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PREFACE 


For over sixty years Cassell’s French-English Dictionary hap bee# in 
constant and ever-increasing use by both French and English students. During 
that long period there have been many revisions and new editions ; but, with 
the ending of the Great War and the beginning of a new order of things, when 
we and our nearest Continental neighbours are brought into an even closer 
commercial, political, and social contact than has ever prcvi6usly been the 
case, it appeared to the publishers to be advisable to bring out an entirely 
new work that should be reset and remodelled from start to finish. 

The present work is founded on Cassell’s New French and English 
Dictionary that was edited by M. James Boielle and revised (in 1905 and 1910) 
by Mr. de V. Payen-Payne ; and the aim of the Editor, Dr. Baker, has been 
to make the work thoroughly up-to-date in accordance with the methods of 
modern scholarship and lexicography, both from the point of )fl|pfcof vocabu- 
lary and pronunciation and that of general arrangement. 

Vocabulary. 

in a dictionary that cannot possibly include every word in two languages 
it is always a difficult matter to decide where to draw the line ; working rules 
are therefore drawn up, and it will be of interest to readers, and of value to 
them in their use of the book, if we give a conspectus of those governing word- 
selection in the present case. 

As, in the first place, room had to be found for a very large number of 
additions, it was necessary — in addition to the saving of space effected by 
the new methods of grouping referred to below — to make certain omissions ; 
it was therefore decided that words appearing in former editions of Cassell’s 
French-English Dictionaries that had become obsolete by the seventeenth 
century should be removed, together with a few illiterate spellings and un- 
necessary variants, and some highly-specialized or technical words that could 
be of very little use to the general reader and student for whom this work is 
intended. These deletions, we should remark, affect the English-French section 
pf the Dictionary to a greater extent than the French-English section, as, 
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upon submitting this section to an exhaustive examination it was found that 
it included many compound words that are rarely, if ever, used, and a con- 
siderable number of words that are of merely dialectal or technical interest. 

The additions made to each section consist of new or revived terms that 
have come into French and English use either directly through the War or 
owing to the initiation or popularization of developments in Art, Science, 
Commerce, Philosophy, etc. ; the more important slang, scientific, and technical 
words and phrases that are not given in previous editions of the Dictionary ; 
together with other words formerly omitted appearing in the more commonly 
read works of authors since and including the time of Moliere, Bossuet, 
Fenelon, and Montesquieu in France, and of Shakespeare in England. Par- 
ticular attention has been given to the large selection of idiomatic phrases 
included— a feature for which Cassell’s French Dictionary has always 
been highly valued, and in the present volume the word under treatment 
has been repeated in every phrase instead of being merely indicated by a dash. 

Pronunciation, 

In the matter of the best method of showing the pronunciation of French 
and English words, as in other matters, it will be at once seen that the revised 
Cassell’s French-English Dictionary has moved with the times ; for, now 
that the study of phonetics is officially recognized by the Board of Education, 
the ScottishgjEducation Department, and practically every educational and 
collegiate body in England and France, it follows as a matter of course that 
the new Cassell’s French-English Dictionary should give due prominence 
to this branch of lexicographical requirement. After careful and widespread 
inquiry into this question, and bearing in mind the fact that the best modern 
text-books dealing with foreign languages and with phonetics aTe agreed upon 
this matter, it was decided that the script designed and employed by the 
International Phonetic Association was by far the best for the purpose ; and 
we therefore, with the cordial permission of Paul Passy, D.-es-L., Professor 
of Phonetics at the IScole des Hautes fitudes, Paris, and with the hearty co- 
operation of Mr. Daniel Jones, Reader in Phonetics at the University of London 
(who are joint-secretaries of the Association), have used that script through- 
out both sections of the present volume, and have by its means indicated 
the pronunciation of every main-word, whether French or English, and such 
subsidiary words or combinations whose divergence in pronunciation from 
that of the main-word is sufficiently marked to render this course advisable. 
A full key of the symbols employed will be found at pp. x and xi of this Intro- 
duction ; and here it will be sufficient to say that as our object has been to 
deal with the languages from a strictly practical point of view, we have adopted 
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what is known as the broad transcription, that is to say, a transcription ^obtained 
by using the minimum number of symbols requisite for representing Without 
ambiguity the sounds of the French and English languages. We should like, 
also, to take this opportunity of expressing our thanks to M. Passy and Mr. 
Daniel Jones, who have taken the greatest interest, in the phonetic portion 
of the work, and the latter of whom kindly checked and passed for press the 
entire pronunciations of the French-English section. 

General Arrangement and Typography. 

The general arrangement of the Dictionary follows, so far as is possible 
in the case of a bilingual Dictionary of the present size and scope, the arrange- 
ment adopted in Cassell’s New English Dictionary. Here, as there, 
subsidiary words, participles, compounds, etc., are grouped under a main- 
word in all cases in which this could be done without impairing the utility 
of the work for the purposes of accurate and rapid reference and where no 
confusion could be caused by its adoption ; when, in this system of group- 
ing, a word is placed out of its strict alphabetical order, such word is cross- 
referenced from its true alphabetical place by means of small capitals within 
square brackets. The same method is adopted in all cases of cross-referencing. 

Main-words are printed in heavy clarendon ; subsidiary words in the 
same group in a lighter clarendon ; parts of speech, abbreviations indicating 
to what particular science, trade, class, or subject the word or phrase 
belongs, and all French phrases (whether in the French-English or English- 
French section) in italics. 

The asterisk (*) denotes that the word following it is obsolete ; and the 
dagger (f) — used in the French-English section only — that the initial h of 
the word following is slightly aspirated and that there is no liaison or elision. 

When two or more French equivalents of an English noun are given the 
gender of the last only is indicated when the preceding equivalents arc of the 
same gender as the last ; and when it is necessary to show feminines, plurals, 
irregular past and present participles, etc., these are given in small clarendon 
within round brackets immediately following the part of speech, the root being 
repeated. 

In matters of spelling, hyphenation, capitalization, etc., the French Dic- 
tionary “ Larousse Pour Tous ” has been taken as the guide for French 
words, and Cassell’s New English Dictionary for English words. 

Appendixes 

In the present edition of Cassell’s French-English Dictionary the 
pronouncing lists of Ancient and Modern Proper Names in History, Geography, 

vii 
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Mythology, etc., have been treated in one alphabet In each section instead 
of being split up, as in former editions, into separate lists of Personal and 
Geographical Names. It is felt that for quick reference and general utility 
this will be found to be an improvement ; and in such cases as “ Virginia,” 
when the English word may be either a personal or a place name, and may 
not have the same French equivalent for each, the differentiation is clearly 
"hown. 

The Table of French Coins, Measures, and Weights reduced to English 
equivalents at p. 581 of Part I. is a revision of the Table appearing in previous 
editions of Cassell’s French-English Dictionary ; the Tables for Con- 
version of French and English Weights and Measures, which supplements 
the foregoing at p. 582, is new to this edition, and is compiled from Cassell’s 
Pocket Ready Reckoner, by F. W. Dunn, B.A., B.Sc. 

In conclusion, the Editor would like to express his thanks to the many 
friends and fellow-workers who have rendered him valuable services in many 
scientific and technical departments of his work ; and to mention that besides 
the former editions of Cassell’s French-English Dictionary he is indebted 
to Beaujean and Littre, Larousse Pour Tous, the New English Dictionary 
(Oxford University Press), and — for the phonetic section of Part I. of the 
Dictionary — to the English translation by Mr. D. L. Savory and Mr. Daniel 
Jones of M. Paul Passy’s “ Sounds of the French Language ” (Oxford 
University Press), as well as to Mr. Daniel Jones himself for personally 
reading the proofs of this section. 
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KEY TO PRONUNCIATION 

{See also Preface, p. vi) 

VOWELS 


French 

a as in parti (par'ti), carat (ka'ra). 
a: „ „ car (ka:r), cave (ka:v). 
a „ „ passe (pa'se), tailler (ta je). 
a: „ „ base (ba:z), gare (ga:r). 
a „ „ enseinencement (asmus'ma). 
a: „ „ defend re (de'fdidr). 
e „ „ lee (fe), m^lodie (melo'di). 

0 „ „ grenade (gra'nad). 

e „ „ faisan (fs'zd), gel (gel). 

£i „ „ bete (belt), dentaire (dd'ten). 
e „ „ faim (fs), vingt (ve). 

8: „ „ feindre (fe:dr), poindre (pwgidr). 

1 „ „ cri (kri), difficile (difi'sil). 
i: „ „ dire (di:r), finir (fi'niir). 

0 „ „ gros (gro), tot (to). 

o: „ „ dome (do:m), role (roil). 

O „ „ coter (ko'te), voler (vo'le). 
o: „ „ fort (fair), pore (po:r). 

5 „ „ deflexion (deflsk'sjo). 

o: „ „ contre (ko:tr), trompe (tr5:p). 
cb „ „ feuilleton (foej'to). 
oe: „ „ faveur (fa'voeir). 

00 „ „ d^funt (de'fdi), un (oe). 
oe: „ „ humble (ds:bl). 

0 „ „ neveu (no'v0), rocheux (ro'j0). 

0: „ „ sevreuse (so'vr0:z). 
u „ „ tout (tu), turner (tur'ne). 
u: „ „ bourre (bu:r), tous (tu:s). 
y „ ,, tube (tyb), volume (vo'lyni). 
y: „ „ literature (litcra'tyir). 


English 

a: as m father (TorSoa), task (ta:sh). 
ae „ „ man (maen), malefactor ('maeJ 
fsektaj). 

e „ „ men (men), stead (sled), 
a „ „ cathedral (ka'Biidral), never 
(nevaa). 

a: „ „ search (sa:jtJ), sturgeon ('st.)ij 
dgan). 

i ,, „ finish (finij), physic (Tizik). 
i: „ n machine (nio'Ji:n), seat (si:t). 
o „ „ domain (do'mein), vocation 
(vo'keijon). 

0 „ „ block (blok), waddle ('wodl). 

o: „ „ shawl (foil), tortoise ('tontos). 
u „ » good (gild), July (dgu'lai). 
u: „ „ rude (ru:d), tooth (tu:0). 

A „ „ but (bAt), someone ('saihwah). 


DIPHTHONGS 

ei as in great (greit). 
63 „ „ hair (hear), 
ia „ steer (stioi). 
oa „ „ forth (fooaG). 
ou „ „ show (fou). 
ai „ „ high (hai). 
au „ „ crowd (kraud). 
oi „ „ joint (dgoint). 
ua „ „ tour (tuaa). 
x 



Consonants 


CONSONANTS 

The following consonants have their usual values in both sections of the 
Dictionary : — 

b, d, f, h, k, 1, m, n, p, r, s, t, v, w, z. 

u c ” and “ q ” are not used for phonetic purposes : “ y ” is not used, in the 
Eng.-Fr. section, and in the Fr.-Eng. section has a vowel sound as shown in list 
of French vowels. 

g as in Fr. degager (dega^e) ; Eng. game (genn). 
j „ „ Fr. rien (rjl) ; Eng. yellow ( jelou). 

9 », „ Eng. bring (briij), finger (Tirjgaa). 

ji „ „ Fr. agneau (a jio), soigner (swa jie). 

1 „ „ Eng. bird (baud), sailor (seilaj). 

J ,, „ Fr. charme (Jarm) ; Eng. shield (Jiild), 
t$ „ „ Eng. cheese (tjirz), ditch (ditj). 

0 „ „ Eng. thin (0in), bath (1x3X0). 

ft „ „ Eng. thine (ftain^J bathe (beift). 

3 .... Fr - engager (aga'je) ; Eng. vision Cvijan). 

d3 » >, Eng. judge (d 5 Ad 3 ). 

hw „ „ Eng. when (liwen), nowhere ('nouhwsoi). 
q „ ,, Fr. huile (qil), Gargantua (gargd'tqa). 

X „ „ Eng. ugh (ax); Sc. coronach ('koronaix) ; Germ, aeh (a:x)t. 

0 denotes that the stress is on the following syllable. 

: denotes that the preceding vowel is long. 

- placed over a vowel-symbol shows that the vowel has a nasal sound, as in 
cancan (ka'kd), comte (k5:t). 

1 placed beluw a consonant denotes that the consonant is syllabic, as in devilish 

(devlij), flattening (flajtnirj), muddler ('mAdlaa). 

The aspiration of French words with initial “ h ” is indicated by means of a 
dagger (t). 

An asterisk (*) indicates that the word or phrase following it is obsolete. 
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TABLE OF IRREGULAR AND DEFECTIVE VERBS. 




I Note that Sen alltr often uses in its preterit je m'en fus instead of je m'en allai. 



SECOND CONJUGATION 


Irregular and Defective Verbs 



SECOND CONJUGATION ( Continue 


Irregular and Defective Verbs 



1 The imperfect of the indicative, je gnais, etc., is used. 2 The plural is written without a circumflex haimes, haites. 

3 This verb is seldom used other than m the infinitive present, and in the compound tenses. 

4 Used only in familiar conversation, and in the infimtne after alltr, miir, wot^er. 

& Used only in the third persons. When it means “ to gush,” oi (of a horse) “ tu se: ve a mare,” it is conjugateddike Jinir. 





SECOND CONJUGATION {Continued) 


Irregular and Defective Verba 



xv 


1 Used as a law term only. 2 Seldom used but in the infinitive. 3 Used as a law term only. 

* Used as a law term only. 6 Imperfect of the indicative : jt deckoyais, etc. 



THIRD CONJUGATION (continu 


Irregular and Defective Verbs 



xvi 


l Used generally in the third person only. 2 ji fcdiait is used. No imperative. 3 Jt peux is also used. No imperative. 

* Used only in the infinitive, in the compound ten e es, and in the imperfect of the subjunctive. 5 Used in the infinitive only. 

* Imperative : sache, sachons , sachez. Je ne sache is rhetorically used in the first person of the indicative present. Ex. : “ Je ne sache rien de plus grand et de 
plus beau” (V. Hugo). The imperfect of the indicative isj« saixns, etc. 7 Used in the third person only. No compound tenses 


THIRD CONJUGATION ( Continued ) 



* The second person plural of the imperative is veuillez , please to, but voulez if it means to exercise will. 
* Used only in the infinitive, and always with the verb /cure. 



FOURTH CONJUGATION (Continued) 



1 Imperfect of the indicative U bruyait, Hi braycuent. * listed m all the compound tensea 


FOURTH CONJUGATION (Continue 


Irregular and Defective Verbs 
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Irregular and Defective Verbs 
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LIST OF IRREGULAR AND DEFECTIVE VERBS 

CONJUGATED AFTER THE VERBS IN THE FOREGOING TABLE 


FIRST CONJUGATION 


Renvoyer ..to send back 

s’En aller to go away 


Conjugated 

ItHe 

. .envoyer. 
aller. 


SECOND CONJUGATION 

Conquirir to conquer 1 

Reconquerir to reconquer I 

Hequenr .to request | 

s’Bnquerir to inquired 

Tressaillir to start up 

Kebouillir to boil again 

Aceourrr to hasten to 

Concourir to concur 

Discourir (de) to talk about 

Kncourir to incur 

Pat courir to run over 

Recourir (a) to have recourse to 

8ecourir to succour J 

Accueillir to welcome 

Recueillir to gather V ■ 

ae Recueillir to collect one's self J 

Endormir to lull asleep \ 

s’Endormir to fall asleep I 

Rsndormir to lull to sleep again f ’ 

se Rendormir to fall asleep again J 

s’Enfuir to i un away 

Couvrir to cover' 

Dieouvrir to uncover, to diocover 

Entr’ouvnr to open a little 

Misoffrir to underbid 

Offiir to offer 

Recou vrir to cover again 

Rou vrir to open agai n 

Souffrir to suffer/ 

Consentir to agreed 

Dipartir to distiibute 

se Departir (de) . . .to desist, to swerve 
(from) 

D&m«*ntir to belie 

Mentir to lie 

Partir to set out 

Pressentir to foresee 

Repat tir to set off again 

se Repentir to repent 

Ressentir to leel 

se Ressentir (de) to feel 

Resaortir to go out again 

Sortir to go out/ 

Desservir to clear the table, to do \ 

an ill office > 

se Servir (de) to make use of J 

a'Abstenir to abstain^ 

Appart enir to belong to 

Circonvenir to circumvent 

Contenir tocontain 

se Contenir to refrain (from) 

Contrevenir to infringe 

Convenir..to suit (with avoir), to agree 
(with Sire in compound tenses) 

Diprivenir to divest of (prejudice) 

Devenir to become 

Disconvemr to deny 

Entretenir to entertain , 

E Entretenir ...to discourse with J 


. .acquit ir. 


. .assail lir. 
.bouilhr. 


. courir. 


.cueiliir. 


..dormii. 
fuir. 


..ouvrir. 


.sen tir. 


. .servir. 


, .tenir. 


. .vitir. 


Conjugated 

Intervenir.. to intervene') 

Raintenir to maintain 

to obtain 

Parvemr to arrive 

Prevenir to prepossess, to forewarn 

Provenir r.to proceed from 

Red even lr to become again 

Retemr to retain v . . 

se Reterur (de) to forbear/ temr. 

Revenir to come back 

se Ressouvenu (de). to remember 

se Souvenir (de) to recollect 

tkrutenir to maintain 

Subvenlr (a) to provide for 

Sutvenir to happen, to befall , 

Vrnir to corn*/ 

Deri tir to undress 

se Divitir to divest one's self 

Revetir (de) to clothe, to dress 

ae Vitir to clothe one's self. 


THIRD CONJUGATION 

s’Asseoir... to sit downr 

Kasscoir to place down again l asseorr. 

se Rasseoir to sit down again / 

ltechoir to fall again choir. 

Emou\ oir to more, to stir upv 

s’Emouvcir to be moved, to be con- .mouvoir. 

cemed J 

I)vpourv’oir to leave unpi ovidcd .. pom voir. 

Equivuloit to bo equnalent) 

Re\al.rr to return like for like > . ..privuloir. 

se Preraloir (de). .to tiike ail vantage (of)/ 

Messeoir to be unbecoming seoir. 

Entrevoir to catch a glimpse of^ Vfttr 

s’Entrevoir to see each other V 

Re voir to Bee again J 


FOURTH CONJUGATION 

Dlssoudre to dissoRe, to melt ...absoudre. 

Abattre to pulldown) 

a'Abattre to tail down 

se Baltre to fight 

Combattre to fight, to combat 

Pebattre to debate . 

se Dibat tre to struggle ( battre. 

s’Bbattre to take one's pleasure f 

Embattro to lay the tire of a wheel 

Rabattre. ... to abate, to brtng down 
se Rabattre . . to turn off, to turn back, 

to fall back u][ion 

Rebattre to beat again/ 

Reboire to dr tik again 

Dielore to unclose! . 

Bnclore to enclose > clore. 

Forclore to foreclose# 

Kxrlure to exclude) 

Recline to shut up / 

Dceoudre to unsew \ 

Recotrdre to sew again / 

Mccroire. to disbelieve 


.boire. 


.conduce. 


coudre. 

.eroire. 


zzii 



Irregular and Defective Verbs 


.^crire. 


. faire. 


.frire 


Conjugated 

hie 

Accroltre to increase') 

Decroitre to decrease l . . . eroltre.l 

Recroitre to grow again j 

Burcroitre to grow out/ 

Redire to bay again d* re » 

Circonscrire to circumscribe 

DAcrire to descrile 

Inscrire to inscribe 

s’lnscrire to enter one’s name 

Prescrire to prescribe 

ae Prescrire to be lost by limitation 

(law) 

Proscrire to proscribe, to outlaw 

Recrire to write again 

Bouscrire to subscribe 

Transcrire to transcribe 

Contrefaire to imitate, to mimic 1 ) 

DAfaire to undo 

se Defaire to get rid 

Parfaire to perfect 

Rede faire to undo again 

Refaire to make agai n 

se Refaire to recover 

Satisfaire to satisfy 

Burfalre to ask too much/ 

Refiire to fiy again 

Adjoindre to adjoin') 

Astreindre to subject 

s’Astreindre to coniine oneself 

Atteindre to overtake, to reach 

Aveindre . to take out or from, to fetch 

Ceindre to gird, to encompass 

Conjoind re to conjoin 

Contralndre to constrain 

Cratndre to fear, to be afraid 

DAjoindre to disjoiu 

DApeindre to describe 

Detelmlre to discolour 

Difjolndre to disjoin 

Kmpreindre to tmprmt 

Enceimlre to enclose 

Knfreiwlre to transgress, to infringe 

Enjoindre to enjoin 

l^prelndre to squeeze out 

Eteindre to extinguish 

Etieindre to tie close, to clasp 

Feindre to feign 

(leindre to whine, to moan 

Oindre to anoint 

Peindre to paint 

Plaindre to nity 

►« Plaindre to complain 

Ratteindre to oveitake again 

ll^joindre to join again 

bepeindre to paint again 

Jlcstreindre to lestrain, to coniine 

l eindre to dye, to colour 

jijlire to elect, to choose 

FrAlire to read over previously 

Retire to elect again 

Relire to read again, 

Reluire to glitter, to shine l 

Kntreduiro to shine a little J 

Contredire to contradict 

DAdire.. ..to disown, to unsay, to belie 

se DAdlre to recant., to retract 

Interdire to Interdict, to forbid 

PrAdire to foretell, to predict 

Admettre to admit) 

Oommettre to commit 

Oompromettre to compromise, to 

expose V 

se Oompromettre . . to compromise one* I 
DAmettre to dislocate/ 


joiudre. 


lire. 


• luire. 


.mAdire. 


Conjugated 


.mettre. 


like 


.mettre. 


moudre. 


.plain*. 


sp Demettre (de) to res!gn\ 

Kmettre . . to issue, to set forth, to enut 
s’Entremetlre . . to interpose, to meddle 

Omefctre to omit 

Permettre to permit, to allow >. 

Promettre to promise 

Remettre to replace, to set again 

Boumettre to submit, to subdue 

Transmettre to transmit, 

Emoudre to whet, to sharpen 

Remoudrc to grind over again • 

Remoud t e to sharpen again j 

Renaitre . ..to revive, to be bom again naitre. 

Apparai tr e to appear^ 

Comparaitte to appear 

Connaitre to know, to be acquainted 

with 

Disparaitre to disappear 

Meconnaiti e to disown, not to know f * * * * P*™ 1618 * 

se MAconnaitre to foi get oneself 

llecon naitre.. to recognize, to acknow* 
ledge 

Reparaitre to appear agam> 

Complaire to humour, to please') 

se Complaire to delight | 

Dcpiaire to displease' 

se Dcpiaire to be displeased with j 

Talre to conceal, to keep secret J 

se Taire to remain silent/ 

Apprendre to learn, to hear of 

Com prendre . . to understand, to include 

Depreudre to loosen, to disengage 

Desapprendre to unlearn 

Eutreprendre to undertake L 

se M e prend re to mistake I 

Rapprendre to learn again 

Reprendre to take again, to chide 

se lteprendre to correct oneself 

Surpremlre to surprise, to astonish^ 

Conduire to conduct, to lead 

Construire to construct, to build 

Cuire to cook, to bake 

Dccuire to thin (syrups etc.) 

Decotistruire to take to pieces 

DAduire to deduct 

DAtruire to destroy 

se DAtruire to kill oneself, to decay 

Econduire to bow out, to refuse 

Enduire to plaster, to do over 

Induire to induce 

Instruire to instruct 

lntroduire to introduce 

Produire to produce, to bung foith 

Reconduire to conduct again 

Reconstruire to build again 

Recuire to bake again, to do again 

Renduire to plaster anew 

Reproduire to reproduce 

BAduire to seduce, to bribe 

Trad uire to translates 

se Repaitre to thirst after, to delight in ” • * re P a R r ®. 

se Rim (de) to laugh at 1 rire. 

Sourire to Bnnief 

Corrompre to corrupt \ rompre 

Intorrompre to interrupt/ #llJvra 

Poursuivio. . ..to pursue, to prosecute re * 

Abstraire to abstract’’ 

Distraire to distract, to divert 

Kxtraire to extract 

Retraire to redeem an estate v 

Renttaire to fine-draw 

Soustraire to substract, to deduct 

se fckmstraire (A) to a\oid, to escape, 

Convaincre to convince • 

Revivre to revive \ 

Burvlvre (A) to survive, to outlive / ' 


. ..rAduire. 


. trau e. 


. .vain ere. 
.vivre. 


i Only raroitre takes a circumflex on its past participle. 
* Only faire takes no circumflex on 3rd sing. pres. ina. 
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CHIEF ABBREVIATIONS USED 


a. 


». . . . 
abbr. . . 


adv. . . 


Agric. . 


Alch. . . 


Alg. . . 


Am. • . 


An at. . . 


Anc. . . 


Ant. . . 


Arch. . . 


Arcliaeol. 


Anth. 


Artill. 


Astrol. . 


Astron. . 


aux. v. . 


Bibl. . . 


Btbliog. . 


Biol. . . 


Bot. . . 


Bret. . . 


Build. 


c* • • • 


Carp. . . 


cent. . . 


Ch. . . 


Chem. 


collect. . 


coiloq. . 


comb. 


comb. form. 

Comm. . 


comp. 


Conch. . 


eond. 


COI1J. 


contempt. 


contr. 


Cook. 


corr. 


cp. . . 
Cryrt. . 


dial. . . 


dim. . . 


Eccles. . 


Econ. . . 


Egyptol. . 


Elec. . . 


emphat. . 


Eng. . . 


Engl. . . 


Engr. . . 


Ent. . . 


Episc. . 


esp. . . 


etym. 


euphem. . 


exc. . . 


f. . . . 


fain. '. . 


facet. • . 


fOHl* m t 


Fenc. • . 


Feud. . . 


fig. . . 


Fin. . . 


foil. . . 


Fort. • . 



adjective. 

abbreviation. 

adverb. 

Agriculture. 

Alchemy. 

Algebra. 

American, 

Anatomy! 

Ancient. 

Antiquities. 

Architecture. 

Archaeology. 

Arithmetic. 

Artillery. 

Astrology. 

Astronomy. 

auxiliary verb. 

Bible, biblical. 

Bibliography. 

Biology. 

Botany. 

Breton. 

Building. 
circ't, about. 
Carpentry, 
century. 

Church. 

Chemistry. 

collective. 

colloquially. 

combination. 

combining iorm. 

Commerce. 

comparative. 

Conchology. 

conditional. 

conjunction. 

contemptuously. 

contraction. 

Cookery. 

corruption. 

compare. 

CiyatalJography. 

dialect. 

diminutive. 

Ecclesiastical. 

Economics. 

Egyptology. 

Electricity. 

emphatic. 

Engineering. 

English. 

Engraving. 

Entomology. 

Episcopalian. 

especially. 

etymology. 

euphemistio. 

except. 

feminine. 

familiarly. 

facetiously. 

feminine. 

Fencing. 

Feudal, 
figuratively. 
Financial, 
the following. 
Fortification. 


Fr. . 
freq. . 
fut. . 
Gard. 
Geog. . 
Geol. . 
Geom. 
Ger. . 
Gr. . 
Gram. 
Her. . 
Hist. . 
Ilorol. 
Hort. . 
Hunt. 
Hydr. 
i. 


ichthyol. 
imit. . 
imper. 
impers. 
incorr. 
mdef. art. 
indie, 
inf. "i 
int. . 
interrog. 
intr. . 
iion. . 
irreg. . 

It , ItaL 
L. • 

Lit. 

Log. 
m. 


Mach, 
manuf. 
Math. 
Mech. 
Med. . 
Metal. 
Metaph. 
Meteor. 
Mil. . 
Min. . 
mod. . 
Mus. . 
Myth. 


N.Am. 
Naut. 
Nav. . 
neg. • 
nom. . 
Norm. 
Numis. 
obs. . 
OnomaU 
Opt . 

orig. . 
Ornith. 
Paint. 
Palaeont. 
Pari. 


part. . 


r.‘ 


198 . . 

,th. 


French. 

frequentative. 

future. 

Gardening. 

Geography. 

Geology. 

Geometry. 

German. 

Greek. 

Grammar. 

Heraldry. 

History. 

Horology. 

Horticulture. 

Hunting. 

Hydrostatics. 

intransitive. 

ichthyology. 

imitative. 

imjierative. 

impersonal. 

incorrectly. 

indefinite article. 

indicative. 

inhnitive 

interjection. 

interrogative. 

intransitive. 

ironical. 

inegular. 

Italian. 

Latin. 

Literature. 

Logic. 

masculine. 

Machinery. 

manufacturing. 

Mathematics. 

Mechanics. 

Medicine. 

Metallurgy. 

Metaphysics. 

Meteorology. 

Military. 

Mineralogy. 

modern. 

Music. 

Mythology. 

noun. 

North America. 

NauticaL 

Naval. 

negative. 

nominative. 

Norman. 

Numismatics. 

obsolete. 

Onomatopoeic. 

Optics. 

/ origin, origin* 
l ally. 
Ornithology. 
Painting. 
Palaeontology. 
Parliamentary. 
|partici^al, parti* 

g issTve. 
athology. 


xxiv 


perf. . . 
perh. • 

g srs. . . 

harm. . 
Phil. . . 
Philol. . 
phonol. . 
Phot. . 
Phys. . 
Physiol, 
pi. . . 


poet. 
Polit. 
pop. . 
poss. 
p.p. . 

prec. 

pred. 
pret. 
prep, 
pres, 
pres.p. 


pret. . 
Print. . 


pron. . 
pronun. 
mop. . 
Pros. . 


prov. . . . 

Psych. . . . 

Pyrotech. . . 

r. 

Rail. . . . 
It -C. . . . 

reflex. . . . 

rel 

Relig. . . . 
Rliet. . . . 
Rom. . . . 

Sc 

Scand. . . . 

Set 

Sculp. . . . 
sing. . . . 

Sp 

St. Exch. . . 
subj. . . . 

suf 

su perl. , . . 

Surg. . . . 

Tech. . . . 
Tel eg. . . . 

Theat. . . . 

1 heoL ... 
Therap. . . 
Tri^c* • . . 
Umv. . . . 

U.S., U.S.A. | 

usu. . . . 

V 

Yet. . . .{ 

v.i 

v.r 

v.t 

vulg. . . . 

i ZooL « . • 


perfect, 
pet haps. 

person ; personal. 

Pharmacy. 

Philosophy. 

Philology. 

phonology. 

Photography. 

Physics. 

Physiology. 

plural. 

poetry, poetiea’ 

Political. 

l>opularly. 

possessive. 

past participle. 

the preceding, 

predicate. 

prefix. 

preposition. 

present. 

present participle 
preterite. 

Printing. 


pionomi 
pronunciation, 
proper, properly 
Prosody. 

I uovincial. 
Psychology. 
Pyrotechnics, 
reflexive. 

Railway. 

Roman Catholic. 

reflexive. 

ielative. 

Religion. 

Rhetoric. 

Roman. 

Scottish. 

Scandinavian 

Science. 

Sculpture. 

singular. 

Spanish. 

Stock Exchan^h. 

subjunctive. 

sulftx. 

superlative. 

Surgery. 

transitive. 

Technical. 

Telegraphy. 

Theatrical. 

Theological. 

Therapeutics. 

Trigonometry. 

University. 

United States of 
America, 
usually, 
verb. 


Suit 


gory- 

intransitive verb, 
reflexive verb, 
transitive verb, 
vulgar. 

Zoology. 



CASSELL'S 

FRENCH-ENGLISH DICTIONARY 


A 

A, a (a), n.m, The first letter in th e alphabet of most 
Of the languages derived from the Phoenician, includ- 
ing French and English. In French it iias two sounds : 
(1) as in part, shown in tills dictionary by * a ’ ; (2) as in 

C shown by 4 a.' Il ne suit ni a ni b, he does not 
w B from a bulls foot, he is a jierfect ignoramus ; 
U n’a pas fait une pause d'a, he has not done a letter, 
a stroke ; un homuu marque a la, the beau-ideal of 
a man, a first-class man. 

a (a), 3 rd sing, indie. [avoir]. 
a (a), prep, [see also av, auxJ. To, at, in, into, on, 
by, for, from, with, indicating (1) the indirect object 
of the verb, as in alter a Pans, to go to Paris ; parler 
a quelqu'un, to speak to some one ; 6ter une bague n 
quelqu'un, to take a ring from some one ; se soustrai/e 
aux poursuites de la justice, to escape from the law ; 
rendre grdee a Dim, to give thanks to God ; arracher 
uue dent a B., to draw one of B.’s teeth ; condamntr 
quelqu'un u la moit, to sentence some one to death ; 
venir a nen, to come to nothing ; aimer a la folic, 
to love to distraction ; (2) the position of a thing, 
or the place where an action takes place, as in il 
demeure a. Paris, he lives at Paris; il a une bague 
an doigt, he has a ring on his linger ; hi esse a Vrjxxule, 
wounded in the shoulder ; do* a doe, back to back ; a 
vortee , within reach ; il demeure d vingt lieues d'ici, he 
lives twenty leagues off; « porfte de canon, within 
cannon-shot; de voue d inoi. between you and me, 
from you to me ; de Paris a Rouen , from Paris to 
Rouen ; ( 3 ) the time, moment, or period of an event, 
as in au lever du soldi, at sunrise ; « lavbe du jour, 
at daybreak; arrirer a temjis, to arrive in time; a 
won refowr, on my return ; a demain (good-bye) till 
to-morrow; a janutis, for ever; (4) possession, as 
in cetfe montre est a mon ft ere, this watch is my 
brother's ; d a une maniere a lui, he has a manner 
all his own ; (6) manner, method, instrument, as in 
s'kahiller a la franpihe, to dress after the French 
fashion ; n l ‘instar de la capitate, after the manner of 
the capital ; a mon avis, in my opinion ; aller a pied, 
to go on foot; a Varum on connait Vouvrier, the 
workman is known by his woik ; marcher d reculons, 
to walk hack wan! a ; se saucer a lanagc, to escape by 
swimming; tfeher a la ligne, to tlsn with rod and 
line ; (6) measure, weight,, quantity, or price, as in 
vend re du vin <> la boutdlle, to sell wine by the bottle ; 
diner a trois francs par tile, to dine at three francs a 
head; (7) succession, order, as in petit a petit , little 
by little ; im d wti, one by one ; traduire mot d mot, 
to translate word for word, i.e. literally ; (8) descrip- 
tion, kind, species, as in un homme d barbe blanche, 
a man with a white beard ; une maison d pignon, a 
gabled house ; une voiture d quatre c heraux, a carriage 
an<l four; eanne d sucre, sugar-cane; indie d lait, 
mllch-cow ; ( 9 ) between or about, when between two 
numerals, as in un horn me de qnamnte d cinqnante 
ans, a man between forty and fifty ; il y a quatre d 
cinti lieues. It is about four or live leagues distant. 
(N.B. When speaking of things which cannot them- 
selves lie divided, ok is used in place of d, as quatre 
ou|cin7 personnes, four or five persons.) (10) Before 
an Infinitive, a indicates the sense of an adjective, 
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or purpose, intention, etc., of a noun or verb, as in 
facile a savoir, easy to ascertain; un avis d suivre, 
an opinion worth following ; un homme a rccomptnser 
ou a jtendre, a man that deserves to be rewarded or 
banged; machine a cottdre , sewing-machine; donner 
a manger, to give (something) to eat. 
a-, pref. Not, without; as in atonic, aodphale. 
abaca (aba'ka), n.m, Manila hemp ; banana-tree 
from the Philippines. 

abalssable (abs'sabl), a. That can be lowered, 
abaisse (a'bsis), nj. Uudercrust of pastry, piece 
of rolled paste. 

abaiasl, p.p. (Jem. abaissde) [abaisser]. 
abaiase-langme (abes'lnro), n.m. ( Surg .) An 
Insttument for pushing dow r n the tongue to reveal the 
inside of the throat. 

abaissement (abss'mfi), n.m. Lowering, falling, 
abatement, depression; humiliation, abasement; 
(Surg.) couching. Abaissement tin prix , diminution 
of the price ; Vahai*sement dcs eaux, the abatement of 
the waters ; optrat ton de la cataracte par abaissement, 
couching. 

abaisser (abe'se), v.t. To let down, to let fall, to 
lower ; to diminish, to reduce ; (fig.) to bring low, to 
humble, to depress ; (Math.) to reduce, to bring down ; 
(tleom.) to let fall ; (Surg.)to couch ; to lower(a wall) ; to 
roll out (paste); to lop off (a branch). Abaisser la mix, 
to lower the voice ; abaisser une cataracte, to couch a 
cataract ; altaisser un pontdens, to let down a draw- 
bridge; Dieu ahaisse lest sttperbes, God humbles the 
proud, a’abaisser, r. r. To sink, to subside, to decrease, 
to abate, to decline ; to humble oneself, to stoop, to 
sink, to cringe. S’dbaisser a le prier, to stoop to entreat 
him. abals8eur (abe'soeir), n.m. ( Anat .) Depressor. 
Lcs muscles abaisse urs, the muscles that depress. 
*abalt [appat], *abaitor [appatrr]. 
abajone (Aba'311), n.f. (Zool.) Cheek-pouch ; (fig.) 
full and pendulous cheek. 

abalourdir (abalur’dirr), r.f. To make dull or 
stupid, abalourdlssement, n.m. Rendering dull or 
stupid ; dullness, stupidity. 

ao&ndon (aim'd.}), n.m. Relinquishment, sur- 
render, cession ; abandonment, the state of being 
forsaken, forlornness, destitution ; ease, lack of 
restraint. A Vabandon , at random, in confusion, at 
sixes and sevens, (A ’aid.) adrift; avoir un almndon 
s&luisant, to have seductive manners ; laisser ses 
enfitnts a Vabandon, to neglect one’s children ; se 
It rryr arec abandon a, to indulge in ; un champ qui 
est d Vabandon , a field left to run wild. 

abandoxmable (atxld.Ynabl), a. That may be 
abandoned, abandonnataire (abfidona'tair), n. Re- 
leasee. abandonnateur (abddona'toerr), n. (fem. 
abandonnatrice) Releasor. 

abandoning (abddn'ne), a. (fem, abandonnde) 
Abandoned, forsaken, given over; lost to decency, 
shameless, graceless, profligate. Un malade dbandonnt, 
a patient given up. n. A profligate, a rake, a lewd, 
wicked, abandoned person. 

abandonnement (abfldon'mfi), n.m. Aiwmdon- 
nient ; the act of forsaking, desertion ; the state of 
being forsaken; surrender of one’s effects: (/fa.) 
dissoluteness, profligacy. 

abandonnement (abddone'md). adv, Freely, 
unreservedly. 



abandonner 

abandoxmer (ibado'ne), v.t To give up, to 
hand over, to surrender ; to renounce ; to forsake, to 
desert, to abandon ; to leave, to quit ; to neglect. 
Abandonner la fxxriie, to give up the struggle; 
abandonner une cause, to give up a cause ; abandon ner 
une corde , to let go a rope; albandonner ses preten- 
tion#, to give lip one's claims ; il alxnuJonna le )*iys, 
he left the country ; vies forces vi'abandonnent , my 
strength is failing me. s' abandonner, v.r. To give 
oneself up, to addict oneself («), to give way (a ) ; to 
indulge (a); to commit oneself («) ; to neglect oneself ; 
to he careless, to be unconstrained in manners, to 
throw off all restraint, to prostitute oneself. S'aban- 
donner a la colire, au plaisir, au hasard, to give way 
to anger, to indulge in pleasure, to trust to fortunp. 
abandonneur (abddo'nce:r), n. (fern- abandonneuse) 
One who abandons ; a. That abandons. 

abaqne (a'bak), n.m. (Arch.) Abacus, the slab 
forming the uppermost part of the capital of a 
column; ( Ariih .) abacus or counting - machine 
[boulier-compteur]. 

abarthrose (a bar' trout') or ab articulation 

(abartikula'^jo), n.f. (Anat.) Diarthrosis. 

*abas [see a hat]. 

abasonrdtr (abazur'dkr), v.t. To stun, to 
dumbfound ; (fig.) to astound, abasourdlssant 
(abazurdi'sd), a. C/em. abasourdissante) Astound- 
ing, overwhelming, abasourdissement (abazurdis' 
ma), n.m. Stupefaction, consternation. I 

ftbat (a'ba), n.m. Killing, knocking down ; (also 
*abas) a sudden downpour, a heavy shower; (pf. 
abats or abatis) offal, refuse parts— liver, lights 
— of certain animals, 
ab&tage [abattace]. 
abatant [abattant]. 
ab&tardi, p.p. [abatardir]. 
abatardir (abatar'dlir), v.t. To render degenerate ; 
to debase, to corrupt, to spoil, to mar. Vn homme 
obdtardi, a degenerate man. 8’ahS.tardir, v.r. To 
degenerate, ab&tardi (abatar'di), p.p. (fem. ab&- 
tardie) Degenerate, corrupt, debased, ab&tardisse- 
rnent (alxitardis'ind), n.m. Degeneracy, 
aba tee [abattke]. 

abat-faim (aba'fs), n.m. (pi. unchanged) Large 
joint, substantial dish. 

abat-foin (aba'fwS), n.m. ( pL unchanged) Open- 
ing above a stable-rack for putting fodder through, 
abatis (1) [abat]. • 
abatis (2) [abattis]. 

abat-jour (aba'^urr), n.m. (vL unchanged) A 
sloping window for transmitting light from above, a 
skylight ; a lamp-shade, a reflector for shading a 
lamp ; a shade for the eyes. 

abat-son (aba'sS), n.m. (pi. abat-son or abat- 
80 ns) A series of sloping louvres in the window of a 
bell-tower for directing the sound downwards. 

abattable (aba'ta blh o. That may be overturned , 
defeated, or demolished. 

abattage (aba'ta:^), n.m. Cutting down, felling 
(of trees), slaughtering (of animals); heeling over, 
careening (a ship for repairs) ; (slang) a scolding, a 
wigging. 

abattant (aba'td), turn. Flap (of a counter etc.), 
ab&ttle (aba'te), n.f. (Naut.) Falling aback, 
falling off to leeward, haire son abattre, to fall off. 

abattement (abat'md), n.m. Faintness, weak- 
ness, prostration ; dejection, despondency, low spirits. 
Jeter dans V abattement, to deject ; toniber dans Vubatte- 
merit, to become low-spirited. 

abattenr (aba'toe:r), n.m. One who fells (trees 
etc.) ; a slaughterer. Cest vn grand abatteur de hois (or 
de guides), he is a great braggart ; vn abattenr de 
besogne, one who gets through a great deal of work. 

abattis (aba'ti), n.m. Things or materials thrown 
down, such as houses, walls, trees ; slaughtered 
animals, game, etc. ; the killing of game ; giblets (of 
poultry); (fig.) slaughter, destruction; (Fort) a 
barricade of felled trees etc. ; (slang) arms, legs, 
hands, feet. Abatis en ragout, stewed giblets. 


abeillo 

abattoir (aba'tvvair), n.m. Slaughter-house, 
abattre (a'batr), v.t. To tluow, huil, or put 
down ; to knock, beat, or batter down ; to pull 
down ; to fell, to cut or hew down ; to kill, to 
slaughter; to let fall, to lower; to lay (dust); to 
couch (a cataract) ; to overthrow, to destroy, to 
demolish ; to dishearten, to unmau ; to discourage, 
to cast down, to depress ; to humble. Abattre la 
besogne, to get through a lot of woik ; abattre le jxxn - 
talon, to take otl one’s tiousers ; abattre la p/mssiere, 
to lay the dust ; alxittre les cuds, to skin dead animals ; 
abattre son jeu, to lay one’s cards on the table ; abattre 
un mdt, to lower a mast ; alrattre un rideau, to let 
down a curtain ; abattre un ratsseau pour le carener, to 
caieen a ship ; alxittre l urgueil de rjuelgu'un , to humble 
one’s pride; elle a lair bien abattu, she looks very 
dejected; la moindre chose Va hit, the least thing 
unmans him ; le vent alattra le lie, the wind will beat 
the corn down; un vaisseau dnr a alrattre, a ship 
hard to swing round, v.i. (Naut.) To fall oft to 
leeward, to fall aback, s’abattre, v.r. To throw 
oneself down, to fall, to tumble down ; to stoop ; to 
abate; to be cast down or dejected ; to break down 
(of horses); to burst (of a stoim); to pounce upon. 
La chaleur s'abat, the neat is abating ; le vent s'abat, 
the wind is falling, abattu (aba'ty), a. (fern. 
abattue) Cast down, depressed, dejected ; humbled, 
crestfallen. A hr hie abattue, at full speed ; je me vm >* 
tout alxxttu, I am quite out of spirits ; un visage abattu, 
a woebegone countenance. 

abattnre (aba't>:r), n.f. The act of felling or 
pulling down (nuts etc.); (]J.) the foil or traces left 
by a stag. 

abat-vent (aba'vu), n.m. Penthouse (of a steeple) ; 
wind-screen (lor a chimney etc.). 

ab&t-voiat (aba'vwa), n.m. Sounding-board (of 
a pulpit). 

abbatial (aba'sjal), a. (fern, abbatiale) Abbatial, 
pertaining to an abbey, abbot., etc. 

abb aye (abe’ji), n.f. Monastery, abbey ; the 
benefice or revenues of an abbot or abbess ; the 
buildings of a monastery. 

abbe (a'be), n.m. Abbot, abbe ; (pop.) any 
ecclesiastic. Monsieur Vabbc, your Keverence. ab- 
besse (a'bes), n.f. Abbess. 

abc (abe'se), n.m. The alphaliet, an A B C book ; 
a primer, a spelling-book ; (fig.) the elements or lttdi- 
ments (of an art, science, etc.). fitic a I'abc de, to 
be at the very beginning or elements of; renroyer 
quclgu'un dl'abc , to make one begin all over again. 

abc6der (apse'de), r.i. To turn into an abscess, 
to gather, to come to a head. 

abc&s (ap'se), n.m. Abscess, gathering. A bees 
arix genctves, gumboil, 
abcisae [abscis.se]. 

abdicable (abdi'kabl), a. That may be abdicated, 
abdicataire (abdika'tmr), ti. One who has abdicated ; 
a. That has abdicated, abdication <ibdika'sj?>), n f. 
Abdication; renunciation (of property etc.) ; (Late) 
disinheritance. 

abdiquer (abdi'ke), v.t. To abdicate, to resign, 
to renounce. 

abdomen (abdo'men), n.m. Abdomen, ab- 
dominal (abdomi'nal), a. (Jem. abdominal®) Ab- 
dominal. 

abductenr (abdyk'tceir), n.m. (Anat.) Abductor. 
a. (Anat.) Abducent, abduction (abdjk'sjo), n.f. 
Abduction. 

ab6c£daire (abese'dsir), a . Pertaining to the 
alphabet; alphabetical. Urdre cdrMdaire, alphabetic 
order; outrage abecedaire , child’s first, book ; vied bird 
ahhedaire, ignorant old man. n.m. Spelling-book ; an 
elementary reading-book. 

abecquer (abe'ke), v.t. To feed (a bird), a- 
becquement (aliek'md), n.m. Feeding (of birds). 

abeille (a'be;j), n.f. Bee. Abeille domestique, 
hive bee ; abeille mire, queen bee ; abeille oucriere, 
working bee. abeiller (abs'je), a. (Jem. abeill&re) 
Pertaining to bees. 
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aberrant 

aberrant (abs'rfi), a. (fern, aberrant©) Aber- 
rant. aberration (aberasjS), n.f. Deviation from 
the normal or the correct course ; ( Astron ., Opt., etc.) 
aberration ; (fig.) error of judgment or taste. 

abetir (abe'tirr), v.t. To render stupid; to 
stupefy; to dull, to blunt, v.i. To become dull or 
*tupid. s’abfitir, v.r. To grow stupid, abdtisse- 
mont (abetis'ma), n.m. Stultification ; dull- wilted - 
ness, stupidity. 

abhorrer ( t bo're), v.t . To abhor, to hate, to 
loathe ; to execrate. 

abinae (a'binn), n.m. An abyss, the deep, a chasm, 
a depth ; hell ; (fig.) the extreme, the utmost degree ; 
an unfathomable depth (of mystery, knowledge, etc.). 

abimer (abi'me), v.t. To engulf, to swallow up; 
to overwhelm, to sink, to ruin ; to spoil, to damage, 
to injure, s’abimer, v.r. To fall mto ruin, to be 
ruined, to collapse; to be spoiled, ablmd (abi'me), 
p.p. ( fem . ablmde) Swallowed up, engulfed ; de- 
stroyed, ruined, damaged, gpoiled. Abime de ditties, 
ever head and ears in debt. 

abject (*b'38kt), a. (fem. abject©) Abject, 
base, vile, despicable, abjeetement (absskta'mii), 
adv. Abjectly, abjection (absgk'Mfi), nj. Abase- 
ment, abjectness, humiliation ; vileness, baseness. 

abjuration (ab.wra'sjS), n.f. Solemn renuncia- 
tion, abjuration. abjuratoire, a. Abjuratory. Acte 
abjuiatoire , act of abjuration. 

abjurer (al»3y're), v.t. To abjure, to renounce ; 
to give up ,to forswear, to abandon. 

ablactation (ablakta'^5), n.f. Ablactation, 
weaning. 

ablate (a'bls), n.m, (Anc. Law) Corn reaped but 
not carried. 

ablatif (abla'tif), a. (fem. ablative) Ablative. 
n.m. The ablative case. 

ablation (ablci'iyS), nj. (Surg.) Ablation, re- 
moval (of a j>urL). 

able (abl), n.m. The bleak ; any small fresh- 
water fish of this family fcp. ablktteJ. 

abl^gat (ftble'qa), n.m. Ihe vicar of a legate; a 
papal envoy charged with a special commission. 

abieret (abld'ifi) or ablier (abh'e), n.m. A net 
for sriiall fish. 

ablette (a'blet), nj. The bleak [cp. able]. 
ablier [a blereiJ. 

ablnant (ably'u), a. (fem. abluante) Abluent, 
cleansing. 

ablner (abljr'e), v.t. To revive old writing or 
take out stains in jiaporby washing with gall-nut. 

ablution (ably'sjS), n.f. Ablution, washing, 
purification. Faire ses ablutions , to perform one’s 
ablutions, ablutlonner (ablvnjo'ne), v.t. To wash. 
S’ablutionner, v.r. To wash^oneself). 

abnegation (abneqa'sjS), n.f. Abnegation, re- 
nunciation, sacrilice. Faire abnegation de soi, to 
sacrifice oneself. 

aboi (a'bwa), n.m. A (dog’s) bark, barking, 
baying ; (fig., pi.) a desperate condition, the last ex- 
tremity. Ailx nljois, at bay, in a fix ; mettre aux abate, 
to reduce to extremities, aboiement or abolment 
(abwa'mu), n.m. The faculty or act of barking ; bark- 
ing. baying. 

abolir(abo'li:r), v.t. To abolish, to repeal, to annul, 
to suppress, abolissable, a. aboLissement, n.m. 
Abolition, abolieseur (aboli's«?:r), n.m. One who 
abolishes. abollUf, a. (fan. abolitive). abolitolre, 
a. Tliat abolishes, abolition (aboli'sj 5), nj. Aboil- 
Won, repeal, abolltionnism© (abolitijo'nism), n.m. 
Abolitionism, abolitionniste, n.m. Abolitionist. 

abominable (ahcmi'nabl), a. Abominable, exec- 
rable ; heinous, abominablement, oulv. Abominably. 
. . ?*£ ixiatio11 (abomina'iy3), nf. Abomination, 
aetestAtlon, horror. Avoir en abomination, to hold in 
detestation. 

detlm? mlnCr ( &bomi,ne )» v ‘ t ' To abominate, to 

abondamment (abMa'md), adv. Abundantly, 
abond&nce (a by dais), nj. A great quantity, abun- 


atoout 

dance, plenty ; ample resources, opulence, affluence ; 
richness (of language) ; (school slang) weak wine-and- 
water. C ome d’abondance, horn of plenty, cornucopia ; 
ecrire ou parler d'abondance, to write or to speak 
extempore ; parler avec abondance, to speak fluently, 
abondant (abS'da), a. Abundant, plentiful, copious ; 
exuberant, effusive, voluble. 

abonder (abS'de), v.i. To abound, to be plentiful, 
to be in great quantity; (Law) to be superfluous. 
A bonder dans son sens, to be wedded to one’s own 
opinion ; ce qui abonde ns vicie (ou nuit) pas , (Law) 
that which is superfluous does not impair the validity 
(of an act, procedure, etc.) 

abonn© (abo'ne), n.m. (fem. abound©) Sub- 
set Vber (to periodicals, theatres, etc.); season-ticket 
holder; consumer (of watei). abonnement (abon 
“ma), n. m. Subscription (to periodicals, theatres, 
etc.); agreement: season-ticket. Its a Umnements 
sont suspaviu* jour ce soir ( 0 f places of amusement', 
s> ason-nckets not available tins evening. 

abonner (abo'nc), v.t. To subscribe for or to; 
to take iii (a paper, etc.) ; to tak« a season-ticket, 
s’abonner. v.r . To Ixscoiue a sub ciiber ; to take up 
a subscription. On s'abonne A, subscriptions are re- 
ceived at ; on tfahonnait avec Its curts pour Its dimes , 
people compounded with the vicars for the tithes. 

abonnir (abo'niirX v.t. To better, to mend, to 
improve, v.i. To become good, s’abonnir, v.r. 
To mend, to grow better, abonnlssement, n.m, 
improvement. 

abord (a'bo:r), n.m. Landing; arrival ; access, 
approach, meeting, manner of receiving (some one) ; 
onset, attack ; (?>/.) approaches, surroundings. Avoir 
Uibord facile, to be easy of access ; d'abord, at first, at 
lirst sight; tout d'alwrd, an premier abord, de prime 
abord, des Valmnl, at first, from the very first. 

abordable (abor'dabl), a. Accessible, easily 
approached, affable. 

abordage (abor'da:3), n.m. (Naut.) Boarding; 
fouling, colliding. AVer ou sauter a Vabordage to 
board or grapple a ship, 
abord©, p.p. (fern, abordde (1)) [a border]. 
abord©e (2) (abor'de), n.f. The act of meeting, 
accosting, beginning, etc. [see foil.]. A lalordee, on 
accosting, on meeting. 

aborder (abor'de), r.i. To arrive; to land. v.t. 
To arrive at, to come to, to come up with ; to approad. 
to accost ; to enter upon (a subject etc.) ; to attack 
(the enemy) ; to grapple (a vessel) in order to board ; 
to run foul of (a ship). Aborder jxxr accident, to run 
foul of; il m'a abordi dans la rue, he accosted me 
in the street, s’aborder, v.r. To come together in 
order to converse, to accost each other ; to run foul 
of each other, abordeur, a. That approaches, 
accost©, boards, etc. ; n.m. One who accosts ; board- 
ing vessel. 

aborigine (abori^ern), cl Native, original, 
aboriginal, aborigines, n.m. (used only in pi.) 
Aborigines. 

abornement (aborns'md), n.m. Tlio laying out 
of boundaries, delimitation, 
aborner (aborine), v.t. To mark out, to delimit 
abort if (abor'tif), o. (fem. abortive) Abortive; 
premature; liable to cause abortion, n. A substance 
used to produce abortion, 
abot (a' bo), n.m. A clog or hobble (for a horse), 
abouchement (abufmd), n.m. Interview, con- 
ference, parley; (Anat.) anastomosis, inosculation, 
abouoher, v.t. To bring (things) together ; to put 
(tubes etc.) end to end ; to bring (persons) together, 
s’abouoher, v.r. To have an interview, to confer 
(with) ; to get in touch (with). 

abouler (abu'le), vX (slang) To give, to shell 
out. s’&bouler, v.r. To come, to arrive, to pop in. 

abouquement(abuk'md), n.m. Reviving salt by 
the application of fresh salt, abouquer, v.t. TO 
revive (old salt) thus. 

about (a'bu), n.m. (Carp.) The butt- end of « 
piece of wood, about©, p.p. (Jem. about©©) (abouter!. 



aboutir 

aboutement, n.m. Abutment ; placing or fitting end 
to end. abouter, v.t. To join end to end. 

aboutir (abu'tiir), v.L To touch at the end ; to 
end, to result (d) ; to lead or tend («) ; ( Surg .) to come 
to a head (conjugated with tire or avoir), to burst ; 
to come to ; to tend to ; to end in. N’aboutir d, rien , 
to come to nothing ; to end in smoke ; ce champ 
aboutit a un marais, this field borders upon a fen ; 
fairs aboutir un abces , to bring an abscess to a 
head, s’aboutir, v.r. ( Bot .) To bud, to be covered with 
buds. abouti8sant, a. {fern, aboutissante) Bordering 
upon, abutting on, ending in ; n.pl The relations, 
circumstances surroundings, or particulars (of an 
affair, person, etc.). Je n’aime j ns Its tenants et 
nboutissants de cet homme, 1 do not like the set by 
which that man is surrounded ; savoir les tenants et 
dboutissants d’nne affaire, to know the ins and outs of a 
thing, aboutissement, n. m. Result, issue ; {Tailor- 
ing) a piece for eking oht ; (Surg.) gathering (of an 
abscess), coming to a head, 
aboy&nt (abwa'ja), a. (fern, aboyantd) Barking, 
aboyer (abwa'je), v.i. To bark, to bay, to yelp ; 
(fig.) to pursue (apres) pertinaciously, to dun. Aboyer 
a la lune , to complain uselessly; le rtnard aboie 
aprks tout le monde , the fox barks at everybody. 
aboyeur(abwa'jce:r), n.m. Barker, snarier ; (Hunting) 
a hound that stands yelping without attacking the 
stag ; (fig.) dun, tout, hawker. Ce journalists n’est 
qu'un aboyeur, this journalist is nothing but a 
snarling critic. 

abracadabra (abrakada'bra), n. m. Abracadabra 
(magic word), abracadabrant, a. Stupendous, 
amazing, stunning. 

abraquer (abra'ke) or embr&quer (dbra'ke), 
v.L (Naut.) To pull taut. 

abrasif (abra'zif), n.m. A substance used for 
grinding or polishing (e.g. sand, emery, etc.), abra- 
sion (abrn'zjS), nf. (Med.) Abrasion, excoriation. 

&br6g€ (abrs'ge), a. (fem. abr^gde) Short, 
summary, n.m. Abridgment, resume, precis, ab- 
stract, summary. Fnabrcgi , in a few words, briefly ; 
tfduire en abregi, to epitomize, abrdgement, n.m. 
Abridging, abridgment, abrdger, v.t. To abridge, 
to shorten, to epitomize ; to abbreviate, to cut down. 
Pour abriger , to be brief. 

abreuvage (abroe'vaij) or abreuvement 

fabrcev'mQ), n.m. Watering, soaking, steaming, 
abreuver, v.t. To water (animals), to give drink to, 
to nuke (animals) drink; to water (the ground etc.), 
to wet, to soak, to drench, to fill, to saturate ; (fig.) 
to overwhelm (de). s’abreuver, v.r. To drink, to be 
watered (of animals); to season, to drink plentifully, 
to be steeped (de). S'abreuver de larmes , to shed 
copious tears ; s abreuver de douleurs , to be filled with 
grief, to drain sorrow to the dregs ; un cceur dbreuvi 
de flel, a heart steeped in gall. 

abreuvoir (abroe'vwair), n.m. Watering-place, 
horse-pond. Abreuvoir a mouchee, a big wound or gash. 

abr£viateur (abrevja'toeir), n.m. (fem. abrd- 
vlatrioe) Abbreviator, abridger. abr^viatif, a. 

< fem. abrdviatlve) Abbreviatory, abridging, abrd- 
viation, n.f. Abbreviation, contraction, shortening, 
abrdviativement, adv. Briefly, by abbreviation. 

abri (a'bri), n.m. Shelter, cover, refuge, dug-out. 
Jjfre sous Vabri d’un hois, to be sheltered by a wood ; 
sans abri, homeless ; itre & Vabri du vent, to be 
sheltered from the wind ; mettre A Vabri, to shelter. 

abricot (abri'ko), n.m. Apricot, abrioote 
(abriko'te), a. (fem. abrloot^e) Of or pertaining 
to the apricot; n.m. Candied apricot, abrlootler, 
n.m. Apricot-tree, abnootin, n.m. Early apricot ; 
apricot-plum. 

abrlter (abri'te), v.t. To shelter, to shield, to 
screen, to shade, to protect; (Naut.) to becalm, 
•’abrlter, v.r. To take refuge. 

abrlvent (abri'vfi), n.m. Shelter; sentry-box; 
{Card.) matting, screen. 

abrogatif (abroga'tlf), a. (fem. abrogative) 
Intended to abrogate or repeal. 


absoudre 

abrogation (abroqa'sjS), n.f. Abrogation, re- 
peal, annulment, abrogative [abrogatif]. abro- 

f cable (abro' 3 abl), a. Repealable. abroger, v.t. 

o abrogate, to repeal, to annul, s’abroger, v.r. To 
fall into disuse, to grow obsolete. 

abrouti (abru'ti), a. (fem. abroutie) Nipped, 
browsed, abroutlasement, n.m. Damage done (to 
trees etc.) by cattle browsing. 

abrupt (a'brypt), a. (fem. abrupt©) Abrupt, 
steep, sheer ; (fig.) blunt, rugged, rough (of style etc.), 
abruptement, adv. Abruptly, abruption (abryp' 
sj5), n.f. * Abruption ; (Surg.) rupture, fracture. 

abruti (abry'ti), a. (fem. abrutie) Brutalized, 
stupid, n. A brutalized or stupid person. 

abrutir (abry'tirr), v.t. To stupefy, to) besot, to 
brutalize, s’abrutir, v.r. To become brutalized, 
stupid, or besotted, abrutissant, a. (fem. abru- 
tissante) Brutalizing, stupefying, abrutissement, 
n.m. The act of brutalizing ; brutishness, degradation, 
abrutisseur, a. (fem. abrutisseuse) Brutalizing; 
n.m. or/. One who or that which brutalizes. 

abscisse (ap'bis), nf. (Geom.) Abscissa, ab- 
scission, nf. (Surg.) Cutting ofT, abscission. 

*abscondre (aps'kflair), v.t, To hide. *ab scons, 
a. (fem. absconse (1)) Hidden, abstruse, mysterious. 
*absconse (2), n.f. Dark lantern. 

absence (ap'scks), n./. Absence; want, lack. 
Absence d'esprit, absence of mind : remarquer V absence 
de, to miss. 

absent (ap'sfi), a. (fem. absente) Absent, away 
from home ; missing, wanting ; wandering, absent- 
minded. n.m. One absent, absentee. Les absents 
ont toujours tort, the absent are always in the wrony> 
absenteisme, n.m. Absenteeism, absentdiste, d. 
Pertaining to or approving of absenteeism ; n.m. 
or /. One who approves of or practises absenteeism, 
s’absenter, v.r . To absent oneself, to be away. 

absidal (apsi’dal), a. (fem. absldale, pi. 
absidaux) Apsidal. abside, nf. Apse, absldlole 
(apsi'djol), n.f. Small apse. 

absinthe tap'sgil), nf. Absinth; wormwood; 
(fig.) bitterness, abalnthd, a. (fem. abslnthde) 
Mixed or tempered with absinth, absinther, v.t. 
To mix with absinth, s’abstnther, r.r. (pop.) To 
drink absinth, esp. to excess, absinthlne, fCf The 
bitter principle of absinth, abslnthisme, n.m. A 
morbid condition caused by excessive drinking of 
absinth, absinthlque, a. Absintliic; excessively 
addicted to absinth-di inking, or suffering from the 
effects of this. 

absolu (apso'ly), a. (fem. absolue) Absolute, 
existing independently ; despotic, arbitrary ; un- 
limited, unrestricted ; imperious, peremptory, posi- 
tive ; (Gram.) absolute, not relative; (Chem.) pure. 
n.m. The Absolute, absolument, adv. Absolutely; 
arbitrarily, peremptorily ; entirely, completely, fully ; 
(Gram.) without a complement. II rtfitsa absolument, 
he gave a flat denial, absolution (apsoly'sjS), n.f. 
Absolution, acquittal ; forgiveness, remission, 
absolutisms (apsoly'tism), n.m. Absolutism ; 
peremptoriness, positiveness, absolutist©, n. and a. 
Absolutist. 

*absolutoire (apsoly'twair), a. Absolving ; 
implying or involving absolution. 

absorbable (apsor'babl), a. Absorbable, ab- 
sorbant, a. (fern. abBorbante) Absorptive, absorb- 
ent ; engrossing ; n.m. An absorbent, absorbd, 
p.p. (fem. absorbde) [absorber], absorbement,' 
n.m. Absorption. 

absorber (apsor'be), v.L To absorb, to drink up, 
to imbibe ; to consume, to eat or drink ; to take up, 
to cause to disappear ; (fig.) to occupy completely, 
to engross, s'absorber, v.r. To be absorbed ; ( fig.) 
to be occupied completely or engrossed (dans). 
S'absorber dans la meditation, to be absorbed in 
thought, absorption (apsorp'sjS), nf. Absorption, 
absorptivity nf. The state of being absorptive. 

absoudre (ap'sudr), v.L (pres.p. absolvant, p.p. 
absoui, fem. absoute) To absolve, to acquit; to 
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exonerate, to forgive, to pardon, to excuse, absoute, 
«</• General absolution (on Holy Tlmrsday). 
absteme (aps'tujm), a Abstemious, 
a'abstenir (apsta'nlxr), v.r. (conjugated like 
tenir) To abstain, to refrain, to forbear, to forgo. 
S'abstenir de vin , to abstain from wine. 

abstention (apstd'sj 5), n.f. Abstention, absten- 
tionnisxne, n.m, The practice of abstaining from 
voting (in elections), abstentionnlste, n.m. Non- 
voter. 

abstergent (apstgr^a), cl (fem. abstergents) 
(Med.) Cleansing, abstergent, n.m. An abstergent, 
absterger, v.t. To absterge, to cleanse. 

abstersif (apstsr'siO, a. (/cm. abstersive) (Med.) 
Abstersive, cleansing, abstersion, nj. Abstersion, 
cleansing. 

abstienne, l st pres, subj., abstiennent, 3rd pL, 
abstiennes, hulpre*. [abstenir], 
abstinence (apsti'nuis), n.f. Abstinence ; temper- 
ance, sobriety ; ( pt.) fasts, fasting, abstinent, a. 
(Jem. abstinente) Abstemious, sober; abstaining 
(from voting, etc.), 
a bs tins 1 1st past def [abstenir]. 
abstracteur (apstrak'teeir), n.m. One given to 
abstractions, a subtle reasoner. abstractif, a. (fern. 
abstractive) Abstractive. 

abstraction(apstrak'id5), n.f. Abstraction ; the 
faculty of abstraction ; an abstract question or idea ; 
C fa-* V^) vague, indefinite, or contused ideas ; absent- 
mindedness. Avoir des abstractions, to have tits of 
absent-mindedness; par abstraction, abstractedly ; 
abstraction fails de , setting aside; exclusive of. 
abstractive [abstracts]. abstraotivement, a do. 
Abstractly, separately. 

abstr&ire (aps'trsxr), r.t. (pres.p. abstrayant, 
fern. abstrayante, p.p. abstrait (l), fern, abstraite, 
conjugated like traihk) To abstract, to consider in 
the abstract; to separate, to isolate, abstrait (L'), 
a. (fern, abstraite) Abstract, abstruse; abstracted, 
inattentive, absent* minded. abatraitement, ado. 
Abstractedly ; separately ; in the abstract. 

abstrus (aps'tiy), a. ( fem . abstmse) Abstruse, 
intricate, difficult; obscuie, recondite. 

absurde (ap'svrd). a. Absurd, nonsensical, 
stupid, silly, irrational, preposterous. Rcduire un* s 
opinion a Vabsurde , to show the absuidity of an 
opinion, to prove by ahowiug the absurd consequences 
of tho contrary opinion, absurdement, adv. Ab- 
Hurdly, nonsensically, absurd! td, n.f. Absurdity, 
nonsense, unreasonableness, preposterousness, foolish- 
ness. 

abus (a'by), n.m. Abuse, evil usage or custom ; 
grievance ; misuse (of power, continence, words, 
etc.); error. Reformer ou corriger les obits, to redress 
grievances ; appel comma d’abus, (Laiv) appeal by writ 
of error. 

abuser (aby'ze), v.t. To deceive, to lead astray, 
to delude, to seduce. v.i. To misuse, to make ill 
use (de); to take advantage (de). Vous abuses de ma 
patience , you take advantage of my patience, s’ abuser, 
v.r . To mistake, to be mistaken, to deceive oneself, 
abuseur, n,m. Deceiver, impostor; seducer. 

abusif (aby'zif), a. (fern, abusive) , Irregular, 
Improper, contrary to inlo or usage; excessive, 
abusivement, adv. Irregularly, iminoperly. 

abater (aby'te), v.i. (Quoits) To throw nearest 
the mark for the right of having the first go ; (Skip* 
building) to abut, to fit exactly (of wood). 

abyssal (abi'sal), a, (ftm. abysBale, pi. abyssaux) 
Unfathomable, abysge, n.m. Abyss, unfathomable 
gulf or depth. 

acabit (aka'bi), n.m. Quality (of fruits, vege- 
tables); character, nature, stamp, kidney (of persons). 
Ce sont des gens du meme acabit , they are all tarred 
with the Bame brush, 
acacia (aka'sja), n.m. Acacia, 
academician (akademi'sjS), n.m. (fem. acadd- 
xnioienne) Academician. 

academic (akade'mi), nj. _ Academy, society of 
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learned men, esp. the Acaddmie fran^aise ; a division 
of the University of France; Plato’s Academy; a 
school (of dancing, fencing, riding, etc.); (Jig.) the 
pupils attending this ; (Fainting) a nude figure drawl 
or painted from a model, and not intended to form 
part of a picture. 

acadlmique (akade'mik), cl Proper, appro- 
priate, or belonging to an academy, academical, 
acaddmiquement, culo. Academically. 

ac&dlmiser (akademi'ze), v.t. To give (a picture, 
statue, etc.) an academic pose or character. 

acadlmiste (akade'mlst), n.m. A teacher or 
conductor of an academy ; a pupil in an academy. 

acagn&rder (akajiar'de), v.t. To make lazy, 
s’acagnarder, v.r. To lead an idle, slothful life. 

acajou (aka' 3 u), n.m. Mahogany. Noix d' acajou, 
cashew nut ; pomme d’acajou, cashew apple, 
acanthe (a'kuit), n.f. Acanthus, bear’s foot, 
acantboptere (akutop'Uxr), n. An acanthop- 
teiygian, one of an order of fishes having spiny fins. 

a cappetla (a kajeda) lit], adv. (Mi is.) Without 
accompaniment (of voices) or with the instruments 
accompanying in unison or an octave away. 

acare (a'kair) or acarus (aka'ryrs), n.m. Acarus, 
itch-mite. 

acariatre (aka'ijaitr), a. Contrary, crabbed, 
cross-grained, quarrelsome, shrewish. acarl&tretd, 
nj. Crabbcdness, peevishness, shrewishness, 
acarpe (a'karp), a. (Dot.) Acarpous, barren, 
acarus [acare]. 

acatalecte (akata'lskt), acatalcctique (akata 

lek'tik), a. Acatalectic. 

acatalepsie (akatalep'si), n.f. (Phil.) Acatalepsy, 
ineoinpreheiisibleness ; (Path.) a nervous malady 
with symptoms the opposite to those of catalepsy, 
aoataleptique (akatalep'tik), a. Acataleptic. 

acatene (aka'tsxn), a. Chainless. n.f. A chain- 
less bicycle. Jiicyclette acatene , a chain less bicycle, 
acaule (a'ko:l), a. (Bot.) Acaulous, stemless, 
accablant (aka'blfi), a. (fem. acoablante) Op- 
pressive, insuppm table, gtievous, overwhelming, 
crushing, accablement, n.m. Prostration, oppres- 
sion, extreme discouragement or dejection. 

accabler (aku'ble), v.t. To crush, to overpower, 
to overcome; (Jig.) to weigh down, to oveiload, to 
overburden, to overwhelm. Accabler de bienjaits, to 
overwhelm with favours, 
accalmie (akal'mi), n.f. (Naut.) Lull, 
accaparement (akapar'md), n.m. Monopoly, 
monoi>oli 2 ing, forestalling. 

accaparer (akapa'rc), v.t. To monopolize, to 
engioss, to corner, to forestall; (Jig.) to secure for 
oneself at the expense of others, accapareur, n.m. 
(fem. accapareuse) Monoi>oiist, monopolizer. 

accastillagre (akasti'jaij), n.m. The upper works 
of a ship; *the forecastle and poop. "accaatiUer, 
v.t. To provide (a ship) with these. 

ac cider (akse'de), v.i. To arrive, to reach, to 
have access ; to accede, to comply with. 

accelerando (akselerS'do) [It.], adv. (Mus.) 
Quickly, with increasing quickness. 

accellrateur (1) (akselera'toeir), cl ( fem. ac- 
cdldratrice) Accelerative, with increasing speed, 
accdldrateur (2), n.m. (Klee., Mah , Phot, etc.) An 
accelerator, acceleration, n.f. Acceleration, ac- 
cdldrd (aksele're), a. Accelerated. Pas occettrt, 
quick march. 

acclllrer (aksele're), v.t. To accelerate, to 
quicken, to hasten, to press, to dispatch. 

accense (ak'suxs), n.m. (Rom. Ant.) An apparitor 
attached to the person of a consul, pnetor, or other 
magistrate. 

'accensement (aksas'md), rum. (Law) Tenure 
by quit-rent. 

*ac censer (aksG'se), vX To lease, to let, to rent ; 
to take or hold at a quit-rent 
accent (ak'su), n.m. Pitch, accent, stress, tone, 
pronunciation; expression (of the voice); tone or 
intensity (of a picture); Accent aigu, circonjtexe, grave , 



accenteur 

(Gram*) acute, circumflex, grave accent ; accent 
nastUard , twang; accent trte forteinent prononce, broad 
accent ; sans accent , unaccented ; pretez V or exile a men 
accents , hearken to my strain, 
accenteur (aksd'toerr), n.w. ( Ornith .) Accentor 
acceutuable (aksd'tqabl), a. That may be 
accented. 

accentuation (aksdtqa'sjoX n.f. Accentuation, 
accentuer (aksd'fcqeX v.t. To accent, to ac- 
centuate, to stress ; to lay emphasis upon. 

acceptability (akssptabili'te), nj. Accepta- 
bility. acceptable (aksep'tabl), a. Acceptable, 
worth accepting, acceptablement, ado. Accept- 
ably. acceptant, a. (fan. acoeptante) Acceptant ; 
n.m. Acceptant, one who accepts, acceptation, 
«,/. Acceptance ; acceptation. 

accepter (akssp'te), v.t. To accept, to agree to, 
to welcome (what is offered or proposed), Qui mnt 
la peine d'etre accepts , worth accepting, accept© ur, 
n.7n. (Comm.) Acceptor (of a bill etc.), acception, 
n.f. Respect, regard, sense, meaning, acceptation ; 
preference. Ne faire acception de jiersonne, to fa\ our 
no one in particular. 

acces (ak'sg), n.m. Access, opportunity of 
approach, admittance; attack, fit, paroxysm. Acces 
de Jievre, attack of fever; jxirarrfo, by tits and stmts, 
accessibility, n.f. Accessibility, accessible, a. 
Accessible, approachable ; within reach ; open to 
(compassion etc.). accession, n.f. Accession ; 
adhesion, union (of a country, piovince, etc., to 
another) ; (Law) an owner’s right to an accessory of 
his property. 

accessit (akse'sit) fLat.}, n.m. The next to the 
prizeman or (irst iti a competition (m schools etc.). 
Proxime accessit , honourable mention. 

accessoire (akse'swair), a. Acces^ppy, addi- 
tional, subordinate, adventitious, n.m. An accessory ; 
(Theat.) property. Foumisstnr d’accessoires on chef 
d’accessoires , property-man. accessoirement, ado. 
Accessorily. 

accident (aksi'dd), n.m. Accident, fortuitous 
incident; casualty, mishap, mischance; unevenness, 
irregularity, undulation (in the ground); (Mas. and 
Paint.) accidental ; (dram.) accidence, variation ; 
(Phil.) that which is accidental, as opposed to 
substance. Par accident, accidentally, accldentali- 
ser, v.t. To make accidental, to leave to accident* 
accidental! td, n.f. Accidentally. 

accidents (1) (aksidd'te), a. (fem. accidentde) 
Varied, unequal (of style, etc.); rough, uneven, 
broken, hilly (of ground); chequered (of life, career, 
etc.), accidents (2), n.m. One injured by an 
accident, accidental, a. (fem. accidentelle) Acci- 
dental, adventitious, fortuitous, unexpected. Signs 
accidentel, (Mus.) any sign (sharp, flat, etc.) not in the 
signature, accldentellement, adv. Accidentally, 
casually, by chance, accidenter, v.L To make 
irregular or uneven; to diversify, to chequer, to 
make picturesque. 

accise (ak'skz), n.f. ^Inland duty, excise. Prepod 
A Vaccise., exciseman. 

acclamateur (aklnma'tceir), n.m. (fem. accla- 
matrice) Applauder, shouter, cheerer. acclamatif, 
a. (fem. acclamative) Acclamatory. acclamation, 
n.f. Acclamation, cheering, applause. Saltier jnxr dec 
acclamations , to cheer. 

acclamer (akla'me), v.L To acclaim, to applaud, 
to welcome or announce enthusiastically. 

acclamper (akld'pe), v.t. (is rant.) To strengthen 
(a mast etc.) with clamps or pieces of wood. 

acclimatable (aklima'tablX a. That may be 
acclimatized, accllmatation, n.f. Acclimatization, 
acolimatement, n.m. The state of being acclimatized. 

acclimater (aklima'te), v.t. To acclimatize, to 
introduce or accustom to a new climate, s’acclimater, 
v.r. To become acclimatized, acolimatenr, n.m. 
One who acclimatizes. 

acclind (akli'ne), a. (fem, acclinde) (Nat. Hist.) 
Covering (another part). 


accord 

accoin9on(akwS's5), n. m. A timber for maintain- 
ing the shai>e of a roof. 

accoitxtance <akw§'td:s), n.f. Acquaintance, 
intimacy, familiarity, aocolnter, v.t. To make 
acquainted, s’accointer, v.r. To become intimately 
acquainted (avec). 

accoisement (akwaz'md), n.m. Appeasement. 
RCCOiser, v.t. To appease, to calm, to tranquillize. 
8’acooiaer, *v.r. To become enfeebled, to lose strength 
or force. 

accolade (aka'lad),‘n./. Embrace; kiss ; accolade 
(in knighting); (Mus., Print., etc.) brace, double 
curved bracket. Accolade brisee , (Print.) half-brace ; 
line accolade de lajwreanz, a brace of rabbits ; donner 
Vat'caliuie a, to embrace, to dub a kniglit; recewtr 
V accolade, to be made a knight, accolader, v.t. To 
bracket, S’accolader, v.r. To embrace mutually. 

accol&ge (ako'lai^X n.m. Tying or nailing up 
(branches, etc.), accold, a. (fem. accolde) United, 
joined together ; (Her.) together (of figures put side 
by side or touching each other), accolement, n.m. 
Joining, uniting. 

accoler (aka'le), v.t. To embrace (by putting the 
arms round the neck of) ; to tie up, to fasten, to 
place against; (fig) to couple, to join together, to 
bracket, accolure, n.f. (Agric.) A tie, a band (of 
straw, osier, etc.) ; a bundle ; (bookbinding) a band. 

accombant (akfl'bfi), a. (fem. accombante) 
(Dot.) Lying on another part (of plants). 

accommodable (aknrne'dablX a. That may be 
accommodated or arranged, accommodage, n.m. 
Preparation or dressing (of meat); hair-diessing. 
accommodant, a. (fan. accommodante) Accommo- 
dating, compliant, courteous, accommodation, n.f. 
Accommodation, aocommodement, n.m. Accom- 
modation, arrangement, composition ; settlement, 
reconciliation, mediation. Un homme d'accommikh - 
ment, a man easy to deni with ; cn venir d un accom- 
vunlvment, to come to teinis. 

accommoder (akomo'de), v.t. To adapt, to 

accommodate, to fit, tc adjust ; to reconcile, to con- 
ciliate; to diess, to trim ; to suit, to be convenient. 
Ceci vous accommmlerad-il? will this suit you? s’ac- 
commoder, v.r. To be pleased, to put up with, to be 
content (de); to agiee, to come to tcims ; to accom- 
modate oneself, to adapt oneself (a), tfoccomnoder A 
tout, to put up with anything; s'aavmmoder de tout, 
to be content with everything ; s' accommoder d son 
sil’cle, to move with the times ; bien s' accommoder, to 
get rich. 

accompaernateur (akfljiajia'toeirX n.m. (fem. 
accompagnatrice) Accompanist (with instrument 
or voice> acoompagnd, a. (fem. accompagnde) 
Accompanied (by a person, letter, etc.); (Her.) 
accomi>anied (by other bearings), *accompagne- 
ment, n.m. Accompanying; attendance, retinue; 
an acconqianiment, an accessory ; (Mm.) instrumental 
accompaniment. A cnmjmg nnnen t d grand oirhestre, 
full acconipammetit ; tun mjxxgnement d' harmonic , 
accompaniment for wind instruments. 

accompagner (akSpa'jie), v.t. To accompany, 
to attend on ; to go with, to escort ; to add to, to 
back up (an appeal, etc.); (Mus.) to accompany 
instrumentally. A crow] signer ses 7 e hi on trances de 
vwTiaces to accompany his remonstrances with threats ; 
fai eu thonneur de Vaccovi] signer vhez elle, I had the 
honour of seeing her home. s’accompagner, v.r. To 
be accompanied, to take with one ; to accompany 
oneself (on an instrument). 

accompli (ak.Vph), a. (fem. accomplle) Ac- 
complished, performed, fulfilled ; complete, faultless, 
perfect. Une beaute accomplie a pprfect, beauty. 

accomplir (akS'pliir), v.t. To Inlfil, to effect, to 
perform ; to realize, to carry out. accomplissement, 
n.m. Accomplishment, fulfilment, realization, 
accon, acconage, acconier [aoon etc.], 
accorage (ako'ra^), n.m. Propping, shoring-up, 
staying. 

accord (a'koir), n.w. Accord, concurrence, 
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unanimity, harmony ; agreement, bargain, convention, 
sett lenient ; (G* am.) concordance, agreement, fitre 
d'accord , demenrer d'accord, to agree, to be agreed ; 
tomber d' accord, to come to an agreement ; wet! re 
d'accord, to reconcile ; d'accord, granted, agreed ; d'nn 
commun accord, by common consent ; Hre d'accord, 
(Mus r.) to be in tune, aooordable, a. That may be 
accorded; reconcilable; (Must.) tunable, accordage 
or accordement, n.m. Tuning (of a musical instru- 
ment). 

accordailles (akor'dnij), n.f. (u*ed only in pi.) 
Espousals, the ceremony of signing the articles of 
marriage. 

accordant (akor'du), o. (fern, aooordante) 

Accordant, harmonious. 

accorde (a'kord), int, and n.f. (Nant.) Now! 
together ! (order given to rowers to pull together). 

accordd (akoride), n.m . (fern. acoordde) Fiance, 
fiancee (alter the mauiage articles are signed). 

accordion (akarde'o), n.m. Accordion, ac- 
cordionists, n.m. or/. Player on the accordion. 

accorder (aknr'de), v.t. To bring into hai mony 
or accord, to make agree, to reconcile ; to concede, 
to grant, to admit, to avow; (dram.) to put in 
agreement ; (Mux.) to tune, to hatnionize; to giant, 
to admit; to bestow (hand in marriage). Aceordez 
vos Jin t ex, agree upon it between you. s’accordar, r.r. 
To agree, to concur, to be in good understanding ; 
to cot resend, to square; to suit, to be suited. 
S'acconler dn prix, to agree upon tire price; il m 
s'accorde )*cw avec Un-mcme, he is inconsistent with 
himself. 

accordeur (akor'deerr), a. That accords, n.m. 
Tuner (of musical instruments). Chf d'utxordenr, 
tuning-hamnier. accordoir, n.m. Tuning-hammer. 

accore (a'koir), a. Abrupt, sheer, vertical (of a 
coast), n.m. (A ai/l.) Shore, prop, stay, accorer, 
v.t. (.Yard.) To shorn up, to prop, to stay. 

accoraG (akarhie), a. (Her.) Horned, with horns 
of a difleient colour from the body. 

accort (a'sjrr), a. (fern, accorte) Gracious, 
courteous, aflable ; compliant, complaisant; wheed- 
ling, artful. accortiso, n.f. Courtesy, complaisance, 
aftability ; winning disposition. 

accostable (akns’tald), a. Easy of access, 
a pproac liable, accostage, n.m. The act of accosting, 
approaching, or drawing alongside, accoste, ini. ami 
n m. (Nant.) Come aboard ! or ashore ! (onler to the 
crew of a rowing-boat). 

accost 6 (akos'te), p.p. (fern, accostie) Accosted ; 
(Her.) bordered or having at the side (of bars, bands, 
etc., having other beatings arranged in a parallel 
direction). 

accoater (akos'te), v.L To neco«t, to go up 
to; (Hunt.) to come alongside, s’accoster (de), v.r. 
To keep company with, to haunt, to frequent (a 
person). 

accot (a'ko), n.m. A lacking of manure round a 
hot-bed to keep out the cold. 

accoternent (akot'nid), n. m. (Civ. Eng.) Space 
between a highway and the ditch, a house and the 
gutter, etc. ; sideway, footpath ; (H’atchcs etc.) im- 
perfect adjustment ol working parts. 

accoter (ako'te), v.t. To prop up, to support, to 
stay. v.i. To lean over, to be thrown down ; to 
capsi/e. s’aocoter, v.r. To lean (< outre), accotoir, 
n.m. Prop, support, leaning- post ; (Ao uf.) stay, 
shore. 

accouardir (ak war'd i:r), v.t. To make a coward. 
8’aocouardir, v.r. To be cowardly. 

accouchee (aku'Je), n*f, A woman in child-lied, 
lying in woman, accouchement, n.m. Child-tied, 
delivery, conlinement, accouchement. Fain un 
a ciynchtnmnt, to deliver a woman, accouoher (aku'Je), 
v.i. To lie in, to be brought to bed, to be delivered ; 
(fig.) to bring to light. Accoucher avant terms, to 
miscarry ; accouchez done ! (ctdlog.) come, out with it ! 
v.t. To deliver (a woman), accoucheur, ».m. Man- 
mid wife, accoucheur, accoucheuse, n J. M id wife. 


aoorooher 

accoudement (akud'mfl), n.m. The act of lean- 
ing (on); (Mil.) in close rank. B’accouder, v.r. To 
lean on one’s elbow, aocoudoir, n.m. Elbow-reat; 
(.4 reft.) rail, balustrade. 

accouer (a'kwe), v.t. To tie (horses) head to'tail, 
for marching in file. 

accouple (a'kupl), u /. Leash (for tying dogs in 
couples), accouplement, n.m. Coupling, pairing; 
gathering together m couples, accouplement; copula- 
tion ; (Elec.) joining two or more generators, accumu- 
lators, etc. 

accoupler (akn'ple), v.L To couple; to join 
together in pairs ; to copulate, to cause to copulate. 
Accoupler des Iwufs, to yoke oxen, s’accoupler, v.r. 
To couple, to form a pair ; to copulate, 
accourant. pm.p. (/m. accourante)[AccouRiHl. 
accourcl (akur'hi), rum. Abridgement (of a book), 
accourcie, n.f. abort cut. 

accourcir (akur'shr), v.t. To shorten, to abridge, 
to curtail, s’accourcir, v.r. To become shorter, 
to decrease, acoourcissement, n.m. Shortening, 
diminution. 

accourir (aku'riir), v.i. (pres.p. accourant, p.p. 
accouru, conjugated like court! r, with avoir or &re 
according to the sense) To run up to, to hasten, to 
flock, to rush up to. 

accoutres (a'kmr), n.f. (used only in pi.) 
( Hunting ) A glade where dogs are set to watch for- 
th e game. 

accours, 1st jrres. ind. (accourir). 
ac court* (a'knrs), n.f. Outside passage com- 
municating with flats. 

accourt, 3rd sing, ind., accouru, p.p., acoourus, 

1st JWttdef. lACCOt’RlR], 

accoutrement (akulrj'md), n.m. Garb, dress, 
esp. as an object ol ridicule, accoutrer (aku'tre), 
v.i. To rig out, to dr-ess. Accoutrer ile tonics pieces, 
(.fig.) to dust liis jacket for him. s’accoutrer, r.r. 
To dress absurdly, to rig oneself out. aocoutreur, 
n.m. (firm. accoutreuse) (Hold- wire-drawing) Person 
that cleans out the holes in the plate. 

accoutumance(akuty'n»«i:s), »./. Habit, custom, 
wont, usage, accoutumi, «. (/cm. accoutumie) 
Onlinaiy, accustomed, habitual. A Va ccoutume, as 
usual, customarily. 

accoutumer (akuty'me), v.L To accustom, to 
habituate, to inure, v.i. (only in comjfouiul tense*) 
To use, to be wont. B’accoutumer, r.r. To be 
accustomed, to be used (a). 

accouvagre (aku'vaij), n.m. Hatching, esp. by 
aitilicial means, incubation. accouver, v.L To set 
(a lien etc.) ; v.i. To sit, to hatch. 

accreditor (akrcdi'te), v.t. To give credit, 
standing, or sanction to; to authorize; to accredit 
(an ambassador etc.); to give vogue to, to confirm, 
to spread (rumours etc.), s’aocriditer, v.r. To 
gain credit or reputation ; to ingratiate oneself; 
to spread (of rumours etc.), accriditeur, n.m. 
Guarantor, surety. 

accrescent (akre'sn), a. (/«w. accrescente) 
(Dot.) Accrescent, continuing to grow after fertilization. 

accroc (a'kro), n«w. Impediment, hitch, hin- 
drance ; rent, tear; (.fig.) stain (oil one’s character). 
ho ire un accroc a, to tear. 

accroch&ge (akro’Ja^X n.nu Hanging, hooking, 
hitching ; catching, retarding, stopping, accroche- 
ccsur, n.m. A little curl flattened uown on the 
temple. kiss-curl. Rn accroche-cctwr, curled up, 
twisted. accrochement, n.m. Hooking, catching 
(in something); difficulty, hitch, delay, acorooho- 
plat, n.m. A plate -hanger, a device for U«uigiug 
plaques etc. on a wall. 

accrocher (akro», v.t . To hang upon a hook ; 
to hook, to catch, to hitch, to catch ana tear; (fig ) 
to check, to retard, to delay, to embarrass ; to get 
hold of; (slang) to pawn, ^tcmicfter $a vumtre, to 
pawn (or pop) one’s watch ; illuia ncarochi de Vargmt, 
fie has done him out of some money 8’aocrocfcer, 
v.r. To catch in, to be caught or hooked (par); 
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to lay hold of, to cling (A); (Jig.) to importune, 
aoorocheur, n. (fern, aocrocheuse) One who hooks, 
hangs, seizes, etc. ; one who cunningly gets hold or 
something. 

accroire (a'krwair), v.t. (used only in the 
infinitive after faire) To believe. En faire accroire 
cl qnelqu'un, to impose upon some one; s'en faire 
accroire , to be self-conceited, to presume too much. 

accroissement (akrwas'mfi), n.m. Increase, 
growth, enlargement, extension, development. ac« 
crolt, n.m. Increase, growth. 

accroitre (a'krwaitr), v.t. ( pres.p . aocrolssant, 
p.p. acorfi, conjugated like choItrk, with £tre or 
avoir). To increase, to augment, to enlarge, to 
amplify, g'accroltre, v.r. To increase, to grow ; to 
be augmented or advanced, to improve. 

accroupi (akru'pi), a. Crouched, crouching, 
cowering, squat 

s'accroupir (akru'pi:!?), v.r. To sit down upon 
the hams or heels, to squat, to crouch, accroupisse- 
ment, n.m. Cowering, squatting, crouching, 
accru (a'kry), n.m. (dardeninq) Sucker, scion, 
accru (a'kiy), p.p. (Jem. accrue (1» [accroItre]. 
accrue (2) (a'kry), n.f. Increase of land through 
the retreat of waters ; encroachment of a forest on 
adjoining land. 

accueil (a'koeij), n.m. Reception, welcome, 
greeting ; honouring (of bills etc.). Faire arnuiil a, to 
receive kindly ; faire bon accueil a une traite. to meet 
a bill. 

accueillant (akce'jd), a. (Jem. accuaillante) 
Welcoming ; graciously affable. 

accueillir (akoe'jirr), v t. ( pres.p . accueillant, 
p.p. accueilli, conjugated like c ueillir) To receive 
(well or ill) ; to receive graciously, to welcome ; to 
entertain ; to happen to, to assail; to honour (a bill 
etc.), fare hien aecueilli, to be received with aheaity 
welcome ; la tempete nous accueillit, the storm over- 
look us. 

accul (a'kyl), n.m. Place that has no egress ; 
blind alley; hole; breeching (of a cannon). A I'accul, 
at bay. accuse, n.f. acculdment, n.m. 
acculer (aky'le), v.t. To drive into a corner ; to 

E ut in a fix, to bring to a standstill, v.i. (Nani.) To 
e down at the stem, s’acculer, v.r. To set one’s 
back against something. 

accumulateur (akymyla'tceir), a. (Jem. ao- 
Cumulatrloe) That accumulates; storing, heaping 
up, hoarding up. n. An accumulator (person or 
thing) ; storage cell, accumulation, nf. Accumula- 
tion ; an accumulation, a mass, a pile. 

accumuler (akymy'le), v.t. To accumulate, to 
pile up, to amass. Accumuler crime sur crime, to heap 
crime upon crime, s’accumuler, v.r. Toaccumulate, 
to increase. 

accusable (akv'zabl), a. Accusable, chargeable, 
accusateur, a. (Jem. accusatrice) That accuses, 
accusing, accusatory ; n. An accuser, a denouncer. 
Accusateur public, attorney general. 

accus&tif (akyza'tif), a. (fern, accusative) 
((I mm.) Accusative, n.m. Accusative case. A I'accus- 
atij, in the accusative. 

accusation (akyza'sj 3), n.f. Accusation, indict- 
ment, charge ; (fig.) prosecution. Chef d’ accusation, 
count of an indictment; mise en accusation, arraign- 
ment ; intenter une accusation, to prefer an indict- 
ment ; mettre en accusation, to impeach, indict ; 
prononoer la mise en accusation , to find a true bill, 
accusatoire, a. Accusatory. 

accuse (ak'y'ze), n.m. (Jem. accuse) The accused, 
prisoner, defendant, culprit. Accusi de rkeption , 
acknowledgment of a letter, receipt. 

accuser (aky'ze), v.t. To impute, to charge with ; 
to reproach, to blame ; to indict, to impeach, to 
prosecute ; to reveal, to indicate, to show (one’s age 
etc.). Accuser les muscles , (Painting) to show lip the 
muscles (under the skin); accuser rkeption d’nne 
Uttre , toacknowledge the receipt of a letter, s’acouser, 
v*r. To admit, to avow, to confess. 


achevage 

aclphale (ase'fal), a. Acephalous, headless, n. 
One or that which is acephalous, aodphallo, n.f. 
Absence of a head. 

ac grain (ase'rg), a. (Jem. acdraine) Like or per* 
taming to steel, steely. 

acerb e (a'ssrb), a. Sour, harsh, sharp, astringent. ; 
(fig.) bitter, acrimonious, mordant, aoerbitd, »./. 
Acerbity, harshness; (Jig.) bitterness, severity. 

acere (a'seir), a. (Entom.) Hornless, without 
feelers or tentacles, turn. Such an insect 
ac6r6 (ase're), a. (Jem. ac^rde) Steely, steeled ; 
sharp, keen ; (Jig.) mordant, trenchant, acute. ac6rer, 
v.t. To steel ; to acerate ; to sharpen, to render 
biting, incisive, or mordant acdrure, nj. Piece of 
steel for welding to tool or weapon. 

acescence (ass'sfus), n.f. Acescence, acidifying, 
acescent, a. (Jem. acescente) Turning acid or 
sour, acescent 

acetabule (aseta'byl), n.m. (Anat.) Acetabulum : 
(Conch.) the cavity in shell-fish in which the animal 
lives ; (Ant.) vinegar vase, 
acetate (ase'tat), n.m. (Chem.) Acetate, 
aceteux (ase'tu), a. (Jem. acetouse) Acetous, 
sour, tasting like vinegar, aodtlficatlon, «./. Accti* 
fication. aodtifier, v.t. To acetify, acdtimbtro 
or acdtombtre, n.m. A graduated instrument for 
measuring the strength of acetic acid or a liquid, such 
as vinegar, containing this, acdtlque, a. Acetic, 
aoetol, n.m (Phami.) Vinegar prepared by distilla- 
tion for medical purposes, acdtomel, n.m. Syrup of 
vinegarand honey, acdtone.n./. Acetone, acdtosello, 
n.f. (i*>]).)T\u) wood- son el, OxaJisacetosdla. aodtOBitd, 
n.f. The state of being acetous, 
acetylene (aseti'lsin), n.m. Acetylene, 
achalandage (ajal<Yda: 3 ), n.m. Custom, cus- 
tomers, connexion ; drawing custom, achalandd, o. 
(Jem. achalandde) Having plenty of custom. Boutique 
hien achnlandec. a well-frequented shop, one driving a 
good trade, achalander, v. t. To get custom, to attract 
customers, to draw trade ; (fig.) to bring into vogue, 
achard or achar (a'ja:r), n.m. Indian pickles. 
acharn€ (ajar'ne), a. Fleshed, fierce, tenacious, 
implacable ; desperate, obstinate, intense. Vn 
comlxit ru-harnf a desperate tight ; une haine nchamk, 
an implacable hatred, achamement, n.m Tenacity; 
rancour, animosity, fury; stubbornness, obstinacy, 
desperation A vec achamement, unmercifully, furious- 

ly ; cest de V achamement, this is rank fury. 

acharner (ajar'ne), v.t. To flesh, to set on, 
to excite, to madden ; to embitter, to envenom, 
s’&charner, v.r. To be intent, bent, or obstinately 
set upon ; to set one’s heart tqion, to persist in ; to 
lie infuriated or implacable. 11 s’achumea letude, his 
heart is set upon study ; le mauvais sort ne cessapas 
de s’acharner apres Ini, ill-luck never ceased to pursue 
him relentlessly ; s’acharner contre quelqu’un, to be 
implacable towards some one. 

achat (a'fa), n.m. Purchasing, buying ; purchase, 
that which is purchased. Faire aes achats, to purchase^ 
ache (aj), n.f. (llot.) Small age, wild celery. 
ach€e (a'Je), n.f. (Angling) Worms, gentles, etc., 
used for bait 

acheminement (ajmin'mfi), n.m. Way, course, 
means ; progress, advance. 

acheminer (ajmi'ne), v.t. To put in the way, to 
send on (towards a place or object) ; to train (a horse) 
to go stiafght forward, s’achemlner, v.r. To set 
out (jwur), to make one's way towards ; to begin one’a 
journey ; to proceed towards ; to get on. 
achetable (aj'tabl), a. Purchasable, 
acheter (af'te), v.t. To buy, to purchase ; (Jig.) 
to obtain with difficulty or trouble ; to bribe. Acheter 
cher on bon marcM, to buy dear or cheap ; acheter en 
bloc, to buy in a lump ; acheter chat en poche, to buy a 
pig in a poke, s’acheter, v.r. To be bought; to 
f>e for sale, to be venal, aoheteur, n.m. (Jem 
acheteuse) Buyer, purchaser. 

achevage (aj'va: 3 ), n.m Completion, finishing: 
fl nish (of a work of art). 
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aohevaler 

achevaler 'afva'le), v.t. To be astride of (said of 
an army occupying both aides of a river, railway, etc.). 

achevd (afve), a. {fern, achevde) Finished, 
accomplished, perfect, exquisite ; absolute, downright, 
consummate, arrant. Btsaute achevee, a perfect beauty ; 
sot achevi, downright ass. ach&vement (ajev'md), 
n.rtu Completion, conclusion. 

achever (afve), v.t. To ilnish, to terminate, to 
pub the finishing touch to ; to complete, toachieve ; to 
consummate, to perfect ; (Jig.) to do for completely, 
to ruin, to kill. Achever de boirc , to drink up ; a chevtz / 
out with It ! il n’acheva pas, he said no more, 
achevolr, rum. Tool for finishing or giving the final 
touches. 

achillde (aji'le), ruf. Milfoil, varrow ; (BoL) any 
of the genus of plants containing these. 

achoppement (afoi/md), n.m. Obstacle, impedi- 
ment, stumbling - block ; unforeseen difficulty, em- 
barrassment. l'iene d'achoj jKvieiit, stumbling-block, 
achopper, v.t., and g'achopper, v.r. To stumble, 
to knock against anything ; (jig.) to come to grief, to 
fail. 

achores (a'koir), rum.pL Eruption on the face and 
head (in infants). 

achromatique (akroma'tik), a. Achromatic, 
achromatisatlon, n.f. The act of achromatizing, 
achromatiser, v.L To achromatize, to make achro- 
matic. achromatlame, n.m. Achromatism. 

acicul&lre (asiky'lerr), a. (Min.) Acicular ; (Dot.) 
needle-shaped, sharp-j>oinied. 

acide (a'sid), a. Acid, sour, tart, sharp, n.m. 
Acid, acidif&re, a. Producing acids, acidlfiable, 
a. Acid i liable, acldlfiant, a. (Jem. acidlfiante) 
Acidifying, tending to acidify; n.m. An agent that 
acidifies, acidification, n.f. Acidification, acidifier 
(asidi'fje), v.t. To acidify. s'acidifier, v.r . To in- 
come acidified, acidimetre, n.m. Instnunent for 
measuring the strength of acids, acidimdtrie, n.f. 
Acldimetry. aoiditd, n.f. Acidity, sourness, shat li- 
nes*, tartness, acldule, a. Or the nature of acid, 
acidulous, aciduld, a. (fern, acidulde) Acidulated, 
aciduler, v.L To acidulate. 

acier (a'sje), n.m. Stetd ; (Jig.) sword, weapon. 
Acier foiulu, cast steel; acier inditin, wootz ; a tier 
jmih ou dt cementation, blistered steel; cuier dour, 
mild steel; acier trcmjri, tempered steel; bijouterie 
d'acier , polished ‘steel-ware ; caur d'acicr, hard heait ; 
fil d'acur. steel-wire, acldrage, n.m. Acicrage, 
steeling, plating with steel, adoration, n.f Stoel- 
ing, plating with steel, adorer, v.t. To convert into 
steel, to cover with steel ; to acierate. s’acidrer, 
v.r. To steel oueaeit acidreux, a. ( fern, acidreuso) 
Steely, like steel, acidrie, nj. Steel manufactory, 
ateel-works. 

acine (a'sin) or acinus (asi'nyis), n.vu (Bot.) 
A stone (like tliat of the raspberry); (Anat.) acinus, 
acineux (asi'nu), a. (fern, acineuse) Aciniform. 
acm6 (ak'me), turn. Acme. 
acn€ (ak'ne), n.f. (Med.) Acne, 
acolytat (aknli'ta), rum. Order of acolytes, 
acolyte (ako'lit), n,nw Acolyte ; (Jig.) assistant, 
confederate, associate. 

acoxnpte (a'kSit), n.m. Instalment, partial pay- 
ment. acompt o, adv. On account. 

aeon or accon (a'k5), n. m. a small lighter, a 
punt,, aoonage or aoconage, n.m. Lighterage, 
aconier or acconior, n.vu A lighterman. 

aconit (ako'nit), rum. Aconite, monk’s-hood, 
wolfs-bane. Aconit tuc-chien, dog's- bane, aconitine, 
nj. (Chem.) Aconitine. 

. acoqulnant (akoki'nfi), a. (fern, aooquinante) 
Alluring, engaging, captivating. 

acoquiner (akoki'ne), v.t. *To debauch ; to 
make fond, to allure, to bewitch, to captivate. 
8’acoquiner, v.r. (fanu) To be bewitched, to he 

r itly attached to, to cotton to* II tfucoquine anprks 
cette femme, he is much in love with that woman ; 
fe mal s'acoquins mienx d cette race $aur, evil more 
readily takes hold of this sister people. 


acte 

acotylddone (akotile'don) or acotyledone (1) 

(fern, acotylddonde (1)), a. (Bot.) Acotyledonous. 
acotylddone (2), n.m., or acotylddonde (2), rut . 

Acotyledon. 

a-conp (a'kti), n.m. Jerk, sudden stop, 
acouatlcien (akusti'sjg), n. (Jem. acoustiolenne) 

Acoustician. 

acoustique (1) (akus'tik), a. Acoustic. Cornet 
acoustvjne, ear-trumpet ; tuyau acoustique or acous- 
tique (2), n.m., speaking-tube; route acoustiqw, 
whispering gallery, acoustique (3), n.f. Acoustics. 

acquereur (ake'rceir), n.m. (Jevu acquire use) 
Buyer, purchaser. 

acqudrir (ake'rkr), v.t. (pres.p. acqudrant, p.p. 
acquis) To purchase, to buy, to gam, to get; to 
earn, to win, to gain ; to acquire, to obtain ; to 
improve. Ce vin aajuiert en vieillinsant, this wine 
improves by keeping ; etre acquis d, (of things) to 
belong by right to, (of persons) to be complexly 
de\oted to. s’acqudrir, v.r . To get or win for one- 
self ; to be acquired, obtained, or purchased. 

acquet (a'ke), n m. (Law) An acquisition, the 
common property of two married people. 

acquiescement (akjes'mu), n.m. Acquiescence, 
compliance, consent, willingness. 

acquiescer (akjs'se), v.t. To acquiesce, to agree, 
to assent, to yield, to comply. 

acquis (a'ki), a. (Jem. acquise) Acquired, 
secured ; devoted (a), n.m. Acquit ements, attain- 
ments, exjierience. 

acquisitif (aki/i'tif), a. (fern, acquisitive) 

Acquisitixe. acquisition, n.f. Acquisition, acquir- 
ing, attaining, acqmiement, attainment; purchase, 
conquest. Con t rat d'acypamtion, deed of purchase, 
acqulsivltd, n.f. Acquisitiveness. 

acquit (a'ki), n.m. Receipt, discharge, release, 
acquittance ; (Billiard*) lead ; relief (of conscience! 
i'ar mamcrc d'avpiit , formere form’s sake, negligently ; 
loner a V acquit, to play who shall pay for the whole; 
pour acquit (on bills), received, paid ; donner acquit 
lie, to gh e a receipt for. 

acquit -a. caution (akiako'sjS), n.m. (pi. 
acquits-d-oaution) (Customs) Peimit (for goods to 
bo forwarded, duty being paid on delivery), 
acquittable (aki'tabl), a. Payable, 
acquirement (akit'md), rum. Payment, quit- 
tance ; acquittal. 

acquitter (uki'te), v.t. To pay ; to discharge, to 
pay off (a dependant), g’acquitter, v.r. To fulfil, to 
perform ; to pay oir one’s debts, to be quits (in 
gambling) ; to acquit oneself (well or ill! 
acre (akr), n.f. Acre. 

acre (a:kr), a. Sour, sharp, tart, acrid ; (Jig.) 
bitter, pungent, caustic, icrement, adv. Tartly, 
sourly ; (. fig.) acridly, sharply. &cretd, lif. Sour- 
ness, acridity, sharpness, tartness, acrimony. 

acrimonie (aknmo'ni), n.f. Bitterness, sharp- 
ness, keenness, acrimony, acrimonieusement, adv. 
Acrimoniously, acrimonieux, a, (fen. acrimonieuse) 
Pungent, acrimonious, ill-natured, sharp. 

acrobate (akro'bat), n. Acrobat, rope-dancer, 
acrobatle, n. r. Acrobatics, acrobatique, a. Acro- 
batic. acrobatlsme, n.m. Acrobatics. 

acrocdphale (akrose'fal), a. Having a pointed 
head. n. A person with such a head, acroodphalio, 
n./. The quality of having such a head, 
aero gene (akro' 3 s:n), a. (Bot.) Aorogenoua 
acronyque (akro'nik), a. (Astron.) Acronical. 
acropole (akro'pol), nj. Acropolis, 
acrostiche (akros'tip, a. and n,w. Acrostic, 
acrotere (akro'teir), n.nu (Arch.) Acroterium, 
ornamental summit (of a pediment); (Naut.) cape, 
headland. 

acte (akt), n.vu Action, deed; (Law) deed, in- 
denture, instrument; document, charter; (Theaire) 
act; (;>1.) records, public registers, rolls, transactions, 
proceedings. Acte d'accwsation, statement of the 
charges against a defendant ; acte. faux, forged deed ; 
donner acte de , to deliver an official certificate of; 
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acteur 

txp&dilion d'un acte, copy of a deed ; faire acte de 
presence, to put in an appearance, to show oneself ; 
prendre acte. to make a note of, to put down ; rediger 
un ajcte, to draw up a document* 
acteur (ak'toeir), n.nu (Jem. actrioe) Actor; 
acti-ess ; player. 

actif (ak'tiO» «• (fem. active) Active, busy 
energetic, assiduous; nimble, brisk, agile; engaged 
(in work, operation, etc.); actual; (Gram, etc.) active. 
n.m. (Gram.) Active voice; (pi.) assets. Deltas 
actives , assets ; (Jig.) mettre a Vact\f de quelqu'un, to 
credit one for something. 

actinie(akti'ni), nf. (Zool.) Actinia, sea-anemone, 
actinique (akti'nik), a. Actinic, actinisme, 
n.m. Actinism, actinographe, n.m. Actinograpli. 
actinomCtre, n.m. Actmometer. 

action (ak'sjo), n.f. Action, operation, work ; 
activity, motion; deed, feat, performance; figlit, 
engagement, battle; (Law) action, law-suit; (Theat.) 
gesture; (Lit.) subject, action, plot; (Comm.) share, 
stock. Promesse d' actions, scrip; litre, d'nne action , 
document of a share ; action d' eclat , splendid achieve- 
ment ; hansse ou Itaisse das actions, rise or fall of shares ; 
actiondegrdces, giving thanks, expression of gratitude; 
en, action, in motion ; entrer en action, to begin opom- 
tions ; intenter une action d quelqu’un, to bring an 
action against some one ; mettre en action, to carry 
out ; hors d’ act ion , (Mach.) out of gear, 
actionnable (aksjn'nabl), a. (J/tw) Actionable, 
actionnaire (aksjo'nerr), n.m. Shareholder, 
actionud (aksjo'ne), a. (Jem. actionnde) Sued ; 
busy, occupied, engaged. 

actionner (aksjo'ne), v.t. To bring an action 
rgainst, to sue at law ; to bestir, to rouse up, to set 
going, s’actionner, v.r. To bestir oneself, 
activant, pres.p. [activeiiJ. 
active fAC’riK]. 

activement (akt i v'md), adv. Actively, vigorously, 
activer (akti've), v.t. To press, to accelerate, to 
forward, to expedite, activity, n.f. Activity, full 
swing ; nitnbleness, alacrity, promptitude, dispatch. 
En activite, in active service, 
actrice [actei’h]. 

actuaire (ak'tqsir), n.m. Actuary ; (Rom. Ant.) 
scribe. 

actualisation(aktqaliza'8jo), n.f. Actualization; 
realization, actualiser, v.t. To actualize; to make 
up-to-date. 

actuality (aktuali'te), n.f. Actuality; event of 
the moment, present interest, ephemeral subject. 

actuel (ak'tqel), a. (fern, actuelle) Actual, real ; 
efiective ; of tire present time. PecM actvrl, (Theol.) a 
] tci sonal (as opposed to original) sin ; grace actuelle, 
divine help given to resist a temptation etc. (as 
opposed to natural grace), actuellement, adv. Now, 
at the present time. 

acuit6 (akqi'te), nf. Sharpness, acuteness, keen- 
ness. 

acul€ (aky'le), a. (fern. acul6e) (Zool.) Aculeate, 
aculdiforme, a. (Hot.) Aculeate. 

acumind (akymi'ne), a. (Jem. acuminde) (Rot. 
ami Med.) Acuminate. 

acutangle (aky'tcirql) or acutangulaire, a. 

Acute-angled (of tiiangles etc.) acutanguld, a. 
(Jam. acutangulde) (Bot.) Acute-angled, 
acutesse (aky'tss), n.f. Acuteness, sharpness, 
adage (a'da:3), n.m. Adage, proverb, saying, 
adagio (ada'3jo) J It.], adv. (Mm.) Adagio, slowly. 
n.m. An adagio. 

adamantln (adama'tg), a. (Jem. adamantine) 
Adamantine. 

adaptable (adap'tahl), a. Adaptable, adapta- 
tion, n.f. Adaptation. 

adapter (adap'te), v.t. To adapt, to adjust, to 
apply (a); to fit, to make suitable, s’adapter, v.r. 
To fit, to suit. Qui peut s’adapter , which is adaptable, 
additif (adi'tif), a. (Jem. additive) Additive, 
addition (ad i'sj 5 ), n.f. Adding up, addition ; that 
which is added, an addition ; bill, reckoning. Addition 


adminicule 

compose, compound addition; addition en hache 
(Print..), interlineary matter, additionnel, a. (Jem. 
additionnelle) Additional, additlonner, v.t . To 
add up ; to increase with (de\ Shop additionne d’ean, 
(Chcm.) diluted syrup. 

adducteur (adyk'trerr), a.m. (Anat.) Adducent. 
n.m. Adductor, adduction, n.J. Adduction. 

ademption (adtip'jyd), n.J. (Law) Revocation of 
a legacy. 

addnite (ade'nit), n.f Adenitis, inflammation 
of the glands, addnolde (adeno'id), a. Adenoid, 
addnopathle, nf. Disease of the glands. 

adent (a'du), n.m. Dovetail, tenon, adenter, v.t. 
To dovetail, to join with mortise and tenon, 
adepte (a'dept), n.m. Adept, initiate. 
addquat(ade'kwa), a. (Jem. adequate) Adequate; 
(Phil.) complete, entiro, equal in content; synonym- 
ous, equivalent. 

adherence (ade'rfirs). n.f. Adhesion, adherence ; 
(fig.) attacliment. adherent, a. (Jem. adhdrente) 
Adlierent; n.m. Adherent, follower, paiti/un. ad- 
hdrer, v.i. To adhere, to cling ; (fig.) to hold (a), to 
cleave (to a sect etc.). 

adhdsif (ade'zif), a. (Jem. adhesive) Adhesive, 
adhdsion, n.f. Adhesion, adherence, union; approval, 
approbation, compliance. 

adiabatique (adjnba'tik), a. Adiabatic, adiaba- 
tiquement, adv. Adiabatically. adiabatisme, n.m. 
The state of l>eiiig adiabatic (of gases). 

adiante (a'djait), n.m. (Bot.) Adiantum, maiden- 
hair fern. 

^ adieu (a'djo), int. Adieu, good-bye, farewell, n.m. 
Farewell, parting, leave. Due adieu a, to give up, 
to renounce; Jure sas a dieux a, to bid adieu; mri 8 
adieu, without saying good-byo, an re voir. 

adipeux (adi'po), a. (Jem. adlpeuse) Adipose, 
fat. adipociro, n.J. Adipocere. adiposity, n.J. 
Adipose or fatty condition, 
adirer (adi're), v.t. (Law) To mislay, to lose, 
adition (adi'sjo), n.J. (Law) Acceptance (of an 
inheritance). 

adjacence (ad.^a'sdis), n.f. Adjacency, 
adjacent (adsa'sfi), a. (Jem. adjacente) Adjacent, 
bordering ui>on, contiguous. 

adjectif (adjsk'tif), a. (Jam. adjective) (drum.) 
Adjectival, n.m. Adjective, adject! vemenl, adv. 
Adjectively. 

adjoignant, etc., pras.p., etc. [adjoinokr). 
adjoindre (ad'3w£:di), v.t. (pres.p. adjoignant, 
p.p. adjoint) To adjoin, to associate, to add as an 
assistant, s’adjoindre, v.r. To join as a partner or 
associate. 

adjoint (ad'3wg), a. (Jem. adjointe) Adjunct, 
associate, assistant. n.m. Associate, assistant, 
deputy, colleague ; deputy-mayor, 
adjonction (ad3ok'sjo), n.f. Adjunction, 
adjudant (arisy'rifi), n.m. Adjutant, 
adjndicataire (nd3ydika't.6:r), a. To whom a 
purchase (at an auction sale) is knocked down. 
n. Purchaser, highest bidder. 

adjudicateur (ad3ydika'toe:r), n.m. (few. ad- 
judJoa trice) Awarder ; auctioneer, adjudicatif, a. 
(fcm. adjudicative) (Dim) Adjudging, adjudica- 
tion, n.J. Auction ; knocking down ; adjudication. 

aojuger (ad.^y^e), v.t. To adjudge, to adjudicate, 
to sell by auction, to knock down (to the highest 
bidder) ; to award. Adjuge / (at auctions) gone ! 

adjuration (ad3yra'f\jS), n.f. Adjuration, im- 
precation. adjurer, v.t. To adjure, toconjuie; to 
call upon, to beseech. 

adjutenr (ad3y't(c:r), n. Coadjutor, assistant, 
adjuvant (ad3y'v<i), a. (fnn. adjuvanto) (Mad.) 
Adjuvant, n. m. An adjuvant substance. 

admettre (ad'mstr), v.t. (p.p. admis) To admit, 
to let in, to let enter, to receive in one’s house ; to 
concede, to allow, to accept as true, to acknowledge, 
to own ; to permit of, to admit of (delay etc.); to 
approve of. 

"adminicule (admini'kyl), n.m. (Law) That 



administrate or 

which contributes to proof of anything, presumptive 
proof ; subsidiary means. 

administrate*)!* (admin istra' toe: r), n.m. (Jem. 
administratioe) Administrator, administratrix, 
manager, director ; curator; guardian (of the poor), 
administratif, a. (Jem. administrative) Admin is. 
trative. administration, nj. Administration, 
management, direction, government; (collect.) the 
management, the administration. Administration des 
sacrements, tne act of administering the sacraments ; 
conmil iV administration, governing body, directors, 
authorities, administrative [administratif]. ad- 
ministrativement, ailo. Administratively. 

admlnistre (adiinnis'tre), n.m. (/m. adminis- 
trde) Person under one’s administration or juris- 
diction. 

adminiatrer (adminis'trc), v.t. To manage, to 
govern, to direct ; to administer, to confer, to 
minister, to dispense; (Law) to ilnd, to produce. 
Droit d'adminvitrer , letters of administration ; ad- 
ministrer dts temoins, to find or produce witnesses, 
8’admlnlstrer, v.r. To give or administer to oneself. 

admirable (ad nn'rabl), a. Admirable; *wonder- 
ftil. admirablement, adv. Admirably; * wonder- 
fully. 

admirateur (admira'toeir), n.m. (Jem. admira- 
trico) Admirer, praiser. admiratif (admira'tif), a. 
(fern, admlrative) Admiring, wondering ; expressing 
wonder or admiration. D'nn air admiratif, with a 
wondering look, admiration, nj. Admiration; a 
wonder, a marvel. Point d’admiration , note of 
exclamation ; saisir d' ad miration, to strike with 
admiration, admlrative Iaomiratif]. 

admirer (admi'te), v.t. To admire ; to wonder at, 
to be astonished at. 

admis (ad'mi), p.p. (admettre] (/«m. admiso) 
Received, admitted; adopted, recognized, acknow- 
ledged, accepted. admissibility (admihibih’te), n.f. 
Admissibility, admissible,. a. Allowable, admissible; 

u. One who has passed a qualifying examination, 
admission, n.f. Admission, admittance, reception. 

admixt ion (ad links' tl^), nj. Admixture, 
admcmest&tion (acimonssta'hjS), n.f. Ad- 
monishment, admonition. admonester, v.t. (Tmio, 
also admondter) To reprimand with a warning, lo 
admonish, to reprimand. 

admonlteur (admoni'tceir), n.m. (fern, admoni- 
trice) Admonisher, admonitor, monitor, adviser, 
admonitif, a. (Jem. admonitive) Admonitive. ad- 
monition, nj. (Chiefly IL-C. Ch.) Admonition, 
advice, reprimand ; caution, warning, 
adnd (ad'ne), a. (Jem. adnde) (Hot.). Adnate. 
adolescence (adola'M’hs), n.f. Adolescence, 
adolescent, a. (Jem. adolesoente) Adolescent; n. 
An adolescent, a youthful person, a lad or a lass. 

adomestiquer (adomssti'ke), v.t. To attach to 
One’s bouse or domestic service, s’adomestiquer, 

v. r. To become domesticated ; to become attached 
to the domestic service of some one. 

*adonc, adoneques, or adonques (a'd5:k), 
adv. Then, at that moment. 

adonien (ad.Vnjg), a. (fenu adonienne) or adoni- 
que. a, (Pros.) Adonic. 

Adonis (ado'niis), n.m. Adonis, beau ; (Hot.) 
adonis, pheasant’s-eye. adoniser, v.t. To deck out, 
or make fine, to adonlae, to dandify. 8’adoniser, v.r . 
To bedizen oneself. 

adonnd (ado'ne), a. (Jem. adonnde) Given to, 
addicted, devoted. 

■'adonner (ado'ne), v.r. To give, to devote, to 
addict oneself ; to frequent (a place). S'adonner au 
vin, to become addicted to drinking. 

*ad<mques [adokc]. 

adopt able (adop'tabl), a. That may be adopted, 
aaoptant, n.m. Adopter, adoptd, n.m. (fern. 
adoptee) Adoptive son, daughter, heir, etc. 

adopter (adop'te), v.t. To adopt ; to embrace, to 
espouse; to approve, to sanction, to pass, to carry, 
ftdoptif, a. (Jem. adoptive) Adoptive, by adoption. 


adultdre 

Enfant aioptif, adoptive child; pin adopt,/. foster- 
father, adoption, n.f. Adoption. 

adorable (a<l o'rabl), a. Adorable, charming, 
dehghtfuliy XqUi8lt0 ’ a ^ oralt)le,nent » Adorably, 

adoratexur (adora'toeir), n.m. (Jem. adoratrice) 
Adorer, worshipper, great admirer, adoratif, a. 

adorative) Adoring, worshipping, reverential, 
adoration, n.f. Adoration, worship; admiration, 
respect, reverence ; (jig.) profound affection, passion- 
ate love. 

adorer (ado're), v.t. To adore, to worship; to 
love passionately, to idolize. 

adoa (a'do), n.m. (Gard.) Sheltered bed looking 
south, warm border (against a wall). 

adossd (ado'se), a. (jem. adossde) Resting or 
standing against ; (Her.) placed back to back, ados- 
sement, n.m. Position back to back. 

adosser (ado'se), v.t. To put against, to set of 
l< j an with the back against a thing ; to put back to 
bac k, s'adosaer, t>.~. To lean the back (contre). 
S’atlosser contre un mur, to lean up against a wall. 

adouber (adu'be), v.t. (Chase) To touch (a piece) 
without moving it ; (A out.) to mend, to repair. 

adoucir (adu’sur), v.t. To soften, to render 
milder, to allay, to sweeten ; to mitigate, to alleviate, 
to compose, to calm, to appease; to pacify, to tame, 
to smooth, s’adoucir, v.r. To grow cool, mild, or 
soft ; to be assuaged, to be mitigated ; (of weather) 
to get milder, adoucissage, n.m. Softening (of 
metals etc.); smoothing or polishing (of metals, 
glass, etc.), adouclssant, a. (fern, adouoissante) 
Softening, soothing, emollient; n.m. Emollient; a 
substance u>ed in smoothing or polishing, adoucls- 
Bement, n.m. Softening, mollifying, sweetening; 
assuaging, appeasing ; ease, mitigation, alleviation; 
consolation, adoucisseur, n.m. (Jem. adoucisseuse) 
Glass-polisher. 

adoud (a'dwc), a. (Jem. adou.de) (Hunting) 
Coupled, paired. 

a drag ant (adra'qu), a. (fern, adraganfce) (Gum) 
tragacanth. La go mine culnorante, gum tragacanth. 

adresse (a'dres), n.f. Address, direction ; destina- 
tion to which anything is sent or directed ; a memorial, 
a document addressed to an assembly or person in 
authority; skill, dexterity, cleverness, Ingenuity; 
shiewdness, cunning. £tre a Vadrtsse de, to be 
directed to ; fairs tenir d son adresse, to forward to its 
destination ; tour d'culresse, legerdemain ; avoir 
Vadrtsse de, to be artful enough to. 

adresser (adrs'se), v.t. To direct, to address ; to 
send with a direction ; to turn, to dnect (one’s steps 
etc.) Adresser hi jmrole a, to speak to ; adresser mat. 
to misdirect, s’adresser, v.r. To be directed; to 
speak, to address oneself, to make application, to 
appeal («>. S' adresser id apply within ; vous vans 
adressez mol, you mistake your man. 

adroit (a'drwa), a. (Jem. adroit©) Dexterous, 
ingenious, clever, skilful; handy, neat; cunning, 
artful, sly. adroitement, adv. Adroitly, skilfully, 
artfully, clever^, happily ; smartly, handilv. 

adulateur (adyla'toetr), a. (fem. adulatrice) 
Flattenug, adulatory, parasitical, n. Adulator, 
flatterer, sycophant, parasite.* adulatit, a. (fern. 
adulative) Flattering, adulatory, adulation, n.f. 
Adulation, flattery, sycophancy, adulatoire, o. 
Adulatory, aduler, v.t. To flatter, to fawn upon, 
to cringe to. 

adulte (a'dylt), a. Adult, grown-up. n. Adult, 
adulterant (adylte'itf), a. and tw (. fim. adulte- 
rant©) Adulterant. adultdrateur, n.m. Adulterator, 
adulteration, n.f. (Comm., Pham., etc.) Adultera- 
tion ; (Imw) falsification (of money, documents, 
etc.). 

adultfere (adyl'tsir), a. Adulterous ; adulterate, 
perverted, corrupted, n. Adulterer, adulteress; 
adultery. Femme tululUre, adulteress, adulterer, r.f. 
(Pharm.) To adulterate; (Law) to falsify (money); 
(Jig.) to corrupt, to pervert, to falsify, adultdrin, a. 



aduste 

(fern, adulterine) Adulterine ; n. Adulterine child, 
bastard, adultdrlnitd, n.f. State of being adulterine. 

aduste (a'dy st), a. (Path.) Adust, burnt, scorched, 
sunburnt. adustion, n.f. (Med.) Cauterization. 

advenir (adva'mir), v.i. (Conjugated life venir; 
used only in inf. and 3rd pres.) To occur, to happen, 
to befall. Advienne que pouri'a , happen what may. 
adventice (advd'tis), a. Adventitious, 
advent if (advd'tif), a. (fem. adventive) (Hot.) 
Adventitious, casual ; (Law) casual (said of property 
acquired by a woman after marriage). 

adverbe (ad' verb), n.m. Adverb, adverbial, a. 
(fem. adverbiale) Adverbial, adverbialement, adv. 
Adverbially, adverbialiser, v.t. To give an adverbial 
f« »rce to (a word), adverbial! td, n.f. The quality of 
being adverbial. 

adversaire (adver'serr), n.m. Adversary, 
opponent, antagonist; rival, competitor. 

adversatif (ad versa -til), a. (fem. adversative) 
(Gram.) Adversative, adversativement, adv. Ad- 
versely, in an opposite or conti ary manner. 

adverse (ad'vers), a. Adverse, opposite ; contrary, 
calamitous. Avocat adverse , counsel on the opposite 
side ; la fortune adverse , adversity ; bad luck, ad- 
versity, n.f. Adversity, misfortune. 

adviendra. 3rd fat., advienne, pres, subj., 
ad vint, past def. [advenir]. 

adynamie (adina'nu), n.f. (Path.) Adynamia, 
debility, prostration, adynamique, a. Adynamic, 
weak, dobile. 

aede (a'ed), n. (Gr. Ant.). An epic poet, a bard. 
a€rage (ae'ra:3), n.m. Ventilation, airing. Puits 
d'aerage , air-shatt. adration, n.f. Ventilation, 
airing. 

aer€ (ae're), p.p. Ventilated, a. Airy, 
adrer (ae're), v.t. To ventilate, to aiij, to renew 
the air of ; (Chem.) to aerate. 

adrien(ae'rie), a. (Jem. adrienne) Aerial; living 
or occurring in the air, celestial ; (fig ) light, airy. 
Fil aerien , overhead wire, adrieiinement, adv. 
Aerially Jn the air. 

a dr if ere (aen'fe:r), a. Conducting air adrifica- 
tion, n.f. Gasification, adrifier or aerlser, v.t. To 
gasify, adrifonne, a. Aeiifonu. 
adriser [a^rifierI. 

aerodrome (aero'drcim), n.m. Aerodrome, flying, 
ground. 

adrodynamique (aeradina'mik), n.f. Aero- 
dynamics. 

a droll the (aero'lit), n.m. Aerolite, adrolithlque, 
a. Aerolitic. 

adrometre (aero'metr), n.m. Instrument for 
determining the density of the air. adrometrle, n.f. 
Science of the physical properties of the air. adro- 
mdtrique, a. Pertaining to this. 

adrouaute faero'noit), n.m.f. Aeronaut, adro- 
nautique, a. Aeronautic; n.f. Aeronautics, aerial 
navigation. 

aeronef (aero'nef), n.m. Air-ship, 
adroplaue (aero' plan), n.m. Aeroplane, 
adrosphere (aero'sfsir), n.f. The mass of air 
surrounding the globe, atmosphere. 

adrostat (aero'sta), n.m. Aerostat, air-balloon, 
adrostation, n.f. Aerostation, air-navigation, adro* 
statique, a. Aerostatic ; n.m. Aerostatics. 

adrostatier (aerosta'fcjt) or adrostier, n.m. 
Aeronaut, one directing an aerostat, esp. one of a 
corps organized during the French Revolution to 
direct military aerostats. 

adtite (ae'tit), nff. (Min.) An argillaceous oxide 
of iron, eagle-stone. 

affability (afabili'te), n.f. Affability, kindness, 
courtesy, affable, a. Affable, courteous, of easy 
manners, affablement, adv. Affably, courteously. 

affabulatlon (afabyla'sjS), n.f. The moral of a 
fable ; plot (of a novel etc.). 

affadir (afa'di:r), v.t. To make unsavoury or 
insipid ; (fig.) to make flat or dull ; to be nauseous, 
to cloy, to pall, to satiate# Affadir It casur, to dis- 


afifem6 

gust, s’affadlr, v.r. To become insipid, affadiss&nt, 
a. (fem. affadissante) Cloying, insipid, affadisse- 
ment, n.m. Insipidity, nauseousness, sickliness. 

affaiblir (afe'bliir), v.t. To enfeeble, to weaken, 
to debilitate ; to attenuate ; to lessen ; to unman, to 
unnerve; to debase (coins), s’affaiblir, v.r. To 
grow weak, to become enfeebled, to be impaired ; 
to abate, affaiblissant, a. (fern, affaiblissante) 
Weakening, enfeebling, affaiblissement, n.m. Kn- 
feeblement, diminution of strength : alluding, abate- 
ment ; debasement (of coins). affaiblisseur, a. (fem. 
affaiblisseuse) (Phot.) Reducing (bath or solution) ; 
n.m. (Phot ) Reducer. 

s’affaineantir (afrned'tkr), v.r. To grow idle, 
lazy, or faineant ; to get into lazy habits. 

affaire (a' fen), n.f. Affair, business, t ansaction, 
cc.ice n, matter Job, duty ; trouble, scrape; lawsuit, 
case, action; duel, battle, light, skirmish; (pi.) 
affairs, things, matters, public or privute interests 
or concerns, business. Affaires courantes , curient 
business ; affaire de rien, trifling affair; affaire d /ton- 
near, duel; affaire d’interit , money matter; after d 
ses ofaires , to go to one’s business; s’uttirer i me 
affaire , to get into a sci ape; uu point ou en sont 
affaires, as matters stand; avoir affaiie a, to have to 
deal with ; avoir affaire avec , to have business with ; 
avoir bien des affaires, to be much employed; avoir 
des affaires pardessus la tete, to be over head and ears 
in business ; belle affaire, tine thing, pretty mess, 
trifling matter ; bien ou mal dans ses affaires, in good 
or bad circumstances ; ceder ses affaires, to give up 
business ; cela e'est mon affaire, that is my look-out 
(or concern), Leave It to me ; c‘est laffaire d'un instant, 
it won t be long; e'est toute une affaire, it is no light 
matter ; e'est une affaire faite, it is as good as done ; 
it’s a bargain ; dans les affaires, in business ; en affaire, 
engaged in business; it re d ses affaires, to attend to 
business; enter les affaiies, to keep clear of scrapes ; 
fairs Vaffahe de quelqu'un, to answer some ones 
purpose or turn ; faire ton affaire d quel ju'un , to 
settle some ont s business, to do for him ; faire de 
grandes affaires, to carry on an extensive business; 
homme d'affaires, a man of business, agent, steward ; 
il connait son affaire, he knows what he's about; 
il a son affaire, he has what he wanls ; il e'est fait uue 
mau raise affaire , he has put his foot in it; j'ai votre 
affaire, I have what you want, the very thing for you ; 
je ferai son affaire, I will do for him ; j’en ft is mon 
affaire, I take that upon myself; ;« Jui ai fait son 
affaire, I t -ated him as he deserved ; viettre quelqu'un 
dans les affaires, to set some one up in business, to 
apprentice some one to a business ; ne faire rien a 
V affaire, not to affect the matter ; se retirer des affaires, 
to retire from business ; se tirer d’affaire , to get out 
of trouble, to get on in the world; son affaire est 
bonne, he is in for it, he will catch it; son affaire est 
faite, he is done for ; vnquer aux affaires, to attend to 
business ; viiler un affaire, to settle an affair. 

affair^ (ale're), a (fem. affairde) Busy, full of 
business. Faire raffairi, to pretend to be busy, to 
fuss about, affairement, n.m. Hurry, bustle, ado, 
press of business. 

affaissement (afes'mfi), n.m. -Depression, sub- 
sidence, giving way, weakness, collapse. 

affaisser (afe'se), v.t. To cause to sink, to wei^h 
down, to press down ; to bear down, to overwhelm, 
s’affaisser, v.r. To sink, to subside ; to give way ; 
to be bent down (by age). 

affaitage (afs'ta: 3} or aff alternant, n.m. The 

training of hawks; dressing of skins, hides, etc. 
affaiter, v.t. To train (hawks) ; to dress (leather). 

affalement (afal'ina), n.m. ( colloq .) Discourage- 
ment, depression. 

affaler (afa'le), v.t. ( Kaut .) To haul down (a rope) ; 
to drive ashore. Affale ! lower away. B’affaler, v.r. 
To slide down ; to be driven ashore ; (colloq.) to drop 
into. 

affaml (afa'me), a. (fem. affamde) Famished, 
hungry, starving; greedy, craving. ttre affami de, 

12 



affamor 

to be greedy of or eager for. n. One who is hungry 
or starving ; one who is greedy or eager for something. 
afTamement, n.m. or affamation, nf. The act of 
•tarving or depriving of food. 

afasner (afa'me), v.t. To starve, to famish, to 
deprive of food. 

fcff&ngissements (affixis'infi), n.m. {used only in 
i*> A shoal ; a mud-tank (in a river). 

affanure (afa'nyir), nf. (IajcoI) An allowance of 
corn given to Harvesters as wages. 

afflagement (afeas'md), n.nu ( Anc . Law ) En- 
feoffment, affAager, v.t. To give in fief. 

affectable (afek'tabl), a. Afrectible ; that may 
be mortgaged, affectant, a. (/em. affootante) That 
affects, affectation, n.f. Appropriation, destination, 
or attribution (to a certain object) ; simulation, show, 
pretence, affectation ; preference ; distinction ; {Law) 
mortgage, charge. 

affects (afek'te), a. (fem. affeotde) Affected, 
assumed, simulated, put on ; attributed, destined (to 
a certain object) ; {Path.) affected (by a disease etc ). 

affecter (afek'te), v.t. To affect, to make frequent 
or habitual use of, to have a piedilection for; to 
assume (a certain shape etc.); to feign, to pretend ; 
to set apart, to earmark, to destine, to appropiiate 
(to a certain object) ; to move, to touch, to impress 
emotionally, s’affecter, v.r. To be affected ; to be 
assumed or put on ; to be moved, to be afflicted. 

affectif (afek'tif), a. {/em. affective) Affective, 
emotional, jwithetie. 

affection (afek'sjfi), n.f. Affection, love, attach- 
ment, liking, inclination, partiality, impression, 
feeling ; {Med.) affection, malady. Prendre quel qu’un 
en affection, to become attached, to take a fancy, to 
some one. 

affectionnl (afeksfo'ne), a. (/« m. affectionntfe) 
Affectionate, loving, attached, devoted ; loved, liked, 
affeotlonndment, a dv. Affectionately. 

affectionner (afeksfo'ne), v.t. To love, to have 
an affection for, to fancy, to bo fond of, to like ; to 
cause to take an interest in, to attach, to make fond 
of. 8 ’affectloziner, v.r. To attach oneself to, to 
ctelight in, to take a fancy to. 
affective IakkbctifJ. 
affectueuse (akkecturux]. 
affectueuaement(af8ktq0z'mG), adv. Affection- 
ately, fondly, tenderly, kindly, affectueux, a. ( fnn . 
affectuense) Affectionate, tender, warmhearted, 
affectuosite, n.f ‘ Affectionateness, 
alienage (afo'na:3), n.m. The act of foddering, 
affener, v.U To give fodder to, to pasture (animals), 
affenoir, ■n.wi, (abat-fcin], 
afferent (afe'rii), a. {/em. affdrente) Reverting; 
(Anaf.) Afferent, conducting inwards. Portion 
afferent e, share of indivisible property. 

affermable (afer'mabl), a. Farmable, rentable, 
affermage, n.m. Farming, renting, affermataire, 
n. One who takes as a farm or lease, afformateur, 
n.m. (fern, affermatrlce) One who leases, afferme, 
n.f [akfermaoeI. 

affermer (aierTne), v.t. To farm or let out by 
lease ; to take a lease of, to rent. 

affermir (afsr'mhr), v.t. To strengthen, to make 
firm ; to confirm, to establish, to consolidate. 
8 ’affermir, v.r. To become strong, firm, or fast; 
to become established. affermlssement, n.m. 
Strengthening, consolidation, establishment ; support, 
prop, stay. 

aff£t£ (afe'te), a. (/em. afftftde) Affected, full of 
affectation, prim, finical ; canting, mincing. Mine 
affUee , affected looks, af&terie, n.f Affectation, 
atfectedness ; (pi.) mannerisms, affected ways; cant, 
primness. La affderies d'une coquette , the affected 
ways of a coquette. 

afficha&e (afl$U3), n.m. Bill-sticking, placarding, 
afflche (a'flj), n.f. Placard, bill, hand-bill, sign, 
symptom. Poser une affkhe, to post up a placard ; 
nomine afficke, sandwich* man. afflohomeut, n.m. 
(affichaokJ. 


affolant 

affleher (afi'Je), v.t. To post up ; to publish, to 
divulge, to proclaim ; to make a show of, to parade. 
Defense d'afficher, stick no bills ; afficher le bel esprit , 
to set up for a wit. 8’afflcher, v.r. To set up (for) ; 
to attract public notice. Cette femme s'offkhc, that 
woman seeks notoriety, afficheur. n.m. Bill-sticker. 

&ffld 6 (afi'de), a. ( fern . affidee) Trusty, trust- 
worthy. n.m. Confederate, confidential agent ; spy. 

affilage (afi'la:3) or affilement, n.m. Whet- 
ting, sharpening, grinding, setting, affild, a. (fern. 
affilee) Sharp ; nimble, glib (or the tongue), affiler, 
v.t. To sharpen, to set, to put an edge on. alfilerle, 

n. f. Workshop or other place where tools are 
sharpened, amleur, n.m. Sharpener, knife-grinder. 

affiliation (afilja'sjo), n.f. Affiliation (to a 
society, company, plot, etc.> affilld, o. (/em. 
afflllSe) Affiliated, admitted a member or associ- 
ate. n. Affiliated member, associate, confederate, 
affllier, v.t. To admit, to affiliate, to receive. 
S’affilier, v.r. To become admitted or affiliated, to join. 

affiloir (afi'hvazr), n.m. Hone, whetstone, steel, 
strop, affilolre, ruf. Whetstone. 

amnage (afi'na:3) or affinement, n.m. Refining, 
fining (of metals, sugar, etc), affiner, v.t. To fine, 
to refine ; to deceive, to cheat, s’affiner, v.r. To be 
refined, to be fined ; to become finer, wittier, etc. (of 
the mind), afllnerie, n.f. Metal refinery ; refined 
iron in rolls, affineur, n.m. Metal refiner. 

affinity (afim'te), n.f. Affinity, relationship, esp. 
by marriage ; (fig.) congeniality ; harmony ; (Chem.) 
tendency to combine. 

affinoir (afi'nwair), n.m. Instrument or machine 
for carding (hemp, flax, etc.). 

nfflquet (afi'ke), nm. A knitting-sheath ; (pi.) 
gewgaws, knick-knacks. 

affirmatif (afirma'tiH, a. (fern, affirmative ( 1 )) 
Affii inative, asserting, affirmation,™./ Affirmation, 
assertion ; affidavit., oath ; (L og.) predication. affirma- 
tive ( 2 ), n.f. Affirmative statement, answer, etc. ; 
asservation. Prendre Vaffirmatiie pour ou contre, 
to decide for or against, affirmativement, adv. 
Affirmatively, affirmer, r.f. To affirm, to assert, to 
vouch, to declare, to state ; to confirm by or on oath ; 
(Log. ) to predicate, 
affixe (a'fiks), n.m. Affix, 
affieurage (aflce'ra:3), n.m. Preparation of the 
pulp in paper-making. 

affleurement (afloer'mS), n.m. Levelling, making 
flush ; (Mining) outcrop. 

affleurer (afloe're), v.t. To make even, to level ; 
(Arch^) to make flush ; ( Shipbuilding ) to tit accurately. 
v.i. To be level, to be flush (with) ; ( Mining ) to crop 
out. 

afflict if (aflik'tif), a. (fsm. afflictive) (Law) 
Affecting the person, corporal (of punishments). 

affliction (aflik'sjS), nff. Affliction, trouble, 
distress; trial, vexation, 
afflictive [afflictif]. 

affligS (afli», a. (fem. affltgSe) Afflicted, 
grieved, distressed ; (iron.) hurt, injured, hit. Afftigi 
d’une maladie, labouring under a disease, affllgeant, 

o. (fem. affligeante) Afflicting, afflictive, distress- 
ing, sad. 

affliger (afli'3e), v.t. To afflict, to trouble, to 
distress, to grieve, to vex, to torment ; to mortify, to 
chasten, s’affliger, v.r. To grieve, to be afflicted, 
troubled, or cast down ; to fret. 

afflouage (aflu'ais), n.m. (Naut.) Refloating (of a 
ship), afflouer, v.t To refloat. 

affluence (afly'fas), n f. Affluence, abundance, 
concourse, multitude, affluent, a. (fem. affluent©) 
Falling into, running into (of rivers); n.m. Con- 
fluence, tributary, affluer, v.t. To fall, to run, to 
flow into(as a tributary) ; to abound ; to come in great 
quantity, numbers, etc. 
afflux (a'fly), n.m. Afflux, 
affolant (afo'IS), a. (fem. affolante) Distracting, 
affold, a. (fem. affol 6 e) Distracted; infatuated; 
madly in love ; (Naut.) erroneous, defective (of the 
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magnetic needle). Vne boussole a folk, a compass 
that is nob true, affolement, n.m. Infatuation, 
distraction. 

affoler (afo'le), v.t. To distract ; to infatuate ; 
to bewitch, s’affoler, v.r. To be infatuated, to be 
madly in love (with) or fond (of). S’affoler da, to 
become infatuated with, 
s'&ffolir (afo'Im), v.r. To go mad. 
afforestage (a fores' ta:3), n.m. Eight of cutting 
firewood, estover. 

affore&tation (aforgstn'sjo), n.f Afforestation, 
afforester, v.t . To giant the right of cutting 
firewood. 

affouage (a'fwars), n.m. The communal right of 
cutting wood, affouagement, n.m. Tlie exercise of 
this right, affouager (1), a. (fern, affouag&re) 
Pertaining to the cutting of wood, affouager (2), v.t. 
To make a list of those entitled to ajfonatje; to 
determine the woods to be cut. affouagiste, n.m. 
One entitled to affmaqc. 

a ff (mill able (afu'jabl), a. Subject or liable to 
undermining, affouiilement, n.m. Undermining, 
washing away. 

aff outlier (afu'je), v.t. To undermine, to wash 
away. 

affonragement or affourragemexit (afura^ 
'mu), n in. Foraging, foddering, affourager or 
affourrager, v.t. To fodder, to give fodder to. 

affourche (a'furf), n.f. (Xitnt.) Anchor and 
cable for mooring; mooring with two anchors at an 
angle. Ancre d'affourche, small how-anchor. 

affourcher (afur'Je), v.t. (Kant.) To moor with 
two anchors placed at an angle; to seat ashnie; 
( Carp .) to join a tongue and groove. v L or 
s’affourcher, v.t. ( Naut .) To ride with two anchoia 
set at an angle. 

affranchi (afrd'ji), a. ( fern, affranchie) Set free, 
freed, n. Freedman ; freed woman ; (slang) criminal, 
desperado. 

affranchir (afrd'fiir), v.t. To free, to set free, to 
enfranchize, to release, to deh\er; to absolve, to 
exempt; to frank (a lettei), to prepay; (Hurt.) to 
graft beneath the surface of the soil so as to encourage 
new roots, s’affrancliir, v.r. To rid oneself of, to 
tree oneself, to shake off, to break through ; to leap 
over, affranchissement, n.m. Enfranchisement, 
manumission; exemption, discharge; deliverance; 
payment of postage (of a lettei); prepayment of 
carriage (of a parcel); independence (of mind); ( Ilort .) 
grafting under the huiface of the soil. Timbre 
d'afranchissement , postage-stamp, affranchlaseur, 
n.m. Emancipator, liberator, deliverer; castrator, 
gelder. 

affres (a:fr), n.f. (used only in pi.) Dread, horror, 
agony. x Les affres de la mort, the terrors of death. 

affretement(afret'md), n.m. Chartering, freight- 
ing. affrdter, v.t. (Naut.) To charter, to freight 
(a vessel). affr6teur, n.m. Charterer, freighter, 
affreuse [affkkux]. 

affrensement (afrgz'ma), adv. Fnglitfully, 
horribly, dreadfully. 

affreux (a'frb), a. (fan. affreuse) Frightful, 
hideous, shocking, repulsive, horrible, fearful, 
atrocious, ghastly. 

affriander (afrid'de), v.t. To make attractive or 
enticing ; to allure, to entice, to tempt, 
affricher (afri'fe), v.t. To leave fallow, 
affriolant (afrio'la), a. (fan. affriolanfce) Ap- 
petizing, alluring. 

affrioler (afrio'le), v.t. To allure, to entice, to 
attract as with a bait. 

affriter (afri'te), v.U To prepare (a frying-pan) 
for frying. 

affront (a'frff), n.m. Affront, outrage, insult ; 
inglorious defeat ; disgrace, shame, reproach. Recewir 
un affront sanglant, to receive an outrageous affront ; 
boire on a valor un affront , to pocket an affront ; tUrnrer 
un affront, to bear an affront patiently, affrontable, 
a . That may or deserves to be insulted. 
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affrontailles (afr5'tad), n.f. (used only in pi.) 
Boundaries (of land). 

affront^ (ali-S'te), a. (fan. affrontde) (Her.) 
Confronting each other, face to face, affrontement, 
n.m. The act of putting face to face, confrontation. 

affronter (afro'te), v.t. To put face to face, on 
a level ; to face, to confront, to brave ; -to attack 
boldly ; to cheat or take in impudently, affronterle, 
n.f. The act of confronting, braving, affronting, 
or insulting; effrontery, affront© ur, n.m. (fan. 
affronteuse) An impudent peison, an attronter; a 
deceiver, a cheat. 

affruiter (afrqi'fce), v.t. To plant with fruit-trees. 
v.t. To bear or supply fruit, s’affruiter, v.r. To 
provide fruit. 

affublement (afybla'mu), n.m. Grotesque make- 
up or rig-out (of dress). 

affubler (afy'ble), v.t. To dress up, to rig out 
(gi otesquely). s’affubler, v.r. To dress up ridi- 
culously. S’ affubler de qudqu'un, , to be wrapped up 
in, to be always with some one ; s'affubler d'un vuxnteau, 
to muffle oneself up in a cloak, 
affusion (afy'/jo), n.f. (Med.) Affusion, 
affut (a'fy), n.m. Stand or place for lying in wait, 
watch; gun-carriage. 7 tire d I'ujlilt, to be upon the 
watch, to lie in wait; homme d'aftut, (slang) knowing 
fellow ; affut a a lipse, disappearing carriage, afffitage, 
n.m. The mounting of a piece of ordnance ; a set of 
tools, implements, instruments, etc. ; sharpening (of 
tools), affftteur, n.m. Sharpener, setter, gander; 
one lying in wait foi game, stalker. 

affutiau (ufy'tjo), n.m. (collofj.) Trifle, liauble, 
knick-knack. 

afin (a'R), conj. To, in order (that), so (that), 
afin de (with inf), afin que (with suhj.) 

aflstolement(nfistol'mQ), n.m. (rolloq.) Dressing 
up sprucely, afistoler, v.t. To dress up sprucely, 
to adorn. 8’afistoler, v.r. To dress sprucely, to 
adorn oneself. 

africain (afn'kg), a. (fern, afrlcaine) African. 
n. (Africain, fan. Afrlcaine) An African, 
afrite (a'fiit ), n.m. Afrept. 
aga (a'qa), n.m. Aga (a Turkish officer), 
aga^ant (aqa'su), a. (fan. agacante) Irritating, 
worrying provoking, provocative, alluring, enticing. 
*agace or agasse (a'fjas), n.f. Magpie, 
agacement (aqas'nnl), n.w.. Irntation, setting 
on e<ige. Aqaeemenl des nerfa irritation of the nerves. 

agacer (a<iase), v.t. To worry, to irritate, to set 
on edge; to excite, to provoke ; to entiee, to allure. 
Avoir les dents ayacee*, to have one's teeth on edge, 
agacerie, n.f. Allurement, provocation, enticoment, 
encouragement. Fairs das agaceries d qudqu'un, to 
set one’s cap at some one, to ogle, 
ag&illardlr (aqaiar'dkr), v.t. To cheer up. 
ag&lacte (aqa'iakt), a. Wanting in milk (of a 
woman); weaned (of an infant), n. A linlkless 
woman ; a weaned child, agalaotie or agalaxle, 
v.f. Absence of milk (in a woman nursing a 
child). 

ag&me (a'flam), a. (Dot ) Agamous. 
agaml (aqa'mi), n.m. Aganu, trumpeter (S. Am. 
bird). 

aganter (aqd'te), v.t. (Xant.) To overhaul, to 
catch, to seize (a ship). 

agape (a'qap), n.f. Agape, lovp-feast. 
agapete® (aqa'pet), n.m. and /. (used only in 
pi) (Kcclas. Ant.) Monks or virgins in the primitive 
Church serving in celibate communities of persons of 
the opposite sex. 

agrarlc , (aqa'rik), n.m. (Dot.) Agaric. Agaric 
champetre, field agaric, mushroom, 
agasse [aoace], 

agassin (aya'sg), n.m. The unproductive lowest 
shoot on a grape-vine. 

a prate (a'^at), n.f. Agate, agatd, a. ( fem . 
aga tee) Containing agate, agatlfier or agatlser, 
v.t. To turn into agate, a’agatifier, v.r. To turn 
into agate. 



agave 

agave (a'qaiv) or agav€ (aga've), n.m. ( Bot .) 
Agave, American aloe, 
age (a:3), n.m. Plough -beam, 
age (0:3), n.m. Age, years, time from birth ; 
period, epoch, generation, century; (pi.) the ages, 
time. Bax dye, infancy ; bel dye, youth ; jenne dye, 
childhood; moyen dye, Middle Ages; dye moyen, middle 
age, average; age mur , mature age; dye viril , man* 
hood ; dge de raison, age of discretion ; d'dge en dye, 
from age to age, from generation to generation ; doyen 
d'dye, the oldest, senior; d’un tertain dye, elderly ; 
entre deux dyes, of middle age ; Sire d'dye a, to be old 
enough to; etie bien pour son dye, to wear well, to 
bear one's years well , Hre sur l dge, to be growing 
old ; fUur de Vdye, prime of life ; jxiruilre son dye, to 
look one’s age ; tirer sur Vdye, to l>e elderly. 

(o'3c) t a. (fern. &g de) Aged (so many years) ; 
old, elderly. Age de vingt a ns, twenty years old ; uu 
jh u dye, somewhat elderly. 

agence (a'3<i:s), n.f Agency, business, bureau. 
Agenee de jdaceiuent, employment bureau ; bureau 
d'agrnce, agency office. 

agencement (asuH'mu), n m. Arrangement, 
grouping, ordering; (Arch.) composition. 

agencer (a 3 «'se), v.t. To arrange, to dispose, to 
fit up, to group, s'agencer, rr. To adorn oneself, 
agenceur, a. (fern, agenceuse) That ai ranges, fits 
up, etc. ; n. One doing this, 
agenda (a3i5'd a), •x.m. Memorandum-book, 
agdndaie (a 3 ene'/ij n.m. (Path.) Impotent e, 
sterility, agdndsiquo, a. Impotent, sterile. 

agenouillement (a3nuj'ind), n.m. Act of 
kneedng. 

agenouiller (asnu'je), v.t. To make kneel down, 
to bring to one's knees, s’agenouiller, v.r. To kneel 
down, to fall on one’s knees; to bow down ( decant \ 
agenouilloir, n.m. Kneeling-stool. 

agent (a'3d), n.m. (few. agente) Agent; deputy; 
instrument; middleman; broker. Agent comptuhte, 
accountant; agent d'affaires, agent, man of business; 
agent de chany, (iovernment officer for dealing with 
public funds on the Bourse ; agent de jo/ice, policeman ; 
agent monetaire, circulating medium ; agi nt coyer, road 
surveyor. 

agglomdrat (anlume'ra), n.m. (fit ol) Con- 
glomerate. agglomeration (aqlainem's) >), n.f. Ag- 
glomeration. agglomdrd, n.m. Cornpiessed find, 
bnquette. 

a&glomdrer (aqlame're), v.t. To agglomerate, 
to mass togethei , to pile up, to assemble. 

agglutinant (aqlyti'nu), a. (fan. agglutlnante) 
Agglutmant, adheshe. n.m. (1'hihd.) An agglutin- 
ate language, agglutlnateur. a. (fe>n. aggluti- 
natrioe) Agglutinative, agglutinatif, a. ( inn. 
agglutinative) Agglutinathe. agglutination, n.f. 
Agglutination. 

asrglutiner (aqlyti'ne), v.t. To agglutinate, to 
eausfi to adhere or unite, s’agglutlner, v.r. To 
agglutinate, to unite, to cohere. 

agrgrravant (aqra'vn), a. (fern, aggravante) 
(law) Aggravating, making more heinous, aggrava- 
tion, nf. Aggravation, addition. Agymmtion de 
jmine, increase of punishment. 

aggrave (a'qra:v), nj. ( Canon Jaw) Anathema, 
admonition, with threat of excommunication. 

a £ graver (aqra've), v.t. To aggravate, to make 
worse ; to augment. 

arsrr^gat, aggregation, aggr4ger [aori> 

oat etc.]. 

*■8^1® (a'3^)» o* Agile, nimble, active, supple. 
*? ent ’ adv ’ Nimbl y* w >th agility, quick l v. 
agilite, n.f. Agility, nimbleness, activity, quickness, 
lightness. 

agio (a'&}o), n.m. Agio, premium; profit on 
money-clmnging, changing notes etc. for cash etc. ; 
stock-jobbing, speculation on the rise and fail of 
public fti rid s. 

agiotage (a3jo'fca:3), n.m. Speculation on the 
rise and fall ot public funds, stock-jobbing. Fa ire 
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V agiotage, to deal in stocks, agioter, v.i. To be a 
stock-jobber ; to speculate or gamb’e in the funds, to 
job. agioteur. a. (fem. agioteuse) That operates 
or speculates thus ; n. A speculator, a jobber. 

agir (a'3i:r), v.i. To act, to do; to operate, to 
produce a result ; to liave an effect(swr) ; to negotiate, 
to manage a business ; to sue, to prosecute, to proceed 
(lontn ) ; to behave. Faire agir, to set going, to 
bung to bear upon ; agir de concert avec qveapiun, to 
go hand in hand with some one ; il agit en ami, he acts 
like a fnend; e'est mol agir, that is behaving ill. 
8’agir, v.r. (im}*rftonal) To be in question, to be the 
matter. 11 s’agit, tiro question is; de qnoi s’agit-il f 
what is the matter? it iayit de votre vie, your life is 
at stake. 

agiasant (a.^i'sfi), a. Active, stining, busy; 
eificaeious, eftective, eflectual. aglssement, n.m. 
("*n. in pi.) Conduct, doings, deeds, pioceedings. 
agitable, a. That may l>e debated or discussed, 
agi tan t, a. (fem. agi tan te) Agitating, exciting, 
surring. 

agitateur (a3ita'toe:r), n.w. Agitator, agitation, 
n.f. Agitation; megular movement, disimbance, 
tossing, shaking, tumult ; trouble, emotion, un* 
easiness, restlessness. 

agiter (a.3i'te), v.t. To agitate, to put in motion, to 
shake, to disturb; to trouble, to disquiet; to excite, 
to debate, to discuss, to dispute. Ay iter un drajiean , 
to wax e a flag, a’agiter, v.r. To be agitated or nr 
moxement; to gpt rough ; to be re?tless, disturbed, 
uneasy ; to toss, to wave, to flutter; to be debated. 
S' iu titer dan s Viau, to flounder about in the xvater. 
aglomcrat etc. (aoclom^rat etc.], 
aglutinant etc. [aoulutinant etc.], 
agnat (aq'na), n.m. (Rom. Ant.) Agnate, agna- 
tion, ?i f. Agnation, agnatique, a. Agnatic, 
agneau (a'jio), n.m. (fem. agnelle) Lamb, ewe 
lamb ; (jig ) a pel son of a lamb-like disposition. 

‘apmel (a'pel), n.m. A French gold com of the 
13th century, bearing the efiigy of a lamb. 

agnel&ge (ajr'lai.p or agnelemexrt, 
Lambing; lambmg-time. 'agneler, id. To lamb, 
to bring forth iambs, to yean. *agnelet, n.m. 
•Lambkin, >eanlrng. agnelin, n.m. Lambskin 
dressed wuth the xvool on. agnellne, a.f. Of a lamb 
(said of the first wool shorn hour a lamb), 
agnelle [ac.neau]. 

*agnes(a'jiB:s), n.f. A raw young girl, simpleton, 
agnostic Isme (aqnosfci'stsm), n.m. Agnosticism. 
agnostici8te »*r agnostique, a. a ml n. Agnostic. 

a gnus (aq'nyrs), n.m. (/?.*C. Ch.) A wax Agnus 
Pei ; the prayer beginning with t lie words Agnus Dei. 

a gnus -cast us (aqnyskax'tyr.s), n. in. The shrub 
Agnus Cast us. 

agonie (aqo'm), n.f. Agony, thejrangs of death; 
*guef, trouble, anguish, torture, litre a Vagonie , to 
be at the point of death. 

agonir (aq.Vmn), v t. To insult grossly, to pull 
to pieces, to load w itli abuse. 

agonisant (aqom'/.d), a. (/< to. agonisante) 
Dying, in a dying condition, v. A dying person, 
agoniser, v.i. To be at the point of death. 

agonistique (aqoms'tik), a. Agonistic, pertain- 
ing to the Greek athletic games. 

agronotbete (aqono'tst), n. (Or. Ant.) President 
of the athletic games. 

agora (aqo'm), n.f ( Gr . Ant.) Market-place, the 
public place in a Greek city, 
agrouti (aqu’ti), n.m. Agouti, 
agrafe (a’praf), n.f. A hook or clasp fastening 
into a ring; (Arch.) cramp-iron; a sculptured orna- 
ment like an agrafe ; Agrafe et parte, hook and eye. 
agrafer, v.t. To hook, to clasp, to fasten with a 
clasp ; to buttonhole. 

agraire (a'qrsa), a. Agrarian, agraiiien [aora* 

rikn). 

agrandir (aqrd'dirr), v.t. To make greater, to 
enlarge, to augment; to lengthen, to widen; to 
cause to appear greater, taller, etc., to exaggerate; 
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to promote, to advance ; (fig.) to elevate, to exalt, to 
ennoble, Agrandir ses pretentions, to raise one’s 
retensions ; 1e gtnie agrandit Its her os, genius exalts 
eroes. s'agrandir, v.r. To become greater, larger, 
etc. ; to increase one’s possessions, etc., to become 
richer, to advance oneself, agrandissement, n.m. 
Enlargement, making greater, larger, bigger, lengthen- 
ing, widening, increase ; aggrandizement, advance- 
ment, exaltation, elevation. agrandisseur, a. (Phot.) 
Used for enlarging ; n.m. An enlarger, agrandatif, 
a. (fern, agranditive). Augmenting, aggrandizing. 

agrarianisme (agroija'nisin), n.m. Agrarian- 
ism. agrariat, n.m. Distribution of land under a 
system of agrarianism, agrarlen, a. ( fem. agrarienne) 
Agrarian ; n. An advocate of agrarianism ; ( n.m.pl .) 
great protectionist landowners in Prussia. 

agreable (agre'abl), a. Agreeable, pleasing, 
pleasant, acceptable, grateful. Agrbable an govt , 
palatable ; avoir pour agviahle, to allow, think lit ; 
faire Vagrfable aupres d’uve femme, to be attentive to 
a lady ; Vagrtable, the pleasing (as opposed to the 
useful), agrtfablement, a dv. Agreeably, pleasantly. 

agr66 (agre'e), n.m. Solicitor, attorney (in com- 
mercial tribunals). 

agr£er (aqre'e). v.t. To accept, to approve, to 
allow, to receive kindly, v.i. To please, to be agree- 
able. C'ela ne m’agree pas , I don’t like that, it does 
not suit me. 

agr6eur (1) [aor^yeurI. 

*agrdeur (2) [gr6eur]. 

agrdgat (agre'ga), n.m. Aggregate, a composite 
mass, agrdgatif, a. (fem. agregative) Aggregative. 

agr4gation (aqrega'sjo), n.f. Admission (into a 
society); admission to the degree of fellow after 
examination ; the fellowship ; (Pliys.) aggregation, 
aggregate. Contours d'agregation, examination for a 
fellowship, agregative [aorKgatif], 
agr£g6 (agre'se), n.m. One certified, after 
examination, as qualified for the rank of assistant 
professor. 

agr6ger (agre^e), v.t . To admit into a society, 
tq incorporate, to receive, to associate ; ( Phys .) to 
aggregate. 

agrdment (aqre'mQ), n.m. Consent, liking, 
approbation ; agreeableness. pleasingness, pleasure, 
charm, gracefulness ; comfort, amenity ; (pi.) orna- 
ments, embellishments. Artsd'agmnent, accomplish- 
ments, e.g. music, jainting, dancing, fencing, etc. ; 
notes d’agrement , (Mus.) grace-notes, agr^menter, 
v.t. To set off, to ornament, to adorn. 

agrdministe (agreminist), n.m. One who trims 
garments, hangings, furniture, etc. 

agrdner (agre'ne), v. t. To pump water out of (a 
boat etc.). 

agres (a'grs), n.m. (used only in pi.) Rigging (of a 
ship etc.) ; apparatus, gear (of a gymnasium etc.). 

agresseur(agr8'scc:r), n.m. Aggressor, agressif, 
a. (fem. agresslve) Aggressive, agression, n.f. 
Aggression, agressivitd, n.f. Aggressiveness. 

agreste (a'prest), a. Agrestic, rustic ; uncouth, 
clownish, uncultivated, agrestement, adv. Rusti- 
cally, uncouthly, clownishly, 
agr^yeur (agre'joeir), n.m. Wire-drawer, 
agricole (agri'kol), ft. Agricultural, n.m. Agri- 
culturist, husbandman, agriculteur, n.m. Agri- 
culturist, husbandman, farmer, agricultural, a. 
(fem. agricultural©, pi. agriculturaux) Agricultural, 
agriculture, n.f. Agriculture, liusbandry, tillage. 

agriffer (agri'fe), v.t To seize or hold with or as 
with claws, to clutch, to grip ; to claw, s’agriflfer, 
v.r . To cling to with claws, to lay hold of. 
agriministe [aorSministe]. 
agrion (a'grjo), n.m. Dragon-fly. 
agripaume (agri'poim), n.f. (Bot.) Motherwort, 
Leonnrus cardiaea. 

agripper (aqri'pe), v. t. To grip, to snatch , to grab, 
agronome (anro'nom), n.m. Agronomist, agri- 
culturist. agronomic, n.f. Agronomy, agronomlque, 
a. Agronomic. 
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agrostemme (aaros'tem), n .m. Corn-cockle 
Agrostemm des jardins , rose-campion, Agrostemma 

coronaria. 

agrostide (aqros'tid), nf. Bent-grass, 
agroupement (agrup'mfl), n.m . Grouping; a 
group, agrouper, v.t. To group, s’agrouper, v.r. 
To form a group or groups. 

aguerri (aqs'ri), a. (fem . aguerrie) Inured 
to war ; disciplined. Soldats mal aguerris, raw 
soldiers. 

aguerrir (aqe'riir), v.t To train or inure to the 
hardships of war, to discipline; to accustom, to 
inure (to hardships etc.), s’aguerrir, v.r. To 
discipline, inure, or accustom oneself (to hardships 
abstinence, etc.), to be inured, aguerrlssement, 
n.m. Inuring to war, hardening, discipline. 

aguets (a'gs), n.m. (used only in pi.) Watch, 
watching, look-out. lZtre aux aguets, to be on the 
watch ; se tenir aux aguets, to lie in wait, 
agui (a'gi), n.m. (Naut.) Sling, bowline, knot, 
aguicher (agi'je), v.t (dang) To entice, allure, 
ah (a), int. Ah! oh! Ah fa, now then! ah! 
<7 we c'est un grand malheurj Oh, it’s most un- 
fortunate. 

*ahan (a'hft), n.m. Great effort or exertion. Suer 
d'ahan, to perform hard work, to toil, ahaner, v.i. 
To toil, to work laboriously ; to be fatigued (in doing 
something), to groan, to pant, etc. 

aheurtement (ahcerto'mii), n.m. Stubbornness, 
obstinacy, s’aheurter (ahocr'te), v.r. To maintain 
a thing obstinately, to be obstinately bent upon a 
thine, to stick to it, to persist in. S'aheurter d une 
opinion, to be wedded to an opinion, 
ahi [aIb]. 

ahuri (ay'ri), a. (fem. ahurie) Bewildered, per- 
plexed, flurried. Tout afiuri, all in a flurry. 

ahurlr (ay'rlir), v.t To bewilder, to strike all 
of a heap, to flurry, to stupefy, ahurlssement, n.m. 
Bewilderment, confusion, perplexity, 
a'i (a'i), n.m. (pop.) The sloth, 
aiche or eche (ej), n.m. Bait (for fishing), aicher, 
v.t To bait (a liook etc.). 

aidable (s'dabl), a. That may be aided, aidant, 
a. (fern, atdante) Helpful. 

aide (e:d), n.f. Help, relief, assistance ; succour, 
support, protection, rescue ; relief (of the poor etc.); 
helper, female assistant, a help ; (n.m.) a malo 
assistant ; (n.f.pl.) aids, subsidies, benevolences levied 
for State purposes under the old monarchy ; f//me- 
manship) means employed In controlling a horse; 
chapel of ease. Aide chirurgien (pi. allies chirurgiens ), 
assistant-surgeon ; aide de camv (pi. aides de campx 
aide-de-camp; aide de cuisine (pi. aides de cuixine), 
under-cook; d I’aide ! help! d Vaide de, with the 
help of ; Dien vous soiten aide ! God help you ! 

aideau (e'do), n.m. A board slipped into the side 
of a cart to support the load. 

aider (s'de), v.t To aid, to help, to relieve, to 
assist, to succour ; to abet ; to conduce to, to further. 
Aider a, descent Ire, 6. surmonter, on it relever, to help 
down, over, or up. v.i. To be helpful, to be of 
assistance (a). Aider it la letlre, to help to Interpret, 
to complete the sense ; aider an meeb, to contribute 
to the success, s’aider, v.r. To make use (de) ; to 
avail oneself ; to help one another. On s’aide de oe 
gn'on a, people make use of what they have; s' aider 
I’unJ'autre, to help one another, 
aie (aj), int Oh ! oh dear ! 
aieul (a'joel), n.m. (fem. aleule, pi. aleula, 
aleules) Grandfather, grandsire ; grandmother, 
grandam; (pi. aleux) forefathers, ancestors, 
aigail [aiouail]. 

aigle (s:gl), n.m. Eagle ; ( fig.) a clever or brilliant 
person, a star; reading-desk, lectern (with effigy of 
an eagle) *, (Astron.) Aquila. nj. She-eagle ; (Her.) 
eagle (standard). A vol d.' aigle, eagle - winged ; aux 
yeux d' aigle, eagle-eyed ; grand aigle, double-elephant 
paper (40 x 26f in.), 
aiglefin (sgla'ig), n.m. Haddock. 
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aifflette (e'glet), n.f I (Her.) Eaglet. 
ai®lon(6'gl5), n.m. (fern, aiglonne) Eaglet, a young 
eagle. 

aigre (e:gr), a. Sour, tart, unpleasantly acid; 
(fig-) harsh, bitter, rough, crabbed, morose, shrill, 
harsh sounding. Paroles aigres, sharp words ; mix 
aigre , harsh, shrill voice, n.m. Sourness, mustiness. 
Cela sent Vaigre , that smells sour, aigre-doux, a. 
(fern, aigre-douce) Sourish, bitter-sweet. 

algrefln (syra'fg), n.m. Sharper, swindler, 
adventurer ; haddock [aiolefin]. 
aigrelet (sgra'le), a. (fem. aigrelette) Sourish, 
aigrement (egra'ino), adv. Acrimoniously, 
sourly, bitterly, roughly, harshly, 
aigremoine (egra'mwan), n.f. Agrimony, 
aljgremore (sgra'moir), n.m . Powdered charcoal 
(used in lire works). 

aigret (s'gie), a. (fern, aigrette (1)) Sourish, 
aigrette (2) (e'grst), n.f. Aigrette, tuft or 
plume (of feathers, diamonds, etc.) ; horn (of the 
owl); crest (of the peacock); egret, tufted heron ; 
(Hot.) tuft, crest aigrettd, a. (fern, aigre ttde) (Hot. 
etc.) Tufted, crested. 

algreur (e'groerr), n.f. Sourness, sharpness, tart- 
ness ; (fig.) harsh ness, bitterness, surliness, ill-natme, 
animosity, grudge, spite; (Med., used only t n j>K) 
acidity of stomach, heartburn, water-brash ; (fig.) 
harsh words. 

aigrir (s'griir), v.t. To make sour or sharp, to 
sour; (fig.) to irritate, to embitter, to make worse, to 
Incense, to provoke, to make ill-humoured. Sa 
disgrdce lui a aiqri Vesprit, his disgrace has soured 
his temper. *v.i. To turn sour. 8’aigrlr, t\r. To 
turn sour; (fig.) to grow worse, to he exasperated, 
to be Irritated. Son mat s'aigrit, his disease gets 
worse, algrlasement, n. m. Souring, irritation, 
bitterness. 

aiffU (e'gy), a. ( fern, aiguo) Pointed, sharp, 
keen, acute ; (fig.) shrill, piercing. Angle aigu, acute 
angle ; doulcur atgue, acuto pain ; son aigu, sharp, 
•hrill sound. 

alguade (s'gad), n./. (Naut.) Fresh water; 
•watering-place. Fairs aiguade, to take in fresh 
water. 

aigti&il or aigail (a'qay), n.m. Dew, dewdrops. 
aigu&yer (ege'je), v.t. To bathe, to wash; to 
water (a horse) ; to rinse (clothes), 
aiffud [Aiorj. 

aiffue-marine (Ggma'rin), nj. (pL algues- 
martnes) Aquamarine. 

aiguidre (s'tijsir), n,/. Ewer, aiguidrde, n.f. 
A ewer- full. 

aiguiil&de (eqqi'jad), nfi. Goad, 
aigruillaae (<H|qi'ja: 3 ), n.m. (Rail.) Shifting the 
points, shunting. 

algrulllat (eqqi'ja), n.m. Dog-fish, 
aiguille n.f. Needle; index, pointer, 

hand (of a dial, watch, etc.); spire (steeple); point 
(of an obelisk, peak, etc.); rock pinnacle or needle- 
shaped peak ; needle-Hhai>ed fish (of various species); 
( ifi - 1 Rail.) points. Aiguille awuinti*, magnetic needle; 
aiguille A reprises, darning-needle ; aiguille d tricolor , 
knitting-needle; aiguilles d contrepouls, (Rail.) self- 
acting points; aiguille d'emhalleur, packing-needle; 
disjmter sur la points d’nne aiguille , to quarrel alxmt 
straws ; enfilernne aiguille, to t hread a needle ; onvrage 
A V aiguille, needle- work ; points d' aiguille, (colloq. j a 
trifle, a Rubtlety ; trou d’nne aiguille, eye of a needle. 
*aigulllde, nj. Needleful. 

algralller (egqi'je), v.t. (Rail.) To set points for, 
to shunt ; (Surg.) to couch (a cataract). * 
aiguillerle (eqqij'ri), nj. Needle-making ; needle- 
manufactory ; dealing in needles. 

aiguilietage (egqlj'taz^), rum. Tagging ; ( Naut .) 
tying, lashing. 

atguilleter (cgqij'te), v.t.. To tag (laces etc.); 
(Naut.) to lash, to tie. aigullletier or alguillettler, 
n-m. ( fe.m. alguilleti&re or aiguille ttidre) Tag-maker, 

tagger. 
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/,, a f? ulllett0 . ^^i'jst), n.f. Aglet, point, tag" 
(Mil.) ornamental shoulder-knot; a long thin slice 
(of fowl); (Naut.) knittle, tncing-line, lanyard. Le 
ferret de VaiguiUeUe, the tag of a point. 

aignilleur (eqqi'joezr), n.m. (Rail.) Pointsman, 
aiguillier (1) (egqi'je), n.m. Needle-case, 
aiguillid* (2) (eqqi'je), n.m. (fern, aiguilll&re) 
rseedle-maker ; garfish net. 

aiguillon(pgqrj3), n.m. Goad, sting ; (fig.) spur, 
incentive, encouragement, stimulus, motive; (Hot.) 
prickle. Briber VaigniUon de, to take the sting out 
of. aiguillonnant, a. (fem. aiguillonnante) 
Goading, inciting, stimulating, aiguillonnement, 
n.m. Goading; incitement, aiguillonner, v.t. To 
goa<l, to prick; (fig.) to incite, to spur on, to 
stimulate. 

aiguillot (egqi'jo), n.m. (Naut.) Pintle. 
r aiguis&ge (egqi'za: 3 ) or aiguisement, n.m . 

Whetting, sharpening, aigulsd, a. (fern, algoisde) 
Whetted, sharpened ; (Her.) pointed at the ends, 
V ne croix aiguiUe, (Her.) a pointed cross. 

aiguiser (eyi'ze), v.t. To whet, to sharpen, to 
set an edge on ; to joint ; (fig.) to make keen, acid, 
liquant, etc. ; to excite, to stimulate. Aiguiser 
'apprtit, to sharjon the apj>et!te; aiguiser une 
fjagramme , to gi\e joint to an ejngram ; aiguiser ses 
conteaux, to prepare for battle ; aiguiser ses dents, to 
prejmre to eat heartily, aiguiserie, n.f. A place 
where tools, instruments, weajons, etc., are sharpened, 
aiguiseur, a. (fem. aiguiseuse) Who sharpens ; n. 
Knife-grinder, sharjxmer. aiguisolr, n.m. Sharpen- 
ing-tool, whetstone. 

*ail (ay), n.m. (pi. aulx, Hot. ails) Garlic. Une 
Ute d'ail , nne goxisse d'ail, a clove of garlic. 

ail&nte (e'Kiit), n.m. (Dot.) A genus of trees of 
the quassia family from the Far East, one of which 
is called the tree of heaven. 

aile (el), n.f. Wing, jiinion ; van, fan, sail (of a 
windmill); flank or wing (of an army, building, etc.); 
aisle (of a church); vane, leaf (of motors); (tig.) 
protection, shelter, guardianship. Axle de moulin, 
wind-sail; at/e d'helice, blade of screw proj>eller; 
a tire d'axJe, at a single flight ; buttre de Vails, to be ill 
at. ease, to be eml»arrassed ; couper le bout de lailc, to 
pinion ; en avoir dans Vaile, to bo smitten, to be in 
love ; ft re sur V aile, to be on the wing ; fmpjxer A 
/’at/e, to wing ; il en a dans Vaile, there is a screw 
loo»a somewhere ; ne bath's phis que d'une aile, to lie on 
one’s last legs ; rogner les axles a quelqu’un, to clip a 
person’s wings ; tirer nne plume de Vaile de qnehfu'nn, 
to got something out of some one; trhnousser dee 
axles, to flutter; voter de ses propres ailes, to stand on 
one’s own legs ; vouloir ro/rr sans avoir des axles, to 
undertake a thing beyond one’s strength, aild, a. 
(fem. allde) Winged, having wings. 

aileron (sl'r^), n.m. The tip of a wing ; fin (of 
some fish); float-board (of a waterwheel); (Arm.) 
scroll ; (of aeroplane) righting tip, flap. 

allette (s'let), nf. Small wing (of a projectile* 
torjiedo, etc.); (Motor) flange, 
aillade (a'jad), n.f. Garlic sauce, 
ailleurs (a'jceir), adv. Elsewhere, sdmewhere 
else. D'ailleurs, besides, moreover, in addition to 
which, in other respects. 

ailloli (ajo'li), n,m. Salad or mayonnaise made 
of garlic and oil. 

aimable (s'mabl), a. Agreeable, pleasant, kind, 
amiable, obliging. A Vaimable , amicably, by private 
settlement, aimablement, adv. In an amiable or 
friendly manner, amiably, almant (l) (a'mfi), ca 
(fem. aimante) living, affectionate. 

almant (2) (e'md), n.m. Magnet, loadstone; 
magnetism ; (fig.) attractiveness. La dMinaison de 
Vnimant , the variation of the compass, alm&ntatlon, 
n.f. Magnetization, aimanter, v.t. To magnetiza 
almantin, a. (firm, aimantlne) Magnetic. 

aimer (s'me), c.f. To love, to be fond of, to be 
attached to, be in love with ; t6 like, to have a 
taste or predilection for, to delight in. Aimer <fc 
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Vidolatrie, to idolize; aimer mieux, to prefer, to 
like better ; bad rather, had as lief ; aiwur jvusion- 
fitment, to be passionately fond of ; aimez quon vans 
conseille, et non pas qu'on vovs loue, love to be advised, 
not to be praised ; il aime a monter A cheval, he 
delights in riding; il aime sa personne, he loves 
his own dear self; qni bien aime , bien chdtie, he 
chasf eneth well thatlovetli well ; quim’aimeme snive, 
let whoso loves rue follow me; se faire aimer , to 
endear oneself (to), s’aimer, v.r, To love oneself, 
to be vain. S’aimer les uns lea autres, to love one 
anothci. 

ain (I), n.m. ( Weaving ) The number of hundred 
( centains ) threads in a web. 
aine (1) (e:n), n.f. Groin. 

aine (2) (e:n), n.f. Herring-stick ; leather band on 
an organ -bellows. 

ain6 (e'ne), a, (fern, aindo) Eldest, elder, senior. 
«. The eldest son or daughter, ainesse, n /. 
Seniority, priority by age, i>rimogeniture. Droit 
i'ainesse, birthright. 

*ains (§:s), conj. But. 

ainsi (§'si). adv. Thus, so, in this or that manner. 
Ainsi du reste , and so forth ; ainsi solt-il, amen, so he 
it ; ainsi va le monde, so the world goes ; il en est 
ainsi des auties passions, thus it is with the other 
passions; je snis ainsi fait , that’s my temper; le 
monde est ainsi, such is the world; s' il en est ainsi, if 
such is the case. adv. Thus, as. Ainsi qu <>, in the 
same way (as), at the same time (as); cela jeixse 
ainsi qne je vou3 Vai dit , that happened in the way 
I told you. 

air (1) (e:r), n.m. Air; wind; open air; (,Vw«.) 
tune; (them, etc.) gas; {pi.) atmosphere. Dormer 
de Va ir a une chambre, to let the .air into, to 
ventilate, a room ; en plein air, in the open air ; 
it re en Vair, to be in a flutter, all upside down; 
faire des chateaux en Vair, to build castles in the 
air ; il a tiri son coup cn Vair, he has miscarried ; il 
«e fait point d'air, there is not the least breath of 
wind ; jxirler en Vair, to talk wildly ; jxiroles en Vair, 
empty, idle words ; prendre Vair, to take the air, to 
take a walk ; se tenirentre deux airs, to be in a draught. 

air (2) (e:r), n.m. Mien, look, expression, air, 
manner, appearance. Air dbattu, downcast look ; 
air chagrin, sorrowful look ; air e veil It, sharp look ; 
air farouche, forbidding look ; les gens du bel air, 
gentlefolks, fashionable peotile ; prendre des airs, se 
donner des airs, to give oneself airs ; un air defamille , 
a family likeness. 

airagre fe'ra:^), n.m. {Mining) Ventilation-shaft; 
angle of mill-sails. 

airain(s'rg), n.m. Brass, brass cannon, statue, etc. 
Avoir des entrailles d’airain, to have a heart of stone ; 
avoir un front d’airain, to have a brazen face, to blush 
at nothing ; Vdge d'airain, (poet.) the brazen age. 

aire (sir), n.f. Area, space ; threshing-floor ; eyrie ; 
(Naut.) direction (of the wind). Aire de plancher , 
superficies of a floor ; Va ire d’un triangle, (Geom.) the 
area or inside of a triangle ; une aire de vent, (Naut.) 
point of the compass. 

airSeXsTe), n.f. The lot of wheat or other grain 
laced at one time on a threshiug- floor ; batch of 
ough. 

airelle (e'rel), n.f. Whortleberry, bilberry, 
airer (e're), v.i. To make its eyrie or nest (of a 
bird of prey). 

ais (s), n.m. Board, plank, stave, 
ais&nce (e'zais), n.f. Ease, facility; easiness, 
affluence; (Mach.) play, freedom; the comforts or 
conveniences of life ; ( pi.) conveniences (water-closets 
etc.). Avoir de Vaisance dans les manures, to have an 
easy deportment; cabinet d'aisances, hen d' a Usances, 
water-closet; Stre dans Vaisance, to be in easy 
circumstances ; fosse d'aisances , cesspool. 

aise (e:z), n.f. Ease, comfort, convenience ; (pi.) 
Comforts, comfortable circumstances. Aimer sei 
aises, to love one’s ease ; d Vaise, at ease, comfortable ; 
•lie ne se sent pas d'aise, she is beside herself for joy ; 
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Sire a son aise, to be well olf ; mettre quelqn'un A son 
aue, to put at ease, to reassure some one ; n’en prendre 
qn'd son aise, to do only what pleases one, to take it 
easy ; on n’a jxis toutex ses aises en ce monde, we cannot 
have all we wish for in this world ; se jximer d'aise, to 
be overjoyed ; se sentir mol. « Vaise, to feel uncomfort- 
able ; vousen parhz bien a votre aise, it is easy for you 
to say so. a. Glad, content, well pleased. Je su is 
bien a he de vous voir, I am very glad to see you. 

ais€ (s'ze), a. (fern, aisde) Easy, facile ; convenient, 
comfortable, in easy circumstances. Cela est aist A 
dire, it is an easy thing to say ; des souliers aids, com- 
foi table shoes ; il est fort aise, he is in very easy cir- 
cumstances ; un air aist, an easy deportment, ais£- 
ment, adv. Easily, readily, freely ; comfortably, 
aisseati (s'so), n.m. (Carp.) Shingle, wooden tile, 
aisselette (ss'lst), n.f. One of the pieces of wood 
forming part of the bottom of a cask. 

aisselier (es'lje), n.m. (Caip.) Tie-beam, brace, 
strut. 

aissellere [atssette]. 
aisselle (e'sel), n.f. Armpit ; (Hot.) axil, 
aissette (s'set), nj. Adze ; tiler’s hooked hammer 
aisson (8’s5), n.m. Grapnel 
ajointer (a 5 w§'tc), v t. To join on to, t* fit. 
SLjonc (a' 3 .~*), n.m. Furze, gorse, thorn-broom, 
ajour (a' 3 u:r), n.m. (Sculp.) Opening, hole, apert- 
ure, orifice, a Jour (5, a. (Jem. ajourde) Open-work, 
pieiced. 

ajournement (asurna'mfi), n.m. Adjournment, 
postponement; (Law) summons. 

ajourner (a 3 nr'ne), v.t. To adjourn; to put off, 
to defer ; (Ijiw) to summon (for a specified day). 

aj outable (U 3 irtabl), a. That may be added or 
joined on (to), ajoutage or ajoutoir, n.m. Piece 
joined on, addition, ajoutd, ?>.j>. (fern, ajout^o) 
Added ; n.m. Addition or addendum (to a book, 
MS., etc.). 

a j outer (a 3 u'te), v.t. To add, to join, to subjoin, 
to supply, to interpolate. Ce jiassaqe a etc a joule d ce 
line, this passage is an interpolation; ajouter foi a 
quelque chose, to give credit to a thing, 8’aj outer, v.r . 
To be joined, to attach oneself, 
ajoutoir [ajoi taoe]. 

ajuat (a' 3 yst), n.m. (Naut.) Granny -knot (also 
called vmid d'ajusf). 

ajustage (a 3 ys'ta: 3 ), n.m. Adjustment, giving the 
legal weight to a coin ; fitting or adjusting the parts 
of a machine etc. ajustement, n.m. Adjustment, 
adjusting, arranging, fitting, regulation, settlement; 
laying out; accommodation, agreement, reconcilia- 
tion ; attire, garb, apparel, dress. L'ajustement d'un 
pouis, the adjusting of a weight; Vtijuxteinent d'nne 
machine, the regulating a machine ; tile next pew belle, 
elle a bexoin d’ajustement, she is not handsome, slio 
needs dress or adornment. 

ajuater (asys'te), v.t. To adjust, to reflate, to 
square, to fit, to adapt (one thing to another), to 
make tally ; to take atm at; to set in order; (Mux.) 
to tune, to accord ; to trim, to bedeck ; to accommo- 
date, to reconcile, to conciliate ; to settle or arrange 
(a dispute). Ajnster un lierre , to take aim at a hare ; 
ajnster de nouveau, to recompose ; ajnster sex cheveux, 
to put one’s hair m order ; ajnster dent personnes, to 
reconcile, to make two people agree; ajuster vn 
d iff trend, to reconcile a difference ; ajnstez vox JlflUx, 
understand one another; on VahiennjusM, they have 
given it him well ; ajuater des passages d'un livre , tc 
make passages of a book agree, a’ajustor, v.r. Tc 
accommodate oneself, to be adapted ; to get oneself 
ready ; ta dress, to deck oneself out ; to concert 
together. 

ajusteur (asys'toeir), n.m. Weigher at the mint, 
fitter, sizer, ajustoir, n.uu A pair of scales (used in 
the mint), assay -scales, 
ajut [ajortJ. 

ajutage (a^y'ta:,^) or ajutoir, n.m. Adjutage, a 
tube or pipe (used in water- works) ; nozzle (of motors), 
alabastrite (alabas'trit), n.f. A veiy white 
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variety of gypsum found in Tuscany, used for vases, 
statuettes, etc. 

alacrity (alakri'te), n.f, Sportiveness, cheerfulness, 
alaire (a'leir), a. Alar, of the wings, 
alaise [aleze]. 

Lambic (alu'bik), n.m. Alembic, still. Faire 
jKUtserpar Valambic, to distil, to diavv by distillation ; 
passer par Valambic , (Jig.) to investigate carefully, 
alambiquage, n.m. Refinement, excessive subtlety, 
alamblqud (alfnnbi'ke), a. (Jem. alambiqu.ee) Far- 
fetched, too refined, finespun, wire-drawn. Cette 
jwn.see eat trop aWv/wc, tliat thought is too refined, 
alambiquer, v.t. To distil, to refine ; (Jig.) to puzzle, 
to letine too much upon. S' alambiquer Vesptit stir 
qwlque chow, to puzzle one’s brains about something, 
to pore over it. alambiqueur, n.m. (fcni. alambi- 
queuse) One with an over-subtle or fat -fetched 
style. 

alangmir (alu'yiir), v.t To enfeeble, to make 
languid. 8’alanguir, v.r. To languish, to flag, to 
become languid, alanguissement, n.m. Languor. 

alarguer (alar (je), v .u (AW.) To bear otr, to 
llieer oft, to put to sea. 

alarmant (alar'mu), a. (Jem. alarmante) Alarm- 
ing, startling, causing fear or anxiety. 

alarme (a'lai m), n.f. Alai m, afli ight, sudden fear, 
uneasiness. Sunner l alarme, donntr Valarme, to sound, 
to give the alaun ; dot he. d'alarme, alarm-bell ; donntr 
lea alarms* , to cause uneasiness to; term en alarme, 
U) keep m constant fear, alarmer (alar'me), v.t. To 
alarm, to raise an alarm to; to startle, to lender 
anxious or frightened, s'alarmer, v.r. To hike 
alarm, to be alarmed. Ke vuus alarmez point t don’t 
frighten yourself, alarmlsto, n.m. Alarmist. 

alaterne (ala'Uin), n.m. Species of ever green 
buckthorn, Ilhamnns alaternus. 

albatre (al'lxirtr), n.m. Alabaster; (Jq.) white- 
ness. I)’ alba l re, of alabaster, stum y white, alb&trier, 
n. One working or dealing in alabaster, 
albatroa (afha’tro:s), n.m. Albatross. 
albergeCal'bei^k n f Clingstone peach or apricot, 
albergter, n m. Tiee l>caring tins 
Albigeols (albi'^vva), n.m. (used only in pi ) 
Albigenscs, religious sect tliat arose at Albi at the 
end of the 11th century. 

albinisme (albi'n ism), n.m. Albinism, albinos, 
». ami a. Albmo. 

4 Albion (al'bj.l), n.f. (Poet.) Albion (England). 
LajKrfide Albion, perfidious Albion, 
alb ran [hai.uranJ. 

albuglne (a 1 by jjin), n./., or albugo, n.m. (Path.) 

A white spot forming in the tissue of the cornea, 
albuglnd, a. (/cm. albuginde) (Anaf.) While <of 
tissues etc.). «albugineux, a. (fern, albugineuse) 
Whitish. 

album (al' bom), n.m. Album, scrap-book, sketch- 
book, register. 

albumen (nlhy'msn), n.m. (Bot.) Albumen., al- 
Dumine, n.f. Albumen, white (of an egg), alb umi nd 
(Jem. ftlbumlnde) or albumineux (jnn. albummeuse), 
a. Albuminous, albumlnolde, a. and n m. Al- 
buminoid. albumlnose, n.j. Substance obtained by 
the action of alkalis on albumen, albuminuria, nj. 
(Path.) Albuminuria, albumlnurique, a. Suffering 
from albuminuria ; n. A i>erson suffering from this, 
alcade (al'kad). n.m, Spanish alcayde. 
alcaique (alka'ik), a. Alcaic, n.m. An alcaic 
verse. 


alc&lezcence (nlkals'sfits), n.f. Alkalescence 
aicaleacent, a. (Jem. alcalescento) Alkalescent.. 

alcali (alka'h), n.m. Alkali, alcalifiant, < 
(Jem. alcalifiante) That alkali lies, alcali g^ne, < 
A substance that produer 
alkalis, aloalim&tre, n.m. Apparatus for dele 
mining the strength of alkalis, alcalimdtrie, n. 
Alkalimetry, alcalin, a. (Jem. alcaline) Alkali?-, 
alcalinitd, n.f. Alkalinity, alcalisation or alcal 
Ration, n.f. Alkali zatiou. aloaliser or alcalinise: 
wf. To alkalize. 


algarade 


aicarazas (aikara zais), n.m. A pitcher of porous 
eai then ware used as a water-cooler, 
alcee (al'se), n.f. Hollyhock, 
alchimie (alfi'mi), n.f. Alchemy. 

*alchimille (alp'mirj), n.f. Lady’s mantle, AU 
chemilla vulgar is. 

alchimlque (aljt'mik), a. Alchemical. al- 
chimiste, n.m. Alchemist. 

aleool (al'kol), n.m. Alcohol alcoolat, n.m. 
(Pharm.) Aromatized spirit alooolate, n.m. (Chain.) 
Alcoholate. alcoolique, a. Alcoholic, alcoolisable 
a. That may be alcoholized. alcoolUation, n.ji 
Alcoholization. alcooliser, v.t . To alcoholize, 
s’alcooliser, v.r. To become alcoholized ; ( colloq .) 
to drmk alcohol alcoolisme, n. m. Alcoholism, 

alcoolometre or alcoomhtre, n.m. Alcoholometer, 
alcoolometrie or alcoomdtrie, nj. Alcoholometry. 
Alcoran [coran ]. 

alcdve (al'ko.-v), n.f. Alcove, recess. alcAviate, 
n.m. (I.it.) A wit who paid court to the 17th- 
century precieuses. 

alcyon (al'sjS), n.m. Halcyon ; (Zoc&.) alcyonarian, 
alcyonnaire or alcyonien (1), n.m. (Zool.) Alcyon* 
arian. alcyonien (2), a. (Jew. alcyoniorrae) Halcyon. 

peaceful 

Aide (aid), n.m. Aldine edition, 
alderman (alderiman), rum. Alderman 
ale (e:l), n.m. (Eng.) Ale. 

al6a (ale'a), n.m. Chance, hazard, aldatoire, a. 
(htir) Eventual, aleatory, conting rt nt. 4 al6atoire- 
ment, a>h. Eventually, contingently, with all risks. 

alene (a'lem), n.f. Awl Feuilles cn a lent, acum* 
inated leaves, aldnier, n.m. Maker of or dealer 
in awls. 


ale no is (ale'nvva), a.iru Of Orleans (of cress), 
Orcsson alnwis, common garden cress. 

*alentir [rai kn nr], 

aleutour or a Pent our (aid' tun-), adv. About 
around, round about. A Ventour du troujteau, around 
tin* flock ; Its Itois d'nJtnlour, the surrounding woods, 
alontours, n.m. (used only in pi.) Environs, neigh* 
iKmihood; persons about, around one, associates, 
familiars. * 

alepine (ale' pin), n.f. Bombazine, 
alerion (ale'ija), n.m, (Her.) Eaglet represented 
without beak or t«»ct. 


alerte (a'lsrt), a. Alert, vigilant, watchful; 
active, lively, agile, sprightly, brisk, n.f. Alarm, 
warning. En alerte, on the aleit. inf Quick l upl 
look out ! beware 1 

&l£sage (ale'zaxj), n.m. Boring, drilling, 
alese ( a ckzK] 

alCser (ale'zt X v.t. To smooth or enlarge the 
bore of (a tube, gun, etc.). Alvscr un canon, to l»ore a 
cannon. al^soir, n.m. Borer, boring tool or 
machine. 

alester (aleVle) or alestir (ales' ti:r), v.t. (AW.) 
To lighten or disencumber (a vessel), 
aldsure (ale'zy.r), «./. Metal turnings or filings, 
aleurone (aln'ron), n.f (Chem.) Aleuron. 
alevin (al'vfi), n.m. Fry, young fish, alevinage, 
n.wu Breeding young fish; stocking (water) with 
young fish ; rejected small firy. alevlner, v.t. To 
Stock With fry. alovinier,. n.;/u, or alevinikro, «./. 
Bleed ing-pond. 

Alexandria, (alsksd'drg), a. (fem.. ale xan drine) 
(Pros.) Alexandrine, n.m . An Alexandrine, 
aleacipharmaque (aleksifar'makX a. and n.m. 

Alexipharmic. 

alezan (al'zd), a. (fmu alesane) Chestnut (of a 
horae). n. Chestnut horae. 

aleze or aleze (a'le:z), nj. Sheet (placed under 
sick persons), draw-sheet, 
alfa (al'fa), n.m. Esparto-grass, 
alfange (al'furg), n./. Moorish scimitar, 
alfdnide (alfe'nid), n.m. A white metallic alloy, 
algranon (alua'nl), n.m. A chain for galley-slaves, 
algrarade (ahia'rad), nj. Insult* affront, rating, 
blowing up ; attack. ’ 
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algaroth 

algaroth (alga'rot), n.m. (Med.) Oxychioride of 
antimony used as a purgative or emetic, 
algazelle (alga' egl), nj. White African gazelle, 
algdbre (al'xsbr), n.f. Algebra. Cest de Valglbre 
no ur lui, it is Greek to him. algdbrique, a. Alge- 
braical. algdbrlquement, adv. Algebraically, al- 
glbrlste, i um. Algebraist. 

algerier (al3e'rj§), a. (fern, alg&rienne) Al- 
gerian. n. (Algdrien,/era. Algdrienne) An Algerian. 

algid® (al'aid), a. (Path.) Cold, algid, algiditd, 
n.f. Algidity. 

algorithme (algo'ritm), rum. Algorithm, 
alguaxil (algwa'zil), n.m. Alguazil, policeman, 
aleue (alq), n.f. Alga, seaweed, sea-wracK. 
alibi (ali'bi), n.m. (Law) Alibi, alibiforain, n.m. 
(Law) Foreign, extraneous, or irrelevant plea or 
answer ; evasion, shuttling, f prevarication. 

alibile (aii'bii), a. (Med.) Nutritive, alibilitd, 
nj. Nutritiveness. 

aliboron (alibo'rS), n.m. Jackass, a stupid, self- 
conceited fellow. Maitre aliboron, ass. 

aliboufier (alibu'fje), n. m. Storax, a fragrant 

resin. 

alicante (ali'kQjt), n.m. A sweet wine from 
Alicante. 

alidade (ali'dad), nj. Alidad, the index of a 

quadrant, sextant, etc. 

alienability (aljenabili'te), n.f. Alienability, 
alidn&ble, a. Alienable, transferable, alidnataire, 
n.m. (Law) Alienee, alidnateur, n. vi. (Jem. alidna- 
trlce) Alienator, alienation, n.f. (Law) Conveyance 
of property to another, alienation; (Jig.) alienation, 
mental derangement ; estrangement, aversion^ Aliena- 
tion mentals ou d’esprit, mental derangement; 

alienC (alje'ne), a. (Jem. alidnde) Lunatic, mad. 
n. A lunatic. Hospice pour lee alienee, lunatic asylum ; 
viaison d'aliends, madhouse. 

aliener (a(fe'ne), v.t . To alienate, to give away 
(property), to transfer, to part with, to make over ; 
to estrange, to make hostile ; to derange (the mind). 
11 a aliens les esprits, he has disaffected every one’s 
mind ; aligner V esprit d quelgu’un, to drive one mad. 
8’alldner, v.r, To become estranged; to become 
deranged. 

alieniaine(alje'nisrn), n.m. Alienism, alidnisto, 
n.m. Alienist, physician for mental diseases. 

alif&re (ali'fsrr), a. (Ent.) Wing-bearing, aliforme, 
a. All form, wing-shaped. 

align 6 e (ali'jie), n.f. Line, range, allgnement, 
n.m. Alinement, laying out in line ; line determining 
the direction, breadth, etc., of a street ; (Mil.) 
dressing; (Print.) ranging. Cette maison sort de 
Valignement , that house stands out of the row ; 
rentrer dans Valignement, to fall into lint'; prendre 
r nUgnement, to trace the line of. 

•aligner (ali'pe), v.t. To aline, to lay out In line, 
to put in a straight line ; (Mil.) to dress ; (Print.) to 
range. Aligner des troupes, to form troops in a line; 
aligner ses tftrases, to square one’s sentences ; aligner 
nn compte , (Comm.) to balance an account. 8 aligner, 
v.r. (Mil.) to dress; (colloq.) to have a 8?t-to, to 
fight a duel. 

aliment (ali'md), turn. Aliment, nourishment, 
nutriment; (Law, pi.) alimony, maintenance, allow- 
ance. alimentaire, a. Alimental, alimentary. 
Pension alimentaire , alimony, maintenance ; regime 
alimentaire, diet ,* pompe alimentaire , feed - pump, 
donkey engine ; pdtes alimentaires , farinaceous foods 
(such as macaroni, semolina, etc.), alimentateur, a. 
(fern, alimentatrice) Alimentary, alimentativitd, 
nj. (Phren.) The alimentative instinct. 

alimenter (alimfi'tc), v.t. To feed, to nourish ; 
to maintain ; to supply with what is necessary, to 
supply, to provision ; to fuel, to keep up. Le marcld 
ne foumit pas de quoi alimenter la ville , the market 
does not furnish enough to supply the town, ali- 
mentation, n./. Alimentation ; nourishment, feeding, 
provisionment ; feed (of motors etc X alimenteux, 
a. (Jem. alimenteuse) Nutritive 


alleluia 

alinda (aline'a), sum. Indented line; new pan* 
graph, alindaire, a. Marking r new paragraph. 

aliquante (ali'kdit), a. (Math.) Contained in 
another number or quantity, but notan exact number 
of times (as 3 in 7X 

aliquote (ali'kot), o. (Math.) Aliquot. 

alise or alize (a'liiz), n.f. Sorb-apple, fruit o I 

the service-tree, 
alisd [alizk], 

alisier or alizler (ali'zje), turn. Service-tree, 
alisme (a'lism), n.m. Water-plantain, 
alitement (alit'md), n.wt. Confinement to bed t 
retirement to bed. aliter, v.t. To confine to one’s 
bed. 8’aliter, v.r. To be bedridden; to take to 
one’s bed. 

alivrer (ali'vre), v.t. To divide into pound lots, 
alizari (aliza'ri), n.m. Madder-root, alizarine, 
n.f. (C hem.) Colouring-matter extracted from this. 

alizd or alisd (alrze), a. (fern, alisde or alizde) 
Soft (said of the trade-winds). Vents altzes, trade- 
winds. n.nu Trade-wind ; a soft wind, alizden, a, 
(fern, allzdenne) Pertaining to the trade-winds, 
alizier [alisier;). 
alkali, etc. [alcali], 

aik£kenge (alke'kd:3), n.m. Winter-cherry, 
alkerm&s (alker'msis), n.m. Alkermes ; extract 
of ksrmes ; liqueur or confection coloured withkermea 
Alkoran [coranJ. 

Allah (a'la), n.m. Allah, 
allaise (a'ls:z), n.f. Sand-bank (in a river), 
allaitant (als'tu), a. (fnn. allaitante) Suckling, 
nursing, feeding with milk, allaitement, n.m . 
Lactation, nursing, suckling, allalter, v.t. To 
suckle, to give suck, to nurse. 

allant (a'lci), a. (fern. allanteN Stirring, bustling, 
gadding, n. Goer (used only in the phrase allants 
et venants, goers and comers, passers-by). 

allechant (ale'ju), a, (fern, alldchante) Alluring^ 
enticing, seductive, all&chement, n.m. Allurement, 
enticement, seduction, attraction, alldcher. v.t. To 
allure, to entice, to attract. 

allee (a'le), n.f. Passage, entry, alley, avenue ; 
(pi.) goings. Urn allee couverte, a ishady walk ; fair 
des aittes et venues, to go to and fro ; (Jig.) to take 
steps. 

allegation (a/ega'sjS), n.f. Allegation, assertion, 
statement ; citation of an authority etc. 

all&ge (a'leis), n.f. Lighter, tender; (Arch.) 
window basement, sill of window. FraU (Pallcge, 
(Comm. ) 1 igh to rage. 

all£geable (ale'sabl), a. That may be lightened 
or alleviated, alldgeage, n.m. Alleviation, lightening. 

allegiance (ale'3<us)> n.f. Alleviation, relief; 
allegiance. Serment d'altigeance, oath of allegiance, 
allegement, n.m. Alleviation, relief; reduction (ol 
weight, labour, etc.). 

allgger (ale'^e), v.t. To ease, to disburden, to 
lighten ; to unload (a boat) ; to alleviate, to soften, 
to relieve, to assuage (pain or grief). 

&ll4gir (ale^iir), v.t. To reduce the size, volume, 
etc., of. 

alldgorie (alego'ri), n.f. Allegory. Par alMgorie, 
allegorically, alldgorique, a. Allegorical, alld- 
goriquement, adv. Allegoiically. alldgorlsatlon, 
n.f. The act or process of allegorizing, alldgoriser, 
v.t. To allegorize, alldgorlseur, n.m. One who 
allegorizes, alldgorisme, n.m. The state of being 
allegorized; mania for or abuse of allegory, aU&» 
goriste, n.m. Allegorist. 

all^grre (a'leqr), a. Lively, nimble, sprightly, 
jolly, cheerful, alldgrement, adv. Briskly, joyfully, 
merrily, joyously, alldgresse, nj. Gaiety, joy, 
mirth, cheerfulness, sprightliness. Oris d'alUgressttf 
shouts of joy, huzzas. 

allegretto (alegrs'to) (It.), adv. and n.m, (Mus.) 
Allegretto, allegro, adv. and n.m. Allegro. 

all^gner (als'gei v.L To allege, to advance, to 
urge ; *to quote, to bring in, to cite, to plead. 
lOl&uia (alely» turn. Halleluiah ; wood-sorreL 


so 



allemand 

allemand (al'mfl), a. (fern. aUemande (1)) 
German. Une qnerelle d’ allemand, a groundless 
quarrel, n. A German ; the German language. C'est 
pour moi de V allemand, it is Greek to me. allemande 
(2), n.f. A dance in two or three time ; the music tor 
this ; a sauce made of flour, butter, white meal, and 
yolk of egg. 

aller (l) (a'le), v.i. (pres.p. allant, p p. alld) To 
go, to go on, to proceed, to be making progress ; to 
move, to be in motion ; to go (well, ill, etc.) ; to do 
something (well, ill, Quickly, etc.) ; to be (in good or 
ill health); to succeed (well or ill); to direct oneself 
or be directed (towards); to extend, to reach, to 
attain (a), to amount (a); to exist, to continue, to 
last; to suit, to be adapted, to lit (well or ill); to 
oppose, to go {contra) ; to be on the point of. Aller 
d cheval, to go on horseback, to rule ; aller a pied, to 
go on foot ; aller an galop, to gallop ; aller au inarche , 
to go to market ; aller au pas , to go at a walking pace ; 
aller au petit galop , to canter ; aller au trot , to tint ; 
aller aux informations ou aux renseignemenls , to make 
inquiries ; aller bon train , to go on at a good round 
pace, to get on well ; aller gd et la, to roam about ; 
alter croissant, to go on increasing; aller de j>air, to 
be equal; aller en voiture, to ride m a carnage, to 
drive ; aller se promener, to go for a walk ; allez 
toujours , go it ; allez, va, be gone, be off ; allez vous 
promener, go about your business ; allons done, come 
now 1 nonsense ! ce chemm va d Veglise, this way leads 
to church ; cela Ira , that will do, we shall succeed ; 
cela ne va pas, it’s no go, I am not well ; cela nira ptas 
loin, that will not last long ; cela n'ira pas plus loin, 
it shall go no further ; cela va mns dire, that goes 
without saying, of course ; cela va tout seul, there is 
no difficulty, it is all plain sailing ; cela vous va, that 
suits you; ces deux couleurs-la vont hen ensemble, 
those two colours are well matched ; c et homme it a 
loin, that man will distinguish himself; comment 
allez-vous? how do you do? de combien allez -vous? 
how much do you stake? est-ce ainsi (pie vous y allez? 
is this your way? faire aller, to make go, to set 
going ; faire en aller des taches, to take out stains ; 
faire en aller tout te monde, to drive everybody away ; 
il en va de cette affuire-ld comme de Vautre, it is with 
that affair as with the other ; il ira son chemin, he 
will make his way ; ils vont venir, they will come 
presently ; il y allait de la vie, it was a question of 
life or death ; je ne feta i qu'aller et venir, I shall be 
back again directly ; la carte va d dix francs, the bill 
amounts to ten francs ; le feu ne va pas fnen, the lire 
does not burn well ; nos affaires vont mat, our affairs 
are in a bad way ; qui va Id? who goes there? se 
lalsser alter, to yield, to give way, to abandon oneself 
to a thing ; se laisser aller d la douleur, to give oneself 
up to grief; se laisser aller a la tentalion, to yield to 
temptation ; tons mes desirs vont la, all my wishes 
tend that way ; tout va bien, all is well ; va pour dn 
vinf ( colloq .) well, let us have some wine; votre 
habit vous va mat, your coat doesn’t lit you ; voycz oil 
j'en serais, si elle allait croire cela, see what a plight I 
should be in, if she should chance to believe that. 
8’en aller, v.r. To go away, to depart, to take 
oneself off; to run away; to run out, to vanish, to 
disappear ; to die, to wear out ; to go on, to continue. 
Il s’en va, he is dying ; je m'enfus all6, 1 went away ; je 
m'en vais vous dire, I’ll tell you what; mon habit sen 
va, my coat is wearing out ; tout s'en est alle en fumee, 
all came to nothing ; va-t’en ; allez-vous-en, go away, 
be off with you ! 

aller (2) (a'le), n.m. Going, course, run ; ( Naut .) 
outward voyage. Aller et retour, voyage out and In ; 
au long aller, in the long run ; au pis aller . at the 
worst ; billet d' aller et retour , return ticket ; c 'est votre 
pis aller, it’s your last shift. 

alleu (a'le), n.m. Allodium. Franc alien {pi. 
francs aliens), a freehold, alleutier, n.m. Allodialist, 
freeholder. 

alliable (a'ljabl), a. That may be mingled or 
eombined (with). 


allumette 

alliac6 (alja'se), a . (/am. alliaode) {Bot.) Alli- 
aceous. 

alliage (a'lja: 3 ), n.m. Alloy, mixture; (fig.) 
impure mixture or combination ; {Arith.) alligation. 
Sans alliage, pure, without alloy. 

alliaire (a'ljeir), n.f. A wild herb, Sisymbrium 
alliaria , of the mustard family, with a garlicky smoll. 

alliance (a'lju:s), n.f. Alliance, marriage ; union, 
league, coalition, confederacy; compact, covenant; 
combination (of words etc.) ; mixture, blending ; 
wedding-ring. 

alli6 (a'lje), a. {fern, allide) Allied ; related (by 
marriage); akin,' kindred. Lea rots allies, the con- 
federate kings, n. Ally ; relation (by marriage). 

allier ( 1 ) (a'lje), v.t. To mix; to combine; to 
join, to unite, to ally, to marry ; to reconcile. Allier 
lor acec Vargent, to alloy gold with silver, s’allier, 
v.r. To be incorporated oi mixed ; to become allied, 
to join forces (ai-ec) ; to combine (of metals), 
allier (2) (a'lje) or hallier, n.m. Partridge-net. 
alligator (aluja'toir), n.m. Alligator, 
alliteration (alitera'sjo), n.f. Alliteration, 
allivrement (alivra'md), n.m. Assessment, 
allivrer, v.t. To assess (according to income), 
alld (a'lo), tnt. ( Telephone ) Hullo ! are you there? 
allobroge (alo'broij), n.m. Lout, clown, dolt, 
allocation (aloka'sjn), n.f. Allocation, allow- 
ance ; amount allocated or allowed. 

allocution (abky'jyS), n.f. Allocution, short 
address, speech. 

allodial (ab'djal), a. {fern, allodiale, pi. alio* 
diaux) Allodial, freehold. n.m.pl. Allodial lands, 
allodialitd, n.f. Allodialism. 

allonge (a' 10 : 3 ), nf. A piece of stuff to eke out 
anything; leaf (of a table); fly-leaf, addendum; 
allonge; rider (oi a parliamentary bill etc.); (Aaul.) 
futtock ; meat-hook. 

allonge (al 5 ' 3 e), a. {fern., allongde) Lengthened, 
elongated, out -sti etch ed ; downcast, long (of face), 
allongement, n.m. Lengthening, elongation, pro- 
traction. 

allonger (al 5 ' 3 e), v t. To lengthen, to elongate, 
to piece or eke out ; to stretch ; to drag out, to 
protract ; {Fencing etc.) to fetch, deal, or strike (a 
blow), s’allonger, v.r. To stretch out, to grow 
longer ; to stretch, to lie at fUU length, 
allons ! [allkk (1)]. 

allonyme (alo'uim), a. Published under the 
name of another, n. One who publishes (a book etc.) 
under the name of another person. 

allopathe (alo'pat) or allopathiste, n.m. Alio- 
pathist. allopathie, n.f Allopathy, aliopathique, 
a. Allopathic, allopathiquement, adv. Alloi>athic- 
ally, allopathiser, v.t. To treat allopathically. 
allotement [allotissement]. 
allotir (alo'tnr), v.t. To allot, allotissement or 
allotement, n.m. Allotment. 

allotropie (abtro'pi), nf. Allotropy, allotro* 
pique, a. Allotropie. alio tropisme, n.m. Allotropism, 
allouable (a'lwabl), a. Allowable, permissible, 
allouer (a'lwe), v.t. To allow, to grant, to accord ; 
to allocate. 

allucbon (aly'jS), n.m. Cog, tooth (of a wheel), 
allumage (aly'ma: 3 ), n.m. Lighting, kindling, 
ignition, llatt d'allumage, {Motor) misfire. 

allum € (alv'me), a. {fern, allumde) Lighted, 
ignited ; {Her.) having flames of a distinct colour, 
allume-feu (alym'fp), ».m. Firewood, fire- 
lighter, tinder, kindling. 

allumer (aly'me), v.t. To light; to kindle, to 
set on lire ; (fig.) to inflame, to incite, to stir up. 
Allumer la guerre , to kindle war. s’allumer, v.r. To 
light, to kindle, to take fire ; to blaze, to sparkle, to 
glare ; to flare up, to break out. Ce hois a bien de la 
peine d s' allumer, this wood won’t kindle. 

allumette (aly'mst), nf. Match ; fusee. Allumette 
chimupie, luciler-match ; allumette bougie, vesta. allu- 
mettier, n.m. {fern, aUumqW&re) Maker or vendor 
of matches. 



allumeur 

allumeur (aly'moeir), n.m. (fern,, allumeuse) 

Lighter, lamp-lighter; (slant 7) magistrate ; putter (at 
cheap -jack auctions) ; (Motor) igniter, primer, allu- 
ml 5 ro, n.f. Match-factory ; matchbox. 

allumolr (aly'imvair), n.m. Automatic device for 
lighting (gas, tobacco-pipes, etc.). 

allure (a'lyir), n.f. Carriage, gait, pace, way of 
walking; conduct, behaviour, demeanour ; way of pro- 
ceeding ; aspect, look (of an event etc.) ; (Xaut.) turn, 
direction (of a vessel in regard to the wind); (pi.) 
ways (of a peison). A vine allure , at a smart pace; 
d’ allure a, liable, apt to ; je conn a is les allures de cet 
homme , 1 know that man’s way of dealing ;je leconnais 
d son allure, I know him by Ins gait. 

allusif (aly'zrf), a. (fern, allusive) Allusive, 
allusion, n.f. Allusion, hmt, innuendo. Fa ire allu- 
sion d quelque chose, to allude to something ; Jaire une 
allusion pen voilce, to give a broad hint. 

alluvial (aly'vjal), a. (fim. alluviale, pi. allu- 
viaux) Alluvial, alluvien, a. (fern, alluvienne) 
Produced by alluvion, alluvion, n.f. Alluvium ; 
alluvion, alluvionnaire, a. Produced by alluvion, 
ailuvionnement, n.vu Removal by alluvion; pro- 
duction of al Im ion. 

almagreste (alma'^gst), n.m. Almagest, 
alma n ach (alma'na), n.m. Almanac, calendar. 
Un almanack de Van pxxsst, a thing that lias lost its 
Interest. 

alxnbe (al'me), n.f. Alma, Egyptian dancing girl, 
aloes (alo'em), n.m. Aloe; aloes, alodtme, n.f. 
Purified juice of aloes, alobtique, a. Aloetic. 

aloi (a'lwa), n.m. The statutory degree of purity 
of gold and silver; (fig.) standard (good or bad), 
quality, kind (of persons etc.). Argent de bon aloi , 
good money ; homme de has aloi , a man of mean bii til ; 
sans aloi , without alloy. - •> 

alonge etc. [allonge etc.], 
alopdcie (alope'si), n.f. (Path.) Baldness; fox’s 
evil. 

alors (a'loir), adv. Then, at that time ; in that 
case, in such a ease. B' alors, of that time ; alors ijue, 
when; ju&qu'alors , up to then, till that moment; 
aldht meme qne, even when. 

alose (a'io:z), n.f. Shad, alosier, n.m. or alosibre, 
«./. Shad -net. 

alouate (a'hvat), n.m. Howling-monkey, 
alouchier (alu'jjc), n.m. Win lebeam- tree, 
alouette (a'lwat), n.f. Lark. Alouette de mer , 
sandpiper ; alouette des champs, skylark ; alouttle 
hvpjxee, tufted lark ; alouette lulu, wood -lark ; il attend 
que les alouettes lui tombent toutes rCties dans le bee, he 
expects a fortune to drop into his month; pied 
d’ alouette, larkspur. 

alourdir (afur'diir), v.t. To make dull, heavy, or 
stupid, Je mis tout alourdi , my head is quite heavy, 
s’alourdir, v.r. To grow dull, heavy, alourdissant, 
a. (fem. alourdissante) Oppressive, alourdisse- 
mont, n.m. Heaviness, dulness. 

aloyage (alwa'ja:3), turn. Alloying, mixture; 
pewterer’s alloy. 

aloyau (ahva'jo), n.m. Sirloin, 
aloycr (ahva'je), v.t. To give (gold or silver) the 
legal degree of purity ; to alloy (tin), 
alpaca (alpa'ka) or alp&ga, n.m. Alpaca, llama, 
alpestre (al'pesti ), a. Alpine, 
alplia (al'fa), n.m. Alpha ; (fiq.) beginning, 
alphabet (alfa'bs), n.m. Alphabet, spelling-book, 
alphabetique, a. Alphabetical. Par ordre alpha - 
bitioue, alphabetically, alphabbtiquement, adv. 
Alphabetically, alphabdtiser, v.t . To arrange in 
alphabetical order 

alphonse (al'f 5 :s), n.m. (slang) Pimp, ponce, 
alpixx (al'pg), a. (fem. alpine) Alpine, alpi- 
nism©, n.m. Mountaineering, alpinist©, n.m. Alpine 
climber, moimtaineer. 

alpiou (al'pju), n.m. (Basset) Mark indicating 
that the stake is doubled. Fairs un alpiou. to stake 
double. 

Alpique (al'pik), a. Pertaining to the Alps. 


alude 

alplste (al'pist), «,m. Canary - grass, PhalaHs 
cana 1 trusts. 

alsacien (alra'sje), a- (fem. alsaoienne) Alsatian. 
n. (Alsacien, fem. Alsacienne) Inhabitant of 

Alsace. 

alsine (al'sin), n.f. Chickweed [moroeltne], 
altaique (alta'ik), a. Altaic, Ural-Altaic, 
altavelle (alta'vel), n.f. (rolloq.) Sting-ray. 
altbrabilitb (alterabili'te), n.f. Alterability. 
alterable, a. Alterable. 

alterant ( 1 ) (aite'rd), a. (fem. altbrante) (Med.) 
Alterative, causing alteration, n. A medicine that 
alters or profoundly modi lies the constitution etc. 

alt brant (2)(alte'ru), a. (fem. altbrante) Exciting 
thirst. 

altbrateur (altera'toeir), n.m. (fem. altbratrice) 
One who alters or debases the coinage. 

altbratif (alteia'tif), o. (fem . alterative) (Med.) 
Alterative, alteration, n.f. Detenoratiori ; falsifica- 
tion, adulteration, debasing (of money, etc.) ; weaken- 
ing, impairing; ^alteration, change, modification; 
excessive thirst; (Mus.) change of toi » indicated by 
an accidental sign placed before a note. If alteration 
de s a voix, the laltenug of his voice; tons les execs 
causenl de Volte rat ion duns la saute, all excesses impair 
health. 

altercation (altsrko'sjS), nfi. Altercation, 
wrangle, dispute, quarrel. 

altbrer (alte're), v.t . To alter for the worse ; to 
impair, to adulterate, to corrupt, to pervert, to 
debase, to falsify; to disturb, to trouble, to upset; 
to make thirsty. Alterer la viande, to taint meat; 
alt ever le ear act ere, to spoi 1 the tenqier ; alt in cr Vam it ic, 
to weaken friendship ; alterer la monnuxe, to debase 
coin ; rette sauce ant ancliais m'a Jort alt ire, that 
anchovy sauce has made me veiy thirsty; le soldi 
*d fere les tonlevrs, the sun makes colours fade, 
s’altdrer, v.r. To be impaired, to degenerate. Le 
vi n s'altere d fair, wine spoils when exposed to the 
air ; sa saute commence d s alterer, his health is begin- 
ning to fail. 

altemance (alter'ndis), n.f. Alternation, rota- 
tion. alternant, a. (fem. alternante) Alternating, 
routing (as crops), altomat, n.m. Alternateness; 
alter nacy, rotation (of crops etc.), alternateur, n.m. 
(Elec.) Alternator, altematif, «. (fem. alternative 
(1)) Alternate, alternative, alternation, n.f. Alter- 
nation, succession, alternative (2), n.f. Alter nation ; 
alternative, choice, option. Je vmis donne Vidtemative , 
I give you your choice, alternativement, adv. 
Alternately, by turns. 

alterae (al'tern), a. (fieom,.) Alternate (of angles) ; 
(Hot.) alternate. 

alterne (alter'ne), a. (fem. altemde) (Her.) 
Alternate, repeated in alternation (of similar pattorna 
011 a shield etc.). 

alterner (alter'ne), v.i. To alternate, to succeed 
each other alternately, v.t. To grow (crops) in 
rotation. 

altesse (al'tss), n.f. Highness. Son alters royals, 
his or her roval highness. 

althaea (alte'a) or althbe (al'te), n.m . Marsh- 
mallow, Alihan officinalis. 

altler (al'tje)' a. (fem. altibre) Haughty, proud, 
arrogant, lordly, lofty. Mine altHre, haughty look, 
altierement, adv. Haughtily, 
altise (al'tuz). v Flea-beetle, 
altissime (alti'sim), a. Most Itigh or powerful, 
altlste (al'tist), n.m. Singer or performer of 
alto part 

altitude (alti'tyd), n.f. Altitude, 
alto (al'to), n.m. Alto; tenor violin; ^contralto. 
altruisme(altry'i.srn), n.m. Altruism, altruiste, 
a. Altruistic ; n. Altruist. 

alucite (al I v'mt), n.m. A small moth that attacks 
corn, aluoite, a. (fem. alucitde) Containing dead 
bodies of these (of bread, flour, etc.). 

^alude (a'lyd) or alnte, n.f. Coloured sheepskin* 
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aludel 

aludel (aly'dsl), n.m. (Chem.) A series of pots or 
sections fitting into one another to form a funnel or 
flue, formerly used in condensing vapours etc. 

4 alum ell e (al/mel), nj. Long, thin knife or 
sword-blade ; blade of a plane. 

aluminage (alvmi'na:3X n.m. Deposit of alu- 
minium oxide on a fabric, in preparation for dyeing, 
aluminaire (alymi'neir), a. Containing alunu 
aluxninate (alymi'nat), n.m. (Clum.) Salt of 
tlununium. 

alumine (al/minX nj. Alumina, oxide of 
aluminium, aluminer, v.t. To mix or combine with 
alumina, aluminerle, n.f. Place where alumina is 
made or sold, alumineux, a. (/cm. alumineuse) 
Aluminous, 

aluminium (alvmi'njoin), n.m. Aluminium, 
ftluminothermie, n./. The application of aluminium 
to the production of high temperatures in weld- 
ing etc. 

alun (a'lo&X n.m. Alum, alunaga, n.m. (Dyeing) 
Steeping in alum; (Phot.) hardening (negatives etc.) 
in an alum-bath. alunation, n.f. Production of 
alum, aluner, v.t. (Dyeing) To steep in alum -water ; 
(Phot.) to haiden in an alum-bath, alunerie, n f. 
Aluin-works. aluneux, a. (Jem. aluneuse) Alumi- 
nous, containing alum. alunier, n.m. Alum- 
maker. aluni&re, n.f. Alum-pit or mine, alum-works, 
alunifbre, a. (Geol.) Containing alum (of rocks), 
aiute [alude]. 

alv6olaire (alveo'lsir), a. Alveolar, 
alveole (alve'olX n.m. Alveolus, cell (in a 
honey-comb); socket (of a tooth), alvdold, a. (fern. 
ftlvdolde) Alveolate. 

alvin (al'v£), a. (fern, alvine) ( 5 f ed.) Alvino, 
pertaining to the belly or intestines. 

alysson (ali's 5 ), n.m. or alysse, nj. Alyssum. 
madwort. 

*amabiliser (amabili'ze), v.t. To render amiable. 
amabilit 6 (amnbili'te), uj. Amiability, affability 
* am ad is (ama'diis), n.m. A tight sleeve button- 
ing at the wrist. 

amadou (aina’du), n.m. Amadou, German tinder ; 
touchwood. 

amadouement (ainada'maX Cajolery, 

wheedling, Mattel y. 

amadouer (ama'dwe), v.t. To coax, to wheedle, 
to cajole, to flatter, to gain over, amadoueur, a. 
(Jem. am&doueu80) Who cajoles, wheedles, etc.; n. 
Coaxer, wheedler; *tinde,r-maker. 

amadouvier (nmndu'vje), n.m. A species of 
agaric that yields a kind of touchwood. 

amaigrir (ame'griir), v.t. To make lean, meagre, 
or thin, to emaciate ; to reduce, to lessen (1 n bulk etc ) ; 
to impoverish ; to drain or exhaust (soil etc.) ; (A rrh.) 
to reduce the thickness of. Cent cela qui VamaigriL 
it is that which makes him grow thin. v.i. To fall 
away, to grow lean or thin; (Arch.) to shrink, 
■’amalgrlr v r. To grow thin, to fall away, amai- 
grissant, a. (fern, amaigrissante) Causing emacia- 
tion amaigrissement, rum. Emaciation, wasting 
away, falling away ; growing thin, leanness. 

amalgamation (amalgama'sj 5 X nj. Amalga- 
mation. 

am al game (amaVgamX turn.* Amalgam; (Jig.) 
medley, heterogeneous mixture. 

amalgamer (amalga'meX v.t To make an 
arajdgam, to amalgamate, to combine, to blend, 
s’axnalgamer, v.r. To amalgamate, to blend, to 
combine. 

amande (a'mflid), n.f. Almond ; kernel. Amand « 
antire, douce , bitter, sweet, almond; am nudes lissres, 
sugar-plums ; amand es a la praline, burnt almonds ; 
amande d'amazane , brazil-nut ; huile d'amandcs donees, 
oil of sweet almonds; amande de terre, msh-mit; 
yeud en amande , almond-shaped eyes, amandd, a. 
fern, amand de) Containing almond - juice ; n.m. 
Milk of almonds, amandier, n.m. Almond-tree, 
amandine, n>/, Cosmetic made with almonds; jelly 
of almond oil 


ambitieusement 

am ant (a'mflX n.m. (fern. amante) Lovei* 
suitor; sweetheart, mistress; gallant, paramour, 
votary, passionate admirer. Anumt de coeur, favourite, 
preferred lover. 

amarante (ama'rditX »«/• Amaranth, cock’s, 
comb prince’s feather, a. Amaranthine, amaranth, 
coloured. 

amareilleur (amars'jceirX n. m. Worker on an 

oyster-bed. 

amarescent (amars'saX a. (Jem. amarescente) 

Bitterish. 

amarinage (amari'narj), n.m. (Naut.) Manning 
(a prizeX amariner, v.t To man (a prize); to inure 
(a crew etc.) to sea. s’amariner, v.r. To become 
used to the sea. 

amarr&ge (ama'raisX n.m. (Kant.) Mooring; 
anchorage ; lashing. Ligne £ armrrage, moouug-line, 
lashing. 

amarre (a'mair), n J. (Kant.) Cable, rope, hawser. 
Amarre de fond, ground-tackle, amarrer, r.t. To 
moor, to belay, to make fast. 

amaryllis (amari'lisX «-/- Amaryllis, lily-aspho- 
del. 

amas (a'ma), n.m. Mass, heap, pile, accumulation. 
Vn aunts de peuple, a great mob. amassement, n.m. 
The act of amassing, accumulating, etc. amasser, 
v.t. To accumulate, to heap up, to amass ; to hoard ; 
to collect, to get together. B’amasser, v.r. To 
gather, to get together, to accumulate, to be collected, 
to crowd, to assemble. 

amassette (ama'sst), nf. A small palette-knife, 
amasseur (amu'seerr), n.nu (fern, aznasseuse) 
One who amasses, collects, hoards, or treasures up. 

amatelotage (amatlo'ta:3), n.m. (Nauf.) Classify- 
ing sailors by twos for duty. *amateloter, v.t 
(Kaut.) To class (a crew) by twos. 

amateur (ama'tceirX n.m. One having a taste or 
fondness for an art etc., connoisseur, amateur, 
devotee, votary. Amateur des beaux-arts , lover of the 
tine arts ; amateur de la nouveauU, fond of novelty. 

amatir (ama'tiirX v.t To remove the polish ot 
to deaden (gold). 

amatlvit € (amati vi'te), nj. (Phren.) Amativeness. 
amaurose (amo'rojz), n.f. (Med.) Amaurosis, 
ninaurotique, a. Amaurotic; «. An amaurotic 

person. 

amazone (ama'zoinX »/. Amazon, a woman 
warrior, a coui-ageous or manlike woman; a horse- 
woman ; a riding-habit. Habit d'amazone, riding- habit. 

ambages (d'baisX nj. (used only in pi.) Circum- 
locution, roundabout expression, equivocation. Sane 
ambages, straight out. 

ambassade (aba'sad), nf. Embassy, amltas* 
eador's house; ambassador’s staff, diplomatic train; 
deputation; mission, errand, ambassadeur, n.m. 
Ambassador ; ( fig.)e nvoy, messenger, ambassadrloe, 
n.f. Ambassadress ; (J< 7.) female messenger. 

ambe (a:b), n.m. Two numbers taken or coming 
together at a lottery ; at lotto, two numbers placed 
on the same horizontal line. 

ambesas (db'zaisX n.m. Ambs-ace, two aces 
thrown together at tnc-trac (called also beset or besas). 

ambiance (a'bjars), n./. Surroundings, environs, 
amblant, a. (Jem . ambiante) Ambient, bunoundmg, 
environing, n. Environment. 

ambidextre (dbi'dekstr), a. Ambidextrous, n. 
Ambidexter. 

ambieu (d'bjo), a. (fern, ambiause) Sinuous, 

devious, circuitous. 

ambigu (fibi'gyX a. (fan. amblgue) Ambiguous, 
equivocal ; uncertain, cfark, obscure, n. m. Cola 
collation (with everything served up together)* a 
game of cards somewhat resembling whist; (fig.) 
heterogeneous mixture, medley, olio, ambiguitd, nj. 
Ambiguity. Purler sane ambigu’ite , to speak plainly, 
ambigument, adv. Ambiguously, 
ambitieuse [ambitieuxL 
ambitieusement (dbi^^max Ambitioot- 
iy. 



6mbitieux 

ambltlenx (abi'fUO. *• (/™. ambltleuse) 

Ambitious, aspiring; pretentious, far-fetched (of 
style etc.). 

ambition (abi'sjo), n.f. Ambition; aspiration, 
ambitiotmer, v.t. To desire earnestly, to be ambitious 
of, to aspire to, to pursue with ardour. 

amble (u:bl), n.m. Amble. Alter V amble, to 
amble ; ce cheval a V amble doux, that horse has an 
easy amble, ambler, v.i. To amble, to canter, 
ambleur, a. (fem. ambleuse) Ambling. 

amblyope (u'bljop), a. Amblyopic, weak-sighted. 

«. Weak-sighted person, n.m. Blind-fish. am- 
blyopie, n.f. Amblyopia. 

ambon (a'b5), n.m. Ambo, pulpit or lectern in 
mediaeval churches. 

ambre (d:br), n.m. Amber. Ambre grin, amber- 
gris ; il eat ftn comme Vamhn'e, he is a shiewd fellow, 
ambrd, a. {fem. ambree) Having peifume of 
ambergris ; amber-coloured, ambr^ine, ft. ( Chem .) 
Substance forming the basis of ambeigtis. ambrer, 
v.t. To perfume with amber. 

ambrette (d'bret), n f. Ainber-seed, soed of 
Abelmoschus mosduxtus, used for perfuming pomatum 
etc., musk -seed. 

ambroisie (dbrwa'zi), n.f. Ambrosia; an ex- 
quisite dish, dainty, or repast. D'ambroisie, a mbrosinl, 
fragrant, delicious, ambrosiaque, o. Amur sial (of 
perfume). 

ambrosien (abro'zj£), a. ( fem ambrosienne) 
Ambrosian, pcrtaiuing to St. Ambrose chants, 
Church usages, etc.). 

ambulacre (uby'lakr), n.m. ( Hort .) A piece of 
ground planted with regular rows of tret-*. 

ambulance (uby'lars), n.f. Ambulance, tleld- 
hospital ; peripatetic clerkship. Chu niyien d'auibu- 
lance , tield-surgeon ; en ambulance, ltmeiant (of 
vendors), ambulancier, n.m. (fem. ambulanci&re) 
Ambulance-man, stretcher-bearer, nurse. 

ambulant (aby'ld), a. Ambulant, ambulatory, 
itinerant, peripatetic ; travelling (of a railway post- 
office). Comediens amhulants, strolling players ; 
marchand ambulant , itinerant dealer ; mener une vxt 
ambulante, to be nomadic, to be on the tramp, 
ambulation, n.f. Ambulation, ambulatoire, a. 
Ambulatory ; (Imw) movable ; (ZooK) serving for 
movement, not as claws, jaws, etc. (of legs of insects 
and crustaceans). 

ame (aim), n.f. Soul, spirit ; mind (intellect, will, 
and feelings); feelings, sentiment, sensibility; con- 
science; the principle of life, being, essence; (fig.) 
Inhabitant, person (on a lost slop etc.); life, existence ; 
core, pith, heart (of a thing etc.); sounding-board (of 
a violin etc.). Ame bien nee , a person of excellent 
disposition ; avoir la mort dans I'dme, to be grieved to 
death ; corps et ame, body and soul, entirely ; JHeu 
veuilte avoir son dme ! God rest his soul! tire tout 
dme, to be all feeling, to be excessively sensiwve ; 
grandeur d'ame, magnanimity; il a Lame bourrelee, 
his conscience wracks him ; it est Vdme damnte dn 
ministre, he is the minister’s tool ; il n'y a pas dme 
qui vive id, there is not a living creature here ; il n'y 
a point d'dme dans sa declamation, his delivery is 
spiritless ; il y a deux miUe dmes sur ce navxre, there 
are a thousand people on board that ship ; je le veux 
de toute inon dme, I wish it with all my soul ; la vtrite 
est Vdme de Vhistoire , truth is the life of history ; 7cs 
bonnes dmes, (iron.) good-natured souls; rendre Vdme, j 
to give up the ghost. 

ameliorable (ameljo'rabl), a. That may or 
should be ameliorated, am&lorant, a. (fem. 
amdliorante) Ameliorating. *am&iorateur, a. 
(fem. *am6lioratrice) Ameliorative, amelioration, 
nf. Amelioration, improvement; (pi.) repairs, embel- 
lishments, decorations (of a house etc.). Susceptible 
d' amelioration, improvable, amdliorer, v.t. To amelio- 
rate, to impiove, to make better, s'amdliorer, v.r. 
To get better, to ameliorate, to mend, to improve, 
amen (a'men), int. and n.m. Amen, 
amen&ge (am'na:3) f n.m. Transport, carriage. , 


ameulonner 

amenagement (amena3'mu), n.m . Management 
of a forest; arrangement; disposition (of a house 
etc.). am<5nager, v.t. To regulate the felling, 
replanting, and preserving of (a wood or forest) ; to 
d ispose, arrange, lay out. Amenager i in arbre, to cut up 
a tree ; amenager une maison, to put a house in order, 
amdnagiste, n.m. One skilled in managing a forest. 

amendable (amd'dabl), a. That can be unproved, 
inendable. 

amende (a'mdid), ft./. Fine, penalty, forfeit, 
compensation, reparation. Faire amende honorable , 
to make amends, to apologize coui teously ; melt re ou 
condamncr d V amende, to line. 

amendement (amad'rndV n.m. Amendment, 
improv ement ; an amending clause etc. , an amendment ; 
( Ayrtc .) anything that improves the soil. Amende- 
ment d'une terre, improvement, manuring of a piece of 
giound ; la loi a passe sans amendement , (Pari.) the 
bill passed without amendment, amender, v.t. To 
amend, to better ; to modify, to pass an amending 
clause etc. Anunidcr une terie, to manure a field, to 
improve; to manme, to make more fertile; v.i. To 
giow better, to improve, s’amender, v.r. To mend, 
to grow better, to refonn. 

amene (a'niein), a. Agreeable, pleasant, delect- 
able, nuld, sal ubi lous. 

ame nee (am'ne), n.f. Introduction, bringing-in, 
conveyance. Conduit d'amente, supply-pipe. 

amener (am'ne), v.t. To lead, to conduct, to 
bring; to introduce; to bring about; to occasion, to 
lead to; (Saul.) to haul down, to lower, to strike 
(colours, sails, etc ). Amener des maladies, to bring 
on diseases; amener des modes, to bring in fashions; 
amener quelqu’un d faire une chose, to induce some one 
to do a thing; amener son pavilion , to stiike one’s 
flag ; cette remarque est bien ame nee, that observation 
is cleverly introduced, w ell to the point ; il a ament 
cette a faire a bien, he lias brought the matter to a 
satisfactory conclusion; je Vai amene ou je voulau, I 
brought him to do what I wanted ; n'amene: jamais la 
conierbu'ion sur la politique, never introduce politics 
into convei Nation. 

amenite ; n.f. Amenity, pleasantness, affability ; 

grace, urbanity. 

am€norrh€e (ameno're), n.f. (Path.) Abnormal 
derangement 01 non-oecurience of the menses. 

amentac^ (anniU'se), a. (fem amentac 6e) (Bot.) 
Amentaceous, n.f pi. Amentaceous plants. 

amentriser (anitmqr/e), v.t. To make thinner, 
to lessen the thickness of. s’amenuiser, v.r. To 
grow thinner, 

amer (a'msir), a. (fan. am&re) Bitter, harsh; 
bni.y ; sad, painful, grie\ous; irritating, biting, 
galling, saicastic. n.m. Something bitter; gall; 
bitterness; (pi.) bittcis. Avoir la bouche a mere,, to 
have a bitter taste in the mouth ; des plaintes ameres, 
bitter com plain th ; reiuhe amer, to embitter, ambre- 
ment, adv. Bitterly, grievously. 

americain (amcri'ke), a. (fern, am&rlcaine (1)) 
Amer n an. n. (Americain, fem. Amdrlcaine) An 
American. 

am€ricaine (2) (ameri'kein), n.f. A phaeton 
with two interchangeable seats (one hooded). 

americaniser (amerikam'zc), v.t. To American- 
ize. s'amerioaniser, v.r. amdricanisme, n.m. 
Americanism, am^ricaniste, a Who sides with or 
admires Americans ; n. One who docs this. 

araerturae(am8r'tyni), n.f. Bitterness, acerbity ; 
atliiclion, guet, tribulation ; gall, venom. 
am£thyste (ame'tist), n.f. Amethyst, 
ameublement (amoeble'ma), n.m. Furniture, 
suite of furniture. 

ameublir (amoe'blkr), v.t. (Law) To turn (real 
estate) into personalty; ( Agnc .) to make (soil) more 
movable or lighter, ameublissement, n.m. (/.aw) 
Conversion into personalty ; (Ayric.) dressing, mellow- 
ing. 

ameulonner (amjerto'ne), v.t . To stack (hay, 

corn, etc.) 



ameutement 

ameutement (amtft'md), n.m. Forming a pack 
(of hounds) ; a pack ; (Jig.) a mob. 

ament er (amtf'te), v.t. To put dogs into a pack 
to be trained to hunt together; (Ji£) to stir up, 
to rouse, to excite, s'ameuter, v.r. To gather in a 
mob, to riot, to mutiny, to rebel. 

ami (a'mi), n.m. ( fem . amie) Friend ; well- 
wisher, partisan, favourer, patron, lover. Ami de 
emir, bosom friend ; ami de cour, a superficial or 
false friend ; ami d'enfance, a friend from childhood ; 
ami de talk, table companion ; ami en rofe, a friend 
at court; bonne amie , sweetheart; c'est un de me* 
vteux amis, he is an old pal of mine ; chambre d’ami , 
spare room ; itre ami de, to be the companion of, 
to be partial to ; lea bone comptes font les bons amis, 
short reckonings make long friends ; m’aviie (lor 
m on amie)! my dear, my love, darling! mon ami! 
my dear! a. Friendly; sympathetic, favourable, 
kindly -disposed ; kind, propitious. Vents amis , 
favouring winds. 

amiable (a'mjabl), a. Friendly, courteous, ami- 
cable, gracious ; ^conciliatory, amiable. Terminer un 
differend d l' amiable , to settle a quarrel amicably ; 
rente d VamiaJrie, sale by private contract, amiable- 
ment, atlv. Amicably, in a friendly manner. 

amlante (a'mjcht), n.m. Asbestos, amianthus, 
amtantin, a. (fern, amiantine) Of asliestos. 

amical (anu'kal), a. (fem. amicalo, pi. amicaux) 
Amicable, friendly, amlcalement, adv. Amicably, 
in a friendly manner, 
amict (a'mi), n.m. Amice, 
amide (a' mid), n.m. (Chem.) Amide, 
amidon (aim'd.)), n.m. Starch, amldonnage, 
n.m. Starching, amidonner, v.t. To starch, ami- 
donnerie, n.f. Starch -works, amidonnier, n.m. 
(Jem. amidonnl&re) Starcli-maker. 

ami guar der (aunjiar'de), v t. To make dainty 
or mincing ; (Jig.) to fondle, to pamper, to cajole. 

amincir (amg'siir), v.t. To make thinner, to 
reduce the thickness of; to attenuate, s’amincir, 
v.r. To become thinner, amincissement, n. m. 

Ttiinning, attenuation; thinness, 
amine (a'min), n.m. (Chem.) Amine, 
amiral (am i'ral), n.m. Admiral ; flagship. Contis 
amiral, rear-admiral ; grand amiral, nigh-admiral ; 
vaissea u amiral, flagship; rice amiral, vTce-admiial. 
amiralat, n.m. Admiralship. amirale, n.f. Admiral’s 
wife, amirautd, nf. Admiralship ; admiralty. 

amissibilit^ (amisibili'te), n.f. (Theoi. and Tsvr) 
Inability to be lost, amissible, a. That may be 
lost, amission, nf. Loss. 

amitid (ami'tje), n.f. Friendship, afTection, tender- 
ness, good-will ; favour, kindness ; (pi ) kind regards, 
compliments, attentions, fitre sur un pied d'amitic 
avec, to be on friendly terms with; faites lui mes 
amities, remember mo kindly to him; fuites-moi 
Vamxtie. de lui en jrarler, do me the kindness to 
mention it to Mm ; lamitii des cuulcurs, the perfect 
biending of colours ; mes amities d taut k vumde , love 
toall ; par a mitif, out of friendship ; prendre quelqn'un 
cn amitU, to take a liking to some one ; se Her d’amivU 
avec , to become intimate with. 

ammi (a'mi), n.m. An umbelliferous plant related 
to the carrot. 

&mmoc£te (amo'ssit), n.m. (slang) Young 
lamprey. 

ammoniac (amo'njak), a. (fin. ammoniaque (l)) 
Ammoniac. Sel ammoniac, sal ammoniac ; gomme 
ammonia*iue, gum ammoniac, ammoniacal, a. (fem. 
ammoniacal©, pi. ammontacaux) Ammoniacal. am- 
moniacd, a. (fem. ammoniacde) Containing ammonia, 
ammoniaque (1) [ammoniac), ammoniaque ( 2 ), n.f. 
Ammonia ; (pop.) solution of ammonia, 
ammonite (amo'nit), n.f. Ammonite, 
ammonium (amo'njom), n.m. (Chem.) Am- 
monium. 

amn6sie (amne'zi), nf. Amnesia, loss of memory, 
amnios (am'njois), n.nu ( nopU ) (Anal.) Amnion, 
amniotique, a. Amniotic 


amour 

amnistiable (amnis'tjabl), a. That may or 

should receive an amnesty. 

a-naniatie (amnis'ti), n./. Amnesty, pardon, 
amnistie, n.m . (fem. amnlatide) Person pardoned 
by amnesty, amnistier, v.t. To pardon by amnesty. 

amodiataire (amodja'teir), n.m. Lessee of laud 
for farming etc. amodiateur, n. m. (fem. amodia- 
trice) Lessor of land for farming etc. amodiation, 
n.f. Leasing, letting out to farm, amodler, v.t. 
To let or farm out an estate. 

amoindrir (amwg'driir), v.t. To lessen, to 
decrease, to diminish, v.i. To lessen, to grow less to 
decrease, s’amoindrlr, v.r. To grow less, amoin- 
drlssement, n.m. Lessening, decrease, abatement, 
diminution. 

amollir (amo'liir), v.t. To soften ; (fig.) to 
mollify ; to enervate, to unman, to enfeeble, s’amolltr, 
v.r. To soften, to grow soft; to grow effeminate or 
weak, amollissant, a. (fem. amollisaaute) Soften- 
ing; enervating; mollifying. amolUssemeilt, n.m. 
Softening, enervation, effeminacy. 

amome (a'morm), n.m. An aromatic herb of 
various species, some of which bear cardamoms. 

amonceler (amos'le), v.t. To heap up, to lay 
in a heap, to drift ; (Jig.) to accumulate, to amass, 
s’amonceler, v.r. To gather; to accumulate, to 
dnft together. Les nuages s'amontxttent, the clouds 
are gathering, amoncellement, n.m. Accumulation; 
mass, heap, pile. 

amont (a'm5), n.m. The slope of a hill etc. from 
which a stream descends, adv. Upstream. Alter 
en amont, to go up ; en amont du pont, above bridge ; 
vent d'amont, ( Nuut ) easterly wind, land-breeze. 

amoral (amo'ral), a. (fim. amoral©, pi. amoraux) 
Unmoral, non-moral, amoralisme, n.m. Non-moral 
doctrine [amoralits]. amoral! td, t uf. The quality 
or state of being non-moral. 

amorcage (amor'sa: 3 ), Priming (of motors, 
gun 8, etc.). 

amorce (a'mors), n.f. Bait; (fig.) attraction, 
allurement, enticement, charm; (guns etc.) priming, 
pprcussion-cap ; pruning (for a pump), bangtreuse 
amorce , dangerous attraction ; sans bruler une amorce, 
without tiring a shot; trompeuses amorces, deceitful 
allurements, amorcer, v.t To bait ; (fig.) to allure, 
to entice, to decoy ; ( Hydraulics ) to prime by pouring 
water into (a pump etc.) to form a siphon. Amorcer 
un hamegon, to b&it a hook, amorceur, turn, (fem. 
amorceuse) One who baits, primes, etc. 
amor^oir (amoriswair), n.vu Gimlet, auger, 
amorphe (a'morf). a. Amorphous. amorphie, 
n.f. Amorpliism, amorphousness. 

amortir (amoritnr), v.t. To deaden, to allay, to 
moderate ; to weaken, to render less violent, to break 
(a flail, shock, etc.) ; to make (meat etc.) more tender ; 
to redeem , to pay off ; to cool (passions) ; to amortize ; 
(Paint.) to flatten. Amortir des dettes, to pay off debts ; 
amortir la fievre, to reduce the fever ; amortir un coup 
on le bruit, to deaden a blow' or the sound ; amortir une 
jHumon, to redeem a pension, s’amortlr, v.r . To be 
deadened ; to be paid off, to be bought up. amortls- 
sable, a. Redeemable, amortissement, n.m. Re- 
demption, buying up * liquidation ; amortization, 
extinction (of a debt etc.); deadening (of a blow 
etc.), abatement ; (Arch.) the uppermost part of a 
building, top, tinial. Caisse d'amortissement, sinking- 
fund office; fonds d'amortissement, sinking-fund, 
amortisseur, n. m. A device for reducing oscillation, 
shock, etc. (in motors etc.). 

amouler (amu'le), v.t. To sharpen or grind on a 
grindstone. 

amouille (a'rmrj), nf ( prov.) Beestings, 
amour (a'mwr), n.m. (nsu. fem. in pi.) Love, 
affection, passion ; the object of love or passion, 
flame, fancy. Amour de soi, self-love; amour propre 
[amour-proprk] ; awe amour, lovingly, carefully; 
avoir de Vamour pour, to be in love with ; froidee 
mains, chart des amours, cold hand, warm heart; 
r Amour, (Myth.) Eros, Cupid; les amours , (Myth.) 



amouracher 

the Loves ; let tableaux sont ses amours , pictures are 
his delight ; your V amour de Die u, for God’s sake ; 
quel amour d'enfant / what a love of a child 1 se warier 
jt w r amour t to marry for love ; ses premieres amours , his 
first love. 

amouracher (amura'Je), v.t. To inspire with a 
foolish passion, to make fond (of one), s’amotiracher, 
v.r. To be smitten with, to become enamoured (dt). 

amourette (ainu'ret), n.f. A passing amour, a 
love-affair ; ( pop .) quaking-grass, campion, and other 
plants; (pi.) spinal marrow (of sheep or calves). 
Amourettes de veau, calf a marrow, 
amoureuse [amoureux]. 

amoureusement(anmrdz'md), adv. Amorously, 
lovingly ; tenderly, softly. 

amoureux (amu'ro), a. (few. amoureuse) Loving, 
in love, smitten, enamoured (de) ; amorous, showing 
love or tenderness. II est amoureux de cette femme, 
he is in love with that woman ; pinceau amoureux , 
(Paint.) soft, delicate touch ; regards amoureux , looks 
full of love. n. Lover, sweetheart ; fiance or fiancee ; 
( Theat .) actor or actiess performing a lover’s part, 
amouriste (amu'rist), n.m. Amorist, erotic poet, 
amour-propre (amur'propr), n.m. Self-respect, 
vanity, conceit. 

&movibilit£ (amovibili'te), n.f. Removability, 
liability to removal, precariousness of tenure, 
amovlble, a. Removable, revocable at pleasure, 
held during pleasure. Emploi amovlble , revocable 
appointment, office held during pleasure. 

ampere (a'psir), n.m. (Elec.) Ampere, amp&re- 
heure, n.m. Am pe re-hour. 

amphibie (afi'bi), a. Amphibious ; (fig.) hybrid. 
n.m. Amphibian ; (fig.) time-server, double-dealer, 
man of different trades etc. amphibians, n.m. 
(used only in pi.) (Zool.) Amphibia. 

amphibologie (afibolo'^i), n.f. Amphibology, 
ambiguity, amphibologique, a. Amphibological, 
ambiguous, amphibologiquement, adv. Ambigu- 
ously. 

amphibraque (afi'brak), n.m . (Pros.) Amphi- 
brach. 

amphictyon (dfik'tjo), n.m. (fir. ant.) "Delegate 
from a town to the Amphictyonic council, amphic- 
tyonide, a. Amphictyonic. Ville amphictyonide , a 
town having the right of sending a delegate, 
amphictyonie, n.f. The council or the leaguer of the 
Ampliictyons; the right of sending a delegate to the 
council, amphiotyonique, a. Amphictyonic. 

ampbigouri (dfigu'ri), n.m. Nonsensical or un- 
intelligible writing or speech; rigmarole, gibberish, 
amphigourique, a. Ludicrous, nonsensical, burlesque, 
amphigouriquement, adv. Nonsensically. 

amphimacre (flfi'makr), n.m. (Pros.) Amphi- 
macer. 

amphioxus (dfiok'syis), n.m. (Ich.) Amphioxus, 
the iancelet. 

amphisbeue (dfiz'bsm), n.m. (Zool. and Her.) 
Amphisbsena. 

amphiscieus (dfi'sjg), n.m. (used only in pi. ) The 
inhabitants of the torrid zone, who cast their 
shadows at one time of the year to the north, and 
at another to the south. 

amphith€&tral (ufi'tea'tral), a. (/era. amphithdd- 
trale, pi. amptUthd&traiuc) Amphitheatrical. 

amphitheatre (dfite'aitr), n.m . Amphitheatre ; 
the whole body of occupants of this ; the gallery in a 
theatre rising above the boxes and facing the stage ; 
dissecting-room or lecture-room arranged with tiers of 
seats. En amphitlUdtre , in the form of an amphi- 
theatre. 

amphitrite (dfi'trit), n.f. (Myth.) Amphitrite ; 
( fig.) the sea. 

* amphitryon (dfitri'o), n.m, Amphitryon ; host, 
entertainer. 

amphore (d'forr), n.f. Amphora, amphorique, a. 
(Med.) Amphoric. 

ample (a:pl), a. Ample, full ; large, vast, spacious, 
wide ; copious, abundant, profuse, ampleznent, adv. 


amusette 

Amply, fully; largely, plentifully, abundantly, pro- 
fusely. ampleur, n.f. Amplitude, width, fullness ; 
abundance, profusion ; elevation, dignity (of style 
etc,). II n’a pas assez d'ampleur. it is too scanty, not 
full enough. 

ampliatif (oplia'tif), a. (fern, ampliative) Ad- 
ditional, amplifying, ampliation, n.f. Amplifica- 
tion, augmentation, distension (of the chest etc.); 
duplicate (of a receipt etc.). Pour ampliation t (Law) 
a true copy, ampliative {ampliatif]. 

amplier (a pi re), v.t. To amplify ; *(Law) to pro- 
long, to put off, to defer. 

amplifiant (dpli'fju), a. (Jem. amplifiante) 

Magnifying (of a lens etc.). 

amplificateur (uplifika'tceir), a. (fen. ampli- 
ficatrice) Magnifying, exaggerating, n. (Phot.) 
enlarger, amplificatif, a. (Jem. amplificative) Mag- 
nifying, enlarging (of lenses etc.), amplification, 
n.f. Amplification ; magnification, enlargement ; (fig.) 
exaggeration, amplificative [amplificatif]. ampli- 
fier, v.t. To amplily, to develop, to enlarge or 
expatiate upon ; (Oj)t.) to enlarge, to magnify ; 
(fig.) to exaggerate. 

amplitude (iipli'tyd), nj. Extent, amplitude; 
degree of amplitude (of an arc, trajectory, etc.); 
angular extent (of oscillations of a pendulum etc.). 

ampoule (a 'pul), n.f. Ampulla ; blister, swelling; 
phial containing liquids hermetically sealed ; (Elec.) 
incandescent bulb-shaped lamp. Faire venir des 
ampoules, to blister; la sai rite ampoule , the holy 
phial (for holy oil), ampoule, a. (few. ampoulde) 
Blistered ; tumid, high-flown, bombastic, turgid. Vn 
style ampoule, high-flown style, ampoulement, adv. 
Tumidly, bombastically. 

ampoulette (dpu'let), nj. A small ampulla; 
(pop.) a salad. 

ampullae 6 (opyla'se), a. (few. ampullacde) 
(Eat. Hist.) Ampullaceous, bottle- or ampulla-shaped. 

amputation (upytu'sjS), n.f. Amputation ; (fig.) 
cur tailment, pi unmg (of an article for the pi ess etc.), 
Faire une amputation, to perform an amputation, 
amputd, a. (Jem. amputde) Who has had a limb 
amputated ; n. One who 1ms had a limb amputated, 
amputer, v.t.. To amputate, to cut off; to cause (a 
person) to undergo amputation, 
amulette (amy'let), nj. Amulet, charm, 
amunitioxmement (amyuisjou'mq), n.m. Pro- 
visionment. 

amunit ionner (amynisjo'ne), v.t. To supply (with 
munitions etc.), to provision, 
amure (a'myuj, n.f. (Kant.) The tack or cordage 
used for bringing a sail to the wind. Changer d'a. 
mures, to bring about ; grande amure , main -tack ; 
premiere amure de mi mine, foi e-tack; point d’ amure, 
weather- tack, amurer ,v.t. To haul or bring aboaid 
the tack of a sail. 

amusable (amy'zabl), a. Capable of bei ng amused, 
amusable. amusant, a. (few,, amusante) Amusing, 
diverting, entertaining, amusement, n.m. Amuse- 
ment, entertainment, diversion ; an amusement, a 
distraction, an object of ridicule etc. ; fooling, 
trifling. Pas taut ({'amusement, less trifling. 

amuser (amy'ze), v.t. To amuse, to divert, to 
entertain ; to recreate, to refresh, to solace, to beguile ; 
to put off with fair words etc. ; to trifle with, to fool, 
to beguile, to dupe ; to while away, to cause to lose 
time in trifles etc., to detain, to delay. Amuser 
Vennemi, to deceive the enemy ; amuser le tapis, to 
talk the time away, to be long in coming. to the point ; 
ne m’amusez pas , don’t detain me. S’ amuser, v.r. To 
amuse oneself; to busy oneself; to trifle, to stand 
trifling, to dawdle, to delay. S'amuser d la montarde, 
to stand at trifles ; s'amuser de quelqu'un, to trifle 
with some one ; ne vous amusez pas en chemin , don’t 
loiter on the way. 

amusette (amy'zst), n.f. X petty amusement, 
trifling, child's play, amuseur, n.m. (Jem., amuseuse) 
One who amuses, entertainer, deceiver, amusoire, nj 
Something to amuse, toy, trifle. 



amygdala 

amygdale(arnig'dal), n.f. (A vat.) Tonsil ; almond, 
amygdalin, a. (fern, amygdaline (l)) Composed 
partly of almonds, amygdaline (2), n.f. ( Chem .) 
Amygdalin. amygdalite, «/. (Path.) Tonsilitis, 
mumps, amygdaloid©, a. (Gtol.) Amygdaloid, 
almend-shapea. 

amylacd (amila'se), a. (fern. amylacSe) (Chem.) 
Amylaceous, resembling starch, amyle (a'mil), n.m. 
Amyl, amylbne, n.m. Amylene. amyloid©, a. and 
n.f. Amyloid. 

an (d), 7i. to. Year ; (pi.) years, time, age. Au bout 
d’nn an, twelve months after that; bon an, mol an, 
one year with another; bout de Pan ou service du bout 
de Pan, sevvico at the end of a year in commemoration 
of a deceased person ; elle a quinze. am, she is fifteen ; 
je m'en moque comme de Van qnarante , I don’t care two 
straws about it ; Van bissextile, leap year ; Van de notre 
Seigneur, the or in the j ear of our Lord ; le jour de Van, 
New Year's day ; tous leg deux an*, every other year ; 
unefois ou deux foie Van, once or twice a year. 
ana(a'na), n.m. Ana, a collection of sayings etc. 
anabaptisme (anaha'tism), n.m. Anabaptism. 
anabaptiste, n.m. Anabaptist, 
anabas (ana'bas), n.m. Anabas, climbing- perch, 
anacarde (aua'kaid), n.m. Cashew-nut. ana- 
cardier, u.m K Cashew-tree, Anacardium owidentale. 

anachorete (anako'ret), n.m. Anchorite, hermit, 
anachordtique, a. Anchoretic. anachoretisme, n.m. 
The anelioretic life ; devotion to tins. 

anacbronique (anakrp'nik), a. Anachronic, 
anachronistic, anachronisme, 7 t.ru. Anachronism. 
anacoluthe(anako'lyt),u./ f . (<7miu.)Anacoluthon. 
anacrdontiqae (anakreo'tik), n. Anacreontic, 
bacchic, convivial, anacrdontisme, n.w. Cultiva- 
tion or imitation of the anacreontic style, 
anadroide [an^roide]. 

anagallis (anaga'lis), n.m. (Bot.) Red pimpernel, 
anagenese (anase'neiz), n.f. (Physiol.)* Fresh 
growth of living tissue accidentally destroyed. 

anaglyph© (ana'qlif) or anaglypte, n.m. 
Anaglyph, anaglyptique, a. Anaglyphic, anaglyptic. 

anagnoste (anag'nost), n.m. (Rom. Ant.) A slave 
who read during the meals. 

anagogie (ana<p'3i), n.f. Anagogy. anagogique, 
a. Anagogical, mystical, anagogiste, n.m. An 
anagogical interpreter (of the Scriptures etc.). 

anagrammatiqne (anayraina'tik), a. Anagram- 
matical. anagrammatiser, v.t. To anagrammatize, 
anagrammatiste, n.m. Anagran.matist. anagramme, 
n.f. Anagram. 

aaagyre (ana'3i:r) or anagyris, n.m. (Bot.) 
Bean-trefoil. 

anal va'nal), a, (fern, anale, pi. anaux) (Anat.) 
Anal. 

analectes (anaTekt), n.m. (used only in pi.) 
Analects, analecta. 

analemme (ana'lsm), n m. (A«tron.) Planisphere, 
analepsie (analep'si), n.f. (Med.) Convalescence, 
analeptique, a. Analeptic. 

analg&sie (anal3e'/i) or analgle, n.f. (Med.) 
Local anaesthesia, analgesique or analgyque, a. 
Anaesthetic ; n.m. An anaesthetic. 

analogle (analo'si), n.f. Analogy, analogique, 
a. Analogous, analogical, analogiquement, adv. 
Analogically, by analogy, analoglsme, n.m. Reason- 
ing by analogy, analogue, a. Analogous; n.m. 
Analogue, parallel, like, 
analysable (anali'zabl), a. Anal y. sable, 
analyse (ana'lnz), n.f Analysis ; outline, precis, 
abstract (of a book etc.) ; a profound study or 
sxamination ; (Gram.) parsing, analysis of sentences ; 
[Chem.) decomposition into elements ; (Phil.) reason- 
ing from the complex to the simple ; (Math.) algebra, 
pure mathematics. Analyse inpxithimale, integral 
calculus ; analyst. t> anscendentale, differential calculus ; 
on derniere analyse, after complete examination, to 
sum up, the upshot of it is; fairs Paralyse de Peau , 
to analyse water, analyser, v.t. To analyse. Analyser 
une four, to dissect a flower, analyseur, n.m. 


ancien 

Analyst; (Optic.) analyser, analyst©, n.m. Analyser, 
analyst, esp. one skilled in mathematical analysis, 
analytique, a. Analytic, analytical, analytique- 
ment, adv. Analytically. 

anamorphose (anamSr'foiz), n.f. Anamorphosis, 
anamorphotique, a. Producing or characterized by 
anamorphosis. 

ananas(ana'na), n.m. Pineapple. Champ d'ananas, 
pinery ; fraise ananas, pine-strawberry. 

an&ndraire (and'drszr) or anandre, a. (Bot.) 

Anandrous. 

anapeste (ana'psst), n.m. (Pros.) Auapsest. ana- 
pestique, a. Anapsestic. 

anaphore (ana'fmr), n.f. (Iihet.) Anaphora, ana- 
phorique, a. Characterized by anaphoras, anapho- 
lisme, n.m. Excessive use of this. 

anaphrodlslaque (anafrodi'zjak), o. Not sus- 
ceptiblo of erotic desires ; (i7tum.)ananti-aphrodisiac 
substance. 

anarchie (anar'Ji), n.f. A narcliy, anarchism ; (fig. ) 
di solder, confusion, anarohique, a. Anarchical, 
anarchiquement, adv, Anarchically. anarchiser, 
v.t. To throw into anarchy, anarchist©, a. Per- 
taining to anarchism ; anarchic ; n. An anarchist. 

anasarque (ana'aark), n.f. (Path.) Anasarca, 
dropsy of the skin. 

anastomose (anasto'moiz), n.f. (Physiol) Ana- 
stomosis. B’anastomoser, v.r. To anastomose (of 
two vessels). 

anastrophe (anas' trof), n.f. (Gram.) Anastrophe. 
anathdmatique (anatema'tik), a. Oflerea in 
expiation of a curse. 

anathdmatisation (anatematizci'sjS), n.f. The 
act of or the formula used in anathematizing, 
anathdmatiser, v.t. To anatliematize, to denounce, 
anathdmatisme, n.m. Bill or edict anathematizing 
(a heietic etc.). 

anat be me (ana'ts:m), w.7n. Anathema, sentence 
of repiobation or excommunication, ban, curse; 
I>erson accurse<l. Anathbue maranatlia, anathema 
maranatha ; frapper d'anathevie, to anathematize. 
a. Anathematized. 

anatife (ana'tif), 71.7a. (Zool.) A genus of cirri- 
pedes, the barnacle. ‘ 

anatocisme (anatD'sism), n.m. Capitalization 
of the interest 011 a loan etc. 

anatomie (anato'mi), n.f. Anatomy, study (of a 
body etc.) by means of dissection ; dissection ; 
methodiral analysis (of a book etc.); plaster-cast of 
a dissected body or part of a body. Anatomie 
comparee, eompaiativo anatomy ; piece d'anatomic, 
anatomical figure, anatomiqu©, a. Anatomical, 
anatomiquement, adv. Anatomically, anatomiser, 
v.t. To anatomize, to dissect. Anatomiser nu Hare, 
to analyse a book, anatomist©, «. Anatomist, 
anaux (anal). 

ancestral (uses' tral), a. (Jem. ancestral©, pi. 
ancestraux^ Ancestral. 

ancetre(tYss:tr), n. Ancestor, ancestress, n.m pi. 
Ancestors, forefathers. De ses ancitres, ancestral. 

anebe (d:J), n.f. Reed or tongue (of a hautboy or 
other wind instrument). Anche d' argue, reed-stop of 
an organ, ancher, v.t. To furnish (an instrument) 
with a reed or reeds. 

anchilops (aji'lop), n.m. (Path.) A small abscess 
in the corner of the eye. 

anebois (d'Jwa), n.m. Anchovy. Beurre ou pate 
d'anchois, anchovy paste. 

ancien (a'sjg), a. (fern, ancienne) Ancient, old, 
early, bygone, of old times, former, late; senior. 
If Ancien et le Nouveau Testament , the Old and New 
Testament, n.w. A .senior; an ancient; elder; old 
codger; (pi.) the old ; the ancients ; opr forefathers. 
If ancien, Old Nick ; lesanciens d une iglise, the elders ; 
les ouvrnges dcs anciens, the works of the ancients, 
anolennement, adv. Anciently, formerly ; of yore ; 
in former times, anciennetd, n.f. Ancientness, 
primitiveness, antiquity ; seniority. De toute ancien- 
nete, from the earliest times. 
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ancile (a'sil), n.m. (Rom, Ant.) The sacred buckler 
supposed to have fallen from heaven, on which the 
fate of Rome depended, 
ancolie (ciko'li), nj. (Bot.) Columbine, 
ancond (ako'ne), n.m. (A nut.) Ancon, elbow; 
extensor of the forearm, a. Pertaining to this or 
the elbow. 

ancrage (G'kva:3), n.m. Anchorage. Droits 
d’ancrage , anchorage dues. 

ancre (a:kr), nj. Anchor ; a piece of iron fixing 
the head of a bar on a wall to hold a building 
together. * Ancre de mistricorde, sheet anchor ; ancre 
tie rechange , spare anchor ; ancre sacree, the sheet 
anchor ; brider Vancre, to shoe the anchor ; c’est noire 
ancre de saint, it is our last resource ; chooser snr ses 
ancres , to drag one’s anchors ; itre a Vancre, to ride 
at anchor ; fatiguer d Vancre, to ride hard ; gouvemer 
sur son ancre , to steer the ship to her anchor; Jeter 
ou muuiller Vancre , to cast anchor ; jeter sa demiere 
ancre , (Jig.) to make a last effort ; Vancre d’afourche , 
the small bower anchor; la seconds ancre , the best 
bower anchor ; lever Vancre , to weigh anchor ; maitresse 
ancre, the sheet anchor ; mettre Vancre a poste, to stow 
the anchor ; ne pas fatiguer a Vancre , to ride easy ; 
traverser Vancre, to fish the anchor. 

ancrd (a'kre), a. ( Jem . ancrde) Anchored ; (Jig.) 
firmly fixed or established; (Her.) curved anchor- 
wise at the ends (of saltires, crosses, etc.). 

ancrer (G'kre), v.i. To anchor to come to an 
anchor, v.t. To anchor; (Jig.) to fix or establish 
firmly, s’ancrer, v.r. To establish oneself, to get a 
footing (in a place), to take deep root (ink 
ancrure (u'kiyrr), n.f. The whole apparatus 
used in anchoring ; small fold or crease made in cloth 
in shearing it ; (ircTi.) iron prop or shore. " 
an dab ate (dda'bat), n.m. (Rom. Ant.) Gladiator 
who fought blindfolded. 

andain (Yds), n.m. The quantity (of hay etc.) 
cut by a mower at each pace. 

and&lcm (uda'lu), a. (fem. andalouse) Anda- 
lusian. n. (Andalou, fem. Andalouse) An Anda- 
lusian. 

andante (Ydflit) or andante (ada'te), adv. 
(Mus.) Andante, with moderation, n.m. An air to 
be played or sung andante, andantino, adv. and n. 
Andantino. 

andouille (Ydu:j), n.f. Pork sausage; (pop.) 
imbecile, duffer. Cela s’en est allc en brouet d' andouille, 
it all ended in smoke. 

andouiller (udu'je), n.m. Antler. Les premiers 
andouillers , the brow-antlers, 
andonillette (adu'jet), n.f. Small pork sausage, 
andrinople (aari'nopl), a. A cheap cotton fabric, 
usually coloured red and called rouge d'Andrinojle or 
rouge andrinople. 

androgyne (Gdro^in), a. Androgynous, herm- 
aphrodite. n.m. An androgyne, an hermaphrodite. 

androide (adro'id), n.m. An automaton in the 
human shape. 

andromede (adro'med), n.f. (Astron.) Andro- 
meda. 

androphobe (ddro'fob), a. Misanthropic, hating 
or avoiding the male sex. n. A misanthropic 
person, or one hating or avoiding the male sex. 
androphobie, nf. Misanthropy, antipathy to the 
male sex. 

ane (n:n), n.m . Ass, donkey; blockhead, stupid, 
ignorant or foolish person, idiot; a form of vice or 
jack. A laver la tele d'un dne, on perd sa lessive , there 
is no washing a blackamoor white ; c’est un dne bdU , 
he is an arrant fool ; conte de peau d'dne , a fairy tale for 
children ; cotpad'&ne, cock-and-bull story ; fail en dos 
d’dne, (Arch.) made with a shelving ridge or hog’s back ; 
faute d’un jxiint, Martin perdit son dne, a miss is as 
good as a mile ; il ne sera jamais qu’nn dne, he will be 
an ass as long as he lives ; on ne rnurait faire boire 
un dne qui n’a pas soif, you may take a horse to water, 
but you can’t make him drink ; ortilUs d’dne ou bonnet 
d’dne, fool’s cap ; pont aux dues, asses’ bridge ; sirieux 
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comme un dne qu'on Hrille, as grave as a judge ; Ute 
d'dne, bull-head, miller’s-thumb ; tetu comme un dne , 
as stubborn as a mule. 

an6antlr (aneYtfcr), v.t. To annihilate, to 
destroy utterly, to abolish; (fig.) to overwhelm, to 
prostrate, to dumbfound ; to tire out, to knock up. 
s’andantlr, v.r. To be annihilated or destroyed, to 
come to nothing ; to humble or abase oneself. 
andantiS 8 ement, n.m. Annihilation ; destruction, 
ruin, overthrow ; humiliation, prostration ; dejection, 
depression. 

anecdote (aneq'dot), n.f. Anecdote, aneodotier, 
n.m. (fem. anecdoti&re) Teller of anecdotes, aneo- 
dotique, a. Anecdotic. Recueil anecdotique, collec- 
tion of anecdotes, anecdotiser, v.i. To relate 
anecdotes ; to collect anecdotes. 

&n£e (a'ne), n.f. One ass’s load, 
anomie (ane'mi), n.f. Anemia, andmier, v.t 
To render amvmic. andmlque, a. Anaunic ; n. An 
anaunic person. 

andmo graph e (anemo'graf), 71. m. Anemograph, 
an^moxnetre (anemo'metr), n.m. Anemometer, 
andmomdtrie, n.f. Anetnometiy. 
anemone (ane'mon), n.f. Anemone, wind-flower, 
anemoscope (anemos'kop), n.m. Wind -vane, 
instrument for indicating the direction of the wind. 

&nerie (nn'ri), n.f. Stupidity ; gross ignorance ; 
a gross blunder. 

androide (anero'id), a. Aneroid, n.m. An 
aneroid barometer. 

anesse (a'nss), n.f. Slie-ass. Lait d’dnesse, ass’s 
milk. 

anesthdsle (ansste'zi), n.f. (Med.) Anrestliesia. 
anesthdsier, v.t . To anaesthetize, anesthdaique, a. 
Anesthetic. 

aneth (a'nst), n.m. Dill, Ancthum graveolcns. 
aneurose (ance'roiz) or aneurie, n.f. (Path.) 
Nervous para lysis. 

andvrismal (anevris'mal), a. (fem. andvrlsmale, 
pi. andvrismaux) Aneunsmal. andvriame, n.m. 
Aneurism, andvrismd, a. (fem. andvrlamde) Affected 
with aneurism. 

anfractueux (ufraktqo), a. (fem. anfractueuse) 
Anfractuous, winding, sinuous, tortuous, anfrac- 
tU08itd, n.f. Anfractuosity, winding, curve, twist, 
sinuosity. 

angarie (fi^a'ri), n.f. (Naval Law) Compulsory 
requisition of a foreign vessel, angarier, v.t. To 
compel (a foreign vessel) to serve as a transport. 

ange (0:3), n.m. Angel ; (fig.) a benign, adorable, 
or beloved person ; angel-fish, skate, squatina. 
Ange boufii, a chubby child ; ange dtchu, fallen angel ; 
a nge de mcr, angel-fish ; ange gardien ou tutelaire, 
guardian angel ; belle comme un ange, beautiful as an 
angel ; Ure aux anges , to be in raptures ; lit d’ange, 
tent bed; man ange, my love, my dear; rire aux 
anges, to have a tit of laughing. 

ang&iqne ( 1 ) (ose'lik), a. Angelic, angelical, 
angdlique ( 2 ), n.f. Angelica, angdliquement, adv. 
Angelically, angdliaer, v.t. To make angelic, 
angdlol&tre, n. Angel-worshipper. angdlol&trle, 
n.f. Angelolatry. 

angelot (ci3'lo), n.m. Ob' French gold coin (with 
a figure of St. Micliael); cheese made in the district 
of Ange, Normandy. 

angdlua (fi3e i> .s ), n.m. Angelu 0 ; angelus-belL 
Sonner langelns, to toll the angel us. 

angevin (n^a'v?), a. (fem. angevine) Of Anjou, 
native of Anjou, n. (Angevin, fem. Angevine) A 
native or inhabitant of Anjou. 

angine (u'sin), n.f. Angina, quinsy. Angine 
couenneuse, diphtheria ; angine de poitrine, angina 
pectoris, anglneux, a. (fem. anglneuse) Accom- 
panied by or related to angina. 

anglographie (u3j;>yra'fi), n.f. (Physiol) De- 
scription of the vessels in man and animals, anglo- 
logie, n.f. Department of anatomy concerned with 
vessels. 

angiosperme (3 3 j os' perm), a. (Bot.) Anglo- 
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spermous. n.f.pl. Angiosperms. anglospermie, «/. 
The botanical class of the angiosperms. 

anglais (l)(a'gls), a. (fern, anglaise (1)) English ; 
British. Alter ou filer a V angku.se y to take French 
leave; Sire poursuivi par des Anglais , to be pestered 
by creditors. Anglais (2), n.m. Englishman; the 
English ; the English language. 

anglaisage (tigle'zaij), n.f. Docking (a horse’s 
tail). Anglaise (2), n.f. English girl or woman ; (pL 
anglaises) long spiral curls. Elle ports ties anglaucs, 
she wears long, drooping ringlets. 

anglaiser (dyls'ze), v.t. To dock (a horse’s) tail, 
angle (G:yl), n.m. Angle, corner, quoin. A angles 
millants, sharp-cornered ; d angle droit, rectangular; 
angle aigu, acute angle; angle droit , right angle; 
angle recliligne, rectilinear angle; angle i entrant ou 
satllant , re-entrant or salient angle, angler, v.t. To 
give angular form to; to mould the angles precisely 
in (metal-work etc.). 

anglet (u'gle), n.m. {Arch.) Right-angled hollow, 
indenture, or channel. 

angleux (fi'glp), a. ( fern, angleuse) (Dot) Im- 
bedded in angular cavities (of the kernel of walnuts 
etc.). Une noix angleuse , a walnut ditlicult to pick 
out of its shell. 

Anglican (dyli'ku), a. ( fern, anglicaine) Anglican. 
L'Eyhse anglicane, the Church of England. Anglican, 
n.m. ( Jem . Anglicane) Anglican, member of the 
Church of England. Angllcanisme, n.f. Anglicanism. 

angliciser(uglisi'ze), v.t. To Anglicize, s’angli- 
cl8er, v.r . To become Anglicized or English, angli- 
clsme, n.m, Anglicism, anglo-, pref Anglo-, 
anglomane, a. and n. Anglomaniac, anglomanie, 
«./. Anglomania, anglo-normand, a. and n. {Jem. 
anglo-normande) Anglo-Norman, anglophobe, a. 
au<In. Anglophobo. anglophobie, n.f. Anglophobia, 
anglo-saxon, a. (Jem. anglo-saxonne) Anglo-Saxon, 
n. (Anglo-Saxon, Jem. AnglO-Saxonne) An Anglo- 
Saxon. 

angoiase (fl'gwas), n.f. Anguish, agony, great 
distress, aflliction, or anxiety. Avaler des poires 
d'angoisse, to go through hanLships, to eat humble 
pie ; les angoisses de la mart, the pangs of death ; ptnrs 
d'angoisse , {Med.) pear-shaped gag. angoisser, v.t. 
To distress, to altlict. 

angon (d'qo), n.m. ( FrankUh Ant.) Javelin ; 

fishing-hook (for crayfish etc.), 
angora (<V|o'ra), a. Angora. n.m. Angora cat 
anguiforme (ugi'forni), a. Serpent-shaped, 
tnguine. 

angnlllade (fiyi'jad), nj. Lash, stroke, or cut 
(with an ecl-skin, knotted handkerchief, etc.ji 

angullle (<Vgi:j), n.f. Kel ; boy’s came with a 
rolled up handkerchief, which is concealed and used 
by the finder to strike the other players ; (Naut.) 
square bed of timber placed under a vessel’s bilge to 
support her while launching. AnguiUe de hate, viper, 
grass-snake ; anguille de mer t conger ; icorchcr 
I'anguille ]>ar la queue , to begin a thing at the 
wrong end ; il ressemble a Vanguille de Melun, he 
cries out before ho is hurt ; U y a quelgus anguille 
sous roi'he, there is a snake in the grass, there is 
something in the wind; nccud d' anguille , running 
bowline. 

anguiller (dgi'je), ».«• {Sant.) Limber, limber* 
passage. 

anguilli&re (figl'isir), n/. Eoi-poud. 
anguilliforme (ugiji'farm), a. Eel-shaped, 
anffuillule (<i<|i'lyl), n.f. (Zool.) Microscopic 
worm living in the ground or parasitic on man, 
animals, etc. Anguilhile iu blf, wheat worm. 

anfful&ire (dy/lsir), a. Angular, pointed, sharp- 
cornered. Distance angulaire , angular distance (of a 
star etc.); pierre angidaire, corner-stone; (fig.) 
foundation, basis, angulairement, adb. Angularly, 
angul^, a. {fern, anguine) Angular, angulate. 
anguleux, a. {fen. anguleuae) Angulous; {Dot.) 
angular. 

antfuaticlava (dgystrklarvX n.n. (Rom. Jut.) 
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A narrow purple stripe bordering the tunic of 
Roman knights etc. ; a tunic bordered with this. 

angustie (ayys'ti), n.f. {Med.) Consti iction, 
tightness; ( fig.) anxiety, moral tension. 

angustifoli6(ugysUfj'ljc),a. (Jem. angustifoli6e) 
{Dot.) Angustifoliate. 

angusture (dgys'tyrr), nj. (Pharm.) Angostura, 
anh Elation (anela'sjo), n.f. {Med.) Anhelatiou, 
diflicult respiration ; panting, anheler, v.i. To 
breatlie with difficulty, to puff, to pant; (Glass- 
making) to blow (the furnace). &nh6l6UX, a. {fern. 
anhdleuse) Gasping, panting, breathing hard. 

anhydre (a'nidr), a. (t hem.) Anhydrous, an- 
hydride, n.m. Anhydride, anhydrite, t uf. An- 
hydrite. 

anicroche (ani'kroj), nj. Slight obstacle, im- 
pediment, difficulty or embarrassment. 

Anier (a'nie), n.m. {ftm. ani^re) Ass-driver, 
anil (anil), n.m. Anil, indigo, aniline, n.f. 
Aniline. 

anille (a'niy), n.f. Mill-ring, Iron fitting for 
fixing an upper millstone to the spindle; {Her .) a 
conventional representation of this formed by two 
C curves back to back, linked by one or two cross- 
pieces. anilld, a. (fern, aniline) {Her.) Applied to 
a cross the extremities of which end in such a device. 

animadversion (ammadvsr'hjS), n.f. Animad- 
version, reproof, reprimand, blame. 

animal (am'uial), n.m. {fern, animale, pi. 
animaux) Animal, beast, brute, sot Un tnnuyeux 
animal , a bore; un vilain animal , a nasty fellow. 
a. Animal; sensual, carnal. Jtegm animal , the 
animal kingdom. 

animalcule (animal'kyl), n.m. Animalcule, 
animalier (amma'lje), n.m. Painter oi sculptor 
of animals, a. Of animals (applied to painteis etc.). 

animalisation (ummaliza'sjo), n.f. Ammabza- 
tion. animaliser, v.t. To annualize, to convert 
(food) into animal substance; (fig.) to brutaliza 
s’anlmallser, v.r. To become an finalized. 
animalitA (anlmali'te), n.f. Animality, 
animateur (annna'Ueir), a. (fern, anlmatrlce) 
Animating, v. Animator, animation, nj. Ani- 
mation, vitality, life ; liveliness, spriglitliness, 
vivacity; vividness (of colours etc.); excitement, 
initation. anlmd, p.p. (Jem. animee) Animated, 
possessing life; full of animation; spirited, gay, 
sprightly. 

animer (ani'me), v.t. To animate, to give life 
to, to quicken ; to arouse, to excite, to urge on, to 
embolden; to enliven, to give force or vivacity to 
(style etc.). Animer au eond>at , to excite to combat; 
animer d’ardeur , to fill with ardour; animer la con- 
versation to enliven the conversation; animer le 
teint, to heighten, to give a glow to, the complexion, 
i’anlmer, V.r. To become animated or lively ; to take 
courage, to cheer up ; to chafe, to grow warm, to be 
angry. La dispute sanime , the dispute waxes hot. 

animique (ani'mik), a. Of or pertaining to the 
soul. 

animisme (ani'mism), n.m. Animism, animiste, 
a. Animistic; u. Aniinist 
animosity (animozi'te), tuf. Animosity, hatred, 
animus, spite, rancour ; warmth, excess of emotion (m 
a discussion etc.). H a de I'animoriU, he has a spite ; 
il es t porti d'animositi centre m oi, he is actuated by a 
spite against me. 

auia (a'niX n.m. Anise, aniseed, the seed of 
PimplneU* anisum. Anis de Verdun , candied aniseed ; 
anis de la Chine on itoill, the fruit of the real Chinese 
anise-tree, Jllicinm verum ; grains d'anU , aniseed, 
aniser, v.t. To flavour with aniseed, anisette, n.f. 
Anisette, an (seed -cordial. 

ankylose (dki'lorz), nj. (Path.) Anchylosis, stiff- 
ness in the joints, cramp, ankyloed, a. (fm. 
ankylosde) Affected with anchylosis, ankyloaer, 
v.L To produce anchylosis in. 8’ankyloeer, v.r. 
To liecome auchylosea, stiff, or cramped (of the 
limbs etc.> 
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ann&l (an'nal), a. (Jem. annalo, pH. not need in m.) 
That lasts but one year, annales, nj. (used, only In 
pU) Annals, public records ; (Jig.) history. annalists, 
n.m. Annalist, aanalitd, nj. The state or quality 
of lasting for a year. 

annate (a'nat), n./. Annates, the first year's 
Income of a living, firstfruits. 

anneau (a'no), n.m. f pl. anneanx) Ring; link 
(of a chain); bow (of a key); ringlet (of hair); fold, 
convolution (of a serpent etc.); (ZoolJ) segment of a 
body, somite. L'anneau de Saturn a, Saturn's ring; 
anneau pastorale, episcopal ring ; l'anneau de pScheur , 
the Pope's seaL 

axmde (a'ne), nj. Tear, period of twelve months. 
Jinnee bissextile, leap-year ; anrUe civile, ordinary year 
Of 805 days ; annie scolaire, school year ; anrue solaire , 
solar year ; d'annee en annie, from year to year ; 
V annie quivient ou V annie prochaine , next year ; payer 
d Iannis, to pay by the year ; plein (fannies, full of 
years ; set belies annees, the prime of life ; une bonne 
annie , a plentiful year, a happy new year ; une annie 
dans I’autre, one year with another. 

annelg (an'le), a. (Jem. annelie) Having or 
arranged in rings, ringed ; (Zool.) annulated. n.m. pi. 
(Zool.) The annulosa. 

atmeler (an'le), v.t. To curl or arrange the hair 
In locks or ringlets, annelet, n.m Ringlet, a small 
ring; (^ red.) annulet, anndlide, n.m. (Zool.) Annelid, 
one of the Annelida, azmelure, nj. Curling (of the 
hair). 

annexe (a'nsks), a. Appended, attached, an nexed. 
n./. Annex; appendant, appendage; appendix, 
schedule, rider; chapel of ease. Annexe d'une terre, 
dependence of an estate, annexd, a. (fern, annexde) 
Annexed; n. An inhabitant of a country that has 
been annexed, annexer, v.t. To annex, tp join, to 
attach, s’annexer, v.r. To be annexed, annexion, 
nj. Annexation, annexlonlsme or annexionnisme, 
turn. The principle of annexing small States to large 
neighbouring States, annexioniate or annexion- 
niste, a. Pertaining to this; a. A supporter of 
this principle. 

annihilable (anii'labl), a. Thst may be anni- 
hilated. annihilation, nj. Annihilation, extinction, 
destruction, annlhllatiozdsme or annihllationnisme, 
n.m. (Theol.) The doctrine of the annihilation of the 
souls of sinners, annlhllatlonlste or annlhilation- 
niste, a. Pertaining to this doctnne ; n. A believer 
in this, annlhller, v.t. To annihilate, to destroy ; to 
cancel, to annul, s'annlhller, v.r. To be annihilated 
or abolished. 

annireraaire (anivsr'ssir), a. and n.m. Anniver- 
sary. Anniversaire de sa naissance, birthday. 

anx&on&ire (ano'nsrr), a. (Rom. Ant.) Relating to 
provisions (applied to laws). 

annonce (a'n5:s), nj. Announcement, notifica- 
tion ; indication, sign, mark ; advertisement ; banns 
of matrimony. Faire insurer une annonce, to ad ver tise ; 
biller ^ ann9nea * puffer ; annonce de spectacle, play* 

ann oncer (anS'se), v.t. To announce, to give 
notice of. to give out ; to advertise ; to announce (a 
visitor), to nsher or show in ; to proclaim, to make 
manifest ; to augur, to foretell ; to preach, to declare. 
Cela ne nous annonce rien de bon, that bodes us no 
good ; faites vous annoncer, send in your name, 
i’annoncer, v.r. To present oneself; to manifest 
itself; to make itself known. S' annoncer Men, to be 
promising; s'annoncer mal, not to be promising, to 
begin badly, "annoneeur, a. (Jem. annonoense) 
That announces ; n.m. The actor who gives out the 
next play. 

annonci&de (anS'sjad), nj. A nun belonging to 
one of several military and religious orders, instituted 
in honour of the Annunciation. 

annonciation (anfisja'sjS), nj. Annunciation; 
Lady-day (March 251 

annoncier (any^Je), a. Who deals with ad ver- 
Useineats. %.m One dealing with advertisements. 
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annotateur (anota'toeir), a. (/cm. annotatrical 
Who annotates or makes notes (on a text etc.), * 
Annotator (of a book etc.), annotate, a. (fern 
annotative; Serving as or of the nature of a note. 

annotation (anota'^5), n./. Annotation ; inven- 
tory of goods attached or distrained, annotatrlce 
[annotateur]. annoter, v.t. To annotate, to make 
notes on (a text etc.). 

annuaire (a'nqsir), n.m. Annual, year-book, 
annaalite (anqali'te), n./. The quality or state 
of being annual. 

annuel (a'nqsl), a. (Jem. annuelle) Annual, yearly, 
lasting a year or recurring every year. n.m. A mass 
celebrated every day for a year, for a deceased person, 
annuellement, adv. Annually, yearly. 

annuitaire (anqi'te:r), a. Discharged by means of 
an annuity (of a debt etc.), 
annuity (anqi'te), n.f. Annuity, 
annul&ble (an/labl), a. Revocable, deie&sible, 
reversible. 

annulalre (any'lssr), a. Annular, ring-shaped ; 
suitable or proper for a ring. Le doigt annulaire, the 
ring-finger. n.m. The fourth finger, the rmg-finger. 

annulatif (anyla'tiO, a. (Jem. annulatlve) An- 
nulling, quashing, annulation, n.f. Annulment, 
cancellation, repeal, abolition, annulemont, n.m.. 
(Naut.) Signal cancelling the one previous ; the act 
of cancelling thus, annuler, v.t. To annul, to rescind, 
to cancel, to abolish, to set aside, to make void. 

anobli (ano'bli), a. (Jem. anublie) Ennobled, 
raised to the rank of the nobility. «. m. Newly 
created nobleman. 

anoblir (ano'bllrr), v.t. To ennoble, to raise to the 
rank of the nobility, anoblissement, n..»u Ennoble- 
ment. Lettres ou patent* d’ anoblissement, patent of 
nobility. 

anode (a'nod), nj. (Elec.) Anode, positive pole, 
anodin (ano'dS), a. (Jem. anodine) (Med.) Ano- 
dyne, soothing, assuaging pain ; (Jig.) harmless, mild, 
inoffensive, insignificant (of verses etc.). Jiemedes 
anodins, anodynes. n.nu (Med.) An anodyne. 

anodonte (ano'd5:t), nj. One of a genus of 
mollusca comprising the mussel. 

anomal (ano'mal), a. (Jem. anomale, pi. anomattx) 
Anomalous, irregular, abnormal, exceptional, ano- 
malle, nj. Anomaly, irregularity ; ( AnaL ) abnor- 
mality, monstrosity, anomalistique, a. (Astron.) 
Anomalistic. Annie anomalistique, anomalistic or 
periodical year. 

Anon (a'n5), turn. Ass’s foal, young ass ; (Jig.) a 
silly child, a little fool. 

anonnement (anon'mfl), n.m. Stuttering, stam- 
mering ; faltering, hesitating ; foaling. Anonner, 
v.t. To stammer, to stutter; to blunder through (a 
lesson etc.) ; v.i. To foal (of asses). Anonneur. a. 
(Jem. Anoxmeuse) Stammering, stuttering, hesitating, 
filtering ; n. One who stammers etc. 

anonvmat (anani'ma), n.m., or anonymie, nj. 
Anonymity. 

anonyme (anc/nim), a. Anonymous, nameless, 
n. Anonymous person ; stock. Garder Vanonyme, to 
remain anonymous ; soettti anonyme, joint-stock 
company; sous Vanonyme, anonymously, anonym e- 
ment, adv. Anonymously. anonymie [anonymatJ. 

anordle (snor'd!), n.j. A fresh breeze from the 
north, anordir, v.t. To veer to northward. 

anomal (a nor' mal), a. (Jem. anormale, pi. anor« 
maux). Abnormal, irregular, anormalement, adv. 
Abnormally. 

anosmia (an os' mi), n.J. Anosmia, loss of the 
sense of smell. 

anoure (a'nuir), a. Anourous, tailless, n.m.pfc 
(Zool.) An order of tailless batrachyans comprising 
the frogs, toads, etc. 

anse (1) (d:s), n.f. Handle (of a pot, basket, etc.) ; 
little bay, creek, cove. Anse de panier, (Geom. etc.) 
three -centered curve, arch, etc. ; faire danser I'anse 
du panier, (of a servant) to make a market penny ; 
fairs le panier d deux onset, to walk with a lady on 



anse 

each arm ; fain U pot A deux arises, to set one’s arum 
a-kimbo. 

anae (2), &ns4atique (hanse etc.], 
ana^rin fcise'ri), a. {Jem. anserine (1)) Anserine, 
goose-1 ike. Fean ant>erin ou (culloq.) chair lie poule, 
goose-flesh. anserine ( 2 ), n.f. (}K>p.) Goosel’oot 
(applied to the chenopud and other plants). 

musette (u'set), nf. Warming-pan with a small 
handle * v bow or loop (of a rope eft i 
ansiere (d'sjgu), nf. Fishmg-aet for small coves 
etc. 

anspect (fis'pe), n.m. (Nani.) Handspike, 
anspessade (uape'sad), v.m. {MU.) A kind of 
non-commissioned lulUntty ollicer under the rank of 
corporal (in the French Army of the K5th-17th cent.), 
ant-(l), antd-(l), anti-(l), pref Anti-, opposite, 
against, instead of, as in antagoni$me,a7ilibibhque, etc. 

ant- (2), ant£- (2), anti- (2), pref. Ante-, beloie, 
as m antenuptial , antuhandne. 

antagonique (fiUuio'nik), a. Antagonistic, 
antagonisme (fitaqo'msin), n.m. Antagonism, 
antagonist©, a. Antagonistic, in opposition ; n.w. 
Antagonist, adversaiy, opponent; comiietitor, rival; 
(Anaf.)a counteracting muscle, an anlagoirst. 

antalgique (find' 31 k), a. {Med.) Anodyne, sooth- 
ing. n.m. An anodyne. 

*antan (fi'tu), n.nu Last year, of yore. Les neiyes 
d'antan, the snows of yester-yeai. 

antanaclaseOltana'klu:/.), n.f {FJitt.) Repetition 
of a word in a < 1 1 fferent sense, 
antarctique (utark'tik), a. Antarctic, 
ante (u:t), n f. Piece of timber set parallel to 
the wing of a windmill to ineicaso the resistance ; 
(pi.) ants'. 

ant 6 (l and 2), pref. fAirr- (1 and 2)]. 
antebois (fite'bwa) or antibois, n.m. Hod or 
tail fixed on a iioor to prevent luimture touching the 
wall. 

ant€c6demment (fiteseda'infi), ndv. Antece- 
dently, pieuouslv, hrfoiH. antdcddence, «./. Ante- 
cedence. antdeddent, «. {Jam. antoc&lente) Ante- 
cedent, preceding, foregoing, previous; n.m. Prece- 
dent; (G’rnm.) antecedent; (pi.) previous character, 
facts of caieer etc. Avoir de ho ns antecedents, to be 
known for a person of pm ions good cliaraeter. 

*ant6cesseur (utess'soeir), n.tiu A professor of 
civil law. 

antichrist (ute'krist), n.m. Antichrist ; an anti- 
Christian. 

antfidiluvien (fitedlly’vjS), a. (fem,, antd- 
diluvienne) Antediluvian. 

antdfixe (ute'fika), n.f. (Atrh.) An ornament (in 
to 1 1 a-col t a etc ) for a frieze, toof, etc. 

antennalre (<its'nc:i), a . (L'ut.) Pertaining to 

antenna 1 . n.f. {I hit.) Member of a genus of dime-tons 
composites containing the cata-foot or iiiountam 
cudweed. 

antenne (<Yten), n.f. Yard-arm, es]>ecially a 
lateen sail-yard ; (lint.) antenna, (;■/.) antenna 1 , 
antennule (dts'n> 1 ), n f Small antenna, 
antenuptial (utenyp'sjal), a. (fern, antenuptial©, 
pi antdnuptiaux) Antenuptial. 

antdpdimltieme (fltepenyrtjem), a. Ante- 
penultimate. nf. Antepenult. 

antdphdlique (dtefelik), a. Removing freckles 
(oi lotion etc.). 

antdrleur (dte'rimir), a. (fcm. antdrieure) 
Anterior, earlier, antecedent, pre\ioiw, former; lore, 
frontal. J.a jnirtie (interim re tit t la tele , the forepart 
of the head, antdrleurement, adv. Previously, 
before. antdrioritd, nf. Anteriority, priority, 
precedence. 

anthdlle (otc'li), n.f. (Meteor.) Antlielion, mock- 
aun, fog-liow. 

anthdllx (ote'liks), n.m. {A nal.) Anttheliw 
anthelmintlque (ulBlmg'ttk), a. (Med.) An- 
thelmintic, vermifuge. n.nu An anthelmintic. 

anthere (<Vte:i ), n ( Hot.) Anther, anthdrldle, 
a/. Antheridiam. anthdrif&re, a, Anthcrifcrous. 


anticivique 

antholoftle (ut'do'.p), n.f. Anthology, 
anthracite (utra'sit), n.m. Anthracite, an- 
thraciteux, a. (fem. anthraciteuse) Anthracitic, au* 
tluacitous. 

anthrax (Ytraks), n.m. (Med.) Anthrax, 
anthropogrraphie (dtropoyra'fi), 7uf Anthro- 
pography. anthropoid©, a. (Zool.) AntlimiioiiJ, 
iHSHinbling man; n.m, An antliro[K)id. *anthro- 
polithe, n.m. Anlluopolite, anthropolith. 

anthropologrie(utropolD'3i), n.f Anthropology, 
anthropologique, a. Anthropological, anthropolo- 
gist© or anthropologue, n. Anthroj>ologibL 
anthropometric ffitropome'tri), n./. Anthro- 
pometry. anthropomdtrique, a. Pcitaimug to 
anthropometry. Her nee antlinqxrme.trvjne, the branch 
of tlie Criminal Investigation Department dealing 
with measurements of individuals. 

anthropomorphe (utropa'inorf), <*• Anlhropo- 
moiphoua. anthropomorphism©, n.m. Authiopo- 
moiphisnu anthropomorphisto or anthropomor- 
phit©, n.m. Aiithiopomorpliist. 

anthropophage (uti-opyTa:.-^), a. Anthropo- 
phagous. 7i. A cannilial, a man -enter, anthropo- 
phagi©, n.f. Anthropophagy, cannibalism. 

anthropopitheque (dtrojjopi't€k), «. (Zool } 
FitliecanthrojHj, a fossil anthroDOtd or ape-man found 
m Java 

an thy Hide (o til id), «./. (Hot.) A genus of 
papilionaceous legumes comprising the kidne>-\ctch, 
Anthyllis ndnernruu 
anti- (1 and 2 ). pref f ant- (1 and 2 )J. 
antiadministratif (fdiadministia'tiO, «■ (fnn . 
anttadmlnistrative) Contiary to administrative 
usages, rules, etc. autialcoolique, a. Opposed to 
or counteracting tins use 01 abuse of alcohol, 
antlalcoolisme, n.m. Oj>ix>sition to the u.s© or abuse 
of alcohol, antiapoplectique, a. (McA.) Tending 
to prevent or cure nj>oplexy. antiasthmatique, a. 
(Med.) Tending to prevent nr cure astluna. 
antibibliqtie (utibi'blik), a. Unscriptural. 
antibois [ani r'noi,s]. 

anticanc^renx (dtikdse'rb), a. (rent, antican- 
cereuso) (Med.) Tending to prevent cancer, anti- 
catarrhal, a. (/em. anticatarrhale, pi anticatar- 
rhaux) Tending to prevent or cm© catarrh; n.vu 
A medicine that does th is. 

antich&xnbre (<Ui'Ju:br), n.f Antechamber, 
anteroom; (juj.) the lobby, hall (or the body of 
servant© in a household). Fropon iVonHehantbre , 
servant's gossip ; jture anticharnbre, to dance attend- 
ance. 

antichol iqne (fitikole'rik), a. (Med.) Tending 
to pimetit choh’ia. n.m. A piuveulive of cholera. 

antiChrese (dti'kifi.v), n.f (Lum) Moitgage of 
revenues of a i>ropeity in payment of inteiest ou a 
loan. 

ant lehr ^tien. (utikre'ljs), a. (/cm. antlohrd- 
tienne) Antichristian, v. Anantiehiistian. anti- 
christianisme, n.m. Antichristianism. 

anticipant (fit i si’ pi), a. (fem. antlclpante) 
(Med.) Anticipant (of x>ei iodic symptoms that go on 
increasing). 

anticipation (utisiixi'.aiU n.f. Anticipation ; 
encroachment, trespass; (Mh<.) a note in anticipa- 
tion of an harmony coming later. For anticipation, 
in advance, beforehand, aaticlpd, a. (fan. antielpde) 
Done or occurring in advance. Connah,-<a iiaiantictj*ee f 
foreknow ledge ; jo<« autki/xe, foretaste of joy ; tin© 
vicillt arc# <xnticii*cc , a premature old age. 

anticlper (utisi'pe), v.t. To anticijiate, to take 
up or be beforehand, to forestall, v.i. To encroach 
or 1 1 e spans (surf. A nt Uujitr sv r les d/vifs de qtteh/u'un, 
to encroach upon another's right.;; nnUcyier sur set 
Mounts, to spt»nd one’s income beforehand. 

anticivique (utisi'vik), o. Contrary to civisin. 
anticiviame, n.m. Th© quality of being contrary to 
civi.sm. anticlerical, a. (fan, antioldricale, pi, 
anticldricaux) Anticlerical ; n. On© who is antic 
clerical, antlcldricallsm©, n.vu Anticlericalisnu 



anticlimax 


antisocial 


anticlimax (fitikli'maks), n.m. Anticlimax, 
anticlinal (Gtikli'nal), a. (fern. anticlinal®, jL 
antiolinaux) (Otol.) Anticlinal, n.m, An anticlinal, 
an anticline. 

anticonstitntionnel (Gtlk5stitysjo'n6l), a. 
[fm. anticonstltutionnelle) Anticonstitutional. 
antlconstitutlonneUement, adv. Anticonstitution* 
ally. 

antidartrenx (atidaritr#), a. (/em. antidar- 
trouae) (Med.) Suitable for curing herpes, dandruff, 
etc. n.m. A preparation that does this. 

antidate (ati'dat), nj. Antedate, antidater, 
v.t. To antedate. , 

anti d6rap ant (fitidera'pd), o. (/em. antldera- 
panto) Non-skidding (of appliances used on cycle 
and motor tires). 

antidote (dti'dat), n.m. Antidote, counter- 
poison ; (Jig.) cure, preservative. 

antienne (a'sjen), nj. Anthem ; (fig.) story, 
tidings. Annoncer une mauvaise antienne, to bring 
bad news ; chanter tovjours la mime antienne, to harp 
apon the same string. 

antl£pileptique (atiepilsp'tik), a. (Med.) 
Counteracting epilepsy. n.m A medicine that does 
this, antiesclavagism®, n.m. Anti-slavery, anti- 
esclavagiste, o. Anti-slavery ; n. Abolitionist, 
antidvangdliqno, a. Contrary to the Gospel, anti- 
febrile [rEBRiruoa]. antifriction, n.f. Anti-friction, 
antigoutteux, a. (/em. antigoutteuse) Tending to 
prevent or cure gout; «.m. A medicine etc. that 
does this, antigouvernemental, a. (fern, anti- 
gouvernementale, pL antigouvernementaux) Op- 
posed to the Government, antih&lo (Qtia'lo), n. 
(Phot.) A substance for backing plates and preventing 
halation, antlhumain, a. (Jem. anwhumaine) 
Opposed to principles of humanity, antihvgidnlque, 
a. Contrary to hygienic principles, antejuif (fern. 
antdjxxive) [antih£mitk]. antilaitenx, a. (Jem. 
antilaiteuse) (Path.) Preventing the secretion of 
milk, antildgal, a. (fern, antildgale, pi. antildgaux) 
Contrary to the laws, antiliberal, a. (fern, anti- 
llbdrale, pi. antilibdraux) Contrary to Liberal 
principles (in politics etc.), antilibdralisme, n.m. 
Principles or opinion of this kind. 

antllogie(aUlD'3i), n.m. Antilogy, antilogique 
(dtilo'.^ik), a. Contrary to logic, 
anttlope (ati'lop), n.f. Antelope, gazelle, 
antimigraine (atimi'qrain), n. (Med.) A medicine 
for sick-headaches etc. antlxnigraineux, a. ( fern . 
antlmigraineuse) Curing migraine. 

antlmilitaire (atimih'tsir), a. Opposed to 
militarism or national military service. anti- 
mllitarisme, n.m. Opposition to militarism etc. 
antlmllitarlste, a. Opposing or agitating against 
national military service ; n. An opponent of or 
agitator against this. 

antimolne (ali'mwan), n.m. Antimony, 
antimon&rctxique (atimanar'Jik), a. Anti- 
monarchical. antimonarchiate, o. Antimonarclii- 
cal ; n. An opponent of monarchical government. 

antimonial (utimn'njal), o. (Jem. antimoniale, 
pi antimonlaux) Antimonial. antlmonlate, n m. 
Antimoniate. antlmonld, a. (Jem. antimonide) 
Antimonic. antimonieux, a. (Jem. antimonleuse) 
Antimonious. 

antinational (atinasjo'nal), a. (Jem. antina- 
tional©, pi antinationaux) Antinational. 

antiXkOmle (atino'mi), nj. Antinomy, con- 
tradiction. antinomtque, a. Contradictory. 

antipape (Gti'pap), n.m. Anti-pope. anti- 
papisme, n.m. Opposition to the Pope ; state of the 
Church under an anti-pope, antipaplate, a. Anti- 
pupal ; n . An opponent of the papists. 

antiparalytique (dtiparali'tik), a. (Med.) 
Counteracting paralysis, n.m, A preparation that 
does this. 

antiparliamentaire (Gtiparljama'tsir), a. Un- 
parliamentary. n.m. An opponent of representative 
government or of universal suffrage. 


antlpathle (dtipa'ti), n.f. Antipathy, repng. 
nance, antipathique, a. Antipathetic, repugnant. 

antipatriote (dtipatri'otX n. A person opposed 
to the principles of patriotism, antlpatriotlque, a. 
Contrary to patriotism (of opinions, feelings, etc.), 
antlpatriotlsme, n.m. Sentiment or doctrines con* 
trary to patriotism. 

antiperlataltique (Gtiperistal'tik), «. ( Physiol ) 
Contrary to or checking peristaltic action. 

*antip6rigtase (5 ti peris' ta:z), «./. (Phys.) Action 
of two contrary forces, qualities, etc. (as heat and 
cold), one of which was supposed to increase the 
strength of the other. 

antipestilentiel (fitipastild'ajal), a. (Jem. anti- 
pestilentlelle) Anti pestilential. 

ant iphlo gift tl quo (utiflosis'tik), a. (Med.) 
Antiphlogistic. n.m An antiphlogistic. 

antiphon&ire (dtifo'ueir) or antiphonier, n.m . 
Anti phonal. 

antiphrase (Stl'fra:*), ruf. (Rhel) Antiphrasis, 
irony. 

antipodal (Gtipo'dal), o. (Jem. antlpodale, vl 
antlpoaaux) Antipodal, antipodean, antipode, 
n.m. The region of the globe diametrically opposite ; 
an inhabitant of this, an antipode ; (Jig.) the very 
opposite (of anything) ; a far-distant place or region. 

antipo£tique (atipoe'tik), a. Contrary to 
poetry, antlpolitlque, a. Contrary to the spirit or 
constitution of a State, antipopulalre, a. Contrary 
to the interest of the people, antiprogresaisfce, a. 
Contrary to progress ; n. One who is opposed to 
progress, a reactionary, antiprohlbitlonxxlste, a. 
Opposed to prohibitive tariffs ; n. One who opposes 
prohibitive tariffs, antiprotectionniste, a. Opposed 
to protection ; n. An opponent of protection. 

antiputride (dtipy'trid), a. Antiseptic, n.m. 
An antiseptic, antipyrdtique, a. (Med.) Antipyretic, 
febrifuge; n.m. An antipyretic, antipyrine, nj. 
(Pharm.) A white crystalline compound employed as 
an antipyretic. 

antiquaille (dti'karj), n.f A worthless antique, 
an antiquity ; old stuff, old rubbish ; (fig.) an old 
coquette. Ce n'est qu'une antiquaille, she is but an 
antiquated coquette. 

antiquaire (dti'ksir), n.m. Antiquary, 
antique (u'tik), a. Antique, ancient; old< 
fashioned, n.f. Antique, ancient work of ait. A 
I'antiriue, in the old style ; dessmer d'apres antique, to 
draw from antique models, antiquement, adv. In 
an antique manner or stylo, antiquer, v.t. To bind 
(a book) in an antique style ; to adorn the edges (of 
a book) with coloured figures etc. antlquitd, n.f. 
Antiquity, ancientness ; old times ; piece of antiquity ; 
(pi.) antiquities. De toute antiquiU, from the re- 
motest times ; Its heros cte i'antv/uile, the heroes of 
former ages. 

antiraisonn&ble (dtirezo'nabl), a. Contrary to 
reason, antlrationalisme. n.m. Doctrine opposed 
to rationalism. antiroligieux, a. (Jem. anti- 
religiouse) Contrary or hostile t<o religion, anti- 
rdpublicatn, a. (fern, antlrdpubllcaine) Opposed 
to republicanism ; n. One so opposed, anti- 
republicanism©, n.m. Opposition to republicanism, 
antir^volutlonnaire, a. and n. Antirovolutionary. 
antlrrhine (fiti'rin), n.f. (Bot.) Antirrhinum, 
antbscien (dti'sjg), a. (Jem. anliscienno) Having 
opposite shadows (said of inhabitants of the corres- 
ponding meridian on the other side of the equator), 
n. Such an inhabitant. 

antlscorbutique (Gtiskorby'tik), a. and n.m. 
(Med.) Antiscorbutic. antiscrofuleux, a. (fern. 
antiscrofuleuse) (Med.) Curing or preventing 
scrofula ; n.m. A preparation that does this. 

antis6mite (dtise'mit), n. Anti-Semite, anti- 
sdmitique, a. Contrary or hostile to the Jews, 
antls&nitisme, n.m. Anti-Semitism. 

antiseptique (Gtisap'tik), a. and n.m. (Med.) 
Antiseptic, antiseptlser, v.t. To render antiseptic, 
antisocial (atiso'ejal), a. (fern, antisociale, pi 
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antispasmodique 

antisociaux) Contrary to the constitution or spirit 
of society, antisocialiste, a. Contrary to the 
principles of Socialism ; n. An opponent of 
Socialism. 

antispasmodique (dtispazmo'dik), a. (Med.) 
Curing or preventing spasms. n.m. A medicine that 
dues this, antispastlque, a. (antispahmooi^ue]. 
antistrophe (fitis'trof), nf. Antistrophe, 
autisyphilitique (atisifili'tik), a. (Med.) Pre- 
venting or counteracting syphilis, n.m. A prepara- 
tion that does this. 

antith&se (uti'teiz), n./. Antithesis, antithdtiqne, 
a. Antithetic. 

antitoxine (utitok'sin), n.m. (Med.) Antitoxin, 
antitoxiqiie, a . Acting as an antitoxin. 

antitrinit&ire (utitrim'teir), n. m. Anti-trini- 
tarian. 

antitub erculeux (utitvberky'lo), a. (fern. 
antituherculeuse) (Med.) Preventing or counter- 
acting tuberculosis. n.m. A medicine tliat does 
this. 

antivivisection (utivivisek'sjS), [n.f. Anti-vivi- 
section. 

antoiser (dtwa'ze), v.U To lieap up (manure), to 
make into a dunghill. 

antonomase (atono'moiz), n.f. ( Rhet .) Anton 0 - 
masia. 

antonym e (fita'iiim), n.m. (Rhet.) Antonym, 
antonymle, n.f. Opposition of conti aiy terms. 

autre (d:tr), n.m. Pen, lair; cavern, antre; (.fig.) 
den (of swindlers or rogues, the Inquisition, etc.). 
L'antre du lion , the lion’s den, a risky place. 

anuer (a'nqe), v.t. ( Shooting ) To shoot at the 
right moment, to have a favourable shot at. 

s'amiiter (ample), v.r. To be benighted, to 
stay too late (on the load etc.), 
anus (a'nyis), n.m. Anus. 

anxi£t£ (uksje'te), n.f. Anxiety; uneasiness; 
(Med.) pain in the heart, anxl easement, culv. 
Anxiously, anxieux, a. (fan. anxieuse) Anxious, 
uneasy, restless. 

aoriste (ao'rist), n. m. (Oram.) Aorist, 
aorte (a'ort), n.f. (Anat.) Aoita. aortique, a. 
Aortic, aortite, n.f. (Path.) Disease of the aorta. 

ao&t (a'u), n.m. August; (.fi<j.) harvest. Fairs 
TaoiU , to harvest, to get in the com ; la vii-aoflt, the 
middle of August, aodtage, n.m. Harvest tax; 
harvesting, harvest time, aofltd, a. (fern, aofitde) 
Ripened by the heat of August, aofltement, n.vu 
Ripening (of crops for harvest), aoftter, v.t. and i. 
To ripen, s’aouter, v.r. To ripen (in August), 
aoftteron, n.m. Reaper, harvester, hired as a 
journeyman for the liariest. aotiteur, Harvester. 

apache (a'paj), n.m. Ruffian ot the Paris streets, 
hooligan. 

apaisement (apeYma), n.m. Appeasement; 
abatement, lull. 

apaiser (ape'ze), v.t. To pacify, 1o calm, to 
appease ; to lull, to still, to quiet ; to abate, to allay, 
to mitigate, to alleviate (pain, sorrow, etc.); to stay 
(hunger); to quench (thirst). A)xiiser les Jlots t to 
calm the waves ; apaiser un enfhnt qui crie , to quiet 
a crying child ; ojxuser une revoke , to put down a 
rebellion. 8’apaiser, t>.r. To be appeased, assuaged, 
etc. ; to sober down ; to grow quiet ; to abate, 
to subside. Lon ige fed a)nv*e, the storm has sub- 
sided ; sa cohere feat ajxiisee, his anger is appeased. 

apal&chine (apaln'jin), n.f. Holly growing in 
the Appalachian mountains (N. America), the leaves 
of which are used as an emetic. 

apanage (apa'na: 3 ), n.vu Appanage; (fig.) lot. 
Les infimiilh soni I'aj manage ds la nature humaine, 
infirmities are the lot of human nature, apanager 
(1), v.t. To settle an appanage upon, to endow, 
apanager (2), a. (fem. apanag&re) Bestowed as 
an appanage, apanagiste, a. Having an appanage ; 
n.m. One who has an appanage. 

s'apapelardir (apaplariaiir), v.r. To become 
hypocritical. 

2 


aplaigner 

aparte (apar'to), n.m. An aside, words spoken 
aside by an actor; a private remark or reflexion. 

En apartf, aside. 

apathie (apa'ti), n.f. Apathy, indolence, listless- 
ness; want of feeling, insensibility, apatnlque, a. 
Apathetic, listless, apathiquement, adv. Apathetic- 

apepsie (apst/si), n.f. (Path.) Apepsy, Indigestion, 
apeptique, a. Dyspeptic. 

aperceptible (sipersep'tibl), a. (Phil.) Tliat can 
be perceived, aperceptif, o. (fem. aperceptive) 
Having the faculty of apperception, aperceptlon, 
n.f. Apperception, clear perception. apercepuYltd, 
n.f. Tne faculty of apperception. 

apercevable (apsrsa'vabl), a. Perceivable, per- 
ceptible. *apercevance, n.f. Perception, aperce- 
vant, a. (Jem. apercevante) Goggle-eyed (of hoi-ses). 

apercevolr (aperse'vwarr), v.t. (pres.p. aperce- 
vant, p.p. apei^u) To begin to see ; to perceive, to 
understand, to comprehend, sfopercevoir, v.r. To 
catch sight of oneself ; to remark, to notice, to be 
aware of ; to find out, to discover; to be visible, to 
be seen. Ne pas f apercevolr, to overlook, not to 
notice. 

aper<;u (aper'sy),'n.?7u Sketch, rapid view, glance 
or survey; rough estimate or summary; judgment, 
insight. En apergu, summarily; par aperg a, at a 
rough guess. 

aperitif (aperi'tif), a. (Jem. aperitive) Aperient, 
appetizing, n.m. (Med.) An aperient, a laxative; 
(eoll&i.) an appetizer (e.g. absinth, vermouth, bitters), 
apertement (apsrtYma), adv. Manifestly. 
*aperti»e (aperitiiz), n.f. Act of dexterity, 
strength, or courage. 
ap€tale (ape'tal), a. (Bot.) Apetalous. 
*apetissement (aptis'maX n.m. Diminution, 
•apetisser, v.t. To diminish, to make J smaller, 
s’apetlsser, v r. To grow smaller. 

a peu pres (apo'pre), n.m. Approximation, 
approach; a word roughly standing for another. 
adv. Nearly, about. 
apeur6 [SPErni:]. 

aphasie (afa'/i), nj. (Path.) Loss of speech, 
aphasiqua, a. Suffering from this; n. One so 
affected. 

&ph6lle (afe'li), n.vu (Astron.) Aphelion. 
aph£rese (afe'reiz), n.j. (dram.) Aph;cres!s. 
aphididS (afidi'de) or aphidien, n.m. ( Ent ,) 

Aphis, aphid ian, plant-louse. 

aphone (a'fon), a. Suffering from aphonia, voice- 
less. aphonle, nj. Aphony, loss of voice. 

a ph or lame (af.Yrisin), n.m. Aphorism, apho- 
ri8tique, a. Aphoristic. 

apnrodisiaque (afrodi'sjakX a. Aphrodisiac. 

n.m. An aphrodisiac. 

aphte (aft), n.vu Vesicle or slight ulceration in 
the mouth; ( pi.) thrush, aphtha?, aphteux, a. 
(fem. aphteuse) Characterized by aphthae. Fievr* 
aj)/i tense, foot-and-mouth disease. 

aphylle (a'fil), a. ( Bvt .) Aphyllous, leafless, 
api (a'piX turn. Small sweet red and pale yellow 
apple. Avoir un visage de pomme d'api , to have 
cheeks like rosy apples. 

apicole (api'kal), a. Pertaining to apiculture, 
apiculteur, n.m. Bee-keeper, apiculture, nj. 

Apiculture, bee-keeping. 

apiquage (api'karsh n.m. (Nat it.) Peaking (the 
yards), apiquer, v.t. To x>enk (a yard), 
apitoiement (apitwa'md), n.m. Pity, com- 
]>assion. apltoyant, a. (fem. apltoyante) Piteous. 

exciting pity. 

ap it oyer (apit.w'a'je), v.t. To move to pity, to 
soften, s’apitoyer, v.r. To be moved to pity, to 
pity. File apitoyee sur votre sort , she pitied 
your fate. 

aplaigner (apls'pe) or aplaner (apla'ne), v.t. 
To smooth (cloth), aplaigneur or aplaneur (fem. 
aplaigneuse or aplaneuse), n. One who smooth* 
clotlu 
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aplaner appareiller 

aplaner etv. [aplatoner]. apoplectique (apopleVtikX a. Apoplectic, 

uplanetique (aplane'tik), a. (Opt.) Apl&natle. An apoplectic. 

aplaneur, ets. [aplaioneur]. apoplexle (apoplek'si), n/. Apoplexy. Apoplexis 

aplanir (aplani:r\ v.t. To smooth, to level, to fond ray ante, instantaneously fatal apoplexy ; attaque 

make even ; (Jig.) to level down or remove (obstacles, d'apojZexie, apoplectic stroke ; ctre frappe d'apoplcs ie, 

difficulties, etcA Aplanir la chemin, to level the to be struck down with apoplexy ; tomberen apoplcxis, 

road; aplanir Us dijicxdUs, to clear up difficulties. to fall down in a fit of apoplexy, 

s’aplanir, v.r. To grow easy, smooth, etc. aplanis- apostase [apostemk]. 

sernent, n.m. Smoothing, levelling, making even; apostasie (aposta'zi), nj. Apostasy; backsliding, 

smoothness, evenness, aplanisseur, n.m. (Jem. desertion, ratting, apostasier, v.L To apostatize, 

aplanlsseuse) One who smooths, levels, etc. apostat, a. and n.m. Apostate. 

aplat&r (apla'ti:r), v.t. To flatten, to beat flat ; aposteme (apos'tean) or "apostnme. n.m. 
( figA to vanquish, to silence, to floor, s’aplatir, v.r. (rath.) An external suppurating tumour, a boiL 
To become flat, to be flattened; (fig.) to crouch, apostement (aposte'mfl), n. vi. Posting (spies 
to cringe, aplatissement or aplatissage, n. vi. etc.). 

Flattening, flatness ; (fig.) dejection, depression ; a aposter (apos'te), v.t. To placo in ambush, to 
silencing, a setting down, apiatisseur, n.vi. (Agric.) station, to set (spies, assassins, etc.). 

A machine ior crushing frrain for fodder; (few. apostille (apos'tiy), nf. Maiginal note, post- 
aplatisseuse) one who flattens. aplatissoir, «.?»., script, footnote; recommendatory note (to urge or 

or aplatissoiro, n.f. Hammer or flatting roller for back a petition^ apostiller, v.t. To add a postsci :pt 

flattening metal. to ; to write a recommendation on a petition. II. a 

aplomb (a'plS), n.m. Perpendicularity to the apostilU ma petition, he has backed my petition with 

horizon ; equilibrium ; (fig.) assurance, self-command , his recommendation. 

self-po ^session, steadiness, coolness. Co i nur tient apostolat (apostn'la), n.m. Apostolate, apostle- 
bien son aplomb , this wall keeps plumb very well ; ship ; (fig.) propagation or a doctrino etc. aposto- 

cette hqne tovibe d'aplomb , that lino falls plumb; lique, a. Aj-iostolic ; papal. None* apostnliqur, Hie 

d'aplomb , perpendicularly, upright; dtre d'aplomb, to Pope’s nuncio, apostoliquement, adv. A;>ostolieally. 

stand plumb, upright; Us aplombs d’un chevaZ, poi.-o apostollser, v.t. Toconveitby preaching, 
of a horse’s legs in relation to the ground. apostrophe (apas'trof), n.f. ( lthet . and Gram.) 

apn£e (ap'ueX n.J. (Med.) Apncea, suspension of Apostrophe ; address ; (fig.) a blow, attack, or 

breathing. insult, apostropher, v.t. To apostrophize, to ad- 

apocalypse (apoka'lips), n.f. Apocalypse, the dross; (fig.) to abuse, to fall foul of, to fly at, to 

Book of Revelation; (fig.) an obscuie allegory etc. strike. 

Cost un vrai style d’ apocalypse, it is a perfectly *apostnme [a post^m e]. 

obscure style; ckeval d'apoadypse , (pop.) sorry &poth6cie (apote'si) or apoth&ce. n.f. (Bet.) 

jade, apocalyptlque, o. Apocalyptic^ obscuio, Apothecinm. 

fantastic. ? apothgose (apotc'oxz), n.f. Apotheosis, doiflca- 

apocarpe (apokar'peX a. (/ew. apocarpee) (Bot.) tion. apothdoaer, v.t. To apotheosize, to deify. 

Apocarpous. *apothicalre(apoti'ke:r),n.w. Apothecary. Faire 

apocope (apo'kop ),n.J. (Gram.) Apocope, elision, de son corps une boutitjue d'apothicaire , to be always 

suppression ot a letter (as in graivl'mire) ; (Surg.) physicking oneself; vn nuimoire d'apothiraire, an ex* 

amputation. apocopd, a. (Jem. apocopde) Elided. orbitant bill. *apothlcairerie, n.f. Pharmacy, apothe- 

apocrisiaire (apakri^jeir), n.vu (Byzantine A nt.) cary’s shop ; disjiensary. 

An officer appointed to convey tho emperor’s replies ; apdtre (a'poitr), n.m. Apostle ; (fig) advocate, 
(Kccles. Ant.) a nuncio or deputy. leader or preacher of a cause. Fairs le bon apotre, to 

apocrypbe (apo'krif), a. Apocryphal, spurious. play the saint. 
im»i. Apocrypha. apoieme (apo'zerm), n.m. (Med.) Apozcm, de- 

apocyn or apocin (apo'sg), n.m. (Bot.) A genus coction. 
of plants comprising the dog-banes. apparalssant. j rrcs.p. (Jem. apparaissante) [see 

apode (a'pod), a. (Zool.) Apodal, footless ; foil.]. 

(Ich.) without ventral fins. n.m. Apod. apparaitre (apa'rsitr), v.i. (prcs.p. apparaissr>nt, 

apodictiqne (apodik'tikX a. Apodictic, incon- p.p. apparu) To appear, to become visible ; to be 
testably demonstrated. evident or manifest, to seem, fi’t l apparait d la cour 

apodie (apo’di), n.J. (Zool.) Absence of feet. if the court thinks so. 

apodose (apo'doiz), n.J. (Gram, etc.) Apodosis. apparat (apa'ia), n.m. Pomp, show, ostentation, 

apogee (apo'3e), n.m. Apogee; (Jig.) acme, parade; handbook or dictionaiy (to an author). Un 

height, zenith, a. At the apogee. Laluneest apogee, discours d' apparat, a set speech. 

the moon is at her apogee. apparairx (apa'ro), n.m. (used only in pi.) Ap* 

apographe (apo'graf), n.m.. Transcript, copy (of paratus, gear, rigging, equipment, outfit, etc. 
an original writing), o. Copied or transcribed trom *apparell (apa'reij), n.vu Formal pioparation, 
an original, pomp, display; appearance, show; apparatus, appli* 

apologetiqtie (apolo^e'tik), a. By way of ances, machinery, paraphernalia; (Arch.) structural 

apology, apologetic, exculpatory, n.f. Apologetics. disposition of stones etc. (in a building, esperi- 

apologie (apr>to'3i), n.J. Apology, vindication, ally arches, vaults, domes, etc.); (Surg.) dressing; 

justification. Faire son apohgie, to apologize for. (Anat.) assemblage of organs engaged in a coitain 

apologique, a. Apologetic. apologlste, n.m. function. Apparell de drlente, (Motor) expansion gear ; 

Apologist. apjnreil de guerre t warlike army or preparations ; 

apologue (apa'loq), n.m. Apologue, fable. apjnreil instantant, snapshot camera ; lever Vappnrcit, 

apondvrose (apone'vroiz), n.J. (Anat.) Tim to take off the dressing ; mettre U premier appateil, to 

white, shining fibrous matter in which the muscles give a wound its first dressing; une assise de haut 

terminate and by which they are attached to the appareil, a laver of large stones, 
bone, apondvrotique, o. Pertaining to this. appareillape (apar6>:3), n.m. (Naut.) Act of 

apophtegme (apoftegm), n.m. Apophthegm. getting under sail. 

apopbyge (apaTfns), «./ . (^rc?r.) The concave appareillement (aparej'mfi), n.m. Coupling, 

curve in a column where it joins the base or the yoking, pairing. L' appareillement des bcevfis, the 

capital. yoking of onph. 

apophyse (apcVfuz), nj. (Anat., Zool , Bot., etc.). appareiller (apars>\ v.t . To match ; to pair, to 
Process or protuberance (on a bone etc.); (Arch.) couple (animals); (Anh.y to mark (stones) as they 
[aeopuyge], are to be dressed, v.f. To get under way, to weigh 

81 



appareilleur 

anchor, s’appareiller, v.r. To join oneself to one’s 
match ; to pair (of bilds). 

appareilleur (apare'joeir), n.m. ( Building ) Work- 
man who marks stones as they are to be dressed. 
Apjxircilleur a gaz, go a- fitter, 
apparemmept (apaia'mu), adv. Apparently, 
apparence (apa'ra:s), n.f. Appearance, look, 
semblance, likelihood, piobability. En apparent*, 
seemingly, apparently, outwardly ; sauver Its apju- 
ranees, to save appearances; selon touts apparent*, in 
all probability, to all appearances, apparont, a. 
(Jam. apparent©) Visible, piominent; ^specious. 

upparentage (aparu'ta:3), n.m. Alliance, con- 
nexion. 

apparenter (apnrd'te), v.t. To ally, to connert 
by marriage, a’apparenter, v.r. To ally oneself (by 
marriage). 

appariement or appariment (apari'mfi), n.m. 
Pairing, matching; coupling, mating, apparier, v t. 
To assort by pairs, to pair (birds etc.), to match 
(horses, gloves, etc.). s’apparior, v.r. To couple, tto 
pair, apparleur, n.m. {Jem. apparieuso) (culloq.) 
Matchmaker. 

appariteur (apari'tceir), n.m. Apparitor ; usher, 
(Ui uv.) bedel ; beadle. 

apparition (a pan's j 5), n.f. Apparition, sudden 
appearance, ad \ ent ; a shoi t stay or bojou i n ; phantom, 
gno-ifc. Apparition d'anges, a vision of angels. 

apparoir (apa'rwau), v i. (wed only ia t nf. and 
3rd sing, pres.) To appear, to be evident. Comine il 
up pert, as it appears ; Jairc apparotr, to show. 

appartement (aparta'mu), n.m. Lodging consist- 
ing of a suite of rooms, a Hat, etc. JpjHirtrment meuhle , 
furnished apartments ; piece d un ajqmrlement, room, 
apartment, vest on d' appartement, indoor jacket. 

appurtenance (aparte'ndis), n.f. Appurtenance, 
function. appartonant, a. ( fem . appartenante) 
belonging, appertaining; pres.p . [see foil. j. 

appartenir (apartu'mir), r.i. (pres.p. apparto- 
nant, p.p. appartenu) To belong, to appertain ; to 
1 elate, to pertain, to concern; to behove, to bo the 
light, privilege, duty, etc. of (u). s’appartenlr, v.r. 
To bo master of one’s own actions, to be liec t 11 
appartient, u.imjwrs. It becomes ; it is meet or fit, 
it is the duty of, it behoves, it concerns. Ainu qu’il 
apparf wiidra , as it shall seem fit; a tons cent qn'il 
appartieiuha , to all whom it may concern. 

appartenu, p.p. (fem. appartenuo) [see prec.]. 
apparu, p.p. (fem. apparuo) [apparaItke]- 
appas [appAi ]. 

appat (a'pu), n.nu bait ; allurement, enticement ; 
(pj. appaa) feminine charms, atti actions. Cest trim 
vuu x pomon pour morthe a iapfxit , he is too old a bird 
to be caught with chaff, app&ter, v.t. To attract 
with a bait, to allure ; to feed (fowls etc.). 

appauvrir (apo'vriir), v.t. To impoverish ; to 
make poor, to dimmish the abundance, fertility, etc. 
of. s'appauvrlr, v r. To grow poor, to become im- 
poverished. appauvrissement, n.m. Impoverish- 
meut. 

appeau (a'pn), n.m.. All instrument of various 
forms for imitating the calls of birds, a bird-call. 

appel (a'pp.l), n.m. Appeal, call, summons ; (Mil.) 
roll-call, muster, le\y ; the assembly (sounded on the 
dium); summoning of conscripts to the colours; 
(Law) appeal to a higher court ; (Finance) call (on 
shareholders). Appel nominal , ( Parliament ) call of 
the House; battre on sonner V appel , (Mil.) to sound 
the fall in; faireVaigicl , to call over the muster-roll ; 
fairs nn appel d« fond*, to make a call (for money) ; 
i nterjeter apjtel, to lodge an appeal; manguer d lappet, 
to he absent from roll-call; passer Vappel, to pass 
muster ; rt pond re d l appel, to answer to one’s name. 

appelable (a'plabl), a. (fxiw) Appealable, ap- 
pelant, o. (fen. appelante) (Law) Appellant ; 
(Fowling) decov-bird. 

&ppel£ (ap'le), a. (fem. appelde) Called up. n.m. 
A soldier called up for service, fieaucoup d'appelis et 
pea d’ilus , many are called but few are chosen. 


applicability 

appeler (ap'le), v.t. To call, to name in order to 
bring, to send lor ; to call over ; to call up, to call 
together; to summon, to cite, to invoke, to call 
upon, to invite ; to name, to term, to give a name to; 
to lure (birds) bv mutating their call; to challenge, 
to defy. Apjtcler en itvel , to call out; apptler lea 
choses par leur non, to call a spade a spade; appeJer 
un medecin, to call m a physician ; comment a jipelez- 
vouscelaf what do you call that? voila ce quej appel Is 
plenvoir, that is ram with a vengeance, v.i. To 
appeal (to a higher court). J'en appdlt a votre honneur , 

I appeal to your honour, s'appeler, v.r. To be 
cal led, to call oneself. Comment suppelU cet homme-ld ? 
what is that man’s name ? 

appel eur (a'plce:r), n.m. Decoy-bird. 

appellatif (apsla'ti f), a. (Jem. appellative) (dram.) 
Appellative, appellation, n.f. "Appeding, call- 
ing ; denunciation, appellation ; mode of calling over 
(the letters of the alphabet). 

appendice (apd'dis), n.m. Appendix, appendage, 
addition, supplementary part. L’appeudu v vennicu- 
lair tlm vermiform appendix, appendlcite, n.f. 
(Path.) Appendicitis, appendiculaire, a. (Sat. Hut.) 
Like an appendix, appendicule, n.m. A small ap- 
pendix. 

appendre (a'pdidr), v.t. To hang up, to suspend, 
to attach, appension, nf. (Surg.) Suspension of a 
limb by means of a sling. 

appentis (apd'ti), n.m. Shed, penthouse, lean-to. 

appert [ArrAnoiR). 

*appertement (aperto'md), adv. Openly. 

appesautir (upa/u'ti:i), v.t. To make heavy, to 
weigh down ; to render le-s active or agile ; (fig. ) to 
make dull. Appesautir le jmg , to make the yoke (or 
tyranny) heavier; Dteu a apfic^rnti sa mam si ir is 
people, the hand of Cod fell heavily upon that people, 
B’appesantir, v.r. To grow heavy sml dull, to be 
weighed down, to lie heavy; to dwell upon, to ex- 
patiate (surf appeaantiBSomoitt, n.m. Heaviness, 
dullness. 

appetence (ape'tuis), n.f. Appetence, appetency, 
longing, covetousness. 

appeter (a|>e'te) v.t. To desire, to crave for, to 
covet, appdtibilitd, n.f. State of being des'rable; 
the faculty of desiring or craving, appdtible, a, 
Appetible, desirable, appdtlssant, a. (fem appdtis- 
santc) Desimble, appetising, tempting ; dainty, de- 
licious. 

appetit (ape’ti), n.m. Appetite, desire, sensuous 
craving (nsu. in jd.): appetite (for food), hunger; 
( fig.) inclination, taste, stomach ; (col log., pi.) 
appetisers such as those usually served as hors* 
d'teuvres, Appetit de eJtcvol, ravenous appetite; bon 
appetit! I wish you a good appetite; de bon appetit , 
heartily ; Hre mils appetit , to have no appetite ; 1 1 n’est 
there qne d' appetit , hunger is the best sauce ; Vappetit 
vient en maiigeant, the more one has the more one 
wishes to have ; ]>am dciobt rtveille stolen 

joys are sweet. 

appStitif (apeti’tiO, a. (fem. appdtitiv®) Ap- 
petitne. appdtit.on, n.f. Keen desire, craving, 
intense longing. 

appl&udir (aplo'diir), v.t. To clap the hands, to 
applaud ; to praise, to commend, to approve, v.i. To 
clap the hands, to npplaud (d). Jevous applaudis .m 
‘VOus Hre conduit si pnulemmeni, I commend you foi 
having acted so prudently, s'applaudir, r.r. To 
boast, to glory (in a thing); to congratulate onesell 
(de) t to rejoice (de). il s'applaudU lui-meme, h« 
admires himself, applaudisacmeiit, n.m. Applause, 
public praise, eulogy ; cheering. Applaudisssmenti 
prolonges , great cheering ; suite d'applanditsem ents, 
roun«! of applause or cheeting. applaudlsseur, n.m, 
One who applauds, esp. for pay. 

appli (a'pli), n.m. (Agric.) Gear, tackle, piece O 

harmvvs. 

applicability (aplikabili'te), nf. Applicability, 
appositeness, applicable, a. Applicable, apposite, 
relevant, suitable. 



applicage 

applicage (apli'ka:^), n.m. Application, apply* 
ing (of an ornament etc.). 

application (aplika'sjo), n.f. Application, ap- 
plying, laying or fixing (something on); employment 
(of a sum of money); infliction (of a penalty); 
attention, care, diligence, sedulousness ; applique 
lace ; application (of a proverb etc.) ; adaptation (of 
a method etc.); practical application (as opposed to 
theory). Application d'Anqleterre, Honiton lace ; avec 
application , sedulously ; bras d' application, bracket ; 
d’ application, practical, feasible ; < sntelled' application, 
lace having the decoration sewn *x> the foundation ; 
tans application determines, unappicoriated. 

applique (a'plik), nj. Ornamental accessories, 
decoration, trimmings; a candelabrum or bracket 
fixed to a wall. 

appliquer (aplike), v.t. To apply (d), to lay or 
fasten on ; to hit the (hark ; to give, to beatow ; 
to apply (one’s mind) ; to adapt, to employ, to 
use for a practical purpose; to iufhct, to mq>ose (a 
penalty etc.). Appliquer des ventouses, (Sutg.) to 
cup; appliquer mal d propos, to misapply; appiquer 
unsoujflet, to give a slap or box 011 the ear. s’appliquer, 
v.r. To apply oneself, to labour hard, to apply one- 
self assiduously. 

appliqueuse (apli'kez), nf. Woman who does 
applique work on lace or tulle. 

appoffiature or appoggiature (ap^a'tyir), 
w/ (Mus.) Appoggiatura. 

appoint (a'pws), n.m. Money paying off an 
account, balance, change, odd money completing a 
sum. D’appoint, odd ; fairs Vappomt, to pay the 
difference. 

appointage (apwg'taijj), n.m. Making pointed, 
appointement (apwst'ma), n.m. Fiked salary or 
stipend (of an employee) ; *(Lavj) interlocutory 
judgment by which a judge requiies documents or 
depositions to be produced on an obscure point of 
a cause. 

appoint# (apwg'te), a. {fern, appointee) Re- 
ceiving a salary ; *(Laiv ) on which an appointement 
has been prouounced (of a cause, see prec.); (Her.') 
touching or converging towards a point. Commis 
appoints , salaried clerk. 

appointed ( 1 ) (apwe'te), v.t. To give a salary to ; 
•(Law) to arrange or settle (a difference etc.), to refer 
to an appointement ( see prec.) ; to settle (a case at law). 

appointer ( 2 ) (apwg'te), v.t. To sharpen to a 
point, to point. 

appoiuteur (apwS'toeir), a. (fem. appointeuse) 
Who points or sharpens, «. A person doing this, 
appointir (apwg'tiir), v.t. To sharpen, to point, 
appontement (apot'uid), n.m. Bridge - like 
structure for loading vessels. 

apport (a'poir), n.m. Property brought by a 
husband or wife into the commou stock ; a share- 
holder’s contribution to the assets of a company ; 
market, place where goods are brought for sale. 

apporter (apoFte), v.t. To bung; to furnish, to 
supply, to procure; to bring to bear, to employ 
(trouble, pains, etc.); to cause, to produce, to biing 
about ; to cite, to allege, to adduce ; to announce, to 
communicate (news etc.). Apporter de bonnes raisons , 
to adduce good reasons ; apporter de la precaution, to 
use precaution ; apporter des dijficultes, to raise 
difficulties ; apporter des soins a, to bestow care upon. 

apposer (apo'ze), v.t. To set, to put, to affix ; to 
insert (a clause etc.). Apposer $a signature, to sign, 
apposition, n.f. Setting, putting, affixture, inset tion, 
addition, accretion ; (Gram.) apposition. Fairs l’ ap- 
position des scelUs , to affix the seals. 

appreciable (apre'sjabl), a. Appreciable, per- 
ceptible. apprlclateur, a. (Jem. apprdclateuso) 
Appreciating; n. (fem . appreclatrlce) One that 
appreciates, valuer, appraiser, rater. appr£clatlf, 
a. (fem. appreciative) Appreciative, denoting the 
value of. EtcU ou devis appreciatif, estimate ; (Theol.) 
discerning, appreciation, n./. Appreciation, valua- 
tion, estimation. 
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apprlcier (apre'sje), r.f. To value, to estimate, 
to appraise, to judge ; to appreciate, to esteem. 

apprebender (aprea'de), v.t. To arrest, to 
apprehend; to be apprehensive of, to fear. Appro- 
hender au corps , to airest; j’ apprehends qu'il ne soit 
ainsi, l am afraid it will be so ; j’ apprehends qu'il ne 
soit jrn ainsi , l am afraid that it may not turn out so. 
apprehensible, a. Apprehensible, comprehensible, 
apprehensif, a. (fem. apprehensive) Apprehensive, 
anxious, timid, apprehension, n.f. Appiehension, 
fear, dread ; perception, comprehension. Avoir des 
apprehensions, to be under appiehension. 

apprenant, pres.p. (fem. apprenante) [see foil. j. 
apprendre (a'pruidr), v.t. (pres.p. apprenant, 
p.p. appris) To learn, to acquire (science etc.), to 
study; to hear of, to be informed of; to acquue (a 
habit etc.) ; to give information, to inform ; to teach, 
to impart knowledge of (a subject). Appiendre 
a quelqu’un Vart de se taire, to teach one to keep 
silent : apprendre par ccen~, to learn by heart ; fairs 
apprendre un mitier a un enfant , to put a child to a 
trade ; il m'a appris Valgibre, h* taught me algebra ; 
je I'ai appris de bonne part, I have it ftom good 
authority ; je lux apprerulrai qui je suit, I will let him 
know who I am. s’apprendre, v.r. To teach oneself ; 
to be learned, to be conveyed (of news etc.) Las 
malheurs s'apprennent vite , ill news flies fast. 

apprenti (apra'ti), a. (fem. apprentie) Ap- 
prenticed, articled, n. Apprentice; (Jig.) novice, 
tjro. Obliger un apprenti, to bind an apprentice, 
apprentissage, n.m. Apprenticeship; trial, experi- 
ment. Brevet d‘ apprentissage apprentice's indentures ; 
it re en apprentissage, to be sin apprentice ; faire son 
apprentissage , to serve one’s apprenticeship; mettre 
en apprentissage, to apprentice, to article; sortir 
d' apprentissage, to finish one’s time. 

appret (a'pre), n.m. Preparation ; cooking, dress- 
ing (of food); manner of preparing cloth, silk, lace, 
etc., the substance used in this process; (Painting) 
the preparation applied to a surface before painting ; 
(Jig.) attectation (of style, language, etc.); (pi.) 
preparatives, prepaiations. Faire dc grands apprits, 
to make great preparations; sans apprit, unstudied 
(of style). apprGtage, n.m. Dressing, application 
of the preliminary preparation to cloth, silk, etc. 
apprfite, a. (Jem. apprdtde) Studied, affected, stiff. 
Des muniires apjrrite.es, affected manners. 

appreter (apre'te), v.t. To prepare, to get ready ; 
to dress, to cook ; to apply the apprits (see prec.) to. 
Appriter un chapeau , to trim a hat. v.i. To get food 
or a meal ready ; (fig.) to provide food or occasion (for 
laughter etc.). Appriler a diner, to prepare dinner; 
appriter a rire, to afford matter for laughter, 
s’apprdter, v.r. To prepare oneself, to get ready, to 
prepare for oneself, to bring (misfortune etc.) on one’s 
head ; to be in course of preparation, to be in readi- 
ness. S' appriter de grands embarras, to bring trouble 
on oneself, apprdteur, a. (fem. apprfiteuse) That 
prepares (cloth etc.) ; n. A workman or workwoman 
that does this ; painter on glass ; n.f. Hat-trimmer, 
appris, p.p. (fem. apprise) [ appuendre ]. 
apprivoisable (aprivwa'zabi), a. Tamable, 
apprivoisement, n.m. Taming. 

apprivoiser (apriv wa'ze), v.t. To tame (animals) ; 
to make persons sociable, to make tractable, s’ap- 
privoiser, v.r. To become familiar or accustomed; 
to glow tame (of animals) ; to become sociable, to lose 
one’s shyness (of persons), apprivoiaeur, a. (fem. 
apprlvolseuse) That tames ; n. A tamer. 

approbateur (aproba'tce:r), a. (fem. approba- 
trioe) That approves, n. Approver, appfauder. 
approbate, a. (fem. approbatlve) Approbatory. 
Geste approbatif, nod of approbation, approbation, 
nf. Approbation, consent, approval. Inclinerla tite 
en signs d' approbation, to nod assent, approbatlve 
[approbatif]. approbativement, adv. Approvingly, 
with approbation. 

approcbable (apro'jabl), a. Approachable, easy 
of access, approohant (l), a. (fem. approohante) 
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Like, much the same, not very different, something 
like, approximate, bordering on. approohant (2), 
culv. About, thereabouts, approximately. II a rtgu 
dix mills franca approchant, he received about ten 
thousand francs. 

approche (a'proj), n./. Approach, act of approach- 
ing, coming, advance, nearness, proximity; (pi.) 
approaches, access ; ( Print.) space, closing up. Greffe 
en approche, graft by approach ; lunette d'approche , 
spy-glass ; travaux d'approche, the fighting and work 
of demolition by which besiegers advance, ap- 
prochement, n.m . Approach, approximation. 

approcher (apro'je), v.t. To bring, put, or draw 
near or nearer ; to come near or nearer ; to accost, to 
have access to (someone). Approchex la table du feu, 
draw the table near the fire. v.i. To approach, to 
draw near, to come near ; to be easy of access ; to be 
something like, to be nearly. Approcher du but, to 
come near the mark ; cect n'en approche pas. this does 
not come near it ; il me fit approcher de lux, he made 
me come near him. s'approcher, v.r. To approach, 
to draw near, to advance. Approchez-vous du feu, 
draw near the fire. 

approfondir (aprof5'di:r), v.t . To deepen, to 
make deeper ; to examine thoroughly, to Investigate, 
to fathom. Approfondir une question, to silt a 
question, s’approfondir, v.r . To become deeper, 
approfondissement, n.m. Deepening ; fathoming ; 
thorough investigation or research. 

appropriable (apropri'abl), o. That may be 
assimilated or rendered appropriate, appropriation, 
«./. Adaptation, assimilation ; appropriation ; ( Jur .) 
conversion. 

approprier (apropri'e), v.L (conjugated like 
prier) To make appropriate, to accommodate, to 
adapt ; to clean, to make neat, to tidy, etc.; to put in 
a proper condition ; to make suitable, to suit, to fit 
(style to subject etc.). Appi'opner son langage aux 
circonstawxs, to adapt one s language to circumstances ; 
approprier u n chapeau, to block a hat; approprier 
une chambre, to make a room tidy, i’approprier, 
v.r. To appropriate a thing to oneself; to conform, 
to adapt oneself. 

approuvable (apru'vabl), a. That may be 

approved. 

approuver (apru've), r.e. To sanction, to consent 
to, to ratify, to authorize ; to approve, to approve of; 
to pass (accounts). Approuve I'icriture ci-dessus, 
examine* i and found correct. 

approvislonnement (aproviijon'md), n.m. Vic- 
tualling, supply of provisions; provisions, stock. 
Vaiswa u d'approvisionnement, victualling-ship, ap- 
provlsionner, v.(. To supply with necossariea, to 
victual, to stock, s’approvlsionner, v.r. To supply 
oneself; to lay in supplies, approvtslonnour, n.m. 
(fern, approvlsloxweuse) Victualler, provider, caterer, 
purveyor. 

approximate (aproksima'tif), a. (fern, approxi- 
mative) Approximative, approximation, n.J. Ap- 
uoximation, rough estimate, evacuation, or con- 
eoture. Determination jxir approximation, (Math.) 
approximation, approxlmativement, adv. Approxi- 
mately. 

appul (a'pqi), n.m. Support, prop, stay ; any 
kind of mechanical support, as buttress, rail, hand- 
rail, sill (of windows); (Mech.) fulcrum; (fig.) cor- 
roboration, help, succour; (Crram.) stress. A hauteur 
d'appui, as high as one’s elbow ; a Vaprmi de, in 
support of, in confirmation of; os cheval alappui 6on, 
that horse is soft-mouthed ; U est Vappui dee mai- 
henreux , he is the support of the unfortunate ; point 
d'appui, point of support, prop, fulcrum, base ; sans 
appui, helpless, friendless, appui-main, n.m. (pi. 
appui8-main) Painter’s maul-stick or hand-rest, 
appui-tdte, «m. (pi, appuis-Ute) Head-rest used 
by photographers. 

appuyer (apqi'je), v.f. To hold up by means of a 
prop, stay, or other support, to support; to lean 
(something against a wall etc.); (fig.) to second, to 
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back np, to uphold, to stand by, to reinforce, v.t. 
To weigh upon, to lay stress (sur) ; (fig.) to insist. 
Appuyer Ire chiene, to urge on the hounds; appuyer 
eur la droite, la gauche , ou & droite, d gauche, to bear to 
the right, the left ; appuyer sur un mot, to lay a stress 
on a word p appuyer sur u n passage, to dwell upon a 
passage ; appuyer une maison centre un coteau, to build 
a house against a hill; il m'a promis d' appuyer mon 
placet, he has promised to back my petition ; son droit 
est appuyi sur de tons litres, his claim is founded on 
just grounds, s’appuyer, v.r . To lean, to rest, to 
recline (imr); to rely upon, to depend (sur); to lay 
stress or a stress on, to dwell (sur), Appuyez-vous sur 
moi, lean upon me ; s' appuyer sur un roseau. ( fla.) to 
trust to a broken reed. 

apre (a:pr), a. Hard, rough, harsh, rugged ; sharp, 
tart, sour; bitter, biting, bleak, raw; grating (of 
sound) ; (fig.) austere, rigid, severe ; peevish, crabbed ; 
violent, eager (in pursuit of aomethingX Aprs d la 
curie, eager for prey (of animals); (fig.) greedy of 
gain (of persons) ; Apre d te venger, eager for revenge ; 
dpre au gain, greedy of gain ; Aprs au jeu, eager for 
play (a born gambler) ; chemin Apr e et raboteux, rough, 
rugged way. dprement, adv. Harshly, sharply, 
roughly, severely; peevishly, crabbedly, gruffly; 
violently, eagerly, greedily. 

apres (a'pre), prep. After, behind (in time, order, 
eUj.) ; next to ; in pursuit of; (Painting etc.) in imita- 
tion of, after the manner of. Apres coup, when a thing 
is done, too late ; apris lui, il faul tirer 1'ichelle, no 
one can come after him ; apris quoi, after which, and 
then 7 apris tout, after all ; ci-apres , hereafter, in the 
sequel ; d’apris, after, from, according to, following ; 
et atrris t and what then ? if est toujours apris moi, he 
is always after me (always teasing, persecuting, scold- 
ing me) ; jeter le manchc apris la cognte, to throw the 
helve after the hatchet (or to give up in despair); 
Vinstant d'aprh, the moment after; peindre d'aprh 
nature, to paint from nature ; sa maison vient apres la 
v6tre, his house is next to yours; tout le monde crie 
apris lui, everybody cries out against him. adv. 
Afterwards, later. Apres f (dlipt.) what next, what 
then? vous arrivAtes malade; a jrrisf you say you 
were ill after you arrived; and what then? aprh 
que, after, when ; apris que je Vtus vu, when 1 had 
seen him ; apris que vous aura fait, after you have 
done. 

apr&s-demaln (aprad'mg), adv. The day after 
to-morrow, apres-dlner, n.m. (pi. aprhs-dlners) 
After dinner ; *aftemoon. apr&s-mldl, n.m. or f. 
(pi. unchanged) Afternoon. apr&a-SOUp£e, n./., 
apros-soupA n.m. lArnfes-sourRnJ. apr&s-souper, 
n.m. (pi. apres-soupers) Time between supper and 
bedtime; evening. 

&pretd (apra'te), n./. Harshness, tartness, sharp- 
ness ; roughness, rugged ness '.(fig.) acrimony, asuerity; 
violence, seventy ; eagerness ; greediness. ApreU d 
l argent, lust of gold. 

a-propos (apro'po), n.m. Something said, done, 
or happening opportunely. 

apaide (ap'sid), nj. (^rcA) Apse ; (Asfmn.) apsis. 

apte (apt), a. Apt, fit, proper, suitable. Pen 
apte, unfit. 

aptere(sp't6:r), a. Apterous, wingless, aptdryx, 
n.m. Apteryx. 

aptitude (apti'tyd), n.f. Natural disposition, 
taste, or capacity (for); (Law) capacity (to receive a 
legacy etc.). A voir de Vaptituas pour, to have a genius 
or turn for ; certificat d‘ aptitude, teacher’s certificate. 

apurement (apyr'mS), n.«u Verification or audit 
of accounts), apurer, v.t. To verify, to audit 
accounts^ 

apyre (a'pixr), a. Unalterable by fire, Invisible, 
fireproof, incombustible. 

apyrttique (apire'tik), a. Apyrettc. apyrexle, 
nj. Apyrexy, 

aquafortist e (akwafbr'tistX a. Aquafortist, 

etcher. 

aquarelle (akwa'rsl), a/. Painting in water- 
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colours, aquarelle, aquarellist©, n.uu Painter in 
water-colours. 

aquarium (akwn'rjom), n.m. Aquarium. 
aquatiXe (akwa'til), a. (Bot.) Living in the water, 
aquatic. 

aqua~tinta (akwat§'ta) or aquatlnte, n.f 
Aquatint, aqua-tlntlste or aquatintiste, n. An 
engraver of aquatint. 

aquatique (akwa'tik), a. Aquatic, living in the 
water, aquatlquement, adv. Aquatically. 

aqueduc (aka'dyk), n.m. Aqueduct, conduit ; 
(Anat.) duct. 

aqueux (a'ktf), a. (fern, aquouse) Aqueous, 
watery. 

aquicole(akwi'kol), a. Pertaining to aqui culture ; 
aquatic, aqulculteur, n.m. One practising cu/tti- 
cnlturc. aquloulture, n.f. Water-culture, or the 
culture of aquatic plants, -and animals, 
aquifere (akwTferr), a. (Gcol ) Aquiferous, 
aquil&in (aki'ie), aquilaut (aki'lu), a.m. Eagle- 
coloured, tawny or brownish (of horses), n.m. A 
horse of this colour. 

aquilin (aki'lg), a. (fern, aquiline) Aquiline, 
Curved, hooked, Homan (of noses etc.). 

aquilon (aki'15), n.m. North wind, northerly 
gale, cold blast or tempest. 

aquitanieu (akita'njs), n.m. (Geol ) A stage of 
the Tertiary period strongly displayed m AquUmie. 
aquosite (akozi'te), n.f. Aquosity. 
ara (a'ra), n.m . (Orniih.) A genus containing the 
macaws. 

araba (ara'ba), n.f Araba. 

Arabe(a'rab), n m. An Arabian, an A rah (person) ; 
(colloq.) miser, screw, dun, usurer ; AiaUtc (language) ; 
( Arith .) an Arabic numeral, a. (arabe) Arabic, 
Arabian, arabesque, a. Arabesque, Arabian ; n.f. 
Arabesque, arabique, a. Atabic. le golfearabique, 
the Arabian gulf, arabisant, n.m. (Jem. arabisante) 
or arabiste, n. Arabic scholar, arabist. 
arable (a'rabl), a. Arable, tillable, 
arachide (ata'jid), n.f. Earlb nut, ground-nut. 
arachneen (aiakne'e), a. (fan. arachneienno) 
Arachnidean, pertaining to spiders, arachnids, n m. 
(Zoo!,) Arachnid. 

arachnoid© (arakno'id), n.f (.inat.) The arach- 
noid, arachnoid membrane, arachnoldien (araknoi 
'djg), a. (fern, arachnotdienne) (Anal.) Arachuoid ; 
(Bot.) cobweb-like, tibunontous. 
arack or arak (a'rak), n.m. Arrack. 

*&ragne [araionik]. 

aragonite (araqo'mt), n.f. (Ceol.) Aragonite. 
araign€e (are'jie), n.f Spider; a spider like 
object., implement, part, etc., a branchea grapnel 
used for recovering buckets from wells, a form of net 
(for fish or for bitds); spider-well ; (Mil.) a scrips of 
branching galleries in a mine ; (Navi.) crowloot. 
Araigneo (le mer, a small crab; fen a i horrent comine 
d’une araignte, (colloq.) I hate it as 1 do sin; bier 
lee araignees, to sweep the cobwebs away; puttee 
d’araignee , spider’s legs, sciawlmg luiml wilting ; toile 
d'araignee , cobweb, spider- work, 
araire (a'reir), n.m. Swing-plough, 
arak [a rack J. 

arameen (arame'g), a. (fern. aram<Senne) 
Aramsean. n.m.pt. (Aramdens) The Aranwans. 

araneeux (arane'q), a. (fan. aran^euse) Cob- 
webby. arandiforme, a. (Nat. Hut.) Araueiform, 
spider-like. 

arasement (arnz'mfi), n.m. Levelling, making 
even, araser, v.t. To level (a wall, a building, etc.) ; 
to saw off, to make even, arasea, n f. (used only in 
pi.) (Masonry) Stones put in to make the couises 
level, also called pierres d'arase. 

aratoire (ara'twarr), a. Pertaining to farming. 
Instruments aratoirts , implements of husbandly. 

araucaria (aroka'rja), n.m. (Bot.) Araucaria, 
monkey-puzzle. 

arbalete (arba'let), n.f. Arbalest, cross-bow ; a 
trap (for dormice etc.). ArlaUte u jalet , a stone- bow ; 
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attelage cn- arbrdUe, unicorn team ; cheval en arbalbte, 
the front horse of a unicorn team, arbaldtde, n.f. 
Cros'-bow'-shot (distance). arbald trier, n.m. Cross- 
bowman; (Carp.) principal rafteis of a roof; switt 
(Cypselus apus). arbaldtri&re or arbaldtrfere, n.f. 
Loophole (for cross-bows). 

arbitrage (arbi'traij), «.m. Arbitration, arbi- 
trage. 

arbitraire (arbi'trerr), a. Arbitrary ; absolute, 
despotic, arbitrairement, adv. Arbitrarily ; de- 
spotically. 

arbitral (arbi'tral), a. (fern, arbitrate, pi arbi- 
traux) By arbitration ; composed of arbitrators (of 
a tribunal etc.), arbitralomont, ado. By ai Intuition. 

arbitration (arbitra'xjo), n.f. Arbitiation, 
decision, award. 

arbitre(ar'bitr), n.m. Arbiter, arbitrator, umpire, 
referee ; master, sovcicign, disposer. Libre on funic 
arbitre , free will; tiers arbitie, umpire, arbitrer, 
v.t. To arbitrate, to judge, to settle (a dispute etc.). 

arborer (aibn're), v t. To put up, to hoist, to 
unfurl (a flag or as a flag) ; (Jig.) to put on. Arborer 
letendurd de la rimlte, to laiso the standard of 
lebelhon ; aiborer nn pavilion , to hoist a flag. 

arbor esc ence (arbors'sfiis), n f Arborcscence. 
arborescent, a. (fern, arborescent©) Arbon\s<-cnt. 
arboricole (at bori'kul), a. (Zoo l ) Living in tices. 
arboriculteur (arl>Diikyl'ta*:r), n.m. Arbori- 
culturist. arboriculturo, nf. Arboriculture, 
arboriforme (aibori'form), a. Aibonlorin. 
arborisation (ai bourn's) 3), n.f. Arboii/ation. 
arborisd, a. (fern, arborlsdo) Waving tree-like mark- 
ings or arboii/atious. Pierres arbonsecs, arbon/.ed 
stones. 

arborlser (ai boi i' 70 ), v.t. To cultivate trees, 
arbonste l ahroricui i ruhJ. 

arbouse(ar'bu:/.), 71 /. Arbutus-beiry. arbouslor, 
n.m. Strawborry-tree, Arbutus nnedo. 

arbre (arbr), n.m. Tree ; (Jig.) anything re- 
sembling this (as a genealogical tree) , (Math.) arbor, 
shaft, spindle, axle-tice; (Kaut.) mast. Aibre de 
rovrhe , honzontal slmtt; arbre de diane on phiUr 
sophique (Chem.\ aibor-Diame ; aibre de haute Jubne, 
fo r o.st-tiee ; arbre de mestic, mainmast ; artre de pU in 
vent , standard ; arbre de trim/net, foiemast; aibre m 
bnissnn, bush ; arbre e ne y elope dique, a diagiam show- 
ing the relations of Hie sciences; arbie en espalier t 
wall-tree; aibre fruitier, fiuit-liee; arbre gcnealogique, 
genealogical tree; aibre mntrur , main -slmtt ; aibre 
nain, dworf-ti’ee ; arbre sur pied , standing-tioe ; ari re 
vert, evergreen; aibre vertical, upright shaft; entre 
I’arbre et Vecorce il ne faut pas viettrr le doigt , lea\o 
family jars severely alone; faire l' arbre Join chit, to 
walk on one’s two hands, with hgs in tin* air; grand 
arbre, shaft; V arbre de la Croix, the Cross of Christ; 
V arbre. de la science dn him et du vial on rnbie, de. vie, 
the ti ee of life, the tree of knowledge of good and e\il; 
I’arbre ne tombe pas du premier coup, Rome was not 
built in a day ; se temr au gros de Vartue, to ad line 
to what is well -established ; tel arbre, tel fruit , a tiee 
is knmvn by its fnufcs. 

arbreux (ar'lira), a. (ftm. arbreuse) Tree-clad, 
planted with trees. 

arbriaseau (aibn'so), n.m. Shrub, 
arbuste (ar'byst), n.m. Bush, shtub. 
arc (ark), n.m. Bow, long-bow ; (Arch.) arch ; 
( Geom ., Phys., etc.) arc. A portied’arc, within bow-shot ; 
arc en ogive, pointed arch ; a**e de triomphe, triumphal 
arch ; arc-donbleau (pl. arcs-dvuhlcaux), principal rib 
or arch of a vault; arc en plcitt emtre, semieticnlar 
arch ; avoir plusieurs cordes d son arc, to hate moio 
than one string to one’s bow ; bander nn arc on tirer 
de larc , to draw the bow ; corde de Care, bow-string ; 
dfibander ou dHendre larc, to unbend the bow ; (Jig.) 
to relax one’s mind ; dehander Varc ne goer it pas la 
plaie, to cease to do mischief does not undo the harm 
done. 

arcade (ar'kad), n.f. Arch-shaped opening; (pl.) 
arcade ; (Anat.) a part shaped in an arc. 
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arcane (arikan), n.m. ( Alchemy ) Arcanum ; (fig.) 
Bremt, mystery. 

arcanne (arikan), n.f, Red chalk used by car- 
penters for marking on wood. 

arcanson (arku'so), n.m. Colophony, a dark resin 
obtained from lurpentme. 

arcasse (ar'ka.s), n.f. {Kant.) Stern -frame of a 
wooden ship. 

arcature (arka'tyrr), nf. (Arch.) Ornamental 
arcade or blind arcade. 

arc-boutant (arbu'tfi), n.m. (pi. arcs-boutants) 

ififf*) Buttress, arclieil flying buttress; supporter, 
pillar, arc-bouter, v.t. To strengthen by a flying 
buttress ; (fig.) to support, to buttress, s'arc-bouter, 
v.r. To stand or bold oneself firmly on one’s leet; 
to lean. 

arc-doubleau '(ardu'blo), n.m. (pi arcs-dou- 
bloaux) Groin (of a vault). 

arceau (ar'so), n.m. Curved part of a vault or 
arch ; anything shaped like an arch ; (Sculp.) trefoil 
ornament. 

arc-en-ciel (arkd'sjel), n.rn. (j>l. arcs-cn-ciel) 
Rainbow.^ 

archaique (arka'ik), a. Arcliaic. archalsme, 
n.vi. Arcliaism, obsolete word, etc. archaisto, n. 
Arcliaist. 

archal (arifal), n.nu Brass wire (used only in the 

phrase Jil d' archil). 

ar change (arikfljj), n.m. Archangel, arch- 
angdllque, a. Arcliangeliciil. 
arcbe ( 1) (arp, n.m. Arch. 
a'*cbe (2) (ar)X n.f. Ark. Cest Varche sainte , (Jig.) 
it is forbidden giound; Varche d' alliance on Varche 
minte , the Ark oi the Covenant; Varche de Noe, Noah a 
aik ; Varche du Seigneur, tlm ark of the Lord. 

archie (arije), n.f. (A uc. Physiol.) Principle of 
life ; ( Alchemy ) the central lire. 

archelet(arj/le), n.m. Drill-bow (used by watch- 
makers etc.). 

orch£ographe (arkeo'graf), n.m. One who 

practises arch urography. 

arch£ologie (aikcolo'-p), nj. Archeology. ar- 
chdoiogique, a. Archaeological. arcbdologue, n.m . 
Archaeologist. 

arch6opt£rjrx (arkeopte'riks), turn. ( PaUvont .) 
Archaeopteryx. 

archer (arife), n.m. Archer, bowman ; officer, 
constable, policeman. pet it archer, Cupid, archfere 
( a itt it i kuK]. ♦archorot, 7i.7u. Little archer, Cupiil. 

arcbet (arite), n.m. Bow used in playing the violin 
etc , fiddle-stick; arched framework over a cradle, 
bud, otc. ; d ril 1-1 low. 

archetype (arje'tip), n.m. Archetype; original 
standard of money, weights, or measures. 

archevecb6 (aijhvB'je), n.m. Archbishopric; 
arch (episcopal diocese; archbishop’s residence, 
archevfique, n.m. Archbishop. 

archi- (nriji or ar'ki), picf Arch-, arclii-, chief, 
principal, flrst, original, as aidnduicrc, anhiduc , e;c. 

Rrchichanceller (arjijtWlje), n.m. chief or 
grand chancellor. 

archicliapelain (arjija'plg), n.m, (Fr. 11 Ft.) 
Principal chaplain, chief of the French clergy ; head 
of the Chapel Royal. 

archicomble (ar5ik5:bl), a. Over full, 
archiconfrdrie (arhkjbrs'ri), n.f. Title of certain 
religious or charitable societies. 

archidiaconat (arjid lako'na), n. vu Archdeaconry 
(the officeX archidiacond, n.m. Archdeaconry, jwut 
of diocese under an archdoacon. archidiacre, n.m. 
Archdeacon. 


arcblduc (arjTdyk), n,m. Archduke, archi ducal, 
a * a rohiduoaie, r>l. archiducaux) Archducal. 
archiduche, n.m. Archdukedom, archduchy, archi- 
nuchesse, n.f. Archduchess. 

archieplscopal tarkicpiska'pal), a. (fern, archi- 
cplacopaie, pi. archldplscopaux) Archiepiscopal. 
archlepisoopat, n.m. Archiepiscopate. 
arebiere (airijerr), n.f. Loophole, 
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archifou (arji'fu), a. (ftm. archifolle) Stark-mad. 
archifripon (arjifri'pS), n.m . Anaut rogue, 
arebiluth (arji'lyt), n.m. (Mus.) An ancient 
musical instrument like but larger than a lute, 
archimage (arfi'mais), n m. Arclu mage, 
arebimandritat (arjinuulri'ta), n.m. The office, 
living, or benefice of an archimandrite, archi- 
mandrite, n.m. Archimandrite, 
arebipatelin (arJipa'tlS), n.m. Expert wbeedler. 
archipel (arji'psl), n.m. Aichipelago. 
archipompe (arji'p5:p), n.f. (A out.) Pump- well, 
archipresbytdr&l (ai jiprezbite'ral), a, (Jem. 
archlpresbyterale, pi. archipresbyt4raux) Apper- 
taining to an arch- priest, archipresbyt^rat, n.m. 
Office or jurisdiction of an arch-priest 
archipretre (arji'preitr), n.m. Arch-priest 
architecte (arji'tekt), n.m. Architect. Arcld- 
tectepaipagiste, landscape-gardener, architectonique, 
a. Architectonical, aren itectural ; n.m. Aiclntecture ; 
(Phil.) architectonics, architectural, a. (fcm. archi- 
tectural©, pi. architectural!*) Architectural, 
architecture, n.f. Architecture, archltecturiste, 
n. m. Architectural painter. 

architrave (arji'traiv), n.f. (Arch.) Architrave, 
architrave, a, (Jem. architravde) Furnished with an 
architrave; n.f. Arehitiave, tornice. 

architriclin (arptn'klt), n.m. (Rom, Ant.) 
Steward (of a banquet) ; (colloq. and facet.) host, en- 
tci tainer. 

archives (a r'Ji:v), n.f. (used only in pi.) Archives, 
State, civic, or family records; record -office, muni- 
ment house. archivi8te, n.m. Archivist, keeper of 
lecords, registrar. 

archlvolte (arji'valt), n.f. (Arch.) Archivolt. 
archontat (arko'ta), n.m. Archonship. archonte, 
n.m. Archon. 

archure (arijyrr), n.f. Drum or hoop enclosing 
each millstone in a flour-mill to pt event waste. 

arqon (ar's5), n.m. bad die- bow ; a bow-shaped 
tool used by hat-makers etc. fitrejfanne mr Its arsons, 
to have a firm seat, (Jg.) to be true to one’s prin- 
cipdes; perdre on rider les arsons, to be thrown from 
one’s horse, (fig.) to be disconcerted or embarrassed, 
to lose one’s piesence of mind; jW.s folds d'arpw, 
horse-pistols, arqonnage, n.m. Carding or dressing 
(wool etc.) with an anvil. arqonner, r.t. To card or 
dress (wool etc.) with an arfun. arqonneur, n.m. 
A workman doing this. 

arctation (:u kto sjo), n.f. (Med.) Contraction, 
shrinkage. 

arctique (ark'tik), a. Arctic. 
arcure (ar’kyrr), n.f. (llort.) Arching (of vines or 
fruit-trees to restrain growth). 
ard£lion (arde'lj;^), n.m. A busybody, meddler, 
ardemment (ard.a'mu), adv. Aidently. 
ardent (ar'du), a, (fcm. ardente) Burning, hot, 
fiery; corrosive, scorching; (fig.) violent, intense; 
ardent, vehement, fervent, earnest, energetic, active; 
red, reddish (of hair). Chamlrre ardente , (Fr. Hid.) a 
comt for trying heinous crimes, and sentencing those 
convicted to death by burning; c/mjW/e aidente, a 
quantity of lights burning round a coffin ; mol des 
at dents, St. Anthony's fire, a contagious form of 
gangrenous erysipelas Prevalent in the lOth-llth 
centuries ; ver>e ardent, uurning-glass, 

*arder (ai de) or *ardre (ardr), r.f. and i. To 
burn. 

ardenr (ar'doeir), nj. Intense heat, ardency; 
anlour, intense activity, fervour, earnestness, strenu- 
ousnesa. Air card cur, spiritedly ; cheval plein d’ardeur, 
higli-mettleti horse. 

*ar de* (ar'de) (Ufolihv) fRKOAnnEz, see bbqardkr]. 
ardier (ar'djeX n.m, Rox>e turning the cylinder 
in a loom. 

*ardillon (ardi'jSX n.m. Tongue (of a buckle); 

barb (of a hook). 

ardoise (arid wa:z), n.f. Slate; (col tog.) score, 
account Fair tens d’ ardoise, slate-quarry ; courrtur 
en ardoise, slater; crayon d f ardoise , slate-penciU 



ardre 

ardoisd, a. (fem. ardoisde) Slate-coloured, ardoiser, 
v.t. To cover (a rooO with slates; to make slate- 
coloured. ardoiserie, n.f. Slate-trade, ardoisier 
(1), n.m. Owner of or workman in a slate-quari y. 
ardoisier (2) (fem. ardoisi&re (i» or ardoiseux ( fem. 
ardoiseuse), a. Slaty, ardoisi&re (2), iuf. Slate- 
quarry. 

*ardre [*arder], 

ardu (ar'dy), a. (Jem. ardue) Steep, abrupt; 
(Jig.) arduous, difficult ardulte, n.f. Arduotu>ue»s. 
are (a:r), n.m. Square of ten metres. 
ar6a (are'a), n.f. ( Eceles . Ant.) A sacred court, 
usually planted with trees, enclosing a church. 

ardase (are'ais), n.m. Surveying, measuring by 
ares. 

arcc (a'rek) or ardqu&er (are'kje), n.m. Areca ; 
&reca-nut Noix d'arec, areca-nut 
ar6f action (arefak'sjS), n.f. Arefaction. 
ar€nac£ (arena'se), a. (Jem. ardnacde) Are- 
naceous. 

ardnaire (are'neir), a. (Bot.) Growing or living in 
sand. «./. Sandwort, one of the arenana. 

ardnation (arena'sjS), n.f. (Med.) Operation of 
covering a surface or body with sand. 

arene (a'rs:n), n.f. Sand, grit ; arena ; ifig.) cock- 
pit, battle-ground, theatre, scene; (pi.) the ancient 
Roman amphitheatres, deserts, sands (of Egypt etc ). 

ar6ner (are'ne), v.i., or s'ar&n er, v.r. ' To sink, 
to subside (of a building). 

areneux (are' no), o. (Jem. ar^neuse) Sandy, 
arenose. 

arenicole (areni'kol), a. ( Zool .) Living in sandy 
places, n.f. Sand -worm. 
ar6ni&re (are'njsir), nj. Sand-pit. 
ar^olaire (areoTszr), a. Areolar, ^ar dotation, n.f. 
Areolation. 

areole (are'ol), n.f. ( Anat .) Areola, ardold, a. 
(Jem. ardolde) Areolate. 

ardometre (areo'metr), n.m. Araeometer, ardo- 
mdtrie, n.f. Araeometry. 

ardopage (areo'pa^), n.m. Areopagus, ardo- 
paglte, n.m. Areopagite. 
ardquier [arecj. 

arete (a'reit), n.f. Fish-bone; skeleton of a fish ; 
awn or beard of wheat etc. ; (Arc/t.) arri8 ; (.Vduf.) 
quoin; (Geom.) line of intersection of two surfaces; 
corner; (Geog. etc.) ridge, ar£te. Aritede poisson, (Arch.) 
herring-bone work ; a vive a rite, (Carp.) sharp-edged. 

aretier (ars'tye), n.m. Rafter, forming the hip of 
tfroof. 

aretiere (ars'tjair), n.f. Layer of mortar on the 
salient angles of a roof, 
argali (arga'li), n.m. Argali (wild sheep), 
arganeau. [organ eau]. 

argdmone (arjeTnon), nj. Thorny Mexican 
poppy. 

argent (ar^d), n.m. Silver ; silver money ; money, 
cash ; (Jig.) wealth, riches ; (Iler.) argent. A pomuie 
d'argent, silver-headed ; argent amati , deadened silver; 
argent blanc ou argent d'AlUmugne , German silver; 
argent comptant , ready money ; argent comptant purte 
medecine, money is a cure for ail sores ; argent dure , 
silver-gilt ; argent dormant , money lying idle; argent 
en cause, cash in hand, money put by ; argent mignon, 
pin-money; argent monnaye, coined money; argent 
mort, money paying no interest; argent vierge ou natif, 
virgin silver ; argent vif ou vif-argent , quicksilver ; au, 
croissant d’argent, (Iler.) argent-horned ; avoir le temps 
et Vargent, to have all one can wish for; bourreau 
d’argent , spendthrift; e’est de Vargent en barre , it is ns 
good as ready money, or as the Bank of England ; 
en avoir pour son argent t to have one’s money’s worth ; 
ttre brouilU avec Vargent comptant , never to have any 
ready money ; faire argent de tout , to turn everything 
into money ; faire rentrer de Vargent , to call in money ; 
jettr son argent par la fenHre , to throw one’s money 
away; Ungot d'argent , silver bullion; manger sun 
argent t to squander one’s fortune away ; placer de 
Vargent, to invest money; point d'argent , point de 
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Suisse, no pay, no piper; no money, no Swiss; nothing 
without paying ; prendre quelgue chose pour argent 
comptant, (Jig.) to take something for gospel ; rapporter 
de l argent , to bring in money ; toucher de Vargent , to 
receive money; trouver de Vargent, to raise money; 
ra isselle d’argent , silver-plate; y aller bon jeu, bon 
argent , to be above-board, to act frankly, argentago 
[argenture]. 

argental (ar3d'tal), a. (fem. argentale, pi. argen- 
taux) Of or containing silver, 
argentan (arjd'tu), n.m. German silver, 
argentation (ar3uta'sj5), n.f. Coloration of 
anatomical details with nitrate of silver. 

argent^ (arsd'te), a. (Jem . argentdo) Plated, 
silvered over ; silvery. 

arg enter (ar3d'te), v.t. To silver over, to plate ; 
to give the appearance or lustre of silver to. 

argenterle (ar3<Vtri), n.f. Plate, silver-plate, 
argenteur, n.m. Plater, silverer. 

argenteux (ar3a'tx>), a. (Jem. argenteuse) (Pop.) 
Moneyed. 

*ar gentler (arsu'tje), n.m. (Ft. Hist.) Minister of 
Finance; treasurer; silversmith, 
argentifere (arsuti’fe'.r), a. Argentiferous. 
argentin(ar3d't6), a. (/cm. argentine (1)) Silvery, 
argentine tint; siher-toned, ringing. 

argentine (2) (ar3<Ttin), nj. Silver-weed, tansy ; 
(Zool.) argentine. 

argenture (ar3d'ty:r), nf, or argent&ge 

(ai3d'ta3), n.m. Silvering, deposit of silver (on metal 
etc ) ; silver-plating. 

argilac€ (ai3ila'se), a. (Jem. argilacde) Clayey, 
argillaceous. 

argil e (ar^il), n.f. Clay, potter’s clay, argil ; (fig.) 
a vase etc. made of this. Argxle a poictlaine, China- 
clay ; argile refractaire , fire-clay, argiloux (ar3i'lu), 
a. (fem. argileuse) Clayey, clnyish, aigillmts. argl- 
lidre, n.f. Clay-pit. argilifdre, a. Argilliferous, 
argilite, n.f. Clay -slate, argllolithe, n.m. Clay- 
stone. 

argon (arVj5), n.m. (Chem.) Argon, 
argonaute (ar<|0'no:t), n.m. Argonaut, nautilus, 
argot (1) (ariyo), n.m. Professional slang, cant ; 
slang. 

argot (2) [ergot], 

argoter (aiyo'te), v.t. To cut tho stub of (a dead 
branch etc.). 

argotier (argo'tje), a. (Jem. argotlbre) Using 
slang, n. One who talks slang, argotlque, a. 
Slangy. *argotiser, v.i. To talk slang. 

argoulet (anju'le), rum. (Fr. hist.) Mounted 
archer (10th century). 

argouain (argu'zg), n.m. Convict- warder ; (Hang) 
policeman, bobby, peeler. 

argue (arg), n.f. (Tech.) Drawplate, machine fur 
wire-drawing, arguer (l) (ar'yqe), v.t. To wire-draw. 

arguer (2) (ariyqe), v.t. To infer, to deduce, to 
argue. 

argument (argy'md), n.m. Argument, reasoning ; 
proof, evidence, summary, thesis (of a book etc.); 
theme, subject. Argument dans les rigles, argument 
in due form, argumentant, n.m. Arguer (one who 
argues in public against the respondents argu- 
mentation*, n.m. (Jem. argumentative©) An habitual 
arguer or d i spu ter. argumentation, n /. Argunienta- 
tion, reasoning, argumenter, v.i. To argue; v.t. 
To argue (with etc.), argumenteur, n.m. Arguer. 

argus (ar'yyrs), n.m. (Myth.) Argus; (Ent. and 
Omith.) argus. 

argutie (arqy'si), n.f. Quibble, subtlety, cavil. 
argutleux,a. (/em. argutieuse) Quibbling, cavilling, 
aria (aTja), n.m. (Pop.) Nuisance ; fuss, bother, 
arianisme (arja'nism), n.m. Arum ism. 
aride (a'rid), a. Arid, dry; sterile; (Jig.) un- 
interesting, jejune (of style etc.). Une ttrre aride, a 
barren ground, arlditd, nf. Aridity, dryness; barren- 
ness, sterility. 

arien(a'rj 3 ),a. (/em. arlenne) Arlan, n. (Arion* 
fem. Arlenne) Arlan. 
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ar J?tt e (a'rjat), n.f. (Mu*.) Arietta, light melody. 
~ i**\ l h n ‘ m ' ( Bot ) Arii * arilhS, a. (fern. 

arill^e) Arillate, arilled. 
ariser [arriser]. 

aristarque (aria'tark), n.m. Aristarch, hyper* 

critic. 

arista (aris'te), a. (fern, arlstde) (Bot.) Aiis* 
tate. 


aristocrat© (arhto'krat), a. Aristocratic, n. 
Aristocrat, aristocratic, nf. Aristocracy. aristo- 
cratiquc, a. Aristocratic, aristocratiquement, adv. 

Ai istocratically. arlstocratiser, v.t. To make aristo- 
cratic. 

arUtoloche (aristo'loO, n.f. (Bot.) A genus of 
plants comprising the Virginian snake-root. 

aristotdlicien (aristoteU'sjg), a. (Jem. ariato- 
tdlicienne) Aiistotclian. n. Follower of Aristotle, 
ariatottflique, o. Aristotelian, arlstotdliser, v. i. To 
be a follower of Aristotle; to adhere to or teach 
his philosophy. aristotSlisme, n.«u Aristotelianistn, 
Aristotelian philosophy. 

arithm^ticien (aritmeti'sjg), n.m. (/cm. arith- 
mdticienne) Arithmetician. arithmdtlque, n.f. 
Arithmetic ; a. Arithmetical. Rapport anthniitique, 
arithmetical ratio, arlthmdtiquement, adv. Arith- 
metically. artthmologie, n.m, The general science 
of numbers or quantities, arithmomdtre, n.m. Arith- 
mometer, caicuiating-macliine. 

arlequln(arlo'kg), n.m. Harlequin, merry-andrew; 
appl ed to various animals and birds of bizarre colours; 
(fig.) a turn-coat, a weathercock ; (slang) remains of 
a meal, broken meal. Habit d’arlequin , patchwork, 
motley ; medley, nmcellany ; manteau d'arlvqum , sides 
ami top of proscenium, arlequinade, n.f. Harle- 
quinade; (Jig.) buffoonery; a ridiculous or silly 
efliiMon. 

armadillo (1) (arma'did), n.f. (Span. Hist.) A 
fleet employed by the f>i>aniards to keep foreign ships 
from trading with Amci ica. 

*armadille(2)(arma'di:j), n.m. (Zonl.) Armadillo, 

O genus of crustaceans allied to the wood-louso. 

arraatcur (arma'tceir), n.m. bhipowucr ; captain 
of a privateer ; a privateer. 

armature (arn ia'ty:r), nf. Armature, iron braces, 
stays, sheathing, casing, gear, etc.; (Mas.) key 
signature. 

arm© (arm), «./. Arm, weapon ; branch or arm 
(of the service) ; (jd.) armour ; the military profession ; 
troops, forces; warfare; fencing; (Her.) armorial 
bearings. Amies a feu,, fire-arms; arme au brasf 
(Mil.) stand at easel a rme de trait, missile weapon ; 
aniie blanche , the Rabre, sword, bayonet, etc. ; assaut 
daimvs, assault at arms; anx armes ! to arms! en 
venir aux armes, to begin tbe war; faire oil tirer de* 
armes, to fence ; faire jxisserjxir lei armes, to shoot, to 
put to the sword ; fat re ses premieres armes , to make 
one’s first campaign ; fonrnir des armes contra soi, to 
provide a rod for one’s own back ; jaqne d'arme *, coat 
of arms ; ve pour les armes , born a soldier ; pas d'arme*, 
passage of arms; passer Varmet d gauche, (slang) to bo 
killed, to kick the bucket; pfaec d armes, a place in 
a town etc. where soldiers are drilled, a fortress; 
porter les armes, to serve as a soldier; prendre les 
dimes, to take up arms ; pirndre les annes contre, to 
take up arms against; quitter ks armes, to leave the 
army ; rendre on diposer les armes , to lay down one’s 
arms; susjwnsion d’arnes, cessation of hostilities; 
tine salle d'annes, a fencing -school ; armoury ; nn 
fait d'arme •», a warlike feat or exploit; uti mu Ure 
d'annes, a fencing-master. 

&rm€ (ar'ine), a. (/twuannde(l)) Armed, equipped ; 
(Her.) armed (with claws, horns, teeth, etc.). A main 
armh, by force of anus ; arnii de funks piiccs, armed 
from top to toe. 

aronce(2)(ar'me), n./. Army ; forces, troops.host, 
lovy; fleet; (.fig.) a body or organization (of officials 
etc.). A r mfe de mer et de terre, sea and land forces; 
aimite permanents, standing army ; corps (Fannie, main 
body of troops, army corps ; fournisseur ds Varmte, 
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army contractor ; la grande armie, Napoleon-s army 
in the Russian campaign of 1812. 
armeline (arma'lin), nf. Ermine (skin), 
armement (arme'ma), n.m. Armiug, raising of 
forces, warlike preparations ; armament, equipment. 

arme&len (arme'njg), a. (fern, arsnenienno) 
Armenian, n. The Armenian language ; nf. Armenian 
sto ne. (Arm^nlen, ftm. Armdnienne) An Armenian. 

armer (ar'mc), v.t. To equip, to furnish with 
an armament ; to raise (men) as soldiers ; to put an 
ai mature on; (Artil.) to load, to mouut (guns etc.); 
to cock (a gun etc.) ; (fig.) to fortify ; to strengthen ; 
(Mils.) to give key signature to. Armer en course, to 
lit out as a privateer; annex en guerre , to fit out (a 
merchantman) as a war^lup; armer une poutre de 
l nudes defer, to strengthen a beam with iron bands, 
s’armer, v.r. Toarm oneself, to take arms ; to fortify, 
protect, or secure oneself (against something). S’armer 
de la priere, to fortify oneself with prayer ; s'armer de 
tout sun courage, to summon up all one’s courage. 

armet (ar'me), n.nu (Meducval) Helmet, head- 
piece. 

armillaire (arini'lsir), a. (itsfron.) Armillary. 
Sjfime armillaire, ai miliary sphere. 

armille (ar'inii)), nf. (dnl.) Bracelet, armlet; 
( Anc . Astron.) ai nulla; (Arch.) annulet (of the Doric 
capital), amiillo, a. (fern, armillde). Furnished with 
an annulet. 

arminianisme (arminia'nbm), n.m. Arminian- 
istn. armlnlen, a. (fern, armimenne) Arminian ; n. 
An Arminian. 

armistice (armis'tis), n.m. Armistice, 
armolre (ar'rmvair), n.f. Closet, cupboard ; 
clothes-press, wardrobe. A r moire d glace., wardrobe. 

aronoiries(aimvra'ri), nj. (used only in pi.) Arms, 
aiinorial healings, armory. 

armoise (at'nnvaiz), n.f. Artemisia, wormwood; 
[armoisin], jmiut.se commune, muguort. 
armoisin (armwa'zg), n.m. Sarcenet, 
armon (ar'mS), n.m. Futchel (of a coach), 
armorial (anuo'rjal), a. (fna. armorial©, pi. 
armoriaux) A t mortal, pertaining to heraldry. n.«u 
An armorial, a book of heraldry. 

nrmoricain (armori'ke), a. (fnn. armorloaine) 
Atmorican (of Brittany), u. (Armoricam, fern. 
Armoricaine) Aimot ican. 

armorier (armoTje), r.t. To put or paint a coat 
of arms upon, to blazon. 

armoriste (armo'rist), n.m. Armorist, heraldic 

engraver. 

armure (ar'myir), n.f. Armour, arms and armour, 
casing, wrapper; armature (of a magnet etc.); (Agric.) 
tiee-guard ; cradle (of a scythe); (Navt.) fish (of a 
mast, yard, etc;.) ; (fig.) defence, protection. Armure 
de la clef, (Mm ) key signatme; annure de tits, head- 
piece; nvetir son armiu e, to buckle on one’s armour, 
armurerle, n.f. Armomy, arm-manufactory, arm- 
tiade; gun -trade, gun -making, armurior, n.m. 
Aimourer, gunsmith. 

arnica (arm' ka), n.m., or *arnlqne, n Arnica, 
arobe or arrobe (a'rob), n.f. A Spanish liquid 
measure (10-16 litres) and weight (12-15 kilos). 

aromate (ar.Ymat), n.uu An aromatic, aro- 
matique, ru Aromatic, fragrant, spicy, aromatique- 
ment, adv. In a fragrant way. arom&tisation, nj. 
Aromatization. aromatisor, v.f. To ai'omatize, to 
perfume, arome, n.m. Aroma, perfume, scent. 

arondc (a'ro:d), n.f. *Swallow; (Carp.) dovetail, 
tenon ; pearl oyster. Assembler en queue d'arondc , to 
dovetail ; queue d'arondc, (( 'a rp.) dovetail. 

arondelle (ar5'd6l), n.f. A variety of fishing- 
tackle consisting of a line with hooks, like a pater- 
noster. Arondelle de mer, any small vessel (a 
brigantine, pinnace, etc.> 

arpege (ar'psrs), n.»i. Arpeggio. arpig©ra©nt, 
n.m. Performance of arpeggios, arp^gor, v.i. To 
play arpeggios. 

arpent (nr'pfi), tun. Acre (French); about an 
acre and a half (English), arpeatage, n.m. Land- 
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measuring ; a survey or measurement. arpenter, 
v.t. *To measure in arpents ; to survey, to measure 
(land); (Jig.) to walk at a great pace, to stride along, 
arpenteur, n.m. (Jem. arpenteuse (1)) Land-surveyor. 

arpenteuae (2) (arp&'tguz), nj. Span- worm, larva 
Of the geometer moth. 

arpete (ar'pst), n.f. Milliner’s girl, 
arpion (ar'pjo), n.m, (slang) Foot, trotter, 
arpon (ar'pb), «.m. Rip-saw. 

&rqu€ (ar'ke), o. (Jem. arqude) Bent, curved, 
arched (of horses). 

arquebus&de (arkaby'zadX n.f. Arquebusade. 
arquebus© (arka'byiz), nj. Arquebus, arque- 
buser, v.t. To shoot or kill with an arquebus, 
arquebuserie, n.f. Musketry, shooting with the 
arquebus; arquebus- factory; gunsmithery. arque- 
fasier, n.m, Arquebusier; gunsmith, armourer. 

arquer (ar'ke), v.t. To bend, to curve, to arch. 
v.i. To bend, to be curved' or arched. 

arracbage (ara'jaxs), n.m. Pulling up of vege- 
tables, roots, etc. arrachd, a. ( fern, . arrach6e) 
Rooted up ; (fig.) separated, torn away ; (Her.) 
having the roots displayed, arrachement, n.m. 
Tearing up or away, pulling or rooting up or out ; 
drawing, extraction ; (Building) toothing. D'arrcuhe- 
pied . Without interruption, unremittingly. 

arracher (ara'je), v.t. To pull or tear away, up, 
or out ; to extract, to uproot, to grub up ; ( fig.) to 
wrest, to wring, to obtain by force or with difficulty ; 
to extort; to detach, to remove (by an effort or with 
difficulty); to distract (from business etc.). Arracher 
de mauvaises herbes , to grub up weeds ; arracher un 
secret a quelqu’un , to get a secret out of someone, 
s'arracher, v.r. To tear oneself away, to get away, 
to break away. On se Varrache, (colloq.) he or she is 
all the rage ; s’arracher au sommeil, to shakeoff sleep ; 
s’arracher Us cheveux , to tear one’s hair ; s'arracher Us 
yeux , to quarrel or wrangle violently. 

*arrache-racine or arr&che-racines (arajra 
'sin), n.m. A hoe for extracting roots. 

arracheur (ara'joezr), rum. (Jem. arracheuse) 
Drawer. Arracheur de cors, corn-cutter; arracheur 
de dents , tooth-drawer ; mentir comme un arracheur de 
dents, to lie unblushingly or like an epitaph, n.f. 
(Hat-making) Picker; potato-plough. 

arrachis (ara' ji), n.m. Plant rooted up ; fraudulent 
rooting-up of young trees. 

Bxrachoir(ara'$wa:r), n.m. A machine for rooting 
up plants, weeds, etc. 

arrageois (ara: 3 'wa), n.m. Inhabitant of Arras, 
arraisonnement (arezon'ma), n.m. Inspection 
Of a ship, esp. for sanitary reasons. 

arralsonner (arezo'ne), v.t. *To argue with some 
one. Arraisonner un vaisseau, (Naut.) to speak, 
to hail (a ship). 

arrange able (ard^abl), a. That can be arranged, 
arrangeant (ard^fi), a. (fem. arrangeante) Ac- 
commodating, easy to deal with or get on with. 

arrangement (ard 3 'md), n.m. Arrangement, 
disposition, adjustment, setting in order ; oi der, 
scheme, plan, method, mode; agreement, settlement; 
composition; (pi.) terms; measures. Entrer en 
arrangement , to compound ; j’ai pris des arrangements 
avec eux pour le paiement, I have come to terms with 
them respecting payment. 

arranger (ard^e), v.t. To arrange, to pnt in 
Order, to settle, to compromise, to compose (a differ- 
ence etc.) ; to manage, to regulate ; to make suitable, 
to suit; (colloep) to ill-treat ; to (it up (a house); to 
trim up, to dress out. Arranger quelque chose , to 
contrive something; arranger ses affaires , to settle 
one’s affairs ; arranger un jurdin, to do up a garden ; 
arranges tout cela, set all those things in order ; cela 
m’arrange , that suits me ; cela ne m' arrange pas, that 
does not suit me; comme vous voild arrangi/ what a 
figure you cut 1 U Va arrangi de la bonne manure, ho 
gave it him well, he gave him his deserts. S’arrangcr, 
o.r. To put oneself to rights ; to prepare oneself, to 
make arrangements (pour) ; to come to an agreement, 
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to be reconciled ; to compound ; to be satisfied, to 
make shift, to put up (de). Arrangez-vous , do as best 
you can ; that is your look-out ; cela s'arrangera, that 
will be all right ; U s’est trie bien arrangi , he has made 
his house very comfortable ; qu’il e’arrange comme il 
voudra, let him do as he likes. 

arran geur (arfl'jtRxr), n.rtu (fem. arrangeuse) 
One who arranges, adapter. 

arrentemeut (ardt'mQX n.m. Renting; letting 
out. Ttnir par arrentement t to rent, arrenter, v.t. 
To rent ; to let out. 

arrdrager (arera'se), v.i. To get in arrears (of a 
debt etc.). andrages, n.m, (need only in )>l.) 
Arrears. Coupon darrimges de rentes , dividend 
warrant; laisser oourir ses arrerages, to let one’s 
arrears run on. 

arrestatlon (aresta'sjS), u./. Arrest, appre- 
hension ; custody. Eire en itat d'arrestation , to be 
in custody ; uiettre qudtpi'un en arrestation, to arrest 
someone. 

arret (a'rs), n.m. Stoppage, stop, check, pause, 
halt ; suspension, cessation, interruption ; (Law) 
decision, award, judgment ; arrest, apprehension, 
attachment (of persona or goods); (Mach.) rest, stop, 
catch, stay ; (Horol.) stop- work ; sentence ; (fig.) 
decree l (pi) state of arrest, imprisonment. Arret de 
mort, sentence of death ; arret par defaut , judgment 
by default ; arrits forces ou simples , (Mil.) close or open 
arrest ; aux arrits , (Mil.) under arrest ; ( School ) kept 
in ; chien d’arrit , setter, pointer ; en arrit , at rest (ot 
a lance); locked (of a pistol); faire arrit sur des 
marchandises, to attach or seize goods ; lever les arrits, 
(Mil.) to release from arrest ; maison d’arrit, jail, lock- 
up ; mandat d'arrit , warrant; mett re aux arrits, (Mil.) 
to put under arrest ; mettre la lance en arrit , to couch 
the lance ; prononeer un arrit , to pronounce judgment, 
to pass sentence ; robinet d'arrit , stop-cock ; te»i)>s 
d’airit, pause, stoppage, intermission ; un homme sans 
arrit , a frivolous man. 

arretd (1) (ars'te), a. (fem. arrfttde)” Stopped* 
decreed, agreed upon, resolved; arrested; fastened; 
(Her.) represented as standing immovable on their 
four legs (or figures of animals). Avoir des idee* 
arrities, to have fixed ideas; dessein arreti , settled 
design. 

&rr£t€ (2) (ars'te), n.m. Agreement, resolution ; 
departmental minute, order, decree, decision, by-law. 
Arreti de compte, final settlement ot an account; 
arriti ministiriel, order in council. 

arrdte-boeuf (arst'boef), rum. (pL unchanged) 
Cammock, rest-harrow. 

arr£ter (ars'te), v.t. To check, to stop the move- 
ment of, to throw out of gear ; to delay, to detain, to 
hinder, to impede, to hold up; to settle (an account); 
(Shooting) to set, to point at ; (Sewing) to fasten (a 
stitch) ; (Painting) to fix the colours or general lines 
of (a picture etc.). Arriter ses yeux sur , to fix one’s 
eyes upon ; arriter un courrier, to delay a courier ; 
arriter un domed ique ou une chambre , to engage a 
servant or a room ; arriter un marchi, to conclude a 
bargain ; arriter une place d la diligence, to secure 
a place in the coach ; arriter un jmint en cousant, to 
fasten a stitch ; arriter un volet , to fasten a shutter ; 
mCa-t-on arreti dans cette reunion t what has been 
decided at that meeting? rien ne Varrite, he 
sticks at nothing f ses ertanders Vont fait arriter, his 
creditors have had him arrested, v.i. To stop, 
to stand still, to cease, to leave off (doing, speaking, 
etc.); to stay, to remain (dans); to stop to bait 
(horses); to insist (sur); to point, to set (of dogs> 
s’arrdter, v.r. To stop, to pause; to remain, to 
loiter; to lag, to give over, to leave off; to be con- 
cluded, determined, or resolved (of bargains etc.); to 
resolve upon ; to dwell (upon), to insist (sur). II ne 
Juvt pas s’arriter d ce qu'll dit. one must not mind 
what he says; il s'arrite, la memoirs lui manque, he 
hesitates, his memory foils him ; ma montre s'arritSf 
my waten has stopped ; vous vous arrite* d de* rien*. 
you stick at trifles* 
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arr£tiste (are'tist). n.m. Compiler of decrees, 
arretoir (ars'twair), n.m. Stop, catch, 
arrhement (ar'mfl), n.m. Giving earnest-money, 
arroer, v.t. To give earnest-money, arrhes, n.f. 

only in pi) Earnest, earnest-money ; (Jig.) 
pledge. Donner des arrhes, to pay a deposit. 

arriere (1) (a'rjeir), ado. Behind (of time and 
place); backward; (Saul.) aft, abaft. Avoir vent 
ar tiers, to go before the wind ; droit arriere, right abaft. 
inL Away! a\aunt! back! n.m. Back part, rear; 
(Hunt.) stem i»art (of a vessel). Avoir le vent arriere 
ou filer vent arrilre, ( Naut .) to sail before the wind ; 
d'arrikre, (Naut.) aft; en arriere f back! en arriere, 
backward ; behindhand, in arrears ; (Naut.) astern, 
abaft; en arriere de, behind ; se ranger de Varriere, 
(Naut.) to veer ; eurveillunt de Varriere, (Naut.) after- 
guard ; Umber de Varriere, to fall astern ; voyager en 
arribre , to travel with one’s back to the engine or 
horses. 

arridrd (arje're), a. (Jem. arridrfo) In arrears ; 
behindhand, backward, poorly developed, n.m. 
Arrears. II a beaucoup d'arrierl dans sa correspondunce, 
he is very much behindhand in his correspondence ; 
lUjuider I'arrierl, to pay up arrears. 

arriere-ban (arjer'bo), n.m. (pi. arribre-bans) 
General levy ; a general body or assemblage. 

arrlbre-bec (arjsr'bek), n.m. (pi. arribre-becs) 
Starling pointing downstream (of a bridge-pier). 

arriere -bouche (arjer'buj), nj. (ji. arTibre- 
bouohes) Back part of the mouth, pharynx, posterior 
fauces. 

arribre-boutique(arjsrbu'tikX nj. (pi arribre- 
boutlques) Room at the back of a shop. 

arrier e-ch a? ur (arjer'koerr), n.m. (pi arrlbre- 
choenra) A choir stationed behind the altar. 

arri ire-corps (arjer'koirX n.m. (pi. unchanged) 
Part of a building Rt the back ; recess, arribre-cour, 
n./. (pi . , arribre-cours) Ckiurt at the rear, back -yard. 

arriere- cousin (aijsrku'rgX turn. (Jem. arribre- 
oousine, pi arribro-couslns or -cousines) Distant 
cousin, one several times removed. 

arriere -falx (arjer'feX n.m. (pi unchanged) 
After-birth, placenta. 

arriere- fief (arjer'Qsf), n.m. (pi arribre-fiefs) 

Bub- tier. 

arriire-fleurCaijsi'floetrX a/ (pi arribre-fleurs) 

Second efflorescence. 

arriere- garde (axjer'qardX nji CpL arribre- 

gardes) Rear-guard. 

arriere-gorge (atjar'qors), n.f. (pi arribre- 

gorges) Opening of the throat, part of the pharynx 
behind the tonsils. 

arr lire- gout (ajjei'flti), ipl arribre-godts) 

After-taste. 

arrtere-jrrand'mbre (aTjerqra'msrrX nj. (pi. 
arrlbre-grand’mores) Great-grandmother, arribre- 
grand-pero, n.m. (pi. arribre-grands-pbres) Great- 
grandfather. 

arriere -main (arjor'mBX n.m. (pi. arrlbre- 

mains) Back of the hand ; (Tennis etc.) back-stroke ; 
hindquarters (of a horseX 

arriere-neveu (arjerna've), n.m. (pi. arrlbre- 
neveux) Grand-nephew. Leo arricre-nevenx, descend- 
ants, posterity, arrlbre-nlboe, uj. (vl arribre- 
nlbces) Grand-niece. 

arribre-penaee (arjerpd'se), n.f. (pi arribre- 
pensoos) Mental reservation, hidden motive, under- 
lying design. 

arribre-petite-fille (sijsrpstit'fijJ), nj. (rf. 
arribre-petiles-flllea) Great-granddaughter, arribre- 
petit-flls, n.m. (pi arribre-petits-flU) Great-grand- 
son. arribre-petits-enfants, n.ww ( used only in vl.) 
Great-grand -children. 

arribre-plan (arjsr'pldX n.m. (pi. arribre-plans) 
C Paint.) Background. 

arriere -point (ujai'pwfi), *.«. (p l arribre- 
posnis) Back-stitch. 

arribre-port (arjsr'pon;), n.m. (pi. arribre-ports) 
inner harbour, inner part of a harbour. 
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arrier er (arje're), v.t. To defer, to put off, to 
leave in arrears, s’arrlbrer, v.r. To stay behind, to 
be in arrears, 

arriere -saison (axjersa'zSX n.f. (pi arrlbre- 
saisona) The end of autumn ; (Jig.) the last part ol 
any period. L’arriere-saison de la vie, the evening of 
life, old age. 

a.rribre-train (arjsr'trg), n.m. (pi arribre- trains) 
The part of a vehicle supported by the back wheels ; 
hindquarters (of an animalx 
arriere-vaasal (arjerva'sal), n.m. (pi. arribre- 
vassaux) Vassal to a lord who is vassal to another 
lord. 

arriere - vottwrore (aijervu'syir), n.f. (pi 
arribre-voussures) (Arch.) Arch constructed behina 
a door, window, etc., rear-arch. 

arrim&ge (ari'tna: 3 ), n. m, (Naut.) Stowage, trim 
of the hold. 

airliner (ari'me), v.t. (Naut.) To stow (cargo etc.) ; 
to trim (the hold etc.X arrimeur, n.m. Stevedore. 

arriser or ariser (ari'ze), v. t. (Naut.) To take in 
sail during a squall, to leef. 

arrlv&ge (ari'vais), n.m. Arrival (of ships, mer- 
chandise, etc.), arrivant, turn. (Jem. arrivante) 
Arrival, comer, arrivbe, nf. Arrival, moment of 
landing, coming, etc., advent. A Varrivte de, on the 
ariivalof; aussitot son am tee, immediately after his 
arrival ; jours d'arrivie , mail days. 

arriver (ari've), v.i. (conjugated with £ttre) To 
arrive, to come ; to arrive at, to attain, to get to, to 
reach («) ; to make one’s way, to succeed ; to happen, 
to occur, to take place; (Naut.) to bear away, to bear 
down, to veer. Arriver a lYtge de, to attain the age 
of; arriver A ses fins ou d son but, to compass one’s 
ends , arriver comme mars en Car 6 me, to come regularlv 
or like clockwork ; arriver comme marie en Carime, to 
come in the nick of time ; cela ne m'arrivera plus, I will 
never do so again; il ariintU A grands pas, he was 
approaching * ith rapid strides ; U lui est arrive de 
dire, lie happened to say; la nuit arriva, night came 
on ; le navire arrive de ce cdti , the ship is bearing 
down this way ; quoi gu’il arrive, come what may ; un 
accuhnt lui est arrivt, he has met with an accident, 
un nudheur n’arrive jamais sad, misfortunes never 
come singly. 

arrivisme (ari'vismX n.m. Pushful ness, un- 
scrupulous ambition. arriviste, turn. Pushful man, 
unscrupulous fellow, bounder, 
arrobe [arose], 

arroebe (a'rafX nj. Orache, mountain spinach, 
arrog&mment (aroga'ma), ado. Arrogantly, 
haughtily, insolently. 

arrogance (aro'gfksX n./. Arrogance, haughti- 
ness, superciliousness. arrogant, a. (/cm. arrogant©) 
Arrogant, haughty, supercilious, overbearing. 

s'arroger (aro' 3 e), v.r. To arrogate to oneself, to 
assume or claim presumptuously. 

*arroi (a'rwa), u.wu Array, equipage (chiefly In 
the phrase lire en mauvais arroi, to be in a sad. 
pickleX 

arrondlr (ar5'di:r), v.t. To make round ; to give 
a curved shape to, to round off; (fig.) to enlarge, to 
extend ; (Rfcet) to round (a period) ; (Paint) to round 
off ; (Naut.) to double (a capeX Arrondir ses biens , 
to increase one’s estate ; arrondir une Ve, (Naut.) to 
sail round an island ; arrondir une periods, to round 
a period ; une phrase bien a rrondie, a well-turned 
sentence ; un visage arrondi, a full face, s’arrondir, 
v.r. To grow or become round; to increase one's 
estate. 

arrondlasement (arSdis'md), n.m. Rounding, 
making round ; roundness ; a division of a department, 
a civil district. 

arrondisseor (arSdi'soerr), n.m. An implement 
for rounding the teeth of combs etc. 

arrosage (aro'zaix) or arrosement, turn. 
Watering, sprinkling, Irrigation ; paying all round, 
stake, pool (at playX 

arroser (aro'xeX v.t To water, to wet, to sprinkle^ 
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to irrigate (land) ; to soak, to moisten ; to flow through 
(of a river); to bathe (with tears); (Cook.) to baste ; 
( colloq .) to distribute money etc. among. Arroser des 
crianciert , to pay one’s creditors a trifle ; arroser un 
repos de vin, to wash down a meal with wine ; arrosez 
ces gens-lci, keep in with those people (by giving them 
trifling presents), arroseur, n.m. (fem. arroseuse) 
A person who waters, sprinkles, etc. ; waterer ; nj. 
A watering-machine, 
arrosion (aro'zjS), »./. Corrosion, 
arrosoir (aro'zwair), n.m. Watering-pot. 
arrow-root (aro'ruit), n.m. Arrow-root, 
arrugie (ary '31), it./. (Mining) Drain, sough, 
ars (a:r), n.m. The fold at the junction of the 
breast and forelegs of a horse. Saigner un cheval a 
Vars, (Vet.) to bleed a horse here, 
arsenal (arsa'nal), n.vi. Arsenal. 
ars€niate (arse'njat), n.m. (Chem.) A salt of 
arsenic acid, arsonio, n.m. Arsenic ; (pop.) arsenic 
acid, arsenical, a. (Jem. arsenical©, pi. arsenicaux) 
Arsenical; n.m.pl . Arsenical compounds, arsdni- 
cisme, n.m. Arsenical intoxication, arsdnid, a. (Jem. 
arsdnide) Containing arsenic. arsSnieux, a. (Jem. 
arsdnieuse) Arsenious. arsdnique, a. Ars-rnc. 
arsdnite, n.m. A salt of arsenious acid, arsdniure, 
n.m. A compound of arsenic with another metal. 

arsin (ar'sg), a. Damaged by flie. n.m. Wood 
damaged by fire. I 

arsis (arsis), n.f. (Gram., Mus.) Arsis, 
arsouille (ar'stuj), a. Blackguardly, caddish, n. 
Blackguard, low cad. 

art (a:r), n.m. Art ; skill, dexterity, artifice ; 
human work or agency, as opposed to nature. Arts 
d’agriment, accomplishments (music, danekig, etc.); 
bachelier harts, bachelor of arts; i la Vart de riussir 
dans tout ce qu’il entreprend, he lias the art of succeed- 
ing in all his undertakings ; Vart perfeclionne la nature , 
art improves nature ; Its arts libiraux, the liberal arts ; 
les beaux-arts, the fine arts ; maltre is arts , master of 
arts ; ouvrage d'art, work of art. 

artere (ar'ts:r), n.f. Artery. Piquer une artlre, 
to open an artery, artdrialisation, n.f. Arterial iza- 
tion. artdrialiser, v.t. To arterialize. artdriel, a. 
(/cm. artdriell©) Arterial, artdrieux, o. (/cm. ar- 
tdrleuse) Pertaining to an artery or the arteries, 
artdriole, nf. Small artery, artdriologle, n.f. The 
department of anatomy concerned with the aiteries. 
artdriologique, a. Pertaining to this, artdriopathie, 
n.f. Disease of the arteries, artdriorrhagle, n.f. 
Haemorrhage in an artery, artdrtotomie, n.f. Ar- 
teriotomy. artdriotomiquo, a. Pertaining to this, 
artdrlte, n.f. Arteritis. 

art€sien(arte'zj§), a. (Jem. artdsienne) Artesian. 
Puits arthien, artesian well. n. (Artdsien, fern. 
Artdsienne) An inhabitant or native of Artois. 

arthralgia (artral'3i), nf. Pain in the joints, 
arthralgique, a. Pertaining to or characterized by 
this. 

art hr it e (ar'trit), nf. Arthritis, arthritique. a. 
Arthritic. 

arthrodle (artro'di), n.f. (Anat.) Articulation 
formed by a shallow bony cavity into which the end 
of another bone fits. 

arthrologie (artrolo'xi), n.f. Arthrology. ar- 
thropodie, n./. Disease 01 the joints, arthrotomle, 
nj. Operation of cutting into an articulation. 

artichant (arti'Jo), n.m. Artichoke ; (pi.) spikes 
on a fence, gate, etc. Artichaut dcs toits, house leek, 
artlchautidre, n.f. Artichoke- bed, 
article (ar'tiki), n.m. Article (in all English 
senses); (Ent., Bot.) part between two joints or 
articulations. A Vartlcle de la mort, at the point of 
death ; article defond, leading article ; article de Paris, 
a speciality of Parisian fashion, manufacture, etc. ; 
ce n'estpasun article defoi, it is not worthy of credit ; 
e'est un autre article , that’s another matter; fairs 
VarticU, to puff one’s goods ; nous reviendrons sur cti 
article , we shall resume this subject, 
articulaire (artiky'leir), a. Articular. 
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articulation (artikyla'qjS), n.f. Articulation, 
pronunciation; (Bot., Anat.) joint, articulation; 
(Law) enumeration of alleged facts, article by 
article, articuld, a. (fern, articulde) Articulate, 
clear, distinct; jointed, articulated. D'une manure 
articulte, articulately, distinctly ; n.m.pl . (Zool.) The 
Articulate. 

articuler (artikyMe), v.t. To articulate, to put 
together by the joints ; to pronounce distinctly ; 
(Law) to enumeiate (alleged facts) article by article, 
s’articuler, v.r. To be articulated or connected by 
joints. 

articulet (artiky'le), n.m. (colloq.) A little article 
(in a newspaper etc.). 

artifice (arti'tis), n.m. Art, skill, dexterity ; arti- 
fice, contrivance, device, expedient ; dodge, trick, 
stratagem ; craft, cunning, ruse. Tirer un feu d'arti- 
Jict, to let off fireworks ; (fig.) to show oft ; un feu 
d'artifice, fireworks, pyrotechnics ; (fig.) an empty 
display (of eloquence etc.). 

artificiel (artifi'sjel), a. (/cm. artlficielle) Arti- 
ficial ; fictitious, spurious, artificiellement, adv. 
Artificially. 

artificier (artift'sje), n.m. Firework-maker, pyro- 
technist. 

artificieusement (artiflsjtfz'ma), adv. Cun- 
ningly, craftily, artfully, slily. artincieux, a. (Jem. 
artiflcleuso) Artful, cunning, ctafty. 

artiller (arti'je), v.t. To furnish with artillery. 
Vaisseau artilli, armed vessel. 

artillerie (artij'ri), n.f. Artillery, ordnance ; 
( fig.) powers, forces (used for defence or attack). 
Artilleiie a cheval , horse artillery; artillerie d pied, 
foot artillery ; artUlene de campaqne, field artillery ; 
artillerie de siige, battering or siege artillery ; artiflerie 
Ugere, light artillery ; grosse artillerie, heavy artillery ; 
une pikee d'artillerie, a piece of ordnance ; train 
d' artillerie, train of artillery, artllleur, n.m. Ar- 
tilleryman, gunner. 

artimon (arti'mS), n.m. Mizen-mast ; mizen-sail, 
mizen. Ilune d'artimon, mizen-top; mat d'artimon , 
mizen-mast. 

artlodactyl (artjodak'til), n.m. (Zool.) Artio- 
dactyl ; (pi. artiodactyles) the Artiodactyla 
artisan (arti'zft), n.m. Artisan, handicraftsman, 
operative, mechanic; (fig.) author, architect, con- 
triver, maker. 

artison (arti'zS), n.m. The wood-fretter moth, 
artisonnd, o. (Jem . artisonnde) Attacked or eaten 
by these. 

artiste (ar'tist), n. Artist ; player, performer. 
a. Artistic (of persons), artistement, adv. In an 
artistic manner ; skilfully, artistically, artlstlque, 
a. Artistic, pertaining to art. artistlquement, adv. 
Artistically. 

arum (a'rom), n.m. Arum, cuckoo-pint, 
amspice (arys'pis), n.m. Aruspex, diviner, 
soothsayer. 

aryen (a'rjS), a. (fern, aryenne) Aryan, 
arytduoide (ariteno'id), a. (Anat.) Cone or 

E i teher- shaped (applied t,o the two cartilages of the 
trynx). 

arzel (ar'zsl), n.m. Horse with white hind legs 
and forehead. 

as (1) (a:s), n.m. Ace (at cards, dice) ; as (Roman 
coin and weight). As de carreau, ace of diamonds ; 
(fig.) infantry knapsack; os de pique, (colloq.) the 
rump (in poultry), the parson’s nose; a shabby or 
contemptible fellow ; n'avoirplus d’as dans sonjeu, to 
be done for, to be stumped, 
as (2) [soe avoir]. 
asbeste (az'bsst), n.m. Asbestos, 
ascaride (aska'rid) or ascaris, n.m. (Zool.) One 
or the ascarides. asoaridd, n.m. Any of the family 
of nematode worms compiising these. 

ascendance (asd'dd:s), n.f. Ascension, ascent; 
ancestry. 

ascendant (asfi'dd), «.m. Ascendant; ascend- 
ency, influence. Avow de V ascendant sur, to have 
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influence over; (pi.) ancestors, as opposed to de- 
scendants. Ascendants et descendants , ancestors and 
descendants, a. (fern, aacendante) Ascending, 
ascendant ; going upward, rising, progressing, 
ascenseur (asu'soeir), n.m. Elevator, lift, hoist, 
ascension (asa'sjS), n.f. Ascent, rising ; up- 
stroke (of machinery); (4sfron.) ascension ; Ascension ; 
Ascension-day, Iloly Thursday. Jour de V Ascension, 
Holy Thursday, ascensionnel, a. (fern, ascension- 
neile) Ascensional, ascensionniste or ascensioniste, 
n. One who makes an ascent, climber, balloonist. 

ascete (a'set), n. Ascetic, asc^tique, a. 
Ascetic, rigid, severe; n.m. Ascetic; n.f. Ascetic 
doctrine; n.in.pl. Tieatiscs on asceticism by the 
Fathers. asc6tiser, r. (. To make ascetic, s’ascdtiser, 
v.r. To become ascetic, asodtisine, n.m. Asceticism, 
ascidie (asi'di), n.f. An ascidian. 
asclens (a'sjg), n.m. (used only in pi.) (Geog.) 
The inhabitants of the torrid zone who twice a year 
have the sun right overhead and are then shadow- 
less. 

ascite (a'sit), n.f. (Path.) Common dropsy, 
ascttique, a. Dropsical ; n. A dropsical person. 

&scl6piade (l)(askle'pjad), a. (Pros.) Asclepiadic. 
n.m. Asclepiad. 

&scl6piade (2) (askle'pjad), n./., or &scl6pi&8, 
n.m. (D it) Asclepiad, swallow-wort. 

asepsle (asep'si), n f. (Med ) Aseptic principles, 
methods, treatment, etc. aseptique, a. Aseptic ; 
n.m. An aseptic, aseptisatlon, n.f. Removal of 
all septic matter, asepliser, v.t. To render aseptic. 

asexu£ (asek'sqe) or asexucl, a. (fen i. asexude 
or ascxuelle) Asexual. 

asiarcat (a/jar'ka), n.m . Dignity of asiarque. 
asiarque, n.m. (llom. Hist.) A magistrate presiding 
over religious rites, festivals, etc. in the province of 
Asia. 

aslatique (azja'tik), a. Asiatic ; ( fig.) effeminate ; 
ornate, rhetorical (of style), n. (Asiatique) A 
native or inhabitant of Asia. 

anile (1) (a'zil) or *axyle, n.m. Asylum, place of 
refuge, sanrtuaiy, retreat, home (for the aged etc.); 
(Jig.) piotection, refuge. liroit d'astle, right of 
sanctuary; fe dernier unite, the grave; saUe clastic, 
infant school ; sans asile, shelterless, homeless ; servir 
d'asile, to shelter. 

aslle (2) (a'/.il), n.m. Wasp-fly. 

Mine (a'zin), a. Asinine, of the ass. BRe asine, 
ass, blockhead, 
asotter [asroter]. 

aspe (asp), n.m. Winder for silk from cocoons of 
silk-worms. 

aspect (as'jie), n.m. Aspect, view, look ; counten- 
ance ; phase, bearing ; manner of observing, consider- 
ing, etc., point of view. 

asperse (an'pers), n.f. Asparagus (liead of). 
Botte d'ivtperges, bundle of asparagus. 

aspergeraent (asperj'iufi), n.m. Sprinkling 
[aspersion). 

asperger (asperse), t’.f. To spunkle, to be- 
sprinkle. 

aspergerie (asp8r3<Vri) or asperglere, n.f. 
Asparagus-bed or -ground. 

**P«*’I»&* (asperses), n.m.. (R.-C. Ch.) Asper- 

gillum, holy-water sprinkler ; nsperges, time of 
sprinkling. Je suis arrivi d I’asverges, I entered (the 
church) as the priest was sprinkling (the [>eople with 
holy water). 

aspergilla (sspsr'siij), n.f, or Aspergillus, 

n.m. (Biot.) Aspergillus. 

asp6rite (asperi'te), n./. Roughness, harshness ; 
unevenness, ruggedness; (,fig.) asperity, roughness. 

asperme (a'spsrm), ’ a. (Bot.) Aspermous. 
aapermie, n.f. Absence of Reeds. 

aspersion (aspsr'sjS), n./. Aspersion, sprinkling, 
aspersoir, n.m. Aspergillum, holy-water sprinkler; 
rose (of a watering-pot). 
asp£rule (aspe'ryl), n.f. Woodruff. 
asphaltageCaslal'ta^), n.m. Asphalting; asphalt. 
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aspbalte (as' fa It), n.m. Bitumen, asphalt, 
asphalter, v t. To asphalt. 

asphodels (asfo'del), n.m. Asphodel, wild 
daflodil. 

asphyxiant (asflk'sjd), a. (fem. asphyxiants) 

Asphyxiating, sufTocating. 

aspliyxie (asftk'si), n.f. (Med.) Asphvxia, 
suffocation, suspended animation, asphyxia, a. 
(ft m. asphyxi^e) Asphyxiated; n. A person in a 
state of asphyxia, asphyxier, v.t. To asphyxiate, to 
suffocate, l.e gaz les asphyxia , the gas suffocated 
them. B’aspbyxier, v.r. To commit suicide by 
suffocation. 

aspic (1 ) (as'pik), n.m. Asp, viper. Langue d' aspic, 
a viper s tongue, (jtg.) backbiter. 

aspic (2) (aVpik), n.m. (Pop.) Spike-lavender; 
(Cook.) cold meat or fish, with jelly. 

aspirail (aspi'raij), n.m. Air-hole (in s stove, 
oven, etc.). 

aspirant (1) (aspi'ra), a. (fem. aspirants (1)) 
Suction, sucking (of pumps). Pompe aspirante, 
suction-pump. 

aspirant (2) (aspi'ra), n m. (fem. aspirante (2)) 
Aspirant, candidate, suitor ; midshipman. Aspirant 
au doclorat, candidate for a doctor’s degree ; aspirant 
de marine , midshipman. 

aspirateur (a»pira'tce:r), a. (fem. aspiratrice) 
Who aspires, n.m. Ventilator ; Ruction - pump, 
exhauster, aspiratif, a. (fem. asplrative) Aspirate, 
aspitated. 

aspiration (aspira'^S), n.f. Aspiration (of the 
letter h etc.) ; inhaling, inspiration ; (of pumps) ex- 
haustion, suction; (Motor) suction, intake; (fig.) 
yearning, aspiration (towards goodness etc.). Tuyau 
d'aspiration, exhaust-pipe. 

aspir€ (aspi're), a. (fem. asplrle) Aspirate, n.f. 
An as pirated letter, aspiratoire, a. Concerned 
with aspiration, aspiratrice [aspirateur]. 

aspirer (aspi're), v.t. To inspire, to inhale; to 
draw in, to suck in ; (Gram.) to aspirate ; (Hydr.) to 
exhaust, v.t. To aspire, to aim at* Aspirer aux 
honneurs, to aspire after honours. 

aspre (aspr), n.m. As per (Turkish money of 
account). 

assa foetida (asafeti'da), nj. Asafoetida. 
assagir (asa'sur), v.t. To make wise, to impart 
wisdom to. s’assaglr, v.r. To become wise, as- 
sagissement, n.m. Making or becoming wise. 

ass&lllant (asa'jd), a. (fem. assaillante) Attack- 
ing, aggressive, n.m. Aggressor, assailant, besieger. 

assaillir (asa'jiir), v.t. To assault, to assail, to 
attack suddenly ; to worry, to molest, to beset. 

asaalnir (ass'niir), v.t. To render healthy ; (Jig.) 
to cleanse, to purify morally, etc. s'asaalnir, v.r. 
To become healthy, assalnissement, n.m, Purifica- 
tion, sanitation, salubrity. 

assaisonnant (asezonfi), a. (fem. assaisonnante) 
Seasoning, savoury (of plants, herbs, etc.). 

assaisonnement (asezun md), n.m. Seasoning 
or dressing food ; condiment, seasoning, dressing. 

asaalsoxmer (asszo'ne), v.t. To season, to dress, 
to give a relish to ; to make palatable, to give a 
zest to. assaisoimeiir, n.m. (fem. assaisonneuse) 
Seasoner. 

assassin (asa'sg), a, (fem. assassins) Killing, 
murderous ; (fig.) provocative, killing. n.f. A patch 
formerly worn in a provocative manner by women, 
n.m. Assassin, murderer; ruffian. A V assassin t 
murder! crier d V assassin, to call out murder. 
as3as8inant, a. (fem. assassinante) Exceedingly 
tiresome, boring; killing, murdering, assassin at, 
n.m. Assassination, wilful murder, homicide, as- 
sassiner, v.t. To assassinate, to murder ; (fig*) to 
bore, tease, or importune (someone) to death. 

assaut (a'so), n.m. Assault, onset, attack; fencing- 
match, assault-at-nrms. Colonne d'assaut , storming- 
party ; donner Vassaut a tine place, to storm a place; 
emporter tine mile d'assaut, to carry a town by storm ; 
fairs assaut d'esprit, to make a trial of wit. 
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assauvager (asova'ge), v.t. To make wild or 
savage, v.i. To become savage. 

asseau (a'so), n.m. Slater’s hammer, 
assec (a'ssk), n.m,. The period a pond remains 
empty after being used for stocking fish. 

assschement (assj'ma), n.m. Drying up, drain- 
age, the state of being dried up or drained dry. 
assdcher, v.t. To drain (a mine etc.); to empty and 
dry up (a pond etc.); v.i. To become dry, to be 
drained. 

assemblage (asS'blatg), n.m. Assemblage, col- 
lection, union, combination; ( Print .) gatheiing; 
(Carp.) method of joining pieces of wood, bond, scarf. 

assemble (asd'ble), n.m . (Dancing) A st*-p in 
winch the two feet are brought together for the third 
position. 

assemblde (asu'ble), n.f. Assembly, meeting, 
company, party ; convocation, congregation (of 
churches); meet (of hunters); (Mil.) the assembly 
(drum-beat). Assembles dejeu, card-]>arty ; V assembler 
se tient , the meeting is being held ; qnartier d'assemhlee, 
parade ground ; se reunir en assemble* pubUque, to 
meet in public assembly, assemblement, n.m. Act 
of gathering or assembling. 

assembler (asd'ble), v.t. To assemble, to con- 
voke, to call together ; to collect, to gather , to bring, 
put, or lay together; (Print.) to gather; (t'arp.) to 
trim, to scaif. s'assembler, v.r . To assemble, to 
meet, to congregate. Qui se ressemhle s’ assemble, buds 
of a feather flock together, assembleur, n.m. ( Jem. 
assombleu.se) One who brings (people or things) 
together, collector; (Print.) gatherer. 

assener (ase'ne), v.t. (conjugated like amener) 
To strike or deal (a blow). II tui ossena un coup de. 
poing , he struck him a "Violent blow with libMiht. 
assentement (asdt'md), n.m. (hunting) Scent, 
assentimeut (asdti'md), n.m. Assent, agree- 
ment. assentir, v. i. To agree, to assent ; '(Hunting) 
to scent. 

asseoir (a'swarr), v.t. (pres.p. asseyant, p.p. 
assis) To seat, to put on a seat, to set, to place, to 
fix, to establish; to pitch (a camp etc.) Avenir les 
fundaments d'une max son, to lay the foundations of a 
house ; asseoir un camp, to pitch a camp ; asseoir une 
rente, to settle an annuity; fair e as<eoir quelqu'un a 
sa table, to admit someone to one’s table, s’asseoir, 
v.r. To sit, to take a seat, to be seated, to settle, to 
perch. Asseyrz-rous, sit down. 

asserment6 (assnnu'te), a. ( fem. asserment^e) 
Sworn in, attested. Pretre assermenU, pnest who has 
accepted the constitution, assermenter, v.t. To 
swear in, to administer the oath to. 

assertif (assr'tif), a. (fem. assertive) Assertive, 
assertion., n.f. Assertion, afiiimation. assertive- 
ment, aiv. Assertively. 

aaservir (nser'vkr), v t. To enslave, to reduce to 
servitude ; to bring under subjection, to master, to 
subdue, to conquer, s’asservir, v.r. To obey, to sub- 
mit (d). asservissable, a. That can be enslaved or 
subdued, asservissant, a. (fem. asaervlssante) En- 
slaving, subjecting, coercive, asservissement, n.m. 
Bondage, servitude, slavery, subjection, subordination. 
a3servisseur, n.m. (fem. asservisaeuse) Enslaver, 
subduer. 

assesseur (ase'soeir), n.m. Assessor (assistant 
judge), assessoral or assessorial, a. (fem. assosao- 
rale or assessorial©, pi. assessoraux or assessoriaux) 
Pertaining to assessorship. assessorat or asses- 
soriat, n.m. Assessorship. 

assette (a'set), n.f. Adze, hatchet, slater's 
hammer. 

*8sseuler [esseuler]. 

*assevoir [s avoir]. 

assez (a'se), adv. Enough, sufficiently ; tolerably, 
passably. Asm et plus qu’il rien faut, enough and 
jO spare ; assez volontiers on d'asscz bon cceur, readily 
Mjough ; cela eat assez lien, that is pretty well ; ceki 
assez de man godt, I like it well enough ; cela paraH 
issez vraisemhlable, that appears likely enough ; e'est 


assez OU en voila assez, enough, that will do ; e'est assez 
loin , it is rather far ; cette femms est assez jolie, this 
woman is rather pretty ; fen ai assez, I have had 
enough of it, I am sick of it ; on ne saurait avoir assez 
de soin de sa sante, one cannot take too much care of 
one's health; suis-je assez malheureuxj could I be more 
unfortunate ! 

asstbilation (asibila'tyS), n.f. Sibilation of a 
letter not usually sibilated (as t in suprimatie). 
assibiler, v.t. To sibilate. 

assidu (asi'dy), a. (fem. asstdue) Assiduous, 
diligent, attentive ; punctual; regular, constant. 
assidiUtO, n f. Assiduity, application, diligence, 
attention, assidiiment, atl v. Assiduously, sedulous- 
ly, diligently, constantly, steadily, punctually. 

assiegr^ (asie'sc), a. (fem. assl4gde) Besieged ; 
importuned, dunned, n. A petson m a besieged 
place. Les assuujesfirent une sortie, the besieged made 
a sally, assidgeant, ct. (fem. assi^geante) Besieging; 
n. Besieger. 

assi€ger (asjc'ze), v.t. To besiege, to lay siege to ; 
to surround ; to beset, to dun, to impoitune. ties 
creanciers Vassicgent , his creditors dun him. 

assiette (a'sjet), n.f. Attitude or posture (in 
sitting etc.), pose, situation, bearing ; seat (in the 
saddle); position, site; tone, state, disj>osition (of the 
mind etc.) ; a plate ; a plateful (of something). Assiette 
d soupe, soup-plate; assiette d'argent, a silver plate; 
assiette d'un vaisseau, trim of a ship ; assist tes blanches, 
clean plates ; aeoir Vassiette an benrre, to have the 
loaves and fishes (of power); casseur d'assiettes, 
swaggerer ; cela n'est y>as dans son assiette, that is not 
steady ; fa ire V assiette de, to assess; il n'est ysxs dans 
son assiette, he is out. of sorts, not at his ease ; Vassiette 
d'un bdtiment, the situation of a building ; Vassiette 
d'une egbse , the site of a church ; Vassiette d’tin rente, 
the assignment of an annuity ; pvjue-assiettc, sponger, 
parasite ; pigver Vassiette, to sponge ; son assiette dine 
pour lui, present or not he pays all the same, 
assiettde, n f. Plateful, 
assignable (asi'pabl), a. Assignable, 
assignat (a^i'jia), n.m. Assignat (French paper 
money, 1789-07). 

assignation (asijm'sjS), n.f. Assignment (of a 
fund etc. in payment) ; order to pay such sum, 
transfer ; summons, subpmna, writ ; appointment, 
rendezvous, assigns’ ion ; (Comm.) appointment. Fairs 
une assignation dr, to make an assignment of ; 
manquer d l’ assign at ion, to break an appointment ; 
signxjier une assignation a quelqu'un, to serve a writ 
upon someone. 

assigner (asi'jie), v.t. Toassign (property in pay- 
ment of a debt etc.) ; to cite, to summon, to snbpieua; 
to appoint, to fix (a rendezvous etc.). Obtenir permis- 
sion d'assigner quelqu'un , to take out a writ against 
someone. 

assimil ability (asimilabili'te), n.f. Assimila- 
bilit.y. assimilable, a. Assimilable. assimilateur, 
a. (fem, assimila trice) Assimilatory. a&similatif, a. 
(fem. assimilative) Assimilative, assimilation, nf. 

Assimilation. 

assimilg (asimi'le), n.m. (Mil.) A member of the 
non-c.oml>atant services attached to the army with 
grades assimilated to those of combatant officers. 

assimiler (asimi'le), v.t. To cause to resemble, 
to make like; to liken, to compare, to assimilate. 
S’ assimiler d quelqu'un, to compare oneself to someone. 

assis (a'si), a. (fem. assise (1)) Seated ; situated ; 
established. Itestcz assis, keep your seat ; voter jnr 
assis et levl, to give one’s vote by rising or by remain- 
ing seated. 

assise (2) (a'siiz), n.f. A course (of stones etc.), 
foundation, basis; (deal.) a layer characterized by a 
distinctive fauna or flora, stratum ; (Mining) measure 
(of coal); (pi.) session of a criminal court, assizes, 
t 'et homme tient ses assises dans la maison, this man is 
the oracle of the house ; cour d ’assises, Assize Court; 
tenir les assises, to hold the assizes, 
assistance (usi'stuis), n.f. Audience, company, 
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bystanders; congregation (in a church) ; *attcndance, 
presence, assistance, help, aid ; relief, comfort. 
Assistance publique, poor-law administration. 

assistant (anis'tG), a. (fem. assistants) Assisting, 
helping (applied especially to a priest assisting the 
celebrant at the altar), n m. Such an assistant priest ; 
a jHjrson present, a bystander, witness, etc. It prit 
tom les assistants a leiioin, ho took all present to 
witness, n.f. (K.-C. CA) The deputy of an abbess*. 

assists (asls'te), a. (fem. assistde) Receiving 
public assistance, n. A person m receipt of this. 

assister (asis'te), v.i. To lie at, to be present (ci), 
to look on, to be a witness (a), v.t. To assist, to help, 
to succour. Assister Its yiauvres, to relieve the poor ; 
assister sts amis de son credit, to use one's interest in 
favour of one’s friends ; Die u vousassiite, God help you ! 

associable (aso'sjabl), o. Associable. assoclatif, 
a. (fem. associative) Associative. 

association (asusja'sjS), n.f. Association ; union ; 
partnership, fellowship, society, order ; (Med.) com- 
bination of different medicaments in one preparation. 
Association de secours mutuets , fiiendiy benefit society ; 
association UUgode, conspiracy; contrat d’ association, 
deed of partnership; fairs une association avec 
quelgu'un, to enter into partnership with someone, 
assoolatlonnisme, n.m. (Psych.) Association ism. 
assooiationnlsto, a. Relating to associatiomsm ; n. 
Associatiomst. asaooiative Iasso< iativ], 
assoc 16 (aso'sje), a. (fem . associde) Associated, 
sdmitted(as a member), n. Associate, fellow, member, 
partner. AssociA bailleur de funds ou associi comman- 
dilaire, sleeping partner; assocU gerant, managing 
partner. 

•assoclement (asosi'inQ), rum. Alliance, union, 
association. 

associer (aso'Rje), r.f. To associate, to take into 
partnership etc. ; to divide or share something with 
someone ; to link together, to connect (ideas etc.), 
a’assocler, t\ r. To enter into pui tnersinp, to associate 
oneself, to combine (with). 

&ssoiff6 (aswa'fe), a. (fem . assoiffde) Thirsty, 
athirst; eager (for). 

assolemeut (asol'mfi), n.m . (Agric.) Rotation (of 
crops). &S 80 ler, v.t. To vary or rotate (crops). 

asaombrir (as3'bri:r), v.i. To darken, to make 
gloomy, to throw a gloom over, to cloud, s’assombrlr, 
v.r. To become dark or gloomy ; to darken (of the 
brow), assombrlssement, n.w. Darkening, gloom. 

assommade (aso'uiad), n.f. Knocking on the 
head, killing, felling. 

assommaut (asD'md), a. (fem. asiomm&nte) 
Wearisome, tiresome, etc., boring, killing ; oppressive 
(of heat). Cet hommeest assommant, this man is a great 
bore. asBommement, n.m. The act of felling, killing, 
boring, etc. 

ftfiommer (aso'me), v.t. To beat to death, to 
knock on the head, to kill ; to boat unmercifully ; to 
overpower; to overwhelm, to confound; (fig.) to 
l>ore, to importune, to oppress. Assommer a coups de 
bdton, to beat to death with a stick ; la chaleur m’as- 
somme, the heat overpowers me ; vou* you* assommes 
ci force de trmnit, you are killing yourself with work, 
assommeur, n.m. (fem asBommouse) One who kills, 
bores, etc. ; slaughterer, feller (of oxen etc ). 

assommoir (asa'mwairX n.m. An instrument for 
felling, pole-axe; loaded bludgeon, life-preserver, etc. ; 
fall. trap; low tavern, drinking den. Coup d'assom- 
tnoir, overjxjwering blow. 

assomptlf (a so' t if). a. (Jem. asaomptive) (Phil.) 
Assumptive, asaomptlon, nj. Assumption ; (Keel.) 
Assumption of the Holy Virgin (Aug. 15). 

assonance (aso'nfiis), n.f. Assonance, assonant, 
a. (fem. assonant*) Assonant. 

afrsorti (asor'ti), a. (Jem. assort!®) Assorted, 
matched, paired, suitable. 11 n’y a point de marchand 
mieut assorts no shopkeeper is better stocked ; un 
manage lien assorti, a very suitable match, 
asaortlmcnt (asarti'md), n.m. Suitability, 
match ; assortment, set, collection (of things that 
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match). JAvres d' assortment, books on sale (not pub- 
lished by the vendor). 

assortir (asor'tur), v.t. To assort, match, to 
pair; to stock, to furnish (with things that go 
together or match). Assortir vies couleurs , to match 
colours ; ass<irhr une boutique, to stock a shop; mol 
assoitir, to mismatch, v.i. To match, to suit, to go 
veil together, s’aasortir, v.r. To match, to agree, 
to be suitable, to go well together, assortis san t, a. 
(fem. assortissaiite) Suitable, matching, going well 
(with something else). assortissoire, n.f. Box orcase 
of assoi ted goods etc. 

assoter (aso'te), v.f. To befool, to infatuate, to 
besot, s’ assoter, v.r. To be foolUhly fond (de). 

assouchement (asu('ma), n.m. (Arch.) Stone 
forming the base of the triangle in a pediment. 

assouplr (asu'pirr), v.t. To make drowsy, sleepy, 
heavy, or dull ; (/ig.) to assuage, to allay, to deadeu ; 
to suppress, to stifle, to hush up. s’assoupir v r 
To grow drowsy, sleepy, dull, or heavy; to doze'; 
(fig.) to be assuaged, to be appeased, to be stilled 
assouplssant, a. (fan. assoupissante) Af aking drow sy 
or sleepy, soporiferous. Dmcours assoupissant, speech 
tliat sends one to sleep, assoupissomenfc, n.m. 
Drowsiness, sleepiness, heaviness; (/</■) carelessness, 
sloth, negligence, supineness ; (Med.) coma. 

assouplir (asu'plirr), t\ t. To make supple, flexible, 
or tiactable ; to break in (a horse). Assouplir une 
etufie, to make a stuff soft. 8’asaouplir, v.r. To 
become supple, tractable, or manageable, assouplisso- 
ment, n.m. Suppleness, tractabdity, docility. 

assourdir (asur'dur), r.f. To deafen, to stun; 
to mu file (a bell, an oar); (Patnf.) to subdue (colours 
etc.), to darken, to deaden, assourdissant, a. (fem . 
asaourdlssante) Deafening, aasourdissement, n.m . 
Deafening, muffling, deadening ; a deafening noise * 
temporary deafness. 

assouvir (asu'vijr), r.f. To glut, to satiate, to 
surfeit; to gratify; to cloy. Assouvir «u /aim, to 
satiate one's hunger; o^ourtr ses passions, to gratify 
one s passions, s’assouvlr, v.r. To be satiated, sur- 
feited, gratified, or clojed. assouvissement, n.m 
Glutting, satiating; a glut, a surfeit, satiation. 

assujettir or &ssuj£tir (asy 3 e'ti:r), r.f. To 
subdue, to bring under subjection, to subjugate; to 
eompel, to oblige ; to fix, to fasten. Assujettir ses 
pontons, to master one’s passions, s’aasujettir, 
v.r. To subject oneself, to submit. S'assvjettxr d 
quehiue chose, to tie oneself down to a thing, 
assujettiasant or assujdtissant, a. (fem. assulettls- 
8 ante or assuj<$tissante), a. Binding, constraining, 
lettering, restrictive, assujettissement or assujo« 
tlssement, n.m. Subjection, subjugation, enthral- 
ment; obligation, compulsion, constraint. 

as burner (asy'me), r.f. To take upon oneself, to 
assume. 

assurable (asy'rabl), a. Insurable. 

Msurance (asy'rdis), n.f. Confidence, security, 
assurance; ceitamly, conviction; warrant, pledge, 
lormal engagement ; insurance, underwriting , (fig ) 
l>oldn©ss, hardihood. Agrees f'asAuranoe; de mon titevoue- 
ment, believe me yours truly ; assurance centre 
I'tncendie, fire insurance; assutance maritime, marine 
insurance ; assurance sur fa vie , life insurance ; o&su- 
mnee sur rixjues ordinaires, ordinary insurance ; bureau 
d assurance, insurance office ; courtier ({'assurance, in- 
surance broker ; donnes-moi des assurances , give me a 
security ; if est en lieu d'assurance, he is in a safe 
place ; if met son assurance en D^ett, he puts his trust 
in God; if parle avec assurance , he speaks boldly; 
pot toe d'assurance, insurance policy ; prtnez ma vwntre 
pour assurance, take my watch as a security ; prime 
d'assurance, premium, 
assure (asy:rX nj. Woof, texture. 
assurg (asy're), a. Assured, conffdent; bo«L 
impudent ; sure, secure, positive, certain ; trusty^ 
insured. Sa perle e-t a ssurH, his ruin is infallible ; 
une retraite assurie , a safe retreat, n. Person m- 
sured. assurdmont, adv. Assuiedly, confidently, 
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boldly ; surely, undoubtedly ; certainly. Assurlment 
no n, certainly not ; oui an&urement, yes, doubtless. 

assurer (asy're), v.t. To make firm, solid, or 
itablo; to fix securely, to fasten, to steady; to 
assure, to guarantee, to secure ; to engage ; to insure ; 
to underwrite ; to assert, to affirm, to warrant, to 
vouch for; to inspire with confidence. Assurer la 
louche d'un chevaZ , to accustom a horse to bear the 
bit; assurer pour I'aller, (of ships) to insure out; 
assurer pour U retour , to insure home; assurer ttua 
t naison centre Vincendie, to insure a house against fno ; 
it a assure son argent , he has made sure of ids money, 
s’ assurer, v.r . To make sure of, to ascertain ; to bo 
confident of ; to be convinced. S'assurer de quelqu’un, 
to secure someone, to engage him ; s’assurer d un 
poste, to make sure of a position, assureur, n.m. 
Underwriter, insurer, assurer, 
assurgent, a. {fern, assurgente) [ascendant]. 
assyrien (asi'rje), a. (fem. assyrienne) Assyrian, 
n. (Assyrien, fern. Assyrienne) An Assyrian, as- 
syriologio, n.f. Assynology. assyriologue, n.m. 

Assyriologisfc. 

astatique (asta'tik), n. Astatic, 
aatelsme (aate'ism), n.m. ( Rhct .) Delicate irony, 
aster (as' te:r), n.m. (Dot.) Aster, starwurt. 
astlrie (aste'ri), nJ* Starfish; (Zool.) *asteria, 
gtar*stone. 

astdriser(asteri'ze), v.t. Toasterisk. astensme, 
turn,, Asterism, constellation. astdrisque, n.m. 
Asterisk. 

astdroide (astero'ld), n.m. Asteroid, 
asthdnie (aste'm), n.f. ( Path .) Asthenia, debility, 
asthdnique, a. Asthenic. 

aathmatique (asma'tik), a. Asfcbtnatical. 
asthme, rum. Asthma. 

asti (as'ti), n.m. White wine from Asti, in Italy ; 
a silken stuff woven there ; polisher. 

astlC (as'tik), n.m. Piece of horse's bone used as 
a polisher by shoemakers; a preparation of whiting, 
soap, and spirit used by soldiers for polishing bruiss 
accoutrements, 
asticage [asttquaoe]. 
asticot (asti'ko), n.m. Gentle, maggot, 
asticoter (asJtiko'te), v.t. (colfy.) To tease, to 
worry. 11 est toujours d m'asticoter, he is always 
plaguing me. 

aatigmate (astirj'mat), a. Astigmatic, astigma- 
tism©, n.m. Astigmatism. astigmom6tre, n.m. 
An instrument for determining the degree of 
astigmatism. 

astiquage or asticage (asti'ka: 3 ), rum. The 
act of polishing etc. 

astiquer (asti'ke), v.t. To. polish, to glaze ; ( fig.) 
to tease, to provoke [asticotkr]. (c olloq.) Un komiue 
lien astigue , a dandy s’astiquer, v.r. ( colloq .) To 
polish oneself up, to tidy up ; {Jig.) to wrangle. 

astome (as' tom), a. (Nat. Hist.) As to ma tons, 
astomous. 

astracan or astrakan. (astra'kd), n.m. Astra- 
khan (fur). 

astragale (astra'pal), n.m . (Arch.) Astragal; 
(Anat.) astragalus, ankle-bone; \(Bot.) ^astragalus, 
milk-vetch. 

astrakan [astracan]. 

astral (as'trai), a. {fern, astrale, pi astraux) 
Astpal, starry. 

astro (astr), rum. 8tar ; (jig.) celebrity, luminary. 
Asti'ts errants, wandering stars ; cette femme est belle 
comma un astre, this woman is a paragon of beauty ; 
jus'ju’aux astres, (praising etc.) to the skies. 

astree (as'tre) or astrsea, n.f. (Zool) A genus 
Of madrepores. 

astreindre (as'trg-.dr), v.t. (pres.p. agtreignant, 
p.p. astreint; conjugated like craindre) To oblige, 
to compel, to subject. B’astreindre, v.r. To confine 
oneself, to tie oneself down (d). 
astreinte [contraintr]. 
a&trvction (astiik'sjo), n.f Astriction. 
astringence (astrs'saia), n.f. Astringency. 
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astringent, a. (ftm. astringent©) Astringent; n.m. 
(Med.) An astringent, 
astroite (astro'it), n.f. Astroite. 
astrolabe (astro'lab), n.m. (Asfron.) Astrolabe, 
astrolatre (astro'latr), n.m. Star- worshipper, 
astroldtrie, n.f. Astrolatry. 

astrologie (astrola'xi), n.f. Astrology, astro- 
logique, a. Astrological, astrologiquement, adv. 
Astrologically. astrologue, rum. Astrologer. 

astronome (astrarnom), n.m. Astronomer, 
astronomie, n.f. Astronomy, astronomique, a. 
Astronomical, astronomic, astronomlquement, adv. 
Astronomically. 

astuce (aa'tys), n.f. Craft, guile, cunning, 
astucieuse [asti-cieux]. astucieusement, udv. 
Craftily, cunningly, astuoieux, a. (fern, astudeusd) 
Crafty, wily. 

*a»yle [asile (1)]. 

asymdtrie (asnne'tri), nj. Asymmetry, asymd- 
trlque, a. Asymmetrical. 

asymptote (asgp'tat), n.f. (Geom.) Asymptote, 
asymptotique, a. Asymptotic, asymptotical, 
asynartete (asinnr'tst), run u (Pros.) Asynartete. 
asyndete (asm'det), n.m. ( Rhet .) Asyndeton, 
ataraxi© (atarak'si), ruf. Ataraxia, perfect 
quietude. 

atavique (ata'vik), a. Atavistic, atavism©, 

w.m. ^ Atavism. 

atele (a'tal), n.m. (Zool) Spider-monkey, 
atelier (ato'lje), n.m. Workshop, studio, atelier; 
(collect.) those woiking in a particular atelier, & gang 
of workmen etc.; (Jig.) the followers of an artist; 
(Freemasonry) lodge, Ldge-meetmg. Chef d’atrlier , 
foreman, overseer ; jour d atelier, the host light (for a 
statue, picture, etc.); tout I’atdier in a quitU, all my 
workmen have left me. 

atermoiement or atermoiment (atermwaj 
'inrt), n.m. Composition (with creditors etc.) lor 
delay of payment; (Jig.) delay, evasion, shift. 

atermoyer (atermwa'je), v.t. To put off, to delay 
(a pay men v.i. (fig.) To put off, to make shifts, 
s’atermoyer, v.r . To compound with ones creditors. 

athanasien (aUuia'sjg), a. (fern, athanasionne) 
Atlianasian, 

ath.de (a'te), a. Atheistic, n. Atheist, athdlsme, 
rum. Atheism, atheisto, a. Atheistic, athdistique. 
a. Atheistic. 

athdnde (ate'ne), n nu Athenaeum, 
athdnien (atc'njg), o. (fern, athdnlenne) 
Athenian, n. (Athdnlen, fem. Athdnienne) An 
Athenian ; n.f. A vase-shaped piece of furniture on 
three or four feet in fashion in the 18th centuiy. 
athdrine (ate'rm), n.f. Atheiine, sand-smelt, 
athermal (atsr'mal), o. (fem. athonnale, pi 
athermaux) Not thej mal (of cold mineral springs). 

athermane (ater'man) or athermique, a. 
Athermanous. 

ath€romateux(aten>ma't0), o. (fem. athdroma- 
touse) (Path.) Pertaining to a therome (see foil.), n. 
A person suffering fioni this. 

athdrome (ate'rom), n.m . (Path.) An encysted 
tumour^; (vulg ) a loupe. 

athlete (a'vlst), n.m. Athlete ; wrestler ; 
champion (of a cause etc.), athldtiquo, a. Athletic; 
n.f. ; Athletics, athldtiquement, udv. Athletically, 
athldtisme, n.m. Athleticism. 

atimie (ati'mi), nj. (Or. Ant.) Deprivation of 
civil rights. 

atinter (atg'te), v.t. (slang) To trick out, to 
bedizen. 

atlante (a'tlflit), n.m. (Arch.) Atlantes. 
atlantique (atlu'tik), a. Atlantic, nj, (Atlan- 
tique) The Atlantic. 

atlas (a'llnis), n.m. Atlaa, volume of plates 
attached to a work ; (Anat.) atlas, 
atmolyse (atmo'lirz), n.f. Atmolysis. 
atmometre (atmo'metr), run u Atmometer. 
atmosphere (atoms' fe:r), n.f. Atmosphere, 
atmosphdrlquo, a. Atmospheric, atmosphei icaL 
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atoll or attoll (a'tol), n.m. Atoll, 
atome (a'tonn), n.m. Atom, corpuscle; (fig.) a 
particle, a little bit or fragment (of anything), 
atomicity, n.f. (Chem.) Atomicity, valency, atomi- 
ue, a. Atomic, atomical, atomisme, n.m. Atomism, 
octrine of atoms, atomisto, n. in. Atomist. ato- 
mlstique, a. Atomical; (Chem.) atomism. Thiorte 
atomistique, atomic theory. 

atone (a'tom), o. Atonic, debilitated, dull ; lack- 
lustre, expressionless (of e>es); (Cram.) atonic, not 
accentuated, atomic, n.f. Atony, debility, atonique, 
a. Atonic. 

atourner (atur'ne), v.t. To attire, to dress up, 
to bedizen. 

atours (a'tuir), n.m. ( used only in pi.) Woman’s 
attiie, dress, ornament. Dame d' atours, lady of the 
bedchamber; ttre dans ses plus beaux atours, to be 
drrased in all one's linery. 

atout (a'tu), n.m. A trump; trump card ; (fig) 
chance, opportunity ; (colloq.) stinging blow, disaster, 
smash, quietus. Avoir tous Its atvuts, to have every 
chance ; jouer atout, to play trumps, 
atoniqne (atok'sik), a. Non-poisonous. 
atrabtlaire(atrabi le:r), a. Atrabilious, splenetic, 
morose, peevish, atrabile, n.f. (Avc. Med.) Mark 
bile, hypochondria, atrabilieux, a. (fern, atra- 
bilieuso) Resulting from this. 

atramenta&re (atramu'teir), a. Atramental, 
inky. 

&tre (a:tr), n.m. Hearth ; chimney, fire-placo. 
Au coin de I'dtre, in the chimney-corner, 
atrium (atri'otn), n.m. Atiium. 
atroce (a'tras), a Atrocious, cruel, excruciating ; 
heinous, odious, ditadful. atrocement, adv. Atro- 
ciously, cruelly, outrageously, atrocitd, n.f. Atio- 
ciousness, hemouMiess ; atrocity, cruelty. 

atrophie(atro ti), n.f. (Path.) Atrophy, atrophid, 
a. (fern, atrophiee) Atrophied, wasted, withered, 
stunted, atrophter, v.t. To cause to waste or 
wither, s’atrophier, v.r. To waste away, atro- 
phlque, a. Characterized by atrophv. 

atropine (atrn'pm), n.f. (('hem.) Atropine, 
atropiniaation, n.f. (Surg.) Intro<iuction of atropine 
into the eye in order to produce dilatation of the 
pupil. atropi3me, n.m. Atropism. 

attabler (ata'ble), v.t. To set at table, s’attabler, 
v.r. To sit down to or take one’s place at table. 

attach&nt (ata'iu), a. (fan. attachante) Engag- 
ing, winning, attiactne. 

attache (a'taj), n.f. That which ties or links, 
bond, cord, leash, strap, etc. ; (Anat.) the place where 
a muscle is attached ; place or pait where the foot 
or hand is joined to the limbs ; (fig.) attachment, 
strong affection or sentiment for. Attache mctalhque, 
paper-fastener ; avoir Its attaches fines, to have delicate 
joints; etre a Valtache, to bo always slaving; w ettre 
tin chien a I'atUvhe , to tie a dog up; poit d'atfiuhe, 
(Mutt.) port of departure and arrival of a boat or 
liner ; prendre des cherwuc a lattache, to take in 
horses ; vivresans attache, to live free, 
attach^ (ata'je), n.m. Attach6 (of an embassy), 
attachemcnt (ataj'mu), n.m. Attachment ; 
affection, liaison ; eagerness, constant application, 
zeal; (pi.) architects memoranda of work done. 
Attachment d Vttude, fondness for study. 

attacher (ata'Je), v.t. To fasten, to tie, to attach, 
to fix, etc., especially by means of a cord, strap, etc. ; 
(fig.) to apply, to affix, to attribute ; to connect, to 
associate ; to engage, to bind, to endear, to interest, 
to occupy. Attacher avec de la colle de jxUe, to paste ; 
attacher aivc de la colle forte , to glue ; attacher avec une 
courroie, to strap ; attacher avec un crocfot, to hook ; 
attacher avec une itpinglc, to pin ; attacher du prix d 
quelqve chose, to set a value upon something ; attacher 
le grelot, to bell the cat ; c’est oe qui m'attache a vans, 
this Is what binds me to you. a’attacher, v.r. To 
take hold, to attach or fasten oneself; to cling, to 
cleave, to stick, to adhere ; to he attached, to have an 
affection for ; to interest oneself in, to apply oneself 
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to. lls s' attachment Vun d Vautre, they became attached 
to each other ; je m'attachai d lui plaire male en vain , 
I used all my efforts to please him but in vain ; la 
poix s' attache aux doigts, pitch sticks to the fingers ; 
8'attacher a remplir son devoir, to strive to fulfil 
one’s duty ; s'attacher aux pas de, to follow every- 
where. 

attaquable (ata'kabl), a. Assailable, that may 
be attacked ; of doubtful validity, attaquant, turn. 
Assailant, aggressor. 

attaque (a'tak), n.f. Attack, assault, aggression ; 
fit, stroke. Elle a eu une attaque de nerfs, she has had 
a nervous attack. 

attaquer (ata'ke), v.t. To attack, to assail, to 
assault, to fall or set upon ; to take hold of, to seize 
suddenly (of illness etc.); to impugn, to criticize, to 
censure ; to contest the validity of (a document) ; 
to begin upon (a dish), to open (a subject). Attaquer 
le taureau par Us comes, to seize the bull by the 
horns; attaquer quelqu’un de conversation , to address 
a person ; attaquer qudqu'un de paroles, to insult 
someone ; il attaque bien la cords, (Mus.) he makes 
the string tell ; il attaque bien la note, he strikes the 
note well ; V attaquer sur sa nausance, to reproach lum 
with his birth ; itre attcujue, (colloq.) to be in good 
form, to be fit. 8’attaquer, v.r. To encounter, to 
make or conduct an attack (a ) ; to attack each other ; 
to be attacked (by a fit, seizure, etc.). 11 s'est attaqui 
a son maitre, he has encountered one who is more 
than his match, attaqueur, n.m. Attacker, leader 
of the attack. 

attar der (atar'def, v.t. To make late, to delay. 
AttardU , late, behindhand. 8’ at tar der, v.r. To be 
belated, to loiter, to linger. 

atteigmant, pres.p. (fern, atteignante) [at- 

TE1NDUE]. 

atteignement (atg'md), n.m. Attainment, 
atteindre (a't§:dr), v.t. ( pres.p. atteignant, p.p. 
atteint; conjugated hie craindre) To touch from a 
distance, to leu-h, to hit, to attain ; to arrive at, to 
attain to ; to overtake, to come up to. Atteindre Vfige 
de, to attain the age of; atteindre lennemi, to come 
up with the enemy ; atteindre son maiti'e, to equal 
one’s master ; oe danger ne saunut m'attemdre, this 
danger cannot affect me ; etre attend de, to be seized 
with ; 1 1 a lean eourir, je Vuttemdiai, it is in vain for 
li.m to run, I shad overtake him; 7a balls latteignit 
au front, the ball struck him on the forehead ; nous 
afteindi'ons le village amnt la nuit, we shall reach 
the village before n .gilt. v.i. To reach with difficulty, 
to attain (a). Atteindre a la perfection, to attain 
to perfection ; atteindre au but , to hit the mark ; il 
n atteint pas d votre nn'eau, he does not rise to your 
level ; je ne saurais y atteindre. I cannot come up to 
it. 8’atteindre, v.r. To be hit, injured, or wounded. 

atteint (a't§), a. (fern, atteinte (1)) Hit, struck ; 
attacked, seized, aflected, reached. Atteint d'un 
cm me, arraigned for a crime. 

atteinte (2) (a't£:t), nj. Blow, stroke, touch; 
attack, fit, seizure (of disease); injury, damage, 
harm, wrong ; (I’ef.) an injury of the pastern, fetlock, 
etc. of a horse. Je suis hors de ses atteintes, I am out 
of his reach ; les atteintes du froid, the ill effects 
of cold ; porter atteint d, to injure, to impair, to 
commit an oflence against ; porter atteinte aux droits 
de, to infringe the rights of ; so santi n'a jamais rtgu 
d'atteinte, his health has never received any injury; 
une Ugere atteinte, de goutte, a slight touch of the gout, 
attelable (at'labl), o. Fit for harness, 
attelage (aflat*), n.m. Harnessing, yoking; 
team, joke, set, pair; carriage, horses; (Bail.) 
coupling. Chains d'attelage, coupling-chain. 

atteler (at'le), v.t. To put horses etc. (to); to 
harness, yoke, etc. (to) ; Ofa.) to subjugate, to drag at 
one’s heels. Cest une charrette mcd atteUe, they are at) 
ill-assorted couple; dites au cocker qu’il attelle, tell 
the coachman to put the horses to. 8’atteler, v.r. 
To be attached, yoked, harnessed, etc. («); (fig.) to 
associate, apply, or make (oneself) subservient. 
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attelle (a'tel), nj. Hames ; (Surg.) splint. ' 
attellement (atel'ma), n.vu Harnessing, yoking, 
Coupling. 

atteuolre (ate'lwair), n.f. Thill-pin or shaft-pin. 
attenant (1) (at'nu), prep. Next to, touching, 
close by. adv. Close by. 

attenant (2) (at'na), a. (fern, attenante) Next, 
contiguous, adjoining. 

attendant (atd'du), adv. En attendant , in the 
meantime, meanwhile, till then ; en attendant mien x, 
until something better turns up; en attendant que, 
till, until ; jouons en attendant qu'U vienne, let us play 
till he comes. 

attendre (a'tdidr), v.t. To await, to wait fo.-, to 
stay for; to look forward to, to expect; to look for, 
to count upon, to attend, to be in store for. Attendez / 
stay 1 attendez jusqu’a dqnain, wait till to-morrow; 
attendez-moi sous Vorme, you may wait for me till 
doomsday ; a ttendons encore un pen, let us wait a 
little longer ; attendre la viort , to await death ; c'est 
la oh je l attends, there I shall have him ; je l' attends 
k tout moment, I expect him every minute ; je snis 
las d'attendre , I am tired of waiting ; le diner nous 
attend , dinner is waiting for us ; qn'tl attende , let him 
wait; tout vient a point a qui sait attend <-e, patience 
bungs all things about; une (juestion n'attmdait pus 
luutre , question followed question ; voila U sort qui 
vous attend , this is the fate in store for you. v.i. To 
put oft', to delay (de). Si vous attendez da vous conrertir 
a la mort vous mourrez dans vos peches, if you put off 
getting conveited till your death you will die in 
your sins. ■’attendre, v.r. To rely ui>on, to count 
upon, to trust ((f); to expect, to look forward («). 
Attendez-vous-y t I wish you may get it l M ne faui 
pas s' attendre d cel a, we must not rely up<5n that ; je 
m’y attends , I expect it; le ne m'attendais pew a c ela, I 
did not expect that; ee fair* attendre, to keep 
people waiting. 

attendrir (atd'driir), v.t To make tender, to 
soften ; to touch, to move, to affect, to mollify. Cela 
attendrit la viande, that makes meat tender; ses 
lanaes m'ont attendri le cctur , his tears have softened 
my heart, s’attendrir, v.r . To grow tender ; to be 
moved, to melt, to pity, to relent. S attendrir sur le 
sort de (juthju'un, to pity the fate of Homeone. at- 
tendrissable, a. That may be softened, touched, 
moved, etc. attendrisaant, a. (fern, attendrissante) 
Moving, affecting, touching, attendrissement, n.m. 
Compassion, relenting, pity; emotion, tears, sensi- 
bility; tenderness. 

attendu (atd'dy), prep. Considering, on account 
of, in consideration or. Attendu que, seeing that, as, 
whereas, since. 

attenir (at'niir), v.i. To adjoin, to be contiguous 
(A); to be related. 6 

attentat (atd'ta), n.m. Attempt at crime ; crime, 
attempt; outrage, infringement, violation. Attentat 
a la pudrur, outrage on decency ; attentat contre la vie 
de, attempt upon the life of; attentat contre les lots , 
outrage upon the laws, attentatoire, a. Hostile, 
outrageous, prejudicial, in contempt («). 

attente (a'tfnt), n.f. Waiting, awaiting, expecta- 
tion ; hope. Dans Vattente de vous lire, (Comm.) await- 
ing the favour of a reply ; itre dans Vattente de, to 
be expecting; ligature d' attente, ( Surg .) temporary 
ligature; pierre d'attente, ( Building ) toothing; (Jig.) 
stepping-stone ; rernplir ou tromper Vattente, to come 
up to or deceive expectation ; suite d'attente, waiting- 
room ; table d'attente, a stone, tablet, plaque, etc. on 
which nothing has yet been cut, engraved, etc. 

attenter (atd'te), v.i. To make a criminal 
attempt. Attenter a ia vie de quelqu’un, to make an 
attempt upon someone's life ; attenter a ses jours, to 
attempt suicide ; attenter contre la liberty publinue, to 
make an attempt against public liberty. 

attentif (atd'tif), a. (fern, attentive) Attentive, 
heedful, considerate. £tre attentif a, to look after, to 
see to. 

attention (atd'sjS), nj. Attention, notice ; heed, 
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care, vigilance ; regard, respect, considerations 
Attention ! look out! stand by! attention au com* 
vmndement } (Mil.) Attention ! avec attention, atten- 
tively ; cela merits attention, that deserves notice ; faire 
attention a, to mind ; faire une chose avec attention , to 
do a thing with care ; faites done attention, mind what 
you saypr do; fante d’attention , inadvertently ; force 
d'attention, intentness ; il a eu l' attention de mavertir, 
he was good enough to warn me ; il a pour moi de 
grandee attentions, he has a great regard for me; 
manque d'attention, heedlessness ; n'y faites pas atten- 
tion! do not mind it l prittz-y attention, pay attention 
to It ; sans attention, reckless ; s’attirer I'attention du 
jiuhlic, to attract the notice of the public. 

attentioxml (atdsyo'ne), a. (fem. &ttentlonn&) 
Attentive, considerate, 
attentive, etc. [attentif). 
attentivement (atativ'mS), adv. Attentively, 
carefully. 

att&nuant (ate'nqS), a. (fem. att&mante) At- 
tenuant, mitigating; (Law) palliating, extenuating. 
n.m. (Med.) An attenuant medicine or application. 

attenuation (atenqa'sj5), nj. Attenuation, 
extenuation, mitigation, palliation, att&rad, o. At- 
tenuated, wasted, emaciated; palliated; (Hot.) tapering. 

attSnuer (ate'nqe), v.t. To make smaller, thinner, 
feebler, etc. ; to attenuate ; to extenuate, to mitigate, 
to palliate, to underrate. Attenuer un crime , to 
palliate a crime. 

atterragre (ate'ra:3X n.m. (AW.) Landing, 
landfall, making land. 

atterrant (ats'ra), a. (fem. atterrante) As Unmet 
ing, startling, overwhelming. 

attorrement (ater'md), n.m. Overthrow ; proa- 
tiation. 

atterrer (ats're), v.t. To throw or strike down, 

* to overthrow, to destroy, to demolish, to subvert; 

‘ (o deject, to cast down ; to overwhelm, v.i. (Naut.) 
To make for shore, to draw near (land). 

atterrir (ats'rkr), v.i. To land, to make land, 
atterrissage, n.m. Landing, making land. 

atterrissement (ateris'ma), n.m. Alluvion, 
accretion, alluvium. 

attestation (atssto'sjS), nj. Attestation, evi- 
deuce, testimony, certificate, voucher, testimonial; 
warrant, oath, affidavit. 

att ester (atss'te), v.t. To attest, to certify, to 
avouch, to witness, to testify; to call to witness. 
J en atteste le del , 1 call heaven to Witney ; fen aheste 
Its dieux, witness, ye gods ! 

atticisme (ati'siainX n.m. Atticism, attlclsto, 
n.m. Atticist. 

attigdlr (atje'dirr), v.t. To cool, to make luke- 
warm, to abate, to mitigate the ardour of; to warm. 
Le temps attUdira leur zeh, time will cool their 
ardour, s’attiddir, v.r. To grow cool or lukewarm ; 
to cool off. att!4dl s a em ent, n.m. Lukewarmness, 
coolness ; abatement 

attler (a'tje), n,m. (pop.) Sweet-sop, Anona 

Sfjnamosa, 

attlf&ga (ati'fa:3) or attifement, «.«. Get- 

up, rig-out 

. To dress up, to bedizen, 

s attlier, v.r. To dress or rig oneself out attifet, 
n.m. Woman’s ornament for the head; a small 
bonnet with a point over the forehead, worn in the 
ICth century, attifeur, n.m. (fem. attlfcuse) Ons 
who dresses or attires (customers etc.), milliner, 
modiste, attifuro, n.m. Dressing, rigging out, 
dress, attire. 

attignole (ati'jiol), nj. Bausage-cake, faggot 
attique (a'tik), a, Attic ; (fig.) witty, urbane. 
Coflt attUpu, Attic taste; sel attique, Attic salt, Attic 
wit. n.m. (Arch.) Attic, attlquement, adv. After 
the Attic style ; In the Attic dialect. 

attirable (ati'nibl), o. Attractable (by the 
magnet etc.) *attlrage, n.m. The act of attracting : 
weight in the wheel ol a gold-wire drawer, 
attlrall (^ti'ra^jX (collect.) Apparatus, im* 
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plements, utensils, gear, furniture, tackle ; baggage, 
train, equipage, paraphernalia ; show, pomp. L'atti- 
riul d'une cuisine, kitchen appaiatus and utensils ; 
Vattlrail dune imp rimer te t the materials and imple- 
ments of a printing-oftice. 

attirance (ati'rais), n.f. Attraction, attirant, 
a, (fern, attirante) Attractive, alluring, enticing, 
engaging. 

attirer (ati're), v.t To attract, to draw, to win 
or gain over; to lure, to wheedle, to entice; to 
inspire, to occasion, to bring with it. Attirer Venncuii 
dam nm emhvseade, to draw the enemy into an 
ambuscade; attirer les yextx ou les regards de tout le 
momie, to attract the eyes of all the world; attirer 
jxir dts cat esses, to wheedle; Vaiutant attire le Jar , 
the loadstone attracts iron ; un mallieuren attire t m 
autre, misfortunes never come singly, 8’attirer, v.r. 
To draw to or down upon one, to bring upon one; 
to incur; to win, to gain. S attirer des affaires, to 
get oneself into scrapes ; s'attu-er l attention Uu public , 
to attract the notice of the public. 

atti*a*r©(ati'/a:3) or attisementj n.wt. The act 
of stirring up, poking (a tire), fanning the flame, etc. 

attiaer (ati'ze), r.f. To make or stir up (a the) ; 
to poke; (Jig.) to incense, to stir up. Attiser U ftu, 
(fig.) to fan the flame, to envenom, attlsour, n.wi. 
(fern, attiseuse) One who stirs up or pokes the (lie 
etc. attisoir or attisonnoir, rum. Poker (especially 
in foundries). 

&ttitr£ (ati'tre), a. (fern, attitrtfo) Recognized, 
appointed, regular, ordinary. Jugcsathtris, appointed 
judges ; mirihatul attitre , the shopkeeper one usually 
deals with ; ten mi ns attitris, hired witnesses. 

•attitrer (ati'tre), v.t. To appoint, to recognize ; 
(Hunting) to station dogs in couples to look out lor 
game. 

attitude (ati'fcyd), n ./. Attitude ; (Paint.) posture ; 
(Jig.) attitude of mind etc. 

attoll l atoll]. 

attouchement (atuf'md), n.m. Touch, feeling, 
contact. 

at tract cur (atrak'toeir), o. (fem. attractrice) 
Attraetde. attraotif, a. (few. attractive) Atti ac- 
tive, attraction, n.f. Attiaction ; (pi.) attractions, 
distinctions. *attraotioimaire, a. Adhering to 
Newton's theoiy of attraction; «, An adherent of 
this, attractivoment, adv. Attractively, 
attraire (a'treir), r.f. To allure, to entice, 
attr&it (a'tre), n.uu, Allurement, attraction, 
cliaun; inclination, bent, taste; (pi.) attractions, 
charms : consolation ; bait. La l>eaute est un puissant 
attrait, beauty is a powerful charm. 

attrape (a'trap), nf. Trap, gin; (fig.) ruse, do- 
ceptiveness ; trick, take-in, sell, hoax ; (Sant.) hawser, 
attrape-lourdaud [ ATmAi’E-xioA ud). 
attrape - mlnon (atrapmi'n^) or attrape- 
xntnette, n.m. (pi. attrape-minona or unchanged) 
Hypocrite, deceiver. 

attrape - mouche or attrape - m ouches 

(atrap'muj), n.m. (pL tinchangui) (pop.) Venus’s fly- 
trap; fly-catcher. 

attrape-nlals [ATTRArE-NtoAt’D]. 
attrape-nlgaud (atrapni'yo), n.m. (pL attrape- 
nigaude) Booby-trap. 

attraper (ntia'pe), v.t. To entrap, to ensnare ; 
to take in, to overreach, to cheat, to trick, to 
bamboozle ; to imitate, to catch the mannerof ; (Jang) 
to scold, to rate; to catch, to seize ; to reach, to hit 
off; to overtake, to catch up; to get accidentally (a 
cold etc.). Attraim! take that! it serves you right; 
attmpi! caught! attrajie qui peut, scramble for it; 
affrojwsr la resemblance, to hit off the likeness; of- 
traper le sens ou la pen** d'un auteur, to catch the 
sense, to hit upon the meaning of an author ; attnifuir 
qucbpCun sur le fait, to catch someone in the act ; 
attraimr un caraethr, to hit off a character; attrajwr 
un coup, to get a blow; attmimr un renard dans vn 
pUge, to entrap a fox; aJtmi*r un rhume, to catch a 
Cold ; U a attmpi un bon benefice , he haa got a good 
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living; U en a attrapi de plus fins que vous, he has 
taken in people more cunning than you ; la jiici re Va 
attrapi a la tempe, the stone hit him on the temple ; 
prtnez garde a vous , il vous altrapera, look to yourself; 
he’ll take you in. s’attraper, v.r. To hit (against) ; 
to be caught (in); to get hold of, to attack ; to seize, 
to cling to, to stick (d). Se fairs attrajier, to be 
diopped on. 

attrape - science (atrap'sjais), n.m. (pi. un- 
changed) (colluq.) A dabbler, a tyro (in various 
pursuits). 

attrapeur (atra'poerr), n.m. (fern, attrapeuse) 
Deceiver, deluder, cheat, trickster. 

attrape-vilain (atrapvi'lg), v.m. (id. unchanged) 
A way of getting money out of a miser. 

attrapolre (atra'pwair), nj. Trap, pitfall, snare; 
(fig.) wile, trick. 

attray&nt (atrs'jd), a. (fern, attrayanto) At- 
tractive, winning, engaging, charming. 

attrempage (atnYparj), n.m. Gtaduated heating 
(of a furnace) to the highest point; tempering (of 
steel), attremper, r.f. To heat (a furnace) by 
degrees ; to temper (steel). 

attribuable (atn'bqabl), a. Attributable, refer- 
able. 

attribuer (atri'bqe), r.f. To assign, to confer; 
to attribute, to asmbe, to impute (a tiling to some- 
one). Attribuer des privileges a une charge, to attach 
privileges to an ofllce. s’attrlbuer, v.r. To assume, 
to take upon oneself, to airogate to oneself, to claim. 
Jl *'( ittribue de grands droils, he claims extensive 
rights. 

attrttmt (atri'by), n.m.. Attribute, peculiar 
property, prerocatne ; special s>mbol or emblem; 
(U>g.) that which may be predicated, attributaire, 
n. (La ic) A person oil whom an inheritance etc. has 
been con b reed. attributif, a. (fan. attributive) 
(Cram.) Attributive; ( l.au ) conferring a right, at- 
tulmtive. attribution, n./. Attribution, confer- 
ment; (turn, in pi.) privilege, pretogarive; province, 
department, jurisdiction; (Jjciic) cognizance, com- 
petence. Letlres d attribution, patents conferring 
power (to act). 

attristant (atris'td), a. (fern, attristante) Sad- 
dening, sorrowful, melancholy, grievous. 

attrister (atris'te), r.f. To grieve, to sadden, to 
trouble, to cast down, to throw & gloom over. Cette 
nvuv>cl, le V at l r isle, that piece of news grieves him. 
B’&ttrister, v.r. To be sad, to become sorrowful, 
attrit (a'tn), a. (fern, attrite) (Vital.) Contrite, 
attrition (atri'iy 5 ), nff. Attrition, friction ; 
(Tlrnol.) contrition. 

attroupexnent (atrup'md), n.m. Riotous assem- 
blage, mob, rabble. Lot cuntre les attruujmnents, Riot 
Act. 

attrouper (atru'pe), r.f. To assemble, to gather 
together in troops or a mob. Jl attmuju touts la 
omailfe, he gathered all the rabble together. 
8’attrouper, v.r. To flock together, to gather in 
crowds, to get together tumultuously. Diffuse de 
s'atti'oujier, no meetings allowed. 

&u(o), contraction of X lb, to the. CMer an torrent , 
to give way to the torrent; suttee a u vin blanc, 
wine-sauce. 

aubade (o'bad), n.f. Aubade, morning serenade ; 
(iron.) row, hot inception, aubader, r.f. To givo an 
aubade to ; (dang) to abuse, to vituperate, 
aubage (o' 1*1:3), u.wu Tluu boards for panelling, 
wainscotting, etc. 

*&ub&ln (o'bg), n.w. Alien, foreigner, 
aubainage (ob6’na:3), n.wt. Escheatage, 
aubaine (o'bsn), n.f. (Iaiic) Escheat, escheatage ; 
windfall, piece of good luck. 

anbe ( 1 ) (orb), n.f. The dawn ; alb (priest's vest- 
ment). L'aube du jour, the break of day. 

aube (2)(o:bX n.m. Float-board, float ; paddle-board 
(of steamers). Aube mobile, feathering paddle; aubes 
de moulin, flat boards of a mill ; roue u aubes, paddle- 
wheel. 
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aub6pine (obe'pin), nj, or anb 4 pln (obe'pt), 
turn. Hawthorn, whitethorn, may. 

aubere (o'bsrr), a. Flea* bitten grey (of horses). 
Chevctl aubert, flea-bitten grey horse, 
auberge (o'ber3), n.f. Inn, public-house, tavern, 
aubergine (obergin), nj. Aubergine, egg-plant, 
amber giste (obei 31st), n.m. Innkeeper, publican, 
landlord, host. 

auberon (o'brS), turn. Catch (of a lock), 
aubier (o'bje), n.m. Sap-wood, alburnum. 
aubifOin (obi'fwg), n.m. Bluebottle, corn-flower, 
aubln. (o'bg), n.m. Canter, hand gallop; Canter- 
bury gallop. aubiner, t».i. To canter. 

aubour or aubours (o'biur), n.vu (pop.) Broom, 
Cyfistia ; viburnum ; guelder-rose, 
auburn (d byi d), a. Auburn, 
aucun (o'kd-), a. and proru (Jem. aucune) (pi. 
quelquea-uns) None, no one, not any ; any one. 
Aucun ne It dir a, no one will say so ; de tout ceux qui 
mdisaient mis amis, aucun m'u-t-il secouru t did any 
of all those who called themselves my friends assist 
me? il n’a fait aucunes disposition he lias made no 
arrangements; il n‘j/ a aucun dt see sujets qui ne 
niourut pour Zui, there is not one of his subjects who 
would not die for him ; je doute qu'aucun dt vous le 
fosse, I doubt whether any of you will do it ; ie ne 
connate aucun de vosjupes, I know' none of your judges ; 
ft rout It cbde sans benefice aucun , I let you have it 
without any profit whatever ; sans aucuns/rais, with- 
out any expense. 

♦aucunefoia or *&ucunesfois (okyn'fwa), adv. 
Sometimes. 

aucunexneut (okyn'mS), o do. In no wise, not at 
all, not in the least. Aucuncment, Monsieur, not in 
the least, Sir i je ne le connais aucunevient, I do not 
know him at all. 

audace (o'das), n.f. Audacity, daring, boldness ; 
rashness; impudence, Insolence. Avec audace , in- 
solently; payer d’audace , to brazen it out. auda- 
Cleusement, ad V. Audaciously, daringly, boldly ; 
rashly; impudently, audacieux, a. (fern, auda- 
cieuae) Audacious, daring; impudent, insolent; 
presumptuous, bold. Kntreprise audacieuse, bold 
enterprise : genie audacieux, daring genius, 
an de^a, au dedans, au dehors, au dela 

(DKyX, DEDANS, DEHORS, DELA]. 

au-dessous (od'su), prep. Below, 
au-dessus (od'sy), prep. Above, 
au-derant (od'va), prep. Towards, 
audience (o'djfhs), n.f. Audience, hearing, etc. ; 
reception, hearing (by a sovereign etc.); sitting, 
session, court, tribunal ; auditory ; levee. Audience a 
huie clos, a sitting with closed doors, a case heard 
in camera; audience publique, open court; donmr 
audience , to hold a levee, to give audience (of a 
minister etc.); in pleint audience , in open court ; jovr 
d’audience, court day ; I'audience est levee , the sitting 
Is over ; I'audience est reprise, the case is resumed ; oh 
It wit hors de I’audience , he was turned out of court; 
onvrir I'audience , to open the court; tenir I'audience , 
(of a judge) to sit, to preside, audiencier, a. m. A p- 
plied to the usher of a court. Iluissier audiencer, 
crier of a court ; n.m. Usher, crier (of a court). 

audiometre (odjo'mstr) or audlm&tre. n.m. 
Audiometer. 

audiophone (odjo'foin), or audlphone. n.m. 
Audi phone. 

auditeur (od i' toerr), n.m. (/em.&udi trice) Hearer, 
listener; auditor (of accounts), a. Acting as auditori 
Conseiller axuliteur, counsellor acting as referee. 

auditlf (odi'tif), a. (Jem . auditive) Auditory, o 
hearing. Conduit auditi/ externe, cavity of the ear. 

audition (odi'sjoh n./. Hearing ; (Law) hearing 
(of a case etc.); auditing (of accounts). L'audition 
aes temoins, the hearing of witnesses. 

auditoire (odl'twair), n.m. Auditory, congrega- 
tion (in a church), audience (in a theatre etc.). 

auditor&t (odito'ra) or auditorial n.m. 
Auditorship. 9 
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auditrice [auditeuh]. 

Audomarola (odo'marwa), n.m. Inhabitant of 

St. Omer. 

auge (013), n./. Trough (for drinking etc.); a 
plasterer’s hod; bucket (of a water-mill) ; (Elec.) cell. 
Auge d goudron, ( Naut .) tar-bucket; auge d’dcurxe, 
manger, aug6e, n.f. Troughful, hodful. 

augelat (o,yio), n.m. (Agnc.) A square shallow 
ditch (for planting a vine in). 

&Uget (o'5^), n. in. Small trough, seed-box, drawer 
(of a birdcage); spout (of a null-hopper); bucket (of 
a water-wheel); part of the feeding mechanism in a 
magazine-rifle. 

augette (o'3st), n./. A small trough, spout, 
channel, etc. 

augment (ng'mu), n.m. (Cl mm.) Augment; (Law) 
jointure, dowry, augmentable, a. That may be 
augmented. 

augmentateur (oqmata'toeir), n.m. (fern, aug- 
mentatrioe) Augmenter, especially one who makes 
additions to a literary woik. 

augmentatlf (ofjmfita'tif), a. (fern, augmenta- 
tive) (Omni.) Augmentative, iuh. An augmentative 
syllable. 

augmentation (o^mfita'sj 5 ),n./. Augmentation, 
increase, enlargement, addition; 1 ise (in salary), 
augmentative [auc.mentatik). 
augment atr ice ( a com estate ur]. 
augm enter (oqmu'te), v.t. To augment., to In. 
crease ; to enlarge ; to raise the salary of. A ugmenter 
le prix , to raise the price ; il a augment e sa m aison, 
he has enlarged It is house; je vais augmenter v ton 
commis, I am about to increase my clerk's salary. 
v.i * To augment, to increase, to grow, to rise (in 
price), to multiply. Ja sucre a augments de prix , 
sugar has risen in price, s’augmonter, v.r. To 
increase, to enlarge, to better, to improve. 

augural (ofly ral), a. (Jem. augurale, pi augu- 
raux) Augural, auguralement, oulo. With augural 
riles; as an augur, augurat, n.m. The oillce or 
dignity of an augur. 

augur e (o'uyir), n.m. Augur, soothsayer; augury, 
omen, sign. De maumis augnre , ominom, portentous, 
ill-boding ; Juneste augnre, ill-boding omen; un b»n ou 
mauvais augur c, a good or bad omen. 

au gurer (oqy'ie), v.t. To at«ur ; (fig.) to con- 
jecture, to surmise. Je n’en augure run de bon, I 
foresee no good result. 

auguste (o' gyst),*a. August, m^estic, imposing ; 
sacred, holy, venerable. 

augustin (o\)ystg), n.m. (fan. augnstlne (1)) 
Augustinian or Austin friar, or mm. 

augfuatine (2) (oyys'tm), n.f. Spirit-lamp; a 
variety of silk stutr. 

auj ourd'bui (o.pir'dqi), cuiv. To-day, during this 
day; nowadays, now, at present. Aujaurd’hni il y a 
button quinse jours, it is a week or a fortnight ago; 
ci n'est pas d'avjourd'hui qne none nous connaismns , 
we are no new acquaintances ; daujourdhui in hull, 
this day week; d'auJovnThut en quinse, this day 
fortnight; dea aujourd'hui , from to-day, henceforth; 
la mode d'avjourd'hui , the present fashion, 
antique (l) (o'lik), n.f. ( Theol .) Doctorial thesis, 
antique (2) (o'lik), a. Aulic. Conseilla a uliqui. 
member of the Aulic Council, 
anluaie [aunaie]. 
aulne [aune (1)]. 
auln^e [aun^k (2)]. 

auloff 6e (ob'fe), nf. (NauL) Luffing, coming up. 
aulx, id. [ail]. 

aura aitles (o' mod), a . (used only in pi.) Horned. 
Bctcs aumtillts, horned cattle. 

aumdne (o'mon), n.f. Alms, alms-giving; (fig.) 
charity, favour, dole. Demander V aumdne , to beg; 
itre reduit & V aumdne, to be reduced to beggary ; fairs 
l nunibne, to give alms j foites-moi V aumdne d'un regard t 
bestow but one look upon me; qui til d'aumdnes t 
meurt de faint, beg and starve. *ftumdner, v.t. To 
pay (a sum) as a fine to the poor; v.i. To give alms. 



atimusse 

aumfinerle, nf. Almonry, chaplaincy, aumfinier, 

n.m, (Ecclts.) Almoner, chaplain, ordinary. Grand 
aumdnier, (hr. Hist.) Chief almoner to the king, 
aumdni&re, nf. Alms-purse, small bag. 

aumusse or aumuce (o'mys), n.f. Hood, cowl ; 
"hood (worn by a priest), aumusson or aumu^on, 
n.m. A little hood or cowL 
atm&ge (o'na: 3 ), n.m. Ell-measure ; the number 
of ells in a piece of cloth etc. 

aunaie or auln&ie (o'ns), nf. An alder -plot, 
grove of alders. 

aune (l) or aulne (o:n), it. in. Alder-tree, 
aune (2) (o:n), «./. Ell; (Jig.) measure, standard. 
Achrter A laune, to buy by the ell ; en a coir tout du 
long de Vaunt , to get it with & vengeance; il suit ce 
qu'en vuut V aune, he knows It to his cost or by 
experience; les homines ne m mesurent pas A laune, 
one must not judge of a man’s meiit by bis stature ; 
mesurer les autres a son aune. to measure another 
man’s peck by one’s own bushel, amide (1), n.f. The 
length or extent of an ell. 

auu4e (2) or aulnde (o'ne\ nf. Elecampane. 
Mula Indention. 

auner (o'ne), v.t. To measure by the ell ; (dg.) 
to judge of, to evaluate. Auner Vhuhit de quebpi tm, 
(collog.) to dust one's jacket, auneur, n.m. (Jem. 
auneuse) Measurer; inspector of inca.Mires. 

auparav&nt (oi«ara'\u), ado. Before, earlier, 
previously. Longtemps aujnmvant, a long time before. 

aupres (o'piB), culo. Near, by, close by; aupres 
de , near to, closo to; in compauson with; in the 
service of ; in the opinion of. Kile jmut tout attprbs 
de lui, she can do anything with him; Itre auprbs 
d’un seigneur, to live with a nobleman ; tire bun 
auprbs de quelqu’un, to be in someone's good l>ook* ; 
ercuseide aupres de ton pbre, excuse Hun to Ins father ; 
if cherchs a me t mire aupres de ions, he endeavours to 
lower me in your esteem ; m vuiison est aupres dc la 
viirnne, his house Is close to mine ; vivre aupres de ses 
parents, to live with one’s parents ; votr* nuil nest rien 
aupres du sltn, your distress is nothing to his. 

auquel. contraction of A lbquel (Jem. & laquelle, 
jd. auxquelg, auxquelles). 
aurate (o’ rat), n.m. (Chen.) Salt of auric acid. 
&ur6llere (ore'ljeir), nf. Earwig, 
aurlol&lre (oreo'leir), a. Like an aureole, 
aureole (ore’ol), « /. Aureole, halo, nimbus ; (fig.) 
glory, prestige, aurdold, a. (fem. aurdolde) Eucinc* 
tured or crowned with a halo, aurdoler, v.f. To 
crown with a halo. 

aureux (o'ro), a.wu (Chem.) Anrous. 
aurlculalre (oriky'leir), a. Auricular. Le doigt 
auriculaire, the little Unger (because it is small 
enough to enter the ear); tfouain auriculaire, ear- 
witness. n m. The little finger. 

auricula (ori'kyl), nf. The lobe of the ear, 
auricle, external ear; auricula. auricuJd, a. (fern. 
aurioulde) (Bvt.) Aurlculate, eared, auricullste, a. 
Dealing with diseases etc. of the ear (of surgeons); 
n.m. Such a surgeon, au airrist. auricure [aubiste]. 
aurlfdre (ori’f6:r), a. Auriferous, 
auriflcatlon (orifiko'ajS), n./. Stopping teeth 
with gold, aurifier, t>.f. To stop (teeth) with gold. 
auriHque (ori'fik), a. Anri tic. 
aurillard (o an. laud]. 

aurique (o'rik), a. (Naut.) Shoulder*of*mutton 
shaped. nf. A sail of this slrnpe, a lateen sail. 
Voiles aurujues, lateen sails, 
auriste (o'riat), n.nw Aural surgeon, aurist. 
aurochs (o'roks), n.m. Aurochs, urus, wild 
bull. 

aurone (o'roti), n.f. ( pop.) Any of several varieties 
of wormwood, southernwood. 

aurore (o'roir), nf. Dawn, morn, daybreak; 
(fig.) promise, beginning, the East ; golden yellow ; 
(Astros.) aurora. A V aurore, at daybreak ; aurore 
ooriaU , aurora borealis ; a mat I’aurore, before dawn ; 
du couchant A V aurore, from west to east ; Vaurort aux 
doigts de rose, rosy-fingered morn * Vauror t oommsngait 


autant 

A poindre, day was beginning to dawn ; travail d aurore 
aruere Vor, early to bed, and early to rise, makes a man 
healthy, wealthy, aud wise. a. Golden yellow, 
aurure (o'ryir), n.m. Gold-alloy, 
auu (ays),n. m. One who does not kno whis own mind, 
auscultation (oskylta'sjd), nf. (Med.) Ausculta- 
tion. auscultatrice, nf. Nun employed to listen 
to a conversation between a member of the order and 
another person, ausculter, v.t. To sound with a 
stethoscope. 

auspice (os'pis), n.m. Auspice, omen, presage; 
(pf.) auspices, protection, patronage. 

aussi (o'si), cd o. Also, likewise; too, besides; 
as, as much ; so, thus, moreover. Donnez-vCen aussi, 
give me some too ; U est aussi sage qne vaillant , he Is 
as prudent as courageous ; if est aussi sot que eon ami, 
he is as big a fool as his friend ; rows le voulez, et moi 
aussi, you will have it so, and I too. con). And so, 
accordingly, therefore, consequently ; but then. Ces 
dentelles sont belles, aussi coutent-elles beaucoup, these 
laces are fine, but then they are dear; aussi Men, as 
well, for, the more so as ; je n'ai que fairs de Ven prior, 
aussi lien ne m'fcouterait-il pas, it would be in vain 
for me to entreat him, especially as he would not 
listen to me ; je ne veux point y offer, aussi lien est-il 
trop tard, I won’t go there, the more so as it is too 
late ; je so is eda aussi bien que vous, I know that as 
well as you ; aussi ]*u que, as little as, not more than. 
*&ussiere (haussikbeJ. 

aussitdt (osi'to), ado. Immediately, forthwith, 
as soon (que). A ussitdt aprh t>ofre depart, immediately 
after your departure; aussitdt dtt, aussitdt Jhit, no 
sooner said than done ; aussitdt que, as soon as ; aussitdt 
qu'il viendra , as soon as he comes, 
auster (os'teir), n.m. Auster, south- wind, 
austere (os'teir), a. *Bharp, astringent (to the 
taste) ; austere, severe, stern, aust&rement, adv. 
Austerely, with austerity, austdrltd, nf. Austerity, 
mortification of the flesh; severity, rigorousness; 
strictness. 

austral (as tral), a. (fem. austral*, pi. austr&ls, 
fem.pl. austraux) Austral, southern. 

austral asien (ostrala'sjgV o. (fern, austral*, 
sienne) Australasian. Austrailen, n. (fern. A us tra- 
il enne) An Australian. 

/ (astra'/jg), a. (Jem. austrasienne) 

Jr. liut.) rerunning to the eastern kingdom of the 
r ranks, tliecapit&l of which was Metz. (Austrasien, 
fern. Aus trasl en.no) A native or citizen of this country. 

aut&n (o'M), n.m. (Poet.) A strong south wind, 
storm, or blast. Bmver les autans, to face the storm. 

autant (1) (o'tu), ado. As much, as many, as far, 
as long, etc. A la charge if autant, on condition of a 
return ; autant de tries, autant d’urts, so many men, 
so many minds ; autant dire, you might as well say • 
aufmU enemjwrte le eenf, all that is idle talk ; oufani 
Vesdavage me repugns, autant la liberte m'efraie, liberty 
alarms me as much as slavery is repugnant to me; 
autant ns pas y alter du tout, might as well not go at 
all ; avktnt que, as much as, as far as, in the same 
way as ; auhmt que Jamais, &s much as ever; oufani 
f/»m fen puis juger, as far as I can conjecture; boire 
d autant, to drink a great deal ; oela est fiui , ou autant 
vuut. that Is as good as done ; ce vase contient autant 
que V autre, this vase contains as much as the other; 
d' autant, in the same proportion ; angmsntsr <f autant 
somme, to increase the sum in the same proportion ; 
a’autatU mieux ou d’ autant jdus, the more, so much the 
more ; Je Ven aims d autant wtteux, I love her all the 
more for it ; Je Vestims dautant plus qu'il est jxxuvre, 
I esteem him the more because he is poor; dautant 
moins, the less, so much the less ; if en est dautant 
moins a craimre, he is all the less to be feared; 
dautant que, seeing that, since, more especially as; 
U y am if autant d'Kommes que as /mimes, there were 
as many men as women ; Js Vai rendu tout oufani, I 
sold it for quite as much ; travaillss autant que von# 
pourres, work as much m you can ; um foit m&mk 
as much again. 



autel 

autel (o'tal), n.m. Altar; ( fig.) ihinistry. Church, 
religious life. Destini aux autel s, intended for the 
Church ; il en prendrait sur V autel, he would rob a 
church ; il mirite qu'on lui el eve des autels, he deserves 
the greatest honours ; le Sacreinent de V autel, the host, 
the holy sacrament, the eucharist ; les autels, religion ; 
le tr6ne et V autel, the monarchy and the Church ; viaitre 
autel, high altar ; napjie d'aulel, altar cloth ; qui srrt 
d Vautel doit vivre de V autel, every man must live by 
his profession ; tableau d’ autel, altar-piece. 

auteur (o'toeir), n.m. Author, creator, maker, 
cause, source; writer (of a book etc.) ; the works of 
an author; perpetrator; achiever, contriver, framer; 
composer, sculptor, etc. ; informant, authority. Dieu 
ext V auteur de toutes choses, God is the author of all 
things; droit d' auteur, copyright ; V auteur d'un provide, 
the inventor of a process ; Vauteur d'un projet, the 
framer of a project ; nominee votre auteur, name 
your informant or authority ; se faire auteur, to turn 
author. 

authenticity (otatisi'te), n.f. Authenticity, 
genuineness. authentifier[AUTHENTiQUEn]. authen- 
tique, a. Authenticated, genuine, incontestable, 
positive, authentiquement, adv. Authentically, 

authentiquer, v.t. To authenticate ; (Law) to make 
legal and binding, 
auto [short for automobile]. 
autobiograpbe (otobio'graf), n.m. Autobio- 
giaplier. autODiographie, 'n.f. Autobiography, 

autobiographique, a. Autobiographical, 
autobus (oto' by s), n.m. Motor omnibus, 
autochtonc (otok'toxnX a. Autochthonous. 
n.m. Autochthon. 

autoclave (nto'klaiv), a. Self-regulating (applied 
to a closed vessel for cooking), n.m. Apparatus 
for sterilizing surgical instruments by steam under 
pressure. 

autocopie (otoko pi), n.f. A method of repro- 
ducing drawings, writing, etc. autocopier, v.t To 
reproduce or multiply thus, autocopiste, n. A 
person doing this; n.m. Machine used for this 
puq>ose. 

autocrate (otoTcrat), n.m. Autocrat, autocratle 
(otokra’si), n.f. Autocracy, autocratique, a. Auto- 
cratic. autocratiquement, adv. Autocratically, 
autocycle (oto'sikl), n.m. Motor-cycle, 
autodafe (otoda'fe), n.m. (jiL autodafds) Auto- 
da-fe. 

autodidacte (otodi'dakt), a. Self-taught, n. 
A self-taught person, autodidaxle, nj. Self- 
instruction. 

autodrome (oto'droim), n.m. A race-track for 

motor-cars. 

autogene (oto^ein), o. Autogenous, 
autograpbe (oto'graf), a. Autographic, n.m. 
Autograph, autographic, nf. Autography, auto- 
graphier, v.t. To autograph. 

automate (oto'mat), n.m. Automaton, auto- 
matic, n.f. Automatism, automatique, o. Auto- 
matic. Distributeur automatique , penny-in-the-slot 
machine, automatiquement, adv. Automatically, 
automatiser, v.t. To automatize, automatisme, 
n.m. Automatism, purely mechanical movement, 
automatlste, n.m. Automatist. 

automddon (otome'do), n.m. Charioteer, Jehu ; 
(iron.) coachman, driver. 

automnal (oto'ual), a. (fern, antomnale, pi. 
automnaux) AutuinnaL automnation, nf. Autumn 
influence on vegetation, automne (o'ton), n.m. and /. 
Autumn ; fall (of the year) ; (fig.) the autumn of life. 

automobile (otomo'bil), a. Self-moving, self- 
propelling. n.f. Automobile, motor-car. auto- 
mobillsme, n.m. Automobilism, motoring, auto- 
mobillste, n. Automobillst, motorist. 

automoteur (otomo'toerr), a. (fern, automotrice) 
Self-acting, self-moving, self-propelling. 

autonome (oto'nom), a. Autonomous, auto- 
nomie, n.f. Autonomy, self-government, auto- 
nomist#, n.m. Autonomist. 


autre 

autonyme (oto'nlm), a. Published under the 
name of the author (of books etc.), 
autopbagie (otofa' 3 i), nf. Autophagy. 
autoplastic (otoplas'ti), nf. (Surg.) Autoplasty, 
autoplastlque, o. Pertaining to this. 

autopsie (otop'si), n.f. Autopsy; post-mortem 
examination, autopsier, v.t. To make an autopsy 
of. autoptique, o. Autoptic. 
autorisaole (otori'zabl), a. Authorizable. 
autorisatlon (otoriza'sjS), nf. Authorization; 
authority, warrant; written consent or permission, 
licence (of a preacher), autoriser, v.t. To authorize, 
to empower, to commission ; to allow by authority, 
to license, to warrant, to permit, to sanction, 
s’autoriser, v.r. To have, get, or assume authority ; 
to act on tho authoiity (of), to be warranted by (de j. 

autoritaire (otori'terr), a. Authoritative, com- 
manding, arbitrary. n. Such a person, autoritaire- 
ment, adv. Authoritatively, autoritairisme, n.m. 
System or principles of authoritative action. 

autorite (otori'te), nf. Authority, legal or 
legitimate power; an authority, a magistrate or 
other high public functionary; (fig.) rule, sway, 
influence, weight, consideration. AlUguer ou apporter 
des autyrites, to quote or cite authorities ; avoir de 
Vnutorite sur , to have power over; d'autorite, of 
one’s own prerogative; de plexus autoritc, as if fully 
authorized ; ftre en autorite, to be invested with 
authority; faire antorite, to be an authority; il la 
fait de son autoriti privie, he did it on his own 
initiative. 

autosuggestion (otosyg38s'tj5), nf. Auto- 
suggestion. 

autour (1) (o'tuir), prep. About, round, around. 
Autour de sa personne, about his i**rson ; autour deux 
millions, about two millions ; autour du bras, round 
the arm ; il nefaut juts confoiulre atitour avec alentour , 
don’t mistake one thing for something quite different ; 
tourner autour du jmt, to beat about the bush. adr. 
About, round al>out. lei autour - hereabouts; il 
regardait tout autour, he looked all about. 

autour (2) (o’tuir), n.m. Goshawk, autourserle, 
nf. Goshawk-training, autoursier, n.m. Gosliawk- 
trainer, falconer. 

autre (1) (o:tr, ortra, o:t), a. Other ; second ; an- 
other, different, distinct(but of the same kind). Aucun 
autre, no one else ; autre part, elsewhere ; autres tempi, 
autres mceurs , manners change with the times ; e’est 
autre chose , it is quite another thing; e’est une aufie 
jsiire de manches, that’s quite another pair) of shoes ; 
d' autre part , besides ; de temps a autre, from time to 
time ; encore un auhn, still another ; il le reganle comme 
un autre lui-viime, he looks upon him as a second seif; 
Vautre jour, the other day ; nous autres, the like of us ; 
nous autres FrangaU, nous vu tug eons beaucoup de jxiin, 
we French people eat a great deal of bread ; tout autre , 
quite different; une antie fois, another time; vous 
autres, you people, you fellows, r non. indef. Another 
person, some one else; (pi.) the others, the rest. 
A d'autres on addressee vous d d'autres, tell that to the 
marines; A Venvi iun de Vautre, in emulation of one 
another ; d Vun ou a Vautre, to either ; causer de 
choses et d’autres, to talk of different things ; comme 
dit Vautre, as somebody says, as the saying is ; de c6te 
et d’autre, up and down ; de jiart et d’autre, on both 
sides, on all sides ; entre autres, among other people 
or among other things; il dit d’vne fagon et U fait 
d'une autre, he says one thing and does another ; il en 
suit bien d’autres, he knows a trick worth two of that ; 
il n'en fait point d’autres. he does nothing else, these 
are his pranks ; fen ai vu bien d’autres, I have outlived 
worse things than that; les uns et Us autres , all; Its 
uns se pluuent d une chose, les autres d une autre , some 
delight in one thing and some in another ; Vun dans 
Vautre ou Vunportant Vautre, one with another, on an 
average ; Vun et Vautre, both ; Vun Vautre, one another, 
each other ; Vun ou Vautre , either ; Vun t nut Vautre , 
they are much of a muchness, one is as bad as the 
other ; ni Vun ni Vautre, neither ; ni Vun ni Vautre 



autrefois 

ne valent Hen, both are good for nothing; nul avtre 
n'y aurait consent i, nobody else would have consented 
to it ; tout autre Vaurait fait, anybody else would have 
done it ; un autre lefera, somebody else will do it. 

autrefois (otr-a'fwa), ado. Formerly, in former 
times ; ot old. n.m. Bygone times, yore. 

autrement (otra'mu), tuiv. Otherwise, after 
another manner ; else ; or else. Cest vn homme qui 
n'est pas autrement rirht, he is a man who is not over 
rich; entree, autrement je femur ai la jmrte, come in, 
or I’ll shut the door; fawns autrement, let us go 
to work another wav ; jvm autrement, not very. 

autrichlen (otri'jjgh a. (fe,m. autrichienne) 
Austrian. «. (Autrichlen, fern. Autrichienne) An 
Austrian. 

autruche (o'tryf), v.f. Ostrich. Avoir nn 
estomac d'autrnrhe, to have the stomach of an ostiich, 
to digest anything, autrucherle, nf. Ostiich-lai in. 
autruchon, n.m. Young ostrich. 

autrui (o'trip), pron. t ndef. Others, other jmop’o, 
one's or our neighlioui s. Dei<endre d' autrui , to depend 
on others ; fa ire a autrui ce qve nous voudrions yuan 
nous fit, to do by others as we would la? done by ; U 
bien d'autmi, another’s property ; mal d'autrui ne t 
que songe, we make light of the ills of others, 
auvent (o’vu), n in. Pent-roof, 
auvergnat (over'pa), a. (fem. auvergnate) Be- 
longing to Auvergne, n. (Auvergnat, fem. Auver- 
gnate) An inhabitant of Auvergne. 

auvergne (o'verji), nf. Tan -liquor in which 
skins are macerated ; this operation, auvergner, r.t. 
To put (skins) into this. 

auvern&t (over'na), n.m. A variety of vine, 
originally from Auvergne, cultivated in Loiiet; led 
wine from this, 
an* ( j*l. of au> IX], 

auxdtts, pi. (fem. auxdites) [avx, mt]. 
auxili&ire (aksi'ljeir), a. Auxiliary, aiding, sub. 
sidiary. Service aunltaire , (Mil.) the service com- 
prising those, unlit for service under arms, emplo>ed 
as clerks, mechanics, etc., in the rorps to which they 
are attached ; rerl* aurtliaire, auxiliary verb. n. 
Auxiliary ; helper, assistant, auxiliaircment, adr. 
In an auxiliary or subsidiary way. auxiilateur, a. 
( fcm. auxiliatrico) Helping, succoumig; n. A 
helper. 

auxquels f pi. (fem. auxquellea) [\, i.equfi.]. 
avachi (ava'(i), a. (fem. avachie) Out of >hape, 
worn out. n A flabby, useless per**dn. avachlr, r t. 
To make flabby, limp, or feeble; (fig.) to eneivatc. 
8’avachir, v.r. To flag; to grow fat and flabhv ; to 
get out of shape or down at heel, avacliissoihent, 
n.m. Flabbiness; lack of energy. 

aval (1) (a'val), n.m. (pi. avals) Guarantee, en- 
dorsement. Mellez votre aval au dos de ce billet, endorse 
that bill. 

aval (2) (a'val), n.m. The lower or downward part 
or diiection, down stream. Kn tuul de, below ; le 
vent vient d'aval, the wind is blowing up stream ; rent 
d'aml, westerly wind, avalage, n.m. Passage (ot a 
boat etc.) down stream ; putting (wine etc.) in a cellar. 

avalaison (avals'^) or avalasse, ruf. Sudden 
flood, torrent (caused by heavy lain or melting snow) ; 
(Naut.) a long-continued wind from the sea. 
avalanche (nva'lurj), n.f. Avalanche, 
avalant (ava'lu), a. (fem. avalante) Descending, 
going down stream, 
avalasse [avalaison]. 

aval6e (ava'le), n.f. The amount done by a weaver 
without unwinding the cylinders of the loom. 

av&lemcnt (aval'ma), n. m. Descent, lowering, 
letting down ; swallowing. 

avaler (ava'le), v.f. To swallow, to .swallow down ; 
to drink, to toss off, to gulp down ; to let- down ; to 
lower (things Into a cellar etc.): ((lard.) to lop; (jig.) 
to endure, to poeket (an affront); to believe. Atxder 
des bounles, to bn credulous ; avaler des covleuvres, to 
pocket many affronts ; araler des yeux, to devour with 
one’s eyes ; avakr la pilule , (Jig.) to swallow the pill ; 


avancer 

avaler m langue, to be bored to death, to yawn ; to 
keep silent ; avaler un affront , to pocket an insult ; il 
ne fait que tordreet avaler, he gobbles up everything. 
v.i. To go down (a river etc. with the stream), 
s avaler, v.r. To flag, to hang down (of a horse’s 
belly etc.); (Jig.) to be swallowed, to be believed, 
avale-tout (aval'tu) or avale-tout-cru. n.m. 

(slang) A gross feeder, a glutton. 

avaleur (ava'loe:r), n.m. (fem. avaleuse) Swal- 
lower, glutton. A valeur de gens ou de char rettes fen ces, 
a braggart ; avaleur de pois gris, a great glutton, 
avalies, n.f. (used only in p 1 .) Pelt-wool, 
avallser (avail' ze), V.t. To guarantee (see aval( 1)J. 
avails te, a. Guaranteeing; n. Guarantor. 

avaloire (ava'lwair), n f A piece of harness, 
fastened to the shaft, descending behind the thighs of 
the shaft-horse to hold a vehicle in going downhill; 
(s/an//) throat, swallow. 

avalure (ava'lyrr), n.f. (l r et.) Sloughing of the 
horny part of the hoof. 

avan^age (a\ dVa: 3 >, n.m. Permission or right to 
stand lor hire (of cabs etc.) ; cab-stand. 

av&ncc (a'vfim), tuf. That which is in front; a 
part of a building etc. projecting forwards ; an ad- 
vance, a start, distance in advance; payment of 
money in advance ; (Jig., pi.) attentions, first steps in 
an acquaintanceship, reconciliation, love-affair, etc, 
A Vavance, en avane, par a ranee, beforehand, l*cfore 
one’s time, by anticipation; durance, beforehand; 
fatre des amnees , to make, advances to; faire les 
avarices d'nne ent reprise, to advance the funds for an 
enterprise ; fane une avance de virile ecus, to advance 
a thousand crowns ; t? a quatre Vents d'arance snr moi, 
he is four leagues ahead of me ; payer d'avanr'e, to pay 
beforehand ; prendre Vamnce, to get the start ; piecenir 
d' avance, to warn beforehand. 

a vane 6 (avd'se), a. (fem. avanede (1)) Advanced, 
forwaid, early ; late (of the hour); over-ripe, tainted, 
high; liberal, progressive (of opinions etc.); paul in 
advance; put forward, enunciated. Je n’en suts jins 
plus amnet, 1 am not a bit the better off for it ; Its 
a rhres sont a ranch, the trees are forward ; me rod a 
bien amnee ! that’s all I get for my j»ains, l am 
in a pretty predicament; un homme amove en dre, 
an elderly man ; un jenne homme fort a inner, a v*>j y 
forward youth; vuinde amorce, meat which is "oing 
bad. avanede (2), n.f. (Md.) Advance guaid,* "out- 
post ; (Mining) the forward (art of a gallery. 

Rvancement (avda'mu), u.nu Advance, projec- 
tion, progress, advancement ; improvement ; prefer- 
mmit, promotion, rise ; (Late) payment in advance (to 
an heir). 

avancer (avd'se), v.t To move, to bring, put, or 
hold foiwaul, to advance; to pav beforehand or in 
advance; to assert, to biing forward, to urge; to 
promote, to give promotion to ; to advantage, to 
profit; (fig.) to bring nearer, to hasten, to forward ; 
to i»ut on (a clock). A inner r le di ncr , to hasten dinner ; 
amncer le pied, to put ones foot forward ; amncer les 
intends de qnelqu nn, to promote someone’s interests ; 
amncer I'horloge, to put the clock on ; avamvr nn 
outrage, to forward a piece of work ; avance* la table, 
push the table forward ; cela a am oh sa mart, that 
hastened his death; faire avancer, to push, to push 
on ; il lui a amnet de Varqcnt , he lias advanced him 
some money ; on Va amnef-, he has been promoted ; 
pomy-j-rows prouver ce que inns amneezf can you prove 
your assertion? v.i. To advance, to proceed, to 
keep on ; to go too fast; to project, to jut out; to 
make progress, to thrive, to get on, to gam ground. 
Amncer en dge, to advance in years; avancex dune ! 
come along ! cela m 'amnee bien / what g<>od is that to 
me? cede viaison avance trap snr la rue, that house 
juts out too much into the stieet; faire amncer une 
t nature, to call a cab; I'horloge avance , the clock is 
fast. 8’avancer, v.r. To advance, to go on, to move 
forward ; to get on, to improve ; to get promoted, to 
lie successful; to grow old etc. ; to project. Cet 
ambassadeur s'est trop avance, that ambassador has 



avangon 

gone too far ; U temps s'avance, time flies ; s'avaneer A 
cheml , to ride tip; s'amncer A la voile , to sail up; 
s’avaneer en courant, to run up; s’avaneer en voilure, 
to drive up. 

avancon (avfi'sS), n.»t. Snood (of a fishing-line), 
arame (ava'ni), n/. Insult, affront, outrage, 
scandal. 

avant (a'va), prep. Before, in front of, in advance 
of (of time, place, and order). Avant J.-C., n.c. ; avant 
tout , first of all, oefore all ; avant toutes choses, above 
all things ; fai vu cela avant vous, I saw that before 
you. a av. Before, previously ; forward, in front ; 
farther in advance, in depth, distance, etc. Avant que, 
"before ; avant qu’il solt un an, before a year is over ; 
bien avant dans la nuit, very late at night ; creuser 
fort avant dans la terrs , to dig very deep in the 
ground ; d’avant, before ; en avant , forward I march 
on l en avant de, before, in front of ; met t re en avant , 
to bring forward ; n’allez ]xis si avant, don’t go so far ; 
nous Nitons bien avant en mer, we had got a great way 
out to sea ; plus avant, further, deeper, n.m. Front ; 
prow, head, bow (of a ship) ; ( Football ) forward. A Her 
de V avant, to go ahead ; de V avail t d Varriere, from 
stem to stern ; gagner V avant de, to get ahead of, to 
get a head way (on a shipX 
a vantage (avtVtaii), n.m. Advantage, benefit, 
profit ; the better, superiority ; victory, success ; 
(Law) that which is given (to a legatee etc.) o\er 
and above his legal share; ( Sant .) weather - gauge ; 
( Horsemanship ) whip-hand ; (Cards etc.) odds ; (lennu) 
vantage. Avoir Vavantage, to win, to prevail ; avoir 
Vavantage sur , to have the advantage over ; fai perdu, 
vous avtz Vavantage , I have lost, you have the better 
of the game ; nos troupes ont eu Vavantage, onx troops 
have had the best of it ; on lui a fait tousles avantages 
possibles, they gave him every possible advantage ; on 
pent dire ceci it son avantage, this may be said in his 
favour; quel avantage rous en revient-il? what benefit 
do you reap from it? s'habiller d son avantage, to dress 
to the best advantage ; tirer avantage dt tout , to turn 
everything to account. 

avantager (avuta'se), v.L To advantage, to give 
an advantage to ; to favour. Jja nature Vavait avantagi 
de beau coup de qnalites pric tenses, nature had endowed 
him with many inestimable qualities. B’avantager, 
v.r. To take advantage; to advantage each other, 
avantageusement, adv. Advantageously, to advan- 
tage ; usefully, favourably, l'arhr avantageusement 
de qnehju’un, to speak highly of someone ; s'habiller 
avantageusement, to dress to the best advantage, 
avantageux, a. ( fern, avantageuse) Advantageous, 
profitable, eligible ; conceited, presumptuous ; (of 
dress) becoming. Cest t in homme avantageux, he is a 
conceited, vain or presuming fellow; coiffure avanUu 
gtnst , a becoming way of dressing the hair; conditions 
amntagenses, advantageous terms ; un ton avantageux. 
a confident, assuming tone ; n.m. (colloq.) A conceited 
or presumptuous fellow. 

avant-Dasain(avSba's§),u.m. (pi. avant-bassins) 
Part of a harbour in front of a dock. 

avant -bee (avu'bek), n.m . (pi. avant-becs) 
Starling of a bridge, ice-breaker, cutwater. 

avant-br&s (av&'bra), n.m. (pi. unchanged) Fore- 
arm. 

avant-coenr (avdltoeir), n.m. (pi. unchanged) Pit 
of the stomach ; (Vet.) tumour or abscess in the breast 
(of horses or cattle). 

avant-corps (avd'kotr), n.m. (pi. unchanged) 
(Arch.) Fore-part (of a building). 

avant -conr (ava'kuir), nf. (pi. avant -cours) 
Pore-court. 

avant-conrenr (avdku'roeir), n.m. (pi. avant- 
coureurs) One who goes in front, forerunner, pre- 
cursor, harbinger, ou Going in front, preceding, 
presaging. 

avant-conrrier (avdku'rje), n.m. (fern, avant- 
courri&re, pi. avant-courriers) A horseman riding 
ahead of a travelling carriage to order relays of horses ; 
(Jig.) avant-courier, forerunner, harbinger. 


avec 

avant -dernier (avddsrinje), a. and n. (fem, 
avant-demifere, pi. avant -demiers) The last but 
one. L’avtt nt-demUre sylkilte, the penultimate. 

avant-foss€ (avdfo'se), n.m. (pi. avant-fossds) 
(Fort.) Fosse round the counterscarp. 

avant-garde (avu'qard), nj. (pi. avant-gardes) 
Vanguard, van. 

avant- gout (avd'qn), n.m. (pi. avant- god ts) 
Foretaste, earnest, anticipation. 

avant -bier (avd'tjsir), adv. and n.m. The day 
before yesterday. 

avant-m&in (avd'mg), n.m. (pf. avant-mains) 
Flat of the hand ; forehand of a hoi so ; (' iennis ) fore- 
hand stroke ; (Cards) lead. 

avant -mur (ava'myir), n.m. (pi. avant-murs) 
Outward wall built against another, screen-wall. 

avant- pied (avd'pje), n.m. (pi. avant-pieds) 
Vamp, upper leather of a boot; (oulg.) instep, 
metatarsus. 

avant -poignet (avapwa'ps), n.m. (pi . avant- 
poignets) Fore-wrist. 

avant -port (avd'potr), n.m. (pi. avant -ports) 
Outer harbour, tide-dock. 

avant -portail (avflpor'ta:j) f n.m. (pi. avant- 
portails) Outer portal (in some Gothic churehesX 
avant-poste (avu'post), n.m. (pi. avant-postes) 
(Mil.) Advanced post, outpost; (Jig.) outer delence. 

avant-premiere (avopru'rnje-r), n.f. (pk avant- 
premi^res) Meeting of critics, artists, etc., befoi e the 
first presentation of a play, picture, etc. ; an niticle 
on a piece appearing before its first presentation. 

avant-proj et (avapK/56) , n.vi* (pi. avant-projets) 
Rough draft. 

avant-propos (avdpro'po), n.m. (}>L unchanged) 
Preface, preamble, introduction. 

avant-quart (a\a'ka:i), n.m. (pi. avant-quarts) 
Warning strokes (before the hour etc. is struck on a 
bell). 

avant-scene (avo'sem), n.f. (pi avant-sc&nes) 
Front of the stage (between curtain and orchestra); 
proscenium ; stage-box ; (fq.) previous events. 

avant - terrasae (axdte'ras), n.f. (pi. avant- 
torrasses) Terrace in front of another. 

avant-toit (awYtwn), u.m. ( j>l . avant-toits) A 
projecting roof, eaves. 

avant-train (avci'tr§), n.m. (pi. avant-trains) 
Fore -carriage, limber; part comprising the wheels 
(of a plough); fore-quarters (of a horse). 

avant-veille (avri'vsij), n.f. (pi. avant-velllea) 
Tlie day before the e\ e, the second day before. 

avare (a'vair), a. A\arieious, miserly; covetous, 
stingy, close-fisted, penurious. A pere avare enfant 
prodigue, a miseily father has a spendthrift son; (ire 
avare de ses louanges , to be spaimg of pmise. n.m* 
Miser; niggard. avaremont ,adv. Avariciously, 
avarlable (ava'i jabl), a. That may spoil or go had. 
avarice (ava'rix), n.f. Avarice, greed, covetoin- 
ness; niggardliness, stinginess, avaricieux, a, (Jem. 
avaricieuse) Avaririoux, covetous, stingy. 

avarie (ava'ri), n.f. Damage (to a ship or cargo) ; 
damage, deterioration ; average ; (euphtm.) syphilis. 
A varies communes, general average; avaries simples, 
ordinary damage; causer uue amrie, to damage; 
menues avaries, j>etty averages; rfgler les avaries , to 
state the averages; sans avarie, without mishap. 
avari6. a. (fem. avarice) Damaged, spoiled, deterior- 
ated; (euphtm.) afiected with syphilis, avarier, vX 
To damage, to spoil, s'avarier, v.r. To bocomo 
damaged. 

avariose (ava'rjoiz), n.f. Syphilis, 
avatar (ava'tar), n.m. Avatar, 
a vau (a'vo), adv. Down (with the-etream). Only 
found in a van-de-route, helter-skelter, in disorder, or 
A vau-Veau, with the stream, down stream. Toutes ses 
entreprises sont allies A vau-l’ean, all his undertakings 
have come to nought or to rack and ruin. 

av6 (a've), n.m. (pi. unchanged) Ave. Avl Maria , 
avo Maria. 

avec (a'vsk), prep . With, at the same time m. 
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avecqti© 

along or together with ; by means of, by ; regarding • 
against, In spite of. Avec gaf (colloq.) nonsense! 
avec demin , designedly; avec tout cela , for all that, 
nevertheless ; d'avec, away from ; discerntr le bien 
d'avec le mal , to discern good from evil ; il a pris man 
manteau , et Ten est alle avec, lie has taken my cloak, 
and has gone off with it ; venez avec vioi, come with mo. 
*avecque or *avecques [an ecJ. 

•aveindre (a'v§:dr), v.t. (pres.p. avelgnant, p.p. 
aveint, conjugated like craindre), v.t. To fetch, to 
take. 

*aveine [avoine]. 

aveiniere (a\ s'njerr) or av^niere, n.f. Oat-fleld. 
avelanede (avla'ned) or velanede, n.f. Acorn- 
cup, valouia. 

aveline (a'vlln), nj. Filbert, avelinler, n.m. 
Filbert-tree. 

aven (a'vg), n.nu Pot-hole, gulf, chasm (in moun- 
tain limestone). 

av^nace (avena'se), a. (Jem. avdnac^e) ( Bot .) 
Avenaceous. 

av6nage (ave'nars), n.m (Feud. law) Due or impost 
paid in oats. 

avenant (av'nfl), a. (fen t. avenanto) Coming, 
falling; personable, prepossessing, comely, pleasing, 
taking. Manures at ‘mantes, prepossessing, engaging 
manners; phytdonomie avenante, pleasing features; 
d l ’averumt, in keeping with, in the same projec- 
tions. of a piece; et tout a l avciuint, and all coue- 
sponaing, matching; h dewit fut a Vavenant du 
rejms, the dessert was in keeping with the repast. 
n.m. A modiUcation or addition made in an insurance 
policy etc. 

av&nement (avsn'mG), n.m. Coming, advent, 
accession ; succession (to a throne etc.). Droit de 
joyeux a tenement, (Ft ml. Laic) duties j>aid to the king 
or a feudal lord on his succession ; (fig.) a present 
by a person coming into an cilice ; la t enement dn 
Mestrie, the coming of the Messiah ; Vavenemvnt du roi 
a la cunronne, the King’s accession to the crown, 
aveneron (aven'i A), n.m. Wild oats, 
avenierc [avkinikke]. 

avenir (1) (av'niir), n.m. The future, futurity, 
future existence, future ages; posterity; (.fig.) future 
welfare, hopes, prospects. A Tnrtnir, in future, 
henceforth ; at homme n u aucun annir, that man has 
no prosjH*ct.s ; j'as'nn'e un avenir a vies enfant s, I 
secure a competence for my children; on ne jnut 
ripondre de t avenir, one cannot answer for the 
future. 

*avenlr (2) [adventr]. 

a-venir (av'ukr), n m. (Du/ ) Summons to appear 
addressed by an advocate or attorney to the opposite 
party in a cause, 
avent (a'vii), n.m. Advent, 
aventer (avd'te), v.t. To place (a sail etc ) to the 
wind. 

aventure (avG'tytr), n.f. Surprising or unex- 
pected event or experience ; chance, accident, luck ; 
adventure, dating enterprise, hazardous exploit ; love 
affair or intrigue. A V aventure , at random ; d'aventnre 
on par aventure, by chance, j>erchance ; dire la bonne 
avenfure, to tell jveojiln's fortunes ; gratae aventure, 
(Comm.) loan at high interest at the risk of total loss 
of capital in case of shipwreck etc., bottomry ; la bonne 
ai'cnture, a prophecy of future good luck ; mal (Tavern 
ture, (pop.) whitlow; ee fare dire m bonne aventure, 
to have one's fortune told ; si nor aventure, if j>er- 
adventuro, if by chance ; tenter l aventure, to try one s 
luck ; i ine disease de bonne aventure , a fortune-teller ; 
tut e plaisante aventure , a droll adventure. 

aventurer (avuty’re), v.t. To venture, to hazard, 
to risk, s'aventurer, v.r . To venture, to take one's 
chance, to hazard oneself. 

aventureux (avcity’ro), a. (fern, aventureuse) 
Venturesome, adventurous ; left to chance, aven- 
turier, n.m. (fern, aventuri&ro) Adventurer, adven- 
turess, imjrostor. 

avent urine (avGtyTiu), nj, Aventurine. 


aviceptologie 

avenu (av'ny), a. (fern, avenue (1)) Come to pass, 
happened. Acte uul et non avenu , act that is null and 
void. 

avenue (2) (av'ny), n.f. Approach ; avenue. 

average (ave'ra: 5 ), n.m. Average. 

av6re (ave're), a. (fern, avdr^e) Authenticated, 

established by evidence. 

av6rer (ave're), v.t. To verify, to confirm, to 
establish. 

averrhoiame or averroiaxne (avsro'ism), n.m. 

Averroism. 

avers (a'veu), n.m. Obverse (of coins etc.), 
averse (a' vers), nj. Sudden and heavy shower of 
rain, downpour ; (Jig.) flood (of talk etc.). 

aversion (avar'sjo), n.f. Aversion, distaste, anti- 
pathy, dislike, detestation. Avoir en aversion , to 
dislike; cet hommeest ma bets d'avtrsion, that man is 
my bugbear, my pet aversion ; prendre quelqu'un en 
aversion, to take an aversion to someone. 

averti (aver'ti), a. (Jem. aver tie) Warned, in- 
formed. Se tenir pour averti, to be on one’s guard, 
to take it as a warning ; un homme averti en vaut deux, 
forewarned, forearmed. 

avertin (avgr'tS), n.m. Vertigo; a person affected 
with this ; (Fet.) TouRNrs. 

avertir (aver'ti :r), v.t. To inform, to acquaint 
with, to give notice, to warn, to admonish (de). 
J-aire avertir de, to send notice, to give word of. 

avertissement (aveitis'mu), n.m. Information, 
notification, ad \ ice, wai rung, caution ; (colloq.) admoni- 
tion ; jireface (of a book etc.) ; notice (to pay etc.). 

avertisseur (averti'scen), n.m. Monitor, adviser, 
infotrner; (Thcat.) call-boy. Avertisseur d'incendie t 
fire-alaim. 

aveu (a'vo), n.m. (Feud. Law) Acknowledgment 
or recognition (of a vassal by his lord, or vice versa); 
(Jig.) aumission, avowal, confession ; approbation, con- 
sent. De Vaveu de man pax, my father agrees that; 
faire Vaveu de, to confess ; homme sansavtu, a vagrant, 
a vagabond, 
aveuer [avuer], 

aveuglant(avce'olu),a. (fan. aveuglante) Blind- 
ing, dazzling; (Jig.) distracting, misleading. 

aveugle (a'voeql), a. Blind, sightless; blinded 
by jjassion etc , deluded; blinding, deluding, dis- 
tracting. A laveuqie, blindly, at random; aveugle de 
nuif&anc*. l>orn blind ; changer son cheval Itorgne contre 
un aveugle, to cliange from bad to worse ; en aveugle, 
blindly, ignorantly; la fortune est airugle, fortune is 
blind ; obi Usance areugle, imjdicit obedience. n. Blind 
pei son. C est un aveugle qui en conduit un autre, it is 
the blind leading the blind ; criVr mmme un aveugle qui 
a jxrdu son baton, to cry out loudly over a trifle; vn 
aveugle y monlrait, a blind man would see it. aveu^le- 
ment, n.m. Blindness; (Jig.) infatuation, delusion, 
aveugldment, adv. Blindly, rashly, implicitly. 

aveugle-n£ (avoeqla ne), a (Jem. aveugle-n^e, pi. 
aveugles-nds or aveugles-ndea) Blind trom birth, 
n. A jHii-son blind from birth. 

aveugler (avce'qle), v.t. To blind, to make blind ; 
(fig.) to dazzle; to delude, to deprive of reason ; to 
obscure, to cloud ; (A ant.) to fother (a leak). A veughr 
uxe roi# d'ean, (Xaut.) to fother a leak ; la jmssion 
aveugle Ventendement, passion obscures the under- 
standing; la trap grand e lumiere aveugle, too much 
light dazzles the eyes, s’avougler, v.r. To shut one’s 
eyes (to); (Jig.) to be blinded, to be infatuated, 
aveuglette, nj. (Only in the phrase a Vavcuglette, in 
the dark). Alter d Vuveuglette, to go groping along, to 
go blindly or rashly. 

aveulir (avoe'liir), v.t. To render weak, to enfeeble 
to ener vate, aveulissant, a. (fern, aveultssante) En- 
feebling, euervating. aveulissement, turn. Enfeeble- 
ment, enervation. 

aviateur (avja'toeir), a. (fern, a via trice), a. Serv- 
ing for aviation, n. Aviator, pilot, aviation, nj. 

Aviation. 

aviceptologie (avissptolo'ji), nj. Treatise on 

fowling. 



avicule 

avicule (avi'kyl), n.f. ( Zool .) Genus of mollusca 
comprising the pearl-oyster. 

aviculteur (avikyi'tceir), n.m. One who raises 
birds or poultry, aviarist. aviculture, n.f. Bird- 
raising ; poultry-farming. 

avide (a'vid), a. Greedy, voracious, rapacious ; 
eager for, thirsting for, avid (de). Avide de gain, eager 
for gain ; un homme avide , a covetous man. avide- 
ment, adv. Greedily, voraciously ; eagerly, avidity, 
n.f. Avidity, greediness ; eagerness. 

avien (a'vjg), o. (fern, avienne) (Anat. etc.) Bird- 
like. 

avilir (avi'lirr), v.t. To debase, to depreciate, to 
disparage ; to lower; to degrade, to disgrace, s’avllir, 
v.r. To degrade onpgelf, to grow contemptible, 
avilissant, a. (fem. avilissante) Debasing, degrad- 
ing, humiliating, avilissement, n.m. Debasement, 
degradation ; depreciation, disparagement, avilisseur, 
a. (fem. avilisseuse) Debasing, degrading ; n. One 
who debases, disparages, or degrades. 

avillon (avi'jS), n.m. Claw, talon (of a bird of 
Piey). 

avinage (avi'naij), nj. Filling or soaking with 
wine. 

avind (avi'ne), o. (fern. avinde) Drunk, unsteady 
(from drink) ; wine-soaked (of a cask). Cent un corps 
avint, he is a regular tippler, aviner, v.t. To soak 
or fill with wine, s’avlner, v.r. To till oneself or 
itself with wine ; (Jig.) to got drunk, 
avion (a'vjo), n.m. A military form of aeroplane, 
avir or havir (a'virr), t».f. To burn or brown the 
outside of (bread, roast meat, etc.); to beat over the 
edges of (tin-plates etc.) in order to join them up. 

avlron (.ivi'ro), n.m. Oar. Alter d laviron, to 
row ; aviron de couple, scull ; donner un coup (Pttviron, 
to lend a helping hand, avironnerie, n.f. Oar- 
maker’s shed, avironnier, n.m. Oar-maker, our- 
merchant. 

avis (a'vi), n.m. Opinion, way of thinking, senti- 
ment, judgment ; consultation, deliberation, con- 
sideration ; vote, motion; advice, counsel, admoni- 
tion; information, notice, warning, caution; hint; 
intelligence, news ; preface (in books). Alter aux avis, 
to put to the vote ; & mon avis , in my opinion ; avis 
au lecteur, preface or note to the reader, (fig.) a woid 
to the wise; deux avis valent mieux qu'un , two heads 
are better than one; dire son avis, to say or speak 
one’s mind; donner a quelqu’un un avis de quelqve 
chose, to advise someone of something ; donner un avis 
assez clair d quelqu’un, to give a pretty broad hint to 
someone ; itre d’avis, to be of opinion ; faute d avis, for 
want of advice ; xl y a jours d'avis, there is no hurry, 
there is plenty of time ; fax changl d’avis, I have 
altered my mind ; je ne suxs pas d’avis d’y alter , I am 
not fur going there ; je profiterai de l' avis qne vous me 
donnez, l shall avail myseir of the caution you have 
given me; lettre d’avis, letter of advice; ne m'ecris 
plus jusqu’d nouvel avis, write no more till fmther 
notice ; on. a req u avis de Paris, we were advised from 
Paris; ouvrir un avis, to broach an opinion ; prendre 
Its avis, to take the opinion ; sous avis, with advice ; 
suivant Vavis de, as per advice. 

avis£ (avi'ze), a. (fern, avlsde) Advised, shrewd, 
clear-sighted, wary, circumspect, prudent. 11 est fort 
avisi, he is a very discreet man ; mad a list, ill advised, 
avisement, n.m. Circumspection, prudence. 

uviser (avi'ze), v.t. To perceive, to espy ; to 
inform, to apprise ; (C’omm.)to advise by letter, v.i. 
To consider, to think (about), to look (to). A visez-y , 
look to it ; vous y aviserez, you will see to it. s’aviser, 
v.r . To think of, to find (an expedient etc.); to 
bethink oneself, to be so minded ; to dare, to presume. 
It ne s’avise jamais de rien , he thinks of nothing ; il 
s’avisa de, he took it into his head to ; il s’avisa d’un 
bon expedient, he bethought himself of a good ex- 
pedient. 

aviso (avi'zo), n.m. (Naut.) Aviso, dispatch-boat, 
avisnre or avissure (avi'syir), n.m. Edges (of 
two sheets of metal) Leaten down for joining up. 


avoir 

"avitaillement (avitoj'mft), n.m. (Kaut., Mil.) 
Victualling ; stores. *avitailler, v.t. To victual, to 
furnish with stores. 

avivage (aviva^), n.m. Polishing, brightening, 
reviving. 

aviver (avi've), v.t. To revive, to brighten ; to 
sharpen the edges of, to polish, to burnish ; to irri- 
tate, to exacerbate (a wound, resentment, etc.) ; (Surfr ) 
to lay bare the healthy parts of (a wound), removing 
the morbid parts. 8’aviver, v.r. To revive, 
avives (a'virv), n.f. (used only in pi.) (Pet.) Vives. 
avivoir (avi'vwaxr), n.m. Polisher, burnisher 
(tool). 

avocaillon (avoka'jS), n.m. A pettifogging ad- 
vocate. 

avocasser (avoka'se), v.i. To be a pettifogger, to 
drudge at the bar. avocasserle, n.f. Pettifoggery, 
chicanery, quibbling, avocaesier, a. (fan. avocas- 
Sidre) Pettifogging; n.m. Pettifogger. 

avocat (1) (avo'ka), n.m. (fern, avocate) Barris- 
ter, advocate, counsel ; (fig.) pleader, intercessor, 
champion. Avocat d tort, avocat de balle, avocat de 
causes perdues, avocat de Pilate, avocat sous I'omne, 
briefless ban inter ; avocat consultant , chamber counsel ; 
avocat du diable, Devil’s advocate; avocat general, 
.Solicitor-General ; avocat princijml, leading barrister ; 
V a locate des picheurs, the Holy Virgin ; plaider par 
avocat, to be represented by counsel. 

avocat (2) (avo'ka), n.m. Avocado, alligator pear, 
avocatier, n.m. The tree boaring this. 

avocatoire (avoka'twau ), a. Recalling (of letters 
etc.), n.m. A letter recalling a person, 
avocette (avo'set), nf. Avocet. 
avoine (a'vwan), n.f. Oats ; (fig.) nourishment, 
food. Bale on balle d’avoine, the membrane enveloping 
the oat gtain ; d'avoine., of oats, oaten ; farine d’aioine , 
oatmeal ; folk avoine, wild oats ; gruau d'avoine. 
groats, avoinerie, n.f. Oat-held. 

avoir (t)(a'vwa:r), v.t. (pres.p. ayant, p.p eu) To 
have, to possess, to experience, to feel (pam, hunger, 
etc.); to obtain, to get, to buy, etc. ; to be aged (so 
many years); to have on, to wear. Avoir d, to owe, 
to be under obligation to (do etc.); avoir dans la 
main, to hold in the hollow of one’s hand ; avoir de 
son p'ere, to take after one’s father ; avoir en detesta- 
tion, to hate ; avoir faim, to be hungry ; aivir honte, 
to be ashamed ; avoir la jxirole, to be entitled to 
speak, to be in possession of the House ; avoir peur, 
to be afraid ; avoir pour agriable, to regard as an 
agreeable person, to like; aioir pour patron, to have 
as master ; avoir raison, to be right ; avoir raison de, 
to get the mnstery over; avoir soif, to be thirsty; 
avoir tort, to be wrong ; e’est une femme comma il n’y 
en a point, she has not her like or match ; combien y 
a-t-il ile Paris a Londres? how far is it from Paris to 
London? en a-t-il f what a lot he has! en avoir, to 
be irritated, to catch it ; en avoir d ou contre, to owe 
a giudge against; /a/re avoir, to procure for; il a 
qnarante ans, he is forty; il avail un habit bleu, he 
had on a blue coat ; il ne tan rail y avoir de dijftrencs, 
there can be no diHermce ; il n’y a pa* de quoi, don’t 
name or mention it, there is no ofience ; il n’y a qu'd 
purler, lie has only to speak ; xl y a de quoi, there is 
enough or good loason to ; il y a deux mois que je suis 
ici, I have been hero two months ; il y a plus, nay 
more ; il y a un an qu’il est mart, lie has been dead a 
year ; il y a une heure que nous tcrivons, we have been 
writing for the last hour ; il y en a de noirs , there are 
some black ones ; il yen a encore, thoic is still some 
left ; j’ai d vous parler, I have something to tell you ; 
qu’avez-vous done? what’s the matter? quel dge am- 
vous? how old are you? qu'est-ce que vous a vez? what 
ails you? what is the matter wnth you? vous aves la 
main, le di, la boule, it is your turn to play (at cards, 
at dice, at billiards); vous n’avez qu’d dire, you neou 
only say the word ; y ayant, since it is so. 

avoir (2) (a'vwair), n.m. Possessions, property, 
what one is worth; (Comm.) credit, credit-side. 
Voild tout mon avoir, this is all I have. 
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avoisinant (avwazi'nfi), a. (fern, avoisinante) 

Neighbouring, adjoining, close by. avoislner, v.t. 
To border upon, to be contiguous to; to neighbour. 
litre Men ou mal avoisinc, to have good or bad 
neighbours. 

avortement (avorte'md), n.m. Abortion, mis- 
carriage ; fail me. 

avorter (av.»r'te), v.t. To miscarry, to have a 
miscarriage ; to fail to develop, ripen, etc. (of plants, 
fruits, etc.); to prove abortive, to fail. Ce dewin 
avorta, that plan fuiled; /a ire avorter , to cause or 
procui o abortion ; fail c avorter Its <1 twins de qudqu'un , 
to bafflo someone’s designs, avorton, n.m. Abortion ; 
abortive child; (Jig.) a. paltiy, miserable person or 
thing, a miserable specimen. 

avouable (u'vwabl), a. Avowable, that may bo 
owned. 

avoud (a'vwe), n.m . Attorney, solicitor. Une 
elude d’avouf, a solicitor’s ofliee. 

avouer (a'vwe), v.t. To own, to acknowledge, to 
confess; to approve; to recognize as one's own, to 
avow ; to sanction. Avouer un tit/ant, to acknowledge 
a child ; il a crone h fait, he has confessed the deed ; 
ilnvoue Vavoirjait , he confesses to it ; j’avouemi tout 
ce qu'il /era, 1 will approve of all he does ; fttai*, je 
Vat'oue, un pen conjus, I was rather confused, I iriu.st 
admit; s'avaner vaincn, to own oneself Nanquished. 

*avouerie (avwe'ri), nj. The functions ol an 
attorney. 

avoyer (avwa'je), n.vu Tlie chief magistrate in 
some .Swiss cantons. 

avril (a'vul), n.m. April. Donner vn poiswn 
tTavril a t tuehju'un , to make someone an April iool ; 
mevofr un jh usmui d'avril, to be made an April foul, 
avrllld, a. (Jem. avrillde) Sown or planted in April, 
avrillet, n.m. Wheat sown in Apnl. 

avuer (a'vqe) or aveuer. v.t. (Hunt.) To maik 
down, to follow (game) with the eyes, 
avulsif (avyl'sif), a. (Jem. avulslve) AvuJsive. 
avulsion (avyl'^3), n.f. Auilsion, extraction, 
avulslve [avi i-sif]. 

avunculalre (avSky'lerr), a. Avuncular, 
axe (aks), n.m. Axis; axle, axle-tiee, spindle, 
trunnion ; (Bot., <>eol. t Anat., tic.) axis ; (Jig.) central 
support or main axis of a system of ideas etc. Axe de 
nvmivdle, crank-shaft; axe de ns, screw-arbor; axe 
tournant , axle-tree, axial, a. (fnn. axiale) or axuel 
(Jem. axuelle) Axial, axlfbre, a. (Hot.) Bearing an 
axis, axifuge, a. Centriiugal [t kntkifuge]. 

axillaire (aksil'lsir), cl (Anat. and Hot.) Axiliar, 
axillary. Fleurs axillaires, axillary flowers. 

axinlte (nksi'nit), n.m. (Mhi.) A mineral com- 
posed of silica, alumina, oxides of iron and manganese, 
and bone acid. 

axiomatique (aksjoma'tik), a. Axiomatic, 
axiome (ak'sjoim), n.vu Axiom ; (/?.) an accepted 
proposition, a truism. 

axlometre (akiy o'mstr), n.m . (Naut.) Tell-tale 
(of the tillei). 
axlpete fcEKTRirkTK]. 

axis (ak'sis), n.m. (Anat.) Axis, the second cervical 
vertebra ; (Zool.) a small spotted deer, Cervus axis. 
Axongre (ak'sihs), n.f. (rkarm. etc.) Hog’s lard, 
axuel (Jem. axuelle) [axial]. 
ay ant, pres.p. ( fern, ayante) [avoir (1)). 
ay ant cause (sjft'koiz), n.m. (pi ayants cause) 
(late) Assign, representative, ayant droit, n.m. 

I pi. ayants droit) Party entitled, party to whom 
another's rights have been transferreef. 

&zal£e (aza'le), n.f. Azalea, 
asddarac (azeda'rak) or azadarac, «.«. Bead- 
tree, Melia nzedameh. 

azerole(az'rol), n.f. Azarole, Neapolitan medlar, 
aseroller, n.m. A za role-tree. 

*azime [azvme], 

azimut (azi’myt), n.m. (Astron.) Azimuth, ati- 
mutal. a. (Jem. azimutale, pi azimutaux) Azi- 
muthal ; n. m. A form of mariner's compass, 
tutor (a'zoir), n.m. Name for a dog, dog ; ( Mil 


slang) knapsack. Appeler azor, (Theat. slang) to 
hiss. 

azotate (a /o' tat), u.nw (Chenu) Nitrate, 
azote (a'zot), n.m. (Chem.) Nitrogen, azote. o» 
Nitric, azotic. azotd, a. (fern, axotde) Azotized, 
mtrogenized. azoter, v.t. To charge with nitrogen ; 
to azotize. azoteux, a. (Jem. azoteu se) Nitrons, 
azotine, n.f. Organic matter, especially refuse wool 
etc. used for greasing, azotiqne, a. Azotic, nitric, 
azotlte, «.w. Salt of nitrous acid, azotuie, «.m. 
Nitride, azoturie, n.f. (Path.) A morbid condition 
characterized by excess of urea in the urine, aso- 
turique, a. Pertaining to this. 

azteque(as'tsk), a. Aztec, n. (slang) A miserable 
weakling, a degenerate, an abortion; (Aztbque) an 
Aztec ; the Aztec language. 

azur (a'/y:r), n.m. Azure, blue, sky-colour ; (Jig.) 
pace, calm, innocence. Azur de Hollands, Dutch 
blue ; del d’azur, (Jig.) bliss ; pierre tVaznr , (pop.) lapis 
lazuli, azur able, a. That may be blued, axurage, 
n.m. Blueing, axurd, a. (Jem. acurde) Azure, sky- 
coloured. La voiite azurtc, the azure skies, assurer, 
v.t. To stain azure colour, to blue, azurescent, a. 
(Jem. azurescente) Bluish, tending towards blue, 
azurin, a. (Jem. ararine) Pale azure ; n.f. A shade 
of blue; blue roach, azurine. arurite, n.f. (Min.) 
azunte. 

azygos (azi'gos), a. (Physiol) Azygous, n.f. The 
vein connecting the two veiuv cavce or arteries enter- 
ing the light auricular appendage of the heart. 

azyme (a'zim), a. Azyiuous, unleavened, non- 
fermented (of bread), n.m. Azyme, unleavened bread. 
Fite Acs azymes, feast of unleavened bread, azymique, 
a. Not suitable ior fermentation, axymite, tutu. 
Azymite. 


B 

B, b (be), ft. i*. Tho second letter of the alphabet. 
Etre margvA au b, to be either one-eyed, hunch-backed, 
or lame (borgne, bossu , boiteux), Ne parler que par b 
ou par f, never to speak without swearing. 

baba (l) (ba ba), turn. A rich cake, with sultanas 
etc., in rum etc. 

baba (2) (Wba), a. (dang) Astounded. Hester baba, 
to be dumbfounded, flabbergasted. 

babel (ba'bsl), n..f. Babel, uproar, disorder. Cent 
une v mie tour de babel, it is a perfect babel, uproar, of 
confusion ; tour de babel, tower of Babel, b&bdliquo, 
a. Gigantic, extremely high, 
babeurre (ba'bcezr), n.m. Buttermilk ; churn, 
babiche (ba'bij), n j. I^p dog. 
babichon. n.m. [bichon]. 
babll (ba'bi), n.m. Babble, prattle; chitchat, 
tattle ; chattering, babbliug, etc. (of birds etc.)i II 
nous etourdit par son habit, he bewilders us wit! 
his chattering, babillage or bablllement, n.vu 
Prattle, babbling, twaddle; tittle-tattle, babillard, 
(fern, bablllarde) a. I3abbling, prattling, talkative, 
garrulous ; gossiping, tell-tale ; n. Chatterer, babbler ; 
tattler, blabber, gossin, tell-tale. Cest tm franc 
Mallard, he is a regular babbler ; ne tvus Jfez pas 
a cet homme-ld, Fed nn babillard , don’t trust that 
man, he is a great blab, bablllement [babillaokJ. 
bablller, v.i. To babble, to prattle, to chat; to 
gossip, to chatter ; (Jig.) to blab, to backbite. 

baotne (ba'bin) or babouinc (ba'bwin), nj. 
The pendulous lip (of certain animals); (coftog.) 
human lips. 11 e'en Uche Its babines , he ia smacking 
his lips over it. 

baoiole (ba'bjol), n.f. Bauble, gewgaw, toy ; (Jig.) 
trifle, a trumpery affair. 
babirotxBsa (bnbiru'sa), n.m. Babiroussa. 
babord (ba'boirX n.m. (Naut.) Port, larbord. 
Bdbord ! helm aport. bAbordais, n.m. Port-watch, 
babonche (ta'buC), nj. Turkish heelless slipper, 
babonlm (bA bws), n.nt. Baboon; (Mod.) pimple 



babylonien 
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(on the lip); monkey, (fern, baboulne) hussy (of a 
child). Fairs baiser le babouin a quelqu’un, to make 
someone eat humble pie. 

babylonien (babilo'njS), a. (fern, babylonienne) 
Babylonian, n. (Babylonien, fern. Babylonienne) A 
Babylonian. babylonisme, n .m. Grandiosity, 
gigantism. 

oac (bak), n.m. Ferry, ferry-boat; vat, largo 
bucket. 

bacaliau (baka'ljo), n.m. ( Naut ,) Stock-fish, 
baccalaurdat (bakatore'a), n.m. Baccalaureate, 
bachelorship (of arts, science, etc.), 
baccara (baka'ra), n.m. Baccara, 
bacchanal (baka'nal), n.m. ( eottoq .) Racket, 
uproar. Fairs bacchanal , to make a racket, to kick 
up & row. bacchanals, n.f (pi. bacchanales) 
Bacchanalia; (cotfi*/.) noisy drinking-bout, level, 
debauch; a wild or loisterous dance; ( Paint.) a 
picture of a dance of bacchantes and satyrs, bac- 
chanaliser, v.i. To revel, to riot, to kick up a row. 

bacchante (ba'kait), n.f. Baccliante, lewd 
woman. 

bacchiaque (baTyak), a. (Pros) Composed of 
the following, bacohlus, n.m. Bacchius, & meti ical 
foot consisting of two long and one short syllable. 

baccifere (baksi'feir), a. (Dot.) Bacciferous, 
berry-producing, bacoiformo, a. Bacciform, berry- 
shaped. 

41 Dacha [pachaJ. 

bache (bo:[), n.f. Tilt for a carriage, cart, boat, 
etc. ; ( llort .) hotbed frame ; (Manuf.) tank, extern ; 
(Naut.) a pocket-shaped net, a drag-net. 
bachelette (banet), nf Maid, lass, damsel, 
bachelier (baje'lje), n.m. Bachelor (of* arts, 
science, etc.); (Feud.) knight-bachelor; (prov.) a 
young fellow, bacheli&re, n.f. A woman who has 
taken the degree of bachelor. 

bacher (ba'je), v.t. To spread a tilt over, to cover 
(a cart etc.). 

bachi-bouJKOUCk (bajibu'zuk), rum. Bashi- 
bazouk. 

bachlque (ba'Jik), a. Bacchic, jovial, convivial. 
La liqueur bachir/iie f wine. 

bachot (ba'Jo), n.m . Wherry, small ferry-boat; 
(Univ. slang) baccalaureate, baohoteur, n.m. Ferry- 


man. 

bacile (ba'sil), n.m. Sea-fennel, samphire, 
bacillaire (basi'leu), a. (Min.) Bacillifotm; 
prismatic ; (Path.) caused by a bacillus, n.f. (Dot.) A 
genus of marine algre related to the diatoms. 

bacille (ba'sil), n.m. (Dial.) Bacillus. baoilli- 
forme, a. Bacilliform. bacillose [tuberculoseJ. 
bacinet [bassinet]. 

baclage (bo'klaij), n.m. Closing of a port by 
means of chains, booms, etc. ; line of boats (in a port) 
for the discharge or loading of cargo ; (fig.) hasty, 
scamped work. 

bade (boikl), n.f. A rod or strip of iron for 
fixing behind a door etc. to secure it. 

bacler (ba'kle), v.t. To bar, fasten, or secure (a 
door, window, etc.) with a hole ; to close (a river, 
harbour, etc.) with booms, chains, etc. ; to stop, 
obstruct, or interrupt (traffic, navigation, etc.); (fig.) 
to do hastily, to polish off, to scamp (work). Bader 
une besogne, to do a job quickly and anyhow, 
bacqueter [baqueter]. 

bactericide (bakteri'sid), a. (Med.) Destroying 
or stopping the multiplication of bacteria. 

bact&rie (bakte'ri), «./. Bacterium, microbe, 
baetdrien, a. (fern, bactdrlenne) Bacterial, bac- 
tdriologie, n.f. Bacteriology, baetdriothdrapie, 
ii. f. Medical treatment by means of bacteria. 

badamier (bada'mje), n.m., or badamie, n.f. 
( Bot .) Any of an Oriental genus of Combretacea’, yield- 
ing myrobolans, banyans, etc. 

b&daud (ba'do), n.m. Ninny, booby, star-gazer; 
lounger, Idler, badaudage, n.m. Star-gazing, loun- 
ging, loitering, idling, badauder, v.i. To go gaping 
about ; to lounge, to saunter, to loiter, badauderie, 
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n.f. Star-gazing, silliness ; lounging, idling, saunter- 
ing. badaudier, a. (Jem. badaudifere) Given to 

star-gazing, idling, etc. 

baderne (ba'darn), n./. (A r ouf.) Fender ; ( fig .) old 
lumber, trash, rubbish ; (contempt.) dotard, eld fogy. 

badlane (ba'djan), n./., or badenier. n.m. 
Aniseed, tree. 

badigeon (badi'35), n.nu Badigeon, filling-paste ; 
whitewash ; distemper ; (facet.) rouge, badigeonnage, 
n.m. Filling up with badigeon, making up ; daubing ; 
whitewashing; (facet.) rouging, badigeonner, v.t. 
To fill up (stonework, sculpture, etc.) with badigeon ; 
to whitewash ; (fig.) to disguise the defects in with 
varnish, rouge, etc. ; (Med.) to anoint with a pharma- 
ceutical preparation ; (Sculpt.) to fill up; (Med.) to 
paint. Dadigeonneur, n.m. One who applies 
lmdigeon; white washer; (contempt.) bad painter, 
dauber. 

badin (ba'dg), a. (fern, badine (1)) Waggish, jocular, 
roguish, droll ; *silly, foolish. Air badin. playful ait ; 
il a Vhumsur badine , he is of a sportive humour, n. 
Wag, joker; buffoon, pantaloon; *fool, ass. Cest un 
vi ai badin , he is a regular wag. 

badinage (badi'naia), n.m. Badinage, raillery, 
banter; playfulness, jocularity (of style); mere 
child’s-play; decoying wild ducks by means of a 
tame fox or dog. Cs nest pour Ini gn'iin batlinage, it 
is mere child's-play for him ; finissez votre badinage , 
have done with your fooling; Use prite volon tiers au 
badinage, he has no objection to a little trifling, 
badine (1) [badin], 

badine (2)(ba'din), nj. Switch, light cane, wand ; 
(pi.) small tongs. 

badinement (badln'mQ) adv . Triflingly, 

banteringly, etc. 

badiner (badi'ne). v.i. To trifle, to dally, to toy ; 
to speak or write banteringly or playfully ; to play 
about in the wind ; to flaunt. En hulinant , in fun, 
by way of a joke; t T ne badine pas, he is not joking; 
la dentells est trop tendue, %l faut qn'ells Itadine un jteu, 
the lace is too tight, it must wa\o about a little ; on 
ne Ixuline pas avec V amour , love is not to be trifled 
w itli. v.t. To banter, to play with, badinerie, n.f. 
Jesting, foolery, trifling ; silliness, childishness, 
badoche (ba'doj), n.f. (Comm.) Stockfish. 
Badois, -e (bad'wa), n.m. Native of Baden, 
bafouer (ba'fwe), v.t. To scout, to scoff at, to 
make game of. 11 s' est fait bafouer , he got scoffed at. 

bafouillage (bafu'jarj), n.f. Gibberish, rigmarole, 
nonsense. 

baf (miller (bnfu'je), v.i. (coll on.) To stammer ; 
(fig.) to s;>eak incoherently, bafouilleur, n.m. (fern. 
bafoullleuse) Stammerer. 

bafre (bn:ft) or b&frie* n.f. (slang) Feasting, 
junketing, blow-out. 

b&frer (ba'fre), v.i. (slang) To guzzle, to eat 
greedily, to have a blow-out. b&freur, n.m. (fern. 
bAfreUBe) Guzzler, glutton, greedy-guts. 
bag&ce [baoas.se (l)]. 

bagage (ba'oar.u n.m. Baggage, luggage; (fig.) 
productions, literary or artistic baggage (of an author 
etc.) ; stock-in-trade (of knowledge). Ikvjnge litttralre, 
literary knowledge ; il a plic bagage, bo has taken hi* 
last journey (died); plier ou transfer bagage, to pack 
up and go ; and est le bagage de cet auteur ) what works 
lias this author written ? 

bagarre (baVjair), n.f Violent disorder, uproar; 
crush, squabble, scuffle. Se tirer d'une lnigiirre, to 
get out of a scuffle ; se trouver dans une bagurre , to 
get into a fray. 

bagasse (i) (ba'qns), n.f Bagasse, cane-trash ; 
waste stems of indigo, refuse from olive- or raisin 
presses etc. 

bagasse (2) (ba'qas), nf Hussy, strumpet. (tit, 

A Provencal expletive. 

bagatelle (baqa'tsl), n.f. Bauble, trinket, trifle, 
anything frivolous; a trifling sum, a mere nothing; 
(fig.) a bit of a lovo-affalr, an amourette. Bagatellei 
que tout cela t that is all stuflf and nonsense ; U n* 



bagne 

t’omuM qu'd, des bagaMUs, he trifles away his time in 
fiddle-faddle ; s'amuser d une bagatelle, to trifle away 
time. 

*b&gue (bap), *•». Convict- prison, hulks ; penal 
servitude. 

b&anole (ba'pol), n.f. A wretched conveyance, 
horse-box, cattle-van (on railways); {Jig.) hovel, 
garret. 

*bagnolet (bapole), n.m., or "b&gnolette, nj. 
An old form of woman's head-dress, 
bagotier (baqo'tje), n.f. {slang) Cab-runner, 
bagou, bagout (ba'qu),orb0gout, n.m. {slang) 
Gab, impudent loquacity. 

bague (baq), n.f. Ring; *(pl) baggage. Bagne 
au doigt , {fig.) clear gain, a good thing; bogus graves 
en cachet , seal-ring ; course de bogus, game of skill in 
which the player on horseback remo\ es rings with a 
lance or sword ; jeu de bagues, merry-go-round. 

baguenande (bag'nord), n.f. Bladder-nut ; {fig.) 
nousense, foolery ; *a piece of nonsensical doggerel. 

b&guenauder (bagno'de), v.i. To trifle (time 
away), to fiddle-faddle, v.t. To banter, bague- 
nauderie, n.f. Bantering, trifling, foolery ; frivolous 
chatter, baguenauxLer (IX n.m. Trifler, banterer, 
buffoon ; a game with a ring-puzzle. 

baguenaudier (2) (bagno'4je), n.vu Bladder- 
nut tree, bastard -senna tree. 

baguer (ba'ge), v.t . To baste, to tack, to stitch, 
faufiler \ to decorate or hang with rings ; {llort.) to 
ring (trees). 

baguette (ba'cjstX n.f. Switch, rod, wand; baton; 
ramrod, drumstick ; rocket-stick, clock (of stockings), 
glove-stretcher, etc. ; (Jig.) a beating with the suck, 
the rod: (Arch.) bead, fillet. Baguette de fee, fairy- 
wand ; baguette de fusts volante, stick of a rocket ; 
baguette de fusil, ramrod; baguette d’huissier, usher’s 
rod ; baguette divinatoire , diviner's wand ; baguettes de 
tambour , drumsticks ; ce cheval obtit a la baguette, 
thathorse obeys the switch ; commander a la baguette. 
to command magisteiially ; coup de baguette, beat of 
the drum ; mener a la baguette, to rule with a rod of 
iron ; passer par les baguettes, to run the gauntlet. 

bagneur (ba'qoezr), n.m. Implement for fixing 
rings on the tubes of a steam-engine ; {llort.) tool for 
ringing trees. 

baguier (ba'qje), n.m. Casket for rings, jewels, 
etc., jewel-box, riiig-stand. 
bah (ba), inf. Pooh, pshaw, nonsense, fudge, 
bahut (ba'yV, n.m. Cabinet, trunk, chest with a 
■lightly convex top, press, cupboard ; {School slang) 
school, lycee. Bahut a glace, curio cabinet ; en bahut, 
rounded, convex, bahutier, n.m. Maker of trunks, 
chests, cabinets, etc. 

bai (be), o. {fern, hale (1)) Bay. Bai chdtain , 
chestnut; bai clair, light-bay; bat dort, yellow 
dun ; bai miroitt, dapple-bay ; des chewux bai Iran, 
brownish-bay hair (in combination bai is invariable); 
an cheval ou jument bai, a bay horse. n,m. Bay 
colour. 

bale (2) (be), nj. Bay ; gnlt 
bale (3) (be), «./. Berry, 
bale (4) (b8), nj . (j4rck.) Bay, opening, 
bale (fi) (be), nj. Humbug, tiick. Donner tins 
baie d f/ueb/iiun, to humbug someone. 

baignade(bs'jdad), nj. Bath, bathing ; bathing- 
place. baignagd, n.m. Bathing. 

baigner (be'pe), e.f. To bathe, to give a bath, to 
dip ; (fig.) to waan, to water (a coast etc.); to wet. 
to suffuse. Des ytux baignis de larmes, eyes bathed 
In tears; ttre baigni de sueur . to be in a bath of 
perspiration ; fairs baigner les cnevaux, to take horses 
to the water ; on Va trouvt baigni dans son sang, ho 
was found weltering in his blood, v.i. To be plunged 
into, so baigner, v.r. To bathe, to wash ; to welter 
(in blood etc}, baignenr, u.m. (fem. haignense (l)) 
Bather; bath-keeper or attendant^ bathing-attendant, 
haignense, nj. Bathing-cap for ladies; bathing- 
tem* # baignolr, Bat) ting-place (in a river 
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etc.), baignoire, n.f. Bath-tub, bath ; {Theat.) comer 
box. Voiture baignoire, bathing-machine. 

ball (ba:j), n.m. (pi. bauxX Lease. Bail dftrme, 
lease of land ; bail along terms, long lease ; bail d layer, 
lease of houses, furniture, etc. ; loner d bail , to lease 
out ; passer un bail, to draw up a lease. 

balle (be:l), n.m. Regent, guardian; Venetian 
ambassador to Constantinople; *{Fr. Hist.) a royal 
functionary under the Capetian dynasty, 
balllant (bo'ja), a. {fern, b Milan to) Tawning, 

^ a filar d n. m., balllarge n./. Malting barley. 

bailie (ba:j), nj. (Naut.) Half tub; bucket; 
(Mach.) feed-tank. Bailie a brae , tar-pail ; bailie de 
sonde, bucket (for sounding). 

b ail 1 emeu t (bqj'ma), n.m. Yawning, yawn; 
(Gram.) hiatus. 

bailler (ba'je), v.t. To give, to deliver. Bailler 
a feme, to let, to lease, to farm out ; vous me la bailUz 
belle j you are humbugging me. 

bailler (ba'je), v.i. To yawn, to gape; to open 
(of fissures etc.); to be ajar (of doors). Miller de 
sommeil , to yawn with drowsiness ; on bailie souvent en 
voyant Miller les autres, yawning is catching, 
baillet (ba'je), a. Sorrel (of horses), 
bailie nr (ba'jcerr), n.m. (/cm. bailleresse) One 
who leases, lessor. Un bailleur de fonds , money- 
lender, sleeping partner. 

bailleur (ba'ju*:r), n.m. ( fem . biillense) Yawner ; 
gaper. Un bon bdilleur en fait bdiller detix, yawning is 
catching. 

baiUl (ba'ji), n.m. (Fr. /fist) Bailiff, ballliage, 
n.m. Jurisdiction or tribunal of a bailiff, bailiwick, 
bailliager, a. (fem. bailliag&re) Of or pertaining to 
a bailiwick. * bai 111 O or *baillive, n.f. Bail id's wife. 

b&illon (lxijfi), u.m. Gag, muzzle, b&illonne- 
ment, n.m. Gagging, b&illonner, r.f. To stop the 
mouth of, to gag, to muzzle; (fig.) to silence, 
ballloque (ba'jok), n.f. Ostrich feathers, 
bain (bg),'ti.wu Bath; bathing-tub; (pL) baths, 
bathing establishment, watering-place, spa, thermal 
or medicinal springs. Bain de fixage, (Phot.) fixing- 
solution ; bain de mer, salt-water bath ; bain de pied, 
foot-bath ; bain de sitge, hip-bath ; bain de vapeur, 
vapour-bath ; envoyer au bain, (t otloq.) to send away 
with a flea in his ear; fond de bain, a sheet for lining 
the inside of a bath ; la chambre de bain, the bath- 
room ; Vordre du bain, the Order of the Bath. 

bain-marie (bgmari), n.m. (pi. balne-marie) 
(Cook.) Bain-marie, double saucepan for foods that 
burn easily ; boiler (in a kitchen-range etc.). 

baionnette (bajo'net), nj. Bayonet ; (pi.) 
infantry, forces. Baionnette an bout du fusil , with 
fixed bayonets; baionnette aw canon ! fix bayonets; 
charger a la baionnette, to charge with fixed bayonets; 
croiser la baionnette, to cross bayonets ; enlever un 
]xu<te d la baionnette , to carry a post at the point of 
the bayonet ; les baionnettes, troops, infantry ; remettes 
la baionnette, unfix bayonets. 

baioque (ba'jok), n.f. ( It. Hist.) A small coin of 
the Papal States, worth about five centimes. 

bairam (be' ram) or beiram. turn, Bairam 
(Turkish fea3t). 

balsemain (bsz'mS), turn. (Feud. Ant.) Kissing 
(of hands); (fig.) compliments. 

balsement (bez'mfl), turn. Kissing of the foot or 
slipper of the Pope. 

baiser (bs'ze), v.t. To kiss. Baiser les mains d, 
to pay compliments to ; je vous baise les mains , (iron.) 
I don’t agree with you. n.nu Kiss, kissing, salute. 
Un baiser de Judas, a treacherous kiss. 86 baiser, 
v.r. To touch each other, baiseur, n.m. (fem. 
baUeuse) One who kisses or is fond of kissing, 
baiaoter, v.t. To be always kissing. 

balsaant (be'sfi), a. (fem. baissante) Declining, 
abating ; setting (of the sun etc.). n.m. Abatement, 
fall (of a flood etc.). 

baisse (beis), nj. Kail, abatement, decline; 
reduction or Hall (of. prices etc.); Calling off (of credit 
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etc.). E ft baisse, (Comm.) felling; jouer d la baisse, 
(Bourse) to bear, to speculate on a fall, baissement, 
n.m. Lowering, stooping. 

baisser (bs'se), v.t. To let down, to lower ; to 
reduce the height of; to strike (a flag etc.); to bow 
(the head etc.). Baisser la tSte, to hold or hang 
down one’s head ; baisser la visikre d'un casque , to 
lower the beaver of a helmet ; baisser le rideau, to 
drop the curtain ; baisser les yeux, to cast one’s eyes 
down; fairs baisser les yeux, to stare out of coun- 
tenance; baisser I'oreille, to look confused: baisser 
pavilion, to strike one’s flag, to knock under to 
one ; donner tete baissee dans la piege, to fall headlong 
into the snare ; elle baissa son voile , she let down her 
veil; U murchait les yeux baisses, he walked with 
downcast eyes ; se retirer tete baissee, to sneak away, 
v.i. (conjugated with £tke or avoir) To go down ; to 
ebb ; to be on the decline or the wane ; to flag, to 
droop; to fail, to diminish. Ce mu lade baisse, the 
patient is losing strength; ce vieillard baisse, this 
old man Is breaking up ; il baisse a i me d'a-il, he is 
visibly sinking ; le jour baisse , night is coming on ; 
les actions baissent, there is a fall in the shares ; les 
funds baissent, the funds are falling ; sa vue commence 
d baisser, his sight begins to fail ; son genie baisse, his 
genius is on the decline, n.m. Lowering, fall, setting, 
se baisser, v.r. To stoop; to bow down; to be 
lowered. II n'a qu‘d se baisser pour e-n prendre, he 
has only to pick and choose. baissier, n.m, (Jem. 
balssi&re (1)) ( Bourse ) Bear, operator for a fall. 

baiasiere (2) (be'siexr), n.f. Wine remaining at 
the bottom of a cask ; ( Agrie .) hollow, puddle, 
b&icrare (bs'zyxr), iLf. Kissing-crust. 
bait re (beitr), n.m. Grebe. ^ 

bajoue (ba'311), n.f. Jowl, chap (of pigs etfc.). 
bajoyer (bajwa'je), n.m. Lateral wall or facing 
(of a river-bank near a bridge etc.) ; lateral wall of a 
lock etc. 

bal (bal), n.m. Ball, dance. Bal llanc, a ball for 
young girls ; bal bourgeois , pi ivate ball ; bal champe.tr e, 
country ball ; bal costumi, fancy-dress ball ; bal de tiles, 
ball where the dancers go wearing grotesque heads ; 
bed rmsqui, masked ball ; bal pare , costume ou travesti, 
fancy-dress ball; donner le bal d quebpTun, to make 
someone dance for it; mettre le bal en train , to set 
things going ; mettre t me carte au bal, to stake money 
upon a card ; ouvrir le bal , to open the ball. 

balade (ba'lad), nj. (slaup) Stroll, walk, halader, 
v.i. To go for a walk, se halader, v.r. To stroll 
about, to ramble about aimlessl y. baladeur, ou (Jem. 
baJadeuse (l)) Strolling, sauntering. Train halo- 
deur, (Motor) gear for changing speed ; n. Stroller, 
saunterer. 

bal a dense (2) (bala'doiz), n.f. Costermonger’s 
barrow ; trailer (for cycle or tram). 

bal a din (bala'dg), n.m. (fern., baladine) Mounte- 
bank ; buffoon; straw-mattress, palliasse; (contempt.) 
comedian, actor, baladlnage, n.m. Buffoonery, 
nonsense. baladlner, v.i. To play the buffoon or fool. 

balafre (ba'laifr), n.f. Gash, slash, cut; scar, 
balafrer, v.t. To gash, to slash. 

b&lai (ba'le), n.m. Broom, besom; (fig.) a thin, 
lanky person, a broomstick ; (Klee.) brush ; (Hawking) 
tail (of a bird); (Hunt.) end of a dog’s tail. Balai a 
laver , mop ; balai de bruylre, brushwood besom ; balai 
de crin, hair-broom ; balai de jonc, carpet-broom ; 
balai ds plume, duster; donner un coup de balai, to 
sweep up, (Jig.) to clear out (people) ; faire balai neuf, 
to sweep clean as with a new broom ; il n'est Hen tel 
gue balai neuf, a new broom sweeps clean ; manche d 
balai, broom-stick ; r6tir le balai, to play a sub- 
ordinate part : to lead a fast life. 

bal&is (ba'le), a. Baku. Un rubis balaie, a belas 
ruby. 

balance (ba'ldis), n.f. Balance, scales, pair of 
Males; (Comm.) balance (of an account), balance- 
sheet ; (Astron.) Libra; (Fishing) a flat net on an 
Iron ring for catching prawns. Arriter une balance , 
to agree a balance; balance du commerce , balance of 
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trade; balance politique, balance of power; balance 
romaine, steelyard ; it re en balance, to be undecided ; 
faire pencher la balance, to turn the scale ; mettre en 
balance, to balance, (Jig.) to weigh, to consider 
carefully the pros and cons of ; ses droits peuvent-ils 
entrer en balance avec les miens f can his claims bo 
weighed in the same scale with mine? trait de la 
balance , turn of the scale. 

balancd (bala'se), rum. (Dancing) Setting to one’s 
partner. 

balancelle (bald'ssl), n.f. Felucca, 
b&lancement (balus'nm), n.m. Balancing, pois- 
ing; rocking, see-saw; (jig.) fluctuation, wavering, 
hesitation. 

balancer (hald'se), v.t. To balance, to poise, to 
hold in equilibiium; to swing to and fro, to rock; 
(fig.) to weigh, to consider: to square (accounts); to 
counterbalance ; to hold undecided ; (cvlloq.) to 
mystify ; (slang) to give the sack to, to dismiss. 
Balancer la victoire, to keep victory in doubt ; balancer 
Us a vantages et les xnconvenients, to weigh the 
advantages and disadvantages; balancer les ]*rtes par 
le gain, to balance the loss by the piofit ; hi lancer un 
cornpte, to balance an account ; bauincerun javelot, to 
poise a javelin ; ses versus balancent tons ses vices, his 
virtues outweigh all his vices, v.i. To hesitate, to 
be in suspense, to waver ; to fluctuate, to oscillate, 
to remain undecided. 11 hilanga s'il accepterait la 
place qu’on lui offrait, he hesitated whether he should 
accejit the situation ofleied him; il n'y a pas a 
hdancer, there is no room for hesitation; u y a 
consenti sans balancer, he consented to it without 
hesitating, se balancer, v.r. To swing, to rock ; to 
be counterbalanced, to be made up for. Cette Jenin ie 
se balance trop tn viarchant, that woman sumgs too 
much as she walks ; un oiseau qni se balance dans I’air, 
a bird hovering in the air, balanoorle, n.f. Scale- 
maker’s works, scale-making. 

balancier (bahYsje), n.m. Maker of weights and 
scales; pendulum, balance; balancing-pole. Balancier 
morutaire, machine for striking money; le balancier 
d'un horloge , the pendulum of a clock ; le balancier 
d'une machine d vapenr, the beam of a steam-engine ; 
le balancier d'un tourne-broche, the ilyer of a roasting- 
jack ; le balancier transversal d'une machine d vapenr, 
the cross-beam of an engine. 

balancine (bala'sin), nj. (Naut.) Slings ; (slang) 
braces, suspenders. 

b aland; olre (bald's warn), nj. See-saw; swing; 
(fig.) a fairy-tale, a fib. Faire la fxilangoire, (Theat.) 
to gag ; quelle bulungoire l what r cram ! 

balandran (bald'dro) or balandras, n.m. An 
old form of sleeveless cloak or mantle. 

balandre (ba'laulr), nj. A flat boat or lighter 
used on canals. 

balane (ba'lan), n.m. Acorn-shell, balanifbre 
[cupuLiFfeRE]. halanin or balanus, n.m. (Fnt.) 
Genus of insects comprising the nut-weevil, bala- 
niphore, a. (Hot.) Nuciferous, balanoide, a. (BotJ 
Nuciform. balanophage, a. (Zool.) Nucivorous, 
bal ant [ballast], 
balast [ballast]. 

batata (bala'ta), n.m. Balata, bully-tree, 
balauste (ba'iost), n.f. Wild pomegranate, 
balaustier, n,m. Wild pomegranate-tree. 

b&layage (bal8'ja:3) or balayement. n.m. 

Sweeping. 

balayer (bals'je), v.t. To sweep, to clean with a 
broom ; (figi) to sweep (of drapery etc.), to sweep 
away, to scour. Balayer les mers, to scour the seas ; 
h vent balaie la plaine. the wind sweeps the plain ; sa 
robe balaie la terre, her gown sweeps the ground, 
balayette, n.f ; Small broom, whisk, balayeur, 
n.m. (Jem. balayeuse) Sweeper, scavenger; n.f. 
Sweeping-machine ; a strip (of cloth, lace, etc. sewn 
on the ©age of a lady’s dress). Balayeuse micanique, 
street-sweeping machine, balayures, nj. (used only 
in pi.) Sweepings. Balayures de met, seaweed washed 
on shore, sea- wrack. 
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balbutiant (balby'sjd), a. (fan. balbutiante) 

btu tiering, stammering, balbutle, juf, or balbutie- 
ment, n.m. Stuttering, stammeiing. 

balbutier (balby'sje), v.i. To stammer, to stutter ; 
to mumble. Un enfant qui commence A balbutier , a 
child beginning to lisp. v.t. To pronounce thus. 
Balbutier un compliment, to stammer out a compli- 
ment; elle t/albutia qnelques mote, she stammered out 
a few words ; il ne fit que balbutier son rdk, ho did 
nothing but mumble his part, balbutieur, n.m. 
(fan. balbutieu.se) Stutterer, stammerer. 

balbuzard (balby'zair), turn. Osprey, sea-eagle, 
Hal (cutes pand ion. 

bale on (bal'k5), n.m. Balcony ; ( Theai .) gallery 
right and lert of dress-circle. 

baldaquin (balda'kS), n.m. Baldachin; canopy, 
tester. 

bale, bale, or balle (bal), n.f. Husk, glume, 
chaff. 

b&lelne (ba'lsrn), n.f. Whale ; whalebone ; various 
parts (as of an umbrella) used similarly. Ikirhe ile 
bal cine, whalebone; blane de biltine, spermaceti; 
hnile de baleine t whale-oil; la jfilche <Ie la baleine, tho 
whale fishery, baleind, a. (fan. baleindo) Stiflened 
with whalebone. Un corset baleine, whalebone Btays. 
baleineau, n. m. Young whale, baleinier, a. (fern. 
balelnlcre) Pertaining to whale-fishery; n.m. 
Whaler ; n.f Whale - hast, balelnoptdre, n.m. 
( Zool .) Rorqual, 
balestron, n.m, [uvardk]. 

"balevre (ba'leivr), n.f Under-Up ; (pi.) the two 
lips ; (Build.) jutting or prelection of one stone 
beyond another, 
ball [pau], 

balisage (bali'za:3), n.m. (Naut.) Buoying; a 
aeries of buoys. 

balise (I) (ba'li:/), n.f Sea-mark, buoy, beacon; 
polo marking the, course of a railway, canal, etc. 

bailee (2) (ba'luz), n.f The fruit of the canna, 
canna-seed. 

baliser (bali'/e), v.t. To buoy, to mark with 
beacons, balisemont, n.m-. Buoying, baliseur, n.m. 
Person who sets up or inspects beacons, super- 
intendent of tow ing-paths. 
ballsier (ball / je), n.m. Canna, American reed, 
balistaire (balls' ten), n.»u (Ant.) Soldiers em- 
ployed in working a balhsta. 

baliste (ba'list), n.f. War -machine, bftllista ; 
trigger- fish. balistique.a. Ballistic ; n./. Ballistics. 

balivage (bali'va:^), turn. Staddling. balivoau. 
n.m. Staddle ; scaffold pole ; standard tree, baliver, 
v.t. To staddle. 

baliveme (bali'vern), n.f Nonsense, humbug, 
stuff. II vous conte dee Italivernes, he talks nonsense, 
tells you cock-and-bull stories, baliverncr, To 
talk idly, to twaddle. 

balkaniaue (baika'nik). a Of the Balkans, 
ballade (balad), n.f Ballade, poem of throe 
eight-lined stanzas with a four-lined euvoy ; ballad. 

callage (ba'lax^), n.m. (Metal.) Hammering of 
iron before wire-drawing. 

ball ant (ba'ldX o. (fan. ballon te) Waving, 
■winging, dangling. 11 va lee bras ImJIants. he swings 
his arms in walking, n.m. (also balant) Oscillat ion. 

ballast (ba'last), n.m. (Hail) Ballast, ballaa- 
tage, n.m. Bal las ling, ballaster, v.t. -To ballast, 
ballastidre, n.f Ballast-hole. 

balle (l)(bal), n.f. Ball; bullet, shot; lialo. pack; 
(Print.) pad formerly used for inking; (slang) face, 
head. A vous la balle, it is your turn; balle nioite, 
spent ball; balle jie rdue , wasted shot, (fig.) useless 
effort; bailee mmees, chain-shot; erht fait ma balle, 
0*>M or e’est ma Utile, tlmt is my business; e'est un 
enfant dt la balle, be is a chip of the old block; tnfanfs 
cfe la balle, children following the business of their 
father ; fusil chargi a balle, a musket loaded with ball ; 
luger la balle , to foresee the end ; marchandUe de 
oalle, common pack-wares: porter la balle, to be a 
colporteur or pedlar; prendre la balle A la volte, to hit 
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the ball before it bounces, to volley; prendre la balle 
au bond, to take the ball at the rebound, (fig.) to 
seize the opportunity, to take time by the forelock ; 
renvoyer la balle, to return the ball, (Jig.) to give tit 
for tat, to turn the tables on. 
balle (2) [bale], 

*baller (ba'le), v.i. To hop, to skip; to dance; to 
dangle. Laissant bailer ees bras , letting his arms 
dangle. 

ballerine (bal'rin), n.f Dancer, ballet-girL 
ballet (ba'ls), n.m. Ballet. Corps de ballet L the 
body of dancers executingthe ballets at a theatre etc. 

ballon (bad a), n. m. Hand-ball; balloon; child’s 
mr-balloon ; a convex drinking glass; a convex hill- 
top ; (Chenu) glass receiver with a tube, used in 
distilling etc. liallon d'essai , small balloon for 
determining tire direction of the wind, (fin.) a feeler ; 
ballon diriqeable, air-ship ; enlcver le ballon a qtmbju'vu, 
(colloq.) to kick one's behind ; envoyer un ballon d'essai, 
to send out a feeler, ballonnd, a. (fen i. ballonnde) 
Distended, swollen, ballonneau or ballonnet, n. m. 
Small balloon, ballonnement, n.m. (Med .) Swelling 
of the abdomen, ballonner, v.i. To swell out, to be 
distended like a balloon, so ballonner, v.r. To 
swell out, to distend, ballonnet (baixonneauJ. bal- 
lonnier, n.m. Maker or vendor of toy balloons, 
ballon - sonde, n.m. Small balloon equipped with 
automatic instruments for taking meteorological ob- 
servations in the atmosphere. 

ballot (bado), n.m. A small pack (of wares for 
sale). Voxld vot re ballot, that’s the very thing for you. 

ballote (ba’lat), n.f. Genus of labiaceous plants 
comprising the h ^rebound. 

ballottade (bato'tad), n.f. A (horse’s) jump in 
the air *ith all four legs without kicking. 

ballottage (balo'tais), n.m. Shaking up, tossing 
about ; second ballot. Scrutin de ballaUage fscRiTTTNl. 
ballotte (l ) (ba'lot), n./. "Ballot (now doulkL 
ballotte (2) IballoteJ. 

ballotte (balo'te), n.m. A dance movement 
performed in walking or turning. 

ballottement (batot'mu), n.m. Tossing, shaking ; 
voting by ballot. 

b allotter (l>ab'te), v.t To toss, to toss about; 
to bandy (a tennis-ball etc.); to keep in sus^nse ; 
(fig.) to debate ; to ballot (a pair of candidate* etc.). 
BallotUrr quelqu'un, to send someone from pillar to 
post. v.i. To shake, to rattle. Cette porte boWotte, 
that door shakes, 
ballnchon [baluchonJ. 
balme (bavmk]. 

baln^ablo (balne'abl), a. Suitable for baths or a 
*pa- bamdairo, a. Pertaininsr to baths etc, Vtlle 
bilnfaiix, watering-place, balndatlon, nj. Bathing, 
especially for medical purposes, balndatoire, a. 
Employed in or suitahie for baths etc. balndo- 
therapie, n.f Medical treatment by means of baths 
or medicinal waters. 

baloche (ba'lo j), nj. (dang) Village or town fete, 
fair, balocher, v.i. To idle, to make holiday, 
balocheur, a. (fan., baiocheuse) Who idles or makes 
holiday ; n, Ono who does this. 

b alourd (ba'lmr), o. (fan. balourde) Dull, heavy, 
thick-headed, n, A stupid or dull ])erson, numskull, 
dunce, balourdise, nf Gioss blunder; stupidity, 
doltishness. 

balsamier (hah-.i’m.ie) or b&amier. n,nu 
Balsam -tree, balsamlfbre, a. Balsamiferous, balsa- 
mine, n.f Balsamine. balsamique, a. Balsamic, 
balsamous, balsam! to, n.f (Bot.) A genus of c km- 
posit at comprising the cos tinary. 
balnchon (baly'p), n. m. Slop-pail ; (slang) bundle, 
balustrade (balys'trad), uj. Balustrade; low 
railing etc. balustre, n.w. Baluster, hand-rail, 
balufitrer, v.t To rail in, surround, or decorate with 
balusters. 

balaan (bal'idt a. (fen. balxane) White-footod, 
trammelled (of a black or bay horsek balia no , nj, 
White-foot, white spot (on a horse). 
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b amb in (ba'bS), n. m. (fern, bambino) (afangr) Baby, 
brat, bantling; (It.) statuette of the infant Christ. 

bamboch&de (bdbo'jad), n.f. Grotesque picture, 
caricature ; {fig.) a spree. 

bambocbe (bd'boj), nj. A big marionette or 
puppet: a small, ill-made person, a bit of a thing; 
{slang) drinking-bout, spree ; young bamboo, bamboo- 
cane. Faire des bamboo lies, to lead a disorderly life ; 
faire une bamboche, to have a spree, bambocher, v. u 
{slang) To go on the spree ; to play pranks, bam- 
bocheur, rum. (Jevi. bambocheuse) {slang) Libertine, 
rake, loose, disorderly, or dissipated person, 
bambou (bd'bu), rum. Bamboo ; bamboo-cane, 
ban (bd), n.nu Ban, announcement, public order, 
edict, or proclamation ; proclamation of outlawry or 
banishment, proscription ; ( Feud . Ant.) assembly of 
vassals of the king for military service ; {Mil.) drum- 
roll or trumpet-blast before a proclamation to troops ; 
{fig.) measured applause. Ban do veiulange , notice of 
sale; ban et arriere b<tn, barons and retainers, {fig.) 
all one's supporters ; bans(j>l.), banns (of matrimony); 
dispense de bans, marriage license ; etre an ban, to be 
under the ban ; garder son ban, to submit to a decree 
of banishment etc. ; inettre an ban, to banish; {fig.) 
to send to Coventry; rompre sou ban ou it re en 
rupture de ban . to break one’s ban. 

banal (ba ; nal), a. {fem. banale, pi. banaux) 
{Feud. Law) Banal ; (fig.) common, commonplace, 
ti ite, petty. Expression Ixtnale, vulgar or common place 
expression, banalemonfc, adv. Trivially, vulgarly, 
banaliser, v.t. To vulgarize, banalltd, u./. Vulgarity, 
banality ; a commonplace, a trite expression. 

banane (ba'nan), n.f. Banana, bananerle, n.f. 
Banana-plantation, bananier, n.vi. Ban^pa-tree. 

banc(bu), n.m. Bench, settle, form; i^ef, shoal, 
sand-bank ; slioal (of fish) ; {(leol.) layer, bed ; dock, 
bar. Bttnc d'assai, suppoits for testing motors of an 
automobile; banc d’eglise, church seat, pew ; banc de 
wige, rower’s seat, thwart ; banc de vierre , layer or bed 
of stone ; banc des temoins, witness-box ; banc d'cvnvre, 
churchwardens’ pew; hinc dn roi, King’s Bench; 
fohouer sur un banede sable, to run aground on a sand- 
bank ; itre a u banc des accuses, to be in the dock ; il 
est encore sur les bancs , ho is still at school ; un banc d 
dos , a bench with a back to it ; un banc de corail, a 
coral reef ; un 6unc de gazon , a turf seat ; un bane de 
harengs, a shoal of liemngs ; un banc d’huitres , an 
oyster-bed. 

bancableorbanquablefbd'kabl), a. Bankable, 
ban cal (ba'kal), a. {fem,. banoale, pi. bancaux) 
Bandy-legged, n . A bandy-legged person, bandy-legs. 
*bancelle (bd'sel), n.f. Long narrow seat, form, 
banco (ba'ko) [It], a. Banco (a term used in ex- 
change business todistinguish money of account from 
ordinary currency). Faire banco , ( Gaming ) to hold all 
the money staked, 
bancroche [bancal]. 

bandage (ba'da:5), n.m. Application of bandages ; 
bandage; belt; truss; tire (of wheels); hoop (of 
guns) ; outer cover (of a pneumatic tire). Bandage 
herniaire, truss ; dclier un bandage, to undo a bandage, 
bandagiste, n.uu Maker or vendor of bandages, 
trusses, etc. 

bande (1) (bd:d), n.f. Band, belt, strip ; ribbon ; 
{Her.) bend; {Arch.) fascia, string; {Anat.) tract. 
Bande de papier, a slip of paper, wrapper ; coller sous 
bande , {BiHianls) to play (an opponent s ball) close to 
the cushion ; {fig.) to corner, to put in an awkward 
position ; donner a la bande, (Naut.) to heel ; faire 
bande A part, to keep apart ; la bande d'un billara, the 
cushion of a billiard-table ; la bande d*une selle , the 
side-bar of a saddle ; m ttre un journal sous bande, to put 
a newspaper in a wrapper ; bandes pi sines, solid tires. 

bande (2) (bd:d), n.f. Band, troop, company; 
gang, crew, set (of brigands etc.); flock, pack ; {fig.) 
league, cabal. Ces oiseaux i font par bandes, those birds 
go in flocks; une bands de voleurs, a gang of thieves. 

bandg (bd'de), a. {fern, bandde) Bandaged, taut, 
stretched ; {Her.) ornamented with bends. 
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bande an (bd'do), n.m. Headband, fillet, frontlet, 
band ago (for the eyes); {fig.) veil, mist; {Arch.) string- 
course. Avoir un bandeau sur les yeux t to be blind- 
folded ; en bandeaux, (of the hair) plain. 

bandelette (ba'dist), n.f. Little band, string 
fillet ; {Snrg.) fascia ; {Arch.) bandelet. 

bander (bd'de), v.t. To bind or tie up ; to bandage; 
to tighten, to bend (a bow etc.). Bander une plaie, to 
bind up a wound; se bander les yeux, to blindfold 
oneself, v.i . To be stretched, to be taut or too tight. 
*se bander, v.r . To oppose, to resist, 
bander eau fbd'dro), n.m. Trumpet-sling, 
banderille (bd'drijj), n.f. Banderllla. banderil- 
lero. n.uu A bull-fighter who plants banderillas in 
the bull. 

banderole (bd'drol), n.f. Banderole, streamer, 

E ennant ; bandolier, banderol^, a. {fern, banderole) 
•ecorated with a banderole. 

bandeur (bu'du.*:r), n.m. One who bends or 
stretches (a bow). 

band! ere (bd'djerr), n.f. Banner, flag. Front de 
banditre, front line of battle. 

bandingne (ba'd§:<j), nj. Guy-rope of a fishing- 
net. 

bandlns (bfi'dg), n.m. {used only in pi.) TafTrail. 
bandit (bu'di), n.m. Brigand, bandit; ruffian, 
blackguard, scamp, banditisme, n.nu Btateof being 
infested with bandits; biigandage. 

bandoir (bu'dwair), n.m. {Spring (of a machine 
etc.). 

bandolier [bandoulier], 

bandoline (bado'lin), n.f. Bandoline (for the 
hair). 

b&ndoulier (baduTJe) or bandolier (bfida'lje), 
n.m. Bandit, highwayman ; Pyrenean smuggler. 

bandouliere (Ixidu'ljeir), nj. Shoulder-belt, 
bandolier. En bandoulUre, slung over the shoulder ; 
jk yrter la bamtoulibre, to be a gamekeeper, 
b&ndure (bo'dyir), n.f. Pitcher-plant, 
bang (bd), bangh, or bangue, n.m. Bliang, 
hashish. 

banian (ba'njfi), n.m. Banian (Indian merchant, 
shopkeeper, etc.); banyan-tree. 

banlieue (bd'ijo), n.f. Suburbs, outskirts (of a 
town). 

banne (ban), n.f. Hamper, large basket ; awning, 
tilt tarpaulin ; coal -cart, banneau, n.m. Small 
hamper, fruit-basket; wagon, bannolle, n.f. Small 
basket for holding corks, banner, v. t. To cover with 
a tilt. 

banneret fban're), n.m. and a. Banneret. Chevalier 
banneret, knight-banneret, 
banner ole (ban'rol), nf. Bannerol. 
banneton(ban't5), n.nu Bread-basket; ( Fishing ) 
creel. 

bannette (ba'nst), n /. Small hamper, 
b&nni (ba'ni), cu {fern, bannie) Banished, out- 
lawed; {fig.) banned, forbidden, n. An exile, a 
proscript. 

banni&re (ba'nje:r), n.f. Banner, standard, flag ; 
{fig.) ensign, colours, party-emblem, etc. Aller a»t- 
deoant de quelqn'un a vec crolxet banniere, to give some- 
one a handsome reception ; se ranger sous la banniere 
de quelqu’un, to side with someone. 

bannir (ba'nhr), v.t. To banish ; {fig.) to expel, 
to dismiss ; to proscribe, to exclude, to reject, ban- 
nissable, a. Deserving banishment, bannlssement, 
n.m. Banishment, hannlsseur, n.nu Banisher. 
banquable [bancable]. 

banquais (bd'ks), a. Engaged in the Newfound* 
land fishery (of ships, persons, etc.), n. Newfound- 
land fisher, banker. 

banque (bfi:k), n.f. Bank, banking; {Print.) 
wages, pay-day. Action de la banque, bank-stock; 
assignation de banque, bank transfer; avoir un cmnnte 
en banque, to have an account open at the bank ; billet 
de baiuiue de cinq livres, a five-pound bank-note ; carnet 
de banrjne, bank-book ; faire la banque, to be a banker ; 
faire sauter la banque, to break the bank; jour de 
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baruiue, (pop.) pay-day ; mandat de la ba nque, bank* 
post-bill ; mettre a la banque , to put iu the bank ; 
succurmle de banque, branch bank. 

banquer (bake), v. t. To furnish (a vessel) with 
benches. 

banquereau (ba'kro), n.m. A small bank or 
shoal. 

banqueroute (bfi'krut), n.f Bankruptcy; ( fig .) 
failuie, collapse, breach of trust. Banqueroute fraud u- 
lerne , fraudulent bankruptcy; fuire banquerovte, to 
go bankrupt ; faire t/anqueroute a Vhonneur, to forfeit 
one’s honour; fat re banqueroute aqu elqu'un, to break 
ones word, banqueroutler, n.m. (fern. banquerou- 
ti&re) Bankrupt. 

banquet (bu'ke), n.m. Banquet, feast, ban- 
queter, v t. To banquet, to feast, banqueteur, n.m. 

( ftm . banqueteuso) Banqueter, feast ei. 

banquette (bu'kst), n.f. Bench ; balustrade, 
sill; outside-. seat (ol a coach); footway (of a road), 
towing-path ; (Fort.) banquette. Joiur Cl want lee ban- 
quettes, (Theat.) to play to empty benches. 

banquier (bu'kje), a. (fan. banquifcre) Pertain- 
ing to a bank or banking, n. Money-agent, banket, 
banquise (1'd'ki:/), n.f. Ice-floe, ice-pack, 
banqui&te (bu'kist), n.m. Quack, charlatan, 
sharper . 

bans (bu), n.vi. (used on 7 y in pi.) Boards for 
hounds to sleep on. 

banse (bfi:s), n.f. Large trav idling-hamper, 
bantam (bu tain), n.m. Bantam, 
banvin (bu'vg), n.vi. (Feudal Law) Bight to sell 
wine. 

baobab (baa'bab), n.vi. Baobab. 
bapt£me (ba'teitn), n.m. Baptism, christening. 
Bupthne de sang, martjrdom ; Impteme da feu, baptism 
of Into; extant de baptcuie, ceititicate of baptism; le 
baptfnu de la lujne ou des tropiques, the ceiemonyof 
ducking etc. in crossing the line (at sea); nom de 
baptfme, Chnstian name; ncevoir le bapteme, to bo 
baptized ; (enir un enfant sur tts fonts de baptlme, to 
stand god father or godmother to a child. 

baptiaer (bati'ze), r.t. To baptize; (fig.) to 
cliristen, to give a name or nickname to. haptic r d<s 
cloches, to consecrato bells ; baptiser ymlquun, to give 
someone a nickname; baptuser ton nn, to dilute one’s 
wine ; baptiscr un misnau, to christen a ship. *bap- 
tiseur, n.m. BapLtzer. baptismal, a. (Jem. baptis- 
male, pi. baptismaux) Baptismal, baptiame, n.m. 

The doctrines of the Baptists, baptistaire, <t. Per- 
taining to baptism. Extrait baptistaire, certificate of 
baptism; ngistre baptistaire, parish register; turn. 

(col log.) Certificate of baptism, baptiste, n.m. Baptist 
baptlst&re, n.m. Baptistery. 

baquet (ba'ke), n.m. Tub, bucket, b&quetage, 
turn. Drawing, baling, or removing water with a 
bucket etc. baqueter, v.t. To draw, to scoop, to 
bale with a bucket etc. 

baquettes (ba'kat), n.f. (used only in pi.) Tongs 
used in wire-drawing. 

baquet urea (bak'ty:r), nfi. (used only in pi) 
Drippings of wine etc. from a tap Into a tub 
below. 

bar (1) (bar), 7i. »i. Bass, Lahra r lupus. 
bar(2)(ba:r) [Engl. ]n . mu Bar(ofa public-house etc.) 
bar (3) (baro]. 

baragouiu (liara'qwg), n.m. Gibberish, jargon, 
linco. Je ne campraute jus son bamgouin, I don’t 
understand his gi bberish. baragouinago, n.m. Tal k ■ 
ing giblierish, jargon, etc. baragouiner, o.L To 
talk gibberish ; to gabble. Comme evs Hrangtrt bara- 
gouinent, how the^e foreigners do gabble or jabber ; v.t. 

To pronounce or talk thus. Baragouiner un discours, 
to sputter out a speech ; baragouiner une langue, to 
murder a language, baragoulneur, n.m. (ftm. bara- 
gOttlneuse) Jabberer. 

b&rand&ge (bar<Vda:3), n.m. Fishing with a net 
stretched right across a stream (an illegal method). 

b&raque (ba'rak), n./. Hut, slied. barrack ; 
shanty, hovel, baraquement, n.m. (Mil.) Hutting. 
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baraquer, v.t. To put Into huts, to hut; v.i. To go 
into or lodge in huts. se baraquer, v.r. To lodge 
In huts. 

baraterie (bara'tri), n.f. Barratry, 
bar&ton [barattonJ. 

barattage (t^ia'ta:^), n.m. Churning, baratte, 
n.f Churn, baratte-malaxeur, n.m. (pi. barattes- 
malaxeurs) Machine for churning and kneading 
butter, baratter, v.t. To churn, baratton or bara- 
ton, 71.7R. A stick for beating butter in the churn. 

barbacane (barba’kan), n.f (fort.) Barbican ; 
loophole ; (jig.) a long and narrow opening for the 
outflow of water. 

’barbacole (barba'kol), n.vi. Pedagogue, school* 

master. 

barb are (bar'bair), a. Savage, uncivilized, bar- 
barous, barbauan; cruel, meiciless, inhuman; (jig.) 
uncouth, mde, incorrect, ungrammatical, n.m. (um. 
in pi.) Barbarians, savages, uncivilized people, 
barbaremont, aUv. Barbaiously. 

barbaresque (barba'resk), a. Of or pertaining 
to Barbary. 

barbarie (barba'n), n.f Barbarity, rudeness, 
lack of civilization, culture, etc. ; (Jig.) inhumanity, 
savage ness, cruelty. Barhu le de langage ou tie style, 
crudeness of language or of style ; commettre une 
bat bane, to commit a niece of barbarity, barbarlser, 
v.t. To barbarize; v.t. To commit solecisms, bar- 
barisme, n.m. (Gram.) Baxbarism, solecism. 

bar be (1) (baib), n.f Beard; whiskers (of cats, 
dogs, etc.); bustles, beard (of corn, barley, etc.); 
w attles (of fow Is) ; bai bels (of fish) ; ( pi) lappets of a 
woman’s mob-cap. Barte-de-bouc, goat’s beard ; barbs- 
dc-cnpucin (pi barbes-de-rapucin), wild chicory, endive; 
barbe gnse ou virillv barbe, old man, greybeard ; JUtre 
la barbe d quelquun, to beard someone ; je le lui dtrai 
d sa barbe, I’ll tell it him to his face ; jeune barbe, 
beardless boy ; jours de barbe, shaving days ; la barbe 
d’uw plume, the feather of a quill ; mv dans sa bcn'be, 
to laugh in one’s sleeve ; se fine faire la barbe, to get 
oneself shaved ; sc faire la barbe, to shave oneself. 

barbe (2) (barb), a. Of Baibary. n.»i. Barb, 
Barbary horse. 

barbeau (bar bo), n. mi. Barbel ; (Bot.) bluebottle, 
a. (imxjtruible) A shade of blue. Bleu bat beau, a clear 
blue colour. 

barbell (km ba’leX (f - (fem. barbeldo) Barbed, 
spiked ; (Bot.) barlate. I il defer bat bcle , barbed wire ; 
fieche barbi be, barbed arrow. 

barbelet (barbate), n.m. Tool for making fish- 
hooks. 

barbe lure (barb^lyir), n.f The state of being 
barbed. 

barbet (bar'bs), n.w. (fm. barbette (1)) ’SVater- 
spaniel. Ce barbet va bum a I'cau, that spaniel takes 
the water well ; it re crottc comme un barbet, to be very 
muddy. 

barbette (2) (bar'bst), mf. A kind of veil with 
which nuns cover the breast ; (fori.) barbette. CowcAcr 
d la Imrltette, to sleep on the floor ; finer an baibetU, to 
fire in bai bette. 

barbeyer (barbe’je), r.t. (conjugated, like gras* 
sth ek) To shake or flap the sails (ot the wind). 

b&rbiche (1) (l«u’hi[), n.f Beard growing only 
on the chin, goatee. 

b&rbichon (bai bi’pX barbichet, or barblebe 

(2), n.wi. A small shaggy spaniel, 
barblqr (bar'hjeX h. mi. Barber, 
barblfere (barbi'fsir), a. (Nat. Hist.) Barbate, 
barblfter (barbi qe), t kt. (colUxi.) To sliave. 
barb tile (bar'bidX n -f* Burred edge (of coins), 
bar billon (barbi'jD), Little barlxd ; barb (of 

an arrow', fish-hook, etc.); w r attle (of a fowl, turkey, 
etc.) ; barbel (of a fish) ; (pi.) barbules. 

barb on (bar'b5), mvi. (contemirt.) Greybeard, 
<lotnrd. Barium odorant , lemon grass ; faire le barton, 
to be too old for one’s age. 

barbot (bar' bo), n.m., barbote (l), or bar- 
botte, ny. (pop.) Common eel-pout. 
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barbotage (barbo'tais), turn. Mesa, muddle; 
mash (for horses etc.); (slang) stealing, pocket-picking, 
barbote (l) [barbot], 
barbote ( 2 ) (bar'bot), nj. Eel-pout, 
barbotement (barbot'ma), 71.ru Splashing, 
dabbling, muddling. 

barboter (barbo'te), v.i. To dabble about in mud 
or water (with the beak, like a duck) ; to paddle, to 
flounder about in the mud ; (Jig.) to mumble, to 
mutter, to splutter. v.U (slang) To steal. 

barboteur (barbo'toeir), n.m. (Jem. barboteuse) 
Paddler, dabbler ; sloven, muddler, n.m. Tame duck. 

Washing-apparatus in a public laundry, 
b&rbotiere (barbo'tjsir), n.f. Duck- pond ; ma»li- 
tub or trough. 

barbotine (barbo'tin), nj. A paste used in 
potteries for making porcelain etc. and for lixing the 
ornamentation, 
barbotte [barbot]. 

barbouillage (barbu'ja:3) or barbouilliSj 

n.m. Daubing ; a daub ; a scrawl ; (Jig.) rigmarole, 
twaddle. 

barbouiller (barbu'je), v.t. To soil, to diity, to 
blot; to daub, to besmear; to scrawl, to scribble* ; to 
slur, to stammer, to splutter out, to mumble ; to 
muddle, to bungle ; (colloq.) to compiouiise (a 
woman). Barbouiller le cceur, to make sick, to upset ; 
barbouiller un compliment , to stammer out a compli- 
ment; batbouiller urufeuille, (Print.) to slur a sheet; 
barbouiller nn plancher, to daub a floor ; barbouiller 
un recit, to make a bungle of a story; il lui a 
barboinlU le visage, he has besmeared Ids face for him ; 
il n'ecrit pew, il baibouille , he does not write, he 
scrawls ; il ne peint pas, il barbouille. he does not 
paint, he daubs ; on la tout barbouille &>ncre , they 
have daubed him all over with ink ; qu'est-ce qu'il 
barbouille t what is he mumbling? v.i. To mumble, 
to speak or pronounce badly, se barbouiller, v.r. 
To besmear oneself; (Jig.) to compromise oneself, 
barbouilleur, n.m. (Jem. barbouiueuse) Dauber, 
scribbler ; mumbler, babbler, 
barbouillis [barbqcillage]. 
b&rbouillon (barbu'jS), a. (Jem. barbouillonne) 
Bungling, muddling, n. A muddler. 

barbu (bar’ by), a. (Jem. barbue ( 1 )) Bearded, 
barbate. 

barbae (2) (bar'by), n.f. Brill, 
barbule (bar'byl), n.f. Barbule (of a feather), 
barcarolle (barka'rol), nj. Barcarolle, 
barcaase (bar'kasX n.j. A large barque, 
b&rcelonnette [bercelonn e r r e]. 
bard (ba:r), n.m. Hand-barrow, bardage, n.m. 
Conveying on a hand-barrow, 
bardane (bar'dan), n.f. Bur, burdock, 
barde ( 1 ) (bard), n.m. Bard, 
barde ( 2 ) (bard), n.f. Barb (iron armour for 
horses) ; thin rasher of bacon used for larding poultry 
etc. barde, a. (fern, bardie (i)) Barded ; covered with 
a thin slice of bacon, ^ larded. Chapon barde , larded 
capon ; un c heval barde et caparagonni, a horse barded 
and caparisoned. 

. bardeau (l) (bar’do), n.m. Shingle (roofing- 
board) ; a small raft of floating timber ; (Print.) 
fount-case. 

bardeau (2) [bardot]. 

bardde ( 2 ) (barde), nj. Hand - barrowful ; the 
slices of bacon with which a fowl etc. is larded. 

bardelle (bar'del), n.f. Framework of a bard ; 
pack-saddle. 

harder (bar de), v.t. To barb a horse ; to remove 
(stones, wood, etc.) on a hand-barrow ; to cover 
with thin slices of bacon, to lard, bardeur, n. m. 
One who uses a bard ; 8 tone*carrier. 
bardisme (bar'dism), n.m. Bardism. 
bardit (bar'di), n.m. (Crer. Ant.) Ancient war- 
song. 

bardot or bardeau (bar'do), n.m. Small mule 
froin a stallion and she-ass, pack-mule; (Jig.) butt, 
laughing-stock. 


barre 

barftxne or barr£me (ba'reim), run. Ready- 
reckoner. 

bard ter (bare'te), v.i. (conjugated like acc£l£rer) 
To trumpet (of elephants, rhinoceroses, etc.), 
barette [barrette]. 

barge ( 1 ) (bar3), nj. Barge ; various forms of 
boat; square hay-mow, wood -pile. 

barge ( 2 ) (bar3), nj. God wit, a marsh or shore 
bird resembling the curlew. 

barguette (bar'gst), n.f. Flat boat used as a 
ferry-boat. 

bargruignage (barqi'pa:3), «.«». (rolloq.) Hesita- 
tion, wavering, dilly-dallying. 

barguigner (banji'jie), v.t. To be ineaolute, to 
waver, to shilly-shally, barguigneur, n.m. (fern 
bargnigneuse) Waverer, dallier. 

baricaut or barriquaut (ban'ko), n.m. A 
small cask, keg. 

barigel (ban'sel), n.m. Clucf-constable (at Rome 
and some other Italian cities). 

barigoule (ban'qul), n.m. Mode of preparing 
olnes with oil and stuffing. 

baril (ba'n), n.m. Small barrel, cask, keg. ba- 
rillage, n.m. Barrelling ; coopei age ; bat ieK, casks, 
barille (ba'rjy), nf. Banlla. 
barillerie (btu ij'xtX n.f. Cooperage, 
barillet (tari'jsX n.m. Keg, lunlet; box or 
barrel (of a watch); drum (of locks); cjiiuder (of a 
revolver) ; ca\ ity behind the ear-drum, 
barilleur (barfjeeir) or barillier, n.m. Cooper. 
barillon (baii'jo), n.m. Keg ; ll.sh-p<md, reservoir, 
bariolage (barjo'la:3), n.m. Variegation, odd 
medley ot colours, motley. 

barioler (Unja’le), v.t. To streak with several 
colours, to vanegate, to chequer, bariolure, n.f. 
Variegation; discordaut mixture of colours; medley, 
motley. 

bari quant [baricai t]. 

bar long (bar'lo), a. (fern, harlonguo) Having 
one side longer chan the other. 

barlotiere (barlo'tjeir), n.f. Rabbeted sash-bar 
(of a window). 

barnache (bar’naj), n.f. Barnacle-goose, 
barolo^ie (barolo'3i), n.f. llaiology. 
barometre (baro'metr), n.m. Baromoter. Le 
Irtxrometre **t au beau temjis, the barometer is at set 
fair, barombtrique, a. Baiometnc.il. barom^trique- 
ment, ail v. Barometrically, baromdtrographe, n.f. 
Self-registering barometer. 

baron (buS.‘>), n.m. Baron; (Jig ) a lord (of 
finance etc.), baronifier, v.i. To make a baron of. 
baronnage, n.m. Baronage, baronne, n.f. Baroness, 
baronnet, n.m. Baronet. Chevalier baronnel, knight 
baronet, baronnette, n.f. (col log.) A little baroness, 
baronnial, a. (Jem. baronniale, pi. baronniaux) 
Baronial, baronnie, n.f. Barony. 

baroque (ba'iok), a. Irrogular, grotesque, odd, 
singular, baroque. 

baroscope (baro’skop), n.m. (Phjn.) Instrument 
for demonstrating the pressure of the air or any 
elastic fluid on a body. 

barque (bark), n.f. Bark, boat, small cralt. 
Baojue de picheur, fishing boat ; him mener sa Itarque, 
to conduct one's affairs well ; conduit v la barque, to 
steer the boat; il coruluit bien sa barque, he is getting 
on very well ; il sail biencondmre sa barque, he knows 
how to manage his affairs, barqude, n.f. Boat-load 
(of goods or stores), barquerollo, n.f. Small mastless 
barge, barquette, nf. Small ciaft. 

barrage (bo'm:3), n . vk Toll-bar; barrier; dans, 
weir, barrage, fir de barrage, (Mil.) curtain fire, 
barrage r , n.m. Toll -gatherer, v.i. To dam. 
barraglate n.m. Overseer of a dam, weir, etc. 

barre (ba:r), n.f. Bar (of metal, wood, etc.); 
dash, cross, stroke (of the pen etc.) ; bar (of courts 
of judicature, public assemblies, etc.); (Naut.) helm 
tiller, bar; (pi.) an outdoor game in which two 
larties are separated by a bar marked on the ground ; 
Mus., Her., etc.) bar. Avoir barre# tur , to have the 



barr£ 

advantage over ; barr* d'eau ou de ftot, bore (tidal 
wave m a river); bam de ferre, (fig.) an indexible 
parson; barre sous le vent l (Naut.) helm alee ! barre 
fl&t horizontal bar ; barres paralleles, parallel bars ; 
j« rie fais que toucher barres, I am off again immedi- 
ately or without stopping ; jouer aux barres , to play at 
base (a game); (fig.) to seek without meeting ; tenir 
ta barre* to steer ; tirer la barre, to close the list. 

barre (ba're), a. (fern. toarrbe) (Her.) Baried, 
divided into equal bars ; (Dent.) having divergent 
prongs (of a molar tooth). 

barreau (ba'ro), n.m. A small bar (of wood, 
metal, etc.); bench recurved lor barristers; (fig.) 
lawyers, banisters ; cross-bar (of chairs). £tre rtqu or 
admis au bantau , to bo called to the bar; frtquenUr 
U barreau, to attend the couits ; rnivrt le barreau, to 
be a barrister. 
barr£me [bak£mkJ. 

barrer (bn' re), v.t. To bar, to bar or fence up ; to 
obstruct, to tlnvwrt, to cross off, to erase, to cancel. 
Barrer <j% leUiu'un ou barrer le clumin d quebju'un, (fig.) 
to throw obstacles in someone’s way. v.t. To hold 
the tiller, to steer, so barrer, v.r. To stop the way 
for oneself. 

barrette (1) or barette (baTet), n.f. Square 
flat cap, biretta ; cardinal s cap. 

barrette (2) (burst), n.m. Axle, pin, bolt, etc. 
(in watches, jewellery, etc.); (Steam-Engine) plate 
opening or closing the orilice where steam i* 
introduced. 

barreur (IxVrfeir) « m. Helmsman, coxswain, 
barricade (bari'kad), n.f. Barricade; (fig.) 
civil war, revolution; opposition, obstruction, 
barri coder, v.t. To barricade, to obstruct, se 
barrlcader, v.r. To barricade oneself (in etc.). 

barri&re (ba'rjeir), n.f. Railing, learner, gateway 
to a town where octroi is levied ; bureaux at frontiers 
etc. for levying duties; (fig.) obstruction, obstacle. 
Combat d la barriere, combat in the lists, tournament 
barriquaut [bakicaut]. 

barrique (ba'rik), n.f. Large barrel or cask, 
hogshead ; the contents of this. 

barrir (ba'ri:r), v.i. To trumpet (of elephants). 
barrls8emdnt or b&rrlt, n.m. Trumpeting. 

barrot (ba'ro), n.m. (Naut.) Cross- bar, beam, bar- 
roter (banfte), v.t. To load (a vessel) up to these, 
b&rrotln, n.m. Small cross-bar between the beams, 
bars (bar), n.m. Bass (fish), 
bartavelle (harta'vsl), n.f. Red partridge, 
baryte (ba'rit), nj. Baryta, 
b ary ton (bari'tit), n.m. (Creek (7mm.) Baritone, 
barytonner, barytoner, v.i. To sing in a baritone 
voice. 

baryum (ba'rj.nn), n.m. Barium. 
bas(l)(ba), a. (fern, basse) Not high, low; in a 
low situation; lowered; inferior; (tig.) vile, base, 
abject, sordid; trivial, mean; subdued (of sounds); 
decadent. A ports basse passant courbe, one must bow 
to circumstances, the low door suits the shrunken 
flume ; amir I'dme basse, to have a sordid soul ; avoir 
fa tuts basse, to be short-sighted ; aretr le carttr haul et 
la fortune basse, to have more spirit than fortune ; 
avoir Uoreille lasse, to be humiliated; bas dge, early 
infancy ; has ctage. lower story ; bew latin , Low Latin ; 
bam mer, low water ; bam naxssance, mean birth ; oe 
bas monde, this world here below ; des sentiments bas, 
mean sentiments ; faire stain basse sur, to pillage, to 
plunder, to lay hands upon ; faire prendre a quelqu’un 
un ton plus bas, to make someone lower his tone ; j’ai 
aeketi cela a has prix , l bought that at a very low 
price ; la basse latiniU, Low l .a tin ; la Basse-Saxe, Lower 
Saxony ; fa ckambre basse , the House of Commons ; fa 
marie est basse, it is low water ; le bas bout (Tune chose, 
the lower end of a thing ; le bas combine, low comedy ; 
le bas peuple, the common people, the mob ; le Bos- 
Bhin, the Lower Rhine ; les bas ofiiciers, the inferior 
officers ; les basses cartes, the small cards ; Its bas 
Hides , the Dark Ages ; has cdtl, aisle ; le bas Umpire, 
the !•*# Emoire f Reman) ; Us eaux sont basses ches lui, 


basilaire 

funds are low with him ; Jet Paye-Bas, the Nether- 
lands ; U temps est bas, it is very cloudy ; wrier d'un 
ton bas, to speak in a low voice ; un bas-Saxon, a Lower 
baxon ; une basse Jlatterie, mean flattery ; une basse • 
fosse, a dungeon ; une messe basse, a iow mass, i.e one 
not sung ; une riviirt basse , a shallow river, adv. 
Low, down; in a subdued voice, tone, etc. A bast 
down with ! a las d’une montagne, at the foot of a 
mountain; a has le tyrnm down with the tyrant! 
au plus has, at the very lowest; lien bas, very low 
duipmux bas ! hats off! itre a bas, to be ruined! 
, kw }*rci, to be in a bad way for money etc. ; id 
bos, here below ; jeter las, to throw down ; fa-bos, over 
there, yonder ; le rnalade est encore bitn bas, the patient 
*** *» t,u ve , r y weak > Vitttrc 6os» to lay down (armVetc.) * 
(of animals) to bring forth, to whelp, to foal, to cub 
to lamb, to pup, to kitten ; mettre chapeau bas, to take 
off one s hat in salutation ; ? *»rfer bas, to speak in a low 
voice; nre tout bas, to laugh to oneself; tenir bas to 
keep in subjection, to keep under, n.m. The lower 
part, bottom, or foot (of something); (fig.) the humbler 
or more lowly situation. Bus de casst, (Punt.) the 
lower half of the type -case, the small letters or 
minuscules kept here; de haut tn has, liauehtilv 
contemptuously ; du haut tn Ijos, from top to bottom * 
c/i bas, below, downstairs; Sire au bas, to be low (of 
liquids in casks); tl y a du haut et du Uix dan * la vie 
there are ups and downs in life; le bas de !Wu Her 
the foot of the stairs; le bas du y avi, the side of the 
pavement towards the gutter; U bas du vi.,age, the 
lower part of the face ; par en bas, on the lower side * 
rtgardtr ou trailer tpuhpi'un du haut en bas , to look 
at or treat someone contemptuously ; sa voix est belle 
dans le l as, his voice is excellent in the lower notes 
ba* (2) (bo), n.m. Stocking. Bas a cdtes ou d jour 
ribbed or open-worked stocking ; bas bleu, bluestock*. 
mg (literary woman); bas de laine, woollen -stocking 
(fitf-) a place for hoarding or sawng ; las de sole, silk 
stocking ; cela vous va comme tin. bas de sole, it llts vou 
like a glove. J 

ba f (ba zalt ^’ n - M * ^salt. basaltlforme, a. 
Bnsaltiform. basaltlqae, a. Basaltic, 
b&sane (ba'zan), n.f. Sheepskin, basil. 1 
basane (baza'ne), a. (f 9 ,n. basan&j) Sun burnt, 
bronzed, swarthy, tawny, baaaner, v.t. To sunburn, 
to make swarthy. ’ 

bas -bleu [see bas (2)]. 

bascule (bos'kyl), n.f. A machine or part that 
rises at one end when the other is pushed down • 
see-saw; weighing-machine or balance for heavy 
weights ; bascule - bridge ; (fig.) vacillation, playing 
up alternately to either side, In politics etc. Chaise a 
IjoscuIc, rocking-chair ; fairs la bast'ule, to see-saw* 
pond a bascule, weigh-bridge. basouler.a. To seesaw; 
to fall ; ( fig.) to vaoillate, alternate, etc, 
bas-dessus(bad'sy),n.m. (Mus.) Mezzo-soprano, 
Iow treble. * 

base (bau), n./. Base, foundation; lower part, 
bottom ; basis, fundamental principle, ground-work ; 
(Ceorn., Chem. , etc.) base ; radix (of logarithms) ; (.Vus.) 
fundamental note, tonic. La base d’ une m-ontagne, the 
foot of a mountain ; la base d'un systems, the basis 
of a system ; pedter par la base, to be fundamentally 
wrong (of an argument etc.). 

basallc (ba Z61), n.f. An East Indian climber or 
trailer of the family Basellacew, one of which, B. alba 
is used as a pot-herb. 

baser (ba'ze), v.t. To found, to base, to ground 
(an argument on facts etc.), se baser, v.r. To be 
grounded ; to depend, to rely. 

bas-fond (ba'fS), n.m. (pi, bas-fonds) Low-lying 
pound, hollow, bottom; shallow, shallow water* 
(fig., pi.) lower classes, dregs (of society). * 

basldte (bazisi'te), «./. (Chem.) Property o 1 
acting as a base in combination with other bodies 
paslflcatton, nj. Passage into the condition of a 
base. 

basllalrs (bazilsirX a. Unaf.)Servinga«or per- 
taining to a base, especially of the »kuU. 
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basilic (bazi'lik), n.m. Labiate plant, basil, sweet * 
basil ; basilisk, cockatrice. Ytuz de basile, malevolent, 
spiteful, or savage eyes. 

basilicon (bazili'ko) or basilicum, n.m. 
8 o\ereign ointment, basilicon. 

basilien(bazi'lj§), n. (fern, basilienne) Monk or 
nun of the order of St. Basil, 
basilique (1) (bazi'lik), n.f. Basilica, 
basilique ( 2 ) (bazi'lik), a. (Anat.) BasilicaL 
basin (oa'zg), n.m. Bombasine, dimity, 
basique (ba'zik), a. (Chum.) Basic, 
bas- joints (bh3\vg'te), a. (fern, bas- joints©) 
(Vet.) Having a short and nearly horizontal pastern. 

bas-m&t fba'mo), n.m. (pi. bas-mMis) Lower 
aaast. bas-mdtier, n.m. (pi bas-m4tiers) Hand- 
frame (used on the knees for certain classes of work). 

basoche (ba'zo^), n.f. r Formerly a court of the 
clerks of the Parliament 'at Paris; (collotj.) the legal 
fraternity, basochien, a. (fern. basochienne) Per- 
taining to this. 

basquais (bas'ks), a. (fern, basquaise) Basque. 
n.f. (Basquaise) Native or inhabitant of the Basque 
country (little used in ma sc.). 

basque ( 1 ) (bask), n.f. Flap, skirt, tail (of a 
gar ment), fitrt toujour s pendn a la basque, c’e qnelqu'nn, 
to be always after or pestering someone. 

basque (2) (bask), a. Basque, n.m. (Basque) A 
Basque; the Basque language. Tambour de lUwpm, 
a tambourine. 

basquette (bas'kst), n.f Garment with shoit 
tails for men. 

b&squine (bas'kin), n.f. A richly ornamented 
petticoat worn by Spanish women. 

bas-relief (bara’ljef), n.m. (p/. bas-r e^qft) Bas- 
relief. 

basse (1) (ba:s), n.f. Bass, bass voice, part, in- 
strument, singer, etc., bass -string, saxhorn. Bu.w i 
continue, thorough-bass; (fig.) the burden, tlie con- 
tinual subject (of one’s conversation), 
basse (2) (bo:s), n.f. hlnillow, flat, shoal, reef, 
basse-contre (bas'kSitr), n.f. (pi. basses-contre) 
(Mns.) Contra-bass, lower tenor, 
basse-cor [see basset], 

basse- cour (bos'kmr), mf. (pi basses-cours) 
Inner court, back-yard, poultry-yard ; the animals 
Mving in this, basse -courrier, n.m. (fern, basse- 
courri&re) Person in cliarge of the poul try-yard. 

basse«6toffe (busetof), n */« (p<- bassea-dtoffes) 
Pewter* 

basse-fosse (bas'fois), n./. Q it. basses -fosses) 
Dungeon. 

bassement (bos'md), adv. Basely, meanly, des- 
picably, vilely. 11 sexjirime bassement , he expresses 
himself vulgaily; jmiser bassement , to have ignoble 
thoughts. 

bassesse (ba'sss), n.f. Baseness, lowness (of 
station etc.) ; meanness, vileness, servility ; a mean 
or sordid action. Avec bassesse , meanly; fairs une 
bassesse, to do a base action. 

basset (ba'se), n.m. Basset -bound. Basset alls- 
mand , dachshund; cor de hissct ou basse-cor , a 
curved clarinet of a lower tone than the ordinary 
clarinet. 

basse-taille (bas'tmj), nj. (pi. basses-tailles) 

(Mus.) Formerly, a voice or singer between tenor 
and bass ; bass ; (Sculp.) bas-relief, 
bassette (ba'xst), n.f. Basset (game at cards), 
basse-voile (bas'vwal), n.f. (pi basses-volles) 
Lower sail of a ship. 

bassin (ba's§), n.m. Basin ; (cottoq.) pond, 
reservoir, dock ; (Anat.) pelvis. Bassin a flot , bassin 
ouvert ou darse , floating-dock ; bassin d'c'chouage ou 
bassin de rudoub, dry dock ; bassin d'nn flenve , 
catchment or drainage-basin of a river ; bassin houiller, 
a coal-bed of moderate extent ; cracker au bassin, 
(slang) to contribute, to fork out ; droit de bassin, 
dock -due; le bassin d'un port , basin of a harbour, 
wet-dock; lei bassins d’une balance, the scales of a 
balance ; mttr t dans U bassin , to dock* 


bassin&ge (basi'naxg), n,m, Sprinkling ; foment- 
ing. 

bassine (ba'sin), nj. Deep, wide pan, as a 
preserving-pan, frying-pan, evaporating-dish, etc. 
bassinde, n.f. Panful. 

basslnement (basin'mQ), «.m. Warming, foment- 
ing. 

bassiner (basi'ne), v.t. To warm (a bed etc.) ; to 
bathe (with wai m lotions), to foment, to steep ; to 
water, to sprinkle (crops etc.); (collog.) to bore, to 
weary. 

bassinet (basi'ne), n.m. Small basin, pan, bowl ; 
h re-pan (of ancient!) i o-arms); (Dot. ) crow foot ; (Anat.) 
calyx; (Armour) bassinet. Cracker au bassinet ou au 
bassin [ bassin ]. 

bassinoire (basi'nwair), n.f. Warming-pan ; 
(slang) wearisome person, bore ; a big watch, a 
‘turnip.’ 

bassinot (basi'no), n.m. A small hollow at the 
bottom of a vessel for retaining liquids; (Mus.) a 
v md instrument, bass hautboy. 

bassiot (ba'hjo), n.m. Small tub (used by dis- 
tillers). 

bassiste (ba'sist), w.m. Saxhorn-player; violon- 
cellist. 

basson (ba'sS), n.m. Bassoon ; bassoonist, 
bassonlstc, n.m. Bassoonist, 
basta (bas'ta) [It.], fnf. Enough, that’ll do ! 
baste (l)(bast), int. Enough, pooh, rot ! 
baste ( 2 ) (bast), n.m. Ace of clubs (in ombre, 
quadrille, etc.). 

*baster (bas'te), v.i. To be enough for, to sufflc© 
(someone). 

*basterne (bas'tern), n.f. (North, aiul Fr. Ant.) 
A form of cart drawn by oxen; a litter can led by 
mules. 

*bastide (bas'tid), n.f. (Provence) Country-louse, 
villa ; block-house. 

bastille (bas'tirj), n.f. Bastille, fort; fortified 
castle; the Bastille, bastilld, a. (fern, bastillde) 
(Her.) Having inverted battlements. 

bastingage (bast8'qa:3), n.m. (Want.) A series 
of lockers on the bulwarks of wai ships for stow- 
mg hammocks etc., forming a piotection against 
musketry. Filets de bastingaqe, boat ding -nets, 
bastingue, n.f. Canvas or netting stretched over 
this ; quarter-netting, bastinguer, r.t. To protect 
or furnish with bast ingages, se bastinguer, v.r. To 
protect oneself thus. 

bastion (ba»'tj 5 ), n.m. Bastion, bastlonner, 
v.t. To bastion, to fortify with bastions. 

bastonnade (basto'nad), n.f. Bastinado, drub- 
bing. 

bastringue (bas'trgiq), n.m. (pop.) Public- 
house dance; (slang) jemmy-case, bastringuer, v.i. 
(pop.) To dance at low public balls. 

bastnde (bas'tyd) or battude, n.f. Fislnng-net 
(used m salt lagoons). 

bas-ventre (ba'vditr), n.m. (pi. bas-ventreg) 
Lower part of the belly, 
bat (ba), n.m. Cricket-bat ; tail of a fish, 
b&t (ba), n.m. Pack-saddle. Chacun sail otl le bdt 
le hlesse , every one knows where the shoe pinches ; 
cheval de bdt, pack-horse, (Jig.) stupid person ; porter 
le bdt, to bear one’s cross ; porter son but , to put up 
with one’s lot. 

bataclan (bata'kla), n.m. (slang) Uproar, row, 
shindy. Tout le bataclan , (colloq.) the whole boiling. 

bataille (ba'tny), n.f. Battle, fight, engagement ; 
( fig.) quarrel, dispute, struggle ; battle-array ; (Cards) 
beggar-niy-neighbour. Bataille rangh , pitched battle ; 
e’est son cheval de bataille , it is his sheet-anchor or 
hobby; cheval de bataille, war-horse, (Jig.) one’s 
favourite subject or hobby ; livrer ou donner bataille, 
to give battle ; livrer bataille pour quelgu'un, to take 
up the cudgels for someone ; ranger une a rmie 
en bataille, to draw up an army in battle-array, 
batailler, v.i. To give battle 9 to ho war* to 
tight \ to «ttuggl« h*rd, to •trivo, to dispute 



bataillon 

batallleur, a. (fern, batailleuse) Combative, pugna- 
cious, quarrelsome ; disputatious ; n . A combative 
or disputatious person. 

bataillon (hata'J5), n.m. Battalion; (Jig.) an 
armed force, a host; (pi.) troops. Bataillon carri, a 
battalion drawn up in square and presenting four 
fronts to attach ; che/de bataillon , major. 

batard (ba'tair), a Bastard, illegitimate; (Jig.) 
degenerate, spurious, mongrel ; inclined (of writing). 
Chien batard , mongrel ; fruits bdtards , spurious fruits ; 
ports bdtarde , house-door. n. Bastard, natural child, 
batardeau (batar'do), n.m. Coffer-dam. 
*batardement (batard'md), adv. By or on 
account of bastardy. 

batardiere (batar'djexr), n.f. Nursery of grafted 
trees. 

batardise (bataridiiz), nj. Bastardy ; (Jig.) 
SDuriousness. 

batave (bat'av), a. Batavian, 
batavique (baoa'vik), a. Batavian (only in 
larme batavuiue , Prince Rupert’s drop). 

batayole (bata'jol) or bataviole, n.f. (Xc tut ) 
Stanchion. 

batd (ba'te), a. (/em. b&tde). Saddled with a 
pack. Ccst un dne bdtf, lie is an ignorant lout ; il n’y 
a point d'Ane plus mal bdte que celui du commun, what 
is everybody’s business is always badly done. 

bateau (ba'to), n.m. Boat ; body of a coach ; 
boat-shaped table utensil. Kn troison quatn bateaux, 
in great state ; bateau automobile , motor-boat; bateau 
d vapeur, steamer, steamboat ; bateau d voiles , sailing- 
boat ; bateau-i itenie , tank steamer ; bateau d'agriment, 
pleasure-boat ; bateau dMesteur , ballast-boat, lighter ; 
bateau de jxissage, ferry-boat; bateau lavoir ou dlessive, 
waslier woman’s boat ; bateau rwn pontt, open boat ; 
bateau pecheur, fishing-boat; bateau plat , punt; tire 
du dernier bateau , to be in the latest fashion ; Hre 
dn me me bateau , to lie of the same class, set, etc. ; 
porter bateau , (of rivers) to be navigable. 

batelage (ba'tlar^), n.vu Juggling, legerdemain ; 
carriage in small craft. 

batel€e (ba'tle), n.f. Boat -load, boatful (of 
people etc.); ( fig.) crowd, flock. 

batelcr (ba'tle), v.t. To carry by boat. r.i. 
To conjure, to perform tricks of legerdemain, 
batelorie, n.f. Legerdemain, jugglery, 
batelet (ba'tle), n.m. Little boat, 
bateleur (ba'tloe:r), n.m. ( fem . bateleuse) Jug- 
gler, buffoon, mountebank, rope-dancer, etc. 

batelier (bato'lje), n.m. (fem. bateli&re) One 
who plies a boat, boatman, boatwom&n, ferryman, 
ferrywoman. 

batellerle (batel'ri), n.f. (collect.) Small boats ; 
transjKirt by small boats. 

bater (ba'te), v.t. To load with a pack-saddle. 
v.i. To go (well or ill), f'ela bdte mal , that doesn’t 
go well ; that’s not quite the thing. 

bathometre (bnto'metr) or bathymetre, n.m. 
Bathometer, bathom^trio or bathymdtrie, n.f. 
Bathymetry. 

bati (ba'ti), n.m. Framing *, basting, tacking (of a 
garment). 

b&tier (ba'tje), n.m. Fnck-saddle maker, 
batiire (ba'tjsir), n.f. Saddle-backed roof ; pack- 
aaddle. 

batifolage (batifb'lars), n.m. Romping, bati- 
foler, v.i. To play, to romp, batifoleur, a. (fem. 
batlfoleuse) Given to romping, frolicsome ; n. A 
frolicsome person, a romp. 

b&timent (bati'mfl), n.m. Building, structure, 
edifice, ship, vessel, constnvction, operation of build- 
ing, Bdtiment de guerre , warship ; bdtiment marchand , 
merchant-vessel ; bdtiment (pit menace mine, building 
ready to fall; emplacement d'un bdtiment, site of a 
building ; il eti du bdtiment , (colloq.) he is one of the 
trade, he Is a pal. 

b&tir (ba'ti:r). n.f. To build, to erect, to con- 
struct; (Jig.) to establish, to found. Cest bdtir en 
Vair, it is building castlea in the air ; tm homme bien 
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bdti, a ^oil-set-up man ; terrain a bdtir , building site. 
bAtissable, a. That may be built, b&tisse, n.f. Mason* 
ry. b&ttsseur, n.m. One with a mania for building. 

batiste (ba'ti st), n.f. Cambric, batiste. Batiste 
de coton , imitation muslin; batiste ae France , French 
muslin ; monchoir de Mtiste, cambric handkerchief. 

b&ton (ba't5), n.m. Stick, staff, cudgel, cane, 
walking-stick ; truncheon, baton ; straight stroke 
(writing). Alter d cheval sur un bdton, to ride on s 
stick ; bdton a deux bouts, quarter-staff, (Ifer.) narrow 
bend two-flftha the ordinary length ; bdton de canelle, 
roll of cinnamon ; bdton de cire , stick of sealing-wax ; 
bdton de commandement , staff of command, (Ant.) a 
bone staff used in the Palaeolithic age for an unascer- 
tained purpose ; bdton de martchal , field-marshal’a 
baton ; Mton de pavilion, flagstaff ; bdton de vieillesse, 
one who is a support to a person’s old age ; donner dee 
coups de bdton a quebpCun, to cudgel someone; fairs 
mourir sous le bdton, to beat to death ; fdiie vne chose 
d bdtons rompus, to do a thing by fits and starts ; il 
l'a menaci du bdton, he threatened to cane him; jeter 
des bdtons dans les roue s (fig.) to put a spoke in any 
one’s wheel ; sauter le Mton, to ao anything unwil- 
lingly ; tour de Mton , perquisites, pickings, illicit 

f iroflts ; vis de Mton de chaise, a life of pleasure and 
icense. b&tonnable, a. Deserving of a thrashing, 
batonnade [rabtonxadeJ. b&tonnage, n.m. Mould- 
ing in sticks (of wax etc.), b&tonnat, n.m. The 
residentshin of the order of French advocates; the 
uration of his office, b&tonner, v.t. To cudgel, to 
cane; to cross out. b&tonnet, n.m. A little stick, 
tipcat (boy’s game), b&tonnier, n,w. *3taff-baarer ; 
president of the order of French advocates, b&ton- 
niste, n.m. Cudgel-player. 

batracien (batra'sjg), n.m. (Zool.) Batrachian. 
batracine, nj. Venom extracted from certain batra- 
ehians. 

battable (ba'tabl), a. That can be or deserves to 
be thrashed, battage, n.m. Threshing of grain, 
wool, cotton, piles, etc. ; churning ; time of one such 
operation ; (slang) falsehood, deceit, battaison, n.f. 
Threshing of corn ; season for this, battant (1), n.m. 
Clapper (of a bell); leaf (of a table or door); fly (ol 
a flag), battant (2), a. (fem. battante) Beating, 
pelting, falling heavily (of rain etc.); ready for battle 
(of a ship). Alener Mttant, (fia.) to pursue relentlessly, 
to press hard ; par une pluie battante, in pelting rain ; 
porte battante , swing-door ; tambour Ixiitant, with beat 
of drum, (fig.) soundly, severely ; tout battant neuf 
(fem. nenveS, brand-new. 

battant-l'oeil (batdioey), n.m. (pi. unchanged) 
Old -fashioned morning-cap w’orn by women. 

batte (bat), n.f. Long wooden staff or beater; 
washing-board ; ( Ganl .) turf-beetle ; harlequin’s wand 
or wooden sword ; long-handled wooden mallet for 
striking a ball. Batte a beurre, churn-staff, 
battle (ba'te), n.f. Jamb of door or window. 
battel4e (ba'tle), n.f. a. (Bros.) Applied to the 
rhyme of a caesura wut.h the end of the previous line. 

battellexnent (batsl'nid), n.m. Double row of 
tiles at the bottom of a roof ; eaves. 

battement (bat'md), n.m. Beating, clapping (of 
hands), stamping (of feet), applause; flapping (of 
wings) ; beating, throbbing (of the heart) ; shuffling 
(of cards) ; beat (of a clock etc ) ; (Dance) movement 
with one leg in the air. Battement d'ipie, (Fencing) 
act of striking one’s adversary's sword or foil, 
b at t e-queue (bat'ko), n.m. Water wagtail, 
batter and (bat'rfi), n.m. Stone-breaker’s hammer, 
batterie (ba'tri), «./. Fight, scuffle; (Artill, 
Klee., Cook., etc.) battery ; lock (of Hre-arms); mode ol 
beating (a drum); (fig.) plans, methods, devices (for 
doing something or defeating someone). Batterie de 
cuisine, kitchen utensils; batterie ilectrique, electric 
battery ; batterie fiottante, floating battery (early ar- 
moured warship) ; dresser ses batteries, to prepare for 
action, to take steps (to achieve, overcome, etc.); en 
batterie, ready to tire. 

batteur (ba'toeirX «.m. (Jbm, batteuse(l)) Beater; 
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(Cricket etc.) batsman. Batteur de pavf, Idler, lotmger, 
loafer; bntteur d’or t gold-beater; batteur en grange , 
(A gric.) thresher ; batteur 8 d'eUrade, cavalry sent out 
on reconnaissance only, (Jig.) suspicious vagabonds, 
b&tteuse (2) (ba'teiz), n.f. Threshing-machine, 
battitures (bati'tyir), n.J. (used only in pi.) Scales 
struck off metal under the hammer in forging. 

battoir (ba'twair), n.m, Washerwoman's beetle ; 
battledore, racket ; (jig.) a large hand. 

b&ttologie (batolo'si), n.f. Tautology, pleonasm, 
battologique, a. Tautological. 

battre (batr), v.t. To strike upon, against, etc. ; 
to beat, to thrash, to whip (a horse etc.); to beat up, 
to mix ; to defeat ; to shuffle (cards) ; to flag (of a sail 
against a mast). Battre aux champs, ( Mil.) to beat a 
salute; battre des niauis , to clap, to applaud ; battre 
dn beurre, to churn milk ; battre en grange, to thresh 
corn etc.); battre la campagne , to scour the countiy, 
Jig.) to talk nonsense, to beat about the bush ; battre 
lamesure, to beat time ; battre la semelle , to go on foot ; 
battre le hois, to beat the wood for game; battre le 
fusil, to strike a light; battre le pave, to loaf about; 
battre le pays , to scour the country ; battre h$ cartes, to 
shuffle the cards; battre monnaie, to coin money, 
(Jig.) to raise money ; battre quelqu'un de ses propres 
armes, to foil a man with his own weapons ; battre un 
noyer, to thrash a walnut-tree; la fete battait eon 
plein, the merriment was at its height, v i. To 
beat, to knock ; to pant, to throb ; to be loose (of a 
horse-shoe); to applaud; to sound (of arms etc.); 
(slang) to fib; to sham. Battre de Vaile, to flutter; 
battre des mains, to applaud ; battre en retraite , to beat 
a retreat ; battre froid d quelqu'un, to give someone 
the cold shoulder ; le cceur me 6af, my heart beats ; le 
fer de ce cheval Itat, the shoe of that horse fcvloose ; le 
pouts Ini bat fort, his pulse beats fast, so battre, v.y. 
To fight, to combat, to scuffle ; to hit oneself (contre 
etc). Se haul's d qui aura quelque chose, to scramble 
for something. 

battu (ba'ty), a. (fern, battue (1)) Beaten (of a 
path, road, etc:); frequented; (fig.) trite, common- 
place ; fatigued, worn (of the eyes). 

battue (2) (ba'ty), n.f. Battue ; beat (of a horse’s 
hoofs). 

batture (ba'ty :r), n.f. Gold-1 acquering. 
bau (bo), 7i. w. (pi. baux(l)) (Sant.) Beam. Dei u- 
ban, half- beam ; faux ban, orlop-beam; maitre bau, 
midship-beam. 

baud (bo), n.nu An extinct variety of staghound 
from Barbary. 

baudet (bo'de), n.vu Ass ; (Jig.) dolt, donkey ; 
sawyer’s trestle. 

baudir (bo'dizr), v.t . (Hawking) To cheer on the 
hawk. 

baudrier (bodri'e), n.vu Baldrick, shoulder-belt. 
Baudner de cuir, leather belt; le baudrier d'Orion, 
Orion’s belt. 

baudrucbe (bo'dryj), n.f. Gold-beater’s skin, 
b&uge (bo: 3 ), n.f. Lair of a wild boar; (Jig.) a 
■wretched abode, a hole, a den. bauger, v.i. To 
withdraw into its (or one’s) lair. 

baume (bo:m), n. in. Balm ; balsam ; (fig.) con- 
solation, healing, Baume d'acier, a dentist’s instrn- 
ment ; baume de Jierdi-bras, a universal balsam for 
wounds; baume de la Mecque, balm of Gilead; Ixiume 
des jardins, garden mint; baume sanvage , wild mint; 
baume tranqnille, infusion of mint in olive-oil used as 
an embrocation ; Jleurer comme baume , to be in good 
odour ; je n’ai pas de foi dans son baume , I have no 
faith in his plan or promises, baumier, n.m. Balm- 
tree. 

bauquiere (bo'kjeir), nj. (Naut.) Girdle support- 
tag beams, 
oaux (1) (pi.) [bau}. 
baux (2) (pi.) [BAIL], 

bavard (ba'vair), a. (Jem. bavarde) Prating, 
talkative, loquacious ; (fig.) blabbing, indiscreet, n. 
Prater, babbler, chatterer, bavardage, n.m. Bab- 
Wing, prattling, garrulity ; (Jig.) twaddle, nonsense. 
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Warder, v.l. To balible, to prattle; to blab, 
bavarderie, n.f. A turn for prating, garrulity, 
loquacity, bavardiner [bavarder]. *bavardise, 

[BAVARDAGE]. 

bavarois (bava'rwa), a. (fern, bavaroise (1)) 
Bavarian, n. (Bavarois, fem. Bavaroise) A Bavarian. 

bavaroise (2) (bava'rwarz), n.f. Inftision of tea 
or milk and some syrup, milk-posset. 

bave (ba:v), n.f. Drivel, slaver ; foam ; ( fig.) slime, 
venom, baver, v.i. To drivel, to slobber, to dribble ; 
(fig.) to throw aspersion or calumny (sur) ; v.t. To 
calumniate, to slander, bavette, n.f. Bib, slabbering- 
bib. Tailler des la vettes, to gossip, 
baveuse (1) (ba'vjaiz), n.f. Blenny. 
baveux (ba'vq), a. (fern, baveuse (2)) Drivelling, 
slabbering, n. Driveller, dribbler. 

bavocn6 (bavo'je), a. (fern, bavochde) (Print.) 
Lnoven, smeary, bavocher, v.i. To print unevenly, 
to smear, bavoebeux, a. (fem. bavocheuso) Smeary, 
uneven, bavochure, n.f. Unevenness, smearing. 

bavolet(bavo'le), n.m. Rustic cap, hat, orl*onnet; 
a piece of trimming at the back of a hat or bonnet, 
bavolette, n.f. Woman wearing a bavolet. 
bavure (ba'vyrr), n.f Seam (left by a mould), 
bayadere (baja'dsir), n.f. Bayadere, Indian 
dancing-girl. 

bayart (ba'iarr), n.m. Iland-barvow. 

*bayer (bs», v.i. To gape; (fig.) to hanker 
after. Bayer a pres hs ru bosses, to hanker after riches ; 
layer aux Corneilles, to stand gaping in the air. 
*bayette (be'jst), n.f. Baize, 
bayeur (bs'jceir), rum. (fem. bayeuse) Gaper, 
starer; dolt. 

bazar (ba'za-.r), n.m. Bazaar; (slang) hovel, 
concern. Mtthe tout son Ixizar dans une matte, to put 
all one’s belongings in a portmanteau, bazarder, v.U 
(slang) To sell. 

bdellium (bds '1jom), n.m. Bdellium, gum-resin, 
beant (be'u), a. (fem. Want©) Gaping, yawning, 
wide open, (touflre beant, open pit, yawning chasm. 

beat (be'a), a. (fem. b6ate) Blessed; devout; 
sanctimonious, bdatement, adv . Sanctimoniously. 

beatifiant fbeati'fjfi), a. (fem. bdatiflante) 
Beatifying, beatification, n.f. Beatification. 

beatifier (beati'fje), v.t. To beatify, bdatlfique. 
a. Beatifical, blissful. H * 

beatillea (bea'ti:]), nj. (used only in pi.) Titbits, 
dainties. 

beatitude (bds'ljom), n.f Beatitude, blessedness, 
beau (bo), bel (before nouns singular beginning 
with a vowel or h mute), a. (Jem. belle, pi. boaux, 
belles) Beautiful, fine, handsome, fair ; smart, 
spruce; glorious; lofty, noble ; seemly, becoming; 
(iron.) nice, precious. A beau jeu, beau retonr, one 
good turn deserves another; au beau milieu, in the 
very middle ; avoir beau jeu, to have good cards, to 
have fair play ; bel esprit, wit, elegance, sprightlmess ; 
a person having this ; belle demande ! a tine request to 
make! cela n'est jxis Iteau, that is not nice; e'est un 
beau parteur, he is a fine-spoken man ; Charles le Bel, 
(of France) Charles the Fair; comme v ou» voila btan 
aujourd'hui! how spruce you are to-day! de beaux 
traits, handsome features; dichirer a belles dents, to 
criticize mercilessly, to rend ; donner beau jeu d 
quelqu'un, to give someone good cards, to give some- 
one fair play ; (Ire dans de beaux draps, to be in a 
prettv pickle; faire un bean coup, to make a bad 
blunder ; il en fail de belles, lie is going on at a fine 
rate, he is playing fine tricks ; il fait beau, it is a fine 
day ; il fait bain voir, he is worth looking at; il fait 
beau se promener aujourd'hui, it is fine weather for 
walking to-day ; il fera beau quand j'y retonrnerai, it 
will be a long time before I go there again : il f emit 
beau voir, it would be a pretty (strange) thing to see ; 
il Va ichappi. belle , he has had a narrow escape of it; 
il m'en a compU de belles, he told me a lot of lies ; il 
m en a compti de belles sur votre compte, he abused you 
right and left to me ; la belle plume fait, le M oiseau, 
fine feathers make fine birds; le beau m unde, the 
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fashionable world ; le beam stxt, the fair sex ; le bel Age, 
youth ; le temps se met au beau , the weather is clearing 
up ; mourir de sa bdle mini, to die a natural death ; 
Philip}* le Beau , (of Spain) Philip the Handsome; 
prendre sa belle, to seize tne opportunity ; sefaire beau , 
to make oneself smart; un beau matin ou un beau 
jour, (iron.) one fine day, unfortunately ; un beau 
teint, a fair complexion ; un bel age, an advanced age ; 
une belle dme, a lofty soul ; une belle femme, a handsome 
woman; une belle Jrayeur, a pretty fright; inie belle 
joui'nre, a fine day ; une belle main ou plume, beautiful 
hand-writing, adr. Finely, promisingly; in vain. 
A voir bean dire, to speak in vain ; avoir beau fairs, to 
try in vain; bel el bun, entirely, quite, altogether; 
bel et bon,* all very tine; de plus belle, with renewed 
ardour, worse than ever ; f at beau faire, it is in vain 
that I try ; tout beau, gently, not so fast ; voir tout en 
beau, to see everything through rose-coloured 
spectacles, n. That which is beautiful, fine, ex- 
cellent, etc. ; beauty, he beau ideal, the ideal of 
beauty ; en bum, in a favourable aspect ; fa\re le bean 
ou la belle, to show oneself otf, to strut ; jouer la belle, 
to play the linal game of a rubber, n.m. A beau, a 
man elaborately dressed, n.f. A belle, a handsome 
woman. 

beaucoup (bo'ku), n.m. and adv. Many, much ; 
a great many, a great deal ; considerably. A beaucoup 
moms, for much less ; d beaucoup pres, by a great 
deal, near ; avoir beaucoup d' argent, to have much 
money; avoir beaucoup d’enfanl* , to have many 
children ; beaucoup de bruit j)our rien, much ado about 
nothing; de beaucoup, by far; il a beaucoup de patience, 
he has a gieat deal of patience ; il n'at pa* a beaucoup 
pres aussi riche qu’un tel, he is not nearly so rich as 
so-and-so ; il n'enfhut de b&iucoup que son outrage soil 
achevi, his work is very far from being finished ; t / 
s'interc&se beaucoup d votre affaire, he is deeply interested 
in your case ; vous lemportez de beaucoup sur lui, you 
are far superior to him. 
beaucuit (bo' kip), n.m. (pop.) Buckwheat, 
beau-fils (bo'fis), n.m. (pi. beaux-fila) Step- 
son. beau-fr&re, n.m. (pi beaux-fr&rea) Brother-in- 
law. beau-p&re, u.m. (nt. beaux-p&res) Father-in-law ; 
step-father, beau-petlt-fila, n.m. ( pi. boaux-petits- 
filfl) Sou of a stepson or step-daughter, 
beauprg (bo'pre), n.m. Bowsprit, 
beaupreaent (bopre'zd), rum. A variety of pear. 
beaut£ (bo'te), n.f. Beauty ; fineness, comeliness, 
elegance, agreeableness, neatness. t’ofwm*r sa beautf, 
to preserve, to keep up, one s beauty ; itre dans toute 
*a beaule, to be in one’s prime or at the height of one’s 
beauty ; gmtn ou hicA« de Laud, beauty-spot, mole ; 
la beauti ne se mange pas en salade, beauty buys no 
beef ; une beauti , a beautiful woman, 
beaux ( pi .) [beau]. 

beaux-arts(bo'za:rXn.nt. (used only in pi) Fine 
arts, beaux-parenta, n.m. (used only in pi) Father- 
in-law and mother-in-law. 
b£b€ (be'be), n.m. Baby; baby-dolL 
bee (bsk), n.m. Beak, bill; (fig.) mouth, snout, 
spout, mb (pen), mouthpiece (of musical instrument), 
gas-jet ; ( couoq .) face, visage ; peik (s iddle). Bee auer, 
incandescent burner ; avoir bee et onjles, to have teeth 
and nails, to know ho w to defend oneself ; anoir le bee bie n 
effiU, to have the gift of tho gab ; avoir le bee geli , tongue- 
tied ; bee de lamp-burner of a lamp; bec-d* likvre(pl.,bec$' 
de-libvre), harelip; tec d'une a neve, bill of an anchor ; 
bec-en-ciseaux (pi., bccx-en-ciseaux), crossbill, cutwater ; 
blanc-bec(pl. , bianes-becs), greenhorn, youngster ; causer 
bee 4 bee, to have a talk We d We ; dormer des coups de 
bee, to peck, (fig.) to taunt, to heckle ; donner sur le 
bee, to shut up (a person) ; cite n’a que le bee, she is all 
tongue ; faire le bee a quelqu'un , to give one his cue ; 
fixire le petit bee, to mince ; la bee de certains poissons, 
the snout of some fishes ; le bo c d'une aiouure, the 
spout of an ewer ; h bee d'une plum *, the nib of a pen ; 
metier quelqu'un par le bee, to lead someone by the 
nose ; passer la plume par le bee, to frustrate, to balk ; 
percer a coups de bee , to peck through ; prise de bee, 
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dispute: se laisser passer la plume par le bee, to let 
oneself be taken in ; se prendre de becavee queuin' un, 
to have a quarrel with someone ; s'humecter le bee, to 
wet one’s whistle ; tenir quelqu'un le bee dans Veau, to 
keep in suspense ; tour de bee , kiss. 
b€cabunga (bekabo&'ga), n.m. Brook-lime, 
becane (be'kan), n.f. (dang) An old-fashioned 
shunting-engine ; bike, bicycle. 

b6carre (be'ka:r), n.m. (Mus.) Sign. marking a 
note natural. 

b€caase (be'kas), n.f. Woodcock ; stupid woman. 
Bi uler la beeaxse, to take one in ; e'est une becasse, she 
is a goose, bdeasseau, n.m. Snipe; young wood- 
cock. bdeassin, u.wv. (pop.) Jack-snipe, bdcaasine, 
nf. Snipe. 

bdcassonnler [canardiiire]. 
bdeau (be'ko), n.m. Young snipe, 
beccabunga [biIcabunga]. 
bec-croiae (bekkrwa'ze), n.m. (pZ. beos-crolsdfl) 

Crossbill. 

bec-d'&ne (pi. becs-d’&ne) or bddane (be'danX 
n.m. Mortisc-clusel. 

bec-de-cane(b6kda'kan), n.m. (pi. becs-de-cane) 
Picklock ; second ward of a lock shaped like a duck’s 
bill ; a surgical instrument. 

bec-de-corbin (bedkor'bg), n.m. (pi. becs-de* 
corbin) Bill-head. 

bec-de-grae (bskde'gry), n.m. (pi. becs-de- 
gprue) Crane’s-bill, stork’s-bill. 

bec-de-lievre (bskde'ljeivr), n.m. (pi, becs-de- 
lievre) Harelip; harelipped person. 

beeflgue or bec>figue (bsk'iig), n.m. ( Omith .) 
Beccaflco. 

bec-fin(b8k'f5), n m. (pi. becs-fina) Warbler; pipit, 
bdchamel (befa'msl), nf. Cream-sauce, bcchamrl. 
bdehard (be'fajr). n.m. Double-headed hoe. 
b6cbaru (beja'ry), n.m. (pop.) Flamingo, 
beebe (be:f), n.f. Grafting -tool, spade. BSche de 
rrur sea-slug, trej>ang. bdehement, n.m. Digging, 
bdener, v.t. To dig ; (jig.) to speak ill of. 

becheton (bej'to), n.m. A narrow spade, bdehe- 
tonner, v.t. To hoe up, to earth up. 

beebette (bs'jet), nj., or bdebot, turn. Little 
spade. 

becbeur(b8'foe:r), n.m. (fern, bdeheuse) Digger; 
(fig.) toiler ; (dang) hostler. 

bdehique (be'Jik), a. Cough-relieving. n.m. A 
cougli-cuie. 

beCbot [BfedlETTEl. 

becot (be'ko), n.m. Little kiss. bdeoter, v.t. To 
kiss, se bdeoter, v.r. To kiss. 

becqu6 (be'ke), a. (fern, becqude (1)) (Her.) 
Beaked. 

because (2) or bdqude (be'keX n.f. A biilfuL 
becquetancc (bsk'tds), n.f. (Mil. slang) Dinner, 
oecqaet er or bdqueter (bsk'fce), v. t. To peck * 
(collotp) to eat. se beoqueter <>r bo bdqueter, v.r. 
To peck one another ; to bill and coo. 
bdetme (be'kyn), nff. Trumpet-fish, sea-pike, 
bedaine (bi'dsnX n.f. ( colloq .) Paunch. Remplir 
ou farcir sa bulaine, to stuff one’s belly, 
bddane [bsc-d’amb]. 
bedeau (ba'do), n.m. Beadle, 
bdddffar orb6d6grttar(bede'ga:rX n.m. Bed^uar. 
bedon (bd'd5X n.m. *Tabret, drum; big belly; 
big-bellied person. Un gros bedon, a big. fat man. 
bedonner, v.i. To get stout. 

bddoaln (be'dwgi a. (fern, bddouine) Bedouin, 
n. (Bddouln, Jem. Bddoulne) A Bedouin, 
bde (1) (beX nj. Mill-leet. 

b6q (2) (be), a. Only used in ‘ A gueule bie,' * bouche 
bie,' gaping open. 
b6er [bayerp 

beffroi (be frwa), n.m. Belfry ; steeple ; alarm- 
bell ; *tower on wheels for attacking fortifications In 
the Middle Ages. 
b6gaiement [b^oaykment]. 
b 6 gaud (be'ao), a. (fern, bdgaude) Silly, simple, 
n. Simpleton, begauder, v.i. To play the simpleton. 



foSgayement 


b^nignement 


b^gayement or b^gaiement fbeqsj'mfi), n.m. 

Stammering, faltering. 

b^gayer (beqs'je), v.i. To stammer; to lisp; to 
falter, v. t. To stammer out, to stutter, to lisp, 
bdgayeur, n.m. (fern, bdgayeuse) Stammerer, 
stutterer. 

bdgonia (bego'nja), n.f. Begonia. 
b£gu (be'gy), a. ( fem . bdgue) Still marking its 
age by its incisors (of a horse over five years old). 
*b|gu&rd [b&suin], 

begue(beg),a. Stammering, stuttering, n. Stam- 
merer, stutterer. 

bggueule (be'goel), nf. Prude, a. Prudish, 
squeamish, straitlaced, bdgtieulerfe, n.f., bdgueu- 
lisme, n.m. Prudery, prudish airs, squeamishness. 

b^gnin (be'g§), n.m. Hood, child's cap ; Beguine, 
Beghard. Avoir un beguinjpour, to be sweet on ; c'est 
mon beguin , he or she is my darling, bdgulnage, tt.w. 
Convent of Beguines ; saintliness, devotion, bdgulne, 
luf. Beguine (Flemish nun) ; nun; affectedly devout 
person ; bigoted person, 
b^h^motb (bee'mot), n.m. Behemoth, 
beige (bejs), a. Natural, undyed (of wool). n.f. 
Unbleached serge. 

beigmet (bs'jis), n.m. Fritter. Beignet depommes, 
apple-fritters, 
beiram [bairam]. 

b6jaune (be'gom), turn. {Falconry) Eyas, unfledged 
hawk, nestling; (Jig.) runny, novice, now-comei* (m a 
society); treat given by a new-comer to pay his 
footing; blunder, silliness, mistake. Montrer <t 
quetqu'un son b&jaune, to show - one his ignorauce ; 
payer son bdjaunc, to pay one’s footing, 
b el [beau J. 

b£landre (be'ldzdr), n.f. ( Nant .) Bi lander ; ( \fil.) 
ambulance-wagon, lighter. 

bel&nt (be' Id), a, (fem. bdlante) Bleating, bdle- 
ment, n.m. Bleating (of sheep, goats, etc.). 
b€lemnite (belem'nifc), n.f. (fool.) Belemnite 
b^ler (bs'le), v.i. To bleat; (Jig.) to groan, to 
moan. Brebis qui bile perd sa goulie, it’s the silent 
sow that sucks the wash. v.t. To say or deliver in a 
allly, plaintive, blearing voice. 
bel-6Bprit [beau]. 
belette (bo'lst), n.f. Weasel, fltchet. 
beige (bsl3), a. Belgian, n. (Beige) A Belgian, 
beiglque, a. Belgic. 

b^lier (be'lje), n.m. Ram; battering-ram; ar- 
moured warship ; hydraulic ram ; Biller, Aries (one 
•of the signs of the zodiac). 

b£li£re (be'fjszr), beliere, n.f. Sheep-beli; 
clapper-iing (of a bell); a watch-ring, and other 
forms of ring. 

b€lltre (be'litr) or belitre, n.m. Rascal, 
scoundrel. 

belladone fbsla'don), nf. Belladonna, deadly 
nightshade. 

bellatre (be' lcr.tr), a. Having insipid beauty; 
beauish, foppish, n.m. Insipid beauty, fop, coxcomb, 
belle [beau]. 


belle-dame (bsl'dam), n.f. ( )>l. belles-dames) 
(pop.)Goosefoot; orache; deadly nightshade ; thistle 
butterfly. 

belle-de-jonr (bslda'guzr), nf. {pi. belles-de- 
jour) Convolvulus. 

belle-de-nuit (bslda'nqi), nf. (pi. belles-de- 
auit) ( pop .) A plant called marvel of Peru, the flowers 
of which open only at night. 

belle -d'onze-heure* (bsldS'zoezr), n.f. (pi. 
beiles-d'onse-heures) Star-of-Bethlehem. 

belle-d’un-jour (beld&'3u:r), n.f. (pi. belles- 
d’un-jour) (Bot ) Asphodel ; yellow day-lily. 

belle -fille (bsl'fidl, n.f. (pi. belles-fUles) 
Daughter-in-law ; step-daughter, 
belle-maman ( colloq .) [belle-m^rr]. 
bellement (bsl'md), adv. Prettily, charmingly ; 
•oftly, gently, moderately. 

. *^ re ( b8l ' ms:r ), nf, (pl belles-m&rea) 
Mother-in-law ; stepmother. 
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belles-lettres (bsl'letr), nf. (used only in pl) 
Polite literature, belles-lettres, 
belle-soeur (bsl'saur), nf. (pl belles-smurs) 

Sister-in-law ; step-sister. 

bellig€raxice (bslije'rchs), nf. Belligerence, 

belligerency. 

bellig 6 rant (bsli^e'rd), a. and n. (Jem. belligd- 
rante) Belligerent. 

*belligdrer (bGltee're), v.i. To make war. 
belliqueux(b6li'ko), a. (fcm. belliqueuse) War- 
like, martial ; bellicose, quarrelsome, 
bell is (be'lis'i n.m. (Bot.) Daisy. 
bellissime(h8lts'8imy a. Extremely fine, 
bellon (be'lfi), n.m. (Bath ) Lead-colic. . 
bellot (be'lnV, «. (fern, bellotte) Pretty, neat; 
bdldtre. n. (cuuoq.) Pretty dear, darling. 

bellu&ire (be'lqen;, n.m. (Mom. Ant.) Wild- 
beast tamer or keeper, 
belneau (bal'no), n.m. Dung-cart, 
beloce (bo'los), nf. Bullace. 
bglougra or beluga (bely'ga), n.m. Beluga, 
belvedere (bslve'dezr) or belv€der, n.m. 
Tm ret, terrace, belvideie. 

b£mol (bc'mol), a. and n.m. (Mus.) Flat, 
bemoliser, v.t. (Mus.) To mark flat or with a flat, 
ben (bs), turn. (Bot., J'hurm.) Fruit of the 
E. Indian horseradish -tree, Moringa ptcrygosperiua . 
Xoix de l>en, ben-nut, oil-nut. 
bdnace (be'nas), n.f. (prow) Plough (Tvuralne). 
b^narde (bo'nard), n.f. Lock opening at either 
side with a solid key. a. Of this kind (applied to 
locks or keys). CU benurde, solid-key, pin-key ; srrrure 
benarde. lock opening and shutting on both sides. 

b€ngdlcit6 (benedisi'te), n.m. Grace (before 
meals). 

b€n€dictln (benedik'tS), n.m. ( fem . bdnddictine) 
Benedictine ; (fig.) an unrekixing student. 

benediction (benedik'.sjo), n.f. Benediction, 
blessing, consociation ; (fig.) expression of thanks; 
general esteem or affection ; sanctity. CW tins 
hinidu'tion, everything is mo**t prosperous, all goes 
well ; combler de binidiciloni, to load with blessings; 
donner ou repamlre des benidh tiuiix, to shower down 
blessings (sur or e); en benediction, blussul, lield 
sacred; la benediction d'une iglt% the consecration 
of a church; vntison de benediction, house of piety; 
pays de binidiction, land of plenty ; quelle birUdictiun! 
what a blessing ! 
benef (slang) [bi5n6fice]. 

b6n6flce(bene'fis), n.m. Benefit, benefice, living; 
gain, profit ; privilege, advantage. A bdnefice, (( 'o mm.) 
at a premium; avoir une rejn isentut ion d bin, fee, 
(Theat.) to have a benefit; bentfnx d charge d'dmes, a 
Jiving with care of souls; binifice brut, gross profit; 
binefice d’un emploi , peiquisites; binifice net, net 
profit; il faut prendre le benefice avec les charges, we 
must take it for better or worse. 

b€n€ficiaire (benefi'sjsrr), a. Receiving a benefit 
or benefice; in possession of a benefice. lliriUer 
benefilciaire t heir liable to no debts above the value of 
the assets, n. Beneficiary, recipient; (Ifumt.) 
person who has a benefit. 

b6n€ficlal (beneffsjal), a. (fan. bdndficiale, pl. 
bdnefleiaux) Beneficiary (of ecclesiastical livings). 

b^n4flciel (benefi'sjel), a. (fem. b^ndficiolle) 
Profitable, beneficial. 

bg&dficier (l) (benefl'sjeX n.m. Beneficed clergy- 
man, incumbent. 

b4n|flc!er (2) (benefi'sje), r. L To gain, to profit, 
benet (b^'ns), n.m. Booby, fool, simpleton, a.m. 
Silly, foolish, simple. 

b£n6vole (bene'vol), a. Well-disposed, kindly. 
I.ecteur Mncvole, kind or gentle reader. D^ndvolement, 
adv. Out of good will ; voluntarily, spontaneously. 

B engrail (bgga'li), a. Bengali, n.m. (Bengali) 
Bengali. 

beni, p.p. (fem, bdnie) [b^jstir, see also b6nit]. 
b6ni^iiement (beniji'md), adv, Benignly, kindly, 



b6niguit6 


bosogn© 


b6nlniit^ (benipi'te), nj. Benignity, gracious, 
ness, indulgence, kindness. 

b6nin (be'ne), a. (fern. b^nigne) Benign, good- 
natured, indulgent; mild (of attacks of disease, 
remedies, etc.); favourable, propitious. 

b€nir (be'nizr), v.t. To bless, to hallow, to con- 
seciate; to call down blessings on;, to cau*e to 
piosper; to thank, to praise. Dim vous benuse, God 
bless you (often said facetiously after a sneeze). b£nit 
(be'm), p.p. (fern, bdnite) ( not used after an uuxihai y) 
Hallowed, consecrated. De I'ean binite, holy watei ; 
du jMin bcnit , consecrated bread; eau bemte de o our, 
empty promises. 

b€nissable (beni'sabl), a. Worthy to be blessed, 
bdnlssant, a. (fen. b6nissante) That blesses. 

beuit [BEN lit] 

b€nitier (bem'tje), n.m, Holy-water basin ; 
fount, stout), tie denuner comma un duxble dans un 
benitier , to be violently agitated. 

benjamin, (bssa'me), u.n. Favourite (especially 
the youngest^ child. 

benjoin (bl'3\vg), n.ra. Benjamin, benzoin. 
benne(ben), nj. Hamper, basket ; hod ; (Mining) 
cradle, hopper. 

benoit (ba'nwa), a. (fern benolto (1)) Blessed; 
sanctimonious. 

benoit e (2) (bo'nvvat), n.f. Herb-bennet, avens. 
benoit ement (bonvvat'md), adc. .Sanctimoni- 
ously. 

benzine (bS'zin), nj. Benzine, benzolque, a. 

Ben zoic. 

b6otien (beo'^i?), a. (fern, bdotienne) Beotian; 
f/ir/.)stnpid. n. (Beotien./tm.Beotienne) A Boeotian; 
( fin ) a dunce, bdotisme, n.wi. Dullness, stupidity. 
b^qn6e [BKCQrkE]. 
b^queter [REcqi eter]. 

b6quillard(bekf ja:r), a. (fern, b^quiilarde) (pop.) 
Crippled, going on crutches, n. Cripple. 

bequille (be’kuj), n f. Ctutch; (.fig.) support, 
help, aid ; ((lard.) spud ; (Xaut.) shore, prop. 

bgquiiler (bekije), r.i. To walk on crutches. 
v.t. (Ganl.) To dig up (weeds) with a spud ; (Xaut.) 
to shore up. 

b^quillon (beki’j’l), Ti.w. Small biguille ; crutch- 
haudled walking-stick ; (Kurd.) spud. 
ber(bs:i), m.wi. (Xaut.) Cradle, 
berbere or berber (barbery a, (fen. berb&re) 
Berber, n.m. (Berber, >»«. Berbbre) A Berber; the 
Berber language. 

herbaria (berbe’ris), n.m. (Bat.) Barberry, 
bercail (ber'kaii), n.w. Sheepfold, fold, 
berce (bsrs), n.f. Cow-parsnip, 
berceau (l>er'so), n.w. ('radio; (fig.) infancy; 
origin, source; (Hail.) at hour, bovver; (Arch.) c>hn- 
drical vault ; (Xaut.) cradle. Fa ire w outer la viyue in 
beirtau, to tram the vine arbour-wise. 

bercelle (ber'sel), nj. Pincers (used by enamel- 
lers). 

bercelonnette (bsrsab'net) or barcelonett6| 

nj. A light, hanging cradle. 

bercement (bersa'md), turn. Rocking ; lul- 
ling. 

bercer (ber'se), v.t. To rock, to lull asleep ; to 
lull, to soothe; ( fig.) to amuse with hope, to delude, 
to flatter, to beroer, v.r. To rock oneself; (fig.) to 
delude oneself. II se here* de mines tsf^crancts, he 
deludes himself with vain hopes ; fai eU herd de ccla, 
I have heard that from iny cradle ; le (liable le bem, 
he is always on the rack, berceuse, nj. A woman 
who rocks an infant; rocking-chair; cradle that 
locks ; lullaby. 

bgret (be're) or berret, n.m. Cap like a tam- 
o’-shanter (worn by the Bearnais etc.). 

bergame (bsr'qam), n.f. Tapestry made at 
Bergamo. 

berg&mote (1) (bsrga'mot), n.f. Bergamot orange. 
Citrus Hergamia ; bergamot po&r. bergamotier, ber- 
pmottiw, or bergamot© (2y nj. Bergamot oraugo- 


berg© (1) (barj), nj. Steep bank of a river ; side 

of a canal, ditch, roadway, etc. 
berge (2) (ber^), nj. A nariow boat, 
berger (bsr'3e), n.m. (fern, bergfcre(l)) Shepherd, 
shepherdess ; swain, lover, nymph, lass ; (fig.) pastor, 
guardian (of the people etc.). L'keure du berger , the 
favourable moment for a lover. 

berger© (2) (ber'3s:r), iuf. A large and deep arm- 
chair. 

bergerette (be^a'ret), n.f. Young shepherdess 
country lass ; wagtail ; a liqueur of wine and honey. 

bergerie (ber3e'ri), nj. Sheepfold, pen ; a 
pastoral. 

bergeroxmette (bsrsaro'net), n,/. *Young shep- 
herdess, lass ; any of the wagtails, 
b6ril [beryl]. 

berle (berl), n.f. Water-parsnip, 
berline (ber'lin), n./. Travelling-coach, Berlin, 
berlingot (1) (bsrll'qo), n.w. Chariot, one-seated 
Berlin ; (jig.) ramshackle carriage. 

berlingot (2) (bsrlS'go), n.m . Sweetmeat made 
with caiarnel. 
berloque [bueloque]. 

beriue (bei ly), n.f. Passing dimness of sight. 
Amir la bt-ilm, to l»e dim sighted ; (Jig.) not to see 
further than one’s nos«. 
berme (beim), n.f. (Fort, etc.) Berm, 
bernable (bsr'nabl), a. Deserving to be tossed 
in a blanket or laughed at, ridiculous. 

bemacle (ber'nakl), bernache. or barnache. 
n.f. Barnacle-goo.se. barnacle (shell-flsh). 

bernardin (bernar'di), n.w. (few, bernarcUne) 
Bernai dine (monk or nun). 
berae(l)(ten), n /. Tossing in a blanket ; banter, 
berne (2) (beru), n.f. (Xaut.) A position of a flag. 
MHtri le pavilion en I* me, to flj the flag at half-mast, 
bernement [berne (i)]. 

berner (berne), v.t. To toss in a blanket; (fig.) 
to ridicule, to make a fool ot, to detide, berneur, 
n.m. Laugher, lianterer, joker. 

bernicle (ber'mkl), n.f. (pop.) Bain&cle (shell- 
tisli). Karnacle-goose. 

bernique (bsr'nik), int. (slang) Xo use; not a 
bit of it, no go. Je cutyais le t* outer chts lui, mais 
!•< i nig has ! I thought i should find him in the house, 
but the bird had flown l 
berret [b£ret]. 

ber&aglier (bersa'lje), n.m. Cersagliere. 
berthe (bert), n.f. Small pelerine worn over low- 
necked dress. 

beryl (be'ril) or b6ril, n.m. Beryl, bdryllium, 
n.m. Beryllium, glucinum. 

besace (b«»'/as), n.f. Beggai s wallet. Ftrv d la 
hsau’, to be minced to beggaiy ; mettre a la hesace, to 
reduce to beggaiy. besacier, n.m. One who carries 
a wallet, a beggar. 

besaigre (iM'zsujrb Sourish, tart (of winey 
Tourner au besaigir., to turn sour. n.m. Wine turning 
sour. 

bes&igne (Iwze'qy) or biaaign^, n.f. Double- 
headed carpenter * tool (a soil of mattock), twibill. 

besant (Im'zo), n.w. (Ant. and Her.) Bezant, 
besantd, a. (fern, b©3antde) (Her.) Charged with 

bes.uits. 

besas (bo'zazs) qr beset. n.m. Ambs-ace (at 

tric-tmcy 

best (ba'zi), n.m. A species of pear, 
besides (bo'/ikl), n.f. (used only in pi.) ( colloq .) 
St»ectacle>», liainacles. 

besigue (tR‘'zui), n.w. Be/H]ue (card game), 
besogne (be'zoji), n.f. Work, business, labour; 
job, piece of work ; ( fig ) trouble, difficulty. Alnttre 
de la besopM, to get through a lot of work ; aimer 
btsogru fade, to love woik done by others, to hato 
work; tiller vite en besogne , to act quickly, not to 
mince matters ; ft re actable de besogne, to be over 
head and cal's m work; vieiti'e la main d la besogne, 
to set to work ; nuttie quehiu'nn « la besoqne, to set 
someone to work; fmiomir nr la besogne, to be 



besom 

slack about one’s work ; tattler de la besogne it quel- 
qu’un, to cut out work for or give trouble to someone ; 
vous a rear fait hi une belle besogne , you have made a 
pretty mess of it. besogner, v.i. To work, to 
labour; v.t. To work at, to spend time and trouble 
on. besogneux, a. (fan. besogneuse) Necessitous, 
needy. 

besoin (ba'zwg), n.m. Need, want ; necessity ; 
poverty, distress, indigence ; occasion, emeigency ; 
(pi.) natural necessities. Au besoin, at a pinch, in 
case of need ; autant qu'il est heroin, as much as is 
needful; a voir besoin de qudque chose , to want some- 
thing; il est dans le besoin, he is in distiess; il Va 
assute dans le besom, ho was a friend to him in lus 
distress; il n'estjns besoin de, it is not necessary to ; 
if n est ]xis besoin q ue, there is no occasion for ; fen ai 
plus besoin qua von*, I want it more than you do ; je 
n'en ai jkis besoin, I have no occasion lor it; n'acnr 
besoin de t ten, to want for nothing ; on commit les 
amis au besoin, a friend in need is a friend indeed ; 
pour sulvtnir a &•«$ besoins, to supply one’s wants, 
besquiue [Bis<iuis’E]. 

besson (tn's.5), a. and n. (fern, bessonne) Twin, 
toessonnerie, n.f. Twnnship. 

bestiaire (bes'tjeir), n.in, (Rom, Ant ) Gladiator, 
bestianus ; (Aled. Ant.) bestiary, fable-book. 

bestial (bes'tjal), a. (fan. bestiale, pi. bestiaux) 
Bestial, brutish, bestialement, ado. B'stmlh, 
bin tally, like a beast, bostialiser, v.t. To make 
bestial se bestialiser, v.i. To become bestial, 
bestial! td, n.f. Bestiality. 
bestiasse(bes'tjas), n.f. Dolt, simpleton, ass. 
bestiaux. pi. [betail]. 

fo be»t!°l e (bes'tjol), n./. Little animal ; {Jig.) little 

beation (bes'tjfi), n.ni. Little animal, 
beta (be'ta), n.m. (fan. bdtasso) Blockhead, 
simpleton, fool. Cest un gros bda, he is a stunul 
fellow. 1 

be tall (be'taij), n.m. (pi. beatiaux) Cattle. Cim> 

Bitail, oxen etc. ; menu betail, sheep, coats, etc. 

betasse [b£ta]. 

bete (be:t), n.f. Any animal but man, beast, brut e ; 
blockhead, stupid creature ; a game at cards. 
Bde d bon Dieu, ladybird ; belt a coi lies, horned beast ; 
bcle a laine, sheep; bete brute, brute beast; be e </« 
somme, beast of burden ; bete de trait, carnage animal ; 
octe farouche, saiago beast; bete feioce, carnivorous 
animal ; bete horn hive, a Spanish game liko ombre ; Me 
murage, wild animal ; hetes fauves, beasts of the chase ; 
cest la bete du bon dieu, he carries good-natuie or 
credulity to extremes ; c 'est via l/ete noire, he, she, or 
it is my pet aversion ; e'est une maliqne bete, he is a 
spiteful animal ; ce vienx Me de, that silly old ; itre 
Imre aut bete*, to be given to the beasts (in martyr- 
dom), (fig.) to bo handed over to the ignorant critic 
etc. ; /are la bite, to play the fool, to stand in one's 
own light; la bite, the anunal (in our nature); 
morte la bite, mo rt le venin , dead men tell no tales ; 
reinontersur sa bite, to get on one’s leg* again ; vne 
bonne bete, a good-natured fool. o. Silly, stupid, 
nonsensical. 11 est bite a manger du fom, he is a 
pe I f ^ fc l d ‘ ofc » P™ si not 8Xl ch a fool, not so green ! 
betel (be tel), n.m. Betel. 

Stupid?™ 6 *^ adVm Like a fool, foolishly, 

betiifter [b£tirkr], 

betise (be'ti:/.), n.f. Silliness, stupidity; tom- 
foolery foolish act, suggestion, etc., silly thing, 
absurdity; a futility. Cest de la bitise, it’s all non- 
sense; cest. sabitise qui V a perdu, his stupidity was 
the ruin of him ; faire des bifises, to play pranks ; 

a dit une betise, he said a silly thing; il a fait une 
bit we, he did a stupid thing; il ne dit que des betises, 
he talks nothing but nonsense ; quelle bitise! avliat an 
absurdity ! 

betiser (beti'ze), v.i. To say silly things ; to play 
the fool, to look silly. ° v * 

bdtoine (be'twan), n.f. Betony. 


biberon 

b€to!re (be'twair), n.m. Gully-hole; drain-hole; 
pot-hole (m limestone). 

bdton (be'to), n.m. ( Masonry ) Bcton, a kind of 
concrete. Beton a rmee, reinforced concrete, bd ton- 
nage, n.m. Concrete work, bdtonner, v.t. To build 
with concrete, bdtonnibre, nj. Machine for making 
concrete. • 
bette (bet), n,/. Beet. 

betterave (be'tra-.v), n.f. Sugar-beet, bettera- 
verle, n.f. Factory for making beet-sugar, bottera- 
yier, a. (fem. betteravifcre) Pertaining to the maim- 
far tine ot beet-sugar. 

b6tuse (be'tyiz), «/. Receptacle for cairving 
tide-iish ; oat-bin. 

betyle (be'til), n.f. (/inf.) Sacred stone, stone 
regarded as the abode of a god or itself a god. 
beuglant (bo'ola), n.m. (slang) Low music-hall, 
beuglement (boyla'nid), n.m. Bellowing, lo w i ng 
(of cattle). * 

beugler (bo'gle), v.i, To bellow, to low ; (fig.) to 
cry loudly, to roar. 11 se mil a beugler, he began to 
roar like a bull. v.t. To sing with a very loud voice. 

beurre (bce:r), v.m. Butter. Arnetts an bams, 
source of one’s profits; *Uune d'antimoine, chloiide 
of antimony; ban >e fondu, melted butter; lain'e 
noir , black butter; c’e.->e un bemre, things couldn’t be 
better ; faire son beunt, to make money, to make nice 
pickings ; mettre du beurre dans les epinartls, to butter 
one’s spinach, to improve the situation ; oal a beurre 
noir, (culloq.) black eye ; on ne peut manter du bei nre 
qn'on ne s' en gmisse les doigts, you cannot handle 
money without some sticking to your fingers ; A 
btui re, butter-jar; pot de benne, jax of butter; nm- 
mettre plus de beurre que de jHiin, to promise more than 
one can peiform; roiul de beurte , pat of butter, 
beurrd, n.m. Butter-pear, beurrdo, n f. Slice of 
bread and butter, beurrer, v.t. To butter (biead 
etc.), beurrerie, nj. Place where butter is made, 
dairy, beurret, n.m. Hinall pat of butter mtemh'd 
as a sample, lwurrier (1), a. (Jan. beurri^ro) Per- 
taining to butter; n. Butter-man, but ter- woman. 
Il n'est Ian que jmur la beurriere, it is only fit to wrap 
up butter (of a book etc.), beurridr (2), n.m. 
Butter-dish, 
beuverie [ruvf.iuk], 

b^vue (be'vy), n.f. Blunder, oversight, mistake; 
(collar/.) howler. Faiseur de beaus, blunderer; tins 
bevue grassier e, an egregious blunder. 

bey (be), n.m. Bey. beyllcal, a. (/*»». beylioale, 
pj. beylicaux) Pei taming to a be\ . beyllcat, n.m, 
CoMumuent or jmisdiction of a l>ey. beylik, n.m. 
Beylic. 

beset [besas], 

bdzoard (t>e'zwa:r), n.m. Be/oar. 
biais (bjs), n.m. Bias, obliquity, slope; (/fg.) 
fihilt, subterfuge. Aborder de biais vne question, to 
approach a question indirectly ; cou/n r une etaffe de 
butis, to cut obliqely ; en buns, obliquely; prendre 
une affaitf du bon binis ou du vuiumis but a, to 
go the right or the wrong way to woik; tot* r de 
huils, to use subterfuges, a. (fem. bialse) Slanting, 
sloping, askew; oblique, biaigemont, n.m. Sloping, 
slanting, shift, evasion, blalser, v.i . To be oblique 
to go obliquely, to slope, to slant, to lean on one side ; 
to use shifts or e\asions. Cest un homme qui biaise. 
he is a shuffler ; r.t. To distort *biaiseur, n ml 
(fem. blaiaouso) Simmer, shifter, 
bibaslque (biba'zik), a. (t hem.) Dibasic. 
bibaaiie(bi'bas), nj. Japanese medlar, bibassler. 
n.m. Tree bearing this. * 

bibeiot (bi'blo), n.m . Trinket, knick-knack, 
bibelotage, n.m. Collection of bibelots ; mania for 
this, bibeloter, v.i. To collect, buy, or sell bibelots ; 
(fig.) to spend one’s time in trifling occupations, 
blbeloteur, n.m. (Jem. blbolotease) Lover or collector 
of knick-knacks, 
bibelotier [bimbelotier]. 
biberon (1) (bi'brfi), n.m. Vessel with a lip or 
spout for feeding bed-ridden invalids ; infant’s feeding- 



bibi 

bottle, tlevtr t m enfant au biberon, to bring up a 
child by hand. blberon (2), a. (fam. biberonne) Tip- 
pling, bibulous ; n. Tippler, toi>er. 

bibi (bi'bi), n.m. ‘Woman’s hat worn about 1830 ; 
darling, ducky ; (slang) I, myself, 
bibition (bibi'sj5), n.f. Urinking, imbibition, 
bible (bibi), n.f. Bible. 

bibliogrraphe (bihlio'qraf), n.m. lJiblfograplier. 
bibliographle, n.f. Bibliography, blbliographique, 
o. Bibliogiaphical. 

bibliomancie (bibltomfS'si), n.f. Bibliomancy. 
bibliomane (biblio'man), n.m. Bibliomaniac, 
bibliomanie, n.f. Bibliomania. 

bibliophile (biblio'fil), n.m. Lover of boohs, 
bibliophilie, n.f. Bibliophilism. 

bibliothdcaire (bibliote'keir), turn. Libranan, 
Jlbrary-keeper. 

biblloth&que (biblio'tek), n.f. Library ; book- 
case, book-piess; (fig.) a person of multifarious in- 
formation. Bibliothbjue de ga/e t tailway bookstall; 
e'est une hbliothique vivantt, he is a walking hlnaiy. 

bibllque (bt'blik), u. Biblical, bibliste, n. in. 
Biblist. 

bibtus (bi'byis), n.m. Trifle. Das raisons de bibus, 
paltry reasons. 

bicarbonate (bikarbo'nat), n.m. (Ckeu. ^carbo- 
nate. bioarbond, a. (fam. bicarbonde) Containing two 
atoms of carbon. Hydrogen* carbon* |£thyi L\’fJ. 
bicarbure, n.m. Combination containing twice the 
proportion of carbon that there is in a car buret. 

bicarrd (bika're), a. (feu. bicarr^e) (Alg.) 
Biquadratic. 

blc£phalc (bise'fal) (Zool.) Bicephalus, two- 
headed. n. A bicephalous animal, 
bleep* (bi'seps), n.m. Biceps, 
biche (biO, n/. Hind ; (to/f<*/.) girl, young woman, 
darling; light woman. A pitd de biche, claw-footed, 
with feet resembling a hind's foot ; mu biche , my love ; 
jtied-de-biche (pi, puds-de-btehc), short-haired brush 
used by artists ; mitre de biche, rosy-white like a 
hind's belly, ‘blcherle, n.f. (collet.) Gay women, 
the gay world, blchette, nj. Little dear, darling, 
bichof or bischof (bi'jof), n.m. Hot spiced wine, 
bichon (bi'j5), n.m. (Jbn. bichonne) Lap-dog 
with long, silky hair ; little dear ; love. n.m. Velvet 
pad for smoothing silk hats. 

bichonner (bijo'ne), v.t. To curl ; (fig.) to caress. 
86 bichonner, v.r. To curl one’s hair, 
bichromate (bikro'mat), n.m. Bichromate, 
bicipital (biaipi'tal), a. (fam. bicipitale, nf. 
bloiplt&ux) BicipiUl. bicipite, ol (fam. bicipitde) 
Having two heads, peaks, or summits, 
bicolore (biko'hur), a. Two-colonrod. 
biconcave (bik5'ka:v), a. Bi-concave, biconvex©, 
a. Bi-eon \ ex. 

bicoqne (bi'kok), n.f. Place poorly fortified ; 
paltry town ; ramshackle house, shanty, 
bicorne (bi'koni), a. Bi conics l, two-horned, 
bicuspidd (bikyspi'de), a. (fam. bicuapidfo) 
(Bo L) Bicuspidate. 

bicycle (bi'sikl), n.m. Bicycle, especially of an 
old fashioned pattern. 

blcyclette (bisi'klet), n.f. (Safety) bicycle. 
BicychUe de course, racer; blcyclette de unite, roadster. 

bicyclists, n. Bfcyclist. 

bident (bi'dfl), n.m. Two-pronged fork, bidentd, 
o. (fam. bidentde) Bidentate. 

bidet (bi'da), n.m. Pony, small nag ; bidet (hath). 
Punster son bidet , to go on with one’s business, not to 
be disturbed. 

bidoche (bi'doj), n.f. Meat, 
bldon (bi'di), n.m. Wooden jug holding about 
five litres ; camp-kettle ; soldier s water-bottle. 

bief (bjaf) or bies (Me), n.m. Mill-leet ; reach of 
a canal (between two locks), 
bielle (bjal), n.f. (Mack.) Connecting-rod. 
bien (ltf§), n.m. Good ; that which is pleasant, 
iiaeful, or advantageous ; benefit, welfare, well-being, 
(Messing ; wealth, estate, property ; gift, boon, mercy. 


bien-6tre 

A bien, to a successful conclusion ; abondance de bieru 
ne nuit store is no sore ; avoir du bien au soltil , 
to have landed property ; avoir du bien mal acquis, to 
have ill-gotten gains ; bien clair et liquule, unencum- 
bered estate ; bien embarrass l encumbered estate ; bien 
engage ou hypothegue, mortgaged estate ; buns, good 
things ; goods, chattels; fruits, productions (of the 
soil etc.); ctla fait du bien, that does one good ; cela 
ne fait ni bien ni mal , that does neither good nor 
harm ; defense r ou manger son bun, to dissipate one’s 
fortune ; dire du bien de quelqu’un, to speak well of 
someone ; en bun, favourably, in good part ; en tout 
bun (el) tout houneur, with honourable intentions; 
grand lien cons fuse, much good may it do you ! Is 
bien public , public weal ; le mieux net Vennemi du. bien, 
leave well alone ; Its liens de la teirt, the good things 
of the earth ; les gens d* hen , good men ;u swntniin 
bun, the sovereign good ; vientr a lien, to bring to a 
successful issue ; p*nr corps et liens, (of ships) to 
go down with all hand** ami the whole cargo; »tndn 
le bun four le mal, to return good for evil ; fapumtio* 
de corps et de buns, judicial separation (a mensa et 
tboro) ; souveratn bien, the highest good (sunmium 
bonum); un homme de lien, an honest, virtuous man. 
adv. Well; rightly, properly, finely; much, very, 
far, entirely, completely ; many, great many, a great 
deal ; about, well nigh ; prosperously, auspiciously, 
favourably, successfully ; well off, on good terms, in 
favour ; certainly, truly, indeed; formally, clearly, 
expressly. Assez bien, pretty well ; auriez-vous bi*n 
l assurance de le met * would you really be bold 
enough to deny it? uussi bun, anyhow, in any case; 
bien tie, plenty of, many of ; bien lui apru de, it was 
well for him he did so ; bien in uilt, far better; bien 
}dus, besides, further, moreover ; bun que, although ; 
bun qu il le *uhe, il n'en purle pas, although he knows 
It, he ka>« nothing about it ; bun trouve, well thought 
of. ctst bun, that's right; c’t.vt Hre bun punnpt, this 
is being rather hasty ; celtefamme est bien, that woman 
is good-looking ; cette je une personne se tunt bun, that 
young lady has a good carriage ; eh bun ! well ’ or 
well? /orf htn, very well ; d a Hi bien batlu, he has 
t>een soundly beaten ; if est bien avec, he is on good 
terms or in favour with ; il est bien dans ses affaires, 
he is well to do ; tl est bun de ou qiu, it is well that; 
il ist drja bun loin, he is a long wav off by this time ; iZ 
par/e bk'ii fmnfui*, he speaks French well; il se 
conduit bien, he behaves well ; tl se fiurte bien, he is 
well ; ils sont fort bien ensemble, they are on very good 
terms ; tl y a bun duclierus d iet, it is fully ten leagues 
from here ; i! y aunt bun ilti mondr, there were many 
people present ; je Vai bien jxnst, J tliought so ; je le 
samis bien ou je m’en doufats bien , I knew as much, I 
suspected as much ; je le t'eur bun, I have no objec- 
tion ; fa me trouve bun de ce •noutvaii regime, I am all 
tlio better for this new diet ; j'*n ai bun a ssez de tout 
re vwnde, I am heartily sick of all these people; fa 
suit trig bien ict, I am quite comfortable here- 
je rous l' avals bien dit, l told you so; mutt lothi 
bwn, we are in a fine picklo ; on esl fort bien 
id, this ta very comfortable; ou bien, or else; 
regardes-moi bun, look at me steadfastly ; si bien 
que, so that ; lant bien qu* mal, so-so, after « 
rasbion, as well as he could ; tout va hen, all’s right; 
vcnln bien du bruit ;>our un rten, here is a mighty deal 
of stirabout nothing; bien me donner son, 

adressef would you be no good as to give me his 
address? eou* ftes bien bon, you are very kind. inU 
(vometimes pron. colloq. b6) Well ! 

bien-alxn6 (lygne me), u. (fam. bien-aim^e, pi, 
Dlen-almds) Beloved, well-beloved, n. Barling, dear. 

bien- dire (biP'dirr), n.m. (no pi) Fine speaking. 
Ktrc xur son bun^hiY, to l>e on one’s best behaviour, 
to be careful with one’s words ; le bun faire vaut 
mieiLx qu e le bun-dire, to act well is better than to 
speak well. 

bien-dis&nt (bjSdi'zfi), a. (fam. blen-disante) 
Well-spoken, n. Well-spoken person, fair speaker. 
bien-6tr« (bj«'ns:trX (no pi.) Well-being, 



bien-ffatre 

welfare, comfort Tout le month cherchs ton bien-itrs, 
every one looks after his own welfare. 

bien-faire (bj§'fe:r), n.m. Well-doing, good 
actions. 

bienfaisance (bjgfo'zflis), n./. Beneficence, 
charity, munificence. CEuvrede bienfaisance , chaiity ; 
societe <k bienfaisance , benevolent society, blenfaisant, 
a. ( fern, . bienfaisante) Charitable, beneficent, kind, 
gracious, munificent. 

bienfait (bjg'fs), n.nu Good turn, kindness, 
benefit, favour, courtesy. Combler de bienfuits, to 
load with favours ; on o ublie phis tot les bienfaits qne 
les injures , services are sootier forgotten than injunes ; 
un bienfait riest jamais perdu, a kindness is never lost, 
blenfaiteur, n.m. (fan, bienfaitrioe) Benefactor, 
patron. 

bien-fondd (bj§f5'deb n.m. The ground (of a 
rom plaint etc.). 

bien-fonds (bj§'f3), n.wt. (pi. biens-fonds) Real 
property (lands and houses). 

bienheureux (bjenoe'ru), a. (fern, blenbeureuse) 
Happy, fortunate ; blessed, n. One of the blessed. 

bien-juge (bjg3y'3e), n.nu (Law) The justice or 
correctness (of a sentence etc.). 

bieunal (bis'nal), a. ( fem . biennale, pi. biennaux) 
Biennial. 

bienusdance (bjgse'dis), n.f. Propriety, d-ceney, 
decorum, seemliness. Garder la bienv-anct on ks 
bunseances , to observe decorum, biensdant, a. {fem. 
biensdante) Decent, becoming, seemly, decoious, 
fit. 

*bien - tenant (bjgta'nd), n.m. (fem. bien- 
tenante, pi. bien-tenants) (l jaw) Person ia poshes* 
sion. a. Who is in possession, 
bien-tenue (bjgto'ny), nj. (1/xw) Being in 

possession. 

bientdt (bjg'to), a dv. Soon, ere long, shortly. A 
bientot! good-bye for the present. 

bienveillance (bjSvg'jtr.s), n.f. Benevolence, 
good -will, favour, friendliness. Gagner la bienreil- 
lance de quehju’un, to win someone's good will, bien- 
veillant, a. (fem. bienveillante) Benevolent, kind, 
friendly, favourable. 

bienvenir (bjgv'nur), v.i. To ingratiate oneself 
(only used in the expiession se fairs bienvenir de to 
ingratiate oneself into someone’s favour). 

bienvenu (bjgv'ny), a. (fem. bienvenue (l)) Wel- 
come. C’est un homrne qui est Inenvtnu i>artout, he is 
welcome everywhere; soyez le bienvtnu, you are wel- 
come. bienvenue (2), n.f. Welcome. Payer sa 
bienvenue, to buy one’s welcome or pay one’s footing ; 
souhaiter la bienvenue a quelqu'un, to greet (someone). 

bien-voulu <bjsvu ly), a. (fem. bien-voulue) 
Favoured, whom one wishes well. 

biere (1) (bjair), n./. Beer. Ce n'est pas de la 
petite biere, it is no trifle; debit de biere , ale-houae; 
petite biere, small beer, 
biere (2) (bje:r), n.f. Coffin, bier. 
*bievre*(bj6:vr), n.m. Beaver, 
biez [biej*]. 

biffage (bi'fais), biffement, or biffure, n.m. 
Crossmg-ont, cancelling, erasure, 
biffe (bif), n.f. Imitation gem ; (fig.) sham, duffer, 
biffement [biffage]. 

biff er (bi'fe) v. i. To cancel, to run the pen through, 
to blot out. 
biffure (biffage]. 

bifide (biTid), a. (Bot.) Bifid. Une barbe bifide, a 
double-pointed beard, 
biff ore (bi'floxtya. (Bot.) Biflorate. 
bif olid (bifo'lje), a. (Bot.) Bifoliate, 
biforme (bi'form), a. Biform. 
bifteck(biftek), n.m. Beefsteak. Bifleck Chdteau- 
briant, rump-steak ; bifteck d'ours, bear-steak. 

bifurcation (bifyrko'sjS), n.f. Bifurcation, 
bifurquer, v.i., or se bifurquer, v.r. To bifurcate, 
to divide into two parts or branches. 

bigaxne (bi'gam), a. Bigamous, tu Bigamist, 
blgamie nj Bigamy. 


billebaude 

bigarade (biqa'rad), «./. Seville orange, biga* 
radier, n.m. Seville-orange tree. 

bigarrd (biqa're), a. (fem. bigarrta) Parti- 
coloured, motley, streaked. 

bigarreau (biga'ro), n.m. White and red cherry, 
bigarreautier, n.m. Tree bearing this. 

bigarrement (bigarma), n.m. dtate of being 
streaked, chequered, etc. 

bigarrer (bigaTe), v.t. To chequer, to streak, to 
variegate, bi^arrure, n.f. Medley, mixture, motley, 
variegation. 

*bige (biijvn.m. ( Rom. Ant.) Two-wheeled or 

two-horsed chariot. 

bigemin6 (bi3emi'ne), a. (fem. bigdminde) (Bot.) 
Dividing in two parts that divide again (of the petioles 
of leaves etc.); (Arch.) dividing in two pairs of 
ramifying parts (of tracery etc.). 

bigle (bigl), a. Squint-eyed, blgler, v.i. To 
squint. 

bignonie (bigno'ni), n.f. Bignonia, trumpet- 

flower. 

bigorne(bi'gorn), n.f. Two-beaked anvil, blgor- 
neau (bigor'no), n.m. Small bigome ; winkle, 
blgorner (bigoFne), v.t. To round (iron etc.) on a 

hup true. 

bigot(bi'go),a. (fem. higote) Bigoted, n. BJgot. 
bigoterie, n.f. Bigotry. Danner dans la bigmerie , 
to turn bigot, bigotisme, n.m. Bigoted character. 

bigoudi (bigu'di), n.m. Curling pin or roller (for 
the hair). 

bigre (biqr), int. Hang it ! bother 1 confound it 1 
bigrement, adv. Confoundedly, deucedly, awfully, 
bigue (big), n.f. Sheers, sheer-legs. 
bihebdomadaire(bisbdoma'd6:r), a. Appearing 
etc. twice a week. 

bihoreau (bio'ro), n.m . A small species of heron, 
bijou (hi' 35), n.m. (Pharm.) Pine resin, 
bijou (bi'3u), n.m. Jewel, gem; (Jig.) a charming 
little person, th ng, etc. Vtnez, man bijou, come, 
darling, bijouterie, n f. Jewellery, bijou tier, n.m. 
(fem. bljouti&re) Jeweller. 

bijumeau (bl3y'mo), a. Double or biform through 
abnormality, n.m. A biform monster ; (d nut.) bleeps. 

bilabl6 (bila'bje), a. (fern, bilablde) (Hot.) 
Bilabiate. 

bilan (bilci). n.m. Balance-sheet ; schedule ol 
assets and liabilities ; state of being insolvent. 
Deposer son bilun, to declare oneself insolvent. 

bilateral (bilate'ral). a. (fem. bilatdrale, pi. 
bllat^raux) Bilateral ; (Ijiw) reciprocal, 
bilbauder (billebauder]. 

bilboquet (bilbo'kg), n.m. Cup-and-ball (toy); 
small weighted figure that balances Itself; (Print.) 
small -job work; curling- pipe. Ced un veritable 
bilboquet, be is a giddy-headeo fellow, bilboquettlate, 
n. One who plays or is skilled at cup-and-ball. 

bile (bil), n.f. Bile, spleen, gall; (fig.) anger. 
Decharger sa bile, to vent ones anger ; tehanjfr.r la hilt 
a quelqu'un, to provoke someone’s anger; se fairs d s 
la bile, to worry or fret about anything, billaire, o. 
(Med.) Biliary, billeux, a. (fern, billeuse) Bilioui ; 
(fig.) choleric, passionate, angry. An hint bilieuz, 
bilious looking ; n. A morose or choleric person, 
bilinerue (bi'l§:q), a. Bilingual, 
bilitere (bili'tezr), o. Word of two letters, as la, tu. 
bill (bil), n.m. Bill (a proposed Act), 
billard (bi'jair), n.m Billiards ; billiard-table : 
billiard-room ; *billiard-cue. Monter sur le billard 
(slang), to lie on the operating table, to go over the top. 
billarder, v. t. *To strike (a ball) twi ce ; to strike (the two 
balls) together, billardler, n.m. Billiard -table maker. 

bille (bi:j), ■*../. Billiard-ball; marble, taw; ball 
in ball-bearings); log, unworked piece of timber; 
colhu/.) head, noddle. Fairs une bilk, to hole a ball. 

billebarrer (bilba're) v.t. To streak or chequer 
with ill-assorted colours. 

billebaude (bij'boid), n.J. Hurly-burly, con* 
fusion. A la billebaude. in conftialon, in disorder f 
ft u de billebaiMhi firing at random* 
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billebauder 

billebauder (bijbo'de), v.i (Hunt.) To go wrong 
(of dogs). 

billet (bi'je), n.m. Note, billet, missive ; bill, 
hand-hill ; ticket, lottery-ticket ; bank-note; pro- 
missoi y note ; billet (for quartering soldiers) ; written 
or printed circular announcing a birth, marriage, or 
death ; voting-i>ai>er. Ihlht a dominie , note of hand 
or bill payable olsewlK-re than where it is subscribed ; 
bilht a ordre, bill payable to order; bilht a j>orteur , 
bill to bearer ; bilht a vm, bill payable at sight ; bilht 
blanc , a blank bill ; billet d'alhr , Ringle ticket ; bilht 
duller et ritour. return ticket; bilht de banque, bank- 
note ; billet de complatsan e, accommodation bill ; billet 
de fairc -part, card announeing a marriage, birth, or 
death ; billet de favour order for a theatre : billet 
de logement , billet; billet d'eiitree, entrance-ticket; 
bilht de mntt, bill of health ; billet d’liinUUum, card 
of invitation; bilht doiix , love-letter: bilht 6chu, bill 
due; bilht payable d jn esentat ion, bill payable on 
demand; billet simple, 1 O U; fairs Its funds d'vn 
bilht, to provide for a bill ; fen at fait nwn bilht, I 

} ;a\e my pronnshoiy note for it ; je ions en dunne man 
nllet, you may take my wmd for it; prtndre un 
bilht de / artetre, ( tulluq .) to tumble down. 

billets (biyte), <u (/cm. billetde) (Her.) Marked 
or charged with h lie 1 s. 

billette (1) (bi'jrt), n.f. Notice to ]>ay toll ; 
reeeii)t given by the duuane.. 

billette (>) (bijrt), nj. Billet (of firewood etc.); 
(A ami Ih / .) billet 

bllleves^e (bilw'ze), n.f. Idle story, stuff, 
nonsense. 

billion (bi'lp), n.m. One thousand millions. 
blllon(l)(l u'i-A n.m. M’opper money containing fi 
small amount ot silver, base <o;n ; *nlac e where base 
coin was received (to be melted) ; small cojqx-i money. 
Mandate de billon, copper money. 

billon (2) (bbje), n.m. Ridge thrown up by 
plough. 

billonn&ge (1) (bijo'na: 3 ), n.wu Dealing in 
base com. 

billonn&ge (2) (bij.Tnaij), n.nu Ridging (with 
plough). 

*billonnement (bijon'inu), n.m. Debasing coin. 
*billonner (l) (lujo'ue), i.f. To debase coin ; to 
circulate debased coin. 

'billonner (2) (bijo'ne), r.f. To ridge land. 
*billonneur (bij.>'nu*:r), n.m . Debaeer, utterer 
of del>ased com, 

billot (bi jo\ n.m. Block, headsman's block ; 
clog (for animals). 

bilob6 (bilo'bo). a. (frm. bilobde) (hot.) Bilobnte. 
biloculaire (bi!.»ky'le:r), a. ( Iht .) Bilocular, 
biloquer (bilo ke), v.t. To plough deeply, 
bimane (bi'mari), a. Btmanous. n.m. A bimanous 
annual. 

bimftrgin6 (bimnr.p'ne), a. (Jem. blmargin^e) 
Tlftvinga double m/ugin (of shells etc.), 
bimbelot (bfi'hlo), n.m. Plaything, toy. bim- 
beloterle, n.f. Playthings, toy trade. Dimbelotier, 
n.m. Toy-maker, toyman. 

bixnenauel (bima'sqel), a. (Jem. bimensuelle) 
Twice monthly. 

blmeatre (bi'msstr), a. Happening, published, 
etc. every two months; lasting two months, bi- 
mostrlel, «. (frm. bimestriolle) Produced or pub- 
lished every two months. 

bim£tall!qne (bimeta'lik), a. Bimetallic. bi- 
metallism©, n.m. Bimetallism, bimetallist©, a. 
Pertaining to this ; n.m. Bimetallist. 

b inage (bi'nais), n.m. Ploughing, second diet- 
ing ; saying mass m two difloicnt panshes. 

bfnaire (bi'nerr), cl Binary, binairement, adv. 

In a binary manner. 

bin&rd or binart (bt'nair), run \. Four-wheeled 
trolley for carrying stones, 
blue (bin), n.f. Hoc. 

♦bin ement (binaokJ. 

bluer (bi ne), v.t. (Agric.)To dig again ; to dress 
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a second time. v.i. To say two masses the same day 
in dilieicnt churches. 

binervS (bmsr've), a. (fem. binerv^e) (Dot.) 
Bmer vate. 

binet (bi'ns), n.m. »Sa\ e*all (for using up candle- 
ends). Faire hi net, to bo miserly. 

biliette (bi'nst), n.f. Hoe ; (colloq.) face, phiz. 
Qnelh lunette l what a f.ice ! 
bineur, n.m., or bineuse, n.f. [binotI. 
biniou (In'nju), n.m. Breton bagpipe, 
binoebe (bi'n.d), n f. Double-headed mattock, 
binochon, n.m. A small binoehe, 
binocle (bi'nokl), n.m. Double eye-glass, binoclo. 
binoculaire, u. Binocular, 
binoir [binot]. 

binorne (bi'norm), n.m. (Alg.) Binomial, 
binot (bi'no), n.vx. Light plough (lor working the 
surface of the soil), binotage, n.m. Dressing (of the 
soil) with this, binoter, v.t. To work (the sod) with 

a binut. 

bioblaste (bto'hlast), n.m. (Biol.) Bioblast, 
biocnlaire [bix<k ulaire], 
biodynamique (biodrna'mik), nj. Biodynamica. 
biogene (bio'?s:n), a. Parasitic on a plant, 
biog;6nese (bio^-'nerz), n.f. Biogenesis, bio- 
gdn^tique, a. Biogenetic. 

biographe (bia'yiaO, n.m. Biographer, bio- 
graphie, n.f. Biography. biograpbier, v.t. To 
write the life of. biographique, a. Biographical, 
biographiquement, ade. Biogiaplucally. 

bioloerie (bml.f.ti), n.f. Bi<d<»gy. biologique, a. 
Biological, biologisor, v.i. To work at biology, 
biologist© or biologue, n.m. Biologist. 

biomStrique (biome’trik) or biom^trie, n.f. 
Biometry. 

biparti (bipar’ti), a. (fem. bipartite) Bipartite, 
bipartition, n.f. Bipaitition. 

Dip^de(brped), Cl. andn. Biped. Dijxdranh neur, 
fore limbs of a hoi-e ; bipede i nur, bind limbs, 
bipenne (bi'psn), a. (Zuul.) Bi]>ennate. 
biplan (bi'pla>, n.m, Bipl'ine. 
bipolaire (bipo'ls:r), a. Ilipolar. 
biquadratique (l ikadra'tikX a. (Alg.) Biquad- 
ratic. 

bique (bik), n.f. She-goat; (colloq.) iwvg ; jade, 
biquet, n.m. Kid ; assay-scales, biqueter, r i. To 
Kid (of a she-goatx biquette, n ./. Kid ; she-kid. 

birefringence (birefr§ 3 u:s), nj. (Opt.) Double- 
ref mchon. bir^fringent, a, (fan. bir^fringente) 
Doubly refractive, 
bireme (bi'renn), n.f. Birome. 
biribi (bm'bi), n m. A game of chance played 
with numbereil l«lls and & board with coriesjvonding 
numbers ; Lack lining (of a shoe) ; (slang) disciplinary 
regiment m Algeria. 

birloir (bir'lwa:r), n.m. Window-catch holder, 
bis (1) (hi), a. (fern, bise (1)) Biown ; tawny, 
swarthy. A bxs <\ blanc, anyhow; changer son j*iin 
blanc f n jviin bis, to change for the worse; du jxitn 
hu, brown broad. 

bis (2) (bi:s), adv. Twice ; encore. Crhr bis , to 
encore ; h numcro .9 bis, number 9*. 

bisaieul (hiza'jceD, n.m. Gi eat -grand father, bis- 
aleule, n.f. Grcat-giandmother. 

bisailie (bi'zay), n.f. Coarhe flour, wholp meal ; 
mixture of grey peas and vetches (for feeding poultry), 
bisannuel (biza'nqel), a. (/cm, bisannuelie) 

I y D"t.) Biennial. 

bisbille (bi/'bi^), n.f. Petty quarrel, tiff, bicker- 
ing. 

‘biscaien (1) (biska'jg), n.m. Long - barrelled 
nmsket; mxtradle. 

*biscaien (2) or biscayen (biska'jtO, a. (fem. 
biscalenne or biscayenne) Native or belonging to 
Biscay, n. (Biscalen or Biscayen, fem. Biscalenno 
or Biscayenne) A native or inhabitant of Biscay, 
bischof (MKBOK]. 

biscomu (biskobny), a. (frm. biscornue) Two- 
horned ; (fg.) outlandish, odd, queer. 



bisootin 

biscotin (bisko'tS), turn. Small, hard, cris$ 
biscuit. tlscotte n.f. Rusk. 

biscuit (bis'^qi), Biscuit ; pastry made with 
flour, eggs, and sugar; unglazed poicelain. Biscuit 
d la cuifler ou de' Savoie , sponge cake ; s'embanjver 
*an« biscuit , (Prot?.)to go to sea without biscuit, {fig.) 
to undertake something without due precautions, 
biscuits, a, Applied to bread baked longer than 
usual, for the use of soldiers, biscuiter, v.t. To bake 
(porcelain) to the consistency of biscuit, bisouiterie, 
n.f. Biscuit* bakery 
bise (1) fins (1)J. 

bise (2) (bi:z), n.f. Dry and cold north wind ; (fig.) 
Winter. 

bise an (bi'zo), n.m. Bevel, chamfer; bevelling 
tool ; (Print.) side-stick, foot-stick, biseautage, n.m. 
Bevelling, biseauter, v.t. ,To be\el ; to maik (cards) 
with a view to cheating. Cartes Hseuntces, rorner-bent 
cards, biseauteur, n.m. (Jem. biseauteuse) One who 
cheats at cards by this means, biseautoir, n.nu 
Bevelling tool or machine. 

biser (bi'ze), v.i. To spoil, to turn black, to get 
brown (of seeds), v.t. To dye (a stufl) o\ er again. 

biset (bi'ze), n.m. Rock-rio\e; (slang) national 
guard on duty m private clothes. 

bisette (bi'zet), nf. Footing lace; sea-duck, 
bismuth (biz'myt), n.m. Bismuth, 
bison (bi'zf)), n.m. Bison. 

bisonne (bi'zon), n.f. Grey cloth used for lining, 
bisqnain or bisquin (bis'kg), n.m. Sheepskin 
with the wool on. 

bisque (bisk), n.f. Soup made of crayfish, chicken 
or game, fish, etc. ; ( Tennis etc.) bisque; (coWor/.) ill- 
huniour, spite. A voir qmme et bistpie sur I cKJ Qflrtie, to 
have the odds in one's favour, bisquer, v.ifi(co llo<i,) 
To be vexed or nled. /cure bisquer, ( colloq .) to rile, 
bisquin [bisqua iv]. 

bisquine (bis'km) or besquine, n.f. Fishing* 

smack. 

bissac (bi'sak), n.m. Wallet ; *Oty.) beggary, 
bisse (bis), n f. {her.) Serpent erect, 
bissecter (bisek'te), v.t. To bisect, blssecteur, 
a. (fern, bissectrice) Bisecting ; n.f. Biseetor. 
biss action, n.f Bisection, 
bisser (bi'.se), v.t. To encore, 
bissewe [bissexue]. 

*bissexte (bi'sskst), n.m. Bissextile, biasextil, 
a. (fern, bissextile) Bissextile. Annee bissextile, 
leap year. 

bissexue (bisek'sqe) (fern, bissaxude) or bis- 
sexuel, a. (fem. bissexuelle) (But.) Bisexual, 
bissus [Bo sses]. 

bistoquet (bisto'ks), n.m. Tipcat, 
bistorte (bis'tort), n.f. Bistort, snake-weed, 
bistortier (bistor'tje), n.m. Druggist’s pestle, 
bistouri (bistu'ri), n.m. (Surg.) Bistoury. *big- 
touriser, v.t. To cut with this. 

bistournage (bisturinaig), n.m. Castration (of 
the ox, sheep, etc.) by torsion of the testicular cord, 
bistournement, n.m. The act of castration by this 
method. 

bistourner (bfatnr'ne), r.t. To twist, to distoi t ; 
to castrate (see bistou knack]. 

bistre (bistr), n.m. Bistre, a. Of the colour of 
bistre ; swarthy, dusky, tawny. Tnnt bistre, swarthy 
complexion, bistrer, v.t. To make bistre-coloured, 
to embrown. 

bistro (bis'tro), n.m. (slang) Wine -merchant, 
restaurant-keeper. 

bisulce or bisulque (bi'zylk), a. ( Zool .) Bisul- 
cate, cloven-footed, n.m.pl. Ruminants, 
bitord (bi'torr), n.m. Twine, spun-yarn, 
bitte (bit), n.f. (N aut.) Hitt, bitter, v.t. To hitt 
(a cable), bitton, n.m. Small hitt, timber-head, 
bitture or biture, n.f. Turn of rope round a hitt, 
bitter-end. 

bitumage (bity'maig), n.m. The act or process 
of bituming, 

bitume (bt'tym), n.u. Bitumen, bltumer or 
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bl tinnier, tt.ttt. One who asphalts paths etc. 
bltuminer, v.t. To bltume ; to asphalt, bituml- 
neux or bitumeux, a. (fem. blt umin eme or 
bitumeuse) Bituminous, 
biture [bitture]. 
biv&c [BIVOUAC], 

bivalve (bi'valv), a. Bivalvular. n.m. Bivalve, 
bivalvulalre, a. Bivalvular. 
bivaquer [bivouaquer], 
bivoie (bi'vwa), n.f. Junction of two roads, 
bivouac (bi'vwak) or bivac. n.m. Bivouac, 
bivouaquer or bivaquer, v.i. To bivouac. 

bimarre (bi'za.-r), a. Fantastic, strange, whimsical, 
bizarre. n.m. That which is bizarre, blzarrement, 
adv. Fantastically, whimsically, queerly. bixarrerle, 
n.f. Extravagance, singularity, oddness ; caprice, 
whim. 

blackboulase (blakbn'la: 3 ), n.m. Blackballing, 
blackbouler, v.t. To blackball. 

blafard (bla'farr), o. (fem. blafarde) Pale, wan, 
livid. Lnmiere blafarde , pale or wan light. 

blague (blag), n.f. Tobacco-pouch ; (slang) chaff, 
humbug, hoax. 1/a bonne blague! what a joke l 
blaguer, v.i. To talk chaff, to draw the long ‘bow; 
v.t. To chaff, to hoax, to humbug, blagueur, n.m. 
(fem. blageuse) Wag, joker, humbug, 
blaiche (RLfccuEj. 

blair (bls:r), n.m. (slang) Nose. boko, 
blalreau (bis'ro), n.nu Badger shaving-brush, 
badger-hair brush, blalreauter, v.t. \ (colloq.) To pamt 
with excessive care; to soften or blend, 
bl&iser [bl£ser]. 

blamable (blet'mabl), a. Blameable. 
blame (blarm), n.m. Bln me ; reproach, disap- 
probation. Action digne de blame, blameable action ; 
de verier It blame sur, to cast the blame on; donnerle 
bldme a gnelgu'vn, to blame someone ; rejeter l* blame 
Mtr, to throw the blame on ; tout U blame en timl* svr 
lui, all the blaux falls ujion him. blamer, v.t. To 
blame ; to censuie, to disapprove, to find fault with. 
On ne saurait h bhhner, he cannot be blamed. 

bl&nc (bid), a. (fem. blanche (2), blu:() White; 
colourless (of wine etc.); hoar, hoary; (Print.) open 
(of type) ; clean ; blank. Arme blanche [armf] ; Wane 
comme neig *, as white as snow ; carte blanche , rarte- 
blanche; e'est bonnet hlanc , tt blanc Itonnd, it is six to 
one and half-a-dozen to the other ; du huge Wane, clean 
linen; tan blanche, Goulard water, lead lotion; g*lre 
blanche , hoar frost; h drape art blanc , the Bourbon 
standard; monnaie blanche , silver money; ;m*r line 
unit blanche , to have a sleepless night ; j >erte blanche, 
leuccorrhoea ; range soir et blanc matin, r est lajournre 
du pelcrin, evening red and morning grey sets the 
traveller on his way; sauce blamhe , sauce made 
with oil, butter, flour, and yolk or egg ; sc fnire hlanc 
de son epee, to clear oneself in a duel; revs blanc s, 
blank verse, n.m. White; blank; white powder 
for the race ; white man ; white stuff (miislm etc.); 
(Billiards) chalk. Blanc debaleinc, spermaceti; blanc 
de ceruse, ceruse ; blanc de cfamx, whitewash ; blanc de 
plumb, white lead; blanc d'Ksjxignc, whiting; hlanc 
de volaille, breast of a fowl; blanc d'onf white of 
egg; blanc-seing , blank signature; de but rn blanc, 
bluntly ; dire tantdt blanc, tantfit i wir, to say first one 
thing, then another ; en blanc, left, blank ; k blanc, the 
target, the mark ; le blanc de Vadl, the white of the 
eye ; ligne de hlanc , (Print.) white line ; saipnerh hlanc, 
to bleed white ; * manger le hlanc <k.<t yntx, to look 
daggers at one another; tirnge en blanc, ( print ) work- 
ing the white paper; tirer en blanc, (Print.) to work 
the white paper. 

blanc-bec (blfi'bsk), n.m. ( pi. blancs-beoa) Beard- 
less youth, youngster ; greenhorn. 

blanc-bourgeois (blfibur'jwa), n.m. Best white 
flour. 

blancha&lle (bld'Jtuj), n./. Whitebait 
blanchatre (blfTJattr), a. Whitish, somewhat 
white. 

blanche (1) (blQ:J), nj. ( Mus .) Minim. 
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blanche (2) [blanc]. 

*blanchemect (blaj'mti), adv. Cleanly, neatly, 
blanche-queue (biaj'ke), n.f. A species of eagle, 
blancherie [blanchisserie]. 
blanchet (blft'Je), n.m. White woollen stuff; piece 
of swan skin used as strainer ; (Print) blanket. 

blancheur (bld'joetr), n.f. Whiteness ; cleanliness ; 
light; (fid-) purity, innocence, 
blanch! [bunchisJ. 

blanchimentfblub'mdX n.m. Whitening, bleach- 
ing, blanching, washing. Is UUinclument de V urgent, 
the washing of silver ; me the dee chandtlles au blunchi- 
i Mnt, to bleach candles. 

blanchir (bld'Jia), v.t. To whiten, to tnake 
white; to whitewash ; to wash, to bleach, to clean ; 
to blanch; to scald (fruit, greens, etc.); (fuj.) to 
exonerate, to exculpate. IHanchir d neuf, to clear- 
starch ; blanchir dee tuiUs. to bleach linen; blanchir 
du ling e, to wash linen ; blanchir un aw, to plane a 
board; blanchir i in plafond, t » whitewash a ceiling; 
on blanchit anjounl'hui chtz nuns, this is washing-day 
with us ; on vie blanchit, they find me in washing, v.t. 
To whiten, to grow white; to foam. 11 commence a 
blanchir, he is getting grey ; Me de /on tie blanchit 
Jan iaw, a fool’s head is never grey, bo blanchir, v.t. 
To whiten, to wash ; to soil oneself with white 
paint etc. 

blanchls or blanchl (bld'ji), n.m. Blaze (on 
trees). 

blanchlssage (blu[i'sa:s), n.m. Washing ; refin- 
ing (of sugar etc.). lilanchismige de jxn ou a mu/, 
clear-starching. 

blanchlssant (bldji'sd), a. (fern, blanchlssante) 
That whitens or grows white ; foaming. 

bl&ncblsserie (bldjis'ri), nj. Laundry, wash- 
house. Jllanchuuerte dcjin, laundry for clear-starching, 
bl&nchisseur, n.m. Laundry man. blanchisseuse, n.f. 
Wa>liet woman, laundress. lilamhtsseuee de jin, clear- 
staiher. 

blanc-manger (biam^e), n.nu (pi. blancs- 
mangors) blancmange. 

blanc -poudr6 (blfipu'dre), a. (fem. blanc- 
poudrto) Patched, dappled, or spotted with white, 
n.nt. (used c mly in j >1.) Hair white in places. 

blanc -selng; (btO'sf), n.m. (pi. blancs-soings) 
Signature to a blank (document, cheque, etc.), 
blanc-sigxxl [blanc-skino]. 
blanque (l)(blii:k), n.f. A game of clianco w ith 
numbered cards, a form of lottery. 

"blanque (i) (bld:k), n.f. A variety of grape, 
bl&nquet (blu'ka), n.m. A parasitic disease of 
young olive-trees. 

blanquette (blu'ket), n.f. A variety of pear w ith 
white skin; ragout with white sauce ; a white wine 
from S. France. 

bl&s€ (bla'ze), a. (fem. blasdo) Blase, blasomcnt, 
cuh\ State of being blase. 

blaser (bla'ze), v.t. To blunt, to cloy, to sicken, 
to surfeit. 11 eet Was/ mi r U.$ jdaieirs, he has 1<» >t all 
sense of enjojnient ; 11 «.sf blase sur tout, he is sick of 
e\ erything. 86 blaser, v.r. To be palled or surfeited ; 
to l»e tired (of). 

blason (blo'zil), n.m. Coat of arms ; blazon ; 
heraldry, blazonry, blasonnoment, n.m. Blazoning; 
interpretation of blazonry, blasonner, v.t To blazon; 
to interpret (coats of arms); (rolfm/.) to criticize, to 
traduce, to bheken. blasonneur, a. (fem. blason- 
neuse) That blazons ; n. Blazoncr; censurcr. 

blasph£mateur (blaafema'tuur), n. m. (/t mu bias- 
phema trice) Blasphemer, blasph^matolre, a. Blas- 
phemous. 

blaspheme (blas'fsim), n.m. Blasphemy, blas- 
phemer, v.t. atul i. To blaspheme, to curse. 

blasts (blast), n.m. Part of ail embryo that 
develops on germination. 

blast&me (btas'te:m), n.m. Blastema, blasto- 
derme, n.m. Blastoderm. blastodormique, a. Per- 
uining to this, blastogtfn&se, n.f. Fiist stages of 
development of the embryo. 
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blatier (bla'tje), n.m. Corn-chandler, dealei in 
corn. 

blatte (blat), n.f. Cockroach, 
blaude (blo:d), «./. fsmock-frock. 

blavelle, blaveole, or blaverolle [bluet]. 
blavet (Cla\s), n.m. A variety of edible mush- 
room. 

bl6 (ble), n.m. Wheat, com. Bid barhu, beaViled 
wheat; ble de Tuvinw, Indian corn, maize; ble 
j lament, wheat; bid note ou bid eurnuni, buckwheat; 
du bid en herbe, corn in the blade ; forte ur en ble, 
corn-factor; halle an bid, corn-exchange; mangn' sou 
bid en herbs, to spend one’s money belore one has it; 
server du bli , to ii.mse coi n. 

bleche or blaiche (lde:J), a. Weak in char- 
actei ; (dang) bltt. "bltotr, v.i. To become weak 
in character. 

bleime (blemi), n.f. Sand-crack or sore on horse’s 
lioof.^ 

bleme (ble:m), a. Sallow, palo ; wan ; ghastly, 
bldmir, v i. To turn or grow pale, blemissanfc, a. 
(fem. bldmissante) Turning pale, blemissement. 
u. m. Turning pale; paleness. 

blende (bl£:d), n.f. (Mm.) Blende, native sulphide 
of zinc. 

blennie (bls'ni), n.f. Blenny. 
blennorragrie or blennorrhagle (blenora'31), 

11 /. Gouorrhiva. blennorragique or blennorrha- 
gique, a. Pertaining to this. 
blennorrhSe (blsno're), n.f. Blennorrtuea, gleet. 
bl£pbarite(blefa'm),«./. Blepharitis, bldpharo- 
comb. form. Pertaining to the eyelids. 

bleae (bl6:z), a. Given to lisping, n. One who 
li'-ps. blfcsement, n.m. Lisping. 

bleser(bls'ze), r i. To lisp, blfSsitd nj. Lisping. 
bles*ant(bls'bd), a. (fan. blossante) Wounding, 
offensive, mortifying. 

ble&s6 (bls'se), a. (fem . blessde) Wounded ; ( fg .) 
injured, odeuded, outraged, ru A wound ini person. 

blcaser (ble'se), v.t. To wound, tohuit; tooflend, 
to injure ; to wring, to shock, to gall. BUsser la rue, 
to otleml the eye; Idt^str les conn tun ia<, to ofleml 
against propriety; Weswr Us oreiBts chadut, to ofleml 
chaste ears; blesser l hotineur d> giieh/H'tm, to wound 
someone s honour; ctla vus lU^e, that hurts me; 
cette phnwe bUsse lovtdle, that sentence grates upon 
the ear; nus soulv rs me blosseut, my shoes pinch me. 
so blessor, v.r. To hurt oneself ; to take offence. 

blessure (blfi'syrr), n.f. Wound, hurt; injury, 
oflence, l«mg. Coup* if blv**ttn^ f assault and batten ; 
Its bit ssures f uttu a l honneur, the wounds inflicted 
up*»n one s honour. 

blet (bis), a. (fan. blotto (1)) Over-ripo, sleepy 
(of fruit). Pnirt hlette, sleepv pear, 
blete orblette (2) (blat), w /. Strawberry-spinach, 
blcttir (ble'turj, v.i. To become over-ripe or 
sleepy (of fruit), blettissement or blettissuro, n.nu 
Becoming over-ripe or sleepy ; over ripeness. 

bleu (bln), a. Blue, livid, black and blue (as a 
bruise); {fig ) wonderful, amazing. Avoir les yaix 
ble us, to be blue-eyed ; bos bleu, blue-stocking ; con fa 
bbn, tale of a tub, fairy tale; cordon bleu, first-rate 
cook ; il via battu tout bleu , ho has beAten 1110 black 
and blue. n.m. Blue, blueness; washing - blue ; 
(dang) Republican soldier, conscript, recruit. Bleu 
d a zur, smalt ; him de cud, sky blue ; bleu de cobalt, 
cobalt blue ; bleu de Prusse, Prussian blue ; ptftf bleu, 
bad, sourish w me. 

bleuatre (blo'a:tr), a. Bluish, somowhat blue, 
bleuet, n.m. [bluet]. 

blculr (blrt'nrX v.t. To make blue, to blue (in 
washing), v.i. To become blue, bleuissago, n.m. 
Blueing. *bleulssement, n.m. Turning blue, bleuift- 
80 lr, w.w. Blueing-tool (for blueing steel). 

bieutaae (blo'ta:3>, n.m. Slight tinge of blue, 
bleutd, a. (fem. bleutdo) Tinged with blue, bluish, 
bleuter (bln'te), t-.f. To give a blue tinge to. 
blinda*e(bli5'da:3\ n.m. Protecting with blind**; 
iron-plating, ai 1110 ur- plating. 
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blinde (blSrd), nj. ( usually in pi.) (Fort,) Piece 
of timber for supporting fascines etc. in trenches etc. 
blinder, v.t. To furnish (a trench, mmo, etc.) with 
thoso ; to armour-plate (a ship, fort, etc.). 

bloc (blok), u.M. Block, lump, mass; a large 
quantity ; a whole, the lump, the whole lot ; (slang) 
guanl-room, pnson, arrest, imprisonment. A bloc , 
to the bottom ; ache, Ur en bloc , to buy in a lump ; 
hisser un pavilion a bloc, to raise, a Hug to the mast- 
head. 

blocage (1) (blo'ka:3), n.m. Blockading ; block- 
ing; block (of traffic). 

blocage *2) (blo'ka:3), n.m. Hubble (used for 
building); (Print.) turned letter (used in place of 
those temporarily unavailable). 

blocaille (blo'kay), n.f. Rubble-stone ; piece of 
brick. 

blOckh&UB (bio'kois), n.m. (pi. unchanged) 
Blockhouse. 

blocus (blo'kyis), n.m. (pi. unchanged) Blockade. 
Lever le blocus, to raise the blocade. 

blond (bla), a. (Jem. blonde) Blond, fair, light- 
complexioned. Dcs theveuv blonds , light hair; il est 
delicat et bloud, he is a dainty spark, difficult to please. 
n. Blond or fair peison. n.m. Blond colour or 
complexion, nj. Blonde lace. Blond ardev ' sandy 
colour; blond cendre , light dull yellow; blond rlo,r, 
golden ; courtixr la brune tt la blonde , to make lo\ •» to 
a number of women, blondasse, a. Sir kly blond, 
liffht but dull m complexion, blondelet, a. (feu i. 
hlondelette) Fainsli, rather blond. blonderte, 
n.f (mm.) Blondness, blondeur, n.f. Blond ness, 
blondier, n.m. (fvm. blonditre) Blonde-lace maker. 

blondin (bl Vd b), a. (fen t. blondlno) FaTf- 1 \.v re. 1 . 
n. A fair-liaired person, n.m . Spark, beau. In 
beau blondin , a line young spark. 

blondinet (Modi' ns), a. (Jem. blondinetto) 
Slightly blond, n. A person slightly blond. 

blondir (bl.Ydi:r), v.i. To grow blond, fair, yellow, 
or golden, blondisaant, a. (Jem. blondissante) 
Growing yellow or gedden (of corn etc.), 
blondoiement (hl.Hlwa'mu), n.m. Golden hue, 

K ellow tinge, blondoyer, v.i. To assume a golden 
ue. 

bloquer (blo'ke), v.t . To block up, to fill i p 
(cavities in walls) with inortar; (Print) to put a 
turned letter m (the place of one temporarily min- 
ing); (Billiards) to hole (a ball); to blockade; to 
stop (a tram etc.) by putting on the brakes. Bloquer 
lea /reins, to put all the brakes on. 
bloquette (bl.)'ket), n.f. Game of marbles, 
bloqueixr (bl.V kuerr), w.m. (fern, bloqueuae) One 
who blocks, puts on brakes, blockades, etc. 

se blottir (blo'tixr), v.r. To squat, to cower, to 
crouch, to lie close to the ground* »/u iot* oneaeu up. 

blouse (1) (bluiz), n.f. Smock- frock; tunic; 
blouse ; pinafore. 

blouse (2) (bluiz), 71./. Pocket (of a billiard-table), 
blouser (blu'ze), v.t. To hole or pocket (at 
billiards) ; (fig.) to mislead, to cheat. II m'a blouse, 
he lias cheated me. se blouser, v.r. To hole on.*’s 
own ball ; (fig.) to blunder ; to be in the wrong box. 

bluet (bly'e) or bleuet (bhe'e), n.ni. Bluebottle, 
corn-flower. 

bluette (bly'et), n.f. Spark, flash, flake of fire ; 

) witty sally ; literary tufle. 
utage (bly'ta:3), n.m. Bolting, sifting (of flour), 
bluteau, n.m. A sort of screen or sieve used m 
bolting-mill, bluter, v.t. To bolt, to sift (meal etc.), 
bluterie, n.f. Bolting - room ; bolting * apparatus, 
bluteur, n.m. Workman in bolting -mill. Dlutoir. 
n.m. Bolter; a bluteau. 
boa (bo'a), n.m. Boa (snake) ; boa (fur), 
bobeche (bo'bsS), n.f. Socket (of a candlestick) ; 
sconce, bobdehon, n.m. Candlestick or sconce 
with pointed end (for sticking m walls etc.). 

bobln&ge (bobi'uaij), n. m. Winding (thread etc.) 
on to bobbins. 

bobine (bo'bin), n.f. Bobbin, spool, reel ; (fig.) a 
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grotesque figure. Bobine da Ruhmkorf, RuhmkorflT 
coil, sparking coil ; bobine d'inluction, induction-coil, 
bobiner, v t. To w ind on a bobbin, to spool, 
bobinette (bobi'nst), n.f. Wooden latch, 
bobineur (bobi'noexr), (fem. bobineuse) 

Winder, person that winds, n./. Winding-machine, 
bobinoir, n.m. Winding-mechanism, winder. 

bobo (bo'bo), n.m. (Childish) Hurt, sore, bump. 
Avoir hobo on Uu bobo, to have a slight pain, sore, etc. 

bocage (b.)'ka:3), n.m. Copse, grove, bosket, 
boca^er, a. (fem. bocag&re) Of groves or woodlands ; 
Woody, bosky, shady. 

bocal (bo'kal), n.m. (pi. bocaux) Druggist's 
shoit-necked bottle ; glass jar, plnal ; mouthpiece. 

bocard (ba'kaxr), n.m. (Metal) 8tamper, crushing- 
null, bocardage, n.m. Crushing, pouudmg, stamp- 
ing. bocarder, v.t. To stamp, to pound, 
bocaro [boucaro). 
boebe (hot), n.m. (.slang) Get man. 
bock (bok), n. m. Bock, glass Ot beer, 
boeuf (beef), n.m. Ox; beef; cooked meat; (Jig.) 
lout, bumpkin. Acconpler ou decoupler les bccufs, to 
yoke or to un> oke oxen ; avoir un been/ snr la langue, 
to be paid to keep one’s mouth shut; du bceuf <• hi 
mode , alamodo beef ; gtos couime un bout/, as big a*, au 
ox ; juutr un bceuf \ to play a big card ; 1c bceuf g/us, 
the fattod ox, the prize ox ; mettr e la chan ue decant Its 
bceuf s, to put the cart bofoie the horse; tracailler 
cum me un ban/, to wuik like a hotse; troujn.au de 
biVAifs, drove of oven ; un bceuf, a dull-pated, heavy 
fellow, a. (slang) Astounding, ten iflc, magnificent. 
U n sneers bceuf, a tremendous success, 
bog (boo), n.m. A card game, 
boghelor boghet(boV), n.m. Light gig, buggy, 
bogie (bo';,!) oi boggle (bo'yi), n.m. Bogie (truck 
under locomotive etc.). 

bogue (boy), n f. Cheatnut-bur ; shovel for load- 
ing slop-cart 
boguet [boiihm]. 
boh6 or bod (ba’e), n.m. Boliea. 
bohdme(bo'e:ni) f n.f. Bohemtamsm. 7t. A bohem- 
ian, person of caivloss, unconventional habits, a. 
Bohemian, bohdmien, a. (Jem bohdmionne) Bohem- 
ian.- n. (Bohemien, fem. Bohomienne) A Bohemian, 
boiard f»»o\ aiid). 

boire (bwnxr), v.t. (prcs.p. buvant, )> j\ bu) To 
drink ; to consume or waste on drink ; to imbibe ; to 
ab-orb; to drink in; to 8wallo\v(an insult etc.). Boire 
le cal uejusqu'a la l le , to drain the cup to the dregs ; led re 
un a (front, to pocket an affront ; qui fait lafohe, latent, 
as you brew, so you must drink. i\i. To drink (to 
the health of souicmn); to tipple; to be drowned ; 
to be puckered (ot needle-woi k). J boire , some 
drink; boire rt la itrnde, to empty glasses all round; 
boire a la santd de qnelqu’un , to Hi Ink someone’s 
health; boire a longs traits, to drink long draughts; 
boire. comme, un tmu, to drink like a fish ; hotrv sec, to 
*1 1 ink (whisky etc) neat; ce n’e.st pas la mrr d Urire, 
that’s no difficult matter; ce papier boil, tills paper 
blots; e'est un homme qni buit, ho is a drunkard; le 
vtn cst tiri, il faul le boire, in for a penny, in for a 
pound ; < /ui a bu, boira , who has done it once will 
do it again, habit is second nature, n.m. Diink; 
drinking. File lui apjrrdte son boire et eon manger, she 
prepares his meals for 1dm; le boire et le manger . 
food and d » ink. 

bois (bwa), n.m. A wood or forest ; wood, timber ; 
wooden part or object, especially a handle, stick, or 
pole (of a weapon, flag, etc.); horns (of a deer etc.); 
(colloqA furniture, household goods. Bois d'clvne, 
(coll o< j.) black ivory, i.e. negroes ; bois de chnrjrente, 
timber, straight timber; bois de chauffcu/e, firewood; 
bois de far, ironwood ; bois de rose, rosewood ; bois de 
schije, sawn timber ; bois /lottd, floated wood ; fnire du 
bois, to get wood ; homme de bois, (colh*/.) man with no 
backbone; homme des bots, (coll or j.) orang-utan ; il est 
du boi$ dont on fait les /Kites, he will chime in with 
anything; il ne suit plus de quel bois fairs fleche, ha 
does not know which way to turn or what to be at » 
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j€ sals da quel bois il se chaufe, I know what metal he 
is made of; la faun chw sse le loup da bois, hunger will 
break through stone walls; la lisiere d’un bois, the 
mat gin of a wood ; le bois tortu fait le ftu droit . the 
end justifies the means ; le fit du bois, the gram of 
the wood ; on nW pis de hois, one is not a plaster 
saint; trouver viMige dt buis, to find no one at home; 
tin bain de haute fntaie, a wood of lofty trees ; un hots 
de lit, bedstead ; un bois tail! is, a copse ; une voie de 
bois , a load of wood ; un tinm dr boL, a float of wood. 

boisage (bwa'/a:^), n.m. Wood-work ; timbenng 
(of millet* etc.); waim»cottmg. 

bois6 (bwa'ze), a. (Jem. boisde) Abounding with 
wood, wooded, timbered. Chumbie boiUt, wainscot ted 
room. 

boisement (bwa/niu), n.m. Planting land with 
trees, plantation, timbering. 

boiser (bwa'ze), v.t. To put woodwork to; to 
timber (a mine etc.); to wainscot; to plant with 
woods. 

boiserie (bwnz'i i), nj. Wainscot, wamscotting. 
boiseur (bwa'zieir), n.m. (Mimno) Timber-man. 
*boiseux (bwa'ze), a. (fen i. bolseuse) Woody, 
ligneous. 

boisqneteau or boqtieteau (bwak'to). n.m. 
A little wood, copse, or spinney. 

boisseau (bwa'so), n.m. Bushel. boissolage, 
n.m. Cotn-nioasunrig. boisselde, n.f. A Imshellul. 
bol8selier, n.m. Bushel-maker, cooper, boissellerie, 
n.f. Cooperage, bushel-making. 

boisson (bwa's^), n.f. Drink ; beverage ; (fig.) 
drinking, drunkenness ; (sjtecifiadly) water tliat has 
passed through residuum of grapes, apples, etc*., or 
water mixed with wine or vinegar, fart culvnnf a la 
boisson, to be addicted to drinking ; lire pris de boisson , 
to be intoxicated. 

boite (bv\at), n.f. Ripeness, maturity of wine; 
water passed through residuum of grapes, pomace, 
etc. [noissoN], En boite, matured. 

boite (bwat ), 7 if. Box; casket, caddy, chest; 
case (of a watch, rudder, etc.); ( Anai .) cavity 
occupied by an organ; (PyroUch.) bomb; (rollon) 
shanty, jxior sort of house; prison, place of slaverx, 
drudgery, etc ; (dang) mouth. Boite a holies ou Ihute 
a mitmilte, canister, shrapnel ; bof/« d feu, stoke- 
hole ; boite a inahcr. (a I arson’s) stock of nii'-clnef; 
buff* d jtoudre, powder box ; boite a Miron, soap-tray ; 
botte a thf, tea-enddy ; boite mix lettres, letter box ; 
boite d vnpeuT, steam-chest; boite dt montre, watch- 
case ; boite de quart Ur , branch post-office; dans Us 
petites ho Ues !es bone unguents. goo<l things are packed 
in small parcels; (emu: hi Indie, shut your mouth; 
il a Vnir de sortir d'nne boite, he looks aa if he had fust 
come out of a bandbox ; on y est comine dam une boite, 
one is as snug there as in a box. 
boitement (liwat'md), n.m. Halting, limping, 
bolter (bwa'te), i\{. To limp, to halt, to wn’k 
lame; to be lame; to be halting or lacking (in any- 
thing), Boiler <Vun pied, to walk lame of one foot; 
en boitant, limpingly. boiterle, n.f. Halting, 
limping (especially m animals), boiteux, a. (fern. 
bolieuse) Lame, halt, limping; halting, slow. le 
Dinhte boiteux , the Devil on two sticks, (fig.) a lame 
person. Attendre le Mttux, to bide one’s time or 
wait for news to be confirmed ; il ne fiiut pas ditcher 
deinnt hs boiteux, you must not remind people of their 
Infirmities. 

bottler (1) (bwa'tje), n.m. Surgeon’s case of 
instruments ; case (of a watch) ; other forms of box 
0 1 ease. 

bottler (?) (bwa'tje), n.m. Box- or case-maker, 
boltillement (bwatij'nid), n.m. Slight limping, 
bol tiller, l\i. To limp or hobble slightly. 

bolt-tout (bwa'tu), n.m. (rof/o#/.) Wine-glass 
without a foot ; (slang) drunkard, hard drinker, 
one who spends all hia money in drink ; (local) cess- 
pool. 

bol (1) (bol) or bolus, n.m. A large pill, bolus ; 
(Min.) bole. Bol d'Anninu, bole Armeniac, 


boa 

bol (2) (bol), n.m. Bowl, basin ; bowlful ; finger 
glass. 

bolaire (bo'leir), a. (Min.) Clayey, like bole 

Armeniac. 

bolduc (bol'dyk), n.m. Coloured string or twine 
for tying up parcels etc. 
bol€e (bo'le), n.f. Bowlful. 

bolero (bole'ro), n.m. Bolero (Spanish dance); a 
variety of toque, 
bolet (bo'ls), n.m. Boletus, 
bolide (bD'lidk n.m. Bolide, aerolite, 
bolivar (bolrvair), n.m. Tall bell-crowned hat 
temp. Bolivar (c. 1819-20), (slang) any black tall hat. 
Bollandlste (bold'dist), n.m. Bcllandist. 
bolus [bol (l)j. 

bomo&nce (bS'buis), n./. Feasting, junketing. 
taire bomUinct, to least. 

bombarde (bo' bard), nj. Bombard, mortar; 
bomb-ketch, bomb-vessel; (Mus.) bombard, an organ - 
stop, hombardelle, n.f. A small bombard. 

bombar dement (bobarda'mu), n.m. Bombard- 
ment. 

bombarder (bobar'de), v.t. To bombard; (Jig.) 
to overwhelm (witn confetti, compliments, etc.). 

bombardier (bSbar'dje), n.m. Bombardier; 
bomb- tli tower. 

bombardon (bSbar'dS), n.m. Bomtumon. 
'bombasin (b»)ba'zg), n.m. Botnba/ine. 
bombe (b5:b), n.f. Bomb, bomb-shell, ball; 
confection in foim of liall. Gare ia bombe! look out 
for squalls! la Urn, he a ertvi en V tor, the bomb has 
burst m the air; t aide a, Vepreuve de la bombe, bomb- 
pi oof vault. 

bomb 6 (b5'be), a ( ft m. bombde) Convex, arched ; 
(collotj ) hump-backed, bombement, n.m. Convexity, 
swelling, bulge. 

bomber (b5'be), r t. To cause (something) to 
bulge, jut, swell out, arch, curve, or barrel (of roads), 
etc v.t. To bulge, to jut out. 
bombeur (ho bu.*:r), n.m. Maker of convex 

glasses. 

bombonne [bos bonne]. 

bombyx(bS'biks), n.m. (l?nf.)Bombyx, silkworm, 
bomerie (bani'ri), n.f. Bottomry, 
bou (l) (b3), a. (fern, bonne (l)) Good ; kitod, 
faxourable; lino, con\ement, advantageous, profit- 
able, proper; safe, solvent; witty, smart; clever, 
expert; well-executed, cleverly done, etc.; large, 
considerable, long, broad; easy, good-natured ; (iron*) 
simple, credulous ; rascally, abominable. A bon 
«/•/>« tit il ne fuut pant de sauce, a good appetite needs 
no sauce; d bon jour, home rrnrre, the better the 
day, the better the deed ; a bon t* in pottif d'enseigw 
good wine needs no bu*>h ; d la bonne heure! gootll 
well done l that’s something like! a qnelqne chose 
malhenr est l*m, it’s an ill wind that blows nobody 
good ; a qnoi bon tant de peine* f what is the use of so 
much trouble? bon ’ good ! indeed ! lain o boite, good 
to drink ; bou an, n,nl an, taking one year with another ; 
bon a prendre, worth taking ; bonne annfe, happy new 
year ; bonus foi, plain dealing, good faith ; bonne 
nourriture. wholesome food; bon sms, sensibleness ; 
or/a ne presage rien de bon, that bodes no good ; e’est 
bon, all right, very good ; e'est une bonne jvrsontie, 
she is a good creature; e'est une bonne tete, he has a 
good bead-piece; de bon eottr, heartily; de bonne Jbi, 
sincerely; de bonne heure, early; en bon etat, sound; 
fire, homme <\ bonnes fortune*, to be a lady-killer; faift 
bonne chhv, to live well ; faire bonne mine d hinuvais 
jen , to put ft good face upon matters ; il est encore de 
bonne heure, it is still early; il ne Jitit pa s bon avoir 
affaire a Ini, it is dangerous to meddle with him ; il y 
m de bonne foi, he ]>lays fair and square ; to faire 
courts et bonne, to have a short but merry life; to fui 
garder bonne, to owe someone a grudge ; Us bans 
comptes font les bon amis , short reckoning^ make 
long friends ; prendre nnelqne chose en bonne part, to 
take something in good pait ; que rot is (Us bon ' how 
silly you arel se donner du bon temps, to di\ert 
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oneself; sentir bon , to have a gooc* smell ; si bon vous 
semlile, if you think proper; tenvr bon, to hold out; 
tout de boir , in earnest; tout lux eat bon, all is tish that 
comes to Ins net; trouvei bon, to approve; ten# bonne 
fins, once for all; une bonne finite vaut mieux qunne 
mauvaise attente, discretion is the better part of valour ; 
rot la c# qu'il y a de bon , that’s one comfort ; vous ites 
bon vousf I like you ! vous ites trap bon. you are too 
kind. n.m. That which is good ; the best, the fun 
of a thing; that which ia pleasant, advantageous, 
extraordinary, striking, eta II a cela de bon qu’tl ne 
vient Jamais, he has this good quality, that he never 
tells a lie ; le bon de Vhistoxre , the cream of the story. 
*ulv. Well, right, properly. Tout de bon , seriously, 
truly. 

bon (2) fb5), u.m. Bond. Bon de posts, postal 
order ; bon au Xrisor, treasury bond. 

bonace (bo'nas), nj. Calm, smooth sea ; (fig.) 
calm, tranquillity. 

bonasse (bo'nas), a. Simple-minded, easy, credu- 
lous ; soft, complying, bonassement, adv. 8imply, 
foolishly. bonasserie, nj. Simple-mindedness, 
simplicity. 

bonbanc (b3'bd), n.nw White freestone quarried 
near Paris. 

bon-bec (bS'bek), n.m, (pi bona-becs) Chatter- 
box, gossip. 

bonbon (b5'b5), n.m. Bonbon, sweetmeat, comfit, 

dainty, treat. 

bonbonne (bS'bon), a/. Demijohn of glass or 

earthenware. 

bonbonnerio (bSbon'ri), n.f. Bonbon • trade, 
bonbonni&re, n.f. Sweetmeat-box; (Jig.) snug little 
house. 

bon- cbr^tien (bSkre'tjB), n.m, (JsL bona- 
Chrdtlens) A variety of pear. 

bond (b3), u.m. Bound ; leap, jump. Du premier 
bond, immediately ; Jaire un bond , to make a bound ; 
il m’a fait faux bond, he has given me the slip; il ne 
in que par mints et par bonds, he only works by fits 
and starts ; U s'ilanga d’un bond par-dessns la muraxlle, 
he cleared the wall at a bound ; prendre la balle au 
bond, to catch the ball at the bound, to seize time by 
the forelock ; eeoond bond, rebound ; tant de bond que 
de volie, anyhow, by hook or by crook. 

bonde (t>3xdX nj. Bung-hole, bung ; sluice, flood- 
gate. 

bonder (b5'de>, v.t. To lade fUU, to AIL 
bondiensard (bSdje'zaxrX n.m. (slang) Bigot, 
sanctimonious or excessively religious person, bon- 
dieuserle, nj. Bigotry, religiosity; (pi.) religious 
trappings, ceremonies, etc. of the R.-G. Church. 

bondir (bS'dixrX v.i. To bound, to rebound, to 
bounce, to caper, to frisk. Celts fast bondir le ettur, 
that makes one’s heart leap; U bondissait de mge, 
he leaped with rage, bondlsaant, a. (fern, bondia- 
sante) Bounding, skipping, frisking, bondlaaement, 
n.m. Bounding, skipping, frisking. 

bondon (b5'd3), n.m. Bung ; a small cheese of 
this shape, bondonner, v.t. To bung, to stop with 
a bung, to close up. bondoxmllre, n.f. Bung-borer 
(tool). 

bon-henrl (bflfl'ri), n.«w (Bot) Wild spinach, 
bonheur (bo'noexr), n.m. Happinesa, prosperity, 
welfare ; good fortune, good luck, advantage, success, 
victory. Au petit bonheur, anyhow, here goes, to 
chance it : avoir du bonheur, to be lucky ,* envier le 
bonheur d autrui, to envy another’s prosperity ; tire 
en bonheur, to be fortunate; faire le bonheur de 
quelqu'un, to delight someone ; jouer de bonheur , to 
be in luck’s way ; le bonheur de I’Ftat, the welfare of 
the State; par bonheur , luckily; porter bonheur, to 
bring good luck. 

bonheur - du -Jour (bonoerdy'juxrX n.m. (pi. 
bonheurs - du - J our) A small writing-table with 
drawers. 

bonhomie (bono'miX %J. Good nature; sim- 
plicity, credulity. 

bouhQmme (bo'nom), turn. (pi bonshommoa) 


boraoiquo 

8imple, good-natured man; foolish or creduloua 
person; (Jig.) a rough drawing or effigy of a man. 
Alter son petit bonhomme de chemin, to jog quietly 
along ; faux bonhomme, one affecting simplicity or 
credulity, sly fellow ; Jacques Bonhomme, Hodge ; petit 
bonhomme, little man (child); visux bonhomme , old 
fellow, old fogy, bonhommeau, n.m. Poor old fellow, 
boni (bo'ni), n.m. Bonus, 
bonif&ce (boni'faa), a. (pop.) Simple, artless, n. 
A simple, artless person. 

bonification (boniflka'aj3), nj. Amelioration, 
improvement; allowance, bonus. 

bonifier (boni'Qe), v.t. To better, to improve, to 
ameliorate ; to make up, to make good, so bonifier, 
v.r. To improve, to get better. 

boniment (boni'mfi), n.m. Quack’s show, puff; 
(jig.) humbug, claptrap speech, 
bonite (bo'nit), nj. (pop.) A variety of tunny, 
bonjour (b3'3uxr), *.m. and int. Good morning, 
good-day. (feet simple eomme bonjour , it’s as easy as 
pat; je voue souhaite le bonjour, I wish you good- 
morning. 

bonne (1) [bow (1)1- 

bonne (2) (bon), n./. Servant-maid ; housemaid ; 
nursery - maid ; lady’s-maid; story for amusing 
children. Bonne a tent faire. maid-of-all-woi k 

bonne-dame(u>M'aam),fk/- (pi bonncs-damet' 

Orache. 

bonne-encontre (bond'kSxtr), n.f. Good fortune, 
good luck. 

b onnc- grace (boagmis), nf. (pi. bonnes -graces) 
Tailor’s wrapper. 

*bonne-m&in (bon'mff), n.f. (pi bonnes-mains) 
Tip, pourboire. 

bonne-mam an (boemfl'ma), n.f. (pi. bonnes- 
maman a) (Childish) Grandmamma. 

bonnement (bonmfiX adv. Plainly, simply, 
honestly, truly, merely. 

bonnet (Wm), n.m. Cap. Avoir la tfte prts du 
bonnet, to be hot-headed ; bonnet oarri, doctor’s cap ; 
bonnet de tains, woollen cap ; bonnet de nuit, night-cap ; 
bonnet rouge , red cap of revolution ; ee tout deux lefts 
dane un bonnet, they are hand and glove together; 
c’est bonnet blane, et blane bonnet, it is six of one and 
half-a-dozen of the other; donner le bonnet, to confer 
the doctorate ; grot bonnet, bigwig, person of import- 
ance ; jeter eon bonnet par-dessus Us mouhns, to throw 
off all restraint, to be reckless ; mettre eon bonnet de 
travere, to be ia ill humour ; opiner du bonnet, to adopt 
the opinion of another, to vote blindly ; prendre sous 
eon bonnet, to invent or make up a tale ; triste eomme 
un bonnet de nuit, as dull as ditch water; y jeter sou. 
bonnet, to give it up. 

'bonnetade (bon'tadX nj. Doxflng the cap, 
capping. 

bonnete&u (bon'toX «.»*. Three-card trick, card- 
sharpers’ game. 

bonneterie (bon'tri), n.f. Hosiery business, 
hosiery. 

bonneteur (bon'tcexr), n.m. Card-sharper, 
bonnetier (bon'tjeX n.m. (Jem. bonneti&re) 
Hosier. 

bonnette (bo'nst), nj. Child’s bonnet; (Fort.) 
bonnet; (Naut.) studding sail; (Phot.) diaphragm for 
reducing aperture, stop. 

bonsoir (bS'swaxrX «.m. and int. Good-evening, 
good-night ; (colloq. ) not if I know it I Bonsoir et bonne 
nuit ' a good night’s rest to you ! dire bonsoir to die. 

bont£ (bS'fce), n.f. Goodness, kindness; benevol- 
ence, indulgence ; good quality (of things). Abuser 
de la bonti de quelqu'un, to take advantage of some- 
one’s goodness ; avoir la bonti de, to be so good as to. 

bonze (b5:z), n.m, (Jem. bonxesse or bonxelle) 
Bonze (Buddhist priestX bonserle, nj. Monastery 
of bonzes. 

boquetean [boisqueteauJ. 

'boquillon (boki'jS), n.m. Woodman, feller of 

wood. 

boraclque [boeiqubJ. 



borate 

borate (bo'rat), n.m. borate, bor&t^, a. (Jem. 
boratde) Containing boric acid, 
borax (bo'raks), n.m. Borax 
borborygme (borbo'rigm), n.m. (Med.) Rumbling 
noise in the intestines. 

bord (bo:i), n.m. Edge, margin, brink, border, 
extremity, rim; shore, bank, strand, side; bum, 
sknt; hem, edging, lace; (Naut.) broadside, board, 
tack, A pleins bords , lull to the brim, copiously, 
lively ; bord d bord , close alongside ; bord a lerre , 
standing in shore ; bord au large , standing oil shore ; 
coucher a bord , to sleep on board ship ; courir mime 
bord que Vennemi , to stand on the same tack with the 
enemy ; itre du bord de quelqu’un, to sail in the same 
boat with someone ; Jai son nom sur le bord des levres , 
I ha\ e his name on the tip of my tongue ; j'allai d son 
bor/l, I went aboard hts ship; le bold de la mer, the 
seashore ; le bord d’un bateau, the side of a boat ; le 
bord d’un ihajienu, the brim of a hat; le bord d’une 
riviere , the bank of a river; le bord d'une robe , the 
skirt of a gown ; le ford d'une table, the edge of a 
table ; le bord d'un precipice , the brink of a precipice ; 
les sovibres bord*, the gloomy shores (Tartarus); line 
du bord, log-book; papitrs de bord, ship’s papers; 
tourner, changer ou virer de bord, to tack about, to 
veer ; vaisseau de haut bord , slap of the line. 

bord&ge (bor'da:3), n.m. Bordering, hemming, 
etc.; ( Saut .) planking, bulwarks, bordallle, njf. 
Plank (of a ship’s sides), 
bord&nt (bor'da), n.m. Foot-rope of a sail. 
bord6 (1) (bor'de), n.m. Hem, edging, bordering, 
bord 6 (2) (bor'de), a. (Jem. bordee (1)) (Her.) 
Bordered (of bearings with margins ornamented with 
a nartirular tincture). 

Dordeaux (boi'do), n.m. Claret, Boideaux wine, 
bordee (2) (bor'de), n.f. (Saut.) Broadside , volley ; 
salvo; stretch, tack; the body of sailois assigned to 
the service of one side of a ship. Lounr des botdeis, 
to tack about; (slang) to go from public-house to 

{ mhlic-house ; lather ou tirer vne hoi die, to file a 
noadside; une bordie d’injures, a shower or abuse, 
bordel (bor'dsl), n.m. Brothel, 
bordel&ise (botdo'lsrz), n.f. Cask of 225-230 litres 
used lor claret etc. ; a bottle used for claret, 
bordelidre [brime]. 

border (bor'de), v.t. To border, to edge, to 
hem, to skirt, to bind, to bolder; (Saut) to gather 
(the sheets); to plank; to tuck in (bed -dollies). 
Horde au vent > haul aft the sheets ! border les (6tc* 
d'un vaisseau, to plank a ship ; bolder les pouts, to lay 
a ship’s deckB ; border une icoute, to tally a sheet ; itre 
mal horde, to he in ill humour; les soldats boident la 
cote, sold lets line the coast. 

bordereau (boido'ro), n.m. Memorandum, note, 
schedule, account. 

bordler ( bor'd.] e), o. (Jem . bordi&re) Lop-sided. 
n.m. Lop-sulcd ship. 

bordlgue (bor'd ig) n.f. Crawl (for taking fish). 
bordoyer(bordwa'je), v.t. (conjugated like aboyer) 
(Fainting etc.) To border, to encircle. 

bordure (bor'dyir), n.J. Frame, edge, edging ; 
margin, tinnier, kerb; rim. bordurer, v.t. To finish 
with a border, edge, etc. 
bore (bo;r), n.m. (Chem.) Boron, 
boreal (bore'al), a. (Jem. bordale, pf. bordaux) 
Boreal, noithein. horde, n.m. (poet.) Boreas, noitli 
wind. 

borgne (borji), a. One-eyed ; dark, obscure, 
suspicious. Changer son cheval borgne contie un 
or eugle, to change for the worse, n. One-ejed 
person. An royanme dee aveugles les borgnes sont rois, 
among the blind, the one-eyed is king, borgnesse, 
nj. (pop.) One-eyed woman. 

borique (bonk), a. Boric, boriqud, a. (Jem. 
boriqude) Containing boric acid. 

born&ge (bor'na:^), n.m. Settling bounds, fixing 
limits. 

borne (barn), n./. Landmark ; boundary, limit, 
confine; milestone; stone fixed at the comet of a 
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wait etc. to keep vehicles from striking against this ; 
(Jg.) the street ; (Elec.) terminal. Borne kilonUtrique , 
milestone (really at about f of a mile); cela passe les 
homes, that is going too fai ; itre plante Id comme une 
borne, to stand there like a post ; mettie des homes d 
son ambition, to set bounds to one’s ambition ; orateur 
de borne , street orator. 

born 6 (bor'ne), o. (Jem. bornde) Bounded, limited, 
confined; narrow, mean, hidebound. Esprit Joit 
borne, nairow mind. 

borne-fontaine (bornf5'ten), n.f. (pi. bomes- 
fontaines) Street fountain shaped like a boundaij- 
post. 

borner (bor'ne), v.t. To set landmarks to ; to 
bound, to limit, to circumscnbe, to restrict, to con- 
iine. Horner son ambition, to limit one’s ambition. 
86 bomer, v.r. To keep within bounds, to restiam 
oneself. 11 faut se bomer a cela, we must be content 
with that. 

bornoyer (bornwa'je), v.t. (conjugated like aboyer) 
To mark out, to examine with one eye to make sure 
that it is straight, Ie\ol, etc. 

borraginle (boia^i'ne), n.J. (Bot.) One of the 
borage family. 

borure (bo'ryrr), nj. (Chem.) Boride, 
bosan (bo zu), n.m. A Tuikish beverage, 
bosel (bo'zel), n.m. (Aich )'lorus 
bosquet (bos ke), n.m. Grove, thicket, 
bossage (bo'sa:*,), n.m. (Aich ) Embossment, 
relief. 

bosse (bos), n.f. IJump, hunch ; bump, bruise ; 
knob, protuberance, lump, boss ; (A tch.) embossment ; 
(Sculp.) relievo, relief; (Faint.) bust; (lenms) boss; 
(Aanf.) stopper, ring iope ; (Fhienol.) bump, aptitude. 
Dess mer d’api c* la bo-.se, to tliawfrom the bust , donnei 
dans la bosse, to lall into tlie snare, to be duped, to be 
caught; ne demander que plaies et bosses, to think of 
nothing but mischief or lighting; ouvxtne de derm 
bosse, ligure in half relief; ouviage seine in bosse, 
embossed piero of work; louler ra bosse, (Hang) to i ove 
about, tos»*e the world ; tombersurlabossede quelqu'un. 
to beat someone ; tnuailler en bosse, to emboss. 
bosselage(bos'la:3), n.m. Embossing, 
bosseler (bos'le), v.t. To dent ; to emboss. 80 
bosaeler, v.r. To be dented, bossellement. n m., oi 
bosselure, n.f. Embossment ; uiequalit ies t ot surface), 
bosser (bo'se), v.t. (Eaut.) To stoppei . 
boaaetier (bos'tje), n.m. Glass-blower; em- 
bosser. 

boaaette (bo'set), n.f. Boss, stud, 
boaaoir (bo'swair), n m. (Saut.) Cat-head ; davit 
boaau (bo's>), a (fern, bossue) Hunchbacked; 
detormed, uneven, ciooked. Bossu jkv -dtvaut, pigeon- 
bieasted. n. Hunchback. Hire comme un boss}/, to 
split one’s sides with laughter. 

bosauer (bo'sqe), v.t. To dent, to batter. 80 
bossuer, v.r. To get bruised, dented, 
bostangi (bohtu'51), n.m. Bost.mgi. 
boston (bos'to), n.m. Boston (caul-game, dance), 
bostonner, v.i. To play at or dance the bo-inn. 

bot (bo), a. (Jem. botte(l)) Club-tooted. Fud bot , 
club-foot; e'est un pied bot, he is club-looted, n. 

I tub-footed person. 

botanique (bota'mk), n.f. Botanv. a. Botani- 
cal. botaniquement, adv. Botamcaliy. botaniser, 
v.i. To botanize, botaniste, n.m. Botanist, 
bot&rgue [boutaruue]. 
botte (l) [bot]. 

botte (2) (bot), n.f. Boot for foot and leg, Welling- 
ton boot ; step of a coach ; cask ; wine-vessel, butt. A 
propos de bottes, about nothing, irrelevantly; bottes a 
genouill'ere, jack-boots ; bottes d Vecuyere , bottes a levers, 
ou bottes retroussees , top-boots ; bottes de sept lieue s, 
seven-league bools ; bottes fines, dress boots ; decrotter 
ou cirer des bottes, to clean or polish boots ; graisser 
ses bottes, to prepare for a journey or for death ; mettre 
du Join dans se* bottes, to feather one’s nest ; soulurs 
bottes, Blucher boots; tige de botte, leg of a boot; 

I I rant de botte, boot-strap; tire-botte, boot-jack. 
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botte ( 3 ) (bot), n.f. Bunch, bundle, truss, bale. 
(Mil.) Sound of the bugle for distributing forage. 
Une botte d'asperges , a bundle of asparagus ; une botte 
defoin, a truss of hay. 

botte ( 4 ) (bot), «./. (Feno.) Pass, thrust, lunge. 

IZ lui a yorU une vilaine botte , he served him a very 
scurvy trick ; purer une botte , to parry a pass ; porter 
une botte a qnelqu'un, (Fenc.) to make a pass or a lunge 
at someone. 

bottelage (bo'tla:3), n.m. Tying up in bundles, 
botteler, v.t. To put up in bundles. 

bottelette (bo'tlst), nj. Small truss, botteleur, 
n.m. (fern, botteleuse (1)) (Agric.) Binder, botteloir 
or botteleuse (2), n.m. Sheaf- binding machine, 
binder. 

hotter (bo'te), v.t. To shoe, to supply with 
boots ; to put boots on (a.person); (fig.) to please, to 
suit; (slang) to kick, to boot. Botter le derrikre d 
qnelqu'un , to kick someone’s behind ; ce bottier botte 
bun ou t nal, this bootmaker makes boots well or 
badly; cela me botte , (co lloq.) that suits me exactly; 
singe botte , a monkey in boots, a ridiculous figure, 
se hotter, v.r. To put one’s boots on ; to get one’s 
shoes clogged ; to ball (of horses). Cet homme se botte 
bien ou mid, this man wears well made or badly made 
boots, botterie, n.f. Boot-shop, boot-trade ; boots, 
bottier, n.m. Bootmaker, shoemaker. 

bottillon (boti'jo), n.m. Small bunch or bundle 
(of herbs, salads, etc.). 

bottine (bo'tin), nj. Half-boot or small boot; 
lady’s boot. 

bouc (buk), n.m. He-goat ; (fip.) a repulsive man ; 
goatee (beard) ; goat-skin. Bouc emissai re, sca{>egoat. 
bouc age [axis]. ^ 

bouc an (bu'ku), n.m . A place used by the 

American Indians to smoke-diy their meat; a grill 
for this purpose; (fig.) a great noise, a iow. bouca- 
nage, n.m. Smoke-drying, boucaner, v t. To smoke 
(meat, hides, etc.) ; v.i. To be smoke-dried ; to hunt 
wild butfaloes etc. for their hides. 

boucanier (buka'nje), n.m. Buccaneer; free- 
booter* ^ buccaneer’s musket boucanier, a. (fern. 
boucaniere) Fit for or worthy of buccaneers (of 
manners etc.). 

boucaro (buka'ro), bucaro or bocaro. n.m. 
Red clay used for making porous pottery. 

boucassin (buka'se), turn. Fustian used for 
lining. 

boucau (bu'ko), n.m. Entrance to a harbour, 
boucaut (bu'ko), n.m. Cask (for dry goods), 
bouchage (bu'ja:3), n.m. Stopping, corking; 
coik, stopper. 

bouche (buf), n.f. Mouth ; lips ; tongue ; a person 
(as consumer of food) ; voice, words, speech ; victuals 
eating, living; opening, aperture, outfall (of canals, 
rivers, etc.); muzzle (of a cannon); plug-hole, fire- 
plug. Bouche a louche , face%to face ; bouche Uante ou 
bouche bee, open-mouthed, gaping ; bouche close, keep 
it to yourself, mum’s the word ; bouche mauvai^e, 
mouth sour with bile or infected by the breath etc., 
f/i0.)a calumnious or spiteful tongue ; cela fait venir 
l ean a la bouche , that makes one’s mouth water ; cela 
rend la bouche amere, that leaves a bitter taste in the 
mouth ; cheval qui a bonne louche, hard-feeding house ; 
de bouche, by word of mouth; defuse de louche 
housekeeping expenses ; elle n'en fait point la fine 
bouche, she doesn’t mince matters ; etre sur sa bouche, 
to be a glutton or gourmand ; faire la bouche en cienr, 
to screw up one’s mouth, to look captivating; faire 
la bowha 9 to bo difficult to please, to be dainty or 
fastidious ; fenner la bouche a qnelqu'un , to stop some- 
one’s mouth \ garihr une chose pour la bonne bouche, 
to keep a titbit till the last ; it arrive bien des choses 
entre la bouche et le morceau, there is many a slip 
*twi xt the cup and the lip; il dit cela de bouche, 
mils le camr n'y touche, he says one thing and thinks 
another ; il dit tout ce qui lui vient d la bouche, he says 
whatever comes uppermost ; il y en avait d bouche 
que veuxdu, there was enough and to spare ; les bouches 
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du BhSne, the outfall of the Rhone ; mauvaiae bouche , 
disagreeable taste in the mouth, (fig.) malicious talk ; 
munitions de bouche , provisions ; que l' imposture ne 
souille point votre bouche , let not falsehood sully your 
lips ; selon ta bourse, gouveme ta bouche, you must cut 
your coat according to your cloth ; un cheval qui n'a 
ni bouche ni eperon , a horse that obeys neither bridle 
nor spur ; un homme fort en bouche , a man that out- 
talks everybody. 

bouche (bu'fc), a. (fern, bouchde (1» Stopped up, 
plugged, shut ; (fig.) unintelligent. 

bouche-bouteille (bujbn't sd), n.f. (usu. in pi 
bouohe-bouteillesl Cork i ng-macn ine. 

bouch€e (2) (Du'Je), n.f. Mouthful. Mettre les 
bouchtes doubles, to cut quickly ; ne faire qu'une bouchee 
de quelqu’un, to make but a mouthful of someone, to 
beat someone with ease. 

bouchemeut (buj'mfl), n.m. Stopping, pointing, 
repairing plaster etc. on walls. 

boucher (1) (bu'Je), v.t. To stop, to choke, to 
shut up ; to bar, to obstruct, to intercept. Boucher 
la vue d'un voisin, to obstruct a neighbour’s view; 
boucher une bonteille, to cork a bot tie ; boucher un 
tonneau , to bung a barrel ; boucher un trou , to stop 
up a gap, (colloq.) to pay a debt ; se boucher le nez, to 
hold one’s nose ; se boucher les oreilles, to stop one's 
ears. 


boucher (2) (bu'fe), n.m. Butcher ; ( fig.) butcher, 
Boucher en gros, cai cass-butcher. bouohere, n.f. A 
butcher’s wife ; woman keeping a butcher’s shop, 
boucherie, n.f. Butcher’s shop ; shambles, butchery * 
(fig.) slaughter, carnage, massacre. 

bouchet (bins), n.m. Variety of pear; boverage 
of wine flavoured with cinnamon and sugar. 

bouche-trou (buj'tru), n.m. (pi. bouche-trous) 
Stopgap, supernumerary, 
bouchette (bu'Jet), n.f. Small, pretty month, 
bouchoir (bu'Jwair), n.m. Iron door of an oven 
or furnace. 

bouchon (bu'JS), n.m. Stopper, cork, plug, bung; 
bush (hung up in front of a tavern), hence, a tavern ; 
wisp (of straw etc.); packet (of linen); (Angling) 
float; (fig.) inequality; knot etc. (in cloth etc.); 
((lames) tip-penny. A bon vin, il ne find jmnt de 
bouchon, good wine needs no bush ; bouchon de cabaret , 
tavern bush ; f rotter un cheval avec un bouchon de 
rKiiUe, to rub down a horse with a wisp of straw, 
bouchonnage or bouebonnement, n.m. Rubbing 
down (horses), bouchonner, v.t. To rub down (a 
horse), bouchonneux, a. (Jem. bouchonneuBe) 
Coarse, knotty (of silk etc.), bouchonnier, n.m. 
One who cuts or sells corks. 

bouchot (bu'jo), n.m. Crawl, fish ing-liurd les ; 
oyster- or mussel- lied. 


boucle (bukl), n.f. Buckle; brooch; car-ring! 
c P r ^» ringlet, lock (of hair); loop, wind (of a ri\er 
etc.); (Arch.) fillet (on moulding of column), knocker; 
(Nant.) staple, ring, shackle. Des boucles d'oreille s 
ear-rings; faites une boucle , ym un nornd, tie it in 
a bow*, not in a knot ; mettre vne pemupte en 
boucles. to curl a wig; se server la boucle, (colloq.) to 
go without or be deprived of food ; svnliers a boucles, 
shoes with buckles, boucld, a. Jem. bouche) 
Buckled, curled Cheveux boucles, curly hair, boucle- 
ment , n.m. Ringing (of a bull, pig, etc.), boucler, 
v.t. To buckle; to put a ring to; to curl (hair); to 
. etc *> » (fitofig) to put in irons, to imprison. 
? £ ir , le . b °ude, to loop the loop. v.i. To buckle, to 
3i of a W * U otc - 5 ; to curl (Of the hair), se 
boucler, v.r. To curl one’s hair, bouclerle, nj. 
5*“? te-raakmg, buckle-trade. bouoleteau, n.m 
* 8t ^P fastening back on a buckle, bou- 
olette, n.f. Small buckle or ring. 

Jl? UCllei L 0 ™ kli 'Je), n - vl - Buckler, shield ; (Jig.) 
tosurrec^on^ 60 ^ ° n * ^ boucliers, rising in arms, 




bouddhique 

botxddhiqne (bn'dfk), a. Buddhistic 
ouddhisme (bu'dism), n.m. Buddhism, boud- 
dhlsto, n. Buddhist. 

bonder (bu'de), v.i. To sulk, to be sullen, to 
pout ; ( Dominoes ) not to be able to play. Bonder 
contra son ventre, to deprive oneself of a pleasure etc. 
out of lll-lnuuour. v.t. To be sulky with. 86 bonder, 
v.r. To be cool towards each other, bouderie, n.f. 
Pouting, sulkiness, boudeur, a. (fern, boudeuao (1)) 
Sulky, sullen ; n. Person who sulks. 

bondeuse (2) (bu'doiz), n ■,/. A seat or settee with 
a back in the middle. 

boudin (bu'dg), n.m. Black pudding; pudding; 
saddle-bag, spring (of a coach) ; (Arch.) torus ; (il/in- 
ing) loug fuse, sausage; ( Unit .) flange (of vheel); 
buffer. Boudin Wane, white pudding ; fain du boudin , 
to sulk, to shed blood ; ressvrt a boudin, cylindrical 
spring ; s’ervcUIer en eau de boudin, to come to nothing. 

boudinage (budi'na:3), n.m, ( Spinning ) Blub- 
bing, roving. 

boudine (bu'din), n.f. (i Glass-making ) Knot, 
boudind (budi'ne), a. (fan. boudlude) Dressed 
in light, showy clothes, n. Dandy, dude. 

boudiner (bmli'ne) v.t. (Spinning) To rove, to 
slub. boudineuse, n.f. Rover, slubber. 

boudtni£re(budi'pj6zr), n.f Appliance for making 
black puddings. 

boudinoir (budi'nwair), n.m . Roving- machine, 
boudoir (bu'dwair), n.m. Boudoir, lady’s private 
room. . 

boue (bu), n.f. Mud , mire, dirt, filth ; any deposit 
of offensive matter; slime, clay; sediment (of ink); 
(Jig.) sordidness, abuse, obloquy. Je n'enfaU }kis plus 
de cos qua de la boue de vie* souliers, I don’t value it 
more than the dirt on my shoes; tirer quelqn’un 
de la boue, to raise someone from the dunghill ; 
trainer queUju’un. dans la b«ue, to load someone with 
abuse, to drag someone in the mud ; uius dim de boue, 
a mean soul. 

bouee (bu'e), n.f. Buoy. BovJe d siffUt. wliistling- 
buoy ; boiu ( e de corjis mort, buoy attached to a sub- 
merged wreck etc.; boiUe de sa uvetage, life-buoy; 
boude sonure, bell-buoy. 

boueur (liu'wir), n.m. Scavenger, dustman, 
boaeux (bu'n), a. (fern, boueuse) Muddy, diity, 
miry ; foul, denture boue use, bad writing ; encre 
boueuse, thick, clogging ink. 

bouffant (bu'lfl), a. (Jem. bouffant© (1)) Puffed. 
n.m. Puff (of sleeves), bouffante (*J), nf. Hoop, 
farthingale. 

bouffarde (bu'fard), n.f. (pop.) Short, thick 
ipe. TYferou fumersa bouffarde, to have a whiff, to 
low one's cloud, 

bouffc (buf), a. Comic. Alter aux bouffes , to go 
to the Italian opera (in Paris); oj*ra boufe, comic 
opera, n.m. Comic singer ; singer in comic opera. 

bouffde (bu'fe), n.f. Puff, gust, blast, whiff; 
belch ; tit. Par bouffees, by fits and starts. 

bouffer (bu'fe), v.i. To swell or puff the cheeks 
with anger, annoyance, etc., to bridle; (slang) to 
blow; to eat, to guzzle; *to swell, to bulge. S« 
bouffr le nee, to fight. 

bouffette (bu'tst), nff. Bow of ribbon etc. ; tassel, 
boufli (bu'fi), «. (fev i. bouffle) Puffed up, swollen, 
inflated. Ange bonjfi , chubby little angel ; bouffi 
d'orgtieil , puffed up with pride; dee joues boujfies, 
puffed out cheeks. 

bouffir (bu'fiir), v.t. To puff up, to swell, to 
bloat, v.i . To swell, bouffiasure, nff. Swelling, 

puffing up; ttirgidity, bombast, 
bouffoir (bu'fwair), n.m. (Butcher's) bellows, 
oouffon (bu'f5), n.m. Buffoon, clown ; merry- 
Andrew, jester. Faire le bonffon , to play the buffoon ; 
un mauvau bouffon , a sorry jester, a. (/tin. bouffonne) 
Jocose, facetious, comical, bouffonner, v.i. To play 
the buffoon ; to be jocose, full of jests, bouffonnerie, 
Buffoonery, drollery, iesting. 
bougalarUU* (bugfivi'ie), «/. (Bob) Bougain- 


bouillonnant 

bouge (bu:*), n.m. Little closet, den, dirty hole, 
hovel ; bulge of a cask ; *valise, chest. 

bougeoir (bu'dwair), n.m. Flat candlestick, 
chamber-candlestick ; taper-stand, 
bougeotte (bu'3wot), n.f. Craze for travelling, 
kouger (bu'3e), v.i. To stir, t« budge, to fidget. 
II ne bouge de cette maison, he is always at that house. 
v.t. To move from one place to another. 

*bongette (bu'5st), n.f. Leather travelling-bag, 
small valise, pouch. 

bougie (bu'31), n.f. Candle, wax -candle, wax- 
lighfc ; (Surg.) bougie. Bougie d'fdlumage, (Motor.) 
sparking-plug ; bougie ihetrique, electric arc. 
bougier (bu'3je), v.t. To wax (cloth etc.), 
bougillon (bu3i'j5), n.m. (slang) Fidgety person, 
bougon (bu'fi 5), o. (M bougonne) Grumbling. 
v. Grumbler, bougonner, v.i. To grumble; v.t. 
To scold, to reprimand, 
bougran (bu'qru), n.m. Buckram, 
bougre (burp-), n.m. (Jem. bougresse) *Bugger; 
(slang) blackguard, jade, thing. Bun bougre, good 
sort of fellow ; mauvais bougre , nasty fellow, ugly 
customer, inf. The deuce ! bougremenk adv. 
Extremely, devilishly. 

boui-boui (bwi'bwi), n.m. (pi. bouis-bouis) Low 

theatre, gaff ; low haunt, 

bouillabaisse (buja'bgs), n.f. Provencal fish- 
soup with garlic, etc., bouillabai^e. 

bouill&ge (bu'ja:3), n.m. Boil, boiling, bouil- 
laison, nff. Fermentation (of beer, cider, etc.). 

bouillant (bu'jd), a. (Jem. bouillant©) Boiling, 
hot, scalding; (fig.) fiery, hasty, eager, impetuous. 
Bouillant de colert, boiling with anger; bouillant 
dim^xitience, burning with impatience; jeuness* 
bouillante, fiery vonth. 
bouiUe (buy* nj. Fishing-pole [see foil.]. 
bouiller (bu'je), v.t. To stir water with a pole (to 
attract fish). 

bouiUerie (buj'ri), n.f. Brandy distillery. 
bouiUeurtbu'jcetr), n.m. Btandy distiller; boiler- 
tube (of an engine). Bouilleur de cru, private distiller 
of home-made wine. 

bouilll (bu'ji), n.m. Boiled beef (of which soup 
has been made), bouillle, n.f. Pap (for infant-,); 
pulp (to make paper etc.) ; (Viticulture) wash for je- 
moving moss, mildew, etc. from vines. Faire de la 
bouilhe jxmr lee chats , to perform fruitless labour. 

bouillir (bu'jur), v.t. To boil ; to simmer: (fig.) 
to be in a state of excitement. Bouillir a gi \)8 
bouillons , to boil fast; bouillir a pettls bouillons, to 
boil gently, to simmer ; cela sert a fail's bouillir la 
marmite, that helps to make the pot boil; faire 
bouillir A devil, to parboil, v.t. To boil (only used 
in the popular and hguiative expression bouillir du 
lait a qndqu'un, to say something very pleasant to 
somebody). 

bouillolre (bui'wair), n.f. Boiler, kettle, 
bouillon (bu'jS), n.m. Broth, bouillon; bubble, 
ripple; ebullition, transport ; puff, flounce (of a lad v’s 
dress) ; puffy part (of a wound, scar, etc.): unsold 
copies (books, newspapers, etc.). Botre un bouillon , 
to swallow a mouthful (in bathing), to meet with a 
loss ; bouillon cou ft, broth diluted with water ; 
bouillon de culture, a preparation used as a medium 
for bacteriological culture ; bowi/lon. de poulet, chicken 
broth ; bouillon de mitt, veal broth ; bouillon d'unze 
heurvs, poisoned drink ; bouillon en tabhtte , portable 
broth, soup-tablet; bouillon pointu, (colloq.) clyster; 
I'cau sort de la rvche d gros bouillons , the water 
comes gushing but of the rock ; preiulre un bouillon. 
to take some broth ; un bouillon d'eau, a bubbling 
fountain. 

bouillon-bl&xic (bujS'blQ), n.m, (pi, bouillons- 
blanca) Mullein. 

bouillonnant (bujo'na), a. (/cm . boulllonn&nte) 

Bubbling, gurgling, boding, bouillonnement, n.m. 
Bubbling up, spouting or gushing out; (fig.) ebulli- 
tion, effervescence, agnation, bottillonner, v.i. To 
bubble, to froth up, to boil, to boil over ; (fig.) to bo 



bouillotte 

to a state of excitement, v.t. To put puffs into. 
Bouillonntr une robe , to put puffs in a dress. 

bouillotte (Im'jot), n.f. Foot-warmer ; small 
kettle ; game at cards (like brdan). bouillotter, v.i. 
To simmer. 

bouisbouis [BUIS-BUIS]. 

boujaron (bu3a'ro), n.m. ( Naut .) Tot, about half 

!>oulage (bu'la:3), n.m. Boiling (of linen for 
bleaching it); crushing (of sugar-beets); the linen or 
beets in a boiler; ornamenting of bull’s horns with 
balls. 

boulaie (bu'ls), n.f. Birch plantation, 
boulange (bn'ld^), n.f. Bakery, bread-making, 
gelling, etc. ; (dang) Boulangism. boulangeable, a. 
That may be made into bread or kneaded. 

boulanger ( 1 ) tt>uld'3«), n.m. (Jem. boulang&re) 
Baker; baker’s wife. n.f. Name of a dance. DOU- 
1 anger (2), v.t. To make, knead, or bake (bread). 
Du pain bun boulangi, well-made bread, boulangerie, 
n.f. Baking, baker’s business ; bake-house. 

b oulangisme (buld'sism), n.m. Political party 
named after General Boulanger, boulangiste, a. 
Pertaining to this ; n. An adherent of this. 

boule (bul), n.f. Ball ; (dang) face, pate, head, 
noddle, sconce. A boule vue ou a la boule vue , in 
haste, carelessly ; avoir la boule, to play first; avoir 
une bonne boule, (slang) to have a pleasing face ; 
boule blanche, white ball (in balloting), ‘very good’ 
(iu an examination) ; boule d'tau chaude, hot-water 
bottle ; boule de neigu, snowball ; guelder rose ; (Jig.) 
anything that grows bigger as it goes ; boule de 
signanx, (pi.) bowls ; boule rouge, red ball, ‘ good ’ (in 
an examination) ; il est rond comme une bouh$ he is as 
round as a ball ; jouer a la boule, to play at bowls ; 
perdre la boule, (dang) to lose one’s head ; un jeu de 
boule, a bowling-green, 
bouleau (bu'lo), n.m. Birch, birch-tree, 
boule-de-neige (bulda'iie^), nj. (pi. boules-de- 
neige) Guelder rose, 
bouledogue (bul'dog), n.m. Bulldog. 
boul6jon (bule'35), n.m . Sardine-seine, 
bouler (bu'le), v.i. To swell, to pout (of pigeons) ; 
to roll like a ball. Envoyer bonier, to send about one’s 
business, v.t. (colloq.) To send (someone) rolling on 
the ground. Bouler les comes d un taureau, to put 
leather balls on the horns of a bull. 

boulet (bu'le), n.m. Bullet, cannon- or musket- 
ball; (Mil.) punishment of chain and ball (abolished 
1857 ); fetlock-joint (of a horse). Boulet rame, chain- 
shot, bar-shot ; boulet rouge, red-hot ball ; con - 
damner au boulet, (Mil.) to condemn to chain and 
ball ; tirer a boulets rouges sur quelqu'un, to load some- 
one with abuse ; trainer le boulet, to drag one’s chain 
and hail, ( fig.) to lead a wearisome life; un boulet de 
canon, a cannon-ball ; uncunp de boulet, a cannon-shot. 

bouletd (bui'te), a. (Vet.) Upright on fetlock- 
joint. 

boulet te (bu'let), n.f. Pellet; forced-meat ball ; 
(collorp) blunder. Faire des bbultites, to commit 
blunders. 

bouleux (bu'lo), n.m. (Jem. bouleuse) Thick-set 
horse, heavy hack. Un bon bouleux, a plodding man, 
a drudge, a. Hard-working, drudging. 

boulevarl (bulva'n), n.m. (slang) Row, shindy, 
rumpus. 

boulevard or boule vart (bnl'vair), n.m. Bul- 
wark, rampart ; boulevard, boulevarder, v.i. To 
promenade on or frequent the boulevards, boule- 
vardier, n.m. (Jem. boulevardl&re) Frequenter of 
the boulevards ; a. Pertaining to the boulevards. 

bouleversant(bulver'sd),o. (fern, bouleversante) 
Over thi owing, upsetting; ( fig.) confusing, staggering. 

boule veraement(bulver8a'ni(\), n.m. Overthrow, 
overturning; commotion, confusion, disorder; de- 
struction, ruin. 

bouleveraer (bulver'se), v.t. To overthrow, to 
throw down ; to subvert ; (Jig.) to agitate, to upset ; 
vo unsettle, to unhinge, to convulse. 


bourbe 

bouller (bu'lje), n.vu Form of abacus ; ( Fishing ) 
bag-net. 

boulimie (buli'mi), n.f. (Med.) Bulimy, bouli- 
mique, a. buffering from this ; n. A person suffering 
from this. 

boulin (bu'lg), n.m. Pigeon-hole In a wall for 
receiving the end of a scaffold pole ; putlog. 

boulin&ge (buli'na:3), n.m. (Naut.) bailing close 
to the wind. 

bouline (bu'lin), n.f. (Naut.) Bowline ; gauntlet. 
Alter d la bouline , to sail close to the wind, to tack 
about; couiir la bouline, to run the gauntlet, 
bouliner, vt. To sail closo to the wind; v.t. To 
haul to windward. Bouliner une voile, to haul a sail 
to windward. 

b oul ingrin (bulg'grg), n.m. Bowling-green, grass- 
plot. 

boulinier (buli'nje), a. (Jem. boullni&re) That 
sails well to windward, n.m. (Naut.) A ship that 
sails well to windward. 

bouloir (bu'lwair), it.ni. Mason’s implement for 
stirring lime ; mot tier. 
boulon (bu'lo), n.m. Bolt, large iron pin. 
boulonnais (bulo'ne), a. (Jem . boulonnaise) 
Belonging to or native of Boulogne, n. (Boulonnais, 
Jem. Boulonnaise) Inhabitant or native of Boulogne, 
boulonner (bulo'ne), v.t. To fasten with iron 
ins, to bolt, boulonnerie, n.f. Bolt - factory, 
oulonni&re, nj. Auger or borer for making bolt-holes, 
boulot (bu'lo), a. (Jem. boulotte) Fat, dunrqiy, 
squatty, n. A fat, dumpy person ; (slang) food, 
boulottage. boulottage, n.f. (slang) Food, mea 1 , a feed, 
boulotter, v.i. (dang) To jog along, to got 011 comfort- 
ably ; v.t. To eat. 
bourn (bum), int . Bang ! boom i 
*bouque (buk), n.f. Channel, strait, mouth, 
passage. 

*bouquer (bn'ke), v.t. To kiss forcibly ; to force 
(a fox etc.) to con e out of his earth, v.i. To yield, 
to truckle. 

bouquet (1) (bu'ke), turn. Bunch, tuft, bosket ; 
bunch of flowers, nosegay, bouquet; birthday ode, 
sonnet; birthday present; final display of fireworks ; 
the conclusion, the grand finale; aroma (of wine), 
perfume. Bouquet de fades, bunch of rockets; e'est le 
bouquet, (slanq) that’s the limit, that’s the best; et 
inaintenant, pour le bouquet! and now to cap the 
story ! Jleur qui vient en bouquets, flower that grows 
in bunches ; reserver une chose jutur le bouquet , to keep 
a thing for the last ; un bouquet de boU, a cluster of 
trees; un bouquet de pierreries, a sprig of jewels ; un 
bouquet de plumes, a plume of feathers. 

bouquet (2) (bu'ke), n.m. Pustular disease affect- 
ing the muzzles of sheep, goats, etc. 

bouquetier (buk'tje), n.f. Flower -vase, bou- 
queti&re, n.f. Flower-girl, 
bouquetin (buk'tg), n.m. Bouquetin, ibex, 
bouquin (l)(bu'k§), n.m. Old lie-goat; old hare; 
buck-hare or rabbit; amber, horn, etc., mouthpiece 
for a pipe ; bouquet. 

bouquin ( 2 )(lm'k 2 ), n.m. Old book ; (<vlloq.) book. 
Mauvais boiuiuin, worthless book, bouquinage, n.m. 
Book-hunting. 

bouquiner ( 1 ) (buki'ne), v.i. To buck, to couple 
(of hares). 

bouquiner (2) (buki'ne), v.i. To hunt after old 
books, bouquinerie, n.f. Old -book tiade; biblio- 
mania. bouquineur, a. (fern, bouqnineuse) Fond of 
old books; n. Lover of old l>ooks, book -fancier, 
bouquiniste, n.m. Dealer in old books. 

bour&can (bura'kd), n.m. A sort of camlet, 
barracan. 

b our ache (bu'raf), n.f. Osier net or trap, with 
both ends open. 

bourbe (burb), n.f. Mud, mire, slush, sediment, 
bourbeux, a. (fern, bourbeuse) Miry, muddy, sloughy, 
sloshy. bourbler, n.m. blough, puddle, mire ; (Jig.) 
scrape, mess; infamy, obloquy. II s'est mis dans 1$ 
bourbier, ho has got himself into a scrape. 



bourbilion 

bourbillon (burbi'jfi), n.m. Mass of mud, filth, 
etc. ; core (of an abscess). 

bourbouille (bur'buy), n.m. (slang) Prickly heat. 

bourcette [ mach e]. 

bourd&ine (bur'den)or hourg^ne (bur'gen), n.f. 
Black alder. 

bourdalou (burda'lu), n.m. IIat*band ; bed-pan ; 
sort of chamber-pot. 

bourde (burd), n.f. Fib, lie ; sham, humbug. 
Donner t me bourr le d quelqn’nn , to tell someone a hb. 
^boarder, v.i. To fib, to sham, to hu tnbug. *bourdeur, 
n.m. (Jem. bourdeuse) Fibber, shammer, 
bourdig-ue [bordi .ueI. 

bourdillon (burdi j5), n.m. Stave -wood (for 
casks). 

bourdon (1) (bur'dS), n.nt. Pilgrim’s staff; (Print.) 
out, omission. 

bourdon (2) (bur'd 5), n.m. Humble-bee; great 
bell ; (Oigan) drone, faux bounlon, drone [faux- 
bocrdon]. 

bourdonnant (tmrdo'nfl), a. (fem. bourdon- 
nante) Humming, buzzing, bourdonnd, a. (fern. 
bourdonnde) (Of paper) crinkled, bourdonnement, 
n.m. Buzz, buzzing; hum, humming, confused 
murmur, bourdonner, v.i. To buzz, to hum ; to 
murmur; v.t. To hum. 

bourdonnet (bunlo'ns), n.m. (Sur^.) Pledget, 
dossil. 

bourdonneur (burdo'noe:r), a. (fern, bourdon- 
nauso) Humming; mui muring, n.m. Humming-bird, 
colibri. bourdonnl&re, n.J. (Apiculture) Apparatus 
used for getting rid of drones. 

bourg (bu:r), n.m. Borough, market-town, bour- 
gade, n.f. Small market-town, village, 
bourg&ne [bourdaine]. 

bourgeois (bur’^wa), n.m. (fem. bourgeolse) 
*Burgess, citizen, townsman; commoner; peison m 
easy circumstances, middle -class pemm ; (coll^i.) 
master, mistress, j&tre «n bourgeois, (of officers) to be 
dressed in plain clothes, in mufti ; un bon bourgeois , 
a substantial citizen; petit bourgeois, lower middles 
class, a. Pertaining to the bourgeoisie ; middle- 
cfa.sH, mediocic; plain, common, ordinary, vulgar, 
philistine; ^belonging to or becoming a citizen, 
citizenliUe. A coir lair bourgeois ou les manirns 
bourgeoises , to be common in one s gait and manners ; 
caution hourganse, good security; corned i« bouroeot^, 
private theatiioals; cuisine bourgeois, plain, homely 
cooking; famillt Imirgnnse, good middle-class family ; 
jttmion. bmrgcoisc, piivate boarding-house, bour- 
goolBoment, adv. Vulgarly, in a mediocre or 
commonplace manner ; citizenlike, bourgeoisie, n f. 
Bourgeoisie, middle-clas« ; ^citizenship, citizens. 
Droit de bourgeoisie, freedom of a city ; haute Ixmr- 
geoisie, upper middle-class, gentiv. bourgeoiaisme, 
n.m. The state of being bourgeois; the manner of 
thinking, behaving, etc. suited to the l>oui geoisie. 

bourgeon (bur'j5), n.vt. Bud, shoot; pimple, 
bourgoonnant, a. (/em. bourgeonnante) Budding, 
bourgoonnd.a. (fem. bourgeonnde) Budded, pimpled, 
bourgeonnement, n.m. Budding, budding -time, 
bourgeonner, v.i. To bud, to put fortli young 
shoots ; to break out in pimples. 

bourgeron (bursa'ro), n.m. Workman’s blouse, 
smock-frock. 

bourgmestre (burq'mestr), n.m. Burgomaster, 
bourgogne (bur\pji), n.m. Burgundy Avine). 
bourguignon (bunji'Ti'i), a. (fem. bourgui- 

gnonne) Burgundian, of Burgundy, n. (Bourgui- 

g aon, Jem. Bourgulgnonne) A native or inhabitant of 
urgundy. 

bourguignotte (bnrgi'pot), Turn, Helmet in use 
during the ld-l7th ccn t, moriou, trench helmet, 
b mirier [boijrrierj. 
bourlet [BOl'RRELET]. 

bourlinguer (burlg’ge), v.i. (Naut.) To labour, 
to strain (of a ship against the sea) ; (slang) to drudge, 
to moil. 

bourracbe (bu'raj), nj. Borage. 


boursicot 

bourrade (bu'rad), n.f. Dog’s snapping at a hare ; 
(Jig.) blow, thrust, buffet; taunt, rating. 

bourrage (bu'raig), n.m. Tamping, stuffing, 
wadding. 

bourr as (bu'ra), n.m. Coarse grey canvas or 
drugget. 

bourrasque (bu'rask), nf. Squall, gust; lit of 
angei, of ill humour; attack, ht, spasm (of illness 
etc.). 

bourre (burr), n.f. Hair, fluff (of animals) ; flock 
(of -wool); floss (of silk) ; wad (lor In e-arms); kind of 
down (on bud) ; (Jig .) stuff, trasli. Lit de bourre , Hock- 
bed. 

bourreau (bu'ro), n.m. (*fem. hourrelle) Hang- 
man, executioner; toi mentor, tyrant, butcher. L'n 
hmrre/in d'arytnt, a spendthrift. 

bounce (bu're), n.f. Brushwood, faggot; an 
Au\ ergman dance ; the air to tins. 

bourr element (bursl'mQ), n m. Pam, anguish ; 
(fig., mental agony. 

bourr eler (bur'le), v.t. To torment, to torture, 
to lack, to goad ; to place bourrehts at (a door etc ). 

bourrelet or bourlet (bur'lsi, n.m, Pad, 
cushion ; bag stuffed with hair etc. for keeping out 
draughts at windows, doois, etc.; Kind-bag; padded 
cap (for children); bulging pait round the mouth of 
a gun, cartridge, etc. 

bourrelier (buri'lje), n.m. Harness -maker or 
dealer, bourrellerie, n.f. Busme.^ or establishment 
of a harness-maker. 

bourrer fbu're), v.t. To ram a charge homo into 
(a gun etc.) ; to stuff (a chair etc.) ; to cram (with 
food, learning, etc.); (Jig.) to ill-treat, t-o thrash; to 
snap at (of hunting-dogs). Bourrer de coups, to give 
' a sound thrashing to ; bourreur de erdne, crammer. 

I 86 bourrer, v.r. To cram oneself ; to abuse each other, 
bourricbe (burij), n.f. Game-basket; basket of 
game. 

bourrier or bourier (bu’rje), n.nt. Domestic 
refuse; dustbin, refuse-heap ; chalt; leather-parings. 

bourrique (bu nk), n.f. She-nss ; stupid person, 
dolt, dunce, haire toumer en boitn ague, to W'oiry to 
death, to drive mad. bourriquet, n.m. Asss colt 
or small ass; hand-barrow for mortar, stones, etc.; 
(Mining) windlass, bourriquier, turn, (fern, boux- 
riqui&re) Donkey -driver, i 
bourrlr (bu'rur), v. », To whir (of partridges), 
bourroir (bu'rwair), n.m. Tamping-bar. 
bourru (bu'ry), o. (fern, bourrue) Cross, morose, 
peevish, moody, surly, snappish; unfeimented (of 
wine), n. Churlish or surly person. 

boursault or bourseau (bur'so), n.m. Roof- 
ridge. 

bourse (burs), n.f. Purse; {fig.) money in this, 
money; bourse, stock -exchange, money-market; 
exchange; business, affairs; funds (of a society, 
corporation, etc); scholarship, exhibition; hair-bag, 
bag; rabbit-net; (Hot.) capsule of anther; ( pi ,) 
scrotum. Alter a la Bourse, to go to the Exchange, 
to go on Change ; avoir la bourse , to hold the money ; 
avoir tonjours la bourse a, la main, to be always 
dipping into ones puise; bourne entiere, whole 
scholarship ; coup de Bourse, a bold speculation; 
conpeur de bourse, robber ; demi-bourse, half- scholar- 
ship; Jnire Ixmr^e d pait, to keep one’s ow r n money; 
faire bourse commune, to have expenses in common; 
la bourse ou fa vie ! jour money or your life ! loger h 
diable en sa bourse, to be penniless ; sans bourse dilier, 
without expense. 

bourse -a -p&steur (bursapos'toe:r N nj. (pL 
bourse s-ct-paste\ir) Shepherd’s purse, 
bourseau [boursaclt]. 
bourse tte [bourse-a-pastecr]. 
boursicot or bourslcaut (bursi'ko), n.m. Small 
purse; small sum. boursicoter, v.i. To save a little 
money ; to «i>eculate on a small scale, boursicoteur 
or boursicotier, n.m. (fem. boursicotouse or bourai- 
coti&re) Speculator in a small way; stock-jobber; 
a. Stock-jobbing. 



boursier 

boursier (bur'sje), n.m. (fem. boursidre) Specu- 
lator ou the Bourse ; purse - maker ; foundation 
scholar, exhibitioner, a. Pei taming to the Bourse. 

boursillement (bursij'ma), n.m. Clubbing 

together. 

boursiller (bursi'je), v.i. To club together; to 
keep on forking out. 

boursan (bur'so), n.m. Fob, little pocket, 
boursouflage (bursu'flaij), n.m. Bombast, 

fustian. 

boursoufl6 (bursu'fle), a. (fem. boursouflee) 
Bloated ; bombastic, inflated, turgid. Style boui sou fie, 
turgid style, boursouflement, n.m. Bloatedness, 
puffiness ; (Jlq.) tuigidity. 

boursouner (bursu'fle), v.t. To bloat, to make 
turgid, to puff up. boursouflure, n.f. Bloatedness 
(of face eto.) ; (fig.) turgidily (of style). 

bousage (bu'za^), n.m. • Fixing-baths (in dyeing) ; 
dunging, bousard, n.m. Deei’s dung. 

bousculade (busky'lad) or bousculement, 
n.m. Jostling, hustliug ; bullying. 

bousculer(busky'le), v.t . To turn upside down, 
to throw into disorder ; to jostle, to hustle, to squeeze, 
to bully, so bousculer, v.r. To jostle each other. 

bouse (bu:z), n.f. Dung, especially cow-dung, 
bouser, v.i. To dung ; v.t. To lay (a thresh ing-Hoor 
etc.) with a mixture of earth and cow-dung ; (Dyeing) 
to fix. bousler, n.m. Dung-beetle. 

bousillage (buzi'ja:^), n.m. Mud-walling; mud- 
wall; (fig.) bungling piece of work, bouslller, v.t. 
(fig.) To bungle, to botch ; v.i. To make mud- walling, 
bousilleur, n.m. (fem. bousllleuse) Mud -wall 
builder ; ( fig.) bungler, botcher. 

bousin (1) (bu'zs), n.m. Low tavern, den ; (Jig.) 
row, shindy. 

bousin (2) (bu'ze), n.m. A poor variety of peat ; 
rotten-stone, 

bousin got (huze'qo), n.m. Sailor’s hat. 
bousserole [busserole]. 

boussole (bu'sol), n.f. Compass, mariner’s 
needle; (fig.) guide, direction. 

boustifaille (busti'fc.g), n.f. (slang) Spree, bean- 
feast, feed ; grub, prog, stuffing. 

boustrophedon (bustrofe'do), n.m. Boustro- 
phedon. 

bout (bu), n.m. End, extremity, tip, top, point, 
nipple, muzzle, ferrule ; fragment, bit, fag-end. A hmt 
bout de champ , at every turn ; au bout de Vaune faut le 
drap , thelaststraw breaks the camel’s back ; aubouldu, 
compte, after all, upon the whole ; an bout d'une heure 
de conversation, after an hour’s conversation; bdton d 
deux bouts , quarter-staff; bout « bout , one joined to 
the other; bout d'aile , pinions ; bout de femme, a bit of 
a woman ; bout de pud, footstool for converting an 
arm-chair into a couch or chair for reclining; bout 
d’homme, a bit of a man ; bouts de manclies, false sleeves ; 
brdler la chandelle par les deux bouts, to burn the 
candle at both ends, to bo a bad manager ; de bout en 
bout jou d'un bout d V autre, from beginning to end ; 1 1 
est econome de bouts de chandelle, he is penny wise and 
pound foolish; joindre les deux bouts, to make ends 
meet; jusqu'au bout des onqles , to one’s finger-tips; 
laisser voir le bout de Voreille , to reveal one’s true 
character ; le has bout, the lower end ; le bout de la 
langue, the tip of the tongue; le bout de la mamelle, 
the nipple of the breast; le bout des doigts, the finger- 
tips ; mettre la patience de quelqu'un d bout, to exhaust 
someone’s patience ; montrer le bout de Voreille, to 
betray oneself by some insignificant point; on ne 
saurait venir d bout de cet enfant, this child cannot 
be managed ; patience, nons ne sommes pas au bout, 
have patience, we have not done yet ; pousser quelqu'un 
A bout, to drive someone to extremities ; rire du bout 
des dents, to laugh in a forced manner ; savoir une 
chose snr le bout des doigts, to have a thing at one’s 
fingers’ ends, to know it perfectly ; se tenir sur le bout 
des puds, to stand on tiptoe ; tenir le haut bout, to 
have the upper band or whip-hand ; firer un coup de 
pistolet a boutportant, to fire off a pistol point-blank ; 


bouton-d’or 

i m bout de ruban, & bit of ribbon ; venir a bout de, to 
succeed, to get through (something) ; voir les c hoses par 
le gros bout ou le petit bout de la lorgnette, to see things 
too big or too small, to exaggerate or depreciate the 
importance of things. 

boutade (bu'tad), n.f. Whim, fit, start, caprice, 
freak, sally. Par houtades, by fits ami staits. 

b outargue (bu'tarq), botargue (bo'targ), or 
potargue, n.f. Botargo. 

bout-dehors or boute-hors (bn'totr), n.m. (pi. 
bouts-dehors or boute-hors) (Sant.) Boom for 
studding-sails, outrigger, Jouer au Itvut -dehors, to 
try to oust one another, to play at beggar my neigh- 
bour. 

boute (but), n.f. Hogshead for fresh water on 
board ship; box for playing-cards. 

bout^e (1) (bu'te), n.f. Contents of a boute , liogs- 
head-tull. 

bout§e (2) (bu'te), n.f. (Arch.) Abutment, 
boute-en-traiu (butci'trg), n.m. (]>l. unchanged) 
One who promotes gaiety in otheis, merry-maker; 
stallion kept with mares; bird that makes others 
sing. P.tre le bout-en-train, to be the life and soul of 
th* company. 

boute feu (bnt'fe), n.m. (pi. boutefeux) (Artil.) 

Linstock ; incendiary ; (Jig.) liiebrand. 
boute-hors [boute-dehorsJ. 
bouteille (bu'tsij), n.f. Bottle; bottlefnl: 
bubble ; (Klee.) Leyden jar ; (Xaut , pi.) ship’s latrines. 
Boucher une bouteille, to cork a bottle ; c’tsl la bouteille 
d Vencre, it’s a mysterious affair ; deboucher une 
bouteille, to uncork a bottle; fairs santer le bonclion 
d'une bouteille, to crack a bottle (instead of uncorking 
it) ; raise en bouteille, bottling ; n'avoir rim vu que 
jsir le trou d'une bouteille, to know nothing of the 
world ; porter des bonttilles, to go slowly and gingerly, 
bouteiller (1) [boittillier], 
bouteiller (2) (buts'je), v.t. To bo full of bubbles 
(of glass-making) bouteilleria, n./. ‘Office of butler 
or cup-bearer ; bo^ tie-works ; bottle-making or selling, 
‘bouter (1) (bu'te), v.t. To put, to place, to seat, 
bouter (2) (bu'te), v.i. To become ropy (of wine), 
bouterolle (bu'trol), nj. Chapo (of a scabbard) ; 
ward (of a lock or key) ; a form of net. 

bouteroue (bu'tni), n.f. Stone put at the corner 
of a building etc. to prevent damage by wheels. 

boute-selle (but'sel), n.m. (pi. boute-selles) 
(Mil.) Boot and saddle. 

‘boutillier or bouteiller (buts'je), n.m. Cup- 
bearer, butler. 

boutique (bu'tik), n.f. Shop ; the merchandise 
in a shop ; shopkeepers (as a class) ; workshop, atelier; 
(collect.) tools, implements ; (non) a low or ill-famed 
house or haunt ; (fig.) place where sense, morals, etc., 
are sold ; (Haut.) well for fish. Boutique bien fount ic, 
a well-stocked shop ; cela vient de votre boutique , that 
is your doing ; demoiselle de boutique, shop-girl ; gar^on 
de boutique, shop-boy ; il a tendn toute sa boutique, ho 
has left off business or disposed of his business; 
quelle boutique ’ a nice shop ! toute la boutique , the 
whole show, the whole bag of tricks, boutiquler, 
n.m. (fem. boutiquifere) bhopkeeper; (Jig.) vulgar 
person ; a. Shop-keeping ; shoppy. 

boutis (bu'ti), n.m . (Hunt.) Rooting-place (of a 
boar). 

boutisse (bu'tis), n.f. Header, bondstone. 
boutoir (bu'twarr), n.m, Currier’s, farrier’s, or 
shoemaker’s knife ; snout of a wild boar. Coup de 
boutoir, rough answer, disagreeable proposal. 

bouton (bu'to), n.m. Bud ,* pimple ; button, stud, 
knob ; sight (of a gun); (Elec, etc ) button. Bouton a 
queue , shank button ; lebouton d'une serm re, the knob 
or button of a lock ; serrer le bouton d quelqu'un, to 
keep a tight hand over, to press hard upon someone. 

bouton - d'argent (butSdar'jd), n.m. (pi. 
boutons-d'argent) (slang) Sneezewort, small mush- 
room, and other plants. 

b out on- d' or (buto'doir), n.m. (pi. boutons-d’or) 

Buttercup. 



boutonnant 

boutonnant (butonfl), a. (Jem . boutonnant©) 
That buttons up. 

boutonnd (buto'ne), a. (/tm. boutonndo) 
Buttoned ; pimpled ; (Jig.) reserved ; (Her.) having a 
spot in the centre distinctively coloured (of flowet.s). 
Cent un homme boutonne, he is very reserved ; fleuret 
boutonne, foil with button on the point ; nez boutonne , 
nose blotched with red pimples, boutonnement, 
«.m» Budding. 

boutonner (lmto'ne), v.t. To button ; (Fenr.) to 
touch. v.i. To bud ; to button up. se boutonner, 
v.r. To button one’s coat, boutonnene, n.f. 
Button tra<le or manufacture boutonneux, a. (Jem. 
boutonneuse) Pimply, boutonnler, n.m. (ftm. 
boutonniere (1» Button-maker, boutonniere (2), 
nj. Buttonhole ; (Jig.) cut, gash. 

bout-rim6 (buii'me), n.m. (usu. in pi. bouts- 
rlm^s) Verse composed to given rhymes. 

bout-saigneux (buss' jm), n.m. (pi. bouta- 
saigneux) Scrag-end (of mutton etcA 
bouturage (buty'ra.' 3 ), n m. Propagation by 
slips, bouture, n.f. Slip; cutting, bouturer, v.t. 
To propagate by slips ; v.t. To put forth suckers. 

bouvard or bouvart (bu'varr), n.m. Young 
bull (in the hide- trade with America). 

bouveau (bu'vo) or bouvelet (buv'le), n.m. 
Young ox. 

bouveret or bouvret (buv're), n.m. African 
variety of bullfinch. 

bouverle (hu'vri), n.J. Cattle-shed, byre, 
bouvet (bu've), n.m. Joinei s giooung- plane, 
bouveter, v t. To groove ami tongue. 

bouvier (bu\je), n.m. (Jem. bouvl&ro) Cowherd, 
ox-dio\er; (tig.) churl. 

bouvillon (buvr.j5), n.m. Young bullock, steer, 
bouvret [bouverlt]. 

bouvrette (bu'viet), nj. Bml-call for teaching 
bullfinches to sing. 

bouvreuil (bu'vroey), n.m. Bullfinch, 
bouzard ( uolsaud]. 

bovine (bo viu), a. Bovine. Ftste bovine, cattle 
plague. 

bowl [bol (2)]. 

box, n.m., or boxe (1) (boks), u./. Horse-box, 
loose box. 

boxe (2) (boks), nj. Boxing, boxer, r.i. To box, 
to spar, se boxer, v.r. To box. boxour, a. (Jem. 
boxeuBe) Pertaining to boxing ; n. Boxer. 

boyard or boiard (bo'ja:r), n.m. Boyar (Russian 
nobleman). 

boyau (bwn'jo), n.m. Bowel, gut, catgut; hose- 
pipe; long and narrow path, passage, etc.; (Foit.) 
rigj'ag trench connecting woiks. Aimer qvelguun 
comma ses petite boyanr, to love someone extravagantly ; 
boyau ile tmnrhie , (Fort.) branch of a tiench; conk a 
Ou de boyau , catgut for musical instruments ; descents 
de boyaui, luptuie; lendte tnjn is et boyaur , (slang) to 
be \iolently sick, boyaudorie, «./. Manufacture of 
gut; gut- works, boyaudier, n.m. (fern. boyaudi&ro) 
Gut-spinner; a. Pei taining to gut-spinning. 

boycottage(ba)Un'ta: 3 ), n.wi. Boycotting, boy- 
eotter, v.t. To boycott, boycotteur, n.m. (Jem. 
boycotteuse) Boy cotter. 

braban^on (brabu'sS), a. (fem. braba^onne) 
Brabaiitme, Belgian. n.m. (Braban9on,/#w. Braban- 
oonne) A Brabantinc or Belgian, brabant, n.m. 
Belgian plough. 

bracelet (bras’ls), n.m. Bracelet, armlet, bangle, 
brachial (bia'kjal), a. (Jem. brachiale, pi. 
brachiaux) (Aunt.) Brachial. 

br&chiopodes (brakjo'pod), n.m. (used only in 
pi.) (Zoo 1.) Brachiopoda. 

brachyc6phale (lirnkise'fal), a. and n. Brachy- 
ceplialic. brachyodphalie, n.f. Brachvcephalism. 
bracon (bra'k.l), n.m. Timber round a sluice-gate, 
br&conn&ge (brako'nais), n.m. Poaching, 
braoonner, v.t. To poach, to steal game, braoon- 
nier, n.m. (fem. braconni&re (l)) Poacher; a. 
Fbaching ; pertaining to poaching. 


branchial 

bractlaire (brakte'eir) or bractlal, a. (fem. 
braetdale, pi. braetdaux) (Bot.) Bracteal. brac- 
tdate, a. (Nunns.) Bracteate. bract6e, n.f. (Bot.) 
Bract, bract&f&re, a. (Bot.) Bracteate. bract^i- 
forme, a. Of the form of a bract, bract^ole, n.f. 
(Iiot.) Bracteole; (Tech.) defective gold-leaf, 
br&dype (bra'dip), n m. (Znnl.) Sloth, 
bradypepsie (biadipsp'si), n.f. Slow digestion, 
brague (bran), nf. * Breeches ; (Naut.) tackle for 
limiting the recoil of a gun. 
braguette [brayetti ). 

brahmane (bra'man), brahme (bram), brame, 
bramin or bramine, n.m Brahmin, brah- 
manique, a. Btahmimeal. brahmaniBme, n.m. 
Brahmmism. 
brahme [bra hm axe]. 

brai (1) or brais (bie), n.m. Resin, rosin, pitch, 
brai (2) (bre) or brail, n.m. Bird-trap, 
braie (bre), n.f. Napkin, clout; (Auheeol.) wall 
in front of a fortification ; (pi.) ancient Gaulish 
breeches or trousers. Sen tirer Us braits nettes , to 
get off unharmed, to get clear off. 
brail [brai (2)1. 

braillard (bio'jair), a. (fem. braillarde) Brawl- 
ing, squalling ; obstieperous. n.m. Small speaking- 
trumpet. braille, n.f. Herring-salting «ho\ cl ; (Agiic.) 
wheat chaff, braillement, n.m. Squalling. brailler, 
v.i. To bawl, to shout, to be noisy; v.t. To shout 
or bawl (a song etc.), brailleur, a. and n. (Jem. 
brailleuse) [braii i ard]. 
braiment (brs'md), n.m. Bray of an ass. 
braine [brEve]. 

braire (bien ), v.i. To bray ; (fig.) to cry, to whine, 
brais [brai (1)). 

braise (bre:/), n.f. Wood -probers, live coals; 
boused meat; (dang) money. &he snr la bini&e , to 
be in suspense or anxiety; 1 1 la donne (hand comme 
brau>e, he blurted it all out; j<a^ <r nne chose 

comme un chat sur la liaise, to pass lightly 0 \er a 
subject ; tomlyer de la pork dans la braise, to fall 1’ioni 
the frying-pan into the lire braiser, v.t. To braise, 
braisette, n.f. Small quantity of biaised meat, 
braisier, n.m. Biaz.ei. braisi&re, nf. Braising- 
j».in ; extinguisher for charcoal, 
brame [brahmane]. 

bramement (biam'mfi), n.m. Belling (of deer), 
bramer, v.i. To bell (of deei). 
bramin or bramine [brahmane]. 
bran (bin), n.m. Bian ; (danq) excrement. Bran 
de judas, freckles ; bian de son, coarse bran; sawdust. 
17 it. Bran de lui ' a fig for him 1 
*branc [brand]. 

brancard (bift'kair), n.m. Stretcher, litter, 
hand-barrow ; shaft («>l a cart) brancarder, r.t. To 
cairyon a stretcher, brancardier, n.m fetietcher- 
beai er, ambulancc-man. 

branchage (bru]a: 5 ), n.m. (collect.) Branches, 
houghs ; rami heat ions. 

branebe (brfi:(\ n.f. Branch, bough, limb (of a 
tree etc.); section, pait., diusiou, bifuication, 
l mmlication ; tine (ot antlers). A blanches, branched ; 
hianehes gd)irmaudcs, branches that absorb much 
sap and yield nothing but w-ood; itie comme l'ou> eau 
sin labranche , to be unsettled ; jeune bianche , twig; 
saccnnhef a toutes Its bianilas, to tryeveiy possible 
moans, whether fair or foul ; saute t de bianche en 
tirrvnvha , to go fiom one thing to another, brancho- 
ment, n.m. Blanching, ramification, *branoher, 
r i. To perch, to roost ; to braueli off ; v.t. To hang 
(a person etc.) on a branch; to divide into branches, 
to cause to ramify, branchetto, n.f , or branohillon, 
n.m. Tw-ig, little branch. 

branche-ursine (brdfyr'sin) oi brancursine, 
n.f. Bran k-ursi ne, acanthus 
branchial (brd'Jjal), «. (fan. branchial©, pi. 
branchiaux) (Zodl.) Branchial. Opeirnh bianchud, 
gill-cover, branchiate, n.m. Branchiate, branch!© 
(biu'Ji), nj. (usu. in pi.) Fish-gills, branch!©, o. 
(fem. branohlde) Branchiate, branchiferous. 



branohier 


brave 


branchier (brd'Jje), a. {Falconry) Only able to 
fly from branch to branch, to. Btancher, percher 
branchifere (brdji'ferr), a. Branchiferous. 
branchillon [branchette]. 
branch&opode (brflijo'pod), a. ( Zool .) Branch io- 
podous. n.m. (usu. in pi.) Branchiopod. 

branchiostege (bidjjos'ts: 3 ), a. Covering or 
piotectmg the gills. 

branchu (bra'jy), a. (Jem. branchue) Forked, 
bifurcated, ramifying, many* branched, 
brancursine [branche-ursine], 
brand or *branc (bru), n.m. Great mediaeval 
sword, brand. 

brandade (bra 'dad), n.f. Ragout (of cod), 
brande (brQul), n.f. Heather ; heath ; a bundle 
of inflammable material used as a firework. 

brandebourg (brdd'buzr), n.m. Gimp, braid ; 
feeing, nj. Summer-house, arbour; 'long-sleeved 
pelisse. 

'brandevin (brdd'vS), n.m. Brandy distilled 
from wine, 'brandevinier, n.m. (Jem. brandevmi^re> 
Maker or seller of brandy. 

brandillement (bradfj'ma), n.m. Tossing ; 
swinging. 

brandiller (brddi'je), v.t. To swing, tn shake to 
and fro. r.i. To swing, to move to and fro. se 
brandiller, v.r. To swing, brandllloire, n.f. ^wing, 
seesaw ; ( Agric .) swing-plough. 

brandir (brd'di:r), v.t. To brandish, to flourish ; 
(Carp.) to pin. brandlraement, n.m. Brandishing, 
flourishing. 

brandon (brd'd5), n.m. Torch, fire-brand ; (fig.) 
flake of fire, flame; ( fjxw ) wisp of lighted 3 trnw 
(indicating that the crops in a field are^eized). 
Bmndon de discorde, apple of discord, branflonner, 
v.t. (Laiv) To place brands in (a field etc.) to mark 
the seizure of the crops. 

b ranee (bra'ne), nj. Bran and water, hog-wash, 
branlant (brd'la), a. (Jem. branlante) Shaking, 
loose, totteung. * 

branle (bm:l), n.m. Oscillation, shaking or 
tossing motion; jog, push, shake; an old-fashioned 
dance, brawl ; hammock. Donner ou commencer le 
bmnle , to set going ; etre en branle , to be in motion ; 
mener It bmnle , to lead the dance. 

branle - bas (bral'ba), n.m. (pi. i inchangeu) 
(Naut.) Clearing for action; (Ji<j.) commotion, dis- 
turbance. Faire le bmnle-bas , to clear the decks. 

branlement (brdl'ind), ».m. Oscillation, shak- 
ing, swing. 

branle -queue ( bid l'k 0 ), ». m. (pi. branle-queues) 

Wagtail ; dish-washer. H 

branler (brd'le), v.t. To shake, to wag, to jog, to 
brandish, v.i. To shake, to stagger, to totter, to 
rock ; to stir, to move, to budge ; to give way, to 
waver, to be in jeopardy. Bmnler dam le manche, to 
shake in the handle; (fig.) to be shaky or in a risky 
condition or position; tout ce qni bmnle ne tombe 
no3 t a creaking gate hangs long, threatened men live 
long. 

br&nloire (brd'lwair), nj. Seesaw ; swing, 
braque (l) (bmk), n.m. Brach. 
braque (2) (brak), a. Madcap, hare-Drained, to. 
Hare-brained person, madcap. 

'braqueraart (brak'mair), n.m. Cutlass, broad, 
short sword. 

braquement (brak'ma), n.m. Pointing (of 
ordnance etc.). 

braquer (bra'ke), v.t. To aim, to level, to point. 
Braquer un canon , to level a cannon; braquer une 
lunette, to point a telescope. 

bras (bra), n.m. Arm ; fore-limb, arm (of a horse) ; 
bracket, sconce (of a candelabrum); branch (of a 
stream eta); (fig.) power, action, valour, work, 
defence, assistance; (pi.) embrace, arms, A bras • 
le-corps, in one’s arms, round the waist; & bras roc • 
courcis, with extreme violence; d force de bras, by 
strength of arms; d I’avant-bras [avant-bras] ; d 
yfeins bras, by armfuls ; d tour do bras, with all one’s 


might; avoir de gmndes affaires sur les bras, to have 
great concerns in hand ; avoir le bias long, to have 
far-reaching influence; avoir les bias longs, to have 
great influence; avoir quelqu'un svr les brus , to have 
someone to maintain ; bias dessus bras dessous, arm- 
in-arm ; bms d une vergue, (Naut.) tackle for trimming 
a yard-arm; chaise a bras , arm-chair; demeurer les 
has croises , to stand with folded ai ms doing nothing ; 
etre blessi an bins, to be wounded in the arm ; en 
prendre long comm* le bms, to take an ell, to impose 
upon ; /aim Its Ijeaut has , to atlect refined manners; 
fail's les grands bms, to be pompous, to show astonish- 
ment ; pros comm s le bms, m a large manner ; it ale 
bmsen echarpe, he has his arm in a sling ; j'ai sur les 
ha 8 un puissant ennemi, I have to do with a powerful 
enemy ; 2a perte de son protecteur lui a coupe bras et 
jambes, the loss of his protector has paralysed him ; les 
bms de la mort, the jaws of death ; hs bras m'tn sont 
tomljes, I was struck dumb with surprise ; manguer de 
hus, to be short of labour; moulin d bras, handmill; 
ne vivre que de see bras, to live by the labour of one’s 
hands; recevuir quelqu'un d bras ouverts, to receive 
someone with open arms ; saisir quelqn'un d brai-de- 
coips, to seize someone round the body ; se jeter entre 
les bras de quelqn'un, to fly to someone for protection ; 
tendre les has a quelqu'un, to offer one’s aid to some- 
one ; tin bras de uier, aa arm of tire sea. 
brasage (bra'za: 3 ) or bra»ement , n.nt. Prosing, 
braser (bra'ze), v.t. To braze, to solder, 
brasero (braze'roX n.m. Brazier, charcoal-pan. 
brasler (bra'zje), n.m. Quick clear tiro; brazier, 
furnace ; (Jig.) ardour, fervency. 

brasillement (brazij'ma), n.m. Glittering, 
glancing, sparkling (of the sea). 

brasiller (brazi'je), v.f. To grill, r.i To glitter 
to shine, to sparkle (of the sea). 

brasque (bra.sk), n.f. Cement made of clay and 
charcoal dust used in metallurgy, brasquer, v.t. To 
cor er with bmsque . 

brassage (1) (bra'sa: 3 ), n.wu Mashing, brewing, 
brassage (2) [brasseyaokJ. 
brassard (bra'sarr), n.m. Brace (armour) ; arm- 
guard ; aim let, brassard. 

brasse (bras), n.f. Fathom, six feet; armful, as 
much as the two arms can hold ; stroke (in swim- 
ming). Nager a la brasse, to swim hand over hand, 
brassee, n.f. Armful ; stroke (iu swimming). 

brassement (bras'mfi), n.m. Brewing, mashing ; 
infusion, mixture. 

brasser (1) (bra'se), v.t. To brew, to mash ; to 
stir up, toagitate; to hatch, to work, to plot. Brasser 
les dominos, to shuffle the dominoes. 

brasser (2) (bra'se), v.t. (Naut.) To brace (the 
yards). Bmsser au vent , to round in the weather 
braces. 


do 


urasserie ^orasrij, n.j. Brewery, brewhouse; 
drinking-saloon, bar. brasseur, n.m. (Jem. brasseuae) 
Brewer. Biusseur d'affaires, man with many irons in 
the flro. 

brasseyage (brase'ja: 3 ), n.m. (Naut.) Bracing, 
brass eyer [brasser (2)]. 
brassiage (bra'sja:*), n.iu. (Naut.) Sounding, 
brassicaire (brasi ke:r), a. Of or pertaining to 
cabbages, w. »i. Cabbage- moth. 

brassicourt (brasi'kuxr), a. Bandy-legged (of 
horses), n.m. Such a horse. 

brassiere (bra'sjsrr), n.f. Shoulder-strap (of a 
knapsack etc.); breast support; (fig.) restraint. 
Etre en brassikres, to be under restraint. 

brassin (Dra'sg), n.vi. Brewing-tub; mash-tub: 
a boiling (quantity boiled or brewed). 

brasure (bra'zy:r), n.f. Place where two pieces 
of metal are brazed or soldered. 

bravache (bra'vaj), n. m. Bravo, bully, swaggerer, 
blusterer, a. Blustering, bullying, 'bravaoherie. 
nj. Bluster, swagger. 

br&vade (bra'vad), nj. Bravado, boast, bluster, 
brave (bra:v), a. Brave, gallant, spruce, worthy, 
honest, good, 'courageous, smart, tine. Brave capt» 
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taine, gallant captain ; c'est un brav 4 pargon, he is a 
capital fellow or a brick ; c'est un brave komme, he is 
an honest, worthy fellow; il est brave comme 'Vcpte 
qu'il porte, he is as true as steel ; il n'est brave qu'en 
paroles, he is only brave as far as woi 'is go ; un komme 
brave , a brave man ; vans voila bien btave aujourd’hui / 
how smart you are to-day I n.m. Brave or courageous 
man ; bravo, ruffian, bully. Brave a trois poils, (collcxp) 
hard fighter, man of real courage, one who is game ; 
en brave , bravely, gallantly; fairs le brave, to play 
the bully ; faux brave, blustering bully. bravement, 
adv. Bravely, stoutly, valiantly, manfully ; skilfully, 
finely. 

braver (bra've), v.t. To defy, to set at defiance, 
to dare; to brave, to face, to beard. Braver la moit , 
to face death ; braver lex anturiih, to set the authorities 
at defiance, braverie, n.f. Finery, bravery (of fine 
clothes etc.), 
br&vi, pi. f hr a vo]. 

bravinsimo (bravisi'mo), int. Bravissimo / 
bravo (bra'vo), int. and n.m. ( pi . bravi or bravos) 
Bravo, hurrah. ( n.m.pl .) Bravoes, hired assassins. 

bravoure (bra'vurr), n.f. Bravery, courage, man- 
hood, gallantry; (Ait) bravura; (;»/.) exploits. Jl a 
fait preuve de bmi'ome, he has given proofs of courage. 

braye (bre:j), n./. Greasy, plastic earth or clay 
used for puddling. 

brayer (1) (bre'je), n.m . Truss, bandage, stinp. 
brayer (2) (brs'je), v.t. (X aut.) To pay o\ er (w ith 
pitch or tar). 

brayctte (bre'jet), nj. Flap (of ti ousera). 
brayon (bre'ja), n.m. Tiap (for vermin), 
break (brsk), n m. Brake (for a cai nage etc.), 
brlant (bruant]. 

brebis (bra'bi), n.f. Ewe; (fig.) a mild or meek* 
natured woman, an innocent girl; one of a pastor’s 
flock ; (pi ) flock. A buhis tondue Dien m enure le vent, 
Go<l tempers the wind to the shorn lamb; brebis 
complies, le lonp h* manor, we must watch as well as 
count; brebis tgnrie, stray sheep; bnhi « gut bele jienl 
sa goulie , it’s the silent sow that sticks the wash ; 
fairenn rejns de brrhts, to eat a dry rneal ; il ne faut 
qu'nne brcbix gahuse pour gMer tout un tronjieau, one 
scabby sheep will taint a whole flock; mener paftre 
hs biebis, to lead the sheep to pasture ; qui se fait 
brebis, le lonp le mange, daub yourself with honov, 
and ) oil’ll never want for flies; tionpeau de brebis, 
flock of sheep ; line brebis <lu bon dien, an inoflenshe, 
uncomplaining person ; nne brebis g>den«e, a scabby 
sheep, (fq ) a black sheep ; tm rijns de brebis, a meal 
without drink. 

br&che (href)* u/. Breach, flaw; notch, j?ap; 
(Jtg.) wrong, injury ; (Geo 1 ) breccia. Baft re en brcche, 
to batter in, to bleach, {fig ) t«> attack (a p«w>on, pi in- 
ciple, etc.) vehemently ; cest nne brcche a l honneur, it 
is a breach of honour ; fairs brcche d un pfi tc, to make 
a gap in a pie; monter a la hierhe , to mount the 
breach ; nne l niche a un coufean , a notch in a knife. 

brdche-dent (brej'do), a. That has lost a front 
tooth or two; gap-toothed, n. (j4. br&che-dents) 
Person who has lost a fiont tooth. 

brechet (bra'fa), n.m. ( Oniith .) Breast-bone, 
■termini. 

bredi-breda (bradibra'da), adr. (rollo<i.) Hastily, 
bredlndin (br«>d§M5), n.m. (Xnut.) Gainct. 
brgdissure (bredi'syir), n.f. (rath.) Lock jaw. 
bredouillage (br^d u'jar.i) or bredonillement, 
%.m. Stammering, stuttering, sputtering. 

bredouille (bra'du;i), tt f. (Trictrac) Lurch ; {fin ) 
chagTin of a hunter returning empty-handed. Jomr 
bredouille, to play lurches; revenir bredouille , to 
return with an empty bag (of sportsmen); se voucher 
bredouille, to go to bed supperless ; aorfir bredouille, 
to go away ns one came, 
bredoulllement f bredovillack]. 
bredouiller (bradu'je), v.i. or t. To stammer, 
to stutter, bredouilleur, a. (fem. bredouilleuse) 
Stammering, stuttering; v. 8tammerer. stutterer, 
bref (bref), a. (fem. brfcve (1)) ♦Short; brief, 
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concise, succinct ; laconic ; brusque. Avoir le patter 
bref, to be a man of few words; nne siponse breve, a 
brief reply, adv. In a few words, in short, in fine, 
in a word. n.m. Brief (rope’s pastoral letter) ; Church 
calendar ; (Kant.) leave, authorization. 

bregre (brs: 3 ), n.f. , or bregin (bre'^S), n.m. Close* 
net (for sturgeon etc.). 

br€haigne (bie'eji), a./. Barren, sterile (now 
chiefly of animals), n.f. (pop.) Barren, sterile woman. 

brelan (bre'la), n.m. Brelan (game at cards); 
pair-royal ; gaming-house. Avoir brtlan d'as, to hold 
three aces; tenir brelan, to keep a gaming-house, 
brelander, v.i. To gamble, to be a gamester, 
brelandler, n.m. (fem. brelandifere) Gamester, - 
gambler. 

*brelandinier (bralddi'nje), «. (fem. brel&ndl- 
ni&re) Street-seller, ortg. one with a booth in portes * 
cocheres. 

brel4e (bra'le), n.f. Winter-fodder (for sheep), 
brelique- breloque (bralikbro'lok), adv. At 
random; (colhuj.) higgledy-piggledy ; slajrdash. 
brelle (brel), n.f. Small raft, float of wood, 
breller (bia'le), v.t. To fasten (beams, joists, 
etc.) with ropes. 

breloque (bra' Ink), n.f. Trinket, gewgaw', toy ; 
(Mil.) dismiss. Bailee la breloque , to sound the 
dismiss ; (ro llocj ) to talk at random, not to know 
which w ny to turn. 

*breluche (bra'lyj), n. f. Drugget, linsey-woolsey, 
brexne (brr.im) or braine, n.f. lit earn. Breme 
de mer, sea-bream. 

breneux (br.Vno), a. (fem, brenouse) (dang) 
Dirty, soiled (with excrement), n. A person so 
defiled. 

brequln (bra'kS), « »». Bit (of a wimble). 
br6sil (bte'zil), n.m. Biazil-wood, called also 
bois de Brail. 

bresilien (brezi'ljg), a, (fem. br^slllenne) 
Brazilian. 7t.m. (Bresilien, fem. Brdsilienne) A 
•Brazilian. 

br£siller (brezi'je), v.t. To break small, to cut 
small; to dye wPh Brazil-wood. v.i. To fall to 
powder, to moulder away. 

brlaolles (bre'zol), nj, (used only in /»/.) Veal 
col lops. 

br6tailler (bi'cfo'je), tr.i. To fight (on any 
provocation), brdtailleur, n.m. Bruiser, bully. 

bretauder (bialo'de), v.t. To crop (animals) 
badly ; to crop the ears of ; to castrate. 

bret£che (brd'tef) or bretesse, n.f. (Medio m!) 
Piojecting (itsu. timber) platform at the top of a 
tower etc. ; brattice, bretdchd, a. (fan. bretdeh^e) 
[hretess£J. 

bretelle (bra'tsl), n.f. Strap; brace; (pi.) pair 
of braces. Fn avoir Jusqu’auv hretclles, to be over 
head and ears in trouble, bretollerie, n.f Manu- 
facture of braces, garter*, etc.; works where these 
are manufactured. 

bretelllere (brats'lje:r), nj. Weighted seine 
(for large fish), 
bretesse [ BRETf.t heI. 

bretesa^ (brote'se), a. (fem. bretoss^e) (Her.) 
Crenellated on each side. 

breton (bra'tS), a. ( u m. bretonne) Breton, n.m. 
(Breton, fem. Bretonne) A Breton. 

*brette (bret), n.f. Ixmg su ord , rapier. 
brett6 (brs'te), a. (fan. brettde) Notched, 
indents, jagged. 

bretteler (bre'tle), v.t. To shape (stones etc.) 
with a notched implement, bretteliure, n.f Fine 
hatching on silver-ware etc. 

bretter (brs'te), v.t. To dent, to notch, to 
Indent ; (ftg.) to play the bully or swashbuckler 
bretteur, n.m. Swashbuckler, duellist, 
bre ttur « f la i r (3)]. 
bretsel (brst'sel), n,m. Pretzel, 
breuil (bnerj), n.m. Copse, covert, 
brenvacher (bnvva'je), v.i. (collo<i.) To watte 
time at the public-house, to tipple, to soak. 
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breuvage (brce'vaij), n-n. B«v*rag», artnK, 

liquor ; (Pet.) drench, 
breve (l) (brei-]. 

breve (2) (brs:v), n.f. Short syllable ; (Mus.) breve, 
brevet (bra've), n.m. Warrant, brevet, diploma, 
licence (of printers), patent; (JVft/.) commission ; (jtg.) 
title, nickname. Brevet d’apprentissage, indentures; 
brevtt d'fitat Major , certificate or diploma awarded to 
officers who have passed through the Staff College, 
brevetabilitd, n.f. Quality of being patentable, 
brevetable, a. Patentable. brevetd, a. (fe in. 
brevetde) Patented ; n. Patentee, breveter, v.t. 
To brevet ; to patent ; to license. 
br6viaire (bre'vjsir), n.m. Breviary. 
br§vipede (brevi'psil), a. ( Zool .) Breviped. 

brdvirostre, a. Brevirostrate. 
br6vit6 (brevi'te), n.f. - Shortness (of syllables), 
bribe (brib), nj. Hunch; (pi.) scraps, bits; 
odds and ends. 

bric-a-brac (brika'brak), n.m . ( pL unchanged) 
Odds and ends, curios, bric-a-brac; curiosity-shop. 
Marchand de bric-a-brac, dealer in old pictures, stores, 
curios, etc. 

brick (brik), n.m. Brig. 

briCOle (bri'kol), n.f. Mediaeval catapult or 
mangonel; breast-collar for a horse; rebound of a 
ball (at tennis); back stroke (at billiards); porters 
strap; (Nani.) pitching, rolling; (Jig.) pettj job; 
(pi.) toils for deer. De ou par bricole , indirectly, 
unfairly, by a fluke; jouer la bricole , ( Billiards ) 
[bricoler]. bricoler, i.i. ( Billiards , Tennis) To 
make a back sttoke; (fig.) to cadge, to dodge, to do 
odds and ends; v.t , To put the breast-collar on (a 
horse), bricoleur or bricolier (1), n.m. i/em. brl- 
coleuse or bricoli&re) Jack-of-all-trades ; shuffler, 
bricolier, n.m. Horse wearing a breast-collar and 
harnessed at the side to a two-wheeled carriage. 

bridable (brt'dabl), a. That may or should be 
bridled, bridage, n.m. Bridling, curbing, checking. 

bride (bnd), n.f. Bridle, bridle-rein, bridle- 
harness; check, curb; string (of a woman’s cap, 
bonnet, etc.) ; loop (for a button) ; connecting part 
in Alengon and other lace; iron tie ; ( fig.) direction, 
control ; (Surg.) frenum. A rheval donne on ne regarde 
pas a la bride, one does not look a gift-horse in the 
mouth ; brides a veaux , silly tales, foolish reasons, 
nonsense; connr d toute bride ou « bride ubaltue , to 
run at full speed ; Idcher la bride (a), to give rein, to 
give full licence (to); lahser ou mettre la bride snr le 
cou, to give (a horse) his head, (fig.) to let some- 
one have Ins own way ; hii temr la bride courte , to 
shorten the rein; mettre la bride d un cheval , to put, 
a bridle upon a horse ; tenir la bride haute a un c hecnl, 
to keep a tight rein ; tenir qnelqn'un en bride , to 
keep someone within bounds ; tonmer bride , to turn 
back. 

bridement (brid'ma), n.m. Act of bridling, 
brider (bn'de), v.t. To bridle ; to restrain, to 
curb, to keep under; to truss (a fowl); to tie, to 
fasten ; to check, to repress ; (dang) to shut. Ilruhr 
Vancre , (Naut.) to stow the anchor ; brider ses debits, 
to curb one’s desires ; brider son cheval par la queue, 
to begin at the wrong end ; man habit me bride sous les 
bras, my coat is too tight under the arms, 
brideuse (bn'dosz), nj. Alen^on lace-maker, 
bridier (bri'dje), n.m. Bridle-maker, 
bridon (bri'd5), n.m. Snaffie-bridle. 
bridure (bri'dyir), n.f. (Naut.) Frapping; (Cook.) 
trussing (of a fowl etc.), 
brie (bri), n.m. Brie cheese. 

*brief, a. ( ftm . bribve) [beef}. 
brievement (brisv'ma), ado. Briefly, succinctly, 
in short, bribvet^, n.f. Brevity, briefness, con- 
ciseness. 

brife (brif), n.f. (slang) Chunk of bread, brifer, 
v.t. To eat greedily, to gobble up ; (Jig.) to use up 
a lot of (linen etc.) ; (slang) to eat. 

brigade (bri'gad), n.f. Brigade; (Jig.) troop, 
squad, gang, body. * Qiniral de brigade, major-general. 
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brigadier (briga'dje), n.m. Corporal (in cavalry 
etc.); sergeant (of police) ; (Naut.) bowman. 

brigand (bii'goi n.m. Brigand, highwayman ; (Jig.) 
robber, ruffian, thief, brigandage, n.m. Brigandage, 
plunder, brigandeau, n.m. Brigand on a small scale ; 
(jig.) cheat, rogue, knave, brigander, v.i . To rob, 
to plunder ; v.t. To rob, to pillage, briganderie, n./. 
Brigandage. 

brig an dine (brigu'din), nj. Brigandine, coat of 
mail. 

brigantin (brigd'tg), n.m. Brigantine, brigan- 
tine, n.f. Spanker ; small vessel in the Mediterranean, 
brigaut (bii'go), n.m. Firewood from forest ti ees. 
brignole (bn'jiol), n.f. French plum, 
brigne (brig), n.f. Intrigue, undeihand manoeuvre, 
cabal, faction, bilguer, v.t. To try to obtain by 
intrigue etc.; to canvas for, to solicit, to court, 
brigueur, n.m. (Jem. brigueuse) Intriguer, canvasser. 

brillamment (brija'ma), ad v. Bnlliantly, in a 
brilliant manner. 

brill&nt (bri'jd), a. (Jem . brillante) Brilliant, 
sparkling, glittering, bnght, showy; beaming, 
flourishing, splendid, radiant ; robust, blooming (of 
health). Affaire brillante , famous action; bnllants 
a i pas ou ihanncs brillants, dazzling channs; esprit 
bnllant, spaikhng wit. n.m. Brilliance, splendour, 
lustre; brilliant (diamond), brillante, a. (fun. 
brillantde) Cut into a brilliant ; n.m. Diaper, 
damask; machine-made lace, brlllanter, v.t. To 
cut into a brilliant; to overload with specious 
ornament. Brillanter son style, (Jig.) to load one’s 
style with ornament, brlllantlne, nj. Brilliantine 
(hair-oil); glossy cotton-cloth. 

briller (bri'je), v.i. To shine, to glitter, to sparkle ; 
to be bright or spaikhng ; (Jig.) to blaze, to dawn, to 
lighten, to floniidi, to gleam. Tout ce qui bnllc n est 
pas or, all that glitters is not gold. 

brilleraent (brij’inQ), n.m. Brilliance, sparkle, 
shovviness. 

brilloter or brillotter (brijD’te), v.L To shine 
or glitter faintly. 

brimade (bri mad), nj. Ragging, hazing (at 
school etc.). 

bri mb al ant (brSba'ld), a. (fern, brlmbalante) 

Swinging, oscillating. 

brimbale(bi§'bal)orbrixtgruebale, n.f. Brake 
or handle of a pump. 

brimbaler (brsba'le), v.t To shake, to swing, to 
ring. v.i. To swing, to toss. 

brimborion (br§bo'rj5), n.m. Knick-knack, 
bauble, gewgaw. 

brimer (bii'me), v.t. To rag, to bully (at school), 
brin (br§), n.m. Blade, slender stalk, shoot (of 
corn etc.); thread (of a cord, string, etc.); (Jig.) 
sprig ; bit, jot. Bean brin de file. fine slip of a girl ; 
de brin ou en brin, unhewn wooa ; il ny en a brin, 
there is none at all ; un bean brin de hots, a fine 
straight piece of timber ; un beau brin d homrne , a tall 
well-set youth ; un brin defeu, a bit of tiro ; un brin 
de Al, a bit of thread ; un brin de pa tile, a straw ; un 
brin de romarin, a sprig of rosemary, 
brinasse (bri'nas), n.f. Coarse or Inferior tow. 
brinde (br§:d), n.f. Health, toast. £lre dans les 
brindes, to be drunk ; porter des briruhs, to drink toasts, 
brindille (brg'dUl), n.f. Sprig, twig, 
brings (brgige), a. Brindled (of oxen), 
bringue (br§:g), n.f. Gawky or badly-shaped 
piece (of a horse, woman, etc ). 

brinruebale [brimbalk]. 
brio (bri'o)(Ital.], n.m. (Mns. etc.) Dash, spirit, go. 
brioche (bri'of). n.f. Bun, cake; (fig.) blunder, 
brion (1) (bri'Jri, n.m. (Naut.) curved timber 
joining the stem ana the keel, 
brion (2) (bryonJ. 

briottc (bri'ot), n.f. Variety of anemone, 
briquaillon (brika'jS), n.m. Brickbat, 
briqne (brik), nj. Brick. Brique anglaise, bath 
brick. 

briquet (bri'ka), n.m. Steel (for atrike-a-lightX 
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tinder-box, strike-a-light ; short sabre, dirk ; beagle, 
harrier. Battre le briquet, to strike a light, (Jig.) to 
bark one’s shins ; briquet pneumatique, tire syringe ; 
pierre a briquet, flint. 

briquetage (brik'tai 3 ), n.nu Brick-work ; imita- 
tion bnck-work. 

briqueter (brik'te), v.t. To brick, to pave or line 
with bricks ; to imitate brick-work, briqueterie, n.f. 
Brick-field, brick-making ; place where strike-a-liglits 
etc. are made, briqueteur, n.m. Bricklayer, brlque- 
tler, n.m. Brick-maker or seller ; maker or seller of 
tinder-boxes etc. 

briquette (briTist), nj. Briquette, compressed 
fuel. 

bris (bri), rum. (Law) Breaking (of doors, glass, 
prisons, etc.); wreckage, waif. 

brisant (bri'zfi), n.rru Sand -bank, reef, shoal ; (pi.) 
breakers. 

brise (bri:z), n.f. Breeze ; strong wind. 
brls6 (hi i'ze), a. (Jem. bris^e) Broken to pieces ; 
(Jig.) harassed, fatigued ; folding (of furniture) ; (Her.) 
lompu, bioken. Chaise brine, folding-chair; lit bribe, 
folding-bed ; jvrte bride, foldmg-door. 

brise-bise (briz'bnz), n.nu (pi. unchanged) 
Weather-strip (for doors, windows, etc.); shoit 
curtain for lower pait of window, 
brise-cou [cassk-cou]. 

brisdes (bn'ze), n.f. (us ed only in pi.) Boughs cut 
off to inaik the place where an animal lies or has 
passed, or for marking the limits for cutting down 
wood. Aller snr Its bribes de qiulqn'un, to follow 
someone's example, to poach on someone’s preserves; 
manlier sur les brides at quelqu’un, to follow in some- 
one s footsteps ; nprendre ses bnsees, to retrace one’s 
steps. 

brise-glace or brise-glaces (biizqlas), n.m. 
(j>1. brise -glace or brlse-glaces) ice- broker or 
starling (of a luidge); ice-beam (of a ship). 

brise-lames (brizlam), n.m. (pi. unchanged) 
Breakwater. 

brisement (briz'mfl), n.m. Breaking, dashing (of 
waxes); (fig.) trouble, contrition. 

brise -mottes (briz'mot), rum. (pi unchanged) 
(Agnc.) Clod-bieaking machine. 

brise -pierre (briz'pjsir), n.nu (pi unchanged) 
(Smg.) Stone-crusher. 

brlser (bri'ze), v.t. To break to pieces, to smash, 
to break, to shatter; to flaw, to burst, to crack, to 
bruise; to destioy, to demolish, to overthrow'. Eire 
brist, to feel sore all over. v.i. To break; to dash 
(of waves). Jh iser u»vc quelqu’un, to break with some- 
one ; hi isonsdd, lot us say no more on the subject, 
enough t so brlser, v.r. To break, to be da.shed to 
pieces ; to come to grief ; to fold up (of furniture). 

brise -raison (brizr6'z5), n. (pi. unchanged!) 
Wrong-headed person. 

brise-tout (briz'tu), n.m. (pi unc hanged) Person 
that breaks everything; rough, clumsy fellow. 

briseur (brr' roe ;r), rum. ( fern, hriseuse) One who 
breaks or likes to break anything ; iconoclast, 
brise-vent(briz'vu), n.m. (pi. brise-vont or brise- 
vents) Wind-screen (for protecting plants). 

brisis (bri'zi), rum. (Arch.) Angles of a mansard - 
roof. 

briska (luis'ka), n.m. Britzka (Russian carriage), 
brisoir (bri'zxvair), n.m. Brake (for flax), 
brisque (brisk), n.f. A can) game ; (Bezitjne) a 
marriage; the ace and ten; (AH l.) stripe of a re* 
enlisted soldier. 

brisure (bri'zyrr), ruf. Break ; folding-point in a 
piece of joiner’s work ; (Her.) rebatement. 
brltannique (brita'nik), a. British, Britannic, 
broc (l) (brok), n.m. Large jug or quart -pot ; 
the amount this holds. 

broc (2) (brok), nj. *Spit. De brio et de broc, any- 
how, by hook or by crook; de broc en bouche, foitii* 
with, without delay ; manger de la viande de broc vn 
bouche, to eat meat hot from the spit, 
brocallle (bro'kcuj), nj. Macadam ; rubble. 


brome 

brocantage (brokd'tais), rum. Dealing in second- 
hand goods, broker’s business ; bartering, brocante, 
n.f. Second-hand trade ; an article of trifling value, 
brocanter, v.i. To deal in second-hand goods or 
cimosities ; to exchange, to barter, brocanteur, 
n.m. (fern, brocanteuse) Dealer in second-hand 
goods etc. ; broker. 

brocard (l)(bro'ka:r), n.m. Yearling (of roe-deer), 
brocard (2) (bro'kair), n.m. Taunt, jeer, Scoff; 
raillery, brocarder, v.t. To taunt, to jeer at, to 
ridicule, brocardeur, n.m. (Jem. brocardeuse) 
Scoffer, jeerer. 

brocart (1) (bro'karr), n.m. Brocade, 
brocart (2) {hrocard ( 1)]. 

brocatelle (bioka'tel), nj. Brocaded dress-staff 
of silk, wool, cotton, etc. 
brochage (bro'ja: 3 ), n.m. Stitching (of books), 
brochant (bro'jd). a. (Jem. brochante) Passing 
ox er another piece. Brochant bur it tout, (Her.) placed 
above another piece or other pieces and passing from 
side to side of the shield ; (fig.) to crown all. 

broche (broj), n f. Spit; spindle; skewer; 
spigot, peg (of casks etc.); stem or gudgeon (of a 
lock); knitting-needle; brooch; iron-pin ; (pi.) tusks 
(of wild boars), faire vn lour de brake, to go and 
warm oneself at the tire ; mttlre la viarule a la broche, 
to spit the meat. 

broch6 (bro'Je) a. (feu i. broch^e(l)) Stitched (of 
books) ; embossed (of linen) ; ligured (of stnfls). n.m. 
Piocess of weaving designs on stuff, brocading; 
result of this ; brocaded stuff. 
broch6e (br.Vje), n.f. Spitful. 
brocher (bro'Je), v.t. To si itch (a book etc.); to 
figure (stuffs) ; to emboss (linen) ; to drive nails (into 
a horse’s foot); (fig.) to do things in a hurry, to 
dispatch. Brochant bur le tout , (Her.) overtopping all 
the rest; brocher une comddie etc., to polish off a 
comedy etc. 

brochet (bro'je), n.nu Pike (fish). Brocket de mer, 

sea-pike. 

broebeter (broj'te), v.t. To fix with a skewer; 
to skewer on to the spit. 

brocheton (bio('to), n.m. Small pike, pickerel, 
brochette (bio'jst), n.f. Small spit for fixing 
meat on the main spit ; small spit lor cooking kidneys 
etc.; small spitful or skeweilul (of meat etc.); stick 
for feeding birds, tilever dts otbeaux d la bnxhetfe, to 
feed birds by hand ; enfant Hevi a la brochette, child 
brought up with great care. 

brocheur (bro'j<e:r), n.nu (fern, brocheuse) 
Stitcher, esp. book-stitcher. 

brochoir (bro'jwair), n.m. Smith's shoeing- 
hammer. 

brochure (bro'(y:r), n.f. Stitching; bookbinder’s 
workshop; small book stitched and coxered with a 
wrapper, pamphlet, tract; design stitched on to a 
fabric, embroidery, brochurier, n.m. Pamphleteer, 
brocoli (broko'li), n.nu Broccoli, 
brodequin (brod'ke), n.m. Buskin, half-boot, 
laced -boot (generally of women and children); (.4uf.) 
the boot (form of torture); (fig.) the sock, comedy. 
Chausser te trodequin, to act in or write comedies. 

broder (bro'de), v.t. To embroider; to adorn, 
to embellish (a story etc.), v.i. To amplify, to 
romance, brederie, nj. Embroidery ; (fig.) em- 
bellishment ; exaggeration, amplification, brodeur, 
a. (fem. brodeuse) Embroidering; n. embroiderer. 
Brodeur rrUcanique, embroidering machine, brodolr, 
n.nu Bobbin, frame for lace-making, 
brogue (brog), n.m. Brogue, coarse shoe, 
broie (brwa), nj. Brake (for hemp). 

broiement,brolmexit(brwaj'ma)orbroyaffe, 

n.m. Grinding, powdering, pounding, pulverization, 
broigne (brxva'n), n.f. Hauberk, early coat of mail, 
bromal (bro'mal), n.m. Bromal. 
bromate (bn/mat), n.m. Bromate. 
brome (l) (broim), n.m. Bromine, 
brome (2) (broim), rum. Grate of tht genua 
Bromut. 



bromique 

bromique (bro'mik), a. Bromic, 
bromare (bro'myir), n.m. Bromide. 
*bronchaae (bro'jad), n.f. Stumbling, tripping 
(of horses). 

bronche (br5:J), n.f (Anat.) Either of the two 
bronchi or conduits of the lungs. 

broUchement (broj'rnd), n.m. Budging, stumb- 
ling, flinching. 

broncber (brS'Je), v.i. To stumble, to trip, to 
reel; to budge, to move ; to lalter, to fail, to flinch. 
11 n'y a si bon eheval qui ne bromnv , it’s a good horse 
that never stumbles. 

bronchial (brS'jjal), a. ( fem . bronchiale, pi. 
bronobiaux) (A nut.) Bronchial, bronchiole, n./. 
Terminal ramification of the bronchi, bronchique, a. 
Bronchial, bronchlte, nj. (l J ath.) Bronchitis, 
bronchi tique, a. Bronchitic, bronohoc&le, n.m. 
Bronchocele. broncho-pneumonie, n.f. Broncho- 
pneumonia. bronchotomie, n.f. Bronchotomy. 
bronzage (br5'za:3), n.f. Bronzing, 
bronze (br5rz), n.m. Bronze; bionze statue or 
medal ; (. fig.) insensibility, impudence, ettrontery ; 
(Poet.) cannon. Vn cccur de bronze, a heart of bron/e. 
bronzer, t’.f. To bronze; to paint bronze colour ; to 
tan (the face etc.). llmnzi par le soldi, sunburnt, 
tanned by the sun ; bronzer un canon de J mil, to 
bronze the barrel of a musket, bronzerie, n.f. Art 
of bronze sculpture etc. bronzeur or bronxier, n.m. 
Worker or artist in bronze, 
broqnart { broca bd], 
broqne [brocoli]. 

broqueteur (brok'toeir), n.m. (Agric.) Loader, 
pitcher. 

broquette (bro'ket), n/. Tack, carpet-nail, 
bross&ge (bro'sais), n.m. Brushing, 
brossailles [broussaillesJ. 
brosse (bros), n.f. Brush ; painter’s brush or 

r ncil; (fig.) touch ; (pi.) brushwood, cover. Browse 
denis, tooth-brush ; brosse a hid tits , clothes-brush, 
brossde, n.f. (cnlloq.) Brushing ; drubbing, thrashing. 

brosser (bro'se), v.t. To brush, to rub or clean 
with a brush ; C ftH-) to beat, to defeat, se brosser, 
v.r. To brush oneself. Se brosser les cheveux, to 
brush one’s hair; se brosser le ventre, to have nothing 
to eat. hrosserie, n.f. Brushmaking business ; 
brush manufactory, brosseur. n.m. Bruslier ; (MU.) 
an officer’s servant, brossier, n.m, Brusluuaker; 
one who sells brushes. 

brou (bru), n.m. Husk or peel (of nuts, esp. 
walnuts). Bion de noix, walnut stain, walnut liquor. 
*brou6e (bniV), n.f. Fog, mist, 
brouet (bru'e), n.m. Tliin broth, brewis. Brouet 
elair, clear broth ; brouet noir, black broth. 

brouettage (brus'tarj), n.f. Con veyance or trans- 
port in barrows. 

brouette (bru'et), n.f Wlieelbarrow ; *an old 
form of bath -chair, brouettee, n.f Barrow-load, 
brouetter, v.t. To wheel in a barrow; to draw in 
a batli-clrair. brouetteur, n.m. (fem. brouet teuse) 
One who wheels or draws in a brouette ; bath-chair- 
man. brouettier, n.m. One who moves materials 
in a brouette ; barrow-man ; bath-chairman. 

brouhaha (bruha'ha), n.m. Hubbub, uproar, 
hurly-burly. 

brouillamini (brnjami'ni), n.m. (Phartn.) Bole 
armeniac; (fig.) confusion, disorder. 

brouillard (bru'.jair), n.m. Fog, mist, haze ; 
(Comm.) waste-book. Pitre dans le brouillard, (euphem.) 
to be fogged, fuddled, or tipsy; je n’y vois que du 
brouillard, I am muddled ; un brouillard ipais, a dense 
fog. a. Blotting. Du papier brouillard, blotting- 
paper. brouillasse, n.f. Drizzle, Scotch mist, 
orouillasser, v.impers. To drizzle. 11 brouillasse, it 
is drizzling. 

brouille (bruij), n.f Quarrel, falling -out, mis- 
understanding, disagreement tire en brouille avec, 
to be on bad terms with, to disagree with. 

broulllemant (bruj'md), n.m. Mixing together, 
jumbling. 


brQlable 

brouiller (fcru'je), v.t. To mix together, to 
jumble up, to shuffle, to confound ; to set at variance, 
to embroil, to confuse, to puzzle. Brouiller deux 
personnes I'une avec V autre, to set two people at 
variance; vous me bromlhz, you put me out. S6 
brouiller, v.r. To be out, to put oneself out; to 
be confounded, to be in trouble or embarrassment ; 
to fall out (with someone). Le temps se brouille , the 
weather is changing for the worse ; se brouiller avec la 
justice , to fall foul of the law. broulllerle, n.f. Mis- 
understanding, disagreement, coolness, variance. 

brouillon(bru'j5),a. (fem. brouillonne) Mischief- 
making; blundering, n.m. Rough draft, rough 
copy *, blunderer, bungler; mar-all, mar-plot, brouil- 
lormer, v.t. To write in a blundering, confused way. 

brouir (bru'iir), v.t. To blight, to nip, to parch 
(of the action of the sun on vegetation), brouissure, 
n.f. Blight, scorching. 

broussailles (bru'scni), nj. (nsu. in pi.) Bushes, 
brushwood, brambles, broussailler, v.t. To cover or 
protect with brushwood, broussallleux, a. (Jem. 
broussailleuse) Bushy, covered with bushes. 

brousse(1)(brus), « /. Brushwood, undergrowth, 
bush (Australia). 

brousse (2) (brus), n.f. Curd made of goat's or 
sheep's milk. 

broussin (bru'sg), n.m. Excrescence on a tree 
(used in cabinet-making). 

brout (bru), n.m. Browse (shoots, sprouts, etc.), 
broutant (bru'tu), a. (fem. broutante) Browsing, 
broutement, n.m. Browsing; (Hurt.) topping. 

brouter (bru'te), v.t. and i. To browse, to graze. 
L'htrbe sera bien cvnrte s'il Tie trouve de quoi brouter , 
the grass must be very short if he cannot get a bite. 

broutilleg (bru'tiy), n.f. (a mi. in pi.) Sprigs, 
small-wood, chat-wood ; (fig.) trinkets, knick-knacks, 
trifles. 

brouture (bru'ty:r), n.f. Browse (young shoots 
etc.). 

broy&ge [broiemknt]. 

*broyement [broiemkntI. 

broyer (brwa'je), v.t. To gTind, to pound, to 
pulverize, to crush, to bruise. Broyer du noir, to 
have a fit of the blues ; broyer Vencre, (Print.) to bniy 
the ink. broyeur, n.m. (fem. broyeuse) Grinder, 
pounder, hemp- or flax-breaker (machine). Machim n 
broyer ou machine broyeuse, breaking or pounding 
machine. 

bru (bry), n.f. Daughter-in-law. 
bru&nt [br£ant]. 

brucelle*(bry'88l),«./. (used on! y in pi.) Tweezers, 
brugnon (bry'jiS), n.m. Nectai ine. 
bruine (bruin), n.f. Small drizzling rain, bruine- 
ment, n.in. Drizzling, drizzle, brulner, v.impers. 
To drizzle, bruineux, a. (Jem. bruineuse) Drizzly, 
drizzling. 

brulre (brqi:r), v.t. To make a noise ; to make 
a confused sound, to rustle, to rattle ; to roar, to 
sough (of the wind), bruissant, a. (fem. brulssante) 
Rustling, rattling ; roaring, soughing, bruissement, 
n.m. Rustling noise, rattling, roaring, soughing (of 
the wind). 

bruit (brqi), n.m. Noise, din, racket, uproar, 
commotion ; clamour ; (fig.) quarrel, dispute ; tumult, 
sedition ; fame, renown, reputation ; news, report, 
talk, rumour. An ltruit de* cloches ou dn canon, at 
the ringing of the bells or the roar of the guns ; 6eau- 
cnup de bruit pour rien, much ado about nothing; 
bruit d’une amie a feu, report of a fire-arm ; cet ivbie. 
merit fait du bruit, that affair is making a great noise ; 
fair * un bruit sonrd , to rumble, to hum ; grand bruit , 
petite besogne, great cry, little wool ; il court un bruit. 
it is reported ; il n'est bruit que de, there’s no talk but 
of ; il s'est rtpanriu un bruit, a rumour has spread ; 
Us ont en du bruit ensemble, they came to high words; 
sans bruit, noiselessly ; un faux bruit, a false report. 

br&l&ble (bry'labl), o. Fi t to be burnt, brw&go, 
n.m. Burning (of rubbish) ; (cdlloq.) breakdown, 
ruin. 
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brftlant 

brulant (bry'lfi), a. (fan. br&lante) Burning, 
scorching, hot, torrid ; (fig.) eager, earnest, ardent. 

br&le (bry'Ie), n.m. Smell of burning. Cela sent 
h brutt, that smells of burning. 

brule-amorce (bivla'mors), turn. (pi. brfile- 
amorce or br&le-amorces) (.Vaaf.) Percussion-cap, 
priming. 

b rule-bout or brule-bouts [brule-tch t). 
brule-gueule (bryl'ycel), n.m. (pi. unchanged) 
(collet.) Short pipe, cutty. 

brulement (bryl'md), n.m. Burning. 

. brdle-pourpoint. &(brylpur'pwg),arfv. (Of shoot- 
ing) close to; poinb-Dlank ; *(fig.) to one's face, in 
one’s teeth. Un argument a bruit- pourpoint, a con- 
clusive argument. 

br&ler (bry'Ie), v.t . To bum, to consume by fire ; 
to corrode, to cauterizo; to scorch, to scar, to parch, 
to inflame. Brider de fond en comble , to bum to the 
ground; brider de Vena, us decant quthpi'nn, to flatter 
someone excessively ; bridtr du via, to distil wine to 
make braudy ; brider la cervelle d quelqu'un, to blow 
someone’s brains out; brider la politesse, to leave 
someone abruptly ; brider le pave, to dash along at 
full tilt, to scorch ; brider les planchers, to play a pai t 
with plenty of go (of actors) ; bridtr Its yeux, to 
dazzle the eyes ; brider see vaisse uitr, (.fig.) to burn 
one's boats ; brfiler une carte, to put a card aside (at 
play); britler low ilajie, to pass a halting-place with- 
out stopping; (on style bride U papier , his style is 
full of lire. v.i. To burn, to be on hit*, to be very 
hot, to be scorched ; (fig.) to be impatient, eager, 
impassioned, etc. Brultr d'un feu lent, to be con- 
sumed by degiees; je bride de vo us revoir, I am 
impatient to seo you again ; les mams lui brxilent , his 
hands burn, se Driller, v.r. To burn oneself, to be 
burnt, to scorch.^ £’e brider la cervelle , to blow one’s 
brains out ; se bridtr les doiqls , to bum one's fingers ; 
ve.nir sc brider a la chandclle , to burn one a wings at 
the caudle. 

brulerie (bryl ri), v.f. Brandy-distillery, 
b rule-tout (biyl'tu), n.m. (jd. unchavqul) Savc- 
all ((or candle-ends). 

bruleur (btj'l<e:i), n.m. (few. brdleuse) In- 
cendiary, house-burner; brandy-distiller ; (Jig.) black- 
guard. 

brill is (bry'li), rum. Burnt part (of a wood, 
field, etc.). 

brillolr (bry'lwair), n.m. Coffee-burner or roaster, 
brulot (bry'lo), n m. Fire-ship; burnt brandv; 
(.fid-) firebrand, incendiary, brulotier, n.m. Sailor 
steering a fire-ship. 

brmure (bry'lyir), ruf. Burn, scald, scalding, 
brumaire (bry'msir), n.m. Bmmaue (second 
month of the calendar of the first French Republic, 
from Oct. 22nd to Nov. 20th). 

brumal (brv'mal), a. (fem. brumale, pi. brumaux) 
Brumal, wmteily, wintry, brumasse, nj. (Naut.) 
Fogginess, haze, torumasser, v.xmptrs. To be 
slightly foggy. 

brume (brym), n.f. Fog, haze, mist ; ( fig.) obscur- 
Ity, uncei taintv, dejection. brumer, r. im ptj, (Naut.) 
To be foggy, brumeux, o. (fem. brumeuse) Foggy, 
hazy, misty ; (jfig.) sombre, obscure. 

brun (broe), a. Brown, dark, dun, dusk; (Jig.) 
gloomy, sad. u commence d Jdirt brun, it is beginning 
to be dusk. n.m. The colour brown ; dark-com- 
lexioned person. Brun chdlain, chestnut brown ; 
run clair, light brown ; brun fond, dun-coloured. 
n Busk (of the evening); dark woman, dark girl, 
brunette, brun&tre, a. Brownish. 

brunelle (biy'nsl), n.f. Self-heal, brunet, a. 
(fem. brunette) Brownish; n.f. Dark woman, 
dark girl ; *love ballad. 

bruni (bry'ni), n.m. Burnish (on a watch etc.), 
brunir (bry'nnrX v.f. To brown, to make bi-own, 
to darken; to burnish, v.i. To turn brown, se 
brunir, v.r. To turn dark or bi-own. brunissage, 
n.m. Burnishing. brunlMOur, n.m. (fem. brnnis- 
Muae) One who burnishes, burnisher, bruniasoir, 


bftchette 

n.m. Burnisher (tool), brunissure, nj. Burnish- 
ing ; burnish, polish ; cryptogamic disease of vines. 

brusque (brysk), o. Blunt, abrupt, brusque, 
rough, uncivil ; sudden, unexpected. 

brusquembille (bryskd'birj), nj. Card • game 
(for 2, 3, 4, or 5 persons). 

brusquement (brysWrnd), adv. Brusquely, 
bluntly, abruptly; roughly, uncivilly. 

brusquer (brys'ke), v.t. To be sharp with (some- 
one) ; to treat in a brusque manner ; to offend ; (fig.) 
to hasten, to precipitate. Brusquer la fortune, to 
tempt fortune ; brusquer Vaventure, to decide at once ; 
In u» pier une chose, to do a thing in haste ; U brusque 
(out le mondt, he is abrupt with everybody, brus- 
querie, n.f. Brusqueness; abruptness, bluntness; 
suddenness, hastiness. 

brut (biyt), a. (Jem. brute (1)) Rough, raw, 
unhewn, untashioned, unpolished; uncultiued, rude, 
clownish, awkward ; inorganic, senseless, not animate 
(of nature). Bite brute, (collcxj.) brute beast ; dtamant 
brut, rough diamond; pi\xluit brut, gross produce, 
gross returns; sunx brut, unrefined sugar; v in brut, 
unadulterated wine. adv. (Comm.) Gross (opposed 
to net). 

brutal (bry't&l), a. (fern, brutale, pi. brntaux) 
Brutal, brutish; muIv, bearish, churlish, n.m. 
Brute, brutal person ; (dang) cannon, brutalement, 
cub*. Brutally, brutishly, rudely, churlishlv. 

b ratal is er fbrytali'ze), v.t. To bully, to use 
brutally ; to make brutal, to brutalize, brutality, 
n.f. Brutality, brutishness; outrageous act or 
language. Dire des brubdites a quelqu'un, to abuse 
someone in a brutal manner, 
brute (1) (nut-Tl. 

brute (2) (bi > t), n.f. Brute, unreasoning beast; 
brutal pei son. 

bruyamment (bryja'mfi), adv. Noisily, loudly, 
clamorously. 

bruyant (bry'jd), a. (fern, bruyanto) Noisy, 
clamorous, loud. 

bruy^re (brv'jetr), n.f. Heath, heather. Cog de 
bruyciY , grouse, heath-cock, 
bryon (bn’ ft), n.m. Tree-moss, 
bryone (bri'on), n.f. Brjony. 
bryozoaire (brioza'eir), n.m. (Zool.) Bryozoon. 
bu, p.p. (fern. Due) [boire]. 
bu&nderie (bqu'dri), n.f. Wash-house, laundiv. 
buandier (bqu'djeX n.m. (Jem. buandifcre) 
Bleacher; washerman, washerwoman. 

bubale (by'bal) or bub&Us, n.m. Species of 
antelope, hartebeest. 
bube (byb), n.f. Pimple. 

bub on (by’b5), turn. (Path.) Bul>o. bubonlque, 
a. Bubonic. bubonocele, n.vu Bubonocele. 

bucarde (bykard), n.f. (Conch.) Heart -shell, 
cockle. 

bucaro [boi-caro). 

buccal (by'kalx a. ( fem, buocale, pi. buccaux) 
(Anaf.) Buccal ; relating to the cheek. 

buccin (byk'sg), rum. (Mus. ^«f.) Ancient form 
of long trumpet ; bass trombone ; (Couch.) whelk. 

bucclnateur (byksina'tceirX turn, (Anal.) Buc- 
cinator. 

Bucentaure (bysfi'torrX n.m. Bucentaur. 
Buc4phale (byso'fal), n.»i. Bucephalus (Alex- 
nnder's horse). 

buebe (byj), n.f. Billet, chump of wo od, lump of 
coal, log ; ( fig ) blockhead, clodj>ole ; (slang) figure or 
card numbering ten. Iluuuuser une buche, (slang) to 
fall down. 

bucher (1) (by'fe), rum. Wood-house; funeral- 
pile, pyre, stake. 

b&cher (2) (by'JeX v.f. To rough-hew (a piece of 
wood, block of stone, etc.); (jx>p.) to knock down; 
(pop.) to cram, to study, v.i. To cram, to swot; 
to work hard, to drudge. 

bucher on (byj'rS), n.m. (fem. b&oheronna) 
Woodcutter. 

bdehette (by'JetX nj. Stick of dry wood. 



bficheur 

bucheur (by'jcexr), rum. (Jem. bflcheuse) (colldq.) 
Pi jdder. 

bucoliaste (bykoli'ast), n.m. Bucolic, writer of 
bucolics. 

: bucolique (byko'llk), cu Bucolic. n.f. Bucolic 
verse ; ( colluq ., pi.) rubbish, rattletraps. 

bucrane or bucrane (by'kraxn), n.m. (Arch.) 
Ox-skull carved as ornament. 

budget (byd'36), n.m. Budget. Is budget de la 
guerre , the army estimates ; le budget de la marine , 
the naval estimates ; le budget de Vhtat, the State 
budget; le budget d'un mdnage, household expenses, 
budgdtaire, a. Pertaining to the budget, budge taire- 
ment, adv. As regards the budget, budge ter, v.t. 
To include in the budget. 

bu€e (bqe), n.f. *Lye, washing in lye ; *steam, 
reek, buer, v.t. To buck with lye; v.i. To steam 
(of meat etc. taken out of hot water). 

buffet (by'fe), n.m. Buffet, cupboard, sideboard ; 
refreshment - table ; refreshment - room, railway 
restaurant ; service (of plate). Buffet d'orgues , organ- 
case. 

buffeter (byf'teV, v.t. To drink wine from the 
cask etc. (of drivers stealing wiueen route), buffeteur, 
n.m. A driver who does this. 

buffetier (byf'tje), n.m. (fern, buffeti&re) Re- 
freshment-room keeper. 

buffle (by fl), n.m. Buffalo; buff-leather, buffle- 
terie, n.f. Buff belts, straps, etc. (of a soldier), 
buffietier, n.m. Workman who makes these, baffle- 
tin, n.m. Young buffalo; *buff jerkin, bufflon, 
n.m. Young buffalo, bufflonne, n.f. Cow buffalo. 

bufouie (byfo'ni), n.f. Tribe of tufted caryophyl- 
laceous plants of the pink family. 
bugle (1) (byql), n.f. Bugle (plant), 
bugle (2) (bygt) [Eng.], n.f. Bugle (wind-instru- 
ment). 

buglosse (by'qlos), n.f. Bugloss. 
bugrane (by 'gran), n.f. Rest-harrow, 
buhorian [butor], 

buire (bipir) or buie, n.m. Pitcher-shaped flagon, 
buis (tup), n.m. Box ; box-tree, box-wood ; shoe- 
maker’s tool made of this (for polishing the sides 
of soles etc.). Buis bcnit , branch of box blessed 
In church and given away on Palm-Sunday; buis 
piquant, butcher’s -broom, buiasaie or buissiere, 
nj. Grove of box-trees. 

buisson (bqi't.5), n.m. Bush, thicket, brake ; tree 
trained to the shape of a bush. Buisson ardent, burn- 
ing bush, pyracanth ; trouver buisson creux, to find 
the birds flown, buissonner, v.i. To grow into a 
bush ; (Hunt.) to beat the bushes ; to hide in the 
thicket (of deer), buissonnet, n.m. Little bush, 
buissonneux, a. (Jem. buissonneuse) Bushy, buis- 
sonnier, a. (fern, buissonni&re) Retiring into or 
lurking in the bushes. Faire Vecole buissonnicre, to 
play the truant; lapins buissonniers, thicket-rabbits; 
n.m. Shrub or tree trained to the shape of a bush ; 
shrubbery. 

bulbe (bylb), n.m. Bulb, bulbeux, a. (Jem. 
bulbeuse) Bulbous, bulbif^re, a. (Dot.) Bulbiferoua. 
bulbiforme, a. Bulhiform. bulbille, nj. Bulbil. 

bulgare (byl'yan), a. Bulgarian, n. (Bulgare) 
A Bulgarian. 

bulime (by'lim), n.m. A gasteropod of the genus 
Bulimus. 

bullaire (by'leir), n.m. Collection of papal bulls ; 
a writer who copies papal bulls. 

bulle (byl), n.f. Bubble ; blister ; seal attached 
to a document; the document itself; a papal bull; 
(Rom. Ant.) bulla. Bulle d air, air-bubble ; bulle d'eau , 
water-bubble, o. Whity-brown (of paper). Papier 
bulle, whity-brown paper, bull^, a. (fern, bullde) 
Authenticated with a seal ; by Pope’s bull. 

bulletin (byl'tS), n.m. Voting- paper ; bulletin, 
oflicial report ; certittcate, receipt. Bulletin de bagages, 
luggage-ticket. 

bulleux (byO0X a. (fern, bulleuse) Bubbly, 
blistery. 


busserole 

bulteau (byl'to), n.m. Tree trimmed to a round 

shape. 

bunette (by'nst), nj. Species of warbler, 
buplevre (by'plsivr), n.m. Hare’s-ear. 
bupreste (by'piest), n.m. Coleopterous insect of 
the family Buprestulce. 

buraliste (byra'list), n.m. Office-keeper clerk; 

money-taker. 

burat (by'ra), n.m. Drugget ; bunting, 
buratin (byra't£), n.m., or buratlne* nj. 

Poplin. 

bure (1) (by:r), n.f. Drugget ; fustian, rough serge 
(of monk’s dress), baize, 
bure (2) (by:r), n.f. (Mining) Shaft, pit-hole, 
bureau (by'ro), n.m. (pi. bureaux) Bureau 
writing-table, desk ; counting-house, office, public 
office; personnel of this; board, bench (in a court of 
judicature); committee ; court (personages); drugget. 
Bureau d rideau, roll-top desk ; bureau de placement, 
registry-office for servants etc. ; bureau de poste, post 
office ; chef de bureau, head clerk, chief of a depart- 
ment ; deposer sur le bureau, (Parliament) to lay upon 
the table ; le bureau des affaires itrangeres, the Foreign 
Office ; le bureau du Senat, the officers of the Senate ; 
les bureaux de la guerre , the War Office ; payer a bureau 
ouvert , (Comm.) to pay on demand; prendre I'air du 
bureau , to call in at the office, to see how matters 
stand ; vent du bureau, aspect or aff airs. 

bureaucrate (hyro'krat), n.m. Bureaucrat; 
clei k in a public office; (fig.) red-tapist, bureau- 
era tie, a./. Bureaucracy ; (Jig.) red-tapism. bureau- 
cratique, a. Bureaucratic ; formal, bureaucratiser, 
v.t. To make bureaucratic, to organize on bureau- 
cratic lines. 

burette (b/rst), n.f. Cruet ; vase, flagon ; 

(Bicycle) oil-can. 

*burg [bo iRo]. 

burgau (byr'go), n.m., or burgaudine, vj. 
Nacre, a kind gf mother-of-pearl. 

burgrave (byr'qraiv), n.m. Burgiave. bur- 
graviat, n.m. Dignity ot bnrgrave. 

burin (by'rg), 71.7a. Burin, graver, graving-tool ; 
(fig.) pen. buriner, v.U To engrave ; (fig.) to relate 
in trenchant terms ; v.i. To write like copper-plate; 
(pop.) to toil indefatigably. burineur, n.m. En- 
graver; engraving -apparatus; (pop.) indefatigable 
worker. 

*burle (byrl), n.f. Joke, pleasantry, 
burlesque (byr'lesk), a. Burlesque, comic, 
jocular, ludicrous. Vers burlesques, doggerel verses. 
n.m. Burlesque, burleaquement, a do. Comically, 
ludicrously, in a burlesque manner. 

burnous (byrinus), n.m. Burnous, hooded Arab 
cloak. 

buron (bj/rS), n.m. Cottage, shepherd’s hut (in 
Auvergne). 

bursal (byr'snl), a. (Jem. burs ale, pi. bursaux) 
Fiscal, bursiforme, o. (Dot.) Buisilorm, purse- 
shaped. 

busaigle (by'zeigl), n.m. Rough-legged buzzard, 
busard (by'zair), n.m. Variety of buzzard ; (fig.) 
blockhead, dolt. 

busc (bysk), n.m. Bnsk (of stays), 
buse (1) (by:z), n.f. Buzzard; (fig.) blockhead. 
On ne sauraitfdire d'une buse un epeivier , one cannot 
make a silk purse out of a sow’s ear. 

buse (2) (by:z), n f. Channel conveying the water 
of a mill-leet to the wheel ; ( Mining ) air-shaft, 
busette (by'zet), n.f. A variety of warbler, 
buson (by'zS), n.m. Variety of buzzard ; (fig.) 
simpleton, dolt. 

busqu€ (bys'ke), a. (Jem. busqude) Curved. 

arched. 

busquer (bys'ke), v.t. To put a busk In; to 
shorten, to draw up (of skirts); to curve, to arch, 
se busquer, v.r. To wear a busk. *busqui&re, nj. 
Part (of corset) receiving the busk. 

busserole (bys'rol) or bousserole. nj. Alpine 

arbutus. 

96 



btwta 

bnctote (by at), n*m. Bust, head and shoulders. 
Portrait tn busts, half-length portrait. 

but (by), n.m. Mark ; object, end, aim, purpose, 
design, goal, objective. Atrieer Is premier au but, to 
be the first to reach the goal ; but a but, without any 
odds, evens; de but tn blanc, bluntly, without any 
preamble, point-blank ; joner but A but , to play even ; 
it but de ses (Muirs, the object of his desires J ee proposer 
un but, to have an object in view ; viser au but, to 
aim at the mark, 
but&nt [hiM'takt]. 
bute (byt), n.f. Farrier’s knife, 
butle (by'te) or buttde, 11 /. c Arch.) Abutment, 
pier (receiving the tlnust of a Midge). 

buter (by'te), v A. To rest or abut ( contre ); to 
atumble or hit (contre ) ♦to aim at. Ct cheval butt a 
cha/jue that horse stumbles at every step, v.t. 
To support, to prop. Buter un mur , to prop a wall 
with a buttress. *se buter, v.r. To be bent on, to 
stick (A ) ; to contradict, to oppose. 

butin (by'tt), n.m. Booty, spoils, prize, plunder, 
butlner, v.t. To pillage, to plunder; to pilfer; to 
collect, to gather ; v.i. To pillage, to plunder; {fin.) 
to pilfer, butineur, a. (Jtm. butinouso) Plundering, 
pilfering. 

butoir (by'twmr) or buttoir (1), u.m. BufTpr, 
buffer-stop (on railway); various kinds of stop, catch, 
etc. 

butome (by'tom), n.f. Bntomus. butomde or 
butomacde, n.f. (Hot.) One of a lamily of plants 
typified by the dowering bush, But out ns umMIntu*. 

butor (l>y'tj.i),n.)/u Bittern ; {fin.) gross, stupid 
fellow, churl, lout, booby, butorderie, n.f. Stupid- 
ity, loutihlnmss, churlishness. 

buttage (b>'ta:. 3 ) p tt. at. (Agric.) Raising, mound- 
ing ; ( Unrl .) banking up, earthing up. 

butte (byt), « f‘ RiHing ground ; knoll, mound, 
bank. Ptrs en butte a, to be exposed to. 
buttle [ fu't£k]. 

butter (l) (bj'tc), v.t. To raise in & mound; to 
eartli up. Butter du nht i, to eaith up celery ; butter 
«* arhre, to heap up earth round the root, of a tree, 
butter (2) I bi TraJ. 
butteur ( Birr< u r (2)J. 
buttoir ( 1 ) I ur rom). 

buttoir (2) (by t wa:i) or butteur f n.w. Ridging- 
plough. 

butyreux (bvti'ro), «. (fem. butyreuge) Buty- 
raceoiis. butyrine, nf. Butyrine. butyrlque, a. 
But > nc. 

buyable (by'vabl), a. Drinkable, fit to drink, 
buvant, a. ( tern, buvante) Drinking. 

buvard (by'vwr), a.m. Blotting. Papier bnmrd, 
blotting paper, n.m. Blotting-caso, blotting-pad. 
•buverie (by'vrl), n./. Drinking, carousal, 
buvetlw (byv'tje), n.m. {fem. buvetlfcre) Keeper 
Of a ta\ ern. 

buvette (by'vst), n.f. Refewshment-room, tap- 
room, bar, tavern, publlc-honee. 

buveur (by'vccir), n.m. (fern, buveuga) Drinker; 
toper. 

ouvoter (byvo'te), v.i. To sip, to tipple, 
bysse (bis) or byastui (bi'nvr*), n.m. Byssus. 
by*ant In (bizA'tS), u. (fem. byzantlne) Byzantine 
style, n.m. (Bytantin, fan. Byzantine) Anatno 
or inhabiunt of By santium* 


0 

C, <3(w), n.m. The thin! letter of thi alphabet. <’ 
has two aottndi : before the vowels u, o, u, before a 
consonant, or at the end of a word, it is pronounced 
like k, as in car, cor, enrienx , cfuirrm, eetomae ; mniked 
with ft cedilla or before e, i, or y, it is pronounced 
like s, as in et<7, cygnt, Jhpm, 
c 1 [contraction of os, tpod before forms of the 
verb itre\. 
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djtble 

(sa), pron. [contraction of (*ld\. Cest toujonrs 

S , that is something at any rate; coniine f«, like 
at, so ; comment vous portez-vous t conwie ci comme fa, 
how do you do? only so-so ; donnez-moi ca, give me 
that; rien quo pa/ is that all ! 

9 a («a), adv. Here. Qd et la, here and there, 
up and down, to and fro. inU Now. £A voyonsf 
now, let us see ! or ca commences ' come, begin I 
cabalant (kaba'lo), a. (fem. cabalante) Caballing, 
cabale (ka'bal), n.f. Cabal, faction, intrigue; 
cabbala, cabaler, v.i. To cabal, to plot. 

cabalette (kaba'let), n.f. (M us.) A short melodious 
phrase, easily retained by the memory. 

cab&leur (kaba'lcen), n.m. (fem. cabal euse) 
Caballer, intriguer, cababaer, v.i. To practise 
cabbalistic arts. oabalisme, n.m. Cabbalism, 
cabaliste, n.m. CabbahsU oabalistique, a. Cabbal- 
istic. caballftiquement, cuh. Cabbalistically. 

caban (ka'bu), n.m. Cloak with sleeves and hood 
(for rainy weather). 

cabanage (kaba'nar^), n.m. Camp; hutting, 
caban# (ka'ban), n ./. Cot, hut, fihed, cabin, 
cottage; hutch (for rabbits etc.); flat-bottomed boat 
(on the Loire). Catxine a lupins , rabbit-hutch. 

cabaneau (kaba'uo), n.m. Hut or shelter on 
shore (for cod -fisher.'*). 

cabaner (kaba'ne), v.t. To h\e In a Cubans or 

ca tomes. 

cab anon (kaba'no), n.m. Small hut, shed, or 
cabin ; small country-house or lodge (m Provence); 
pnson-cell. 

cabaret (kaba're), n.m. Inferior kind of wine- 
shop, ta\ ern, pot-house; restaurant; a small table 
or tray with tea- or coffee-service, liqueilr-*er\ ice, 
etc.; (pop.) bnthwort. Cabaret borgne, pot-house ; 
pilier de caltaret, tavern -haunter, tippler, c&baretier, 
n.m. ( fenu cabareti&re) Publican, tavern-keejier. 

cabas (ka'bu), n.m. Basket, panier, reticule; 
cottage-bonnet; old-fashioned wicker-work carnage, 
“cahasser, v.t. ( jtop .) To amass; to put in a basket, 
to conceal ; to rob ; to decene. 

'cab asset (kaba'se), n.m. 16th-century helmet 
without visor. 

cab ass on (kaba'sS), n.m. Old-fashioned woman’s 
bonnet. 

cab ©at an (kabSs'tu), n.m. Capstan. Armtr h 
cnhu>t<u^ to man the capstan; ml* stun volant, crab; 
entvyer un homrrve au adustun, to send a man to the 
capstan (to be punished); giund cabtsUm, mam 
capstan. 

cabial (ka'bje). n.m. Capybaia. 
cabill&ud (kam'io) or cabliau, n.m. Fresh ood. 
cabillet (kabi'jt), n.m. lh css lor keeping tsnnia- 
rackets straight. 

cab&llot (kabi'io), n.m. (Xaut.) Toggle. 

Cabine (ka'biu), nf. Cabin, 
cabinet (kabi'na), n.m. Closet, study ; water- 
closet; practice or clientele (of a profet*Moi»nl man); 
bureau, office (of an attorney, barrister, etc.); Cabinet, 
Cabinet-council ; Government, mi run try ; a collection 
deposited in a cabinet or show-case; cabinet, or 
side-board with cupboards, drawers, etc. ; summer- 
house. . Affaires de cabinet, chamber practice (of 
lawyers); a! hr an cabinet , to go to the water-closet; 
cabinet d'aisances , water-closet; cabintt de bains, 
bath-room; cabinet de hetnre , reading-room; cabinet 
de toilette, dressing-room ; ct si un homme ds cabinet, he 
is not a man of action, or of afiair* ; poser la question 
ds mbinet, to make it a ministerial question. 

cablou (ka'bju), n.m. Cassara candy (used as 
condiment). 

cable (korbl), n.m. Cable. Bitter Is cdble, to bitt 
the cable; edits d'uffvnrche, small bower-cable; cdbls 
de remorgue, tow-cable, hawser; filer dncdble , (Naut.) 
to nay out cable, (fia.) to spin out the time; staffre 
tfhle, sheet-cable. oibl6, a. (fm. O&blle) (Arch,) 
Cabled (Of mouldings); n.m. Thick cord. O&blsau 
or c&blot, n*nu Cablet, small cable; mooring-rope^ 
painter. 



c&bleau 

cableau or c&blot (ka'blo), «.m. Rope for tow- 
ing barges on rivers. 

c&bUe Iencablure]. c&hler, v.t. To twist 
(threads) into a cord ; to make (into) cable ; to tele- 
graph by cable. 

C&bliau [ca bil laud]. 
cabliere (kabli'sir), n.f. Anchor-stone, 
cable gramme (kablo'gram), n.m. Cablegram, 
cablot [cableau]. 

caboche (ka'boj), n.f. (colloq.) Pate, noddle, nob ; 
(Comm.) hobnail. Etn une favuuse caboche , to have a 
good head -piece. 

cabochon (kabo'JS), n.nu Cabochon, polished 
but uncut precious stone ; (Comm.) fancy brass nail, 
a. Polishea but uncut (of precious stones). 

cabosse (ka'bos), n.f. (pop.) Bruise, bump. 
cabos8er, v.t. To bump;' to bruise. 

Cabot (1) (ka'bo), n.m. (pop.) Actor ; {dang) dog ; 
(Mil. slang) corporal. Cabot ftrre, gendarme. 

Cabot (2) [CHABOT]. 

cabotage (kabo'taij), n.m. Coasting, coasting- 
trade. Vaisseau de cabotage, coasting-vessel, caboter, 
v.i. To coast. caboteurorcabotier, n.m . Coasting- 
vessel. 

cabotiere (kabo'tjssr), n.f. Norman long, flat 
boat used on the Seine. 

cabotin (kabo'tS), n.m. Strolling plaj*»r; bad 
actor, mummer, cabotinage, n m. Strolling- player’s 
life ; bad acting, cabotiner, v.i. To act badly ; (Jig.) 
to lead an irregular life (like a cabotin ). 

caboulot (kabu'lo), n.m. Compartment in a 
stable ; (pop.) pot-house. 

cabre (ka:br), n.f. (Naut.) Sheers, 
se cabrer (ka'bre), v.t. To prance, td*<\ir ; (jig.) 
to revolt, to fly into a passion. Fairs se cabw ua 
cheval, to make a horse rear, 
cabri (ka'bri), n.m. Kid. 

cabriole (kabri'al), n.f. Caper, leap; capriole, 
cabrloler, v.i. To caper, to cut cajieis. 

cabriolet (kabrio'ls), n.m. Cibriolet, cab, one- 
horse chaise ; a woman’s hat of the Diiectory period. 
Cabriolet a, pompe, curricle; place* de caljrivlet , cab- 
stand. 

*cabrloleur (kabrio'lcejr), n.m. (fern, cabrioleuse) 
Caperer. 

cabron (ka'bro), n.m. Kid-skin ; burnish ing- tool, 
cabrouet (k&bru'e), n.m. Light two-wheeled 
cart, cabroudter, v.t To convey in this. cabrou6- 
tler, n.m. Driver of this. 

C&bus (ka'by), a.m. Headed (of cabbages), 
caca (ka'ka), n.m. (Childish) Exciement; filth, 
dirt Fairs caca , to go to stool, 
cacaber (kaka'be), v.i. To call (of partridges), 
cacade (ka'kad), n.f. Excrement; mess; (fig.) 
mistake, failure, mull. 

cacao (kaka'o), n.m. Cacao, chocolate- nnt 
cacaoyer or cacao tier, n.m. Cacao-tree, cacaoybre 
or oaoaoti&re, n.f. Cacao-plantation, 
cacarder (kakar'de), v.i To hiss, cackle (of geebe). 
cacatois (kaka'twa), n.m. A variety oi parakeet ; 
(Naut.) royal mast-top ; royal, sky-sail. 

cachalot (kafa'lo), n.nu Cachalot, spermaceti- 
whale. oachalotier, a. (fem. cachalotiere) - Pertain- 
ing to cachalot-fishing ; «. Whaler. 

cache (kaf), n.f. Hiding-place; (Hunt.) stake- 
net ; (Phot.) guard for screening parts of a photograph 
in printing. 

cache-cache (kaj'kaj), n.m. Hide-and-seek, 
cache-corset (kajkor'se), n.m. Camisole, under- 
bodice. 

cache-cou (kafku), n.m. Neckerchief, 
cachect&que (kafsk'tik), a. Cachectic, 
cache-entrde (kajfi'tre), n.m . (pi. unchanged) 
Drop (of a key -hole). 

cache-4peron (kaJe'prS), n.m. (pi. unchanged) 
Cover for the points of spurs. 

cache-£pouti or cache-6poutis (kajepu'ti), 
«.m. (pi. unchanged) Ink or dye used to spot 
imperfectly dyed wooL 
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cach6~lumiere(ka$ly'mj6ir), n.m. (pi. unchanged^ 
Lead vent-cover foi cannon. 

cache-meche (kaj'msj), n.m. (pi. unchanged) 
Copper tusee-protector for cannon, 
cachement (kaj'mfl), n.m. Concealing, hiding, 
cachemire (kaj'miir), n.m. Cashmere, cache- 
mirette, n.f. Cashmerette. 

cache-mis£re (kafnn'zeir), n.m. (pi. unchanged) 
Overcoat to hide shabby clothes. 

c&che-mouchoir (kajmu'jwair), n.m. (pi. un- 
changed) Hide-the-handkerchief (child’s game). 

c&che-nez (kaf'ne), n.m. (pi. unchanged) Shiftier, 
comforter. 

cache-peigpae (kaj'pep), n.m . (pi. unchanged) 
Head -ornament to conceal the comb. 

cache-pot (kafpo), w.m. (ph unchanged) Flower- 
pot cover (ot piper etc.). 

cache-poussiere (kaftm'sjeir), n.vi. (pi. un- 
changed) Dust-coat or cloak. 

cacber (ka'je), v.t. To hide, to conceal ; to 
disguise, to dissimulate, to ma.sk. Cacher sa vie, to 
lead a secluded life ; cacher son jeu , to mask one’s 
play ; cacher son nom ou son age, to conceal one s name 
or one’s age; carhtz votre jeu, hide your cards; jeu 
cache , underhand game ; n’ a coir rien de cacfU jx>ur 
(juelqu’un, to keep nothing secret from, to have no 
secrets for someone ; ressorts caches, hidden, secret 
springs, se cacher, v.r. To hide, to secrete oneself; 
to lurk ; to abscond. Se cacher d la justice , to hide 
fi om justice. 

each ere (ka’Jsir), rum. Annealing-bin (iu glass- 
inaking). 

cacher on (kaf T5), n.m. Twine made of coarse flax, 
cachet (ka'js), n.m. Seal, stamp, signet, sj-net* 
ring ; ticket; (Jig.) character, stamp, mark (of genius 
etc.). A cinq francs le cachet, at five francs a lesson ; 
cachet de ch ip res ou d armes, seal with a cipher or with 
a coat of anus; cachet volant , flying seal ; coiirtr le 
cachet, to give private lessons, to go about teaching; 
hltre de cachet, arbitrary warrant of imprisonment; 
son style a un cachet p>irticnlur, his style has a certain 
stamp or character of its own. cachetage, n.m. 
Sealing. 

cache- tampon (ca< he-mouchoir]. 
cacheter (kaj'te), v.f. To seal, to spal up. tire 
« cacheter, sealing-wax ; pain a cacheter , wafer. 

cachette (ka'jet), nj. Hiding-place. En cachetic^ 
secretly, by stealth. 

cacheur (ka'jueir), n.m. (fern, oacheuse) Sneak, 
slyboots. 

cachexie (kajek'si), n.f. Cachexia, 
cachiment (kaji'mu), n.m. Custard -apple 
cachimentier, n.m. Tree bearing this. 

cachot (ka'Jo), n.nu Dungeon ; j>i ison, place of 
detention. 

cachotte (ka'Jot), n.f Tobacco-pipo without a 
heel. 

cachotter (kafo'te), v.t. To make a mystery 
of, to conceal, ae cachotter, v.r. To pretend to 
hide oneself, cachotterie, n.f. Mysterious ways, 
cachottier, a. (fern, cachottibre) Mysterious, sly; 
n. One who makes a mystery of things, 
cachou (ka'Ju), n.m. Cachou. 
cacique (ka'sik), n.m. Cacique (Indian chief), 
cacochyme (kako'jim), a. Of a feeble or dis- 
ordered constitution, n. A person with such a 
constitution, caooohymie, n.f. The state of being 
so disordered, eacochymique, a. Relating to 

cacochymie. 

cacodyle(kako'dil), n.m. Cacodyl, cacodylique, 

a. Cacodylic. 

cacopraphie (kakogra'R), n.f. Cacography. 
cacographique, a. Pertaining to or characterized 
by tins. 

cacolet (kako'le), n.m. Horse- or mule-litter for 
the transport of wounded. 

caeologie (kakoloji), n.f. Cacology, oaoo- 
logiaue, a. Pertaining to or characterized by this, 
oaoologue, n.m. One who uses cacology. 



oaoophonio 

cacophonic (kakofo'ni), nf. Cacophony, caoo- 
phonique, a. Pertaining to or characterized by this. 

cactaclo (kakta'se) or cactee, nf One of the 
Cactaoece, a family of dicotyledonous plants typified 
by the cactus. 

cactier(kak'tje) or cactus, n.m. Cactus, cao- 
tiforme or cactoldo, a. Cactoid, cactaceous. 

cadastrage (kadas'trai^), n.m. Registration in 
a cadastre. 

cadastral (kadas'tral), a. (/m. cadastrale, pi 
o&dastraux) Cadastral, referring to the register of 
lands, o&dastratlon [cadastraoe]. 

cadastre (ka'dastr), n.m. Cadastre, register of 
the survey of lands, oadastrer, v.t. To survey. 

c&davgrcux (kadave're), a. ( fern . cadavdreuse) 
t’adaxeious, corpse-like, wan, ghastly, cadavdrin, «. 
(Jem. cadavdrine) Living on corpses, cadav^rique, 
a. Of or pet taming to a corpse. 

cadawre (ka'daivr), n.m. Corpse, dead body. 
C'est un cuduvn ambulant , he is a living skeleton, 
cade (1) (kad), n.m. Barrel used in salt-works. 
Cade (2) (kad), n.m. Variety of juniper, 
cadeau (ka'do), n.m. (pi. oadeaux) Present, gift, 
fa ire cndeau de, to make a present of. 

cad£diou (kade'dju) or cadedis, int. The 
deuce ! faith ! 

cadenas (kad na), n.m. Padlock ; ^coffer in which 
were kept the knife, folk, spoon, etc. used by the 
king or princes. Cadenas a secret , secret padlock ; 
enfermer sous cadenas, to padlock, c&denasser, v.t. 
To padlock, to shut up under padlock. 

cadence (ka’diirs), n.f. Cadence, fall ; rhythm, 
time (in dancing); *(Mxti.) trill, quaver, shake, 
cadence. Alter en cadence , to keep time. 

cadencer (kadd'se), t\f. To cadence, to give 
rhytiun and cadence to, to harmonize, v.i. (Mus.) 
To trill, to quaver. 

cad&ne (ka'dsm), n.f Chain (for convicts) ; chain- 
gang ; Oriental carpet, 
cadenette (kad'nst), n.f Tress (of hair), 
cadet (ka'ds), a. (Jem. cadette) Younger, junior 
(of two). Branchs cadette, younger branch, v. The 
iounger; junior (of two). n.vu Cadet; younger 
brother ; younger son ; (colloq.) young fellow ; *young 
man, youth. C'est le cadet de mss soucis, that is the 
least of my cares; c'est unjeuns cadet de hunt a ppitit, 
he is an extravagant young gentleman, nj. Younger 
sister, younger daughter ; paving-stone; long billiard- 
cue. 

Cadi (ka'dl), n.m. Cad! (Turkish judge), 
cadichon (kadi JS), n.m. Little cadet, 
cadis (ka di), n.m. Light woollen serge, 
cadmie (kad'mi), nj. (Chens.) Sublimated oxide 
of zinc, calamine. 

cadmiquo (kadmik), a. Pertaining to cadmium, 
cadmium (kad'mjom), n.m. Cadmium, 
cadogan (caiooax). 

C ado 16 (ka'dol), n.f. I^atch, little bolt. 
cadran(l)(ka'<lru), n.m. Dial-plate, dial. Ciulran 
tolaiis , sun-dial ; fairs le tour du oadran , to sleep the 
clock round. 

cadrau (2) [cadranxure). 

cadrane (kadra'ne), a. (Jem. cadran^e) Attached 
by oadrannure (of trees). 

cadranier (kadra'nje), n.m. (fern, cadranidre) 
Diallst. oadrannerle, nf Dial -making; dial- 
works. 

cadrannure (kadra'iivrr), n.m. Malady of old 
trees, characterized by radiating Ussures (like a dial- 
face). 

cadrat(ka dra), n.m. (Print.) Quadrat, oadratin, 
n.m. (Print.) M quadrat. Detni (xuhntin , N quadrat. 

Cadrature (kadra'ty:r), nj. The assemblage of 
parts producing the movement (of a watch, clock, 
etc.). 

cadre (ka:dr), n.m. Frame, framework, skeleton, 
outline ; plan, design ; (Jig.) limits of an area or space, 
the space itself; (Mil.) t}ie staff (forming the nucleus 
of a regiment) ; (Afii.) cot, bed-frame. A voir pour cadre, 
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to be bounded by ; itre sur U cadre, (Naut.) to be on 
the sick-list ; servir de cadre a, to bound, to limit. 

cadrer (ka'dre), v.i. To agree, to tally, to square 
(a or avec). 

cadriller [quadriller). 

caduc (ka'dyk), a. (Jem. oaduque) Decrepit, 
broken-down, decayed; Irail, tumble-down, crazy; 
lapsed, null, void (of legacies); (Bot.) deciduous. 
Age caduc, decrepit old age ; devenir auiuc, to decay; 
legs caduc, lapsed legacy (barred by limitation) ; mod 
auiuc , falling sickness, epilepsy. 

caducde (kady'se), n.m. Caducous, Mercury’s 
wand; tipstatt. 

c&ducitd (kadysi’te^ «•/• Caducity, decrepitude, 
decay, decline. 

caduque (caduc). 

csecal (se'kal), a. (Jem. csecale, pi osec&ux) Caeca 1 . 
caecum (se'kom), n.m. (A not.) Caecum, 
caesium or cesium (se'kom) Caesium, 
cafard (ka'fair), a. (Jem. cafarde) Hypocritical, 
sanctimonious, n. Hypocrite, sanctimonious person ; 
humbug;, n.m. (j >op.) Cockroach; (fig.) funk, fear. 
Avoir le cafard, to have the hump, cafardage [oArAB- 
disk), cafarder, v.i. *To play the hypocrite; (coUoq.) 
to sneak, to tell tales (at school), cafarderie, n.f 
Cant, hypocrisy, bigotry, sanctimoniousness, cafar- 
dlse, nf. Piece of hypocrisy or cant. 

cafd (ka'fe), n.m. Coflee; cate, coffee-house: 
coffee-berry. Cafe a la creme, coffee with cream ; cafe 
au lait, coffee with milk; cafe chantant, music-hall; 
rdtir, nuiiLdre, ou prendre du cafe, to roast, grind, or 
drink coffee; tarn de cafe, cup of coffee, a. Coffee- 
coloured. easier or cafier, n.m. Coffee -shrub, 
oafdi&re, nf. Coffee-plantation, caf&n e, n./. Caffeine, 
caftfique, a. (Chem.) C&tfeic. caf&sme, n.m. Morbid 
condition produced by excessive coffee-drinking. 

cafetan or caftan (kaf'td), n.m. Caftan (Turkish 
garment). 

cafetier (kartje), ».m. (Jem. oafetibre(l)) Coffee- 
house keeper, cafeti&re (2), nj. Coffee-pot. 
cafier (cak^ier). 

cafre (kcr.fr), a. Kafir, Bantu. ». (Cafre) A Kafir 
or Bantu. 

caftan [caketan). 

cage (ka: 3 X nf. Cage; coop (for fowls); (fig.) 
prison ; (Build, etc.) frame, casing. L a belle cage ne 
nourrit pas i oieeau, gold on the cage won’t feed the 
bii d ; mettrs un honime en cage, to put a man in prison 
or under lock and key. eagle, n.f Cage-full (of 
birds etc.), cagette, n.f Bird- trap; little cage, 
cagier, a. (Jem. o&gifcre) Pertaining to cages ; ». 
Cage- maker. 

cageot (ka'30), n.m. Little cage, cagerotto, nj. 
Osier mould in which cheese is allowed to drain. 

cagnard (ka'jiarr), a. (fern, cagnarde) Indolent, 
lazy, slothful, «, Lazy-bones, skulker; place for 
skulking or idling in; tramps' sleeping-place under a 
bridge ; awning on board ship. C’est un cagnard, he is 
a skulker or loafer, cagnarder, v.i. To idle, to loaf, 
cagnarderle or cagn&rdise, nf. (colloq.) Laziness, 
sloth fulness, skulking, 
c a erne (kaji), nf. Slut ; *bltclu 
cagnenx (ka'ji0), a. (fem. oagneuse) Knock- 
kneed, splay-footed ; a person so afflicted, 
cagnot (ka'jio), n.m. (pop.) Dog fish, 
csgnotte (ka'jiot), nf. Money-box, tray, or pool 
(in gambling games) ; the pool (sum of money in this); 
percentage of stake deducted by gaming-house keeper. 

CftgOt (ka'oo), a. (Jem. c&gotte) Bigoted, hypo- 
critical. n. Bigot, hypocrite ; (Fr. Hist.) a race ol 
vagabonds in B6arn in the M iddle Ages, oagotement, 
adv. In a bigoted or hypocritical manner, cagoterld, 
n.f An act or word of hypocrisy or bigotry, oago- 
tisme, n.m. Hypocrisy, bigotry. 

cagou (ka'gu), n.m- *Leper ; beggar, unsociable 
person. 

cagoule (ka'gul), nf. Monk’s cloak, 
cague (k&gX »*/. Dutch flat barge used on the 
canals. 
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cahier (ka'je), n.m. Stitched p*per*book ; copy- 
book ; memorial ; quarter of a quire of paper ; book 
(manuscript). Cahier des charges, specifications ; cahier 
des frais, bill of costs. 

cahin-caha (kaeka'a), adv. ( collog .) So-ao, lamely, 
poorly, slowly, reluctantly, 
cahot (ka'o), n.m. Jerk, jolt (of a coach etc.); 
(Jig.) obstacles, vicissitudes, cabotage or cabote- 
meat, n.m. Jolting, jerking, cabotant, a. (Jam. 
oabotante) Rough, jolting, caboter, v.i. To jolt, 
to be jerked about ; v.t. To jolt, to jog, to jerk. 

cahute (kayt), nf. Hut, crib, hovel; (Kant.) 
small cabin, 
oaic [caique]. 

caiche (ksj), n.f. (Naut.) Ketch. 

Caid (ka'id), n.m. Arab military chief or judge, 
caldat, n.m. Office or function of a caul. 

caieu or cayeu (ka'j0), n.m. ( Hort .) Offshoot of 
a bulb, bulbil. 

caillasac (ka'jas), n.f. Gravelly marl of the 
Tertiarv period, 
eaille (kaq), n.f. Quail. 
caill€ (ka'je), n.m . Curdled milk, curds, 
eaillebatro or caillebottm (kajbo'tS), n.m. 
Basket without handles used by cobblers for their 
awls, thread, etc. 

caillebotis (kajbo'ti), n,m. (Naut.) Gratmg of 
the hatches, 

caillebottage (kajbo'tai3), n.m. Curdling (of 
milk etc.). 

caillebotte (kaj'bat), n.f. Mass of curds, caille- 
botter, v.t. To curdle, bo caillebotter, v.r. To 
curdle. 

calllebottin [c-viclbbotin]. 

CaiXle-Xait (knj 'Is), n,m. (pi. unchanged) Cheese- 
rennet, 

Caillement (koj'md), n.m. Curdling, coagulating, 
cailler (ku'je), v.t. To curdle, to clot, to curd, 
se oailler, v.r. To coagulate, to turn to curds. 

callletage (kaj'ta:3), n.m. Gossipping, tittle- 
tattle. 

caiXleteau (kqj'to), n.m. Young quail, 
cailleter (kaj'te), v.i. To gossip, to chatter, 
caillette (1) (ka'jst), n.f. Abomastis. 
calXlette (2) (ka>t), n.f. (pop. ) Petrel 
caillot (ka'jo), n,m. Clot of blood, coagulum. 
caillot-rosat (kajoro'za), n.m. (pi. caillots- 
rosats) A variety of pear with a rosy perfume. 

caillou (ka'ju), n.m , (pi. callloux) Pebble, 
email s one, flint, flint-stone; (fig.) obgtacle, em- 
barrassment. caillou tage, n.m. Gravelling ; ballast- 
ing ; rough-cast, pebble-work. cailloutde, n.f. Fine 
pottery; ornamental pebble -work, caillouter, v.t. 
To gravel, to ballast, caillouteur, n.m. Roadman ; 
flint- cutter, caillouteux, a. (Jem. caillou teuse) 
Pebbly, flinty. cailloutia, n.m. Bioken stones, 
gravel ; broken flint. 

caimacam or caimacan (kaima'kfi), n.m. 
A Turkish officer (lieutenant to a grand vizier etc.). 

caiman (kai'md), n.m. American crocodile, 
caiman. 

caixnander [qu£mandbh]. 
caimandeur [quemandeurJ, 

Caique or caic (ka'ik), n.m. Long Levantine 
boat. 

caire (kgir), n.m. Coir, co<?o-nut fibre, 
cairn (ke:rn) [/rw7t], n.m, Cairn, tumulus, 
caisse (keis), n.f. Chest, case, box, trunk, coffer ; 
casket ; till, safe, strong-box; (hence) contents of a 
cash-box, funds, cash; cashier's oflice, pay-office; 
cylinder (of a drum) ; drum ; (Anat.) drum (of the ear) ; 
body or frame (of a coach). Avoir tant d’ argent en 
caisse, to have so much money In hand ; bander la 
cai*$e, to brace the drum : battre la cause ou la grosie 

cais$e, to beat the drum, (fig.) to announce something 
noisily, to make a great fuss ; cai'se d’amort tenement, 
sinking fund; caisse de medicaments, medioine chest; 
cawe dfepargne, savings-bank; ca Use d'escomvk, dis- 
counting bank ; cairn de stcours mutuels, sick-fund ; 
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cairn des pensions, pension fan d; caisse militaire , 
military chest ; /aire la cause, to make up the cash 
account ; fairs sa cairn, to make up one’s cash-book ; 
grosse caisse, big drum ; la caisse du regiment, the 
regimental chest; les caisses de VEtat, the coffers of 
the State ; livre de caiwss, cash-book ; saucer la caisse, 
(facet.) to run off with the till ; tenir la caisse, to keep 
the cash or cash -account, to act as cashier. 

caisserie (kes'ri), n.f. Manufactory where boxes 
or cases are made, 

caissetin (kas'tg), n.m. Small deal box for raisins. 

caissette (ke'sst), n.f. Small box. 

caissier (ks'sjsir), n.nu (fern, caissi&re) Treasurer, 

cashier. 

caisson (ks's5),n.7»t. Ammunition-wagon, caisson ; 
(Arch.) coffer, compaitment of ceiling; sunk -panel. 
Caisson a pomlre, powder-chest ; les caissons des vivrn, 
the provision-wagons, 

cajoler (ka3o'le), v.t. To cajole, to coax, to 
wheedle, cajolerie, n f. Cajolery, coaxing, wheedling, 
cajoleur, n.m. (Jem. cajoleuso) Cajoler, coaxer, 

w heedler. 

cajute (ka'3ytX n.f, Btate-ioom; captain’s room 

(on board ship). 

cal (kal) or calus, n.m. Callosity, callus, 
calade (ka'lad) or chalade, n.f. Descent, slope 
(for training lioises to gallop). 

calade (lu'la:3), n.m. lowering (of sails etc.), 
propping. 

Calais (ka'ls), n.m. Market-basket (used in the 
Pans markets). 

calaison (kale'zo), nj. Load-water line, sea- 
gauge (on ship). 

calambac (kald'bak), calambar, or calam- 
bour, n.m. Aloes -wood, 
cal ament (kala'mti), n m. Calaimnt. 
calaminaire (kalami'neir), a. Pertaining to 
calamine. 

calamine (kaia'imn), n.f. Calamine, 
calamite (kala'mit), nj. Calanute. 
calamity (kalami'te), nj. Calamity, distress, 
calami teusement, adv. Calamitously, calamlteux, 
a. (fern, calamiteufle) Distressful, calamitous. 

calandragre (kald‘dra:3), n.m. Calendering, hot- 
pressing, mangling, 

calandre (ka'lurdr), nj. Mangle, calender; s 
variety of lark ; weevil, 

calandrelle (kalu'drel), nj. Shoit-toed lark, 
calandrer (kala'dre), v.t. To calender, to press, 
to smooth, to mangle. 

calandrette (kajd'dret), n.f. Song-thrush. 

calandreur(kald'drcr:i), n.nu (fcm. calandreuse) 

Calendered 

calangue (ka'ldm) or calanque, n./. (Naut.) 
Creek, cove (in Mediterranean). 

calc&ire (kal'keir), a. Calcareous, rutru Lime- 
stone. 

calcandum (kalkane'om), n.m. (Anat.) Cal- 

caneum, heel-bone, 

calc6doiue (kalse'dwan), n.f. Chalcedony, oal- 
cedonleux, a. (fen i. oaloddonieaso) Chalcedonlc. 
calc€olaire (kalseo'leir), n.f. Calceolaria, 
calcet (kal'ss), n.m. (Naut,) Mast-liead. 
calcin (kal'gg), n.m. Calcined glass, 
calcinable (kalsi'nabl), a, Calcinable. calcina- 
tion, nj. Calcination. 

calciner (knlsfne), v.t. To calcine, to burn, ae 
oaloiner, v.r. To calcind. 
calcique (kal'sik), a. Calcic, 
calcite (kal'sit), n.f. Calcite. 
calcium (kal'sjom), n.m. Calcium, 
calcul (kal'kyl), n.m. Calculation; arithmetic: 
computation, reckoning, counting; (Math.) calculus ; 
(fig,) estimate, forecast, design, selfish motive ; (Med.) 
calculus (stone in the bladdei). Cal nil approximate, 
rough calculation; calcul differentia, differential 
calculus: de calcul fait, everything included: U 
apprentl U calcul, he learns arithmetic, calculable 
a. Computable, calculable, calculate t, «, (j^ 
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o&lculante) Calculating, reckoning ; selfishly design- 
ing. calculates, a. (Jem. calculatrice) Calculat- 
ing ; n. Calculator, reckoner ; accountant ; schemer 
calculate, a. (fern calculative) Calculative. cal- 
culatoire, d. Calculafcory. 

calculer(kalky'ip) t v.t. To calculate, tocompute, 
to reckon, to estimate; to forecast, to contrive, to 
device; to determine. 

calculeux (kalky'lo), a. (fern, calculeuse) Cal- 
culous. n. Person affected with calculus. 

cale (1) (kal), n.f. Hold (of a ship); stocks, slip; 
ducking, keel-hauling (punishment). A fond da cole, 
at the bottom of the hold ; cale deconstruction, stocks ; 
cale de magusin ou cl'un quai, slip; donner la cole 
d an vuitelot, to give a sailor a ducking; euu de cale, 
bilge-water ; etre a fund de cnh, ( colloq .) to be hard up, 
to be at the end of one’s resources, 
calc (2) (kal), nj. Wedge, block, prop, 
cale (ka'le), a. (Jem. cal^e) Furnished with a 
hold ; (nop.) well off, wealthy. 

caleo&ase (kat'bas), nj. Calabash, gourd ;(/??,) 
pate nob, noddle, oalebassier, «.»h. Calabash -tree. 

caleche (ka'lej), n.f. Calash (carriage or head 
geat), barouche, open carriage. oalechier, n.m. 
One who makes or hires out caliches. 

Caledon, (kal's^), n.m. Drawers, pair of drawers. 
Coition de bain, Kithtng-drawci h. cale^onnier, n.m. 
(Jem caleconni&re) One who makes draueis 
calddonien (kaledo'nj5\ a. (Jem calddonienne) 
Caledonian, n.m. (Caledoaien, Jem. Caledonienne) 
Caledonian 

caUfacteur (kalefak toeir). n.m. Cooking ap- 

K ratus, kitchener, cookmg-atove. caidfaotioa. n.f. 
defaction, heating. 

calembour ,'ha3n*bu:r), n.m. Pun calem- 
houriste or oalembourdier, n.m. (Jem. calembour- 
diftrei Punster 

calembredaine (kaldbra'dsnj, n./. Quibble, 
Subterfuge, foolen, nonsense. 

Caleuoar (kalu ka:r), n.m. A kind of Indian 
chintz 

calence (ks'ldis), n.J. (Print, slang) Want of 
Work. En cadence, out of work 
calendatr© (kalddeir), n.m. Church register, 
obituary 

calender (kald'de), u.m. Calender, mendicant 
den ish. 


calender (ka'ld:d), n.f.pl (Ant ) Calends; con- 
vocation of the clergy of a diocese, llenvoyer aux 
ealCndes (jreto)ht3, to put off till doomsday 
calendre (ka l<5:<ir), nj. Calender (for rolling, 
glazing, etc.). 

calendrier (kalfldH'e), n.m. Calendar almanac 
Soureau cnUndrier ou calendrier grcgorien the new 
or the Gregorian calendar, vuux Calendrier, the oid 
calendar (old style). 

calenture (ka!<Vty:r), n.r. (.iferf.) Calenture, 
caleptn (kal pg), n.m . Notebook, memorandum- 
book . ‘dictionary. 

caler (l) (ka le), v.t. ( Naut .) To lower, to strike 
(yards, topmasts, etc.); (jig.) to surrender, to yield. 
Caler la voile , to yield, to sing small; caler les voiles, 
to strike sail ; cale tout/ let go amain l v.i. To have 
(more or leas) draught; (s lang) to knuckle down (at 
marbles) : (school nang) to keep away ; to shut off 
the engine (motor). 

caler (2) (ka'le), v.t. To prop up, to wedge, to 
adjust by means of a wedge. 

caleur (ka lu?:r), n.m. (Jem. caleuse) One who 
yields or gives in ; a coward, a shirker; (Print, slang ) 
one out of work. 


C&lf&it (kal'fe), n.wt, (Ncrnf.) Caulking - iron 
cairat, n.m. Caulker, calfatage, n.m. Caulking 
calfater, v.t. To caulk, calfateur IcalkatJ. cal 
to tin, n.m. Caulkers boy. 

calfeutrage (kalfa'tra.^) or calfentremenl 
a.m. Stopping of chinks. oalfdUtrer, v.t. To stof 
up the chinks of, to make air-tight, ae oalfeutrer 
r.r. To be stopped up (of chinks) ; to shut oneself up 
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calibrate (kain>rax3) or eaUbrement. u.iw. 

Gauging the bore of a gun etc. 

calibre (ka'libr), n.m. Calibre, bore (of a gun): 
size, diameter (of a bullet, body, etc.); (Jig.) kind, 
sort, stamp, calibrer, v.t. To calibrate, to take the 
calibre of ; to give the proper calibre to (bullete etcA 
caiibreur, n.m. Machine or apparatus for calibrating. 

calical (kali'kal), a. (Jem. caiicald, pi. calioaux) 
(hot ) Pertaining to the calyx or to calyces. 

calice (0 (ka lis), n.m. Chalice, communion-cup ; 
(A^-) grief, sacrifice. Boire ou arnler U calice , to 
swallow the pill ; boire le calice jusqu'a la lie, to drink 
the cup to the dregs. 

calice (2) (ka lis) n.m. (But.) Calyx, flower-cup; 
(Anat.) caliic. oalied, a. (Jem. calicde) Furnished 

with a calyx. 

caliche (ka'lij), n.m. Chilean nitre, 
calicifiore (kahsi'fb:r), a. (Dot.) Calicifloral. 
callciforme, a. Cal ciforni. calicinal, o. (Jem cali- 
cinale, pi. calicinAux) Calicmal, cahcine. 

calicot (kali'ko), n.m . Calico; (slang) counter* 
jumper. 

caliculaire (kaliky'lerr), a. ( Bot .) Calicular. 

callcule, n.m. Calicle, caliculus. 
califat (kali'fa), n.m. Caliphate, 
calife (ka'lif), n.m. Caliph, 
califourchoa (kalifur’pj), n.m. Hobby. A catt- 
Jourchon, astride, astraddle; e'est son calijourchon, it 
is his hobby. 

calin (ka'lf), n.m. Alloy of lead, tin, and copper 
used by the Siamese etc. for tea-caddies. 

calin (ka'H), a. (Jem. c&lttie) Wheedling, cajol- 
ing. coaxing. Cet homme a Vair c dim, that man has 
a wheed’ing look about him. n. Whecdler, cajoler ; 
bdlei, beggar. CVf une )*tite cdline, she is a little 
v heodler. ciliner, r.f. To fondle, to cajole, to 
wheedle. se cAliner, v.r, To coddle oneself, to 
take one’s ease, to give oneself up to indolence, to 
nurse oneself. cAlinerie, n/. Wheedling, cajolery, 
caressing. 

callortie (kali'orn), n.J. (Xaut.) Solid winding- 

tackle. 

c a lias On (kali's5), n.m., Stn.ill almond-iced cake, 
c&lleux (ka In), a. (Jim. calleuae) Callous, hard, 
horny 

calligraphe (kaliqraf), n.m. Calligrapher, good 
penman, calligraphy, n.J. Calligraphy, penman- 
ship. calllgraphier, r.f. To write well, oalli- 
graphique, a Calligraphic, ca Lligraphi queznen t, 
uuiv In a calligraphic manner. 
callUthdnie (kaliste ni), n.f. Calisthenics, 
callosite < kato/i te). nj. Callositv. 
caiiot or ealot (J)(ka'lo), n.m. B*lock of unhewn 
stuff in quarry ; l.lige marble or taw; tramp, 
calmande (kai'mdui), n f. Calamanco, 
caiman t (kai mA), a (J.m calmante) Calming, 
soothing, sedative, n.m. (Med.) Composing draught; 
anodvnr, sedative. 

calmar (kal'marr), n.m. * Pen-case, calamary. 
calme (kalm), a. Tranquil, still, quiet, serene, 
calm, unruffled, composed, collected, dispassionate. 
n.m Calm, stillness, tranquillity, quiet, composure. 
Calme plat, (Sant.) dead calm, calmer, v.t. To still, 
to quiet, to appease, to allay, to pacify, to soothe; 
v.t. (Sant.) To lull, to become calm. le vent calme, 
the wind is dropping se calmer, v.r. To become 
calm, to compose oneself: to blow over, to subside, 
to abate, calmir, t.i. (Xaut.) To grow calm, to lull, 
to abate. 

calomel (kal.Vmel), mm. Calomel, 
calomni&ble (kalom'njabl), a. That may be 

calumniated. 

c&lomniateur (kalomnja'toerr), a. (Jem. catom* 
niatricc) That calumniates, n. Calumniator, slan- 
derer. 

calomnie (kalom'ni), n.f. Calumny, slander, 
calomnier, v.t. To calumniate, to slander, oalom- 
nleuse Icalomnieux). oalomnieu semen t ad% 
Caiunuilously, slanderously, oalomnleux, a. (Jem, 



daloni&rd 

oalomnieuse) Calumnious, slanderous, calomnio- 
graphe, n.m. One who writes calumnies. 

caloniere (kalo'nje:r), n.f (pop.) Pop-gun ; 
[CANON NlfeBE]. 

caloricitd (kalorisi'te), n.f Caloricity. 
calorie (kalo'ri), n.f. Calorie, unit of heat, 
caloriffere (kalon'fs:r), n.m. Hot-air stove or pipe, 
calorifiant (kalon'fja), a. (fem. calorifiante) 
Calorifacient. calorification, n.f Calorification, 
calorifique, a. Caloiihc. calorimetre, n.m. Calori- 
meter. oalorimdtrie, n.f Caloumetry. calori- 
mdtrique, a. Calorimetric. calorimdtriquement, 
adv. Crionmetrically. 
calorique (kalo'rik), n.m. Caloric, heat, 
calot (1) (ka'lo), n.m. (pop.) Cap [calotte]. 
calot (2) [C ALLOT]. 

calotin or calottin (kalo'tS), n.m. Shaveling, 
priest, parson, prig. 

Calotte (ka'lot), n.f Skull-cap (esp. that worn 
by priests); hence, the priesthood, body of priests; 
smoking-cap; a small dome, knoll, mound, tumulus, 
etc. ; (Anat.) brain-pan ; (Arch ) calotte ; (colloq ) box 
on the ears ; (Mach.) cap of valve, and other rounded 
objects, parts, etc. Danner des calottes a, to 1 k>x 
someone’s ears ; la calotte t vuge d’un cardinal, the red 
calotte of a cardinal, calotter, v.t. To box the ears 
of. calottier, n.m. Calotte-maker, cap-maker, 
calou (ka'lu), n.m. Palm-wine, 
caloyer (kalwa'je), n.m. Caloyer (Greek monk). 
Calp (kalp), n.m. (Geol.) Cal p (limestone), 
calquage (kal'kais), n.m. Tracing ; close copying. 
Caique (kalk), n.m. Tracing ; imitation, close copy, 
calquer (kal'ke), v.t. To trace ; to copy, to 
imitate closely. Calquer a la pointe, to trace \uth a 
point; papier a, calquer, tracing-paper, calqueur, 
n.m. (fem. calqueuse) A person who traces or copies 
closely, calquoir, n.m. Tracing-point, 
calumet (kaly'ma), n.m. Pipe, calumet. 

Calus (ka'ly), n.m.. Callus, callosity, 
calvaire (kal'veir), n.m. A calvary ; (fig.) torture, 
suffering, tribulation. _ 

calvanier (kalva'nje) or calvdnier, n.m. 
( Agric .) Labourer engaged for the harvest. 

calville (karvil), n.m. A red and white Norman 
apple. 

calvinien (kalvi'njg), a. (fem. calvlnienne) Cal- 
vinistic. 

Calvinism e (kalvi'nism), n.m. Calvinism, cal- 
Vinlste. a. Calvinistio. ; n.m. Calvinist. 

calvitie (kalvi'si), n.f. Calvity, baldness. Cal- 
vitie des paupiercs, loss of the eyelashes. 

camaieu (kama'jief), rum. (pi. camafeux) Carrmo- 
painting; cameo (brooch etc.); a play or other 
literary piece in one tone. 

camail (ka'rnaij), n.m. (pi. camaux) Covering of 
mail for the neck arul shoulders; hood, capuchin, 
bishop’s purple ornament worn over the rochet ; 
hackle (of poultry). 

camaldule (kamal'dyl), n.m. Monk or nun of 
the Order of St. Romuald. 

c&marade (kama'rad), n. Comrade, fellow, mate, 
chum, playmate, fellow -labourer, fellow - servan t ; 
one's equal or peer. Camarade de chambre, chum ; 
c amaraae de clasee, scliool-fellow ; camarade de college , 
collego companion ; camarade. de lit , bed-fellow ; cama- 
rade de malhenr , fellow -sufferer ; camarade de voyage , 
fellow-traveller, camaraderie, nf. Comradeship, 
intimacy, close friendship ; coterie, clique ; party 
spirit. 

camard (ka'inarr), a. (fem. camarde) Snub-nosed, 
flat. n. Snub-nosed person. La camarde , (pop.) 
death. 

camarilla (kamariHa), n.f Camarilla (coterie 
etc.). 

camarin (pop.) [plonoeon]. 
camaro (pop.) [camarade]. 
cambist e (ka'bist), n.m. Cambist, 
cambium (kQ'bjom), n.m. (Bot.) Cambium, 
cambouis (ka'bwi), n.m. Coom, cart-grease. 


camouflet 

' C&mbragfc (kd'braig), n.m. Cambering, bendings 
curving. 

cambrai (kd'bre), n.m. Imitation lace, 
cambre [oambrure]. 

cambrd (ka'bie), a. (fem. cambrde) Bent, cam- 
bering, having a curved back (of horses etc.) ; arched, 
well set. Pont de navire cctmbrt, cambering deck, 
cambrement, n.m. Arching, curving. 

C&mbrer (kd'bre), v.t. To arch, to bend, to curve. 
86 cambrer, v.r. To be cambered ; to warp ; to 
draw oneself up (by throwing the chest forward), 
cambrdsine (kjibre'sin), n.f Fine cambric, 
cambrien (kd'brjg), a. and n. (fem . cambrlenne) 
(Geol.) Cambrian. 

cambrillon (kdbri'ju), n.m. Stiffener (of a shoe). 
cambriolage(kabriyia: 3 ), njn. House-breaking 
buiglary. cambrloler, v.t. To enter burglariously, 
cambrioleur, n.m. (fem. cambrioleuse) House- 
breaker; burglar. 

cambrique (kd'brik), rt. Cambrian, Cymric, 
Welsh (language), n. (Cambrique) Welsh. 

cambrure (ku'bryrr), n.f Bend, flexure, curva- 
ture, arch ; the arched part in a shoe, cambrurier, 
n.m. Person who breaks up old shoes for the sake of 
the maierials. 

cambuse (kd'byiz), n.f (Xaut.) Store-ioom, 
canteen ; (pop.) tavern, drink-shop, house of ill-fame, 
cambusier, n.m. (Xaut.) Steward's mate, store- 
keeper. 

came (1) (kam), n.f Cam, cog. 
came (2) [champ]. 
camee (ka'me), n.m. Cameo, 
camdldon (kamele'5), n.m. Chameleon, 
cameldopard (kameleo'pair), n.m. Camelopard. 
Camilla or camellia (kame'lja), n.m.. Camellia, 
cameline (kam'lm), n.f False flax, Camehna 
sativa. 

camelot (kam'lo), n.m. Camlet, ; rheap-jack stuff ; 
pedlar, hawker, newsboy, camelote, n.f Inferior 
merchandise, shoddy ; (Jig.) trash, stuff, bosh, came- 
loter, v.i. To make camlet; to make trash; to sell 
camlet ; to sell trash, camelotier, n.m. Pedlar, 
seller of tiash ; bad workman ; coarse paper, came- 
lotin, n.m. Narrow and thin camlet, oamelotlne, 
n.f A stuff resembling camlet. 

camdral (kame'iul), a. (firm, camdrale, pi. 
camdraux) Pertaining to State finance, fiscal, 
camdralistlque, n.f Fiscal science. 

camdrier (kame'rje), n.m. Chamberlain (of the 
Pope etc.). 

camdriere [cam£riste (2)]. 

camdristat (kameris'ta), n.m. Hostel attached 
to a primary school (chiefly in Auvergne), camdriste 
(1), n. Pupil attending this. 

camdriste (2) (kame'mt) or camdri&re, n. t. 
Maid of honour; waiting - woman, lady’s maid; 
chambermaid. 

camerlingat (kamerlg'qa), n.m. Office or func- 
tion of cameningne. camerlinguo, n.m. Cardinal 
of the papal court charged with affairs of justice, 
finance, etc. 

camion (ka'mj.D, n.m. Bray, low wagon, lorry; 
(Paint.) kettle; minute pin. camion nage, n »i. Cart- 
ing, carriage (in a dray etc.), camionner, v t. To 
convey on a dray, lorry, truck, etc. oamionneur, n.m. 
Drayman. 

*camisade (kami'/ad), nj. Night attack, 
cami.sade. 

camisard (kami'zair), n.m. Camlsard (French 
Calvinist). 

camisole (kami'zol), n.f Woman’s morning 
jacket. ( 'ami *oh de force , si rait waistcoat or jacket, 
camomille (kamo'muj), n.f Camomile. 

camouflage (kamu'lla^) or camouflement, 

n.m. Disguise. 

camoufler (kamu'fle), v.t. (slang) To disguiso, to 
bedizen. 86 camoufler, v.r. To disguise or bedizen 
oneself. 

camouflet (kamu'fle), n.m. Whiff of smoke (in the 
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face); (Jig.) affront, snub, rap over the knuckles; 
(Mil.) a gallery constructed to counteract an enemy 
mine by suffocating its defenders. 

camp (kd), n.m. Camp ; (fig.) army, party. Camp 
d' instruction, training camp; camp volant, flying camp, 
camp of scouts etc., camp of gipsies etc. ; itre en camp 
volant, to be there only for a time ; lever le camp, to 
bieak up the camp ; prendre le camp, (colloq.) to 
pack off. 

camp&gn&rd (kapa'jiarr), a. (Jem. campa- 
gnarde) Rustic, countrified, rural, bucolic, pastoral, 
n. Countryman or -woman, rustic, peasant; clodhop- 
per, clown. Cest une campugnarde* she is a hoyden. 

campagne (kd'paji), n.f. The country, the fields, 
flat country, plain ; seat, estate, country-house ; cam- 
paign ; (Naut.) cruise. Battre la campagne , to scour 
the country, to wander about, (fig ) to be delirious, to 
blunder, to bungle ; campagne de croisiere, cruising 
voyage ; comidiens de campagne , strolling players ; en 
pleine ou rase campagne, in the open country ; itre a la 
campagne, to be in the country ; itre en campagne , to 
be in the field, to be at work, to be out (not at home) ; 
faire campagne, to go to war; faire une campagne, to 
make a campaign ; gens de la campagne, peasantry ; 
habit de campagne, country dress , la campagne de 
Rome, the Campagna ; les a i mees sont en campagne, the 
armies have taken the field ; mettre ses amis en cam- 
pagne, to set one’s friends to work, ouvnr la cam- 
pagne, to open the campaign ; parties de campagne, 
picnics ; pieces de camjxigne, field pieces ; tentr (a 
campagne, tc keep the Held, to resist the enemy in 
the open. 

campagnol (kfipa'pol). n.m. Field mouse 
campane(ka'pan), n /. Ornamental ccNermg with 
fringe and tassels . (Arc/i ) bell (of a capital). 

campanelle (kapa nei) or campanette, n.f. 
•Bells etc. on harness , bindweed 
campanile (kdpa'ml) or campanille, u m. 

Campanile, bell tower 

campanula (kdpanyl). n.f Campanula, bell 
flower, bluebell Campanult a Jeuxlles i-owi/s, hare 
bell . campanule mt ponce, rampion campanula a. 
(fern, campanulle) Campanulate. bell-shaped. 

campe (ka'pe), a. (Jem. oamp6e) Established 
firmly planted, well set up. Bien campe snr ses jambt* 
firmly planted on his legs 

campeche <kd pSj), n.m Campeachy wood, log 
wood. 

campement (kdpmuV n.m Encamping, en 
campment. camp detachment. Efiets de campement. 
camping baggage, matemei de campement. camping 
apparatus 

camper (kfi'pe). v t Tc live in camp to encamp 
to pitch tents, to live a nomad life Faire camper 
armee, tc encamp one s army. v.t. To encamp (troops 
etc.); to place, to seat, to fix, to pose, to put. to clap 
down. Camper la queiqu un. to leave someone in the 
lurch ; camper quelque chose sur le dos ou sur les b^as 
de queiqu un. to lea\e a troublesome matter on some- 
one’s hands se camper, v r. To encamp . to stand 
before, to clap oneself down. II se camp a dans un 
fauteuil. he sat himself down in an arm chair . se 
camper devant une glace, to plant oneself before • 
mirror 

*camphorata (cAMPHRfeE (2)]. 
camphor ate (kdfo’rat), n m Carr, ph crate 

oamphorlque, a. Camphoric. camphorosure 

(CAMPHREE (2)]. 

camphre (kfiifr), n.m. Camphor, camphr6 % 
(Jem oamphr6e (l)) Camphorated camphree \2) or 
camphorosme, n.f. (Bot.) a genus of salt- wort* or 
the Midi of France the leaves of which smell of 
camphor, camphrer, v.t. To put camphor into 
(clothes etc.), oamphrier, n.f. Camphor-tree 
campine (kfl'pin), n.f. Fine fat pullet 
Campos (kd’po), n.m. Leave, holiday relaxation. 
Les icohers dem undent campos. the boys ask lor a 
holiday ; prendre campos, to take a holiday. 

Camus (ka'my), a. (Jem. camuie) Flat-nosed : 


cancer 

disappointed, chagrined, n. A flat -nosed person. 
La camuse, (pop.) death, grim death ; un vilain camus, 
an ugly flat-nosed fellow, camuserie, n.f. State of 
being flat- nosed, camuset, a. (fem. oamuaette) 
fcliglitly flat-nosed. camuson, n.f. Flat-nosed woman 
or girl. 

canadien (kana'djg), a. (fem. canadienne) 
Canadian, n.m. (Canadien., fem. Canadienne) A 
Canadian. 

canaille (ka'narj), n.f. Rabble, riffraff, mob, scum 
of the populace ; scoundrel. Ces canailles dedomestiques, 
these rascally servants! hors d'icx, canaille ! begone, 
you scoundrel ! vile canaille, miserable scum. a. 
Low, rascally, villainous. canalUene, n.f. Black- 
guardism. 

canal (kanal), n.m. Canal ; conduit, duct, drain ; 
pipe, tube, spout ; stream, watercourse (of water- 
mills); channel, bed ; road, way, means ; Olg.)strait; 
(Arc/i.) fluting (of a column) Canal de cheminee, 
chimney-flue; canal de derivation, lateral drain ; canal 
de larmier, (Arch.) channel of a coping , canal d'irriga- 
tion, trench for irrigation , canal lateral, canal forming 
an easy channel beside a river etc. ; canal thoraexque, 
thoracic duct; ce pays tst tout coupe de canaux , that 
country is all intersected with canals, creuser un 
canal, to dig a canal . faire canal, to cross a strait : 
il nt it canal de louits les graces, all favours come 
through him. 

c&nalicul&ire (kanaliky'le:r), a. Forming or de- 
veloping into a small channel, conduit, duct. etc. 
canallcule. n.f. Small channel, conduit, pipe, etc 
*canallculd a. (Jem canaUculde) (Bot.) Channelled, 
furrowed, canaliculate 

canalisation (kanahza’sjS), nj Canalization 
canailser i t To canalize, to intersect with canals 
canameile or cannamelle (kana mel) n j 
(pop ) Sugar-cane. 

canape (kana pe). n m. Sofa, couch : ( Cookery ) 
slice of bread fried in butter. 

can&psa (kanapsa), nm Knapsack, infantry 
soldier 

c&naque (ka nak). a. Kanaka n (Canaque) a 
K anaka. 

canard (1) (kanarr), n.m Duck: drake, (fig ) 
faise news, hoax , bit of sugar dipped in brandy etc. : 
(Mm ) a harsh false note Canard prxve. decoy-duck : 
cer Aoinme est un canard prxve, that man is a sort of 
decoy duck , dire dts canards «- to hoax , faire un 
canard, to make a false note canard (2). a (fem 
canardei That pitches Biitiment canard, vessel that 
pitches . chien canard, water-spaniel canard earn n m 
Young duck 

can&rder (kanar'de). v.t. Tc shoot from behind 
a she ter . to hoax, to gammon, t.i To make a noise 
like » ducks quack (on a musical instrument). 
(Saui.) to pitch (of a ship) 
canarderie tkanardri). n.j Place where ducks 
are reared 

canardiere (kanar d)s:r) n.j Duck-pond . aecoy 
pona place for catching wild-ducks , blind (for wild 
duck shooting) . duck-gun , (A/u.) loop-hole (tc shoot 
through) 

canari (kana n) n.m Canary (bird) 
canarine (kana nn). n.f Yellow colouring-matter 
canaase (ka nas) or canastre, n.m Tea-chest 
tobacco-box : variety of tobacco 
cancan (kd'kd), n.m. Great noise hurly-burly, 
pother . tittle-tattle, scandal . cancan, indecent dance 
Fair* des cancans, to tittle-tattle, to invent scandalous 
stones cancaner. v. i. To tattle, tc invent scandal- 
ous stones . to dance the cancan, cancanier. a (fem. 
cancam&re) Addicted to scandal . n Lover of scandal 
or i:tlif»-tattle scandal-monger 
cancel ikfi sel). n.m. Chancel , ‘place where the 
State seal is deposited canoellariat. n.m. Chancellor 
ship 

cancellation (kdsslaajS), n.j. Cancellation, 
canceller, v.t. To cancel 
cancer (kfi'sesr), n.m Cancer.* 



Gftnc£reux 

c&nc6reux (kfise'rtf), a. (fern. eane&ense) Can* 
verous. oanc^rlforme, a. Canceriform. 
canche (ku:J), «./. Hair-grass, 
eancre (katkr), n.ru Crab, crayfish ; (Jig.) miser ; 
dunes (at school). *a. Poor, unfortunate, 
cancrelat (kfikre'la), n.m. (Naut.) Cockroach, 
candelabra (kride'lnibr), n.m. Candelabrum, 
sconce ; ( Hort .) fan, espalier. 

candeur (kfl'dceir), to./. Frankness, candour, in- 
genuousness. 

candi (kd'di), a.m. Candied, n.m. Sugar-candy, 
candidat (kfidi'da), n.m. Candidate, candida- 
ture, to./. Candidature. 

eaadide (kfi'did), a. Open, frank, candid, ingenu- 
ous, sincere, candidement, ado. Openly, frankly, 
candidly. 

can dir (kd'dhr), v.i ., or me can dir, v.r. To 
candy, to crystallize. Fhire se eandir, to candy, 
candisation, nj. Candying, candissoire, n.f. Candy- 
ing-pan. 

Cane (kan), n.f. (Female) duck, 
canebiere [canvebikreI. 

can6flce(kane'fi>,), n.f. (pop.) Cassia, oanlfioier, 
n.m. Cassia- tree. 

c&nepetiere (kanpe'tjsir), n.f. Lesser bustard. 
can£phore (kane'Ioir), n.f. (fir. A nt.) Onephorus, 
sacred -basket bearer. 

canepin (kan'ps), n.m. Kid-skin (for glovea), 
caner (ka'ne), v.i. To eh irk danger, to funk, to 
show the white feather. 

♦caneter (kan'te), v.i. To waddle, 
canetiere or cannetiere (kan'tjsir), n.f. Work- 
woman who puts the silk on the bobbins; machine 
for doing this. 

caneton (kan'tfi), n.m. Young duck, dtfckling. 
canette (ka'nst), n.f. Small thick, duckling; 
widgeon, teal ; (Her.) duck without legs ; a measure 
for beer, large bock ; flagon, pot ; bottle ; bottlehil ; 
bobbin, spool (inside shuttle^ 
eanevas (ken'vq), n.m. Canvas; sail-cloth; 
sketch, rough scheme or draught; (Must.) words set 
to a tune. Fairs le caverns d'nne comedie, to sketch 
out or compose the skeleton of a play ; Grocer ton 
oanevas , to prepare one’s ground-work. 

canezou (kan'zu), n.m. Woman’s jacket of lace 
etc., usually without sleeves, 
cange (kfiss), n.f. Light boat used on the Nile. 
*cangrene (OANORkNE]. 

canguc (kd:g), n.f. A kind of pillory usetl in 
China. 

cani(ka'ni). aw. (Naut.) Worm-eaten, crumbling 
away. n.m. Rotten wood. 

caniche (ka'ni}), n.m. Poodle, cauichon, n.m. 
Small poodle; duckling, 

cameulaire(kaniky'le:r), a. Canicular. Lee jours 
canicuhtires , the dog-days. eaniOUle, n.f. Dog- 
days ; (Atfron.) dog-star. 

caniere (ka'njsir), n.f. Wide -meshed seine for 
dog-fish, 

Canlf (ka'nif). w.m. Penknife. Donner des coups 
deenmfdans le eontrat, to commit occasional acts of 
infidelity to the marriage contract. 
canill6e (kani'je), n.f. (pop.) Duckweed, 
canln (ka'ne), a. ( fem . canine) Canine. Pent 
canine, canine tooth ; lettre canine, the letter R, n,f 
(Anat.) Canine (tooth), 

C&xiiti* (kani'si), n-A Whiteness of the hair, 
$ax»W«au (kftni'vq), n.m. (Arch.) Channel-stone, 
gutter. 

caul vet (kani'va), n.m. "Penknife ; large parrot 
(o ( the Antilles), 
caxma (i ) (ka'na), n.f. gland, 
canna (2) fBALisiEn], 

cannabene (kana'ben), n.m. Cannabin. oanna- 
bln, a. (fem. oannablne) Cannabine. 
canna*e(ka'na: 3 ), n.m. Cane- work (in chairs etc.). 
O&anaio (ka'ne), to./. Cane-plantation, cane-fleld. 
cannamelle [canamellj;], 
canne (kan), n./, Cane, reed { walking-stick ; long 


canonial 

measure ; glass-blower's pipe. Canne d ijtie ou cam* 
amUe, sword-stick; canne a p6che, fishing-rod ; canne 
a sucre, sugar-cane ; canne a vent, air-gun ; canne 
plombee , weighted stick; camr sa canne, (collo<t,) to 
die, to cut one’s stick. 

cann£ (ka'ne), a. (fm. oannde) Cane-bottoraed 
(of chairs etc.), 
caxmoau [oodrok]. 

canneberge (kan'bers), n.f. Cranberry. 

canneblere or canebiere (S. - K. France) 

[CHkNKVlKKE]. 

caxmelas (kan'lo), n.m. Cinnamon comfit, can- 
died cinnamon. 

canne 1C (kan'le), a. (fem. cannelde) Fluted. 
n.m. Ribbed silk. 

caxmeler (kan'le), v.t. To flute, to channel, to 
groove. 

cauneller (kane'Xje), n.m. Cinnamon-tree, 
cannelle (1) (ka'nel), n.f. Cinnamon bark. 
Cannelle blanche, canella. 

cannelle (2) (ka'nel) or canne tte (i), nj. 

Spigot, tap. 

cannelon (kan'15), n.m . Fluted mould (for ices 
etc.). 

cannelure (kan'lyiv), n.f. Fluting, channelling, 
grooving ; (Ztof.)deep striation (on the stems of certam 
plants). Cannelure d colee, fluting with intervals; 
cannelure ®/vc rudenturee, fluting enriched with 
cables; cannelure d vice arete, fluting without 
intervals ; cannelures plates, square fluting. 

cannequin (kan'ke), n.vu White Indian cotton 
stuff. 

canner (ka'ne), v.t. To oane (a chair); Uo 
measure with a yard-stick. 

cannetense [cANETikRE], 
cannetiere [canetiereJ, 

cannetille (kan'tuj), n.f. Gold, silver, copper, 
etc. wire (used in embroidery^ cawietiller, v.t. To 
turn with gold or silver twist. 

canpette (1) Icanh elle (2)1 

cannette (2 ) [canette]. 

canneur (ka'noair), n.m. (Jem. oanneuse) Chair- 

can er. 

cannibale (kani'bal), n.m. Cannibal, oaani- 
halismo, n.m. Cannibalism ; (fig.) ferocity, 
cannier (ka'nje), n.m. Cane-maker, chair-caner. 
canon (1 ) (ka'nS), n.m, Cannon, gun ; barrel (of a 
gun); cylinder, pipe, tube; leg (of trousers); part of 
horse’s leg between the knee and the fetlock or 
pastern. A canon rayi, rifled; canon de dix Hires, 
ton-pounder; canon de gouttiere , spout of a gutter; 
canon dcretraite, (Naut.) stern-chaser, gun at the stern ; 
canon d'un sonkst, nozzle-pipe of a pair of bellows ; 
canon renforef, cannon whose breech is thicker 
than its bore; chair d canon, (iron.) ooldi erg, gun- 
fodder; de la pond re d oanon, gunpowder; enefouer 
un canon, to spike a gun ; ftre a portce de canon, to be 
within cannon-shot ; tire hors de portte de canon, to 
be beyond cannon range ; I'affUl d'un canon , the gun- 
carriage ; la lumiere, la culasss, ou le rcoul d'un canon, 
touch -hole, breech, or recoil of a cannon ; toto coup dt 
ca/non, a cannon-shot ; une piece de canon, a piece of 
ordnance ; ca/non contre avion, anti-aircraft gun. 

canon (2) (ka'n5). n.m. ( Eccles ., Mus., Print., etc.) 
Canon. Canon des Ecrituree, the sacred canon ; oanon 
enlnmine, illuminated canon; icole de droit oanon, 
school of canon law ; gros oanon, (Print.) canon ; le 
canon de la messe, the canon of the mass ; les canons 
d'un concile, the canons of a council; petit canon, 
(Print.) two-line English, 

canonial (kano'njal), a. (fen. canonlale, pi 
canoniau*) Canonical oanonlalement, a dr. Canoni- 
cally. oanonlcat, n.m. Canonry, esnon«hip, pre- 
bend; (fig.) sinecure. CAUOttlOitd, to./. Canonicity. 
canonique, a. Canonical, oanoniquement, a dr. 
Canonically, oanonisabie, a. Canonizable. cano- 
nisation, to./. Canonization, oanoniser, v.t. To 
canonize, canonist*, n.m, One learned in oanon 
law. 



Canotmade 

Cinonn&de (ksnn'nildj, «,/. Cannonading, 
cannonade. cAhonnage, n.m. Gunnery* canonner, 
«*<. To attack with heavy artillery, to cannonade, 
so canonner, v. r. To cannonade each other, canon 4 
norte, nJ Cannon ‘foundry gun-foundry, canon- 
ni er, n.m. Gunner, oanonni&re, n.J. 'Loop hole for 
gun} gunners tent; drain-hole; pop-gun ; gunboat. 

canot (ka'no), n.m. Ship’s - boat, cutter, yawl, 
canoe. Canot automobile), motor -boat; canot de 
sauvetage, life - boat. canotage, n.m. Boating, 
aquatics, canoter, v.i. To go boating, oanotier, 
n.m. Rower, oarsman , boat * keeper ; straw • hat, 
boater. 

cantablle (kfita'bil), n.m. (Mu$.) Cantabile. 
cantal (kd'tal), n.m» Sort of cheese made in 
Auvergne. # 

cantalabre (kdta'la:br), n.m, Door* or window, 
case, casing. 

Cantaloup (kdta'lu), n.m. Musk melon. 
Cantanette (kdta'nst), n.J. {Saul.) Opening 
near the tiller (on a vessel) ; small locker. 

cantate(ka'tat), n.J. {Mu*.) Cantata, cafctatille, 
n.J. A short cantata, 
can ta trice (kuta'tris), n.J \ Cantatrice. 
cantharide (kdta'rid), tu/. ( Ent .) Cantharis, 
Spanish fly ; (Pharr*. , pi.) cantharides. oantharider, 
n.t. To sprinkle with cantharides. oantharidlne, 
&./ Cantharidin. 

cantharna (kdta'ryrs) or canthere (kd'terr) 
turn. ( lehihyol > Bream, 
oanthus (ka'ty:*), n.m. ( Anal .) Canthiw. 
oantildne (katnem), ruj. Cantilena, ballad, 
oantilever (k&tilcve), n.m. Cantilever, 
cantine (k&'lin), ruj. Canteen; bottle-case, kit- 
case. cantlnler, n.m. (Jem. cantlnitro) Sutler, 
canteen-keeper. 

cantlque (ka'tik), n.m. Canticle, hymn, 
canton (kd't5), rum. Canton (district); (Her.) 
canton. 

cantonade (kdto'nad), n.J (Theat.) Either of 
the wings. ParUr a la cnntonadt, to speak to an 
actor off the stage ; (fig.) to speak to empty benches. 

cantonal (kflta'nal), a. (Jem. o&ntonale, pi. 
cantonaux) Cantonal. caatonalisme, n.m. Cantonal 
spirit; policy of decentralisation into cantons, 
eaatooaliate, n.m. Supporter of this policy. 

eaatonn6 (kfito'ne), a. (Jem. oantonnde) (^rc3., 
Her., MU.) Cantoned, e&n tonn omen t, n.m. (Mil.) 
Cwitonment. 

cantsmndr (kfito'ne), v.t. (Mil.) To canton, v.i. 
To be cantoned, ae cantonner, v.r. To take up a 
position, quarters, or abode; to fortify oneself; to 
shut oneself up. 

eatttonnier (kdto'nje), n.m. Road man ; (Bail.) 
roadsman, signal-man. 

Cantoimiere (kdto'njeir), nJ. Valance, 
camflant (kany'ld), a. (fm. oanulante) Boring, 
tiiesome. # 

canule (ka'nyl), ruf. Clyster-pipe, injection- 
tnbe. 

cannier (kanvle), v.U ( cclloq .) To bore, to worry, 
cannt (ka'ny), n.rtu (Jem. oanaae) Silk-weaver 
'Lyons)* 

caolin [kaolin). 

c&ouanne or c&ouane (ka'wank nJ. Logger- 
head (large sea-turtle), 

caoutchouc (kau'tCuX turn. Caoutchouc, India- 
rubber; piece of or object in this; (Bet.) gum-tree, 
caoutchouter, v.t. To cover or treat with caoutchouc, 
offoutokoutier, n.m. ( pep.) Rubber-plant. 

cap (kap), n.m. Head; bow (of a ship): cape, 
headland, point* promontory, foreland. A voir le cap 
cm large, (Naut.) to stand off ; mp a cap, t6te-4-tete ; 
ds pied en cap , from top to toe; doubler un cap, to 
double a cape ; mettre k cap s%r, to steer for ; cm est 
leedpf (Ncmt,) how is her head? 
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• n ¥ ,0 ? k i c «< hommt capabU, he is a clever man ; 

/airs le capable, to look as if you were in the know, 
tl estcajable tie tout, he is capable of any thihg ; il eJt 
capable de vous dtsservir, he is capable of doing yon ah 
ill turn ; premlre un air capable , to assume a knowing 
look, capablement, adv. Ably, skilfully. 8 

*capace (ka pas), a Capacioiis. 
capacity (kapasi'te), n.J ; Extent, size, capacious 
w^Ln ab f ,ly; (La ^ eic ) ca P acit y ^ (Naut) bulk, 
capacity tOnna80 ‘ Manc l uer de capacity to lack 

capade (ka'pad), n.J. (Hat -making) Given 
quantity of felt, silk, wool, etc. used to make a hat. 

capara90n(kaparas5),n.m. Caparison, housings, 
trappings, caparafonner, v.t To caparison (a 
horse), capara<jonnier, n.m. Maker of trappings etc 
cape (kap), n.J. Cape, mantle, or cloak with « 
hood, riding-hood ; (Kant.) try-sail. A la cape ' bring 
to! etre a la cape, (Naut.) to lie to ; ii'avoir one la 
cape tt l epie, to be titled but penniless ; rite sous cape. 
to laugh in one’s sleeve ; roman de cape et d'ipie, swash- 
buckler romance ; vetulre sous cape, to sell on the sly. 
^capeer or capeyer (kape'e), v.i. (Naut) To he 


capelan or caplan (ka'pla), n.m. Beggarly 
priest; capelin or caplin, a smelt - like sea-fish, 
Mallotus vxllotus, used for bait by cod - fishers 
capelanier, n.m. A fisher for capelin, 
capelet (ka'ple), n.m. (Vet.) Capped hock, 
capeline (ka'phn), n.J. Ornamental womans 
hat formerly worn in hunting; womans hood or 
capote; (armour) iron hat with piece covering the 
neck. 

capendu (kapa'dy) or court - peudu, turn. 

\anety of apple, 
caper on [capron]. 
capeyer |< ap£er]. 

capharnaum (kafarna'om), n.m. Place of con- 
fusion ; lumber-room ; bear-garden. 

canie (ka'pi) or capieuse, n.m . End of threads 
in a skein, capier, v.t To tie or attach by this. 

capill&ire (kapi'lerr), a. Capillary, n.rtu Capil- 
lary; maiden -hair, capillarity nJ. Capillarity, 
cap llary attraction or repulsion. 

capilotade (kapilo'tad), nJ. Hash, ragout ; (fig.) 
thrashing, drubbing, slandering. Mettre qutlguun en 
cxiprlotade, to beat someone black and blue, to slander, 
to pull someone to pieces. 

capion (ka'pj5), n.m. (Mediterranean) Stern post, 

stern. 


capltainat (kapits'na), n.m. Captaincy, 
capitaine (kaprten), n.m. Captain ; (/ty.) eminent 
soldier, general, or commander. Capitaine ‘an long 
cours, captain of a trading vessel (going to foreign 
parts); capitaine d'arrnes, master-at-arms: capitaine 
de cavalerie, captain of cavalry ; capitaine de pavilion, 
flag-captain; capitaine de port, harbour - master ; 
capitaine de misseau, post-captain ; capitaine d'mjun- 
lerie, infantry captain ; grade de capitaine , captaincy, 
oapltainerie, n.J. Captaincy, 
capitainesse (capitane or oal^rk capitaneJ. 
capital (kapi'tal), a. (Jem. oapitale, pi. oapitaox) 
Capital, main, chief, principal ; involving death. 
l-es sepi pichts capitaux, the seven deadly sins ; ;Wna 
capital, capital punishment. n.m. Capital, princit>al ; 
property, funds, stock ; (slang) virginity (of a woman). 
Manger son capital, to use up one s property ; mettre 
un capital d fond $ perdu, to sink a capital or sum ; 
renbourser le capital, to reimburse the principal. n.J 
Capital, chief city; cap*’tal letter, oapltalement 
adv. Capitally, capitalisable, a. Capitalizable, 
capitalisation, n.J. Capitalization, oapitallser, v.t 
To put at compound interest ; to add to the capital ; 
to realize, to capitalize; t>.i. To save, to lay by. 
se oapitallser, v.r. To be capitalized, capitalisme, 
rum. Capitalism, capitalist©, n.m. Capitalist, 
moneyed man. 

capital* (kapi tdX *.*». Braggadocio, swaggered 
bally. 



oapitane 

C&pltane (kapi'tan), n.f. ( Naut .) Admiral's 
galley (also called galem capitane ). 

capitan-pacba (kapitdpa'ja), n.m. (pi. capitans- 
pachas) Turkish admiral, 
capitation (kapitct'ajS), n.f. Capitation, poll-tax. 
capita (kapi'te), a. (fem. capitde) (Hot ) Capitate, 
capiteux (kapi'to), a. (fem. capiteuse) Heady, 
strong. Biere capiteuse, strong beer ; vin capiteux , 
heavv wine. 

capitiluve (kapiti'lyrv), n.m. (Med.) Head-bath ; 
head-lotion. 

capitole (kapi'tol), n.m. Capitol (of Rome, of 
the United States), capitolin, a. (fem. capitoline) 
Capitoline. 

capiton (kapi'tS), n.m. Silk-flock used in up- 
holstery ; padded section (in upholstering), capiton- 
nage, n.m. Stufllng, padding, wadding, quilting, 
capitonner, v.t. To stuff, to pad, etc. ; to tuft (a 
mattress etc.). 

capitoul (kapi'tul), n.m. Alderman, town- 
councillor (at Toulouse), capitoulat, n.m. The 
dignity of capitoul. 

capitulaire (kapity'lsir), a. Capitular, n.m. 
Capitulary, capitulairement, adv. Capitulaxly. 
oapitulant, a. Capitular ; n.m. Capitulary. 

capitulard (kapity'lair), n.m. Paitisan for 
capitulation (in the siege of Paris, 1870). 

capitulation (kapityla'sjS), n.f. Capitulation ; 
surrender; convention. Amener a une capitulation , 
to bring to terms ; capitulation de conscience, a com- 
promise with one's conscience. 

capitule (kapi'tyl), n.m. (Bot.) Capitulum. 
capltuld, a. (fem. capitulde) (Bot.) Capitate. 

capituler (kapity'le), v.i. To capitulate, to com- 
pound, to compromise. Capituler a vec sa conscience , 
to compound with one’s conscience, 
caplan [capelan]. 

capnofuge (kapno'fyxg), a. Smoke-preventing, 
capnomancie, nj. Capnomancy. 

capon (ka'p3), a. (fem. caponne) Cowardly. 
n.m. Mean fellow, sneak, cheat; coward; (Naut.) 
cat. Bossoir de capon, cat-head ; 'poulie de capon , 
cat-block, caponner, v.i. To cheat; to be cowardly, 
to hang back ; v.t. (Naut.) To cat (the anchoi). 
caponniere (kapo'njexr), n.f. (Fort.) Caponiere. 
caporal (kapo'ral), n.m. Corporal; caporal, sort 
of ‘shag (tobacco). Petit capoud, Napoleon, capora- 
Ilser,r.f. To militarize. caporalisme.n.m. Militarism 
of the Prussian typo, 
caposer [capper]. 

capot (1) (ka'po), n.m. (Naut.) Hood (for pro- 
tecting ladders etc.); (Motor.) bonnet. 

capot (2) (ka'po), a. (Jem. unchanged ) Capot (at 
piquet etc.); silly. litre capot, to have lost all the 
tricks, (fig.) to look foolish, to be baulked ; faire 
capot , to capot, to win all the tricks, to beat hollow, 
(Naut.) to capsize, to upset. 

capote (ka'pot), n.f. Capote, large cloak with a 
hood; (soldier's) great-coat; capuchin, hood, mantle. 

capoter (kapbte), v.i. (Naut. etc.) To capsize. 
v.t. To hood (a carriage). 

capouliere (kapu'ljexr), n.f. Net preventing iish 
from escaping from a crawl, 
capre (karpi), n.f. Caper, 
capricant (kapri'kff), a. (fem. capricante) Bound- 
ing, unequal (of the pulse). 

caprice (ka'pris), n.m. Caprice, whim, humour, 
freak; fit, flight, sally; (Mus.) fantasia. Composer de 
caprice , to compose when the spirit moves or when the 
fit is on ; les caprices de la fortune , the fickleness of 
fortune ; les caprices de la mode, the caprices or freaks 
of fashion, capri cfeusement, adr Capriciously, 
fantastically, whimsically. capricleux, a. (fem. 
capricleuse) Capricious, whimsical, fickle, freakish, 
skittish. 

capricorn e (kapri'konrt, n.m. Capricorn -beetle ; 
(Astron.) capiicorn. 

C&prier (Vapri'e), n.m. Caper-bush, c&prl&re, 
tk/. Caper-plantation; caper-jar. 


caque 

capridcation (kaprifika'sjS), nj. Capri fi cation, 
caprifignier (kaprifi'qje), n.m. Wild fig-tiee. 
caprin (ka'prg), a. (fem. caprine) Caprine, 
oaprip&de, n.m. Goat- footed (like a satyr), 
caprisant [capricant]. 

capron (ka'prS) or caper on, n.m. Large variety 
of strawberry, capronier, n.m. Large variety of 
strawberry -plant. 

capselle (kap'ssl), nj. Shepherd ’s-puise. 
capsulage (kapsy'lais), n.m. Capsuling (of 
bottles etc.). 

capsulalre (kapsy'lsxr), a. Capsular, 
capsule (kap'syl), n.f. (Bot., An«t., Med., etc.) 
Capsule; pod ; percussion-cap (of In e-arms), capsuler, 
v.t. To put a capsule on (a bottle etc.); v.i. To 
miss fire (of fire-arms), capsulerie, n.f. Percussion- 
cap factory, capsulier, n.m. (fem. capsuli&re) 
Maker of percussion-caps. 

*captal (kap'tal), n.m. Chief, lord, capt&lat, 
n. m. Ter ritor y or jurisdiction of a captal. 

captateur (kapta'toerr), n.m. (Jem. oaptatrlce) 
(Law) Inveigler (one who uses undue influence), 
captation, n.f. Captation, undue influence, capta- 
toire, a. Inveigling. 

capter (kapte), v.t. To obtain by underhand 
methods; to win by insinuation, bribery, etc.; to 
carry off (water) at the head -springs by means of 
channels, pipes, etc. Capter la bienveillance de 
quelqu’un, to curry favour with someone ; cajd.tr les 
suffrages, to win votes unfairly, to get by bribery, 
capteur (kap'tceu), a. and n.m. Captor, 
captieusement (kapsjtfz'md), adv. Insidiously, 
cunningly, deceitfully, captleusetd, n.m. Insidious- 
ness, speciousness, captfeux, a. (Jem. captieuse) 
Insidious, cunning, specious. 

captif (kap'tif), a. and n. (fem. captivo) Captive, 
prisoner. 

captivant (kapti'vd), a. (fem. oaptivante) 

Captivating. 

captiver (kapti've), v.t. To captivate, to charm, 
to seduce, to enslave. Captiver la bien veil lance, to 
win someone s favour ; captiver V attention, to captivate 
attention ; la henule qni le captive, the beauty that 
enslaves him. so captiver, v.r. To restrain oneself, 
to submit ; (fig.) to ennge, to fawn upon, oaptlverle, 
n.f. House where slaves were kept before embarka- 
tion (in Senegal), captivltd, nj. Captivity, bondage. 
llacheter de captivile, to ransom from captivity. 

capture (kaptyir), n.f. Capture, seizure; prize, 
booty, capturer, v.t. To capture ; to apprehend, 
to arrest. 

capuce (ka'pys), nj. Pointed hood or cowl, 

capuche 

capuchon (kapy'J?>), n.m. Hood, cowl. Pi entire 
le capurhon, to become a monk, capuohonnd, a. 
(fem. capuchonnde) Cowled; (Bot.) hooded (like 
monk’s-hood), capuohonnement, n.m. Giving the 
cowl to ; putting a hood on. capuchonner, v.L To 
cover (a chimney etc.) with a cowl. 

capucin (kapy'sS), n.m. (fem. capuclne (1)) 
Capuchin friar, capuchin nun. Bar be de capucin, a 
very long beard ; cupncins de cartes, playing-cards 
folded lengthwise in the middle for building card- 
castles etc. ; tomher comme des capucins de caries, to 
tumble over one another, 
capucinade (kapysi'nad), w Stupid sermon, 
capucinal (kapysi'nal), a.~(fem. capucinale, pL 
capucinaux) Pertaining to the capuchins, 
capuclne (1) [capucinI. 

capuclne (2) (kapy'sin), nj. Nasturtium; ring 
or band (of a soldier’s musket). 

capucinerie (kapysln'ri), n/. (colloq.) 8tate of 
being a capuchin, capucinifcre, n.f. (iron.) Capuchin 
friary ; (fig.) a house full of pious or sanctimonious 
people. 

capulet (kapyTs), n.m. Pyrenean woman's hood 

or cap. 

caquage (ka'kaix), sum. Barrelling (of herrings), 
caque (kak), nj. Keg, barrel. La caque mni 
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tovjours le hareng , what is bred in the bone will out 
in the flesh; tei'res comma ha rings en ccu{ue, packed 
like herrings, caquer, v.t. To barrel (herrings). 

caquet (ka'ke), n.m. Cackle (of geese etc.) ; tittle- 
tatt le, idle talk, gossip, scandal. A voir bien du caquet, 
to be a chatterbox ; ca/iuet bon bee, ( colloq .) magpie, 
(Jig.) dame prattler; ralxittre on rabaisser U coquet a 
QUtUiU'un , to take someone down a peg or two. 
caquetage, n.m., or caquetorie, n./. Babbling, 
prattling ; tattling, gossiping, 
caquete (ka'kst), n.f. Carp-tub (in the markets), 
caqueter (kak'tc), v i. To cackle, to babble, to 
chatter; to gossip. caqueterie [caquet age). caque- 
teur, a. (firm, caquete use (l)> Prattling; gossiping; 
n. Prattler, tattler, idle prater, gossip, caqueteuse (2) 
or caquetotre, n.f. Spat for chatting on. caquetoir, 
n.m. (colloq.) Place for chatting in. 

caqueur (ka'koerr), n m. (Jem. caqueuse (l)) One 
who packs herrings in barrels, n.m. Pointed kmie 
used for this. 

caquetuc (ka'k*), n.m. (fern, caqueuse (2)) One 
of a race of pariahs in Brittany, 
car (ka:r), conj. For, because, 
caraba (kara'ba), n.m. Mahogany-oil. 
car abas (kara'ba), n.m. Obsolete form of heavy 
carriage. 

Carabe (1) (ka'rab), n.m. Bombardier beetle, 
carabe (2) (ka'rab), n.m. Osier skiff coveted with 
leather. 

carabl (kara'be), n.m. Yellow amber, 
carabin (kara'bs), n.m. 'Hor-.** -soldier armed 

with a long arquebus or carbine ; (collmj ) saw-bone-., 
medical student, 

carabinade (karabi'nad), nj. Discharge of 
carbines; skirmish. 

car&binage (karabi'na: 3 ), n.m. Rifling, 
carabine (kara'bm), n.f. Carbine, riile. cara- 
btnd (karabi'ne), a. (Jam. carabinee) Rifled ; (Saul.) 
stiff (of the wiud). oarablner, v.t. To rifle (a gun- 
barrel); v.i. To skirmish, oarabinier, n.m. Cara- 
binier, rifleman. 

caraco (karako), n.m. Womans jacket (like a 
camisole). 

caracole (kara'kol), n.f. Caracol. En caracole, 
winding, oaraooler, v.i. To caracol, to circle. 

caract&re (karak'tarr), n.m. Cliaracter, letter, 
type, print; hand-writing ; (Jig.) nature, disposition, 
personality, idiosyncrasy; stamp, mark, temper, 
humour, spirit, expression; quality; stiong person- 
ality, firmness Avoir ou montrer du caractere, to 
have or to show spirit; beaux caracttres, fine type ; 
caractere linble, legible print ; ce*l uh homiiit a oarac- 
/ere, he is a spmted or determined man; je nut 
pas caractere pmu agir dans cette affaire , I liave no 
authoiity to act in this matter; xl e*t sorti dt son 
cnntcicre, he lost his temper ; le cu meters d un auteur, 
the stamp of an autlror ; ne pas demenftr son caractere, 
to act up to one's character; un hornme dun bon 
caractere, a good-natured man. 

'caractdrisant (karakteri'zd), a. (fim. carac- 
tdrlaante) Characterising, distinguishing. 

caract6riner (karakteri'ze), v.t. To miaracterize, 
to describe, to mark, to distinguish. 

caractlristlqne (karakteris'tik), a. and n.f. 
Characteristic. 

carafe (ka'raf), nj. Carafe, decanter, water- 
bottle. oarafon, n.m. Small carafe or decanter ; 
the contents of this. 

car&arne (katap), *./. Aromatic resin. 

Caralbe (kara'ib) or Carlb, n. Carib, inhabitant 
ofCaribbee Isles. 

carambolave (karflbn'larj), n.m. (Billianls) 
Cannon ; ( pop.) affray, shindy ; (fig.) rebound (agaiust). 
oarambole, nj. (Billiartls)The red ball, oarambolor. 
v.i. (BUliarrls) To cannon, o&r&mboleur, rum. Good 
cannon-player. 

caramel (kara'msl) ti.m. Caramel. Cammel au 
bsurre, butter-scotch, toffee, caramdlique, a. Per- 
taining to caramel, oaram&lsatlozx, nj. Con version 


oardier 

into caramel, caram&iser, v.t. To convert into 
caramel ; to mix with caramel, 
carapace (kara'pas), n.f. Carapace, turtle-shell, 
caraque (ka'rak), n.f Carrack (Poi tuguese India- 
man), a. Applied to a fine poicelam brought to 
Europe m car racks. 

carat (ka'ia), n.m. (Gold) Camt; small diamonds 
sold by weight. Cest un sot a rinqt-quutre carats, lie 
is a fool of the lirst water, carature, n.f. Alloy of 
gold and siher, or of gold, silver, and copper. 

caravane (kaia'van), n.f. Caravan, convoy; 
(fig.) company, concourse, body, haire ses caruvanes, 
to lead au irregular life ; marcher en caravane, to walk 
m a band. 

caravaneur (karava'mvir), n.m. (Xaut.) Levaut 
merchantman ; sailor on this. 

caravanier (karava'nje), n.m. Driver in a 
caravan. caravani3te, n. Caiavanist. caravan- 
strati or caravanserai, n.m. Cara\ausaty; (pa.) mu. 

caravelle (kara'vel), nj. Caiavel (Portuguese 
boat). 

C&rbatine (karbft'tin), n.f. Green hide, skin, 
carbet (kar'bs), n.m. (Antilles) Large cabin, hut; 
(Xaut.) shed. 

carbonari [//of.] (karbona'ri), n.m.pl. (sing, carbo- 
naro) Carbonari, carbonarisme, n.m. Cai bourn Um. 

carbonate (karbo'nat), n.m. (them.) Carbonate, 
carbon atd, a. (fern, carbonat^e) Carbonized. 
*carboncle [escarboucle] 
carbone (kar'bon), n.m. Carbon, carbond, a. 
(’em. carbonde) Carbonaceous, caibonized. car- 
boneux, a. (fern, carboneuse) Cai bonaceous. car- 
bonlf&re, a. Carboniferous, carbonlque, a. Carbonic, 
carbonisation, nj. Carbonization, carboniser, v t. 
To carbonize, carboniseuse, n.f. Machine tor drying 
wool. 

carbonnade (karbo'nad), nj. Carbonade, 
carbouille (kar'burj), n f. (pop.) Rust (on grain), 
carburateur (karbyraUerr), a. and n. (fern, car- 
buxatrloe) Carburettor, carburation, nf. Car- 
bur ization. 

carbure (kar'byir). n.m. (Chem ) Carburet, car- 
bide. carburd (1), a. (fern, oarburde) Carburetted. 
car bur d (2) [carbonS]. 

carcaiae, carkhese, or carquaise (kar k e;z), 
n.f. Glass-works furnace, 
carcajou (karka'311), n.m. Carcaiou. 
carcan(kar'kd), n.m. Iron collar (used in pillory); 
pillory ; carcanet, necklace. 

carcasse (kar'kaa), nj. Carcass, skeleton; 
(cu//<vy.) human body ; shell, framework. 

carcinomatous (karsinoma'te), a. (fern, carci- 
noma teuae) Carcinomatous. 

carcinome (karsi'nom), n.m. (Path.) Carcinoma, 
carclnose, n.f. Carcinosis, 
cardape (kaFda:*), n.m. Carding, 
cardamine (karda'miu), n.j. Cardanime (lady's* 
smock etc.). 

cardamome (karda mom), n.m. Cardamom, 
cardan (kar'dn), n.m. ( Mech .) Joint permitting 
movement in any direction, 
car danse (kar'dus), n./. (pop.) Nopal. 

C&rde (kard), n.f. Cardoon ; the edible stalk of 
this; teasel ; card (instrument for combing wool or 
flax); card ing-machine. cardde, n.f Quantity carded. 

carder (kar'deX V.t. To card, to comb (wool etc.) 
with cards. Machine a carrier, carding-machrne. ge 
carder, v. r. To be carded, 
cara&re (kar'detr), nj. (po;>.) Teasel, 
carderie (kardo'ri), nj. Carding- house ; card- 
manufactory. 

cardeur (kar'doeir), n.m. (Jem. oardeuse) Carder, 
wool-comber. n.f Carding-machine. 
cardlaire (kar'djsir), a. Cardiac, 
cardtalaie (kardjal' 3 i), n f Cardialgy, heart- 
burn. cardialgique, a. C&rdialgic. 
cardiaqne (kar'djakX a. and n. Cardiac, 
cardier (kar'dje), turn. Maker or vendor of card* 
for carding. 



cardinal 


oarotte 


cardinal (1) (kardi'nal), a. (fern, cardlnale (1), pi. 
cardinaux) Cardinal, chief, principal. 

cardinal (2) (kardi'nal), n.m. Cardinal ; cardinal- 
bird. oardinalat, n.m. Cardipalate, cardinalship. 
cardinale (2) (kardi'nal), n.f. Cardinal-flower, 
cardin&liser (kardinali'ze), v.t. ( colloq .) To raise 
to the dignity of a cardinal, cardinalisme, n.m. 
Party or opinions of cardinals, cardinaliste, a. and 
n. (17 th cent.) Partisan of Richelieu or Mazarin. 

cardio-, pref. Cardio-. cardiographs, n.m. 
Cardiograph, cardiographie, n.f. Cardiography, 
oardiologle, n.f. Cardiology, 
cardite (kar'dit), n.f. (Path.) Carditis, 
cardon (kar'd5), n.m. Cardoon, edible thistle, 
cardonnette [chardonnbtte], 
caremage (kare'maig), n.m. Lent sowing, 
car&me (ka'reim), nM. Lent ; Lent-sernions ; 
(Jig.) fast, fasting. Arrives commit mars en careme, to 
be sure to happen, to come like clock-work ; cell rient 
ou arrive com me maree en carinu, that comes in the 
very nick of time ; face de careme, pale or wan face ; 
faire le carime, to keep Lent ; provisions de cartme, 
fish and vegetables ; rompre le careme, to break one s 
fast. 

careme ~ prenant (karempra'rifi), n.m. (pi. 
oar$mes-prenants) Carnival time; Shrove Tuesday ; 
masker, reveller. 

cardmer (kars'me), v.i. To observe Lent ; to 
fast. 

cardn&ge (kare'na: 3 ), n.m. Careenage, careening, 
carence (ka'rdrs), n.f. (Law) Absence of assets, 
insolvency. Proces-verbal de carence, declaration of 
insolvency. 

carene (ka'rsin), nf. Bottom (keel and sides up 
to water-mark) ; (Bot,) Carina, keel. Bn carene, keel- 
shafted. cardnd, a. (Jem . cardn^e) (£oL) Carinate, 
keeled, cardner, v.t. To careen. 

caressant(kare'sd), a. (fem. oaressante) Caress- 
ing, endearing ; tender. 

carcase (ka'rea), n.f. Caress, endearment. 7/ nr 
faut pas se Jier aux caresses de la fortune , we must not 
trust to the smiles of fortune. 

caresser (kars'se), v.t. To caress, to fondle, 
to stroke ; to make much of, to flatter, to cajole. 
Caresser I'orgueil de quelqu’un, to pumper someone's 
pride; caresser une chimsre, to cherish or to hug a 
visionary scheme ; ces tableaux sont tree caresses, these 
pictures have a peculiar richness of finish. 

caret (ka're), n.m. Rope -makers reel; sea- 
tortoise, turtle. Fil de caret, rope-yarn, 
car ex (ka'rsks), n.m. (Bot ) Carex. 
cargaison (karga'zS), m /. Cargo, 
cargue (karg), n.f. (Naut.) Brails, oarguar, v.t. 
To brail up, to clew up. Cargner vne voile , to clew 
up a sail, cargueur, n.m. Reefer. 

cariatlde or caryatide (karja'tid), n.f. Carya- 
tid. 

Carib [caraIbe]. 
caribou (kan'bu), n.m. Cariboo, 
caricatural (karikspy'ral), a. (Jem. oaricaturale, 
pi caricaturaux) Caricatural. 

caricature (karika'tytr), n.f. Caricature, cari- 
oaturer, v.t. To caricature, carioaturiste, n.m. 
Caricaturist. 

carie (ka'ri), n.f. (Path.) Caries, decay; (Bot.) 
brown rust, carter, v.t. To make carious, to rot. 
16 carter, v.r. To grow carious. Dent carite, decayed 
tooth. 

carillon (kari'jo), n.m. Carillon ; chime, peal ; 
musical bells; (hg.) racket, din; scolding, noisy 
upbraiding. A double ou a triple carillon , soundly, 
lustily ; U carillon des verrn/, the jingling of glasses, 
carillonne, a. (fem. oarillonade) Announced by 
carillons or peals of bells ; n.f. High festival, caril- 
lonnement, n.m. Chiming, jingling, carillonner, v.t. 
To sound or announce by carillons or chimes ; v.i. 
To chime ; to ring the changes ; to jingle, to clatter, 
earillonneur, n.m. Bell-ringer ; change -ringer, 
cariopse [carvopsk]. 


*cariset (kari'zs) or *earisel. n.m. Coarse 

canvas. 

c&rkhese [carcaise]. • 

carlette (kar'lst), n.f. Square slate (from Anjou). 
Carlin (1) (karile), u.m. Old Italian coin. 

Carlin (2) (karilg), a. (fem. oarline (l» Pug: 
turned-up (of noses). Ohien carlin, pug-dog. 
carline (2) (karilin), «/. Carlin# (thistle), 
carliugu* (karilgig), n./. Keelaon. cockpit, 
carliste (karilist), a. and n. Carlist. 
carlovingien [carolinoiekJ. 
carmagnole (karma'jiol),*./. Piedmontese vest- 
like jacket; Carmagnole (revolutionary song and 
dance); violent Jacobin. 

carme (1) (karm), n.m. Carmelite friar, White 
Friar. Camus cUchaussis , barefooted Carmelites, 
carme (2) (karm), n.m. (Tric trac) Two fours, 
earmeline (karma'lm), n.f. Carmel ine wool. 
Carmelite (karme'lit), n.f. Carmelite nun. o. 
Light brown. 

carmin (kariml), n.m. and a. Carmine, 
carmin&tif (karmina'tif), «• (fem. car mina tive) 
(Med ) Carminati\e. n.m. Carminative. 

carmine (kar'min), n.f. Colouring matter of 
cochineal, carmine, a. (fem. carmlnee) Carmine, 
carminer. v.t. To colour or tincture with carmine, 
carminique, a. (C'hem.) Pertaining to cochineal. 
Acuie carminique, carnumc acid. 

carnage (kai'na: 3 ), u.m. Carnage, slaughter, 
butchery. 

carnaire (karineir), o. Living on flesh, 
caroassier (karna'sje), a. (fem. carnassi&re (1)) 
Carnivorous, flesh-eating, n.m. Feline animal; flesh- 
eater. 

carnaasiere (2) (karna'sjeir), n.f. Game-bag. 
carnation (karnn'sjd), n.f. Carnation, flesh-tint, 
llesh-colour, complexion. 

carnau or came&n (karino), n.m. Flue-hole (in 
furnaces etc.). 

camaval (karna'val), n.m. Carnival ; masquerade, 
festival, rejoicing, merriment ; guy. oarnav&lesquo, 
a. Pertaining to or fit for a carnival. 

came (1) (karn), n.f. Corner, edge (of a table 
etc.). 

came (2) (karn), n.f. (pop.) Bad meat, 
cam 6 (karine), «. (fern. carafe) Of a carnation 
colour. 


caraeau lcarnauj. 

carnet (kat'ns), n.m. Notebook, memorandum- 
book. Carnet de cheques, cheque-book ; carnet d’ichi • 
ances, bill-book, 
caraier [carnassiere (2)J. 
carnificatton (karnifika'sjS), n.f. (MtA.) Carnlfi- 
cation, se carnifler, v.r. (Med.) To carnify. 

carnivore (kami'voir), a. Carnivorous, n. Gar- 
ni vore. oamosiU, n.f. Carnosity. 
carogue (ka'roji), n.f. Hag, jade, impudent slut, 
c&rolingien (karolfl'ajg), a. (fem. oaroUngienue) 
Carolingian, Carlovingian. n.m, (Garolinglon, /m. 
Carolinglenne) A Carolingian. 

Carolus (kartflyxs), n.m. Carolus (silver-alloy 
coin of Charles VIII. X v 7 

caronade (karo'nad), n.f. Carronade. 
caroncule (kgrS'kyl), n.f. Caruncle, wattle, 
caronoulaire, a. Caruncular. caroncuU, a. (fem. 
oaronoul^e) Carunculate. oaronouleux a (fem 
oaronouleuae) Caruncular. ’ 

carotids (karo'tid), a. Carotid, nj. Carotid, 
carotidien, a. (fem. carotldleime) Carotid. Canal 
carotiUUn, carotid canal, 
carotique (karo'tik), a. (Path.) Comatose, 
carottage (karo'taia), n.m. (colloq.) Falsehood, 
deceit. f 

carotte (ka'rot), n.f. Carrot; (slang) fake, ruse, 
hoax. Carotte de tabac, roll of tobacco ; jouer la carotte , 
to play carefully, staking small amounts ; quelle 
what » »«>' I oarotur, v.t. To ch«»t, to diddle, 
carotteur or oarottlor, n.m. (Am. oorottoiuo m 

owottUrt) Timid pl»y«i,h^telJX. 



oaroube 

caroube (ka'rub) or carouse, n./. Carob. 
oaroubler, n.vi. Carob- tree. 

C&roubleur (karu'bloeir), rum. Maker of false 
keys; housebreaker, 
carouge [carocbb] 
carouase [carrousse], 

carpe (1) (karp), n.f. Carp (fish). Faire la carpe 
pdvm, to sham fainting; mvet comine une carpe, dumb 
as an oyster ; saut de carpe, somersault. 

Carpe (2) (karp), turn. ( Anat .) Wrist, 
carpean (kar'po), n.m. Small carp, 
carpellaire [carpellien], 
carpelle (kar pel), n.f. {hot.) Carpel, 
carpellien (karpe'ljs), a. ( fem. oarpelllenne) 
Carpellary. 

carpette (kar'pet), n.f. Rug, centre carpet, 
carphologie (karfob^i), n.f. Carpliology. 
carplen (kar'pjg), a. (fern, carpienne) (Anat.) 
Carpal. 

carplllon (karpi’jS), n.m. Young cerp. 
carpolithua (karpoli'ty:s), n vl - (fool.) Carpollte. 
carpoloffie (karpob^t), n.f. Carpology. 
carquaise [carcaise]. 

carquois (kar’kwa), n.nu Quiver. 11 a vule son 
canjuvis, he has shot Ins bolt. 

carrare (ka ra:r), n.m. Carrara marble. 

Carre (ktur), n.f. Breadth or thickness (on the 
square); crown (of a hat) ; shape (back and shoulders 
of a |>erson); air r urn. I.a carrt dun chapeau, the 
crown of a hat ; la carre d un habit , the part of a 
coat from the waht upwards ; la carre d un soulier , 
the square toe of a shoo; lauie a trois carres, thre<*- 
edged sword ; un honune d une bonne carre , a broad- 
shouldered man. 

carr£ (1) (ka're), a. (fern, carrde) Square; well- 
set, well-knit; plain, straightforward ; demy (of 
paper); flowing (of sentence*), liata lloncarre (t arre 
d’inkanterie) ; bonnet carre, hat of three or four sides 
formerly worn by doctors; gaigon oarri, well set-up 
Uul ; nomhre carre, square numlier; jxxrtie carree, party 
of four (two men and two women); racine carrte, square 
root ; tele carrie, level head. 

carr6 (2) (ka're), n.m. 8quare; landing, floor; 
printing demy (of paper). Carrd de iimiibn, breast 
of mutton ; carre tics ofti> iern, ward -room; carre de 
toilette, dressing-case ; carre d‘ xnfanter ie, troojm drawn 
up in hollow square; un carre dcau, a square sheet 
or water ; us carre de tulijxs, a squaie bed of tulips. 

c&rre&u (ka'ro), n.nu (pi. carreaux) Small 
square, loaenge; square tile or brick small flag- 
stone; ground, floor ; pane (of glass) ; square cushion, 
hassock: tailors goose; square file; diamond (at 
cards); (Card.) bed, square plot; (Arch.) stretcher; 
•square-headed bolt or arrow, quarrel ; (Lath.) tuber- 
cular aflection of the mesentery. Conchcr sur U 
carreau, to sleep on the flooi ; i foffes a carreaux , stuff 
checks ; jeter ijUrhiu im sur le carnau, to send someone 
sprawling u)>on the ground; methe le ' aur sur le 
carrcau , to vomit; reeter sur le carreau , to be killed 
on the S|>ot ; se garder a carreau, to be ready for 
any emergency ; valet de carrcau , knave of diamonds, 
(fig.) a contemptible fellow. 

carrefour (kar'fuir), n.m. Cross-road, place 
wheie four roads meet ; the public street or thorough- 
fare. Carrefour dee auteurs , Grub-street ; langage 
de carrefour , low, vulgar lanjmage, Billingsgate ; Us 
carrufburs d une ville, the public plaoes of a town ; 
orateur de carrefour, stump-orator. 

carrdger (kare'je), v.t. (conjugatal like abriSgkii) 
To sail under heavy canvas ; to tack. 

Carrel age (kar'lats), rum. Tile-flooring, paving 
in squares: tile-pavement, oarreler, v.t. To pave 
(a floor) with square tiW, bricks, stones, etc. ; to 
trace squares upon ; to cobble (shoes etc.). 

earrelet (kar'ls), n.m. Flounder, plaice; square 
net ; shoemaker’s (saddler's etc.) awl : square ruler, 
carrelette (kar'btX n./. Flat file. 

Oarreleur (kai'lcen), turn. Floor-tller, brick- 

ptvlor; tramping cobbler. 


cartel 

carrelier (kar'lie), n.m Tile-maker ; cobbler. 
Carrelure (kar'lyir), n.f. New-soling of shoes, 
carrement (karebid), adv. Squarely ; (Jig.) plain- 
ly, straightforwardly, downrightly. Couper carrement, 
to cut square ; tracer un plan carrement, to draw a plan 
square. 

carrer dm T re), v.t. To square, se carrer, v.r. 
To strut, to pose ; to loll, to look grand ; to double 
one s stake (at bout lolte, a card -game). Sc carrer dans 
son faufouil, to sit in state, 
carr^sine [Gcusson]. 

carrick (ka'rik), n.m. Box-coat, cape ; body of a 
chaise or gig ; chaise, gig. 
carrier (ka'rje), n m. Quarry-man. 
carriere (1) (ka'ijeir), nf. Race-ground, course, 
etc.; career, course; lire; orbit, scope, play, vent, 
profession, vocation, walk in life, pursuit. Bien 
fournir sa carnere , to do his task well; donner 
carrie re d son imaginati<m, to give free scope to ones 
imagination ; donner carriere a un cheval. to give a 
horse his head ; fournir une longue carriere, to go a 
long way; la carrttre ouverte aux talents , tools to 
those who can handle them; le tout de la carriere, 
the jroal ; nutre a sa carriere, to injure one s prospects ; 
jxircuurir la carriere, to run over the course ; se donner 
carriere, to throw off ail restraint ; se donner carriere 
au depens de quebpi'un, to banter a person to the top 
of one s bent. 

carriere (2) (ka'rjsir), n.f. Quarry, 
carriole (ks'rjol), n.f. Light coveted cart, trap ; 
(fig.) any poor sort of conveyance, carrioleur, turn. 
Driver of this. 

c&rrossable (karosabl), a. Practicable for 

cai ruges (of roads). 

carrosse (ka'ros), n.nv. State-coach, four-wheeled 
carnage; wine-carnage; (.Yau/.) round-house. Alter 
tn carrosse, to ride in a coach ; carros&e de louage, 
liackney-coach; carrots de remise, livery - coach ; 
chciKil de carrosse, carriage-horse ; (collotp) a big 
lubberly fellow ; mener uncarrosse, to drive a carriage ; 
rouler carrosse, to keep one's carriage, to live in 
grand style, carrossde, nf. Coachful, carriageful. 
carrosser, v.t. To convey in a coach, carrosserie, 
n f. Coach-building ; carriage- work (motors), carros- 
sier (1), n.m. Coachmaker, carnage-builder; coach- 
horse carrossler (2), a. (fern, oarrossl&re) Suitable 
for a coach or carriage (of horses). 

carrousel (karuzsl), n.m. Tilting-match ; tilt- 
yard. 

•carrousse or carousse (ka'rusX nj. Carouse, 
debauch. Faire carrousse, to carouse, to drink hard, 
carrure (ka'ryrr), nj. Breadth of shoulders, 
cartable (kar'tabl), n. m. Satchel, cardboard, 
cartridge- board (for drawing^ 
cartahu (karta'y), n.m. (Naut.) Whip; girt- 
line. Poulie de cartahu , single block. 

cartayer (karts je), v.t. (conjugated like balaybr) 
To a>oid ruts (m driving a cart etc.X 
carte (kartX nj. Pasteboard ; card, playing-card, 
postcard, visiting-card, etc. ; ticket; bill of fare; bill, 
account, map, chart. A voir carte blanche, to have full 
power; bolt in Us cartes, to shuttle ; brvuilUvles cartes, to 
sow f discord, to make mischief; carte de geographic , 
map, chart; carte marine, sea-chart; carte postale, 
postcard ; cartes peintes, court cards ; cartes preparees. 
marked cards ; carte topographuiue, topographical 
chart ; chdteau de cartes, jerry-built house ; demander la 
. barte, to ask for the b 11 of fare : diner dlaoarte, to dme 
from the bill of fare ; donner Us cartes , to deal ; faire 
des fours de carte, to play tricks with cards ; faire 
la carte d'un j*t ys, to map out a country ; Us basset 
carles, the small cards; mettre aux cartes , to pay the 
card money ; jierdre la carte, to lose onea self- 
possession ; tirer Us cartes, to tell fortunes (with 
cards) ; un Jeu de cartes , a pack of cards ; voir U dessous 
des carte?, to be in the know. 

cartel (1) (kartell n.m. Challenge, defiance; 
cartel, truce ; dial-case ; timepiece, clock ; frieze- 
panel, frame, scroll. Cartel d'armoiries, (Her.) shield. 



Oartdl 

cartel (2) or kartell (kar'tsl), turn. (Comm.) 
Cartel, trust. 

cartelle (kar'tsl), nf. Veneer- wood ; heavy beam 
supporting a millstone ; ( Mus .) vellum etc. lor 
copying music on. 

C&rter (kar'te), ium. Gear-case (of bicycle or 
motor). 

carterie (kar'fcri), n.f Card-making ; card* 
factory. 

carteron Iquarteron]. 

c&rtdsianisme (karte^ja'nism), n nu Cartesian 
philosophy, oartdaien, a. (fem. cartdsienne) Car- 
tesian ; n. A Cartesian. 

cartl&aginois (karta 3 i'nwa), a . ( fem . carthagi- 
noise) Carthaginian, n.vi. (Carthaginois, Jem. Car- 
thaginoiae) A Carthaginian, 
carthame (kar'tam), turn. Safflower. 

Cartier (kar'tje), n.m. Playing-card maker. 
C&rtilage (karti'la: 3 ), n.m. Cartilage, gristle, 
cartilagineux, a. (fem. cartllagineuse) Cartila- 
ginous, gristly. 

cartisane (karti'zan), n.f. Foil-card. Dentelle 
a cartisane , vellum-lace. 

cartographe (UartD'Qraf), n.m. Cartographer, 
map- or chart-maker, cartographie, n.f. Ca»- 
tograpliy, map- or chart-making, oartographiquo, a. 
Cartographic. 

c&rtomancie (kartomd'si), n.f Cartomancy, 
cartomancien, n.vi. (fern, cartomanoienne) Fortune- 
teller (by cards). 

carton(kar'to). n.m. Pasteboard ; cardboard box, 
bandbox, hat- box, bonnet-box, etc. ; artist's portfolio ; 
(Paint.) cartoon ; (Print.) four-page cancel. C nr ton a 
chapeau, hat-box ; carton de dtssm*, portfolio of draw- 
ings ; carton lisse, glazed pasteboard ; homme de carton, 
nullity, man of straw ; les cartons de Raphael, the 
cartoons of Raphael ; Tester dans les <xutons, to be 
neglected or pigeon-holed, cartonnage, n.m. (Book- 
bind.) Boarding, cartonner, v.t. To bind (a book) 
in boards; to fit or furnish with cardboard; v.x. 
(colUxp) To play cards, cartonnerie, n.f. Pasteboard 
manufactory, cartonneur, n.m. (fem. cartonneu.se) 
Binder, boarder (of books), oartonnier, n.m. (Jem. 
cartonni&re) Pasteboard-maker or -seller, cardboaid 
case, portfolio; (colloq.) card-player, 
carton-pate (karto'pait), n.m. Millboard, 
carton-pierre (karts' pjsir), n.m. Pasteboard 
for making statuary. 

cartouche (IXkartuj), n.m. Escutcheon, shield, 
cartouch, scioll. 

cartouche (2) (kar'tuj), n.f. Cartridge, cartouch. 
cartouoherie, n.f. Cartridge manufactory, car- 
touchier, n.m. Cartridge-box or pouch, cartouchi&re, 
n.f Cartridge-pouch or l>ox. Cortouchlered'infirmUr, 
pouch for ambulance instruments etc. for first aid. 
cartulaire (karty'leir), n.m. Cartulary. 

*carus (ka'ryis), n.m. Deep coma, 
carvelie (kar'vsl), n.f. Square-headed ship-rail, 
carvi (kar'vi), n.m. Caraway ; caraway-seed, 
caryatide [cariatide]. 

caryophyll6 (kariofiTe), a. (fem. caryophyll4e) 
(Hot.) Caryophyllaceous. n.f pi. Caryophyllaceous 
plants. 

caryopse or cariopse (ka'rjops), n.m. (Dot.) 
Caryopsis. 

cas (1) (ka), n.m. Case, instance, circumstance, 
state of things, conjuncture, accident; (Ixivi) cause; 
( vnlg .) backside. Au cas ou en cas que cela soit, in 
case it should turn out to be; au>iuel cas , In which 
case ; cas de conscience, (R.-C. Ch.) case left to the 
Individual conscience, a matter of conscience; cas 
reserve, (R.-C. Ch.) case to be decided by superior 
authority; cos royanx, (Fr. Hist.) cases that must be 
dealt with in the royal courts ; c'est bien le cas dele 
dire , vou may indeed well say so ; c'est le oas de parler, 
it is the time to speak out ; c'est le cas oh jamais , it is 
now or never; en cas de besotn , in case of need; en 
tel cas ou en pareil cas, in such a case ; en tout cas , at 
all events, however, nevertheless ; faire peu de cas, to 
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make tight of, to slight ; faire grand cas de quelqn'un , 
to have a great esteem for someone, to value someone 
highly ; hors le cas , unless, except ; U n'est pas dans le 
cas de vous nuire, he is not in a position to harm you ; 
le cas echcant, if such should be the case, m that case ; 
un cas imprevu, an unforeseen case ; un cas pendaUe, 
a hanging matter; un en ctis, a snack fin case of 
need) : un en tout cas, a sunshade, a par&soL 
*cas (2) (ka), a. (fem. o&sse) (casseJ. 
cas&nler (kaza'nje), n.m. (fem. casaniore) 
Domestic person, a. Domestic, rotired, stay-at- 
home. 

casaqne (ka'zak), n.f. Mantle with large sleeves ; 
woman's mantle [justaucorps] ; jockey's jacket; 
cassock. Tourner casaqne, to change sides, to rat. 
casaquin, n.m. Woman's short gown; ^jacket. 
Donner sur le casaquin a quelqu'un, to dust one’s jacket, 
to thrash someone. 

cascade (kas'kad), n.f. Cascade, waterfall; (fig.) 
leap, bound ; (pi.) fits and starts. Un discours plein 
de cascades, a disconnected, jerky speech, cascader, 
v.i. To fall in cascades ; ( fig.) to indulge in freaks, 
to lead a fast life, oaso&deur, n.m. (fem. oasoadeuse) 
Trifler, slippery character; actor who sags, 
cascaret (kaska're), n.m. ( pop.) Wnippersnapper. 
cascarllle (kaska’ri'.j), n.f. (Med.) Cascarilla. 
cascatelle (kaska'tsl), nf. Small cascade, 
case (ka:z), nf. Cabin, hut, small house ; divis- 
ion, compartment ; box (for animals) ; pigeon-hole, 
point (backgammon); square (of chess or draught- 
board); (Naut.) berth, 
cas 6 ate [lactate]. 

cassation (kazea'syS), n.f Conversion or milk 
into cheese. 

casleux (kaze'e), a. (fem. caadeuse) Caseous, 
c Ratification [cassation]. 

Casdifier (kazei'fje), v.t . (conjugated like prier) 
To turn (milk) into cheese. 

casdine(kaze in), n./. (Chem.) Casein, caadlnerle, 
n.f Manufactory where cheese is extracted lrom 
buttermilk, caseique [lacti^ueJ. 

casemate (kaz'mat), n.f (Fort.) Casemate, 
easemater, v.t. (Fort.) To provide with casemates. 

caser (ka'ze), v.t. To arrange, to put in order ; to 
find a place for, to provide for. Le voila case, he is 
provided for. v.i. (Backgammon) To make a point, 
se caser, v.r. To take up one’s abode, to get settled. 

caseret (kaz'rs), caser el (kaz'rsl), n.m., or 
caserette (kaz'rst), nj. Cheese-mould. 

caserne (ka'zsrn), nf. Barracks ; body of troops 
occupying a bartack. Caserne de pompiers, file- 
brigade station ; intendant de caserne , barrack-master, 
casomement, «.m. Barracking, quartering in 
barracks ; boarding in schools ; a system of barracks, 
oaaemer, v.t. To quarter In barracks; to quarter, 
lodge, etc. ; v.i . To be in barracks, 
casernet (kazer'ne), n.m. (Naut.) Log-book, 
casern! er fkazsr'uje), n.vu Barrack-gate keeper, 
case t (ka'ze), rum. Cfcddis-worm. 
casette or casette (ka'zst% n.f - Little house, 
cottage ; (Pottery) earthenware cover for protecting 
porcelain etc. in the furnace, 
casdum [cas£ike]. 

easier (ka'zje), n.m. Rack, card- or music-stand, 
set of pigeon-holes, ledger-rack, etc. Cosier A 
hamards, lobster-pot ; easier jndiciaire, police-notes, 
casllleux (kazi'je), a. (fem. casilleuse) Brittle 
casimir (kazi'mirr), n.m. Kerseymere, 
casino (kazi'no), n.m. Casino, club, 
casoar (ka'zwarr), n.m. Cassowary, 
caspien (kas'pjg), a. (fem. caspienne) Caspian. 
v.m. (Caspien, fem. Caspienne) Inhabitant or native 
of the Caspian region. 

c&sauc (kask), n.m . Helmet, casque, head-piece ; 
(Jig . ) military career ; (Nat. Hist.) hood, crest; (Conch.) 
helmet-shell ; head-phone (wireless). Avoir le ccu^ue, 
(colloq.) to have a head (after drinking etc.) ; casque d 
mcche, night-cap. casqud,(?. (fem. oasqude) Helmeted. 
casquer (kas'ke), v.i. (slang) To pay, to shell out. 
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*easqaet [basque] 

easquette (kaa'ket), n.f. Cap. Coquette A pouts 
ou A troU pouts, bully's cap ; {fig.) prostitute s bully, 
ponce. 

castable (ka'sabl), a. Breakable, 
cascade (ka'sad), n.f. Flam, fib ; bluff Cat cards). 
ca«»agre(ka'sa:5), n.m. Breakage, cassaille, n.f. 
The breaking up (of ground). 

c&ssant (ka'au), a. (/m. caasante) Brittle, 
breakable, short, nut Wnduble or malleuble; (Jig.) 
abrupt, gruff. 

cassation (kasa'sj.3), nf. (Law) Cassation, an- 
nulment, repeal, quashing; (3 til. etc.) reduction to 
the ranks. Cour dc cassation, the highest court of 
apical in France ; se pourvoir en cassation, to lodge an 
appeal. 

C as save (ka'sav), n.f. Cassava, 
casse 0) (ka:s), n.f. Breakage ; breakages, things 
broken; damage, losses; (pop.) reduction to the 
ranks. Cet ojftcier mints la casse, that officer deserves 
to be dismissed the service; gore la casse, look out for 
squalls ; payer la casse, to pay the damage. 

casse (2) (kn:s), nf. (Print.) Case. Apprendre la 
casse, to learn the bo\fis ; bas de casse, (Print.) lower- 
case ; haul de casse, (Print.) upper-case. 

casse (3) (ka:s), n.f. Cassia. Casse aromatique, 
bastard cinnamon. 

casse (4) (k«:«), nf. Disease affecting the taste 
etc. of wine. 

casa6 (ka'se), a. (ft m. caasde) Broken-down, 
infirm, cra/y ; afl«*cted with casse (of wines). 
C&sse&ti (ka'so), n.m. (Print ) Half-case, 
casse -bras (kaVbra), n.m. (pi. unchanged) 
(pop.) Misfortune, blow'. 

casse-COU (kns'ku), n.m.. (pi. unchanged) Break- 
neck place ; rough-rider. 

casse-erueule (kas'gasl), n.m. (pi. unchanged) 
(imp.) Liquor, raw spirit, etc. 

casse>iunette (knsly'net), n m. (pi. unchanged) 
Eyebrighfc. 

cassement (kus'ma), n.m. Breaking. Cos*, 
ment de tite, (fig.) head -splitting anxiety, worry, etc. 

casse-motte or casse-mottes(kus'm.n), n.m. 
(Agnc.) Clod-breaker. 

casse -noisette (kasnwa'zet), n.m. (/>l oasse- 
nolaettea) Nut -crackers. Figure de casse. musette, 
face like a nut-cracker (with nose and chin neatly 
meeting). 

cauase-noix (kns'nwa), n.m. (pi. un< hanged) Nut- 
crackers; (Orntth.) nut-hatch. 

casse- plerre or casse-pierres(kas'pjs:r), n.m. 
Stone • breaker’s hammer; stone -breaking machine; 
(pop.) saxifrage. 

casse-poitrine [cAssK-ooKt’i.Kj. 
casser (ka'se), v.t. To break, to shatter, to 
smash ; (fig?) to cashier, to reduce to the ranks ; to 
disband (troopa), to dissolve (Parliament etc.) ; to 
annul, to rescind, to quash, to set aside. A lout 
casser, immoderately ; cassJ dr vieillesse, worn out with 
old age; casser aux gages, to dismiss, to discharge; 
cosier Its vitrei, to break the windows, to run amok ; 
cosier une crofiU, to take a snack ; eawer u njvgement, 
to reverse a judgment ; qui casse Its verves let pair ou 
ilfaut payer Its potsoassis, you must stand the racket ; 
une nope A tout casser , a rare old jollification ; roir 
broken voico ; tout me causes la tite, you bore 
me to death, v.i. To break, se casser, v.r. To break, 
<o snap ; to break down. Se casser fajambe, to break 
one’s leg; se casser fa tile, to break one’s head, to 
puzcle one's brains; se casser le oou , to break one’s 
neck. 

casserole (kan'rol), nf. Saucepan, stew pen ; 
(pop.) a big watch, a 1 turnip * ; (slang) informer, oas- 
eerolde, n.f. Saucepanful. 

casse -t Ate (kaa'tert), n.m. (pi. o&sse-tfte or 
0Mse-t4tes) Knobstick, club (used by savages); 
life-preserver; (fig.) din, deafening uproar; tiring or 
puzzling task ; puzzle-brain ; heady wine. Quel cam* 
tite / what a din l 
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caesetin (kas'tS), n.m. (Print.) Box. 
cassette (ka'set), n.f. Casket ; money-box, cash- 
box. I \a cassette du roi , the king's privy-purse. 

caeseur (ka'soen), n.m. (fern, casseuse) Breaker, 
smasher. (Tat un grand casseur de raquettes, he is 
h real matador; tin casseur d'assiettes , a quarrelsome 
icllow, blusterer, bully, 
cassle (ka'si), n.f. (pop.) Acacia. 
cas»ier(l)(k.»'.sje), n.m. Cassia-tree, 
cassier (2) (ka'sje), n.m. (Print.) Cupboard where 
cases are stored 

cassine Aa'siu), n.f. Small country .house ; badly- 
kept hou*i 

Cass. S (ia'si), n.m. Black currant ; black-currant 
bush ; blacR-'Mirrant brandy. 

cassole oi cassolle (ka'sol), nf. Glue-pot (used 
by card board -makers). 

cassolette (kaso'let), nf. Perfuming pan ; (Jig.) 
fragrant smell; (iron ) stench, odour. Quelle casso- 
lette * what a perfume ! 

casson (ku\3), n.m. Piece of broken glass, 
pottery, etc.; lump (of sugar), oassonade, nf. 
Moist sugar. 

cassot (ka'so), n.m . Sorting- box (in paper- 
mills). 

cassure (ka'syrr), n.f. Break, crack, fracture, 
caxtagnette (kasta'pet), nf. Castanet, oasta- 
gnettlate. n. Castanet- player, 
cast&gneux (kasta'po), n.m. Dabchick. 
caste (least), nf. Caste. 

’Cast el (kas'tel), n.m. Castle. 
caatlUaxiCkasti'jQX a .(fern, castiUane) Cast: i; an. 
n.m. (Castilian, fan. CastiUane) A Castilian, 
castille (kas'tiy), n.f Altercation, bickering, 

strife. 

castine (kas'tm), nf. (Metal.) Flux, 
castor (kns'torr), n.m. Castor, beaver; beaver 
hat, ‘tile.’ castordum, ti.ni. Castorenm. castorine, 
n f. Cloth made of beaver-fur and wool. 

castramltatlon (kastrauieta'yS), n.f. Castra- 
metation. 

castrat ( ka s't i a), n. m. Castrat o. castration, n.f. 
Castration. *castrer [ chatberJ. castreurlc hath cun}. 

casnaltsxnetka/qadlsiii), n.m. Casu&lism. casua- 
lly, n.f. Casualty, fortuitousness. 

casuel (ka'zqel), a. (Jem. oasuelle) Casual, con- 
tingent, fortuitous, accidental, n.m. Perquisites, 
fe> 8. Le ccuuel dune cure, surplice fees, casuelle- 
ment. adv. Casually, by chance, fortuitously. 

casulste (ka'zqist), n.m. Casuist. casulBtiqne, 
n f. Casuistry, oasuistiquer, v.i. To employ 
casuistiy ; to be casuistical. 

cataboltque (katabtflik), a. Pertaining to 
katabolism. catabolisme, n.m. Katabolism. 
catachrAae (kata'kreiz), nf. Catachresia. 
cataclysm© (kata'klism), n.m. Cataclysm ; Jig.) 
disaster, overthrow. cataolysmlque, a. Cataclysmic, 
catacois [cacatoisI. 

catacoxnbes (kata'k5:b), nf. (used only in pi.) 
Catacombs. 

catacouatlqne (katakus’tik), nf. Cataooustics. 
catadloptrique (kaUdjop'trik), a. Catadioptric. 

m /. Catadioptries. 

* catadoupe or *catadnpe (kata'dup), n.f. Cata- 
ract, waterfall 

catafalque (kata'falk), n.tn. Catafalque ; bed of 
state. 

cataire (l) (ka'terr), a. Of a cat, cat-like. Fri~ 
missement cataire, (Mut.) thrill, purring tremor (of 
the heart). 

cataire (2) (ka'teirx n.f. Catmint. 

Catalan (kata'lfl), a. (fan. c&talane) Catalonian. 
«.w. (Catalan, fm. Oatalane) A Catalan. 

catalectes (kata'lskt), «.»«. (used only in pi.) A 
collection of chofre pieces (of literature), oata- 
lectique, a, Cataleclic. 

cataleptic (katAlfip'si), nf. Catalepsy, oatalep- 
tlque, a. Cataleptic. 

catalogue (kaU'loq), n.m. List, enumeration, 
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catalogue, cataloguement, n.m. Cataloguing, cata- 
loguer, v.t. To catalogue, catalogueur, n.m. (fem. 
oatalogueuse) Cataloguer, 
catalpa (katal'pa), n m. Catalpa. 
catalytique (katali'tik), a. Catalytic, 
catamaran (katama'rfl), n.m. Catamaran, 
cataphracte (kata'frakt), n.f. Cataphract. 
cataplasms (kata'plasm), n.m. Cataplasm, 
poultice, 

cataplectique (kataplek'tik), a. Cataplectic. 
cataplexic (kataplsk'si), n.f. Cataplexy, 
catapuce (kata'pys), n.f. (pop.) Spurge, 
catapult© (kata'pylt), n.f. Catapult, 
cataracte (kata' rakt), n.f. Cataract, waterfall ; 
(Path.) cataract, oataractd, a. (fem. cataraotde) 
(Path.) Affected with a cataract, se cataracter, v.r. 
To be affected with cataract (of the eyes). 

catarrhal (kata' ral)j a. (fem. catarrhale, pi. 
catarrhaux) Catarrhal, catarrh©, n.m. Catarrh, 
cold, Catarrhs a'iU, hay -fever, catarrheux, a. 

(fem. oatarrheuse) Catarrhous. 
catarrhinien(katari'njg), n.m. (J?ool.)Catarrhine. 
catastrophe (katas'trof), n.f. Catastrophe, cal- 
amity. catastrophisme, n.m. Catastroplusm. 

catau (ka'to), n.f. Farm wench, slut ; street- 
walker. 

catechese (kate'jsiz), n.f. (Eceles. Ant.) Cate- 
chism. catech$to, n.m. Calechizer. catechetique, 
a. Catechetic ; n./. Catechetics. 

catdchisation (kateffzn'HjS), n.f. Catechizing, 
catdchlser, v.t. To catechize ; (fig.) to reason with, 
to lecture, to coach up. oatdchlsme, n.m. Catechism. 
Faire It catechisme « quelqu'un, to give someone his 
cue. oatdchlste, n.m. Catechist, 
catechu or cat6-chu (kate'jy), n,m.^ -jCatechu. 
catdchumdnat (katekyme'na), n.m.' State of 
being a catechumen, catdchumfene, n.mj. Cate- 
chumen. 

catdgordmatique (kategorema'tik), a. Cate- 
gorematic. catdgor&me, n.m. Categorem, predic- 
able. 

categoric (kateqo'ri), n.f. Category, predicament, 
catdgonque, a. Categorical, explicit catdgorique- 
ment, adv. Categorically, to the purpose, cate- 
gorisation, n.f. Classification by categories, catd- 
goriser, v.t. To class by categories, oatdgoriseur, 
n.m. One who establishes categories. 

catenation (katena'sjo), n./. Catenation, oat&ne, 
n.f. Catena. 

cathartique (katar'tik), a. and n.m. Cathartic, 
purgative. 

Cathedral (kate'dral), a. (fem. cathedrals) 
Cathedral, cathddrale, n.f. Cathedral church. 

cathddrant (kate'drd), n.m. President (to judge 
a theological or philosophical thesis), 
cathergtique (katere'tik), a. ( Pharm .) Caustic, 
catheter (kate'ts:r),n.m. (Surg.) Catheter, cath^- 
tlriser, v.t. T'l sound or examine with this, cathd- 
terisme, n.m. Examination with a catheter, 
cathode (ka'tod), n.f. Cathode, 
c&tholtcisme (katoli'sism), n.m. Catholicism, 
catholic! td, \.f. Catholicity ; Catholic countries. 
CUtholicon (katoli'kS), n.m. Catholicon. 
catholique (kato'lik), «. Catholic; moral, ortho- 
dox. Cela n’est pas cathohque, that is not orthodox ; 
votre vin est trop ratholirjne, your wine is too weak. n. 
A Catholic, catholiquement, adv . Catholically. 
cati (ka'ti), n.m. Gloss, lustre, 
catiche (ka'tif), n.f. (Hunt.) Otter’s hole or lair, 
catimaron [catamaban]. 

*catimini (katimi'ni), n.m. Catamenia. Rn 
catimini, slily, stealthily, 
catin (ka'tS), n.f. Harlot, strumpet .glut, hussy, 
cation (ka'tjS), n.m. (Elec.) Cation, 
catir (ka'tiir), v.t. To give a gloss to. Catir d 
c haud } to hot-press ; catir d from, to cold -press, 
oatissage, n.m. Glossing, pressing. catiBseur, a, 
(fem. catisseuse) That presses ; n. Presser, catis- 
»oir, turn. Gilder’s knife. 
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catogan (kato'gd) or cadogan, n.m. Knot of 
hair at back of head (worn in 18th century). 

catoptrique(katop'trik), nj. Catoptrics, ©atop* 
tromancie, n.f. Catoptromancy. 
cattiche [catiche], 

Caucasian (kokcrzj§), a. (fem. oauoaslexme) 
Caucasian, n.m. (Oaucasien, fem. Cauoaslenne) A 

Caucasian. 

cauchemar (koj'mair), n.m. Nightmare. 11 
donne le cauchemar , he tires one to death, cauche- 
mardant, a. (fem. cauchemardante) Boring, fatigu- 
ing. cauchemarder, v.t. To bore, to weary to death. 

caucher (ko'je), n.m. Vellum wrapping beater’s 
gold-leaf. 

cauchoir [cochoir]. 

cauchois (ko ]wa), a. (fem. cauchoise) Of Caux. 
n.m. (Cauchois, fem. Cauchoise) A native or inhabi- 
tant of Caux. 

caudal (ko'dal), a. (Jem. caudal©, pi. caudaux) 

Caudal. 

caudataire (koda'teir), n.m. Train-bearer ; (Jig.) 
toad-eater. 

caudd (ko'de), a. (fem. caudde) (Her.) Tailed ; 
(Nat. H ist.) caudate. 

*caudebec (kod'bek), n.m. Old form of water- 
proof felt hat. 

caudex (ko'dsks), n.m, Caudex, stem of a tree, 
caudicule (kodi'kytl), n.f. (But.) Caudicle. 
caudrette (ko'dret), n.f. Form of hoop-net. 
caulescent (kole'sd), a. (fem. caulescent©) ( Bot .) 
Caulescent 

caulicole (koli’kol), a. (Pot.) Living as a parasite 
on a plant-stem. nj. (used only in pi.) (Arch.) 
Caulices. caullf&re, a. (Bof.)Cauliferous. caullnaire, 
a. (Hot.) Catiline. 

cauri, cauris, or CQriS (ko'ri), n.m. Cowry, 
causal (ko'zai), a. (Jem. causale, pi. causaux) 
Causal, causalisation, n.f. Process of tracing effects 
to causes etc. causaliser, v.i. (Phil.) To ]>roceed 
fiom effects to causes or from causes to effects by 
logical deduction, oausalitd, n,f. Causality. 

causant (ko'zti), a. (fem. oausante) Chatty, 
talkative. 

causatlf (koza'tif), «• (fem. causative) (Gram.) 
Causative, causal, causation, n.f. Causation, causa- 
tivement, adv. Causatively. 

cause (ko:z), nj. Cause ; grounds, motive ; 
interest; case, trial, suit. A cause de, for the sake 
of, on account of, because of, for ; d cause de qxwi f 
why? wherefore? for what reason? a cause que, 
because; a ces causes, (I jaw) these reasons moving us 
thereunto; avoir gain de cause, to gam the day ; cause 
appelee ou remise, cause called in court or put off: 
cause embrouillee ou douteuse, intricate or aoubtful 
case ; causes eloigntes, remote causes ; donner gain de 
cause a, to decide in favour of ; itre condamnt sans 
connaUsance de cause, to be cast without a hearing ; 
ft re hors de cause, not to be concerned in a law-suit; 
etre la cause innocente ou involontatre d un accident, to 
be the harmless or involuntary cause of an accident; 
1 1 ne lefera pas, et pour cause, he won’t do it, and for a 
very good reason ; mettre hors de cause, to dismiss the 
parties (to a suit), (Jig.) to free from blame, to put 
out of the question ; parler avec connaissnnce de cause, 
to speak from a knowledge of the case ; pour quelle 
cause ? for what motive? prendre fait et cause pour 
queUju'un , to espouse someone’s cause, to side with 
or to stand by someone ; se mettre en cause, to com© 
forward ; ses hiritiers ou ayanti cause, his heirs or 
assigns ; un avocat sans cause, a briefless barrister. 

causer (1) (ko'ze), v.t. To cause, to be the cause 
of, to occasion, to give rise to. 

causer (2) (ko'ze), t>. i . To chat, to talk ; to prat©. 
Causer de chases et d'autm , to talk of one thing and 
another ; causer de la pluie et dn bequ temps, to talk 
about the weather ; causer UlUratwre ou voyages , to 
talk about literature or travels; vans auret ca%s4t 
you have been babbling, causerle, nj. Talk, chai 
gossip ; a chatty essay, review, etc. causette, njf 
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Chit-chat, small talk. Faire la caumtte, to have a 
ehat. oauseur, a. (Jem. causeuse (1» Talkative, 
chatty ; n. Talker, causeuse (2), nj. Small sofa, 
settee. 

c ansae (koxs), nj. Calcareous table-land (in S, 
Prance). 

causticity (kostisi'te), n.f. Causticity, causti- 
ficatlon, n.f. Process of rendering caustic. oaustifier, 
v.t. To render caustic, oaustiaue, a. Caustic, 
mordant ; biting, cutting, satirical ; «.m Caustic, 
caustiquement, adv. Caustically. 

*caut&le (ko'tel), nj. Ciaft, finesse, cunning, 
cauteleusement (kotloz'infl), adv. Ciaftlly, 
•lily, cauteleux, a. (Jem. caute leuse) Cunning, 
crafty, cautement, adv. Craftily. 

cant&re (ko'tarr), n.m. (Med.) Cautery ; artificial 
ulcer, issue. Cest un cautfoe sur une jambe de hois, it 
is putting a poultice on a wooden leg ; pwtutr un 
canter* , to dress a cautery. *cautdr^tique [cath£re- 
tiqueJ. cauterisation, n.J. Cauterization, oautd- 
riser, v.t. To cauterize, to sear, to burn. 

caution (ko'ajS), n.J. {Security, bail, surety, 
bondsman; (fig.) pledge, guarantee. Caution Ugalt, 
common bail ; caution solvable, special bail ; un homme 
sujet a caution, a man not to be trusted, caution- 
naire, a. Pertaining to bail etc. eautionnement, 
n.nu Bail ; security, oautlonner, v.f. To stand bail 
for someone; to stand security for. 

cavage (ka'va:3), n.m. Hollow ing out ; cellarage ; 
storage of goods in a cellar ; rent of a cellar. 

cavagnole (kava'jiol), n.m. Gams of chance re- 
sembling biribi. 

cavalcade (kaval'kad), n.f. Ride in a company ; 
cavalcade, cavaloader, v.i. To rule on horseback 
in a company or cavalcade, •cavalcadour, n.m. 
Equerry, master of the horse (to a prince etc.). 
Kcuytnr caixileatlour, (facet.) gentleman on horse t*ack 
escorting a lady. 

cavale (ka'val), nj. Marc; (Jig.) big, ungainly 
woman. 

cavalerie (kaval'ri), nj. Cavalry; a body of 
horses (belonging to an omnibus comjwny etc.). 

Cavalier (ka\a'lje), n.m. Hojseman, rider, 
trooper; ^gentleman, gallant; (dancing) cavalier, 
partner; (Chess) knight; (Fort.) cavalier Habit de 
cavalier, nding-coat ; servir de cavalier a un* dame, 
to escort a lady. a. (Jem. oavall&re (1)) Cavalier, 
brusque, haughty, unceremonious (of manners eto.). 
A la cavaliere ou en cavalier, on horseback. 
cavalihre(2), n.f. Horsewoman, oavall^rsment, adv. 
Cavalierly, bluntly, unceremoniously, 
cavatine (kara’tin), nj. Cavatina, 
cava (1) (ka:v), a. Hollow. Annte cave, lunar 
year (353 days); lime cave, lunar month of 20 days; 
anil cave, hollow eye ; rerne rare, one of the two laige 
veins (venw eavw) to the right auricle of the heart. 

cava (2) (katv), «./. Cellar, vault, cellarage ; wine- 
cellar, wine-vault ; wine in a cellar ; boot (of a coach) ; 
case of bottles, cellaret ; (Cards) jiool. Care a liqueurs, 
case with compartments for liqueur-bottles, liqueur- 
cabinet ; de la cave an grenier, from cellar to garret ; 
rat de cave, twisted taper, (iron ) exciseman. 

oavaau (ka’vo), n.nu Small cellar; sepulchral 
vault. 

cavact (kav'se), a. With a black (or other coloured) 
head (of a horse with head of distinct colour fiom that 
of the body). Cheval rouan caved de noir , loan horse 
with a black head. 

cave^on (kav'sS), n.m. Headstall or curb (for un- 
roly horses). 11 a besoin de rartfon, he wants curbing. 
*cav£a (ka've), n.f. Hollow way. 
caver (1) (ka've), v.t. To hollow, to make hollow, 
to scoop out, to dig under; (Jig.) to undermine; 
(Fencing) to lunge, se caver, v.r. To become hollow 
or sunken. 

cavar (2) (ka've), v.i To pliy for stakes. Caver au 
pine fort, to play deep, to carry things to extremes, 
■a OAver, v.r. (Cards etc.) To stake, 
oaveme (ka'vein), nj. Cavern, cava, hollow; 
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(fig.) retreat, lair, haunt, oaveraeux, a. (Jem, 
cavemeuse) Cavernous, hollow, sepulchral (of sounds 
etc.) ; (Anat.) spongy. Voix caverneuse , hollow voice, 
cavet (ka've), n.m. (Arch.) Hollow moulding, 
cavtar (ka'vjair), ti.m. Caviare, 
cavicorn© (kavi'kor n), a. and n. (Zool.) Cavicorn. 
cavillation (kavila'sj5), nj. Sophistry, cavil, 
cavilling. 

cavin (ka'vg), n.m. Hollow, bog, slough, 
caviste (ka'viM:), n.m. Cellarer, cellarman. 
cavitd (kavi'te), n.f. Cavity, hollow, 
cavoir (ka'vwarr), rum. Glass-worker's cutting- 
tool. 

caye (ka:j), n.f. (W. Indies) Key, coral island, 
cayenne (ka'jen), n.f. Sailors’ depot; floating- 
barrack* ; cook-hoiihe (on board ship), 
cazette [caseiteJ. 

ce (sa), deinonst, a. (before vowels oet, Jem. cette, pi. 
ces) This, these, that, those (of which I, you, etc., 
&l>eak). Ce herus, this hero; ce livrt, this book; ce 
livre-ci, this l>ook ; ce hint-la, that book; ces livres, 
these books; cet urhrt, this tree ; ett homme, this man ; 
cettejemme, this woman, deinonst, pi on. He, she, they, 
it, this, that. Cen «>t jait, it is all over, it is dune; 
e’en est fait de moi, it is all up with lue ; ce n'est pas 
tjuil la cravjnt, via is il aims la pan, not that he 
bars her, but he loves peace ; ce sou jnmr devuiin, 
it will be for to-morrow; cest, it js ; cesf bitn Jaxt, 
it serves him right; c'e±t Jait, it is done; c’esl fort 
bitn fait, that’s very well done; c’td jeudi, it is 
Thursday; ce n'e*t jas a dire gut, it does net follow 
that ; ced-a-dire, that is to say ; cest jt nmrguoi, there- 
foie, wherefore, for which reason; cctuit a vims a 
j> Ur, it was your turn to jq*-ak ; citmt a t mis de 
tailer, it was your duty to speak ; ce seiaxt pour moi 
un grand pUiisxr, it would give me great pleasure^ 
ef ce, )>Qur cause, and this for a good reason ; j’affC 
lotitjiere, e'est un ion amt, I love your brother, he Q 
a good friend ; je lui at dtt telle those, et ce pour le pef 
sunder de lejairt, I told him such a thing, and it wa* 
to j»ersuade him to do it; ce sont, it is (they who), 
they are; re sont enx gue jai pus. it is they I have 
seen ; c est r cuts gu on demands . , it is you who are wanted ; 
ci tad tux, cejurtnt tux,cestra nous, ce seta t misautres, 
u str a enx, ce set ait tux, it was they etc. ; est-ce /a 
vutre Canos'* f is that your coach? i/ui, ce lest, yes, 
it is ; est-ce t u$ gue von* pu tendez sownettre ? is it they 
you pretend to subdue? est-ce lui ? is it he 9 est-ce 
w»*t f is it. I ? est-ce non * gu il menace f is it towards us 
hi* threats are directed? lisez Range et Soileau, ce 
sot it de grand* poete*, read Racine and Boileau, they 
aie great poets; guand sera-oef when will it be? 
guel jour es(-ce anjourd hut? what day is it to-day? 
cpi'est-ctf what is that? gu'est-ce gut je vois la-bast 
what do I see yonder? gut est-ce t who is he? gui 
est-ce gvi arrtve lu t who is coming there ? qnt itait-cet 
who was it? gui struct? who will it be? at cetait 
d rtjaire, if it were to be done again ; sont-** la let 
dames gue vous attendusf are these the ladies you ex- 
pected? oui, ce sont tiles, yes, they are; sonf-ce Id 
r os chtixtux? are the-.e your hoises? out, ce les sont , 
yes, they are; sont-ce la vos raisons f are those your 
reasons? sont-ce les Anglais? is it the English ? ceqtie, 
that which, what; ce gue j ai t m de btau, the fine things 
I saw ; ce (pie je vous dis, what 1 tell you ; ce gui reussit 
est foujours appron tv, what meets with success always 
meets with approbation ; ce gui se passe, what happens ; 
cest re gueje thsais, it is what I said ; JUHts ce dontje 
vous ai partt, do what I told you of ; je ne sais ce que 
nous dtviendrons, I do not know what will become erf 
us ; jores-rova « giun il preset do you know what he 
is thinking of? (out ce gn'on Jait de mauvais, all the 
mischief that is done ; oe gue ou gui e’est . . ., what 
... is or are ; ce g tie c est gue de nous ' what poor 
mortals we are ; ce gue je crains, cest cVflrt surpris , 
what I fear is to be surprised ; ce gu'il demande, cest 
une pension, what he asks for is a pension ; ce gu’em 
vous a dit, ce sont des cvntts, what you have been told 
are mere idle tales ; oe gu'on vous a dit «*f vrai, whet 
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you have been told is true ; ces mcdheureux ne aavent 
ce que c'est que la vertu , these wretches know not what 
virtue is ; ceUa qui wirlera, they vie with one another 
as to who shall speak ; c'est a vons que je parle, it is to 
you I am speaking ; c'est d'elle que je parle , it is of her 
that I speak ; cest la queje les attends , there I shall 1^ e 
them ; cast moi qu'on vent perdre , I am the man they 
wish to ruin ; c'est que, you must know, I must tell 
you ; c'est nn bonheur que d'avoir ichappi, it is good 
luck to have escaped ; c itait a (fui s'ojfrirait , they vied 
with one another as to who would offer himself ; c ctout 
un grand capitaine que Cesar , Csesar was a great captain ; 
sont-ce les richesses qu i vous rendrunt htureux ? can riches 
make you happy? 

c6ans (se'd), adv. Within, here within, in this 
house, at home. II dtnera ceans, he will dine at home ; 
maitre de dans, master of the house. 

ceci (sa'si), demonst. pron. This, this thing. Ced 
red, c'est cela, it is tirst one thing and then another ; 
que veut dire cecit what does this mean? 

edeite (sesi'te), n.f. Blindness. Frapper de cecite, 
to strike blind. 

Cedant (ss'da), a. (Jem. eddante) That grants ; 
(Taw) that assigns, transfers, n. (Law) Grantoi, 
assignor, transferrer. 

c€der (se'de), v.t. (conjugated Wee accel£rer) To 
give up, to yield, to surrender, to cede ; to transfer, to 
sell, to make over. Cider le haut du pare, to give the 
wall ; cider le pas d quelquun, to give precedence to 
someone, v.i . To give way; to give, to relent, to 
comply, to aquiesce (a) ; to be Inferior, to be outdone, 
to be behind (a) ; to submit ; to succumb ; to give in. 
Cider a son penchant, to give way to one's inclinations ; 
il faut cider, we must submit ; je lui cede en tout, I give 
in to him in everything ; la porte ceda f thrjdoor gaA e 
way ; nele cider d personne , to yield to no one, to be 
second to none. 

cddille (se'duj), nj. Cedilla, 
cddr&t (se'dra), n.m. Citron-tree ; citron. c6dra- 
terle, n.f. Citron-plantation, oddratier, n.w. Persian 
variety of citron -tree. 

C&dre (1) (ssidr), n.m. Cedar. Cidre du I.iban, 
cedar of Lebanon, 
cedre (2) (ssidr), n.m. Citron. 
c6drel, n. m., or cldrdle (ss'drel), nj. Cedrela. 
eddrie (ss'dri), n.f. Cedar-resin. 
c£dule (He'dyl), n.f. Schedule, memorandum ; 
notice; (Law) notification, ceduiaird. a . scheduled. 

ceindre (s§idr), v.t. (conjugated Tike crawdre, 
pres.p. ceignant, p.p. ceint) To gird, to encircle, 
to encompass, to surround, to wreathe ; to bind or 
gird on ; to gird up (the loins etc.), Ceindre le 
diadime , to put on or wear the diadem ; une curde lui 
ceiqnait Us reins, his loins were girt with a cord. se 
ceindre, v.r. To bind round one, to put on (a scaif 
etc.); to encircle one’s brow (with a crown etc.), 
ceint (fem. celnte(i)), p.p. [ceivdrf.]. 

Celnte (2) (s§:t), n /. (*Y< ant.) Girdle (of a ship), 
ceintrage (s§'tiai 3 ), n.m. (Want.) Frapping. 
ceintrer, v.t. To frap, to gird. Ceintrer un wWan, 
to frap a ship. 

ceinture (sS'tyir), n.f. Sash, girdle, belt, waist- 
band, waist-ribbon; waist, middle; enclosure, girdle, 
zone, circle; (^4rcfc.) cincture (of a column). Bonne 
renommie vaut mitux que ceinture doree , a good name 
is better than riches ; ceinture curtuuchiere , cartridge- 
belt ; ceinture de deuil, funeral hangings ; ceinture de 
sauvetage, life-belt; chemin defer de ceinture , circular 
railway; il est tonjonrs ptndu a sa ceinture, be is 
always tied to her apron-strings ; une ceinture de mu - 
rallies, a girdle of walls, oeinturer, v.t. To girdle, 
to surround, to embrace ; to girt, ceinturette, n.f. 
(Hunt.) Strap round a hunting-horn, ceinturier, n.m. 
Maker or vendor of belts, straps, etc. ceinturon, n.m. 
Belt, sword-belt, celnturonnier [ckinturier]. 

cela (sa'la, sla), demonst.. pr on. That, that thing 
(in opposition to this, of which we are speaking), 
Cda est vrai, that is true ; ce nest, pas c da. tnat’a not 
it, that will not do ; c'est cela, that’s it ; c'est cela mime, 
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that’s the very thing; comment cela t how so? commt 
cela, so-so; il est commt cela, it is his way, it is just 
like him ; n est-c * que cela? is that all ? par cela mime, 
for that very reason; pour cela non, certainly not; 
pour cela oui, most certainly. 

celadon (sela'dd), n.m. Sea-green (colour); 
sentimental swain or lover, old beau. Itnbancdadon, 
sea- green ribbon, oeladonique, a. Sentimental, 
lackadaisical ; maudlin, odladonisme, n.m. Maudlin 
sentimentality ; philandering. 
c£lan [celerin]. 

eolation (sela'sjS), n.f. (Law) Concealment. 
c€l€brant (sele’brti), n.m. Celt* hi ant (officiating 
priest at mass), crfldbrateur, n.m. Celebrator. 
celebration, n.f. Solemn per foi mance, celebration. 

c6l&bre (se'lebr), a. Celebrated, famous, re- 
nowned ; eminent, distinguished. 

C6l6brer(sele'bie), v.t. To celebrate, to praise, to 
extol, to sing; to solemnize, ceiebrite, n.f. Celebrity. 

celer (sa'le), v.t. To conceal, to keep close or 
secret, to secrete. Se fairs celer, to say “not at 
home. " se celer, v.r. To conceal oneself, to hide. 

c€leri (sel'n), n.m. Celeiy. Un pied de cileri, a 
head of celery. 

c£l£rin (sele'rg), n.m. Pilchard. 
c£l6ritd (seleii'te), ruf. Celerity, rapidity, dis- 
patch, speed. 

celeste (se'last), a. Celestial, heavenly, (divine. 
Bleu celeste , sky-blue; la culert ultde. the anger of 
heaven, odlestement, cuh\ Celestially. 

c6lestin (selss'tg), n.m. (Jem . celestine (1)) 
Celestine (monk or nun), 
cdlestine (2) (selss'tin), nj. (Mm.) Celestine. 
c6liaque [c<euaqi e]. 

c6llbat (seli'ba), n.m Celibacy, single life, un- 
married state. Femme ou homme dans It u /that, single 
woman or single man. odlibatalre, a. Single ; rum. 
Single man, bachelor, 
cell© [cei.uiI. 

cell^rier (ssle'rje), n.nu (fem. oelldri&re) Cellarer. 
a . Pertaining to the cellar. 

cellier (ss'lje), n.m. Cellar, store-room, 
cellulaire (ssly'leir), a. Cellular, 
cellule (sslyl), n.f. Cell, celluld, a. (fem. 
cellulee) Celled, cellulate; imprisoned in a cell, 
celluleux, a. (fem. celluleuse) Cellular, celluloid 
or cellulolde, n.m. Celluloid, cellulose, n.f. Cellu- 
lose. cellulositd, n.f. Cellulosity. 

c£losie (selo'zi), nj. (Dot.) A genus of amaranths 
containing the cock’s-comb. 

celte(sslt), n.m. Celt, celtique.a. Celtic ; n.m. 
(Celtlque) Celtic language, celttsant, n.in. (fem. 
celtlsaute), or oeltiste, n. Celtologist. oeltophile, 
a. and n. Celtophii. 

celul (sa'lqi), demonst. proru m. (fem. celle, pi. 
ceux, celles) He, him ; she, her, thev, them ; that, 
those. Cenz qui ont vicu arant nous, those who livea 
before us. celui-ct, celle-ci, Tliis one, the Inttei ; 
ceux-ci, oelle8-d, these, the latter, celul -lk, 
celle-lk, That, the foimei ; ceux -lk. celles-lk, tho<e, 
the former. A imez-vous mievx cthnai* do you like 
this best? ctlul<i est meilleur que cthnda , this is 
better than that ; celuida n'tst pas si bean, that one 
is not so fine. [Cehii-ct relates to an object near the 
speaker ; ctXuida , to an object distant from him ; or 
after two nouns already expressed, ctlui-ct refers to 
the last, celul -la to the first mentioned.] 
cement (se'mfi). n.m. Cement cementation, n.f. 
(Met all.) Cementation, edmentatoire, a. Cemen- 

tatory. c&nenter, r.f. To subject (metal) to 
cementation, o^menteux, a. (Jem. o&nenteuse) 
Of the nature of cement. 

cdnacle (se'nakl), n.m. (Ant.) Guest-chamber 
(where the Lord’s supper was taken) ; ( Jig.) literary 
society or coterie. 

cendal (sd'dal), n.m. (Ant.) Medieval silk stuff, 
cendre (sfirdr), n.f. Ashes, cinders; dust, ashes 
(of the dead). Cendres ardentes, live embers ; cendres 
qui convent , smouldering ashes ; c'est un feu qui conus 
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sous la cendre, it Is a smouldering fire ; la cendre ou centime (sfl'tyem), a. Hundredth. run, The 
let cendres dee marts, the ashes of the dead ; Is mercredl hundredth part, centihmement, adv. For the 
des cendres , Ash- Wednesday ; mettre en cendres, to lay in hundredth time, 

ashes ; reiwAtre de see cendres, to rise from one’s ashes. centigrade (sfiti'qrad), a. Centigrade. 

cendre (sft'dre), a. (fem. oendrde (1)) Ash- centigramme (sfiti'gram), rum. Centigram, the 

coloured, ashy, ashen. Gris cendre, ashy grey, pale hundredth part ot a gram (*1543 grain), 
grey ; lumiere cendree, earth-shine (on the moon). centilitre (sdti'litT), n.m. Centilitre, the hun* 

cendrde (2) (sd'dre), ruf. Small shot. diedth part of a litre (’61028 cubic in.), 

cendrer (sd'dreX v.t. To paint ash-grey ; to mix centime (sfi'tim), mm. Centime, the hundredth 
or cover with ashes, cendreux, a. (/em. oandreuse) part of a franc. 

Ashy, full of or covered with ashes, cendrier (l), n.m. centimetre (sdtimstr), n.m. Centimetre, the 
(/em. cendrlere (1)) Vendor of ashes for scouring. hundredth part of a metre (-89371 in.), 
cendrier (2), n.nu Asli-pan, ash-liole, ash-pit, ash- centinode (suti'nod), n./. Knot-grass, 
tray, cendrore (2), nj. Peat. centipede (dichroc€phale). 

cendrillon (sudrijd), n.vu Cinderella, drudge; centon (su'tS), n.m. Cento, oentoniser, v.U 

alovenly servant-maid. To compose in centos. 

cendrure (su'dryir), n./. Rough-grain, minute cent - pieds (sd'pje), rum. (pi. unchanged ) 

pits or flaws (on the surface of steel). Centipede. 

C&ne (ss:n), n./. The Lord s Supper, Holy Com- central (sa'tral), a. (fern, centrale, pi. centraux) 
mtinion. Central.; chief, principal, head. n.m. ( colloq .) Pupil 

cenelle (si'nsl), ruf. Haw, hawthorn-fruit ; holly- at the Ecole Centrale. »./. This school. La centrale , 

berry. the central prison (of any Department). oentralc- 

CCnobite(seno'bit), n.m. Cienobite. cdnobitique, ment, ado. Centrally, 
a. Cornobitic. cdnobltlsme, n.vu Ccmobitism. centralisatenr (sdtraliza'tceir), a. (fern, centra- 

cdnotaphe (seno'taf), n-i*. Cenotaph. lisatrica) Centralizing, centralisation, n./. Centra- 

cena (sd:s), n.m. Census ; propeity qualification lization. centraliser, v.t. To centralize, secsntra- 

(for the franchise) ; (Feud. Law) quit-rent. User, r.r. To become centralized, centrallsme, 

* cense (su:s), n./. Farm, small farm (held by n.m. Centralism, centralists, n.m. Centralist, 

metayage). centralitd, nj. Centrality. 

cense (su'se), a. (fern, censde) Accounted, centre (sfhtr), n.m. Centre, middle, midst; 

deemed, reputed, supposed. II at ctnsi the, lie is (Pari.) cross-benches, the Centre; (Mil.) main body, 

supposed to be. oensdment, adv. By supposition ; Centre de gravite , centre of gravity ; cliattue chose tend 

supposedly. ^ a son centre, everything converges towards its centre ; 

censeur (sfi'soeir), n.nu Censor; critic; censor (tie dans son centre, to be in one’s right place or one’s 

of the press, examiner of plays, etc.; (Un tv. ttc.) element; le centre gauche, the Left Centre, 

proctor. centrer (sd'tre), v.t. To centre ; to bring to the 

‘censler (sd'sje), a. (/em. oensldre) Entitled to. centre, centreur, n.m. Centering apparatus, 
receiving, or pay mg quit-rent, n.m. Farmer. Fermier centrler (sdtn'e), rum. (Pari) Member of th« 
censier , holder of a farm by quit- rent; seigneur Centre, Conservative. 
ctnsicr, lord of a manor, oensltalre, n.m. Copy- centrifagateur Icextrifuoueur]. 

holder, one qualified (by amount of his quit-rent) for centrifuge (sfitri'fyis), a. CentrirugaL centrl- 

the franchise, hlecteur cenufatre, qualified voter. fugueur, n.m. Centrifuge, 
oensive, n.f. (Fend. Law) Fief, manor ; quit-rent. centripete (sdtri'petX a. Centripetal, 
oeasivement, adv. By quit-rent. centrisque (sd'trisk), n.m. Genus of acantho- 

censorial (suso'rjat), a. (/em. oensoriale, pi. pterygian fishes comprising the trumpet-hsh. 
cenaoriaux) Censorial. centrobarique (sdtroba'iik), a. Centroharic. 

cenauel (su'sqsl), a. (Mu oensuelle) Feudal, of cent-suisse (sfi'sqis), ti.m. One of the Swiss 

or pertaining to unit rent. body-guard to tlie king of France. Les centsuisses, 

censurable (suay'rabl), a. Censurable. the hundred Swiss guards. 

censure (siVs>:r), n.f. Consor>hip ; criticism: centumrir (sntom'virr), n.nu Centumvir. cen- 

reproof; censure, blame, reproof, vote of censure; tumvlral, a. (Jem. oentumvirale, pi centumviraux) 
ecclesiastical censure ; board of censors, eensurer, CentuinviraL oentumrirat, n.m. Centumvirate. 

v.t. To find fault with, ( to blame, to criticize ; to centuple (sd'typl), a. and n.m. Centuple, 
censure, to condemn. hundred Told, centuplement, adv. A hundredfold. 

cent (sd), a. One hundred, cent Au vers dear centupler, v.t. To multiply a hundredfold, to 

cent, at the 200th line; otnt unans, one hundred and centuple. 

one years; les Cent Jours, the Hundred Da>s (from centuriate(sfity'ijat), n.m. Dhision or assembly 
March 20th to end of June, 1815). n.nu A hundred. by centuries, centuriateur, n.nu (Eccles. Hist.) One 

Cimj jnmr cent, five per cent; deux cents pesaut, two of the authors of the Centuiiesde Magdebourg. 

hundredweight ; je vous Is donne en cent, its 100 to 1 centurie (sdty’n), nj. (Rom, Ant.) Century; 
against your guessing it. [C«nf takes the sign of the 0>7.) annals divided by centuries. Centuries de 

plural if preceded and multiplied, but not followed, Magdebourg, Protestant history of the Church, 

by a number ; trots rents hommes, 800 men ; trais cent divided by centuries (1559-74). 
cinguante hommes , 350 men.] centurion (soty'rjS), n.vu Centurion. 

centalne (su'ten), iuf. A hundred ; a hundred or cep (sspX rum. Vine-stock ; ftanie of a plough ; 
»o; a large number; thread that ties up a skein. *(?>*.) prisoner’s chain, odp&ge, n.m. Vine-plant, 

centaure (sS'toir), n.m. Centaur. Les crjxiges de la Bourgogne, tno vines of Bui gundy. 

Centaur6e(sfitD*re), a./. Centaury. cfcpe or ceps (sen), turn. Esculent boletus. 

Cent&urerae (sdto'rss), ruf. Centauress. clple (se'pe), nj. (Agric.) Tua of shoots from a 

centenaire (sdt'narr), a. A hundred years old ; pollarded stump/ wood of one or two years’ growth, 
of a hundred years* standing, n. Centenarian ; ce pendant (spd'dd), atlv. In the meantime, 
centenary. meanwhile, conj. Vet, still, however, nevertheless, 

centenler (sdta'nje), n-,m. Centurion. c6ph&lalgie (sefalal'ji), n.f. Cephalalgy, head- 

centesimal (sdtezi’mal), a. (/m. centdsimale, p{. ache, c^phalalgique, o. Cephalalgic. oephadde, 

oentesimaux) Centesimal, cetxtdsimo, adv. For the nf. (Path.) Headache. o6phaliaue, a. Cephalic, 

hundredth time. ccphaUte, n./. Cephalitis, odpnalo-, comb. form. 

centi-, pnf. Centi-. Cephalo*. odphaloldt, a. Cephaloid. odphalopode, 

eentiare (su'tjairX n.m. The hundredth part of n.m. (Zool.) Cfephalopod. dphalotomle, nj. Cepha- 

«a an (1*1960 square yards). lotomy. 
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cesser 


ceps 


Ceps (ofcPEj. 

c€ratne (ee'ram), n.f. Tetra-cotta vase, 
ceramique (sera'mik), a Ceramic. n.f. Gera* 
mica, cdramiste, n.m. Ceramist. 
c6rasine (sera'sin), n.f Cerasin. 
ceraste (se'ras»l), n.m. Cerastes, horned viper. 
C^rat (se'ra), n.m. Ointment, salve, 
ceratoide (serato'id), a. Ceratoid. 
cerbere (ser'bsir), n.m. (Myth.) Cerberus; (Jig.) 
watch-dog, brutal guardian. 

cerce (sera), n.f. Hoop, band (used in pottery- 
making, construction, etc.). 

cerceau (ssr'so), n.m. Hoop, ring ; hoop- not ; 
(pi.) pinion-feathers. Faire courir un cerceau, to 
trundie a hoop, 
cercelle [sarcelle]. 

cercl&ee (ser'kla:5),».m. Hooping (of casks etc.), 
cercle (ssrki), n.m. Circle, round, ring; cir< um- 
ference, hoop; barrel, cask ; meeting, leunion, club ; 
club-house; company; (fig.) extent, sphere, scope. 
Cercle poldire afctxque ou antarctique , Arctic or 
Antarctic Circle ; cercle vicvux, arguitig in a circle, 
begging the question , decrire ou former un tercle to 
describe or form a circle ; un dexhi-rerclt, a adminicle , 
un quart de cercle , a quadrant; via tn cercle, w ne in 
the cask, coroler, v.t. To bind with hoops, to hoop, 
cerclier, n.m. Hoop maker. 

*cercueil (ssrkwy) n m. Coffin; (f,g.) the 
tomb, death, destruction Cercwil de bois, shell ; 
desctndre au cercueil, to die; meltre au, cerueil, to 
bring to the grave. 

c€r£ale (aere'al), n.f. Cereal, corn, grain, Corn 
crops. Commit ce des re i tales, corn-trade, a. Cereal, 
cdrdaline, n.f. Cereal in. 

c£r6belleux (eerebe'lo), a. (Jem. cdrribellsuse) 
Cerebellar. 

c€r6brai (sere'bral), a. (/«xi. cdrtbrale, pi. 
cerdbraux) Cerebral. Fttvre ctfthrali, brain fever. 
n. Brain-worker, thinker, c&rebrine, n.f. Ccrebrine. 
cdrdbrite, n.f. (Path.) Cerebritis, mflamiuntlon of 
the brain, cdrdbro-, oonb. form. < erebro-. cerebro- 
spinal, a. (fem. cdrdbro-spinale, pi. o6r6bro-spinaux) 
Cerebrospinal. 

c£remoniaire (seremo'njeir), n.rru Master of the 
ceremonies. 

c6r£monial (seremo'njal), a. ( fem. cdrdmoniale, 
pi. oSrdmoniaux) Ceremonial, n.m* (without pi.) 
Ceremony, foimality, etiquette, state, pomp, odrd- 
monialisme, n.m . Cereri oui ilism. 

cdr6monie (serenui'm), n.f. Ceremony; pomp, 
formality, elaborate ctiqti* tte ; fuss, ado. lift grands 
cbimonie , in state ; faire de* oh imonivs, to stand upon 
ceremony; sans cerimonie , without ceremony; forth- 
with ; visile de c&r&uumie, formal visit, cdremoniel, 
a. (fem. cdrdmonlell^' Ov. listing in ceremony, 
ceremonieusement < dv. Ce momously. edr^mo- 
nieux, a. (fem. cfodminieuie) Ceremonious, formal, 
precise. 

ceretite [c^rite). 

c^reux (se'r0), a. (fem. cdreuse) (Chern ) Per- 
taining to an oxide of cerium. 

C6rf (sair), n.m Stag, hart, deer. Cerf commnn, 
red-deer ; corne de cerf , hartshorn ; un bcis de cerf. the 
horns of a stag. 

cerfenil (ser'focy), n.m. Chervil. Oerfeuil musquL 
sweet cicely. 

cerf-vol&nt (ssrvo'ia), n.m. (pi celfs-volants) 
Stag-beetle ; kite, paper-kite, 
cerisaie (sari'ze), n.f. Cherry-orchard, 
cerise (sa'riiz), n.f. Cherry ; coffee-berry ; cherry- 
colour, cerise, a. Cherry-coloursd, cerise, cerisette, 
n.f. Dried cherry ; beverage made with cherries, 
oerlsier, n.m. Cherry-tree, cherry-wood. 

c^ite (se'rifc), *-/. (Min.) Cerite. odrlum. n.m, 
Cerium. 


cerne (sern), n.m. Circle (round the eyes, 
wound, eto.) ; (Hot.) ring (of a tree). oem$, a . (Jet, 
eetnie) Encircled ( 0 f fatigued eyes etc.), Dee yet 
esrrUs, eyes with dark circles round them. 


cerneau (ssTno), n.m. (pi oemeaux) Green 
Walnut. 

cemer (ssr'ne), v.t. To cut or dig round (a tree); 
to ring (a tree); to aurround, to encompass, to hem 
in ; (Mil.) to invest ; to take the kernel out of (green 
walnuts), (fig.) to circumvent, 
ceroplastlque (seropUie'tik), a. Ceroplaatic. 
certain (ser'tg), o. Certain, surd, positive; un- 
doubted, true; reliable, trustworthy, trusty; 
appointed, slated, fixed, determined ; some, one. 
A ortamea ipoques de Vannee, at certain periods of 
the year ; e’est un komme d'un certain mirite, he is 
a man of some merit ; dans certains cas, in certain 
cases; est-il certain qn’U reussissef is it certain that 
he will succeed ? tin certain pirsonnage, a certain 
personage, n.m. Certainty ; a certain thing, price, 
etc. II ns fdut pas quitter It certain pour Vincertain, 
we must not quit a certainty for an uncertainty, oar* 
tainement, adv. Certainly, assuredly, without fail, 
infallibly ; yes, to be sure, certes, adv. Indeed, most 
certainly. 

certificat (ssrtifi'ka), n.m. Certificate; testi- 
monial; (fig) proof, assurance. Certift at de vie, 
attestai ion, affidavit of existence, certificateur, n.m. 
Cetulier, voucher, certifioatif a. (fem. cortlficatiTe) 
Ceitify ng. certification, n.f. Certihcation. oertifier 
v.t. (cunjugateil like puiek) To certify, to testify, to 
vouch lor, to attest, to assure, to affirm, to aver. 
Cerhfier une caption, to guarantee that bail is valid , 
ctrtin r< vtnta'le, to witness (a signature). 

certitude (aeiti'tyd), n.f. Ceititude, certainty; 
assniance, steadiness. Avoir la certitude, to be 
certain. 

c£rul£ (sery'le), a. (fem. odrulde) or c£rul6en 
(fem cdnil^enne) Cerulean cdrulascent, a. (fem. 
odrulesccnte) Tinning to azure. 

Cgrimeti (sery'msn), n m. Cerumen, ear-wax. 
odrumineux, a. (fem. edrumineuse) Ceruimnous. 

ceruse (se'rj :z), n.f. Ceruse, white lead, cdraslto, 
n.f. Ceiuaite. 

cervaison (servs'zS), nj. Stag-season (June to 
mid-Hept.). 

cerveau (ssr'vo), n.m. Brain ; mind, intallect, 
intelligence. Avoir le cerveau creua, to be crack* 
biamed or visionary; cerveau brilli, disordered brain, 
extravagant person; cerveau vide, empty-headed 
person ; ttre pris du cn veau , to have a cold In om’s 
h>*ad ; rhume de cerveau, cold in the head ; h br&ler 
le cerveau, to blow out one’s brains ; vous me rompez le 
cerveau, you tire rno out. 
cenrelftB (ssrvo'ia), n.m. Saveloy, sausage, 
cerxrelet (ssrvo'le), n.m. Cerelrellum. 
cervell«(s6i*'vel),n/. Biains; mind, intelliaence; 
wit, clever person ; pith (of palm-trees). Avoir une 
ce veils de lUvre , to have a Wf*ak memory ; cela lui 
tourne la cervelle , that turns his head ; st brfiler la 
cervtlle, to blow out one’s brains ; se Crenser la cervelle, 
to puzzle one’s biainn; tenir sn cervtlle, to keep in 
suspense. 

cervical (servi'kal), a. ( fem. oei*vloale, pi. oervi- 
oaux) (Anat.) Cervical, 
cervier [loup-cervier). 
cervin (sei'vg), a. (fem. cervine) Cervine, 
cervoise (ssr'vwaiz), nj, (Gallia Ant.) A sort of 
beer, 
ce# for). 

cesar (se'zair), n.m. Ccesar ; emperor, cdsarlen, 
a. (fem cesarienne) Cassarean. o^sarlsme, n.m. 

Cuesansm. 

Cesium [(’iESUlM). 

cessant (se'sd), a. ( Jhn. cessante) Ceasing, sus- 
pended Toute affaire cessante, to the suspension 
of all other business. oessAtlon, n.f Cessation, 
suspension, discontinuance, stoppage, cesse, is, f. 
Ceasing, intermission, rest, respite. rarUr sans ctm, 
to talk for ever. 

cesser (ss'se)* v.i. To cease, to leave off, to dis- 
continue, to end, Faire cssstr, to put a stop or an 
end to ; il ne cesse de pleursr , he never lea Via off 



aessibilitl 

ciylng. v.t. To leave off, to intermits to break off. 
Utter m paismnt *, {Comm.) to stop payment. 

COMlbUlt4(H 6 sibiliV). n.f. (Lam) Transferability, 
assignability. cessibie, a. Transferable, assignable. 

e ess ion (sa'sjS), n.f. Transfer, assignment (of 
property); relinquishment; surrender, oessionnaire, 
n.m. Grantee, assigned, transferee, 
costs (seat), n. m. (A nt. ) Centos, 
ensure (ae’zyir), n./. Carnura, pause, rest, 
cot, cette [caj. 

c£tac£ (seta’se), a. (Jem. odtaede) Cetaceous. 
».m. Cetacean. 

cltlr&c (sete'rak), n.m. Ceteraeh. 
c4tine (ae tin)* n.f. Pure spermaceti, 
cetoine (se'twan), n.f. Hose-chafer, 
cotto [c*j. 
ceux [celui]. 

*cevade (se'vad), n./. Oats, 
ctv^nol (seve'nol), a. (Jem. o^vdnole) Of or per- 
taining to the Cevennes. n.m. (Cdv^nol, fern. Cevd- 
nole) Native or inhabitant of the Cevennes. 

Chabla.ro (fa'blaio), n.m. Piloting (of boats on 
rivers), ohable, n.m. Hope passing through a pulley 
for lifting a bale etc. chableau or chablot, n.m. 
Tow-line, ehabler, v.t. To tow (a boat) with a rope ; 
to fasten (a bundle etc.) to a lope. fhahler Us noyers, 
to knock down walnuts with a pole, cbablour, n.m. 

(formerly) Watet - bai 1 1 (T. 

Chablis (l) (Ja'bli), n.m. Wind-fallen wood, dead- 
wo<xl. 

Chablis (2) (Ja'bli), n.m. Chablis (white wine). 
Chabot (fa bo) or cabot, n.m. MillerVthunib, 
bull-head. 

Chabotto (Jabot), n.f. Mass of bronze forming 
the base of the anvil of a steam-hammer, 
chabraque [soiiabraqi e 1 . 
chacal (Ja'kal), n.m. Jackal, 
chaconne (Ja kon) or chacone. nj. Chaconne 
(dance and tune). 

chacun (jak&), prom. indtf. sing. (ftm. chacune) 
Bach, each one, every one. Chatun a rnx murotte, 
every man has his hobby ; chacnn a son tour , each m 
his turn ; chacun de tes dears, your every wish ; chacun 
en parle, everybody speaks of it; chacnn est nuiUre 
ekes sot, every man is master in Ins o\s n house ; chacun 
U sien , every one his own ; chacun jtour soi, every one 
for himself; chacun pour em tt Itieu pmr funs, eveiy 
one for himself ana God for all; chacun vent the 
keureux, everybody wishes to be happy ; chacun nil a 
$a guise, every one lives as he likes ; dunnez a chacun 
sa part, give every one hia share; i/s auront chxuun 
Uur part, each of them will have his share; Us sen 
retourncreni chacun chet tux, each of them returned to 
his own home ; rendre a chacun at qm lui apjarlitut, 
to return every one hia own ; tom Us memhres ont ro/<i 
chacun selon set instructions, every member voted 
according to his instructions ; vous dansera chacun a 
votie tour, yon will dance each in your turn. 
*chaeunl&ra (jaky'njeir), n.f. One s own house. 
Ch&f&ud (Ja'fo), n.m. Scaffold ; platform for 
drying codfish. ohAfaudter, n.m. Cod-fisher who 
dries cod on this. 

ehafouin (Ja’fvrff), a. (ftm. oh&fouine) Poor, 
sorry, mean-looking, pitiful, sneakiug. n. Poor 
wretch, sneak. 

^Chagrin (l) (Ja'qrf), a.m. Grief, vexation, concern , 
ctiagtin, annoyance; regret, sorrow; fretfulness; 
peevishness. Mourir de ohngrln, to die of a broken 
“••ft* ®* (ftm chagrins) Gloomy, melancholy, sad ; 
fretful, peevish, sullen, cross, morose. 

Chaff fin (2) (fa'grff), n. m. Shagreen. Demi<hagrin, 
half-bound. 

chaffrinant (Jaqri'nd), a (ftm. chagrlnante) 
vexatious, annoying, sad, provoking. diagrlnoment, 
ode. Sadly j peevishly, fretfully. 

chagrlncr (l) (Jaqri'ne), v.t. To grieve, to vex, 
to afflict; to cross, to trouble, to provoke, to 
jonoy. M ohagrinor, ar. To fret, to grieve, to 


eh&ko 

chaarriner (2) (faqri'ne), v.t. To make (a skin) 
into shagreen, ohagrlnier, n.m. 8hagreen-maker. 

cnah [sc hah). 

ebahut (Ja'y), n.m. A high-kicking, vulgar 
dance ; (Jig.) row, shindy, chahuter, v.L To dance 
tlie cancan; to make a row, to kick up a shindy; 
c J. To upset, to disorder, chahuteur, n.m. (fern 
chahuteuse) (Coll.) One that dances the cancan; 
disorderly person. 

chai or chaia (je), n.m. Wine or spirit store 

(above ground). 

chaille (Jaij), nj, (Geol.) Siliceous concretion, 
Juiussic Hint. 

chainage (?e na:5), n.f. Chain-bond, iron-work 
(for bolding buildings together); (.'surveying) chaining. 

chain© (Jein), n.f. Chain ; shackle, fetters ; bands, 
ties, links; bonds, bondage, servitude, subjection; 
belting, chain -course (for walls); drag-chain (of 
canals); (Weaving) warp; surveying-chain, Gunter's 
chain; ( Dancing ) right and lea; (Kaut.) boom (for 
closing a harbour); (fig.) series, catena, succession, 
range. A la chains, drained up; a ttarlur avec des 
chaines , to chain up; chains de gilet, watch-guard; 
chains de munt/xgms, range of mountains; chains de 
eurtti, coupling chain ; charger qudquun ds chaines, 
to load with fetters ; faiie la chai nr, to form in line, 
to pass bucket# from hand to hand (at a fire); to 
chains des ulcus, the connexion, succession, or con- 
catenation of ideas ; tentlre des chaines, to lay chains 
across, chftiner, v.t. ( Surveying ) To measure (land) 
with the chain, chalnetier, n.m. Chain-maker, 
chalnette, n.f. Little chain; (A rch.) catenary arch. 
Pond de chainette, chain-stitch, ohatneur, n.m. 
(SuriHtying) Measurer with the chain, chainon, n.m. 
Link. 

ch&intre (JS:tr) or cheintre, n.m. ( Agris .) 

Balk. * ' 

Chair (1) (Jatr), n.f. Flesh ; meat (opposed to fish, 
fowl, and vegetable food); Jig.) the human body, the 
flesh ; (Paint., nt.) naked flesh. Iii en en chair, fleshy, 
well-fed, well-aevelojK-d ; chair a canon [canon (l)J; 
chair a saucisset, sau sage-meat ; chair blanche , white 
meat; chair ds pouU, goose-flesh; chair ferme, firm 
flesh ; chair m nlfe, soft flesh ; chair marts, dead akin ; 
chair noire , game; clour vive , quick flesh; chairs 
b>iceum, (Mail.) proud flesh ; conm/isss ds la chair, 
the lusts of the flesh ; couUur ds chair , flesh-colour ; 
«n chair et sn os, in flesh and blood, in person ; hacher 
menu comms chair a ;*?/*, to make mincemeat of; Jen 
ai la chair de pouts, l shudder at the thought, it 
makes my flesh cieep; to chair d’un potsam, the 
Hesliy part of a fish ; to renu ruction de la chair, the 
resunection of the body ; Is WrU s'est fait chair , the 
Word was made fle*h ; ni choir ni j neither 
fish, flesh, nor fowl, (a man who is) neither one thing 
nor the other ; psstsr entre cuir et chair , to keep one's 
ill humour to oneself; tm moreeav, de chair a piece 
of meat. 

chair (2) (je:r), n.m. (Rail.) Chair. 

chalre (Js:r), n /. *Seat, chair ; pulpit, tribune, 
professorial chair; professorship; bishop's throne. 
Chain apostolinne, ajKistolic or papal see; chairs 
curuls, curule chair; chairs de droit , professorship of 
law; enpleim chniie, before the whole congregation ; 
lelotptsnce ds la chant, pulpit oratory; montsr m 
chairs, to mount the pulpit, to preach, 
chals [< HA.iL 

Chat*e(Jsiz), n.f. Chair, seat; (R»xil.) chair ; (Carp, 
etc.) timber-work (supporting clock etc.), bracket (for 
supporting an axle etc.) ; post-ch&ise. Chaise o bascule, 
rocking-chair ; chaise a deux chtvaux, chaise and pair ; 
chaise a dot, hijjh-backed chair; chaise a jorteure, 
sedan-chair ; cfciise bii'cc, foldingchair; chaUe curule 
(cHAraa curule] ; chaise de paide, straw-bottomed 
chair ; chaise de yw/«, post- chaise; chni*e longue , 
couch, sofa with only one rais»Hl end ; chaistr jtercie, 
close-stool, chaisier, n.m. (f*m. ohaisitre) Chair* 
maker ; one who lets chairs (in gardens etc.). 

ejsako [eHAgo). r 


nr 



chalan 

chal&n (Ja’lu) or ch&land (1), u.?u. Lighter, 
barge, chalandeau or chalandon, n.m. Lighterman, 
bargeman. 

Chaland (2) (Ja'la), n.m. (Jem . chalande) Cus- 
tomer, purchaser, clieut. 

*Chalandise (jald'diiz), n.f. Customers, con* 
nexion, good-will, trade. 

chalaze (ka'laiz) n.f. (Biol.) Either of the al- 
buminous threads holding the yolk to the lining mem- 
brane of an egg ; (Bat.) the analogous part of an ovule. 

chaleographe (kalka'qraf), n.m. Chalcographer, 
engraver on brass, chalcographie, n.f. Chalcography, 
engraving on brass ; engraving establishment, ohal- 
cographier, v.t. To engrave on copper, chalco- 
graphlque, a. Chalcographie. 
ch&lcopyrite (kalkopi rit), n.f Chalcopyrite. 
chaldaique (kalda ik), a. Chaldaic. 

Chaldlen (kalde'SX a * (fem. chalddenne) Chal- 
dean. n.m. (Chald^en, fern. Chaldtfenne) A Chaldean. 
Ch&le (Jail), n.m. ShawL 

Chalet (Ja Is), n.m. Chalet, Swiss cottage, 
ch Ale tier, n.m. (Jem. ch&leti&re) One living in a 
chalet. 

Chaleur (Jaloeir), n.f. Heat; warmth, high 
temperature ; warm weather ; (fig.) glow ; passion, 
eagerness, earnestness, zeal, ardour; ( p hys.) caloric. 
Let grandes chaleurs, the hot season, the height of 
summer ; sentir de la chaleur, to feel warm ; entrer 
en chaleur, to be in heat (of bitches), chaleu- 
reusemenfc, adv. Hotly, warmly, passionately. 
Chaleureux, a. (fern, chaleureuse) Warm, ardent, 
animated, spirited, vehement. 

Challt (Ja'li), n.m. Bedstead. 

'chaloir (Ja'lwaa), v. imi>ers. To matter. II ne 
mien chant, I don t care, it matters not to me ; peu 
m'en chaut , it signifies little to me. 
ch&lon (Ja'13), n.m. Drag-net. 

Ch&loupe (Ja'lup), n.f. Ship’s boat, long-boat, 
launch. Chaloupe canonnitre , boat armed with a gun. 
chaloupier, n.m. Sailor in boat’s crew. 

Ch&lumeau (Jaly'mo), n.wu Stalk of corn, reed, 
etc., straw -pipe; ttute, pipe, or other musical in- 
strument of the same family ; reed-pipe ; blow-pipe. 

Chalumet (Jaly'me), rum. Mouthpiece (of a 
tobacco-pipe). 

Chalut (Ja'ly), n.m. Drag-net, trawL chalutage, 
».m. Fishing with this, chaluter, v.i. To trawl, 
chalutier, a. ( fem . chaluti&re) For or pertaining to 
trawling; n.m. Trawler. 

Chalyb^(kali'be), a. (Jem. oh&lybde) Chalybeate. 
Ch&made (Ja'mad), n.f. Chamade, parley. Battre 
la chamade, to sound a parley, to sui render. 

chamaill&rd (Jama ja:r), a. (fem. chamaillarde) 
Squabbling, quarrelsome, n. Squabbler, wrangler. 
Ohamallle, n.f. Noisy squabble, wrangle. 

chamailler(Jaraa’je), v.i. To bicker, to squabble, 
to wrangle, se chamailler, v.r. To squabble, to 
wrangle. Se chamailler des dents, to feed, to stuff. 
Ohamaillerie, n.f. Squabble, quarrel, chamaillis, 
n.m. Fray, melee; squabble, wrangle; uproar, din. 

chaman or chamane (Ja'man), n.m. Shaman. 
Cham an lame, n.m. Shamanism. 

chamarrage (Jama’raij), n.m. Bedizenment. 
chamarre (Ja’mair), n.f. 'Judge's gown; lace, 
embroidery, chamarrer, v.t. To bedizen, to bedeck ; 
(fig.) to load (with ridicule etc.)- chamarrure, n.f. 
Bedizenment. 

chambard or ebambart (Jd'baxr), n.m. (slang) 
Backet, row. ehambardage, n.m. Upset, pillage, 
chambarder, v.t. To upset, to pillage, to sack. 

Chambellan (Jabs'ld), n.m. Chamberlain, cham- 
bellane, n.f. Chamberlain's wife, chambellanie, 
n.f. Office of chamberlain, 
chambertin (Jdber’tg), n.m. Chambertin. 
chambourin adbu'rg), n.m. Strass. 
chambranle(jd'brd:l), n.m. Door-frame, window- 
frame, chimney-piece, mantelpiece. Chanibranle de 
c htminie, mantelpiece. 

Chambre (Jd:br), n.f. Chamber, room ; lodging, 
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apartment ; Parliament House ; Chamber, assembly ; 
tribunal, court (of justice) ; society, coterie; camera; 
(Artill.) chamber (of gun). Arrcter ou loner une 
chambre, to lure a room ; avoir des chambres a. louer 
dans la tite, to be rather empty-headed, to be a vision- 
ary ; chambre a air, inner tube (bicycle) ; chambre a. 
concher, bedroom ; chambre d feu, room with fire-place ; 
chambre d vapeur, steani-chest ; chambre claire , camera 
lucida; chambi'e d'ami [amiJ; chambre decluse, lock; 
chambre de commerce, Chamber of Commerce; eiiambre 
d u roi , people of the King’s bedchamber; chambre 
garnie , furnished apartment ; Chambre haute , House of 
Lords; chambre noire ou obscure, camera obscura; 
chambres de l ceil, eyeballs; convoguer les Chambres, to 
convoke Parliament ; faire vne chambre, to do (clean) 
a room ; femme de chambre, chambermaid ; garder la 
chambre, to keep one’s room ; mutirpie de chambre, 
chamber music ; pot de chambre, chamber-pot ; robe 
de chambre, dressing-gown, chambrd, a. (fem. 
chambres) Chambered (of fire-arms etc,), provided 
with a powder-chamber; honeycombed (of cannon 
etc.), chambrde, n.f. Roomful (of persons sleeping 
in one room); meeting, assembly, (Theat. etc.) house; 
(MU.) mess. 

Ch&mbrelan (Jabra'ld), n.m. Workman who 
works in his own room ; single-room lodger. 

ebambrer (jd'bre), v.i. To lodge or to chum 
(together), v.i. To keep (some one) confined ; to take 
aside, to lead apart, se chambrer, v.r. To become 
honeycombed. 

chambre tte (Jd'bret,, n.f Little room. 

cbambrier(jabri'e), n.m. Chamberlain, steward, 
chambrifcre, nj. 'Chamber-maid ; horae-wliip ; prop 
(for vehicle). 

cbaxxxe or came (kam), n.f. Bivalve, Tridacna 
gig'is, attaining immense size and weight. 

chameau (Ja'mo), n.m. Camel ; (slang) low 
woman. Rejeter le mouchemn et avaler le chameau, to 
strain at the gnat and swallow the camel, chamelde, 
n.f. Camel-load, chamelier, n.m. Camel-driver, 
chamelle, n.f. She-camel. chamelon or chamelot, 
n.m. Young camel. 

ebamite (ka'imt), n.m. Hamite. chamltique, a. 
Hamitic. 

Chamois (Ja'mwa), n.m. Chamois ; chamois leather ; 
buff, chamois- colour, a. Chamois - coloured, buff, 
ohamoisage, n.m. Chamois-dressing, chamoisor, 
v.t. To prepare (leather) like chamois, chamoiserie, 
n.f. Chamois - leather factory; chamois leather, 
chamoiaeur, n.m. Chamois- or leather-drasser. 

champ (l)(ju), n.m. Field, piece of ground ; fields, 
open country ; scope, opportunity, career, range ; 
matter, theme ; (Her.) ground ; (poet.) country, land, 
territory; (fig.) space, compass. Alter aux champs, 
to go into the country ; a tracers champs, over hedge 
and ditch, across country ; battre ou sonner aux rfiamps, 
(Mil.) to sound a salute ; champclos, lists (for combat); 
champ de bataiVc, held of battle ; champ de courses, 
race-course ; champ de rejtos, churchyard, God’s acre; 
champ magnetvine ou electrvpu , magnetic or electric 
field; courir les champs, to run about the country; 
donner la clef des chumps, to give (someone) his liberty ; 
en plein champ, in the open field ; it re aux champs, 
(fig.) to be in a passion, not to know where one is; 
il est fou a courir let champs, he is as mad as a March 
hare ; le champ, ( Racing ) the field ; le champ d honneur , 
the Held of honour ; le champ e$t libre, the coast is 
clear ; le retour aux champs, back to the land ; prendre 
du chcwnp, to take room ; prendre la clef des champs , 
to take to one’s heels, to bolt ; sur-le-champ, at once, 
immediately. 

champ (2) (JS), n.m. Narrow side, edge (of a 
board etc.). De champ , edgewise. 

champagne (Jd'pap), n.m. Champagne. Cham • 
prxgne frappe, iced champagne; champagne mousseux. 
sparkling champagne ; champxgne non mousseux, still 
champagne; champagne, liqueur brandy. cham- 
p&gniser, v.i. To make (wine) effervescent like 
champagne. 
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champart (ja'pMr), n.m. (Feud. Law ) Field-rent 
Dald in kind to the lord, champarter, v.t. To exact 
field-rent from, champarteur, n.m. Bailiff charged 
to collect field-rent in kind. 

*ehampeatu£ (J&'po), n.m. (used only in pi) Grass 
fields. 

champelnre [champlueb]. 

chain pc no is (jfipa'nwaX a. (fern, champenoise) 
Of or pertaining to Champagne, n.m. (Ghampenols, 
fem. Champenoise) Native or inhabitant of Cham- 
pagne. 

champetre (fd'psrtr), a. Rural, rustic, sylvan. 
Garde cham})etre , keeper. 

chaxnpi or champis (jd'pi), a. and n. (Jem. 
ohampisse) Foundling. 

Champignon (fdpi'jiS), turn. Mushroom, fungus ; 
(Jig.) waster, thief (in a candle); bonnet- or hat-stand, 
peg ; proud flesh. Championon veneneux, toadstool ; 
pousser comm* tm champignon, to grow (fast) like a 
mushroom, champlgnoniieux, a. (Jem. champignon- 
neuse) Full of mushrooms ; musty, mouldy, cnam- 
pignonnlire, n./. Mushroom be<1. champignonnisto 
or champlgnonnler, n.m. Mushroom -grower. 

champion (Ja'pi^X n.m. (fern, champlonne) 
Champion, championnat, rum. Championship. 

Champis [champiJ. 

champis (ju'ple), a. (Jem. champlde) Frost- 
bitten (of vinesX 

champlever (JQl've), v.t. To groove (in enamel - 
Frost-bite (of a vine) ; 
(Africa) Hot drink ; 
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champlure (fff'plyir), nj. 
tap-hole (of a cask). 

champoreau (Jdpo'ro), n.m. 
coffee (cold or with rum) 

Chan 9 &rd (Ju'sair), a. (Jem. chanqarde) (slang) 
In luck. 

chance (Jaia), nJ- ^Hazard (at dice etc.) ; chance, 
luck, good luck, good fortune ; (pi.) chances, proba- 
bilities. Avoir de la chance , to have luck ; conrir la 
chance, to run the risk ; etre en chance , to be lucky or 
in lucks way ; il n'a pas de chanoe, he has no chance ; 
U n'est chance tpii ne retoume , luck will change ; il y 
a mil tonjours la chance qnt, it was always on the cards 
that ; pas de chance , no luck ; quelle chanoe f how 
lucky ! souhaiter bonne chance d quelqu'un, to wish 
someone good luck. 

chance&u (Ju'so) or chancel, n.m. (Rcdesiol.) 
Grill, screen. 

chancel&nt (Jdsid), a. (Jem. chancelante) Stag- 
gering, tottering ; unsettled, unsteady, irresolute, 
wavering 

Chancelarlat (Jdsala'rjaY.n.m. Chancellorship, 
chanceler (Jds'le), v.t. To stagger, to totter, to 
reel, to falter, to waver, to be unsteady. 

Chancelier (Jdsa'lje), n.«u Chancellor. Grand 
thanctlier , high chancellor, ohancell&re, nj. Chan- 
cellor s wife ; foot-muff. 

chancellement (idssl'mfl), turn. Tottering, un- 
steadiness. 

chancellerie (Jfissl'ri), nj. Chancellors office, 
chancellery ; chancellor’s residence ; diplomatic lan- 
guage, etiquette, etc. Grande chancellerie , office of the 
great seal ; petite chancellerie , office of the privy seal. 

chanceux (id's®), «. (Jem. chancense) Lucky, 
fortunate ; risky, uncertain, doubtful (of things). 

Chanel (Jfi'si), a. (Jem. ch&ncie) Mouldy, rum. 
Dung-heap covered with a growth of a fungus. 

chancir (Ju'shr), v.i. To grow musty or mouldy. 
Ohanolssure, n.f. Mustiness, mould iness. 

Chancre (Juikr), n.m. Ulcer, tumour; canker; 
(Jig.) ruinous v’ice,defect, etc. ; (Path.) chancre, chan- 
cres x, a. (Jem. chancreuse) Ulcerous ; cankered ; 
(PafZi.)chancrous chanoroide, n.m. (Path.) Simple 
chancre. 

Chandail (hVdaij), n.m. Jersey, sweater, 
chandeleur (Jo'dloetr), n.J. Candlemas, 
chandelier fl) (Jfidaije), w.m. Candlestick; 
(Naut .) crotch ; ( fig.) screen for a wife’s lover. Chande- 
•for 4 manefo, flat oaudlaatiok ; chandelier de mineur, 
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miner s crowbar ; itre platfmur It chandelier, to occupy 
a conspicuous position ; metlre la luiniere sur Is 
chandelier, to make known the truth. 

chandelier (2) (Jdda'lje), n.m. (Jem. chandelifcre) 
Tallow-chandler; candle-making. 

chandeUe (ia’del), nj. Candle ; (Jig.) light. Aux 
chamlelUs, into the light ; bruler la chandeUe par let 
deux bouts, to burn the candle at both ends; cest 
une economic de bouts de chandeUe, that is penny 
wise and pound foolish ; chandellt de ghxte, icicle ; 
chandeUe de veille , rush-light ; chandeUe plonget, dip- 
candle ; chandeUe romaine, Roman candle ; iteindre la 
chandeUe , to put out the candle ; il vous doit une bell* 
chandeUe, he ought to be very grateful to you ; le jm 
n en vaut pas la chandeUe, it is not worth one’s while ; 
moucher la, chandeUe, to snuff the candle ; sen oiler 
comma une chandeUe , to go off like the snuff of a 
candle ; touffier la chandeUe, to blow out the candle, 
(fig.) to die ; tenxr la chandeUe , to hold the candle 
(to help a love-affair); travadler a la chandelle, to 
work by candle-light ; voir trente-six ch and dies , to see 
stars, chandellerie, nj. Candle-factory ; candle- 
trade. 

chanfraindre or chaxxfreindre [chanfrki- 

KEkJ. 

chanfrein (Ju'frg), n.m. Forehead (of a horse 
etc.); chamfron (armour for a horse’s head); (Arch, 
etc.) chamfer, chanfreiner, v.t. (Arch.) To chamfer, 
to rabbet, to bevel ; to arm or decorate (a horse) with 
a chamfron. 

change (Jd'ijX n.m. Exchange; barter, truck; 
exchange of money; exchange office; agio; (Hunt.) 
wrong scent. Agent de change , stock - broker ; aw 
change de, at the rate of exchange of ; bureau de change 
de m onnaie, exchange office ; change du jour, current 
exchange; change exteneur, foreign exchange; cow- 
merce de change, exchange business; donnerle change 
a quehju'nn, to put someone on the wrong scent; 
Jausse lettre de change, forged bill ; le change est ati 

F utr, the exchange is at par; lettre de change sur 
ctranger, foreign bill of exchange; lettres de change, 
letters of exchange; premiere de change, first of ex- 
change ; vrendre le change, to be outwitted or misled, 
to go oe the wrong scent ; rendre le change a qntlqn'un, 
to give a Roland for an Oliver or tit for tat, to nay 
back in one’s own coin ; second* de change , seeon d of 
exchange ; tirer une lettre de change sur quelqu’un , to 
draw a bill on someone. 

changeable (jfl'sabl), a. That may be changed, 
changeable, changeant, a. (Jem. change&nte) 
Changeable, fickle, variable; inconstant, unstable; 
unsettled (of the weather). changement, n.m. 
Change, alteration, variation, mutation ; (Law) amend- 
ment. Amener un changement, to bring about a 
change; changement a vue, ( TheaL ) scene -shifting 
without dropping the curtain ; changement de march*, 
reversing gear ; changement de t'oit, (Rail.) shunting. 

Changer (Jd'3eX v.t. To change, to exchange; to 
shia (scenery etc.); to give change for (a piece of 
money) ; to alter, to turn, to convert, to transform. 
v.i. (conjugated with £trk or avoir) To change, to 
alter. Changer d'avis, to alter ones mind ; changer de 
chemise, to change one’s shirt ; changer de logis ou de 
demeure, to shill one’s quarters, to remove ; chanarr 
d habits, to change clothes ; changer de voie , (Rail) to 
shunt, se changer, v.r. To be changed, to alter, to 
change, changeur, n.m. (Jem. changeuse) Money- 
changer. 

chanlate or chanlatte tfdiatX nj. Eaves- 

board ; gutter. 

chanoine (Ja'nwan), n.m. Canon, chanolnessa, 
nj. Canoness. chanoinie, n.J. Canonry, canonship 
Chanson (fd'sfl), n.J. Song, ballad ; (./fy.) poetry 
idle story, stuff, trash, Cest toujours la mbne chanson, 
it is the same thing over and over again, it is always 
harping on the same string ; chanson de geste, medieval 
enic or metrical chronicle ; chansons que tout cela' all 
idle stories! humbug, stuff! mettre en chanson, to 
satirise, to ridicule ; retain dun* c hanson, ohorus 4 
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a bong ; voild Men line autre ch anion, that is another 
story altogether, chansonnable, a. Worthy to be 
lampooned, chansonner, v.t. To lampoon, chan- 
SOnnette, nj. Little song, dittv ; comic song, 
chansunneur, n.uu Lampooner, chansonnier, n.m. 
(Jem. ohansonnl&re) Song • writer, ballad- writer ; 
singer of songs ; song-book. 

Chant (Ja), ».m. Singing, vocal music ; song, lay, 
ditty; air, tune, melody; poem; canto, book; chant, 
hymn. Chant funebrt, diige ; le chant du cog , the 
crowing of the cock, cock-crow ; maltre ou profts^eur 
de chant , Singing-master; plain chant , plain chant. 

Chantable (jd'tabl), a. Fit to be sung, worth 
singing. 

chantage (ja'ta:3>, n.m. Extortion of hush-money, 
blackmailing. 

chan taut (Jd'td), a. (fern, chantante) That sings ; 
tunable, easily sung, ehsily set to music ; musical, 
harmonious ; where singing is carried on. Caji chan - 
tant, cafe where concerts take place. 

ChanteaxL (Ja'to), n m. Hunch (of bread), bit (of 
stuff etc.), remnant ; felloe (of wheel), stave (of barrel). 

chantepleure (Jci'ploeir), nj. Funnel with a 
rose ; watering-pot with a long spout ; spigot of a 
barrel ; vat in which grapes are trodden ; gully-hole, 
chantepleurer, v.t. To tread (grapes); to let (new 
wine) run into the ckantepleure. 

Chanter (Jd'te), v.i. To sing ; to speak, r^ad, etc., 
in a sing-song tone ; to chirp, to carol, to wai ble, to 
crow ; ( collocjj to say too much. Ce cnminel a chants 
a la c/uestion, (c olloq.) that prisoner let the cat out of 
the bag ; e'est comme si vous chantiez , it is as if you 
were talking to the wind ; chanter a faire pitii, to 
sing wretchedly ; chanter a Hvre onvert, to sing at 
sight ; chanter faux, to sing out of tune ; ' aianter juste, 
agrcaliement , ou passablement, to sing true, agreeably, 
or tolerably ; chanter snr turn les tons, to ring the 
changes on ; faire chanter quelgu'un , to swindle some- 
One ; je lui ai chante sa gamme , 1 lectured him finely ; 
la cigale chante , the grasshopper chops; Valouetle 
chante , the lark carols ; le cog chante , the cock crows ; 
maltre d chanter , singing-ma.^ter ; si fa vous chante , if 
you are in the mood tor it ; tel chante gut ne rit pas , 
the heart may be sad though the face be gay. v.t. 
To extol, to praise, to celebrate; to sing, to warble ; 
to talk, to tell. Chanter victoire , to ciy victory, to 
crow over a victory; que me chnnfez-vous 2d? what 
stuff are you telling me now ? 80 chanter, v.r. To be 
sung. Cet air se chante partout } this tune is heard 
everywhere. 

Chanterelle (1) (Jd'trEl), n.f First string of a 
violin etc. ; decoy-bud ; musical-bottle. Appnyer 
trap sur la chanterelle , to insist too much on the 
important point. 

chanterelle (2) (Jd'trsl), nj. A species of edible 
mushroom. 

chanteur (Ja'toeir), a. {fern, chanteuse) Singing, 
given to singing, employed to sing ; singing (of birds), 
a. Singer, vocalist; songster (or birds); (Jig.y black- 
mailer. Chanteur des rues , ballad • singer ; maUre 
chanteur , blackmailer. 

Chantier (Jo'tje), n.m. Timber-yard, wood -yard ; 
stone-yard ; dock-yard : stand-block, block ; (.\ant.) 
stocks. Chantier de charbon , coal-yard ; chantier de 
construction , ship-buihling yard ; Vouvrage est sur le 
chantier , the work is begun or in hand. 

chantignole (Jati'jiol), n.f. Wooden block for 
supporting purlins of a roof; brick of half-thickness 
used in chimneys. 

chant onn£ (jato'ne), a. (Jem. chantoxmde) De- 
fective (of paper). 

chantonnement (Jdton'ma), n.m. Humming, 
hum, drawl. 

chantonaer (Jdto'ne), v.i. and i. To hum, 

chaatourn&gre (J<Uur'na:3>, n.m. Cutting in 
profile, ohantournement, n.rru Profile, contour. 

Chantonmer (Jatur'ne), v.t. To 1 1. m profile. 

Ch&ntre (Jaitr), rum. Singer, esp. a chorister; 
precentor, lay -clerk; (Jig.) poet, bard, songster, 
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songstress (of birds). Les chantres des bois, the 
feathered songsters, ohantrerie, nj. Precentor- 
ship. 

chanvre (Jam), n.m. Hemp. Cravate de chanvre, 
halter (for hanging), chanvreux, a. (fern, ohanvfetlse) 
Hempen, resembling hemp, chanvrler, n.m. (Jem. 
chanvri&re (1)) Hemp-dresser, dealer in hemp. 
Chanvri&re (2) [cMkNEVifeREj. 
chaos (ka'o), n.m. Chaos; (Jig.) confusion, dis- 
order. chaotique, a. Chaotic. 

chaparder (japar'de), v.t. (slang) To steal, oha- 
pardeur,^ a. (Jem. chapardotuse) Stealing, thievish ; 

Chaparral or ch&p&ral (Japaral), n.m. Chap- 
arral, thicket of low shrubs. 

chape (Jap), n.f. *Cape, cloak, mantle; cope 
(ecclesiastical vestment); chape; cope (for sculptor’s 
mould); frame (of a pulley); cover (of & dish); inner 
box (of compass). Disjmter de la chape d V nr que , to 
dispute about what does not concern one. ohapd, a. 
(Jem. chapde) Coped, wealing a cope. 

chapeau (Ja'po), n.m. (pi. chapeaux) Hat; (Jig.) 
wreath, crown ; (Carp.) hand-piece; (Mech. etc.) cap; 
pileus (of a mushroom). Chapeau a cornes , thfee- 
cornered hat ; chapeau ct grand bord , broad-brimmed 
hat ; chapeau d haute forme, tall-hat, top-hat ; chapeau a 
petit bord , narrow brimmed hat; chapeau bets , nat in 
hand; chapeau chuuas , Chinese bells; cAapeau de 
cardinal, cardinal’s hat; chapeau de fieiirs , garland of 
flowers ; chapeau de patlle, straw hat ; cha^au de paille 
d' Italic, Leghorn hat ; chapeau de rtlours, velvet bonnet : 
chapeau d'evtqne, barren wort; chapeaux has ! hats off! 
cordon de chapeau, hatband ; enfoncer Son chapeau , to 
pull one’s hat over one’s eyes, to screw up one's 
courage; frere chapeau, assistant brother (monk); 
il n'y amit pas un seul chapeau, there wasn’t & single 
man there ; il y a en bien des chapeaux de rests , there 
were many men killed ; la carve d un chapeau, the 
crown of a ha'. ; le bord, la pas6e, ou la forme d’Uh 
chapeau , the border, the front, or the shape of A hat ; 
bier son cha^ttau, to take off one’s hat ; jxrdrc la plus 
belle rose de son chapeau, to lose one s Chief ornament ; 
U7i tovp de chapeau, a bow. 
chape-chute (Jap'Jyt), n.f. Windfall, lucky hit. 
*chape-chuter (JapJy'te), v.i. To make a slight 
noise. 

chapelain ria'plg), n.m. Chaplain, 
chapeler (Ja pie), v.t. To scrape the crust Of 

(biead). 

chapelet (Ja'pls) n.m. *Small hat; *chaplet, 
gailanu; rosary, string of beads, beads; prayeis 
recited to this; stung (of objects), series; (Arch, 
etc.) chaplet ; ( Hydruul .) noria, chain-pump. Chapelet 
d oigrtons , string of onions; defiler son chajMlet. to say 
all one has to say, to empty one’s budget ; dire son 
chapelet, to tell one’s beads ; il u a pas gagne ctla en 
disant son chapelet , he did not get that tor nothing. 

chapelier (jap^ije), a. (ftm. chapell&re) Who 
makes or sells hats. n. Hatter, hat-manulaotmrer. 
hat -seller. 

chapelle (Ja'pel), nj. Chapel; body of clergy, 
choristers, etc., set ving this ; coterie, school (of litera- 
ture etc.); church plate; living; vault of an oven. 
Chapelle ardente (ardent]; chapelle blanche , (facet.) 
bed ; fairs ifmpelle , (Nant.) to broach to; maltre tie 
chapelle, precentor ; fnet ire en chapelle , (Spain) to shut 
a condemned person m a chapel to prepare for death ; 
tenir chapelle, to attend divine service in state (of the 
Pope etc). 

chapoilenie (Japsl'ni), n.f. Chaplainship, chap- 
laincy. 

chapellerie (JapgITi), ruf. Hat-making; hat 

tiade, shop, or business. 

chapeltrre (Ja’plyrr), nj. Orated bread-crumbs, 

i as pings. 

chaperon (Ja'prS), n.m. Hood, capuchin ; pro- 
fessional vestment with shoulder-band ; coping of a 
wall; (.&b)chaperoia ohaperonner, v.K To cope a 
wall ; to hood (a hawk); (fig.) to chaperon (a young 
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girl), chaperonnier, a. (fern, cbaperonnifcre) Hooded 
(of hawks etc.). 

Chapier (ja'pje), n.m. Cope-bearer ; precentor or 
priest with a cope ; cope-stand or cupboard ; cope- 
maker, cope-seller. 

chapite&u (fapi'to), n.m. Capital (of column 
etc.); cornice, crest, top (of a press, mirror, etc.); 
head (of a still); apron (of a cannon); cap (of a 
fusee). 

chapltral (Ja pi 'fra I), a. (fen i. chapltrale, pi. 
Chapitraux) Pertaining to a chapter (ecclesiastical 
council). 

Chapitre (ja'pitr), n.m. Chapter (of a book, of 
knights, of a cathedral); chapter (meeting); chapter- 
house ; subject, matter of discourse, head, section, 
phase. Aboider un chapitre delicat, to touch < n a 
risky subject ; aroir voir au chapitre, to have interest 
at the board ; en voild assez sur ce chapitie, that is 
quite enough on that score ; passons 8iir ce chapxtre, let 
us waive the subject, chapltrer, v.t. To reprimand, 
to rebuke, to lecture (someone). 

Chap on (ja'p-3), n.m. Capon ; sop in broth ; head 
of garlic; vine-plant that has not yet borne fruit. 
Avoir leg mains fatten en chapon rdti, to have crooked 
finger*, to be light-fingered ; chapon de Gascogne, crust 
of bread rubbed wifli garlic ; It vol du chapon, certain 
extent of ground about a country-seat; qui chapon 
mange chapon Ini vient, money begets money, cha- 
ponnage, n.m. Caponizing chaponneau, n.m. Young 
caj>on. chaponner, v.t. Tocapomze. *chaponni&re, 
it./. Stew-pan (for capons) ; (Fot t.) capomei e. 

chapoter (japo'te), v.t. To plane (wood). 

Chaque (Jak), a. Each, every. A chaque jour 
sufflt sa peine, sufficient for the day is the evil 
thereof; chaque pays a ses coutumes, every country 
has its customs. 

Char (Ja:r), n.m. Car, chariot, carnage, vehicle. 
Char d bancs, wagonette ; char de triomphe, triumphal 
car; char funibie, hearse. 

charabia (jara'bja), n.m. (slang) Auvergne patois ; 
gibberish, gabble ; gabbler, foreigner. 

Charade (Ja'rad), n.f. Charade, charadiste, n. 
Charade-maker, chat ode-gucsser. 

charan^on(jard'85),n.w. Weevil, charamjonnd, 
a. (fern, oharan^onnde) (Of corn) weevilled. 

char bon (jar' bn), 71 m. Charcoal; (pi) embers; 
(pi.) coals; (Agnc.) black rust; (Path.) anthrax. 
Cave ou tiou d charbon, coal-cellar or coal-hole; 
charbon ardent, live (glowing but not flaming) 
charcoal ; charbon de bois, charcoal ; charbon de piei re, 
anthracite; charbon de terre, coal ; itre sur Its charbons, 
to be on thorns ; manquer de charbon, to be out of 
coals ; mine d charbon, coal-mine ; re dm re en charbon, 
to burn to a cinder ; 11 m voie de charbon, a sack of 
charcoal, char bonnago, n.m. Coal-mining; collieiy. 
char bonnai lie, n.f. Small coal (in mines and factories), 
charbonnde, n.f Piece of grilled meat; layer of char- 
coal in a lune-kiln; charcoal-di awing, charbonner, 
v.t. To carbonize ; to char; to black with coal etc. , 
to besinut ; v.t. To be carbonized, se oharbonner, 
v.r. To be charied, to bmn black ; to besmnt 
oneself. Se charbonner le vi'age, to black one’s fate, 
oharbonnerle, n.f. Coal -store; the Carbonari, 
oharbonnette, nf. Wood for making charcoal, 
oh&rbonneux, a. ( fem . charbonneuae) Affected or 
infected with anthrax, oharbonnier, n. (fem. ehar- 
bonnidre) Charcoal-burner ; charcoal seller ; coal man ; 
n.m. Coal-heaver; coal-shed, coal-hole; Carbonaro; 
coal-fish; (NauU) collier. Ixi foi du charbonnter, 
implicit faith ; It charbonnter esl maitre chee lui ou 
chez soi, a man’s house is his castle ; n.f. Charcoal- 
kiln ; coal-seller; coal-man’s wife ; (pop.) id mouse. 

Charbouilie (jar'bmj), n.f. Smut (on grain). 

charbouiller (Jarbu'je), v.t. To blight (of the 
smut on grain). 

charbucle (Jar'bykl), n.f. (slang) Blight (in corn). 

cbarcuter (jarky'te), v.t. To hack and hew 
(nest); to hack, to mangle, obarouterie, nj. Pork- 
butcher's meat ; pork- butcher’s business, charcutler, 
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n.m. (fem. charcuti&re) Pork -butcher; (c olloq.) 
brutal or clumsy surgeon, sawbones. 

chardon (jar'dS), n.m. Thistle ; spikes (on a 
wall or railing) ; (jig.) obstacles, pricks. Jimabls 
oomme un chardon, friendly as a hedgehog; bite a 
manger du chardon, foolish, asinine ; chardon d foulon , 
tea»el ; chardon etoile, star thistle ; hbrissi comme un 
chardon, prickly as a poicupine. 
chard onneret ($ai don' re), n.m. Goldfinch, 
chardonnet (jardo'ne), n.m. Jamb of a sluice-gate, 
chardonnette (jardomet) or cardoxmette, n.f. 
Prickly artichoke. 

chardonniere (Jardo'nje:r), n.f. Teasel-ground, 
Charge (jarj), n./. Pack, burden, weight; load, 
height, encumbrance, burden, clog; expense, cost, 
charges; accusation, imputation, indictment; post, 
place, office, employment; direction*, order, com- 
mand, commission ; care, trust, custody ; charge, 
onset; signal to charge; charge (of a gun); (Jig.) 
attempt, effort; caricature, pleasantry, joke. A fond 
de charge, at full spred ; a la charge d'autant, I will do 
the same for you ; d la charge de ou d la charge que, 
upon condition that or provided that; cela est d ma 
charge, I have to pay for that ; charge d'dnus, care of 
souls; en avoir sa chaige, to have enough to carry; 
ctre a charge a qnelqu'un, to be a burden upon some- 
one ; itre a la charge de quelqu’un, to be employed or 
supported by a person, to be in a person’s charge ; 
faire une charge, to charge , femme de charge, house- 
keeper ; il font prendre le benefice avec Its charges, we 
must take the good with the bad ; librs de touts 
charge, free from all encumbrance ; ligne de charge 
[i kink dk flottation] ; tum ire de c/ianje,” supply-ship ; 
on a donne trop de charqt d ce mur, this wall has been 
overloaded ; prendre charge, to take in cargo ; revenir 
a la charge, to make a new attempt ; ronipre charge,, 
to break bulk ; se dbiwitre de sa charge, to resign one’s 
place or office ; sonner la charge, to sound the charge ; 
timoin a charge, witness for the prosecution. 

chargd (jar^e), o. (/con. chargee) Loaded, 
charged, laden, freighted; overloaded, encumbered, 
burdened ; (Print.) loul (of proofs). Chargi d'humi • 
ditt, saturated with moisture ; des charges, loaded 
dice ; le temps est chargi. the weather is overcast ; 
lettre chargee, registered letter ; nuage chargi d'elec- 
triciti, thunder-cloud, electric cloud, n.m. Agent, 
minister, envoy. Chargi d'affaires, charg6 d’affaires, 
envoy; chargi de court, assistant- lecturer, deputy- 
professor, chargeant, a. (Jem. charge&nte) Clogging, 
heavy (on the stomach). 

chargeraent (iarj'md), n.m. Cargo, lading, 
freight, shipment; bill of lading; shipment; load, 
wagon-load, cart-load ; registration (of a letter). 

chargeoir (jar*3wa:rX n.m. (Card, etc.) Basket* 
prop ; loading-rack. 

charger (jar'je), v.t. To load, to saddle, to 
freight, to charge ; to burden, to clog, to overburden, 
to encumber; to impute, to charge with; to give a 
thing m charge to, to entrust with; to load (with 
insults etc.) ; to register (a letter) ; to charge (of troops 
etc.), to fall upon, to make an onset on ; to load (a 
gun); to fill (a pipe etc.); to set down to (an account); 
to enter in, to set down ; to lay on ; (Paint, etc.) to 
overcharge, to exaggerate, to make ridiculous ; (Abuf.) 
to lay (a ship) on her side. Charger de coups , to be* 
labour ; charger toutes les voiles, to clap on all sails ; 
charger une lettre , to register a letter ; charger un fusil, 
to load a gun. se charger, v.r. To take upon oneself, 
to undertake, to become responsible for; to take 
charge (de), to charge oneself; to become overcast (of 
the weather); to burden oneself, to saddle oneself 
with (de ) ; to charge each other, chargeur, n.m. 
Loader, ship-owner; stoker, fireman (of a furnace 
etc.) ; (iVauf.) gunner ; (Artill.) automatic loader, 
cnargeure (far^ceu), n.f. (Her.) Charge, 
chariot (Ja'rjo), n.m. Wagon, go-cart; (Math.) 
truck, trolley, sliding-carriage, cradle, etc. Cftoriof de 
guerre, war chariot ; le, grand chariot, Charles's wain, 
Ursa Major ; Is petit chariot, Ursa Minor, 
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Charitable (Jari't-abl), a. Charitable, ohari- 
tablement , ad o. Chat itably. 

Charity (Jari'te), n /. Charity, benevolence, alms, 
almsgiving. Charitt Men ordonnte comment* par soi- 
mSme, charity begins at home ; dame de charity district 
visitor; demander la chantt , to beg; fairs la charity 
to give alms ; par pure charite, out of mere chanty ; 
sceur de charity sister of mercy. 

Charivari (fanva'ri), n.ni. Rough music, mock 
serenade, hubbub, clatter, noise, uproar, chart- 
varique, a. Discordant; noisy, uproarious, chari- 
variser or charivarier, r.t To gne rough music to. 
oharivariseur (fern, oharivanseuse), onarivarieur 
(fern, oharivarleuse) or chari variste, n.m. Mock* 
musician ; notei, roysterer. 

charlatan (Jarla'tfi), n.m. (/ tin . charlatane) 
Charlatan, mountebank, empiric, impostor (especially 
in medicine), quack, -wheedler. charlataner, v.t. 
To gull, to wheedle, to cajole; v.t. To play the 
charlatan, to be a quack, charlatanerie, n.f. 
Quackery, charlatanry, charlatanesque, a. Char- 
latanic, quachisli. charlatanism©, n.m. Quackery, 
charlatanism. 

Charlemagne (jarld'maji), n.m. Fairs Charle- 
magne , to leave off a winner (at cards). 

Chariot (jar'lo), n.m. Curlew; {dang) execu- 
tioner. Chariot de plage , sea-lark. 

Charlotte (jar'lot), n.f. Charlotte (pudding), 
charm ant (jar'mu), a. ( fern . charmanto/ Charm- 
ing, delightful, pleasing. n.m. That which is 
charming or delightful. 

Charme (1) (farm), n.m. Charm ; spell, enchant- 
ment; attraction; (pi.) charms, beauties (of a per- 
son). Vela rous va comme un charme , that fits you 
perfectly, splendidly, to a T; se porter comme un 
charme, to be in perfect health ; sons le charme , under 
the spell. 

Charme (2) (jarm), n.m. Hornbeam, 
charmer (Jai'ine), v.t. To charm, to enchant, to 
bewitch, to fascinate, to captivate, to ravish with 
delight, to beguile, to while away. Charmer la douleur , 
to alleviate or soothe pain ; je suis charmf de vous 
voir , I am delighted to see you. charmeur, n.m. 
(Jem. Channelise or oharmeresse) Charmer, en- 
chanter ; bewitching woman, enchantress. 

charmille (Jar'miij), n.f. Hedge of young horn- 
beams ; bower, arbour. *charmoie, n.f. Grove of 
hornbeams. 

•Chamage (jar'na:3), n.m . (R.-C. Ch.) Time when 
meat is allowed to be eaten. 

Charaalffre (far'nsigr), n.m. Setter (dog). 
*Charnallt6 (jarnah'te), nf. Sensuality. 
Charnel (jar'nel), a. (fern, chamelle) Carnal, 
sensual, n. A sensual person, chamellement, 
adv. Carnally. 

*char»eu* (Jar'niej), a. (/m. ohameuse) Fleshy, 
chamier (Jar'nje), n.m. * Larder, charnel-house ; 
*garne-bag, carnier ; (Naut.) scuttled cask. 

charm dr e (jar'njeir), n.f. Hinge ; joint, articula- 
tion. oharnon, n.m. Knuckle of a binge. 

chamu (Jar'ny), a. (Jem. charnue) Fleshy, 
plump; brawny; pulpy (of fruits). *charnur®, n.f. 
Flesh (the fleshy parts of the body collectively). 

charogne (jfa'roji), n.f, Carrion ; (Jig.) corpse ; 
(slang) blackguard, cfcarognenx, a. (fem. charo- 
gneuse) Filthy, putrid. 

charote or charotte (Ja'rot), n.f. Basket for 
holding plover-nets etc 

charpentage (jarpd'tais), n.m. Carpentry. 
Charpente (Jar'pait), n.f. Timber -work, car. 
penters work; frame, framework, structure. BoU 
de charpente , timber; la charpente d'un roman, the 
structure of a novel, oharpentd. a. (fem. oharpentde) 
Built, framed, constt noted, charpenter, v.t. To 
square (timber); (fig.) to frame, to construct; *to 
hack, to mangle, onarpenterie, n.f. Carpentry, 
carpenter’s woik or trade ; timber- work, timber-yard 
(of dockyards), charpenteur, n.m. One who con- 
structs a play etc. cnarpentier, n.m . Carpenter ; 


ship-carpenter, shipwright ; whale-cutter, oharpen- 
ti&re, 71./. Borer (insect). 

Char pi (far'pi), n.m. Cooper’s block, 
charpie (jar'pi), n.f. Lint. Kn charpie, boiled to 
rags (of meat). 

charquer Garik e), v.t. To desiccate (meat) for 
preserving, charquerie, n.f. Factory for preserving 
meat, meat-cannery. 

Charrde ($a're), n.f. Buck-aahes ; lye. 
charrette (Jarite). nf. Cart-load, 
charretier (jar'tje), n.m. (fem. charreti&re) 
Driver,* carter, wagoner. 11 n’v a si bon charretier 
•jui ne verse, it’s a good horse that never stumbles; 
jurer corn me un chai'retier embourhe to swear like a 
trooper. «. Passable for carts etc, Chemm charretier % 
cart-road ; vote charretirre, track (space between the 
two wheels of a cart). 

charretin (jar'tg) or charreton (1), n.m. Truck. 

* charreton (2) [charton]. 

charrette (ja'rst), n.f. Cart. Cent un avaleur de 
charrettes ferrets, he is a great biag; charrette a bras, 
hand -cart, truck; charrette d ressvrts , spring -cart; 
chetnin de charrettes, cart-road; mettre la charrette 
devant les bceufs, to put the cart before the horse ; 
mteux vaut itre chevcu gut charrette, better lead than 
be led. charretterie, n.f. Cart- shed. 

charriabie (ja'rjabl), a. Transportable, carriage- 
able charriago, n m. Unitage. 

Charrier (1) Qa ije), v.t. To cart, to convey in a 
cart ; to carry along, r.i. To drift (of ice), to scud 
(of clouds). Chamer dioit, to behave properly, to 
do what is right; la riviere charne, the river is filled 
with drift-ice. 

Charrier (2) (Ja’rje), n.m. Bucking-cloth, 
charriere (Ja'rjerr), n.f. Cart-wav. 
charrleur (Ja'rjoeir), n.m. (fem. oharrleuse) 
Carter; (slang) swindler. 

charrol (ja'rwa), n.m. Carting, wagonage ; (Mil.) 
train. 

charron (ja'rS), n.m. Wheelwright charron- 
nage, ium. Wheelwright’s woik. charronnerie, n / 
Wheelwright’s business. 

charroyer (jarwa'je), V.t. (conjugated like aboyku) 
To cart (heavy things). Qharroyeur, n.m. Carter, 
wagoner ; carrier. 

charrae (ja'rv), ri /. Plough. Che cal de charme, 
plough-horse, cart-horse ; (fig.) clod-hopper ; mettre 
la charrut devant les bceufs, to put the cart before the 
horse; passer la charme sur, to plough; tirer la 
charme, to drudge, to have a hard life of it. 

charte (Jai t) or * chart re (2) (fartr), n.f. Charter. 
Chart e-part te, (baiter- party ; la grande charte, Magna 
Cluita. 

chartil (Jar'ti), n.m. Harv est- wagon ; cart-shed, 
farm-shed, etc. 

Chartisme ( Jar' tism), n.m. Chartism, chartiste, 
n.m. Chartist. 

ebartographe (karto'graO. n. in. Cliartographei . 
ohartographlo, nf. Chartocraphy ; mapping, charto- 
graphiquo, a. Chartograpluc. 

* charton (f&rit5) or charreton, n m. Carter. 
*Chartre (1) (jartr), nj. Prison ; (pop.) tubercular 

disease of the mesentery. Tenir quelquun cn chartre 
privie, to detain someone illegally. 

♦chartre (2) [charts]. 

Chartr6 (Jar'tre), a. (fem. chartrde) Cliartered, 
jirivileged under charter. 

Chartreuse (Jaritrmz), n.f. Carthusian convent ; 
Carthusian nun; isolated country-house or col- 
lege; chartreuse (liqueur); (Cook.) dish of mixed 
vegetables. 

chartrexuc (Jaritr/s), n.m. Carthusian friar; cat 
of a bluish-grey colour; mushroom of similar colour. 

Chartrier (Jaritije), n.m. Keeper of charters; 
archives, collection of charters; charter - room ; 
muniment-room. 

Charybde (ka'ribd), n.m. Charybdls. Jo mber de 
Charybde en Scylla, to Jump out of the frying-pan Into 
the tire. 
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eta. as (Ja), n.m. Eye (of a needle); plumb-rule ; 
weaver’s starch. 

Chtime (kasm), n.m. Chasm, 
chassable (fa/sabl), a. That may be hunted, 
runnable (of stage etc.) ; that may be hunted out or 
expelled. 

Chaise (fa:s), nf. Reliquary, shrine; frame 
mounting ; cneek (of a balance). 

Chasse (1) (fas), n./. Hunting; the hunt, the 
chase; a chase, park, or preserve for hunting ; game, 
sport, bag; the hunt (huntsmen, dogs, etc.); pmsiiit 
(especially of a ship) ; room, space ; play (of machinei y 
ete.) ; scour (of water). Avoir droit de chasse, to ha\ e 
the right to hunt or shoot ; bonne chasse f good sport ! 
chasse a courre, coursing, hunting ; chasse a u tir , snoot- 
ing; chasse au vol on chasse aux oiseauv , fowling; 
eliam aux flambeaux, bat-fowling ; donner la chasse a, 
to pursue ; peloton de chasse, (MU.) fatigue-squad to 
which men are sent as a punishment ; prendre chasse , 
(Naut.) to sheer off ; sontemr la chasse, to maintain a 
running fight ; t m garde -chasse, a gamekeeper. 

Chasse (2) (fas), nf. Tool, of various forms, used 
(by coopers etc.) for breaking open, breaking, etc. 

Cta ass 6 (Jase), n.m. Chassis (a step in dancing), 
chasse -avant (Jasa'vu), ti.ni. (pi. unchanged) 
Overseer, foteman. 

Ctaasse-taoudieu(fasb5'dj0), n.wt. (pi i tnrhnnaed) 
Wpdge for splitting timber. 

chasse - chien (fas'fjg), n.m. (pi. unchanged) 
Beadle (formerly employed in a cathedral etc. *o 
drive away dogs), cnasse- coquins, w w. (pi un- 
changed ) Beadle (beggar-driver). 

chasse-cousin or chasse- cons ins (tasku's^), 
tt.m. (pi. unchanged) Paltry dinner, bad wine; cold 
shoulder, poor reception. 

chass€-crols6 (Jasekrwa'ze), n in. (pi. chassis- 
oroisds) (Dancing) A dance step; (fig.) a senes of 
moves or changes that end in nothing; a reciprocal 
change of office or situation. Fairs un chaW-rrnw, 
to exchange places. 

chasse -neur£e (jasfloe're), n.f. (pi. unchanged) 
DyeT’s ladle. 

chasse-goupllle or chaase-goupilles (fas 
flu'pi^j), n.m. (pi. unchanged) Steel tool lor extiactmg 
pins. 

chassel&s (f&s'la), n.m. A tine white variety of 
table grapes. 

chasse -mar£e (Jasina're), n.m. (;*7. unchanged) 
Fish-cart; driver of a fish-cart; three-masted coast- 
ing-vessel. 

chasse-mouches (fas'muf), n.m. (pi. unchanged) 
A form of fan ; fly-flap ; fly-net (for horses). 

chasse -mulct (fasmy'le), n.m. (pi. unchanged) 
Miller’s man. 

chasse-nelge (fas'ners), n.m. Snow-plough, 
chasse-pierre (fas'pja:r) or chasse-pierres, 
n.m. (pi unchange(f) (Rati.) Guard-iron, cow -catcher, 
chasse-polnte or ch&sse-polntes (fas'pweht), 

n.m. Punch for driving rivets etc.; long drill for 
finding obstacles to boring in walls etc. 

ChassepOt (Jaa'po), n.m. Cliassepot (breech-load- 
ing rifle in use in the Fianch at my lbOd-74). 

chasse-ptmaise(faspy'ne:z),u./. (pi. unchanged) 
(pop.) Bugbane. 

chasser (fa'se), v.t. To hunt ; to chase, to pursue ; 
to drive, to drive in (a nail etc ) ; to expel, to turn out, 
to drive away, to dispel, to dissipate, to dislodge, to 
discharge, to dismiss, to banish ; to drive forward, to 
propel. Chasser la tsrre, (Naut.) to reconnoitre or look 
out for tho coast ; chasser le mauvais air, to ventilate ; 
chasser un clou, to drive in a nail ; chasser un domestujue, 
to turn away or discharge a servant ; chassez le nature l, 
it revient au galop, what’s bred in the bone comes out 
in the flesh ; ne pas chasser deux lihrres a lafois, not to 
have too many irons in the lire ; qui deuxchoses chasse , 
ni lune ni Vautre ne prend, between two stools one 
fells to the ground ; sefaire chasser , to get sent away 
or dismissed; un clou chasse Vautre , one idea drives 
away another, v.i. To go shooting or hunting; 
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to roll along easily, to Flip, to glide along witVnit 
taking hold ; to go, come, or to drive (of clouds, wind, 
rain, etc.); (Print.) to overrun, to drive out ; (fig.) tn 
take up more room (of characters). Chasser h courre, 
to hunt, to course ; chasser aufaucon, to hawk ; chasser 
au fusil, to shoot ; chasser aux blancs moineaux , to lose 
one’s time in running after impossibilities; chasser 
avs lions , to hunt lions ; chasser aux perdrix , to shoot 
partridges ; chasser de. race, to be a chip of the old 
block, to run in the blood ; chasser sur les terres 
d'autrui, to shoot over someone rise’s preserves ; 
chasser sur son ancie, to drag the anchor; il aims a 
chasser au plat , he pielers eating game to shooting it. 
se chasser, v.r. To drive one another away, to expel 
each other ; to be hunted, to be captured in hunting, 
ctaasseresse, nf. Huntress, sportswoman. 
Chasse-riYet or ctaasse-rivets (fasri've), n.m. 

(pi. unchanged) Coppersmith’s riveting tool. 

chasse-roue or chasse -roues (fas'ru) , n.m. 
(pi. unchanged) Guard -iron for protecting walls etc. 
Ironi damage by wheels. 

Chasseur (fa'sce:r), n. (fern, chasseuse) Hunter 
or huntress, sportsman or sportswoman, n.m. Game- 
keeper; chaaseur (footman), commissionnaire ; light 
infantry soldier ; ship that chases another [cp. chas- 
f-KRESSK]. Chasseurs A cheval, (Mil.) light cavalry, a. 
Fond of or given to hunting, chasing, pursuing. 

Ch&ssie (fo'si), nf. Viscous tumour forming on 
the edge of the eyelids, blearedness. ohassieux, a. 
(fevi. chassieu8e) Blear-eyed. 

Chassis (fa'si), n.m. Case, frame, framework; 
vvmdow-sash ; garden-frame ; printer's chase ; (Motor) 
chassis, under-frame. Chdssis a demeure ou dormant, 
the fixed part of a window-frame ; chdssis de jar din. 
ou de roucAs, garden-frame, glass-frame ; chdssis d im * 
prinumc, printer’s chase; chdssis mobile , movable 
sash ; chdssis -pr esse, (Phot.) printing-frame ; fenttre a 
chdssis, sash-window . 

chassoir (Ja'swair), n.m. Cooper’s tool, driver. 

chaste (last), a. Chaste, continent; pure, virtuous ; 
re fined .correct (of style), ohastement, «dr. Chastely, 
purely, virtuously, ch&atetd, n.f. Chastity, contin- 
ence, purity. 

chasuble (Ja'zybl), nf. Chasuble, chasublerie, 
nf. Church-vestments, church-furniture, chasublier, 
n.m. (fern, chasubli&re) Church -ornament maker, 
church-furnisher. 

chat (|a), n.m. (fern, chattel (colloq.) Puss, pussy- 
cat; darling, dear little thing, dainty creature ; ( Zool . ) 
feline animal ; (Naut.) cat. A bon chat bon rat, set a 
tluef to catch a thief, diamond cut diamond ; appeler 
un chat un chat, to call a spade a spade, not to mince 
matters ; avoir un chat dans la gorge, to have phlegm 
in one’s throat (of singers) ; bailler le chat par les )xdtes, 
to bell the cat ; ces gens vi vent cotnme chien e.t chat, these 
I>eople live a cat-and-dog life ; c hat a neuf queues, cat* 
o'-nine-tails ; c hat bon aux souris, good mouser; chat 
Mi nude cramt Veau froxde , a burnt child dreads the 
tire ; chat en poche, a pig in a poke ; chat musqut, civet, 
nmsk-cat ; comuw un chat sur bruise, like & cat on hot 
bricks ; enxporter U chat , to go away without paying 
one’s reckoning, to take french leave; hsrbe aux 
chats, cat mint ; «7 n'y a pas Id de quoi fouetter un 
that, it is a mere trifle ; il n'y a pas u» chat, there is 
not a living soul theie ; /wer au dial coupe, to play at 
cross-tag ; la nuit (ous les chats sont gru, all cats are 
grey in the dark ; le chat parti, les souris dansent , 
when the cat is away the mice will play; le man est. 
pour les chats, let each have his own ; mon petit chat 
on nia chatte, my dear, my darling ; n'cveillez pas le 
chat qui doi't, let sleeping dogs lie ; non, e'est le chat, 
no, it’s only the cat (or Mr. Nobody); nous arous 
d'uutres chats a f metier, we have other fish to fry ; 
onl-de-chat, calfs-hiiout, snapdragon; patte-de-chat, 
ground-ivy ; petit chat , kitten ; pied-de-that , cat’s- foot ; 
reUmher comme un chat sur ses pattes, to fall on one’s 
leet ; sabbat de chat ou musique de chat , caterwauling; 
sc servir de la jKitte du chat pour tircr les marrons au 
fen, to make a cat’s-paw of someone ; Iron du chat , 



ohfttaigne 


ohaufifer 


(Naut.) lubber’s hole ; Votre chatte est pUlne t your oat 
is with kitten. 

Gh&t&lgne (ja'teji), nj. Chestnut; (slang) a 
smack, a blow. CMtaigne amCre, horse-chestnut; 
cKAtaigne d'eau, water-caltrops, chAtaigneraie, n.f. 
Chestnut-grove, ohAtaignler, n.m. Cnestnut-tree. 
ohAtatn, a, (Jem. chAtafne) Chestnut, nut-brown, 
auburn ; n.m. Chestnut colour ; an auburn- or chest- 
nut-haired man. Chdtain clair, light auburn, 
oh&t&ire [cataire (1) and (2)]. 
chat-cervier (Jassr'vje), n.m. (pi. ohats-oerviers) 
Lynx. 

Oh&teau (jo' to), rum. (pi. chAteaux) Castle, 
feudal fortress, stronghold; country-seat, mansion, 
hall, or palace. Chdteau d eem , water* works, artificial 
fountain ; chdteau de cartes, house of cards ; chdteau 
jort , mediAVat citadel ; chdteau seigneur iai, baronial 
hall ; Jaire des cMteaux en Espagne, to build castles in 
the air; la vie de. cMtedn, country-house life. 

ch&te&ubrlant (jatobri'd) n.m. Large rump- 
steak. 

Chatelain (Ja'tl§), n.m. (Jem. ohAtelaine) Lord 
or lady of a manor, squire or squire s wife* n.j. 
Chatelaine; key-chain. 

ch&teld (Ja'tle), a. (Jem. chAtelde) (Her.) 
Turreted. 

* Chat e let (ja'tls), n.m. Small castle; a former 
prison or law-courts at Paris. 
chtUellenie (Jatel'ni), n.j. Castellany, castle-ward, 
ch&t-hu&nt (ja'qcl), n.m. (pi chats -huants) 

Ch&tiabie (ja'tjabl), a. Cliastisable, punishable, 
ch&tier (Ja'tje), v.t. (conjugated like frier) To 
C hastise, to punish, to flog; (Jig.) to cortect, to 
chasten, to purify. Chdtier une piece de vers , to polish 
a piece of poetry ; gui aims bien, chdtieWen, spare the 
red and spoil the child. 

chat i dr e (ja tjs:r), nj. Cat’s hole (in door etc.) ; 
tat-trap. 

ChAtieur (ja'tjoeir), n.m. Chastiser, 
cbatilloti (fati'jS), n.m. Young lamprey, 
ch&timent (Jati'ma), n.m. Chastisement, punish- 
ment, castigation; (fig.) correction, chastening. 

chatoiement or chatoimeat (Jatwa'md), n.m. 
Chatoyant play of colours, sparkle, changing lustre 
(as of shot-silk, opals, etc.), 
chaton (l) (Ja't3), n.m . Kitten ; catkin. 

Chaton (2) (Ja't3), n.m. Setting of a gem ; a 
atone in a setting, chatonnement, n.m. Setting. 
Chatouner (1), v.t. To put (a stone) in a setting. 
Chatouner (2) (Jato'ne), v.i. To kitten, 
chatonillant (Jatu'Jfi), «• (/«»- Chatculllante) 
Tickling ; (Jig.) pleasing, soothing, chatouille, n.j. 
Tickling. OhatOUlllement, n.m. Tickling, titilla- 
tion. 

chatouiller (Jatu'jeh v.t. To tickle, to titillate; 
(Jig.) to please, to gratify, to flatter, to excite, to 
arouse; to touch a horse lightly with the spur. 
86 chatouiller, v.r. To tickle oneself or each other ; 
to excite oneself (to gaiety or good humour), chatouil- 
lettx, a. (Jem. cnatouilleuae) Ticklish ; (Jig.) 
susceptible, delicate, nice, touchy. 

Chatoyant (fatwa'jfi), a. (Jem. chatoyante) 
Chatoyant, shot, glistening (of colours etc.), chato- 
yor, v.i. (conjugated like aboyer) To be chatoyant, 
to glisten, to play (of colours) ; (of style) to be florid. 

Cnat-p&rd (ja'pair), n.m. (pi. chats -pards) 
Mountain -cat (Portuguese lynx), 
ch&trd (Jo'tre), a. (Jim. ohAtrde) Emasculate, 
castrated, n.m . Eunuch. Voix de chdtri , shrill 
voice. 

ch&trer (fa'tre), v.t. To castrate, to geld ; to 
ffcke away the honey and wax from a bee-hive ; (Hort. 
vte.) to lop, to prune ; (Jig.) to expurgate, to mutilate, 
to curtail, to retrench, se chAtrer, v.r. To castrate 
oneself; to be mutilated (of books, plays, etc.). 
OhAtreur, n.m. (jem. chAtreuse) Gelder. 
chatte [chat]. 

ehattee Ca'te), nf. Litter of kittens. 


chattement (Jat'mdX odt>. In a catlike way, 

playfully, caressingly, fawningly. 

chattemite(Ut mlt), n.f. Demure-looking person, 
hypocrite, dissembler* chattemiterie, n.f. l)ertiure- 
ness, hypocrisy. 

chatter (ja'te), v.i. To kitten, 
chatterie (fat'ri), n.f. Playfulness, pretty or 
coaxing way ; hypocritical caress ; dainty sweet- 
meat, titbit. Aimer les ihatteries, to like dainties. 

ebat-tigr* (ja'tiqr), n.m, (pi chats -tigres) 
Ocelot. 

chaud (jo), o. (fern, ohaude (1)) Hot, warm, 
burning, glowing; (Jig.) ardent, fervent, fervid, 
animated, lively, brisk; zealous, eager; hasty, 
hot-headed, passionate; interesting, fresh (of news 
etc.); (slang) too dear. Avoir fa main chaude t to 
keep on winning (at cards etc.); avoir la tite chaude , 
to be passionate ; cet ouvrage est tout chaud , this work 
is quite new ; chaud et froid, hot and cold tits; lire 
chaud de vin , (collog.) to be a little tipsy ; Jievre chaude, 
violent fever; Jruids mains , chaud es amours , cold 
hands, a warm heart ; U faut battre lefer pendant qu'il 
est ohaud , strike while the iron is hot, make hay 
while the sun shines ; Vaction Jut chaude, (Mil.) the 
engagement was a warm one ; la donner bien chaude, 
to excite great alarm unnecessarily; manger chaud 
on boire chaud , to eat or diink warm things ; ne 
trouver rien de trop chaud ni de trap froid , to wish to 
have everything ; plenrer & chaud es larmes, to cry 
bitterly ; tortiber de Jievre en chaud mal , to jump out of 
the frying-pan into the fire; tout chaud, piping hot; 
fiesh as hot cakes, n.m. Heat, warmth; a hot- 
head, a hot-headed person. Avoir chaud, to be hot; 
ctl a nefait ni chaud ni froid , that is immaterial, that 
is neither here nor there ; eda ne lui fail ni chaud ni 
froid , that is quite indifferent to him ; chaud, chaud ! 
quick, hurry ! il fait chaud, it is hot ; il fait grand 
chaud, it is very hot ; toufjfier le chaud et le froid , to 
blow hot and cold ; soujffrir le chaud et le froid, to 
endure heat and cold. adv. Hot, warm. £trvir 
chaud, to serve up hot. chaude (2), nj. A brisk 
fire for heating ; (Metal/.) heat, heating. A la chaude 
in the first heat of passion, on the spur of the 
moment ; battre la chaude, to beat whilst the metal 
is hot. 

*ch&ndeau (Jo'do), n.m. Egg-lHp. 
chaudelait (jo'dle), n.m. Batter- pudding, 
chaudement (Jod'mfi), ttdv. Warmly; (fig.) 
quickly, eagerly, fiercely, hotly. 

chaudiere (Jo'djgir), n.f. Copper; boiler (of a 
steam-eneine etc.). 

chaudrontfo'drS), n.m. Cauldron, chaudronnde, 
n.f. Cauldronftil. ohaudronherle, n.f. Copper- 
smith's or brazier’s wares, shop, or business. ohaU- 
dronnier, n.m. (fern, chaudronnwre) Brazier, Copper- 
smith. Chaudronnier de camjmgne, tinker. 

ch&uffage (Jo'fars), n.m. Heating, wanning ; 
stoking ; fuel, firewood, firing ; right of cutting 
firewood; (iVcmf.) breaming; (nop.) cramming, 
chauffe, n.f. Furnace, heater, fit e-box ; distillation ; 
(M stall.) heating. Chambre de chauffe, stoke-hole; 
surface de chauffe, heating surface, cnauffe-assiette, 
n.m. (pi. chauffe-assiettes) Plate-warmer, chauffe- 
bain, n.m. (pi. chauffe-bains) Geyser, chauffe- 
chemisd or chauffe -lingo, n.m. (pi. unchanged) 
Clothes-horse, Hnen-wariner. chauffe^cire, n.m. (pi. 
Unchanged) Officer who formerly Sealed royal Acts 
etc. chauffe-la-couche, n.f. (pi unchanged ) (coll ml) 
Late riser, chauffe-lit, n.m. (pi. Chauffe-lit or 
cbauffe-llts) Bed-warmer, chauffe -pleds, n.m. 
( pi. unehnnge<T) Foot- wanner. 

chauffer (fo'fe), v.t. To heat, to warm; (fig.) 
to excite, to push on, to Urge ; (slang) to rob. Chauffer 
guelqu'un, (slang) to give someone beans; chauffer 
i in poste, (Mil.) to keep up a sharp Are on a post ; 
chauffer un vaissean, (Naut.) to breatn a ship. v.i. 
To get warm, to grow hot; to be brewing; (fig.) to 
be argent or pressing ; to get up steam (of a steam- 
engine). pa ou ceta chauffe, (cotloq.) that’s geing 
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chauflferette 

strong ; ce n'tst pas pour vous que le four chavffe, there 
is nothing for yon. se ohauffer, v.r. To warm 
oneself. Ne pas se chauffer du meme bois , not to be of 
the same way of thinking ; savoir de quel bois on se 
chauffe , to know what stuff someone is made of. 

chaufferette (Jo'fret), n.f. Foot-warmer ; chafing- 
dish. ohaufferettier, n.vi. Maker of these chauf- 
ferie, n.f. Chafery ; stoke-hole. 

chauffeur (Jo'foetr), n.m. Fireman, stoker ; 
(Motor) chauffeur, ohauffeuse, n.f Female motor- 
car driver; heatei, warmer; low chair for the fireside. 

Chauffoir (Jo'fwa:r), n.m. Warming-room (m a 
monastery, public building, etc.) ; warm cloth (lor 
sick person etc.). 

chauffure (Jo'fyrr), n.f. Flaw (in iron or steel). 
Chaufour (Jo'fuir), n m. Lime-kiln. chau- 
foumerle, n.f. Lime-burning, chaufournier, n.m. 
Lime-burner, lime-merchant. 

chaulagretfo'lars), n.m. (Agric.) Liming, ohauler, 
v.t. To lime (soil) ; to steep wheat in lime-water 
previous to sowing it. ohauliar, n.m. Lime-burner, 
chaumage [diSohaumaoe]. 
chaume (form), n.m. Stubble ; stubble-field ; 
thatch; thatched cottage; culm, haulm. Couvreur 
en chaume, thatcher; couvrir de chaume, to thatch; 
etre ni sous le chaume, to be born in a cottage ; plem 
de chaume, stubbly ; sous le chaume, under a thatched 
roof, in a cottage, ohaumer, v.t. and i. To cut 
stubble (dGchaumer). ohaumeret, n.m. Stubble- 
hook. ohaumier, n.m. Stubble - cutter ; thatcher; 
heap of stubble or straw, ohaumi&re, n.f. Thatched 
house, cottage, cbaumlno, n.f. Small thatched 
cottage, hut. 

chaussage (jo'sa:3), n.m. Girdling (of trees). 
Chaussant (Jo'sa), a. (fern, ohauaaante) Easy 
to put on, fitting (leg or foot). 

chausse (Jo:s), n.f. Shoulder -band (worn in 
universities etc.); straining -bag, filter; (pi.) hose 
(covei ing the body from waist to foot), breeches, small- 
clothes. Avoir la clef de ses chausses, to be one’s own 
master ; chausse d'atsances, waste-pipe of a water- 
closet; chausses a tuyauxd'orgue, trunk hose; elle ports 
les chausses, she wears the breeches ; laisser ses chausses 
quelque part, to leave one’s bones somewhere, to die ; 
ne pas avoir de chausses, to be very poor ; porter les 
chausses, to be master in the household ; tirer ses 
chausses , to escape, to scamper away. 

0hau»s6e (Jo'se), n.f. Embankment, dike ; cause- 
way ; raised part of a street or highway ; submarine 
shoal. Au rez de chaussie, level with the ground ; 
j'habite le rez-de-chaussee, 1 live on the ground floor. 

chausse-pied (Jos'pje), n.m. ( pi. chausse-pieds) 
Shoe-horn. 

chausser (Jo'se), v.t . To put (shoes, boots, 
stockings) on; to shoe, to provide with shoes, boots, 
stockings, etc. ; to make (the shoes etc.) for ; to wear 
(such and such a size of boots etc.) ; (colloq.) to fit, 
to suit (well, ill, etc.) ; to get firmly fixed into one’s 
head ; (Hort.) to earth up (plants). Bien chausse, 
well-shod, nicely booted ; cet homme n'est pas atse a 
chausser, (colloq.) that man is not easily persuaded ; 
chausser aes arbres, to earth up trees ; chausser le 
brodequin, to put on the sock, to go on the comic stage, 
to oompose or act comedy : chausser le cothurne, to 
put on the buskin, to go on tne tragic stage, to wi ite in 
an inflated style; chausser une opinion , to be wedded 
to an opinion ; ils sont chaussis au mime point, they 
get on capitally; les cordonniers sont les plus mal 
chaussis, nobody is worse shod than the shoemaker’s 
wife. v.i. To wear shoes (of a certain size). Ils 
chaus$<>nt au mints point, they wear shoes of the same 
size, ( fig.) they are of the same stamp, se chausser, 
v.r. To put on one’s shoes, boots, or stockings ; ( fig.) 
to become strongly wedded to an opinion, chaussetler, 
n.m. Hosier, 

chausse -trape (Jos'trap), n.f. (pi. chausse- 
trapes) Caltrop; snare, trap; star-thistle ; (Jig.) ruse. 

cnauMettft (fo'sst), nj. Sock ; under-stocking ; 
anklet. 


ohemin 

ehausseur (Jo’soejr), n.m. (slang) Shoemaker, 

cobbler, 

chansaon (Jo'so), n.m. List shoe, list slipper; 
pump; light shoe (tor rackets, fencing, etc.); puff- 
paste ; savate (French method of boxing), 

Chaus sure (Jo'syir), nf. Foot-gear (shoes, slippers, 
boots, pumps, etc.). II a trouvi chaussure a son pied , 
he has found what he wanted, he has met with his 
match. 

Chaut (Jo), v itnpers. [chaloik]. 
chauve (Jo:v), a. Bald, bald-pated ; denuded, 
ban less, bare (of a mountain etc.), n.m. Bald-pate, 
chauve-souris (Jofsu'ri), n.f. (pi. chauves- 
souns) Bat, Hittermouse. 

*Chauvet6 (Jov'te), n.f. Baldness, calvity. 
chauvin (Jo'vg), n.m Jingo, violent patriot, 
chauvlnlque, a. Chauvinistic, chauvinlsme, n.m. 
Chauvinism, Jingoism, chauvinists, a. Chauvinistic. 

chauvir (Jo'vnr), v.i. To prick up the ears (of 
horses, asses, mules, etc.). 

chaux (Jo), n.f. Lime ; limestone. Blanc ou lait 
de chaux, lime wash, whitewash; chaux iteinte, slaked 
lime; chaux hydraulique, hydraulic lime; chaux vive, 
quicklime; donner un l lane de chaux, to give a coat 
of whitewash ; etre fait a chaux et a ciment ou d chaux 
tt a sable, to be well and solidly built, (Jig.) to have a 
sound constitution ; pie ire a. chaux, limestone, 
chavirage (Javi'ra:3), rum. Capsizing, upsetting, 
chavirement (Javir'md), n.m. Upset, capsize, 
chayirer (Javi're), v.i. To capsize, to upset, v.t. 
To turn upside down, to upset, 
chebec (Ja'bek), n.m. Xebeck. 
chef (Jef), n.m. *Head ; *end ; chief, commander, 
conductor, master, pnncipal, ringleader, foreman (of 
a jury) , founder (of a d> nasty etc.) ; head-cook, chef; 
(Jm.w) head, count, bill (of indictment etc.); fag-end 
(of a piece of linen etc.) ; (Naut.) end ot a cable ; 
(Med.) tail of a bandage ; (Her.) chief (of a shield). 
Au premier chef, in the highest degree ; au second chef, 
in the second degree ; branler le chef, to shake one’s 
head ; chef d' accusation, count of indictment, charge; 
chef de bureau , senior clerk ; chefde cabinet, head of a 
department ; chef de cuisine, chief cook ; chef d'etat - 
major, chief of the staff ; chef d'etat major-general, 
quartermaster - general ; chef de fanvUle, head of a 
house; chef de musique, band-master; chef de nage, 
(Naut.) stroke-oar (of a boat) ; chef d'orchestre , musical- 
director; chef de parti, party leader; chef de piece, 
captain of a gun ; chef de rayon, head of a department* 
shop-walker; ihrf de tram, railway guard ; de son chef, 
of one's own right or authority ; du chef de sa femme, 
in right of his wife; en chef, in chief; fence quelque 
chose de son chef, to do a thing on one’s own responsi- 
bility ; *men-er ou *venir a chef, to bring to or to arrive 
at one’s end or object. 

chef-d'oeuvre (Jb’doesvr), ti.m. (pi. chefs- 
d’oeuvre) Chef-d’oeuvre, masterpiece. 

*chefecier [chevecier]. 

chefferie (Jsffn), n.f. (Mil) District of an engineer. 
Chef-lieu (Jefljo), n.m. (pi. chefs-lieux) Head- 
quarters, chief town, capital, count > town ; chief 
residence. 

chegros (Je’qro), n.m. Shoemaker’s thread or 
end, wax-end. 
cheik [SCHEIK]. 

ch6iromys [chiromys]. 
cheiroptera [cmROPTfeREj. 
chelate (ke’lat), n.m. (Zool) Chela, 
chilem or sch6lem (Je’lem), n.m. (pi. unchanged) 
Slam (at cards). 

ch6Hdoine (keli’dwan), n.f. Celandine, 
chllidonine (kehdo’nin), n.m. (Chem.) Cbeli- 
donine. 

ch6lon6e (kelo’ne), n.f. One of the chelonia or 
sea-tortoises, chdlonien, n.m. Chelonian. 

ohdmer (Je'me), v.r. To fall away, to waste. 

to pine. 

chemin (Ja’mS), n.m. Way, road, path, track, 
route ; passage, opening ; (Jig.) means ; course ; dis- 



chfere 


dhemlneau 

tance, extent of ground ; ( Naut .) way, headway. AUer 
U droit chemin , to go straight ahead ; oiler son petit 
bonhomme dt chemin, to jog along ; alter toujours son 
chemin, to pursue one's point ; a mi-chemin, half-way ; 
ce jeune homme /era son chemin , this young man will 
make his way ; chemin battu , beaten track ; chemin 
convert, (Fort.) covered way, corridor ; chemin de fer t 
railway ; chemin de fer 4 rail plat , tramway ; cTiemin 
dehalage , towing-path ; chemin de Saint- Jac<ques, Milky 
Way ; chemin de service, (Rail.) side-track ; chemin 
ditmirni , out-of-the-way road; chemin de traverse , 
cross-road ; chemin de velours oxide Jkurs, the primiose 
path ; chemin du paradis, a strait or difficult way ; 
chemin faisant , on tho way ; chemin ferre , metalled 
road ; chemins vicinaux ou communanx , village or 
parochial loads ; chemin tres passant, much-frequented 
thoroughfare ; Conner chemin a, to stop ; wnbrancheiatiU 
de chemin de fer, branch railway; en hen n chemin, on 
the way; Hre en bon chemin, to be getting ou well ; 
itre toujours par voie et par chemin , to be always 
gadding about; faire beaucoup de chemin , to go a 
great way or a long distance; fahe son chemin, to 
thrive; faire voir du chemin d, to give (someone) 
trouble; grand chemin , highway, high-road; je ne 
va is pas par auatre chemins, l don’t mine ,• matters ; le 
chemin de VhopxtaX, the way to the workhouse ; le 
chemin des ecoliers, the longest way ; n’y pas alter par 
qnatre chemins , not to beat about the bush ; passez 
votre chemin, go your way ; prendre le bon chanin, to 
go the right way ; prendre le chemin des icohers, to 
go the longest way round ; qui trap se hate, rtste en 
chemin, alow and sure wins the race; rebronsser 
chemin, to go back ; se mettre en chemin, to set out 
on a journey; eur mon chemin ou en m$n chemin, ia 
my path; tout chemin mens d Rome, th«e are more 
ways to lien veil than oue. 

chemineau (/omi'no), n.m . Portable stove, 
a tramp. 

cheminee (/omi'ne), n./. Chimney, flue; smoke- 
stack, funnel; iire-place; chimney-piece, mantelpiece , 
nipple (of a percussion-gun); ventilating tube (to 
drain, etc.). II faut faire une croi r a la cheminee. we 
must chalk that up; ram&neur de cheminee, chimney- 
sweep; se chauffer a la cheminee du roi liene, to warm 
oneself in the sun; sous le manleau de la ehemwde, 
confidentially; tuyau de cheminee, chlmney-ilut . 

che mln ement (/emin'ind), n.m. Walking, ad- 
vance ; (MU.) approaches, progress (of siege opera- 
tions. 

cheminor (/emi'ne), v.i. To walk, to go; to 
proceed; (Mil.) to approach gradually (towards the 
enemy's position). Ce poume chemine bien, the various 
parts of this poem are well-connected. 

Cheminot (/omi'no), n.m. A worker on a railway. 

chemise (Jb'nii*/.), n f. Shirt, shift, chemise , coat 
(of a mou*d); wrapper, cover, envelope, cane, (Motor, 
etc.) Jacket: Cacher entre la peau et la chemise, to 
hide away ; ehemise ardente, garment anointed with 
sulphur in which persona condemned to the stake 
were wrapped ; chemise blanche, clean shirt ; chemise 
de mailles, coat of mail ; chemise de nuit, night-gown, 
night-shirt; devant de chemise, shirt-front; en munches 
de chemise, in shirt-sleeves; ttie en chemise, to have 
only one’s shirt on; la peau e*t plus prodie que la 
chemise, near is my shirt, but nearer is my skin ; le 
temps de viettre une chemise , just tune to dress ; passer 
une chemise, to put on a shirt ; vendre jusffu’a sa 
chemise, to sell the shirt off one’s back, chemiser, 
v.t. To coat, chemiserio, n./. Shirt- factory or 
warehouse; shirt-making; shirts, chemisette, n.f. 
Chemisette; shirt-front, dicky. Corps de chemisette, 
habit-shirt, chemlsier, n.m. (fem. chemiai&re) Shirt, 
maker or seller. 

chen ale (je'ns), nj. Oak-plantation, grove of oaks. 

Ghen&l (ja'nal), n.m. Channel, fairway, passage 
(of harbours etc.) ; mill-race ; gutter (of roofs), che- 
naler, v.i. To sail through a channel. 

chen&pan (fana'pd), Turn, (slang) Vagabond, good* 
tar-nothing wretch, scamp. 


Chen&rd [cnfcNEvis), 

chene (Jam), n.m. Oak ; (Jig.) a sturdy man. 
Chine vert, evergreen-oak ; de chins, oaken, ohtneau, 
n.m. Young oak. ch6ne-li6ge, n.m. (pi. chdnes- 
li&ges) Cork-tree. 

ch&ne&u (jfa'no), n.m. Wooden gutter (on roof) ; 
germander. 

chenet (Ja'na), n.m. Andiron, fire-dog. 

*cheneteau (f6n'to), n.m. Oakling. 

chenette (Js'net), n.jf. Germander. Vhinette 
amkre, wall germander. 

cheueviere (jsn'vieir), n.f. Hemp-field. ch&ne- 
vis, n.m. Hemp-seed, ch&nevotte, n.f. Stalk (of 
hemp). 

ch&nevotter (jsnvo'te), v.i. To send out weak 
shoots (of vines). 

chenil (j/ui), n.m. Dog-kennel ; dirty hovel. 

Chenille (ja'nid), n.f. Caterpillar, grub; kind of 
silk cord, chenille ; kind of dressing-gown ; bore 
(troublesome person), laid comme une chenille , aa 
ugly aa a toad, chenillbro, nj. Nest of caterpillars. 

chenillette (j<mi'jet), n.f. Genus of herbs, 6’cor- 
piurus, of the beah family, with caterpillar-like pods. 

chenopode (keno'pod), n.m. Chenopod, goose- 
foot. 

Chexm (Ja'ay), a. (fern, chenue) Hoary, grey- 
headed ; (fig.) snowy ; (slang) fine, handsome, first- 
class. Vm chenu, good old wine. 

cheptel (ja'tel), rum. (Law) Lease of cattle ; cattle 
leased out. Cheptel mort, agricultural implements 
leased out. cheptelier, n.m. (fern, cheptell&re) One 
who hires out cattle etc. thus. 

cheque (jsk), n.m. Cheque. ( hique barri, crossed 
cheque 

chequier (iek'je). n.m. Cheque book. 

Cher (Jair), a. (Jem. ch6re (1)) Dear, beloved; 

{ irecious ; costly, expensive. 11 fait cher vivre d Paris , 
iving is dear in Pans ; rendre cher, to endear, adv . 
Dear, dearly, expensively. Achete ou payt cher, dear 
bought ; fairs payer trop cher, to ask too much for ; je 
U lui ferai payer plus cher qu'au marcU, I will make 
him pay dear for it. 
cherche (jerj), nf. Search. 
cherch6 (jsr'je), a. (Jem. cherohde) Affected, 
mannered. 


yet w tucrcnc-pointe, 

n.m. Locksmith s punch. 9 

cher cher Qsrje), v.t. To seek, to look for, to 
seaich tor, to hunt for; to try to find ; to try to 
obtain; to go, flow, or be directed towards; to en- 
deavour, to try, to attempt; (.fig.) to try to know or 
understand ; to go to meet, to be on the look out for 
(trouble etc.). AUer chercher, to go and fetch, to go 
for; a Ilex me chercher la leltve, go and bring me the 
letter ; chercher des yeux, to look for ; chercher midi A 
quatorze heures, to seek for difficulties where there are 
none ; chercher noise ou chercher querelle d, to pick a 
quarrel with ; chercher qnelqu'nyi par mer et par terre 
to look for someone high and low; chercher une 
aiguille dans une botte de fain, to look for a needle 
m a haystack ; chtrehez la femme , you will find a 
woman at the bottom of it ; envoyer chercher, to send 
for ; il cherche un emploi, he is on the look out for a 
situation ; il est alii chercher son cheval, lie has gone to 
fetch his horse ; je viendrai vous chercher. I will come 
for you ; le men cherche le bien, money begets monev 
deep calls to deep ; que cherchez-vous ? what are vou 
0< tf 1 « g J for? '/!** c if rcke > trow*, he that searches 
will find, se chercher, v.r. To be in quest of each 
other; to seek each other instinctively; (no) to 
endeavour to understand one’s fundamental nature 
chercheur, turn. (Jem oharoheuse) Seeker, searcher 
mmd rer * U 71 ** Prit chercheur > an Squiring or studioui 
chdre (1) [chek). 

^ (js:r), n.f. *Mien, air, demeanour* 
welcome, reception (to one’s tnble); cheer, entertain- 
ment, fare. lionns chire, good cheer, good lining- 
fairs bonne chore , to live well ; /a(r« chired^pH^l 



ohdrl 

quelqu'un , to treat someone sumptuously ; faire maigre 
chert, to live poorly ; homme de bonne ch ere, a man 
who likes good living; il n’est chere que d’appetit, 
hunger is the best sauce ; me savoir quelle chere faire 
<k quelqu’un , not to know how to welcome someone 
enough, ohAremont, adv. Dearly, tenderly ; dear, 
at a high price. 

ChAri (Se'ri), a. (fern. chArie) Beloved, cherished. 

cherif (Je'iif), n.m. Shereef (Arabian prince). 

cherir Oe'rizr), v.t. To love dearly, to cherish, to 
be attached to. chArlssable, a. Worthy of love. 

Chert6 (Jsr'teX n.f. Dearness, high price. 
Chigrubm (jery'bSX turn. Cherub, chArubique, 
a. Clierubic. 

Chervia or chervi (jer'vi), n.m. Skirret, water- 
parsnip. 

Chester (Jas'te), n.m. Cheshire cheese. 

Chetif (je'tif), a. (Jen i. chdtive) Puny, pitiful, 
sorry, paltry, bad, mean, worthless, chdtivement, 
<ulv. Meanly, pitifully, pooily, feebly. chAtivetA, 
n.f. Puniness, paltriness, stuntedness, meanness. 

chAtron (Je'tr 5 ), n.m. Drawer or compartment in 
a chest. 

chevage (ja'va:3), n.m. Process of making glass 
concave. 

chevaine (je ven >, n./. Chub, chevin. 

cheval (je'val), n.m. (pi. ohevaux) Horse; nag, 
steed; (Jig.) horseman ; cavalry ; (calloq.) a powerful 
man, a brutal man. A ducal / to horse 1 a cheval 
donni il ne faut point reganler a la bruit , one must 
not look a gift horse in the mouth ; oiler A cheval, to 
ride ; brider son cheval par la queue , to begin at the 
wrong end ; case ou wagon jmnr Its chtvaux , horse-box ; 
e’est son cheval de bataille, that’s his hobby-horse or 
his fad ; c’est un cheval dans I’ecurie , it is a standing 
expense; c'est un cheval echappe , ' i is ungovernable! 
c’est un vrai cheval a la besogne, lie is a glutton for 
work ; chair de cheval, horse-flesh ; changer son cheiul 
borgne contre un omu gle, to make a bad bargain, to 
change for the worse ; cheval a bascule, rocking-horse ; 
cheval d deux mains , d deux jins, ou d toutes mains, 
horse for riding and driving; cheml d une main , 
horse for riding or driving only ; cheval au vert , horse 
out at grass ; cheval d’amble, nag ; cheicd d’atUlage ou 
cheval de carrowe, carriage-horse; cheixd de Barbaric 
ou Barbe, barb; cheval de bat, pack-horse, (Jig.) 
drudge, lout, booby ; cheval de bois, hobby-horse, 
(MU.) horse (for punishment); cheval de brancanl , 
de main, ou a deux mains, shaft-horse, led-horse, or 
saddle- and shaft-horse ; cheval de charrue ou de labour, 
plough-horse ; cheval de coruluite, led-horse ; cheval de 
course, race-horse ; dieval de f rise , cheval de frise ; 
cheval de gauche , near-side horse; cheval de louage, 
horse for hire, livery horse; cheval de parade ou de 
bataille , prancer, charger ; cheiul de race ou de pur 
sang, blood-horse ; cheval de relais, fresh horse ; cheval 
de sells, de chasse, ou de trait , saddle-horse, hunter, or 
draught-horse ; cheval de voice, leader in a tandem ; 
cheval entier, entire horse, stallion; cheval fondu, 
saddle-my-nag (game); cheval hongre, gelding; cheval 
marin, sea-horse, walrus; cheval qui a beaucoup 
d’action , high stepper ; cheval simuli , (Fowling) stalk- 
ing-horse ; cheval sous la main, off-side horse; cheval 
vapeur. horse-power ; tote d cheval, to be on horseback ; 
ttre A cheval sur V etiquette , to be a stickler for etiquette ; 
tore d cheixtl sur un bdton, to ride a stick ; tore mal a 
cheval, to be in a quandary; fairs tirer quelqu’un a 
qwUrechevaux, to have someone drawn asunder by four 
horses ; fer a. cheval, horseshoe ; fievre de cheval, violent 
fever ; huile de cheval, horse-grease ; il estle cheval de 
bdt, he is the drudge ; U n’est si bon cheval qui ne 
branch* , it’s a good horse that never stumbles ; Tart 
de monter a cheval , horsemanship ; lettre a cheval, an 
arrogant or threatening letter; Voeil du mattre en- 
graUse le cheval, matters prosper under the master’s 
©ye ; monter sur ses grande chevauz, to ride the high 
horse; parler A cheval, to speak magisterially; petit 
cheval, nag pony ; remtole de cheval , drastic remedy ; 
travail de ofmal, hard work. 


cheveu 

chey &lement (Javal'ind), n.m. (Build.) Prop, 
stay, shore. ^ 

chev&ler (Java'le), v.i. To run about, to run up 
and down. v.i. To prop, to shore up. 

chevaleresque (fcval’resk), a. Chivalrous, 
knightly, chevaleresquement, adv. Chivahously. 

chevalerie (javal'n), n.f. Knighthood, chivalry. 
Chevalerie errante, knight-errantry. 

cheval et (j-iva'ls), n.m. Wooden horse (instrument 
for military punishment or for torture); bridge (of a 
stringed instrument); easel ; horse for scraping hides 
on etc. ; sawing-trestle or horse ; buttress, prop, shore ; 
clothes-horse. Tableau de chevalet, (Paint.) easel-piece. 

Chevalier (java'lje), n.m. Knight ; chevalier ; 
cavalier ; knight (at chess); sandpiper. Armer quel- 
qu'un chevalier, to dub someone a knight; chevalier 
de la coupe, tavern-knight ; chevalier de la legion 
d’honneur, knight of the Legion of Honour; chevalier 
de Varquetnise, one of the artillery company ; chevalier 
d'honneur, the first gentleman-usher to the queen ; 
chevalier d' Industrie, one who lives by his wits, 
sharper, swindler; chttulier errant, knight-errant; le 
chevalier de Ti'ute Figure , Don Quixote; le chevalier 
du guet, formerly, the captain of the night watch ; 
faire le chevalier de quelqu'un , to stand up for some 
one. chevali&re, n.f. Knight’s lady : signet-ring. 

chevalin (jiava'lg), a. (ft un. chevaline) Equine, 
of or pertaining to horses. 

chevance (ja'vais), n.f. Goods and chattels, 
substance. 

chev&nne [chevaine). 

Che vauchab le Gavo'jabl), a. That can be ridden 
(of a road etc.). 

chevauchage (Jav ©>13), n.m. Riding; (Print.) 
crooked alinement. chevauchant, o. (Jem. chevau- 
chante) Overlapping; (Dot.) equitant. chevauchAe, 
n.f. Ride, excursion on horseback ; circuit, pro- 
gress. chevauchement, n.m. Overlap or crossing 
of parts etc. ; (Surg.) displacement of fractured bones, 
chevaucher (javo'fe), v.i. To ride on horseback ; to 
be astride ; to overlap, to be out of alinement ; 
v.t. To ride on (a horse etc.), ohovaucheur, n.m. 
Rider, horseman. chevauchons, culr. Astraddle, 
chevauohure, n.f. Overlapping. 

chev&u-lAger (Javole'^e), n.m. Light-horseman- 
(pi.) light hoi se, light cavalry. 
chevAche (Ja'veij), nj. Owl. 
chevecier (Jav'sje), n .m. Dean (of certain 
chapters). 

chevelu (fa'vly), a. (fern, chevelue) Hairy, long- 
haired ; (Dot.) comose, fibrous. Comets chevelue, haired 
comet; cuir chevelu, scalp, n.m. Chevelure; (Bot.) 
beard of the root. 

chevelure tfa'vlyir), nj. Hair, bead of hair; 
tiery tresses of a comet. La chevelure de Berenice, 
Berenice’s hair (constellation). 

Chever (Jo've), v.t. To hollow out. 
chevesne [chevaine]. 

chevet (Ja've), n.m. Head (of a bed); bolster; 
pillow; bedside ; (Arch.) apse with radiating chapels. 
C’est eon ipee de chevet, he is his trusty councillor, it 
is always his resource ; trouver quelque choee sous son 
chevet , to dream of something, 
chfevete&u [cHEvkTRiER). 

chevAtre (Ja'vs-.tr), n.m. Halter ; (Carp.) binding- 
joist ; (Surg.) bandage to support the lower jaw. 
chevetrier (jevetri'eX n.m.. Joist, beam, 
cheveu (Ja'vn), n.m. (pi. oheveux) Hair. Cda 
fait dresser les cheveux sur la ttoe, that makes one's 
hair stand on end ; cela ne tenait qu’d un cheveu , this 
was almost oertain ; cheveux d’ebene, raven locks ; 
cheveux spars, thin, scanty hair; cheveux postiches , 
false hair ; cheveux roux, sandy hair ; «» cheveux, bare- 
headed, wearing nothing on one’s head (of women) ; 
tore a un cheveu de, (dang) to be within a hair's breadth 
of ; je disire me fair* couper les cheveux, I want to have 
my hair cut ; lee cheveux, the hair of the head ; prendre 
V occasion au* cheveux, to take time by the forelook ; 
raeer Us cheveux, to shave the head: « Mr* dee 



ohevilttre 

chttMx, to worry, to be bored : se prendre am cheveux, 
to take each other by the nair, (Jig.) to quarrel, 
to fight ; tiri par les cheveux, far-fetched ; tresse de 
c heveux. plait of hair } cheveux d la gargonne , shingled 
hair ; cheveux covpis court, bobbed hair. 

chevillage gevi'ja:^), n.m. ■Fastening, pegging ; 
bolts, pins, etc. (in a piece of construction). 

chevillard (javijair), n.m. (slang) Carcase, 
butcher, meat-salesman. 

Cheville (Ja'vitj), n.f. Peg, pin, tree-nail, bolt ; 
plug ; botch, stopgap ; ankle, ankle- bone ; ( poet . etc.) 
expletive. Cheville cuvrien , pole-bolt of a coach ; 
(Jig.) mainspring of a party, affair, etc. ; la cheville du 
pied, the ankle-bone ; trouver & chaque Iron une cheville, 
to find a peg for every hole ; rente d la cheville , sale 
(of meat) by the carcase or half carcase ; vous ne lui 
edits pas d la cheville, ypu are a pigmy compared with 
him, yon are unfit to tie his shoe-strings. 

cheville men t (Jevij'md), n.m. Superstitious 
practice of sticking a peg in a wall. 

Cheviller (jevi'je), v.t. To pin or fasten with a 
pin, peg, bolt, etc. ; (fig.) to pad out (verses etc.). 
Vu vers chevillh , padded verses ; il a l ame chevillee 
dans le corps, he has nine lives, v.i. To pad. 

chevlllette (javi’jsfc), n.f. Bolt or latch (of a 
door - fastening) ; key or peg (of a book - binder’s 
sewing - press), chevilleur, n.m. One who pegs 
(books etc.) together. ohevUli&re, n.f. Bandage. 
ehevUlon, n.m. Turner’s peg. chevillot, n.fiu 
(Naut.) Belaying-pm. chevillure, n.f. Tliird branch 
of a deer’s head. 

Cbevlote or cheviot (Ja'vjot), n.f. Cheviot 
(tweed). 

Chevre (jcivr), n.f. Goat, she-goafc; crab, gin, 
crane; (Astron.) Capella. Avoir la chetife ou prendre 
la chivre, to take offence : manager la chevre et le chon, 
to run with the hare ana hunt with the hounds ; vd 
la chbvre est attache il faut qu'ellc broute, the goat 
must browse where he is tied ; pied de chevre, apparatus 
for lifting heavy weights. 

chevreauqa' vro), n.m. Kid (theanimal of its skin), 
ch&vrefeullle (jsvro'fueii), n.m. Honeysuckle, 
Woodbine. Chevrefeuille des bois, woodbine. 

chdvre-pied (Jsrra'pje), a. (jyl. ohbvre-pieds) 
(Of satyrs) goat-footed, turn. Satyr. 

Ch|vrer (je'vre), v.i. To fret, to fidget, 
chevrerie (jsvre'ri), n.f. Goat-pen. 
cbevrette (je'Vrst), n.f. Small goat ; young roe ; 
shrimp, prawn ; trivet ; small andiron or fire-dog. 
Chevreuil (fa'vroerj), n.m. Roe, roe-deer ; venison. 
Chevrier (javri'e), n.m. (Jem. chevri&re) Goat- 
herd. 

Chevrillard (javri'jair), n.m. Fawn of roebuck, 
chevron (Je'vrS), n.m. Rafter, joist, scantling ; 
chevron, stripe (on a soldier’s sleeve); (Her.) chevron, 
chevronnage, n.m. Rafters, raftering. Chevronn^, 
a. (fern, chevrollll^e) (Her.) Clievroned. cfcevron- 
ner. v.t. To rafter ; to stripe, to chevron. 

CB err o tain or Chevrotin (1) (favrefti), n.m. 
Chsvrotafn. 

chevrotant (Javro'to), a . (fern, chevrotante) 
Quivering, tremulous, chevrotement, n.m. Tremu- 
lous motion, trembling, quivering (of the voice etc.). 

Chevroter (Javro'te), v.i. To kid (of goats) ; to 
sing or speak in a tremulous voice, 
chevrotin (1) [chevhotain]. 
chevrothl (2) (jevro'ti), n.m. Fawn of roe-deer ; 
kM (leather). 

chevrotine (yavmin), n.f. Buck-shot* 

Ches (je) prep. At, to, in (the house, family, or 
etmfttry Of); in, With, among; in the service of, at 
thfi time of, in the works of, etc. Avoir un ekes soi, 
to have a home of one’s own ; dent chez lui une habitude, 
it is a habit with him ; chacun est maltre chez soi, 
every man is master in his own house ; chez les auteurs 
iWrtalns. tfl the Ijatifl authors; chtz les Canadians, 
among the Canadians ; il n'y a pm de petit ches soi, 
home Is home be it ever so homely j fai it4 shea vous, 

1 have been at your house; fai poise par c tot vous, 


chien 

I called at your house in passing ; je virus de ches mm 
mire, I have come from my mother’s ; je viens de ches 
voui, I have come from your house, 
chi&oux (Jja'u), n.m. Turkish officer or messenger, 
chiasma (kias'ma), n.m, (Anat.) Chiasm, 
chiasme (ki'asm), n.m. (Rhet.) Chiasmus, 
chiasse (£jas), n.f. DrosB, scum ; dung (of flies) } 
(slunq) diarrhoea. 

chibouque or chibouk (ji'buk), n.f. Chibouk 

(Turkish pipe). 

chic (jik), n.m. Knack, style, chic, touch (in 
painting etc.) ; aplomb, ease and elegance. 11 a du chic , 
there is something stylish about him. a. Stylish, 
smart. 

chicab&ut (jika'bo) or chicambaut (yika'bo), 

n.m. (Naut.) Bumkin, luff-block. 

Chicane (ji'kan), n.f. Cavil, evasion, quibble; 
chicanery, pettifogging, cavilling, quibbling, quirks 
of the law. Chercher chicane a quehju'un, to pick a 
trumpery quarrel with someone; gens de chicane, 
pettifoggers, ohioaner, v.i. To cavil, to quibble, to 
use tricks, quirks, shifts, etc. ; to wrangle, to quairei ; 
v.t. To quarrel or wrangle with. Chicaner le vent, 
(Naut.) to hug the wind, chiCanerlo, n.f. Chicanery, 
quibbling, cavilling, chicaneur, n.m. (fem. ChiOa- 
neuse) or chlcanier, n. m. (fem. chlcanldre) Cliicaner, 
caviller, pettifogger, wrangler ; a. Litigious, cavilling, 
wrangling. 

chicar d (fi'karr), o. ( fem. ohicarde) (slang) Smart, 
stylish. turn. A person dressed up in carnival 
fashion as an absurd swell. 

chiche (l)(Ji$), a. Niggardly, stingy, parsimoni- 
ous ; (Jig.) mean, contemptible. 

chiche (2) (JiJ), a. Applied to the ohlck-pea. Pois 
chiches, chick-peas, dwarf peas. 

chichement (jij'md), ad v. Penuriously, stingily, 
parsimoniously. chlchetd, n.f. Niggardliness, 
covetousness, penuriousness. 

chicon (ji'k5), n.m. (pop.) Cos lettuce. 
Chicoracta (jikora'se), n.f. (Pot.) Plant of the 
endive or chicory family, chlcorde, n.f. Succory, 
endive, chicory. 

chicot (ji'ko), n.m. Stub or stump (of a tree); 
stump (of teeth). 

cbicoter (jiko'te), v.i. (slang) To wrangle, to 
trifle, to split hairs. 

chicotm (jiko't§), n.m. Bitter juice of aloes. 

Amer comme chicot in, as bitter as gall. 

chie-en»lit (jid'li), n.m. (pi. unchanged) Merry- 
andrew, masker, guy. A la chie-endit ! here s another 
guy! 

chien (jjg), n.m. (Jem. chienne) Dog ; (contempt.) 
hound, cur ; push-cart, mineral-trolley ; cooper’s tool ; 
cock (of a gun or pistol) ; liar. Autant vaut lire morda 
d’un chien que d'une chienne, as well be hanged for a 
sheep as a lamb; bons chlens chassent ds met, like 
father like son, cat after kind ; e'est le chien <fn 
jardinier, it is the dog in the manger ; e'est Saint Rooh 
et son chien, they are like Darby and Joan, they are 
inseparable ; cettt chienne est pleine, that bitch is with 
pup; chasser au chien d' arret, to shoot over dogs; 
chien caniche , poodle, water-dog; chien oouchunt, 
setter, (Jig.) toad-eater, lickspittle; chien courant, 
beagle; chien d’arret, pointer; chien d'attache, ban- 
dog ; chien de basse-cour, house-dog ; chien de berger, 
shepherd’s dog; chien de boucher, mastiff; chien de 
ferme, house-dog ; chien de met, dog-fish ; chien de pure 
race, true-bred dog ; chien de race, thoroughbred dog ; 
chien de salon ou d'appartement, lap-dog; chien de 
Terre^neutt, Newfoundland dog ; chien du grand Saint- 
Bernard, Sfc. Bernard ; chien hargneux a toujours 
V oreille dichirSe, quarrelsome curs nave dirty coats; 
chien -loup, wolf-dog; chien metis , half-bred dog, 
mongrel ; chien uouru renard, foxhound ; chUn pour 
le sanglier , boaf-nonftd : chien qui abate ne mord pas, 
his bark fs worse than nis bite ; chien terrier , term? ; 
chien turc , Barbafy or Turkish dog ; chien volant, tailless 
bat ; donnet ou Idcher les chUns , to let lOOsS Of eftSt off 
the dogs ; entre chien et letup, in the dusk of the 



chiendent 

evening ; itie comma un chien a V attache , to be like a 
galley slave ; itre regu conime un duett dans un jeu de 
quifles, to be as welcome as a dog at a wedding ; faire 
le chien couchant, to creep and crouch and truckle ; 
grand chien , dog-star ; hdler les chiens , to set on the 
dogs ; Us s'axcordent comma chien et chat , they agree like 
cat and dog ; jeter sa langue aux chiens, to give it up 
(of a riddle) ; leurs chiens ne chassent pas ensemble, they 
don’t agree together ; vtener une vie da chien, to lead 
a dog’s life; n'etre pas bon a jeter aux chiaru , to be 
worthless; quel chien de temps! what miserable 
weather ! qui m’ainie, aime mon chien, love me, love 
my dog ; qui vent noyer son chien l accuse de la rage, 
gno your dog a bad name, and hang him ; rompre les 
chvns, to call off the dogs, (Jig.) to change the con- 
vei nation ; un chien regarde bxen un ev^ue, a cat may 
look at a king ; une meute de chuns , a pack of bounds ; 
un petit ou jeune chien , a puppy, a whelp, a. 
Doggish, currish; harsh, stingy. 

chiendent (jjS'dd), n.m. Couch-grass; (Jig.) 
obstacle, difficulty, trouble, 
chienne [chien]. 

chiennee (fjs'ne), n./. A litter of pups, 
chienner (fje'ne), v.i. To whelp, to pup. 
chiexmerie (Jjsn'ri), n.f. Nastiness, meanness, 
trickery ; utter shamelessness. 

chler (]jp), v.i. ( indecent ) To go to stool. 

Chiffe (jif), n.f. Poor stuff, rags; (Jig.) a mere 
rag of a man. 

chiffon (Ji'f5), 7i. in. Rag, scrap, bit; trinket, 
frippery. Mon petit chiffon, you little darling : jxtrler 
chiffon, to talk dress, chiffonnage, n.m. Rumpled 
drapery; rumpling, crumpling. ohlffonne. nf. 
Slender branch overcrowded with fruit- buds; o. 
Puny, weak. Ih anrhe chiffon ns, puny, stunted branch, 
chiffonnd, a. (fem. chiffonn4e) Crumpled, rumpled ; 
pretty but n regular (of features), chiffoimer, t».f. 
To rumple, to crumple, to tumble ; (colloq ) to ruffle, 
to tease, bo vex ; v i. To be a rag-collector; (collo q.) 
to busy (oneself) with one's toilet and dress, chiffon- 
nerie, n.f. Rag - pn kers, rag- picking; rag-trade; 
rags ; ( rollon . ) knick-knacks, trifles, trifling occupa- 
tions, etc. ohlffonnler, n.m. (fem. chlffonniWe) Hag- 
picker; chiffonier; a. Pertaining to rag-picking. 

chiffrable (Ji'frabl), a. Calculable, chlffrago, 
n.m. Figuring, figures; estimate, calculation; 
writing in cipher. 

chiffre (fifr), n m. Figure, number ; total amount ; 
cipher, cryptogram ; flourish of letters, monogram. 
Cust un zh‘o en chiffre, he is a mere cipher; chiffre 
ptriodiqve, ( Arith .) ligure of the recurring period; 
ecrire en chiffre, to write in cipher ; les chxffrts, 
mathematics, chiffrer, v.i. To cipher, to write in 
cipher ; v.t. To calculate, to tot up, to figure, 
to number (of music), chiffraur, n.m. (fem . chlf- 
freuso) Reckoner, cipherer. 

chignard (jrpaii), n.m. (colhq.) Grumbler, 
growler, ohlgner, v.i. To snivel, to be always 
grumbling 

chignon (ji'jio), n.m. *Nape (of the neck) ; hair 
twisted behind, chignon. 

chimfere (ji'msir), n.f. Chimera; myth, idle fancy, 
vain imagination; (Zool.) chimera, obim^rique, a. 
Chimerical, visionary, fantastical. chimdrlquom.ent, 
adv. Chimerically. 

chixnle (ji'mi), nj. Chemistry, ohlmlco-, comb, 
form. Chemico-. ohimioo- physique, a. Chemico- 
physical. chimique, a. Clienncal. chlmlquement, 
adv. Chemically, ohimlste, n.nu Cliemist. 

chimotne (Ji'mwan), n.m. Marble cement or 
stucco. 

Chimpanx6 (JSpfVze), n.m. Chimpanzee. 

China (Ji'na), n.m. China-root. 

Chinage (fi'nais), n.m. Figuring, variegation (of 
stuffs). 

chinche n.f. Brazilian skunk, 
chinchilla (feiria), n.m. Cliinchilla. 
chin£ (Ji'ne), a. ( fem . chindo) Variegated, figured 
(of stuffs). n.m. Figuring, speckling, watering. 
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chiner (ji'nc), v.t. To colour differently, to water, 
to figure (stuffs) ; (slang) to banter, v.i. To deal in 
bric-i-brac or second-hand goods; to work hard, 
chineur, n.m. (fem. chineuse) One who figures or 
waters (stuff); (slang) old -clothes’ dealer, hawker; 
(slang) banterer, mocker. 

chinfrendau (jgtrg'do), n.m. (slang) Box on the 
ears. 

CJ Knwa )> «< •(/«»• chinoise) Chinese, n.m. 
(Cuinoia, fem. Chinoise) A Chinese, chinoisorie, n.f. 
Chinese thing, knick-knack ; (Jig ) folly, farce, joke, 
chinone (qdinoncJ. 
chinure (ji'nyn), n.f. (chinacik). 
chiourme (jjunn), n.f. Convict-gang ; *crew of 
galley rowers. 

chipag? (b'P a: 3)» Tanning process applied 

to two skins sewn together. 

Chiper (b'pe), v.t. (culloq ) To pilfer, to crib, to 
bag ; ( Tanning ) to tan (by chipage). 

Chipette (Ji'pst), n f. .lot, bit, trifle. Je ne vaux 
pas chipette, I feel absolutely fit for nothing. 

chipeur (Ji'poerr), n.m. (fem. chip© use) (co/foo.) 
Filcher, pilferer. 

chipie (Ji'pi), n.f. (slang) Affected, mincing, 
peevish woman ; prude, 
chipolata (jipola'tu), n.f. Onion stew, 
chipotage (ji p.i'ta:^), n.m. Dallying, dawdling; 
disputing about trifles, haggling. 

Chipoter (fipo te), v.t. To dally, to dawdle ; to 
dispute about trifles, to higgle, to haggle, chipoterie. 
it- f. Useless shutfling, wriggling, or chicane, chipo- 
tier, n.m. (fem. chipotl&re) Trifler. dallier, shuffler; 
higgler, haggler. 

chippe <hp), n.f. Cutting, shred (of stuff), 
chique (pk), n.f * Billet, baulk; piece, morsel; 
quid of tobacco ; jigger (insect), 
chi quern eat (Jik'mci), adv. (slang) With chic. 
Chiquenaude (Jik'noid), n f Fillip, chique- 
nauQor, v.t. To fillip. 

chiquer (j* k p )> v.t. To chew tobacco ; (slang) to 
eat heartily. Chupier dee year, to cry. 

chiqust Cb'kg), n.m , or chiquette (ji'ket), n.f. 
Driblet, bitj shred. Ckiqueta chiquet, bit by bit ; un 
chiquet de vtn, a drop of wine. 

chiqueur (ji koeir), n.m. (fem. chiqueuse) 
Tobacco-chewer ; (slanq) great eater, guzzler, 
chiragre Oi'iaqr), n / Clrragra. gout in the hands, 
chirogrraphaire (kiraqraTsti), a. (I.aic) In 
writing, on note of hand (of a creditor), chirogra- 
phairement, adv. By tins right. 

Chiroffraphe (kiro'jraQ, n.m. Chirograph, 
ohirographie, n.f. Clurography. chirographlquo, 
a. Chiiographic. chirom ancle, n.f. Chiromancy, 
palmistry, chlrcmaxicieii, n.m. (Jem. chiroman- 
cienne) Chiromancer, palmist. 

cliiromya (kiro'mis) or ch^iromyS| n.m 
(Zool.) Aye aye. 

chiroptere (kirop'tsn), n.m. (Zool.) CheiropU*r, 
bat. 

chli urgical(h'ryr3i kal),a. (fem. chirurglcale, pi. 
chirurgioaux) Chirurgical, surgical, chirurglcale- 
meat, adv. Surgically. 

chirurgie ({myr^i), n.f. Chmirgy, surgery, 
ohlrurgien, n.m. Surgeon. Aide chtrurgien (pi. 
auies-chirurgietu), assistant surgeou. chirurglenne, 
n.f. Female surgeon, surgeon’s wife, chirurgique, 
a. Surgical. 

Chiure (fjy:r), n.f. Fly-blow. Marqui de chiures 
de mo aches, ny-blown. 

chlamyde (kla'mld), nj. (Ant. and Bat.) 
Chlamys. 

chloral (kl o' ral), n.m. Chloral. chlorallsme,n.m. 
Cbloralism. 

chlorate (klo'rat), t urn. Chlorate. 

Chlore (klo:r), n.m. Chlorine, chlord, a. (fem. 
chlor4e) Containing chloiine. chloreux, ou (fem. 
ohloreuse) Clilorous. 

chlorhydrate (klori'drat), n.m. (Chem.) Hydro- 
chlorate, ohlorhydrique, a. Hydrochloric. 
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Chlorique (klo'rik), a. (Chem.) Chloric, chlorite, 
w.m. Chlorite. 

chloroform&tion [chloroformisation]. 
chloroform e (kloro'form), n.m. Chloroform, 
chloroformer or chloroformiser, v.t. To chloroform, 
chloroformique, a. Pertaining to chloroform, chloro- 
formlsation, n.f. Administration of chloroform. 

chlorometre (kloro'msitr), n.m. Chlorometer, 
chloromdtrie, n.f. Chlorometry. ohlorom^trique, 
a. Chlorometric. 

chlorophyll® (kloro'fil), n.f. ( Bot .) Chlorophyll. 
Chlorose (klo'roiz), n.f {Path.) Chlorosis, green 
sickness; (Bof.) etiolation. chlorotique, o. Chlorotic. 

chlorure (klo'ryir), n.m. (Chem.) Chloride, 
chlorurer, v.t. To turn into chloride. 

Choc (jok), n.m. Shock, collision, blow, impact ; 
clash, encounter, onset, brunt ; disaster, calamity ; con- 
flict, opposition. Soiitenir It choc , to stand the shook . 

Chocolat (joko'la), n.m. Chocolate. Bdton de 
chocolnt , stick of chocolate, a. Chocolate-coloured, 
chocolate, a. (fern, chocolates) Containing choco- 
late. chooolaterie, n.f. Chocolate-making or trade ; 
chocolate -factory, chocolatler, n.m. (fern, choco- 
lati&re a» Chocolate - maker ; chocolate - dealer. 
chOGOlati&re (2), n.f. Chocolate- pot. 

choeur (kceir), n.m. Choir ; (Ant and l Jig.) chorus. 
Chanter en choeur , to sing in chorus ; enfant de chaur , 
choir-boy, chorister. 

Choir (Jwair), v.t. (p.p. chu) To fall; (Jig.) to 
succumb. 

choisi (fwa'zi), a. (fern, choisie) Choice, select. 
n.m. Excellent thing. 

cholsir (jwa'zkr), v.t. To choose (between or 
among); to make choice of, to single out, to select; 
to decide, to determine. II n’y a point a choistr, there 
is no choice left, ae cholsir, v.r. ToMselect for one- 
self ; to choose each other, choisissable, a. Eligible, 
that may be chosen. 

Cholx (Jwa), n.m. Choice, choc-sing, option, 
alternative ; a choice, a selection ; election, distinc- 
tion, discernment. An choix , all at one price; avoir 
le choix ford) to have Hobson’s choice ; des marchandms 
de choix , choice articles ; n avoir one Vcmbarras dxi 
choix, to have only to choose ; par choix, from choice ; 
tans choix, indifferently. 

Cholagogue (kola'gog), n.m. (Med.) Cholagogue. 
a. Of the nature of a cholagogue. cholddoque, a. 
(Anat.) Biliary, hepatic. Canal choUdoque, hepaticduct. 

chol6ra or cholera morbus (koleramor'byis), 
n.m. Cholera morbus. Cholera nostras ou faux cholira, 
cholerine, cholerine, n.f. Cholerine, choltfrique, 
a. Choleraic ; n. Person affected with cholera. 

choliambe (koh'flib), n.m. Choliauibic verse. 
Choliamblque, a. Choliambic. 

chdmable (jo'mabl), a. (Of days, fetes, etc.) To 
be kept as a holiday. 

chdmage (Jo'ma:3), n.m. Stoppage; cessation 
from work, enforced idleness ; (Jig.) respite. Le 
chdmaqe d’un moulin, the standing still of a mill. 

Chdraer (Jo'me), v.t. To cease from work on (a 
particular day). C'est un saint qu’on ne chome pas , he is 
a saint whose ftte no one observes ; (fig.) he has lost 
his credit, v.t. To cease work, to be doing nothing; 
to be at a standstill, to cease ; to be short (de) ; 
(Agric.) to lie fallow. Chdmer de quelque chose, to 
stand m need of something ; il chome de besogne , he is 
out of work. 

chondrine (kon'drin), n.m. Chondrine. chon- 
drlte, n.f. Chondritis, chondrolde, a. Chondroid. 
chondrologie, n.f. Chondrology. 
chope (jo p), n.f Large beer-glass ; mug of beer, 
chopine (jo'pin), n.f. Half-pin t (a measure nearly 
equal to an English pint), chopiner, v.i. To tipple, 
cnoplnette, n.f, (colloq.) A little chopine. 

chopper (jo'pe), v.i. To stumble, to trip ( contre ) ; 
to blunder. 

choquant (jo'kd), a. (fm. choquante) Shocking, 
offensive, unpleasant, improper. 

Choquer (Jo'ke), v.f. To shock, to strike or dash 
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against ; to displease, to grate* upon, to offend, to 
give offence (to), v.i. To strike glasses ; to be 
offensive, to be shocking, se choquer, v.r. To take 
oitence ; to come into collision witli each other. 

Choral (ko'ral), a. (fern, chorale) Choral. n.m. 
(pi. chorals) Chant. 

choree (1) (ko're), nj. Chorea, St. Vitus's dance, 
choree (2) [trochee]. 

chorege (ko'rs:3), n.m. (Ant.) Choragus. cho- 
regique, a. Choragic. 

chor4graphe (kore'graf), n.m. Choreograph, 
choregraphie, nj. Choreogiaphy. chordgraphique, 
a dj. Choreographieal. choregraphiquement, adv. 
ChoreographicalJy. 

Choreveque (kore'vsrk), n.m. (Eccles. Hist.) 
Priest exercising chorepiscopal functions. 

chorial (ko'rjal), a. (fern, choriale, pi. choriaux) 
(Anat.) Pertaining to the chorion, 
choriamb e (Ko'rjfirb), n.m. (Pros.) Choriamb, 
chorion (ko'rj5), n.m. (Anat.) Chorion, 
chcrique (ko'rik), a. Choric. 
choriste (ko'rist), n.m. Chorister; (7'heat.) 
chorus singer. 

chorographe (koro'graf), n.m. Chorographer. 
cborographie, n.f. Cliorography. chorographique, 
a. Chorographic. * 

choroide (koro'id), a. and n.f. (Anat.) Choroid. 
Chorus (ko'iyrs), n.m.. Chorus. Fane chorus , to 
sing the chorus ; to join in, to chime in, to approve, 
to agree. 

chose (Jo:z), n.f. Thing ; matter, business, affair, 
part, circumstance; (Law) chattel, property. Btin 
des choscs chez vous , kind regards at home ; ce n’est pas 
grand'chose, it’s no gieat matter; c'est quelque chose, 
it is something (of som>* importance); c'est tout autre 
chose, that is quite another thing ; chose jugte, (Law) 
a case that has been decided ; chases de flat ou de la 
vxer, (Naut.) wreckage, flotsam and jetsam ; dites bien 
des choses de ma part a votre frire , remember me to 
your brother ; Hre tout chose, (slang) to be out of sorts ; 
fairs quelque chose, to succeed ; grand'chose, something 
important or valuable ; la chose publique , the common- 
wealth, State; Monsieur chose, Mr. Wh&t’s-his-nanie ; 
pen de choses, a mere trifle or nothing ; quelque chose, 
something, something important, anything ; quelque 
chose de, something of a ; quelque chose de beau, some- 
thing fine ; tester tout chose, to remain confused ; voxld 
ou en sonr, les choses, that’s how matters stand, 
chosette (Jo'zst), n.f. Little thing, 
chott ((ot), n.m. Algerian salt lagoon. 

Chou (Ju), n.m. (j)l choux) Cabbage, kale ; cole- 
wort ; (colloq.) puff-paste ; darling, dear ; bow, rosette. 
AUer planter ses choux, to retire into private Hie; bits 
comme un chou, as stupid as an owl; c hou cabus, 
head ed -cabbage ; chon de chien, dog’s mercury; chou 
de Milan ou chou frisi , savoy ; chou marin, sea -kale ; 
chou-navet ( pL choux -navets), rape -cole wort ; chou- 
palmists (pi. choux -palmistes), palm - cabbage ; chou 
pommi, white-headed cabbage ; chou pour chon , taking 
one thing for another; chou -rave (pi. choux -raves), 
turnip - cabbage ; diou vert, borecole ; choux blancs, 
white-heart cabbages ; choux brocolis, broccoli ; choux 
de Bruxelles. Brussels sprouts ; des choux et des raves. 
ducks and drakes ; filet d chou, cabbage-net ; il en fait 
ses choux gras, he feathers his nest with it ; il s'entend 
a cela comme d ramer des choux, he knows nothing at *11 
about it ; mon petit chou, my little darling ; pomme de 
chou, cabbage-head ; rejet de chou, cabbage-sprout ; tigs 
ou trognon de chou, cabbage- stalk. 

chouan (jwd), n.m, Cliouan, Breton royalist in- 
surgent (in French Revolution), ohouanner, v.i. To 
carry on a guerrilla warfare (after the manner of the 
Chouans). chouannerie, n.f. The party of the 
Chouans (Vendean royalists) ; a rising of peasants. 

choucas (ju'ka), n.m., or chouchette (fu'fst), 
n.f. Jackdaw, chough. 

chouchouter (Jufu'te), v.f. (colloq.) To pet, to 
coddle, to spoil. 

choucroute (Ju'krut), nj. Sauerkraut. 
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chouette (Jwsfc), nj. Screech-owl, ham-owl ; 
(Jig.) laughing-stock ; (dang) capital, excellent, stun- 
ning. Faire la chouette, (cards) to play alone against 
two, to keep the bank. 

Chou- fl ear (ju'floeir), n.m. (pi. chonx-fleurs) 

Cauliflower. 

chou-navet, -palmist e, etc. [chouJ. 
Chou-pille (jti'pirj), n.nu (pi. unchanged) Sport- 
ing-dog ; hound used to the guns. 

chouque (juk) or chouquet (ju'ks), n.nu (Naui.) 
Block, cap (of mast-head), 
chou-rave etc. [chou]. 

chouriner (Juri'ne), v.t. (slang) To knife, to 
murder by stabbing, chourineur, run t. Knifer, 
assassin. 

choux [CHOU]. 

choycr (Jwa'je), v.t To take great care of, to be 
fond of, to pamper, to fondle, to pet. se choyer, v.r. 
To pamper oneself 

chreme (kre:m), n.m. Chrism, holy oil. chrd- 
meau, n.m. Linen bonnet for infant just baptized, 
chrism-cloth. 

chrestomathie (krestoma'ti), ruf. Chresto- 
mathy. 

Chretien (kre'tjS), a. and n. (fern, chrdtlenne) 
Christian, chrdtiennement, adv. Christian ly, like 
a Christian, chrdtlentd, n f. Christendom. Marcher 
sur la ckritienU , (Jacet.) to walk barefoot. 

Chrism al (krxs'mal), n.m. Ch minatory. 

Christ (krist), n.nu Crucifix; painting or other 
representation of Christ crucified ; (Christ) Christ. 

Christ e -marine (kristma'rin), n.f. Samphire, 
sea-fennel. 

Christianiser(kri8tjani'ze), v.t To Christianize, 
christianlsme, n.m. Christianity, christologle, n.f. 
Christology. christoiogique, a. Chustologieal. 

Chromate (kro’mat), n.m. (Chnii.) Chromate, 
chroma ter (chromerJ. chromatique, n.f. (Mm., 
1’ainf.) Chromatics ; a. (Chem. and Mns.) Chromatic, 
chromatiquement, adv. (Mns.) Chromatically, 
chromatlser, v.t. To make iridescent or chromatic, 
chromatoscope, n.m. Cluomatoscope. chromato- 
trope, n.nu Chromatotrope. 

cnrome(kroun), n.m. Cliromium. chromer, v.t 
To combine with chromium. 

Chromique (kro'mik), a. Chromic, chromo 
[short /or cHROMOLiTaooHAPiiiE]. chromographe, 
rum. Chromograph. chromolithograph©, n.m. 
Chromolithographer. chromolithograpnie, n.f. 
Chromolithography. chromolithographique, a. 
Chromolithograph ic. chromosphere, n.m. Chromo- 
sphere. chromotypo graphie or chromotypie, n.f. 
Cnromotypography. 

Chronicltd (kroni'site), n.f. (Med.) Chronicity. 
chronique (i) (kro'nik), nj. Chronicle, history ; 
news-summary, reports. Chronique scandaleuse, tittle- 
tattle, scandalous reports. 

Chronique (2) (kro'nik), a. (Med.) Chronic, 
ohronlquement, adv. Chronically. 

chroniquer (kroui'ke), v.i. To write chronicles, 
ohronlqueur, n.rru Chronicler. 

Chronogr&mme .(krono'gram), turn. Chrono- 
gram. 

Chronosraphe (krono'graf), n.m. Chrono- 
grapher. chronographie, ruf. Chronography. 

cnronologie (kronolo'si), n.f. Chronology, 
chronologlque, a. Chronological, chronologique- 
ment, adv. Chronologically, ohronologlste, n.m. 
Chronologer. 

cbronom&tre (krono'maitr), n.m. Chronometer, 
chronom^trie, n./. Chronometry. chronomdtrique, 
a. Chronometric. chronoscope, n.m. Chronoscope. 
Chrysalide (kriza'lid), n.f. Chrysalis. 
Chrjrsantheme (krizd'tsrm), n.m. Chrysan- 
themum. 

Chrysob6ril (krizobe'ril), n.m. Chrysoberyl. 
chrysoc&le (krizo'kal) or cbrysoc&lque, n.m. 
An alloy of copper and zinc, resembling gold ; pinch- 
beck. 
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chrysocolle (krizoTcol), nfi. Chrysocolla. 
chrysocome (krizo'kom), ruf. Goldilocks. 
Chrysolithe (kiizo'lit), n.f. Chrysolite. 
Chrysoprase (krizo'piazz), n.f. Clirysopr&se. 
chU, p.p. (fem. chue) [choirJ. 

*chucheter (JyJ'te), v.t To twitter (of the 
sparrow). 

chuchotement (Jyfat'ma), rum. Whispering. 

whisper, rustling. 

chuchoter (jyjo'te), v.t and (. To whisper, 
chuchoterie, n.f. Whispering, chuchoteur, n.nu 
(Jem. Chuchoteuse) Whisperer. 

Chuintant (Jqi'tfi), a. Said of consonants such 
as j, ch , and sh, which are pronounced with a sort of 
aspiration. 

chuintement (Ju§t'mfi), n.m. Hooting (of owls), 
chuinter (Jq&'te), v.t To hoot (of owls); to 
pronounce with a chuintant sound. 

Chut (j:t), int. and n.nu Hush 1 
chute (Jyt), n.f. Fall, tumble, telling down; 
descent; collapse, failure, overthiow, rain, downfall; 
catastrophe, d isaster. Ch nte d'ean, waterfall, cataract » 
chute dts mins, bottom of the back ; chute a'une wile, 
(Xant.) depth of a sad; drop (of the principal Bquare 
sads) ; la chute da jour, the close of day. 

chuter (1) (j/te), v.t (slang) To tell, to tumble, 
to fail. 

chuter (2) (Jy'te), v.t. To cry chut! (hush !) to. 
Chyle (jil), n.m. Chyle, chyleux, a. (fenu chy- 
leuse) Chylous, chyliffcje, a. Chyliferous. chy- 
liflcation, n.f. Chyliiication. chylifier, v.t . To 
chylify. 

chyme (Jim), n.m. Chyme, chymification, ruf. 
Chy nu fi cation, chymifier, v.t. To ch\ mify. 

ci(si ),adv. Here ; this ; now. Celuuci est meUleur 
gne cehii-la, this is better than that ; ett hvmme-ci, 
this man ; ciaipres, hereafter ; ci-contre, on the other 
side, opposite ; ci-dessous, below ; ci-dtwns, above ; 
ci-devunt, before; formerly; ex-, former; ci-git, here 
lies; ci-joint, subjoined, below; en tie ci et demain, 
between this time and to-morrow ; entre ci et Id, be- 
tween this and then; lea ci-detant nobles ou les ci- 
(levant, the royalists, the aristocracy; par-ci, par-id, 
here and there, now and then, off and on. 

cibaudi&re (sibo'djeir), ruf. Fishing- net for 
mullet. 

clble (sibl), ruf. Target, mark ; (fig.) object, aim, 
purpose. 

Clboire (si'bwair), n.m. Ciborium (sacred vase), 
pyx. oiborium, rum. (Arch.) Ciborium (canopy! 
Ciboule (si' bill), nj. Shallot, 
ciboulette [cuvette (1>J. 
cicatrice (sika'tris), n.f. Scar, seam, mark. 
cfcatriciel,o. (Jem. cicatriolelle) Cicatricial, oloatri- 
culo, n.f. Cicatricule. cicatrisable, a. That will 
cicatrize, cicatrisant, o. (fem. cicatrisante) Cica- 
trizing. cicatrisation, nfi. Cicatrization, cicatriser, 
v.t. To cicatrize ; to close, to heal up ; (fig.) to calm, 
to heal, se cicatriser, v.r. To be cicatrized, to skin 
over, to heal up. 

Cicer [cicerole]. 

cic6ro (sise'ro), rum. (Print.) Pica. Ciciro grot 
ceil, pica ; cidro jretit ceil, small pica, 
cicgrole (sise'rol) or cicer. n.f. Chick-pea. 
dc&rone (sisero'ne), n.wu Cicerone, 
cic&ronien (sisenynjS), a. (Jem. clodronienne) 
Ciceronian. Gtoeroniser, v.t To imitate the style 
of Cicero. 

cicind&le (siaS'del), ruf. Tiger-beetle. 

*clcisbde [sigisb^e]. 
cicutaire [eicu£]. 
dcutine (siky'tin), n.f. Conine. 
cid (sid), n.wu Cia (Spanish chief or commander), 
ci-dessua. ci-devant, etc. [ci]. 
cidre (sidr), n.nu Cider, oidrerle, nj. Cider- 
making ; cider-factory. 

Ciel (sjsix runu (pi deux) The heavens, the 
firmament, the sky, the atmosphere; heaven, para- 
dise ; (fig.) the Deity, God ; joy, felicity ; (pi dels) 



oierge 

tester of a bed ; the canopy which is carried over the 
host ; skies (in pictures) ; the roof of a quarry ; climate. 
A del ouvert, in broad daylight, openly ; aide-toi, U del 
t'aidera , heaven helps those who help themselves; 
arc-en-ciel (pi. arcs-en-ciel), rainbow ; lieu ciel, sky* 
blue ; c’est un coup du ciel, it is a judgment of heaven ; 
du ciel, heavenly ; ilever jusqu'au ciel , to praise to the 
skies ; gr&ces au ciel, thanks be to heaven ; juste del ! 
good heavens ! great god ! Vltalie est sous un des plus 
beaux dels de VEurope, Italy has one of the finest 
climates in Europe ; remuer ciel et terre, to leave no 
stone unturned ; tomber du ciel , to come- suddenly, 
like a bolt from the blue ; un beau del, a fine climate. 

Cierge (sjsrg), n.m. Taper, church candle, cierge, 
wax-light; great mullein and other long-stemmed 
plants. Cierge du Hrou, torch -thistle ; dtrge pascal , 
Easter cierge ; derges ij'eau, water-jets ; droit comme 
un cierge, as stiff as a pbker ; il lui doit un beau derge, 
he ought to be very grateful to him. cierger, v.t. 
To wax (cloth etc.) to stiffen it. ciergier, n.m. Wax- 
chandler, 
deux* pi. [ciel]. 

cigale (si'gal), n.f. Cicada, grasshopper. Cigale 
de mer, shrimp ; dgale de nvtire, water-grasshopper, 
cigare (si'gair), n.m. Cigar. 

cigariere (siga'rjeir), n f. Woman or girl making 
cigars ; cigar-making establishment, 
ci-git [ci]. 

cigogne (si'goji), n.f. Stork ; (slang) tall, thin 
woman; handle" of a grindstone, Bee de cigogne, 
crane’s-bill ; dgogne a sac, marabou ; contes d la dgogne 
ou contes de la cigogne , absurd, improbable stones. 
Gigogneau, n.m. Young stork. 

cigucf (si'gy), n.f. Hemlock (plant or poison). 
Cigue vireuse ou cigue d’eau, water-hemlock, cow- 
bane. 

ci- joint [ci]. 

cil (1) (sil), n.m. Eyelash ; (Bot.) hair, filament. 

*cil (2) [celui]. 

ciliaire (si'ljsir), a. Ciliary. 

cilice (si'lis), n.m. Cilice, hair-cloth. 

Cilie (ci'lje), a. (fern, cilide) (Bot.) Ciliated, lashed, 
ciliforme, a. Cilifonn. 

Cillement (sij'mfl), n.m. Twinkle, winking. 
Ciller (si'je), v.t. To wink, to blink (the eyes); 
(Hawking) to seel. v.t. To wink, to blmk. 

cimaise or cymaise (si'me:z), n.f. Cyma, ogee ; 
dado-rail. Un tableau post sur la cimaise, a picture 
hung ‘on the line.’ 
cimbalaire [cvmbalaire]. 

cime (sun), n.f. Top, summit, peak ; (Bot.) cyme. 
En dme, (Bot.) cymose. 

ciment (si'mS), n.m. Cement, oimentaire, a. 
Pertaining to cement, cimentation, n.f. Cementa- 
tion. cimenter, v.t. To cement; to confirm, to 
strengthen, to consolidate, cimentier, n.m. Cement- 
maker. 

cime terre (sim'teir), n.m. Scimitar, 
cimeti&re (sim'tjeir), n.m. Burying -ground, 
cemetery. 

Cimex (si'meks), n.m. (Zool.) Cimex. oimioalre, 
n.f. Bugbane (plant). Glmiclfuge, a. Bug-expelling. 

Cimier (si'rpje), n.m. Crest (of a helmet) ; buttock 
(of beef). Cimier de cerf ou de bite fauve, haunch of 
venison. 

cimm6rlen (sime'rjg), a. (fem. cimm^rienne) 
Cimmerian. 

Cimol^e (simo'le), n.f. Cnnolite (cutler’s dust), 
cinabre (si'nabr), n.m. Cinnabar. 

cincenelle (sgs'nal) or c inquenelle, n./. Tow- 
line. 

cinchonine (sSko'nin), n.f. Cinchonia, cinchonine, 
oinchonique, a. Cinchonaceous. 
cincle (sskl), n.m. Water-ouzel, dipper, 
cin^matique (sinema'tik), a. Kinematic, olnd- 
matiquement, adv. Kinematically. 

Cin6xnatograpbe (sinemato'graf), n.m. Kine- 
matograph, bioscope, oindmatographlque, a. Kine- 
matogr&phic. 


oirconstanoe 

cin&r&ire (1) (sine'reir), a. Cinerary. n.m. 
Cinerarium. 

cin&raire (2) (sine'rsrr), n.f. Cineraria, 
cineration (sinera'sjo), n.f. Cineration. 
cinetique (sine'tik), a. Kinetic, cin&iquement, 
adv. Kinetically. 

cingalaia (sgga'le), a. (fem. cingalaise) Cingalese, 
n.m. (Cingalais, fem. Oingalaise) A Cingalese. 

cinglage (1) (ss'gla:^), n.m. Steering, sailing, 
ship’s course, run of a slop in twenty-four hours, 
cinglage (2) (s§'glai 3 ), n.m. (Metall.) Blooming, 
cinglement (aggl'inu), n.m. Lashing, slashing, 
cutting ; (fig.) slashing criticism. 

cingler (1) (se'gle), v.i. To sail before the wind, 
to scud along. 

cingler (2) (s§'gle), v.t. To lash ; (fig.) to chastize ; 
(Metall.) to bloom. 

cingleur (se'glceir), n.m. (Metall.) Lift-hammer, 
cinglon (se'gl5), n.m. Lash, cut (with whip etc.), 
cinglure, n.m. Lasiiing, thrashing (with whip etc.) ; 
(Jig.) chastisement. 

cinname (si'nam) or cixmamome (sina'moin), 
n.m. Cinnamon, cinnamique, a. Cinnamomic. 

cinq (si:k), a. Five. n.m. Five ; cinque (at 
games). 

cinquantaine (sgkfi'ten), n.f. About fifty ; half 
a hundred. 11 a jmsi la cinquantaine , he is over fifty 
(years of age). 

cinquante (ss'kfiit), a. Fifty, cinquantenaire, 
a. and n. Qumquagenary. cmquantenier, n.m. 
Captain of fifty men. clnquantidme, a. Fiftieth ; 
n.m. Fiftieth part, 
cinquenelle [cincenelle] 

cinquieme(sg'kj6m), a. Fifth, n.m. Fifth part ; 
fifth floor ; pupil m the fifth form. n.f. The fifth form 
in colleges and public schools, clnqui&mement, adv. 
Fifthly. 

cintrage (s§'tra: 3 ), n.m. Centering, arching, 
curving (of arches etc.). 

dntre (sg:tr), n.m. Concave, curve of an arch, 
vault, etc.; wooden centering; (Theat.) highest tier 
of boxes. A plein dntre , semi-circular (of arches) ; 
cette cave est en dntre, that cellar is built aich-wise. 
cintrement, n.m. Centering (an arch). 

cintrer (sg'tre), v.t. To arch, to build in the form 
of an arch, to curve. 

ciota, ciotat (sjo'ta) or cioutat, n.m. Grape 
similar to the chasselas. 
cipaye (si'paij) or cipalais f n.m. Sepoy, 
cipolin (sipo'lg), n.m. Cipollino, cipolin marble, 
cippe (sip), n m. Cippus (half-column), 
cirage (si'rars), n.m. Waxing; blacking (com- 
position or process). 

circassien(8irka's.jg), a. (fem. circassienne) Cir- 
cassian. n.m. (Circassien, fem. Circassienne) A 
Circassian. 

Circle (siFse), n.f. Enchanter’s nightshade, 
circinal (sirsi'nal), a. (fem. olrcinale, pi. oir- 
cinaux) (Bot.) Cireinate. 
circompolaire (sirkopo'leir), a. Circumpolar, 
circoncire (sirk5'si:r), v.t. To circumcise cir- 
ooncis, a. (fem. cirooncise) Circumcised ; n.m. One 
who is circumcised, oirconcision, n.f. Circumcision. 

cir conference (sirk3fe'rd:s), n.f. Circnm ference. 
circonfdrentiel, a. (fem. circonf&rentielle) Circum- 
ferential. 

Circonflexe (sirkyflsks), n.m. and a. Circumflex, 
circonlocntion (sirkSIoky'sjft), n.f. Circum- 
locution. 

circ ona crip t ion (sirkSskrip'sjS), n.f Circum- 
scription, bound ; division, district. 

circonacrire (sirk5'skri:r), v. t. To circumscribe, 
to encircle ; to enclose, to limit, to stint. 

circonapect (sirk5'spekt), a. (fem. circonapeote) 
Circumspect, wary, guarded, discreet, reserved, cir- 
conspeotement, adv. Circumspectly, oirconspec- 
tion, n.f. Circumspection, wariness, caution. Avec 
drconspection, cautiously. 

circonatance (sirk5'stfi:s), n.f. Circumstance; 
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circonvallation 

occurrence, event ; conjuncture, case. Circonstance 
aggravante, aggravation (of an offence etc.); circon • 
stances et (Upend ances, (Law) everything depending on 
an estate, a house, or a legal action ; dans les circon- 
stances critiques , on critical occasions, in emergencies ; 
d& circonstance , required by or adapted to circum- 
stances ; piece de circonstance, piece written for the 
occasion ; suivant les circonstances , as the case may 
be. circonstance, a. (fern, circonstanci^e) Cir- 
cumstantial, detailed, circonstanciel, a, (fern, cir- 
constanoielle) Circumstantial, circonatanoier, v.t. 
To state circumstantially, to circumstantiate, to 
particularize. 

circonvallation (sirk5vala'sj5), n./. Circum- 
vallation. 

circonvenir (sirk5v'ni:r), v.t. To circumvent, 
to impose upon, to overreach, cir convent! on, n.f. 
Circumvention, fraud. User de cir convention, to 
circumvent, clrconvenu, a. (fem. circonvenue) 
Circumvented ; habitually taken in. 

circonvoisin (.xirkovwa'zs), a. (fem. circon- 
voislne) Circumjacent, neighbouring, adjoining. 

circonvolution (sirk5voly'sj3), n.f Ciicum- 
volution. clrconvolutionnaire, a. Pertaining to 
the circumvolutions of the brain. 

circuit (sir'km), n.m. Circuit, circumference; 
roundabout road, detour ; cycle (of acts, events, etc.) ; 
circumlocution. Court circuit, short circuit ;• fermer 
le circuit, to switch on ; ouvrir le circuit , to switch off. 
oirouition, n.f. Act of going round something. 

clrculaire (airky'leir), n.f. A circular. a. 
Circular, round, circulairement, adv. Circularly. 

circulant (sirky'lu), a. (fem. ciroulante) Circu- 
lating. 

circularity (sirkylan'te), n.f Circularity, 
circulation (snkyla'sjS), n.f Circulation; 
currency, issue, traffic. 

clrculatoire (sirkyla'twair), a. Circulatory, 
circulating. 

circuler (sirky'le), v.t. To circulate, to revolve, 
to movo round or about; to pass from hand to hand ; 
to spread, to be current. Circutez, Messieurs ! move 
on, please ! fairs circuler, to make people move on. 

circumduction (hirkomdyk'sjo), n.f Circum- 
duction 

circummyridien (sirkomen'djs), a. (fem. cir- 
cummdridienne) C ircum-merid mn . 

circumnavigrateur (sirkomnaviga'toeir), n.m. 
Circumnavigator, circumnavigation, nj. Circum- 
navigation. 

circumnutation (sirkumnytu'sj5), n.f. Circum- 
n u tat ion. 

clrcumpolaire (sirkompo'leir), a. Circumpolar, 
cire (sur), n.f. Beeswax; wax; wax-light, taper; 
sealing-wax. Cire a oacheter on cire d'Kspagne, sealing- 
wax. cirement, n.m. Waxing; cleaning (of boots 
etc.), clrer, v.t. To wax; to black or to polish 
(boots). 80 clrer, v. r. To be w axed . Se cirer les bottes, 
to clean one’s boots, (fig.) to Patter, cireur, n.m. 
(fem. cir euse (1)) Waxer. Cimt > ■/« hottes, bootblack, 
cireux, a (fem cireuse (2)) Waxy, drier, a. (fem. 
ciri&re) Producing wax (of bees etc.) ; n.m. Wax- 
chandler; wax-worker; candle-beiry, wax-tree; n.f. 
Cell-making bee. * 

cir on (si'rft), n.m . Flesh -worm, mite, 
cirque (sirk), n.m. Circus. 

Cirre (si:r) or cirrl&e, n.m. (Hot.) Tendril ; (Zool.) 
cirrus, cirreux, a. (fern, cirreuse) Ending in a 
cirrus, cirroso. 

cirrhose (sir'roiz), n.f (Path.) Cirrhosis, 
cirrus (sir'ryzs), n.m. Cirrus (curl-cloud). 

Cirse (sirs) or cirsus (sir'syrs), n.m. Horse- 
thistle. Cirse da champs, field- this tie. 
cirure (si'ryir), n.f. Prepared wax. 
cisaille (•d'zaij), n.f. Clippings or shearings of 
metals; (pi.) sheais. cisaillement, n.m. Shearing, 
clipping (of coins etc.), cisailier, v.t. To pare, to 
clip (coins etc.) ; to cut with shears, 
clsalpin (sizal'pg), a. (fem. cisalpine) Cisalpine. 


civette 

ciseau (srzo), n.m. (pi. ciseaux) Chisel; (fig.) 
touch or manner (of a sculptor), sculpture ; (pi.) 
scissors. Ciseau d froid, cold chisel ; ciseau d’orfevre , 
graver ; ciseaux boutonrUs , (Surg.) probe-scissors ; 
ciseaux de tailleur, tailor’s shears ; ciseaux mousses, 
(Surg.) blunt-pointed scissors. 

ciseler (sizMe), v.t. To chisel; to work with a 
chisel, to chase, to emboss, to sculpture, ciselet, 
n.m. Small chisel, graver, ciseleur, n.m. Chaser; 
carver, sculptor; (Jig.) delicate worker, writer, etc. 
ciselure, n.f. Chasing, sculpture, carving; chased 
work, carved work. 

cisleitban (sisle'tfl), a, (fem. cisleithane) Cis* 
Leitban. cismontain, a. (fem. cismontaine) Cis* 

montane. 

Cisoir (si'zwair), n.m. Watchmaker’s chisel, 
cisoires (si'zwair), n.f. (used only in pi.) Bench* 
shears. 

Ciste (1) (si st), n.f (Gr. Ant.) Basket 
Ciste (2) (sistj, n.m. Cistus, rock-rose, 
clstercieu (sister'sjg), a. (fem. cistercienno) 
Cistercian, n.m. (Cistercien, fem. Cistercienne) A 
Cistercian. 

cistophore (sisto'for), n.f (Gr. Ant.) Canepliora, 
girl carrying basket in feast of Bacchus. 

cistre (sistr), n.nu Stringed instrument used in 
16-17th cent. 

citable (si'tabl), a. Quotable, citable, 
citadelle (sita'dsl), n.f Citadel ; (fig.) strong- 
hold, centre. 

citadin (sita'de), a. (fem. citadine (1)) Of the 
city, cockney, n. Citizen, burgess ; cit, cockney. 
Citadine (2)(sita'din), n.f Hackney-coach, fly. 
citateur (sita'toeir), n.m. (fem. citatrice) Habitual 
quoter , book of quotations, 
citation (sita'sj5), n.f Citation, quotation ; 
summons. lancer ime citation, to issue a summons; 
se fairs dclivrer une citation, to take out a sum- 
mons. 

City (si'te), n.f. City ; town. Cit fa ou vrieres, group 
of workmen’s dwellings; droits de citt, the rights of 
a citizen, freedom (of a city), citizenship; la nth 
sainte ou cfaeste. the heavenly city; la saints cite, 
Jerusalem. *citement, n.m. Summons. 

citer (si'te), v.t. To cite, to quote ; to name, to 
point out (as an instance or example) ; to summon, 
to subpoena. 

cityrieur (site'rjcerr), a. (fem. citdrieure) Nearer, 

hi then uost. 

citerae (si'tarn), n.f. Cistern, reservoir ; ( Naut .) 
tank -vessel, citerneau, n.m. Small cistern or 
tank. 

citeur (fem. citeuse) [citateur], 
cithare (si'tan), n.f Cithern. 

*CitOle (si'tol), n f Citole. 
citoyen(sitwa'j£), n.m. (fem. citoyenne) Citizen, 
citizencss, burgess; (fig.) patriot. Droits de citoytn, 
rights of citizenship; soldat ritoyen , citizen -soldier, 
citoyenne td, n.f Citizenship, 
citragon (sitra'cp), n.m. Balm-mint, 
citrate (si'trat), n.m. Citrate, 
citrin (si’tri), a. (fern, citrine) Citrine, lemon- 
coloured, pale yellow, 
citrique (si'tnk), a. Citric. 

Citron (si'tro), n.m. Citron, a. Lemon -colon red. 
citronnade, n.f. Lemon -squash, citi'onnat, n.m. 
Candied citron-peel ; sugar-plum with citron-peel in 
it citronnd, a. (fem. citronnde) Lemon -flavoured, 
citronnelle, n.f Balm-mint, \ervain; citron-water. 
oitronner, v.f. To flavour with citron, oitronnier, 
n.m. Citron -tree. 

citrouille (si'truii), n.f. Pumpkin, gourd, 
•civadi^re (siva'djeir), nj. (Naut.) Spritsail. 
cive (si:v), civette (1), or ciboulette, nj. 
Chive. 7 

C ivet (si' va), n. m. Stewed or ,j ugged hare. Civet de 
likvre, jugged hare ; mettre en civet, to jug. 
civette (l) [civr], 

civette (2) (si' vet), nj. Civet-cat ; civet (odour). 
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civi&re 

Ctvidre (si'vjsir), nj. Hand-barrow, litter, 
stretcher. 

Civil (si'vil), a. (fem. civile) Civil, relating to the 
community in general ; private, plain ; courteous, 
well-bred, polite. Droit civil, {Law) common law ; 
(pi.) civil rights ; Hat civil , state of being a private 
citizen ; mort civile , deprivation of civil lights ; partie 
civile , public prosecutor, n m. Civilian, civile- 
ment, adv. Civilly; courteously, politely. Mort 
civil ement, dead in law. 
civilisable (sivili'zabl), a. Civilizable. 
civilisateur(siviliza'toe:r), a. {Jem. civllisatrico) 
Civilizing. 

civilisation (siviliza'sjo), ruf Civilization, 
civiliser (sivili'ze), v.t. To civilize, seoiviliser, 
v.r. To become civilized. 

civility (sivili'te), n.f. Civility, good manners, 
politeness, courtesy ; (pi.) compliment. Faire des 
civilitte ft, to be civil to; il n'a pas lu la civilite 
puirile et honncle , he never learned politeness ; rnes 
civilites a Monsieur votre frere, my compliments to 
your brother. 

Civique (si'vik), a. Civic, 
civisme (si'\ism), n.m. Civicism, 
clabaud (kla'bo), n.m. {Hunt.) Noisy hound, 
hound that barks at the wrong time; {fig.) bawler, 
ranter, clabaudage or *clabaudement, n. m. Bar k - 
ing, baying ; {fig.) clamour, bawling, ciabauder, 
v.i. To give tongue (falsely); {Jkj.) to clamour, to 
bawl out. clabaudorie, n.f. [< labapdaoe]. clabau- 
deur, rum. {fern, clabaudeuse). Brawler, clamourer, 
scold. 

Claie (kle), n.f. Wattle, hurdle; screen (of a 
sieve). Passer a la claie, to screen ; trainer sur la 
claie, to drag on a hurdle (to execution etc.1 

Clair (kle:r), n.m. Light, brightness', clearness ; 
(Paint.) high light. II fait clair de lune, it is moon- 
light; tirer au clair, to bottle off, to clarify, to fine ; 
titer une chose au clair, to get to the bottom of a 
thing ; vin tiri au clair, racked wine. a. (fem. Claire) 
Clear, bright, luminous, light ; light-coloured ; trans- 
parent, limpid, pellucid, pure, serene, cloudless ; thin 
(of liquids etc.); acute, clear-sighted ; distinct; per- 
spicuous; plain, intelligible, evident, obvious; in- 
disputable, undeniable. Cest clair comme le jour, it 
is as plain as a pike-staff ; c'est un profit tout clair, it 
is clear profit; de Vargent clair, cash in hand; Ctofie 
claire, thin, flimsy stuff; il fait tree clair , it is very 
light, it is daylight ; lait dair, whey ; n’etre pas clair , 
to be obscure ; ccuf clair, wind-egg, unfertilized egg. 
adv. Clearly, distinctly, plainly. IP y pas voir dair, 
not to see, (fig.) not to understand ; parler clair et 
net, to speak out plainly, not to mince matters. 

Clair^age (kler'sais), n.m. Decolouring or clari- 
fying (of sugar), claircer, v.t. To decolour or 
clarify (sugar). 

Claire (kleir), n.f. Burnt bones or washed ashes 
for making cupels ; sugar-boiler. 

clairement (klsr'ma), adv. Clearly, plainly, 
distinctly, evidently, intelligibly, 
clairer [claircer]. 

Clair et (kle're), a. (fem. clair ette (1)) Palish, 
lightish (of wines), n.m. Pale wine, an infusion of wine, 
honey, sugar, etc. ; precious stone that is too pale. 

Clair ette (2) (kle'ret), n.f. White grape from the 
South; sparkling wine made from this; disease of 
silkworms. 

claire- vole (klsr'vwa), n.f. (pi. claires-voies) 
Opening (in a garden wall etc.); lattice, wicket; sky- 
light ; clerestory. A claire-voie , in open-work ; semer 
a claire-voie, to sow thin. 

clairiere (kle'rjeir), n.f. Glade; thin part (in linen). 
claiZf-obscur (klsrops'kyir), n.m. (pi. clairs- 
Obscurs) Chiaroscuro ; light ami shade. 

clairon (kls'rS), n.m. Clarion, bugle; clarion- 
player, bugler. 

clairsem.6 (klsrsa'me), a. ( fem. olairsemde) 
Thin, thinly sown, scattered. 

Clairvoyance (klervwa'jaxs), n.f. Sharpness, 


clarifier 

acuteness, perspicacity, clear-sightedness; clairvoy- 
ance. clairvoyant, a. (fem. clairvoyant©) Clear- 
sighted, discerning, sharp, acute; clairvoyant. 

clamer (klct'me), v.t. To cry out, to shout, 
clameur, nj. Clamour, outcry, olameux, a. (fem. 
clameuse) Noisy, clamor-ous. 

clamp or clan (1) (kla), n.m. Clamp ; mortise 
to receive a sheave. 

clampin (kla'p§), a. (/cm. clampine) Lazy, slow, 
halting. • n. Straggler, slowcoach, lazybones, 
clampmer, v.i. To lag, to loiter, to idle. 

clamponnier (kldpo'nje), n.m. Long-pasterned 
horse. 

clan (1) [clamp]. 

Clan (2) (kla), n.m, Clan ; (fig.) clique. Chef de 
clan, chieftain of a clan ; membre d r un clan , clansman. 

clandestin (klddes'te), a. (fem. clandestine) 
Clandestine, secret, underhand, clandestinement, 
adv. Clandestinely, secietly, underhandedly. clan- 
destine, n.f. Clandestineness, secrecy, 
clapement etc. [clappement]. 

Clapet (kla'pe), n.m. Valve, clapper, clack. 
Clapier (kla'pje), n.m. Burrow ; hutch (for 
rabbits). Lapins de clapier ou clapiers, tame rabbits. 

clapir (kla'pur), v.i. To squeak (of rabbits), se 
clapir, v.r. To hide in a bole, to squat, to cower. 

clapotage (klapo'tais), clapotement, or 
clapotis, n.m. Rippling, plaslung; (Nani.) chop- 
ping. clapotant, a. (fem. clapotante) [clapoteux]. 
clapoter, v.i. To plash, to chop, clapoteux, a. 
(fem. clapoteuse) Plashing, choppy, rough. 

clappement (klap'mo), n.m. Clacking, smack- 
ing (of the tongue against the palate), clapper, v.i. 
To clack, to smack (of the tongue). 

claque (1) (klak), n.f. Flap, slap, smack; claque 
(paid applauders at theatres); (pi.) clogs, galoshes. 
hn avoir sa chupie, to have had enough ; to bo tiled 
of something ; Jace a daques, sneering face (one which 
you would like to slap); prenthe ses cliques et ses 
clagues, (colloq.) to be oft bag and baggage. 

Claque (2) (klak), n.m. Opera-hat, crush-hat. 
Chapeau a claque , cocked hat. 

Claquebois (klak'bwa), n.m. Xylophone, 
claquedent (klak'dd), n.m. Poor, half-starvod 
wretch, beggar ; low ta\ ei n or den ; ‘’'boaster. 

claquement (klak'mo), n.m. Clapping, clap; 
snapping (of the fingers) ; cracking (of whips) ; chatter- 
ing (of the teeth). 

claquemurer (klahm/re), v.t. To immure, to 
coop up, to confine, to imprison, se claquemurer, 
v.r. To shut oneself up. 

claque- oreille (klako'reij), n.ra. (pi. claque- 
oreilles) (slang) Slouch-hat. 

claquer (kla'ke), v.i. To snap, to crack, to clap, 
to clack ; (slang) to die, to pop off. Claquer des dents , 
to chatter (with the teeth) ; claquer des mains, to clap ; 
faire clafiuer, to crack (a whip), to snap (one’s fingers), 
to smack (one’s tongue) ; Jaire claquer son fonct, to 
crack one’s whip; (fig.) to boast, v.i. To slap, to 
crack, to smack ; (Jig.) to applaud ; (slang) to run 
through (a fortune etc.). 

claquet (kla'ke), n.m. Mill-clapper; clack. Sa 
lanque va comme un claque^ demoul in, (slang) his (or 
her) tongue goes like a clack. 

claqueter (klak'te), v.i. To cackle (of a hen 
after laying) ; to cry (of the stork). 

claquette (kla'kst), n.f. Clapper, rattle ; musical 
instrument imitating smacking noise of whip ; (fig.) 
chatterbox. Cest la clcuiuette du quartier, he (she) 
is the gossip of the neighbourhood. 

Claqueur (kla'kceir), n.m. (Theat.) Claquer, hired 
applauder. 

claquoir [claquette], 
claret [clairet]. 
clari&re [clairiere]. 

clarification (klarifika'sjS), n.f. Clarification, 
clarifier (klari'Qe), v.t. To clarify; to purify, to 
fine, se clarifier, v.r. To clarify, to get clarified 
to settle. 



clarino 

clarine (kla'rin), n.f. Little bell (for cattle), 
clarind, a. (fern, clarinee) (Ihr.) Belled. 

clajrlnette(klaii'not), n.f. Clarinet, clarinetter, 
v.i. (colloq.) To play on this, clarinettist©, n. 
Clarinetist, clarinet-player. 

clart^ (klar'te), n.f. Light, brightness, splendour ; 
‘transparency, limpidity; perspicuity, clearness. 

Classe (klcus), n.f. Class, order, rank ; kind, 
tribe ; class or form (in a school) ; class-room ; lesson ; 
<pL) school-hours; school-time; school, study; ( Kav .) 
rating; (ph) school-boys. Alter en classe, to go to 
school ; basses classes, lower orders, junior classes ; 
bureaux des classes, olliccs for enrolment in navy ; de 
premiere classe , first-class, first-rate ; en classe, in 
school ; entre Us deux classes , in play -time ; faire ses 
classes, to do one's lessons; faites-vous classe f have 
you a lesson to do ? hautes classes ou classes superieures, 
upper classes or orders ; il a fait toutes see classes, 
ho has gone through all the forms; Vouverlure ou la 
rentree des classes, the reopening of the schools. 

clasesement (klas'inu), turn. Classing, classifi- 
cation. 

Classer (kla'se), v.t. To class, to classify, to sort ; 
(JVdu.) to enrol ; ( fig.) to i eckon or count (among). 

Classenr (kWi'seeir), n.m. Portfolio; sorting 
apparatus for minerals, 
classicism e (klasi'sism), n.m . Classicism. 
Classification (klasifika'sjS), nj. Classification, 
classificatoire, a. Classificatory. classifier, v.t. 
To classify. 

Classique (kla'sik), a. Classic, academical ; 
standard (of authors, books, etc.), n.m. A classic 
(author, book, etc.), classiquement, adv. Classically, 
clastiqne (klas'tik), a. Clastic. 

Clatir (kla'tiir), v.i. ( Hunt .) To bay in following 
the chase (of dogs). 

Claude (klord), n. m. Simpleton, fool, dolt. a. 
Doltish, silly. 

cl&udicant (klodi'kfi), a. (Jem. claudicante) 
Lame, limping, claudication, nj. Lameness, 
limping. 

Clause (klo:z), n.f. Clause. 

Claustral (klos'tral), a. (fem. claustrale, pi. 
claustraux) Claustral ; monastic, claustration, 
n./. Claustration. claustrer, v.t. To cloister, to 
confine. 

Clavaire (kla'vsir), n.f. A genus of fleshy, club- 
topped liymenomycetous fungi. 

Clav6 (kla've), a. (fern, clavde) ( Bot .) Club- 
shaped. 

claveau (1) (kla'vo), turn. (Arch.) Key- or arch- 
stone. 

claveau (2) [clavel6k]. 

clavecin (klav'sg), n.m. Harpsichord, clavecin, 
olaveciiiiste, n. Harpsichord-player. 

clavel6(klav'le)or clave leux, o. ( fem . claveld© 
(l) or oiaveleuse) Affected with rot, scabby (of 
sheep), clavolde (2), n.f., or claveau, n.m. Rot, 
scab (of sheep), clavelisatlon, n.f. Inoculation for 
the rot. clavelUer, v.t. To inoculate for the rot. 

clavette (kla'vst), nj. (Tech.) Peg, pin; key, 
catch, latch. 

clavicorne (klavi'korn), n.m. (Zool.) Clavlcorn. 
ClaviCUlaire(klaviky'ls:r),o. Clavicular, clavi- 
cule, n.f. Clavicle, collar-bone, claviould, a. (fem. 
clavloulde) Having a collar-bone. 

clavier (kla'vje), n.m . Clavier, key-board, key- 
frame (of piano, organ, etc,) ; key-ring. 

cl&viforme (klavi'form), a. Claviform, club- 
shaped. 

clay ere (kls'jeir), nj. Oyster bed or breeding- 
ground. 

clayette (kismet), nj. Measure of 48 litres (of 
mushrooms). 

claymore (kl&'motr), n.f. (Scot.) Claymore. 

Clay on (kls'jfl), n.m. Wattle; wire-netting for 
protecting window-glass ; stand (for draining cheese), 
clayonnage, n.nu Wattling, hedging in (banks etc.), 
olayonner, v.t. To wattle, to fence in. 


clinfoc 

clef or cl6 (kle\ n.f. Key ; plug (of a cock); fid 
(of a mast); turn-screw, screw-wrench, spanner; 
keystone (of arch) ; (Mus.) clef, tuning-key. Avoir la 
clef des champs, to be free to go anywhere ; cU A icrous, 
clef A vis, spanner, turn-screw; chflinarde, key with 
solid shank; clef d'accorder, tuning-hammer; clef de 
ro binet, plug of a cock; clef de voiite, keystone of a 
vault ; clef force, piped key ; fanner une porte a clef, to 
lock a door ; la def est d la porte , the key is in the 
door ; la grammaire est la def des sciences, grammar is 
the key to the sciences ; mettre la clef sous la porte, to 
run away from one’s creditors, to bolt; mettre la clef 
snr la fosse , to renounce an inheritance ; mettre sous 
clef, to lock up; prendre la clef des champs, to escape, 
to run away ; tenir sous clef, to keep under lock and 
key ; un trousseau de clefs, a bunch of keys. 
Cl6matite (kleina'tit), n.f. Clematis. 
cl6mence (kle'mftis), n.f. Clemency, mercy, 
element, o. (fem. cldmente) Clement, merciful, 
lenient ; mild (of the weather). 

Clementines (kltmu'tin), n.f \ (used only in pi.) 
Clementines (the constitutions of Clement V,), 
clenche (kluij) or clenchette (kld'jst), n./. 
Catch or latch (of a lock), 
clephte or klephte (kleft), n.m. Kleplit, 
clepsydre (klep'sidr), n.f. Clepsydra, water- 
clock. 

cleptomane etc. [kleptomane]. 
clerc (kls:r), n.m. Ecclesiastic, clergyman ; (fig.) 
scholar, learned person. Ce n est ixis un giund clerc t 
he is no great scholar; les plus grands chrcs ne sont 
toujours les plus Jins, the most learned are not 
always the most clever ; mailre clerc, head-clerk; pas 
de clerc, blunder; petit clerc , junior clerk. 

Clergg (klsr'3e), n.m. Clergy. *clergie, n.f. 
Knowledge, scholarship (as attainments of the clergy). 
lXncfke de dergie, (Law) benefit of clergy. 

clerical (kleri’kal), a. (feiru clerical©, pi. 
cldricaux) Clerical, cldricalement, adv. Clerically, 
cldrioalisatlon, n.f. Clericalizmg. clerlcaliser, v.t. 
To clericalize. cldricalisme, n.m. Clericalism, 
clericalist©, «.m. Clericalist, cl^ricat, n.m. Clerk- 
ship (of the apostolic Churches), cldricature, nj. 
Clerkship, ministry, Holy orders ; body of clergy. 

cllchagre (kli'5a:3), n.vu Stereotyping, stereo- 
type. clichd, n.m. Stereotype plate, cliche; (fig.) 
stereotyped phrase; (Phot.) negative ; (Sculp.) cast, 
clicher, v. t. To stereotype, clicherio, n.f. Stereo- 
typing workshop, clicheur, turn. Stereotyper. 

client (kli'u), n.m. (Jem. client©) Client (of 
lawyers etc.); patient (of physicians); customer (of 
tradesmen), clientele, n.f. Clientage, clientelage, 
clientele ; practice (of physicians etc.) ; connexion ; 
custom (of tradesmen) ; goodwill (of a business). Se 
faire une clientele, to form a connexion, 
clifoire (kli'fwair), nj. Squirt (toy). 
cUgnement (kliji’md), n.wu Winking, blinking, 
wink, oligne-musette, n.f. Hide-and-seek. 

cligner (kli'jie), v.t. To look with the eyelids 
half-shut; to wink, to blink, v.i. To signal by 
winking, cllgnotant, a. (fem. clignotante) Wink- 
ing, blinking, oiignotement, n.m. Winking, blink- 
ing. clignoter, v.4. To wink, to blink. 

cllmat (kll'ma), n.m. Climate, clime, region, 
countiy. climatfoique (1), a. Climatic. 

climat6rique (2) (knmate'rik), a. Climacteric, 
critical, n./. Climacteric. La, grande climatcrique, 
the great climacteric. 

cllmatique (klima'tik), a. Climatic, olima- 
tologle, n./. Climatology, climatologlqu©, a. 
Climatological, climature, «./. Climature. 

Climax (kli'maks), n.m. (pL unchanged) (Rhet.) 
Gradation, climax. 

Clin (kl§), n.m. Wink (of an aye). En un din 
d'ccil, in the twinkling of an eye, in an instant ; fairs 
un din d'ccil d qudqu’un, to wink at someone, 
♦clincaiile etc. (quincaillkJ. 
clinfoc (klg'fok), n.m. (NauL) Plying jib. Dadon. 
nette de dinfoc, flying-jib boom. 
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Clinical (klini'kal), n.m. Office or functions of Cloitre (klwDitr), n.m. Cloister ; cathedral close ; 
chief of a clime, olinicien, a. Clinical ; n.m. (fig-) monastic life, cloitrd, a. (Jem. cloitrde) 
Clinical physician. Cloistered (of a person), cloitrer, v.t. To shut up 

Clinique (kli'nik), a. Clinical, n.f. Clinical in a cloister, to cloister; to immure, so cloitrer, 
surgery, medicine, or lectures; clinic, nursing-home. v.r. To enter the monastic life, cloitrier, n.m. (Jem. 
Clinoxnetre (klino'mstr), n.m. Clinometer. cloitridre) Cloistered monk or nun. 

clinquaille [cliquaille]. clonique (klo'nik), a. Clonic, clonus, n.m. 

Clinquant (kle'kd), a, (Jem. dinquante) Clin- Clonus, 
quant, sliowy, gawdy. n.m. Clinquant, tinsel ; (Jig.) elopin- dopant (klopgklo'pa). adv. Limpingly, 

glitter, affectation, olinquanter, v.t. To cover or haltingly, hobbling along. 

decorate with clinquant, tinsel, etc. Clopiner (klopi’ne), v.i. To limp, to halt, to 

Clipper (kli'poezr), n.m. (Engl.) Clipper. hobble. 

Cliquaille (kli'kaij), n.f. (slang) Money, cash. Cloporte (k I d' port), n.m. Woodlouse, 

cliquard or diquart (kli'kair), n.m. Fine cloque (klok), n.f. Disease of peach-trees etc. 
building-stone quairied near Paris. causing yellowing and shrivelling of the leaves; 

Clique (klik), n.f. Set, coterie, party, clique. blister, cloquer, v.i. To blister (of paint). 

Prendre ses cliques et ses claques [claque (2) J. clore (klo:r), v.t. To close, to shut, to stop up; 

diquet (kli'ks), n.mi Catch, pawl. to enclose, to fence; to end, to finish, to conclude; 

Cliqueter (klik'te), v.i. To click, clank, clash, or to close (accounts, discussions, a session, etc.), v.i. 

jingle, cliquetis, n.m. Clanking, clash, clatter, To close, to shut. Be clore, v.r. To close, to be 

rattling, jingle, etc. closed ; to end. 

diquette<kli'kst), n.f. Castanet. clos (klo), a. (fern, close) Closed, shut, sealed; 

Clisse (klis), n.f Wicker mat for draining cheese; finished, completed. A hnu, clos, with closed doors ; 

basket-work cover for a bottle ; [6 clissfJ. clissd, a. a nuit clow, at nightfall; louche close, mum’s the 

(fern, clissde) Cased in wicker (of bottles), clisser, word; ce sont let t res closes, it’s a seciet, it is incom- 

v.t. To wicker, to cover with wicker-work etc. prehensible ; champ clos, lists, tourney-ground ; clos et 

Clitoris (klitoTiis), n.m. (A nat.) Clitoris, convert , wind-and-water tight; les yenx clos, without 

clivable (kli'vabl), a. (Min.) Cleavable. looking, blindly, n.m. Close ; enclosure, field. Clos 

clivage (kli'vais), n.m. (Mm.) Cleavage. de vigne, vineyard, 

diver (kli've), v.t. To cleave (diamonds etc.). closeau (klo'zo), n.m. Small garden, 
se diver, v.r. To cleave, to be cleft. closerie (kloz'ri), n.f. Small enclosed farm or 

cloacal (kloa'kal), a. (Jem. cloacale, yd. oloacaux) garden, a bit of land. 

Cloacal. closet or clozet (klo'zs), n.m. Fish-weir. 

cloaque (klo'ak), «.m. Drain, sewer, sink, cess- clossement [qloussement]. 
pool; (Jig ) filthy hole, place, etc. ; *littihy person; cl6ture (klo'tyir), n.f. Enclosure ; cloister-wall ; 
(A nat.) cloaca. seclusion (of nuns etc); closing, close; (Pari.) 

clochage (klo'Ja: 3 ), n.m. Putting or cultivating closure, cloture. Demaiuler la dotme, (Pari.) to 

plants under bell-glasses. move the closure (of a debate etc.); mrftre une 

cloche (kloj), nf. Bell; dish-cover; blister (on the cldture, to enclose, cldturer, v.t. To close; (Pari.) 

hands, feet, etc.) ; (Coo/.'.) stew-pan ; (Card.) bell-glass, to closure. 

hand-glass; (Chcm., Pkys.) receiver. Cloche deplongenr, clou (klu), n.m. Nail, spike, stud; (Path.) car- 
diving-bell; (Sant.) barrel (of a capstan); coup de bunele, boil, nail-sore (of horse); (fig.) pawnshop; 

cloche, (fig.) an announcement or warning; dbnenager prison; chief attraction. Cela ne vant pcs nu don, 

d la cloche de bois, to shoot the moon ; fairs sonner la that’s not worth a straw ; cion d crochet, tenter-hook ; 

grosse cloche, to sound the big bell ; quinentendqu'u ne clou a grosse tele, hobnail; don a vis, clinch-nail; 

cloche nenlcnd qnnn son, one should hear both sides clou de girofle, clove-pink; enjoncer un clou, to dtive 

of a question ; tinter ou sonner les cloches, to toll the a nail ; mdtre une montre an don, to pawn a watch ; 

bells. river son clou d qnehjn'un, to clincli someone’s argu- 

clochement (klofmQ), n.m. Hobbling, halting, ment; un cion chasse Vantre, one idea drives away 

limp, lameness. another, clouage or clouement, n.m. Nailing; 

cloche-pied (kloPpje), n.m. Hopping on one leg. nail-work, cloud, lum. Shoe in which the uppers 

Alter d doche-yned, to hop. and sole are united with nails, clouer, v.t. To nail ; 

clocher (1) (klo'Je), n.m. Steeple, belfry; (Jig.) to fix; to rivet; (fig.) to detain, to confine, to pin 

f iansli, native place. Avoir la vuxlmliedu clocher, to be down, to put in a fix. Be clouer, v.r. To stop, to 

loniesick ; course an clocher, steeple-chase ; esprit de check or fix oneself; to be nailed (of a thing). 

clocher , narrow-mindedness, prejudice, short-sighted- clouter, v.t. To adorn with nails, to stud. clouterFc, 

ness; U n’ a jamais perdu, de vne le docher de son nf. Nail-factory; nail trade. Cloutier, n.m. Nail- 

village, he has never been away from his village, he maker, nail-dealer, cloutidre, n.f. Anvil for making 

does not know the world; interSts de clocher, local. nails; nail-box. clouure, n.f. Nailing; nail-hole, 

matters. clovisse (klo'vis), n.f. Winkle. 

Clocher (2) (kla'Je), v.i. To sound like a bell. cloy^re (klwa'jeir), n.f. Oyster-basket. 
v.t. (third.) To cover with a bell-glass. clozet [closet]. 

clocher (3) (klo'Je), v.i. To halt, to limp, to club (klyb), n.m. Club, clubiste or clubman, 
hobble ; (Jig.) to go wrong somewhere, to be defective. n.m. Member of a club. 

Clocher dupied droit, to limp with the right foot ; il cluniste (kly'nist), n.m. Cluniac monk. 

y a quelqne chose qui cloche, there’s something wrong Clysoir (kli'zwair), n.m. Clyster-pipe, clystdre, 

somewhere, there’s a hitch somewhere ; raisonnement n.m. Clyster, injection, enema. 
qui doche, lame argument. clysopompe (knzo'p3:p), rum. (Med.) Injecting 

clocheton (kloJ'tS), n.m. Small steeple, bell- apparatus, enema, 
turret. CO-, pref. Co-. 

clochette (kb'Jet), n.f. Small bell, hand-bell ; coaccusd (koaky'ze), n.m. (fern, coaocusde) 

bell-flower. Fellow-prisoner ; co-respondent. 

cloison (klwa'zo), n.f. Partition (of boards or coacqudreur (koake'neir), n.m. Co-purchaser, 

masonry), division, compartment; (Anat., Bot.) divid- joint buyer, coacquisition, n.f. Joint purchase, 
ing membrane ; (Nant.) bulkhead, cloisonnage, coactif (koak'tif), a- (/«»** coaotive) Coactive, 
oloisonnement, n.m. Partit ion-work, wainscottfng. coaction, n.f. Coaction. 

cloisonnd, a. (fern, cloisonnde) Partitioned, divided coadjuteur (koadgy'toeir), n.m. Coadjutor (of a 
Into compartments ; (Conch.) chambered; (Ceramics) prelate), coadjutorerle, n.f. Coadjutor ship, co- 
cloisonne. cloisonner, v.t. To partition. adju trice, n.f. Coadjutrix (of an abbess etc.). 
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coadministrateur 

coadministrateur (koadministra weir), n,m. 
Co-triihtee. 

coadnd (koadne), a. (Jem. coadnle) (Dot ) Co- 
ad unate 

coagulant (koaqy Id), a. (Jem. coagulant©) Co- 
agulant. ooagulateur, n.m. (fem. coagulatrice) 
Coagulator, coagulation, nj. Coagulation, coaguler, 
v.t. To coagulate, se coaguler, v. r. To coagulate, 
ooagulum, u.m. (Cham.) Coagulant. 

coalescence (koals'sdrs), n.f. Coalescence, co- 
alescent, a. (fem. ooalescente) Coalescent. coallsd, 
a. (fern, coalis^e) Allied (ot powers), coallser, v.t. 
To unite in a coalition, so coallser, v.r. To coalesce, 
to league, to unite, to combine, coallsds, n.m. ( used 
only in pi.) Allies, coalition, n.f. Coalition, 
co&llid, a. (fimi. coallide) (coalis£). 
coaptation (koapta'sj.5), n.f. Coaptation, 
coarctation (koarktti'i*)^), n.f. Coarctation, 
oo&rctd, a. (/mi. coarctde) Coarc late. 

coassement (koas'md), n.m. Ctoaking (of frog''), 
coasser, v i. To croak (ol frogs) 
coassocid (koaso'sjc), n.m. Co-partner, fellow* 
partnei . 

coati (koa'ti), n.m. Coati. 
cobalt (kobalt), n.m. Cobalt, cobaltif&re, a. 
Cobaltifeious. 

cobaye (UD baij), n.m. Guinea-pig 
cobra or cobra-capello (kobrakaps'lo), n.m. 
Cobra de capello or hooded -snake, 
coca (ka'ka), n.m Coca. 

cocagne (ko’kaji), nf. Feast, treat; cockaigne, 
the land of niilk and honey. Mdt de cocagne, gte.isy 
pole; pays de roragne, land of plenty. 

cocaine (kaka'm), n.f. Cocaine, cocaimsatlon, 
n.f Corain i/ntton. cocamisme, n.m. CocamiMii. 
cocainomanie, n.f Cocainomama 
cocarde (ko kaid ), n.f. Cockade; rosette, knot 
of ribbons, etc. Coca) de hicolote, three coloured 
cockade ; prendre la coward? , to enlist cocardier. a. 

( fem . cocardi&re) Fond of the miltlaty cockade, the 
uniform, etc ; n. Such a pet sou. 

cocasse (ho ka-), ,i. (dang) Odd, laughable, comi 
cal. droll, cocasselie, n f. Drollery, caricature, 
cocatre [coquatre] 

COCCinelle (koksi nsl), n.f. Lady-bird, lady cow 
coccyx (kok'sis), u. vi. (.1 nat.) Coccyx 
coche (1) (h.i(), n.m. Diligence, coach C'tsf \i 
mouche du coche , he is a busybody ; coche dean, tow- 
barge ; le siege du cache, the coachman s box ; riarupite 
le coche, to let slit> the opportunity. 

COChe (2) (koj), nf. Notch, 8>core, nick, indenta- 
tion. Fairs une coche , to notch. 

COChe (3) (ko$), nj. Sow . 

cochenlllage (kojnl jaxj), n.m. Cochineal bath, 
cochenille (k of my), n /. Cochineal, cocheuiller, 
v.t. To dye with cochineal, cochemllier, n.m. 
Cocluneal-flg, nopal 

cocher(l)(koje), n.m. Coachman, driver ;(.lsfro»i ) 
Auriga. Cocher de ftacrtow de cabi loUt , hackney coach- 
man, cabman. 

COCher (2) (ko'fe), v.f. To notch, 
cocher (3) (ko fe) or cdcher, v.i. To tread (of 
birds). 

cochere (ko'Jexr), a./. For carriages. Femme 
cochtre, female cabdriver; porte cochere, carnage- 
entrance, gateway, n.f Female cabdi i\ er (in Paris) 
cochet (ko’fa), n.m. Young cock, cockerel, 
cochevia (koj'vi), n.m. Tufted or crested laik. 
cochlearia(kDklea'ija), n.m. Cochlearia, scurvy- 
grass. 

cochide (kok'le), nf. (Anal.) Cochlea, oochlSi 
forme, a. Cochleiforin. 
cochoir (ko'fwair), n.m. Cooper's curved axe. 
cochon (ka'fi), n.m. Hog, pig; pork; (fig.) 
dirty, fat, greedy, or beastly person; (Metall.) sow, 
dross. Avoir qanii tes cochons ensemble, to be hail 
fellow well met; cochon de lait, sucking *pig; weft cm 
de mar, porpoise; cochon cT / ndeoude Barbarie, guinea- 
pig. a. (cotton.) Dirty, filthy, beastly, lewd. 
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cochonnaille (kojbnoxi), n.f. (slang) Dressed 
pot k ; hausaue-ineat. cochonnde, n.J. Litter (of 
pigs), cochonner, v.i. To fairow, to pig, v.t . 
To do (something) in a slovenly manner, to botch, 
cochonnerie, u /. Nastiness, filth ; beastliness, beastly 
or blackguard action or language, obscenity; (Jig.) 
trash, rubbish, coclionnet, n.m. Young pig ; jack 
(at bowls) ; die with twelve sides. 

coco (ko'ko), n.vt. Coco, coco-nut; liquorice- 
water ; (colloci.) chap, fellow ; darling. Lent de coco, 
coco-nut milk; quel drole de coco ! what a queer 
chap l 

cocodCs (koko'dexs), n,m. Swell, fop, fast man. 
cocodette (koko'det), n.f. Loone woman, 
cocon (ka'kS), n.m. Cocoon, cocomlle, n.f. 
T\vtst or jam of waste silk, coconnage, n.m. 
Fonnation of cocoon*. coconner, v.i. To form a 
cocoon, coconnier, a. ( fem. coconnifere) Pertaining 
to cocoons; n.m. Cocoon-buyer, 
cocotier (kako'tje), n.m. Coco-tree, 
cocotte or cocote (kokot), n.f. Small kettle 
or boiler with or without feet; (Childish), chicken, 
chickabiddy, hen, folded paper hen; (collorj.) loo*e 
woman; gonotrhoea; sty (inflammation of eyelids) 
cocotter or cocoter, v.i. To lead a loose life (of 
women), cocottene or cocoterie, n.f. Manners 
or language of loose women ; the gay world (of 
courtesans), demi-monde. 

cocrdancier (kokied'sje), n.m. (fem. cocrean- 
ciere) Jomt-ct editor. 

coction (kok'-jl), n.f. Coction, boding (act or 
> 1816 ). 

cocu (koky). n.m. Cuckold, cocuago. n.v%. 
Cuckoldom. cocufier, v.t. To cuckold. 

code (kod), n.m. Code (digest or collection of 
laws), law, rule, entenon, standard. 

codebiteur (kudebi toexr), n.m. (Jem. codobl- 
trice) Joint-debtor. 

cod€cimateur (kodesima teexr). n.m. Fellow 
tithe-owner. 

codemandeur (hod amadou ), n i»i ;/e» i co- 
demanderesse) Co plaintifl, joint plaintiff 
codetenteur (kodetd’ teexr), n.m. (ftm coddten- 
trice) Joint holder. 

cod£tenu (kodetny), n.m. (fem. cod^tenue) 
Fellow prisoner. 

codex (ko dsk-), n.m. Phai macoporia. 
codicillaire (hodisi lexr), a. Contained in a 
codicil 

codicille (k.)di si I), n.m. Codicil, 
codificateur (kodifika teexr), n.m. (fem. codl- 
flcatrice) Codifier, codification, n.f. Cod-Pcatisn 
codifier (k.vli fje), v.t. To codify 
codille (kodiu). n. vi. Act ot making mo-t tricks 
(at ombre) oodiller, v.i. To make mo-t tucks 
codouataire (kodona'texr). a and >» Joint- 
donee, codonateur, a. and n. (Jem. codcnatnco) 
Joint-donor, 
coecum (c.tti'M], 

coeflficient (UoefVsiu), n. (/<m.cocfl5ciente) Co- 
efficient. n.m. Coefficient, 
coemption (kodp’sjo), n.f. Coemption. 
co£quation (koekwasjft), n./. Proportional 
assessment (of taxes etc.). 

coercer (kosr'se), v.t. To coerce, coercibilitd, 
n.f. Coercibihty. ooerclhle, a. Coercible, coer- 
ctUf, u. (/em. coercltive) Coercive, coeroltion, nf. 
Coercion. 

coetal (koetal),«.m. State the sovereignty of 
which is shared by another (as German States). 

coeterael (koeier'nsl), a. (Jem. codternelle) 
Coeternal. codternitd, nj. Coeternity. 

coeur (koexr), »i w. Heart; (fig.) bosom, breast, 
feelings, mind soul ; courage, .spirit, mettle; stomach; 
core, middle, nudst, depth ; love, affection, tenderness. 
A canr jou, to one’s heart’s content; a cavr ouverf, 
frankly ; a centre conn, against one’s will, reluctantly, 
against the gram ; afaire de cteur, love affair; ou eoeur 
de l tie, at the height of rammer ; au coeur de Vhiwr, 
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in the depth of winter ; au cceur dur , hard-hearted ; 
avoir d occur ou prendre a occur, to have at heart; 
avoir bon cceur on le occur bon, to be good-natured ; 
avoir le occur has , to be mean-spirited ; avoir le occur 
om>i, to be broken-hearted ; avoir le occur contrit, to 
be of a contrite heart ; avoir le occur fendu, to be cut 
to the heart ; avoir le occur gras, to be ready to cry, 
to have one's heart full ; avoir le cceur mort, to be sick 
at heart; avoir le cceur sur Its levres, to be open- 
hearted ; avoir le occur tendre, to be tender-hearted ; 
avoir quelque chose sur le cceur, to have something ou 
one’s mind ; d vous de cceur, affectionately yours ; cela 
lui tient au cceur, he has set his heart upon it ; de 
bon ou grand cceur, heartily, with pleasure, gladly ; de 
cceur, with one’s whole heart, with all one’s might ; 
de gaiti de cceur, in sheer wantonness ; de tout mon 
cceur, with all my heart; diner par cceur , to 
dine with Duke Humphrey (to go without dinner) ; 
du fond de son ccyur, from the bottom of one's 
heart ; en avoir le cceur net, to know the rights of 
something; faire contre fortune bon cceur, to put a 
good face upon matters ; tl a le cceur au mitier, he 
loves his business ; ilale cceur bien placi , his heart is 
in the right place ; U alt cceur porti a cela, he is bent 
upon it ; il u'a point de cceur, be has no spirit ; fui 
mal au cceur, I feel sick ; je veux en avoir le cceur net, 
I wish to disburden my mind of it; lapaix du cceur, 
peace of mind ; le cceur lui saigne, Ins heart bleeds ; 
le cceur me le disait bien, my heart misgave me it was 
so ; le cceur me manqua, my heart failed me ; loin des 
yeux, loin du cceur, out of sight, out of mind ; mal au 
cceur, sickness ; mauvais tete et bon cceur , foolish but 
sound-hearted ; mettre du cceur au ventre a quelqu'un, 
to give heart to someone ; mon cceur, my love, my 
dearest ; ouvrir ou decharger son cceur a quelqu'un, to 
unbosom oneself to someone; parj&ur, by heart, 
by rote; prendre son cceur d deux malris , to take one’s 
courage in both hands ; mm cceur, heartless ; serrement 
de cceur. heai t-pang ; si le cceur vous en dit, if you feel 
inclined ; soulecement de cceur, rising of the stomach ; 
fanf que le cceur me battra, to the last drop of my 
blood ; tenir au cceur, to stick in one’s throat ; un 
homme de cceur, a man of gallant soul. 

coexistant (koeflzis’tfi), a. ( fem . coexistante) 
Coexistent, coexistence, n /. Coexistence, coexister, 
v.i. To coexist. 

coffin (ko'fg), n.m. Water-box for mower's whet- 
stone. 

coffre (kofr), rum. Chest, trunk, box; coffer; 
( colloq .) chest (part of the body) ; drum (of a mill) ; 
(Naut.) mooring-buoy ; (Print.) coffin. Avoir le coffre 
bon ou un bon coffre, to be strong-chested ; coffre de 
bord, sea-chest ; coffre de sdreti, strong-box ; tile est 
belle au coffre, Rhe has golden charms (is rich) ; les 
coffres de I’fftat, the public treasury, coffre-fort, 
n.m. (pi. coffres -forts) Strong-box, safe, ooffrer, 
v.t. (colloq.) To imprison, to lock up. coffiret, n.m. 
Little chest or trunk, casket, coffretier, n.m. Trunk- 
maker. 

cofid4jnasenr (kofidegy'soejr), n.m. Joint-surety. 
COg€r&nce (ko 3 e'rd;s), n.f. Joint management, 
cognac (ko'jiak), n.m. Cognac brandy, 
cognasae (ko'jias), n.f. Wild quince, cognasaler, 
n.m. Quince- tree. 

cognat (ko'jia), n.m. (Law) Cognate, oognation , 
»./. Cognation. 

COgne (koji), n.m. (slang) Policeman, bobby. 
COgnle (ko'jie), n.f. Axe, hatchet. Alter au bois 
sans cognie, to be unprepared ; jeter le manche aprhs la 
cognie , to give up in despair ; mettre la cognie d Varbre, 
to lay the axe to the tree, to begin an enterprise. 

cogne - f<5tu (kojife'ty), n.m . (slang) ‘ Great 
worker, little doer ’ ; fussy-do-nothing. 

cogner (ko'jie), v.t. To knock in, to drive in ; to 
thump, v.i. To hit, bump, or knock (contre). 86 
cogner, v.r. To knock (against), to hit oneself. 

cognitif (kogni'tif), a. (fem. cognitive) Cognitive. 
OOgnltlon, n.f. Cognition, 
cognoir (ko'pwair), turn. (Print.) Shooting-stick. 
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cognoscibility (kognosibili'te), nf. Cognosci- 
bility. oognosoible, a. Cognoscible. 

cohabitant (koabi'ta), a. (fem. oohabitante) 
Cohabiting (with), oohabitation, n.f. Cohabitation, 
cohabiter (koabi'te), v.i. To cohabit, 
coherence (koe'rQis), n.f. Coherence, coherent, 
a. (fem. cohdrente) Coherent. 

c oh Writer (koeri'te), v.i. To inherit conjointly, 
coherltier, n.m. (fem. cohdritlbre) Co-heir, co-heiress, 
cohdsif (koe'sif), a. (fem. cohesive) Cohesive, 
cohesion (koe'7j5), n.f. Cohesion, oohdsive- 
ment, a dv. Cohesively. 

cohobation (kooba'sjS), n.f. (Chem.) lied is ti lla- 
tion. oohober, v.t. To redistil. 

cohorte (ko'ort), n.f. Cohort ; (poet.) troop, host ; 
(colloq.) crew, gang. 

cohne (ko'y), «./. Rout, mob, crush ; tumult, 
uproar. 

• coi (kwa), a. (fem. coite (1)) Quiet, calm, still. 
Se tenir ou demeurer coi, to remain still or quiet. 

coiffe (kwaf), n.f. Coif, cap, hood, head-dress; 
caul (of infant); skull-cap; lining; (Pot.) galea. Coiffe 
de chaptau, hat-lining, coiffd, a. (fem. coiffde) With 
the hair arranged ; hatted, covered ; (Jig.) taken with, 
in fatuated (de). Le premier chien coiffi , the first comer ; 
ne coiffe , bom under a lucky star. 

comer (kwa'fe), v.t. To put on the head of; to 
dress the hair of ; (jig.) to please, to infatuate ; (colloq.) 
to deceive, to take in ; to make tipsy; (Hunt.) to take 
by the ears ; (Naut.) to lay back ; to cap (bottles). 
Cette femme coiffe son mari, that woman deceives her 
husband ; chien bien coiffi, dog with a handsome head 
and long ears ; coiffer sainte Catherine, to remain an 
old maid ; coiffer une bouteille, to cap a bottle ; coiffer 
une voile, to back a sail; du vin coiffe, mixed wine; 
enfant ne coiffi, child born with a caul upon its head ; 
itre bien coiffi, to have one’s hair well dressed, to have 
a hat that becomes one ; il est coiffi de cette femme, he 
is smitten with that woman ; il est ni coiffi , ho was 
born lucky or with a silver spoon in his mouth. 
v.i. To dress hair; to become; to suit; (Naut.) to 
be laid aback. S6 coiffer, v.r. To wear on one’s head 
(de) ; to dress one’s hair ; to get intoxicated ; to be 
infatuated (de). Se coiffer de faux chtveux, to wear 
false hair ; se coiffer en cheveux, to wear no cap. 
coiffeur, n.m . (fem. ooiffeuae) Hairdresser, coiffeur, 
coiffure, n.f. Head-dress, coiffure, style of arranging 
the hair. 

coin (kwg), n.m. Corner, angle made by two plane 
surfaces, nook ; little bit, small piece (of land etc.) ; 
wedge (for cleaving timber etc.) ; corner cupboard or 
seat ; (Coin, etc.) stamp ; (Jig.) character, imprint 
(Rail.) pin ; (Print.) quoin ; clock (of stockings). A 
trois coins, three-cornered ; coins et recoins, nooks and 
corners, cracks and crannies; enfoncer le coin, to drive 
in the wedge ; itre marqui au coin, to bear the stamp 
of ; fmppl au bon coin, of the right sort, excellent in 
every way ; il mourra au coin d un bois ou d'une haie, 
he will die in a ditch ; if n’a pas bougi du coin du 
feu, he lias never been from home ; jouer aux quatre 
coins, to play puss in the corner; les quatres coins 
du monde, the four quarters of the globe ; regarder du 
coin de Voril, to look at out of the corner of one’s eye. 

coin^age (kwg'sa: 3 ), n.m. Tightening with a 
wedge, wedging, coincement, n.m. State of being 
jammed (of a machine), coinoer, v.t. To wedge, 
to tighten with a wedge, se coinoer, v.r. To jam (of 
machines'). 

coincidence (kogsi'ddrs), n.f. Coincidence, coinci- 
dent, a. (fem. coincident©) Coincident, oolnolder, v.i. 
To coincide, to be coincident, 
coing (kwd), n.m. Quince, 
cointeresad (koSters'se), a. (fem. colntdretlde) 
Jointly interested, n. Associate, partner having a 
joint interest with another, 
colon etc. [couillon]. 
coir (kwa:r), n.m. Coir. 

coit (ko'i), n.m. Coition, copulation, coital, a. 
(fem. col tale, pi. ooltaux) Pertaining to thia. 
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coite (l) [cox], 
colte (2) [couette]. 

CO&ter (koi'te), v.i. To copulate, 
cojouissance (ko3wi'sd:s), n.f Joint use. 
coke (kok), n.m. (Engl.) Coke. 

COl (kol) f n.m. *Neck of a man etc. ; neck (of 
a bottle, dress, etc.) ; collar ; pad, stiffener. Col de 
cravate, stiffener ; col de la vessie ou de la matrice , neck 
of the bladder or of the womb ; col droit , stand-up 
collar ; faux col , collar. 

COlarin (kola'rg), n.m. (Arch.) Astragal (of a Doric 
or Tuscan capital), 
colas (ko'la), n.m. Booby, fool. 

COlature (kola'tyrr), n.f. (Pharm.) Straining, filter- 
ing ; liquid thus filtered, 
colback (kol'bak), n.m. Busby, 
colckiqne (kol'fik), n.m. Meadow-saffron, col- 
chicum. 

colcotar (kolko'tair). n.m. (Chem.) Colcothar. 
collgataire (koleqa'teir), n.m. Co-legatee, 
colloptere (koleop'tsir), a. Coleopterous, n.m. 
Coleopter, beetle. 

COlfere (ko'leir), n.f. Anger, wrath, rage, fury. 
Acck* de ootire, fit of passion ; itre en colere , to be 
angry ; se mettre court , to fly into a passion, a. 
Passionate, hasty, choleric, collrlque, a. Choleric, 
irascible, ooldriquement, adv. Angrily, irascibly, 
irritably. 

COllart (ko'ljair), n.m. (slang) Skate (fish). 
COlibr! (koli'bri), n.m. Humming-bird. 
COlicitant (kolisi'td), n.m. Co-vendor. 
COlificbet (kolifi'fe), n.m. Trinket, knick-knack, 
gewgaw, bauble ; trumpery toy ; tinsel, finery ; bird- 
cake. 

COlima^on (kolima's 5 ), n.m. Snail. 

COlin (ko'lg), n.m. (slang) A variety of whiting ; 
American gallinaceous bird. 

COlln-maillard(kolgma / ja:r), n.m. (pi. unchanged) 
Blind man’s-buff ; blindman (at blindman's-buif). 

COlln-tampon(kolStfi'p 3 X n - m - Drum-beat of the 
ancient Swiss Guards. Je m'en moqiu comme de colin- 
tampon, (slang) I do not care a straw about it. 

COlique (ko'lik), nj. Colic, stomach - ache. Avoir 
la colique, to be afraid ; colique de miserere, iliac 
passion ; colique des peintres ou colique saturnine, 
painter's colic, a. Pertaining to the colon. 

COlis (ko'li), n.m. Package, parcel, case. Colts 
postal, parcel-post packet. 

Colisle (koli'se), n.m. Coliseum. 
COll&bor&teur (kolabora'toeir), n.m. (fern. 
collaboratrice) Collaborator, collaboration, n./. 
Collaboration, oollaborer, v.i. To collaborate. 

collage (ko'la:3), n.m. Pasting, gluing, sizing (of 
paper) ; paper-hanging ; clarifying or clearing (wine) ; 
(slang) cohabiting (without marriage). 

COllant (ko'la), a. (fern, collante) Sticky, tight, 
close-fitting, n.m.pl. Tights. 

COll&psns (kolap'syis), n.m. (Path.) Collapse. 
COllatalre (kola'teir), n.m. One who has been 
collated or presented to a benefice. 

collateral (kolate'ral), a. (/cm. collat^rale, pi. 
oollatlraux) Collateral, n. (Law) A collateral. 
n.f Aisle (of churches), oollatdralement, adv. 
Collaterally. 

eollatcur (kola'tceir), n.m. Collator (to a benefice). 
COllatif (kola' t if), o. (Jem. oollative) That col- 
lates. 

collation (kola'sjS), n.f Collation (advow.son, 
light repast, comparison of wirtes, etc.), oollationne- 
ment, n.m. Collating, comparing, oollationner, v.i. 
To collate, to compare ; v.i. To make a light repast, 
to take a collation. 

colic (kol), n.f Paste, gum, mucilage, glue ; 
(colloq.) difficulty, poser; sham, fib, bouncing lie. 
Colie de peau , size ; colls de poisson, isinglass ; coils 
forte, glue. 

collectaire (kolsk'teir), n.m. Collect-book, 
collects (ko'iskt), n.f Collection (of money etc.) ; 
collect (prayer), ooueoteur, n.m. (Jem. collec trice) 
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Collector; tax-gatherer; a. Collecting, Egout collec- 
teur, main-sewer ; poils collecteurs , (Bot.) hairs on stigma 
receiving pollen. 

collectif (kolek'tif), a. (fern, collective) Collec- 
tive. n.m. (Gram.) Collective noun, collection, n.f 
Collection ; set, tile, collectionnement, n.m. Col- 
lecting. collectionner, v.t. To collect, to make 
collections of things, eollectionneur, n.m. (fern. 
collectionneuse) Collector, collectivement, adv. 
Collectively. 

collectlvisme (kolekti'vism), n.m. Collectivism, 
collectiviste, n. Collectivist, collectivity, n.f Col- 
lectivity. 

college (ko'le:3), n.m. College ; grammar-school, 
high-school. College ilectoral, body of electors, constitu- 
ency. collegial, n.f Collegiate church; a. (Jem. 
coliygiale, pi. coliygiaux) Collegial ; collegiate. Eglise 
collegiate, collegiate church, coll^gion, n.m. (fern. 
colleglenne) Collegian, school -boy, school-girl, 
collegrue (ko'leg), n.m. Colleague, 
collement (kol'ma), n.m. Cohesion, adhesion, 
coller (koTe), v.t. To ppte, to glue, to size; to 
stick together ; to clear (with isinglass etc.) ; (fig.) 
to silence, to stump or embarrass ; to plough (at 
exam.); (slang) to apply (a blow etc.). Etre colle, to 
be close up against the cushion (at billiards) ; fai iti 
colie, I was ploughed, v.t. To stick, to adhere; to 
fit tight (of clothes). Ce pantalon colle bien, those 
trousers fit nicely, se coller, v.r. To stick to ; to 
be right up against the cushion (at billiards) ; (coUoq.) 
to stick (in a place) ; (dang) to cohabit (without 
marriage) ; to concentrate or fix one’s mind (on). 

collerette (kol'ret), n.f Collarette, collar (for 
ladies) ; (Bot.) involucrum consisting of one row of 
sepals, frill on stem of mushroom ; flange. 

Collet (ko'le), n.m. Collar (of gown, coat, etc.) ; 
cape ; band (for the neck) ; neck (of teeth) ; scrag or 
neck (of meat) ; (Hunt.) snare (for birds, rabbits, etc.) ; 
collet; flange. Collet de mouton, neck of mutton; 
collet mantant, stand-up collar; collet monte, buckram 
collar; collet rabattu, turned -down collar; *petit 
collet, one of the cloth, abb£, clergyman ; prendre ou 
saisir quelqu’un an collet, to collar someone ; priter Is 
collet d queiqu'un, to try one’s strength with someone ; 
un collet monti, a strait-laced, prudish person, prig. 

COlleter (kol'te), v.t. To collar, to seize by the 
neck. v.i. To set snares (for game). se colleter, 
v.r. To collar each other ; to grapple or wrestle with 
each other, oolleteur, n.m. ynare-setter ; (slang) 
wrangler, fighter. 

COlleur (ko'lceir), n.m. Gluer, paster, paper- 
hanger, sizer, bill-sticker ; (slang) teller of tales, liar ; 
(school slang) examiner. 

colleuse (ko'icz), nj. Machine for sizing cloth 
etc. 

colley (ko'li), n.m. Collie dog. 
collier (ko'lje), n.m. Necklace, carcanet; gold 
chain (of knightly orders etc.) ; collar (for dogs, 
horses, etc.) ; (Mach.) clamp. Chsval de collier, 
draught-horse ; collier de force, training collar ; collier 
de misere, drudgery ; donner un coup de collier ou donner 
d plein collier dans, to make a strenuous effort ; itre 
franc du collier, to work well (of a horse), (fig.) never 
to shirk one's work, to be always in earnest. 

* colliger (koli'se), v.t. To collect. 

collimateur (kolima'toeir), turn. Collimator, 
oollimatlon, n.f. Collimation. 

co lline (ko'lin), nj. Hill, hillock. Gagner la 
colline, (fig.) to take to one’s heels ; la double colline , 
Parnassus ; Is penchant d'une colline, the slope or de- 
clivity of a hill. 

*colliquatif (kolikwa'tif), a. (fem. colliquative) 
Characterized by colliquation. *colliquation, nj. 
Melting, liquefying ; (Med.) excessive liquid discharge ; 
wasting away through this, 
collision (koli'zjdk n.f Collision, 
collocation (koloka'sjS), nj. Collocation; classi- 
fication (of creditors etc.) ; sum allowed to a creditor 
in consequence of this. 
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collodion (kolo'djfl), rum, Collodion, colics 
dionnd, a. (fem. colloaionnde) Collodioned. 

colloidal (koloi'dal), a. (fem. colloldale, pi. 
oolloldaux) Colloidal, oollolde, n.m. Colloid, 
colloque (ko'lok), n.m. Colloquy, conference, 
colloquer (kolo'ke), v.t. To dispose of, to plant 
(a person etc. in an unwelcome place); to get rid of, 
to sell, place, etc. (with someone) ; to rank or place 
in order (creditors), se colloquer, v.r. To put 
oneself. 

COllotyple (koloti'pi), n.f Collotype. 

COlluder (koly'de), v.i. To collude, 
collusion (koly'zjo), n.f Collusion, collusoire, 
a. Collusory, collusive, collusoirement, adv. Col- 
lusively. 

COllutoir e (koly't wa:r), n. m. ( Med. ) Mouth- wash. 
COllyre (ko'lirr), n.m. (Med.) Collyrium, eye- 
salve. 

colmatage (kolma'taij), n.m . (Agric.) Warping 
(of land), colmate, n.m. Warp ; warped land. 
COlmater (kolma'te), v.t. To warp (land). 
COlocataire (koloka'tsir), n.f Joint tenant. 
COlombage (kolS'ba^), n.m. (Carp.) Scantling. 
Colombo (ko'15:b), nfi. (poet.) Pigeon, dove; 
(Carp.) cooper’s large plane; (fig.) chaste young 
maiden ; (iron.) loose woman. colombelle, n.f 
Young dove, colombier, n.m. Dove-cot, pigeon- 
house; (fig.) paternal home; (Print.) pigeon-hole, 
gap; paper of large format; (Naut.) prop or shore. 
Faire venir les pigeons au colombier, to draw customers 
to the shop ; grand colombier, atlas paper, colombin, 
a. (fem. oolombine) Columbine; dove-colour; n. in. 
(Min.) Lead-ore ; nj. Pigeon-dung, fowls’-dung. 
COlomnaire (kolom'nsir), a. Qolimjnar. 
colon (ko'13), n.m. Colonist, pl&fiter ; frames, 
cultivator ; settler, 
cdlon (ko'15), n.m. (Anat.) Colon, 
colonel (kola'nel), n.m. Colonel, colonelle, a. 
Pertaining to the colonel (of the first company in a 
regiment); n.f "Colonel's company; colonel’s wife. 

colonial (kolo'njal), a. (fem. ooloniale, pi. colo- 
nlaux) Colonial, n. A colonial. colonie, n.f 
Colony, settlement colonisable, a. Colomzable. 
colonisateur, a. (fem. colonisatrice) Colonizing; ru 
Colouizer. colonisation, nf Colonization, colo- 
niser, v.t. T o colonize, colonist©, a. and ru Colo- 
nization ist 

colonnade (kolo'nad), n.f. (Arch.) Colonnade 
COlonne (ko'ion), n.f Column, pillar; bed-post; 
row or column (of units, tens, etc.); (fig.) support, 
mainstay, tower of strength. Colonne canneUe , fluted 
column ; colonne pt.xrjuee, pilaster ; colonne . torse, 
wreathed column ; lit a colonnes, four-poster, colon- 
nette, n.f Little column. 

COlophane (kolo'fan), n.f Black resin, colophony, 
coloquinte (kolo'kgit), n.f. Colocynth, bitter 
apple. 

colorable (kolo'rabl), a. Colourable, colorant. 
a. (fem. colorante) Colouring, coloration, n.f. 
Coloration. 

color6 (kolo're), a. (fem. colorde) Coloured; (fig.) 
highly-coloured (of style etc.) Teint coloH, ruddy 
complexion ; vin colori, deep-coloured wine. 

color er (kolo're), v.t. To colour, to dye ; to 
varnish (to give a false appearance to), se colorer, 
v.r. To colour (of a thing). 

COloriage (kolo'rja: 3 ), n.m. (Paint.) Colouring. 
BOlorier, v.t. To colour, to stain (a drawing etc.). 
colorifLque, a. Colorific, oolorim&tre, n.m. Colori- 
meter. 

coloris (kolo'ri). n.nu Colouring, art of colouring ; 
colour (of style etc.). 

coloriste (kola' list), n.m. Colourer, colourist, 
colossal (kolo'sal), a. (fem. oolossale, pi. colos- 
satLX) Colossal, of giant proportions, oolossalement, 
adv. Coiossaliy. 

colosse (ko'los), n.m. Colossus, giant, 
colostrum (kolos'trom), n.m. Colostrum. 
COlport&ge (kolpor'taizj, n.nu Colportage, hawk- 
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ing, peddling, pedlary, book-stall trade, oolporter, 
v.t. To hawk about ; to retail ; to spread. Colporter 
une nouvelle , to retail a piece of news, colporteur, 
n.rtu Hawker, pedlar, colporteur ; (Jig.) spreader of 
news. 

coltin(kol't£), n.rru Coalheaver’s hat. coltineur. 
n.m. Coalheaver. 

colt is (kol'ti), rum. (Naut.) Beak-head, 
colubriforme (kolybri'form) a. Colubriform. 
colubrin, a. (Jenu oolubrine) Colubrine. 
columbaire (kolbberr) or columbarium. 

rum. Columbarium. 

columelle (koly'mel), ruf (BoU and ZooL) Colu- 
mella. 

colure (ko'lyir), n.m. Colure, 
colza (kol'za), n.m. Colza, rape, rape-seed, 
coma (ko'ma), n.m. Coma, comateux, a. (fem. 
comateuse) Comatose. 

combat (kS'ba), n.m. Combat, fight, battle, 
contest, action, engagement, fighting ; struggle ; 
strife ; agitation. Au fort du combat , in the thick of 
the fight ; combat d outmnee, mortal combat ; combat 
egad , drawu battle ; combat simule, sham fight; combat 
singnlier , single combat; ttre hors de combat, to be 
disabled ; faire branle-bas de combat, (Nav.) to clear 
for action ; mettre hors de combat, to disable. 
combativit£ [combattiviti^]. 
combattable (kSba'tablV a. Combatable. com- 
battant, n.m. (fem. oomSattante) Combatant ; 
champion; ruff (bird), combattivltd, ruf. Com* 
bativity. 

combattre (ko'batr), v.t. To fight, to combat, 
to wage war against, to strive against. Combattre 
une opinion , to combat an opinion, v.i. To fight, 
to contend, to vie, to struggle. Combattre de politesse 
avec quelgu'un , to vie with someone in politeness, 
se combattre, v.r. To combat; to contend with 
each other. 

combe (k5:b), n.f. Valley, 
combelette [coMBLfcTE]. 

combien (k5'bjg), adv. How much, how many; 
how ; how far ; how long. A combien ivaluez-vous 
cela? what price do you put upon that? combien cela 
vaut-il ? what is that worth? combien y a-t-il depuis 
cela? how long is it since then? en combien de temps ? 
in how long? 

combinable (kSbi'nabl), a. Combinable. 
comblnaison (k5bine'z5), n f. Combination ; 
contrivance; ingenuity; management; calculation. 

combinateur (kooina'tceir), n.m. (fem. ooxnbina- 
trice) Combiner, contriver, a. Combining, com- 
binatoire, a. Combinative, 
combing (kSbi'ne), n.m. (Chem.) Compound, 
combiner (kobi'ne), v.t. To combine; (fig.) to 
plan, to contrive. 86 combiner, v.r. To combine, 
to be combined. 

comble (k5:bl), n.m. Heaping up above a full 
measure, overmeasure ; summit, height, top; (fig.) 
highest pitch, acme, zenith, lowest depth, last degree ,* 
(pi.) roof, roof-timbers. Au comble de, at the height 
of ; de fond en comble, from top to bottom ; il loge sous 
les combles, he lives in a garret ; la mesure est au 
comble, the measure is full; mettre le comble d, to 
complete, to crown ; pour comble de gloire, to complete 
his glory ; pour comble de malheur, to crown all ; mint 
de fond en comble, utterly ruined, a. Full, overflow- 
ing, heaped up full to the top. Salle comble, house full, 
packed. 

comblement (kSbla'mfi), n.m. Filling up, heap- 
ing up. 

combler (kS'ble), v.t. To heap up, to flit up to 
the brim ; to complete, to fulfil, to gratify ; to over- 
whelm, to load ; to make up, to make good (a deficit 
etc.). Combler defaveurs, to load with favours. 

comblete, comblette (kS'blst), or combe- 
lette, ruf. Cleft (of a deer’s foot), 
combriere (kSbri'sir), n.f Tunny-net. 
combuger (kSby'ge), v.t. To rinse out (casks), 
comburant (kSby'rfi), a. (fem. comburanto, 
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( Chem .) Causing burning or combustion (of oxygen 
etc.). 

combustibility (kSbystibili'te), n./. Combusti- 
bility. combustible, a. Combustible ; n.m. Com- 
bustible ; fuel, bring. 

combustion (kobys'tjo), n.f. Combustion, con- 
flagration, flame. 

comydiateur (komedja'trer), n.m. (fern, com^&ia- 
trice) One mediating between several others. 

Corny die (kome'di), n.f. Comedy; play-house, 
theatre; players, comedians. C'etait une comidie di 
les entendre , it was as good as a play to bear them ; 
donner la comeilie , to make people laugh, to be a 
laughing-stock ; joner une coirtedie, to act a play ; la 
haute comidxe, true comedy ; le secret de la corned le, 
everybody’s secret ; le sujet, l’ intrigue , on le denouement 
d'une comidie , the subject, plot, or final solution of a 
comedy. 

com6dien (kome'djS), n.m. (fern, oomddienne) 
Comedian, actor, actress, player; (fit].) hypocnte, 
dissembler. Comidien <t ambulants , strolling players ; 
troupe de comediens, company of actors, a. (fig.) 
Affected, theatrical. 

COmestibility (komsstibili'te), n.f. Edibleness, 
comestible (komss'tibl), a. Edible, eatable. 
n.m. Eatable; (pi.) eatables, provisions, victuals. 
Com6taire (k.ime'teir), a. Cometary. 

COmete (ko'met), n.f. Comet. Vin de la comete, 
wine of the year 1811. 

comice (ko'mis), n.m. Meeting ; electoial meet.ng. 
Comice agricole, agricultural committee ; (pi., Ruin. 
Ant.) comitia. 
comicial [comitial]. 
comifere (komi'fen), a. (Bot.) Comose. 
comique (ko'inik), a. Comic; comical, ludicrous, 
funny. Acteur comique , comic actor ; h gen re com ique, 
comedy, n.m. Tho comic art, comedy ; comical 
part or aspect ; comic actor, autlior, or singer. A voir 
dn comique dans la figure , to have a comical face, 
comiquement, adv. Comically, 
comitat (komi'ta), n.m. (Hungary) County. 
*comite (ko'rnit), n.m. Overseer of a crew of 
galley-slaves, warder. 

comity (komi'te), n.m. Meeting of a few persons ; 
committee, board. Comity de lecture , committee for 
selecting new' plays for performance ; comile permanent , 
standing committee; comtU secret , pnvatc sitting; 
diner en petit comiti, to have a small dinner-pai ty of 
intimate friends ; la chambre formic en comite, a com- 
mittee of the whole house ; petit comiti, a small party, 
a select few. 

comitial or comicial (komi'sjal), a. (fem. 
comitiale or comlciale, pi comitiaux or comiciaux) 
Pertaining to the cornices or the comitia. Mai comitial , 
epilepsy. 

comma (ko'ma), n.m. (pi comma or commas) 
(Print.) Colon ; (Mus.) comma. 

command (ko'md), n.m. (Ixito) Purchaser ; 
principal. 

commandant (komd'dd), a. (fem. comraandante) 
Commanding. n.m. Commander, commanding officer, 
commandant ; major. Bien, moil commandant ' vpry 
well, major ; commandant de place , go\ ernor (of a Noti- 
fied town); commandant d'une escadre, commodore; 
commandant enchef commander-in-chief, n.f. Major’s 
or commandant’s wife. 

commando (ko'mdid), n.f. Order; (Mach.) driv- 
ing-wheel. Ixiuanges de commands , forced piaiso; 
maladie de commanae , feigned sickness ; marchandise 
de commands, goods bespoken ; ouvrage de commands , 
work done to order ; snr commands, to order. 

commandement (komad'md), n.m. Command, 
act of commanding; authority, disposal, control; 
word of command, order ; commandment, precept, law, 
rule, injunction. 11 a tout d son commandement, he 
has all things at command ; secretaire de$ commands- 
ments, private secretary (to a prince). 

commander (komft'de), v.t. To command, to 
order ; to govern, to control, to have the command 


commentaire 

qi , to give an order for, to bespeak; to overlook. 
Cette tour commande la ville , that tower overlooks the 
town. v.i. To command, to have authority ; to give 
the word of command. Commander a la route, (Naut.) 
to shape a ship’s course ; commander d ses passions, to 
master one’s passions, se commander, v.r. To control 
oneself; to be subject (to) or at the disposal (of), 
commanderie (koiuu'dn), n f. Commandery. 
commandeur (komudoeir), n.m. Commander (in 
orders of knighthood). 

commanditaire (komadi'tsr), n. Sleeping 
partner, a. Sleeping. 

commandite (komd'dit), n.f. Limited joint- 
stock company. Sociitt en commandite, joint-stock 
company. 

commanditer (komfidi'te), v.t. To finance (a 
commercial undertaking), to become a sleeping partner 
in. 

comme (kom), adv. As ; like, such as ; almost, 
nearly, as it ; how, in what way, to what extent. 
Cest tout comme , it’s just as if; comme ci comme cela 
ou so so, indifferently; comme il arrivait, just as 
he was arriving; comme il faut, in a proper, suitable 
manner, m good form ; comme vous me traitez, how 
badly you treat me ; Die u salt comme , God knows how ; 
faites comme Ini , do as he does ; il est comme moi t, he is 
almost dead ; la lu niter e est comme Vune des couteurs, 
light is, as it were, one of the colours ; vous voyez 
comme il tiamille , you see how hard he works, conj. 
As, since, because. 

comxp.ymoraison(komemor8'-i5), n.f. (R.-C. Ch.) 
Commemoration, remembrance, mention (of a saint). 

comm£moratif (komemora'tif), a. (fem. com- 
memorative) Commemorative. 

commemoration (komemora'sjo), n.f. Com- 
memoration. Fane commemoration de quel > t u'un, ( colloq .) 
to make mention of someone ; la commemoration des 
morts , commemoration of the dead ; All Souls’ Day. 

comm€morer (komemo'ro), v.t. To commemo- 
rate, to lemember, to recollect. 

commenijant (komu'su), n.m. (fem. commen- 
<jante) Beginner, novice, tyro. commencement, 
n.m. Beginning, commencement. Au commencement , 
in the beginning, at first; les commencements sont 
tonjours dijftciles, beginnings are always difficult. 

commencer (komu'se), r.t. To begin, to com- 
mence, to set about; to initiate, to impart tlie first 
principles to. Commencer quelqu’un, to initiate some- 
one; commencer un cheval, to begin training a horse, 
r.t. To commence, to begin. A moitte fait qui com- 
mence bien , well begun is half done; cet enfant com- 
mence a pai ler , this child is beginning to talk ; lorsqu'il 
commenca de jrailer, when he started to speak ; n'a pa 3 
fait qiu commence, the beginning is not everything. 

commendataire (komada'te:r), a. Commenda- 
tory. 

commende (ko'mcr.d), n.f. Commendam. oom- 
mender, r.t. To give in commendam. 

commensal (k.mui'sal), n.w. (fem. commensale, 
pi. commensaux) Commensal, habitual guest ; folio w- 
boaider, messmate, ft re commenca ux, to becompamons 
at meals ; etre commensal d’une mai^on, to be habitually 
a guest m a house, oommensalisme, n.m. Com- 
mensalism. common sail t£, n.f. Commensality. 

COmxnensurability (komusyrabili'te), n.f Com- 
mensurability. commensurable, a. Commensurable, 
commensuration, n^f. Process of finding commen- 
surate quantities. 

comment (ko'md), adv. How, in what manner; 
why, wherefore. Comment cela? how is that? comment 
fairs t what is to be done? how can it be helped ? com- 
ment! vous voulez le fairef what! you wish to do it? 
int. What ! indeed ! n.m. The reason, the why and 
the where foie. Samir le jmirquoi et le comment, to 
know the why and the wdierefore. 

commentaire (komu'teir), n.m. Commentary, 
exposition ; (Jig ) remark ; misinterpretation. Point 
de commentaire ' (colloq.) no remaiks. commentateur 
n.m, (fem, commentatrice) Commentator, annoUtor! 
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comm enter (koma'te), v.t. To comment on, to 
criticize, to explain, to annotate, v.i. To criticize. 

COxnm6rage (kome'ra: 3 ), n.m. Gossiping ; gossip, 
tittle-tattle. 

commer^able (komsr'sabi), a. Negotiable, 
commer^ant (komer'sa), a. (fern, oommer^ante) 
Commercial, mercantile, trading (town, centre, etc.) ; 
engaged in. trade or commerce, n.m. Trader, merchant, 
tradesman. 

commerce (ko'mers), n.m. Commerce, trade, 
trading, traffic ; intercourse, communication, dealings, 
connexion. A ffaires de commerce, mercantile affairs ; 
bureau de commerce , Board of Trade ; chambre de com - 
merce, chamber of commerce ; commerce de gal an ter ic, 
intrigue ; commerce en detail , retail trade ; commerce en 
gros , wholesale trade ; itre dans le commerce , to be in 
business ; itre d'un commerce stir, to be a person to be 
depended upon ; fondrde commerce, business, stock ; 
il fait un gros commerce, lie is doing a large business ; 
le commerce va tree bien, business is good ; le commerce 
ne va plus, business is at a standstill ; le haut commerce, 
merchants ; le petit commerce, retail-dealers ; Her com- 
merce ante quelqu'un , to establish a correspondence 
with someone ; livres de commerce , account-books. 

commercer (komsr'se), v.i . To trade, to deal, 
to traffic ; to hold intercourse ( avec ). 

commercial (komsr'sjal), a. { fern, commercial©, 
pi. commeroiaux) Commercial commercialement, 
adv . Commercially, commeroialiser, v.t. To com- 
mercialize. commercial! td, n.f. Commercial nature, 
negotiability (of a debt etc.); state of being in 
trade. 

commere (ko'msir), n.f. Godmother ; fnend, 
body, gossip. Cet homme est une vrave comniire, that 
man is a regular gossip ; e'est une fine on^uscc commere, 
(colloq.) she is a bold, cunning woman, not easily 
discouraged ; tout se fait par compere et par commere, 
(colloq.) kissing goes by favour, commdrer, v.i. To 
gossip, to tittle-tattle. 

commettage (kome'ta: 3 ), n.m. ( Naut .) Laying 
of ropes and cables. 

commettant (koms'ta), n.m. Constituent ; em- 
ployer ; principal. Corps de commettants, constituents, 
constituency. 

commettre(ko'metr), v.t. (p.p. commis, conjugated 
like m ett kb) To commit, to perpetrate ; to appoin r , t o 
commission, to empower ; to commit to someone’s 
charge, to entrust, to confide ; to expose, to hazard ; 
to set by the ears, to make mischief between ; (Naut.) 
to lay (rope), se commettre, v.r. To commit oneself; 
to expose oneself ; to hazard oneself ; to be committed. 

commin&tion (komina'sjo), n.f. Conimination. 
comminatoire, a. Comminatory. 

comm timer (komi'nqe), v.t. (Surg.) To com- 
minute. comminutif, a. (fen i. commlnutive) Com- 
minutive. comminution, n.f. Comminution. 

commis (1) (ko'mi), n.m. Clerk; book-keeper; 
shopman. Commis d' administration, accountant ; cow- 
mis de boutique ou de magasin, shopman; commis 
marckand, merchant’s clerk ; commis voj/ageur, com- 
mercial traveller, bagman ; premier commis, head clerk. 

commis (2) (ko'nri), a. (fem. commise (l» Com- 
mitted, appointed, entrusted ; exposed, hazarded, 
compromised. 

commise (2) (ko'miiz), n.f. (Feud. Law) For- 
feiture, escheat ; confiscation of prohibited goods etc. 

commiseration (komizera'sjS), n.f. Commisera- 
tion, compassion, pitv. 

commissaire (komi'seir), n.m. Commissary; 
commissioner ; manager, steward, trustee ; purser 
(of a vessel) ; ( Racing ) clerk of course. Commissaire de 
police, superintendent of police ; commissaire des vivres , 
commissary of store*. 

commiasaire-prUeur (komissrpri'zoerr), n.m. 
(pi. oommissaires-priS6ur8) Auctioneer, appraiser. 

commissariat (kotnisa'rja), n.m. Commissary- 
ship, trusteeship; commissary’s office; (Mil., Nav.) 
commissariat. 

commission (komi'sjS), nj. Commission, trust, 
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charge ; errand, message ; power, authority ; (Comm.) 
percentage ; mandate ; warrant ; committee. Avoir 
commission de ou pour, to be commissioned or empowered 
to ; commission d'enquite, committee of inquiry ; com- 
mission rogatoire, writ of inquiry ; en commission, 
(Nav.) in commission; (Comm.) on sale or return; 
fairs des commissions, to run errands or to obtain 
orders ; fairs la commission, to be a commission agent ; 
il est alii en commission, he is gone on an errand ; 
maison de commission, commission agency ; wembre 
d'une commission, committee-man ; obtenir commission 
d’unjuge, to obtain a judge’s warrant. 

commissionnaire (komisjo'neir), n.m. Com- 
mission agent, agent, factor ; commissionnaire ; 
messenger, porter ; carrier. Commissionnaire de 
roulage, carrier, wagon -office* keeper ; petit com- 
missionnaire, errand-boy. 

commissionner (komiajo'ne), v. t. To empower, 
to commission, to delegate power or function to. 

commissoire (komi'swair), a. Binding on pain 
of forfeiture (of clauses etc.). 

commissural (komisy'ral), a. (fem. oommls- 
surale, pi. commissuraux) Commissural. 

commissure (komi'syir), n.f. (Anat.) Com- 
missure. 

committimus (komiti'myis), n.m. (Anc. Law ) 
Right granted by king to bring an action before 
special judges. Lettres de committimus, chancery 
ouler appointing the court to try an action. 

comuodat (komo'da), n.m. Gratuitous loan (to 
be repaid in kind). 

commode (ko'mod), a. Convenient, commodious, 
favourable, serviceable, handy; comfortable, snug, 
pleasant, agreeable, fit, proper, suitable ; easy, good- 
natured, accommodating; (iron.) convenient enough, 
very simple. Ctst un sentiment commode, it’s a con- 
venient opinion; il n’est pas commode,- he is not 
accommodating, not easy to get on with ; mari com- 
mode, complaisant husband ; peu ou pas commode, 
inconvenient, uncomfortable, unsuitable, unaccom- 
modating ; une maison commode, a comfortable house. 
n.f. Chest of drawers, commode, commodlment, 
adv. Commodiously, conveniently ; comfortably, 
suitably, easily. commodity, n.f. Convenience, 
comfort, commodiousness ; accommodation ; oppor- 
tunity ; (pi.) conveniences, water-closet. 

commodore (komo'doir), n.m. (Engl, and Am.) 
Commodore. 

commotion (komo'sja), n.f. Commotion ; shock ; 
concussion (of the brain etc.). 

commuabilit6 (komqabili'te), n.f. Commuta- 
bility. oommuable, a. Commutable. commuer, v.t. 
(Law) To commute. 

commun (ko'mffi), a. (fem. commune (I)) 
Common, general, universal; usual, ordinary; mean, 
vulgar. A frais communs, jointly ; commune renommie , 
common fame ; d'une commune voix, d'un commune 
accord, unanimously ; faire bourse commune , to have 
one common stock or purse ; je n’ai rien de commun 
avec lui, I have nothing in common with him ; le tumit 
commun, current report ; le droit commun, common 
law ; le sens commun, common sense ; lieux communs, 
commonplaces; maison commune, town -hall; nom 
commun, common noun ; peu commun, nncommon, 
rare, unusual; une voia commune , a vulgar voice. 
n.m. Joint possession, use, enjoyment, etc. ; the 
generality, most people, common people, the vulgar, 
the mob ; (pi.) privy ; domestic offices, out-buildings. 
L'dne du commun est toujour s le plus mal bdti, matter* 
of public concern are commonly neglected, every- 
body’s business is nobody’s business ; le commun des 
hommes, the generality of men ; le commun des 
martyrs, the common herd ; vivre en commun, to live in 
common ; vivre tur le commun, to live at the expense 
of the public. 

communal (komy'nal), a. (fem. oommunale, pi. 
communaux) Communal, parochial ; common. 
n.m.pl. Communal property. oQ m«mw^lfti ^ ^n t 
adv. Regarding the commune, communaliste, n. 
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and a. Communal is t. communard, n. (fern. com- 
munarde) Communard, communist. 

co mmunau t 6 (komyno'teV n.f. Community, 
society, corporation; communion, religious com- 
munity. Coirmunauti de biens , community of 
property (between husband and wife). 
commim&TUi [communal]. 
commune (l) [comm un j. 

commune (2) (k.Ymyn), n.f. Commune (parish, 
township, in France); town-liall. AssembUe de la 
commune, vestry ; la chamhre des communes, the House 
of Commons ; le maire d une commune , the mayor of a 
district. 

Qommnnlxnent (komyne'mfi), adv. Commonly, 
usually, generally. 

communiant (komy'njd), n.m. (fen u commu- 
niante) Communicant. 

communicability (komynikabili'te), n./. Com- 
municability. communicable, a. Communicable, 
oommunicateur, n.m. (/m. communicatrice) Com- 
municator. oommunioatif, a. (fern, communicative) 
Communicative. 

communication (kotnynika'ajS), n.f. Inter- 
course, communication. Communication de pUc 
(Law) production of documents; en communication 
avec, in communication with. 

communicative, a.f. [communicatif]. oom- 
municativement, ado. Communicatively. 

communler (komy'nje), v.i. (conjugated like 
frier] To communicate, to receive the sacrament ; 

( fig.) to be in Intellectual communion. v.L To 
administer the communion. 

Communion(k3my'nj3), n.f. Communion, fellow- 
ship ; belief, persuasion, particular faith ; Holy Com- 
munion, sacrament, Lord's Supper. Faire sa premiere 
communion, to receive the sacrament for the first time ; 
to be confirmed. 

communique (kamynike), n.m. Official com. 
muuication, statement. 

communique r (komyni'ke), v.t. To communi- 
cate, to impart; to inform of, to tell, to acquaint. 
v.i. To be in relation or correspondence (with), se 
oo mm u n lquor, v.r. To be communicative ; to 
communicate with, to spread, to be communicated ; 
bo make oneself, itself, etc. known. Kerns vous com • 
muniquex trop, you are too communicative, com- 
munlqueur, n.m. One who sends communica- 
tions. 

communisme (komy'nlsm), n.nu Communism, 
communis to, n. Communist. 

community (komyni’te), n.f. Community (or 
goods etc.). 

commutable t(komy'tabl), a. Commutable, 
commutateur, n.m. (Elec.) Commutator, switch, 
commutatif, a. (fenu commutative) Commutative, 
of equal exchange commutation, »./. Change; 
commutation, oommuter [commuer]. 

COmpaclt6(k5pasite), n.f. Comjwtctness, deusity. 
compact (kSpakt), o. (/era. oompacte) Compact, 
condensed, serried ; (Phys.) dense, solid ; rum. Com- 
pact, agreement. 

compagne (kS'paji), n.f. Female companion, 
consort, spouse, i partner, helpmate; playmate; (of 
animals) mate. Fidele compagne , faithful attendant. 

compagnie (kSpa'jii), n.f. Society, com [ran ion- 
ship; party, gathering of persons; fellowship, partner- 
ship ; (Comm.) company, corporation ; (Hunt.) covey ; 
(Aft/.) company, troop. Auer en compagnie , to go 
together; comjxxgnies de discipline, corps stationed in 
Africa to which soldiers are sent as a punishment ; 
dam ou demoiselle de cumjagnie, lady's companion ; 
di compagnie, together ; Sire de bonne compagnie, to l>e 
well bred; fimsser compagnie d quelqu’un, to deseit 
someone, to give someone the slip ; former tine com- 
pagnie, to establish a company ; it n'y a pas si bonne 
compagnie qui ne se separe, the best of friends must 
part ; tigle de compagnie, fellowship ; sot maison ext le 
rendet-vous de la bonne compagnie , his house is the 
resort of fashionable people ; tenir compagnie d qud- 
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qvfun, to keep someone company ; une compagnie de 
ca valerie, a troop of horse ; une compagnie de /lerdrtr, 
a covey of partridges ; une compagnie d infanterie , a 
company of foot; vous me traitez comme si fitais com- 
pagnie, you treat me as if I were somebody. 

compagnon (k3pa'ji5), n.m. Companion, fellow, 
associate, consort ; playfellow, playmate ; mate, 
partner; journeyman; droll fellow. Compagnon 
darnies, companion in arms; compagnon decole ou 
d’etuile, schoolfellow; compagnon de Jen, playfellow; 
compagnon de table, messmate ; compagnon de taveme, 
pot-companion; joyeux companion, jolly fellow, jolly 
dog ; trailer de pair a comixignon, to be hail fellow 
well met to. 

compagnonnage (k3papo'na:3), n.m. Journey, 
manship; *time of sendee as journeyman after 
apprenticeship ; trade-union. 

comparability (kSparabili'te), n.f. Compar- 
ability. 

comparable (kopa'rabl), a. Comparable, to be 
compared, oomparablement, adv. In comparison 
(with). 

comparaison (k3pars'z5), n.f. Comparison; 
simile, similitude. Ce n'est qu'un ignorant en com ■ 
paraison d un tel, he is a mere ignoramus in comparison 
with such a one ; compimison n'est pas raison , 
comparison is not proof; il n'y a point de comjKiraison 
de vous a lui, there is no comparison between you and 
him ; par comparaison a (ou at*eo) ce qui j'ai fait, in 
comparison to (or with) what I have done ; sans ou hors 
de amjxiraison, without t rr beyond comparison ; in- 
finitely ; toute comparaison clothe on touts oomjxiraison 
est odieuse, comparisons are odious. 

comparaitre (k5pa'rs:tr), v.i. To appear, to 
answer a summons (before a tribunal), oomparaut, 
a. ( fern, comparante) Appearing in court; n. 
Person appearing in court oil a summons. 

comparatlf (k5para'tif), a. (fern, comparative) 
Comparative, n.m. Comparative, com parativedegree 
comparatlvement, adv. Comparatively. 

comparer (k5pa're), v.t. To compare, se 
comparer, v.r. To be compared. 

"comp&roir [comparaitre]. 
comparse(ko'pars), n.m. (T7iea/.)Supernumerary. 
compartlment (k5parti'md), n.m. Compart- 
ment, division, oompartimentage, n.m. Division 
into compartments. 

comparution (k5pary'sj5), nfi. (Law) Appear- 
ance in court. 

compas(k.ypa), n.m. Pair of com passes ; mariner’s 
compass; (Jig.) measure, criterion. I'omjtas a trots 
branches, triangular compasses; compos d'epaisseur , 
callipers; compos de reduction, proportional compasses ; 
compos de variation, azimuth compass; faire toutes 
chases par regie et jxir compos, to do everything by rule 
and compass ; il ale comftas dans l ceil, lie has a good 
eye for distances or he has a sure eye. 

compacm€(k5pa'se),a. (fern, campassde) Formal, 
stifr, starchy, If n horn me bien compasse, a formal, 
afTected man. compassement, n.m. Compassing; 
(/< 7 .) stiffness, starchiness. 

compasser (kSpa'se), v.t. To measure, set out, 
or divide with compasses ; to proportion, to regulate ; 
(fig.) to weigh, to consider. 

compassion (kopa'sjS), n.f. Compassion, pity, 
mercy. Avoir compassion de quelqu’un, to take com- 
passion on someone; avoir de la comjnssion pour quel- 
qu'un, to have compassion for someone. 

COmpatiblUte(k5patibili'te), n.f. Compatibility, 
compatible, a. Compatible, consistent. Sonhumeur 
n’est pas compatible avec la mienne, his temper does not 
agree with mine. 

compatlr (kSpo'tixr), v.i. To sympathize, to 
feel, to bear (with): to agree, to oe compatible 
(with), compatissanoe, n.f. Pity, sympathy, com- 
patissant, a. (fern, compatissante) Compassionate, 

tender, pitying. 

comp&triote (kSpatrl'ot), n. Compatriot, fellow- 
countryman, fellow-countrywoman. 
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compellatif (kSpela'tif), a - (fem. compellative) 
(Gram.) Appellative. 

compendieusemeut (kopadjcz/ma), adv. In 
brief, compendiously. 

compendieux, -se (kopadjp), a. Compendious, 
compendium (kopa’djom), rum, Compendium, 
summary. 

compensable (kopa'sabl), a. That may be com- 
pensatea. 

compensateur (k3pdsa'toe:r), a. ( fem . com- 
pensatrioe) ( Horology ) Compensative, compensating. 
Ptndule compensateur, compensating pendulum, n.m. 
Compensating balance. Compensateur magnttique, 
magnetic compensator (to indicate the deviations 
of the mariner's compass), compensatif, a. {fem, 
compensative) Compensative. 

compensation (kopuso'sjo), n.f. Compensation, 
amends, reparation ; set-off. Faire compensation , 
to compensate, to make amends for. compensatoire, 
a. Compensatory. 

compenser (k3pdjfse), v.t. To counterbalance, 
to compensate, to make up for, to make amends for. 
Jlien ne compense la ]mrte de I'konneur , nothing can 
makeup for the loss of honour, se compenser, v.r. 
To compensate each other; to be balanced, to be set 
off against. 

COmp€rage (k3pe'ra:3), n.m. Relationship 
between stepfather and stepmother ; cheating, 
trickery, collusion. 

compere (k5'p6:r), n.m. Godfather (with regaid 
to a godmother); {fig.) gossip, crony; {Jang) pal, 
confederate of a quack etc, Un bon compere , a good 
companion or fellow ; un ruse compere, a sly old blade. 

compere-loriot (kopetlo'ijo), n.m, {pi. coxn- 
p&res-loriots) Yellow-hammer. 

compdtemment (kapeta'ma), adv. Com- 
petently. 

competence (k3pe'ta:s), n.f. Competence, right 
to judge a cause, cognizance; {fig.) department, 
sphere, province. Celt n'est pas de voire comjuitence, 
that is beyond your province. 

competent (kope'td), a. {fem. compdfcente) 
Competent, cogm/ant; {fig.) suitable, requisite. 
Cest unjuge competent, he is a competent Judge ; vons 
n'etes }xxs competent pour cela, you ate not lit for that. 

competer (kope'te), v.t. {conjugated like ac- 
c^lkker) To belong, to be due (a ) ; to be cognizable, 
to be within the competence (of a court). 

compdtiteur (k3peti'Ue:r), n.m. {fem. com- 
p^ti trice) Competitor, candidate, comp^titif, a. 
(fem. competitive) Competitive, competition, n.f. 
Competition, rivalry. 

compllateur (k3pila toe:r), a. {fem. compilatrice) 
Who compiles, n. Compiler, compilation, nf. 
Compilation, compiler, v.t. To compile. 

*complaignant (k3ple'jifi), o. and n. {fem. com- 
plaignante) Plaintiff. 

*complalndre [plaindrb]. 
complainte (kVplgit), n.f. Tragic or plaiutive 
ballad ; (Jig.) lament, lamentation, moan, plaint ; 
{Law) complaint. 

complaire (kS’pleir), v.t. ( pres.p . complaisant, 
r y p. complu) To be pleasing (a), se complaire, v.r. 
To delight (dans on c<). 

complaisamment (kSpleza'ma), adv. Com- 
plaisantly, obligingly. 

complaisance (k3pls'zd:s), it./. Complaisance, 
compliance, good-nature ; obligingness, goodness ; 
complacency. Abuser de la complaisance de quelgu’un, 
to abuse someone’s goodness ; avoir de la complaisance 
ou des complaisances pour , to be very kind to ; billet 
de complaisance , accommodation bill ; faire une chose 
par complaisance , to do a thing out of kindness ; il se 
regarde avec complaisance , he regards himself com- 
placently. complaisant, o. {fem. complaisante) 
Complaisant, affable, civil, obliging, kind ; n. Over- 
civil person ; fawner, go-between. 

complant (kS'pld), n.m. {Agric.) Plantation of 
vines, trees, etc. complanter [planter]. 


complectif (kSplek'tif), cl {fem. eomplectlve) 

(Bat.) Enfolding each other (of foliation). 

complement (kople'ma), n.m. Complement, 
completion; {Gram.) object, objective case, com- 
pldmentaire, a. Complementary, completing. 

complet (k5'pl6), a. (Jem. complete) Complete, 
whole, perfect; full, filled. (Euvres completes , com- 
plete works ; un habillement complet , a complete suit 
of clothes. n.m. Completeness, complement, full 
number ; complete suit (of clothes). Au grand oom- 
plet, quite full, all present; Stre an complet , to be full* 
compl&tement, adv. Completely, entirely, wholly, 
thoroughly, utterly, compldtement, n.m. Finish- 
ing, completion, completer, v.t. To complete, to 
perfect ; to fill up, to make up. compldtif, a. (Jem. 
completive) {Gram.) Completive. 

complexe (k5'plsks), a. Complex, complicated ; 
{Gram.) having two complements, compound. 

complexion (k5plek'sj3), n.f. Constitution ; dis- 
position, humour, temper, oomplexionner, v.t. To 
give a (certain) constitution, disposition, etc. to. 
complexity (kSpleksi'te), n.f. Complexity, 
complication (kSplika'sjS), n.f. Complication, 
intricacy. 

complice (k3'plis), a. Accessory, privy to* n. 
Accomplice, accessory, a party to. complicity nj. 
Complicity, participation. 

complies (kS'pli), nj. {used only in pi.) ( R.-C . CK ) 
Compline. 

compliment (kopli'ma), n.m. Compliment; 
piece recited by a child at a school-fSte etc. ; {pi.) 
compliments, civilities, regards, congratulations. 
Faire compliment a quelquun, to compliment someone ; 
faites-lui me s compliments, give him or her my com- 
pliments ; je vous en faismoti compliment , I wish you 
joy of it; men compliments chet vous, remember me to 
all at home ; sans compliment, really, sincerely, 
complimenter, v.L To compliment, to congratulate, 
compliment© ur, a. {fem. complimenteuse) Com- 
plimentary ; n. Complimenter. 

complique(kopli'ke), a. (Jem. compliqude) Com- 
plicated, intricate ; knotty ; subtle (of a mind). 

compliqucr (kopli'ke), v.t. To rendor intricate, 
to complicate, to entangle, to perplex, se com- 
pliquer, v.r. To become complicated. 

complet (kS'plo), n.m. Plot, conspiracy, com* 
ploter, v.t. To plot, comploteur, n.m. Plotter, 
schemer. 

COmplU [COMPLAIRE]. 

componction (k5p5k'sj5), n.f. Compunction, 
contrition, remorse, penitence. 

compond (kSpa'ne), a. (Jem. componde) (Her.) 
Composed of two tinctures, in alternate squares, in 
one row. 

*comportement (kSporto'md), rum, Demeanour, 

depot tment. 

comporter (kSpoFte), v.t. To permit, to allow, 
to admit ot. Le temps le c omporte, the times require 
it. se comporter, v.r. To behave, to demean one- 
self; to act, to manage. 11 se comportera mieux a 
l auenir, lie will behave better for the future ; se 
computer mod, to misbehave. 

composant (kSpo'za), a. (fem. composante) 
Composing, n.m. ( Chem .) Component, constituent. 
nj. (Mech.) One of the component forces producing 
a resultant. 

compost (kSpo'ze), a. (fem. oompoe^e) Com- 
posed, compound; complicate; ( Dot .) composite; 
(fig.) affected, stiff. II a lair eitrCmement strieux et 
compost, he looks very grave and formal ; un mot com- 
pose, a compound word. n.m. Compound. 

composer (kSpo'ze), v.t. To compose, to com- 
pound, to make up ; to form, to create ; to fashion, to 
adjust, to regulate. Comjxmr des almanachs, to in- 
dulge in chimerical dreams; composer sa mine , to 
adjust one’s looks ; composer un papier d’examen, to 
write out an examination paper ; il fiiut savoir se com- 
poser selon le temps, selvn tes lieux , one must regulate 
oneself according to time and place, v,i. To cocp* 


144 



composite 

pose music etc. ; to compound, to compromise, to 
make up, to adjust; to capitulate. 31 a compost avec 
st* creanciers, he lias compounded with his creditors, 
composeur, n.m. Scribbler, paltry composer or 
writer, composeuse, n.f. Type-setting machine. 

composite (kopo'zit), a. Composite. n.m. 
Composite order. 

compositeur (kSpozi'tcerrX n.m. (fern, com- 
positrice) Composer (of music) ; (Laic) compounder ; 
{Print.) compositor. Amiable compositeur, (Law) 
friendly arbitrator. 

composition (kopozi'sjo), n.f. Composition ; 
chemical composition or combination; adjustment, 
arrangement, settlement; (fig.) disposition, tempera- 
ment; (Print.) composing; (School etc.) written ex- 
amination, theme. Entrer en composition , to come to 
terms (avec ) ; faire bonne composition, to grant advan- 
tageous terms ; il eat de difficile composition, he is hai d 
to deal with; se rendre par composition, to surrender 
upon terms ; un homnu de composition, an easy, tract- 
able person. 

compossible (kopo'sibl), a. Compossibte. 
compost (ko'post), n.m. (Agric.) Compost, 
oomposter, v.t. To compost. 

composteur (kopos'ta?:r), n.m. (Print.) Com- 
posing-stick. 

*compotation(k5pota\sjo), n.f. Compotation. 
compote (ko'pot), n.f. Compote; fruit salad; 
stew, ragout. Avoir les yeux en compote, to have a 
pair of black eyes; avoir I'ceil en compote, to have a 
black eye ; compote de pigeons , stewed pigeons, ccm- 
potler, n.m. Compote-dish. 

comprehensibility (knpredsibUi'te), n.f. Com- 
prehensibility. comprehensible, a. Comprehensible, 
conceivable, intelligible, comprdhensif, a. (fern. 
comprehensive) Comprehensive. 

comprehension (koprecYsjd), n.f. Comprehen- 
sion; (fig.) understanding, intelligence, compryhen- 
sivitd, n.f. Comprehensiveness, faculty of compre- 
hending. 

comprenant [see foil.]. 

comprendre (ko'pixbdr), v.t. ( pres.p . compre- 
nant, p.p. compris, conjugated like prendre) To com- 
prehend ; to include, to comprise, to contain ; to 
understand, to conceive. A ce qu« je comprends, by 
what I understand ; comprendre mol, to misunder- 
stand ; je comprends fort bien ce que vous me dites, l 
understand very well what you say to me; je tie le 
comprends pas, 1 do not know what to make of him 
(or it). 

compress* (kS'prsis), n.f. (Surg.) Compress, 
pledget. Compresse fendtrfo, perforated compress, 
oompresseur, n.m. Compressor, roller. 

compressibility (kfipresibili'te), n.f. Com- 
pressibility. compressible, a. Compressible, cora- 
pressif, a. (fern, compressive) Compressive, re- 
pressive. compression, n.f. Compression ; con- 
densation ; ( fig.) constraint ; (Stirg.) asfcriction, 
comprim&ble (kSpri'ninbl), a. Compressible, 
comprimant, a. ( fem , comprimante) Compressing, 
comprimd, a. (fem. oomprimde) Compressed, con- 
densed ; put down, kept under; n.m. ( Pharm .) 
Compressed pastille. 

comprimer (lmpri'me), v.t. To compress, to 
condense ; to repress, to restrain, to check, to curb, 
comprimeur, n.m. Apparatus tbr flattening grain 
befoi'e grinding. 

compris (k5'pri), a. (fem. comprise) Under- 
stood ; included. Non compris , not including, ex- 
clusive of, without ; y compris, inclusive of, including. 
COmpromettemt (koprome'td), a, (fim. oom- 

f >romettante) Com promising ; incriminating, daumg- 
ng ; disreputable. 

compromcttre (kopro'metr), v.t. (p.p. oom- 
promis (1), conjugated like mettrb) To expose, to 
commit, to compromise, to jeopardize, to imperil, to 
endanger. Compromcttre son antorite ou sa dignity to 
imperil one’s authority or character, u.t. To com- 
promise ; to consent to a reference, to submit to the 


compter 

decision of arbitrators, se oompromettro, v.r. To 
compromise oneself; to commit a blunder. 

compromis (2) (kspro'mi), n.m. Compromise, 
mutual agreement. Mettre en compromis, to submit to 
arbi tration. 

c oxnpr omlssair e (kSpromi'ssir), n.m. Arbi- 
trator, referee, oompromisslon, n.f. Compromise, 
surrender of principle etc. compromissionnaire, a. 
By compromise, oompromissoira, a. Pronounced 
by arbiters (of decisions etc.) ; stipulating arbitration 
(of clauses etc.). 

comptabUity (kotabili'te), n.f. Accounts, book- 
keeping ; accountant’s department or office. 11 entend 
bien la comptabilite, he has a thorough knowledge of 
accounts 

comptable (ko'tabl), a. Charged with or re- 
sponsible for accounts; accountable, responsible, 
amenable. Agent comptable , accountant ; nous sommes 
comptables de nos talents d la patrie, we are accountable 
to our country for our talents, n.m. Accountant, 
book-keeper. 

comptant (ko'td), a.m. (Of money) ready; (of 
payment) m cash ; (Comm.) prompt, n.m. Ready 
money, cash. Au comptant, for cash; avoir du comp- 
tant, to be well provided with cash ; jxirlie comptant, 
part down ; voilu tout mon comptant, here is all my 
cash. 

compte (k5:t), n.m. Reckoning, calculation ; 
account, score, statement, report; (fig.) profit, advan- 
tage, benefit ; esteem, value, regard. A bon compte, 
cheap, at small cost ; d ce compte -la , at that rate, in 
that case ; a compte, on account ; arreter un compte , 
to strike a balanee ; au bunt du compte, when all is 
said and done, after all ; audit cur des comptes, auditor 
of the exchequer ; avoir un com pte en baiujue, to have 
money at a banker's ; d votre compte, according to you ; 
e’est bun le compte ou le compte e’est, the account is 
right; compte conrant, current or running account; 
compte rendu, report, return, review (of a book etc.) ; 
de compte d devil, on mutual account ; (lemander son 
compte, to ask for one’s salary or wages (before throw- 
ing up a situation) ; dormer son compte a, to dismiss or 
cashier ; en fin de compte, in the end ; erreur n'est ]xis 
compte, errors can always be verified ; ft re de bon 
compte , to be fair in one’s dealings, to be exact, (fig.) 
to be sincere, honest, just; ctre de compte d demi avec 
quetqu'un , to share profits or losses with someone ; 
faire compte d’une jtersonne, to value a person ; faire le 
compte de, to suit, to be well for ; faire rendre compte, to 
call to account; fintce-en le compte, add it all up; 
il faut lui rendre compte de tout, we must account to 
luni for everything ; il n’en fait aucun compte, he 
slights him ; %l n'y a pas troure son compte, he did not 
find what he expected or that it paid ; il y a un 
relb pint de compte d solder, there is a balance still 
owing ; i/s sunt bien loin de compte, they are a long 
way out; je prends cel a sur mon compte, I will be 
responsible for that ; les bans comptes font les buns amis, 
short teckonings make long friends; lure de compte, 
book of accounts ; mettre ou faire entrer en hgne de 
compte, to take into account ; mettre sur le compte de, 
to lay to the account of, to impute to ; ne tenir ni compte 
ni Hirsute, to leave all at sixes and sevens ; on ne satt a 
quoi $’en tenir sur son compte , we do not know what to 
think of him (or it) ; pour soldo de compte, in full settle- 
ment; rfgler ses comptes , to put his alfairs in order; 
rcgler son compte, to see on which side is the balance; 
rendre compte , to give an account ; se rendre compte de, 
to get a clear idea of ; sur le compte dc , with regard to ; 
tenir compte de, to bear m mind, to be grateful for; 
to make allowance for, to make up for; vahder un 
compte, to verify an account ; vous m’en rendrez compte, 
you shall answer for it. 

compte- gouttes (k5t'gut), n.m. (pi. unchanged) 
(Med.) Drop-tube, burette. 

compte-pas [ p&DOMkTiuE). 

compter (k5'te), v.t. To count, to reckon, to 
calculate, to compute; to pay down, to give; to 
reach, to attain ; to include, to comprise ; to consider, 



compteur 

to deem, to think. Compter qucUre-vingt ans , to arrive I 
at eighty years of age ; compter ses chemises, ( Naut .) to 
be sick ; compter ses pas, to walk slowly ; il compte I 
des rois parmi ses ancetres, he has kings among his j 
ancestors ; marcher d pas comptds, to walk with 
measured steps ; sans compter, besides, let alone. 
v.i. To reckon, to count ; to be reckoned, to be . 
counted, to be among the number of; to think, to 
expect ; to intend, to purpose ; to have confidence in, I 
to count or rely (sur). A compter de ce jour-la , reckon- ! 
ing from that day ; comptsz la-dessus, depend upon it ; 
compter pour bea'ucoup on pour rien, to go & long way, 
to go for a good deal, or to go for nothing ; comptez que 
(with indicative), remember that ; compter sur, to de- 
pend upon, to rely upon, to count upon, to expect ; 
je compte le voir demain , I expect to see him to- 
morrow; quand comptez-vous partir? when do you 
purpose setting out? qui compte sans sonhote compte 
deux fois, reckoners without their host must reckon 
twice, se compter, v.r. To be reckoned, included, 
or taken into account. 

compteur (kfi'toeir), «. (fern, compteuse) That 
counts, n. Person that counts, accountant, com- 
puter. n.m. Automatic recording-machine of various 
kinds ; meter. 

co m ptolr (kS'twan), n.m. Counter; cashier’s 
desk; bar (of a public-house etc.); cminting-house ; 
branch bank, bank; factoiy, settlement (in a foreign 
country). Dame ou demoiselle de comptoir , shopwoman ; 
barmaid ; cashier ; gargon de comptoir, bai man, bar- 
tender. 

compulsation (kopylsci'sjo), n.f. Examination, 
comparison, inspection (of papers, books, etc.). 

compulser (kopyl'se), v.t. To cause the produc- 
tion of (papers, books, etc.); to go through, inspect, 
or examine (on a judge’s order), comp^lsif, a. (/m. 
compulsive) Compulsory, compulsoire, n m. Ex- 
amination of papers etc. on a judge’s order. 

comput (kd'py), n.m. Computation, computa- 
tion, n.f. Computation, computer, v. t. To compute, 
computiste, n.m. Computer. 

comtal (ko'tal), a. {fern, comtale, pi. comtaux) 
Pertaining to an earl or a countess. 

COmtat (ko'ta), n.m. (Local) County (of Avignon 
or Venaissin). 

comte (ko:t), n.m. Count; earl, comtd, n.m. 
County, shire ; earldom, com tease, n.f. Countess. 

concamSratlon (kfikamera'sjo), n.f. Con- 
cameration. 

concassement(k5kas'ma), concassage, n.m., 
or concassation, n.f. Pounding, crushing, con- 
casser, v.t. To pound, to bruise, to crush, con- 
casseur, n.m. Bruising- or crushing-mill ; steam- 
roller. 

concatenation (kokatena'sjo), n.f. Concatena- 
tion. 

concave (k5'ka:v), a. Concave, concavity, n.f. 
Concave; concavity, conoavo-, on mb. form. Concavo*. 
concavo-concave, a. Concavo-concave, concavo- 
convexe, a. Concavo-convex. 

COnc4der(k3se'de), v.t. (conjugated like acc£l£rer) 
To grant, to concede, to allow ; to give up (a point 
etc.). 

concentrateur (kosatra'tcerr), n.m. Concen- 
trator. 

concentration (k5satra'sj5),n./. Concentration ; 
condensation. 

concentre (kSsa'tre), a. (fern, concentrde) Con- 
centrated ; (fig.) close, sitent, reserved. Haine con- 
centrSe, concentrated hatred ; un homme toujours 
concentrl, a thoughtful, uncommunicative man. 

concentrer (kosd'tre), v.t. To concentrate ; 
(fig.) to dissemble, to repress, to smother (anger etc.). 
Concentrer sa furntr, to contain or hide one’s rage, 
se concentrer, v.r. To concentrate, to meet in one 
centre ; to retire within oneself. 

concentrique (kSsd'trik), a. Concentric, con- 
centriquement, adv. Concentrically, 
concept (kS'sspt), n.m. Concept. 


conciliate 

conceptacle (kSssp'takl), n.m. (Bot.) Concep- 
tacle. conceptaoulalre, a. Pertaining to this. 
conceptaculifSre, a. Furnished with conceptacles. 

conceptibilite (kSseptibili'te), n.f. Conceiv- 
ability. conceptible, a. Conceivable, conceptlf, a. 
(fern, conceptive) Conceptive. 

conception (kSsep'sjS), n.f Conception ; appre- 
hension ; thought, notion, understanding; (R.-C. Ch.) 
Immaculate Conception ; festival celebrating this. 11 
a la conception vive, facile, ou dure, he is quick, easy, or 
dull of apprehension ; vous n'avez pas de conception 
comment . . ., you have no idea how ... 

conceptuallsme (kossptqa'lism), n.m. Concep- 
tualism. oonceptuallste, n. and a. Conceptualise, 
conceptual, a. (fern, conceptuelle) Conceptual. 

concernant (koser'na), jnep. Concerning, relat- 
ing to, about, iu regard to. 

concerner (kSssPne), v.t. To relate (to), to 
concern, to regard. 

concert (ko'ssir), n.m. Harmony ; concert ; 
concert-hall; (poet.) poetry; (Jg.) unanimity, concord. 
Agir de concert, to act in concert ; concert de louanges, 
chorus of praise; concert enropeen, European concert 
or entente ; concert spiritual, oratario ; de concert, by 
mutual consent. 

concertant (kSser'ta), a. (fem. concertante) 
Singing or performing in a concert ; in concert (of a 
piece of music). Symphonic concertante, symphony 
performed in concert by two or more instruments. 
n. Performer in a concert. 

concerts (kSser'te), a. (fem. oonoertde) Affected, 
studied, starched. 

concerter (kSssr'te), v.t. To contrive in concert, 
to concert ; to plan, to devise ; to compose (one’s 
demeanour etc.), v.i. To play or sing in a concert, 
se concerter, v.r. To plan together, to concert, or 
consult together. 

concertiste (kfissr'tist), n. Performer (at a 

concert). 

concerto (kSssr'to) [It.], n.m. Concerto, 
concesseur (kSse'Hoeir), n.m. Grantor, conces- 
sible, a. That may be conceded. 

concession (kose'sjS), n.f. Concession, privilege ; 
grant of land etc., allotment, concessioimaire, a. 
Concessionary. SoctttA concessionnatre, a society hold- 
ing a concession ; n. Conces.sionnaire, grantee. Con- 
cession naire d'un privilege, patentee. 

concetti (kStje'ti) [It.], n.m. (used only in pi.) 
Witty conceits, affected wit. 

concevabilit6(k5savabili'te), n.f. Conceivability. 
concevable, a. Conceivable, imaginable. 

concevolr (kosa'vwair), v.t. (conjugated like 
kecevoir) To conceive ; to imagine, to understand, 
to comprehend ; to word, to express. Difficile dcon- 
cevoir , difficult to comprehend ; elle est hors d’dge de 
concevoir, she is past child-bearing ; je ne vous congois 
pas, I do not understand your conduct; une lettre 
ainsi congue, a letter in these terms, 
con che (k5:J), n.f. Brine-pit (in salt-marshes), 
conchif&re (k5ki'fe:r), a. Conch iferous. con- 
choldai, a. (fem. ooncholdale, pi. concholdaux) 
Conchoidal. conchoide, a. and n.f. Conchoid, con- 
chylien, a. (fem. conchylienne) Shell-bearing (of 
strata etc.), conchylif&re [conohifkre], conchylio- 
logle, n.f. Conchology. conchyllologlque, a. Con- 
chological. conchyllologiste, n. Concliologist. 

concierge (kft'tgerg), n. Concierge, house-porter, 
portress, door-keeper, hall -porter, conciergerle, n.f. 
Place or duties of concierge; porter’s lodge. La 
conciergerle, a prison in Paris. 

concile (kS'sil), to. to. An assembly of prelates 
and doctors, council ; decrees and decisions of a 
council ; (fig.) any assembly, meeting, etc. 
conclllable (kSsi'ljabl), a. Reconcilable, 
conclllabule (k5silja'byl), to. to. Conventicle, 
cabal, secret meeting. Conciliabule en plein air, field 
conventicle. 

concilialre (k5si'lj6:r), a. Of or belonging to a 
council. oonciliairement, adv. In council. 



conoiliant 

cone Ilian t (kSsi'lja), a. (fem. oondliante) Con- 
ciliating, reconciling, conciliatory, conciliateur, 
a. (fem . oonciliatrioe) Conciliatory ; n. Conciliator, 
reconciler, conciliation, n.f. Conciliation ; recon- 
ciliation. conoiliatoire, a. Conciliatory. 

conclller (kSsi'lje), v.t. (conjugated like frier) 
To conciliate, to reconcile, to accord ; to gain, to 
win, to procure. 80 conoilier, v.r. To gain, to win, 
to attract to oneself. Se concilier les esprits , to gain 
people’s good will. 

concis (k5'si), a. (fem. concise) Concise, brief, 
short, concision, n.f. Concision, brevity, conciseness. 

concitoyen (kSsitwa'jg), a. (fem. concitoyenne) 
Fellow-citizen, fellow-townsman or townswoman. 

* conclave (k5'kla:v), n. m. Conclave, assembly 
of cardinals, conclaviste, n.m. Priest attending 
cardinal in the conclave. 

concluant (kSkly'a), a. (fem. concluante) Con- 
clusive, decisive. 

COnclureCkS'klyir), v.t. (p.p. conclu) To conclude, 
to finish ; to infer. Qu'en voulez-vous conclure t what 
do you infer from that ? v.i. To come to a conclusion ; 
to be conclusive ; to think, to judge ; to conclude, to 
finish. Cette raison ne conclut pas, this reason proves 
nothing ; conclure criminelltment contre quelqu’un , to 
bring someone in guilty, se conclure, v.r. To con- 
clude, to come to an end. conclusif, a. (fem. con- 
clusive) Conclusive, conclusion, n.f. Conclusion, 
close, end ; issue, inference, upshot. 

concocteur (k3kok'toe:r), a. (fem. ooncoctrice) 
Concoctive, digestive, concoction, nj. Concoction. 
C 01190 IS, convolve, etc. [concrvoir]. 
concombre (k5'k5:br), n.m. Cucumber, 
concomitance (kSkomi'td :s), n.f. Concomitance, 
concomitant, a. (fem. concomitante) Concomitant. 

concordamxnent (kokorda'ma), adv. Concord- 
antly. 

concordance (kokor'duis), n.f. Agreement ; ac- 
cord ; (Gram.) concord ; (Bibl. etc. ) concordance, 
concordant, a. (fem. conoordante) Concordant ; 
n.m. (Mus.) Barytone. 

concordat (kSkor'da), n.m. Concordat, compact, 
agreement; (Comm.) composition, bankrupt’s certifi- 
cate. concordataire, n.m. Certificated bankrupt. 

Concorde (k5'kord), n.f. Concord, agreement, 
harmony ; good understanding. Mettre la conrorde 
entre dcs ennemis, to reconcile enemies, conoorder, 
v.i. To be in accord, to agree, to concur. 

cone our &nt (l) (kSku'rd), a. (Jem. ooncourante) 
Concurrent. 

concourir(k5ku'ri:r), v.i. (pres.p. oonoourant (2), 
p.p. ooncouru, conjugated like courir) To concur, to 
contribute to; to co-operate; to compete; to con- 
verge, to unite, to meet. Ces deux hommes ont concouru 
pour le prix , these two men competed for the prize ; 
Ure admin d concourir , to be allowed to compete; 
tout concourt d via mine, ail things conspire to my 
ruin. 

concours (k.Ykuir), n.m. Concourse, meeting; 
concurrence ; conjuncture, coincidence ; competition ; 
competitive examination. Concours hippujue, horse- 
show ; se presenter au concours , to compete ; son con- 
cours m'a hi fort utile , his co-operation has been very 
useful to me. 

concouru, p.p. (fem. ooncourue) [concourir]. 
concrescence (kSkrs'sfiis), n.f. Concrescence, 
concret (kS'krs), a. (fem. concrete) Concrete, 
turn. (-Loo.) Concrete, concretion, nj. Concretion. 

COncublnaffe (kSkybi'naxs), n.m. Concubinage, 
conouhinalre, n.nu One who lives in concubinage, 
conoubinairement, adv. In concubinage, 
concubine (kSky'biti), n./. Concubine, 
concupiscence (kSkypi'sfiis), n.f. Concupi- 
scence, lust, concupiscent, a. (fem. concuplscenie) 
Concupiscent, libidinous, ooncupisoible, a. Concu- 
plscible. 

concurremment fk3kyra'md), adv. Concur- 
rently, in concurrence ; jointly, together, 
concurrence (k3ky'ru:s), nj. Competition ; 


condolence 

rivalry, opposition ; struggle (for existence etc.). 
Faire concurrence d, to compete with, to oppose ; 
jusqu'a concurrence de, to the amount of, to the extent 
of. concurrencer, v.t. To rival, to compete with, 
concurrent, n.m. (fem. concurrent©) Competitor, 
rival, concurrentiel, a. (fem. concurrentielle) 
Competitive, rival. 

concussion (koky'sjo), n.f. Extortion, embezzle- 
ment, peculation. User de concussion , to be guilty of 
bribery, concussionnalre, a. Guilty of peculation, 
of bribery, or extortion ; n.m. Extortioner, peculator, 
embezzler. 

condamnable (kSda'nabl), a. Condemnable, 
blamable, criminal. 

condamnation (k3dana'sj5), nf. Condemna- 
tion, judgment, sentence ; penalty ; (Jig.) blame, cen- 
sure, disapproval. Condamnation par difaut, judg- 
ment by default ; passer condamnation , to confess one- 
self in the wrong ; subir condamnation, to accept a 
sentence (without appeal) ; subir sa condamnation, to 
undergo one’s sentence, condamnd, a. (fem. oon- 
damnee) Condemned, convict; n. Convict. 

condamner (kSda'ne), v.t. To condemn, to 
sentence ; to convict, to doom, to prove guilty ; (fig.) 
to blame, to censure; to piohilut (books etc.); to 
block up (doors, windows, etc.) ; to give over (a 
patient etc.). Condamner d line amende, to fine ; con- 
damner d'amnee, to prejudge, se condamner, v.r. 
To be condemned , to condemn oneself ; to compel 
oneself (to do, read, etc.). 

condensability (koddsabili'te), nf. Condens- 
ability. condensable, a. Condensable, condensateur, 
n.m. (Blips.) Condenser, condensation, n.f. Con- 
densation. 

condenser (kSdci'se), v.t. To condense. Con- 
denser de nouveau, to recondense ; machine a condenser , 
condensing-engme. se condenser, v.r. To condense, 
to be condensed, condenseur, n.m. Condenser, 
condenseuse, n.f. Condensing-engine. 

condescendance (k3de.sd'dd:s), n.f. Condescen- 
sion ; compliance. Acte de condescendance, act of con- 
descension. condoscendant, a. (fem. condescen- 
dante) Condescending, complying, condescendre, 
v.i. (conjugated like dkscendke) To condescend, to 
yield, to comply. 

condigrue (kYdiji), a. Condign, condignement, 
adv. Condignly. 

condiment (kftli'ma), n.m. Condiment. 

condisciple (k.Wsipl), n.m. Schoolfellow. 

condit (k5'di), n.m. (Pharm.) Medicinal confection. 

condition (k5di'sj5), n.f. Condition, state, rank, 
station ; domestic ser\ ice ; *good rank, quality, genteel 
station ; situation, circumstances ; necessary condi- 
tion ; condition on nhich a sale etc. is made, terms ; 
(silk manv f.) drying-room. A condit tonou sous condition, 
on condition ; d condition que, on condition, provided 
that; amiliorer sa condition, to better one’s circum- 
stances; chacun doit vivre selon sa condition, every 
one ought to live according to his station; condition 
provisionnelle, proviso; en condition, in service (of 
servants) ; itre de basse condition , to be low born ; 
Hre de condition, to be well born ; il est dans une bonne 
condition, he has a good place ; 1 Is se sont rendus d des 
conditions honorables, they surrendered upon honour- 
able terms ; les gens de condition, people of fashion ; 
sans condition, without proviso ; Unites les conditions 
ont leurs dSsagnhnents, every condition has its own 
drawbacks ; rend re sous condition , to sell on approval, 
condi tionnalitd, n.f. Conditionality, conditional^, 
a. (fem. oonditionnde) Conditioned (bien or mal); 
well -conditioned, sound, downright, conditionnel, 
a. (fem. conditionneUe) Conditional ; (Law) provis- 
ory ; n.m. (Gram.) Conditional, conditionnellement, 
adv. Conditionally, on condition, conditionnement, 
n.m. Drying (of silk) ; drying-room, condi tionner, 
v.t. To condition, to manufacture in good condition ; 
to dry (silk). 

Condoleance(k5dole'Q:s),n./. Condolence. Faire 
ses compliments de condoUance d quelqu'un, to pay a visit 



condominium 


oonflns 


of condolence to someone, oondoldant, a. (fern, con- 
doldante) Condoling. 

condominium (kSdomi'njom), n.m. Condo- 
minium. 

condor (k.5'do:r) n.m. Condor. 

*»e condouloir (kfidu'lwaxr), v.r. To condole, 
conducteur (kodyk'fcoeir), n.vu (fern, conduo- 
trice) Conductor, conductress, leader, guide ; driver, 
drover. Conducteur de chtmin de fer, de diligence, 
etc., guard, o. ( Phys .) Conducting. 

conductibilitd (kSdyktibili'te), nj. Conduct!- 
bility. conductlble, a. Conductible. conduction, 
ruf, (Phys.) Conduction ; (Civic Law) hiring. 

conduire (ko'dqiir), v.t . (pres.p. conduisant, 
p.p. conduit (1)) To conduct, to lead, to guide ; to 
accompany, to escort; to command, to direct; to 
govern, to sway ; to manage, to be at tlie head of ; to 
convey, to transmit. Conduire & Vautel, to marry ; 
conduire la conscience de quelqu'un , to direct someone’s 
conscience; conduire un Mtiment on un travail, to 
be surveyor of a building, to have the direction of a 
work; conduire une affaire, to manage a business; 
conduire untune homme, to train or bring up a youth ; 
oonduire un troupeau, to drive a flock ; conduisez mon- 
sieur d sa chambre, show the gentleman to his room; 
difficile d conduire, hard to manage ; savoir conduire sa 
barque, to play one’s cards well. v.i. To lead (u); 
to extend ; to drive. Ce chtmin conduit d la ville, this 
road leads to tho town ; conduire d grandes guides, to 
drive four-in-hand ; Vart de conduire, the art of di iving. 
so conduire, v.r. To conductor behave oneself; to 
act; to find one’s way. 

conduiseur (kodqi'zoezr), n.m. Wood-merchant's 
agent looking after tree-felling etc. ; windlass-man 
(in slate-quarry). 

conduit (2) (k5'dqi), n.m. Conduit, duct, passage, 
tube, c&naL Conduit acoustiqm, speaking - pipe ; 
conduit auditif, auditory passage ; cundxijj de distribu- 
tion, delivery pipe ; conduit de vent, blast-pipe. 

conduite (ko'dqit), n.f. Conducting, leading, 
guidance ; management, direction, administration, 
rule, government, command ; conveyance, distribu- 
tion, channel ; scheme, plan, arrangement (of a book 
etc.); water-pipe conduit; behaviour, demeanour, 
deportment, dealings; prudence, discretion. Avoir 
de la conduite, to be well-behaved; conduite rignlUre, 
orderly conduct; faire d quchpiun la conduite de 
Grenoble , to pursue someone with blows etc. ; faire la 
conduite a quelqu'un, to see someone off; la conduite 
d'une pikee de thtOtre, the disposition or arrangement 
of a play ; manquer de conduite, to misconduct oneself, 
to be ill-beliaved ; se charger de la conduite d'une ajffaii e, 
to undertake the management of a business ; tuyau 
de conduite, delivery pipe. 

conduplicatif (kodyplika'tif). a. (fern, oondupli- 
cative) (Dot.) Conduplicate. condupUcation, n.f. 
Conduplicatton. condupllqud [conduplicatif]. 

condyle (kS'dll), n.m. (Anat.) Condyle, con- 
dylien, cl (Jem. condylienne) Condylar, condy- 
loide, a. Condyloid. 

edne (ko:n), n.m. Cone ; pine-cone, strobile ; (Zool.) 
a genus of conical gasteropods. En cone, conical. 
c6nd, a. (fern. c6n6e) Conical. 

confaoul&teur (k5fabyla'taj:r), n.m. (fern, oon- 
fabulatrice) Story-teller; talker, confabulation, 
nj. Confabulation. *oonfabuler, v.i . To confabu- 
late, to chat. 

confection (k5fek*sj5), n.f. Preparation, making, 
construction; making out, drawing up; execution, 
completion ; making of ready-made clothes ; (Pharm.) 
confection, electuary. La confection du chyle, the for- 
mation of the chyle ; la confection d'un inventaire, the 
completing an inventory ; maison de confections, dress- 
making establishment, oonfectionnement, n.m. 
Making, execution, making up. oonfectlonner, v.t. 
To make, to manufacture, to finish, se confeo- 
tionner, v.r. To be made, conflectionneur, n.m. 
(Jem. oonfectlonneuse) Maker, finisher (of wearing 
apparel), clothier, outfitter. 


Conf6d£rateur (k5federa'toe:r), n.m* (ffim. oon- 
federatrioe) One who organizes a confederation, a. 
Fitted for confederation, oonfdddratif, a. (fern, con- 
fdddratlve) Conferierative. confederation, n.f. 
Confederation, confederacy, confdddrd, cl ana n.vu 
(fern, confdddrle) Confederate, associate, federate, 
oonfederer, v.t. (conjugated like accjSlbreb) To 
confederate, to unite, to combine, sa confdddrer, 
v.r. To combine, to enter into confederation. 

conference (k5fe'ra:a), n.f. Comparison, colla- 
tion; conference, interview, public discussion; re- 
ligious or theological discourse ; lecture. MaUn de 
conference, lecturer, professor, contender (1), v.i . 
(conjugated like prier) To give a lecture etc, con* 
mrencier (2), n.m. (fern, confdrencifcre) Lecturer, 
speaker in a conference. 

confgrer (knfe're), v.t. (conjugated like accel6rer) 
To compare, to collate ; to confer, to bestow, to grant. 
Conferer un auteur avec un autre, to collate two 
authors, v.i. To consult together, to confer. 

conferve (kS'fsrv), n.f. Conferva, confervolde, 
a. Confervoid. 

confesse (kS'fes), nj. (of ways used with A or de). 
Confession (to a priest). Aller d confer, to go to 
confession; venir de confme, to come from confes- 
sion. 

confesser (kofs'se), v.t. To confess ; to acknow- 
ledge, to own, to admit; to shrive, to receive the con- 
fession of; to proclaim, to avow. Cent le diable d 
confesser, it is a terribly hard or difficult thing to do. 
se confesser, v.r. To confess one’s sins, to confess 
(to a priest). Se confesser an renard, to betray 
oneself, confesseur, n.m. Confessor; father con- 
fessor. 

confession (k5fa'sj5), n.f. Confession, acknow- 
ledgment, avowal, Donner a quelqu'un le bon Dun 
sans confession, to trust someone with untold gold, 
confessionnaire, a. Oonfessionary. confession al, 
n.m. Confessional, confesflionnel, a. (Jem. confos- 
sionnelle) Confessional. 

conflance (kS'Qdis), n.f. Confidence, reliance, 
trust; assurance, self-conceit. Avoir de la conjiance 
en quelqu'un , to repose confidence in someone: cela 
donne de la conflance, that inspires confidence ; donner 
ea conflance d quehiu'un , to confide in someone ; homme 
de conflance , confidential man of business ; unepersonhe 
de conflance, a trustworthy person, confiant, a. (Jem. 
confiante) Confident, unsuspecting, sanguine ; self- 
conceited ; n. A confidant, coiwdemixien t, adv. 
In confidence, confidentially. 

confidence (kofi'du:^), nj. Confidence, dis- 
closure; secret, Eire dans la confidence de quel - 
qn’un, to be in somoone’s confidence ; faire vne con- 
fidence d quelqu'un, to tell a secret to someone, to 
take someone into one’s confidence ; faire une con- 
fidence fausse, to make a pretended disclosure; il ctalt 
dans la confidence, he was in the secret ; un hhange de 
confidences, an exchange of secrets, confident, n.m. 
(Jem. confidents) Confidant, confidentialro, n.m. 
(Ecdes.) One who holds a living in trust confidential, 
a. (fern, confidentielle) Confidential, oonfiden- 
tlellement, adv. Confidentially. 

confier (kS'fje), v.t. (conjugated like prier) To 
confide, to entrust, to commit (a)\ to tell in confi- 
dence. se confier, v.r. To be entrusted; to place 
reliance, to confide ; to unbosom oneself (c/). Je me 
confle d wits, I rely on you ; se confier en ses forces, to 
trust to one’s own strength. 

configuration (kfiffgyra'qjS), n.f. Configuration, 
form, shape, configurer, v.t. To configure, to form, 
to shape. 

confinement (kSfln'mfi), n.m. Confinement, im- 
prisonment. 

confiner (kSfl'ne), v.i. To border upon, to be ad- 
joining. v.t. To confine, to imprison, se confiner, 
v.r. To confine or to limit oneself; to shut oneself 
up, to retire, to sequester oneself, oonfinitd, nj. 
Conflnlty, contiguity, 

confine (ktnfe), n.m. ( used only in pi.) Confines, 
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borders, limits. Anx confine de la terre , at the ends of 
the earth. 

conflre (kS'fiir), v.t. (pres.p. confisant, p.p. con- 
flt) To conserve; to candy, to pickle; to soak, to 
steep (skins); (Jig.) to keep, to preserve. C'est un 
ho m vie confit, he is done for ; conflre une peau, to soak 
a skin ; oonjlt en divotton , extremely devout, se oon- 
flre, v.r. To be preserved. 

confirmatif (kofirma'tiO, a. ( ftm . confirmative) 
Confirmative, confirmation, n.J. Confirmation, 
ratification, sanction. Vela a besom de confimuUion, 
that requires confirmation ; recemir la confirmation 
(tt.-C. Ch.), to receive the sacrament of confirmation, 
confirmatolre, o. Confirmatory. 

confirmer (kSfir'ine), v.t To strengthen, to 
coiroborate; to confirm; to ratify, to sanction; 
(H.-C. cfc.) to bestow confirmation on. Confirmer quel • 
qu’un, (colloq.) to give someone a slap in the face, se 
confirmer, v.r. To be confiimed. 
confisant, pres. p. (fern, confisante) (confireJ. 
confiscable (kafm'kabl), a . Confiscable, forfeit- 
able, liable to forfeiture, confiscant, a. (Jem. con- 
fiscante) Confiscatory, oonfiscateur, n.m (Jem 
confisca trice) Confiscator. confiscation, n.J. Con- 
fiscation, forteiture. 

COnflserie (kafiz'ri), n.J. Confectionery ; confec- 
tioner's shop, conflseur, n.m. (Jem. confiseuse) 
Confectioner. 

confisqner (kSfis'ke), v.t. To confiscate, to for- 
feit, to impound. 

conflt (1), p.p. (Jem. confite) [confire]. 
conflt (2) (k5'fi), n.m. Meat, poultry, etc., pre- 
served in t«c ; bran-mash (for pigs etc.). 

Confiteor (kofite'oxr), n.vu. (pi. unchanged) Con- 
fiteor. Dire son confiteor , to acknowledge one's fault. 

confiture (k3fi'ty:r), n./. Preserve, jam. con- 
fltnrerle, n.J, Manufacture of preserves etc. ; pre- 
serves; shop where these are sold, confiturier, a. 
(Jem. confiturl&re) Making preserves ; n. Dealer in 
preserves etc., confectioner ; preserve-maker, 
conflagration (kSflacjra'sj 3), n f. Con fiagration. 
conflit (k5'fli), ».m. Conflict, collision, encounter ; 
contention, strife, contest, rivalry ; jar, clash. 

confluence (kSny'dis), n.J. (Path.) Confluence, 
confluent, a. (Jem. confluent©) Confluent. Petite 
viroli confiuente, confluent small-pox; n.m. Con- 
fluence, junction (of rivers); (Path.) confluence of 
arteries etc. confluor, v.i. To be confluent, to unite 
(of streams etc.). 

confondre (k 5’ Hi: dr), v.f. To confound, to con- 
fine; to mix* to mingle; to mistake, to make no 
distinction between ; to identify with ; (fig.) to amaze, 
to astound, to abash, se eonfondre, v.r. To mingle, 
to be lost in ; to be confounded, to be abashed. 

COnformenr(k5fbr'moe:r), u.vw Head -measuring 
appliance used by hatters, conformation, n.J. Con- 
formation. 

conformed 3' form), a. Conformable; eoagenial, 
consonant, consistent. Pour ovpie con/onne, a true 
copy, conformable to the original, conform^, a. (Jem. 
oonformde) Formed, shaped (hien ou mal). con- 
formdment, adv. Suitably, conformably, agreeably. 

conformer (kSfor'rae), v.f. To give form to ; to 
cause to conform, se conformer, v.r. To conform, 
to comply with, to accommodate oneself (a). Se con- 
former uux cxrcanstances, to conform to circumstances. 

conformisme (k3for'mism), n.m. Conformity, 
oonformlate, n. (Engl Ch.) One who conforms, con- 
formity, nj. Likeness, agreement, consistency, con- 
formity, analogy, compliance, congeniality. En 
con/ormiti, conformably, in compliance with, agree- 
ably (AX 

confort (kfl'forr), n.m. *Help, succour ; comfort, 
ease, oonfortabilitd, n.J. Comfort, confortable, 
a. Consolatory, comfortable ; n.m. Comfort, ease. 
*oonfortant, a. (Jem. "oonfortante) Strengthening, 
fortifying, oonfortatif, a. (Jem. confortatire) Com- 
forting. oonfortation. nj. Strengthening. *oon- 
fortor, v.t. To strengthen, to fortify. 


oongratulant 

eonfraternel (k5foater'n8l), a. (fern, oonfrater- 
nelle) Fraternal. confraternJte, nj. Confraternity, 
brotherhood, fellowship. 

confrere (ko'frsrr), n.m. Confrere, colleague; 
fellow-member, confrdrie, n.J. Brotherhood, con- 
fraternity. 

confiscation (k3frika'sj3), n.J. (Pharm.) Re- 
duction to powder by rubbing. 

confrontation (kSfrSta'sjS), n./. Confrontation; 
comparing, collation (of writings etc.), confronter, 
v t. To confront, to stand face to face; to compare, 
to collate. Conjronter la copie a I'orxgxnal, to compare 
the copy with the original. 

Confus(kS'fy), a. (Jem. confuse) Confused, mixed, 
muddled, vague, indistinct, obscure ; abashed, crest- 
fallen. Bruit conjiis, con fused rumour, confusdment, 
adv. Confusedly, vaguely, dimly. 

confusion (kSfy'zjS), nj. Confusion, jumble, 
disorder, disturbance, bewilderment, distraction; 
embarrassment, shame, blush. Couvrtr de confusion, 
to put to shame ; mettre tout en conjusicn, to disturb 
everything. » confusionner, v t. (slang) To throw into 
confusion, to cause to blush. 

"confutation (kSfyta’sjS), n.J. Confutation, re- 
futation 

cong£ (kS'se), n.m. Leave, permission ; leave of 
absence, holiday; discharge, dismissal: warning, 
notice (to quit); conge; permit; (Aft/.) period of 
service ; discharge from this : furlough, (Naut.) pass, 
clearance; (Arch.) concave mouldingin column where 
shaft joins capital or base. A voir Jait un conge, to have 
served ones time; en congt , on leave, on furlough; 
jour de cunqe, holiday; prrndre conge, to take one’s 
leave, congdable, a. Disnuss&ble, dischargeable; 
(Laic) held under kenacy at will. 

cong6diabie(k3^edjabl), a. Dismissable. con- 
gddiement, ruin. Discharging, paying off. 

Cong6dier (kase'dje), v.t. ( conjugated like prier) 
To discharge, to dismiss, to pay oil ; to disband, to 
break up. 

congr£tabilit6 (kfiselabill'te), n.J. Conge&lable- 
ness, congdlable, a. Congealable. congdlant, a. 
(Jnn. congelante) Congealing, congdlateur, n.m. 
Refrigerator, freezing-machine. congelation, n.f. 
Congelation; (Arch.) rock-work; (Sculp.) imitation 
icicle. 

congreler (k33’le), v.t To congeal, to freeze ; to 
coagulate, se congeler, v.r. To congeal, to freeze; 
to coagulate. 

congfindre (kSje'naxr), a. Congeneric, n, Con- 
gener. 

congenial (k53e'njal), a. (Jem. congdniale, pL 
congdniaux) Congenial, congdnlalite, n.J. Con- 
geniality. 

congenital (k53em'tal), a. (Jem. congdnltale, pi. 
congdnltaux) Congenital, 
congeatlf (kasss tif) a. On. congestive) Con- 

gestive. 

congestion (k338s'tj3), n ./. Congestion, oon- 
gestionnel, a. (Jem. congestlonnelle) Pertaining to 
or characterized by congestion, oongestlonner, v.t. 
To congest ; to determine a flow of blood to the brain 
etc. of. 

congiaire (kn'.^jsxr), *t.m. (Rom. Ant.) Distribu- 
tion by emperors to people. 

conglobation (knqloba'sjS), n.J. (Rhef.) Conglo- 
bation. conglober, v.t. To conglobate, to conglobe. 

conglom€rat (kSqloine'ra), n.wi. (deal.) Con- 
glomerate, conglomeration, u./. Conglomeration, 
conglomdratique, a. Containing or of the nature of 
conglomerate, conglomdrer, v.f. To conglomerate. 

con glut inant (kfkilyti'nd) (Jem. conglutlnante) 
or conglutinatlf (Jem. conglutlnatlve), a. Con- 
glntinative. conglutination, n.J. Conglutination, 
conglutiner, v.f. To glue or stick together; to 
thicken, to conglutinate. se oonglutiner, v.r. To 
conglutinate, to become stack together. 

congratulant (kSqraty'ld), a. (fim. oongratu- 
lante) Congratulatory, oongratulateur, a. (fim. 



congratulation 

congratulatrice) (usually iron.) Congratulatory ; «. 
Congratulator. 

congratulation (k5gratyla'flj5), n.f. Congratula- 
tion. congratulatoire, o. Congratulatory, con- 
gratuler, v.t. (now usually iron.) To congratulate, 
to felicitate, so congratuler, v.r. To congratulate 
oneself. 

congre (k5:gr), n.m. Conger, conger-eel. 
congr6ganisme (kSgreya'iiism), n.m. System, 
doctrines, etc., of the congregation (under the Restora- 
tion). congreganiste, a. Pertaining or belonging 
to a congregation ; directed by monks, nuns, etc. (of 
schools). 

congregation (koqreqa'sjS), nj. Fraternity, 
brotherhood, general body (of an order etc.) ; assembly 
of such. La congregation des fiUles , the whole body 
of the Church, congrdgationnalisnie, n.m. Congrega- 
tionalism. oongrogationnaliste, n. Congregation- 
alist. 

congres (ko'ore), n.w. Congress, congresslonnel, 
a. (Sent, congressiennelle) Congressional. con- 
gressiste, n.w. Congressman, member of a congress. 

congru (kS'gry), a. (few. congrue) Suitable, 
consistent, agreeable, congruous, proper. Portion 
congrue, suitable or proper allowance, congruence, 
n.f. Congruence, congruent, a. (fem. congruente) 
Congruent, congraitd, n.f. Congruity, consistency, 
propriety, congrument, adv. Congruously, properly, 
conicine or conine [cicutine], 
conicite (konisi'te), n./. Conicalness, 
conifdre (koni'feir), a. Coniferous, n.m. One 
of the Coni ferae, 
coniforme [conique]. 
conine [cicutine]. 

conique (ko'nik), a. Conical, nj.pl. Conics, 
conic sections. 

conise or conisa [conyse]. 

conjectural (kosekty'ral), a. (fen* conjecturale, 
pi. conjecturaux) Conjectural, oonjecturalement, 
ado. Conjecturally. conjecture, n.f. Conjecture, 
surmise, guess. Par conjecture , by guess ; seperdre en 
conjectures , to fancy all sorts of ideas, conjecturer, 
v.t. To conjecture, to guess, to surmise. 

conjoindre (k5'3we:dr), v.t. To conjoin, to unite 
together ; to marry, conjoint, a. (fem. conjolnte) Con- 
joined, united, joint. Feuilles conjointes , (Bot.) con- 
jugate leaves ; rkgle conjointe, chain-rule ; n. Spouse, 
wedded partner. Les future conjointe, the bride and 
bridegroom ; si Vun des conjoints, if one of the parties, 
conjointement, adv. Conjointly, unitedly. 

conjonctif (k535k'tif), a. (Jem. conjonctlve) Con- 
junctive. n.f. (Anat.) Conjunctiva, conjonction, n.f. 
Conjunction ; union, connexion ; coition, conjonc- 
tionnel, a. (fem. oonjonctionnelle) Conjunctional, 
conjonotival, a. (fem. conjonctivale, pi. conjono- 
tivaux) (Anat.) Pertaining to the conjunctiva, con- 
jonotive [conjonctif]. conjenctivement, adv. 
Conjunctively, conjonctivit^, n.f. Inflammation of 
the conjunctiva, conjoncture, n.f. Conjuncture, 
juncture. 

conjugaison (k53ygs'z5), n.f. Conjugation, 
conjugal (kosy'gal), a. (fem. conjugale, pi. con- 
jugaux) Conjugal, conjugalement, adv. Conjugally. 
Conjugality, n.f. Conjugality. 

conjugat&f (k53yga'tif), a. (fem, conjugative) 
(Gram!) Relating to conjugation. 

conjuguer (kSs/qe), v.t. (Gram.) To conjugate, 
se conjuguer, v.r. To be conjugated. 

conjungo (kogo'go), n.m. (facet.) Wedding, 
marriage; (Diplomatics) writing without stops or 
spaces. 

*conjurateur (k53yra'tce:r), n.m, (fem. conjura- 
trioe) Schemer, plotter, conspirator ; magician. 

conjuration (k53yra'sj5), n.f. Conspiracy, plot ; 
conjuration, exorcism, incantation ; (pi.) entreaties, 
supplications, conjurd, a. (fem. conlurde) Con- 
federate, sworn, conspiring; exorcized (of danger 
etc,); n. Conspirator, plotter. 

Conjurer (k53y 're), v.t. To implore, to adjure; to 


connivence 

conspire, to plot; to swear, to conjure up, to raise 
(evil spirits), to exorcize, to cast off, to ward off, to 
avert. 11 trouva moyen de conjurer la tempite , he found 
a way of warding off the storm, v .i. To conspire, 
se conjurer, v.r. To conspire together, conjureur, 
n.m. Conjurer, magician. 

connaissable (kons'sabl), a. Recognizable, easily 
known. 

coxwaissance (kons'sdis), n.f. Knowledge, 
understanding, learning ; notion, idea, consciousness 
(de); acquaintance; information, familiarity, inter- 
course; (Hunt.) the print of a stag's foot; (pL) at- 
tainments, acquirements. Avoir la connaissance de, to 
be acquainted with, to know ; e'est une connaissance de 
via femme , it is an acquaintance of my wife’s ; donner 
connaissance d'une chose d, to make a matter known to, 
to notify ; itre en pays de connaissance, to be among 
friends ; fairs connaissance avec quelqu'un, to make 
someone’s acquaintance; il perdit connaissance , he 
lost consciousness, he fainted ; la connaissance du 
lien et du m al } the knowledge of good and evil ; parter 
en connaissance de cause ou agir avec connaissance de 
cause, to speak knowingly, to act with hill knowledge 
of the thing ; prendre connaissance d’une cause , to take 
cognizance of a case ; prendre connaissance d'une chose, 
to take note of a thing; ses connaissaiues sont trie 
hornets, his knowledge is very limited ; un homme de 
profondes connaissances, a man of wide learning, 
counaissant, a. (Jem. connaissante) Well acquainted 
(with). 

connaisaement (kones'md), turn. Bill of lading, 
connaiaseur (kone'seerr), a. (Jem. connalsseuse) 
Expert, skilled, n. Connoisseur, expert. 

conn&itre (ko'nsitr), v.t. ( pres.p . counaissant, 
p.p. connu) To know, to he aware of. to perceive ; 
to understand, to be versed in; to be acquainted 
with, to have to do with ; to experience ; to discern, 
to distinguish, to recognize. Connaissez-vous c et 
homme-la? are you acquainted with that man? con- 
naiti-e a fond, to know thoroughly; connaitre le 
malheur, to be acquainted with grief; connaitre 
quelque chose a quel/phin, to know that a person has or 
possesses mething ; des qu'il est question d'intertt , il ne 
connalt plus personne, in matters of interest everybody 
is a stranger to him; faire connaitre , to make it 
appear, to reveal, to make known ; il ne connaissail 
plus de frein , there were no restraints to his passion 
eto. ; je le connais de rue, I know him by sight; je le 
ferai connaitre , I will show him up ; je ne connais que 
cela, that’s all I can say, all I know ; ne connaitre ni 
Dieu ni diable, to care tor neither God nor devil, to be 
utterly reckless ; ne connaitre que son devoir , to heed 
nothing but duty ; se faire connaitre, to make oneself 
or one’s qualities, worth, etc., known, v.i. To have 
or to take cognizance (de). ae connaitre, v.r. To 
know oneself; to know each other, to be acquaint- 
ances ; to be a connoisseur or judge (dans ) ; (of things) 
to be known. Connais-toi ou toi-meme, know thyself ; u 
ne se connait pas, he is out of his senses; je m'p 
connais , I understand all about it, I know what it 
all means ; ne pas se connaitre de joie, to be beside 
oneself with joy; *e connaitre en quelque chose , to 
understand something, to be a judge of something. 

connaturel (kanaty'rei), a. (fem. connaturelle) 
Connatural. 

conn£ (ko'ne), a. (fem. connde) Connate, 
connecter (konsk'te), v.t. To connect, se con- 
necter, v.r. To be connected, connectlf, a. (fem. 
connective) (Bot.) Connective ; n.m. Connective of 
anther. 

conn^ table (kone'tabl), n.m. High constable, 
mayor. n.f. High constable’s wife, oonndtablle, 
n.f. The court and jurisdiction of the high constable ; 
residence of the high constable. 

connexe (ko'neks), a. (Law) Connected, con- 
nexion, nj. Connexion, affinity, oonneadtl, nj. 
Connexion. 

connivence (koni'vfirs), nj. Connivance, eon- 
nivent, a. (fem. oonnivente) (Anat., Rot.) OonnlvenK 



conniver 

*conniver (koni've), v.i. To connive, 
connotatlf (konota'tif), a. (fern, coxmotatlve) 
Oonnotatlve. connotation, n.f. Connotation. 

COnnu (ko'ny), a. (Jem. connue) Known, under- 
stood ; discovered, explored ; well-known, celebrated. 
Contiuf that’s an qla story; en chiffres connus, in 
plain figures ; U est connu comm e le loup blanc, he is 
known by everybody; il gagrut a fire connu, he improves 
on acquaintance, n.m. That which is known. 

conoidal (konoi'dal), a. (Jem. conoldale, pi. conol- 
Aaux) Conoidal. conoid©, a. and n.m. Conoid. 

conque (k5:k\ nj. Conch, sea-shell; (Anat.) 
concha (concavity of the ear). 

conqu6r&nt (koke'rd), a. (fern,, oonqu^rante) 
Conquering ; (colloq.) killing, spruce, n. Conqueror ; 
( co&x/ .) lady-killer, belle. 

conqu^rir (k5ke'ri:r), v.t. (prts.p. conqurfrant, 
p.p. conquis, conjugated like acquerir) To con- 
quer, to subdue ; (fig.) to gain, to obtain, to win 
over. 

COnqu&t (kfi^ke), n.m. Acquisition, acquired 
property (eap. acquired by two married people). 
COnquete (kS'ksit), n.f Conquest; acquisition, 
conquis, p.p. (fern, conquise) [conquGrir]. 
consacrant (kSsa'krd), a. (fem. consacrante) 
Consecrating, officiating, n.m. Consecrator, officiant. 

consacrer <k3sa'kre), v.t. To consecrate, to 
dedicate, to devote, to hallow, to sanctify; to 
sanction, to perpetuate ; to authorize. Consacrer son 
temps a, to devote one’s time to. se oonsacrer, v.r. 
To devote oneself; to become consecrated. 

consanguin (kSsd'qS), a. (Jem. consanguine) Re- 
lated on the father’s side. Fr'ere consanguin , scene 
consanguine, half-brother, half-sister, on the father’s 
side. «. Relative of this nature. Les consanguine, 
half-brothers and sisteis on the father's side, con- 
sanguinity n.f. Consanguinity (through the fathei ). 

conaciemment (krfctfa'ma), adv . Consciously, 
knowingly. 

conscience (k5'j*ja:s), n.f. Consciousness, per- 
ception ; conscience, conscientiousness, morality, 
integrity ; (slang) stomach ; (Tech.) plastron, breast- 
plate; (Prtnf.) work paid by the day; the com- 
positors paid by the day. Avcc conscience, con- 
scientiously ; avoir la conscience de, to be conscious 
of ; conscience nette , clear conscience ; cri de con- 
science, qualm of conscience; en conscience, con- 
scientiously, truly, candidly, honestly ; il a ait tout 
ce (piil am it sur la conscience , he has opened his mind 
without reserve ; il a let conscience large, ho is not 
over scrupulous ; la wain sur la conscience, candidly, 
sincerely ; liberty de conscience, freedom of conscience ; 
mettre sur la conscience, to make oneself responsible 
for; pour I'acquit de sa conscience, for conscience’ 
sake ; rtmords de conscience, remorse, sting of 
conscience ; se fa ire w « cas de conscience d'une 
chose , to make a matter of conscience of something ; 
transiger avec sa conscience, to compound with one’s 
conscience. 

consciendeusement (kSsjdsytfz'mfi^adv. Con- 
scientiously. consciencieux, a. (fem. cousolencieuse) 
Conscientious. 

confident (k5'sjfi)i «. (Mu consclente) Con- 
scious. 

conscription (kfokrip'sjfi), n.f. Enlistment, 
enrolling; conscription, consoriptionnaire, n.m. 
One liable for military service, conscrlptloxmel, a. 
(fem. oonsoriptlonnelle) Relating to this. 

conscrit (kS'skri), a. Conscript. Pere consent, 
Homan senator, n.m. Conscript ; recruit, raw 
•oldier; (.fig.) freshman, novice, greenhorn, 
cons^crateur [consacraxt]. 
consecration (kfisekro'ajS), nf. Consecration, 
dedication ; ordination ; sanction. 

consdcntlf (kfiseky'tif), o. (fem. consecutive) 
Consecutive, following, ensuing ; resulting, consecu- 
tion, nj. Sequence; (Astron.) period of 28$ days 
between new moons, consecuiivement, adv. Con- 
secutively. 


conserver 

conseigle or consegle (ko'ssgl), n.m. (AgricL 
Mixture of rye and wheat or oats (sown together), 
conseigneur [coseigneur]. 
cons ell (k3'se:j), n.m. Counsel, advice ; resolu- 
tion, determination ; designs ; ^prudence, wisdom ; 
council, committee, board ; (Law) barrister consulted 
m a case, counsel. A parti pris pa$ de conseil, he that 
will not be saved needs no sermon ; conseil de con i- 
mfree, Board of Trade; Conseil d'FAat, Council at 
State; conseil defamilh , family council for consider- 
ing the interests of a minor ; conseil de guerre , court- 
|^ ar tial, council of war ; conseil de 'i&vuion, military 
board of appeal ; conseil des ministres, cabinet council ; 
umseil municipal , town council, corporation; il ne 
prend conseil que de sa tHe, he does everything by 
himself, without consulting anyone ; la nuit porte 
conseil, the night will give you counsel ; plus d'un bon 
conseil, more than one piece of sound advice ; suivez 
mon conseil, take my advice; tenir conseil, to hold 
counsel, to deliberate. 

conseillable (k5se'jabl), a. That may be coun- 
selled ; advisable. 

conseiller (kSss'je), v.t. To advise, to counsel; 
to recommend ; to excite to. 

conseilleur (kose'jaur), n.m. (fem. conseilleuse) 
Adviser ; (Jig.) officious person. 

consensuel (kosu'sijEl), a. (Jem . consensuelle) 
By consent of the parties. 

consensus (kosu'syis), n.m. Consent, consensus ; 
(Physiol.) sympathy. 

consent ant (kosu'tu), a. (fem. conaentante) 
Consenting, willing, consentement, n.m. Consent, 
assent ; approval, acquiescence. 

consentir (kSsu'tur), v.i. To consent, to agree, 
to acquiesce ; to believe, to assent (qm) ; (Naut.) to 
spring, to break (of masts). Qui ne dit mot consent, 
silence gives consent, v.t. To authorize. 

Cons6quemment (koseka'ma), adv . Conse- 
quently, accordingly, m consequence. 

consequence (kose'kchs), n.f. Consequence, 
sequel ; event, issue, result ; inference, conclusion ; 
(fig.) moment, imimrtance, weight. Cthi tire d 
consequence, that will bo a precedent; e'est it n howme 
san s consequence, he is a person of\no consequence; 
de peu de on de la dernifre consequence, of no or of the 
greatest consequence; en consequence, accordingly; en 
consequence de ws ordrts, aceoiding to your orders; 
fairs I'homms de consequence, to set up for a man of 
consequence ; prcivir les consequences d une demarche, 
to foresee the consequences of a measure; sans 
consequence, of no importance; iirer nne consequence, 
to draw an inference ; une affaire de nulle connquenee, 
a matter of no moment. 

consequent (kose'ka), a. (fem. consequent©) 
Rational, consistent, coherent; confmnmble (a or 
avec). n.m. (Log., Math.) Consequent. Far conse- 
quent, consequently, therefore, accordingly, conse- 
quential, a. (fem. consdquentlelle) Consequential. 

conservatenr (kosstva'tee-.r), a. (fem. conserva- 
trice) Preserving, conservative, n. Conservative, 
Tory. n.m Conservator, guardian, keeper. Con - 
servateur des chaises, ranger; consercateur des eaux et 
forets, commissioner of woods and forests, conservatif, 
n.nu Preservative; a. (fem. conservative) Con- 
servative, preservative, conservation, n.f. Con- 
servation, preservation ; Conservatism; guaidianship, 
commissionership ; registration (of mortgages etc.). 

conservatism© (kSssrva'tism), n.m. Conserva- 
tism. conservatiste, a. and n. Conservative. 

conservatoire (k5ssrva'twa:r), a. Conservative, 
conservatory, preservative, n.m. Conservatoire 
(academy of music and school of elocution), museuni 
(of objects of art). 

conserve (ko'ssrv), n.f. Preserve; pickle: 
(Pharm.) conserve ; (Naut.) consort ; (pi.) coloured 
spectacles. Alter ou naviguer de conserve , to convoy ; 
concerns au vinaigre, pickles. 

conserver (kSser've), v.t. To preserve ; to keep ; 
to maintain ; (Naut.) to convoy. C§ tableau est bien 



considerable 

comervi, this painting is well preserved ; oonservtr 
toute sa tele, to preserve one’s faculties; Sire bien 
conserve, to bear one’s age well, to be hale and 
hearty, s© conserver, v.r. To be preset ved ; to 
reserve oneself ; to last, to bear one’s age well ; to 
eep (of meat, fruit, etcA Conservez-vous , take care of 
yourself; son ieint s'est bien conserve her complexion 
wears well. 

considerable (kSside'rabl), o. Considerable, 
notable, eminent, illustrious, important. Peuconside- 
table , of little importance, considdrablement, adv. 
Considerably. 

conslderant (kSside'ra), n.m. (Law) Preamble, 
grounds. 

^ consider at if (ksteidera'tif), a. (fern, considdra- 
tive) Watchful, vigilant, attentive, prudent. 

consideration (kosidera'sjj), n.f. Consideration, 
attention ; motive, reason, grounds ; regard, respect ; 
esteem, importance ; (pi.) reflections, thoughts, notes. 
Agir sans consideration , to act inconsiderately ; a ma 
consideration , on my account ; cela merite consult rat ion, 
that requires consideration ; e'est d voire consideration 
qn'U Vafait , it is out of regard for you that he did it ; 
en consideration de, in consideration of, for the sake 
of ; faire entreren consideration , to take into considera- 
tion ; il n’a nnlle consideration dans le monde , he is 
held in no esteem whatever ; n’avoir aucune considera- 
tion pour les gens, to have no regard for people ; 
rendre en consuUration , to take into account ; un 
ornne de consideration, a man of note. 
consider€ment (kosidere'ma), adv. Consider- 
ately, prudently, circumspectly. 

COnslddrer (koside're), v.t. ( conjugated like 
ACctiL&RER) To consider, to gaze upon. to survey, 
to look at, to view; to take into consideration, to 
ponder, to examine, to weigh ; to appreciate, to value, 
to esteem, to lespect; to mind, to pay attention to, 
to heed. Consider er une chose en elle-meme, to look at a 
thing in itself; il faut bien consul her les. chases avant , 
de s' engager, ><m must look before you le’ap ; tout bun' 
consider#, all things considered, se consld^rer, v.r. 
To look at or regard oneself ; to look at each other ; 
to esteem oneself; to value or judge oneself; to be 
considered. 

const gnat air e (kSsipa’tsxr), n.m. Trustee, 
depositary; (Comm.) consignee, consignateur, n.m . 
(Jem. conalgnatrlco) (Comm.) Consignor, shipper. 

consignation (kSsijm'sjo), n.f. (Comm.) Con- 
signation, deposit, consignment. Caisse des dip6ts et 
conspirations, State deposit and consignment bank; ces 
marchandisessont d la consignation d'un tel, these goods 
are consigned to so and so. 

consigne (kS'sip), n.f. (Mil.) Order, pass-word, 
instructions ; (Jig.) strict command, prohibition, etc., 
esp. confining a schoolboy; (Rail.) cloak-room (at 
stations). Forcer la consigns, to infringe orders ; lever 
la consigne, to revoke orders ; to release from confine- 
ment ; manqner d la consigne , to disregard orders. 

consigner (kosi'pe), v.t. To deposit ; to consign ; 
to record, to enter, to register ; to order, to instruct ; 
to confine to barracks, to keep in ; to refuse admit- 
tance to. Je Vai conMgni d ma ports, I have left 
orders not to admit him. 

consistance (kSsis'tdis), n.f. Consistency, con- 
sistence; firmness, stability ; (Jg.) credit, considera- 
tion. Cest un esprit qui n'a jxunt de consistance, he 
is a person of no consistency ; cette nonvelle prend 
Je la consistance, the news is gaining ground ; le temps 
U'a point de consistance , the weather is unsettled, 
fconsistant, a. (fern, consistent©) Consisting (en); 
consistent, firm, solid, compact. 

consister (kfisis'teX v.i . To consist; to be 
Composed of. Le tout consiste d savoir, the main point 
Is to know ; son revenu consiste en rentes, his revenue 
consists of property in the funds. 

consistoire (k5sis'twa:r), rum. Consistory, 
consistorial, a. (Jem. consistorlale, pi. consis- 
torlaux) Consistorial. oonsistorlalement, adv. In 
• consistory. 


Constance 

consolable (kdso'l&bl), a. Consolable. con- 
solant, a. (Jem. consolante) Consoling, comforting, 
consolatory, oonsolatour, a. ( Jam. consolatrice) 
Consoling, consolatory; n. Comforter, consoler, 
consolation, n.f. Consolation, comfort, solace. *con- 
solatoire, a. Consolatory, 
console (kd'aol), n./. Console ; console-table, 
consoler (kSso'le), v.t. To console, to solace, to 
comfort, se consoler, v.r. To be consoled, to be 
comforted ; to solace, to console oneself. 

consolidant (kosoli'da), a. (Jem. oonsolldanto) 
Consolidating ; (Med.) healing up. n.m. Consolidat- 
ing remedy, consolidate, o. (Jem. consolidative) 
Consolitiatory. consolidation, nf. Consolidation; 
strengthening ; funding (of interest etc.). oonsolidd, 
a. (Jem. consolldde) Funded ; n.f. (used only in pi.) 
Consols. *consolidement, n.m. Act of consolidating, 
consolidation, consolider, v.t. To consolidate; to 
strengthen, to make durable or permanent; (Fin.) 
to fund ; (Med.) to heal up. se consolider, v.r. To 
consolidate, to grow firm ; to take root. 
*consommable (koso'mabl), a. Consumable, 
consommateur (kosoma'tctir), n.m. Consumer 
(opposed to producer); eater, drinker, guest (in 
restaurant etc.) ; (Theol.) perfecter. 

consommation (kosoma'sjo), n.f. Consump- 
tion, using up (of commodities etc.); destruction, 
waste ; consummation, accomplishment, end ; food, 
drinks, refreshments, expense. Consummation du 
morule, end of the world ; payer la consummation, to 
pay the expenses or the bill; pour ma particular « 
consummation , for my private use. 

consommd (k. ’iso' me), a. (Jem. consommde) Con- 
sumed, used, consummated ; consummate, perfect ; 
clever, accomplished, n.m. Clear soup. 

consommer (kfiso'me), v.t. To consume, to use ; 
(Jg.) to waste, to destroy ; to consummate, to com- 
plete, to accomplish. 

*consomptif (kosop'tif), a. (Jem. consomptive) 

(Med.) Caustic. 

consomption (k5sr>p'sj5), n.f. Consumption, 
using up; waste, destruction ; (Ptd/t.)phthisis, decline. 
Eire atteint de consumption, to be in a decline. 

consonance (knso'nfus), n.J. Consonance ; (Jig.) 
harmony, concord, consonant, a. (Jem. consonant©) 
Consonant, consonantique, a. Characterized by 
consonance, consonantismo, n.m. Consonantal 
system (of a language), consonne, n.J. Consonant, 
consonner or consoner, v.i. To harmonize, to accord ; 
to produce consonance. 

consort (ko'smr), a. Consort (of the husband or 
wife of a sovereign), n.m. (used only in pi.) Consorts, 
confederates; (Law) associates, people connected 
together or having the same interest, 
consoude (kS'sud), n.f. Comfrey. 
conspirant (k5spi'rd), a. (Jem. consplrante) 
(Mech.) Tending to produce an eflect ; (Jg.) conspiring. 

conapirateur (kospira toeu), n.m. (Jem. con- 
spiratrice) Conspirator, a. Conspiring, plotting. 

conspiration (kospira'sjo), n.J. Conspii acy, plot, 
cabal; (Jig.) combined oflort. La conjuration des 
poudres, the Gunpowder-plot. 

conspirer (kaspi'i e), v.i. To conspire, to agree 
together, to concur, to combine ; to plot. Tout con- 
spire d me miner, everything conspires to ruin me. 
v.t. To plot, to plan secretly, to meditate. Conspirer 
la ruine de I'Etat, to plot the ruin of the State. 

COnspuer (kSs'pqe), v.t. To spit upon ; (fig.) to 
despise, to spurn, to revile. 

constable (kSa'tabli n.m. (Engl) Constable, 
constabulaire, a. Constabulary. 

constamment (kfota'md), adv. With constancy, 
steadily, perseveringly ; continually, constantly. 

Constance (kfo’tfiis), n.J. Constancy, loyalty, 
steadfastness ; perseverance, steadiness, firmness, per- 
sistence. constant, a. (Jem. constant©) Constant, 
unshaken, loyal, steadfast ; persevering ; (Math.) m»- 
varying, invariable. 11 est constant qne, it ia an estab- 
lished fact that, constant©, n.J. (Math.) Constant. 



constatation 

conBtatation(k5stata'sj5), nj. Authentication ; 
vei ideation ; declaration, statement; inquest, inquiry. 

constater (kSsta'te), v.t. To i>rove, to verify, to 
establish undeniably ; to ascertain, to state, to declare. 

constellation (k5stela'.sj i), n.f. Constellation, 
constolle, a. (Jem. constelldo) Constellated ; studded; 
star-like, consteller, v.t. To constellate, to strew, 
to sow as if with stars, to stud. 

constemant (kSster'nu), a. (Jem. consternante) 
Striking with dismay. 

consternation (knstsrna'sjS), n.f. Consterna- 
tion, dismay, consternd, a. (Jem. constem^e) Dis- 
mayed, struck with consternation, ovet whelmed, 
consterner, v.t. To strike with consternation, to 
dismay, to dishearten ; to astound, to amaze. 

constipant (kosti'pd), a. (Jem . constipante) 
Constipating. 

constipation (kostipa'sjS), n.f. Constipation, 
costiveness, constipd, a. (Jem. oonstipde) Costive, 
constipated, constiper, v.t. To constipate, to bind. 

conatituant (kbsti'tqu), a. (Jem. constituante) 
Constituent; (Iaiw) constituting an endowment, con- 
ferring a power of attorney, etc. ; (Constitutional Law) 
drawing upon or authorized to draw up a constitution, 
n.m. (Fr. Hist.) Member of the Constituent Assembly. 
n.f. Constituent Assembly. 

constituer (kSsti'tqe), v.t. To constitute, to be 
the essence or elements or ; to form, to compose, to 
make ; to establish, to organize, to give a constitution 
to, to incorporate (a society etc); to appoint, to 
empower to act as ; to settle, to assign (a dowry, 
annuity, etc.); to give into custody. Constituer 
(pul tpi un prisonnier, to commit someone to prison ; 
constituer une rente , to settle an aunmty; constituer 
un precedent, to establish a precedent; I’esprit et. le 
corps constitue Vhomiru ?, mind and body constitute man ; 
qui vans a constitnt ingef who made yon judge In the 
matter? se constituer, v.r. To constitute oneselt ; 
to hum oneself; to give oneself up as prisoner. ,S'« 
constituer prim/t nier, to gi\ e oneself up. constitute, 
a. (fem. constitutive) Constitutive. 

constitution (kostity'iyo), n.f. Constitution, 
establishment, formation, settlement (of an annuity 
etc.); declaration of powers conferred, appointment ; 
temper, temperament. constitutionnalitO, n.f. Con- 
stitutionality. constitutional, a. (fern, constitu- 
tionnelle) Constitutional ; n.m. Constitutionalist, 
constitutionnollement, adv. Constitutionally. 

conatricteur (Ustnk'tcoir), a. (Anat.) Con- 
stnetivc. Hoa cuiistrieieur, boa constrictor, n.m. 
Constiictor. constrlctif, a. (Jem . constrictive) Con- 
stringent. 

constriction (kSstrik'ftfS), n.f. Constriction, 
compression ; (Surg. ttc.) astrietion. 

constringent (k3strS'3ft), a. (Jem. oonstringente) 
Constiingent. 

constructor (kostryk'toen), n.m. Constructor, 
builder; shipbuilder, shipwright. 

construction (kSstryk'^), n.f. Building, con- 
Bti not ion ; a building, edihee, erection, stiuctmo; 
(Gram.) arrangement and connexion of words m a 
sentence. Kn construction, building; (Nanf.) on the 
stocks; fairs de nouvclles constructions , to erect new 
buildings; la construction d'une carte ghgmphhpie, 
the construction of a map ; vaisscau de construction 
frangaise , French-built ship. 

constructive (kSstryktivi'te), nj. ( Vhrenol .) 
Constructi veil ess. 

conatruire(k.vu'qi:r), v t. (pres.p. construisant, 
p.p. construit) To construct, to build, to erect, to 
frame; to arrange, to put together; (Gram.) to con- 
struct. Construire un rectangle, to construct (draw) a 
rectangle. 

consubst&ntialitg (kftsvpstfisjali'te), n.f. Con- 
substantiality. consubstantiation, n.f. Consub- 
stan tint ion. consubstantlel, a, (fern, consub- 
Btantielie) Consubstantial. 

eonsu6tudinaire (kSsqetydi'nsir), a. Consue- 
tudinary. 


contemplateur 

consul (kS'syl), rum. Consul, consulaire, n.m. 
A man of consular rank ; a. Consular. I'ersvnrmge 
consulaire, ex-consul, consulairement, adv. Con- 
su larly ; by consuls, oonsulat, n.m. Consulate, 
consulship. ’ 

consultant (kosyl'ta), a. (fern, consul tan te) 
Consulting, advising. A vocat consultant, chamber- 
counsellor ; midecin consultant , consulting physician. 
n.m. Consultant, adviser, person consulted ; consult- 
ing physician, consultatif, a. (Jem. consultative) 
Consultative, deliberative. Avoir voix consultative, to 
have the right of discussion without that of \oting. 

consultation (kSsylta'sjo), n.f. Consultation: 
conference; opinion, advice. 

consul te (kS'sylt), n.f. ‘Consultation ; (Switzer- 
land and Italy) administrative or judicial assembly, 
senate. 

consulter (kSsyl'te), v.t. To consult, to advise 
with, to take advice of; to refer to. Consulter son 
chevet, to consult one’s pillow, to think over something 
at night ; consulter un avocat, to take counsel’s opimou. 
v.i. To deliberate, to take counsel ; to take counsel 
together. 11 en vent consulter avec ses amis , he wishes 
to confer with his friends about it; ils consullcnnt 
ensemble , they laid their heads together, se consulter 
v.r. To consider, to reflect, to deliberate ; to be con- 
sulted. La voix de la raison ne se consults jamais, the 
voice of reason is never listened to. consulteur, 
n.m. Counsellor, adviser. * 

consumable (k5sy'mabl), a. Consumable, oon- 
sumant, a. (fan. consumante) Consuming, devour- 
ing, burning. 

consumer (kosy'me), v.t. To consume ; to destroy, 
to wear out or wear away, to squander, to waste, to 
Rpend. Cette maladie le consume, that disease is wearing 
him out; consumi de veilles , worn out with insomnia ; 
le temps consume ioutes chases, time wears out everything, 
se consumer, v.r. To decay, to waste away, to wear 
out ; to ruin oneself ; to undermine one’s health ; to 
waste one's strength. II se consume d ennui, he is 
wasting away with weariness ; se consumer de douleur, 
to pine away with grief. 

cont&bescence (kotabs'sdis), n.f. ; Consumption 
(through progressive reduction of mineral matter in 
the body), contabescent, a. (Jem. contabescente) 
Consumptive. 

contact (kS'takt), n.m. Contact; touch; con- 
nexion, relation ; (Jg ) similarity, 
cont&din (kota'dS), «. ( Jem. contadine) Con- 

tad me. 

contage (kS'ta:;;), n.m, (PaM.)Contagium, virus; 
contagion, ‘contagier, v.t. (conjugated like ™ikr) 
To iniect. ' 

cont&gieux (kSta'^jo), a. (fern, oontagieuse) 
Contagious, catching; infectious, contagion, n.f. 
Contagion, infection. Contagion de mceurs, corruption 
of maimers ; laconUigion du vice, the infection of vice, 
contagionner, v.t. To infect, se contagionner, v.r. 
To become infected, contagionniste, n.m. Con- 
tagiomst. contagiositd, n.j. Contagiousness. 

contaille (kS'tay), a.f. Floss. Soie contaille, 
refuse silk, floss-silk. 

contamination (kStamina'sjo), n.f. Contamina- 
tion. contaminer, v.t. To contaminate. 

Conte (k5:t), n.m. Short story, tale ; (fig.) false- 
hood, lib, fairy-tale. C« sont des contes, they ate only 
made-up stories ; e’esf un grand Jaisenr de contes, he is 
a gTeat fibber, a great story-teller; conte de bonne 
femme, conte d dormir debout, ou conte bleu, idle, 
silly story, old wives’ tale; conte en Vair, improbable 
story, fiction*, conte Jail A plaisir, made-up story; 
conte gras, smutty, lascivious story; confe-s de fies, 
fairy-tales ; il brode un peu le conte , he exaggerates the 
story a little (i.e. improves upon it); un trot conte, 
an improbable story ; un conte vnxi, a true story. 

contemplateur (kStapla'tour), n.m (fern, con- 
templatrioe) Contemplator. contemplatif, a. (fern. 
contemplative) Contemplative, contemplation, n.f. 
Contemplation, meditation, reflexion. 



contempler 

contempler (k5td'ple), v.t. To contemplate, to I 
survey, to gaze on. v.i. To contemplate, to meditate, | 
to reflect. 

contemporain (kStdpo're), a. ( fem . contem- 
poraine) Contemporary, contemporaneous, n. Con* 
temporary, contemporaneity, n.f. Contemporaneity, 
contemporaneousness. 

contempteur (kSLap'toerr), a. (fem. contemp- 
trice) Contemptuous, scornful, insolent, disdamtul. 
n. Contemner, despiser, scorner. "contemptible, a. 
Contemptible, despicable, mean. 

contenance (k5t'na:s), n.f. Capacity; extent, 
area ; (Jig.) countenance, posture, air, bearing ; (Naut.) 
burden. Contenance assuree , bold look ; contenance 
itudike, studied deportment; contenance fibre, haughty 
air; contenance ridicule, ridiculous carriage; fat re 
bonne contenance, (Jig.) to show spirit or resolution ; 
faire perdre contenance, to put out of countenance ; il 
n'a point de contenance, he does not know which way 
to turn; ne savoir quelle contenance prendre, not to 
know how to look ; perdre contenance, to be abashed 
or put out of countenance ; se donner une contenance, 
to keep oneself in countenance ; servir de contenance, 
to keep (one) in countenance ; un eventail sert de conte- 
nance, a fan keeps one in countenance. 

Contenant(k3t'na), a. Holding, containing, n.m. 
Holder, container. 

contendant (kotd'da), a, (fern, contendante) 
Contending. Les jxirties contendantes, the contending 
parties, the candidates, n.m. Contender, candidate, 
rival. 

contenir (kfifc'nkr), v.t. (pres.p. con tenant, p.p. 
oontenu, conjugated like tenir) To contain, to corn- 
rise, to hold, to include ; to confine, to hold in, to 
eep within, to restrain ; to repress, to keep in check, 
to bridle. Les gardes avaient peine d contenir la foule, 
the guards could with difficulty keepJaack the crowd ; 
on ne saurait le contenir , there is no keeping him within 
bounds, se contenir, v.r. To keep within bounds, 
to be moderate; to contain oneself, to keep one’s 
temper ; to refrain, to forbear. 

content (ko'ta), a. (fem. contente) Content, 
satisfied ; pleased, glad, gratified. Avoir le visw/e 
content, to look pleased ; etre content, to be willing, to 
be satisfied ; etre content de qnelqu’un, to be pleased 
with someone ; il est Men content de liii-inbme, he is on 
good terms with himself; il est content de sa condition, 
he is content with his lot. n.m. Sufficient, fill. Avoir 
son content de, to have one’s fill or enough of. con- 
tentement, n.m. Contentment, satisfaction ; comfort, 
leasure. Contentement passe richesse, contentment is 
etter than riches. 

contenter (kSta'te), v.t. To content, to satisfy ; 
to please, to gratify, to indulge. On ne saumit con- 
tenter tout le monde, one cannot please everybody, 
se contenter, v.r. To be satisfied, to be content. 
Contentez-vous de cela, be satisfied with that. 

contentieusement (kota8,j0z'mu), a dv. Con- 
tentiously, litigiously. contentieux, a. (fem. con- 
tentieuse) Contentious, controvertible, disputable; 
litigious ; in litigation, in dispute ; quarrelsome. 
Esprit contentieux, quarrelsome fellow ; n.m. Debat- 
able matter, affair in litigation, disputed point, claim, 
etc. Agent du contentieux, solicitor ; bureau du con- 
tentieux, office for the settlement of disputed claims. 

contentif (kbta'tif), a. (fem. contentive) (Surg.) 
Retentive, binding (of bandages). 

contention (kStd'sjo), n.f. Application, vehem- 
ence, intensity, vehement or prolonged effort ; con- 
tention, contest, debate, strife. Contention d’esjirit, 
intense application of mind. 

contenn(k5t'ny),p.p. (fem. contenue) Contained, 
comprised ; (fig.) repressed, kept in control, n.m. 
Contents ; enclosure ; tenor, terms (of a letter etc.). 

COnter (kS'te), v.t. To tell, to relate. Confer des 
fagots, to tell idle stories ; en confer, to romance, to 
tell fibs ; en confer a une femme, lux confer des douceurs, 
ou lui canter fleurettes, to talk amorous nonsense to a 
woman ; en confer de belles ou conter des sornettes, to 
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bell what is untrue, to humbug, to deceive ; on conte 
que . ., people say that . . 
conterie (lco'tri), nj. Coarse Venetian glass-ware, 
contestable (kStes'tabl), a. Contestable, debat- 
able, controvertible, contestablement, adv. Contest- 
ably. contestant, a. (fem. contestante) Contending 
(at law); n. Contesting party, litigant contesta- 
tion, n.f. Contestation, contest; dispute, debate; 
strife, variance, litigation. En contestation, at issue, 
at variance, at odds ; hors de toute contestation, beyond 
all dispute. *oonteste, n m. Contestation, contest, 
dispute. Sans conteste, indisputably, beyond contra- 
diction. 

contester (kotss'te), v.t. To dispute, to contest ; 
to contend, to debate. Il me conteste via qualiti, he 
calls my rank in question ; on lui conteste cette terre, 
his right to that estate is disputed, v.i. To quarrel ; 
to be contentious, se contester, v.r. To be con- 
tested, to be in dispute. 

conteur (k5'tce:r), a. (fem. conteuse) Who tells 
stories, n. Story-teller, tale-teller, narrator, teller ; 
(fig.) romancer, fibber. 

contexte (ko'tekst), n.m. Context; text (of a 
deed). 

contexture (kSteks'ty.r), n.f. Contexture (of the 
muscles etc.); texture (of stuff); (fig.) arrangement, 
structure. 

contigu (kSti'qy), a. (fem. contigue) Contiguous, 
adjoining; (Jig.) analogous. Ces deux provinces sont 
contigues, these two provinces border on each other; 
mon champ est contigu a la foret , my field adjoins the 
forest, contiguity, n.f. Contiguity. 

continence (kSti'ndis), n.f. Continency, chastity, 
continent (1), a. (fem. continente) Chaste, continent; 
(Med.) continuous, unremitting. Fikvre continente, 
incessant fever. 

continent (2) (k3ti'nu), n.m. Continent ; main- 
land. continental, a. (fem. continental, pi. con- 
tinental) Continental. 

continence (k5t§'3ft:s), n.f. Contingency, 
casualty, contingent, a. (fem. contingente) Con- 
tingent, accidental, casual ; n.m. Quota, share ; 
contingent, levy. 

continu ((k5ti'ny), a. (fem. continue) Continuous, 
continual, uninterrupted ; uninternutting, incessant. 
Basse continue, ( Mus ) thorough-bass. n.m. (Phil.) 
That which is divisible, matter, body, space, con- 
tinuateur, n.m. (fem. continuatrice) Continuator. 
continuation, n.f. Continuation; (law) continuance. 

la continue, ado. In process of time, in the long 
run. continued a. (fem. continuelle) Continual, 
uninterrupted, pei petual. continuellement, adv. 
Continually, uninterruptedly, perpetually. 

continuer (kfili'nqe), v.t . To continue, to proceed 
with ; to go on with ; to lengthen, to prolong, to 
extend, v i. To continue, to keep on, not to stop or 
cease. Contmuez d bien faire, et vous vous en trouverez 
Men, be good and yon will always bo happy ; continuez, 
je vous prie, pray go on. se continuer, v.r. To be 
continued, to last ; to be prolonged. 

continuity (kotmqi'te), n.f. Continuity; con- 
tinuance. Solution ile continu ite, solution of continuity, 
(Surg.) break, fracture, (fig.) interruption, continu- 
ment, adv- Unremittingly, continuously, without 
cessation. 

contondant (k3t3'dd), a. (fem. contondante) 
(Surg.) Bruising, contusing ; blunt (of instiuments). 
contondre, v.t. To contuse, to bruise. 

contorniate (kotor'njafc), a. Contorniate (of 
medals). 

contortion (k3tor / sj3), n.f. Contortion, distor- 
tion ; grimace. 

contour (ko'tuir), n.m. Circuit, circumference ; 
contour, outline, contourny, a. (fem. contournye) 
Distorted, bizarre ; (Her.) turned towards the left (of 
figures of animals), contoumement, n.m. Outlin- 
ing, tracing; winding, rounding, convolution. 

contourner (k3tur'ne), v.t. To outline, to give 
the proper contour to ; to distort, to twist, to de* 
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form ; to twine round, to twist round ; to turn round, 
to go or wind round, se contoumer, v.r. To grow 
crooked, to become bent, twisted, deformed, con- 
tourneuse, n.f. Shaping-machine. 

contractant (kotrak'tfi), a. (Jem. contractante) 
Contracting. Partie contractante , contracting party, 
(Ijaw) covenanter, n. Contracting party, stipulator, 
covenanter. *contractatlon, nj. Contracting, con- 
traotd, a. (Jem . contractde) (Gram.) Contracted, 
shortened. 

contracter (kotrak'te), v. t. To contract; to 
covenant, to stipulate, to bargain, to make a contract 
concerning; to acquire, to get, to catch. Contracter 
de bonnes habitudes, to acquire good habits, se con- 
tracter, v.r. To contract, to shrink, to straiten ; to 
shorten, to be combined by elision ; to be agreed or 
settled by contract, contractlf, a. (fern, contractive) 
Contractive, contractile, a. Contractile, con- 
tractility, n.f. Contractility, contraction, n.f. 
Contraction. 

contractual (kStrak'tqsl), a. (fern, contractuelle) 
Stipulated, agieed upon, done by contract, con- 
tractuellement, ado. By contract. 

contracture (kStrak'tyir), n.f. (Arch.) Diminu- 
tion (in upper part of column) ; (Path.) contraction 
(of muscle in tetanus etc.). 

contradicteur (kotradik'toeir), n.m. Contradic- 
tor, gainsayer; (Ijiw) adversary, opposer, opponent, 
contradiction, n.f. Contradiction, denial; opposi- 
tion, impediment, obstacle; inconsistency, discrep- 
ancy, incompatibility. Esprit de conti adiition, spirit 
of contradiction, contradiotoire, a. Contradictory, 
inconsistent, conflicting. Jugement contrail U'toire , 
judgment after hearing all parties, contradictoire- 
ment, adv. Contradictorily; inconsistently. 

contralgnable (kStre'pabl), a. Compellable, 
constrainable. Contmignable par corps, attachable, 
liable to arrest, contraignant, a. (fern, contral- 

S iante) Compelling, compulsive; troublesome. *con- 
aignement, n.m. Act of compelling, coercing, 

contralndre (k5'trg:dr), v.t. (pres.p. contrai- 
gnant, p.p. contraint, conjugated lile craindre) To 
constrain, to compel, to force, to coer»e, to oblige by 
force ; to put constraint upon ; to restrain ; to squeeze, 
to cramp, to emtwirrass ; (Lai a) to attach, to arrest 
for debt, se contralndre, v.r . To restrain oneself, to 
refrain, to forbear. 

contr&iut (kS'trg), a. (fern, contrainte (1)) Con- 
strained, foiced, affected, contrainte (2% n.f. Con- 
straint, compulsion, coercion; restraint; uneasiness; 
(fig.) shackles, fetters (as of rhyme etc.); (Law) 
arrest, imprisonment. Avne contrainte, restrainedly ; 
contrainte par corps , arrest for debt ; jugement de con- 
trainte par corps, capias ; parler sans contrainte , to 
speak freely. 

contralre (kS'treir), a. Contrary, opposite, 
repugnant, inconsistent; opposed, against, adverse; 
hurtful, prejudicial, unfavourable. Le vin vous &>t 
contraire , wine is bad for you. n.m. Contrary, 
opposite, reverse. AVer au contraire d'une chose on 
dune personne, to go or sneak against a thing or a 
person ; au contmire, on the contrary, on the other 
hand ; tout au contraire ou bien an contraire . quite the 
contrary, quite the reverse, contralremeut a/iv. 
Contrarily, in opposition, 
contralto [cont ra i to]. 

contraltiste (kStral'tist), n. Contralto (singer), 
contralto (kStral'to), rum. Contralto, counter- 
tenor. 

contrapontlste (kotrapS'tist), contrapun- 
tiste, or contrepointlste, n.m. Contrapuntist. 

contrarian t (kStra'rjft), a. (fern, contrarlante) 
Thwarting, battling, contrary, vexatious, disappointing. 

contrarier (kStra'rje), v.t. (conjugated like prier) 
To thwart, to counteract, to baffle; to oppose, to 
annoy, to vex; to disappoint, til re co ntrarie par les 
wnts, to be wind-bound, contrariety, n.f Con- 
trariety, contradiction; vexation, annoyance; im- 
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pediment, hindrance, difficulty; disappointment. 
Quellesontrariete f how annoying 1 
contr&stant (kotras'td), a. (fcm. contras tan te) 
Contrasting, contraste, n.m. Contrast, opposition, 
contras ter, v.i. To be in contrast, to form a con- 
trast; v.t. To put in contrast, to contrast (two 
things). 

contrat (kS'tra), n.m. Contract, deed, instru- 
ment, indenture; agreement, bargain. Contrat de 
manage, contract of marriage; marriage settlement; 
contrat social, the supposed compact between monarch 
and subjects constituting the State ; dresser un 
contrat, to draw up a deed ; minute d'un contrat, draft 
of a deed ; passer un cont rot, to sign and seal a deed ; 
un contrat tn bonne forme , a contract in due form. 

contravention (kotravn'syo), n.f. Contraven- 
tion, infraction, contra ventionnel, a. (Jem. contra- 
ventionnelle) Relating to this. 

contre (k5:tr), prep. Against, contrary to ; close up 
against, near. A contre-cceur, unwillingly, reluctantly : 
alter contre vent et mnree, to sail against wind and 
tide ; ci-contre, opposite, in the margin ; contre le bon 
sens, against common sense; par contre, as a set-off; 
pour et contre, for and against, pro and con ; se battre 
contre quelqu'nn, to fight against someone; se facher 
contre qnelqn'un, to be angry with someone ; tout 
contre, close by. adv. Against, n.m. The opposite 
side of the question. Le pour et le contre, pro and 
con ; savoir le pour et le contre, to know the long 
and short of a matter, 
contre - 1 pref. Contra-. 

contre-accusation(k5trakyza'{y5), nj. Coun- 
ter-accusation. contre- h- contre, adv. (Naut.) 
Alongside, contre-aliye, n.f. (pi. contre-aliyea) 
Side- walk, side-alley. contre-axniral, n.m , (pL 
contre-amiraux) Rear-admiral ; rear-admiral’s flag- 
ship. oontre-appel, n.m. 0>J. con tre-appels) Second 
roll call, check-roll, contre-approches, n.f. (used 
only in pi.) (Fort.) Counter-approaches, contre- 
assurance, n.f. (pi. contra-assurances) Counter- 
assurance. contre-attaque, n.f. (pi. contre-attaques) 
( Mil.) Counter-attack; (Fort, pi.) counterworks, 
contre-avion, a. Anti-aircraft, contre-avls, n.m (pi. 
unchanged) Contrary opinion, oontre-balancer, v.t. 
To counterbalance, to counterpoise. 

contrebande (k5tra'bd:o), n.f. Contraband, 
smuggling; smuggled goods. Contrebande de guerre , 
contraband of war; de contrebande, illegitimate, 
smuggled, fictitious ; faire la contrebande, to smuggle, 
to deal in smuggled goods ; un homme de contrebande, 
an obnoxious fellow, a black sheep, contrebandier, 
a. (fern, contrebandifcre) Devoted to contraband; 
n. Smuggler, contrabandist; smuggling vessel. 

en contre-bas (kotra'ba), adv. Downwards, 
n.m. Lower level. 

contrebasse (k5tro'ba:s), n.f. Double-bass, 
contra-bass; bass-viol, contrebasaiste or contre- 
bassier, n.m. Double-bass player, contre-basaon, 
Tunu (pi. contre-baaaons) Double bassoon; double- 
bassoon player. 

contre-batterie (kStraba'tri), nj. (pi. contre- 
batteries) Cross-battery, counter-battery; counter- 
plot. contre-biaia, n.m. (Weaving) Crossing in the 
opposite direction to the principal thread. A contre - 
biais, contrariwise, the wrong way, the other way. 
h contre-bord, adv. (Naut.) On a contrary tack. 
Les deux vai&seaux courent a contre-bord, the two vessels 
are running aboard of each other, contre-boutant 
or contre -boutement, n.m. (pi. contre -boutants) 
Counterfort, abutment, buttress, contre-bouter, v.t. 
To buttress; to shore up. contre-brasser, v.f. (Naut.) 
To brace about (the yardsX to counterbrace, contre- 
calquer, v.t. To trace on a reversed tracing so as to 
reverse the image, contrecarrer, v.t. To thwart, to 
oppose, contre-oaution, n./. (pL contre-cautions) 
(Jjiw) Counter-surety, contre-charge, n./. (pL 
contre -charges) Countercharge, contre-charme, 
n.m. (pi. oontre-charmea) Countercharm, contre- 
chassis, n.m. (pL unchanged) Outer sash, double 
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contre-olef, «./. (pi. contre-clefs) (Arch.) 
Second voussoir (from the keystone) In an arch, 
contre-oaur, n.m. (pL contre-ccBur or contre- 
coeurs) Chimney-back. A contre-cceur , reluctantly, 
against the giain. contre-coup, n.nu (pi. contre- 
OOUpa) Rebound, repercussion, counterblow ; (fig.) 
consequence, result, effect. Par contre-coup, as a 
consequence, contre-courant, n.m. ( pi centre* 
courants) Counter-current* 
contred&xuse (kSWd&ia), n.j. Quadrille (dance 
or air). 

contre-d6clar&tion (kStrsdeklara'sjS), n.f. (pi. 
contre-d6clarations) Counter-declaration, contre- 
degagement, n.rru (pi. contre-d^gagements) (Fenc.) 
Double, contre-degager, v.t. and i. (Fenc.) To 
double, contre-digue, n.f. (pi. contra- digues) 
Embankment or dike (for strengthening another). 

contredlre (k5tra'diir), v.t. (conjugated like 
MdDiRB) To contradict, to gainsay; to be incon- 
sistent with; (Law) to confute, to disprove, to 
answer, se contrecUre, v.r. To contradict oneself; 
to contradict one 'another ; to be inconsistent, to 
be contradictory, contredisant, a. (fern, contre- 
dlsante) Contradicting, oontredit, n.m. Contra- 
diction ; answer, reply ; (Law) objection, rejoinder. 
On peut dire sans crainte d'etre co ntredit, it may safely 
be pronounced ; sans oontredit , incontestably, beyond 
a doubt. 

contrde (kS'tre), nf. Country, region, district, 
contre-dcaille (k5tre'ka:j), n.f. (pi. contre- 
ecallles) The inside or reverse of a shell, oontre- 
dcarteler, v.t. (Her.) To quarter (two quarters of a 
shield already quartered), contre-dchange, n.m. 
(pi. contre-dchangea) Mutual exchange, contre- 
echanger, v.t. To exchange mutually, contre- 
eorou, n.rt u (pi. contre-dcrous) Lock-nut. contre- 
enqudte, nf. (pi. oontre-enqudtea) Ccunter-inquiry. 
contre -dpaulette, n.f. (pi. coqtf 0 - dpaulettea) 
Epaulet without fringe, contre-dpreuve, n.f. (pi. 
coutre-dpreuves) (Engraving) Counter-proof; (Jig.) 
spiritless copy, feeble imitation ; (Pari.) counter- vote 
or veritlcation. contre-dpreuver, v.t. To taka a 
counter-proof of. contre-espalier, n.m. (pi. contra- 
espaliers) Espalier facing another (with a walk 
between). contre -dtambot, turn. (pi. contre- 
etambots) (Naut.) False stem -post. contre- 
dtrave, n.f. (pi. contro-dtravea) (Naut.) Apron, 
contra -expertise, n.f. (pi. contre -expertises) 
Counter- valuation, examination, or experiment. 

contrefaQon (k5trafa's3), nf. Counterfeiting, 
forgery, infringement; counterfeit, spurious copy, 
edition, etc. contrefacteur, n.m. Counterfeiter (of 
coins etc.) ; forger (of bills etc.) ; infringer (of patents 
etc.), contrefaction, n.f. Counterfeiting, forgery. 

contrefaire (kotrd'feir), v.t. (conjugated like 
fairb) To counterfeit, to imitate, to copy ; to forge ; 
to mimic, to ape ; to feign, to assume the appearance 
of; to disguise. 80 contrefaire, v.r. To dissemble, to 
sham ; to be counterfeit or sham, contrefaiseur, n. m. 
(fem. contrefaiseuse) Counterfeiter, mimicker, imi- 
tator. contrefait, a. (Jem. oontrefaite) Counterfeit; 
deformed. Un /wroma tout contrefait , a deformed man. 

contre-fanon (kStrafa'nS), n.m. (pi contre- 
fanons) (Naut.) Buntline, contre-fendtre, nf. 
(pi. contre-fendtreB) Inside sash, shutter, contre- 
feu, n.m. (pi. contre-feus) Fire-back ; Are made in 
« wood to check a conflagration, contre-flche, n.f. 
(pi. oontre-flob.es) (Carp.) Prop, strut. oontre-fU, 
sum. The opposite direction. A contre-JU , back- 
wards; against the stream; agafnst the grain; the 
wrong way ; le contre-fil de Veau , upstream, contre- 
finesse, nf. (pi. contre-finesses) Counter-trick, 
counter-cunning; trick for trick, contre-foo, n.nu 
(pL oontre-focs) (Naut.) Fore-top stay-sail. 

contrefort (kStre'foir), n.m. Counterfort, 
buttress ; ( Geol .) lesser chain buttressing a mountain 
range, spur ; stiffener (of boots). 

contre-xoasd (kStrafD'se), rum. (pi. oontre-fossds) 
(Fore.) Advance-fosse, oontre-frftoture, nf. (pL 
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oontre-fraotures) (Surg.) Fracture on the opposite 
side of the skull to where the blow is sustained, 
contre-fruit, n.m. (pi. oontre-frults) (Arch.) Up 
ward diminution of the thickness of a wall, contre- 
fugue, nf. (pi. contre-fUgues) Fugue or imitative 
theme, opposed to the natural fugue, oontre-garde, 
n./. (pi. oontre-gardes) (Fort.) A work protecting 
another, contre-hacher, v.t. (Engraving) To cross- 
hatch. oontre-hachure, n.f. (pi. oontre-hachures) 
Cross-hatching, oontre-h&tier, n.m. (pi oontre- 
h&tiers) Kitchen tire-dog, spit-rack, en contre- 
haut, adv. Upwards, contre-heurtoir, w.m. (pi 
oontre-heurtoirs) Plate (of door-knocker), contra- 
indication, nj. (pi. contra-indications) (Med.) 
Contraindication, contre-indiquer, v.t. To contra- 
indicate. oontre-jour, n.m. (pi -jours) (Phot.) low 
light. A contre- jour, against the light, contre- 
jumelles. n.f. ( used only in pi.) Channel stones, 
contre-latte, n.f. (pi. oontre-lattes) Lath (laid on 
rafters), contre-latter, v.t. To cover with these, 
contre -lettre, n.f. (pi. contre -lettres) (Law) 
Counter-deed, defeasance, oontre-maille, n.f. (pi. 
contre-mailles) Double-mesh (in a net), contre- 
mailler, v.t. To double-mesh. 

contremaltre (k3tro'me:tr), n.m. (fem. contre- 
maitreBSe) Overseer, foreman, forewoman; (Naut.) 
first mate, boatswain’s mate. 

contremandement (k3tremQd'ma), n. m. Coun- 
termand. contremander, v.t. To countermand. 

c outre-manoeuvre (kotrama'nceivr), nf. ( pi. 
contre -manoeuvres) Counter -movement or ma- 
noeuvre, 

eontremarche (k3tro'marD, n.f. Countm march ; 
rise (in stairs), contremaroher, v.i. To counter- 
march. 

contre-marde (kStroma're), n./. (pi. contre- 
mardes) Under-tide or counter-tide. 

contremarque (kotra'mark), n.f Countermark ; 
(Theat.) check ticket, contremarquer, v.t. To 
countermark. 

contre-mine (kStra'min), n.f. (pi. contre- 
mlnes) Countermine, contre -miner, v.t. To 
countermine, contre-mineur, n. m. (pi. contre- 
mineurs) Counterminer. * contre - mont, adv. 
Upwards, up-hill ; upstream, contre-mot, n.m. ( pi. 
contre-mots) Countersign, contre-mur, n.m. (pi. 
contre-murs) (Fort.) Countermure, outer walL 
contre-murer , v.t. To' strengtl leu with a countermure, 
to double- wall, contre-opposition, n.f. (pi. oontre- 
opposltlona) Minority detaching itself from an 
opposition (in an assembly), contre-ordre, n.m. 
(pi. contre-ordres) Counter-order, contre-ouver- 
tuxe, n.f. (pi. contre-ouvertures) Counter-opening; 
(Surg.) opening or incision made opposite a natural 
opening or a wound, oontre-panneton, n.m. (pi. 
contre-pannetons) Bit (of a window fastening), 
contre-partie, n.f. (pi. oontre-parties) Counter- 
part; (Jig.) the opposite, the contrary, contre- 
passation, n.f, or contre-passement, n.m. (Comm.) 
Debiting or crediting per contra ; transfer, k contre- 
passe, adv. Parallel (to the veins of marble), 
contra-passer, v.t. To return (a draft) to the order 
of the drawer; to pass per contra; to cormct (an 
error in a newspaper etc.), contre-pente, nf. (pi. 
contre-pentes) Opposite Mope; slope carrying 
waters the wrong way. oontre-peser, v.t. To 
counter-balance, contre-petterie or contrepfcterle, 
n.f ( pi. contre-petteriesor oontrep&teries) Spooner- 
ism ; comical pronunciation, contre-pied, n.m. (pi. 
contre-pleds) (Hunt.) Back-scent ; (Jig.) the reverse 
way, the contrary. A contre -pied de. contrary to, 
against; il prend toujours le contre -pied de ce qu'on 
dit , he always misconstrues what is said ; les chiens 
avalent pris le contre-pled, the dogs had taken the 
wrong hack-scent, oontre-plalnte, n.f. (pi. oontre- 
plalntes) (Law) Counter -charge, contre- planohe, 
n.f. (vl. contre -planches) (Engraving) Second 
plate for bringing the acid into contact with 
the parts untouched by the first, oontre-platlne, 
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n./. (pi. oontre-platines) Screw-pioce. contre- 
polas, n.m. (pi. unchanged ) Counterpoise, counter- 
balance ; balancing-pole ; ( fig.) equilibrium, contre- 
poll, n.m. Wrong way of the hair or of the nap. 
A contre-poil , against the grain ; prendre quelqu'un & 
contre-jioil, to shock or o fiend someone ; prendre une 
affaire a contre-poil , to take a thing in a wrong sense. 
contre-poin 9 <>n, n.m. (pi. contre-polnoons) Clincher, 
die (instrument), oontre-poinoonner, v.t. To stamp 
with a die. 

contrepoint (kStrVpwg), n.m. Counterpoint, 
contre-pointe (kStre'pwgit), n.f. (pi. contre- 
pointes) Edged part of back of sabre; fencing in 
which this is used, contre-pointer, v.t. To quilt 
on both sides ; (Art ill.) to point cannon against cannon. 
Contre-pointer du eanon t to direct a battery against 
another battery. 

contrepointlste [contrapontisteJ. 
contrepolson (kotrapwa'z5), n.m. Antidote, 
counter-poison, contre-porte, n.f. (pi. contre- 
portes) Double-door, baize door (outside another), 
contre-poser, v.t. To misplace ; (Comm.) to set 
down wrong, contre-posltion, n.f. (pi. contra- 
positions) Centi e position ; misplacement, contre- 
projet, n.m. (pi. contre-projets) 'Counter-plan. 
contre-promeBse, n.f. (pi. contre-promesses) (Law) 
Bond not to avail oneself of a promise, contre- 
proposltlon, nf. (pi. contre-propositions) Counter- 
proposal; reply, retort, contre-quille, n.f. (pi. 
contre-qullles) Keelson, contre-rail, n.m. (pi. 
contre-rails) Guard- or check-rail, contre-re table, 
n.m. (pi. contre-retablos) Back of the altar-piece. 
contre-r6 volution, n.f. ( pi. contre-rdvolutions) 
Counter-revolution, contre-r^volutionnaire, a. (j>l. 
contre - r dvolutionnaire s) Coun ter - revolutionary ; 
n. Counter-revolutionist, contre - rdvolutlonner, 

v.t. To efiect a counter-revolution in. contre-riposte, 
n.f. (pi. contre-ripostes) Counter-riposte, contre- 
ronde, n.f. (pi. contre-rondes) Round perform eii as 
a cheek on previous rounds, contre-ruse, n.f. (pi. 
contre-rusos) Counter-ruse, contre-saison, n.m. 
(pi. contre-salsons) Flower produced out of season. 
A contre-saison , out of season; ill-timed, contre- 
salut, n.m. (pi. contre-saluts) Answer to a salute, 
contre-sanglon, n.m. (pi. contre-sanglons) Saddle- 
girth, girth -leather. 

contrescarpe (kStro'skarp), n.f. Counterscarp, 
contreaoarper, v.t. To counterscarp. 

contre-sceau or ccratre-Bcel (k3tro'sel), n.m. 
(pi. contro-scoaux or contre-scels) Counter-seal, 
contre-aceller, v t. To counter-seal. 

contreseing (kStro'sS), n.m. Counter-signature, 
countersign. 

C out resens (k5tre’su:s), n.vi. Contrary sense, 
contiary meaning; wrong construction, mistransla- 
tion; false reading; misunderstanding, absurdity; 
wrong side (of stuffs). A contresens , in a wrong way, 
on the wrong side ; employer une etofe & contresens, to 
make up a stuff on the wrong side ; fat re un contresens, 
to mistranslate, to nusmfreipret, to misconceive. 

contre-signal (lotresi’jial), n.m. (pi. oontre- 
aignaux) Counter-signal. 

contres Ignat atre(l< 3tr,i.sijta't e:r), n.m. Counter- 
signer. contresigner, v.t. To countersign. 

contre-tallle (k5tr/ta:j), nf. ( pi. contre-tailles) 
(Comm.) Counter-tally; (Engraving) cross-line, cross- 
hatch. 

contretemps (UStra'td), n.m. (pi. unchanged) 
Untoward accident, disappointment, mischance, mis- 
hap; (Mus.) syncopation. A contretemps, unseason- 
ably, at the wrong time, (Mus.) out of time; with 
syncopation. 

contre-terrasae (kStrate'ras), nf. (pi. contre- 
terraases) Lower terrace, oontre-tirer, v.t. To 
countetdraw. to trace; to take a counterproof ot, 
contre -torpllleur, n.vu (pi. contre-torpilleurs) 
Torpedo-boat destroyer, contre-tranohSe, n.f. (pi. 
oontre-tranohdes) (Fort.) Counter -trench. 
contre-val, adv. Downhill, downward, downstream. 
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contre -vapeur (kStrava'pceir), •n.m. (pi. un- 
changed) Method of reversing steam (in locomotives). 

contrevenant (kstrav'nu), n.m. (fem. contre- 
▼enante) Contravener, infringer, offender, trans- 
gressor. 

contrerenlr (kStrav'niir), v.l. (conjugated like 
venir) To act in a contrary way. 

contre vent (kStre'vu), n.m. Outside window- 
sh utter, oontreventer, v. t. To give (a building etc.l 
protection from the wind. 

contre-v6rit€ (k5treveri'te), n.f. (pi. contre- 
verites) Untruth ; irony, contre-viaite, n.f. (pi. 
contre-viaite8) Second visit (to check a previous 
medical or other visit). 

contrlbuable (k5ti i'bqabl), a. Taxable, rateable, 
n. lax-payer, rate-payer, contribnant, n.m. Con- 
tribntor. 

contribuer (kStri'bire), v.l. To contribute ; (fig.) 
to conduce, to tend, to be accessory (a). Contribuer 
au sucres de, to contribute to the success of; U y a 
coninbui, he has contributed to it; on a fait contribuer 
tout le jays, the whole country was laid under con- 
tubution. contributaire, a. Contributory, con- 
tributif, a. (fem. contributive) Contributive. 

contribution (kStriby'sjS), n.f. Contribution; 
tax, impost ; rate, share, part, portion ; (Comm.) 
average, average share. Contribution foncure , land 
tax; contributUms directes, direct or assessed taxes; 
contributions indirectes, indnect taxes or excise; 
mrtti-e a contribution , to lay under contribution, to 
nut in requisition, contnbutoire, a. What has to 
be paid ; contributory. Portion contrihutoire, amount 
to be paid, assessment, contributoirement, adv. 
By way of contribution. 

contrister (kStris'te), v.t. To gtieve, to vex, to 
sadden, to pain. 

contrit (ko'tri), a. (fem. contrite) Contrite, 
penitent; afflicted, grieved, contrition, n.f. Con- 
trition. 

contrdlabie (k.Uro'labl), a. Controllable, con- 
trolage, n.m. Control ; hall-marking, stamping. 

contrdle (k3'tro:l), n m. Control-register, register 
for purposes of verification; registration- duty . 
verification; roll, list; controller’s office; stamp, 
plate-mark, assay -mark, hall-mark (on gold and 
silver); stamp-office; (Thcat.) check-taker’s office; 
(Mil.) muster *ioll; ( fig.) control, censure, criticism. 
Porter tpieJgu'un snr le contivle, to place Bomeone’a 
name on the rolls; myer qndqu'un dvs cotit rfites, to 
strike someone off the tolls, contrdlement, n.m 
Control; stamping; clipping (of tickets etc.). 

controler (kotro'le) v.t. To register, to put on 
the rolls ; to stamp, to hall-mark ; to check, to verify, 
to examine ; to control ; to censure, to criticize. 
Controler de la ralssrlle, to mark plate, contrbleux, 
um. (fem. oontrdleuse) Controller, superintendent; 
aurvovor (of taxes) ; time-keeper ; (Theat.) check-taker, 
ticket •'’ollector ; ( fig ) censurer, critic, fault-finder. 

controuver (h3ti u've), v.t. To forge, to fabricate; 
to invent, to counterfeit. 

controversable (kStrovsr'sabl), a. Controvert- 
ible, controversial. 

controverse (kStro'vsrs), nf. Controversy, 

discussion, dispute. 

controverser (kStrover'se), v.t. To dispute, to 
controvert, controversy te, n.m. Disputant, con- 
troversialist. 

contumace (kSty'mas), n.f. Contumacy, non- 
appearance or default, contempt of court ; obstinacy, 
perversity. Condnmner par contumace , to sentence 
by default ; purger la contumace , to plead against a 
judgment given in default, a. Contumacious. «. 
Defaulter, contumacious person, contnmacer, v.t. 
To judge or try by default. Se laisser contnmacer , to 
let judgment go by default, 
contumax, n. and a. [contumace], 
Contus(k5'ty), a. Bruised, contused. OontUBlon, 



oonvaincant 


oonvuiser 


ContuHion, bruise, oontusionner, v.t. To 
eontuse, to bruise. 

conv&incant (kovg'ka), a. (fern, convaincante) 
Convincing. 

convaincre (kyvgikr), v.t. (conjugated like 
vaincke) To convince ; to persuade, to satisfy ; to 
convict (of error etc.). Be convaincre, v.t. To con- 
vince or satisfy oneself, to be convinced, convaincu, 
a. (fern,, oonvaincue) Convinced, persuaded; sincere, 
earnest; convicted. 

convalescence (kovale'aflis), »./. Convalescence. 

En pleine convalescence, quite convalescent, con- 
valescent, o. (fern, oonvalesoente) Convalescent; 
ik Convalescent person. 

Convallaire (kSva'leir), n.f. Lily of the valley, 
convenable (kSv'nabl), a. Suitable, fit, proper ; 
convenient, expedient ; meet, seemly, becoming ; 
fitting. Juger convenable, to deem proper ; pen 
convenable, indecorous, unfit, convenablement, adv. 
Suitably, fitly, becomingly, decently, expediently. 

convenance (kGv'nuis), «./. Fitness, propriety ; 
•easouableness (of time) ; decency, expediency ; 
seemliness, convenience; (pi.) propriety, decorum, 
good feeling. Avec une convenance parfaite, with 
perfect good breeding; blesser lea convenances, to 
offend against propriety ; braver les convenances, to 
set decorum at defiance ; manquer de convenance envers 
quclqu'un, to be guilty of a breach of good manners 
towards someone; mariage de convenance. suitable 
marriage ; marriage for money and position. 

convenant (kov'na), a. (fern, oonvenaiite) Suit- 
able, fit, proper, expedient 
convenir (kSv'nnr), v.i. ( pres.p . convenant, p.p. 
oonvenu, conjugated like venir; takes the auxiliary 
avoir when it means to suit etc., and 6trk vihen it 
means to agree etc.) To agree, to be in accord ; to 
admit, to own, to acknowledge (de); to suit, to fit, 
to match, to serve one’s turn ; toc*be proper (with 
dative ); (impers.) to become, to be flt, expedient, 
convenient, or proper. Cette maison via convenu, that 
house suited me; il convient que vous y allitz, it is 
proper you should go there ; fen conviens, I admit it; 
je suis convenu d'y alter, I have agreed to go there. 

SO convenir, v.r. To suit each other, to agree, 
conventicule (kSvdti'kyl), n.m. Conventicle, 
convention (kovd'sjS), n.f. Agreement, pact, 
covenant, treaty ; (social and other) convention ; (pi.) 
conditions, articles, clauses (of an agreement). De 
convention, conventional ; je rrien tiens a la c onvention, 

I stand by the agreement; m embre de la convention 
nationals, (Fr. HUt.) member of the National 
Convention, conventlonnel, a. (Jem. convention- 
nelle) Conventional; n.m. (Fr. Hist.) Member of 
the National Convention, conventionnellement, 
adv. By agreement. 

conventualit6 (kSvatqali'te), n.f. Monastic 
life, conventual, a. (fem. conventuelle) Con- 
ventual; n. Conventual, conventuellement, adv. 
Conventual ly. 

convenu, p.p. (fem. convenue) [convenir]. 
convergence (kSver'sais), n.f. Convergence, 
convergent, a. (fern, oonvergente) Convergent, 
oonverger, v.i. To tend to one point, to converge, 
convent (k3'vs:r),a. (fem. converse (1)) Lay (em- 
in convent). Frlre corners ou sceur converse, lay 
er or sister. 

conversable (kover'sabl), a . Sociable, con- 
versable. 

conversation (k3vsrsa'sj5), n.f. Conversation, 
converse, talk; art of conversation. Five a la 
conversation, to be attending to the conversation; 
laisser tomber la conversation, to drop the conversation ; 
par ou entamer la conversation? how shall we begin 
the conversation? s'emparer de la conversation , to 
monopolize the conversation, oonversationniste, n. 
Conversationalist. 

converse (2) (k3vers), n.f. and a. (log.) Converse. 
Proposition converse, couverse proposition; (Math.) 
Inverted proposition. 
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convener (kSvsr'se), v i. To converse, to talk ; 
to discourse, to commune ; (Mil.) to wheel about, 
conversible [convertible]. 
conversion (kover'sjS), nf. Conversion ; trans- 
formation ; change of form, character, etc. ; trans- 
mutation ; (Mil.) wheeling about. Faire une con- 
version , (Mil.) to wheel round ; la conversion de rentes, 
the conversion or funding of stock ; quart de conversion, 
(Mil.) wheel of the quarter circle, oonversloziner, 
v.t . To convert (an infidel etc.). 

converti (kSvar'ti), n.m. (fem. convertle) Con- 
vert. convertible, a. Convertible, oonvertlble- 
xnent, adv. Converti bly. 

convert ir (kSvsr'tiir), v.t. To convert, to trans- 
form, to change, to turn; to make a convert of; to 
bring over, to turn, se convertlr, v.r. To be 
converted, to turn ; to be made a convert, con- 
vertissable, a. Convertible, oonvertissant, a. 
(feta, convertlssante) Converting, convertissement, 
n.m. Conversion, convertisseur, n.m. (Jem. con- 
vertls8©use) Converter; electrical or metallurgical 
converter. 

convexe (kS'veks), a. Convex, convexitd, »./. 
Convexity, convexo-concave, a. Con vexo concave. 

conviction (kovik'sjo), n.f. Conviction, con- 
vincing proof ; strong opinion, firmly-lield tenet. 
Agir par conviction , to act from conviction ; avoir la 
conviction intime, to be thoroughly convinced, to be 
quite sure, oonvlctionnel, a. ( fem. conviotlonnelle) 
Convictive. convictionneUement, adv. With con- 
viction. 

convil (kS'vje), n.m. (fem. convide) One invited, 
guest. 

convient [convenir]. ' 

convier (k5'vje), v.t. To invite, to bid; to 
request the company .of someone; (fig.) to incite, to 
urge. Convier a un diner, to invite to dinner. 

convive (k5'viv), n.m. Guest. C'est un bon 
convive , he is a good table-companion, convivial, 
a. (fem. oonviviale, pi. conviviaux) Convivial, 
convivialite, n.f. Conviviality, convlviat, n.m. 
State or peuod of being a guest. 

convocable (kSvo'kabl), a. Convocable. con- 
vocateur, n.m. (fem. convocatrlce) Convoker, 
summoner. 

convocation (k3voka'sj5), n.f. Convocation; 
invitation ; summons. 

convol (ko'vwa), n.m. Funeral procession, 
funeral ; (Mil., Nav.) convoy ; (Rail, etc.) tram. Aller 
an ou 'suivre le convoi, to attend the funeial ; le convoi 
de six heures, the six o’clock tram ; convoi juntbre , 
funeral procession; en convoi, (Nav.) with convoy; 
etre du convoi, to be at the funeral, convoiement, 
n.m. Convoying, convoy. 

convoitable (kovwa'tabl), a. Covetable, desir- 
able. 

convoiter (kSvwa'te), v.t. To covet, to conceive 
a violent passion for, to lust after, convoi teur, 
n.m. (fem. convoi teuse (1)) Coveter. convoiteuse- 
ment, adv. Covetously. *convoiteux, a. (fem. 
convoi teuse (2)) Covetous, lusting after, con- 
voitise, n.f. Covetousness, eager desiro ; lust. 

convoi (k5'vol), n.m. Second or re-marriage, 
convoler, v.i. To marry again. Convoler en secorules 
ou troisiemes noces, to marry a second or a third time. 

convolute (kSvoly'te), a. (fem. convolutde) 
(Hot.) Convoluted. 

convolution (kSvoly'sjS), n.f. Convolution. 

convolvulus (k3volvy'ly:s) or convolve. n.m. 

(Hot.) Convoh ulus. 

convoquer (kSvo'ke), v.t. To convoke, to con- 
vene, to call together. 

convoyer (kSvwa'je), v.t. To convoy, to escort, 
oonvoyeur, n.m. (fem. convoyeuse) Convoy. 

convnlser (kSvyl'se), v.t. To convulse, se oon- 
vuiser, v.r. To be or become convulsed, convulsl- 
bllitd, n.f. Liability to convulsion, convulslf, a. 
(fem. convulsive) Convulsive, convulsion, n.f. Con- 
vulsion. Donner des convulsions , to throw into con- 
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vulsions; toniber en convulsions to be seized with 
convulsions, convulslonnalre, a. Subject to con- 
vulsions; n. Convulsionisfc. convulsionner, v.t. 
(Med.) To convulse, ito produce convulsions, con- 
vulsionniate, n.in. Convulsionist. convulsive [con- 
vdlsik]. convulsivement, adv. Convulsively. 

conyse, conise (ko'niz), or conisa, n.f. Flea- 
bane. 

coobliffation (koobliga'sjo), n.f. Joint obliga- 
tion. coobligd, n.m. (few. cooblig^e) One under 
obligation with others under a contract. 

coopSrateur (koopera'toeir), n.m. (fern, coop^ra- 
trlce) Co-operator, fellow-labourer, fellow- work man. 
a. Co-operating, coop^ratif, a. (fern, coopera- 
tive) Co-operative, cooperation, n.f. Co-operation, 
coop^ratisme, n.m. Co-operative system, coop&ra- 
tivement, adv. Co-operatively, coopdrer, v.x. To 
co-operate. 

cooptation (koopta'sjS), n.f. Co-optation, co- 
opter, v. t. To co-opt. 

coordination (koordina sj5), n.f. Co-ordination, 
coordonnable, a. That may be co-ordinated, co- 
ordonnant, a. (fern, coordonnante) Co-ordinating, 
coordonnateur, a. (fern, coordonnatrice) Co- 
ordinating. coordonnd, a. (fem. coordonnee) Co- 
ordinate ; n.f. (used only in pi.) (Gram, and Geom.) 
Co-ordinates, coordonner, v.t. To co-ordinate. 

copalm (kopa'y), n m. Copaiba, copaler or 
copayer, n.m. Copaiba-tree, 
copain (ko'pg), n.m. ( colloq .) Chum, crony, 
copal (ko'pal), n.m. Copal, 
copartage (kopar'taig), n.m. Co-partnership, 
joint sharing copartageant, a. (fem. copartageante) 
Having a joint share ; n. Co-partner, joint partaker, 
copartager, v.t. To partake of or share with others, 
copayer [copaIer]. 

copeau (ko'po), n.m. (pi. copeaux) Shaving, 
chip (of wood). Vin de copeaux , wine clarified with 
shavings. 

copeck [KOPECK]. 

copermutant (kopermy'tu), n.m. (fem. coper- 
mutante) One who exchanges with another, pel muter, 
copermutation, n /. The act of exchanging, permuta- 
tion. copermuter, v.t. To permute, to exchange. 

copernicien(kop8rni'sjg),a. (Jem . oopernicienne) 
Copern ican. 
cophte [copte]. 

COpie (ko'pi), n.f. Copy, image, transcript; 
imitation, reproduction ; copyiste, imitator, mimic ; 
(Print.) ‘copy.’ Copie an net , fair copy ; copie figurfo, 
facsimile; copie de lettres , letter- book, copier, v.t. 
(conjugated like prier) To copy ; to imitate, to 
reproduce ; to mimic, to take off, to ape. Encre a, 
copier , copying-ink. 

copieusement (kopjoz'ma), adv. Copiously, 
abundantly, heartily (of eating). 

copieux (ko'pjo), a. (fern, copieuse) Copious, 
plentiful. Un houime copieux en paroles , a man of 
many words. 

copiste (ko'pist), n.m. Copier, transcriber, 
copyist ; imitator, mimic. 

copreneur (kopra'noe:r), n.m. Co-lessee, joint- 
tenant. 

COprolithe or coprolite (kopro'lit), n.m. Co- 
prolite. coprophage, a. Ooprophagous. 

copropri6taire (kopropne'teir), n. Joint -pro- 
prietor. oopropri6t6, n.f. Joint property. 

copte (kopt.) or COpbte, a. Coptic. Tax langne 
copte , the Coptic language ; un moine copte , a Coptic 
monk. n.m. Coptic (language), n. (Copte or 
Cophte) A Copt. 

copt^e (kop'te), n.f. Toll, stroke (of a bell), 
copter, v.t. To toll. 

coptique (kop'tik) or cophtique, a. Coptic, 
copulateur (kopyla'tmir), a. Copulatory. 
copulatif (kopyla'tif), (Jem* copulative) 
(Gram.) Copulative, n.f. Copulative conjunction. 

copulation, n.f Copulation, copula tivement, adv. 
Copulatively. 


coquille 

copule (ko'pyl), n.f. Copula, 
coq (1) (kok), n.m. Gallinaceous bird, especially 
a cock ; cock of other species ; weathercock ; (Jig.) 
vigorous or combative man. Au chant du coq, at 
cock-crow ; coq de bruyhre , grouse ; coq de combat, 
game-cock ; coq de montre, cock of a watch ; coq des 
hois, wood-cock ; coq des jar dins, costmary ; coqd’Inde , 
turkey-cock ; coq du village ou coq de la paroisse, cock 
of the walk ; etre comme un coq en pdte, to be in 
clover; lire rouge comme un coq , to be as red as a 
turkey-cock ; fairejouter des coqs , to make cocks tight ; 
jeune coq , cockerel ; joute de coqs, cock-fight. 

coq (2) (kok), n.m. (Naut.) Ship’s cook. Coq de 
navire, ship’s cook. 

COq-a.-1'ane (koka'lain), n.m. (pi. unchanged) 
Nonsense, cock-and-bull story ; absurd, incoherent skit 
or parody. II fait toujours des coq-d-l'dne, he is always 
talking nonsense. 

coq-souris (koksu'ri), o. Form of studding-sail 
used on small craft. 

coqualin (koka'lg), n.m. Pyrenean squirrel. 
coquard(ko'ka:r), n.m. Old cock; (fig.) ridiculous 
old beau ; booby, noodle, coquardeau, n.m. Gallant, 
male flirt, one who says pretty things. 

coquatre (ko'kaitr) or cocatre, n.nu Half- 
gelded cock. 

coque (kok), n.f. Shell (of eggs, walnuts, fruits, 
snails, etc.); cocoon, web, envelope (of chrysalis 
etc.) ; cockle-shell (small boat) ; looped bow ; (Nauf.) 
hull. Ausortir de la coque, as soon as hatched ; coque 
du J^evant, Indian berry (used by poachers in fishing) ; 
des oeufs d la coque, boiled eggs ; je ne donnerai pas 
une coque de noix de Unites ses promesses, I would not 
give a straw for all his promises. 

coquecigrue (koksi'gry), n.f (colloq. ) Idle story, 
stuff, fiddle-faddle. A la venue des coquecigrues, never, 
coquelicot (kokli'ko), rum. Corn-poppy, 
coqueliner (kokli'ne), r.i. To crow; (fig.) to 
run alter the girls. 

coquelourde (kok'lurd), n.f Pasque-flower; 
rose-campion ; other flowers. 

coqueluche (ko'klyf), n.f “Hood, cowl ; (fig.) 
the rage, darling, favourite, reigning fancy; (Path.) 
whooping-cough. 11 est la coqueluche des femmes , he is 
a great favourite with women (because elles en sont 
coiffees). coquelucheux, a. (fem. coquelucheuse) 
Suffering from whooping-cough. *coqueluohon, n.m. 
Capuchin, cowl ; monk’s-hood (plant). 

coquem&r (kok'ma:r), rum. Pipkin, kettle, 
skillet. 

*coquereau (ko'kro), n.m. Hoy, lighter, 
coquerelle (ko'krsl), n.f , or coqueret, n.m. 
Winter cherry. 

coquerico (kokri'ko), n.m. Cock-a-doodle-doo. 
coquerie (ko'kri), nj. (Naut.) Cook’s galley, 
caboose. 

coqueriquer (kokri'ke), v.i. To crow, 
coqueron (ko'kr5), n.m. (Naut.) Store-room for 
provisions. 

coquet (ko'ke), a. (fem. coquette) Coquettish ; 
stylish, smart, natty, n. Coquette, flirt ; coxcomb, 
dandy, coqueter, v.i. To coquet, to flirt. 

coquet ier(kok'tje), n.m. Kgg-meicliant, poulterer; 
egg-cup. coqueti&re, nj. Egg-boiler, 
coquette [coquet]. 

coquettement (koket'md), adv. Coquettrishly. 
coquetterle (koks'tii), n.f Coquettislmess, 
coquetry, flirtation ; affectation (in dress etc.) ; 
finicalness, fitre en co<iuetterie avec, to try to charm or 
seduce ; fairs des coquet teries a, to try to please ; une 
coquetterie de langagc, language used to please. 

coquillage (koki'ja: 3 ), n.m. Shell-fish; shell; 
shell-work. 

coquillart (koki'jair) or coquillard, n.m. 
Calcareous bed of shells and stones. 

coquille (ko'kiy), ruf. Shell (of shell-fish, fruits, 
etc.); (Jig.) house, dwelling, den; quillon (of a 
sword) ; swelling or blister (on bread) ; (Cook.) Dutch 
oven ; pat (of butter) ; (Print) wrong letter, mis- 
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print ; thumb (of a latch) ; foot-board (of coach-box) ; 
{Paper) post demy, small post ; (Arch.) soffit of arch of 
staircase ; arch of niche ; ( Ornament ) conch. A qui 
vendez- vous vos coquilles t telL that to the marines; 
coquille de bewrre, pat of butter ; epte en poignte en 
coquille, basket-hilted sword ; il fait bien valoir sea 
coquilks , he praises his goods and no mistake ; il ne 
donnt pas ses coquilles, he is very mean, he does not 
give anything away ; rentrer dans sa coquille , to draw 
in one’s horns, coqulller, v.i. (Of bread) to swell, 
to form blisters, coquilleux, a. (fern, ooquilleuse) 
Shelly, coquillier (1), n.m. Collection of shells; 
cabinet of she Is. coquillier (2), a. (fern, ooauillibre) 
Concliiferous. 

COquin (ko'ks), a. ( fem . coquine) Roguish ; 
rascally ; idle. rum. Knave, rascal, rogue, scamp. 
Tour de cotpiin , knavish ti ick. n.f. Slut, hussy, jade, 
coquiner, v.i. To play the knave, coquinerie, n.f. 
Knavery, rascality, roguery, eoqninet, n.m. Little 
rascal, coquinisme, n.m. Rascality. 

cor (1) (ko:r), n.vu Horn, hunting-horn; horn- 
player. A cor et a cri, with horn and % oice, with lme 
and cry, with might and main ; cor anglais, form of 
hautboy ; cor des Alpes, Alpine horn 
COr (2) (ko:r), n.m. Corn (on the foot). Avoir des 
core auxpieds, to have corns on one s feet. 

COr (3) (ko:r), n. m. Tine (of antler), 
coracoide (korako'id), a. Coracoid, 
corail (k.Yray), n.m. (pi. ooraux) Coral. Des 
livres de corail, rosy lips, 
corailler (kora'je), v.i. To caw. 
corailldre (kora'jazr), n.f. Coral -fishing boat, 
corallleur, n.m. Coral-fisher ; coial- worker ; coral - 
fishmg boat ; a. Of coral fishing. Bateau corail I enr, 
coral-fisher’s boat, oorailleux, a. (fem. oorailleuse) 
Made of coral, corallaire, a. Coraliiform. corallien, 
a. (fem. oorallienne) Coralline, corallitbre, a. Coral- 
liferous. coralhforme, a. Coral h form, oorallig&ne, 
a. Coralligenous. corallin, a. (fem'. Coralline) Red 
like coral, coralline ; n.f. (Zool.) Coralline, 
coran (ko'rd), n.m. Koran, 
cor awe, pi. [oorajl]. 

corbeau (koribo), n.m. (pi. oorbeaux) Crow ; 
raven ; (Arch.) corbel ; (Naut.) grappling-iron. 

corbeille (koribsy), n.f. Flat, wide basket or 
panier ; the contents of this; (Arch, and Fort.) corbeil ; 
(Hort.) flower-plot ; clump (of trees); (fig.) wedding 
presents given by bridegroom ; (on change) reserved 
enclosure, stockbrokers’ ring. Coiitei/le de manage 
ou de nocts, wedding presents ; une corbeille de fleurs, 
a basket of flowers, corbeillde, n.f. Basketful, 
corb illard (k orbi'jair), n. m. H earse. 
corbillat (korbi'ja), n.m. Young raven, 
corblllon (korbi'jd), n.m. Small basket ; crambo 

(game). 

corb ill Ot [CORBILLAT], 

Corbin (kor'bS), n.m. Crow. A bee de eorbin [bec- 
de-oorbin]. corbine, n.f \ Carrion-crow. 

COrbleu (kor'bloe), int. By Jovo ! by the Powers ! 
coreelet [corselet]. 
corcule [emdhyon]. 

cordage (kor'da^), n.m. Cord, rope, cordage, 
Tigging; themeasuring of wood by the cord. Cw'dage 
de rechange, spare ropes ; cordage en tiois, rope made 
with three strands. 

cordat (kor'da), n.m. Packing-cloth, 
corde (kord), n.f. Cord, rope; twine, string; 
twist ; ribbon ; bowstring ; girdle (worn by monks) ; 
band, line; string-course; (Afus., Germ., etc.) choid ; 
tone, note ; concord ; span (of an arch) ; thread (of 
cloth); hanging, (death by) gallows; (4naf.)ligament; 
cord (measure for firewood). Avoir de la corde de 
pendu, to have the devil’s own luck ; avoir deux cordes 
& son arc, to have two strings to one’s bow ; cela est 
us6 jusqu’u la corde, tliat is thoroughly hackneyed ; 
orfa montre la corde, that is easily seen through ; corde 
d boyrm, catgut ; corde a demser, dancing- rope ; corde 
bleu, blue ribbon, cordon ; corde de violon , fiddle- 
string; corde semitaire, sanitary cordon ; cordes vocales. 


coregence 

vocal cords ; voucher ou dormir d la corde , to sleep in 
great db comfort (oiig. from sitting on the floor and 
resting against a stretched rope) ; dunseur de corde, 
rope-dancer ,* tchelle de corde, rope-ladder; itre au lout 
de sa corde , to be at the end of one’s tether ; tiler sa 
corde, t o go the vyay of the gallows ; flutter la corde, 
to play with dolicacy ; friser la corde, narrowly to 
escape banging ; homme de sac et de corde, criminal ; 
il y va de la corde , it is a hanging matter ; instrument 
a cordes, stringed instrument; ne touches j/oint atte 
corde-la, do not harp upon that string ; passer dfieur 
de corde, (of a thing) only just to succeed ; son habit 
montre la corde, his coat is threadbare ; tenir hi corde, 
to lead (of a race-hor.se, runner, etc.) ; toucher la gwsse 
corde, to hit the mam point ; une corde de bois, a coid 
of wood. 

cordd (1) (k tir'd e), a. (fem. cord^e) Twisted, 
corded. 

cordg (2) (kor'de), a. (fem. oordde) Cordate, heart- 
shaped. 

cordeau (kor’do), n.m. Cord ; line. Au cm drain, 
in a straight line ; rue tires au cordeau, a perfectly 
straight street. 

cord€e (kor'de), nf. As much as a coid will 
surround ; lishing-lme ; line of roped mountaineeis. 

cordeler (kordo'le), v.t. To twist, to twine, 
oordelette, n.f. Small coid; string. 

cordelier (korde'lje), n.m. Cordelier, Franc^ean 
friar, Giey Friar, cordelibre, n.f. "Franciscan nun ; 
girdle (of dressing -gown etc.); cordelier’s girdle* 
(Airh.) twisted fillet, cable-moulding, 
cordelle (koridel), n.f. Tow-line, tow-rope, 
corder (kor'de), v.t. To twist (into coni); to 
cord; to bind with a cord. Coriltr dn hois, to 
measure wood by the cord, se corder, v r. To be 
corded ; (of plants etc.) to get stringy ; (oi wood) to bo 
measured by the cord. 

corderie (korMn), n.f Rope-walk, rope-yard ; 
rope-making; lope-tiade; (Naut.) boatswain’s store- 
room. 

cordial (lor'djal), a. (fem. cordiale, pi. cordiaux) 
Cordial, hearty, sincere, n m. Cordial, oordiale- 
ment.cwfy. Cordially, heartily, sinceiely. cordiality, 
n.f. Cordiality, heartiness. 

cordier (k.iFdje), n.m. Rope-maker; (of violins) 
tail -piece. 

cordiforme (kordiTarm), a. Cordiform, heart- 
shaped. 

cordon (kor'da), n.m. Strand (of a rope); twist, 
string; cord; cordon, ribbon (of an order); border, 
edging, band, line; edge (of a com); girdle (worn 
by monks); check-string (of carriages); (Arch.) string- 
course, cordon. (\>rdon bleu, blue-ribbon, first-rate 
cook ; cordon de chapeau , hatband ; cordon de montre, 
watch -string; cordon de sonnette , bell -pull; cordon 
de souliers, shoe -stung; cordon de troupe, cordon 
of troops ; cordon ombiheal , umbilical cord ; cordon 
sanitairc. , sanitary cordon; le cordon, s’xl i urns plait, 
open the door, please ; le gmnd cordon tie la IJgion 
d'tlonneur, the ribbon of the Legion ot Honour; tirer 
le cordon , to pull the string, to be a house-porter; un 
cordon bleu, a knight or the Holy Gliod; un cordon 
rouge, a knight of the order of St. Louis 
cordonnage (kordo'noi3), n.m. Milling, edging 
(of coins). ® * 

cor dormer (kordo'ne), v.t. To twist, to twine, to 
braid ; to mill, to edge (coins). 

cordoxmerle(kordon'n), n.f. Shoe-making ; trade 
in boots and shoes ; cobbler’s shop. 

cordonnet (kordo'ns), n.m. Twist; braid; milled 
edge (of coins). 

cordonnier (kordo'nje), n.m. (fem. oordonni&re) 
Shoe -maker, cordwainer. Cordonnier pour Jemmes , 
ladies’ shoe-maker. 

cordottan (k on! u' an), a. Cordova (leather), n.m. 
Cord wain (leather). 
cor€e [cHORfcc]. 

Cord«rence(kore'3fi:s), n.f. Co-regency, eorfeent 
n.m. Co-regent 



coreligionnaire 

corellglonnair© (korligjo'nairX n.m. Core- 
ligionist. 

cori&ce (ko'rjas), a. Tough, leathery; (Jig.) close, 
niggardly. Un novum coriace, a close- listed fellow, 
oorlaod, a. (fem. coriaode) Coriaceous. coriacitd, 
«./. Coriaceousness. 

coriambe (ko'rjurb), n.m. Choriambus. 
coriandre (ko'rjazdr), n.J. Coriander, 
corindon (kor§'d5), n.m. Corundum. 
corlnthien(kor§'t]g), a. Qtm. oorinthlenne) Cor- 
inthian. n.m. (Gorin thion, fern. Oorinthlenne) Cor- 
inthian. 

corli, corlis (knr'li), or corlien, n.m. Curlew, 
corme (korm), n.f. {Service- or sorb -apple, 
cormier, n.m. Service-tree, 
cormoran (kanna'rd), n.m. Cormorant, 
corn&c (kar'nak), n.m. Elenhnnt-driver ; chaperon 
or mentor (to another man), bear-leador. 
corn a pe (kor'nazj), n.m. Roaring (of horses), 
comaline (korna' bn), n.f. Cornelian, 
cornard (kor'nair), a. Roaring, wheezy (of horses) ; 
cuckold, n. m. Cuckold ; glass- worker’s tool, oor- 
nardise, n.f. Cnckoldom. 

come (1) (korn), n.f. Horn, outside rind (of 
animals’ feet etc.); horny matter; shoe-horn; hoof; 
dog’s-ear (on books, leaves); p >int, corner (of a cap 
etc.). Bete a coimes, horned beast; chajwau, a trois 
comes , three-cornered hat; come d'abontlance, cornu- 
copia, horn of plenty ; come d'amurce on a poudre, 
powder-horn ; come d'appcl , speaking-trumpet; coup 
de come , thrust with the horns, (fig.) a malicious 
attack ; essence de come de mf, spirits of hartshorn ; 
faire dts cornea n un Here, to dog’s-ear a book ; fairs lea 
comes A quelqu'un, to snap one’s lingers at someone ; 
faire une come a une carte de visits, to turn down the 
corner of a a isiting-card ; Its comes de la lune, the 
horns of the moon ; lc s comes de Vaiifel, the horns of 
the altar; fas comes d un ljunnet carre, the corners of 
a square cap; lever Us comes, to hold up one’s head 
again ; inontrer Us comes, to show one’s teeth ; 
prendre par les corues, to take by the horns, 
come (2) (korn), n. f. Cornel. 

Corn6 (kar'ne), a. (Jem. cornde) Corneous, liorny. 
cora6al(korne'al), a. ( fem . oornlale, pi. oorndaux) 
Of or pertaining to the cornea. 

come&u (kor'no), n.m. Cross between & mastiff 
and a hound. 

cornde (kor'no), n.f. Cornea. 

Cora6enne (korne'sn), n.J. Horn-stone, 
comeillard [< ornillas]. 

Corneille (kor'nsij), n.f. Crow. Bayer anz Cor- 
neilles, to stare about vacantly; corn* Me grue on 
mantelce, hooded crow ; ily va comme une comeille qui 
abat des noir , lie goes at it tooth and nail, 
comeillon [cornu, las]. 

comement (korna'md), n.m. Buzzing in the 
ears. 

COraemuse (korna'myzz), n.f. Bagpipe. Joueur 
de rornmiui-e or cornemuseur, n.m. Bagpiper. 

comer (kor’no), v.i. To blow, wind, or sound a 
horn; to speak into an ear -trumpet; to tingle (of 
the ears). Comer qnelqne chose aux oreilles de quelqn'v n, 
to din something into someone’s eais ; ilacornk cela 
par toutelaville , lie has trumpeted It through the whole 
town; les oreilles me cornent, my ears tingle, some- 
body is talking about me. v.t. To blare out, to 
blurt out, to trumpet ; to turn down, to dog’s-ear (a 
leaf). 

comet (kar'ne), n.m. Horn , hooter : ear-trumpet : 
ink-horn ; dice-box ; paper cone or Dag. Comet a 
bonquin, cowherd's horn ; cornet A pistons , cornet ; 
comet A tnhac, screw of tobacco ; comet de postilion, 
post-boy’s born, cometer, v. t. (Pet.) To cup (a horse 
etc.) cometier, n.m. Horn-dresser. 

coraette(l) (kor'net), n.m . Cornet (ensign of 
horse). 

comette (2) (kor'net), n.f. Head-dress, cornet, 
mob-cap; cometcy; colours of troop of cavalry 
(Nav.) broad pennant. 
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corps 

comew (kor'nair), a. (Jim, oomeuse) Wheezing 
or roaring, n Broken- winded horse ; horn-blower ; 
(Jig ) impostor. 

comlche (kor'nif), nj. Cornice, 
comichon (korm'jo), n.m. Gherkin ; little horn ; 
(Jig.) greenhorn, flat, muff. 

comicule (korni'kyl), n.f. Small horn-shaped cup 
(for cupping), corniould, a. (Jem. comiculde) Horned. 

cornier (kor'nje), a. (Jem. oomibre) At the comer 
or angle. Pilastre cornier, corner-column. n.f. Corner 
gutter ; angle-iron, x*P>ece ; (Print.) corner-iron. 

coraiforme (korm' form), a. Cornifonn* ©oml- 
gtre, a. Cornigerous. 
comillas (korni'ja), n.m. Young crow, 
comiste (kor'nist), n.nu Horn-player, 
coraouille (kor'nu;j), n.f. Cornel-berry, oor* 
nouiller, n.m. Dogwood-tree, cornel-tree. 

cornu (kor'ny), a. (Jem. oomue (1)) Homed, 
angular, cornered ; (Jig.) extravagant, absurd, 
comue (2) (kor'ny), «./. Retort, 
corauet (kor'mje), n.m. Two-pronged fork, 
corollaire (koro'lezr), n.m. Corollary, 
corollacd (korola'se), a. (fem. oorollacde) Corol- 
laceous. 

coroll© (ko'rol), n.f. Corolla, corolld, a. (fem. 
corollde) Corollate. corolllf&ie, a. Bearing a coiol la. 
corollin, a. (fem. corolline) Corolline. 

cor on (ko'r3), n.m. Fluff, refuse (of wool etc.) ; 
end (of Iron bar cooled too quickly) ; group of miners’ 
dwellings (in N. France and Belgium), industrial 
quarter (of a village etc.), 
coron&lre (koro'nezr), a. (Anat.) Coronary, 
coronal (koro'nal), a. (Jem. ooronale, pi. ooronanx) 
(Anat.) Coronal. 

coroner (karo'ne), n.m. (Engl.) Coroner, 
coronille (koro'nizj), n'f. (Bot.) A genua of 
fallacious shrubs containing the crown vetches, 
coronoide (korana'id), a. (Anat.) Coronoid. 
corossol (koro'sol), n.m. Custard-apple, coros- 
solier, n.m. Anona, custard-apple tree. 

corporal (korpo'ral), n.m. Communion cloth, cor- 
poral. oorporaliser, v.t. To make material, cor- 
poral! td, n.f. Corporality. 

corporatif (korpora'tif), a. (fem. corporative) 
Cot porative. corporation, nj. Corporation, corporate 
body, corpora tivement, a dv. By incorporation, 

corpordltd (korparei'te), n.f. Cori>oreity. 
corporel(korpo'r6l),a. (fem. oorporelle) Corporal, 
bodily, corporellement, adv. Corporally, bodily, 
oorporifler, v.t. To embody, to form into a body. 

corps (ko:r), n.m. Matter, substance ; thickness, 
consistence ; body, trunk as opposed to limbs etc. ; 
gai menfc or pat t of garment covering this ; corpse ; 
main portion, chief part; collection, set, company; 
corporation, company; fellow, creature; society, 
commonalty, college; corps, regiment; barrel (of 
pump) ; caudex (of root) ; (Print.) depth, body, of a 
fetter; shell (of house, pulley, etc.). A bras-le-corpe, 
by the waist ; A corps jrerdu, headlong, desperately ; 
a. son corps defendant, in self-defence, (fig.) reluctantly ; 
e'est un corps de fer qve eet homme, that man is made of 
iron ; e'est un pauvre corps, he is a poor weak fellow ; 
condamner par corps en pavement de, to sentence to a 
fine under pain of imprisonment ; corjxs a corps, hand 
to hand ; corps celeste, heavenly body, star ; corps 
d’amiAe, army: corps de bdtiment , main building; 
corps de chemince, chimney-stack ; corps de logis, 
detached building; corps glorisux, glorified body; 
corps mort , dead body; corps morts, (Naut.) fixed 
moorings; du corps, bodily; en corps, in a body, 
all together ; enlever un homme comme un corps saint, 
to kidnap a man ; Hr* stixxrss de corps et de Mens, to 
be separated (mensa et thoro) ; faire corps neuf, to 
take a new lease of life ; gagner son pain a la sueur ds 
son corps, to earn one’s bread by the sweat of one’s 
brow ; garde du corps, life-guard ; il a le diable an 
corps, he is a devil of a fellow ; it Jdit bon marcki de 
eon corps, be makes himself very cheap, he exposes 
himself unnecessarily to danger; U /out voir se 



corpulence 


corvgable 


qut cet homme a dans le corps , we must see what stuff 
this man is made of ; ils font corps a part , they are a 
separate body; U corps du cleryt, the body of tho 
clergy; le corps du ailit , substance of an offence 
(i corpus delicti ); le vaisseau a sombit corps et Mens, the 
vessel foundered with all hands ; n avoir rien dans le 
corps , to have taken no food, to be a person of no 
pluck ; passer son ipce an travers du corps a qutltju’un , 
to run someone through the body ; prendre tn corjts, 
to seize round the body, to arrest ; preiulre du corps, 
tj grow stout; repondre corps pour corps, to he 
answerable lor a peison; se tner le corps et l’ dine, to 
work oneself to death ; tomber rudement sur le corps 
d quetqu'un, to speak in offensive terms of someone ; 
un corps de garde , a guard -house, round-house; un 
corps d'infantene , a body of foot-soldiers ; un drole 
de corps , & queer fellow, a queer fish ; un vm qui a du 
carps , a full-bodied wine. 

corpulence (korpy'lfiis), n.f. Corpulence, corpu- 
lency ; stoutness, r Un homme de petite coipulence, a 
stoutisli man. corpulent, a. ( fern . corpulente) 
Corpulent, stout. 

corpusculaire (korpysky'lgir), a. Corpuscular, 
corpuscule, n.m. Corpuscule, corpuscle, corpus- 
OUllste, n.m. Corpuscularian. 

correct (ko'rskt), a (fern, correct©) Correct, 
accurate, correctement, adv. Correctly, accurately, 
correoteur, n.m. (fem. correotrice) Corrector, einen- 
dator ; (Print.) reader ; (Monastic) superior. Fere 
correctenr , superior of a convent, correctlf, a. (fem. 
corrective) Corrective ; n.m. Cone olive. 

correction (korek'sjft), n.f. Correction, rectifica- 
tion; correctness, accuracy; (Print.) leading, 
correcting, alteration (on a proof etc.); (Jig.) repri- 
mand, reproof, chastisement, punishment. Maison 
de correction , house of correction, reformatory ; sauf 
corrections, under correction, correctlonnel, a. (fem. 
correctlonnelle) Coirectional (of Jnisdemeanours), 
punishable, reformatory. Tribunal de police coirtc- 
tionnelle , police-corn t. oorrectlounellement, ado. 
By way of correction ; before the magistrate, 
oorreotivement, adv. Correctively, as a corrective, 
correotrice [correoteur]. 

corrdgidor (kore3i'do:r), n.m. Corregtdor (Sp. 
magistrate). 

corr&atif (korela'tif), a. (fem. correlative) 
Correlative, w. Correlative, correlation, n.f 
Correlation, corrdlativement, adv. Correlatively. 

correspondance (korespS'ddss), nj. Corre- 
spondence, exchange of letters etc. ; letters ; com- 
munication, connexion, relations, intercourse; con- 
formity, harmony; transference ticket (on omnibus 
or tramway). Avoir de la correspondance ou etre en 
correspondance avec qudqu'un, to correspond with some- 
one ; entretenir une correspondance avec queUju’un, to 
keep up & correspondence with someone ; service de cor- 
respondance, branch -coach service, cross-post ; voiture 
<U correspondance , branch-coach, railway-omnibus. 

c orr espondant (korespS'da), a. (fem. corres- 
pondante) Correspondent, corresponding, n. Corre- 
spondent, corresponding member ; parents’ represen- 
tative. 

correspondre (kores'pfiidr), v.i. To correspond 
to communicate, to be in correspondence (entre or 
avec ) ; to agree, to suit, to harmonize (d or avec). 

corridor (kori'dozr), n.m. Coiridor, gallery, 
passage. Cette porte donne sur le corridor , this door 
opens out into the gallery or passage. 

corrigd (kori'se), n.m. Corrected (schoolboy’s) 
exercise; key (book), oorrigoant, a . (fem. cor- 
rigeante) Correcting. 

corriger (kori^e), v.t. To correct, to rectify ; to 
repair, to amend ; to reprove, to chide, to chastise. 
Corriger des ipreuvres, (Print.) to correct proofs. 86 
oorriger, i>.r. To correct oneself, to amend, to 
reform. ElU s'est bien corrigie de cela, she has quite 
broken herself of that, oorrigeur, n.m. (Print.) 
Corrector (of mistakes marked by reader), corrigible, 


corroborant (korobo'rd), o. (fem. oorroborante) 
Corroborant, n.m. (Med.) Corroborant, corrobo- 
rate, o. (fem. oorroborative) (Med.) Corroborative ; 
n.m. Corroborative, corroboration, n.f. Corrobora- 
tion, strengthening, oorroborer, v.t. To strengthen ; 
to corroborate. 

corrod&nt (koro'dd), a. (fem. corrodante) 
Coirodmg, corrosive, n.m. Corrodent, oorroder, 
v.t. To corrode. 

corroi (ko'i wo), n.m. Curryi ng (of leather) ; clay- 
ing, puddling. oorrolrie, nj. Currier’s shop; curry* 
m-. 

"corrompable [cokruptibi.*]. 

corrompre (ko'roipr), v.t. To corrupt, to infect, 
to vitiate; to spoil; (fig.) to pervert, to deprave, to 
vitiate ; to falsify (a b*xt etc.) ; to hnbe, to buy over. 
Corrompre des Umo ins, to bribe witnesses ; corrompre le 
cuir, to make leather supple; corrompre le fer , to 
puddle iron ; les mau raises compagnies corrompent les 
bonnes vueurs , evil communications corrupt good 
manners; se laisstr corrompre , to take a bubo, se 
corrompre, v.r. To grow corrupt ; to become tainted, 
to fester, corrompu, o. (fem. corrompuo) Corrupted, 
unsound *, bribed. Homme corrompu, debauchee ; 
mnenrs corrompues, dissolute manners ; n. A corrupt 
person (politically). 

corrosif(koro'zif), a. (/em. corrosive) Corrosive, 
n m Corrosive. 

corrosion(koro'sy5), nf. Corrosion, corroslvetd, 
n.f. Corrosiveness. 

corroyage (korwa'ja:3), n.m. Currying (of 
leather etc.). 

corroyer (korwa'je), v.t. (conjngited like aboykr) 
To curry (leather) ; to prepare clay for puddling ; to 
puddle; to veld (non); to beat up, to forge (iron). 
Corroyer du bois, to piano wood ; corroyer du fer, to 
hammer or weld iron ; con-oyer du sable, to roll sand 
corroyeur, n.m. Cui tier. 


u. mm n.m. lAiuxl.) 

Coitu gator, oorrugation, n.f. Corrugation, wnnk- 
lmg. . ’ 

corrupteur (koryp'toeir), a. (fem. corruptrice) 
Coi rupting, perverting, infectious, n. Corrupter, 
seducer; briber. corrupt Ibilitd, n.f. Corruptibility 
corruptible, a. Corruptible, oorruptif, a. (fem. 
corruptive) Corruptive. 

corruption (koryp'sj 5), n./. Corruption; putrid- 
ity, lottenness; (fig.) seduction, depravity, defile- 
ment ; (Po7.) bribery, 
corruptrice [corrupteur], 
corsage (kor'sais), n.m. Trunk, bust, chest (of 
the body) ; corsage, bodice, body (of a dress). Corsage 
de dessous, petticoat bodice. 

corsaire (kor'ssir), n.m. Privateer, commander 
of a privateer, pirate, corsair, rover ; ( fig.) shark, Jew. 
A corsaire, corsaire et demi, set a thief to catch a thief, 
corse (kors), a. Corsican, n. (Corse) A Corsican, 
corse (kor'se), a. (fem. corade) Hicli, full-bodied, 
having consistency, body, or tone (of wine etc)- 
(colloq.) strong, thick, stout, substantial ; (of stories 
etc.) spicy, racy. 

corselet (korso'le), n.m. Corselet, 
coraer (kor'se), v.t. To stiffen, to thicken, to 
complicate. * 

corset (kor'se) n.m. "Corsage, bodice; corset, 
stays, corsetier, n.m. (fem. oorsetl&re) Corset’ 
maker, stay-maker. 

cortege (kor'tess), n.m. Train, retinue, cortege; 
suite, attendants. 

Cortes (kor'teiz), n.f. (used only in pi) Cortes 
(Spanish or Portuguese Parliament). 

cortical (korti'kal), a. (fem. cortloale, pi. oortt- 
caux) (Hot., Anat.) Cortical, oortlcifdre, a. Corti- 
ciferous. cortioiforme, a. Corticiform. oortiolne 
n.f. Corticin, oortlqueux, a. (fem. oortlqueuse) 
Corticate. 


coruscation (korysku'syS), n.f. Coruscation, 
corveahle (korve'abl), a. (Feud.) Liable to forced 
labour, n. One liable to forced labour. 
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corvee 

corvee (kor've), n.f. (Feud.) Forced labour, 
villam labour ; fatigue duty done by soldiers ; fatigue 
party ; call to fatigue duty ; (fig.) unpleasant job, toil, 
drudgery. Quelle corvee / what a bore ! 
corvette (kor'vet), n.f. Corvette, sloop of war. 
corybante (kori'bait), n.m. (Or. Ant.) Priest of 
Cybele. corybantique, a. Corybantic. 

corymbe (ko'riib), n.m. Corymb, corymbd, a. 
(Jem. corymb4e)or corymbeux, a. (Jem. corymbeuse) 
Corymbose. corymblfbre, a. Corymbiferous. 
corymbiforme, a. Corymbiform. 

coryphee (kori'fe), n.m. Coryphaeus; (Theat.) 

coryphee ; (fig.) leader, chief, 
coryza (kori'za), n.m. Coryza, cold in the head. 
COS&que (ko'zak), n.m. Cossack; (fig.) fierce or 
brutal man. n.f. Cossack dance. Je veux te faire 
danser une cosaque, (slang) I’ll let you have a taste of 
the stick. 

cos6cante (kose'kdit), n.f. Cosecant, 
coseigneur (koss'jioeir), n.m. Joint lord of a 
manor, coseigneurie, n.f. Joint lordship, 
coalgnataire (kosijia'teir), a. Cosignatory. 
COSinus (kosi'nyis), n.m. Cosine. 

COsm€tique (kozme'tik), a. and n.m. Cosmetic. 
n.f. Art of using cosmetics. 

cosmique (koz'mik), a. Cosmic, cosmique- 
xnent, adv. Cosmically. 

cosmogonie (kozmoqo'ni), nf. Cosmogony, 
cosmogonique, a. Cosmogonic. 

COsmographe(kozmD'graf), n.m. Cosmographer. 
cosmograpnle, n.f. Cosmography, cosmographique, 
a . Cosmographic. cosmographiquement, adv. 
Cosmographically. 

cosmologie (kozmolo' 3 i), n.f. Cosmology, 
cosmologique, a. Cosmologie. cosm.ologiquem.ent, 
adv. Cosmological ly. oosmologiste or cosmologue, 
n. Cosmologist. 

cosmopolite (kozmopa'lit), n.m. Cosmopolite. 
a. Cosmopolitan. cosmopolitisme, n.m. Cosmo- 
politanism. 

cosmorama (kozmora'ma) n.m,. Cosmorama. 
cosse (kos), n.f. Pod, shell, husk, rind ; (Naut.) 
thimble. 

cosser (ko'se), v.t. To butt (of ranis) ; (fig.) to 
wrestle. 

coss on (ko's5), n.m. Weevil ; new shoot of a 
vine. 


cossn (ko'sy), a. (fern, cossue) Husked, podded ; 
(fig.) substantial, warm, wealthy, rich. En conter de 
cossues, to tell exaggerated or improbable stories ; un 
honime cossu , a monied man. 

costal (kos'tal), a. (fern, costale, pi. costaux) 
(Anat.) Costal. 

COStidre (kos'tjsir), n.f. (Theat.) Groove for the 
uprights. 

costume (kos'tym), n.m. Costume, dress : 
uniform ; (Art.) manners, usages, etc. (in relation to 
the period depicted). Costume de soiree, evening 
dress ; grand costume, full dress, costumer, v.t. To 
dress (in a certain style etc.), so costumer, v.r. To 
dress oneself up (bien ou ma/); to dress in fancy 
dress, costumier, n.m. (fern, costumi&re) Costumier. 
COtable (ko'tabl), a. (Stock Exchange) Quotable, 
cot&ngente (kota^d), n.f. Cotangent. 

COte (kot), n.f. Quota, share, proportion ; letter, 
number, figure (to indicate order etc.) ; (Stock 
Exchange) stock list ; quotation of exchanges ; (Comm.) 
price-current, price-list. Faire une cote mod tallies, to 
make a rough and ready compromise. 

cdte (ko:t), n./. Rib (of the body, cloth, fruit, 
etc.) ; upward slope, hill, acclivity ; shore, sea-coast. 
AmUcdte, halfway up; bash cdtes, ribbed stockings; 
cdte d cdte, side by side; cdte d'aloyau, wing-rib; cdte 
de fer , (Hist) ironside ; itre a la cdte, to be in a fix ; 
fausses cdtes , short ribs ; le long de la c6te , along the 
hill or the shore; mesurer les cdtes a quelqu'un, to 
thrash someone ; ranger la cdte to coast ; raser la cdte, 
to sail along or to hug the shore ; rompre les cdtes d 
qmhiu uih t to break someone’s bone-] ; se cosser une 


coton 

cdte, to break a rib ; se mettre d la cdte, to run aground 
or ashore ; se tenir les cdtes de rire, to shake one s sides 
with laughter. 

cdtd (ko'te), n.m. Side ; part, quarter, hand, way, 
direction ; face, aspect. A cdte de, by, near; c'est son 
cdti faible, it is his weak side; d'd cdti, adjoining, 
next ; dans la chambre a cdti, in the next room ; a« 
cdti, sideways, aslant, askew, obliquely; de cdti et 
d'autre, up and down, here and there, on all sides ; 
de l' autre cdte, on the other side, on the other hand ; 
de l' autre cdti du fisuve, on the other side of the river ; 
de mon cS ti, for my own part ; de tons cdtis, on all 
sides ; donner d cote , to miss ; itre a cdti de la question, 
to be beside the question ; itre sur le cdti, to be on 
one’s back, ill or wounded ; il a un point de cdti, he 
has got a stitch in his side ; il est du cdte gauche, he is 
a natural child ; il se met du cdti du plus fort, he takes 
the strongest side ; ils sont parents du cdti matemel, 
they are related on the mother’s side ; laisser de id(i, to 
abandon ; mettre les rieursdeson cdti, to turn the laugh 
against someone ; mettre une bouteille ou un tonneau sur 
le cote, to empty a bottle or a cask ; mettre une chose de 
cdti, to lay by or put aside a matter ; regarder de cdti 
to look askance ; s'asseoir a cdte de quelqu'un, to ait 
down by the side of someone ; se ranger du cdU de 
quelqu'un , to side with someone ; une vue de cdti, a 
side-view ; vent de cdte , side-wind. 

coteau (ko'to), n.m. (pi coteaux) Slope; little 
hill, knoll, hillock. 

c6tel6 (kot'leX a. (Jem. odtelde) Ribbed (of 

cloth). 

cdtelette (ko'tlstX nj. Cutlet, chop; (pi.) 
mutton-chop whiskers. Cdtelette de pore frais, pork 
chop ; cdlelettes de gigot , chump chop ; des cdtelettes de 
veau , veal cutlets ; une cdtelette de mouton, a mutton 
chop. 

coter (ko'te), v.t. To number ; to price, to fix the 
price of ; (Slock Exchange) to quote. Cofer le cours des 
effete publics, to quote the price of stocks. 86 OOter, v r. 
To be quoted, to be priced. 

coterie (ko'tri), n.f. Coterie, set, circle, gang. 

COthurne (ko'tyrn), n.m. Buskin. Chausser le 
cothurne , to put on the buskin (play in tragedy) ; to 
write tragedies. oothurnd, o. (fem. oothurnde) 
wearing the buskin. 

cotidal (koti'dal), a. (fem. cotidale, pi. cotidaux) 

Cotidal. 

cdtier (ko'tje), a. (fem. cdti&re (1)) Of, along, or 
acquainted with the coast, coasting. n.m. Coasting- 
vessel. cotlfcre (2), n.f. *Hill, knoll ; side stone in 
furnace of smithy ; each half of mould for lead pipe. 

cotignac (koti'jiak), n.m. Quince jelly or mar- 
malade. cotlgnelle, nj. Quince wine. 

cotillon (koti'jS), n.m. Under-petticoat ; cotillion 
(dance). Il aims le cotillon , (fig.) he is fond of women; 
rigime du cotillon, petticoat government, cotilloner, 
v. i. To dance the cotillion, cotillonneur, n.m. (fem. 
cotillonneuse) Dancer of the cotillion. 

cotir (ko'tiir), v.t. To bruise or damage (fruit). 

cotisation (kotiza'sjS), n.f. Assessment, quota, 
share ; subscription. Fairs une cotisation, to club 
together, cotlser, v.f. To assess, to rate, se cottier, 
v. r. To club together ; to get up a subscription, to 
subscribe. 

cotissure (koti'syir), n./. Damage, bruising (of 

fruit). 

coton (ko'fcS), n.m. Cotton ; down (of fruit and 
hair on the face) ; (fig.) an easy, luxurious life. Avoir 
du cotun, to be in a fix or an awkward situation ; balls 
de coton, bale of cotton ; bobine de coton, reel of cotton ; 
coton a tricoter , crochet cotton ; coton brut , raw 
cotton ; coton de couleur , coloured cotton ; coton 
ipluchi, picked cotton ; coton file, cotton yarn, spun 
cotton ; coton plat, darning-cotton ; icheveau de anon, 
skein of cotton ; el ever dans du coton, to mollycoddle, 
to bring up delicately ; ii jette ou il file un mauvaia 
coton, he is in a bad way ; il jette un viutin coton, he is 
going to the dogs ; mettre dans du coton, to codale, to 
nurse, to indulge ; toils de coton, cotton cloth. 



eotontastre couffe 

coton6astre (kotone'astrt, n.m. Cotoneaster. couohde (2), nj. Act of lying down,' resting-place, 
cotonnade (koto'nad), nf. Cotton-cloth, cotton sleeping place ; bed ; night’s lodging, 
goods. coucher (ku'Je ), v.t. To put to bed; to lay 

cotonn6 (koto'ne), o. (/few. cotonnde) Covered down ; to beat down, to lay low, to lodge (corn etc.); 

with or full of cotton; downy; woolly i (of hair); to knock down; to incline, to slope, to slant; to lay 

wadded, padded. on ; to write down, to inscribe ; to stake. ^Voucher 

cotonner (koto'ne), v.t. To fill or to stuff with gros , to play deep ; coucher par Sent, to write down ; 

cotton ; to pad. Sd cotonner, v.r. To be covered coucher quelqu’un en gone, to take aim at someone, to 

with down ; to become downy ; to become mealy (of cover someone. v.L To sleep, to pass the niglit, to 

vegetables). Les artichauts ou les radis se cotonnent, lie down, to rest. Coucher d la belle etoile , to sleep 

artichokes or radishes grow pithy or spongy, coton- in the open air ; coucher au cabaret , to sleep at a 

nenx, a. (fen. COtonneuse) Cottony, downy ; spongy, public-house ; coucher sur la dure , to sleep upon bare 

mealy. boards or on the ground ; coucher tout habitld, to go 

cotonnier (kota'nje), a. (fern, cotonnibre) Of or to bed with one’s clothes on. se coucher, v.r. To 
pertaining to cotton, n. Worker in cotton-mill etc. go to bed; to lay oneself down, to lie down, to lie 

n.m. Cotton-tree, ootojmine or cotonine, n.f. flat; to set, to go down. AUez vous coucher , go to 

Cotton sail-cloth, ooton-poudre, n.m. Gun-cotton. bed, ( colloq .) be quiet ! get along with you, stuff and 

Cdtoyer (kotwa'je), v.t. (conjugated like a boyer) nonsense! comme on fait son lit , on se couche, as you 

To go by the side of, to skirt; to coast, to coast make your bed, so you must lie on it; il n'est pas 

along ; (fig.) to keep close or get near to without encore temps d'aller se coucher , it is not bed-time yet ; 

reaching. ' le soleil se couche , the sun is setting ; se coucher comme 

COtr© (koitr), n.m. Cutter (vessel). les poules, to go to bed with the sun (i.e. very early), 

cotret (ko'fcrs), n.m. Faggot; stick of this; slat (of n.m. Going to bed; bed-time; setting (of the sun 

arm of windmill!. De I’huile de cotret , (fig.) stirrup- etc.). Cast Vheure de son coucher , it is his bed-time; 

oil, cudgelling ; ilest sec comme un cotret , he is as thin le petit coucher (dn roi ), couchee. 

as a lath. couchette (ku'jst), n.f. Wooden bedstead ; small 

COttage (ko'ta:5) [Engl.], mm. Cottage. Cottage bed, crib ; bunk (on ship). 

om6, villa. coucheur (ku'joejr), n.m. ( fem . coucheuse) Bed- 

COtte (1) (kot), n.f. Short petticoat, jacket ; coat. fellow. Mauvais coucheur , (fig.) person difficult to 
Cotte d’armes, coat of arms, surcoat ; cotte de maittes, live with, awkward customer. 

coat of mail. couchls (ku'ji), n.m. Layer of sand or gravel on 

cotte (2) (kot) or cottus , n.m. Bull head. which is laid the pavement of a bridge ; boarding of a 

cotuteur(koty'toe:r), n.m. (fern, ootutrice) Joint- floor, 
guardian. coucl-couci (kusiku'si), adv. So-so, middling, 

cotyle (ko'til), n.m. Cotyle. indifferently. 

Cotyledon (kotile'dS), n.m. Cotyledon, coty- coucou(ku'ku), n.m. Cuckoo ; strawberry pote* 
lldonalre, a. Cotyledonal. cotyl^dond, a. (fen. til ; cuckoo-clock ; old-fasluoned one-horse chaise, 
cotylddonde) Cotyledonous. v coucouer (kuku'e) or coucouler, v.i. To call 

cotylier (kotl'lje), n.m. Cotyledon, navel- wort. (of the cuckoo), 

cotylolde, a. Cotyloid. coude(kud), n.m. Elbow ; bend, angle ; winding, 

COU (ku) or col, n.m. Neck. Avoir la bride sur turning, turn ; knee (of pipe) ; elbow (of machinery 
le cou, to have full rein or full liberty of action : cou etc.) ; neck (of a bayonet), lhnuer des coups de coude, 

de cygne, swan’s neck, (fig.) tap or pipe shaped like to elbow ; faire un coude, to make a turn or bend ; 

this; coude travers, wry-neck; couperle cou a, to cub hausser ou lever le coude, to drink a great deal, to 

the neck of ; jmqu'au cou, up to the neck, completely, tipple; jouer des coudes , to elbow(one’w way). coudd, a. 

altogether ; mi tordre le cou, to twist his neck, to kill ; (fern, coudde (1)) Bent, elbowed, cranked, coudde (2), 
prendre ses jambes a son cou , to take to one’s heels ; n.f. Length of arm from elbow to tip of middle 

rompre le cou d, to break the neck of ; sauter ou se jeter finger, cubit. Avoir ses coudies Jranches, to have elbow 

au cou de quelqu'un, to fall on someone’s neck; se room (lit. and fig.), full play, scope, freedom. 
casser oil se rovipre le cou, to break one’s neck. cou-de-pied (kuri'pje), n.m. (pi. cous-de-pled) 

couac (kwak), n.m. False note ; quack. Instep. 

Couagga (kwa'ga), n.m. Quagga. couder (ku'de), v.t. To bend, to make an elbow in. 

Couard (kwa:r), a. (fem. oouarde) Coward, so couder, v.r. To elbow, to form an elbow, 
cowardly, n. Coward, dastard. *couardement, coudoiement (kudwaj'md), n.m. Elbowing, 

adv. In a cowardly manner, couarder, v.i. To act jostling. 

in a cowardly manner, couardise, n.f. Cowardice. coudoyer (kudwa'je), v.t. To elbow, to jostle, 

coucourde [cougourdeJ. ae coudoyer, v.r. To elbow or jostle each other, 

couchage (ku>:*), n.m. Act of lying In bed ; ccradraie (ku'dre), n.f. Hazel- copse; filbert- 

bed, night’s lodging ; bedding, beds. orchard. 

couchant (ku'Jci), a. (fem. couchante) Setting ; coudran etc. [goudronJ. 

couchant, lying; (fig.) fawning. Faire le chien coudre (l)(kudr), n.m. (slang) Nut-tree, hazel. 

couchant, to crawl and cringe ; soleil couchant, setting coudre (2) (kndr), v.t. (pres.p. cousant, p.p. cousu) 

sun; un chien couchant, a setter. n.m. West; (Jig . ) To sew, to stitch ; to sew up, to sew on; (fig.) to 
wane, decline. attach, to connect, to join together, to unite. Coudre 

couche (kuj), n.f. Bed, couch ; bedstead ; d, to stitch or sew to ; coudre a grands points to take 

marriage - bed, marriage ; confinement, childbed, long stitches ; coudre des phrases, to spin phrases ; 

lying-in; delivery, birth; swaddling-clothes, wrapper; coudre du Huge, to sew linen ; machine d coudre, 

layer, stratum, row; (Min.) seam ; (Card.) hotbed, sewing-machine. 

bed ; coat (of varnish or colour) ; (fig.) social stratum, coudrette (ku'drst), n.f. Small hazel-copse, 
class, rank ; (Play) stake. Couche llgneuse, wood-ring coudrier, n.m. Hazel-tree. 

(in a tree); dans le sens de la couche. with the strata ; couenne (kwan), n.f. Scraped pig-skin ; crack* 
elle est morte en couches, she died in childbed ; etre en ou ling (of pork) ; rind ; (Med.) buffy coat, biith-mark, 

faire ses couches, to be confined, to lie-ln ; fausse couche, mole; ( colloq .) blockhead, duffer, couenneux, a. 

miscarriage ; heureuse couche, good delivery ; la couche (fem. couenneuse) (Med.) Buffy. Any i tie couenneuse, 

nuptiale, the nuptial bed; les couches sociales , the diphtheria. 

classes of society ; par couches , in layers ; partager la couette (kwst), n.f. Feather-bed ; (pop.) sea-gull; 
couche de quelqu'un, to share someone’s bed, couchd, (Navt.) socket, cushion. 

a. Ofem.couohde(l)) Put to bed, in bed, gone to bed, couffe (kuf), nf.. or co tiffin, n.m. Hamper, 
lying down, flat down, recumbent ; (Her.) couchant. frail, basket. 
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oouilque 

couflque (ku'fik), a. Cuftc. 
c cm gourde (ku'qurd), nj. (pop.) Bottle-gourd, 
couguar (ku'uazr), n.m. Cougar, puma, 
couillard (Uu'jair), a.m. Having largo testicles. 
n.m. (Naut.) Brail, couillo, n.f. Testicle. 

couilloxx (kiVjS) or coion, n. m. Testicle ; (fig.) 
dastard, coward ; (Naut.) leat (in sail for attaching 
line) ; projection on sliank of anchor. 

coul&ge (ku'laxg), n.m. Flow (of metal in fusion) ; 
running out (of liquid); melting, casting; leakage, 
waste. 

coulamment (kula'md), adv. Fluently, freely, 
readily* II parte coulamment, he talks fluently. 

coulant fku'ld), a. (fem. ooulante) Flowing, 
fluent, smooth, natural (of style etc.); (fig.) easy, 
accommodating; (Kant.) slip (of knots). K<rv.d 
content, running noobo ; style coutent , easy, fluent 
style. n.m. Sliding ring (for a purse, necktie, 
pincers, umbrella, etc.); slider (in mmo-sliaft). 

coule (kul), n.f. (eolloq.) Waste, leakage ; servants’ 
pilfenngs. litre a la conle , to be a smart hand, to be 
up to snuff (in a bail sense). 

COUld (ku'le), n.m. (Mus.) Slur; (Dance) slide; 
(Founding) cast ; (Billiards) following stioke. 

COUlde (ku'le), n.f. Running-hand (of wiiting); 
(Metal) tapping ; flow, rush (of a torrent etc.); (Hunt.) 
track, path. Tivu de couth, (Metal.) tap-hole, coule- 
ment, n.m. Running, flow (of liquids). 

couler (ku'le), v.i. To flow, to run ; to glide 
along ; to tnckle, to drop, to ooze out, to bo spilled ; 
to leak, to run out; to glide away, to fly away, to 
slip (of tune etc.) ; to flow, to stream, to gusli ; to 
proceed, to run, to flow (of verse etc.); to founder 
(of a ship etc.) ; (Founding) to run through the mould ; 
to gutter; to touch lightly (sur); to be shed, to fall 
off (of leaves etc.); to creep, to steal. Couler a, fond, 
to flow, to founder, to sink to the bottom ; couler tie 
source, to come naturally, from thehoait ; couler sur tm 
fait, to glide or slur over a fact ; fuire couler , to shed ; 
tl fant Jailer couler Veau, we must put up with what is 
inevi table ; il n’afait quo couler sur cafait , he touchud 
but lightly on that matter; la duimlelle coule, the 
candle gutters; laisser couler lej heurea, to let time 
glide by ; Vechelte va couler, the ladder will slip ; 
I’encre ne coule pas, the ink does not run freely ; te nez 
Ini coule, his nose runs ; les lannes lui coutent des yeux 
ou de ses yeux, tears are flowing from Ins eyes; se 
laisser coutcr jnsgu'd terre, to slide down to the ground. 
v.t. To cast; to strain; to slip (dans); to sink, to 
run down, to cause to founder ; to pass (a false bank- 
note etc.); to do for; to scald or buck (linen); to 
swamp; (Mm.) to slur, to glide over. Couler une 
statue, to cast a statue ; couler un jas, to pass smoothly 
over a step (m dancing) ; couler un vaisscau a fond, 
to sink a ship ; e’est un homme route, he is done for, 
BO couler, v.r. To slip, to creep, to steal, to glide ; 
to be cast (of metals); (co Hog.) to do for oneself, to 
be ruined. Se la couler douce, (slang) to have a good 
time. 

couler esse (kul'rss), n/. Sugar-reft uer's vat. 
coulette (ku'let), n.f. Spindle for silk and thread 
spools. 

couleur (ku'loexr), nj. Colour ; colouring-matter, 
dye, paint ; complexion, colouring ; (fig.) appearance ; 
pretoxt, excuse; pretence, falsehood, fib; hue; 
opinion; suit (at cards); (pi.) colours; *livery. 
Adoucir ou amortir les couleurs, to soften or to deaden 
the colours; apphquer les couleurs, to lay on the 
colours ; ce rdti a bien pris couleur, that roast meat is 
nicely bi owned ; changer de couleur, to change colour ; 
center des couleurs, to tell fibs ; couleur a Vhuile, oil- 
colour ; couleur de rose, rose colour ; couleur iclatanle, 
striking colour ; couleur fomre, dark colour; couleur 
locate, local colour ; couleur solute, fast colour ; couleur 
tranchante, glaring colour; couleur voyantc, showy 
colour; couleurs amies, colours that blend or go well 
together ; couleurs pasmntes, fading colours ; de quelle 
couleur tonm g-M7f what are trumps! donner de la 
couleur y (Cards) to follow suit; di versifier, m6kr, ou 


coup 

assortlr les couleurs, to vary, to blend, or to match 
colours ; haul en couleur, high-coloured, florid, rubi- 
cund ; il la tronipi sous couleur d'amitie , he deceived 
him under a show of friendship ; il vt'ena fait voir de 
toules les couleurs, he played me all sorts of tricks ; 
juger ou parler d'une chose comme un a veugle des 
couteurs, to judge or talk of a thing without know- 
ledge ; la couleur lui monta au visage, the colour came 
into his face ; Va fairs prend couleur, the matter is 
looking better or is taking a turn ; tempes de couleur, 
variegated lamps ; kommes de couleur, coloured men, 
mulattoes ; lings de couleur, coloured linen (not 
white); mellre en couleur, to stain (a floor etc.); 
jsites couleurs, (slang) chlorosis, green sickness ; peindre 
& pleines couleurs , to paint with a full bi ush ; prendre 
couleur, to look well, to assume a character, (of peisons) 
to declare oneself, to take one’s side openly ; rehausser 
les couteurs, to heighten colours; reprendre couleur, 
to be in favour again, to appear in society again; 
sans changer de couleur, without changing colour, 
without flushing, lmpasaibly; sans couleur , pale; 
sous couleur de, under the pretext of ; style satis couleur, 
colourless style ; voir tout couleur de rose, to see the 
blight side of things. 

couleuvre (kuTce: vr), n.f Adder ; (fig.) morti fica- 
tion, vexation, bitter pill. Faite avaler des coultuvi'ea 
a quelqu'nn, to heap all sorts of mdiguities upon some- 
one. couleuvreau, n.m. Young adder, 
couleuvrde (ku.oe'vre), n.f. White bryony, 
couleuvrln (kuhe'vrS), a. (fem. couleuvrine) 
Adder-liko, snakish, snaky, 
coulevrine (kub'vriii), n.f. Culverin (cannon), 
coulin&ge (kuli'na: 3 ), n.m. (Agnc.) Singeing (of 
fruit-trees), couliner, v.t. To singe (fruit-trees). 

coulis (ku'li), turn. Strained juice from meat etc. 
slowly stewed ; grout. Vent coulis, wind that oomes 
through cracksand chinks, a cutting draught. 

coulisse (ku'lis), n.f. Groove, channol, coulisse; 
string, running stung; (Theat.) side-scene, wing; 
(fig.) behind the scenes; (Stock Exchange) outside 
brokers. Dans les coulisses, behind the scenes; fuire 
les yeux en ouulisse, to look sideways, to make sheep’s 
eyes ; propos de coulisses, green-room talk. COUlisa^, 
a. (fem, coulissce) Grooved. COUliBseau, n.m. 
Small groove; slide-block; (pi.) wooden grooves (for 
bedstead with castors). oouliSBer, v.t. To do (stock 
exchange) business as an outside broker, coulisaier, 
a. (fem. coulissi&re) Pertaining to the coulisse, n. wu 
Stock-jobber, outside broker; green-room frequenter. 

couloir (ku'lwair), n.m. Passage, corridor, lobby, 
gangway, exit; skiinming-disli, strainer, 
couloire (ku'lwair), nf. Colander, strainer, 
coulotte (ku'lot), n.f. Leadworkor’s wooden 
lifting tool. 

coulpe.(kuip), n.f. Sin, guilt, J'en dismacoulpe, 
I confess my sin. 

coulure (ku'lyxr), n.f. Falling off, dropping off 
(of grapes or other fruit) ; running (of metal). 

coumaille (ku'may), n./. Beds of rock (in coal- 
mine). 

coum&rine (kuma'rin), n.f. (Chen.) Coumarin. 
coumanque, a. Derived from this (of acids), oou- 
marou, n.m, Brasilian name for following, oouma- 
rouna, n.m. Tonka-beau tree. 

coup (ku), n.m. Blow, stroke, hit, thump, knock, 
stab, thrust, wound ; beat (of a drum, clock, etc.) ; 
draught (of liquids); clap (of thunder); (Artill.) 
charge ; move (at chess, draughts, etc.); (Fenc.) 
thrust ; gust (of wind); throw, cast (at dice); dis- 
charge, shot, report (of fire-arim); aim; moment, 
instant (of time); turn, bout, fling, go; attempt, 
attack; deed, action; event, result, chance; (pi.) 
beating; (ArcJucot.) hand -axe (of stone). A coup 
jierdu, in vain ; A coup stir, certainly, unquestionably ; 
a deux counts, double-barrelled (gun) ; aprbs coup, too 
late, after the event ; a seiner un coup, to deal a blow ; 
assommer ou rouer quelqu’un de coupe to beat someone 
in a cruel manner; A tons coups, at every turn, 
every moment; A tout coup, every time ; ou coup ds 
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midi, at the stroke of 12 noon ; au premier coup d’ceil , 
at first sight ; au ou sur le coup de trois heures , when 
the clock strikes three ; avoir le coup d’cdl juste, to 
have a carpenter's eye ; boire un coup de trap, to have 
a drop too much ; boire un grand coup, to take a long 
draught ; buvez encore un coup, have another drink ; 
buvons un coup ensemble, let us have a drink together ; 
c'est comme un coup d’epee dans I'eau, it is like beating 
the air ; c’est un coup qui ports, that is a home-thrust ; 
cette dmarche a ports coup, this step lias taken effect ; 
coup d'air, cold in the head ; coup dans I’eau, useless 
attempt; coup d'assomimir, overwhelming or stunning 
blow; coup d'autoritS , act of authority; coup de 
baguette , drum-beat ; coup de bdton, blow with a stick, 
cudgelling; coup de canon dl’ean, shot between wind 
and water; coup de chapeau, salute; coup d’Sclat, strik- 
ing act, brilliant exploit ; coup de coude, nudge ; coup 
d’essai, first attempt; coup d'ttat, violent measure, 
abuse of authority, revolution ; coup de jleuret, pass ; 
coup defoudre , thunderbolt; coup de Jaimac, treacher- 
ous or unexpected attack; coup de langue , slander, 
backbiting ; coup de main, (Mil.) coup-de-main, sur- 
prise, unexpected or desperate attack ; coup de maitre , 
master-stroke; coup de massue, blow with a club, 
stunning blow, thunder-stroke ; coup de nage, ( Rowing ) 
pull ; coup d’ceit, glance, look ; coup de partance, 
(Naut.) farewell gun, signal for departure; coup de 
plume , stroke of the pen, literary attack ; coup de 
poing, blow with the fist; coup de sang, apoplectic 
fit, congestion of the brain ; coup de soldi, sunstroke ; 
coup de temps , surprise, accident, ( Fenc .) feint ; coup 
de Ute, act of desperation, freak ; coup de thidtre, 
unexpected event, claptrap; coup d'kourdi, rash 
act ; coup du del , providential stroke ; coup du sort , 
chance; coup imprevu, unexpected accident; coup 
mortel, death-blow; coup perdu, random shot; coup 
sur coup , one after another, without cessation ; 
dStoumer le coup, to ward off the Wo\v ; donner des 
coups de bdton d quelqu’un, to cudgel someone ; donner 
des coups de fouet , to lash ; donner des coups de pied , 
to kick ; donner un coup de chapeau, to take off 
one’s hat; donner un coup de collier, to make a fresh 
effort; donner un coup de main a quelqu’un, to give 
someone a helping hand ; donner un coup d'Sjxxule d 
quelnn’un , to give someone a lift; donner un coup 
d’ipee, to deal a sword thrust ; donnez-vous un coup 
de peigne, comb yourself; d’un seul coujj, at one 
blow, at one swoop ; du premier coup, at the first, at 
once; encore un coup, once more, again, one more 
blow; encore un coup je vous dis, once more I tell 
von ; Stre aux cent coups, to be at one's wits’ end, not 
to know which way to turn ; faire d’une pierre deux 
coups, to kill two birds with one stone ; fairs les cent 
coups, to play all sorts of tricks, to run riot; faire 
son coup , to succeed ; Jlanquer des coups d quelqu’un , 
to give someone a thrashing ; f rapper les grands coups, 
to resort to decisive measures ; heureux coup, lucky 
hit ; il a encore trois coups d jouer, he has still three 
shots ; il a fait le coup, he has clone the deed ; il a regn 
un coup de fusil, he was wounded by a gun-shot ; jeter 
un coup d’ceil sur, to glance at ; le coup de grdce, the 
coup-de-gr&ce, the finishing stroke; le coup vaut 
Vargent , it is worth trying ; manquer son coup, to miss 
one’s aim, to fail ; par un coup de hasard, by a mere 
chance ; petit coup, pat, sip (of liquids) ; porter coup , 
to hit home ; porter un coup, to deal a blow ; porter 
uncoupfourri d quelqu’un, to do someone an ill turn, 
to strike a blow in the dark ; pour le coup, this time, 
for once ; sans coup ftrir, without striking a blow, 
without firing a shot ; sous le coup de, under the threat 
of; tirerun coup, to fire a shot; tout d coup, all of a 
sudden, suddenly ; tout d’un coup, at once, all at once ; 
tuer quelqu’un d coups de bdton, to beat someone to 
death ; un coup, once ; un coup de bee ou depatte, a piece 
of slander or sarcastic remark ; un coup de bonheur, a 
lucky hit ; un covp de maLheur , an unlucky hit ; un 
coup de revere, back-stroke, back-hander ; un coup de 
silfiet, a whistle ; un coup de vent, a squall, 
coupable (ku'pabl), a. Culpable, guilty; at 


fault: sinful, criminal. Diclarer quelqu’un coupable, 
to bring someone in guilty ; se declarer coupable ou 
non coupable, to plead guilty or not guilty, n. Guilty 
person, culprit, coupablement, adv. Culpably, 
guiltily. 

coupage (ku'pa:3), n.m. Cutting; diluting (of 
wine) ; blending (of spirits) ; watering (to weaken a 
liquid). 

CO up ant (ku'pfi), a. (fern, coupante) Cuttiag, 
sharp ; ( Geom .) bisecting, n.m. Edge (of a sword etc.). 

coup-de-poing(kud'pwg), n.w. Pocket-pistol; 
(Archceol.) hand-axe (of flint). 

coupe (1) (kup), nj. Cutting, chopping, cutting 
down, felling (of wood); amount of wood felled ; the 
cut end ; a fall of timber ; cut (style in clothes etc.) : 
cut (place); profile, shape; cutting (at cards) ; (Arch.) 
section, plan ; (Pros.) division, cadence, arrangement 
of pauses ; (Swimming) overhand stroke. A la coupe , 
by the cut; coupe d'un ouvrage, division of a work 
into parts ; coupe rfglfo, annual cutting ; coupe sombre, 
removal of a portion of the trees in a wood ; Ure sous 
la coupe de quelqu’un , to play after someone (at cards), 
(fig.) to be in someone’s power ; faire santer la coupe, 
to replace the cards surreptitiously in the same order 
as before cutting ; il a la coupe malhev reuse, he is very 
unlucky at cutting ; la coupe des cheveux, hair-cutting ; 
la coupe des pierres, stone-cutting ; la coujye des vers , 
the division of the verse, csesura ; la coupe d’un hois 
taillis se fait tous les neuf ans, coppice wood is felled 
every ninth year ; la coupe et liaison des scenes, the 
division and connexion of the scenes ; mettre en coum, 
to mark for cutting; mettre qudqu'un en coupe regtee, 
(Jg.) to lay someone under regular contribution ; tirer 
sa coupe , to swim hand over hand. 

coupe (2) (kup), n.f. Cup, goblet, "chalice ; basin 
(of a fountain etc.); fount; (Theol.) the cup. Boire 
dans une coupe, to drink out of a cup ; boire la coupe 
jusqu’d la lie, to drink the cup of bitterness to the 
dregs ; il y a loin de la coupe aux levres, there’s many 
a slip 'twixt the cup and the lip. 

COup6 ( 1 ) (ku'pe), a. (fern, coupde) Intersected ; 
diluted, mixed with water (of wine etc.); (Her.) divided 
into two equal parts; (Jig.) abrupt, short, laconic. 
Da lait coupf, milk and water; du inn eoujrt d'eau, 
wine and water ; un pa ys coupe, a country intersected 
with rivers, canals, etc. ; un style coupt, a laconic style. 

coup 6 (2) (ku'pe), n.m. Coup6(kind of brougham) ; 
front part of a French diligence ; a dance step. 

*coupeau (ku'po), n.m. (pi. coupeaux) Top of a 
liill, summit. 


coupe-bourgeon (kupbur'30), n.m. (pi. coupe- 
bourgeons) Vine -grub, coupe- bourse, n.m. (pi. 
unchanged) Cutpurse. coupe-cercle, n.m. (pi. coupe- 
cercles) Compasses with a cutting - limb ; round 
punch, coupe-cigares, n.m. (pi. unchanged) Cigar- 
cutter. coupe-cors, n.m. (pi. unchanged ) Corn -cutter, 
coupe-file, n.m. (pi. unchanged) Police pass (to allow 
holder’s carriage to pass), coupe-foin, n.m. (pi. un- 
changed) Hay-cutter, coupe -gazon, n.m (pi. un- 
changed) Turf. cutter, turfing-iron. coupe-gorge, 
n.m. (pi. unchanged). Cut-throat place, den, nest of 
thieves, swindlers, etc. ; (Lansquenet) the dealer turn- 
ing up his own card first, coupe-jarret, n.m. (pi. 
ooupe-j arrets) Cut-throat, assassin, ruffian, coupe- 
lande, n.m. (pi. unchanged) Weeder, iron hoe for 
removing rushes etc. coupe-ldguxnes, n.m. (pi. un- 
changed) Vegetable-cutter. 

COUp6-lit (kupe'li), n.m. (pi. coupds-lits) Sleep- 
ing-car. 

coupellation (kupsla'sjS), n.f. Cupellation, 
assaying, testing, coupelle, n.f. Small cup; cupel. 
Argent de coupelle , purest silver; essal A la coupelle, 
cupellation ; mettre a la coupelle, to submit to cupella- 
tion, to putto the test, coupeller, v.t. To test(metals). 

coupe-paille (kup'poy), n.m. (pi. unchanged) 
Chaff-cutter, coupe -papier, n.m. (pi. unchanged) 
Paper-knife; paper-cuttmgmachine. coupe-p&te, n.m. 
(/)/. unchanged) Dough-knife, coupe-queue, n.m. 
(pi. vmhanged) (Vet.) Docking-knife. 
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couper (ku'pe), v.t. To cut; to cut off, to dock, 
to lop, to strike oft ; to cut down ; to cut out ; to 
clip, to pare, to cut away; to castrate, to geld ; to 
hinder, to impede ; (Mil.) to intercept ; to amputate ; 
to cut up, to carve ; to chop up etc. ; to dilute (milk, 
wine, with water) ; to divide, to intersect ; to intei rupt, 
to stop, to break ; to cross, to get before ; (fig.) to put 
many pauses into (one’s style etc.). A couper ait 
couteau, thick enough to cut with a knife ; couper d 
qui jouera , (Cardd) to cut in ; couper bras et jambes a. 
(fig.) to dumbfound, to paralyse ; couper chemin a 
un incendie ou a un maladie, to stop the progress of a 
(ire or of a disease ; couper dan* le vif, to make (some- 
one) smart, (fig.) to act decisively ; couper la bourse a 
quelqu’un , to pick someone's pocket; couper la ligne , 
(Mil.) to break tluough the line; counter la parole d 
quelqu'un , to interrupt someone ; couper le visage, to 
make the face smart ; couper le cdble, to take the decisive 
step ; couper le chemin d quelqu'un, to stop someone’s 
way ; couper le cours d'une nncre, to interrupt the 
course of a river ; counter Vherbe sous le pied, (fig ) to 
supplant someone, to lay by the heels; couper le 
sijfiet a quelqu'un, (slang) to cut someone’s throat, (Jig.) 
to silence someone ; couper Its vvvrts d, to cut off 
supplies from ; couper Its viores d quelqu’un, to stop 
someone's allowance ; couper les Hurts a une arm fa, to 
intercept the provisions of an army ; couper menu, to 
mince ; couper par tranches, to slice, to cut into slices ; 
couper un cheveu en quotre, to split hairs ; couper un 
habit, to cut out a coat ; les naughts lui coupent la cour, 
her sobs stifle her utterance; hn couper les chevcut, 
to cut Ins hair ; ne couvtzpas , hold the line (telephone); 
jionr wuper court, to be brief, in short, v.t. To cut 
(to be sharp) ; to make an incision ; to cut in (at 
cards) ; to take a short cut (across fields etc.) ; to chop. 
A qui a couper * whose cut is it? couper avec nnatout, to 
trump ; couper court d quelqu’un, to cut someone shoi t ; 
couper dans le vif, to cut to the quick; counter par le 
plus court, to take the shortest way. se couper, v.r. 
To cut oneself; to cut each other; to intersect, to 
cross one another; (colloq.) to contradict oneself, to 
equivocate; to chafe, to be chafed ; to wear out in the 
folds (of clothes). Ce cnir s'tst coupe, this leather has 
burst ; se couper la gorge. , to cut one’s throat. 

coupe-racines (kupra'sin), n.m, (pi. unchanged) 
Root- cutter. 

couperet (ku'pre), n.m. (Butcher’s) chopper; 
enameller’s file ; knife (of guillotine). 

couper one (ku'proiz), n./. Copperas ; (slang) 
blotched face, roseola. Coufterose blanche, white 
vitriol; couperose bleue, blue vitriol ; couperose verte , 
green vitriol, couperosd, a. (fern, couperosde) 
Blotched, pimpled, oouperoser, v.t. To blotch, to 
pimple (the face). 

COUpe-seve (kup'ssiv), n.m. (pi. unchanged) 
Ringing -.shears (for making incisions in branches of 
fruit-trees), coupe-tdte, n. in. (pi. unchanged) Leap- 
frog ; "headsman, oxecutioner. 

coupeur (ku'poRir), n.m. (/cm. coupeuse) Cutter; 
(lansquenet) player, n.f Cutting machine. Coupenr 
de bourses, pickpocket, cutpurse; coupeur d’oreilles , 
assassin, brigand. 

couplage (ku'pla:3), n.m. Coupling ; assemblage ; 
pair of boats. 

couple (kupl), «./. Brace, leash, couple (two 
things of the same kind) ; brace (of game), n.m. Couple 
(two beings acting in concert) ; married couple(husbaud 
and wife); pair (of animals, male and female); (.Vauf.) 
frame, timbers. Cest un couple lien assorti , they are 
a well-matched couple ; par couples, in pairs ; tin couple 
de chemux, a pair of horses ; une couple de bceufs, a 
yoke of oxen ; une couple de perdrix, a brace of 
partridges, coupler, v.t To couple, to link together, 
to join by couples. 

couplet (ku'ple), n.m. Couplet, verse of two 
rhyming lines; (pi.) verses; song; (Jig.) tirade, speech ; 
(Tech.) hinge, ooupleter, v.t. To write a song against. 

coupoir (ku'pwarr), n.m. Cutter (sliatp instru- 
ment), large blade or knife. 


coupole (ku'jKil), n.f. Cupola, 
coupon (k u'p 5 ), n. m. Remnant ; coupon ; dividend- 
warrant, cheque; (Comm.) r»ait (of shares); (7’ heat.) 
ticket. Covjnm detachi, ex -dividend, ex-coupon. 

coupure (ku'pyir), n.f. Cut, incision, slit, break ; 
suppression (cut in a play etc.) ; water-trench, drain ; 
(Banking) small note; (Geol.) fracture. J'ai une 
coupure au doigt, I have a cut on my finger. 

cour (ku:r), n.f. Court (of a prince, ot justice, etc.); 
court of a building, yard ; courtyard, (fig.) courtship, 
suit, civilities. Ami s de cour , court friends ; e’est la 
cour du roi Pitaud, it is Bedlam broken loose; cour 
de demire, back-yard ; cour d'entrie, entrance-court, 
front yard ; eau benite de cour , empty promises ; itre 
bien ou mal en cour, to be in or out of favour at court ; 
etre ou se rendre d la cour , to be at or go to court ; 
fiu re sa cour a, to court, to woo, to pay one’s addresses 
to, (iron.) to dance attendant e on; /cure un doigt de 
cour, to show some attention to ; les gens de la cour , 
courtiers ; mettre hors de cour, to nonsuit ; tenir sa 
cour, to hold his or her court, to keep state; un 
homme de cour, a courtier; un homme de la cour , an 
officer of the court. 

cour&ble (ku'rabl), o. (Hunt.) Runnable, that 
may be hunted. 

courade (ku'rad), n.f. Breton sardine, 
courage (ku'ra^), n.m. Courage, dari ng, gallantry ; 
spirit, mettle; fortitude, greatness of soul ; heart, 
goodwill, cheerfulness. Avoir du courage , to be a 
man ; courage > ou du murage ' come ! take courage 1 
cheer up ; je nai pas le courage de le lui refuser , I have 
not the heart to refuse it hnn ; manquer de courage , 
to be wanting in courage ; perdre courage , to be dis- 
couiaged ; prendre courage, to take heart, to pluck up 
courage ; tenir on prendre son courage a deux mains, to 
summon up one’s courage, to come to the sticking- 
point.. 

courage-usement (kurasos'md), ode. Courage- 
ously, bravely, gallantly, resolutely. 

courageux (kura'30), a. (Jem. courageuse) Cour- 
ageous, daring, gallant, feailess, spmted, manful. 
Homme coutageux, magnanimous limn, man of great 
soul. 

courai [oorroiI. 

courailler (kura'je), v.i. (colloq.) To run about; 
to lead a loose life, to philander, courallleur, n.m. 
(fern, courailleuse) Philanderer. 

couramment (kura'mfi), adv. Fluently, readily, 
off-hand. Jl lit couramment , lie reads fluently. 

courant (i)(ku'ra), a. (/em.courante(l)) Running, 
current; present; usual, ordinary, everyday; fair, 
middling (of goods) ; lineal (of measures). Chu n cou- 
rant, beagle ; compte courant, account current ; eaucou- 
ninte, running water ; icriture courante, running hand ; 
le mois courant, the present month ; le prix courant , 
the current price ; mam courante , waste-book ; monnaie 
courante, current coin ; titre courante, running title. 

courant (2) (ku'ra), n.m. Stream, current, tide; 
diaught; course, run, march (of time etc.); regular 
course, routine ; present price ; present (time). 
Courant ilectriquc, electric current; itre au courant 
des no uvelles, to know the news of the day; fin 
courant, (Comm.) at the end of the present month; 
?*> t'ous tiendrai au courant , I’ll keep you informed; 
le courant des affaires , the course of affairs ; le courant 
du marchi, the market pi ice; le fil du courant, the 
direction of the stream ; se mettre au courant de, to 
acquaint oneself with; suivrt le courant, to go with 
the stieani; tenir quelqu’un au courant de, to keep 
Rotnooue constantly advised of. 

courante (2)(ku'rd:t), n.f. Courant (old-fashioned 
dance) ; running-hand (of writing) ; (vulg.) looseness, 
relaxation (of the bowels). 

courantille (kurd'li:j), n.f Drift- seine (for 
tunny-fishing). 

courantm(kurfi'tS),«.w. (fern, courantine) Gad- 
about ; errand boy (or girl ); line rocket. 

courayer (kurs'je), v.t. (conjugated like layer) 
(Naut.) To pay (a ship’s bottom). 



courtage 

courbage (kur'baij), n.m. Bending, curving. 
COarbarU (kurba'ri), n.m. Locust-tree. Bois de 
courbaril, locust-wood. 

courbaton (kurba'tS), n.m. (Naut.) Puttock. 
courbatu (kurba'ty), a. (Jam. courbatue) 
Foundered (of horses); knocked up; stiff in the 
joints ; (Med.) affected with lumbago. Je me sens tout 
courbatu , 1 feel sti ff and bruised al 1 over, courba ture, 
n.f. Foundering, lameness; (Path.) stiffness in the 
back and limbs, lumbago, courbaturer, v.t. To 
knock up ; to make (someone) feel stiff all over. 86 
courbaturer, v.r. To get knocked up. 

courbe (kurb), a. Curved, bent, crooked, n.f. 
Curve ; (Naut. ana Carp.) knee ; (Vet.) curb ; (Math.) 
graph, graphic curve, courbement, n.m. Bending. 

couroer (kur'be), v.t. To curve, to bend, to warp, 
to make crooked ; to cause to sag, to weigh down. 
Courbi de vieillesse, bent with age ; se tenir courbi, to 
stoop, v.i. To bend, to sag, to give way. se courber, 
v.r. To bend, to stoop ; to bow down ; (Jig.) to humble 
oneself. 

Courbet (kur'bs), n.m. Bill-hook ; bow of a pack- 
saddle. 

courbette (kur'bet), n.f. Curvet; (pi.) bowing 
and scraping, cringing. Faire des courbettes, to bow 
and scrape, to cringe, courbetter, v.t. To curvet. 

courbure (kur'byxr), n.f. Curvature, curve ; 
bend; sagging. 

courc&iller (kurka'je), v.i. To cry like a quail, 
courcaillet, n.m. Cry of the quail ; quail-pipe, 
courcive [coursive]. 
court; on [courson]. 

coureau (ku'ro), rum. Strait, channel between 
rocks etc. ; yawl. 

courette (ku'rst), n.f. Small yard, 
coureur (ku'rceir), a. (fern, coureuse) Good at 
running, swift, n. Runner, racer; courser, hunter 
(horse); light porter ; running footman, groom ; gadder, 
rover, stroller; inconstant lover, ..sake, libertine; 
(Mil.) skirmisher ; scout. Coureur 'de nuit , man who 
keeps late hours ; coureur de sermons, sermon-hunter. 
to./. Street-walker. 

course (1) (kur3 ), to /. Gourd, pumpkin. Courge d 
la moelle , vegetable marrow, 
courge (2) (kui’3), to./. Yoke (to carry pails), 
courir (ku'rur), v.i. (pres.p. courant, p.p. couru) 
To inn; to be in a race; to go quickly, to hasten: 
to ramble, to gad abroad, to rove, to run up and 
down ; to flow, to glide ; to run on, to pass, to slip 
away (of time etc.) ; to extend, to stretch ; to he 
prevalent, to be current, to circulate ; (Naut.) to sail. 
Au terrlps ou par le temps qui court , as times go nowa- 
days ; courir d bride abattue, to ride full gallop ; courir 
d V autre bord , (Naut.) to stand upon the other tack ; 
courir & Vhdpital, to be ruining oneself ; courir aprh, 
to run after ; courir d safin, to draw to an end ; courir 
d sa perte, to hasten to one’s ruin ; courir d toutes 
jamJbes , to run at the top of one’s speed ; courir au 
feu , to run where the fire Is ; courir an large, to stand 
oft ; courir au plus presse, to do that which is nearest ; 
courir aux armes, to fly to arms ; courir gd et Id, to 
run about or up and down, (fig.) to gad about ; 
courir sur le marchi de quelqu'un, to outbid someone ; 
courir sue d, to fall upon ; devancer en courant , to 
outrun ; en courant , in a hurry ; faire courir des bruits, 
to spread reports : faire courir une sante, to make a 
toast go round ; il court bien des maladies, there is 
much illness about ; j'y cours, I’ll go there at once ; 
la mode qui court, the prevailing fashion ; la monnaie 
qui court , current cash ; Vannie qui court , the present 
year; le bruit court qu'il est mort, there is a report 
that he is dead. v.t. To run after, to pursue ; to 
traverse, to travel over; to hunt; to freouent; to 
infest ; to expose oneself to, to run (a risk etc.). Courir 
la, paste, to do a thing precipitately; courir la pretan- 
taine , to gad about ; courir le mime likvre , to be engaged 
in the same pursuit ; courir le monde , to travel ; courir 
lepays , co rove, to stroll about; courir le plat pays ou 
hi mer , to be a pirate ; courir les bals ou les thiatres, to 
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frequent balls or theatres; courir les rues, to run 
about the streets ; courir mime fortune, to be in the 
same boat ; courir sa vingtieme annee, to be in one’s 
twentieth year ; itrefou d courir les rues ou des champs, 
to be as mad as a March hare, 
courlis (kurTi) or courlieu, n.m. Curlew, 
conroir (ku'rwair), n.m. (Naut.) Narrow passage 
(between state-rooms). 

couronne (kn'ron), nj. Crown, diadem ; coronet ; 
wreath; crown (a coin); (Vet.) cornet; (Fort.) crown 
work ; (of paper) large foolscap. C'est le plus beau 
fieuron de sa couronne , it is the brightest jewel in 
his crown ; couronne civique, civic crown ; couronne 
d'ipines, crown of thorns ; couronne d'une dent, crown 
of a tooth ; couronne imperials , crown imperial (flower); 
dicerner une couronne , to award a wreath ; discours de 
la couronne, speech tYom the throne ; domains de la 
couronne , Crown lands; la couronne du martyre , the 
crown of martyrdom ; papier couronne, large foolscap, 
crown; trailer de couronne d couronne , to treat as 
from sovereign to sovereign, oouronnd, a. (fern. 
couronnde) Crowned, capped (avec) ; encompassed ; 
rewarded ; (Vet.) broken-kneed. Arbre couronni, tree 
the top of which is withering ; cheval couronni, broken- 
kneed horse ; n.m. (Fort.) An advanced earthwork 
thrown out in front ot and covering the main line, 
couronnement, n.m. Crowning, coronation ; comple- 
tion, consummation ; (Arch.) crowning, top, coping 
(of walls); top-piece, cap (of blocks etc); ( Naut .) 
taffrail of a ship ; (Bot.) disease causing trees to wither 
at the top. 

couronner (kuro'ne), v.t. To crown ; to crown 
monarch ; to award a prize etc. to ; to honour, to 
reward (avec) ; to consummate; to wreathe; (Arch.) 
to cap. Couronner de fleurs, to crown with flowers ; 
la fin couronne V oeuvre, all’s well that ends well, se 
couronner, v.r . To be crowned, to wear a crown ; to 
begin to wither at the top (of trees); to be broken- 
kneed (of a horse), couronnuro, n.f. Crown (on a 
stag’s head). 

courre (kurr), v.t. (Hunt.) To run, to gallop (a 
horse) ; to hunt, to chase (a stag etc.). Laisser courre, 
to slip the hounds, n.m. Starting-place (for hounds) ; 
hunting or coursing ground. 

courrier (kuTje), n.m. Messenger, courier, post- 
boy; mail, mail-coach ; post; letters, correspondence 
Faire son ccmrrier, to wr ite one’s letters ; Jour de 
courrier, post-day; Vheure dn courrier, post- time; 
lire on dipouiller son courrier, to read one’s letters; 
par le courrier de cejour, by to-day’s post. 

courrlere (ku'rjsir), n.f (Poet.) Messenger, har- 
binger. 

courroie (ku'rwa), n.f Strap, thong; driving 
belt or band. Allonger la courroie, to make the most 
of one’s money ; courroie de transmission, driving belt; 
Idcher la courroie, to give rein, to give rope ; serrer la 
courroie d quelqu'un, to curtail someone’s allowance. 

courroucer (kuru'se), v.t. To provoke to anger, 
to incense, to irritate. Flots courroures, angry waves, 
se courroucer, v.r. To become angry, to rage. 

courroux (ku'ru), n.m. Wrath, anger, rage. 
Etre en courroux, to be angry, 
courroyer etc. [corroyer], 
cours (kuxr), n.m. Course, stream, current, flow; 
movement to and fro (of a piston etc.); lapse, flight, 
passage ; path, track, orbit ; length, extent (of a 
river etc.); career, play, vent, scope; public drive, 
walk, or promenade; vogue, circulation, currency, 
credit, series of lectures etc. ; treatise ; (pi.) studies, 
lessons, classes ; (Stock Exchange) market price, rate ; 
(Naut.) voyage, expedition. Avoir son cours, to take 
its course (of a disease) ; ce bruit a eu cours, the rumour 
was current; ce jenne homme a fini ses cours, this 
young man has finished his studies; cours d'eau, 
stream, watercourse, canal ; cours de ventre, looseness 
of the bowels ; donner cours d, to give currency to ; 
donner libre cours a sa Jureur, to give full vent to 
one’s anger ; faire son cours de droit, to road law ; 
faire un couvb de. to give a course of lectures on, to 
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teach, to give lesson* In; le cours du marcht, the 
market price ; le cours du sohtl eat d’ orient en Occident, 
the course of the sun is from east to west ; obtcnir h 
cours, to command a price ; sdlle des cours , lecture- 
room ; suivre un cours , to attend a course of lectures ; 
voyage de long cours , ocean travel, voyage to foreign 
parts. 

course (kurs), n.f. Running, run ; course ; drive, 
ride, journey, walk, excursion, tiip; career; race, 
match ; raid, incursion ; privateering ; cruise or ex- 
pedition ; coursing ; length of the stroke (of a piece 
of machinery), Aller aux courses, to go to the races ; 
oXkr m eo urse, to go upon a cruise ; course an clocher , 
steeplechase; course de chars, chariot-race ; conre 
de chevaux, horse-race ; course de huies, hurdle-race ; 
course d' obstacles, obstacle-race ; litre en course, to be 
out; faire des courses, to go on errands; faire une 
course a cheval, to take a ride ; faire une course a pied, 
to walk out on foot ; faire une longue course , to go a 
long walk, ride, etc. ; il eat leger a la course, he is a 
swift runner ; la guerre de course, privateering ; le 
tnonde des courses, the Turf; lutte a la course, foot- 
race ; prendre un jiacre a la course, to take a hackney 
coach by distance ; surpasser d la course, to outrun ; 
une course d pied, a foot-race ; vaisseau ar nU en course, 
ship armed for cruising, privateer. 

couraier (kur'sje), n.m. Charger; (Poet.) steed, 
courser ; (Naut.) bow-gun, bow-chaser ; mill-race. 

coursive (kur'shv), nj. (Naut.) Gangway, passage 
running length wmo of a vessel. 

courson (kur'sS), n.m. (Agric.) Shoot cut down 
to three or four eyes ; branch or shoot left. 

court (ku:r), a. (Jem. courte) Short; brief; 
concise, curt, succinct ; limited, deficient, scanty ; 
transient, fleeting, droir la vue c omte, to be neai- 
sighted ; couper court, to cut short ; ilre court d'argevl, 
to bo short of money ; il est revenu avec sa courte honte, 
he came back unsuccessful ; il vent la faire courte ct 
bonne, he wishes to have a short life and a merry one; 
prendre le plus court, to take the shortest way ; savoir 
le court et le long d’une affaire, to know the long and 
the short of a matter, cufv. Short, abr uptly. Couptr 
court It t/ue/qn'un, to cut someone short ; demeurer tout 
court, to stop short, to forget what one would say ; 
s'arrtter tout court, to stop short; tenir qnelqu'un de 
court, to keep someone in leading-strings ; tourner 
court, to turn short ; tout court , only that, nothing 
moi e. 

courtage (kur'taij), n.m. Business of a broker; 
brokerage, commission. Courtage de change, bill- 
brokerage ; faire le courtage, to cairy on the business 
of a broker. 

courtallle (kur'tcqj), n.f. Pin made too short 
and thrown aside. 

COUrtaud(kur'to) 1 a. (fern, court and e) Thick-set, 
dumpy; docked, crop-eared (dog*, horses), fitriller 

f uelqu’un en chien courtaud, to give someone a good 
lcking. n m. Short, thick-set person ; docked or 
crop-eared horse. Courtaud de boutique, shop drudge, 
counter-jumper ; courtaud deboutanche, thieving tramp, 
courtatxder, v.t. To dock, to crop (horses etc.). 

court-bouillon (kUrbu'j 5 ), n.m. (pi. courts- 
boufllons) A wine sauce to boil fish In. Court-bouillon 
de saumon, dish of salmon prepared in this. 

courte-botte (kurta'bot), n.m. (7)?, oourtes- 
bottos) ( colloq .) Shrimp of a fellow, hop-o’-my-thumb. 
COurtement (kurta'mfl), adv. Shortly, briefly, 
courtepointe (kurta'pwgit), n.f. Counterpane, 
cptilt. courte pointier, n.m. Quilt-maker. 

Courtequeue (kurtaTce), n.f. Docked horse or 
iog ; short-stemmed cherry. 

courter (kur'te), r.i . To buy and sell as a broker, 
to act as a commission agent. 

courtier (kur'tje), n.m. (Jem. courtiere) Broker, 
agent. Courtier d'assnmnces on d’ actions, insurance* or 
share-broker ; courtier de change, bill-broker, money- 
broker; courtier de mariage, matrimonial agent; 
courtier Sectoral, electioneering agent, canvasser; 
courtier maritime, ship-broker, 

6 * 


couter 

court 11 (kur'tiX n.m. Croft (small field), 
eourtiliere (kurti'lj8;r),n./. Hole-cricket, 
caurtiue (kur'tin), n.f. *Curtain ; (tort.) fortified 
curtain ; (Arch.) facade flanked by pavilions. 

courtisan (kuiti'zan), n.m. Courtier; flatterer, 
fawner, courtisane, nj. Courtesan, courtisanerte, 
a./. Court flattery, toadyism ; behaviour of or worthy 
of a courtesan, court! sanesque, u. Comtur-like. 

court iser (kuiti'ze), v.t. To court, to pay court 
to ; to woo ; to flatter. Courtiser une femme, to make 
love to a woman. 

court-joint€ (k 111-3 wg'te), a - (fern, court-join tde, 
pi. court-] ointes) Short-jointed (of horses). 

court-mancber (kurnm'je), v.t. To skewer 
(shoulder of mutton). 

court-mout^ (kurmo'te), a. (fern. court-Tnonte^, 
pi. court-months) Low-backed (of horses). 

courtois (kur'twa), a. (Jem. courtoise) Courteous, 
polite, well-bred. Armes courtoises, blunt arms, cour- 
toisement, adv. In a courteous manner, courteously, 
courtoisie, n.f. Courtesy, politeness, civility ; kind- 
ness, good turn. 

couru (ku'ry), a. (fern, courue) Sought after, 
pursued, frequented ; (fig.) in demand, popular, 
couscous (kus'kus), n.m. Couscous (Arab dish), 
couseur (ku'zcejr), n.m. (Jem. couseuse) Sewer, 
stitcher (of books). Couseur mecxmvpie, sewing- 
machine. 

cousin (1) (ku'zg), n.m. (fern, cousine) Cousin ; 
(fig.) fnend, crony. Cousin au tioisihne degri , third 
cousin ; cousin germain, first cousin, cousin-german. 
COUSin ( 2 ) (ku'zg), n.m. Gnat, 
cousinage (kuzi'na:3), n.m. Consinhood; cousins, 
relationship, kindred, cousiner, v.t. To call cousin ; 
to live or act familiarly with ; to be related to ; to 
hob-nob ; v.i. To sponge, to live on others , to be 
friends or cronies; to go (well or ill) together, so 
cousiner, v.r . To call each otner cousin, cousini&re 
( 1 ), nj, (colloq.) Swarm of cousins or relations. 

*cousini£re (2) (kuzVnj'sir), nf. Gnat-veil, mos- 
quito-net. 

cousoir (ku'zwair), n.wi. Sewing-press (used by 
book -binders). 

coussin (ku'ss), n.m. Cushion, hassock ; pad ; 
pillow; (Burg.) bolster. Coussin de mire, bed of a 
cannon, coussinement, n.m. Cushioning, coussiner, 
v.t. To pad, to cushion, cousslnet, n.m . Small 
cushion, pad ; iron wedge; pillion; (Snrg.) bolster; 
(Arch.) cushion ; (Rail.) chair ; (Mach.) bearing, bush ; 
(slang) whortleberry, cranberry. 

COUSU (ku'zy), cu (/em. cousue) Sewed, stitched. 
Bonche cousue, mum’s the woid ; itre consu d' argent, 
to be rolling in money; ses finesses sent cousues de fil 
blanc, his tricks are very shallow. 

cottt (ku), n.m. Costs, charge, cohtant, a.m. 
Costing. Prix coil taut, prime cost, 
comarde (ku'tard), n.f. Cnstard. 
couteau (ku'to), n.m. (pi. couteaux) Knife; 
♦short sword, hanger, dagger. Aiguiser ses cout earn, 
to prepare for the engagement; couteau 0 dkouptr ou 
a atjxcer, carving-knife ; couteau d deux tranchants, 
two-edged knife; coufcaa d papier, paper-knife ; 
couteau d ressort , spring-knife; couteau pliant, clasp- 
knife; couteau poignant , dagger .knife ; donuer un 
coup de couteau a qnelqu'un, to stab someone with a 
knife ; ils en sont A couteenix tirls, they are at daggers 
drawn ; le couteau snr la> gorge, in imminent danger; 
planche A couUanx, knife-board. 

coutelas (kut'la), n.m. Cutlass; large kitchen- 
knife; (pop.) sword-fish, 
coutelet (kn'tls), n.m. Small knife. 
coutelier(kuta'lje), n.m. Cutler, couteli&re, n.f. 
Knife-case ; cutler’s wife, coutellerie, n.f. Cutler’s 
shop or business ; cutlery, cutler’s ware. 

colter (ku'te), v.i. To cost (chvr etc.); to be 
expensive ; (fig.) to be painful, troublesome, mortify- 
ing, etc. Rien ne hit co-ftte, he spares no trouble, he 
sticks at nothing; tout Hi cbme, everything is an 
eilort to him. v.t. To cost, to cause, to occasion. 
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CHa lui codta la vie , that cost him his (or her her) 
life; coilte que coute, come what may, cost what it 
will ; U lui en codte beaucoup de dire cela , it is very 

£ ainful to him to say that ; V argent ne lui coute rim, 
a knows not the value of money; que coute-t-il de 
souhaiter f there is nothing so easy as wishing. 
ooHteusement, adv. Expensively, couteux, a. (fern. 
soiiteuse) Expensive, costly, 
coutier (ku'tje), n.m. (Jem,, ooutibre) Tick-maker. 
COUtil (ku'ti), n.m. Tick, ticking; drill, duck. 
Fil de coutil , drill. 

COUtisse (kuti'se), a. (fem. coutissee) Covered 
with tick. n.f. Embroiderer’s cylinder covered with 
tick. 

COUtOU (ku't5), nj. Pin-feathers (in poultry). 
COU-tors (ku'toxr), n.m. (pi, unchanged) (pop.) 
Wryneck (bird). 

COUtrc (kutr), n.m. Plough-share, coulter, axe. 
OOUtrler, n.m. Subsoil-plough. 

COUtume (ku'tyfn), n.f. Custom, habit, practice, 
wont, usage. Avoir coutuine de, to be accustomed to ; 
comma de coutuine , as usual ; selon ma coutume , accord- 
ing to my custom ; une Jois n’est pas coutume , one 
swallow does not make a summer, coutumier, a. 
(fern, ooutumi&re) Customary, common, ordinary; 
accustomed, wonted, habitual ; (Fexui.) common. Droit 
coutumier, unwritten law sanctioned by usage; fare 
coutumier du fait, to be in the habit of doing some- 
thing ; pays coutumier , country governed by common 
law; n.m. Customary (book of common law), 
ooutuml&rement, adv. Customarily, habitually ; ac- 
cording to custom. 

couture (ku'tyir), nj. Sewing, needlework ; 
seamstress’s work, business, or wares ; seam, suture ; 
cicatrice; scar. Couture ouverte, (Naut.) open seam; 
Us ont Hi battus & plate contme , they were beaten 
hollow ; rabaitre les coutures, to flatten the seams, 
couturer, v.t. To seam. II a le visage couturi, his 
face is seamed or scarred, couturerie, n.f. Dress- 
maker's workroom or business, couturier, n.m. 
Sempster, sewer ; ladies’ tailor ; (Anat.) sartorius ; a. 
Sartorial, couturi&re, n.J. Dressmaker, sempstress, 
oeedle- woman ; (pop.) warbler, 
couvage [couvaison]. 

couvain (ku'vg), n.m. Eggs of bees, breeding- 
cells etc. ; honeycomb containing eggs or larvae. 
COUValson, n.J. Brooding-time, sitting, incubation. 

couvge (ku've), n.J. Nest of eggs ; brood, covey ; 
(Jig.) generation, progeny. D'une couvce, at one brood. 

convent (ku'vd), n.m. Convent, monastery, 
nunnery. 

couver (ku've), v.t. To sit on, to incubate, to 
hatch ; to brood, to prepare in secret (a plot etc.) ; 
to brood over. Couver de manvais desseins , to brew 
evil designs ; couver quelqn'xtn des yeux, to look 
tenderly at someone, to devour with one’s eyes, to 
gloat over; couver une maladie , to be sickening for 
an illness, v.i. To lie hid, to lurk, to smoulder, 
si couver, v.r. To brood, to sit; to lie hid, to be 
preparing, to smoulder, to hatch. 

couverceau or couveraeau (kuver'so), n.m. 
* Cover ; cover of a mill-drum. 

convercle (ku'varkl), n,m. Cover, lid, cap, 
shutter. II n'y a si michant pot qui n'a son couvercle, 
no girl is so ugly as not to And a mate, 
couverseau [couverceau]. 
convert (1) (ku'vSsr), n.m. Dinner things, break- 
fast things, cover (plate, spoon, knife, and fork); 
case (containing spoon, knife, and fork); shelter, 
lodging; cover, wrapper, envelope; covert, shady 
place, thicket; (fig.) pretext. Donner le couvert. a 
qutlqu’un, to shelter someone; le vivre et le couvert, 
board and lodging; mettre Is couvert, to lay the cloth- 
tier le couvert , to remove the cloth, to clear the table ; 
table de dix converts , table laid for ten ; un couvert 
ds plus, another knife and fork. 

convert (2) (ku'vsir), a. (fem. couverte (1)) 
Covered ; clad, clothed ; having a hat etc. on ; loaded 
(with fruit etc.) ; cloudy, overcast (of the weather) ; 


coxal 

(.%.) hidden, secret, close, concealed; obscure, ambigu- 
ous (of words) ; (Fort.) protected (of a battery etc.). A 
couvert, under cover, sheltered, secure ; a mots converts, 
in innuendoes; chemin couvert , (Fort.) covert- way; 
couvert de plates , covered with sores; fare d couvert, 
to have good security, to be safe; il est toujours bien 
convert , he is always well clothed ; lien couvert, shady 
place ; mots converts, ambiguous words ; pays couvert, 
woody country ; restez couvert, keep your hat on ; se 
mettre a couvert , to shelter oneself ; temps couvert, 
oloudy weather ; vendre a convert, (Stock Exchange) to 
sell what one is able to deliver, oouverte (2), n.f. 
Glaze, glazing, enamel (on porcelain), oouvertement, 
adv. Covertly, secretly. 

convert ure (kuvsr'tyir), n.f. Covering, cover, 
wrapper; coverlet, counterpane, quilt, bed-clothes; 
cover (of a book); removable wrapper for this ; (fig.) 
cloak, blind, pretext; (Comm.) guaranty, security. 
Couverture de cheval, horse-cloth ; conrerture de laine, 
blanket ; couverture de selle , saddlo-cloth ; couverture 
de voyage, travelling-rug; couverture piquie, quilt; 
fitire la couvertvre, to turn down the bed ; sous couver - 
tare de. under the pretext of; tirer la couverture A 
soi, (collo(t.) to take more than one’s share; troupes 
de couverture, covering troops, couverturier, n.m. 
Blanket-maker. 

couvet (ku've), n.m. Earthenware or copper foot- 
warmer ; chating-pan ; kind of brazier (for lighting 
pipes). 

couveuse (ku'vorz), n.f. Brooding-hen ; in- 
cubator; (Med.) apparatus for the preservation of 
in (a n ts prematurely boi n. 

couvi (ku'vi), cun. Addle, addled. CEuf couvi, 
rotten egg. 

couvoir (ku'vwair), n.m. Incubator, 
couvre-bouche (kuvro'buj), n.m. (pi. couvre- 
bouches) Leather or canvas covering for mouth of 
cannon, couvre-chaussures, n.m. (pi unchanged) 
Galoshes, couvre-chef, n.m. (pi. couvre-chefs) 
Headgear, head-dress, hat, bonnet, couvre-feu, n.m. 
(pi unchanged) Curfew ; curfew- bell ; tire-cover, flre- 
plate. oouvre-lit, n.m. (pi couvre-lits) Light bed- 
cover coverlet, couvre-lumi&re, n.m. (pi couvre- 
lumi&res) Apron (for covering the breech of a cannon), 
couvro-nuque, n.m. (pi. couvre-nuques) Part of 
helmetcoveringtheneck ; haveloek ; pugaree. couvre- 
pled or oouvro-pieds, n.m. (pi couvro-pieds) Foot- 
coveilet; embroidered quilt, counterpane, couvre- 
plat, n.m. (pi. couvre-plats) Dish-cover, couvre- 
thdidre, n.m. (pi. couvre-thdi&res) Tea-cosy. 

couvreur (ku'vrceir), n.m. Tiler, slater. Couvreur 
en ardoise, slater; couvreur en chaume, thatclier; 
couvreur en tviles, tiler. 

couvrir (ku'vrkr), v.t. (pres.p. couvrant, p.p. 
couvert) To cover; to envelop, to wrap up; to 
spread, to cover (with); to overlay, to overspread ; 
to roof, to tile, to thatch ; to heap, to load, to over- 
whelm ; to dress, to clothe ; to defend, to shelter, 
to screen, to protect; to overspread, to overmn, to 
overflow ; to excuse, to palliate ; to compensate, to 
make up for, to counterbalance, to obliterate; to 
cloak, to keep secret, to disguise ; to defray (expenses 
etc.); (of animals) to couple with, to serve ; (Cards etc.) 
to stake upon. Couvrir de honte , to load with shame ; 
couvrir sa Jaute, to palliate one’s fault ; couvrir un 
toit, to roof ; un bon giniral doit sa voir couvrir sa 
marche , a good general should know how to conceal 
his march, se couvrir, v.r. To cover oneself, to put 
on (one’s hat), to be covered ; to muffle oneself; to 
defend oneself; to conceal oneself; to get under 
cover ; to be overcast (of the weather) ; (Comm.) to 
reimburse oneself. Cowrez-vous , put your hat on ; 
le temps se couvre, the weather is becoming overcast, 
covariant (kova'rjd), n.m. Covariant. 
covenant(kov'n5), n.m. Covenant, covenantaire, 
n.m. Covenanter. 

covendeur (kovd'doeir), n.m. Joint- vendor. 

cowpox (ku'poks), n.m. Cowpox. 

coxal (kok'aal), a. (Jem. ooxale, pi. OOXAUX) 



ooyau 

( Anat .) Of the hip, coxal, iliac, coxalgle, n.f. 
Coxitis. 

coyau (kwa'jo), n.m. Sea-tench, 
crabe (kra:b), n.m. Crab, crabier, n.m. Crab- 
eater (bird). 

crac (krak), int. Cracking noise, crack, pop ! 
Crac ! le voila parti, he was offlike a shot. 

crachat (kra'Ja), n.m. Spittle, expectoration ; 
(dang) star, grand cross, badge. Matson fatte da boue 
et da crachat , jerry-built house, 
crachement (kraj'niu), n.m. Spitting, 
cracher (kra'Je), v.t. To spit; (Jig.) to spit out, 
to utter explosively, to come out with ; (slang) to 
comedown with, to fork out (money), v.i. To spit, 
to sputter (of speech, pens, etc.); to splash ; (Naut.) 
to give at the joints ; (Mack, etc.) to spark, to back- 
fire. Cest a cracher dessus, it is a mean, despicable 
thing; cracher an bassin , to contribute; cracher an 
nez ou an visage de quelqu’un, to spit in someone’s face ; 
cracher en lair, to be hoist with one’s own petard ; 
tout crachi ou toute cnxchee, the very imago of, the 
very spit of (his father), cracheur, n.m. (Jem. cra- 
cheuse) Spitter. crachoir, n.m. Spittoon. Ttnir 
le crachoir, to hold the floor. 

crachotement (krafot'md), n.m., or cracho- 
terie. n.f. Continual sprttiug. orachoter, v.i. To 
■pit often. 

crafe (kraf)» “&•/• Bed of stone in slate-quarry, 
crag; (krag), n.m. (Geol.) Crag (shelly sand forma- 
tion). 

crale (krs), n.f. Chalk. Marquer avec de la craw, 
to chalk. 

craier [crayer], 
craigrnant etc. [craindre], 
craillement (kraj'mfi), n.m. Cawing (of crows), 
crailler, v.i. To caw. 

craindre (krgidr), v.t. (pres.p. craignant, p.p. 
oraint) To fear; to apprehend, to be afraid of, to 
dread, to stand in awe ; to hesitate ; to dislike, to be 
unable to bear. A craindte , to be feared ; dangerous ; 
to be avoided ; ces arbres cruignent le fluid, these 
trees dread the cold ; il craint d'etre decouvert , he 
is afraid of being discovered ; il craint que si i femme 
tie meure, ho fears his wife will die ; je ne crains pas 
de le dire, I do not hesitate to say so ; sc faire craituire 
de quelqn'un, to bo held in dread by someone. 

crainte (kr§:t), n.f. Fear, apprehension ; dread, 
awe. Avec cminte, fearfully, in terror, in dread ; 
crainte de ou de crainte de, for fear of ; de crainte d'etre 
eurpris , for fear of being surprised ; de crainte que, 
for fear that or lest ; de crainte qu'il ne le fosse , lest 
he should do it ; retenir quelqu'un par la crainte, 
to keep someone in awe ; sans crainte, feai lessly. 
craintif, a. (Jem. craintive) Fearful, apprehensive, 
timid, timorous, cowardly, craintivement, a dv. 
Fearfully, timorously. 

cramalller (krama'je), n.m. (//oroh) Notch- wheel. 
crambe(krd:b)orcramb6(krd'be),n.m. Sea-kale, 
craminer (krami'ne), v.t. To stretch and soften 
(hides) before tanning. 

cramoisi (kramwa'zi), a. ( fern, cramoisie) and 
».m. Crimson. 

crampe(krd:p),n./. Cramp; cramp-iron, crampon. 
Crampes d’estomac, gripes ; tirer sa crampe, (slang) to 
bolt, to run away. 

crampon (kra'pS), turn. Crampon, cramp-iron, 
grappling - iron ; calkin, foot-nail (of horse-shoe) ; 
spur, fulcrum (of root). Crampon defer d cheval, fi ost- 
nail (of a horse-shoe), cramponnd, o. (Jem. cram- 
ponnde) (Her.) Having half a potence at both ends, 
cramponee; ( Farriery ) with calkins, cramponner, 
v.t. To cramp, to fasten with a cramp-iron ; to 
rough-shoe (a horse) ; (slang) to freeze on to, to stick to 
importunately. Cramponner un cheval , to shoe a horse 
with frost-nails or calkins, so cramponner, v.r. To 
hold fast, to fasten on to something, to cling like grim 
death to. cramponnet, n.m. Small cramp, tack ; loop, 
ataple (of a lock). Cramponnet de targette, lock staple, 
craa (1) (kra), n.m* Notch ; cog ; (Print.) nick; 
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(coVoq.) pluck. Baieser ou monter d’un craw, to lower 
or raise a peg; descendre d’un c ran, to fall a peg 
lower ; d'tm craw, by a notch, 
cran (2) (kra), n.m. Horse-radish, 
cranage (1) (kra'na: 3 ), n.?n. Notching, indenting, 
cranage (2) [car£nace1. 

crane (krain), n.m. Skull, cranium ; (dang) 
swaggerer, blusterer, plucky fellow, a. Bold, brave, 
gallant, cranement, adv. Swaggeringly ; capitally, 
in style, famously ; fearlessly, unblushingly. 

cranequin (kran'kS), n.m. (Ant.) Jack for bend- 
ing arbalest. 

craner (lcra'ne), v.t. To notch, to indent, 
craner (kra'ne), v.i. To swagger, to bluster, 
cranerie, n.f. Daring, pluck; swaggering, bluster- 
ing, vapouring. 

crangon (krd'gSX n.m. Shrimp. 

cranien (kra'njl), a. (fem. cranlenne) (Anat.) 

Cranial. 

craniologie etc. [cranolooie]. 
craniometre (kranjo'metr), «.m. Craniometer. 
craniomdtrle, n.f. Craniometry, craniomdtrique, 
a. Craniometrical. craniotomie, n.f. Craniotomy, 
cranoir (kra' n wait), n.m. Watchmaker’s file, 
cranologie (kranolo^i) or cr&nlologie, nj. 
Craniology. cranologique or craniologique, a. 
CramoiogicaL cranologiste, craniologiste, or cranio- 
logue, n.m. Craniologist. 

crapaud (kra'po), n.m. Toad ; low arm - chair ; 
(wheelless) mortar-carriage ; toad-fish ; defect in a 
diamond ; (fig.) ugly person, urchin, brat. Avaler un 
crapaud , to do something repugnant to one ; c’est un 
vilain crapaud , he is a mean, despicable fellow : 
crapaud ae gouvemail, (Naut ) goose-neck ; crapaud 
de mer, toad -fish; crapaud vicheur, fishing -frog; 
crapaud volant, goatsucker (bird; ; la have d'un crapaud , 
toad - spittle ; laid comme un crapaud , hideous, 
crapaudaille, n.f. (slang) Set of vagabonds, riffraff, 
crapaudifcre, n.f. Nest of toads ; (Jig.) low, swampy 
place, crapaudine, n.f. A toadstone ; grating 
valve of an escape -pipe; wound; wort; socket in 
which a pivot moves. A la cmpaudine, cut open and 
broiled, spatchcocked (of chicken, pigeons, etc.), 
crapelot, n.m. Young toad, 
crapouillot (krapu'jo), n.m. Trench-mortar, 
crapovissin (krapu'se), n.m. (fern, crapoussine) 
(slang) Scrubby little man or woman, dwarf, bloated 
little shrimp. 

cr&pule (kra'pyl), n.f. Low vulgar debauchery, 
gluttony, drunkenness ; low or debauched people, 
blackguards. *crapuler, v.i. To live m vice, to give 
oneself to low debauchery, crapuleusement, adv. 
Dissolutely, crapuleux, a. (fem. crapuleuse) Low, 
debauched, vicious, dissolute, 
craqne (krak), nf. (slang) Fib, humbug, fud^e. 
craquelage (kra'klais), n.m. Crackling (china), 
craqueld, a. (Jem. craquqlde) Crackled (of china), 
craqueler, v.t. To crackle (china), 
craquelin (kns'kls), n.m. Cracknel (biscuit), 
craquelot (kra'klo), n.m . Red-herring, craque* 
loti&re, n.f. Hernng-curer. 

craquelure (kraTcIyzr), n./. Crack in the enamel 
etc. (of china). 

craquement (krak'nm), n.m. Crack, cracking 
noise, creaking, snapping (of trees, boughs, etc.). 
V n craquement de dents, a chattel ing of the teeth. 

craquer (kra'ke), v.t. To crack, to crackle, to 
snap, to creak, to crunch ; to chatter (of the teeth) ; 
(Jig.) to be upset or thrown into disorder; to 
lie, to boast, to draw the long bow. Faire craquer 
ses doigts, to make one’s fingers ciack; fairs craquer 
un fouet, to crack a whip, oraquerie, nf. (slang) 
Cracking, boasting, drawing the long bow; fiction, 
story, fib. oraquetement, n.m. Crackling; chatter- 
ing the teeth) ; gabbling (of the stork and other 
birds), craqne ter, v.i. To crackle, to crepitate ; to 
gabble (of some birds). 

craquette (kra'kst), nf. iron on which tailors 
turn button-holes ; scum (on melted butter), 
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craqueur (kra'koeir), n.m. (fem. craqueuse) 
(slang) Lying, boasting person, bouncer, braggart 
crasane [crassane]. 
erase (kraxz), n.f. Crasis. 
crassane or crassanne (kra'san), n.f. Juicy 
sort of pear. 

crasse (1) (kras), a- Gross, thick, coarse, crass. 
Une ignorance crasse t gross or crass ignorance. 

crasse (2) (kras), n.f. Dirt, tilth, squalor ; rusti- 
city, bad manners ; stinginess ; slag ; (slang) dirty 
trick. Crasse de la tite, dandruff ; la crasse das mitanx, 
the dross or scale (of metals), crassement (1), n.m. 
Fouling, crassement (2), adv. Foully, squalidly, 
scurvily. crasser, v.t. To foul, to dirty (il re-arms 
etc.), se crasser, v.r. To become foul (of fire-arms 
etc.), crasseux, a. (fem. crasseuse) Dirty, filthy, 
nasty, squalid; sordid, stingy, mean. Cheveux crasseux, 
reasy hair; n. Sloven, slut; niggard, miser, skin- 
int. Un crasseux, a filthy follow, 
crassule (kra'syl), n.f. (Bot.) A genus of Cras- 
sulacece comprising the sempervivums or houseleeks. 

crat&re (kra'teir), n.m. Crater (mouth of volcano, 
bowl or cup), craterlforme, a. Crateriform. 
craticuler [oraticulrr]. 
cravache (kra'vaf), n.f. Horsewhip, riding-whip, 
cravachde, n.f Blow or lashing with this, cravaoher, 
v.t. To whip, to horsewhip. 

era van (kra'vfi), n.m. Barnacle - goose, brent- 
goose. 

cravate (1) (kra'vat), n.m. Croatian horse ; light 
horseman. Regiment tie cravates , formerly regiment 
of light cavalry ; regiment of Croats, a. Croatian. 
Cheval cravate , Croatian horse. 

cravate (2) (kra'vat), n.f Cravat, neck -tie, 
neckerchief; (fig.) noose (for hanging a man); 
( Wrestling ) an illegitimate form of grip, cravater, 
v.t. To put a cravat or neck-tie on ; to go round the 
neck, to fit. se cravater, v.r. Td-'put on ones 
cravat or neck-tie. crava tier, n.m. Maker or vendor 
of neck-ties. Cravate d un rfmjierut, knot or tassel of 
a flagstaff ; cravate longue , scarf. 

crave (kraiv), n.m. Genus of birds comprising the 
choughs. 

crayer (krs'je), v.t. (conjugated like balaver) To 
chalk, to mark up etc. with chalk, craydre, n.f. 
Chalk-pit. crayeux, a, (Jem. crayeuse) Chalky. 

crayon (kre'jo), n.m. Crayon ; pencil ; drawing 
or portrait in crayon ; (Jig.) manner of drawing, 
style ; sketch, rough draft, outline. Affuter un crayon 
ou donner une point* a un crayon, to point a pencil ; 
au crayon , in pencil ; crayon noir , blacklead pencil, 
crayonnage, n.m. Pencil-drawing, crayonner, v.t. 
To draw with a pencil ; to mark or draw or write 
upon with a pencil ; (fig.) to sketch, to trace the out- 
line of, to describe, to delineate. *crayonneur, n.m. 
Dauber, cravonneux, a. (fem. crayonneuae) Chalky, 
cretaceous ; like chalk, crayonniste, n. teller or 
pencils ; one who draws with pencil, 
crdable (kre'abl), a. Creatable. 
erdadier (krea'dje), n.m, A form of drag-net. 
cr dance (kre'ais), n.f. Credence, trust, belief; 
credit, confidence; money owing; right to a debt, 
title; influence; (Hunt.) command. Chxen de bonne 
creance, dog well in hand ; donner criance d une chose, 
to give credit to a thing ; lettre de criance, letter of 
credit, credentials. . crdancler, n.m. (fem. crdancidre) 
Creditor. Creancierhypothicaire, mortgagee ; creancier 
importun, dun. 

erdat (kre'a), n,m. Riding-master's assistant, 
erdateur (krea'toeir), n,m. (fem. crdatrice) 
Creator, maker, author, a. Creative, inventive. 
Hale genie criateur, he has an inventive genius, 
erdatine (krea'tin), n.f. (Chevt.) Creatine, 
erdation (krea'sjS), n.f. Creation; the universe, 
all created things ; foundation, establishment, erda- 
ttonnisme, n.m. Creationism, crdatrice [cr£ateuk1. 

erdature (krea'tyir), n.f. Creature; man, as 
opposed to God ; a mere thing ; dependant, protdgd, 


cr6nelago 

crdcelle (kre'sel), nj. Rattle. Vo- ix de cricelle t 
harsh voice. 

crdcerelle (kresTal), n.f. Kestrel. 

creche (kraiy), n.f. Manger; crib, cradle; day- 

nursety, crkche. 

erdey (kre'si), n.m. Carrot (orig. from Crdcy); 
soup made with this. 

crddence (kre'ddrs), n.f. Credence-table; buffet, 
dresser, pantry, safe, crddencler, n.m. *Pantler, 
clerk of the buttery ; steward, 
erddibilitd (kredibili'te), nj. Credibility, 
erddirentier (kredira'tjje), n.m. (fem. orddlrea- 
tidre) Annuitant. 

Credit (kre'di), n.m. Credit; trust; authority, 
consideration, influence, esteem, vogue, fkvour, 
request. ^4 credit, on credit, on trust, to no 
purpose, gratuitously, without ground ; avoir du 
credit, to have Influence; cela Va mis en cridit, that 
brought him into repute; credit est mort , old Trust 
is dead ; credit foncier, loan society (on. real estate); 
credit mobilier, loan society (on personal estate) ; itrt 
en grand credit, to be in high repute ; fairt cridit de 
la main d la bourse , to trust no farther than one can 
see ; faire credit , vendre, ou donner a cridit, to credit, 
to give trust, or to give credit to ; il a bon cridit, his 
credit is good ; lettre de credit, letter of credit ; mettre 
en cridit , to give ciedit to; ouvrir un cridit d 
quelgu'un , to open a credit account with someone, 
erdditer, v.t. To enter to the credit account of; to 
credit. Eire crediti sur une ville, to have letters of 
credit on a town, erdditeur, n.m. Creditor; cl 
Credit. Compte criditenr, creditor’s account, 
credo (kre'do), n.m. (no plural) Creed, belief, 
crddule (kre'dyl), a. Credulous, orddulement, 
adv. Credulously. erddulitd, n.f. Credulity. 

order (kreV), v.t . To create, to make ; to produce, 
to beget ; to invent, to imagine ; to appoint ; to 
constitute, toestablish. Crier un chevalier, to knight; 
crier une rente, to invest funds for an annuity ; se 
crier des rrwyens, to find means ; se crier des resources, 
to find resources. 

crdmaillere (krema'jair), n.f. Pot-hanger, pot- 
hook ; rack , toothed rack. Aller prendre la crhmil\kre % 
to go to a house-warming ; chaise a crhnaillire, spring- 
back chair ; engrenage a.crimaillire, rack and pinion ; 
prendre la crimailhre, to give a house-warming, 
crdmaillon, n.m. Small pot-hook. 

erdmant (kre'mfi), n.m. Creaming (of champagne 
etc.). 

cremation (krema'sj 5), n.f. Cremation, crdxna- 
toire, a. Crematory. Four crimatoire, crematory 
furnace, crematorium, n.m, ( pi, crematoria) 
Crematorium. 

crdkne (krsrm), n.f. Cream ; the best part of a 
thing, the cream. Creme de tartre, cream of tartar ; 
crime fouettie, whipped cream, (fig.) flimsy stuff; 
fromage & la crime, cream -cheese. 

crement (kre'ma), n,m. (Gram.) Increase (of 
a word). 

crdmer(l)(kr8'me), v.i. (conjugated like acc£l£rkr) 
To cream, to gather cream. 

erdmer (2)(kr8'me), v.t. ( conjugated like acc£l£rkr) 
To cremate. 

erdmerie (krsm'ri), n.f. Milk-shop, dairy, 
erdmeux, a. (fem. erdmeuse) Creamy, erdmier, 
n.m. (fem. erdmidre) Milkman, dairyman ; nj. 

Cream-jug. 

crdmillde (kremi'je), n.f. Ward (of a lock), 
cremone (1) (kre'mon), n.m. Cremona violin, 
erdmone (2) (kre'mon), n.f. Window-fastening, 
erdnage [cr£nerie]. 

erdneau (kre'no), n.m. Battlement ; embrasure, 
crdnelage (kren'la: 3 ), n.m. Milling, milled edge 
(on coins), ordneld, a. (Jem. ordnelde) Battle- 
minted ; indented, notched ; (Her.) embattled ; loop- 
holed ; cogged (of wheels) ; milled (of coins) : (Dot.) 
denticulated, crenated. crdneler, v.t. To embattle; 
to indent, to notch. Crine.hr une pike e de monnaie, 
to mill a piece of money ; crlneler une roue, to tooth. 
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to cog (a wheel), ordnelure, n.f. Crenellation ; 
notching ; (Anat.) indentation ; (Bot.) denticulation, 
crenature. 

crdner (kre'ne). v.t. ( Type-founding ) To nick, to 
give a kem to (type), crdnerie, n.f. Kerning, 
ordneur, n.m. Workman doing this, 
crlnilabre (kreni'labr), n.m. Gold* finny, a 
wrasse, Crenilabrus melops. 

crlnon (kre'n3), turn. First block of slate put 
for splitting. 

crlnule (kreny'Ie), a. (fern, ordnulde) Notched, 
indented, crenulate. 

cr Inure (kre'nyir), n.f. (Print.) Holo in the bar 
of a frame. 

crlole (kre'ol), n. Creole, ordollser, v.t. To 
acclimatize to the West Indies ; v.i. To adopt the 
manners etc. of the Creoles, 
crlosote (k re o' sot), n.f. CreoRote. 
crepage (kre'pa:3), n. m. Glossing (of crape etc. ) ; 
crisping (of the hair). 

crepe (1) (kre:p), n.m. Crape ; (Jig.) veil or hat- 
band of this ; (jig.) grief, melancholy ; (poet.) pall. 
CrSpe erf pi, crisped crape ; cripe lisse, smooth crape ; 
il porte nn cripe a son chapeau , he wears a crape 
hat-band. 

cripe (2) (kreip), n.f. Pancake, 
crlpl (krs'pe), n.m. Hair-pad, a small tuft of 
hair worn by women. 

cr&per (krg'pe), v.t. To crisp, to frizzle. Cheveux 
crept#, frizzled hair, se erfiper, v.r. To be crisped 
or fiizzled. Se criper les cheveur , to fnzzle the hair, 
crlpi (kre'pi), n.m. Rough-cast, paiget. 
crlptn [sAiNT-cntfi'iN]. 

crlplne (kre'pm), n.f. Fiingo (woven on the 
top); strainer, rose; omentum, caul (covering the 
bowels of sheep), erdpiner, v.t. To trim with 
cripine. 

crlpini&re (krepi'njeir), n.f. llarberry. 
crlplr (kre'pkr), v.t. To parget, to rough -cast, 
to plaster. Cripir le crin, to crisp hair ; cripir le cuir, 
to gram leatlier. erdpissage or erdpiasement, n.m. 
Plastering, pargeting, rough- casting, ordpisseuse, 
n.f. Machine for graining morocco leather, erdpis- 
sure, n.m. Parget, rough-cast ; rough-casting. 

erdpitant (krepi'tfl), a. (fem. orepitante) Crepi- 
tating, crackling, ordpltation, n.f, or ordpitement, 
n.m. Crepitation, crackling, erdpiter, v.i. To 
crackle, to crepitate. 

crdpod&ille (krepo'daij), nf. Thin crape, gauze- 
crape. 

crlpon (kre'p3), n.m. Frizette, hair-pad. 
crlpu(kre'py), a. (fem ordpue) Crisped, fiizzled ; 
woolly. Les nigres out les cheveux cripus, negroes 
have woolly hair. 

crlpure (krs'pyir), n.f. Crisping ; craping, 
crdpusculaire (krepysky'leir), a. Crepuscular. 
Lumiire cripusculaire , twilight; papillons crcpusc u- 
laires, crepuscular lepidoptera. 

crepuscule (krepys'kyl), n.m. Twilight ; dawn ; 
crepuscule. Cripuscule da soir, owl-light, twilight. 

erdque (krek), n.f. Sloe, erdquier, n.m. Sloe- 
tree. 

cres&ns [crass an b]. 

crescendo (kresg'do), adv. (Mus.) Crescendo. 
cresson(kra's3), n.m. Cress, water-cress. Cresson 
alfnois , garden-cress ; wesson dejbntaine , water-cross ; 
Cretan des prds, lady’s-smock ; cresson dart, golden 
saxifrage ; cresson sauvage, water-plantain, cresson- 
mere, nf. Water-cress bed. 

erdsus (kre'zyis), n.m. (pi. unchanged) Very rich 
man. G’est un crisus, he is a very Croesus, 
erdtaed (kreta'se), a. (fem. ordtaede) Cretaceous. 
Crite (krsit), n./. Crest, comb (of a cock or lien) ; 
tuft, top-knot ; ridge, top, brow ; coping ; (fig.) pride. 
Baisser la crite, to come down a peg; crite baissee, 
crestfallen j crite de ooq, cock’s comb ; yellow rattle 

» ; crite d’une grom vague , crest of a billow ; 

une montagne, ridge of a mountain ; ci'ite d’un 
fossi, bank on the side of a ditch ; crite ma rine t 
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samphire ; lever la crite , to be conceited, to hold one’s 
head high ; rabaisser la crite a quelqu’un, to bring some- 
one down a peg. 

erdtd (kre'te), a. (fem. erltde) Crested, tufted, 
crete-de-coq (kretda'kok), n.m. (pi. crltes-de- 
coq) Louse-wort. 

crdteler (kre'tle), v.i. To cackle (of hens), 
cretin (kre'tS), a. (fem. crdtlne) Cretinous, n. 
Cretin ; idiot, dunce. West un erttin , he is a dunce, 
erdtineur, a. (fem. erdtineuse) Cretinous, crdtinl- 
ser, v.t. To make cretinous, to brutalize, to make 
an idiot of. se erdtiniser, v.r. To become brutifled ; 
to become stupid, crdtlnlsme, n.m. Cretinism, 
critique (kre'tik), a. (Pros.) Cretic. 
crdtola (kre'twa), a. (fem. erdtoise) Cretan. n.m. 
(Ordtois, fem. Crdtoise) A Cretan, 
cretonne (kra'tan), n.f. Cretonne, 
ere tons (kra'tS), n.m. (used only in pi.) Residuum 
of melted tallow, graves. Cretans de lard, scrapings. 

creusage (krtf'za^) or creuaement, n.m. 
Deepening, hollowing ; excavation. 

c reuser (krtf'zc), v.t. To hollow, to excavate, to 
scoop out, to sink a cavity in ; to sink, to drive (a 
well, shaft, etc.) ; to make hollow or empty. Creuser 
la terre , to dig the ground ; creuser une question, to 
examine a question thoroughly ; creuser un fossi, to 
dig a ditch ; creuser un puils , to sink a well. v.i. 
To dig ; to hollow, to grow hollow. Creuser bien 
avant, to dig deep ; creuser sous terre, to dig under- 
giound. se creuser, v.r. To become hollow. Se 
creuser le cerveau ou la tete, to rack one’s brain. 

creuset (kr^'zs), n.m. Crucible, melting-pot; 
(Chem.) test, trial. Passer par le creuse.t, to assay, to 
relme. 

creusoir (krp'zwair), n.m* Gouging- too l (used 

by violin-makers). 

creusure (krtf'zyir), n.m. Slight hollow, 
creux (krp), a. (fem. oreuse) Hollow ; cavernous ; 
deep ; empty ; (Jig.) unsubstantial, airy, chimerical, 
extravagant. Avoir les joues creuses, to have hollow 
cheeks ; des yeut creux, eyes sunk in the head ; esprit 
creux ou cerveau creux, cracked brain, empty head ; 
il a le ventre creux, his belly is empty ; penstes creuses, 
airy notions ; un fossi creux de trots pveds, a ditch 
three feet deep. n.m. Hollow, cavity; pit, hole, 
chasm ; mould, mortar, trough ; pit of the stomach. 
Creux d'une voile, cavity of a sail (which retains the 
wind ; creux d'un vaisseau, depth of a ship’s hold ; 
creux planti d’arbres, dell planted with trees ; creux 
profond dans une mine, groove in a mine ; tl a un bon 
creux, ho has a fine bass voice; le creux de la main, 
the hollow of the hand. adv. Hollow. Sonner 
creux, to sound hollow. 

crev&ille (krs'vaij), n.f. (slang) Guzzling, gor- 
mandizing ; tuck-out, blow-out. 

crevalson (kravs'zo), nf. (slang) Puncture (of 
a bicycle etc.) ; (Jig.) death. 

crevasse (kro'vas), n.f. Crevice, rift, crack, 
chink, crevasse, gap, cranny, flaw; chap (in the 
hands etc.). Des crevasses aux warns, chaps, cre- 
vasser, v.t. To split, to crack ; to chap ; to make 
cracks or crevasses in. bo crevasser, v.r . To crack, 
to split, to gape, to become cliapi>ed. 

crevl (kra've), n.m. Pot-bellied man; bloated 
fellow ; opening, slash (m sleeves). Petit crevi, fop, 
fast >;oung fellow ; one used up or done up. 

creve-cceur (krsv'koeir), n.m. (pi. unchanged) 
Heart-break ; heart-breaking thing, heart-sore. 

crevcr (kro've), v.t. To burst, to split, to crack, 
to break open, to rend ; to stave in ; to pierce (the 
eyes etc.): to cram (someone) with victuals. Cela 
vous crive Us yeux, that is under your very nose (Le. is 
obvious, self-evident); crevcr les yeux d qudqu'un, to 

{ )ut out someone’s eyes ; crever un cheval, to kill a 
inrse ; crever une botte , to burst a boot. v.i. To 
burst; to die, to perish; to be bursting (d'orgueil 
etc.). C'est une meaeclne d fairs crever un cheval, this 
medicine is enough to kill a horse ; crever de biens^ 
to wallow in wealth ; crever de faim, to be dying with 
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hunger; crever de rite, to split one’s sides with 
laughing ; crever d'orgueil , to be bursting with pride. 
86 crever, v.r. To burst ; to kill oneself. Se crever 
de boire et de manger , to cram or stuff till one is 
ready to burst; se crever de travail , to overwork 
oneself. 

crevet (kra've), n.m. Stay-lace with tags at 
both ends. 

crevette (kro'vst), nfi Prawn, shrimp, crevet- 
tl&re, nf. Shrimp-net, prawn-net. 

creve-iressie (krsvvs'si), n.m. (pi. unchanged) 
Apparatus for illustrating atmosphenc pressure (by 
bursting a bladder). 

cri (kri), n.m. Cry ; scream, roar, bawling, howl, 
yell, shriek, screech, wail, wailing ; outcry, clamour ; 
(fig*) opinion. A cor et a cri, with hue and cry ; cri 
aigre, aigu ou perqant, scream, shriek, shrill cry ; a i 
d'armes, (Her.) motto ; cri de guerre, watchword ; 
cri dejoie on cri d’alligresse, shouting, huzza, acclama- 
tion ; demander a grands cris , to demand with a loud 
voice ; je poussai un gi'and cn, 1 shrieked out ; jeter 
les haute cris, to complain or cry out loudly ; jeter un 
cri , fairs dee cris ou pousser un cri , to utter a cry, to 
cry out lustily, to raise an outcry, to complain loudly ; 
le cri du sang ou de la nature, the voice of nature ; le 
dernier cri, the last word, the utmost refinement (of 
fashion etc.). *oriage, n.m. Public crying. 

criaillement (kucg'md), n. m. Outcry, clamour ; 
wrangling, brawling, oriailler, v.i. fo bawl, to cty, 
to clamour ; to scold, to chide, to brawl ; to gabble (of 
geese), criaillerie, n f. Brawling, clamouring, scold- 
ing, wrangling, oriailleur, n.m. (fern, ortailleuse) 
Brawler, bawier, wrangler ; shrew, scold. 

crlant (kri'fi), a. (fern, criante) Crying; (fig.) 
glaring, shocking, shameful. Injustice criante , ciy- 
ing or glaring injustice. 

criard (kr/a:r), a. (fern, orlarde') Crying, noisy, 
clamorous ; brawling, scolding ; (fig^ shrill, dis- 
cordant, crude. Deties criardes, pressing or urgent 
debts; voix criarde, shrill voice. n. Brawler, 
clamourer ; scold, shrew. 

crlbl&ge (kri'bla: 3 ), n.m. Sifting, screening (of 
coals etc.). 

crible (krihl), n m. Sieve ; riddle. Vexed comme 
un crible, as full of holes as a sieve ; riddled. 

cribler (kn'ble), v.t. To sift, to riddle ; to pierce 
(a person) all over, to riddle (with w ounds etc.) ; (Jig.) 
to overwhelm. Cribler de coups, to shoot, run, or stab 
through and through ; crible de dettes. over head and 
ears in debt ; cribli de mitraille, riddled with shot, 
cribleur, n.m. (fern, cribleuse (1)) Sitter; nf 
Sifting-machine, crlbleux, a. (fem. cribleuse (2)) 
(Anat.) Pierced like a sieve, sieve- like, criblier, 
n.m. Sieve-maker; sieve-merchant crlblure, n.f. 
Siftings. *cribration, n.f Sifting of medicaments, 
oribreux, a. (fem. cnbreuse) Sieve-like. 

CrlC (1) (kri), n.m. Jack, screw-jack, hand-screw ; 
ratchet-wheel on which the braces of carriages aie 
fixed. 

cric (2) (krik), int. Crack 1 rip ! bang ! 
cricket (krrks) [Engl.], n.m. Cricket (game), 
orloketeur, n.m. Cricketer, 
cricoide (kriko'id), a. and n. Cricoid, 
cri-cri (kri'kri), n.m. (pi. cri -cris) (pop.) 

Cricket (insect), 
crid [cribs]. 

cri6e (kri'e), n.f Public auction ; sale by 
command of court. A la cride, by auction ; audience 
des criies, auction mart. 

crier (kri'e), v.i. (conjugated like prier) To cry 
out, to cry ; to shout, to halloo, to bawl ; to scream, 
to shriek, to squall, to clamour ;• to squeak ; to, call 
out; to whine, to pule; to complain loudly* to 
inveigh, to exclaim; to scold; to huzza, to talk 
loudly ; to chirp (of grasshoppers and other insects) ; 
to creak (of doors etc.). C’est d. qui oriera le plus fort , 
it's for the one that shouts loudest ; crier d I'm justice, 
to exclaim against an injustice; crier & tue-tete ou 
commie un perdu, to cry out or shriek at the top of 
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one’s voice ; crier an feu , au meurtre, ou au voleur, 
to cry out fire, murder, or thief ; crier an scandals, to 
inveigh against a scandal; crier au cecours, to call 
out for help ; crier aux armes, to cry to arms ; crier 
aux oreilles de, to din into (one’s) ears ; crier bien fort, 
to cry out lustily ; crier famine, to cry out famine ; 
crier gave, to cry out beware 1 take care! crier 
mishicorde, to cry for mercy ; il crie avant qu'on 
Vkorche, he cries before he is hint; let, buyau x lui 
crient, his bowels rumble; tout le monde crie contre 
cela, everybody cries out against it. v.t. To cry, to 
shout ; to proclaim, to hawk, to put up for sale ; to 
publish, to announce ; to demand loudly. Cet enfant 
e.t perdu, il faut le fairs crier, the child is lost, we 
must have him cried ; crier une annonce, to publish 
an announcement; faites crier ce pcupiet de livres, put 
[ up this lot of books. *orierie, n.f. Bawling, 

: clamour ; wrangling ; scolding, criettr, n m. (fem. 
crieuse) Bawling man or woman, bawier; crier; 
auctioneer ; hawker. Crieur public , town-crier. 

crime (knm), n.m. Crime, sm, transgression, 
offence; guilt, wickedness. Crime capital, capital 
offence, felony ; crime dmaturd, unnatural crime ; 
crime de Ihe-majeste , high treason ; crime d'fitat, 
treason ; crime qudlifie , indictable offence ; endurci 
dans le crime, hardened in crime ; dire ports au crime , 
to be prone to crime ; fairs un crime a quelqu’un de, 
to impute as a crime to someone. 

crim6en(krime'a), a. (fem. crimdenne) Crimean. 
n.m. (CrJmden, fem. Crimionne) A Crimean. 

criminaliser (krinunah'ze), v.t. To remove a 
cause from a civil to a criminal court, crlmlnallste, 
n m. Writer on cnminal law. criminality, n.f. 
Criminality, criminatoire, a. Criminatory. 

criminel(krimi'nsl), a. (fem. criminelle) Criminal, 
unlawful ; felonious, guilty. Chambre criminelle on 
cour criminelle, criminal court ; jvge cnnnnel, a judge 
that tries criminal cases, n. Cnminal, felon, culprit, 
oflender. n.m. Criminal affair; proceedings before 
a criminal court. Au crimmel , criminally; criminel 
d'Etat, State criminal, criminellement, adv. Crimin- 
ally, culpably, guiltily. 

crin (krs), n.m. Coarse hair (of the mane and tail 
of the hor.so and other animals); hotse-liair, bristles, 
fibres, mane. A tous crins, with flowing mane and 
tad, (Jig.) zealous, indefatigable; se jirendre anx 
ci ins, to seize one another by the hair, crinal, a. 
(Jem crinale, pi. crinaux) Hairy, shaggy, mane-like. 

crincrin (krg'kig), n.m. Screeching fiddle ; 
sei aping (of fiddles). 

crinier (kn'nje), n.m. Horse-hair woikcr, chair- 
stuffer. 

crinlere (kri'njsir), n.f. Mane (of horse, lion,, 
etc.); horse-tail plume; (fig.) head of long hair. 
Vilaine ennibe, ugly, shock head of hair, 
crinoide (krinohd), n.m. Crinoid. 
crinoline (kriuo'lin), n.f. *dtifl' stuff (mad© of 
crin) ; crinoline. 

criocere (krio'ssir), n.m. Weevil 
crique (knk), n.f. Creek, cove ; flaw, erack. 
criquer (kri'ke), r. i. To crack, to chink (of metals) ; 
to become brittle (of w ool). 

crlquet (1) (kri'ke), n.m. Locust ; (fig.) bad horse, 
tit ; (slang) little man. crlquet (2) [crk ket]. 

criquetis (ktik'ti), n.vu Sharp sound (produced 
by bunn on copper)). 

crise (kriiz), n-fi Crisis, conjuncture, decisive 
moment; fit, convulsion. Crise de nerfs, fit of 
hysteria; une crise se prepare, a crisis is approaching ; 
un Hat d* crise, a critical condition, 
crisp&nt (kris'pd), a. (fem. orispante) Jarring,, 
; irritating, causing ciispations. 

’ crispation (krispa'fuS), nf. Shrivelling, crispa- 
tion ; tlmll, thrilling sensation ; fidgets. Denver des. 
crispations n quelqu’un, to put someone on thorns. 

crisper (kris'pe), v.t. To shrivel, to make shrink,, 
to cause crispation to ; to thrill, to make thrill, to* 
irritate (the neives), to give (someone) the fidgots. ftej 
crisper, v.r. To shrivel, to shrivel up. 
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Crispin (krls'pS), n.m. Valet (as In Moli&re’s 
comedies) ; short cloak ; addition to gauntlets cover- 
ing wrists (in fencing etc.). &est un Crispin , he looks 
like a valet ; jouer les Crispins , to perform the part of 
valets. 

crisSj kriss (kris), or crid. n.m. Creese (Malay 
dagger). 

crissement (kris'mG), n.m. Grating of the teeth, 
crisser (kri'se), v.i. To grate (of the teeth), 
crist&l (kris'tal), n.m. (pi. cristaux) Crystal, 
fine glass, crystal ware, cut glass ; (fig.) ice, limpidity. 
Cristal de mine, quartz ; cristal de roche, rock-crystal , 
le cristal de lean, the limpidity of water ; le palais 
de cristal , the Crystal Palace, cristallerle, n.f. 
Glass - cutting ; crystal -manufactory, glassworks, 
orlatallier, n.m. Glass-cutter; glass - cupboard, 
oristalli&re, n.f. Rock-crystal mine ; machine for 
glass-cutting, cristallif&re, a. Crystalliferous, cris- 
tallin, a. (Jem. cristalline) Crystalline ; pellucid ; 
n.m. (Anat.) Crystalline humour or lens (of the eye) ; 
(Astron.) crystalline heaven or sphere, cristallinien, 
a. (fern, cristallinienne) (Anat.) Relating to the 
crystalline, oristallisable, a. Crystallizabfe. cris- 
tallisant, a. (fern. cristalll8ante) Crystallizing; 
determining crystallization. cristalllsation, n.f. 
Crystallization, cristalliser, v.t. To crystallize ; 
v.i. To bo converted into crystal, se cristalliser, 
v.r. To crystallize; to candy, cristallisoir, n.m. 
Crystallizing- pan, crystallizer, oristallographie, n.f. 
Crystallography, cristallographique, a. Crystallo- 
giaphic. cilstallographiquem.ent, adv. Crystallo- 
graphioally. cristalloide, a. and n. Crystalloid, 
crlstallomdtrie, n.f. Crystallometry. cristallo- 
technie, n.f. Art of producing artificial crystal. 
cri8tallotomie, n.f. Tlie art of cutting crystals, 
criste-marine [christe-marine]. 
critere (kri'terr) or crit6rium (krits'ijom), n.m. 
Criterion, standard, test ; touchstone. Uividence est le 
critirium de la viriti, evidence is the criterion of truth. 

crlticisme (kriti'sism), n.m. (Phil.) Critical 
philosophy (of Kant), critlclste, a. Pertaining to 
this ; n. Partisan of this. 

critiquable (kri ti'kabl), a. That may be criticized , 
censurable, exceptionable. critiquant, a. (fern. 
critiquante) Critical, censorious. 

critique (kri'tik), a. Critical ; censorious, carping ; 
ticklish, momentous, dangerous. Humeur critique, 
censorious temper; pouls critique, alarming pulse ; 
signes critiques, critical symptoms, n.m. Crude; 
censor, censorious person, carper. Critique fdcheux, 
fault-finder, n.f. Criticism, science of criticism ; 
review, critique; unfavourable review. .Faire de la 
critique , to write criticisms; faire la critique d'nn 
ouvrage , to criticize, to review a work ; la antique, the 
critics, crltiquement, adv. Critically. 

critiquer (kriti'ke), v.t. To criticize, to examine ; 
to censure, to find fault with, critiqueur, n.m. (fern. 
critiqueuse) Criticizer, fault-finder, carper. 

croassement (kroas'ma), n.m. Croak, croaking, 
cawing (of rooks), croasser, v.i. To croak, to caw 
(of crows, rooks, etc.). 

croate (kro'at), a. Croatian, n. (Oroate) Croat, 
croc (l)(kro), n.m. Hook; crook, grapnel, drag ; 
fang, tusk ; canine tooth, tooth ; curling moustache ; 
(Naut.) boat-hook. Mettre les armes an croc, to give up 
the army ; mettre ou pendre an croc , to put or lay 
on the shelf, to lay by; moustaches en croc , curling 
moustache. 

croc (2) (krok), n.m. Crackling, crackling noise. 
Faire croc sons la dent, to crunch with the teeth. 

croc-en-jambe (krokci'saib), n.m. (pi. crocs- 
en-jambe) Trip up, Cornish hug ; (fig.) dirty trick. 
Donner un croc-en-jambe d quel an' un, to trip up some- 
one’s heels, to play someone a airty trick. 

CTOCbe (kroj), a. Crooked, bent ; (fig.) grasping. 
Avoir la main croche, (fig.) to be grasping, n.f. (Mils. ) 
Quaver; (pi.) smitlvs tongs. Double croche, semi- 
quaver ; triple croche , deml-semiquaver. 
crocher (kro'Je), v.t. To hook ; to bend like a 


orolser 

hook, to crook. Crocher Vorganeau cCune ancre, to fish 
up the anchor by the ring. 

crochet (kro'fs), n.m. Small hook ; knitting- 
needle, crochet ; picklock ; harp ; steelyard ; dog 
tooth, canine tooth: (Print.) square bracket; ( Tech. ) 
bent wire and similar appliances; (facet.) heart- 
breaker (of curls); (pi.) fangs, tusks. Broder au 
crochet , to crochet ; clou a crocket, tenter-hook ; crochet 
de chiffonnier, stick with a hook at the end used by 
rag- gatherers ; crochet de ports- faix, porter’s knot; 
crochet d’une porte, hasp ; des o uvrages au crochet , 
crochet- work ; it re sur Its crochets de quelqu’un, to live 
at another person’s expense ; ftire un crochet, to 
change one’s direction ; un crochet de serrurier, picklock, 
crochetable. a. Pickable (of locks), crochetage, n.m . 
Porterage; lock-picking. crochetde, n.f. Quantity 
or length crocheted at one go. crocheter, v.t. lb 
pick (a lock) ; to crochet, crocheteur, n.m. Porter, 
street- porter ; (fig.) blackguard. Crocheteur de serrure , 
picklock, housebreaker ; injures de crocheteur, Billings, 
gate abuse, crochetier, n.m. Hook-maker, clasp- 
maker. croche ton, n.m. Small hook ; crotchet, 
crocheu (kro'Jo), n.m. A tool to bend card-teeth, 
crochu (kro'Jy), a. (fern, crochue) Crooked, 
hooked. II a les mains crochues, he is light-fingered. 

crocodile (kroko'dil), n.m. Crocodile. Crocodile 
d’Ameriqne, alligator; larmes de crocodile, hypocritical 
tears, crocodilien, n.m. Crocodilian, 
crocus (kro'kyrs), n.m. Crocus, saffron, 
croire (krwoir), v.t, (pres.p. croyant, p.p. era (8)) 
To believe, to hold true ; to have faith in, to place reli- 
ance on ; to think, to deem, to judge, to bo persuaded. 
A ce queje crois, as I believe, to the best of my opinion ; 
d Ven croire on s'il faut Ven croire, tout est perdu, it 
he is to be believed, all is lost ; croire une chose trap 
Ifijerement, to believe something too easily ; croyez-vous 
qn'il le fasse? ou le feral do you think he will do it? 
faire croire, to give out, to persuade; il est & croire 
qn'il le vent a ind, it is to be presumed that he will 
have it so ; il le croit bonnement, he quite believes it ; 
je crois pouvoir le faire, I think I can do it; je crois 
qn’il le fere i, I think he will do it ; je le crois bien, I 
really believe it ; fen crois a peine tries yeux, I can 
hardly believe my eyes; je ne le crois pas, I do not 
think he will ; je n’en crois rien, I don’t believe a word 
of it ; je ne sais que croire, I don’t know what to think ; 
s'il faut en croire les anparences, if appearances are to 
be trusted, v.i. To believe, to have faith (a), to be 
a believer. Cest a ne pas y croire, it is past belief; 
croire aux revenants, to believe in ghosts ; croire en 
Dieu, to believe in God ; il ne croit point, he has no 
belief ; je crois bien, I should think so I no wonder ! je 
crois que non, I believe not. se croire, v.r. To believe 
or think oneself, to consider oneself; to be believed, 
to be credible. Cela pent se croire, it is credible ; cet 
homme se croit habile, that man thinks himself skilful ; 
il se croit tout ptrmis, he thinks he may do anything; 
il s'en croit beaucoup, he thinks a great deal of himself, 
croisade (krwa'zad), n.f. Crusade, 
croise (krwa'ze), a. (fern, croisee (1)) Crossed; 
twilled, double-milled (of cloth); cross (of the breeds 
of animals). A voir les jambes croisees, to sit cross- 
legged ; demeurer on se tenir Its bras croisis, to sit with 
folded arms, to do nothing; feux croisis, cross-fire; 
piltl croisi, double-breasted waistcoat ; rimes croisis , 
alternate rhymes, n.m. Crusader ; twill ; crossing (a 
step in dancing). Chassi croisi, (fig.) change of places. 

croisee (2) (krwa'ze), n.f. Sash ; window ; case- 
ment ; transept ; cross (of a sword, anchor, etc.). 

croisexnent (krwaz'mfi'), n.m. Act of crossing : 
crossing (of two roads etc.); cross-breeding (q| 
animals). 

croiser (krwa'ze), v.t. To cross, to set or lay 
crosswise ; to lay across, to fold across ; to cross out, 
to strike out, to efface ; to cross (breeds of animals); 
to { h wart. Croiser quelqu’un, to cross someone (in his 
designs); des races croisees, mixed breeds ; je Vai croisi 
dans la rue, T passed him in the street, v.i . To lap 
over ; to cruise. Croiser sur une c6te t to cruise along #. 
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coast, se croiser, v.r. To cross or pass each other ; { croque-note (krok'not), n.m. (pi. oroque-notes) 
to be crossed ; to lie athwart each other ; to intersect Sorry musician, scraper, strummer. 
each other; to thwart one another; to take up the croquer (kro'ke), v.i. To crackle between the 
cross, to engage in a crusade. Ces deux courriers se teeth, to make a scrunching noise, v.t. To crunch; 

tout cmisis, these twomessengers passed each other on to devour, to eat hastily ; to make the first sketch or 

the way. croiserle, n.f. Wicker-work. _ . rough draft of, to sketch ; (Mus.) to slur, to pass over 

croisette(krwa'zefc), n.f. Small cross; (Her.) cross- (a note); ( Naut .) to hook or grapple (something), 

let ; pin or bolt used as fid to a flagstaff ; (pop.) gentian. Croquer le marmot , to dance attendance ; itre gentil a 

Crotsette noire on grosse croisette , lady’s bed-straw. croquer, to be extremely pretty \ Una fait que croquer 

croiaeur (krwa'zoeir), n.m. Cruiser. Croiseur ce pome, he has only written a sketch of the poem. 

cuirasse , battle cruiser, croisi&re, n.f. Cruise; croque-sol [croqur-note]. 

cruising squadron, cruisers; cruising station or croquet (kro'ks), n.m. Crisp biscuit; croquet 
latitude ; (mil.) intersection of two lines. (game). Eire comim un croquet , to be irritable. 

crolsille (krwa'ziij ), n./. Cross-piece. croiSRlon, croquette (kro'ket ), n.f. Croquette. 

n.m. Cross-bar; sash-bar. croqueur (kro'koerr), n.m. (Jem. oroquetLSe) De*> 

croissance (krwa'snis), n.f. Growth, increase. vourer, gormandizer, glutton. 

Arreter dans sa croissance, to stunt the growth of; croquignole (kroki'pol), n.f. Cracknel, fillip. 
avoir pris toute sa croissance, to be full-grown. croquis (kro'ki), n.m. First sketch, rough draft* 

croissant (krwa'sd), a. (fern, croissante) Grow- outline. Cahier de croquis, sketch-book ; faire le 

ing, increasing, n.m. The moon in her increase ; croquis d'une figure, to sketch a figure, 

crescent; pruning-hook, hedging-bill, and other im- crosse (kros ), n.f. Crosier (of bishops) ; butt-end 

plements etc. in the form of a crescent; the Turkish (of musket etc.); stock ; hockey-stick, crosse ; the re- 
standard ; the Turkish power. Croissant de chemmee, curved part of various tools, instruments, etc. Joner 

chiinney-hook ; en croissant on en forme de croissant , a la crosse, to play at hockey or lacrosse, orossd, a. 

lunated ; les comes du croissant, the horns of the cres- (fern, crossde) Crosiered, mitred. Un abbe crossi et 

cent ; V empire du croissant, the Crescent. mitri, a crosiered and mitred abbot ; une ablmsse crossie, 

croisure (krwa'zyir), n.f Crossing, mill (in a mitred abbess, 

stuffs) ; (Pros.) intermixture of crossed rhymes. crosse* (kro'se), v.t. To strike (a ball etc.) with 

croit (krwa), n.m. Increase (from breeding). a crosse, hockey-stick, etc. ; (fig.) to beat, to scold, to 

croitre (krwoitr), v.i. (pres.p . croissant, p.p. ti eat with contempt, v.i. To play at hockey or 

erti) To grow; to increase in size etc., to augment; lacrosse. 

to grow up, to grow tall ; to spring up, to sprout, to crosseron (kros'r5), n.m. The curled end of a 
shoot ; to increase ; to lengthen ; toswell or swell out, crosier. 

to be swollen ; to multiply, to b«f multiplied or in- crossette (kro'set), n.f. Last year’s shoot with 
creased; to be grown. Croitre trop rapidement, to heel attached (of a vine etc.), used as a slip or cutting; 
overgrow ; elle nefait que croitre et embellir, she grows return, elbow, ancon. 

handsomer every day; les jours commencent a croitre, crosseur(kro'sce:r), n.m. Hockey-player, lacrosse- 
tlie days begin to draw out. v.t. To cause to grow, player ; ( fig.) scolding or spiteful person, 
to increase. ,v croasillon [cbosseron]. 

croix (krwa), n.f. Cross; the Cross, the Holy crotale (kro'tal), n.m. (Ant.) Rattle, castanet (of 
Rood, crucifix ; Christianity ; (fig.) affliction, trouble, priestesses of Cybele); rattlesnake, crotalidd, n.m. 
tribulation; (Coin.) obverse; (Print.) obelisk, dagger; (Zool.) Rattlesnake, crotalolde, a. Of this type (of 
(Her.) saltire. Avoir les jambes en croix, to sit cross- serpents). 

legged; croix de Lorraine, cross with two bars; croix crotapl&ite (krota'fit), a. (A nat.) Of the temporal 
de Saint Amiri ou de Bourgogne, St. Andrew's cross, muscle, n.m. This muscle, 
saltire ; croi t du Suil ou croix australe, Souther n Cross ; croton (kro't5), n.m. (Bot.) Croton. 

fixire le signe de la croix, to cross oneself; grand-croix , crotte (krot), n.f Ordure, dung ; dirt, mud, mirq 

Knight Grand Cross; il faut faire une croix a la litre dans la crotte, to be in a state of squalid misery; 
cheminfe, we must make a cross on the chimney, we il fait lien de la crotte, it is very dirty, orottd, a 

must chalk that up ; joner d croix ou pile, to play at (fern., crottde) Dirty, muddy ; (fig.) squalid, wretched, 

heads or tails, at pitch and toss ; les bras d'une croir, sorry. Crotte comme un barbet, as dirty as a pig ; crotti 

the arms of a cross ; mettre les vergues en croix, (Naut.) jnsejii'd Vechine, with mud up to the eyes, draggle- 

to square the yards; mettre quel que chose en croix, to put tailed ; il fait bien crotte dans les rues, the streets are 

something crosswise; on estalUau-devantdeluiavecla very dirty; un po'ete crotti, a sorry poet, crotter, 

croix et labanniere, they went to meet him with cross v.t. To dirty, to bemire; to draggle, to bespatter, 

and banner, or with great ceremony ; porter sa croix, se crotter, v.r. To get dirty, to dirty oneself or one’s 

to bear one’s cross ; sninte croix, Holy Rood. clothes, crottin, n.m. Dung (of horses, mules, etc.), 

cromlech (krom'lek), n.m. (4rc7<reoL) Stone circle. crouchaut (kru'jo), n.m. Crutch, knee-tiraber 

cromome (kro'morn), n.m. (Mus.) Cromorne. (of a boat or ship). 

erdne (kroiri), n.m. Crane (on a wharf). croulant (krn'ld), a. (fern, oroulante) Sinking, 

croqnade (kro'kad), n.f. Rough sketch. crumbling; leady to fall, tottering, tumble-down, 

croquant (kro'kfi), a. (fern, croquante) Crisp. croulement, n.m. Sinking, falling in, collapse, 

crackling, short, crunching. Biscuit croquant, hard crouler, v.i. To give way, to fall in, to collapse, to 

biscuit; caracf ire croquant, crispness, n.m. Poor shake, to quiver, to totter; v.t. To cause to give 

wretch, fellow; countryman; (pi.) name given to way; *(Hunt.) to wag (said of stags when they are 

-French peasants who rebelled under Henri IV. and Lightened). Le cerf croule la queue, the stag wags 

Louis XIII. n.f. .Crisp almond-cake. his tail. 

a la croque-au-sel (kroko'sel), adv. With salt *croulier (kru'lje), a. (fern, crouli&re) Quaggy, 
only. H swampy, shifting (of land). 

croqne - emtoouclie (krok&'buf), n.m. Crisp croup (krup), n.m. (Path.) Croup, laryngitis, 

sweetmeat, crisp cake. croupade (kra'pad), n.f. Buck -jump (of horse). 

croque-lardon (kroklar'dS), n.m. (pi. unchanged) ; croupal (kru'pal), a. (fern, croupal®, pi. croupaux) 
Lickspittle ; sponger ; parasite. Pertaining to the croup ; laryngitic. 

croquement (krok'mQ), n.m. Crackling, croupe (krup), n.f Croup, crupper, the buttocks 

crunching. (of a horse), rump; /top or brow (of a hill); (Arch.) 

croque-mitalne (krokmi'ten), n.m. (pi. croque- small cupola on cbevet , pf a church, hip-roof. En 
mltalnes) Bogy, bugbear. croupe, behind ; itre , aller,, ou monder en croupe, to ride 

croque -mort (krok'moir), n.m . (pi. oroque- behind another, 

morts) (slang) Undertaker’s man. croups (kru'pe), a. (/em.qroupde) With a. rump 

M* 



croupeux 

or crupper (of a stated kind). Chiral bum cron pi, 
horse with a fine crupper. croupetons, a<lv. 
Squatting. 

croupeux (kru'pcf), a. ( fem . croupeuse) Having 
croup ; ot the nature or croup, laryngitic. 

croup! (kru'pi), a. (fem. croupie) Stagnant, pu- 
trid (of water). De lean croupie , ditch-water. 

croupiader (krupja'de), v.i. (Naut.) To east 
anchor by the stern cable, croupial, n. m. Stern cable. 

croupier (kru'pje), n.m. Croupier (at a gaming- 
table) ; partner (of a financier etc.). 

Croupiere (kru'pjeir), n.f. Saddle-tie, crup])or ; 
(Naut.) stern cable. Mouiller en croupiere, to cast 
anchor by the stern ; tattler des croupieres A quelqu'un , 
(fig.) to cut out work for someone; (Mil.) to put to 
flight. 

crouplon (kru'pjS), n.m. Rnnip. Varlement - 

Croupion , the Rump (Parliament). 

croupir(kru'pt:r), v.i. To stagnate, tolie stagnant ; 
to wallow, to be sunk in. Croupir dans le vice ou 
Voisuxte , to live in sin or in idleness, oroupissant, a. 
(fem. oroupissante) Stagnant, pul reseent. cronpisse- 
ment, n.m. Stagnation, putrefaction. 

Croupon (kru'pi), n.m Square hide, butt, 
croust&de (krus'tad), n.f. Dish prepared with 
crusts; pasty. 

croustillant (krusti'jd), a. (fem. croustillante) 
Crisp, crusty ; (Jig.) delicious, croustllle, n.f. Little 
crust; (fig) snack, croustiller, v i. /To bite, eat, 
crunch a crust, to munch, to crunch. 

croustilleusement (krustiierz'md), adv. 
Broadly, spicily, smuttily, croustilleux, a. (fem. 
croustilleuse) Broad, free, spicy, smutty. Des contes 
croustilleux, smutty bales. 

croute (knit), n.f. Crust; pie-crust; cake 
(formed on the surface of anything); scab, scurf; 
(Jig.) bad painting, daub. Causer tine croilte ave c quel- 
qu’un, to take a crust with someone , la crofite de 
dessou q the under-crust ; ne manger que des croutes, to 
fare badly, crofltelette, n.f. Little crust, croflteux, 
a. (fem. croflteuse) Crusty ; scabby, scurfy, 
crofttier, n.m. Dauber, poor painter. 

crouton (kru'tS), n.m. Bit of crust, small crust ; 
sippet; (/Iq.) wretched dauber ; drudge croutonner, 
v.i. To daub, to paint daubs ; (slang) to munch 
bread between meals. 

croyable (krwa'jabl), a. Credible, likely. Cela 
n’est pas croyable, that is not likely 
croyance (krwa'jdis), n.f. Belief, creed; faith, 
persuasion ; conviction, opinion ; trust, credit. Cela 
jiasse toute croyance, that surpasses all belief ; fausse 
croyance , misbelief; la croyance des chiftiens, the be- 
lief of the Christians ; lacroyance des juifs, the Jew ish 
creed, croyant, n.m. (fem. croyante) Belie\er. 
Les vrais croyants, true believers. 

era (1) (kry), n.m. Growth ; production (esp, of 
wine); vine-estate, vineyard; soil; (fig.) invention, 
making, fabrication. Boire du vin de son cru , to dunk 
wine of one’s own growth ; cela n'est pas de son c, u, 
that is not his own idea; des fruits d'un bon cru , 
fruit of a good soil; vin du cru, wine of the 
country. 

cru (2) (kry), a. (fem. crue (1)) Raw, uncooked ; 
indigestible ; unwrought; (Jig.) crude, coarse, rough, 
harsh ; indecent, smutty, obscene; sour. A cru, on the 
bare skin, next the skin; couleur crue , stiff colour; 
cwfr cru, undressed leather ; eau crue, hard water ; 
monter a cheval a cru, to ride a horse bareback , 
tout cru , quite raw ; une lumitre crue , a hard light. 
n.m. That which is not cooked, baked, tired, etc. 
cm (3), p . p . [croihe], 

cmaute (kryo'te), n.f. Cruelty, inhumanity; 
cruel deed. User de cruauti , to be guilty of cruelty, 
cmchade (kry'Jad), nj. (local) Hominy (pudding), 
cruche (kryj), njf. Pitcher, jar, .jug; (collotj.) 
blockhead, booby, dolt. Tant va la cruche. a f eau qu\i 
la fin tUe se casse, the pitcher that often goes to the 
well gets broken at last, cruohde, n./. Pitcherful, 
jugful, jarful. 


ctxeillage 

crucherie (kryj'ri), n.f. (colloq.) Stupidity, 
silliness. Forts ne dites que des crucheries, you only 
talk nonsense. 

cruchette (kry 7 jet), n.f. Little pitcher or jar. 
cruchon, n.m. Little pitcher. 

crucial (kry'sjal), a. (fem. cruciale, pi. cruciaux) 
Cross-shaped, crucial, cruclf&re, a. (Bot.) Cruci- 
ferous ; n.f. Crucifer. 

crucifiement or crucifiment (krysifi'mfl),'n.m. 
Cructlixion. crucifier, v.i. To crucify. 

crucifix (krysi'fi), n.m. Crucifix, crucifixion, 
n.f. Crucifixion. 

cruciforme (krystfann), a. Cruciform, cross- 
shaped, cr<>ss-like. 

erudite (krydi'te), n.f. Crudity, rawness ; coarse 
expression ; (jil.) otb3iisive, harsh words. 

crue (l) [crd (2)j. 

crue(‘2)(kry),n./. Growth, increase; rise, swelling; 
flood, inundation. Cet arbie a pris toute sa crue, that 
tree has attained its full growth ; crue de mer , surge 
of the sea ; la crue des eaux, the rising of the waters. 

cruel (kry'el), a. (fem. cruelle) Cruel, merciless, 
ruthless; remoiseless; murderous, bloodthirsty; 
hard, inflexible ; grievous, sad, painful. II fait le 
cruel, he acts a cruel part. n. Cruel person, 
cruellement, adv. Cruelly ; unmercifully, ruthlessly ; 
grievously, seveiely. 

*cruentation (kryata'sja), nf. Ettusion of 
blood from a wound. 

crument (kry'md), adv. Roughly, coarsely, 
harshly, crudely. 

cruor (kry 'or), n.m. (Physiol.) Part of the blood 
that coagulates (opp. to serum). 

crural (kry'ral), a. (fem. crurale, pi. cruraux) 
(Anat.) Crural 

crustacd (Wrysta'se), a. (fem. crustacde) Crus- 
taeeous. n.m. Ciustacean. crastacden, a. (fem. 
crustacdenne) Ciustaceous, crustacean, 
cruzade (kry'zad), n.f. Crusado (Portuguese coin), 
cryolite or cryolithe (kno'lit), n.f. Cryolite, 
cryophore, n.m. Ciyophoius. 
crypte (kript), n.f. Crypt, 
crypto-, comb. form. Crypto-, 
cryptogame (knpt.Vqnm), a. Cryptogamous. 
n.f. Cryptogam, cryptogamie, n.f. Cryptogaray, 
study of cryptogams. 

cryptogramme (kripto'qram), n.m. Cryptogram, 
cryptogrraphe (kript.>'qraf), n.m. Crypto- 
grapher. cryptographie, n.f. Cryptography, crypto- 
graphique, a. Cryptographic, cryptographique- 
ment, adv. Cryptographually. 
cryptonyme (kiiptj'mm), v.m. Cryptonym. 
crystal etc. [cristalJ. 
cu [col], 

cubage (ky'bais), n.m., or cubature (kyba'tyir), 
n /. Cubage, cubature. 

cubain (ky'b§), a. (fem. cubaine) Cuban, n.m. 
(Cubain, fem. Cubaino) A Cuban, 
cubature [cubage], 
cube (kyb), a. Cubic, n.m. Cube, 
cubebe (ky'beb), n.m. Cubeb. cubdbin, n.m., or 
cubdbine, n.f. Cubebin. 

cuber (ky'be), v.t. To cube ; to contain in cubic 
feet etc. 

cubilot (kybiTo), n.m. Cupola, 
cubique (ky'bik), a. Cubic; cubical. Racine 
cubique, cube root. 

cubital (kybi'tal), a. (fem. cubitale, pi. cubitaux) 

(^ not.) Cubital. 

cuboide (kybo'id), a. and turn. Cuboid, 
cuceron [cusseron]. 

cucubale(kyky'bal), n.m. Berry-bearing campion, 
cuculle (ky'kyl), n.f Scapulary (monk’s hood), 
cuculliforme, a. Cuculhfortn. 

cucurbitacd (kykyrbita'se), a. (fem. ouourbl- 
taede) (Rot.) Cucurbitaeeous. n.f. Cucurbitaceous 
plant, cucurbit©, n.f. (Chem.) Cucurbit. 

cueillagre (koc'ja:3), n.m., cuillaiaor or 

cueille, n.f. Gathering-time, gathering, oueillette, 



cueillir 

Gathering ; crop ; collection of money (for the 
poor etc.); (Na« t.) mixed cargo, cueilleur, n.wi. 
(fem. oueilleuse) Gatherer, picker. 

cueillir (kce'jixr), v.t. (pres.p. cueillant, p.p. 
oueilll, indie, je ouellle) To gather, to cull, to pick, 
to pluck ; to take up, to acquiie ; (coUoq ) to seize, to 
apprehend; (Naut . ) to coil. Cueillir des fieurs , to 
pluck flowers ; cueillir dee lauriers, to gather laurels, 
■e ouellllr, v.r. To be gathered, oueillolr, n.m. 
Fruit-basket 

CUff at or cufat (ky'fa), n.m. ( Mining ) Cage, 
cuiller or culll^re (ky'jaxr), n.f. Spoon. Cuiller 
d louche, soup-spoon ; cuiller d co/e, tea-spoon ; cuiller 
d mtage, soup-ladle ; cuiller a mgoiit. gravy-ladle ; 
cuiller de dessert, dessertspoon ; ilever a la cuiller, to 
bring up by hand, ouillerle, n.f Spoonful, ladleful 
Grande cuilleree ou cuilb ree d bouche , tablespoonful ; 
petite cuillerie ou cuilleree it cafe, teaspoonful. 
cuillerlste, n.m. Spoon - maker, ouilleron, n.m. 
Bowl of a spoon. 

cuine (kuin), n./. Retort formerly used in 
preparation of nitric acid. 

cuir (kqixr), n.m. Hide; dressed hide, dressed 
skin; leather; strop; (fig.) slip of the tongue. Cuir 
d rasoir oud repasser, razor-strop ; cuir chevelu, scalp ; 
cuir de Russie, Russian leather ; de cuir, leathern ; 
en cuir louilli , of dressed leather ; entrt cuir tt chair , 
under the skin, (fig.) secretly, privately; fnire des cuirs 
enqurlant , to make slips in one’s speech ; pester entre 
cuir et chair , to fume inwardly ; tanner Ut cuir a 
qutlqu'un, to give someone a hiding. 

cuirasse (kqi'ras), n./. Cuirass, breast-plate; 
armour-plate ; shell ; (Knt.) elytra. Cuirasse marine 
ou fiottante , cork jacket; endosser la cuirasse, to turn 
soldier ; le defaut de la cuirasse , the extremity of or 
break in the armour, (fig.) vulnerable part; on lui a 
ti olive le defaut de la cuirasse, we have found his vulner- 
able point or weak side, cuirassd, a. (fern, oulrassde) 
Armed with a cuirass; armour-plated; (fig.) ready 
armed or prepared ; hardened ; secret, close. II e4 
cuirasse , he is prepared for anything, he is incapable 
of remorse; xa isseau cuirasse , iron-clad shin; n.m. 
(Naut.) Armour-plated vessel, ironclad, battleship, 
cuir assement, n.m. Armour-plating, culrasser, 
v.t. To arm with a cuirass ; to iron-plate ; (Jig.) to 
steel, to harden, to season, so culrasser, v.r. To 
put on a cuirass; to harden or fortify oneself, 
cuirassier, n.m. Cuirassier. 

cuire (kqixr), v.t. ( pres.p. cuisant, p.p. cult, 
conjugated like conduire) To cook ; to boil, bake, 
roast, stew, broil, or giill; to dress, to pnpare; to 
burn (of the sun) ; to ripen; (Physiol.) to concoct, to 
digest. Cuire d lean, to boil ; cuire des briquet , to 
burn bricks; cuire trop, to overdo; fairs cuire des 
cevfs, to boil eggs. v.i. To be cooked, to he done; 
to bake, broil, boil, etc. ; to get cooked ; to smart, to 
burn. II vous en cuiru, you shall smart for it ; la 
wain me cuit, my hand smaits ; trop gixUter emit, trop 
parler nuit, least said, soonest menaea. so outre, v.r. 
To get cooked, to be done, 
cuirer (kui'i e), v.t. To. cover in leather, 
cuisage (kqi'za:3), n.m. Bumiug (of charcoal), 
charting. 

cuisant (kqi'zu), a. (fem. culsante) Easy to 
cook ; (fig.) sharp, smarting, piercing, severe, 
poignant. Douleur cuisante, violent pain. 

Cuiseur (kqi'zoexr), n.m. Brick-burner, 
cuisine (kui'zin), n.f. Kitchen; cookery; the 
cooks; fare, living; spice-box; (Naut.) cuddy, 
caboose, galley. Aide de cuisine , under-cook ; chef do 
cuisine , chief cook, chef; cuisine bourgtoise, plain 
living, homely fare; fairs' cuisine fratche, to have 
things freshly cooked ; faire la cuisine to cook, to 
dress victuals ; fills de cuisine, kitchen-maid, oulslner, 
v.t. To cook; v.i. To dress victuals, culsinier, 
n,m. (fem. ouislnidre) Cook; n.f. Dutch oven; 
kitchener (stove). 

Cuisse (armour) ; (Surg.) 
thigh-piece (for amputated limb). 


culinaire 

cuisse (kqis), n./. Thigh; quarter (of venison); 
leg (of poultry). 

culsse&u (k qi'so), n.m. Leg (of veal), 
cuisse-madame (kqisma'dam), n.f. (pi. ouissea- 
madame) Yellow variety of pear, 
cuissidre (kqi'sjsir), n.f. Drummer’s apron, 
cuisson (kqi'sd), n.f. Dressing (of victuals); 
cooking (baking, boiling, roasting, «tc.); smart 
(pain). Pain de cuisson, home-made bread ; ressentir 
une cuisson, to feel a smarting pain, 
cuissot (k^i'sok n.m. Haunch (of venison), 
cuistrc (kqiatr), n.m. College-fag, college-scout ; 
(colloq,) vulgar, pedantic fellow; bumpkin, tactless 
fellow, cuistrerie, nj. Vulgar pedantry. 

cult (kqi), a. (fiim. ouite (1)) Cooked, done 
(roasted, boiled, baked, etc.) ; (fig.) done for, dished ; 
(colloq.) ripe, mature. A ooir son pain cuit, (colloq.) to 
be sure of one’s subsistence, to be well provided for ; 
cela est trop cuit , that is done too much, overdone (of 
meat) ; cuit a point, done to a turn ; vin cuit, sweet 
wine. 

cuite (2) fkqit), n.f. Baking ; burning (of bricks 
etc.) ; ovenful, kilnful ; (slang) intoxication, 
cuivrage (kqi'vraii), n.m. Coppering, 
cuivre (kqixvr), n.m. Copper ; copper money ; 
engraving ou copper, copper-plate; copper instru- 
ment etc. Cuivre battu, wrought copper; cuivre 
jaune, brass; cuivre rouge , copper; cuivre vierge, 
native copper, ouivrd, o. (fem. culvrde) Copper- 
coloured ; (fig.) ringing, clear, sonorous, cuivrer, 
v.t. To cover with sheet copper; to copper; to give 
copper -colour to. ouivrerie, n.f. Copper -works; 
copper-making ; copper wares, cuivrette, n.f. Brass 
mouthpiece (of a reed instrument^ culvreux, a. 
(fem. culvreuse) Coppery, oulvrlque, a. Cupreous, 
cuivrot (kqi'vro), n.m. Watchmaker’s tweezers, 
cul (ky), n.m. Backside, breech ; posterior ; 
bottom ; end ; tall (of carts etc.). Cul de pore, 
(Naut.) wall-knot ; cul par-dessus Ute, head over heels ; 
donner du pied au cul a quelqu'un, to kick someone ; 
etre a cul, to be in a fix, to be at the end of one’s 
resources. 

cul&sse (ky'las), nj. Breech (of a cannon, 
musket, etc.), culasser, v.t. To breech (fire-arms). 

cul -b lane (ky'bla). n.m. (pZ. (nils - blancs) 
Wheatear, fallow finch, snipe, etc. 
culbut&nt (kyiby'ta), n.m. Tumbler (pigeon), 
culbute (kyl'byt), n.f. Somersault; fall, tumble; 
(fig.) ruin, failure, bankruptcy. Au bout du fosse la 
culbute, look before you leap ; faire la culbute, to turn 
a somersault; (fig.) to fall Into disgraco or poverty, 
culbuter, v.t. To throw over, to upset violently, 
to throw down ; to overthrow, to do for. Cette entre - 
prise Va culbute, this enterprise has ruined him. v.i. 
To perform a somersault ; to fall head over heels ; to 
be upset, culbuteur, n.m. One who performs a 
somersault, tumbler, , acrobat; apparatus for over- 
turning trucks loaded with ballast etc. ; tumbling- 
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de-four, n.m. (pi. culs-de-four) Domical vault of 
niche, cul -do - jatte, n. m. (pi. culs-de- latte) 
Cripple without legs; (colloq.) scullion, wretch, 
cul-de-lampe, n.m. (pi. culs-de-lampe) (Arch.) 
Pendant; (Print.) tail -piece; (Artill.) breech of a 
muzzle-loading cannon, cul-de-sac, n.m. (pi cula- 
de-sao) Blind alley; (fig.) deadlock; ( Pishing ) 
bottom of net. 

culde (ky le), n.f. Abutment (of bridges) ; (Naut.) 
stem- way, falling astern. 

culer (ky'le), v.i. To go backwards; to fell 
astern, to make stern-way ; to veer astern (of the 
wind). Scier a culer, to back water, 
culeron (kyl'rS), n.m. Crupper-loop, 
culiclforrae (ky list' form), a. Cuneiform. 
Culiere (ky'ljexr), n.f. Hind girth, crupper (of 
harness) ; gutter-stone, kennel-stone, 
culinaire (kyli'nexr), a. Culinary, 



culmif&re 

culmifere (kylmi'ferr), a. (Dot,) Culmiferous. 
culmin&nce (kylmi'nais), n.f. Highest point, 
culminant, a. (Jem. oulminante) Culminating, 
highest; prominent, culmination, n.f. Culmination, 
oulminer, v.i. To culminate. 

culot (ky'Io), n.m. Bottom (of lamps, crucibles, 
etc.) ; residuum ; youngest bird (of a brood) ; youngest 
(of a family), last born ; metal end (of cartridges, 
crucibles, etc.) ; (slang) cheek, bounce, 
culottage (kylo'ta: 3 ), n.m. Colouring (of pipes), 
culotte (ky'lot), n.f. Breaches, small-clothes; 
(iron.) trousers ; (pi.) shorts ; tights ; (Cook.) rump 
(of an ox, pigeon, etc.) ; (Jig.) heavy loss in gaming. 
Culotte de hceuf, rump of beef ; culotte de peau, leather 
breeches, ( fig.) old retired officer ; porter la culotte , to 
wear the breeches (of a masterful woman), culotter, 
v.t. To breech, to put in breeches ; to colour (pipes). 
80 culotter, v.r. To put on one’s breeches ; to get 
coloured (of pipes). culotteur, n.m. One who 
colours pipes. Culotteur de pipes , hardened pipe- 
smoker. *culottier, n.m. (Jem. culottifcre) Breeclies- 
maker. *culottin, n.m. Tight breeches ; newly- 
breeched boy. 

culpability (kylpabili'te), n.f. Cul pability ; guilt. 
CUlte (kylt), n.m. Worship, adoration ; cult ; 
(Jig.) religion, creed ; veneration, honour, love, 
respect, enthusiastic admiration. Itendre une sorte de 
cults d. to worship. 

CUltisme (kyl'tism), *.flk Cultism. cultiste, 
n.m. Cultist. 

cultivable (kylti'vabl), o. Cultivable', arable, 
cultivatcur (kyltiva'toeir), n.m. (fern, cultiva- 
trico) Cultivator, farmer, grower, agriculturist, a. 
Agricultural. *cultivation, n.f. Cultivation, cul- 
tivd, a. (fern, cultivbe) Cultivated. 

CUltiver (kylti've), v.t. To cultivate ; to till ; to 
improve; to tutor, to infoim; to devote oneself to, 
to study, to exercise, to practise; to cultivate the 
acquaintance of. 

cultriforme (kyltri'lorm), a. Cultnform. cul- 
trirostre, a. Cultriiostral. 

cultural (kylty'ral), a. (Jem. cultural©, pi 
culturaux) Cultural. 

culture (kyl'tyir), n.f. Culture, cultivation, 
tillage, husbandry ; education, improvement ; culti- 
vated land. fltre sans culture , to be or lie fallow; la 
jmtite culture , fainimg on a small scale (raising of 
poultry etc.) ; sans culture, uncultivated, 
cum&ne (ky'nifin), n.m. (Chevi.) Cumene, 
cumin (ky'mS), n.m. Cumin, cuminique, a. 
Cumic. 

cumul (ky'myl), n.m. Plurality of offices or 
places, pluralism. 1'ar cumul , by accumulation, 
oumulard, n m. Pluralist, placeman, cumulatif, 
a. (/cm. cumulative) Accumulative, ^cumulation, 
n./. Accumulation, cumulativement, adv. By 
accumulation, cumuler, v.t. To accumulate; to 
hold several (offices, salaries, etc.); v.t. To be a 
pluralist, to hold several offices, 
cumulus (kymy'lyis), n.m. Cumulus, 
cundaire (kyne'sir), «. Cuneate. cundlforme, 
a. Cuneiform. 

cunette (ky'net), n.f. Channel at bottom of a 
drain, aqueduct, etc. ; (Fort.) channel at bottom of 
moat etc. 

cupide (ky'pid), a. Covetous, greedy, grasping, 
oupldement, adv. Greedily, covetously, cupidite, 
n.f. Cupidity, covetousness ; concupiscence, lust. 

cupldon (kypi'do), n.m. (Myth.) Cupid, Love. 
Vieux cupidon, old beau. 

cuprique (ky'prik), a. Cupric, cuprite, n.m. 
Cuprite. 

cupul&lre (kypy'leir), a. (Dot.) Cup-shaped, cu- 
pule, n./. Cupule, cup (of acorns), cupuld, a. (Jem. 
cupulde) Cupulate. cupullf&re, a. Cupuliferous. 

curability (ky'rabili'te), n.f. Curability, cu- 
rable, a. Curable. 

Curasao (kyra'so), n.m. Curacao (liqueur), 
curage (ky'ra: 3 )or curement, n.m. Cleansing, 


curvatir 

cleaning (of harbours, sewers, etc.); water-pepper 
(plant). 

curare (ky'raxr), n.m. Curare (arrow -poison), 
curarine, n.f. Curarine. curariser, v.t. Tocurarize. 

curatelle (kyra'tsl), n.f. Guardianship, trustee- 
ship. curateur, n.m. (fern, curatrice) Guardian, 
trustee. 

curatlf (kyra'tif), o. (fern, curative) Curative, 
n.m. Curative agent. *curation, n.f. (Med.) Treat- 
ment. 

curcuma (kyrky'ma), n.m. Curcuma, turmeric. 
Cure (ky:r), n.f. *Care, attention ; medical treat- 
ment, cure, healing ; ecclesiastical ministry, curacy, 
living, benefice; parsonage, rectory. H'en avoir cure, 
to pay no heed to. 

curd (ky're), n.m. Ben (diced clergyman, parish 
piles t, parson, rector, vicar. (Test Gros Jean gui en 
remontre a. son cure , the clerk wants to teach the 
parson, he is teaching his grandmother to suck eggs ; 
monsieur le cure , your reverence. 

cureau (ky'ro), n.m. (pi. cureauz) Cloth -beater's 
instrument. 

cure-dent (kyr'da), n.m. (p?. cure-dents) Tooth- 
pick. 

curde (ky're), n.f. (Hunt.) Quarry, chase; (fig.) 
prey, booty, spoils. Ehe d la curte, to be in at the 
death, (Jig.) to share the spoils ; la caree des places, 
the scramble for office; les chirns sent en curte, the 
dogs are being fed ; mettre en curve, to flesh the dogs, 
to feed them ; sonner la curee, to sound the quarry. 

cure-langue (kyr'laig), n.m. (pi cure-langues) 
Tongue-scraper, 
curement [curaoe]. 

cure-mdle (kyr'moil), n.m. (pi. cure-mdies) 
Dredging -machine, cure-oreille, n.m. (pi cure- 
oreilles) Ear-pick, cure-pied, n.m. (pi. cure-pieds) 

lloof-pickei. 

curer (ky're), v.t. To cleanse, to clean out (har- 
bours, sevveis, etc.); to pick (teeth, ears, etc.). Se 
curer les dents, to pick one’s teeth, r.i. To seize the 
quarry (of hawks etc.). 

curet (ky're), n.m. Buffalo-leather used by gilders, 
curette (ky'ret), n.f. Scraper, scoop, cleaner, 
cureur (kj'rueir), n.m. Cleanser (of harbours, 
sewers, etc.). 

curial (l ) (ky'rjal), a. (Jem. curiale(l), pi curiaux) 
Curate’s, vicarial, rectorial. Mauum cm male, parsonage- 
house. 

curial (2) or curiale (2) (ky'rjal), n.m. Member 
of the same curia, ward, etc. 
curie (ky’n), n.f. Ward ; (Rom. Ant.) curia, 
curieuse [curieux]. 

curieusement (kyrjoz'ma), adv. Curiously ; 
inquisitively ; carefully, minutely. 

curieux (ky'rjo), a. (Jem. cur’ieuse) Curious ; in- 
quisitive, prying ; careful, nice, dainty, fastidious ; 
particular; strange, surprising, singular. Chose asset 
curieuse, a rather curious thing ; il est curieux de 
tableaux, he is fond of pictures ; je serais curieux de 
savoir comment, 1 wonder how. n. Inquisitive person, 
spectator, looker-on ; virtuoso ; curious thing or fact. 
l.c curieux de la chose est, the curious part of the 
thing is. 

curion (ky'rj5), n.m. (Rom. Ant.) Priest charged 
with the i ites etc. of a curia; chief of a curia or waid. 

CuriOBitd (kyrj.izi'le), »./. Curiosity; inquisitive- 
ness, prying disposition ; curio, rarity ; quaiutness. 
Par curiosxtt, out of curiosity, 
curoir (ky'rwair), n.m . Plough -scraper, 
curseur (kyr'sur.r), n.m. Slide, index (in mathe- 
matical instrument). 

cursif (kyr'siOpi. (/cm. cursive) Cursive, running. 
n.f. Running hand (writing), cursivement, adv. 
Cursively. 

curule (ky'ryl), a. (Rom. Ant.) Curule. Chaise 
curule, curule chair. 

curure (ky'ryir), nf. Dirt (from a drain etc.), 

sewage. 

curvatif (kyrva'tiO, a. (Jem. curvatlve) Slightly 
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curved, curvation, n.f. Curvation. curvicaude, 
cl Curvicaudate. curvifolld, a. (fern, curvifolide) 
Curvifoliate. curviligne, «. Curvilinear, curvi- 
rostre, a. Curvirostral, hook-billed, 
cuscute (kys'kyt), nj. Bindweed, 
cuspide (kys'pid), n.f. {Bet.) Cusp, cuspidd, a. 
(fem. cuspidee) Cuspidate. 

cusaoxmfe (kyso'ne), a. (fem. cussounde) Worm- 
eaten, weevilled (of wood). 

CUStode (1) (kys'tod), n./. Curtain of the high 
altar; pyx-cover ; *curtam. Sous la custode, in private. 

CUStode (2) (kys'tod), n.m. Warden (among 
monks); custodian, keeper, custodie, n.f. Custodian- 
ship. 

cut an 6 (kyta'ne), a. (fem. cutande) Cutaneous, 
cuticulaire (kytiky'lexr), a. Cutlcular. 
CUt&CUle (kyti'kyl), n.f. Cuticle, cuticuleux, 
a. (fem. cuticuleuse) Cuticular. 
cutter [Engl.] |cotre]. 

cuvage (ky'vaij), n.m., or cuvaizon, n.f. 
Fermenting (of wine). 

Cuve (ky:v), n.f. Vessel for the purposes of 
fermentation ; tub, vat ; copper. A fond de cure, 
(fig.) thoroughly, exhaustively ; cuve a matiere, mash- 
tub ; cuve de brasseur , brewing- vat. cuveau, n.ui. 
Small vat, small tub. cuvde, n.f. Tubful ; vatfu< ; 
( colloq .) sort, kind, set. En void d'uw autre cuvee t 
here’s one of another sort for you. 

cuvelage (ky'vla: 3 ) or cuvellement, n.m. 
Lining, casing (of mine - shafts) ; introduction of 
tubing (in artesian wells), cuveler, v.t. To line, to 
case (mine-shafts etc.). 

cuver (ky've), v.i. To work, to ferment, to settle. 
v.L To sleep ofl the effects of (wine). Cuver son inn , 
to sleep oneself sober. 

Cuvette (ky'vst), n.f. Shallow basin ; wash- 
hand basin ; cistern, bulb (of barometers, steam- 
engines, etc.); cap (of watch); cuvette. Montre d 
cuvette , capped watch, 
cuvier (ky'vje), n.m. Wash-tub. 
cyame (ajam) or cyamus, n.m. (Ent.) Whale- 
louse. 

cyanate (sja'nat), n.m. (Chem.) Cyanate. cyan- 
hyarique, a. Hydrocyanic, prussic. 

cyanine (sja'nin), u,y. (CTiem.) Cyanine. cyanique, 
a. Cyanic, cyamte, n.m. Cyanite. cyanogene, 
n.m. Cyanogen, cyanomfetre, n.m. Cyanometer. 
oyanose, n.f. Cyanosis, 
cyanure (sja'nyir), n.m. (Chem.) Cyanide, 
cyatlie (sjat), n.m. (Gr. Ant.) Drinking-cup or 
goblet. 

cyclamen (sikla'men), n.m. Cyclamen, sow- 
bread. 

cycle (sikl), n.m. Cycle ; (colloq.) bicycle, tricycle, 
etc. cyclique, a. Cyclical. cycUsme, n.m. Cycling. 


cyeliste, n . Cyclist, 
cyclo-, comb, form 


Cyelo*. 


pi. 


pi. 


cyclograpbe (siklo'qraf), n.m. Cyclograph, 
cyoioidal (slkl.u'dal), a. (fem. cycloidale, 
cyoloSdaux) Cycloidal, cyclolde, nj. Cycloid, 
cyclometre (siklo'metr), n.m. Cyclometer, 
cydonal (sikio'nal), a. (Jem. cyclonale, 
cyclonaux) Cyclonic. 

cyclone (sikloai), n.m. Tornado. cyclonique, 
a. Cyclonic. 

cyClope (si' k lop), n.m. Cyclops, cyclopden, 
o. (Jem. cyclopdenne) Cyclopean, 
cyclostome (siklo'stom), n.m. Cyclostome. 
Cygne (siji), n.m. Swan. Jeune cygne, cygnet ; 
le cygne de Cambrai , Fdnelon ; le cygne de Mantoue, 
Virgil; le cygne thibain , Pindar. 

cylindracfe (siiSdra'se), a. (Jem. cylindracde) 
(Bot. ^Cylindrical, cylindnfoim. 

Rolling, mangling 


cyllndrage (silS'draig), n.rt 
(of linen etc.) 


cylindre (si'ISxdr), n.m. Cylinder; roller; garden- 
roller ; mangle, calender ; (Organ) barrel. Passer 
au cylindre , to pass through the mangle, oylindrer, 
VJL To calender ; to roll. Cylindrvr Us cuUea d'un 
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jardin, to roll the paths of a garden, cylindreur, 
n.m. (fem. cylindreuse) One who rolls, calenders, 
etc. cylindriforme, a. Cylindriform. oylindrlque, 
a. Cylindrical, cylindrofde, a. Cylindroid. 
cymaise [cimaise]. 

cymbalaire (sSba'leir), n.f. Ivy -leaved toad-flax, 
cymbal e (sg'bal), n.f Cymbal, oymbalier, n.m. 
Cymbal-player. 

cyme (sim), n.m. (Bot.) Cyme. 

cymrique [kymriqueJ. 

cynancle [esquinancie). 

cynanque (si'nGxk) or aynanefce, n.m. (Bot.) 

Dogs-bane. 

. cynfegfetlque (sine 3 e'tik), a. Relating to hunt* 
ing and dogs. n.f. The art of hunting with dogs, 
cynips (si'nips), n.m. Gall-fly. 
cynique (si'nik), a. Cynical, snarling, snappish ; 
impudent, barefaced, indecent, n.m. Cynic, cynique-* 
ment, adv. Cynically, cynisme, n.m. Cynicism 
cynicalness ; impudence, barefacedness, indecency. 

cynocfeph&le (sinose'fal), n.m. (Zool.) Cyno* 
cephalus. " 

cynoglosse (sino'glos), n.f. Hound’s-tongue. 
cynorrhodon (sinoro'dS), n.m. Hip. 
cynosure (sinoVyxr), n.J. Cynosure; (Astron.) 
Little Bear. 

cypres (si'prs), n.m. Cypress, cypress - tree, 
cypress-wood ; (jig.) death, grief, mourning, oyprlfere, 
nj. Cypress-grove. 

cypr in (si'prs), n.m. (Ichthyol.) Cyprine. 
cypripede (sipn'psd), n.m. Lady’s-slipper. 
cyrenaique (sirena'ik), o. Cyrenaic. n.m, 
Cyrenaic philosopher. 

cyrilllen (siri'ljg) (fem. cyrllllenne) or cyrtl- 
lique, a. Cyrillic. Alphabet cyrillien, the Slavonic 
alphabet invented in the 9th century by St. Cyrillus. 

cyrtometre (sirto'metr), n.m. Cyrtometer. 
bi^»talgie (sistal' 3 i), n.f. Neuralgia of the 

cyatine (sis'tin), n.m. Cystine, 
cyatique (sis'tik), a. (^naf.) Cystic, cystite, 
n.f. (Path.) Cystitis, oystocdlo, nj. Cystocele. 
cystotome, n.m. (Surg.) An instrument to cut into 
tne bladder. 

cytiae (si'thsl n.m. Cytisus, bean-trefoil, 
cytoblaate (sito'blast), n.m. Cytoblasfc. 
czar etc. [tsar]. 


ff e ^, n * TO - 7110 fourth letter of the alphabet 
and the third consonant. * 

a bbr. [de]. 

da (da), particle. Truly, indeed. Nennt-dd, non-db. 
no, indeed ; no, forsooth ; oni-da, yes, forsooth, 
dab (dab), n.m. (slang) Father, master, boss, 
dactyle (dak'til), n.m. Dactyl; (Bot.) orchard 
grass, dactylique, a. Dactylic. 

dactylogr&pbe (daktilo'qraf), n.m. Type- 
writer; typist, dactylographie, nj. Typewriting, 
dactylographlque, a. Typewritten. 

dactylologie (daktilolo'si), n.f. Dactylology, 
art of speaking on the fingers (to deaf-mutes! dac- 
tylologlque, u. Pertaining to this. 

dactyl opt fere (daktilop'teir), a. (Ichthyol) 

Finger-finned, n.m. Flying-fish, 
dactylotype (daktilo'tip). n.m. Typewriter, 
dada (da'aa). n.m. (Childish) Horse, cock-horse l 
(colloq.) hobby, hobby-horse. A tier d dada, to ride a- 
cock-horse ; Ure stir son dada , to indulge in one*J 
hobby. 

dadais (da'ds), n.m. Booby, clown, ninny, 
d&gard [daouet]. 

dagorne (da'gorn), n.f. One-horned cow. 
aague (dag), n.f. Dagger, dirk ; (p!.) first hom» 
(of a two-year-old deer). * darner, v.t. To stab, 
daguerreotype (dagareartlp), n.m. Daguerreo* 



daguet 


date 


type, daguerrdotyper, v.t. To daguerreotype, 
daguerrdotypeur, n.m. Daguerreotypist. daguer- 
rdotyple, nj. Daguerreotypism. 

daguet (da'ge), n.m. (Hunt.) Brocket, yearling 
deer. 

d&gnette (da'gst), n.f. Small dagger or dirk, 
dahlia (da'lja), n.m. Dahlia. 

Maigner (ds'jie), v.i . To deign, to condescend, 
to vouchsafe, 
d'ailleurs [aillvurs]. 
daim (d§), n.m. Deer, fallow-deer, 
daine (den), n./. Doe. 
dais (ds), n.m. Canopy, 
daleau [dalot]. 

dallage (da'la:3), n.m. Paving with flagstones, 
flagging. 

dalle (dal), n.f. Flag, flagstone *, slab ; slice (of 
fish), daller, v.t. To pave with flagstones, to flag, 
dalleur, n.m. Workman employed in laying flags. 

dalmate(darmat), a. Dalmatian, n. (Dalmate) 
A Dalmatian. 

dalmatique (dalma'tik), n.f. Dalmatic, 
dalot (dado), n.m. Scupper-hole, scupper, 
daltonism e (dalto'nism), n.m. Daltonism, colour- 
blindness. 

dam (dd), n.m. *Hurt, injury • (Theol) damnation. 
A son, votre , ou leur dam, to ins, your, or their injury, 
damage (da'mais), n.m. Puddling, ramming, 
dftmaa (da'ma), n.m. Damask ; damask linen, 
diaoer ; damson ; Damascus blade, Damascus steel. 

d&masquinage (damask i'nai 3 ), n.m., or damas- 
quinure, n.f. Damascening. 

damasquiner (damaski'ne), v.t. To damascene, 
damasqulnerle or damasquinurie, n.f. Damascen- 
ing. damasqulneur, n.m. Damascener, damas- 
qulnure (damasquinaoe). 

damassd (dama'se), n.m. Damask linen, damask 
cloth, damasser, v.t. To damask, damasserie, 
n.f ; Damask linen manufactory, damasseur, n.m. 
(Jem. damasseuse) Damask weaver. damassin, n.m. 
Figured linen cloth, diaper, damasaure, n.f. Damask- 
ing (of linen); damask work. 

dame (1) (dam), n.f. Married lady, dame; row- 
lock ; beetle, rammer ; ( Backgammon ) man, piece ; 
( Draughts ) king; (Cards and Chess) queen. Alter a 
dame, to make a king (at draughts), to make a queen 
(at chess) ; c'est une dame, she is a married lady ; dame 
de nage, rowlock ; dame d'honneur, maid of honour ; 
dames de France , piincesses of the royal family of 
France; elle fait la dame, she sets up for a lady ; jeu 
de dames, draughts; jouer aux dames, to play at 
draughts ; hs dames de la fialle, the market-women ; 
ma c/dre dame, my dear madam ; notre-dame, our 
Lady ; saluez ros dames, bow to your partners, 
dame (2) (dam), nj. Dam, batik, 
dame (3) (dam), int. By our Lady ! well ! forsooth ! 
well, you see! Dame! c'est juste, well, you see, it is 
right! 

dame- Jeanne (dam'3a:n), nj. (pi. dames- 
j Cannes) Demijohn, carboy. 

damer (da'me), v.t. (Draughts) To crown (a man) ; 
(Chess) to queen ; to ram (earth etc.) with a beetle. 
Darner \e pton d auelqu'nn, to outwit someone, to be 
more than a match for someone. 

dameret (dam're), a. Foppish, n.m. Lady's 
man, spark, beau. 

d&merette (dam'ret), n.f. (slang) A variety of 
moth. 

damter (da'mje), n.m. Draught-board, 
damnable (da'nabl), a. Damnable, damnable- 
ment, adv. Damnably, 
damnation (dana'sjfl), n.f. Damnation, 
damn 6 (da'ne), a. f/fcm. damnde) Damned, n. 
Damned person. (Test Vtime damnfa du ministre , he Is 
the tool of the minister (does his dirty work for him) ; 
Us damnts, the damned ; sonffrlr centime un damns, to 
ihffbr horribly. 

_ damner (da'ne), v.t, To damn. se damner, v.r. 
lb damn oneself. 


damolsean (damwa'zo) or damoisel, n.m. 

*Voung man not yet knighted, squire; beau, fop, 
spark. 

damoiselle (damwa'zel), n.f. Young lady of 

quality. 

daxidin (lid'dg), n.m. Ninny, 
dandinant (dudi'na), a. (fern, dandlnante) 
Swinging, slouching, strutting. 

dandine (da'din), n.m. Stirring-iron (for clarify- 
ing wine). 

dandmement(dudin'mQ), n.m. Swinging, slouch- 
ing, strutting. 

dan diner (dddi'ne), v i. To swing the arms, to 
slouch, to strut, to waddle, so dandJner, v.r. To 
waddle, to strut, to slouch. 

dandy (du'di) [Engl.], n.m. Dandy, dandysmo, 
n.m. Dandyisnl. 

danger (da'3e), n.m. Danger, peril, risk, hazard, 
jeopardy. Affronter les dangers, t-o face dangers; Ure 
en danger de, to lie in danger of. dangereusement. 
(ulo. Dangerously, dangereux, a. (Jem. dangereuse) 
Dangerous. 

danois (da'nwa), a. (Jem. danoise) Danish, n.m. 
(Danois, ftm. Danoise) Dane. n.m. (danoia) Great 

dane (dog). 

dans (dd), prep. In, within ; Into ; with, through, 
according to; during. II fait cela dans le dessein de 
s’etablir, he does so with the intention of establishing 
himself ; j'ai bcaucoup tramille dans le temps, I used to 
study a good deal formerly. 

dansant (du'sa), a. (fem. dansante) Dancing. 
Soiree dansante , dancing party, evening party. 

danse (dais), n.f. Dance ; dancing ; (Jig.) beating, 
hiding. Aimer la danse, to like dancing; danse de 
Saint Guy, St. Vitus’s dance; danse snr la corde, rope- 
dancing ; donner une danse a (pielgn'un, to give some- 
one a drubbing ; en danse , at work ; entrer en danse, 
to join the dance ; il a une danse contrainte, he has a 
stiff way of dancing. 

danser (<UYse), v.i. To dance. Danser en mesure , 
t-o keep time in dancing ; faire danser quelqnun, to 
lead someone a dance ; il en dansera en Vair, he will 
swing for it ; d ne unit snr quel fieri danger, he does 
not know which way to turn. v.t. To dance. Danser 
un mennet, to dance a minuet, se danser, v.r. To 
be danced, danseur, n.m. (fem. danseuse) Dancer, 
ballet-girl. Dan wirde corde, rope-dancer, dansotter, 
v.i. To dance a little, to skip, to hop ; to dance stiffly. 

danubien (dany'bjg), a. (fem. danuhienne) 
Danubian. 

daphnl (<laf ne), n.m. Daphne, laurel, 
darce [darse], 

dard (da:r), n.m. Dart; sting; forked tongue (of 
a snake) ; pistil. Le dard d'nne abeilh, the sting of a 
bee ; ( pop .) dace, darder, v.t. To hurl ; to spear, to 
harpoon ; to shoot forth, to beam, to dart (beams etc.). 
U soldi darde ses rayons, the sun darts foTth his rays, 
dardillon, n.m. Small dart ; barb (of a tish-liook). 

dare- dare (dar'dair), adv. In great haste, in 
double-quick time. 

dariole (da'rjol), n.f. Cream-tart, darloleur, 
n.m. (fem. darloleuse) Maker or seller of cream- 
tarts. 

dame (darn), n.f. Slice (of fish), 
darse or darce (dats), n.f. Wet-dock, inner 
basin of harbour, esp. in Mediterranean. 

dartre (dartr), nj. Skin disease, eruption (of the 
skin), blotch, tetter, herpes, etc. Dartre farineuse, 
ptyriasis, dandruff, dartreux, a. (fem. dartreuse) 
Herpetic, scurfy, scabby ; n. Person affected with 
skin disease ; (fig.) scabby fellow. 

darwinlen (darwi'njg), a. (fem. darwlnienne) 
Darwinian, darwlnlsme, n.m. Darwinism, darwi* 
niste, n. Darwinist. 

dfttalre (da'teu), n.m. Datary (chancery officer 
at Rome). 

date (dat), nj. Date. Avoir vingt ans de date, to 
lie twenty years old ; de longue date, of long standing, 
long since; en date du, under date of, bearing the 
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date ; je suis le premier en date, T have the priority ; 
prendre date, to count from, (Jig.) to fix a date, 
dater, v.t. To date (a letter etc.) ; v.i. To date ( de ) ; to 
form a period ; to reckon. A dater de, reckoning from ; 
dater de loin, to date far back, to happen long ago. 
daterie (da'tri), n.f. Datary’s office, 
datif (da'tif), (/em. dative) Dative. Tutelle 
dative, dative guardianship, n.m. (Gram.) Dative, 
dative case. 

d&ticm (da'sjS), n.f. (Law) Giving. Dation en 
paiement, giving in payment, 
datisme (da'tism), n.m. Tautology, 
datte (dat), n./. Date, dattier, n.m. Date-tree, 
datura (daty'ra), n.m. Datura, thorn-apple, 
dat urine, n.f. Daturine. 
dau.be (do:b), n.f. Stew. 

dauber (do'be), v.t. To cuff, to drub ; (fig.) to 
banter, to jeer at ; (Cook.) to cook. Dauber qnelqu’un 
ou sur quelqu’un, to go for someone, daubeur, n.m. 
(fern, daubeuse) Jeerer, banterer, sneerer. 
daubiere (do'l\js:r), n.f. Stew-pan. 
dauphin (do' fs ),n.m. Dolphin ; dauphin(eldestson 
of the king of France), dauphino, n.f. Dauphiness. 

dauphinelle (dofi'nel), n.f. Larkspur, del- 
phinium. 

daurade (do'rad), n.f. Gilt-head (fish), 
d'autant [autant]. 

davantage (davu'ta:3), adv. More, any more; 
any longer, any further. Je n’en dual pas davantage, 
I shall say no more ; je n’en sais pas davantage, I 
know nothing more about it ; ne restez pas davantage, 
do not stay any longer ; pas davantage, no more, 
d&vier (da'vje), n.m. Dentist’s forceps ; ciamp. 
de (da), prep. (With le, la, les , de becomes du, 
de la, des ; before a vowel or silent h the e is elided, 
thus d') Of; out of, made of, composed of, fiom ; by, 
with; between; at, for, on account, of; concerning, 
about. Avoir besoin d' argent, to be in want of money ; 
d’aprh V original, from the original ; de bouche en 
bouche, from mouth to mouth ; tie ce que, because ; de 
chez vous, from your house ; de nuit, by night ; de 
Paris d Londres, from Paris to London ; de par le roi , 
in the king’s name ; de prte, de loin, near, afar ; de 
vous d ?iioi, between you and me ; itre de, to be one 
of (a party etc.) ; itre d’un reyas, to make one at a 
banquet ; faire de son mieux, to do one’s best ; tl n'y a 
personne de blessi, there is no one wounded ; il vient 
de moi le donner, he has just given it me ; il y eut cent 
homines de lues, there were a hundred men killed ; 
indigne de vivre, unworthy to live ; la r&yaume de 
France, the kingdom of France; legons de danse, 
lessons in dancing ; le dhir d’apprendre, the wish to 
learn ; les hommes d’d-prisent ou d'aujourd'hui, the 
men ol to-day ; Vnn d’entre eux, one of them ; n’avez- 
vous point d’enfants? haven’t you any children? plus 
d'effets et moins de paroles, more deeds and fewer 
words ; quelque chose de bon, something good ; qu’est-ce 
que de nous ! what poor creatures we are ! sauter de 
joie, to leap for joy ; se moquer de quelqu’un, to laugh 
at someone ; signe de tete, nod ; trait de plume, stroke 
of the pen ; un collier de perles, a pearl necklace ; un 
coup de b&ton, a blow with a stick ; un coup de fusil, 
a shot; une lame d’epee, a sword -blade; un enfant 
d'un bon naturel, a good-natured child ; une prise de 
tabac, a pinch of snuff; un plat d’arqent , a silver dish ; 
vivre de fruits et de Ugumes, to live on fruit and 
vegetables. 

d€ ( 1 ) (de), n.m. Die (for playing) ; (fig.) throw, 
hazard ; (Arch.) quoin, block, dado ; (Coin.) die. Avoir 
le dt, to be one’s turn to play ; & vous le dt, now it is 
your turn or your throw ; jouer aux >Us, to play at 
dice ; le dA en est jeU, the die is cast ; tenir le di de la 
conversation, to engross the conversation. 
d£ ( 2 ) (de), n.m. Thimble. 

d£bachage (deba'ja:3), n.m. Untilting, uncover- 
ing. 

d^bacher (debase), v.t. To uncover, to untilt, 
ddb&cl&ge (deba'kla:3) or d6b&plement, n.m. 
Clearing, opening (of a port etc.). 


debacle (de'bcukl), n.f. Breaking up (of ice); 
clearing (of a harbour etc.); (fig.) downfall, collapse, 
disaster, ddb&olement [d£baolage]. d&j&cler, v.i. 
To break up (of ice) ; v.t. To clear (a harbour etc.) ; to 
unfasten or unbar (doors etc.). Dibdcler une porte ou 
une fenUre, to unbar a door or window, d^b&cleur, 
n.m . Water or port-bailiff. 

ddbagouler (debaqu'le), v.t. To vomit abuse at, 
to abuse foully, v.i. ( Vulg .) To spew, to vomit, 
d^bagouleur, n.m. (fern, ddbagouleuse) Scurrilous, 
foul-mouthed person. 

d€ballage (deba'iars), n.m. Unpacking ; show (of 
goods for sale at low prices). 

ddballer (deba'le), v.t. To unpack. 
d€bandade (debd'dad), n.f. Rout, stampede; 
breaking the ranks. A la dSbandade, in confusion, 
helter-skelter, at sixes and sevens ; mcttre tout a la 
debandade, to put everything in confusion, ddbande- 
ment, n.m. Disbanding, dispersal, leaving the ranks. 

d€bander (debd'de), v.t. To unbind ; to loosen. 
Debander quelqu’un, to take off the handkerchief tied 
over someone’s eyes, se ddbander, v.r. To slacken, 
to relax ; to disband ; to leave the ranks ; to unbend ; 
to grow milder (of the weather). Se debander l’ esprit, 
to relax one’s mind. 

d€banquer (debd'ke), v.t. To break (the bank, 
at play). 

d6baptiser (debati'ze), v.t. To change the name 
of. 11 jugea a propos de se dibaptiser, he thought 
proper to change Ins name. 

d6barbouillage (debarbu'ja:3), n.m. Washing 
cleansing. 

debarbouiller (debarbu'je), v.t . To wash, bo 
cleanse, se ddbarbouiller, v.r. To wash one’s face 
etc. ; (Jig.) to extricate oneself, ddbarbouilloir, n.m., 
or ddbarbouillolre, n.f. Towel. 

d&barcad&re (debarka'deir), n.m. Landing, 
landing-place, wharf; (Rail.) station. 
d6bardage (debar'da:3), n.m. Unlading (of 

d6barder (debar'de), v.t. To unlade (wood etc.); 
to clear (a wood etc.) of the trees felled in it. d6bar- 
deur, n.m. Workman who unlades etc. ; stevedore, 
wharf-porter, lighterman, docker. 

d€barqu 6 (debar'ke), a. (fern, ddbarqude) Dis- 
embarked, landing, n. Person landing. Un nouveau 
dtbarqui, one just come to town, a raw countryman, 
d^barquement, n.m. Landing, disembarkment. 

d^barquer (debar'ke), v.t. To disembark, to 
land, to unship, v.i. To land, to disembark. An 
debarquer , on landing ; nous debarqudmes en tel endroit, 
we went ashore at such a place. 

d^b arras (deba'ra), n.m. Riddance, disencum- 
brance. Bon ddbarras! a good riddance! chambre de 
debarras, lumber-room. 

d€barrasser (debara'se), v.t. To disencumber, 
to rid, to free, to disembarrass ; to disentangle, to 
extricate, se d^barrasser, v.r. To extricate oneself, 
to rid oneself, to shake off ; to get clear ; to be cleared 
(of the road, the way, etc.). 

d£barrer (deba're), v.t. To unbar, to undo the 
bars of. 

d€bat (de'ba), n.m. Dispute, altercation, strife, 
contest; debate, discussion; (pi.) parliamentary 
debates ; (Ixlw) pleadings. A eux le dibat, let them 
settle it *between them ; c mister aux dtbats , to be 
present at the trial ; vider un debat, to settle a dispute. 

ddbatelage (debata'la:3), n.m. Unlading (of 
boats etc.). 

d€bateler (debato'le), v.t. To unlade (boats etc.), 
debater (deba'te), v.t. To unsaddle ; to take a 
packsaddle off (a horse etc.). 

d€b&tir (deba'tiir), v.t. To pull down, to demolish ; 
to unbaste, to untack (garments etc.). 

d€battre (de'batr), v.t. (p.p. ddbattu ; conjugated 
like battre) To debate, to discuss, to argue, se 
ddbattre, v.r. To be argued, to be debated ; to 
struggle, to strive ; to flounder, to flutter. 
d€bauche (de'boij), n.f. Debauch; debauchery • 
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lewd ness, dissoluteness. Aimer la dtbauche, to be 
fond of revelling. dlb*«uchl, n.m. (fern, dlbauchle) 
Debauchee, rake, dfcbaucher, v.t. To debauch ; to 
corrupt, to seduce; to entice away, to lead astray. 
86 dlbaucher, v,r. Tc become debauched ; to go 
astray ; to be led away (from one’s occupations etc.) 
*dlbauoheur, n.m. (Jen, dlbauoheuse) Debaucher, 
seducer. 

dibet (de'he* n.m. Debit, balance of an account. 
Etre fii debet , to owe a balance. 

dlbiffer (deui'fe), v.t. To disorder, to enfeeble, 
to put out of sorts. Etre tout dibiffi , to be quite out 
of sorts ; visage ittbijft, haggard countenance. 

dibile (de'bii), a. Weakly, weak, feeble, dvotr 
le cerveau dtbile, to be weak in the head ; memoire dtlnle , 
weak memory, dlbilement, a dv. Feebly, weakly 
dlbiiitant, a. (fern, dlbilitante) Debilitating, 
weakening; n.m. Debilitating medicine, debilita- 
tion, n.f. Debilitation, dlbilitl, n.f. Debility, 
weakness, dibiliter. v.t. To debilitate, to enfeeble 
dibiller (debi je>, v.t. To loosen (horses), 
debine (de'bm), n.f. (slang) Poverty , straits, 
embairassiuent, mess. II est tomU dans hi debine, he 
has fallen into poverty, dlbiner, v.t. {dang) To put 
into a tix, embarrassment, straits, etc. ; to aims**, to 
malign, to slander, debineur, n.ra. {fern,, dlbmeuse) 
Slanderer. 

dibit (de'bi), turn. Sal8; market; retail; retail 
shop or warehouse ; license to sell ; supply ; {fig.) 
delivery, utterance; {Book-keeping) debit, debit side. 
Debit de tabac, tobacconist’s shop; il a un beau debit, 
he has a tine delivery ; marchanaise de bon debit , goods 
that have a ready sale; j >o?tcr au debit de quelqu’un , 
to debit someone with. 

debitage (debi'ta: 3 ), n.m. Cutting up (of stones, 
timber, etc.). 

deb it ant (debi'to), n.m. {fcm. dlbitante) Re- 
tailer, dealer. Dibxtant en detail ou en gros, retail or* 
wholesale dealer. 

dlbiter (debi'te), v.t. To sell ; to retail ; to supply 
(gas, electiicity, etc); to debit; to cut up (wood, 
stone, etc.); {fig ) to spread, to report, to utter; 
to recite, to declaim, to spout. Debitor d<s nou relics, 
to spread news ; dcbiter en gros ou en detail , to sell 
wholesale or by retail ; debitor son r<Ve, to recite one’s 
part, dlbiteur (l), n.m. (fan. dibitrice) Debtor. 
Etie dlbiteur tie, to be m debt to ; a. Debtor. Compte 
debiteur , debtor’s account, dlbiteur (2), n.m. {/cm. 
dlbiteuse) Prattler, newsmonger. Ce&t une gmnde 
debi tense de men conges, she is a regular fibber, 
dibitter (debi'te), v.t. (Sant.) To unbitt (a cable), 
dlblai (de'ble), n.m. Clearing; excavation; (pi.) 
earth, stones, etc., cleared away, rubbish ; {fig ) rid- 
dance. Etre en dlhhn, to have been excavated. dl~ 
blaiement or dlblayement, n.m. Clearing away, 
clearance ; cutting, excavation, digging. 

dlblatlrer (deblate're), v.i. {conjugated lihe ac- 
ctii f her) To utter violent abuse, to rail {contre). 
dlblayement [ d^blaikment]. 
dlblayer (deble'je), v.t. {conjugated hke rai.ayer) 
Tu clear away; to clean: tfig.) to sweep away (obstacles 
etc ). 

dlblocage (deblo'ka: 3 ), n.m. (Print.) Turning 
letters. 

dlblocus (deblokyis) or dlbloquement . n.m. 
Raising the blockade of a port etc. 

dlbloquer (deblo'ke), v.t. To raise the blockade 
from ; {Print.) to turn letters. 

dlboiret<le'bwa:r), n.m. After-taste; {fig.) vexa- 
tion, mortification. 

dibolsement (debwaz'mfl), n.m. Clearing of 
trees, forests, etc. dlboiser, v.t. To clear of trees. 

dlboitement (debwat'md), n.m. Dislocation, 
debolter, v.t. To put out of joint, to dislocate; to 
disjoint, to take to pieces. §e dibolter, v.r. To be 
dislocated ; to be able to be taken to pieces. 

debonder (deb;Vde), v.t. To take the bung out 
of ; to loosen, to unbind. Dtbondcr un Hang , to open 
the sluice of a pond, v.i., or so dibonder, v.r. To 
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gush, to break out, to burst forth, to escape ; to be 
lelaxed (of a person), dobondonnement, n.m. Un* 
bunging, debondonner, v. t. To take the bung out of. 

debonnaire (debo'neir), a. Good-natured, com- 
pliant, easy-tempered, dlbonnairement, adv. Com- 
pliantly, easily, dlbonnairetl, n.f. Compliance, 
good -nature. 

dlbord (de'borr), n.m. Flow, overflow ; (Med.) 
defluxion; edge (of a coin), dlbordl, a. (Jem. 
debordee) Lewd, dissolute, dlbordement, n.m. 
Overflowing, inundation, irruption, torrent, flood; 
outbreak, outburst ; (fig.) dissoluteness, excess, 
debauchery ; (Path.) overflow (of bile etc.). 

diborder (deborMe), v.i. To overflow, to run 
over; to be flooded; to pipiect, to jut out; {Kant.) 
to get clear ( de ), tx> sheer ofl (de). Cette maison deborde t 
that house juts out; la doublure diborde , the lining 
bags. v.t, To take ofl the border from ; to go beyond, 
to overtop; to outrun, to leave behind; (Md.) to 
outflank; (Kant.) to cause to sheer off, to fend off; 
(.% ) to pass, to surpass. Be diborder, v.r. To over- 
flow ; to run over, to burst forth, dlbordoir, n.m. 
Edging-tool (of a plumber etc.) ; spoke-shave. 

oebosseler (debos'le), vX To take the bruises 
or dents out of. 

dlbottl or dlbotter (1) (debo'te), n.m. The 
moment of taking boots off; (fig.) time of arrival, 
dlbotter (2), v.t. To pull off boots fiom. se dlbotter, 
v.r To pull off one’s boots. 

dlbouchl (debu'je), n.m. Outlet, issue; water- 
way ; C/^7-) opening, expedient; (Comm.) market, sale, 
debouchement, n.m. Debouchment, debouchure; un- 
corking, unstopping; outlet, opening, issue; market 
sale. 

dlboucher (debu'Je), v.t. To open, to clear; to 
uncork, tu. To pass out, to emerge; to fall, to 
empty itself (of rivers); (Md.) to debouch, An 
deboucher du dcfiU, on coming out of the defile, dl- 
boucholr, n.m. Implement for uncorking, opening, 
clearing, etc. ; lapidary’s tool. 

dlboucler (debu'kle), v.t. To unbuckle; to un- 
shackle; to uncurl. l)6boucler une jument, to unring 
a mare. " ' 

’debouilli (debu'ji), dlboulllissage, or dl- 
bouillage, n.m. (Dyeing) Boiling- out process. 
*dlbouilUr, v.t. To boil out. 

dlbouler (debu'le), v.u To roll down Hike a 
ball) ; to start off suddenly (like a hareX 
dlboulonner (debulo'ne), v.t. To unrivefc, un- 
bolt, or unpin, dlboulonneur, n.m. (Jem. dlboulon- 
neuse) One who does this. 

dlb ouquement (debuk'ma), n.m. Narrow pas- 
sage or channel, strait; disemboguement ; emergence 
from a strait, passage, etc. dlbouquer, v.i. To 
emerge from a channel, passage, etc. ; to disembogue. 

dlbourbage (debur'ba: 3 ), n.m. t Metall . etc.) 
Cleansing, clearing of mud etc. *dlbOurber, v.t. To 
cleanse, to take the mud away from; to take the 
mmldy taste out of (fish etc.) ; (fig.) to get out of a 
mess. Dtbourber une voiture , to draw a carriage out 
of the mire, dlbourbour, n.m. (fern, dlbourbeuse) 
Person employed to separate minerals from the mini. 

dlbourgeoiser (deburswa'ze), vX To polish, to 
make a lady or gentleman of. so dlbourgeoiser, v.r. 
To become polisned or genteel. 

dlbourrement (debur'mfi), n.m. Bursting of 
the down of the buds of trees. 

dlbourrer (debuTe), v.t. To draw the wad or 
wadding out of (fire-arms) ; to empty the tobacco out 
of (a pipe); (fig.) to polish {(a person). Dchourrer un 
cheml, to break in a horse ; dibourrer unjeune homms, 
to form or polish a young man. 

dlbours (de'bmr) or dlboursl . n.m. Disburse- 
ment, outlay, sum laid out, dlboursement, n.m. 
Disbursement, outlay, expenditure, dlbourser, v.t 
To disburse, to expend, to lay out. 

debout (da'bu), adv. Upright, on end, standing 
up; standing on one’s foot; out of bed, risen; alive, 
in existence; (Xaut.) ahead (of the wind). AUorn, 
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debout, U est dija grand jour , come, get up, it is broad 
daylight ; avoir le vent debout , to have the wind ahead 
or ahead wind ; itre debout , to be up, to be stirring ; 
il se tient debout , he is standing up ; un conte d dormir 
debout, a wearisome yarn, a rigmarole, ink Up, get 
up, out of bed ! 

deb out 6 (debu'te), n.m. (Law) Dismission, setting 
aside, nonsuit. 

d£b outer (debu'te), v.t. (law) To dismiss, to 
reject, to nonsuit. 11 a He deboute de sa demande, his 
demand was rejected, he was nonsuited. 

deboutanner (debuto'ne), v.t. To unbutton, se 
ddboutonner, v.r. To unbutton oneself ; (colloq.) to 
unbosom oneself. 

A6braill6(debra'je), a. (fem. d6braill.de) Loosely 
dressed, untidy, in. disorder. Tout debrmlld, all un- 
tidy. n.m. Disorder, untidiness ; (fig.) licence, se 
c&braiUer, v.r. To uncover one’s breast, to be untidy 
or disordered. 

d6brayage (debra'ja:3) or d€sembrayage, 

n.nu Disengaging gear (of motors etc.), cUbrayer, 
v.t. (conjugated like balayer) To throw out of gear, 
to disengage, to uuclutch. 

debredouiUer (debrodu'je), v.t., or se de- 
bredouiller, v.r. (Backgammon) To save (onesell) 
the lurch. 

debridement (debrid'ma), n.m. Unbridling; 
(Surg.) relieving constriction by incision; (fig.) dis- 
patch, hurry, debrider, v.t. To unbi >dle ; (Surg.) to 
remove constitution in by incision (fig. ) to dispatch, 
to hurry through. Sans debride?, without stopping, 
at a stretch. 

d6bria(de'bri), n.m. (u*u. inpl.) Remains, wreck, 
debris ; waste ; rubbish. 

debrochagre (debro'fa:^), n.m. Unspitting ; un- 
stitching. ddbrocner, v.t. To take-fcfom the spit ; to 
unstitch. 

debrouiUard(debru'ja:r), a. (fem. debrouiliarde) 
(colloq.) Smat t, quick at getting out of a fix etc. 

*d6brouiliement (debruj'md), n.m. Disentan- 
gling, unravelling. 

debrouilLer (debru'je), v.t. To disentangle, to 
unravel ; (fig.) to clear up, to explain, so dibrouillar, 
v.r. To'be cleared up ; to get out of difficulties. 

d^bruttr (debry'tiir), v.t. To clear the rough oil ; 
to polish (gems etc.), debrutlssement, n.m. Kough- 
polishing (of gems etc.). 

d£bucher (deby'Je), v.i. (Hunt.) To start (of an 
animal). v.L To dislodge, to start, n.m. Start. II 
se trouva an debucher, he was present at the stait. 

ddbusquement (debyske'nm), n.m. Di ivmg out, 
dislodging, ddbusquer, v.t. To turn out, to oust, to 
expol ; (Hunt.) to start, to dislodge. 

debut (de'by), n.m. Lead, first cast or throw ; out- 
let, commencement; debut, first appearance. Vodu 
un beau debut, that is a fine beginning, debutant, 
n.m. (fem. debutante) Actor or actress appearing 
for the first time; beginner, debutant or debutante, 
ddbuter, v.i. To lead, to play first; to begin, to 
open; to set out; to make one’s first appeal ance or 
debut. 11 a mod debute dans le monde, he made a bad 
beginning in life; v.t. To drive from the jack (at 
bowls) ; to lead (at cards). 

de$a (da'sa), prep. On this side of. lUn de^a, cut 
degd, de dega, on par deg't la riviere, this side of the 
river ; en aegd de la riviere , on this side of the river. 
adv. Here, on this side. Degd et deld, here and there, 
on this side and on that. 

d€ca- comb, form (used in French weights and 
measures) Deca- (ten times the unit). 

decaobotable (dekaj'tabl), a. To be unsealed or 
opened, ddcachetage, n.m. Unsealing, opening. 

decaobeter (dekafte), v.t. To unseal, to open, 
to break the seal of. 

d£cad*ire (deka'deir), a. Having ten days; 
decadal. 

ddcade (de'kad), n.f. Decade, group of ten ; ten 
days (in republican calendar) ; ten chapters, 
d feaden asaer (dekadna'se), v.L To unpadlock. 


d6cavagd 

decadence (deka'ddrs), nj. Decadence, decline, 
wane, down la.ll. ddcadent, a. (f*>u r ddoadente) De- 
cadent ; n. A decadent, d^oadentisme, n.m. Prin- 
ciples, character, etc., of the decadents. 

d€cadi (deka'di), u.m. The tenth day of a decade 
(in the calendar of the first French Republic). 

d6caedre(deka'edr)j a. Decahedral, n. m. Deca- 
hedron. 

decagonal (dekago'nalX «. (fem. ddcagonale, pi. 
decagonaux) Decagonal (ten-sided), 
decagone (deka'yon), n.m. Decagon, 
decagramme (deka'grauiX n.m. Decagramme, 
ten grammes (’363 os.). 

decagyne (deka'sin), a. ( lot.) 1 leeagynous. 

decaissement (dekes'inu) oi dCcaissage, n.m. 
Uncaring, unpacking, deoaisser, v.t. To take out 
of the box or case, to unpack. 

ddcalage (deka'la^), n.m. Unwedging, d6caler, 
v.t. To un wedge. 

decalitre (deka'liti), n.m. Decalitre (2'2009 
gallons). 

d&ealogue (deka'loq), n.m. Decalogue, 
decalquage, decalcage (dekal'kai^), or d£. 
caique, n.m TTansfer (ot a drawing), counter- 
tracing. ddcalquer, v.t To ti a ns ter a tracing, to 
conn ter trace , (fig.) to copy, to imitate. 

decametre (deka'metr), n.m. Decametre (3037 
in.). 

d6campement (dekup'mu), n. m. Decampment, 
decamper (doku'pe), v.t. To decamp; (jig.) to 
pack oil, to bolt, to levant. 

decanailler (dekano'je), v.t. To refine, to purge 
(a person) of low-class manners etc. ; to make a 
gentleman of. 

&6eamal (deka'nal), a. (Jem. dtfoanale, pi. dbca- 
naux) I fiaconal. 

d^canat (deka'na), n.m. Deanery, deanship. 
ddcandre (dc'kuuii ). «. (lot.) Deuamlrmn. 
decaniller (dek.im'ji*), i».t. (slany) To go away, 
to clear out. 

decantation (dehutu'sp). n.f, or <L6cantag;ey 

n.m. (Chcm.) Decuntal ion. decanter, v.t. Todecant, 
to pour oil gently. d6canteur, n.m. Decanter. 

decap&ge (deka'pa:*) or decapement,. n.m i 
Cleaning, scraping (of metal), 
decapel&ge (di*kapla:3) or d6capetoment, 

u. w. (Nnut.) Fiocess of unrigging, ddcapeiar, v.L 
To unrig. 

dCcapement fnkcAi’AGs], 

d^caper (l) (dcka'pc), v.t. To clean or scrape 
(metal). 

decaper (2) (deka'pe), v.i. (A aut.) To double a 
cape. 

decapitation (dekapitu'sja), v.i. Decapitation, 
beheading, ddcapitd, n.m. (Jem. ddcapitde) A person 
beheaded. ddoapiter, v.t. To behead,, to decapi- 
tate. 

ddcapode (deka'pod), n.m. Decapod, a. Deca- 
pod, decapodal. 

decarbonizer (deU:ub.>ni'/t*). v.t. To decarbonize, 
dbcarburant, a. (fem. djdcarburante) Decarbonizing. 
d6carburation, n.f. Dccarbonization. d6oarburer, 

v. t. To decarburize. 

d6 carrel age (dckarTa:3), n.m. Unpaving, un*- 
tiling (of a floor), ddoarreler, v.t. To take up the 
tiles from (a floor), to uupave. 

dccastere (deka'stg:r), n.vu Measure of. 10 sterea 
or cubic metres <13*1 cubic yards). 

d^caatyle (dcka'stil), a. and n.m. (Arclu). Deca- 
style. 

decasyllabc (dekasi'lab) or d^ca»yilaibiqtie|. 

a. Decasyllabic. 

d6catir (dcka'bi:r), v.t. To sponge (woolian cloth) 
so as to remove the gloss, d^catlfisage, mm. Spong- 
ing, removing tlio gloss, dfoatlsseur, n.m. Sponger, 

securer. 

(deka'va:3), n.m. Cleaning out (at 
play) 1 state of being cleaned out dlcaro, a. (/eim 
deoavee) Cleaned out, ruined, beggared, d&tavaiv 
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v.t. To win the whole of ilio stakes from, to clean of discharge (of water etc.), outlet, outfall, sluice; 
out; (Jig.) to ruin, to beggar. roller (ofloom). 

decide (dese'de),,™.™.. (Jem. dfoddde) Deceased, decharger (de^ar^e), v.t. To unload, to unlade; 
person deceased. to relieve (of a burden) ; to empty, to disembogue ; to 

deceder (dese'de), v.i. (conjugated like acc6l£rkr; vent, to disburden; to lighten, to diminish (taxes 

takes the auxiliary £tre) To die, to decease. etc.); to discharge, to throw or shoot out; to give a 

*deceindre (de'sSidr), v.t. To ungiid, to loose discharge for; to tire (firearms); to release, to set 

the girdle of. free ; to dismiss ; to exonerate, to acquit (de). De~ 

decelement (dessl'mQ), n.m. Disclosure, ex- charger sa bile ou sa colere sur quelqu'un, to vent one’s 

posure, discovery. bile or wreak one’s anger upon someone ; decharger sa 

ddceler (des'le), v.t. To disclose, to reveal, to conscience, to clear one’s conscience; decharger son 

betray, se deceler, v.r. To betray oneself, ddoeleur, occur d quelqu’un, to open one’s heart to someone; 

n.m. (Jem. ddceleuse) Betrayer, revealer. dicharger son fusil sur quelqu’un, to lire one’s musket 

d^cembre (de'surbr), n m. December. at someone; decharger un accuse, to exculpate or 

ddcemment (desa'inci), ado. In a decent manner, to discharge an accused person ; il a He dithargi de 

decently. toute accusation, he was eutnely exculpated, v.x. To 

ddcemvir (dessm'virr), n m. Decemvir, ddcem- unload, to unlade ; to come ott (of ink). se ddcharger, 

viral, a. (fnn. ddcemvlrale, pi. ddcemvlraux) De- v.r. To be unloaded, to discharge (ot liquids); to 

cemviral. ddcemvirat, n.m. Decemvirate. disembogue (of rivers); to give vent to ; to go off of 

d^cence (de'sais), n.f. Decency, piopiiety. itself (of a gun); t> change, to fade (of colours); to 

ddcennal (dese'nal), a. (Jem. ddcennale, pi. throw oil (the blame etc.), to exonerate oneself; to 

ddoennaux) Decennial. unbmthen oneself, to relieve oneself. Se dichargcr 

decent (de'sd), a. (Jem. ddcente) Decent, be- d’une faute sur quelqu’un, to shilt the blame on some- 

coming. one. ddchargeur, n.m. Unloader, wharf-porter, 

d6centralisant (desa trail' zu), a. (fern, ddcen- heaver, lumper, 
tralisante) Decentralizing, ddcentralisatour, a. decharne (dejar'ne), a. (Jem. ddohamde) Flesli- 
(ftm. ddcentrallsatrice) Dei taming to decentraliza- less; stripped of flesh; lean, spare, emaciated; (jig.) 

tion ; n. Supporter or advocate of decentralization. bald, ineagie (of style). Style dichami, bald style; 

decentralisation, n.f. Decentralization. visage dciharne, gaunt face, decharaement, n.m. 

ddcentrali»er (desutrah'ze), v.t. To decen- Leanness ; emaciation ; baldness (of style), decbar- 

tralize. ner, v.t. To strip the flesh oil ; to make lean, to 

ddcentration (desdtra'sjo), n.f. (Opt.) Defective emaciate ; (fig.) to impoverish (style), 
adjustment of lenses with regard to centering dd- decharpir (dejar'pnr), v.t. To tear to rags; to 
centrer, v.t. To cause this in (optical apparatus). tear apart. 

*d£ceptif (dessp'tif), a. (fern, deceptive) De- ddchasser (deba se), v.i. (Dancing) To chass6 to 

ceptive. the left (alter a chasse to the right). 

deception (dessp'sp), n.f. Deception, deceit, d^chaumage (dcjo'mais), n.m. (Agric.) Digging 
fraud, ddceptivement, adn. Deceptively. up the stubble ; ploughing up fallow ground, de- 

ddcercler (dessr'kle), v.t To unhoop (barrels). chaumer, v.t. To plough up the stubble on ; to break 

d^cernement (de^eum mu), n.m. Award, awaid- up (fallow land), ddchaumeur, n.m., or ddchau- 

ing. mouse, n.f. Implement (like a plough) for doing this. 

ddcerner (deser'ne), v t. To decree, to enact ; to ddcliaxissd (de(o’ae), a. (Jem. dechaussde) Bare- 
award, to bestow, to issue (a .summons etc,). Uccemcr footed, dechaussement, n.m. Pulling off shoes or 

un mawlat d'amener, to issue a writ of arrest. 86 stockings; laying bai e the root of a plant etc., or the 

ddeemer, v.r. To be awarded, to be decreed, etc. foundations of a building etc. ; bating the neck of a 

d$C&S (de'sfi), n.m. Decease, demise, death. tooth (before extraction). 

dScevable (des'vabl), a. Deceivablo. d^cevant, dScbatisser (dejo'se), v.t. To pull off shoea and 

a. (fern, ddeevante) Deceptive. stockings; to lay bare the root, l>ase, foundations, 

d^cevoir (desa'vwair), v.t To deceive, to mis- et *** («->* trees, buildings, teeth, etc.). 86 ddohaUBSer, 

lead, to dupe ; to disappoint. * r. To take oil ones shoes ami stockings; to be 

d£chaineraent (dejan'inti), n.m. Unbridling, baied to the root, foundations, etc. ddchaussolr, 

outburst (of passion) ; tury, rage, violence ; inveighing, n.m. Lancet for baling tlm neck or teeth ; implement 

invective. fur working the earth at the root of plants. 

d6chainer (dejs'ne), v.t. To unchain, to unbind, dechaux [i>£eTMrssi:]. 

to let loose; to give vent to (passion, fury, etc). deche (def), nf. (slang) Destitution, beggary. En 

so d4chatner, v.r. To break loose, to bmst from one’s he, out ot pocket. 

chains; to burst upon; to tun riot, to run wild (of decb^ance (defe'dis), n.f. Forfeiture; fall, dis* 
passions etc ). grace, decadence; dethronement, deposition. 

d6chalander [i»£rapiiai andrr]. d^Chet (de'je), n.m. Loss, waste, offal ; (fig.) falling 

d6chalement (dejal'nid), n m. Ebbing, ebb ; diminution, ddcheteux, a. (Jem. ddcheteuse) 

lying dry. ddchaler, v.i. To ebb ; to lie dry. Liable to be wasted. 

ddchanter (dejd'te), r.t. To lower one’s key (in deebeux (dr'iu'i, a. (fern, decheu.se) Needy, 

singing); (fig.) to change one’s tone, to lower one’s beggarly. 

pteiensions, to sing another tune. JeUferai dichanter , decbeveler (dejftj'vle), v.t. To dishevel [£che- 

I’ll make him sing small. vfi.erJ. 

ddchaperonner (dcjapro'nc), v.t. To unhood(a ddchevetrer (derive' tre), v.t. To take the halter 

hawk etc.) ; to iinropo (a wall). off, to unhalter (a beast of burden). 

ddebarge (demurs), nj. Unloading, unlading ; d|cheviller (dekm'je), r.t. To unpeg, to unpin, 
relief, exoneration; lumber-room ; outlet, discharge decbiffrable (deji'frabl), a. Capable of being 

(of water etc.); (tow) discharge, acquittal, release; deciphered, legible, intelligible, ddohifffement, n.m. 

defence ; (drrfc.) prop, stay ; shower (of blows etc ) ; Deciphering ; reading or playing at sight. 

(Mil.) volley, round. Donner dicharge de, to release ddebiffrer (deji'flre), r.t. To decipher, to unravel, 
from, to give a receipt in full for ; enhndre lestemoins to unriddle, to penetrate, to make clear; to read or 

A charge et A dicharqe, to hear witnesses for and play at sight, se ddchiffrer, v.r. To be deciphered, to 

against; fairs une dicharge gene rale, to lire a volley ; be unravelled, ddchiffreur, n.m. (fern, ddohiflfreu.se) 

juice de dicharge, lumber-room; jmrtsr en dicharqe, to Decipherer; player at sight. 

credit with ; table de dicharge, d inner- v agon ; Unwin ddcblquetage (dejik'taia), n.m. Slashing, man- 
A dicharge,, witness for the defence, ddchargement, gling ; pinking, ddohiquete, a. (fern, ddohiquetde) 

n.m. Unloading, unlading, ddchargeoir, n.m. Place (Dot.) Laciniate. FcuiUe dichiqueiie, jagged leaf. 
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ddcbtqueter (dejik'te), v.t. To cnt, to slash, to 
hack; to cnt into long piec s. dfobiqueteur, ».»« 
{fan ddchiquetease) One who does or is loud of 
doing this, ddohiquoture, n.f. Tear, slasli, awkward 
cut in a piec 1 of clotli etc. with the scissors. 

ddchirage (de^i'rmg), n. m. Ripping up, breaking 
up (of a ship etc.). Buis da dtchira'/e, old ship-timber, 
dechirant, a. ( fem . ddchirante ) Heart-rending, 
harrowing, piercing; excruciating, ddchirement, 
n.m. Rending, tearing, laceration ; (fig., pi.) intestine 
broils, discords. Dlchiremsnt d'entrailles , excruciating 
pain in the bowels ; dichirements de cocur, anguish of 
heart. 

ddchirer (defi're), v.t. To tear to pieces, to rend, 
to lacerate ; (Jig.) to torture, to distress ; to revile, to 
defame. Chian hargneux a toujouis Voreille dechirte , 
snarling dogs always have sore ears ; dechirer a coups 
defouet , to lash to i ibbons ; dfehirer de vieux vaisseavx, 
to rip up old vessels ; deck irer Voreille , to grate on 
the ear ; dechirer quehju'un a Mies dents, to tear some- 
one to pieces ; dichirqr son prochain, to slander one’s 
neighbour ; itre <Uchiri de reniords, to be tortured with 
remorse, se ddchirer, v.r. To tear, to be torn, to 
be rent; to vilify, abuse, or defame each other. Ce 
papier se dechire tree faeilement, this paper tears very 
easily; jes^ntis non cteur se dechirer, l felt my lieait 
breaking, ddchireur, n.m. {fem. ddchireuse) Tear or, 
render ; breaker up (of boats, ships, etc.), deohlrure, 
n.f. Rent, tear ; lissure, cleft. 

ddchoir (de'fwaxr), v.t. (p.p. ddehu; with the 
auxiliary avoir or etre according as the action or state 
is expressed) To decay, to fill off, to decline ; to 
sink, to fall. Commencer a dkchoir , to begin to fall 
away; dt choir de ses esjidrances, to be less sanguine 
In one’s hopes ; dechoir de son rang, fco fall from 
one’s rank ; etre dechu d’un droit, to have forfeited a 
claim. 

ddchouement (deju'mfi), n.m. floating (of a 
stranded ship), ddebouer, v.t. To "get off, to set 
afloat. 

ddchoyer etc. [dj£ choir]. 
dgchristianiser (rtekristjani'ye), v.t. To de- 
christmnize. se ddchristianiBer, v.r. To fall away 
from Christianity. 

d€rfm (de'Jy), a. {fem. ddchue) Fallen, decayed, 
sunk. Ange dechu, fallen angel. 

d£cl-, pref. (In French weights and measures) 
deci- (one-tenth of the unit). 

ddcidd (desi'de), a. (Jem. ddcldde) Decided, de- 
termined, resolved ; resolute, confident, ddciddment, 
adv. Decidedly, positively ; actually, really ; reso- 
lutely, firmly. 

ddcidence (desi'dfixs), nj. (Path.) Falling of the 
womb. 

decider (desi'de), v.t. To decide, to determine, to 
settle; to induce, to persuade, v.i. To decide, to 
come to a decision, to make a determination. (Jet 
ivinement ddcida de mon sort, that event decided my 
fate ; qne le sort dteule entre nous , let fortune determine 
between us. 8Q decider, v.r. To decide, to determine, 
to make up one’s mind ; to be decided, to bo settled. 
Jm> victoire s'est dicidee en faveur de nos arms*, victory 
favoured our arms ; tout se dfaidait par interit, every- 
thing was decided by interest. 

ddcidu (desi'dy), a. (Jem. ddcidue) (Dot.) De- 
ciduous. 

decigramme (desi'gram), n.m. Decigram (one- 
tenth of a gramme, 1 *54 grain). 

decilitre (desi'litr), n.m. Decilitre (one-tenth of 
• litre, -176 pint), 
ddciller [de6sill.br] 
ddcimable (deai'mabl), a. Tithable. 
decimal (desi'mal), o. (fem. ddolmale, pi. ddcl- 
maux) Decimal. n.J. A decimal, decimalisation, 
n.f. Decimalization, ddolmaliser, v.t. To decimalize, 
ddclmateur (desima'toeir), n.m. Tithe-owner, 
decimation (desima'sj3), n.f. Decimation, 
dddme (de'sim), n.m. Tenth part of a franc, nj. 
Tithe on ecclesiastical revenues. 


d€dmer (diM'me), v.t. To decimate (to punish 
.every lenth soldiei); (ftg ) to destroy, to annihilate. 

decimetre (desi'metr), n.m. Decimetre (8-937 
iuchc -) 

dt ? imo (desi'mo)*fufr. Tenthly, 
d^cintrage (des§'tra:3)or d^cintrement, n.m. 
(An-h.) Removing the centerings (of vaults, at ches, 
etc.), decintrer, v.t. To renio\e the centres from, 
deointroir, n.m. Mason’s double-edged hammer; 
mattock. 

ddclrer (desi're), v.t. To take the wax off. 
decisif (desi'sif), a. (fem. decisive) Decisive, 
conclusive; positive, peremptory. Cest un homme 
dh'isif, he is a positive man ; prendre un ton dtcisif, to 
assume a peremptory tone, decision, n./. Decision, 
determination; result, final issue; resolution. Une 
decision de droit , a decision in law. Mdcisivemenfc, 
adv. Decisively ; peremptorily, positively. 

decisoire (desi'zwanv, a. (Law) Decisive (of an 
oath on which the decision of a case depends). 

decistere (desi'steir), n.m. Tenth of a stere (3*53 
cubic feet). 

d6civiliser (desivili'ze), v.t. To decivili/e. 
ddcl amateur (deklama'toerr), n.m. Dodaimer ; 
(fq.) stump-orator, declamatoiy writer or sp. aker. 
Ce n'est qu’un declamatenr, he is a mere ranter, a.m. 
Declamatory, stilted, bombastic. Style diclamateur , 
high-flown style. 

declamation (deklama'sjS), n.f Declamation, 
elocution; manner or art of reciting; declamatory 
style, inflated expression or phraseology. DMamation 
oratoire out hi:dt rale, oratorical or theatrical elocution ; 
il s’est livri d des declamations c ontre sa jiartie adverse , 
lie indulged in invectives against his adversary ; pro- 
fewur de declamation, teacher of elocution, ddclama- 
toire, a. Declamatory, high- flown, ddolamatolre- 
ment, adv. In a declamatory manner. 

ddcl&mer (dekla'me), v.t. and i. To declaim ; to 
spout, to mouth, 
ddclancber [djSolknlher]. 
ddciarateur (deklara'tceir), n.m. (Jem. ddclara- 
trice) Declarer. 

declaratif (deklara'tif), a (Jem. declarative) 

Dec laratory. 

declaration (deklara'sp), n.f. Declaration, pro- 
clamation ; disclosure; notification, announcement; 
(/.«ic) schedule (of bankruptcy etc.); affidavit. Declara- 
tion d amour, avowal of love; declaration de bums, 
schedule of assets ; declaration d' entree ou de sortie , 
declaration of goods (at custom-house) on entering or 
leaving ; faire une declaration de querre , to declare 
war. ddclaratoire, a. Declaratory. 

declarer (dekla're), v.t. To declare, to make 
known; to proclaim; to certify; to denounce; to 
find (guilty or not guilty). Declarer sa rofonti. to 
make known one’s will; ennnm dMnrt, declared or 
avowed enemy, se declarer, v.r. To speak one’s 
mind : to declare oneself or itself ; to show oneself 
or itself. La petite xerole sent dtclaree, smallpox has 
broken out. 

d€class€ (dekla'se), a. (Jem. ddolassde) Un- 
classed. n. An unclassed person, one rejected by 
his own class or sphere, deolassemenfc, n.m. Dm- 
turf mice of class-distinctions. 

d€classer (deklo'se), v.t. To derange or unsottle 
the classing of ; to uncials ; to strike off the rolls, 
to dismiss from the service, declassifies v.t. To 
alter the classification of. 

ddclencher (dekld'je), v.t. To unlatch (a door); 
to unhook, to detach, to separate (two pieces joined 
together). 

d6clic (de'klik), n.m. Click, catch; escapement, 
trigger, monkey (of a pile-driver), 
df cllmater (deklima'te), v.t. To declimatize. 
declin (de'klg), n.m. Decline; decay; wane (of 
the moon); ebb; close (of day etc.); spring (of fire- 
arms). Diclin du jour, twilight ; Vhiver est d son ou 
sur son diclin, winter is drawing to a close, declina- 
bility, n.J. (Gram.) Declinability, ddolinable, a, 
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Declinable, ddclinaison, n.f. (Oran.) Declension; 

( Astron Phys.) declination. Declination de la boussole, 
variation of the compass; declination d'un cad ran } 
decimation of a dial, ddolinant, a. (Jem, ddclinante) 
Declining. ddolinateur [dEclinatoire], ddolinatif, 
a. (fern, ddclinatlve) Declinable, declination, n./., 
or decllnement, n.m. Decadence, decline, d^clina- 
tolre, a. (Law) Taking exception, denying jurisdic- 
tion. Exception JUclinatoire , exception ; n.m. Such 
a plea, exception, ddcllnement [declination]. 

decliner (dekli'ne), v.t. To refuse; (Gram.) to 
decline ; (Law) to refuse to recognize (the jurisdiction 
of a court etc.). Decliner son non, to state one’s 
name ; dicliner une juridietion , to take exception to 
the jurisdiction of a court of law. v.i. To decline, 
to be on the wane, to fall off; (Mariner's compass ) to 
decline from the meridian. Ce malade decline tons 
les jours , the patient is getting worse day by day. 
deollnombtre, n.m. Declinometer. 

ddcliquer (dekli'ke), v.t. To undo the diclic or 
fastening of (a pile-driver), d^oliquetage, n.m. Un- 
doing the escapement, d^ollqueter, v.t. To undo 
the escapement of (a watch or clock). 

ddclive (de'klixvX a - Declivous, sloping, n/. 
Slope, inclination, ddcliver, v.i. To slope, dd- 
olivitd, nj. Declivity, slope. 

ddclocher (deklo'Je), v.t. To take away the bell- 
glasses covering (plants). 

ddcloitrer (deklwa'tre), v.t. To withdraw from 
a convent, to uncloister ; to secularize, se ddcloitrer, 
v.r. To leave the cloister, to return to the world, 
to unfrock oneself. 

ddclore (de'kloir), v.t. (p.p. ddclos) To unclose, 
to throw open, ddclos, p.p. (Jem. ddclose) Unclosed, 
open. ddclSture, nj. Unclosing, opening, 
ddclouer (deklu'e), v.t. To unnail. 
dgcochement (deko)'mfi), n.m. Discharge, shoot- 
ing (of arrows, shafts, etc ). 

decocher (deko'fe), v.t. To discharge, to dart 
(arrows etc.) ; to let fly (insults, epigrams, etc.), 
ddcoction (dekok 7 sjo), nj. Decoction. 
*d6cognoir(deko'jiwa:r), n.m. (Print.) Shooting- 
stick. 

ddcohdreur (dekoeToeir), n.wi. (Wireless teleg.) 

De coherer. 

ddcolffer (dekwa'fe), v.t. To remove or undo the 
coiffure of, to undress the hair of; (colloq.) to take the 
sealing-wax of! (the cork of a bottle). Dicoificr St. 
Pierre j*)ttr cotjffer St. Paul, to rob Peter to pay Paul. 

80 ddcoiffer, v.r. To undo one’s head-dress ; to take 
off one’s cap. Cel enfiint se dteoijfe lovjours , that child 
is pulling its cap off all the time. 

ddcoincement (dekwgs'md), n.m. Unwedging ; 
(Rail.) unkeying, ddcolncer, v.t. To un wedge ; (Rail.) 
to unkey. se aocoinoer, v.r. To get un wedged. 

decollation (dekola'sjS), n.m. Decollation, be- 
heading. 

ddcollement (dekol'md), n.m. Ungluing, un- 
pasting ; separation, coming off. 

ddcoller (1) (deko'le), v.t. To unglue, to unpaste ; 
(Billiards) to drive off the cushion; to take off (aero.), 
se ddcoller, v.r. To get unglued, to come off; 

( Billiards) to come off the cushion, 
ddcoller (‘2) (deko'le), v.t. To behead, 
ddcollet&ge (dekol'taxx), n.m. Lowness in the 
neck, or letting down (of dresses) ; baring the neck 
and shoulders ; (Agric.) cutting the top of cultivated 
roots to prevent sprouting. 

ddcolleter (dekol'te), v.t. To uncover the neck, 
shoulders, etc., of; to cut (a dress) low; (Agric.) to 
cut the tops of (roots) to prevent sprouting, se 
ddoolleter, v.r. To bate ones shoulders; to wear a 
low dress. 

decoloration (dekobrn'«j5), n.f . Discoloration, 
ddoolord, a. (Jem. ddcolorde) Discoloured, faded ; 
(Jig.) tame, colourless (of style), ddcolorer, v.t. To 
discolour, to take away the colour of, to change 
the natural hue of. se ddoolorer, v.r. To lose 
race’s or its colour ; to become discoloured, to fade, 
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Cts roses se dkolorent, these roses are losing their 
colour. 

df combler (dekS'ble), v.t. To empty. 
decombrer(dekd'bre), v.t. To clear away rubbish 
from, to clear, ddcombres, n.m. (used only in pi.) 
Rubbish, debris, ruins. 1 4 

ddcommander (dekomu'de), v.U To counter- 
mand. 

ddcouipldter (dekSple'teX v.t . To render in- 

complete. 

decomposable (dekSpo'zabl), a. Decomposable, 
deoomposant, «. (Jem. decomposante) Decomposing 
causing decomposition. dEcomposd, a. (Jem. d6oom~ 
posee) Decomposed ; (Jig.) discomposed. Un vuaae 
ittcompost, a distorted countenance. 

decomposer (dekSpo'ze), v.t. To decompose ; to 
discompose, to distort. Jja terrenr decomjwse le visage , 
tenor distorts the face, se decomposer, v.r. To 
decompose, to become decomposed ; {fig.) to be dis- 
torted (of the face etc.), decomposition, n.f. Decom- 
position, analysis; putrefaction; t/io.) decomposition 
(of the face etc.). 

ddcompte (de'kSxt). n.m. Deduction, abatement, 
allowance; balance, deficit; (fig.) drawback; dis- 
appointment. Payer le decoin pte, to pay the balance 
that is o\s ing ; trouver du dkompte, to i,e disappointed, 
ddcompter, v.t. To deduct, to abate ; to make some 
reduction on ; to reckon off; v.i. (fig.) To be dis- 
appointed, to lose one’s illusions. 

a £ concert ant (dekSssr'to), a. (Jem. ddconcer- 
tante) Disconcerting. 

ddconcerter (dekoser'te), v.t. To disconcert, to 
put out; to foil, to baffle, se ddconcerter, v.r. To 
be disconcerted or put out. 

Mdconfire (deko'fixr), v.t. (p.p. ddconfit; con- 
jugaled like confirk) To discomfit, to nonplus; to 
do for. 

d£ confiture (dekSfi'tyxr), nj. Discomfiture ; 
havoc, overthrow, bicak-down. 

* deconfort (dek5'foxr), n.m. Discomfort, sorrow, 
distress. 

dfcconforter (dekBforiteX v.t. To grieve, to dis- 
tress, to dishearten. 

d€conseiller (dekSse'je), v.t. To dissuade. 

A6 consideration (dekasidera'sjS), nj. Disre- 
pute^ disestcem, discredit. 

deconsidgrer (dek5side’re), v.t. To bring Into 
disrepute, to discredit, se d&onsiddrer, v.r To fall 
into disrepute. 

*ddconstruire (dekfis'trqixi), v.t. (conjugated like 
conduire) To lake to pieces ; to demolish; to turn 
into prose. Dtconstruire dts rers, to turn verse into 
prose. 

ddcontenance (dekSt'nnxs), n.m. Lack of self* 
assu i ance, embarrassment d (Scon te n anceme nt , n.m. 
fortification, embarrassment, ddcontenancer, v.t. 
To abash, to put out of countenance, se ddconte- 
nancer, v.r. To be put out of countenance, to be 
abashed. 
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hap, failure. 

ad cor (de'koxr), n.m. Decoration, ornamental 
painting ; (Theat., pl.)& cenery, stage-effects. Dkor en 
hois, graining in imitation of wood : pdntre en dfcors , 
house-t>ainter, scene-painter. ddcorateur, n.m. Orna- 
mental painter, decoiator ; scene-painter, ddcoratif, 
a. (Jem. decorative) Decorative, ornamental. 

decoration (dekoro'sjS), n.J. Decoration, em- 
bellishment; insignia, ribbon, star (of the order oi 
the Legion of Honour etc.); (Theat.) scene, scenery; 
scene-painting. Porter une decoration, to wear the 
star of an order, ddcoratlvement, a dv. Decora- 
tive ly. 

decorder (dekoride), v.t . To untwist, to untwine 
(a cord etc.). 

ddcord (deko're), a. (Jem. ddcorde) Decorated; 
wealing the insignia of some order. 

ddcorer (deko're), v.t . To decorate, to adorn ; to 
dignity, to set off; to confer the Legion of Honour 
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etc. upon. Dicorer d'un ordre, to confer an order on ; 
se decorer d'un titre , to assume a title. 

dgcorner (dekor'ne), v.t. To unhorn. Dicorner 
une carte , to turn the corner of a card ; dicorner un 
livre, to undo the dog’s-ear of a book. 

decortication (dekortika'syS), n.f. Decortica- 
tion, stripping off bark, ddcortlquer, v.t. To de- 
corticate, to bark, to husk. 

decorum (deko'rom), n.m. Decorum, propriety, 
decency. Blesser le decorum , to offend against the 
laws of decorum ; c'est pour garder le dicorum , it is 
for decency’s sake. 

d^coucher (deku'Je), v.i. To sleep out ; to stay 
out all night, v.t. To turn out of bed. 

d^COUdre (de'kudr), v.t. ( conjugated like coudre 
(2» To unsew, to unstitch ; to rip up. v.i. To 
contend. Ils veulent en decoudre , they are bent on 
coming to blows or fighting it out. se decoudre, v.r. 
To come unstitched. 

d€couenner (dekwa'ne), v.t. To skin (a pig). 
d€coulant (deku'ld), a. (fem. ddcoulante) Flow- 
ing, running. *d&>oulement, n.m. Flow, running, 
trickling. 

d€ccmler (deku'le), v.i. To trickle, to flow, to 
run ; to spring, to proceed. C'est de Dieu que les 
graces decoulent , all blessings flow from God ; la sueur 
decoulait de son visage , the perspiration was running 


down his face. 

d6coupage (deku'parg), n.m. Cutting out, carving 
out. Dicoupage & Vemporte-piece, punching. d6coupe, 
n.f. Ornamental cut (in cloth etc.), d^coupd, u. 
(fem. ddcoupde) (Bot.) Cut, denticulated. 

d^couper (deku'pe), v t. To cut into pieces, to 
eut up; to pink, to slash; to cut out; to punch. 
P icouper des figures , to cut out faces ; dec 01 per une 
jnpe , to slash a petticoat ; decouper un pouh t , to carve 
a fowl, se ddcouper, v.r. To stand duf, to show 
up (against), ddcoupeur, n.m. (fem. ddcoupeuso) 
Carver, pinker, cutter. 

decouple (de'kupl) or decoupler (l), n.m. 
(Hunt.) Uncoupling, unleashing of dogs. 

d6coupl6 (deku'ple), a. (fem. d^coupl^e) Strap- 
ping. C'est un gaillard Men decoupli , he is a strapping 
fellow ; une file bien decouplee, a well set up girl. 

d6coupler (2) (deku'ple), v.t. To uncouple, to 
unleash, to let loose (in pursuit). 

► ddcoupoir (deku'pwair), n.m. Punch, stamping- 
machine, stamping-press, ddcoupure, n.f. Cutting 
out, pinking, work cut out; cut paper-work ; in- 
dentation. 

d6courageant (dekura'ga), a. (fem. ddcoura- 
geante) Discouraging, disheartening, ddcourage- 
ment, n.m. Discouragement ; despondency. Tombtr 
daw le dieouragement, to become discouraged. 

discourager (dekura'ge), v.t. To discourage, to 
dishearten, to daunt, to deter, se ddeourager, v.r. 
To be disheartened. Jl y a de quoi se di’courager, it is 
enough to dishearten one. 

d€courber (dekur'be), v.t. To unbend, to 
straighten. 

decouronuer (dekuro'ne), v.t. To discrown ; to 
untop (trees etc.). Dicouror 
the top of a hill (of troops). 

dgcours (de'kuir), n.m. 
moon). 

d6cousu (dekti'sy), a. (fem. decousue) Unsewed, 
unstitched ; ( fig.) desultory, loose, disconnected (of 
style etc.). Des idies diconsuen disconnected ideas ; 
style dicousu, desultory style, d&sousure, n.f. Seam 
or stitch undone ; (Hunt.) gash (by a wild boar). 

dicouvert (deku'veir), a. (fem. dicouverte (1)) 
Uncovered ; open, unguarded, un protected ; bare, 
uuwooded, bareheaded, unmasked, undecked (of boats). 
A dicouvert, in the open, exposed to the fire of the 
enemy, unprotected, barefaced, (Comm.) overdrawn ; 
itre b dicouvert , (Comm.) to be unsecured, to he over- 
drawn ; une allie dicouverte, an open walk ; un pays 
dicouvert , an open country, n.m. (Comm.) Uncovered 
balance, overdraft, deficit, dicouverte (2), n.f. DIs- 


Dicouronner une hauteur , to sweep 
Decrease ; wane (of the 


covery, detection ; (Mil.) reconnoitring. A la dicou • 
verte , (Naut.) on the look out; alter a la dicouverte, 
to scout; envoyer b la dicouverte de , to send to 
reconnoitre, decouvreur, n.m. (fem. dicouvreuae) 
Discoverer. 

decouvrir (deku'vriir), v.t. (conjugated like 
couvrir) To uncover, to expose, to lay bare ; to 
unmask, to unroof, etc. ; to discover, to disclose, to 
find out, to discern, to detect, to begin to perceive. 
Cette ville est entiirement dicouverte, this town is 
wholly unprotected ; decouvrir le pot aux roses, to 
unmask the intrigue ; decouvrir les racincs d’un arbre, 
to lay bare the rootvS of a tree ; decouvrir son jen, to 
show one’s cards, to betray oneself; je hti ai dicouvert 
monca'ur, I opened my heart to him. se dioouvrir, 
v.r. To uncover onesolf, to take off one’s hat, to 
stand bareheaded; to unbosom oneself; to expose 
oneself; to make oneself known, to betiay oneself; 
to be detected, to be discovered ; to lie open or bare ; 
to clear up (of the sky). 

d€crampoxmer (dekrdpo'ne), v.t. To uncramp ; 
to cause to lot go. se dicramponner, v.r. To let go 
one’s hold. 

d6 crasser (dekra'se), v.t. To take the dirt off, 
to clean, to scour; to brush up, to polish ; (fig.) to 
make respectable or presentable. 11 faut dwrasser ce 
jcune homme, that young man icquiros brushing up. 
se dicrasser, v.r. To wash, to clean oneself; to 
become polished, respectable, etc. 

d4cr£ditement (dekredit'ma), n.m. Discredit- 
ing; discredit, disrepute, dicriditer, v.t. To dis- 
credit, to bring into discredit or disrepute, to disgrace, 
se dicriditer, v.r. To sink into discredit, to lose 
one’s credit or reputation. 

d6cr6pi(dekre'pi),a. ( fem. dicripie) Unplastered, 
dicripir, v.t. To unplaster, se adcrdplr, v.r. To 
lose its plaster (of a wall etc.). *dicripiaaage, n.m. 
Unplastering. 

d6crdplt(dekre'pi), a. (fem. dicripite) Decrepit, 
broken-down. 

decrepitation (dekrepitxi'sjS), n /. Decrepita- 
tion, crackling dicripiter, v.i. To deciepitate, to 
crackle; v.t. To calcine (salt etc.) until it no longer 
crackles. 

decrepitude (dekrepi'tyd), n.f. Decrepitude, 
decret (de'kre), n.m. Decieo, order, enactment; 
(Dim) writ, warrant. 

decretale (dekrs'tal), n.f. Decretal, ddord- 
taliste, n.m. Decretahst. 

decreter (dekrs'te), v.t. (con planted Uhe ac- 
orti.guER) To decree, to order, to enact; (Jan) to 
issue a writ or warrant against, 
ddcreusage, decreuser, etx?. [d£crukr]. 
decri (de'kri), n.m. Official crying down or de- 
preciation ; ( flo.) disrepute, discredit. 

decrier (dekri'o), v.t. (conjugated like crier) To 
decry, to run down ; (fig.) to discredit, to bring into 
disrepute, se ddcrler, v.r. To bring oneself' into 
disrepute ; to decry one another. 

decrire (de'kri: r), v.t (conjugated like i'crire) To 
describe, to depict, se dicriro, v.r. To be described. 

ddcrocher (dekra'Je), v.t. To unhook, to take 
down, to disconnect. 86 diorocher, v.r. To become 
unhooked. 

# decroirc (de'krwarr), v.t. (conjugated like proirk) 
To disbelieve, to discredit. 

dicrolsement (dekrwas'md), n.m. Uncrossing, 
dicroiser, v t. To uncross (the legs etc.), 
dicroisaance [d^oroissement]. 
decroissant (dekrwa'sd), a. (fem. dicrolasante) 
Decreasing, diminishing; subsiding, dicrolssement, 
n.m. Decrease, diminution, wane, dicrolfc, n.m . 
Wane (of the moon). 

d6croitre (de'krwwtr), v.i. (p.p. dierti; conju- 
gated like croItrr) To decrease, to diminish, to 
wane ; to draw in (of days) ; to come down (fn life). 

decrottage (dekro'taig), n.m. Cleaning (of boots, 
trousers, etc.). 

d^crotter (dekro'te), v.t. To rub the dirt off; to 
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clean; to brash up; (Jig.) to improve the manners 
of. so decrotter, v.r. To clean oneself; to clean 
one’s boots etc. ddorotteur, n.m. (fern, ddcrotteuse) 
Shoe-black, ddcrottoir, n.m. A scraper (for shoes), 
decrottoire (l) Id£crotteuseJ. decrottoire (2). n.f. 
Shoe-brush. 

d€cr&, p.p. ( fem . ddcrue (1» [djSoroItrb]. 
ddcrue (2) (de'kry), n.f. Decrease ; fall (of water). 
La crue et la (Ucrue de lean, the rise and fall of water. 

“decruer (dekry'e), ddcruser. or ddcreuser. 
v.t. (Dyeing) To scour (silk etc.) m prepamtion for 
the dye. deorueur or ddoruseur, n.m. One who 
performs this operation, ddcr&ment, doomage, 
ddorusage, ddcreusage, or ddcrasement, n.m. 
Scouring. 

dd^u, p.p. (fem. ddijue) (d£cbvoir]. 
decuire (de'kqhr), v.t. (p'res.p. ddcuisant, p.p. 
decu.it) To thin (syrup etc ). Ce sirop est trop ipais , 
il faut le dlcuire, this syrup is too thick, it must be 
thinned. 

ddcul&sBement (dekylas'mfi), n.m. Unbreech- 
ing. ddculasser, v.t. To unbreech (a pun). 

decuple (de'kypl), a. Tenfold, decuple. 11 a 
gagnf. le alcuple de ce qu'il avait avancl, ho has gained 
ten times as much as he laid out. ddcupler, v.t. To 
increase tenfold. 

ddcnrie (dek/ri), n.f. (Rom. Ant.) Subdivision of 
the century ; a troop of ten soldiers, ddcurlon, n.m. 
Decurion. ddcurlonat, n.m. Decurionate. 

dd current (deky'rti), a. (fem. d&mrrente) (Bot.) 
Decurrent. 

ddcursif (dekyr'sif), a. (fem. ddcursive) Decur- 
si vo. 

decussation (dekysa'sj3), n.f. Decussation. 
ddouBSd, a. (fem. ddcuss6e) Decussate. 

d6cuvage (deky'va: 3 ), n.m., or ddcnvaison. 
n.f. Tunning (of wine), ddcuver, v.t. To tun. 

dddaigner (dede'pe), v.t. To disdain, to scorn, 
to despise; to disregard, dddalgneusement, a dr. 
Disdainfully, scornfully, dddalgneux, a. (fem. dd- 
daigneuse) Disdainful, scornful ; regardless. Faire 
le dedai gneux, to turn up one's nose. 

dddain (de'dg), n.m. Disdain, scorn, disregard. 
Prendre en tlldain, to conceive a contempt for. 

dddalc(de'dal), n.7«. Labyrinth, maze, dddalden, 
a. (fem. dddaldenne) Daedalian. 

dddamer (deda'ine), v.i. To displace a man (at 
draughts). 

dedans (da'du), ad v. Within, in, inside ; at home. 
De dedans, from within ; domur dedans, to fall into 
the trap ; en dedans, on the inside, within ; Hre dulans, 
to be in for it; Hre tout en dedans, to bo uncommuni- 
cative, reticent, close ; il est lit dedans, he is within ; 
nut t re qnchnCun dedans, to take someone m ; jxir 
dedans, within, inside ; sa jvrite Halt Jennie en dedans, 
lus door was fastened inside ; se inettre dedans, to get 
taken in, to get into a scrape, n.m . Inside, inteiiur. 
Au deiians et au dehors, at home and abroad ; dn 
deilans an dehors, from within outwards. 

dddlcace (dedi'kas), nj. Dedication, consecra- 
tion (of a church etc.), dddicacor, v.t. (colloq.) To 
furnish with a dedication, dddicateur, n.m. (fan. 
dddioatrioe) Dedicator, dedication, n.f. (Law) 
Dedication (of a right etc.). d&Uoatoire, a. Dedi- 
catory. 

dddier (de'dje), v.t. To dedicate, to consecrate ; 
to devote ; to inscribe (a book etc.). 

d6dire (de'dirr), v.t. (confugated like dime ; 2nd 
pi. ind. dodisez, imp. dddlsoz) To disavow, to dis- 
own ; to gainsay, to contradict, ae dddire, v.r. To 
recant, to unsay what one lias said, to go back from 
one’s word. 11 ne pent s’en did ire, he cannot back out 
of it ; se dldire de sa promesse, to revoke one’s promise. 

dedit (de'di), n.m. Unsaying, renunciation, re- 
traction, forfeit, forfeiture. Au dldit de, on the 
forfeiture of ; avoir son dit et son dldit , to say yes one 
day and no the next, dddite, n.f. Renunciation, 
revocation of an engagement, promise, etc. 
dedomxnaffement (dedomas'md), n.m. in- 
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demnifi cation, reparation, amends, compensation. 

damages. 

dddommafger (dedoma^e), v.t. To make amends 
for, to make good ; to compensate, to make up for. 
se dedommager, v.r. To indemnify oneself, to recoup 

oneself. 

d6dorer (dedo're), v.t. To ungild. Jeunesse dedorle, 
degenerate youth, se dedorer, v.r. To lose its gilt 
(of metal etc.). 

d€doublement (dedubla'ma) or dldoubl&ffe. 

n.m. Dividing into two ; unlining; diluting. 

dedoubler (dedu'ble), v.t. To take out the lining 
of ; to divide into two ; to deploy (two ranks of 
soldiers). Dldoubler une pierre , to cut a stone into 
two parts lengthwise, se dddoubler. v.r . To be 
divided into two. 

d6ductif (dedyk'tif), a. (fem. deductive) Deduc- 
tive. deduction, n.f. Deduction, subtraction, abate- 
ment ; inference ; enumeration, recital. 

dlduire (de'dqirr), v.t. (conjugated like conduire) 
To deduct, to subtract; to deduce, to infer. 

ddduit (de'dqi), n.m. Amusement, pleasure, 
pastime. 

d6esse (de'es), n.f. Goddess, female deity, 
ddfacher (deface), v.t. To pacify, {se d6f&cher, 
v.r. To be pacified, to cool down; to cease to be 
angry. S il est fdchl, qu'il se defdche, if he is angry 
let him cool down again. v 4 

dlfaqonner (defaso'ne), v. t. To put out of shape, 
se defaqonner, v.r . To get out of shape ; to lose 
one’s good manners. 

dgf&ill&nce (defa'jfus), n.f. Fainting fit, swoon, 
faintness, weakness; failure, exhaustion, decay, ex- 
tinction (of a family etc); (fig.) error, shortcoming. 
Tomher en d l fail lance., to fall into a swoon, ddfaillant 
a. (fem. ddfaillante) Failing, giving way, falling off; 
decaying, near extinction, without heirs; weak, 
teeble ; faltering, unsteady; n. (Law) Defaulter. 

d6faillir (defa'jur), v.i. To grow faint or weak ; 
to tail, to default ; to decay ; to swoon, to faint away. 
11 se sent dcfaillir, he feels himself Binkmg ; je me 
smtis defaillir , I felt I was giving way ; ses forces 
dlfaillent tons les jours , his strength fails him every 
day. 

d 4 faire (de'ferr), v.t. (pres.p. dlfalsant, p.p. 
defait ; conjugated like faire) To undo, to unmake ; 
to unpin, unrip, unknit, etc. ; to defeat, to rout; to 
eclipse, to obscure; to emaciate, to waste; to em- 
barrass, to discompose; to deliver, to rid, Dlfuire 
une made, to unpack a trunk ; dlfaire un marchl ou 
dr faire un manage, to annul or break off a bargain or 
a marriage ; dlfaire un nceud, to untie a knot ; dlfaites- 
nu»i de oet importun , rid me of that troublesome fellow ; 
sa ma/adie Va bun dlfait, his illness has made him 
look worn out. se ddfaire, v.t. To rid oneself, to 
get rid (de), to give up, to forsake, to leave off; to 
come undone, to become loose ; to lose strength and 
quality (ot wine). Ce vin se dlfait, this wine is losing 
its flavour ; defaites-vous de vos prljugfa, shake off your 
prejudices; se dlfaire de sa marchandise, to sell off 
one’s wares ; se dlfaire de son ennemi, to dispatch one’s 
enemy; se defabe d'un blnlfice, to give up a living; 
se dlfaire d'un domestique, to discharge a servant ; se 
dlfaire d'nne maumise habitude, to break oneself of 
a bad habit ddfaiseur, n.m. (fem. d&alseuse) Un- 
maker, ddfait, a. (Jem. ddfaite (1)) Undone, de- 
feated ; meagre, lean, wasted ; pale, worn out, wan. 
ddf&ite (2), n.f. Defeat, overthrow; evasion, shift, 
sham, pretence, excuse. Ces marchandisesdd sent de 
bonne dlfaite, those goods command a ready sale ; e’est 
une dlfait t, that is a mere evasion; la dlfaite est 
inalniense, that is an ingenious excuse. 

defalcation (defalka'^p), nj. Deduction. d&> 
f&lquer, v.t. To take off, to deduct, 
ddfasse etc. [dlfaire]. 
d£fatiguer (defati'qe), v.t. To tire out 
dgfausser (defo'se), v.t. To straighten, to set 
right, to redress, se defausser, v.r . (Cards) To get 
rid of useless cards. 
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d6faut (de'fo), n.m. Absence, lack, default; de- 
fect, fault, flaw, blemish, shortcoming; (Law) non- 
appearance. A (Ufaut de, in default of, in lieu of, 
instead of ; at i dbfaut de, for want of ; c'est Id le dbfaut 
de la cuirasse, that’s his weak point; cette pihe de 
purcelaine a un dbfaut, there is a flaw in that piece 
of china ; condamner par dbfaut, to cast for non- 
appearance ; faire dbfaut, to be wanting, to be missing, 
to default ; il n'y a personne sans dbfaut , there is no 
man but has his faults ; le dbfaut de bib ou de sub - 
sistances , want of corn or of provisions ; les chiens 
sont en dbfaut, the hounds have lo^t the scent ; mettre 
quelqu'un en dbfaut , to baffle, to foil, to throw some- 
one off the scent; trouoer quelqu'un en dbfaut, to And 
someone at fault. 

dgf&veur (defa'voeir), n.f. Disfavour, disgrace, 
discredit, difavorable, a. Unfavourable, disad- 
vantageous. ddfavorablement, adv. Unfavourably, 
disadvantageous^. 

d£f€cation (defetyi'sjo), n.f. Defecation, clarift- 
cation. 

defectif (defek'tif), a. (fern, defective) (Gram ) 
Defective, defection, n.f. Defect. on, lulling oil, 
disloyalty, ddfectionner, v.i. To make defection, 
ddfectivitd, n.f. (Gram.) Defectiveness. ddfec- 
tueusemont, adv. Defectively, ddfeotueux. a. 
(Jem. ddfectueuse) Defective, imperfect, defec- 
tuositd, n.f. Defect, imperfection, flaw. 

d 6 fcndable (defu'dabl), a. Defensible, tenable, 
ddfendeur (defd'doeir), n.m. (Jem. ddfenderesse) 
Defendant; respondent. 

dbfendre (a e' fa: dr), v.t. (pres.p. defendant, p p. 
ddfendu) To defend, to protect ; to shield, to shelter ; 
to support, to uphold, to vindicate ; to forbid, to 
prohibit. Dbfendre sa maison d quelqu'un , to forbid 
someone the house ; ilbjmdre son ami, to defend one’s 
friend ; faire une chose d son corps dbfendant, to do a 
thing reluctantly or in self-defence ; it Va tub it sen 
corps dbfendant , ho killed him in self-defence ; la raison 
nous defend de faire une injustice, reason forbids us to 
do an injustice; on a defend u le port des armes, the 
carrying of arms is prohibited, v.i. (Law) To defend. 
11 a bib condamnb fnute de defend/ e, lie was -cast for 
want of being defended, se ddfendre, v.r. To defend 
oneself, to resist ; to excuse oneself (from doing a 
thing); to clear oneself, to plead one’s own cause ; to 
deny ; to guard (against); to refrain, to forbear. Cet 
accusb a voulu se dbfendre lui-mime, that prisoner 
wanted to conduct his own defence ; il ne peut se 
dbfendre de tant de re)*roches, he cannot clear himself 
from so many imputations ; je ne m'en dbfends pas, I 
admit it, I own it ; ne 7 ms s’en dbfendre , to acknow- 
ledge, to admit anything; nous ne pouvons nous 
dbfendre de I’aitner, we cannot help liking him. 
d^fendure (defu'd j :r). n.f. Hurdle, 
ddfens or defends (de'fo), n.m. ( Forestry ) Pro- 
hibition of cutting (woods). 

defense (de'fdis), n.f. Defence, protection, safe- 
guard ; resistance; screen, shield, shelter; prohibi- 
tion, interdiction ; apology, vindication, justification, 
plea ; (Law) the defence, counsel for the defendant ; 
(Fort., pi.) outwork, works; tusk, fang (of boars); 
tusk (of elephants). Arrnb ou muni de dbfenses, tusked, 
fanged (of boars, elephants, etc.); arret de dbfense, 
decree to suspend the execution of a former decree ; 
bois en defense, a wood so far grown that cattle may 
be let into it without danger to the trees ; cordes de 
dbfense, fenders of junk or old cable ; defense de f timer, 
no smoking allowed ; dbfense d'entrer, no admittance 
except on business ; donner ses defenses, to answer ; etre 
hors de dbjense, not to be in a condition to defend 
oneself ; faire dbfense, to foibid, to prohibit; 7a place 
opposa une belle dbfense, the place offered a splendid 
resistance; preuves allbgubes pour la dbfense d’une cause, 
plea ; se mettre en dbfense, to stand upon one’s defence, 
a&enseur, n.m. Defender, protector, supporter, vin- 
dicator; advocate, defender, counsel. Un dbjenseur 
nommi d’office, a counsel appointed by the court, 
ddfonsif, a. (fern, defensive) Defensive ; n.f. Defen- 


d6fll6 

sive. Se tenir sur la defensive, to stand upon the 
defensive, d^fensivement, adv. Defensively. 

d6f6quer (defe'ke), v.t. (conjugated lilce acc^l^her) 
To defecate. 

d£ferant (defe'rd), a. (fern, ddfdrante) Defe- 
rential, compl>ing, condescending, d&drence, n.f. 
Deference, regard, respect. 

ddfdrent (defe'ru), a.m. Deferent. Canal dbf brent, 
(Anat.) deferent. 

ddferer (defe're), v.t. (conjugated like acc£l£rer) 
To confer, to bestow ; to tender, to administer ; to 
accuse, to impeach, to inform against. Ubfbrer le 
serment d quelqu'un, to tender an oath to, to put 
someone on oath ; dbfbrer quelqu'un a l' inquisition, to 
report someone to the inquisition ; dbfbrer quelqu'un 
en justice, to impeach someone in court, v.t. To 
defer, to yield, to comply, to condescend. Dbfbrer d 
quelqu'un, to pay deference to someone ; dbfbrer aux 
sentiments des autres, to defer to the sentiments of 
others. 

ddferler (defsr'le), v.t. (Naut.) To unfurl, v.i. 
To break into foam (of the sea). La lame dbferle, the 
wave bursts into foam. 

d6ferrer (defe're), v.t. To unshoe (a horse); 
(colloq.) to nonplus, to confound, se ddferrer, v.r. 
To come unshod, to lose a shoe ; ( fig.) to be nonplussed 
or confounded. Mon lacet se dbferre, the tag is coming 
off my lace. 

defervescence (deferve'suzs), n.m. Deferve- 
scence. 

d6fet (de'fe), n.m. Waste sheet (of a book). 
d€feuillaison (defccje'zo), n.f. Defoliation, dd- 
feuiller, v. t. To take the leaves off. Le vent a dbfeuxllb 
les arbres, the wind has stripped the trees, se dd- 
feuiller, v.r. To lose or shed their leaves (of trees). 
Les arbres se dbfeuillent , the trees are shedding their 
leaves. 

ddft (de'fi), n.m. Defiance, challenge. Rnvoyer un 
dbfi d quelqu’un, to send someone a challenge ; je lui 
ai fait un dbfi aux bchecs, I challenged him to a game 
of chess ; mettre au dbfi, to set at defiance ; un cartel 
de dM, a written challenge. 

defiance (de'ljdis), n.f. Distrust, mistrust; diffi- 
dence, caution. Avec defiance, distrustfully ; concevoir 
de la dbjiance, to entertain distrust ; etre dans la 
defiance, to have misgivings ; une svtte defiance le 
retient , he is held back by a foolish diffidence, 
ddfiant, a. (Jem. ddfiante) Distrustful, mistrustful, 
suspicious. Dbfiant de soi, diffident, 
ddficeler (defis'le), v.t. To untie, 
deficient (defi'sj§), a. (fem. ddfioiente) (Arith.) 
Deficient. 

deficit (defi'si), n.m. Deficit, deficiency. Combler 
le dr fl< it, to make up the deficit. 

ddfier (de'fje), v.t. (conjugated like frier) To defy, 
to challenge ; to brave, to face, to confront (death 
etc.) ; to set at defiance. Dbfier les dangers, to face 
dangers ; dbfier quelqu'un au trictrac, to challenge 
someone at backgammon ; deflez le rent, (Naut.) 
keep her to; il ne fa at jamais (U'fler un fov, never 
challenge a madman ; je vous dbfit de m’en donner la 
preuve, I defy you to give me proof of it. v.i. To 
be suspicious or wary, se ddfier, v.r. To defy or to 
challenge each other ; to distrust, to be mistrustful, 
to beware (de). Je me dbfie de cet homme, I distrust 
that man ; se dbfier de ses forces, to distrust one’s own 
strength ; se dbfier de soi-meme, to be diffident. 

ddfignrant (deliqy'ra), a. (fem. ddfigur&nte) 
Disfiguring, ddfiguration, n.f. Disfiguration. *dd- 
flgurement, n.m. Disfigurement, defacement. 

ddfigurer (defiqy're), v.t. To disfigure, to mar; 
to distort. Dbfigurer la vbritb, to distort the truth ; 
la petite vbrole Va tout dbfignrb, the smallpox has 
quite disfigured him. se defigurer, v.r. To aisflgure 
oneself ; to become disfigured or deformed. 

defilade (defi'lad), n.f. Filing off or past, march- 
ing past; succession. Un feu de dbfilade, the fire of 
each ship in turn as she passes by. 
ddfild (ilefi'le), n.m. Defile, narrow pass, gorge- 
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(Jig.) strait, difficulty; (Mil) defiling, filing off or 
past, marching past. Je ne vote aucun moyen de 
aortir de ce defili, I see no way of getting out of this 
difficulty, defilement, n.m. (Fort.) Construction of 
fortifications so as to shelter the defenders, defilading. 

d^fller (defi'le), v.t. To unstring, to unthread ; 
to uutwist; (Fort.) to defilade. Defiler des perles , to 
unstring pearls ; dejiler son chapelet , (Jig.) to say all 
one has to say<on a subject) ; difiler un ouvrage, (Fort.) 
to defilade a work ; elce a difile son ckajwlet , she lias 
given up devotion, v. i. To defile, to fi le off, to march 
past; (Naut.) to hear away. Les soldats ne pouvaient 
aifilerque deux a deux, the soldiers could only go past 
two by two. n.m. (Mil.) Filing off, marching past. 
86 ddfiler, v.r. To come unthreaded or unstrung ; 
(dang) to bolt, to cut one’s stick. Le chapelet se defile, 
the association is falling to pieces. 

d£flnl (defi'ni), a. (fern, ddfinie) Definite, deter- 
mined, defined. N ombre deftni, definite number. 

ddfinir (defi'niir), v.t. To define ; to determine, to 
decide ; to explain, to describe. Dffinir une personne , 
to give an idea of a person, se ddfinir, v.r. To be 
defined, to be determined, to be made out. d^finis- 
sable, a. Definable, ddfinisseur, n.m. Definer. 

d€flniteur (defini'tceir), n.m. (R.-C. Ch.) Deputy 
(to the chapter of a religious order). 

d4finitlf (defini'tif), a - (/«» i. definitive) Defini- 
tive, final; ultimate, eventual. En definitive, defini- 
tively, after all; en definitive, que voulez-vous? in a 
word, what do yon want? 
definition (defini'sj5), n.f. Definition, 
ddfinitivement (definili v'ma), adv. Definitively, 
positively, decidedly; ultimately, eventually. 

ddfinitoire (defini'twair), n.m. Chapter (of 
difiniteurs). 

dlfis, 1«C sing, past [d£faike]. 
deflagration (deflaflra'sjo), n.f. ( Chem .) Defla- 
gration. 

d6fl6chir (defle'Jter), v.i. To turn from or aside, 
to be deflected. 

ddflegmation or d€phlegmation (deflBflmn 
’sj5), n.f. Process of rectifying alcohol, ddflegmer 
or ddphlegmer, v.t. To rectify (alcohol). 
d6fieuraison [dGkloraison]. 
d6fl«urir(defloe'ri:r), v.i. To lose its flowers, v.t. 
To cause (a plant) to lose its flowers ; (fig.) to taka 
away the bloom of. 

deflexion (deflsk'sjSX n.f. Deviation; (Grain.) 
umlaut. 

d£fioraison (deftors'zS) or ddfleuraixon, n.f. 
Fall or withering of the blossom. 

defloration (dcflora'sjo), n.f. Defloration, dd- 
florer, v.t. To deflower. Dcjlurer un sujet, to take 
the freshness off a subject. 

d€fonqage (def5'sa:3) or defoncement, n.m. 
Staving in (of the head of casks), breaking or smashing 
in ; (Agric.) subsoil ploughing, deep trenching, 
defonce, ddfoncement [dekomcaoe]. 
dfsfoncer (def3'8P), v.t. To stave in, to bilge (a 
cask), to knock in (the head of a cask) ; to dig deeply, 
to trench (ground); (Mil.) to rout Difonccr un 
chujieau, to batter in a nat ; defoncer une junta, to dip 
a hide, so ddfonoer, v.r. To give way at the bottom ; 
to break up (of roads) ; to get cut up. 
deforestation (deforssto'sjS), n.f. Deforestation, 
deformation (deforma'sjS), »./. Deformation, 
diformer (deforime), v.e. To put out of shape, 
to deform, se dd former, v.r. To lose its form, to 

f ;et out of shape. So taille se diforme, her figure is 
osing its shape. 

ddfortifler (deforti'fje), v.t. (conjugatedlike frier) 
To dismantle the fortifications of. 
d6fouettcr(defwG'te), v.t. (Bool -binding) Tountie. 

d6fournage (defur'na:3) or ddfonrnementy 

n.m. Drawing out of the oven, ddfourner, v.t. To 
draw out of an oven. Difoumer le pain , to draw the 
batch. 

dlfourrer (defU're), v.t. To unwrap, to take out 
Of the oover ; to thresh (corn). 


degainer 

dffrai (de'fre), n.m. Defraying, settling expenses, 
ddfraichir (defre'Jiir), v.t. To tarnish, to take 
away ^ the brilliancy, gloss, or freshness of. Be 
defraichir, v.r . To lose its brilliancy, freshness, 
etc,, to tarnish. * 

defranciser (defrasi'ze), v.t Vo un french ifV. 
*defrayement (defrej'ma), n.m. Defrayal. 

_ defrayer (defre'je), v.t. (conjugated like balavkr) 
To defray, to bear the cost of ; to amuse, to divert, to 
entertain. Defrayer la comjjagnie, to be the laughing- 
stock of the company, adfrayeur, n.m. (fern, dl- 
frayeuse) Defrayer. 

defriche (d’e'fn J), n.f, or d6ft*ich£. n.m. Piece of 
cleared land, ddfricher, v.t. To clear, to break up 
(ground) for tillage, ddfricheur, n.m. Clearer, digger. 

defrichement (defrij'md) or def rich age, n.m. 
Clearing, breaking up (of land for tillage^ Ce 
defrichement est en plein rapjwrt cette annee, this piece 
of cleared land is in full bearing this year; faite le 
defrichement d'un terrain, to clear a piece of ground, 
ddfriper (defri'ne), v.t. To unruin pie. 
defrisement (defriz'ma), n.m. Uncurling, dd- 
frlser, v.t. To uncurl, to put out of curl ; (slang) 
to disappoint, to ruffle, se ddfnser, «v.r. To come 
uncurled. 

ddfroncement (defros'mu), n.m. Unplaiting, 
unfolding, ddfronoer, v.t. To undo the gathers, 
folds, or plaits in ; to unknit (the brows). Difroncur 
le sourcil , to smooth one's brow. 

ddfroque (de’frok), n.f. The effects left by a 
dying monk ; hence, old things or effects, cast-off 
clothes, etc. 

.d^froquer (defroke), v.t. To unfrock. se 
dofroquer, v.r. To renounce one's order (of monks), 
defruiter (defripte), v.t. To strip of its fruit. 
*defubler [d^akkubler]. 

ddfuner (defy'ne), v.t. (Naut.) To strip (a mast) 
of rigging. 

defunt (de'fd&X a- (Jem. ddfuute) Defunct, de* 
ceased, late. u. The deceased. 

d€gag6 (deqa'3e), a. (fern, ddgagde) Free, easy, 
unconstrained ; flippant, bold, free and easy ; slender, 
graceful. Chambre degagie, room that has a back-door ; 
escalier degagi, back-stairs; taille degagee, free, easy 
figure. 

debasement (dega3'mQ), n.w. Disengagement, 
redemption, release ; cleaiance, disencumbermentr 
liberation, discharge (of gas etc.); (jig.) unconcern! 
Emxlier de degagement, private staircase ; le degagement 
d'efets desses an mont-de-picti, redeeming of articles 
at the pawnbroker s ; le degagement de la poitrine , 
easing of the chest; le degagement de la vole publique. 
clearing of the street; le degagement de sa parole 
revocation of a promise etc. ; tuyau de degagement , 
waste- pi j>e. 

dCgager (deflate), v.t. To redeem ; to take out 
of pawn ; to disengage, to extricate, to disentangle, 
to disembarrass, to disencumber; to deliver, to- 
rescue ; (Fencing) to disengage ; to release, to emit 
(fumes etc.). Cef habit degage la taille , that coat sets 
off the figure to advantage ; dig i * r la tite ou la 
poitrine, to ease, relieve, or lighten the head or the 
chest ; dt'gager le fer, (Fencing) to disengage ; degager 
qudqu'un de sa promesse, to release someone from his 
promise ; degager sa parole, to redeem one’s word, to 
withdraw one’s word ; (Mgager une ports, to clear a 
doorway ; il Va degage de ses ennemis, he rescued him 
from his enemies ; je le dtgageai de ses liens, I freed 
him from his bonds, se degager, v.r . To be dis- 
engaged, relieved, or liberated (de); to extricate, dis- 
engage, or disentangle oneself; to break loose, to get 
away, to get clear ; (Che m.) to be emitted. Se degager 
d'une promesse , to be released from a promise. 

dggaine (de'qs: n), n.f. (colloq.) Awkwardness, 
ridiculous manners or deportment, ungaiuliness. 
Quelle dfgainc /what a flguro for you l 
d6 gainer (deps'ne), v.t. To unsheathe (one’s sword 
etc.) ; (colloq.) to fork out. v.i. To unsheathe one’s 
sword. Eire brave jusqu'au digainer, to be brave till 
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it comes to the push. ddgaineur, n.m. Fighter, collapse; to reduce (a swelling) ; to empty (a balloon), 
bully, swashbuckler. se degonfier, v.r. To go down, to be reduced ; to 

dlgaler (deya'le), v.t. To pick (skins) clean. subside, to collapse (of a balloon etc.). 

d6ga.l0u.mer (degalo'ne), v.t. To strip the lace d6gor (de'yorr), n.m. A discharging -tube (in 
from. distillation etc.). 

d6ganter(deg&'te), v.t. To unglove, sed^ganter, d6gorgemeut (deyors'ma), n.m. Breaking out, 
v.r. To take oil one’s gloves. overflow; unstopping; disgorging; outfall, outflow. 

d6garnir (degar'niir), v.t. To nntrim, to im- Degorgement d’un tuyau, cleansing or unstopping of a 
furnish, to strip ; to dismantle; to thin (trees, woods, pipe, ddgorgeoir, n.m. Vent-bit (lor guns); out- 

etc.) ; to unrig ; to unman (a ship etc.). Digamir let, issue, spout ; (Fishing) disgorger. 

une chambre ou une uiaison, to nn furnish a room or d6gorger (degor'je), v.t. To disgorge, to vomit; 
a house; digamir un vaisseau de ses ayris, to stupa to unstop, to clear; to cleanse, to scour, v.i. To 

vessel of its rigging, so ddgarnir, v r. To strip one- discharge, to overflow, to empty. Faire degoryer, to 

self (de) ; to empty, to become empty ; to grow thin ; purge (fish) ; (fig.) to make (someone) stump up. ae 

to lose branches etc. ; to part with ; to wear lighter ddgorger, v.r. To discharge or empty itself or one- 

clothes. 11 ne faut ]xxs trop se hciter de se digamir , sell, to get unstopped, to be cleared, 

people should not be in too great a hurry to put on d6goter or d€gOtter (dego'te), v.t. (c olloq ) To 
lighter clothing; h j. salle se digamit, tlie house is knock down ; (pup.) to oust, to displace, to supplant, 

getting empty ; sa tete se digamit , Ins hair is growing to turn out. 

thin. ddgarnissage, n.m. Clearing the plaster from d6f?ouliner (deguh'ne), v.i. (pop.) To drip, to 
a wall, degamissement, n.m. Dismantling, etc. run drop by drop. 

d6gascoxmer (deyasko'ne), v.t. To teach (a d6gourdi (degur'di), a. (fan. d^gourdie) Quick, 

Gascon) to speak good French, to acquire French sharp, acute, shrewd; with the dull ott ; tepid (of 

manners, etc. se ddgasoonner, v.r. To lose the water). C'e t un homme hicn degourdi , he is a shrewd 

Gascon accent. fellow, n. A shrewd, pert, or forward person. 

d6g&t (de'ga), n.m. Havoc, damage, ravage. Faire ddgourdir (degur'di:!), v.t. To revive, to quicken ; 
beaucoup de digdt, to do great damage ; la grile a fait to take the chill or numbness off ; (fig.) to sharpen, 

tin grand degdt , the hail has caused great havoc. to render shrewd ; to polish. De your dir scsjambes, to 

d6gauchir (dego'Jirr), v.t. To smooth, to plane, stretch one’s limbs; degaurdir un jeuue homme, to 

to level, to straighten; (fig.) to form, to polish. polish a young man ; finre digourdir de I'tau, to take 

Digauchir un geune homme , to polish a young man. the chill off water, ae dbgourdir, v.r. To lose 

d^gauchissement or d^gauchissage, n.m. Planing, numbness, to feel warmer; to get sharper; to 

straightening, levelling, smoothing, dbgauchisseuse, bughten up. ddgourdissement, n.m. Removal of 

n.m. Planing-machme. numbness ; return of circulation ; quickening, reviving. 

d6gazonn&ge (deyazo'na^) or d6g&zonne- d6gout (de'qu), n.m. Disrelish, dislike, distaste ; 

ment, n.m. Unturfmg. degaibtoner, v.t To disgust, aversion ; chagrin, mortification. A coir du 

unfcurf. digout pour la vie, to be disgusted with life ; il hn a 

degel (de'3el), n.m. Thaw. Le vent es t au digel, P™ du degout pour la viarnle, he has taken a dislike 

the wind will bring on a thaw, ddgeler, v.t. and i. to meat; on lui a donne bien des degoiits, they made 

To thaw, se d^geler, v.r. To thaw. him swallow many a bitter pill, ddgofltant, a. (fern. 

d6g6n6rateur (ilesenera'tmn), a. (fern, dd- ddgodtante) Disgusting, distasteful, nauseous ; un- 

gdndra trice) Degenerating, degdndratif, a. i (fern. pleasant, disheartening, ddgodtd, a. (Jem. ddgoiitdo) 

ddgdndrative) Degenerate. Fastidious ; n. Fastidious person. Faire le diqoute, 

degeneration (de.^enera'sjS), n.f. Degeneration, to be squeamish or fastidious ; vousn’etes pas deyoute ! 

degeneracy, deteriorat ion. you’re not at all particular 1 

d6g6n6rer (de 3 ene're), v.i. (conjugated like ac- ddgouter (deyu'te), v.t. To disgust ; to cause to 
CJ£l£rkr) To decline, to degenerate, to fall away (de). feel repugnance, aversion, etc., to put out of conceit 

Diginerer de ses ancetres, to degenerate from one’s (with). Cel a est bien fait pour digouter quelqu'un du 

ancestors, ddgdndrescenco^ n.f. Degeneracy, dd- metier, that is well calculated to disgust someone 

gdndrescent, a. (fem. ddgdnerescente) Degenerating. with the business; il est, diguiUi de la vie, lie is dis- 

ddgingande (de 38 yd'de), a. (fem. ddgingandde) gust ed with life, se ddgodter, v.r. To take a disgust, 

Ungainly, gawky, awkward in one’s gait; clumsy, dislike, or distaste (de). 

disjointed, irregular, ddgingander, v.t. To gno ddgouttant (rlcgu'td), a. (fem. ddgouttante) 

(one’s gait or attitude) awkwardness, etc. se dd- Dripping, lading in drops, ddgouttement, n.m. 
gingander, v.r. To be ungainly, ill-knit, etc. Drip, falling in drops. 

ddgiter (degi'te), v.t. (Hunt.) To dislodge, to degoutter (degu't e),v.i. To drip, to fall in drops, 

start (a bare etc.). to tnckle; to be dripping. Faire degoutter du bcui re 

ddgluer (deqly'e), v.t. To take the bird-lime off; sur de la viande, to drip butter upon meat; la sueur 

to unglue, se ddgluer, v.r. To get rid of bird-lime ; lui digoutUut du front, the perspiration was rolling off 

to get unglued or cleared (of the eyes), ddglutiner, his forehead ; quand il pleut sur le curd, il drgnutte sur 

v.t. To clear bird-lime from (the feathers of a bird fe vicaire, when it rains on the master them aie some 

etc.). drops for tlie man. 

deglutir (degly'tirr), v.t. To swallow, ddgluti- degradant (degra'du), a. (fem. ddgradanto) De- 

tion, n.f. Deglutition, swallowing. grading, debasing. 

d6gobiller (degobi'je), v.t. To bring up, to spew, d6 a r adateur (<leyi ada'tmir), n.m. (Phut.) Vignet- 

to vomit, v.i. To vomit, to puke, degobillis, n.m. ting shade. 

Vomit, spew ; (pop.) abuse, scurrility. d6gradation (deyradn'sjfl), n.f. Degradation; 

ddgoiser (degwa'ze), v.t. and i. To chirp, to debasement; (MU.) cashiering, drumming out ; {fig.) 
twitter; (fig.) to chatter, to prattle.* En digoise- dilapidation, damage, defacement ; (Paint.) gradation 

t-elle > how she does rattle on, to be sure l il a digoisi of light and shade. 

font ce qu’il sait, he let out ail he knew. d6grader (deyra'de), v.t. To degrade, to debase ; 

d€gommage (dego'ma: 3 ), n.m. Ungumming. to deface, to damage, to dilapidate ; (Mil.) to cashier, 

degommer, v.t. To wash the gum out of ; (slang) to to drum out ; (Paint.) to graduate the light and shade 

turn out of office, to oust, to sack. of (a picture etc.). Degrader un hois, to damage a 

Megronder (deyS'de), v.t. To unhinge, to take wood; le temps a digrade ce monument, time lias defaced 
from its hinges. *se degunder, v.r. To come un* that monument, se ddgrader, v.r. To dograde, 
hinged, to come off its hinges. debase, or disgiace oneself; to become damaged, 

d€gonflement (degSfla'mfi), n.m. Collapse, defaced, or dilapidated, 

emptying ; reduction, degonfler, v.t. To cause to d6grafer (degra'fe), v.t. To unclasp, to unhook. 
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BO ddgrafer, v.r. To become unbooked or unfastened to conceal under false appearances ; tc dissemble, to 

(of gaiments etc.); to unbutton, unhook, or unfasten misrepresent. On h deg visa en femme, they disguised 

one’s clothes. him as a woman, se dgguiser, v.r. To disguise one- 

d€gra.is«age (degre'sa:3) or degraissement, self, to dissemble ; to dissemble to or hide from 

rum. Cleaning, scouring. oneself. 

ddgraisser (degrs'se), v.t. To remove excessive ddgustateur (degysta'toeu), n.m. (fern, ddgusta- 
grease from ; to take the fat off, to skim ; to remove trice) Taster (of wines etc.), ddgustation, n.f. 

greasy stains from; to impoverish (land); to thin Tasting (of wines), ddguster, v.t. To taste (wines) ; 

(wood). DhjraUser un bouillon , to skim the fat off to sip, to savour, se deguster, v.r. To be tasted, to 

broth ; dtgrauser un habit, to clean a coat ; les ravines be sipped. * 

deyraissmt les terres, torrents impoverish land (by ddhaler (dea'le), v.t. (Naut.) To tow out. v.i. To 
carrying off the soil) ; terre d (Ugraisser , fuller’s earth. he towed out. 

ddgraisseur, n.m. (Jem . ddgraisseuse) Scourer, dehaler (dea'le), v.t. To take away sun-burn, 
cleaner of clothes etc. degraissis, n.m. Scour lugs. freckles, tan, etc., from, se ddh&ler, v.r. To clear 
ddgraissolr, n.m. Scraper, degras, n.m . Dressing one’s complexion. 

of tish-oil and nitric acid (for leather). ddhanchS (dea'fe), a. (fem. ddhanchde) Hipped, 

dSgravoiementor ddgravoiment (degravwaj having the hips dislocated ; (fig.) ungainly, having a 
'ma), n.nu Laying bare the foundations of a wall etc. waddling gait. n. Person with dislocated hip ; un- 

by erosion of water, erosion of gravel etc. degravoyer, gainly person, ddhanchement, n.m. Waddling gait, 

v.t. To wash clean, to lay bare (of water); to erode waddle. 86 ddhancher, v.r. To waddle, to ha\e a 

or wash away (gravel etc.). waddling gait: to have an affected gait, 

degre (da'gre), m Step, stair; stage, grade, d£harnachemexit (deaniaJTnd), n.m. Unhar- 
degree; point, extent, height, pitch. A un tres hunt nessing. ddhamacher, v.t. To unharness. 
dtgre, to a very great extent ; au sujrreme degri, in the dehiscence (der'sars), n.f. (Uot.) Dehiscence, 
highest degree; cousin au qualneme degre, a cousin dehiscent, a. (fem. ddhiscente) Dehiscent, 
four times removed ; degri de juridiction, each of the *d6hont€ (de5'te), a. (fem. ddhontde) Shameless, 
courts to which a cause can be successively submitted ; unabashed. 

dtqri de. longitude, degree of longitude ; m outer les dehors (dd'oir), adv. Out, without, outside ; out 
dtgris , to go up the steps ; par degres , gradually. of doors, abroad ; externally ; (Naut.) at sea, in the 

d£gr6ement (deore'ma) or d£grdage, n.m. oiling. Au dedans et au dehors, at home and abroad ; 

(Naut.) Unrigging, degrder, v.l. To unrig. Digrter au dehors, outwardly; de dehors, from without ; en 

un mdt, to stnp a mast. dthon, without, outside; meltie quelqu'un dehuis , to 

ddgrevement (degrsv'md), n.m. Reduction, turn someone out of doors, n.m. (pi. uncharged) 

relief , redemption. Outside, exterior; (pi.) appearances; (Foit.) out- 

d^grever (degre' ve). v.t. To dimmish, to reduce works ; dependencies, approaches, grounds (of a 

(a tax etc.), to disencumber, to free (au estate etc.) . house). Sauver les dehors, to save appearances, 

to redeem, to pay off. ddicide (dei'sid), n.m. Deicide. 

de&ringolade (degrSqo'lad), n.f Fall, tumble, deification (deifika'sj5),n./. Deification, ddifier, 
(fig) decadence, downfall ddgrlngoler v.t. To v.t. To deify, ddifique, a. Deilic. ddiforme, a. 

tumble down, to topple over , (jig.) to go from bad to Deiform. ddisme, n.m . Deism, ddlste, a. Deistic ; 

worse, tc go to the dogs n. Deist. 

degrisement (degnz'ind). a.m. ( colloq ).Sobering, d£ite (dei'te), n f. Deity (god or goddess), divinity, 

getting sober . (Jig.) cooling down ddgriser, v.t. To d€ja (de'sa), adv. Already, before, previously, 

sober . (fig.) to cool down, to bring tc one s senses Je lui aideja dit, 1 have already told him. 
ae ddgrlser, v.r To sober down* (fig.) to come to dejection (de3Sk'sj5), n.f. (Med.) Dejection, 

one s senses ; to lose one s illusions. ejection, evacuation. 

dggTOBsage (deyrosa:3). n.m. Drawing fine; ddjeter (de3'te), v.f. To warp, to turn awry, se 

(Wire-drawing) reducing, thinning. ddgroBser. v.t. dieter, v r. To warp (of wood etc.); (Path.) to 

To reduce, to thin (ingots etc.). deviate ddjettement, n.m. Warping; deviation. 

dggrossir (degro'sr.r) v.t To rough-hew ; (fig.) dejeuner (l) or d€jeun£ (dejaiTie), n.m. Break* 
tc make a rough sketch of: to clear up to unravel: fast, breakfast-service. JJtjcuner a la founhttte, meat 

to polish to civilize. Degrossxr un bloc dt marbre, breakfast; second dejeuner, luncheon; un dejeuner de 

to chip a block o! marble. ddgrossiBSage or ddgros- porcelame, a porcelain breakfast-service. ddjeuner(‘2), 

slssement, n m Rough-hewing. (Carp j dressing. v \. To breakfast, ddjeuneur, n.m. (/em. ddjeuneuse) 

trmming ddgrosslsseur. n.m. (fem. ddgrosalsseusei Breakfaster. 

One who rough-hews, trims, etc. d£)oindre (disjoindrk). 

•dSguentlle fdeqni’je). a (fem adguenillde) ddjouer (de'3vve), v.t. To baffle, to frustrate, to 

Tattered, ragged, in rags Ell* iiau tout* degutnxllet foil Dejoutr quelqu’un, to baffle someone ; dijoutr 
she was id rags and tatters , un habit dtgutmlk, a un projet, to baffle a project, v.t. (c olloq.) To play 

ragged coat, n. Tatterdemalion, ragamuffin Quelle badly. 

tst cette petit* deguenillee* who is that little girl in ddjucher (de3u'$e), v t. To unroost, v i. To 

rags and tatters? degueniller, v l. To wear out, to come down lrom the roost. Je vans ferai bun de- 

wear to tatters, to tear, tc pull to tatters jueher de la, 1 will make you come down from there. 

deguerpir (degerpr.r), v x, To pack off, tc move * ddjuger (desy’se), v.t. To judge differently. 80 
off . to be gone. Deguerpir au plus vxte. to be gone as ddjuger. v.r. To reverse one’s opinion, 

fast as possible. j* le ferat bun deguerpir , II: make dela (da'la), prep. On the other side of; beyond, 
him pack off v.t. (Law) To quit, to give up d6- Au dela, de dela, par dela, ou en de/d, beyond, further 

guerplssement. n.m Quitting, giving up. abandon on, upwards; depaet dela, right and left, both here 
rnent , removal, ddguerpisseur n.m. One who and there, both this side and that ; jambe deed, jamb* 

abandons a right etc dela, one leg this side, the other that side; Van dela, 

degueuler (degoeTe), v.t (vulg.) Tc spew, tc the hereafter, 

vomit. d€labr6 (dela'bre), a. (fem, ddlabrde) Tattered, 

deguignonner (degipone) or d6sengulgnon- shabby, seedy; tumbledown, ramshackle (of things), 

tier, v.t. To stop the ill luck of. tc bring better Sire ddabre, to be all in tatters; terre dildbrie, land 

luck to gone to waste ; une santt delabree , shattered health ; 

deguisable (deqi'zabl). a. Disguisable. d6- un estomac dilabri, a disordered stomach ; un navire 

gulsement, n.m. Concealment, disguise. Parle* dtlabri , a dismantled vessel, ddlabrement, n.m. 

tans deguisement, speak openly Decay, dilapidation ; Bhabbmess, raggedness, dd- 

ddguUer (degi'ze), v.c. To disguise, to cloak : labrer, v.t. To shatter, to ruin, to pull to pieces, to 
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tear to tatters. §@ ddlabrer, v.r. To fall to tatters 
or to pieces, to go to rain or decay. Tons mes vuubles 
89 daahrent, my furniture is all going to wrack and 
ruin. 

ddlacer (dela'se). v t. To unlace (stays etc.), so 
ddlaoor, v.r. To unlace oneself ; to come undone (of 
stays, strings, etc.). 

ddl&i (de'ls), n.m. Delay; extension of time, 
reprieve. Dana un d&ai de, within (a given time); 
ims r de dilais, to put off, to procrastinate. 

ddlaissd (dele'se), a. (fern, ddlaissde) Abandoned, 
forloru, forsaken, friendless. Dee orphelins dilais sic, 
helpless orphans, ddlalssement, n.m. Desertion ; 
destitution, forlornness, helplessness; (Law) abandon- 
ment to a mortgagee, delaisser, v.t. To forsake, 
to abandon ; to desert, to leave ; to relinquish, to 
renounce (a right etc.), se ddlalsser, v.r. To give up 
one’s property (in favour of another). 

ddlardement (delarda'ma), n.riu Unlarding; 
(4rcA.) splay, slope ; r bevelling, chamfering, ddlarder, 
v.t. To unlard ; (Arch.) to splay, to bevel, to chamfer. 

ddl&ssant (dela'sa). a. (fern, ddlassante) Re- 
freshing, diverting, delassement, n.m. Remission 
of attention or application, relaxation ; repose, re- 
creation, diversion. 

ddlasser (dela'se), v.t. To refresh, to relax, to 
divert. Le sommeil vous dilassc, sleep refreshes you ; 
un changement d’occupation delasse V esprit, a change of 
occupation relaxes the mind, se ddlasser, v.r. To 
refresh oneself, to rest. 

ddlateur (dela'toeir), n.m. (fem . ddlatrice) In- 
former, accuser, delation, nj. Information, in- 
forming. 

ddlatter (dela'te), v.t. To unlath, 
dll&rage (dela'va: 3 ), n.m. Diluting of colour 
(in drawing and water-colour painting); soaking, 
ddlaver, v.t. To dilute (colour) in drawing and water- 
colour {minting; to soak into, to wbt. se ddlaver, 
v.r. To become soaked, to take up water; to lose 
colour. 

dllay&ble (dele'abl), n. Dilutable, ddlayage or 
ddlayement, n.m. Diluting, dilution, d^lavant, a. 
(fem. ddlayante) Diluent; n.m. Diluent, delayer, 
v.t. (conjugated like balayer) To dilute; (fig.) to 
spin out. 

ddeatur(delea'ty:r),n.m. (pi. unchanged) (Print.) 
Dele, delete. 

ddlectabllitd (delektabill'te), n.f. Delectability. 
ddlec table, a. Delectable, delightful, delectable- 
ment, adv. Deliciously, delectably, delectation, 
n.f. Delectation, delight, gratification, d&eoter, v.t. 

To delight, so ddlecter, v.r. To take delight. Sc 
(Ulecter a Vitude , to delight in study. 

ddldgant (dele'qa), n.m. (Jem. ddldgante) Dele- 
gator. ddldgatalre, n. Delegatee, ddldgateur, 
n.m. (fem. ddldgatrloe) One wlio appoints a proxy, 
ddldgatlon, n.f. Delegation, assignment; proxy, 
ddldgatplre, a. Delegatory. d6l6gu6, n.m. (fem. 
deidguee) Delegate, deputy ; proxy. ddldguer, v.t. 

To delegate, to depute; to assign. Dileguer mn 
autoriti, to delegate one’s authority, se dlldguer, 
v.r. To be delegated. 

ddlaatage (delss'ta:^), n m. Unballasting, tit- 
les ter, v.t. To unballast, ddlesteur, n.m. Ballast- 
heaver, ballast-lighter, 
ddldt&re (dele'fceir), a. Deleterious, 
ddlib grant (delibe'rfl), a. (fem. ddlibdrante) De- 
liberative. ddlibdratif, a. (fem. deliberative) De- 
liberative. deliberation, n.f. Deliberation ; resolution. 
Mettre en deliberation, to bring under deliberation, 
deilberativement, adv. Deliberatively. ddlibdrd, 
a. (fem. ddlihdrde) Deliberate, decided, resolute. 

De propos dilibiri , with set purpose, designedly, pur- 
posely ; marcher d’nn pas dihbiri, to walk resolutely ; 
n.m. (law) Deliberation ; deliberative judgment, 
dllibdrdment, adv. Deliberately, resolutely. 

ddllbdrer (delibe're), v.i. (conjugated like ac- 
ckl£rer) To deliberate; to determine, to resolve. 

Jl en sera dilibiri, it will be taken into consideration ; 

194 


d61iter 

il n'y a pas lieu a dilibirer, there is no occasion for 
deliberating, v.t. To deliberate upon. 

ddlicat (deli'ka), a. (Jem. delicate) Delicate, 
dainty, exquisite; nice, fast-dious; ticklish, em- 
barrassing; fragile, frail. Affaire tUhcate, ticklish 
affair ; faire le dilicat , to be Lmtidious; il est dilicat 
tur le manger , he is very dainty ; il est deli cat mr le 
point d’honneur , he is very tender on points of honour ; 
vous etes lien dilicat , you are very fastidious, n. 
Fastidious person, ddlioatement, adv. Delicately, 
daintily, tenderly. Peu delicatemcnt, Indelicately, 
dllloater, v.t. To cocker, to pamper, se ddlicater, 
v.r. To nuise oneself, to indulge oneself. 

ddlicatesse (delika'tes), n.f. Delicacy, weakness, 
fragility; tenderness; daintiness, fastidiousness ; ic- 
ftneinent, squeamishness; nicety (of language etc.); 
ticklishness ; considerateness; (pi.) dainties. Avoir 
une grande dilicatesse de conscience, to have a very 
scrupulous conscience ; ce semit une dilicatesse (le vnhe 
part, it would be very nice of you ; les dchcattsses 
d'une langue , the niceties of a language. 

ddlice (de'lis), n.m. (vsed chiefly in pi.) Delight., 
ploasure, happiness. Faire ses del ires dune chose , to 
revel in a tiling ; gotiter les dilices de la vie, to enjoy 
the good things of life ; jefaisais les dclxces de via mat , 
I was my mother’s joy. 

dllicieusement (deliMpz'md), ado. Deliciously, 
delightfully. 

ddlicieux (deli'qj#), a. (fem. ddlioieuse) De- 
1 icious, delightful ; capital. Cette h istoi re est did ideuse, 
that's a capital story. 

sc ddlicoter (deliko'te), v.r. To slip tiro halter 
(of horses etc.). 

ddlictueux (delik'tqo), a. (Jem. ddllctueuse) 
Unlawful, felonious. 

ddlid (de'lje), a. (Jem. ddlide) Slender, slim, thin, 
fine; sharp, shrewd, subtle; glib, facile, flowing (of 
style otc.y, untied, loose. Avoir la lanque ddiie, to 
have a voluble, glib tongue ; avoir Ue^prif deh *, to be 
quick or shrewd, n.m. (Penmanship) Thin stroke, 
upstroke. 

duller fde'lje), v.f. (conjugated like pkier) To 
unbind, to untie ; to liberate, to release ; to absolve. 
Dilier quelgu'un d'nn ferment , to free someone from 
an oath ; on Va dclH de res veeux, lie was liberated 
from his vows, se duller, v.r. To come untied, to 
get unfastened ; to get loose. 

delimitation (delimita'stf), nj. Delimitation, 
fixing of boundaiies. delimiter, v.t. To doliimt, to 
settle the boundaiies of. 

delineation (delinea'8j3), n.f. Delineation. d<5- 
llnder, v.f. To delineate. 

deiinquant (delg'ka), n m. (fem. ddlinquante) 
Delinquent, offender, ddlinquer, v.i. To otlend, to 
tresi»ass. 

deliquescence (deliks'suis), n.f. Deliquescence ; 
(Lit. slang ) general deterioration of style, ddliquos- 
cent, a. (fem. ddliquescente) Deliquescent, d<5- 
llquium, n m. Deliquium. 

deilrant (deli'rd), a. (fem. ddllrante) Delirious, 
frenzied, frantic ; rapturous, ecstatic, n. A delirium 
or ecstatic person, ddllre, n.m. Deliiium, fivnzv, 
rage, folly, ecstasy. Avoir le delire , to rave; tomhrr 
en dilire , to become delirious, ddllrer, v.i. To bo 
delirious, to ravo, to wander, delirium tremens 
n.m. Delirium tremens. 

ddllssage (deli'sa:^), n.m. Rumpling, rufflin:'; 
sorting (of rags, paper, etc.), ddlisser, v.t. To 
rumple, to ruffle; to soit (paper, rags, etc.), dd- 
llsseur, n.m. (fem. ddlisseuse) Sorter (of rags). 

ddlit (1) («le'U), n.m. Misdemeanour, delinquency, 
offence. En flagrant dclit, in the very act. 

ddllt (2) (de'li), n.m. Wrong side (of stone, i.e. 
diflerent from the way it was bedded). 

ddlitation (delita'sjS), nf., ddlitage or ddllte- 
ment, n.m. Surbedding (of stones in masonry). 

ddiiter (deli'te), v.t. To surbed (stones), se 
deliter, v.r. To break in the graiu, to cleave; to 
scale off (of stones in masonry). 
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delitescence (delite'sfiis), n.f. Delitescence. demander son pain, to beg one’s bread ; fa ire demander, 

delitescent, a. (fern. delitesoente) Delitescent. to send or ask for, to call for ; ne pas demander micur, 

delivrance (deh’via:.s), n.f. Giving up, delivery; to ask for nothing better, to be only too glad, to be 

rescue; deliverance ; release; Issue; accouchement. most happy ; n eddl venn ^rsonne me demander? has 

delivre, n.m. (Aiiat.) After-birth, placenta. nobody called for me? on demande, wanted; on vous 

delivrer (deh'vre), v. t. To deliver, to release, to demands, you are wanted; fj tie demandez- count what 

set free ; to rid of, to rescue ; to hand over, to give up; do you want ! se demander, v.r. To ask oneself, to 

to issue; to accouche. Delivrer de la merchandise, to wonder (» ine\ Je me demande si, I wonder whether, 

deliver goods; delivrer de prison, to release fiom demandeur, a. (Jem. demandeuse) Always asking ; 

prison; se fahe delivrer , to obtain, to take out. se n.m. (Jem. demanderesse) Asker, applicant; (Law) 

ttdllvrer, v.r. To deliver oneself, to free oneself, to plaintiff. 

shake off, to get rid (de). ddlivreur, n.m. Deliveter, ddmange&ison (demdse'zS), nj. Itching ; long- 
rescuer ; one of the two drums of a cotton-machine. ing. Avoir une grande demangeaison de parler , to be 

d6logement (delos'mu), n.m. Removal, cliange dying to talk^ ddmanger, v.i. To itch ; to long. La 

of quarters, departure, decamping. tete vie demange, my head itches; Us pieds lui de* 

deloger (delate), v.i. To remove, to go (from mangent, he longs to go out. 
one's house etc.), to go away, to march off. Deloger demantelement (demdtel'mu), n.m. (Fort.) Dis* 
sans tambour ni trompette, to march off in silence, to mantling, deman teler, v.t. To dismantle, 
steal away, to decamp quietly, to bolt in the night. d^mantibuler (demutibyle), v.t. To break, to 
v.t. To turn out (of house etc.), to oust; to drive dislocate; to put out of order, 
away ; (M d.) to dislodge. dgm&rc&tif (deniarka'tif), a. (fern, ddmarcative) 

d€lot (ile'lo), n.m. Finger- or thumb-stall. Demarcating, demarcation, n.f. Demarcation. Ligne 

d6iover (del o've), v.t. (iVauh) To uncoil. de dtmarcat ion, line of demarcation. 

d 61 oyal (delwa'jal), a. (Jem. deloyale, pi. do- demarche (de'marj), n./. Gait, walk, bearing; 
loyaux) Disloyal, false, treacherous. deloyalement, proceeding, measure, step, course. Dbmrche noble, 
<ulv. Disloyally, tieacherously. deloyaute, n.f. Dis- noble bearing ; /aire true aemorcAe, to take a step; on 
loyalty, portldiousiiess, treachery. observe toutes sts demarches, all his proceedings are 

delta^del'ta), n.m. Delta. watched. 

deltoide (delto id), a. Deltoid. i demarier (dema'rje), v.t To annul the marriage 

ddluge (de ly=5), n.m. Deluge, flood. Un deluge of. se ddmarier, v.r. To be divorced. 
de paroles, a ton cut of words. d^marquer (demarike), v.t To unmark. v.i. To 

< 16 lur 6 (del# re), a. (ftm. ddluroe) Wide-awake, lose the mark of its age (of a horse), 
share, delurer, v.t. To make wide-awake. d6marrage (lienm'ia:^, n.m. Unmooring; start. 

delustrer (delys'tre), v.t. To take the lustre or ddmarrer, v.t. To unmoor, to cast off; to unfasten, 
gloss from. to unlash. Demurrer un cordage , to unbend a rope ; 

d£lutage (dely'taij), n.m. Removing the lute v i. To leave, to slip her moorings (of a ship); to 

(from a \ ase etc.), ddluter, v.t. To remove the lute move, to get away, to start. d6marreur, n.m. 

from (a vase etc.). starter (motor). 

demagnetisation fdemajietim'sjS), n./. De* demasquer (demas'ke), v.t To unmask ; to show 
magnetization, d^magnetlser, v.t . To demagnetize. up. Dima&iuer une batterie , to unmask a battery. 

demagogie (demaqo'31). n.f. Demagogy, dema- se ddmasquer, v.r. To unmask, to take off one’s 

goglque, a. Demagogic, ddmagogisme, n.m. Dema- mask. 

gogism. demagogue, n. Demagogue. dematagre (dema'ta:3) or d€matement f n.*i» 

a6maigrir (dems'yiiir), v.i. To recover flesh, (.Yuut.) Dismasting, ddm&ter, v.t To dismast; v.i. 
to become latter, v.t. To thin (a board etc.). To lose her masts (of a ship), 

demailler (demo'je), v.t. To undo the meshes of. dlmelage (dcine1a:3), turn. Combing (of wool); 
d6mailloter (demajo'te), v.t. To unswathe (a mixing of malt and hot water in brewing; brewing, 
baby etc.). d£m£l6 (deme'le), n.m. Strife, contest, conten. 

dema in (do'mg), adv. To-morrow. A demain les lion, quarrel. Leur dtmili est Jini, their difference is 

affaires! wo will talk of business another day; apres at an end. 

demain, the day after to-morrow; demain matin, d£meler (deme'le), v.i. To disentangle, to separate} 

to-morrow morning ; demain soir , to-morrow night. to clear up, to unravel ; to distinguish, to discern; to 

n.m. To-morrow. A vtclui c est toujours demain, he contest, to quarrel (am); to come out. Avoir a 

is always procrastinating. dimeter avec , to have to do with; dcmiler le vrai 

ddmauch6 (demd’Je), a. (Jem. ddmanch^e) Off d'avec le faux, to distinguish truth from falsehood; 

the handle; (fig.) ungainly, loose, disjointed, n.m. je ne veux rien avoir a dcmiler avec lui, I will have 

An ungainly iellow ; (Mils.) demanchevient. de- nothing to do with him ; un jieigne a demiler, a comb, 

manchement, lum. Taking the handle off; (Mus.) seddmdler, v.r. To be unravelled, to be disentangled; 

shifting the hand from the neck (of a violin etc.) to to stand out clear, to be recognized; to comb one’s 

tlie body of the instrument, d^mancher, v.i. To hair. 

take off the handle of; (fig.) to dislocate, to dis- d€m£loir (demaTwarr), n.m. Large tooth-comb, 
joint, se ddmancher, v.r. To lose its handle; to d6membrement(demdbrd'md),n.m. Dismember- 
go wrong. ment, division ; dismembered portion, part, ddmem- 

demande(do'mu:<l), n.f. Question, query ; demand, bror, v.t To tear limb from limb ; to dismember, to 
request, petition; claim, suit, request in marriage; divide. 

(Comm.) order. A la demande, to order, as required ; d€m6nagement(demen&3'md),n.m. Household 
appuyer une demamle, to second a request; <1 sotte removal, removing one’s furniture; change of resid- 

demands point de rej rouse, a silly question needs no ence. Voiture de dimbxagement, furniture van. 

answer; fairs sa demande }>ar tier it, to present one’s ddm^nager, v.t. To remove one's tlirniture; v.i. 

request in writing ; la demande pour le travail, the To remove ; to change one’s residence. So raison 

demand for labour ; sur sa ptvpre demande, at his own deminage, he is getting childish, d&nlnageui, turn, 

request. Furniture-remover. 

demander (damd'de), v.i. To ask, to beg, to d^mence (de'mdis), n.f. Insanity, madness, 
request, to sue for; to demand; to desire, to wish ; to lunacy. Tomber en dimence , to become insane, 
require, to call for; to need, to want; to inquire se almener (dem'ne), v.r. (conjugated like amenkr) 
for or about ; to ask to see ; to seek in marriage ; To stir, to struggle, to make a great fuss, to strive 

(Comm.) to order. Bien ou trh demand#, in great hard, to give oneself trouble. Se aemener avec viaueur, 

request; cela demande une explication, that requires to struggle vigorously; se dementr mme le dialle data 
an explanation : demander iaumdne, to ask for alms ; un Mnitier, he carries on like the devil in holy water j 
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$e (Umener pour une affaire , to give oneself a lot of 
trouble about a matter. 

dementi (dema'ti), n.m. Lie, flat contradiction ; 
disappointment. Donner un ddmenti a quelqu'un , to 
give someone the lie ; vous en aurez le dimenti, you 
will get the %\orst of it. 

d€mentir (dema'tm), v .t. ( conjugated like mkstir) 
To give the lie to, to contradict ; to deny ; to belie, 
to lefute. Dtmentirez-vous votre signature? will you 
deny your signature? demeutir sa gloire , to belie one’s 
fame; ses actions dement ent ses discours , his actions 
belie his language. 86 d&nentir, v.r. To contradict 
oneself ; to belie one’s reputation etc. ; to fall off, to 
flag, to give way. Cet ouvrage se dement un pen vers la 
fin, this work falls off a little towards the end. 

d€m£rite (deme'rit), n.m. Demerit, blame, 
d&ndriter, v.i. To lose esteem, merit, or iavour. 
Je n’ai point demerite de vous on aupres de vous , I have 
done nothing to forfeit your esteem, ddmdritoire, a. 
Demeritorious. 

demesure (demzy're), a. (fern, d&nesurfo) Im- 
model ate, inordinate, excessive, enormous. 11 a une 
envie demesurh de vous voir , he is dying to see you. 
d^raesurdment, ado. Immoderately, inordinately, 
excessively, hugely. 

d£xnettre (de'mstr), v.t. ( conjugated like mrttre) 
To put out of joint, to dislocate ; to dismiss ; (fair) 
to overrule, to nonsuit, se ddmettre, v.r. To be put 
out of joint; to sutler dislocation ; to resign (from an 
appointment). 11 s'ed demis le poignet , he lias dis- 
located his wrist; se demettre de son emploi, to resign 
one’s position. 

ddmeublement (demoebla'ma), n.m. Unfurnish- 
ing; absence of furniture, ddmeubler, v.t. To un- 
furnish, to strip of furniture. 

demeurant (damoe'ra), a. (fem. demeurante) 
Dwelling, living, abiding, n.m. Remainder, rost, 
residue, adv. After all, nevertheless. * 
demenre (dd'moeir), nf. Abode, home, dwelling 
lodgings; stay, sojourn ; (Law) delay. Cela n'estjxis a 
demeure , that is only temporary ; changer sa denature 
ou de demeure , to change one's lodgings; derni'ere 
demeure , the grave; en demeure , behindhand, in 
arreais; itre d demeure , to be lixed, stationary, or 
stable ; mettre en demeure , (Law) to summon, to 
compel, to lay under the necessity (de) ; pdril en la 
demeure , danger in delay. 

demeurer (damce're), v.i. To live, to lodge, to 
reside; to stop, to stand, to rest; to continue, to 
remain, to stay. Demeurer d la campagne, to live in 
the country ; demeurer d’accord , to agree ; demeurer en 
arriere, to stay behind ; demeurons-en Id, let us keep 
to that, let us stop there ; la question demeure indecise, 
the matter is still unsettled ; la vietoire nous est 
demeurie, victory remained with us ; od en ttes-vous 
demeuri ? where did you leave off? 

demi(da'mi), a. (fern, demie) Half. Un demi -pied, 
half a foot; uneheure et demie, an hour and a half; 
un pied et demi, a foot and a half; n'en pas faire d 
demi, not to stop half-way, to go right through with. 
Faire les choses d demi, to do things by halves ; il est d 
demi fou, he is half mad. n.m. (Arith.) Half. n.f 
Half ; half-hour. Deux demies valent un entier, two 
halves make a whole ; le pendule sonne les demies , the 
clock strikes the half-hours. 

demi-bain (dami'bs), n.m. (pi. deml-bains) Hip- 
bath. demi-botte, n.f (pi. deml-bottes) Half-boot, 
demi-cercle, n.m. ( pi. deml-oercles) Semicircle. En 
demi-cerele, semicircular, deml-deuil, n.m. (pi. demi- 
deuils) Half-mourning, demi-dieu, n.m. (pi. demi- 
dleux) Demigod, 
demie [demi]. 

dgmieller (demj&'le), v.t . To take the honey 
from. 

demi-fleuron (domlfioe'rS), n.m. (pi. demi- 
fleurons) (Bot.) Floret (in Composite^). demi-fortune, 
n.f. (pi. demi- fortunes) Four-wheeled one-horse 
carriage, demi-fr&re, n.m. (pi. demi-frbres) Half- 
brother. demf-gudtre, nj. (pi. demi-gudtres) Half* 


d6monstrateur 

gaiter, demi-jour, n.m. (id. demi-Jours) Twilight, 
demi-lune, n.f. (pi. demi-lunes) (Fort.) Demi-lune, 
half- moon, demi-mesure, n.m. (pi. demi-mesures) 
Half-measure, demi-mondain, a. (fem. demi-mon- 
daino) Pertaining to the demi-monde, demi-monde, 
n.m. (pi. demi-mondes) Demi-monde, demi-mort, 
a. (fem. demi-morte) Half-dead, demi-mot, n.m. 
(pt. deml-mots) Hint, demi-pension, n.f ( pi. demi- 
pensions) Half-board, partial board. demi-pique, 
n.f (pi. demi-piquea) Half-pike, demi-relieure, 
n.f (pi. demi-relieures) Half-binding, demi-rond, 
n.m. (pi. demi-ronds) Currier’s knife. 
d€mis, p.p. (fem. demise) [demettre]. 
demi-savant (ddmisa'vu), nvi. (pi. demi- 
savants) Super licial scholar, demi-savoir, n.m. 
(pi. demi-savoirs) Superlicial knowledge, demi- 
sceur, n.f (pi. demi-aoeurs) Half-sister, demi- 
SOlde, n.f (pi. unchanged) Half-pay. Off cier en 
demi-soUU , half-pay officer, demi-soupir, n.m. (Music) 
Quaver-rest. 

demission (demi'sjo), n.f Resignation. Donner 
sa demission, to send in one’s resignation, to resign, 
ddmissionnaire, a. Who has resigned, thrown up his 
commission, or vacated his seat ; n. Resigner. 11 
est demissionnaire , he has resigned his position, dd- 
missionner, v.i. To resign. 

demi-tasse (dami'tars), n.f (pi. demi-tasses) 
Half-cup (small cup); hatf a cup (of coffee etc.), 
demi - fceinte, nj. (pi. demi - teintes) Half- tint, 
deml-tlge, n.f (pi. aemi-tiges) Dwarfed fruit-tree, 
demi-ton, n.m. (pi. demi-tons) (Mus.) Half-tone, 
demi-tour, n.m. (pi. demi-tours) Half-turn. 

demiurge (demi'yr 3 ), ».m. Demiurge, deml- 
urglque, a. Demiurgic. 

demi- vent [demitioe]. deml-vierge, n.f (pi. 
demi-vlerges) A flirt who just keeps within the 
limit, demi -volte, «./. (pi. demi -voltes) Demi- 
volte. 

demobilisation (demobiliza'sjf)),n./. Demobiliz- 
ation. ddmoblliser, v.t. To demobilize. 

ddmocrate (demo'krat), a. Democratic, n. 
Democrat, democratic, n f. Democracy, ddmo- 
cratlque, a. Democratic, ddmocratiquement, adv. 
Democratically, ddmocratiser, v.t. To democratize. 
86 ddmocratiser, v.r. To become democratized. 

demode (demo'de), a. (fem. ddmodde) Old- 
fashioned, antiquated, ddmoder, v.t. To make out 
of fashion, se ddmoder, v.r. To get out of fashion. 

d£mographe (demo'oraf), n.m. Demographer, 
demographle, n.f Demography, ddmographique, 
a. Demographic. 

demoiselle (domwa'zel), n.f *Young lady (of 
noble birth), gentlewoman ; unmarried lady, spinster, 
single woman ; young girl, maiden, damsel ; hot 
water-bottle; dragon-fly ; paving -beetle, rammer. 
Demoiselle a une noce, bridesmaid ; demoiselle d'honneur, 
maid of honour. 

dgmolir (demolirr), v.t. To demolish, to pull 
down, to raze ; to overthrow, to destroy ; to ruin ; 
to knock down. Je Vai dimoli, I floored him. ddmo- 
lisseur, n.m. (fem. d&noli88euse) Demolishes puller- 
down. demolition, n.f Demolition ; (p/.)old build- 
ing materials. Par suite de demolitions , because of the 
pulling down of the building. 

d6mon (de'm5) n.m. Demon ; divinity ; (good or 
evil) genius ; devil, fiend ; imp. Faire le dhmm, to 
play the devtl ; quel demon vous ayite ? what evil 
spirit torments you ? *d&none, n.f Demoness. 

demonetisation (detnonetiza'sjS), nf Demone- 
tization (withdrawal from circulation), ddmondtlaer, 
v.t. To demonetize (to withdraw from circulation). 

demoniaque(demo'njak). a. Demoniac, possessed 
of a devil. ». Demoniac, demonisme, n.m. Demon- 
ism. demoniste, n. Demonist. ddmonographe or 
ddmonologue, n.m. Student or master of demonology, 
ddmonographie or ddmonologie, n.f Demonology, 
demonolatrie, nff. Demonolatry. ddmonomanie, n.f 
Demonomania. 

ddmonstrateur (demSstra'toeir), n.m. Demon- 
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strator, lecturer, ddmonstratif, a. (fern, demon- 
strative) Demonstrative. demonstration, n.f. 
Demonstration, proof, demons trativement, adv. 
Demonstratively. 

ddmontable (demS'tabl), a. That can be taken 
to pieces, ddmontage, n.m. Taking to pieces. 

ddmonter (<iem5'te), v.t. To unhorse, to dis- 
mount, to throw or put off his horse ; to set (a 
squadron etc.) on foot ; to supersede (the captain of 
a ship etc.); to take to pieces, to undo; to unship; 
(fig-) to nonplus, to bailie. Demontar le gouvernail , 
to unship the rudder; dimonter un capitaine, to 

supersede a captain, se ddmonter, v.r may 

be taken to pieces (of machinery); to lose counte- 
nance, to bo nonplussed or disconcerted ; to be 
getting out of order (of machinery etc.). 

d6montrable (demo'trabl), a. Demonstrable, 
ddmontrer, v.t. To demonstrate, to prove, to point 
out. 

d6moralift&nt (demorali'zu), a. (fen i. ddmorali- 
sante) Demoralizing, ddmoralisateur, a. (Jem. 
d&norallsatrice) Corrupting, demoralizing, de- 
moralisation, n.f. Demoralization, ddmoraliser, 
v.t . To demoralize. 

d€mordre (de'mordr), v.i. (conjugated like mouduf) 
To let go one's hold ; to desist, to yield, to give in. 
Faire <Mmordre quelnu’un, to make one change his 
resolution ; il n'tn demordra pas, lie will not abate an 
inch. 

d€motique (demo'tik), a. Demotic. 
dSmoucheter (demuj'te), v.t. To take off the 
button from (a foil). 

d6raoulage (demu'Iais), n.m. Taking from the 
mould, d&nouler, v.t. To take from the mould. 

MGmouvoir (demu'vwair), v.t. To turn aside, to 
cause to desist. 

d£munir (deroy'nijrk v.t. To strip of ammuni- 
tion, to leave unprovided, se d^munlr, v.r. To 
depri\e oneself, to lea\e oneself unprovided for. 

demurer (deniy're), v.t. To unwall (a window, 
door, etc.), to open. 

d€museler (demyz'le), v.t. To unmuzzle; (Jig.) 
to unchain, to let loose. 

*d6naire (de'neti), (I. Denary, 
ddnantlr (dena'tr.r), v.t. To deprive of security. 
8e d&nantir, v.r. To give up ones securities; to 
prut with. 

denationalisation. (deinsjrmaliza'sj5), n.f. 
Denationalization. ddnationaliser, v.t. To de- 
nationalize. 

d£natter (dena'te), v.t. To unmat (hair etc.), 
denaturalisation (denafcyraliza'sj.l), n f. De- 
naturalization. ddnaturaltser, v 6. To denaturalize. 

dSnaturation (denatyra'sjo), n.f. Denaturing, 
perversion, debasement : medication of spirit etc. 
(with methylene etc.), d&iaturd, a. (fern, denature) 
Unnatural, barbarous, cruel, ddnaturer, r.t. To 
denature, to alter the nature of; to misrepresent, 
to pervert, to distort; to disfigure, to disgui&o ; to 
methylate (alcohol). 

dendrite (du'Urit), nj. (ft col ) Dendrite, den- 
dritique, a. Dendritic, ddndrolde, a. Dendroid, 
dendrologie, nj. Dendrology, dendromfctre, n.m. 
Dendrometer. 

d€n£g&tion (deneqa'sj,")), nj. Denial, denegation, 
denegatoire, a. Of the nature of deuegation, 
dengue (dd:g), n.f. Dengue, 
ddni (de'nl), n.m. Denial, refusal. Dini de justice, 
refusal of justice. 

d€nlalsd(deujs'ze), a. (Jem. ddnlaisde) Sharpened, 
who has had his eyes opened, sophisticated, Vn 
homine (Mniaisi ‘, a cunning, crafty man. ddniaiser, 
v.t. To sharpen the wits of ; to cheat, to take in, to 
gull, so ddnialser, v.r , To learn to be sharp, to 
grow cunning. 

ddnicher (denl'je), v.t. To take out of the nest; 
to limit out, to find out; to rout out, to dislodge. 
Deniiher une statue, to remove a statue from its niche ; 
Us oismux sont di niches, the birds have flown, v.i. 


dent 

To forsake its nest (of a bird); to make off, to run 
away. Allons, il faut (Unicher, come, be off with 
you. denlcheur, n.m. Bird’s-nester. Un dinicheur 
de fauvettes , a fortune-hunter, a lady-killer; un 
dcnicheur de merles, a sharper. 

denier (da'nje), n.m. (Rom. Ant.) Denarius; 
(fir. Ant.) denier; pennv ; farthing, mite; a Mim of 
money, cash ; interest; (pi .) State revenues. A beaux 
deniers comptants, in hard cash, in ready money ; an 
denier vingt-cinq , four per cent ; cet homme n'a jxis un 
denier vaillant, that man is not worth a farthing; 
denier d Dieu , earnest money ; le denier de la veuve, 
the widow’s mite; le denier de Saint Pierre, Petei’s 
pence; les deniers publics, the public money ; rendre 
compte par livres, sous, et deniers , to account to the 
uttermost farthing. 

ddnier (de'nje), v.t. (conjugated like prier ) To 
deny, to refuse. 86 denier, v.r. To be denied, to 
deny oneself. 

d€nigrant (deni'qru), a. (fen i. ddnigrante) Dis- 
paraging. d^nigrement, n.m. Disparagement, 
denlgrer, v.t. To disparage; to discredit, to tiaduce, 
to vilify, denigreur, n.m. (Jem. ddmgreuse) Dis- 
parager, traduc^r. 

denitrification (denitrlfika'sjo), n.f. Denitrify- 
ing. denitrifler, v.t. (conjugated like prier ) To 
denitrify. 

d^nombrement (den5bro'ma), n.m. Enumera- 
tion ; census (of persons or things), ddnombrer, v.t. 
To number, to enumerate. 

d€nominateur (denamina'toen), n.m. (Arith.) 
Denominator, d&iominatif, a. (Jem. denominative) 
Denominative, denomination, n.f. Denomination, 
designation, name. 

d€nommer (deno'me), v.t. To designate. 
dSnoncer (den5'se), v.t. To denounce, to inform 
against, to impeach ; to announce, to designate, to 
indicate; to give notice of, to proclaim, to declare 
(wai etc.), ddnonciateur, n.m. (Jem. ddnonclatrice) 
Denunciator, informer, accuser, d^nonclation, n.f. 
Denunciation, declaration ; intimation, delation. 

denotation (denata'sjS), n.f. Denotation. 6.6- 
noter, v.t. To denote, to describe, to mark out. 

denouement or dgnoument (denu'md), n.m . 
Event, issue; denouement, catastrophe, unravelling 
(esp. of a play etc), dflnouer, v.t. To untie, to 
loose; to give elasticity to (the limbs etc. as with 
exercise); to solve (dilficulties etc.); to umavel (the 
plot or a novel etc.), so d^nouer, v.r. To come 
untied, to be unravelled ; to be solved, to be cleaied 
up. ba la ague s’est denoute d la fin , he has spoken out 
at last. 

denr£e (dd're), n.f. Commodity, wares, pro- 
visions, articles of food etc. 11 vend bien sa den lie, 
he makes the most of his talents. 

dense (dd:s), a. Dense, close, thick, densim&tre, 
n.m. Dmsimeter. densimetrle, n.f, Deiisimetiy. 
density, n.f. Density, thickness. 

dent (da), n.f. Tooth; fang; notch; cog; prong. 
Arme jusqu'aux dents, armed to the teeth; aroir les 
dents bien longues , to be very hungry, to be sharp set ; 
avoir mal aux dents, to have a toothache; aioir une 
dent conti e quclqu'un, to have an old grudge against 
one ; re couteau a dcs dents, that knife is notched ; e’est 
youloir prtndre la lime avec les dents, it is aiming at 
impossibilities; chucun lui donne un coup de dent, 
every one has a fling at hirn ; coup de dent, slander, 
backbiting ; dichirer d belle » dents , to tear to pieces, to 
slander savagely ; dents de lait, first teeth ; dents d’en 
bas, lower teeth; dents d'en haut, upper teeth; dents 
de sagesse, wisdom teeth ; it re snr les dents, to be tired 
out or done up; fatre $cs dents, to cut one’s teeth; 
qrinetr dcs dints, to gnash the teeth ; V alveole d'une 
dent, the socket of a tooth ; le fruit vert agace les dent *, 
green fruit sets the teeth on edge ; le mal de dents, tho 
toothache ; les dents d une roue, the cogs of a wheel ; 
les dents lui eloquent, his teeth chatter; les dents lui 
tombent, he is losing lus teeth ; les dents percent d cet 
enfant, that child is cutting his teeth ; manger dn lout 
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dts dents , to cat with no appetite, to play with one’s 
food; montrer les dents a quelqu'un, to show one’s 
teeth to someone ; murmurer entre ses dents , to mutter 
to oneself ; n'avoir pets de quoi mettre sous la dent , not 
to have a morsel to put in one’s mouth; ne pas 
desserrer les dents, not to open one's lips ; parler des 
grosses dents, to talk big ; parler entre ses dents , to 
speak through one's teeth, to talk with a lisp ; 
prendre le mors aux dents, to run away (of horses), 
(fiff.) to be earnest in business ; rire du bout des dents, 
to pretend to laugh, to force a laugh ; se curer les 
dents, to pick one’s teeth ; se laver les dents, to clean 
one’s teeth ; serrer les dents, to set the teeth ; une 
dent qui brands, a loose tooth ; une vieille sans dent, a 
toothless hag. 

dentaire (da'texr), a. Dental, nj. Toothwort. 
dental (da'tal), a. ( fem . dentale, pi. dentaux) 
(Gram.) Dental, n.f. (Gram.) Dental. 

dent-de-lion fddda'ljS), p.m. (pi. dents-de-lion) 
Dandelion, dent-de-loup, n.m. (2d. dents-de-loup) 
Pin, bolt (of a carriage). 

dent£ (da'te), a. (fem. dentde) Toothed; (Hot.) 
dentated. Feuille dentie en scie, serrated leaf ; roue 
dentee, cogged wheel. 

dent6e (dd'te), n.f. Bite from a hound ; rip (of a 
tusk). 

dentelaire (du'tlerr), n.f. (Dot.) A European 
perennial herb, Plumbago Europcm. 

dentel6 (da'tle), a. (fem. dentelde) Notched, 
denticulated, toothed, indented, jagged, n.m. (Anal) 
Denticulated muscle, denteler, v.t. To indent, to 
notch, to tooth, to cog. 

dentelle (da'tel), «/. Lace, lace-work. Man • 
chettes a dentelle , lace ruffles, dentellier, a. (fem. 
dentelli&re) Pertaining to lace ; n. Lace-maker. 

dentelnre (da'tlyir), n.f. Denticulation, indent- 
ing ; scallop. 

denticule (dati'kyl), n.m. Denticle ; (pi, Arch.) 
denticles. 

denticul6 (datiky'le), a. (fem. denticulde) (Dot.) 
Denticulated, indented. 

dentier (da'tje), n.m. Set of teeth (esp. artificial), 
dentiforme, a. Dentiform, dentifrioe, a. Good for 
the teeth ; n.m. Dentifrice, tooth-powder, dentine, 
n.f. Dentine, dentiste, n.m. Dentist, dentisterie, 
n.f. Dentistry, dentition, n.f. Dentition, cutting 
of teeth, denture, n.f. Set of teeth ; (Uorol.) teetli 
of a wheel. 

denudation (denyda'sjo), nj. Denudation, dd- 
nuder, v.t. To denude ; to lay bare ; to strip. 

dlnuement or denument (deny'ma), n.m. 
Destitution, deprivation, penury, want, ddnuer, v.t. 
To strip, to leave destitute. Denui d'esjrrit, devoid of 
wit; denuide support , bereft of support, se d^nuer, 
v.r. To strip oneself ; to leave oneself destitute. 

d6odorisation (deodoriza'sjo), n.f. Deodoriza- 
tion. deodoriser, v.t. To deodorize. 
d€ontolOgie (deotolo'si), n.f. Deontology. 
d6paillage (depa'ja:^), n.m. Unbottoniing (of 
chairs). ddpaiUer, v.t. To un bottom. 

ddpaiasance (depe'sais), nj. Pasturage, pasture 
ground. 

d6paliasage (depali'sa:3), n.m . (Hort.) Removing 
the paling (from fruit-trees), drfpalisser, v.t. To 
re nove the paling from, 
dgpaqueter (depak'te), v.t. To unpack, 
d^pareiller (depare'je), v.t. To untnatch, to spoil 
the pair of, to render incomplete. Dijareiller des 
yanU, to unmatcli gloves; livres depart Hits, odd 
goods. 

dlparer (depaTe), v.t. To undress ; (fig.) to 
strip ; to disfigure, to take away the beauty of. 

d€parier (depa'rje), v.t. (conjugated like frier) 
To take away one (of a pair) ; to separate. 

dgp&rler (depar'le), v.i. To cease talking; to 
talk nonsense. 

dln&rquer (depar'ke), v.t. To unpen, to let out ; 
to unbed (of oysters). 

depart (de'pair), turn. Departure, start, setting 
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out ; (Chem ) parting, fitre sur son depart, to be on 
the eve of setting out. 

d6partagrer (departa'3e), v.t. To settle by a 
casting-vote. Departager les voix ou les suffrages, to 
give a casting vote. 

departement (dcparta'ma), n.m. ^Distribution ; 
department ; line, business (province or business 
assigned to a particular person). Cela n'est pas de 
son departement, that does not lie in his province ; 
departement de Vinterieur, Home Office ; departement 
des affaires etrangeres, Foreign Office ; les dqiartements 
de la France, the departments of France, ddparte- 
mental, a. (fem. ddpartementale, pi ddpartemen- 
taux) Departmental, ddpartementaloment, adv. 
Depart mentally. 

ddpartir (depar'tirr), v.t. (conjugated like mentir) 
To distribute, to divide, to endow, to bestow, to 
allot, to grant, se ddpartir, v.r. To desist, to give 
up; to swerve, to deviate. 11 s'est departi de sa 
demande, he has desisted from his demand ; se departir 
de son devoir, to swene from one’s duty. 

ddpasser (depa'se), v.t. To go beyond, to pass, 
to get ahead of; to outwalk, outride, outsail, etc. ; 
to exceed, to surpass, to excel ; to be higher, taller, 
etc., than ; to draw out (ribbons etc.). JMpassei ses 
]->ouvoirs, to exceed one’s powers ; il me depose de trois 
pouces, he is taller than I am by three inches. 

d6pavage(depa'va:3), n.m. Unpaving, ddpaver, 
v.t. To unpa\e, to take up the pavement of. 

ddpaysd (depei'ze), a. (fem. ddpaysde) Away 
from home, out of one’s element. Se trouier dipayse 
dans une societe, to feel out of one’s own circle, dd- 
pay8ement, n.m. Removal from the natural sphere, 
country, home, etc. ddpayser, v.t. To send away 
from home; to remove iiom his natural sphere etc. ; 
to give new habits etc. to; (fig.) to bewildet, to put 
on a wiong scent, se ddpayser, v.r. To leave one’s 
home ; to go abroad ; to get out of one’s element. 

ddpecement (depss'md) or ddpe^age, n.m. 
Cutting up, cutting in pieces, caiving, teaung 
up, dismemberment, ddpecer, v.t. (nmjuqated like 
amkner) To cut up, to cane, to cut in pieces; to 
dismember. Dtpecer de hi vwnde, to caive meat; 
depecer une volatile, to cut up a fowl, ddpeceur, n.m. 
(fem. ddpeceuse) Carver, cutter, meat-di esser. 

ddpeche (de'peij), n.f. Dispatch (letter on affairs 
of State); missive, communication, esp. a telegiam ; 
correspondence, lettms. Faire les d/pcches, to make 
up the dispatches or the mails; les dipcches, the 
post-ba^. 

ddpecher (deps'je), v.t. To dispatch, to do 
quickly, to polish off; to send quicklv, to send by 
messenger; to make away with, to kill A dr pet he- 
compagnon, hurriedly, caielessly; travail ler d d epoch c- 
comptagnon, to huiry over one’s work. v.i. To dis- 
patch, to send off a courier or messenger. On a 
deptcht. a Lvndres, a courier has been sent to London, 
se ddpdcher, v.r. To make haste, to look sharp. 
JJepflchez-vous, make haste. 

ddpe90ir (dep'swau), n.m. Glove - stretcher ; 
chandler’s knife. 

ddpeindre (de'pgulr), v.t. (conjugated like chain* 
dre) To depict, to describe ; to portray, to paint. 

ddpelotonner (deploto'ne), v.t. To unwind, so 
depelotonner, v.r. To come unwound. 

dgpenailU (depna'je), a. (fem. ddpenaillde) 
Tattered, ragged, in r.igs; ill-clad, slatternly; emaci- 
ated, van. *ddpenaillement, n.m. Raggedness ; 
faded appearance (of the face). 

d6pendamment (depuda'ma), adv. Depen- 
dent^. 

d(§pendance (depd'dais), n.f. Subordination; de- 
pendence; appendage, annexe, out -house, offices, 
out-building. Eire dans la dependance de quelqu'un, 
to be dependent on someone; tenir quelqu'un dans la 
dejnndance, to keep someone in a state of dependency, 
dependant, a. (fem. ddpendante) Dependent. 

dgpendre (l) (de'puidr), v.t. To take down : to 
unhang. 
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ddpendre (2) (de'pdidr), v.i. To depend, to bo 
dependent ; to result ; to belong (to). Cela depend de 
moi, that depends on or rests with me. 

ddpens (de'pfi), n.m. (used only in pi) Expense, 
cost; (./?</.) detiiment. Faire la guerre a ses dtpewt, 
to play a losing game ; il a gagnd son procksavec depens, 
ho gained his lawsuit with costs ; vivre aux depens 
d ant mi, to live at other people's expense. 

dgpense ((le'ixv.s), n.f. Expenditure, outlay, 
waste, flow, amount (of .vater, gas, etc.) supplied in 
a given period; steward’s office, pantry; (pi.) sup- 
plies. De folhs dtpewes, extravagant expense ; ddpense 
de temps , waste of time; depenses de bonche , living 
expenses; faire de la depense, to spend money; faire 
la ddpense, to pay the expenses, to do the house* 
keopirg ; ne j xxs plaindre la dejiense, not to spare 
expense ; sa dtpense excede ses revenue , his expenditure 
exceeds his income. 

d€penser (depft'se), v.t. To spend, to expend, to 
consume ; to waste. 11 aiine a dcpenser, he is fond of 
spending, seddpsnser, v.r. To be spent, d^pensler, 
a. (fem. ddpensihre) Extravagant ; n. Extravagant 
person, spendthrift ; bursar; (Nunt.) purser’s steward. 
d§perdition (depsrdi'sjfi), n.f. Loss, waste. 
d6p6rir (depe'riir), v.i. To decay, to decline, to 
pin8 away, to wither, to dwindle, to waste away, 
d^pdrissement, n.m. Decay, withering, falling away, 
a^persuader (deparsqa'de), v.t. To dissuade, 
dgpetrer (depe'tre), v.t. To disentangle, to 
extricate, to clear, to release, bo ddpdtrer, v.r . To 
get clear of. 

dgpeuplement (depoeplo'ma), n.m. Depopula- 
tion; thinning (ofiorests etc.), ddpeupler, v.t . To 
depopulate; to unstock; to thin. Depenphr nne 
font , to thin a forest, se ddpeuplor, v.r . To become 
depopulated, to be unstocked, 
dgphlegxnation etc. [d^flegmationI. 
d6phlosistiquer (deflojisti'ke), v.t. To de- 
phlogisticate. 
ddpicage fDtfriQtTAOE]. 
d^pi^cer fr^PF.cER], 

dgpilage (l) (depi'lars) or d€pllement, n.m, 
(Mining) Removal of timber supports. 

ddpllage (2) (depi'laxs), n.nu Removal of hairs, 
bristles, etc. (from bales etc.). 

d^pilatif (depila'tif), a. (fern, ddpilative) De- 
pilatory. ddpilation, n.f. Depilation. ddpilatoiro, 
rum. Depilatory, depller, v.t. To cause the hair to 
fall, so ddpiler, v.r. To lose tlie hair (or animals). 

d€piquage or dgpicage (depi'kaxs), n.m. 
Threshing or treading out (corn etc.). 

ddpiquer (1) (depi'ke), v.t. To unquilt, to un- 
stitch ; ( /if/.) to cheer up ; (dang) to redeem a pledge 
from pawn. 

ddpiquer (2) (depi'ke), v.t. To thresh or tread 
out (cor n). 

depister (depls'te), v.t. To track, to ferret out, 
to hunt out ; (Jig.) to throw off the scent. 

d£pit (de’pi), n.m. Spite, grudge; resentment, 
vexation. A voir dn depit, to be vexed ; Jcrire en depit 
du bon sms, to wt ite nonsense ; en depit de, in spite of ; 
faire giubjue chose par depit , to do a thing out of spite ; 
il plemait de depit, he wept for vexation, d^piter, 
v.t. To vex; to spite, bo d4piter, v.r. To be vexed, 
to fret, to sulk, to get out of temper (conln). *dd- 
piteux, a. (fen i. ddpiteuse) Resentful. 

d€plac€ (depla'se), a. (fenu ddplacde) Displaced, 
misplaced, ill-timed, unbecoming, improper, amiss. 
Discours deplacd, uncalled for speech, deplacement, 
n.m. Change of place, removal ; displacement, Di- 
placement d'nn navire, displacement of a vessel ; /raw 
de diplacement, travelling expenses. 

d£placer (depla'se), v.t. To displace, to move ; 
to temove, to change from its or his place; to mis- 

S lace ; to have a displacement of (of snips etc.), se 
dplaoer, v.r. To change one’s place, to leave one’s 
residence ; to be displaced (of things). 

d4plaire (de'plsrr), v.i. (conjugated like plairf.) 
To displease, to offend ; to be disagreeable, to give 
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offence. Ce7a me deptatt, I don't like this; n'en 
deplaise A, with all due deference to; ne vous en 
dcplaise, with your leave, if you don't mind, so 
deplafre, v.r. To be displeased, to feel dissatisfied, 
annoyed, etc. ; to displease each other ; not to thrive 
(of animals or plants). Je ne me diplaimis pas ici, I 
should not dislike living here ; les troujieaux se de- 
plaisent dans ce lieu-lb, the flocks do not thrive in that 
place, ddplaisamment, adc. Unpleasingly. *dd- 
plaisance, nj. Dislike, aversion, disgust; an un- 
pleasmg object, ddplaisant, a. (fern, ddplalsante) 
Unpleasant, disagreeable, annoying. 

ddplatsir (deple'zirr), n.vu Displeasure, annoy, 
ance ; grief, chagrin, trouble. 

d€plantage(depl<Vta: 3 ), n.m., or ddplantation. 
n.f. Displanting. deplanter, r.t. To displant, to 
<]»j? or take up (a plant), ddplanteur, n.m. (fem. 
deplanteuse) One who does this, ddplantoir. n.m. 
Trowel. 

ddpl&trage (depla'tra: 3 ), n.m. Unplastering, 
denl&trer, v.t. To unplaster. 

d€plier (depli'e), v.t. (conjugated like prier) To 
unfold, to open ; to lay out. to display (goods), se 
denller, t».r. To come unfolded. 

d6pliaaage (depli'sa: 3 ), n.m. Unplaiting, dd- 
plisser, v.t. To unplait. se ddplisser, v.r. To 
come unplaited. 

ddploiement or ddplolment (deplwaj'mQ), 
n.m. Unfolding, display, show ; (Mil.) deployment. 

deplombage (depl.Ybnz.V), n.vu Unsealing ; un- 
stopping. deplomber, v.t. To take the custom-house 
seal oil’ (goods) ; to unstop (a tooth )l 
deplorable (deplo'rnbl), a. Dei>lorable, lament- 
able, wretched, ddplorablement, adi\ Deplorably 
lamentably, wretchedly. Mdploration, n.f. Lamenta- 
tion : complaint. 

deplorer (deplore), v.t, (poet) To deplore, to 
bewail, to lament, to mourn. 

deployer (deplwa'jp), v.t. (conjugated like aboyer) 
To unfold, to unroll, to unfurl, to spread out, to 
open ; to display, to show ; (.1/i?,) to deploy. J gorge 
deployce, at the top of one’s voice, lustily, with all 
one's might; deployer hs voiles , to spread the sails; 
deployer toute son elotnience , to put forth all ones 
eloquence; enseignes deployees, colours flying; voguer 
a voiles deployees, (Nunt.) to be under full sail, se 
ddployer, v.r. To unroll, to display oneself; to be 
displayed ; (Mil) to deploy. 

ddpluxner (deply'me), v.t. To unplume, to take 
the feathers from, to pluck ; (Jig) to despoil ; to tear 
the hair from, se deplumer, v.r. To moult, to shed 
feathers; to pluck each other’s feathers; to lose 
one's hair. 

"ddpoeber (depyje), v.t. To pay out of one’s 
pocket. 

ddpoitrailld (depwa'traije), a. With bare breast, 
depolarisation (depolariza'sjS), n.f. Depolariza* 
tion. ddpolarlaer, v.t. To depolarize. 

d6pol£r(depo'li:r), v.t. To take off polish. Depolir 
du verve , to rough glass ; le feu lUpolit le marbre, fire 
takes the polish off marble, ddpollssago or d&polisso- 
ment, n.m. Unpollshing, roughing (of glass). 

deponent (depo nd), a. ana n.m. (<7mm.) De- 
ponent. 

d6popularl»ation(depopylariza'sj5X n.f. Mak- 
ing unpopular, d^populariser, v.t. To render 
unpopular, se ddpopulariaer, v.r. To become 
unpopular. 

ddpopulateur (depopyla'tcexr), <r. (fem. d^> 
populatrice) Depopulating, depopulation, «.«. 
Depopulation. 

ddport (de'poir), n.m. Self-withdrawal; delay: 
(Stock Exchange) backwardation. 

deportation (deporta'sjS), nj. Deportation, 
d^portd, n.m. (Jem. deportee) Person sentenced to 
deportation. 

deport ements (deporta'mfi), n.m. Owed only in 
pi) Misconduct, evil-doings, 
ddporter (depor'te), v.t. To deport, to trwport 
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for life ; (fig.) to relegate, to set aside, se ddportor, 
v.r. To desist. Se deporter de m pretentions, to 
withdraw one's claims. 

deposant (depo'zd), a. ( fem. ddposante) Giving 
evidence, depositing. n. Deponent, witness ; 
depositor. 

ddposer (depo'ze), v.t To put down, to lay 
down ; to lay aside ; to divest oneself of; to depose ; 
to deposit ; to lod"e (a complaint etc.). Ce vin depose 
beauconp de lie , this wine deposits a good deal of 
sediment; diposer son Wan , to file one’s schedule; 
il diposa son/ardean , he laid down his burden ; on le 
divosa de sa charge , he was removed from office. 
v.i. To give evidence ; to settle, to leave a sediment. 

dgpositaire (depossi'tszr), n.m. Depositary, 
trustee, guardian, deposition, n.f. Deposition, 
deprivation ; deposing, evidence. La deposition ports 
qne, the evidence says that, d^posltoire, n.m. 
Depository. 

d£poss6der (depose'de), v.t. (conjugated like 
*cc£l£rer) To dispossess, to oust, depossesseur, 
n.m, Dispossessor. d^possession, n.f. Disposses- 
sion, deprivation. 

ddposter (depos'te), v.t. To dislodge. 
d€p6t (de'po), n.m. Depositing, deposit; thing 
deposited, sediment; depository, warehouse, maga- 
zine; (Mil.) depot; (Med.) tumour, abscess; (pi.) 
deposits, alluvium. Dipot de mendiciti , poorhouse, 
workhouse ; depdt des lagaqes , cloakroom ; en dip6t, as 
a deposit in trust, (Comm.) on sale ; fab'e un dipot , to 
make a deposit; mandat de dipdt, writ of imprison- 
ment, detainer. 

dgpotage (depo'ta:3) or ddpotement, n.m . 

Unpotting; decanting, drawing off. ddpoter, v.t . 
To take out of a pot ; to decant, 
ddpotoir (depo'twair), n.m. Deposit of nic^t-soil. 
ddpoudrer (depu'die), v.t. To unpowaer. so 
ddpoudrer, v.r. To unpowder one’s hair. 

ddpouille (de'pud), n.f. Slough, cast-off skin or 
hide; skin stripped from an animal etc., spoil; re- 
mains, relics, wardrobe (of persons deceased): (pi.) 
crop, harvest; booty, plunder; (pi.) spoils, booty. 
Dipouille mortelle , mortal remains; dipou dies upimes , 
spoliaopima; il a laissi sa dijxmille a un tel , he left 
hia wardrobe to such a one ; il s'enrichit des dipouilles 
d'autrui , he enriches himself with the spoils of 
others; la dipouille d'un serpent , the slough of a 
serpent ; lYnne quitta sa dipouille mortelle , the soul 
forsook its earthly tenement, ddpouillement, n.m. 
Spoliation, despoiling; privation; scrutiny (of a 
ballot-box); abstract (of an account). An dipouille - 
ment dn scrutln, on the counting of tlie votes. 

ddpouiller (depu'je), v.t. To strip, to skin ; to 
denude, to lay bare ; to unclothe, to disrobe ; to rob, 
to plunder, to despoil ; to throw off, to lay aside ; to 
cast off (of insects) ; to gather, to reap (crops) ; to 
inspect, to count up (a ballot-box); to present an 
abstract (of accounts). Dipouilkr le courrier, to read 
one’s letters ; d&poniller une angnille , to skin an eel ; 
jouer au roi dipouilli, to compass the ruin of some- 
one; Vinsecte dipouille sa propre forme , the insect 
throws its original form aside, ee d^pouiller, v.r. 
To shed its skin (of insects and animals), to moult; 
to divest oneself of, to strip oneself of, to throw off. 

ddpourvoir (depur'vwaxr), v.t. (pres.p. ddpour- 
voyant, p.p. ddpourvu; conjugated like pour voir) 
To leave unprovided or destitute, se d^pourvoir, v.r. 
Tp leave oneself unprovided. *Se deponrvoir d'argent, 
to leave oneself without cash, ddpourvu, a. (fem. 
ddpourvue) Destitute, unprovided. An dipourvu , 
unawares ; pris au dipourvu , caught napping. 

depravation (deprava'sjS), n.f. vitiation, de- 
pravity, depravation; alteration corruption (of 
texts etc.), d^pravd, a. Vitiated, depraved, cor- 
rupt, perverted. Ooiit dipravi , depraved taste; n. 
Depraved person, depraver, v.t. To deprave, to 
corrupt, to pervert, se ddpraver, v.r. To become 
vitiated, depraved , or corrupted. Son godt se diprave , 
bis taste is becoming vitiated. 
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d6pr£catif (depreka'tif), «. (fem. ddprdoatlve) 
Deprecative, deprecation, n.f. Deprecation. 

depreciateur (depre^ja'toexr), n.m. (Jem. dd- 
preciatrice) Depredator, depreciation, n.f. De- 
preciation. 

d£pr6cier (depre'sje), v.t. (conjugated like prier) 
To depreciate, to undervalue, to underrate ; to run 
down, to disparage, se deprecier, v.r. To depreciate 
oneself ; to fall In value (of things). 

ddprddateur (depredn'toexr), n.m. (fem. ddprdda*- 
trice) Depredator, depredation, n.f. Plundering, 
depredation; malversation, ddprdder, v.t. To de- 
predate, to plunder. 

dSprendre (de'prQ:dr), v.t. (conj. like prendre) 
To loosen, to detach, to part, se deprendre, v.r. 
To get loose ; to detach oneself (de). 

depress if (depre'sif), o. (fem. depressive) De- 
pressive. depression, nj. Depression, hollow ; (fig.) 
dejection ; (4sfnm.) dip. 

d€pr6venir (deprevanixr), v.t. To divest of 
(prejudice). 

*d6prier (depri'e), v.t. ( conjugated like prier) To 
withdraw an invitation from. 

*d6primer (depri'me) v.t. To press down, to 
depress ; (fig.) to disparage. 

*d€priaer (depri'ze), v.t To underrate, 
ddpucelage (depys'la:-*) or ddpucellement, 
n.m. Deflowering, depuceler, v.t. To deflower. 

depuis (da'pqi), prep. Since, from, after. Depuis 
celtmps-ld , since then; depuis cinq francs, live francs 
and upwards ; depuis deux ans, two years since ; depuis 
la criation dn month , since the creation of the world ; 
depuis le Rhin jusqu’d VOcian, from the Rhine to the 
ocean ; depuis longtemps , for a long time; depuis pen, 
lately ; depuis guund ? how long since? adv. Since, 
afterwards, since that time. Je ne Vai point vn depuis, 
1 have not seen him since; depuis qne , since; depuis 
que vans ites parti, since you went away. 

dgpur&tif (depyra'tif). a. (/m. ddpurative) De- 
purative. depuration, n.f. Depuration, ddpuratolre, 
a. Depuratory. drfpurer, v.t. To depurate. 

d€put&tion(depyta'sj5), n.f. Deputation ; deputy- 
ship ; body of deputies (of a department etc.). 
d6put4 (depy'te), n.m. Deputy, delegate. 
d£puter (depy'te), v.t. To send as representative, 
to depute. *v.£ To send a deputation. 

’dlracinement (derasin'md), n.m. Rooting up, 
eradication. 

diraciner (derasi'ne), v.t. To deracinate, to root 
up ; to eradicate, to extirpate. Diraciner un cor, to 
cut out a corn ; diraciner tin mal, to eradicate an evil. 
Be diraciner. v.r. To be torn up by the roots, 
dlrader (dera'de), v.i. To be driven out to sea. 
dlraidir (ders'dixr), v.t. To unstiffen ; to make 
pliant, to soften, so dlraldlr, v.r. To grow pliant, 
soft, or supple ; to unbend. 

deratllement (deraj'mfi), n.m. Running off the 
rails, dlralller, v.i. To run off the rails; (fig.) to 
leave the right way. 

diraison (ders'zS), n.f. Unreasonableness, folly, 
irrationality, ddraisonnable, a. Unreasonable, sense- 
less. dlralsonnablement, adv. Unreasonably, irra- 
tionally. dlraisonnement, n.m. Irrational talk, 
dlraisonner, v.i. To reason falsely, to talk nonsense, 
to talk irrationally. 

derangement (derQ^md), n.m. Derangement, 
discomposure; trouble, embarrassment; disorder, 
disturbance, diranger, v.t. To derange, to put out 
of place or order; to discompose; to disconcert; to 
disturb, to upset; to unsettle, to turn (from the 
proper course, duty, etc.). Cela m’a tout dbangi, that 
has quite disconcerted me ; estomac dirangi, disordered 
stomach ; la moindre chose le dirange, the least thing in 
the world unsettles or upsets him. 86 diranger, v.r. 
To be deranged, to get out of order; to be unwell; 
to trouble or disturb oneself, to put oneself out; to 
misconduct oneself, to lead a disorderly life. 

dlraper (dera'pe), v.i. (Naut.) To get atrip (of 
anchors); to skid, to side-slip (of bicycles). Falrt 



ddratd 

deraper une an ere, to trip an anchor ; Vancre a dlrapi, 
the anchor is atrip. 

dlratl (dera'te), a. (fern . diratie) Quick, lively ; 
cunning, sharp, t'ourir coniine un derate, to run like 
a greyhound. dirater, v. t. To take the spleen out of. 
derby (der'bi), n.m. Derby race, 
derechef (darijef), a dv. Over again, afresh, anew, 
again. 

dlrlgll (dere'qle), a. ( fern . diriglie) Irregular, 
exorbitant; unruly, dissolute, profligate. Appitit 
dbigle, immoderate appetite; imagination dbeglce, 
disordered imagination ; vie dereglee, irregular life, 
dirbglement, n.m. Irregularity, unruliness, disoi der ; 
dissoluteness, licentiousness, profligacy. Vivre dans 
le dereghment, to lead a disoiderly life, dirigliment, 
adv. Disordeily, inordinately, intemperately, dis- 
solutely, loosely, dirigler, v.t. (conjugated like 
acc6l£rer) To put out of order, to disorder. 80 
dirigler, v.r. To get out of order, to be deranged ; 
to lead a disorderly life. 

dirider (deri'de), v.t. To unwrinkle, to smooth ; 
to enliven, to brighten, to cheer up. La joie deride le 
front, joy smooths the biow. 8e dirider, v.r. To 
smooth one’s brow ; to cheer up ; to relax, to unbend, 
dirimer (deri'me), v. t. To turn (verse) into prose, 
derision (den'zjS), nf. Derision, mockery, ridi- 
cule. Par dinsion, out of ridicule ; tourner tout en 
derision , to turn everything into ridicule, dirlsolre, 
a. Derisive, derisory, mocking. 

d&rivatif (deriva'tif), a. (fern, derivative) Deriva- 
tive. n.m. (Med ) Derivative, counter-irritant. 

derivation (denva'sjS), n.f. Diversion (of wafer 
etc.) from its proper course; (Med.) counter-irritant; 
(Sant.) drift, leeway. 

derive (de'riiv), n.f. ( Naut ) Drift, leeway ; 
(Aitill.) allowance for wind. Avoir belle derive, to 
have good sea-room ; en ou A la dbive, adrift. 

dlrivl (deri've), a. (fan. dirivie) Turned or 
dinted from the shore, n.m, (Gram.) Derivative. 
n.f. (Math.) Derivative. 

diriver (deri've), v.t. To be turned from its pioper 
course ; to come, to proceed (tie); (Naut.)io drift from 
the shore, to leave the shore, to face to leeward, to 
go adrift, v.t. To turn from its course, to divert ; to 
derive. Faire diriver, to denve. 

derme (derm), n. 77i, (*4nctf.) Derm, ’skin. dermique, 
a. Dermic. 

dernier (dsrinje), a. (fern, demi&re) Last; vilest, 
meanest; utmost, extreme (highest, greatest, etc.); 
the one just past ; youngest (of a family of children). 
Arriver au dernier degre, to arrive at the highest 
degree ; aux demurs les bonsmoreeaux, last come, best 
served ; cela est du dernier ridicule, that is ridiculous 
to a degree ; e'est la demUre tettre qn'd ait icrite, it is 
the last letter he wrote ; ilans ces dernier jours, during 
the last few days ; en dernier lieu, in the last place ; 
cn dernier ressort, as a last resource ; mettre la dernibe 
main d quelqne chose, to put the finishing touch to 
something ; rtndrs le dernier sonpir, to breathe one’s 
last ; une affaire de la derniere importance, an affair of 
the greatest importance, n. The last ; the highest, 
lowest, etc. 1a dernier des homines, the vilest of men ; 
dernier-ni (pi. derniers-nb), last-born male child; 
jusqu’ au dernier, to the last, dernilremont, adv. 
Lately, of late, recently. 

dlrobl (dero'be), a. (fern, dirobie) Stolen, 
hidden, secret ; spare, leisure (of time). A la dbobee, 
by stealth, clandestinely; escalier dirobt, private 
staircase ; fhmdfrobfes, beans taken out of theirskins ; 
heures dtrobtes, leisure hours ; s'en aller d la dirobee, 
to steal away, to slip out. dirober, v.t. To steal, 
to pilfer, to purloin ; to take away, to remove ; to 
conceal, to hide; to protect, to screen, to shelter; 
to shell (beans). Derober qnelqu'un d la justice, to 
screen someone from Justice, so derober, v.r. To 
steal away, to escape, to disappear; to swerve (of 
horses), it s’est dirobi, he lias stolen away ; le vaissean 
s« tteroba bientbt d la vue, the ship was soon lost to 
sight ; se dirober d la justice, to fly from justice. 
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dlrochage (dero'Ja: 3 ) or dlrocbement, n.m. 
Scouring (of metals) with acid, dirocher, v.t. To 
scour (metals) with acid. 

derogation (deroga'sjS), nf. Derogation, diro- 

gatoire, a. Derogatory. 

dlrogeance (dero^Grs), nf. Forfeiture (of 
nobility), dirogeant, a. (Jem. dirogeante) Derogat- 
ing. deroger, t?.i. To derogate; to detract; to con- 
descend, to stoop. Deroger d la noblesse, to forfeit 
one’s nobility; deroger d l’ usage itdbli, to act contrarily 
to established custom, 
deroidir [d^raidir], 

dlrougir (deru' 3 i:r), v.t. To take the redness off. 
v.i. and se dirougir, v.r. To lose its redness. 

dlrouillement (deruj'ma), n.m. Loss or removal 
of rust, dirouiller, v.t. To remove the rust, from ; 
(fig.) to polish, to brighten up. se dirouiller, v.r. 
To lose its or one’s rust; to polish oneself up, to 
brighten up ; to read a subject tip again. L'esprit se 
derouille dans le grand monde, social intercourse rubs 
the corners off one. 

dlroulement (derul'mci), n.m. Unrolling, un- 
folding, dirouler, v.t. To unroll; to spread out, 
to display ; (Geom.) to produce (an evolute). Dirouler 
les merveilles de la creation, to unfold the wonders of 
creation, se dirouler, v.r. To unroll, to be unfolded ; 
to spread out, to open to the view; to roll in (of the 
wav es). 

dirout ant (deru'to), a. (Jem. diroutante) De- 
feating. 

diroute (de'rut), n.f. Rout, defeat, overthrow ; 
nun ; disorder, confusion. En pleine deroute, in full 
flight; mettre qutlqu'un en dcroute, to confuse, non- 
plus, or silence someone ; mettre une armie en deronte, 
to rout an army ; ses afahes sont en dervute, he is in a 
bad vay (financially). 

dirouter (deru'te), v.t. To lead astray, to turn 
out of his course, to set at fault ; to embarrass, to 
disconceit, to perplex ; to battle, to foil. Je suis tout 
dcrouti , am quite at sea. 

derriere (ds'ijeir), prep. Behind, on the other 
side of. Ijiisser loin dirnere soi, to leave far behind 
one ; regardes derribe vous, look behind you. adv. 
Behind, after. Par derriere, from behind : sens decant 
derriere, wrong side foremost, n.m. Back, hinder 
part ; posteriors, backside, behind ; tail-board (of a 
cait); rear (of a house); (Naut.) stern, poop. Etre 
logc stir le derribe, to lodge at the back of the house ; 
jambes de derribe, hind legs ; montrer le derriire, to 
turn tail, to show the white feather ; ports de derriere , 
baek-dooi . 

derviche (der'vij) or dervis. n.m. Dervish. 

des [Contr. of de ces]. 

des (de), prep. From, since, as early as. Dis A 
present, from this moment, forthwith, henceforth ; 
des ce monde , even in this world; dis demain, to- 
morrow, from to-morrow onwards ; dte le berceau, from 
the cradle ; dh lors , from that moment, ever since then ; 
desque, when, as soon as, since ; dksqueje serai arrive, 
as soon as I get there ; des que vous le souhaitez, since 
you wish it ; dts qn'il parut, as soon as he appeared. 

disabonnement (dezabon'mo), n.m. With- 
drawal of subscription, fie diaabonner, v.r. To 
withdraw one’s subscription (to a magazine). 

dlsabusement (dezabyz'mG), n.m. Disabusing, 
undeceiving, disabuser, v.t. To disabuse, to un- 
deceive. se ddsabuser, v.r. To be undeceived, to 
undeceive oneself. Disabusez-vous, undeceive yourself. 

disaccord (deza'koir), n.m. Disagreement, dis- 
cord. Etre en disaccord, to be at variance ; itre en 
dbaccord avee soi-mhne, to be inconsistent with oneself, 
disaccorded v.t. To untune ; (fig.) to set at variance, 
se disaccoraer, v.r. To get out of tune. 

disaccouplement (dezakupld'mG), n.m. Un- 
coupling. deaaocoupler, v.t. To uncouple, bo 
disaccoupler, v.r. To get uncoupled; to come 
asunder. 

Mloaccoutumance (dezakuty'mGis), n./. 
Breach of habit or custom. 
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dlaaccoutumer (dezakuty'me), v.t. To dis- 
accustom. se dlsaccoutumer, v.r. To break one- 
self of, to lose the habit of. Se desaccoutumer de faire 
une chose, to leave off doing a thing. 

dlsachaland&ge (dezajala'da:3), n.m. Loss of 
customers, dlsachalander, v.t. To take away the 
customers from. 

disaffection (dezafsk'sjn), n.f. Disaffection, 
ddsaffeotionnement, n.m. Loss of affection, d^s- 
affoctionner, v.t. To cause (someone) to lose liis or 
her affection, to disaffect. se dlsaffectioimer, v.r. 
To lose affection. 

dlsaffourcher (dezafur'Je), v.t. (Newt.) To un- 
moor or heave up the anchor of. 

*dlsaffubler (dezafy'ble), v.t. To unmuffle, 
dlsagencement (deza3ds'ma), ti.ni. Throwing 
out of gear, ddsagencer, v. t. (conjugated like agencer) 
To throw out of gear, to disarrange, to disorder. 

dlsagrlable (dezagre'abl), a. Disagreeable, un- 
pleasant; obnoxious, unsightly, distasteful. CeJa ext 
dfaagreable a voir , that is displeasing to the sight, 
ddsagreabloment, adv. Disagreeably, unpleasantly. 
Mlsafp'ler, v.i. To be displeasing. Cda ne me 
desag ree pas, I do not dislike that 
dlsagrlgation (dezagrega'sjo), n.f. Disaggtega- 
tion. dlsagrlger, -v.t. To disaggregate, *o break 
up, to separate, se dlsagrlger, v.r. To become 
disaggregated, to break up. 

dlsagrlment (dezayre'ma). n.m. Disagreeable- 
neas, unpleasantness ; defect, blemish ; annoyance, 
discomfort 

dlsajustement (deza^y sto'mQ), n.m. Disarrange- 
ment; disoider. dlsajuster, v.t. To derange, to 
disturb, to put out of order, se dlsaiuster, v.r. To 
become disarranged, to get out of order. Sc^qpijfuie 
s'est desajustee, her hair has become disarranged. 

dlsalignement (dezaliji'uia), n.m. Getting out 
of line, dlsaligner, v.t. To put out of line, to break 
the alinement of.’ 

dlsallier (deza'lje), v.t. (conjugated like frier) 
To separate or disunite (allies). 

dlsaltlrant (dezalte'ru), a. (Jem. dlsaltlrante) 
Thirst-quenching, desaltlrer, v.t. To quench the 
thirst of, to refresh, se desaltlrer, v.r. To quench 
one’s thirst. 

dlsamorcer (dezamar'se), v.t To uncap (fire- 
arms etc.). 

dlsancrer (dezd'kre), v.i. To weigh anchor. 
*dl»appareiller [defareillek]. 
dlsapparier (dezapa'ije), v.t. (conjugated like 
prier) To unpair (birds etc.). 

disappoint ement (dcvapwet'inu), n.m. Dis- 
appointment; deception, desappointer, v.t. To 
disappoint; to deceive; *to strike (soldiers) off the 
roster. 

dlsapprendre (deza'praidr), v.t. (conjugated like 
prendre) To unlearn, to forget. 

dlsapprob&teur (dezaproba'txmr), a. (fern, dls- 
approbatrlce) Disapproving, censuring, carping. 
I in geste desapprobateur, a gesture of disapprobation, 
n. Censurer, fault-finder. disapprobation, nf. 
Disapprobation, disapproval. 

disappropriation (dezaprnpriu'sjS), n.f. De- 
nunciation (of property), dlsapproprior, v.t. ( on- 
jugated like frier) To disappropriate, se d^s- 
approprler, v.r. To renounce (property). 

dlsapprouver (dezapru've), v.t. To disapprove 
of, to blame. 

dlsarborer (dezarbo're), v.t. To strike, to haul 
down (a flag etc.> 

dlsar^onner (dezarso'ne), v.t. To unsaddle, to 
unhorse ; (fig.) to baffle, to floor, to silence. 

dlsargentage (dezarsQ'ta:^), n.m., dlsar men- 
tation or dls&rgrenture. nf. Unsilvering, un- 
plating. dlsargenter, v.t. To unsilver (a piece of 
plate); to drain of ready money. Ces emplettes m’ont 
d&nrgentS, these purchases have emptied my purse. 
86 d&argenter, v.r. To become unsilvered, to lose 
its plating ; to spend all one’s ready money. 


descendre 

dlsarxnement (dezarma'md), n.m . Disarming, 
disarmament; (Naut.) laying up. dlsarmer, v.t. 
To disarm, to unarm ; (Jig.) to appease, to calm; to 
uncock (a gun); (Naut.) to unship (oars); to lay up, 
to dismantle (a vessel). Desaimer la colere de 
quelqu'un , to appease someone’s anger; dharmer uti 
vaisseau, to lay up a ship, to pay off the officers and 
crew; v.i. To disarm; to give up maintaining troops. 

desarrimer (dezari'me), v.t. To shift (cargo) in 
the hold. 

dlsarroi (deza'rwa), n.m. Disorder, disariay, 
confusion. 

disarticulation (dezartikyla'sjS), n.f. Dis- 
articulation. dlsarticuler, v.t. To disarticulate, to 
disjoint. 

desassemblage (dezasa'bla:3) or dls&s- 
Bemblement, n.m. Disjoining, disassembler, 
v.t. To take to pieces, to separate. 

dlsassocier (dezaso'sje), v.t. To disassociate, to 
dissociate. 

desasaortimentOlezasorti'mu), n.m. Unmatch- 
ing, ill-assortment. dlsassortir, v.t. To unmatch, 
to unsort. 

dlsastre (de'zastr), n.m. Disaster ; break-down, 
failure, dlsastreusement, adv. Disastrously, dis- 
astrous, a. (fern, dlsastreuse) Disastrous, unfoitu- 
liate. C est desastreux, it is sad in the extreme. 

dlsavantage (dezava'tars), n.m. Disadvantage; 
detriment, prejudice. L'aJIaire a tourne d hur 
dhavantage, the business tinned out badly for them ; 
purler au dim vantage de quelqu'un, to speak dis- 
paragingly of someone, desavantager, v.t. To 
disadvantage, to prejudice, dlsavan tageusemen t, 
adv. Disadvantageously ; disparagingly. dlsavan ta- 
eux, «. (ftm. ddsavantageu.se) Disadvantageous; 
etri mental, prejudicial. 

dlsaveu (deza'vje), n.m. Disavowal ; denial ; 
retractation, recantation. 11 fait le desaveu. de cette 
action, he disowns that action. 

*dlgaveugler (dezavoe'cjle), v.t. To undeceive, 
to open the eyes of. 

dls&vouer (tlez&'vwe), v.t. To disown, to dis- 
claim, to disavow ; to retract, to recant. Cette mne a 
desavnU son enfant , that mother has disowned her 
child ; dtsavouer sa signature, to repudiate one's 
signature. 

descellement (desel'md), n.m. Loosening, 
unsealing. desceUer, v.t. To unseal; to unfasten, 
to loosen (masonry etc.), se desceller, v.r. To 
become loosened or unsealed. 

descendance (desd'duis), n.f. Descent, lineage, 
posteuty. descendant, a. (fem. descendante) 
Descending, going down; belonging to posterity or 
descendants ; (Mil.) coming off duty, relieved ; n. 
Descendant, offspring, issue. 

descendre (de'saidr), v.i. (takes the auxiliary 
avoir or £tre according as it expresses action or 
condition) To descend, to go down ; to go down- 
stairs ; to come, to step, to get down, to alight; to 
go ashore, to land ; to extend downwards, to slope, 
to incline ; to fall, to ebb, to subside. Desccndez vite , 
make haste and come down ; descendre d la pmt&ntp , 
to go down to posterity ; descendre dans sa conscience, 
to examine one’s conscience ; descendre dans un pints, 
to go down into a well; descendre de cheval, to dis- 
mount; descendre de voiture, to get out of or alight 
from a carriage ; descendre d’une fumille illvstre, to be 
descended from an illustrious family ; faire descendre, 
to send, let, or bring down ; it descendit d Vhotel , he 
put up at the hotel ; il descendit me parler, ho came 
down to speak to me; il vaut mieux monter que 
descendre, it is better to rise than to fall ; hi marce 
descend, the tide is ebbing ; nous descendirnes dans 
une lie, we landed on an island, v.t. To take down, 
bring, or let down ; to go or come down (a staircase 
etc.) ; to set down (of a cab etc.) ; to land. Descendez 
ce tableau, take that picture down ; descendre la garde, 
to come off guard • oil vous descendrai-je f where shall 
I set you down? 
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descenseur (des&'sceir), n.m. Apparatus for 
letting oneself down from one story to another. 
Descenseur a spirals , life-saving apparatus. 

descents (de'sait), n.f. Descent, going down ; 
taking down ; subsidence (of waters etc.) ; dismount- 
ing, alighting, disembarkment ; downward slope, 
declivity ; raid, irruption, incursion on a coast ; down- 
pipe, funnel; down-stroke (of a piston etc.); (pop.) 
rupture, hernia. Descents de lit , bedside carpet or 
rug ; la justice a fait une descents chez lui , the police 
have raided his house. 

descripteur (deskrip'tceir), n.m. Describer. 
descriptlble, a. Describable. descriptif, a. ( fem . 
descriptive) Descriptive. 

description (deskrip'sjS), n.f. Description ; 
inventory. 

desechouer [d^choueii]. 

desemballage (dezdba'la: 3 ), h.to. Unpacking, 
ddsemballer, v.t. To unpack. On a desemballe les 
marchandises , the goods have been unpacked. 

dlsemb&rquement (dezabarka'ma), n.m. Dis- 
embarkation, landing, ddsembarquer, v.t. To dis- 
embark, to land ; to unship, to unlade. 

dlsexnbellir (dezabe'lnr), v.t. To disfigure, v.i. 
To lose one's or its beauty, 
dlsemboiter (dezubwa'te), v.t. To dislocate, to 

E ut out of the socket. Be d^semboiter, v.r. To 
ecome disjointed. 

dlsembourber (dezubur'be), v.t. To draw out 
of the mire. 

dlsembr&yer [d/.brayf.r]. 
dlsemparer (dezapa're), v.i. To quit, to go 
away. Sans desemparer, on the spot, at once, with- 
out intermission. v.t. (Naut.) To disable. Desemparer 
un vaisseau, to disable a ship. 

dlsempenner (dezdps'ne), v.t. To strip (an 
arrow etc.) of its feathers. 

dlsempeser (dezdpa'ze), v.t. To unstarcli. se 
d^sempeser, v.r. To become unstarched, to get limp. 

dlsempllr (deza'plur), v.t. To make less full, to 
diminish the contents of, to empty in part. Disewphr 
un tonneau , to empty a cask partly, v.i. To get 
emptier or less full (used only with negative). Sa 
via ison ne d/semplit point, his house is always full of 
company, se d^semplir, v.r. To become less full. 

dlsempoissoxmer (dezdpwaso'ne), v.t. To 
unstock (a pond etc.) of fish. 

dlsenchainer (dp7dje'ne), v.t. To unchain, 
dlsencbantement (dezdjut'md), n.m. Dis- 
enchantment. ddsenchanter, v.t. To disenchant, 
se dlsenohanter, v.r. To become disenchanted, to 
lose one's illusions. ddBenohanteur, o. (fern. 
d&Benchanteresse) Disenchanting. 

ddsenclaver (dezakla've), v.t. To disenclose 
(land). 

dlsenclouer (dez&klu'ek v.t. To take out a 
nail, Rpike, etc. from. Desenclouer un canon, to 
unspike a cannon ; desenclouer un cheval, to take a 
nail out of a horse’s foot. 

dlsencombrement (dezdkSbra'md), n.m. Dis* 
encumbrance; dispersing. ddsencombrer, v.t. To 
disencumber, to clear (a road etc.). 

dlsenfiler (dezAh'leX V.t. To unthread, to 
unstring. 80 ddsenfiler, v.r. To come unthreaded 
or unstrung. 

dlsenfler (dezfi'fle), v.t. To reduce the swelling 
of. v.i. To become less swollen, se ddsenfler, v.r. 
To become less swollen, ddsenflure, n.f., or d^senfle- 
mont, n.m. Diminution or disappearance of a 
swelling. 

disengager (dezuga'je), v.t. To disengage, to 
release from an engagement. 

dlsengrener (dezagrs'ne), v.t. To throw out of 
gear. 

dlaengnlgnonner [dIouiononkkr]. 
dlsenivrer (dezani'vre), v.t. To sober, to make 
sober again, v.i. and so dlsenlvrer, v.r. To get sober 
again. 11 ns dlsenivrt pas, he is always drunk ; se 
desenivrer sn dormant , to sleep oneself sober. 
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desenlaidir (dezale'diir), v.t To render less 
ugly. v.i. To become less ugly. 

dlsennui (dezd'nqi), n.m. Amusement, recrea- 
tion, diversion, distraction. ddsennuyer, v.t. (conju- 
gated like appuyer) To enliven, to cheer, to divert, 
to amuse, se ddsennuyer, v.r. To find amusement, 
to divert oneself, to kill time. 

desenrayer (dezdrs'je), v.t. (conjugated like ba la- 
yer) To unlock or unsknl (a wheel etc.), 
dlsenrhumer (dezary'me), v.t. To cure of a cold, 
dlsenrdlement (dezdrormd), n m. (Mil.) Dis- 
charge. d^senroler, v.t. To discharge. 

dlsenrouer (dezd'rwe), v.t. To cure of hoarse- 
ness. se ddsenrouer, v.r. To euro one’s hoarseness. 

dlsensabler (dezasa'ble), v.t. To get (a ship 
etc.) out of the sand. 

dlsensevelir (dezasa'vli:r), v.t. To unshroud, 
d^sensevelissement, n.m. Unshrouding, exhuma- 
tion, disinterment. 

disensorceler (dezasorsa'leX v.t. To disenchant, 
d^sensorcellement, n.m. Disenchantment. 

Mesenteter (dezate'te), v t. To cure of obstinacy ; 
to drive out of the head ; to cure of headache, se 
dlsentdter, v.r. To be cured of obstinacy, infatua- 
tion, or prejudices. II ne peut se dcsenteter de cetts 
opinion , lie cannot get that opinion out of his head. 

desentortiller (dezdtorti'je), v.t. To untwist, 
to unravel. 

dlsentraver (dezatra've), v.f. To un trammel, to 
unhobble (a horse etc.), 
dlsenverguer [d£vkrguer], 
dlsert (de'zeir), a. (fem. d^serte) Uninhabited, 
unfrequented, solitary ; wild, waste, abandoned, de- 
serted. n.m. Deseit, waste, wilderness; solitary 
place. Prccher an desert, to speak to the wind. 

dlserter (dezsr'te), v.t. To desert, to abandon, 
to forsake ; to quit, to leave, to desert from. Deserter 
les drapeaur, to desert one’s colours, v.i. To desert, 
to leave without permission ; to go over to (the 
enemy), dlserteur, n.m. Deserter, desertion, n.f. 
Desertion. 

dlsesplranceOlezsspe'rurs), n.f. Despair, dds- 
espdrant, a. (fem. ddsespdranto) Desperate, hope- 
less, discouraging, disheartening; distressing, pro- 
voking. ddsesperd, a. (fem. ddsespfode) Hopeless, 
desperate ; disconsolate, despondent, disheartened ; 
n. Person in despair, madman, madwoman. Agir 
en ddsesntre, to behave like a madman ; se battre en 
dksespere, to fight desperately, ddsesp6rdment, adv. 
Desperately, despairingly, hopelessly. 

dlsesplrer (dezsspe're), v.i. (conjugated like ac- 
c£u6rer) To despair, to despond, to give up all 
hope. Dtsesperer de qvelqu’un ou de quelque cho^e, to 
despair of someone or of something, to give up some- 
one or something for lost, v.t . To drive to despair ; 
to dishearten, to dispirit; to distress, to torment, 
se ddsespdrer, v.r. To be in despair, to despond. 

dlsespoir (dezss'pwa:r), n.m. Despair, hopeless- 
ness, despondency, grief, affliction ; act of despeiation. 
De desespoir, through despair ; en desespnir de cause, 
as a last resource or shift ; 6tre au dhespoir, to be 
in despair or distress, to be vexed or grieved ; mettre 
ou rkluire au disespoir, to drive to despair, to vex 
extremely ; tomJber dans le desespoir, to sink into 
despair. 

dlsbabilll (dezabi'je), n.m. Deshabille, undress. 
DeshabilU du matin , morning dress or wrapper; en 
cUshabilU, undressed, in morning dress, dlshabiller, 
v.t. To undress, to strip, to disrobe ; ( fig.) to expose, 
se dlshablller, v.r. To undress oneself. 

"dlsbablter (dezabi'te), v.f. To cease to inhabit, 
to desert. 

dlsbabi truer (dezabi'tqe), v.f. To disaccustom, 
to break of. se d^shabltuer, v.r. To disaccustom 
oneself; to break oneself of. Se dishabitver d'une 
chose , to leave off doing a thing, 
dlsblrence (deze'rdis), n.f. (Law) Escheat. 
Droif de desherence, right of escheat ; tomber en dishk 
rence, to escheat. 
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disherit ement (dezerit'ma), n.m. Disinheriting, 
dishiriter, v.f. To disinherit. 

disheurer (dezce're), v.t. To derange the hours 
of, to disturb, v.i. To strike the hours wrongly (of 
a clock), se disheurer, v.r. To change one’s hours ; 
to strike one time and mark another (of clocks). 

dishonnete (dezo'ne:t), a. Immodest, indecent, 
unseemly. dishonndtement, adv. Indecently, im- 
modestly. dishonniteti, n.f. Indecency, immodesty, 
unseemliness. 

dishonneur (dezo'noeir), n.m. Dishonour, dis- 
grace, shame, discredit. Faire dhhonneur d quelqu'un , 
to disgrace someone ; it a mis le onnble d son deshon- 
neur, he has put the finishing touch to his dishonour. 

dishonorable (dezono'rabl), a. Dishonourable, 
disgraceful, dishonorablement, adv. Dishonour- 
ably, dishonorant, a. (fern, dishonorante) Dis- 
honourable, disgraceful, shameful. 

dishonorer (dezono're), v.t. To dishonour, to 
disgrace, to bring to shame ; to seduce, to tarnish ; to 
dispat age. se dishonorer, v.r. To dishonour or 
disgrace oneself. 

desideratum (dezidera'tom), n.m. ( pi . desi- 
derata) Desideratum. 

disignatif (dezijia'tif). a. (fem. disignative) 
Designative, indicative, designation, n.f. Designa- 
tion, indication ; nomination, choice, election. 

designer (desi'jie), v.t. To designate, to denote, 
to fix; to appoint, to name, to nominate, to choose, 
to point out, to call. A I’heure designee , at the 
appointed hour. 

disillusion (dezily'z jo), n.f. Disillusion, loss of 
illusion, dislllusionnant, a. (fem. disillusionnante) 
Disillusioning, disillusionnement, n.m. Disillusion, 
disllluslonner, v.t. To undeceive, to disillusion, to 
disappoint. 

disincorporer (dezgkorpo'reV v.t. To disin- 
corporate, to separate, to disembody. 

disinence (dezi'nais), n.f. (Gram.) Termination, 
inflexion, ending. 

disinfatuer (dezefa'tqe), v.t To disabuse, to un- 
deceive, to dispel the infatuation of. 86 disinfatuer, 
v.r. To cease to be infatuated. 

disinfectant (dezsfek'td), a. (fem. disinfectante) 
Disinfecting, n.m. Disinfectant, disinfector, v.t 
To disinfect, to cleanse, to purify, se disinfector, 
v.r. To become disinfected, disinfecteur, a.vu 
Disinfecting; n.m. Disinfectant, disinfection, n.f. 
Disinfection. 

disintiressi (dezgtere'se), a. (fem. disin- 
tiressie) Uninterested ; disinterested ; unselfish, 
impartial, unbiased. disintiresseznent, n.m. 
Disinterestedness, disintireasiment, adv. Dis- 
interestedly. diaintiresser, v.t To indemnify, to 
buy out the interest of. 

disinvestir (dessvss'tiir), v.t (Law) To devest ; 
(Mil.) to raise the siege of. 

disinviter (dezSvi'te), v.t To recall an invita- 
tion to. 

disixrvolte (dezg'volt), a. Free, easy, uncon- 
strained. disinvolture, n.f. Easy, graceful beaiing 
or gait ; unconstraint, ease, gracefulness. 

diflir (de'zlir), n.m. Desire, wish, longing ; tiling 
desired. An gre de sea dhirs, agreeably to lus wishes ; 
Jyruler du desir de , to long to do ; dhir (Mrtgtt, in- 
ordinate desire, disirable, a. Desirable, desirer, 
v.t To desire, to wish for, to long for, to want. A 
dtsirer, desirable ; cela laisse d dteirer , there is room 
for improvement ; cet ouvrage ne laisse rien d desirer , 
this work is most satisfactory in all respects ; gue 
de-sirez-vous de moi ? what do you want of me? ae- 
sireux, a. (fem. disireuse) Desirous, anxious, 
eager (to). 

disiatement (dezista'md), n.m. Desistance. 86 
disister, v.r. To desist from, to abandon, to re- 
nounce. 

desman (daz'md), n.m. Musk-rat. 
disobiir (dezobe'iir), v.i. To refuse to obey, to be 
disobedient (d). disobeissanoe, n.f. Disobedience ; 
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contumacy, disobiissant, a. (fem. disobiissante) 

Disobedient ; n. Disobedient person. 

desobligeamruent (dezobli 3 a'ind), adv. Dis- 
obligingly ; unkindly, disobligeanoe, n.f. Disoblig- 
ing action or disposition, lack of complaisance ; 
unkindness, disobligeant, a. (fem. disobligeante 

(1) ) Disobliging; unkind, uncivil. *disobligeante 

(2) , n.f. Carriage for two. disobliger, v.t To dis- 
oblige, to displease. 

disobstruant (dezopstry'a) or disobstructif, 

a. (fem. disobstruante or disobstructive) (Med.) 
Deobstruent, n.m. Deobstruent. disobstruer, v.t. 
To clear from obstruction. 

*desoccupation (dezokypa'sjo), n.f. Inactivity, 
lack of employment, leisure. *disoccupi, a. (fem. dis- 
occupie) Unemployed, unoccupied, idle, at leisure. 

disoeuvri (dezoe'vre), a. (fem. disoeuvrie) Un- 
occupied, unemployed, idle. Le temps pese aux gens 
( Usceuvris , time hangs heavy on the hands of idlers, 
disoeuvrement, n.m. Want of occupation, idleness. 

disolant (dezo'lu), a. (fem. disolan te) Grievous, 
afflicting, distressing; mortifying, piovoking, tiresome. 
*disolateur, a. (fem. disolatrioe) Desolating, ravag- 
ing, destructive ; n. Spoiler, ravager. desolation, n.f. 
Desolation, ruin, destruction ; deep affliction, grief 
vexation, disoli, a. (fem. disolie) Afflicted, dis- 
consolate, broken - heai ted ; very sorry, grieved. Je 
suis desole , mats il m'est impossible de venir, I am very 
sorry but I cannot possibly come. 

disoler (dezo'le), v.t. To devastate, to desolate, 
to lay waste ; to afflict, to grieve ; to harass, to 
annoy, to torment. Ce retard me dhole, this delay 
vexes me ; la mart de son ami le desole , the death of 
his friend cuts him to the quick, se disoler, v.r. To 
gneve, to be disconsolate. 

disopilant (dezopi'ld) or disopilatif, a. (fem. 
disopilante or disopilatlve) Funny, laughable, 
side-splitting. Une bouffonnerie dhopilante , a scream- 
ing farce. *disopilatlon, n.f. (Med.) Deobstniction, 
clearance, disopiler, v.t (Med.) To clear of obstruc- 
tion ; (jig.) to cheer up, to enliven. Cela dhopile la 
rate , that dispels the spleen, se disopiler, v.r. To 
cheer up. 

disordonni (dezordo'ne), a. (fem. disordonnie) 
Disorderly ; (fig.) dissolute, unruly ; inordinate, ex- 
travagant. Appetit dhordonne, immoderate appetite. 
*disordonniment, adv. Irregularly ; inordinately, 
immoderately. 

disordoxmer (dezordo'ne), v.t To disorder, to 
disturb ; to throw into confusion, to trouble. 86 
disordonner, v.r. To become disordered. 

disordre (de'zordr), n.m. Disoider, confusion; 
trouble, disturbance, dissension, discord ; licentious- 
ness, disorderly life, riot, debauchery ; discomposure, 
perturbation. En dhordre , in disorder ; faire cesser le 
desordre, to put an end to the disturbance; il a Vesprit 
en desordre, his mind is in a state of perturbation. 

disorganis&teur (dezorganiza'toeir), a. (fem. 
disorganisatrice) Disorganizing, n. Disorganizes 
disorganisation, n.f. Disorganization. 

disorganiser (dezorgani'ze), v.t To disorganize ; 
to confound, to throw into confusion, se dis- 
organiser, v.r. To become disorganized. 

disorient er (dezorjd'te), v.f. To put (someone) 
out of his reckoning, to lead astray, to mislead, to 
bewilder; to put out, to disconcert. Litre disorient t, 
to lose one’s way or one’s bearings, to be out of one’s 
reckoning ; notre guide itait tout d fait dhoriente, our 
guide was quite out of his reckoning. 

desormais (dezor'me), adv. Henceforth, here- 
after, from this time. 

disossement (dezos'md), n.m. Boning, disossi, 
a. (fem. disossie) Limp, flabby; n. A limp or 
flabby person, disosser, v.t To bone. Une dinde 
disossie, a boned turkey, se disosser, v.r. To become 
disjointed, limp, flabby, etc. 

disourdir (dezur'dhr), v.f. To unweave, to 
unravel. 

disoxydation (dezoksida'nJ3) or disoxyfina- 
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tlon. n.f. Deoxidation, d^soxyder or d^soxygener, 
v.t. To deoxidate. 80 ddsoxyder, v.r. To become 
deoxidized. 

despote (des'pot), n.m. Despot, despotique, o. 
Despotic, despotiquemenfc, adv. Despotically, des- 
potiser, v.t. To tyrannize over, despotism©, n.m. 
Despotism. 

despumation (despymaVjS), n.f. Clarifying by 
removing froth or scum, despumer, v.t. To clarify 
thus. 

desquamation (deskwama'sj3), n.f. Desquama- 
tion. desquamer, v.t. To desquamate, 
desquels (fem, desquelles) [lkqttel]. 
dessabler (desa'ble), v.t. To clear of sand, to 
take the sand away from. 

dessabot6 (desabo'te), a. (fem. dessabotde) Un- 
hoofed (of horses). 

dessaisir (dess'zirr), v.t. To dispossess, se 
dessaisir, v.r. To give up, to part with, dessaisisse- 
ment, n.m. Parting with, cession, abandonment. 

dessaisonner (desezo'ne), v.t. To change the 
rotation of crops on ; to grow out of season. 

dessald (desa'le), a. (fem. dessal^e) Unsalted, 
free from salt; (fig.) sharp, cunning, n. Sharp, 
knowing person, dessalement, n.m., desaalaison, 
nf, or dessalage, n.m. Clearing of salt, unsalting. 
dessaler, v.t. To remove salt from (meat etc.), to 
unsalt ; (fig.) to make sharp, cunning, etc. 

dessangler (desa'qle), v.t. To ungirth, to loosen 
the girth of (a horse etc.). 

dessdehant (dess'Jd), a. ( fem. dess^chante) 
Drying, dessdehement, n.m. Diying up ; dryness ; 
emaciation. desa6cher, v.t. To dry, to diy up; to 
parch ; (fig.) to wither (the heart etc.); to%\aste, to 
emaciate, Des maiais tlesseches, drained marshes ; dei 
os sements (lesscches, dried bones, se dessdeher, v.r. 
To become dry, to dry up ; (fig.) to wither ; to waste 
away. 

dessein (de'sS), n.m. Design, plan, scheme, pur* 
pose, mow ; intention, intent, resolution. A bon 
dessein, with a good intention ; a (Irwin, designedly, 
on purpose, intentionally ; d dew in (le, in order to; 
(V dessein gne, that, to the end that; avoir de grands 
dessems, to have great views; avoir dessein de, to 
intend ; earlier son dessein, to hide one’s purpose ; 
changer de dessein, to alter one’s mind ; de do win. 
jntmedit#, of set purpose; former h dessein de Jiure 
une chose , to intend to do a thing ; le dessein cn est 
form#, the resolution is taken ; sans dessein, unde- 
signedly, unintentionally, 
desseller (dess'le), v.t. To unsaddle, 
dessemeler (desem'le), v.t. To take soles off 
(boots etc.). 

desserre (de'seir), nf. Undoing, unfastening 
(one’s purse etc.). Dtre dnr a hi desserre, to be close- 
fisted. desserrer, v.t. To loosen, to relax ; to open ; 
(Print.) to unlock. Je n'ai jkw dessein 1 hs dent I 
never opened my lips, I never said a word, se des- 
serror, v. r. To get loose. 

dessert (1) (de'ssir), n.m. Dessert. An dessert , 
at dessert ; ( fig.) at the finish, 
dessert (2), p.p. ( fem. desserte (l)) [desservir], 
desserte (2) (de'sert), n.f. leavings, remains (of a 
meal) ; small table or sideboard for receiving these ; 
cure’s functions, parochial duty. Chemin de dessert e, 
connecting road. 

dessertir (dessr'tiir), v.t. To unset (gems), 
desservant (dessr'vu), n.m. Curd, officiating 
minister (of a parish etc.). 

desservir (de«er'vi:r), v.t. (pres.p. desservant, 
p.p. desBert (2) ; conjugated hie skrvih) To take away 
plates etc. from, to clear (a table), to remove the cloth 
from ; (fig.) to do an ill-office ; to officiate in a parish 
etc. (of clergymen) ; to ply between (of boats, rail- 
ways, etc.). 11 vo us a desservi auprh du viinistre, he 
lias done you an ill turn with tho minister. 

dessiccant (desi'ka), a. (fem. dessiccante) De- 
siccant. dessiocateur, n.m. Desiccating apparatus, 
dessiccatif, a. (fem. dessiooative) Desiccative ; 
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n.m. A desiccative, desiccant, dessiccation, n.f. 
Desiccation. 

desslgner (desi'pe), v.t. To cancel or withdraw 

one’s signature to. 

dessiller or d^ciller (desi'je), v.t. To open, to 
undeceive (eyes etc.). Dessiller le* yeux de quelgu'un, 
to undeceive someone. 86 dessiller, v.r. To become 
opened (of eyes) 

dessin (de'sil), n.m. Drawing; sketch, draught, 
plan; pattern, design; (Mu*.) arrangement. Cette 
etojfe est dun joli dessin , this stuff is of a pretty 
pattern ; dessin d la craie, chalk drawing ; dessin d 
main levee, free-hand drawing ; dessin an trait , outline 
drawing ; dessin linhnre, line drawing ; dessin ombre, 
shaded drawing, dessinateur, n.m. (fem. desslna- 
trice) Draughtsman ; designer, pattern-drawer, Une 
figure Men dessinee, a well-drawn face ; unjardin Men 
dessine, a garden well laid out. dessiller, v.t. To 
draw, to sketch, to delineate ; to set oil', to show off 
clearly, to indicate ; to trace, to lay out. Dessiner ati 
crayon, to draw with a pencil ; dessiner de fantnisie, 
d' a pres nature, ou d'apres la bosse, to draw from fancy, 
fiom nature, or from the bust ; tin vetement gui dessine 
bicn les formes, a dress that sets off' the figure to 
advantage, se dessiner, v.r. To be delineated, to 
be visible, to stand out, to show prominently ; to 
appear, to take form, to be conspicuous. Une ter re se 
dessine dans la brume, land is visible through the mist. 

ddssoeuvrd [d&vkuviuSJ. 

dessolement (desol'md), n.m. Altering the 
rotation of crops, dessoler (1), v.t. To change the 
rotation ot crops on. 

dessoler (2) (deso'le), v.t. To take the sole off (a 
horse etc ). 

dessouder (desu'de), v.t. To unsolder, se des- 
souder, v.r. To come unsoldeied. dessoudure, n.f. 
Unsoldering. 

dessouler (desu'le), v.t. To sober, v.i. To get 
sober again. 11 ne dessuule pa *, lie is never sober, se 
dessodler, v.r. To get sober again. 

dessous (d.i'su), adv. Under, underneath, below. 
Ci-densous, underneath, below ; after, further on, 
below ; en desson «, in the lower part, (looking) down- 
ward, (fig.) sly, artful, prep. From under, from 
underneath. Je Vai cherche dessus et dessous la table, l 
have looked for it upon and under the table, n.m. 
Lower part, under side ; seciet or hidden side ; wrong 
side, worst; lee, leeward (of the wind; (pi.) under- 
clothing (of women). A u-dessou*, below, under, be- 
neath ; inferior, unworthy ; avoir le dessous , to be 
worsted, to have the woist of it; cet emploi est au* 
dessous de lui, that employment is beneath him; je 
sui s log# au-dessous de lui, I lodge below him ; jusqn'nn 
troisieme dessous, very deep; la-dessous, there, under 
there ; le dessous du vent , leeward ; ymr-dessous, under, 
beneath ; voir le dessous des cartes, to be in the secret, 
to have been behind the scenes. 

dessus (do'sv), adv. On, upon, over, above; 
uppermost. Au-dessus, above, overhead ; upwards (of 
numbers etc.); d-dessus, above; voyez ci-dessus, see 
above ; en dessus , on tho upper or right side, in the 
upper part, above, at or on the top, uppermost ; c ela 
est iwir en dessus et bianc en dessous, it is black on the 
upper side, and white underneath ; il n'est ni dessus 
ii i dessous, it is neither on nor under; la-dessus, on 
that, thereon, on or about this subject, upon this 
head, on which, thereupon, with these words ; passons 
la -dessus, let us dismiss the subject ; vents pouveat 
compter ld-dessvs, you mav rely upon that ; jmr-dessus, 
above, over, over and above, besides ; il sauta par - 
dessus , he jumped ovei ; sens dessus dessous, upside 
down. prep. On, upon. Cehi est an -dess ns de ses 
foi'ces, that Is beyond ln.s strength ; cet hoi time est au - 
dessus de la ccUomnie, this man is out of tho reach of 
slander ; de dessus, off’, away, from ; il a des affaires 
par-dessus les yeux, he is head over ears in business; 
il sauta jhi r-dessus la haw if re, he leaped over the gate ; 
6 tez cela de dessus la table, take that off' the table ; par* 
dessus le march#, into the bargain ; par-dessus tout , 
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above all. w.ro. Top, upper part, upper side ; right the circumstances ; vendre en i Mtail , to sell by retail. 

Bide; cover, lid; upper liana, advantage; weather* ddt&illant, a. (fern, detain ante) Retail, retailer, 

gauge, the wind ; (Miw.) treble. Avoir on prendre le email dealer, detailler, v.t. To cut in pieces, to 

dessus , to gain the ascendancy or the upper hand ; retail, to sell by retail; to detail, to relate minutely. 

dessus de lit , bedspread ; dessus de marbre, marble-top ; se detalller, v.r. To be cut up, to be related 

dessus de ports , panel-frieze ; de ws de toilette , toilet- minutely ; to be retailed. 

cover; itre au-dessus tin verity to be to windward ; le ddt&lage (deta']a:3), n.m. Packing up goods (that 
dessus de la main, 1 lie back of the hand ; le dessus de la have been exposed for sale), ddtaler, v.t. To pack 

tits, the crown of the head ; le dessus d'un hvre, the up ; v.i. To be off, to decamp, to take oneself off. 

cover of a book ; le dessus du panic, r, the best of the dlt&linguer (detalS'ge), v.t. (Naut.) To unbend 
basket ; le dessus du vent , the weather-gauge. (a cable). 

destin (dss'tS), n.m. Destiny, doom, fate; life, dlt&per (deta'pe), v.t. (Naut.) To take the 
career. On ne peut/uir son destin, no one can c-scape tampion out of (a gun). 

his destiny; Zeus luUmime etait soumis au Destin, dltecteur (detek'toe:r), n.m. Appliance for de- 
Zeus himself was subject to Fate. tecting fire-damp in coal-mines ; (Elec.) detector used 

destinataire (destina'tsxr), n. Addressee ; re* in long-distance wireless telegraphy, 
celver, recipient ; (Comm.) consignee. dlteignant etc. [see foil.]. 

destination (destina'sjS), nf. Destination; in- d£teindre (de'tgrdr), v.t. (pres.?, ddteignant, p.p. 
tent ion. object, end. A destination de, addressed to, d^teint ; conjugated like craindre) To take the dye 
bound for. or colour out of. v.i. To lose colour, to fade : to 

destines (dssti'ne), nf. Fate, destiny, doom. come off (of colours). Cette itoffe dkeint beauooup, 

Fmir sa destink, to terminate one s career ; remplir this stuff fades very much, se dlteindre, v.r. To 

ses destinies, to fulfil one’s destiny. lose colour, to fade ; to come off (of colours). 

destiner (dssti'ne), v.t. To fix, to determine, to dltelage (de'tlaia), n.m. Taking out of harness, 
destine, to purpose ; to 1 ©serve (f >r a particular fate unharnessing, ddteler, v.t. To unharness, to take 

etc.). A qui destine-t-on un si riche present 1 for w horn out of harness, to unyoke ; (fig.) to give up (a pleasure 

is so rich a present intended ? il etait destine a pirir de etc.). 

cette manure, he was doomed to perish in tins way. detendoir (detu'dwair), n.m. Stretcher (of a 
80 destiner, v.r. To be destined ; to intend oneself. weaving loom). 

11 se destine au barreau, he intends to go in for the law. dltendre (de'taidr), v.t. To slacken, to relax, to 
destituable (dssti'tnabl), a. Removable from loosen; to reduce the pleasure of; t/> tako down, to 
office. unhang. Detendre son esprit, to relax one’s mind ; 

destitner (desti'tqe), v.t. To dismiss, to dis- detendre un arc, to unbend a bow ; detewlre uue 

charge, to remove (from office). Deshtni de bon sens, tapisserie , to take down a set of hangings ; dvtsiuhe 

devoid of sense, destitution, n.f. Dismissal, ie- vne tente, to strike a tent, se detendre, v.r. To 
inoval (from office). slacken, to unbend. 

destrier (destri'e), n.m. Steed, charger, war- dltenir (det'nizr), v.t. (pres.p. d<5 tenant, p.p. 
horse. ddtenu; conjugated like testir) To detain, to witli- 

destruct eur (destryk'toeir), a. ( fern . destructrice) i, 0 i« l , to keep back ; to con fine. Ditmir gudgu' u n t n 

Destructive, deadly, ruinous, subversive, n. De- prison, to keep someone in prison, 
stroyer; ravager, spoiler. Les solduts sont de grands detente (de'tfui), nf. Trigger (of a gun etc.); 
de*tructeurs , soldiers are great spoilers, destructi- detont, stop (of a clock etc.); expansion, eut-ofl (of 

bllitd, n.f. Destructi bill ty. destructif, a. (fern. an engine) ; calm, relaxation. A la detente, in pulling 

destructive) Destructive, destroying, destruction, the trigger ; itre dur d la detente , (colloq.) to be close- 

nf. Destruction. fisted ; it y a une sorts de detente dans les esprits, there 

dlftultude (desge'tyd), n.f. Disuse, desuetude. i s a sort of calm come over the public miml ; Idcher 

Tomber dans la disuctiule, to fall into disuse, to become } a detente, to pull the trigger; machine a detente, 

obsolete (of words). expansion-engine, ddtenteur, a. (fern, dlten trice) 

disunion (dezy'njS), n.f. Disunion ; disjunction, Detaining, holding back ; n. Holder, detainer, dd- 

disaccord. desunir, v.t. To disunite, to disjoin, to tentillon, n.m. Detent or stop (of the minute-hand), 

part, to separate, to cause to fall out se desunir, detention, n.f. Detention, imprisonment, detenu, 

v.r. To disunite, to come asunder ; to fall out. o. (fen t. ddtenue) Detained, imprisoned. Detenu en 

Mlsusite (dezyzi'te), a. (fern, desusltee) Ob- prison, kept in prison ; detenu prisonnier, kept a 

solete, out of use, exploded. prisoner ; itre ditenu pour dettes, to be in prison for 

dlt&ch&ge (deta'jajj), n.m. Cleaning, scouring, debt : n. Detenu, 
removal of spots, stains, etc. _ dltergent (detsr'3a), a. (fern, detergents) (Med.) 

detache (deta'je), a. (fem. detachee) Detached; Detergent, n.m. A detergent, ddterger, v.t. To 

isolated. cleanse, to purify. Deterger une plaie, to cleanse a 

detachement (detayma), n.m. Indifference, un- wound, 
concern; (MU.) detachment. Detachement de tout deterioration (deteijora'sj5), n.f. Deteriora- 
intirft, disinterestedness. tiou; wear and tear, ddtorioror, v.t. To cause to 

detacher (deta'Je), v.t. To detach, to untie, to deteriorate, to impair, to make worse, se ddtdriorer, 

unfasten; to undo, to separate, to cutoff; to deal (a v.r. To deteriorate, to become defaced, debased, or 

blow); (Mil.) to tell off; to throw out, to render the worse for wear. 

conspicuous. Ditacher une agrafe, to undo a clasp ; dltermln&bllitl (detsnmnabili'te), n.f. Deter- 
ditacher une ipingle, to take out a pin ; ditacher un minability. determinable, a. Determinable, ddter- 

rnban, to loosen a riband; detacher un soufflet ii minant, o. (fem. determinants) Determinative, 

qtielqu’un, to give someone a box on the ear; moneaux decisive, conclusive; n.m. (Math.) Determinant. 

ditachis , extracts. 86 detacher, v.r. To come un- ddterminatif, a. (fem. determinative) (Gram.) Do* 

fastened, to get loose, to come undone ; to detach terminative ; n.m. Determinative word, 

oneself, to disengage oneself ; to break away or off, to dlterminaticm(det8rmina'*tj5), n.f. Determine 
come off or away ; to stand out conspicuously. Se tion, resolution, decision ; resolute character, dd- 

dkacher d’une femme , to break off with a woman ; se terming a. (fem. ddterxnindo) Determined, decided, 

ditacher dujen, to leave off gambling. fixed, resolved on ; resolute, firm. 11 est ditermini d 

ditail (de'tarj), n.m. Division into parts, par- tout, he is ready for anything ; un sens ditermini, a 

ticulars, etc. ; retail ; complete enumeration, detailed determinate signification; n.m. Desperate fellow, 

account; detail, small matter, trifle, particular, cir* resolute man. Un petit ditermini, a (toward, un- 

cumstance. kn ditail, minutely, piecemeal, bit by governable child, ddtermin&nent, adv. Determiu- 

bifc; je n’ai omis aucun des details , 1 omitted none of ately, absolutely, positively, resolutely* 
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determiner (detsrmi'ne), v.t. To determine, to 
settle, to fix ; to ascertain ; to decide, to resolve ; to 
cause to take a resolution ; to fix the meaning of; to 
lead to, to cause, to bring about. Cent mot qui Vai 
ditermini A ce7a, it was I who made him take that 
resolve, v.i. To make one's mind up. so determiner, 
v.r. To resol vo, to determine ; to be determined. Je 
ve puis me determiner a rien , 1 cannot resolve upon 
anything, dltermlnlsme, n,m. (Phil.) Determinism, 
dltermlnlste, n. Determinist 
dlterrl (dets're), n.m. Person dug up or dis- 
interred. Avoir Vair d'nn dlterrl, to look like one 
risen from the dead ; il a Vair d’nn dlterrl, he is as 
pale as a ghost, dlterrer, v.f. To dig up, to dis- 
inter, to discover, to unearth, to bring to light, to 
ferret out. dlterreur, n.m. Hunter out, ferreter. 

dlterslf (deter'sif), a. ( fern . detersive) (Med.) 
Detersive, detergent, cleansing, n.m. A detergent. 

detestable (detes'tabl), a. Detestable, hateful, 
odious; wretchedly bad, wretched, dltestable- 
ment, ndv. Detestably, abominably, hatefully, 
detestation, n.f. Detestation, abhorrence, ditester, 
v.t. To detest, to hate, to abhor, to execrate; v.i. 
To swear, to rail (against). Ke faire que jurer e t 
detester, to do nothing but curse and swear, 
dltiarer (detja're), v.t. To discrown, 
ddtlrer (deti're), v.t. To draw out, to stretch, to 
wiredraw. D&tirer des cuirs, to stretch hides ; deliver 
une Itoffe, to pull out a stuff. 

*dltiser (deti'ze), v.t. To rake out (the fire). 
d6tisser (deti'se), v.t . To unweave, 
d^titrer (deti'tre), v.t. To distitle, to deprive (of 
a title). 

dltonant (deto'nd), a. (fem. dltonante) De- 
tonating. dltonateur, n.m. Detonator, detonation, 
nj. Detonation, report. A detonation , detonating, 
ditoner, v.i. To detonate. 

dltonneler (deton'le), v.t. To draw from a 
cask. 

dltonner (deto'ne), v.i. To be out of tune, to 
plav or sing out of tune ; to be discordant, to jar. 

dltordre (de'tordr), v t. To untwist; to unw ring ; 
to unravel, se ditordre, v.r. To come untwisted. 

dltorquer (detor'ke), v.t. To distort, to mis- 
represent. Vltorqner un jiassage, to distort the 
meaning of a passage. 

d 6 tors (de'tozr), a. (fan. dltorBe (1)) Untwisted. 
Ml torse (i) (kntorsk]. 

*dltortlller (det^rti'je), v.t. To untwist; to 
unravel, se dltortiller, v.r. To become untwisted ; 
to be unravelled. 

ditoucher (detu'Je), v - (Naut.) To get ofT (a 
ship that lias grounded), v.i. To get afloat again. 

dltouper (detu'pe), v.t. To unstop, to take the 
bung out of; to clear of brambles. 

dltour (de'turr), n.m. Wind, turning, change of 
direction ; roundabout way, circuitous road ; (Jig ) 
shift, evasion, trick, subterfuge, dodge, filre sans 
detour , to be sincere, straightforward ; faire tut 
grand ditour, to come a long way round ; je connate 
see four* ef see dllours , I know ail his evasions and 
subterfuges; le detour d’une rue , the turning of a 
street ; lee dltanrs d'nn hois , the windings and 
turnings of a wood ; quel ditour vous arez fait ' what 
a roundabout way you have come! user de detains, 
to resort to shifts and evasions. 

dltourn© (de'turn), v.f. Operation of turning 
all tho same way the points of needles and pins to be 
sharpened. 

detournl (detur'ne), a. (fern, dltournle) Out of 
the way, retired, unfrequented, sequestered ; crooked, 
indirect, roundabout. Dee chemine dltnurnls, by-ways ; 
vote dltournle, indirect means, dltournement, n.m. 
Turning away, turning aside; embezzlement, mis- 
appropriation. Dltournement de mineur, (Law) ab- 
duction of a minor. 

dltourner (detur'ne), v.t. To change the 
direction of, to turn away, to turn aside, to lead 
astray ; to divert, to avert, to ward off; to embezzle, 


deuil 

to misappropriate ; to deter, to dissuade. Cela me d(> 
tovrne de me. a occupations, that distracts me from my 
business ; dltourner la vue, to turn the eyes away ; 
detoumer un coup , to avert a blow ; on Vaccuee d' avoir 
dltovrnl cee fond he is accused of having converted 
these funds to his own use. v.i. To turn, to turn off. 
se dltourner, v.r. To turn away, to turn aside, to go 
out of the way, to swerve ; to leave, to abandon (de). 
Se detoumer de son che min, to go out of one's way ; se 
dltourner de son devoir, to swerve from one’s duty ; te 
dltourner de son travail, to leave one’s work, dl- 
tourneur, n.m. (fern, dltourneuse) Shoplifter. 

dl tract er (detrak'te), v.t . To depreciate, to 
disparage, to slander, to speak ill of. dltracteur, 
n.m. (ft) n. dltractrioe) Detracter, slanderer, tra- 
ducer; a. Detractive, detracting, detraction, n.f. 
Detraction. 

d€tranger (detru», v.f. (Ilort.) To drive away 
(insects and other pests) from. 

d6tr&quer (detra'ke), v.t. To Rpoil (a horse’s) 
paces, to throw (a horse) out of his paces ; ( fiq.) to 
disorder, to put out of order ; to throw into confusion, 
se detraquer, v.r. To lose its paces (of a hoise); 
(fig.) to get out of order, to be disordered. ( eite 
montre se detraque, this watch is out of order; $a tfte 
se detraque, his brain is disordered; un cheval qui se 
detraque, a horse that loses his paces. 

dltrempe (de'trdip), n f. Distemper, painting in 
distemper. On mage dnrempe, a poor copy of another 
work, dltremper, v.t. To dilute, to dissolve, to 
moisten ; (fig.) to weaken, to enervate. Dltremper 
de lacier , to soften steel ; dltremper de la farine area 
des oivfs, to beat up flour with eggs; dltremper dts 
couleurs, to dilute colours. 

dltrease (de'tres), n.f. Distress, sorrow, grief, 
trouble, anguish. Jew pitii de sa dltresse, I took 
compassion on his sorrow. 

dltresser (detre'se), v.f. To unweave, to unplait, 
detriment (detri'inu), n.m. Detriment, injury, 
prejudice ; (Nat. Hist.) debris, remains. Au dltAment 
de, to the prejudice of. 

dltrit&ge (detn'taig), n.m. Crushing, dltrlter, 
v.t. To crush, dltrition, n.f. Detrition, dl- 
trltlque, a. Detrital. dltritoir, n.m. Crushing- 
mill. detritus, n.m. Detritus, residue, refuse. 

dltroit (de'trwa), n.m. Strait, channel, sound, 
narrow flrth. 

dltromper (detrfi'pe), v.t. To undeceive, so 
dltromper, v.r. To be undeceived. 

ddtrdnement (detron'mu), n.m. Dethronement, 
dltrdner, v.f. To dethrone, dltrdneur, n.m. De- 
tin oner, 

dltrousser (detru'se), v.t. To untruss, to un- 
tuck, to let down ; (fig.) to rifle, to rob. Dltroiisser 
les %'oyageurs, to plunder travellers, dltrousseur, 
n.m. (fem. dltrousseuse) Highwayman, robl»er. 

dltruire (de'trqiir), v.t. (pre*.p. dltruisant, p.p. 
dltruit; conjugated like conduirk) To destroy, to 
demolish, to ruin, to pull down; to exterminate, to 
do away with, to put to death ; to efface, to suppress. 
Vet mire la mute, to ruin the health ; detmire radi> 
calement , to eradicate ; dltruire t me arrnle, to over- 
throw an army ; dltruire une ville de fond en comble , 
to raze a town to the ground, se dltruire, v.r. To 
full into ruin or decay ; to destroy each other, to 
neutralize one another ; to destroy oneself, to make 
away with oneself, 
detruls&nt, dltruit [d^truirr]. 
dette (dst), n.f. Debt; obligation, pledge, duty. 
Contender oil fain des dette*, to contract debts, to run 
into debt; dette d’honneur , debt of honour; dette 
hyjiothlcaire , debt upon moitgage; dettes criardes , 
petty debts to dunning tradesmen etc. ; Itre acca^ll, 
wrtlu, ou cribll de dettes, to be head over ears in debt ; 
a dette publiqne, the national debt ; payer sa dette d la 
nature, to die. 

dlturbateur [perturb atkurJ. 
deuil (deerj), n.m. Mourning; grief, sorrow; 
gloom, mournful aspect ; time of mouirdng ; mourning 
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clothes, colours, etc. ; Mineral cortege* Fairs prendre 
U deuil &, to put into mourning ; fuire son deuil d'nne 
chose, to resign oneself to the loss of anything ; grand 
deuil, deep mourning ; habit do deuil , mourning ; le 
deuil de la nature, the gloom or sadness of nature; 
angles tn deuil, dirty finger-nails ; personne qui mine 
le deuil , chief mourner ; petit ou demi deuil , half- 
mourning ; suivre le deuil , to be one of the mourners ; 
voiture de deuil , mourning-coach. 

deutdrocanonique (d otcrakano'nik), a. Deutero- 
canouical. deutdronome, n.m. Deuteronomy. 

deux (do), a. Two, both ; second. Couper en 
deux, to cut In two; de deux jours en deux jours, every 
two days ; de deux jours Vun, every other day ; deux d 
deux, two by two; deux fois, twice ; deux fois autant, 
twice as much, twice as many ; ecrire deux mots , to 
drop a line; Henri deux , Henry the Second; main • 
tenant d nous deux , now I am ready for you, now 
we’ll have it out together im'en fairs ni un ni deux , 
(c olloq.) to decide at once ; pUpier des deux, to clap 
spurs to one’s horse ; regarder qudqu'un entre deux 
yeux, to stare at someone; tous deux , both, both 
together ; tous les deux, both. n.m. Two ; second (of 
the month); (Cards, Dice, etc.) deuce. Ix deux de 
carreau , the two of diamonds ; le deux du mois, the 
second of the month ; on jieut fail e cela d deux, two 
can play at that game, deuxi&me, a. Second ; n.m. 
second floor, deuxidmement, adv. Secondly. 

deux -points (de'pws), n.m. (pi. unchanged) 
(Print.) Colon. 

devaler (deva'le), v.t. To descend, to go or come 
down ; to let down, to lower. Ddvaler du vin d la 
cave, to let wine down into the cellar; devaler les 
degrh, to go down stairs. V.i. To descend, to slope ; 
to go or come down (of streams etc.) ; to slip down. 

ddvalisement (devaliz'mu), n.m. Ritbpg, rob- 
bing, stripping, ddvaliser, v.t. To rifle, to strip, to 
rob, to plunder, d^valiseur, n.m. (fern. d^valiseuse) 
Robber, plunderer. 

devancer (dava'se), v.t. To precede, to go before ; 
to get before, to outrun, to outstrip; to have pre- 
cedence of; to forestall, to anticipate ; to surpass, to 
outdo. Devancer d cheral, to outride ; jallais vous 
voir, mats vous m'avez dcvancc, I was going to see you 
but you are beforehand with me; son genie a clhunce 
son siecle , he was born before his time, devancier, 
n.m. (fern, devanci&re) Predecessor; (pi.) ancestors, 
forefathers. 

devant (da'vfi), prep. Before ; in front of, over 
against, opposite to; previous or anterior to. 11 
marchait devant mof, he walked before me ; ils passent 
par devant chez nous, they pass our door ; 6tez-vous de 
devant moi, get out of my sight; Otez-vous de devant 
mon jour, get out of my light; quand il fnt devant 
ses juges , when he was in the presence of his judges ; 
regarder devant soi , to look before one or ahead, adv. 
In front, before, ahead. Comme devant, as before; 
pasmz devant, go before; sens devant derritre. hind 
part foremost, n.m. Front, the forepart. Alter au- 
demnt des desirs de quelqu'un, to anticipate someone’s 
wishes ; aller au-devant d'une chose , to prevent some- 
thing ; aller, venir. ou envoyer au-devant de queUru’un , 
to go, come, or sena to meet someone, (Jig.) to meet hal f- 
way, to meet, to encounter, to provide for or against, 
to oppose, to obviate ; ci-demnt , before, formerly, late ; 
devant d'autel , frontal (of an altar); il est logs sur le 
devant, lie lodges in the front; les jamljes de devant, 
the forelegs ; les premiers vont devant, first come, first 
served ; prendre le devant, to set out before, to get 
before; prendre les devants , to forestall, to be first in 
the Held ; un ci-devant, (Ft. Hist.) an ex-noble ; an 
devant de chiminie, a chimney-board. 

*devantier (devd'sje), n.m. Apron, 
dev&ntlfere (dava'sjsir), n.f. Riding petticoat 
(for ladies riding astride). 

devanture (devu'tyjr), n.f. Front (of a building). 
Devanture de boutique, shop-front. 

dCvastateur (devasta^oeir), n.m. ( fern, ddvasta- 
trloe) Destroyer, despoiler, ravager. a. Devastat- 
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lng, desolating, destructive, devastation, n.f. De- 
vastation, ravage, havoc, ddvaster, v.t. To devas- 
tate, to lay waste, to desolate, to spoil, to ravage. 

deveine (de'vsin), nf. Run of ill-luck. Quelle 
deveine ! what ill-luck 1 

d£veloppable (devfo'pabl), a. Susceptible o' 
development, d^veloppante, a. and n.f. (Geonu, 
Involute, d^veloppateur, n.vu (Phot.) Developer. 

developpement (devlop'md), n.m. Unfolding, 
opening; development, growth, progress; (Mil) 
deployment; (Cycle) distance covered in one revolu- 
tion of the pedals. 

developper (devlo'pe), v.t. To open, to unwraji, 
to unfold ; to expand, to display, to expound, to 
elucidate, to explain, to clear up, to uniavel ; to 
develop ; (Cycle) to cover (a certain distance) in one 
revolution of the pedals. Developper le plan d un 
ouvruge, to explain the plan of a work : developper un 
systeme, to expound a system, se developper, v.r. 
To expand, to unfold, to be unfolded or displayed ; to 
be cleared up, to bo unravelled ; to extend, to spread 
out, to be stretched out; to develop. Get enfant se 
developin', that child is growing ; la misonse dcveloppe, 
reason is asserting itself; les bourgeons commencent a 
se developper, the buds are beginning to expand. 

devenir (dsv'niir). v.i. ( pres.p . devenant, p.p. 
devenu ; conjugated like venir) To become, to grow, 
to get, to turn into. Cela commence & devenir fat igant, 
that begins to grow tiresome; ce$ fruits deviennent 
rouges en rnhrissant, those fruits turn red when ripen- 
ing ; devenir a rien , to grow thin, to come to nothing ; 
devenir homme de bien, to become a good man ; faire 
devenir fou, to drive ono mad ; je ne sais ce qu’il est 
devenu, I don’t know what has become of him ; je ne 
sais plus que devenir , I don't know which way to turn ; 
qne deviendrai-je f what will become of me? qu’est 
devenu votre frtre? what has become of your brother? 
qne voulez-vous devenir ? what pi ofession do you intend 
to follow, what do you intend to be ? n.m. Becoming. 

deventer (devu'te), v.t. (Naut.) To take the wind 
out (of sails). 

devenu, p.v. (Jem. devenue) [devenirJ. 
ddvergondage (devsrgo'da: 3 ), n.m. Shameless- 
ness, barefaced impudence; profligacy, dissoluteness, 
ddvorgondd, a. (fern, ddvergond.de) Brazen-faced, 
lewd, shameless, impudent; n. Rake, hailot. so 
ddvergonder, v.r. To lose all feeling of shame ; to 
become shamelessly dissolute, 
deverguer (devsr'ge) or ddsenverguer, v.t. 
To strip (a mast) of the yards. 

d€verrouillement (devemj'ma), n.m . Unbolt- 
ing. ddverrouiller, v. t. To unbolt ; (fig.) to sot free. 

devers (da'v&a), prep. Towards. 11 a les papiers 
]xir devers lui, he is nossessed of the papers ; il vient 
de devers ces pays-la, lie comes from somewhere about 
those parts ; jnr devers , in the presence of, in one’s 
possession ; par devers la hi, in the eyes of the law. 

ddvera(de've:r), a. (fern, ddverse) Inclined, lean- 
ing, bending, out of the vertical or of allnement. 
Ce mur est aevers, that wall juts out. n.m. Inclina- 
tion. ddversement, n.m. Inclination, bending, 
warping; discharge, overflow (of water from a 
canal etc.). 

ddverser (devsr'se), v.i. To lean, to incline, to 
jut out, to warp. v.t. To bend, to incline ; to throw, 
to cast ; to pour out (water etc.). Diverser le mepris , to 
throw contempt (upon someone); deverser une piece de 
bo U, to bend a piece of wood, se ddverser, v.r. To 
fall, to empty (of rivers, canals, etc.), ddversoir, 
n.m. Overflow (of a canal etc.). 

ddvetir (deve'tiir), v.t. ( pres.p . ddvdtant, p.p. 
devdtu ; conjugated li/ce vfrriR) To undress, to strip 
of clothes ; to strip ofT; (T/xw) to divest. Be ddvdtir, 
v. r. To take off one’s clothes, to undress, to strip ; 
to divest oneself. Se divHir d'un hiritage, to give up 
an inheritance, ddvdtissement, n.m. Undressing; 
(Law) giving up, divestiture. 

deviation (devja's.)5), n.f. Deviation, deflexion. 
d£vida&e (devi'daij), n.ih. Winding or reeling 
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off. divider, v.t. To wind off (into skeins ete.); 
(Jig.) to explain, to explicate, ddvideur, n.m. (fern. 
advideuse) Winder, reeler. d^vidolr, n.m . Iteel, 
skein-winaer. 

ddvior (de'vje), v.i. (conjugated like trier) To 
deviate, to turn aside ; to swerve ; to glance oil. v t. 
To cause to deviate or swerve, se ddvier, v.r. To 
deviate, to swerve. Se (Uvier de son chemin , to deviate 
from one’s road. 

devin (da'vg), n.m. (Jem. devineresse) Diviner, 
augur, soothsayer. Serpent devin , boa-constrictor. 

aeviner (davi'ne), v.t. To divine, to foretell, to 
predict; to guess, to conjecture ; to understand, to 
fathom. Cela se devtne, it is easily imaginable, you 
can see it at a glance ; devinez ce qua fai fait, guess 
what I have done; en devinant , at a guess, se 
devlner, v.r. To understand each other, aevinette, 
n.f. Puzzle, poser, riddle, devineur, n.m. (Jem. 
devineuse) Diviner, guesser. 
d^virer (devi're). v.t. (Naut.) To heave back, 
devis (da' vi), n.m. Talk, chat ; (Arch.) specification, 
estimate. J)onner un devis , to put in an estimate. 

ddvisager (deviza' 3 e), v.t. To disfigure, to scratch 
the face of ; (pop.) to stare at. 

devise (da'viiz), n.f. Device, emblem ; motto, 
posy. La devise d'une bogus, the posy of a ring, 
deviser (dovi'ze), v.i. (Colloq.) To cliat. 
ddvissage fdevi'sa: 3 ) or ddvissement, n.m 
Unscrewing, devisser, v.t. To unsciew. Dhnssei 
son billard, to luck the bucket, so ddvisser, v.r. 
To come unscrowed. 

ddvitrification(devitrifika'sj3), n.f. Devitrifica- 
tion. ddvitrifier, v.t. Todevitrify. 

ddvoiement (devwaj'ma), n.m. Looseness, relaxa- 
tion (of the bowels) ; (Arch.) inclination, slope. 

ddvoilement (devwal'md), n.m. Unveiling, dis- 
closure. ddvoiler, v.t. To unveil, to discover, to 
reveal, to disclose, se ddvoiler, v.r . To unveil, to 
be unveiled. 

ddvoiment [d£voiement], 

devoir (1) (de'vwa:r), v.t. ( pres.n . devant, p.p. 
dfi) To owe ; (foil, by inf.) to be obliged to, to bo 
bound to, to ha\e to. Devoir nne somvic d' argent a 
qnelqn'un , to owe someone a sum of money ; dusw- 
j«, were I to, though I should ; fats ce quo duis, 
advienne que jiourra , do your duty, come what may; 
il a dil ou avait dil quitter Londns ce matin , lie must 
have or was to have left London this morning; il 
devait partir ce matin, he was to have-set out this 
morning; xl doit an tiers et au quart, ho owes money 
right and left; il doit dire riche aujourd'hni, ho must 
bo a rich man now; il doit partir dans pen de jours, 
lie is to set out in a few days ; xl ne devrait pas 
abandonner ses invents, he ought not to forsake his 
parents ; je dois parler sxir ce sujet, I am to speak on 
that subject ; je hii dois toxis mes maxix, I owe all my 
misfortunes to linn; la campagne doit dtre belle main- 
tenant, the country must be beautiful now ; nous 
devons obHr anv lots, we must obey the laws; qui a 
terms ne doit lien, no one need pay before a debt is 
due ; tons les homines doivent monrir, all men must 
die; volts anriez dil vans conduire antrement, you 
should have behaved otherwise, se devoir, v.r. To 
owe oneself; to owe it to oneself. Cela ns se doit j ms, 
that is not right, that ought not to be ; on se doit 
detre honorable , a man owes it to himself to be 
honourable. 

devoir (2) (da'vwair), n.m. Duty; task, work; 
exercise (for pupils) ; trade-union, guild (of workmen) ; 
(pi.) respects, compliments ; lessons. Compagnons da 
devoir , members or the union ; (ire d son devoir, to be 
at one’s post; j'irai Ixii rend re mes devoirs , I shall 
go and pay my respects to him ; les demurs devoirs, 
funeral rites ; rentrer dans son devoir , to return to 
one’s duty ; s'acquitter de son devoir , to perform one’s 
duty ; se fairs xin devoir de, to make a point of ; se 
mettre en devoir de fairs une chose, to set about doing 
a thing. 

ddvole (de'vol), nj. (Cards) State of losing the 


diable 

tricks. titre en devote, to lose the tricks, ddvoler, 
v.i. To lose the tiicks. 

devolu (devo'ly), a. (fern, ddvolue) Devolved, 
vested, fallen («), escheated. Terre divolue a la 
couronne, an escheat, n.m. (Eccles.) Lapse of right ; 
claim, choice. JT at jeU mon ddrolu snr cela, I have 
fixed my choice upon that; un bcnffice tombt en 
devolu, a benefice fallen into lapse of light, devolu- 
tion, n.f. Devolution ; escheat. 

ddvonien (devo'njg), a. (fern, ddvonienne) ( Geol .) 
Devonian, n.m. The Devonian. 

devorant (devo'ra), a. (Jem. ddvorante) Devour- 
ing, ravenous ; (fig.) consuming, wasting. Climat 
devorant , wasting climate ; estomac ou appelit de- 
vorant, ravenous hunger, ravenous appetite; soif 
devorante, burning thirst ; un mal devorant, a wasting 
disease, ddvorateur, a. (fenu ddvoratrice) Devour- 
ing ; n. Devourer, destroyer. 

devorer (devo're), v.t. To devour, to eat up 
greedily; to destroy, to consume; to dissipate, to 
squander ; to gaze at eagerly, to gloat upon ; to pore 
over ; to swallow, to pocket (an insult etc.). Devorer 
les livres, to devour books ; devorer qnelqn'un des yeux, 
to gaze at someone passionately or greedily ; devorer 
s ' t douleur, to stifle one’s sorrow; devorer un ajffront , 
to pocket an affront; il a divore tout son Men , he has 
squandered all his fortune; il est (Uvor6 d'ambition , 
lie is consumed with ambition ; lafaim le devore, he is 
dying of hunger. *ddvoreur, n.m. (fern, ddvoureuse) 
Devourer; glutton. Devorenr de livres, bookworm. 

ddvot (de'vo), u. (fenu ddvote) Devout, pious ; 
sanctimonious ; devoted ; holy (of books etc.). Avoir 
fair divot, to have a sanctified look. n. Devout 
person, devotee; sanctimonious person, bigot. Ns 
vous y fiez pas, e’est unfanx devot , put no trust in him, 
he is a hypocrite, ddvotement or ddvotieusement, 
adv. Devoutly, piously, ddvotieux, a. (Jem. d4- 
votieuse) Devout. 

devotion (devo'sj5), n.f. Devotion, piety, dis- 
posal, service, command ; devoutness ; devoteaness. 
Donner dam la dtvotion, to become a devotee; fairs 
ses divotions, to perform one’B devotions, esp. to 
receive the sacrament ; il n'est ds dh'otxon que dejenns 
pr(tre, new brooms sweep clean ; tout ce qu'il aestd 
ma devotion, all he has is at my disposal. 

d6vouement or ddvoument (devu'md), n.nu 
Self-devotion, self-sacnflce, self-immolation ; devotion, 
devotedness, attachment ; zeal, ddvouer, v.t. To 
devote, to offer up, to dedicate, to consecrate; to 
consign, to give up (to). Dexxmer qnelqn'un an mipris, 
to consign someone to contempt; il lux est entierement 
dh'oui, he is entirely devoted to him; votrs Men ou 
Votre tout divoue, yours most truly or sincerely. 80 
ddvouer, v.r. To devote oneself ; to dedicate oneself; 
to sacrifice or risk one’s life. Se divouer d la palrie, 
to give up oneself for one’s country. 

ddvoyd (devwa'je), a. (Jem. ddvoyde) Stray, gone 
astray, n. Stray sheep, wanderer from the fold, 
ddvoyer, v.t. (conjugated like aboyer) To mislead, 
to lead astray; (Arch.) to place obliquely; to cause 
looseness (of the bowels), se d^voyer, v.r . To loso 
one's way, to go astray, 
devral, 1st Jut. [devoir]. 

dextdrit6 (deksteri'te), n.f. Dexterity, adroitness, 
skill, dextre. a. Itight-handod ; (Her.) dexter ; nj. 
The right hand, dextrement, adv. Dexterously, 
dextrine (deks'trin), n.f. Dextrin, 
dextrorsum (dskstror'som), a. Dextrorse, adv. 
In a dextrorso direction. 

dextrose (deks'troiz), n.f. Dextrose, glucose, 
dey (de), n.m. Dey. 

dia ! (dja), inf. Hoi ! (to make horses turn to the 
left). Jl n'entend ni a dia ni d h urban, there is no 
making him hear reason ; Vun tire d dia et Vautre A 
hurhau, they pull different wavs, 
diabase (dja'lxuz), n.m. Diabase, green-stone, 
diab&te (dja'bst), n.m. Diabetes, diabdtlque, ou 
Diabetic. 

diable (djaibl), n.m. Devil; wayward child ; deuoe, 
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diachylon dichroique 

dickens ; fellow, wretch ; lminming-top ; jack-in-tlie- dialogueur, n.m. Interlocutor in a dialogue ; dialogue- 
box ; machine for carding raw cotton, hair, etc. ; writer, dialogist. 

truck; drag. A la diable, broiled ; alU au didble, gone dialyse (dja'iixz), n.f. Dialysis, dialysor, v.t. To 

to the devil; au (liable ! au dlable soit de, ou le diable dialyse, dialvseur, n.m. Dialyser. 

Vemporte, the devil take it ; au diable Vauvert , a devil diamagnetique (djamajie'tik), a. Diamagnetic, 
of a long way off; briiler une chandelk au diable, to dlamagndtisme, n.m. Diamagnetism, 
hold a candle to the devil ; ce/a ne vant j kis le diable, diamant (d ja'ina), n.m. Diamond. Diamantbrut , 

that is not worth a straw ; c’est Id le diable, there’s the rough diamond; diamant tailli, cut diamond, dia- 

rub ; c'est le diable d confesser , it is terribly hard to do ; mantaire, a. Of diamond brilliancy ; n.m. Diamond- 

e'est une diable d’ affaire, it is a confounded business ; cutter. Diamant de vitrier, glazier’s diamond, dia- 

diable de mer , sea-cormorant, sea-devil ; faire le diable manter, v.t. To set with diamonds ; to make like a 

a quatre, to play the devil, to kick up a shindy ; faire le diamond; to tinsel, to frost, diamantif&re, a. 

diable contre qudqu'un, to play the devil with someone ; Diainantiferous. 

il a le didble au corps, the devil is in him ; il n'est pas si diametral (djame'tral), a. {fern., diamdtrale, pi. 
diable qu’il tat noir, the devil is not so black as he is diamdtraux) Diametrical, diamdtralement, adv. 

painted; la beaute du didble, youth and freshness ; le Diametrically. Sentiments diamtt mlement oppose <, 

diable bat sa femme et 7 imrie sa fille, it rains and shines sentiments diametrically opposed to each other, 
at the same time ; le diable s’en mtte, the devil is in diametre (dja'mstr), n.m. Diameter. Demi- 

it; le diable t'emporte, the" devil take you; les diahles diamkre, semi-diameter. 

sont dechaines, hell has broken loose ; loger le diable diandre (djaidr) or diandrique, a. (Dot.) Dian- 
dam sa bourse, to be penniless ; que (liable! the deuce ! drous (having two stamens). 

quel diable d'homme est-ce Id? what devil of a fellow is diane (djan), n.f. Reveille, heat of drum at day- 
this? tlrer le diable par la queue, to be hard up; nn br^ak ; (Naut,.) morning-gun, morning- watch. 

Iton didble, a good-natured fellow ; un mediant d table, diantre (djuitr), n.m. The deuce. Au diantrc soit 

a mischievous dog ; nn pauvre diable , a poor wretch ; Vimbicile! the deuce take the fool ! int. The deuce ! 

un ragout it la diable, a vile dish ; ra au diable, go to the dickens! dlantrement, adv. Deucedly, con- 

the devil, int. The devil, the deuce, confound it! foundedly. 

hang it 1 A quoi diable s’amused-U? what the deuce diapason (djapa'z5), n.m. Diapason, pitch; tuning, 
is he about? comment diable! liow the devil ! deqiioi fork. 

diable se mMe-t-U ? why the deuce does lie meddle 7 diapddese (djape'deiz), n.f. (Path.) Migration of 

que diable amorous? what the devil is the matter with the white corpuscles from the blood-vessels, 
you? diablement, adv. Devilishly, diablerie, n.f. diaphane (d.ja'fan), a. Diaphanous, transparent, 
Devilry, diabolism, witchcraft ; devilry (of children). translucent. diaphanditd, n.f. Diaphaneity, trams- 

diablesse, n.f. She-devil ; shrew, vixen. Une bonne parency. diaphanombtre, n.m. Diaphanometer. 

diablesse, a good-natured creature ; une pauvre diable sw, diaphore (dja'foir), n.m. ( Rhet .) Repetition of a 

a poor wretch, diablotin, n.m. Imp, tilitle devil; word in a diffeient sense. 

troublesome imp; (Naut.) sky-scraper (stay -sail). diaphorese (djafo'rsiz), n.f. Transpiration, dia- 

diabolique, a. Diabolical, devilish. diabolique- phordtique, a. Diaphoretic. 

ment, adv. Diabolically, devilishly, diabolo, n.m. diaphragmatique (djafraqma'tik), a. (Ana/.) 
Diabolo. Diaplnagmatic. diaphragm©, n.m. Diaphragm, mid- 

diachylon (djaji'lo) or diachylumj n.m. riff. diaphragmlte, n.f. Diapliragmitis. 

Diachylon. diaphyse (dja'iiz), n.f. Diapliysis. 

diacode (dja'kod), n.m. Syrup of white poppy- diapr£ (dja'prc), a. (fern, diaprde) Diapered, 

heads. variegated, diversified. Un nez diajn'i', a nose coveted 

diacommatlque (djakoma'tik), n.f. (Mus.) The with red pimples, n.f. A variety of plum, diaprer, 

raising of a note to lead to a transition. v.t. To diaper, to variegate, to pic, to smear, so 

diaconal (djako'nal), a. (fern, diaconale, pi diaprer, r.r. To become diapered or variegated, 

diaconaux) Diaconal. diaconat, n.m. Diaconate, diaprerie [oiaprure], 

deacon ry, deacon’s orders, diaconesse, n.f. Deaconess, diaprun (dja'prc?*), n.m. (Pharm.) Lenitive 

diaconie, n.f. Deaconry, almonry. electuary of plums, 

diacoustique (djakus'tik), n.f. Diacoustics. diaprure (dja'pryrr), n.f. Variegation, 

diacre (djakr), n.m. Deacon. diarrhde (dja'ie), n.f. Diarrhoea. diarrhdique, 

•iacritlque (djakri'tik), a. Diacritical. a. Dial rheeic, 

di&delphe (dja'delf), «• (Pot.) Diadelphous. dia- diarthrose (djar'trotz), n /. Diarthrosis, 

delphie. n.f. Diadelphs (order). diaacordium (djaskor'djam), n.m. (Phai'm.) 

di&dfeme (dja'deim), n.m. Diadem, crown. Astringent and sedative electuary containing 

diadoque (dja'dak), n.m. One of the diadochi. germander. 

diagnose (djaq'n0z), n.f. Diagnostic ; diagnosis. diastaltique (djastal'tik), a. Diastaltic. 
diagnostic, n.m. Diagnostics, diagnostique, ct. Dia- diastase (djas'taiz), n.f. (Chem ) Diastase; 

gnostic. dlagnostiquer, v.t. To diagnose. (Surg.) diastasis. _ diastaaique, a. Diastasie. 

diagometre (d)aqo'metr), n.m. Diagometer. diasterae (djas'tenn), n.m. Diastema, 

diagonal (djacjo'nal), a. (fem. dlagonale, pi. dia- diastole (djas'tol), n.f. Diastole, dlastollque, 

gonanx) Diagonal, n.f. Diagonal, diagonalement, a. Diastolic. 

adv. Diagonally. diastyle (djas'til), n.m. Diastyle. 

di&gramme (dja'gram), n.m. Diagram. diatessaron (djatesa'ro), v.m. Diatessnron. 

diagraphe (d ja'graf), n.m. Diagraph. diatbermane (djater'man), a. Diathermanous. 

dialecte (dja'lekt), n.m. Dialect. diatherman&t6, n.f. Diathernmncy. 

di&lecticien (djalskti'sjg), n.m. Dialectician. diathese (dja'teiz), n.f. Diathesis, 

di&lectique (djalek'tik), a. Dialectical, n.f. diatonique(djato'nik), a. Diatonic, dlatonlque- 

Dialectics, logic, dialectlquement.ade. Dialectically. ment, ad v. In a diatonic scale, diatonically. 
diallage (dja'la: %),n.f. Diallage. diatragacanthe (djatraya'kdit), n.m. (Pharm.) 

dialogrique (djal;)'3ik), a. Dialogic, dialogisto, Tragacantli powder. 
n.m. Writer of dialogues, dialogist. diatribe (dja'trib), n.f. Diatribe, sharp criticism 

dialogue (dja' log), n.m. Dialogue, dialoguer, V.i. or dissertation. 

To converse, to chat; to compose dialogues ; v.t. To dichotome (diko'tnm), a. Dichotomous, dioho- 

make several persons speak in character ; to write or tomie, n.f. Dichotomy, dlchotomique, o. Dicho- 
eonduct (a scene etc) in dialogue ; to put in the iorm tomie. 

of a dialogue ; (Mus.) to make (two or more voices diebroique (dikro'ik), a. Dichroic. dichrol'sme, 

or two or more instruments) reply to each other. n.m. Dichroism. dichromatique, a. Dichromatic. 

210 



diconque 

diconque [bivalve]. 

dicotylddone (dikatile'don) or dicotyledon^. 
cu (fern. dicotyl^donde) ( Dot .) Dicotyledonous, n.j. 
Dicotyledon. 

dlcrote (di'krot), a. Dicrotic, 
dictame (dik'tam), it. ml Dittany; (ffg.) balm, 
remedy. Dictame fraxinelle, bastard dittany ; origan 
dictame ou dictame de Crete, dittany of Crete. 

dictamen (dikta'men), u.vl Inspiration, dictate, 
suggestion. 

dictateur (riikta'toeir), n.m. Dictator, dicta- 
torial, a. (ftm. dictatorlale, pi. diotatoriaux) 
Dictatorial, dictatorialement, ado. Dictatorially. 
dictature, n.f. Dictatorship. 

dictde (dik'teX n./. Act of dictating, dictation. 
Ecrire sous la dictee , to write from dictation, dieter, 
v.t. To dictate; (Jig.) to suggest, to inspire, to 
prescribe. 

diction (dik'sjS), n.f. Diction, style, delivery, 
dictionnaire (diksjo'neir), n.m. Dictionary. 
A coups de dictionnaire, by constant reference to the 
dictionary; dutionnaire de geoyiuphie, geographical 
dictionary, gazetteer; dictionnaire de mots occurs, 
glossary; dictionnaire vivant, walking dictionaiy. 

dicton (dik'to), non. Common saying, saw, 
proverb, dictum. 

dictum (dik'tom), non. (Law) Purview of an act 
or decree. 

did&ctique (didak'tik), a. Didactic. n.m. 
Didactic kind (of books etc.); didactic language, n.f. 
Didactic ait, ait of teaching, didactiquement, ado. 
Didactically. 

didactyle (didak'til), a. Didactyl, didactylous. 
didelphe (di'dslf), n.m. (Zool.) Didelphic. 
didyme (di'dim), a. (Dot.) Didymous. 
didyname (didi'nam) or didynamique, «. 
(Bot.) Didynarnous. didynamio, n.f. Didyuamia. 
diedre (di'sdr), a. and n m. Dihedral, 
didlectrique (djelek'trik), a. Dielectric, 
didr^se (dje'reiz), n.f. (Gium.) DkeieMs. 
dl&se (djeiz), n.m. (Mus.) Diesis. &\6s6, a. (fem. 
didsde) Marked with a diesis, di^ser, v.t. To 
mark (a note) with a diesis. 

dlete (1) (d jet), n.f. Diet (regimen), Faire du te , 
to diet oneself, to live moderately. 

dlete (2) (djst), n.f. Diet (an assembly of the 
states of Germany). 

didtdtique (djete'tik), a. Dietetical. n.f. 
Dietetics. didtdtiquQment, a dv. Dietetieally. 

didtine (dje'tin), nj. Local diet, cantonal con- 
vention, dietme. 

dieu (dje), n.m. (pi. dieux) God. A it nom de 
dieu, in God's name ; bon dual! mon duu / gcxxi God ! 
good heavens! goodness me! comma pour honour de 
dieu, with an ill grace, grudgingly ; dieu! grand dieu! 
good God ! diaute veuitie ou plat a dieu, God giant it, 
would to God ; dieu m’en garde , dieu men pre-no ve, ou 
d dieu ne plaise, God forbid; die n merci, fortunately; 
dieu merci, gnices d dieu, thank God; ditu vans 
benisse, God bless you (said to a person who sneezes); 
homvie de dieu, priest; ily a un bon dieu pour It* 
ivrognts, there is a piovidence watching over dtunkeu 
men ; jnrer ses grands dieux , to swear by all that is 
holy; le bon dieu, God Almighty, the host, the 
cucharist; le dieu des armies, the Lord of Hosts; hs 
dieux du yxigani'ime, the heathen gods ; plainr dt$ 
dieux , pleasure worthy of the gods ; porter le bon diva 
d un mufade, to cany the host to a sick person; s'il 
plait d dieu. avec Vaide de dieu , ou ditu aidant , God 
willing, God helping. 

dieudonnd(dj«do'ne), n.m . Heaven-sent, heaven- 
horn (princely surname). 

diffamant (difa'nm), a. (fern. diffamante) De- 
famatory, libellous, slanderous, diffamateur, n.m. 
(fern, diffamatrioe) Defamer, slanderer, calumniator, 
diffamatlon, n.f. Defamation, aspersion, calumny. 
Di]f aviation verbals , slander, diffamatoire, a. De- 
famatory, libellous, slanderous, dlffamer, v.t. To 
defame, to slander, to traduce. 


digest© 

diffdrd (dife're), a. (fern* diffdr^e) (Finance) 
Deferred. 

diff dremment (difera'ma), adv. Differently, 
difference (dife'ruis), n.f. Difference, unlikeness, 
diversity, disproportion, contrast, discrepancy, dis- 
parity. A la difference de, contrary to; avec cette 
difference qtie , except that; difference du tirant d'ean, 
difference in the draught of water, diffbrenciation, 
n.f. Diffeientiation. diff^rencier, v.t. (conjugated 
like prier) To make a difference, to distinguish; 
(Math.) to differentiate. 

diffdrend (dife'rS), n.m. Difference, quarrel, dis- 
pute ; diffeience (of value). Avoir un different avec 
qnefrju'un, to be at vaiiajice with someone; partager 
le different! , to split the difference. 

different (dife'id), a. (fern, diffdrente) Differ- 
ent, dissimilar, unlike ; (pi.) various, divers, several. 
A des degrts diffcients, in various degrees ; different 
Vun de l autre, unlike. 

diffdrentiel (diferfi'sjel), a. (fern, diffdrentielle) 
Ditleiential. CaJcul differential , differential calculus. 
n.f. (Math.) Diffeiential. 

diffdrentier (diferu'sje), v.t. (conjugated like 
phi eh) (Math.) To ditleientiate. 

diflfdrer (dife're), v.t. (conjugated like acc£l£rkr) 
To defer, to put ott, to postpone, to adjourn. Ce qui 
e^t differi nest ]>as jtenlu, wliat is put off is not lost. 
v.i. To defer, to put oil*, to delay; to differ, to be 
unlike; to disagree. 

difficile (dili'sil), a. Difficult ; hard, trying, pain- 
ful ; unpleasant ; hard to please ; hard to understand, 
unintelligible; nice. D'acccs dijlicile, hard to get at; 
fairs le difficile, to play the dainty person; il est 
difficile stir Its aliments , he is fastidious as regards his 
meals; tcmjis dijficiles, hard times; unhomme difficile , 
a man hard to please, difficilement, culv. With 
difficulty, with great pains, not easily. 

difficult^ (difikyl’teX n.f. Difficulty ; obstacle, 
hindrance, impediment; cross, rub; objection; mis- 
understanding, quart el. Avoir des difficulte*, to have 
crosses; ala ne svuffre jxtint de difficulte , that admits 
of no difficulty; difficulte de respirtr, shortness of 
breath; faire des difficulty, to raise objections; /lira 
difficult i de quelque chose, to scruple about something ; 
il y a entie tux (pulque difficulte , there is some tiff 
between them; sans difficulte, undoubtedly, without 
difficulty ; buncher ladificultc, to decide peremptorily, 
to cut the Gordian knot, difflcultueusement, adv. 
With difficulty, difficultueux, a. (ft in. difffcul- 
tueuse) Hard, difficult; prone to raise difficulties; 
squeamish, fidgety, hard to please. 

difflaence (difl y’fi:s), n.f. Diffluence. diffluent, 
a. (ftm. diffluente) Diffluent, diffluer, v.i. To 
spread diffusely. 

difforme (di'fDrin), a. Deformed, misshapen, ugly, 
difformer v.t. To deform, esp. to deface (coins etc.), 
difformitd, n.f. Deformity, ugliness; vice, hideous- 
ness. 

diffracter(difrak'te), v.t. To diffract diffractif. 
cl (ftm. diffractive) Diffractive, diffraction, nj. 

Diffraction. 

dlffua (di'fy), a. (Jem . diffuse) Diffuse, prolix, 
verbose, ior.g-wlnded. diffus^ment, adv. Diffusely, 
verbosely, word ily. diffuser, v.t. To diffuse, diffa- 
sif, a. (fern, diffusive) Diffusive, diffusion, nj. 
Diffusion; diffusiveness, prolixity, wordiness, ver- 
bosity ; propagation, spread (of knowledge etc.). 
Diffusion de style, prolixity of style, 
digamma (diiia'ma), n.m. Digamma, 
dig&strlque (dqiab'trik), a. (A nat.) Digastric, 
digdrer (d i 3 e’re>, v.t. (conjugated like acc£lkrer) 
To digest; to ponder, to discuss; to brook, to 
stomach, to put up with. Men digertr , to master 
thoroughly; uigirtr de la viande, to digest meat; il 
ne )iei it digirer cet affront, lie cannot swallow that 
affront; nondigiri, undigested. 

dlgeste (digest), n.m. Digest, digesteur, n.»u 
(Chew.) Digester, digestibility, nj. Digestibility, 
digestible, a. Digestible, digestif, a. (ftm. digestive) 
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digital 

Digestive ; it. w. A digestive, digestion,?*./. Diges- 
tion. Celaaide a la digestion, that aids digestion ; cette 
entreprise est de dure digestion, this is a laborious 
enterprise. 

digital (distal), a. (fem. digitale(l), pi. digitaux) 
Digital, n.nu Finger-shaped mushroom. 

digit ale (2) (diji'tal), n.f. Foxglove. Digitate 
pourprte, dead-man’s finger (flower), digitaline, n.f. 
(Chem.) Digitaline. 

digite (di 3 i'te), a. (fern, digitde) (Bot.) Digitate, 
finger-like, digitiforme, a. Digitaliform. digiti- 
grade, n.m. ( Zool .) Digitigrade. 
diglyphe (di'glif), n.m. (Arch.) Diglyph, 
digue (dip), a. Deserving, meritorious, worthy ; 
dignified; respectable. Cela est digne de lui, that’s 
just like him ; digne de foi , deserving of credit ; il 
Halt digne d'un meilleur sort , he deserved a better 
fate; un digne homme, a worthy man; tin digne 
•magistral, an upright magistrate, dignement, ado. 
Worthily, deservedly, justly, according to one's 
deserts; properly, suitably, with dignity. 11 s'acquitte 
dignement de sa charge, he pei forms the duties of his 
office in a worthy manner, 
dignitaire (dijii'teir), n.iw. Dignitary, 
dignitd (dijii'te), nf. Dignity (function, office); 
dignity (stateliness). II soutient la dujnite de son 
•rang, he maintains the dignity of his station ; 'jrarwrnr 
auxdignites, to attain to honours ; sans dignite , with- 
out dignity ; worthless. 

dlgon (di'g5), n.nu Flagstaff for attaching to the 
end of a yard. 

digramme (digram), n.m. Digraph, 
digraphie (digra'fi), n.f. Book-keeping by double 
entry. 

digreaser (diqre'se), v.i. To digress, to depart 
from the main subject, digressif, a. ( fem. digressive) 
Digressive, digression, n.f. Digression. Faire des 
digressions, to wander away from one’s subject, 
digressivement, ado. Digressively. 

digue (dig), n.f. Dike, dam, embankment; (fig.) 
bound, limit; bulwark, security, diguement, n.m'. 
Embanking, diguer, v.t. To dam, to embank ; to 
spur (a horse). 

digyne (di' 3 *m), a. (Bot) Digynous (having two 
pistils). 

dilacdration (dilasera'sjS), n.f. Tearing or rend- 
ing, dilaceration, dilacdrer, v.t. To dilacerate, to 
tear to pieces. 

dilapidatenr (dilapida'toeir), turn. (fern, dllapi- 
datrice) Dilapidator, squanderer, a. Wasteful, ex- 
travagant. dilapidation, n.f. Dilapidation, waste; 
embezzlement, dilapider, v.t. To dilapidate, to 
waste, to squander ; to embezzle. 

dilatabilite (dilatabili'te), n.f. Dilatability. 
dilatable, a. Dilatable, expansible, dilatant, a. 
(fern, dilatante) Dilating; n.m. (Surg.) Dilating 
body, agent, or instrument, dilatateur, a. (fern. 
dilatatrice) Dilating; n.m. (Surg.) Dilator, dilata- 
tion, n.f. Dilatation, expansion, distension. La 
dilatation d'une plnie, the dilatation of a sore. *dlla- 
tatoire, a. Dilating, dilater, v.t. To dilate, to 
enlarge, to distend, to expand. La joie dilate le cn;ur, 
joy gladdens the heart, se dilater, v.r. To dilate, 
to be dilated, to be distended, dilatoire, a. (Law) 
Dilatory. ' 

♦dilection (dllek'sj5), n.f. Pure and tender love, 
dtiemme (di'iem), n.m. Dilemma, 
dilettante (dile'tdit), n. Dilettante, dilettan- 
tisms, n.nu Dilettantism. 

dlligemment (dili 3 a'maX odv. Diligently, 
promptly ; carefully, sedulously. 

diligence (dili' 3 a:s), n.f. Diligence, expedition, 
dispatch, care, sedulity, industry, application ; stage- 
eoach; (Law) suit, proceedings. A la diligence dun 
tel, (Law) at the suit of such a one ; otter en diligence , 
to go with speed; to go by coach; bureau des 
diligences, coacn-office ; user de diligence, to use dis- 
patch;^ voyager par la diligence d'Adam, to go on 
OuAZhGS s m&re. 


diorite 

diligent (dili' 3 a), a. (fem. diligente) Diligent, 
sedulous, assiduous, active, watchlul. diligenter, 
v.t. To hasten, to forward, to urge on; v.i. To 
hasten, to be quick, 
dilobe [btlobiS]. 

dilogie (dilo' 3 i), n.f. Play in two parts ; (Log.) 

equivoque. 

diluer (di'lqe), v.t. To dilute, dilution, n.f. 

Dilution. 

diluvial (dily'vjal), a. (fem. diluviale, pi. dilu- 
viaux) Diluvial, diluvien, a. (fem. diluvienne) 
Diluvian. diluvium, n.m. Diluvium, 
dimable (di'mabl), a. Tithable. 
dimanche (di'muiJX n.m. Sunday, Sabbath. 
Habits des dirnanches ou de dimanche , Sunday clothes ; 
le dimanche de Pdques, Easter Sunday; tel qui rit 
vendredi dimanche pleurera, laugh to-day and cry 
to-morrow. 

dime (dim), n.f. Tithe, dimde, n.f. Tithing, 
dimension (dimd'sjf)), n.f. Dimension, size, 
dimer (di'me), v.t. To tithe, to levy tithes upon. 
v.i. To levy tithe. Dimer dans un champ, to tithe a 
field, dimeur, n.m. Tithe-gatherer. 

diminuer (dimi'nqe), v.t. To diminish, to 
lessen, to reduce, to curtail ; to impair, v i. To 
dimmish, to decrease, to abate, to fall (m price etc.), 
diminutif, a. (fem. diminutive) Diminutive; n.m. 
Diminutive, diminution, nf. Diminution, reduc- 
tion, abatement ; tapenng (of columns). Diminution 
de dipenses, curtailment of expenses, dlminutive- 
ment, adv. Diminutively. 

dimissoire (dinn'swair), n.m. (Reel. Jjiw) Dimis- 
sory letter, dimissorial, a. (fem. dimissoriale, pi. 
dimissoriaux) Dmussory. 

dimorphe(drmorf), a. Dimorphous, dlmorphle, 
n.f., or dimorphisms, n.m. Dimorphism. 

dinandene(dmd'dri). n.f. Bia->s wares, dinan- 
dier, n.m. Maker or vendor of these. 

dinatoire (dina’twair), a. Relating to dinner. 
Dejeuner dinatoire, lunch-dmnor. 

dinde (d§:d), n.f. Turkey-hen ; (fig.) goose, silly 
woman. 

dindon (d§'d5), n.m. Turkey-cock ; (fig.) goose 
(person), C'est un franc dindon, he is a thorough 
goose, dindonneau, n.m. Young turkey, din- 
donner, v.t. To dupe, to take in. dindonnier, n.nu 
(fem. dmdonni^re) Turkey-keeper, 
dine [dInkr (2)J. 

dinee (di'ne), n.f. Dinner (at an inn or on the 
road). 

diner (1) (di'ne), v.i. To dine, to have dinner. 
Diner de, to dine off ; diner par co-ur, to go dinner less ; 
pner a diner, to invite to dine; prior qnelqu'un de 
diner, to ask someone to stay to dinner. 

diner (2) (di'ne) or dind, n.m. Dinner; dinner- 
party ; that which is had lor dinner. L'heure du 
diner, dinner-time. 

dinette (di'net), n.f. Child’s or doll’s dinner; 
treat, feast. Faire la dinette, to play at dinners. 

dineur (di'merr), n.m. (Jem. dlneuse) Diner; 
eater of dinners ; groat eater. 

dinornis (dinnr'nis), n.m. Dinornis. dino- 
saurien, n.m. Dinosaurian. dinotherium, n.m. 
Dinothorium. 

dioedsain (djose'zs), a. (fem. dioodsaine) 
Diocesan, n. Inhabitant of a diocese, dioodse, n.nu 
Diocese. 

diodon (dio'do), n.m. Diodon. 
dionde (djo'ne), n.f. (Bot.) Dioneea, catch-fly 
plant. 

dionysiaque (<1 joni'zjak), a. Concerning Bacchus, 
of Bacchus, dionysiaques or dionyaiefl, n.f. (used 
only m pi.) (Gr. Ant.) Dionysian games, 
dioptase (diop'ta:z),n./. Dioptase. 
dioptre (di'optr), n.m. Diopter, dioptrique. 
a. Dioptric ; n.f. Dioptrics. 

diorama (djora'ma), n.m. Diorama, dioramiquo. 
a. Dioramic, 

diorite (djo'rit), n.f. Diorite (greenstone). 
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diphtdrie 

dlpht€rie (difte'ri), n.f. Diphtheria, diphtdrlque, 
a. Diphtheric, diphtdrolde, a. Diphtheroid. 

dipntongal (diftS'qal), a. (/em. diphtongale, 
pi. diphtongaux) Diphthongal, diphtongue, n.f 
Diphthong, diphtonguer or diphthonguer, v.t. To 
sound as a diphthong, so diphtonguer, v.r . To 
have the sound of a diphthong, 
diplex (di'plaks), a. and n.m. ( Teleg .) Duplex, 
diplod (diplo'e), n.m. ( Anat .) Dipioe. 
diplomate (diplo'mat), n.m. Diplomatist, a. 
Diplomatic, diplomatic, n.f. Diplomacy, diplo- 
matique, a. Diplomatic ; n.f. Diplomatics, diplo- 
matiquement, ado. Diplomatically, diplomatiser, 
v.i. To use diplomacy, diplomatist©, n.m. Diplo- 
matist. 

dipldme (di'plorm), n.m. Diploma, diplomer, 
v.t. To confer a diploma upon, 
diplopie (diplo'pi), n.f. Double vision, 
dipode (di'pod), a. Having two feet or two fins, 
dlpodie, n.f. (Pros.) Dipody. 

dipsomane (Vlipso'man), n.m. Dipsomaniac, 
dipsomanie, n.f. Dipsomania. 

dipt^re (dip'teir), a. Dipteral; (Ent.) dipteran. 
n.m . Dipteran insect; dipteral temple; (pi.) 
diptera. 

diptyque (dip'tik), n.m. (Rom. Ant.) Diptych, 
dire (1) (di:r), v.t. (pres.p. disant, p.p. dit) To 
say, to speak ; to tell ; to write ; to recite, to repeat, 
to declaim; to order, to bid, to in.stiuct; to show ; 
to express; to tlimk, to believe; to predict; to 
wish. A ce qu'il dit , according to him; cela ne dit 
rien, that is nothing to the point; cda soit dit en 
passant, but that by the way ; cela va suns due , that 
goes without saying, that is a matter of course; cela 
vo us plait a dire, you are pleased to say so ; ce n'ed 
pas a dire que, it does not follow that; e'est-a-dire. 
that is to say ; cest Imaucouj) dire, that’s saying a good 
deal ; e'est comma qui dimit, that's as much as to say ; 
e'est tout dire, I needn’t say more! dire d'avanre, to 
say beforehand ; dire des duretis, to say harsh tilings ; 
dire des injures A quelqu'un, to call someone names ; 
dire du bien ou du mal de quelqu'un, to speak well or 
111 of someone ; dire entre les dents, to mutter botween 
one’s teeth ; dire la bonne a venture, to wish good luck ; 
dire la messe, to say mass ; dire quebjue chose a Voreille, 
to whisper something ; dire sa le<jon, to recite one’s 
lesson; dis-je, said I; dites votre avis , give your 
opinion ; dit-on, as it is said, as we hear ; e^-ee A dire 
que ? does it follow that? faire due a quelqu'un, to 
make someone say, to send word to someone; 
il n'y a pas a due, there is no help for it, it’s in- 
evitable: ie Vimi dire A Rome, tell that to the 
marines! je ne s>iis que dire de tout cela, I do not 
know what to think of all that ; je ne vous Venvoie pas 
dire, I tell you that to your face ; le ca'ur vous en 
dtt-il? are you agreeable? on dit, it is said; on le 
dit jnrti, he is said to have left ; pour ainsi dire, so 
to speak ; pour mieuz dire, or rather; pour tout dire, 
In a word; quand je vous le disais, je vous le disais 
bien, ou je vous lavais bien dit, didn’t I tell you so 1 
or, what did I tell you? que dirait ou qui anrait dil ? 
who would have thought it? que dis-je? what can I 
say? how shall I put it? qua veut dire cela? qu'eU-ce 
que cela veut diiaf what is the meaning of that? qui 
ne dit mot consent, silence gives consent; se vioquer 
du qu*en dirad-on, not to cafe what people say ; si le 
cotur vous en dit, if you feel so minded ; soit dit entre 
nous , between ourselves; tout est dit, all is over; 
there’s an end of it; trouver a dire, to find amiss, to 
find fault se dire, v.r. To call oneself, to give 
oneself out as, to be called ; to be said. 

dire (2) (dirr), n.m. What one says, words, state- 
ment; (Law) allegation. Au dire de tout le mo tide, 
according to what everybody says, by all accounts ; 
le bien-dire , elegance of speech; le dire du defendeur, 
the statement of the defendant ; se fier pour quelque 
chose cm dire des autres ou d'autrui , to take something 
upon trust 

direct (dl'rskt), a. Direct, straight, immediate , 


discord 

En ligne directa , in a straight line ; par train direct , 
by express, through train, dlrectement, adv. 
Directly, point-blank, home ; expressly, positively ; 
in a straight line. Alter directement A son but , to go 
straight to one’s goal ; directement contraire , quite 
contrary ; directement en face , just opposite. 

directeur (dirsk'toezr), n.m. (fern, directrioe) 
Director, manager, superintendent, overseer, con- 
ductor ; directress, conductress, head mistress. 
Directeur de la monnaie , master of the mint ; directeur 
general des postes, postmaster-general, a. Directing, 
controlling (of lines etcA 

direction (dirsk'sjS), n.f. Directing, direction; 
management, administration ; directorship; director’s 
office or department; (Math, etc.) bearing. Avoir la 
direction, to preside ; ]>ar suite d'une mauvaise direc * 
tion, by sheer mismanagement. 

directoire (tfirek'twazr), n.m. Directory, 
directorat, n.m. Directorship, directorate, direc- 
torial, a. (fern, directorial©, pL dtrectoriaux) 
Directorial. 

dirigeable(diri'3abl),o. Dirigible. ».m. Dirigible 
balloon or airship, dirigeant, a. (Jem . dlrigeante) 
Directing, leading. 

diriger (din' 3 e), v.t. To direct; to guide; to 
conduct, to steer, to manage, to govern ; to send, to 
aim (a weapon etc.). Linger des jwursuites conire, to 
take proceedings against, se dirlger, v.r. To direct* 
one’s steps, to go (towards) ; to steer ; to conduct^ 
direct, or govern oneself; to be governed, to be 
advised ; (Nuut.) to bend. 

dirimant (din'mu), a. (fern, dirimante) (Canon 
Law) Invalidating. EmpSchement dirimant, an im- 
pediment that invalidates a marriage, dirimer, v.U 
To invalidate, to annul, 
disant « pres.p. (feu i. disante) [dirk(I)]. 
discale (dis'kal), n.f. (Comm.) Tret, tare, shrink 
age. disealer, v.i. To tare, to diminish. 

discernable (diser'nabl), a. Discernible, dis- 
cernement, n.m. Discernment; discrimination; 
judgment. Age de discernement, years of discretion. 

discerner (diserne), v.t. To discern, to dis- 
tinguish, to discriminate. Discerner le vrai du faux, 
to distinguish truth from untruth, 
disciple (di'sipl), n.m. Disciple, pupil, follower, 
disciplinable (disipli'nabl), a. Disciplinable, 
tractable, disciplinaire, a. Disciplinary ; n.m. 
Soldier in a disciulinaty company. 

discipline (disi'plin), nj. Discipline ; education, 
training; castigation, chastisement. Donner la 
discipline , to chastise, disciplinement, n.m. Dis- 
ciplining. discipliner, v.t. To discipline ; to 
chastise, sa discipliner, v.r . To be disciplined; to 
chastise oneself. 

discobole (disko'boi), n.m. (Ant.) Discobolus, 
discoide (disko'id) or discoidal, a. (fern, 
discoidale, pi. discoldaux) (Conch.) Discoidal, 

discoid. 

discolore (disko'loir), a. Two-coloured, 
discontinu (dislcoti'ny), a. (fan. discontinue) 
Discontinuous, discontinuation, n.f. Discontinu- 
ance, discontinuation, discontinuer, v.t. To dis- 
continue, to interrupt, to leave off’, to suspend ; v.i. 
To discontinue, to cease, to leave off. discontinuity, 
n.f Discontinuity, discontinuance, interruption. 

disconvenance (diskSv'ndzs), nf. Incongruity, 
discrepancy, unsuitableness ; dissimilarity, dispro- 
portion, inequality. disconvenir, v.i. (conjugated like 
venir) To deny, to disown; to be incompatible, to 
disagree, to be unsuitable (a). II ne disconvient pas 
dufait, he does not deny the fact. 

discord (dis'kozr), n.wi. Discord, dissension. a.m. 
(Mus.) Out of tune, discordant, discordance, n.f 
Discordancy, dissonance; (fled.) inconformability. 
discordant, a. (fern, discordant©) Discordant, dis- 
sonant, harsh, out of tune; inharmonious, incon- 
gruous ; (Geol.) unconformable. discord©, n.f. Dis- 
cord, disagreement, variance, disunion, dissension! 
strife. Pornm de discord e, bone of contention, die* 
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disooureur 

corder, v.i. (Mus.)To be out of tune, to be discordant ; 
to be in a state of dissension. 

dlscoureur (disku'roe:r), n.m. (fem. discoureuse) 
Talker, chatterer, twaddler. Quel cnnuy°ux discoureur / 
what a chattering borel discourir, v.i. (pres.p. dis- 
courant, p.p. dlsoouru; conjugated like courir) To 
discourse, to descant (sur) ; to chat, to babble. 

discours (l) (dis'kusr), n.m. Discourse ; speech, 
oration, address ; language, words, diction ; treatise, 
tractate. Ce$t un bon ducours , it is a good speech ; 
discours en fair, idle talk ; discours oratoire, set 
speech ; fairs un discours, to make a speech, to deliver 
an address ; les parties du discours, the parts of speech ; 
perdrt le fil de son discours, to lose the thread ot one’s 
reasoning ; tenir dts discours, to say things, 
discours (2), 1st sing. tnd. i discourir]. 
discourtois (diskur'twa), a. ( fem. disoourtolse) 
Discourteous, unmannerly, uncivil, disoourtoiso- 
ment, adv. Discourteously. discourtoisie, n.f. 
Discourtesy, unmannerliness, incivility. 

discredit (diskre'di), n.m. Discredit, disrepute ; 
loss of credit, discrdditer, v.t. To discredit, to 
bring into discredit. 

dlscret (dis'kr6>, a. (fem. discrete) Discrete, 
discontinuous ; discreet, considerate, cautious, wary, 
circumspect; reserved, shy ; secret, close, diaordte- 
ment, adv. Discreetly, circumspectly ; warily, 
prudently ; reservedly. 

discretion (dlskre'sjS), n.f. Circumspection, 
prudence ; discretion ; reserve, wariness, secrecy. 
Agir ou parler avec discretion, to act or speak waiily ; 
avoir du paxn a discretion, to have bread ad libitum ; 
I'dge de discretion, years of discretion ; se rendre a 
discretion, to surrender at discretion, discrdtion- 
naire, a. Discretionary, dlscr^tlonnair^ment, culo. 

In a discretionary manner. 

discrdtoire (diskre'twair), n.vi. (Eccles.) Council ; 
council-room. 

discriminant (diskrimi'nd), a. (fm. dlscriml- 
nante) Discriminating, discriminative, discrimina- 
tion, n.f. Discrimination. 

Misculpatiou (diskylpa'sjo), n.f. Exculpation, 
disculper (diskyl'pe), v.t. To exculpate, to 
vindicate, to clear, to exonerate. SO disculper, v.r. 

To exculpate or justify oneself. 

discursif (diskyr'sif), a. (Jem. discursive) Dis- 
cursive. 

S discnssif (disky'sif), a. (Jem: discussive) Con- 
troversial ; (Med.) discutient. 

discussion (disky'sj5), n.f. Discussion, debate; 
altercation, dispute; (Law) "distraint, seizure and 
Bale (of the property of a debtor). Discussion de blew, 
distraint, execution ; passer a la discussion des articles, 
(Engl. Pari.) to go into committee; (Fr. Farl.) to 
discuss the various clauses ; sans division ni discussion, 
jointly and severally, discutable, a. Debatable, 
disputable, contestable. 

discuter (disky'te), v.t. To discuss, to debate, 
to argue ; to examine, to canvass, to inquire into, to 
scan, to sift. Discuter les biens d’un dibitenr, to 
distrain the goods of a debtor ; discuter un point de 
droit , to discuss an article of law. 

disert (di'zerr), a. (Jem. diserte) Copious, fluent, 
eloquent, dlsertexnent, adv. Copiously, fluently. 

disette (di'zet), n.f. Scarcity, dearth, want; 
poverty, penury, dlsetteux, a. (fem. disettouse) 
Needy, necessitous. 

diseur (di'zoeir), n.m. (fem. diseuse) Sayer, teller, 
speaker (of a certain kind of thing). Diseur de bonne 
aventure, fortune-teller; diseur de bone mots, jester; 
diseur de nouvelles, newsmonger ; diseur de riens, idle 
talker; un beau diseur, a fine talker. 

dlsrr&ce (diz'grais), n.f \ Disgrace, disfavour; 
misfortune, affliction, reverse, dlsgracid, o. (fem. 
dilgradtfe) Out of favour; (fig.) ill-favoured, de- 
formed. Disgracii de la nature, deformed, disfigured, 
111-fk voured ; n.vu Deformity, ills (of fortune etc.), 
dlagracier, t*.t. (conjugated like frier) To disgrace, 
to pat out of favour, disgracleusement, adv. 

214 


dispositif 

Awkwardly, ungracefully, unhandsomely, dtsgra- 
cieux, a. (fem. dUgracieuse) Awkward, ungraceful, 
uncouth, ungracious ; disagreeable, unpleasant. 

disgr£g&tion (dizgrega'sjS), n.f. Separation (of 
things or parts that have been put together). 

disjoindre (diz' 3 wg:dr), v.t. (pres.p. disjoignant, 
p.p. disjoint; conjugated like craindre) To disjoin, 
to disunite, se disjoindre, v.r. To come apart, to 
disunite, disjoint, a. (fem. disjoints) Separated, 
disjointed, discontinuous. 

disjonctif (diz 3 ok'tif), a. (fem. dlsjonotive) Dis- 
junctive. n.f. (Uram.) Disjunctive, dtsjonction, 
n.f. Disjunction, separation; (Lau;) severance of 
causes. 

dislocation (disloka'sjS), n.f. Dislocation, dis- 
memberment, luxation. 11 y a dislocation, the bone 
is out of joint ; la dislocation dune armee, the breakiug 
up of an army, disloquement, n.m. Dislocation, 
disloquer, v.t. To dislocate, to dismember, to dis- 
joint, to put out of joint ; to take to pieces (machines 
etc.) ; (Mil) to break up (an army), se disloquer, 
v.r. To dislocate one’s arm etc. ; to be taken to 
pieces ; to come apart, to be broken up, disbanded, etc. 

dispacbe (dis'paj), n.f. (Maritime Insurance) 
Assessment, dispacheur, n.m. Assessor. 

disp&raissaxxt (dispai e'sd), a. (fem. disparais- 
sante) Disappearing. 

disparaltre (dispa'reitr), v.i. ( conjugated like con- 
na!trk) To vanish, to disappear ; to get out of the 
way, to abscond ; to die. 

disparate (dispa'rat), a. Incongruous, dissimilar, 
disparate, unlike, n.f. Incongruity, dissimilarity, 
disparity n.f. Disparity, dissimilarity, 
disparition (dispan'sp), n.f. Disappearance, 
dispartij p.p. (fen. disparue) [di^paraItre]. 
r dispexxdieusement (dispu'djuz'mu), adv. Ex- 
pensively. dispendieux, a. (fem. dlspendieuse) 
Expensive, costly. 

dispeasaire (rtispYserr), n.m. Pharmacopoeia; 
dispensaiy. di ipensateur, n.m. {fern, dlspensatrlce) 
Dispenser ; dispen.sator ; bestoiver, giver. 

dispensation (dispasa'sjS), n.f. Dispensation, 
distribution. 

dispense (dis'puis), n.f. Dispensation, exemption, 
licence. 

dispenser (dispd'se), v.t. To dispense, to bestow, 
to distribute; to exempt; to dispense (with). Dis- 
pensez-moi dt fairs cela, excuse me from doing that; 
le soleil dispense d tous sa lumiere, the sun bestows his 
light upon all. se dispenser, v.r. To dispense with ; 
to exempt or excuse oneself (from) ; to spare oneself; 
to be distributed. 

disperme (dis'perm) or dispermatlque, a. 

(Hot. ) Dispernions. 

disperser (dispsr'se), v.t. To disperse, to spread 
broadcast ; to scatter, to dispel, to break up. se 
disperser, v.r. To be dispersed, to spread about, to 
be scattered, disperslf, a. (fem. dispersive) Dis- 
persive. dispersion, n.f. Dispersion, breaking up. 

disponibilit€ (disponibih'te), n.f. (I. aw) State 
of being disposable, disposal (of property); (Mil) 
state of being unattached, litre en disponibilite , 
(Mil.) to be unattached ; fonds en disponibiliU, dia- 

S osable funds, disponlble, a. Disposable, at one’s 
isposal, available; uuoccupied, disengaged, vacant; 
n.m. That which is available ; realizable assets. 

dispos (dis'po), a .in. Active, nimble, alert ; 
cheerful, well, hearty. 

disposer (dispo'ze), v.t. To dispose, to order, to 
]ay out ; to prepare, to make ready ; to incline, to 
prevail upon ; to have at command. Mai disposi, ill- 
disposed ; un homme bien disposi pour quelqu’un, a 
man well disposed towards someone, v.i. To dispose 
(de) ; to prescribe, to ordain, to settle ; (Comm.) to 
draw a bill. Disposes de moi, make what use you like 
of me ; vous pouvez disposer de moi , you may draw upon 
me. se disposer, v.r. To dispose oneself, to be dis- 
posed ; to get ready, to prepare ; to be about (A), 
dispositif (dispozi'tif), n.m. (Law) Recital, terms 



disposition 


distinct 


(of an act, decree, etc.); (Tech.) apparatus. Le die - 
positif d'un arrtt, the purview or terms of a decree. 

disposition (dispozi'sjfl), n.f. Disposition, ar- 
rangement; disposal; inclination, frame of mind, 
humour, propensity; mind, resolution, intention; 
(p/.) preparations, arrangements. Cela est a votre 
tlisjmiiion , that is at your service; disposition 
testumentaire, (Law) will, bequest, devise; it re en 
bonne disposition, to enjoy good health, to be very 
lit ; iladee gens a sa disposition , he has people at Ins 
disposal; if a detr'es bonnes dispositions pour vou*, ho 
is very well disposed towards you; Jes dispositions 
d'nne foi , the provisions of a law. 

disproportion (dispropor'sjS), n.f. Dispropor- 
tion. disproportlonnd. a. (/«m. disproportionnde) 
Disproportionate, inadequate, unsuitable, dispro- 
portionnel, a. (fern, disproportionnelle) Dispro- 
portional. disproportionnellement, culv. 

disputable (dispy'tabl), a. Disputable, contest- 
able, debatable, doubtful. 

disputailler (dispyto'je), r.i. (collog.)To wrangle 
(about trifles), to cavil, disputaillerie, n.f. Wrang- 
ling, squabbling, bickering. disputallleUT, n.m. (fem. 
disputallleuse) Caviller, wrangler. 

♦disputant (dispy'tu), n.vi. Disputant, 
disputation (dispy ta'sjo), n.f. Disputation, 
dispute (dia'pyt), n.f. Dispute, debate, contro- 
versy, contest, wrangle; disputation, discussion, 
dlsputer, v.i. To discuss, to argue, to dispute ; to 
contend, to contest, to wrangle. De quoi dispute-t-on ? 
what is the matter under discussion ? dUputer de, to 
contend for ; dispnter sur un joint de droit , to discuss 
a point of law ; le disputer a, to vie with. v.U To 
contend for, to tight for ; to dispute, to call in question ; 
( colloq .) to quarrel with. DUputer le jxissage d giitl- 
qu'un, to oppose someone’s passage ; il lui dispute 
le jxis, he contends with him for precedence, se 
disputer, v.r. To dispute, to contend, to quarrel, to 
wrangle, disputeur, a. (ftm. disputeuse) Disputa- 
tious, quarrelsome ; n. Wrangler, disputant. 

disqualification (diskalifika'sj 5), nj. Disquali- 
fication. disqualifier, v.t. To disqualify. 

disque (disk). n.m. Discus, quoit ; disk ; (Rail.) 
signal-disk ; gramophone record. 

disquisition (disklzi'tyo), n.f. Disquisition, 
disruptif (disryp'tiO, a- (J«m~ disruptive) Dis- 
ruptive. 

dissecteur(dis6k'toe:r), n.m. Dissector, dissec- 
tion, n v / r . Dissection. Dissection des nerfs, neurotomy. 

dissemblable(disil'blabl), a. Dissimilar, unlike, 
diflerent. dissemblablement, adv. Dissimilaily. 
dissemblance, n.f. Dissimilarity, difference, dls- 
semblant, a. (fern, disaemblante) Dissimilar, diller- 
ent. ^dissembler, v.i. To differ, to be unlike. 

dissemination (diseniina'sjo), n.f. Dissemina- 
tion ; scattering (of seeds etc.), dlssdminer, v.U To 
disseminate, to scatter. 

dissension (disfi'sjS), n.f. Dissension, discord, 
disunion ; strife, feud, dissentlment, n.m. Dissent, 
disagreement. dissentir, v.i. To dissent. 

diss6quer (diss'keX v.t. (conjugated like ac- 
c£l£rer) To dissect; to analyse, dissdqueur [dis- 
sectkvr). 

dissertateur (dissrtn'toeir), n.m. One given to 
dissertation, dissertatif, a. ( fem . dissertative) 
Given to dissertation, disquisitive. dissertation, n.f. 
Dissertation, treatise; composition, essay (in schools), 
disserter, v.i. To dissert. Disserter sur un point 
d'hhtoire , to expatiate on a point of history, dis- 
serteur, n.m. (fern, disserteuse) Dissertationist. 

dissidence (disi'do:s), «/. Dissidence, difference 
of opinion, dissent dissident, a. (fem. dlssidente) 
Dissident, dissentient, dissenting; n. Dissident, 
dissenter. 

disstmllalre (disimi'lsir), a. Dissimilar, differ- 
ent, unlike, dissimilarity, nj. Dissimilarity, dis- 
simller, V.t. To render unlike ; (Phonol.) to modify a 
sound under the influence of another, dissimilitude, 
tLf. Dissimilitude! difference, unlikeness. 


dissimulateur (disimyla'tasrr), n.m. (fem. dis- 
simulatrice) Dissembler, hypocrite, dissimulation, 
n.f. Dissimulation, dissembling; double-dealing. 
User de dissimulation, to dissemble, dissimuld, a. 
(fem. dissimuiye) Dissembling, double-faced, artful. 
L'aractere dissimuli, artful disposition ; homme pro • 
Jondement dissimule , man extremely double-faced ; ». 
Dissembler, hypocrite. dlssimuler, v.t. Todissemble, 
to conceal ; to keep secret, to hide ; to feign to take 
no notice of. Dissimnler sa haine, to dissemble one’s 
hatred ; dissimnler une injure, to take no notice of 
an insult ; tf dissimula qu'il e'en fnt apergu, he pre- 
tended not to have perceived it. se dlssimuler, v.r . 
To conceal from or dissemble to oneself; to hide from 
each other ; to hide oneself, to pass unnoticed ; to be 
concealed. 

dissipateur (disipa'tceirX a. (fem. dissipatrice) 
Lavish, wasteful, extravagant, n. Squanderer, spend- 
thrift, prodigal. dissipation, nj. Dissipation, waste; 
idleness, distraction, relaxation, diversion. Vivre 
dan* la dissipation , to lead a dissipated life, digsipd, 
a. (fem. dissipde) Dissipated, profligate, dissiper, 
v.U To dissipate, to dispel, to disperse; to scatter, 
to consume fruitlessly, to waste, to squander or fritter 
away ; to divert, to entertain. _ Dissiper les factions , 
to quell factions ; dissijrer son bien, to squander away 
one s wealth, se dissiper, v.r. To be dispersed, 
dispelled, or dissipated ; to vanish, to pass away; to 
be squandered away ; to take recreation. 

dissociable (diso'sjabl), a. Dissociable, dis- 
social, a. (fem. dissociate, pi. dissooiauz) Dissocial, 
dissocler, v.U (conjugated like frier) To dissociate. 

dissolu (diso'ly), a. (fem. dissolue) Dissolute, 
profligate, licentious, dissolubility, n.f. Dissolu- 
bility. dissoluble, a. Dissoluble, dissolvable. *dis- 
solurnent, adv. Dissolutely, licentiously. "dissolu- 
tif, a. (fem. dissolutive) Dissolving. 

dissolution (disoly'sjS), n.f. Dissolution ; solu- 
tion ; dissoluteness, licentiousness. Dissolution de 
societi, dissolution of partnership; la dissolution d'un 
mariage, the annulling of a marriage. 

dissolvant (disol'vfi), a. (fem. dissolvante), and 
n.m. Dissolvent, solutive, solvent. L'eau est un 
grand dissolvant ,* water is a powerful dissolvent. 

dissonance (diso'ndzs), n.f. Dissonance, discord, 
dissonant, a. (fem. dissonants) Dissonant, dis- 
cordant, jarring, dissoner, v. i. To make discord, to 
jar, to be discordant or dissonant. 

dissoudre (di'sudrX v.U (pres.p. dissolvant, p.p. 
dissous; conjugated like absoudre) To dissolve; to 
break up ; to annul ; to dissipate, to dispel. Dissoudre 
un mariage, to annul a marriage, so dissoudre, v.r. 
To dissolve, to be dissolved, to melt; to break up. 
dissous, a. (fem. dissoute) Dissolved ; broken up. 

dissuader (disqa'de), v.t. To dissuade, to advise 
to the contrary of. dissuasif, cl (fem. dissuasive) 
Dissuasive, "dissuasion, t uf. Dissuasion. 

dissyllabe (disi'lab), a. (Gram.) Dissyllabic. 
n.m. Dissyllable, dissyllablque, a. Dissyllabic. 
dissym£trie (disime'triX n.f. Asymmetry, 
distance (dis'taisX nj. Distance; (fig.) differ- 
ence. A combitn de distance, how far off; de distance 
en distance, from place to place, at different points; 
garder sa distance , to keep one’s distance ; se tenir d 
distance, to keep one’s distance, to hold aloof; tenir d 
distance , to keep at a distance, distanoer, v.t. To 
outdistance, to surpass, to outda distant, a. (fem. 
distante) Distant, remote. 

distendre (dis'tfiidr), v.U To distend, disten- 
sion, n.f. Distension. 

distillable (disti'lablX a. Distillable, dlstilla- 
teur, n.m. Distiller, distillation, n./. Distillation, 
dlstillatoire, a. Distillatory. 

distiller (disti'le), v.t. To distil ; to discharge, 
drop, exude, or secrete, drop by drop. Distiller son 
vtnin sur qnelqu'un. to vent one’s spite upon someone. 
v.i. To drop, to distil, to drizzle, to trickle, dig* 
tillerie, n/. Distillery, still-house : distilling, 
distinct (dis'tS), a. (fem. distinoto) Distinct! 



distinguable 

different, separate ; clear, plain. distinotemont, adv. 
Distinctly, clearly, plainly, distinotif, a. (/cm. dis- 
tinctive) Distinctive, distinguishing, characteristic. 
Caractkre distinctif ou marque distinctive , character- 
istic. distinction, n.f. Distinction, discrimination, 
distinguishing, differentiating; division, separation; 
difference ; eminence, superiority, honours ; elegance, 
refinement, good breeding. Dtfaut de distinction , 
want of distinction ; des marques de distinction , marks 
of distinction ; fairs distinction de Vami et de Vennemi , 
to distinguish between friend and foe ; par distinction , 
for distinction’s sake ; sans distinction , promiscuously, 
indiscriminately ; un cachet de distinction , a mark of 
distinction ; un homme de distinction , a man of refine- 
ment. distinotivement, adv. Distinctively. 

distinguable (distS'yabl), a. Distinguishable, 
distingud, a. (fern, dlflfcingude) Distinguished, 
eminent, conspicuous; gentlemanly, ladylike, genteel. 
Naissance distinguee , high birth. 

distinguer (distg'qe), v.t. To distinguish, to 
discern, to make out ; to discriminate, to separate, to 
make distinction between ; to single out, to honour, 
to take notice of, to treat with distinction, so 
dlstingUOr, v.r. To be distinguished or conspicuous ; 
to gain distinction, to signalize oneself. 11 se distingue 
par ses talents, he is conspicuous for his talents, 
distique (dis'tik), n.m. Distich, couplet, 
diatordre (dis'tordr), v.t. To distort; to sprain. 
Be diatordre, v.r. To become distot ted. distors, a. 
{fern, distorse) Distorted, diatoraion, n.f. D.stor- 
tion ; sprain. 

distraction (distrak'sjS), n.f. Separation, sub- 
traction; abstraction, absence of mind, distraction, 
heedlessness, inattention, negligence; recieation, 
diversion, change. Ad-on fait distraction <jks depens * 
have costs been allowed ? il est sujet d des distractions, 
he is subject to fits of absence of mind ; par distrac- 
tion, inadvertently, by inattention. 

distraire (dis'treir), v.t. (p.p. distrait; conjugated 
like traire) To separate, to subtiact; to divert ; to 
distract, to disturb, to turn (from); to entertain, to 
amuse. Distraire des etudes, to disturb from study ; 
la moindre chose le distrait, the least thing diverts 
his attention, so distraire, v.r . To be disturbed, 
to be diverted (de); to divert oneself, to amuse one- 
self, to take lelaxation. distrait, a. ( fem . distraite) 
Absent-minded, inattentive, heedless, wandering; 
distracted, vacant. Air distrait ou regards distraite, 
absent air, vacant looks; ttn homme distmit, an 
absent-minded man; n.m. Absent-minded man. 
distrayant, a. {fem. distrayante) Diverting, pleas- 
ing, entertaining. 

distribuable (distri'bqabl), a. Distributable, 
distribuer (disfcri'bqe), v t. To distribute, to 
divide, to deal or portion out; to dispose, to lay out, 
to arrange ; (Print.) to distribute ; ( Theat .) to cast, to 
allot. Distribuer des aumdnes, to distribute alms ; 
distribuer un appartement, to lay out a suite of rooms, 
distributable, a. Receiving (a portion); w. Recipient, 
i eceiver, sharer, distributeur, a. (fem. distributee) 
Distributing ; n. Distributer, bestower, dispenser. 
Distributeur des vivres . (Naut.) purser’s steward, pur- 
ser’s mate, distribute, a. (fern, distributive) Dis- 
tributive. distribution, n.f. Distribution ; division ; 
laying out, disposition, arrangement (of rooms etc.) ; 
delivery (of letters by post); (Print.) distribution (of 
type); (Theat.) cast; (Mil.) trumpet-signal for dis- 
tribution of provisions, forage, etc. La distribution 
de cet appartement est commode, this suite of rooms is 
conveniently laid out ; ordre de distribution, roll of 
creditors (for dividends), distributivemont, adv. 

district (dia'fcri), n.m. District; province, juris- 
diction. 

distyle (dis'til), a. and n.m. Distyle, 
dit (di), a. (fem. dite) Said, spoken, agreed ; sur* 
named, called. Aussit&t dit, aussitdt fait, no sooner 
said than done ; autrement dit, in other words ; cela 
dit , thereupon; ce qui fut dit fut fait, he made his 
words good ; se le tenir pour dit , to take it for granted. 


divinomont 

n. m. Maxim; saying; (Medieval) fable, tale. Avoit 
son dit et son dedit [dedit] ; les dits et fuits des anciens % 
the acts and sayings of the ancients, 

ditheisrae (dite'ism), n.m . Ditheism 
dithyrambs (diti'ruib), n.m. Dithyramb ; (Pros.) 
dithyrambic. dithyrambique, a. Dithyramblc. 
dito (di'to), adv. (Comm.) Ditto, (abhr.) do. 
ditriglyphe (ditri'qlif), n.m. (Arch.) Ditriglyph, 
dittologie (ditolo 'z'),n.f. Dittology. 
diurdtique (diyre'tik), a. and n.m. Diuretic, 
diurnal (djyr'nal), a. (fem. diurnale, pi diurnaux) 
Diurnal, n.m. Diurnal, daily prayer-book, diurhe, 
a. ( Scient .) Diurnal, daily ; n.m. Diurnal insect. 

divagant(diva'ya), a. (fem. divagante) Wander- 
ing, rambling, divagateur, n. (fem. divagatrice) 
Desultory, rambling; n. Desultory, rambling 
speaker, divagation, n.f. Divagation, wandeiing, 
rambling, going astiay. Se perdre dans les divagations , 
to lose sight of the question, divaguer, v.i. To 
ramble, to stray, to wander ; to digress, to wander 
from the question ; to go astray ; to stray (of cattle) ; 
to be incoherent, (in writing or speaking), divagueur, 

o. (fem. divagueuse) Wandering, tambling; in- 
coherent; n. Such a person. 

divan (di'vd), n.m. Divan, sofa, 
divarication (divarika'sjS), n.f. Divarication, 
divariqu^, a. (fem. divariqude) (Hot.) Straggling, 
divariquer, v.i. To divaricate. 

dive (di:v), a.f. Divine. La dim bouteille, (fig.) 
rosy Bacchus, n.f. (Persian) Goddess, div. 

divergence (diver' 3 dis), n.f. Divergence, diverg- 
ency; (fig.) diffeienee (of opinion etc.); (Alq.) 
opposition. divergent, a. (fem. divergente) 
Diveigent; ditterent; ( Bot .) spreading, diverger, 
v i. To diverge, to branch olf, to spread ; (fig.) to ba 
widely different. 

divers (dt'vesr), a. (fem. divorse) Diverse, multi 
fanous, miscellaneous; changing, varying; (pi) 
divers, sundry, several, diversement, adv. Diversely, 
variously, diflere ltly. diversicolore, a. Versicolour. 
di verifiable, a. Diversifiable. diverBifier, v.t . 
(conjugated like prikr) To diversify, to \ary; to 
variegate. Divcrsifier Vent return, to give variety to 
the conversation, se diversifier, v.r. To be varied 
ordiversifled. diversion, n.f. Diversion, diversity, 
n.f. Diversity, variety, difiorence. 

divertir (diver'tur), v.t. *To turn away or 
aside, to amuse, to recreate, to delight, to exhilarate ; 
to divert; to embezzle, to convert to one’s own use. 
Demers divertis, embezzled money ; divertir des fonds, 
to misapply lunds. se divertir, v.r. To amuse 
oneseli ; to be diverted or amused, to be merry; to 
make spoit (de). Divertissez-vous Men , enjoy your- 
self. divortissant, a. (fem. divertissante) Divert- 
ing, entertaining, amusing, divertissement, n.m. 
Diversion, pastime, relaxation ; recreation, amuse- 
ment, entertainment; (Mus.) light piece of music; 
(Theat.) interlude ; (Law) embezzlement, misappropria- 
tion. Une combdie avec des divertissements, a farcical 
comedy. 

divette (di'vet), n.f. Musical comedy actress. 
dividende(divi'dd:d), n.m. Dividend. Dividends 
arrUri, unclaimed dividend; faire un dividends, to 
declare a dividend. 

divin (di've), a. (fem. divine) Divine, godlike, 
heavenly; (fig.) admirable, exquisite. I'ojfice divin , 
divine service ; ouvrage divin, most admirable work. 
n.m i. The divine. 

divinateur (divina'toeir), a. (fem. dlvinatrlce) 
Prophetic, divining, foreseeing, n.m. Diviner, seer, 
divination, n.f. Divination. Divination par le feu , 
pyromancy, divinatoire, a. Divinatory, divining. 

divinement (divin'mfi), adv. Divinely; (fig.) 
admirably, exquisitely, divinisation, n.f. Divin iza- 
tion. diviniser, v.t. To divinize, to deify; to laud 
to the skies, divlnitd, n.f. Divinity, Godhead, 
deity. Adorer la divinitt, to worship the Divinity; 
e’est une divinite que cette femme , that woman is an 
angel. 



divig 

ttivis (di'viX ou (fm, divlss (1)) Divided. n.m. 
Division, share. Possedsr par awls, to possess a 
portion of. 

d&vise (2) (di'virz), n./. (Her.) Narrow band, 
diviaer (divi'ze), v.t. To divide, to parcel out, to 
rtion out ; to disunite, to set at variance. Diviser 
tout en ses parties , to divide the whole into its 
parts, ae diviser, v.r. To be divided ; to be split 
into parts; to be disunited, to be at vaiiance. 
diviseur, n.m. (Arith.) Divisor; divider; a. 
Divisive, dividing, divisibility, nj. Divisibility, 
divisible, a. Divisible, divisif, a. (fern, divisive) 
Divisive; separating. 

division (divi'^5), n./. Division, partition, 
dividing. Etrs en division , to be at vaiiance. 
divisionnaire, a. Divisional, divisionary, divisoire, 
a. Dividing. 

divorce (di'vors), n.m. Divorce ; (Jig.) separation, 
rupture, variance. Fairs divorce , to renounce ; Jaire 
divorce avec so femme, to divorce one’s wife ; its sont 
dans un continuel divorce , they are always at 
variance, divorcer, v.i. To divorce oneselr (de) ; 
to break with. File a divord d'avec lui, ahe has been 
divorced from him. 

divulgation (divylga'sjSX n./, Divulgation, 
divulgence; revelation; publishing, divulguer, v.t. 
To divulgate, to blaze abroad ; to divulge, to reveal, 
to make public. 

divulsion(divyl'$j5), n.f. Divulsion. 
dix (1) (d iz, di), a. Ten ; tenth. Dix Octobre, 10th 
October; Innocent dix. Innocent the Tenth. 

dix (2) (dis), n.m. Ten ; ten (of hearts etc.), 
dix-huit, a. and n.m. Eighteen; eighteenth, dix- 
huiti&me, a. Eighteenth, dixi&me, a. Tenth, lx t 
dixieme Jois, the tenth time ; le dixicmejour, the tenth 
day ; n. Tenth ; n.m. Tenth part, dixifcmement, 
adv. Tenthly, dix-neuf, o. and n.m. Nineteen ; 
nineteenth, dix-neuvidme, a. and «. Nineteenth ; 
n.m. Nineteenth part, dix-sept, a. and n.m. Seven- 
teen ; seventeenth, dix-septifcme, a. and n. Seven- 
teenth ; n.m. Seventeenth part. 

dizain (di'z§), n.m. Strophe or stanza of ten 
lines ; rosary consisting of ten beads ; set of ten 
packs (of cards) ; set of ten. dizaine, nj. Half a 
score ; some ten ; "subdivision of the sixteen quarters 
of Paris. II y avait une dizaine de personnes , there were 
ten or twelve people, dlzeau, n.m. Shock of wheat 
(consisting of ten sheaves); ten trusses of hay. 
dizenler or dizainier, n.m. Head of a dizaine ; sub- 
division of a quaiter (of a city). 

Djaggeroat(d3ag8r'no:t)or Jaggernath, n.m. 
Juggernaut. 

ajainisme (dje'nism), n.m. Jainism, 
djinn (d 31 n ), n.m. Jinnee, 
do (do), n.m. ( Mus .) Do. 

dochmiaque (dakmi'akX a. Doohmiac. doch- 
xnius, n.m. Doclimius. 

docile (do'silX a. Docile, tractable, submissive, 
manageable, docllement, adv. With docility, sub- 
missively. docility, nj. Docility, tractability. 

docimasie (dosima'ziX n.f. Docimasy. doci- 
mastique, a. Docimastic. 
dock (dak), n.m. Dock ; warehouse, 
docte (dokt), a. Erudite, learned, doctement, 
adv. Learnedly, in a learned manner ; pedantically. 

docteur (dok'tcerr), n.m. Doctor, savant, 
scholar. Docteur en iheologis , sn droit , ou en nddecine, 
doctor of divinity, of laws, or of medicine, doctis- 
sime, a. M ost leai ned. dootoral, a. (fern, dootorale, 
pi. dootoraux) Doctoral, doctoralement. adv. 
Doctorally. doctorat, n.m. Doctorate, doctors 
degree, doctorerie, «./. Examination for the degree 
of doctor, doctoresse, n.f. (facet.) Woman doctor. 

doctrinaire (doktri'neir), n.m. Lay brother; 
doctrinaire, a. Stiff, formal, pedan tic. doctrinaire- 
meat, adv. Stithy, formally, pedantically, doctrinai- 
risme, n.m. Political system of the doctrinaires, 
dootrlnal, a. (Jem, doctrinale, nL dootrinaux) 
DoctrinaL doctrinalement, adv, Doctrinally. 


doleance 

doctrine (doVtrlnX Doctrine; "political 
system of the doctrinaires. 

document (doky'm&X n.m. Document (title, 
title-deed, charter, certificate, etc.X docu mental re, 
a. Documentary, documentation. «./. Documen- 
tation. 

_ doddcaddre (dodeka'sdr), n.m. Dodecahedron, 
aodocaedrique, a. Dodecahedral, doddcagonal, a. 
(Jem. dodecagonale, pi. doddcagonaux) Dode- 
cagonal. doddcagone, n.m. Dodecagon, dodd- 
cagyne, a. (Bot.) Dodecagynous. doddcandre, a. 
Dodecandrian. 

dodelinement (dodlin'mflX n.m. Rocking, 
swinging; dandling, dodeliner, v.t. To dandle; 
v.i. To rock, to sway one’s head, etc. 

dodinage (dodi'na:3X n.m. Oscillation, rocking ; 
shaking up, stirring (of wine etc.), dodlner, v.t. To 
rock, to dandle; v.i . To oscillate, se dodlner, 
v.r. To rock one’s body ; to nurse or coddle oneself, 
dodinette, n.f. Rocking (an infant). 

dodo (do'clo), n.m. (Infantile) Bye-bye, lullaby; 
(fig.) sleep, bea. Aller a dodo , to go to bed. to go 
to sleep. 

dodu(do'dy), a. Plump, chubby, n. Such a person. 
dogarease(doga'rss), n.f. Wife of a doge, dogat. 
n.m. Dogate, doge (do:3X n.m. Doge. 

dogrmatique (dagma’tik), a. Dogmatic, nj. 
Dogmatics, do^matlquement, adv. Dogmatically, 
dogma tiser, v.i. To dogmatize; v.t To state, 
order, etc., dogmatically, dogmatiseur, n.m. Dog- 
matizes dogmatisms, n.m. Dogmatism, dogma* 
tiste, n.m. Dogmatist. 

dogme (dogm), n.m. Dogma, tenet, doctrine, 
dogre (dogrX n.m. Dutch dogger, dogger-boat, 
dogue (dog), n.m. Mastiff, house-dog; (fig.) a 
bull-dog (of a man). 

*e doguer (do'qe), v.r. To butt each other, 
doguin (do'ggX n.m. Whelp of mastiff, 
doigt (dwaX n.m. Finger ; toe ; digit. Avoir sur 
Us doigts, to be rebuked or chastised; donner sur Us 
doigts, to give a rap on the knuckles, to reprimand, 
to rebuke ; itre d deux doigts de sa mine , to be upon 
the brink of ruin ; (tre comme les deux doigts de la main , 
to be hand and glove together, to be inseparable ; itre 
servi au doigt et a I'ceil, to be attended to with dili- 

§ ence ; il est d deux doigts de la mort , he is at death’s 
oor ; il lui ob6il au doigt et d Vail, he is at his beck 
and call ; fen mettrais le doigt an feu, I would lay my 
life upon it ; les cinq doigts de la main, the five fingers 
of the hand ; mon petit doigt me Va dit , a little bird 
told me so ; viontrer quelqu'un au doigt, to make fun of 
or heap derision on someone ; on le montre au doigt , he 
is pointed at ; savoir quelque chose sur U bout du doigt, 
to have a thing at one’s fingers’ ends ; se mordrt Us 
doigts de quelque chose , to repent of a thing ; s'en licher 
les doigts , to lick one’s lips, to gloat over something ; 
un doigt de vin, a toothful of wine ; un doigt du pied, 
a toe ; vous avez mis U doigt dessus, you have hit the 
nail on the head. 

doigtd or doigter 0) (dwa'teX n.m. Fingering 
gn music); (fig.) tact, care, doigter (2X v.i. (Muz.) 
To finger, doigtler, rum. Finger-stall, 
doisil (dwa'zi ), dousil, or aouzll, turn- Faucet ; 

spigot. 

aoit (d wa), n.m. Debit, debtor side of an account. 
Doit et avoir , (Comm.) debtor and creditor. 

doitde (dwa'teX nf. Short piece of thread used 
by spinners to measure the thickness of their thread, 
dolve, 1st subj. pres. [devoir). 
dol (dol\ n,m. Deceit, fraud, 
dol&belle (dola'bsl), n.f. (Ant) Small hatchet 
formerly used by vine-growers, dolabre, nj. (Bom, 
Ant.) Dolabra. 

dolage (do'la:3), n.m. Planing, 
doldance (dole'dis), n.f. Complaint, condolence ; 
grievance. Fairs ou conter ses doliances , to tell one’s 
griefs, to pour out one’s troubles, dolemment, adr. 
Mournfully, dolefully, dolent, a. (Jem. dolentO) 
Doleful, piteous, mournful* 



doler donnor 

doles* (dole), v.t. To smooth with the adze ; to domino (domi'no), n.n u Domino. Sn domino , 
plane, to pare. in a domino ; faire domino , to play out, to win ; jouer 

dol6rite (dole'rit), n.f. Dolerite. doleritique, aux dominos, to play at dominoes. 
a. Of or like dolerite. dominoterie (domino' tii), n.f. Stained papers 

dolicocephale(dolikose'fal), a. Dolichocephalic. (for certain games), domin otior, n.m. Paper-stainer ; 
dolicocdphalie, n.f. Dolichocephalism. dealer in stained papers; wild plum-tree. 

dolman (dal'md), n.m. Dolman, shell -jacket, dommage (da'ma: 3 ), n.m Damage, injury, hurt, 
hussar’s pelisse., detriment, loss, harm. Cela me potte tlommnge, that is 

dolmen (dol' men), n.m . Dolmen. a loss tome; c'est doomage, it is a pity; dommnqts et 

doloir (do'lwair), n.m. Paring -knife, parer. intirits on dommage&interits, (Law) damages ; ft ire On 

doloire, n.f. Cooper’s adze ; mason’s axe; battle-axe. dommage, to do harm, dommageable, «. Hurtful, 

dolomie fdolo'ztf) or dolomite, n.f. Dolomite. prejudicial, injurious, dommageablomont, adc. 

doloaif (dola'zif), a. (/«w. dolosive) Fraudulent. domptable(d.Vtabl), a. Tameable, manageable, 
dom (d5), n.m, Dom (R.-C. title). dompter (dS'te), v.t. To subdue, to subjugate, to 

domaine (do'mein), n.m. Domain, estate, pro- master ; to tame, to break in. Dompter dm animanx, 

perty ; realm, province, sphere. Cela n'est point de to tame animals ; dompter ses passions, to overcome 

mon domaine, that is not in my province ; le domaine one’s passions ; dompter un cheval, to break in a horse. 

de la couronne, the Crown Jands ; tomfardans le domaine Be dompter, v.r. To quell, to overcome one’s passions. 

du public, to become public property, domanial, dompteur, n.m. (fern, dompteuse) Subduer; van- 

a. (fem. domanial©, pi. domaniaux) Domainal. quislier; tamer; breaker-in. dompte-venin, n.m, 

domanialiser, v.t. To annex to or include in a (pi. unchanged ) Any species of Asckpias, formeily 

domain. regarded as an antidote to poison ; common celandine 

ddme(do:m), n.m. Dome ; (poet.) canopy. don (1) (do), n.m. Gift, donation, present; (Jig.) 

do merle (domTi), n./. Benefice conferring title endowment, aptitude, talent. Don gratuit, free gift; 
Of dom. dons de la nature, natural endowments ; il a le don de 

domestication (domestikn'sjS), n.f. Domestica- plain, he has the knack of pleasing; le don de la 

tion. domesticity, n.f. Domesticity, state of being parole, the gift of speech ; les aons du del, the gifts of 

in domestic service ; (collect.) domestic servants ; heaven. 

state of domestication. don (2) (d5), n.m. Don. dofia, dona, or donne, 

domestique (domss'tik), o. Domestic, homely, n.f. Donna, 
home-bred; tame, domesticated, n. 8ervant, do- donat&ire (dona'teir), n. Donee, receiver, 

mestic ; (collect.) body of servants or domestics (of a donateur, n.m. (fern, donatrioe) Donor, giver, 
house) ; household, home, mtnage. Domestique a tout donation (dotia'sj.v, n.f. Donation, free gift; 
faire , general manservant ; domestique de place, guide ; deed of gift. Doimtions de la couronne, grants of the 
il a changi tout son domestique, he has changed all Crown ; fairs donation de ses biens, to make over one s 
his servants ; il aime son domestique, he* is fond of property by deed of gift. 

his home. Momestlquement, adv. Servant-like, donatisme (dona'tism), n.m. Donatism. dona- 

menially. domostiquer, v.t. To domesticate, to tiste, n.m. Donatist. 

tame, se domestique r, v.r. To become domesticated. donc(d3:k,d3), conj. Then, therefore, accordingly, 

domicile (domi'sil), n.m. Domicile, abode, re- hence ; consequently ; of comse, to be sure. Jeptnse, 

Bidence. A domicile, at one’s own house, at home; done je suis, l think, therefore I exist; qn'ai-je done 

domicile civil , ordinary residence, dwelling; domicile fait? whatever have 1 done? ripondez done, answer, 

politique, political residence ; Hire domicile ou faire I tell you. 

faction de domicile, to choose one’s residence, to dondon(d5'd5), n.f. (colloq.) Plump woman or girl, 

settle down, domiclllaire, a. Domiciliary. Faire donjon (d 3' ,x5), n.m. Keep, castle-keep; dungeon ; 

une visile domiciliaire chez quelqn'un, to search pavilion, donjonnd, a. (Jem. donjonnde) (Her.) 

someone’s house, domlciliairement, adv. As In a Tmreted. 

domicile, domiciliation, nj. Domiciliation, doxnl- donnant (do'nn), a. (fem. donnante) Open- 

cilie, a. (fem, domlcilide) Resident, domiciled. Il handed, generous. Donnant donnant, give and take ; 

est domicilii, he is settled, he has taken a house. il n'est pas donnant, he is not generous, 

se domlcilier, v.r. (conjugated like prier) To settle donne (don), n.f. Deal (at cards), 
down, to dwellln a place. donnde (done), n.f. That which is given, ad- 

dominance (domi'nfiis), n./. Dominance, doml- mitted, etc., datum; notion, Idea; (Math.) known 

nant, a. (fem. dominant©) Dominant, predominant, quantity; theme of a play, poem, etc. 

prevalent. Gout dominant, reigning taste ; la religion donner (do ne), v.t. To give, to bestow, to present 
dominants, the established religion ; passion dom Inante, (a person) with, to make a present of; to giant, to 

ruling passion ; n.f. (Mus.) Dominant, key-note. confer ; to ascribe ; to occasion, to produce, to cause ; 

dominateur(domina'tce:i).«. (fem. dominatrlce) to show, to exhibit; to indicate; to publish, to pro- 

Ruling, governing, dominant, domineering, arrogant. duce (a play etc.); to inflict, to furnish, to supply; 

». Dominator, ruler, tyrant, dominate, a. (fivu to make a sacrifice of, to deal (at cards); to wish 

dominativo) Dominative. domination, n.f. Dorni- (good-day etc.); to give up, to devote; to sell, to let 

nation ; dominion, rule, sway. nave. Cest a vo us a donner, it is your turn to deal ; 

dominer (domi'ne), v.i. To rule, to bear rule, to donner « boire, to give to drink ; donner d penser ou d 

have the mastery; to dominate, to preponderate, to riflahir , to set thinking, to give food for reflection ; 

prevail; to domineer, to lord it; to tower, to rise; dormer del'altessedquelqn'un, to cull someone highness; 

to command a view (mr\ Cette tour domine sur tons donner de la peine, to trouble ; donner dn chagrin 

Us environs, that tower overlooks all the surrounding to vex ; donner dn cor, to play on the horn ; donner 

country ; il faut qne la raison domine sur les jxissions, en ichange, to give in exchange ; donner gain de cause. 

reason must prevail over the passions ; sa tfte domine to decide in favour of; dormer la chasse, to puisne ; 

au-desms de la fonle, his head rises above the crowd. donner la vie, to grant life (to); donner le bonjour a 

v.t. To dominate, to master, to command ; to rule, qnelqu’nn, to wish someone good-day ; donner h'branle 
to govern, to sway ; to prevail over, to domineer over ; a une affaire, to set an affair going ; donner les mains d 

to rise above, to command a view of. une chose, to give one’s consent to a thing ; donner le 

dominie ain (dcmini'kg), a. (fem. dominicaine) ton, to set the fashion ; donner rewkz-vous, to appoint 

Dominican, n. Dominican, Dominican friar or nun. a place of meeting ; donner sa parole, to give one’s 

dominical (domini'kal), a. (fem. dominicale, pi. word ; donner sa voix on son suffrage, to give one’s vot e ; 

domlnloaux) Dominical. Lettre dominicale, domini- donner tort d qnehpCnn , to blame someone ; donnez 

cal letter; Voraison dominicale , the Lord's prayer. des sUges, bring chairs; donnez -nous a manger, give 

nj. Sunday sermon (not In Advent or Lent). us something to eat ; en donner o | uelgu'un to beat 
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don quichotte 

or to maul someone, to take someone in; il en 
donne d tout le mouth, he makes a fool of everybody ; 
il nefaut rien donner au hazard , nothing must be left 
to chance; je donne beaucoup au hasard, I attribute a 
good deal to chance ; quel tige lui donnez-vous ? how old 
do you think he is ? vous vie la donnez belle, that's a 
line story you tell me. v.i. To give, to give way ; to 
strike, to hit, to stumble (dans ) ; to fall, to rush ; to 
be addicted or fond; to charge, to be engaged, to 
attack (of troops etc.) ; to be given ; to yield, to bear, 
to produce ; to look, to overlook. Ce nn donne dans 
la tete , that wine gets into one's head ; donner a 
parler, to furnish matter for talk ; donner d jvnser a 
quelqu'nn , to set someone thinking ; donner contre un 
banc de sable , to strike on a sand-bank ; donner dedans, 
dans le piege , on dans le panneau, to fall into the snaie ; 
donner dans Vail , to fascinate, to dazzle ; donner dans 
une evibuscade, to fall into an ambuscade ; donner sur 
lesdoigts, to punish ; le regiment a donne, the regiment 
is in action; les blcs out beaucoup donne , the wheat 
yielded well; lesoleil donne dans via. chambre, the sun 
shines into my room ; viesfenelres donnent sur la rue, 
my windows look into the street, so donner, r.r. 
To be given, to give oneself; to procure ; to take place 
(of battles etc.) ; to ascribe to one.^elf ; to give oneself 
out (pour) ; to be addicted (»i). Se donner a quelqu'nn, 
to abandon or devote oneself to someone ; se donner 
de la tete contre les i nun, to run one’s head against a 
stone wall; se donner des airs, to give oneself airs; 
se donner garde de, to abstain fioni, to mistrust ; sc 
donner la peine de, to take the trouble to ; sen donner 
it cceurjoie, to indulge oueself to one’s heart’s content, 
to take one's fill of something, donneur, n.vu (fern. 
donneuso) Giver, donor; one fond of giving ; dealer 
(of cards). Donneur d'eau benite de cour , man of 
promises only ; 1 1 n'est \ ms donneur, he is not fond of 
giving, he is close-fisted. 

don quichotte (d3ki'fot), n.vu (pi. don 
quichotte8) Don Quixote, quixotic person ; lanky 
fellow, don qulchottlsme, n.vu Quixotism. 

dont (d5), pron. Whose, of which, of whom, from 
whom, etc. Ce cadean dont je s im content et dont je 
vous remercie , this gift with winch I am delighted arid 
for which 1 thank you ; ce dont il s’agit, the business 
in hand; Dieu dont nous adinirous les oeuvres , God 
whose works we admire; la fa milk dont je son, the 
family I come ftom ; Vajfaire dont je voius ai jxu U, the 
business 1 spoke to you about ; V ennui e*t une malatlie 
dont le travail est le remede , boredom is a malady the 
cure for which is work, 
donte (do:t), n.f Body (of a lute), 
donzelle (dS'xsl), n.f. Damsel, wench, 
dorade (do' rad), n.f. Dorado, goldfish, 
dord (do're),a. (fevu dordo (1)) Gilt, gilded, golden, 
gold-coloured. Dore sur tranche , gilt-edged ; jennt^e 
doree, gilded youth, (Fr. Rev.) rich young bourgeois 
who took part in the reaction after Thermidor ; lanyue 
dorte, winning, deceitful tongue. . 
dor€e (2)(daTe), n.f. Dory, John Dory, 
dordn&v&nt (d arena' vd), adv. Henceforth, for 
the future, from this time forward. 

dorer (da' re), v.t. To gild ; to cover with or as 
with gold or a golden hue; to glaze (pastry). Donr 
hi pilule, to gild the pill ; dorer un jxlte, to gla/.e a 
pie with yolk of egg. se dorer, v.r. To gild; to 
assume a golden hue, to become yellow, doreur, 
tt.ro. (fevu doreuse) Gilder. 
dorien(do'rjg), a. (fevu dorienne) Dorian, n.vu 

g )orien, fevu Dorienne) A Dorian. Le dorien , the 
orlc (language). 

dorine (da'rin), n.f. Golden saxifrage, 
dorique (da'rik), a. ami n.vu Doric, 
doris (do'ri), n.m. Flat bait, 
dorloter (dorla'te), v.t. To fondle, to pamper, to 
coddle, to pet, to make much of. se dorloter, v.r . 
To coddle oneself ; to indulge oneself. 

dormant (dar'md), a. (fern, dormante) Sleeping, 
asleep; inert, dormant, stagnant; dull (of business), 
unemployed (of money). Chassis dormant , tixed sash ; 


douane 

mu dormante, stagnant water; les sept dorrmnts, the 
Seven Sleepers ; manoeuvre domnante, ( Naut .) standing 
part of a tackle, n.vu Fixed frame (of window etc.). 

donneur (dor'meeir), n.m. (fevu dormouse (I)) 
bleeper ; sluggaid. a. Sleepy, drowsy, sluggish, 
dormouse (2), n.f. Easy travelling-carriage; loung. 
mg-chair; ear-ring fitting close to the ear; ear-ring 
secured in place during sleep, 
dormille (dnr'niiy), n.f. Loach, 
dormir (dor'mur), v.i. (pres. p. dormant, v.v. 
dor ml) To sleep, to be asleep; to remain or be 
immoNable; to lie still; to lie doimant (of money); 
to be stagnant (of water); to do nothing. Ce sont des 
contes a dormir debout, they are old wives’ tales; 
dormir d'un bon sommeil ou d'un bon sovnne, to sleep 
soundly ; dormir sur les deux oreilles, to sleep soundly, 
(fig.) to feel perfectly secure; dormir tout debout, to 
be unable to keep one’s eyes open ; il n'y a point de pire 
eau que Veau qm dort, still waters run deep; qui a 
renovimce de se lever matin peut dormir jusqu'a midi, a 
good reputation covers a multitude of sins ; qui dort, 
dine, sleeping is as good as eating, v.t. To sleep (an 
hour etc.), to take (a nap etc.). *n.nu Sleep. 

dormitif (dormi'tif), a. (fevu dormitire) Sopo- 
rific, doimitive. Une jxttion dormitive, a sleeping- 
draught. n.vu A dorihit!\e. 

doronic (doro'nik), n.vu Doronicum, leopard's 
bane. 

dorsal (dor'sal), a. (fem. dorsale, pi. dorsaux) 
Doisal. n.m. Dorsal, dorsibranche, n.vu A 
dorsi branchiate annelid, 
dortoir (daFtwair), «.ro. Dormitory, 
dorure (do’ryir), n.f. Gilding ; glazing (of pastry 
w ith yolk of egg). 

dos (do), n.m. Back ; rear ; top, ridge (of a 
mountain etc.). Avoir bon dos, to have a strong 
back; avoir quelqu'nn sur le do*, to be saddled with 
somebody ; dos courlte ou route, bent back ; dos d'dne, 
ndge etc. sloping away to each side; dos dune 
montugne , ridge of a mountain ; en avoir plem le dos, 
to be sick and tiled of something; en dos d'dne, 
shehing; fuire h gios dos, to set up its back (of a 
cat), ( fig.) to put one’s back up, to give oneself 
aits; le jvge les icnvoya dos « dos, the .judge non- 
suited them both ; 7Y pined u dos, the spine, backbone ; 
se mettre le juqe a dos, to set the judge against one ; 
sur le dos , on the back, on one’s back ; tourner le do*, 
to take tx> (light; tourner le dos a qutlqu'un, to turn 
one’s back on or to desert someone. 

dosable (do'zabl), a. The quantity', ingredients, 
etc. of which can be determined, measurable, 
dosage, n.vu Froj>ortioning, dosing, determining a 
dose etc. 

dose (do:z), n.f. Dose ; quantity ; portion, 
doser, v.t. To put the right quantity of (a drug etc.) 
in a dose, to pixq»ortion. doslmdtrique, a. Dosimetric. 

dossier (do'sje), n.m. Back (of a seat, carnage, 
etc.); biief (of a barrister); notes, papers, record (of 
a person’s antecedents etc.), dossl&r©, nj. Baek- 
luind, ridge-band (of harness); back-plat© (of a 
cuirass). 

dot (dot), n/. Marriage portion, dowry. Coureur 
de. dots, fortune-hunter ; la Jot d'vnt rtliqieuss , what a 
*um j>ays for being admitted into a nunnery, dotal, 
a. (fevu dotale, pi. dotaux) Of or concerning 
dowry, dotation, n.f. Endowment, do ter, v.i. 
To give a portion to, to give a dowry to; to endow. 

dou&ire (dwsir), n.m. Jointure, dotver, marriage- 
settlement. Il lui a assign# dix vi We livrts dedouuire , 
he has settled ten thousand francs upon her. 
douairler, n.vu (Law) Child entitled only to his 
mother’s dowry because he has renounced his 
patrimony, douairi&re, nj. Jointress ; dowager. 

douane (dwan), nj. The customs; custom- 
house; custom-duty, duty. Cornell des douane *, 
board of customs ; droit de douane, customs duty ; 
pr#i>o*e d la douane, custom-house officer, do uane r, 
v.t. To mark (goods) as having gone through the 
custom-house, douaaier (1), n.m. Custom-house 



doublage 

officer; (Xaut.) tide* waiter, douanler (5), o. (fern. 
iouani&re) Relating to the custom-house, of customs. 

doublage (du'bla: 3 ), «.m. Lining, plating, 

loubling, sheathing, etc. ; (Print.) double, 
double (dubl), a. Twofold, twice as much, twice 



Double, as much again, an many again, etc. ; duplicate, 
replica, counterpart (of a deed etc.) ; (Theat.) 
substitute, understudy; an old French coin worth 
two deniera. Jouer quitte ou double , to play double 
;>r quits; mettre une chose tn double, to double a 
thing; parier double contre simple, to bet two to one ; 
plus du double , more than the double, adv. Double. 
Voir double, to see double, doubld, n.m. Silver* 
jilt plate ; (Milliards) doublet, double cannon. 

doubleau (du'blo), n.m. Binding joist, arc* 
ioubleau. 

doublement (l) (dubla'md), n.m. Doubling, 
loublement (2), adv. Doubly, in a double manner, 
ioubler, v.t. To double; to double up, to fold in 
two; to line (clothes etc.); to sheathe (a ship etc.); 
[Theat.) to play (the part of an actor etc.) as under- 
itudy etc. Doubler le pas, to go faster, 
doublet (du'ble), n in. Doublet. 
doublette (du'blet), n.f. Coupler (of organs), 
doubleur (dirblcen), n.m. (Jem. doubleuse) 
Doubler, throwster, twister, n./. Doubling-liame 
doublon (du'blS), n.m. Doubloon, Spanish 
pistol ; (Print.) double. 

doublure (du'blyir), n.f. Lining; (Theat.) sub- 
ititute, understudy. 

douce [doux]. *.*. 

douce-amere (dusa'mszr), n.f. (pi douce s- 
Ull&res) Woody nightshade, bitter-sweet 
douceatre or dou^&tre (dn'scnti ), a. Sweetish, 
doucement (dns'nid), adv. Gently, softly, 
tenderly; slowly, leisuiely, quietly; inildfly ; peace- 
ably, calmly, smoothly, placidly ; meekly, patiently ; 
indifferently, not very well, so-so. AUer tout douce- 
ment, to be so-so. 

doucereusement (dusr^z'ma), adv. Sweetisldy, 
mawki-dily, hypocntically. doucereux, a. (fit m. 
ioucereuse) Sweetish, mawkish, hypocritical, 
mealy-mouthed, doucet, a. (fem. douce tte (lj) 
Demure, mild, affected. Faiie le doucet, to look 
demure ; n. A demure or affected person. 

doucette (2) (du'aet), «*/* Corn salad ; Venus’s 
looking-glass. 

doucet tement (duset'mG), adv. (coiioq , ) Q ently, 
softly, so-so. It va tout doucettement, lie’s only so-so. 

douceur (du'soeir), n.f. Sweetness, mildness, 
softness ; sweet savour, fragrance, etc. ; kindness, 
good*natnre ; calmness, peacefulness ; smoothness ; 
meekness, gentleness ; (pi.) sweet things, sweets, 
confectionery, etc. ; (fig.) sweet sayings or words, 
gallantries. A u douceur, gently, with tact; area 
douceur, gently, softly; employer la douceur , to use 
gentle means ; go liter les douceurs de la vie, to enjoy 
the charms of life; plus fait douceur qve violence, 
kindness does more than harshness ; prendre qnelqu'un 
en douceur ou par la douceur , to treat someone gently 
or by gentle means. 

douche (duj), n.f Douche, shower-bath, douoher, 
v.t. To give a douche to. doucheur, n.m. (fem. 
doucheuse) One who administers douches. 

doucine (du'sin), n.f. (Arch.) Cyma; (Carp.) 
moulding-plane. 

doucir (du'sisr), v.t , To polish (looking-glasses 
etc.), douolssage, n.m. Polishing, douclsseur, n.m. 
Polisher. 

douelle (dwgl), n.f. (Arch.) Arch i volt, curve; 
stave (of a cask). 

douer (dwe), v.t. To endow, to bestow upon, 
douille (dutf), n.f. Socket; case or shell (of 
cartridges); (dang, pi.) hair, 
doulllet (du'js), a. (fem. doulllette (1)) Effemi* 
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nate, delicate ; tender, sensitive ; soft, downy, w. 
Soft, effeminate person. C'est un doutllet , he loves to 
indulge himself, doulllette (a), n.f. Wadded dress, 
wadded great-coat, doulllettement, ado. Softly, 
tenderly, delicately, effeminately, douilletter, v.t. 
To cocker, to pamper. 

douleur (dn'lceir), n.f. Pain, suffering, ache, 
soreness, anguish, pang; grief, sorrow, woe. Chant 
plein de douleur, song full of pathos ; douleur aigue, 
acute pain ; sans douleur, painlessly. *se douloir, v.r. 
To grieve, to wail, to lament ; to suffer, douloureuse- 
ment, adv. Painfully, grievously, douloureux, a. 
(fem. douloureuse) Painful, smarting, sore ; gnovous, 
afflicting, sad. C’ri douloureux, mournful cry. 

doute (dut), n.m. Doubt, uncertainty, irresolu- 
tion ; suspicion, misgiving, distrust ; scepticism ; 
dread, fear. Vela tie fait ancun doute, there is no 
doubt about it ; faii'e naitie des doutes, to give rue to 
misgivings ; jeter des doutes dans V esprit, to nil the 
mind with distrust; mettre en doute, to call in 
question ; sans doute, no doubt, doubtless, unquestion- 
ably, to be sure ; sans doute qne, no doubt that, 
douter, v.t. To doubt, to question, to hesitate ; to 
scruple. 11 dUmte de tout, he doubts everything; je 
doute que rela salt, I doubt whether it be so ; ie doute 
qn'il venille le fax re, I doubt whether he will do it ; je 
ne doute pas qn'il ne le fosse, I do not doubt that he 
will do it ; ne douter de nen, to be over confident, to 
be too credulous. 86 douter, v.r. To suspect, to 
surmise, to conjecture; to distrust, to mistrust, to 
fear. Je me doutais qu'il iwndiait, I thought he 
would come ; je nien doutais bien, I thought as much ; 
ne se douter de ricn, to suspect nothing, to be un- 
conscious of what is going on; pouiais-je me douter 
qu'il dut venir dfdtf could I imagine that he was to 
come so soon? douteur, a. (fem. douteuse) Doubt- 
ing; n. Doubter douteusement, adv. Doubtfully, 
douteux, a. (fem. douteuae) Doubtful, uuceitain; 
dubious, ambiguous, questionable. Dune manieie 
douteuse, doubt Hilly ; il est douteur qu'il le fas; se, it is 
doubtful whether he will do it. 
douvain (du'vg), n.m. Stave-wood, 
douve (du:v), n.f. Sta\e (for casks); trench, 
ditch ; spear wort. 

doux (du), «. ( fem. douce) Sweet ; fragrant ; 
affable, kindly, bland, charmin';, pleasant; soft, 
smooth ; easy; gentle, mild; pemcfnl, calm; mifer- 
mented ; fresh (ot water); mellow; ductile, malleable ; 
dulcet. Douce sweet musing ; eau douce. 

fresh water, soft water; fane les ytux dour, to cast 
amorous glances ; il est dour comme un ngneau, 
be is ns gentle as a lamb; il fait him douj, the 
weather is \ety mild ; metier une vie douce, to lead an 
easy, agreeablo life ; poisson d ean douce, fresh-water 
fish; sentenr douce, sweet smell; un billet doux 
(millet] ; un doux sourire, a gracious smile ; une taille 
douce, a copper-plate. n.m. Softnoss, sweetness, etc. 
adv. Gently ; submissively. Filer dour, to knuckle 
under, to cat humble pie ; tout dour, softly, gently. 

douz&lne (du'zen), n.f. Dozen. A la douzahie 
ou par douzaine, by the dozen ; e’esf un poete n la 
domain e, he is a sorry poet; une demi douzaine, half 
a dozen. 

douze (duns), a. Twelve; twelfth. C’rst le douze 
aujourd’hni, to-day is the twelfth; Charles dome, 
Charles the Twelfth. n.m . Twelfth. Le douze dn 
wow, the twelfth instant; un in-dome a duodecimo, 
douzleme, a. and n.m. Twelfth, douzi&mement, adv. 
Twelfthly, m the twelfth place, 
douzil [ OOI81I }. 

doxologie (doksok/gi), n.f. Doxology. 
doyen (dwa'jg), n. (Jem. doyenne) Senior, oldest 
member, n.m. Dean. n.f. Supeiior of a convent 
or chapter, doyennd, n.m. Seuiorship, deanship. 
deanery ; a luscious variety of pear, 
dracena [dragon kiwi]. 

drachma (Uraqm), n.f. Drachma ; (Fharm.) dram, 
draconien (drako'njS), a. (fem. draconienne) 
Draconian. 



dragage 

dragage or drasmagre (Jra'o»:5), *.*. Dragging 

(of a river etc.). 

draade (dra'xe), ruf. Comfit, sugar-plum, sugar- 
almond ; small snot. Avaler (a dragie , to swallow the 
pill ; tenir la dragee haute a, to keep in suspense, to 
make to pay dearly, drageotr, n.m. Comflt-dish. 

dragoon (dra'35), n.m. Sucker, drageonner, v.i. 
To put forth suckers. * 

dragon (1) (dra'gS), n.m. Dragon ; virago, vixen, 
termagant; dragoon; (A&tron.) Draco. Dragon aili , 
flying dragon ; dragon de vertu, great prude ; sa femme 
est un vrai dragon , his wife is a regular termagant, 
dragon ( 2 ), a. (Jem. dragonne (])) Dragon ish. A la 
dragonne, in a vixenish or shrewish manner, dragon- 
nade, nj. Dragonnade. dragonne (2), n.f. Sword- 
knot. Mragonner. v.t. To dragoon; to worry, 
dragonnier or draoena, n.m. Dragon-tree, dracaena, 
drainage [draoaoe]. 

dragrue (drag), n.f. Dredge, dredger, dredging- 
machine; dredge-net; drag, grappling-iron; (pi.) 
grains (of malt), draguor, v.t. To drag, to dredge, 
to sweep. Draguer une ancre , to sweep the bottom 
for a lost anchor, dragueur, n.m. Dredger. Dragueur 
de mines, mine sweeper. 

drain (dr£), turn. Drain, drain-pipe, drainage, 
n.m. Drainage. 

draine or drenne (drs:n), n.f. Missel-thrush, 
drainer (dre'ne). r.f. To dram, 
dramatlque (drama'tik), a. Dramatic, n.m. 
Drama, dramatic style, dramatiser, v.t. To drama- 
tize. dramatiseur, n.m. Dramatuer. dramatists, 
n. Dramatist, dramaturge, n. Dramaturge, drama- 
turgic, n.f. Dramaturgy, dramaturgique, a. 
drame (dram), n.m. Di-ama. 
drap (dia), n.m. Cloth ; sheet ; pall. Drap d'or, 
cloth of gold ; drap fin , sunei tine cloth, broadcloth ; 
drap mortuaire, pall ; itis dans de beaux diups, to be 
in a Hue mess or pickle ; pros drap, coarse cloth ; tailler 
tn j/lein dram to have abundant means at command ; 
une jxiire de diajis Manes, & pair of clean sheets, 
drapage [drapkmentJ. 

drapeau (< 1 ra'i>o) t n.m. Flag, standard, ensign, 
streamer, coloms; rag. Drajxiau blanc , the white 
ensign, the royal standard of France; se ranger sous 
lee drajieaux de, to servo under, to espouse the cause 
of; sous les drajxtaux, on active service, 
drapement (drap nid), n.m. Draping, 
draper (dra'pe), v.t. To cover with cloth; to 
hang (a carriage etc.) with black ; to arrange or 
decorate with drapery ; (Paint., Sculp.) to drape ; 
(fig.) to censure, to reflect on. Dm;* a l'antii{ tie, 
draped like the antique. Be draper, v.r. To arrange 
the folds of one’s garments; (fig.) to make a show, to 
parade; to assume an air of impmtanco. draperie, 
n.f. Drapery ; woollen cloths ; cloth-trade, cloth- 
making. drapier, n.m. (ft m. drapi&re (1)) Diaper, 
clothier, drapi&re (2), nj. racking-pin. 
drastique (dras'tik), a. and n.m. (Med.) Drastic, 
drave (ura:v), n.f. Draba, whi tlow-grasa. 
drayage (drs'jaig), n.m. Fleshing (of bides), 
drayer, v.t. (conjugated like ua layer) To flesh 
(hides), drayoire, n.f. Fleshing-kmfe, drayure, 
%.f. Flesh i ng (o f hides! 
drdche (drej), n.f Malt, brewer’s grains, 
drelin (dro'lg), n.m. (Qnomat.) Tinkle, jingle, 
drenne [draine]. 

dresaage (dre'saix), n. m. Erection; breaking, 
training (orhorses etc,). 

dresse (dies), n.f. Piece of leather put between 
the soles of & boot to level it up. 

dresser (drs'se), v.t. To erect, to set up, to 
construct, to mount, to raise ; to Btraighten, to level : 
to lay out, to arrange, to adjust ; to raise up, to hold 
upright ; to lay (a snare) ; to pitch (camp) ; to trim (a 
boat); to steer ; to make out (aocounts) ; to draw up 
(a report) ; to prick up (the ears) ; to train (animals) ; 
to drill (soldiers). Cheval out dresse les ortilles, a horse 
that pricks up his ears: diem la chaloui ms trim the 
host ! dresser des artoxs, to dress trees ; dresser la bans 
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du gouvemail, to right the helm ; dresser la tits, to 
raise the head ; dresser quelqu'un, to form someone; 
dresser un buffet, to lay out a sideboard ; dresser un 
cheml, to train a horse ; dresser une tents, to pitch a 
tent ; dresser un hi, to put up a bed ; dresser un piege, 
to lav a trap; dresser un plan, to draw up a plan, 
se dresser, v.r. To stand on end (of hair) ; to stand 
erect ; to rear ; to be trained, dresseur, rum. Trainer 
(of dogs etc.), dressoir, n.m. Dresser, sideboard, 
drill (dril), n.m. Mandril. 

drille (dny), n.m. Soldier ; fellow ; ‘old soldier' 
(i.e. thief). Un bon drills, a jolly fellow; un pauvrt 
drille , a poor wretch. 

*drilles (dny), nj. (used only in pi.) Bags (for 
paper-making). 

dr Use (dm), n.f. Halyard, yard-rope, 
drogman (dray m&), n. m. Dragoman, 
drogue (drog), n.f. Drug ; doctor’s stuff, physic ; 
rubbish, stuff; a card game. N'ettv que de la drogue, 
to be nothing but trash, rubbish, droguer, v.t. To 
drug, to physic ; v.i. To play at drogue; (collwj.) to 
dance attendance. Be droguer, v.r. To physic or 
doctor oneself, droguerie, n.f Drugs, drug-trade. 

droguet (dro'ge), n.m. Drugget, "drogue tier, 
turn. Drugget-weaver. 

droguier (drogue), n.m. Medicine-chest, dro- 
guiste, n. and a. Druggist. 

droit (l) (drwa), a. (fen i. droite) Straight, right, 
direct; perpendicular to the horizon, vertical, up- 
i ight ; just, righteous, equitable ; sincere, true ; right 
(opposed to left). En droite ligne, in a straight line; 
il est divit comme un eierge, he is as straight as an 
arrow; Is edit divit, the right-hand side; lujne droite, 
straight line ; wmettre qudquun dan s le divit chemin, 
to put someone in the right way again ; tenir la fete 
droits, to hold one’s head erect; un rol divit, a stand- 
up collar, ado. Straight, straight on, directly; 
honestly, uprightly. Alltr droit au but , to go straight 
to the mark ; dtlcz tout droit, go straight on ; droit 
comme ca, (Nuut.) right on, steady the helm. nj. 
Right hand, right; right side; the right (or Con- 
servative) benches or party. A droite, on the right; 
a droite et d gauche , right and left ; vrtndre la droits 
ou tourner a droite, to turn to the rlgnt. 

droit (2) fdrwa), n.m. Bight, equity; the law; 
right (to), claim, title ; fee ; due (tax), duty, custom- 
duty. A bon droit, with good reason; alhr sur les 
divits de, to encroach on the rights of ; a qni de droit, 
to those whom it may concern ; « fort ou a droit, right 
or wrong; de plein divit ou de droit, without need of 
sanction; donner divit d, to entitle; droit d'ainesse, 
birthright, primogeniture; droit de plage, toll; droit 
divin , divine right; divits de port , port dues; fairs 
droit d duicun, to do everyone justice ; faiis divit a la 
demands de quelqu'un. to accede to someone’s request ; 
fails son divit, to study for the law ; jouirde ses droits, 
to enjoy one’s rights ; le droit commun, the common 
law ; le droit des gens ou internal iornd, the law of 
nations ; les droits de Vhospitalite, the rights of hospi- 
tality ; isnoncer a ses divils , to give up one’s right; 
y aivir droit, to have a right to. 

droit ement (drwat’md), adv. Rightly, justly; 
sincerely, straightforwardly. 

droitier (drwa'tje), a. (fern, droitihre) Right- 
handed. n. Right-handed person. n.m. (cdloq.) 
Member of the Right (in the Chamber). 

droiture (drwa'tyir), n./. Equity, justice; up- 
rightness, integrity, honesty, rectitude. Endiviture, 
directly, in a direct manner. 

drolatique (drola'tik), a. Amusing, laughable, 
facetious, arolatiquement, adv . 

drdle (dro:l), a. Droll, jocose, ludicrous ; strange, 
curious, queer. Un drdle de corps , a queer fellow, an odd 
fish. n. Rogue, rascal, scoundrel. Le drdle, the comic, 
the strange, the odd. drdlement, adv. Comically, 
facetiously, jocosely, drdle rie, nj. Drollery ; droll 
thing; buffoonery, drftlesse, nj. Wench, jade, hussy. 

dromadaire (droma'dsir), n.m. Dromedary, 
dromadairerie, nj. Dromedary transport service. 
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drome (drom), n.f. (Naut.) Float (of a raft), 
droschki (droj'ki) or drojki, n.m. Droshky, 
droeere (dro'zsir) or drosdra, n.f. Sundew, 
droaometre (droz.V nietr), n.m. Drosometer, 
dross® (dros), n ./. {Naut.) Wheel-rope, tiller- 
rope. 

drosser (dro'se), v.i . ( Naut .) To drive or drift, 
drouine (dru'in), nj. Tinker's sack, drouineur 
ordrouinier, n.m. Tinker. 

droussage (dru'sa: 3 ), n.m . Carding (of wool), 
first process of carding by hand, drousse or 
droussette, «./. Card used for this, drousser, v t. 
To card (wool), drousseur, n.m. (fem. drousaeuse) 
Carder, wool-comber. 

dru(dry),a. (/em.drue) Strong, vigorous, sturdy, 
lusty; brisk, i lively, smart ; close-planted, thick-set, 
fledged (of birds), adv. Thick, thickly ; briskly, fast, 
hard Les bailee tombaitnt dm comme grele, the bullets 
fell as thick as hail. 

druid® (drtpd), n.m. Druid, druidesse, n.f. 
Druidess, druldique, a. Druidical. druidisme, 
n.m. Druidism. 

drupac6 (drypa'se), o. (fern, drupac^e) Dru- 
paceous. drupdole, n.m. Drupel, 
dryad® (dri'ad), n.f. Dryad ; (Hot.) dryas. 
du (dy), art. ni. (contraction of dk le) Of the, 
from the, by the ; some, any. 

du(l)(dy), n.m. Due, what is owed, what is owing. 
A chacun son dii, give the devil his due. 
du (2), p.p. (fern, due) (devoirJ. 
dualine(dqa'lin), n.f. Dualin. 
dualism® (dqa'lism), n.m. Dualism, dualist®, 
a. and n. Dualist, duallstlque, a. duaiitd, n.f. 

dubitatif (dybita tif), o. (fern, dubltative) Dubi- 
tative. dubltation, n.f. Dubitation, ji$ubt. dubl- 
tativement, adv. Dubitatively. 

due (dyk), n.m. Duke ; (pop.) horned owl. grand* 
due, n.m. 0>l.grands-ducs) Grand -duke, greatliorned 
owl ducal, a. (/cm. ducale, pi. ducaux) Ducal . 

ducat(dy'ka),n.wu Ducat, ducaton, n.m. Duca- 
toon. 

duchd (dy’Je), n.m. Dukedom, duchy, 
duchesse (dyjes), n.f. Duchess; a long ohair 
or sofa ; a luscious autumn variety of pear. LU a la 
duchesse, a form of four-post canopied bedstead. 

ducroire (dy'krwair), n.m. (Comm.) Guarantee 
or obligation on the part of agents selling goods on 
credit that they will be liable if the purchaser fails to 
pay ; commission paid on account of this liability. 

ductile (dyk'til), a. Ductile, ductilitd, n.f. 
Ductility, 
dudit (du, ditJ. 
duegne (dneji), n.f. Duenna, 
duel (1) (dqel), n.m. Duel; struggle. Appe.hr en 
duel, to challenge ; se battre en duel, to fight a duel. 

duel (2) (d qsl), a. (Jem. duelle) (Gram.) Dual, n.m. 
Dual number. 

duellist® (dijs' list), n.m. Duellist. 

* duir e (dqiir), v.i. (conjugated like conduirr) To 
suit, to fit. 

duite (dipt), n.f. Weft, woof, duiter, v.t. To pass 
(the welt) through the warp. 

dulcifiant (dylsi'fjd), a. (fern, dulcifiante) Dulci- 
fying. dulcification, nj. dulcifier, v.t. To dulcify, 
(talcing® (dylsi'ne), n.f. Dulcinea, sweetheart 
dulie (dy'li), n.f. ( R.>C Ch.) Dulia (worship of 
angels, saints etc.). 

dument (dy'md), adv. Duly, properly, regularly 
dune (dyn), n.f. Dune, sand-hilL 
dunette (dy'net), n /. Poop, 
duo (dy'o), n.m. Duet, duetto, 
duodecimal (dyodesi'mal), a. (fern, duodecimals, 
gt. duodlcimaux) Duodecimal, duodecimo, adv. 
Duodecinrmlly. 

duodenal (dyode'nal), a. Duodenal, duodenite, 
«./. Duodenitis, duodenum, n.m. Duodenum. 

duodl(dyo'di), n.f. Second day of the decade in 
the calendar of the first French Republic. 
dup« (dypX Dupe, duper, v.U To dupe, to 


gull, to take In. duperie, n.f. Dupery, triclTBFy; 
trick, take-m, sell, dupeur, n.m. (fern, dupe use) 
Cheat, trickster. 

duplex (dy'pleks), n.m. (Teleg.) Duplex system, 
duplicata, n.m. Duplicate, duplicateur, n.m. (Klee.) 
Duplicator, duplicate, a. (Jem. duplicative) Dupli- 
cative. duplication, n.f. Duplication. 

duplicity (dyphsi'te), n.f. Duplicity, double- 
dealing, deceit. 

*duplique (dy'plik), n.f. (Ijiw) Surrejoinder. 
*dupliquer, v.i. To rejoin, to put m a surrejoinder, 
duquel (de, lequelJ. 

dur (dy:r), a. (fem. dure) Hard ; tough ; (Jig.) un- 
yielding, harsh, obdurate, merciless, unkind, unfeeling, 
hard-hearted; hardy, courageous; austere, painful, 
laborious; difficult. Avoir ToreUle dure, to De dull 
of hearing ; couchersur la dure, to sleep on the ground 
or the bare floor; des vers durs, harsh verses, dur a 
cuire, tough, hard ; dur au travail , hard-working; il 
a les traits durs , his features are hard ; letempsest dnr, 
the weather is severe; tete dure, thick head ; tableau 
dur , stiff or harsh painting; un esprit dur, a dull 
understanding, n.m. Tough old chap, adv . Hardly; 
firmly. II entend dur , he is hard of hearing. 

durability (dyrabih'te), n.f, Durability, du- 
rable, a. Durable, lasting, solid, durablement, ad v. 
dura cine (dyra'sin), n.f. A firm variety of peach, 
durant (dy'rfi), prep. During. Durant sa vie ou 
sa vie durant, during his lifetime. 

dur-bec(dyrbsk), n.m. (pi. durs-becs) Hawfinch, 
durcir (dyr'snr), v.t. To harden, to make hard or 
tough, v.i. To harden, to become hard, to stiffen, 
se durcir, v.r. To harden, to grow hard, durcisse- 
ment, n.m. Hardening, stiflening, induration. 

dur£e (dy're), n.f. Duration, continuance^ £tre 
de longue duite, to be duiable. 

durement(dyr’ mci),adi;. Hard; harshly, sharply, 
roughly, rigorously. 

dure-m£re (dyrmsir), n.f. ( Anal .) Dura mater, 
durer (dy'^-e), v.i. To last, to continue, to remain ; 
to endure, to last a long time; to sutler, to put up 
with; to wait. Fane vie qui dure , to take care of 
one s money etc., to think of the morrow ; le temps lui 
dure, time hangs heavy upon him; ne pouvoir durer 
dans sa peau, to be ready to jump out of one’s skin ; 
ne pouvoir durer en place, to be unable to sit still ; une 
etoffe qui dure, a stutl that wears well. 

duret (dy're), a. (Jem. durette) Somewhat hard, 
rather tough, toughish. 

durete(dyr'te), n.f. Hardness, toughness; harsh- 
ness, austerity, unkmdness; (pi.) harsh, offensive 
words. Avoir une dureU doreille, to be hard of hear- 
ing ; dureU de cceur, hard-heartedness ; la dureU dts 
lignes, harshness of contours (in drawing). 

*durillou (dyri’jS), n.m. Callosity, wart, corn. 
*88 durUlonner, v.r. To develop wai ts or corns. 

duriuscule (dyrjys'kyi), a. (colloq.) Somewhat 
haid or tough, hardish. 

duumvir (dyom'viir), n.m. Duumvir, duum* 
viral, a. Duumviral. duumvlrat, n.m. Duumvirate. 

duvet (dy've), n.m. Down ; wool, nap, bloom (of 
peaches etc.) ; fluff ; down mattress or quilt, duvetd, 
a. (fem. duvet^e) Downy (of birds etc.); like down, 
duveteux, a. (fem . duveteuse) Downy, covered with 
down ; like down, 
dyade (djad), n.f. Dyad, 
dyname (di'nam), n.m. Dynam. 
dynametre (dina'mstr), n.m. Dynameter. 
dynamique (dina'mik), a. Dynamical, n.f. 
Dynamics. Mynamiquement, adv. Dynamically, 
se dynamiser, v.r. To concentrate oneself, to 
assume the character of an active force, dynamisme, 
n.m . Dynamism. dynamiBte, n.m. Dynamist. 

dynamite (dina'mit), n./. Dynamite, dynamiter, 
v.t. To dynamite, dynamiterie, n.f. Dynamite- 
factory. dynamlteur, n.m. Dynamiter. 

dynamo (dina'mo), n.m. Dynamo, dynamo- 
graphe, n.m. Dynamograph. dynamometre, n.m. 
Dynamometer, dynamomdtrique, a. Dyuamometrlo. 
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dynaste 

dynaate(di'nast), n.m. Dynast, kinglet, dynastie. 
n. f. Dynasty. dynastique, a. Dynastic, 
dyscole (dis'kol), a. Difficult to live with, 
dysenteric (disfi'tri), n.f. Dysentery, dysen- 
tdrlque, a. Dyseuteiic. 

dysmgndsie (dismene'zi), n.f. Weakness or de- 
fect of memory. 

dyspepsie (dispsp'si), nf. Dyspepsia, dyspep- 
sique or dyspeptique, a Dyspeptic. 
dyspnSe (dis'pne), nf. Dyspnoea, dyspndique, 

a. Dyspnoic. 

dysurie(dizy'ri), n.f. Dysuria. dysurlque, a. 
dytique (di'tik), n.m. Genus of coleopters, water- 
beetle. 


E 

E, e (a), n.m. Tlie fifth letter of the alphabet. E 
lias three sounds, (1) e mute, which is either not 
sounded at all or sounded very feebly, (2) closed e, as 
in duche , caches , ( 3 ) open e, as in frcle, pellc, succcs . . 

eau(o), n.f. Water; rain, wet; liquor; lake, sea, 
flood; (}>/.) wateis, mineral or thermal waters; 
watering-place; stieam, river; sweat, perspiration; 
sain a; tears; juice (of plants etc.); liquid wash; 
track, wake; lustre, gloss. A Jlenr d'eau , on a le\el 
with the water ; alter a leau, to take the water (of a 
clog); alkr anv emu, to go to a watering-place; ati 
boul de Venn, at the waters edge; cela fait veiiir Vuui 
a la louche , that makes ones mouth water; celas'en 
est aV6 c n tan de boudin on eau claire , that came to 
nothing at all ; d'ici Id il jiasstra lien de lean sous le 
jxmt, it will bo a long time before that happens ; 
donner eau, a nn drap, to give a gloss to a piece of 
cloth; mu hf'm/e[BKNiTE] ; eau de mer, sea- water ; ean 
de source, spting- water; eau de vuisscllc, thm broth ; 
enn douce [doux]; eau morte, still voter ; tan panic , 
toast and water; ean saumdtre, biackish water; it re 
dans hs eaux de qntlqu'un, to be intimate or in great 
favour with someone ; faire del' ean , (Naut.)to water, to 
tako in flesh water; faire eau on faire une voie d'eau, 
to spring a leak ; faire une jileme can, to take a bath 
In the sea, a river, etc. ; faire vtnir lean au vtonUn, 
to biing grist to the mill; granilcs eaux de Versailles, 
fountains in full play ; hautes eaux, high water; il est 
tout en eau, he is in a bath of perspiration ; il n'td 
pire eau (pie ctlle gui dort, still waters run deep; Vs se 
ressembleut ctmme deux gouths dean, they are as like 
as two peas; i / tomtit de lean, it is mining ; lancer nn 
navne a Vtau, to launch a ship ; lean va toujours au 
niouhn, money begets money; Its eaux sont busses dux 
lul, he is hard up; nuiitre des eaux tt facts, ranger of 
the woods and torests ; mettre de l ean dans son vin, to 
come down a peg or two ; nager entre deux eaux , to 
swim under uater, (Jig.) to wa\er between two 
parties ; ne sentir < pie l Kin, to be insipid ; passer Vtau, 
to cross the water; jollier en eau tionhle, to fish in 
troubled water; porter de lean d la riviere, to carry 
coals to Newcastle ; question de lean, ordeal by 
water ; reivnir snr lean, to come above water again ; 
ee noycr dans nn verre d’eau, to come to grief in 
trifling difficulties; suer sung et eau, to make 
tremendous efiotts, to be over -anxious ; tempete dans 
nn, verre dean, storm in a tea-cup; Umber dans Venn, 
to fall into water, (Jig.) to have a fall ; tout va a van 
Vinn, all is going to rack and ruin ; nn diamant de la 
plus belle tail, a diamond of the first water ; une gontte 
d\an sujfit jxrnr faiie deborder nn ixise plein , the last 
straw breaks the camel’s back ; nne piece d eau on une 
nappe d'eau, a sheet of water, an artificial lake; nn 
j(t d'eau, a water-spout, a fountain, eau-de-vie, n.f. 
Iltnndy. eau-forto, n.f. Aqua fortis; (pi. eaux- 
fortes) etching. 

dbahl feba'i), a. (fem. dbahie) Astonished, 
stupefied, aumfounded. g’^bahlr, v.r. To wonder 
at, to be amazed, to be staggered, (sbahissnaient, 
n.m, Wonderment, amazement, astonishment. 


6branchage 

£barbage (ebar'bars) or €barbement, n.m. 

Paring, paiing away; (Engraving) edging off, scrap- 
ing. dbarber, v.t. To pare, to remove buns from ; 
to edge off, to seiape (engravings etc.); to trim 
(plants, hedges, etc.), ^barbeuse, n.f. Machine 
for doing this. 4barboir, n.m. Parer, scraper, 
dbarbure, n.f. Buit (on a casting etc.). 

4batS (e'ba), n.m. ( used only in pi.) Pastime, 
sport, gambol, frolic. Prendre ses elxits, to disport 
oneself. *<£battement, n.m. Diversion, pastime. 
B’dbattre, v.r. (conjugated like battre) To sport, to 
take one’s pleasure, to gambol, to frolic. 

6baubi (ebo'bi), a. (fem. dbaubie) ( colloq .) 
Amazed, astonished, dumfounded. dbaubir, v.t. To 
astound. S’dbaublr, v.r. To be astounded, dbau- 
bissement, n.m. Astonishment, amazement. 

^bauchage (ebo'jais), n.m. Sketching, dbauobe, 
n.f. Sketch, rough draft, drawing, or outline, 
dbaucher, v t. To make the first diaft of, to draw an 
outline of, to sketch ; to rough -cast, to rough-hew. 
dbaucheur, n.m. Workman employed to rough- 
hew. dbauchoir, n.m. (Sculp.) Tool used in rough- 
hewing and rough-casting ; (Carp.) mortise-chisel. 

*6baudir (ebo'diir), v.t. To enliven, to divert, 
s’dbaudir, v.r. To frolic, to frisk, to divert oneself. 
*ebaudissement, n.m. Jdlity. 
ebbe or dbe (sb), n.m. Ebb, low water, 
dbene (e'bem), n.f. Ebony, ebony work. Des 
chtveux d them, raven locks, db^ner, v.t. (conjugated 
b/.e acc£lkrer) Toebonizc. dbdnier, n.m. Ebony* 
tree, dbdniste, n.m. Cabinet-maker, dbdnlsterio, 
n.f. Cabinet-work. 

dblouir (ebluiir), v.t. To dazzle ; (fig.) to 
fascinate. Le soldi nous ehlouit , the sun dazzles us. 
s'dbloulr, v.r. To be dazzled or fascinated, dblouis- 
sant, a. (fem. dblouissante) Dazzling, resplendent, 
eblouissement, n.m. Dazzle, dazzlement; state of 
being dazzled or dazed; (Jg .) bewilderment, astonish- 
ment. 

dbonlte (ebo'nit), n ./. Ebonite; vulcanite, 
dborgnage (ebor'jiais), n.m. Nipping off of 
useless buds (on fruit-trees). 

*dborgner (ebor'pe), v.t. To blind of one eye, to 
put out (a person's) eye ; to nip the buds off. 

dbouage (ebu’a:*), n.m. Scavenging, dbouer, 
v.t. To scavenge, eboueur, n.m. (f in. dboueuse) 
Road - sweeper, setvenger; nf. Road - sweejnng 
machine. 

dbouillanter (ebuju'te), v.t. To dip in hot 
water, to scald ; to sprinkle with hot water. 

gbouillir (ebu'jiir), r.i. (pres.p. dboulllant) To 
boil away. Cette sauce est trap ibouillie, that sauce 
has boiled away too much. 

6boulement^(eburmd), n.m. Falling in, fall; 
landslip, debris. Eboulemtnt de terre, landslij). dbouler, 
r.i. To fall in, to fall down, to sink ; v.t. To cause 
to fall in etc. s’dbouler, v.r. To fall in, to fall 
down, to sink, to collapse, dbouleux, a. (fem. 
dbouleuse) Falling in or tending or liable to fall in. 
dboulis, n.m. Debris, fallen rocks etc. 

dbourgeonnement (ebur.pn'mn) or €b<rar- 
geonnage, n.m. (Hort.) Nipping of buds, dis- 
budding. dbourgeonner, v.t. To nip the buds off. 
tfbourgeonneur, n.m. Workman doing this, dbour- 
geonnoir, n.m. Nipping-tool. 

our iff ant (eburi'fd), a. (fem. dbouriffante) 
Fluttei ing, disturbing, amazing, incredible. Ibourlffd, 
a. (fem. ebourlffde) Disordered, ruffled, in disorder; 
( fig.) in a flutter. Kite arriva tout ibouri Jfie, she 
came in with her hair all ruffled ; vans wild tout 
ehonriffi, you are all of a flutter. <£bouriffor, v.U 
To mffle, to disorder ; (fig.) to startle, to amaze. 

€bouslner (cbuzi'ne), v.t. To clean the surface 
of (ashlar etc.X 

ebralser (ebrs'ze), v.t. To remove the embers 
from (an oven, furnace, etc.), dbraisolr. n.m. Shovel 
for doing this, 

6branchage (ebrd'ja:,^) or 6braacbexnent v 

n.m. (Hort.) Pruning, lopping, ti imming, 4branoher, 
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Gbramlement 

v.t. To prune, to lop, fco trim (fruit-trees etc.). 
Ebranchoir, n.m. Pruning-tool. 

Ebranlement (ebral'mfi), n.m. Shock, con- 
cussion. shaking; (Jig-) commotion, perturbation, 
disturbance, trouble, Ebranler, v.t. To shake, to 
cause to shake, stagger, or totter; to disturb, to 
unsettle, tbranler la risolution de quelqu’un , to 
shake someone’s resolution ; les vents ont ibranle 
cette maison, the winds have shaken that house. 
g’Ebranler v.r. To shake, to be shaken, to totter, to 
stagger; (fig-) to be disturbed, to be unsettled; 
(Mil.) to get under way, to be in motion. La voiture 
s'ibranla, the coach got under way ; quand les deux 
armies s'ibranlerent, when the two armies moved 

Ebrasement (ebraz'mn), n.m. (Arch.) Splaying. 
Ebraser, v.t. To splay, Ebrasure, n.f. Splay. 

*Ebrechement (ebrej'ma), n.m . Notching. 

EbrEcher (ebrs'je), v.t. (conjugated like accj£lerer) 
To notch, to indent ; to break a bit off, to make a gap 
in ; (fig.) to impair. Ses folles dipenses ont ibrkhi sa 
fortune his extravagant living has made a hole in his 
fortune, s’EbrEcher, v.r. To be notched ; to break 
off a piece (of one’s tooth). 

Ebrener (ebra'ne), v.t, (conjugated like amener) 
To clean (a child). 

EbriEtE (ebrie'te), n.f. 


*E- 


Ebriety, inebriety. 
torieux,’aT(/m. Ebrieuse) Ebrious. 

Ebrillade (ebn'jad), nj. Jerk (with the bridle). 

Ebrouage (ebrii'a:^) or Ebrouissage, n.m. 
(Dyeing) Washing, scouring (before dyeing). 

Ebroudage (ebni'da’.g), n.m. Wire -drawing. 
Ebroudeur, n.m. Wire-drawer, Ebroudir, v.t. To 
wire-draw. 

^brouement(ebru'md), n.m. Sneezing; snorting. 

Ebrouer (ebru'e), v.t. (Dyeing) To wash, to rinse 
(wool etc.). _ _ 

s'Ebrouer (ebru'e), v.r. To snort from fear (of 
horses) ; to (1 utter about in the water etc. (of buds). 

Ebruiter (ebrtp'te), v.t. To make known, to 
spread about, s’Ebruiter, v.r. To take wind, to be 
noised abroad. 

Ebrnn (e'brte), n.m. Horned rye. 

Ebuard (e'bqair), n.m. Wooden wedge (for split- 
ting logs). 

Ebullition (ebyli'eyS), n.f. Boiling, ebullition ; 
(Jig.) effervescence. 

EbnmE (ebyr'ne) or EburnEen^ a. (fern, eburnee 
or EburnEenne) Eburnean, ivory-like. 

Ecacbement (ekaj'mfi), n.m. Bruising, crump- 
ling, crushing. Ecacher, v.t. To crush, to crumple, 
to squash, to squeeze flat. Nez icachi , flat nose. 

Ecaillage (eka'ja: 3 ), n.m. Scaling; opening (of 
oysters etc.); chipping (of porcelain etc.), ecaille, 
nJ. Scale; plates (of a tortoise-shell etc.); oyster- 
shell, tortoise-shell. Des icailles d'huitre, oyster- 
shells ; veigne d'icuille , tortoise-shell comb. EcaillE, 
a. ( fem. EcaillEe) Scaly, covered with scales. Ecaille- 
ment, n.m. Scaling (of fish etc.). Ecailler (1), v.t. 
To scale; to cover (a dome etc.) with scales or scale- 
like plates. s’Ecailler, v.r. To peel off, to scale, 
to scale off; to chip off. Ecailler (2), n.m. (Jem. 
EoaillEre) Oyster -man, oyster -woman; one who 
opens oysters. Ecaillette, m.f. Small scale. Ecail- 
leux, a. (fem. Ecailleuse) Scaly, squamous. 

Ecale (e'kal), n.f. Shell (of peas etc.) ; hull, husk 
(of nuts etc.). Ecale de now, walnut-shell, ecaler, 
v.t. To shell (beans, peas, etc.); to hull, to husk 
(almonds, nuts, etc.). s’Ecaler, v.r . To peel off, to 

8h Ecanguer (ekd'qe), v.t. To beat (hemp, flax, etc.). 
Eoangueur, rum. Workman doing this. 

Ecarlate (ekarlat), n.f. and a. Scarlet. Ecar- 

latin {SCARLATIN]. „ . 

♦Ec ar quillement (ekarkijmfl), n.m. ( colloq .) 
Opening wide, spreading out (of one s eyes, legs, etc.). 
•EcarquiUer, v.t. To open, to spread out, to open 
wide. Ecarquiller Usjambes , to spread out one s legs ; 
^ca quilUtte* to open widq to strain one’s eyes. 
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echange 

Ecart 0) (eTtair), ruvu Stepping aside, step aside, 
swerving; mistake, fault; deviation, digression *, 
variation, difference; (Vet.) strain; setting aside of 
certain cards (at EcartE etc.); cards rejected. A 
Vkart, aside, apart, in solitude, in a lonely place ; ce 
cheval s’est donni un icart, that horse has strained 
itself; faire le grand icart , to throw the legs wide 
apart and squat down on one’s haunches ; faire son 
ecart , to discard ; faire un icart, to step aside ; faire 
un icart dans un discours , to make a digression in a 
speech ; il Jit un icart pour iviter le coup , he stepped 
aside to avoid the blow ; il le prit a Heart , he took 
him aside ; Uy aim icart entre les deux comptes , there 
is a difference between the two accounts ; laisser d 
V icart , to leave aside, to shun, to omit ; les ecarts de la 
jeunesse , the errors of youth ; les ecarts de V imagina- 
tion, the flights of the imagination ; metlre a Heart, 
to put by, to set aside ; sc mettre ou se tenir a Heart , 
to keep aloof, to stand aside. 

Ecart (2) (e'karr), n.m . (Her.) Square (of a shield). 

EcartE (1) (ekar'te), n.m. EcartE (game of cards). 

EcartE (2) (ekar'te), a. (Jem. EcartEe) Remote, 
lonely, secluded. 

EcartelE (ekarte'le), a. (fem. EcartelEe) (Her.) 
Quartered. EcartEloment, n.m. Tearing to pieces, 
quartering. Ecar teler, v.t. To tear to pieces ; (Her.) 
to quarter. Eoarteluro, n.f. (Her.) Quartering. 

Ecartement (ekarta'ma), n.m. Putting aside; 
removal ; separation, distance apart. 

Ecarter (ekar'te), v.t. To separate, to open, to 
throw wide apart ; to set aside ; to hold apart, to 
avert; to cause to deviate; to dispel, to disperse, to 
scatter ; to discard. 1 tcarter un coup , to ward off a 
blow; icarter une maumise pensie, to dismiss an evil 
thought, v.i. (Bull-fighting) To slip aside. s’Ecarter, 
v.r. To turn aside, to swerve ; to deviate ; to err, to 
stray, to ramble ; to wander ; to make way. Lafuule 
s'icarta , the crowd made way ; s'ecarter de son chemin, 
to go out of one’s way ; s' icarter de son devoir , to 
swerve from one’s duty ; s'icarter de son sujet, to stray 
from one’s subject. 

ecce homo (skseo'mo), n.m. (pi. unchanged) (fifr) 
Thin, pale person. 

ecclEsiarque (ekle'zjark), n.m. Ecclesiarch. 

ecclEsiaste (ekle'syast), n.m. Ecclesiastes. 

ecclEsiastique (ekle^jas'tik), a. Ecclesiastic*; 
clerical, n.m. Clergyman, ecclesiastic. ecclEsiag- 
tiquement, adv. Ecclesiastically. 

ecclEsie (skle'zi), n.f. Ecclesia. 

EcEper or Ecepper (ese'pe), v.t. (conjugated like 
acc£lerer) To break off the old shoots of (a vine 
etc.). 

EcervelE (eservo'le), a. (fem. Ecervelee) Hare- 
brained, rash, giddy. Une tite icervdie , a madcap, 
n. Madcap; hare-brained person. Cest un ecerveli , 
he is not to be relied upon. 

Ecbafaud (eja'fo), n.m. Scaffold ; platform, stage, 
stand ; gallows, tichafaud de service, temporal y stage. 
Echafaudage, n.m. Scaffolding; (Jig.) structure; 
great preparations, display. Echafauder, v.i. To 
erect scaffold it j ; v.t. To scaffold ; to pile up ; (fig.) 
to put together (a book etc.); *to pillory. 

Ecbalas (eja'la), n.m . Vine-prop, vine-stick; 
hop-pole. (Test un ichalas , he is as thin as a lath. 
Ecnalassage or Echalassement, n.m. Propping. 
Echalasser, v.t. To prop (vines etc.). 

Echalier, Echallier (eja'lje), or Echalis, turn. 
Stile ; fence, hurdle. 

Echaiote (eja'lot), n.f. Shallot. 

6 champ (e'ja), n.m. Space between two rows of 
vines. 

Echampir [r&champirI. 

Echancrer (eja'kre), v.t. To hollow out; to in- 
dent. s’Echancrer, v.r. To be indented or jagged. 
Echancrure, n./. Hollowing, indentation ; cut, 
opening. 

Echange (e'jais), n.m. Exchange, barter. Libre 
ichange, free trade. EchangeabUite, n.f. Exchange, 
ability. Echangeable, a. Exchangeable. Echanger, 



^chanson 

v.t. To exchange, to barter ; to Interchange. j£- 
changer une propriiti contre une autre , to exchange 
one propei ty for another, ^changeur, n m. (, fern . 
dchangeuse) Changer, dchangiste, n.m. Exchanger 

echanson (eja's5), n.m. Cup-bearer, ^chanson- 
11 erie, n.f 1 (collect.) Cup-bearers of a prince; royal 
wine-cellars. 

echantillon (eJdti'jS), n.m. Sample, pattern, 
specimen ; tally ; gauge (for weights and measures) ; 
( n g.) model, type, example ; (Naut.) scantling, dchan- 
tillonnage, n.m. Sampling; gauging, dchantillon- 
ner, v.t. To sample ; to gauge (weiglits and measures) ; 
to cut samples of. 

ecbanvrer (ejd'vre), v.t. To separate the wood 
hbre in (flax etc.), to hackle, dchanvroir, n.m. 
Hackle. 

*6chappade (eja'pad), n.f. (Engr.) Slip; (fig.) 
escapade. 

4chappatoire (ejapa'twair), n.f. Shift, subter- 
fuge, creep-hole, evasion. 

echappe (eja'pe), a. (fern, dchappde (1» Run- 
away, escaped, fugitive. n. One who has escaped, a 
runaway ; a cross-bred horse. Un echappe de galeres , 
an escaped convict ; un echappi des petites-maisons, a 
bedlamite, a jail-bird, dchapp^e (2), n.f. ^Escape ; 
escapade, prank ; short space or time, snatch ; space 
for carriages to turn m ; space between tbe stairs 
and the roof of a staircase. A V echappce, by stealth ; 
echappce de lumiere, (Paint.) accidental light ; echappce 
de vue, vista; faire quelque chose par cchappies, to do a 
thing by fits and starts ; une echappce de beau temps, 
a short spell of fine weather, dchappement, n.m. 
Escape; ( HoroL ) escapement, space to turn in. 
fichappement d ancre, anchor- or lever - escapement ; 
ichappement d recul, recoil-escapement; ichappement 
a repos , dead-beat escapement. 

6cbapper (eja'pe), v.i. To escape, to make one’s 
escape, to got away, to get out, to fly, to be ovei- 
looked, forgotten, etc. Cela m'a echappi, it escaped 
me (ue. I did not know of it), I said it inadvertently ; 
tela m'est echappi, that has slipped my memory; 
cchapper au naufrage , to escape shipwreck ; cchapper 
du naufrage, to escape from the wreck ; faire ichapper 
un prisonnier , to favour a prisoner’s escape ; laisser 
e chapper , to overlook, to pass over, to let pass ; 
laisser ichapper Voccasion, to let slip an opportunity ; 
laisser ichapper un mot , to drop a word. v.t. To 
escape, to avoid, fichapper la cdte , to escape stranding ; 
cchapper le danger , to avoid danger ; V cchapper belle, to 
have a narrow escape, s’dchapper, v.r. To get loose ; 
to get away, to escape, to steal away ; to vanish, to 
disappear; to forget oneself. 11 s'est echappi jusqu’a 
dire, lie forgot himself so far as to say. 

€charbot (efar'bo), n.m. (pop.) Water-caltrop. 

€cbarde (e'jard), n.f. Prick, prickle (of a thistle 
etc ) ; splinter. 

6cbardonnage (ejardo'nazj), n.m. Clearing of 
thistles, ^chardonner, v.t. To clear of thistles, 
^chardonnotte, n.f, ^chardonnet or dohardonnoir, 
n.m. Thistle-hook. 

6cbarner (ejar'ne), v.t. To flesh, pare, or scrape 
(hides), dcharneuse, n.f. Machine for doing this, 
dcharnoir, n.m. Fleshing -knife, ^charnure, n.f. 
Scrapings or parings of hides. 

6charpage [Soharpement]. 

Echarpe (e'jarp), n.f. Scarf, sash; arm -sling. 
A voir le bran en echarpe, to have one’s arm m a sling ; 
avoir Vesprit en icharpe, to be heedless, absent, in- 
attentive ; changer d echarpe, to be a turncoat, to 
change sides, to rat ; coup d’epee en echarjie, slanting 
cut; en icharpe , over the shoulder, in a sling, aslant; 
le canon tire en ickarpe , the cannon lires aslant ; V echarpe 
d’iris , rainbow, doharpement, n.m. (Mil.) Slanting 
or oblique inarch ; (Tech.) slinging or tying a band 
round (a bale etc.) for hoisting. 

debarper (1) (ejar'pe), v.t. To slash, to cut ; to cut 
to pieces, ticharper un rigiment , to cut a regiment to 
pieces ; il lui a icharpi le visage, he gave him a slash 
across the face. 
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dohecs 

6 charper (2) (efar'pe), v.t. To tie a sash round, to 
invest with a sash ; to tie up for hoisting, to sling. 

dcharpiller (ejarpi'je), v.t. (pop.) To cut to 
pieces ; to hackle (wool, flax, etc.). 

debars (e'jazr), a. (fern, ^charge) Light, below the 
legal standard (of coins), dcharser, v.t . To clip, 
to lower the standard of (coins); v.i. To become 
light. 

£chasse (e'Jats), n.f. Stilt *, stilt-bird. Jt!chas*e A 
manteau noir, long-legged plover ; ichasse d’echafaud, 
scaffolding-pole ; il est toujours monti sur des echasses, 
he h always on stilts. 

€chassier (l) (eja'sje), n.m. Stilt-walker ; ( collotp ) 
long-legged person. 

eebassier (2) (eja'sje), n.m . Long-legged wading- 
bird (e.g. plover, ibis, heron). 

€chau (e'jo), n.m. Channel, watercourse, drain. 
€cbauboul6 (efobu'le), a. (fern, £chauboulee) Full 
of pimples, dchauboulure, n./. Pimple, blotch, rash, 
pustule. 

6cbaudage (ejo'da: 3 ), n.m. Lime -wash; lime- 
washing. 

€cbaud£ (1) (ejo'de), n.m. Simnel, cracknel. 
6chaud6 (2) (ejo'de), a. (Jem. dchaudee) Scalded. 
Chat cchaude craint Veau froide, a burnt child dreads 
the fire; ble ichaudi, wheat with grains containing 
little flour, dchaudement, n.m. This condition 
(of wheat). 

debauder (1) (efo'de), v.t. To scald, s’^chauder, 
v.r. To burn oneself ; to burn one's fingers. Il ay 
est cchaudi , he burnt his fingers in that business. 

6cbauder (2) (ejo'de), v. t. To steep in lime- w ater ; 
to whitewash. 

Cchaudi or €cbaudis (ejo'di), n.m. (Naut.) 
Large triangular buckle (of a bowsprit). 

€chaudoir (ejo'dwan*), n.m. Scalding - house ; 
scalding-tub. 

eebanff alson (ejofe'z5), n.f. (Path.) Overheating, 
eruption, rash, dchauffant, a. (fern, dchauffanto) 
Heating, binding ; (fig.) exciting. 

€cbauffe (e'jozf), n.f. Heap. Mettre les peaux en 
ichanffe, to heap the hides. 

6cbauif 6 (ejo'fe^, n.m. Odour (caused by excess- 
ive heat). Sentir lichaufii, to have or exhale a hot 
smell, dchauffde, n.f. First heating operation of 
salt -makers, dchauffement, n.m. Heating; over- 
excitement. 

e chauffer \ejo'fe), v.t. To warm, to heat, to over- 
heat ; to excite, to inflame, to irritate. Vela Ini 
ichanffe la bile, that provokes him ; echauffez la 
chambre , warm the room, s’dchauffer, v.r. To grow 
warm, to overheat oneself ; to glow angry, to chafe, 
to fume. Il s'est echauffi d marcher, walking has made 
him warm ; la querelle s’echanffe, the quarrel is running 
high ; lejeu s’ichaufie, the game is getting hot. 
eebauffette [chaufkkrette]. 
echauffouree (efofu're), n.f Rash, headlong, or 
blundering enterprise ; skirmish, scuttle, affray. 
£chauffure (ejo'fyzr), n.f. lied rash, 
echautfuette (ejo'oet), n.f. (Mil) Watch-tower, 
^cbauler [chauler]. 
echaume or 4cbome [totet] 
eebe [aiche]. 

Ccheable (ejc'abl), or. Due, payable. 

6ch6ance (eje'ars), n.f. Falling due, expiration, 
maturity. A courte echtance, at a short date, short- 
dated ; a longue echcance , at a long date, long-dated ; 
jusqu'd Vecheanee, till due ; payer une lettre de change d 
V echcance, to pay a bill of exchange at maturity, 
dch^ancler, n.m. Bill-book, dch^ant, a. (fern. 6ch6- 
ante) Falling due. Le cas echeant, if such should be 
the case, in that case. 

6chec (e'jek), n.m. Check, repulse, defeat, blow, 
loss. Donner ichec, to check ; crhec et mat, check- 
mate ; Stre ichec et mat , to be checkmated ; il a souffert 
un grand ichec, he has suffered a dreadful blow ; tenir 
une armie en ichec, to keep an army at bay ; tenir un 
homme en ichec, to have a man under one’s thumb. 
€checs (e'Je), n.m. (used only in pi.) Chess ; board 
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and set of chess-men ; chess-men. Jouer aux ichecs, 
to play at chess ; joueur d'echecs, chess-player. 

€cb€e (e'je), nj. Skein. 

6cbelette (ef'latX «■•/- Hack (for pack-saddles, 
carts, etc.), dchelier, rum. Peg-ladder. 

£chelle (e'Jsl), nf. Ladder; scale; gradation. 
A l cchelle de, on the scale of ; apres lui il faut tiwr 
Veclielle , he has left nothing to be done, or you cannot 
go one better; echelle A incendie ou de sanvetage, fire- 
escape; cchelle de commandement, accommodation- 
ladder ; khelle de cords , rope-ladder ; cchelle de passa- 
vant, gan g way -ladder ; echelle de revers, Jacob’s ladder; 
khelle de siege , scaling-ladder ; khelle mobile , sliding- 
scale ; khelles du Levant , seaports in the Levant ; 
fairs la courte cchelle, to give one’s back and shoulders 
to someone to mount by ; sentir V echelle, to deserve 
hanging ; sur une grande ou pet ite khelle, on a large or 
a small scale. 

Echelon (e$'15), n.m. Hound, rung, step (of a 
loddci ) ; stepping-stone ; degree, grade, gradation ; 
{Mil.) echelon. Descendre d'un echelon , to come down 
a step; marcher en echelons, to march in echelon, 
dchelonner, v.t. To draw up in echelon; to arrange 
according to gradation, tichetonner un corps din- 
fanterie , to draw up a body of infantry in echelon. 
S’dchelonner, v.r. To be graduated ; to slope gradu- 
ally ; to be arranged or drawn up in echelon. 

6cheneau, 6cbenau, €cbeno (efno) or 
€chenalj n.m. {pi. dchenaux or dcheneaux) Sand 
basin (for fused metal). 

€chenlllage (ejni'jaia), n.m. Ridding of cater- 
pillars. doheniller, v.t. To rid (plants, ttees, etc.) of 
caterpillars, dchenilleur, n.m. Caterpillar-destroyer, 
dchenilloir, n.m. Instrument used for cutting away 
branches infested with caterpillars. 

6cbeno [kcheneauJ. 

£cbeoir [echoir]. 

Icheveau (ej'vo), turn. Hank, skein. 

4cbevel6 (eja'vle), a. {fem. dchevelde) Dis- 
hevelled, whose hair liangs loose and disordered ; {fig.) 
wild, extravagant. 

€cbevette (ej'vst), n.f. Small skein. 

6chevin (e^'vs), n.m. Sheriff’; alderman, dchevi- 
nage, n.m. Shrievalty, sheriffdom ; aldermanry, 
dchevlnal, a. {fem. dchevinale, pi. dchevinaux) 
Pertaining to sheriffs. 

dchlcoter (ejiko'te), v.L To remove the stump 
or stumps from, to stub. 

6cbidn6'ekid'ne), n.m. Echidna. 

€chif (e'fif), a. {fem. dchive) Voracious, greedy 
(of a hunting dog etc.). 

^Chiffe (e'Jif) or eebififre, n.m. * Watch -tower 
on a city-wall ; partition-wall (of a staircase). 
€chigner [echiner], 

€chignolj echignole (eji'jiol), nj. Bobbin or 
spindle for unreeling silk. 

6cbillon (eji'jd), n.m. {Levant) Waterspout. 
4chine (1) (e'jin), n.f. Spine, backbone, chine. 
A let longue echine, long-backed ; crotte jusgu'a Vechine, 
bespattered or splashed up to the neck ; une maigre 
khine, a thin, lank person. 

6cbine (2) (e'jin), n.f. {Arch.) Echinus, ovolo. 
behind e (eji'ne), n.f. Chine, chine-piece. 
Echiner (eji'ne), v.t. To break the back of; to 
kill, to murder; to beat unmercifully; to knock up, 
to tire out. s’^ohiner, v.r. To knock oneself up 
(with work etc.), to work oneself to death. 

€chinide (efi'nid), n.m. Echinid. bohinite, n m. 
Echinite. 4cninoderme, n.m. Echinoderm. bchi- 
notde, n.m. Ecliinoid. 

6chinope (eji'nop) or echinops ; n.m. Echinops, 
globe-thistle. 

£cbiquet€ (efik'te), a. { fem. 4chiquet4e) Che- 
quered. 

6chiquier (efi'kje), n.m. Chess-board ; chequer- 
work, chequer-pattern ; exchequer ; square net. En 
ichiquier, in squares, chequerwise, {Naut.) in bow and 
quarter line ; ouvrage fait en ichiquier, chequer- work. 

gcblve [SchifA. 
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lebo (e'ko), n.m. Echo. Se fairs Vecho d'un bruit, 
to repeat a rumour. 

(jenoir (e'jwair), v.L {pres.p. dchdant, p.p. <$chn ; 
conjugated l ike choi r) To expii e, to fal l due, to lapso ; 
to happen, to fall, to befall. Cela lui est khu en 
partage , that fell to his lot; cctte let tvs de change est 
Mine, that bill of exchange is due ; le premier payement 
doit echoir a Noel, the first pa>ment falls due at 
Christmas; si le cas y khoit , s'il y khet, ou l& cos 
echeant, should it so befall, in such a case. 

6chometre (eko'metr), n.m. Eehometer. 

6cboppage (eJo'pa:3), n.m. Engraving with a 
burin etc. 

6choppe (l)(e'Jop), nf. Booth, stall. 

6choppe (2) (e'jop), nf. Round or flat graver, 
scorper, burin, ^chopper, v.t. To gouge, to work 
with a burin. 

*6choppier (ejo'pje), n.m. {fem. fohoppi&re) 
Stall-keeper. 

€cbouage (e’Jwais), n.m. {Naut.) Stranding, 
running agiound ; place where a boat may be beached. 
Lien d'cchouage, place proper for 1 unmng a vessel 
aground. Achouement, n.m. Running aground, 
stranding. 

£cbouer (e'Jwe), v.L To run aground, to be 
stranded ; {jig.) to miscarry, to fail, to be disappointed. 
fkhouer dans nn examen, to fail, to be ploughed ; la 
fregate echoua centre un rochcr, the frigate struck iq>oii 
a lock, v.t . To strand, to lun (a \essel) agiound. 
s’dchouer, v.r. To run aground ; to get stranded. 

€cbu, p.p. {fem. Achue) [iLchoir]. 

ecimage (esi'ma:3>, n.m. Topping, pollarding. 
Acimer, v.t. To top (plants etc.), to pollard (trees). 

Aclaboii8sexnent(eklabus'md), n.m. Splashing, 
bespattering, Aclabousser, v.t. To splash, to be- 
spatter. Aclaboussure, n.f. Splash, splash of mud. 

Eclair (e'kl6:r), n.m. Lightning, flash of lightning ; 
flash ; variety of chocolate cake. Eclairs de chaleur oil 
de soleil, sheet-lightning; faiie des klairs , to lighten ; 
il a }xx ss6 comme un eclair, he shot by like lightning. 
Aclairage, n.m. Lighting, illumination. Eclairage 
an gaz, gas-lighting, gas-light; gaz d'eclairage, illu- 
minating gas. 

Aclaircie (ekler'si), n.f. Opening, rift (in clouds 
etc.) ; fine or clear interval, bieak, clearing up ; glade, 
vista ; ( Jig.) favourable change of affairs. 

Aclaircir (ekler’siir), v.t. To make clear or 
clearer, to clear up, to brighten ; to clarify ; to mako 
thin or thinner ; to throw light on, to elucidate, to 
illustrate, to explain, to solve. (Jet auteur dclaircit 
bien des verites, that author illustrates many truths ; 
eclaircir qudgu'un, to enlighten, instruct, or inform 
someone; eclaircir une dijficultc, to clear up a difficulty ; 
il faut Ven eclaircir, he must be informed of it; le 
temps edaircit la veritt, time brings truth to light. 
8’dclairclr, v.r. To clear, to become clear, bright, 
or fine; to grow light; to be solved, to be explained, 
to be elucidated. 11 faut s' eclaircir sur cette ajjaire, that 
affair must be cleared up; le temps s'cclaircit, the 
weather is clearing up ; son teint commence A s' eclaircir, 
her complexion is becoming clearer, ^claircissement, 
n.m. Clearing up, explanation, elucidation, solution ; 
hint, light. Avoir ou en venir a un klaircissement, to 
come to an explanation (with someone). 

6claire (e'kleir), n.f. Celandine. La grande klai re, 
greater celandine; swallow-woit; la petite iclaire , 
lesser celandine. 

€clair€ (ekle're), a. {fem. Aclalr^e) Lighted; 
well-lighted; (/(/•) well-informed ; intelligent. 

6clairer (ekle're), v.t. To light, to give light 
to, to illuminate; to show a light to, to lead, to 
guide; to enlighten, to instinct; to observe, to 
watch; (A HI.) to send out scouts before, to recon- 
noitre. Edairez monsieur , show a light to the gentle- 
man ; il faut I'klairer de pres, he must be watched 
closely ; les bonnes lectures klairent Vesprit, the reading 
of good books enlightens the mind. v.i. To snarkle, 
to shine, to brighten, to glitter, v. imp. To lighten. 
Il klaire, it lightens, roolalrer, v.r . To become 
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enlightened ; to Instruct or enlighten one another. 
Eclaireur, n.m. (Mil.) Scout; (Nav.) advice-ship; 
(fig.) card-sharper's accomplice. A ller en eclair eur, 
to scout ; jeune Maireur, boy scout. 

eclame (ekla'ine), a. (fem. EclamEe) Broken- 
legged or broken-winged (of birds). 

Eclanche (e'klihj), nj. Shoulder of mutton, 
eclancher (ekhi'je), v.t. To unrumple (studs), 
eclat (e'klal, ti.m, Burst, sudden bursting; 
crash, clap, peal, sudden upioar; shiver, splinter (of 
wood, stone, brick, etc.); brightness, refulgence, 
glare, glitter; lustre, pomp, magnificence; renown, 
fame ; gaudiness (of colouis) ; rumour, scandal. Actum 
a’eclat, splendid achievement, brilliant action; cette 
action a fait Mat, that action has made a great deal of 
noise ; des personnes d'iclat, eminent persons ; on 
ne saurait so ntenir Viclat da sohil , there is no bearing 
the glare of the sun ; rire en iclats, to roar with 
laughter un i clat de bombe, a splinter of a shell ; un 
Mat de pierre, a fragment of stone ; un Mat de rire, a 
burst of laughter ; un grand Mat de voix , a loud 
shout ; volet en Mats, to be shivered, to fly into a 
thousand pieces, Eclatant, a. (fem. Eclatante) 
Bright, sparkling, glittering, brilliant, dazzling, 
gorgeous, magnificent; signal, striking, obvious, re- 
markable; piercing, loud, shrill. Actions Mat ante % 
brilliant exploits; bruit Matant, crash; son Mutant, 
shrill sound ; tout Matant de lumicre, all radiant with 
light ; vengeance eclutante, signal vengeance, Eclate- 
ment, n.i n» Bursting, breaking up, explosion, 

eclater, v.i. To split, to shiver, to break in pieces, 
to burst, to explode; to make a loud and sudden 
noise, to clap ; to cry out, to exclaim, to break out, 
to blaze out; to shine ,to sparkle, to flash ; to show, 
to manifest itself. Ju later de rire, to burst out 
laughing ; Mater en injures, to burst forth into abuse ; 
Mater en sanglots, to burst into sobs ; fa ire Mater, to 
shiver, to shatter, to splinter; to burst, to cause to 
explode; to give vent to; to show, to make appear; 
7« tonnerre vient d' cclater, there has just been a clap of 
thunder; Vincendie Mata fondant la unit, the tiro 
broke out during the night : nns bombe Mate en 
tomlxmt, a bomb bursts on falling ; v.t. To cause to 
burst, to cut or smash to splinters, s’Eclater, v. r. 
To split, to shiver, to burst. 

Eclectique (eklek'tik), a. and n.m. Eclectic, 
eoleotlquement, ado. Eclectisme, w.m. Eclecticism. 

ecli (e'kli), n.m. (A bint.) Splinter, Eclier, v.t. 
To splinter, to cause (a mast etc.) to spring. 

Eclipse (e'klips), n.f. Eclipse; (Jig.) disappear- 
ance; absence. Faire une Mipse , to vanish, to 
disappear. *EclIpsement, n.m. Eclipse; (fig.) dis- 
appearance. Eclipser, v.t. To eclipse; (fig.) to 
conceal, to hide ; to surpass, to throw into the shade. 
S’Eolipser, v.r. To be eclipsed ; (fig.) to disappear, to 
vanish. 11 s'Mipsa tout d'nn coup, lie suddenly dis- 
appeared. Ecliptique, n.f. and a. Ecliptic. 

eclisse (e'klis), n.f. (Surg.) Splint, splinter; 
cheese- wattle ; split-wood, side-piece (of violins, 
pails, tubs, casks, etc.) ; (Rail) lish-plate. Eclisser, 
v.t. (Surg.) To splint, dcliasette, nj. Small splint. 

EclopE (eklo'pe), a. (fem. Eclop Ee) Cripple, halt ; 
footsore, lame, disabled. 11 est tout Motf, he is quite 
lame. n. Such a person, Eolopement, n.m. State 
of being crippled, Ecloper, v.t. To lame, to disable. 

Eclore (e'kloir), v.i. (p.p. Eclos) To be hatched, 
to hatch ; to open (of eggs) ; (fig.) to break, to dawn, 
to come to light, to be born, to appear, to show 
itself. Faire More des oiseanx, to hatch birds ; les 
poulet8 commencent A More., the chickens are beginning 
to pierce the shell, Ecloslon, n.f. Hatching ; (Jig.) 
opening, breaking forth, springing up, blooming; 
manifestation, appearance, advent. 

Ecluse (e'kl y:z), n.f. Lock (on canals etc.) ; sluice, 
flood-gate, mill-dam, weir. Ecluse de moulin, mill- 
gate. EcluaEe, n.f. Lock-full (of water). Ecluser, 
v.t. To furnish with locks; to take (a boat etc.) 
through a lock, Eolusler, o. (fem. Eolusi&re) Per- 
taining to locks ; n.m. Sluice-man, lock-keeper* 
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Ecobuage (eko'bqarg), rum. Weeding, burning oi 
weeds, Ecobue, n.f Weeder, turfing iron, ecobuer, 
r.f. To weed (a field etc.) and burn the weeds, 
ecobueur, n.m. Weeder (man). 

Ecoeurement (ekoei'mu), n.m. Disgust; sick- 
ness, anguish of heart, dcceurer, v.t . To disgust, to 
sicken ; (fig.) to shock, to deject, to dishearten. 

ecofrai (eko'fre) or Ecofroi (eko'frwa), n.m. 
Shoemaker’s or saddler’s cutting-board. 

Ecoinqon or Ecoinson(ek ws'so), n.m. Diagonal, 
angle-tie; jamb (of doors); reveal (of windows); 
corner-stone. 

Ecolage (eko'la:^), n.m. Schooling. Ecolcltre, 
n.m. Theological teacher (in cathedrals). 

Ecole (e'kol), n.f. School, college; school-house, 
scholastic philosophy; sect; (Mil.) tiaining, course; 
(fig.) manner, doctrine, practice, experience, teaching, 
discipline; blunder. Basse icdle, ordinary horseman- 
ship; c« marade d'tcole, schoolfellow; cela sent lecole, 
that savours of pedantry ; dire les nouvellcs de I’ccole, 
to tell tales out of school ; Ecole Centrale, engineering 
college ; ecole de droit , d r equitation, de natation , law-, 
riding-, swimming-school ; faire ccole, to be at the head 
of a school or sect, to found a school (of art, literature, 
etc.): fairs Vfcole bnissonniere, to play truant; faire 
une ecole , (Backgammon) to blunder in pegging one’s 
points, (fig.) to commit a stupid blunder; envoyer 
a V ecole, to peg; h ante feole, higher horsemanship; 
V ccole de malheur, the school of misfortune; uiuitre 
d’ icole, schoolmaster; qnartier des Ecoles , Latin 
Quarter (at Paris); une tcole nombreuse, a large 
number of scholars, Ecolier, n.m. (fem. EcoliEre) 
Schoolboy, schoolgirl, pupil, student; (fig.) learner, 
novice, greenlior n, tyro. ( ‘e n'est qn’n n holier, he is but 
a novice; en 6culier J boylike; papier icolier, exercise- 
paper; prendre le chemin des hollers, to go a round- 
about way, to loiter; tour d’ccohtr, schoolboy trick. 

ecolleter (ekol'te), v.t. To round off (a piece of 
jewellery) on the anvil. 

Econduire (ek5'dqi:r), v.t. (conjugated like con- 
dcirr) To show out, to bow out, to dismiss ; to 
put off, to refuse. 11 nous iconduit poliment , he ghes 
us a polite refusal. 

Economat (ekono'ma), «.m. Stewardship, bursar 
ship, bursary ; steward’s or bursar’s office. 

Econome (eko'num), u. Steward, housekeeper, 
manager, bursar, treasurer (of colleges, hospitals, 
etc.), a. Economical, saving, thrifty. Etre iconome 
de lonanges, to be sparing of praise. 

Economie (ekono'nii), nj. Economy, good 
management, husbandry; thrift, saving; retrench- 
ment. Faire des economies, to put by money, to 
save; il n'y a pas de j^etites iconxmies, a penny saved 
is a penny earned ; Vevonomie de Vunivers, the scheme 
of the universe; Ucvnomie du corps humain, the 
harmony of the human body; Vcconomie d'nn dis- 
cern s, the arrangement of a sjxjeeh. Economiquo, a. 
(applied to things only) Economic, economical, cheap. 
Fvurneau iconomigne, fuel - sa\ ing stove ; nunage 
iconomiqne, economical housekeeping ; n.f. Econo- 
mics. Economiquement, adv. Economiser, v.i To 
economize, to save, to spare, to husband. Economiser 
ses forces, to husband one’s strength. Economiseur, 
n.m. Economizer (part of distilling apparatus, for 
saving fuel). Economists, n.nu Economist. 

Ecopage (eko'piais), n.m. (slang) Smack ; rebuke. 

Ecope (e'kop), n.f. Scoop, ladle; (Nant.) skeet. 
ecoper, v.t. To ladle, to bale out; (slang) to be 
blamed, to be beaten, to cop it. 

Ecor^age [£oorcement]. 

Ecorce (e'kors), n.f. Bark, rind, peel; shell, 
outside, surface; (deal.) crust (of the earth). Cct 
homme n’ a qne Vfcorce, he is but a superficial, shallow 
man ; enirs Varbre et Vtcorce il ne faut pas mettre le 
doigt, you should not interfere in other people’s 
quarrels ; finger dn hois par Vtcone, to judge of the 
inside by the outside. Eoorcement or Ecorcage, 
n.m. Barking or stripping (of trees etc.). Ecorcer. 
v.t. To bark, to strip (trees etc.), to peek 
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4corch4 (ekor'Je), n.m. (Paint.) £corcM, anatoml- 
cal figure (for the study of the muscles). 

a 6corche»cul (ekor^'ky), a dv. Sliding on the 
ground ; (Jig.) against the grain, unwillingly. 

tcorchement (ekor('md), n.m. Excoriation, 
flaying, skinning, ©coroner, v.t. To flay, to skin ; 
to peel off, to graze, to gall, to rub the skin off; to 

n * to bark ; (Jg .) to strip, to fleece ; to disfigure, 
istort. Cela ecorche les oreilles , that grates on 
one's ears; ce procurtur icorchait ses clients, that 
attorney fleeced his clients ; icorcher Vanguille par la 
queue, to begin at the wrong end ; icorcher le franqais, 
to murder the French language ; il crie ava nt qu'on 
Vecorche, he cries out before he is hurt ; jamais beau 
purler n'ecorcha la langue, civility costs nothing. 
8’dcoroher, v.r. To rub or tear one’s skin off, to be 
galled, to be grazed, dcorcherie, nj. Knacker’s 
yard; (fig.) inn in which travellers are fleeced; 
fleecing, dcorcheur, n.m. (Jem. dco rehouse) Knacker, 
flayer ; (fig.) fleecer, dcorchure, nj. {Scratch, graze, 
excoriation, slight wound. 

6core (e'koir), n.m. Score, register of accounts 
(of a flshing-boat). 

6 corner (ekor'ne), v.t. To break the horn or 
horns of; to break the corners of, to dog’s-car; to 
curtail, to impair, to diminish ; to squander. 11 fait 
un vent a icomer un batnf, it is blowing great guns. 

gcornifler (ekomi'fle), v.t. To sponge upon, 
dcornlflerle, nj. Sponging, hanging on. dcornlfleur, 
n.m. (fern, dcomlfleuse) Sponger, hanger-on. 

gcornure (ekor'nyir), nj. Corner broken off, 
break at the edges, chip. 

Icoss&is (eko'ss), a. (fern, dcossaise) Scottish. 
n.m. Scots (Scottish language) ; (Ecossais, Jem. Eoos- 
saise) Scot, Scotsman, Scotswoman, n.f, Scottish 
plaid, plaid-stutf, tartan cloth. 

§cosser (eko'se), v.t. To shell, to husk (peas or 
beans), doosseur, n.m. (fern, dcosseuse) Sheller. 

€cot (1) (e'ko), n.m. Share (of a reckoning); bill, 
reckoning, score ; party. De tons icots , meddling with 
everything; paries a votre icot, speak to your own 
company, mind your own business ; payez votre icot, 
pay your share. 

6cot (2) (e'ko), n.m. Stump of a tree, log. 
6c6tage (eko'tais), n.m. Stemming (of tobacco), 
dodter, v.t To stem, 
dcoufle (e'kufl), n.m. (pop.) Kite (bird), 
gcoulement (ekul'mS), n.m. Flowing, flow, run* 
ning, drainage ; issue, passage, course, emanation, 
outlet ; (Comm.) sale, disposal, export. L’ecoulement de 
Veau, the flowing of water; Vicoulement de nosproduits, 
the sale of our commodities ; voie d'ecoulement, outlet, 
doouler, v.t. To dispose of, to sell, 8’dcouler, v.r. 
To run or flow away, to pass, to glide away, to slip 
away, to elapse ; (Comm.) to go off, to be disposed of. 
Ces marchandises s'ecoultnt vite , these goods go off well ; 
Vargent s’icoule, money slips away ; le temps s'ecoule, 
time passes away, 
bourgeon [escouroxon]. 

dcourter (ekur'te), v.t. To shorten, to dock, to 
crop ; to curtail. Cheval icourti, cropped horse ; 
icourter un chien, to crop a dog ; nez icourti, snub- 
nose. 

dcoutant (eku'ttt), a. (fern, dcoutante) Listening, 
attending, n. Listener, hearer. Avocat icoutant, 
briefless barrister, dcoute(l), n./. Hiding-place for 
listening, tire aux icoutes, to be on the watch, to 
eavesdrop; posts d’icoute, listening post. 

dcoute (2) (eTcut), n.j. { Naut .) Sheet, main-sheet. 
Sntre deux icoutes, both sheets aft. 

Icouter (eku'te), v.t. To listen to, to hearken ; to 
overhear ; to give ear to, to hear ; to pay attention to, 
to mind, tcoute! icoutes / hark ye! look here! icouter 
Us avis de quelqu'un, to listen to someone's advice ; 
icouter raison, to listen to reason ; il n'icoute per sonne. 
he heeds nobody ; ne Vicoutez pas ! never mind him ! 
on nous icoute, we are overheard ; se fairs icouter, to 
obtain a hearing, to enforce obedience, s’doouter, 
v.r. To like to hear oneself; to be over careful of 
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oneself, to indulge oneself. Jl s'icoute trop , he nurses 
himself too much, doouteur, n.m. (Jem. doouteuse (1)) 
Listener. Cest un ecouteur aux portes , he is an eaves- 
dropper. dcouteux, a. (Jem. dcouteuse(2)) Skittish, 
jibbing (of horses). 

dcoutille (eku'tixj), nj. (Naut.) Hatchway. 
*dcoutoir (eku'twan), n.m. Ear-trumpet, 
dcouvillon (ekuvi'j5), n.m. Long-handled swab, 
mop, etc. (for cleaning out ovens etc.); sponge (for 
cannon), ecouvillonner, v.t. To clean out with this. 

dcran (e'krii), n.m. Hand -screen; fire-screen; 
screen of various forms and uses, itcran de toilette , 
splash-guard ; ecran en banniere, banner-screen. 

dcrasage (ekia'zaix), n.m. Crushing, bruising; 
(Jig.) overwhelming, ecrasant, a. (fern, dcrasante) 
Crushing; (Jig.) humiliating, exorbitant, excessive; 
overwhelming. dcrasd, a. (Jem. dcrasde) Crushed, 
ruined; overwhelmed. Nez ecra&i, flat nose; taille 
icrasie, squat figure; nj. Caving in (in a mine), 
dcrasement [ £c rasaoe]. 

dcraser (ekm'ze), v.t. To crush, to squash, to 
tread down; to bruise; to weigh down, to over- 
burden, to overwhelm, to ruin, to annihilate. Ecraser 
d'im))6ts, to overburden with taxes ; ecraser ses nvavx, 
to crush one’s rivals; itre ierasi de travail, to be 
overwhelmed with work; j'ai munqni d'etre ierasi , 

I was near being run over, dcraseur, a. (Jem. 
dcraseuso) Crushing; «. Crusher; nj. Steam- 
l oiler. 

dcrelet (ekra'le), n.m. Anise gingerbread, 
derdmer (ekre'ineX v.t. (conjugated like acc£l£rer) 
To take the cream off, to skim ; (Jg.) to take the 
best of. derdmette [£cr£moik]. derdmeuse, n.f. 
Separator. dcrdmi&re, nj. Shell of the large fresh- 
water mussel, derdmoir, n,m., or derdmoire, n.f. 

->8kmimer, milk-skimmer, 
derdnage [cranage]. 

dcreter (ekre'te), v.t. To take the crest off, to 
destroy or sweep oft the top of (a parapet etc.). 

dcreviase (ekre'vis), n.f. Crayfish ; (Astron.) Can- 
cer. Alter comme les icrevisses, to walk backwards; 
rouge comme une icrevisse , as red as a boiled lobster ; 
nne errevisse de mer , a crab or lobster. 

■Verier (ekri'e), v.r. (conjugated like prier) To 
cry out, to exclaim. 

dcrille (e'ki i :j), n.f. Grate (of a fish-pond), 
dcrin (e'krg), n.m. Casket, jewel-box or case. 
*dcrinier, n.m. Basket-maker. 

dcrire (e'kiixr), v.t. (prts.p. dcrivant, p.p. dcrlt) 
To write ; to mark, to set down, to write down. Cela 
itait icrite au del, that was written above; c’ it ait 
icrite, it was bound to happen ; comment icrivez-vous 
ce mot-la f how do you spell that word ? icrire comme 
un chat, to write illegibly ; icrire que , to write to say 
that, to state that ; faire icrire, to get to write; il est 
icrit , it is written, it is determined, fated, etc. ; l art 
d icrire, the art of writing; papier d icrire, writing- 
paper. s’ dcrire, v.r. To sign oneself, to write one's 
name ; to be written ; to De spelled ; to write to 
each other, dcrlt, n.m. Writing, something written ; 
agreement, pamphlet, written work. Meltre en ou 
par icrit, to set down in writing ; mot d icrit, short 
note, line, word, dcriteau, n.m. Bill (poster); 
board, signboard, dcritoire, n.f. ^Escritoire, writing- 
desk ; inkpot, inkstand. Ecritoire portative , pocket 
inkstand, dcrlture, nj. Writing, handwriting; 
scripture; (pi) accounts, papers, documents, corre- 
spondence. Commi8 aux icritures, copying • clerk ; 
Vccriture sainle, the Holy Scriptures, the Bible; 
vtanvaise icriture , scrawl, dcriturer, v.i. To do 
copying work, dorlturler, n.m. Copying -clerk, 
copyist ; (colloq.) scribbler. 

ecrivailler (ekriva'ie), v.f. (colloq.) To scribble, 
dcrivaillerle, n.f. Scribbling. dorlvaiUeur,».m. (fm. 
dcrivailleuse) Scribbler. 

dcrivain (ekri'v§), n.m. Writer, author ; Rcrivener ; 
*(Naut.) captain’s clerk, purser. » flcrivain public, 
public scrivener. 

dcrivassler (ekriva'ie), n.m, (colloq.) Scribbler. 
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dcriveur (ekri'voetr), a. (fern . dcrlveuge) Fond of dearie (ek/rl), nf. Stable, stabling, mews ; stud, 
cr always writing, n. Such a person. Garmon on valet d tcurle, stable-boy, groom, ostler, 

dcrou (1) (e'kru), n.m. Female screw : screw nut. dcuason (ekysdX n.wu Escutcheon; shield, 

dcrou (2) (e'krn). rum, Jail-entryi Livre ou coat of arms; gun; escutcheon (plate on a key-hole 
regutre d'ecrou , jail-book. etc.) ; (Hort .) slip with bud for grafting, dousson&ble, 

dcroueUca (ekru'el), n.f. (need on ly in pi.) Ki ng’s a. (Hort.) That can be grafted or budded, dcussozmer, 

evil, scrofula* dcrouelleux, a. (fem. dcrouelleuse) v.t. To decorate or furnish with an escutcheon ; 

Scrofulous; m. Person affected with the king’s evil. (Hort.) to bud. dcussonnoir, n.m. Budding-knife. 

dcrouer (ekru'e), v.t. To enter in the jail-book ; dcuyer (ekqi'jeX n.m. Squire; equerry; ridlng- 
to imprison, to lock up. master; professional rider, circus rider; wall hand- 

dcrouir (ekru'iir), v.t. To hard-hammer (metal). rail (of a staircase). Ecuytr tie cirque, circus rider; 

dorouissement or dcroulssage, n.m. Hammer- icuyer tranchant , carver ; grand icuyer, master of the 

hardening. horse ; il est bon icuyer, he is a good horseman. 

dcroulement (ekml'mu), u.nt. Falling in, falling dcuybre, n./. Horsewoman; female equestrian per- 

down, collapse; wreck, ruin, g’ecrouler, v.r. To former. A Vicuybrt, in riding feshion ; bottea aVkuykrtf 

fall in, to fall down, to fall to pieces, to collapse ; to top boots, riding boots. 

perish, to be destroyed. Cut etlifice vint a s'icrouler , eczema feqze'ma), n.m. Eczema, eosdmateuz, 

that building fell down; faire s'ecruuler. to pull or a. (fem. eczema teuse) Eczematous, 
bring down ; la terre s'icronla, the ground gave way ; 6 dent 6 (edd'te), a. (Jem. ddentde) Toothless; 

un empire tcronU , an oveithrown empne. (Zool.) edentate. Un peigne cdenU ?, a broken-tooflied 

dcroutage (ekiu'tais), n.m. Removing the crust comb; vieille identic , toothless bag. n. (ZooL) 
of earth on fallow ground, ecrouter, v.t. To take Edentate. 

the crust off (a fallow). ddenter (eda'teX v.t. To break the teeth of 

dcra (e'kry), a. (fem. ecrue) Raw, unbleached. (combs, saws, etc.); to deprive of teeth. Lavietilem 

Fil i cru, «o i« icrue, raw thread, raw silk ; toile ecrue , nous idente, old age causes us to lose our teeth, 

brown holland. ddictal (edik'tal), a. (fem. ddlotale, pi. ddlctaux) 

dcrues (e'kry), nf. (used only in pi.) Wood of Edictal. ddlcter, v.t. To enact, to decree. Heines 

new and spontaneous growth. idictiea par la loi, penalties enacted by law. 

ecthyma (ekti'ma), n.f. Ecthyma. ddicnle (edi'kyl), nf. Small building (pavilion, 

ectocyste (ekto'Mst), n.m. Ectocyst. ecto- kiosk, etc.) on the public street etc. 

derme, n.m. Ectoderm, ectoplasms, ©otosarquo, Idlfi&nt (cdi'lju), a. (fern, ddifiante) Edifying, 
or exoplasme, n,m. Ectoplasm. *ectozoaire, n.m. €dific&teur (edifika'tceir), n.m. Builder, con* 
Ectozoon. structor. ddlfioation, n.f. Building, erection ; (fig.) 

ectropion (8ktro'pj3X n.m. Ectropion (eversion edification, 
of the eyelids). Edifice (ediTis), n.m. Edifice, building, pile; 

ectype (sk'tip), n.f. Ectype. (.fig-) Structure, fabric, ddlfier, v.L (conjugated like 

€cn(e'ky), n.m. Shield ; crown (an obsolete French frier) To build, to erect, to construct ; (fig.) to edify, 

coin formerly worth 3 francs); (fg.) money, cash; to improve; to instruct, to enlighten ; to satisfy. 11 

(Her.) escutcheon, arms. Aumsser dec tens, to hoard m'a Mifii snr son compte, he told me all about him. 

up money ; cest le pire aux i cue, he is a moneyed man. €dtle (e'dil), n.m. Edile, town councillor, ddilitd, 
dcu&ge, n.m. Scutage, land-tax. n.f. Kdileship. 

Ccubier (eky'bjc), n*w. (Kant.) Hawse-hole. Cdlt (e'di). n.m. Edict, decree. 

6cueil (e'kce:.j), n.m. Reef, rock ; sand-bank ; (fig.) £diter (edi'teX v.t. To publish ; to edit, dditeur, 

peril, danger, stumbling-block. Donner snr un icuetl, n.nu (fem. ^di trice) Publisher. 

to strike against a rock; le monde est plein d’emtexls, Edition (edi'sjS), nf. Edition; (fig.) publication, 
the world is fid l of dangers. reproduction, repetition. Editorial, a. (fem. ddito- 

Ccnelle (e kqel), n.f. Porringer, bowl, basin ; riale, pi. 6ditoriaux) Editorial. 

(co<7oq.) plate, fit™ vropre amine une icnelle de chut , tSdredon (edra'd5), n.m. Eider-down; eider-down 
to be filthy; later fee ccutlks, to wash the dishes; quilt. 

manger A la mime icnelle , to eat from the same por- 6 due ability (edykabili'te), n./. Educability, 

ringer, (fig.) to live in the greatest intimacy. dducable, a. Educable. 4ducateur, a. Educative, 

douellto, ruf. Bowlful. Instructing; n. (Jem. dduoatrice) Educator ; teacher. 

€cuiaser (ekqi'se), v.t. To smash (the trunk of a Edncatenr de vers d sou, silkworm-breeder, dduoatif, 

tree) in felling it, a . ( fem. Educative) Educative. 

6culer (ekyieX v.t. To tread down at heel. Education (edvka'sj 5), n/. Education ; training; 

S’dculer, v.r. To wear down at the heel. rearing (of animals); breeding, manners. Faire Vedu- 

^cumage (ek^maijX rum. Skimming, dcum&nt, cation d'un jenne homme , to educate a young man ; 41 

a . (fem. dcumante) Foaming, frothing, seething; na point aidneation , he has no breeding; maison 

(fi g.) stormy, raging. d' (ducat ion, boarding-school, dduoatlonuel, a. (Jem. 

ecume (e'kym), n.f. Foam, froth, sweat; lather ; dducationnelle) Educational, 
dross, slag ; (fig.) scum, fienme de rner, meerschaum ; (; duct ion (edyk'aj3), nf. Edaction. 

jtter de Vicume, to foam (of a horse etc.) ; l' ecume de ddulcoration (edylkora'^5), nf. Edulcomtton 

sociiti, the dregs of society. (sweeteningX ddulcorer, v.t. To sweeten. 

6cum6nlclt6 etc. (<ecuii£kxctt£). ^duquer (edy'keX v.t. (colloq.) To bring up, to 

burner (ekyme), v.i. To foam, to froth. II educate, children. 
icumait de rage, he was foaming with rage. v.U To €faufller(efofi'leX v.t. To unravel (textile fabrics), 

skim the froth off ; to scour. Ecumer le jmt, to skim efl&^able (efa'sablX ». Effaceable. affaoago, n.m, 

the ;>ot ; ienmer Its marmites, to be a sponger ; tcnmvr Effacing, erasing, effaoement, turn, Euacement, 

Its mers , to scour the seas, doumeur, n.m. (fem. obliteration; disappearance ; humility, self -efface- 

dcumeuse (1)) Skimmer ; toad-eater, parasite ; pirate. ment, Homme d'effiacement, man of retiring disposition. 

Ecnmenr de marmites , sponger; ecumtur de mer , sea- e tracer (elVse), v.f. To efface, to expunge, to 

robber, sea-rover, ecumeux, o. (fem. deuxueuse (2)) erase, to rub out, to blot out, to scrape out, to scratch 

Frothy, foaming, yeasty, doumoire, nf. Skimmer. out, to obliterate *, to eclipse, to throw into the shade ; 

dcur&ge (eky'ra:3), n .nu Scouring, cleaning. to surpass, to outdo. Efiacer sea pkhh jxtr see lamas, 

dourer, v.t. To scour, to cleanse. Ecu rer de la to washout ones sins with one’s tears, s’effacer, v.r. 

vaimVe, to scour dishes. To get obliterated ; to wear away ; to keep in the 

dcureuil (ek/neb), turn. Squirrel. background ; to draw aside, to give way ; (Fencing) 

ecureur (eky'roeir), n.m. (fem. Ccureuse) Scourer, to move aside in order to evade one’s opponent, il 

cleaner, scavenger. Ecureur de putts, well-cleanser. s'tfiara pour ivittr le coup, he drew aside to avoid the 
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blow, effaceur, «.m. (feu. effaceuse) Eraser, effa- 
9Ure, n.f. Erasure, blotting out, obliteration, 
effaner (efa'ne), v. t. To strip of leaves. 
effar£ (efa're), a. (Jem, effaree) "Wild, scared, be- 
wildered. Un visage efiari, a haggard, scared counten- 
ance. effarement, n,m . Bewilderment, distraction, 
terror, affright, effarer, v.t. To frighten, to scare, 
to flurry, s’effarer, v.r. To be scared, to take fright. 

effarouchant (efaru'Ju). «• (jfem. effarouohanto) 
Terrifying, star tling, disquieting ; shocking, annoying. 
*effaroucbement, «.m. Scare, affright ; umbrage. 

eff aroucher (efaru'Je), v.t . To startle, to frighten ; 
to flurry, to amaze ; to shock, to give umbrage to ; 

« to steal, s’effaroucher, v.r. To be scared, to 
’tied, to take flight ; to take umbrage, 
effectif (efek'tif), a. (fem. effective) Actual, real, 
positive; available. Cest un ho mine effectif ho is a 
man of his word. n.m. Effective force (of troops 
etc.), effectivement, adv. In effect, actually, indeed, 
In fact. 

effectuer(efsk'tqe), v.t. To effect, to execute, to 
accomplish, to carry out. s’effectuer, v.r. To bo 
accomplished, to take place, to be carried out. 

eff€mination (efemiim'sj5), n.f. Effeminacy, 
effdmind, a. (Jem. effdmlnde) Effeminate, womanish ; 
Air effemint, effeminate look, effdminer, v.t. To 
effeminate, to enervate. 

effendi (efd'di), n.m. Effendi (Turkish title), 
effervescence (eferve'sdis), n.f. Effervescence ; 
(Jig.) agitation, excitement, ferment, effervescent, 
a. ( fem . efforvescente) Effervescent ; (fig-\ excited, 
excitable, irascible. 

effet (e'fe), n.m. Effect, consequence, result ; per- 
formance, execution ; impression (made by a speech 
etc.); power (transmitted by machinery etc.); 
(Billiards) tip of a cue, manner of striking the ball ; 
(Comm.), bill of exchange, bill (pi.) goods, luggage, 
movables, chattels; funds; stocks. A double effet, 
double-acting ; d effet, for effect ; d Teffet de, to the 
end that, with a view to ; d (juel effet ? to what pur- 
pose? d simple effet, simple-acting (of machines); cchi 
me fait cet effet, it seems so to me ; cts choses-la font nn 
vilain effet , those things look bad ; effet d khoir, 
running bill; effet a payer, bill payable ; effet drecevoir, 
bill receivable ; en effet, in reality, indeed in fact, quite 
so ; faire de V effet, to make a show ; faire honneur d un 
effet, to honour a bill ; faire l' effet de, to look or Bound 
like ; faire les fonds d’un effet, to provide for a bill ; 
mettre d V effet, to carry into effect; pour cet effet, to 
that end, for that purpose ; produire de V effet, to make 
an Impression ; souscrire un effet, to sign a bill. 

effeuillage (ef<je'.1a:3), n.m. Stripping off the 
leaves (of fruit-trees etc.), defoliation, effeiiillaison, 
nj. Fall ef the leaves, effeuillement, n.m. Fall of 
the leaves; leaflessness, effeuiller, v.t. To strip of 
leaves, to pick fa flower) to pieces, s’effeulller, v.r. 
To lose or shed its leaves (of a tree, flower, etc.). Its 
roses s'effeuilUnt, the Toses are shedding their petals. 

efflcace (efi'kas), a. Efficacious, effectual, n.f. 
Efficacy, emcacenient, adv. Efficaciously, effectu- 
ally. efficacitd, n.f. Efficacy, efficient, a. (Jem. 
efficient©) Efficient. 

efflgie (efi'si), n.f. Effigy. Pendre en effigie , to 
hang In effigy. *effigier, v.t. ( conjugated like frier) 
To make an effigy of. 

effil&ge (efi'Ia:£), n,m. Unravelling, unweaving, 
effild, a. (fem. effilde) Slender, slim; (Jig.) sharp, 
keen, trenchant. Avoir la Unite effilee, to have a 
slender figure ; n. m. Fringe, border of thread, silk, 
etc. effiler, v.t. To unweave, to unravel ; (Hunt.) to 
tire out (dogs). 8’effiler, v.r. To ravel out, to come 
unravelled. 

efflleur [effilocheur]. 

effiloche (efi'loj) or efflloque, n.f. Floss silk, 
light refuse silk, effilooher or emloquer, v.t. To 
ravel out, to undo, effilocheur, effiloquer, or effileur, 
n.m. (Jem. effilocheuge, effiloqueuse, or effileuse) 
Person who unravels rags etc. for paper-making ; nj. 
Machine for doing this. 
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effilure (efi'lyrr), n./. Unravelled thread, 
etflanqud (eflu'ke), a . (Jem . efflanqude) Lean, 
thin, lank, raw-boned (esp. of horses, dogs, etc.) ; (fig.) 
diy; meagre. Style efftangne, meagre style, efflan- 
quer, v.t. To make lean, to emaciate. 

effleurage (efioe'ra:3) or efflenrement, n.m. 
Grazing, skimming the surface, stroking, light massage, 
etc. effleurer, v.t. To graze, to skim the surface of, 
to touch lightly ; (fig.) to touch upon, to glide over, 
to dip into. 

effleurir (eflre'rirr), v.i., or s'efflenrir, v.r. To 
effloresce, effleuroir, n.m. Piece of lamb-skin used 
by parchment-makers. 

efflorescence (eflore'sfiis), nj. Efflorescence, 
efflorescent, a. (fem. efflorescent© ) Efflorescent. 

effluence (efly'uis), n.f. Effluence, emanation, 
effluent, a. (fem. effluente) Effluent, 
effluve (e'flyrv), n.m. Effluvium, emanation, 
efflux (e'flyks), n.m., or effluxion, n.f. Efflux, 
effluxion. 

effondrement (efSdro'nul), n.m. ( Agric .) Dig- 

S ing deep, trenching ; falling in, sinking, collapse, 
ownfall. effondrer, v.t. To dig deeply, to bieak up 
(ground etc.); to break in, open, or through ; to over- 
whelm. Effondrer dn jxjisson, to gut fish; effondrer 
une volaille, to draw a fowl, s’effondrer, v.r. To fall 
in, to give way, to collapse, effondrilles, n.f. (used 
only in pi.) Grounds, sediment, diogs. 

s'efforcer (efor'se), v.r. To exert oneself, to 
strain, to strive, to endeavour. 

effort (e'fou), n.m. Effort, exertion, endeavour; 
stress; strain, rupture. Ce cheral a un effort , that 
horse is strained ;/aire effort pour, to make an effort 
to; faire tons ses efforts , to try one’s best, to strive or 
exert oneself to the utmost; faire un effort sur soi~ 
interne, to do oneself violence, to stnvo to overcome 
one’s repugnance ; Veffort de lean a rompn cede digue , 
the force of the water has broken clown that dike; 
se donner un effort, to overstrain oneself, to spiain 
ones el f. 

effraction (efrak'sjS), nj. Breaking Into, break- 
ing open, house-breaking. Vo l avece(fi action, burglary, 
effr&ie (e'frerj), n.f. Variety of owl. 
s' eff ranger (efru'3e), v. i . To become unravelled, 
to fray at the edges. 

effrayant (efre'jo) a. (fem. effrayante) Fright* 
ful, fearful, dreadful; terrific, appalling, hideous, 
enormous. 

eff ray er (efre'je), v.t. (conjugated like ba layer) 
To frighten, to alarm, to terrify, tostartle. s’etfrayer, 
v.r. To be frightened, to be startled, to take flight, 
to take alarm. 11 s'tffraie de peu de chose , he is soon 
frightened. 

effrdnd (efre'ne), a. (fem. effrdndo) Unbridled, 
unrestrained, unruly, lawless ; wild, frantic. Passions 
effrinhs, unbridled passions. 

effritement (efrit'mu), n.m. Exhaustion (of 
land etc.), effriter, v.t. To make sterile, to exhaust 
(land), a’effriter, v.r. To become exhausted. 

effroi(e'frwa), n.m. Fright, terror, consternation, 
dread, dismay. Porter partout Vtffroi , to carry con- 
sternation everywhere. 

effrontl (efrS'te), a. (fem. eflfcont^e) Shameless, 
brazen-faced, impudent, n. Such a person, effrontd- 
ment, adv. impudently, boldly, shamelessly, effron** 
terie, n.f. Effrontery, impudence, shamelessness. ]l 
a en Veffronterie de me menacer , he had the effrontery 
to threaten me ; il est plein d'effronterie, he is full of 
impudence ; payer d'effronterie, to brazen a thing out. 

eff roy able (efrwa'jabl), a. Frightful, dreadful, 
horrible, awful; shocking, hideous, repulsive. Elle 
est d'nne laideur effroyahle, she is frightfully ugly, 
effroyablement, adv. Frightfully, horribly, dread- 
fully. Elle est effroydblement laide, she is frightfully 
ugly. 

effruiter (efrui'te), v.t. To strip (trees) of fruit, 
effusion (efy'7 v j3), n.f. Effusion, pouring out, 
shedding; overflowing. Aveo effusion, effusively, 
earnestly. 



6fourceau 

dfourceau (efnr'so), n.m. pi. dfourceaux) Two- 

wheeled timber-carriage. 

6gal (e'cjal), a. {/cm. dgale, ft dgaux) Equal, 
umfoun, like, alike; even, level, smooth ; indifferent, 

11 the same. C'eU cgal, sij'arais so, never imiui, if I 
had only known ; rda m'est dgal, it is all the same to 
me ; tout Invest ega l, it is all one to him ; une humeur 
t’f yds, an even temper. n. Equal. A legal de, as 
much as, equal to; d'igod it eg<d, between equals, on 
equal terms; sans dgal, matchless; trader d'cgal, to 
treat as one’s equal. dgalable, a. That can ba 
equalled, dgalement, adv. Equally, alike, impar- 
tially, uniformly ; also, likewise, too. dgaler, v.i. 
To equal, to be equal to, to come up to, to match ; to 
make equal ; to comj»are, to liken ; to level, to smooth. 
B’dgaler, v.r, To equal ; to compare oneself (m) 

legalisation (eqaliza'sjo), it/. Equalization, 
dgaliser, v.t. To equalize ; to make level ; to square 
(accounts etc.), flyalmr tin terrain , to level a piece 
of ground ; s'igaliser, to find its own let el. 

€galitaire (eyali'tsir), a. Base<l on equal ity or on 
equal rights, n. * An advocate of political equality. 

6galit6 (egali'te), a/. Equality, pat ity ; evenness, 
uniformity. A rgalitr de merits , where there Is ©qual- 
ity of merit; Hyalite d ante, equanimity. 

dgard (e'qair), n.m. Regard, account, considers- 
tion, respect ; deference, (ft) attentions. A at vgard, 
in this respect, on that account; u legend de, with 
regard to, in compauson with ; d tons igards, in eveiy 
respect; avoir ties Hgurds pour, to lmv© consideration 
for, to pay deference to; avoir egard , to juiy regard ; 
avoi regard d fpiehj ue chose, to be regard till of some- 
thing ; eu l yard a, considering, making allowance for ; 
jnr egard jxmr, out of regard for ; ] xir egard jyour vous, 
for your bake. 

€gar6 (eqa're), a. (/I’m. dgarde) Wandering, 
strayed ; misguided, misled ; mislaid ; disordered, dis- 
tracted, bewildered. Ilrtbis t git lies, lost sheep, it. 
A person who has lost the way; {.fig.) & peison gone 
astray (morally etc), dgarement, n.m. btinjmg, 
losing ones way ; abet ration, mistake, oner; disorder, 
i.l-conduet, frenzy, bewilderment. Egarement d esprit, 
mental aberration. 

dgarer (eqa're), v.t. To mislead, to misguide ; to 
lead astray, t; lead into error ; to bewilder ; to impair 
(intellect). Egaier quehpie chose, to mislay an> thing. 
8’dgarer, v.r. To lose ouos way, to stray; to etr, 
to mistake. II s'egara dans la Joret, he lost himself 
in the forest ; il s'est Hgare de son chemin , he lost lus 
way. 

^garrotter (eqaro'te) v.t. To wring the withers 
of. 

6gayer (eqe'je), v.t. (conjugated like balayer) To 
enliven, to make cheerful, to cheer, to cheer up; 
(Ilort.) to thin (trees). E gayer nn npjiarUment, to 
make an apartment lighter. 8*dgayer, v.r. To 
bi ighten up, to be cheer I ul ; to make merry, to diveit 
oneseli. Eons nous egaythnes a ses dcjnms, wo made 
merry at his expense ; il faut vous ejaycr, you must 
cheer up. 

€glde (e's’ul), n.f. yEgis (shield of Jupiter, of 
Pallas); shield, buckler. Il me set t d'egide, he is my 
protector, I am under his jpgis. 

Cglandement (eqldd'mu), n.m. Removal of the 
sublingual glands from (a horse) dglander, v.t To 
remove these from. 

^glantler (eqhVtje), n.m. Eglantine, briar, dog- 
rose. Eglunt ier odomnt , aweet-briar. Eglantine, n j. 
Eglantine, dog-rose. 

6grleto|AiOLEKtNh 

6 grilse (e'qliiz), ??./. Clutrch. Gueux comm tin 
rat d'eglise, as poor as a church mouse ; Viglise angli. 
cane, the Church of England; Idolise romuntiyue, the 
romantic school; im homme d'eglise , a churchman, a 
clergyman. 

fgloguefe'ql oq), n./. Eclogue. 

e|f oiser (eflroi'ze), v.i. To egotize. 

6goisme (ego'ism), n.m. Egoism, dgolste, a. 


^Joulr 

Egoistic ; n. Egoist dgotstement, adv. Egoistic- 
ally. dgoYstique, a. Egoistic. 

6gopode or eegopode (ego'pod), n.m . Goose- 

foot, clienopodmm. 

egorger (eqor'se), v.t. To cut the throat of, 
to slaughter, to butcher, to kill ; (fig.) to rum, to 
make pay exorbitantly, egorgeur, n.m. Slaughterer, 
mmderer. 

*S'Cg osiller (ec |QZ i'j e), v. r. To make oneself hoarse 
(with speaking, singing, etc.); to bawl, to strain one’s 
voice. Lea serins s'cgosillaient , the canaries throated 
it well. 

6 go t ism e (ego'tism), n.m. Egotism. dgotiste, 
n. Egotist. 

dgout (e'gu), n.m. Running or falling of water; 
sink, drain, sewer ; eaves, projecting roof. ICgout 
collutmr, main-sewer, dgoutier, n.m. Sewer-man, 
scavenger, dgouttago or egouttement, n.m. Drain* 
age, diaining; dripping. egoutter, v.t. and f. To 
diain, to drip, s'dgoutter, v.r. To drop, to drip, to 
dram, ^gouttoir, n.m. Drainer (piate*rack etc.), 
dgouttttre, nf. Drainings, drippings. 

Sgrain, 6grin, or aigrin (e'qrg), n.m. Seedling 
pear or apple tree for grafting upon, maiden. 
Sgrainer 16 cre.\er]. 

6grappage (eqta'pa:^), n.m. Picking (of grapes, 
currants, etc.) dgrapper, v.t To pick (grapes, 
currants, etc.) from the bunch, dgrappeur, n.m. 
{fern. Sgrappeuse) Picker, dgrappoir, u.vu Grape- 
picker (instrument). 

6gY&ti^ner (eqrati'pe) v.t. To scratch. Sil ne 
mord pas, 1 1 egmtujne, if he does not bite he scratches. 
dgTatigneur, a. (feu. dgratignouso) Scratching; n. 
Scratcher; (Paint.) stenciller. dgratlgnure, «/. 
Scratch ; slight wound. 11 nc sanmit souffrir la 
vioindre (arahgnnre, he cannot l>ear the least thing. 

^pravilloimer (eqravija’ne), v.t. To remove the 
earth from between the secondary roots of (a trans- 
planted tree), dgrefin [aioleklnJ. 

%renage (eqra'najj), n.m. Picking (of grapes 
etc.) dgrener, r.t To tell (beads) ; to unstring 
(bonds etc.); to pick (grapes) ftom the bunch, 
a’dgrener, v.r. To fall from the stalk, to be detached. 

egrillard (eqri ja:r), a. Sprightly, brisk, lively ; 
free, broad. 

fcffrillolr (eqri'jwair), n.m. Weir ; grate (to keep 
fish In a pond) 

6gris6 or 6grls4e (eqri'ze), n.f. Diamond-dust, 
^griaer, v.t To grind, to polish (diamonds etc.) 
dgrisoir, n.7n. Diamond-dust box. 

6grugeoir (eqru'swair) n.m. Mortar, ^gruger, 
v.t. To pound, to grind in a mortar. Egruger du. $d, 
to pound salt. 

egueulement (eqoel'mu), n.m. Breaking or vreat- 
ing at the mouth of a cannon, vase, etc. egueuler, 
v.t. To break off the mouth or neck (of glass and 
other vessels) 

Sgyptlen (esip’sjg), a. (/eat. dgyptienne) Egyp- 
tian. n.m, (^gyptien, fem Egyptienno) An 
Egyptian; *gipsy. ^gyptologie, n.f. Egyptology, 
egyptologique, a. Egyptological, dgyptologue, 

n. Egyptologist. 

eh (e) inf. Alt! welll Eh lien/ welt! eh bien , 
soit, well, be it so. 

6ha.nch€ (n^HANcnf:) *4herber [sarclrrJ. 
6hont6 (c5’te), a. (fe.m. dhont^e) Shameless, 
^houper (eu'i>e) v.t To lop the top off (a tree) 
eider (e’detr), n.m. Eider, eider-duck. 
€jaculateur(e 3 akyla'tce:r),a. (/em, djaculatrice) 
(djuif.) Ejaculatory. Ejaculation, nj. Throwing 
out with force, discharge ; ejaculation (fet vent 
ptayer). djaculatoiro, a. ejaculatory, ^jaculer, 
v.t. To throw out, to discharge, to ejaculate. 

€jarrer (e^a're), v.t. To remove the coarse hairs 
from (furs etc.) 

6jecter (ejBk'te), v.t. To eject, djecteur, (uit, 
Ejective. ejecting. Tugau djedeur, discharge pil>e; 
n.m. Ejector, 
s'djoulr [r^jouir) 



Elaboration 

Elaboration (elabora'sjS), n.f. Elaboration. 
ElaborE, a. (fern, ElaborEe) Wrought, laboured ; 
elaborate, Elaborer, v.t. To elaborate, to work out. 

El&gage (ela'gaig), n.rn. ( ffort .) Lopping ; branches 
lopped offT elaguer, v.t. To lop, to prune ; (Jig.) to 
curtail, to cut down, to cut out. Elaguez ces details 
inutiles , cut out those useless particulars, Elagueur, 
n. m. ( Hort .) Pruner. 

Elaiometre (elaio'mstr), n.m. Elseometer. 

Elan (1) (e'ld), n.m. Start, spring, bound, dash, 
rush, sally, flight, glow, burst, transport ; elan. Par 
Hans, by .starts ; prendre un ilan , to take a spring or 
flight. 

Elan (2) (e'lfl), n.m. Elk, moose-deer. 

ElancE (ela'se), a. (fern. ElancEe) Slender, slim ; 
straight-built, wel 1-shaped ; lank, Elancement, n.m. 
Shooting, twitch, twinge ; (pi.) transports. 

Elancer (ela'se), v.t. To launch, to dart, to shoot ; 
to emit with force or ardour, v.i To shoot, to 
twitch (of pain), s'Elancer, v.r. To bound, to shoot 
or dart forth, to rush, to dash. II s' elan ga sur 
Vennemi , he rushed upon the enemy ; il s'elanga sur 
son cheval, he leapt on horseback ; mon dine s’danga 
vers Dieu, my soul soared up to God ; s'dancer sur 
quelqu’un, to spring upon someone. 

Elargir (ela^iir), v.t. To widen, to make widei , 
to let out, to enlarge ; to release, to set at large 
Alargir un compos , to open a pair of compasses ; dargir 
un habit, to let out a coat ; dargir un prisonnier, to 
set a prisoner at liberty. s’Elarglr, v.r. To widen, to 
become wider ; to stretch ; to enlarge one’s estate ; 
to set oneself free. Elargissement, n.m. Widening, 
enlarging ; release, discharge (from prison etc.). 
Elargl88Ure, n.f. Piece let in, eking-piece. 

ElaatlcitE(elastisi'te), n.f. Elasticity, springiness. 
Elastique, a. Elastic, springy ; n.f. India-rubber 
elastic band, elastic net, etc. ; (^4nai.) spring-tissue. 

Elater or Elatere (ela'terr), n.m. (Knt.) Elater. 

ElatErlne (elate'rin), n.f. Elaberin. ElatErion 
or ElatErlom, n.m. Elaterium, ElatErite, n.m. 
Elaterite. 

Elatine (ela'tin), n.f. Water- wort. 

ElavE (ela've), a. (fem. ElavEe) Washed-out, 
discoloured. 

Elaver (ela've), v.t. ( Paper-making ) To wash (rags). 

elbeuf fsl'boef). n.m. Cloth made at Klbeuf. 

eldoraao (sldora'do), n.m. El Dorado. 

ElE&tlque (elea'tik), a. and n. (Phil.) Ele*tic. 
ElEatlsme, n.m. Eleaticism. 

Electeur(elsk'toe:r), n.m. (fem. Electrics) Elector. 
Elaotif, a. (fem. Elective) Elective. 

Election (elek'sjS), nj. Election, return, polling ; 
choice, appointment. Aux Medians generates, at the 
general election. Electlonner, v.i. To hold an elec- 
tion or elections. Electivement, adv. By election. 
Electoral, a. (fem. Electorale, pi. Elec tor aux) Elec- 
toral. Priver du droit dectoral, to disfranchise. 
Electorat, n.m. Electorate. Electrlce, n.f. Elector’s 
consort, Electress. 

Electricien (elektri'sjg), n.m. Electrician. 

ElectricitE (elektrisi'te), n.f. Electricity. Electri- 
fication, n./. Electrification. Electrique, a. Electric. 
Conducteur ilectrique, electric conductor ; secousse 
ilectrique, electric shock. Electrique ment. adv. 
Electrically. Electrisable, a. Electri liable. Electri- 
sant.a. (Jem. Electrisante) Electrifying. Electrisa- 
tion. n./. Electrification. Eleotriser, v.t. To 
electrify. s’Electriser, v.r. To be electrified, to 
electrify. Electrlseur, n.m. Electrifler; electrifying 
machine. Electro-almant, n.m. (pi. Electro-aimants) 
Electro - magnet. Electrochlmle, n.f. Electro- 

chemistry. Electrocution, n.f. Electrocution. Elec- 
trode, n.f. Electrode. Eleotrodynamique, n.f. 
Electrodynamics ; a. Electrodynatnic. Electro- 

gfraphe, n.m. Electrogiaph. Eleotrolyse, n.f. 
Electrolysis. Eleotrolyaer, v.t. To electrolyze. Elec- 
trolyte, n.m. Electrolyte. ElectromagnEtlque, a. 
Electro-magnetic. ElectromagnEtlame, n.m. Electro- 
magnetism. ElectromEtallurgio. n.f. Electro- 
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metallurgy. EleotromEtre, n.m. Electrometer. 
ElectromEtrique, o. Electrometrical. Electromoteur, 
o. (fem. Eleotromotrice) Electromotive; n.m. Electro- 
motor. Electromusculaire, a. Electro -muscular. 
Electron, n.m. Electron. ElectronEgatif, a. (fem. 
ElectronEgative) Electronegative. Electrophore, 
n.m. Electrophorus. Elec trophy siologie, n.f. 
Electro-physiology. Electrophysiologique, a. Electio- 
pliysiological. Electroposltlf, a. (fem. Electro- 
positive) Electro- positive. Electroscope, n m. 
Electroscope. Electros tatique, a. Electmstat.c. 
ElectrothErapeutique, a. Electro-therapeutic; n.f. 
Electro • therapy. EleotrothErapie, nj. Electro- 
therapy. Electrothermie, n.f. Electio-tliermaney. 
Electrothermique, a. Electro- thermic. Electrotonus, 
n.m. Klectrotonus. Electrotropisme [galvanotro- 
risME]. Electrotype, n.m. Electro type. Electrum 
or Electre, n.m. Electrum. 

Electu&lre (elsk'tqsrr), n.m. Electuary. 
Elegamraent (elega'ma), adv. Elegantly, 
stylishly. Elegance, n. f. Elegance, style. Elegant, 
a. (fem. ElEgante) Elegant, fashionable, stylish r 
n. Gentleman or lady of tashion ; swell, exquisite. 

ElEgi&que (ele'^jak), a. Elegiac, n.m. Elegist. 
ElEgie, n.f. Elegy. 

ElEgir (ele'sur), v.t. To reduce thickness of 
(wood, iron, etc.) by mouldings. ElEgissement, n.m. 
Process of thinning by this means. 

ElEment (ele'md), n.m. Element, component 
part, litre dans son dement, to be quite at home (m 
anything); la chasse e<t son element, hunting is Ins 
favourite pursuit. ElEmentaire, a. Elementary, 
elemental. 

ElErni (ele'mi), n.m. (Pharm.) Elemi. 
ElEphant(ele'fa), n.m. Elephant ElEphanteau, 
n.m. (pi. ElEphanteaux) Young elephant. ElEphan- 
tiasis, ii f. Elephantiasis. ElEphantin, a. (fem. 
ElEphantine) Elephantine. 

Elev&ge (el'va: 3 ), n.m. Breeding, raising, rearing 
(of cattle). 

ElEvateur (eleva'tor.r), a. Raising, lifting ; eleva- 
tory. n. Elevator, litt. 

Elevation (eleva'sjS), n.f. Elevation, lifting up, 
raising ; using ground, eminence, height; preferment, 
promotion; loftiness, exaltation, greatness (of soul); 
elevation of the host; increase, rise (of prices etc.). 
Aleiation dans le style , loftiness of style ; elevation de 
cdte, side-view (of a building etc.); U a beaucoup 
d'Hcvation , he possesses great elevation of mind ; il 
lui doit son deration , lie is indebted to him for Ins 
promotion. ElEvatoire, n.m. Klevatory. 

ElEve (1) (e'leiv), n. Pupil, scholar, student, 
disciple; articled pupil; (Kav.) midshipman ; (Agmv.) 
animal brought up by a breeder. Aleve en rhamhie, 
parlour boaider ; el'eve maitre (in.), maUressc (f.), pupil- 
teacher, pupil -governess. El&ve (2), n.f. (Agnc.) 
Breeding (of cattle). 

ElevE (el've), o. (fem. EldvEo) Raised, grand ; 
heroic, eminent, stately, lofty ; high (of prices) ; 
exalted. (Jest un jeune homme bien tlevt, he is a very 
well-bred youth. 

Elever (el've), v.t. To raise, to lift up; to carry 
up, to cause to go up ; to erect, to set up ; to promote, 
to exalt; to ennoble; to augment, to increase; to 
run up (accounts etc.); to bring up, to roar; to 
educate, to train up, to faster, Alever la voix, to 
raise one’s voice ; elever quelqu’un jusqu'aux nues, to 
extol someone to the skies; faire dever, to raise, to 
have built ; fai vns de la peine d dever ces plantes, 
I took soma trouble to raise those plants. s'Elever, 
v.r. To rise, to ascend, to mount, to go up, to run 
up ; to amount ; to be set up, constructed, or elevated ; 
to increase, to augment; to run up (of accounts) ; to 
be raised, excited, or started ; to bum forth, to 
break out. Celui qui s'ilive sera abaissi, he who exalts 
himself shall be humbled ; il s'deva une querelle , a 
quarrel broke out; les vogues s'dcvbrent hunt's et 
menagantes, the waves rolled high and threatening; 
les vapeurs s’ divent de la terre, vapours rise from the 
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earth ; une tempfte *' 61 era, a storm arose. &eveur, 
n.m. Raiser ; cattle-breeder, grazier, dlevure, n.f. 
Pimple, blotch, 
elfe (slf), n.m. Elf (fairy). 

Glider (eli'de), v.t. (Gram.) To cut off, to elide. 
8’dlider, v.r. To bo elided, to be cut off or left out. 
Ce httre s'dide, that letter is elided. 

6ligibilit€ (eli3ibili'te), n.f. Eligibility, fitness. 
Eligible, a. Eligible, tit. 

£limer (eli'me), v.t. To wear out, to attenuate, 
s’ellmer, v.r. To wear out (of clothes etc.). 

^limtnation (climinn'sp), n.f. Elimination, 
hliminer, v.t. To eliminate; to strike out or off, to 
expel, to dismiss ; to discard, to remove, to delete. 

elingue (e'lSiq), n.f. (Naut.) Sling, strap, dlln- 
guer, v.t. To sling (lor hoisting). 

6 lire (e'lirr), v.t, ( pres.p . dllBant, p.p. 6lu; conju * 
gated like lihk) To elect, to choose; to return, to 
appoint, to designate. Ji’hre domicile , to take up 
ones abode, dllslon (eli'zj3), n.f. Elision. 

hllte (e'ht), n.f. Choice, pick, select few, hlite, 
flowt-r, prime. F)' elite, choice, picked, select ; Vilite 
de Varntie, the pick of the army ; soldats d'dite, picked 
troops. 

hlljcir (elik'shr), n.m. Elixir. 
ellC (si), pron. pers. 3rd , fc.m. of ldi ( pi. elle8) 8he, 
her, it. Je lea lui donne d ellem/me, i give them to 
her, place them in her own hands ; je lee vo ti, tiles et 
leurfrere , I see them and their brother ; je lui parle , I 
am speaking to her; je parle d 4 elle, 1 speak of her ; je 
reruns d elle, I return to her. 

eilhbore (ele'b.ur), n m. Hellebore. Awir besom 
d'cllebore , not to be in one’s right senses, elldborine, 
n.f. Olucoside extracted from hellebore, elldboriser, 
v.t. To hellebome. 

ellipse (slum), n.f. Ellipse; (<7 ram.) ellipsis, 
ellipsoidal, a. (/ew. ellipsoidal©, pi. elllpsoldaux) 
Ellipsoidal. ellipsolde, n.m. Ellipsoid. 

eilipticlth (elipttsi'te), n.f. Kllipticity. elllp- 
tlque, a. Elliptical, elllptlquement, adt\ Ellipti- 
cally. 

Elme (Pen Saint.) [feu]. 

Elocution (eloky'sjS), nj. Elocution, 
hioge (e'laift), n.m. Eulogy, encomium, praise; 
panegyric. Digne d'doge, praiseworthy ; doge funebre . , 
funeral oration ; fairs idoge d un auteur, to speak in 
praise of an author ; /hire sot-mfme son elogr, to sound 
one’s own praises, elogieuaemont, adv. Eulogistic* 
ally, dlogloux, a. (Jem. dlogleuse) Encomiastic, 
eulogistic, flattering. *6logl8te, n. Eulogist, writer 
of panegyrics. 

elohiste or hloiste (elo'ist), n.m. Elohist. 
hloignh (elwa'jie), a. ( fem . dloignde) Removed, 
distant, remote ; absent, foreign. Cause doignee, re- 
mote cause; d’une manure doignfe, distantly; 1 1 est 
fort doigne de le cioire, he is far from believing it ; je 
ne suis pas iloigni de Is fair*, I am not disinclined to 
do it; m fenir ihngni, to keep away, to stand aloof; 
temps doignh , distant times, hloignemont, n.m. 
Removal, removing ; distance, remoteness ; aversion, 
dislike, antipathy; estrangement, unwillingness. 
Avoir de Vcloignement pour le travail, to have an 
aversion for work; en doipnement, in the distance, in 
the remote future ; pendant mon elotgnement, while I 
was away. 

6loigner (elwa'jie), v.t. To remove, to put far or 
fhrther away ; to dismiss ; to set aside, to discard, to 
repudiate; to waive; to banish, to drive away; to 
put off, to delay, to retard ; to alienate, to estrange. 
Eloigner les sovp<;ons, to discard suspicion; dmgner 
qudqu'un de, to indispose someone (towards) ; doigner 
quelqu'un de son pays, to send someone away from 
nis country; doigner tm sujet, to waive a su tyject; 
eloignez de vous res mauvaists pen sees, dismiss such 
evil thoughts, a'&oigner, v.r. To go away, to re- 
move, to stand aloof, to absent oneself, to withdraw ; 
to ramble, to digress ; to swerve, to deviate ; to differ 
(de), to dislike; to be estranged or alienated ; (Paint) 
*0 appear in the distance. Cette opinion s' eloigns de 
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la mlenne, that opimon differs from mine; ne vous 
doujnez pas, don't go away or too far away ; s' eloigner 
de son sujet, to digress from one’s subject; tons 
s' eloignaient de lui, they were all estranged Irom him. 
Elongation (el 5qa'sj 5), n.f. Elongation. 
Elonger (el5'3e), v.t. (Naut.) To sheer off, to lay 
alongside of; to splice; to skiit (a shore). Jf longer 
une cote, to skirt a coast. 

Hoquemment (eloka'mfi), adv. Eloquently. 
Eloquence (elo'kais), n.f. Eloqueuce, oratory. 
Eloquence de la tribune, parliamentary eloquence, 
eloquent, a, (Jem . Eloquente) Eloquent.. 

Elu (e'ly), a. (fem. Elue) Elected, chosen, elect; 
appointed, designated, returned, n. Person elected 
or chosen, elect. 

Elucidation (elysida'sjS), nj. Elucidation. 
Guelder, v.t. To elucidate. 

^lucubration (elyk\ bra'tyS), n./. Lucubration. 
*Elucubrer, v.t. To lucubrate. 

Elud&ble (ely'dabl), a. Eludible. Eludtr, v.t. 
To elude, to evade, Eludeur, n.m. (fem. Eludeuse). 
Elyme (e'lim), n.m. Lyme grass. 

ElysEe (eli'ze), n.m. Elysium. L'&lystc, the resi- 
dence (in Paris) of the President of the Republic, 
a. Ely sian. Les champs elysee*, the Klysian Fields. 
ElysEen, a. (fem. ElysEenne) Elysian. 

Elytre (e'litr), n.m. (EnL) Elytron (wing-shell). 
elzEvtr (slze'vkr), n.m. Elzevir (edition). olzE~ 
vlrien, a. (Jem. eliEvlrienne) Elzevirian. 

Emaciation (emasja'sj5), nj. Emaciation. 
EmaciE, a. (fem. EmaciEe) Emaciated. *Emacier, 
v.t. (conjugated like prirr) To emaciate. 8’Emacier, 
v.r. To become emaciated. 

6 mail (e'may), n.m . (pi. Emails) Enamel ; (Her.) 
tincture; (fig.) lustre, gloss, brilliancy. £maU de 
Hollande , Dutch blue; peindre en imail, to enamel, 
emalllage, ium . Enamelling, dmailler, v.t. To 
enatiH ; (jig.) to adorn, to embellish, to bedeck. 
6matllerle, n.f. Art of enamelling, dmallleur, n.m. 
Knameller. emailloux, a. (Jem. dmailleuse) Of or 
of the nature of enamel. 4matlluro, n.f. Enamelling. 
Emanation (emana'sjo), n.f. Emanation. 
6mancipatcur (emdhij>a't4:e:r), a. (fem. emanclpa- 
trlce) Emancipatory, n. Emancipator, dmanoipa* 
tion, nj. Emancipation. dmanciper, v.t. To 
emancipate, s’&o&noiper, v.r. To emancipate one- 
self; to go beyond bounds, to forget oneself. Vous 
vous bnancipes trap, you are getting rather too free. 
£maner (ema'ne), v.t. To emanate, 
enlargement (emarsd'ma), n.m. Writing on the 
margin, marginal note ; signature on the margin, 
^marger, v.t. To write or sign on the margin, eap. 
in receipt; hence, to draw one’s salary; (tech.) to 
dimmish the margin of (engravings etc.). &nargin6, 
a. (fem. dmarginde) (Hot ) Euiarginate. 

emasculation (emaskyla'sjS), nj. Emascula- 
tion, castration, dmasculer, v.L To emasculate, to 
castrate ; (fig.) to mutilate, to enfeeble. 

*embabouiner (dbabwi'ne), v.t. To wheedle, to 
cajole (into doing something), 
embacle (dlxukl), n.m. Ice-pack (in a river etc.), 
emballage (dba'la:$), n.m. Packing up, packing; 
package. Toils d'emballags, packing-canvas, pack- 
cloth. embailement, rv.wt. Wrapping oneself up ; 
(colloq.) flying into a temper etc. emballer, v.t. To 
pack up, to wrap up; (colloq.) to pack off, to send 
away, to bundle off. Un cheval embollt, a runaway 
horse, s’emballer, v.r. To bolt, to run off (of a horse 
etc.); to wrap oneself up; to be carried off (by rage, 
enthusiasm, etc.), to fly into a temper, embailour, 
n.m. Packer; (colloq.) charlatan, vaunter, bragger. 

embander (dbd de), v.t. To wrap up, to swathe 
(an infant etc.). 

emb&rb outlier (dbarbn'jc), v.t. To besmear; 
(colloq.) to confuse, to muddle, s’embarbouiiler, v.r. 
To get muddled. 

emb&rcadire (fibarka'deir), n.m. Wharf, pier, 

landing-stage ; terminus. 

emb&rcatlon (ftbarka'aiS), n.f Sma’l boat, craft. 
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embardee (abar'de), nj. Yaw, lurch (of a boat 
etc.), embarder, v.i. To yaw, to lurch ; (colloq.) to 
digress, to tergiversate. 

embargo (abar'Qo), n.m. Embargo. Lever l' em- 
bargo, to take off an embargo; mettre un embargo sur , 
to lay an embargo on. 

embariller (abari'je), v.t. To'barrel, to barrel up. 
embarquement (ubarka'md), n.m. Embarka- 
tion, embarking, shipment, embarquer, v.t . To 
embark, to put on ship-board ; to take on board, to 
ship (water etc.). On la embarqui dans une mechante 
affaire, he has been drawn into a bad business, 
s’embarquer, v.r, To embark, to go on board ; to 
engage. 

emb arras (dba'ra), n.m. (pi. unchanged) En- 
cumbrance, hindrance, impediment; difficulty, fuss, 
distress, straits; (pi.) embarrassing circumstances ; 
trouble, embarrassment, nervousness, perplexity ; 
(Med.) obstruction, derangement. Avoir I'embarra s 
du choix, to have too much to choose from ; ce n'est jxxs 
Venibarras, that’s easy enough, I see no objection ; ctt 
Jiomme Jltlt bien de Venibarras , that man makes a great 
fuss; embarias de voitnrcs, block of traffic; embarms 
gastrique , beginning of obstruction in the bowels; 
fait e dts ou scs embari'as, to put on airs, to be fussy ; 
je suis dans Venibarras, I am at a loss, embarrassarif , 
a. (fern, embarrassante) Embarrassing, puzzling, 
awkward, peiplexing; cumbersome, troublesome, 
embarrassd, a. (fem. embarrassde) Embarrassed, 
perplexed, obstructed ; constrained, out of counten- 
ance. 1 tt™ emltarrasse, to be at a loss, embarrasser, 
v.t. To embarrass, to hamper, to encumber, to obstruct ; 
to trouble, to confound, to puzzle, to put at a loss ; to 
come amiss to, to inconvenience, to incommode ; to 
entangle, to ensnare. Cette question V a embarms^e, 
that question puzzled him ; emhar raster une rue, td' 
obstruct a street ; etre embarrassc de sa personne, not 
to know what to do with oneself ; il cst emlxirmssi de 
repondre, he is at a loss for an answer; que cela ne 
vous embarmsse point, do not trouble yourself about 
that, s’embarrasser, v.r. To entangle oneself; to 
be embarrassed, to be at a loss ; to be solicitous about, 
to concern oneself (with), to get mixed up (with); to 
hamper oneself. 11 tie sembanusse de run, nothing 
ever troubles him ; iZ s'emlxirrassa dans son discours , 
he got bewildered, he did not know what he was saying; 
sa langve send Kir msse, his tongue begins to falter. 

embarrer (aba're), v.t. To put a lever under (a 
load etc.) to lift it. v.i. To get the leg caught over 
the i>artition-bar (of horses). 

embasement (abaz'mu), n.m. (Arch.) Continuous 
projecting base (of a building). 

embastillement (dbastij'mu), n.m . Imprison- 
ing; surrounding with fortifications, embastiller, 
v.t. To imprison ; to surround with fortifications, 
embatage [embattageJ. 

emb at age (dba'ta: 3 ), n.m. Saddling (a beast of 
burden), 

embatalller (abatci'je), v.t. To embattle, to form 
in battalions. 

embater (Qba'te), v.t. To put a pack-saddle on, 
to saddle. On I'a embdte d'une affaire bien dexagreahh, 
they have saddled him with a very disagreeable job. 

embatonner (ubato'ne), v.t. To arm with a 
cudgel or cudgels ; (Arch.) to place reeds in the flut- 
ings of (a column). 

embattage or embatage (Sba'ta: 3 ), n.f. Tiring 
(of wheels), embatteur or embateur, n.m. Work- 
man who puts the tires on wheels. 

embattre or embatre (d'batr), v.t. (conjugated 
like battre) To case, to tire (a wheel). 

embauchage (dbo'ja: 3 ), n.m. Hiring, engaging 
(of workmen); tampering, gaining over, enticing 
away ; soliciting (soldiers) to desert, enlisting, recruit- 
ing into a rebel force, embaucher, v.a. To hire, to 
engage (workmen) ; to entice away, to tamper with 
(woikmen); to enlist, to entice away (soldiers from 
a hostile army), embauoheur, i urn. (ftm. embau- 
onense) Hirer ; recruiter, crimp. 


embaneboir (dbo'jwaxr), n.m. Boot-tree, boot- 
last. 

emb aumement (dbom'mQ), n.m. Embalming, 
embaumer, v.t. To embalm; to perfume or scent 
with; v.i. To smell sweet, to scent fair, embaumeur, 
n.m. Embalmer. 

embecquer (abs'ke), v.t To feed (a bird). 
emb€guiner (abeqi'ne), v.t. To muffle up ; (Jig.) 
to infatuate, to bewitch (c/e), s’embdguiner, v.r. To 
wrap oneself up; (Jig.) to be infatuated, to bo be- 
witched. 

embelle (fl'bsl), nj. (Kaut.) Waist (of a ship), 
embeliie (dbs'li), nj. Lull, momentary calm; 
favourable opportunity. 

embellir (dbs'liir), v.t. To embellish, to beautify ; 
to adorn, to set off. v.i. To grow handsomer. Ell* 
ve fait que croitre et embellir, she grows taller and 
handsomer every day. B’embelllr, v.r. To look 
beautiful; to improve in beauty, to grow handsomer, 
embellissant, a. (fern, embellissante) Embellishing, 
adorning, embellissement, n.m. Embellishment, 
adornment ; improvement. 

embdrize (dbe'riiz), nff. Bunting, yellow- 
hammer. 

emberlificoter (dberlifiko'te), v.t. (slang) To 
muddle, to entangle ; to inveigle, to entrap, s’exnber- 
lificoter, v.r. To get entangled, inveigled, etc. 

s'emberlucoquer(dberlyko'ke), v.r. (tolloq.) To 
be taken with, to be wedded to an opinion etc. 

*embesogn£ (dbozo'jie), a. (Jem. embesognde) 
Busy, busily engaged. 

embetant (dbs'ta), a. (fem. emb6tante)~ Bor- 
ing, annoying, embetement, n.m. (ro//o</.) Annoy- 
ance, bother; nuisance, bore, embdter, v.t. To 
bore, to annoy, to rile, to worry, s'embdter, v.r. 
To feel dull or bored. 

embeurrer (ulxv're), v.t. To butter (bread etc.), 
embl&lson (uble'zS), n.f. (local) Seed-time, 
sowing-time. 

emblavage (Qbla'vaxs), n.m. ’Wheat - sowing, 
emblaver, v.t. To sow with wheat etc. emblavure, 
n.f. Lana sown with wheat. 

cPemblee (u'ble), julu. At the first, at the first 
onset, at the first trial, there and then. 

embldmatique (dblema'tik), a. Emblematical, 
emblematiquement, a dv. Emblematically. 

emblCme (d'blsnn), n.nu Emblem, symbol ; (fin.) 
attribute. Etre Vembleme de, to be emblematical of. 

embobeliner (abobeline), v.t. To wheedle, 
inveigle. 

emboire (a'bwaxr), v.t. (conjugated like boirk) 
(Sculp.) To coat (a mould etc.) with oil or wax. 
s’emboire, v.r. (Paint) To get dull or flat. 

emboitage (abwa'ta^), n.ip. Fitting, inserting 
(book) into its cover ; boards, cover (book), embelte- 
ment ,n.m. Fitting in,jointing, clamping, embolter, 
r. t. To fit in, to encase, to put (book) into its boards ; 
to clamp. Emboiter le pas (MU.), to lock up, to march 
lock-step, (fig.) to model oneself closely on. s’em- 
boiter, v.r. To fit, to fit in; (fig.) to model oneself 
upon, embolture, n.f. Socket, clamp ; frame, joint, 
juncture. Embolture du inoyeu, axle-box. 

embolie (abo'li), nj. (Path.) Embolism, embolus, 
embolique, a. Embolismic. 

embollsme (dboTism), n.m. (Chronol.) Embol- 
ism. embolismique, a. Embolismic. 

embonpoint (<ib5'pw§), n.m. Plumpness, embon- 
point, stoutness, obesity. Prendre de Vembonpoint , to 
put on flesh ; per dr e son embonjwint to lose flesh. 

emboquer (fibo'ke), v.t. To reed, to cram food 
into (poultry etc.). 

embordurer (dbord/re), v.t. To put in a frame, 

to frame. 

embozsage (dbo'sai 3 ), n.m. Bringing a vessel 
broadside on. embosser, v.t. To bring (a vessel; 
broadside on. s'embosser, v.r. To be brought thus. 

emb ouch 6 (dbu'je), a. (fem. emnouoh(£e 
Mouthed, speaking (in a specified manner), Etrt 
mal eniboucJUf to be foul-mouthed. 
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emboucher (Qbu'Je), v.t. To put to one’s mouth, 
to sound (wind-instruments); to bit (a horse). 
Emboucher la trompette, to adopt an elevates! style ; il 
Va bien emhouche, he gave him a good prompting. 
8’ emboucher, v. r. To empty, to di sclmrge (of i i vers), 
©mbouchoir, n. m. Mouth-piece (of instruments). 

embouchure (fibu'jy :r), n.f. Embouchure, mouth 
(of a liver, harbour, etc,); mouth-piece (of wind- 
instruments). 

embouer (fibu'e), v.t. To cover with mud ; (Jig.) 
to bemire, to vilify. 

embouquement (dbuk'md), n.m. (Nav.) En- 
trance to a canal, strait, etc. embouquer, v.i. To 
enter a strait etc. 

embourber (flbur'be), v.t. To put in the mire, 
to bemire ; (Jig .) to implicate in a dirty or trouble- 
some a hair, It jure comma un charretitr embourbt, he 
swears like a trooper, s’embourber, v.r. To stick 
in the mire; (Jig.) to be involved (in some trouble); 
to put one's foot In St. 

embourrer (Qbu're), v.L To stuff, to pad. 
embourser (ubur'se), v.t. To put into one’s 
purse ; to receive, to pocket (affronts etc.). 

<*mb out (Q'bu), n.m. Ferrule, embouter, v.t. 
To put a ferrule on (a cane etc.). 

emboutlr (Abu’thr), v.t . To beat out (copper- 
smith’s woik etc.); (Arch.) to sheet with metal, to 
plate. 

embr&nchement (flbraj'mfi), n.m. Ramifica- 
tion, branching off; branch-road, branch-line, branch- 
pipe, etc. embrancher, v.t. To put together, to join 
up (several roads, parts, etc.), s’ embrancher, v.r. 
To branch off ; to branch (of roads etc.). 

embrasement (ubroz'mu), n.m. Conflagration, 
combustion, embraser, v.t. To fire, to set on tne; 
(fig.) to inflame. La guerre a embrnst tonte V Europe, 
war has set all Europe abla/.e. s’ embraser, v.r. To 
kindle, to take the; to glow, to be aglow, to be in- 
flamed. Ctite matiire s'tmbrase Jutilement, that stuff 
easily catches (he. 

embra&s&de (ubra'sad), n.f. Embrace, hug, 
kissing, kiss. 

embraase (<Vbras), nj. Curtain-loop, cuitain- 
band. 

embmaement (ubraa'mu), n.m. Embrace, 
embracing, embrasser, v.t. To embrace, to clasp; 
to kiss ; (Jo-) to encompass, to encircle ; to comprise, 
to include ; to seize, to avail oneself of, to under take. 
Embrasser la quertlle de quclfju'un, to espouse some- 
one’s quarrel ; embrasser it ne occasion , to seize or avail 
oneself of an opportunity ; xU se tenaient embrassls, 
they remained locked in each other s arms ; gni trap 
embrasse , i mil ttreint, grasp all, lose all. 8’embrasser, 
v.r. To embrace or kiss one another ; to be embraced, 
included, or comprised, embraaseur, n.m. (Jem. 
embrasseuse) Embracer, kisser, embrassure, nj. 
Band of iron, binder. 

embrasure (obra'zyir), n.f. Embrasure, window- 
opening. 

embrayage (dbrs'jars), n.m. Connecting (of 
wheels etc.); (Motor) coupling -gear, clutch, em- 
brayer, v.t. To connect up, to throw Into gear, to 
clutch, to lock. 

embrelage (flbra’lnrj), n.m. Lashing, em- 
breler, v.t. To lash (a wngondoad). 

embrener (ubro'ne), v.L (conjugated like amknkr) 
(pop.) To dirty, to soil. S'embrtner done qutlqne 
qffairs. to entangle oneself In a dirty piece of business. 

tmbrivement (ftbrsv'ma) or embreuvement, 
n.f. (Carp.) Mortise, mortise -joint, embrever or 
embreuver, v.t. To mortise, to Join thus. 

e mb rlga dement (flbrioad'mfi), turn. Forming 
Into a brigade or brigades, brigading, embrigader, 
v.t. To brigade, to form into brigades, 
embrocation (flbroka'sjS), n.J. Embrocation, 
embvochement (dbroj’md), n.m. Spitting (of 
meat), embrooher, v.t. To spit, to put upon the 
spit. Bmbrocher qtielgn’tm, to run someone through 
the body. 


4meute 

embroncher (dbrS'fe), v.t. To overlap, to make 
(tiles etc.) overlap, 
embronill&mini [brouillamini]. 
embrouillement (ubruj'ma), n.m. Embroiling, 
entanglement, contusion, complication, perplexity. 
embrouilXer, v.t. To embroil, to confuse, to confound, 
to jumble up ; to perplex, to obscure, s’embrouiller, 
v.r. To become intricate or entangled; to get con- 
fused, fuddled, or muddled, embrouilleur, a. m. 
(Jem. embrouillense) Muddler, blunderer. 

embroussaille (Qbrusa'je), a. (Jem. embrotts- 
s&illde) Covered with brushwood, bushy, matted; 
(Jig.) intricate. 

em.bru.in6 (dbrqi'ne), a. (Jem. embrolnde) 

Covered with drizzle. 

embrumer (dbry'me), v.t. To overcast, to cover 
with fog or mist, s’ embrumer, v.r. To be covered 
■with fog, etc. ; to get misty or hazy ; (Jig.) to grow 
sombre or gloomy. 

embrun (o'brcS), n.m. Spray, spindrift, 
embrunir (ubry'nhr), v.t. To brown, to make 
brown or sombre, to daiken. 

embryog6nie (fjbrioje'ni), n.f. Embryogeny. 
embryologle, n.J. Embryology, embryologique, a. 
Embryologies], embryologist©, n. Embryologist, 
embryon, n.J. Embryo; germ; (Jg.) little bit of a 
man, dwarf, shrimp, embryonnaire, a. Embryonic, 
in embryo. 

embu (Q'by), a. (Jem. embue) (Paint.) Soaked 
In, dried in ; of which the colouis are dried in. n.m. 
Dullness, flatness (of pictures). 

embuche (d'byj), n.J. Ambush, snare. Dresser 
ties tm bathes, to lay snares. 

embucher (uby'je), v.t. To begin cutting (trees, 
a wood, etc.), s’embticher, v.r. To return to covert 
(of a stag). 

s 'embtrer (d'bue), v.r. To become hazy, 
embtuscade (ubys'kad), n.J. Ambuscade, ambush; 
lurking-place, snare. Etre, sc vuttre, sc tenir en embus- 
cade, to lie in waiter in ambush. embunqudCubys'ke), 
n.m. Soldier not at the front, embusquer, v.t. Topiaco 
in ambuscade, post, s’embusquer, v.r. To lie in wait, 
embnvant, pres.p. (Jem. embuvante) Iemboire]. 
^mender (omu'de), v.t. To amend, to correct. 
£meraude (sm'roid), n.f. Emerald. 

Emergence (emer'^uis), nj. Emersion, emer- 

§ ence. emergent, a.* (Jem. dmergente) Kmergeut. 
merger, v.t. To emerge, to rise out. 

€merl (sm'ri), n.m. Emery. Bonchl A Vimcri , 
with a ground stopper; pa pier a Vtmeri, emery*pni>er. 

6merlllon (gmri'jS), n.m. Merlin ; (Naut.) swivel- 
hook. 6merillonnd, a. (Jem. dmerillonnde) Brisk, 
sprightly, lively (as a merlin), dmerillonner, vX 
To brighten, to make lively or brisk. 

6merlser (smn'ze), v.t. To cover with emery. 
Papier bnerisi, lode bncrisie, emery-paper, emery- 
cloth. 

€m€rite (eme'r it), a. Emeritus, retir ed pensioned, 
superannuated ; practised, adept, eminent. 
Emersion (emei'sjo), n./. Emersion. 

4m6ru» (eme'ry), rum. Bastard-senna. 
6merveillement (emervqj'md), n.t»u Wonder, 
astonishment, dmerveiller, v.t. To astonish, to 
amaze. B’dmervelUer, v.r. To marvel, to wonder, to 
be astonished. 

6m6tlue (eme'tin), nj. Emetine. 

6m6tlque (eme’tik), a. and n.m . Emetic. dmd- 
tlser, v.t. To put an emetic in (a mixture) ; to treat 
with emetics, dmdto - cathartique, a. Emeto- 
cathartle. 

6mettre (e'mstr), v.t. (p.p. Amis ; conjugated Wes 
mettrk) To emit, to issue, to give out; to put in 
circulation, to utter, to express, to set forth. 

6men (e'tne), n.m. Emu. 

6meul&ge (emo'la:^), n.m. Grinding (polishing) 
of mother-of-pearl, dmeuler, v,L To polish (mother* 
of-pearl) by grinding. 

dmeute (e'moit), n.f. Riot, disturbance, tumult, 
rising, outbreak. Chef d’hneute, ringleader, emeuter. 
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empaillage 


F.fc To rouse, to stir up, to excite, dmeutier, n.m. 
(Jem. dmeuti&re) Rioter. 

6mler [feMiBTTBR]. 

gmiettement (emjat'mS), n.m. Crumbling. 
4mietter(emje'te), v.t. To crumble, s’emietter, 
v.r. To crumble. 

Emigrant (emi'orfi), rum. (fan. emlgrante) 
Emigrant, a. Emigrating, emigration, n.f. Emi- 
gration, migration. 6migr6, n.m. (fan. emigree) 
Emigrant; refugee. Smigrer, v.t. To emigrate; to 
migrate. 

6mlnc6 (emg'se), n.m. (Cook.) Mince, thin slices 
(of meat). dminoer, v.t . To mince (meat). 

Imlnemment (emina'md), culv. Eminently, in a 
high degree. _ . , 

Eminence (emi'nflrs), it./. Eminence, elevation, 
rising ground, height. Eminent, a. (fan. eminente) 
Eminent, high, lofty, conspicuous. 6minentiSSlme, 
O. Most eminent (applied to cardinals), 

^xnir (e'miir), n.m. Ameer, emir. 

6mi a.P'P. (fan. dmise) [£mettre]. 

^mis aair e (emi'ssir), rum. Emissary, messenger ; 
overflow pipe, overflow channel. Bouc imissaire , scape- 
goat. dmisslf, a. ( fan. Emissive) Emissive. 

E missi on (emi'sjS), n.f. Emission ; issue, uttering, 
putting into circulation, dmlssionnalre, a. Issuing, 
uttering ; n. Person doing this. 

emm&gasinage (dmagazi na: 3 ) or emmaga- 
slnement, n.m. Warehousing, emmagasiner, v.t. 
To warehouse, to store. . 

emmaigTir (ame'grfcr), v.t. To make thin, 
emmaillotement (dmajot'ma), n.m. Swaddling, 
swathing, emmailloter, v.t. To swaddle, to swathe ; 
to bincLlie, squeeze, or press lightly. 

emmanchement (fimd j'ma) or emmanchage , 
turn. Hafting, helving (putting a handle on); (fig.y 
joining, jointing, fitting together, managing, em- 
manoh er, v.t. To put a handle to, to haft, to helve ; 
( fig.) to set about, to manage. Affaire mal emmanthte, 
ill-managed affair. B’emmancher, v.r. To fit on ; to 
be done. Cela ne s'emmanche pas ainsi, that is not the 
way to set to work. 

emmancher (Cima'Je), v.i. (Naut.) To enter a 
channel (of ships, etc.). 

emmanchenr (dma'Joeir), n.m. Handle-maker 
or fitter, emmanchure, n.fa Arm-hole, sleeve- 

^°cmmannequlner (flmanki'ne), v.t. To basket 
(roots of plants that have been dug up). 

emmantel6 (dmQ'tle), a. (fan. emmantelee) 
Covered with a cloak; (Fort.) fortified. Corneille 
emmanteU, hooded crow, emmanteler, v.t. To wrap 
in a cloak or mantle ; (Fort.) to enclose in a rampart, 
fortifications, etc. 
emmariner [amarinbr]. 
emmeler (ams'le), v.t. To entangle, to tangle ; 
to complicate (an affair), g’emmeler, v.r. To get 
entangled. 

emm^nagement (fimenas'md), rum. Moving 
Into (a new house), installation ; (pi.) internal anange- 
xnents, accommodation (on shipboard), emm^nager, 
v.t. To move in; to arrange (a ship etc.); v.i. and 
S’emmlnager, v.r . To move in ; to settle in. 
emm^nagOgue (Qmena'gog), a. and rum. Emmen* 


e m mener (dm'ne), v.t. (conjugated like amener) 
To take away, to lead away, to fetch away, to convey 
away. JSmmenex-le ! off with him ; il Va emmeni duns 
sa voiture, he took him away in his carriage. 

emmenotter (dmno'te), v.t . To handcuff, to 
manacle. 

emmeuler (dme'le), v. t. To stack (hay etc.), 
emmiellg (amjs'le).a. (fan. emmlellde) Honeyed, 
sweet, soft. Paroles emmielUes, honeyed words, em- 
XOleUer, v.t. To honey, to sweeten with or as with 
honey. emmleUure, «./. (Vet.) Resolvent plaster. 

emmitoxmer (dmito'ne), v.t. To wrap up ; to 
wheedle, to coax. 

emmitoufler (dmitu'fle), v.t. To muffle up, 
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emmortaiser (d morta'ze), v.t. To mortise, to 
set in a mortise. 

exnmottd (amo'te), a. (Jem. emmottde) Covered 
with soil (of roots of trees). 

emmuseler (Smyz'le), v.t. To muzzle ; (fig.) to 
silence, to persuade to keep quiet. 

€mo! (e'mwa), n.m. Emotion, anxiety, flutter, 
ferment, ttre en bnoi t to be agitated or in a ferment ; 
mettre en bnoi, to put in a flutter. 

Emollient (emo'ljal, a. (fan. Imolliente) Emol- 
lient, softening, n.m. Emollient. 

Emolument (emoly'ma), n.m. Emolument, fee, 
perquisite ; (pi.) salar y, emoluments, dmolumentaire, 
a. Emolumentary. ’emolumenter, v.t. To profit; 
to get fees or perquisites. 

€m©xrctoire (em5k'twa:r), n.m. Emunctory. 
emondage (emo'da:3) or Imondement, n.m. 
Pruning, lopping, trimming, dmonde, n.f. Dung (of 
birds of prey). Imonder, v.t. To prune, to lop. 
dmondes, n.f. (used only in pi.) Branches lopi>ed ofl ; 
(Jig.) trash, reluse. dmondeur, n.m. (fan. dmon- 
deuse) Pruner, trimmer. 6mondoir, n.m. Tool for 
this. 

emorfiler (emorfi'le), v.t. To cut off rough edges 
etc. on (a piece of metal, leather, etc.). 

Emotion (emo si5), nj. Emotion ; stir, commo- 
tion. ^motionnable, a. Emotional, dmotionner, 
v.t. To excite emotion in, to distrust, to flutter. 

€mottage (emo'tais) or dmottement, n.m. Clod- 
crushing. o mot ter, v.t. To break up (soil, a field, 
etc.) dmotteur, n.m. (fan. dmotteuse) One who 
does this; machine for crushing sugar-canes; nj. 
Machine for breaking up the clods after ploughing etc. 
dmottolr, n.m. Roller, clod-breaker. 

6moucher (erau'je), v. t. To dr ive flies away fi om, 
to clear of flies. 

dmouchet (emu’ja), n.m. (pop.) Sparrow-hawk, 
kestrel. 

dmoucheter (d&ioucheterJ. 
dmouchette (emu'Jet), n.f. Fly-net (for horses 
etc.) 6moucheur, n.m. (fern, dmouoheuse) Fly- 
fanner. dmouchoir, n.m. Fly-flap. 

6moudre (e'mudr), v.t. (pns. p. emoulant, p.p. 
dmoulu, conjugated like moi’dre) To wliet, to grind, 
to sharpen. Emoudre des coiiteanx , to grind knives, 
dmoulage, n.nu lvnife-grinding. dmouleur, n.m . 
Kn’fe-giinder. 6moulu,o. (fern, emoulue) Shaipened, 
sharp. Combuttre u ftr bnoulu, to tight with sharp 
weapons ; il est frais emoulu du college, he is fresh 
from college. 

6motussage (emirsa: 3 ), turn. (Agric.) Removal of 
moss from trees or soil. 

£moussement (emus'mfi), n.m. Blunting ; (fig.) 
dulling, enfeebling, deadening, dmousser (1), v.t. 
To blunt, to take the edge off; (fig.) to dull; to 
enfeeble, to deaden. Dts sens bnuussts, deadened 
senses ; imousser un rasoir, to take the edge olf a 
razor; itn esprit bnoussi, a dull mind. B’dmoussor, v.r • 
To get blunt ; to become dull, deadened or blunted. 

Imousser (2) (emu'se), v.t. To take the moss off 
(tieesetc.). dmoussoir, n.m. Moss-scraper. 

6moua tiller (emusti'je), v.t. (collo<i.) To exhilar- 
ate, to put into good spirits. B’dmouatiller, v.r. To 
bestir oneself, to look alive. 

€mouvaxit (emu'vd), a. (fern, dmouv&nte) Touch- 
ing, moving, aflecting, stirring. 

emouvoir (emu'vwairX v.t. (p.p. ^mu, conjugated 
like mouvoir) To move, to touch, to affect, to stir : 
to excite, to agitate, to rouse. Emouvoir la bile a 
qvelqn’un, to incite someone’s anger ; bnouvoir une sedi- 
tion , to raise a sedition ; il est hnu de crainte , he Is 
moved with fear ; U suit Vart d’ bnouvoir Its passions, 
he knows how to stir up the passions. B’lmouvolr, 
v.r. To be roused, touched, or moved ; to be stirred ; 
to be agitated, to take alarm, to be anxious. Il s'bnut 
a la vue du ptril, he was troubled at the sight of the 
danger ; il sUmeut de rien , the least thing upsets him. 

empaillage (dpa'jarg) or empalllement| n. m. 
Bottoming (with straw) ; stuffing (of animals^ em» 
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pailler, v.f. To pack in straw ; to straw-bottom ; to 
a luff (birds etc.). Empailler des ballots , to pack 
up bales in straw; empailler une plants, to wrap 
straw round a plant, empaillexir, n.m. ( fem. em- 
pailleuae) Chair-mender ; bird- or animal-stuffer. 

empalement (ftpal'mft), n.m. Impalement, em- 
paler, v.t. To impale, s’empaler, v.r. To be impaled; 
to wound oneself on a spike etc. ; ( colloq .) to get as 
stiff as a ramrod. It se raidit, il e'empdla, he stiffened 
himself, he was like a ramrod. 

empamprer (ftpft'pre), v.t. To wreathe or cover 
with vine-leaves, 
emp&n (fi'pft), n.m. Span. 

empanacher (ftpana'Je), v.f. To plume, to adorn 
with or as with a plume ; (colloq.) to touch up. Km- 
panacher un casque, to adorn a helmet ; empanacher 
son style, to give a jaunty air to one’s style. 

emp&nner (ftpa'ne), v. t. (Naut. ) To bring to. v.i. 
To be taken aback. 

emp&quetaeeCdpak'tais), n.m. Packing, putting 
into a bundle or bundles, empaqueter, v.t. To pack 
up, to make up into a bundle, to do up. s’empaquetor, 
v.r. To wrap oneself up. II s’emjxvjucta dans son 
manteau, he wrapped himself up in his cloak. 

s'emparer (upa're), v.r. To possess oneself, to 
get hold (de) ; to make oneself master (de) ; to seize, 
tosecure; to engross (conversation); to become master 
(de). H'emparer d’un heritage, to seize upon an inherit- 
ance. 

empat&ge (empattkiikmt]. 

empatement (apat'md), n.m. Stickiness, clam- 
miness; thickness (of the voice); cramming (of 
poultry) ; (Paint.) impaste ; (Surg.) pufhness. em- 
p&ter, v.t. To make clammy or sticky; to cram 
(fowls); (Paint.) to impaste. Vela m'aempdti lesmmns, 
that has made my fingers sticky, emp&teur, n.m. 
(fern. emp4teuae) Fattener (of poultry). 

empattement (Cipat'mfi) or empatage, n.m. 
Footing, foundation, base, basement; platform (Tor a 
crane etc.) ; (Sa ut.) splicing ; (Motor etc.) wheel-base, 
empatter, v.t. To join (pieces of wood) by means of 
tenon, mortise, etc. ; to splice (a rope etc.) ; to support 
(a crane) by a wooden platform etc. 

empaumer (dpo'me), v.t. To receive and strike 
(a tennis-ball etc.) with the palm of the Viand or with 
a bat; (Jig.) to get or lay hold of, to grasp, to take 
possession of, to gain over. Empaumer la i vie, (Hunt.) 
to catch the scent ; empaumer une affaire, to conduct 
an affair ably, empauxnure, n.f. Fahn-pieco of a 
glove ; top antlers. 

emp£chement (ftpsf'mft), n.nu Hindrance, 
obstacle, impediment, obstruction, bar, objection. Ap- 
porter de Vemptchement a quelque chose, to throw impedi- 
ments in the way of something; je ny nuts point 
d'empfehement , I do not oppose it. empftcher, r t. To 
oppose, to prevent, to put a stop to ; to hinder, to 
obstruct, to impede, i'ela n'empfeha pas quit ne le 
fit, that did not prevent him from doing it (i.e., he 
did it all the same) ; cela n'cmpfche j as que, and yet, 
for all that; celts muraille empfehe la t me, this wall 
obstructs the view ; Hrt. emftchi de sa personne, to 
be greatly embarrassed ; il m'empfche de tiaraWer , ho 
hinders me from working ; l 'un n'cmpfche pas Vautre , 
the one docs not bar the other. s’empftoher, v.r. 
To forbear, to refrain from, to keep from, to abstain. 
11 ne murait s'emnfcher de tnMire , he cannot help 
slandering, empftcheur, n.m. (Jem. empdeheuse) 
Preventer. 

empelgne (ft'peji), n.f. U pper leather (of a shoe), 
empellement (ftpsl'ma), n.m, Sluice, dam. 
empennage (dps'nms), turn. Feathering (arrows), 
mpennelage (fipsnTa:;*), n.m. Backing (an 
anchor), empenneler, v.t. To back fan anchor), 
empennelle, «./. Small anchor (for backing a larger 
one), kedge. 

empexmer (ftps' ne), v.t. To feather (arrows), 
empenoir (ftpa'nwair), n.m. Lock-maker’s chisel, 
empereur (a'proerr), turn. Emperor, 
empesage (upa'zu:}), n.m. Starching, empead, 
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d. (fern empesde) Starched ; stiff (of style etc.), 
formal, empeser, v.t. To starch ; (Jig.) to stiffen, to 
give stiffness or formality to. Empeser un jabot, to 
starch a frill, empeseur, n.m. (Jem , empeseuse) 
Starcher. 

empester (ftpes’te), v.t. To infect, to taint ; to 
cause to stink horribly ; (Jig.) to corrupt. 

empfttrer (ftps'tre), v.t. To entangle, to catch, 
to ham per, to fetter ; to embarrass, to worry. Empitrer 
qutlqu'un dans une mauvaise affaire, to involve some* 
one in a disagreeable business, s’empfttrer, v.r. To 
become entangled, hampered, or embarrassed ; to 
hamper or worry oneself. 

empliase (ft'faiz), n.f. Magniloquence, pomposity ; 
emphasis, stress. emphatique, a. Bombastic, 
affected; emphatic, emphatlquement, adv. 
empBractlque (afraVtik), a. Emphractic. 
emphysdmateux (ftfizem&'te), a. (fem emphy- 
sema te use) Emphysematous, emphys&me, n.m. 
Emphysema. 

emphytdose (ftflte'oiz), n.f. Long lease confer- 
ring right of mortgage, feudal holding, emphytdote, 
n.m. Tenant on a long lease, emphytdotique, a. 
Of this character (of leases). Bail emphytiotique, very 
long lease ; redevanre emphyUotique, ground-rent, 
emplacement (ftpjss'mfi), n.m. Yoke (of blouse). 
empiCger (dpjs' 3 e), v.t. (conjugated like abr&ocr) 
To entrap. 

empierrement (apler'mft), n.m. Stoning, metal- 
ling, ballasting (a road etc.) ; broken stones for a 
metalled road, empierrer, v.t. To stone, to metal 
(roads etc.). 

empi^tement (apjet'ma), n.m. Encroaching, 
encroachment, infringement, trespass, emulator, 
v.t. To encroach upon, to entrench upon, to invade, 
to usurp upon ; v.t. To encroach (sur). Il empiete 
sur mss droits, he encroaches upon my rights. 

empiffrer (fipi'fre), v.f. To cram, tx> stuff; to 
fatten. 8’emplftrer, v.r. To cram, to stuff, 
emplle (a'pil), nf. (Angling) Gut line, brace, 
empilement (dpil'mft), n.m. Piling, stacking, 
emptier, v.t. To pile up, to stack ; (Angling) to fasten 
(a fishing-hook) to the gut ; (slang) to rob, to swindle, 
empileur, n.m. (fem. empileuse) Stocker; (slang) 
robber, swindler. 

empiper (api'pe), v.f. To pack (red herrings) in 
barrels. 

emplrance (ftpi'rftrs), n.f. Deterioration, de- 
preciation, damage (to goods in transit etc.). 

empire (ft'pur), n.m Empire, sovereignty, 
control, authority, dominion, command, ascendency; 
nation, State, or country, under an emperor; (Jig.) 
prestige, influence, sway, mastery, dominions. Avoir 
deV empire sur soi, to have control over one’s passions ; 
bos -empire, Byzantine Empire; empire aOocident, 
d' Orient, the Western, the Eastern Empire ; sedisputer 
Vcmpirt, to contend for aovereignty ; traiter quelqu'un 
avec empire, to treat one imperiously ; voua avez un 
empire absolu sur moi, you have absolute command 
over me. 

emplrle [kmpyr£k). 

emplrement (ftpir'mft), n.m. Getting worse, 
aggravation. 

empirer (fipi're), v.f. To make worse, v.t. To 
grow worse. La chose empira, matters grew worse ; 
sa maladie empire chaque jour , his illness gets worse 
day by day. 

emplrlque (ftpi'rik), a. Empiric, empirical. 
n.m. Empiric, emplrlquement, adv. Empirically, 
empirlsme, n.m. Empiricism. 

emplacement (aplas'mu), n.m. Site, place, 
situation, ground, piece of ground, emplaoer, v.f. 
To put in place. 

emplantur* (ftplft'tyir), nj. (Naut.) Step (of a 
mast). 

emplastration (ftplastra'ajS), nj. (ffort.) Bud- 
ding. emplaatror, v.t. To bud. 

emplitre^d'plaitrl n.m. Piaster, aalve, ointment ; 
(jig.) i»alliati\e ; (oolloq.) helpless creature, muff; 
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(slang) blow, smack. C'est un vtrifaUe empMtre, he 
is fib for nothing; metlre un emplittre a, to put a 
plaster on ; mettre un empldtre a une affaire , to patch 
up a business. 

emplette (d'plst), n.f. Purchase. Fairs emplette 
de antique chose , to purchase something ; faire dts 
emphttes, to go shopping, 

emplir (a'pliir), v.t. To fill, to fill up. B’emplir, 
v.r. To fill j to be filled, emplissage [remplissaoeI. 

emploi (Q'plwa), rum. Employ, employment; 
use, ninction ; occupation, situation, place, post ; 
(Theat.) department, line of business ; (Law) appropria- 
tion. Chef d'emploi, chief actor in a particular line ; 
dormer de Vemploi, to give employment ; doulle emploi, 
useless repetition ; fairs un bvn emploi de son temps , 
to make a good use of one’s time ; maumis emploi, 
misemploy ment ; sans emploi , out of employment, 
employable, a. Employable, employd, a. (Jem. 
employ de) Employed; n. Person employed, employe, 
clerk, servant, etc. 

employer (uphva'je), v.t. ( conjugated like aboyer) 
To employ, to use, to make use of; to give employ- 
ment to, to engage ; to spend, to lay out, to invest. 
Bien employer son temps, to employ one’s time well ; 
employer le vert et le sec, to leave no stone unturned ; 
employer mat, to misuse; employer une phrase , to 
use a phrase ; je Vai employe d cda, I set him to work 
on that, ©’employer, v.r. To employ oneself, to 
exert or busy oneself ; to use one’s interest. S employer 
pour quehju'nn, to use one’s interest in someone s 
favour, employeur, rum. (Jem. employeuso) Em- 
ployer. 

emplumer (uply'me), v.t. To feather, to fledge, 
s’empiumer, v.r. To become fledged ; to feather 
one’s nest; (colloq.) to thrive, to pick up flesh. II , 
s*est bien emplumr, he feathered his nest well. 

empocher (Qpo'Je), v.t. To pocket. II empoche 
tout ce qu'il gagne, he pockets all his winnings. 

empoignade (apo'pad), nf. (colloq.) Dispute, 
row. 

erapoignant (dpo'pu), a. (fern, empoignante) 
Thrilling, poignant. 

empoignement (dpojTmd), n.m. Capture, arrest, 
empoigner (upo'jie), v.t . To grasp, to seize, to 
lay hold of; (coll(xp)to take into custody, to arrest. 
Cela est trop gros , on ne suurait Vempoigner , that is too 
thick, it is impossible to take it in ; cette scene a 
empoigni le public, that scene thrilled (gripped) the 
public ; je vous ferai ernpoicmer, I shall have you taken 
up. 8’empoigner, v.r. To lay hold of each other, to 
grapple. Us se sont empoigncs , they laid hold of each 
other, they had a set-to. 

empointer (apwS'te), v.t . To stitch; to point 
(pins, needles, etc.), ©mpointeur, n.m. Pointer (of 
pins etc.). 

empois (fl'pwa), n.m. Starch, 
empoisonnd (dnwazo'ne), a. (fern, ©mpoisonnde) 
Poisoned; (Jg .) i>oisonous, corrupt, empoisonne- 
ment ,n.m. Poisoning; (fig.) corruption. 

empolsonner (upwazo'ne), v.t. To poison ; to 
put poison into ; (fig.) to infect; to mar, to corrupt ; 
to embitter, to envenom ; to distort, to give a false 
colour to. Ces maximes sont capables d'empoisonner la 
jennesse , these maxims are calculated to corrupt the 
young, s’empoisonner, v.r. To poison oneself, to 
take poison ; to be poisoned ; v.i. To be poisonous ; 
(fig.) to be maloddrous. empolsonneur, a. (ftm. 
empolsonneuse) Poisoning, poisonous; (Jig.) cor- 
rupting; n. Poisoner; (Jig.) corrupter: (colloq.) 
wretched cook, restaurant-keeper, etc. 
empoisser [poisserI. 

empoissoxmement (dpwason'md), n. m. Stock- 
ing with ttsh. empoissonner, r To stock with fish. 

emport6 (dpor'te), «. ( ftm. emportde) Fiery, ‘ 
passionate, hasty, hot-headed ; runaway, unmanage- 
able. emportement, n.m. Transport, fit of passion, 
outburst (of auger, rage, frenzy, etc.). 

emporte-pi&ce (Qporte'pjss), n.m . Punch (in- 
strument), puncher, cutting-out machine; (Jg.) sar* 
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castic person, virulent satirist. C'est une rcponse d 
Veni))orh-piece t it is a very cutting answer. 

emporter (dpor'te), v.t. To carry away, to take 
away, to convey away ; to remove, to cause (stains 
etc.) to disappear; to carry off, to transport (of 
emotion etc.); to sweep away, to hurry along; to 
blow away; to entail, to involve; to gain, to obtain. 

C site consideration Vemporte sur toutes Its autres, that 
consideration outweighs every other ; cette maladie Va 
emporii, that illness carried him off ; emporter de haute 
Intte, to carry with a high hand ; emporter la piece, to 
strike home, to be cutting; emporter ses cliques et ses 
claques , to pack up bag and baggage ; il t'a emporte sur 
tons ses concurrents , he triumphed over all his com- 
petitors; Va mour Vemporte sou vent sur la raison, love 
often gets the better of reason; le dinhle m' emporte / 
the devil take me l Importer, to preponderate, to 
overcome, to outweigh, to surpass; i emporter sur , to 
prevail over, to get the better of ; le vent a emporli 
mon chapeau , the wind has blown my hat off. 
s’emporter, v.r. To fly into a passion, to flare up ; 
to declaim or inveigh ( contre ); to run away (of 
horses), importer comme nne soujre au lait, to take 
flie like gunpowder; s' emporter contre le vice , to de- 
claim against vice. 

empot&ge (dpo'ta^), n.m . Potting (of plants 
etc.), empoter, v.t. To pot (plants), empotd 
(upote), n.m. 81ow, awkward fellow. 

empouiller (apu'je), v.t. To sow with wheat, 
empouilles, n.f. (only in pi.) Ripe standing corn. 

empouper (upu'pe), v.t. (Naut.) To strike on the 
stem (of wind). 

empourprer (dpur'pre), v.t. To purple, to tinge 
or colour with red or purple. 

empoutage (upu taij), n.m. Adjusting of threads 
in a Jacquard loom, empouter, v.t. to adjust (the 
threads). 

empreignant, pres.p. [empreixdreI. 
empreindre (d'prgrdr), v.t. (pres.p. empreignant, 
p.p. empreint ; conjugated like craindrf) To im- 
print, to stamp, to mark, to impress; to tincture, 
s’empreindre, v.r. To become tinged, emprointe, 
n.f. Stamp, print, impression ; mai k ; (fig.) impi ess, 
characteristic sign, l/empreinte d un cachet, the stamp 
of a seal; marqui d Vempreinte de, bearing the stamp 
of. 

empress^ (aprs'sc), a. (fem. empressde) Eager, 
earnest ; assiduous, officious, gushrng. Des eoins em- 
presses, assiduous attentions ; faire I'empressfi, to put 
oneself forward ; ilparaitfort empressi aupres d’elle, he 
appears markedly attentive to lier. empressement, 
n.m. Alacrity, promptness, eagerness, earnestness ; 
haste, hurry. Avec empressement , eagerly, earnestly, 
industriously ; trop d' empressement, overforwardness. 

s' empress er (Aprs'se), v.r . To be eager (to), to 
be earnest, forward, ardent, etc. ; to flock, to crowd, 
to press (a utour etc.). S'empresser de purler, to hasten 
to speak. 

emprisonnement (fimrizon'mfl), n.m. Imprison- 
ment, confinement, custody. Emprisonnement celln- 
Inire, solitary confinement, ©mprisonner, v.t. To 
imprison, to confine. 

emprunt (u'ptte), n.m. Borrowing ; loan. Argent 
d’emprunt, borrowed money; faire tin emprunt, to 
contract a loan ; if est toujours anx em)rrunts , he is 
always borrowing ; nne beantt (V emprunt, an artificial 
beauty, empruntd, a. (fem. empnmtde) Borrowed, 
factitious; assumed, affected, constrained. Air em- 
prunU, an embarrassed look ; nom emprnnU , assumed 
name, emprunter, v.t. To borrow; to assume. 
Emprunter de Vargent a qnebju'un, to bonow money 
of someone; tie cholsit pas gni emprunte, beggar* 
cannot be choosers, empronteur, a. (fem. em- 
prunteuae) Borrowing, prone to borrow ; not original ; 
iu Bonower. 

* eruption (dp'sjfi), n.f. Emption, purchase, 
^empuantir (dxrqci'tiir), v.t. To give an ill smell 
to, to infect. *s , empuantir, v.r . To stink; to have 
a bad odour. ♦empuantisaement, n.m. Stench. 
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empydme 

empycme (dpi'em), n.m. Empyema, 
empyrle (fipi're), n.m. The empyrean ; {fig.) the 
fli moment. a. Empyrean, empyreal. 

empyreumatique (upiroina'tik), a. Empyreu- 
matic. empyreume, n m. Kmpyremna. 

6mu (e'niy), a. (fern, dmuo) Moved, touched, 
a fleeted. Fort imu, much affected. 

*€mulateur (emyla'ta-.r), a. (fern, dmulatrice) 
Emulous, n. Emulator, rival, imitator. 

Emulation (emylu'sjS), n.f. Emulation, rivalry, 
©mule, a. Emulous, rival ; n. Ri\al, competitor. 

6mulgent(einyr3a),a. {fan. dmulgente) (Physiol.) 
Emulgent. 

emulBif (emyl'sif), a. (fern. dmulBlve) Emulsive, 
emulsln, n.f. Emulsin. Emulsion, nf. Emulsion, 
draulsionnement, n.m. Emulsification. dmulsion- 
uer, v.t. To emulsionize. 

€myde (e'mid), n.f. Marsh-tortoise, 
en (1) (d), prep. In ; to ; within ; into ; at ; like, in 
the form of, as ; out of, by, through, from ; for. Agtr 
enfurieux , to act as a madman ; allcr en France, to go 
to France ; de vuxl en pis, from bad to worse ; de plus 
en plus , more and more; en arrive [arri*,re]; en 
avant [avant] ; en bos [bas] ; en dedans , within ; en 
dehors, without; en de/nt de {d6pit]; en guei're, at 
war ; en haut , up, above, upstairs ; en hirer, in winter ; 
en nourrice, out at nurse; en pair, at peace; en 
jxissant, by the way ; en priere , at prayers ; en tout 
temps, at all times ; en trots fours, in thiee days ; 6tre 
en bonne mnU, to be in good health ; ( tre en tfte, to be 
at the head ; itre en province, to bo in the country ; 
t tre en robe de chambre, to be in one’s dressing-gown ; 
il Vdborda en ruint, he came up to her with a smile ; 
je Vaimise en pension, I have sent her to a boarding- 
school ; mettre en rente, to put up for sale ; tomber en 
dMvlence, to fall into decay ; vivre en rui , to live like 
a king ; voir en songe, to see in & dream. 

en ( 2 ) (u), pron. rel. (pi. unchanged) Of him, of 
her, of it, its, of them, their ; from him, by him, about 
him, etc. ; thence, from thence ; some of it, any. 
A pres cchx Us en vinrent aux mains, after that they 
came to blows; avez-vous de Vargent 9 fen ai ; have 
/ou any money? I lia\e some; rest un biruf, fen 
rots Its comes, it is an ox, I see its horns ; donnez m’en, 
give me some ; en voulezvous* will you have any ? en 
rou loir d quelqu'un, to have a grudge against some- 
one ; il en est aim*, he is loved by her ; il en est de cela 
comme de la pi apart das choses, it is with that as with 
most other things ; it en est des femmes comme des en- 
fant*, it is with women as with children; if en est 
mart un, one of them is dead ; if en tient , he is caught ; 
if ne sail ou if en est, he does not know how far he has 
got; if s’en faut de beaucoup, you are a long way otT; 
if veut en diooudre, he wants to tight it out ; fen ai, 
I have some ; je n’en ai point, I have none ; fen .mi* 
lie n aise, I am very glad of it; fen suis fAcht, I am 
sorry for it ; fen suis surpris, \ wonder at it ; jxirlez- 
lui-en, gpeak to him of it; qu'en ditesronsf wlmt do 
you say to it? *‘en mfer, to go aw&y; s’en est fait, it 
is all over ; s’en reteurner, to return ; route- ivue en 
itre t will you make one of us? vous en parlez toujours, 
you are always speaking of him or of it. 

€nallage (ena'lais), n.f. Knallage. 
en&mourer (dnanm're), v.t. To inspire with 
love, s’enaraourer, v.r. To fall in love ; to be 
enamoured (de). 

en&rbrer (dnar'bre), v.t. To mount on an arbor, 
axle, etc. 

dnarrer (ena're), v.t. To relate in detail, 
t narrh ement (a win km ent]. 

£n&rthrose (enar'troiz), n.f. Enarthrosis. 
©naser (ena'ze), v.t. To cut off the nose of. 
encablure (dka'blyir), n.f. Cable’s length (about 
220 yds.). 

encadrexnent (Gkadra'md), n.m. Framing, 
frame ; border, margin ; (fig.) environment ©n- 
cadrer, v.t. To frame; to encircle, to surround, to 
environ; to introduce, to insert; (Mil.) to embody. 
Faire encaulrer un tableau, to have a picture ftatned. 


©neons 

B’encadrer, v.r. To be introduced, Inserted, or en- 
closed ; to lit in. encadreur, n.m. Picture-fram© 
maker. 

encager (dka'se), v.t. To cage, to put in a cage, 
encaiss&ge (dke'sa:3), R.w. Encasing; ( Hort .) 
tubbing, encaissant, a. (fern, encaissante) Encas- 
ing, confining, envnoning. ©ncaisse, n.f. Cash in 
hand, cash-balance. Emaisse mctalliqve, metallic 
leserve, bullion. > encaissd, a. (fen i. ©ncaissde) En- 
cased, embanked with steep banks; sunk, hollow. 
Cette riviere est encaissee, that river flows between high 
banks, encaissement, n.m. Packing, packing in 
cases, putting in boxes etc. ; embankment ; bed, Das© 
(of a road etc.); collection, paying in (of money), 
encaisser, v.t. To encase, to pack, to put in a box 
etc. ; to embank ; to collect, to receive (money etc.), 
encaisseur, n.m. Cash-collector, cashier. 

encan (fi'kQ), n.m. Public, auction. Mettre a 
Veruun, to put up for sale ; vendre a I’encan, to sell by 
auction ; rente d lencan, sale by public auction. 

encanailler (dkana'je), v.t. To degrade, to lower 
pjy mixing with low company), s'encanailler, v.r. 
To keep low company ; to lose caste. Uardtz-vous de 
vous encanailler , beware of keeping low company.) 

encapuchonner (Skapyj.Vne), v.t. To put a 
cowl on ; to cause to enter a monastic order, s’en- 
capuchonner, v.r. To put on a cowl ; to wrap one’s 
hand up ; to arch the neck (of horses). 

encaquement (ukak'ma), n.m. Packing, barrel- 
ling (ofhei rings), encaquer, v.t. To barrel (herrings); 
to cram in. encaqueur, n.m. (Jem, encaqueuse) 
Herring-packer. 

encart (u'kari), n.m. (Frint.) Middle leaves; 
inset, encarter, v.t. To inseit as an inset; to 
interleave. 

encartonnement (akarton'ma) or encarton- 
n»ge, n.m. Pi easing or glazing between paste- 
boards. oncartonner, v.t. To glaze (paper etc.) by 
pressing thus. 

encartouchage (dkartu'Ja:3), n.m. Leading of 
cai tridges. ©ncartoucher, v.t. To load (cartridges). 

en-c&B (fi'ka), n.m. (pi. unchangeel) Anything 
kept for use in emergency ; small umbrella; collation 
ptepared in case of need. 

s'encastsler (ukastaae), v.r. To be hoof-bound (of 
horses), encagtelure, n.f. Contraction of the lioof. 

*enca&tiller (akasti'je), v.t. To encase; to put 
in safety. 

encaatrement (Qkaatro'mu), n m. Fitting, fitting 
in by means of grooves, notches, etc. encastrer, v.t. 
To fit thus. 8’encastrer, v.r. To fit, to fit in or 
togeiher. 

encatalogner (dkatab'ge), v.t. To catalogue, 
enc&ustique (dkos'tik), a. Encaustic. n.f. 
Encaustic, furniture-paste, floor -polish, encaus- 
tiquer, v.t. To coat or polish with this. 

encavement (dkav'md), n.m. Storing (in cellar), 
cellaring, encaver, r.f. To put or stole in a cellar, 
to cellar, encaveur, n.m. Cellarer, 
enceign&n^ pres.p. [exceindrk]. 
enceindre pi'sg-.dr), v.t. (pres.p. enceignant, p.p. 
enceint; conjugated like cra indue) To encircle, to 
encompass, to surround, to enclose. Enoemdre de 
munu lies, to enclose with walls, encolnte, n Cir- 
cuit, circumference, enclosure, precincts, purlieu ; 
(Fori.) enceinte. Dans cette enceinte, within these 
walls ; mur d’enceinte continue, wall of circumvalla- 
tion ; mur d'enceinte, enclosure wall ; af. Pregnant, 
with child, enceinte. 

encellulement (dsslyl'mfi), n.m. Putting into 
or confining in a cell or cells, encelluler, v.t. To 
put into a cell ; to confine or retain m a cell. 

encens (fl'sfi), w.tn. Incense, frankincense ; (Jig.) 
fragrance; homage, praise, eulogy, flattery. Bruier 
de Vencens snr lesautefs, to burn incense on the altars ; 
donner de Vencens A quelqu'un, to flatter someone, 
encensement., n.m. Incensing, inceusation ; (tig.) 
pi aising, praise, flattery. ©licenser, v.t. To incense, 
to bmn incense to; to perfume with or as with in- 



encSphale encore 

cense ; (Jig.) to flatter, to pay homage ta encenseur, of joists etc. supporting a hearth; (Vat.) halter- 
turn, ( f em. encenseuse) Burner of incense; (fig.) cast. 

flatterer, encensler, n.m. Kosemary. encensoir, enchifrenement (Gjifren'mQ), n.m. Stuffing up 
n.m. Censer, incenser ; perfuming-pan ; (fig.) ecclesi- of the nose (by a cold in the head), snuffles, en- 

astical power ; flattery, excessive eulogy. Banner de chifrener, v.t. ( conjugated like amenek) To stuff 

Tencensoir jtarlenez ou casserlenezd coups dencensoir, up the nose of (of a cold in the head). Je snis tout 

to flatter fulsomely ; mettre la main a lencensoir, to enchifrene , my nose is all stuffed up. s’enchlfrener, 

meddle with ecclesiastical affairs. v.r. To get the snuffles. 

ex&c6phale (ase'fal), n.m. Encephalon (brain). enchiridion fdkiri’dj5), n.m. Enchiridion, 

enc^phalique, a. Encephalic, encdphalite, n.f. enchymose (uki'moiz), n./. Cutaneous hyper* 

Encephalitis, inflammation of the btain. encdphalo- amnia. 

c&le, n.f. Encephalocele, hernia of the brain, en- encirer (dsi're), v.t To smear or heat with wax. 

cdphalo!de,u. and n. Knceplialoid. encdphalopathie, enclanchement [enclenchement]. 

nj. Encephalopathy. enclave (d'kla:v), n.f. Enclave, piece of enclosed 

cncercler (dssr'kle). v.t To encircle. land, enclavement, n.m., or enclavure, nj. Enolos- 

enchainement (ujsn'ma), n.m. Enchainment, ing, enclosure, enclavement. enclaver, v.t To en- 

llnking ; concatenation, chain, series, connexion. close, to hem in, to wedge in, to do\etail. 
enchalner, v.t To enchain, to chain up, to bind in enclenchement (uklufmu), n.m. Clenching, 
chains, to chain down; (fig.) to detain, to restrain ; locking, throwing iuto gear; automatic clutch, 

to captivate; to link, to connect, s’enchalner, v.r. enclencher, v.t To clench ; to tluow into gear. 

To be connected or linked together ; to link oneself. enclin (u’klg), a. ( fem. encline) Inclined ; prone, 
enchainure, n.f. Chain-work, interlacing, connexion addicted, apt, gi\en to. 

(of parts in machinery etc.). encliquetage (dklik'ta: 3 ), n.m. Catch (on a 

enchant^ (ujd'te), a. (fem. enchantde) En- wheel etc.), encliqueter, v.t. To cog, to stop with 
chanted ; (fig.) charmed, delighted. a catch. 

enchanteler (dja'tle), v.t To pile or arrange enclitique (akli'tik), nj. (Gram.) Enclitic, 

(timber) in a yard ; to set (casks) on gantries. encloitrer [cloItrer], 

enchantement (ujut'mu), n.m. Enchantment, enclore (d'kloir), v.t. (p.p. enclose ; conjugated 
sorcery, spell, incantation, magic, witchery; (Jig.) like clore) To enclose, to lence in, to take in, to 
charm, delight. II est dans Venchantement, he is shut in. enoloa, n.m. Enclosure, close ; paddock, 
delighted, enchanter, v.t To enchant, to bewitch ; orchard. 

(fig.) to fascinate, to charm, to gratify. Je suis enclouage (aklu'a: 3 ), n.m. Spiking (of guns). 
enchanti de vous voir , I am delighted to see you. enclouer, v.t To prick (animals) in shoeing; to 

enchanteur, a. (fem. enchanteresse) Enchanting, spike (a gun), encloueur, n.m. Soldier charged with 

bewitching. Voix enchanteresse , enchanting voice; spiking guns, enclouure, nj. Prick (in shoeing 

n. Enchanter, enchantress, charmer. .. -v etc.); (fig.) difficulty, obstacle, hitch. 

enchaper (aja'pe), v.t To enclose (one cask etc.) enclume (u'klym), n.f. Anvil; (Anat.) incus, 
in another. Billot d'enclume , anvil-block; itreentre le murtean et 

enchaperonner (ajapro'ne), v.t. To hood (a Vcndume, to be between the devil and the deep sea; 

hawk, iutaiit, head, etc.). il frappe toujours stir la meme enclume , he is always 

enchamer (u jar' ne), v.t To put hinges on. liar ping on the same string; rcuudhe sur Venclume, 

enchasser (dfa'se), v.t To enchase, to enshrine ; to lemodel. eaclumeau or enclumot, n.m. Hand- 

to insert, to set ; to introduce. Enchdsser dans de anvil. 

Z ’or, to set in gold; enchasser un diamant, to set a encoche (d'koj), n.f. Notch (on a key, tally, etc. ). 
diamond ; enchasser une anecdote dans un discours, to encocher, v.t To notch. Encocher urn ficche, to fit 

introduce an anecdote into a speech, ench&ssure, an arrow in the bow. 

n.f. Setting, mount ; Insertion; introduction. encoflfrer (dko’fre), v.t To shut in a coffer; to 

ench&ussener (Gjos'ne), v.t (conjugated like layup, to save avariciously; (Jig.) to shut, to cage, 

amenkr) (Tannin#) To soak (skins) in lime* wash. to put in Jail. 

enohaussenoir, n.m. Vat for this. encoignure or encognure (ako'pyir), n.f. 

enchausser (ajo'se), v.t (Hurt.) To straw, to Corner, angle (of a street etc.) ; corner-piece ; comer- 
earth up. cupboard, 

enchauac (fi'Jo), n.m. Lime- wash (for tanning). encollage (dko'ia:^), n.m. Sizing, encoller, v.t 

enchdre (d'jeir), n.f. Bid (at an auction); auction. To size, to guru, encolleur, n.m. (fem. encolleuse) 
Fdle endure, bid for which one cannot pay ; il est a Sizer, gummer. 

Vendiere, it is to be bought by the highest bidder ; encolure (Gko'lyrr), n.f. Neck and shoulders of 
mettre aux enchkres , to bring to the hammer, to put up a horse ; cut of neck -opening of a garment ; (fig.) 
to auction ; payer la folle enchire , to pay dear for one’s appearance, look, mien (of a person), 
rashness ; vendre d I'enchdre ou aux endures, to sell by encombrant (dkS btci), a. (fem. encombrante) 
auction, enchdrir, v.t To bid for, to outbid, to Cumbering, encumbering, cumbersome, eneombre, 

overbid; to raise (prices etc.); v.i. To rise (in n.m. Impediment, hindrance, obstacle, accident, 

price), to become dearer; (fig.) to surpass, to outdo, encombrement, n.m. Obstiuction, stopi>age ; crowd- 

logo further ; to bid^ to outbid. la volatile a encheH, ing, crowd, encombrer, v.t To obstiuct, to en* 

poultry lias risen Ih price, ench^rissement, n.m. cumber, to embarrass ; to crowd, to throng. 

Rise, increase, advance in price, enchdrisseur, n.m. a l'encontre (d'k5:tr),pr«p. Against, counter tow 

Bidder (at an auction). Alter d l'encontre de quelque chose, to run counter to a 

enchev&lement (ajval'ma), n.m. Propping or thing ; to oppose, 
underpinning (of a house, etc.), enchevaler, v.t To encor (poet.) [encore]. 

prop, to underpin. encorbellement (ukorbel'mQ), n.m. Corbelling, 

enchevaucher (Gjvo'je), v.t To cause (tiles construction by stories projecting one over the other, 

etc.) to overlap eacn other, enchevauchure, n f. encorbeller, v.t To support on corbels. 

Lapping over. encore (G'koir), adv. Yet, still, as yet; anew, 

enchevetrement (djvetra'md), n.m. Entangle* again, once more ; further, moreover, besides ; even, 

snent, confusion, enchevdtrer, v.t To halter (a but, only. A sept hearts fattendais encore , at seven 

horse etc.) ; to join or bind together with or as with o’clock I was still waiting; encore t what, again? 

a halter; to en tangle, to complicate, to confuse. encore moins, still less; encore H j’etais s&r, if I were 

g’enchev6trer, v.r. To get a foot entangled in the only sure ; encore s’il voulait m' envoy er dire, if only 

halter (of a horse); to get entaugled, confused, or he would send me word ; encore une fois je vousdis. 

embarrassed, MXeh©V$trure, n.f. (Carp.) Structure 1 tell you once more; hier encore , only yesterday; 
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encornS 

il est encore plus riche que son frkre, he is still richer 
than his brother ; il n’est encore que sous-officier, he is 
only a non-commissioned officer as yet ; il n’est pas 
encore venu, he is not yet come ; outre V argent, on lux 
donna encore nn chcval, besides the money he had a 
horse given him ; prenez encore un verre at vin , take 
another glass of wine; quoi encore? what else? 
vans servez-vous encore decs livre? are you still using 
that book ? 

encorne (dkor'ne), a, (fem. encornde) Horned. 
Bouc hunt encornl, a high-horned goat, encomer, 
v.t. To horn, to furnish with horns; to gore, to 
toss. 

encourage ant (ukura'sd), a. (fem. enooura- 
geante) Encouraging, cheering, inspiriting, en- 
couragement, n.«i. Encouragement, incitement, 
incentive ; countenance, support, encourager, v.t. 
To encourage, to stimulate ; to countenance, to 
support, to be a promoter of. s’encourager, v.r. 
To encourage each other. 

enconrlr (uku'riir), v.t. (pres.p. encourant, p.p. 
encouru ; conjugated like coo hih) To incur, to draw 
down upon oneself, to fall under. Encounr It mepns 
de tout le mondc, to draw general contempt down 
upon one. 

encouture (uku'tyir), n./. (Kaut.) Clinker-work, 
encouturer, v.t. To dispose (planks etc.) clinker- 
wise. 

encrage (<Ykra:3), n.m. (Print.) Inking, 
encrassement (dkr&s’mu), n.m. Fouling (of 
fire-arms etc.), encrasser, v.t. To make dirty, to 
duty, to foul, s’encrasser, v.r. To get foul, greasy, 
duty, etc. ; to foul ; to lower oneself. 

encre (u:kr), nff. Ink. Cest la bouteille a Vencrt , 
there’s no seeing through that ; ecnre de bonne encre 
d quelqu’un, to write m strong terms to someone ; mere 
a ecrire, writmg-ink ; encre de Vhme, Indian ink ; encre 
U'unprimerie, printing-ink ; encre syrnpathiyue, sym- 
pathetic ink ; ttre dans la bouteille d V encre, to be in 
tlie secret; table d’encre , (Print.) ink-table; tacher 
d'encre, to ink. 

encr£per (dkre'pe), v.t. To cover with crai>e. 
encrer (Ykre), v t. To ink. encrier, n.m. Ink- 
stand, inkhorn ; (Print.) ink-trough, 
encrine (Ykrin), n.f. Kncrimte. encriniqu©, a. 
Encrinitic. 

encroud (ukru'e), a. (fem. encroude) Entangled 
in the branches of another (of tree*). 

encro^tant (akru’td), a. (fem. enorofitante) 
Forming a crust : covered with a crust ; (slang) brutal- 
izing. oncrohte, a. (fem. encrotitde) Covered with 
a crust ; (fig ) full of prejudices. 

enc router (akru'te), v.t. To crust; to plaster 
(walls et*\); (./ty.) to make stupid, prejudiced, etc. 
s’encrofiter, v.r. To crust, to get hard ; to become 
dull, stupid, prejudiced, etc. 

encuir&sser (Ctkqira'se), v.t. To cover with a 
cuirass. B’enculrasser, v.r. To put on one** cuirass ; 
to get covered with dirt etc. 
enculasser (ankyla'se), v.t. To breech (a gun), 
encuvage (dky'va^) or encuvement, n.m. 
Tubbing, enouver, v.t. To put into a vat, to tub. 

encyclique (flsi'klik), n.f. Encyclical letter, a. 
Encyclical. 

encyclopedia (usiklope'di), n.f. Encyclopedia, 
encyolopddlque, a. Encyclopedic. encyclopedists, 
n.m. Encyclopedist. 

endaubage (Sdo'batj), njn. Stewing and pre- 
serving (of meat); stewed and cannod beef, endauber, 
v.t. To stew and preserve. 
end 6 cagone (h kni>£caqone). 
enddmie (flde'mi), n.f. Endemic disease, end£- 
mtque, a. Endemic, enddmlquement, ad v. En- 
demically. 

endentd (fld&'te), a. (fem. endentde) Indented ; 
toothed, furnished with teeth. Gens bien endenUs, 
people with keen appetites, endenter, r.<. To cog, 
to tooth ; to fit together by means of teeth, 
•ndermique (udsr'mik), a. Endermic. 


endosser 

endetter (dds'te), v.t. To get (a person) into debt, 
s’endetter, v.r. To run into debt, to contract 

debts. 

endevd (dde've), a. Irritable, passionate, im- 
patient. n. An irritable, passionate person, ©ndfiver, 
v.i. To fume, to be \exed. Fairs endiver quelqu’un, 
to vex, to drive someone mad. 

endlabld(udja'ble), a. (fem. endiablde) Possessed ; 
( fig.) devilish, diabolical, mad, irrepressib’e. n. Per- 
son possessed. Cest un endiable, he is like on© 
possessed, endiabler, r.i. To be wild, furious, or 
mad. Faire endiabler , to torment, to plague to death ; 
to render furious. 

endi&manter (ddjamd'te), v.t. To adorn with or 

as with diamonds. 

endiguement (Qdig'md) or endig&ge. n.m. 
Damniitig in, damming up. endlgner, v.t. To data 
in, to dum up, to embank. 

endim&nchement (ddimflfmu), n.m. Dressing 
in Sunday best 01 in all one’s finery, s’endlmancher, 
v.r. To put on one’s Sunday clothes, 
endive (u'di:v), n.f. Endive, 
endiviaionner (adivizja'ne), v.t. To form into 
divisions. 

endocardc (ad o' kard), n.m. Endocardium, endo- 
cardiaqu©, a. Endocardiac. endocardlte, n./. En- 
docarditis. endocarpe, n.m. Emiocarp. endocr&n ©, 
n.m. Endocraue. 

endoctriner (ddoktri'ne), v.t. To indoctrinate, 
to teach, to give his cue to. endoctrlnour, n.m. 
One who indoctrinates, teacher; prompter. 

endoderme (ddo'dsrm), n.m. Kndoderm. ©ndo- 
gamle, « /. Endogamy, endogfcne, a. Endogenous ; 
7 t. Kndogen. 

endolorir (ddola’rkr), v.t. To make sore, tender, 
or painful ; to make (tlie heart etc.) ache, to become 
sore, endolorlasement, n.m. Pam, ache, soreness. 

endolympbe (ddo'hmf), nf. Endolymph. ©n- 
domdtrit©, nf. Endometritis. 

endommagement (ddoma3'mfi), n.m. Loss, 
injury. 

endommager (adoma'se), v.t. To damage, to 

injure. 

endoparasite (udopara'sit), n.m. Endoparasite. 
endoplasm©, n.m. Endoplasm, endoplaste, turn. 
Endoplast. endopl&Tre, n.f. Endopleura. 

en dormant (ddor'md), a, (fem. ©ndormanto) 
Somniferous, soporific ; ( fig.) boring, sleep-compelling, 
endormement, n.m. Drowsiness, sleepiness ; sloth, 
loss of energy or activity, endormeur, n.m. (fem. 
ondormeuse) One who puts to sleep; (fig.) csjoler, 
wheedler, flatterer ; thief operating with knock-out 
drops ; bore, tiresome person, ©ndonnl, a. (Jem. ©n- 
dormle) Asleep, sleeping ; sleepy, drowsy, sluggish ; 
benumbed. J'ai la jambe endormie , my leg la be- 
numbed ; n. Sleepy person, sleepy-head ; person 
asleep. Fair# Vendormi, to sham sleep. 

endormir (ddorTnkr), v.t. To lull asleep, to tend 
to sleep, to rock to sleep ; (jig ) to lull with vain ex- 
pectations etc. ; to wheedle, to deceive ; to benumb ; 
to boro, to weary. Cela m’a endormi la jambe , that 
has benumbed my leg; endormez cet enfant, rock that 
child to sleep ; sa coniersation ivus endort, his con- 
versation sends you to sleep, s'endormir, ar. To 
fall asleep, to slumber ; (Jig.) to be lulled into security. 
]l s' est endormi sur cette affaire, he was wautlng in 
vigilance in that business ; s'endormir dans le vice , 
to be steeped in vice ; s'endormir du sommeil de la 
tombe, to sleep the sleep of death, 
end os (A do) or endossexnent, n.m. Endorsement, 
endoscope (Ydos'kop), n.m. Endoscope, endos- 
moae. n.f. Kndosmose. endosmosis. ©ndosmotlque, 
a. Endosmotic. endosperm©, n.m. Endosperm, 
endosperad, a. (fem. endosperm de) Endosperaic, 
endospore, n.m. Endospore. 
endossage [esdossure], 
endosse (Ydos), n./. Trouble, burden, 
endossement [rmdos]. 

endosser (ddo'se), v.t. To put on one's back ; to 
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buckle on, to put on, to saddle oneself with (an obliga- 
tion etc.) ; to back, to endorse. Endorser le hamais, 
to put on the harness ; endosser une lettre de change, 
to endorse a bill of exchange, endosseur, n.m. En- 
dorser. endossure, n./., or endossage, n.m. Gluing 
or pasting the back of a book for rebinding, 
endothelium (ddote'ljom), n.m. Endothelium, 
endroit (fi'drwa), n.m. Place, spot, locality ; point, 
side ; right side (of a stuff) ; part, passage (of a book 
etc.). A deux endroits , reversible (of stuffs) ; a Ven - 
droit de, with regard to ; endroit faible, weak point ; 
endroit sensible, sensitive point ; il a mal agi a mon en- 
droit, he has acted ill with regard to me ; son plus bel 
endroit, Bomeone’s or anything’s best side. 

enduire (d'dqiir), v.t. ( conjugated like conduire) 
To do over, to lay over, to coat, to smear. Enduire 
une muraille de pldtre, to do a wall over with plaster, 
enduit, n.m . Coating, layer, plaster, glaze, varnish, 
polish. 

endurable (ddy'rabl), a. Endurable, endurance, 
n.f. Endurance, fortitude, endurant, a. (fern, en- 
durante) Patient, tolerant, meek ; enduring. Feu 
endurant, impatient of injury. 

endurci (adyr'si), a. (fern, endurcie) Hardened, 
obdurate; inured, callous. Un cheml endurci aux 
coups , a horse inured to blows, n. Hardened sinner. 

endurcir (adyr'siir), v.t. To harden, to toughen, 
to make resistant or enduring; to render obdurate, 
to indurate, to render callous. L'avarice araif endurci 
son c ceur, avarice had hardened his heart, s’endurcir, 
v.r. To harden, to grow hard ; to be steeled, to 
become callous, endurcissement, n.m. Hardness, 
obduracy ; hardness of heart, callousness. 

endurer (ady're), v.t. To endure, to bear, to 
undergo ; to put up with, to brook. 

Energie (ensPji), n.f. Energy, strength, vigour, 
power. Energique, o. Energetic, vigorous, forcible. 
RemMc inergique, powerful remedy, Energiquement, 
adv. Energetically, vigorously, strenuously. 

6nergrumene (energy'mein), n.m. Energuraen, 
demoniac ; fanatic ; desperado. 

Enervant (ener'vd), a. (fern, Enervante) Enervat- 
ing ; debilitating. Enervation, n.f., or Enervement, 
n.m. Enervation ; debilitation. 

Enerver (ener've), v.t. To enervate, to debilitate ; 
to weaken ; to unnerve. s’Enerver, v.r. To become 
enervated or unnerved. 

enfaiteau (afs'to), n.m. (pi. enfaiteaux) Ridge- 
tile. enfaitement, n.m. Ridge-lead ; covering the 
ridge of a roof with lead etc. enfaiter, v.t. To 
cover (a roof-ridge etc.) with lead, ridge-tiles, etc. 

enfance (a'faia), n.f. Infancy, babyhood, child- 
hood ; boyhood or girlhood ; childishness, puerility, 
dotage; (fig.) children; beginning; a childish action. 
Des mon enfance, from my infancy ; itre en enfance, to 
be in one’s dotage ; sortir de V enfance, to emerge from 
childhood ; toniber en enfance, to become childish ; un 
ami d'enfance , a friend of my childhood. 

enfant (<Vfa), n. Child, infant, baby ; son or 
daughter ; descendant ; citizen, native ; (Ixiw) off- 
spring, issue. C’est bien l’ enfant de so mire, he is a 
chip of the old block ; c’est un bon enfant, he is a good 
fellow ; discours d’enfant, childish language ; enfant 
adoptif, adopted child ; enfant de chceur, chorister ; 
enfant terrible, a child that lets out awkward facts ; 
enfant trouvi, foundling; en travail d’enfant, in 
labour ; faire V enfant, to behave like a child ; il n’y a 

F ins d’enfants, children are ail grown up nowadays ; 

enfant & naitre, the child unborn ; l' enfant prodigue , 
the prodigal son ; les enfantsde France , the children or 
grandchildren of the King of France ; les enfants 
perdus , (Mil.) the forlorn hope ; les enfants trouvh, 
the Foundling Hospital ; petits enfants, little children ; 
petits-enfants, grandchildren ; qu’il est enfant ! what 
a child he is 1 un enfant d la mamelle, an infant at the 
breast; wn enfant de famille. a young gentleman, 
epfiantement, n.m. Childbirth, accouchement, 
en fan ter, v.t. To bring forth, to bear; (fig.) to 
produce, to beget, to bring to light, to give birth.to. 


enfoncS 

enfantlUage, n.m. Child’s-play, childishness, 
enfantin, u. (fem. enfantine) Infantine, childish. 

enfariner (dfari'ne), v.t. To flour, to spi inkle 
with flour. Etre enfarini de quelque science, to have a 
smattering of some science; itre enfarini dime 
mauvaise doctrine, to be infatuated with a bad doc- 
trine ; il est venu n ous dire cela la gueule en farinie, ( pop.) 
he came, full of stupid confidence, to tell us that. 

enter (u'feir), n.m. Hell ; infernal or lower 
regions ; (fig.) torture, torment, misery ; place in 
a library where books of doubtful character are 
kept. Au fond de Venfer , in the depths of hell ; les 
peines de Venfer, the torments of hell; tison d'enfer , 
hell-hound ; un feu d'enfer, a scathing fire ; un jeu 
d'enfer, ruinous play. 

enfermE (dfsr'me), n.m. Close, confined air. 
Stntir Venfermf , to smell close. 

enfermer (ufsr'me), v.t. To shut, to shut in, to 
shut up; to lock up, to imprison, to put away (in 
an asylum etc.); to enclose, to coop up, to hem in; 
to hide, to conceal ; to comprehend, to comprise. 
Cest un homme d enfermer , that man ought to be 
confined in a madhouse ; enfermer a clef, to keep 
under lock and key ; enfermer unparc de mumilles, to 
wall in a park, s’enfermer, v.r. To lock oneself up, 
to seclude oneself. 

enferrer (afe're), v.t. To run (someone) through 
with a sword etc., to pierce, to transfix, s’enferrer, 
v.r. To run oneself through with a sword etc. ; (fig.) 
to injure oneself ; to get into a fix. 
enficeler (dfis'le), v.t. To tie with string etc. 
enfievrement (dfjevra'ind), n.m. Feverishness. 
enflEvrer, v.t. (conjugated like acc£l£rer) To make 
feverish ; (fig.) to inflame, to impassiou. 

enfilade (dfi'lad), n,f. Suite (of chambers etc.), 
string (of phrases etc.); (Mil.) enfilade. 1)' enfilade , 
raking (flreX 

en filer (flfi'le), v.t. To thread (a needle etc.); to 
string (beads etc.); to pierce, to run (someone) 
through with a sword etc. ; to engage in, to go down 
(a street etc.); (MU.) to enfilade, to rake fore and 
aft ; (slang) to cheat, to take in. Enfiler des juries, to 
string pearls, (fig.) to lose one’s time; enfiler un 
discount, to begin a long-winded speech ; enfiler une 
aiguille, to thread a needle ; enfiler un homme, to run 
a man through the body, s’enfiler, v.r. To be 
threaded ; to be run through, to be pierced ; to get 
engaged or involved in. enfileur, n.m. (fem. en- 
fileuse) Threader (in pin-making etc.); (pop.) cheat, 
wheedler. Enfileur de paroles, prattler. 

enfin (Q'fSf), adv. At last, finally, at length, after 
all, lastly ; in short, in a word. 

enflammE (aflame), a. (fem. enfl&mmEe) On 
fire, in flames, ignited ; kindled, inflamed, excited. 

enflammer (dfla'ine), v.t. To set on fire, to set 
in a blaze, to kindle ; (fig.) to inflame, to excite, to 
incense, to provoke, s'enfi&mmer, v.r. To take 
fire, to be kindled, to blaze; (fig.) to be inflamed, to 
be incensed. On vit tout le vaisseau s’enfiammer, they 
saw the whole ship break into flames. 

enfle (d:fl), n.m. Caid-gania with a complete 
pack and any number of players. 
enflE (d'fle), a. (Jem. enflEe) Swelled, inflated, 

S ufled up, bloated ; (fig.) bombastic, turgid, high- 
own, conceited. 

enfle-boeuf (dfla'bcef), n.m. (pi. enfle-boeufs) 
Cantham causing sickness when swallowed by cattle. 

enflEcher (dfle'Je), v.t. (conjugated like acc£i.£rkr) 
(Naut.) To put ratlines to (the shrouds). enflEchure, 
n.f. Ratlines. 

enfler (d'fle), v.t. To swell out, to puff up, to 
distend ; (fig.) to elate, to excite ; to inflate, to 
exaggerate. Ia vent enflait nos voiles, the wind swelled 
our sails, s’enfler, v.r. To swell, to grow turgid ; 
(fig.) to be puffed up. La voile s’enfie, the sail swells 
out; s'enfier d’orgueil, to be puffed up with pride, 
enflure, n.f. Bloatedness, swelling ; bombast, 
turgidity. Enflure du style, turgidity or style. 
enfoncE (dfS'se), a. (fem. enfonodo) Broken 
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open; sunken; deep, profound; (pop.) dished, done engager (aga'3e), v.t. To pledge, to pawn; to 
for. Dcs yeux tnfoncis, sunken eyes. engage, to promise, to plight ; to put under an oblige- 

enfoncement (dfos'mS), n.m. Driving in, break* tion ; to invite, to induce, to persuade, to urge ; to 

ing through, breaking in, bursting open ; sinking ; enlist, to hire ; to involve, to entangle ; to compel, 

nook, bottom, hollow, recess ; (Paint.) background. Cela ne vous engage a rien, that binds you to nothing ; 

enfoncer (flfS'se), v.t. To thrust, to push in, engager le combat, to begin the action ; engager quel - 

down, etc., to drive in or down, to sink, to sink to qu’un dans une mauvaise affaire, to entangle someone 

the bottom ; to break in, to burst open, to smash in, in a bad business ; engager see meubles , to pledge one‘e 

to blow up, to dish, to diddle. Enfoncer son chapeau, furniture ; engager une clef dans une serrure, to get a key 

to pull one’s hat over one’s eyes ; enfoneer un stuck in a lock ; engager un soldat, to enlist a soldier. 

clou dans la muraille, to drive a nail into the wall. ** engager, v.r. To engage oneself, to undertake an 

v.i. To sink, to founder, s’enfoncer, v.r. To sink, engagement, to take upon oneself; to stand security, 

to go deep or far down ; to bury oneself ; to plunge ; to V. bound (pour) ; to enlist ; to entangle oneself, to 

(fig.) to fail, to make a iness of. Cet homme s'enfonce get involved. Le combat ne tarda pas a s'engager, the 

dans I'itude, that man buries himself in study ; battle soon began ; s'engager dans une mauvaise 

s'enfoncer dans la debauche, to plunge into debauchery ; affaire, to get involved in a bad business ; s’engager 

s' enfoncer dans un hois, to dive into a wood, en- pour un ami, to stand security for a friend, engaglste, 

fonceur, n.m. (iron.) One who breaks in or through n.m. Tenant (of Crown lands); contractor engaging 

something ; (Jig.) a great doer of nothings. Knfonceur workmen. 

de portes ouvertes, braggart, enfomjure, n./. Cavity, en gainer (ugs'ne), v.t. To sheathe ; to encase, to 

hole, hollow ; bottom (of a bedstead etc.) ; bottom envelop. 

pieces (of casks etc. ). eneallage (aga'laia), n.m. (Dyeing) Galling. 

enforcir (Qfor'skr), v.t. To strengthen, v.t. and engaller, v.t . To gall (cloth «*tc.) before dyeing, 
s’enforcir, v.r. To gather strength ; to grow stronger. eng ant er (agu'te), v t. To entrap, to cajole, to 
enformer (fifor me), v.t. To fashion ; to put on ensnare ; (Naut . ) to come up with, to overtake, 

the block, to block (hats). engazonner (aga3o'ne), v.t. To turf, to cover or 

enfouir ( 6 'fwi:r), v.t. To put or bury in the edge with turf, 
ground, to cover with earth ; (Jig.) to hide, to keep enge&nce (a'5d:a), n.f. Breed ; brood, esp. of 
secret; to waste (one’s talents etc.), s’enfouir, v.r. poultry; (jig.) nee, kidney, spawn. Des poules d’une 

To bury oneself (m an out-of-the way place etc.). grande tngeanre , hsns of a large breed ; quelle en - 

enfouissement, n.m. Burying, hiding in the ground. geance ’ what a set 1 engeancer, v.t. (colloq.) To em* 

enfouisseur, n.m. Buricr. barrass, to saddle (with). 

enfourcher (dfur'je), v.t. To bestride, to engelure (us'lyrr), n.f. Chilblain, 

straddle; to pierce with a pitchfork etc. en- engendrer (usa'dre), v.t. To beget, to engender ; 
fourchure, n.f. Fork, bifurcation. (fig.) to produce, to give rise to, to occasion. La 

enfournage (afur'nais), enfournement, n.m., famUiarxU engendre le nitons, familiarity breeds Con- 
or enfoorn^e, nf. Putting in the oven or kiln. tempt ; n« pew engendrer la vulancolxe, to be of a gay 

enfoumer (ufur'ne), v.t. To put in the oven or disposition. B’engendrer, v.r. To be engendered, 

as in the oven ; (fig.) to set about, lhen enfoumer ou to be produced, to spring. 
mal enfoumer, to make a good or a bad beginning. engeolcr (enjOlkhI. 

s’onfoumer, v.r. To get into a blind alley, a scrape, enger (fi'3e), v.t. To furnish or provide with ; to 

etc. saddle (de). 

enfr anger (dfrd'se), v.t. To fringe, to put fringe engerber (Scribe), v.t. To sheaf, to bind ; (Jg.) 
on. to heap up. 

enfrayer (dfre'je), v.t. ( conjugated like balaykr) engin (a'3§), n.m. Machine, engine; snare, gin. 
To ailjust (new cards) to a wool-carder, enfrayure, net; tool, instrument; (Jig ) skill, addtesa. 

n./. First lot of wool prepared with new cards. englober tugla'be), v.t. To unite, to put together; 

enfrelndre (ci'frSidrX v.t. (jrres.p. enXreignant, (fig) to comprehend, to comprise. 
p.p. onfreint ; conjugated like craindrk) To infringe, engloutir (dglu'tirr), v.t. To swallow, to devour, 
to break, to violate. Enfrtindre Us lois, to tiansgress to engulf; (jig.) to absorb ; to dissipate, to squander, 

the laws ; enfrtindre un traiU, to infringe a treaty. to run through, s’engloutir, v.r. To be swallowed 

enfVoquer (ilfro'ke), v.t To make (someone) lip, to be engulfed, engioutissement, n.m. Kngnlf- 

turn monk, a’onfroquer, v.r. To turn monk. mg, swallowing up. engloutisseur, it, (fern. en- 

a'enfuir (u'fqiir), v.r. ( pres.p. enfuyant ; con - gloutisseuse) Swallower, devourer ; a. Devouring. 

jngated like rum) To run away, to flee, to escape ; to englu&nter [knoluerI. 

run off, to elope ; to run out, to leak ; to vanish, to engluer (ugl/e), v.t To lime, to daub with bird* 

be forgotten, lls s’ttaicnt enfuis de jrrison, they had lime ; to capture thus ; (fg.) to take in. B’engluer, 

made their escape from prison ; la boutexlU s'enfuU, v.r. To be caught, to be limed ; (fig.) to be taken in. 

the bottle leaks ; le temps s'enfuU, time slips away. engob&ge (chp'bais), turn. Glazing (of pottery). 

enfumer (dfy'mo), v.t To smoke, to fill with engobe, n.m. Glaze, engober, v.t. To glaze, 
smoke, to blacken with smoke, to smoke (vermin etc.) engommer (dgo'me), v.t. To gum. 

out; (fg.) to aloud (the brain etc.), enfumoir, turn. engoneement(dg 5 s'mfl), n.m. Awkward appear- 

Smoking-apparatus (for stupefying bees). ance. engoncer, v.f. To ciamp, to disfigure, to give 

enfut&ge (ftfy'ta:3), n.m. Casking. enfutalller an awkward apjiearance to (of garments), 

or enfttter, v.t. To cask, to barrel, to tun (wine etcA engorgement (Qgorsa'md), n,m» Obstruction, 
engage (dga'je), a. (fern, engage®) Pledged, stopping up (of a pipe, tube, conduit, etc.) ; (MedJ) 

engaged, enlisted ; in action ; (Naut.) water-logged. congestion, engorger, v.t To obstruct, to block. 

La clef est engagte dans la serrure. the key sticks in to choke, to stop up; (Med.) to congest, s’engorger, 

the lock ; vaisseau engagt, water-logged ship. n.m. v.r. To be obstructed or choked up ; (Med.) to be 

Enlisted soldier, eng&geant, a. (Jem . eng&ge&nte) congested. engorgeur, n.m. (fern. engorgeuBe) 

Engaging, winning, pleasing, taking. 11 a des ma nitre* One who stuffs pigeons. 

engaaeanUs, he has winning manners ; n.f. (used only engouement or engO&ment (dgu'moX n.m, 
in pi.) Hanging under-sleeves with lace cuffs. Choking, obstruction, congestion ; (fg.) infatuation. 

engagement (aga3'm<S), n.m. Engagement, On ne saurait lefaire revenir de son engouement, it is 

promise, obligation, etc.; bond, pledging, pawning; impossible to cure him of his infatuation, engouer, 

mortgage ; appointment, assignation ; enlisting, action, v.t. To obstruct (the throat etc.) ; (fig.) to infatuate, 

fight; (pL) liabilities. Entrer dans un engagement, to 8 *engouer, v.r. To half choke oneself; (fig.) to be 

enter into an engagement ; manguer d un engagement, infatuated. S'engouer d' une femme, to be wrapped up 

to fail to keep an engagement. in a woman. 
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engouffrer (agu'fre), v.t. To engulf; (fig .) to 
■wallow up, to devour, a’engouffrer, v.r. To be 
engulfed; to be lost, to be swallowed up; to blow 
hard, to rush (of the wind in a narrow passage). Le 
vent s’engoujjre dans la ckeminie , the wind rushes into 
the chimney. 

engouler (dgu'le), v.t. (colloq.) To swallow, to 
gobble. 

engroulevent (Qgul'va), n.m. Fern-owl, goat- 
sucker. 

engoument [engouement]. 
engourdi (dgur'di), o. (fern, engourdie) Torpid, 
benumbed, dull, engourdir, v.t. To benumb, to 
make torpid ; to dull, to make languid, to enervate. 
Lefroid engourdit les mains, cold benumbs one’s hands ; 
Voisiveti engourdit Vesprit, idleness benumbs the mind. 
8’engourdlr, v.r. To get benumbed ; to become 
torpid, enervated, or sluggish, engourdissement, 
n.m. Numbness, torpor, enervition. Avoir un en* 
gourdissement au bras, to have a numbness in the arm ; 
tirer quelqu'un de son engourdissement, to rouse some- 
one from his torpor, 
engralner [engrkner], 

engrai* (d'gre), n.m. Rich pasture for fattening 
cattle ; food for fattening poultry etc. ; manure. 
Mettre des bceujs a Vengrais, to put oxen to fatten, en- 
gralssant, a. (Jem. engraissante) Fattening, en- 
graissement or engraissage, n.m. Fattening; cor- 
pulence. engraisser, v.t. To fatten, to cram (poultry 
etc.) to manure; (Jig.) to enrich; v.i. To grow 
fat, to become corpulent; (Jig.) to thrive, s’en- 
graisser, v.r. To fatten, to grow fat or stout; (Jig.) 
to grow rich. S'engraisser des mist res publujues, to 
fatten on public misery. 

engranffer (dgrd^e), v.t . To get in, to house 
(wheat etc.) N' 

engravement (agrav'ma), n.m. Stranding (of & 
vessel), engraver (1), v t. To run aground, to 
strand; to cover with sand; v.i. or s’engraver, v.r. 
To run aground, to be stranded. 

"engraver (2) (agra've), v.t. To engrave (upon a 
column etc.), engravure, n.m. Engraving. 

engrel6 (dgre'le), o. (Jem. ongrelde) (Her.) En- 
grailed. engrdler, v.t. To engrail ; to purl (lace etc.), 
engrdlure, n.J. Purl (of lace) ; (Her.) engrailing. 

engrenage (agra'naij), n.m. Gear, gearing, cog- 
wheels, etc. ; action of these, catching etc. ; (fig.) corre- 
lation (of circumstances etc.). A engrenage, serrated ; 
roue d’engrenage, driving-wheel. 

engrener (1) (figrd'ne), v.t. (conjugated like amener) 
To put corn into (the mill-hopper) ; to feed with corn. 

engrener (2) (agra'ne), v.t. (conjugated like am ex kh) 
To throw into gear, to engage, g'engrener, v.r. To 
work into each other (of toothed wheels) ; to be put 
in gear. Ces roues s’engrenent bien , these wheels work 
well into each other ; il a bien engreni, he has begun 
well, engrenure, «./. Engagement of teeth, cogs, 
etc ; toothing, cogging, 
engri (d'gri), n.m. Congo leopard, 
engrosser (Qgro'se), v.t. (slang) To make preg- 
nant, to get with child, engroasir, v.i. To be with 
child. 

a'engrumeler (agrym'le), v.r. To clot, to coagu- 
late. 

engnenlller (figni'je), v.t. To clothe in tatters. 

engneulement (ngoel'ma)or engueulade, n.m. 
(slang) Abuse, blackguarding, engueuler, v.t. To 
abuse, to jaw at. 

engulrlander (dgirla'de), v. t. To engarland ; (fig . ) 
to ensnare, to seduce. 

enharair (dar'di:r), v.t. To embolden, to encour- 
age. Ce succes Vavait tvthardi, that success had em- 
boldened him. a’enhardir, v.r. To make bold, to 
grow bold. 11 s'est enhardi & parler en public , he made 
bold to speak in public. 

enh&rmonlqtLe (dnarmo'nik), a. Enharmonic, 
enh&raachement (anarnaPmd), n.m. Harness- 
ing; harness, trappings, enharnacher, v.t. To 
harness ; (fig.) to rig out, to deck out, to accoutre. 
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Votls voitd plaisamment enharnachi, you are oddly 
accoutred. 

enherber (aner'be), v.t. To turn (land) into 
pasture. 

6nieller (enjsTe), v.t. To clear (corn etc.) of corn- 
cockles. 

6nigxnatique (enigma'tik), a. Enigmatical, 
dnigmatlquement, adv. Enigmatically, dnigma- 
tlser, v.t. To enigmatize. 

€nigxne (e'nigra), nj. Enigma, riddle. Mot d’une 
inigme, answer to a riddle ; proposer une inigme , to 
put a riddle ; vous paries par enigmes, you speak in 
riddles. 

enivrant (dnl'vrd), a. (Jem. enivrante) Intoxi- 
eating, inebriating; {fig) seductive, enivrement, 
n.m. Intoxication, enlvrer, v.t. To intoxicate, 
to inebriate ; (fig.) to elate. La Mere enivre comme le 
vin , beer intoxicates as well as wine ; la prospirite novs 
enivre, prosperity elates us. g’enivrer, v.r. To ^et 
intoxicated ; (fig.) to be elated (de). 11 s’est enivri ace 
repos, he got intoxicated at that dinner; s'tnivrer 
d'espirance , to be elated with hope. 

enj abler (a3a'ble), v.t. To bottom or head (a 
cask). 

enjaler (dja'le) or enjauler, v.t. (AW.) To 
stock (an anchor). 

enjamb€ (d^a'be), a. (Jem. enjambde (1» Legged 
(in a certain way), fitre court enjambi, to be short- 
legged. enjambee (2), n./. Stride. Fairs de g ran des 
enjambies, to take long strides, enjambement, 
n.m. (Pros.) Overrunning of a sentence, clause, 
phrase, etc. into the next verse. 

enj amber (d3d'be), v.t. To stride over; to Rkip 
or leap over ; to stride ; (fig.) to encroach upon ; 
(Pros.) to make enjambment. 
enjarret6 (Qgar'te), o. Hobbled (of horses), 
enjaveler («3a'vle), v.t. To sheaf (com), 
enjeu (ft'30), n.m. Stake (at play). Retirer son 
enjeu , to withdraw one’s stake, (colloq.) to declare off. 

enjoindre (a'sw&dr), v.t. (pres.p. enjoignant, 
p.p. enjoint; conjugated like chain i>he) To enjoin, 
to charge, to direct, to prescribe. Dieu nous enjoint 
d’observer ses loii, God commands us to observe His 
laws ; il lui est enjoint de, he is diiected to. 

enjfflement (agol'mu), n.m. Wheedling, coaxing, 
inveigling, seduction, enjdler, v.t. To coax, to 
wheedle, to inveigle, to seduce, enjdleur, n.m. (Jem. 
enjdleuse) Wheedler, coaxer. 

enjolivement (usoliv'rnd), n.m. Embellishment, 
decoration, ornament, enjoliver, v.t. To embellish, 
to adorn, to set off, to ornament, to beautify, enloll- 
veur, n.m. (Jem. enjoliveuse) Embellisher, enj oil - 
vure, n.J. Set-off, ornament, embellishment. 

enjou€ (d'swe), a. (Jem. enjoude) Playful, 
sprightly, lively, jovial, sportive. 11 a Vhumeur en. 
jouee, he is of a playful disposition ; il icrit d'nn style 
enjoui, he writes in a sprightly style, enjouement or 
enj off men t, n.m. Playfulness, sportiveness, spnghtli- 
ness, liveliness, humour. Avec enjouement, playfully. 

enjuponner (d3ypo'ne), v.t. To put into petti- 
coats, to put a petticoat on; (fig.) to make in love 
(with a woman), s’enjuponner, v.r. To be in love 
(with a woman). 

enkyst6 (dkis'te), a. (Jem. enkygtde) (Med.) 
encysted, s’enkyster, v.r. To become encysted. 

enlacement (alas'ma), n.m. Lacing, interlacing, 
entwining, enlacer, v.t. To lace ; to entwine, to 
interlace, to interweave ; to clasp, to embrace. 
Enlacer dans ses bras, to clasp in one’s arms, 
■’enlacer, v.r. To pntwine, to be interlaced. 

enlaider (dls'diir), v.t. To make ugly; to 
disfigure, v.i. To grow ugly, to be disfigured, 
cmlaidissement, n.m. Ugliness, disfigurement. 

enlarme (d'larm), n.J. Mesh or ring for enlarging 
a crow-net. enlarmer, v.t. To furnish (a crow-net) 
with these. 

enlevement (Slsv'md), n.m. Carrying off; re- 
moval ; rubbing out, wiping off, kidnapping, rape, 
abduction. L’enUvement des Sabines, the rape of the 
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Sabines, enlever, v.t. To lift, to raise to puli up ; 
to carry off, to carry away ; to seize and carry away 
forcibly, to kidnap, to steal; to clear away, to re- 
move, to rub out, to wipe off; to charm, to delight, 
to transport (with enthusiasm etc.). Enlevi / beauti- 
fully done 1 enlever des tackes, to take out stains ; 
enlever la peau, to flay the skin ; enlever tons Its prix, 
to carry off all the prizes ; enlever un morceau de 
musette, to dash off a piece of music ; enlever une place , 
to carry or capture a town ; tnlevrz cela de dessus la 
table, take that off the table; enlevezde! take the 
brute away ! la snort I’a enlevi & la Jleur de son Age, 
death carried him off in his prime; on lui a enlevi 
sa femme , his wife has been carried off; se fairs 
enlever par , to elope with, s’enlever, v.r. To rise, 
to be lifted ; to come off, to peel off; to come out; 
to go off (of goods on sale); to get into a passion. 
# 6Hl6V6ur, n.m. Kidnapper, abductor, ravisher. 
enlevure, n.m. Pimple, blister ; (Sculp.) relief. 

enliasser (Slja'se), v.t. To tie up in a bundle or 
bundles. 

enlier (fi'lje), v.t. (conjugated like prier) To 
bond, to bind (stones) together in building. 

enlignement (aliji'ma), n.m. Putting in line ; 
almement. enligner, v.t. To put in line. 

enliouber (ulju'be), v.t. To fir (the point of a 
piece of wood) into a sort of mortise or lioube. 

enlisement or enlizement (aliz'ma), n.m. 
Engulfing, swallowing up (m sand), enllser or en- 
lixer, v.t. To engulf, g'enliser, v.r. To be engulfed 
or swallowed up ; to sink (in moving sand). 

enluminer(dlymi'ne), v.t. Tocolour; to illumin- 
ate; (fig.) to flush (the complexion); to overload 
(one’s style). Visage enluminl., flushed or red face. 
8’enlumlner, v.r. To rouge, to paint. S'enlummer 
la trogne, (fig.) to get a red nose (from drinking), 
enlumineur, n.m. (fem. enlumineuse) Colourer of 
maps, prints, etc. ; illuminator, enluminure, n/. 
Colouring; illuminating; coloured print ; high colour 
(of the face) ; tinsel (of style). 

enndagon&l (enneayo'nal), a. (fem. enndagon&le, 
j>l. enndagonaur) (Geom.) Nine-angled, enndagone, 
a. Nine-angled ; n.m. Nonagon. ezwdagyne, a. 
(Dot.) Knneagynous. enndandre, a. (Hot.) Knne- 
androus. ennd&ndrie, n.f. Euneandna. ennda- 
pdtale, a. Enneapetalous. 

ennemi (en'mi), n.m. (fem. ennemle) Enemy, 
foe ; (fig.) injurious or prejudicial thing. Cest autant 
de pris sur I’ennemi, it is so much gained from the 
enemy ; ennemi diclari , open or avowed enemy ; il n’y 
a j)as de petit ennemi, every enemy is to be feared ; 
tkisser d Vennemi , to desert to the enemy, ( fig.) to 
betray or desert one's party ; nos amis Its ehnemis, 
our friends the enemy ; le mieux est Vennemi du bien 
leave well alone ; I'eau et le feu sont ennemis, fire anu 
water are opposites, a. Hostile, inimical ; contrary, 
opposite; injurious, adverse, prejudicial. 1a i for - 
tune ennemie, adverse fortune; Vai'mee ennemi, the 
enemy. 

ennoblir (dno'blirr), v.t. To ennoble; ( fig.) to 
dignify, to exalt s’ennoblir, v.r. To be ennobled 
or exalted. S'ennoblir de, to be proud of, to rejoice at. 
ennobllssement, adv. Ennoblement, exaltation. 

ennui (d'nqi), turn. Ennui, weariness, tedium, bore- 
dom ; tiresome thing, nuisance, vexation. Quel ennui t 
what a nuisance! ennuyant, a. (fem. ennuyante) 
Annoying, t tedious, irksome, tiresome. Temps en- 
nuyant, trying weather, ennuyer, v.f. (conjugated 
like appuyir) To bore, to weary, to be tiresome to ; 
(fig.) to annoy, to bother, to vex. Vela m' ennuis, that 
annoys me ; cela m’ennuie & la mort, that bores me to 
death, s’ennuyer, v.r. To be bored, to ha\e a bad 
time of it, to feel dull. II s'ennuie de tout, he wearies 
of everything, ennuyeusement, adv. Tediously, 
irksomely, ennuyeux, a . (Jem. ennuyeuse) Tedious, 
dull, tiresome; annoying, provoking, vexing; n. 
Tiresome person, bore. 

dnoncd (enS'se), n.en. Announcement, statement, 
enunciation, terms (of a mathematical problem etc.). 
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Inoncer, v.t To state, to express, to word, to 
enunciate. 8’enonoer, v.r. To express oneself; to 
be worded or expressed. 11 n’a pas le don de s’ inoncer, 
he has not the gift of expressing himself clearly; 
il s’inonce bien, he expresses himself well. faOBOistlf, 
a. (fem. enonclative) Enunciative. dnonolation, 
n.f. Enunciation, delivery, utterance, statement; 
expression, wording. 

enorguelllir (unorqoe'jkr), v.t. To make proud, 
to elate, to puff up. s’enorguelllir, v.r. To be or 
grow proud of, to be puffed up, to be elated or to 
glory (de). 

€norme (e'norm), a. Enormous, huge, atrocious, 
heinous. Crime inorme, heinous crime. 4nornu6m.OPt, 
adv. Enormously, beyond measure. dnormitd, nj. 
Hugeness, vastness ; enormity, heinousness. 

enouage (e'nwa: 3 ), n.m. Burling, picking, 
enouer, v.t . To burl, to pick the knots etc. out of 
(cloth). dnoueur, n.m. (fem. dnoueuae) Burler. 

s'enqu6rir (5ke'ri:r), v.r. (pres.p. e nq ndr an t, p.p. 
enquis, conjugated like acqu£rir) To inquire, to 
make inquiries. Ilfaut s'enquirir de la virite du fait , 
we must inquire into the truth of the matter. 

enquGte (u'keit), n.f. Inquiry, investigation, 
examination ; commission of inquiry, inquisition, 
inquest. Enqulte en matiire criminelle, criminal in- 
vestigation ; ordonner une enqulte , to direct an inquiry 
to be made, to appoint a commission of inquiry. 
8’enqudter, v.r. To inquire, to conduct an inquiry. 

enraciner (arasi'ne), v.t. To root; (^.) to 
implant. Des prijugh enracinis, inveterate prejudices. 
8’enraclner, v.r. To take root, to become rooted. 
Il ne faut pas laisscr s' enraciner let maux, evils must 
not be allowed to take root. 

enra*6 (ura'se), a. (fem. enrag6e) Mad, rabid, 
enraged ; (fig.) violent, obstinate, determined, down- 
nght. Manger de la vache enragle, to know hard 
tunes ; un chien enragl , a mad dog. w. Madman, 
madwoman ; desperate person, enrageant, a. (fem. 
enr&ge&nte) Maddening, vexing, enrager, v.i. To 
be mad, to go mad ; to be enraged, to tume. Fairs 
enrager, to madden ; il n' enrage pas pour mentir, ho 
makes light of telling lies. 

enrayement or enr&iement (flrsj'mfi), n.m. 
Putting on the drag, skidding, locking, enrayer, v.t, 
(conjugated like balaykr) To put spokes to (a wheel) ; 
to skid (a wheel), to put the drag on, to apply the 
brakes to ; (fig.) to stop, to keep down, to moderate, 
to stem. 

enrayer (drs'je), v.f. (Agric.) To plough the first 
furrow in ; (fig.) to keep down, to moderate, to check, 
enr&yu re (l)(dre'jy:r), nj. Drag, skid, lock -chain, 
enrayure (2) (ure'jyir), n.m. (Agric.) First 
furrow. 

enr€gimentatlon (aresimata'j\}5), n.f. Enregl- 
menting. enrdglmenter, v.t. To enregiment, to 
form into regiments. 

enrcgri*trablc (fir 3 is'trabl), a. Registrable, en- 
reglatrement, n.m. Enregisteiing, recording, entry, 
enrolment; registry. Fairs Venregistremeni, to register, 
enreglstrer, v.t. To register, to enter in a register, 
to record, enregistreur, n.m. Registrar; a. Self- 
registering (of thermometers etc.). 

enrgner (ars'ne), v.t To rein in, to fix (a horse’* 
head) up by the reins, enrdnoire, nj. Peg for tying 
reins to. 

enrhumer (Qry'me), v.t. To give a cold to (some- 
one). Etre enrhumi du cerveau, to hare a cold in the 
head ; Je suis enrhumi, I have a cold. S’enrhumer, 
v.r. To catch cold. 

enrich! (dri'Ji), a. (fem. enrlohle) Newly en- 
riched. n. Upstart, parvenu. 

enrichir (drijiir), v.f. To enrich, to make rich ; 
(fig.) to enlarge, to adorn, to embellish. Enricher eon 
esprit, to enrich one’s mind, •'enrichir, v.r. To 
enrich oneself, to grow rich, to thrive. S'enridiir de§ 
dlpouilles d’autrui , to thrive on the spoils of others. 
enriohiBsement, n.m. Enrichment ; (fig.) embellish- 
iuent, adornment. 
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enrimer (Sri'me), v.t. To arrange, to dispose 
of. 

enrob&ge (aro'baig), n.m. Putting a covering or 
envelope upon, coating, wrapping, enrober, v.t. To 
envelop, to wrap, to cover, to coat. 

enrochement (aroj'ma), n.m. Foundation of 
rough masonry under water, enrocher, v.t. To 
furnish (a bridge, jetty, quay, etc.) with this. 

enrdlement (arol'ma), n.m. Enrolment, enlist- 
ment enrdler, v.t To enlist, to enrol, g’enroler, 
v.t. To enrol oneself, to enlist. 

enroud fa'rwe), a. (Jem. enrou^e) Hoarse, husky, 
enrouement or enrollment, n.m. Hoarseness, huski- 
ness. enrouer, v.t. To make hoarse, s’enrouer, 
v.r . To become hoarse or husky. 

enr (miller (dru'je), v.t. To rust, to make rusty. 
L'humiditi enrouille It fer, damp rusts iron, s’en- 
rouiller, v.r. To grow rusty. 

enroulement (firul'mu), n.m. Bolling up ; 
{Arch.) Bcroll, volute, enrouler, v.t. To roll, to roll 
up, to coil, s’enrouler, v.r. To roll oneself up, to 
roll up ; to twine, to twist round (of plants etc.). 

enrubanner (aryba'ne), v.t. To deck out with 
ribands, s’enrubanner, v.r. To beribbon oneself, 
enrue (d'ry), n.f. l-arge furrow, 
ensablexnent (dsabla'ina), n.m. Sand -bank; 
ballasting, gravelling. ensabler, v.t. To cover 
with sand; to' ballast; to run aground, to strand, 
s’ensabler, v.r. To run aground ; to sink in sand, 
to be blocked up with sand, 
ens&cher (asa'je), v.t. To put in bags or sacks, 
ensaislnement (asszin'md), n.m. (Feud. Ixlw ) 
Acknowledgment of a purchaser of land as a tenant, 
enaaisiner, v.t. To put in possession of property ; 
to acknowledge (a purchaser of land) as a tenant. 

ensanglanter (dsagld'te), v.t. To make bloody, 
to stain with blood. 

enaelgnable (dss'jiabl), a. Teachable, ensel- 
gnant, a. (fern, enseignante) Teaching. Corps 
enseignant, body of teachers, teaching staff. 

enseigne (a'seji), nff. Sign, sign-board ; mark, 
index, token, proof; standard, ensign, flag; (Nav.) 
streamer (flag). A bonnes enseignes, on sure grounds, 
on good security ; d bon vin point d'enseigne , good 
wine needs no bush ; d telle enseigne ou a telles enseignes 
que, by token, as proof ; itre logi a mime enseigne , to be 
in the same boat. *«.m. Ensign (officer), standard- 
bearer. Enseigne de vaisseau, (Nav.) sub-lie utenant. 

enseignement (aseji'md), n.m. Instruction, 
teaching, education, tuition, lesson, precept ; teach- 
ing profession. Enseignement primaire, sicondaire, ou 
superieur, primary, secondary, or higher education ; 
enseignement public , education by the State ; il est 
dans V enseignement, he is a schoolmaster, enseigner, 
v.t . To teach, to instruct ; to instruct in ; to lnlorm, 
to direct. Enseignez-nous la maison, direct us to the 
house; enseignez-nous le chemin, show us the way. 
enseigneur, n.m. Teacher, instructor, 
enselld (ase'le), a. (Jem. ensellde) Saddle-backed, 
ensemble (a'sdibl), adv. Together, at the same 
time. lls ne sont pas bien ensemble ? they are not 
frieuds; miler ensemble , to mix together. n.m. 
Whole, general effect, mass ; uniformity, harmony. 
Le tout ensemble, the whole, the general effect ; morceau 
d‘ ensemble, a concerted piece of music, part music; 
mouvement d' ensemble, combined movement ; tout cela 
forme un assez btl ensemble, all that forms a fairly 
harmonious whole. 

ensemen cement (dsra&s'md), n.m. Sowing, 
ensemencer, v.t. To sow with seed, s’ensemencer, 
v.r. To be sowed. 

enserrer (l) (ass're), v.t To enclose, to contain ; 
to lock up ; to encompass, to hem in. Enserrer comme 
dans un etau, to squeeze as in a vice. 

enserrer (2) (ass're), v.t. (Gard.) To put into a 
greenhouse. 

ensevelir (dss'vlisr), v.t. To shroud, to put into 
• shroud ; (Jig.) to bury; to swallow up, to entomb, 
to engulf ; to absorb. Ensevelir les morts , to bury the 
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dead ; itre enseveli dans le chagrin, to be absorbed In 
grief, s’ensevellr, v.r. To bury oneself, enaeve- 
lissement, n.m. Putting in a shroud ; burial, en- 
sevelisseur, n.m. (Jem. ensevellsseuse) Layer-out. 
ensiforme (flsi'farm), a. Ensiform, sword-shaped, 
ensilage (dsi'la: 3 ) or ensilotage, n.m. Ensilage, 
ensiler or ensiloter, v.t. To ensilage. 

ensoleill£ (Qsols'je), a. (Jem. ensoleillde) Sunny, 
bathed in sunshine. 

ensommeill6 (dsome'je), a. (fern, ensommeillde) 

Heavy with sleep ; (Jig.) torpid. 

ensorceler (dsorsa'le), v.t. To bewitch, en- 
sorceleur, n.m. (Jem. ensorceleuse) Bewitcher; a. 
Bewitching, ensorcellement, n.m. Bewitchment. 

ensoufTer (asu'fre), v.t To dip in brimstone, to 
sulphur, ensoufroir, n.m. Place, stove, etc., for 
sulphuring textiles etc. 

ensouple (a'snpl), n.f. Cylinder in a loom, 
ensoupleau, n.m. Roller of a loom. 

ensoyer (aswa'je), v.t (conjugated like aboyer) 
To put a bristle in (shoemaker’s thread), 
ensuifer (asqi'fe), v.t. To cover with tallow, 
ensuit, p.p. (Jem. ensulte (1)) [s’ensuivre]. 
ensuite (2) (d'sqit), adv. After, afterwards, then, 
in the next place; what then? what next? what of 
thatl well! Ensuite de cela , after that; ensuite de 
quoi, after which ; ensuite il me dit, then he told me ; 
et ensuite f what then? vous irez Id ensuite, you will go 
there afterwaids. 

ensuivant (dsqi'vd), a. (Jem. ensulvante) Follow- 
ing, ensuing. 

8'ensuivre (d'sqhvr), v.r. (used only in the third 
person sing, and pi.; p.p. ensuit) To follow, to 
result, to ensue; to spring, to proceed. De grands 
malheurs s’ensuivirent , great misfortunes resulted from 
it ; il ne s’ensuit pas que faie tort, it does not follow 
that I am wrong. 

entablement (dtablD'md), n.m. (.4rcA.) En- 
tablature. 

ent&cher (ata'je), v.t. To soil, to tarnish; to 
taint, to infect. 

ent&ille (u'taij), n.f. Notch; mortise; gash, 
slash . en tamer, v. t. To notch ; to gash, entaillure, 
nf. Notch. 

ent&nxe (d'tam) or entamure « n.J. First cut, 
first or outside slice (of a loaf etc.), entamer, v.t. 
To make the tirst cut in; to make an incision in; 
to broach, to begin (a conversation etc.); to break 
into; to encroach upon; to impair, to injure; to 
prevail upon, to persuade. Entamer d'un coup de dent, 
to bite into ; entamer la peau, to cut the skin ; entamer 
la riputation de qudqxCun, to injure someone's reputa- 
tion ; entamer une mat lire ou tin sujet, to broach a 
subject ; entamer un pain, to begin a loaf. 

entassement (dtas'md), n.m. Accumulation; 
heap, pile, mass ; crowding together, entasser, v.t. 
To heap or pile up, to accumulate ; to hoard up ; to 
amass ; to cram, to crowd, to huddle, to pack together. 
Entasser des icus, to hoard up money ; personne entassie, 
thick-set person, entasseur, n.m. (Jem. entasseuse) 
(colloq.) Hoarder, heaper. 

ente (5:t), n.f. Graft, scion, branch bearing a 
graft, entement, n.m. Grafting. 

entendement (utdd'md), n.m. Understanding ; 
judgment, intelligence, sense, entendeur, n.m. One 
who easily understands. A bon eittendeur demi-mot 
suffit ou d bon entendeur salut , a word to the wise is 
sufficient. 

entendre (d'tdidr), v.t To hear; to listen to; 
to understand; to know; to intend; to mean. A vous 
entendre, according to you ; cet homme n’entend Hen 
aux affaires, that man knows nothing about business ; 
chacun Jait comme il Ventend, everybody does as he 
thinks proper; donner d entendre, to intimate, to 
hint; entendez-voust do you comprehend? entendons- 
nous, let us come to a right understanding ; entendre 
d, to acquiesce in ; entendre d demi-mot, to take the 
hint; entendre dur , to misunderstand; entendre la 
m esse ou entendre les vipres, to attend mass or vespers ; 
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entendre Its ttmoins, to hear the witnesses ; entendre 
mat, to misunderstand ; entendre raison , to listen to 
reason ; il a fait allusion & votre disgrdce, mais sans y 
entendre malice, he alluded to your mishap, but he 
did not mean any harm ; il entend lien son mitier , he 
knows his trade well ; il entend un peu l' anglais, he 
understands English a little ; il n'entend pas la 
railferie, he is no hand at jokes; il n'entend pas 
raillerie, he cannot take a joke ; il n’est pire sourd que 
celui qui ne vent pas entendre, none so deaf as those 
who won’t hear ; j'ai entendu dire, I have heard people 
say ; laisser & entendre, to insinuate, to let it be under- 
stood (that) ; ne pas entendre malice, to mean no harm ; 
qu'entendez-vous jar Id t what do you mean by that ? 
v.i. To listen ; to hear (of) ; to approve of, to consent 
(a). Entendre clair, to be quick of hearing ; entendre 
dur, to be hard of hearing ; il n'entend pas dt cette 
oreille-la, he is deaf on that side, he does not see 
it in that light ; ne savoir at tquel entendre, not to 
know whom to listen to or which to attend to first. 
8’entendre, v.r. To hear each other’s voices ; to hear 
one’s own voice ; to be audible, to be heard ; to be 
understood ; to understand one another ; to act m 
concert, to have a secret understanding (arec); to 
come to an arrangement, to come to terms (arec) ; to 
agree with, to be on good terms with ; to be skilful in, 
to be a judge of. Cela s’entend ou cela s' entend lien, let 
it be understood, of course, to be sure ; il ne s’entend 
pas mal d cela, he is pretty well up in that ; il s' entend 
en musique, he understands music ; ils s'entendent 
comme larrons en foire, they are as thick as thieves ; 
ils s'entendent pour me nuire , they have put their 
heads together to injure me ; je m'entends bien, I know 
very well wliat 1 mean ; le bruit est si grand qn’on ne 
s’entend pas, theie is so much noise that we cannot 
hear each other speak ; on V accuse de s’entendre avec 
Vennemi, he is accused of acting in concert with the 
enemy ; s'entendre d vne chose , to be skilful in a thing, 
entendu, a. (fem. entondue) Heard ; understood ; 
agreed, arranged ; intelligent, skilful. C est entendu, 
that’s a bargain, that’s settled; entendu ! all right, 
agreed ! faire I’entendu, to put on a knowing look ; 
un homme bien entendu aux affaires, a man well up 
in business matters. 

ent6n6brer (atene'bre), v.t. (conjugated like 
acc£l£rkr) To involve in darkness; to wrap in 
darkness. 

entente (a'tuit), n./. Meaning ; skill, judgment ; 
understanding, agreement. Entente cordiale, hearty 
understanding; {'entente du coloris, skill in colour- 
ing ; mots a double entente, words with a double 
meaning. 

enter (d'te), v.t. To graft upon, to engraft Enter 
de nouveau, to regrafb; enter une tele de lion sur un 
corps de chevre, to graft a lion’s head on the body of a 
goat. 

ent €r lnem ent (aterin'ma), n.m. Judicial rati- 
fication, confirmation. ent4riner, v.t. To ratify, to 
confirm. 

ent6rlque (ate'rik), a. Enteric, enterite, n.f. 
Enteritis, entdroc hie, n.f. Enterocele. entdrolithe, 
n.m. Enterolite. entdrotomie, n.f. Enterotomy. 

enterrement (Qtsr'mCi), n.m. Burial, interment, 
funeral. Billet d' enterrement, invitation to a funeral, 
enterrer, v.t. To bury, to inter ; to attend the funei ai 
of; (ffg.) to survive; to end, to put an end t-o, to 
terminate *, to sink (money etc.). Enterrer le car naval, 
to see the carnival out; MoliAre a enterri tons see 
devanciers, Molidre threw all his predecessors into 
the shade. 8’enterrer, v.r. To bury oneself ; to leave 
one’s bones, enterreur, n.m. (fern, enterreuse) 
(colloq.) Burier. 

en-tdte (a'teit), n.m. (pi en-tdtes) Heading, head, 
headline. En-tite de facture, bill-head. 

entetd (dts'te), a. (fern, entdtde) Stubborn, 
obstinate, wayward; infatuated. Entttl comme un 
&ne, as stubborn as a mule ; il est entitt de cette f mine, 
he is infatuated with that woman, n. A stubborn 
person, entdtement, n.m-. Stubbornness, obstinacy : 


entortillago 

infatuation. Son entitement le perdra, his stubborn- 
ness will be his ruin. 

ent&ter (ate'te), v.t. To affect the head, to give 
a headache to; to make giddy, to intoxicate; to 
prepossess, to infatuate ; to head (pins). Les louanges 
no us enUtent, praises are apt to make ns conceited ; 
vin qui entite, heady wine, s’entfiter, v.r. To be 
stubborn, wayward or obstinate ; to be infatuated, to 
be bent upon or determined (a). entdteur, n.m. 
Header (of pins), entdtoir, n.m. Machine for head- 
ing pins. 

enthonsiasme (Qtu'zjasm), n.m. Enthusiasm, 
rapture, ecstasy, enthousiasmer, v.t. To render 
enthusiastic, to enrapture. Jl est enthousiasme de cette 
musique, ho is in raptures with that music. B’en- 
thousiasmer, v.r . To be enthusiastic, to be in 
raptures (de). enthousiasta, a. Enthusiastic ; n. En- 
thusiast. enthousiastement, adv. Enthusiastically, 
enthymeme (ati'meim), n.m. Enthymeme. 
entichd (dti'Je), a. (fem. entichde) Infatuated, 
wedded (dt). entichement, n.m. Infatuation, ad- 
diction. 

enticher (dti'je), v.t. *To taint, to infect; (Jig.) 
to infatuate. Vous I'avez evtichi de ce sxisteme , you 
have infatuated him with that system, s’enticher, 
v.r. To be infatuated (de). 11 s’ est entichA de cette 

femme , that woman has bewitched him. 

entier (a'tje), a. (fem. enti&ro) Entire, whole, 
complete; (Anth.) integral; total, utter, absolute; 
(Jig.) obstinate, positive, self-willed. Cheval entier, 
stallion, entire horse; il est trls entier, he is very 
self-willed or obstinate ; nombre entier, (.4 rith.) integer ; 
pain entier , whole loaf ; une entier soumission, complete 
submission, adv. Entirely. Tout entier, completely. 
n.m. Entireness, totality ; (Arith.) integral number. 
En son entier, at full length ; in full, wholly, enti&re- 
ment, adv. Entirely, wholly. Entierement mini, 
utterly ruined, 
entltd (ati'te), n.f. Entity. 

entoilage (utwa'larj), n.m. Pasting or mounting 
on canvas etc. ; mounting, canvas, lining, entoller, 
v.t. To mount upon canvas etc. ; to line, 
entoir (a'twair), turn. (Hort.) Grafting-knife. 
entoxnologie(atomDlo'3i), n.f. Entomology. en- 
tomologique, a. Entomological, entomologist©, n.m. 
Entomologist, entomophage, a. Entomophagous. 
entomophile, a. Entomophilous. entomostracd, 
u.m. Entomostracous crustacean. 

entonnage (ato'nars), rum., or entonnaison, n.f. 
Tunning, barrelling, casking. entonner (1), v.t. To 
tun, to barrel, to put into casks, s’entonner, v.r. 
To rush into, to blow down (of the wind). Le vent 
s'entonne dans la chtminee, the wind blows down the 
chimney. 

entonner (2) (ato'ne), v.t. To begin to sing; to 
strike up; (poet.) to celebrate; (slang) to drink, to 
swig. Il entonne bien, (slang) he drinks hard. 

entonnerie (fiton'ri), n.f. Place in a brewery 
where barrels are stored. 

entonnoir (dto'nwair), n.m. Funnel; (slang) 
throat, gullet. Fleurs en entonnoir, funnel-shaped 
flowers. 

entoparasite [endoparasite]. 
entophyle (dto'fil), n.m. Entophyle. 
entorse (d'tors), n.f. Sprain ; strain, twist; 
shock. Il a donnt une entorse a la veritA, he twisted 
the truth ; il s'est donne une entorse an pied , he has 
sprained his foot, entorsd, a. Sprained. 

entortillage (fitorti'ja: 3 ), mm. Entanglement, 
intricacy ; abstruseness, obscurity ; subterfuge ; cir- 
cumlocution, equivocation, entortillement, n.m. 
Winding, twisting, entanglement, intricacy, obscurity, 
abstruseness. L’ entortillement d'un serpent, the twist- 
ing of a serpent, entortiller, v.t. To wrap, roll, 
wind, or coil round ; to twist, to distort, to perplex, to 
entangle ; to get round, to get the better of. Entortiller 
ses peiistes, to express one’s thoughts in an obscure 
manner; laissez - moi tranquille, vous m'entortiUez , 
(slang) leave me alone, you bother me. 8’entortlUer, 



entour 

v.r. To twist or wind oneself round ; to twine; to 
wrap oneself up (dans); to be obscure, abstruse, etc. 

entour (S'tua), n.m. ( used only in pi. except in the 
adverbial expression & l'entour, around) Environs, 
adjacent parts; persons atound one. Prendre Its 
entours , to gain over to one's interest the persons 
around one. entourage, n.m. "Setting, mounting 
(of jewellery); frame; confidants, advisers, friends, 
servants, relations, circle, attendants, etc. entourant, 
a. {fern, entourante) (Bot.) Enveloping, surrounding 
the stem, entourer, v.t. To surround, to encompass, 
to hem in ; to gather round, to be about ; (Jig.) to 
overwhelm (with attentions etc.). Entoure d’ennemis , 
surrounded with foes ; entourer quelqu'un de soins, to 
lavish attentions upon someone ; entourer une mile de 
murailles , to encompass a town with walls, s’en- 
tourer, v.r . To gather or summon round one. 

entournure (dtur'nyir), n.f. Arm-hole, sloping 
(of sleeves). 

en-tout-ca* [cas (1)1. 

entosoalre (atozo'sir), n.m. Entozoon. ento- 
soolo ;le, n.f. Entozoology. 

s'entr'accorder (atrakor'de), v.r. To agree 
together. 

s'entr'accuser (atraky'ze), v.r. To accuse one 
another. 

entr'acte (d'fcrakt), n.m. (pi. entr’actes) In- 
terval (between the acts); interlude. Dans V entr'acte, 
between the acts ; faire de longs entr’actes, to have 
long intervals or waits. 

a 'entr 'admirer (dtradmi're), v.r. To admire 
one another. 

s'entr'aider (atrs'de), v.r. To help one another, 
entrailles (d'traij), n.f. ( used l only in pi.) In- 
testines, entrails, bowels ; (Jig.) feelings, tenderness, 
heart ; pity. Cet acteur a des ent rutiles, this actor 
has feeling ; eJle a pour moi des entrailles de mere , she 
has a motherly affection for me ; Homme sans entrailles, 
ruthless man. 

s'ex&tr'&lmer (dtrs'me), v.r. To love one another, 
entrain (d'trS), n.m. Warmth, heartiness ; spirit, 
animation, life, go. Avec entrain, briskly, spiritedly. 

entralnant (dtrs'na), a. (fern, entrainante) That 
carries away, captivating, inspiriting, seductive. 
Elmpience entrainante , winning eloquence ; vn style 
enhainant, a captivating style, entrainement, n.m. 
Enthusiasm, rapture; impulse, sway, temptation, 
allurement, seduction; training (of horses etc. for 

i-acps). 

entrainer (atrs'ne), v.t. To draw or drag along ; 
to carry away, to sweep off ; to hurry away, to bring, 
win, or gain over; to entail, to involve; to carry 
away, to transport ; to train (race-horses etc.) En- 
trainer les cceurs, to win all hearts ; entrainer quelqu'un 
dans Verreur, to lead someone into error ; la guerre 
entraine bien des maux, war brings with it many evils, 
entraineur, n.m. Trainer‘(<*sp. of horses), 
entrait (d'tre), n.m. Tie-beam, 
entrant (fi'trft), a. (fern, entrants) Ingoing, in- 
coming, entering upon office etc. Les conseillers 
entrants , the newly appointed councillors, n. Person 
coming in etc. Les entrants et les sortants , the in- 
comers and outgoers. 

s'entr'appeler (dtra'ple), v.r. To call one 
another. 

entrave (fi'traiv), n.f Clog, shackle, fetter ; (Jig.) 
hindrance, obstacle, impediment, entraver, v t. To 
shackle, to clog, to trammel ; (Jig.) to fetter, to hinder, 
to impede, to thwart. Entraver un chevcd , to shackle 
a horse. 

s'entr'avertir (atravsr'tirr), v.r. To give each 
other notice, to warn each other. 

entravon (dtra'vo), n.m. Piece of leather put 
round a horse's fetlock to prevent the trammel cutting 
this. 

entre ('d:tre, a:tr, fist), prep. Between, betwixt ; 
among, amongst ; into. Cela so it dit entre nous , that 
is between ourselves ; d’entre ses mains , from out of 
his hands ; entre autres , among others ; entre chien et 


entregent 

loup [chien] ; entre le del et laterre , between heaven 
and earth ; Stre entre deux vins , to be half seas over; 
Us risolurent entre euz, they resolved among them- 
selves ; je le metirai entre vos mains, l will deliver it 
into your hands ; nous dinerons entre nous, we will 
dine alone ; regarder quelqu’un entre les deux yeux, to 
stare at someone. 

entre-bailler (fltraba'je), v.t. To half-open, 
s' entre -baiser (atrabe'ze), v.r. To kiss each 
other. 

s'entre-battre (atra'batr), v.r. To beat each 
other, to fight together. 

s'entre-blesser (atrobls'se), v.r. To wound 
each other. 

entrechat (utrd'Ja), n.m. Caper in dancing, 
s' entre-chercher (fitrafsr'fe), v.r. To seek each 
other, to look for each other. 

entrechoquement (utrajok'mfi), n.m. Clash, 
conflict,, s’entre-choquer, v.r. To knock, run, or 
dash against each other; to interfere with or to 
thwart each other. 

S'entre-Clore (atra'klorr), v.r. To half-close, 
entree olonnement or entre- colonnement 

(atrokolon'ma), n.m. Intercolumniation. 

s'entre-connaitre (atrako'neitr), v.r. To know 
each other. 

entreedte (atra'koit), n.m. Piece of meat from 
between the ribs. 

entrecoupe (atra'kup), n.f. Interval between 
two cupolas one above the other. 

entrecoup4 (dtraku'pe), a. (Jem. entrecoupde) 
Broken, interrupted (of woids, speech, etc.), entre- 
coupement, n.m. Intersection, cutting; crossing; 
in ten option ; faltering, entreoouper, v.t. To inter- 
sect ; to interrupt ; to intersperse (with quotations 
etc.). 

entre- crolsement or entrecroiseinent 

(utrakrwaz'md), n.m. Intersection, crossing, s’entre- 
croiser or entrecroiser, v.r. To cross each other, to 
intersect. 

s'entre-dgehirer (atradeji're), v.r. To tear each 
other to pieces. 

s'entre-d€truire (fltrade'trqnr), v.r. To destroy 
each other. 

entre -deux or entredeux (utro'dp), n.m. 
(pi. unchanged) Intermediate space; partition; in- 
sertion (of lace etc.); (Navt.) waist, between masts; 
trough of the sea. adv. Neither one thing nor the 
other, betwixt and between. 

*s'entre-d6vorer (dtredevo're), v.r. To devour 
each other ; to ruin one another. 

s'entre-dire (dtia'dnr), v.r. To tell each other. 
S’ent re-dire des injures, to call one another names. 

s'entre-donner (utrodo'ne), v.r. To give each 
other. 

entr6e (d'tre), n.f. Entering, coming in ; entry, 
entrance ; mouth, opening, gate, vestibule, inlet ; 
reception ; beginning, debut, introduction ; opening 
dance ; first course, side-dish ; admission, free access ; 
admission-money, entrance-money ; town-duos, octroi ; 
duty, custom-duty. A Ventrte de Vhiver, at the begin- 
ning of winter ; avoir ses entries, to have free admission 
or access to, to be on the free-list ; d’entrte, at first, 
at the first; droit d’ entrie, custom-duty; entrie et 
sortie d'un acteur, entrance and exit of an actor; 
faire son entree, to make one’s debut ; Venlree d’un 
port, the mouth of a harbour; payer V entrie, to pay 
duty or a town -due ; tuyau d'entrU, inlet-pipe, 
s'entrefalre (atra'feir), v. r. To do to each other, 
entrefaites (atra'fet), n.f. (usu. in pi.) Interval, 
meantime. Pans ces entrefaites ou sur ces entrefaites, 
meanwhile. 

entrefesson (dtrafe'sS), n.m. Sore between the 
buttocks flue to walking, riding, etc. 

entre-filet (atrafi'ls), n.m. A short paragraph, 
note, etc. (in a newspaper). 

s ' entre- frapp er (atrafra'pe), v.r . To strike each 
other. 

entregent (dtra' 3 d), n.m. Tact, self-confidence. 



entr’dgorger eutro-temps 

address. Cet homme fera son chemin, Hade Ventregent, entreprendre (atra'prQidr), v.t. ( conjugated like 

that man will get on, he has tact. prendre) To undertake, to attempt, to take in hand : 

s’entr’lgorger (atre<pr>), v.r. To cut each to contract for or to; to adventure, to try; (cdloq ) 

other’s throats i to kill each other. to worry, to trouble. Entreprendre quelqn'un. to 

8'entre-hair (dtraa'ixr), v.r. To hate each other. set on someone, to fall foul of someone to banter or 

s'entre-heurter (dtrooer'te), v.r. To knock jeer at someone, v. i. To encroach, to infringe (sur). 

against each other. entrepreneur, n.m. ( Jem. entrepreneuse) Con- 

entrelacement (fitralas'md), n.m. Interlacing, tractor ; master-builder. Entrepreneur de diligences 
interweaving, wieathing, blending, intertwining. coach-proprietor ; entrepreneur de maronnerie, master- 
entrelacer, v.t. To interlace, to intertwine, to inter* mason ; entrepreneur de pom^s Junebres, undertaker, 
weave, to wreathe, to braid; to wattle; to blend. entrepris (dtra'pri), a. (fern, entreprise (i)) 
Deb branches entrthicees, interwoven branches. 8’entre- Crippled, impotent; disconcerted. 11 ebt entrepris 
lacer, v.r. To entwine, to twist round each other ; to dun bras , he has lost the use of an arm. 

wienthe. entrelacs, n.m. Interlaced ribbons etc. ; entreprise (2) (atre'prixz), n.f. Enterprise, under- 

(Arch.) ornament composed of interlacing figures. taking, attempt, /venture; contract; concern, Chtablish- 

entrelard6 (dtralar'de), a. (Jem. entrelard^e) ment, company ; violence, usurpation, encroachment. 
Interlarded, streaky, entrelarder, v.t. To interlard; A entiepri&e , by contract; entreprise generate dee 
to insert between. snessagenes, general coaeh and conveyance office ; il 

,® » (atrola r 3 ), a. (Comm.) Of medium ichoue dans sesenl reprises, he fails in his undertakings ; 

,, v , , . . . v ouvraye d Ventreprise, work by contract ; par enfre- 

entre-ligne (fltra'lip), m.m. (pi entre-lignes) prise , by contract; tenter Ventrepribe, to make the 

Space between lines, interlineation ; (Print.) space- attempt ; tenter une entreprise , to set up an uuder- 

line, lead. taking. 

s'entre-louer (dtra'lwe), v.r . To praise each s'entre-quereller (utrokare lei v.r. To quarrel 
other. with each other, 

entre-lutre (dtra'hprr), v.i . To glimmer. entrer (d'tre), v.i. (usually with the auxiliary trnv.) 

s’entremanger (utrama' 3 e), v.r . To eat each To enter, to come or go in, to get in, to walk, march, or 

other. step in; to be contained, comprised, or included in; to 

entremelement (atramsl ma), n.m . Inter- be employed or used in the composition or making of; 

mixing, intermixture. entremSler, v.t. To inter- to pierce, to run into; to enter in a book. Cela ne 

mingle, to intermix; to intersperse; to mix up. srieU jamais entre dans la tite, that never came into my 

8’entremdler, v.r. To intermingle, to intermix ; to head ; tela n' entre pas dans la progiamme, that is nob 

meddle, lies nuances tjui s'cntremelent, shades (of included in the plan; cet article n'entre smut riendans 

colour) which are blended together. vies deimndes , this article has nothing to do with my 

n* entre-mesur er (citramazy'i e), v.r. To measure demands ; entrer an service , to become a soldier ; entrer 

each other. au service de qiulqu'un, to enter someone’s service; 

entremets (otra'me), n.m. Side-dish, sweets. entrer bien amnt, to penetrate far ; entrer dans le 

entremetteur (dtrame'tcexr), n.m. (Jem. entre- snonde, to go into society; entrer duns les interits de 

metteuse) Go-between, mediator ; procurer. gutlgn'un, to side with someone ; entrer dans Its gouts 

s'entremettre (dtra'inetr), v.r. (p.p. entremis) de, to be of (someone's) taste ; entrer dans sa vingtieme 

To interpose, to interfere, to meddle, entremlse, n.f. annte, to enter on one’s twentieth year; entrer en 

Intervention, interference, mediation ; medium, inter- accummodement, to arrange matters ; entrer en condi - 

mediary aaency ; (Naut.) carling. Par Ventremse de Hons, to go into domestic service; entrer en danse 

la presse, through the medium of the press ; par son to begin to dance, (colloti.) to begin to act, speak, etc. ; 

entremise , thanks to him. entrer en jen, to come into play ; entrer en possession. 

s'entre-mordre (atra'mordr), v.r. To bite each to take possession ; entrer en religion, to become a 

other. monk or nun ; entrer une seconde fuis, to re-enter ; ft ire 

s’entr’empecher (Qtrdps'je), v.r. To hinder or entrer, to show in, to usher in, to send in ; Jaire entrer 

thwart each other. nn vaisseau dans un bas3in, to dock a ship ; il y entre 

entre-noeud (dtra'noX n.m. (pi. entre-noeuds) pour un cisupiieme , he has a fifth share in the enter- 

(Bot.) Internode. prise; on n'entre pas ici , no admittance here; on ne 

s'entre-nuire (dtra'nqirr), v.r. To hurt each saurait Ini rien Jaire entrer dans la Me, there is no 

other, to injure each other. driving anything into his head ; vans n'entrez pas dans 

s’entre-pardonner (Qtrapardo'ne), v.r . To ma pensde, you mistake my meaning, 

pardon each other. entre -rail (dtra'rn;,)), n.m. (pi. entre - rails) 

s’entre-parler (dtrepar'le), v.r. To speak to (Rail) Gauge, distance between the rails, 
each other, to talk together. entre-reg&rder (ntraraoar'de), v.t. To look at 

entrepas (utia'pa), sum. Ambling pace (of a luitively. s’entre-regarder.r.r. To look at each other, 
horse). s’entre-r6pondre(utrere'p5:dr), v.r. To answer 

s’entre-percer (dtropsr'se), v.r. To run each each other, 

other through, to pierce each other. entre-sabords (dtrasa'boxr), n.m. (Naut.) Be- 

s'entre-piller (dtrapi'le), v.r. To plunder each tween ports, 

other. s' entre -saluer (Gtrasa'lqe), v.r. To salute each 

entrepointlller (StrapwSti'je), v.t. To engrave other, 

with lines and dots or stippling. ‘s’entre-seccmrir (dtrasakuYiirj, v.r. To help 

entrepont (utra'uS), n.m. Between decks. Dans each other. 

VentrejHMt, between decks. entresol (atra'sol), n.nu Entresol (suite of low 

entreposage (fltrapo'zaxx), n.m. Warehousing, rooms between the ground floor and the first floor), 

bonding, entreposer, v.t. To store, to warehouse ; entre-sourcils (utrasur'si), sum. (pi. unchanged) 
to bond, to put in bond, entreposeur, n.m. Ware- Space between the eyebrows. 

house-keeper ; bonded- warehouse-keeper, entreposi- s'entre-suivre (dtra'sqiivr), v.r. To follow each 
taire, sum. Bonder ; depositor (of goods). other, to succeed each other. 

entrepdt (atra'po), n.m. Bonded - warehouse, entretaille (atra'taxj), nj. (Engr.) Interline, 

store ; mart, emporium. Mettre en entrepbt , to bond. between cut. 

s’entre-pousser (dtrapu'se), v.r. To push each s’ entre -tailler (fitreta'je), v.r. To interfere (of 

other ; to push something to each other. horses). * entre taillure, n.f. (Vet.) Injury caused 

entreprenable (utrapra'nabl), a. Undertakable. by this, 

entrenrenant, a. (Jem. entreprenante) Enterpris- entre-temps (Qtra'tfl), n.m. (pi. unchanged) In* 
ing, adventurous, pushing ; daring, bold. terval. Dans l entre-temps, meanwhile. 
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entreteneur 

entreteneur (citrat'noeir), n.m. (fem. entre- 
teneuse) Keeper. 

entretenir (Qtrat'niir), v.t. (pres. p. entre- 
tenant, p.p. entretenu; conjugated like tenir) To 
hold together, to keep up, to keep m repair or good 
order etc. ; to maintain, to support, to provide for, 
to feed ; to converse or talk with, to entertain. Entre- 
tenir la paix, to maintain peace ; entretenir quelqu’un 
de promesses , to keep someone quiet with promises ; 
entretenir quehfu’un d' habits, to keep someone in 
clothes. s’entretenir, v.r. To hold each other to- 
gether ; to be kept up, to be sustained, maintained, or 
supported ; to maintain, to keep, to support oneself, 
to subsist ; to converse, to talk. II s’entretient dujtu, 
he lives by* gambling ; s' entretenir avec quelqu'un, to 
talk with someone ; s'entretenir avec soi - mi me, to 
meditate, to reflect ; s'entretenir de quelqu'un , to speak 
of someone, entretenu, o. (fem. entretenue) Kept, 
maintained. Femme entretenue , kept woman, mistress. 

entretien (dtra'tjS), n.m. Maintenance, keeping ; 
upkeep, preservation, care ; living, livelihood ; con- 
versation, talk, interview, conference ; sermon, homily. 
Fairs V entretien du public, to be the talk of the parish ; 
mi homme d'un agriable entretien, a man of agreeable 
conversation. 

entre-tisser (dtrati'se), v.t. To interweave, 
entretolle (dtra'twal), n.f. Insertion of lace or 
open-work. 

entretoise (Stra'twazz), n.f Tie-beam, cross- 

bar, cross-piece, transom. 

ft'entre-toucher (atratu'je),'v.r. To touch each 
other. 

s'entre-tuer (atra'tqe), v.r. To kill each other, 
eutre-vole (atra'vwa), n.f. (pi. entre-voies) 

(Rail.) Space between the tracks, six-foot way. 

entrevoir (dtre'vwazr), v.t. (pres. p. entrevoyant, 
p.p. entrevu, conjugated like voir) To catch a glimpse 
of, to see imperfectly, to be just able to see ; to have-.; 
an imperfect notion of, to foresee confusedly. Entre- 
voir quelqu'un, to have a glimpse of someone ; j'entre - 
vois de grands obstacles , I foresee great difficulties ; 
laisser entrevoir , to show a glimpse of, to discover, to 
disclose, s’entrevoir, v.r. To have a short interview ; 
to visit each other. 

entrevons (dtro'vu), n.m. Interval between two 
joists, interjoist, entrevouter, v.t. To fill (this) with 
plaster. 

entrevoyant (fltrevwa'jd), pres.p. (fem. entre- 
voyante), entrevu (dtr/vy), p.p. (fem. entrevue (l)), 
[entrevoir]. entrevue (2), n.f. Interview. 

entripaiUE (fltripa'je), a. (fem. entripaillde) 
Big-bellied. 

s'entr'obllger (dtrobli'je), v.r. To oblige each 
other. 

entr’ouir (d'trwkr), v.t. To hear imperfectly, 
entr'ouvert (Qtru'veir), a. (fem. entr’ouverte) 
Partly open, ajar, entr’ouverture n.f. (Vet.) 
Shoulder strain. 

entr'ouvrir (atru'vrizr), v.t. (pres. p. entr’ou- 
vrant, p.p. entr’ouvert) To open a little, to half-open, 
s’entr’ouvrir, v.r . To open a little, to be ajar ; to 
gape, to open. 

enture (d'tyir), n.f. ( Gard .) Incision, cut (for 
grafting). . 

Enucleation (enyklea'sjS), n.f. Enucleation, 
dnuclder, v.t. To enucleate. 

EnumEratenr (enymera'toetr), n.m. (fem. dnu- 
miratrice) Enumerator. 

EnumEratif (enymera'tif), a. (fem. EnumEra* 
tive) Enumerative. enumeration, n.f. Enumeration. 
EnumErer, v.t. (conjugated like acc£l£rer) To 
enumerate, to count, to reckon. 

env&hlr (dva'in*), v.t. To invade, to overrun* 
to spread over, to overgrow; to encroach upon, to 
usurp. Tm eaux ont eiivahi touts la contrh, the 
waters have overflowed the whole country, en* 
vahlsaant, a. (fem. envahissante) Invading, 
encroaching, envahlssement, n.m . Invasion, over- 
running, encroachment, usurpation, envahisseur, 


envieillir 

n.m. (fem. envahisseuse) Invader; a. Invading, 

encroaching. 

envaisseler (dvss'le), v.t. To put into vessels, 
casks, etc. 

envasement (civaz'ma), n.m. Filling with or 
enveloping in mud. envaser, v.t. To fill up or to 
choke with mud ; to thrust into or envelop in mud. 
s’envaser, v.r. To stick fast in the mud ; to become 
filled up or choked with mud. 

enveillotage (flvejo'ta: 3 ), n.m. Putting into 
cocks, enveilloter, v.t. To cock (hay etc.). 

enveloppant (dvlo'pd), a. (fem. enveloppante) 
Enveloping, surrounding; (fig.) charming, capti- 
vating. 

enveloppe (G'vlop), n.f. Wrapper, cover, 
covering ; envelope ; exterior, outside ; appearance ; 
coat, shell, jacket, casing (of cylinders), tunic (of 
the eye) ; (Metal.) mould ; (Motor) outer cover, ter ire 
sous V enveloppe de quelqu'un, to write under another 
person’s cover; enveloppe de voyage, hold -all ; sous 
enveloppe, under cover, enveloppement, n.m. 
Enveloping, wrapping up. envelopper, v.t. To 
envelop, to wrap up, to cover, to enfold ; to do up; 
to muffle ; to be-.et, to hem in, to surround ; to 
involve, to entangle, to darken, to shroud, to hide, to 
disguise. Envelopper I'ennemi, to hem in the enemy; 
envelopper quelqne chose de papier, to wrap something 
up in paper, s’envelopper, v.r. To cover or wrap 
oneself up, to envelop oneself, to involve oneself. 

envenlmer (avm'me), v.t. To poison, to 
envenom, to irritate, to inflame, to exasperate. 
Envenimer une plaie, to irritate a wound ; il I’a 
envenimt centre moi, he has exasperated him against 
me. s’envenimer, v.r. To be envenomed; to 
fester, to rankle. 

enverger (uvsr'se), v.t. To weave with little 
willow branches, to wicker. 

enverguer (averse), v.t. To bend (a sail etc.) 
to the yards, envergure or enverjure, n.f. Extent 
(of sail upon the yards) ; length of a yard ; spread (of 
sail); spread (of a bird’s wings when extended) ; (fig.) 
breadth or scope of intelligence etc., breadth of view. 
D’envergure, from tip to tip. 
enverrai, 1st pers. fut. [envoyer].- 
en vers (1) (ci'vsrr), prep. Towards, to. Je vous 
defendrai envers et contre tons, I will defend you 
against the whole world. 

envers (2) (u'veir), n.m. Wrong side, reverse side, 
back ; contrary ; ugly or bad side. A V envers, on the 
wrong side, inside out; il a I’esprit d I’envers, he is 
wrong-headed, crack-brained, or beside himself. 

envi (a P) (u'vi), adv. In emulation of one an- 
other, emulously vying with each other. A I’envi I’un 
de Vantre, in emulation of each other ; ils travaillent 
d Venvi I’un de V autre, they vie with each other as to 
who shall work most. 

enviable (d'vjabl), a. Enviable, to be envied, 
envidage (flvi'da: 3 ), n.m. Filling of bobbins etc. 
envider, v.t. To fill (bobbins etc.) with thread. 

envie (a'vi), n.f. Envy, enviousness ; wish, desire, 
longing, inclination; birth-mark; hangnail. Avoir 
envie de, to have a mind to; digne d'envie , enviable; 
envie de dormir, sleepiness, drowsiness ; fairs envie, 
to be tempting ; il a une envie au visage, he has a 
birth-mark on nis face; il en a la meilleure envie du 
monde, he is as desirous as possible ; il m'en a 6ti 
lenvie, he has put me out of conceit with it ; il nefait 
envie a personne , no one envies him ; j'ai grande envie 
d uller la voir, I have a great mind to go and see her ; 
I'envie le df.vore, he is eaten up with envy; I’envie lui 
en est pass6e, his longing is over ; mourir d'envie, to be 
most anxious (to); on lui en a donni envie , they have 
set him all agog upon it ; passer son envie de quelque 
chose , to satisfy one’s longing for something ; porter 
envied quelqu'un, to envy someone; seedier d’envie, to 
pine away with envy. 

"envie 1111 (avjs'ji), a. (fem. envleillie) Inveterate, 
long-established, old, of long standing; hardened, 
"envieillir (Qvjs'jizr), v.t. To cause to look old. 



envier 

envieiUissement, rum. Making to look old ; looking 
old. 

envier (a'vje), v.t. ( conjugated like prier) To 
envy, to be etnious of; to desire, to long for, to 
wish for eagerly ; (poet.) to grudge, to refuse. Je 
ne lui envie point set bonne fortune, I do not envy him 
Ins good fortune ; il est envU de tout It morule , he is 
envied by everybody, envieusement, adv. En- 
viously. envioux, a. (fem. envieuse) Envious, 
jealous. Se faire des envieux , to excite envy. 

envin6 (dvi'ne), a . (fem. envlnde) Smelling of 
wine. Ce baril est envine , that cask smells of wine. 

environ (avi'ro), adv. About, nearly, there- 
abouts. prep. Near, about, environnant, a. (fem. 
envlronnante) Surrounding, environner, v.t. To 
surround, to stand round, to encompass, to environ, 
to encircle, to enclose. L' eclat qui Venvironne, the 
splendour which surrounds him; Its gardes qui 
ennronnaient le prince, the guards who stood round 
the prince, environs, n.m. (used only in pi.) 
Environs, vicinity, neighbourhood. 

envisager (aviza», v.t. To look, to stare in the 
face, to eye, to face ; to consider, to view, to regard, 
to envisage (a fact etc.). Envisager de sang froul le 
peril, to look danger in the face. 

envoi (d'vwa), n.m. Sending ; thing sent, present, 
packet, parcel, package; goods forwarded, consign- 
ment, shipment; (Pros.) envoy. Computer un envoi, 
to make up a jiarcel ; dans mon procham envoi, in my 
next parcel; faire un envoi, to send off a parcel or 
package ; lettre d’ envoi, letter of advice ; par I’envui 
du 20 a vnl, by our consignment of the 20tli April. 

s'envoiler (uvwa'le), v.r. To warp, to bend 
(of metol). 

envoisiner (uvwazi'ne), v.t. To surround with 
neighbours. 

envol6e (dvo'le), n.f. Flight ; (fig.) 61an. 
s'envoler (uvo'le), v.r. To fly away, to take 
wing ; (Jig.) to be carried off (by the wind etc.) ; to 
disappear, to vanish. L’oueau s’e^t enrol*, the bird 
has flown. 

envoutement (nvuthnu), n.m. Spell or magical 
charm, envoftter, v.t. To prick the wax image of a 
person in order to injure him magically ; hence, to 
cast a spell on someone. 

envoyable (cvwa'jabl), a. Sendable. envoyd, 
n.m. (fem. envoyde) Person sent ; envoy ; deputy, 
delegate, messenger. 

envoyer (dvwa'je), v.t. (conjugated like aboykr) 
To send, to forward, to dispatch, to transmit; to 
delegate, to send as enyoy ; to emit. Envoie ! ( Naut .) 
’bout ship ! envoyer au diable ou envoyer d tons les 
diables, to send to the devil ; envoyer chercher, to send 
for ; envoyer dire, to send word ; envoyer en prison, to 
commit to prison ; envoyer paitre oil envoyer promemr , 
to send about one’s business, to send away with a 
flea in his ear ; je vous envois mon domestujue, I send 
you my servant. B’envoyer, v.r. To send to each 
other; to be sent, envoyeur, n.m. (fem. envoyeuse) 
Sender ; a. Dispatching. Bureau envoyeur , dispatch- 
ing office. 

enxootlqne (flzoo'tik), a. Enzootic, 
enzyme (d'zim), nf. Enzyme, 
docene (eo'ssn), a. and n.m. Eocene. 

6olien (eo'lj§), a. (fem. dolienne) /Eollc, JEolian. 
n.m. (6olien,/cm. 6oIienne) An Delian, n.m. dEolic, 
iEolian (dialect etc.). 

dolipile or dolipyle (eoli'pil), n.m. /Eolipile 
(smoke-driving apparatus), 
doliqne (eo'lik), a. /Eolic. 
dolithe (eo'ht), n.m. Eolith, 
don (e'5), n.m. /Eon. 
dpacte (e'pakt), n.f. (Astron.) Enact, 
dpaerneul (epa'jiuel), n.m. Spaniel, 
dpais (e'pe), a. (fem. dp&lsse) Thick, dense; 
stout, thickset, bulky ; heavy ; (Jig.) dull, grass, 
heavy- witted ; muddy, turbid. Avoir la langue 
tpaisse, to speak thick ; herbe dpaisse, dense grass ; 
ignorance tpaisse, gross ignorance ; mur tpais de deux 


dpaule 

wall two feet thick ; Un&bres Ipaistet, thick 
darkness ; t in homme ipais, a blockhead. n.m. Thick- 
ness ; thick part. adv. Thick, thickly. Semer tpais, 
to sow thick, dpaissement, adv. Thickly, dpais- 
sour, n.f. Thickness, density ; stoutness, balkiness ; 
coarseness, dullness, dpalsilr, v.t. To thicken, to 
make thicker; v.i. and s’dpaisslr, v.r. To become 
thick, to grow thicker, to grow big or stout; to 
become heavy or dull So langue sipaissit , he is 
beginning to speak thick. dpalBBlBsement, n.m . 
Thickening, thickness. 

dp&mprage (epd'pra: 3 ) or dpamprement. 

n. m. Topping off ; pruning; feeding off (of a corn- 
field). dpamprer, v.t. To lop or prune (a vine), to clear. 

epanalepze (epana'lsps), n.f. Epanalepsis. 
epanchement (epaynm), n.m. Pouring out, 
shedding, discharge ; (Med.) overflow ; (fig.) effusion. 
Ejxmchement de cocur, opening of one’s heart, epan- 
cher , v.t. To pour out, to shed ; to open, to discharge, 
to vent. Epancher son cceur, to open one’s heart. 
8’dpancher, v.r. To be dischatged, poured out or 
effused, to overflow ; to open one’s lieait, to unbosom 
oneself, dpanchoir, n.m. Outlet, overflow channel. 

ep&nd&ge (epS'da: 3 ), n.m. Scattering, strewing. 
6 pan Are, v.t. To scatter, to strew, to throw here and 
there; to shed (light etc.), s’dpandre, v.r. To 
spread ; (fig.) to stretch (of a sheet of water etc.), 
epanorthose (epanor'torz), n.f. Epanorthosis. 
ep&nouir (epa'nwi:r), v.f. To cause to open or 
expand ; (Jig.) to brighten, to gladden, tpanouir la 
rate, to make merry, to drive aivay the spleen; un 
visage ejxmoui, a beaming face. 8’dpanouir, v.r. To 
blow', to expand, to open (of flowers) ; to brighten up 
(of the face etc.). .Son visage s'epanouit , his face 
brightened up. dpanoulssemont, n.m. Blowing, 
opening, expansion (of flowers); (fig.) brightness, 
glow, bloom. 

dp&rcet (epar'sB)or esparcet, n.m., dparcette 
or esp&rcette, nj. (pop.) Sainfoin. 

a'dparer (epa're), v.r. (Prov.) To fling out, to 
kick (of horses). 

dp&rgn&nt (epar'pd), a. ( fem. dpargnante) 

Sparing, saving, economical, parsimonious. 

dpargne (e'parji), n.f. Saving, thrift, economy, 
parsimony; *royal treasury. Aller d Vepargne des 
mots, to be sparing of words ; aller ci Vepargne ou user 
d’eixirgne, to save, to be saving ; avec tpargne, sparingly ; 
oaisse d'ipargne, savings bank ; il t lit de ses ejmrgnes, he 
lives on his savings, dpargner, v.t. To save, to lay 
by ; to spare, to husband, to economize ; to spare 
(someone trouble etc.), tpargner son Man, to save 
one’s wealth ; ipargner sur sa toilette, to save in dress ; 
ne m'ejxirgnez pas, do not spare me ; on ne lui tpargn* 
pas Vargent, they allow him plenty of money. s’dpar- 
gner, v. r. To spare oneself ; to spare one another. 

dparpillement (eparpij'ma), n.m. Scattering, 
dispersing, dispersion, dparpiller, v.t. To scatter, to 
strew about, to spread, to disperse ; to fritter away, 
to squander. Eparpiller ses troupes , to scatter one’s 
troops. 

dp&rs (e'pa:r), o. (fem. d parse) Scattered, dls- 
persed, disseminated, sparse ; straggling ; dishevelled 
(of hair). 

dparrin (epar'vS) or dperrixi. n.m. Spavin. 
A voir les tparvins , to be spavined (of norses). 

dpat&nt (epa'td), a. (fem. dpatante) Amazing, 
splendid, ripping. Faire Vipatant, to flabbergast, 
dpate, nJ. (<lang) Stupefaction, amazement, dpatd, 

o. (fem. dpatde) Broad-footed ; with the foot broken 
off (of glasses) ; flat, squat (of noses) ; (slang) amazed, 
dumbfoundea. Ipatement, n.m. Amazement. 

dpater (epa'te), v.t. To flatten, to squat ; to break 
the foot off (a glass) ; (slang) to amaze, to dumbfound, 
to flabbergast. i’dpater, v.r. To get broken (of 
glass). dpateur, n.m. One who flabbergasts. 
Spaniard (ej>o'la:r), n.m. Grampus, ore. 

6paule (e'po:l), nJ. Shoulder. Avoir les ipavles 
asses larges pour , to be broad-shouldered or capable 
enough for; coup d'tpaulc, effort; donner un coup 



gpigraphe 


dpauletier 

d'fpaule ft, to help someone, to give someone a lift 
ipaulea d un vaisseau , bows of a snip ; /dire uns chose 
par-dessus tepaule , to leave a thing undone or half- 
done; haitsser les ipaules, to shrug one's shoulders; 
tepaule d'un bastion, the flank of a bastion ; marcher des 
ipauUs, to slouch ; plier les epaules, to put up with ; 
porter sur les tymules, (fig.) to be saddled with, to be 
heartily sick of ; priter tepaule d quelqu'un, to back 
up someone, dpaulde, n.f. Push (with the shoulders); 
fore -quarter of mutton without the shoulder. Faire 
t me chose par ipaulies, to do a thing by fits and starts, 
dpaulement, n.m. Shoulder-piece ; shoulder ; (Kant.) 
shoulder, bows; (Fort.) epaulement, breast-work, 
dpauler, v.t. To break the shoulder, to splay (a horse, 
etc.); to cover with an epaulement; (fig.) to help, to 
back, to countenance ; to bring a rifle to the shoulder. 
JBete epaulee, animat with a sprained shoulder ; dpauler 
des troupes , to cover troops. 

dpauletier (epol'yp), n.m. Maker or vendor of 
epaulettes, dpaulette, n.f. Shoulder-strap, shoulder- 
piece; epaulet. fiymulette a grot wins ou a gtaive 
d’dpinards, epaulet with large bullions (worn by field, 
and general officers), dpaulidro, n.f. Shoulder-strap 
or suspender ; shoulder-plate (armour). 

dp&ve (e'paxv), n.f Wreck ; waif, stray ; flotsam, 
Jetsam ; estray. fit paves maritimes ou 4 paves de mer, 
wreck, wreckage, a. Stray, strayed, 
dpeautre (e'poxtr), n.m. Spelt, 
dpde (e'pe), n.f. Sword ; (fig.) brand, steel ; swords • 
man; fighter, soldier; war. Bnser son eyrie, to gne 
up the profession of arms ; c'est son epee de chevet , he 
is his bosom friend, his constant companion, (fia.) it is 
his favourite theme, his hobby ; c'est un coup d' eyrie dans 
lean, it is beating the air; eyrie de mer , sword-fish; 
itre ou en tire aux epees et auv couteaux, to be at daggers 
drawn; it est brave comme l epee qu’fl porte, he is as 
true as steel ; jouer de tepee a deux talons, to take to 
one's heels ; tepee use le fourreau , the sword wears outL^ 
the scabbard ; viettre ley ice a la main , to draw one’s * 
sword; n'avoir que la cape et t eyrie , to have nothing 
but one’s nobility, to have no other fortune than one’s 
sword ; passer ait fil de tepee, to put to the edge of the 
sword ; passer tepee a u t ravers du corps, to run a man 
through the body ; presser quehyu'un lepee dans les reins, 
to press someone hard ; rendre son eyrie, to surrender; 
se battre it lepee, to fight with swords ; se faire ou faire 
blanc de son epee , to put forth one’s strength or com age, 
to make sure of success ; son eyrie est trop couile, liis 
arm is not long enough ; une bonne eyrie, a good swords- 
man; un homme d'cpce, a swordsman, a soldier, 
dpeiche (e'pexj), ruf. Golden oriole, witwall. 
dpeler (e’ple), v.t. To spell. Kpder mat, to mis- 
spell ; epdez ce mot, spell that word, spoliation, n.f. 
Spelling, naming the letters of a word. 

dpenthese (epd'texz), n.f. (Gram.) Epenthesis. 
dpenthdtique, a. Epenthetic. 

eperdu (eperMy), a. (feu. dperdue) Distracted, 
bewildered, aghast. Tout fywdu d' amour, quite dis- 
traught with love, dperdument, adv. 
dperlan (epsr'lft), n.m. Smelt, sparling, 
dperon (e'pr5), n.m. Spur ; ( fig.) wrinkle, crow’s 
foot; gaffle(of game-cocks) ; (Arch.) buttress, counter- 
fort; starling, breakwater (of a bridge etc.); (A a ut.) 
prow, cutwater, ram. Chausser les fperons, to put on 
spurs ; chausser lea fperons d quelnu'un, to knight 
someone ; cheval qui n'a ni bouche ni cpteron, liorse that 
obeys neither rein nor spur; dormer de l dperon a vn 

cheval, to clap spurs to a horse ; enfoncer Veperon, to 
dig in one's spurs ; il a besoin d'eperons, he wants 
spurring on. dperonnd, a. (Jem. dporonnde) Spurred; 
armed with spurs ; wrinkled. Botte et tysironrU, booted 
and spurred ; elle a les yeux dperonnfs, she has wrink les 
about her eyes, dperonner, v.t. To spur; to arm 
with spurs ; to spur on, to urge forward, eperonnerie, 
n.f. Spur-making, spur- trade, ^peronnier, n.m. 
Spur-maker; peacock, pheasant, dperonnihre, n.f. 
Larkspur. 

dpervier (eper'vje), n.tw, Hawk, sparrow-hawk ; 
caat-r jt, Cpervihre (epsr'vjsir), nf. Hawk weed. 


dpervin [£parvin). 
dphebe (efsb), n. m. Ephebe. 
dphedre (e'fedr), nf. Shrubby horse-tail, 
dphdlide (efe'lid), nf. Sunburn, freckle, 
dphdmere (efe'mexr), a. Ephemeral, n.m. 
Ephemera, day-fly. n.f. (Bot.)The genus Tradescantia, 
containing the spider-worts, dphdmdrement, adv. 
dphdmdris, nf. Ephemeris. 
dphod (e'fod), n.m. (Jewish Ant.) Ephod. 
dphore (e'foxr), turn. (Greek Ant.) Ephor. 
dpi (e'pi), n.m. Ear of corn; (fig.) cluster (of 
flowers along a stem etc ). Apyxtreu en epi, herring- 
bone arrangement of bricks ; en epi, like an ear of 
corn (arranged in rows along a stem) ; dpi bien garni, 
well-tilled ear ; 4 pi de cheveux, tuft of hair arranged 
in the opposite direction to the rest ; epi de diamants, 
cluster of diamonds arranged like an ear of corn, 
dpiage, n.m., or delation, n.f. Earing of (grain), 
dpic&rpe (epi' Karp), n.m. Epicarp. 
dpice (e'pis), nf. Spice ; *(pl.) judges’ fees ; comfits, 
sweetmeats. l)ans les jwtits sacs sont les bonnes dpices, 
little and good, or small parcels hold fine wares ; fine 
dyrice, sharp fellow, knowing blade ; herbe aux epuvs, 
allspice; pain d’epice, gingerbread. dpied, a. (fern. 
dplcde) Spiced, spicy ; hot, seasoned. 

Epicene (epi'sexn), a. (Gram.) Epicene, 
dpicer (epi'se), v.t. To spice; to make v a story 
etc.) spicy; *(of judges) to tax costs too high, 
dpicerie, n.f. Spices; grocery; grocery -business. 
Detite cpicerie , chandlery, 
dpicfcdr&me (emke'rsxm), n.nu Eplchirema. 
Spicier (epi'sje), n.m. (feu. dpicidre) Grocer 
(fig*) vulgar, commonplace person, philistine. 
4picrane (epi'kram), n.m. Epicranium. 
epicurdisme [Spicurisme], 
dpicurien (epiky'rjg), a. (fem. dpicurienne) 
Epicurean. voluptuous, elegantly sensual. n. 
Epicure, eplourlsme, n.m. Epicureanism, epicurism. 

dpicycle(epi'sikl), n.m. Epicycla dpicycloldal, 
a. (fem. dpicyololdale, pi. dplcycloldaux) Epicy- 
cloidal. dpicyclolde, nf. Epicycloid. 

dpiddmie (epide'mi), n.f. Epidemic, dpiddmio- 
logle, n.f. Epidemiology, dpiddmique, a. Epi- 
demic. epiddmlquement, adv. Epidemically. 

dpiderme (epi’derm), n.m. Epidermis, cuticle, 
dpidermlque, a. Epidermic, epidermal, dpidormolde, 
a. Epidermoid. 

dpldote (epi'dot), n.m. Epidote. 

^dple (e'pi), n.m. Spy. 

dpi d (e'pje), a. (fem. eplde) Eared ; arranged m fpi. 
dpier (1) (e'pje), v.i. (conjugated like frier) To ear, 
to form into ears. 

dpier (2) (e'pje), v.t. (conjugated like prier) To 
watch ; to be a spy upon ; to lie in wait for, to be on 
the watch for. Il epie ce que vous faites, he is a spy 
upon your actions ; on iyne r os demarche your steps 
aie being dogged, s’dpier, v.r. To watch each other. 

dpierrage (epje'ra: 3 ) or Gpierrenaent, n.m. 
Clearing land of stones, dplerrer, v.t. To clear 
away stones from (land etc.), 
dpieu (e'pje), n.m. Boar-spear, hunting-pole. 
*dpicur (e'pjoexr), rum. (fem. dpleuse) Watcher, 
spy, eavesdroiiper. 

epig&stre (epi'qastr), rum. Epigastrium, dpi* 
gastrique,a. Epigastric. 

dplg6nese (epi^e'neiz), n.f. Epigenesis, dpi- 
gdndsique, a. Epigeneous. dpigdndslste, n. and a. 

epigdnie (epige'ni), nf. (Alin.) Pioduction of an 
epigene. 

dpigeonner (epijo'ne), v.t. To plaster, to daub 

or overlay with plaster. 

dpiglotte(epi'qlot), nf. Epiglottis, dplglottique, 

a. Epiglottic. 

dpigr&mm&tlque (epiqrama'tlk), a. Epigram- 
maticaU dpigrammatiquement, adv. Epigi'ammati- 
cally. dpigrammatiser, v.i. To epismmmatize. 
dpigraxamatl8te, n.m. Epigrammatist, dplgramme, 
n.f. Epigram. 

£piffraphe (epi'graO, dpigraphie, nf. Epi- 
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graph y. dpigraphlque, o. Epigrapliic. Epigraph is to, 
ii. m. Epigraph ist. 

dpigyne (epi'3in), a. ( Bot .) Epigynous*. nf. 
Epigynous part. 

epilation (epila'sjS), nf. Deflation. dpilatoire, 
a. Depilttory. 

Epilepsia (epilep'si), n.f. Epilepsy. Attaque 
d’ep depute, epileptic lit. dpileptique, a. and n. Epi- 
leptic dplleptolde, o. Epileptoid. 

epiler (epi'le), v.t. To depilate ; to skim (molten 
pewter), s’dpiler, v.r. To pluck out one’s grey hairs, 
dpileur, n.m. (Jem,, dpileuse) Depilator (person). 
*dpillet (epi'le), n.m. Spikeiet. 

6pllobe (epi'lob), n.m. (Bot.) Genus containing 
the willow-herbs. 

dpllogue (epi'loq), n.m. Epilogue, dpiloguer, 
v.i. To carp, to find fault, to split hairs ; v. t. To 
censure, to criticize, dpilogueur, n.m. (fern. dpilo- 
gueuse) Critic, fault-finder, carper ; a. Fault-finding, 
epiloir (epi'lwair), n.m. Tweezers, 
dpilure (epi'lyir), n.m. (Metall.) Dross removed 
from molten pewter, tin, etc. 

dpinaie (epi'ns), n.f. Brake, thicket, spinney, 
dpin&rd (epi'nair), n.m. Spinach ; (;>/.) spinach 
greens. Epaulettes a grains d'ipinards, epaulets with 
large bullions ; plat d'ipinard , a bad picture or one 
having too much green in it. 
dpinastie (epinas'ti), n.f. Epinasty. 
epincaae (epg'sais), n.m. (Card.) Disbudding, 
dpincelage etc. [£pincetaoe]. 
dpincer (epS'se), v.t. (Gaid ) To disbud ; to shape 
(stone) with a pavior’s hammer ; [£pincetkh]. 

dpincetage(epgs'ta 3 ), n.m. Burling. dpinceter, 
v.t. To sharpen (a hawk's beak etc.); to burl (cloth), 
dplnoeteur, n.m. (fem . dpinceteuse) Burler. dpin- 
cette, n.f. Burling tweezers, dpincoir, n.m. Pavior’s 
hammer. 


dp&ne (e'pin), n.f. Thorn, prickle ; spine, back- 
bone, vertebral column ; thorn-bush ; (Jig.) cross, rub, 
obstacle, difficulty. Avoir une ipxne uupied , to have 
a thorn in one’s side ; ipine blanche , hawthorn ; ipine 
donate ou du, dos, spine, backbone ; ipine noire, 
blackthorn, sloe ; Its ipines de la chicane , the thorny 
points of the law ; tirer A quelqu'un une t]rine dn pied , 
to get someone over a difficulty, dpiner, v.t. 
To put thorn branches round (trees etc.) to keep 
cattle off. 

dpinette (epi'nst), nf. Spinet ; spruce fl : ; box 
for fattening poultry. 

epineux (epi'no), a. (Jem. dplneuse) Thorny, 
pricltiy; (Jig.) irritable, over - particular ; knotty, 
ticklish, intricate. Question &pxneuse, ticklish question, 
dpine-vlnette (epinvi'net), n f. Barberry, 
dpingle (e'p§:yl), n.f. Pin ; scarf-pin, breast-pin ; 
(pi ) gift by one who has made a bargain. A coups 
d’tpingles, inch by inch, by pin-pricks ; attacker avec 
une epingle, to pin ; chercher une ipingle dans une botte 
defome, to look for a needle in a haystack ; ipingle a 
cheveux, hairpin ; epingle de hois, peg ; ipingles, gratuity, 
douceur, pin-monev ; il est tire a quatre Ip ingles , he 
looks as if he had just stepped out of a bandbox ; 
je m’en soncie comme d'une epingle , I don’t care two 
pins about it ; 6 ter les tpingles de, to unpin ; txrer son 
epingle du jeu , to get out of a scrape, to back out 
of anything, dpingld, a. (fem. dpinglde) Pinned; 
corded, terry ; n.m. Terry velvet etc. dplngler, v.t. 
To pin, to fix, secure, or attach with pins ; to clean 
out with a pin. dplnglerle, n.f. Pin-factory ; pin- 
ware, dplngletto, n.f. Priming- wire ; ( Artill .) prim- 
ing-iron ; ( Mining ) piercer, dplnglier, n.m. (fem. 
dpingU&re) Pin-maker. 

dpiniere (epi'njerr), a./. (Anat.) Spinal. Moelle 
ipndere, spinal marrow. 

dplniers (epi'nje), n.m. (used only in pi.) (Hunt.) 
Covert, thicket. 

dpinoche (1) (epi'noj), n.m. (Comm.) Best coffee, 
dpinoche (2) (epi'noj), n.f. Stickleback, dpino- 
Ohette, «./. variety of stickleback, 
dpion (e'pjS), n.m. Small ear (of corn). 


6pointement 

dpiphanie (epifa'ni), n.f. Epiphany, 
dpiphonexne (epito'neim), n.m. (JRhet.) Sen- 
tentious phrase at the end. 
dpiphragme (epi'fiagm), n.m. Epiphragm. 
dpiphylle (epi'fil), a. Epiphyllous. 
dpiphyte (epi'fit), n.f. Epiphyte, dpiphytlquo, 
a. Epiphytic. 

dpiploique (epiplo'ik), a. Epiploic, dpiploon. 
n.m. Epiploon. 

dpique (e'pik), a. Epic, epical, 
dpirr^ize (epi'riz), a. Kpirhizous. 

Episcopal (episko'pal), a. (fem. dpiscopale, pi. 
dpiscopaux) Episco]»al. dplscopalement, adc. 
Episcopal ly. dpiscopalien, a. (fem. dpiscopallenna) 
Episcopalian (in the U.S.A.). dplscopat, n.m. Epis- 
copate, episco[)&cy. dpiscopaux, n,m. (used only in 
pi.) Episcopalians (in England). 

episode (epi'zod), n.m. Episode, dpisodique, 
a. Episodical, dpisodlquement, a dv. Episodically. 

dpispastique (epispas'tik), «. and n.m. (Med.) 
Epispastic. 

dpispermatique (epiaperma'tik), a. (Bot.) Epi- 
sperimc. dplsperme, n.m. Seed-coat, episperm. 

epiaser (epi'se), v.t. To splice, dplssolr, n.m., 
or dplBSOire, nj. Marline-spike, dpissure, nf. 

Splice. 

dpiataminal (epistami'nal), a. (Jem. dplatami- 
nalo, pi. dpi8tamlnaux) Growing on the stamens. 

dpistdmologie (epistemolo^i), nf. Kpiste- 
mology. 

dpistolaire (episto'lerr), a. Epistolary. *n.m. 
(Lit.) Letter, dplstolier, n.m. (Jem. dplstolidre) 
(collotp) Letter-writer. *dpi8tolographe, n.m. Letter- 
writer of antiquity etc. dpistolographie, n.f. lfipisto- 
lography. dpistolographlque, a. Epistolographic. 
dpistrophe (epis'trof), n.f. Epistrophe. 
dpistyle (epis'til), n.m. Epistyle, 
dpitaphe (epi'taf), nf. Epitaph, dpltaphier, 
n.m. Collection of epitaphs, 
dpitase (epi'tarz), n.f. Epitasis. 
dpithalame (epita'lam), n.m. Epithalamium, 
nuptial song. 

dpithdlial (epite'ljal), a. (fem. dpithdliale, pi. 
dpi tndilaux)- Epithelial, dpithdlium, n.m. Epithe- 
lium. 

dpitheme (epi'teini), n.m. Epithem. 
epithete (epi'tet), n.f. Epithet, dplthdtique, a. 
dpitoge (epi'to:3), n.f. (Horn. Ant.) Mantle worn 
over toga ; *president’s mortar-board hat ; (Univ. etc.) 
shoulder-knot. 

dpitomd (epito'me), n.m. Epitome, compendium, 
abridgment. *dpltomer, v.t . To epitomize. 

dpitre (e'pitr), n.f. Epistle, letter, missive. Le 
c 6 te de Vipitre, the right-hand side of the altar, 
dpitrite (epi'tnt), n.m. (Pros.) Epitnte. 
dpizootie (epizoo'ti), n.f. Murrain ; epizootic dis- 
ease. dpixootique, a. Epizootic. Maladie ipuootique, 
epizootic distemper, 
dplaigner etc. [aplaioneh]. 
dplord (eplo're), a. (fem. dplorde) In tears, 
weeping, disconsolate, distressed. 

dployd (eplwa'je), a. (fem. dployde) (Her.) Spread 
(of the eagle). 

dpluchage (eply'Ja:3), n.m. Picking, dpluche- 
ment, n.m. Cleaning, picking, etc. dplucher, v.t. 
To pick, to purl ; to clean ; (jig.) to sift, to examine 
minutely. Eplucher la vie de quelqu'un, to examine 
minutely into someone’s life ; ipluchcr un ouvrage, to 
pick a work to pieces. 8'dplucher, v.r. To clean 
itself (of certain animals); (fig.) to examine oneself, 
dplucheur, n.m, (fem. dpludheuse). Picker ; fault- 
finder, hair-splitter, dpluchoir, n.m. Paring-knife. 
dplucbure8, n.f. Parings, pickings, orts, refuse, 
dpode (e'pod), n.f. E]»)de. 

^d^olntage (epwg'ta^), n.m . Blunting (a pencil 

dpointd (epwg'te), a. (fem. dpolntde) With a 
broken thigh (of a dog) ; hip-shot (of a horse), 
dpointeme&t (epwgt'md), Bluntness. 
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^pointer, v.t. To break the point off, to blunt, 
s’dpolnter, v.r. To have its point broken off. 

epointure (epwS'tyxr), nf. Hip-shot (of horses 
etc.). 

Sponge (e'pSis), nf. Sponge. 11 bolt coniine une 
iponge, he drinks like a lish ; passer V sponge sur quelque 
action, to say no more about an action ; presser 
V iponge, to squeeze the sponge, to exact too much. 
Sponger, v.t. To sponge, to clean with a sponge. 
*6pongier, n.m. Sponge-man. 

epontille (epo'tiij), n.f. (Naut.) Stanchion, shore, 
prop, Apontiller, v.t. To prop, to shore. 

<§ponyme (epo'nim), a. Eponymous. n.m. 
Eponym. dponymique, a. Eponymic. 

6pop6e (epo'pe), n.f. Epopee, epic, epos. 

6poque (e'pok), n.f. Epoch, period, era; time, 
date. A Vipoque de, at the time of ; des cette ipoque, 
from that time ; fairs ipofpue, to mark an era. 

£pOuc6 (epu'se), a. (ftin. 6pouo6e) Thumbless. 
6poudrer [^cousseter], 

s'6pouffer (epu'fe), v.r. To steal away ; to get 
out of breath from laughing. 
dponUler (epu'je), v.t. To louse, to clean of lice, 
dponlarder (epular'de), v.t. To pick, to clean 
(tobacco). 

dpoule etc. [espolin], 

(6poumone**(epumo'ne), v.t. To tire the lungs of, 
to exhaust, s’dpoumonor, v.r. To tire one's lungs ; 
(fig.) to shout oneself hoarse. 

*6pOUB&llles (epu'zaij), n.f. (used only in pi.) 
Espousals, nuptials. 

epotuse (e'puiz), n.f. Spouse, bride, wife, consort, 
dpousde, nf. Bride, dpouser, v.t. To marry, to 
take in marriage, to espouse ; (fig.) to embrace, to 
take up. ftpouser la forme de, to take the form of. 
8’dpouser, v.r. To marry, to be married to each other, 
dpouseur, n.m. ( colloq .) Marrying man ; suitor. 

€pou8setage (epus'taxs) or epoussetement r 
n.in. Dusting, Apousseter, v.t. To dust, to wipe 
the dust off, to beat the dust out of; (colloq.) to 
leather, to thrash, ftpousseter quelqu'un, to dust some- 
one’s jacket for him. s’6pou88eter, v.r. To wipe the 
dust off one’s clothes etc. 6poU880tte, n.f, \ Dusting- 
brush; duster. 

£pouti(epu'ti), n.m. Orts (in cloth). Spoutiage, 
6poutillage, or 6poutissage, n.m. Picking, cleaning, 
or burling (cloth), dpoutier or 6poutir, v.t. To 
pick, to clean (cloth etc.). 

dpouvantable (epuvd'tabl), a. Frightful, dread- 
ful, shocking, horrible, appalling. A un degri ipou- 
vantable, to a frightful degree, dpouvantablement, 
adv. Frightfully, dreadfully, dpouvantall, n.m. 
Scarecrow; (fig.) bugbear. Cest un epouvantail de 
cfdnevibre, she is a perfect scarecrow. 

dpouvante (epu'vait), n.f. Terror, dismay, 
affright. Frapper dvipouvante, to dismay, to ail right ; 
Vipouvante les a pris , they were seized with dismay ; 
porter Vipouvante, to spread terror. *4pouvantement, 
n.m. Terror, affright, ^pouvanter, v.t. To terrify, to 
frighten, to appal, to scare. 8’dpouvanter, v.r. To 
be frightened or terrified ; to take fright. 

6pouX (e'pu), n.m, (pi. unchanged) Husband, 
bridegroom ; ^(pLj) husband and wife. Futur ipoux, 

Cprelndre (e'prSidr), v.t. (conjugated like chain- 
dbe) To squeeze out, to press. 

dpreinte (e'pr§:t), nf. (usu. in pi.) Tenesmus, 
straining. 

s'6prendre (e'prd’.dr), v.r. (conjugated like pren- 
dre) To be seized with, to be smitten, to fall in 
love (de). 

Ipreuve (e'prceivX nf. Proof, test ; ordeal, trial, 
examination ; (Print.) proof-sheet, revise. A V ipreuve 
de Veau, dee bailee, ou du feu, waterproof, ball-proof, 
or fire-proof ; A touts ipreuve, trusty, faithful ; courage 
& touts ipreuve, courage proof against everything; 
ipreuve avant la lettre. (Engr.) proof before letters ; 
ipreuve chargie, (Print.) foul proof ; ipreuve judiciaire , 
ordeal ; ipreuve pen chargie , (Print.) clean proof ; fen 
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ai fait Vipreuve, I have tried it ; mettre A V ipreuve ou 
tenter une ipreuve sur , to put to the test ; passer par 
de rudes ipreuves, to go through hard trials ; premiere 
ipreuve d’auteur , (Print.) reader’s proof; prendte A 
I’epreuve, to take op trial ; seconds ipreuve d' auteur, 
(Print.) revise ; temps d'ipreuve, probation ; tirer une 
ipreuve, (Print.) to pull a proof. 

€pris (e'pn), a. (fern, dprise) In love, taken 
with, charmed (de). II en est ipris, he is smitten 
with her. 

iprouver (epru've), v.t. To try, to prove ; to put 
to the proof; (Jig.) to feel, to experience, to meet 
with ; to go through, iprouver des maiheurs, to 
meet with misfortunes; iprouver un canon , to test 
a cannon ; iprouver une douleur, to feel a pain, 
dprouvette, nf. Gauge; steam-gauge; test-tube; 
eprouvette (for testing gunpowder); (burg.) probe, 
tfprouveur, n.m. One who tests fire-arms, 
eptacorde, ep tag; one, etc. [hepta-]. 

Gpucer (epu'se), v.t. To clear of fleas, s’dpucer, 
v.r. To catch one’s fleas. 

dpuis&ble (epqi'zabl), a. Exhaustible. Apuisant, 
a. (fern, Apuisante) Exhausting, trying. 

epuisement (epqiz'ma), n.m. Exhaustion, drain- 
ing, draining otf; impoverishment, diminution, ener- 
vation. L’ipuisement des finances, the low state of the 
finances; tuyau d'ipuisement, exhaust-pipe, Apulser, 
v.t. To exhaust, to dram; to use up, to consume ; to 
tire out, to enfeeble, to enervate, to wear out, to 
wear threadbare. L'idition est ipuisis, the book is out 
of print ; terre ipuise, exhausted ground. 8’dpulser, 
v.r. To be exhausted, to be worn out; to exhaust 
oneself, to use up one’s strength etc. ; to be sold out, 
to run out of print. 

€puisette (epqi'zet), n.f. Landing-net; small 
net for catching birds etc. 

€puratif (epyra'tif), «- (/em. dpurative) Puri- 
fying, refining, dpuration, nf. Purification, puii- 
fying, refining, refinement, tipuration du sang, puri- 
fying of the blood, dpuratolre, a. Purifying. 

6pure (e'pyir), nf. Draught, working-drawing (of 
a building etc.). 

dpurement (epyr'ma) n.m. Purifying, dpurer, 
v.t. To purify ; to clear, to clarify ; to refine, to 
purge, fipurer de Veau bourbeuse , to clear muddy 
water ; ipurer de Vor, to refine gold, s’dpurer, v.r. 
To be purified, to become pure ; to grow inure refined 
(of style, language, etcA 

dpurge (e'pyr 3 ), nf. Spurge* 
dquanime (eka'nlm), a. Kquanimous. dquani- 
mite, n.f. Equanimity. 

equarrir (eka'riir), v.t. To square; to cut up. 
dquarrissage, n.m. Squaring ; squareness ; flaying and 
cutting up (of horses etc.). Hois d'iquarrissage, squared 
timber; clos d’iquarrissage, knacker’s yard ; dixpouces 
d’iquarrissage, ten inches square. Aquarriasement, 
n.m. Squaring, dquarriaseur, n.m. One who 
squares wood etc. ; knacker. 6quarriS80ir, n.m. 
Knacker’s knife ; knacker’s yard, 
dquateur (ekwa'tmir), n.m. Equator, 

Equation (ekwa'sjS), nf. Equation. Equation 
du premier degri, simple equation ; poser une iquation, 
to state an equation. 

Equatorial (ekwato'i jal), a. (Jem . dquatoriale, pi. 
dquatoriaux) Equatorial, n.m. Equatorial (tele- 
scope). dquatorialement, adv. Equatorially. 

equerre (e'ks:r), nf. Square, set-square, square 
rule, knee-piece. A fausse iquevre, out of square, 
bevel ; courbe A iquerre, (Maut.) square knee ; dresser 
a l' iquerre, to square ; iquerre de fer, iron knee* 
dquerrer, v.t. To square, to bevel, 
equestre (e'ksstr), a Equestrian. 

€qulangle (eki'digl), a. Equiangular, 
dquldifidrent (ekidife'rd), a. Equidifferent. 
Equidistant (ekidis'tfi), a. Equidistant. 
Equilateral (ekilateiral), a. (fern. dquilatAralo. 
pi. dquilateraux) Equilateral. 

Equilibration (ekilibru'sjS), n.f. Equilibration. 
6quilibre (eki'libr), n.m. Equilibrium, equipoise, 



gquille 

poise, balance. Falre VSqutlibre,’ to make things equal ; 
mettre en Squilibre, to poise. ' Equlllbrer, v.t. To 
equilibrate, to poise, to put in equilibrium. s’Equi- 
librer, v.r. To be in equilibrium, to balance (of 
things). Equilibriste, n. Equilibrist, acrobat. 

Equille (e'kid), nj. Sand-eel. 

Equilune (ekr'lyn), n.f. Time when the moon 
crosses the equator. 

Eqnin (e'k§), a. (Jem. Equine) Equine. 

Eqninoxe(eki'noks),n.m. Equinox. Vents d’dqui - 
noxe . equinoctial gales, Equinoxial, o. (fern. Equi- 
noxiale, pi. Equinoxiaux) Equinoctial. Ligne equi- 
noxiale , equinoctial line. 

Eqnlnter (ekg'te), v.t (Mil.) To cut (a strap 
etc.) to a point. 

Equipage (eki'pa:*), n.m. Equipage, suite; 
carriage ; turn-out, garb, dress ; gear, tackle, imple- 
ments; plight; (Mil.) equipment, accoutrements; 
(Naut.) personnel, crew. Avoir dquijxige, to keep 
one’s carriage; itre dans vn triste Equipage, to be 
badly equipped ; Hre en triste equipage, to be in a sad 
plight; Equipage de Jean de Paris , brilliant equipage ; 
maltre d'ctpdpage, (Naut.) boatswain. 

Equlpe (e'kip), n.f. Train of boats ; set, gang (of 
workmen etc.) ; team (of athletes). Chef d'equipe, 
foreman ; homme d’cquijw, railway workman. 

EquipEe (eki'pe), n.f. Prank, freak, escapade. 

Equipement (ekip'mfl), n.m. Outfit, fitting out ; 
equipment, accoutrement. Petit equipement , kit. 
Equiper, v.t. To equip, to fit out; to furnish, to 
man. Equiper une Jtotte , to fit out a fleet, s’Equiper, 
v.r. To fit oneself out ; to rig oneself out. 

Eqilipet (eki'ps), n.m. (Naut.) Locker. 

EquipollE or 6 quip ol 6 (ekipo'le), a. (Her.) 
Having equal squares (on a shield etc.). 

Equipollence (ekipo'lfiis), n.f. Equipollent. 
Equipollent, a. V Equipollent, In proportion, Equi- 

poller, v.t. To be equivalent to, to balance. 

EquipondErance (ekipode'ruis), n.f. Equi- 
ponaerance. 

Eqnipotentiel (ekipo'td'sjel), a. Equipotential. 

EquisEtacEe (ekiseta'se), n.f. Equisetum. Equi- 
setum, n.m. Equisetuin. 

Equitable (eki'tabl), a. Equitable, just, fair. 
Equilablement, adv. Equitably, justly, fairly. 

Equitant (ekrtd), a. (fern. Equi tan te) (Bot.) 

Equitant (of leaves). 

Equitation (ekita'sjS), n.f. Horsemanship, riding. 

EquitE (eki'te), n.f. Equity, justice. 

Equivalemment(ekivala'mu). adv. Equivalently. 
Equivalence, nj. Equivalence. Eaulvalent, a. (fan. 
Equivalent©) Equivalent; n.m. Equivalent, equi- 
valoir, v.i. (p.p. Equivalu; conjugated like valoih) 
To be equivalent, to be tantamount (a). 

Equivalve (eki'valv), a. (Conch.) Having the 
valves equal. 

Equivoque (eki'vok), a. Equivocal ; ambiguous ; 
doubtful, uncertain, n.f. Equhocation, ambiguity ; 
evasion, shuffling. User d'iquivoejues , to equivocate. 
Equivoquer, v.t. To equivocate, to speak ambigu- 
ously, to quibble, to shuffle, s’ equivoquer, v.r. To 
make a slip, to be mistaken. 

Erable (e'rabl), n.m. Maple, maple-tree, j trahle 
d sucre , sugar-maple ; sucre d' erable, maple-sugar. 

Eradicatif (eradika'tif), a. (fern. Eradicative) 
Eradicative. Eradication, n.f. Eradication. 

Er after (era'fle), v.t. To scratch slightly, to graze. 
Erafiure, n.f. Slight scratch, graze. 

EraillE (ero'ie), a. (Jem. EraillEe) Prayed, puckered, 
wrinkled ; bloodshot (of the eyes); unravelled (of stuff); 
rough, hoarse, husky (of the voice). Eraillement, 
n.m. Eversion of the eyelids, ectropion ; unravelling, 
unweaving ; huskiness, hoarseness. 

Erailler (era'je), v.t. To unravel, to unweave ; to 
fray, to chafe. *s’Erailler, v.r. To fray ; to chafe ; 
to become bloodshot (of the eyes) ; to become husky 
or hoarse (of the voice). La gaze est svjette a s'irailhr, 
gauze is apt to fray. Eraillure, nj. Fret, fraying ; 
chafe, gall. 


error 

Erater (era'te), v.t. To pull the spleen out 01 ; 

to spleen. 

erbium (er'bjom), n.m. Erbium, 
ere (e:r), *./. Era, epoch. 

Erecteur (erek'toeir), a. (Jem. Erectrlee) ( Anat .) 
Erector (of the muscles). Erectile, a. Erectile. 

Erection (erek'sjS), nj. Erection, erecting ; 
establishment, institution. 

ereintement (eret'mfi) or Ereintage, n.m. 
Breaking the back ; thrashing , slating ; exhaustion. 
Ereinter, v.t. To break the back (of) ; to tire out, to 
knock up, to do up ; to beat unmercifully ; (fig.) to slate, 
to cut to pieces, to lash (satire etc.), s ’Ereinter, v.r. 
To break one’s back, to tire oneself out, to be knocked 
up ; to drudge, to toil and moil. Ereinteur, u.m, 
(ctJlofj.) A savage critic, an outrageous reviewer. 
ErEmitlque (eremi'tik), a. Eremitic. 

ErEsipele [erysipele], 

ErEthisme (ere'tism), n.m. Erethism, 
erg (srq), n.m. Erg. 

ergaatule (erqas'tyl), nj. (Rom. Ant.) Slaves’ 

prison. 

ergo (er'go), conj. Ergo, then, therefore. Ergo 
gin ou ergo glue , (cdloq.) ergo, nothing at all. and 
what then ? 

ergot (er'go), n.m. Spur (of certain birds etc.); 
ergot, blight, smut. Ergot de coq, cock’s spur ; Sire sur 
ses ergots, to be stand-offish ; monter ou se lever sur see 
ergots , to ride the high horse, ergotage, ergotement, 
n.m. , or ergoterie, n.f. Cavilling, quibbling, quibble. 
ergotE, a. (fern. ergotEe) Spurred, having a dew- 
claw (of a dog) ; attacked with ergot or smut. Seigte 
ergots , spurred rye ; un coq bien ergots , a well-spurred 
cock, ergo ter, v.i. (cvthxj.) To cavil, to wrangle, to 
chop logic. 11 ergote sur tout, he finds fault with 
everything, ergoteur, a. ( fern , ergoteuse) Cavilling ; 
n. Caviller, quibbler. ergotine, n.f. Ergotine. 
ergotisme, n.m. Cavilling, quibble ; ergotism. 
EricacEe (erika'se), n.f. Ericaceous plant* 

Eriger (eri je), v.f. To erect, to raise, to rear; to 
set up, to institute. 8’Eriger, v.r. To set up for, to 
pose (en) ; to be erected, raised or built. S eriger en 
censeur public, to set up for a public censor. 
ErigEron(eii3eT5), rum. Erigeron. 

Erigne (e’rip) or Erine, nj. (Surg.) Attollent, 
levator. 

EriomEtre (erjo'mstr), n.m. Eriometer. 
Eriatique (eris'tik), a. Eristic, 
ermin (Br'tng), n.nu Customs duty (in the Levant), 
erminette [herminetteJ. 
ermit&ge (ernu'taij), n.m. Hermitage, ermite, 
n.nu Hermit, recluse. 

Eroder (erode), v.f. To erode. Erosif, a. (fern. 
Erosive) Erosive. Erosion, n.f. Erosion. 

Erotique (eio'tik), a. Erotic. Erotomanle, n.f. 
Erotomania, nymphomania. 

erpEtologie or herpEtologie (srpetolo'si), n.f. 
Herpetology (science of reptiles), erpetologique, «. 
Herpetologie. erpEtOlogiste, n.m. Herpetologist. 

errant (e'ro), a. (fern, errante) Warn lei ing, rov- 
ing, errant, rambling, vagrant. Chevalier errant , 
knight-errant ; le juif errant , the Wandering Jew. 
n.m. Lost sheep. 

errata (era' ta), u.m. (used only in pi.) List of errata 
erratique (sra'tik), a. Erratic, 
erratum (sra'tom), n.m. ( pi. errata) Erratum, 
erre (s:r), n.f. Course, way ; way (of a ship) ; (jd.) 
track (of a stag etc.^ Alter grand'erre, to go very 
fast ; marcher sur Its erres de quelqu’un, to tread in 
someone’s footsteps. 

errements (sr'mS), sum. (used only in pl.) Traces, 
manner, way ; vagaries, follies. Reprtndre les antiens 
errements d'une affaire ou suivre les vitux errements , 
to fall into the old track again. 

errer (a're), v.i. To wander, to stray ; to range, to 
ramble ; to err, to mistake, to go astray. AUer errant. 
to wander up and down ; errer gd et Id, to rambl\ to 
stroll up and down, to wander to and fro; errer par* 
tout, to ramble about. 



erreur 

erreur (s'roeir), n.f. Error, mistake, blunder. 
Erreur n'est pas compte . , misreckoning is no payment ; 
snuf erreur , errors excepted ; tirer c/uelqu'un de son 
erreur , to convince someone of his error. 

erron6 (sro'ne), a. (fern. erronde) Erroneous, 
mistaken, false, errondment, adv. Erroneously. 

ers (sir), n.m. Genus of leguminous plants com- 
prising the vetches etc. 

erse (ers), a. and n. Erse (Gaelic, Irish, Scottish), 
erseau (er'so), n.m. Rope-ring for attaching an 
oar to the thole-pin. 

drubescence (eryhe'sdis), n.f. Erubescence. 
drnbescent, a. Erubescent, reddening. 

drucaee (ery'kaig), drucago, or drucague, 
n.f. Wild rocket (plant). 

Eructation (erykta'sjo), n.f. Eructation, belch- 
ing. dructer, v.t. To eructate, to belch. 

drodit (ery'di), a. (/em. drudite) Erudite, learned. 
n. Scholar, learned person, Erudition, n.f. Eru- 
dition, scholarship. 

drugineux (erygi'n^), o. (fern, druglneuse) Red- 
dish, rust-coloured. 

druptif (eryp'tif), a. (fen* eruptive) Eruptive, 
druptlon, n.f. Eruption ; cutting (of teeth). 

dryngium (ers'^om), n.m., or drynge, n.f. ( Bot .) 
Eryngium. 

drysipdlatenx (erizipela'to) or drdsipela- 
teux, a. {fern, dry- or drdsipelateuse) Erysipe- 
latous. dry- or drdslpdle, n.m. Erysipelas, 
drytbeme (eri'tem), n.m. Erythema, 
es (ss), ort. ( contraction of en (1) les) In, of. Saint- 
Germain h Jxiye ; bachelier ts arts , bachelor of arts, 
esbaudir [£baudir]. 

esbroufe(ez'bruf), n.m. (slang) Swank, esbroufer, 
v.t. To impress by swank. 

escabeau (eska'bo), n.m., or escabelle, n.f. (pi. 
esoabeaux or escabelles) Stool, 
escache (ss'kaj), n.f. Oval bit (for horses), 
escadre (ss'kadr), n.f. (Naut.) Squadron. Chef 
d'escadre, commodore, escadrille. n.f. Small squad- 
ron, flotilla, squadron of aeroplanes. 

escadron (eska'dr5), n.m. Squadron (of horse). 
Chef d'escadron, major, escadronner, v.i. To manoeu- 
vie in squadrons (of cavalry). 

escangnon (sskafi'jid), n.m. Light shoe or slipper 
worn in 15th -16th cent. 

escalade (eska'lad), n.f. Scaling (a wall), esca- 
lade. escalader, v.t. To scale, to climb over. 

escale (ss'kal), n.f. Calling-place, port. Faire 
escale a ou dans un port, to put into a port, to touch 
at a port. 

escalier (eska'lje), n.m. Staiicase, stairs, flight 
of stairs, steps; noria. Escalier de comma ndement, 
Xant ) accommodation ladder ; faire des escaliers dans 
es ihevenx de quelqu’un, to cut someone’s hair in a 
slovenly fashion. 

escalin (eska'l§), n.m. Dutch sixpenny-piece, 
escalope (sska'lop), n.f. Collop. 
escamotage (eskamo'taig), n.m. Juggling, sleight 
of hand, legerdemain ; ( fig.) prigging, filching, esca- 
mote, n.f. Juggler’s cork ball, escamoter, v.t. To 
juggle away; to pilfer, to make away with. On Ini 
a escamote sa bourse , they eased him of his purse, 
escamoteur, n.w. ( fern . escamoteuse) Juggler, con- 
jurer; fleecer, pilferer, pickpocket. 

*escamper (eskd' pe), v.i. To sea m per away, 
escampette (eskd'pet), n.f. Scampering away, 
flight. II a pris de la poudre d'escampette , he has 

escapade (eska'pad), n.f. Prank, freak, frolic, 
lark. Faire une escapade , to have a lark. 

escape (es'kap), n.f. (Arch.) Scape (spring or 
shaft of a column)! 

escarbille (sskar'bitf), n.f. Cinder, clinker, 
escarbot (sskar'bo), n.m. (slang) Beetle, 
escarboude (eskar'bukl), n.f. Carbuncle, 
escarcelle (sskar'sal), nj. (Mediasv. Ant.) Purse, 
money-bag. 

escargot (sskar'go), n.uu Snail (esp. edible). 


esoousse 

escarmoucbe (eskar'muj), n.f. Skirmish ; brush ; 
(Jig.) cavilling, bickering. Alhr a Vescarmouche , to go 
out skirmishing, esoarmouoher, v.i. To skirmish; 
(Jig.) to cavil, to bicker, escarmouoheur, n.m, 
escarole (sska'rol) or scarole, n.f. Endive, 
escarotique (sskaro'tik) or escharotlque, 
n.m. and a. Caustic. 

escarpe (1) (ss'karp), n.f. Scarp, escarp, 
escarpe (2) (ss'karp), n.m. (dang) Assassin, 
murderous thief. 

escarpd (sskar'pe), a. (Jem. escarpde) Scarped, 

steep, precipitous; (fig.) difficult, eseaxpement, 
n.m. Escarpment ; steep face or slope. 

*escarper (sskar'pe), v.t. To cut (a hill-side etc.) 
steep; (Fort.) to escarp, to counterscarp. 

escarpin (eskflr'pg), n.m. Pump, dancing-shoe. 
Joutr de Vescarpin , to take to one’s heels, to bolt. 

escarpolette (sskarno'let), n.f. Swing, see-saw. 
II a la tHe d V escarpolette, ne is a hare-brained fellow. 

escarre (1) or esquarre (ss'kair), n.f. (Her.) 
Compartment of a shield formed by a square enclosing 
one of the corners. 

escarre (2) (ss'kair) or escharej n.f. Scab. 

escharotique [escarotique]. esebare [es* 

CARRE (2)]. 

eschatologie (sskatolo'gi), nf. Eschatology, 
eschatologique, a. Eschatological. 

escient (e'sja), n.m. Knowledge. A bon escient , 
in good earnest, wittingly, knowingly ; a son escient , 
to Ins knowledge, wittingly. 

s'esclaffer (eskla'fe), v.r. To laugh noisily, to 
guffaw. 

esclandre (es'klaidr), n.m. Scandal, exposure, 
scene. Faire esclandre , to make a scandal or scpne. 

esclavage (eskla'vaij), n.m. Slavery; bondage, 
thialdoin, subjection ; woman's diamond collar, 
esclavagiste, n . Supporter of slavery. 

esclave (ss'klcuv), n. Slave, bondman, thrall; 
diudge. Commandtur d’esclaves , slave-driver; on est 
e«Ware dans cctte maison , one is a regular drudge in 
that house; proprtttaire d’esclaves, slave-on ner. a. 
Slavish. Une dme esclave , a slavish disposition. 

esclavon (eskla'vft), a. (/em. esclavonne) 
Slavonian, n.m. (Esolavon, fern. Esclavonne) A 
Slavonian. 

esclot (es'klo), n.m. Sabot in one piece of wood, 
escobar (ssko'bair), n.m. Eqnivocator, shuffler, 
escobarder, v.i. To equivocate, to prevaricate, to 
shuffle, escobarderie, n.f. Prevarication, shuffling, 
subterfuge. 

escomon (esko'ljo), n.m. Old-fashioned bourgeois 
woman’s cap. 

escogriffe (esko'grif), n.m. Sharper, shark; 
(cullog.) tall, lanky, ungainly fellow, 
escomptable (eskS'tabl), a. Discountable, 
escompte (es'k5:t), n.m. Discount. A escompte, 
at a discount; faire Vescompte, to discount bills, 
escompter, v.t. To discount, to pay cash before date ; 
(fig.) to anticipate, to forestall. Escompter nn billet 
ou nn effet , to cash a bill, escompteur, n.m. Dis- 
cotuifer. 

esc ope [£cope], 

escopette (ssko'pst), n.f. Carbine (of 15th -16th 
cent.), blunderbuss. *escopetterie, n.f. Volley of 
carbines etc. escopettler, n.m. Carbineer. 

escorte (ss'kort), n.J. Escort; ( Nav .) convoy; 
( fig.) ietinue, train, attendants. Vaisseau ou bdliment 
(V escorte, convoy-ship, escorter, v.t. To escort: 
(fig.) to accompany, to attend. Faire escorter , to sena 
an escort with. 

escot (es'ko), n.m. Kind of serge (worn by nuns), 
escouade (ss'kwad), n.f. Squad, small party (of 
soldiers); gang. 

escourg€e (sskur'ge) or ^cotirg:6e, n.f. 

Scourge; lash, ‘lashing. 

escoureeon (eskur'gS) or dcourgeoxij rum. 

Winter-barTey. 

* esc onsse (as'kus), n.f. Spring, run, start 
Prendre son escousse , .to take one’s spring. 



escrime 

escrime (esTtrim), n.f. Fencing. Salle d'escrimc, 
fencing-school, esorimer, r.t. To fence; (fij.) to 
have a trial of skill etc. g’escrimer, v.r. To fence; 
to strive, to try ; to battle together ; (Jig.) to dabble 
in, to have some knowledge ot. 11 s’esci ime toujours , 
mais rien n'y fait, he keeps on pegging away but 
nothing comes of it. escrlmeur, n.m. Fencer. 

escroc (es'kro), n.m. Sharper, swindler, blackleg, 
escroquor, v.t. To swindle out of, to get hold of 
by cheating ; to swindle, to cheat, escrcquerie, n.f. 
Swindling, obtaining money etc. by iraud, cheat- 
ing. *escroqueur, n.uu (Jem. escroqueuse) Cheat, 
swindler. 

esculape (ssky'lap), n.m. ^sculapius, a clever 
physician. 

esculent (esky'ld), a. (Jem. esculent©) Edible, 
eatable, esculent. 

Isope (e'zop), n.m. (cullorp) Hunchback, dsopique, 
e. iEsopic. 

£sot£rique (ezote'rik), a. Esoteric, dsotdrisme, 
n.f. 

esouchement etc. fEssorcHEUENT]. 
espace (es'pais), n.m. Space, room; duration, 
time; interval. Court es)>ace tfe temps , shoit 

apace of time ; esjxices imagiiunres , imaginary space. 
n.f. (l*rint.) Space, espacement, n.m. Interval, 
interspace ; (Print.) spacing, ospacer, v.t. To leave 
a space between ; to separate, to place apart ; to plant 
at regular intervals ; (Print.) to space. 

espade (es'pad), n.f. Tawing- beetle (for hemp), 
©spader, r.t. To taw or beat hemp, espadeur, n.m. 
Hemp-beater. 

espadon (espa'dS), n.m. Two-handed sword; 
swordfish. *espadonner, v.i. To tight with a broad- 
sword. ^espadonneur, n.m. One using this, 
espadot (espa'do), n.m. Boat-hook, 
espadrille (espa'druj), n.f. Bathing-shoe. 
eapaafnolCespa'jiol), a. (fan. espagnole) Spanish, 
ti.wi. The Spanish language, n.m. (EBpagnol, Jem. 
Espagnole) Spaniard. 

espagnolette (esiJajia'let), n.f. French window 
fastening ; thin ratteen. 

espalier (espa'lje), n.m. Espalier; liuit- wall. 
Vinir tn e<-pal i sr, to grow on an espalier. 

esp aimer (espal'nie). v.t. To giave(a ship etc.), 
©spalmeur, n.m. Graver. 

espar (ss'pan), esp art, ot 6part, n.m. (Kant.) 
Spar. 

esparcet (sspar'se), 6parcet, w.wt., esparcette 
or 6par cette, n.f. (jop.) Sainloin. 
espargoute (aspai'qut), n.f. Spurry. 
espart [espar]. espartille [f>u»adrillk]. 
espece (ss'pes), n.f. Species; kind, sort, nature; 
question at issue, case in point; (pi.) si>ecie, ready 
money, hard cash; (Theol.) elements. Esftces *on* 
nantes, hard cash, cash down ; Vtspcce humaine , man- 
kind ; paver en e*pfocs, to pay in cash. 

esperan.ee (espe'rdts), nf. Hope, trust, expecta- 
tion. Dans resistance, in expectation ; repondre d sn 
esjSrances, to answer one’s expectations ; se nonrrir 
(lea)Smnce ou vivre d'esptrunce, to live on hope, 
espdrer, v.t. To hope, to hope for; to expect; to 
trust. Je n'esjSre plus rien , I have no further hope; 
v.i. To hope, to ue hopeful ; to put one’s trust on. 

En voild nne , f entire, that’s one, if you like ; ftspere 
bien , t hope so indeed. 

espl&gle (as'pjeol), a. Frolicsome, waggish, arch, 
roguish, n. Such a person, espihglerie, nj. Frolic, 
roguish trick, waggishness. 

©spingole (espg'qol), n.f. Blunderbuss, ©spin- 
goiter, n.m. Soldier armed with this. 

esp ion (es'pjS), « m. (fem. espionne) Spy ; touter 
(at races), ©spionnage, n.m. Espionage, spy system, 
spying, esplonner, v.t. To spy, to pry into, 
esplanade (e^pla'nad), n.f. Esplanade, parade, 
espolr (es'pwazr), n.m. Hope. A voir V espoir de, 
to be in hopes of ; mettre son espoir dans , to set one’s 
hopes on ; sans espoir, hopeless, 
espol© (ss'pol) or espoulej «./. Woof, espolln 
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essai 

or eapoulln, rum. Reed tube on which this is un- 

wound. 

esponton (espS'tS), n.nu Spontoon, half-pike, 

boarding-pike. 

espringale (ssprg'qal), n.f. Mediaeval sling or 

balhsta. 

esprit (es'pri), n.m. Spirit, ghost ; soul, vital 
breath, vital principle; mind, sense, understanding, 
intellect ; wit ; fancy, acuteness ; humour, disposi- 
tion, temper, character; meaning ; spirits, spirituous 
liquor ; (Gram.) breathing, aspirate. Aliener Vesprit 
de guelqu'un, to drive someone mad ; avoir de lesimit, 
to be intelligent, to be witty ; avoir Vesprit bien Jait , 
to be good -tempered ; avoir l eap) it de Vescalier , to 
think of a witty retort too late ; avoir Vesprit sain, to 
be of sound nund ; croire aux to believe m 

ghosts ; cnltiver resjirit, to cultivate the mind ; Dieu 
ttf un esprit , God is a spirit; esprit borne ou itrott, 
narrow intellect; esprit de corps, devotion to one’s 
society, fraternity, etc., fellow-feeling; esprit de 
parti, party spirit; esprit dirangt , disordered mind; 
esprit de suite , consistency ; esprit de vin, spirit of 
wine, alcohol ; esjmt d ordre , orderliness, management ; 
esprit doux, (Gr. Gram.) soft breathing ; esprit Joliet , 
goblin; esprit nudin, e\il spirit, fiend; esprit present, 
ready wit ; esprit rude, (Gr. Gram.) hard breathing ; 
esprits animaux , animal spirits; Jaire de Vesprit, to 
play the wit : faire rerun? r Vesprit a quehpVnn, to bring 
someone to his or her senses; faire revenir quelqu’un 
d Vesirrit de, to remind someone of; Saint- Exjmt 
[saint] ; Its grands esvrxts se rencontrent , great wits 
jump together (i.e. when two people say the same 
tiling together) ; Vesprit court les rues, wit is a drug 
in the market ; ne jtas avoir Vesprit tranquUlc , to be 
uneasy in one’s mind; oil am it -il Vesprit guandf 
where were his wits when? what was he thinking of 
when? perdre Vesprit, to lose heart, to be in great 
distress ; presence tl’esjyrit , presence of mind ; remettre 
les esprits, to quiet people’s minds; rendre Vesprit, 
to give up the ghost; reprnidre ses esjirits, to re. 
cover ones senses, to come to oneself; s'ahimbitpier 
l esprit, to puzzle one’s brains : tour desprit, turn of 
mind, bent, disposition; its bd esprit, a wit; un 
esprit fort, a free-thinker ; un homme d Vesprit Hroit , a 
narrow-minded man; un homme desjunt, a man of 
paits, a sensible man, a wit; un onvrage d'esprit , a 
work of talent; venir dans Vesprit, to come into 
one s nund ; vous n'avez pas saisi Vesprit de cat 
auteur, you have not understood the meaning of 
that author, espritd, a. (fem. esprltde) Intelligent, 
clever, witty. 

esprot (ss'pro), n.ro, Sprat, 
esquictoer (eski'Je), r.i., or s'esqalcher, v.r. 
To play a low card In order not to win a trick ; (Jig.) 
to answer evasively, to avoid answering definitely, 
esquif (es'kif), n.m. Skiff. 
esquiUe (es'kiij), n.f. Splinter (of a bone), 
eaquiileux, a. (fem. esqullleuse) Splintering, 
esquinancie (sskind'si), n.f. Quinsy, 
esquine (1) (es'kin), n.f. Home’s loins; (J5of.) 
China-root. Un cheml fort d'esqmne, a horse strong 
in his loins, esquine (2) [squineJ. 

*esqnipot (sski'po), n.m. Earthenware money* 
box. 

eaquisse (es'kis), nj. Sketch, outline, rough 
draft or plan. Ctihitr d'esgnisses, sketch-book; les- 
(jnisse d nn jxieme, the sketch of a poem, esquiaser. 
v.t. To sketch, to outline. 

esquivement (eskiv'mfi), n.m. Dodging, avoid- 
ing, evading, esquiver, r.t. To shun, to avoid, to 
elude. B’esqniver, v.r. To escape, to steal away, to 
give the slip, to make off. 

essai (e'ss), n.m. Trial, essay; attempt, en- 
deavour; experiment, testing, assaying; sample, 
Essai sur la jointure, essay on painting ; faire Pessat 
de, to make a trial of ; fiire Vessai de lor, to assay 
gold ; faire son coup d'essai, to make one a first 
attempt; faites-en Vessai, try it; pour essai, by way 
of trial ; prendre d I’essai, to take on trial. 



essaim 

essaim (s'sl), n.m. Swarm; (fig.) crowd, host, 
multitude, essalmage, n.m . Swarming ; swarming- 
time, essaimer, v.i. To swann. 
esi&naer (esd’se), v. U To soak (dirty linen etc.), 
easarder (esaide), v.t. *To burn; ( Naut .) to 
mop, to swab. 

essartement (ssarte'md) or essartage* n.m. 
Grubbing, clearing (of lands), essarter, v.t. To 
clear, to grub, essarts, n.m. pi. Laud that has been 
cleared. 

essaver (ssa've), v.t. To drain (a ditch etc.), 
essayage (e»6'.ia:3), n.m. Trying, proving, test- 
ing ; trying-on (of clothes), essayer, v.t. (conjugated 
like ba layer) To try ; to try on ; to essay, to attempt, 
to make a trial of ; to assay. Essayer tie Vor, to assay 
gold ; essayer une chose, to try a thing ; v.i. To try, 
to make an attempt, to make a trial (de). Essayer de 
marcher , to tiy to walk ; essaytz de le persuader , try to 
persuade him. a’easayer, v.t . To try one’s strength 
or skill, to try one’s hand ; to try each other. II 
s'est essayi a peindre , he has tried his hand at painting, 
essayerie, n.f. Assay-office (of the mint), essayeur, 
n.m. (fern, essayeuse) Assayer. essayisme, n.m. 
Writing of essays etc. essayistc, n. 

esse (es), n.f. S-shaped object ; linch-pin (of the 
axle-tree of a coach); forelock (of a gun-carriage); 
S-shaped hole in a violin. 

esseigler (ess'gle), v.U To clear (a held etc.) of 
rye. 

esselier [aissklier]. 

ess6miner (tsemi'ne), v.t. To disperse, to scatter, 
to disseminate. 

essence (e'sdrs), n.f. Essence; species (of trees 
etc.); main point, pith ; benzene, petrol ; otto, attar 
(of roses). Essence de la vie , heart a Dlood ; par essence, 
by its very nature, essentially. 

eas6nien (tse'njg), tun. Essene. e3sdnlsme, 
n.m. Essenism. 

essentiel(esd'Hi6l), a. (fern, essentlelle) Essential, 
material. Cent Id le point esseniitl, that is the main 
point, n.m. Essential, essential or main point, essen- 
liellement, adr. Essentially, absolutely, above alL 
ess^ret (ese're), n.m. Carpenter’s long anger. 
*essetil6 (fesoe'le), a. Solitaiy, abandoned, 
essieu (e'«tf o), n.m. Axle-tree ; spindle ; pin (of a 
block). Iiotte d'essieu, axle-box ; ecartement dts essitux, 
wheel base (motor); essieu moteur, driving-shaft. 

essor (e'so:r), n.nu Flight, soaring, soar ; (Jig.) 
swing, play, scope; impulse, impetus, life, vigour. 
Donner l essor d, to give wings to, to give scope to ; 
lessor du ginie , the soaring of genius; piendie son 
essor, to take one’s flight, essorant, a. (Jem. esso- 
rante) (Her.) Soaring. 

essorer (eso're), v.t. To hang in the air in order 
to dry. ^s’essorer, v.r. To soar aloft, essoreuse, 
n.f. Drying-machiKe. 

essoriller (eson'je), r.f. To cut the ears (of a 
dog etc.) ; to crop the hair of. 

eBSOUChement (ebiij'md), n.m. Grubbing up (of 
vines, stumps, etc.), essoucher, v.t. To grub up, 
easoufflement (esufla'ma), n.m. Panting, 
breathlessness, ossouftter, v.t. To put out of breath, 
to wind (horses etc.), (Are tout essouffie, to be guile 
out of breath. 8’essouffler, v.r . To put oneself out 
of breath, to be out of breath. 

*€BSUi (e'sqi), n.m. Dryiug-closet, drying-house, 
essxtie-main or essuie-xnains feMp'mg), n.m. 
(pi. unchanged ) Towel, essuie-plume or essule- 
plumes, n.m. (pi. unchanged ) Penwiper. 

essuyagre (esqi'jarg), n.m. Wiping, drying, 
©ssuyer, v.t. To wipe, to -wipe off, to wipe away, to 
wipe dry, to wipe up ; to dry ; to sustain, to bear, to 
endure, to undergo. Essuyer des affronts, to endure 
affronts ; essuyer les larmes de quelgu'un, to console 
someone; essuyer un rqfus ou un re vers, to meet with 
a refusal or a check, s’essuyer, v.r. To dry one s 
face, hands, etc. S'essuyer les mains on la fguie, to 
wipe one's hands or one’s face, essuyeur, n.m. (ftm. 
essuyeuse) Wiper. 


estomac 

eat (sst), n.m. East A lest on vers lest, to the 
east or the eastward ; d'est, eastern, easterly ; un vent 
d est, an easterly wind. 

estacade (estakad), n.f. Jetty, breakwater, or 
boom made of timbers, in a harbour etc. 
estadou (esta'du), n.m . Comb-saw. 
estafette (ssta'fst), n.f. Courier, express 
messenger, estafette. 

eat after (esta’Qe), n.m. (Iron.) Tall footman, 
flunkey, livery servant, lanky Jack ; hector, bully. 

est&filade (sstafi'lad), n.f. Cut, gash (in the face 
etc.); slash, rent (in clothes etc.). *estafilader, v.t. 
To slash, to cut, to gash. 

eat&gnon (ssta'pS), n.m . Copper or tin bottle 
used for exporting oil etc. in 8. France. 

eatame (es'tam), n.f. Knitted wool, worsted, 
estamet, n.m., or estamett®, «,/. A coarse woollen 
fabric (used in the Middle Ages). 

estaminet (estami'ns), n.m. Coffee-house for 
smoking ; small restaurant or cafe. 

estampage (e»ta'pa:3), n.m. Stamping (of metal 
etc.). 

estampe (ss'tckp), n.f. Print, engraving ; stamp, 
stamping-machine, punch. Magasin d'estamjms, print- 
shop. estamper, v.t. To stamp, to punch ; (slang) 
to cheat, to rob. estampeur, n.m. ( ftm. estampeuse 
(1)) Stamper; a. Stamping, estampeuse (it), nj. 
Stamping-machine, estampillage, n.m. Stamping, 
marking, estampille, n.f. Stamp, mark, trade-mark, 
estampiller, v.t. To stamp, to mark, 
estance [ Stance J. 

eater (es'te), v.t. (Law) To appear in court, to 
plead. 

ester® (gs'terr), n.f. Straw or reed mat. 
estertixx (ester'tg), n.m. (Fr. Ant.) Gold coin of 
12th~18th cent. 

esteuble or esteule [£teule]. 
esthete (ss'tet), n.m. Aesthete. esthdtiqne, a. 
Aesthetic ; n.f. ^Esthetics. esthotiquement, adv. 
Aesthetically. esth^tisme, n.m. Alstheticisnr. 

estimable (ssti'mabl), a. Estimable, estimateur, 
n.m. Appraiser, valuer, estimatif, a. (ftm. estima- 
tive) Estimative. Devis ou etat estimatif, estimate. 

estimation (sstinm'sjo), n.f. Estimation, apprais- 
ing, valuation, estimate. Faire une estimation de, to 
appraise, to estimate. 

estime (ss'tim), nJ. Esteem, regard, estimation ; 
(Nant.) reckoning. Etre perdu d’eslime et de repula • 
(tun, to ha\e lost one’s reputation. 

estlmer (esti'me), v.t. To estimate, to value, to 
rate, to assess; to esteem, to regard, to prize; to 
consider, to deem. Estimer des meubles, to value furni- 
ture ; estimer trap, to overrate, s’estimer, v.r. To 
esteem or prize oneself; to consider or deem oneself ; 
to esteem each other. 

estiva ge (l)(6sti'va:5), n.m. Summering (of cattle) 
in the mountains. 

estivage (2) (ssti'vais), n.m. Packing or stowing 
(of goods) for shipment. 

estival (estival), a. (Jem. estival®, pi. estivaux) 
iEstival. estivation, n.f. (Bot.) Aestivation ; torpor 
(of cattle etc.). 

eative (ss'tnv), n.f. Trimming, stowing (of cargo), 
estlver (1) (ssti've), v.t. To summer in the 
mountains (of cattle), v.t. To send (cattle) to the 
mountains for the summer. 

eativer (2) (ssti've), v.t. To stow, to trim, to 
press (cargo etc.) down. 

estoc (es'tok), n.m. *Tnek (15th-16th cent, small 
sword) ; point (of a sivord) ; trunk, stock (of trees 
etc.). Conper a blanc estoc, to cut down to the root; 
itre riduit a blanc estoc , to be reduced to nothing; 
Jrapper d estoc et de faille , to cut and thrust, to lay 
about (recklessly); purler d' estoc et de taille, to talk at 
random. 

estocade (estafkad), n.f. Stoccado, thrust, lunge ; 
(fig.) unexpected attack. *estocader, v.i. To thrust, 
to make passes, to lunge. 

estomac (ssto'ma), n.m. Stomach; breast, chest 
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s'estomaquer 

Avoir lestomac creux, to feel empty or hungry ; avoir 
mal & Vestomac , to have a stomach-ache; douleurs 
ou tiratllcments d'estomac , pains in the stomach ; h 
creux de lestomac, the pit of the stomach ; sentir sun 
estomac dans les talons , to be famished; soulever 
lestairiac, to tarn the stomach. 

s'estomaquerCastDma'ke), v.r. (Colloq.) To take 
offence, to be annoyed or nettled ; to exhaust oneself 
by speaking. II stst estomaque, he is put out. 

estompage (estS'pais), n.m. ( Drawing ) Stumping. 
68tompe, n.J. Stump. Dentin a Vestomjm, stump- 
drawing. estomper, v.t. To stump ; to shade oft, 
to blur ; (fti j.) to tone down (a narrative etc.), 
estoaffaae [i-'Tor ff£eJ. 

estourbir (sstur'biir), v.t. {slang) To kill, to 
assassinate. 

estr&de (es'trad), n./. Platform, stand, stage. 
Datteurs d'tstnuh , scouts ; (colloq.) strollers, tramps ; 
battm Vestrade , to scout ; to be on the tramp, 
cstragon (sstra'g5), n.m. Tarragon, 
es tr amazon (es trains' so), n.m. Two-edged sword, 
oid-fasliioned sabre. Coup tfestmmagon, cut with the 
edge of a sword, estrama^nner, v.t. and t. To 
strike with the edge of a sword, to cut, to slash. 

estrapade (estra'pad), n.f. Strappado; gibbet 
used for this. »se donner Vestrapade , to torture one’s 
brains, estrapader, v.t. To give the strappado to ; 
to torture. 

estrapasser (sstrapa'se), v.t . To overwork, to 
override (a horse). 

e&traper (estra'pe), v.f. To mow (stubble), 
estraquelle (sstra'kel), n.f. Glassmaker's shovel. 
*estrif (ss'tiiQ, n.m. Snipe, 
estrope (es'trop), n./. {Naut.) Strop, estroper, 
v.t. To strop. 

estropiat (estro'pja), n.m. "‘Crippled or disabled 
soldier reduced to beggary ; (colloq.) crippled beggar, 
old soldier, estropid, a. {fern, estropide) Crippled, 
lame, disabled, fttre estropie d'un bras, to have an 
arm disabled ; jwssage estropie, mutilated passage ; n. 
Cripple. estropi6ment, n.m. State of being ci ippled. 

estropier (estro'pje), v.t. To cripple, to maim, to 
disable; {fig.) to mutilate, to distort, to mangle, to 
murder. Estropier un jwsage, to mutilate a passage ; 
estropier un role, to murder a part, 
estuaire (ss'tqeir), n.m. Estuary, 
esturgeon (estyr'33), n.m. Sturgeon, 
et (e), conj. And. Et vous et moi, both you and I. 
4tablage (eta'blars), n.m. Stabling. 

Stable (e'tabl), n.f. Stable (fur oxen, sheep, goats, 
etc.); stall; cattle-shed, pigsty, sty. Stabler, v.t. 
To put in a btable, to stable. 

€tabli (eta' bit), n.m. Bench (joiner’s, tailor’s, etc.), 
etablir (eta'blur), v.t. To set, to fix, to erect, to 
set up ; to set up in business ; to establish, to insti- 
tute, to found ; to make good, to lay down (state- 
ments), to assert; to stiike(a balance); to impose (a 
tax). Atablir par des exemples, to prove by examples ; 
etablir sa, fille, to settle one’s daughter ; etablir unjait, 
to state a fact, to make it good, s’dtablir, v.r. To 
establish oneself, to take up one’s residence ; to settle 
down, to settle (marry) ; to set up in business, to set 
up for oneself, Itabllssement, n.m. Establishment, 
establishing, foundation, setting up ; fixing, placing, 
erecting ; proving, making out, showing ; imposition 
(of taxes); setting up in business. Dans VetaJdisse^ 
ment, on the premises ; fra is de premier ctablissement, 
first expenses ; V etablissewcnt de ses enfant s, the settle- 
ment in life of one’s children; Vitablissement dun 
fait, the proving of a fact. 

4tage (e'ta:3), n.m. Story, floor, flight (of stairs) ; 
(fig.) stage ; degree, class, rank ; ( Geol ., Mining ) layer, 
stratum. Avoir un menton a double etage, to have a 
double chin ; c'est un sot a triple etage, he is a con- 
summate fool ; de bos itage, of low degree or low birth ; 
il dome are an troisUme etage, he lives on the third 
floor ; il y a des hommes d' esprit de tout itage, there are 
wits of every degree. Stager, v.t. To dispose iu 
tiers, s’ Stager, v.r. To rise tier upon tier, to rise 


6tape 

gradually one over another. Itag&re, n.f. What- 
not, set of shelves. 

4tai (e'te), n.m. Stay, shore, prop ? strut; (fig-) 
support, htai d artimon , mizzen-stay ; etai de misaine , 
fore-stay ; etai du grand mtit, main-stay. 

Statement [etayaoe}. 

4taim (e't§), n.m. Fine carded wool. 

6tain(e'te), n.m. Tin, pewter. 

4tal (e'tal), n.m. Butcher’s stall, butcher's shop, 
dtalago, n.m. Laying out, exposure of goods for 
sale ; goods exposed for sale ; shop window, frontage ; 
charge for stallage, stall tax; (Jig.) finery, tine 
clothes; showing off, ostentatious display, show. 
Cela n'est bon qua servir d’etalage , that will only serve 
for show; faire de VHalage, to show off; fairs italaye 
de son esprit , to parade one’s wit ; payer Vitalage, to 
pay the stall tax ; vol d Vetabvge , shop-lifting. 4 tala- 
glste, n.m. Stall-keeper, window-dresser. 

4tale (e'tal), a. Still, slack, dead (of water), settled, 
steady (of the wind). Mer itale ou Vitale de la mer , 
slack water. 

Statement (etal'ind), n.m. Display, parade, ex. 
posure for sale etc. Staler, v.t. To expose for sale; 
to put in the shop window ; to spread out, to show, 
to display, to parade; to show off; (Cards) to show 
one’s hand, s’dtaler, v.r . To be displayed, to be 
spread out; to stretch oneself out, to sprawl; to 
show off. S'etaler sur l herbe , to stretch oneself at 
full length on the grass, dtalier, n.m. (Jem. dtalldre) 
Journeyman-butcher. 

6talinguer (etalg'qe), v.t. To clinch (a cable) to 
the anchor, dtalingure, n.f. Clinch, bend (of a 
cable) on to the anchor. 

6talon(l)(ctaT3), n.m. Stallion, ttalonde haras , 
stud-horso 

€ talon (2) (eta'15), n.m. Standard (of weight 
and measures). D'etdlon, standard, dtalonnago or 
dtalonnement, n.m. Stamping (of weights etc.); 
gauging. 4talonner, v.t . To stamp, to gauge, 
gtalonneur, n.m. Gauger, inspector of weights and 
measures. 

6tamage (eta'ma:3), n.m. Tinning, quicksilver- 
ing, silvering, plating. 

€tambot (etd'bo), n.m. Stern-post. 

4tambrai (etu'bis), n.m. (Naut.) Partner (of a 
mast etc.). , 

4 tamer (eta'me), v.t. To tin, to plate (glass etc.), 
to quicksilver, dtameur, n.m. Tinner, silverer; 
(colloq.) tinman, tinker. 

4tamine (1) (eta' min), n.f. Thin stuff; sieve, 
strainer, bolting-cloth ; (Naut.) bunting. Il a passi 
par Vitamins , he has been strictly examined ; passer 
par Vetamine , to sift. 

£tamine (2) (eta'min), n.f. (. Bot ) Stamen. 

4taminier (etann'nje), n.m. Maker of itamine . 

Stamper (etu'pe), v.t. To punch (horse -shoes 
etc.). Itampeur, n.m. Stamper, dtampure, nf. 
Splay or widening of the hole (in a horse-shoe etc.). 

4tamure (eta'myir), n.f. Tinning, material for 
tinning, silvering. 

Stance (e'tu:-.), n.f. Roughly-squared timber (for 
a post, stanchion, etc.). 

4tanche (e'tfiift, a. Water-tight, air-tight, steam- 
tight, etc. dtanchditd. n.f. Water-tightness. 

etanebement (etdfmd), n.m. Stanching, stop- 
ping; quenching; slaking. L'elanchement du sang , 
the stanching of blood. Itancher, v.t. To stanch, 
to stop ; to render water-tight ; (Jig.) to slake, to 
quench. Etancher la sot/, to quench the thirst; 
etancher un vaisseau, to free a ship of water. 

etanqon (etu'sd), n.m. Stay, shore; stanchion, 
dtanijonnement, n.m. Propping, shoring, etc. 
4tan?onn6r, v.t. To prop, to underprop, to stay, 
to shore. 

4tanflche (etfi'fi J), n.f. Height of beds of stone 
in a quarry, quarry-stratum. 

£tang (e'tu), n.m. Pond, fish-j>ond, pool. 

4tant, prts.p . (Jem. dtante) [fcTReJ. 

etape (e'tap), nf. Halting-place, stage, station; 



4tat 

# depob, emporium. Brdler I'etape , to pass through 
without stopping. Stapler, n.m. ( Mil. ) Distributor 
of rations, commissary. 

6tat (e'ta), n.m. State, case, condition; position, 
circumstance, plight, predicament; account, state- 
ment, return ; list, register, inventory, estimate ; 
(Mil.) muster-roll, roster; establishment; calling, 
profession, station, office, business ; (Iltat) State, 
commonwealth, body politic; (4tat) estate of the 
realm ; ( pi.) dominions. A JTaires d'titat, State affairs ; 
avoir ou tenir un grand Hat, to keep a large establish- 
ment; coup d'Etat, stroke of State policy, sudden 
revolution; de son Hat, by profession, by trade; en 
Hat de, in a proper condition for or to; en quelque 
Hat que soit luffairt, however the matter may stand ; 
en tout Hat de cause, in any case ; Hat de choses, state 
of things; ^of de eomptes, statement of accounts; 
Hats gentraux, states-general ; Hat militaire , military 
profession ; it re ou se mettre dans tons ses Hats, to be 
upset; fairs pen d'Hat de, to have a poor opinion of; 
homine d'Etat, statesman ; 11 est en Hat de payer, he is 
in a position to pay ; les ittats Unfa d' Amerique, the 
United States of America; mettre en 6tat, to enable, 
to prepare for ; mettre hors d'Hat de, to put it out of 
someone's power to; ministre ou secretaire d’fitat, 
minister or secretary of State; raison d’titat, State 
policy ; remettre en Hat, to set right again ; tenir en 
etat , to keep in suspense ; tenir nne chose en Hat , to 
keep a thing ready, to keep a thing in its place ; tenir 
un grand etat, to keep a large establishment; tieis 
Hat, third order in the French State (before the Re- 
volution)nompriRing the bourgeois ; chef d'Hat, brigade* 
major, etat-major, nm. (pi. dtats-majors) (Mil) 
Staff, general staff*. 

dtau(e'to), n.m. (pi, dtaux) Vice, fitreprisowserrt 
con true dans un Han, to be cauglit, as it were, in a vice. 
les mdchoires de Vetan, the jaws of the vice. 

dtayage (et 6 'ja: 3 ), dtayement, or dt&iement, 
n.m. Staying, shot mg, bearing up, propping, aup»N 
porting, dtayer, v.t. To stay, to shore, etc. 

€t€ (e'te), n.m. Summer; prime (of life). An 
milieu ou an fort de Veil, in the middle of summer ; 
d'Hi, in summer; Hre dans son He, to be in one’s 
prime ; le semestre d'itt, the summer months ; se mettre 
en Ht, to put one’s summer clothes on. 
dteignant, pres.p. (fern, dteignante) fiSrFTNDBK]. 
dteigneur (ete'jioeir), n.m. (fem. dteigneuse) 
Kxtingmshei (person), dteignoir, n.m . Extinguisher 
(instrument). 

6teindre (e'tSidr), v.t. (pres.p dtelgnant, p.p. 

6 taint ; conjugated like craindre) To put out, to 
extinguish ; (Jig.) to slake, to quench, to appease ; to 
soften (colours) ; to smother (a noise) ; to exterminate, 
to destrov, toobliterate ; to cancel, to annul, to liqui- 
date (a debt etc.). Des yeux tteints, dull eyes; elle 
a la voix Hetnte, her voice is scarcely audible ; Heignez 
la chamlelh, put out the candle ; Heindre de la rhaux , 
to slake lime ; Heindre la soif, to quench the thirst ; 
Heindre le souvenir de, to obliterate the recollection 
of; Heindre une conleur, to soften down a colour; 
Heindre une obligation, to cancel an obligation ; 
eteindreune pension, to buy up or redeem an annuity ; 
won feu est Heiut, my fire is out. s’dteindre, v.r. To 
be extinguished, to be put out or quenched ; to die 
away, to die out; to die peacefully; to decrease, to 
diminish, to become extinct; to be slaked (of lime). 
Cette tnaison va s' Heindre , that family will soon be 
extinct; le feus'Heint, the fire is going out. *6fceinte, 
n./. Extinction. Adjudication a VHeinte de chandelle, 
adjudication closed with the extinction of a burning 
candle. 

dtend&ge (etd'daig), n.m. Lines to hang things 
to dry upon ; drying-room, drying-ground. 

dtendard (etfi'dair), n.m . Standard, colours, 
banner, flag ; flourish of trumpets saluting a standard. 
Arbor er, deploycr , ou planter un itendard, to hoist, dis- 
play, or plant a standard. 

ctenderie(etd'dri), n.f. Drying-room. etendeur, 
n.m. (fern. 6tendeuse) Worker in this. etendolr, 
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n.m. Clothes-line ; drying-room ; (Print.) T-shaped 
instrument formeily used for handling wet sheets. 

4tendre (e'tdidr), v.f. To extend, to spread out, 
to stretch ; to expand, to distend, to diffuse ; to 
stretch out, to lengthen, to prolong, to draw out, to 
enhuge, to widen ; to lay dead, bo kill on the spot, to 
overthrow, to throw down; to wire-draw; to lay on 
(colours); to dilute, titendre du bear re svr du pain, 
to spread butter upon bread ; Hendre du lait , to water 
milk ; Hendre du tinge, to lay out linen ; Hendre le 
bras , to stretch out one’s arm; Hendre les at les, to 
splead the wings ; Hendre son armee, to extend one’s 
army; etendre son commerce, to extend one’s trade, 
s'etendre, v.r. To stretch oneself out, to lay oneself 
down ; to stretch out, to reach, to extend ; to expati- 
ate, to dwell ; to last. Aussi loin que la vue peut 
s'etendre, as far as the eye can reach; il s'Hendit tout 
de son long sur Vherbe , he laid himself at full length 
upon the grass; Vairnnh s'Hendit dans la plains, the 
army spread over the plain ; s'etendre au loin, to spread 
far and wide ; s'Hendre surnn sujet , to expatiate upon 
a subiect. dtendu, a. 9 ( fem. etendue (1)) Out- 
stretched, out-spread, extended ; vast, wide, exten- 
sive ; having extension ; diluted. Akool Hendu, dilute 
spirit; e'est un esprit foil etendu, he is a man of vast 
intellect; des connaissances Hendues, extensive know- 
ledge ; il a une voix tres Hendue, he has great compass 
of voice ; la vue eH ici fort Head tie, the view here is 
very extensive, etendue (2), n.f. Extent, extensive- 
ness; reach, scope, compass, length ; (Phil.) extension. 
Dans tovte son etendue, to the full ; gmnde Hendue de 
voix, great compass of voice ; la vaste Hendue des wets, 
the wide expanse of ocean. 

€ter [ ns ter]. 

kernel (eter'nel), a. (fem. dtomelle) Eternal, 
eveilastmg, endless. Le Peie HernH, God Almighty. 
n.m. That which is eternal. L’lttrinel, God, the 
Eternal. r..f. Immortelle, dternellement, adv. 
dtemiser, v.t. To eternize, to peipetuate a’dterniser, 
v.r. To be perpetuated, to be rendered eternal; to 
stop or remain for evei. dternitd, nf. Eternity. De 
touts Hernitt, fiom all eternity. 

dternue (eter'ny), n.f Sneeze wort. 

£ternuement or 6terr> Ament (eterny'mu), n.m. 
Sneering, sneeze, eternuer, v.i. To sneeze, dtor- 
nueur, >i m. (fem. dternueuse) Suee/er. 

6tesien (ete'zjg), a. (Jem 6t6sienne) Etesian. 

6tetage (ete'taig) or 6tetement, n m. Pollard- 
ing, topping. dt6ter, v t. To top, to pollard ; to 
take on the heads of (nails, pins, etc.). 

dteuble [i^teuleJ. 

6teuf (e'toef), n.m. Ball (at tennis); button on a 
foil. Renvover I'Henf, to send the ball back; (Jig.) to 
make a repartee, to get even with someone. 

6teule (e'toel), esteule, 6teuble, or esteuble. 
n.f. Stubble. 

dthane (e'tan), n.f. Ethane. 

6ther (e'te:r), n.m. Ether, dtb^rd, a. (fem. 
dthdrde) Ethereal, etherification, v.f. Etherihca- 
tion. etherifier, v.f. To ethenfy. etherisation, 
n.f. Etherization, dtheriser, v.t. To etherize, 
etherisme, n.m. Etherism. ethdromanie, n.f. 
Etheromania. 

dthiopien (etjo'pjg), a. (fem. ethiopienne) Ethio- 
pian. n.m. Ethiopian language, n. (33thiopien, fem. 
Ethiopienne) An Ethiopian, dthiopique, a. Etluo- 

ptc. 

dthique (e'tik), a. Ethic, ethical, n.f. Ethics, 
morals. 

ethmoidal (etmoi'dal), a. (fem. ethmoldale, pi. 
ethmol'daux) Ethmoidal. L'os ethmoidal, ethmoidal 
bone. ethmoYde, a. and n.m. Ethmoid. 

ethnique (et'nik), a. Ethnic, ethnical, ethno- 
graphe, n.m. Ethnographer, ethnographle, n.f. 
Kthuograohy. ethnographique, a. Ethnographic. 

ethnologie (etnolo'gi), nf. Ethnology, ethno- 
logique, a. Ethnologic, ethnologiquement, adv, 
einnologuo or ethnologlste, n. Ethnologist. 

dthologie (etolo'gi), n.f. Ethology. 
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6thop6e 

^thop6s (eto'pe), n.f. Desciiption of human 
passions ami manners. 

dthyle (e'til), n m. Ethyl. 
lev^ ia * e w,m * Low * wa ter mark; {Jig.) 

€tler (e'tje), n. m. Ditch or canal (for conveying 
sea- water to a halt-maisli). 

dtincelant (etgs'lu), a. {fern. 6 tinoelante) Spark- 
ling, g’ittenng, glistening, radiant. 

dtinceler (etgs'le), v.i. To sparkle, to flash, to 
gleam, to glitter ; to be brilliant (of wit etc.> Cet 
ouvrage dtivcelle d’ esprit, that work spat kies with wit ; 
lea yeux lui itmcdlent da colkre, his eyes are flashing 
with anger, dtlncelette, n.f. Little spark. 6tin- 
oelle, «./. Sp.irk, flash, brilliance. II «'« pat une 
etincelle de. bon sent, he is utterly devoid of good sense ; 
jeter des itinrellu , to tlitow out sparks, dtincelle- 
ment, n.m. Bparkhng, twinkling, scintillation. 

dttolement (etjol'md), u.?rt. Etiolation, sickli- 
ness (of plants etc.); chlorosis, paleness, emaciation, 
dtioler, v.t. To etiolate (plants); to make pale or 
emaciated ; (fig.) to enervate. B’dtloler, v.r. To be- 
come etiolated (of plants); {fig.) to waste away, to 
become enervated. 

Itiologie (etj.jl.V 3 O, n.f. Etiology. 6tiologlque, 
a. etiological. dtlologlquement, udv. 

dtlque (e'tik), a. Hectic, consumptno ; lean, 
lank, emaciated. 

dtiqueter (etik'te), v.t. To label, to ticket, 
dtlqueieur, n.m. (fern. dtiqueteuse) Ticketer, 
labHIei. 

Etiquette (eti'ket), n.f. Ticket, label; etiquette, 
ceremonial. Condumner sur Vitiguette du sac, to con- 
demn on appearances ; tenir d l' etiquette, to stand on 
ceremony. 

dtir&ge (eti'ia:;*), n in. Stretching; wire (hawing. 
6 tire, n.f. Stretching-iron (of corners). (Hirer, v.t. 
To stretch; to lengthen, to wue-diaw. s’dtirer, v.r. 
To stretch one’s limbs. 

4tUle (eti'zi), 11 /. Consumption, phthisis. 

4toc f est 00]. 

4tofle (e'tof), n.f. {Stuff, cloth; mateual; autqect, 
condition, quality, worth; {Print., pi.) wear and 
tear, plant. Ktajj'e sujfisa n te, enough material; 1 / y u 
de VetoJIe rhezlui, he has got some stuff in him. dtoffd, 
o. (Jem. dtoffde) Stuffed full, well-lined ; upholstered 
(of furniture); (fig.) comfmtably off; stout, full- 
bodied. substantial. DLswurs lien etoftf, speech full 
of capital things; homme bien Hoffi, man in good 
circumstances ; maiooa lien etoffee, well - furnished 
house, dtoffer, v.t. To stuff, to put enough stuff 
into, to furnish with materials ; to upholster. 

4toile (e'twal), n.f. 8tar ; (Jg.) fate, destiny ; 
asterisk. A la lunnbre des Holies, by atm light ; voucher 
a la belle etoile, to sleep in the open air ; etoile de mer , 
starfish; Haile poluire , pole-star; Hoile tvmbante 011 
filante, shooting star ; ni sous une mau raise Hoile, 
born under an unlucky star ; wir des Holies en plrin 
midi, to sen stars, to bo dazed. dtoil6, a. (Jem . dtoilde) 
Starry, full of stars, studded with stars ; star-shaped. 
Bnuteilleetoilee, starred (cracked) bottle; la route HotUc, 
the starry vault. dtotlement, n in. Cracking, star- 
ring. dtollor, p.t. To star, to stud with stars ; to 
ciack. g’dtoller, v.r. To star, to crack. 

6tole (e'tol), n.f. Stole. 

4tonnamment (etonn'mfi), arft>. Astonishingly, 
wondci fully, amazingly. dtonnant, 0 . (Jem. dton- 
nante) Astonishing, wonderlul, marvellous. 

4t onnement (eton'mei), n.m. Astonishment, 
amazement; admiration, wonder; shock. A Vitonnt • 
ment de tout le monde , to everyone’s astonishment ; 
itonnement du sabot, iqjury to a horse’s hoof due to 
a shock ; je ne reviens pas de won itonnement, I cannot 
get over my astonishment; tout le monde est dans 
V itonnement, everybody is amazed, dtonner, v.t. 
To astonish, to amaze, to startle, to astound ; to 
shock ; to cause to shake. Je suis etonni qu'il ne m'tn 
ait rien dit, 1 wonder ho said nothing about it to me. 


6trangetd 

s’dtonner, v r. To be astonished, to wonder. II n« 
s'itonne de rien , he is astonished at nothing, 
etouff&de tfcrouFFiE]. 

dtouff&nt (etu'fci), a. ('em. dtouffante) Buffo- 
eating, sultry, close. Chuleur HuuUante, sweltering 
heat. 

dtouffde (etu'fo), n.f. Stewing in a closed vessel ; 
stew made thus. 

dtouffement (etuf md), n.m. Suffocation, stifling, 
asphyxiation, dtouffer, v.t. To suffocate, to choke, 
to smother ; (Jig.) to stifle, to suppress, to hush up ; 
to deaden, bo drown (sound etc.), tftovffer lavoxx, to 
drown the voice; Its maurokes herbes itouffent le hie, 
weeds choke the corn. 8'dtouffer, v.i. To be chok- 
ing, to be suffocated ; to swelter. Jf touffer de rire, to 
choke with laughter; on itouffe id, it is suffocating 
here, dtouffolr, n.m. Extinguisher (tor charcoal); 
damper (of a piano) ; (fig.) stuffy room. 

6toupe (e'tup), n.f. Tow, oakum, fitoupe de 
coton, cotton waste ; etoupe guudronnee , tarred oakum ; 
/care de l etoufte, to pick oakum ; mettre le feu aux 
etonpes, to add fuel to the flame, to fan. dtoupe- 
ment, n.m. Stopping, stuffing, caulking, dtouper, 
V.t. 1 o stop (w 1th tow or oakum) ; to caulk. S’itoujxtr 
let ore dies, to stop one’s ears with cotton -wool, 
dtouporie, n.f. Towr-cloth for packing ; oakum store 
(on ship). 6toupeur, a. (Jem. dtoupeuse) Trimmed, 
stuffed, etc. with oakum, dtoupler, n.m. (Jem. 
dtoupibre) Oakum-picker. 

dtoupille (etn'puj), n.f. Quick-match for firing 
gun or hrewoik. dtOUjplller, v.t. To prime. 

dtoupillon (etupi'jj), n.m. Oakum stopper for 
touch-hole of gun. 

gtoupixx (etu'p§), n m. Wad, wradding (for gun) 

6tOurderie (eturdd'ri), nf. Giddiness, he»dle.ss- 
nes**, thoughtlessness ; thoughtless or giddy a« t, 
blunder. II fait tovjoui'S des Pounferie «, he is always 
committing some tboughtlest, act or other, dtourdl, 
a. (fern, dtourdie) Giddy, thoughtl heedless; n. 
Such a peiHon, madcap, romp. ^4 letourdie , giddily, 
heedlessly, laslily; ut>e etourdie, she is a giddy 
creature ; jeter a l' etourdie , to blurt out. Itourdlmentr 
ado. Heedlessly, thoughtlessly, etourdir, v.t. To 
stun, to deafen, to daze, to make dizzy or giddy; to 
din (one’s cais etc.); to astound, to stagger; to 
lenutub, to assuage (pain); to paiboil (water). 
Etourdir de la viande, to cook meat paitly ; kourdir 
de l eau, to take the dull off the water ; etourdir la 
grouse faint, to take the edge off one’s appetite. 
s’6tourdir, v.r. To divert one's thoughts; to try to 
loiget something. 11 e'etouidit sur son chagrin, lie 
tnes to forget his gnet. dtourdissant, a. (fan. 
dtourdlssante) Stunning, deafening, staggering, 
astounding, etourdissement, n.m. Dizziness, giddi- 
ness, vertigo ; amazement ; stupefaction, stupor ; 
shock. 11 a des itonrdissements, he is subject to attacks 
ol giddiness ; le premier itourdisseinent passi, wdier the 
flr-fc shock was over. 

4tOurxxeau (etnr'no), n.m. Starling ; (fig.) giddy 
fellow ; lica bitten horse. 

4touteau (etu'to), n.m. (pi dtouteaux) CaUh 
(on watch-wheel, bayonet, etc.). 

Strange (e'trdrj), a Strange, odd, queer, extia- 
onhnary. C "est une personne bien etrange, she is A 
very queer sort of person; c hose ttrangel strange to 
say! n.m. Strange thing, strangeness, dtrange- 
ment, odr. Strangely, queerly, extraordinarily. 

4tran erer(l) (etid'^e), a. (Jem. Itrangfcre) Strang*, 
foreign; unknown; irrelexant, outlandish. Corps 
Hinnger, extraneous bedy ; ftre itrangerd, to be unac- 
quainted with; mmistre des affaires itrangeres, minister 
for foreign affairs ; tm fait etixmger d la cause, a fact 
unconnected with or foieign to the case; une langm 
itrangere, a foreign language, n. Foreigner, stranger, 
alien, outsider; foreign parts. A Vetranger, abroad ; 
passer d Vitt anger, to go abroad, dtranger (2), v.t. 
To estrange, to drive away. 

4tr&nget6 (etiu^te), n.f. Strangeness, oddness | 
strange thing. 



6tranglant 


dtude 


dtrangl&nt (etra'qlS), a. (fen i. dtranglante) 
Strangling; (fig.) overwhelming, amazing; decisive, 
etrangie (etra'qle), a. (Jem. dtranglde) Com- 

n sed, restricted, scanty, too narrow. Discours 
%gU t speech too much compressed. 

€tranglement (etrdgla'mti), n.m. Strangling; 
garotting; strangulation, constriction, dtrangler, 
v.t. To strangle, to throttle, to choke, to stifle ; to 
constrict, to compress, to confine ; (Jig.) to smother, 
to suppress, to slur over. Cet habit cat ( traugle , that 
coat is too scanty; etmngJer une affaire , to slur over 
a business, v.i. To be choked, to be almost choked, 
to be short of breath, s’dtrangler, v.r. To strangle 
oneself; to cease breathing for a moment; to be 
constricted, dtrangleur, n.m. (fem. dtrangleuse) 
Strangler, garotter. dtrangloir, n.m. (iVauf.) Trail, 
©tranguillon, n.m, (Vet.) Strangles. Poire d'itran - 
guillon , choke-pear. 

6trape (e'trap) or 6 trap o Ire, n.f. Small sickle 
(for stubble), dtraper, v.t. To cut (stubblp). 
6trave(e'fcra:v), n.f. Stem (boat); cut-wind (motor). 
etre(l) (s:tr), v.i. ( pre%p. 6tant, p.p. dtd; used 
especially as copula connecting subject and attribute, mid 
as auxiliary in compourul tenses of passive, reflexive , 
and some neuter verbs) To be, to exist ; to belong ; to 
stand; to take part (u) ; to be a member (de ) ; to come, 
to go, to lie ; to prove to be, to turn out to be. A insl 
toit-il, so be it ; cela n'en est jxis, that does not belong 
to it ; cda n'est pas , it is not so ; e’en est fait de lui, it is 
all over with him ; cesont euv qui, it is they who ; cX 
a vous & purler , it is your turn to speak ; e'est a vons 
deparler, it is for you to speak ; e'est qne , the fact is ; 
co tableau est du roussin, this picture is by Poussin ; 
cet enfant est a moi, that child belongs to me ; celts 
fois ga y est , now for it! done this time, and no 
mistake I comme si de rien n’Ctait, as if nothing had 
happened; enites-vousenconlat do you still believe 
that? en etre Id, to have come to that ; en itre pour sa^. 
peine, to have lost all one's trouble; en etie ixmr son ' 
argent, to lose one's money ; en etre pour vingtfmncs, 
to be in for it to the tune of twenty francs; itre a 
Vitroit , to be cramped for room ; itre d quelque chose , 
to be doing something ; itre bien avee quelqu'un , to be 
on good terms with someone ; itre de moitli , to go 
halves ; itre en bonne sante, to be in good health ; che 
mol avec quelqu'un, to be on bad terms with someone ; 
itre scujc, (of children) to be good ; he bien, soit , well, 
be it so; il en sera ce qu'il plaira a Dieu, it will be 
as God pleases ; il en sera de nous comme des autres 
it will be with us as with the rest; il est a presumer. 

It Is to be presumed ; il est de Paris , he is a native of 
Palis; il n'en est rien, it is nothing of the sort; il 
nesait oil il en est, he does not know where he is ; il 
n'est jris en moi de l enter, it does not depend u]>on 
me to avoid it ; je me suit promene, I went for a walk ; 
je n'en suis plus , 1 cry oil*; je ne sais pas on j'en suis, 

I do not know how I am situated, I do not know 
wliat I am about ; j’en semi de moitii, l will go halves 
in it; j'en suis jxnir vies fra is, 1 have lost my time 
and money ; je n'y suis pour personne, 1 am at homo 
to no one; je n'y suis pour rien, 1 have no hand in 
the matter ; je suis a vous dans un moment, 1 shall be 
at your service or with you in a moment ; je suis dee 
votres, I shall join your party ; je suis tout a vous, I am 
entirely at your service; j'y suis , l have it; j'y suis 
pour un tiers } l am in for a third share ; madame n'y 
est pas, my mistress is not at home ; n’itre plus, to bo 
no more, to be dead ; n’eftt ete que, had it not been for ; 
nous sonmes venns , we came ; on ne jvut pas itre et avoir 
itt, you can’t have your cake and eat it ; ou en ites- 
roust where are you ? how far have you got ? qus sera • 
cedet what will become of? qn'est-ce quo e'est t what is 
it? quoi qu'il en soit , at all events, be that as it may ; 
si ce n'est quo, except that; voila oil nous en sommes, 
such is our present situation ; vous y ites , you have hit 
it ly itre, to be at home, to have hit it. 

etre (2) (s:tr), n.m. Being, existence ; creature ; 
frame. Il soit tons Its tires de cette trniion, he knows all 
the ways of that house ; litre fini , man ; l Etre supreme, 
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God ; non itre, nonentity ; un frisson parcourut tout 
son itre, a shiver went through his whole frame. 

etrecir (etre'shr), v.i. To narrow; to take in 
(clothes etc.), s’ltrdclr, v.r. To become more 
narrow, to contract, dtrdcissement, n.m. Tighten- 
ing, narrowing, contraction. 6tr6ci8sure, nj. Narrow- 
ness, tightness. 

Streindre (e*tr§:dr), v.t. ( pres.p. dtreignant, p.p. 
etreint ; conjugated like craindre) To bind, to tie 
up; to press, to clasp; to compress, to tighten, 
etreinte, n.f. Clasping, pressing; hug, embrace; 
grasp ; tie, fastening, knot. De douces etreintes , sweet 
embraces. 

€trempage (etra'paij), n.m. Driving the plough- 
share -well in. dtremper, v.i. To drive the plough- 
share well Into the soil. 

4trenne (e'trsn), nj. New- Year’s gift ( usually 
in pi.); gift, present. En avoir ou n’en avoir jkis 
letrenne , to be or not to be the first to have it. 
dtrenner, v.t. To give a New Year’s gift ; to handsel ; 
to try or put on for the first time; to buy the first 
lot from ; v.i . To be the first to buy (of shop- 
keepers etc.). 

6tr€sillon (etrezi'jS), n.m. (Mining etc.) Prop, 
stay, support, dtrdsillonner, v.t. To prop, to stay. 

etricage (etri'kars), n.m. Cutting down (two 
pieces of wood to make them fit). 

|tricher (eti i'Je), v.t. To rub and clean (catgut), 
©trier (etn'e), n.m. Stirrup; (Sui-g.) stirrup- 
bandage ; (Arch.) strap. Courir a franc (trier , to ride 
full speed; fairs perdre Us etriers a quelqu'un, to put 
someone out of countenance; il a tou jours le pied a 
l (trier , he is always ready to ride or for an emergency ; 
il est ferine sur ses etriers, he has a firm seat in the 
saddle i; tenir V (trier d, to help into the saddle ; vider 
Zes etriers, to let the feet be out of the stirrups, to fall 
from one’s horse, (fig.) to be disconcerted ; r in ou coup 
del' (trier, stirrup-cup. dtribre, «./. Stiirup-bar- 
etrille (e'triy), n.f. Curry-comb, dtriller, v.t. 
To curry, to comb (a horse); (fig.) to fleoee; to give 
a thrashing to, to drub. 

©triper (etri'pe), v.t. To gut (an animal). Alter a 
€1 riper cheval , to ride a horse at breakneck speed. 

©triqu© (etri'ke), a. (fem. ©triqude) Scanty, 
narrow, curtailed. Habits ilriquts , scanty clothes. 

©triquer (etri'ke), v.t. To shorten, to curtail, to 
make too small. 

©trivi©re (etri'vjsir), n.f. Stirrup - leather. 
Allonger I'ctriviere, to raise fresh difficulties, to cause 
further delay ; donner les ctrivieres a qiidtplun, to 
give someone a thrashing. 

©troit (e'trwa), a. (fem. dtroite) Narrow, tight, 
strait; limited, confined, shallow; (fig.) scanty, 
small; strict, rigorous. A letroit , narrowly; ou 
cerveau (trait, shallow- brained ; esjirit (troit, narrow 
mind ; itre a letroit, to be pinched, to be poor, to be 
badly off for room ; itre dans une (troite amitU avec 
quelqu'un, to be on the most intimate terms with 
someone ; habit (troit, tight coat ; vivre n 1'itroit, to 
live sparingly, n.m. That which is narrow, ©trolte- 
ment, adv. Narrowly, tightly; intimately, closely; 
sparingly. Etroit uni, closely united, ©troitesse, 
n./. Narrowness, straitness; tightness, closeness. 
Etroitesse d' esprit, narrow-mindedness. 

©tron^onner (etrSso'ne), v.t . To lop the head 
off (a tree). 

©trope [esthope]. 

©trusque (e'trysk), o. Etruscan. n.m. Etruscan 
language, n. (E trusque) An Etruscan. 

€tude (e'tyd), n.f. Study; acquirements, attain- 
ments ; room for study, school-room ; time of study ; 
office, chambers, practice (of attorneys); essay, 
article, short literary work or survey. A l etude , 
(of plans) being considered, under consideration ; 
(of plays) in rehearsal ; avoir de l etude, to be a man of 
attainments; cabinet d'itude , study; itre sans (tude, 
to have no education ; il a fait de bonnes (tude*, he 
has had a good education ; U a fait set itudes, he lias 



6tudiant 

finished his education ; ;k we fuis> une etude de, I study 
to: maitre d'itude, usher. 

etudiant(ety'dju), n.m. (fevi. Etudiante) Student; 
undergraduate. Etudiant en droit, law student. 

Etudier (ety'dje), v.t. To Rtudy, to learn, to 
read; to practise (music); to watch, to examine, to 
observe. Etudier la nature , to study nature ; it udicr 
eon rdle , to study one’s part. v.i. To study, to learn ; 
to practise (music). a’Etudler, v.r. To study one’s 
temper etc. ; to inako it one’s study, to school oneself. 

Etudiole (ety'djol), n.f. Small chest of drawers 
for papers etc. placed on a table etc. 

Etui (e'tip), n.m. Case, box, needle-case, sheath ; 
wing-sheath. £tui d ciseaux , scissor case ; itui de 
chapeau, hat-box. 

Etuve (e'tyiv), n.f. Sweating-room, hot-room (in 
a bath);- stove, drying stove, disinfecting-oven. 
EtuvEe, n.f. Stew, Etuvement, n.m. (M& 1 .) Bath- 
ing or fomenting (of a wound etc.), Etuver, v.t. 
To stew ; to dry or heat in a stove ; (Med.) to bathe, 
to foment. *Etuviste, n.m. Bath-keeper. 

Etymologic (etimolo'$i), nf. Etymology. 
Etymologique, a. Etymological, Etymoiogique- 
ment, aa r. Etymologist©, n. Etymologist. 

cubages (0'ba:,3), n.m,. (used only in pi.) Gaulish 
Druids. 

euboique (obo'ik), a. Eutxcan. 
eucalyptus (0kalip'ty:s), n.m. Eucalyptus, 
eucharlstie (dkaris'ti), n.f. Eucharist, eucha- 
ristiquo, a. Eucharistic. 

eucologe or euchologe (0kn'io:3), n.m. Eucho- 

logy. 

'eucrasie (©kra'zi), nj. Wc-ll-balanccd tempera- 
ment. 

eud€monisme(0demo'msm), n.m. Eudemonism. 
eudEmoniste, n. Eudemonist ; a. Eudemomstic. 

cudiometre (tfdjo'mstr), n.m. Eudiometer. 
eudiomEtrie, n.f. Eudiometry. eudiomEtrlque, a. 
euf raise (o'fraiz), n.f. Euphrasy, eyebnglit. 
euh (0), mt. Aha! oh! hum! 
eulogie (ulo'sO, n.f. ( K.-C . Ch) Consecrated 
bread ; (pi.) broken remnants of the host 
eumEnidc (ome'nid), n.f. (dr. Myth.} Fury, 
euuuque (0'nyk), n.m. Eunuch, 
eupatoire (0pa'twa:i), n.f. Genus of herbaceous 
or shrubby compositous plants comprising many 
American plants, also the hemp-agrimony etc. 

eupepsie (epsp'si), n.f. Eupepsia. eupeptique, 
a. Eupeptic. 

euphEmique (bfe'mik), a. Euphemistic. euphE- 
mlquement, adv. euphEmisme, n.m. Euphemism. 

euphonic (0f.Vm), n.f. Euphony, euphonlque, 
a. Euphonical, euphonlquement, adr. Euphomcally. 

euphorbe (0'forb), n.m. Euphorbia, spurge; 
(Pharm.) euphorbium. euphorblacEe, n.f. (Bot.) 
Euphorbiareous plant, 
euphralse or euphralsie [f.ofraise], 
europEaniser (01 opeani'ze), v.t. To Europeanize. 
europEen (0rone'§), a. (fun. europEonne) Euro- 
pean. n.m. (EuropEen, /em. EuropEenne) A European. 
europEennement, a lv. In the European mariner. 

eurythinie (0rtt'mi), n.f. Beauty or harmony of 
proportion. 

eufttache (Oa'taf), n.m. Rough clasp-knife, 
whittle. 

euthanasic (Otarm'zi), n.f. EuthanaRia. 
eux (0), pron. fieri*. m.pl. They; them. Entre 
eux. between them ; evx-mfmes, themselves. 

Evacuant (eva'kqu) or Evacuatif, a. (fem. 
Evacuante or Evacuatlve) Evacuant; n.m. Evacuant. 

Evacuation (ev&kqo'iyS), n.f. Evacuation ; ejec- 
tion. L'ivacnation d'une place , the evacuation of a 
fortress or town. Evacuer, v.t. To evacuate; to 
throw off, to eject, to clear. J tincuer la bile , to get 
rid of bile; faitea ivacuer la salle , clear the room. 
s'Evaouer, v.r. To be evacuated. 

■'Evader (eva'de), v.r. To make one’s escape, to 
escape ; to get away or out of (de). 


6vent6 

"Evagation (evaga'sjd), n.f. Mental wandering, 

distraction. 

Evaluable (eva'lqabl), a. Ratable, appraisable. 
Evaluateur, n.m. (fem. Evaluatrice) Appraiser. 

Evaluation (evalqa'sj 5 ), n.f. Valuation, estimate. 
Evaluer, v.t. To value, to estimate, to appreciate. 

Evanescent (evans'sd), or. (fem. Evanescente) 
Evanescent. 

EvangElique (evase'lik), a. Evangelical. Evan- 
gEUquement, adv. EvangEliser, v.t. To evangelize, 
to preach the Gospel to. EvangEUste, n.m. 

Evangile (evQ'3il), n.m. Gospel. CdUdeVivangile , 
left-hand side of the altar ; il croit cela comme l evan • 
gih, he takes that for Gospel ; pricker Vivangile, to 
preach the Gospel ; prendre tout pour paroles d'ciungde, 
to take all lor Gospel. 

S'Evanouir (eva'nwirr), v.r. To faint, to swoon, 
to lose consciousness; (Jig.) to vanish, to disappear. 
Cette nouveUe Vafait s’evanoutr, that news made her 
swoon. Evanouissement, n.m. Swoon, fainting tit, 
syncope ; disappearance. Revenird un evanouissement, 
to recover from a swoon. 

E vapor able (evapo'rabl), a. Evaporable. Evapo- 
ratif, a. (fem. Evaporative) Causing evaporation. 
Evaporation, n.f. Evaporation ; giddiness, thought- 
lessness. Evaporatolre, a. Evaporating. EvaporE, 
a. (fem. EvaporEe) Giddy, thoughtless. Un jenne 
ho mine ivapoie , a giddy -brained youth; n. Such a 
per- on. 

e vapor er (evnpD're), v.t. To evaporate; (fig.) to 
exhale, to give vent to, to pour out m words etc. 
Evajiorer son chagrin, to give vent to one’s grief. 
s’Evaporer, v.r. To evaporate; (fig.) to be exhaled ; 
to get giddy, flighty, or heedless. II c mmence a 
semporer, his conduct is becoming irregular. Evapo- 
romEtre, n.m. Evapori meter. 

EvasE(eva'ze), a. (fem. Evas Ee) Wide, bell-shaped, 
t>ell-monthed. Kez rinse, nose with wide nOhtnls. 
Evasement, n.m. Width, widening (at the mouth of 
a vase etc.) ; (Arch.) splay. 

Ev&ser (eva'ze), v.t. To widen (an opening); 
(i 4 rc/i.) to splay. Eraser un aibie. to make a tiee 
spread out towards the top. s'Evaser, v.r. To be 
widened ; to extend, to spread. 

Evasif (eva'zif), a. (fem. Evasive) E% asive. Eva- 
sion, vj. Escape, flight, evasion. Evasivement, adr. 

Evasure (eva'zyir), n.f. Widening (of an opening), 
splay. 

EvEcbE (eve'Jc), n.m. Bishopric, episcopate, see; 
bishop's palace. 

Evection (evek'sjo), n.f. (Astron.) Evection. 

Eveil (e've:.)), n.m. Awakening; warning, hint, 
alaim. Dormer Veveil &, to warn; en ereil, on one’s 
guard, on the ivatch. EveillE, a. (fem. EveillEe) 
Wide-awake, brisk, lively, sprightly; sharp, smart, 
intelligent. Elle est fort 1 veil lie, she is very sprightly. 
Eveiller, v.t. To awaken, to rouse ; to excite, to 
enliven. Eveiller Its souppms, to arouse suspicion. 
s’Eveiller, v.r. To awake, to wake up ; to get animated. 
Elle s'est ireillee en sursant, she awoke with a start. 
Eveilleur, n.m. (fem. Eveilleuse) Awakener, ronser. 

EvEnement (evsn'ma), n.m. Event, occurrence ; 
issue, result, end ; denouement. A tout ivem ment, at 
all events, on any emergency ; en cas d'ivcnement, 
upon an emergency. 

Event (e'vu), n.m. Open air ; vent-hole ; air-hole ; 
blow-hole (of cetaceans) ; (. 4 rti 7 /.) windage ; (Jig.) flat- 
ness, vapid ness, t dead ness. Avoir la tete <i V event, to 
be thoughtless or hare-brained ; sentir Vevent , to smell 
vapid. Eventable, a. Liable to go flat (of wine etc.). 

Event&il (evo'tarj), n.m. Fan ; fan-light ; punkah. 
Coup d'iventad, blow with a fan ; en iventail, fan- 
ahaped ; fenfire en i veil tail, fan-light. Eventailllste, 
n. Fan-maker; fan-seller. 

Eventaire (evu'terr), n.m. Flat basket. 

EventE (evu'te), a. (fem. EventEo) Fanned, aired ; 
flat, dead; (fig.) giddy, thoughtless. Un homme 
iventt, a giddy, scatter-brained n an ; vin imnti, dead, 
flat wine. 
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dventer (evQ'te), v.t. To fan ; to winnow (corn) ; 
to air ; to deaden ; to injure by exposure to the air ; 
to let (wine etc.) get flat : to discover, to get wind of, 
to let out (a secret), to divulge, s’dventer, t?.r. To 
fan oneself; to evaporate, to become flat; to be 
divulged, to get wind, dventoir, n.m. Fire-fan. 

dvent rer (evu'tre), v.t. To disembowel, to evis- 
cerate, to gut (fish etc.) ; to rip up, to break open ; 
to open (a pie), s'dventrer, v.r. To rip one’s bowels 
open. 

dventn&litd (evatqali'te), it./. Uncertainty, 
contingency, eventuality, dventuel, a. (Jem. dven- 
tuelle) Contingent, uncertain, eventual ; n.m. An 
eventuality, a contingency; perquisite, contingent, 
emolument, capitation-fee. dventuellement, adv. 

dventure (eva'tyir), nj. Crack, flaw (in a gun- 
barrel etc.). 

dv€que (e'vsik), n.m. Bishop, JDevenir d'evcque 
met tnitr, to descend from peer to peasant; un chien 
regarde lien i in tocque , a cat may look at a king. 

dversif (e vet's if), a. {Jem. dversive) Subversive. 
Aversion, nj". Overthrow. 

#*dvertuer (ever'tqe), v.r. To strive, to exert or 
bestir oneself. Je m'toertue a le Jaire, I do all I can 
to accomplish it. 

Eviction (evik'fu‘5), nj. Eviction, ejectment, 
dvid&ge (evi'dax&) or dvidementj n.v u Scoop- 
ing out, hollowing; groove, hollow. 

evldemment (evida'ma), adv. Evidently, obvi- 
ously, clearly. 

Evidence (evi'dflisk nj. Evidence, obviousness, 
plainness, clearness. Etre en Evidence, to be conspicu- 
ous, to be in the limelight ; mettre en Evidence, to make 
conspicuous ; se rendre a V evidence, to be convinced, to 
recognize the truth of. Evident, a. {Jem. dvidente) 
Evident, plain, clear, obvious. 

dvider (evi'de), v.L To hollow, to groove, to scoop 
out; to round, to pink ; to unstarch. dvideur, n.m. 
Workmen who make eyes in needles, dvidoir, n.m . 
Auger, gouge, dvidure [£vidage]. 
evier (e'vje), n.m . Sink. 

dvincer (evs’se), v.t. To evict, to eject, to oust. 

11 a etc evince , he was turned out. 
dvlrer (evi're), v.t. To castrate, 
dviscdration (evisera'sj5), n.J. Evisceration, 
dvisodrer, v.t. To eviscerate, 
dvitable (evi'tabl), a. Avoidable, 
dvitage (evi'tais), n.m.. or dvitde, n.J. (Naut.) 
8\vingmg, swinging-room, berth. Avoir son tot tee, to 
have a wide bei th ; le vaisseanjait eon to itee, the ship 
Is swinging round or to. 

dvitement (evit'md), n.m. (Hail.) Siding, shunt- 
ing. Gave on voie d'toitement, siding. 

4vitei* (evi'te), v.t. To shun, to avoid, to evade; 
to abstain from, to eschew. Enter les manmises com • 
yagnies. to shun bad company; toiter lea itfnls, to 
avoid dangers, v.i . (Naut.) To swing. Eviter d la 
marie, to stem the tide ; toiler au vent, to stem the 
wind, g’dviter, v.r. To avoid or shun each other ; to 
spare oneself (trouble etc.) ; to be avoided (of things). 

dvocable (evo'kabl), a. That may be evoked; 
{Laid) removable. 

Evocation (evoka'sjS), n.J. Evocation, raising 
up; recall.iecollection ; (Lam) removal. dvocatoire, 
a. {La to) For removal (from one court to another). 

gvoluer (evo'lqe), v.i. To perform evolutions ; to 
evolve. Evolution, n.J. Evolution, dvolutionnaire, 
a. Evolutionary, dvolutionner [kvoluer]. dvolu- 
tionnlsme, n.m. dvolutionnlste, n. Evolutionist. 

dvoqu^r (evo'ke), v.t. To evoke, to conjure up; 
to call up (from memory etc.); (Law) to remove. 
Emitter a i in tribunal supirteur, to remove to a 
superior court. 

evnlsif (evyl'siO, a. (Jem. dvulBive) Pulling or 
tearing out. dvulsion, n.J. Evulsion, 
ex-, pref. Ex-. 

exacerbation (eqrassrlxi'sjS), n./. Exacerbation, 
exact (eq'zakt), a. (Jem. exacte) Exact, accurate, I 
correct » precise, regular, punctual. Exact a Jaire tout } 


ce qu'on votes dit, punctual in doing all you are told ; 
exacts analyse , close analysis, exactement, adv. 
Exactly, accurately ; precisely, punctually, 
exact eur (eqzak'tcen), n.m. Exactor, extorter, 
exaction (eqzak'sjd), n.J. Exaction, impost, 
extortion. 

exactitude (eqzakti'tyd), nj. Exactness, correct- 
ness, accuracy, punctuality, precision. Agir avec 
exactitude , to be punctual, 
exacdre [hexaLdre], 

exagdrant (ecjzase'rd), a. (Jem. exagdrante) 
Exaggerative, exagdrateur or exagdreur, n.m. {Jem. 
exagdratrice or exagdreuse) Exaggeratory. Given 
to exaggeration, exagdratif, a. (Jem. exagdrative) 
Exaggerative, exagdration, n.J. Exaggeration, am- 
plification, overrating, exagdrer, v.t. (conjugated 
like acc£l£rer) To exaggerate, to magnify, exa- 
gdreur [exag£ratkur]. 
exagone [hexaconf]. 

exalbumind (eflzalbymi'ne), a. Exalbuminoua. 
exaltation (eqzalta'sjS), n.J. Exaltation, exaltd, 
a. (Jem. exaltde) Exalted, over -excited, heated, 
feverish; n. Enthusiast, lanatic. exalter, v.t. To 
exalt, to extol, to magnify; to excite, to inflame, to 
over-excite. a’exalter, v.r . To become excited, to 
be exalted, inflamed, or elated. 

examen (eqza'mg), n.m. Examination, survey, 
inspection, scrutiny; investigation, reseaich. Aprte 
mur examen, after mature examination; examen de 
conscience , self-examination ; Jaire examen d'un livre, 
toexaminea book m ,jury d'examtn, board of examiners ; 
hbre examen, free-thought, examinateur, n.m. ( Jem. 
examinatrice) Examiner. * examination I examen], 
examiner, v.t. To examine, to inspect, to survey; 
to weigh, to discuss, to investigate, to explore. 
Examiner ajond , to sift thoroughly ; examiner rapid e* 
merit, to glance over, s’examlnor, v.r. To examine 
or search oneself ; to examine one’s own conscience ; 
to examine or to observe each other attentively. 

exantbdmatenx (eqzutema'to) (Jem. exanthd- 
mateuse) or exanthdmatique, a. Suffering or 
characterized by eruption, exanthdme, n.m. Erup- 
tion on the skin, exanthdse [efflorescence]. 

exarcbat (eqzai ka), n.m. Exarchate, exarque, 
n.m. Exarch. 

exasperant (eqzaspe'ro), a. (Jem. exaspdrante) 
Exasperating, aggiavating. exaspdration, n.J. Ex- 
asperation, aggraAation. exaspdrer, v.t. (conjugated 
hie acc £lkrer) To exasperat e, to incense, to inflame ; 
to j*ggravate (pain etc.), s’exaspdrer, v.r. To be- 
come exasperated, enraged, or incensed. 

exaucement (eqzos'ma), n.m. Granting, hearing 
(of prayers), exaucer, v.t. To hearken to, to grant. 

excavateur (sskava'tce:r), n.m. Excavator, 
steam -shovel. 

excavation (eskava'sjfi), n.J. Excavation, ex- 
caver, v.t. To exca\ate, to hollow out. 

excddant (skse'da), «. (Jem. excddante) Exceed- 
ing, excessive; unfortunate, unbearable, excddent, 
n.m. Overplus, surplus, excess. 

excdder (ekse'de), v.t. (conjugated like Accfmf-RFR) 
To exceed, to surpass, to rise above (in level, price, 
etc.) ; to surfeit; (jig.) to wear out, to tiro out. Ex * 
cider guelgttnn de coups, to beat and bruise someone 
unmercifully ; it a excedi son pouvoir, he has exceeded 
his power, s’excdder, v. r. To be worn out ; to weary, 
to overwork oneself. S' excider de debauches, to wear 
oneself out with debauchery. 

excellemment (sksela'mfi), adv. Excellently, 
surpassingly. 

excellence (skss'lars), itj. Excellence, Excel- 
lency. Par excellence, pre-eminently, above all. 
excellent, a. (Jem. excellent©) Excellent; delightful, 
excellentissime, a. Most excellent, exceller, v.i . 
To excel, to be eminent, to transcend, to surpass. 

excentricitd (sksdtrisi'te), n.J. Eccentricity, 
excentriaue, a. Eccentric, odd ; out of centre, far 
away n.m. Eccentric-wheel, excentriquement, 
adv. Eccentrically. 


264 



except6 example 

excepte (sksep'te), prep. Except, excepting, but. excusable, a. Excusable, pardonable, venial ; {Law) 

Excepte que, except that. by misadventure (homicide). % eXCUSatlOH, «J r . 

excepter (ekssp'te), v.t. To except, to exclude. (Law) Excuse, plea, 
a’excepter, v.r. To be excepted or excluded. excuse (sks'kyiz), n.f. Excuse, apology; (law) 

exception (ekseps^S), n.f, Exception; (Law) plea. Fuire des excuses , to apologize; faites excuse/ 

demuirer, bar. A cette exception, with this exception ; excuse me ! I beg your paidon ! je vous fais excuse. 1 

a /'exception de, with the exception of ; a une exception beg your paidon. excuse?, v.t. To excuse, to 

P r * s * w *th one exception; deueption , exceptional. exculpate; to pardon, to bear with; to serve as 

exceptlonnel, a. (fem. exceptionnelle) Exceptional. excuse for ; to apologize for. II Va excuse aupris du 

exceptionnellement, ad v. Exceptionally, rot, he has apologized for him to the king; on. doit 

exces (6k'M) t n.uu Excess; (pi.) riot, outrages, excustr Its Janies de la jeunesse, one must bear with the 

violence. A Vexces, avec etch, ou jvsqu’a V exces, to errors of youth, s’excuser, v.r. To excuse or 

excess, excessively, immoderately ; after a exces , to run exculpate oneself; to apologize, to make an apology ; 

riot ; faire des execs, to be guilty of excesses ; se porter to ask to be excused ; to decline. Le axpitame test 

ades exces coutre , to commit violence upon, excessif, txcusi sur son lieutenant, the captain cast the blame 

a. (Jem. excessive) Excessive, exorbitant, intempet- upon his lieutenant; gui s'excuse, s' accuse, a guilty 

ate. excessivemont, ado. Excessively, to excess, conscience needs no accuser; s'excuser de Zaire une 
exciper (eku'pe), r.i. To take exception, to plead chose, to decline to do a thing, 
or ali. ge an exception. exeat (epze'at), n.m. Exeat, pass; (R.-C. Ch.) 

exc.pient (eksi'pjo), n.m. (Pharm.) Substance leave (to go out of one diocese into another). Donner 

forming a vehicle for certain medicaments. a guehjn'nn son exeat, to send off, discard, or dismiss 

excise (ek'siiz), n.f. Excise ; excise-office. someone ; donner un exeat a , to give someone leave to 

exciser (eksi’ze), r.f, To cut out, to excise, ex- go out. 

ci**on, «./. Excision, cutting out or off. exdcrable (eqze'krabl), a. Execrable; abomin- 

excitabilite (sksitabiirte), n f. Excitability. able, detestable, deplorable, exdcrablement, culv. 

excitable, a. Excitable, excitant, a. (few. exci- Excciably, deplorably. 

tante) Exciting; n.m. (Med.) Excitant, excita- execration (eqzekra'sjS), n.f. Execration. It 
teur, n.m. (few. excitatrice) Exciter, excitatif, esten execration dtontlemonde, lie is held in abhorrence 

a. (fe w. excitative) Excitative. by everybody. exdcratoire, u. Kxeciatoiy. exd- 

excltation (eksiUT’qS), nf. Exciting, excitation, crer, v.t. (conjugated like acc£l£rek) To execrate, 

excitement, excitement, n.m. (Med.) Excitement, to hold in detestation. 

excitation, exciter, v.t. To excite, to stir up, torou^e ; executable (egzeky'tabl), a. Feasible, practl- 
to stimulate, to animate, to quicken ; to instigate, to cable, executant, n.m. (fern, exdcutante) Per- 

prompt, to spur, to inflame, to irntate. Exciter nn former, player (esp. of music). 

ch ien contre fjiielqn'nn, to set a dog at someone, s’ex- ex6cuter (eqzeky'te), v.t. To execute, to perform, 
citer, v.r. To excite oneself, to wotk oneself up; to accomplish; to carry out, to achieve, to fulfil; 

to animate or encomago each other; to bo excited. (I/iw) to di strain ; to put to death. Executer un arret, 

exciteur, a. (/'em. exclteusa) Excitive ; n. Excitor. to carry out a sentence ; fexccuterai ct quej'ni promis , 

cxcito-moteur, a. (Jem. excito-mo trice) Excito- I shall perform what I promised. 8’executer, v.r. 

motory. To be pertoi med, to be done, to take place ; to sell off 

exclamatlf (eksklama'tif,, a. (fem. exclamative) (one s property for the benefit of creditors) ; to yield, 

Exclarnative ; (dram ) of exclamation. to comply, to submit. Allans, exec utez- vans, come, 

exclamation (eksktama'sjo), nf. Exclamation. do the needful. exdcuteur, u.nu (fem, exdcutrice) 

Point d'erclanuition, note of exclamation, exclama- Executor, executrix ; executioner. hangman. Exccuteur 

tivement, adv. Exd imatively. s’exclamer, v.r. des hau tes ecu vres, hangman ; executeur testamentaire, 

To exclaim, to cry out, to protest. executor, executrix; livrer d VcxvcuUur , to deliver 

exclu (sk.s'kly), n m. (fem. exolue) Person ex- o\er to the executioner, exdcutif, a. (fem, executive) 

eluded (from the army etc ). Executive; n.vi. The executive. 

exclure (eks'klyir), v t. (p.p. exclu; conjugated execution (eqzeky'tyo), nf. Execution, accom- 
bhe conoi.uhe) To exclude, to debar, to shut out ; plishment, performance, fulfilment. En execution de, 

to bar, to be incompatible with, s’exolure, v.r. To in pursuance of; execution d'un dMteur, distraint; 

exclude each other; to he mutually incompatible. homme d'exccution, resolute, enterprising, practical 

excluslf, a, (fem. exclusive) Exclusive, exclusion, man; Vcxecution d'vn morceau de musiijue, the 

n.f. Exclusion, excluaivement, adv. Exclusively. performance of a piece of music; mettre & execution, to 

exclusivl8mo, n.m. Exciusivism. carry out ; mettre des ordres d exicution, to execute 

excogltatlou (skskojila'sjS), n.f. Excogitation. orders; ordre d'exfcuf ion, death-warrant, warrant for 

excommuulcatlon(ekskDmynika's.13), n.f. Ex- execution, exdcutoire, a. Executory; pertaining 

communication, excomnrunid, a. (/ewi. excom- to a writ of execution ; n.m. Writ of execution, 

munide) Excommunicated ; n. Excommunicated exddre (eq'zsdr), n.m. Exedra. 

person. Avoir vn visage d'excommnnU, to look pale and exdgrese (egze'^siz) n.f. Exegesis, exdgdte, 

wretched, exoommunier, v.t. To excommunicate. ».m. Exegetist. exdgdtique, a. Exegetical. 

excoriation (ekskor.ia'aj3), n.f. Exconation, exemplaire (eqza'pleir), a. Exemplary, ti.ni. 

barking, exoorier, v.t. To excoriate. Model, pattern, archetype; cojiy (of printed books, 

excrement (skskre'md), n.m. Excrement. Ex- engravings, etc.), specimen, fa i trois txmplaires 

crimentde fa terre, scum of the earth, exerdmenteux, « Hvre-ld, I have three copies of that book, 

excrementiel, or exordmentitlel, a. ( fem. exerd- exemplairement, adv. Exemplarily, in an exeiu- 

menteuse, exordmentielle, or excrdmentitielle) plary manner. 

Excrmnentitious, excremental, excrementitial. ex- example (eq'zdrpl), n.m. Example, pattern, model, 

ordter, v.t. (con)ngatcd like AOcd.LZ.RER) To excrete, exemplar, precedent, parallel, instance, copy. A 

to evacuate. excrdteur(/em.. excr J trice), exerdtoire, Vexeuiple de, in imitation of; fairs un exempt* de, to 

a. Excretory, excretive, exerdtion, n.f. Excretion. make an example of ; il n’y en a point d'exemple, there 

cxcroiasance (ekskrwa'sdis), n.f. Excrescence is no precedent for it, there Is no example of such 

(tumour etc.). a thing ; ne vous riglez pas sur son exempts, do nob 

®*C ur »i°n (ekskyr'sjS), n.f. Excursion, ramble, follow in his footsteps ; par exempts, for instance, upon 

trip ; inroad, raid ; O^.) digression. En excursion, on tuy word I only fancy l par rznnple, voild qui est fort t 

an excursion; fairs une excursion, to take a trip. well now, I like that! jrrtcher d'exemple, to practise 

exoursionniste, a. and n. Excursionist, tourist, what one preaches ; prendw exemftle sur nneltju'un, to 

excursus, n.m. Excursus. be guided by someone ; proposer un exempts, to offer an 

exous&bilitl (skskyzabili'te), nj. Excusabllity. example; sans exempte, extraordluary, unparalleled. 
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exempt 

exempt (1) (eo'zQ), a. (fern, exempto) Exempt, 
exempted, free (fromX 

exempt (2) (eq'zfi), n.m. Adjutant. Exempt de 
police, police officer. 

exempter (egzci'te), v.t. To exempt, to free ; to 
dispense, to exonerate, s’exempter, v.r. To ex- 
empt oneself, to diapause with (de). exemption, n.f. 
Exemption, immunity ; dispensation. Ltttre d' exemp- 
tion des droits de douane , bill exempting from duty. 

exequatur (egzekwa'tyir), n.m. {pi. unchanged) 
Exequatur. 

exercer (eqzsr'se), v.t. To exercise, to train up; 
to drill; to exert; to perform, to practise; to fulfil 
(an office etc.); to follow, to cany on (a trade or 
profession); (fig.) to try, to prove (ones patience 
etc.). Exercer des soldats , to drill soldiers ; exercer la 
nUdecine, to practise medicine; exercer la patience de 
qnelqu'un, to try someone's patience ; j'exergai touts via 
force, I exerted all my strength, s’exercer, v.r. To 
exercise, to practise; to exercise or train oneself; to 
exert oneself. 

exercice (eqzsr'sis), n.m. Exercise, practice, use ; 
work, labour ; (fig.) trouble, pains, fatigue ; (Customs) 
inspection; (Administration) period (of leceipts and 
expenditure), financial year; (Mil.) drill, drilling. 
En exercice , in action, at work ; entrer en exercice, to 
commence one's duties ; Ure d Vexercice , to be at drill ; 
itre en exercice, to be on duty ; exercice a feu, rifle 

F ractice ; exercice de piete, practice of piety ; fairs fab's 
exercice a des soldats, to drill or train soldiers ; fa ire 
Vexercice , to exeicise, to drill; Vexercice est clos, the 
account for the year is closed; prendre de Vexercice , 
to take exercise ; rkglement d'un exercice , balancing 
of a budget; se tenir en exercice. to keep oneself in 
practice; sortir d' exercice, to finish one’s term of 
service ; suhir Vexercice, to be drilled. 

exercit&nt (egzersi'td), n.»i. (Jem. exeroitante) 
Person taking spiritual exercise in a retreat. 
*exercitation (eqzsrsitcrsjo), n.f. Exercitation. 
exdrese (eqze'rs: z), n.f. (Snrg.) Extraction, 
amputation, cutting off. 
exergue (eg'zsrq), n.m. Exergue, 
exfoli&tif (eksfolja'tif), a. (fem. exfoliative) 
Tending or causing to exfoliate. 

exfoliation (eksfolin'sjS), n.f. Exfoliation, ex- 
roller, v.t., and s’exfolier, v.r. To exfoliate. 

exhalaison (eqzale'zS), n.f. Exhalation, vapour, 
effluvium, exhalant, a. (/m. exbalante) Exhalant, 
exhaling; n.m. (Anat.) Exhaling vessel, exhala- 
tion, n.f. Exhalation, exhaling, exhalatoire, a. 
Evaporating; n.m. Evaporating- vessel. 

exhaler (egza'le), v.t. To send forth, to exhale ; 
to give forth, to give vent to, to emit. Ces fienis 
exhalent urn douce odeur , these flowers emit a sweet 
smell; exhaler sa colere, to give vent to one’s anger. 
B’exhaler, v.r. To be emitted, to be exhaled ; to 
give vent to. S'exhaler en plaintes ou en menaces , to 
give vent to complaints, or to threats. 

exhaussemeut (eqzos'ma), n.m. Raising up, 
elevation, erection ; height, mound, exhausser, v.t. 
To raise, to make higher. 

exhauatif (eqzos'tif), a. (fem. exhaustive) Ex. 
haustive. exhaustion, n.f. Exhaustion. 

exh€r4dation(egzereda'sj5), nj. Disinheriting, 
disinheritance, exhdrdder, v.t. To disinherit. 

exhiber (eqzi'be), n.f. To exhibit in a law-court; 
to produce, to show. Exhiber ses papiers ou son 
pamnort , to produce one’s papers or one’s passport, 
exhibition, n.f. Exhibition, producing, exhibiting, 
exhibitoire, a. Exhibitory. * 

exhil&rant (egzila'ra), a. (Jem. exhllarante) 
Exhilarating. 

exhortatif (egzorta'tif). a. (Jem. exhortative) 
Exhortative. 

exhortation (egzorta'sjS), n.f. Exhortation, 
exhorter, v.t. To exhort, to encourage. 

exhumation (egzyma'sjS), »./. Exhumation, 
disinterment, exhumer, v.t To exhume, to dis- 
inter ; (Jig.) to bring to light, to rake up. 
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expectoration 

exigeant (egzi'3d), o. (fem. exlgeante) Un- 
reasonable, over-particular, exacting, hard to please, 
exigence, nj. U nreasonableness, u u reasonable claim 
or demand ; exigency, exigence. & 'don l exigence du 
cos, as occasion may require. 

exiger (egzi'ae), v.t. To exact, to require, to 
demand ; to call for, to necessitate. Exigerdes egards, 
to enforce respect ; si le btsoin l exige , if need be, exi- 
gibilitd, «./. Exigibility. exigible, a. Demandable. 

exigu (egzi'gy), o. (fem. exigue) Very small, 
petty, scanty, slender, slight, exigultd, n.f. Scanti- 
ness, slenderness, slightness, exiguity. 

exil (eg'zil), n.m. Exile, banishment. Envoyeren 
exil, to banish, exild, o. (fem. exllde) Exiled ; n. 
Exile, exiler, v.t. To exile, to banish, s’exiler, v.r. 
To exile oneself; to seclude oneself. Jl scstcxiU du 
monde , he has withdrawn from the world. 
exinanitlon(eqzinani’sj5), n.f. Exhaustion, 
existant (eqzis'td), a. (fem. existante) Existing, 
in being, existent; extant; in foice. existence, nj. 
Existence, being, life; subsistence, living; (pi.) 
(Comm.) stock on hand. Existence en magazin, quan- 
tity of commodities instock; une existence commode, 
a comfortable life. 

exister (egzis'tc), v.i . To exist, to be in existence, 
to live; to be extant. Cette dette n'existe plus, this 
debt is extinct ; Its ouvrages qui existent , the works 
which are extant. 

exocet(eozo'se), n.m. Flying-flsh. 
exode (eg'zod), n.m. Exodus ; exode. 
exoderme [ectoderme], 
exogame (egzo'gam), a. Exogamous. exogamie, 
nj. Exogamy 

exogene (egzo'ssn), a. (Bot.) Exogenous, 
exoneration (egzonera'sjS), n.f. Exoneration, 
exonerer, v.t. (conjugated like acc£l£rer) To exoner- 
ate, to discharge, to free from blame, obligation, etc. 

exophtalmie (eqzoftal'mi), n.f. Exophthalmia, 
exophtalmlque, a. Exophthalmic. 
exorabie(egzrf rabl), a. Lenient, pitiful, merciful, 
exorb itamment (eqzorbita'mu), ado. Exorbi- 
tantly, excessively, extravagantly, exorbitance, n.f. 
Exorbitance, exorbitant, o. (Jem. exorbitant©). 

exorciser (eqzorsi'ze), v.t To exorcise, to put out 
(devils etc.), to conjure, exorciste or exorciseur, n.m. 
Exorcist, exorcisme, n.m. Exorcism. 

exorde (eq'zord), n.m. Exordium, beginning (of 
a speech etc.). 

exosmose (egzos'moiz), n.f. Exosmose, exos- 
mosis. exosmotique, a. Exosmotic. 
exosquelette (egzoska'let), n.f. Exoskeleton, 
exotlrique (egzote'rik), a. Exoteric, vulgar, 
exotique (egzo'tik), a. Exotic; foreign, out- 
landish. exotiquement, cult;. Exotically. 

expansibility (ekspasibili'te), n.f . Expansi- 
oility. expansible, a. Expansible, expansive, ex- 
pansif, o. (Jem. expansive) Expansive; (Jig.) un- 
reserved, open-hearted, overflowing, communicative. 

expansion (skspd'sjS), n.f. Expansion ; develop- 
ment; (fig.) unreservedness, opening out Avoir de 
l expansion, to be open, unreserved, communicative, 
expansive [exfansif]. expansivity, »./. Expan. 
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, e * pat r iati ® n (skspatria'sjfl), »./. Expatriation ; 
self-banishment, expatrier, v.t. To expatriate, to 
exile, to banish from one’s country, s'expa trier v.r. 
To expatriate oneself ; to leave one’s country. 

expectance (ekspek'fcfijg), Expectancy, ex- 
pectant, a. (Jem. expectants) Expectant expeo- 
tatif, a. (fem. expectative (l)) Expectative. ex- 
pectation, n.f. Expectation, prospect. Avoir V expecta- 
tion de quelque chose, to look forward to the posses- 
sion of something ; U est dans VexpectaHon, he is in 
expectation, expectative (2), n.f. Expectation, 
hope, expectancy. 

•ypectoj-ant (elupgkto'rt), o. (Jem. expeoto- 
ran to) Expectorant n.m. Expectorant 
expectoration (skspektora'qjS), n.f. Expectora- 
tion; sputa expectorer, v.t. To expectorate, tospit 



exp6di6e 


exposition 


expddlle (ekspe'dje), n.f Running hand (wri ting), 
expedient (l) (skspe'djQ), a. (Jem. expddlente) 
Expedient, fit, meet. 

expedient (2) (ekspe'djfi), n.m. Expedient, device, 
way ; last shift ; compromise. En etre aux expedients, 
to be reduced to expedients or to shifts ; homme d’ex - 
pidients , man full of expedients or man of resource ; 
son dernier expedient , one's last shift. 

exp6dier (ekspe'dje), v.t. (conjugated, like prier) 
To dispatch, to send off, to forward; to do quickly, 
to knock off, to clear off ; to clear (at the custom- 
house) ; to draw up (a deed etc.). Expidier des mar- 
chandises , to forward goods; exptdie>- des troupes, to 
send off troops ; expedier un acts, to draw up a deed, 
ezpddlteur, n.m. (Jem. expddi trice) Sender, shipper, 
expddltlf, a. (fern, expdditive) Expeditious, quick. 

•xpdditioif (ekspedi'sjS), n.f. Expedition, dis- 
patch ; sending, shipment ; consignment, thing sent ; 
execution, performance; ( Law ) copy (of a deed etc.); 
(pi.) dispatches. Fairs V expedition de, to forward ; 
homme d'expedition , able or business-like man ; le 
courrier attend ses expeditions, the courier is waiting 
for his dispatches. expdditionnaire, a. Expedition- 
ary; n.m. bender, shipper ; commission-agent, copy- 
ing-clerk, forwarding-clerk, expddltive [exp^ditif]. 
expdditivement, adv. Expeditiously. 

experience (skspe'rjfiis), n.f. Experience ; trial, 
experiment. Des experiences de chimie, experiments in 
chemistry ; faire une experience, to make an experi- 
ment ; parler par experience, to speak from experience. 

experimental (sksperimd'tal), a. (Jem. expdri- 
mentale, pi. expdrlmentaux) Experimental, ex- 
pdrimentalement, adv. Experimentally, exp^ri- 
mentalisme, n.m. Experimentalism. expdrl- 
mantallste, a. Experimental ; n. Experimentalist, 
expdrimentateur, a.m. Experimental ; n.m. Ex- 
perimentalist. experimentation, n.f Experimenta- 
tion. experiments, o. (fern, expdrimentde) Ex- 
perienced. experimenter, v.t. To experiment, to 
test; to experience ; v.i. To experimentalize. 

expert (sks'peir), a. (fern, experte) Expert, skilful, 
well versed in. n.m. Appraiser, valuer, surveyor; 
expert, expertement, adv. Expertly, skilfully, 
expertise, n.f Survey, valuation, assessment (of 
specially appointed surveyors); report (of survey), 
appraisement, arbitration. Faire une expertise, to 
make a survey, expertise^ v.t. To make a survey 
of ; to appraise, to value, to assess. 

expiaole (sks'pjabl), cl Expiable. explateur, a. 
(fern, explatrlce) Expiatory. 

expiation (akspjcrsjS), n.f. Expiation, atonement, 
satisfaction. Bn expiation de, as an atonement lor; 
faire expiation de, to make an atonement for. expia- 
toire, a. Expiatory. Sacrifice expiatoire, sin-offering. 

expier (aks'pje), v.t. (conjugated like prisr) To 
expiate, to atone, to make reparation for. 

explr&nt (skspi'rfi), a. (fern, expirante) Expiring, 
dying, expirateur, o.m. (Anat.) Expiratory ; n.m. 
Expiratory muscle. 

expiration (akspiro'sjS), n.f. Expiration ; expiry. 
6 *P ir ® r » v.t. To breathe out ; to exhale, to expire. 
v.i. To expire, to breathe one’s last, to die ; to die 
away, to come to au end, to run out. Mon bail a 
expire hier, my lease was up yesterday. 

expiaif (sksple'tif), a. (fem. expldtlve) (Oram.) 
Expletive. n.m. Expletive, expwtivement, adv. 
By way of expletive. 

f ®*P^ c *^i®(8kspli , kabl) l a. Explicable, explloa- 
a - (Sen. explloatrioe) Explicative ; n. Ex- 
liii\ er i C C w rone ’ K'hde. explioatif, a. (fem. explica- 
tive) Explicative, explanatory. 

®*Pi*cation (sksplika'sjS), n./. Explanation, 
explication; interpretation, construing; meaning. 

UT , 16 ai’ec, to have an explanation 

planati * explication, that requires an ex- 

®*P\'cite (skspli'sit), a. Explicit, clear, express, 
explloltement, adv. Explicitly, clearly, 
expliqner (ekspliTie), v.t . To explain, to account 
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for, to teach, to expound ; to interpret, to construe; 
to make known. Expliquer une enigme, to solve a 
riddle, s’expliquer, v.r. To explain oneself ; to have 
an explanation ; to be explained, to be accounted for, 
to be cleared up. expliqueur, n.m. (Jem. expllqueuse) 
Explainer. 

exploit (sks'plwa), n.m. Exploit, achievement, 
feat ; (law) writ, process. Dresser un exploit, to draw 
up a writ ; signifier un exploit , to serve a writ. 

exploitabilit€(6ksplwatabili'te), n.f Workable- 
ness. exploitable, a. Workable, that may be turned 
to account ; (law) distrainable. Cette mine est encore 
exploitable, that mine may still be wotked. exploi- 
tant, n.m. (Jem. exploitante) Worker (of mines etc.) ; 
farmer, grower; a. Process- serving. Humier ex - 
ploitant , process-server. 

exploitation (sksplwato'sjS), n.f Working, im- 
proving (of lands etc.); cultivation (of woods etc.); 
employing, using ; taking advantage of, exploitation, 
cheating. En exploitation, being worked ; exi>lo\tatxon 
dun champ, cultivation of a field; exploitation de 
I'hommepar Vhomme, profiting by the labour of others; 
exploitation rurede, farming; materiel Sexploitation, 
working-stock ; mettre en exjtoitatxon, to work, ex- 
ploiter, v.t. To work, to improve, to cultivate, to 
use ; to make the most of, to exploit, to take advan- 
tage of, to impose upon. Vet homme in' a exploits, that 
man has taken advantage of me ; exploiter la curiosiU 
publujue, to speculate upon public curiosity ; exploiter 
une mine, to work a mine ; exploiter une place, to make 
the most of a situation ; v.i. (law) To serve writs, 
exploiteur, n.m. (fem. exploiteuBe) Exploiter, per- 
son who takes advantage (of others), who woiks or 
uses (others), sweater. 

explorable (eksplo'rabl), a. Explorable. ex- 
plorateur, n.m. (fem. exploratrice) Explorer; a. 
Exploratory. 

exploration (sksplora'sjo), n.f Exploration, 
explorer, v.t. To explore, to search into, to investi- 
gate. 

exploser (eksplo'ze) or explosionner, v.t. To 
cause to explode, to explode. exploseur, n.m. 
Electric exploder; test for explosives, explosible, 
a. Explosive, explosif, a. (Jem. explosive) Ex- 
plosive, that explodes ; n.m. Explosive. 

explosion (sksplo'zjS), n.f Explosion ; bursting, 
blowing up; (fig.) outbreak, outburst. Fain ex* 
plosion , to explode, to burst out, to break out. 

exponentiel (sksponu'sjsl), a. (j'em. exponen- 
tielle) Exponential. 

exportatenr(6kspQrta # ta?:r), a. Exporting, n.m. 
Exporter. 

exportation (sksporto'sjS), n.f Exportation, 
export 

exporter (skspor'te), v.t. To export, exporteur, 
a. Exporting ; n.m. Exporter. 

expos&nt (skspo'zd), n.m. (fem. exposante) Ex- 
hibitor; (Law) petitioner ; (3fafA.) exponent, index. 

expose (ekspo'ze), n.m. Statement, explanation ; 
account, report. Exposi de motifs, explanatory state- 
ment ; faire un expose, to draw up a statement. 

exposer (ekspo'ze), n.m. To expose, to expose to 
view, to show, to exhibit; to state, to set forth, to 
expound, to explain ; to endanger, to hazard, to 
venture, to render liable, to lay open. Exposer en 
rente, to expose for sale; exposer ses sentiments, to 
state one’s views ; exposer un corps mort sur un lit de 
parade, to lay out a dead body in state ; exposer un 
systkme, to unfold a system. t>.(. To explain ; to ex- 
pound one's views etc. ; to exhibit. Ce peintre n’o 
pots encore expost, that painter has not yet exhibited ; 
je ne connate personne qui expose mlenx , I know no one 
who can explain a thing better. B’exposer, v.r. To 
expose oneself; to be exposed, to be liable, to lay 
oneself open, to lie open. 11 s’expose d la riste de tout 
le monde, he makes himself the laughing-stock of 
everybody. 

exposition (ekspozi'sjS), nj. Exhibition; ex- 
posure ; lying-in-state (of the dead) ; situation, aspect; 



expositoire 

statement, explanation, recital, account. Exposition 
de fleurs ou de bitail , flower-show or oattle-show ; /cure 
une jidele exposition de toutes ses raisons, to give a 
faithful account of all one’s reasons ; maison dans une 
exposition agriable, house with a pleasant aspect, 
expositoire (skspozi'twarr), a. Expository, 
expres (eks'pre), a. (fem. expresae) Express, 
precise, formal, positive. La loi est expresse sur ce 
point , the law is positive on that point, n. m. Ex- 
press (messengei). adv. Expressly, purposely, on 
purpose. C'e*t un fait expres, it is done on purpose ; 
tl semble fait expres pour cda,~ he seems to be cut out 
for it. express [Engl.], a. (Rail.) Express ; n.ui. 
Express tram, expressement, adv. Expressly, posi- 
tively ; clearly, distinctly. 

expressif (sksprs'sif), o. (Jem . expressive) Ex- 
pressive. 

expression (sksprs’H, jo), n.f. Expression; manner 
of this, expressiveness, terms, diction, style, gesture, 
utterance. Au dela de touts expression , beyond all 
expression; expression imaginaire, ( Alg .) imaginary 
expression ; la plus simple expression, (Math.) the lowest 
terras ; sans expression, unexpressive. expressive 
[BXPRE.ssirJ. expressivement, adv. Expressively, 
exprimable (ekspri'mabl), a. Expressible, 
exprimer (skspri'me), v.t. To express, to press or 
squeeze out ; to be expressive of ; to convey by words, 
gesture, etc., to utter, to word, to betoken. Exprimer 
U sue d’une plants, to squeeze the juice out of a plant 
s’exprimer, v.r. To express one’s thoughts etc. ; to 
be expressed. 

expropriation (skspropria'sjS), n.f. Expropria- 
tion, dispossession. Expropriation forcie, compulsory 
dispossession ; jury d' expropriation, valuation jury, 
exproprier, v.t. To expropriate, to dispossess. 

expnlser (ekspyl'se), v.t. To expel, to turn out ; 
to eject, to drive out ; to eliminate, expulseur (fem. 
expultrioe), expulslf (fem. expulsive), a. Kxjmh 
sive. expulsion, n.f. Expulsion, extrusion; (Law) 
ejection, ejectment ; (Med.) evacuation. 

expnreration (skspyrqa s|3), n.f. Expurgation, 
expurgatoire, a. Expurgatoiy. expurger, v.t. To 
expurgate, to purge. 

exquis (eks'ki), a. (fem. exquise) Exquisite, nice, 
refined, delicate, choice, select. Avoir un goto exijuis, 
to have an exquisite taste ; vin exquis, delicious wine. 
n.m. ExqniRiteness ; an exquisite, exquisement, 
adv. Exquisitely, exquisite, nj. Exqmsiteness. 

exsancme (sk'saig), a. Bloodless, ansemic ; (fig.) 
weak, feeble, spiritless, 
exsiccation [dessiccation]. 
exsuccion or exsuction (eksyk'sjg), n.f. Suck- 
ing up or out. 

exsudation (skayda'sjS), n.f Exudation, sweat, 
perspiration ; oozing out. exsuder, v.i. To exude, 
to perspire ; to ooze out ; v.t. To exude, 
extant (eks'tfi), a. (fem. extante) (Ixiw) Existing, 
extase (eks'taiz), n.f. Ecstasy, rapture, transport. 
Tomber en extase , to be entranced, to fall into ecstasy, 
ft'exta&ler, v.r. To be enraptured, to be ravished, 
to be entranced with admiration, enthusiasm, etc. 
CXtatlque, a. Ecstatic, rapturous. 

extemp oran 6 (ekstdpora'ne), a. (fem. extem- 
poran^o) Extemporaneous, improvised, made off- 
hand. extemporanditd, n.f. Extemporaneousness. 

extenseur (ekstd'soeir), a. and n.m. (Anat.) 
Extensor. 

extensibility (ekstdsibili'te), n.f. Extensibility, 
extensible, a. Extensible, extensif, a. (fem. 
extensive) Causing extension ; extensive. 

extension (ekstfVsjS), n.f. Extension, stretching ; 
extent, span ; increase, augmentation. 

extenuation (skstemia'sjS), n.f. Extenuation, 
exhaustion, debility, extender, v.i. To extenuate, 
to enfeeble, to weaken, to debilitate ; to attenuate. 
Sa maladie Ta fort exUnui, his illness has weakened 
him very much. 

extdrieur (sksts'rjceir), a. Exterior, external, 
outward ; foreign, n.jn. Exterior ; outside appear- 


extraordinaire 

ance; foreign countries, abroad. A VinUrieur et A 
Vextirieur, at home and abroad, extfoieurement, 
adv. Externally, outwardly ; (Jig.) iu appearance, 
superficially, extdriorisatlon, n.f. Exteriorization, 
extdrioriser, v. t. To extorionze. 

exterminateur (ekstsrmina'tce:r), a. (fem . ex- 
termina trice) Exterminating, destioyrag. n. De- 
stroyer, exterminator. 

extermination (ekstermina'iyS), n.f. Extermina- 
tion. exterminer, v.t. To exterminate, to destroy, 
to annihilate ; *to expel, to eliminate. 

externat (sksterna), n.m. Day-school; post of 
dresser (in hospital). 

exterae (eks'iern), o. External, exterior, outer. 
n.m. Day -scholar ; dresser (in hospitals). 

exterritoriality (sksteritorjali'te), n.f. Exterri- 
toriality. 

extincteur (skst§k'toe:r), a. (fem. extinctrloe) 
Extinguishing (fire), n.m. Extincteur. 

extinction (ekstS'ajS), n.f. Extinction, destruc- 
tion, suppression, cessation ; abolition ; redemption 
(of annuities); liquidation, settlement (of debts); 
quelling, suppression (of disturbances) ; quenching 
(of thirst) ; slaking (of lime). A Vextinction des feux 
ou des bougies , (at auctions) by inch of candle ; extinc- 
tion de voix, loss of voice ; extinction des feux, (Mil.) 
signal for putting out lights ; jusqu'ct extinction de 
chaleur natnrelle , till one is exhausted, extlnglllble, 
adv. Extinguishable. 

extirpateur(ekstirpa'toe:r), a. (fem. extirpatrloe) 
Extirpating. n.m. Extirpator, destrojer; (Agric.) 
weeder, weedmg-tool, spud. 

extirpation (skstiipa'sjo), n.f. Extirpation, ex- 
tirper, v.t. To extirpate. 

extorqner (ekstor'ke), v.t. To extort, to wrest or 
worm out of. *extorqueur, n.m. (fem. extorqueuse) 
Extortioner, extorsion, n.f. Extortion, extorslon- 
naire, a. Extortionate. 

extra (sks'tra), n.m. (pi. unchanged) Extra, some- 
thing extra. Citait ma fete et nous avonsfait un extra 
ou un pen d' extra, it was my birthday, so we had 
something extra, or out of the common ; plat d'extra, 
extra dish. a. Extra. Un vin extra, better wine. 

extra-conjugal (eVshakSsy'qal), a. (fem. ex tra- 
conjugale, pi. extra -conjugaux) Outside matri- 
mony. Plaisirs extra-coujvgaux, illicit pleasures. 

extr&ctible (skstrak'tibl), a. Extractive, ex- 
tracts, a. (fem. extractive) Extractive. 

extraction (8kHtrak'sj3),n./. Extraction; origin, 
descent, birth. De baste extraction, of low birth, of 
humble parentage ; Vextraction d’une dent, the draw- 
ing of a tooth. 

extrader (skstra'de), v.t. To extradite, to sur- 
render. extradition, n.f. Extradition. 

extrados (ekatra'd o ),n.m. ( A rch. ) Extrados. ex- 
tradosser, v.t. To curve (an arch). 

extra-fin (skstra'fg), a. (fem. extra-fine) Extra- 
fine, superfine. 

extraire (sks'treir), v.t. (conjugated like traire) 
To extract, to draw, to take, pull, dig, or put out ; to 
make extracts from. Extraire un Wore , to make an 
abridgment of a book. 

extrait (sks'trs), n.m. Extract; excerpt, selec- 
tion, epitome, abstract; certificate, docket. Extrait 
authentique, certified copy of a document; extrait de 
naismnce, de bapUme, ou de mariage, certificate of 
birth, bapt'sm, or mairinge ; extrait mortuaire , certifi- 
cate of death. 

extrajudiciaire (ekstrarvdi'Hjsm), o. Extra- 
judicial. extrajudiciairement, adv. Extrajudicially. 

extra-xnuros (skstramy'rots), wlv. Outside the 
walls (of a city), suburban. 

extraordinaire (ekstrordi'neir), a. Extraordi- 
nary, unusual, uncommon ; odd, queer ; prodigious, 
enormous. Question extraordinaire, rack (torture); 
visage extraordinaire, odd face. n.m. Extraordinary 
ness *, extraordinary, queer, or uncommon thing. Vex- 
traordinaire c’est aue . . ., the extraordinary part of it 
is . . . extraordinairement, adv . Extraordinarily, 



extrapasser 

unusually ; oddly, enormously. Proceder extraordi- 
nairement contre quelqu'un, to prosecute someone 
criminally. 

extrapasser [strapassbr]. 
extr&vagamment (ekstravaga'nid), adv. Ex- 
travagantly, unreasonably. 

extravagance (ekstrava'gdrs), n.f. Extrava- 
gance, extravagant act. II adit mille extravagances , he 
said a thousand extravagant things ; j’ai pitU de son 
extravagance , I pity his folly, extravagant, a. (fern. 
extravagante) Extravagant, wild ; n. Extravagant 
person; n.f, (R.-C.Ch., pi.) Papal constitution not 
conforming with the Clementines. Les extravagantes, 
the decretals, extravaguer, v.i. To talk wildly, 
to rave, to be light-headed. 

extravasation (ekstravaza'sjS) or extravo- 
sion, n.f. Extravasation, effusion (of blood etc.). 
8’extravaser, v.r. To be extravasated (of blood etc.). 

extreme (eks'treim), a. Extreme, utmost ; ex- 
cessive, outrageous. n.m. Extreme or utmost point. 
11 sejette dans les extremes, he runs into extremes ; jus - 
qu’a Vextrtme on a Vertreme, to an extreme ; les ex- 
tremes se Umchent , extremes meet. extr§mement, 
adv. extrdme-onction, n.f. Extreme unction. 

extr£mit£ (ekstreim'te), n.f. Extremity, end ; 
tip, point; last moment, end of life; (Jig.) verge, 
border, brink ; (pi.) extremes, extremities. A Vextri ■ 
mite, to extremity, without resource, dying ; a toute 
ectremiU, at the worst ; pousser a la dernihrt extremite, 
to drive to extremities. 

extrinseque (ekstrg'ssk), a. Extrinsic. Valeur 
extrinseque. des monnaies, value assigned to coins in- 
dependently of their actual weight, exfcrins&que- 
xnent, adv. Kxtrinsically. 

extrorse (sks'trors), a. (Bot.) Extrorse. 
exuberance (eqzybe'rnis), n f. Exuberance, lux- 
uriance. exuberant, a. (Urn. exubdrante) Exnbei- 
ant, luxuriant, ^exubdrer, v.i. (conjugated like 
ACctfLtfKEK) To e.\ubtM ate, to abound. 

exuledrant (egz)lse'iu) oi exulc^ratif, a. 
(Jem. exuledranta or exuledrative) Pioducing 
ulcers or eudeeration. exuledration, n f. Exulceia- 
tion. exuledrer, v.t. To ex ulcerate. 

exultation (ecizylta'aj 5), nj. Exultation, rapture, 
exulter, v.i. To exult 

exutoire (egzy'twan), n.m. (Med.) Issue ; (fig.) 
outlet. 

ex-voto (sksvo'to), n.m. (pi. unchanged) Ex-voto, 
votive offering. 
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If, f (ef). n.m. The sixth letter of the alphabet, f. 
Or fr. , ti anc ; (Mus.) Jot te. ft. , fortissimo. 

fa (fa), n.m. (Mus.) fa ; f. Clef de fa, bass, bass- 
clef. 

fab&gelle (faba' 3 sl), n.f , or fabago, n.m. False 
caper. 

fable (fasbl), n.f. Fable ; story, tale, myth ; 
mythology; (fig.) untruth, fiction, nnention, false- 
hood ; laugh ing-stock, byword. Etre la fable de tout 
le monde , to be the laughing-stock or byword of 
everybody, fabliau, n.m. ()>l. fabliaux) Fabliau, 
fablier, n.m. Book of tables ; fabulist. 

fabrlcant (fabri'kd), « in. Manufacturer, maker. 

fabricateur (fabrika'tour), n.m. (fern, fabrica- 
trlce) Fabricator, coiner, forger. Fabricateur defausse 
vwnnaie, coiner of base money ; fabricateur denouvelles, 
forger of news. 

fabrication (fabrika's.) 5), n.f. Fabrication, manu- 
facture, making ; forgery ; coining. La fabrication 
d’un faux arte, the forging of a deed. 

fabricien (fabri'sjiS) or f&bricier, n.m. Vestry- 
man. 

fabriqne (fa'brik), n.f. Building, fabric (esp. 
Of churches); vestry-board ; manufactory, factory, 


fa$on 

works, mill; fabrication; making, make. Cest de sa 
fabriqne , that m pure invention on his part; fabriqne 
de chaussures, boot- factory ; marque de fabrique, trade- 
mark; prizae fabrique, cost or manufacturer's price, 
fabriquer, v.t. To manufacture, to make, to prejiare ; 
to fabricate, to invent, to forge, to coin (money); 
(slang) to cheat, to dupe. 86 fabriquer, v.r* To be 
manufactured ; to make for oneself. 

fabuleuse [ fabvleux ]. fabuleusement (fabyloz 

'ma), adv. Fabulously; (fig.) incredibly. 

fabuleux (faby ln), a. (fem. fabuleuse) Fabulous, 
fictitious ; (fig.) extraordinary, incredible, 
fabilliste (faby'list), n.m. Fabulist, 
facade (fa'sad), n.f. Facade, front, face (of an 
edifice) ; (fig.) exterior, appearance. 

face (fas), n.f. Face, vuage, countenance; front, 
facade (of a building); surface; (tig.) state, aspect, 
appearance; posture, turn (of affairs). A la face de, 
in the presence of, at the sight of; deface , in front, 
abreast of, full face; de prime face, at first; donner 
sur la face a quelqu'un , to give someone a slap in the 
face ; en face de, in the face of, opposite, in the 
presence of ; face d face , face to face ; fact de careme, 
pale lace ; face de reprouve, sinister-looking counte- 
nance; faire fact d, to face, to fulfil, to meet; faire 
face a ses affaires, to meet one’s engagements ; faire 
volte-face , to face about ; joner d pile ou face, to play 
pitch -and -toss, at heads or tails; les affaires ont bint, 
change de face, things have taken quite another turn ; 
nne face rejouie, a jolly face ; vu de face , seen in front 
or from the front. face-2t-main, n.m. (pi. faces-k- 
main) Lady’s opera-glass ; lorgnette, facd, a. (fern. 
f&cde) Faced. Un homme bun fad, a full-faced 
man. facer, v.t. *To face; (Basset) to turn the 
winning card. 

fac€tie (fase'si), nf. Facetiousness ; jest, joke, 
witty saying. Buncil defadties, collection of facetia*. 
faedtieusement, adv. Facetiously, faedtieux, a. 
(Jem. faedtieuse) Facetious, jocular, humorous ; n.m. 
Facetious literature etc. ; jester, joker. 

facette (fa'set), v f. Facet, face. Diamant taille 
dfacettes, diamond cut into facets, facetter, v.t. To 
cut with facets. 

facber (ta'Je), v.t. To anger, to offend, to vex, to 
displease. FJrefiahi actc, to be on bad terms with; 
(tie fdchfi contre quelqu'un , to be angry with someone ; 
il etf fdche dt vans avoir offense, he is sorry he has 
offended you ; il me fdche d etre ford de vans dire, I am 
sorry to be obliged to tell you ; salt dit sans wns 
fdcher , with all due deference, so f&cher, v.r. To 
get angry, to be offended. Ne vous fdchtz pas, do not 
take offence, f&cherie, nf. Angry feeling; disagree- 
ment, quarrel, vexation, f&cheusement, adv. Un- 
fortunately, unpleasantly, inopportunely, disagree- 
ably, awkwardly, facheux, a. (fcm. f&cheuse) 
Troublesome, vexatious; uniortunate, inopportune; 
ci oss, peevish. Cest un fdcheux )*r$annaye, he is a 
troublesome personage; il est fdcheux que vous n'ayes 
juts (ti averti d temjts,\t is a pity that you were not 
told in time ; n. Troublesome or disagreeable person 
or thing, pesterer, intruder, bore. Le fdcheux de 
Vaffaire , the worst of the matter. 

facial (fia'sjal), a. (>m. faciale, pi. faolaux) (^naf.) 
Facial. Angle facial, facial angle. 

fades (fa'sjers), n.m. Aspect of the face, physiog- 
nomy ; aspect, bearing. 

facile (fa'sil), a. Facile, easy; free, flowing, 
fluent; ready, quick; yielding, complying, pliant, 
w eak. Style facile, easy, fluent style ; tout cela est jdns 
facile d dire qu'a faire, all that is easier said than done ; 
i in homme facile, a man of an easy temper, faoilement, 
adv. Easily, readily ; yieldingly ; fluently, facility, 
n.f. Facility, ease ; readiness ; fluency ; quickness ; 
(id.) facilities, easy terms (for payment). 11 a une 
grande facilitc d parltr, he has great fluency of speech, 
facillter, v.t. To facilitate, to make easy. 

faqon (fa'sS), n.f. Make, shape, fashion, cut; 
making, workmanship, labour, work ; ( Agric .) dress- 
ing ; (jig.) way, manner, style, mode ; look, appearance. 
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mien ; kind, sorb, quality ; compliment ; affectation ; 
ceremony, fuss, attention ; ( pi. ) ceremony, elaborate 
civilities, fuss. A la /agon de , aft er the manner of , cela 
n'a ni mine ni/agon , that has neither grace nor si ape ; 
e'est sa /agon de veneer , it is his way of thinking ; d* 
cette /agon, in this manner ; de jdgon que on de telle 
/ agon que , in such a way as, so that ; de quelqne /agon 
que ce soit, anyhow ; de safagon , of his own invention ; 
des vers de ma /agon, verses of ray own composition ; tie 
toute /agon, at any rate ; donner a /agon, to put out to 
make ; eit aucune /agon, by no means ; <*« donner de la 
bonne /agon a quelqu'un, to give a good hiding or talk* 
ing to someone ; /a ire des jagons, to be ceremonious ; 
la /agon d'un- habit, the make or the cut of a coat ; 
payer la /agon, to pay the piper ; point de fiigons, no 
ceremony; pourquoi faites-von* tantde / agons ? why do 
you stand so much on ceremony? sans /agon, without 
ceremony ; une /agon de docteur , a sort of doctor ; un 
homme de bonne /agon, a good-looking man ; un hommt 
plein de /agons, a ceremonious man. 

facoxxde (fa'k 5 :d), nj. Talkativeness, loquacity ; 
fluency of speech, ^iaotr de la /aconite, to have the 
gift of the gab. 

f&^onn&ge [ka^onnement]. 
f&9onn£ (faso'ne), a. (/em. faqonnde) Figured (of 
stuffs) ; wrought, n.m. Figured stuff*. fasonne- 
xnent, faqonnage, n.m., or fa^onnerie, nj. Fashion- 
ing, shaping, making. 

fa^oxmer (faso'ne), v.t. To make, to fashion, to 
figure, to iorm ; to work, to mould, to cultivate ; to 
accustom, to use (to discipline etc.), se faijonner, 
v.r. To form oneself ; to become used or accustomed 
(to), to become familiar (a), 
f&qonnerie [faconnement], 
faqonnier (faso’nje), a. (Jem . fa<jonni&re) Cere- 
monious, formal, affected. 

fac-similaire (faksitni'lezr), a. Exactly copied. 
fac-simil6, n.m. Facsimile, fac-similer, v.t . TO' 

facsimile, to copy exactly. 

fact age (tak'ta:3), n.m. Porterage, carriage, 
delivery (of goods or parcels) ; delivery service or 
company. 

facteur (fak'toeir), n.m. (Jem. factrice) Maker, 
manufacturer (of musical instruments) ; agent, 
merchant’s assistant; postman, letter-cai rier ; rail, 
way porter ; (Math.) factor. Facteur aux halles, public 
crier of goods at markets ; facteur de pianos, pianoforte- 
maker ; facteur d’orgues, organ-builder. 

factice (fak'tis), a. Factitious, artificial ; un- 
natural, forced, got up ; (of words) unauthorized, n. 
That which is factitious. *facticement, adv. Fac- 
titiously. facticitd, n./. Factitiousness. 

factieux (fak'sj0), a. (/em. factieuse) Factious, 
mutinous, seditious, n. Hebei, sedition-inongci. 

faction (fak'sjo), nj. Sentry, watch, sentry, 
duty ; faction. Entrer en faction, to go on duty ; St re 
en /action ou faire /action, to be on duty ; relever de 
/action, to relieve sentry, factlonnaire, n. m. Sentry, 
factitif (fakti'tif), a. (/em. factitive) Factitive, 
factorage (fakto'ra:3), n.m. Business or function 
of a facteur at the public market ; factorage ; 
(fact age], factoral, n.m. Function of a facteur. 

factorerie (faktor'n) or f actor ie, nj. Trading 
depot, factory (in a colony etc.). 

factotum (fakto'tom), n.m. Factotum, jack-of- 
all-trades. 

factrice [facteur]. 

factum (fak'tom), n.m. (Law) Printed statement 
(of a cause); memorial, address, pamphlet. 

factiire (l) (fak'ty:r), n./. Making, make, composi* 
tion, workmanship (of music, ver>e, etc.); quality, 
dimensions (of organ pipes). Couplet de facture, 
couplet showing technical accomplishment; morceau 
de facture, piece of music for display of execution. 

facture ( 2 ) (fak'tyir), nj. (Comm.) Bill of parcels, 
invoice, bill. Faire une facture, to make out an 
invoice ; tibre de factures, invoice-book ; tSte de facture, 
bill-head, faoturer, v.t. To invoice, facturier, n.m. 
Invoice* book ; invoice-clerk. 


facule (fa'kyl), n.,f. (Astron.) Facula. 
facultatif (fakyita'tif), a- (/em. facultative', 
Optional, discretionary, faoultativemeut, adv. 

facultd (fakyl'te), n./. Faculty, ability, power, 
pioperty, quality; option, right; (pi.) mental facul- 
tics. FaculUs intellectuetles, mind, intellectual facul- 
ties ; la faculU de lettres, (Univ.) Faculty of Literature ; 
Icsjacultis de V esprit, the powers of the mind. 

fadaise (fa'dsiz), nj. Trifle, stuff, nonsense, 
twaddle. Fadaises que tout cela ’ tomfoolery ! 

fadasse (fa'das), o. Insipid ; (Jig.) mawkish, 
sickening. 

fade (fad), a. Insipid, unsavoury, tasteless, dull ; 
(Jig ) pointless, tame, flat, stale, fadement, adv. In- 
‘ sipidly, tastelessly; mawkishly, fadeur, n./. In- 
sipidity, tastelessness; (Jig.) pointlessness, tameness, 
fagne (fap), n./. (Ardennes) Heath, peat-moss, 
fagot (fa'go), n.m. Faggot, bundle of sticks etc.; 
(Jig.) uncouth person; (slang) former convict, ticket- 
of* leave man ; ( colloq .) idle tale. Ame d’un fagot, small 
sticks of a faggot ; bois de faqot, bavin ; con ter ou debiter 
des fagots, to tell idle stories ; Stre habillS comme un 
fagot, to be dressed in a slovenly manner; fagot 
d'epines, thorny, unapproachable person ; Uy a fagots 
et fagots , there are men and men, men or things aie 
not all alike ; prendre un air de fagot, to warm oneself; 
sentir le fagot, to be suspected of heresy (alluding to 
burning at the stake), fagotage or fagotement, n.m. 
Faggot-making, tying up of faggots ; faggot-wood. 

fagoter (fago'te), v.t. To faggot, to tie into 
faggots ; (Jig.) to jumble together ; to dress in a 
slovenly manner, to dress like a fright. Comme le 
voila fagotS , how slovenly dressed he is, what a fright 
he looks; pent -on fagoter ainsi un enfant f how can 
people make such a fright of a child? se fagoter, 
v.r. To dress oneself in a slovenly manner, to dress 
like a fright. Cette femme semble prendre a tdche de se 
fagoter, that woman seems to do her best to make 
heiself a flight, fagoteur, n.m. Faggot - maker ; 
(Jig ) bungler, scribbler. 

fagotin (fago'te), n.m. Small faggot ; (Jig.) monkey 
dressed up (in man’s clothes); clown, merry-andrew. 

fagoue (fa'gu), n./. Pancreas (of animals) ; sweet- 
bread (of veal). 

faguen&s (fag'na), n.m. Rank smell (of unclean 
person). 

faible (fs:bl), a. Weak, feeble; deficient, poor, 
sorry, slender, slight. Faible de corps et d'esprit, weak 
in body and mind; homme faible, weak man: le. plus 
faible est loujours Scrase , the weakest goes to the wall. 
n.m. Weak person ; weak side, weak part, defect, 
foible, failing; partiality, weakness (for). Avoir du 
faible pour , to have a partiality for ; je le Hens par son 
faible, I have got him by his weak side, faiblement, 
adv. Weakly, feebly ; slenderly, poorly, faiblesse, 
n.f. Weakness, feebleness; faintness, fainting lit, 
swoon; slenderness, deficiency, backwardness, thin- 
ness, poorness ; defect ; foible ; partiality, weakness. 
Avoir de frequentes faiblesses, to be subject to fainting 
fits ; avoir de la faiblesse pour quelqu’un, Vo be partial 
to someone; il lui a pris une faiblesse, he or she waa 
seized with a fainting fit ; sentir de la faiblesse, to feel 
faint ; toml)er en faiblesse, to swoon, to have a fainting 
fit ; une femme qui a en une faiblesse, a woman that 
has made a slip, faiblir, v.i. To become weak, to 
flag, to give way, to yield ; to abate, to relax. 

faience (fa'jd:s), n.f. Crockery, earthenware, 
faience, delft-ware. Faience anglaise, blue or yellow 
crockery, earthenware ; faience fine, china, falenol, 
a. (fim. falencde) Imitating faience, falencerle, nj. 
Crockery or earthenware factory; crockery shop, 
falencier, n.m. (fem. falenci&re) Dealer in or maker 
of crockery. 

fa ill ant, pres.p. ( fem. fatllante) [faillir]. 
faille ( 1 ) (fay), n J. (Geol.) Fault, 
faille ( 2 ) (fa:j), nj. Flemish silk of coarse grain: 
mantle etc. of this. 

failli (1) (fa'ji), a. and n. (fem. faiUie) Bankrupt, 
insolvent. 
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falllibilitd 

f&iUibillt6 (fajiblli'te), n.f. Fallibility, liability 
to err. falUible, a. Fallible. 

fatlllr (fa'jiir), v.i. (pw.p. felllant, p.p. failli (2)) 
To err, to trespass, to transgress; to give way, to 
yield, to be lacking; to go bankrupt; to be on the 
point of, to be wellnigh. Failli chien , (<7a ng) good- 
for-nothing; file qui a failli, a girl who has made a 
slip ; U a failli Comber he all but fell ; il e'en fant beau- 
coup ou il s'enfitut debmucoup , very far from it; j'irai 
eans faillir, i will go without fail ; le count vie faut , my 
heart fails me; les plus doctes sont snjetsd failli r, the 
most learned are liable to be mistaken ; pen e'en fant, 
very near; tant sen faut, far from ft. 

f&illite (fa'jit), n.f. Bankrujitcy, failure, insolv- 
ency. Aclif d une faillite, assets in a bankruptcy ; 
declaration de fuillite , declaration of insolvency ; St re 
en faillite , to be a bankrupt ; faire fuillite, to fail, to 
become bankrupt. 

f&im (fS), nj. Hunger, appetite; famine; (fig.) 
intense desire, longing, thirst. Apaiser la fa ini de 
quelqu'un , to stay someone’s hunger ; avoir faim, to be 
hungry ; itourdir la faim, to take the edge off one s 
appetite ; faim canine, rabid hunger; faire monrir de 
faim ou riduire par la faun , to starve out; la faun 
chasse le loup hors du bois , hunger will break through 
stonewalls; mourir de faint, to be starving ; un meurt - 
de-faim, a starveling, falm-valle, n.f. Intense 
hunger ; bouljmia (in horses). 

faille or fene (fern), n.f. Beech-mast, beechnut. 

, faineant (fenc'd), a. (Jem . faindante) Idle, lazy, 
slothful, sluggish. «. Sluggard, loiterer, Idler, 
iaind&nter, v.i. (cotloq.) To be idle, to be indolent, 
to loaf. faindantlse, n.f. Idleness, laziness, sloth. 

faire (l) (fe:r), v.t. (pres.p. falsant, p.p. fait) To 
make, to form, to fashion, to create; to bear, to 
bring forth ; to construct, to frame, to compose ; to 
coin, to counterfeit; to do, to work, to effect, to 
perform; to practise, to transact, to commit, to 
perpetrate; to exercise, to discharge; to celebrate, 
to hold (festivals); to play (games, tricks, etc.); to 
pursue, to prosecute (studies etc.); to wage; to act, 
to play (a part, a character, etc.) ; to affect, to set up 
for, to sham ; to make for ; to set (sail); to receive, to 
take in (a supply); to build (a nest etc.) ; to offer up 
(prayers) ; to carry on (a trade etc.); to take (a ride, 
a walk, etc.) ; to inflict (injuries); to pay (attention) ; 
to oblige ; to use, to accustom, to Inure ; to bid, to 
order. A faire , to be dono ; a lout faire , fit for 
everything, of all work; avoir beauconp a faire ou 
avoir fort a faire, to have a great deal to do; bonne A 
tout faire, maid-of-all-work ; billet de faire j»irt 
[billbtJ ; c ela fait beauconp , that makes a gieat 
difference; cela fait tontes mes delicts, that is my 
greatest delight; cela ne fait rien, that makes no 
difference; ce petit garpmfait le mutin , that little boy 
Is refractory ; cet icolier a-t-il fixit son theme f has that 
boy done his exercise? donner fort d fain a. quelqu'un, 
to give someone a great deal of trouble ; tile ne fait 
oeuvre de ses dit doigts, she never does a thing ; itre a 
tout faire, to be fit for any thing; fairs accueil a, to 
welcome ; faire after une machine , to set a machine 
going; fain A sa guise, to do as one likes; faire 
attention, to pay attention, to give lieed; fail's 
baiyimroute , to go bankrupt; faire bdtir , to have 
built; fain bonne chere , to live well; fixire bonne 
mine a qiutlqm chose, to put a good face on something ; 
mire crxrSme, to keep Lent ; faire c as de, to value, to 
have a high opinion of; faire com))aitsion, to excite 
compassion; Jail * connattre, to make known; faire 
conscience, to make scruples ; fixire de I'eau, (Xant.) to 
take in fresh water ; faire dm harnesses, to behave 
meanly; fixire desenfimts , to have children ; faire des 
recrues, to recruit ; fixire dire une logon d quelqu'un, to 
near someone say nis lesson ; fail* don , to make a 
donation ; faire an bien ou du mal , to do good or 
harm ; faire d u hoi* ou dn biscuit, (Xaut.) to furnish 
with wood or with biscuit ; faire eau , to make water, 
to leak ; faire entendre A quelqu'un, to give someone 
to understand ; fain envie, to create envy ; faire et 


faire 

dir. sont deux, saying and doing arc different things ; 
faire feu, to flte; faire force de voiles, to crowd all 
sail; fairs famt, to face; faire la charite, to give 
a * rns l or to do good ; faire la couverture, to turn down 
the bed; faire la cuisine, to dress meat, to cook; 
faire l umant, to play the lover; faire la medecine, to 
practise medicine ; faire la m oisson, to get in the 
harvest; faire la revue dune armee*, to review an 
army; faire la sourde oreille, to turn a deaf ear; faire 
laumone, to give alms; faire h nwlnde, to sham 
illness; fixire le roi, to play the king; fixire le 
savant, to set up for a learned man; fan e le tour du 
jard in, to walk lound the garden ; fairs l’ imuKent, to 
afToct innocence; fain malsun nette, to make a clean 
sweep of one’s servants; faire mine de ou faire 
temblani de, to feign, to pretend ; fail * montre de, to 
make a show of ; faim pen de cas de, to make light of; 
faire jxxrt de, to intimate, to announce; faim sa 
bmogne, to do one’s work; faire savoir, to inform; 
fait* son appmntismge, to serve one s apprenticeship ; 
faire son chetnin, to get on (in life); faim son devoir, 
to do one’s duty; faire tete, (Hunt.) to stand at bay; 
faiie tom ses efforts ou tout son jiossible, to do one’s 
utmost; faire nn affmnt a, to insult ; faim une bonne 
ocu vrt., to do a good work ; faire une chambm, to clean 
a room ; faim une confident* a quelqu'un , to entrust a 
secret to someone ; faire une liens a ]nul f to walk a 
league ; fai re une pi'oniemuh, to take a walk; fixire 
une sottise . to do a foolish thing; faire un mauvais 
coup, to play a dirty tiick ; fail* un vutier, to carry 
on a trade ; faire un tour de jartlin, to take a turn in 
the garden; fixire venir , to send for; faim voile, to 
set sail ; faim voir, to show ; faites ce qne vous voudrez, 
e'est le vuiindre de mes soncis, do your worst, I care 
not ; faitesde entrer, show him in ; faites-nun savoir 
de vos nouvtlles, let me hear from you ; il est fait an 
chaud et au froid, he is used to heat and cold ; il 
fiaisait semblant de n'en rien savoir, he pretended to 
know nothing about it ; il fait bien ses affaires , he is 
getting on well ; il le Jit metti* a mart, he bad him put 
to death il ne fait qne d arriver , he has only just 
arrived ; il ne sait }ms faim son metier he does not 
know his trade ; je le lui ai fait a voir, l nave procured 
it for him ; je n'ai qne faire de lui n i de ses visiles, I 
want neither him nor his visits; je n'ai rien a faim, 
I have nothing to do; je ne feral rien de lex Borte, I 
shall do nothing of the kind; les a fiaires font les 
hemmes, business makes men ; ne faim cas que de 
Vargent, to value nothing but money ; ne Jaim qn'un, 
to be hand and glove together ; n’en faire rien, to do 
nothing of the sort; on le fixivtit mo it, they made 
him out to Le dead ; on ne sanrait qu'y faim, it cannot 
be helped ; nonr bien faim , by rights; que faites- vous 
anjontd huir what are you going to do to-day? que 
fere: -vous de t'otm Jilst what will you do with your 
son? que vonlez-voas qne j'y fassef what can I do, how 
can I Help it? qu'yfaimt whatisto bedone? so laisser 
faim, to make no resistance, v.i. To do; to mean, 
to signify, to look ; to fit, to suit ; to deal (at cards) ; 
to arrange, to manage. A qui a faim f whose deal is 
it? cela ne me fait rien , that is nothing to me ; e’en est 
fait de, it is all up with ; ces deux chose s font fort bien 
ensemble , these two things go very well together; 
e'est a faire a runs, you are well able to do it ; faim 
bien, to do right; faim mal, to do wrong; faim pour 
quelqu'un, to supply someone’s place, to act for 
someone ; faites en sorts une je vous voie, contrive to 
let me see you ; faites qn'il »nt content, see that he Is 
satisfied ; il fait bean, it is fine ; il fait bon ici, it is 
comfortable, nice, pleasant here; il fait chaud, It is 
hot; il Jdit cher vivm a Loiuhts, living is dear in 
London ; il fait froid, it is cold ; U ne fiiit qne he 
sortir, be has only just gone out; il ne fait que sortir 
et rentmr, he does nothing but go out and in ; je viens 
de fixire, I have just dealt ; Vor fiiit bien avec U vert, 
gold looks very w-ell ujion green ; quel temjis fixit-U! what 
sort of weather is it? qu'est-ce qne cela fiiit f what 
does that matter? qu'est ce que cela fait Id f what is 
that doing there? gu ’est-ce que cela vous fait t what ia 



faire falot 

that to you? Hen n'y faisait , nothing would do. se alU. Si fa it, you did not go there. Yes, I did ; yes, 

faire, v.r. To be done, to be made ; to happen, to indeed I did. 

become, to turn ; to give oneself out as, to pretend to fait (2) (fe), a. ( fem . faite) Made ; done ; shaped ; 
be; to have, make, or get oneself; to be used or organized; tit, qualified ; settled, ended, over; 

inured («); to accustom oneself (a ) ; to improve, to accustomed, inured, used (a); dressed, got up; 

get better. Cela ne se fait pas, that is not done or is grown, full giown, grown up. Ausmtot dit , aussiibt 

not good form ; cela se fait maintenant, that is the fait , no sooner said than done ; cela est fait pour moi, 

fashion now ; il pent se faire qne, it is possible that ; cela semblefait pour mot , on cela n’estfait qnepour moi, 

il jxnmnit se faire qne, it might hapjien that ; il se such is my luck ; e'en cst fait tie, it is all up with ; ce 

fait plus riche qu'il ne lest, he gives himself out as qui est fait, est fait, what is done cannot be undone; 

richer than he is ; il se fait tard, it is getting late ; je ce qui est fait nest jhjls d faire , what is done is done ; 

vie suis fait au bruit de la rue, I have got accustomed c'est bienfait , it serves him, her, you, or them, right ; 

to the noise of the street ; Paris ne s'est j>as fait en un c'est fait de lui, he is undone; comme le voild fait ! 

jour, ‘Rome was not built in a day’; quelle idie vous • how ill he looks! est-ce fait i have you done? is it 
faites-vous de cet honme-la? what is your idea of that done? tenez cela jmir fait, consider it done ; tout fait, 

man? se faire aimer, to make oneself beloved ; se faire ready-made, cut and dry ; un homme fait , a grown-up 

& la fatigue , to inure oneself to fatigue ; se faire lies man. 

amis, to make oneself friends ; se faire jour , to force faitage (fe'tais), n.m. Ridge-plate, ridge-piece 
one’s way through ; .se faire la main , to get one’s (of root). 

hand in; se faire vial , to hurt oneself; se faire faite (fs:t), n.m. Top, pinnacle ; ridge, coping (of 
midecin, to become a doctor ; se faire, saigner , to get building) ; (fig.) summit, highest point, zenith, height, 

oneself bled ; se faire un devoir de, to "make it a duty Faite de chemince, chimney-top ; le faite des grandeurs , 

or a point to; se faire vieux ou vieille, to be getting the pinnacle of greatness, faiteau, n.m. (pi. faiteaux) 

old ; se faire voir, to show oneself ; si cela }>eut sefaiie, Ridge-tile. 

if that can be done. faitiere (fs't.jeir), n.m. Ridge-tile. a. Pertain- 

faire (2)(fe:r), n.m. Doing, making; (Paint, etc.) ing to the ridge of a roof. Lucame faitiere, skylight, 
execution, manner, style. falx (fe), n.m. (pi. unchanged) Weight, burden, 

faire -le-faut (ferla'fo), n.m. Something un- load. Plier sons le fair, to sink under the burden, 

avoidable. fakir (fa'kirr ), n.m. Fakir, 

faisable (fa'zabl), a. Practicable, feasible. falaise (fa'lezz), n.f. Cliff, falaiser, v.i. To 

faisan (fs'zd), n.m. (fem. faisane or faisande) dash against the dirt’s (of waves). 

Pheasant. Coq faisan, cock-pheasant; faisan noir ou f alb ala (falba'la), n.m. Furbelow, flounce, falbala. 

de mnntagne, heath-cock ; une ponle faisane, a hen- falbalaaser, v.t. To trim with furbelows or flounces, 
pheasant. falcade [f klqie]. 

faisances (fe'zuis), n.f. (used only in pi.) Dues falciforme(falsi'f.irrn), a. (Dot.) Falcate, falciform, 
over and above the rent. fallacieusement (fala^joz'iud), a do. Fallu- 

faisande (fem.) [faisan]. ciously, falsely. 

faisandeau (fsziVdo), n.m. Young pheasant. fallacieux (fala'sjo), a. (fem. fallacieuse) Falla- 

falsander (fezd'de), v.t. To keep (game) till it is^- cious, false, 
high, to make gamy, se faisander, v.r. To get falloir (fa’lwair), v. impers. (p.p. fallu) To be 
high. necessary, to be obligatory, proper, or expedient 

faisanderie (fezd'dri), n.f. Pheasantry. faisan* (should, must); to be needful to, to be wanting or 

dier, u.m. (fem. faisandihre) Pheasant- breeder. lacking to. Le qu'il faut, what is wanted or necessary ; 

faisane (fem.) [faisan], c'est l homme qu'il fan t, ho is the very man for the 

faisant, (fem. faisante) [faire (1)1. place or for the work; comhien vous en fuut-il? how 

faisceau (fe'so), n.m. (pi. faisceaux) Bundle; much do you want? des gens comme il faut, well-bred 

sheaf (of arrows etc.) ; stack, pile (of arms etc.); (fig.) people; faites cela com me il faut, do that properly; 

union, alliance, number; (Anat.) fasciculus; (Opt.) faut-ille demander? need you ask? il aumit fallu s' y 

pencil; (Antiq. pi.) fasces. En faisceau, in a bundle prendre ainsi , you should have gone to work in this 

or bundles, (Arch.) clustered ; faison de rayons, (Opt.) way ; il fait ce qu'il faut, he does what is requisite; 
pencil of rays. il fall ait venir pins tot, you ought to have come 

faiseur (fa'zoeir), n.m. (fem. faiseuse) Maker; Rooner ; il fall ait voir comme il elait content, you should 

monger, doer; charlatan, quack. FaUeur d'affaires, have seen how pleased lie was; ilfaudra le satisfaire, 

promoter, jobber ; faiseur de systems s, system-monger ; you will have to satisfy him ; il faut le faire , it must 

faiseur de tours, mountebank ; faiseur de vers, versifier, be done; if faut que je fasse cela, I must do that; il 

poetaster; les grands diseurs ne sont pas les faisenrs, me faut de V argent, l must have some money; if me 

great talkers are little doers; mangez de ce pati, c'est lefant, l must have it; il me menace d'nn procts, c'est 

aun bon faiseur, try a piece of this pie, it is made by ce qu'il fandra voir ! he threatens me with an action, 

a first-rate hand. but we shall see about that ; fen ai plus qu'il ne m'en 

fait (l)(fe, let), n.m. Act, deed ; fact, actual event ; faut, I have more than I want *, je nc sais ce qu'il lui 

actuality, reality, case, matter, business, point in faut, I do not know what he wants ; que lui faut il 

business ; wnat suits ; share ; exploit, flue action. pour ea peine ? how much must he have for hi 9 

Aufa.it, in fact ; c'est un fait a j>art, that is another trouble? il sen fallnt de pen que je ne fusse ccra«i, l 

matter ; de fait, indeed, certainly ; dire a quelqu'un was near being run over ; if s'en faut de beauconp, 

son flit, to tell someone what you think of him ; en very far from it; il s’en faut de beancovp que la somme 

venir au fait et au prendre, to come to the scratch ; y soit , the sum is far from complete ; il s'en faut de 

itre an fait de, to be aware of; ctre sur de son fait, peu qu'il ne soit onssi grand que son frere, he is nearly 

to be sure of what one states; faits et dits, doings as tall as his brother; jk sn s'en est fallu qne je ne 
and sayings ; il est au fait de cette affaire, he is well mourusse , I was within an ace of dying ; taut s’en 

acquainted with that affair; il est ae fait que, it is faut qu'au contraire, on the contrary, quite the 

a fact that; les hauts faits d'un guerrier, the exploits reverse; taut s'en faut qu'il consents qu'au contrail's 

of a warrior ; par le fait seul, by the mere fact ; jxi r il fera tout pour Vempficher, he is so far from con- 

leseulfail, by the simple fact, ipso facto; pour venir senting that lie will, on the contrary, do all he can 

an fait, to come to the point; prendre fait et cause to prevent it; vous croyez m'avoir tout payb, mais il 

pour quelqu’un, to side with someone ; prendre quel - s'en faut de beaucoup, you imagine you have squared 

qn’nn sur lefait, to catch someone in the very act ; si with me, but you are a long way out. 
fait, yes, yes, indeed, or yes, though; tout A fait, falot (l) (fa'lo), n.m. Lantern, torch, cresset, 
entirely, quite; votes de fait, violence, assault; voila falot (2) (fa'lo), a. (fem. falote) Comical, droll, 
men fait , that Is just what I want ; vous n'y ties pas funny, queer, falotement, adv, 
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falourde 

falonrde (falurcf), n.f. Large faggot bundle of 
firewood. 

falque (falk) or falcade 9 n.f. Curvet In which a 
horse throws himself repeatedly on his haunches, 
falquer, v.t. To make (a norse) do this, 
falquet (fal'ke), n.m. Variety of falcon, hobbv. 
falsiflable (falsi'fjabl), a. Falsitlable. falsi&ca- 
teur, a. (Jem. falsificatrice) Falsifying ; ». Falsi tier ; 
debaser (of money etc.), falsification, n./. Falsifica- 
tion ; adulteration, debasement. 

falsifier (falsi'f je), v.t. (conjugated like frier) To 
falsify; to alter or corrupt (texts etc.) ; to adulterate, 
to debase. Falsifier de la monnaie, to debase coin ; 
falsifier Us m Manx, to adulterate metals. 

falun (fa'lue), n.m. Shell-marl, faluner, v.t. To 
manure with ahell-marl. faluni&re, n. nt» Shell- 
mail pit. 

* fame (fam), n.f. Fame, repute. 
fam6 (fa'uie), «. (ftm. fameo) Famed. Bien /ami, 
of good repute ; homvie nud fame, man of ill-repute. 

famelique (fame'lik), a. Starving, famishing. 
Auteur famelique , starving author. n. Starveling. 
Jl a bien Vuir d’un famelique , he looks like a poor 
starving wretch. 

fameux (fa'rne), a. (fern, fameuse) Famous, cele- 
brated ; excellent, first-rate, capital; (iron.) pieeious. 
Fameux irnbicile, precious tool fameux vvlenr, notor ious 
thief. 

familial (fami'ljal), a. (fem. familiale, pi. fami- 
liaux) Fertaining to iamily. familiariser, v.t. To 
accustom to, to familiarize, se familiariser, v.r. To 
familiarize one.selt (urec), to become accustomed ; to 
grow familiar, to adopt a familiar tone (avet). fami- 
liarity, n.f. Familiarity, familiar terms, intimacy; 
(pi.) liberties. Vi ere sur le pud de la plus grande fami - 
liantc , to be on the most familiar teims. 

fa mi Her (fami'lje), a. ( Jem. famili&re) Familiar, 
intimate ; Tree, unconstrained ; homely, simple, plain ; 
tame. n. Familiar. CeUnndes Jamil iers da prince, he 
is one of the prince’s favourites, famlll&rement, ad r. 

famllle (fa'mhj), n.f. Family, kindred, km ; race, 
tribe, house, parentage ; homo ; (Jig.) kind, set. 
Affaires de famine, domestic concerns ; ihrf de Junnlle, 
head of a faintly; en Jamil h , at home; itre chnigi de 
Jamille, to have a large family ; Jamille des hypocrites, 
race of hypocrites ; fih de famille , gentleman's son ; 
tm air de familk, a family likeness. 

famine (fa'min), n.f. Famine, demth, scarcity. 
Crier famine sur nil tosde bli, to plead poverty though 
rolling in liches; prendre jxir la famine, to starve 
out, to reduce by famine. 

fanage (fa’na: 3 ), n.m. Tossing or tedding of 
hay, haymaking; dry leaves of a plant, fanaison 

(FEKAlhON). 

fanal (fa’nal), n.m. (pi. fanaux) Signal -light, 
watch-light, beacon ; lantern of a ship. 

fanatique (fana'tik), a. Fanatical, bigoted, n. 
Fanatic, bigot, zealot, enthusiast, fanatiser, v.t. 
To fanaticize. fanatiseur, «. Fanaticizing; n.m. 
Fanaticizer. fan a ti sine, n.m. Fanaticism ; oicotty. 
fan ebon (tu'J.W n.m. Kerchief (for the head), 
fandango (fGUfr'qo), n.m. Fandango (Spanish 
dance). 

fane (fan), n.f. Fallen leaf; dead leaf; envelope 
or involucre (of a floweiV 

faner (ra'ne), v.t. To toRS or ted (hay); to cause 
to fade; to tarnish. 86 faner, v.r. To fail e, to droop, 
to wither ; to tar nish. Cette Jemme commence it se finer, 
that woman is beginning to fade, faneur, n.m. (Jem. 
faneuse) Haymaker; nj. Hay-making machine, 
fanfan (fQ'ffl), n.m./. Darling, ducky (t hild). 
fanfare (fa'fnrr). nj. Flourish, flourish of 
trumpets, fanfare; bra as band. Sonner line fanfare, 
to strike up a flourish, fanf&riste, a. Belonging to 
a brass band ; n. A musician in this. 

fanfaron (ffifa'rft), a. (Jem. fanfaronne) Bluster- 
fag* swaggering, bragging, boasting, n. Blusterer, 
swaggerer ; boaster or vices or virtues ho or she does 
Hot possess ; braggart. Fairs U fanfaron , to play the 


fard 

braggart, fanfaronnade, «./. Bluster, boast, vaunt, 
brag ; boasting, fanfaronner, v.i. To boast etc. fan- 
faronnerie, n.f. Blustering, swaggering, etc. 

fanfrelucbe (fdfra'lyj), n.f. Bauble, gewgaw, 
tinsel, fanfrelucher, v.t. To deck with tinsel or 
gewgaws ,* *v.i . To amuse oneself with trifles. 

fange (fd: 3 ), n.f. Mne, mud, dirt; vileness, de- 
gradation; (fig.) insult, calumny, fangeux, a. (Jem. 
fangeu.se) Mny, muddy, duty. 

fanion (fa'njo), n.m. (MU.) Pennon, battalion 
flag, camp colour [fanon], 
fanon (fa'n5), n.m. Dewlap (oxen) ; fetlock 
(horse); horny strip (m whales); (Kccles.) maniple; 
(pi.) pendant (of a bishop’s mitre) ; (Alii.) pennon. 

fantaisie (fQts'zi), n.j. imagination ; fancy ; 
whim, capr ice, CTOt chet, odd fancy; (Mne.) fantasia 
Avoir des Junta isies, to be fanciful ; avoir une fantaisie, 
to lancy ; cela tstala vofre fantaisie f is that to your 
liking? fZ a en la fantaisie d'alhr t'oyager, he has taken 
it into his head to travel ; il lui prit fantaisie d’alltr 
le voir, she suddenly made up her mind to pay him a 
visit; dbjtts de fantaisie, fancy articles ; par fantaisie, 
out of pure whim; vivre a sa fantaisie, to Uveas one 
likes, fantaisiste, a. Whimsical, fantastic; n. 
Whimsical painter, wiiter, or other artist, fantasia, 
n.f. Fantastic sport of Arab horsemen, fantasier, 
v.t, (conjugated like frier) To imagine according to 
one's fancy. 

fantasmagorle (fiitazmaqo'n), n.f. Phantas- 
magoria, dissolving view, fantasmagorique, a. 
Phantasmagor ical. fantasmagoriquement, adv. 

fantasque (fu'task), a. Fantastic, bizarre, whim- 
sical ; queer, strange, odd. fantasqnement, adv. 
fant again (futa'sg), n.m. Foot-soldier, 
fantastique (futas'tik), a. Fantastic, fanciful, 
chimei ical. *fantastiquement, adv. Fantastically. 

fantoebe (lu'toj), n.m. Manonette, puppet, 
manikin, fantoccini [lt.J, n.m. (used only in pi.) 
Fantoccini (puppets). 

f&ntomal (tfrto'nial), a. (fem. fantomale, ph 
fantomaux) Spectral, phantom -like, fantoma- 
tique, a. Peitaining to a phantom or phantoms, 
fantome (fd'toun), n.m. Phantom, spectre, 

? ;host; (fig.) chimera, fancy, empty appearance ; very 
hin person 

fanum (fa'nom), n.m. Fane, 
f aon (fa), n.m. Fawn, doe, calf of deer, faonner, 
v.t. To fawn (of deer etc.). 

faquin (fa'kS), n.m. Scoundrel, rascal, faqui- 
nerie, n.f. Rascality, rascally meanness, scoundrelism. 
faquir IkakirJ. 

faradique (fara'dik), «. (Ehc.) Faradaic; per- 
taining to Far aday or his theories, faradisation, n.f. 

far&ndole (laiA'dnl), n.f. Farandole (Provencal 
dance), farandoler, v.i . To dance this. 

faraud (fa'ro), n.m. Fop, swell, farauder, v.t. 
To play the swell. 

farce (fars), nj. Stuffing, force-meat ; farce, piece 
of low comedy; buffoonery, drollery, tomfoolery; 
practical joke, waggish trick, prank. Faire ses farces, 
to sow one’s wild oats ; faire uue farce a qvelqu’nn, to 
play someone a trick ; tirez le ri dean, la farce estjouie, 
drop the curtain, the farce is ended, a. Waggish, 
droll ; absurd, farcer, v.i. To be farcical, to play a 
joke, farceur, n.m. (fem. farceuse) Farce-player; 
droll dog, practical joker; humbug. Faire le faneur, 
to play the fool ; a. Waggish, ridiculous, facetious, 
farcl, p.p. (fem. farcie) [farcir). 
farcin (far'sS), n.m. ( l r et. ) Farcin, farcy, for- 
cineux, a. (Jem. farcineuse) Affected with farcy. 

farcir (lar'skr), a. To stufT with force-meat etc. , 
to cram, to fill, se farcir, v.r. To stud, to cr am , to 
be tilled, farcissure, n.f. Art of stuffing. 

fard (fa:r), n.m. Paint for the complexion, rouge ; 
(fig.) varnish, tinsel, gloss ; guise, disguise, dissimula- 
tion. Sans fard , plainly, frankly ; se mettre dufard a la 
figure, to rouge one’s face, fardage (1), tunv. Roug- 
ing ; (slang) deception of customers by trading de- 
fective goods by means of selected specimens* 



ftirdage 

fardaffe (2) (far'dftT 3 ), n.m. (Naut.) Dunnage, 
farde [fargue]. 

f&rdeau (far'doV, rum. Bnrden, load, weight; 
mash (for brewing); ( Mining ) mass. I m poser vn 
fardeau & quehju’un, to put a burden upon someone ; 
t'imposmr nn fardeau, to take a burden upon oneself. 

farder (1) (far'd?), v.t. To paint or rouge (the 
face) ; (fig.) to varnish, to gloss over, se farder, v. r. 
To paint one’s face, to paint. 

farder (2) (farde), v.i. To sink, to give way; 
( Naut .} to till, to swell out (of sails). O mur com- 
mence a farder , this wall is beginning to sink. 

fardler (far'dje), n.m. Trolley, dray (for stones 
Or other heavy loads). 

farfadet (farfa'ds), rum. Goblin, elf ; (fig.) trifler. 
f&rfoutller (farfu'je), v.t. and f. To rummage, 
farfoullleur, n.vu (Jem. farfouilleuae) Person who 
loves to do this. 

f argue (fani), nj. Plank above gunwale of boat, 
farlbole (far i'bol), »./. Idle stoi y ; ti lfie. 
farina c 6 (farina'se), a. (fem. farlnacde) Farina* 
eeous. r 

farine (fa'rin), nj. Flour; meal. D'nn sac a 
chatbon ne saurait sortir de blanche farine, what can 
you expect from a pig but a grunt? you can’t make a 
silk purse out of a sow’s ear ; fieur de farine , flour ; 
foUi farine, mill-dust ; gens de la m&me farine , birds of 
a feather ; inarchaiul de farine , flour-dealer, fariner, 
v.t To flour, to sprinkle with flour; to reduce to 
flour or meal. 

farinet (fari'ns), n.vu One-faced die. 
f&rineux (fari'nu), a. (fem. farineuse) Mealy, 
farinaceous ; white with flour, farinier, n.m. (fem. 
farlnihre) Flour-dealer; «./. Meal-tub, flour-bin. 
f&rlouse (far'liuz), n.f. Titlark, 
famiente (farnjsn'te) [It.], n.m. Far niente, doing 
nothing, pleasant idleness, 
faro (fa'ro), n.m. Belgian beer, 
farouch or farouche (1) (fa'ruj), n.m. Be<F 
clover. 

farouche (2) (fa'ruj), a. Wild ; fierce ; sullen, 
unsociable; shy. Cette femme est bien farouche, that 
woman is very shy ; regard farouche, fieice look, 
farrago (fara'go), n.m. Farrago. 
f&BCe (fas), n.f. (Her.) Fesse. fascd, a. (fem. 
fascde) Fessy. 

fascia (fa'sja), n.m. Fascia, fascial, a. (fevi. 
fasoiale, pi. fasclaux) Pertaining to or of the nat ui e 
of this, fasciation, n.f. (Dot.) Variation. 

faaclculaire(fasiky , ls:r),a. Fascicular. fascicu- 
latlon, n.f. Fasciculation. 

fascicule (fasi'kyl), n.vu Fascicle, small bundle 
(of plants, herbs, etc.); part or number (of a woik). 
fasciculi, a. (fem. fasciculde) (Bot.) Fasciculate, 
fasde (fa'aje), a. (fem. fasciae) Fascia ted. 
fascinate (fasi'na: 3 ), n.m. (Fort.) Fascine-work ; 
the making of fascines. 

faacinant (fani'nd), a. (fem. fasclnante) Faccin- 
ating. fascinateur, a. (fem. fascinatrice) Fascin- 
ating; «. Fascinator, fascination, n J. Fascination, 
fascine (fa'sin), n.f. Faggot ; (Fort.) fascine. 
fSSCiner (l) (fasi'ne), v.t. To fascinate, 
faaciner (2) (fasi'ne), v.t. To lace or line with 
fascines. 

fas€ole (faee'ol), nj. Bean, haricot, 
faadyer [fasier]. 

fashion (fa'JjS), n.f. Fashion, mode; fashionable 
nociety. fashionable, a. Fashionable; n. Fashion- 
able person, beau or belle, swell, fashionahlement, 
adv. Fashionably. 

fasier (fa'zje), faseyer, or fas€ier. v.i. (con- 
jugated like pribr, the latter two like orasseyer) To 
shiver (of sails% 

faate (fast), n.m. Pomp, ostentation, display, 
parade, pageantry. 

f aates (fast), rum. (used only in pi ) Fasti, annals, 
vecords. 

fastldiensement (faatidj/a/mfi), adv. Tediously, 
Jyksomely 
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fastidious (fasti'djo), o. (fem. fastldleuse) Irk. 

some, tedious, tiresome, dull, 
fastigid (fasti'&je), a. (fem. fastlglde) Fastigiate. 

fastigiated. 

fastueusement (fastTioz'mfi), adv. Ostenta- 
tiously, pom])OUsly ; splendidly, gorgeously. 

fastueux (fas'tqo), a. (feuu fastuouse) Osten- 
tatious, pompous, showy; sumptuous, stately. 

fat (fat), a.m. Conceited, vain, foppish, rum. 
Fop, coxcomb. Enfat, foppishly. 

fatal (fa tal), a. (fevu fatale, pi. fatals, fatales) 
Fatal, disastrous; inevocable, inevitable; moital, 
deadly. Ces renmles ont He fatals au rtudude, tho^e 
remedies proved fatal to the patient; la barque fatah, 
Charon’s boat; V henre fatale, the moment of death; 
terme fatal , (Comm.) expiration of (fays of grace.* 
fatalement, adv. Fatally; inevitably . fataliser, 
v.t. To fatalize. fatalisme, n.m. Fatalism, fata* 
liste, u. Fatalist, fatality n,f. Fatality. 

fatidique (fati'dik), a. F&tulic. fatidiquement 
adv. Fatidically. 

fatigant (fati'gS), a. (fem. fatigante) Fatiguing, 

toilsome, irksome, wearisome. 

fatigue (fa'tifl), n.f. Fatigue ; hard toil, hardship. 
Excider de fatigue , to wear out with fatigue, to tne 
out; habits de fatigue, working clothes ; jrrendre de la 
fatigue, to get tired; supporter la fatigue, to stand 
fatigue ; tomber de fatigue, to be worn out with fatigue ; 
unhomme de fatigue, a man capable of resisting fatigue, 
fatigud, a. (fem. fatigude) Fatigued, jaded, tired ; 
C fa-) worn, used, faded, threadbare. J)es chemnx 
fatigues, jaded horses, fatiguer, v.t. To fatigue; to 
tiie; to w’eary, to haiass ; to overwork ; to lease, to 
importune ; (Paint.) to labour. Fatiguer nn champ, 
to impoverish a field ; fatiguer nne salable, to keep on 
mixing or turning over a salad ; hi lecture fatigue la rue. 
reading tires the sight; v.i. To tire; to be fatigu- 
ing ; (Naut.) to labour. Fatiguer d lancre , (Naut.) to 
liUe hard, so fatiguer, v.r. To fatigue or tire one- 
self out, to be jaded; to be tired (de). 

fatras (fa'tra), n.m. Jumble, medley, litter, con- 
fusion; balderdash, inbbish, trash, fatrassor, v i. 
To occupy onesel f with trash or rubbish, ♦fatrassier, 
n.m. (fem. fatrassidre) One who deals In trash. 

fatuitd (fatip'te), n.f. Fatuity, self-conceit, fop- 
pihhness. Qiulhfatuite ! what a piece of impertinence! 

fauber or faubert (fo'bsir), n.m. (Naut.) 8v\ab, 
mop. fauberter or fauberder, v.t. To swab, to moa 
fauberteur or fauberdeur. n.m. Swabber. 

faubourg (fo'bun). n.vu Faubourg, outskirts, 
suburb. Le noble faubourg, the Faubourg Saint- 
Germain (the old aristocratic quarter of Paris), hence 
le faubourg Saint -Ctrruain, the old French aristocracy • 
les faubourgs, the working-class population of the 
faulourgs. faubourien, a. (fem. faubourienne) Be- 
longing to the faubourgs, working-class, vulgar; n. 
Inhabitant of a faubourg. 

faucard (fo'karr), n.m. Long-handled scythe (for 
entt i ng d o wn water-weed s). faucard age or faucarde- 
ment, n.m. Cutting down weeds with this, fau- 
carder, r.f. To cut down with this. 

fauchag (fo'Ja:*), n.nu Mowing, fauchalson. 
n.f. Mowing-time. fauchard,n.m. Sickle, fauche, 
n.f. Mowing; mowing-time, fauchde, nj. Day’s 
mowing, faucher, v.t. To mow, to cut down, to 
™»P. to mow down, (slang) to guillotine; v.i. 
To throw the forelegs sideways in walking (of n horse), 
fauchet, n.nu Hay-rake. fauchette, nj. Pruning- 
knife, small hedge-knife, border-shears. faucheur 
n.m. Mower, reaper; field-spider fPArcnEvxl. fau- 
cheuse, n.f. Mowing-machine, fauoheux or fau- 
cheur, n.nu Field-spider. 

n f‘ Sickle, reaping-hook* fau- 
ciller or fauollleur, n.ww Reaper, faucillon, n.m. 
bmall sickle, bill-hook. 

faucon (fo'k5), n.vu Falcon, fauconneau, n.m. 
(pi. fauoonneaux) Young hawk ; *(Artill.) falconet, 
fauconner, v.i. To mount a horse with the right 
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fcraconnier, n.m. Falconer. Monter A cheval en juu. 
eunnier , to mount a horse on the off-side, faucon- 
ai&re, n.f. Hawking-pouch, falconer's bag; saddle- 
bag, 

faudage (fo'da: 3 ), n.m, Folding lengthwise, 
doubling down; mark on folded and finished stuff, 
fauder, v.t. To fold or double (a piece of stu If) length- 
wise; to mark with silk to show that it is iolded etc. 
faudet (fo'de), n.m. Frame for teasling cloth on. 
faudeur (fo'da*:r), n.m. Folder, 
faudra, 3 rd sing. fut. (fallout], 
faufil or faufile (fo'fil), n.m. Basting thread 
faufiler, v.t. To tack, to baste (needlewmk); (fig.) 
to insinuate, to introduce slily ; v.i, To associate 
(avec). 80 faufiler, v.r. To insinuate or intrude one- 
self, to ingratiate one.self; to entry favour (aupres). 
U se faufile jartout, lie intrudes himself everywhere. 
*faulX [FAUX (2)1. 

faune (l) (fo:u), n.m. (/cm. faune or fairness©) 
Faun, faune (2), n.f. (Zovl.) Fauna. 

f&ussaire (fo'aeir), n. Forger. Foursnivre comme 
fixussaire, to prosecute for forgery, 
faussart [kai’cu uu)]. fausse [faux (2)1. 
f&ussement (fos'mu), ado. Falsely, erioueously, 
Wrongfully. 

fausser (fo'se), v.t. To bend, to warp, to twist ; 
to corrupt, to falsify, to pervei t, to violate, to bleak, 
to force or strain a lo< k, key, etc.); (Mus.) to put 
out of tune. Fam<er rompngnie a qutlgn'un, to gt\e 
someone the slip ; fausser sa jtnrole, to violate one s 
word ; fausser urn cat raw, to dmit a cuitass. 80 
fausser, t*.r. To bend, to be warped, to be perverted, 
etc. ; (Mu*.) to be out of tune, 
fausset (1) (fo'ss), n.m. (Mus.) Falsot to. 
fausset ( j)(fo*hS) or fosset, n.m. Faucet, spigot, 
vent*i»eg. Trou dts fausset, vent-liole. 

fmmmtds (fos'te), n.f. Falsity, falsehood ; du- 
plicity, insincerity, treachery, hypocrisy, faussetier, 
n,m, Lapidary vvoikmg on false jewellery etc. 
faut y 8 rd sing, indie, pres, [walloir, faillik] 
f&ute (fo:t), n.f. Want, lack, scarcity, dearth 
shoitcoming; defect, imperfection; fault, mistake, 
ei ror. A fante de , (Law) in default of ; a qui la finite r 
whose fault is it ? fart une fante, to make a mistake ; 
finite de. for want of; fante d' impression, misprint ; 
fanle d' Inattention, slip; /ante de mieiit. for want of 
something better d' orthograph ic , w long mailing ; 
jeter la J 'ante sur, to lay tho blame on ; il est mort 
fante de secours, ho died for want of help; tie jtas v? 
flirt fante de, not to be spamig of, to deny oneself 
nothing ; tic vans en fades mm fante, do not be spai mg ; 
prendre on surpreudre quetqu'un en fante, to find some- 
one at fault ; rnlever une fante, to point out a mistake ; 
riett ne vous Jem fante, you will want for nothing; 
urns fante, w-itliout fail, fauter, v.i. To commit a 
fault, to go wrong, esp. to be seduced (of a woman). 

fauteuil(fo'toe:j),n,.ra. Ai m-ohair; oh air (speaker's, 
president's seat). Fantenil aindhnu/ue, acadeimo 
chaii (of the French Academy); fnuteuil a la Foltaire, 
reclining arm-chair; occuper le fantenil, to fill the presi- 
dential chair. 

f auteur (fo'topjr), vi.m. (/cm. fauteuse) Abettor, 
favourer, fomenter. Etre fauteur de, to abet ; fauteur 
de troubles , sedition-monger. 

fanti t (fo'tif), a. (Jem. fautive) Faulty, at fault, 
defect! ve, h icoi recL fautlvement, ad v. 

fauve (fo:v), a. Fawn-colouied, fallow, tawny, 
Ttfles fnuves, fallow-deer, stag, etc.; wild beasts. 
n. (no pi.) This colour ; wild animals. Chasser le fauve. 
to hunt wild animals, fauveau, n.m, (pi faveaux; 
Fawn-coloured ox. 

fauve tte (ft/ vet), nj. Warbler. Famutte A UHe 
tioo-e, blackcap; fauvette babiUarde, wlutetliroat ; 
petite /burette, gai den- warbler. 

faux (l) (fo), nj. (pi unchanged). Scythe [ (Anat.) 
fo lx. 

faux (2) (fo), a. (Jem. fausse) False, untrue, 
erroneous, wrong; spurious, base, counterfeit* ficti- 
tious, sham * forged ; Insincere, treacherous^ deceitful { 
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(Mus.) out of tune. Chose fausse, untruth *, dimentir 
un faux bruit , to give the lie to a calumny or false 
report ; faire fausse route, to take the wrong road, to 
be on the wrong thick ; faire un faux pas, to stumble, 
(fig.) to make a slip; fixusse demarche, wrong step; 
fitness fenitre, blank or sham window ; faux brillant, 
tinsel; voix fausse, voice out of tune, n.m . False- 
hood ; ei ror ; lorgery. Arguer de fiiux, to tax as false ; 
ammettre un faux, to commit a forgery ; crime de faux, 
cume of forgeiy; disetrner le vrai d'avec le fiiux, to 
du-cern truth from falsehood ; itre dans faux, to be in 
euor ; plaider le faux pour savoir le vmi, to plead on 
the wrong side in order to get at the truth ; jwursuivre 
pour faux, to prosecute for forgery ; s'inscrire en Jaux 
contre une chose , to deny the truth of an assertion. 
adv. Falsely, erroneously, wrongfully ; (hi us.) out of 
tune. A faux, falsely, unjustly ; cede j>uutr* ports A 
faux, that post is out of the perpendicular. 

faux - bourdon (fobuFdS), n.m. (pi. faux* 
bourdons) Flam-song. 

faux-du-corps (fody'koir), n.m. (no pi.) Narrow 
part of the body above the hips. 

faux-fuyant (fofqi'jd), n.m. (pi. faux-foyants) 
By-path, by-way, subterfuge, e\as.on. 
favelotte (fa'vlot), n.f. Horse-bean, 
favcrole [f6verole], 

favour (la'vofirX n.f Favour, boon, kindness; 
privilege, protection, interest, grace; vogue; riband. 
A la favenr de, by favour of, by means of; en favtur 
de, on behalf of, in favour of ; itre en favtur, to be in 
favour or in vogue; jours de favtur, days of grace; 
viettre en favtur, to biing into favour or into vogue; 
prendre favtur, to come into favour or into vogue.* 
faveux (fa'vo), a. (fem. faveuse) (Med.) Covered 
with yellowish scabs (of scurQ, 
favonette (favo'net), n.f. Everlasting pea. 
favorable (favo'rabl), a. Favoui able, propitious, 
indulgent, benevolent. Le cid rous soit favorable! 
heaven befriend you ! favorablement, adv. 

favorl (favD'ri), a. and ». (Jem. favorite) Fa- 
vourite. turn. Side- whisker, favoriser, c.t. To 
favour, to befriend, to countenance ; to aid, to assist, 
to protect, to promote, to facilitate, favoritism©, 
n.m. Favouritism. 

fayard (t’a'jazr) or foyard. n.m. (pop.) Beech, 
fayence etc. [faience etc. j. 
fdaae (re'a: 3 ), n.m. Feoffment, 
fdal (fe'al), a. (fem. fdale, yL fdaux) Trusty, 
faithful. *n. Trusty, faithfril friend. A nos amis et 
feanx, to our trusty and well-beloved friends, fdautd. 
n.f. Fealty, fidelity. ^ 

fdbricitant (febrisl’tQX o- (frm. fdbricitaate) 
(Med.) Feverish, n. Fever-jiatieut. 
fdbrlcule (febri'kyl), nf. Ke brie tile, 
febrifuge (febri fy:,u a. Febrifugal, antifobrila 
n.m. Febufuge. fdbruo, a. Febrile, feverish. 

fdcal (fe'kalX a. (Jem. fdcale, pi. fecaux) Faecal. 
Matiire fecal, ficces, excrement, fbces, nf. (used 
only in pi.) (Fharvu) Sediment ; (Med.) fceces. 

facial (fe'sjal), a. and n.m. (Jem. fdclalo, pL 
fdclaux) (Rom. A nf.) Fetial. 

fecond (fe'kS), a. (fem. fdconde) Fecund, fruit- 
ful, prolific; copious, abundant, teeming, volubla 
Avoir V esorlt ferond, to have a fertile imagination; 
itre fecond en, to teem with ; mine fcconde, rich mine, 
fecondant, a. (Jem. fdcondante) Fertilizing, genial 
fecondatlon, n.f. Fecundation, impregnation ; fer- 
tilization, fructification, fdconder, v.t. To fecund- 
ate, to impicgnate, to make fruitful, to fertiliaa 
fdcondttd, n.f. Fecundity, fruitfulness, fertility. 

f^cule (fe'kyl), nf. Fsecula. fdculence, nf. 
Feculence, fdculent, a. (fan, fdculente) Feculent, 
fdculerle, nf. Manufactory of facula. 

f^dAral (fede'ral), a. and n.m. (fan. fdddrale, pi 
fdddraux) Federal. fdddraii8er, v.t. To federalize, 
fdddrallsmo, rum. Federalism, fdddraliste, a. 
and n. Federalist, fdddratif, a, (fem. f6ddrative) 
Federate, federative, fdddration. nj. Federation, 
alliance. Mir 6, a. (Jem. Mirk) Federate, non- 
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federate; n.m. Delegate to the Federation of 1780; 
Federated National Guard ; soldier of the Commune or 
1871. so fdddrer, v.r. ( conjugated like acc£l£rer) To 
federate, to combine, to band together. 

fee ( re), nf. Fairy, fay. C est la fee Carabosse, she’s 
an old hag ; chateau desf-es, imaginary castle ; comme 
una fee, fairy -like; conte de fee, fairy-tale; pays 
des fees, fairy-land, fder, v.t. To enchant, fderie, 
to./. Kncliantment ; tairy scene, dramatic piece in 
which fairies figure ; fairy-land, fderique, a. Fairy- 
like; enchanting, wondeiful, marvellous, magical, 
feignant, pres. p. (Jem. foignante) [feindre]. 
feindre (fsidr), v.t. ( pm.p . leignant, p.p. feint; 
conjugated like craindrk) To feign, to simulate, to 
sham, to pretend ; to imagine, to suppose ; to dis- 
semble. Feindre unemaJiuhe, to sham illness, v.t. To 
feign, to sham ; to limp (of a horse) II poss'ede lart de 
feindre, he is an adept in the art of dissembling, feint, 
a. (fem. feinte) Feigned, make-believe, pretended, 
sham. Amitie feinte , pietended fiiendship ; n.f. Feint ; 
pretence, dissimulation ; artifice ; fihtion, invention ; 
slight lmip (in horse) ; (Print.) friar. II Jit une feint, 
( Fenc .) he made a feint; sans feint , frankly ; vser de 
feinte, to dissemble. *feintise, n.f. Feint, pretence, 
sham. 

felatier (fala'tie), n.m. Glass-blower. 
feld~raar6chal (fslmare'jal), n.m. (j)L feld- 
mardchaux) Fi eld -n lai slia l . 

feldspath. (fels'pat), n.m. Feldspar, felds- 
pathique, a. Feldspathic. 

fele or felle (fel), nj. Hollow iron bar for glass- 
blowing. 

feld (fe'le), a. (fem. felde) Cracked (of glass); 
(Jy.) crack-brained. C ost nn cerveau fcle, he is a hare- 
brained fellow ; les pots fries sent cenx yuidurent leplns, 
threatened men live longest, fdler, v.t., and se feler, 
v.r. To crack (of glass etc.). 

fdlibre (fe'libr), n.m. Provencal poet (belonging* 
to the society or school called the Felibnge). 
fdlibrde, n.f. Meeting or banquet of the fdibres. 
fdlibrden, a. (fem. fdlibrdenne). Pertaining to the 
filibres. fdlibresse, n.f. Provencal poetess. 

felicitation (felisita'sjo), n.f. Felicitation, con- 
gratulation. Lett re de felicitation, letter of con- 
gratulation, fdllcitd, n.f. Felicity, bliss, happiness, 
fdliciter, v.t . To congratulate, to felicitate, se 
fdliciter, v.r. To eongt atulato oneself, to be pleased 
or satisfied. 

fdlide (feli'de), n m. Felid. 
fdlin (fe'lg), a. (fem. fdllne) Feline, 
fellah. (fsHa), n.m. Fellali (Egyptian peasant), 
felle [f^lk]. 

fdlon (fe'15), a. (fem. fdlonne) Disloyal, traitorous. 
n. Traitor, caitiff, fdlonie, «./. (Feud.) Felony, dis- 
loyalty to one’s lord, tieason. 
felouque (fe'luk), n.f. Felucca, 
felure (fc'lyir), n.f. Crack, fissure ; (Jig.) wound, 
rupture. 

femelle (fa'msl), n.f. Female, she-animal ; (con- 
tempt.) woman, a. Female, feminine, she-, 
feminditd (feminei'te), n.f. Femininity, 
fdminin (femi'nd), a. (fem. fdminine) Feminine, 
female, womanish, womanly, effeminate. Genre 
feminin, feminine gender ; Vcternal feminin, the 
eternal feminine, the inevitable part played by 
women In the universe ; rime feminine, rhyme ending 
in mute syllable; sexe feminin , female sex. n.m. 
(Gram.) Feminine, fdminisation, n.f. Feminiza- 
tion. l&niniser, v.t. To feminize, to render effem- 
inate ; (Gram.), to make feminine, fdminisme, n.m. 
Feminism, fdrniniste, n. and a. Feminist, fdminitd 

[FEMIN’dlTd], 

femme (faru), n.f. Woman; mature woman, 
married woman; wife; female attendant; lady. 
Adonne an vin et aux femmes, given to wine and women ; 
avoir femme, to have a wife ; bonne femme, good, obliging 
woman, old woman, simple, or rustic woman ; e'est une 
exceUente fernm de rnimge, she is a first-rate manager ; 
chercher femme, to seek a wife; cher.hez hi femme , 
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there’s a woman at the bottom of it ; comme une 
femme, womanlike ; de femme, womanly ; femme 
dechambre, waiting* woman, parlour-maid, lady’s maid ; 
f emme de charge, housekeeper; femme de joumie, 
charwoman ; femme de manage, mistress of the house ; 
femme en puissance de muri ou femme couverte, (Law) 
feme covert ; mari et femme, man and wile ; femme 
publique , prostitute; prendre femme, to take a wile; 
une Jemma auteur , an authoress ; une femme poete, 
poetess; une femme sage, a well-conducted woman; 
une sage-femme, a midwife, fexnmeiette, n.f, JSillj, 
weak woman ; effeminate man. 

rdmor&l (femo'ral), a. (fem. fdmorale, pi. 
fdmoraux) Femoral. 

fdnmr (fe'mynX n.m. Femur, thigh-bone. Tett> du 
femur, apophysis of the femur. 

fen&ison (fone'zo), n.f. Hay-time, haymaking, 
fend&ge (fu'da:3), n - wt - Splitting, cleaving, 
fend&nt (f&'du), n.m. Cut (with sword) ; hectc.% 
bully. Faii'e le feiulant. to play the bully, a. Hector- 
ing, bullying. 

fenderie (fd'dri), n.f. Slitting (of iron into 
rods); slitting-mill. fendeur, n.m. ( fem. fendeuse) 
Cleaver, slitter, splitter. Fendeur de ivues, wheel- 
cutter. fendille, n.f. Small crack produced in 
forging iron, fendillement, n.m. Cracking, splitting, 
flawing, fendiller, v.t. To chink, to crack, se 
fendiller, v.r. To be coveied with small cracks, to 
crack, to split, to produce small cracks in. 

fendre (fd:dr), v.t. To cleave, to split, to rive, 
to slit, to crack, to cut open, to rend, to rip; to 
break, to burst ; to plough (the sea); to elbow one s 
way through. Cest a fendre I'dme , it is heart-break- 
ing \fendte du hois, to cleave wood ; fendre la ju'esse, to 
breakthrough the ciowd ; fendre la tfte, to split one’s 
ears (of noise); fendre le occur, to cut to the quick ; 
fendre les aits, to cleave the air; un naviie qui find 
Fean, a ship that ploughs the sea. v.i. To be ready 
to split; to break, to hurst. La tele me fend, my head 
is ready to split, se fendre, v.r. To burst asunder, 
to split, to be ready to buist ; to live, to gape ; (Fenc.) 
to lunge, fendu, a. (Jem. fendue) Cleft, split, cloven. 
Bienfendu , long-legged, well shaped for riding \ des yen x 
bUnfendus , large, well-shaped eyes, 
fene [faIne], 
fenestrd [fen&tr6]. 

fenetrage (rene'tra:.-,), n.m. Fenestration ; 
(collect.) windows, lights (ot a liou-.e etc.) ; arrange- 
ment o/ these. 

fenetre(fo'ne:tr), n f. "Window, casement, window- 
frame ; (Anal.) fenestra. Chassis de fenfire, window- 
sash, window-pane ; condamner une fetich's, to block 
up a window ; fairs la fenfire, to signal to the 
passers-by from a window (of a woman); faussefenttie, 
sham or blind window ;fenetre a chassis, sash-window ; 
fcnftie en eventail , fanlight; fenfire en ogive, Gothic 
window ; Jeter par la fenfire, to throw out of the 
window, to squander (ones money); reyarder par 
la fenfitw, to look out of a window. renGtrd, a. 
(Jem. fenetrSe) Windowed; (Dot.) fenestrate ; (Anat.) 
fenestrated, fenfitrer, v.t. To put windows in; 
to make (a plaster etc.) fenestrated, 
feniere [kexu.]. 
fenil (fo'ni), n.m. Hayloft 
fennec (fs'nsk), n.m. Fennec (Sahara fox), 
fenouil (fo'mnj), n.m. Fennel. Fenouil de pore, 
sulphur- wort, hog’s-fennel ; fenouil nuuin ou de mer 
sea -samphire ; fenouil puant, anet. fenouillet, n.m., 
or fenouUlette, n.f. Fennel-scented apple. 

fe&te (fait), n.f. Slit, clink, cleit, chap; gap, 
cranny, crevice. 

fenton or fanton (ftt'tS), n.m. Iron-cramp, 
iron-tie. 

fenugrec (fony'grek), n.m. Fenugreek. 
f€odal (feo'dal), a. (fem. fdodale, pi. fdodaux) 
Feudal, feodalement, adv. Feudally, f^odalisa- 
ti°n, n.f. Feudalization. f^odaliser, v.t. To feudalize, 
feodalisme, n.m. Feudalism, fdodaliste, a. Feu- 
dalist. f^odalitd, n.f. Feudality, feudalism. 



fer 

fer (1) (fe:r), n.m. Iron ; Iron tool, punch, etc. ; • 
horseshoe ; iron lip, head, point, etc. ; (fig.) sword, 
biand, steel ; O’M irons, chains, fetters ; (pop.) forceps. 
Age de fer, iron age ; A tits de fer, resolute, de- 
fcei mined ; avoir toujours quelqus fer qui cloche , to have 
always some screw loose; battre lefer, to fence, to tilt; 
battre h fer pendant qu’tl est ckaud, to strike while 
the iron is hob ; tow de fer , iron-wood ; cela ns vaut 
pits lee quatre fere d’nn chwn , that is not worth a fig, 
a straw, a rap ; croiser U fer , to cross swords, to fight 
a duel ; employer lefer et le fen , to use the knife and 
cautery, to employ violent means; t tre aux fere ou 
itre dans les fers, to be fettered, bound, or in chains, 
to be In captivity ; tire con lam ne 4 etnq ans de fers , to 
be condemned to five years' imprisonment ; itre un 
corps defer , to be made of iron ; far d cheval , horseshoe ; 
ftraUjis, brittle iron ; fer A marquer, markmg-iron ;/er 
itfriaer, curling-iron; ftr d repamr, iron, box-iron, flat- 
iron ; fer decoder, soldering-iron ; fer bat tu ou forqi, 
wi ought Iron ; fer de lacet ou fer d’aiguilletts , tag of a 
lace ; fer dour, soft iron ; fer dur, hard iron ; fer en 
barres , bar-iion ; fil de fer , iron -wire ; il y a quelqus 
fer qui cloche , there’s a hitch somewhere ; lefer d’une 
pique , the head of a pike ; le fer et le feu, tire and 
saord ; lima ills de far, iron filings; marchand de fer, 
dealer in iron, ironmonger ; msttre les fers an feu, to 
put the irons into the fire, to fall to work ; ne tenir 
ni d fer ni d clou, to be badly fastened, badly ar- 
ranged ; petit fer, bookbinders punoh; porter lefer et 
lajlamms dans, to ravage with fire and sword ; }>orier 
des fers, to be a willing captive (in love) ; tomljer les 
quatre fers en Vair, to fall upon one’s back, to bo 
struck all of a heap ; usine de fer , ironworks. 

fer (2) (fair), u.wi. Stuff (for covering furniture). 
fer en vuubles , shift for upholstering, 
f&ratier f ft. r, ahic it). 

fer-blanc (fer'bln), ti.ro. ( /»/. fers-blancs) Tin, 
tiu-plate. ferblantene, n f. Tm*ware. ferblantier, 
n.m. Tinman. 

fer-chattd (fsr'Jo), n.m. ^Cautery ; (slang) heait- 
bnrn, pyrosis. 

ferefc [kkhhki ]. 

ferial (fe'rjal), a. (Jem. fdriale, pi. fdriaux) Ferial, 
(pertaining to weekdays). 

f£rie ( e'ri), nj. bay of rest, holiday, fdrid, a. 
(fern, ferlde) Holiday. Jour ferii , holhiay, general 
holiday, ferler, v.t. (conjugated l, Ice trier) 'Jo hold 
or cejrhiate as a holiday. 

*ferlr (fe'riir), v t. To strike. Sans coup frrir, 
without striking a blow (used only in this expression]. 

ferlage (fsi'la:^), n.m. (Sant.) Furling, ferler, 
v.t To furl (nails). 

ferrnagre (far'ma: 5 ),n.w . Rent (of a farm), llefus 
dejmyar lefermage, druial of rent, 
fermail (fei'muij), n.m. Clasp, buckle, 
fermant (fai'md), a. (fern, fermaote) Closing, 
tin thug (with lock ami key). 

ferns eO) (farm), a. Firm, fast ; solid, fixed, stable ; 
stfong, stout, still, steady; unshaken, constant, 
resolute. Avoir Is pagnst ferme. to have a strong 
vrn-t; d’un tonferms, in a decidea tops ; itre ferme a 
cheval, to sit flirn in the saddle, c ulr, Firmly, fast, 
bnrrl. Frapjsr ferine, tx> strike hard ; tenir ferme, to 
hold fast. tnf. Courage ! cheer up l go it l 
ferme (2) (farm), nj. Contract, lease, farming, 
letting out on lease ; farm, farmhouse, homestead ; 
fanning (of taxes). Bail d feme, lease of ground ; 
don ner ou bailler a ferme , to let, to farm out ; ferme 
ecole, agricultural school; ferme ginirals, (hr. Hist.) 
general farinets of the revenue ; monter un* ferme, to 
stork a farm ; prendre d ferme , to farm (a piece of 
laud or an astate)i 

ferme (9) (farm), nj. Framework of beams, 
trusses, girders, etc., supporting roof ; trussed girder, 
main couple ; (l heat.) set-piece. Fe vines de remplage, 
middle ratters ; ferine triangulaire , (Carp.) truss ; root* 
tress** formes, principal rafters bearing on the girders. 

fermement (farina' mfl), adv. Firmly, steadily, 
steadfastly ; strongly, stoutly, resolutely. 


ferret 

ferment (far'ma), n.m. Ferment, leaven ; yeast, 
fermentable, a. Fermentable, fermentatlf, a. (fem. 
fermentative) Fermentative, fermentation, n./. 
Fermentation, working; (Jig.) ferment, fermenter, 
i».t. To ferment, to me, to work. Iji pdte fermente, 
the dough is rising; *v.t. To cause to ferment, 
fermentesclble, a. Fermentescible. 

fermer (fsr'me), v.t. To shut, to close ; to fasten ; 
to shut up ; to seal up ; to put an end to (a discussion 
etc.) ; to enclose. Fermer boutique, to shut up shop ; 
fermer la louche a quelqu'un, to stop someone’s mouth ; 
fermer la porte a clef, to lock the door ; fermer la ports 
a double tour, to double-lock the door ; femur la porte 
au nee de quelqu’un, to shut the door m someone’s 
face ; former la porte au verrou, to bolt the door ; 
fermer licurie qnand les chevaux so nt partis, to lock 
the stable when the horse has gone ; fermer Vortille 
aux midisances, to ignore slander ; fermer les yeux d ou 
de quelqu'un, to close someone’* eyes (in death) ; fermer 
les yeux a la lumiere , to shut one’s eyes to the truth ; 
fermer les yeux sur quelqus chose, to wink at something ; 
fermer par mur, to wall in ; fermer un circuit, to 
establish a circuit, v.i. To shut, to be shut, 
se former, v.r. To shut, to close, to be closed ; to 
bang to, to close down ; to lock, to be capable of 
locking, Cette plaie se fermera bienlAt, that wound 
will soon close up. 

fermet6 (ferina'te), nf. Firmness; steadiness, 
stability; constancy, courage; vigour, resolution. 

fermeture (fertna'tyir), n.f. Closing, shutting ; 
fastening (of a window etc.). A la fermeture des 
chambres, at the end of the session (of Parliament 
etc.) 

ferxnier (fer'm.ie), n.m. (fem. ferml&re) Farmer; 
tenant. Fcrmier a bail, tenant-farmer; fermter general, 
farmer general (of revenues), n.f. Farmer’s wife. a. 
Pertaining to farming or agriculture, 
fermolr (fsi'mwmr), n m. Clasp, snap. 
f6roce (fe'ras), a. Ferocious, tierce, savage. Bets 
ferocr, wild beast, fdrocement, adv. Ferociously, 
fdrocitd, n.f. Ferocity, fierceness. 

ftrrage (fa'i&: 3 ), n.m. Fixing iron on, shoeing (of 
horses etc.). 

ferraille (fe'rarj), nj. Old iron, scrap-iron, 
ferrailleur, n.m. Dealer in old iron ; clumsy fencer ; 
regular duellist; (fig.) tighter, wrangler, ferralller, 
v.i. To clash swords together (in fencing); to fence 
clumsily; to fight (with swords); to fight, to draw 
one’s sword ; (,/ig.) to squabble, to wrangle. 

ferrandlne (ferd'din), n.f. Tissue of silk and 
wool (in use in 17 -18tli cent.), ferr&ndinler, n.m , 
(fem. ferrandinihre) Maker of this ; silk-weaver. 

f err ant (fs'id), a.m. Horse-shoeing. Marichai 
ferrant, farrier, shoemg-smith. 

ferrasse (fs'ras), n.f. Frame in which mirror- 
makers fix the glass to be worked on ; iron box (for 
remelting glass) ; door of this, 
ferrate (fs'rat), n.m. (Chem.) Ferrate. 
ferr(s (fe'ie), o. (fem. ferrde) Bound, * ,v .od t etc., 
with iron; metalled, stoned ; ferrugmou., chalybeate 
(of wat er) ; (colloq.) skilled, versed (sur). Cheminferre. 
metalled road ; eau ferrie, chalybeate water; Jerri a 
glace sur, rough-shod, (colloq,) skilled in ; vois ferri if, 
railway. 

ferrement (fsr'mQ), n.m. Iron tool; putting 
the irons on (convicts) ; (pi.) iron-work, iron fitting, 
ferrer, v.t. To bind, hoop, etc., with iron, to shoe 
(a horse etc.). Ferrer a glace, to rough-shoe ; ferrer 
la mule , to make illicit profits ; feirer uns c anne, to 
put a ferrule on or tip a cane ; ferrer un* itojfe, to 
mark with an iron stamp; ferrer urn poisson, 
(Angling) to strike a fish ; ferrer un cheval, to shoe a 
horse ; ferrer un lacet, to tag a lace, ferrerle, nj. 
Iron- trade ; heavy iron- work. 

ferret (fa'rs), n.m. iron rod used by glass- 
blowers ; tag (of a lace) ; (Afin.) hard nodule in a 
stone. Ferret d'Espagne. red haematite ; je ne voudrais 
pas en donner un ferret aasguUUtte, I would not give 
a fig or a rush for it. 
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ferreur feuille 

ferrenr (fe’roeir), n.rn, Shoeing-smlth ; tagger (of Corpus Christ! day. f6ter, v.t. To keep, celebrate, 

laces). or observe, as a holiday ; to entertain, to feast. t " esi 

ferricyanure (ferisja'nyir), turn, Ferrlcyanide. un saint qu'on ne feta pas , he is a person without 

ferrier© (fs'r js:r), n.f, Tool-bag (of farriers). credit or authority ; jiter qnehpCnn, to receive some- 

ferrifer© (feri'fsir), a. Ferriferous, ferriquo, a. one with open arms, to make someone very welcome. 

Ferric. feteur, n.m, (/cm. feteuse) One who keeps a feast or 

ferron (fs'r 5), «.m. Dealer in bar-iron, ferron- keeps holiday, 
lierle. n./. Iron-foundry; iron-stoie; ironmongery. fetiche (fe'tif), ft ,»u Fetish, fdtichisme, n.m, 
ferronnier, n.m, (fem, ferroruU&re) Ironmonger; Fetichism. 

tt/. Chain with jewel (worn on lady's head); a. f 6 tide (fe tid), a. Fetid, rank, offensive, fdtidltd, 
Pertaining to ironmongery. n./. Fetidity, oiiensive smell. 

fermglneux (fsrysi'no), a. (fern, ferruglneuse) fetoyer [f estover]. 

Ferruginous. Ean ferrugiveu^e, chalybeate water, f£tu (fe'ty), n.m. Straw, wisp ; (Jig.) pin, rap, 
it.ni. ( Pharm .) Chalybeate, iron, steel. Cela ne vuut jxi s un fetn , that is not worth a rap ; iirtr 

ferrure (fs'ryir), n.J. Iron binding; iron-work; eta court fctu, to draw lots, 
shoeing (of a horse etc.). tuque (fe'tyk), n ./. Fescue-grass. 

fertile (fs^til), a. Fertile, fruitful ; teeming, feu (1) (fo), n.m. (pi. feux) Fire ; burning, coin- 
prolific. fertilement, a dv, Fertilely, abundantly. bastion, conflagration, flames; heat; discharge of 

fertilisable, a. Fertilizable. fertllis&nt, a. (feni. fire-arms, firing; salute with guns; fire-place, hearth, 

fertilisante) Fertilizing, fertilisation, n.f. PVrt ill- chimney ; set of tire-irons ; (Jig.) family, household, 

*ation. fertiliser, v.t. To fertilize, to manure. house ; light, signal-light, flare, torch-light; lustre; 

fertility, n.J. Fertility, fruitfulness.' brilliancy, lustre; ardour, flame, passion; vivacity, 

f£ra (fe'ry), o. (/oh. fdrue) Smitten, struck ; spirit, animation, mettle. Avtiver le feu, to stir the 

stung to the quick. Ferud'amour , lovesick. tire; aller au. feu, to go into battle; artue d feu, fire* 

ferule (fe'ryl), n.f. Ferula, giant fennel ; ferule, arm ; bruler un kovme d petit feu , to kill a man by 

rod ; stroke, cut ; (fig.) severity, discipline. inches ; ctsstr le feu, to cease lire; e'est le feu et lean, 

*fervemment (fsrva'mu), a dv. Fervently. they are as opposite as lire and water ; ce vin a trop de 

fervent (fsr'va), a. (fetn, fervente) Fervent. fen, that wine is too fiery ; condamncr an feu y to con- 

fervour, n.f. Fervour, fervency. demn to the stake ; couleurde Jeti, flame-colour; coup 

fescennin (fess'ne), a. (Jem. fescennine) Fescen- de fen, shot, gun-shot wound; comir com me au fen, 

nine. to run after eagerly ; crier au feu , to cry ‘ the l ’ faire 

fessa.de [fess6e], du fen , to make a fire; faire feu , to lire; faire feu des 

tense (fss), n.f. Buttock, rump ; (pi.) backside, qnatre pieds, to strain every nerve ; faire jeu out dure , 

bottom ; (Ndut.) breech (of an old wooden vessel). to husband or take care of health ; faire long feu, 

fesse-cahier (fsskaje), n.m. (pi. fesse-cahier or to hang fire, to miscarry ; faux feu, flash in the pan ; 

fesse-cahiers) Qutll-dnver, literary hack. feu d'artifice , fireworks ; feu de file , dropping fire ; feu 

fess6e (fs'se), «./. Whipping, spanking, flogging. de jo ie, bonfire ; feu d'enfer, scorching, scathing lire ; 

fesse-mathleu (fesma'tjo), n.m. (pi. fesse- fen du del , lightning; feu follet, ignis tatims, will- 

mathieux) Miser, old hunks, skinflint, close-fist. o’-the-wisp; garniture de feu, sot of fire-irons; if 

tenser (fs'se), v.t. To whip; to flog, to spank. jette feu et fiamme, he frets and fumes; il na Jamais 

Fesser lecahier , to do things in a hurry ; so faire fesser, vu le fen, he has never smelt sun powder; if ny a 

to expose oneself to humiliations, fesseur, n.m. jx/int de feu suns fuvice , there ia no smoko without 

(fem. fesseuse) Whipper, flogger. fessier, a. (fem. Are; il y a tant de feux dans cs village, there are so 

leisiere) Pertaining to the buttocks ; n.m. Buttocks, many chimneys (so many families) in this village; 

bottom. feBSU, a. (fem. fessue) Large- breeched. jen viettmis ma main an feu, I would stake my life 

festin (fes'td), n.wi. Feast, banquet, entertain- upon it; jeter de Ihuile sur le feu, to add fuel to the 

meut, Faire festin oil faire un festin, to feast, to flame ; jeter feu et fiamme , to be violently incensed ; 

banquet; pour tout fest in, this was the only fare; sidle joner avtc le feu, to play with edged tools; le feu 

de festin, banqueting ball, festiner, v.t. To feast, a pris a la maison, the house has caught fire; le 

to entertain; v.i, To banquet, to carouse, to make feu du genie , the inspiration of genius; U feu lul 

merry. sort par les yeux, his eyes flash fire ; les feux de Vile, 

festival (festival), n. m. Festival, festivity, the heat of summer; mettre Is feu a uns chose, to 

nf. Festivity. set a thing on tire ; mettre le feu au four, to heat the 

festoiement (festwa'ma), n.m. Feasting, carous- oven; mettre le pot au feu, to prepare for dinner; 

ing. mett re tout c feu et a sang, to put everything to fii e ana 

veston (fss'tS), n.m. Festoon; architectural sword ; montrer une chose an ftu, to dry anything by 

ornament cut like a festoon, festonnd, a. (fem, the fire ; ne pas faire long feu, not to last long 

festonnde) Decorated with festoons, festonner, v.t . feu, to catch fire, to be incensed ; se jeter dans h feu 

To festoon ; to cut in festoons. pour quelqu'un ou se mettre au feu pour quelqu'un, to 

fentoyer (festwa'je) or fetoyer, v.t. < ’conjugated go through fire and water for someone; se tenir au 

like aboyer) To entertain, to fete, to feast, v.i, coin du feu, to keep in the chimney-corner; soutenir 

To feast, to make good cheer, to carouse. le feu, to stand fire ; soutenir unfeu, to keep up a fire. 

retard (fs'tair), a. (Jem. tarda) Festal, pleasure- feu (2) (fo), a. ( fem, feue) hate, deceased, defunct, 
making, n. Reveller, banquette. Fen Its princes ou les feus princes , the late princes ; 2a 

f©t© (fe:t), nj. Holiday, festival; saint’s day or feue reins ou feu la reins, the late queen; le feu roi. 

feast; parish feast; birthday; fete, entertainment; the late king. 

festivity, merry-making. Ce n’est pas tons les jours feudataire (ftfda'tsrr), a. and n. Feudatory. 
fits, 1 Christmas comes but once a year* ; donner une feudiste, a. and n. Feudalist. 

fete, to give a ball, entertainment, etc. ; faire fete, to feuillage (fw'ja:3), n.m. Foliage, leaves, leafage, 

make holiday ; fairs fits a quelqu’un, to make someone frondescenee. feuillaison, n.f. (liot.) Foliation, 

welcome; fete carillonnee, high holiday, festival an- feuillant (fo'jd), n.m. (fem. feulllantino) Re- 
nounced by bell-ringing ; fites mobiles, movable feasts; ligious (monk or nun) of the strict order of St. 

jour de sa fits, one’s saint’s day, one’s birthday; Bernard, n.f ; A kind of puff-paste. 

se faire defSte, to meddle with ; se faire une fits de ou feulllard (fo'jarr), n.m. Branches with foliage 
se / tire file de, to look forward with pleasure to ; (for winter feed); (Cooperage) hoop- wood. 

eouhaiter la fit* a quelqu'un, to wish someone many feuille (fce^Y n.f. Leaf; sheet (of paper, metal, 
happy returns; trouble fete, mar- or kill-joy, wet etc.); print, newspaper, journal; way-bill (of public 

blanket; troubler la Me, to mar the pleasure (of the coaches etc.); list; account; veneer (cabinet-making); 

company) ; un jour de fete, a holiday. Wto-dieu, n.f. foil (of mirrors) ; (pi.) (Arch,) foliation ; feathering. 

278 



feuilleret 


fleffet 


Feville d’acanthe, acanthus leaf; Jeuilh de papier , 
sheet of paper; Jeuilh de row, rose-leaf; Jkuilte de 
route , way-bill, (Mil.) route paper; Jtuille detain, 
tinfoil; Jtuille d'or, gold leaf; /turtle htbdomtdaire, 
weekly paper; Jeuilh morte, dead leaf; Jeuilh fpiotU 
dienne, daily new>q>aper ; /euille volante, loose sheet, 
flying sheet. Journal; toumer ha /turtles, to turn 
over the leaves, feullld, a. (Jem. feuillSe (i» Leafy, 
‘feulllee (2), n.J. Bower, green arbour; leaves and 
branches for fodder ; (Pa intJ) ioliage, leafage, feuille- 
morte, a • (pi, unchanged) Of a yellow-brown (or 
dead-leaf) colour, feuiller, v.i. To put on leaves ; 
(Paint.') to paint the foliage of (a picture etcA 
feuilleret (fcej'rs), n.m. Rabbet-plane, 
feuillet (foe'ja), n.m. Leaf (two pages of a book) ; 
leaf of veneer; lamina; thin plate; third stomach of 
ruminants. Fait «J une coma « un ftuilht , to turn 
down a leaf ; tournee le ftuilht, turn over the leaf. 

feuillet&ge ffcej'ta:3 ), tli/l Tuiuing over of 
leaves ; puff -paste, flaky paste. 

feuilleter (forjf te), v.t. To turn over; to peruse 
rapidly, to run over ; to make ( pastry) flaky. Cdteun 
feuilhte, flaky puff, feullletis, n.m. Cleavage line 
(in slates etc.); the cutting edge (of a diamond). 

f euille ton (fcej'tS), n.m. Feuilleton (literary 
article, story, etc.), feuilletonlser, v. i. (o>llo<].) 
To write feuilletous. feuilletoniste, n. Writer of 
fenilletons. 

feuillette(fa>'j8t). nj. Half-hogshead cask (con- 
taining 135 litres or about 80 gals.), 
f eui lltl (f oe ' i y ), a. (Jem. feuillue) Leafy, fotious. 
feuilluretfce fyir), xlJ Groove, rabbet (of doors 
or windows). 

fenrre(foerr), n.m. Straw (for chair-bottoms etc.), 
feutier (fo'tjeX n.vu Fne- or iurnace-attendant 
(in a large building). 

fentrablo (fo'trabl), a. That may be felted, 
feutrage or feutrement, n.m. Felting. 

fentre(f«:tr), n.vu. Felt ; felt hat ; packing (for a 
saddle), feutrer, v.t. To felt ; to pad, to pack, 
feutrier, n.m. (fim. feutrifcre) Felt-maker. 

f6T6 (fsivl «./. Bioad bean; bean; berry resem- 
bling this; chrysalis. Donntr un pois jkiut avoir vne 
ftve, to throw a sprat to catch a herring ; Jcve da mat ah, 
broad bean ; ftve de Tonka, Tonquin bean ; rend re fere 
pour poii to give tit for tat; ruf de la Jeve, king of 
twelfth-nignt; tronver la Jeve au gateau , to hit the 
mark, to have a lucky find. 

fdverole (fb'vrol) or f&verole, nj 1 Horse-bean ; 
dried kidney-bean. 

fdvier (fe'vje), n.m. Any thorny tree of the genus 
SUditschia, such as the honey-locust. 

fbvre (fs:vr), n.m. Boiler-teuder (in salt-works) ; 
•metal worker. 

fdvrier (fevri'e), n.m. February, 
fea (fs:z), n.m. (pi. unchanged) Fez (Turkish cap), 
fi l (fi), inf. Fie I fle upon you. Faire fi d ime chose, 
to turn up one’s nose at something ; fi done , tie 1 for 
shame. 

fiacre (Qakr), n.m. Hackney-coach, cab; hack. 
Cocker de fiacre, cabman ; en fiacre, in a lmcknoy-coach ; 
pface de fiacres, cab-stand, flaerde, a./. Hackney- 
coachful, cabful. 

fiammette (fia'met), »./. Flame-colour, 
fian^allles ((jd'scuj), nj (used only tn pi) Be- 
trothal. 


‘fiance Tcoxfiance). 

fianed (fju'se), n.m. (Jem. fianede) Betroth e 
(lover), fiance or fiancee. 

fiancer (fla'se), v.t. To betroth, to affiance. 8 
flanoer, v.r. To become engaged to each other. 

fiasco (fjas'ko), n.m. Fiasco. Faire fiasco, to fh 
utterly. 

(QaskX «./. Flask, Italian winc-bottl 
with wicker covering. 

fibre (flbr), n.J Fibre, filament ; ( fig.) sensibility 
reeling, disposition, aptitude, fibreux, o. (Jem, £ 
Fibrous, stringy. 

nbrillaire (fibriTarrX a Fibrillar, fibrillation 
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ti./ Fibrillation, fibrllle, «./. Fibril. fibrfflenx, 
a. (Jem. fibrilleuse) Fibrillous. 

fibrine (ti'biiu), n.J. (Chtm.) Fibrine. fibrineux, 
a.. (Jem. fibrineuse) Fibrinous, fibrino-, comb. Jorm. 
Fibrino-. fibro-, comb. Jorm. Fibro-. 
fibrome (fi'bram), rum. Fibroma, 
fibule (fi'bylX n.J Fibula, 
fic (iik), n.m. Fig (growth on horse's frog etc.X 
fic&ire (fi'kBiT), nj. Pilewoit. 

/ j (fi* ^ e )» To bind or tie up with string; 

(fig.) to do up, to dress up. Comma le wild fiede l 
what a guy he looks ! ficeleur, n.m. (Jem. ficeleuse) 
Packer, ficeller or fioelUor, a.m. Reel or bobbin 
(lorstnngX 

ficelle (fi'ssl), n.J String, packthread, twine; 
(fig.) dodge ; (Theat.) stage-trick. Montrer lajtcclle, to 
betray the secret motive, 
fichaiae (fi'Je:zX n.J. (slang) Trash, rot. 
fich&xtt(fi'jdX a. (Jem. nohante) (Mil.) Plunging; 
(slang) annoying. Fen Jlchant, plunging tire. 

fiche (fljX Peg, pin (for a hinge eta); counter 

(at cards); small card, slip; (H'hut) booby prize; 
('ollorj.) slip of paper, memo ; (fig.) bit of consolation, 
sop. fiche a e consolation , bit of comfort, 
ficher (fi'JeX v.t. To drive in, to thrnsfc in, to 
fasten in; togive; to administer (blows etc.); (oolfoq.) 
to fling, to kick (out etc.X Aller m JaireJLhl, to go 
and be barged ; envoyer faire fiche, to send to the 
deuce ; ficher dedans, (slang) to take in, to cheat, to 
imprison; ficher U camp , to decamp, to be Off; ficher 
quelqu nn a la porte , to kick someone out; ficher un 
clou, to drive in a nail ; je vons en fiche! Is it though ! 
would you though ! bo ficher, v.r. (c To laugh 
at, to make game (de\ Acheron, n.m. Iron pin, bolt, 
fichet, n.m. Ivory peg (to mark with at ti ic-trac etc.) 
fichoir, n.m. Peg, clotlies-j>eg. 

fichtre (fijtr\ inf. (co11o<j.) The deuce; the devil ; 
hang it! fichtrement, adv. Deuced ly, a lot. 

fichu (l)(fi'JyX n.m. Neckerchief. Corps de fichu, 
hai>it-i»hiit. 


fichu (2) (fi fyX a~ (Jem. fichue) Bad, poor, sorry, 
pitiful ; (slung) done for. Comma le wild fichu ! what 
a guy he looks l fichu comma nuatre sous, badly got up, 
badly dressed ; fichu de, capable of; > auut fichu, it is 
all up with me. 

fid forme (nsi'formX a* Fig-shaped, fioolde, nj. 
A species of mesembryanthemmn. 

fictif (flk'tifX u. (Jem. fietlve) Supposed, ficti- 
tious, imaginary. 

fiction (fik'jy 5), n.J. Fiction, figment, febricat ion ; 
fable, fiettonnaire, cl Fictitious, founded on fiction* 
Active Iuctu-J. 

fictivement (fiktiv'mfiX adv. Fictitiously, 
fideicommis (fideiko'miX n.m. (Law) Fidei-com. 
missum. fidelcommissaire, rum. Fidei-commissary. 

fidejusseur (fidexy'soetr), n.m. (Laic) Caution, 
su t ety, guarantor, fiddjussiott IcavtionnementX 
fiddle (H'delX cu Faithful, loyal, true; exact, 
accurate, safe, sure. Copie fidtle, exact copy ; mbnoirt 
fid eh, retentive memory ; pen fideh, not to be relied 
upon; trcuincteur fidcle. accurate translator. «. Faith- 
ful friend eta ; (pi.) believers, worshippers, faithful, 
fidelement, adv. Faithfully, truly, loyally; accu- 
rately, exactly. n./. Fidelity, faithfulness, 

loyalty, constancy; integiity; exactness, accuracy; 
retentiveness (of the memory X Fidelity tprouvie, tried 
fidelity; prHer serment de fideliU, to take an oath of 
fidelity or allegiance. 

fidibus (fidi'byis), n.m. (pi. unchanged) Fidibus. 
fiducia&re (fidy'^snX a. Fiduciary,' in trust. 
Circulation fiduciaire, paper currency; t/tonnaie Jfdu~ 
ciaire, paper-money, n.m. Fiduciary, fiduolalrement, 
oulv. fiduciel, a. (Jem. fidudelle) Fiducial, 
fief (QsfX n.m. Fief, fee. Franc fit/, freehold. 
fiefl6 (fje'fe), a. (fern, fieffde) Holding or granted 
In fief ; (colic* arrant, downright, regular. Fripon 
fieffi, arrant knave. 

fiefi er (QaTeX v.t To enfeoff, to invest with a fee* 
to give or grant In fief. 



fiel 

fiel (flsl), n.m. Gall; (Jig.) hatred, bitterness, 
rancour, spleen. Amer coniine fiel. as bitter as gall; 
*1 a vo mi tout son fid , he has ventea all his spleen ; un 
homme plein de fit l, a man full of malice; resicuh tin 
fiel , gall-bladder, fielleux, a. (Jem. fielleuse) Full of 
gall or spleen ; bitter as gall. 

liente (fju:t), n.f. Dung (of certain animals), 
fienter, v.i. To void excrement ; v.t. To dung, to 
manure. 

fier (1) (Qe), v.t. (conjugated Uke prier) To trust, 
to confide, to entrust, se fier, v.r . To trust («), to 
rely, to depend upon, to put one’s trust («). Men 
fouqni s'yfie , more fool he who relies upon it; fiez- 
vous-y, trust it ! je me fie d vans , I trust to you ; je me 
fie mr vous , I depend on you. 

fier (2) (fjs;r), a. (Jem. fi&re) Proud, imperious, 
haughty; boastful, vainglorious ; high-spirited, loity ; 
intrepid, bold; (colloq.) precious, stunning, famous, 
fine, capital. II est fier comme Artaban , he is as proud 
as Lucifer ; j‘ai Juit nn fier dtjeuner on diner , 1 have 
had a capital breakfast or I haver-dined like a lord, 
fier-h-bras, n.m. (pL unchanged ) Bully, hector, 
braggart, n&rement, ado. Proudly. arrogantly, 
haughtily; spiritedly, boldly; ( collotj .) preciously, 
finely, famously, soundly, fmrot, a. (Jem. fidrote) 
Stuck-up. fidrte, n.J. Pride, haughtiness, arrogance ; 
loftiness, higli-mindedness; high spirit, boldness; 
dignity. Rabaisser on ndsittre la fierU de qudqu'un, 
to humble someone’s pride. 

fievre (Qeivr), n.J. Fever, feverishness; ague; 
(fig.) restlessness, excitement. Acces de fievre , fit of 
fever, ague; avoir la fievre ou un pen de fievre, to be 
feverish ; donner la fievre , to put into a fever; fievre 
tie cheval , violent fever; fikvre de lait, milk fever; 
fitvre inlermiltente, intermittent fever, ague, pahulism ; 
fievre lente, low fever, hectic; fievre quarts , quartan 
fever; fievre tierce, tertian lever; que la fievre le serve! 
deuce take him! plague on him! sentir la fievre, tp 
smell of lever ; sortie de fitvre, to recover from a fever ; 
tomber de fievre en cliand ma l, to fall from the frying- 
pan into the fire, fidvreusement, adv. Feverishly, 
fidvreux, a. (Jem. fidvreuse) Feverish ; liable to 
fever; causing lever; (fig.) excited, restless; n. 
Fever -patient. Salle des Jttvrtux, fever -ward, fid- 
vrotte, n.J. Slight lever, 
fifi (fi'fi), n.m. (Jem. fifille) Dear little thing, 
fifre (fifr ), n.m. Fife; titer, fifrer , v.i. To life; 
v.t. To announce etc. with the fife, 
figaro (fiqa'ro), n.m. Barber; knavish valet, 
figement (fis'md), n.m. Congealment, coagula- 
tion, curdling, tiger, v.t. To congeal, to coagulate, 
to curdle, se figer, v.r. To congeal, to coagulate, to 
curd ; (fig.) to be very cold. 

fignbier (fijm'le), v.i . To be finical, to split hairs. 
v.t. To do up in style. 

figue n.J. Fig. Faire la figue d, to treat 
with contumely, to flout; moitii figue, moitU raisin, 
half sweet half sour, so-so, half well half ill. fi- 
guerie, n.J. Fig -garden, figuier, n.m. Fig-tree, 
fig-eater (bird). Feuille de figuier , fig-leaf; figuier 
d* Adam ou fignier ties banians , banian, banian-tree; 
figuier d'Inde, opuntia, Indian fig-tree. 

fi gnlin (fKjy'lg), a. (Jem. figuline) Figuline. n ./. 
Figuline (pot, vase, of eai then ware), 
figur&ole (fiqy'rabl), a. Figurable. 
figurant (fiqv'iu), a. (Jem. figurante) ( Theat .) 
Figurant, ballet-dancer; (Jig.) supernumerary. 

figuratif (figyra'tif), «- (Jem. figurative) Figura- 
tive, typical. n.f, (Gram.) Characteristic letter, 
syllable, etc. figuration, n./. Figuration, figura- 
tivement, adv. Figuratively. 

figure (fi'flyir), nj. Figure, form, shape ; face, 
countenance, appearance, air; rfile, part, show (in 
the world); character, personage; symbol, type; 
(Cards) court card ; (Mus.) figured passage. A la 
figure , to one’s face, in one’s teeth ; demi-figure , half- 
length ; itre bien de figure, to be good-looking ; itre 
mal de figure, to be ill-looking ; Jaire bonne figure, to 
snake a good figure in the woria ; Jaire figure, to cut a 
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figure ; faire triste figure, to have a sorrowful counte- 
nance, to cut a poor figure, figurd, a. (Jem. figurde) 
Figured ; figurative. Sens fignrt, figurative meaning; 
n.m . Figurative sense, figurdment, adv. Figura- 
tively. figurer, v.t . To fignie. to represent, to 
typify, to represent allegorically or by an allegorical 
sign ; v.i. To look well, to match to suit, to cut a 
figuie, to flourish, to dance in figures, (Theat.) to be 
a figurant or supernumerary, se figurer, v.r. To 
imagine, fancy, or picture to oneselr. Fignrez^vous 
que . . . ? would you believe that . , . ? se figure-t-U 
que . . . ? does he imagine for a moment that . . . ? 

figurine (fiqy'rin), n.J. Figurine, miniatuie 
figure, figuriste, n.m. Fignrist. 

fil (fil), n.m. Thread: wire; yarn; edge; grain, 
vein (in stones etc.) ; (fig.) clue, thread (of a plot etc.) ; 
nexus, thread (of an argument etc.); course (of a 
stream etc.); chain, string, series. A fil fin , fine- 
grained (of wood etc.); a grosfil, coarse-grained ; alter 
contre le fil, to go against the stream or the grain ; 
aller de droit fil, to go straightforwardly ; alter de 
fil en aiguille, to go from point to point; a toils 
ounlie Dish envoie le fil , make a beginning, God will 
provide lor the ending ; avoir dn fil a r etordre, to h^ve 
work cut out for one ; tie droit fil, the way of the 
grain ; des finesses consues de fil blanc f tricks easily 
found out; dormer tlu fil d reiordre a quelqnun, to 
give no end of trouble to someone ; donner le fil a, to 
sharpen, to put an edge on ; fil d coiulre, sewing- 
thread ; fil a plomb , plumb-line ; fil d'archal ou fil de 
Jer , iron wire; fil d f Ariane, Ariadne’s thread, clue; 
fil d'£cosse, cotton ; fil de laiton, brass wire ; fil de la 
Vierge , air-thread, gossamer ; fil d'embaUage, pack- 
thread ; lefil d’unt epee, the edge of a sword : mettre ou 
1 tasser au fil de Vipit, to put to the edge of the sword ; 
n avoir plus le fil sur la bobine, (dang) to be bald ; ne 
tenir qua un fil, to hang upon a thread; 6ter le fil 
de, to take the edge off; sans JU, wileless ; suivre le Jil 
de Veau ou du courant , to go with the stream. 

filable (fi'iabl), a. That may be spun, filagot 
n.m. Spinning, 
filagramme [mi.ig hank]. 
filaire (fi'ls:r), n.J. Thread-worm, 
filament (fila'nrd), n.m. Filament, thread. fila« 
menteux, a. (Jem. filamenteuse) Filamentous, 
thready, stringy. 

filandi&re (filu'djerr), «./. Spinner, spinster. 
Les sreurs Jitandieres, the Fates, the fatal sisters, 
filandre, n.f. Gossamer, air-thread ; fibre ; thread- 
worm ; thread-like vein (in marble etc.), filandreux, 
a. (Jem. filandreuse) Fibrous, stringy, tlueady. 

filant (fi'lfi), a. (Jem. filante) Flowing, ropy; 
shooting (of stars). 

filardeau (filarido), n.m. Young pike, jack; 
young, straight sapling. 

filasse (filas), n.f. Filasse, harl, tow (of flax, 
hemp, etc.), filassier, n.m. (Jem. filassl&re) Tow- 

dresser. 

filateur (fila'tcerr). n.m. Spinning-mill owner, 
spinner, filature, n.f. Spinning-mill ; spinning. 

file (fil), n.J. Row, file. ^4 la file, one after 
another ; chef de file, file-leader, fugleman, leader ; 
en file on & la file inaienne, in Indian file; feu defile, 
dropping tire ; par file it droite ou a gauche ! right or 
left u heel ! prendre la file, to take one’s place or put 
one’s carriage at the end of the line ; ranger par file. 
to draw up in file. 

file (fl'le), n.m. Thread for weaving; thread (of 

gold or silver). 

filer (fi'le), v.t. To spin; to wiredraw; (.fig.) to 
conduct, to carry on; to spin out (a story etc.); 
(Naut.) to pay out, to veer; (coHotp) to follow 
stealthily, to track ; to get rid of silly ; to play out 
(one’s cards). Filer le parfait amour . to be all love 
and sentiment ; filer so corde. to go the way to the 
gallows; filer son cdble t to slip one's cable, to die; 
filer son ncevd, to cut one's stick, to escape ; machine 
d filer, spinning-machine, v.i. To rope (of viscous 
matter); to file off, to inarch; to purr (of cats); to 
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go, to shoot (of ships, stars, etc.); to flare (of a lamp 
etc.) ; to cut one’s stick, to take oneself oft. Allow,*, 
Jilez , come, make yourself scarce ; ce sirop file , this 
syrup is ropy ; du temps que Berthe Jilait, in the good 
old times ; faire filer les troupes , to $end the troops 
forward ; filer d Vanglaise , to take French leave ; filer 
doux, to be all submission, to pocket an affront, to 
sing small ; filer la carte , to play a wrong card surrep- 
titiously ; filer une scene ( Theat .) to develop a scene ; 
filer un vofeur, to track a thief; il faut filer, we must 
be off; le temps file , time is going. 

filerie (fil'd), n.f. Hemp-spinning mill ; rope- 
walk; wire-dtawing ; wire-mill. 

filet (fi'le), 7i. to. Small thread, string; filament, 
fibre; ( Iiot ., Arch., etc.), llllet; chine of beef; loin 
(of veal) ; slender thread ; bead ; dash, drop (of water 
etc.); (fig.) streak, gleam; streaml t; runner (of 
strawberries): ( Anat .) frenum ; (I J rm ) rule; string 
(of the tongue) ; snaifle-bridle ; bird-net ; rutting, net- 
work ; (fig ) snare, stratagem, ambush. Avoir le filet, 
to be tongue-tied ; avoir le filet coupi , to have a glib 
tongue ; coup de filet, cast of a net, haul ; faire tomber 
dans un filet, to ensnare ; finseur de filets, net-maker ; 
filet d'eau, a thin stream of water; filet de sole, silk 
net; filet de idii, thm voice ; filet dune vis, thread of 
a screw ; il n’a pas le filet, he has a well-oiled tongue ; 
prendre au filet, to catch in a net ; tendre ou jeter un 
filet, to lay a snare ; un filet de vinatgre, a flash of 
vinegar, filetage, n.m. Thread -making (of screws 
etc.); bird-netting, filoter, v.i. To thread (a screw 
etc.) ; to draw (wire). 

fileur (fi'loe:r), n.m. (fern, fileuse) Spinner ; wire- 
drawer. Fileurde cartes , card-shat per. 

filial (iVljal), a. (Jem. filiale, pi. filiaux) Filial, 
flllalement, adv. Filially, filialitd, n.f. Fihality. 
filiation, n.f. Filiation ; C/i< 7 .) connexion, relationship. 

filiere (fi'l.j8:i), nf. Draw-plate; screw-plate; 
implement with holes for moulding vermicelli ; (t’arp.) 
purlin ; (Jig.) string, series, channel, ordeal ; (Naut.) 
line, rope, Passer j>ar la fihbe, to go through the 
regular channel. 

flliforme (fili'fonn), a. Filiform, thread-shaped, 
f filigrane (fili'qran), n.m. Filigree, flligiane, 
filigree-work ; water-mark (in paper), filigraner, v.t. 

To work in filigree, 
filin (fi'18), n.m. (Naut.) Cordage, 
fllipendule (filipd'dyl), n.f (Bot.) Dropwort. 
fillasse (fi'jas), n.f Hussy, wench, 
fill© (fiy), w f Female child, daughter; girl, 
young unmarried woman, spinster; maiden ; servant- 
maid ; woman of easy vntuo. Arriere-y>e(ite- fille, 
great-granddaughter; belle -fille, daughter-in-law, 
stepdaughter; jtlle d maner, marriageable daughter; 
ftlle de houtviue , shop-girl ; fille dc chambre, chamber- 
maid ; fille de service, housemaid ; fille du roi, a king’s 
daughter ; fille mere, unmarried mother ; fille pnhlvjuc, 
ou fille dc joie, prostitute ; fille repentie, woman in a 
penitentiary ; files d'honneur, maids of honour ; 
grande fille, girl of age of puberty ; la fille de, I’ ignorance, 
the daughter of ignorance ; petite-fille, granddaughter ; 
petite fille, little girl; rester fille, to remain single, to 
be an old maid ; vicille fille , old maid, fillette, n.f 
Lass, young girl. 

filleul (fi'joel), n.m. ( fem . filleule) Godson, god- 
child, goddaughter. 

filoche (fi'lnj), n.f Network, tissue of silk or 
thread, filocher, v.t. To make this. 

filon (fi'15), n.m. Motallic vein, lode; (fig.) vein, 
source. 

filoselle (filn'zsl), n.f. Floss-silk, 
filotier (filo'tje), n.m. (fem. filotifcre) Retail 
dealer in thread. 

filou (fi'lu), n.m. Pickpocket; sharper, thief, 
cheat, swindler, filouter, v.t. To pick, to steal, to 
filch ; to cheat, to swindle, to chisel, filouterie, n.f 
Picking pockets, filching, swindling, cheating. 

fils (fis), n.m. (pi. unchanged) Son, male child ; 
descendant, offspring. Arrih'e-petit-fils, great-grand- 
son ; beau fils, young dandy ; Hre bien fils de son pe re, 
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to be a clnp of the old block ; fils de famille , gentle- 
man s son, nobleman ; fils de France, male children of 
the kings of France ; fils de ses oeuvres, self-made man ; 
il est bon fils, he is a good or an easy-going fellow ; 
indigne d'un fils, unfilial ; le desir est fils de besoin, 
desire is the offspring of need ; petit-fils, grandson ; 
un fils d papa, the son ot a rich or influential man. 
filterie (fil'tn), n.f. Twine factory, 
filtrage (fil'tra: 3 ), n Vl - Filtering, straining, 
filtrant, a. (fem. tiltrante) Filteiing, stiaimiig. 
filtration, n.f Filtration, straining, percolation, 
filtre (1) (filtr), n.m. Filter; filtering-machine, 
filtre (2) [philtre]. 

filtrer (fil'tre), v.t. To filter, to strain. Pierre d 
filtrer, filtering-stone, v.i. and se filtrer, r.r. To 
filter, to pass through a filter ; to percolate, 
filure (fi'lyir), n.f. Texture of a spun tabric. 
fimbriare (fgbn'sir), n.f A genus of intestinal 
worms. 

flmbrie (fgbri'e), a. (fem. fimbride) (Bot.) Fim- 
briate. 

fin (1) (fg), 7i./. End, extremity, conclusion, 
termination, expiration, close; death; destination; 
aim, design, object, intention. A bonne fin, lor a 
laudable purpose ; a ccs fins ou a cette fin, for this or 
that end ; a fa fin, at last, at length, m the end, in 
the long run ; afler ou tendre a ses fins, to pursue one’s 
point ; a quelle fin f to what pui pose? a telle fin que de 
raison, at any rate, for any possible emergency ; 
cheval a toute fin, horse fitted to ride or drive ; en fin 
de compte, to sum up, finally ; Hre d sa fin, to be at 
one’s last shift ; faire unc belle fin, to make a good 
ending, to die peacefully ; faire une fin, to make an 
end of it, to make a complete alteration in one’s 
life, to get married ; fin de non-recevoir, (Law) plea 
to bar, exception; fin de siecle, up-to-date; la fin 
couronnc Vocnvre, all’s well that ends well ; mener d 
bonne fin, to bring to an end, to succeed in ; mettre fin 
a, to put an end to; qui rent la Jin vent les moyens, if 
you want the object you can’t object to the means; 
sans fin, endless, endlessly ; ftrer u sa fin ou Hre sur 
sa fin, to be drawing to an end. 

fin (2) (fg), a. (fem. fine) Fine, thin, slender ; 
delicate, subtle, nice, refined ; acute, shrewd, cunning, 
sly, sharp, artful ; polite ; small (of handwriting). 
Aivir le n-ezjin, to have a good nose, to be far-sighted ; 
cest un fin matois, he is a knowing fellow ; des traits 
fins, delicate features ; du Jin fond, from the very 
depths of; fines herbes, small savoury herbs; U a 
l' oreille fine, he has a quick ear ; je n'entends pas le fin 
nwt de tout cela, I don’t see the jioint ot that; piefres 
fiws, gems, precious stones ; plus fin que lui n est pas 
ISte, he who can take him in is no fool. n.m. Sharp 
fellow, cunning dog ; gist, main point ; real gold etc. ; 
fine linen. Blanchisseuse de fin, elear-starcher ; Swire 
en fin, to wute small \fin centre Jin ne vaut rienpiour 
doublure, diamond cut diamond ; jouer an fin ou au 
plus fin, to finesse, to vie in cunning; savoir le fort 
et le fin de son art, to know every trick of the trade. 
n.f. Fine champagne, adv. Finely. Prendre une 
bide trap fin, (Bill.) to strike a ball too much to the side, 
fin&ge (fi'na: 3 ), n.m. Bounds, limits, 
final (fi nal), a. (fem. finale, pi. finals) Final, 
last, ultimate, finale, ti.m. (Mus.) Finale ; n.f. 

(dram,.) Last syllable or letter (of a word), finale- 
ment, adv. Finally, lastly, finality, n.f. Finality. 

finance (fi'nd:s), n.f. *Cash, ready money; (pi.) 
one’s finances, one’s ready money ; finance ; (collect.) 
financiers ; (pt ) public finances, exchequer, treasury. 
Projet de loi de finance , bill of supply, finance!*, v.i. 
To lay out money, to pay. financiel, a. (fem. 
flnanclelle) Financial, financier, a. (Jem. financial©) 
Pertaining to finance or flnanoters ; n.m. Financier. 

finasser (fma'se), r.i. (eo//oy.) To shuffle, to 
finesse, finasserie, n.f. Finesse, petty trickery, 
finasseur, n.m. (fem. finasseuse), or finassier (fem. 
finasai&re) Cunning person, arttul dodger. 

finaud (fi'no), a. (fem. finaude) Sly, artful, cun- 
ning. ri. Sly, artful person, slyboots. 
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fine [fin (2)1. 

finement (fin'mu), adv. Finely, delicately; in- 
geniously, shrewdly ; artfully, slyly ; archly. 

finesse (fi'nss), n.f. Fineness, slenderness, thin- 
ness, lightness ; delicacy, nicety, sensitiveness; acute- 
ness, shrewdness, ingenuity ; finesse, artifice, crafti- 
ness, slyness. Entcmb* finesse A une chose, to put a 
malicious interpretation on a thing ; fairs finesse d'une 
chose , to make a mystery of a thing; finesse dn govt , 
delicacy of taste ; user de finesse, to display cunning. 

finet (fi'ns), a. (fem. finette (1)) Sly, subtle, 
cunning. 

finecte (2) (fi'nst), nj. Tliin stuff of wool or 
cotton, flannelette. 

fin! (fi'ni), a. {fern, finie) Finished, ended, com- 
plete ; concluded, settled ; (fig,) consummate, arrant. 
Cest fini , all is over; c'est um affaire finie , it is a 
settled thing. n.vi. Finish, high finish, ;>erfection ; 
finite. Dormer le fini d, to put the finishing touch 
to ; Vs fini ft I'infini , the finite and the infinite. 

finir (fi'nirr), v.t. To finish, to complete ; to end, 
to discontinue, to leave off, to terminate ; to be the 
end or conclusion to. v.i. To end, to terminate, to 
conclude, to be over; to expue, to run out, to die. 

A neit p/us finir , without end, endless ; as-tu fini ! 

( coital .) have you done ! shut up ! ctla n'en finit pas , 
there s no end to it; en finir aver , to have done with, 
to end the matter for good and all ; finissez done! do 
be quiet ! U ne finim jamais, lie will never stop ; pour 
en finir or pour finir acec, to end the matter, to nave 
done with it; wnlez-vous finir ? will >ou be quiet? 
finissage, run. Finishing touches, finisseur, n.m. 
(fen i. finisseu3e) Finisher. 

fixmoi*(fi'nwa), a. (/e/a. finnolse) Finnish. n.m. 
(Finnois, fem. Finnoise) Finn. 

fiole(Qol), n.f. Phial, fioler, v.t. (slang) To tipple, 
to dunk, fioleur, run. (fem. fioleuse) Drunkard. 

fion (fj3), n. mi. (slang) Smartness, chic, style. „ 
Avoir le fion, to have a knack, style, or chic ; donntr 
le coup de fion , to give the final touch. 

fioriture (fjori'tyn), n.f. (Mus.) Flourish, grace- 
EOte ; (fig.) embellishment (of style etc.), 
firmament (firma'md), n.m. Firmament, 
firman (firhuu), run. Firman, 
fis, 1st pers. prist indie, (kaikb). 
fisc (fisk), n.m. Pu\»lic treasury, fisc, fiscal, a. 
(fem. fiscale, pi. fisc&ux) Fiscal, financial, fiscale- 
ment, adv. fiscalitd, n.f. Fiscal laws or matters. 

fissipare (flsi'pair), a. Fissiparous. fissiparitd, 
n.f. Fissipaiity. fissipMe, a. Fissiped. fissirostre, 
cum. Fissirostral. 

fissure (fi'syir), n.f. Fissure, crack, rent se 
fissurer, v.r. To become fissured, 
fist on (fis'fc5), n.nu (slang) Laddie, chappie, 
flstulaire (fisty'lstrX a. Fistular; fistmlorm. 
fistule (fis'tyl), nf. Fistula, fistuleux, a. (ftm. 
fiatuleuse) Fistulous; fistular. 

fixable (fik'sablX a. Fixable, fixage, n.m. 
Fixing, fixateur, a. (fem. fixatrice) Fixative ; n.m. 
Fixer, fixing material, fixatif, a. (fem. fixative) 
Fixative, fixation, n.f. Fixation, fixing ; determi na- 
tion, settlement ; rating, assessment. 

fixe (fiks), a. Fixed, set, firm, steady, fast ; 
invariable, permanent, settled, stationary ; appointed, 
regular. A jour fire., on stated days ; fixe! (Mil.) 
eyes front! steady! priv fixe , set price; tmitement 
fixe, regular salary, n.m. Fixed salary. Au beau 
fixe , at set-fair ; les fives, (Astron.) fixed stars ; (C7nm.) 
fixed bodies. fixd, n.m. Small oil-painting on glass, 
flxement, adv. Fixedly, hard, steadily, fixer, v.t. 
To fix, to fasten, to stick ; to settle ; to determine, 
to establish ; to rivet the gaze on, to stare at ; to 
attract, to fascinate, to captivate. Fiver Its regards 
de qnelqu'nn , to attract someone’s attention ; fixer les 
soniupns snr, to fix suspicion on ; fixer quelqu'un, to 
stare at someone ; je tubs fivi mr son compte, I have 
got his measure, I know all about him. 86 fixer, v.r. 
To be fixed, to fasten (a) ; to settle down, to take 
one's abode; to settle. Se fixer a qudque chose , to 


settle upon anything, flxihilitd, n.f. State of being 
fixable, fixity, n.f. Fixity, stability, 
fla (fla), n.m. Double beat of the drum, 
flabellate (flabs'lat), n.m. (Zool.) Flabellate. 
flabellation, n.f. (Med.) Flabellation. flabelld (Jem. 
flabellde) or flabelliforme, a. (Hot.) Flabelliform, 
fan-hhaped. fiabellum, n.m. (Eccles.) Flabellum. 
flac (flak), int. Slap! bang! 
flaccidit6 (flaksidi'te), nj. Flaccidlty. 
flaclie(flaj), a. Soft. n.f. Flaw (in timber etc.); 
hole m the paxement, depression in a road ; puddle, 
flacon (fla'US), n.m. Case-bottle, bottle; scent- 
bottle, smelling-bottle. 

fla-fla(fla'l la), n.m. (Pa int ing) Cheap effect ; (fig.) 
show, showmg-off. 

flagellant (flass’lu), n.m. Flagellant, flagellate, 
turn. (Zool.) Flagellate organism, flagellateur, n.m. 
Flagellator. flagellation, n.f. Flagellation, scourg- 
ing, flogging. flagelld, a. (fem. flagellde) Flagellate, 
flageller, v.t . To flagellate, to scorn ge, to flog ; (fig.) 
to lash with words, flagelli forme, a. Flagellifoim, 
whip-shaped, flagellum, n.m (Zool. etc.) Flagellum. 

flageoler (flaso’le), v.i . To tremble, to shako (of 
the legs etc.). 

flageolet (fla-p'le), n.m. Flageolet; (slang) 
spindle-leg ; dwarf kidney-bean. 

flagorner (flaqor'ne), v.t. To flatter servilely, to 
toady, flagornorle, nf. Sycophancy, base flattery, 
flagomeur, n.m. (fem. flagorneuse) Sycophant, 
toady. 

flagrammant (flaqra'ma), adv. Flagrantly, 
fragrance, n.f. Flagruney. flagrant, a. (fem. 
flagrante) Flagrant, gross; (fig.) evident, obvious. 
En flagrant dclit, in tlie \ eiy act. 

flair (fieri), n.m. (Hunt.) Scent ; (fig.) perspicacity. 
II a le finir , he knows how to find out things, fiairer, 
v.t. To smell, to scent ; to detect, to foresee ; (colloq.) 
to smell of; to find out. Fiairer la violette, to smell 
like a violet ; fiairer quelqne chose on un danger, to 
smell a rat. flaireur, n.m. Smeller; (fig.) tracker, 
smeller-out Fhiireurde cuisine, smell-feast, sponger. 

flamand (fla mu), a. (fem. flamande) Flemish. 
n.m. (Flamand, fem. Flamande) Fleming, 
flamant or flammaut (fla' mu), n.m. Flamingo, 
flambage (fld'ba:.^), n.m. Singeing, flambant, 
a. (fem. flambante) Blazing, flaming; (slang) smart, 
flash. Flambant iienf \ brand-new. flambard, a. (fem. 
flambarde) (slang) Showy, smart, flashy; n.m. 
Flaming coal ; corposant ; (slang) jolly fellow, 
flambe, n.f. Sword with a wavy blade; (Naut.) 
fish mg-smack ; (pop.) iris of certain species, flag. 

flambeau (flu'bo), n.m. (pi. flambeaux) Torch, 
link; candle, taper; candlestick; (fig.) light, lumin- 
ary ; brand, flames. A la lumiire rles flambeaux, by 
torch-light; les flambeaux de la unit, the stars; jwrU i- 
flambeau (pi. ixtrte- flambeaux), torch-bearer, link-boy. 
flambde, n.f. Blaze. 

flamber (flu'be), v.t. To singe; to fumigate, to 
disinfect. Flamber une volollle, to singe a fowl ; est 
flamlte, he is done for; mon argent est flambe, my 
money is lost. v.i. To blaze, to flame, to Hare; to 
burn. Faire flamber , to set fire to. 

flamberge (flu'bers), n.f. Sword, brand. F/awi- 
berge an vent, with diawn sword ; met t re fbimberge an 
vent, to draw one’s sword. 

flamboiement (‘lubwaj'md), n.m. Flaming, flare, 
blaze, flamboyant, a. (Jem. flamboyant©) Flaming, 
blazing; glowing, flashing, gleaming, glistening; (Arch.) 
flamboyant, flamboyer, v.i. (like a hover) To flame, 
blaze, flare ; ( Jig .) to flash, glow, flameur IfumeronJ. 
flamme (fia'min), n.m. (Rom. Ant.) Flamen. 
flamingant (fla'mingd), a. Flemish speaking, 
flamme (l) (Claim), n.f. Flame, blaze; (Jig.) 
flames, fire ; glow, lusti e ; at dour, passion ; (Xuut. aud 
Mil.) pennon. t'e fen ne fait point de flamme, that 
fire does not blaze ; it re tout fen , tout flamme, to be all 
(ire ; jeter de la flamme, to flame; Jeter feu et flamme, 
to fret and fume. 

flamme (2) (flcnm), n.f, (Vet.) Fleam. 
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flamm^che (fla'mej), n. . Finite of fire ; spark, 
fiammer (f la'me), v.t. To singe, 
flammerole (flam'rol), n.f. (; x>p.) Will-o'-the- 
wisp. 

flammette (fla’met), n./. Little flame ; ( popl) 
clematis; speanvort; clam. 

flan (fid), n.vi. Custard; disk (blank coin); 
(Print) flong, paper used lor stereoty ping-matrix. 

flanc (fid), n.nt. Flank, side; broadsido; (Jg.) 
womb, bowels, entrails, flirt snr \t flanc, (collotj.) to 
be laid up, to be on ones back; march* de flanc , 
inarch to right or lert ; jvir le flanc droxl , (M it) to the 
light ; jrrendre en flanc, to outflank ; prefer le flanc a, 
to lay oneself open to ; se battre lea flanca , to exert 
oneself (to no purpose). 

flancher(rld», v.i. (sfan^r) To give in; to cheat, 
to play a double game. 

flanchet (fld'js), n.m. Flank (of beef or of cod), 
flanconade (fldko'nad), nj. ( Fencing ) Flancon- 
nade. 

flandrin (flfi'drg), n.m. (Jem, flandrine) (colloq.) 
Long, lanky fellow, 
fl&ne (colloq.) (flAnerie). 
flanelle (f la'nel), n.f. Flannel, 
flaner (fla'ne), v.i. To lounge, to saunter, to 
stroll, to loaf, fldnerle, n.f. Lounging ; lounge ; 
stioll; sauntering; loafing, fldnenr, n.m. (ftm. 
fl&neuse) Lounger, sauuterer, loafer; nj. Long, 
low folding-chair. 

flanquant (fld'kd), a. (fern, flanquante) (Fort.) 
Flanking, flanquement, n.m. (Hut.) Flanking; 
(Mil.) supporting the flanks, flanquer (1), v.t. 
(Fort.) To flank ; (Mil.) to defend, to secure, to guard ; 
to set side by side with or at the side of something. 

flanquer (2) (flu ke), v.t. (c<>tlo*j.) To deal (a 
blow); to throw, to fling, to pitch. Flaw pur a la 
forte, to bundle out; Jt ant/uer iin souflet a guebpi’un, 
to box someone's ears ; je Ini a i flangni vn « pile, I 
gave him a sound licking. 8e flanquer, v.r. To 
throw oneself down, to tumble down ; to give 
oneself (a blow, a tit of indigestion, etc.), 
flanqueur ( fl<5'k<* :r), n.m. (Mil.) Flanker, 
flaque (flak), nj. Small pool, puddle, 
flaqude (fla'ke), n.f. (collo>j.) I)asb (of water), 
splash sent with vine force, 
flaquer (fla'ke), r.f. To fling, to dash (water etc.) 
flaaque (1) (flask), o. Limp, slack, flabby flaccid, 
fiasque (2) (flask), n.m. Cheek (of a gun-carnage), 
flaaque (3) (flask), n.f. Powder-flask; flask-board 
(of forge-bellows); warming-pan* 

flasquement (flask^'ina), adv. Flabbily, 
flatir (fla' tin), v.t. (Coin.) To flatten (a disk), 
flatoir, n.m. Flattening-hammer, 
flatrer (fln'ti e), v.t. To canter ize (dogs etc.) 
flatter (fla'te), r.t. To stroke, to smooth, to pat, 
to taiess ; to flatter ; to soothe, to please; to cajole, 
todeceive, to humour ; to run ones fingers over (the 
keys of a musical instrument). Elh anae a s'entenihe 
flatter, sire likes to lie flatteted ; flatter de, to delude 
with expectations of; la miuiipie flatte Voreille, music 
soothes the ear; le chitn flalte non uinttic, the dog 
fawns upon his master; nnpaitmit flattt, a flattering 
likeness. 86 flatter, v.r. To flatter oneself ; to pride 
oneself ; to hope, to expect, flatterle, nj. Flattery, 
adulation, flatteur, a. (fem. flatteuse) Fhtteiing, 
complimentary, eulogistic; gratifying. pleasing; «. 
Flatterer, flatteusement, adc. Flatter wglv. 

flatueux(fla'tqo), a. (ftm. flatueuse) Flatulent, 
causing flatulence, flatulence, nj. Flatulence, wind, 
flatulent, a. (Jem. flatulente) Flatulent, windy. 
flatuo8it^, n.f. Flatulency, 
flaveacent (fla\ e'sfl), a . Flavescent. 
fleau(He'o), n.m. (pi, fldaux) Flail ; (/fy.) scourge, 
plague, calamity, wearisome person, bore ; beam (of a 
balance); iron bar (to fasten folding-pates). 

fleche (fief), nj. Attow, dart, bolt ; shaft, straight 
banel, trunk, or stem (of trees, canes, etc.); perch 
(of carriages) ; (^dron.) sagltta ; (Arch.) slender spire, 
fleche ; (Tricdrac) point ; (Gtonu) absciss ; (7 1 ig.) versed 
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sine. Chemnxaltelhcnflhhe, horses narnessed tandem; 
faite fleche de tout bois, to leave no stone unturned ; 
fleche de lamour, dait of love ; fleche de lard , flitch of 
bacon ; il ne suit plus de qnd boi* fairs fleche, he does 
not know which way to turn, he is at his wit’s end; 
tirer tine fleche, to let fly an ai row. Archer, v.i. (eon- 
jiKjtdtd like acc£l£rkr) To send up a stem (of sugar- 
canes); v.t. To shoot at or hit with an arrow, 
flechiere, n.f. (Arch, and Dot.) Arrow-head. 

fllchir (rie'Jiir), v.t. To bend, to bow; (fig.) to 
mcne, to melt, to touch, to soften, to persuade. Se 
luisser flechir, to relent, to give in, to consent. v.L 
To bend, to bow, to yield, to give way ; to stagger, to 
waver. fl&Jhissable, a. Flexible, pliant, fiechisae* 
merit, n.m. Bending, giving way. fldchlMOur, a» 
and rt.m. (^nuf.) Flexor, 
flegmasie Iphlegiiasie). 

flegmatique (fleqma'tik), a. (Med.) Phlegmatic; 
(fig.) dull, sluggish, n. Dull, phlegmatic person, 
flegmatiquement, adv. Phlegmatically. 

fiegme (fletim), n.tn. Phlegm ; (jig.) coldness, 
lack of enthusiasm, slackness, 
flegrmon [prleomok]. 

fl^mard (fla 'man), a. (fem. fldmarde) (dang) 
Slack, lazy. n. Slack fellow', lazy-bones, fl&me or 
flemme, n.f. Laziness, sloth, inertia, firmer, v.i. 
(conjugated like acc£l£rer) To be lazy or inert. 
fl6tan (fle'tfi), n.m. Halibut, 
fldtrir (1) (fle'tiiir), n.f. To wither, to dry up, to 
cause to fade; (fig.) to blight, to blast, to tarnish, to 
blemish. 86 fldtrlr ( i), v.r. To fade, to wither. 

flStrir (2)(fle'tri:i), v.t. To brand ; to dishonour, 
to stain, to stigmatize. 80 fldtrir (2), v.r. To be 
bianded, to be stigmatized; to tandsb, to dishonour 
oneself, fl6trissant, a. (ftm. fldtrissante) Dis- 
honouring, blighting. 

fl^trissure (1) (fleti i'syir), n.f. Fading, decaying, 
withering. 

flgtrissure (2) (netri'syir), n.f. Biand, stigma, 
blemish, blot, dmeiedit, disgrace, 
flette (fist), n.f. Flat- bottomed boat, 
flenr (fken), nj. Flow er, blossom ; bloom (powder); 
(fig.) prime, lustre ; choice, best, pick ; surface. A 
fleiir tie, e\en with, level with; d fltnr d ran, between 
wind and water; a flenr de peau, super fieially ; d fltnr 
th terxe, even with the ground ; aivtr la fltnr thins 
chose, to have the best of a thing ; tn, fieuit flenr , full- 
blow n, in full bloom; entrer en flenr, to flower, to 
bloom ; ftre dans la fltnr dt ton dgt, to be in tire prime 
of life; ctre dans toute m flenr, to be in its prime; 
flenr de farine, best flour, whites : flenr de lut, fleur-de- 
lis ; fltnr de sonfre, flowers of sulphur ; flenr s d urbre, 
blossoms of a tree; *wer de flevrs, to strew with 
flowers ; penx d fltnr dt tfte, prominent or goggle 
eyes, fleurage, n.m. Floral pattern (on a carpet 
etc.); flowers produced by crystallization, fleuralson 
or floraison, n.f. Effloiescence, flowering season. 

fleurdellser (fluerd^li'ze), v.t. To maik with ft 
fleur-de-lis. 

fletir6 (flte'i e), a. (fem. fleur^e) (Her.) Flowered, 
fleurer (flce're), v.i. To smell, to exhalu Cefa 
fltnr* hm, that smells nice. 

fleuret (flce'rs), rum. Foil; miner’s drill; silk 
ferret. 

flenr eter (floeFteX v.i. To make gallant speeches, 

to make love. 

fieuretve (flcv'ret), nj. Little flower, floweret ; 
amorous discourse, gallant speech. Conier fleurette , 
to talk sw'eet nonsense. 

^flenri (flre'ri), «. (fem. fleurle) Flowery; florid. 
Leri re <1 nne nutnibre flturie, to write in a florid style, 
hint fltvri, florid complexion. 

flenrir (flfe'rirrk v.i. To flower, to blossom ; (flg.) 
to thrive, to flourish, to prnaper (in this sense, imperf. 
flolissais etc.). Of arbre fltnrissait tom lea ana deux 
foie, this tree blossomed twice every year; cel auteur 
florisMiitsonsle rhjnede, that author flourished under 
the reign of ; tea arts et 1e$ sciences florismient alora, 
arts aud sciences floiuished theu. v.f. To decorat# 
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with flowers, se fleurir, v.r. To adorn oneself with 
flowers; to take a flower to put in one's coat etc. 
fleurissant, a. ( Jem . fleurissante) Blossoming, 
blooming, fleuriste, n. Florist, floriculturist; ait i- 
flcial flower-maker or seller; (m compound woids) 
flower. Jardin flenriste, flower-garden. 

fleuron (flce'rS), n.m. Floiet (of a composite 
flower); carved or painted flower ; (fig.) flower- work ; 
jewel, ornament ; (ivinf.) tail-piece. C estle plus bean 
fleuron de so, couronne , it is the brightest jewel in his 
crown. fieuronnS, a. {fern, fleuronn^e) Decorated 
with fleurons; (Bot.) having florets; [fleur£]. 

fleuve (fla-rv), n.m. River (falling into the sea), 
large stream ; {Myth,) river-god ; (Jig.) course, curient, 
toirent. Fleuve ile la vie , the current of one’s life. 

flexibility (fleksibili'te), n.J. Flexibility, pliancy, 
flexible, a. Flexible, pliable, supple, flexion, 
Flexion, bending, flexionnel, a. {Jem. flexionnelle) 
Flexional. flexueusement, ado. Flexuousiy. 
flexueux, a. (fern, flexueuse) Flexuous. flexuosite, 
nj. Flexuosity. flexure, n.J. Flexure. 

flibot (fli'bo), n.m. Dutch flat-bottomed, two- 
masted boat. 

flibuste (fli'byst), nj. Filibustering, buccaneer- 
ing, piracy, flibuster/ v.i. To buccaneer, to fili- 
buster; v.t. (c olloep) To filch, to pinch, flibusterie, 
n.J. Filibustering, piracy ; robbery, theft, flibustier, 
n.m. Buccaneer, pirate ; robber. 

flicflac or flic flac (flik'flak), n.m. Ciack of a 
whip. 

flingot (ng'(,o), n.m. (slang) Butcher's knife, in- 
fantry soldier s rifle. 

flirt (flout), n.m. Flirtation; flirt, flirter, v.i. To 
flirt, flirteur, n.m. (Jem. flirteuse) Pint, 
floe (flok), n.m. Tuft, tassel. 
floche(floj),a. Flossy, shaggy. SoieJlocJie, floss-silk, 
floe on (flo'ko), n.m. Flock or tuft (of silk or wool) ; 
flake (of snow) ; wreath (of smoke). II tombait de let? 
neigea gros flocous, snow fell in great flakes ; unflocon 
de laine , a flock of wool, floconneux, a. (Jem. floc- 
conneuse) Flaky. 

flonflon (fl5'fl5), n.m. Tol-de-rcl, ti a-la-la; com- 
mon or vulgar chorus, 
floraison [fleu raison]. 

floral (flo'ral), a. (Jem. florale, pi. floranx) Floral. 
Jenx ftoraux, floral games (ot Toulouse etc.), 
flore (floir), n.J. Floia. 

florSal (flote'al), n.m. Floreal (the eighth month 
of the calendar of the first French republic, from 
April 20th to May lfitli). 
florae (flo're), n.J. Low-grade indigo, 
florence (fl.Vrdrs), n. f. Sarcenet. 
florenc4 (flora'se), a, (Jem. florencSe) (Her.) 
Flowery. 

florentin(flord'tg), a. (Jim. florentine (1) ) Flor- 
entine. n.m. (Florentin, fern. Florentine) A Floren- 
tine. florentine (2), n./. Florentine (silk stuff), 
florer (flo'te), v.t. (Naut.) To grease (a ship), 
flordfl (flo'rexs), n.m. Figure, dash. Faire ) lores , 
to make a show, to cut a dash. 

floriculture (florikyl'tyn), n.J. Floriculture, 
florifbre, a. (Bot.) Florileious. floriforme, a. Flori* 
form. 

florilfege (floti'lsi^), n.m. Florilegium, anthology, 
florin (flo'rg), n.m. Florin, 
florir [fleurirJ. florissant (floii'sa), a, {Jem. 
florissante) Prosperous, flourishing, 
floriste (flo'rist), n.m. Florist, 
flosculeux (flosky'le), a. (Jem. flosculeuse) 
Floscular, flosculous. 

flot (flo), n.m. Wave, billow; {fig.) surge, tide, 
flood, flood-tide ; crowd, multitude (of persons) ; (pi.) 
the sea, stream, torrent, immense quantity, float or 
raft (floating of timber). A flot perdu , at the ineicy of 
the current; d flots , in streams, in torrents, in crowds ; 
ttre d Jlot , to be afloat, to be flourishing ; le bruit ties 
flots , the roaring of the waves ; Us flots, the sea ; Its flots 
de la mer, the waves of the sea ; mettre un vaisseau a 
flot, to set a ship afloat. 


foarre 

fldtre [feutreI. _ A 

flottable (flo'tabl), a. Navigable (for rafts), flot- 
tage, n.m. Floating of wood, rafting, floating wood. 

flottaison (flote'z5), n.J. Water-line. Ligne de 
flottaison , water-line or maiks (marking amount of 
displacement). 

fiottant (flo'ta), a. (Jem. flottante) Floating, 
waving, flowing; (Jig.) irresolute, wavering, fluctuating, 
flotte (1) (flot), n.J. Fleet; navy. 
flOtte (2) (flot), n.J. Cable-buoy ; (fishing) float, 
flottement (flot'nid), n.m. Floating ; (Jig.) waver- 
ing, irresolution; (Mil.) undulation of troops on the 
march. Hotter, v.i. To float, to swim; to drift, to 
be wafted; to flow, to undulate; to be irresolute, to 
fluctuate, to waver. Faire flotter du bo is, to float 
wood; v.t. To float (wood etc.); to float (a cable 
etc.) on the surface of the water. 

flotteron (fl o' tr 5) n.m. Small float, flotteur, n.m. 
Raftsman ; fishing-float ; cable-bnoy ; water-gauge, 
flottille (fl./ti:j), n.J. Flotilla, 
flou (flu), a. (Jem. floue) (Faint.) Light and soft. 
n.m. Softness ; delicacy of touch, ado. Lightly. 

flouer (flu'e), v.t. (slang) To cheat, to diddle, to 
swindle, flouerie, n.J. Cheating, swindling, floueur, 
n.m. Sharper, cheat, gull-catcher, 
flou-flou [FROU-FROU], 
flouve (fluxv), n.J. Vernal grass. 

*fluate (fly'at), n.m. ( Chem .) Fluoride, 
fluctuant (flyk'tqd), a. (Jem. fluotuante) Fluc- 
tuating. fluctuation, n.J. Fluctuation, fluctueux, 
a. (Jem. fluctueuse) Fluctuating, agitated, boisterous. 
*fluer (fly'e), v.i. To flow (of the tide), 
fluet (fly'e), a. (Jem. fluette) Slender, thin, slim. 
*flueurs (fly'ceir), n.J. (used only in pi.) Menstru- 
ation, whites. 

fluide (fly' id), a. Fluid (liquid), n.m. Fluid, flnlde- 
ment, ado. As a fluid, fluidifler, v.t. (conjugated lik* 
frier) To fluidify, fluidity, n.J. Fluidity. 

fluor (fly 'o:r), n.m. (them.) Fluorine ; (Min.) fluor, 
fluor-spar. Spath fluor , fluor, fluor-spar, fluoresedine, 
n.J. Fluorescein, fluorescence, n.J. Fluorescence, 
fluorescent, a. Fluorescent, fluorhydrique, a. 
Fluorhydric. fluorine, n.J. Natural fluoride of 
calcium, fluorique (fluor u ydriqi f.J. fluoroscope, 
n.m. Fluoroscope. fluoroscopic, nj. Fluoroscopy, 
fluorosilicique, a. Fluorosilicic. 

flute (1) (flyt), nj. Flute, flute-player, flutist; 
French roll; tall glass (for champagne) ; tapestry- 
weaver’s shuttle ;(/>/., cu//o< 3 .)Rpindle-slianks,long.legs. 
Accordez vos flutes, settle it between you ; ajnster see 
flutes , to tune one's pipes, to prepare one’s measures ; 
ce gui vient de la flute sen retonrne an tambour, lightly 
come, lightly go ; en bee de fliUe , like the mouthpiece 
of a flute; flute a loignon , reed-pipe; Jen de flutes, 
(Organ) flute stop \jouerde flutes, (coltofj.) to run \joner 
de la flute , to play the flute ; lenrs fliUes sont mol 
ajustres, they don’t agree well ; petite flftte, piccolo. 

flute (2) (flyt), n.J. Large, narrow-sterned Dutch 
cargo- boat, used in seventeenth century. 

nut 6 (fly te), a. ( f tm. fifttde) Soft, fluted, fluty (of 
a voice), flftteau, n.m. Child’s whistle ; water- 
plantain. flflter, v.i. To flute, to pipe ; (Jang) to 
swig, to tipple, fiftteur, n.m. (ftm. flflteuse) 
Player on the flute (esp. a bad player), flfitiste, 
n.m. Flutist, flute-player. 

fluvial (fly'vjnl), a. (Jem. fluviale, pi. fluviaux) 
Fluvial, fluvlatile a. Fluviatile, fluviatic. fluvio- 
graphe or fluviombtre, n.m. Fluviometer. fluv lo- 
rn arin, a. (Jem. fiuvio-marine) Fluvio-marine. 

flux (fly), n.m. Flux, flow, flood, rising ; (at 
cards) sequence, flush. Flux de sang, bloody flux ; 
flux de ventre , dysentery; le flux ti le reflux , the ebb and 
the flow. 

fluxion (flyk'sj3), n.J. Inflammation, swelling; 
(pi.. Math.) fluxions, tfne fluxion dejxjitrine, inflam- 
mation of the lungs, fluxlonnalre, a. Fluxionary, 
subject to inflammation; (Math.) fluxlonal. 

foarre (fo'air ),foerre, or fouarre, n.m. Long 
straw. 
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fbo fond 

foe (fok), «.i». (Waut.) Jib, staysail. Briton de foe,, waggish, wanton, sport! re. n. Such a person. Un 

lib-boom; grand foe, standing Jib; 2 * tit foe, lore petit fulichon, a little wag. folichonner, v.i. To 

staysail* gambol, to play the wag, to be gay. 

focal (fo’kal), a. (Jem. fooale, pi. focaux) Focal. folle (fa'll), n.f. Madness, distraction, dementia, 
localisation, nj. Foealization. lunacy, folly; piece of folly, foolery; extravagance, 

foene(fa'sn) orfouene, n.f. Eel-spear. misguided passion or enthusiasm; jest, mad thing, 

foetus (fe'tyxs), n.m. Foetus. mania, hobby ; country house for recreation. Aimer 

fol (fwa), nj. Faith, belief, creed ; trust; credit; a la folie, to love to distraction ; fuire dts folks, to 

fidelity, faithfulness, loyalty, honour; evidence, squander money, to behave foolishly; faire la folie de, 

proof, testimony; (Mil.) parole; (Feud.) fealty. to be foolish enough to ; qui fait In folk la boit, as you 

Agir de bonne foi, to act in good faith ; ajonterfoi a brew, so you must drink ; tenir dt hi folk , to be akin 

quelque chose , to give credit to something ; article de to madness ; un awes de folk, a tit of madness. 

foi , article of faith, Church dogma; avtz-vous foi a foli6(fa'lje), a. (fern. folide) Foliated, 

c escontes-ldt do you believe such stories? bonne foi , folio (fo'ljo), n.vu Folio. Folio recto, right-hand 

good faith, honesty, plain-dealing; de bonne foi, or odd-numbered page; fol io verso, left-hand 01 e\en- 

sincerely, candidly; en faire foi, to be a proof of it; numbered page; un in-folio (pi. unchanged), a folio 

en foi de onoi, in testimony whereof ; faire foi de, to (book). 

prove, to be evidence ol ; fausstr bit foi , to break one’s foliole (fo'ljol), n.f. (Dot.) Foliole. 

faith ; foi de gentilhomme oil d'honnCte homme, on the folioter (foljo'te), v.t. To paginate ; to number 

honour of a gentleman ; garder sa foi , to keep one's the pages of (a book etc.). foUoteuse, n.wt. Num* 

word ; rm foi / par mu foi ! ou stir nut foi ! really I to be her ing-maehine. 

surel manque defoi, treachery; nvtnqner d safoi, to folklore (fo'k loir), v.m. Folk-lore, folklorlsme 

break one’s word; mauvaise foi, dishonesty, false- n.wt. Folklonsm. folkloriste, iu Folklorist, 
hood, double-dealing ; n’avoir ni foi ni hi, to regard folle [fou], 

neither law nor gospel, to be utterly reckless ; pro - follement (fal'mfi), adv. Madly, foolishly, ex- 

fession defoi, creed ; un homme de bonne foi, an honest travagantly ; dotingly, distractedly, 
man; un homme de ptu de foi, an unbeliever, a dis- follet (fa' Is), a. (ftm. follette) Wanton, playful, 
honest man. frolicsome, waggish; downy (of hair). Esprit fdlet. 

foible [i* aible], sprite, elf, hobgoblin. Feujdlht [j-eu (1)] ; poil follet , 

foie (fwa), n.m. Liver. Maladie de foie, liver* down, 
complaint. folliculaire (foliky'lsrrX n.vu Pamphleteer, low 

foin (1) (fw8), n.m. Hay ; grass ; haymaking ; (of journalist, 
artichokes) choke, heart Avoir dn fun dans ses hoiks, follicule (foli'kylX n.m. Follicle, folllculeux, 

to be well off; faire des folns, to mako pro I its ; fuire (hi a. (fern, folliculeuae) Fol lieu Ions. 
foin, (slang) to kick up a row ; g renkr a Join, haylolt ; fomentateur (fomdta'tccn), a. (Jem. fomenta- 
vuttre dn Join dans sea bodes, to feather one’s nest ; trice) Fomenting, n. Fomenter. fomentation, 
viente defoin, haystack. nj. Fomentation, fomenter, v.t. To foment; (fig.) 

foin (2) (fwg), int. Deuce take it ! I to feed, to excite. Fomtnler dts troubles , to excite 

foire (l) (I wan ), n.f. Fair (market); failing. tioubles ; fomenter une querdle, to stir up a quarrel. 

Champ de foire, place where the fair is held, market- fonc6 (f5'se), «. (fern, fonede) Dark, deep (of 
place; 1 h s'entendent commelarrons en foire , they ate colom); moneyed ; well versed in. 

hand and glove together ; la foire n'est pas eur k pout, fonce&u (f5'so), n.vu (pi. fonceaux) Wood frame 
there is nooccasion to be in such a hurry. for the smelting-pot in a glass-works, 

foire (2) (fwarr), n.f. (slang) Diarrhoea, foirer, foncement (f5s'mo), n.m. Bottoming (of casks 
v.i. To have diarrhoea; ( fig.) to show the white etc.); sinking (of wells), foncer, v.t. To put a 

feather, folreux, a. (Jem. foireuse) Lax, relaxed; bottom 111 (a cask etc.); to sink (wells etc.); to deepen 

having diarrhoea ; n. One who has diarrhoea. Avoir (colours); v.i. To dash, to rush (sin); to supply 
la mine foireuse, to look pale. funds. Fonctz ! charge down ! se foncer, v.r. (of 

fois (fwa), nj. Time (turn, occasion). A la foie colour) To deepen, 
ou tout d la foie, all together, all at once ; d plnsitnrs foncet (fS'sa), tt.nu Barge-boat. 

fois, repeatedly ; antant defoisque ou tanks lee fois que, fonceur (fa'soeir), n.m. Workman that colours 

as often as ; bien des fois, many a time ; cetlefois, this the ground of wall-papers. 

time, in these circumstances ; combien de foist how fonder (f5'.\je), a. (fan. fonci&re) Landed, based 
many times? how often V de fois d autre, from time on or derived from land ; “( fig.) deep-seated, thorough, 
to time; deux fois par sevutine, twice a week ; new. Credit fancier, mortgage-loan society; imjiAt fonckre, 

pas faire a deux fois. not to liesitatea moment; hnd-tnx ; proprktaire fancier, landowner ; qnaliM fan* 

ptuskurs fois , several times; trois fois phis que, ciere, fundamental quant v ; rente fonciere, ground-rent* 

three times as many as ; une autrefois, another time ; n.m. Land-tax. foncidrement, adv. Thoroughly, 

une bonne fois ou une fois jmur tonles, once for all ; completely, fundamentally. 

une fois, once, once upon a time; une foil autant, ns fonction (fak'sjS), n.f. Function, duty, office; 
much again ; une fois n est pas conlmne, once does not occupation, employment, work. En function, acting, 

constitute a habit; une fois jxir an, once a year; y at work; entrer en fond ion, to enter upon one’s duties; 

regarder d dtux fois , to look twice (before doing faire fonction de, to discharge the office of; faire oes 

anything). functions, to perform one’s duties ; sortir de fonction, 

foison (fwa'zS), nj. Plenty, abundance. A to retire flora office, fonotionnaire, n.i«. Funetion- 

foison, plentifully, abundantly. folsonnant, a. ary, officer, official, fonctionnel, a. (ftm. fonctlon- 

Abundant. foisoxmement, n.m. Abounding, swarm- nolle) Functional, fonctionnement, turn. Opera- 

ing, multiplying, foisonnar, v.i. To abound, to tion, working, action, fonctionner, v.i . To work, 

increase ; to multiply, to swarm (of animals etc.). to act, to operate, 

foil fov], j fond (f5), tv . vu Bottom, lowest part ; bed, ground ; 

folatre (fa'laitr), a. Playful, gay, sportive, frolic- back part, further end, extremity, corner; ground- 

some, wanton, folatrer, v.i. To play, to sport, to work, foundation, substratum; depth; (fig.) centre, 

frolic; to toy, to sally. En folritrant, sportively, heart, essence, gist; basis (of a fabric); seat (of 

wantonly, fol&trerio, n.f. Frolic, prank, gambol; trousers); (Paint.) background ; (Thtat.) back-scene; 

sportive behaviour ; dalliance. (Mining) underground; staying -power, wind (of a 

foliac ffalja'se), a. (fern. foliac6e) (Foi.) Foli- horse). A fond, thoroughly, fully, to the bottom ; d 

aceous. foliaire, a. Foliar ; of leaves, foliation, fond ac cafe, in the bottom of the hold, at the end of 

nf. Foliation. one’s resources ; d fond de train, at mil speed ; an 

foil chon (foli'jS), a. (Jtm. follchonne) Frolicsome, fond, in the main, at bottom ; chcval de fond, a horse 
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fondage 

with good staying-power; eauUr h fond, to sink, to 
run down, (Jig.) to ruin completely ; dans le fond, at 
bottom, in reality ; de fond en comble, wholly, from 
top to bottom : des arbres occujient le fond du tableau , 
trees occupy the background of the picture ; dormer 
fond , to cast anchor ; fairs fond sur , (fig.) to rely, to 
depend on ; fin fond, lowest depth, innermost recesses, 
extremity ; fond de lit , wooden bottom of a bed ; fond 
de bain, cloth for lining the inside of a bath ; il faut 
venir an fond, we must get to the bottom ; il possede 
oette science d fond, he is a thorough master of that 
science ; il y a vingt brasses de fond , it is twenty 
fathoms deep *, lefond d’un bois, the heart of a forest ; 
l* fond d'un miroir, tine back of a looking-glass : mails 
d double fond , trunk with a false or double bottom ; 
perdre fond, to get out of one’s depth ; sans fond, 
bottomless ; tomber an fond , to fall to the bottom ; 
velours a fond d’or , velvet with a gold ground ; voir le 
fond du sac, to search a thing to the bottom. 

fondage (fo'daxa), n.m. Casting, smelting, melting, 
fond a mental (f5damd'tal), a. (fern, fondamen- 
tale, pi. fondamentaux) Fundamental, essential, 
radical, fondamentalement, adv. Fundamentally, 
essentially, radically. 

fondant (fS'da), a. (fem. fondante) Melting, dis- 
solving, juicy, luscious. Tableau fondant , dissolving 
view. n.m. Fondant (sweetmeat) ; flux. 

fond&teur (f3da'tue:r), n.m. (fem. fondatrice) 
Founder, a. Who has founded or is founding. 

fondation (f5da'sj5), n.f. Foundation ; ground- 
work ; basis ; establishment (of a fund etc.); endow- 
ment ; ( Anat .) fundament. La fondation d'une colonie, 
the establishment of a colony. 

toAd€ (fS'de), a. (fem. fondde) Founded, well- 
founded, authentic, authorized ; (Fin.) consolidated. 
Hire fondi d, to have a right to, to be justified in ; it re 
fondi en droit, to have a just cause, n.m. Proxy. 
Fondi de pouvoirs ou de procuration, agent acting under 
power of attorney, legal representative. 

fondement (f5d'm<S), n.m. Foundation; ground- 
work, substructure, bed ; basis, ground, cause ; estab- 
lishment. Ce bruit est sans fondement, that report is 
without foundation ; dinui de fondement, groundless ; 
jeter les fondements de la paix, to lay the foundations 
of peace. 

fonder (fo'de), v.t. To lay the foundation of, to 
found, to establish ; to institute, to create, to build ; 
to ground, to base, to establish ; to justify ; to endow. 
Fonder un empire , to lay the foundation of an. empire 
■a fonder, v.r. To rely or rest (upon), to l>e grounded 
or founded (sur). Se fonder sur l' analogic, to be 
founded upon analogy. 

fonderie (fo'dri), n.f. Foundry; melting-house, 
smelting-house ; founding, smelting, casting. Fonderie 
de caracikres, letter-foundry, type-foundry, fondeur, 
n.m. Founder, melter, smelter. Fomieur en caract'eres, 
letter-founder, type-founder. 

fondis (f3'di) or font is, n.m. Giving way, sink- 
ing, settling (of the ground), 
fondoir (fo'dwatr), n.m. Melting-house, 
fondre (fo:dr), v.t. To melt ; to dissolve ; to thaw ; 
to smelt ; to cast ; (Paint.) to soften ; (fig.) to blend ; 
to move, to touch ; to convert. Fondre une cloche , to 
cast a bell. v.i. To melt, to melt away ; to dissolve ; 
to burst (into tears) ; to dart, to pounce (sur) ; (of birds) 
to make a stoop ; to fall away, to vanish. Fondre en 
tarmes , to burst into tears; il fondit sur lui, he 
pounced upon him. 86 fondre, v.r. To melt ; to dis- 
solve ; to be cast ; to blend, to coalesce ; to be merged, 
to be fused ; to diminish, to disappear, to melt away, 
fondrier (fSdri'e), n.m. A water-logged raft, 
fondriere (f5dri's:r), n./. Bog, quagmire, slough ; 
pitfall. 

"fondrilles (fS'driij), n.f. (used only in pi.) 
Grounds, sediment, dregs. 

foil da (f5), n.m. (pi. unchanged) Land, soil, 
ground ; landed property, estate ; funds, stock, capi- 
tal, principal; (colloq.) cash, ready money: business, 
stock-in-trade ; subject, matter; (pi.) funds, stocks, 


force 

etc. Acheter des fond*, to put money in the funds; 
liens fonds [biens-fonds] ; cider son fonds, to give up 
one’s business ; ce marchand a vendu son fonds, that 
tradesman has sold his business and stock-in-trade; 
itre en fonds, to be in cash ; faire rentrer des fonds, to 
get in money ; le fonds et le trifonds, the estate and its 
dependencies, (fig.) the whole business ; manger le fonds 
et le revenu , to spend capital and income ; mettre de 
Vargent a fonds perdus , to sink money in an annuity ; 
priier d fonds perdus , to lend to an insolvent person ; 
spiculer sur les fond* publics, to speculate in the public 
funds ; un fonds inepuisab'e de science, an inexhaustible 
mine of knowledge. 

fondue (fS'dy), nf. Dish made of cheese and eggs, 
fonger (f3'?;e), v.i. To blot (of paper), 
tangible (to'sibl), a. (Law) Fungible, 
fongicide (fS^i'sid), a. Fungicide, fongiformo, 
a. Fungiform, fongique, a. Fungic. fongivore, 
a. Fungi vorous. fongolde, a. Fungoid. fongositS, 
n.f. Fungosity. fongueux, a. (fem. fongueuae) 
Fungous. fongU8 (fo'qys), n.m. (Med.) Fungus, 
font, 3rd plur. indie, [faire 1 . 
fontaine (f3'tsn), n.f. Fountain, fount, spring; 
cistern, filter ; tap, cock, plug; tea-urn. De lean de 
fontame, sprmg-water ; il a eti d la fontaine de Jouvence, 
he has renewed his youth ; il ne faut jamais dire, 

* Fontaine, je ne boirai pas de ton eau,' we must never 
say, ‘I shall never need that,’ ‘Such a thing will 
never happen.’ fontainier Ifontenier], 
fontanelle (fota'nsl), n.f. (Anat.) Fontanel. 
*fontange (f5'ta:3), n.f. Knot or bow of ribbons 
worn on women’s head-dress in the reign of Louis XIV. 

fonte (I5:t), n.f. Melting, smelting ; thaw ; cast- 
iron ; *brass alloy (formerly used tor cannon), gun- 
metal ; casting, cast; (Print.) fount; (Paint.) blend- 
ing (of colours); holster (of saddles). Fer de fonte , 
cast-11 on ; jeter en fonte, to cast. 

fontenier (fStd'nie) or fontainier, n.m. Foun- 
tain-maker ; turncock. 

fonticule (tfiti'kyl), n.m . (Surg.) Cautery, issue, 
fontis [fondis]. 

fonts (R), n. m. (used only in pi.) Font. Tenir 
qvebju’un sur les fonts, to stand godfather or godmother 
to someone, (colloq.) to catechize or cross -question 
someone. 

for (fo:r), n.m. Tribunal ; conscience. For exti- 
rieur, human justice ; for intenenr, conscience.* 
forage (1) (fo'ra:3), n.m. Boring, drilling, 
forage (2) (f.)'ra:3), n.m. Seigneuml wine-dues, 
forain (fo'rg), a. (fem. foraine) Foreign, alien, 
outlandish; non-resident; travelling, itinerant. Che - 
min forain, carnage-road ; marchand forain, hawker, 
pedlar; propriitaire forain, absentee landlord ; rode 
foraine, open roadstead ; spectacle forain, travelling 
show. 

foramind (forami'ne), a. (Jem . foraxnlnde) Fora- 

minous. 

f orb an (for'ba), n.m. Pirate, corsair, freebooter, 
forqage (for / sa: 3 ), n.m. (Coin.) Overweight, 
format (for'aa), n m. Galley-slave, convict, 
force (furs), n.f. Strength, might, force, power ; 
authority, command, violence, strong hand, con- 
straint, necessity ; vigour, activity, energy, intensity ; 
efficacy; fortitude, resolution; skill, cleverness, profi- 
ciency ; (fig.) a great deal, plenty ; a great many, any 
number of; (pi ) troops, forces. A force, extremely ; 
d force de, by dint of ; a force d’argent, by virtue of 
money ; d foi'ce de bras, by strength of arm ; assembler 
set forces, to muster one’s forces ; d touts force, by all 
means, at all hazards ; cider d la force majeure, to yield 
to superior force ; dans touts la force du terms, in every 
sense of the word ; de force a, strong enough to, equal 
to ; deforce ou par force, forcibly, by force, by forcible 
means ; de gri ou de force, whether you like it or no ; 
de vive force, bv main strength, by storrn ; itre d bout de 
force*, to be done up ; faire force de rames, to row with 
all one’s might ; faire force de voiles, to crowd all sail ; 
force d’dme, courage, fortitude; force du sang, the 
strength of kinship ; force est de t it behoves, it is 



forcement 

necessary ; force gens , any number of people ; force me 
fut de, I was obliged to ; f rapper de toute sa force, to 
nbrike with all one's might; il n'a ni force ni vertu , 
lie lias neither valour nor virtue ; je lenr ft# force com* 
pliments, 1 paid them any number of compliments ; la 
for ce de la verity the power of truth ; Its forces de ter re, 
land forces ; les forces Ini manquent , his strength is 
failing him; maison de force , house of correction, 
bridewell ; mettn dee forces sur pied , to raise forces ; 
tour de force , a feat requiring considerable strength 
(physical or mental), a clever feat ; tmvaUhr d force , 
to work hard ; user force ou employer la force , to use 
forcible means. forc4, cl (fern, foroee) Forced, 
constrained, compulsoty; unnatural, strained, far- 
fetched, artificial. C'est force, it is inevitable. 

forcement (forse'mfi), n.v i. Forcing, compelling, 
compulsion ; rape* Forcement en mattes, compulsion 
to refund. 

forcement (forse'md), adv. Forcibly, by force, 
compulsorily ; necessarily, inevitably* 
forcend(fotsa He), a. (/ewt. forcenee) Mad, furious, 
frantic; passionate, infuriated, enraged, n* Mad 
person. 

forceps (for'ssps), n.m. (pi. unchanged) Forceps, 
forcer (for'se), v.t. To force; to compel, to con- 
strain, to oblige; to uige, to impel: to strain; to 
break open, to break thiough; to take by force, to 
storm ; to overcome by force ; to outrage ; to wear out 
(a horse etc.). Forcer la natum, to force or outrage 
nature ; forcer le jns, to quicken one's pace ; foner Us 
voiles , to crowd all sail ; formr quthpi'un d Jaire une 
chose, to compel someone to do a thing ; forcer sa voir , 
to strain one's voice; forcer un animal de hois, to 
bring an animal to bay ; forcer un checal, to override 
a horse; forcer une clef, to lorce a key; forcer une 
jxn'te, to break open a door. v.t. To make a great 
effort. Fwvrrde voiles, to crowd on sail, se forcer, 
v.r. To strain, to over exert oneself; to do violence 
to one's feelings, forcerle, n.f. Forcing-house, 
forces (fora), u./. (used only in pi.) bhcars. 
forcet (for’ss>, n.vi. Whip-coid, cord (for tying 
Up tobacco etc.). 

forclore (for'kloir), v.t. (p.p. forcloa ; conjugated 
like clore ; ustsl only in the pies., inf., atul p.p.) (bn o) 
To foreclose, to estop, forcluslon, n.f. Foreclosure, 
estoppage. 

forer (fo're), v.t . To bore, to diill, to perforate, 
to pierce, forerle, n /. Drilling-machine ; driliing- 
shop. foreuse (forfojiz), n.f. Boring tool. 

forestier (fores'tje), a. (fern, fores tldre) Forest, 
pertaining to foro.sts. EnUcer an regime des tois 
forestUres, to disafforest ; garde forestier, forester, 
ranger, n.m. ltanger, keeper, forester, 
foret (fo're), n . ml Borer, drill ; gimlet, 
foret (fo'rs), n.f. Fotest, large wood ; forest- 
land, woodland; (Jig.) a ho.>t t a mass, shock (of hair 
etc.). Convertir tn foret , to afforest; une ford de 
cheveux , a great sliock of hair. 

fonblrc (for'feir), v.i. (used only in pres, inf, pres, 
indie, sing., and comjmmd tense*) To fad (in one’s 
duty), to trespass, to transgress, to be false to. 11 a 
forfait a Vhonneur, he has been false to honour, v.t. 
To forfeit (a fief), forfaft (1), n.m. Crime, heinous 
oirence, gra\e transgression, forfait (2) (ini’fe), n.m. 
Contract (under pain or forfeit). A JoJait, in the 
lump, on speculation; entmprendre a forfait, to con- 
tract for. 

forf&iture (farfe'tyu), n.f. Forfeiture ; pre- 
varication. 

forfanterie (forfd'tri), n.f Romancing, bragging, 
boasting. 

forficule (forfl'kyl), n.f. Earwig, 
forgo (foi‘ 3 ), n.f Forge, bmithy, blacksmith’s 
shop; farriery ; iron-works. Forge de camjnym, travel- 
ling forge ; gram form, large forge ; nuiltm de forges, 
iron-master, forgeable, a. Forgeable, forger, v.t. 
To forge, to hammer ; (jig ) to invent, to fabricate, to 
contrive, to coin. Fer forge, wrought Iron ; forger des 
mots, to coin words ; forger des nouvelles , to fabricate 


formier 

news; v.i. To overreach (of horses), se forger, 
v.r. To imagine, to coujure up, to fancy, forgerle, 
n.f. Forging ; forged documeut, forgery, forgeron, 
n.m. Smith, blacksmith. En forgrant on deviant 
forgeron, practice makes perfect, forgeur, a. (Jem. 
forgeuse) Who forges; n.m. Forger ; (jig.) contriver, 
inventor, fabricator. 

forhuer (fo'rqe) or forhuir. v.i. To blow the 
horn to recall the hounds. 

for jet (for'se), n.m. Jutting out (of & wall), 
forjeter, r.L (conjugated like jeter) To jut out; v.t. 
To build so as to make it jut out. forjeture[roRJET]. 

forlancer (foi lake), v.t. To dislodge, to start 
(game). 

forllgnemeut (fbrliji'md), n.m. Degeneration ; 
deviation, variation (from the virtue etc. of ancestors), 
forllgner, v.i. To degenerate, to deviate. 

forlonger (forlo^e), v.i. To stray from its 
ordinary haunts ; to get ahead (of a stag etc.), v.t. 
To spin out, to protract Be forlonger, v.r. To be 
spunout; (Hunt.) to get ahead. Le cerf s'itaitforlonge, 
the stag had got ahead. 

form alls er (foi mali'ze), v.t. To offend, to shock. 
bo formaliser, v.r. To take exception or offence (de). 

formal lame (formalism^ n. m. Foimalism. 
formaliste, n.m. Formalist; a. Formal, precise, 
ceremonious. II est trop formalists, he is too precise, 
formalitd, n.f. Formality ; foim, ceremony. Dcfaut 
de formal ite ou manque defonmlitt f (Lam) informality ; 
wiw autre ou plus de formal He, without further 
ceremony. 

form&riage (fornia'rjais), n.m. (Feud. Law) 
Marriage between serfs belonging each to a different 
lord. 

format (for'ma), n.m. Format (size, shape, etc., 
of a book). 

formateur (forma'toctr), a. (fem. formatrice) 
Formative, creative, n. Former, creator, formatif, 
a. (fem. formative) Formatne, formation, n.f. 
Formation. 

forme (form), n.f Form, shape, figure, make, 
coidiguratiou ; usago, etiquette, accepted forms; 
formula; mould-frame, block; crown (of a hat); 
mould (in }>aper-niakiiig) ; wooden last (for boots etc.) ; 
(Print.) form; seat, stall (m a choir); bed of grawl 
oi sand (ill road-making etc.); (Vet.) ling-bone; (Nant.) 
dock. Argument cn forme, formal argument ; avoir 
les formes un pen r tides, to be somewhat rough in 
manner ; dans les formes ou en bonne forme, in due 
form, in order ; des formes distinguees , polished 
manners ; en forme, formally; en la forme qui suit, as 
follows ; forme de chapeau , hat-block ; forme de pro* 
cidure, procedure ; forme de eotdier, last, boot-tree; 
nultre des souliers en forme, to put shoes on the last ; 
ponr la forme, for form's sake; ptvtulre ftjrme, to take 
shape, to look ship-hhape ; sans autre fonne de pi'oets, 
without any further formality ; sans forme, shapeless ; 
sons la fonne de, in the shape of. fonnd, a. (fem, 
formee) Formed, full-grown, mature; set (of fruity 
formel, a. (fem. formelle) Formal, express, precise, 
plain, explicit, formellement, adv. Formally; ex- 
pressly, precisely, strictly. 

former (for me), v.t. To form, to frame, to fashion ; 
to compose, to make up ; to conceive ; to bring up, 
to train, to educate; to mould, to season; to con- 
stitute. Former nnjenne homme, to tram up a youth, 
se former, v.r. To form or make for oneself; to be 
foi med ; to be improved (in maimers etc.), to assume 
a foi m, to take shape ; to resolve oneself or themselves 
into (a committee etc.). II se formera avec U temps , 
he will become j>oliVhed with time ; se former une 
idfo de qnelque chose, to form an idea of something, 
formica-leo [foirmi-liosJ. 
formic&nt (formi'ka), a. is. Weak and frequent 
(of the pulseX 

formication [fourmillemekt!. 
formidable (formi'dnbl), a. Formidable, dread- 
ful, fearful, formidablement, adv. Formidably, 
formier (faFoye), n.m. Last-maker. 



formique 

formique (for'mlk), a. Formic, 
formuer (for'mtie), v.t, ( Hawking ) To mew. 
formul&ire (formy'lsir), n.m. Formulary, for- 
mulation, it./. Formulation. 

formula (for'myl), n.f. Formula, form ; prescrip- 
tion. Formula d'algebre, algebraic formula, formuler, 
v.t. To formulate, to draw up in due form ; to detail, 
to state precisely ; (Med.) to write a prescription in 
due form ; (Alg.) to reduce to a formula. 

fornlcateur (faruika'toeir), n.m. (fern, fornica- 
trice) Fornicator, fornication, n ./. Fornication, 
forniquer, v.i. To fornicate. 

forpaitre (for'paitr) or forpaifieri v. i. (H tint.) 
To go or feed at a distance from the coveit (of game 
animals). 

fors (fan*), prep. Except, but. 
fore extant (forso'nu), a. (Jem. forsenante) (H unt .) 
Eager after game (of dogs). 

fort (fo:r), a. (Jem. forte) Strong, sturdy, robust, 
hardy, able-bodied, vigorous ; able, powerful, mighty ; 
energetic; skilful, clever ; larg*», considetable ; plenti- 
ful, copious ; thick, stout ; strong-smelling, disagree- 
able (to taste), over-spiced (food); outrageous, shock- 
ing; severe, hard, painful, difficult; high (wind); 
heavy (ground, rain). A plus forte raison , so much the 
more, all the more reason ; avoir la tele forte ou V esprit 
fort , to be strong-minded ; o'est plus fort quemoi , I can- 
not help it ; cest trop fort ou e’est par trap fort, it is too 
bad; colie forte, glue; de plus fort etiplus fort, continu- 
ally increasing, going on from strength to strength; 
ctre fort aun tehees, to play at chess very well ; express 
sion forte , telling expression ; forte somme, large sum ; 
le jfiusfort en est fait, the worst is over ; l haleme forte , 
bad breath ; place forte, stiongliold ; se fairs fort de, to 
Undertake, to feel confident of being able to; se porter 

{ brt pour qndqu'un , to answer for someone ; terre forte, 
leavy ground ; trouver plus fort qne soi , to meet with 
more than one’s match ; un cuff re fort, a strong-box, a 
safe; un esprit foi t, a free-thinker; voila qui est fort , 
come ! I like that. n.m. Strong side, part, etc.; the 
best ; the thickest part (of a wood) ; stiongliold, fort ; 
strength, skill; depth, heat, height; centre, maiu w 
point. Art foit de la tenipete, in the height of the 
stoim; conuaitre ou savoir le fort et le faible de, to 
know the ms and outs of; dans lefort de ou an fort de 
V hirer, in the depth of winter ; dans lef» t desacolere, 
in the height of ins passion ; dan s le fort da combat, in 
the heat of the tight ; fori de la ladle, maikct-porter ; 
la critique est son fort, criticism is his forte; la iai- 
son du fort est tovjonrs la mtilleure, might is right ; 
le fort dime affaire, the main point of a business; le 
fort jxniant h faible, one thing with another, on an 
average, ado. Very, very much, highly, extremely, 
vastly, exceedingly ; hard, forcibly. A voir Jut tafaiie 
pour, to have some trouble to ; lien fort, very haul or 
very loud ; crier plus fort que , to shout louder than ; 
de plus en plus fort , harder and harder, louder and 
louder; fort burn, very well; fott et ferme, resolutely, 
for all one is worth ; fiapper fort, to stiike liard ; il 
pleut fort, it is raining fast. 

forte (fort)(lt.), ado. and n. (pi. unchanged) (Mu s.} 
Forte. 

fortement (forte' md). ad t\ Str ongly , vigorously, 
with force ; much, exceedingly, 
forteresse (forta'res), n.f. Fortress, stronghold, 
fortifiant (foiti'Cid), u. (fem. fortinante) 
Streugtheuing, fortifying, invigorating, bracing. 
n.vi. (Med.) Tonic. 

fortification (foitifika'sjo), n.f. Fortification; 
fort, redoubt. 

fortifier (forti'fje), v.t. (nmjngated like prier) 
To strengthen, to invigorate, to brace ; to fortify, to 
defend or surround with fortifications ; to corrobor- 
ate, to confirm. Le bon vinfortifie Vestomac, good wine 
is strengthening, se fortifier, v. r. To fortify onesel f. 
to grow strong; to be strengthened or confirmed 
(dans ) ; to make onesel f proficient, to gain proficiency, 
to become skilled (dans). 
fortin (for'tg), iuin. Small fort. 


foudre 

fortitrer (forti'tre), v.i. (Hunt.) To avoid the 
dogs (of game animals), 
fortitude (forti' tyd), nff. Foi titude. 
fortr&it (for'tre), a. Overworked, spent (of 
horses). Portraiture, «./. Overfatigue (of a horse). 

fortuit (Dr tip), a. (fe>n. fortuite) Fortuitous, 
casual. Cos fortuit, mere chance, accident, fortuite* 
ment, ado. Fortuitously, casually, by chance. 

fortune (for'tynX u f- Fortune, chance, hazard, 
risk; success, luck; wealth, property, estate ; ill-for- 
tune, bad luck ; (Myth.) Foi tune. Artisan de sa fortune, 
architect of one’s own fortune ; avoir de la fortune, to 
be rich; bonne fort une, good luck, windfall; bonnes for* 
tunes, lucky amorous adventures; brnsquer la fortune, 
to tempt fortune ; courirapris la fortune, to hunt after 
riches ; de fortune, by good luck, by hazard ; demi for • 
tune, one-horse carriage ; itre en fortune, to be in luck’s 
way ; fail e foi tune, to make a fortune ; fortune de mer, 
sea-i isks; hoinme a bonnes fortunes, lady-killer, in- 
triguer ; il faut fairs contie mauvuise foi tune bon occur, 
we must put a good face on misfortune ; la fortune dn 
pot, pot-luck; Za fortune Ini sourit , fortune smiles 
upon him; manger so, fortune, to squander one’s for- 
tune. fortune, a. (fem. fortunde) Fortunate, lucky ; 
happy ; (contempt.) rich, 
forum (fo'rom), n.m. Forum, 
forure (f o'ry:r), n.f. Bore, hole drilled ; keyhole, 
fosse (tom), n.f. Hole in the ground, pit ; grave ; 
(Hurt.) trench ; chamber (of the nose). A coir un pied 
dans la fosse, to have one foot in the grave; fosse aux 
lions, lions’ den, (Nant.) boatswain’s store-room ; fosse 
commune, one of the trenches where persons not 
entitled to separate graves aie buried ; melt re dans la 
fosse, to lay in the grave, foss 6, n.m. Ditch, moat, fosse. 
Ce qui tombs dans le fosse cest pour les soldats, * findings 
is keepings’; mourir an bord d'nn fosse, to die in a 
ditch ; muter le fosse, to pass the Rubicon, to cast the 
die. fossette, nj. Dimple ; chuck-farthing (game). 

fossile (fo'sil), a. and n.m. Fossil, fossllif&re, a. 
Fossillferous. fossilisation, n.f. Fo^sili/ation. fos- 
siliser, v.t. To fossilize, so fossillser, v.r . To be- 
come fossilized. 

fossoiement or fossoyement [rosso yao e]. 
fossoyage (foswa'ja’.s), fossoyement, or fos- 
soiement, n.m. Ditching; grave -digging, fos- 
goyer, v.t . To ditch, to dig a trench round, fos- 
sayeur, a.m. That digs graves; n.m. Ditcher, 
grave-Uiggei. 

fou (lu), a. (before vowels foi, fem. folle) Mad, 
foolish, inoanc, senseless; wild, rash; meaningless, 
silly, loud ; frolicsome, playful ; distracting (of pain); 
excessive. Deveuir fou, to go mad ; it re fou de, to be 
mad for, to be passionately tond.of ; fairs devenir ou 
rendre fou, to diive mad ; foi a Her , raving mad ; fon 
dejoie, wild with delight; fou rire , wild laugh; que 
vans etes fun ' how foolish you are! un foi espoir, a 
foolish hope ; un prixfon, an awful price, n. Mad- 
man, madwoman ; madcap, feather-brain ; jester, 
buffoon, fool; (Chess) bishop ; (colloq.) booby, gannet, 
solan-goose. Faire lefou , to play the fool ; maison de 
fons, lunatic-asylum; plus on est de fons , plus on rit , 
the sillier it is the more one laughs; qui ne salt pas 
it re fou n'est pas sage, it takes a wise man to make 
a foot. 

fouace (fwas), n.f. Gi iddle-cake, hearth-cake, 
fouage (fwa: 5 ), rum. (Feud. Laic) Hearth-money, 
fouaille (fwn:j), n.f. (Hunt.) Quarry, 
fouailler (fwu>X v.t. (rolloq.) To lash, to whip, 
fouailleur, n.m. Whipper, lasher, 
fouarre [fecrre], fouc&de [fouoade}. 
foudre (1) (fudr), n.f. Lightning ; thunder, 
thunderbolt; (fig.) sudden calamity, blow, etc.; 
divine anger; (pZ.) thunders, threats, warnings, 
fulminations. Coup da fon/lre, clap of thunder ; it re 
tuepar la fondre, to be killed by lightning; lufoudre 
est tomtits sur, a thunderbolt fell on ; lancer la fondre, 
to hurl the thunderbolt ; lancer see fond res, to hurl 
one’s thunders, n.m. (fig.) Great captain, orator, eta* 
Un foudre de guerre , a great captain. . 
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foudre 

foudre (2; (fudr), n.m. Large cask, tun. 
foudroiement or foudroiment (fudrwaj'ma), 
n.ni. Thuntler-striking ; (fig.) destruction, crushing, 
overwhelming, foudroyant, a. (fern. foudroyante) 
Terrible, crushing, withering; fulminating, thunder- 
ing. foudroyer, v.t. (conjugated like aboyer) To 
thunder-strike; to batter with cannon, mortars, etc., 
to riddle with shot; (fig.) to blast, to cnrsh, to 
overwhelm, to ruin, to confound; v.i. To thunder 
or lighten ; (fig.) to fulminate. 
fou€e (fwe). 7i.fi Bat-fowling; oven-fire; faggot, 
foufene [foene]. 

fouet(fws), 7i.m. Whip; thong; lash; whipcord; 
whipping, flogging, lashing, slating (criticism); 
runner (of strawberry-plant etc.); cat-o’-nine-tails ; 
brush (of animal's tail). Coup de fonet, lashing, 
stimulus, pain trom sudden contraction of muscles 
of leg ; donner des coups de fonet a, to whip ; donner h 
fourth qnelgn'nn, to whip someone; faire clot pier son 
fonet , to sound one’s own trumpet; faire claquer xin 
jonet , to crack a whip; fonet a blnnes d'ceufs, egg- 
whisk ; se faire donner le fonet, to get whipped ; tir de 
pfein fount, direct tire upon a visible object, fouet- 
tagO, n.m. Whipping; castration (of animals) by 
means of ligatures, fouettd, xt. (Jem. fouettde) 
Whipped ; streaked (of flowers and truit). De la 
creme fouetlk, whipped cream ; tnliqui fumttk, streaked 
tulip, fouettement, n.m. Whipping, flogging, beat- 
ing. fouette-queue, n.m. (pi. fouette-queues) Star- 
lizard. fouetter, v.t. To whip, to horsewhip, to 
lash, to scourge, to Hog ; to beat, to whisk (eggs etc.); 
to flick; (fig.) to stimulate, to rouse, to excite; 
(Nant.) to flap back against the masts (of sails). 
FoudieJ cocher, whip up, coachman ! xl a bien d'antres 
chiens d fouetter, he has other lish to fiy ; xl n’y a ]>u$ 
hi de quoi fouetter un chat, it is a mere tulle ; v.i. To 
beat, patter (of hail, rain, snow); to sweep (of 
cannon), fouetteur, n.m. (Jem. fouetteuse) Flogger, 
whipper; a. That whips. 

fougade (fu'Qad) or foucade, n.f. Sudden 
whim, fit, spurt. 

fougasse (fu'qas), n.f. (Mil) Fougasse (small 
mine) ; (colloq.) thin roll of bread, 
fouger (fu'3e), v.i. (Hunt.) To grub (of boars), 
fougeraie (fu3'ie), n.f. Fern-brake, fernery, 
fougere (fu'5e:r), it./. Fern ; fein-brake ; ♦drink- 
ing-glass. fougerole, n.f. Small fein. 
fOUgon(fu'\p), n.m. (Xant.) Cook’s galley, caboose, 
fougue (fuy), n.f. Fury, passion, heat, ardour, 
impetuosity, fire, spirit, mettle; (Nant.) miz/en-top. 
Dans la fougue de la cole re, in the heat of passion ; la 
fougue de la jennesse, the impetuosity of youth; nn 
cheval qui a trop de fougue, a horse that has too much 
mettle, fougueux, a. (Jem. tougouse) Fiery, hot, 
impetuous, ardent, spirited, passionate, high- 
mettled. Cheval fougueux, spirited horse. 

fouille (fuy), n.f. Excar ation, digging. Faire 
des fondles, to make exoarations. 

fouille-au-pot (fujo'po), n.m. (pi. unchanged) 
Scullion; betty. 

fouiller (fu'je), v.t. To excavate, to investigate 
by digging ; C/m.) to pry into, to rummage, to ransack, 
to probe to the bottom ; to think out (problems 
etc.) ; (Paint, and Sculpt.) to sink. Fouiller guelqu'un , 
to search someone ; fouiller une mine, to work a mine. 
v.i. To dig, to search, to make excavations ; (.fig.) 
to investigate, to rummage, to ransack. Fouiller dans 
sa memoire, to ransack one’s memory, se fouiller, v. r. 
To search one’s pockets, to ieel in one’s pockets ; to 
search each other fouillour, n.m. (fern, fouilleuse) 
Excavator, investigator ; n.f. Subsoil-plough. 

fouilli* (fti'ji), n.m. Confusion, medley, jumble, 
litter, mess ; confused mass (of foliage etc.), 
fouine (1) (fwinh n.f. Marten, 
fouine (2) (fwin), n.f. Pitchfork, fork ; fish-spear, 
fouiner (fwi'ne), v.i . (colloq.) To sneak away, to 
slink off, to steal on. 

fouir (fwiir), v.t. To dig, to plant, to sow. 
fouissement, n.m. Digging. 
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fourchette 

foulage (fu'lais), n.m. Fulling; treading (of 
grapes). 

foulant (fu'lfi), a. (/era. foulante) Pressing, 

forcing. Pompe foulante, force-pump, 
foulard (tu'lair), n.m. Silk handkerchief, foulard, 
foule (ful), n.f. Crowd, throng, multitude, con- 
course ; mob, rabble, common herd ; fulling. En foule, 
in crowds; entrer en foule, to crowd in; faire Joule 
to draw a crowd ; la Joule des drape , the lulling of 
cloth ; sortie de la foule ou se tirer de la foule, to rise 
above the common herd ; venir en foule. to nock, to 
throng together. 

foulle (fu'le), n.f. Pile (of skins for fulling); 
tread (of steps) ; (Hunt.) foiling, slot, track ; appui 
(of a horse). 

fouler (fu'le), v.t . To tread, to trample on; to 
trample down ; to. press, to crush ; to full ; (fig.) to 
tread or walk on (one’s native soil etc.); to grind 
down, to oppress ; to gall ; to spram-(ankle) ; (Hunt.) 
to beat (a wood). i>oultr axupieds, to trample under 
foot; fouler tlxi drap , to full cloth; Joxder un cheval, 
to override a horse, v.i . (Print.) To press (of the 
printing-piess on the leaves), se fouler, v.r. To 
sprain one’s foot etc. ; (cullo<j.) to give oneself trouble. 
Fe jxts se folder, to take things easy ; se Jouler le pied, 
to sprain one’s foot, foulerie, n./. Fullery, fulling- 
mill. fouleur, a. (Jem. fouleuse) Fulling; u. Fuller; 
wine-pi esser ; n.f. Fulling - machine (for hats), 
foulolr, n.m. Beater, rammer ; tobacco-plug ; fulling- 
mill. fouloire, n.f. Fulhng-board. foulon, n.nu 
Fuller. Moulin a Joxdon, fullmg-null ; ierre a foulon, 
fuller’s earth, foulonnier, n.m. Fuller, 
foulque (talk), ii./. Coot, 
foulure (fu'lyir), nj. Sprain, wrench, strain; 
(Hunt.) funlk. 

four (fu:r), n.m. Oven; bakehouse; furnace; 
kiln ; (slang) failure, bungle, mull, mess. Alltr an 
Jour, to go to the bakehouse ; ce n'est pas pour vous 
(pie U four cliaujfe, that is not meant for you ; charger 
lejour, to heat the oven ; des jvt its Jours, fancy biscuits, 
small cakes ; Jaire four , to bo unsuccessful, to fail, 
(Theat.) to be damned ; four a lyriques, brick-kilu ; 
jour u chaux, lime-kiln ; four de tamjxtgne, portable 
oven ; mettre le pain an Jour , to put the batch into 
the oven ; jnece de Jour, baked cake ; vous viendrtz 
cnire a nwnfour, you will have need of me some day. 

fourbe (lurb), n f. Cheat, imposture, low villainy, 
knavery, a. Cheating, deceitful, knavi&h. n. Cheat, 
knave, impostor, "fourber, v.t. To cheat, to take 
in, to gull, to impose upon, fourberie, n.f. Cheating, 
knaveiy, imposture, deceit 
fourbir (fm'biir), v.t. To furbish, to polish, to 
burnish, fourbissage or fourbissement, n.m. [fouh- 
bissure]. fourbisseur, n.m. Furbisher ; sword- 
cutler. 

fourbissime (furbi'sim), a. Most knavish, 
f ourbisaure (fur bi'syir), nf. Furbishing, rubbing 
up, polishing. 

fourbu (fur' by), a. (fern, fourbue) Foundered, 
diseased in the feet (of horses). Rendre fourbu, to 
founder, fourbure, n.f. Foundering, inflammation 
of the leet. 

fourche (AirJ), n.f. Pitchfork, fork, garden-fork. 
Faire la fourche, to fork, to branch off ; faire une chose 
a la foxirche, to do a thing anyhow ; fourche a faner , 
hay-fork ; fourche fi trois dents , three-pronged fork ; 
fourchesCaudines, Caudine forks ; fonrchespatibnlaires. 
forked gibbet ; en fourche, forked, fourchde, nj. 
Amount of hay etc. lifted at once on a pitchfork, 
fourcher, v.t. To foik ; to branch off; (colloq.) to 
trip (of the tongue). Chemin qxii fourche, road that 
branches off; la langue lui a fourchi, his tongue 
tripped, se fourcher, v.r. To fork, to branch off. 

fourcbiet (fur'js), n.m. Two-pronged fork ; fork- 
ing of a tuee ; ( Vet.) foot-rot ; ulcer (on dog’s paw). 
fOurcbetSe (furj'te), n.j. t Table-forkful, 
fourcbette (tufjst), Table-fork; sleeve-bit 
(of a shirt); prop (for carts etc.); breast-bone (of 
birds) ; fork of trousers etc. ; fork-shaped object of 
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various Vincis. Avoir une bonne fourchette , to have a 
hearty appetite ; c'est une bonne ou belle fourchette., she 
Isa hearty eater ; coup de fourchette, blow in the eyes of 
one’s adversary with the thumb and index-hnge’i out- 
spread ; dejeuner a la fourchette, meat bieak fast; 
fourchette d decouper ou grande fourchette, carving- fork ; 
fourchette du pied d'un cheval, the fiog of a horse's 
foot; la fourchette de Vestomac, the breast -bone; la 
fourchette du pkre Adam, the lingers ; Its dents d une 
fourchette , the prongs of a foik. 

fourchon (fur'jo), n.m. Prong (of a fork) ; fork 
(of a tree). 

fourenu (fur'Jy), a. (fern, fourchue) Forked; 
cloven (of animals' hoofs); furcate. Avoir le pied 
fourchu , to be malevolent or rascally; barbe fourchue , 
forked beard ; chemm fourchu, road branching oil ; 
menton fourchu, indented chin ; pud fourchu, cloven 
hoof, fourchure, n.f. Furcation, lork. 

fourgon (l)(tur'<j5), n.m. Wagon, baggage- wagon ; 
ammunition-wagon. 

fourgon (2) (tur'g3), n.m. Poker, fire-iron (for 
ovens etc.). La pelle se moque du fourgon, the pot 
calls the kettle black, fourgonner, v.i. To poke the 
fire of an oven ; ( collon. ) to poke, to rummage, 
fouri^rlsme (furje'risin), n.m. Fourierism, 
fourmi(fur'mi), n.f. Ant, pismire, emmet. Avoir 
dee fourmis dans Its jambes, to have pins and needles 
in one's legs ; avoir dee fourmis dans t'oreille, to have a 
tingling in one’s ear. fourmilier, n.m. Ant-eater, 
fourmlli&re, n.f. Ant-hill, ants’ ne&t ; ( fin.) swarm ; 
crowd, fourmi-lion, rum. Ant-lion, founnillement, 
».m. Tingling, pins and needles ; swarming, teeming, 
fourmilier, v.i. To swarm, to abound, to be full 
(de); to multiply rapidly; to feel a tingling, to have 
pins and needles (in one’s limbs etc.). 

fournage (fur'na:3), n.m. Charge for baking; 
baker’s due to the seigneur. 

fournaise (fur'ns:/), n.f. Furnace, foumaliste, 
n.m. Furnace- tender. 

fourneau (fur'no), n.m. {pi. foumoaux) Stove, 
cooking-range, kitchener; furnace; (Mil.) chamber 
(of a mine), mine. Fourneau de cuisine, kitchen-stove ;. 
naut foumeun, blast-furnace ; le fourneau d'una pipe, 
the bowl of a pipe. 

fouru^e (fur'ne), nf. Batch, baking ; ovenful, 
kilnful (of bricks). 

fourni (fur'ni), a. {fem. feumie) Provided, 
supplied, provisioned ; {.fig.) thick, bushy, shaggy. 

fournier (fur'n.je), n.m. {fem. fourni&re) Oven- 
keeper; parish baker, 
fournu (fur'ni), n.m. Bakehouse, 
fourniment (furni'mu), n.m. *Porvder -flask, 
powder-horn; {Mil.) belt, shoulder-belt, accoutre- 
ment. 

fournir (fur'niir), v.t. To furnish, to supply, to 
stock, to provision, to provide, to afford ; to guarantee ; 
to make up, to complete (a sum of money) ; to diaw 
(a bill); (.tig.) to accomplish, to go over (the whole 
course). Fournir des defenses, to furnish means of 
defence ; fournir Varmce de vivres , to supply the army 
with provisions ; foutmir une longue course, to accom- 
plish a long course, v.i. To supply provisions ; to 
contribute {a ) ; to be sufficient, to suffice ; {Cards) to 
play a card of the suit demanded. Fournir a la dtpense, 
to bear the expense, se fournir, v.r. To furnish or 
supply oneself ; to find oneself (in), foumissement, 
n.m. Furnishing, supplying; share of capital, shaie. 
loumisseur, n.m. Army contractor ; purveyor ; 
tradesman (with whom one regularly deals). Fournie- 
teur brevetk de, purveyor by appointment to. 

fourniture (furni'tvir), n.f. Furnishing, pro- 
viding, supplying; supply, provision; equipment (of 
a tradesman etc.) ; dressing, garnishing (of a dish etc.). 
Faire fourniture de, to supply ; fourniture de salade, 
dressing of a salad ; foumitnres de bureau, stationery, 
sundries; il fait lee foumitures de la maison, he 
supplies the family. 

fourrage (fuTais), n.m. Fodder, provender; 
forage; foraging • party ; (ArtUl.) wad, wadding. 
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Envoyer an /outrage, to send out foraging, founder 
(1), v.i. To forage ; to plunder, to ravage ; {fig.") to 
rummage. Fourrager a u vert, to forage for grass; 
v.t. To ravage; to rummage; to upset, to disorder 
(papers etc.), fourrager (2), a. (fem. fourrag&re) Fit 
for iodder. Plantes fourrageres, fodder-plants, four- 
rageur, n.m. Forager; (fiQ.) marauder; rummager. 
fourrageux, a. (fem. fourrageuse). 

fourrS (fu're)j a. (fem. fourrde) Thick, furry; 
lined with fur, thick and warmly lined (of clothing); 
wooded, braky, tangled ; (.fig.) underhand (of a blow 
etc.). Bois fourrk, wood full of thickets and briers; 
coup fourrk, ( Fenc .) blow given and received simul- 
taneously, (fig.) underhand trick or thrust; langne 
fourree, (Conk.) savoury tongue; midailh fourree, 
plated medal; paxx fourree, patched-up peace; pays 
fourree, country full of woods, hedges, etc. n.m. 
Thicket, brake. 

fourreau (fu'roX n.m. Sheath ; case ; scabbard ; 
cover; tight-fitting dress or child’s frock. Voucher 
dans son fourreau, to sleep in one’s clothes; Vtpte ou 
la lame use le fourreau, the sword wears out the 
scabbard, (Jig.) the mind is too active for the body, 
fourree (fu're), n.f. Fish-crawl, 
fourrer (fuTeX v.t. To cover or line with fur ; 
to plate (medals etc.); to cover; to serve (cabbs, 
ropes, etc.); ( collorj .) to thrust, to poke ; to put away, 
to shut up; to put; to cram, to stuff. Fourrer des 
friandtses a un enfant, to cram a child with sweet- 
meats ; fourrei quel qne chose dans la tetede quelqu'un, to 
hammer a thing into someone ahead ; fourrer quelqu'un 
dedans, to take someone in \fourrez cel a dans Varmoire, 
put that away in the cupboard ; il future du latin 
dans ses discours , he stnfls his speeches with Latin ; 
il fourre son ntz partout , he pokes his nose eveiy- 
where. se fourrer, v.r. To thrust oneself or poke 
oneself in, to intiude; to wrap oneself up warm, 
to wear thick clothing or furs. 11 se fourre partout , 
he pokes his nose in everywhere; ne savoir ou se 
fnu rrer, not to know where to hide oneself, fourreur, 
n.m. Furrier. 

fourrler (fu'rje), n.m. Quartermaster-sergeant; 
♦officer sent in advance to piovide lodgings etc. for 
an important personage; (Jig.) precursor, harbinger. 
Faire le bon funnier, to help ever" bod;* fairl’* (at 
table); scrgml-fourrier, quart ennaatcr-sergea- 1. * 
fourriere (fiTrjeu), n.f P^und (for strayed 
animals); *shed for wood, forage, etc. Mettre un 
cheval en fourriere, to impound a horse. 

fourrure (fu'ryir), n.f. Fur, flirted gown ; (Her.) 
vair ; (Nnut.) service. 

fourvoiement (furvwaj'mfi), n.m. Going astray, 
wander ing ; ( fig.) blunder, mistake, error, fourvoyer, 
v.t. ( conjugated like aboyer) To lead astray, to mis- 
lead ; (fig.) to baffle, to foil, se fourvoyer, v.r. To 
go astray, to stray, to lose one’s way ; (Jg.)to go on 
the wrong scent, to blunder badly, 
foustanelle [kvstanelle] 
fouteau (fu’to), n.m. (pop.) Beedh. foutelale, 
n.f. Beech-grove or plantation, 
f outre (futr), v.t. (p.p. foutu) (slang) To put, tc 
thrust, to stick ; to give, to deal (blows etc.). Foutre } 
the devil ! foutre le camp, to decamp, se foutre, v.r. 
To care or trouble nothing ; se foutre de, not to care c 
damn for. 

fovf ole (fove'ol), n.f. Foveola. fovdold, a. (fem. 
foveolee) Foveolate. 

foyer (fwa'je), n.m. Hearth ; hearthstone ; th< 
fire; fireside; grate, furnace, fire-box (of an engine); 
(fig.) home, family ; (Theat.) foyer, lobby, green-room j 
focus, seat, source, nucleus. Aimer a garder son foyer , 
to like quiet, to like to stay at home ; combattre pout 
son foyer , to fight for one a home ; foyer des acteurs. 
green-room ; foyer du public, lobby, crush-room, 
frac (frak), n.m. Frock-coat, dress-coat, 
fracas (fra'ko), n.m. Noise, din, fracas ; disturb- 
ance, riot; bustle, fuss. A vec fracas, with a crash; 
faire du fracas dans le monde, to make a noise in th« 
world, fraoasaer, v.L To break to pieces, to shatter, 
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to shiver, so fracasser, v.r, To breal; to pieces, to 
be shattered. 

fraction (frak'sjS), n.f. Breaking ; fraction, por. 
tion. fraotionnaire, a. Fractional, fractionne- 
ment, n.m. Dividing into fractions, fractionner, 
v.t. To divide into fi actions. 

fracture (frak'tyir), n.f. Breaking (with violence), 
rupture; (Snrg.) fracture, fracturer, v.t. To break, 
to smash, to force ; {Sura.) to fracture, se fracturer, 
v.r. To fracture oneself; to be fiactnred. 

fragile (frazil), a. Fragile, brittle; frail, weak ; 
unstable. Fmgile commedu verve , as brittle as glass, 
fragility, nf. Fragility, brittleness ; Irailty. 

fragment (fran'infi), n.m. Fragment, piece, rem- 
nant. fragmentairo, a. Fragmentary, fragmen- 
talrement, adv. Fragmentarily. fragmentcr, v.t. 
To reduce to fragments. 

fragon(fra'<j5), n.m. Butcher's broom, knee-holly. 
fragrance ('ra'qrfiis), n.f. Fragrance, fragrant, 
cl (fern, fragrante) Fragrant. 

fr&i (frs), n.m. Fraying, rubbing, wearing ; spawn • 
spawning (of fish); fry (young fish) ; loss by wear and 
abrasion (in coins), 
fraiche f krais (1)]. 

fraichement (frej'md), adv. Coolly, freshly, 
coldly; newly, recently; (colloq.) with little warmth 
or cordiality, fralcheur, n.f. Coolness, freshness, 
coldness, cold; Honducss, ruddiness; chill; bloom, 
lustre; vivacity, brilliancy; (Kant.) ftaw of wind. 

fraichtir (frg'pir), v.i. To freshen, to begin to 
blow fresh ; to get cool. Le vent fratchit , it is begin- 
ning to blow. 

fraie (fre), n.f. Spawning time, 
frairie (frs'ri), n.f. Merry-making; THe; fair; 
Faire frairie on etrede fruit ii\ to he at a merry-making. 

frals (1) (fre), a. {fern, fraiche) Cool, coldish ; 
fresh, brisk, lively ; recent, new ; youthful ; blooming, 
florid, ruddy, hale; sweet, untainted ; new-laid (of 
eggs); (rollofj.) in a pretty plight. Dts nouvelles 
fr niches, flesh news ; des a’ufsfiais, new-laid eggs ; du 
pain f mis, new bread ; du saumon frais, fresh salmon ; 
eau fraiche, cold water; plate toute fraiche , raw 
wound ; temps frais, cool weather ; un feint /mi s, a 
florid complexion; vous voiln fraiche / you are in a 
nice fix! n.m. Coolness, fteshness; a cool spot; 
(iVaiti.) fresh breeze, half a gale. An frais, in the 
cool of the evening; bun fmis oil joli frais, fresh 
breeze; grand fmis, strong breeze; il fait frais, it is 
cool; mettredu vin an fmis, to cool wine ; piendre le 
frais , to go out for an ainng. n.f. The cool of the 
day ; morning or evening breeze, adv. Freshly, 
newly, recently, just. 

frais (2) (Irs), n.m. ( used only in pi.) Expense, 
expenses; charge, clinrges, cost, outlay. A fmis om- 
nium , jointly, at joint expense; « giands fmis, very 
expensively; d pen de fmis, at little cost, cheaply; 
«n itre pour ses fmis , to hn\e lost one’s time and 
money; faire des frais, to incur expense, to take 
trouble, to make effoi ts (to pli'ase etc.) ; faire Its frais 
de, to bear the expense of; faire ses fmis, to co\er 
one’s expenses; faux frais, incidental expenses; Its 
fmis d’un proces, the costs of a lawsuit; menus fmis, 
petty expenses ; recommencer snr nourtauic frais, to 
begin over again ; sans me viettre en fmis de prourer, 
without my having much trouble to prove ; se viettre 
en fmis , to put oneself to expense ; tous fmis faits, 
clear of all charges. 

fraise (1) (fre:z), n.f. Strawberry; strawberry- 
mark; ruff; (Fort.) fraise; ( Hunt .) start. Fraise des 
bo is, wild strawberry. 

fraise (2) (frsiz), n.f. Fraise (tool for enlarging a 
drill-hole etc.), fraisement or fraisage, n.m. Fraising 
(a drill-hole etc.). 

fralser (fre'ze), v.t. To plait, to ruffle ; to enlarge 
(a drill-hole) with a fraise ; to knead (dough), 
fraisette (frs'zet), n.f. Small ruff, 
fraisier (fre'ze), n.m. Strawberry -plant, fral- 
•lire, n.f. Strawberry-bed. 
fralsil (fre'zi), n,m, Charcoal-dust. 
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framboise (fra'bwaiz), iuf. Raspberry, fram- 
boise, a. (fern, framboise©). Flavoured with rasp- 
berries. framboiser, v.t. To give a raspberry flavour 
to. framboisior, n.m. Raspberry ‘bush, 
fraraee (Ira'me), n.f. Frankish lance, 
franc (1) (fro), n.m. Franc (French coin worth 
approx. 0£d.). Au marc le franc, at so much in the 
pound. 

franc (2) (fro), a. (fern. Tranche) Free ; exempt ; 
frank, ingenuous, honest, sincere; true, thoiough, 
downt ight ; pure, unadulterated ; mere ; arrant ; whole, 
clear ; {Paint.) bold ; {Hurt.) on its own stock (of a 
fruit-tree), ungrafted. Avoir jxxrt franche, to have one’s 
share free of expense ; avoir son franc jmrler avec, to 
speak one’s mind ; cceur fmne, open, ingenuous heart, 
open-hearted person; tire futnc du collier , to draw 
freely (of horses), {fig.) to be eager or obliging ; fmne 
de jtort, post-paid ; lettres punches de port, franked 
letters, letters post-paid or carriage-paid ; un franc 
charlatan , a downright quack ; une frvnche coquette , 
an arrant jilt ; une situation fianche , a clear or obvious 
situation, ado. Frankly, fieely, plainly; openly, 
sincerely ; clean, quite, completely, entirely. 

franc (3) (fra), a. (fern, franque) Frankish, n.m. 
(Franc, fern. Franque) Frank. 

fran9ais (fiu'.sa), a. {fern, francalse) French. A 
lafrangaise, in the French fashion ; lalangue frungaise, 
the French tongue, n.m. (Fran 9 ais, fe.n. Fram^also) 
Frenchman, French woman. Les F> unguis, the Theatre 
Fiangais. n.m. (fran9ais) French. En bon fmngais. 
in plain terms; entendre le fiangais, to understand 
French ; purler frangais, to speak French, to call a 
spade a spade ; parley francais comnie une vache «a- 
paqnole, to murder the French language, 
francalleu [ali.ru]. 

francatu (frnka'tv), n.m. Variety of apple. 
franc-4table (trQke'tabl), adv. (Naut.) End on, 
prow to prow. 

franc-fief (fifl'fjef), n.m. (pi. francs-fiofs) Fief; 
fief exempt from homage ; freehold. 

franc-funin (frnly'ng), n.m. (pi. fra.ncs-fu.nins) 
(Xaut.) Untarred rope, 
franche [franc (2)]. 

franchement (iru^ma), adv. Frankly, openly, 
sincerely; utiresenedly, plainly; boldly; really, 
without hesitation. J'avoue franchement que , I readily 
admit that. 

franchipane etc. [franoipane]. 
franchir (fnVJur), v.t. To leap, to jump over ; to 
clear; to pass, to pass over or beyond, to overstep; 
ta overcome, to surmount. Franchir le mot, to ven- 
ture a word ; franchir le jxis ou le saut, to take the 
leap; franchir les homes du devoir, to overstep the 
bounds of duty ; franchir les montugnes, to cross the 
mountains ; franchir une barriere, to clear a bar ; /ran- 
chir une dijficnlU, to overcome a difficulty ; ilafranchi 
le fossi , he has jumped the ditch, v.i. (Kaut.) To 
begin to become favourable (of the wind). 

franchise (fr&'Jr.z), nf. Exemption, immunity; 
freedom (of a city); freedom from taxes, imports, etc. ; 
right of asylum or sanctuary ; a place possessing this ; 
(fig.) frankness, sincerity, openness, candour ; (Paint.) 
boldness, freedom of style. En fmnehise de droit , 
duty-free; franchise du coloris, (Paint.) freedom of 
colouring ; franchise postale, free post ; parler avec 
franchise to speak frankly. 

franchlssable (fraji'sabl), a. Passable, capable 
of being crossed, franchissement, n.m. Leaping 
over, crossing. 

francisation (frasiza'^jS), nf. Gallicizing ; regis- 
tration as a French ship. 

franciscain (frdsis'kg), a. and n. (fern, franoia- 
calne) Franciscan, grey friar, Franciscan nun. 

franciser(frasi'ze), v.t. TogalUctze; to Frenchify, 
se franciser, v.r. To become French or Frenchified, 
francisme [oallicisme]. 
franclsque (fnVsisk), nf. Battle-axe. 
franc -juge (frfl^y: 3 ), n.m. (pi. francs- juget) 
Member of Vehmgericht. 
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franc-marjon (fr5ma v s5), n.m. (pi. francs- 
ma^ons) Freemason, franc-maconnerie, n.f. Fiee- 
masonry. 

frauc-miton (frQ.'kmit5), n.m. A sham cripple, 
franco (fra'ko), ad if. Free of charge, free ol ex- 
pense; prepaid. Envoyer franco, to send iiee of charge, 
francoiin (fruko'lS), n.m. Francolin. 
francophile (frako'fi l), a. and n. Francophile, 
francophone, o. and n. Francopliobe. 

franc-parler (frfipar'le), n.m. Frankness or 
freedom of speech, franc-quartier, n.m. (pi. francs- 
crnartiers) (Her.) Quarter, franc-r^al, n.m. (pi. 
iranos-rdals) Variety of pear, franc-tenancier, 
n.m. (pi. francs - tenanciers) Freeholder, frano- 
tillac, n.m. (pi. francs -t lilacs) (Kaut.) Flush-deck, 
franc-tireur, n.m. (pi. francs-tireurs) Franc-tireur. 

frange (fra:3), n.f. Fringe. frangd, a. (fem. 
frangde) Fringed ; (Hot.) fimbriate, franger (1), v.t. 
To fringe, frangier or franger (2), n.m. (fem. 
frangidre, frang&re or frangeuse) Fringe-maker. 

frangipane (fra3i'pan), n.f. Frangipane (almond- 
cake). frangipanier, n.m. Red jasmine. 

franguline (fraoy'lin), n.f. Glucoside obtained 
from the bark of buckthorn, 
f r anque [ k r anc (3)]. 

franquette (fm ; ket), n.f. Frankness (used only 
in ( A laoonue frawjuette,’ frankly, sincerely). 

frappage (fra'pais), n.m. Striking, stamping; 
coining, frappant, a. (fem. frappante) Striking, 
impressive ; n.m. The striking element (of an in- 
cident etc.). frappe, n.f. (Com.) Stamp ; impress; 
set of matrices, frappe, a. (fem. frappde) Struck, 
surprised, astounded; iced (of liquids etc.); (fig.) 
strong and close (of cloth); powerful, forcible (of 
verses etc.). Fmp)*& d'etonnement, struck with wonder; 



frapper (fra'pe), v.t. To strike, to slap, to hit; 
to wound; to make an impression on, to affect, to 
move ; to astonish, to surprise, to frighten ; to stamp," 
to coin; to ice (liquids); (Naut.) to fasten (a rope 
etc.), litre frapi* de mort, to be death - stricken ; 
frapper a vec le pied, to stamp ; flapper la terre du pied. 
to stamp one’s foot upon the ground, to paw the ground 
(of a horse etc.); frapper leyerement , to pat; /rapper 
monnaie, to coin money ; frapper un coup , to strike a 
blow; frapper vivement, to rap. v.i. To knock, to 
rap. Entendre frapper , to hear a knock ; frapper d la 
porte, to knock at the door ; frapper juste, to strike 
home, se frapper, v.r. To strike oneself; to strike 
each other ; to be impressed or affected, ffappeur, 
n.m. (Jem. frappeuse) Beater, striker ; a. Striking, 
rapping. Esprit frapi>eur,\ spirit-rapper, 
frasque (frask), «./. Freak, prank, trick, 
fr&ter (fra'teir), n.m. Surgeon’s boy, sawbones ; 
village barber; (Mil. and Nav. slang) barber. 

fraternel (frater'nsl), a. (fem. fraternelle) Fra- 
ternal, brotherly. fraternellement, adv. Fraternally, 
fraternisation, n.f. Fraternization, fraterniser, 
v.t. To fraternize, fraternity n.f. Fraternity, 
brotherhood. 

fratricide (fratri'sid), turn. Fratricide, a. Fra- 
tricidal. 

fraud* (fro:d), n.f Fraud, deceit ; fraud ulency. 
En fraude , fraudulently ; entrer ou passer en fraude 
dans , to smuggle into ; faire une fraude, to commit a 
fraud, frauder, v.t. To defraud ; v.i. To smuggle, 
fraudeur, n.m. (fem. fraudeuse) Defrauder, smuggler; 
a . Fraudulent ; smuggling, frauduleusement, adv. 
Fraudulently, frauauleux, a. (fem. frauduleuse) 
Fraudulent. 

fraxinelle (fr&ksi'nel), n.f Dittany, 
frayer (fre'je), v.t. (conjugated like balayer) To 
trace out, to open out, to mark out ; to make (a way 
etc.); to rub against, to graze, to brush. Chemtn 
frayk, beaten path or track ; le coup n’a fait one frayer 
m botte, the blow only grazed his boot ; qui n'est pas 


fresque 

fraye, unbeaten, untrodden, v.i. To wear away ; to 
milt, to spawn (of fish) ; (fig.) to have relations (avec), 
to be on good terms (avec). Ces deux homines ne frayent 
pm ensenible, these two men do not get on well together, 
se frayer, v.r. To open for oneself ; to prepare or can e 
out (a way) for oneself, fraytre, n.f. Spawning place 
or season. 

fray eur (fre'joeir), n.f. Fright, terror, dread, fear. 
Eire said de fray eur t to be seized with terror. 

frayoir (frsj'wsur), n.m. Fraying-piace (of deer), 
frayure, n.f. Fraying. 

fredaine (frj'usn), n.f. (colloq.) Frolic, prank, 
freak. Faire des ft'tduines, to play pranks; to sow 
one’s wild oats. 

fredon (fre'do), n.m. Trill, shake; (fig.) song, 
lofrain; (Cards) three of the same value, fredonne- 
ment, n.m. Trilling, humming, fredonner, v.t. and i. 
To trill; *to hum. fredonneur, a. (fem . fredon- 
neuse) Fond of trilling or humming ; n. Trilier. 

frigate (fre'qat), n.f. Frigate ; irigate bird, fre- 
gaton, n.m. Frigatoon. 

frein (frs), n.m. Bit, bridle, curb, check; brake, 
drag, skid (of carriages etc.); (fig.) restraint; (Awaf.) 
henum, string ligament. II faut mettre un frein a sa 
cruautt, his cruelty must be curbed ; mettre un frein a. 
sa langue, to bridle one’s tongue; ronger son frein, to 
champ the bit, (fig.) to fret oneself; seirer le frein, to 
put on the brake, freinage, n.m. Putting on the 
brake, frelner, v.t. To brake (a vehicle etc.). 

*frelampier (frela'pje), n.m. (Jem. frelampi&re) 
(colloq.) Scamp, rascal. 

frelatage (frala'U:3), frelatement, n.m., fre- 
laterie, or frelatation, n.f. Adulteraiion ; sophis- 
tication. frelater, v.t. To adulterate, to sophisticate. 
Ce vin est frelate, this wine is adulterated ; ouvrayrs 
ft dates, spurious works. *frelateur,n.m. Adulterator, 
frele (fieri), a. Frail, fragile, weak, 
freloche (fralof), n.f. Gauze-net, butterfly-net. 
frelon (fra’15), n.m. Hornet ; drone, 
freluche (fra'lyj), n.f. Tuft or tassel (of silk); 
gossamer; (fig.) iubbish, irivolous thing, 
freluquet (fraiy'ke), n.m. Puppy, coxcomb, prig, 
fremtr (fie mi:r), v.i. To quiver, to shudder, to 
tremble; to vibrate, to rustle, to murmur, to moan ; 
to be agitated ; to simmer. Frcmir de colere, to tremble 
with anger; j'entendais fremir le feuilluge, I heard tlm 
leaves rustling, frdmissant, a. (fem. frdmissante) 
Quivering, trembling, frdmissement, n.m. Quiver- 
ing, trembling, shuddering ; thrill, tremor, vibration ; 
rustling; murmuring (of water); simmering. Fre • 
missement cataire, (Med.) purring tremor of the heart. 

frenaie (frs'ns), n.f. Ash-grove or plantation, 
frene, n.m. Ash, ash tree. 

fren£sie (frene'zi), n.f. Frenzy, madness, distrac- 
tion. frdndtique, a. Distracted, frantic, laving ; n* 
Raving, disti acted person. 

fr€quemment (fieka'ma), adv. Frequently, 
often. 

frequence (fre'kais), n f. Frequency ; quickness 
(of the pulse etc.), frequent, a. (fem. frdquente) 
Frequent. Pouls frequent, quick pulse, frdquenfcatif 
a. and n. (fem. frequentative) (Gmm.) Frequentative 
frequentation (frekdta'iy 3), n.f. Frequentation. 
frequenter, v.t. To frequent, to keep company with, 
to resort to ; to haunt. Lieu pen frcquentL unfre- 
quented place ; v.i . To frequent, to associate (chez) ; 
to resort (dans). 

frhre (frsir), n.m. Brother ; fellow-member ; yoke- 
fellow, helpmate; friar, monk. Demi- frkre , half- 

brother ;fauxfrere, false brother, traitor [frkre aine, 
elder brother ; frkre cadet , younger brother ; frtre con • 
sanguin, brother by the father’s side ; frkre d’armes, 
brot her in aims ; frkre de lait, foster-brother ; frkre 
uUrin, brother by the mother’s side ; freres jumeaux, 
twins ; il est bon frkre , he is a jolly fellow, frdrot, 
n.m. (colloq.) Little brother, 
fresaie [effraie]. 

fresque (frs.sk), n.f. Fresco. Peindre d fresuue. 
to paint in fresco. 



fressure 

frcssure (frs'syzr), n.f. Pluck, fry, haslet, 
fret (fre), n.m. Freight. Prendre dn fret, to take 
in freight, fr&toment, n.m. Freighting, freter, v.t. 
(conjugated, like acc£lerkr) To charter; to freight; to 
equip (a vessel), frdteur, n.m. Freighter, cliai terer. 
fr^tillagre [fretillement]. 
fretillant (freti'jci), a. (fen i. frdtiUante) Wrig- 
gling, lively; frisky; fidgety. Irdtillement, n.m. 
Wriggling; frisking, fr^tiller, v.i. To wriggle, to 
jump about; to frisk. La Lmgue lui fretilh, he is 
longing to speak ; lesjneds lui f retill ent, he is impatient 
to be off. fmillon, n.m. Fidgety person. 

fretin (fra'tS), n.m. Fry, young fish ; (Jig.) trash, 
rubbish. 

frettage (fr?'ta:3), n.m. ITooping, binding, 
frette (1) (frst), n.f. lion hoop or band, tire, 
frette (2) (tret), n.f. (Arch.) Fret (interlacing 
fillets oi bands); (Her.) bars crossed and interlaced, 
frette, a. (fern, frettdc) (Her.) Pretty, 
fretter (frs'te), v.t. To hoop, to bind, 
freux (fro), n.m. Rook. 

friability (friabili'te), n.f. Friability, friable, a. 
Friable, crumbling easily ; crisp, short. 

friand (fri'd), a. (fern, friande) Dainty, nico; 

]>ai tial to, fond ((h); delicate, appetizing. Avoir le 
gout friand , to ha\e a nico baste ; etre friand de, to be 
loud of or partial to ; un morceau friand , a delicate 
morsel, n. Dainty person, epicure, friandise, n.f. 
Daintiness, epicurism ; dainty, nicety, titbit, 
fricandeau (fnka'do), n.m. Veal-stew. 
fricasa€e (frika'se), n.f. Hash, fricasser, v.t. 

To fricassee ; (colloq.) to squander, to dissipate, 
fricasseur, n.m. One who fricassees ; (Jig.) bad cook ; 
(colloq.) spendthrift, rake. 

friche (frif), n.f. Waste or fallow land. I.aisrcr 
une terre cn friche, to let a piece ot ground lie fallow, 
frichti (MU. slang) [fricot]. 
fricot (fri'ko), n.m. (colloq.) Ragout, stew; (Mil. 
dang) l oo<l, grub, fncoter, v i. To feast; v.t. To 
eat up, to squander, fricotour, n.m. (Jem. fricoteiue) 
Feaster ; fast liver ; (Mil ) marauder. 

friction (fnk'sjo), nf. Fi ietion, rubbing ; (I 'harm.) 
liniment. Gants a. Jrictions, flosh-glov es. frictionner, 
v.t. To rub. so frictionner, v.t. To rub oneself, 
frigidity (fri^idi'te), n.f. Frigidity, 
frigorifier, v.a. To cl. ill or freeze (meat etc.); 
vinnde frig orifice, frozen meat, 
frlgorifique (frkpri'fik), a. Frigoriflc, chill, 
frileux (fri'lp), a. (fern, frileuso) Chilly ; sus- 
ceptible of cold. n. Chilly person, n.f. Lady’s cap. 

frimaire(fri'm6:r), n.m. Tliird month of calendar 
of first French republic (Xov. 21 to Dec. 20). 

frimas (fu'ma), n.m. Rime, liom-lrost; (fig.) 
frost, winter. Hatsoti dcs frimas, the wintry season. 

frime (frim), nj. Show, pretence, sham. U n’en 
a fait qne la frime , it was all pretence, 
frimousse (fi l'lnus), n.f (slang) Face, phiz, nmg. 
fringale (frs'qal), n.f. Sudden pang of hunger. 

A coir la fringale, to tool hungry all of a sudden. 

fringant (ftS’qu), a. (Jim. fringant©) Brisk, 
alert, nimble, frisky ; smart, dapper. Che val fringant, 
frisky horse, fringuer, v.i. To skip; to prance (of 
a horse). 

*friolerie (friol'ri), n.f. Dainty. 
fr*pe (flip), n.f. Rag, scrap of cloth etc. ; chiffon ; 
(dang) food for spreading on bread (as butter, jam, 
etc.), frlper, v.t. To crumple, to rumple; to spoil, 
to wear out ; (slang) to gobble down, to wolf; to dis- 
sipate, to squander, se frlper, v.r. To get rumpled, 
to wear out. friperie, n.f. Frippery, rubbish, old 
clothes, old furniture, etc. ; trade in old clothes etc. ; 
rag-fair. Se j*ter ou tomber our la friperiedequclqn'un, 
to fall foul of someone, fripe-sauco, n.m. (pi. un- 
changed) (colloq.) Greedv-gnts, glutton ; bad cook, 
frtpier, n.m. (fern, fripifcro) Dealer in old clothes 
etc , furniture-broker. 

fripon (fri'p5), a. (fern, friponne) Cheating, 
knavish, rascally, n. Rogue, cheat, swindler, rascal. 

Un tour de fripon, a knavish trick, friponneau, n.m. 
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froid 

Little rogue, rascal, cheat. *frlponner, v.t. and f. 
To cheat, to pilfer, frlponnerie, nj. Cheating, 

roguery, knavery. 

friponiile (fri'puq), n.f. (slang) Low person, bad 
lot. 

friquet (fri'ke), n.m. Tree-sparrow, 
frire (frizr), v.t. and i. To fry. 11 n'a plus de quoi 
frire, ho is quite mined ; il n'y a rien a frire, (coltott.) 
there is nothing to eat, there is nothing to be gained. 

frisage (fn'zaz5), Curling, frizzing (of hair 
etc.). 

frlse (1) (frizz), n.f. (A rrh. etc.) Frieze, 
frise (2) (frizz), n.f. Frieze (cloth), 
frise (3) (frizz) [<;heva.l-de-krise 1. 
frlser (fri'ze), v.t. To curl, to frizz (hair), to crisp ; 
to graze, to touch lightly ; to all but touch, to bonier 
upon. Elle frise la qnamntaine, she is close upon forty. 
v.i. To curl; (Print.) to slur. se. frlser, v.r. To 
curl, to curl naturally (of hair); to cm l one’s hair, 
frisette, n./. Small curl, frlsoir, n.m. Curling- 
iron ; part of a frizzing machine for cloth, frison, n.m. 
Curl of a frizz; lloss (of wool, silk, etc.) ; rags, refuse 
of chiffon; wavy lines (of marbled papet); (Print.) 
slur, frisotter, v.t. To curl lightly; to curl the hair 
of; v.i. To be curled, to frizzle, se frisotter, v.r. 
To bo cmled ; to frizzle one’s hair. 

frisquet (fiis'ke), a. (fern, frisquette (1)) Cold, 
cool, chilly, 

frisquette (2) (fris'ket), n. f. (Print.) Frisket. 
frisson (fri'sS), n.m. Shivering, cold lit, chilli- 
ness ; shudder, tin ill. Avoir le frisson , to have the 
shivers ; cela donne le frisson, that makes one shudder, 
frissonnant, a. (fern, frissonnante) Shuddering, 
shivering, frissonnement, n.m. Shivering, shudder; 
H utter, thrill, frisaonner, v.i. To shiver; to shudder; 
to feel a thrill ; to quake, to tremble. 

frisure (frt’zyzi), n.f. Crisping; curling, head- 
dress of curls. 

frit (fri), a. (fen i. frlte) /ried ; (slang) ruined, un- 
done. II estfrit , lie is done for ; fold estfrit, all is over, 
fnteur, n.m. (fern, friteuse) Seller ot fried ttsh etc. 
fritillaire (fnti'lezr), n.f. Fntillary. 
fritte (frit), n.f. (Gbiss-making) Frit, fritter, v.t. 
To frit. 

friture (fri'tyzr), n.f. Frying ; thing fried, fried 
fish, etc. ; dish of fi ied food ; butter, grease, etc. for 
frying ; (Telephone) noise like frying in the receiver. 

frivole (fri'vol), a. Frivolous, trifling, futile. 
n.m. That which is frivolous, frlvolement, ad v. 
Frivolously, frivolity n.f. Frivolity; trifle; (Needle- 
work) tatting. 

froc (frok), n.m. Cowl, monk’s garment covering 
head and shoulders ; monk’s gown. Jeter le froc aux 
oities, to throw off the cowl, to give up one’s piofes- 
sion ; prendre le froc, to turn monk, frocaille, n.f. 
People of the cowl, monks, frocard, n.m. (colloti.) 
Monk. vi/ 

froid (1) (frwn), n.m . Cold, coldness; chilliness, 
feeling of cold ; (Jig.) unconcern, lukewarmness, dull- 
ness ; gravity, icserve. A froid , coldly, in cold blood ; 
avoir fivid, to be cold ; hit Ire froid a qnelqu'un, to 
give someone the cold shoulder ; ctla ne fait ni ckaud 
ni froid , thatisa matter of indifference ; froidanxyeux, 
want of pluck, funk ; n'avoir pas froid aux yeux , to be 
game, to be determined ; il est tout raide de froid, he 
is quite stiff with cold ; le$ grands Jroids, extreme 
cold, depth of winter ; mourir de froid, to be frozen to 
death , prendre froid, to catch cold ; froid de loop, 
extreme cold. 

froid (2) (frwa), a. (fern, frolde) Cold ; uig.) luke- 
warm, cool, indifferent, dispassionate, frigid, lifeless ; 
reserved, distant. Froid comma glace , as cold as ice ; 
temps froid. cold weather; tin. homme de sang-froid, a 
cool-headed man ; un homme froid, a cold sort of man. 
froidement, adv. Coldly, frigidly ; lukewatmly, dis- 
passionately. froideur, n.f. Coldness; chilliness; 
ukewarnmess, indifference, coolness; (Path.) impot- 
ence, sterility, froldure, nj. Coldness (of the 
weather) ; cold ; (/gr.) winter. 



froissemont 

frolssement (frwas’mu), n.m. Rumpling, crump- 
ling; bruising; (fig.) clash; hurt, slight, atlront, 
annoyance, vexation, froisser, v.t. ( fig .) To clash 
with : to rumple, to crumple ; to bruise, to dash ; to 
call, to offend, to hurt, to wound. Je ne vondraLs pas 
lefroisser, I should not like to hurt liis feelings, so 
froisser, v.r. To bruise or graze oneself; to take 
offence, froissuro, nj. Crease, rumple, crumple; 
bruise. 

frdlement (frol'md), n.m. Grazing, touching 
lightly; touch; rustle, frdler, v.t. To graze, to 
touch slightly in passing ; to brush past ; to rub 
(seeds etc.) in one's hands. 

fromage (fro*ma:3), n.m. Cheese. Au fromage , , 
with cheese ; frontage blanc ou frontage a la creme, 
cream-cheese; frontage de cochon, brawn, fromageon, 
n.m. Ewe -milk cheese, fromager, n.m. (fem. 
fromag^re) Cheese-maker or -monger; clieese-mould; 
silk -cotton • tree, fromagerie, n.f. Cheese farm 
or dairy; cheese- trade, fromageux, a. (Jem. froma- 
geuse) Cheesy. 

froment (fro'ina), n.m. Wheat. De froment, 
Wheaten. fromentacd, a. ( fern, fromentacde) (Dot.) 
Frumentaceous. fromental, a. (fern, fromentale, 
pi. fromentaux) Frumentaceous, frumentanous ; 
n. m. Rye-grass. 

fronce (fr3:s), n.f. Gather, pucker (in needle- 
work etc.) ; crease (in paper), froncement, n.m . 
Contraction, knitting, puckeiing (of the brows etc.); 
(fig.) frowning, frown, froncer, v.t. To contract, to 
pucker (the brows etc.) ; to knit, to wrinkle ; to 
purse (the lips) ; to gather (needlework), so froncer, 
v.r. To contract, to pucker, to wrinkle, fronds, 
n.m. Gathering, fold. 

frond&ison (fr.WzoX n.f. Foliation ; foliage. 

fronde (fr3:d), n.f. Sling; (Surg.) bandage; (Fr. 
Hist.) party or war of the Fronde, frondde, n.f. Sling- 
shot (distance), fronder, v.t. To sling, to fling with 
a sling, to blame, to censure, to find fault witli ; to 
jeer at. fronderie, n.f (Fr. Hist.) Riot or war of 
the Fronde; (Jig.) riot, disturbance, frondeur, n.m.^ 
Slinger; censurer, fault-finder, critic ; rioter; member 
of the Fronde. 

front (fr5), w.m. Forehead, brow ; face, counten- 
ance ; head ; front, fore-part ; (fig.) boldness, im- 
pudence, brass. A front deconvert , without disguise; 
avoir da front , to be as bold as brass ; avoir le front 
de, to have the face to ; changer de front, to face about ; 
courber le front , to bow one's head ; de front , in front, 
abreast, at a time; faire front a, to face, to confront; 
front d'airain , brazen-face, impudence, impassive* 
ness; front de bataifle , battle-front; la jennesse an 
front riant, youth with its smiling face ; le font d'nn 
bdtiment , the front of a building, frontal (1) or 
frontail, n.m. Forehead -strap (of harness); head- 
piece (of horse's armoui). frontal (2), a. (Jem. 
frontal©, pi frontaux) (Anat ) Frontal ; n.m. 
Frontal; frontal bone; head-bandage; whip-cord (for 
torture), fronteau, n.m. Frontlet; [kuontal (1)J. 

frontlere (frb'tjeu), n.f. Frontier, border ; (jig.) 
confine, limit. 

frontispice (fr5tis'pis), n.m. Frontispiece. 

fronton (frd' to), n.m. (Arch.) Fronton, pediment; 
(Naut.) poop-rail. 

fro tt age (fro'ta:3), n.m. Rubbing; polishing; 
waxing, frottant, a. (Jem. frottante) Rubbing ; 
suitable for polishing etc. frott^e, n.f. (colloq.) 
Drubbing, frottement, n.m Rubbing, friction; 
(fig.) contact, interaction, frotter, v.t. To rub ; to 
polish, to wax; (fig.) to rub, to pommel, to warm 
(the ears of). Se.fi lire frotter, to get a drubbing; v.i. 
Torah, se frotter, v.r. To rub one-elf; to provoke, 
to com© in contact, to meddle (a). Ne vous fruttez pas 
a Ini , do not provoke him ; ne vous y froltez pas, do 
not meddle with it; qui s’y frotte s’y pique, meddle 
and smart for it ; se frotter les yeux, to rub one’s eyes, 
frotteur, n. m. (fern, frotteuse) Rubber; scrubber; 
rubbing part (of a machine), frottls, n.m. (Paint.) 
Thin wash of colour, frottoir, n.m. Rubbing -cloth, 


fuito 

razor-cloth, rough towel, scrubber, hat -pad, and 
other rubbing-appliances ; (Elec.) cushion, 
frouer (fru'e), v.i. To pipe, to call (of birds), 
frou-frou (fru'fruX n.m. (pL frou-frous) Rustling 
(of silk etc.). Faire du frou-frou, to display luxury, 
frourrouter, v.i. To rustle ; (fig.) to display luxury, 
frousse (frus), n.f. (dang) Fear, alarm, funk, 
fructidor (frykti'doir), n.m. Fructidor (twelfth 
month of calendar of first French republic, Aug. 18 to 
Sept. 10). 

fructifere (frykti'feir), a. (Bot.) Fructiferous 

(fruit-bearing). 

fructification (fryktifikn'sj5), n.f. Fructifica- 
tion. fructifier, v.i . (conjugated like frier) To fructify, 
to bear fruit; (Jig.) to thrive, to bring lorth good 
results. 

fructiforme (fry kti' form), a. (Bot.) Fructiform. 
fructueuseraent (frykttiez'mu), adv. Fruitfully, 
profitably, fructueux, a. (Jem. fructueuse) Fruit- 
ful, ptoli table. 

frugal (fry'qnl), a. (fern, frugale, pi. frugaux) 
Frugal, frugalement, ado. Frugally, frugality, 
n.f Frugality, 
frugif&re [KiurcTiFfcitE]. 
frugivore (frysi'von), a. Frugivorous. 
fruit (fun), n.m. Fruit; dessert; (fig.) offspring; 
advantage, benefit, piofit, utility; (pi.) fruits, pio- 
ductions; issue, effect, result; (Masonry) batter. 
Aieo fruit, profitably; fimit sec, dried fruit, (school 
slang ) blockhead, dunce; recueillir ou tirer du fruit 
de, to derive benefit irom ; sans fruit, without rosult, 
fruitlessly, fruitd, a. (fern, fruitde) Fruity (of 
olives); (Her.) fructed. fruiterie, n.f. Fruit-loit; 
fruit-trade, fruitier (1), a. (fern, fruitidre (1)) Fruit- 
l»earing. Arbt-e fruitier, fruit-tree; jurdm fruitier, 
orchard, fruit-garden. fruitier(2), n.m. (fern, fruiti&re 
(2)) Fiuiterer, greengiocer ; n.m. Fruit-loft, 
fruition (fryi'sjS), n.f. Fruition, enjoyment, 
frumentacd (frymdta'se), a. (fern, fnimentac^e) 
Frumentaceous. frumentaire, a. Frtimentarious. 

frusquer (frys'ke) or frusquiner, v.t. (slang) 
To d ress, to rig out. frusqueur or frusquineur, n. m. 
Tailor. 

frusquin (frys'kg) or saint- frus quin, n.m. 
(dang) One's all, one’s ldt. Son saint frusquin, one's 
all, all one’s toggery. 

fruste (fryst), a. Worn, defaced, corroded (of coins, 
medals, sculptme, etc.), n to. Defaced effigy etc. 

frustration (ft ystra'tyo), n./. Frustration, frus- 
tratoire, a. Frustratory. frustrer, v.t. To defraud; 
to frustrate, to disappoint, to baulk, to foil, to battle. 
II afrustre sescrcanciers , he has defrauded li is creditors, 
frustule (frys'tyl), n.m. (Bot.) Frushile. 
frutescent (fryts'sd), a. (fem. frutescente) (Bot.) 
Frutescent. fruticuleux, a. (Jem. fruticuleuse) 
Fruticulous. 

frutille (fry'tnj), n.f. Chilian strawberry, fru- 
tilller, fiutilier, or frutiller, n.m. Chilian straw 
berry-plant. 

fuchsia (fyk'sja), n.m. Fuchsia, fuchsine, n.f 
'Chem.) Fuchsine (aniline magenta dye> 
fucus (fy'kyis), n.m. Fucus, sea- wrack, 
fugace (fy'gas), a. Fugaceous, fugitive, fleeting, 
transient. 

fugitif (fy3i'ti0, a. ( fem. fugitive) Fugitive, 
transient, fleeting, short-lived. Des plaisirs fugitifs 
transient pleasures, n. Fugitive, runaway. 

fugue (fyg), n.f. Fugue; (colloq.) prank, escapade, 
lark. Faire une fugue, to take to one's heels, 
fuie (1) (fqi), n.f. Small pigeon-house or dove-cot. 
fuie (2), pres, indie. [fuirJ. 
fuir (fqiirX v.t. ( pres.p . fuyant, p.p. fui) To fly, to 
flee, to run away, to escape ; to elude ; to glide or slip 
away (of water etc.); to leak ; (Paint.) to recede. Ce 
tonneau fuit, this cask leaks, v.t. To fly, to avoid, 
to shrink from ; to shun, to avoid, to eschew, se fuir, 
v. r. To fly from oneself ; to shun or avoid each other, 
fuite (fqit), n.f Flight, running away, escaping; 
avoiding, shunning; evasion, shift, subterfuge; run- 



fulgurant 

ning out, leakage, escape (of gas etc.) Mettre en fuite, 
to put to flight ; preiufre la fuite, to run away. 

fulgurant (fylqy'rd), a. (fern, fulgurant©) At- 
tended with lightning; flashing, vivid, sharp. 

figuration (fylqyra'sjS), n.f ((Tim.) Figura- 
tion, lightning, fulgurite, n.m. Fulgurite. 

fuligineux (i'yli^i'no), a. (fern, fuligineuse) 
Fuliginous. fuliginositd, n.f. Fuliglnosity. 
fulmicoton [coton-poudre]. 
fulminant (fylmi'nd), a. (fin. fulminant©) Ful- 
minant, fulminating, fulminate, n.m. Fulminate. 

fulmination (fylmma'.sjS), n.f Fulmination. 
fulminatoire, a. Fulminatory. fulminer, v.i. To 
fulminate, to explode; (fig.) to storm, to thunder, to 
rage; v.t. To fulminate, to send forth (maledictions 
etc.), fulminique, a. Fulminic. 
fumade (fy'mad), n.f Dunging (of land), 
fumage (1 ) (fy'ma: 3 ), n.m. Smoking (bacon, etc.) ; 
lacquering (silver wire etc.). 

fumage (2) (fy'ma: 3 ), n.m., or fumaison, n.f 
Spreading of dung on land. 

fumant (fy'md), a. (fern, fumante) Smoking, 
reeking, fuming, fumature [fumade]. 

fura£ (1) (fy'me), a. (fem. fumee (1)) Smoked ; 
manured ; (colloq.) done for. n.m. (Engr.) Smoke- 
proof. 

fume-cigare [porte-cioarf]. 
fum€e (2) (fy'me), n.f Smoke ; fume, exhalation, 
reek; (Jg.) fumes (of drink etc.); phantom, bubble, 
dream, vain hope; (pi) {Hunt.) fumet, dung of deer. 
Dts tourbillona de fumee, volumes of smoke ; il n'y a 
point de fumee sans feu, there is no smoke without liie ; 
s’exhahr en fumee, to evaporate in smoke. 

fumer (fy'me), v.i. To smoke, to emit smoke; 
to give out vapour etc., to reek, to steam ; (fig.)\o hefc 
and fume. v.t. To smoke, to smoke-dry ; to dung, to 
manure. Fumer des jambons , to smoke hams ; fumer 
un champ, to manure a field. 

fumerie (fym'ri), n.f. Smoking (of tobacco etc.) ; 
smoking-room. 

fumerolle (fym'rol), n.f Futnarole. 
fumer on (fym'ro), n.m. Smoking half- burnt 
charcoal : dung-heap (for manure). 

fumet (fy'me), n.m. Flavom (of meat), bouquet 
(of wines) ; {Jig.) raciness ; (Hunt.) scent, 
fume ter eau [fumeron]. 
fumeterre (fym'teir), n.f. Fumitory, 
fumeur (fy'moe:r), n.m. (fern, fumouse 0)) 
Smoker, n.f Smoking -chair, fumeux, a. (fern. 
fumeuse (2)) Smoky, fumose ; heady, fumy. 

fumier (fy'mje), n.m. Manure, dung, dunghill ; 
C fig.) trash, rubbish. 

fumifuge (fymi'fy:.)), a. Smoke-expelling, 
fumigateur (fymtqa'tccn), n m. Fumigator. 
fumigation, n.f. Fumigation, fumigatoire, a. Fumi- 
gating. fumiger, v.t. To fumigate. 

fumiste (fy'mist), n.m. btove-rupairer j (fig.) 
practical joker, fumisterie, n.f. Chimney-sweeping 
appliances ; (fig.) practical joke, mystification. 

fumivore (fymi'voir), a. Smoke-consuming, n.m. 
Smoke-consumer. 

fumoir (fy'mwair), n.m. Smoking-shed, smoking- 
house (for curing fish etc.) ; smoking-room, 
fumure (fumaok (2)]. 

funambule (fynu'byl), a. Funambulatory. n.m. 
Funambulist, rope-dancer, funambulesque, a. Fun- 
ambulatory ; (fig.) grotesque. 

fun$ (fyn), n.f. (Naut.) Rope, line ; fishing-line, 
funebre (fy'nsbr), a. Funeral ; funereal, momn- 
ful; melancholy, dismal, ominous. Marche funebre, 
funeral march. fundraillos, n.f. (wed only in pi.) 
Funeral ceremonies, obsequies; (fig.) death, destruc- 
tion, ruin, fundralre, a. Funeral, funereal. 

funeste (fy'nsst), a. Fatal, deadly ; (fig.) baneful, 
disastrous; melancholy, distressing. funestemeiit, 
adv. Fatally, disastrously, 
fungus etc. [poNouaJ. 

funieulaire (fynik/leir), a. Funicular, n.m. 
Funicular railway. 


fusil 

funlcule (fyniltyl), n.m. (Bot.) Funiculus, fu^tclew 
funiforme, a. Funiliform. 
funin [franc-fun in]. 

fur (fy:r), n.m . (used only in the expressions A fur 
et a mesure oil au fur et d mesure, in proportion, 
gradually as, as the work etc. goes on ; on le page an 
fur et a mesure de Vonvrage, he is paid in proportion 
to the quantity of work done). 

furet (fy rs), n.m. Ferret. Cest unfuret, he is a 
Paul Pry; chasser au furet, to hunt with a ferret* 
furetago, n.m. Hunting with ferrets ; (f.g.) ferreting 
out, rummaging, fureter, v.i . To ferret, to hunt with 
a ferret; (fig.) to rummage; v.t. To ferret out, to 
hunt after, to be on the look-out for. fureteur, n.m. 
(fern, fureteuse) Ferreter; (fig.) Paul Pry. Fureteur 
de nouvelles, news-hunter ; a. Ferreting, prying. 

fureur (fy'roeir), n.f. Page, fury, madness, trans- 
port, passion, ecstasy ; violence, frenzy. Avtc fureur t 
furiously ; cette adrice fait fureur, that actress is quite 
the lage ; itre transjiorte de fureur, to be transported 
with rage ; ila la fureur du jeu, he has a passion for 
gambling ; lorsf/ue la fureur le prend, when he is 
seized with a fit of passion ; quand il entre en fureur, 
when he gets into a fury. 

furfurac€ (fyrfyra'se), a. ( fem . furfuraede) 
Furfuraceous, scurfy, furfbre, n./., or furfur, n.m. 
Furfur. 

furfurol (fyrfy'rol), n.m. (Chem.) Furfurol. 
furibond (fyn'b3), a. (fem. furlbonde) Furious, 
raging, wild ; lunous-looking. n. A furious person. 
*turibonder, v.i. To be m a rage, to rage. 

furie (fy'n), n.f Fury, lage; heat, ardour, in- 
tensity ; (Myth.) Fury. Cest une furie, she is a ter- 
magaut; dam la fane du combat, m the heat of the 
battle ; entrer en furie ou se mettre en furie, to get into 
a lage ; la furie ft anguine, battle-ardom of the French, 
furleusement.iidr. Furiously; (co/fc*/.) prodigiously’ 
with a vengeance. furieux,a. (fem. furieuse) Furious, 
raging ; mad, fierce, savage, impetuous ; (colloq.) ex- 
cessive, monstrous, tremendous; n. Mad person, 
furin (Ty'rg), n.m. (Naut.) Open sea, high seas, 
furolle (ty'rol), n f. Corposant, jack o* lantern, 
furoncle (fy'r5:kl), n.m. (Med.) Furuncle, boil, 
furonculairo or furonculose, a. Furuncular. fUron- 
culeux, a. (fem. furonculeuse) Furunculous. 

furtif (fyr'tif). «. (fem. furtive) Furtive, stealthy, 
secret. Entrer d un jkis furtif to steal in. furtive- 
ment, adv. Furtively, stealthily, secretly, 
fua, \stpast sing. [etre]. 

fusain (fy z6), n.m . Spindle • tree ; charcoal (for 
drawing). 

fusarolle or fus&role (fyza'rol), nf. (Arch.) 

Fusarole. 

fuseau (fy'zo), n.m. (pi fusoaux) Spindle ; dis- 
taff ; gasteropod with a long, pointed shell, Jambcs 
de fnsean, spindle-legs. 

fus6e (fy'ze), n.f. Spindleful ; end of an axle enter- 
ing the nave of a wheel ; fusee (of a watch etc.); (Mil. 
etc.) fuse; (Firtuorhs) squib, rocket; (Vet.) splint, 
splinter; (Surg.) fistula etc.; (fig.) volley (of laughter 
etc.); intrigue. Avoir une fu&le a dimiler, to have a 
bone to pick ; fusee ielairante , star-shell ; fusle volants, 
sky-rocket. *fus6en, n.m, Itoaket-thrower. 

fuselage (fyz'laio), n. m. Framewoi k, body (of an 
aeroplane). 

fuseld (fyz'le), a. (fem. fuselde) Spindle-shaped, 

slender, tapering. 

fuser (fy'ze), v.i. To spread insensibly ; to spirt ; 
to liquefy, to dissolve, to fuse, fusibilite, nf. Fusi- 
bility. riisible, a. Fusible. 

fusiform e (fyzi'form), a. Spindle-shaped, fusi- 
form. 

fusil (fy'zi), n.m. Steel, strike-a-light ; steel for 
sharpening knives; musket, gun, rifle; rifleman, 
soldier or huntsman armed with a musket; hammer 
(of obsolete musket). J portiede fusil, within musket- 
range; en eonp de fusil, long and narrow; fusil d 
aiguille, neecUe-gun; fusil a deux coups, double-barrelled 
gun ; fusil d piston ou d percussion , percussion-gut ; 
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fi&il A vent, alp-gun; fusil de chasse , fowling-piece ; 
fusil de munition , musket; il fut tub d’un coup de 
fusil t he was killed by a musket-shot; pierre d fusil, 
flint, strike-a-light; un court de fusil, gun-shot, musket- 
shot, report of a gun. fusilier, 7t.ro. Fusilier. 
FusiHer marin, marine, fusillade, «./, Discharge of 
musketry, fusillade ; execution by shooting, fusilier, 
v.t. To shoot (down) ; to execute by shooting, so 
fusilier, v.r. To shoot at each other. 

fusion (fy'znS), nj. Fusion, melting; {fig.) co- 
alescence, blending, ♦fusionnement, n.m. Fusion, 
amalgamation, coalescence, fugionner, v.t. and i. 
To fuse, to amalgamate, to blend, to coalesce. fUsion- 
nisme, n.m. Fusionism. fusionnisto, a. and n. 
Fusionist. 

fuatanelle (fysta'nsl), n.f. Fustanella, 
fustet (fys'te), n.m. Venetian sumach, fustic, 
fustigation (fystiga'sj5), n /. Fustigation, whip- 
ping, flogging, fustiger, v.t To flog, to whip. 

rostoc or fastok. [fustet]. 

M t (ty), n.m. Stock (of a gun or pistol) ; shaft 
(of a column) ; cask ; barrel (of a drum) ; case (of 
an organ). 

fatale (fy'ts), n.f. Forest of high trees; high 
forest tree, jtrbr* de halite Jntaie , full-grown forest 
tree; hois de haute futaie, wood of full-grown forest 
trees, timber-trees, timber ; demi- futaie, forest of half- 
grown trees; haute futaie, forest of full-grown trees. 

futaUle (fy'tcuj), n.f. Cask, barrel ; large quantity 
of barrels. 

futaine f/ten), n.f. Fustian, 
fat 6 (fy'te), a. (fan. futde (1)) ( colloq .) Sharp, 
canning, sly. 

futle (2) (fy'te), n.f. Joiner’s putty, 
futile (fy'til), a. Futile, frivolous, trifling, futilite, 
n.f Futility ; trifle. 

fatur (fy'tyrr), a. (fem. future) Future, n.m. 
The future ; futurity ; (Gram.) future, v. Interded 
(husband or wife). Sa future , his intended wile. 
Diturltion, n.f Futurition. 

fuyaut (fqi'jfi), a. < fem . fuyante) Flying, fleeing, 
retreating; ieceding (of the foieliead etc.); fleeting, 
ephemeral, transient, fading (of colours), n.m. Per- 
spective (of a picture, view, etc.), fuyard, a. and n. 
(Jem. fuyarie) Fugitive, runaway. 


G 

0, g (ge), n.m. The seventh letter of the alphabet 
pronounced hard before a, o, u, as in garde, yoiul, 
guise, and soft like j before e and i , as in gemme, gite. 
Tim combination gn represents n mouilU or p, as in 
agneau (a'po). 

gabare (qa'bair), n.f. Lighter, flat-bottomrd barge 
or smack; store-ship, transport-ship, gabarier (1), 
tt.ro. Lighterman ; master of a gabare. 

gabarier (2) (qaba'rje), v.t. (conjugated like trier) 
To mould or gauge upon a gabarit\ to verify the dimen- 
sions of a body, gabarlt or gabari, n.m. Mould or 
full-sized model of part of a ship etc. ; frame-board, 
mould, gauge ; (Fail.) carriage-gauge templet. 

gab a tine (gaba'tin), n.f. *Card - tuck ; flam, 
humbug, hoax. Fonner de la gabatine a quelqu'un, to 
bambooale someone. 

gabegie (gab'^i), n.f. (slang) Fraud, deceit, fake, 
rabelage (ga'bla:3), tt.ro. Time salt should bo 
stored before sale ; excise mark (on salt), gabeler, 
r.f. To dry (salt) in the magazine, gabeleur, n.m. 
Salt-dryer^ 

gabelle (ga'bsl), nf. Gabelle, salt-tax; similar 
duty on provisions. Frander la gabelle, to defraud 
the excise, gabelou, n.m. Workman in salt-magazine ; 
(dang) custom-house officer, exciseman, 
gable? (fla'bie), n.ro. (Nant.) Top-man. 
gabion (ga'Djo), -n.ro. (Fort.) Gabion, gablon- 


nade, n.f. Gabionade, gabionnage, n.m. Gabionage. 
gabionner, v. t. To cover with gabions. 

gable (gabl) or g&ble (gnibl), n.f. Triangular 
window-canopy ; gable, gablet, n.m. Small gablo. 

g&bord (<ja'bo:r) or galbord. n.m. (Naut.) 
Garboard. 

gache (1) n.f. Staple, wall-hook, 
gache (2) (qn:J), n.f Trowel; baker's spatula, 
gacher, v.t. To mix mortar ; (fig.) to bungle, to 
make a mess of, to botch ; to sell under price. 

gachette (ga'fst), n.f. Tumbler (of a gun-lock) ; 
follower, catch (of a lock). 

gachear (ga'jccir), n.m. Mason’s labourer ; (fig.) 
bungler. 

gacheux (ga'Jo), a. (fem. g&cheuse) Splashy, 
sloppy. Chemin gacheux, sloppy road, g&chis, n.m. 
Wet mortar etc.; sludge, slop, miie; (fig.) mess, 
pickle, hash. Faire du gdchis de, to make a mess of; 
etre daiis le gdchis ou avoir dn gdchis, to be in a pickle, 
g&de (gad) or gadus, n w. Codfish, 
gadelier or gadellier (gads'lje), n.m. Red- 
currant bush, gadelle, n.f Red-currant, 
gadoide (qadj'id), n.m. Gadoid (fish of cod tribe), 
gadouard (ga'dwair), n.m. (slang) Nightman, 
scavenger. 

gadoue (ga'du), n.f Filth, night-soil; sewage 
used as manure ; (slang) trollop. 

ga£lique (gae'lik), a. and n.m. Gaelic, 
gaffe (gat), nff. Boat-hook ; gall ; (slang) gross 
blunder, howler. Avaler sa gaffe, to die; gaffe de 
muvetage, life-drag; se tenir it longueur de gajfe , to 
keep oneself at a distance, gaffeau, n.m. Small 
boat-hook, gaffer, v.t. To hook with a gaff ; v.i. 
(slang) To blunder, gaffeur, n.m. (fem. gaffeuse) 
(slang) Blunderer, hopeless idiot. 

gage (qa:3), n.m. Receipt of a deposit or pledge, 
pawn, pledge ; security, deposit; gage, glove thrown 
as gage; stake, loifeit, assurance, promise, proof, 
token, testimony ; (fig., pi.) wages, bite, pay. A gages , 
hired, paid ; casser aux gages, to dismiss from service, 
to cashier ; donntr en gage, to pawn ; gage d’amitie , 
pledge of amity or friendship ; jouer aux gages, to 
play at forleits ; mettre en gage, to pawn; prewired 
gages , to hire ; prttenr sur gages , pawnbroker ; rttirer 
un gage, to iedeem a pledge. 

gag£e (<ia'3e), n.f. Plant of the liliaceous genus 
Ornithov/ullum, containing the star of Bethlehem, 
gage-mort [m out-gage}. 

gager (qa'3e), v.t , To lay, to wager, to bet, to 
stake ; to pay wages to, to pay. Cage que si, gage 
que non, I bet it is, I bet it is not; gager avecqitelqu'vn 
ou contre quelqu'nn , to lay a wager with or against 
someone ; gager le double contre le simple , to bet two 
to one ; gager sa vie, to stake one’s life. 

*gagcrie [saisie-gaoerie]. 
gageur (ga'3cen), n.m. (fem. gagouse) Better, 
one who wagers. 

gageure (ga^yir), n.f Bet, wager, stake. Faire 
ou tenir nne gageure, to lay a wager ; la gageure est la 
preuve des sots, betting marks the fool ; suutenir la 
gageurey to stick to a thing, to maintain one’s opinion. 

gagiste (ga'sist), 7i.ro. Hireling; (Theat.) super- 
numeraiy; (Law) pledgee, bailee, a. (Law) By pledge. 
Creuncier gagiste, guaranteed creditor, 
gagnage (gu'jiaij), n.w. Pasturage, pasture-land, 
gagnant (go'pd), a. (fem. gagnante) Winning. 
n. Winner, gagne-denlers, n.w. (pi, gagne-deniers) 
Labourer, day-labourer, gagne-pain, n.m. (pi un - 
changed) Means of subsistence, livelihood, daily bread ; 
bread-winner, gagne -petit, n.m. (pi unchanged) 
Knife-grinder. 

gagner (ga'jie), v.t. To gain, to get, to earn, to 
win ; to merit, to deserve ; to be victorious in ; to 
pirevail upon, to gain over, to corrupt, to bribe ; to 
allure, to attract, to entice ; to take, to make oneself 
master of, to seize ; to overtake, to arrive at ; to catch 
(a cold etc.). Avoir ville gagn&e, to carry the day, to 
gain one’s point; crier ville gagnte, to make sure of 
success (before it is won) ; gagner aupied ou Its champs,. 
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to run away, to reach the open ; gagner du ckemin 
ou du pays , to gain ground, to get on ; gagntr du 
temps, to gain time ; gagntr la contrescarpe, to carry 
the counterscarp ; gagntr la partie, to win the game ; 
gagntr It dessus , to get the better of ; gagntr Is devant, 
to get the start ; gagnerlelogis, to reach home ; gagntr 
quelqu'un, to win someone over ; gagntr quelqu'un de 
vitesse, to outstrip someone ; gagner sa vis a vec peine, 
to work hard for one’s living ; gagner son proces, to 
win one's case ; il V a bisn gagni, he well deserves it, 
it serves him right ; j'y gagnai uneplsurisis, I caught 
pleurisy there; la /aim me gagne, l am beginning to 
feel hungry ; la nuit nous gagnera, night will overtake 
us. v.i. To spread, to extend, to gain (d); to improve, 
to advance. Gagner d itre connu, to improve upon 
acquaintance ; qui ipargne gagne, a penny saved is a 
penny earned, se gagner, v.r. To be gained, earned, 
or won ; to be catching, to be contagious. *gagneur, 
n.m. ( fem . gagneuse) Winner, gainer. 

gai (qe), a. (fem. gale) Gay, merry, mirthful, 
cheerful, blithe; lively, exhilarating, pleasant; gaudy, 
bright, vivid (of colours), fitre fort gai, to be in excellent 
spirits ; gai comme un pinson , as gay as a lark ; il est 
gai comme un bonnet de nuit, he is as dull as ditch- 
water ; temps gai, exhilarating weather ; vert gai, light 
green, adv. Gaily, meinly. 

gaiac (qa'jak), n.m. Guaiacum; guaiac, lignum 
vitae. Bois de gaiac, lignum vitae ; gomme ou rlsxne ds 
gaiac, guaiacum. 

g&iement or gaiment (qe'mfi), aciv. Gaily, 
merrily, cheerfully ; briskly, blithely, willingly, 
heartily, gaietd or galtd, n.f. Gaiety, mirth, glee, 
cheerfulness, blitheness, mirthfulness, sportiveness, 
good humour ; a youthful frolic. Cheval qui a de la 
gaieU, mettlesome horse; de gaietl de cceur, out of 
sheer wantonness. 

gaillard (1) (ga'jair), n.m. ( Naut .) Castle. Gaillard 
d'arriere, , quarter-deck ; gat Hard d'avant, forecastle; 
sur le gaillard d'avant, before the mast. 

gaillard (‘2) (qa'jair), a. (fem. gaillarde(l)) Jovial, 
jolly, merry, lively; blitho, buxom, liglit-heai ted ; 
libertine, wanton ; broad ; gallant, bold, free ; half- 
tix>sy ; cool, fresh (of the wind). Nous Mont tons un 
pen gaillards, we were ail rather fresh ; vent gaillard, 
cool wind. n.m. Lively, merry, jovial fellow ; strap- 
ping blade, jolly dog. Gaillard rtsolu, determined 
dog ; grot gaillard, big fellow ; petit gaillard, sly 
dog. 

gaill&rde (2) (ga'jard), nj. Galliard (dance); 
(Print.) bourgeois. 

gaillardement (qajarda'mci), adv. Joyously, 
merrily, blithely; boldly, briskly, 
gaillardie (qajaridi), n.f. ( Bot .) Gaillardia. 
gaillardise (yajar'diiz), n.f. Sprightliness, liveli- 
ness, mirth, jollity ; broad, free, wanton language, 
speech, gesture, etc. Dire dts gaillardises, to make use 
of free, wanton language. 

*gaillet [CAILLE-LAITj. 
gaiment [oaiement], 

gain (qg), n.m. Gam, profit, advantage ; eaniings, 
emolument, lucre ; winnings ; success, victory. Amour 
du gain , love of lucre ; avoir gain de cause, to carry the 
day, to win ; donner gain de cause d, to yield to (some- 
one); gain de jeu, winnings ; gain net, clear gain, net 
profit ; gains nuptiaux ou de survie, (Law) whatever 
is left to the survivor (husband or wife) ; se retirer sur 
son gain, to retire upon one’s winnings ; tirer du gain 
de, to profit by ; vivre de son gain, to live by one’s 
winnings. 

game (qe:n), n.f. Scabbard, sheath ; case (of a clock 
etc ) ; (Bot.) ocrea ; (Arch. ) terminal. Goins de pavilion, 
canvas edging of an ensign, gainerie, n.f. Sheath- 
making. gainier, n.m. Sheath-maker, scabbard- 
maker; judas-tree. 
gait£ [oaiet£]. 

gala (qa'la), n.m. Gala. Habits de gala, full or 
court dress, 
galactic [lactic], 

galactometre (galakto'metr), n.m. Lactometer. 

10 * 297 


galeux 

gaiac tophage, a. Galactophagons ; ». Galacto- 
t aj l!^t' galaotophore, a. Galactophorous. galac- 
torrhee, n.f. Gaiactorrhoea. galaotose, nj. Galactose. 

gal&mment (gala'ma), adv. Gallantly, with gal- 
lantry, courteously ; gracefully, handsomely, nobly, 
galanga (aalfi'ga), n.m Galingale. 
galant (ga'15) a. (Jem. galante) Gallant, obliging 
and attentive to ladies; pleasing; elegant, genteel; 
correct, tasteful; courteous, polite, complimentary, 
nattering. Cest un galant homme, he is a man of 
honour ; en galant homme, like a gentleman, gallantly ; 
femme galante , courtezan, gay woman ; humeur galante 
gay humour ; un billet galant, a love-letter ; un homme 
galant, a courteous man, ladies’ man. n.m. Gallant ; 
wooer, sweetheart, suitor, lover ; bow of ribbon worn 
in ladies’ head-dress in 17th cent. £tre du demiei 
galant, to be the extreme of courtesy ; fairs le galant 
to court the ladies ; un vert galant , a dashing ladies* 
man. galanterie, n.f. Politeness, elegance; gal 
lantry (towards the ladies); flattering, courteous 
compliment or present ; intrigue, love-affair. Ce n’est 
qu’une galanterie, it is but a compliment ; dire dee 
galanteries, to flirt with. 

galant he (ga'l&it) or galanthua, n.m. Snow 

drop. 

galantin (gald't£), n.m. Fop, coxcomb, 
galantine (yalu'tm), n./. Galantine. *galantiser 
v.t. To dangle after. 

galapiat (gala'pja), n.m. (Auvergne) Good-for- 

noihing. 

galaxie (qalak'si), nj. Galaxy, Milky Way. 
g alb anum (yalba'norti), n.m. Galbanum. Donner 
du galbanum a quelqu'un, to raise false hopes in 
someone. 

galbe (galb), n.m. (Arch.) Graceful curve, out- 
line, or contour; entasis; swelling; outline, curve 
(of the face etc.). ’ 

gale (gal), n.f. Itch- scab; mange; scurf (of 
vegetables, fruit, etc.). Eire mlchant comme la gale , 
to be very spiteful ; n' avoir pas la gale aux dents, to 
be a glutton. 

gal6(ga'le), n.m. Sweet-gale, bog-myrtle, 
galea&se or gallace (gale'as), n.f. (Naut.) 
Galleass. 

gal|e (qa'le), n.f. *Small galleass ; (Print.) galley, 
galega (qale'ga), n.m. Galega, goat’s rue. 
galene (qa'lein), n.f. Galena. Fausse galene, 
mock-lead ; gaUne de fer, wolfram. 

gal6niqne (qale'nik), a. (Med.) Galenic, gald- 
nlsme, n.m. Galenism. galdniste. n.m. Galemst. 

galgopsis (galeop'si) or galeopside, n.m. 
(Bot.) Genus of labiaceous plants containing the 
hemp-nettles. 

galer (ga'le), v.t. (colloq.) To scratch, to rub, to 
claw. 

galere (ga'leir), n.f. Galley; galleys, the hulks, 
imprisonment with bard labour; (Jig.) drudgery. 
C’est une vraie galere, it is frightful drudgery; Ur a 
condamni aux goitres, to be condemned to the galleys ; 
qu'allait-il fairs dans cette galere f whatever induced 
him to get into that scrape? vogue la galkre , come 
what may. 

galerie (gal'ri), n.f. Gallery, corridor; picture- 
gallery; balcony; (Thcat.) dress-circle; (Jig.) specta- 
tors, lookers on, company ; (Naut.) stern - gallery ; 
(Mining) level, drift, adit, heading; (Furniture etc.) 
beading, rim, cornice (for curtains), hairs galerie, to 
look on, to be a wallflower; galerie de tableaux, 
picture-gallery, galerien, n.m. Galley-slave, convict, 
galerne (qaTsrn), n.f. West-north- westerly wind, 
galet (ga'ls), n.m. Pebble, shingle, gravel ; shingly 
beach, strand ; shuffle-board. 

Sal etas (gal'ta), n.m. (pi. unchanged) Garret, 
attic ; (fig.) hole, hovel. 

galette (ga'lst), n.f. Broad thin cake, pancake, 
bannock ; sea-biscuit ; flat cake of saltpetre and 
charcoal and other substances ; (slang) chink, rhino, 
oof. Plat comme une galette, flat as a pancake, 
galeun (ga'ls), a. (Jem. galeuse) itchy ; scabby ; 
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mangy ; scurfy (of plants, trees, etc.). Brebis galeuse , 
scabby sheep, evil person ; chien galeux, mangy dog ; il 
ne fant qu'une brebis galeuse pour infester un troujmau, 
one vicious person will infect a whole company, 
n. Mangy person. ^ , 

galhauban (galo'bo), n.m. (Naut.) Backstay. 
G vdhunbans vuhinU, preventer backstays; rides de 
aalhaubans, laniards of the backstays, 
galllee (gah'le), n.f. {Arch.) Galilee, 
galimafrde (gaUma'fre), nj. {Cook.) Hotch- 
potch, hash, stew. 

galimatias (qalima'tja), n.m. Nonsense ; balder- 
dash, rigmarole, gibberish, 
gallon (qa'ljo), n.m. Galleon, 
galiote (qa'ljot), n.f. Galliot, half-galley; bark, 
boat, ketch, tub. Galiote a bombes, bomb-ketch. 

galipot ((jali'po), n.m. White resin, galipoter, 
v.t. To pitch with resin. 

galle (gal), n.f. Gall ; oak-apple. Galles de chine, 
oak-galls ; noix de galle, gall-nut. 
gallerie Oial'ri), n.f. Bee-moth, 
galliambic (galju'bik), a. Gall iambic, 
gallicau (gali'kn), a. {Jem. gallicane) Gallican ; 
of the Church of France, gallicanisme, n.m. 
Gallicanism. gallicaniste, n. Gallicamst. 
gallicisme (qah'sism), n.m. Gallicism, 
gall&nacd (nalma'se), a. {fem. gallinacde) 
Gallinaceous, n.m. {used only in pi.) (Zool.) Order 
of gallinaceous birds, galline, a.f. L’espece galline , 
cocks and liens. 

gallique (1) (ga'ltk), a. {Chem.) Gallic. 

*gallique (2) (qa'lik), a. Gallic ; of Gaul, 
gallois (qa'lwa), a. {fern, galloise) Welsh ; Welsh 
language, n.m. (Gallois, fem. Galloise) Welshman, 
Welshwoman, gallomane, n. Gallomaniac, gallo- 
manie, n.f. Gallomania. 

gallon (qa'15) [Engl.], n.m. Gallon, 
gallophobe (qalo'fob), n. Gallophobe, gallo- 
phobie, n.f. Gallophobia, 
gallus [OALLE]. 

galoche (qa'loj), n.f. Galosh; clog; (N ant.) 
slioc-block. Un menton de galoche, a long, pointed chin. 

galon (qa'15), n.m. Galoon ; lace ; grocer’s round 
box; {Mil.) stripe; {Nant.) canvas band (on sail). 
Arroser ses galons, to give drinks to celebrate one s 
promotion, galonner, v.t. To lace, to adorn with 
gold- or silver-lace. Ilahit galonni , laced coat, 
galonnier, n.m. Gold- or silver-lace maker. 

galop (qa'lo), n.m. Gallop, galloping; name of 
dance and music thereto ; {slang) scolding, reprimand. 
Aller le ou an grand galop , to go full gallop ; to run 
on without a pause; demi-galop, canter; guind galop 
on galop de charge, full gallop ; petit galop, hand gallop, 
canter; s’en aller le grand galop, to be going downhill 
fast, galopade, n.f. Galloping, gallop; distance 
covered in a gallop, galopant, a. (fem. galopante) 
Galloping, galoper, v.i. To gallop ; (Jig.) to run on, 
to go very fast; to dance the galop. Faire galoper 
•an cheval, to make a horse gallop; v.t. To gallop (a 
horse etc.); to run after; to seize upon (of fear, 
illness, etc.). 

galopin (gala' p§), n.m. Errand-boy; (yty.) urchin, 
rogue, imp ; scoundrel, blackguard. 

♦galoubet (qalu'bs), n.m. (Prov.) Tabor, pipe, 
galuchat (galy'ja), n.m. Dogfish skin, shark- 
skin, etc. (for sheaths etc.). 

galnrin (qaly'rg), n.m. {slang) Hat, tile, 
galvanlque (qalva'nik), a. Galvanic. Pile gaU 
vanique, galvanic battery, galvanic trough, galvani- 
sation, n.f. Galvanization, galvaniser, v.t. To 
galvanize, galvanisms, n.m. Galvanism galvano- 
ln^tro, n.m. Galvanometer, galvanoplastie, n.f. 
Galvanoplasty. galvanoscope, n.m. Galvanoscope. 

galvauder (qalvo'de), v.t. To rate, to scold ; 
< colloq .) to meSs, to muddle ; to lower, to dishonour. 

gamache (ga'inaj), n.f. Gaiter or legging worn in 
ICth cent. ; black -cap (bird). 

gambade (qQ'bad), n.f. Skip, bound ; antic, 
gambol. Faire dee gambades , to play pranks ; payer en 
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gambades, to pay in excuses, gambader, v.i. To 
skip, to gambol, to romp, to frisk about. 

gambe (ga:b), n.f. {Naut.) Shrouds. Viole de 
gambe, viol de gamba. 

gambette (gd'bst), nj. Variety of sandpiper, 

redshank. 

gambiller (gubi'je), v.i . ( colloq .) To kick about, 
to fidget; {slang) to dance, gambilleur, turn. (Jem 
gambilleuse) Fidget ; (slang) dancer, 
gambit (qu'bi), n.m. Gambit, 
gamelle (ya'mel), n.f. (Mil. and Naut.) Porringer, 
platter, mess-tin ; bowl, basin ; (Jig.) officers’ mess. 
Camarade de gamelle , messmate; manger a la mime 
gamelle , to eat out of the same dish, to mess together. 

gamin (qa’mS)i n.m. Youngster, uichin, street- 
arab; tomboy; (fem. gamine) hoyden, chit of a girl, 
hussy, gaminer, v.i. To play the gamin or gamine. 
gamineria, n f. Youth’s prank or roguery, 
gammare (ga'marr), n.m. Crayfish, 
gamme (gam), n.f. Gamut, scale. Changer de 
gamine, to alter one’s tone, to turn over a new leaf; 
chanter sa gamme d quelqu'un , to lecture someone 
soundly ; etre hors de gqjmme, to be quite put out ; je 
lui ai ripondn sur la mime gamme, 1 answered him 
in the same tone ; mettre quelqu'un hors de gamme, to 
put someone out, to disconcert someone. 

ganache (ga'naj), n.f. Lower jaw (of a horse) ; 
(colloq.) lout, dolt, booby, blockhead ; (Jig.) well-padded 
easy-chair. 

g an din (gd'd§), n.m. Fop, dude, swell ; lamb 15- 
18 months old. 

ganga (qd'ga), n.m. Sand-grouse, 
ganglion (qdgli'o), n.m. Ganglion, ganglion- 
naire, a. Ganglionar y. 

gangrene (gfi'grsin), n.f. Gangrene, mortifica- 
tion ; (fig.) corrujjtion, canker, gangr end, a. (fem. 
gangrende) Gangrened, mortified; (Jig.) cankered, 
corrupt, gangrener, v.t. (conjugated like amener) 
To gangrene, to mortify ; (Jig.) to corrupt, se gan- 
grener, v.r. To become gangrened, to mortify ; (Jig.) 
to canker, to corrupt, gangreneux, a. (fern, gan- 
greneuse) Gangrenous, cankered, 
gangue (qu:g), n.f. Gangue, vein-stone, 
gano (ga'no), int. (Ombre) Let me deal, ‘I havo 
the king.’ 

ganse (gd:s), n.f. Braid, cord, twist, etc., of silk, 
gold-thread, etc. (used to trim dresses, furniture, 
etc.); edging; string; loop (of diamonds). Ganse de 
soie, silk cord. 

gant (go), n.m. Glove. Aller d quelqu'un comme 
un gant , to lit someone like a glove; gant de Notre - 
lMme, foxglove ; il sen donne Its gants, he takes the 
credit of it ; jeler le gant, to throw down the gauntlet ; 
ramas«er or relever le gant, to accept the challenge, 
gantelde or gantoline, n.f. Foxglove; throatwort. 
CamjKinnle guntdie, throatwort. gantelet, n.m. 
Gauntlet; hand-leather (used by workmen etc. to 
protect the hands); (Surg.) glove-bandage, ganter, 
v.t. To glove, to put gloves on; to (it (of gloves); 
(fig.) to ht, to suit Cela me gante, that suits me down 
to the ground, se ganter, v.r. To put on one’s 
gloves; to wear gloves (that fit well or ill); to get 
one’s gloves (at so-and-so’s), ganterie, n.f Glove- 
making ; glo' e-trade; glove-shop, gantier, n.m. 
(fem. gantibre) Glover. 

garage ( mu ' 111:3), n.m. (Rail.) Shunting into the 
siding; siding; (on rivers, canals, etc.) putting into 
wet dock ; (Motor, etc.) garage, storage-place. Voie 
de garage, siding. 

garan^age (qard'sa: 3 ), n.m. Madder dyeing, 
garance (ga'iuis), n.f. Madder ; madder-root. a. 
Madder -coloured, garancer, v.t. To dye with 
madder, garanceur, n.m. Madder-dyer, garancibre, 
n.f Madder-ground ; madder-dyer’s establishment. 

garant (ga'rd), n.m. (fem. garante) Guarantor, 
surety, warranter; guaranty, security, warrant, 
voucher, proof ; (Naut.) tackle-fall. A garant de, 
as caution for ; fen suis garant, I answer for it ; se 
rendre garant ou se porter garant de , to guarantee or 
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vouch for. garanti, cl (JSvil garantie (1)) Guaran- 
teed, warranted ; «. Warrantee, person guaranteed, 
garantie (2), nff. Warranty, guaranty ; making 
good, indemnity ; security, safeguard ; voucher, 
pledge. Avec garantie, warranted; itre garantie a 
quelqu'un de quelque chose , to pledge oneself to someone 
for something ; sans garantie , unwarranted, garantir, 
v.L To guarantee, to warrant, to vouch for ; to be 
security for, to ensure ; to make good, to indemnify ; 
to protect, to defend, to shield, to guard. Garantir 
de tout defaut , to warrant free from all defects; 
garantir du froid, to screen from cold; gaiuntir quel- 
qu'un de toutes ponnuites, to secure someone against 
all dnnands; je lui ai garanti le fail, I vouched for 
the fact to him ; je ne vans garantis que , I will not 
guarantee that, se garantir, v.r . To secure oneself, 
to preserve oneself ; to keep oneself, to steer clear (de). 
garantissement, n.m. Guaranteeing, garantis- 
sour, n.m. Warranter. 

gara« or garat (ga'ra), n.m. Coarse sort of 
calico. 

garbure (gar'byir), nj. ( Prov .) Thick porridge or 
soup of bacon, cabbage, etc. 

garce(gais), «./. # Girl, wench ; (colloq.) strumpet, 
diab, trollop, garcette, «./, ^Little girl, lass; 
(Naut.) gasket, rope’s end, cat-o’-nine-tails. 

gargon (qar'sS), n.m. Boy, lad ; young fellow ; 
bachelor; journeyman, workman; shop-boy, shop- 
man; porter, office-boy; waiter; stable-boy, ostler, 
groom; servant Bon gargon, good, amiable fellow, 
excellent fellow ; bmve gargon, worthy fellow, trump ; 
e'est un vieux gargon, he is an old bachelor ; /airs le 
beau gargon, to lead a dissipated life; fairt le mauvais 
aargon , to hector, to bluster; gargon d'honruur , 
best man, groom’s man; gargon ta illeur, journeyman 
tailor; premier gargon, foreman; wusvoila jolisrargonf 
a pretty figure you cut ! gargonne, nff. Hoyden, tom- 
boy, fast flapper, gargonner, v.i . To hoyden, romp 
(of girls), gargonnet, n.m. Little boy. gargonni&re, 
luf. Romp, tomboy, hoyden ; bachelor's rooms. 

garde (1) (qard), nj. Xeeping, safe keeping, care ; 
defence, piolection, guard; custody, charge, watch; 
heed, attention; nurse; hilt (of sword); ward (of lock); 
fly-leaf (of books); covering card (at cards). A la 

{ larde! guard, guard 1 watch, watch ! aroiren garde, to 
iave in one’s keeping ; avoir la garde d un jmte, to have 
the custody or defence of a post; descend re la garde, 
to come off guard ; dieu vousait en sa sainte garde f 
God have you in his holy keeping 1 dormer en garde a 
quelqu’un, to commit to someone’s keeping ; en garde! 
parry 1 itre sur ses gardes ou se tenir sur ses gardes, to 
oe upon one’s guard ; /a ire bonne garde, to keep good 
watch ; Jaire la garde ou itre de garde, to be on guard ; 
fruit de garde, fl uit that will keep ; garde avancie, ad- 
vance-guard ; garde a vous, attention, look out ; garde 
d'enfants, children’s nurse; ganle-maJade. sick-nurse; 
il a tovjours garde d oarreau , he always lias a secona 
diamond, he is always ready for everv emergency ; 
il m'offtnse sans y prendre garde , he offends me without 
meaning it or inadvertently ; il n’a garde de tromjrer, 
il est trap honnite homme, he is too honest to think of 
cheating; il n’a garde de venir, he will take care to keep 
a wav ; u prend aarde d un sou, lie looks at every penny ; 
je rCai garde uy alter , l am not such a fool as to go 
there ; jusqu'd la garde , up to the hilt ; la garde descen- 
dants, the guard coming off duty ; la garde monlante, 
the relieving guard ; mon chien cst de bonne garde, mine 
is a good watch-dog; monter la garde, to mount guard ; 
» muter une garde a quelqu'un, to rate someone soundly ; 
v,' avoir garde de Jaire une chose, to be far from doing 
a thing, not to be fool enough to do a thing, to be 
unable to do a thing ; ne prenez pas garde d rnoi, don’t 
mind me; nous n'avons garde d'en douter , far be it 
from us to doubt it ; ojficier de garde , officer on guard ; 
prendre garde, to mind ; prenez garde a cela, to take 
care of that ; prenez garde de tomber, take care not to 
fall ; prenez garde qn'on ne vous trompe, mind they 
don’t cheat you ; relever la garde, to relieve guard, 
garde (2) (gard), n,wu Guard, guardsman, life- 
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guardsman ; keeper, ward, warder, guardian, watch- 
man. Garde de nuit, watchman ; garde des r6les ou 
des archives, master of the rolls ; garde des sceaux, 
keeper of the seals; garde du commerce , sheriffs 
officer, bailiff; garde du corps, life-guardsman; garde 
forestier, ranger, foi ester; garde frangaise ou national , 
national guard ; Its gardes du corps, the life-guards. 

g arde -barri&re, n.m. (pi. unchanged or gardes- 
arri&res) (Rail.) Signalman at level- crossing, 
garde-bois [garde forestier], garde-boue, n.m. 
(pi- unchanged) Mudguard (of a bicycle etc.), 
garde -boutique, n.m. (pi. unchanged or garde- 
boutiques) Unsaleable article; old shopkeeper. 

f arde-cendre or garde-cendres, n.m. (pi. unchanged) 
euder, fire-guard, garde-chasse, n.m. (pi. un- 
changed or gardes-cha8ses) Game -keeper, garde- 
chlourme, n.m. (pi. unchanged or gardes-chiourme) 
Overseer of com ict-gangs ; wauler. garde-corps, 
n.m. (pL unchanged) Rail, hand-rail ; (Naut.) life-line. 
garde-cOte or -cdtes, n.m. (pi. garde- or gardes- 
cotes) Guard-ship, coast-guard, garde-crofcte, n.m. 
(pi. unchanged) Splash-board, mud-guard, garde- 
feu, n.m, (j)l. unchanged Or garde-feux) Fire-guara; 
fender, garde-fous, n.m. (pi. unchanged) Parapet 
(of bridges, quays, etc.); rail, railings, garde-frem, 
n.m. (j>l. garde- freins or gardes-freins) Brakesman, 
garde-llgne, n.m. (pi. garde-lignes or gardes -Ugnes) 
Watchman on railway, garde-magasln, n.m. (pi. 
unchanged or gardes-magasins) Warehouse-keeper, 
warehouseman, store-keeper, garde-malade, n. (pL 
unchanged or gardes-malades) Sick-nuise, attend- 
ant. garde-manger, n.m. (pi. unchanged) Larder, 
pantry, buttery ; meat or provision safe, garde- 
meuble, n.m. (pi. unchanged or garde-meubles) 
Furniture repository, garde-nappe, n.m. (pi. un- 
changed or garde-nappes) Table-mat. garde-note, 
n.m. (j)l. garde-notes) Note-book, portfolio for 
notes, (j>l. gardes -notes) notary, garde -pfiche, 
n.m . (pi. gardes -pGches) River -keeper, water- 
bailiff, (pi. garde-pdehes) conseivancy boat garde- 

E >rt, n.m. (pi. garde -ports or gardes -ports) 
arbour-master. 

garder (tjar'de), v.t. To keep, to preserve; to 
withhold, to retain, to keep for oneself; to watch 
over, to tend, to take care of, to look after, to nurse ; 
to guard, to protect, to defend ; to keep from escaping ; 
to observe (silence etc.) ; to remain in or at ; to 
maintain, to keep up ; to lay up, to save ; to keep 
down, to keep on one’s stomach. Dieu m'en garde, God 
forbid ! en donner d garder, to impose upon ; garder d 
vue, not to lose sight of ; garder la bieru>eunce, to observe 
decency; garder la chumbre, to keep one’s room; garder 
la maison, to take care of the house ; ganlerles bestiaux , 
to tend cattle ; garder Its enjeux, to keep the stakes ; 
garder sa digniti ou son rang, to maintain one’s dignity 
or one’s rank; garder sous clef, to keep locked up; 
garder une medet'inc, to keep a dose of medicine down ; 
garder un muhide, to nurse a sick person ; garder un 
secret, to keep a secret; gardez rot re place , keep your 
place; je garde cela pour moi, 1 keep that for myself; 
je la lui garde bonne, I have a iod in pickle for him. 
v.i. To avoid, to prevent. Gardez qu'on ne vous 
sou}>gonne , don’t let anyone suspect you. se garder, 
v.r. To keep, to last ; to keep down, to keep in ; to 
beware, to take care not to ; to abstain, to forbear, to 
refrain (de); to guard. Ce fruit ne pent se garder 
longtemps, this fruit will not keep long; gardez-vous 
lien de fairs cela, mind you dont do that; ilfaut 
savoir se garder a carreau, we must always be pre- 
pared for emergencies. 

garde-robe (1) (garde' rob), n.m. (pi. garde-robes) 
Apron (to preserve), garde-robe (2), n.J. (j>L garde- 
robes) Wardrobe ; water-closet, privy, garde- 
roues, n.m. (pi. unchanged or gardes-roues) Paddle- 
box ; [oarde-crotte (oardk (2))]. garde-temps, n.m, 
(jil. unchanged) Chronometer. 

gardeur (nar'doeir), n.m. (Jem. gardeuse) Keeper, 
herd, swine-herd, etc. a. That keeps, tends, or 
preserves. 
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garde-vaisselle (gardvs'ssl), n.m. (pi . tin. 
changed) Yeoman of the scullery, garde-vente, 
n.nu (pi. unchanged or garde-vente 8) Wood- 
merchant’s agent, gar&e-vne, n.m, (pi . unchanged) 
Screen, lamp-shade ; eye-shade. 

gardien (qar'dj§), n.vu (fern, gardlenne) Guar, 
dlan, keeper, ward, door-keeper; protector, trustee; 
superior (of a Franciscan convent). Gardien de prison, 
warder ; gardien judiciaire, bailitt’s man, broker’s man. 
a. Tutelary, guardian, 
gardon (gar'dS), n.m. Itoach. 
g&re (1) (9a: r), ini Beware 1 take care f look out I 
Crier care / to give warning ; gare Id ! look out there 1 
gare Veau ! mind the water 1 gare le foueti ou gare It 
bdtonf beware of the stick ! 

gare (2) (ga:r), n.f. Railway-station, terminus; 
platform; wet dock, basin. Chef de gare, station- 
master; gare d' arrives ou gare de depart , arrival* or 
departure*platform ; gare d'evitement, siding, shunting- 
line. 

garenne (ga'rsn), n./. Warren. Lapin de garenne, 
wild rabbit garennlor, n.m. Warren-keeper. 

garer (qa're), v.t. To stop (a train) at the station 
or platform ; to secure ; to moor, to fasten. Garer u n 
bateau , to dock a boat, se garer, v.r: To keep or 
get out of the way ; to stop at a station or siding. 
21 faut se garer d'un fon , we must get out of the way 
of a madman. 

gargantua (qarqa'tqa), n.m. Glutton, gar- 
gantuesque, a. G lut touous. 

gargariser (qarqari’ze), v.t. To gargle, to gar- 
ganze. se gargariser, v.r . To gargle one’s throat, 
gargarisme, n.m. Gargle, gargling, 
gargotage (qargo'tais), n.m. Ill-dressed victuals, 
gargote (gar'got), n.f. Cheap eating-house, cook- 
shop. gargoter, v.t To eat in cheap cook-shops ; 
to cook wretchedly, gargotier, n.m. (Jem , gargo- 
ti&re) Keeper of a cook-shop ; bad cook. 

gargouille (gar'quy), n.f. Gargoyle, water- 
spout ; gutter-spout, drain-pipe. 

gargouillement (qarquj'mfi), n.m. Rumbling 
(in the stomach), gargouiller, v.i. To rumble, to 
gurgle; to dabble, to paddle, gargouillis, n.m. 
Gurgling (of water), gargoulette or gargouillette, 
nj. Water-jug. 

gargousse (qar'qus), n.f. Cannon-cartridge. 
Papier & gargousse , cartridge-paper, gargoussier, 
rum., or gargoussihre, n.f. Cartridge-box. 

garigue or garrigue (ga'rig), ruf. Waste land, 
waste. 

garite [guSrite]. 

gamement (garna'md), rum. Good-for-nothing, 
scapegrace, scamp. 

garni (qar'ui), a. (Jem. garnie) Furnished; 
trimmed, garnished, n.vu Furnished lodgings or 
house. Chambi'es garnies, furnished rooms; it re en 
garni ou loger en garni , to live in furnished apart- 
ments; loueur ou loueuse en garni , lodging-house 
keeper. 

garnir (qar’ntxr), v.t. To furnish, to provide with 
necessary things, to stock ; to ornament, to trim, to 
garnish, to adorn ; to line, to fill ; to mount ; to quilt ; 
(Angling) to bait. Garnir un cheval, to harness a 
horse ; garnir une boutique, to stock a shop ; garnir 
tens chemise, to trim a shirt ; garnir une maison , to 
furnish a house ; garnir une place de guerre , to supply 
a fortress with munitions etc. ; garnir une robe, 
to trim a gown, se garnir, v.r. To furnish or 
provide oneself ; to stock oneself ; to fill, to be filled ; 
to protect oneself. 

garnisalre (qarni'zsxr), rum. Bailiff’s man. 
garnison (garni' z3), nj. Garrison ; bailiff’s men. 
Troupes en garnison , garrisoned troops; villt de 
gamison, gamson-town. 

garnisaage (garni'saz3) or garniasement, 

nm. Trimming (of clothes etc.); facing, garnlsseur, 
n.m. (fem. garnlsaeuse) Trimmer. 

garniture (garni'tyir), n.f. Furniture, trimmings ; 
trimming, garniture, ornaments ; garnish, garnishing ; 
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setting; lining; set; packing; (Naut.) rigging. 
Garniture de chemirUe, set of chimney ornaments ; 
garniture de fryer, set of fire-irons ; garniture de 
rideau, valance; garniture de toilette, toilet-set; 
garniture d'une pompe , pump-gear; la garniture d'une 
chemise, the trimming of a shirt ; la garniture d'une 
ep&e, sword ornaments; une garniture de diamants , 
a set of diamonds, 
garno (slang) [garni]. 
garou(l)(qa'ru), n.m. Mezereon. 
garou (2) [loup-qaroi’1. garrigue [carious], 
garron (qa'rS), n.vu Male partridge, 
garrot (1) (qa'ro), n.m. Withers (of a horse etc.). 
Cheval blesse sur le garrot , witlier-wrung horse. 

garrot (2) (ga'ro), n.vu Tightener, garrot ; (Surg.) 
tourniquet; [garrotte]. 
garrottage (qaro'ta:3), n.m. Garrotting, 
garrotte (qa'rot), n.f. Gai rotting, strangulation ; 
garrotte, garrotter, v.t. To tie down, to pinion ; 
to handcutt ; to garrotte. 

garrulity (qaryli'te), n.f. Garrulity, loquacity, 
gars (ga), n.m. Lad, stripling, young fellow. 
gaBCon (gas'ko), a. (fem. gasconne) Gascon. 
n. Gascon language ; boaster, braggart. n.m . 

(Gascon, fern. Gasconne) A Gascon, gasconisme, 
n.m. Gasconism. gasconnade, n.f. Gasconade, 
boast, brag, gasconner, v.i. To speak with a 
Gascon accent ; to gasconade, to brag. 

gaapillage(oaspi'ja:3), n.m. Waste, squandering, 
gaspiller, v.t. To waste, to lavish, to squander, to 
h itter away. Gaspiller son argent, to squander one’s 
money; gaspiller son temps , to waste one’s time, 
jjaspilleur, a. (fem. gaspilleuse) Wasting, squander- 
ing; n. Waster, squanderer, spendthrift. 

g aster (gas'tsxr), n.m. (A not.) Stomach, gaa- 
tdropode, n.vu (Zool.) Gasteropod. gastralgie, 
nj. (Path.) Gastralgia. gastrique, a. Gastric, 
of the stomach, gastrite, n.f. Gastritis, gastro-, 
comb. form. Gastro-. gastrodynie, n.f. Gastiodynia. 
gastro - ent&rique, a. Gastro - enteric, gastre- 
entdrite, «./. Gastro-enteritis. gastronome, n.vu 
'Gastronome, gastronomer, gastronomie, nj. Gas- 
tronomy. gastronomique, a. Gastronomic, gastros- 
tomie, n.f. Gastrostomy, gastro-vasculaire, a. 
Gastro- vascular. 

gastrula (qastry'la), n.f. (Biol) Gastrula. 
gastrulation, nj. Gastrulation. 
g&t (qa), n.vu landing-steps, stairs, 
gate (qu'te), a. (Jem. g&tde) Marred, deteriorated, 
damaged; tainted; (fig.) spoiled. Enfant gate, 
spoiled child ; viande gdtie, tainted meat, 
gateau (qa'to), n.vu (pi. gateaux) Cake; object 

E iece of material like a cake; honeycomb. Avoir 
au gdteau, to share In the b^oty, to have a 
_ ir in the pie ; gdteau de miel , honeycomb ; adteau 
des rois, Twelfth- night cake partager le gdteau, to go 
halves ; trouver la five uu gdteau, to have good luck 
in anything. 

gate -enfant (qatd'fd), n. (pi. unchanged or 
gate-enfants) Sailer of children, gftte-maison or 
g&te-mdnage, n.m. Servant that docs liis work too 
well, g&te-xndtier, n.vuf. (pi. unchanged or g&te- 
m^tiers) Spoil-trade, underseller, g&te-papior, 
n. (pi. unchanged) Scribbler, poor writer, g&te- 
p&te, n. (pi unchanged) Bad pastry-cook, bad 
baker ; ( fig.) bungler, botcher. 

gater (qa'te), v.t. To spoil, to damage, to injure, 
to Impair, to mar ; to taint, to corrupt, to deprave, 
to make worse. Gdter du papier, to waste or blofc 
paper, to scribble ; gdter la main, to spoil one’s hand ; 
gdter le mitier, to work or sell too cheap ; gdter un 
enfant, to spoil a child ; la grele a gdti les vignes , the 
hail has damaged the vines; U soleil gdte la viande, 
the sun taints meat, se g&ter, v.r. To taint, to 
spoil, to get spoiled ; to break up (of weather). C« vin 
commence d se gdter , that wine is beginning to spoil ; 
le temps se gdte, the weather is breaking up. g&terie, 
n.f. Spoiling (of children), foolish indulgence. g4te- 
sauce, n.m. (pi g&te-sauoe or g&te-sauces) Scullion; 



gattilier 

(col’oq.) bad cook, g&tb-tout. n. (pi. unchanged) Mar- 
all. K&teur, n.m. (fem. g&teuse) Spoiler, waster; 
n.f. Long and ample overcoat, ulster, g&teux, n.vu 
(fem. gfi.teu.se) Idiot (one who has lost control over 
the excretory organs), 
gattilier (gati'lje), n.m. Agnus-castus. 
gauche (go:J>, a. Left; (fig.) crooked, ugly; 
clumsy, awkward, uncouth, bashful. Coup da la main 
gauche , left-handed blow ; desmanikres gauche a, clumsy 
manners ; Hre a gauche, to bo on the left ; le cdte 
gauche , the left side ; mariage de la main gauche, left- 
handed marriage; un air gauche , an awkward air. 
n.f. Left-hand, left side; (Mil.) left wing, left flank, 
left wheel. A gauche , on the left, to the left ; do finer 
A gauche, to go wrong, to get into the wrong box, to 
take a matter wrongly ; prenez a gauche , turn to the 
loft. n. in. Awkwardness, clumsiness. Le gauche de 
sa province , his provincial awkwardness, gauche- 
ment, adv. Awkwardly, clumsily, gaucher, a, (Jem. 
gauchbre) Left-handed ; n. Left-handed person, 
gaucherie, n.f. Awkwardness, clumsiness; clumsy 
action, blunder. 

gau.ch.ir (go'jiir), v.i. To turn aside, to go away ; 
to flinch ; to become warped ; (fig.) to dodge, to 
shuttle, to pro\auc*ate. v.i To warp; *to avoid, 
gauchiasement, n.m. Warping. Gauchissement dea 
ailes, warped wings (of an aeroplane). 

ga adage (qo'dais), n.m. Dyeing with weld, 
gaude, u./. Dyer's- weed, weld ; hasty-pudd.ng. 

se gaudir (go'diir), v. r. To rejoice, to make 
merry ; (Jig.) to make fun of, to deride, 
g&udrlole (qodn'ol), n.f. Broad joke, coe rae jest, 
gaufrage (go'frais), n.m. Goltenng. 
gaufre (qo:fr), n.f. Honeycomb ; wafer, waffle 
(thin cake) ; (Jang) victim, dupe. 

gaufrer (go' I re), v t. To goffer, t er a gaufnr, 
gotlering-iron. gautreur, a. (fem. gaufreuse) Gotterer. 
gaufrette (go'het), n.f A email w suer, 
g&ufrier (gofn'e), n.m. Wattle-iron (for cooling 
wjleis etc.). 

gaufrure (go'fryir), nj. Goffering, 
gaulage (flo'la:3), n.m. Beating (a fruit-tree etc.), 
gaule («o:l), nj. Pole, switch, long stk k ; Ashing- 
rod ; pump-handle, gauler, v.t. To beat (tree-*) with 
a long pole ; to knock down (fruit), gaulette, n.f. 
Small switch, small pole. 

gaulls (go'll), n.m . Copse of brushwood ; small 
wood, brushwood ; coppice. 

gaulois (go'lwa), a. (Jem. gaulolse) Gaulish, 
Gallic ; (Jig.) old-fashioned, fi ee. Esprit gaulois, Gallic 
wit* jiropos gaulois, free expressions, n.m. Gallic 
language. Cent du gaulois, it is an old-fashioned 
explosion; (GauloiS, Jem. Gauloiae) Gaul (person), 
g&upe (go:p), n.f. blufc ; trollop, drab, 
gaure (go:r), n. Fire-worsliipper, Zoroastrian. 
se gausser (go'se), v.r. (col/vg.) To banter, to 
make game (de). II se gausse de tout le month’ , he 
makes game ot everybody, gausserie, n.f. Banter, 
gaussour, a. (fm. -souse) Bantering, n. Bautorer. 
gavache (qa'vaj), n.m. Coward, dastard, 
gave (ga:v), n.ui. Torrent, mountain stream (in 
the Pyrenees) ; fteshet, s|>ate; crop (ot birus). 

gaver (ga've), v.t. (collcg.) To cram, to gorge (with 
food), se gaver, v.r. To cram oneself, to goige. 
gavial (ga'vjal), n.m. Gavial. 
gavlon (ga'vj 5 ) or gavtot, n.m, (siting) Throat, 
gavotte (ija'vat), n.f. Gavotte (dance), 
gavroche (ga'vroj), n.m. Street aiab, urchin, 
gayal (ga'Jal), n.m. Gayal. 
gaz (gn:z), n.m. Gas. A la lumitre de gat, by gas- 
light; bee de gaz, gas-burner; compteur A gaz, gas- 
meter ; iclairage au gaz , llghtirg with gas ; funner le 
bee de gaz , to turn off the gas ; gizaspliyriant, asphyxi- 
ating gas, )>obon-jras ; gaz hilamnt, laughing-gas; 
gaz pauvre ou A Veav, water-gas ; jet de gaz, jet of gas ; 
lustre a gaz, gaselier ; ouvrir h bee de gaz , to turn on 
the gas ; riservoir de gaz, gas-holder ; un conduit de 
gaz , a gas-pipe ; urine a gaz, gas-works, 
gaze (ga:z) nf. Gauze, gazd, a. (fem. gazde) 
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Covered with gauze, veiled; softened, toned down f 
w.m. Hawthorn-butterfly. 

gazdifier (gazei'Qe). v.t. To gasify, se gazdlfier, 
v.r. lo gasify, gazdirorme, a. Gasiform, 
gazelle (ga'zsl), nj. Gazelle, 
gazer (ga'ze), v.t. To cover with gauze; (fig.) to 
veil, to gloss over, to lone down. 

gazette (qa'zst), n.f. Gazette, newspaper; (fig.) 
no wh monger, blab. 

g&zemc (ga'ze), a. (Jem. gazeuse) Gaseous; 
aerated. Limonade gazeuse , effervescent lemonade, 
gazier ( 1 ) (ga'zje), n.m. Gas-titter, 
gazier (2) (ga'zje), n.m. (Jem. gazibre) Gauze* 
maker. 

gazogene (gazo'aen), n.m. Gazogene, a. For 
making soda-water. 

^ gazoUne (gazo'len), gaz oleine, or gazoline, 

gazomitre (gazo'mstr), n.m. Gasometer, gazo- 
metrie, n.f. Gasometiy. 

gazon (ga'z5), mm. Grass; sod, turf, sward; 
grass-plot, lawn ; (Fort.) gazon. Abofider en gazon, to 
abound In grass ; parterre de gazon, grass - plot, 
gazonnant, a. (Jem. gazonnante) Pioduclng grass; 
grassy, turfy, gazonnement or gazonnage, n.m. 
Turflng. gazonner, v.t. To cover with turf; to turt 
gazonneux, a. (fem. gazonneuse) Turf-like, turfy. 

gazouillement (uazuj'mu), n.m. Chirping, 
warbling, twittering (of birds) ; purling, babbling (of 
a brook etc.); prattle (of children etc.), gazouiller, 
v.i. To chirp, to warble; to twitter; to prattle; to 
purl, to babble, to murmur. Cet enfant commence A 
gazouiller, that child begins to prattle ; v.t. To 
warble, twitter, or chirp (a song etc.), gazouillis, 
turn. Warbling, twittering, etc. 
geai (3e), w.»u Jay. 

g£ant (je'd), a. (Jem. gdante) Gigantic. # Alter A 
pas de grant , to stride like a giaut. geantismo 
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gecko (36'ko), n.nu Gecko, 
gdhenne (3e'Bn), nj. Gehenna, hell, 
geignant (xs'jm), a. (Jem. geignante) Moaning, 
whining, fretful, complaining, gelgaard, a. ( fem. 
geignarde) Always whining, querulous, geignement, 
tuwu Moan, wlnne. 

f geindre (1) ($S:dr), v.i. (pres.p. geignant, p.p. 
;elnt, conjugated like craindre) To moan, to whine 
o fret, to complain, 
geindre (2) [gindre]. 
gel (nel), n m. Frost, freezing, 
gelatine (sela'tin), n.f. Gelatine, gdlatlneux, 
a. (fem. gdlatmeuse) Gelatinous, gdlatlnifier, v.L 
To gelatlnate. se gdlatlnifler, v.r. To gelatinate. 
gelatlalforme, a. Gelatin iform. gdlatlnisation, nj. 
Gelatinization. 

gel€e (33'le), n.f. Frost; Jelly, delve blanche, 
white frost, hoar-frost ; geUede groseille, currant-jelly. 

geler (3»’le), v.L To freeze, to convert into Ice ; 
to frost-bite. Je su is gdc, I am quite frozen ; la 
riviere a gvU, the river is frozen ; les doigts lui o nf 
gele, his fingers were frozen. v.L To freeze. II gcle 
d pierre fendre. it is freezing very hard, se geler, v.r. 
To freeze. {TOiif, a. (Jem. gdlive) Split or cracked 
by frost. 

♦gellne foa'lln), »./. Hen, pullet, 
gellnotte (3ali'not), n.f. Fat pullet. Gelinotte 
des bois , a variety of grouse, Bonasia ketulina. 
g£livure (sell'vyir), nj. Crack (caused by frost), 
gdmeaux (je'mo), iur»u (used only in jd.) Twins ; 
(^ 4 sfron. Gdmeaux) Gemini, the Twins, a. Twin. 

g6min£ (semi'ne), a. (Jem. gdmlnde) (Dot.) Gemi- 
nate, double ; (Imw) reiterated. 

g€mir (3e'mi:r), v.i. To groan, to moan ; to sigh, 
to lament, to wail, to grieve, to repine; (Jig.) to 
su Her. Fai re gimir la pf'csse, to keep the press going ; 
gimir de douleur , to gi*oan with pain ; gimir sous le 
jnug , to groan under tho yoke ; je gimis de votn erreur, 
1 bewail your error, v.t. To groan (a message etc.), 
ggmlszant, a. (Jem. gdmiszante) Groaning, moaning ; 



gemination 

lamenting, gdmissement, rum. Groan, moan ; (fig.) 
wail, lament, lamentation; murmuring, cooing (of 
pigeons etc.). 

gemmation ( 3 sma'sd 5 ), nj. Gemmation, 
genuine (36m), nj. Gem, precious stone ; (Biol) 
gemma; ( Bot .) bud, leaf- bud. Sal gemme, rock-salt. 

g emmer, v.t. To bud, to gemmate, gemmiffcre, a. 

emmiferous, gemmlforme, a. (Bot.) Bud-shaped, 
gemmipare, a. Gemmiparous. gemmule, nj. 
Gemmule. 

gemonies (3emo'ni), n.f. (used only in pi.) 
(Rom. Ant.) Gemonian stairs at Rome where the 
bodies of condemned criminals were exposed ; (jig.) 
pillory, gibbet. 

g6nal (3e'nalX a. (fan. gdnale, pi. gdnaux) 
(Aunt.) Pertaining to the cheek. 

g&nant (38'nd), a. (fan. gdnante) Troublesome, 
awkward, inconvenient, embarrassing; uneasy, 
difficult. 

gencive (3d'si:v), n.f. Gum (of the teeth), 
gendarme (3u\lann), n.vu Gendarme (armed 
policeman); constable; *man-at-arms; virago (woman); 
spark; flaw (in a diamond); (slang) red herring. 
Ccst un vi'ai gendarme , she is a regular termagant. 
86 gendarmer, v.r. To fly Into a passion ; to make a 
violent protest, gendarmerie, n.f. Gendarmery 
(armed police); constabulary (French horse and foot 
police), gendarmeux, a. (fsvu gendarmeuse) Flawy, 


gendre (3d:dr), n.nu Son-in-law. 
gene (3e:n), n.f. *The question, torture, the 
rack; constraint, uneasiness, inconvenience, annoy- 
ance ; difficulty, trouble ; narrow circumstances, 
pecuniary embarrassment, straits, penury. Connaitre 
la gine, to know what want is ; itre a la gene , to be 
uneasy or uncomfortable ; itre sans gene , to be free 
and easy; viettre a la gene, to put (someone) to the 
question, (.fig.) to cause trouble or embarrassment to; 
oil il y a de la gine il ny a ]>os de plaisir , there’s 
nothing like making oneself at home; sans gene, 
unconstrained, free, familiar, offhand, at home; se 
donner de la gene pour qudque chose, to make oneself 
uneasy about something; se viettre 1’espnt a la gene, 
to rack one's brains. g 6 nd, a. (fern, gdnde) Con- 
strained, uneasy ; shortofcash. Air gene, constrained 
air; n'etre pas give, to be too free or too familiar. 

gdndalogie (3enealo'3i), n./. Genealogy, gdnda- 
logique, a. Genealogical, g^ndalogiquement, adv. 
Genealogically, genealogist©, n.nu Genealogist. 

gdndpi (3ene'pi) or gdnipi, n.m. Artemisia, 
Alpine mugwort or wormwood. 

gener fes'ne), v.t . To constrain, to cramp, to 
coustrict, to squeeze ; to impede, to obstruct, to 
clog ; to thwart, to restrain, to fetter , to trouble, 
to Inconvenience, to incommode, to embarrass ; to 
straiten, to make short of cash ; to put out, to annoy. 
Ce sonlier me gene , this shoe pinches mo ; est-re que je 
vans gene f am l in your way? U me gine dans mes 
projets, he thwarts me in my plans ; la presence de cet 
Aomme me ginait, the presence of that man annoyed 
me. 86 gdner, v.r. To constrain oneself, to put 
oneself out, to put oneself to inconvenience. Ne p<is 
se ghier, not to be embarrassed, to make oneself at 
home ; ne vous ginez pas, don t stand upon ceremony ; 
on ne doit pas se gener entre amis , there is no need of 
ceremony among friends. 

f gdndral (3ene'ral), a. (fem. gdndrale (1), pi 
endraux) General, universal ; vague. n.m. General. 
n general, in general, generally ; genital de brigade , 
brigadier-general ; genircd de division, lieutenant- 
general, major-general, gdndralat, n.m. General- 
ship. gdndrale ( 2 ), nj. General’s wife; drum* beat 
(to give alarm of fire etc.), gdntolement, adv. 
Generally, in general, gdndrallsable, a. General iz- 
able. gendralisateur, a. (fem. gdne'ralisatrice) 
Generalizing, generalisation, nj. Generalization, 
generalise!*, v.t. To generalize. 

gdndr&lissime ^nerali'sim), turn. Generalis- 
simo, commander- in-chief of allied armies, 
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g€n€ralit€ (.general i'te), nj. Generality. 
g£n€rateur (3enera'tce:r), a. (fem. gdniratrioe) 
Generating, generative; genial, n.m. Generator. 
n.f. (Geom.) Generant. gendratif, a. (fem. gdndra- 
tive) Generative. 

generation (3enera'sj5), n.f. Generation. De 
glntrationengeniration , from generation to generation. 
g6n6ranx [ofiNgnAL]. 

g€n£rer (3ene're), v.t. (conjugated like accel£rer) 
To generate. 

gen 4 r eusement (seneroz'ma), adv. Generously, 
bountifully, munificently ; nobly, oravely. 

g4n6reux(3ene'r0),a. (/em. gendreuse) Generous, 
libetal; fertile, bountiful ; noble; courageous. 

g&xerique (3ene'rik), cu Generic, gbnerique- 
ment, adv. Generically. 

gen£rosit£ (senerozi'te), n.f. Generosity, liber* 
ality ; nobility of temper etc., magnanimity, 
gendse (se'nsiz), nj. Genesis, 
genestrolle (3dnss'trol), nj. Dyer’s yellow-weed, 
genet (se'ns), n.m. Jennet (Spanish horse), 
g en£t (39'ne), ». m. Broom (plant). Genit ipineux, 
furze, gorse. 

g£n£thliaque (3enetli'ak), a. Oenethliac. rum. 
Geuethliac (birthday poem), gdndthliologie or 
gdndthliographie, nj. Genethliology, horoscopy. 
genetiere (.^ns'tjeir), nj. Broom-Held, 
genette (1) foa'net), nj. Genet, 
genette (2) (se'nst), n.f. King-curb or bit. A la 
genette , with short stirrups. 

genevoia(3sn'vwa),a. (fem. genevoise) Genevese. 
nj. Sauce user! with freshwater fish. 

gen€vrette (.^ne'vret) or genevrette. nj. 
Geneva, juniper liqueur, 
gengvrier foanevri'e), rum. Juniper-tree, 
t Snial (3e'njal), a. (fem. gdniale, pi. gdniaux) 
Flaving genius, ingenious, clever. 

g6nicul6 (3emky’le), a. (fem. gdnlouldo) (Dot.) 
Geniculate. 

g 4 nie (se'ni), rum. Genius ; spirit, nature, bent, 
talent; genie, demon, sylph ; (Mil.) engineering, corps 
\«f engineers. Le corps chi glnie, the engineers; le 
genie d'une langue , the genius of a language ; manvais 
genie, evil genius ; sohlat dn genie, sapper ; suivre eon 
genie, to follow the bent of one’s genius. 

genievre (sa'njexvr), n.nu Juniper-berry ; juniper- 
tjcjje , gin. 

genisse (3e'nis), nj. Heifer, 
genital (3eni'tal), a. (fem. gdnitalo, pi. gdnltaux) 
Genital, geniteur, a. and n.m. Generator, g^nitlf. 
n.m. (Gram.) Genitive. An glnitif, in the genitive 
case, geniture, nj. Offspring. 
g6noia (3e'nwa), a. (fem. gdnolse) Genoese, 
genope (35'nop), nj. (Xaut.) Seizing, lashing, 
belaying, genoper, v.t. To seize, to lash, to belay. 

genou (3d'nu), n.vu (pi. genoux) Knee ; work- 
man’s knee-pad ; (Naut.) lower futtock; (Mech.) ball 
and socket; knee-piece ; (c ollog.) bald head. Avoir la 
ttte comma un genou, to be very bald ; itre a genoux, 
to be on one’s knees ; itre aux genoux de qnelgu’un to 
be deeply devoted to someone; fiechir le genou, to 
bend the knee ; genou de la tame, arm of an oar ; at 
viettre a genoux, to kneel; tenir un enfant sur se$ 
genoux , to hold a child on one’s lap ; tomber, se Jeter, on 
se pricipiter aux genoux de quehpCun, to fall at some- 
one’s feet. genouillbre, nj. Knee-piece (of armour)* 
top (of a high boot); knee-cap; ball-and-socket joint! 

g€nov€fa in (3enove'f§), n.vu Canon of the order 
of St. Genevieve. 

genre (3d:r), rum. Genus; species, kind, sort; 
fashion, mode, taste, style, manner; airs, affectation, 
mannerism ; (Gram.) gender ; (Paint.) genre. De bon 
genre, gentlemanly, ladylike, in good taste; demauvais 
genre, ungentlemanly, unladylike, in bad taste ; Jhir* 
ou se donner du genre, to put on airs ; ilaun genre qui 
lui est propre, he has a style peculiar to hunself ; le 
genre comique, comedy ; le genie humain , mankind ; le> 
genre tragique , tragedy; peintre de genre , genre* 
painter ; un genre de vie, a course of life* 



gens 

Kens (1) (sfl, gars), n.pl. People, persons, folk ; 
men, hands ; domestics, servants, attendants. Appeler 
ou sonner ses gens , to summon or ring for his (or her) 
servants ; ce sont des gens fort danger enx ou de fort 
dangereuses gens, they are very dangerous people ; des 
gens de bon sens, sensible people ; dts gens Jins ou de 
finesgens, cunning folk ; gens d'affaires, mean of business ; 
gens d eglise , churchmen ; gens d*> guerre , soldiers ; gens 
de lettres, men of letters ; gens de fac et de corde, people 
wno will do anything ; gens du mande, rich and fashion- 
able people ; le droit des gens , the law of nations , les 
petites gens , gens de pen, ou gens de run, humble 
people ; Its vitilles gens writ prudent s, old people are 

E rudent; tons les gens de bitn, all honest people ; tons 
f habiles gens, all clever people ; ionies Its mexlhs gem, 
all old people. [Gens requires adjectives that follow 
it to be in the masculine, but if an adjective immedi- 
ately precedes it all in front are in the feminine , unless 
this is an adjective having the same termination for 
both genders, when the iormer rule obtains. I n such 
expressions as gens de lettres , gens de lot, etc., gens is 
always masculine.) 

Sens (2) (sfl, 3Q:s), nj. ( Rom. Ant.) Gens, 
gent (1) (3d), n.f. Nation, people, race, tribe. 
La gent marecagtuse, the marshy tribe. 

*gent (2) (30), a. (fern gente) Pretty, graceful, 
genti&ne (sd'sjan), nj. Gentian, gentlanelle, 
n.f. Gentianella. 

gentil (1) (su'ti), n, and a.m. Gentile, 
gentil (2)(3<Vti), a. (Jem. gentilie) Noble, gentle; 
pretty, nice, gracelul ; amiable, pleasing; (iron) 
ridiculous, fine, i’n gentil enfant , a pretty, amiable 
child ; un gentil metier , a line occupation, indeed ! n. 
Pretty person. Faire le gentil, to atrect graceful 
manners. 

gentllhomme (guti'jom), n.m. (pi gentlls 
hommes) Nobleman, gentleman Gentilhovme d 
hevre, poor country squire ; lucre en gentilhomme, to 
live like a gentleman, to do nothing for a livelihood, 
gentilhommerie, n.f. Gentility, nobility, gentry 
gentilhommibro, "a. Noble, genteel ; n.f. Small 
country-seat. 

gentllit£ (3util!'te), n.f. , or gentilisme. n.m. 
Gentile nations ; heathenism, paganism, 
gentillatre (sdti'joitr), n.m. (colloq.) Lord ling, 
gentilie (oentic (2)J. 

gentillesse (3dti'jes), n.f. Prettiness, graceful- 
ness; pretty thing, pretty thought; pretty trick, 
prank. Voilct de vos gent Messes, these are some of your 
fine tricks, gentillet, a. (fern, gontillette) Bather 
nice, rather pretty, gentiment, adv. Prettily, 
gracefully, nicely, like a good boy or girl. 

genuflexion (3enyflek'sj3), nj. Genuflexion, 
kneeling. 

glocentrique (seosd'trik), a. Geocentric. 
g€ode (se'od), nj. Geode. 
g6od6sie (3eode'zi), nj. Geodesy, gdoddslque, 
a. Geodesic. 

ggodlque (3eo'dik), a. Geodic. gdodynamlque, 
a. Geodvnaniic. 

geogenie (3eo3e'ni), n.f. Geogeny. gdognosie, 
n.f. Geognosy. 

g€ograpbe (seo'qraf), n.m. Geographer. Ing^ 
nienr gtogmphe , geographical engineer, gdographie, 
nj. Geography. Cartes de gtographie, (geographical) 
maps, gdographlque, «. Geographical, gdographique- 
meat, adv. Geographically, 
gedlage (30'la:3X n.m. Gaol fee. 
geole (3o:l), nj. Gaol, prison, gefilier, n.m. 
Gaoler, gedliere, n.f. Gaolers wife. 

glologie (seolp'si), n.f. Geology, gdologique, 
a. Geological. g6ologiquement, adv. Geologically, 
gaologue, n.m. Geologist. 

gdomance (3eo'mu:s)or g6omancie, nj. Geo- 
mancy. geomanclen, n.m. Geomancer. 

jgdomdtral (seome'tral), a. (Jem. gdomdtrale, pi. 
geometraux) Geometrical. Plan giometral, ground- 
plan. "glomdtralement, adv. Geometrically, gdo- 
metre, n.m. Geometrician ; geometer. 


gTbbeux 


6^°*n4trie (3eome'tri), nj. Geometry, gdomd* 
trique, a. Geometrical, gdomdtrlquement, adv. 
Geometrically, gdomdtriser, v.t. To geometrize. 
georama (seora'ma), n.m. Geo rama. 
georgienfseor's'e), a. (Jem. gdorgienne) Georgian 
n.m (Georgian, Jem. Gdorgienne) A Georgian. 

georgique (5ear 31k), a. Georgic. n.J. (used only 
in pi.) Georgies. 

gdrance(3e'ra:s), n.f. Management, managership; 
editorship. 

geranium (sera'njom), n.m. Geranium, 
gdrant (5P'rd), n.m. (Jem. gdrante) Manager, 
conductor; editor. Armatenr gfrant, ship’s husband. 

gorbo (3erb), n.f. Sheaf, bundle; buuch of flowers; 
(Pyroteehny) gerbe. gerbde, n.J Bundle of straw 
with some ears, for fodder, gerber, v.t. To make 
up or bind into sheaves. Gerber des tonneaux, to 
pile casks upon each other; v.i. To produce abun- 
dant sheaves (of corn etc.), gerbier, n.m. Corn- 
stack. gerbi&re, n.f. Harvest- wagon. gerbiUon. n.m. 
Small sheaf. 

gerboise (3sr'bwa:z), n.f. Jerboa, jumping- 

mouse. 


gerce (5ers), n.f. Chap, crack, clothes-moth. 

f ercement, n.m. Chapping, cracking, gercer, v.t. 

o chap, to crack. Le fund gerce les lecres, cold 
weather chaps the lips; v.i. To chap, to crack, 
so gercer, v.r. To chap, to crack, gercure, nj. 
Chap, crack ; chink, cleft. 

gdrer (se're), v.t. (conjugated hie acc£l£rer) To 
manage, to administer, to conduct, 
gerfaut (381' lo), n.m. Gerfalcon. 
gerxnainO)(3er'mE),a. German, first (of cousins 
etc.); (Law) own (brother etc.). Cousin germain (fern, 
cousme gervimmX cousin-german, first cousin ; cousin 
t«.u de germain, second cousin, n. Own brother or 
sister. 


germain (2) (ser'mg), a. (Jem. gormaine) German 
(natne of ancient Germany^ n.m. (Germain, fern. 
Germaine) German. 

germandrde (ssrmu’dre), n.f. Germander, 
germauique Cisrma'nik), a. Germanic, germa- 
ni8er, v t. and t. To Germanize, germanismo, n.m. 

gerxne (ssrtn), n.m. Germ ; seed ; bud, sprout, 
shoot; (fg ) principle, source, origin. Pouter des 
grrm-es, to sprout, germen, n.m. Geirncn. germer,v.i. 
To shoot, to sprout, to bud, to germinate; to spnng 
lip, to develop. I.« hie commence a germer, the corn 
is beginning to spring up. germinal, a. (fern, germi- 
nale, pi. germinaux) Germinal ; n.m. Germinal, 
seventh month oT calendar of first French republic; 
March 21-April 10. germinatif, a. (fern, germlna* 
tive) Germinal, germination, n.f. Germination, 
germoir (ser'muarr), n.m. Malt-house, 
gdrondif (3er3'diO, n.m. (Gram.) Gerundive, 
gdronte (5e'r5:t), n m. Silly old man, dotard, 
gerzeau (ser'zo), n.m. (pop.) Fennel-flower, 
gealer (se'/je), n.m. Gizzard (of a hawk etcA 
g^air (3e'zi:rX *m- To lie. Cest lu que git le hevre, 
there’s the rub ; ci-git, here lies, 
gesse (38 s), nj. Vetch. 

gestation (3estu'sj5), «•/. Gestation, gestatolre, 
a. Gestatory. Chaise gestatoire, sedan chair. 

geste(l)(38st), n.m. Gesture, action, movement(of 
the hands etc.); sign. Fatre des gestes , to gesticulate. 

geste (2) (3sst), n.f. Deed, heroic achievement, 
exploit. Chanson de geste [chanson]; faxts et gestes, 
action and conduct. 

gesticulaire (ssstikyHsir), a. Gesticulatory. 
gesticulateur, n.m. (fern, gesticulatrice) Gesticu- 
la tor. 


gesticnlation (3sstikyla’sj3), nj. Gesticulation 
gesticuler, v.i. To gesticulate. 

gestion (3£s'tj5), n.J . Management, administra- 
tion, conduct (of a business etc.), 
geyser (ne'zeir), n.m. Geyser, 
giaour (3)u'u:r), n.m. Giaour, 
gibbeux (3i'bo), a. (fern, gibbeuse) Gibbons, 
hump- backed, crooked; protuberant, convex. 
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gibbon 

gibbon (3i'b5), «.m. Gibbon (ape). 
Ribbosit€( 3 ibozi'te),»/. Gibbosity, 
gibeciere (3ip'sjs:r), nj. Game* bag, satchel; 
juggler’s pocket; * pouch, bag, poke. Tours de 
gibeciire, colouring, sleight-of-hand tricks, 
gibelet (3i'ble), n.m. Gimlet. 

Ribelin( 3 i'blg), a. and n. (fem. gibeline) (If. Hist.) 
Ghibelline. 

gibelotte (3! 'blot), n.f. Rabbit-stew, 
gib erne (3i'bsrn), n.f. Cartridge-box or pouch; 
satchel. 

gibet (3i'b8), n.m. Gibbet, gallows, 
gibier (3i'bje), n.m. Game. Ce n'est pas la votre 
gibier, that is no aflair of yours ; gibier a. plume, wild 
fowl ; gibier d poil, venison ; gibier de gal ere, gibier 
de potence ou gibier de greve, gaol-bird, gallows-bird ; 
gibier derobi, poached game; gros gibier , big game; 
menu gibier, small game; piece de gibier , head of game. 

giboulee (3ibu'le), n.f. Shower, hail -shower; 
(.fig.) hail (of blows etc.). Giboulee de mars, April 
shower. 

*giboyer (3ibwa'je), v.i. (conjugated like a boyer) 
To go out hunting, to shoot. *giboyeur, n.m. Fowler, 
sportsman, giboyeux, a. (Jem. giboyeuse) Full of 
game. 

gibus (xi'byis), n.m. (pL unchanged) Gibus (crush- 
hat, opera-hat). 

gicler(3i'kle), v.i. To splash, to squirt. 
giUe (3ifl), n.f. *Check ; slap in the face, box on the 
ear. gifler, v.t. To slap in the face, to box the ears of. 

gigantesque (siqa'tesk), a. Gigantic, colossal, 
gigantisme, n.m. Abnormal development of the 
body or a part of it, gigantism. 

gigogne (3i'qoji), n.f. La mZre gigogne, 1 the old 
woman who lived in a shoe ’ ; mere gigogne, woman 
with many children. 

gigolette (3>go'i6t), n.f. Fast girl, street-walker, 
tart. 

gigolo (3kp'lo), n.m. Low fellow, fast man. 
gigot (31'go), n.m. Leg of mutton ; (pi.) hind legs 
of a horse ; legs, shanks (of persons). Des manches d 
gigot, leg-of-mutton sleeves ; ttendre se, s gigots, to 
stretch one’s legs, gigottd, a. ( fem . gigottde) ritrong- 
limbed (of horses and dogs), gigotter, v.i. To kick 
(asp. of a dying hare) ; ( colloa .) to ttdget with the legs, 
gigue (1) (3ig), n.f. Shank, leg; hare’s leg. 
Grande gigue, lanky woman or girl, 
gigue (2) (319), nj. J ig (dance), 
gilet (31'ls), n.m. Waistcoat, vest. Gilet d'armes, 
fencing -jacket ; gilet de flanelle, flannel waistcoat; 
gilet deforce, strait-jacket ; gilet desauvetage, life-jacket, 
giletler, a. (fem. giletl&re) Making waistcoats; n. 
Waistcoat-maker. 

gille(l)(3il), n.m. Clown, ninny, simpleton. *Faire 
gille, to run away, to go bankrupt, 
gille (2) (5U), n.m. Large fishing-net. 
gimblette (3§'blst), n.f. Cracknel, ring-biscuit, 
gindre or geindre (2) (3§:dr), n.m. Journeyman 
baker, baker’s man. 
gingas (3§'ga), n.m. Ticking, tick, 
gingembre (3§'3d:br), n.m. Ginger, 
gingeole (3§'3al)» J ubube. glngeolier, n.m. 
Jujube-tree. 

gingival (3§3i'val), a. (fem. ginglvale, pi. glngi- 
vaux) Gingival. 

ginglyme (3§'glim), n.m. (Anat.) Hinge-joint, 
ginguet (38'ge), a. (fem. ginguette) (colloq.) 
Poor, weak, sorry, worthless, short, scanty. Esprit 
ginguet , frivolous mind ; habit ginguet , scanty coat ; 
style ginguet , frivolous style, n.m. Thin wine, bad 
wine. 

ginseng (3§'sd), n.m. Ginseng, 
gipsy (3ip'si), n. (pi. gipsies) Gipsy, 
girafe (si'raf), n./. Giraffe, 
girande (3i'rA:d), n.f. Sheaf or cluster of water- 
jets ; bouquet (fireworks). 

girandole (3ird'dol), n.f. Girandole, branched 
candlestick or fireworks ; sprig (of diamonds etc,), 
girasol (3ira'sol), n.m. Girasol, fire-opal. 


glace 

giratlon (jira'$J5X n.J. Gyration, glratolre, a. 

Gyratory 

giraumon or giraumont (3iro'm5), n.m. 
Calabash. 

girie (3iri) n.f. Affected 'complaints or manners, 
girofle (oi'roil), n.m. Clove. Griffe de airofie, 
clove-stalk ; un clou de girofle , a clove, giroflee, n.f 
Gilli flower, stock. Giroflee jaune, wallflower; nne 
giroflee d cinq fenilles, (dang) slap in the face ; u. 
Of clove, tunnel le giroflee , clove -bark, giroflier, 
n.m. Clove-tree. 

girolle or girole (3i'rol), nf. Chanterelle, 
edible agaric. 

giron (31 'r 5), n.m. Lap ; (fig.) bosom ; (Arch.) 
tread (of a step); (Her.) gyion. Le giron de ieghse, 
the bosom of the Church. 

gironde (3i'rS:d), n.f. (Fr. Hist.) Girondist party, 
girondin, n.m. Girondist. 
gironn£ (3iro'ne), a.m. (Her.) Gyronny. 
girouette (3i'rwet), nj. Weathercock, vane; 
(fig.) whirligig. Cest tine girouette, he is a mere 
weathercock, a mere time-server; fer de girouette, 
spindle of a vane, girouetterio, n.f. (colloq.) 
Cliangeableness, fickleness. 

gisant (3i'zu), a. (fem. gisante) Lying (ill, dead, 
etc.); out-stretched. Mettle gisante, bed, nether mill- 
stone. 

gisexnent (3iz'maV n.m. (Geol. etc.) Lie (of 
strata); layer, bed ; (Hunt.) bearing or lie (of coast 
etc.). Gwements houilkrs, coal-measures, 
gisent, 3rd pi. pres, indie. [gi'jsirJ. 
git, Zed sing. pres, indie. [g£sir]. 
gitaue (31'tan) or (Span.) gitano, n.m. (fem, 
gitana) Spanish gipsy. 

gitc (sit), n.m. Home, lodging, resting-place, 
quarters ; refuge, lair, (hare’s) form ; place for 
bivouac ; (Min.) seam, bed, layer, stratum ; nether 
millstone; silver-side (of beef); (Hunt.) heeling. 
Dernier gite, last long home ; gite d la nolx, silver- 
side ; un Uevre ra toujotirs mourir a u gite, one likes to 
come home to die. n.f. (Naut.) Grounding, bed (of 
stranded ship), giter, v.i. To lie, to lodge ; topeich ; 
v.t. To lod^e, to house, to put up, to shelter, so giter, 
v.r. To lodge, to sleep ; to take up one’s abode, 
givre (1) (5i:vr), n.f. (Her.) Serpent, wyvein. 
givre (2) (si:vr), n.m. Hoar-fiost, rime, givrd 
a. (fem. givrde) Frosted, limed, rimy. 

gl&bre (glcr.br), a. (Bot.) Glabrous, smooth, 
without down. 

gl&QAge (gla'sa:3), n.m. Frosting, glazing 
glacant Ojla'sa), a.‘ (fem. glaoante) Freezing; 
icy, chilling. 

glace (glas), n.f. Ice; freezing-point; frost, 
intense cold; (fig.) chill, insensibility, indifference; 
glass, plate-glass ; looking-glass, mirror ; carriage 
window; flaw (in a diamond etc.); icing (on cakes 
etc.). Baisser les places, to lower the windows (of a 
carriage); boirc d la glace, to drink iced waiter; 
champagne frajypi de glace, iced champagne; ferri d 
glace, rough-shod (of horses’ hoofs) ; froid comme glace, 
as cold as ice; geler d glace, to freeze hard ; mettre du 
via d la glace ou jrapper de glace, to ice wine ; prendre 
une glace, to take an ice; lompre la glace, to break 
the ice. glaod, a. (fem. glaoee) Frozen, freezing; 
nipping, biting, chilling, icy -cold ; frosted, iced ; 
glazed, candied ; n.m. Stick of candy, glacer, v.t. 
To freeze, to congeal ; to chill, to *ce ; (fig.) to strike 
a chill into ; to paralyze ; to glaze, to frost. Ce recit 
nous glaga d'horretir, this story struck us dumb with 
horror ; glacer de la viande , to glaze meat ; glacer des 
confitures, to ice sweetmeats ; glacer la sole, to give a 
lustre to silk. v.i. or se glacer, v.r. To freeze, 
glaoerie, n.f. Ice-making; ice manufactory; looking- 
glass manufactory, glaceur, n.m. Glazer (of paper 
etc.), glaceux, a. (fem. glaceuse) Having flaws, 
flawy (of gems etc.), glaciaire, a. Of glaciers, 
glacial. La ptriode glaciaire, the ice age. glacial, a. 
(fem. gladale, pi glacials, glaciales) Frozen, 
glacial, icy, frigid,* Air glacial, nipping air; met 



glacier 

glaciale cm o dan glacial , Frozen Sea, Arctic Ocean ; 
mine glaciale , frigid countenance ; vent glacial, biting 
wind; n.f. Ice-plant, glacialement, ado. Glacially. 

glacier (yla'sje), n.m. Glacier, Held of ice ; coffee- 
house keeper selling ices; dealer in ice; maker of 
nmrors etc. glaci&re, n.f. Ice-house; freezing, 
machine, refrigeiator ; ice-cave. 

glacis (yla'si), n.m. (pi. unchanged) Slope, sloping 
bank; (Fort.) glacis; (Paint.) glazing. 

gla^on (gla'sft), n.m, Block of ice. Petit glagon, 
icicle. 

glacure (qla'syir), n.f. Glazing. 
glaaiateur(yladja'tcc:r), n.m. Gladiator, gladia- 
torial (fern, gladiatoriale, pi. gladiatoriaux) or 
gladiatoire, a. Gladiatoiial. 

gl&ieul (yla'j<el), n.m. Gladiolus, corn-flag, iris, 
Ghueul des marais, yellow flag, wild ins. 

glaire (glen), n.f. Glair, white of egg. glairer, 
r.f. To glair, glalreux, a. (Jem. glaireuae) Glairy, 
glairine, n.f. Glanine. 

glaise (yle:z), n.f. Clay, mail; potters earth. 
a. Clayey. Terre glaise, clay, glaiser, v.t. To marl. 
Glaiser des terres , to marl land, glaisoux, a. (fern. 
glaiseuse) Clayey, marly, loamy, glaislfcfe, nj. 
Marl-pit, clay-pit. 

glaive (gls:v), n.m. Sword, glaive, blade, steel. 
Puissance du glaive , power of the sword, power of 
life and death ; tirer le glaive, to declare or wage war. 
glama [lama]., 

glanage (yla'na: 3 ), n.m. Gleaning, 
gland (gift), n.m. Acorn; tassel; (Anat.) glans. 
Gland de soie ou de rideaux, silken tassel, cui tain 
tassel ; gland de terre, earth-nut ; rossignol a gland, 
(slang) pig. glandago, n.m. Pannage. 

gland e (yYu:d), n.f. ( . I nat.) Gland ; (pop.) tumour ; 
kernel. Glandehjmph<it(tiue, lymphatic gland, glandd. 
a. (fern, glandde (1)) Glandered. glanddo (2), n.f. 
Crop of acorns, pannage, glandifere, a. Glandi- 
ferous. glandiforme, a. Glandiform, 
glandulaire (olandulki'x). 
glandule (ylft'dyl), n.f. (Anat.) Glandule, glan- 
duloux, a. (fern, glanduleuse) G land u Ions, glandular, 
glandulifdre, a. Glandulitorous. glanduliformo, «. 
Glanduliform. 

glane (glan), n.f. Handful of gleaned ears of 
corn etc.; bunch (of pears etc.); wisp of straw. 
Glane de poins, bunch of pears ; glane d oignons, iope 
of onions, glaner, v.t. and i. To glean, glaneur, 
n.m. (Jem. glaneuso) Gleaner, glanure, n.f. 
Gleanings. 

glaplr (gla'pizr), r.f. To yelp (of puppies etc.); 
to screech, to scream, to squeak (of persons), 
glapissant, a. (fern, glapissante) Yelping; screech- 
ing, screaming, shrill, glapisaement, n.m. Yelping ; 
screeching, screaming. 

glas (gla), n.m. Knell, passing-bell, tolling. Gla3 
funebre , hineral-knell, death-bell ; sonner le glas, to 
toll the knell. 

glaucescence (gloss'sfus), n.f. Glaucescence. 
glaucescent, a. (Jem. glaucescente) Glaucescent. 
glaucier, n.m., or glaucidre, n.f. Horned poppy, 
glaucome (qlo'komi), n.m. (Path.) Glaucoma, 
glauqu© (ylo:k), a. Glaucous, pale sea-green. 
glaux(ylo), n.m. Milkwort, 
glayeul [ulaIecl]. 

glebe (gl6b), v.f. Glebe; ground, land, earth, 
soil; sod, clod. £tre attached la gttbe, to be bound 
to the soil. 

gldchome (gle'kom), n.m. Ground-Ivy. 
gl&ne (ylstn), n.f. (Anat.) Glene, socket; (NauL) 
coil, gldner, v.t. (Want.) To coil, gldnoldal (Jem. 
gldnoldale, pi gldnoldaux) or gldnoide, a. (Anat) 
Glenoid. Cavite gUnoidale de Vomoplate , glenoid cavity 
or the scapula. gldnoTdlen, a. (fern, gldnoidlenne). 
glette (qlet), n.f. Litharge, 
glissade (gli'sad), n.f. Sliding, slide; slipping, 
slip; glissade. Fairs une glissade, to have a sliae ; to 
make a slip, glissant (gli'sd), a. (fern, glissante) 
Slippery ; (fig.) ticklish, delicate , hazardous. 11 fait 


glu 

glissant, it is slippery walking ; pas glissant, dangerous 
step, ticklish allair ; terrain glissant, slippery ground, 
glissd, n.m. Glissade (in dancing), glissement, 
n.m. Slipping, sliding, gliding. 

glisser (gli'se), v.f. To slip, to slide; to glide; 
to glance, to pass lightly, quietly, or furtively ; to 
glissade. Cela rn’a gllsse des mains , that slipped 
through my fingers; glisser sur la glace, to slide; 
glissons laahssus, let us pass over that; Viihelle glissa, 
the ladder slipped, v.t. To slip, to slide, to insinu- 
ate, to insert quietly, furtively, etc. 11 glisxi sa main 
dans ma poche , he slipped his hand into my pocket. 
89 glisser, v.r. To slip, to slide, to creep or steal, 
to insinuate oneself (dans), gllsseur, n.m. (fern. 
glisseuse) Slider, glissi&re, n.f. Slide, guide-block, 
etc. glissoir, n.m. Chute (lor timber), glissoire, 
n.f. Slide on ice. 

global (glo bal), o. (fern, global©, pi. globaux) 

In a mass, entire; somme globule, lump sum. 

globe (glob), n.m. Globe, sphere, orb; glass- 
shale. Globe de feu , fire-ball, globeux, a. (fern. 
globeuse) Globose, round. 

globul&ire (oloby'lerr). a. Globular, n.f. (Dot.) 
A genus of shrubs or herbaceous plants comprising 
the family Globnlarinacece, globe-daisy. * 

globule (glo'bylX n.m. Globule, globuleux, a. 
(Jem. globuleuse) Globuious, globular, globulin, 
n.m. Globulin. 

gloire (qlwaiT), nf. Glory, fame; glorification, 
homage ; halo ; vanity, pride. fihe la gluire de, to be 
the glory of; rnettre sa gloire d, to glory in; se fairs 
une gluire de quelgue chose , to pride oneself upon some- 
tlnng. 

glom&rule (qlome'ryl), n.m. Glomerule. 
gloria (ylo'rja), n.m. Gloria; ( colloq .) coffee or 
tea with brandy. 

gloriette (glo'rjGt), n.f. Pavilion, summer- 
house. 

glorieusement (glorjoz'moX adv. Gloriously, 
glorieux, a. (ft m. glorieuse) Glorious, glorified, 
blessed; vainglonous, self-conceited, haughty, over- 
weening; n. Braggart, boaster, vainglorious per son. 
Faire le gloHenx, to be a braggart, 
glorification (ytorifika'sjfj), n.f. Glorification, 
glorifier (glori'fje), r.f. (conjugated like frier) 
To glorify, to give glory to, to honour, so glorifier, 
v.r. To glory in, to boast (de). gloriole, nj. Vain- 
glory, petty vanity, t est la gloriole qui les tient 
they are eaten up with vanity. 

glose (gloiz), n.f. Glossing, glossology; gloss; 
criticism ; comment ; reflection ; carping ; parody, 
gloser, v.t. To gloss, to expound, to comment upon ; 
to criticize, to carp at, to find fault with ; r.f. To 
carp, to find fault, to comment (sur). gloseur, n.m. 
( fnn. gloseuse) Carper, fault-finder, glossafre, n.m. 
Glossary, vocabulary, glossateur, n.m. Glossarist. 
glossite (gla'sit), V.f (Path.) Glossitis, 
glossograpbe (yloBo'graf), n.m. G lossographer. 
glossographie, n.f. Glossography. glossologie, nj. 
Glossology. 

glotte (glotX n.f. (Anaf.) Glottis, 
glouglou (glu'gln), n.m. Gurgling, gurgle; gob- 
bling (of turkeys), glouglouter or glougloter, v.i. 
To gurgle ; to gobble (of turkeysX 
gloume [oi.ume). 

gloussement (glus'mQ), n.nu Clucking, cluck, 
glousser, v.i. To cluck (of hens), 
glouterou (glu'tr5X n.m. (pop.) Burdock ; burr, 
glouton (ylu'tS), a. (fem. gloutonne) G luttonous, 
greedy, n. Glutton, gloutonnement. adv. Glutton- 
ously, greedily, ravenously, gloutonnerie, nj. 
Gluttony, greediness, 
gloxinie (yloksi'ni). n.f. Gloxinia, 
glu (gly), »-/. Bird-lime, glue. Avoir de la gin 
anx doigts, to be stick y*fingered, i.e. to take toll of 
money etc. passing through one's hands ; glu marine, 
marine glue ; prendre d la glu , to take with bird-lime, 
to inveigle, to snare, gluant, o. (fem. glu&nie) 
Glutinous, adhesive, sticky; slimy; gluey. glu&tL 
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n. m. Lime-twig ; (Jig.) snare. Tendre des glunnx , to 
set lime-twigs. 

glucose (gly'koiz) or glycose, n.f. Glucose, 
gluer (flly'e), v.U To lime ; to make sticky, 
glnl (qlqi), w.wi. Straw for thatching etc. 
glume (glym), nj. Glume, husk, cliafT. 
gluten (flly'tsn), n.m. Gluten, glutinatlf, 
a. (Jem. glutinatlve) Glutinative. glutination 
(agglutination), glutineux, a. (Jm. glutineuse) 
Glutinous, viscous, glutinositd, nj. Glutinosity, 
viscidity, stickiness, 
glycerine (glise'rin), n.f. Glycerine, 
glycine (gli'.sin), nj. A genus of climbing and 
twining fabaeeous plants. 

glycol (gli'kol), n.m. (Chem.) Glycol, glycolique, 

o. Glycolic. 

glyconien (gliko'njS) (fern, glyconienne) or 
glyconique, a. (Pros.) Glyconic. 
glycose [glucose). 

glycosurie (ghkosy'ri), nj. Glwcosm ia. 
glypbe (fllif), n.m. (Arch.) Glyph, 
glyptique (glip'tik), nj. Glyptics, 
gnaf (jiaf), n.m. (slung) Cobbler, 
gnan-gn&n or gnanguan (jifl'pS), a . ( inmri - 
able) (s lung ) Slow, inert, n. Slowcoach, dawdler. 

gnaph&le (gnaffal) or gnaphalium, n.m. (Bot.) 
Cudweed, everlasting gnaphalium. 
gneiss (gnesX n.m. Gneiss, 
gnome (gnonn) or gnomide, n.m. Gnome, 
gnomique (gno'mik), a. Gnomic, sententious. 

r omon (gno'nio), n.m. Gnomon, gnomonique, 
Gnomon ics, dialling. 

gnose (gno:z) t n.f. (Theol.) Gnosis; ( Phil .) 
Gnosticism, gnosticisme, n.m. Gnosticism, gnos- 
tique, n. Gnostic, 
gnou (gnu), n.m. Gnu. 

tout de go (go), adc. Freely, right off, easily, 
unceremoniously. 

gobbe or gobe (gob), n.f. Fattening ball (for 
poultry); poisoned ball (for a dog); wool-ball (m 


sheep). 
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gobelet (go'bls), n.m. Goblet, mug, drinking- 
cup; thimble, juggler's cup, thimble-rigging; dice- 
box; buttery (iti palace). Jinreur gofosM#, juggler, 
thimble - rigger ; o fficitr du goMrt, officer ot' the 
buttery; tour de goMet , juggler's tuck, gobe- 
leterie, nj. Cup-making or -selling, gobeletier, 
n.m. Cup-maker or -seller, 
gobelin (go'blSX n.m. Goblin, evil spirit, 
gobelins (<p'bl§X n.m. (u^d only inpf.) Gobelins 
(manufacture of tapestiy at Paiis). 

gobelotter or grobeloter (goblo'te), v.i. (col log.) 
To tipple, gohelotteur, n.m. (ftm. gobelotteuse) 
Tippler. 

gobe-mouches (gab'muj), n.m. (pi. vnchanqtd) 
Fly-catcher (bird); fly-trap (plant); (Jig.) simpleton, 
gull, ninny. 

gober (go'be), v.t. To gulp down, to swallow ; 
(colloq.) to swallow down, to believe easily ; to nab, 
to lay hold of. Gober le morcean, to swallow the bait, 
to be taken in ; il gobe des moudies , he tiifles away his 
time ; je ne vais pas gober cela , l am not going to 
swallow that. 

goberge (1) (gofers), »./. Screw-stick, handle 
(ofa joiner's press); cioss-bar (of a bedstead), 
goberge (2) (go'be^), n.f. Di ied cod . 

SO gooerger (gober'3e) l v.r. To amuse oneself 
(de\ to mock at ; to enjoy oneself, to take one’s ease, 
to lounge. 

gobet (go'be), n.nu (colloq.) Gobbet, mouthful ; 
(fig.) gull, simpleton. Prendre an gotet, to nab. 

gobetage (gob'ta:3), n.m . Pointing, stopping (of 
masonry), gobeter, v.t. To stop. 

S obeur (go'boeir), n.wi. (ftm. gobeuse) Swallower, 
bier, gulper; gull (poison). 
w gobille fao'biij), n.f. Marble, taw. 
gobin (go'bg), n.m. (colloq. ) Hunchback, 
godage (go'dais), n.m. Bagging, puekering (of a 
coat etc*> 


godallle (no'dcnj), n.f. (colloq.) Tippling, drink- 
ing, swilling, guzzling, goaailler, v.i. To guzzle, 
to stuff and swill, to tipple, godailleur, n.m. (ftm. 
godailleuse) Guzzler. 

godelureau (qodly'ro), n.m. (pi. godelureaux) 
Popinjay, coxcomb, fop. 

godenotO.iod'no), n.m. Juggler’s puppet ; (colloq.) 
small, ill-shaped man, dwarf. 

goder (go'de), v.i. To ciease, to bag (of clothes), 
to pucker (of needlework etc.). 

godet (go'ds), n.m. Small footless and handleless 
cup, mug; horn (for drinking); calyx (of flower); 
cup (of lamp); bowl (of pipe); bucket (of noria or 
dredger) ; saucer (of water -colour painters). 

godiche (go'dij), a. Clumsy, boobyish, simpleton, 
bumpkin, ninny, godichon, a. (ftm. godiohonne) 
(collofj.) Silly, simple; clumsy, gawky; n. Gawk, 
bumpkin, ninny, booby. 

gOdille(go'di:j), n.f. Stern-oar or scull, godlllor, 
v.i. To propel a boat etc. with this, godilleur, 
n.m. One who propels thus. 

godillot (qodijo), n.m. Soldier’s legless boot; 
(fig.) clumsy boot, ‘beetle-crusher.’ 

godiveau(godi'vo), n.m. Foice-meat pie. 
go dr on (qo'drS), n.m. (Arch.) Gadroon ; round 
plait, godronner, v.t. To plait round ; to gadroon. 
go€land (gus'lu), n.m. Gull, sea-gull, 
godlette (qws'lst), n.f. Schooner. 
go£mon (gws'mS), n.m. Sea-wrack, seaweed. 
*godtie (gws'si), n.f. Goety, sorcery. 

*gOfFe (qof), a. Ill-shaped, awkward, 
gogaille (qo'gcnj), n.f. Merry-making, junketing, 
gogo (1) (go'yo), n.m. Gull, simpleton. 
k gogo (2) (go'go), adv. In clover, ttre a gogo, 
to live in clover. 

goguenard (gog'nair), a. (fern, goguenarde) 
Bantering, jeering, mocking, scoffing, n. lianterer, 
jeerer, chaffer, goguenarder, v.i. To jeer, to banter, 
to chaff, goguenardorie, n.f. Jeering, bantering. 

goguette (qo'gst), nf. (colloq.) Merry story, 
meny saying; fioe-aml-easy, pleasure-party. Chanter 
Qdgnttte a qnelqu'un , to abuse someone ; £tieeng«guette t 
to be in a merry mood. 

goinfre (qwgifr), n.m. Gormandizer, goinfrer, 
v.i. To gormandize, goinfrerie, n.f. Gormandizing. 

goitre (qwmt t ), n.m. Goitre, wen. goitreux, a. 
(fern, goitreuse) Goitrous; n. Goitrous person, 
(colloq ) imbecile, idiot, 
golf (qolf)> «.»l Golf, 
golfe (golf). *-m. Gulf, bay. 
gommage (qo'ma:5), n.m. Gumming, 
gomme (gom), nj. Gum; (Path.) gumma. 
Gomme arabique , gum atabic; gomme elastique , india- 
iubber, caoutchouc, gomme-gutte, n.f. ( pi. gommes- 
guttes) Gamboge, gommer, v.t. Togum. gomme- 
resine, n.f. (pi. gommes-r^sinos) Gum -resin, 
gommeux, a. (ftm. gommeuse) Gunimy ; gununous ; 
n. (slang) Toff, swell. Petit gommeux, fop, coxcomb, 
gommler, n.m. Guin-tree. 

gomphose (q5'fo:z), n.f. (Anat.) Gomphosis. 
gona (<|5), n.m. Hinge. Cela me Jait soiti r des 
gonds , that exasperates me; hors des gonds, unhinged, 
(fig.) enraged, befoide oneself, gonder, v.t. To put a 
hinge or hinges on. 

gondole (gS'dol), n.f Gondola; car or gondola 
for a balloon etc.); eye-rup, eye-batli. gondoler, v.i . 
(iS Taut.) To turn up at the ends like a gondola (of 
ships etc.); to round, to bulge; to warp (of wood). 
Ridenu gondoU d’habits, curtain bulging with clothes 
(hung behind it), so gondoler, v.r. To warp ; (slang) 
to shake with laughter, gondolier, n.m. Gondolier. 

gonfalon(g?Sfa'15)or gonfanon, n.m. Gonfalon, 
gonfalonier, n.m. Gonfalonier. 

gonfiement (qSflo'mS), n.m. Sw’elling, inflation, 
distension, gonfler, v.t. To swell, to inflate, to 
distend ; to puff up, to bloat. Des yenx gonflfo, 
swollen eyes; v.i. To swell, to be swollen, se 
gonfler, v.r. To swell, to be swollen, to be pulled upt, 
gons(g5:g), n.m. Gong. 
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Cronin (qo'nS), w.m. Knave, rogue, rascal. Maltre 
gonin , knowing caid, artful dodger. 

goniometre (qonjo'mstr), nj. Goniometer, 
gomoxndtrie, n.f. Goniometry. gonlomdtrique, a. 
ffonne (non), n.f. Cask, tar-barrel. 
gonorrh6e (viono're), n.f. Gonorrhoea, 
gord (ip:r), n. m. Kiddle; fishing weir, 
gordien (<jor’djg), a.m. Goidian. Nc cud gordien , 
Gordian knot. 

gordlua (yor'djyia), n.m. (pi. unchanged) Gordius, 
hair-worm. 

gorefc (fio're), n.m. Young pig; (co Iloq.) dirty 
fellow ; (Naut.) hog, acrub-br oom. goreter, v. t. (Naut.) 
To clean (decks etc.) with a liog. 

gorge (‘pi*3), n.f. Throat, gullet; breast, bosom, 
neck; delile, strait, narrow pass; (Dot.) mouth, 
orifice; (Arch., Fort.) gorge; groove (of pulley); 
loller (for maps etc.). A plaint gorge , at the top of 
one’s voice ; avoir innl d la gorge, to have a sore thi oat ; 
cette ft mice prend a la gorge, this smoke nearly chokes 
one ; coujwr la gorge a cptehju'un, to cut someone’s 
throit, (.fig.) to rum someone ; ft ire des* gorges chaudes 
de rjHnlqhe chose, to ridicule openly, to laugh aloud 
at something; mat de gorge,' sore throat; prendre 
guelqu'nn a la gorge, to seize someone by the tin oat ; 
rendre gorge , to disgorge, to refund, to stump up; 
rire a gorge dt) Joyce, to split one’s sides with laughing 
gorge-de-pigeon, o. (in tunable) Iridescent, shot (of 
colours); n.m. (no plunil) Shot-colour, gorgde, n.f. 
Draught, gulp, sip. gorger, v.t. To gorge, to cram, 
to glut, se gorger, v.r. fo goige oneself, gorgeret, 
n.m. ( Suig .) Goiget, instrument formerly used in 
operation for fistula, corgerette, n.f. Collar, lady's 
rutile; cup-stung (children’s bonnets); breast sup- 
port. gorgerin, -n.m. Gorget, neck-piece (armour), 
gorgone (qor'qou), n.f. Gorgon ; (Zool.) gorgonia. 
gorille (qo'ruj), n.m . Got ilia. 
gOSier (qo'zje), n m. Tin oat, gullet ; (Jig.) Voice ; 
(Anal.) fauces. A voir le gosier fere ou ferrt, to have a 
cast-iron throat; amir le gorier sec, to be always 
thirsty; avoir une eponge dans le gosier, to be in- 
satiably thirsty ; coup de gosier, one breathing (m 
singing); klaircir son gosier, to clear one’s tluoat; 
e humect er le gosier, to wet one’s whistle. 

goSB&mpin (qosu'pg), n.m. Silk-cotton tree. 
gOBse (1) Ops), n.f. Flam, bad joke, 
gosse (2) Ops), n. (dung) Brat, urchin ; mistress. 
g 08 sellne, n.f. Little girl. 

gothlque (qo'tik), a. Pertaining to the Goths, 
Gothic; black-let- ter. Ecriture goUugue. black-letter. 
n.f. (Print.) Old English, black-letter. 

gouaciie (flwaj), n.f. Gouache, body-colour ; 
painting in this. 

gouailler (gwa'je), v.t. (rolloq.) To chaff, to 
tease; to flout, v.i. To banter, tochaff. gouaillerie, 
n.f. Bantering, waggishness; flouting, gouailleur, 
n.»u (fen x. gouailleuse) Clmfler, joker, quiz. 

gouape (vjwap), n.m. Tramp, vagabond, loafer, 
gouapor, v i. To tramp, to loaf, gouapeur (fen i. 
gouapeuse) [oocai*k]. 

goudron (qu'diS), n.m. Tar, pitch, go udro li- 
nage, Tarring, pitching, goudronner, v.t. 

To tar, to pitch. Kau goudronnfo, tar-water; toile 
goudronnee , tarpaulin. goudronnerie, nj. Tar- 
works. goudronneux, a. (/«>* t. goudronneuse) 
Tarry, like tar or pitch. 

gouet (qvvs), n.m. (pop.) Arum, cuckoo-pint, 
gouffre (qut’r), n.ni. Gulf, abyss, pit; whirlpool, 
gouge (1) (nussX n.f (prov.) Maidservant, 
daughter, wife; (contempt.) jade. 

gouge (2) (011:3), n./. Gouge, gonger, v.t. To 
gouge, gougette, n.f. Small gouge, 

S OUin (qwg), n.m. Scapegrace; (Naut.) slovenly 
Dr. goulne, n.f. (slang) Street- walker, 
gouj&t (ou'3a), n.m. Soldier's servant, camp- 
follower; mason's hodman ; (Jig.) blackguard, vulgar 
fellow, (hujat de vaisseau, powder-monkey. 

goujon (1) (gu's-U n.nu Gudgeon (iron pin or 
•plrdie) ; coupling-bolt ; dowel. 


gofLt 

goujon (2) (qu'35), n.m. Gudgeon (fish). Avaler 
le goujon, to swallow the bait, to die. 
goule (fiul), n.f. Ghoul, 
goulde (qu'le), n -f (slang) Big mouthful, 
goulet (qu'ls), n.m. Narrow entrance (to a 
harbour etc.) ; inlet, mouth, neck (of a bottle etc.) ; 
gorge (between mountains etc.), 
goulette [OOULOTTEj. 
goull&fre (qu'bafr), n.m. (slang) Glutton, 
goulot (uuTo), n.m. Neck (of a bottle etc.), 
goulotte (guTot) or goulette. nj. Water* 
clianneL 

goulu (qn'ly), a. Gluttonous, greedy, n. Glutton, 
greedy person, goulfiment, adr. Gluttonously. 

goum (qum), n.m. (A mb.) Tribe, family; (ifiL) 
Algerian contingent, 

"goupil (gu'pi), n.m. Fox. 
goupiUe (qu'piy), n.f. Pin, peg, bolt, gou- 
piuer, v.t. To pin, to bolt. 

goupillon (qupi'jfi), n.nu Aspersorium, asper- 
gillum, holy- water spunkier; brush, bottle-biush, 
etc. gouplllonner, v.t. To cleanse with this, 
gourbl (qur'bi), n.nu Hut, cabin, 
gourd (gu:t), a. (fern, gourde (1)) Benumbed. 
a.f. and n.f. (slang) Imbecile. 

gourde (2) (<|iird), n.f. Gourd, calabash; wicker 
bottle, flask, wiupskin; ’•piasti e (coin). 

g ourdln (qur'dg), n. m. Cudgel, club, thick stick, 
gourdiner, v.t. To cudgel. 

goure (qu:r), n.f. Adulterated drug; (Jig.) take- 
in. gourer, v.t. To adulterate drags; ( fig.) to 
cheat, to take in. goureur, n.m. (firm, goureuse) 
Adulterator of drugs ; (fig.) cheat, trickster. 

gourgandine (qurgd'din), n.f. ^Open-breasted 
corsage ; jade, hussy, strumpet, gourgandiner, v.u 
To wench. 

gourgane (gurigan), n.f. Small variety of garden 
bean. 

gourgour&n (gurgu'rd), n.m. Indian silk stuff, 

grograuu 

gourmade (qur'mad), n.f. Smack in the face, 
cult, fisticuff. 

gourmand (qurirnd), a. ( fem. gourmande) 

Gluttonous, gieedy. n. Glutton, epicure, gourmand. 

gourm&nder (gurma'de), v.t. To chide, to 
reprimand, to reprove harshly; to check, to curb; 
(Cook.) to stuff, to lard ; to prune trees. 

gourinandise (gurmu'duz), n.f. Gluttony, 
greediness. 

gourme (qnrm), n.f. (Vet.) Strangles; (Path.) 
ringworm of the scalp. Jeter sa gourme, to have a 
running at the nose (of a horse); to have a ra»li(of 
children) ; ( fig.) to sow one’s wild oats. 

gourm6 (qur'me), a. (fem. gourmdo) Stiff, 
starched, foimal, solemn. 

gourmer (qur'me), v. t. To box, to thump, to pom- 
mel, to curb (a horsp). se gourmer, v.r. To thump, 
to pommel each other ; to adopt a starched, stiff air. 

gourmet (qur'tns), w.m. Connoisseur in wines 
etc. ; gourmet, epicure. 

gourmette (qur'mst), n./. Curb, curb-chain. 
TAcher la gourmette a quelqu'un , to give someone 
more scope. 

goumable (qur'nabl), nj. Treenail, gooma- 
bier, v.t. To treenail. 

goussant (gu'sd) or goussaut, turn. Thick-set 

horse. 

gousse (gus), n./. Shell, pod, hask. Goum 
d'ud, clove of garlic. 

gousset (qu'se), n.m. Armpit; fob, pocket; 
gusset (of a shirt etc.) ; bracket. Vider «w gousset , 
to pick a pocket. 

godt (<iu), n.nu Taste, flavour, relish; savour, 
tincture, smack ; smell, odour ; fancy, inclination, 
liking; style, manner, fashion. Avoir bon govt, to 
taste nice ; avoir du pout pour, to like, to have a 
liking for ; avoir le gout de, to taste of; avoir le goto 
deprave, to have one’s palate out of order ; avoir 
le goto difficile, to be difficult to please, to be parti- 
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cular ; avoir un gotit d&licieux , to taste delicious ; 
cela est-il de votre godt ? is that to your taste ? cela plait 
au gout, that is pleasing to the taste ; ce pain a un goiLt 
de noisette , that bread tastes of nuts ; c'est un critique 
plein de gout , he is a critic of great taste ; ces vers sont 
lians le godt de Racine, these verses are in the stylo of 
Racine; chacun A son goiit, everyone to his lilting; 
chacun son goiU , tastes differ; de bon goat, in good 
taste; de mauvais gout, in bad taste, vulgar ; etre de 
son goat, to be palatable to one, to hit one’s fancy ; 
gout de pourri, smell of rottenness ; il ne faut point 
disputer des goats, there’s no accounting for tastes ; 
prendre gotit d u ne chose, to take a liking to a thing ; 
relever le gout, to give a relish or zest to ; satisfaire ses 
goats, to satisfy one’s tastes ; trouver une chose a son 
goat , to find a thing to one’s liking, to be partial to ; 
viande de haul gout, highly-seasoned meat, goftter 
(1), v.t . To taste ; to try ; to approve of, to appreciate, 
to relish, to like ; to enjoy, to delight in ; to smell ; 
to feel. Ce prddicateur est bien goute, that preacher is 
very much liked ; gouter le repos, to enjoy repose ; 
voulez-vous gouter notre vin? will you taste our 
wine? v.i. To taste, to lunch, to make trial (de), 
to approve of. Gotitez de ce vin , try this wine, so 
goftter, v.r. To be tasted, to be relished ; to like 
each other. Une saure doit toujours se gouter, a sauce 
ought always to be tasted, goftter (2), n.m. Lunch, 
light refreshment. 

goutte (1) (gut), n.f. Drop, small quantity ; 
dram ; (Arch., Pharm.) drop, gntta. Boire la goutte, 
to have a drop (of liquor) ; boire une goutte , to have a 
nip ; c'est une goutte d'eau dans la mer, it is a drop in 
the ocean ; goutte d goutte, drop by drop ; goutte d 
goutte on emplit la cuve, many a mickle makes a 
muckle ; ils se ressemblent comme deux gouttes d'eau , 
they are as like as two peas ; mere goutte, impressed 
wine ; payer la goutte, to stand a drink, adv. A jot, 
in the least, at all. II ne voit goutte, he does not see 
a wink ; n’enlendre goutte , not to hear or understand 
in the least ; n'y voir goutte, not to make it out 
at all. 

goutte (2) (gut), n.f. Gout. Acch de goutte, 
attack of gout ; etre travaille de la goutte, to suffer 
from gout; goutte militaire, gleet; goutte sciatique, 
sciatica. 

gouttelette (qu'tlet), n.f. Small drop, drip. 

goutteux (gu'to), a. (fern, goutteuse) Gouty, 
n. Gouty person. 

gouttiere (gu'tjsir), n.f. Gutter of a roof ; shoot, 
spout (for rain-water); (fig.) roof; cornice (of a 
carriage); fore-edge (of a book); (Anat.) groove. Se 
promener sur les gouttieres, to walk about on the 
tiles. 

gouvernable (guver'nabl), a. Governable. 

gouvernail (quver'naij), n.m. Rudder, helm. 
Tenir le gonvernail, to be at the helm. 

gouvernance (guver'nars), n.f. Governorship, 
gouvernant, «. (fan. gouvernante) Governing, 
ruling ; n.m. Governor, ruler. Les gouvernants , 
those who govern ; n.f. Governor’s wife ; governess ; 
housekeeper. 

gouverne (gu'vern), n.f. Guidance, guide, 
direction; rule of conduct. Je vous dis cela pour 
votre gouverne, I tell you that for your guidance. 

gouvernement (guvsrna'mft), n.m. Govern- 
ment, direction, rule, sway ; management ; governor- 
ship; government-house. En son gouvernement, 
under his management, gouvernemental, a. (fern. 
gouvernementale, pi. gouvernementaux) Govern- 
mental. 

gouverner (guvsr'ne), v.t. To control, to govern, 
to direct, to steer ; to rule, to command, to manage, to 
regulate, to take care of; to husband ; to bring up 
(children) ; to rein up (a horse). Cest lui qui gouverne 
la barque, he is the life and soul of the business ; 
gouverner quelqu'un, to rule someone ; gouverner un 
m&nage, to direct a household ; gouverner un vaisseau, 
to steer a ship ; il gouverne bien sa barque, he knows 
how to manage his affairs, or to feather his nest ; 


graillement 

verbe qui gouverne Vaccusatif, verb that governs the 
accusative, v.i. To steer, to answer the helm, 
se gouverner, v.r. To govern or control oneself; 
to behave oneself; to manage one’s own affairs, 
gouverneur, n.m. Governor, ruler, manager ; tutor, 
preceptor; steersman. 

goyave (go'jaiv), n.f. Guava, goyavier, n.m. 

Guava-tree. 

grabat (gra'bn), n.m. Pallet, truckle-bed. Sur 
le grabat , on a sick-bed; laid up; (fig.) hard up, 
wretchedly poor, grabataire, n. (colloq.) Bed- 
ridden person. 

grabeau (qra'bo), n.m . (pi. grabeaux) Fragment, 
sifting (of a drug etc.). 

gr&buge (gra'by:3), Wrangling, squabble, 

brawl. 

grace (grais), n.f. Grace, favour, pardon, mercy, 
forgiveness, indulgence ; thanks ; gracefulness, 
elegance, charm; (pi.) thanks; (Myth.) Graces. 
Accorder une grdce, to grant a favour ; actions de grdce, 
thanksgiving; d la gidce de, at the mercy of; A la 
grdce de Dim ' in God’s hands J (colloq.) anyhow, 
higgledy-piggledy ; avec grdce, gracefully ; bonnes 
grdces , good graces, kind reception, welcome ; coup de 
grdce, grace-stroke, finishing stroke; de grdce! for 
mercy’s sake ! demander grdce a, to ask pardon of, to 
crave quarter of ; demander ou prior en grdce, to ask 
as a favour, to entreat ; de mauvaise grdce, reluctantly, 
grudgingly ; dire ses grdces , to say grace ; faire grdce A 
quelqu'un, to forgivo someone ; faire grdce de, to 
spare ; faire une chose de bonne grdce, to do a thing 
with a good grace ; faire une grdce d quelqu'un, to do 
someone a favour ; grdce A Dieu ! thank God 1 il est 
dans les bonnes grdces du roi, he is in the king’s good 
graces ; je vous en fais grdce, 1 let you off ; je vous 
rends grdce, I thank you; Van de grdce, the year of 
grace, the year of our Lord ; perdre les bonnes grdces 
de quelqu'un, to lose someone’s good graces ; point de 
grdce , no mercy, no quarter ; rendre grdces au del, 
to return thanks to heaven ; rentrer en grdces, to get 
into favour again ; sacrifier aux grdces, to sacrifice to 
“-the Graces ; sans grdces , graceless ; se mettre dans les 
bonnes grdces de quelqu’un, to get into someone’s good 
graces ; trouver grdce devant quelqu un, to find favour 
m someone’s sight. 

graciable (qra'sjabl), a. Pardonable, gracier, 
v.t. (conjugated like phier) To pardon. 

gracieusement (qrasj^z'md), adv. Graciously, 
kindly, gracefully, gracieusetd, n.f. Gracionsnes’s, 
kindness, affability; act of comtesy; acknowledg- 
ment, gratuity. Ce serait une graa.eu.sete, de votre part, 
it would be an act of kindness on your part. 

gracieux (qra'sjo), a (fern, gracieuse) Graceful, 
courteous, gracious, affable, amiable, obliging. 

gracilitd (grasili'te) n.f. Gracility ; slimness, 
slenderness. 

gracioso (grasjo'zo) [It. j, n.m. Valet (e.g. Figaro) 
in Spanish comedy. 

gradation (gt ada' sjo), n f. Gradation; climax. 
Gradation inverse, anti-climax. 

grade (grad), n.m. Giade, Tank ; degree. M outer 
en grade, to be promoted, gradd, a.m. (Mil.) Hold- 
ing rank ; n.m. Non-commissioned officer, grader, 
v.t. To confer a grade or lank on. 

gradin (gra'dg), n.m. Step ; shelf, ledge ; bench, 
tier. Sur les gradins, at school. 

graduation(gradqa'sjo), n.f. Graduation ; gradua- 
tion house (in salt manufacture). 

gradud (gra'dqe), a. (fern, gradude) Graduated ; 
progressive. Cours de themes gradues, progressive 
course of exercises, n. Giaduate (of a university). 

graduel (gra'dqel), a. (fem. graduelle) Gradual. 
n.m. (it. -C. Ch.) Gradual, graauellement, adv. 

graauer (gra'dqe), v.t. To graduate, to propor- 
tion ; to increase gradually ; to confer a degree upon. 
Se faire graduer, to graduate, to take a degree. 

graffite (gra'fit) or graffito [It.], n.m. ( pL 
graffites or graffiti) Graffito, 
graillement (graj'ma), n.m. Hoarseness, huski- 
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ness. graUler, v.i. To speak huskily ; ( Hunt .) to 
sound the horn to recall the hounds. 

graillon m (qra'jS), n. m. Broken meat, remnants, 
scraps ; smell of burnt meat or fat. 

graillon (2) (gra'j5), n.vi. (slang) Thick phlegm 
or expectoration. graiUonner (1), v.i. To cough 
in order to expectorate. 

graillonner (2) (qrnjo'ne), v.i. To smell of 
bu rut meat or fat. graillonneur, n. m. (fe m. graillon- 
neuse) Dealer in broken meats ; n.f. Bad cook. 

grain (flt§), n.m, Grain, berry ; jot, bit, particle ; 
bead; slight shower, squall ; (Med.)pustula; (Phurm.) 
minute pill etc. Avoir un grain, to have a bee in 
one's bonnet ; essuyer un grain, to be overtaken by a 
squall ; grain de beaute, mole, beauty-spot ; giain de 
chaptlet , bead of a chaplet; givs grains , wheat and 
rye, winter corn; il n'a jns un grain de bon sens, ho 
has not a grain of sense ; le grain d'une ctojfe, the 
grain of a cloth * menus grains, spring corn ; poults 
de grain , corn-fed pullets ; un gram de folie, a touch 
of madness ; un gmin de raisin, a grape ; un rosaire 
d groa grains, a rosary of largo beads, 
gr&inage [qrenace]. 

grain e (grain), n.f. Seed ; breed, set (of persons) ; 
silkworm’s eggs. C’est de la graine de niais , why, a 
fool would not be taken in by it ; e'est une mauvai s« 
graine, he is a bad lot ; fille monlee en graine, girl past 
the usual age of marrying; graine d' Avignon, French 
berry ; graine de lin, linseed ; graine de niais, bait for 
fools ; graine de vers a soie , silkworm’s eggs ; nonter 
en grains, to run to seed, to be growing an old maid, 
graineler etc. [oreneler]. 
graineterie (gren'tri), nj. Trade or shop of a 
seedsman. 

gr&inetier (gren'tje), n.m. (ftm. gralnetibre) 
Seedsman, seedswouian. 

grainier (yrs'nje), n.iru (ftm. graini&re) Seeds- 
man, seedswoinan. n.in. Collection of seeds, 
graissage (yrs'sa:3), n.m. Greasing; grease, 
graisse (greis), n.f. Fat, grease; tallow ; spot of 
grease ; dripping ; kitchen-stuff; obesity. Graisse de 
cuisine, kitenen-stulf ; graisse de rdti, dripping; la 
graisse ne I'etoufc )xts on ne I'tmpiche jxis de courtr, he 
is very thin ; prendre de la graisse, to get fat. graisser, 
v.i. To grease ; to make greasy ; to lubricate, to oil. 
Graisser la patte a qutlqu'un, to give someone a tip, to 
grease someone’s palm ; graisser ses bottes, to prepare 
for a journey, to prepare for kingdom come ; v.i. To 
get ropy (of wine), gralsserie, n.f. Grease-trade or 
shop, graisseur, n.m. (ftm. graisseuse (1)) Lubri- 
cator. GruUseur coviitfe-gouttes, sight feed lubricator, 
graisseux, ct. (Jem. graisseuse (2» Greasy ; oily ; 
fatty, graissier, n.in. Grease-merchant. 

gralle (qral), n.m. Grallatorial bird, wading- 
bird. grallipdde, a. Grallatory, long-legged (of 
birds). 

gramen (gra'men), n.in. Gramineous plant, 
gramlndo, a./. Gramineous; n.f. Gramineous plant, 
graminiforme, a. Gnimtnifolious. 

grammaire (qra'msxr), n.f. Grammar. Gm»i. 
maire misonnee, analytical grammar, grammairien, 
n.in. (ftm. graxnmalrlenne) Grammarian, gram- 
matical, a. (fern, grammaticale, pi. grammaticaux) 
Grammatical, grammatlealement, a dv. Gram- 
matically. grammatiate, n.m. (Ant.) Schoolmaster, 
teacher of grammar etc. ; grammarian. 

gramme (gram), n.nu Gramme (15*432349 grains 
troy). 

gramophone (qramo'fon), n.m. Gramophone, 
grand (yid), a. (Jem. grande) Great; large, big; 
high, lofty, tall ; wide, spacious, capacious ; grown- 
up, full-grown ; full ; much ; big, capital (of letters) ; 
broad (of daylight) ; grand, noble, majestic. Grand 
air, open air ; grand Jivre, ledger ; grand livre de la 
dette publique , list of the creditors of the State ; 
grandWoute, high road ; grand seigneur, great lord ; 
Grand Seigneur, Grand Turk, Sultan of Turkey : 
grandes eaux, floods, fountains at Versailles in full 
play; grand homme, great man; homme grand , tall 
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man ; il est grand jour , It ig broad daylight ; il fvi 
grand dans I'adversiU, he bore up well in adversity ; 
J grand'peur, I was very much frightened ; la 
giuiul messe, high mass ; le grand monde , the fashionable 
world; le grand pretre, the high -priest ; le grand re&sort, 
the main-spring; Louis le Gmnd, Louis XIV; pa* 
grand’chose, nothing much ; une gmnde personne , a 
grown-up person ; un graml ]wmonnugt, a great person- 
age ; voieur de grand chemin, highwayman, n.m. 
Great person, magnate, grandee; grown-up person; 
the grand, the sublime ; (pi.) the great, great people ; 
(School) the big boys. Du petit au graiul, comparing 
little things with great ; en grand, on a large scale, 
in grand style, (of portraits) at full length ; faire le 
grand on tranchtr du grand, to carry it with a high 
hand ; grand d'Espagne, Spanish grandeo ; piwnesse de 
grand n'est pas heritage, put not your faith in the 

S romises of tlie great, grand-duo etc. [duc]. grand- 
uch6, n.m. (pi. grands -duohds) Grand-duchy. 

g rande - duchesse, n.f. (pL grandes -duchesses) 
rand-duchess. 

grandelet (grfi'dle), a. (Jem. grandelette) Biggish, 
pretty tall, grandement, a dv. Greatly, highly, 
extremely, largely, very much ; grandly, nobly, 
handsomely, grandesse, nj. Grandeeship. 

grandeur (gm'dcerr), n.f. Extent, size, dimen- 
sions, height; length; breadth; bulk, bulkiness; 
greatness, largeness, magnitude, bigness; tallness; 
grandeur, nobleness, magnificence; grace, highness 
(titles). De grandeur uaturelle , life-size ; grandeur 
d'dine, magnanimity ; U a un air de grandeur qui 
impose, he has an air of grandeur that commands 
respect ; Us sont de me me grandeur, they are of the 
same size ; rtgarder qutlqu'un du haut de sa grandeur , 
to look clown upon someone ; Sa Grandeur, his Grace, 
grand' garde (qru'gard), n.f. Outpost, 
grandiose (qru'djoiz), a. Grandiose, imposing, 
gr&ndir (qru'diir), v.i. To gi ow ; to grow larger ; 
to grow tall, to grow big ; to grow up. Grandir trop 
pour ses habits, to grow out of one’s clothes, se 

S andir, v.r. To make oneself appear taller ; to grow 
Her; to raise oneself, to rise, grandissement, 
n. m. Growth, increase; rise; (Photo.) enlargement. 

grandissime (grudi'siui), a. Very great, very 
large. 

gr&nd'm&re (qru'meir), n.f. (pi. grand’mfcrea) 
Grandmother. gramd-oncle,n.wt. (pi. grands-oncles) 
Great-uncle, grand-pbre, n.m. (pi. grands-p&res) 
Grandfather. grand y tante, n.f. (j>l. grand’tantes) 
Great-aunt. 

grange (gra:3), »./. Barn. Aire de grange, thrash- 
ing-floor; batteur en grange, thrasher. 

granlt (qra'nit), n.m. Granite, granitalre, a. 
Granitoid, granitique, a. Granitic. 
granivore(gram'vo:r), a. Gramvorous. 
granulalre (qrany lea), a. Granular, granula- 
tion, nj. Granulation. 

granule(<ira'nyl), n.m. Granule, granule, a. (f m. 
granule) Granulated, granular, granuler, v.L 
To granulate, granuleux, a. (ftm. granuleuse) 
Granulous, granular. 

graphique (qra'fik), a. Graphic, graphique- 
xnent, adv. Graphically, 
graphite (qra'fit), n.m. Graphite ; plumbago, 
gr&phologie (qrafolo^i), n.J. Graphology, gra- 
phologlque, a. Graphological. 

grapnometre (grafo'metr), n.m. Graphometer. 
graphomdtrique, a. Graphometric. 
graphophone (orafc'fon), n.m. Gramophone, 
gr&pin [orapfinj. 

gr&ppe (graph nf. Bunch (of grapes, currants, 
etc.) ; cluster (of fruit etc.) ; (Artul.) grape, grapes hot ; 
(Vet.) grape, wart. A grosses grappes , in thick clusters ; 
cwltre en grapjie, to cluster; mordre a la grappe, to 
jump at the otter, to swallow the bait. 

gr&pplllage (qrapi'ja:3), turn. Vine-gleaning or 
pickings, grapplller, v.t. To glean (grapes); (jig.) 
to glean ; v.i. To glean ; to get pickings, to make a 
little profit, grappllleur, n.m. (Jem . grapplllduae) 
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Grape-gleaner ; gleaner, petty extortioner, grappillon, 
n.m. Small bunch of grapes; part of a bunch of 
grapes. 

grappin or grapln (gra'pS), n.m. Grapnel, 
grappling-iron; creeper; hook of various kinds. 
Grappin de dmguage, sweep ; mettre ou jeter le grappin 
mir qudqu'un, to get someone into one’s clutches. 

grappu (gra'py), a. (Jem. grappue) Loaded with 
bunches. 

gras (ora), a. (Jem. grasse) Fat; fleshy, plump, 
lull of fat, corpulent, obese ; greasy, oily, unctuous ; 
rich ; slippery ; broad, indecent ; (Paint.) thick ; 
(Print.) thick- or block-faced (of letters). Avoir la 
tangue grasse , to speak thick ; ce ckeval a la vue grasse , 
this horse is dim- sighted ; cette comedie est trap grasse, 
this comedy is too broad ; de lenere givsse , thick ink ; 
diner gras, meat dinner; dormir la grasse matinee , to 
sleep all tne morning, to get up late ; gras comma un 
moinc, as fat as a pig ; gros et gras , fat and lusty ; il 
n’en est jxxs jdus gras, ho is none the better for it ; jour 
gras, meat-day; le }>ave est gras, the pavement is 
slippery; les jours gras, Shrovetide; matdi gras, 
Shrove Tuesday ; sou])e grasse, meat soup ; terre grasse, 
heavy, clayey soil ; terres grasses , rich land ; tuer le 
veau gras , to kill the fatted calf; viande gixtsse, fat 
meat. n.m. Fat, fat part (of meat etc.); meat, flesh ; 
meat diet ; calf (of the leg). Fairs gras ou manger gr<xs , 
to eat meat ; le gras de la Jambe, the calf. ado. Thick. 
Purler gras, to speak thick, to lisp, gras-cult, a.vi. 
Heavy (of bread), gras-double, n.«ru (pi gras- 
douhleB) Tripe. 

grassement (gras'ma), adv. Plentifully, largely ; 
liberally, at ease, in affluence, comfortably. Payer 

S rassement, to pay generously ; vivre grassement, to 
ve on the fat of the land. 

gr&8set (1) (flra'se), n.m. (Vet.) Stifle ; stifle-joint, 
greusset (2)(gra'sg) f a, (/e m. grassette (1)) Fattish, 
pretty fat, plump. 

grassette (2) (gra'sst), n.f Butterwort. 
grasseyement ((jrassj'md), n.m. Use of uvular 
variety of r. grasseyer, v.i. To roll one’s r’s. 

grassouillet (grasu'je), a. (fern, grassouillettc) 
Plump, chubby. 

grat (gra), n.m. Place scratched by fowls, 
grater on (qra'trd), n.m. Goose-grass, cleavers, 
graticuler (gratiky'le), v.t. To divide into 
squares. 

gratification (gratlfika'sjd), n.f. Gratuity, extra 
pay or reward, gratifier, v.t. ( wnjugated like frier) 
To confer (a favour) on, to bestow (a present etc.) on ; 
to favour ; to attribute, to ascribe. Gratifier quehfu'un 
de ses bevues , to father one's blunders upon somebody 
else; gratifier quelau’un dun coup de poing, to favour 
someone with a hiding. 

&ratin (gra't§), n.m. Burnt part; gratin. Ju 
gratin, (Cook.) dressed with bread-crumbs, gratiner, 
v.t. To prepare (a dish) with bread-crumbs. 

gratiole(gra'sjol), n.f. Hyssop. Grot iole officinale, 
hedge-hyssop. 

gratis (gra'ths), ado. Gratis, for nothing, gratui- 
tously; free of cost. n.m. Exemption from cost; 
free gift, free admittance etc. 
gratitude (qrati'tyd), n.f. Gratitude, 
gr&ttage (gratae), n.m. Scratching, scraping; 
scratching out. 

gratte (grat), n.f. Scraper ; (collotp) cabbage (sur- 
reptitious profit). 

gratte-boesse (grathwas), »./. (pi. gratte- 
boesses) Scratch-brush (used by gilders), gratte- 
ho688er, v.t. To rub with this. 

gr&tte-ciel (grat'sjsl), n.m. (pi. unchanged) Sky- 
scraper. gratte-cul, rum. (jd. gratte-cula) Fruit of 
dog-rose, hip. 

gratteler (qra'tle), v.t. To scrape (metal etc.) 
lightly, gratteleux, a. (Jem. gratteleuse) Itchy, 
grattelle (gra'tsl), n.f. Rash, itching, 
ffratte - papier (qratpa'pje), n.m. VpL gratto- 
papier or gratte-papiers) Scribbler, quiLL-driver. 
Scatter (gra te), v.t. To scratch ; to scrape ; to 


scratch out, to orase ; to rake ; (fig.) to flatter, to 
wheedle. Gratter quelqu'unoiiil lui demange, to flatter 
someone’s weakness, v.i. To knock lightly, se 
gratter, v.r. To scratch oneself; to rub oneself; to 
natter each other. Qui se sent galeux se gratte, let 
him whom the cap fits wear it; se gratter la tile, 
to scratch one’s head, grattolr, n.m. Scraper; 
scratching-knife, eraser. 

gratuit (gra' tip), a. (fern, gratuito) Gratuitous. 
Supposition gratuite, gratuitous supposition, gratuity, 
n.f. Gratuity, gratuitement, adv. Gratuitously, 
for nothing ; groundlessly, 
grauwacke (qro'vak), n.f. Greywacke. 
gravatier (qrava'tje), n.m. Rubbish-carter, 
gravatif (grava'tif), a. (fern, gravative) (Med.) 
Dull, heavy, 
gravats [oravois]. 

grave (l)(gra:v), a. Heavy ; grave, serious, solema 
sedate, sober; weighty, momentous, of importance t 
grievous; dangerous ; ‘low, deep, hollow, (Mus.) flat. 
Accent grave, grave accent; Measure grave, dangerous 
wound; contenance on mine grave, solemn look ; note 
gmoe, low note ; ton grave , deep tone. n.m. Heavy 
body ; (M us.) grave style or tone ; flat. Chute des graves , 
descent of heavy bodies. 

* grave (2) [c.RfcvE]. 

gravd (qra've), a. (fern, gravde') Pitted. £tre 
gravb de petite verole, to be pitted with smallpox or 
pock-marked. 

gravelage (qra'vla: 3 ), n.m. Gravelling. 
gravel4e (qra'vlc), n.f. Wine-lees, 
graveleux (qra'vlo), a. (fern, graveleuse) Gravel- 
ly, sandy, gritty ; troubled with gravel; (fig.) smutty. 
n. Person affected with gra\el. 
rravelle (qra'vel), n.f. (Path.) Gravel. 
gravelure (yia'vlyir), n.f. Broadness, smut, 
smuttineas. 

gravement (qrav'ma), adv. Gravely, seriously, 
solemnly; grievously; (Mus ) deeply. 

graver (qra've), v.t. To engrave, to grave; to 
impress, to imprint. Graver a l' tan- forte, to etch ; 
'graver a ou dans sa memoirs, to impress on one’s 
memory, se graver, v.r. To be engraved, to be 
impressed or imprinted. Se graver quelque chose d<ms 
V esprit, to impress something on one’s mind, graveur, 
n.m. Engraver. Graveur d lean forte, etcher. 

gravier (qra' vje), n.m. Gravel, grit ; (Path.) gravel. 
Couvrir de gravier, to gravel, gravi&r e,n.f. Gravel- 
pit. 

gr&vimetre (qravi’mstr), n.m. Giavimeter. 
gravir (qra'viir), v.t . To clamber up, to climb, to 
scale, to ascend. 

gravitation (qravita'sjS), n.f. Gravitation, 
gravity (qravi'te), n.f. Gravity ; seriousness, 
solemnity, demureness, sedateness; weight, import- 
ance; seriousness, gtievousness (of a wound etc.); 
(Mas.) flatness, lowness. Centre de gravite , centre of 
gravity; gravite d'un son, deepness of a sound, 
gravlter, v.i. To gravitate. 

gravoia (qra'vwa) or gr&vats, n.m. (used only in 
pi.) Coarse siftings of plaster; rubbish. Enlcver Its 
gravois , to carry away the rubbish. 

gravure (gra'vyn), nj. Engraving, cut, print; 
(colloq.) illustration (in book). Gravuie a Vv in fate, 
etching; gravure an trait, line-engraving; gravure en 
taille-douce, copperplate-engraving; gravure sur ar Ur, 
steel-engraving; gravure sur bon, wood -engraving; 
gmvure sur pierre, stone-engraving. 

gr4 (gre), n.m. Will, wish ; liking, pleasure ; mind, 
taste, inclination ; accord, consent. An gre des flats, 
at the mercy of the waves ; bon gre mad grb ou de grb 
ou de force, whether one will or no, willy nihy ; edn, 
esUil a votre grb? is that to your liking? de bon grb, 
willingly ; de numvais gre ou oontre son gre , unwillingly, 
against the grain ; tile est assezamon gre , I like her well 
enough ; il y est aXU de son grb, he went of his own 
accord ; je lui en sais bon grb, I am deeply grateful to 
him; prendre en grb, to receive with resignation, to 
take a liking to; prendre gre, to take in good part; 
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gr6age 

savoir bon gr6 a quelqu'un de quelque chose , to be 
thankful to someone for something; savoir mauvais 
gre a qvtlqu'un de quelque chose , to resent interference ; 
ses crtns Jtottaient au gre dn vent, his mane waved 
in the wind ; vend re de gre d gri, to sell by private 
contract. 

grr6a?e (gre'a: 3 ), n.m. Rigging, 
grebe (qieb), n.m. Grebe. Grebe kuppc, great- 
crested grebe. 

grec (qrek), a. ( fem . grecque (1)) Greek ; Grecian. 

n. m, Greek language; (/fo.) miser; sharper, black- 
leg, cheat; (Grec, Jem, Grecque) Greek, Grecian. 
Cast du grec pour moi, that is Greek, or Hebrew, 
to me. grdciser, v.t. To Hellenize. grdcisme, n.m. 
Hellenism, grdclste, n.m. Grecian ; Hellenist, Greek 
scholar, grecque (2), n.f. {Arch.) Grecque fret, fret- 
work ; bookbinder s saw. Oiner de grecques, to fret, 
grecquer, v.t. ( Boollnnd .) To notch with a saw. 

gredin(qra'd£), n.m. (Jem. gredine) Villain, scamp, 
scoundrel; lap-dog. gredinerie, n.f. Blackguardism, 
villainy, rascality. 

gr6ement or gr€ment (qre'ma), n.m. Rigging, 
greer, v.t. To rig. grdeur, n.m. Rigger. 

greffe (1) (qrsf), n.m. (Law) Registry, record- 
office ; registrar’s office, clerk’s office. 

greffe (2) (gieif), n.f. Graft ; grafting, engraft - 
ment. Greffe a I’anglaise, whip-giaftmg ; greffe cn 
couronne , crown -gi aft; greffe en ecusson, graft by 
gems, budding; gicffe en fente, cleft-graft, graft by 
incision; greffe jxir approrhe , graft by approach, 
greffer, v.t. To graft, greffeur, n.m. Grafter. 

gref&er (grs'fje), n.m. Registrar, recorder, clerk 
of the court. Greffier municijxi!, town-clerk, 
greffoir (qrs'fwair), n.m. Grafting-knife, 
grggatre (gre'qeir), a. Gregarious, 
greg e (qrsia), a. Raw (of silk). 

CTggeois (qre' 3 wa), cum. Only used in fen 
grcgeois, Greek lire. 

grggorien (qrego'rjg), a. (fern, grdgorienne) 
Gregorian. 

*gregues (greq), n.f. Breeches. Tirer see grcgues , 
to mn away, to take to one’s heels. 

gX&Le (I) (grs:l), a. Slender, slim, lank; thin, 
shrill, acute. JJcsjamhe* greles, spindle legs ; interims 
g riles, (Awut.) small intestines; xoix grtle, shrill 
voice. 

gt*6le (2) (qrs:l), n.f. nail ; hailstorm, shower ; 
sty (on the eyelid). Gnle de coups, shower of blows; 
met hunt conn ne la grile, as wicked as the devil. grfeld. 

o. ( fem. grfilde) Ravaged by hail ; pock-marked, pitted 
with smallpox. Cct homme a til grilc , that man has 
sufleied great losses; un homme grill, a man pitted 
with smallpox, grdler, v.impers. To hail. 11 grile , 
it hails ; v.t. To ra\age, ruin, or spoil by hail. 

grelet (qra'lg), n.m. Stone-mason's hammer. 
gr£let (qre'ls), a. (fem. gr^lette) Tiunnish, puny. 
gTelin(cjrri'lg), n.m. ( Naut .) Warp, cablet. 
grelon(qrs'lo), n.m. Large hailstone, 
grelot (yra'lo), rum. 8niall bell; hawk-bell, rattle. 
Attacker le grelot , to bell the cat, to take the first 
step ; fairs sooner son grelot , to attract attention ; 
trtmbler U gielvt, to shake till one’s teeth chatter, 
grelotter, v.t. To shiver with cold ; to sound like a 
small bell. 

greluchon (groly'jo), n.m. Favoured lover, 
paramour. 

grlment [oh^mf.nt]. 

gremial (qie'mjal), n.m. (jil. grdmlaux) Grcmial 
(bishop's apron). 

grerail (cjre'mi), n.m. Grom well, 
grremille (gre'miy) or gremeuille. nji Ruffe 
(fish). 

grenade (qra'nnd), n.f. Pomegranate; grenade. 
Grenade d mains, haml-greuade. grenadier, n.m. 
Pomegranate-tree ; grenadier. Cest im vrai grenadier, 
she is a regular termagant ; jurercomme un grenadier, 
to swear like a trooper, grenadi&re, n/. Grenade- 

S mch ; ring (of a rifle) to which the strap is fastened. 
tit re eon fusil d la grenadiere, to sling one’s rifle. 


gridche 

gren&dille (grana'dizj), n.f. Granadilla, passion- 
flower. 

grenadln (grana'dg), turn. Small fricandeau ; 
African finch ; vaiiety of carnation, 
grenadine (qrana'dm), n.f. Grenadine (silk), 
grenage (gra'na: 3 ), «•»«. Granulating, reducing 
to grains (of gunpowder etc.); production of silk- 
worm s eggs. 

gren&ille (qra'nay), n.f Granulated metal ; small 
shot; refuse corn, grenailler, v.t. To granulate 
(metal), 

grenat (cjra'na), n.m. Garnet. Couleur grenat, 
garnet-red. 

gren6 (qra'ne), a. (fem. grende) Granulated; 
stippled ; (knar.) stippling, blending, 
greneler (gran'le), v.t. To grain (leather etc.), 
grener (gra'ne), v.i. To seed, to produce seed. 
v.t. To granulate ; to grain (leather etc.) ; ( Engr .) to 
stipple. Grener de la poudre d canon, to reduce gun- 
powder to grains, 
gr&neterie etc. P.raineterie). 
grenetis (qrsn’ti), n.m. Milling, milled edge, 
grenette (gra'net), n.f. Coarse powder, small 
grain. 

grenier (qra'nje), n.m. Loft, cock-loft ; garret, 
attic ; corn-loft, granary. Alltr de la cave au grenier 
to talk or write incoherently, to tell a long rigmarole ; 
charger en grenier , (Naut ) to load in bulk ; grenier d 
foin, hayloft ; grtniers publics ou grtniers d’abondunce, 
public granaries (under the Convention). 

grenoullle (qra'nuy), nf. Frog ; (slang) money- 
box, common fund. Manger la grenouille , to make 
away with the money, grenouiller, v.i. (collotj.) To 
dabble in the water ; to di ink Adam’s ale. grenouil- 
lere, nj. Place full of frogs, marshy place; (Jig.) 
clamp, unhealthy house etc. grenoulllet, n.m. 
Solo mon’s seal, grenoulllette, n./. Water crowfoot ; 
(Path.) ranula, frog-tongue. 

grenu (qra'ny), a. (fem. grenuo) Full of corn ; 
rough-grained (of the surface of leather etc.). Cuir 
lien grenu, leather that has a good grain ; l pi bien 
grenu , ear full of corn; huile grenue, clotted oil; 
marbre grenu, grained marble. 

gr&s (gre). n.m. Sandstone, gritstone ; stoneware, 
Gres d meute, millstone grit, gr^seux, a. (fem. 
gr^seuse) Sandy, gritty, grdsi&re or grdserie, 
nj. Sandstone quarry. 

gr6sll (qre'zi), n.m. Sleet, grdslllement, n.m. 
Pattering (like sleet); shrivelling, shrivelling up, 
crackling (as of parchment in the fire); shrivelled 
state ; chirping (of crickets etc.), gristlier, v.imjjers. 
To sleet, to patter ; v.t. To slu i vel up. 

gresserie (qrss'ri), nj. Sandstone, grit; sand- 
stone quarry; stoneware. 

gr&ve (qrs:v), n./. Strand, beach of sand or 
shingle; sand-bank, shoal ; coarse sand, grit; strike 
of workmen. En greve , on strike; fairs ou as nut Ire 
en greve, to strike, to come out on strike. 

grever (qro've), v.t. To wrong, to injure ; to burden ; 
to encumber (with debt etc.). Gre vl, (Lam) heir of 
entail ; grever de substitution, entailed ; tern grtrie 
d'hypolhtaues, estate encumbered with mortgages ; un 
jxiysarevi d'imp6U, a country burdened with taxes. 

^ grlaxmeau (qria'no), n.m. ( 2 d. gr fanimft^y) 
Young heath-cock, young grouse, 
gr iblette (qri'blst), n.f. Slice of broiled meat, 
gribouillage (gribu'ja: 3 ), turn. (Paint.) Daub; 
scrawl. 

gribonille (qri'buy), n.m. Simpleton, blockhead, 
grib outlier (qribu'je), v.t. and i. To daub; to 
scrawl, to scribble. 

gribouillette (gribu'jst), n.f. A scramble 
(sci ambling for a toy etc.> A la gribouillette , care- 
lessly, anyhow, at random ; attrai^er quelque diose a la 
gribouillette, to scramble for something. 

griboullleur (qribu'joeir), n.m. (fem, gribouil- 
leuse) Dauber; scrawler, scribbler, 
gribourl (qribu'ri), n.m. ( pop.) Vine-grub, 
grieche (gri'ej), o. Prickly, unpleasant. Orti «- 
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grikche (pi. orties-grieches), stinging-nettle ; pie-grieche 
{pi. pies-grieches), shrew, scold, vixen. 

grief <i)fo ri'sOi n.m. Wrong, injury, grievance ; 
complaint. Faire un grief a quelqu'un, to do someone 
in injury ; redresser un grief to redress a grievance. 

*grief (2) (gri'ef), o. (fern, grieve) Grievous, sore ; 
dangerous, serious, gmvement, adv. Grievously, 
sorely, gravely, badly, gribvetd, n.f. Gravity, 
seriousness. 

griffade (gri'flad), n.f Clawing, scratch, 
grille (grif), nj. Claw, talon ; fang ; pounce, 
grasp; (pi.) claws, clutches; facsimile of signature ; 
signature stamp ; ((la rd.) tool of claw-like form or 
function ; small bulb. Apposer sa grijffe d, to put one's 
signature to ; coup de grije , scratch, blow with claw ; 
donner un coup de griffe a qmlqu'un, to do someone 
an ill office ; je suis sons ou entre ses griffes, I am m 
his clutches, griffer, v.t. To seize or take with the 
claws ; to claw, to scratch (of cats etc.\ 
griffon (qri'ffi), n.m . Griffin (fabulous creature) ; 
griffon (a variety of terrier). 

griff onnage (grifo'naia), n.m. Scrawl, scribble, 
griffonner, v.t. To scrawl, to scribble ; to sketch 
roughly. • griffonneur, n.m. (Jem. griffbnneuse) 
Scrawler, scribbler. 

grignon (gri'jiS), n.m. Hard crusi (of bread), 
grignoter (qrijio'te), v.t. To nibble, to gnaw; 
(Jig.) to get pickings out of. 

grignotls (grijio'ti), n.rtu Engraving in short 
Wavy lines. 

grigou (gri'gu), n.m. Miserable curmudgeon, 
sordid fellow, miser. 

gril (gri), n.m. Gridiron, tire sur le gril , to be 
Upon thorns, to be on tenter-hooks. 

grill&de (gri'jad), n.f. Grilling, broiling; grill, 
broil. Mettre a la grilhule , to broil, grillage (1), n.m. 
Grilling, broiling, toasting; (Metall) roasting. Gril- 
lage debois , (Arch.) grillage, foundation of timbers etc. 

grillage (2) (qii'jaxj), n.m. Wire lattice; wire 
guard ; light iron railing, grillager, v.t. To lattice, 
to grate, to lit or enclose with lattice-work. 

grille (grid), n.f. Railing, grating ; grill ; iron ■ 
gate. Grille defer , iron railing. 1 

grille-pain (gry'pg), n.m. (pi unchanged) Toast- 
ing-fork. 

griller (1) (qri'je), v.t. To enclose with iron rails, 
to rail in ; to grate, to shut up, to imprison, to 
cloister. 

griller (2) (gri'je), v.t. To broil, to grill ; (Metall) 
to roast; to scorch (of the sun); to dry up, to burn. 
Griller une cigarttle, to smoke a cigarette, v.i. To 
broil, to be burned up or scorched ; ( fig.) to be on 
thorns, so griller, v.r. To be scorched, to be 
parched ; to scorch oneself. 

grillet (gri'js), n.m., or grillette, n.f. Dog's bell, 
hawk's bell, grilletd, a. (fern, grilletde) (Falconry, 
Her.) Belled. 

grillon(qri’j5), n.m. Cricket. Grillondomestique , 
house-cricket; anllon-taupe (pi. grillons-tanpes) ou 
taupe-grillon (pi. taupes-grillons), fen-cricket, mole- 
cricket. grillotter, v.i. To chirp (like a cricket). 

grimaqant (grima'sa), a. (fen i. grimacante) 
Grimacing, grinning; (jig.) gaping, creased; ill- 
fitting (of shoes etc.). 

grimace (gri'mas), n.f. Grimace, wry face ; (fg.) 
poor welcome, bad reception ; sham, humbug, cant ; 
pincushion, wafer-box; (pi) affectations, airs and 
graces. Get habit fait la grimace, that coat puckers ; 
faire des grimaces a quehju'nn , to make faces at some- 
one, to grin at someone, to look sour at someone ; 
Jiltre la grimace, to make faces, (.fig.) to be disgusted, 
grimacer, v.i. To make faces, to grimace, to grin ; 
to simper, to mince; to sham, to be affected; to 
pucker, grimacerie, n.f Grimaces, grinning, 
grimader, a. (fern, grimaoi&re) Grimacing ; simper- 
ing; mincing; dissembling, canting, finical; n. 
Grimacer, gt inner; simperer; dissembler, hypocrite, 
humbug. 

grim&ud (gri'mo), cu (Jem. grlmaude) Cross, 


ill-tempered, peevish, n.m. Urchin, brat; dunce; 
scribbler, sorry writer, pedant. 

grime (grim), n.m. (Theat.) Old man, old fogy, 
dotard ; actor playing this part ; dunce, a. Poor, 
sorry, worthless, grlmelin, n.m, Dunce. 

grimer (gri'me), v.t. To paint creases or wrinkles 
on, to make up. so grimer, v.r. To paint oneself, to 
make up, esp. as an old man, old woman, duenna, etc. 

grimoire (gri'mwair), n.m. Conjuring - book, 
black-book ; obscui e language, discourse, or illegible 
scrawl. C'est du grimoire pour lui, it is Greek to 
him; il suit le grimoire, he knows what he is 
about. 

grimpant (grg'pd), a. (fern, grimpante) Climb- 
ing, creeping, twining (of plants), 
grimpart (grg'pair), n.m. Wall -creeper (bird), 
grimper (gi§*pe), v.i. To climb, to clambtr up; 
to scale, to mount ; to creep up (of plants), grim- 
pereau [orimpart]. grimpeur, a. (Jem. grlmpeusc) 
Climbing, twining; n.vu (Ornith.) Climber (wood- 
pecker, parrot, etc.). 

grincement (grgs'md), n.vu Gnashing, grinding 
(of the teeth etc.); grating, grincer, v.t. To gnash 
(the teeth); to grate; v.i. To grind, to gnash, to 
grate. Faire grincer les dents, to make the teeth 
grate, to set the teeth on edge ; grincer des dents , to 
grind one’s teeth ; la ports grin^asur ses gonds louille s, 
the door grated on its rusty hinges. 

grincheux (grg'fo), a. (fem. grincheuse) Ill- 
tempered, peevish, crabbed, surly. 

gringalet (grgga'ls), n.m. Weak, puny man, 
stripling, whipster; man of straw, nobody. 

gringolg (yrego'le), a. (Jem. gringolde) (Her.) 
Snake-headed. 

gringotter (grggD'te), v.i. To twitter; to hum. 
v.t. To chirrup or hum (a tune). 

gringuenaude (greg'noid), n.f. (slang) Dirt, 
filth. 

griot (gri'o), n.m. Seconds (of meal or flour), 
griotte (yri'ot), n.f. Morello cherry; marole 
with red and brown spots, griottier, n.m . Morello 
cheny-tree. 

grippage (gri'pa: 3 ) or grippement. n.nu 
Friction (of two surfaces). 

grippe (grip), n.J. Influenza, flu’ ; (colloq.) fancy, 
whim ; crotchet, dislike. Prendre quel qn'un en grippe 
ou se prendre de grippe centre quelqu'un, to take a 
dislike to someone, grippe argent, n.m. (pi un- 
changed) Money-grubber, grippd, a. (Jem. grippde) 
Shrunk, contracted (of the face) ; ill with influenza. 

grippemlnaud (gripmi'no), n.m. Grimalkin; 
WO hypociitieal rascal. 

gripper (qri'pe), v.t. To pounce upon, to clutch, 
to seize ; to snatch up, to nab, to crib. v.i. To rub 
or adhere together with friction. se gripper, v.r. 
To shrivel, to shrink ; to crease; to take a dislike, to 
be crotchety, grippe-sou, n.m. (pi grippe-sou or 
grippe-sous) Pinch-penny; curmudgeon. 

gris (gri), a. (Jem. grlse) Grey ; grey-haired, grey- 
headed, hoary; raw, dull (of the weather); (fig.) tipsy, 
fuddled. Cheveux gris, grey -haired ; en faire voir de 
arises a, to lead someone a dance ; en voir de grists, to 
have an unpleasant time of it ; faire mine grist a, 
to look black at ; ilfait gris, it is dull weather ; lettres 
grises, (Print.) flourished letters ; papier gris, brown 
paper, n.m. Grey. Gris brun , drab ; gris cendrc, 
ash-grey ; gris perle ou gris de perles, pearl-grey. 

grisaille (gri'zay), n.f. Grisaille ; grizzled hair, 
hair partly grey; black and white check; white 
poplar, grisailler, v.t. To paint grey ; to paint in 
giisailie ; v.i. To turn grey (of hair etc.), grlsard. 
n.m. White poplar, gris&tre, a. Greyish. 

griser (gri'ze), v.t. To give a grey tint to; to 
make tipsy, to fuddle, se griser, v.r. To get tipsy, 
to be fuddled, griserie, n.f. Drunkenness, intoxica- 
tion. griset, n.m. (pop.) Toung goldfinch. 

grisette (gri'zst), n.f. Grey gown, russet gown ; 
grisette (gay work-girl). 

gris-gris (gri'gri), rum. (pi. unchanged) Amulet. 



grisoUer 

prisoner or grisoler (grlzo'le), v.i, To warble, 
to carol (of the lark). 

prison (yri'z5), a. (fern, grisonne) Grey, grey- 
haired, grey-headed, n.w. (volloa.) Greybeard (old 
man); donkey, ass (person); valet in grey livery 
acting as spy or detective, grisonnant, a. (Jem. 
grisonnante) Getting grey, grisonner, v.u To 
grow grey (of hair etc.), 
grisou (gri'zu), n.m. Fire-damp, 
grive (griiv), nj. Thrush, haute de grive s on 
mange dee merits, half a loaf is better than no bread ; 
grive de bruyere, heath-throstle ; il est sotil cvmme nne 
grive , he is as drunk as a tiddler, 
griveld (gri'vle), o. (fem. grivelfo) Speckled, 
griveler (gri'vle), v.t. To pilfer, to tllch. v.i. 
To make illicit protits, griveleur, n.m. Pilferer. 

grivois (gri'vwa), a. (fern, grivoise) Jolly; 
broad, obscene. Conte grivois , broad story, n. 
Jolly person, jolly dog, jolly wench. 

grognard(gro'jiaa), a. (fem. grognarde) Grum- 
bling, growling, n. Grumbler, growler; veterau of 
the Hrst French Empire. 

grognement (qroji'md), n.m. Grunt, grunting ; 
growling, snarling, grumbling; snarl, gioan. 

grogner (yro'jie), v.i. To grunt; to growl, to 
giumble. v.t. To moan, snarl, or growl (a sentence 
etc.X grogneur, a. (Jem. grogneuse) Grumbling, 
growling; n. Grumbler, growler, grognon, a. 
(fern, grognonne) Grumbling, giowling, querulous; 
ft. Grumbler, growler, grognonner, v.i. (collu*j.) To 
grunt; to giumble. 
groin (qr u'§), n.m. Snout (of a hog), 
groisil [cmfcsiL]. 

grole m grolle (grol), n.f. Rook. 
grommeler(yrom'ie), v.i. To mutter, togrumble, 
to growl. 

grondant(cir.Tdd),a. (Jem. grondante) Scolding; 
roanng, rumbling, grondement, n.m. Rumbling, 
roaring, growling, snailmg; roar, peal. 

gronder (gr.Vde), v.i. To growl, to mutter; to 
Rnarl, to rumble, to roar. v.t. To chide, to scold, to 
reprimand. gronderie, n.f. Scolding, chiding, 
grondeur, a. (Jem. grondeuse) Grumbling, scolding ; 
n. Scold ; grumbler, 
gr ondin (< i r.Vd e), v . m. R ed gurnet 
groom (nrum), n.m. Groom, 
gros (grok a. (fern, grosse (l)) Big, large, bulky ; 
stout, corpulent; thick, coarse; great, considerable; 
swollen; pregnant, with child; loud (of laughter); 
gruff, rough (of the voice) ; heavy (of cavalry) ; rich, 
substantial; foul, bad, heavy (of the weather); high, 
violent (of the sea etc.); dark, deep (in colour). Avoir 
le occur gros, to have one’s heart big, to bo deeply 
affected ; gros bitnil, bovine cattle ; gros bonnet, big- 
wig; gros bon sens, plain common sense; gros drap , 
coarse cloth; gros founlaud, blockhead; gros mots, 
high words, oaths ; gros rhume, bad cold ; grosse soinme 
d'argent, large sum of money; grosse viande, butcher’s 
meat; gros sonliers, thick shoes; gros temps, foul, 
rough, heavy weather; jouer gros jeu, to play high; 
la mer est grosse, the sea runs high ; une femme grosse, 
a pregnant woman ; une femme gwsseet grosse, a stout, 
buxom woman ; une gtvsse femme, a stout woman ; 
i in gros marchand , a substantial tradesman, n.m. 
I^rge, chief, or main part ; bulk, ma«3 ; main body 
(of ail army); large-hand capitals (writmg). En gros 
et en ditail, wholesale and retail ; fsire le gros de la 
besiygne, to do the heavy work ; gros de Veau, spring 
tide; vendre en gros, to sell wholesale, adv. Much. 
Gagner gros, to earn or win a great deal. grOB-bec, 
n.m. (pi. gros-becs) Grosbeak. 

groseille (gro'zsij), n.f. Currant, groseillier, 
n.m. Currant-tree. 

gros-jean (gro'^fi), n.m. ( pi. grog-jeans) Bum p- 
kin, countryman, Hodgo. Etre gros-jean oomme devant, 
to be as you were (f.e. no better otl) ; gros-jean en 
remontre d son curi, to teach one's grandmother how 
to suck eggs, 
groaae (l) [oeosJ. 


gruon 

grosse (2) (gros), n.f. Gross (twelve dozen) ; large- 
hand, engrossing (writing), engrossed text ? dratt, or 
copy ; (Comm.) bottomry. Contrat de ou a la grosse , 
bottomry bond ; pret d la grosse , bottomry loan, 
grossement (qros'md), adv. Grossly, coarsely, 
grosserie (gros'ri), n.f. Ironmongery ; wholesale. 
Jl nefait gue la grosserie, he is a wholesale dealer only, 
grossesse (gro'ses), n.f. Pregnancy, 
gross eur (gro'soeu), n.f. Size, bulk; bigness, 
largeness, hugeness; swelling. 

grossler (gro'sje), a. (fem. grossi&re) Gross, 
coarse, thick ; homely, plain, common ; clumsy, rough, 
rude, unpolished, unmannerly, scurnlous, churlish, 
uncouth, boorish, clumsy. Des meullts grossiers, 
clumsy furniture; erreur grosbiere, gross mistake; 
il m'aborda d'un air grossier, he accosted me rudely ; 
marchand grossier, wholesale merchant; moeurs gros * 
sicres , unpolished manneis; voiis ites bicn grossier , 
you are very unmannerly, n. Uncouth person, 
grossl&rement, c uh\ Coarsely, rudely, roughly, un* 
couthly, boousUly, churlishly ; scurrilously, grossly, 
indecently, grossl&retd, n.f. Coarseness, grossness ; 
rudeness, clownishness, incivility, unmannerliness, 
churlishness; coarse language, scurrility; clumsi- 
ness, awkwardness. Il lui a dit des grossierctis, he 
said rude things to him. 

grossir (gro'sin), v.t. To make bigger, larger, or 
greater ; to enlarge, to augment, to incieaso, to swell, 
to swell out; to magnify, to exaggerate, v.i . or 
80 grossir, v.r. To grow bigger ; to increase, to 
augment, to swell, to swell out, to be exaggerated, 
grossissant, a. Magnifying. Verre grossibsant, 
magnirying-glass. grossissement, n m. Magnifying, 
magmtymg-power ; enlargement, increase; exaggera- 
tion. 

gross o- mo do (grosomo'do), adv. Summarily, 
grossoyer (grbswa'je), v.t. (conjugated like 
abovkh) To engross (a document). 

grotesque (gr.Vtssk), a. Grotesque. n. Tire 
grotesque; grotisque iigure, caricature; grotesque 
dancer, buffoon, clown, grotesquement, adv. 
grotte (grot), nj. Grotto, 
grouillant (gru'jo), a. (fem . grouillante) Stir- 
ring, moMiig about; swarming, crawling. Tout 
grouillant de vermins, crawling w ith vermin, grouil- 
lement, grouillis, n.m. Stirring, swarming ; rum- 
bling (of the intestines). 

grouiller (gru'jc), r.i. To stir, to move; to 
swarm, to be crawling, to be alive (dr); to rumble (of 
the intestines). Vela grouille de v ermine, that is alive 
with vermin ; le ventre me qrouille, my belly rumbles, 
group (grnp), n.m. Sealed bag ot specie, 
groupe (grup), n.m. Group, cluster, clump (of 
trees etc.); class, groupement, n.m. Grouping, 
grouper, v.t. To group. Be grouper, v.r. To form 
groups, to be grouped. 

gruau (1) (gry'o), n.m. Oatmeal, grits, groats ; 
gruel. Fain de gruau, finest wheaten bread; tisane 
de gruau, giuel. 

gruau (2} (gry'o) or gruon, n.w. Young crane ; 
small crane for lifting. 

grue (qry), n.f. Crane (bird); (Xtfron.) the 
Crane; crane for lifting; (slang) prostitute. Fairs 
le pied de grue, to dance attendance. 

♦gruerle (gry'n), n.f. (Feud, Fain) Wood -mote, 
grugeon (gry'35), turn. Lump (of sugar), 
gruger (qry'se), v.t. To crunch ; to eat, to devour. 
Gruger du sucre, to crunch sugar ; on nous gruge, 
they eat us out of house and home, grugerie, n.f. 
Crunching, grugeur, n.m. (Jem. grugeuse) (colk»i.) 
Squanderer, sponger, parasite. 

grume (grym), n.f. Bark. Bois de ou en grume , 
wood with tne bark on, 

grumeau (yry'rno), n.m. Clod, clot, lump. g< 
grume ler, v.r . To clot, grumeleux, a. (fem. 
grumelouse) Clotted, grumous; rugged, rough. 
Poires arutneleuses, rough pears; sang grumeleux , 
clotted blood, 
gruon [gruau (2)1. 
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grayer 

grayer (1) (firy'je), n.m. Justice in eyre. a. 
Holding or of the nature of this office. Seigneur 
gruyer, lord having certain rights on the woods of his 

grayer (2) (gr/je), a. (fem. gray&r© (l» Of or 
pertaining to the crane. Faucon gniyer, hawk trained 
to fly the crane. 

grayfere (2) (qry'jsrr), n.m. Gruy^re cheese, 
guano (yua'no), rum. Guano. 
gu6 (I ) (ye), int. [oai]. 

gud (2) (ye), n.m. Ford. Passer une Hvtere & gut, 
to ford a river; zander le gui, to sound the ford, 
gudable, a. Fordable. 

guebre (gs:br), n.m. Guebre (fire-worshipper), 
guede (gad), n f. Woad, dyer’s-woad. gueder, 
v.t. ( conjugated like acc£l6reb) To dye with woad ; 
(slang) to cram, to stuff (with food). 

gueer (ge'e), v.t. To ford, dueer du Huge , to wash 
linen (in a stream) ; guier un cheval , to w r ater a horse, 
gnelfe (yslf). n.m. (It. Hist.) Guelph, 
guenille (ya'niy), nf. Rag, tatter ; (Jig.) rubbish, 
trifle, trumpery thing; rags, tattered clothes; 

« [quenipe]. guenllleux, a. (fem. guenilleuse) 
w, ragged, in rags; (Jig.) rubbishy, trumpery, 
worthless, guenillon, n.m. Little rag. f 
guenipe (ya'nip), nf. Slut, slattern; trollop, 
drab. 

guenon (ga'nS), nf. Monkey, ape ; she-monkey ; 
(Jig.) fright, ugly woman, guenuche, nf. Young 
she-monkey ; (co'loq.) ape in petticoats. 
gu6pard (ye'parr), n.m. Cheetah, 
gudpe (ge:p), nf. Wasp. Faille de guSpe, slender 
waist, gudpier, Wasps’ nest; bee-eater ; scrape, 

difficulty. Donner ou tomber dans un gvJpier, to get 
into a hornets’ nest or a scrape. 

♦guerdon (ysr'dS), n.m. Guerdon, recompense, 
reward, ♦gueraozmer, v.f. To requite, to reward, 
to recompense. 

gu&re or ♦gneres (ys:r), adv. But little, not 
much, not very ; not long ; not many, very few ; hardly, 
scarcely, barely ; but. II ne sen faut gukre, it wants 
but little ; il n'cst gulre sage, he is not very wise ; il 
ne tardera guere d venir , it will not be long before he 
comes, he will soon come; je ne le vois guere , I hardly 
ever see him; n’avoir guere d'argent, to have but 
little money ; n'avoir guere rtioins, to liave little less ; 
n’avoir gukre plus, to have little more. 

gu€r«t (ye'rs), n.m. Ploughed but unsown land ; 
<ali fow-land ; (pi., poet.) fields. 

gndridon (yeri'dd), n.m. Round table, centre 
table, stand ; (NauL) scoop. 
gu6rill& (uerilTa), nf. Guerilla, 
gudrir (ye J ri:r), v.f. To heal, to cure. Cela ne me 
grUrira de rien, that will be of no use to me ; guerir 
laJUvre , to cure a fever ; guerir quetqn'un d’ une erreur, 
to rid someone of an error ; Vart de guerir , the heal- 
ing art; leech-craft, v.i. To heal, to heal up; to 
recover, to be cured. On ne gutrit point de la jkuv, 
fear admits of no cure, se guirir, v.r. To recover, 
to be cured, to be healed, to recover one’s health. 
Midecin, gueris-ioi toi’inime, physician, heal thyself; 
m gtdrir de see preventions, io get rid of one’s pre- 
judices. 

gudrison (yeri'zS), nf. Recovery, healing, cure. 
Jl lui doit sa gutrieon, he owes his recovery to him. 
gudrissable. a. Curable, gudrisseur, n.m. (Jem. 
gudrisseuse) Healer, curer. 

gudrite (ge'rit), nf. Sentry-box, guerite, turret, 
watch-tower. Oagner la guerite , to betake oneself to 
a safe place, to run to one's funk-hole. 

guerre (gs:r), «./. War; warfare, hostilities; 
strife, dissension, contest. A la guerre conrne d la 

r rre, one must take things as they come ; aUumer 
guerre, to kindle war ; erf de guerre , war-cry ; de 
bonne guerre, by fair means ; en guerre, at war, ( tig.) 
at variance ; fairs borme guerre d quelqu’nn, to deal 
feirly with someone ; fxire la guerre d, to wage war 
upon, to be at war with; faire la guerre a ses 
passions, to struggle against one’s passions; faire 


gueux 

la guerre avec, to serve with, to be a fellow-soldier 
with ; faire une chose de guerre lasse, to do a thing 
against one’s will, or for the sake of peace and quiet- 
ness ; foudre de guerre, great warrior or general ; 
gens de gusrre, military men ; guerre d entrance ou u 
mart, war to the knife ; il lui en fit la guerre, he found 
fault with him for it; nom de guerre, nickname, 
assumed name ; petite guerre, sham tight, war ou a 
small scale; place de guerre, fortified town, fortress; 
quiterrea, guerre a, much coin, much care; vaissean 
de guerre, man-of-war. guerrier, a. (fem. guerrifcre) 
Warlike, martial. «. Warrior, captain, lighting-man 
or -woman, amazon, guerroyant, a. (Jem. guer- 
royante) Martial ; combative, pugnacious, guer- 
royer, v.i. To make war, to war. guerroyeur, n.m. 
Man fond of fighting. 

guet (gs), n.m. Watch; watching. Au guet, on 
the watch, on the look-out; ce chien est de ires bon 
guet, this is a very good watch-dog; crier au guet, 
to call the watch ; etre au guet. avoir l ceil au guet 
ou l' oreille au guet, to be on the watch, to be on 
the look-out ; fans le guet , to bo on the look-out ; 
guet de nuit , patrol, night-watch ; maisun du guet, 
round-house ; mot du guet, watchword ; se donner le 
mot du guet, to act in concert, guet-apens, n.m. 
(pl. guets-apens) Ambush, ambuscade, lying in wait ; 
snare, trap. Tendre ou dresser un guet-apens d, to 
waylay. 

guetre (gs:tr), nf. Gaiter. Grande gtUtre, legging ; 
laisser ses guetres quclque part, to leave one’s bones 
somewhere ; tirer ses guetres, to run away, to hook it ; 
twiner ses guetres, to dawdle about, gudtrer, v.t. To 
put gaiters on, to gaiter, se gudtrer, v.r. To put 
ou one’s gaiters, guitrier, n.m. (fem. gudtri&re) 
Gaiter-maker. 

guette or gudte (yet), nf. Wait, watch ; one 
lying in wait, guetter, v.t. To lie in wait for; 
to watch for, to be on the look-out for, to waylay, 
to await, guetteur, n.m. Signal -man, lookout 
man, nbs o rv*r. 

gueulard (goe’larr), a. (fem. guoularde) (colloq.) 
pawling, mouthing; gluttonous; hard-mouthed (of 
horses), n. Bawler; glutton, n.m. Furnace-inouth ; 
gully-hole ; (Naut.) speaking-trumpet. 

gueule (god), nf. Mouth (of some animals); 
jaws, chops ; wide opening, large aperture. Donner 
sur la gueule a quelqu'un, to gi.e someone a box on 
the ear; fine gueule, epicure, judge of good living; 
gueule de canon , muzzle of a gun ; gueule renversee, 
(Arch.) ogive; homme fort en gueule , gieat talker, 
one with the gift of the gab, toui mouthed or abusive 
man ; il a la gueule pavee, he must liave a cast-iron 
throat ; il est venu la gueule enfarince , he came blunder- 
ing and full of confidence ; il n’a que de la gueule, he is 
all talk ; la gueule / shut up ! la gueule d'un sac , the 
niou tli of a sack, gueule-de-loup, nf. (pl. gueulea- 
de-loup) Snapdragon, chimney cowl, gueuldo, n.f. 
(colloq.) Largo mouthful ; indecent expression, 
gueuler, v.i. To bawl, to clamour, to mouth; v.t. 
To seize • to mouth, to bawl, 
gueules (floel), n.m. (Her.) Gules. 

♦gueusaille (go'zccj), nf. (colloq.) Parcel of 
beggars; low set, rabble, riffraff, gueusailler, v.i. 
To beg, to go begging ; to consort with vagabonds, 
gueusant, a. (fem. guensante) Begging, mumping, 
gueusard, n.m. (fem. gueusarde) Beggar, raga- 
muffin, loafer; scoundrel, blackguatd. 
gueusat [oueuset]. 
gueuse (1) (goiz), nf. Pig-iron, sow. 
gueuser (go'ze), v.t. and t. To beg. Gwuser des 
encens , to clamour after praise, gueuserle, nf. 
Beggary, beggarJiness; poverty, mendicity; (Jg.) 

gueuset (qe'ze), n.m. Smalt pig of iron, 
gueux ( 00 ), a. ( fem. gueuso (2)) Poor, beggarly, 
destitute; wretched, miserable, sorry. Gueux comme 
un rat d'Aglise, as poor as a church mouse, n. Beggar, 
ragamuffin, tatterdemalion; knave, rascal, scoundrel. 
Tas de gueux , pack of scoundrels. 
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gui 


ha 


gui (ai), n.m. Mistletoe; (Xaut.) main -boom, 
Bpanker-uoom. 

gulbolle (gi'boi), (stang) Log, pin. 
guibre (gibr), n.f. Cutwater, 
guichet (gi'je), n.m. Wicket-gate, door; small 
window (in a dour etc. X guiohetier, n.m. Turnkey. 

guide (1) (Qid), n.m. Guide ; guide-book, hand- 
book. 

guide (2) (gid) n.f. Rein. Conduire A grandee 
guides, to diive four-in-hand ; wiener la vie A grande* 
guides, to live in grand style or a fast fife. 

guide-Ane (gi'duiu), n.m. (pi. unchanged or guide- 
lines) Guide-book; faintly-ruled lines on stationary. 

B iide-main, n.m. (pi. unchanged or guide-mains) 
and-guide {on a pianoforte etc ). 
guider (gi'de), v.t. To guide, to lead, to conduct ; 
to direct; to steer. 

guidon (yi'dS), n.m. Guidon, field-colours; en- 
sign; cornet; ensigncy ; cornetcy ; (Nav.) broad 
pendant, burgee; sight (of fire-arms) ; reference-mark 
(in a book); handle-bar (of bicycle). Guidon de renvoi, 
reference. 


guifette (qi'fst), nj. Sea-swallow, 
guignard (gl'jia:r), n.m. ' DoltereL 
gu&gne ( 1 1 (tjiji ), n.f. Sweet cherry, 
guigne (2) [nuiONON]. 

guigner (gi'jie), v.i. To peep, to peer. v.t. To 
peer or peep at; to glance at; to ha\e in view, to 
have a design upon; to covet. Cuigrur une charge , 
to have an eye to some post. 

guignette (gi'jiet), n.f. Small boo; common 
sandpiper. 

guignier (gi'jieX n.m . Sweet cherry-tree, 
guignol (fli'jrol), n.m. Puppet-show, Punch and 
Judy show, guignolant [cjuiononnant]. 

gulgnou (gi'ji5), rum. Bad luck, ill-luck. Jioir 
du guignon. to be unlucky ; etre en guignon , to ha\ e 
a run of ill-luck, guignonnant, a. (Jem. gulgnou- 
nante) Unlucky, provoking. 

*gulldln (gil'dg), n.m. Hack, ambling horse, 
guildive (gil'duv), n.f. Talia, rum. 
guillage <gi'ja*-3), n.m. Working, fermentation 
(of beer). 

guillaume (gi'joirn), rum. Rabbet-plane. 
*gullledin [guild in]. 

gullied on (gij'du), n.m. (slang) Places of ill- 
fame. Courir le gmUedow, to frequent such places. 

guillemet (gij'ms), n.m. Inverted comma, 
guillemeter, v.t. To put between inverted commas, 
guillemot (gij'mo), rum. Guillemot, 
guiller (gi'je), v.i. To work, to ferment (of beer), 
guilleret (gij're), a. (Jem. guillorette) Sprightly, 
brsk, lively, dapper, Jl a lair guilUret , ho has a 
sprigh tly air. 

guillerl (gvj'ri), n.m. Chirping (of sparrows) 
gulllochage (gij.ffaig), n.m. Oi namontation with 
guilloche, engine-turning, guilloche, n.f. Tool used 
for this. 

guillocher (gijo'Je), r.h (,4rcfc.) To decorate with 
guilloche, to engine-turn, guillocbis, n.m. Guilloche, 
engine-turning, vorimculating. 

guillotine (gijo'tin), n J. Guillotine. Fenitre A 
guillotine , sash-window, guillotind, a. (fern, guillo- 
tlnde) Guillotined ; n. Person guillotined, guillo- 
tinement, n.m. Guillotining, guillotiner, v-t, To 
guillotine. 

guimauve (gi'moiv), nj. Marsh-mallow, 
guimbarde (gg'hard), n.f. Wagon, van ; ( colloq .) 
rickety old coach ; Jew’s-harp. 

gulmpe (g§:p), nj. Stomacher, chemisette ; veil 
(for mins etc.). 

guindage (qS’daij), n.m. Hoisting; hoisting- 
tackle. guindant, n.m. (A T unf.) Hoist, height (of flags). 

guinae (flc:d), nj. Small clothes-press; crane, 
hoist. 

guindd (g§'de), a. (fern, guindee) Stiff, Rtrained, 
forced, unnatural ; stilted, formal (of style) Cet 
homme e*t toujeun guindi, that man is always as stiff 
as a pokfc*. 


gulndeau (gS'do) turn, (oh gnindeaux) Windlass, 
guinder (gg'de), v.t. To hoist, to hoist up; to 
strain, to force. SO guinder, v.r. To hoist oneself 
up ; to be strained, to be forced ; to be high-flown, 
guinderesse, nj. Top-rope, guiuderie, n.f. Con- 
straint, stillness (of manner). 

guinge (gi'ne), n.f. Guinea; cotton cloth for W. 
Africa. 

guing&n (gg'gfl), n.m. Gingham, 
guingois (ijg'ywa), n.m. Crookedness. Avoir 
Yesprit ae guingois. to be cross giained ; de guingois, 
awry, cross-grained ; marcher tout de guingois , to walk 
crookedly. 

guinguette (go get) n.f. Roadside inn; tea- 
garden. 

guior er (gi o're) v. i. To squeak (of mice), 
guipon (fli'pS), n.m. Mop. 
guipure (fli'pyir), n.f. Guipure (lace) 
guir lands (gir'ltiid), n.f. Garland, wreath, 
guise (gi:z), n.f. Manner, way, guise; fancy, 
humour. Chacun vit A sa guise , everybody lives as he 
likes ; en guise de, by way of ; fairs a sa guise, to do as 
one likes, to have one’s own way. 

guitare (gi'tair), »./. Guitar. Jouer ou pincer de 
la gnitare, to play the gui tar. guitarists, n. Guitarist!, 
guitar-player, gui teme, n.f. Old torrn of guitar, 
cithern ; (Nant.) prop used in masting. 

gult-guit (gi'gi), n.m. (pi. guits-guits) Variety 
of huinmlng-ltira. 

guitou (g»'to), n.m. (Naut.) Dog-watch, 
guivre (oivre (l)]. 

gum An e (yy'men), n.f. (Her.) Cable (of an anchor) 
gustatif (yysU'tiO,a.(/em. gustative) Gustatory, 
gustation (oysta'fijo), n.f. Tasting, gustation, 
gutta-perena (gytapsr'ka), n.f. Gutta-percha, 
gutte [oomme-outte). 
guttiey (g/tjc), n.m. Gum-tree. 
guttifere(gyti'l8:r),a. Guttiferous. guttiforma^ 
a. G uniform. 

guttural (yyty'ral), a. (fern, guttural©, pL 
gutturaux) Guttural. ruf. Guttuial (sound or 
letter). 

gymnase (3im'ncr.z), rum. Gymnasium, gym- 
naste, n.nu Gymnast gymnastique, a. Gymnastic; 
n.f. Gymnastics, gymnique, u. Gymnic; nj. 
Gymnastics. 

gymnOBOphle (3imnojsj'fi), n.f. Gymnosophist. 
gymnosophist©, rum. Gymnosophist, 
gymnoaperme(3imnos'p6rm), n.m. (Bof.)Gymno- 
sperm, gymnospenni©, n.f. Order of gymnosperms. 
gymnote (3im'not), n.nu Gymnotus, electric eel. 
gynandre (si'ndidr), a. (Bot.) Gynandrous. 
gynandrie, n.f. Gynandria. 

gynAcAe (jine'se), n.m. Gyuceceum, women’s 
apartment 

gyuAcocratle (sinekokra'si), nj. Gynrccocracy, 
petticoat government 
gypaAte (3ipa'6t), n.m. Bearded vulture, 
gyps© (3ips), n.m. Gypsum; plaster of Paris, 
gypseux, a. (Jem. gypseuse) Gypseous, 
gyratoire [oiratoire]. 
gyrom ancle (siromd si) ruf. Gyromancy. 
gyroscope (3»ros'kop) t rum. Gyroscope, 
gyro vague (airo'vag), n.tiw Vagabond, wander- 
ing monk. 


H 


[In words marked thus t the h is slightly aspirated 
and there Is no liaison or elision.] 

H,h(af), n.m. The eighth letter of the)alphabet. The 
aspiration of h is Very slight in French, but a syllable 
beginning with the aspirated h is never elided, aa fa 
regularly the case with the mute cp. la ha Ik, 
Vhaleint. 


tbaf («),<«!. Ah! 
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habile [* t * first syllable slightly aspirated ; no liaison or elision.] haleine 


habile (a'bil), a. Able, clever, adroit ; capable ; 
skilful, expert; sharp, quick, knowing, cunning; 
(Law) qualified, competent. Habile dans lea affaires, 
skilful in business, hatoilemept, adv, Cleveily, 
skilfully, ably, dexterously; artfully, knowingly, 
habllete, n.f. Ability, skill, cleverness, skilfulness ; 
artfulness, knowingness. 

habllitatlon (abilitn'pjn), nj. (Law) Habilita- 
tion, quail ttcation, aptitude. 

babil&t6 (abili'te), n.J. (Law) Competency, 
qualification, nabiliter, v.t. To qualify. 

habillage (abi'ja:3), n.m. Dressing ; (Cook.) 
trussing poultry. 

babillant (abi' 15 ), a. (fern, habillante) Dressing 
or suiting well (of clothes etc.), habilld, a. (/'em. 
habillde) Dressed, clothed, clad, decked out. Habilli 
de sole, (colhq.) pig. 

hablllement (abij'mu), n.m. Clothes, clothing, 
dress, wearing appatel, attire. Habillement compht, 
complete suit of clothes. 

habiller (abi'jo)i v.t. To dress, to clothe; to 
make clothes for ; to become, to fit ; to dress out ; to 
wrap up ; to accoutre ; (Cook.) to prepare, to truss ; 
(fig.) to ornament, to adorn. Ce tailleur m'habille, 
that tailor makes my clothes; cette itoffevous habille 
bien , that stuff becomes you well ; habille de noir, 
dressed in black ; habiller de la volaille, to draw and 
truss fowls; habiller du cuir , to dress leather; 
hahilltr dn poi-son, to gut and scale fish; habiller 
(juthjn'un de toutes pieces , to speak ill of someone ; 
habiller une jiensee en vers, to clothe a thought in verse. 
8’hablller, r.r. To dress oneself; to have one’s 
clothes made; to find oneself in clothes; to abuse 
each other. Cet homme s' habille bien, that man 
di esses well, habllleur, n.m. (Jem. habilleuse) 
(Theat.) Dresser. 

habit (n'bi), n.m. Clothes, apparel, garb; dress- 
coat; dress (of monk, nun, etc.); (pi.) clothes, 
wearing apparel. Habit bourgeois , private clothes; 
habit complet, suit of clothes ; habit de chevaf, 
riding-habit; habit de noce, wedding-garb; habit 
d'ordonnance, regimentals ; habit du matin, morning 
dress ; habits de denil, mourning ; Vhahit nefait pas le 
moine, it is not the cowl that makes the monk ; prend, e 
Vhcibit, to l»ecome a monk, (of a nun) to take the veil. 

habitability (abitabili'te), n.f. Habitability, 
habitable, a. Habitable. 

habit&de (abi'takl), n.m. *Habitation, abode, 
dwelling ; (Xaut.) binnacle. 

habitant (abi'tu), n.m. (fern, habitants) In- 
habitant, resident; inmate, occupant, occupier; 
denizen; (Canada) habitant. Les habitants des Lois, 
the denizens of the woods, 
habitat (abi'ta), n.m. Habitat, 
habitation (abito'R)o), n.f. Habitation, residence, 
abode, tenement, dwelling-place, place of abode; 
plan'ation, settlement (in a colony); ( Zool ., Hot.) 
habitat, haunt. Alaison d'habitation, dwelling-house, 
h&biter, v.t. To inhabit, to dwell in, to live in ; to 
frequent. Hdbiter un lien, to live in a place ; v.i. 
To inhabit, to dwell, to ieside. Ilabiter acec, (Law) 
to cohabit. 

habitude (abi'tyd), n.f. Habit, custom, use, 
practice, wont; (<o lloq.) trick, bad habit; habitude, 
propensity, constitution. D'habitnde, usual, habitual, 
usually, habitually ; fairs perdre une vilaine habitude 
d (juebju'un, to break someone of a bad habit or a 
nasty trick; fairs qnehpie chose par habitude, to do a 
thing from habit ; il n*en fait pas une habitude, he 
does not make a habit of it; Vhnbitude est une autre 
nature , use is second nature, habltud, n.m. (fem. 
habitude) Frequenter, habitue, customer. Ce 
monsieur est un de nos habituis , that gentleman is 
one of onr regular customers, habituel, a. (fem. 
habituelle) Habitual, customary, usual, habituelle- 
ment, ad a. Habitually, customarily, usually. 

habituer (abi'tqe), v.t. To use, to accustom, to 
habituate, to familiarize with, to inure (a). Habituer 
J€8 jeunes gens d la fatigue , to inure young men to 


fatigue, s’habltuer, v.r. To accustom oneself; to 
grow familiar with ; to get used («). Je m'y habituerai , 
1 shall get used to it. 

thabler (a'ble), v.i, To brag, to boast, to draw 
the long bow. tn&blerle, Bragging, boasting, 
drawing the long bow. fb&bleur, n.m. (fem. 
hAbleuse) Bragger, boaster. 

thachage (a'|at3), ».m. Chopping, chopping up. 
thaohard, n.m. Shears. 

thache (aj), n.f. Axe, hatchet. Fait a counts de 
hache, clumsily made, roughly done ; hacks d'ahordaqe, 
boarding-hatchet ; hache a'armes, battle-axe. pole-axe. 
thaohe, a. (fem. haohde) Chopped up, mixed ; ( fig.) 
abrupt, irregular, desultory (of style etc.). *f hache- 
pallle, n.m. ( pi. unchanged) Chaff-cutter. 

tbacher (a'Je), v.t. To chop, to hew, to cut up, 
to cut to pieces; to hash, to mince; to hack, to 
mangle ; to cross-hatch. Hacker en morceaux, to cut 
to pieces; hacher menu, to chop small, to mince; 
hat'her qnelqu'un menu com me chair d to make 

mincemeat of someone ; la grilt hache les vignes , the 
hail cuts the vines to pieces ; se faire hacher , to let 
themselves be cut to pieces (rather than surrender), 
thachereau or -fhacheron, n.m. Small axe, hatchet, 
fhachette, n.f. Small hatchet ; bleak (fish), thachis, 
n.ui. Minced meat, hash. 

thachiachj fbaschlsch, or tbachlch (a'jij), 
n.m. Hashish. 

tb a choir (a'Jwair), n.m. Chopping-board ; chop- 
ping-kmfe, cleaver; chaff-cutter. thachure. «./. 
(Engr.) Hatching. 

tbagard (a'<ia:r), a. (fem. hagarde) Wild (of a 
hawk) ; haggard, wild-looking. 

hagiogr&plie (a^p’^raf), n.m. Hagiographcr. 
a. Ilagiogrnphic. haglographie, n.f. Hagiography, 
tbana (a'ha), n m. Ha-ha (sunk fence), 
tbabd! (a'he), tnf. Ware there! (huntsman's cry 
to check dogs) 

that 1 (s), inf. Well ! indeed ! bless me ! 
tb&ie (e), n.f. Hedge, hedgerow ; row, line (of 
bayonets etc.); beam of a plough. Border la haie. to 
Ime a road (with troops); fermer d’une haie, to hedge 
in; haie rive , quickset hedge; se ranger en haie , to 
form a line. 

tbaie ! (a'i), hit. Gee ! (carter's cry), 
thaillon (a'p), n.m. Rag, tatter. 

or tb&in (s), n.m. llook. 
tbaine (e:n), n.f. Hate, hatied ; ill-will, aversion, 
dislike, abhorrence ; grudge, spite. Jvoir de la haine 
jumr ou avoir en haine, to hate ; porter de la haine d, 
to feel hatred towards, thaineusement, adv. Hate- 
fully, spitefully, thalneux, a. (fem. halneuse) 
Hating, full of hatred, malignant, spiteful. 

thair (a'itr), v.t. To hate, to detest, to loathe, to 
dislike, to have aversion for. Hair comm e la juste ou 
hair a la mart, to feel a deadly hatied towards ; hair 
cordialement, to hate heartily ; je nt hois pas , I don't 
dislike. 


th&ire (e:r), n.f. Hair-shirt ; hair-cloth. 
tbaiM&ble (ai'sabl), a. Hateful, odious. ‘thalB- 
seur, n.m. (fern, fcalsseuse) Hater. 

thalage (o' la 13), n.m. Towage, hauling. Chemin 
de halage, towing-path. 

tbalbran(arbrd), n.m. Young wild-duck. +hal- 
brene, a. (fem. halbrende) Ragged-feathered (of a 
bird); (fig.) worn-out, in a sad plight, thalbrener, 
v.i. To shoot wild-duck ; v.t. (Hawking) To break 
feathers of (a bird of prey). 


thale(a:l), n.m. Tow-line, tow-rope. 
tbale(ci:l), n.m. Heat of the nun, sunburn, scorch- 
ing heat ; sunspot. LebAlefnne tout, the heat of the 
sun d 1 ies up everyth ing. tb&ld, «• (Amu b&We) Sun- 
burnt ; tanned ; swarthy. 

fhale-bas or fhalebas (slTxa), n.m. (pi un • 
changed) (Nant.) Down-haul. 

, h aleine (a'len), n.f. Breath, wind. ConHr d perfe 
a haleine, to run until one is out of breath ; courts 
haleine , shortness of breath ; haleine douce, sweet 
breath ; haleine forte , bad breath ; hors d' haleine, out 



haler [* t* ^ rst syllable slightly aspirated; no liaison or elision.] hargneux 


of breath; Vhaleine du zcphire, the breath of the 
zephyr ; perdre haleine , to get out of breath ; phrases 
a pertc a’ haleine, long-winded sentences ; reprendre 
haleine, to recover one’s breath ; tenir en haleine, to 
keep going ; tenir te$ gens en haleine, to keep the ball 
rolling ; tontd’une haleine , all in a breath ; un ouvrage 
de longue haleine , a long-winded work, halende, n.f. 
Smell, breath, whiff, halener, v.i. ( conjugated like 
amknkr) To breathe out ; v.t. To exhale ; (Hunt.) to 
get scent of ; (Jig .) to scent, to get wind of. 

thaler (1) (a*le), v.t. ( Naut .) To haul, to heave. 
Haler un bateau & la curdelle, to tow a boat ; haler le 
vent , to haul the wind. 

thaler (2) (a'le), v.t. (Hunt.) To set, to excite. 
Haler^un chien sur quelqu'un, to set a dog at someone. 

thaler (a'le), v.t. To tan, to burn (of the sun). 
86 h&ler, v.r. To become sunburnt or tanned. 

thaletant (al'tfi), a. (Jm . haletante) Out of 
breath, panting, puffing. 

thaleter (al'te), v.i. To blow, to puff, to pant, to 
gasp for breath. 

thaleur (a'lcmr), n.m. (Jem. haleuse) Hauler, 
tower of a boat etc. 

halieutlqu.es (aljo'tik), a. Halieutic. n.m. 

Halieutics. 

halitueux (ali'tqo), a. (Jem. halltueuse) (Med.) 
Haiituous. 

thallage (a'la:3), n.m. Market-dues, 
hallali (ala'li), n.m. ( Stag-hunting ) Whoop, flourish 
of the horn at the death. 

thalle (al), n.J. Market; market-hall, market- 
place. Aller a la halle, to go to market ; dames de la 
nolle, market-women ; fort de la halle, market-porter ; 
halle aux bits , corn-exchange; Ian gage des halite, 
billingsgate (bad language). 

thallebarde (al'bard), n.f. Halberd. PI eu voir 
oti timber des haUebardes, to lain cats and dogs, 
tballebardier, n.m. Hall>erdier. 
thalller (1) (a'l)e), n.m. Thicket; partridge-net. 
hallier (2) (a'lje), n.m. Market - keeper ; stall- 
keeper. 

thallope (a'lop), n.m. Drag-net. 
hallucination (alysina'sjri), n.f. Hallucination, 
delusion, hallucind, a. (Jem. hallucinde) Halluci- 
nated ; (Jg.) deluded ;n. Deluded person. halluclner, 
v.t. To hallucinate ; ( fig.) to delude, 
thalo (a' lo), n.m. Halo. 

halochixnie (alofi'mi), n.J. (Chew.) Preparation 
of salts. 

jhalogfene (alo'3en), a. Halogenous. n.m. 
Halogen. 

jhaloide (alo'id), a. and n. Haloid, 
thaloir or thaloir (a'lwair), n.m. Drylng-room 
(for hemp). 

thalot (a'lo), n.m. Rabbit-burrow. 
thalte(alt), n.J. Halt ; stand, stop ; halting-place ; 
resting-place. Fairs halte, to halt ; faire une halte, to 
make a halt. int. Halt, stop l JIalteda / hold ! stop 
there l that won’t do! 
halti^re (al'teir), n.m. Durnb-l>eU. 
halurgie (alyr'ji), nj. Making or extracting 
salts. 

thamac (a'mak), n.m. Hammock, llamac d 
Yanglaise , (Naut.) cot. 

h&sn&dry&de (amadri'ad), nj. (Myth.) Hama- 
dryad, wood-nymph. 

thameau (a'mo), n.m. (pi. hameaux) Hamlet, 
hame^on (am's5), u.m. Hook, llsh-hook ; bait. 
Mordre d Vhamecon, to take the bait. 

thampe (flip), nj. Staff (of a lance etc.); handle 
(of a brusn etc.) ; stem, flower-stalk. 
thamster(ams't8:r), n.m. Hamster, 
than (d), n.m. Guttural cry or grunt (of a work- 
man striking a heavy blow). 

than&p (a'nap), n.m. Hanap, goblet, drinking- 
bowl. 

thanche (fl:J), n.f. Hip, haunch ; quarter (of horse, 
ship, etc.). Le* poings sur let hanches, with hia or her 
arms akimbo. 


thandicaper (ddika'pe), v.t. To handicap, 
thandicapeur, n.m. Hand i capper, 
thane Dane (an' ban), n.J. (pop.) Henbane, 
thangar (a'qair), n.m. Outhouse, shed, cart-shed, 
hangar, aeroplane or air-ship garage. 

thanneton (an 'to), n.m. May-bug, cockchafer; 
(Jg.) thoughtless, giddy prison. 

thanovrien (anovn'e), a. (Jem. hanovrienne) 
Hanoverian, n.m. (Hanovrien, Jem. Hanovrienne) 
A Hanoverian. 

thanae (o:s), n.J. League of the Ilanse towns, 
Hanseatic League, tbans^atlquo, a. Hanseatic, 
thansiere (u'sjeir), n.J. Hawser [haussi&re]. 
fhanter (fi'te), v.t. To haunt, to frequent, to resort 
to ; to associate with. Dis-mul qni tu halites et je te 
ditai qut tu es, tell me the company you keep and I 
will tell you what you aie, birds of a feather flock 
together, v.i. To be a frequent visitor. Hauler 
chez qnelqu'un, to be a visitor at someone’s house. 
thanti89, n.J. Frequenting, intimacy ; obsession. 

thappe (ap), n.J. Semicircular ii on protecting the 
ends ot axles ; cramp-iron ; staple. 

thappelourde (a'plurd), n.J. Paste jewel, imita- 
tion stone; (Jig.) good-looking but inferior horse; 
showy fool. 

thapper (a'pe), v.t. To snap up, to snatch; to 
seize, to nab. 

fhaquenee (ak'ne), n.J. Ambling nag ; *palfrey ; 
(fig.) ill-made, ungainly woman. Aller sur la haguenee 
des t urdeliers , to rido on Shanks’s mare. 

thaquet (a'ks), n.m . Dray, fbaquetier, ».m. 
Drayman. 

t harangue (a'rarq), n.J. Harangue, speech, ad- 
dress, oration. La tribune aux harangues, the rostrum, 
tharangner, r.t. and i. To harangue, tharangueur, 
n.m. (Jem. liarangueuse) Haranguer, orator, speechi- 
lier. 

t haras (a'ro), n.m. Stud, breoding-stud. 
tharaase (a'ras), n.J. Crate, 
jharasser (ara'se), v.t. To harass, to tire out, to 
weary, to jade. 

tharceler (arso'le), v.t. To worry, to gall, to 
torment, to harass. Uarctler Vennemi , to harass the 
enemy, tharcellement, n.m. Tormenting, worrying, 
harassing. 

tharde (1) (aid), n.J. nerd (of deer etc.), 
tharde (2) (ard), n.J. Leash (for dogs). Jfarde de 
chiens, several couples of dogs leashed togetliei. 
t harder, r.f. To leash (dogs). 

thardes (ard), n.J. (used only in pi.) Wearing 
apparel, attire, clothes ; things, togs, belongings. 

fhardi (ar'di), «. (Jem. hardie) Bold, daring, fear- 
less, intrepid ; audacious, rash, ventmesome; forward, 
impudent. Air hauli, impudent look ; ce musicitna 
le jeu hardi, this musician has a bold touch ; hanli 
comm* un page , bold as brass ; manieres hanlies, for- 
ward manners. inf. Courage! go it ! thardiesse, n.J. 
Boldness, hardihood, daring, fearlessness; audacity, 
rashness ; assurance, effrontery, impudence. Avoir 
la hardU&se de dire, to have the effrontery to say; 
hard iet.ee de style ou cf expression, boldness of style 
or expression ; il y a btaucoup de hardiest* dans ce 
dcssin, there is great boldness in this drawing, thardl- 
ment ,adv. Boldly, daringly ; impudently. Marcher 
hardinunt d Veiinimi, to march boldly against tne 
enemy. 

thare (ham), int. (Hunt.) Halloo ! 
fharem (a'rem), n.m. Harem. 

-jhareng (a'ra), n.m. Herring. Hareng frais, 
fresh herring ; hareng saur, red herring ; la caque sent 
tonjnurs le hareng [caque] ; serres comme des hareng <?, 
packed like herrings, tbarengaison, nj. Herring- 
season ; herring-fishing or -fishery, fbareng&re, n.f. 
Ilerring-woman, fish-wife. tbarengerie, n.J. Heiring- 
market, tharenguet or fharanguet, n.m. Sprat, 
jharet (a' re), a.m. Wild (of cats). 

* thar gmerie (arpa'riX nj. Squabbling, wrangling. 
Mbargmeux (ar'jig), a. (Jem. hargneuse) Cross, 
cross-grained, peevish, surly ; snarling, snappish (ol 



haricot [‘t* first syllable slightly aspirated ; no liaison or elision.] haut 

dogs); vicious (of horses). Chien hargneux , snarling chose au hasard, to leave something to chance ; jeu de 

dog ; quarrelsome fellow, hasard, game of chance ; le connaisscz-vous par liasard ? 

tbaricot (an'ko), n.m. Kidney-bean. Haricot do you happen to know him? par hasaid, by chance, 
de mouton, Irish stew; haricots blancs, haiicots ; accidentally, perad venture ; s’abanilonner au hasard, 

haricots d'kspagne, scarlet runners ; haricots flageolets. to rely entirely upon chance ; s'en remettre au hazard, 

flageolets* hari'Ots verts , French beans. to leave it to chance ; une chose de hasard , a second- 

tbaridelle (ari'del), n.f Jade, hack, sorry horse ; hand article, fhasardd, a. (fern. hasardde) Hazarded, 
(fig.) jade, gawky woman. ventured ; hazardous, bold ; rsky, free; tainted, too 

tbarle(arl), n.m. Merganser. high (of game etc.), fhasarder, v.t. To hazard, to 

harmonica (armoni'ka), n.m. .Harmonica, musical risk, to venture, to expose; to stake, se liasarder, 

glasses. c.r. To hazard, to venture, to take the ris>k ; to go 

harmonie (armo'ni), n.f. Harmony ; unison, con- too far ; to be hazarded. Se liasarder d fare une chose , 

cord, keeping; ( Mus .) harmonics. Avec / anwmle, to venture to do a thing, fhasardc us6ment, adv. 

harmoniously; en harmonic, in harmony, in timoj Hazardously, jhasardeux, a (Jem. hasardeuse) 
in keeping; sans harmonie, inharmonious, unmusical. Venturesome, daring; hazardous, unsafe, penlous. 
harmonier [harmoniser]. harmonieusement, adv. fbascbiscb [hachisch]. 

Harmoniously, harmonieux, n. (fern, harmonieuse) fhase (a:z), n.f. Doe-rabbit, doe-liaie. 
Harmonious; musical, sweet, melodious ; in keeping, "hast (ast), n.m. Sp*ur. Arme d hast, long-hafted 
well-proportioned, friendly, blending (of colours). weapon (such as a halberd). *hastaire or hastat, 
harmonique, a. Harmonic; n.f. Harmonic*. h<htlie n.m. (Ant.) Spearman. 

liarmonique, harmonic progression, harmonlquement, t haste (ast ), nf. (A nt.) Spear, thaste, a. (fern, 

ado. Harmonically, harmonisation, n.f Harmoniza- hastde) (Bot.) Hastate, thastiforme, u. (Bot.) Lance* 

tion. harmoniser, v.t. (conjugated like pkikk) To shaped. 

harmonize, s’harmoniser, v.r.' To harmonize, har- tbate (a:t), n.f Speed, hurry ; promptitude, pi e- 
monisfce, n.m. Harmonist, harmonium; n. m. Har- cipitation ; eagerness. A la lutfe, in a hurry ; a vec hdte 

inonium. ou en Mte, in haste, hastily ; avoir Mte, to be in a 

-f-harnachement (arnaj'md), n.m. Harnessing; hurry, to be anxious (to); en toute hdte, with all 
harness, trappings, housings ; accoutrements. fhar- possible speed ; faiie une chose a la hate, to do a thing 

nacher, v.t. To harness; to accoutre, to rig out. in a hurry ; flutes Mte, make haste; levenir en toute 

tharnacheur, n.m. Harness-maker or -dealer; person hdte., to hasten back; & eloigner d la Mte, to hasten 

harnessing, groom. away ; trap de hdte gdte tout , more haste less speed. 

jbarnais (ar'ne) or *tbarnoi*, n w. Harness; jhatelet (o'tle), n.m. Small skewer, th&telle or 
horse-trappings ; armour; equipment, tackle. Blanchir thdtelette, n f. Small morsel roasted on this. 
sous le harnais, to grow grey in the ser\ ice ; chevid de thater (a'te), v.t. To hasten, to foi ward, to hurry, 
harnais, draught-horse ; endosser le harnais, to buckle to urge on ; to expedite, to accelerate ; to push on, to 

on one's armour, to don theunifonn. force (fruit). Hater la besogne, to urge the job on. 

fbaro (a'ro), n.m. Hue and cry. Crier liaro sur, so h&ter, v r. To make haste, to hurry, to look 

to cry shame upon. sharp. Hdtez-vous de partir, make haste anu get away, 

tbarpagon (arpa'qft), n.m. Miser, skinflint. tbatier (a'tje), n.m. Spit-rest, kitchen andiron. 

+barpail(ar'pa:j), w.m., or tbarpaille, n./. Herd fkatif a. (Jem. hative) Forward; pre- 

of hinds and young stags. cocious, premature ; (llort.) early. Fruit hdtif early 

*»e barpailler (arpa'je), v.r. To wrangle, to fruit, thdtiveau, n.m. Hasty pear; early pea. 

squabble. fhdtlvoment, adv. Eaily, prematuiely. th&tivetd, 

fharpaye (ar'peij), n.f Moor-buzzard, marsh- n.f Earlmess, forwardness, 
harrier. tbauban (o'bd), n.m (Saut.) Shroud. Grands 

tbarpe (1) (arp), n.f Harp; (Conch.) harp-sliell. haubans, main-shrouds; haubans de misaine, ioro- 
Hariie eolienne, jEolian harp ; pmcer de la liarpe, to shrouds. 

play the harp. tbaubergeon (ober'35), n.m. Small hauberk. 

tbarpe (2) (arp), n.f Dog’s paw ; toothing (in tbaubert (o'bg:r), n m. Hauberk, 

masonry). tbausse (o:s), n.f Lift, block (for raising anv- 

fbarpd (ar'pe), a. (fern, harpde) Harp-shaped, thing); (Comm.) rise, advance ; (Br int.) oven lay ; sight 

well-shaped (of greyhounds). (of a rifle). A la Aaus.se, (Comm.) on the nd vanee (of 

fbarpeau (ar'po), n.m. (pi. harpeaux) Grappling- stocks etc.); Ure en hausse, to bo rising; grande 

Iron. hausse, high range ; gouer d la hausse , to speculate on 

fharpege [arpege]. a rise; goueur d la hausse, (Bourse) bull ; petite hausse, 

j-harper (1) (ar'pe), v.t. *To gripe, to grasp, to low range, 
clutch, se harper, v.r. To grapple each other. fbausse-col (os'kol), n.m. (pi. hausse-ools) 

tbarper (2) (ar'pe), v.i. *To play on the harp ; to Gorget, neck-piece, 
raise the legs without bending them (of horses). tbausaement (os'md), n.m. Raising, lifting; 

fbarple (ar'pi), n.f Harpy, vixen, shrew. shrugging, shrug ; (Comm.) rising, fhausser, v.t. 

t bar pin (ar'pe), n.m. Boat-hook. To raise, to lift up; to increase; to shrug; (Comm.) 

tbarpiste (ar'pist) n. Harp st. to advance; (Print.) to overlay. Hausser la voix, to 

tbarpon (ar'pS), n.m. Harpoon ; spear, thar- raise one's voice ; hausser le recur, to encourage ; 

ponner. v.t. To harpoon, to spear, fharponneur, hausser les epaules , to shrug one’s shoulders; hausser 

n.m. Harpoouer. les gages, to raise wages ; v.i. To rise ; to get higher ; 

fbart (a:r), n.f Withe, faggot-band ; rope, halter. to increase. La rente fumsse, the funds are going up ; 

Cest un homme qui merits la hart, he is a man who la riviere a bien havssi, the river has iisen very much ; 

deserves hanging ; sous peine de la hart , under pain of U change hausse, the rate of exchange is rising ; les 

death. actions haussent, the pi ice of shares is rising. 80 

barusplce [aruspice], hausser, v.r. To be raised, to rise ; to raise oneself ; 

fbasard (a'zair), n.m. Chance; accident, hap, to clear up (of the weather); to increase. Se hausser 

hazard ; risk, danger, peril. A tons hazards, nt all sur la points des pieds, to stand upon tiptoe, 

risks; d tout hasard , at all events; au hasard, at fhaussier, n.m, (Bourse) Bull, operator for a rise, 

random, at a venture ; bon hasard , good luck (to you); jhaussi&re or *aussi&re, n.f Hawser. 

c’itait du hasard, it was a stroke of luck ; corriger le tbaut (o), a. (fern, haute) High, tall, lofty ; ele- 
hasard, to assist fortune, to cheat at cards ; coup de vated, erect, uplifted, raised aloft; upper; superior; 

hasard , lucky chance or stroke; courir le hasard, to chief, principal; grand, eminent; important; proud, 

run the risk ; est-ce que par hasard il ne viendrait pas f haughty ; high-priced ; loud (of sound). Au plus 

he surely doesn’t mean not to come ? jeter quelque haut degre, in the highest degree ; crime de haute 
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hautain CT first syllable slightly aspirated ; no liaison or elision.] H©lv6fcion 


trahison , crime of high treason ; itre haut b la main, 
to bo overbearing ; eiicuteur des hautes centres, execu- 
tioner ; gagner la haute mer , to put out to sea ; haut 
de dix metres, ten metres high ; haut en couhur, of a 
ruddy complexion ; haute e-'tmie, great esteem ; hants* 
faits, great deeds, exploits ; il a jure, la main haute, ho 
swore with uplifted hand ; il jwut cil/er partout la We 
haute, lie can hold up his head anywhere ; la chambre 
haute, the Upper House ; la viaree ou la merest haute , 
it is high tide; le h/xut bout de la table , the upper end 
of the table ; le Hunt -Canada, Upper Canada; It haut 
commerce, the higher branches of commerce, finance ; 
le Tres-Hav t, the Most High ; lire a haute voir, to read 
aloud ; marcher la tete haute, to walk u ith head erect ; 
messe haute, high mass; pott-iser Its haute cris, to com- 
plain loudly ; pi'endre le haut ton, to assume a com- 
manding tone ; une personae de haut rang, a person of 
high rank; vaissenu de kau t lord, ship of the line, 
rnan-of war; viands de haut gout, high-seasoned meat; 
voici lien du haut style, this is lofty style with a 
vengeance, n.m. Height; top, summit; upper part; 

( Mus .) lugli notes. Cette maison a quarante pieds de 
haut, this house is forty foot high; de haut en bai 
[bas (1)] ; d'eii haut, fiom above ; il est en haut, he is 
Upstairs ; il yadn havt et dn bos dans la vie [bas (1)] ; 
;« demeure dam une chambre d'en haut , I li\e in an 
upper room ; le haut d un cloclier, the top of a steeple ; 
le haut d une page, the top of a page ; le haut d'une 
rue, the upper end of a street; regarder queJqu'nn de 
haut en bas [bas (I)]; tomber de son haut, to tall flat 
down, to be thundcrhtruck ; tmiter quelqu'un de haut 
en bas [bas (1)1. n.f. The upper ten. Ixi haute, the 
wealthy, the governing classes, adv . High, high up; 
loud, aloud, loudly; haughtily, arrogantly. Aimi 
i/u'il a etc d it pi us haut , as has already been said ; faire 
haut le pied, to vanish, to inn away ; haut la main, 
w ith a high hand, ofl-hand ; haut le pied, off with you, 
l<*t us he otr at once; mener un chei'al hautlavunn, 
to hold a tight rem on a lioise ; viontez plus haut , go 
up higher; mirier haut, to speak out; jxirlez plus 
haut, speak louder; reprendre les choses de jdus haut , 
to begin farther back. thaut-h.-ba3, n.m. (pi. un- 
changed) Hawker, pedlar, + haut -«t- haut 1 int. 
(Hunt.) Halloo ! 

thautain (o'tS), a. (fern, hautaine) Ila ugh tv, 
supercilious, pioud. t hau tainement, at(e. Uavighu- 
ly, superciliously, proudly. 

fhautbois (o'bwa), n.m. Hautboy, oboe ; oboe- 
player. thautbolste, n. Olioe-player. 

th&ut-de-chausses or thaut-de-ch&usse 
(od')o:s), n.m. (pi. hauts-do-chausscs or hauts-de- 
chausse) Breaches; small-clothes; trunk-hose. 

-f haute-contre (ot'koitr), nj. (pi. hautoa-contre) 
Counter* tenor. 

thaute lice or thaute lisse [uck (2)]. 
fhautement (ot'mu), adc. Boldly, resolutely, 
stoutly, proudly ; aloud ; openly. 

t haut esse (o'tes), n/. Highness. Sa hautesse, 
his or her highness. 

thaute-taille (ot'tay), n.f. (pi. hautes-tailles) 

Tenor. 

thauteur (o'toe:r), n.f. Height, elevation, alti- 
tude ; depth ; hill, rising ground, eminence ; firm- 
ness ; hauglitiness, arrogance; pitch (of the voice 
etc.); (Xaut.) bearing, latitude. De touts sa hauteur, 
at its, his, or her full height; itre a la hauteur de 
quelqu’un , to be a match for someone ; it re <t la 
hauteur du siecle, to keep pace with the age ; itre d la 
hauteur d’une Ue, (Naut.)ta be off an island ; itre a la 
hauteur d une tdche, to be equal to a task ; la 
hauteur de see conceptions, the loftiness of his ideas ; 
la hauteur d'un bataillon, the depth of a battalion; 
la hauteur d’une moniagne, the height of a hill ; mur a 
hauteur d'appui, wall breast-high; jmrler avee hauteur, 
to speak imperiously, haughtily ; prendre la hauteur 
du sohil, to take the sun's altitude. 

fhaut-fond (o'f5), n.m. (pi. hauts-fonds) Shoal, 
shallow. 

fhaut-le-corps (ol'kwr), n.m. (pi. unchanged) 


Spring, bound ; p tart. 11 fit un hautde-corpa en nous 
voyant venir, he started as lie saw us coming. thaut- 
w * w ' 0'*- haut-pendus) Squall. 

'U*7f a - (M hauturibre) (Kaut.) 
® VV 10 seas > sea-going. Pitote hauturier , sea-pilot. 

Th^vane (a' VRB), n.nu Havana cigar. 

. 'have (a:v), a. Pale, wan, emaciated, sunken (of 
cneeks), 

thaveneau (av'no), n.m. (pi. haveneaux) 

Slit imp-net. fh&venet [haveneac], 
thaveron (a'vrS), n.m. Wild oats. 

Thawir (a'viir), v. t. To scorch the outside of 
(meat), v.i. To scorch, to burn (of meat), 
thavre (a:vr), n.m . Haven, harbour, port, 
fhavresac (avre'sak), n.m. Knapsack, wallet; 
ha^ ersack. 

th6l (e), int. Hoy! (for calling, warning, etc.); 
why 1 well ! I say ! (emphatic). - 
theaume (o: m), n.m. Helm, helmet, casque, 
hebdomadaire (sbd om a'd sir), a. Weekly, heb- 
domadairement, axlv. Weekly, hebdomadfer, n.m. 
One on duty for a week (in convents and chapters). 

heberge (e'berj), n.f (Law) Point of disj unction ; 
break (in a wall etc.). 

*h£bergement(ebsr3a'ma),n.m. Lodging, enter- 
taining. 

h^bergrer (eber^e), v. t. To lodge, to entertain, 
hdb^te (ebe'te), a. (Jem. hSbdt^e) Stupid, n. 
Dolt, blockhead. 


h6b6ter (ebo'te), v.t. (conjugate d like acc£l£rer} 
To make stupid, to besot, hdb^tement, n.m„ hdbd- 
tude. n.f. Stupidity, idiocy, sottishness. 

h£braique (ebra'ik), a. Hebrew, Hebraic. 
hObralquement, adv. Hebraically. hdbralsant or 
hebraiste, a. and n. Hebraist, hdbraismo, n.m. 

h£breu (e'bre), a.m. (m fern, hdbraique is used) 
Hebrew, n.m. Hebrew language ; (Hdbreu. »L 
H^breux) a Hebrew (fern. Juive). 
h6catombe (eka'toib), n.f. Hecatomb, 
hectare (ek'tair), «.m. Hectare (2 acres, 1 rood, 
So [>ereho.s, or 2 4711 acresX 
hectlque (ek'tik), a. nectic. hcctisie or 
hectic! t$, n.f. Hectic fever. 

hectogramme (ekto'gram) or hecto. n.m . 
Hectogramme (3*527 oz. a\oirdupois). hectolitre, 
n.m. Hectolitre (22 *000608 imperial gallons), hecto- 
metre, n.m. Hectometre (328 *0S0fl2 feet). 
h£g6monie (ejemo'ni), n.f. Hegemony. 
h6gire (e'^iir), nj. Hegira (Mohammedan era), 
jheiduque (s'dyk), n.m. Heyduck, Hungarian 
foot-soldier. 


heln 1 (g), int. Hey I what I 
hdlaa I (e'lais), int. Alas ! 

fh^ler (e le), v.t. (conjugated like acc ^ lerbr ) To 
hail, to speak (a ship) ; to hail, to call (someone). 

h€lianthe (e’bdit), n.m. Helianthus, sunflower. 
heUanthbme, n.m. liellanthemum, rock-rose. 
h^Uaque (e'b»k), a. Heliacal. 
h^Uce (e'lis), n.f. Screw, helix. Kn hit ice, spiral, 
winding; navire a heliee, sere w -steamer ; ptvpulseur a 
hilioe, screw-propeller, helicoldal, a. (fern, hdliool- 
dale, pi. h^licoldaux) Helicoid, spiral, 
helicoptere (elikop'teir), » 1 . m. Helicopter, 
hellocentrique (e\jDsd'trik), a. Heliocentric, 
hellographe, n. m. Heliograph, h^llographie, n.f. 
Hetiography. heliogravure, t xj. Heliogravure, 

helioscope, n. m. Heliasooi>e. hdliostat ( h 6 uo - 
oraphe ). heliotrope, n.m. Heliotrope; Biinflower; 
(M in.) heliotrope, blood-stone. 
h6lix (e'liks), n.m. (pi. unchanged) Helix, 
hellebore [kll^bore]. 

Hellenes (sl'lsn), n. Hellene, hell^nique, a. 
Hellenic, hellenisme, n.m. Hellenism, hell^niste, 
a. and n. Hellenist. 

helminths (el'm5:t), n.m. Helminth (intestinal 
worm) helmintholde, a. Heliuinthoid. helmin- 
thologie, n.f. Helminthology. 

HelvStien (slve'sjg), n. m. (fem. Helv^tienne) 
Helvetian, Swiss, helvotique, o. Helvetic, Swiss. 
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hem [*t* syllable slightly aspirated ; no liaison or elision.] hfoOS 


them fern), int. Hem! n.m. (pi. unchanged ) 
Hem (the interjection), 
hematite (ema'tit), n.f. Hematite, 
hematocele (emato'sel), n.f, Hrematocele. 
hdmatose, n.f. Hseinatosis. hematuria, n.f. 
Hiematuria. 

hdm&rocalle (emero'kal), ruf Day*lily. 
h€mlcycle (eim'sikl), n.m. llemicycle. 
her-ilne (e'min), nj. (Gr. Ant.) Cotyle (about 
half a pint). 

h4miplegie (emiple'gi) or himiplexie. n.f. 
(rath.) Hemiplegia. 9 

hdmipt&re (emip'fcsir), turn. (Ent.) Hemipter. 
a. Heinipteral. 

hemisphere (emis'fsir), n.m. Hemisphere, 
hdmisphdrique, a. Hemispheric. 
h|mistiche (emis'tij), n.m. Hemistich 
hdmorragle (emora'gi), n.f. Haemorrhage, 
hgmorroldal (emoroi lal), a. (fan. Wmorroldalo, 
pi. hemorroldaux) Hemorrhoidal. hemorrol'des, 
n.f. (used only in pi.) Haemorrhoids, piles. 

hgmostase (emDs'taiz) or hdmostasle, n.f 
Haemostasia. Wmo a tatique, a. Haemostatic, 
henddcagone (Sdeka'gon), n.m. Hendecagon, 
hendecasyllabe (3dekasiTab% n.m. Hendecasyl* 
lable. 

thennir (aiiiir), v.i. To neigh, fhennissement, 
n.m. Neighing. 

hgpatique (epa'tik), a. Hepatic, n.f. (Bot.) 
Liverwoit. Wpatisation, n.f. Hepatization, s’hdpa- 
tlser, v.r. To be liepatized. hepatite, n.f. Hepa- 
titis (inflammation of the liver); (Min.) hepatite 
(liver-stone), hdpatocfcle, n.f. Hepatocele. 
heptacorde (spta'kord), n.m. Heptachord, 
heptagonal (sptaya'nal), a. (Jem. heptagonale, 
pi. heptagonaux) HeptagonaL heptagons, n.m. 
Heptagon ; a. Heptagonal. 
heptaphylle (spta'fil), a. (Bot.) Heptaphyllous, 
heptarchie (eptar'Ji), n.f. Heptarchy, 
hdraldique (eral'dik), a. Heraldic, 
th^raut (e'ro), n.vi. Herald, 
herbacd (srba'se), a. (fan. herbacee) (Bot.) 
Herbaceous. 

herbage (er'baig), n.m. Herbage, grass, pasture ; 
pasture-ground, meadow, herbager (1), n.m. (fern. 
herbag&re) Grazier, herbager ( 2 ), v.t. To graze 
(cattle). 

herbe (erb), n.f. Herb, grass, wort; simple. 
Blien herbe, com in the blade; bnn d’herbe , blade of 
grass ; couper Vherbe sous le pied d quelcpVun, to 
supplant someone, to take the wind out of somebody’s 
sails; en herbe, in embryo, unfledged; fines herbes, 
herbs for seasoning; herbe a iternuer, sneezewort; 
herbe d la coupure , stone-crop; herbe aux chantres, 
hedge-mustard ; herbe aux chaiyentiers, milfoil, yarrow ; 
herbe aux chats , cat-mint ; herbe aux cnillers, scurvy- 
grass; herbe aux ecus , moneywort; herbe aux gueux, 
clematis ; herbe aux perles , gromweil ; herbe aux 
verrues , heliotrope ; herbe. de la Saint-Jean, St. John’s 
wort ; herbe de Saint-Jean , mugwort ; herbe marine, 
seaweed ; herbes potagkres, pot-herbs ; il a marche sur 
quelque mauvaise herbe , he has got out of bed the 
wrong side; Vherbe sera cuurte s'il m trouve a brouter, 
he will pick up a living somehow; manger Vherlye 
par la racine, to be buried ; manger son hie en herbe 
[buS]; mauvaise herbe, weed, (fig.) scamp; mauvaise 
herbe croft toujours , ill weeds grow apace ; mettre un 
chevaZ a Vherbe , to put a horse out to grass. 
*herbeiller (erbe'je), v.i. To graze (of boars), 
herb er (er / be), v. t. To lay on the grass (to bleach), 
herberie, n.f Bleach ing-ground. 

herbette (er'bst), n.f. (Poet.) Short grass, green- 
sward. herbeux, a. (Jem. herbeuse) Grassy, herbous. 

herbier (er'bje), n.m. Herbal, herbarium, collec- 
tion of plants ; grass-shed, 
herbiere (sr'bjeir), n.f. Herb-woman, 
herbivore (srbrvoir), a. Herbivorous, n.m. 
Herbivore. , 

herborie&teur [herborisrub]. 


herboris&tion (srboriza'nyo), nj. Herborization. 
herboriser, v.i. To herborize, herboriseur, n.m. 
Collector of plants, herboriste, n. Herbalist, dealer 
in medicinal herbs, herboristerie, nj. Herb trade, 
Verbalist’s shop. 

herbu (sr'by), o. (fern, herbue) Grassy, covered 
with grass. 

thercher (sr'fe), v.t. ( Mining ) To cart (ore), 
j hercheur, n.m. (fern, hercheuse) Ore-carter. 

her cole (sr'kyl), n.m. Hercules, man of her- 
culean strength, herculean, a. (fern, herculdenne) 
Herculean. 

there (sir), n.m. Sorry fellow, wretch, poor 
devil ; a card game, 

h6r6ditaire(eredi'te:r), a. Hereditary. hdrddl- 
tairement, culv. Hereditarily. 

h€r€dit6 (eredi'te), n.f. Hereditary transmission, 
inheritance, or succession, hereditary right ; in- 
heritance ; heredity. 

h£r€eiarque (ere'atfark), n.m. Heresiarch. 
h€r€sie (ere'zi), nj. Heresv. Wrdticib6, n.f. 
Heretical nature or tendency. hdrdtlque,a. Heretical; 
n. Heretic. 

th6riss6 (eri'se), a. (Jem. Wrissde) Bristling, on 
end ; bristly, rough, shaggy ; (Bot.) hairy, prickly, 
covered with, full of, studded with, armed (de). 
Cheveux herisms ou poll her Use, shaggy hair or mane. 
fWrissement, n.m. Bristling, sliagginess. 

th£risser (eri’se), v.t. To bristle, to erect; to 
arm, to garnish, to cover (de). Herisser son style de 
ncologismes , to garnish one’s style with neologisms; 
le lion her Use sa criniere, the lion bristles up his mane ; 
les piquants qui herUsent la tige du rosier, the prickles 
that arm the stalk of a rose-bush, se Wrlsser, v.r. 
To stand on end, to bristle up ; to be bristling, to 
be armed, covered, or studded (de). th^risson, n.m . 
Hedgehog, urchin; (Fort.) herisson ; spiocket- wheel, 
sprocket, spur-wheel. Herisson de mer , sea-urchin ; 
(Jg.) cross-grained person, th^rissonnd, a. (Her.) 
With bristles erect (of hedgehogs); crouching (of cats). 

heritage (eri'ta: 3 ), n.m. Heritage, inheritance, 
estate, patrimony, legacy. Faire ou recueillir un 
heritage, to inherit property. Writer, v.i. To inherit, 
to be heir(de) ; to succeed ; v.t. To inherit. Writier, 
n.m. (fern. Writi&re) Heir or heiress. IUritier 
legitime, heir at law; hcritier nuturel, heir of one’s 
body ; heritier presomptif heir apparent ; ilest hiritier 
de son oncle, he is heir to his uncle. 

hermaphrodi»me(6rmafrD'disni), n.m. Herma- 
phroditism. hermaphrodite, a. and n.m. Herma- 
phrodite. 

hermdneutlque (srmeno'tik), a. Hermeneutic. 
n.f. Hermeneutics. 

hermdticme (erme'tik), o. Surmounted by a bust* 
of Hermes ; hermetic. Cldture liermelUpie , hermetic 
sealing; colonne hermitiqne, column with a bust; 
science hermettque, hermetical science. henWtique- 
ment, adv. Hermetically. 

hermine(6r'inin),n./. Ermine. hermiW, a. (Jem. 
herminde) (Her.) Ermined. 
herminette or erminettc (ermi'net), n.f. Adze, 
hermitage etc. IbemitaoeJ. 
therniaire (er'njsir), a. Hernial. Bandage her • 
niaire, truss. 

fherxxie (er'ni), n.f Hernia, rupture, 
thermite (sr'nyt), n.m. Moravian brother, 
Herrnhuter. 

hdroi-comique (eroiko'mik), a. Heroicomic. 
mock-heroic, heroide, n.f. Heroic epistle, 
heroine (ero'in), n.f. Heroine, 
heroique (ero'ik), a. Heroic. Temps hcroiqnes. 
heroic ages, herolquement, adv. Heroically. h£ 
rolsme, n.m. Heroism. 

„ th^rem (e'r3), n.m. Heron, thdronneau, n.m. 
Young heron, tb^ronner, v.t. (Hanking) To fly the 
heron. tWronnier, a. (Jem . h^ronni^re (l)) Heron- 
like, thin, lank, spare ; (Hawking) trained to fly the 
heron. iWronzu&re (2), nj. Heronry, 
thdros (e'roX n.m. Hero. 
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herpes [*f* first syllable slightly aspirated; no liaison or elision.] hindQU 


herpes (sr'pers), n.m. Herpes, shingles, her- 
petique, a. Herpebic. 
herpdtologie [krpetoloc.iej. 
herque (srk), nf. Iron coal-rake, 
thersage (6r'sa:3), n.m. Harrowing. 

Therscher [hkrcher]. 

therse (ers), n.f. Harrow; portcullis, herse ; 

C 7 t.) triangular candle.stick. thersd, a. (Jem, 
hersde) Harrowed ; (Her.) represented with aherso. 
thersement [hersaoe]. fherser, v.t. To harrow, 
•jherseur, n.m. Harrower. 

hesitation (ezita's jo), n.f. Hesitation, hesitant, 
a. (Jem. hdsltante) Hesitating, wavering, undecided, 
faltering; stammering, hdsiter, v.t. To hesitate, 
to falter, to pause, to waver ; to be in doubt or 
suspense, to hang back, laire hisiter, to stagger ; 
sans hesiter , unhesitatingly. 

thessois (s'swa), u. (fern, hessoise) Hessian. 
Boltes a la hessoise , Hessian boots. 

hdtaire (eta'irr) or hdtere, n.f. Hetsera, courte- 
san. hdtairie or hdtdrie, n.f. Hetrerbm. 

bdtdroclite (eter.i'klit), a. Heteroclite, anoma- 
lous ; eccentric, odd, whimsical. BAt intent hitirodite, 
irregular building; manures hcterocliles , eccentric 
manners ; visage helerorhte , odd lace. 

hdtdrodoxe (etoio'doks), «. Heterodox, hdtdro- 
doxie, n.f. ^Heterodoxy. 

hdtdrogene (etero'5s:u\ a. Heterogeneous, in- 
congruous. hdterogdndite, n.f. Heterogeneity, 
hdtdroacicns C^tcro'jye), n.m. Heteroscian. 
t hetman ( 6 l' mu), n.m. Jletman (of Cossacks). 
lh 6 tre(a:u), n.m. Beech, beocli-tree. 
jheu ! ( 1 ) (0), int. Alas ! ah l 
jheu ( 2 ) (0), n.m. (Naut.) Hoy. 
heur (oeir), n.m. Luck, tortuue, chance. Iln’ya 
q 11 hear et malheur en ce monde, that’s the way of the 
woild. 

heure (ne:r), n.f. Hour; o’clock ; time of day, 
moment ; (pi.) primer (prayer-book). A cetle heure ou 
a l heure quit est, now, at present, nowadays, by this 
time; a la bonne heure [bon (l)]; a Vhtme, by the 
hour; a Vheure qn'tl fant, in due time; chercher midi 
a quatorze heure*, to create diiliculties whero there 
are none, to look for grapes on thorns ; de bonne heure 
[bon ( 1 )J; dermhe heure, last moments; d heure d 
autre, now and then ; d'heure en heure , hourly, every 
hour ; donner heure , to tix an hour, to make an appoint- 
ment ; dune lieure d I'antre, liom one moment to 
another ; Jnites-le sur l' heure, do it this very moment; 

Inn re indue , unseasonable hour ; heure marquee, 
dcsignie, ou dite, appointed hour; heu/es canoniaks, 
parts of the breviary or the liturgical office ; petites 
heures, those not included in this ; heure supreme, 
dying hour, supreme moments ; Vheure de diner 
(diner (‘2)1 ; il est une heure et demie, it is lialf-past 
one; je Ic ftrai d vies heures perdue* , I will do it in 
my leisuie hours; j'y serai dans une heure, I will be 
there within an hour; la belle heure pour arriver! 
what a nice time to come ! les Heures, (Myth.) the 
Homs; l heure du htrqer [heroer]; I'horloge a sonni 
deux heures, the clock has struck two ; livre d heures, 
(R.-C. Ch.) prayer-book ; meitre une montre d Vheure, 
to set a watch right; pour Vheure, for the present; 
quad d'heure de Rabelais, paying time, settling tune, 
a trying time ; quelle heure tsf-il ? wliat o’clock is it? 
sur les six heures , about six o'clock ; tout d Vheure, in a 
moment, directly, presently, not long ago, just now ; 
une bonne ou grande heure, a good hour ; un mauvais 
quart d'heure, a bad time ; vtnez de meilleure heure, 
come sooner ; vims venez a Vheure qu’il fallait , you 
come in the very nick of time. 

heureuacmcntfieroz'rnd), adv. Happily, luckily, 
fortunately; successfully, ptosperousiy ; by good 

1 U heureu% (oe'ro), a. ( fern . heureuse) Happy, 
blissful ; blessed, lucky, fortunate ; successful, pros- 
perous ; favourable, auspicious ; pleasing, prepos- 
sessing ; happy, pleased, delighted. De heureuse 
mimoire , of happy memory; des couches heureuse*. 
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a’ happy delivery (of a woman); itre heureux, to be 
lucky ; heureux ou jeu, lucky at play ; il est ni 
hewreux, he was born lucky ; Vheureux de. la chose e’est 
que, the best of it was that ; une heureuse vieilleste , a 
happy old age ; une physionomie heureuse , a pleasing 
countenance. 

theurt (oezr), n.m. Blow ; knock, shock, collision 5 
bruise, fheurtd, a. (fern, heurtde) Abrupt, harsh, 
jerky (of style), fheurtement, n.m. Clash, coll ision, 
shock, jar ; jingle ; hiatus, fheurter, v.t. To knock 
against, to strike against, to hit against; to run 
against ; to run foul of ; to jostle ; to shock, to offend, 
to wound ; to run counter to, to jar with, to combat. 
Ce vaisseau a heurU I'autre, this ship ran foul of the 
other ; heurter Its prtjuyes de, to shock the prejudices 
of; v.i. To strike, to knock, to hit ; to dash, to knock 
(at a door) (contre). se heurter, v.r. To strike or hit 
oneself ; to strike against each other, to run foul of each 
other ; to get across each other, to come into collision, 
to jostle each other, to clash. Les bones se heurtent de 
Iturs Wes, goats butt at each other with their heads ; 
se lmu ter a la tete, to strike one’s head, theurtoir, 
n.m. Knocker ; door-stop ; (Fort.) hurter. 
hexacorde (eksa'kord), n.m. ( Mus .) Hexachord. 
hexaedre(eksa'edr), n.m. Hexahedron, cl Hexa- 
hedral. 

hexagonal (eksaip'nal), a. Hexagonal, hexa* 
gone, n.m. Hexagon ; a. Hexagonal, 
hexametre (eksa'metr), n.m. Hexameter, 
hexandre (ek'saulr), a. (Dot.) Hexandrous. 
hiatus (ja'tyzs), n.m. Hiatus, 
hibernant (iber'nu), a. (fern, hibernante) Hiber- 
nating. hibernation, n.f. Hibernation, hiberner, 
v.i. To hibernate. 

fhibou (i'bu), n.m. (pi. hlboux) Owl; (Jig.) 
moper. Faire le hibou, to mope like an owl. 

tnic (ik) n.m. Knot, difficulty, rub. Foila le 
hie, there’s tne rub. 
hidalgo (ldal'yo), n.m. Hidalgo, 
thideusement (idoz'mu), adv. Hideously, 
frightfully, dreadfully, shockingly. thideux, a. 
(Jem. hideuse) Hideous, frightful, horrible, shocking. 

fhie (1), n.f. Beetle, rammer (for paviors); ram, 
monkey (for pilots). 

hieble or y eble (jsbl), n.f. Dwarf-elder, 
hidm&l (je'mal), «. (fern, hidmale, pi. hldmaux) 
Winter, hiemal. Planks htimales, winter plants, 
hidmation, n.f. Wintering. 

thiement or jhiment (i'md), n.m. Bamming, 
grating, eieaking (of machines etc.). 

hier (1) (je:r), adv. Yesterday. Avant-hier, the 
day before yesterday; itre ni d'hier, to have no 
experience ; hier matin ou hier ait matin, yesterday 
morning ; hier soir oil au soir, last night, last evening ; 
homme if hier, upstart; la nmt d'lner, last night. 

thier (2) (j e )» v.L To ram. v.i. To creak, to 
grate (of machines). 

fhidrarchie (jerar'Ji), «./. Hierarchy, fhid* 
rarchiquo, a. Hierarchical, thierarchiquemenfc, 
adv. Hierarchically, tbidrarchiser, v.t. To make 
into a hierarchy, fhidratique, a. Hieratic. 

hidroglyphe(jen>'<jlif), n.m. Hieroglyph, hidro- 
glyphique, a. Hierogly pineal. 

hidronique (jero'nik), n.m. Conqueror in the 
sacred games. 

hidronymite (jeroni'mit), n.m. Hieronymite 
(monk of the Spanish order of St. Jerome), 
hidroph&nte (jero'fQrt), n.m. Hierophant, 
hilaire (i'ls:r), n.m. Hilary, 
hilarant (ila'rd), a. (fern, hllarante) Exhilarat- 
ing, enlivening, cheerful. Gaz hilarant, laughing-gas. 

hilaritd (ilari'te), n.f. Hilarity, cheerfulness, 
mirth, laughter, merriment, 
tbile (il). n.m. (hot.) Hilum. 
thiraent [hiement], 

hindou (§'du), a. (fern, hindoue) Hindu, n.m. 
(Hindou, fem. Hindoue) A Hindu, hindoulsme or 
indouisme, rum. Hinduism, hihdoustani, n.w, 
Hindustani. 



hippiatriqu© [* f * first syll, slightly aspirated ; no liaison or elision.] homocentrique 


hippiatrique (ipja'trik), a. Pertaining to the 
Veterinary art. n.f. Veterinary art. 

hippique (i'pik), a. Hippie. Concours hippique , 
horse-show. 

hippocampe (ipo'kflip), n.m. Hippocampus; 
hippocamp (sea-horse), hlppocentaure, n.m. Hippo- 
centaur. 

hippocratique (ipokra'tik), a. Hippocratic, 
hippodrome (ipo'drorn), n.m . Hippodrome, 
circus; race-course, race-ground. hippodromie, n.f. 
Horse-racing. 

hippo griff e (ipo'grif), n.m, Hippogriff, winged 
horse. 

hippophage (ipo'fa:,^), a. Hippophagous. n.m. 
Hippophagist. hippophagie, n.f. Hippophagy. 
hippopotame (ipopo'tatn), n.m. Hippopotamus, 
hirondelle (irS'dsl), n.f. Swallow. Ilirondelle 
de mer } sea-swaliow ; hirondelle domestique on de 
cheminee , house-swallow ; pierre d'hirondelle , swallow- 
stone ; une hirondelle ne fail pas le printemps, one 
swallow does not make a summer, 
hirsute (irisyt), a. Hirsute, hairy, 
hlspanique (ispa'nik), a. Spanish, 
hispide (is'pid), a. (Bot.) Hispid, setaceous, 
hlspiditd, n.f Hispidity. 

fhisser (l'se), v.L To hoist, to lift, to heave up, 
to raise. 88 hisser, v.r. To raise or lift oneself up, 
to get up. 

histiologle [histolooie]. 
histoire (is'twair), n.f. History; tale, story, 
narration; idle story, untruth, falsehood; trifling 
concern, trifle. C'est une autre histoire, that is quite 
another story ; d’histoire , historical ; faiseurd'histoires , 
story-teller ; histoire de rire, for the fun of the thing ; 
histoire faite a jdaisi <*, a trumped up story ; le plus 
beau de Vhistoire e’etait, the best of it was; peintre 
d'kutoire, historical painter ; voila bien des histoires , 
what a fuss you make about it. 

histologie (istolo^i), n.f. Histology, histo- 
logique, a. Histological. 

*historial (isto'rjal), a. ( fern, historiale, pi, histo- 
riaux) Historical. 

historien (isto'rjs), n in. Historian, historier, 
v.t. ( conjugated like prier) *To recount, to narrate ; 
to embellish, to adorn, to flourish, historiette, n.f. 
Little story, short tale. historiographe, n.m. 
Historiogiapher. historiographie, n.f. Historio- 
graphy. historique, o. Historical. Celaest historique , 
that is a fact ; n.m. Historical account, historique- 
ment, adv. Historically. 

histrion (istri'5), n.m. Histrion, actor; stage- 
player, mountebank, histrionique, a. Histrionic, 
histrionner, v.i. To act, to perform plays; to 
play. 

hiver (i'vsir), n.m. Winter. Au cceur , au milieu , 
ou au plus fort de Vhiver , in the depth of winter ; 
coeur de Vhiver, mid-winter, depth of winter ; d’hiver , 
wintry, winter’s, of winter ; hiver doux , mild winter ; 
hiver rude, severe winter; it compte quarante hirers, 
he is forty years old ; Vhiver de la vie, old age. hiver- 
nage, n.m. Winter season, winter-time ; wintering 
place or port; ( Aqric .) winter-ploughing, winter- 
foddering. hivemal, a. (fern. hivernale, pi. hiver- 
naux) Wintry, hibernal, hiverner, v.i. To winter; 
v.t. ( Agric .) To winter-fallow, s’hiverner, v.r. To 
inure oneself to cold or to winter ; to hibernate, 
fho ! (ho), int. Ho ! hoy ! ( Naut .) ahoy ! 
thobereau (o'bro), n.m. (pi. hobereaux) Hobby 
(bird); country squire, squireen. 

fhoc (ok), n.m. Game at cards. Cela lui est hoc, 
he is sure of that, that will be his. 
fhoca (o'ka), n.m. Game of chance, 
fhoche (oj), n.f. Notch (of tallies), 
fhochemeiit (of'md), n.m. Shaking, tossing, 
wagging (of the head) ; nod or shake (of the head), 
fhochepled (oj'pje), ” ’ 

thochepot (oj'po), 
ragout. 

fhochequeue (oj'ko), n.m. Wagtail 


n.m. Heron -hawk. 
n.m. Hotchpotch, stew, 


fhocher (1) (o'[e), v.t. To jog, to shake, to toss; 
to wag (the tail etc.). Hocher la tete, to shake one’s 
head. v.i. To jerk the bit (of horses), 
fhocher (2) (o'Je), v.t. To notch, 
fhochet (o'fe), n.m. Coral, iattle (for children); 
(fig.) toy, bauble, plaything. II y a des hochets pour 
tout dge, every age lias its hobby. 

*fhogner (o'jie), v.i. To grumble, to growl 
fhoir (wa:r), n.m. (Law) Heir, fhoirie, n.f. In- 
heri lance. 

fhola 1 (o'la), int. Holla ! hallo ! stop ! n.m. 
Stop, end. Afettre le hold, to put a stop to (u quarrel). 

Ihdlement (ol'md), n.m. Hooting (of owls etc.), 
•jhdler, v.i. To hoot. 

•j hollandais (nlu'de). a. (/ew.hollandaise) Dutch. 
n.m. Dutch language ; (Hollandais, fern. Hollandaise) 
Dutchman, Dutchwoman, fhollande, n.m. Dutch 
cheese; n.f. Holland (linen); dellt, delft-ware, 
fhollandd, a. (fem. hollandde) Diessed (of quills). 
Batiste hollande, strong thick cambric, fhollander, 
v.t. To dress (quills). 

holocauste (olo'koist), n.m. Holocaust, burnt- 
oflering; sacnllce. 
holographe [olographe]. 
holothurie (oloty'n), n.f. Holothurian, trepang. 
fhom (5), int. Henr 1 humph ! 
fhomard (o'mair), n.m. Lobster, 
h ombre (3:br), n.m. Ombre (game at cards). 
hom6lie (omeTi), n.f. Homily, sermon. 
hom6opathe (omeo'pat), n.m. Homoeopath, 
homdopathie, nj. Homoeopathy, homeopathlque, 
a. Homoeopathic. 

homdrique (ome'rik), a. Homeric, 
homicide (omi'sid), n.m. Homicide^ manslaughter ; 
man-slayer, murderer. Homicide involontuire , man- 
slaughter ; homicide par imprudence, homicide by 
misadventure ; homicide volontaire, wilful murder. 
a. Murderous. Des yeux homicides , killing eyes. 

hommage (o'ma: 3 ), n.m. Homage ; respect, 
veneration; service; acknowledgment, token, gift, 
.testimony; (pi.) respects, homage. Avec les hommages 
de Vauteur, with the author’s compliments ; Jaire 
hommage d quelqu'un, to do homage to someone; 
hommage de reconnaissance , token of gratitude ; rendre 
hommage d la virite, to do homage to truth ; rendre 
ses hommages d quelqu’un, to pay one’s respects to 
someone, hommag^, a. (fern, nommag^e) Held by 
homage, hommager, n.m. Homager. 

hommasse (o'mas), a. Masculine, manlike (of 
women). 

homme (om), n.m. Man ; (colloc/.) husband, old 
man. Bon homme, good, virtuous man ; good-natured, 
simple, easy-going man ; old fellow, old codger ; biuve 
homme , worthy man, good fellow; c'est le dernier des 
hommes [dernier] ; c'est un homme d menager , he is a 
man to be considered ; c'est un homme d pendre, he is a 
man who deserves hanging ; c’est un homme marque a 
I'A, he is an excellent man; c'est un homme que cet 
homme-ld, he is a man every inch of him; test un 
homme pauvre, he is a poor man ; c'est un vauvre 
homme , he is a jroor sort of a man ; enlevement d'nomme, 
man-stealing; homme d tout faire, jack of all tiades ; 
homme bon, kind-hearted, good, virtuous man ; homme 
brave, brave, daring man ; homme d'affaires [akfairk] ; 
un homme de bien [bten] ; un homme de cour [ccf.ur] ; 
homme de cour, d'cglise , d'ejwe, de let tree, on d'&tat, 
courtier, churchman, military man, literary man, or 
statesman; homme de journSe, day-labourer; homme 
de paille, man of straw ; homme de robe, lawyer ; 
homme des bois, wild man, (colloq.) orang-utan ; homme 
d.hier [hier (1)] ; homme du monae, man of the world ; 
il a trouvi son homme, he has found his match; il 
n’est pas homme d faire de oes chofesda , he is not the 
sort of man to act like this; Vhomme-dieu , God in man; 
tons les homines, all men ; tout homme, every man ; un 
homme comme il faut, a gentleman ; voila mon homme , 
that is the man for me. hommeau (pi. homxneaux) 
or *hommelet, n.m. Little man, bit of a man. 
homocentrique (omosd'trik), a. Homocentric. 
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homogdne [*t* first syllable slightly aspirated ; no liaison or elision.] 


homog&ne (omo' 3 s:n), a. Homogeneous, homo- 
gdndltd, n.f. Homogeneity. 

homologatif (omobga' tif), «- (fem. homologative) 
Homologative, affirmative, homologation, n.f. Con* 
hrmation, approval, homologation, 
homologate (omo'log), a. Homologous, similar, 
homologuer (omob'ge), v.t. ( Ijxxo ) To conlirm, 
to homologate. 

homoncule (otib'kyl), n.m. Little man, homun- 
culus. 

homonyme (omo'nim), a. Homonymous, n. 
Homonym; namesake, homonymie, n.f. llomonyniy, 
homosexuel (omasek'sqel), a. Homosexual 
honchets [.jonchets]. 

thongre (5:gi), a. Gelded; emasculated. n.m. 
Gelding, fhongrer, v t. To geld (a horse). 

Ihongrois (5'grwa), a. (fem, hongroise) Hun- 
garian. n.m. Hungarian language ; (Hongrols, fem . 
Hongroise) An Hungarian. 

thongroyer (Sgrwa'je), v.t. To tan (leather) after 
the Hungarian fashion, thongroyeur, n.m. Tanner 
of Hungary leather, saddler’s currier, 
thoni [HON MR]. 

honnete (o'ns:t), a. Honest, upright; virtuous, 
modest (of women) ; respectable, honourable, genteel ; 
becoming, seemly, decent, decorous; suitable, proper, 
befitting; civil, courteous, polite; handsome, fair, 
comely ; good, advantageous ; moderate, reasonable. 
Cet habit est encore honnite , this coat is still respect- 
able; famille honnete , respectable family; honnete 
aisance, decent competency; honnite gaigon , honest 
fellow; manures honnete s, obliging manners; peu on 
pas honnite, dishonest, dishonourable, unseemly, im- 
proper, disreputable, uncivil, unfair ; pretexts honnete , 
fair pretence ; prix honnite, reasonable price; recom- 
pense honnete , fitting reward ; une honnete femme , a 
virtuous woman ; nn homme honnite , a civil man ; 
i m honnite homme, an honest man. n.m. Honesty, 
probity, honnfitement, adv. Honestly, uprightly, 
honourably ; virtuously, modestly ; becomingly, de- 
cently, decoiously ; handsomely, genteelly ; suitably, 
properly; kindly, courteously, politely, handsomely 
(liberally); moderately, reasonably, honndtetd, n.f. 
Honesty, probity, uprightness, integrity; modesty, 
decency, chastity, virtue ; propriety, fitness, suit- 
ability ; praiseworthiness ; respectability, decorum, 

F oliteness, courtesy, kindness. Blesser its regies de 
honnitete, to offend against the rules of propriety; 
faire une honnitete a quebiu'un, to be polite to someone ; 
honniteti ne cofite jkls, politeness costs nothing. 

honneur (o'nce:r), ».m. Honour ; chastity, virtue ; 
rectitude, integrity, probity; repute, credit; dis- 
tinction; respect; (Cards) court-card, honour; (j>l.) 
honours, preferments. A fairs d'honneur, duel ; a tout 
seigneur tout honneur, give honour where honour is 
due ; briguer les honneurs, to seek honours ; chevalier 
d'honneur [chevalier] ; croix d' honneur , cross of the 
Legion of Honour; dame d'honneur [dame (1)]; 
demoiselle d'honneur, bridesmaid ; d'honneur , honour- 
able, honorary; d'honneur ou surmon honneur, upon 
my honour; en sortir a son honneur ou en sortir avre 
honneur, to come off with honour ; en tout bien tout 
honneur [bien] ; itre en honneur, to be in favour or in 
request ; faire a quelqu'un l' honneur de quelque chose , 
to ascribe the honour of something to someone ; faire 
honneur d, to do credit to, (Comm.) to honour (bills) ; 
faire honneur d see affaires, to meet one’s engagements ; 
faire les honneurs , to do the honours ; files d'honneur 
[fille] ; foi d'homme d'honneur, as I am a man of 
honour ; gargon d'honneur, bride’s man, best man ; 
honneurs, regalia (Crown jewels) ; Vhonneur son/, con- 
sistently with honour; nejouer que pour Vhonneur, 
to play for love; parole d'honneur / ou ma parole 
d'honneur / upon my honour! partie d'honneur, rub- 
ber (at cards), conquering game ; sauf votre honneur, 
saving your presence ; se aire honneur de quelque chose, 
to esteem something an honour, to glory in or take 
credit for something ; fen tirer'avec honneur, to come 
off with honour ; se piquer d'honneur , to do something 


hormis 

zealously ; tenird honneur de, to esteem it a point of 
honour to ; tout est perdu hors Vhonneur, all is lost but 
honour ; vous mefaites honneur, you honour me. 

thonnir (o'mrr), v.t. To dishonour, to disgrace, 
to cover with shame. Honi soit qui mal y pense, evil 
be to him who evil thinks. 

honorabilitd (onorabili'te), n.f. Honour, respecta- 
bility. honorable, a. Honourable; respectable, credit- 
able, reputable ; proper, suitable, honorablement, 
adv. Honourably; respectably, creditably ; properly, 
suitably; nobly, splendidly. 

honoraire (ono'reir), a. Honorary, titular, n.m. 
Honorarium, fee, stipend (of a professional person). 
Ijts honoraires d’un avocat, a barristers fee. 

honorer (ono'ie), v.t. To honour, to pay honour 
to ; to do credit to, to be an honour to. s’honorer, 
v.r. To do oneself honour; to acquire honour; to 
deem it au honour ; to pride oneself. ' honorifique, a. 
Honorary, titular, gratuitous. 

t honte (5:t), n.f. Shame ; disgrace, discredit, 
obloquy, infamy ; reproach ; scandal ; confusion, 
bashlnlness. Avoir honte de faire une mauwiis action, 
to be ashamed of doing a bad action ; avoir toute Itunte 
hue, to be lost to all sense of shame; faire honte a 
quelqu'un, to make someone feel ashamed ; faire la 
honte de, to be a disgrace to ; il est la honte de set 
famille, he is a disgrace to lus family ; uiauiaise honte, 
bash fill ness ; nous luiavonsfait honte , he was ashamed 
of us ; pe nhe toute honte, to lose all sense of shame; 
regarder comine une honte , to look upon as a disgrace ; 
revtnir avec sa courle honte, to return without success, 
to come back as one started, baulked, unsuccessful ; 
rougir de honte, to blush for very shame ; sans honte, 
shameless, unblushing, shamelessly, unblushmgly ; 
vous me faites honte, I am ashamed of you. fbonteuse- 
ment, adv. Shamefully, disgracefully ; ignominimisly ; 
infamously, scandalously, thonteux, a. (fem. hon- 
teuse) Ashamed, bashful, shy ; shameful, disgraceful, 
scandalous, disreputable, discreditable. It a lair 
honteux, he has a bashful look ; il n’y a que les honleux 
quiperdent, nothing ask, nothing have; jamais honteux 
n'eut bdle amte, faint heart never won tail lady ; les 
parties honteuses, the secret parts, pudenda ; morceau 
honteux, last bit in the dish; iniuvres honteux , poor, 
ashamed to beg ; une conduite honteuse, disgraceful 
conduct. 

hdpital (opi'tal), n.m. (pi. hdpitaux) Hospital ; 
*al ms-house, poorhouse. Aller a V hdpital, to go to 
the workhouse, to go to the dogs; hopital ambulant , 
iield-hospital ; mettre a V hopital, to beggar someone ; 
prendre le chemin de I'hopital, to be on the high 
road to ruin ; vaisseaudiopital (pi. vaisseaux-hopitaux ), 
hospital-ship. 

hoplite (o'plrt), n.m. (Or. Ant.) Hoplite. 
fhoquet (o'ke), n.m. Hiccup. Avoir le hoquet. to 
have the hiccups ; faire ]xis$er le hoquet, to stop the 
hiccups ; hoquet de la mort, death-rattle. 

thoqueton (ok't5), n.m. Man-at-arms’ jacket; 
yeoman or the guard. 

horaire (o'rsir), a. Horary, horal. n.m. Time- 
table. 

thorde (ord), n.f. Horde ; (fig.) band , crew, rabble. 
hord6iforme (ordei'form), a. Hordeitorm (barley- 
shaped). 

thorion (o'rjS), ».m. Bang, thump, violent blow, 
horizon (ori'zS), n.m. Horizon. A Vhorizon, on 
the horizon ; monter sur Vhorizon, (Astron.) to ascend, 
horizontal, a. (fem. horizontal®, pi. horizontaux) 
Horizontal, horizontalement, adv. Horizontally. 

horloge (or'lorx), n.f. Clock ; time-keeper. Horloge 
d'eau, clepsydra ; horloge de sable, hour-glass ; horloqe 
qui marche hwt jours, eight-day clock ; V horloge sonne 
midi , the clock is striking twelve; rigid comme une 
horloge, as punctual as the clock, horioger, a. (fem. 
horlogfcre) Pertaining to clock-making ; «. Clock- 
maker, watchmaker, horlogerie, n.f. Watch and 
clockmaking or business; horology; clocks and 
watches. 

hormis (or' mi), prep . Except, excepting, but. 



horographio [*f 1 first syll. slightly aspirated ; no liaison or elision J housson 


horographle (oroqra'fi), n.f. Horography. 
horoscope (oros'kop), a. mi. Horoscope. Fairs 
tirar son horoscope, to have one's fortune told ; tirer 
Vhoroscope de quelqu'un, to ca9t someone’s nativity, 
to predict the fate of. 

horreur (o'roen ), n.f. Horror, dread ; abhorrence, 
hatred, repulsion, detestation, heinousness, atrocity, 
enormity ; atrocious person ; fright (very ugly person). 
Avoir hoi'reur de ou avoir en horrcur , to hold in 
detestation; litre saisi d'horreur , to be seized with 
horror ; faire horrenr ct. to horrify, to disgust ; inspircr 
Vhorreur du vice , to inspire a hatred of vice; j'ai 
horreur d'y penser, l dread to think of it; onm'a dit 
des horreurs de cet homme-la, I have been told shocking 
things about that man; une belle horreur, an awful 
spectacle, horrible,®. Horrible, dreadful, fearful ; 
hideous, frightful, shocking. Jl fait un temps horrible , 
it is shocking weather, horriblement, adv. 

horripilation (oripila'sjo), n.f. ( Med .) Horri- 
pilation. horripiler, v.t. To horri pilate. 

thors (o:r), prep. Out of, outside of; without; 
beyond, past ; but, except, save ; hors celci , nous soinmes 
d accord , beyond that (or in other respects) we agree ; 
hors d'ajfaire , out of dauger ; hors de combcH, disabled ; 
\ors de doute, without doubt; hors d'ici! away with 
/ou, out of my sight ! hors dela! out of that I hors la 
villt, outside the town ; hors de prix, priceless ; hors 
de suison, out of season; je suis tout hors de moi, I 
am quite beside myself, tbors-d’ oeuvre, n.m. (pi. 
unchanged) (Arch.) Outwork, outbuilding; (Lit.) 
digression, excursion, episode ; (Cook.) dish served at 
the beginning of a meal (before the soup), 
hortensia (ortd'sja), n. vi. Hortensia, hydrangea, 
horticole (orti'kol), a. Horticultural, horti- 
culteur, n.m. Horticulturist, horticultural, a. 
(fem. horticulturale, pi. horticulturaux) Hoitl- 
cultural, horticulture,?!.^ Horticulture. Exposition 
d’h orliculture , flower-show, 
hosanna (.izau'na), n.m. Hosanna, 
hospice (os' pis), n.m. Refuge; asylum; alms- 
house ; hospital; convent etc. offering hospitality to 
pilgrims, travellers, etc. Hospice des aliinds, lunatic 
asylum ; hospice des enfants trouvis, foundliug hospital, 
hospitalier, a. (fern, -ibro) Pertaining to a hospice 
or hospital ; hospitable. Soeur hospitalilre , sister 
of charity, n. Hospitaller hospitali&rement, 
adv. Hospitably, hospitalisation, n.f. 1 Admission 
to hospital, hospitallser, v.t. To place in hospital ; 
to shelter, harbour, hospitality n.f. Hospitality, 
hospodar (ospo'dair), n.m. Hospodar. 
hostie (os'ti), n.f. (Jewish Ant.) Offering, victim, 
sacrifice; (R.-C. CA.)host, consecrated wafer. 

hostile (os'til), a. Hostile, inimical, adverse, 
hostilement, adv. Hostilely, adversely, hostility, 
n.f. Hostility, enmity. 

hdte (o:t), n.m. (Jem. hdtesse) Host, hostess; 
landlord, innkeeper ; guest, visitoi ; lodger; traveller; 
inhabitant, occupier, inmate. Qul compte sans sou 
hate compte deuxfois , he who reckons without his host 
must reckon again ; table d'hdte, table d’hbte, ordinaty. 

hdtel (o'tel), n.m. Town mansion, large house ; 
hall, town hall ; hotel, inn. Descendre A Vhdtel, to put 
up at the inn or hotel ; hdtel de ville, town hall ; K6tel 
des monnaies, mint; M tel des pastes, General Post- 
Office ; hdtel aes ventes, auction mart ; Vhdtel-Dieu, the 
chief hospital of a town; mattre d’Mtel, steward; 
hdtel meubfd ou garni , furnished lodgings or apart- 
ments, lodging-house, hdtelier, n.m. (fem. hbteli&re) 
Innkeeper, host, hostess, landlord (of an inn). h6tel- 
lerle, «./. Inn, hotel, hostelry, hdtesse [hOte], 
thotte (ot), n.f. Basket (carried on the back). 
JTotte de chiffonnier, overmantel, thottde, n.f. 
Basketful. 

thotteutot (otd'to), a. (fem. hottentote) Hot- 
tentot. n.m. (Hottentot, fem. Hottentote) A 
Hottentot. 

hotter (o'te), v.t. To carry in a basket, 
hottereau (o'tro) (pi. hottereaux) or thot- 
teret, n.m. Garden basket. 


thotteur (o'tcerr), n.m. (fem. hotteuse) Basket- 

carrier. 

thouache (wa:J) or thoualche, n.f. Wake, track 

(of a ship). 

thouage (wa:x), n.m. Hoeing, 
fhoublon (u'blS) n.m. Hop. Four A houblon, 
hop-kiln ; houblon sauvage , wild hop ; perche A houblon, 
hop-pole, tboublonnor, v.t. To put hops into (beer 
etc.), thoublonnidre, n.f. Hop-ground, hop-field. 

thoue (u), n.f. Hoe. thouement, n.m. Hoeing, 
j-houer, v.t. To hoe. fhouette, n.f. Small hoe. 

thouille (u:.j), nj. Coal, pit-coal. Chargenr de 
houille, coal-whipper ; exploiter ime mine de houille, to 
work a coal-mine ; mine de houille, coal-mine, coal-pit, 
colliery, fhouiller, a. (fem. houill&re (1)) Coal. 
(lisements houillers, coal-measures; terrains houillers, 
coal-lields. thouill&re (2), n.f. Coal-mine, coal-pit, 
colliery. Propriitaire de houillere, coal-owner, coal- 
3 >roprietor, fhouilleur, n.m. Collier, coal- miner, 
thoullleux, a. (fem. houllleuse) Containing coal, 
coaly. 

thoulan [uhlan]. 

fhoule (ul), n.f. Swell, ground - swell ; surge, 
billows. 

thoulette (u'lst), nf. Crook, shepherd’s crook; 
crosier; trowel; spatula. 

thouleux (u'l 0 ), a. (fem. houleuso) Swelling, 
rough ; (fig.) agitated, turbulent. Mer houleuse, 
rough, rolling sea. 
houlque [houque]. 

houp l (up), Int. Halloo ! holla ! Iloup Id! gee-up l 
fhouper, v.t. To whoop ; to halloo to. 

thouppe (up), n.f. Tuft ; top-knot ; tassel. 
JJouj>]ie a voudrer, powder-puff, thouppd, a. (fnn. 
houppde (1)) Tufted, crested, thouppde (2) n.f. 
Crest, loam (of a wave). 

thouppelande (u'plaid), nj. Overcoat, great- 
coat, cloak. 

thoupper (u'pe), v. t. To tuft. Ifoupper de la laine, 
to comb wool. 

‘".’thouque (uk), n.f. Feather-grass, 
fhoura [hourra]. 

*thourailler (ura'je), v.i. To hunt with bad 
hounds. *thouraillis, n.m. Pack of curs or good- 
for-nothing hounds. 

fhourdage (ui'da:^) or fhourdis, n.m. Rough- 
walling ; pugging, thourder, v.t. To rough- work, 
to rough- wall ; to pug. 

thouret (u're), n.m. Bad hound, lurcher, cur. 
hour! (u'ri), n.f. Houri. 
hourque (urk), n.f. Hooker (Dutch ship), 
hourra (u'ra), n.m. Hurrah, 
hourvari (urva'ri), n.m. (Hunt.) Cry to call 
back the dogs ; uproar, din, tumult, 
housard [hussardJ. 

houseau (u'zo), nm. (pi. houseaux) Gaiter, 
legging. iMisser ses houseaux, to leave one’s bones, 
to die. 

thouspiller (uspi'je), v.t. To pull about, to tug, 
to maul, to worry ; to abuse, to rate, se houspiller, 
v.r. To tug, to maul, to worry each other; to 
wrangle ; to rate each other. 

thoussage (u'sa: 3 ), n.m. Dusting, sweeping 
(with a feather-broom etc.), 
thoussaie (u'se), nj. Holly-grove, 
fhoussard [hussard]. 

thousse (us), n.f. Housing, horse-cloth ; saddle- 
cloth, hammer-cloth ; cover (for a bed etc.), ffcoussof 
(1), v.t. To cover with tills. 

thousser (u'se), v.t. To dust, to sweep (with a 
feather-broom etc.). 

thoussette (u'set), n.f., or thous&el, n.m. Snap- 
lock (of a dispatch-box etc.). 

thoussine (u'sin), n.f. Switch, thoussiner, v.t. 
To switch ; to beat, to thrash. 

-fhoussoir (u'swair), n.m. Whisk, liolly-broom. 
feather- broom. 

thousson (u'»5), n.m. Knee-holly, butcher’s- 
broom. 
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hOUX t‘t* syll. slightly aspirated ; no liaison or elision.] liydrOCOtyl0 


thoux (u>, n.m. Holly, holly-tree. Houx-frelon 
OM-fragon (pi. houx-frelona), butcher’s-broom. 

‘hoyau (wa'j<>), n.m. Mattock, grubbing-axe. 

■ huaille(iia:j), n.f. Mob, rabble, 
fhuard (qa:r), n.m. Osprey, sea-eagle. 

' hublot (y'blo), n.nu Port dead -light, 
hue he <yi), n.f. Trough; kneading-trough; 
hutch, bread-pan ; bin-hopper (of a mill). Huche an 
pam, btead-pan. 

thucher(v'Je), v.t. and i. To call (by whistling 
etc.), thuchet, n.m. (Her.) Huntsman’s horn, 
thue (y), int. Gee ! gee-up ! 
thuee (qe), nj. Shout, whoop, shouting; hoot, 
hooting. 

timer (qe), v.t. To shout after; to hoot at. v.i. 
To hoot. 

thuette [hulotte], 

fhug^ienot (yu'no), a. and n. ( fem . hugenote) 
Huguenot. n.f. Kitchen -stove (in earthenwaie) ; 
pipkin, thuguenotisme, n.m. Huguenot ism. 
thuhau (y'ho), int . Gee up 1 to the right l 
*hui (qi), culo To-day. 
huil&ge (qi'ia: 3 ), n.m. Oiling, 
huile (qtl), n.f. Od. A Vhuile , with oil; cet 
outrage sent Vhuile , that work smells of tho lamp ; huile 
a br tiler, lamp-oil ; huile a manger , salad-oil ; rimle de 
bras, huile de coude, ou huile de jmignets, elbow-grease; 
huile de cotret , stirrup-oil (thrashing) ; huile de pied de 
baiuf, neat's* foot-oil ; jeter de Vhuile sur It feu } to add 
fuel to the flame; taclte d'huile , oil-stain, huller, v.t. 
To oil ; to anoint with oil ; to grease ; v.i. To exude 
oil. huilerie, n.f. Oil-works, oil-shop, huileux, a. 
(fem. huilou.se) Oily, greasy, huilier, n.m Cruet- 
stand ; oil -maker, oil -merchant. hullibre. n.f. 

(Naut.) Oil- pi teller. 

*huis (qi), n.m. Door. A huis clot, with closed 
doors, in private, huisserie, n.f. Door-frame. 

hulssier (qi'sje), n.m. Usher; genlleman-usher; 
door keeper ; shentTs ollicer, baditF ; beadle. Huissier 
audietirier , crier of the court. 

thuit (hit before a vowel, a silent h, and at the 
end of the phrase; qi befoie a consonant), a. Eight; 
eighth, Dans huit joins ou d’aujourd’hui en knit, this 
day week ; ily a hint jours, a week ago ; U hint jnni, 
June 8th; Louis hint , Louis VIH ; tous Its hmt jours, 
orico a week, eveiy week. n.m. Eight; eighth; 
card with eight pips; 8-sliaped object. Le hull an 
main, tho eighth of the month, thuitain. n.m. 
Stanza or poem of eight lines, thuitaine, n.f. 
Eight days, week. Dans la hnitaine , in the course of 
the week. thuitifcme, a. Eighth ; n.m. Eighth, 
eighth part. thuiti6inement, adv. Eighthly. 

huitrfc (qlU*), n.f. Ouster ; (Jig.) blockhead, dunce, 
hui trier, 7i. m. Oyster-catclier (bird), huitnbre, n.f. 
Oyster-bed. 
thulan [uhlan], 

thulotte (y'lot), n.f. Owlet, sereech-owl. 
humain (y'ms), a. (fem. humaine) Human; 
humane, benevolent. Le nems humain, mankind. 
7 i. m. Humanity, mankind the human race; (pi.) 
humans, men. humalnemont, oar. Humanly; 
humanely, humanisation, n.f. Humanization, 
humaniser, v.t. To humanize, to civilize ; to soften, 
to mollify, s’humaniser, v.r. To become humanized ; 
to become milder or more compliant ; to come down 
to the intellectual level of others, humanist©, n.m. 
Humanist, classical scholar, humanitaire, a. anil 
n.m, Humanitarian, humanity, nj. Humanity ; 
human nature ; mankind; (pi.) humanities, classical 
studies. 

humble (dexbl), a. Humble, lowly, modest, 
humblement, adv. Hum o»y. meekly. 

humectant (ymek'ta a. (fem. humectante) 
Humectant, refreshing noi«tening, n.m. Humec- 
tant. humectacion ( mekta^Si. nj. Humectation, 
moistening, humecter, v.t. To humectate, to wet, 
to moisten tx> bedew to refresh, a'humecter, v.r. 
To be moistened, to grow moist ; to drink, to refresh 
oneself. S' humecter U gosier [qosise]. 


thumer (y'me), v.t. To inkala, to suck in, to 
take m. H inner Vair, to inhale the air. 

humgr&l (yme'ral), a. (fem. humdrale, pi humd- 
raux) (Anat.) Humeral, humdrus, n.m. Humerus. 

humeur (y'moeir), n.f. Humour; temperament, 
disposition, turn of mind; mood, caprice, fancy, 
inclination; ill-humour. Awe humeur , peevishly, 
crossly, ill-humouredly ; avoir de Vhumeur t to be out 
of temper; tile a Vhumeur gate, she is of a cheerful 
disposition ; itre de bonne humeur , to be in a good 
humour; itre de ma uvaise humeur, to be out of 
temper; itre d'humeur a ou itre en humeur de fairt 
qnelgue chose, to be in a mood to do something ; humeurs 
fioides, king’s evil, scrofula; humeur noire, spleen; 
prendre de Vhumeur, to get out of temper. 

humide (y'mid), a. Damp, wet, moist, humid. 
7i.ni. Moisture, humidity. *hmnidement, culv. In 
a damp place or manner, humidite, nj. Humidity. 

humiliant (ymi'lja), a. (Jem. humiliante) 
Humiliating, degrading. 

humiliation (ymilja'sjS), n./. Humiliation, 
abasement, degradation, mortification, humilier, v.t. 
To humble, to humiliate, to abase. s’humiUer, v.r . 
To humble, hunniiate, or abase oneself, humilltd, 
n.f. Humility, meekness, lowliness. 

humoral (ymo'ral), a. (Jem. humorale, pi. 
humoraux) (Med.) Humoral, humorisme, n.nu 
Humoiahsm. numoriste, a. Peevish, ill-tempered; 
(Med.) humoristic; n.m. Ill-tempered, peevish 
person ; humorist ; (ilfetl.) liumoralist. humoristique, 
a. Humoristic. 

humus (y'myis), n.m. Soil, mould, 
thune (yn), n.f. (Naut.) Top. La grande hunt, 
the main-top; nidi de hunt, tlie topmast; petit mat de 
hune, fore-topmast, thunier, n.m. Topsail. Umnd 
hunier, main-topsail ; jxtil hunter, fore* topsail, 

thuppe (yp), n.f. Peewit, lapwing; tuft, crest, 
thuppe, a. (fem. huppde) Tufted, crested (of birds); 
(colloip) tip-top, best, well oft, smartly dressed ; crack, 
clever. Des plus huppes , of the smaitest; hs plus 
huppis y $<mt pi is, the most cunning are deceived. 

thure (y:r), n.f. Head (of a wild boar). Hurt de 
sauinon, jowl of a salmon. 

thurlement (yrlo'md), n.m. Howling; howl, 
roar, yell, yelling, shrieking; shriek, scream. Pousser 
deshurlements d effroi, to shriek with terror, fhurler, 
v.i . To howl, to yell ; to roar, to bellow ; to shnek, 
to scream. Huiler avec les hups, to do as others 
do. thurleur, a. (fem. hurleuse) Howling; n. 
Howler. 

t hurlub erlu (y rlybsr'ly ), n, in. G iddy-pate, hare- 
blamed person, harum-scarum. En hurlnbeiln , 
thoughtlessly, inconsiderately, a. Harum-scarum, 
giddy, foolish. 

huron (y'r5), a. (fem. -ne) Huron, n.m. Huron 
language; (fig.) boor; (Huron, fem. -no) a Huron. 

ihussard (y^air), 71 . 7 a. Hussar, fhusaardo, 
n.f. Hungarian dance. A la hussarde, in & cavalier 
fashion ; bottes a la hussar de, riding-boots. 

thutte (yt), n.f. Hut, cabin, shanty, so butter, 
v.r. To make or lodge in a hut. 
hy&cinthc (ia'sgit), n.f. Jacinth, 
hyalin (ja'lg), a. (fem. hyaline) Hyaline, 
hybride (v'brid), a. and 71 . 7 a. Hybrid, mongrel, 
hybrider, v.t. To hybridize, 
hydragogu© (idra'gog), n.m. Hydragogue. 
hydrate (idrat), n.m. Hydrate, hydratd, a. 
(fem. hydratde) Hvdrated. 

hydraulique(idroTik), cr. Hydraulic. Ouvrages 
hydrauligues, waterworks, ruf. Hydraulics. 
Ivydraviou(ulre'av jo), n.m. Hydroplane, 
ay are (iur), n.f. Hydra, 
hydroaeroplane (idroaero'plan), n.m. Hydro 
acropiane. 

hydrocMe (idro'ssl), n.f. Hydrocele. 
hydroc£phale (idrose'fal), nj. Hydrocephalua. 
hydrochlorate (idroklo rat), n.m, Hydzo- 
chlorate. hydroohlorique, a. Hydrochloric, 
hydrocotyle (idroko'tilX nj. Pennyworth 
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hydrodynamique 

hydrodynamlane (idrodina’mik), a. Hydro* 
dynamic. n.f. Hydrodynamics, 
hydrogene (id ro'3e:n) n.vu Hydrogen, hydro- 

f dne, a. (fern, hydrogdnde) Hydrogenated, com- 
ined with or containing hydrogen, bydrogfoer, 
v.t. To hydrogenize. 

hydrographe (Ldro'qraf), n.m. Hydrographer. 
hydrograpbie, n.f. Hydrography, hydrologie, n.f. 
Hydrology. 

hydromel (idro'mel), n.in. Hydromel, mead. 
Hydromel vineux , metheglin, mead. 

hydrom^tre (idro'mstr), n.rru Hydrometer, 
hydromdtrie, n.f. Hydrometry. hydroma trique, 
a. Hydrometric. 

hydrophane (idro'fan), n.f. (Min.) Hydrophane. 
hydrophobe (idro'fob), a. and n. Hydrophobic, 
hydrophohle, n.f. Hydrophobia. 

hydropique (idro'pik), a. Dropsical, n. Dropsi- 
cal person, nydropisle, n.f. Dropsy, 
hydroplane (iaro'plan), n.m. Hydroplane. 
hydropneumatique(idropn0ma'tik), a. Hydro* 
pneumatic. 

hydroquinone(idroki'no:n), n.f. Hydroqumone. 
hydroscope (idros'kop), n.vu Hydroscope, 
hydroscopie, n.f. Hyd roscopy. 

hydrostatique (idrosta'tik), a. Hydrostatic. 
n.f. Hydrostatics, 
hydrosulfate [sulfhvdrate]. 
hydrosulfurique f s ulkh v dr ique]. 
hydroth^rapie (idrotera'pi), n.f. Hydrotliera* 
peutics, hydropathy, hydrothdrapique, a. Hydro- 
therapeutic, hydropathic. 

hydrothorax (idioto'raks), n.m. (pi. unchanged) 
Hydrothorax. | 

hydrure (i'dryrr), n.vu Hydride, 
bydmal etc. [hiemai.]. 
hydne Cje:n), nf. Hyena, 
hygiene (i'sjem), n.f. Hygiene, hygidnique, a. 
hygrologie (lgrolo sO, n.f. Ilygrology. 
hygrometre (iqro'metr), n.vu Hygrometer, 
hygromdtrie, n.f. Ilygrometry. 

hylozoique(ilozo'ik),a. Ilylozoic. hylozoisme, 
n.m. Hylozoism. 

hymen (i'msn) or hym6n6e, n.m. Hymen, 
marriage, wedlock ; (Anat.) hymen. 

hymdnoptere (unenop'tsir), a. Ilymenoptcral. 
n.m.pl. Hyuienoptera. 

hymnaire (mi’nszr), n.m. Hymn-book, liymnal. 
hymne (mm), n.m. Ode, canticle; (poet.) song. 
n.f. Hymn. Iiecueil d'hymnes, hymn-book. 

hyoide (io'id), a. (Anat.) Hyoid. n.m. Hyoid 
bone, tongue-bone. 

hypallage (i pa' la 13), n.f. Hypallage. 
hyperbate (ipsr’bat), n.f. Hyperbaton, 
hyperbole (iper'b.il), n.f. Hyperbole, exaggera- 
tion; {Math.) hyperbola, hyperbolique, a. Hyper- 
bolic. hyperbollquement, adc. Hyperbolically. 

hyperboree (lperbo're) or hyperbor^en, a. 
(fern, nyperbordenne) Hyperborean, 
hypercritique (iperkn'tik), n.m. Hypercritic, 
hyperdulie Opsrdy'li), n.f. (E.-C. Ch.) Hypei- 
dulia (woiship of the Virgin Mary). 

hypertrojphie (ipertro'fi), n.f. Hypertrophy, 
hypertrophie, a. (Jem. hypertrophide) Hyper- 
trophied, enlarged (of the heart etc.). 

hypethre (i'pertr), a. Hypeethrai, uncovered (of 
temples), n.m. Kypaethron. 

hypnotique (ipno'tik), a. Hypnotic, hypno- 
tiser, v.t. To hypnotize, hypnotisms, n.m. 

hypocoudre (ipo'koidr), n.m. (Anat.) Hypochon- 
drium. bypocondriaque, a. and n. Hypochondriac, 
hypooondrie, n.f. Hypochondria, spleen, 
hypocras (ipo'kmis), n.m, Hippocras. 
hypocrisie (ipakri'zi), n.f. Hypocrisy. Jvec 
hypocrisie, hypocritically, hypocrite, a. Hypo- 
critical ; n. Hypocrite. fcypocritement, adv. 
Hypocritically. 

“ypoderme (ipn'derm), n.vu (Bot.) Hypodenn. 

«■ (fan. hypogde (l)) Hypogenous. 
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kypogastre (ipo'cjastr), n.m. (Anat.) Hypo* 
gastrium. bypogastrique, a. Hypogastric, 
hypogde (2) (ipo'3e), n.m. (A rch.) Hypogeum. 
hypo gloss e (ipo'ylos), a. (Anat.) Hypoglossal 
(under the tongue), n.m. Hypoglossal nerve. 

hypostase (ipos'taiz), n.f. (Theol.) Hypostasis, 
hypostatique, «. Hypostatic, 
hypostyle (ipos'til), a. (A rch.) Ilypostyle. 
hypotenuse (ipote'nyiz), n.f. Hypotenuse, 
hypothec air e (ipote'ken), a. On mortgage. 
Crcancier hypotkccuire , mortgagee, hypothdcaire- 
ment, adv. By or with regard to mortgage. 

hypotheque (ipa'tek), nf. Mortgage. Chancier 
snr hypotheque, mortgagee; debiteur &ur hypotheque , 
mortgager; donner en hypotheque, to give as a 
moitgage; iteindre on purger une hypotheque , to pay 
off a mortgage, hypothdquer, v.t. (conjugated like 
acc£li£rer) To mortgage; (fig.) to pledge. Jl est 
bien hy}>otheque, (colloq.) he is very infirm. 

hypothese (ipo'terz), n.f. Hypothesis, supposi- 
tion. Far hypothec, by supposition, hypothdtique, 
a. Hypothetical, hypothetiquement, adv. Hypo- 
thetically. 

hypsometre (ipso'metr), n.m. Hypsometer. 
bypsomdtrie, n.f. Altinretiy, hypsometry. 
hysope (l'zop), nj. Hyssop, 
hysterie (iste'ri), n.f. Hysteria, hysterics, 
hystdnque, o. Hysteric, hysterical, hystdrite, n.f. 
Hysteritis, hysfcdrocdle, n.f. Ilysterocele. bystdro- 
tomle, n.f. Hysterotomy. 


I 

I* i (0. n.m. The ninth letter of the alphabet. 
Droit comme 11 n 1 , straight as an arrow ; U met les 
points sur les 1 , he is very particular or very precise. 

iambe (ja:b), n.vu Iambus, iambic. Iambique, 
a. Iambic. 

tltgride (ibe'rid), n.f. Iberis, candytuft, 
ibdrien (lbc'rjg), a. (fern, ibdrienne) Iberian, 
Spanish, n.m. (Ibdrien, fem. Ibdrienne) An Iberian, 
ibis (i’biis), n.m. Ibis. 

*icelui (iso'kp), pron. (fem. icelle) This, the said, 
ichneumon (ikno'inS), n.m. Ichneumon, ichneu- 
mon-fly. 

ichnographie (iknoqra'fi), n.f. Ichnography. 
Ichnographique, a. Ichnographie. 

ichor (i'ko:r), n.m. Iclioi. leboreux, a. (fem. 
icboreuse) Ichorous. 

ichtyologie (iktjob'si), n.f. Ichthyology, ich- 
tyologiquo, a. Ichthyological, ichtyologlste, 11. 
Ichthyologist, ichtyophage, a. Ichthyophagous ; «. 
Ichthyophagist. ichtyosaure, n.vu Ichthyosaurus. 

ici (i'si), ado. Here, in this place; hither, now, 
this time. C est ici , this is the place, here we are ; 
(I ici, hence ; d id a deux jours, within two days ; d id 
la, from here to there ; ici bos, here below; ici pres , 
hard by ; il a ?n.c>e par ici, he passed this way; 
jusqu'ici, hitherto, to this time; venez id , come here, 
icone (l'kon), n.f. Icon, holy image or picture. 
iCOnocla*te (ikon'>'kl'm f >. a bonncbstic. n.m. 
Iconoclast ioonographe, n.m. Iconographcr. lcono- 
graphie, n.f. Iconography, iconol&tre, n.m. Image- 
worshipper. iconol&trie, n.f. Image-worship, icono- 
logle, n.f. Tconology. iconoatase, n.f. Iconostasis, 
icosaedre (iko/a'sdr), n.m. Icosahedron, 
ictere (ik'teir), n.m. (Path.) Icteius, jaundice, 
ictdrique, a. Icteric, jaundiced. 

iddal (ide'al), a. (fem. iddalo, j>J. iddaux) Ideal ; un- 
real, imaginary, visionary, n.m. Ideal. Le bean ideal, 
ideal beauty, iddalement, adv. Ideally, iddalisa- 
tion, n.f. Idealization, iddaliser, v.t. To idealize, 
iddalisme, n.m. Idealism, iddaliste, n. Idealist, 
iddalitd, n.f. Ideality. 

id6e (i'de), n.f. Idea; notion, perception, con- 
ception, mode of regarding something; intention, 
purpose, plan ; whim, conceit, fancy ; sketch, outline- 
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hint, suggestion. A-t-on idee d'une chose pareilhf 
did one ever hear of such a thing? avoir quelque chose 
en Vidie , to have a conception of something ; avoir une 
idie, to have an idea; changer d'idee, to alter one’s 
mind ; donner une idee d'ail a quelque chose , to give 
just a taste of garlic to something ; en idie , in imagina- 
tion, in fancy ; idie fixe , fixed idea; idie plaisante, odd 
conceit; il me vient & Vidie , it occurs to me ; il me 
vient une idie , an idea strikes me ; il me vint en idie 
on d Vidie que, it struck me that; j'ai idie que, I 
rather think that ; n'avoir pas d'idee de , to have no 
notion of; on ne pent lui 6ter celade Vidie, one cannot 
get that out of his head ; 6ter une chose de Vidie de 
quelqu’nn, to get a tiling out of someone’s head ; quelle 
idie! well, 1 never ! se fairs une idee, to form an idea ; 
se mettre dans Vidie, to take it into one’s head. 

identification (iddtifika'sjo), n.f. Identification. 
Identifier, v.t. To identify, s’identifier, v.r. To 
identify oneself, to become identified. 

identique (idfi'tik), a. Identical, the same, Iden* 
tiquement, adv. Identically, identity, n.f. Identity. 

ideographic (ideoqra'n), n.f. Ideography. id6o- 
graphique, a. Ideographic, ideologic, n.f. Ideology, 
lddologique, a. Ideological, ideologue, n.m. Ideo- 
logist- 

ides (id), n.f. (used only in pi.) Ides (15th March 
etc.). 

iaiomatique (idjnma'tik), a. Idiomatic, 
idiome (l'djoim), n.m. Idiom, 
idiopathie (ldjnpa'ti), n.f. Idiopathy. Idiopa- 
thlque, a. Idiopathic. 

iaiosyncrasie (idjosekra'zi), n.f. Idiosyncrasy, 
idiot (i'djo), u.(fem. idiote) Miotic, absurd, foolish, 
n. Idiot, imbecile, fool, idiotie, n.f. Idiocy, 
imbecility. 

idiotisme (idjo'tism), n.m. (Gram.) Idiom ; (Path .) 
idiocy. 

*idoine (I'd wan), a. Fitting, proper, 
idolatre (ida'lcntr), a. Idolatrous, n. Idolater. 
EUe est idvlulre de sesenfunts, she dotes on her children, 
idol&trer, v.t. To idolize, to dote upon. 11 idolatre 
cette femme, ho idolizes that woman ; *v.i. To worship 
idols, idol&trie, n.f. Idolatry. 11 Vaimect Vidoldtrie, 
lie idolizes her. idol&trique, a. Idolatrous. 

idole (l'dol), n.f. Idol. Vest une vraie idole, she is 
nothing but a wax doll ; faire son idole de, to idolize ; il 
se tient lit comme une idole , he stands there like a statue, 
idyll e (i'dil), «./. Idyll, idyllique. a. Idyllic, 
if 00, n.m. Yew, yew-tree; triangular lamp-stand 
(used at illuminations). 

*igname (i'jiam), nj. Yam. 
ignare (i'jiair), o. Illiterate, ignorant n. Dunce, 
ignoramus. 

ign4 Ofl'ne), a. (fern, igndo) Igneous. *Jgnoscent, 
a. Ignesoent. ignlcole, a. Fire-worshipping ; u. 
Fire-worshipper. ignition, n.f. * Ignition. Entrer 
ou mettre en ignition, to ignite. *Jgnivome, a. Igni- 
vomous, vomiting fire, lgnivore, a. Fire-eating, 
ignobility (ijiobili'te), n.f. Ignobleness, baseness, 
ignoble (i'pobl), a. Ignoble; vile, mean, base; 
beastly, filthy, ignoblement, adv. Ignobly, vilely, 
basely. 

ignominie (ijiomi'ni), n.f. Tgnominy, shame, 
dishonour, lgnominieuscment, adv. Ignominiously. 
ignominieux, a. (fern, ignominleuse) Ignominious. 

lgnoramment (ijioia'rnS), adv. Ignorantly, un- 
knowingly. 

ignorance (ipo'rfirs), n.f. Ignorance ; error, 
mistake, blunder. Croupir dans V ignorance, to wallow 
in ignorance ; itre dans Vignorance de, to be ignoiant 
of; ignorance cms«e, gross ignorance; par ignorame, 
from ignorance ; pritendre cause d'ignorance, to plead 
ignorance, ignorant, a. (fern, ignorant©) Ignorant, 
illiterate, unlearned ; unacquainted, unskilled, unin- 
formed (<7e); n. Ignorant person, ignoramus, dunce. 
Si ignorants qn’ils ne sttvent pas lire, so ignorant 
that they cannot resd. Ignorantin, a, and n.m. 
Ignorantine. ignorantisme, n.m. Ignorantism. 
IgnorantiSBime, a. Most ignorant. 
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ignorer (ijro're), v.t. To be Ignorant of, not to 
know, to be unacquainted with ; not to be aware of, to 
be unconscious of. J'ignorais qu'il fit arriri, 1 was 
not aware he had arrived ; ne pas ignorer, to know, to 
be aware of. s’ignorer, v.r. Not to know oneself ; to 
be ignorant of one’s own capabilities, 
igruane (l'rjqan), n.m. Iguana, 
il (il, i), pron. m. He ; it, there ; (pi. 11s) they. 11 
est arrivi quatre personnes , four persons have arrived ; 
il fait froid, it is cold ; il me path, he is speaking to 
me ; il s'eleva un murmure, a murmur arose ; il y a des 
gens, there are people. 

ile (il), n.f. Islaud, isle. Ile-de-France, Paris and 
its district; ilede maisons, isolated or separate block 
of houses; ties dn vent , Windward Islands; iles sous 
le vent , Leeward Islands ; Us lies, the Antilles ; Vile 
de France, Mauritius. 

il£on (ile'5) or il£um (ile'om), n.m. (Anat.) 
Ileum. 

lies (il), n.m. (used only in pi.) (Anat.) Ilia, 
flanks. Os des iles, os ilium, hip-bone, 
ilet { I lot], 

ildus (ile'yis), n.m. (Path.) Iliac passion, 
iliade (l'yad), n.f. Iliad, 
iliaque (i'ljakX a. (Anat.) Iliac, 
ilion (i'ljS) or ilium (l'ljom), n.m. (Anat.) Ilium, 
illegal (ule'qal), a. (fern, illegal©, pi. illdgaux) 
Illegal, unlawful. iliygalement, adv. Illegally, 
illegality, n.f. Illegality. 

ifiy^itime (ille 3 i'tim), a. Illegitimate; un- 
lawful, unjust; spurious, iliygitimement, adv. 
Illegitimately, unlawfully, illdgitimity, n.f. Ille- 
gitimacy; unlawfulness; spunousness. 

illettr4 (ille'tre), a. (fern, illettrde) Illiterate, 
unlettered. 

illiberal (illiberal), a. (fern, illibdrale, pi. 
illibyraux) Illiberal; narrow-minded; mean, 
illibyralement, adv. Illiberally, meanly, illibyra- 
llsme. n.m. Illiberal opinions or character. ilUbd- 
ralitQ, n.f. Illiberality, meanness.’ 

illicite (ilh'sitX a. Illicit, unlawful, illlcite- 
ment, adv. Illicitly, unlawfully. 

illico (illi'ko), adv. (colloq.) At once, forthwith, 
here and there. 

illimitable (illimi'tabl), a. Illimitable, illimity, 
a. (fern, illimitye) Unlimited, unbounded, boundless 
illegibility (illizibili'te), n.f. Illegibility, illisible, 
ad/. Illegible, illisibiement, adv. Illegibly. 

illogique (illo'sik), adj. Illogical, illogique- 
ment, adv. Illogically. 

illuminant (llvmi'nG), a. Illuminating. n.m. 
Ulurninant. illuminateur, n.m. Illuminator, en- 
lightener. illuminatif, a. (fern, illuminative) 
Illuminative. illumination, n.f. Illumination, 
illuminy, a. (fern, illuminee) Illuminated, en- 
lightened; visionary; n. Visionary, fanatic (one of 
the Illuminati). 

illuminer (ilymi'ne), v.t. To illuminate, to 
illumine, to light up; to enlighten (the mind etc ); 
to decorate with illuminations, s’illuminer, v.r. To 
be illuminated ; to brighten up, to beam, illumi- 
nisme, n.m. Uluminism. 

illusion (ily'zjS), n.f. Illusion, self-deception, 
delusion ; fallacy, chimera, phantom, ttre dans 
V illusion, to be labouring under a delusion ; se faire 
illusion it soi-inime, to deceive or delude oneself, 
illusionner, v.t. To delude, to deceive. illusoire,a. 
Illusive, illusory, delusive, illusoirement, adv. 

illustration (ilystra'sjS), n.f. Ulustriousness, 
celebrity, renown; illustrious man; explanation, 
elucidation ; illustration. C'est une des illustrations 
de la France, he is one of the glories of France. 

illustr e (i'lyst r). a. Illustrious, famous, renowned, 
eminent, v. Illustrious person. 

illustrer (ilys'tre), v.t. To do honour to, to give 
lustre to, to render illustrious; to illustrate, to 
explain, to make clear ; to illustrate with prints etc. 
s’illustrer, v.r. To render oneself illustrious, to be* 
come illustrious, illustrisslme, a. Most illustrious. 
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llot (Ho), n.m. Islet, eyot ; block (of houses'), 
ilote (Hot), n.m. Helot, slave, llotisme, n.m. 
ils, pi. pron. [IL]. 

Image (i'ma: 3 ), n.f. Image ; likeness, resemblance ; 
plr*me, effigy, statue, description ; (pi.) imagery ; 
(finf.)imago. Ihtre setae comme une image, to be as quiet 
as a mouse or as good as gold ; livre d' images, pictuie- 
book. imagy a. (Jem. imagde) Full of imagery or 
figures (of style), imager (1), v.t. To adorn (style 
etc.) with images, imager (2) [imacuerI. imagene 
n.f Image -making or trade, imagier, a. (Jem. 
imagi&re) Pertaining to images ; n. Image-maker 
or seller ; inter and sculptor. 

imaginable (imaji'nabl), a. Imaginable. 
Imaginaire, a. Imaginary, visionary, fancied, un- 
real, fantastic; (Math.) imaginary, impossible. 
Kspaces imaginaires, realms of fancy, imaginatif, 
a. (Jem. imaginative) Imaginative ; n.f. Imagination, 
imaginative faculty. 

imagination (imasinct'sjS), n.f. Imagination, 
creative faculty, invention; conception, thought; 
fancy, conceit. Cest vn effet de V imagination, it is all 
fancy; &e fairs des imaginations , to fancy all sorts of 
things, imaginative [imaginatif!. imaglner, v.t. 
To imagine, to conceive, to invent ; to fancy, to 
tliink, to believe, to suppose ; to contrive, to devise, 
s’imaginer, v.r. To imagine oneself, to imagine to 
think to oneself; to fancy, to conjecture, to surmise. 
Imaginez-vous, just fancy, 
iman (l'ma), n.m. lrnam (Mohammedan priest). 
Imbecile (Sbe'sil), a. Imbecile; foolish, silly, 
idiotic, n. Imbecile, idiot; fool, simpleton, ninny. 
imb6cilement, adv. Foolishly, stupidly, imbdcillity 
n.f. Imbecility, idiocy ; stupidity, foolishness. 

imberbe (S'berb), a. Beardless ; (Jig.) young, raw, 
green, n.m. Beardless boy. 

imbiber (Ebi'be), v.t. To imbibe; to imbue; to 
steep, s’imbiber, v.t. To imbibe, to take in, to 
drink in. imbibition, n.f. Imbibition. 

imbricatif (ebrvka'tif), a. (fem. imbricative) 
Imbricative. imbrication, n.f. Imbrication, over- 
lapping. 

imbrim (s'brs), n.m. (pop.) Loon, great diver 
(bird). 

Imbriqud (gbri'ke), a. (fem. imbriqude) ( Bot .) 
Imbricated. 

imbroglio (§bro'ljo), n.m. Imbroglio, confusion ; 
intricacy, perplexity. 

imbu (s'by), a. (fem. imbue) Imbued, saturated, 
steeped (de). 

imbuvable (Sby'vabl), a. Undrinkable, 
imitable (imi'tabl), a. Imitable. imitateur, a. 
(fem. imitatrice) Imitative ; n. Imitator, imitatif, 
a. (fem. imitative) Imitative. Les arts imiialxjs, 
the imitative arts. 

imitation (imita'sjfi), n.f. Imitation. A limita- 
tion de, in imitation of. imiter, v.t. To imitate, to 
copy ; to mimic ; to take off ; to resemble, to counter- 
feit (the style etc. of). 

lmmacul€ (imaky'le), a. (fem, lmmacul^e) 
Immaculate, spotless. 

immanence (ima'nais). n.m. Immanence, im- 
manent, a. (fem. immanent©) Immanent; inherent, 
lmm&ngeable (§ma' 3 abl), a. Uneatable, 
immanquable (gmd'kabl), a. Infallible, certain, 
sure, immanquablement, adv. Infallibly, certainly, 
without fail. 

immarcescible (imarss'sibl), a. Incorruptible, 
unfading. 

immatdrialiser (imaterjali'ze), v.t. To im- 
materialize. immatdrlalisme, n.m. Immaterialism. 
immat^rialisto, n. Immaterialist, immateriality 
n.f. Immateriality, immatdriel, a. (fem. lmmatd- 
rielle) Immaterial, incorporeal, immatdriello- 
ment, adv. Immaterially, incorporeally. 

immatricnlation(imatrikvln'sj5), n.f. Matricu- 
lation. lmmatrioule, n.f. (Law) Matriculation, 
registry, immatriculd, a. (fem. immatriculde) 
Registered, matriculated. immatrioulor, v.t. To 
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matriculate ; to register. Sefaire immatriculer, to get 
one’s name entered. 

iramediat (ime'dja), a. (fem. immediate) Im- 
mediate. immddiatement, adv. Immed ately. 

immemorial (imemo'rjal), a. (Jem. immdmoriale, 
r>7. immdmorlaux) Immemorial. Immdmori ale- 
men t, adv. Immemorially. 

immense (i'mfl’.s), a. Immense, immeasurable; 
vast, boundless, enormous, huge; prodigious, im- 
menstfment, adv . Immensely, immensity n.f. 
immeasurable (imdsy'rabl), a. Irnmensurable. 
immerger (imsr'se), v.t. To immerse, to plunge, 
s’immerger, v.r. To be immersed. 

immeritd (imeri'te), a. (fem. immdrit^e) Un- 
deserved, mi merited, unjust. 

immersif (imsr'sif). a. (fem. immersive) By 
immersion. immersion, n.f. Immersion. 

immesurable (femzy'rabl), a. Immeasurable, 
immesurd, a. (fem.. immesurde) Unmeasured. 

immeuble (i'moebl), a. Fixed, real (of estate). 
n.m. Real estate; lealty; landed estate, property; 
house, house and land. 

immigrant (imiqrd), a. and n. (fem. Immigrant©) 
Immigiunt. Immigration, n.f. Immigration, im- 
migrer ,vi. To immigrate. 

imminence (imi'na:s), n.f. Imminence, im- 
minent, a. (fern, imminente) Imminent, impending. 

immiscer (imi'se), v.t. To introduce or twist 
(someone into an aflair). s’immiscer, v.r. To inter - 
leie, to intermeddle ; (Lmv) to enter upon (possession). 
S'immiscer dans lea affaires des ait I res, to meddle with 
other people's business, immiscibilitd, nj. Im- 
miseibility. immiscible, a. Immiscible, 
immission (mn'Hjfi), nf. Immission. 
immixtion (milks’ tj5), n.f. Mixing, mingling, 
blending; (Law) entering on possession; unwarrant- 
able intei ference, intermeddling. 

immobile (imo’bil), a. Immovable, motionless ; 
unshaken, stable, firm; impassive, immobilement, 
adv. Immovably. 

immobilier (itnobiTje), a. (fem. immobili&re) 
Real, landed (of estate). SocUti immobilize, budding 
society. immobilisation, n.f. Immobilization ; 
(Law) conversion of movable property into real 
estate, immobiliser, v.t. To immobilize (troops 
etc.); to convert into real estate, to realize, im- 
mobility n.f. Immobility, immovability. 

immoderation (iniodera’sjo), nj. Immodera- 
tion. lmmod6ry a. ( fem. lmmoddrde) Immoderate, 
intemperate, excessive, \io1ent. immoddrdmetit, 
adv. Immoderately, intemperately ; excessively. 

immodeste (imo'dest), a. Immodest, indecent, 
immodestement, adv. Immodestly, immodestie, 
n.f. Immodesty. 

immol&teur (imola'tcerr), n.m. Immolator, 
Bacrifieer. 

immolation (imola'RjS), n.f. Immolation ; ( fig.) 
murder, sacrifice, immoler, v.t. To immolate, to 
sacrifice; to slay, to murder; (fg.) to give up. 
s’immoler, v.r. To immolate or sacrifice oneself; 
to sacrifice one’s feelings. II s’est unmoM de bonne 
gidee , he stood the joke very well; s' immoler pour sa 
patrie, to sacrifice oneself for one’s country. 

immonde (i'mord), a. Unclean, impure, lm- 
mondice, n.f (vsu. in pi.) Filth, dirt; (Bible) un- 
cleanliness, impurity. *immondicitd, n.f. Unclean- 
ness. 

immoral (imo'ral), a. (fem. immoral©, pi im- 
moraux) Immoral. Immorality, n.f. Immorality. 

immortaliser (imortali'ze), v.t. To immortalize, 
s’immortaliser, v.r. To immortalize oneself. Im- 
mortality, n.f. Immortality. 

immortel (imor'tel), a. (fem. Immortelle) Im- 
mortal, everlasting, n.m. Immortality ; (fg ) member 
of the French Academy; (pi.) the immortals, the cods. 
n.f. Immortelle, everlasting (plant), lmmorielle- 
ment, adv. ImmoT tally. 

immortificatiOn (imortifika'qjS), nff. (Thedl.) 

State of being nob mortified. 
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Irnmnable (i'rmiabl), a. Immutable, unalterable, 
unchangeable, immuahlement, adv. Immutably, 
unalterably, unchangtably. 
immunity (imyni'te), n.f. Immunity. 
Snmmtabilite (imytabili'te), nj. Immutability, 
unchangeablenesa. 
impact (e'pakt), n.m. Impact, 
impair (S’psir\ a (Jem. -e) Odd, uneven, n.m. 
Blunder, lailure. impairement, adv. Unevenly, oddly. 

Impalpability (epalpabrli'te), nj. Impalpability, 
impalpable, a. Impalpable. 

impaludisme (epaly'dism)or paludisme, n.m. 
(Path.) Impaludism. 

imp ana t ion (gpana'sjfi), n.f. Impanation. 
impand, a. (Jem. impan^o) Impanate. 

impardoimable (Spardo'nabl), a. Unpaidonable. 
impardonnablement, adv. Uii j *ar donably. 

imparfait (Spar' is), a. (/iw. imparfaite) Im- 
peifect, incomplete, defective, n.m. (Gram.) I in* 
perfect, imperfect tense, imparfaltement, atlv. 
Imperfectly. 

tmparisyllabique (Sparisila'bik), a. Impari- 
■yllabic. 

imparity (gpaii'te), n.f. Imparity, inequality, 
impartaireable (£parta' 3 abl), a. IndivlMble. 
impartial (Spar'tjal), a. (Jem. Impartial, pi. 
impart! aux) Impartial. impartialemeut, adv. 
Impartially, impartiality, n.f Impartiality. 

impasse (§'pa:s), it J. Blind alloy, cul-de-sac; 
deadlock, dilemma, iix ; (Whiol) finesse. 

impassibility (gpasibili'te), n.f. Impassibility, 
insensibility, impassible, a. Impassible, undis- 
turbed, unmoved, impassiblement, adv. 
impastation (Spanta'njo'), n.f. Imputation, 
impatiemment (gpanja'mu), adv. Impatiently, 
eagerly. 

impatience (Spa'hjais), n.f. Impatience ; restless- 
ness ; eagerness, longing. w4i‘ec hnjxitience, im- 
patiently ; dunner ou causer des vnjatitnets a, to put 
out of all patience ; {tie dans Viuipalience de Juire tine 
chow, to be impatient to do a thing ; Vimjmtience dans 
leg douhurs, impatience under suffering; Mini Im- 
patience, patiently, impatient, a. (fan. impatiente) 
Impatient; anxious, restless, eager, impatientant, 
a. (fm. impatientant©) Provoking, vexing, tiresome, 
impatienter, v.t. To make imjwitient, to put out of 
patience ; to provoke, b’ I mpatienter, v.r. To lose 
one's patience, to grow impatient ; to fret (about), to 
worry (de\ 

impatroniser (Spatroni'ze), v.t. To introduce 
as a master, s’lmpatroniser, v.r . To set up as a 
master ; to get a tooting. 

impayable (§pe'jabl), a. Invaluable, priceless; 
inimitable, capital, extraordinarily lunny. impayd, 
a. ( fern . impayde) Unpaid. 

impeccability (fipekabili'te), n.f. Impeccability, 
impeccable, a. 1 m peccable. 

impynytrabillty (Spenetrabili'te), n.f. Im- 
penetrability, impel viousness. Impenetrable, a. 
Impenetrable, hmiervious ; unfathomable, inscrutable. 
Vn h amine impenetrable, a very close man. im- 
plndtrablement, culv. Impenetrably. 

impenitence (Speni'tChs), nj. Impenitence. 
Mount dans Vimpinittnce , to die impenitent im- 
penitent, a. and n. (Jem. lmpdnitente) Impeni- 

impense (S'pflrs), n.f. (nsn. in pi.) (Law) Ex- 
penses (for repairs, improvements, etc.). 

lmpyratif (gpera'tif), a. (fem. imperative) Im. 
perative. Prendre nn, ton impiraiif, to assume an 
imperative tone. n.m. (Gram.) Imperative. lm- 
plf ativement , adv. I mperati vely. 
impyratrice (8pera'tris), n.f. Empress. 

Imperc ©ptibilit 6 (gperseptibili'te), nj. Im- 
percept ibilitv. imperceptible, a. Imperceptible, 
unperceptiblement, adv. Imperceptibly. 

lmperdable (Sper'dabl), a. That cannot be lost 
(of lawsuits, games, etc.). 

imperfect lb ilit6 (IpsrfsktibilTte), nj. Icnper- 


impolitique 

fectibility. imperfeotible, a. Imperfectibie. Im- 
perfection, n.f. Imperfection. 

imperforatiorx (§psrfora'sj5), nj. (Med.) Im- 
pel forat ion. imperford, a. (fm. imperforde) Im* 
perforate. 

impdrial (gpe'rjal), a. (fern, Imperials (1), pi. 
impdriaux) Imperial, Imperial© (2), n.f. Roof, 
outside (of a coach); game at cards like piquet: 
imperial serge; crown imperial (lily); imperial 
(small beard under the lip), impdrialement, adv. 
Imperially, imperialism©, n.m. Impeiialism. lm- 
pdriallste, a. and n. Imperialist. 

impyrieusement (gperjoz'md), adv. Imperi- 
ously. impdrleux, a. (fern, impdrieuse) Imperious, 
dictatorial, domineering, supercilious, haughty, 
lordly. 

impyrissable (Speri'sabl), a. . Imperishable, 
impdrissablement, ado. linpeiishably. 
3jnpyritie(§perrsi), n./. Incapacity, unskilfulness, 
impermy ability (gparmeabili'te), nj. Im- 
permeability. Impermeable, a. Impermeable, 
impervious, Imiyermoable a I'air, air-tight; imper- 
niinble d Veau, water proof. 

impermutable (§ penny 'tabl), a. That is not 
pennutable. 

impersonnality (gpsrsonali'te), n.f. Imperson- 
ality. impersonnel, a. (fern, impersonneile) Im- 
personal ; n.m. (Grain.) I m personal verb, imperson- 
nellement, adv. Impersonally, 
impersuasible (gpsrsqa'zi bl), a. Impersuasible. 
impertinemment (gpertina'md), adv. Imperti- 
nently. impertinence, n.f. ImperUnenct .insolence; 
silliness, oflensive thing ; irrelevance, impertinent, 
a. (fan. impertinent©) Impertinent, insolent, pert; 
irrelevant; n. I nqiertinent, saucy person. 

imperturbability (Spertyibabili'te), nf. Im- 
pel turbabil it y, imperturbable, a. Imperturbable. 
Imperturbablement, adv. Imperturbably. 

impetigo (gpeti'qo), n.m. Impetigo, ringworm, 
impetrable (£pe'trabl), a. Obtainable, im- 
pdtrant, rum. (Jem. impdtrante) Grantee, successful 
candidate, recipient, impdtration, nj. lmpetration. 
impdtrer, v.t. To impetrate, to obtain. 

impytueusement (spetqez'md), adv. Impetu- 
ously. impdtueux, a. (Jem. impdtuouse) Impetuous, 
vehement, headlong, violent, boisterous, impdtuositd, 
n.Jf. Impetuosity, vehemence, impetus, boisterous- 
ness. 

impie (S'pi), a. Impious, godless; irreligious; 
blasphemous, n. Impious, ungodly, or irreligious 
person, heathen, infiael. * ' 

godlessness, iireligion. 


impidtd, nj. Impiety, 
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impitoyable (gpitwa'jabl), a. Pitiless, unpity- 
ing, unmerciful, rnthle s ; unforgiving, unrelenting, 
unsparing, impitoyablement, adv. 

implacability (§plakabrli'te), n.f. Implacability, 
implacable, a. Implacable, implacablement, adv. 

implantation (£pldta'sj5), n.f. Implantation, 
implanter, v.t. To implant ; to plant, s’implanter, 
v.r. To be implanted, fixed, rooted, or lodged, 
implexe (S'pleks), a. 1 mplex, intricate, implicated, 
implication (8plika's)3>, n.f. Implication, in- 
volving, entangling ; contradiction, discrepancy. 

implicite(gpli sit),a. Implicit. lmpiicitomeiLt, 
adv. Implicitly. 

impliquer (ipli'ke), v.t. To implicate, to involve, 
to entangle ; to imply, v.i. To involve contradiction. 

implorateur (§plora'tce:r), n.w. (Jem. implora- 
trice) Implorer, supplicant. 

impioration (gplora'sipX n.f. Supplication, 
imputation, implorer, v.t. To implore, to supplicate, 
to entreat, to be&eech ; to call for, to crave. 

impoli (ipo'ii), a. (fern, impolie) Impolite, dis- 
courteous, uncivil, rude, coarse, impollment, adv. 
Unpolitely, uncourteously. impolltesse, nj. Im- 
politeness, incivility ; impolite thing, rudeness. 
Fair « une impolite sse a, to behave rudely to. 

Impolitique (ipali'tik). a. Impolitic. impoH 
tiquemeut, adv. Impoliticly, unwisely. 



imponderability 


improbability 


imponderability (gpSderabili'te), nj. Im- 
ponderability. imponderable, a. Imponderable. 

impopulaire (epopy'leir), a. Unpopular, im- 
populalrement, adv, Unpopularly. impopularite, 
nj. Unpopularity. 

Importable (spor'tabl), a. Importable, 
importance (Spor'tais), n.f. Importance, con- 
sequence, moment ; consideration, authority, credit ; 
self-conceit, consequentialness, A voir ih V importance, 
to be of moment ; avoir peu d' importance, to be of 
slight importance ; corriyer quebpCun d' importance , 
to punish someone soundly ; do la dernitre ou do la 
plus grande importance , of the greatest importance; 
d'uucune importance, of no importance whatever ; 
d' importance, soundly, sliavply, thoroughly ; homnie 
d' importance, man of consequence ; mettre ou attacker 
dt Vimportance a, to consider important ; sans impor- 
tance , unimportant ; se donnerdes airs d‘ importance, to 
give one>elf consequential airs, important, a. (Jem . 
Importante) Important, of consequence, momentous, 
weighty. Peu important , immaterial, of little con- 
sequence, trifling ; question importante , weighty 
question; un homme important , a man ofrnota or 
influence, important, n.m. The essential, the main 
point ; person of importance ; consequential man. 
Fairs V important, to give oneself an air of importance. 

Importateur (Sporta'toeir), n.m. (Jem . importa- 
trioe) Importer. 

importation (gporta'sjS), n.f. Importation ; 
(pi.) imports, importer (1), v.t. To import; (Jig .) 
to introduce. Importer des expressions etrangeres , to 
introduce foreign expressions. 

importer (2) (gporite), v.i. (used only in the inf. 
and 3rd pers.) To import, to be of moment, to 
concern, to matter, to signify. Cela m'impot te Ijeauconp, 
that matters a good deal to me; cela n’impoite gui-re, 
that is of little importance; il importe que, it is 
important that; il n'imporie pas, it is of no con- 
sequence, it does not matter; n importe, no matter, 
never mind *, n’importe comment, no matter how ; 
n'imporie ou, anywhere ; n’importe qui , anyone ; 
n’importe quui, anything ; peu importe , it does not 
much matter; qu’imporie? what does it matter? que 
m’importe f what does it matter to me? que vous im- 
ports ? of what consequence is it to you ? venez n im- 
ports quand, come when you like. 

importim (gpoi'Ue), a. (/m. importune) Im- 
portunate, troublesome, tiresome, obtrusive, irksome, 
inconvenient, filre importun , to intrude; visits im- 
portune, obtrusi ve visit, n. Tiresome, troublesome 
person ; intruder, bore ; dun. importundment, adv. 
Importunately, obtrusively, Importuner, v.t . To 
importune, to pester, to trouble, to annoy; to in- 
convenience, to incommode ; to tease, to molest. 
Importuner ses debiteurs, to dun one’s debtors, im- 
portunity, n.f. Importunity, 
imposable (gpo'zabl), a. Taxable, 
imp 08 ant (gpo'zu), a. (fern, imposante) Impos- 
ing, impressive, striking, grand. Attitude imposante , 
commanding attitude. 

imposer (Spo’ze), v.t. To lay on (hands); to 
impose, to inflict, to lay, to tax, to charge ; to thrust 
upon, to force (a) ; (Print.) to impose. Cest an vain- 
q% uitr d' imposer la loi aux vaincus, it is for the conquer or 
to impose laws on the conquered ; imposer des droits , 
to levy duties; imposer des peines , to inflict punish- 
ment ; imposer silence , to impose silence ; imposer nn 
nom, to give a name ; imposer r in pays, to tax a country ; 
je ne prilends pas vous imposer mon opinion, I don’t 
pretend to force my opinion upon you. v.i. To awe, 
to overawe. Cest un homme dont la presence impose , 
he is a man whose presence overawes one ; en imposer 
hquelqu’un, to impose upon someone ; sa mine impose, 
his looks command respect, s’imposer, v.r. To 
obtrude, to obtrude oneself; to be imposed or in- 
flicted ; to impose a tax upon oneself. 

imposition (Spozi'sjS), nj. Imposition, laying 
on (or hands) ; inflicting, assigning ; tax, Impost, 
assessment ; (Print.) imposition, imposition d’une 


peine, infliction of a punishment ; lever les impositions , 
to levy taxes. 

impossibility (Sposibili'te), n.f. Impossibility. 
Ehe de tonte imjxrssibiliU, to be utterly impossible; 
se trouver dans VimpossibUiti de fairs quel que chose, to 
find it impossible to do something, impossible, a. 
Impossible, impracticable, out of one’s power; out of 
the question, out of all reason ; n.m. That which is 
impossible ; one’s utmost, a gr eat deal. A Vimpossible 
nul n'est * tenn , there is no doing impossibilities ; 
chercher l’im)>ossible ou vouloir trouver Vimpossible , to 
attempt the impossible ; gagner Vimpossible , to gain 
enormously; je ne puis pas faire V impossible, I cannot 
do impossibilities; par impossible, against all prob- 
ability; viser Vimpossible, to aim at impossibilities, 
lmposte (S'post), n.f. (Arch.) Impost, 
impost eur(§pos'toe:r), n.wt. Impostor, cheat, im- 
posture, n.f. Imposture, deception ; fallacy, illusion. 

impdt (S'po), n.m. Tax, duty, impost. Imjrot du 
sang, blood-tax, compulsory military service ; lever des 
impdts , to raise taxes ; ptreevoir les imp6ts, to collect 
the taxes. 

impotence (§po't<i:s), nj. Impotence. Impotent, 
a. (fern, impotente) Impotent; infirm, crippled. 

impourvu (gpur'vy), a. Unprovided for, unfore- 
seen. A V impourvu, unexpectedly. 

lmpraticability (gpratikabili'te). n.f. Impracti- 
cability. Impratioable, a. Impracticable; impass- 
able; untractablo, unmanageable. Descheminsimprati * 
cables, impassable roads ; Vhumiditi rend cette chambre 
impraticahle, damp makes this room uninhabitable. 

imprecation (Sprekn'sjS), n.f. Imprecation, 
curse. Charger d’ imprecations, to load with impreca- 
tions; faire dAs im.pr Nations, to curse, lmprdcatoire, a. 

impregnation (sprejm'sjS), n.f. Impregnation, 
impregner, v.t. To impregnate; (fig.) to imbue, 
s’impregner, v.r. To become, impregnated, to be 
imbued (with prejudice etc.). 

takSf re,lal>le ^ pr0nab ^» °* Impregnable, un- 

tmpres&rio (ppreza'rjo), n m. Impresario, 
imprescriptibility (spreskiiptibih'te), n.f. Im. 
preseriptibility, indefeasibility. imprescriptible, a. 

impresse (s'pies), a.f. (Phil.) Impressed. Idee 
impose, idea impressed on the mind by sensation. 

impressif (gprs'sif), a. (fern, impressive) Im- 
piessive, striking. 

impression (Spre'sjS), n.f. I repression ; stamping, 
impressing; impress, mark, stamp* printing; print; 
issue, edition ; (Paint.) priming, litre d V impression, 
to be in the printer's hands, to be in the pi css; elre 
susceptible d’impression, to be impressible ; faire im- 
pression ou une impression, to pioduce an impression ; 
Jaute d'imprtssion, misprint ; fraxs d' impression, print- 
ing expenses ; impressions de voyage, impressions of 
travel, impressionnahle, a. Impressionable, sensi- 
tive; excitable, nervous, lmpressionner, v.t. To 
make an impression on ; to mo\ e, to affect. 

impr6voyance (gpievwa'jdis), n.f. Want of 
foresight, improvidence, lmprdvoyant, a. (fern, lm- 
prdvoyante) Wanting foresight, improvident, un- 
wary. imprdvu, a. (fern, imprdvue) Unforeseen, 
unexpected, nnlooked for ; n.m. The unforeseen. En 
cas d'imprhm, for contingencies. 

imprimaole (ipri'mabtt, a. Fit to he printed, 
imprimd, n.m. Printed book, paper, document, etc. ; 
(pl.) book -post. 

imprimer (Spri'me), v.t. To impi int, to impress, 
to stamp ; to print, to put in print, to publish ; to 
implant, to instil ; to impart ; (Paint.) to prime. 
Imprinter un mouvemnt A une machine, to communi- 
cate movement to a machine ; se faire imprimer, to 
appear in print, s’imprlmer, v.r. To be printed ; to 
be impressed, to he stamped, to be imprinted (sur or 
dans), imprimerie, nj. Printing; printing-office, 
printing establishment, imprimatur, n.m. Printer; 
(Print.) press -man. lmpiimeiuse, it./. Printing- 
machine. imprimure, n.f. (Paint.) Priming, 
improbability (gprobabili'te), nj. Enproba 
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billty, unlikelihood, improbable, a. Improbable, 
unlikely, improbablement, ado . Improbably. 

improbant (dpro'bd), a. {fern, improbante) (Law) 
Inconclusive. 

lmprob&teur (sproba'toe:r), a. ( fem . improba- 
trioe) Disapprobative, improbation, nf. Disappro- 
bation. 

improbe (8'prob), a. Dishonest, unprincipled, 
improbity, nf. Improbity, dishonesty, 
improductibilitd (Sprodyktibili'te), n.f. Un* 

{ iroductivene^s. improduotlble, a. Unproducible. 
mproductlf, a. (fem. Unproductive) Unproductive, 
improductivement, adv. Un productively. 

impromptu (SprSp'ty), a. (fem. impromptu©) 
Impromptu, extemporary, unprei>ared. n.m. Im- 
promptu. adv. Off-hand, extempore, 
impropice (Spra'pis), a. Un propitious, 
impropre OS'propr), a. Improper, wrong, inaccu- 
rate; unlit. Term* impropre, wrong expiession. lm- 
proprement, adv. Improperly, impropriety, nf. 
Impropriety ; unlitness, 
improuver (ipru've), v.t. To disapprove of. 
improvisateur (gproviza'toeir), n.m. (fem. im- 
provlsatrioe) Improvisator, extemporary speaker, 
extempoiizer. 

improvisation (gproviza'sjn), n.f. Improvisa- 
tion, extemporaneous speech ; extempoiuueous speak- 
ing; (Mus.) voluntary, improviser, v.t. To im- 
provise, to write, speak, etc., extempore, to extem- 
porize. 

a Pimproviste (Spro'vist), adv. AH of a sudden, 
unawares, unexpectedly. Prendre a Vimproviste , to 
catch someone unawares. 

imprudemment (gpryda'mu), adv. Imprudently, 
indiscreetly, incautiously. 

imprudence (§pry'dd:s), nf. Imprudence, uu- 
advisedness, heedlessness; indiscretion, imprudent 
act. Commettre une imprudence , to be guilty of an 
indiscretion; faire une imprudence , to do an impru- 
dent thing. imprudent, a. (fem. Imprudent©) Impru- 
dent, foolhardy, unwise, incautious ; n. Imprudent 
person. 

impubli&ble (Spybl&'abl), a. Unpublishable, 
impndemment (gpyda'md), adv. Impudently, 
audaciously. 

impudence (5py'dd:s), n.f. Impudence, effront- 
ery, shamelessness ; cheek, sauce ; impudent conduct, 

F iiece of impudence, impudent, a. (fem. impudent©) 
mpudent, shameless, saucy, brazen-faced ; n. Impu- 
dent person, impudeur, n.f. Immodesty, indecency, 
extreme impudence, effrontery. 

impudicltd (gpydisi'tc), n.f. Impudicity, im- 
modesty, unchasteness, lewdness; lewd act. impu- 
dique, a. Unchaste, lewd, immodest, impudique- 
ment, adv. Immodestly, uncliastely, lewdly. 
Hmpugner (Spy'pe), v.t. To impugn, 
impuissance (Spqi'sfljs), n.f. Impotence, in- 
ability, incapacity, powerlessness; (FctfA.)impotency. 
impulssant, a. (fem. impulssante) Impotent, in- 
effectual, powerless, unable. 
impulaif(§pyl'sif), a. (fern, impulsive) Impulsive, 
impulsion (Spyl'sjS), n.f. Impulsion, impulse; 
Impetus; motive. Par impulsion, by impulse, 
impundment (8pyne'mu\ adv. With impunity, 
impuni (gpy'ni), a. (fem. impuuie) Unpunished. 
Laisser un a ffrvnt impuni, to put up with an affront. 
Impuni td, n.f. Impunity. 

impur (§'py:r), a. (fem. impure) Impure, foul ; 
unchaste, immodest; unclean. Impurement, adv. 
Impurely; immodestly, impuretd, nf. Impurity, 
foulness, uncleanness ; immodesty ; obscenity. 

imputabilit6 (gpytabili'te), n.f. Imputability. 
imputable, a. Imputable, chargeable; to be de- 
ducted. 

imputatif (Spyta'tif), (fem. imputative) Im- 
putative. 

imputation (5pyta'sj5), n.f. Imputation, charge ; 
deduction, imputer, v.t. To impute, to attribute, 
to ascribe, to charge ; to deduct Imputer d crime , to 


impute as a crime ; imputer une somvie payee eur le 
principal, to deduct a payment on account from the 
principal ; on vous imputera cela d negligence, it will 
oe put down to your negligence, s’imputer, v.r. 
To be attributed, imputed, or put down (d) ; to 
attribute to oneself. Jx i fault ne mut s' imputer qu’a 
voire imprudence, the fault can only be put down to 
your Imprudence. 

imputrescible (ipytrs'sibl), a. Not liable to 

putrefaction. 

inabordable (inabor'dabl), a. Inaccessible, 
unapproachable, inabordd, a. ( fem . inabordde) 
Unvisited, unapproached. 
in ab rite (inabri'te), a. Unsheltered, open, 
inabrogd (inabro' 3 e), a. Umepealed. 
inabsous (map'su), a. (fem. inabsoute) Unab- 
solved, unforgiven. 

inac cep table (inakssp'tabl), a. Unacceptable, 
inaccessibility (mak.sssibili'te), n.f. Inaccessi- 
bility. inaccessible, a. Inaccessible, unapproach- 
able, unattainable. 

inaccommodable (inakomo'dabl), a. Irrecon- 
cilable, that cannot be made up. 

inaccomplissement (inakSplis'ma), n.m. Un- 
accomplishment. 

inaccordable (inakor'dabl), a. Irreconcilable; 
unallowable, inadmissible. 

Inaccostable (inakos'tabl), a. Inaccessible. 
C es t un ho)nme inaccostable, he is not to be approached. 

inac c out umd (makuty'me), a. (fem. inaccou- 
tumde) Unaccustomed, unwonted, unusual, 
inachety (inaj’te), a. (fem. inachetde) Unbought, 
inacheve (maj've), a. (fem. inachevye) Un- 
finished, incomplete. 

inacquyrable (tnake'rabl), a- Unacquirable. 
inactif (mak'tif), a. (fem. inactive) Inactive; 
inert, slothful, incident inaction, n.f. Inaction ; 
indolence, inertness, inaetivement, adv. Inactively, 
inactivity, n.f. Inactivity. 

inadyquat (inadc'kwa), a. (fem. inadequate) 
Inadequate, incomplete, 
inadherent (inade'iu), a. Not adherent, 
inadmissibility (inadmisibiirte), n.f. Inad- 
missibility. inadmissible, a. inadmissible, inad- 
misslon, n.f. Non-admission. 

in ad vert an ce (inadvsi'tdrs), n.f. Inadvertence, 
oversight. Par inadvertance , inadvertently, by au 
oversight, inadvertant, a. (fem . iuadvertante). 

inalienability (maljenabili'te), n.f. Inaliena- 
bility. inalienable, a. Inalienable, inalidny, a. 
(fem. inaUdnee) Unalienated. 

lnalllable (ina'l.jabl), a. Tliat cannot be alloyed 
(of metals); (fig.) that cannot be combined or as- 
sociated, incompatible. 

inalpin (mal'pe), a. (Jem. inalpine) Situated in 
the Alps. 

in&ltyrability (inalterabili'te), n.f. Inaltera- 
bility, unchangeableness, inalterable, a. Inalter- 
able, uncliangeable, invariable. 

inamicalement (inamikarmQ), adv. In an 
unfriendly manner. 

in&missible (inami'sibl), a. ( TheoL ) Inamissible 
(that cannot be lost). 

in&movibility (inamovibili'te), nf. Irremova- 
bility. inamovible, a. Irremovable, permanent 
inanimy (i mini' me), a. ( fem. inanimde) Inanimate, 
lifeless ; spiritless, senseless, 
inanity (inani'te), nf. Inanity, emptiness, 
inanition (inam'sj5), nf. Inanition. Mourir 
d' inanition , to die from inanition; tomber d' inanil ion, 
to faiut for want of food. 

inapaisy (maps' ze), a. (fem. Inapaisde) Un* 

appeased. 

inapenpx (inapsr'sy), a. (Jem. inape r^ue) Un- 
perceived, unobserved. 

*inapparent (inapa'rd), a. (Jem . inapparente) 
Unapparent. * 

inappytence (inape'tdxa), nf. Inappetence, 
want of appetite. 
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inapplicability 

inapplicability (inapllk&bili'te), »./. Inapplica- 
bility. inapplicable, a. Inapplicable, inapplica- 
tion, n.f. Inapplication, inappliqug, a. (fem. 
inappliquge) Inattentive, heedless, unmindful. 

inappreciable (inapre'sjabl), a. Inappreciable ; 
inestimable, invaluable, inappryciablement, adv. 
Inappreciably. inapprgoiy, a. (Jem. inappreciee) 
Unappreciated. 

inappr£t£ (inapra'te), a. (Jem . inapprfitde) Un- 
prepared, undressed, uncooked, 
inapprlvoiaablei.inaprivwa'zabl), a. Untamable, 
inapt© (i'napt), a. Inapt, unfit, unqualified. in- 
aptitude, n.f. Inaptitude, unfitness, disqualification, 
in&rticuiy (inartiky'le), a. Inarticulate, 
inassermenty [in t serment£]. 

Inass ervi (inaser'vi), o. (Jem. inasservie) Ui>- 
enslaved, unsubdued. 

inassiygreable (inasje'sabl), a. Unbesiegeable. 
inassignable (inasi'jiabl), a. Not assignable, 
inassisty finasis'te), a. Unassisted, 
inassorti (inasor'ti), a. Ill-assorted, 
inassouvi (inasu'vi), a. Unsatiated, 
inattaquable (inata'kabl), a. Unassailable ; 
(fig.) unimpeachable, irreproachable, unobjectionable. 

inattendu (matd'dy), a, (ftm. inattendue) Un- 
expected, unforeseen ; unhoped for. 

inattentif (inatd'tif), a. (fern, inattentive) In- 
attentive, unmindful, inattention, n.f. Inattention. 

inaugural (inorjy'ral), a. (ftm. inaugurals, pi. 
inauguraux) Inaugural, inaugurateur, n.m. (ftm. 
inauguratrice) Inaugurator. inauguration, n.f. 
Inauguration, inaugurer, v.t. To inaugurate, to 
open ; to establish, to institute ; to usher in. 
inavouable (ma'vwabl), a. Unavowable. 
incalculable (gkalky'labl), a. Incalculable, 
countless, numberless, inoalculablement, adv. 

incam4ration (skamera'sjS), n.f. Incameration. 
incamgrer, v.t. To unite (lands to the papal domain). 

incandescence (ekade'san), n.f. incandescence, 
incandescent, a. (Jem. incandeaoente) Incandescent, 
incantation (ekdta'sjS), n.f. Incantation, 
incapable (gka'pabl), a. Incapable, unab«e ( de ) ; 
unfit, incompetent, inefficient. Cast u n homme in- 
capable, he is a man of no capacity; rendrt incapable 
de, to incapacitate for, to make incapable of. in- 
capacity, n.f \ Incapacity, incapability ; inability, 
unfitness; incompetence, disability, disqualification. 
Wrapper d' incapacity to incapacitate. 

incarcyration (ekarsera'sjS), n.f. Incarceration, 
lncarodrer, v.t. To incarcerate, to imprison, 
incarnadln (gkarna'dg), a. (fern, incarnadine) 
Flesh-coloured, pale carnation, n.m. This colour. 

incarn&t (gkar'na), a. (fern, incarnate) Flesh- 
coloured. n.m. Carnation, flesh-colour. 

Incarnation (gkarna'sjfi), n.f Incarnation, em- 
bodiment; (Jig.) manipulation, incarny, a. (Jem. 
incamye) Incarnate. B’incarner, v.r. To become 
incarnate, to be embodied ; (Surg.) to grow in (of nails). 

Incartade (skar'tad), n.f. Thoughtless insult or 
Invective ; prank, folly, freak, 
incassablc (gka'sabl), a. Unbreakable, 
incendialre (gsa'djsir), a. and n. Incendiary, 
incendle (isd'di), n.m. Fire, conflagration. 
Appareil de sauvetage pour les inctndies, fire-escape; 
arriter t in incendie , to get a fire under ; incendie par 
mdlveillance , incendiary fire, arson, inoendiy, a. (fern. 
Inoendiye) Burnt down, burnt out, gutted; n. 
Sufferer by fire, inoendier, v.t. To set fire to, to 
bum down ; (fig ) to kindle, to inflame. 

Incertain (Issr'tg), a. (ftm. inoertaine) Un- 
certain, questionable; unsettled, inconstant; vague, 
wavering, n.m. What Is uncertain, uncertainty; 
feeling of uncertainty, lnoeitainement, adv. Doubt- 
fully. incertitude, n.f. Uncertainty, doubt, sus- 
pense ; instability, fickleness. Vincertitude du temps, 
the unsettled state of the weather. 

inc ess ament (Ssesa'md), adv. Immediately, at 
once; ineessantl", unceasingly, incessant, a. (Jem. 
incessante) Incessant, ceaseless. 
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lncesslble (Ssa'sibl), a. Untransferable, inalien- 
able. 

inceate (g'sast), n.m. Incest; incestuous person. 
a. Incestuous, incestueusement, adv. Incestuously. 
inoestueux, a. (fern, inoestueuse) Incestuous; n. 
Incestuous person. 

inchant able (gjfr'tabl), a. Unsingable. 
Incharitable (gjari'tabl), a. Uncharitable, 
inchoatif (gkoa'ti 0, a. ( fern, inchoative) (Gram.) 
Inchoative, inceptive. 

incidemment (gsida'md), adv. Incidentally, 
incidence (gsi'd&zs), n.f. Incidence, incident, 
a. (fern incident©) Incidental ; incident ; n.m. 
Incident, occurrence ; (Law) difficulty, cavil, inci- 
dentaire, a. (Laic) Cavilling, incidenter, v.i. (Law) 
To raise difficulties ; to start objections. 

incineration (ssinera'sjS), nf. Incineration, 
incingrer, v.t. To incinerate. 

incirconsis (§sirk5'si), a. (fem. incirooncise) 
Uncircumcised, n.m. Uncircumcised person. Lenin- 
circoncis , the Gentiles, inclrconcision, n.f. 

incise (g'siiz), nj. (Gram.) Incidental or parenthetic 
clause. 

inciser (gsi'ze), v.t. To make an incision in, to 
notch, to gash ; to tap (a tree), incisif, a. (fem. 
incisive) (Jig.) Sharp, cutting. Dents mcUives, in- 
cisors ; n.f. Incisive tooth, incisor, incision, n.f. 
Incision, incisivement, adv. Incisively, sharply. 

incitant (gsi'ta), a. (fem. incitante) Inciting, 
stimulating, n.m. (Med.) Incitant, snmulant. in- 
citateur, a. (fem. incitatrice) Inciting; n. Inciter, 
incitatif, a. (fem. incitative) Inciting. 

incitation (§sita'8j5), n.f. Incitation ; incite- 
ment, incentive, instigation; (Med.) stimulus, in- 
citer, v.t. To incite ; to instigate, to induce. 

incivil (gsi'vil), a. (fem. incivile) Uncivil, un- 
mannerly. incivilement, adv. Uncivilly, inclvilisy, 
a. (/em. inoivilisye) Uncivilized, incivility.?!./'. 

incivique (Ssi'vik), a. Unpatriotic, incivisme, 
n.m. Incivism, want of patriotism. 

'Dnciymence (gkle'mais), n.f. Inclemency, in- 
oiyment, a. (fem. inciymente) Inclement. 

inclinaison (gkhne'zS), nj. Inclination, incline, 
gradient, slope ; (Geol.) dip ; (Naut.) rake (of masts 
etc.), inclinant, a. (fem. lnclinante) Inclined, 
sloping, inclination, n.f. Inclination, bow, stoop- 
ing, bending; bent, tendency, proneness, propensity ; 
attachment, passion. Mariage d’ inclination, love- 
match ; pa r inclirvxtion , from inclination. 

incliner (gkli'ne), l\t. To Incline, to slope; to 
bow, to bend; (fig.) to dispose, to turn. v.i. To 
incline, to lean ; to be disposed, to be inclined (<• or 
vert), s’incliner, v.r. To incline, to lean ; to bow, 
to bend ; to bow down ; (Geol.) to dip, to tilt. 

inclure (g'klyir), v.t. To include, to enclose, to 
insert. Indus, a. (fem. incluso) Enclosed, included. 
Ci-inclus, herein enclosed ; le ci-inclus, enclo-ed ; 
trouver ci-inclus , to find enclosed, inclusif, a. (fem. 
inclusive) Inclusive, enclosing, inolusivement, adv. 
incoercible (gkoer'sibl), a. Incoercible. 
incognito (gkoqni'to), adv. Incognito, n.m. 
Incognito. Garder l' incognito, to preserve one’s in- 
cognito. 

incoh6ren.ee (gkoe'rdis), n.f. Incoherence, in- 
cohyrent, a. (fem. incohyrente) Incoherent, 
incolore (gkoToir), a. Colourless, 
incomber (gk5'be), v.i. To be incumbent (on any 
one) ; to be a duty, to devolve (a). 

incombustibility (SkSbyati bili'te), n.f. In- 
combustibility. incombustible, a. Incombustible. 

incommensurability (gkomd.syrabili'te), n.f. 
Incommensurability. incommensurable, a. In- 
commensurable. 

incommode (gko'mod), a. Inconvenient, Incom- 
modious, unhandy; importunate, annoying, disagree- 
able, troublesome, incommodd, a. (fem. lncom- 
modge) Indisposed, unwell, poorly, (in vaUseau 
incommode, & ship in distress, incommodyment, adv. 
Incommodiously, inconveniently, inoonunoder, 
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To incommode, to inconvenience, to trouble ; to 
disturb, to annoy, to ©mbariass ; to disagree with, to 
niake unwell. J'ai peur de vow incommoder , I am 
afraid of troubling you ; si cela ne vous incommode pas, 
if it be no trouble to you. s’inoommoder, v.r. To 
inconvenience oneself, to put oneself out. incommo- 
dite, n. f. Incouvenieuce, incommodiousness; trouble, 
annoyance; indisposition, infirmity; distress (of a 
ship). Sujmt d'lncommodite , ( Naut .) signal of distress, 
incommuable (gko'miiabl), a. Incommutable, 
incommunicable (gkomyni'kabl), a. Incom- 
municable. 

incomxnut&bility (gkomytabili'te), n.f. In- 
commutability. incommutable, a. (Low) incom- 
mutable ; untransferable, incommutablement, ad v. 

incomparable (£k3pa'rabl), a. Incomparable, 
unequalled, peeiless. incomparablement, u dv. 

incompatibility (gkopatibih'te), n.f. incom- 
patibility, inconsistency, incompatible, a . Incom- 
patible, inconsistent, incongruous, incompatible- 
xnent adv. Incompatibly. 

incompdtemment (SkSpeta'md), adv. Incom- 
petently. 

incompetence (§k$pe'td:s), n.f. Incompetence, 
incompetent, a. (fern, incompdtente) Incompetent 
incomplaisance (ekapls'zuis), n.f. Want of 
kindness, unkindness. 

incomplet (gk.Ypls), a. (fan. incomplete) In- 
complete. incompl^tement, ado. Incompletely. 

incomplete (gko'pleks), a. Incomplex, simple ; 
(Gram.) having no complement. 

incomprehensibility (gkSpredsibili'te), v f. 
Incomprehensibility, incomprdhenaible, a. Incom- 
rehensible, unintelligible, inscrutable, inoomprd- 
ensihlement, ado. Incomprehensibly, 
incompressibility (gk^prssibili'tc), n.f. In- 
compressibility, incompressible, a. Incompressible. 

incompris (gk5'pn), a. (fern, incomprise) Not 
understood, unappreciated. 

inconcevable (8k3s'\abl), a. Inconceivable; 
wonderful, singular, extraordinary, inconcevable- 
ment, ado. Inconceivably. 

inconciliable (ekgsi'ljabl), a. Irreconcilable, 
inconciliablement, ado. Irreconcilably, 
inconcluant (ek3k y'd)» a. Inconclusive, 
inconduite (gk.Ydipt), n.f. Misconduct, 
incongelable (gk.^'labl), a. Uncongealable. 
incongrru (gk5'qry), a. (fan. lncongrue) Incon- 
gruous, improper, unseemly. incongruity, n f. 
Incongruity, impropriety, unseemliness, incongrft- 
ment, adv. Incongruously, improperly, in an un- 
seemly mariner. 

inconnu (eko'ny), a. (fern. inconnue) Unknown. 
n. Unknown person, stranger, n.m. The unknown, 
that which is unknown, n.f. (Math.) Unknown 
quantity. 

inconquis (§k.Vki), a. Unconquered, 
inconscience (eko'sjd:#), n.f. Unconsciousness, 
inoonsoient, a. (fan. inconsciente) Unconscious. 

inconsequemment (8k3seka'mu), adv. Incon- 
sistently. 

inconsyquence (gkSse'kdis), n f. Inconsistency. 
Inconsequent, a. (fan. Inconsequent©) Inconsistent; 
(tolloq.) indiscreet, Highly; n. Inconsistent person; 
(collotj.) person forgetful of propriety. 

inconsidy ration (gkSsidsru'sdS), n.f. Incon- 
Riderateness. Inconslderd, a. (fern. inoonsid6rge) 
Inconsiderate, thoughtless ; done thoughtlessly, ln- 
considyrdment, a do. Inconsiderately, thoughtlessly. 

inconsistance (Sk5sis'td:s), n.f. Inconsistency, 
lnoonslstant, a. (fan. lnoonaistante) Inconsistent. 

inconsolable (SkSsoiabl), a. Disconsolate, in- 
consolablement, adv. inconaold, a. (fern, inconsoiye) 
Uncons >led, uncomforted. 
inconsomme (gkSsn'me), a. Unconsummated, 
inconstamment (gk3sta'md), adv. Inconstantly, 
unsteadily. 

inconstancy (SkSs'tfiis), n ./. Inconstancy, fickle- 
ness ; unsteadiness, changeableness, instability. 
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L' inconstancy du tempi, the changeableness of the 
weather, lnoonstant, a. (Jim. tnconstante) Incon- 
stant, fickle, wavering; changeable, variable; un- 
settled, unsteady ; n. Fickle man or woman. 

inconstitutionnality (ekostitysjonali'te), n.f. 
Un constitutionality, inconstitutionnel, a. (fan. 
inconstitutionnelle) Unconstnutional. inconstitu- 
tionnellement, asiv. Unconstitutionally. 

incontestable (gk3tss'tabl), a. Incontestable, 
indisputable, unquestionable, incontestablement, 
ado. incontesty, a. (fan. incontestde) Uncontested, 
unquestioned, undisputed. 

incontinence (§koti'n&:s), n.f. lncontinency. 
incontinent (l), a. (fan. incontinent©) Incontinent, 
unchaste. 

incontinent (2) (gkoti'nG), adv. At once, im- 

mediatelv, forthwith. 

incontinu (ek.Ui'ny), a. (Jem. incontinue) Un- 
continuous. incontinuity, n.f. Dibcontmuity. 
incontrdlable (ekctro'labl), a. Uncontrollable, 
incontr oversable (ekStrover'sabl), a. Incon- 
trovertible. 

inconvenable (§k5v'nabl), a. Unbecoming, un- 
seemly. inconvenablement, adv. Unbecomingly. 

inconvenance (£k5v'na:s), n.f. Impropriety, 
unseemliness ; indecorous act, indecorum, breach 
of good manners. Quelle inconvenance / how very 
improper! lnconvenant, a. (fan. inconvenante) 
Improper, unbecoming, unseemly. 

inconvenient (ekove'njd), n.m. Inconvenience, 
harm, trouble; disadvantage, objection; ill conse- 
quence. Je ne vois pas d' inconvenient aeda, I see no 
objection to that. 

inconverti (gkovsr'ti), a. Unconverted, 
inconvertible (gkovsr'tibl), a. Unconvertible, 
incoordination (skoDrdma'sjo), n.f. Inco- 
ordination. 

incorporality (gkorporali'te), n.f. Incorporeality, 
incorporation, n.f. Incorporation, incorporditd, n.f. 
Incorporeity, incorporel, a. (fan. incorporelle) In- 
corporeal. incorporer, v.t. To incorporate, to era- 
body ; to fuse. Jncorporer un regiment dans un autre , 
to embody one regiment in another. 8’inoorporer, v.r. 
To be embodied ; to unite, to be blended. 

incorrect (gke'rskt), a, (fan. mcorrecte) In- 
correct, inaccurate, erroneous, incorrectement, adv. 
Incorrectly, inaccurately, wrongly, incorreotion, 
n.f. Incorrectness, inaccuracy. 

incorrigibility (gkori 3 ibili'te), n.f. Incorrigi- 
bility. incorrigible, a. Incorrigible, irreclaimable, 
incorrigibioment, <ul v. Incorrigibly. 

incorrompu (8kor5'py), a. (fan. incorrompue) 
Incorrupt, pure. 

incorruptibility (gkoryptibili'te), n.f. Incor- 
ruptibility. incorruptible, a. incorruptible, in- 
corruption, n.f. I ncorr option. 

•iucrassant (skra'sd), a. (fan. incraasante) 
(Med.) Nutritive (of the humours etc. of the body), 
incrydibillte (ikmlibili'te), n.f. Incredibility, 
incrddule (Skre'dyl), a. Incredulous, unbelieving. 
n. Unbeliever, infidel, incrddulit 6, n.f. Incredulity, 
unbelief. 

inerdy (gkre'e), a. ( fern . inoryy©) Increate, in- 

created. 

incriminable (Skrimi'nabl), a. Incriminable, 
impeachable, incrimination, n.f. Incrimination; 
charge, accusation, incriminer, v.t. To incriminate, 
to accuse, to charge, to impeach. 

incroy&ble (£krwa'jabl), a. Incredible, past 
belief, n.m. French dandy, fop (under the Directory), 
inoroyablement, a do. Incredibly, incroyance, n.f. 
Unbelief, incroyant, n.m. Unbeliever. 

incrustation (dkrystu'sjo), n.f. Incrustation; 
inlaying, inlaid work, incruster, v.t. To encrust, to 
inlay, s’inoruster, v.r. To become encrusted ; to be 
furred. 

incubation (£kyba'sj5)> n. f. Incubation, 
incube (8'kyb), n.m. Incubus, 
inculpable (Skyl'pabl), a. Chargeable. 
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inculpation (skylpa'sjS), n.f. Inculpation. !n- 
culpd, n.m. (Jem, inoulMe) Defendant, accused, 
lnculper, v.t. To accuse, to inculpate. 

iuculquer (gkyl'ke), v.t. To inculcate, to impress. 
8 ’lnoulquer, v.r. To be inculcated or impressed. 

inculte <§'kylt), o. Uncultivated; un tilled, un- 
ploughed, waste ; unpolished, rude ; neglected, un- 
kempt. Terres incultes , waste lands, incultivable, a. 
Uncultivable. incultivd, a. (fern, incultivde) Un- 
cultivated. inculture, n./. Lack of culture. 

inclinable (§ky'nabl), a. Old, early, early-printed. 
n.m. Early-printed book, incunabulum. 

incurability (gkyrablli'te), n.f. Incurability, 
incurable, a. and n. Incurable. Les incurable s f 
hospital for incurables, lncurablement, adv. 

incurie (Sky'ri), n.f. Carelessness, heedlessness ; 
negligence. 

incurieu*ement(ekyrj0z'md),adr. Incuriously, 
incurieux, a. (fem. incurieuse) Incurious, incurio- 
sity, n.f. Incuriosity. 

incursion (ekyr'sjS), n.f. Incursion, inroad, irrup- 
tion ; foray, raid ; expedition ; {fig.) excursion. 

incur ver (gkyr've), v.t. To curve (something) in- 
wards. s’incurver, v.r. To curve in. 

incuse (g'kyrz), a. Badly struck (of medals), nj. 
Badly struck medal, 
inde (£:d), n.m. Indigo, indigo-blue. 
ind£brouillable (edebru'jabl), a. Inextricable, 
inexplicable, that cannot be unravelled. 
ind€cemment (gdesa'md\ adv. Indecently. 
ind€cence (sde'sais), n.f. Indecency, impropriety, 
indecorum, inadcent, a. (Jem. inddcente) Indecent ; 
indecorous, unbecoming, unseemly. 

inddchiffrabfe (Sdeft'frabl), a. Undecipherable, 
illegible; unintelligible; inexplicable, obscure, in- 
comprehensible. 

inddchirable (gdefi'rabl), a. Untearable. indd- 
Chird, a. (Jem. indechirde) Untorn. 

iuadcis (gde'si), a. {Jem. inddoise) Undecided, 
doubtful ; uncertain, undefined, faint, vague ; waver- 
ing, irresolute, inddcision, n.f. Indecision, irresolu- 
tion ; indistinctness. 

inddclinabilitd (gdeklinabili'te), n.f. Inde- 
clinableness. indeclinable, a. Indeclinable. 

indecomposable (§dek3po'zabl), o. Indecom- 
posable. 

indecousable (gdeku'zabl), a. Tliat cannot be 
sewn. 

Inddcrit (g^le'kri), a. {fern, inddcrite) Nondescript, 
inddcrottable (edekro'tabl), a. Uncleanable ; 
{fig.) uncouth, incorrigible, unteachable, intract- 
able. 

inddfectibilitd (edefektibili'te), n.f. Indefecti- 
bility. inddfectible, a. Indefectible. 

inddfendable (gdefd'dabl), a. Indefensible, un- 
tenable. 

iuddflni (gdefi'ni), a. {fern. Inddfinie) Indefinite, 
unlimited; undetermined, undefined, inddfiniment, 
adv. Indefinitely, inddflnissable, a. Undelinable ; 
unaccountable. 

inddformable (gdefor'mabl), a. That cannot be 
put out of shape. 

inddfrichable (gdefri'Jabl), a. Unclearable (of 
land). 

inddldbile (gdele'bil), a. Indelible, ineffaceable, 
indelibdrd (gdelibe're), a. {fern, inddlibdrde) 
Done without deliberation, inconsiderate. 

inddlic&t (gdeli'ka), a. (fem. indelicate) Indeli- 
cate; unhandsome, inddlicatement, adv. Indeli- 
cately ; unhandsomely, inddlicatesse. n.f. 

indemne (e'dsmn), a. Uninjured, undamaged, 
Indemnified. Rtndr* indemne , to indemnify, in- 
demnisation, n.f. Indemnification, indemniser, 
v.t. To indemnify; to make good, a’indemniser, 
v.r. To indemnify oneself; to recoup oneself, in- 
demnity, n.f. Indemnity. 

ixxddmontrable (gdemS'trabl), a. Undemon- 
strable. inddmontrd, a. (Jem. inddmontrde) Unde- 
mon? tinted. 


indlgne 

tnddniable (gde'njabl), a. Undeniable; unques- 
tionable ; obvious, self-evident. 

inddpendamxnent (gdepada'md), adv. Independ- 
ently. inddpendance, n.f. Independence, inde* 
pendant, a. {fern, inddpendante) Independent ; n.m. 
Independent, Brownisfc. 

inddradnable (gderasi'nabl), a. Ineradicable, 
indescriptible (gdsskrip'tibl), a. Indescribable, 
indesoriptiblement, adv. Indescribably, 
inddsirable (gdezi'rabl), a. Undesirable, 
indestituable (gdssti'tqabl), a. Irremovable, 
not to be dismissed. 

indestructibilitd (gdestryktibili'te), n.f. Inde- 
structibility. indestructible, a. Indestructible. 

indeterminable (gdetermi'nabl), n. Indeter- 
minable. inddtermination, n.f. Indetermination, 
irresolution, inddtermind, a. (Jem. indeterminde) 
Undetermined, undecided, irresolute; {Math.) inde- 
terminate. inddtermindment, a dv. Indeterminately, 
indevinable (gdvi'nabl), a. Unguessable. 
inddvot (sde'vo), a. {fern, inddvofce) Undevout, 
irreligious, inddvotement, adv. Irreverently, lndd- 
votion, n.f. Irreligion. 

Index (g'dsks), n.m. {pi. unchanged) Forefinger, 
index-finger ; index, table of contents ; index expurga- 
torius. Etre a l' index, to be forbidden ; index expnrga- 
toire , expurgatory index ; mettre a I'index , to prohibit. 

in dicat eur (gdika'fcoeir), a. {fern, indicatrioe) 
Indicating, indicatory, n.m. Indicator, gauge, guide ; 
guide-book; railway guide, time-table; index-finger; 
{ fig.) informer, denunciator. Doigt indicateur , fore- 
finger. indicatif, a. {fern. Indicative) indicative; 
n.m. (Gram.) Indicative mood, indication, n.f. In- 
dication, information; sign ? mark, token, proof. 

indlce (g'dis), n.m. Indication, sign, mark, token, 
symptom, clue, 

indicible (Sdi'sibl), a. Inexpressible, unspeakable, 
unutterable, indiciblement, adv. 
indiction (gdik'.\j5), nj. (Rovu Ant.) Indiction, 
indicule (gdi'kyl), n.m. Slight indication, 
mdien (g'djg), a. (Jem. indionne) Indian, n.m. 
(Indien, fem. Indienne(l)) An Indian. indienne(2), 
n.f. Printed calico, printed cotton, print, indien- 
neur, n.m. (fem. indienneuse) Calico-printer. 

indiff dremment (edifera'md), adv. Indifferently, 
indiscriminately ; equally, alike. 

indifference (sdife'rdis), n.f. Indifference, un- 
concern. indifferent, a. (fem. indiffdrente) In- 
different, immaterial, unimportant; unconcerned, 
unmindful, heedless, insensible. Cela m'est jxirfaite - 
ment indifferent , it is quite immaterial to me ; il lui eet 
indifferent de sortir ou de renter, it is the same to him 
whether he goes out or not; n. Indifferent person. 
Fa ire V indifferent, to feign indifference. 

indigdnat (gdise'na), n.m. Denizenship, rights 
of a native (esp. in Algeria). 

indigence (§di'3d:sX nj. Indigence, poverty, 
need. 

indig&ne (§di'36:n), a. Indigenous, native (of a 
continent etc.), n. Native. 

indigent (gdi^d), a. (fem. indigent©) Indigent, 
needy, necessitous, n. Indigent person. 

indigdrd (?di3s're), a. (fem. indigdrde) Un- 
digested, crude, indigeste, a. Indigestible; un- 
digested, crude ; confused, incoherent, indigestion, 
n.f. Indigestion. 

indignation (gdijia'sjS), n.f. Indignation. Avco 
indignaHion , indignantly ; faire iclater son indignation , 
to give vent to one’s indignation. 

indlgne (S'diji), a. Unworthy, undeserving; 
infamous, worthless, vilo; (law) disqualified (de). 
Indigne de suceider, debarred from inheriting. n.m. 
Worthless, infamous wretch; (Law) one debarred by 
law from inheriting. Indignd, a. (fem. indignde) In- 
dignant, shocked, indignement, adv. Unworthily, 
undeservedly; infamously, scandalously, lndlgner, 
v.t . To render indignant, to rouse the indignation of, 
to shock, s’indigner, v.r. To bo indignant, to be 
shocked, indignity, nj. iTnworthiness, undeserving- 
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ness, worthlessness; vileness, baseness; indignity; 
infamy, scandal; (Law) disqualification. Quelle in- 
dignity ! what a shame ! 

indigo (gdi'Qo), n.m. Indigo, indigoterie, n.f. 
Indigo manufactory* lndlgotier, n.m. Indigo-plant. 

indiquer (Sdi'ke), v.t. To indicate, to show, to 
point out ; to denote, to betoken ; to inform of, to 
acquaint with ; to appoint, to name, to recommend ; 
to sketch out. An lieu imWjni , at the appointed 
place; voulez-vousm'indiquer hcheinin de IJglise t will 
you show me the way to the chinch? 

indirect (gdi'rskt), a. (Jew. indirecte) Indirect ; 
circumstantial (of evidence); collateral (of heirs). 
Indireetement, a. indirectly. 

*indiscipiinable (gdisipli'nabl), a. Indisciplin- 
able, unruly, ungovernable. Indiscipline, n.f. In- 
discipline, insubordination, indisciplind, a. (Jem. 
lndisoiplinde) Undisciplined. 

indiscret (gdis'krs), a. (Jem. indiscrete) In- 
discreet, inconsideiate, unwary; unguarded, prying; 
injudicious ; inquisitive ; tell-tale, unable to keep a 
secret, n. Indiscreet person, esp. a babbler, in- 
discrdtement, adv. Indiscreetly, inconsiderately; 
injudiciously, unguardedly, indiscretion, n.J. In- 
discretion, inconsiderateness; imprudence, unwari- 
ness; piece of indiscretion, indiscreet thing. Serait-ce 
une indiscretion de ma jxirt dedtmander . . .? would 
it be indiscreet of me to ask . . . ? 

in discut able (gdisky'tabl), a. Incontestable, 
indisputable. 

inaispensabilitC (SdispSsabili'te), nj. Indis- 
pensableness. indispensable, a. Indispensable; 
n.m. The indispensable or strictly necessary, in- 
dispensablement, adv. Indispensably, 
indiaponible (sdispo'nibb, a. (Law) Entailed, 
indisposer (gdispo'ze), v.t. To indispose, to 
make unwell ; to disaflect, to disincline, to set (con f re). 
Je craignais que son intervention ne von 8 indisposed 
contre moi , I was afraid his interference -would set 
you agai nst me. s’indisposer, v.r. To be indisposed, 
to be unfavourable, indisposition, n.J. Indisposi- 
tion ; disinclination. 

indisputable (gdispy'tabl), a. Indisputable, 
indissolubility (gdisolybili'te), n.f. Indissolu- 
bility. indissoluble, a. Indissoluble, indissoluble- 
ment, culv. Indissolubly. 

indistinct (§dis't8:kt), a. (Jem. indistincte) 
Indistinct, indistinctement, adv. Indistinctly, 
indistinction, n.f. Indistinction, indistinctness. 

individu (gdivi'dy), n.m. Individual; (cdlloq.) 
person; self. Avoir soin de son individu, to take 
care of number one. individualisation, n.J. Indi- 
vidualization. individualiser, v.t. To individualize. 
Individualism^, n.m. Individualism, individuality, 
»/. Individuality, individuel, a. (Jem. individuelle) 
Individual, indivlduellement, adv. Individually. 

indivis (gdi'vi), o. (/cm. indivise) Undivided ; 
joint, in common. Par Indivis , in joint-tenancy, 
lndivisd, a. (fan. indivisde) Undivided, indivise- 
ment, adv . Indivisibly. indivisibility, n.f. indi- 
visibility. indivisible, a. Indivisible, lndivisible- 
ment, ad v. Indivisibly. indivision, nj. Joint- 
possession, joint-ownership, joint-tenancy, 
in-dix-huit (gdi'zqit), n.m. and a. (pi. unchanged) 
Decimo-octavo, 18mo. 

indocile (§do'sil),a. Indocile, unmanageable, 
indooilite, nj. Indocility, untractableness. 

indocte (8'dokt), a. Illiterate, ignorant, un- 
lettered. 

indo - europden (gdocerope'g), o. (Jem. indo- 
europyenne) Indo-European, indo -germ unique, 

(gdoserma'nik), a. Indo-Germanic. 
indolemment (gdola'mQ), adv. Indolently, 
indolence (§do'lfi:s), nj. Indolence, sloth ; in- 
difference, listlessness; (Med.) physical insensibdity. 
Son indolence le perdra, his indolence will be his 
undoing, indolent, a. (Jem. indolente) Indolent, 
sluggish, slothful; indifferent: tyled.) insensible; «. 
Such a person. 


indnarrable 

Indomptable (gdo'tabl), a. Indomitable, un 
tamable ; ungovernable, unmanageable, indomp- 
tablement, adv. Indomitably, untamably ; ungovern- 
ably. indompty, a. (fern, indomptye) Untamed, 
wild ; unsubdued ; uncontrollable, unconquerable, 
indou [liiNDoi'J. 

in-douze (8'du:z), n.m. and a. (pi. unchanged) 
Duodecimo, 12mo. 

indu (s'dy), a. (Jem. indue) Undue, unseasonable, 
late. Hetire indue, unseasonable or late hour. 

indubitable (gdybi'tabl), a. Indubitable, certain, 
unquestionable, indubitablement, adv. 
inductif (gdyk'tif), a. (Jem. inductive) Inductive, 
inductile (gdyk'til), a. Inductile, 
induction (gdyk'sjo), nj. Induction, inference, 
implication. 

induire (g'dqiir), v.t. ( pres.p . induisant, p.p. 
induit) To induce, to lead; to infer. Jnduire en 
erreur, to lead into error; qu'induisez-vons de la? 
what do you infer from that? induit, a. (Elec.) 
Induced (of a current) ; n.m. Armature. 

indulgence (edyi'jdis), n.f. Indulgence, forbear- 
ance, leniency. Avoir de V indulgence pour, to make 
allowances for; user d' indulgence envers, to show in- 
dulgence to. indulgent, a. (Jem. indulgente) In- 
dulgent, forbearing. 

induit (g’dylt), n.m. (R.-C. Ch.) Induit. indul- 
taire, n.m. Incumbent or nominee (by virtue of an 
induit). 

indument (gdy'ma), adv. Unduly, 
induration (gdyrn'sjo), nj. Induration, harden- 
ing. indurd, a. (Jem. induryo) Indurated, indurer, 
v.t. To harden, to indurate. 

Industrie (gdys'tn), n.f. Dexterity, skill, in- 
genuity; business, trade; manufactures, arts and 
manufactures ; industry, work. Chevalier d’industrie , 
swindler, sharper; Industrie de hose, key Industry; 
vivre d’ Industrie, to live by one’s wits, industriel a. 
( Jem. -le) Industrial, manufacturing. Lu> arts indu s- 
triels, mechanical arts ; les produitk industriels , pro- 
ducts of arts and manufactures ; inchcsses uulustrielles, 
commercial wealth. n.m . Manufacturer, mill-owner, 
trader, induatrieusement, adv. Ingeniously, skil- 
fully. industneux, a. (f. -euse) Ingenious, skilful, 
indut (S'dy), n.m. (if.-C. Ch.) Assistant priest. 
inCbranlable (inebrd'labl), a. immovable; un- 
moved, unshaken ; steady, firm, resolute, indbran- 
lablement, adv. Immovably, steadily; resolutely. 

inCbriant (inebri'u) or inCbriatif, a. (Jem. 
inybrianto or inybriatlve) Inel 1 mting, intoxicating. 

inCdit (ine'di), a. (Jem. luddite) Inedited, un- 
published. 

ineffabilitC (inefabili'te), n.J. Ineflability, un- 
speakableness. ineffable, a. Ineffable, inexpressible, 
unutterable, ineffablement, a<h\ Inetlably. 

ineff arable (inefa'sabl), a. Indelible, ineffaceable, 
ineflfacablement, adv. Indelibly, ineffaceably. 

inefficace (Inefl'kas), a. Inefficacious, ineffectual, 
unavailing, inefilcacement, adv. inefficacity, n.J. 
Inefllcacy, inetlectiveness. 

inCgal (ine'ual), a. (Jem. inygale, pi. indgaux) 
Unequal ; uneven, rongh ; (Jig.) disproportioned, ill- 
matened ; irregulai (of the pulse etc.), mygalement, 
adv. Unequally, unevenly, ind^alitd, «./. In- 
equality; unevenness, rnggedness; irregularity. 
inClegamment (meleqa'mS), adv. Inelegantly. 
inCldgance (inele'qu:s). n.f. Inelegance, in- 
yiygant, a. (Jem. indldganto) Inelegant. 

inCliglbilitC (ineli3ibili'te), nj. Ineligibility, 
indligtble, «. Ineligible. 

ineluctable (inelyk'tabl), a. Inevitable, un- 
avoidable; indisputable, overwhelming, irresistibly 
inexorable, fatal. 

includable (inely'dabl), a. Which cannot be 

evaded. 

InemployC (indplwa'je), a. (Jem. inemployde) 
Unemployed. 

inCnarrable (inena'rabl), a. Unspeakable, un- 
ntterabi®. 



inepte 


inepte (i'nspt), «. Unsuitable, unfit; foolish, 
iilly, inept, fatuous, absurd, ineptement, adv. 
Ineptie, n.f. Ineptitude, foolishness, absurdity. 

inepuisable (inepqi'zabl), «. Inexhaustible. 
Indpulsablement, adv. Inexhaustibly, 
iaerme O'nsrin), a. ( Bot .) Thornless, 
inerte (i'nsrt), a. Inert, sluggish, inactive, dull, 
inertie, n.f. Inertia, state of rest, inactivity ; inert- 
ness, indolence. 

inesp6rable (insspe'rabl), a. That cannot bo 
hoped for. inesperd, a. (fan. inespdrde) Unhoped 
for, unexpected, inegpdrdment, ad v. Unexpectedly. 

inestimable (mEsti'mabl), «. Inestimable, in- 
estimd, a. (fan. inestimde) Unesteemed. 

inevitable (inevi'tabl), a. Inevitable, unavoid- 
able. indvitablement, adv. Inevitably, unavoidably. 

inexact (In eq'zakt), a. (fan. inexact©) Inexact, 
inaccurate, inexactement, adv. Inaccurately, in- 
correctly. inexactitude, n./. Inexactness, incor- 
rectness ; inaccuracy, error due to inexactitude. 

inexcusable (insksky'zabl), a. Inexcusable, un- 
justifiable, unwarrantable, inexcusablement, o uiv. 

inexecutable (megzeky'tabl), a. impracticable, 
inexdoutd, a. (fan. inexdcutde) Unexecuted, unper- 
formed. inexdoution, n.f. Non-perfornlaiice. 

inexercd (inegzsr'se), a. (fan, inexercde) Un- 
exercised, unpractised. 

inexigible (megzi'jibl), a. Not demaudable, not 
due. 

inexorable (inegzo'rabl), a. Inexorable, inflex- 
ible ; unrelenting, pitiless, lnexorablement, adv. 
inexperience (inekspe'rjdis), n.f. Inexperience. 
inexp£riment6 (inskspenrnu'te), a. (fan. inex- 
pdriment6e) Inexperienced, unpractised ; untried 


(of thing*). 

inexpiable (ineks'pjabl), a. Inexpiable, unaton- 
able. inexpid, a. (/cm. iuexpide) Unatoned. 

inexplicable (inskspli'kabl), a. Inexplicable, 
unaccountable, singular. imexplicablement, adv. 
inexpliqud, a (fern, inexpliqude) Unexp aim-d. 

inexploitable (insksplwa'ubl), a. Unworkable, 
uncultivable, useless, inexploity, a. (Jem, . inex- 
ploitde) Untilled, uncultivated (of land); unworked 
(of mines etc.). 

inexplore (insksplo're), a. Unexplored, 
inexplosible (insksplo'zibl). a. Unexplosive, 
inexpressible (iuekspre'sibl), a. Inexpreisible. 
inexpressif, a. (Jem inexpressive) Inexpressive, 
lacking expression, inexprlmable, a. Inexpressible, 
unutterable, unspeakable. 

inexpugnable (inskspyq'nabl), a. Inexpugnable, 
Impregnable. 

inextensible (inekstfl'sibl), a. Insxtensible. 
inextinguible (inskstS'qibl). a. Inextinguishable, 
unquenchable. Soif inextinguible, quenchless thirst. 

Inextricable (inskstri'kabl). a. Inextricable, 
inextricablement, adv. In«xtricably. 

infaillibilitS (gfajibili'te), n.f. Infallibility, 
infaillible, a. Infallible; certain, unfailing, in- 
failliblement, adv. Infallibly, without fail, un- 
erringly. 

infaisable (gfa'zabl), a. Impracticable, infeasible, 
not to be done. 

infalsifiable (Ifalsi'fjabl), a. Unfalsifiable. 
inf am ant (gfa'mfi), a. (Jem. infamante) Infamous, 
ignominious, degrading. Peine infamante, degrading 
punishment. 

in fame (g'faim), a. Tnfamous, base; squalid, 
sordid, filthy. D'une manure infdme, infamously, 
n. Infamous person, wretch, villain, inf&mie, n.f. 
Infamy, ignominy ; baseness, infamous action. 

infant (§'fd), m. (fern, infante) Infante, infanta 
(Spanish prince or princess). 

' infanterie (gfd'tri), n.f. Infantry, 
infanticide (gfdtTsid), n.m. Infanticide, n. 
Child-murderer, infantile (SfQ'til), a. Infantile. 

infatig;abilitd (gfatipabili'te), n.f. Indefatigable* 
ntss. infatigable, a. Indefatigable, untiring, un- 
wearied. inxatigablement, adv. Indefatigably. 


infl6chi 

infatuation (Sfatqa'sjfi), n.f. Infatuation, in- 
fa tuer, v.t. To infatuate, to bewitch, s’infatuer, 
v.i. To be infatuated. 

inf6cond (gl’e'kS), a. (fem. infdconde) Unfruitful, 
barren, sterile, inf^oonditd, n.f. Unfruitful ness, 
barrenness, sterility. 

infect (8'fskt), a. (fem. infect©) Infectious; in- 
fected, foul, noisome, infectant, «. (fan. infectante) 
Infecting. infeoter, v.t. To infect, to contaminate; 
to coirupt, to pollute, to taint; v.i. To stink, 
infection, n.f. Infection; infectious disease; 
stench ; (Jig.) moral contagion. Foyer d'infectien, 
hotbed of disease. 

infelicity (81’elisi'te), n.f. Infelicity, unhappiness, 
infdodation (gfeoda'sjS), «./. Infeudation, en- 
feoffment. infdoder, v.t. To enfeoff. B’inf^oder, 
v.r. To be enteofled. 
infere (£'le:r), a. (Bot.) Inferior, lower, 
inference (ste'rdrs), n.f. Reasoning, induction, 
inference, inf&rer, v.t. (conjugated like acc£l£rer) 
To infer, to conclude, to deduce. 

inf£rieur (gfe'rjoerr), a. (fem. inf^rieure) Inferior, 
lowei, nether; subordinate, under, petty, below. 
n.m. Inferior; subordinate, subaltern; underling, 
inf^rieurement, adv. In an inferior manner, degree, 
etc. inferior! to, n.f. Inferiority, 
infermable (gfer'mabl), a. Unclosable. 
inferment6 (sfermu'te), a. Unfermented. 
infernal (§fsr'nal), a. (Jem. inferqale, pi. in- 
fernaux) Internal, hellish. Pierre mjtrnalt , lunar 
caustic, infernalement, adv. Infernally. 

infertile (gisr'til), a. Infertile, unfruitful; 
sterile, barren, infertilisable, a. Infertilizable. 
infertility, nj. 

infester (sfes'te), v.t. To infest, to harass, to 
overrun ; to haunt. 

infib ulation (ifibyla'sjS), n.f. Intibulation. 
infibulor, v.t. To infibulate. 

infldele (Sfi'dsl), a. Unfaithful, faithless, untrue, 
false, disloyal ; unbelieving, iniidel ; inaccurate, 
erroneous. Infidcle « ses promises, faithless to one’s 
pfdmises; 7« fortune lui dennt infidcle, loitune 
deserted him. n. Untaithful person ; iniidel, 
unbeliever. infidMement, a ulv. Unfaithfully, laith- 
leasly. infidelity, n.f. Infidelity, faithlessness, 
disloyalty; unbelief; dishonesty, deceitfulness ; 
inaccuracy. Faire dee infidelity ft, to be unfaithful 
to. 

infiltration (gfiltra'sjS), n.f. Infiltration, s’in- 
filtrer, v.r. To mfiltiate, to pereolate; (Jig.) to 
spread, to creep. 

infime (8'fma), a. Lowest (of ranks), infimltd, 
n.f. Lowest degree, depth, lowest state. 

infini (sfi'm), a. (fan. infinie) Infinite, bound- 
less; endless; numberless; immense, vast. n.m. 
Infinite, infinity. A V infini, to infinity, infinitely; 
endlessly, infiniment, adv. Infinitely, without end ; 
exceedingly, extiemely, immensely. II a infiniment 
d'espnt, he is exceedingly witty ; Vtn,finiment petit , the 
infinitesimal, infinity, n.f. Infinity, inflniteness, 
infinitude ; ( fig.) crowd, host, no end. infinitysimal, 
a. (Jem. infini tysimale, pi. infinitysimaux) Infinitesi- 
mal, infinitely small, infinltif, a. (fan. Infinitive) 
(dram.) Infinitive ; n.m. Infinitive mood. 

infirmatif (Sfirma'tif). (fem. infirmative) 
(Laic) Annulling, invalidating. infirmation, n.f. 
Invalidation, annulment. 

infirme (§'firm), a. Cripple, invalid ; infirm, dis- 
abled, invalid; weak, feeble, frail, sickly. n. Invalid, 
cripple, infirmer, v.t. To weaken ; to invalidate, to 
nullify, infirmerie, n.f. Infirmary, sick-ward. in- 
firmler, n.m. (fan. innrmiyre) Hospital-attendant, 
nurse, infirmity, n J. Infirmity, weakness, failing. 

inflammabilite (gflamabih'te), n.f. Inflamma- 
bility. inflammable, a. Inflammable, inflammation, 
n.f. Inflammation lnflammatoire, a. Inflammatory. 

"inflation (Sfla'sjS), n.f. (Path.) Inflation, 
swelling. 

inflechi (gfle'Ji), a. ( fem, infiyohie) ( Opt.) In- 


m 



inflexibility 

fleeted, bent, lnfldoblr, v.t. To inflect, to bend. 
8’infiychlr, v.r. To be inflected. *infl4cmssabie, a. 
Inflexible, unbendable. 

inflexibility (gnsksibili'te), n/. Inflexibility, 
inflexible, «. Inflexible; unrelenting, unbending, 
inexorable, inflexiblement, ctdv. Inflexibly. 

inflexion (§tlek'sj 5), n.f. Inflexion; modulation, 
variation (of voice, etc.). 

inflictif (gflik'tif), a. (fern, inflictive) Inflictive, 
infliction (Sflik'sj 5), 11. A Infliction, infliger, v.t. 
To inflict, to impose, s’infliger, v.r. To inflict upon 
oneself. S'infliger des privations, to impose privations 
on oneself. 

inflorescence (Sflors'sflis), n.f. Inflorescence, 
influence (§fly'd:s), n.f. Influence ; sway, power, 
authority. Avoir beaucoup d’ influence snr , to havo 
great influence over; avoir de Vinfluence , to be influ- 
ential. influences v.t. To influence, to sway, to 
bias Se laisser inllnencer, to let oneself be biased. 
Influent, a. (fern, influente) Influential, 
influenza (gfly&'za), n.f. Influenza, 
influer (gfly'e), v.i. To exert influence, v.t To 
cause to penetrate. 

influx (s' fly), n.m. , or influxion, n.f. Influxion , 
influx. 

in-folio (gfo'ljo), n.m. and a. (pi. unchanged ) 
Folio. 

“infondre (S'f3:dr), v.t. To infuse, 
information (£fornia'sj3), n.f. Inquiry ; informa- 
tion. Alter anx informations ou prendre des informa- 
tions, to make inquiries. 

informe (g'form), a. Formless, shapeless ; mis- 
shapen ; ciude, undigested, imperfect; (Law) informal. 

inform^ (gfor'me), n.m. (Law) Investigation, 
inquiry. 

informer (gfor'me), v.t. To give form to, to in- 
foim; to acquaint, to give information to, to apprise. 
v.i. To inquire, to investigate. U i justice informs, 
proceedings have been taken, s’informer, v.r. To 
inquire, to make inquiries; to ask (de). II s'est in- 
form t de vofre sante, he inquired after your health, 
inf or mi 1 6 (gformi'te), n.f. Shapelessness, 
infortune (g or'tyn), n.f. Misfortune, adversity. 
Infortund, a. (/«m. infortundo) Unfortunate, un- 
happy, ill-fated, wretched ; n. Unfortunate, un- 
happy, ill-fated, wt etched (person). 

-infracteur (gfrak'toeir), n.m. Infringer, breaker, 
violator. 

infraction (gfrak'sjS), n.f. Infraction, infringe- 
ment, breach, violation. Une infraction d la loi , a 
breach of the law. 

infranchissable (gfrflji'sabl), a. Insurmount- 
able, insuperable. 

infrangible (gfrd'xibl), a. Infrangible. 
infr6quenty (gfrekd'te), a. (fem. infr^quentde) 
Unfrequented. 

infructueusement (gfryktqdz'ma), adv. Fruit- 
lesslv, to no purpose, in vam. infruotueux, a. (fern. 
infruotueuse) unfruitful, vain, unavailing. 

infus (g'fy), a. (fem. infuse) Intuitive, innate, 
inborn, native (of knowledge etc.). 
infus€ (gfy'ze), n.m. Infusion, 
infuser (gfy'ze), v.t. To infuse, to steep. Infnser 
ftfroid, to make a cold infusion. 8’infuser, v.r. To 
be infused ; to draw (of tea etc.), infusibility, n.f 
Infusibility, infusible, a. Intusible. infusion, n.f. 

infusoires (gfy'zwair), n.m. (used chiefly in pi.) 
(Zoo/.) Infusoria. 

ingagnable (gga'pabl), a. That cannot be won, 
ungamable. 

ingambe (g'gflib), a. Nimble, brisk, active, 
s'ingf^nier (g.^e'nje), v.r. ( conjugated like prier) 
To tax one’s ingenuity, to employ all one’s will. Je 
m’ingtnie a le faire, i leave no stone unturned to 
accomplish it. 

ing£nieur (S3e'n;|oe:r), n.m. Engineer. Art de 
V inotnieur, engineering; in^ru’eurcivi/, civil engineer; 
inginieur constructeur ou des constructions , naval ar- 
chitect, shipbuilder; inginieur des mines, mining 


inintelligenoe 

engineer ; inginieur des ponts et chanssies , civil engineer 
(under government) for bridges and roads in France. 

ing€nieusement(§3enjoz'ma), adv. Ingeniously, 
ingenieux, a. (fem. lngenieuse) Ingenious, intelligent, 
clever, witty. Ingenieux d mentir, practised in the 
ait of lying, ingynlosity, n.f. Ingenuity. 

ing£nu (gge’ny), o. (fem. ingenue) Ingenuous, 
frank, open ; guileless, unsophisticated, simple, art- 
less. n. Ingenuous person ; artless, unsophisticated, 
simple-minded person. Faire Vinginu , to affect sim- 
plicity ; jouer les inginues, (Theat.)to play the parts of 
unsophisticated girls, ing^nuite, nj. Ingenuous- 
ness, frankness, openness, simplicity, lack of sophis- 
tication. ingdnument, adv. Ingenuously, frankly. 
ing6rence (gje'rais), n.f. Interference, meddling. 
ing£rer (g.^e're), v.t. (conjugated like acc6l6rer) 
To introduce, to ingest into (stomach etc.), s’ingyrer, 
v.r. To meddle with, to interfere, to obtrude. 
S'ingirer dans les affaires d'autmi , to meddle with 
other people’s business, ingestion, «/. Introduc- 
tion (of food etc.), ingestion. 

inglorieuaeraent (eqlorjaz'ma), adv. Inglori- 
ously. inglorieux, a. (fem. Inglorieuse) Inglorious, 
ingouvernable (gguver'nabl), a. Ungovernable, 
ingrat (§'gra), a. (fem. Ingrate) Unthankful, un- 
grateful ; thankless, unprofitable; unfruitful, sterile; 
unpleasant, n. Ungrateful person, ingrate, ingrati- 
tude, n.f. Ingratitude, thanklessness, piece of in* 
gratitude. 

ingredient (gqre'dja), n.m. Ingredient. 
ingu£able (gqe'abl), a. Unfordable. 
ingu£rissaDle (ggeri'sabl), a. Incurable, 
inguinal (ggqi'nal), a. (fem. inguinale, pi. Ingui- 
naux) Inguinal. 

ingurgitation (eqyr3ita'sj5), nff. Ingurgitation. 
Ingurgiter, v.t. To ingurgitate. 

inhabit e (ina'btl), a. Unskilful, unskilled, in- 
expert; (Law) disqualified, unfit, lnhabilement, 
adv. Unskilfully, inhabited, n.f. Unskilfulne.-s, 
incompetency, inability, incapacity; (Law) incom- 
petency, disability. 

inhabitable (inabi'tabl), a. Uninhabitable, in- 
habitd, a. (fem. inhabltde) Uninhabited, 
inh&bitude (mabi'tyd), n.f. Lack of habitude, 
inhalation (inala'stfS), n.f. Inhalation, inhaler, 
v.t. To inhale. 

inharmonie (inarmo'ni), n.f. Lack of harmony, 
inharmonleux, a. (fem. lnharmonieuse) Inhar- 
monious, unmusical. 

inherence (ine'rdrs), n.f. Inherence, inherent, 
a. (fern, inhyrente) Inherent. 

'inhiber (ini'be), v.t. To prohibit, to forbid ; to 
inhibit. 

inhibition (inibi'sjS), n.f. *(Law) Prohibition; 
(Med.) inhibition, inhibitoire, a. Inhibitory. 

inhonord (inbno're), a. (fem. lnhonorye) Un- 
honoured. 

inhospitalier (inospita'lje), a. (fem. inhospita- 
li&re) Inhospitable; (Jig.) unfriendly, forbidding, 
inhospitaliyrement, adv. Inhospitably, inhospi- 
talite, n.f. Inhospitality. 

inhumain (iny'ms), a. (fem. lnhumaine) In- 
human, cruel. n.f. Cruel fair one. lnhumainement, 
adv. Inhumanly, inhumanity, nj. Inhumanity, 
cruelty. 

inhumation (inyma'sjS), n.f. Inhumation, inter- 
ment. inhumer, v.t. To bury, to inter. 

inimaginable (inima.p'nabl), a. Unimaginable, 
incomprehensible, inconceivable. 

inimitable (inimi'tabl), ou Inimitable, inlmi- 
tablement, adv. Inimitably. 

inimiti6 (inimi'tje), n.f. Enmitv, hatred, anti- 
pathy, aversion; feud. Avoir de Vinimitii pour , to 
bear enmity towards, to have an aversion to. 
inimprimable (ingpri'mabl), a. Unprintable, 
ininflammability (ingflamabili'te), n.f. Un- 
inflammability. ininflammable, a. Uninflam- 
mable. 

inintelligence (in§tsli'3a:s), n.f. Lack of inteUl- 
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gence. inintelligent, a. (fern, inintelli gents) Un- 
intelligent. inintelligible, a. Unintelligible. 

ininterrompu (ingterS'py), a. {feu. inintor- 
rompue) Uninterrupted. 

inique (I'mk), a. Iniquitous ; unrighteous, ini- 
quement, adv. Imquitously. iniquitd, nj. Iniquity, 
unrighteousness ; evil-doing, injustice. 

initial (ini'sjal), a. (fern, initiale, pi. initiaux) 
Initial, to./. Initial. 

initiateur (inisja'tcetr). n.m. ( fern, lnitiatrice) 
One who initiates, initiator, initiation, n.f. Initia- 
tion. initiative, n./. Initiative. Prendre l initiative, 
to take the initiative. initid, a. (fem. initide) Initiated ; 
n. Person initiated, ini tier, v.t. {conjugated Me 
prier) To initiate, to admit. 

injectd (§ 3 sk'te), a. Injected ; bloodshot, flushed. 
Yeux injecth de sang, bloodshot, eyes. 

injector (§ 3 sk'te), v.t. To inject, s’injecter, v.r. 
To become injected or bloodshot, injeoteur, n.m. 
Injector, injection, n.f. Injection. 

injonction (§35k'sj5), n.f. Injunction, order. 
Fairs injonction a, to enjoin upon, 
injouable ( 6 ' 3 wabl), a. Unplayable, unactable, 
injudicieusement (§ 3 ydisjoz'ni<l), fulv. In- 
judiciously. injudicieux, a. (feu. injudicieuse) In- 
judicious. 

injure (S'syir), n.f. * Injury, wrong ; insult, 
offence ; {pi.) abuse, abusive language ; (La tv) slander. 
Avoir toujours Vinjnre d la boudie, to be abusive, to be 
foul-mouthed ; dire des injures a qnelqn'un, to abuse 
someone ; fairs injurs d qnelqn'nn, to wrong someone ; 
ils se sont dit mills injures, they abused each other like 
pickpockets, injurier, v.t. To abuse, to call names, 
to insult, injurieusement, adv. * injuriously, wrong- 
fully; abusively, insultingly, injurieux, a. {fen t. 
lnjurieuse) * Injurious, wrongful ; abusive, offensive, 
insulting. 

injuste (?' 3 yst), a. Unjust, unfair, wrong, wrong- 
ful. n.m. What is unjust, wrong ; n. Unjust pet son, 
wrong-doer, injustement, adv. Unjustly, wrongly, 
injustice, n.f. Injustice; wrong, act of injustice, 
in justifiable, a. Unj us tillable, 
inlassable (Sla'sabl), a. . Untirable. 
^innavigable (innavi'qabl), a. Unnavigable. 
inn 6 (in'ne), a. {feu. iniide) Innate, inborn, 
inndgociable (innego'sjabl), a. Not negoti- 
able. 

innervation (innerva'sjS), n.f Innervation, 
innerver, v.t. To innervate, 
innocemment (mosa'mfi), adv. Innocently, 
innocence (mo'sdis), n.f. Innocence ; guiltless- 
ness ; harmlessness, inoffensiveness ; artlessness, 
simplicity, silliness, innocent, a. (fern, innocente) 
Innocent, guiltless; harmless, inoffensive; guileless, 
simple, silly. 11 a cti reconnu innocent , he was found 
not guilty ; se declarer innocent , to “plead not guilty ; 
tenir pour innocent , to hold guiltless; n. Innocent 
person; simpleton; idiot. Faire V innocent, to sham 
innocence, innocenter, v.t. To acquit. 

innocuitd (inokqi'te), n.f. Innocuousness, harrn- 
lessness. 

innombrable (inffbrabl), a. Innumerable, num- 
berless. innombrablement, adv. Innumerably. 
innom€ [innommG]. 

innomind (innomi'ne), a. (Anat.) Nameless, uu» 
named. 

innommd (inom'e), o. Unnamed, nameless, 
innovateur (inova'toeir), n.m. ( fem . innovatrice) 
Innovator. 

innovation (inova'sjo), n.f. Innovation, in- 
nover, v.i. To innovate, to make innovations, 
inobservable (inopser'vabl), a. Inobservable. 
inobservance (inopssr'vdisl or inobserva- 
tion, n.f. Non-observance. inobservd, a. ( fem. 
inobservde) Unobserved, unnoticed, overlooked. 

inoccupation (inokypn'sjo), n.f Inoccupation, 
Inoccupd, a. Unoccupied, unemployed. 

in-octavo (inokta'vo), n.m. and a. {pi. unchanged ) 
Octavo, Svo. 
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inoculateur (inokyla'toerr), n.m. (fem. inocula- 
tnce) Inoculator. 

inoculation (mokyla'sjS), n.f. Inoculation, ino- 
culer, v.t. To inoculate, s’inoculor, v.r. To 
inoculate oneself; (fig.) to be grafted. 

inodore (ino'doxr), a. Inodorous, scentless, free 
from smell. Cab met inodore, water-closet. 

inofifensif (mofiVsif), a. (fem. inoffensive) In- 
oflensive. inoffensivement, ado. Inoffensively. 

inofflciel (rnofi'sjsl), a. (fem. inofficielle) Un- 
official. inofficiollement, adv. Unofficially. 

inoflficieux(inoti'sjo), a. (fem. lnofflcieuse) (Law) 
Inofficious. 

inondation (in5da'sj5), n.f. Inundation, flood, 
deluge, inonder, v.t. To inundate, to overflow, to 
deluge ; ( fig.) to overrun, to overspread, to o\ erwhelm. 

inopdrant (inope'ru), a. (fem. inoperante) In- 
operative. 

inopind (inopi'ne), a. (fem. inopinde) Unforeseen, 
unexpected, sudden. inoplndment, adv. Unawares, 
unexpectedly, suddenly. 

inopportun (inopor't&), a. (fem. inopportune) 
Inopportune, unseasonable, untimely, inopportune- 
ment, adv. Inopportunely, inoppoitunite, n.f. 
Inopportuneness, unseasonableness. 
inorffanique (inorqa'nik), a. Inorganic, 
inosculation (inoskyla'sjo), n.f. (Anat.) Inoscu- 
lation, anastomosis. 

inostensible (inostd'sibl), a. Tnostensible. in- 
ostensiblement, adv. Inostensibly. 

inoubliable(imibli'abl), a. Unfoigettable. inou- 
blid, a. (fem. inoublide) Unforgotten, well-reniem- 
bei ed. 

inoui (i'nwi), a. (fem. inoui'e) Unheard of, un- 
precedented, extraoidinary, strange, wondeifnl. 

inoxydable (inoksi'dabi), a. lnoxidizable, rust- 
less. 

in-plano (gpla'no), n.m. and a. (pi. urn hanged) 
Full sheet, broadside. 

inqualifi&ble (gkali'fjabl), a. Unqualiflable, for 
winch no name is too bad. 

inquart (ffkair), n.m., inquartation or quar- 
t at ion, n.f. Quaitation. 

in-quarto (gkwar’to), rum. and a. (pi. unchanged) 
Quarto, 4 to. 

inquiet (s'kje), a. (fem. inquidte) Disquieted, 
anxious, uneasy ; unquiet, restless, agitated, troubled 
fidgety, inquidtant, a. (fem. inquidtante) Disquiet- 
ing, alarming, inquidter, v.t. To disquiet, to make 
uneasy, to alarm ; to disturb, to trouble, s’inquidter, 
v.r. To make oneself uneasy, to alarm oneself ; to be 
anxious, to be uneasy, inquldtude, n.f. Disquietude, 
disquiet, restlessness; anxiety, uneasiness, alarm, 
solicitude ; slight pains, fidgets. Avoir des inquietudes, 
to be uneasy; dormer de V inquietude a, to make un- 
easy ; il est sans inquietude sur l avenir, he is without 
anxiety about the future; soyvz sans inquietude la * 
dessus, make yourself easy on that score. 

inquisiteur (ekizi'toeir), n.m. Inquisitor, in- 
quisitif, a. (fem. inquisitive) Inquisitive. 

inquisition (§ki zi'sj5), n.f. Inquisition, inquisi- 
torial, a. (fem. inquisitoriale, pi. inquisitonaux) 
Inquisitorial. 

insaisissable (gsszi'sabl), a. Unseizable, im- 
perceptible; (Laic) not distrainable. 

insalubre (Ssa'lybr), a. Insalubrious, unhealthy, 
unwholesome, insalubrement, ado. Insalubrious)}*, 
insalubritd, n.f. Insalubrity, unhealthiness, un- 
wholesomeness. 

ins an it d (gsani'te), n.f. Insanity, 
insatiability (gsasjabili'te), n.f. Insatiability, 
insatiable, a. Insatiable, insatiablement, adv. 

insciemment (esja'mfl), adv. Unwittingly, un- 
knowingly. 

inscription (5skrip'sj5), n.f. Inscription, inscrib- 
ing; registry, entry, matriculation, term (of schools); 
stock-receipt, scrip ; (Law) allegation, plea. Inscrip* 
tion defaux, allegation of forgery ; inscription hyjwthi- 
caire, registry pf mortgage; inscription maritime, 
338 
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divisions of seamen liable to be called up for service ; 
prendre m inter ipt ions, to enter for the term. 

inscrire (gs'kriir), v. 1. ( conjugated like £crire) 
To insen be, to enter, to set down, to register, 
s’lnscrire, v.r. To inscribe oneself; to enter ones 
name. S inscrire en fiiuz centre , (Law) to deny the 
truth of, to protest against. 

inscrutability (Sskrytabili'te), nf. Inscruta- 
bility. inscrutable, a. inscrutable, unfathomable, 
inscrutablement, adv. Inscrutably. 

Mns^u [insitJ. 

ins £ cable (ibe'kabl), a. Insecable. indivisible, 
insecte (S'sekt), n.m . Insect, insecticide, a. 
Insect-destroying ; n.m. Insecticide, insectivore, a. 
Insectivorous. 

insecurity (Ssekyri'te), nf. Insecurity, 
in-seize (§\ss:z), n.wi. and a. (pi, unchanged) 
Sixteen-mo, sextodecimo, 16mo. 

insense (Ssd'se), a. (/m. insensde) Insane, mad ; 
foolish, senseless, n. Insane person, madman, mad- 
woman, maniac ; ( fig.) fool. 

insensibilisateur (gs&sibiliza'toeir), n. vu Anaes- 
thetic. 

insensibility (Ssdsibili te\ n.f. Insensibility, 
unconsciousness ; unfeehngness, callousness. in- 
sensible, a. Insensible, unconscious ; unfeeling, 
hard-liaarted, callous; imperceptible, insensible- 
ment, adv. Insensibly ; gradually, by degrees. 

insyparabllity (Sseparabih'te), n.f. Inaeparable- 
ness. inseparable, a. Inseparable ; n.nn. or /. (colloq.) 
Love-bird, fna^parablement, atlv. Insepai-ably. 

insyrer (feia rv>, v.t. ( conjugated like accel^rer) 
To insert, to put in ; to thrust or wedge in. 

insermenty (Sssrmd'te), a. (Jem. Inseimentde) 

Unsworn. 

insertion (Sser'sjS), n.f. Insertion, 
insidieusement (gsidjez'mu), adv. Insidloualy. 
lnsidieux, a. (ftm. insidieuse) Insidious. 

insigne (S'siji), «- Signal, notorious, arrant. 
L'inngne hvnncur, the high honour, turn. Badge, 
mark ; ( pi.) insignia. 

insigmifi&nce (Ssijii'fjfiis), n.f. Insignificance. 
Insignlfiant, ou (fem. Inslguifiante) Insignificant, 
insincere (§.sfi'se:r), a. Insincere, 
insinuant (gsi'mtfi), cl. (fern, insinu&nte) In- 
sinuating. lnainuatif, a. (ftm. lusinuative) In- 
sinuating. 

insinuation (Saimja'sj.’i), n./. Insinuation, hint, 
Innuendo, lnsinuor, v.t. To insinuate; to hint, to 
suggest; to instil. B’inslnuer, v.r. To insinuate 
oneself ((/ami), to creep or worm one's way. 

insipid e (gsi'pid), a. Insipid, tasteless; dull, 
flat, inalpidement, adv. Insipidly, insipidity, n.f. 

insistance (§sis'td:s), nf. Insistence, persist- 
ence. Insister, v.i. To insist, to persist, to lay 
■tress (sur). II insists d demandsr , he persists in 
demanding. 

inaociability (Ssosjabiirte), nf. Unsoolableness. 
Insoctable, a. Unsociable; difficult to live with, 
insooiablement, adv. 

StMonlelrsqV'tftU ** (pi. insociaux) Unsocial, 
insolation (5sola'sj5), *./. Insolation, sunstroke, 
insolsmment (isola'md), adv. Insolently, im- 
pudently. 

insolence (3so'lfl:s), n,/. Insolence, sauciness ; 
im]>ertinence, Incivility, rudeness, insolent, a. (ftm. 
ldsolonte) Insolent, impudent, rude, pert, saucy ; n. 
Insolent person. 

inaolidity (Ssolidi'te), »./. Insolidity. 
ixusolite (Sso'htX «• Unusual, unwonted, unpre- 
cedented. insolitement, adv. Unusually, unpre- 
cedentedly. 

insolubility (gsolybili'te), n./. Insolubility. In- 
soluble, n. Insoluble. 

inaoiTability (esolvabili'te), nj. Insolvency, 
insolvable, a. Insolvent. 

insoranie (Ssom'ni), nf. Sleeplessness, insomnia. 
Hearts d'insomnic. sleepless nights, 
insondable (ssfl'dablX a. Unfathomable. 
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inaouci&mmant (Ssusja'mfi), adv. Carelessly, 
insouciance (3su'sjd:s), n.f. Carelessness, 
thoughtlessness, heedleasness, recklessness. in- 
souciant or insoucieux, a. (ftm. insouciant© or 
insoucieuse) Careless, thoughtless, heedless; list- 
less, indifferent, free from care. 

insomnia (gsu'mi), a. (fem. insoumise) Un- 
subdued ; refractory, contumacious, unruly, n.m. 
(Mil.) Defaulting recruit, defaulter, insoumisslon, 
n.f. Insubordination. 

insoutenable (gsut'nabl), a. Indefensible, un- 
tenable, unwarrantable; insupportable, unbearable. 

inspecter (gspsk'te), v.t. To inspect, to survey, 
to scan, lnspecteur, n.m. (ftm. inspectrice) In- 
spector, superintendent, surveyor, inspection, nf. 
Inspection, survey; superintendence; inspectorship; 
view, sight. A la premiere inspection , at first sight ; 
fair* l'tnsi>ection de, to examine, to inspect ; passer d 
l' inspect ion, to undergo inspection. 

inspir&teur (gspira'toerr), a. (fem. lnspiratrlce) 
Inspiring; ( Anat .) inspiratory, u. Inspirer ; in- 
spiratory muscle. 

inspiration (8spira'sj3\ n.f. Inspiration, 
suggestion ; inhaling, inspird, n.m. (fem. Insplrde) 
Person inspired, inspirer, v.t. To inspire, to breathe 
into ; to cause to iuliale ; ( fig.) to suggest, to prompt, 
to instil, to urge, s’inspirer, v.r. To diaw inspira- 
tion (de). 

instability (Sstabili'te), nj. Instability, fickle- 
ness, instable, a. Unstable, cranky, fickle. 

installation (Bstalo sjn), n.f. Installation ; fitting 
up; instalment; induction (to a living), installer, v.t. 
To install, to tit or set up ; to induct, to inaugurate, to 
establish, a’installer, v.r. To install oneself ; to set 
oneself (dans). 

instamment (Ssta'md), adv. Earnestly, urgently, 
instance (es'tais), n.f. Entieaty, solicitation ; 
urgency, earnestness; (Lute) instance, suit; (pi.) 
urgency. Avec instance , earnestly; fairs de grandee 
ou de vives indaiu'ts, to entreat earnestly ; tribunal de 
premiere instance, inferior court. 

instant (1) (Ss’td), n.m. Instant, moment. A 
ViuMant ou dans un instant, in an instant, immediately ; 
je rev lens a Vinstant, 1 shall go back immediately. 

instant (2) (Ss'td), a. (fem. instante) Earnest, 

{ iresmng, urgent; imminent, lnstantand, a. (ftm. 
ngtantan^e) instantaneous ; n.m , Snapshot. in- 
8tantandity, nj. Instantaneousness. inBtantan4- 
ment, adv. ^ Instantaneously. 

instar, al* (8s'ta:r), adv. Like. A V instar de, like; 
in imitation of. 

instaurer (Isto're), v. t. To establish, to found, 
instignteur (8*tiga'tce:r), n.m. (fern, instiga- 
trice) Instigator. 

instigation (sstiqa'sjS), nj. Instigation. inc- 
tiguer, v.t. To in»tig,.te. 

instillation (Sstilu'sjS), nf. Instillation. Ins- 
tiller, v.t. To instil. 

instinct (§s't3), n.m. Instinct. D’instinet ou per 
instinct, instinctively, instinctif, a. (fem. Instinctive) 
Instinctive, ins tine tivement, a</v. instinctively. 

instituer (gstrtite), r.t. To institute, to establish ; 
to settle ; to appoint s’instituor, v.t. To institute 
oneself ; to be established. 

institut (Ssti'tyh n.m. Institution; institute; 
order, institutes, nf. (used only in pi.) (Uiw) In- 
stitute*. 

institut eur (Sstity'toeir), n.m. (fem. institutrice) 
Tutor, teacher, instructor, governess ; sehoolma-der. 

institution(gstity'^j5), nf. Institution, establish- 
ment; education; academy, school, seminary; (Law) 
settlement, appointment. Chef d'instiiution , head of 
an academy or school; institution de demoiselles, 
seminary for young Ladles; waitress* d' institution, 
lady-principal. 

instructeur (Sstryk'toerr), n. m. Instructor ; a. 
Instructing. Juge indrucieur , examining magistrate ; 
sergent instructeur , drill-'-ergoant, lnStrUOUl,a. (Jim. 
instructive) instiucuve. 
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instruction (Sstryk'sjS), n.f, Instruction, 
tuition, education ; knowledge, learning, information, 
attainments ; lesson ; direction ; (Law) inquiry, 
examination ; (?>?.) sailing instructions. Attendee de 
nonvelles instructions, to await further directions ; 
avoir de V instruction, to be well-informed ; donner des 
instructions , to give directions ; homme de grande in- 
struction , man of high attainments ; instructions de- 
tailless, particular instructions ; juge d' instruct ion, 
examining magistrate; sans instruction, untaught, 
uneducated, illiterate. 

instruire (gs'trqiir), v.t. ( pres.p . instruisant, p.p. 
Instruit, conjugated like condoirr) To instruct, to 
teach, to educate, to train up ; to give instruction 
(dans); to inform (de), to apprise, to acquaint ( dt ); 
(£aic) to investigate, to examine, s'lnstruire, v.r. 
To instruct, inform, or improve oneself; (low) to 
form the subject of an inquiry, to be under examina- 
tion. instruisable, a. Teachable. Instruit, a. (fan. 
instruite) Instructed, informed ; aware ; well- 
informed, educated ; trained, exercised. 

instrument (gstry'ma), n.m. Instrument, imple- 
ment, tool, machine; agent, underling; document, 
deed, treaty. Instrument tranchant, edge-tool ; instru- 
ments aratoires , agricultural implements ; servir d'm- 
strument, to be instrumental, instrumentaire, a. 
(Law) To a deed. Temoin instrumentaire, witness 
(required by law) to a deed, instrumental, a. (fern. 
instramentale, pi. instrumentaux) Instrumental, 
instrumentation, n.f. (Mus.) Instrumentation, 
instrumenter, v.i. (Law) To draw up deeds, in- 
dentures, etc. ; to serve writs ; to compose instru- 
mental music ; v.t. To do this for (an opei a etc.), ins- 
trumentiste, n.m. Insttumentalist. 

insu, a. 1' (s'sy), prep. Without the knowledge 
(de). A Vinsu de son pere, unknown to his father ; a 
mon insu on a voire insu, unkuown to me or to you 
insubmersible <§sybmer'sibl), a. Unsinkable. 
Insubordination (Ssybordma'sjri), n.f. Insub- 
ordination. lnsubordonnd, a. Insuboidmate. 

insucc^s (ssyk'se), n.m. (pi. unchanged) Failure, 
want of success. 

insuffisamment (esy fiza'ma), adv. Insufficiently, 
insufflsance, n.f. Insufficiency. insufflsant ,a.(fem. 
insufflsante) Insufficient, inadequate. 

insufflation (esyfla'sj5), n.f. Insufflation, in- 
suffler, v.t. To insufflate. 

insulaire (gsy'lsir), a. Insular, n. Islander, 
native of an island, insularity, n.f. Insularity, 
insult ant (ssyrtd), a. (fern, insultan to) Insulting, 
insult e (g'sylt), n.f. Insult, a (trout, taunt. Avtc 
insults, insultingly ; fairs une insulte a quelgu’vn, to 
offer an insult to someone; supporter une insnlte, to 
brook an insult, insulter, v.t. To insult, to attront ; 
v.i. To be insulting (o ) ; to offer an insult (it). 

insupportable (esypor'tabl), a. Insupportable, 
insufferable, intolerable, insupportablement, adv. 
Inaupportably, insufferably, intolerably. 

inaurge (esyr^e), a. (fern. insurg6e) Insurgent, 
in a state of insurrection, n. Insurgent, rebel, 
insurgence, n.f. Insurrection, insurgents, n.m. 
(used only in pi.) Rebels (in American Revolution), 
s’insurger, v.r. To revolt, to rebel, to rise in in- 
surrection. 

insurmontable (gsyrmo'tabl), a. Insurmount- 
able, insuperable, invincible, insurmontablement, 
ado. Insurmountably, insuperably, 
insurrection (ssyrek'sjo), n.f. Insurrection, 

rising. Jnsurrectlonnel, a. (fern, insurrectionnelle) 
Insurrectionary. 

intact (g'takt), a. (fen i. intacte) Intact, un- 
blemished, untainted, irrepioachable, entire, whole ; 
untouched, inviolate, 
intactile (stak'til), a, Intactile. 

Intaille (§'ta:j\ n.f. Intaglio, 
intangibility (gtQ^ibili'te), n.f. Intangibility. 
Intangible, a. Intangible. 

int arissable (gtari'sabl), a. Inexhaustible, never- 
failing. 
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integral (?te'qral), a. (fem. integral©, pi. ln- 

tdgraux) Integral, whole, entire, n.f. (Math.) 
Integral, intdgralement, adv. Integrally, entirely, 
wholly, in full, intdgralitd, n.f. Integrality, com- 
pleteness. Integrant, a. (fem. integrants) Integral, 
integrant, integration, n/. Integration. 

intdgre (S'teqr), a. Honest, upright, just, 
int^grement, adv. Honestly, uprightly, 
intygrrer (Ste'qre), v.t. (Math.) To integrate, 
integrity (ste yn'te), n.f. Integrity, uprightness, 
probity ; soundness, entireness. 

intellect (ste'le), n.m. Intellect, understanding, 
intellectif, a. (fem. intellective) Intellective, in- 
tellectual, a. (fem. intellectuelle) Intellectual, in- 
tellectuellement, adv. Intellectually, 
intelligemment (gtelija'ina), adv. Intelligently, 
intelligence (eteh' 3 d:s), n.f. Intelligence, 
understanding ; clear comprehension or unders and- 
ing, cleverness, skill, ability ; mutual understanding, 
league, compact, harmony, intercom se ; conespond- 
ence, means of information. Avec intelligence, skilfully, 
cleverly ; en bonne intelligence avec, oil good terms 
with; etre d' intelligence, to be in league with ; intelli • 
gence itroite , narrow intellect ; lente intellvjence , dull 
apprehension, intelligent, a. (fem. intelligent©) 
Intelligent; shrewd, clever, sharp; witty. 

intelligibility (itslijibili'te), n.f. 1 ntelligibility. 
intelligible, a. Intelligible, comprehensible ; audible, 
distinct, clear, intelligiblement, adv. Intelligibly, 
audibly, clearly. 

intempyramment(£tdpera'ma), adv. Intemper- 
ately, immoderately. 

intempyrance (§tdpe'ra:s), n.f. Intemperance, 
intempdrant, a. (fem. intempdrante) Intemperate, 
intempdrd, a. (fem. intemperdo) ill-iegulated, lll- 
condittoned. intempdrie, n.f. Inclemency (of the 
seasons etc.). 

intexnpestif (gtapes'tif), a. (fem. intempestive) 
Unseasonable, untimely, intempestivement, adv. 
imtenable (f.to'nabl), a. Untenable, 
intendance (etd'ddjs), n.f. Management, super- 
intendence, administration, direction; stewardship; 
office or house of an intendant ; (Mil.) commissariat, 
intendant, n.m. Intendant, steward ; comiuis-inner, 
commissary, comptroller; governor. Intendant de la 
lide civile, comptroller of the civil list, intendante, 
n.f. Wife of intendant, duoctress (of sonic convents). 

intense (S'tdis), a. Intense, violent, sewre. 
intensif, a. (fem. intensive) Intensive, intensity, 
n.f. Intensity, violence, seventy, intensivement, 
adv. Intensively. 

intenter (Std'fce), v.t. To enter, to bring (an 
action). Intenter une action a ou contre quehjn’un, to 
bring an action against someone. 

intention (§td'sj5), n.f. Intention, intent, 
purpose, design ; meaning, drift. A l' intention de, on 
behalf of; a mon intention , a votre intention , etc., for 
my sake, for your sake, etc. ; avec intention , on 
mrpose; avoir „ V intention de, to intend to; dans 
'intention de, with a view to; V intention, est reputes 
pour le fait, the will is as good as the deed ; savs in- 
tention, unintentionally, witlioutdesign. intentionnd, 
a. (fem. intentionnde) Intentioned, disposed, mean- 
ing. Une personne lien intentionnee , a ivell-iutentioned 
or well-disposed person, intentionnel, a. (fem. 
intentionnelle) Intentional. 

intercadence (fterka'ddis), n.f. (Med.) Irregular 
beating of the pulse, intercadent, a. (fem. inter- 
cadente) Irregular (of the pulse). 

intercalaire (Iterka'leir), a. Intercalary. Jour 
intercalate, intercalary day. 

intercalation (§tsr kala'sio), n.f. Intercalation, 
intercaler, v.t. To intercalate ; to interpolate. 

intercyder (gterse'de), v.i. To intercede, to 
plead. 

intercepter (gtersep'te), v.t . To Intercept, 
interception, n.f. Interception. 

intercesseur (Iterss'scen), n.m. Intercessor, 
interceder. intercession, n.f. Intercession. 



intercostal 

intercostal (Sterkos'tal), a. (fem. intercostale, 
pi. intercostaux) ( Anat .) Intercostal, 
intercurrenfe (Stsrky'rd), a. Jntercurrent. 
intercut an6 (gterkyta'ne), a. lntercutaneous. 
interdiction (eterdik'aj5), nf. Interdiction, 
inhibition, prohibition; laying under an interdict; 
deprivation (of civil rights). Wrapper d' interdiction, to 
lay under an interdict, interdire, v.t. ( pres.p . inter- 
disant, p.p. interdit ; conjugated like dire, except in 
2nd pers. pi. xndic. and mper., interdisez) To 
interdict, to prohibit, to forbid ; to suspend ; ( fig .) to 
confound, to dumbfound, to stupefy, to nonplus ; 
(Law) to deprive of civil rights. Interdire le feu et 
t'eau, to interdict Are and water; interdire Ventrie a 
quelqu’un, to refuse someone admission. Interdit, a. 
(fern. Interdite) Interdicted; {fig.) abashed, con- 
fused, dumbfounded ; n.m. Interdict ; person inter- 
dicted from managing his affairs. Mettre en interdit 
ou frapper d'interdit , to lay under an interdict. 

int6ressant (stere'sd), a. (fem. intdressante) 
Intel esting. intdressd, o. (fem. intdressde) In- 
terested, concerned, having an interest (m); selfish, 
mercenary ; n. Interested party. 

int dr ester (eterg'se), u t. To interest, to give an 
interest or share to ; to concern, to affect ; to inspire 
with interest ; (Surg ) to injure. Cela ne vous mteresse 
en Hen , that does not concern you in the least. 
8'intdresser, v r. To take an interest in, to have an 
interest, to be concerned (a). 

intdret (gte're), n.m. Interest, concern, share ; 
self-interest, selfishness. Avoir un interU a, to have 
an interest or share in; e’est Uintirft qui norm guide , 
it is interest that guides us ; c*t argent porte intent, 
this money bears interest; favonser les intirets de 
quelqu’un, to promote someone’s interest; tl est dans 
vies t nUrits, lie is on tny side ; il est de mon inUrH de 
lefaire, it is to my interest to do it ; 1 1 y va de mon 
xnttrtt, my interest is. at stake ; inttrU compose, com- 
pound interest; porter xnterit d, to be a well-wisher 
to ; prendre intirit a, to take an interest in. 

interfdrence (Sterfe'rdis), n.f. (Opt.) Inter- 
ference. lnterfdrer, v.t. ( conjugated like acc£i £rer) 
(Opt.) To interfere. 

interfollacd (Itsrfolja'se), a, (fem. interfoliaede) 
Interfoliaceuus, interleaved, interfolier, v.t. (con- 
jugated like frier) To interleave (a book etc.). 

intdrleur (SteTjoeir), a. (Jem. intdrieure) Inner, 
inward, internal, interior; inland, n m. Interior, 
inside, inner part, home, private or family life, 
domesticity; home department. Vans son inttrieur, 
in private I ifp ; mmistr edtl' xntirieur , Home Secretary ; 
nous nous avan$dmes dans I'mttrieur, we went inland ; 
tableau d'inUmeur , scene of home-life; ft lie de 
I'mUrieur, inland tow n. intdrleuxement, adv. 

interim (ete'nm), n.m. Interim. Dans VintiHm, 
in the interim, meanwhile. Intdrlmaire, a. Pro- 
visional, temporary. 

interjection (gtsrjsk'sjS), n.f. Interjection ; 
(Law) lodging (of an appeal), interjeter, v.t. To 
lodge (an appeal). 

interligne (gtcriip), n.f. (Print.) Space-line, 
lead ; interlining. *iuterligner, v.t, (Print.) To 
space out, to lead ; to interline, interlindaire, a. 
Interlineary. interlineation, n.f. Interlineation. 

interlocuteur (gtsrloky'tceir), n.m. (fem. in- 
terlocutrlce) Interlocutor, speaker, lnterlooution, 
n.f. Interlocution. interlocutoire, n.m. (law) 
Interlocutory decree ; a. Interlocutory. Arrit 
interlocutoire , interlocutory judgment. 

interlope (gtsr'lop), a. Interloping, intrusive; 
conti a band ; fraudulent, clandestine, n.m. Inter- 
loper, smuggling vessel. 

Interloquer (§tat lo'ke), v.t. (Law) To subject to 
an interlocutory necrae ; (Jig.) to nonplus, to dis- 
concert ; (collou.) to silence, to shut up. 

intermaxillalre (BtermaksiTsir), a. Inter- 
maxillary. 

latermide (Btsr'mgd), n.m. Interlude; (Chem.) 
Intermediate, intermddlalre, a. Intermediate, 


interrompre 

intervention ; lying between ; n.m. Medium, inter- 
mediate agent, middleman. Par Vintermidiaire de , 
through the medium of. intermddiat, a. (fern, inter- 
mediate) Intermediate. 

interminable (stsrmi'nabl), a. Interminable, 
endless ; (Jig.) long-winded. 

intermission (stermi'sj5), n.f. Intermission, 
pause. 

intermittence (§tsrmi''tfiis), n.f. Intermission, 
cessation ; intermittent character, intermittent, o. 
(fem. Intermittente) Intermittent. 

intermonde (gter'motd), n.m. Intermundane 
space. 

intermusculaire (gtsrmyskyisir), a. (Anat.) 

Intermuscular. 

intemat (Stsr'na), n.m. Boarding-school; state 
of being a boarder ; house-surgeonshjp (of hospitals). 

international (eternasj./nal), a. (fem. Inter- 
nationale, pi. internationaux) International, 
^interne (g'tern), a. Internal, inward, resident. 
El eve interne , boarder (in school), n. Boaider (in 
schools) ; house-surgeon (of hospitals). 

interner (Ster'ne), v.t. To confine (in the interior 
of a country), to intern. Un aliini internt , an 
interned alien. 

internissable (Stsrni'sabl), a. That cannot be 
tarnished. 

internonce (Stfir'nfas), n.m. Internuncio. 
interoc6anique (gterosea'mk), a. Interoceamc. 
interoculaire (gteroky'lsrr), a. Interocutar. 
intero&seux (gtero'sja). a. (fem. lnterosseuse) 

(A nat . ) I n terosseous. 

interpeUateur (§terpela'to?:r), n.m. (fem. inter- 
pellatnce) Interpolator, questioner. 

interpellation (gterpEln'sjS), n.f. Interpellation, 
summons ; question (in Parliament etc.), inter- 
peller, v.t. To interpellate, to summon, to call upon, 
to challenge ; to question, to put a question to (a 
minister etc.). 

interpolateur (Bterpola'tocir), n.m. (fem. lnter- 
polatrice) Interpolator, interpolation, n.f. Inter- 
polation. interpoler, v.t. To interpolate. 

interposer (eterpo'ze), v.t. To interpose. 
8Tnterposer, v.r. To interpose, to come between, 
interposition, n.f. Interposition, intervention. 

interpr^tatif (gtsrpreta'tif), «• (Jtm. inter- 
pretative) Interpretative. 

interpretation (gterpreta'sjS), n.f. Interpreta- 
tion, construction, banner une mauvaue interpreta- 
tion a, to give a bad construction to ; interpretation 
erronh, misconstruction. 

interprete (eter'prst), n.m. Interpreter, ex- 
pounder; translator, interpreter, v.f. (conjrigated 
like acc£l£rrr) To interpret, to expound, to ex- 
plain ; to translate, to construe, s'interprdter, v.r. 
To be interpreted. 

interresme (SterTeji), n.m. Interregnum, 
interrogant (Stsro'ga), a. (fem. interrogante) 
Interrogative; questioning, inquisitive. Point infer- 
rogant, note of interrogation, interrogateur, a. 
(fem. interrogatrice) Interrogative, questioning, 
examining ; n. Interrogator, questioner, examiner, 
interrogatif, a. (fem. interrogative) Interrogative. 

interrogation (Bteroqa'^p), nf. Interrogation, 
question, inquiry. Point d’ interrogation, note of 
interrogation, interrogator*©, n.m. Examination. 
Interrooatoire oontradictoire , cross-examination ; subir 
un interrogaloire, to undergo an examination, inter- 
roger, v.f. To interrogate, to question ; to consult, 
to exam me. Interroger Vhistoire, to consult history, 
s’interroger, v.r. To examine oneself or one's 
conscience ; to question each other, 
interroi (Sfcsr'rwa), n.m. Regent, 
interrompre (Bt6'r5:pr), v.t. To interrupt, to 
break in upon, bo break off; to stop, to suspend, 
s’interrompre, v.r. To interrupt oneself; to break 
off. interrupteur, a. (fem. interruptrioe) Inter- 
rupting ; interrupter ; (Elec.) switch, interruption, 
nf. Interruption. 



intersection 

intersection (stersek'sjo), n.f. Intersection, 
interstellaire (sterste'leir), a. ( Astron .) Inter- 
stellar. 

interstice (Itera'tis), n.m. Interstice, opening, 
chink. 

intertropical (gtsrtropi'kal), a. (fem. inter- 
tropicale, pi. lntertropioaux) Intertropical. 

intervaUe (eter'val), n.m. Interval ; interstice, 
distance apart, gap. Par intervalles , at intervals. 

intervenant (gterve'nu), a. (Jem . intervenante) 
Intervening, n. Intervening party. 

intervenir (§terva'ni:r), v.i. ( conjugated like 
venir) To intervene, to interfere ; to interpose one’s 
authority ; to act as mediator etc. ; (colloq.) to happen, 
to occur; (Law) to intei plead. Faire intervenir , to 
bring in, to call in ; il intervint un jugement, a judg- 
ment was given, intervention, n.f. Intervention, 
interference. 

interversion<6tsrv6r , sj5), n.f. Inversion, change, 
reversal, intervertir, v.t. To invert, to change, to 
reverse. 

intestable (stes'tabl), a. (Law) Intestable, 
intestat (gtes'ta), n m. and a. invariable (Law) 
Intestate Heritier ab intestat, heir of one that dies 
intestate. 

intestin (1) (etss'tg), n.m. Intestine, bowel, gut. 
intestin (2) (§tss't§), a. (Jem. intestine) In- 
testine, internal, domestic, civil. Divisions intestines , 
domestic differences. 

intestinal (Stesti'nal), a. (fem. intestinale, pi 
intestinaux) Intestinal. 

intimation (§tima'>j5), n.f. Intimation, notifica- 
tion. 

intime (s'tim), a. Intimate, inmost, inward, 
deep, secret; close, familiar, confidential. n. 
Intonate. 

intim6 (sti'me), n.m. (fem. intimde) (Law) De- 
pendant, appellee. 

intimement (stim'ma), adv. Intimately ; deeply ; 
closely, iamihai ly. 

intimer (gti'me), v.t. To notify, to give legal 
notice of; to summon (before a court etc). On lu, i 
intima V or dr e de partir , they gave him orders to leave, 
or they gave him notice. 

intimidatenr (§timida'toe:r) a. (fem. intimida- 
tnce) Intimidating, n. Intinudator. 

intimidation (stimida'sjo), n.f. Intimidation. 
Intimider, v.t. To intimidate, to frighten, to scare, 
to browbeat, s’lntimider, v.r. To be intimidated ; 
to be nervous or confused. 

inti mite (gtimi'te), n.f. Intimacy, closeness; 
close connexion, friendship, etc. 

intitule (gtity'le), a. (fem. intitulde) Entitled. 
n.m. Title (of deeds, books, etc.). 

intituler (gtity'le), v.t. To entitle, to call, to 
name, s’intituler, v.r. To entitle or style one- 
self. 

intolerable (etole'rabl), a. Intolerable, insuffer- 
able, unbearable. intol6rablement, adv. 

intolerance (Stole' rfi:s), n.f. Intolerance, in- 
tolerant, a. (fem. Intoldrante) Intolerant. intoitS- 
ranti8me, n.m. Intoleration. 
intonation (§tona'sj5), n.f. Intonation, 
intorsion (Stor'sjo), n.f. Intorsion, 
intoxicant (etoksi'kQ), a, (fem. intoxicants) 
Poisonous. Intoxication, nj. Poisoning, intoxi- 
quer, v.t. To poison, to impregnate with toxic 
substances. 

intrados (gtra'do), n.m. (pi. unchanged) (Arch.) 
Intrados, inner side of soffit, 
intr&duisible (Stradqi'zibl), a. Untranslatable, 
intraitable (Strs'tabl), a. Not affable, uncivil, 
difficult of approach, etc. ; intractable, ungovernable, 
unmanageable, unruly, refractory, 
intra-muros (Stramy'ro:*), adv. Inside a town, 
intr&nsige&nce (gtiGzi'sdis), n.f. Intransigent- 
ism. intransigent, a. (fm. intranslgeante) In- 
transigent, uneompromising, irreconcilable, ultra- 
radical ; n. Such a parson. 


invalid© 

intransitlf (etrazi'tif), a. (fem. intransitive) 
(Gram.) Intransitive, intransitivement, adv. 

intransparence (gtraspa'iais), n.f. Intrans- 
parency. 

intransportable (Strfispor'tabl), a. Untrans- 
portable. 

intrant (g'trd), n.m. One of the four delegates 
(from the tour ‘Nations ’) who formerly appointed the 
Rector in the University of Paris. 

intraversable (etraver'sabl), a. Impassable, 
not to be crossed. 

• in-trente-deux (Strut'dtf), n.m. and a. (pi. wn- 
changed) Thirty two- mo, 32mo. 

intrepide (itre'pid), a. Intrepid, dauntless, fear- 
less. intropidement, ailv. intrepidity n.f. In- 
tiepidity, dauntlessness, fearlessness. 

intrigant (gtri'qo), a. (fem. intrigante) Intrigu- 
ing. n. Intriguer ; adventurer, trimmer. 

intrigue (g'triq), n.f. Intngue; liaison; scrape, 
difficulty ; plot (of a novel etc.). Demeler on dtnouer 
une intrigue , to unravel an intrigue or plot ; intrigue 
secomiaire ou a ccessoire, under-plot, intriguer, v.t. 
To puzzle, to perplex; v.i. and s’intriguer, v.r. To 
intngue ; to plot ; to take pains, to rack one s brains, 
intrigueur, n.m. (fem. intrigueuse) Intriguer, 
plottei . 

intrinseque (gtie'sek), a. Intrinsic, lntrin- 
B&quement, adv. Intrinsically. 

introducteur (stiodyk'tcerr), n.m. (fem. intro- 
ductrice) Introducer; usher, gentleman usher, 
introduotif, a. (fem. introductive) (Law) Of the 
fust process, introductory. 

introduction (gtrodyk'sjS), n.f. Introduction; 
preamble; (Law) preliminary proceedings, first pro- 
cess. Introduotoire, a. Introductory, preliminary. 

introduire (Stro'dqiir), v.t. (pres.p. introduisant, 
p.p. Introduit ; conjugated like conduire) To present ; 
to show in, to bring or usher in ; to conduct ; to put 
in, to thrust in, to insert. Intioduire la sonde dan< 
une fyiaie, to insert the probe in a wound ; introduisez 
monsieur, show the gentleman m. s’introduire, v.r 
To introduce oneself ; to get in, to find one’s way in ; 
to be introduced, to be brought in ; to intrude, to 
intrude oneself. S’introduire partout, to intrude 
everywhere. 

introit (eti o'it), n.m. Introit. 
intromission (gtromi'sjS), n.f. Intromission, 
intronisation (gtronizaVjo), n.f. Euthroning 
(of bishops), intronisor, v.t To install, to enthrone, 
introspection (gtrospsk'sjy), n.f. Introspection, 
introuvable (etru'vabl), a. Undiscoverable, not 
to be f Kind ; uumatchable. introuvd, a. (Jem. 
introuv^e) Not found. 

intrus (e'try), a. (fern, lntruse) Intruding, in- 
truded. n. Intruder, intrusion, n.f. Intrusion. 

intuitif (gtqi'tif), a. (fem. intuitive) Intuitive, 
intuition, n.f. Intuition, intuitivement, adv. 
intumescence (sty me'sfus), nf. Intumescence, 
intussusception (§tysyssp'sj5), n.f. Intussus- 
ception. 

inule (i'nyl), nf. Inula, elecampane, inullne, 
n.f. Inulin. 

inusable (iny'zabl), a. That will not wear out, 
durable, everlasting, inusitd, a. (fem. inusitde) 
Unused, not in use, unusual ; obsolete, antiquated. 

inutile (iny'til), a. Useless, needless, unnecessary; 
unavailing, fruitless, vain ; unserviceable, profitless, 
lnutllement, adv. Uselessly, fruitlessly, to no 
purpose, needlessly, lnutllisable, a. That cannot 
be utilized, worthless, profitless, inu tilled, a. (fem. 
inutilisde) Unutilized, inutility n.f. Inutility, 
uselessness ; fruitlessness, unprofitableness ; useless 
thing, thing of no use. 

invaincu (Svg'ky), a. (fem. invainoue) Un- 
vanquished, mi conquered, 
invalidation (evalida'sjS), n.f. Invalidation. 
Invalide (gva'lid), a. Invalid, infirm; disabled; 
(Law) not valid, void, without effect, n. Invalid ; 
pensioner. H6td des Jnvalides, the Chelsea Hospital 



invariability 

of France (i.e. for disabled soldiers or sailors); invalid e 
externe , out -pensioner, invalidement, adv. In* 
validly, without foice, without effect. invallder, v.t. 
To invalidate, to nullify, to annul, invalidity nj. 
Invalidity, nullity. 

invariabilite (Svarjabili'te), n.f. Invariability, 
unchangcabiene^s. invariable, a. Invanable, un- 
changeable, unalterable. Mot invariably indeclinable 
word, invariablement, adv. 

invasion (gva'zjo), n.f. Invasion ; inroad, irrup- 
tion. 

invective (§vek'ti:v), n.f. Invective, invectiver, 
v.i. To inveigh, to rail ; v.t. To inveigh against, to 
revile. 

invendable (gva'dabl), a. Unsaleable, invendu, 
a. (/cm. invendue) Unsold. 

inventaire (gvd'tair), n.m. Inventory; evalua- 
tion, stock-taking, bain ou dresser Vinventahe de, 
to take an inventory of ; faire Vincent aire des funds en 
magasin, to take stock ; sons bent fire d'uiventairy 
without liability for debts exceeding the assets. 

inventer (Sva'te), v.t. To invent, to contrive, to 
device ; to discover, to iind out ; to imagine, to forge, 
to fabricate. 11 n'a jmis inctnU la j mulre , he will 
never set the Thames on fire, inventeur, n.m. ( fem . 
lnventrice) Inventor, contriver, deviser, inventif, 
«. (fem. inventive) Inventive, invention, n.f. 
Invention, contrivance; discovery; inventiveness, 
ingenuity ; device, trick ; fiction, untruth, falsehood. 
Bievet ( Vinvention , j>atent; nne^site est nitre de Vin- 
vention, necessity is the mother of invention; vivre 
d invent mn, to live by one’s wits. 

inventorier (SvGto'rje), v.t. To inventory, to 
draw up an inventory of ; to schedule, to catalogue, 
inversable (gverisabl), «. That caunot be upset, 
inverse (g'vers), a. Inverse, inverted. En sens 
inverse, in the contrary direction; 6tre en raimn in- 
verse de, to he in inverse ratio to. n.m. The reverse, 
the contrary. Faire Vinverse, to do the contrary, in- 
versement, adv. Inversely, inversion, nj. (Grain.) 
Inversion; (tech.) reversal. 

mvert£bre (Sverte'bre), a. and n. (/cm. ln- 
vertdbrde) Invertebrate. 

inverti (evsr'ti), a. (fem. invertie) Inverted, re- 
versed. n. A (sexual) invert. 

investisratcur(gv6sti(ia't(v:r), n.vi. (fem* investi- 
gatrioe) Investigator, exploier. a. ln\cstigatmg, 
searching, scrutinizing, imputing, investigation, 
n.f. Investigation, inquiry. Faire des investigations 
dans, to make inquiries into. 

investir (§ve.s'ti:r), v.t. To invest ; to rut round, 
to lay siege to. lnvestissement, n.m. Investment, 
investiture, n.f. Investiture. 
inv(st€r€ (Svete're), a. (fem. invdtdrde) Inveterate, 
s'iuv^t^rer (gvete're), v.r. (conjugated like Ac- 
c£i khkh) To glow inveterate, to become inveterate. 
Cette maladie sest inrtlMe, this disorder has become 
chronic, v.i. (only in inf.) To become inveterate. 

invincibility (evgsibili'te), n.f. Invincibleness, 
invincible, a. Invincible, unconquerable, insur- 
mountable. invinoiblement, adv. 

in-vingrt-quetre (§vgt'katr), n.m. and a, (pi un- 
changed) Twentyfour-rno, 24mo. 

inviolabilite (ffvjolabili'te), n.f. Inviolability, 
inviolable, a. Inviolable, inviolablement, adv. 
Inviolably, inviold, a. (Jem. inviolde) Inviolate. 

invisibility (gvizibili'te), n.f. Invisibility, in- 
visibleness. invisible, a. Invisible, invisiblement, 
ado. Invisibly. 

Invitation (Svita'sjS), n.f. Invitation, invita- 
toire, n.m. Invitatory. invite, n.f. Call for trumps, 
invitd, n.m. (ftm. invitee) Invited guest, invitor, 
v.t. To invite, to call upon, to beg, to engage, to 
request; to allure, to incite, to attract, to tempt. 
Jnoiter a diner, to ask to dinner, s’inviter, v.r. To 
invite oneself; to invite each other, 
invocation (Svoka'nj5), n.f. Invocation, 
involont&ire (3vol5'te:r), a. Involuntary. ln- 
volontalrement, adv. Involuntarily. 
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involuefal (gvol/kral), a. (fem. involucrale, pi. 
involucraux) (Bot.) lnvolucral. involucre, n.m. 
Involucie, envelope, cover, husk. 

involutif (Svoly'tif), a. (fem. involutive) Rolled 
up, folded ; (Bot.) involute, involution, nj. (Law) 
Involvement, complication; (Bot. etc.) involution. 

invoquer (gvo'ke), v.t. To invoke, to call upon; 
to appeal to. 

invraisemblable (SvrssQ'blabl), a. Unlikely, 
improbable, invraisemblablement, adv. Improbably, 
invraisemblance, n.f. Unlikelihood, improbability ; 
unlikely thing; lack of realism. 

invulnerability (gvylnerabili'te), n.f. Invulnera- 
bility. invulnerable, a. Invulnerable. invulnd- 
rablement, adv. Invulnerably. 

iode (j°d)» n.m. Iodine. iodd, a. (fem. lodde) 
Iodized, ioder, v.t. To iodize, lodeux, a.m. Iodous. 
iodifdre,a. lodileious. iodique, a. Iodic, iodisme, 
n.m. lodism. Iodoform®, n.m. Iodoform, iodure, 
n.m. Iodide, iodurd, a. Containing an iodide. 

ionien (io'njg), a. (/cm. ionienne) Ionian, n.m. 
(Ionien, fem. Ionienne) An Ionian, ionique, a. Ionic. 
L'ordre tonujite, the Ionic order. 

iota (j&'ta), n.m. Iota, jot, tittle, lotacisme, n.m. 
(Gium.) lotacism, frequent iecuiTence of the letter i. 

ipdcacuana or ipycacuanha (ipekakqa'na) 
(ft hbrev. lpdca), n.m. Ipecacuanha, 
irai, Istpers. sing. fat. [aller]. 
iranien (ira'njg), a. (fem. iranienne) Iranian. 
n.m. (Iranien, fem. Iranienne) An Iranian. 

irascibility (irasibih'te), n.f. Irascibility, irrita- 
bility. irascible, a. Irascible, irritable. 

*ire (iri), n.f. Wrath, anger, ire. 
iridescence (inde'scr.s), n./. Iridescence, iri- 
descent, ft. (fem. iridlscente) Iridescent, 
iridium (iri'dpm), n.m. Iridium, 
iris (i'i ns), n.m. (pi unchanged) Iris; rainbow. 
Ins dts marais ou ins janne, yellow flag ; poudre d’iris, 
powdered orns-root. irisation, n.f. Irisation. irisd, 
a. (ftm. irisde) Rainbow-coloured, rrisated, iridescent, 
irlser, v.t. To give all the colours of the lainbow to. 
s’iriser, v.r. To take all the colours of the rainbow, 
to become irisated. 

irlandais (irld'de), a. (fem. irlandaise) Irish. 
n.m. Irish language; (Irlandais, fem. Irlandaise) 
lnshman, Irishwoman. 

ironie (iro'm), n.f. Irony, mockery, raillery, 
ironique, a. Ironical, ironiquement, adv. Ironi- 
cally. ironists, n. Ironist. 

Iroquois (iro'kwa), a. (fem. iroquoise) Iroquois. 
n.m. Iroquois language ; ( fig.) clown, Dizarre person ; 
(Iroquois, fem. Iroquoise) an Iroquois, 
irrachetable (n raj'tabl), a. Unredeemable. 
irradiation(iradjn'sjr),u./. Irradiation, irradier, 
v.i. (conjugated like prier), or s'ilT&dier, v.r. To irradi- 
ate, to radiate. 

irralBOtmable (irezonabl), a. Irrational, ir- 
raisonnablement, adv. I nationally. 

irratioimcl (irasjynel), a. (tem. irrationnelle) 
Irrational. irrationnellement, adv. Irrationally, 
irrdalisable (ireab'zabl), a. Umealizable. 
irreconciliable (uek5srijabl), a. Irreconcilable, 
irrdconciliablement, adv. Irreconcilably, irrdcon- 
cilid, a. ( fem. lrrdconcilide) Unreconciled, 
irrdcouvrable (ireku'vrabl), a. Irrecoverable, 
irrycusable (iieky'zabl), «. Irrecusable, unex- 
ceptionable, unimpeachable, irrdcusablement, adv. 

irryductibility (iredvlctibih'te), n.f. Irreduci- 
hility. irrdductible. a. Irreducible. 

irryflyebi (irefle'Jh, a. (fem. irrdfldchle) r J1i ought- 
less, heedless, inconsiderate, unguarded, irrdflexion, 
n.f. Thoughtlessness, heedlessness, inconsiderateness. 

irryforxnable (irefor'mabl), a. Irreclaimable, 
unchangeable, irrevocable. 

irrefragable (irefra'gabl), a. Irrefragable, irre- 
futable. irrdfragablement, adv. Irrefragably, un- 
deniably, irrefutably. 

irr6futable (irefy'tabl), a. Irrefutable. irrdfutd, 
a. (Jem . irrdfutde) Un refuted, not disproved. 
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Irr6gularltd (iregylari'te), n.f. Irregularity, 
lrrdgulier, o. (Jem. irr^gulifcre) Irregular, irr^gu- 
ll&rement, adv. Irregularly. 

irr^lieieusement (irelisjtfz'ma), adv. Irre- 
ligiously. 

irrdligieux (ireli'sje), a. (Jem. irrdllgieuse) Ir- 
religious. irrdllgion, n.f. lrreligion. 

irremediable (ireme'djabl), a. Irremediable, 
helpless, irretrievable, irrdmddlablement, adv. 

irremissible (iremi'sibl), a. Irremissible, un- 
pardonable. lrrdjnisslblenient, adv. 

irreparable (irepa'rabl), a. Irreparable, ir- 
retrievable. irrdparablement, adv. 

irr6prehenBlble (irepred'sibl), a. Irreprehen* 
sible. irreproachable, blameless, irreprdhensible- 
ment, adv. Irreprehensibly. 
irrepressible (irepra'sibl), a. Irrepressible. 
Irreprocbable (irepro'Jabl), a. Irreproachable, 
irreprovable, unexceptionable. Irrdprochableinent, 
adv. Irreproachably. 

irresistibility (irezistibili'te). n.f. Irresistibility, 
irresistible, a. Irresistible, lrresistiblement, adv. 

irresolu (irezo'ly), a. (fem. irrdsolue) Irresolute, 
•wavering ; undetermined, unsolved. Mrrdsolublo 
[insoluble], irrdsolument, adv. Irresolutely, ir- 
resolution, n.f. Irresolution, indecision, incertitude. 

irrespectueusement (irsspektqcz'mfi), adv. 
Disrespectfully, Irrespectueux, a. (Jem. irrespeo- 
tueuse) Disrespectful. 

irreapirable (irespi'rabl), a. Unbreathable. 
Irresponsab ilit6 (irsspSsabili'te), n.f. Irre- 
sponsibility. irresponsable, a. Irresponsible. 

irr^vyremment (irevera'mG), adv. Irreverently. 
Irrdvdrence, n.f. Irreverence, disrespect, irrdvd- 
rencieux, a. ( fem . iirdv^rencieuse) Irreverent ; 
disrespectful, irrdvdrent, a. {Jem. irrdvdrente) 
Irreverent. 

irrevocability (irevokabili'te), nj. Irrevoca- 
bility. irrevocable, «. Irrevocable, irrdvocable- 
mont, adv. Irrevocably, irrdvoqud, a. (Jem. irrd- 
voqude) TJnrevoked. unrepealed. 

irrigable (iri'^abi), a. lrTigable. irrigateur, n.m. 
Watering -engine, garden-engme; (Med.) irrigator, 
irrigation, n.f. Irrigation, lrriguer, v.t. To irrigate, 
to water. 

irritability (iritabili'te), n.m. Irritability, irri- 
table, a. Irritable, irritant, a. (fem. irritante) 
Iiritating, provoking ; {Law) rescissory (of clauses); 
n.m. {Meet.) Irritant, irritation, n.f. Irritation, 
exasperation, vexation. 

irritcr (iri'te), v.t. To irritate, to incense, 
to anger ; to provoke, to excite. II est irriti contre 
vou8, he is incensed against you ; vo us irritez sa 
coUre , you piovoke his anger, s’irrlter, v.r. To 
be irritated ; to be angry, provoked, exasperated, or 
incensed. 

irroratiou (irora'sjS), nj. Dew-bath, irrorer, 
v.t. To subject to this. 

irruption (iry p'sj5), n.f. Irruption, inroad ; over - 
flow, inundation. Faire irruption dans , to invade, to 
make an irruption into. 

Isabelle (iza'bel), a. Isabel, dun- or cream-coloured 
(of horses), dove-coloured (of birds etc.), n.m. Isabel, 
this colour. 

isard (i'zair), n,m. Izard (Pyrenean chamois), 
iscblon (is'kjS), n.m. Ischium, 
iseburytique (iskyre'tik), a. Is diuretic, 
ischurie (isky'n), n.f. Ischuria, 
isiaque (i'sgak), a. Isiac, pertaining to Isis, 
Islam (is'lam), n.m. Islam (religion etc. of 
Mohammed), ' islamique, a. Islamic, islamisme, 
n.m. Islamism. Islamite, n. Islamite. 

islandais (isla'de), a. {fem. Islandals) Icelandic, 
n.m. Icelandic (language); (Islandais, fem. Islan- 
daise) Icelander. 

Isocele or isoscele (izo'sel), a. Isosceles, 
isochromatique, a. Isochromatic. isochrone, a. 
Isochronal, isochronous, isochronisme, n.m. Iso- 
chronism. isoclinal, a. (Jem. isoclinal©, pi. isooli- 
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naux) Isoclinal. iBOdynamique or Isodyname, a. 

Isodynamic. 

isolant (izo'ld), or isolatif. a . (fem. isolante 
or isolative) Insulating, isolating. Corps isolant, 
insulating body. Isolateur, a. (fem. isolatrice) In- 
sulating; n.m. Insulator, isolatif [isolant]. isola- 
tion, nj. Insulation ; isolation. 

Isold (izo'le), a. (fem. Isolde) Isolated ; lonely, 
solitary ; detached, insulated, apart, not contiguous. 
Lim uol&t lonely spot, isolement, n.m. Loneliness 
isolation, seclusion, solitude; insulation. Vivredane 
Visolevient, to live a retired life, isoldment, adv. 

isoler (izo'le), v.t. To isolate, to insulate, to 
detach ; to cut olf, to separate. s’isoler, v.r. To be 
isolated or detached ; to live lonely or apatt, to shun 
society, isoloir, n.m. Insulating -stand, electric 
stool. 

isomdre (izo'msir), a. Isomeric, isotherme, a. 
Tsotheimal ; n.f. Isotherm, isotonique, o. Isotonic, 
isotrope, a. Isotropic. isotropie, nf. Isotropism. 

Israelite (israe'lit), a. lsraelitic, Israehtish. n. 
(Israelite) Israelite. 

issu (i'sy), a. ( fem. issue (1)) Born, descended, 
sprung ( de ). 

issue (2) (i'sy), n.f. Issue, egress, outlet ; loophole, 
escape ; (Jg .) end, event, upshot ; refuse grain ; offal 
(of animals). A Vissue de, on leaving, at the close of. 

isthme (ism), n.m. Isthmus, isthmique, a. 
Isthmian. Jtux tsthmiques, Isthmian games, 
it ague (i'tag), n.f. ( Naut .) Runnei-tie. 
italianiser (italjam'ze), v.t. To Italianize, 
italianlsme, n.m. Italianism. 

italien (ita'ljs), a. (fem. italienne) Italian, n.m. 
Italian language; (Italien, fem. Italienne) an 
Italian, italique, a. and n.vi. Italic. 

item (i'tem), n.m. (p7, unchanged) Item, article. 
adv. Also, moreover, likewise. 

itdratif (itera'tiO, ft- (fem. itdrative) Iterative, 
repeated, iteration, nf. Iteration, repetition, 
iterativement, ac?r. Repeatedly. 

"itboati'tois), n.m. Lthics. 
itindraire (itine'rgrr), n.m. Itinerary, route; 
walk, round ; guide, guide-book. Cotonne itiniraire , 
way-post. a. Pertaining to roads etc. 
itou (l'tu), adv. (slang) Also, too, likewise, 
iule (jyl), n.m. Milliped ; catkin, 
ivc (i:v) or ivette, n.f. Ground-ivy. 
ivoire (i'vwair), n.m. Ivory; (fig.) whiteness. 
D' ivoire, ivory; ivoire des dents , borio of the teeth, 
ivoirier, n.m. Ivory-carver. 

ivraie O'vre), n.f. Darnel, tare. Stjnrer Vivraie 
d'avec le bon grain, to separate the taies from the 
wheat. 

ivre (i:vr), a. Drunk ; intoxicated ; (Jig.) in- 
ebriated, transported. A moitic ivre, half-tipsy, half- 
seas-over ; ivre de joie, beside oneself with joy ; ivre 
de sang, drunk with blood ; ivre mart, dead-drunk, 
ivresse, n.f. Drunkenness, intoxication ; ( fin.) in- 
ebriation, frenzy, rapture, enthusiasm, ivrogne. n.m. 
Drunkard ; a. Drunken, tipsy, given to drink, 
ivrogner. v.i. To booze, to guzzle, to get drunk, 
s’ivrogner, v.r. (coUo<j.) To take to drink, ivrognerie, 
nf. Drunkenness, intoxication, ivrogness®, nj. 
Drunken woman, 
ixia (ik'sja), nj. Ixia. 
izard [isard]. 


j 

J t j (3i)> n .m. The tenth letter of the alphabet. 

( 3 a)> adv. Already. 

jable ( 3 m bl), n.m. Part of stave that goes beyond 
the end of barrel ; groove in this, jabler, v.t. To cut 
this groove in (a stave), jabloir, n.m., Jabloire, or 
jablifcre, n.f. Tool for cutting this groove. 

jabot ( 3 a'bo), n.m. Crop, maw (of a bird) ; frill 
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(of ft shirt). Fair e jabot, to give oneself airs ; » remplir 
le jabot , to have a blow-out. 

jabotage (3abo'ta:3), n.m. ( colloq .) Chattering, 
jaboter, v.i. (colloq. ) To prattle, to chatter, jaboteur, 
n.m. (fern. jaboteuse) Chatterer, jabberer. 
jabotiere(3abo'tjs:r), n./. Frilling, 
jacasse (sa'kas), n.f. (pop.) Magpie ; (fig.) 
chatterer, prater, talkative woman, jacassor, v.i . 
To chatter (of the magpie); (fig.) to chatter, to 
jabber, jaoasserie, n.f. Chattering. 

jac6e (ja'se), n.f. Knapweed. Jacte dee bUs, corn- 
flower. 

jacent (3a's5), a. (fern, jaconte) (Lau?) Vacant, in 
abeyance. 

jachere (3a'Je:r), n.f. Fallow, fallow-ground, litre 
en jachere , to lie fallow ; terre en jac) tire, fallow-land, 
jacbdrer, v.t. To woi k (fallow-land) for the fust time. 

jacinthe (3a'sS:t) or hyacinthe (ja'sgit), n.f. 
Hyacinth ; jacinth. Jacinthe des pres, blue bell. 
jacob€e (sako'be), n.f. Ragwort 
jacobin (3ako'b§), n.m. Jacobin friar; Jacobin 
(ultra-radical of the French Revolution), jacoblnisme, 
n.m. Jacobinism. 

Jacobite (3ako'bit), n.m. and a. Jacobite, 
jaconas (3ako'no), n.m. Jaconet, 
jacquard (sa'karr), n.m. Jacquard loom, 
jacquerie (3a'kn), n.f. Jacquerie, rising of 
peasants. 

Jacques (301k), n.m. Jim, James. Jacques bon - 
lxomrne , peasant, Hodge (nickname for French peasants 
as a class). 

jacquot (sa'ko), n.m. Grey parrot, poll ; pug 
(monkey). 

jactance (3ak'td:s), n.f. Boasting, boast, brag- 
ging. Plein de jadance, boastful, 
jactation (saktn'M-l), n.f. Jactation, 
jaculatoire (5akyla'twa:r), a. Ejaculatory, spout- 
ing (of fountains etc.), 
jade (sad), n.m. Jade. 

jadis (3u'dis), adv. Of old, whilom, of yore, 
formeily. An temps jadis, in days of old, once upon 
a time. 

jaguar (sa'qair), n.m. Jaguar, 
ja'iet or jayet [jair]. 

jaillir (sa'jiir), r.t. To spout, to gnsh, to spurt 
out; to spring, to burst out. Fa ire jaillir, to cause 
to gush up. jalllissant, a. (Jem. Jaillissante) Spout- 
ing, gushing; spiniging, bursting, jaillissement, 
n.m. Gushing, spouting, springing, flashing, 
jais (5s), n.m. Jet. 

jalage (3a'la:3), n.m. (Feudalism) Duty levied by 
the seigneur on wine, 
jalap (sa'lap), n.m. Jalap, 
jale (sal), n.f. Large bowl or tub. 
jalet (sa ls), n.m. Pebble-stone, pebble. Arbalet 
djalei, arbalest for throwing stones. 

jalon (sa'13), n.m. Levelling-staff, surveying-staff ; 
(fig.) landmark, beacon, jalonnement, n.m. (Land- 
surveying) Staking-out, marking-out. jalonner, v.i. 
To place levelling-staves, landmarks, etc. ; v.t. To 
mark out or indicate ; to stake out. jalonneur, n.m. 
Man doing this; (Mil.) marker, pointer, 
jalouse [jaloi’x]. 

jalousement (3aluz'mfi\ adv. Jealously, 
jalouser (salu'ze), v.t. To be jealous of, to envy. 
8e jalouser, v r. To be jealous of each other. 

jalousie (salu'zi), n.f. Jealousy; envy, fear, un- 
easiness, umbrage ; Venetian blind ; sweet-william. 
Dormer de la jalousie a quelqn’un, to make sonieono 
jealous ; par jalousie, out of jealousy ; regardtr d travers 
la jalousie, to peep through the blinds. 

jaloux (sa'lu), a. (fern, jalouse) Jealous ; envious ; 
desirous, anxious, solicitous (to please etc.). Jalonx 
d’acijuMr de la gloire, desirous of acquiring glory; 
jalonx de plaire, anxious to please, n. Jealous 
person. Faire des jalonx, to excite jealousy. 

jamais (^a'me), adv. Never, not evor, at no time 
whatever *. ever, at any time ; always, for ever. A 
jamais on pour jamais, for ever ; d tout jamais, for ever 
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and ever ; au grand jamais, to all eternity ; iamaU de 
la vie, never in this world ; je ne la voU jamais, 1 never 
see her ; plus riche que jamais, richer than ever ; presque 
jamais, hardly ever ; si jamais je deviens riche, if ever 
1 become rich. 

jamb age (3Q'ba:5), n.m. Jamb (of a door etc.); 
hanger, down-stroke (m writing). 

jambe (5u:b), n.f. Leg ; shank ; stem (of a glass). 
A mi'jambe, to half-way up the leg; avoir des jambes 
de quinze ans, to be as nimble as ever ; cela ne lui rend 
pas la jambe mieux faite, he is no better off tor it ; 
cuiirir a toutes jambes, to run at the top of one’s speed ; 
Scarier les jambes, to open the legs ; Hre haut dts jambes, 
to be long-legged ; faire la belle jambe, to play the 
dandy ; jambe arquee, bow-leg ; jambe deforce, principal 
1 after, strut, stay; ja vibe en dept, jambe en dtla, 
astride ; je le ferai par-dessous la jambe, I will do it 
with the greatest ease*, joner des jambes, to take to 
flight ; le gros de la janibe, the calf of the leg ; prendre 
ses jambe* a son cou, to take to one’s heels. jamb6, a. 
(Jem. jambde) Legged. Burn jambt, with well-shaped 
legs, .lambette, n.f. Small log ; pocket-knife ; post (in 
roof etc.), jambard, jambier, a' (fem. jambifcre). 
(Anat.) Tibial of the leg; n.f. Legging, leg-guard, 
greave. jambon, n.m. Ham. jambonneau, n.m. 
Small ham, knuckle, 
jan (3d), n.m. ( Tric-trac) Table ; point, 
janissaire (3arn'ss:r), n.m. Janissary. 
jans6nisme (3dse'n ism), n.m. Jansenism, jan- 
8&liste, n.m. and a. Jansemst. 
jaute (3fi:t), n.f. Felloe, rim (of a wheel), jantier, 

u. m., or janti&re, n.f. Tool for assemblirg and fitting 
felloes, j antilie, n.f. Paddle (of a water-wheel), 
jan tiller, v.t. To fit these to (a water-wheel). 

Janvier (3d'vje), n.m. January, 
japon (5a't>5), n.m. Japan -ware, japonais, a. 
(Jem. japonalse) Japanese; n.m. Japanese language; 
(Japonais, fem. Japonalse) a Japanese, japonner, 

v. t. To japan. 

jappement (5ap'md), Turn, Yelping, japper, v.i. 
To yelp. 

jaque (3ak), n.f. Sleeveless mediaeval coat. Jaque 
de mailles, coat of mail. 

jaquemart (sak'mair), rum. Jack or mannikin- 
striker in a clock. 

jaquette (sa'ket), ruf. Morning coat; woman’s 
tunic ; frock, short petticoat (tor boys), 
jaquier (5a'kje), n.m. Breadfruit-tree, 
jar {jars). 

jarde (3ard), n.f., or jardon, n.m. Bone-spavin, 
jardin (3ar'd§), n.m. Garden ; (pi.) pleasure- 
grounds; (Nant.) quarter -gallery. Jardin anglais t 
ornamental grounds ; jardin d’agrtment, pleasure- 
garden ; jardin des pi antes, botanical gardens ; jardin 
fruitier, fruit-garden ; jardin jwtager, kitchen-garden, 
ardinago, n.m. Gardening; garden; gaidcn-stufr. 
ardinor, v.i. To garden, jardinet, n.m. Small 
garden. 

*jardineux (^-ardi'no), a. (fern, jardineuse) 

Spotty (of emeralds etc.). 

jardinier (l)(3ardi'nje), n.m. (fem. jardiniere (l)) 
Gardener. Jardinier -fieuri.ste ( pi. jardin iers-fleunstes), 
florist; jardinier mamicher, kitchen-gardener, iar- 
dinier (2), a. (fem. jardiniere (2)) Of the garden. 
Plantes jardinieres, garden-plants ; n.f. Flower-stand ; 
dish of vegetables ; cart or wagon for vegetables ; low 
ruffle. 

ardon [jardf.]. 

argon (sar'qo), n.m. Jargon, gibberish ; lingo, 
cant, slang; (Min.) jargon, grey or brown rircon. 
jargonner, v.i. To talk jargon, to talk twaddle. 
Jarnac [coup de jarnac, see coup], 

*jarni ! (.Yir'ni), i n t. By Heaven ! zounds l 
jarousse (3a'rus) or j&rosse, n.f. Vetch. 
Jarre (5 an), n.f. Jar. 

jarret (^aTe), n.m. Ham, hough, hock, hamstring; 
(Arch.) projection, unevenness. Avoir dn jarret, to be 
a good walker or dancer; coujrer les jarret s a un cheval, 
to hamstring a horse ; itre fenm sur ses ja rrets, to keep 
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One’s countenance, to stand unmoved ; jarret de veau, 
knuckle of veal ; jarret tendu, with the leg straight ; 
tend re le jarret , to stand’ erect, jarretd, a. (ftvi. 
Jarretde) Ciose-hammed, close-hocked, knock-kneed ; 
i Arch .) protuberant, projecting (of a surface), jarre- 
telle, n./. Stocking • suspender. Jarre ter, v.t. To 
gaiter, go jarreter, v.r. To put one’s garters on, to 
garter oneself, jarroti&re, n.f. Garter. Lionlre de 
la jarret iire, the Order of the Garter ; ne jms alter d la 
jarretiere d quelqu'un, not to come up to someone (by 
a long way). 

jars (3a:r), n.m. Gander. Divider le jars, to talk 
slang ; il tntend lejars , he is no fool, he is up to snitfl'. 
jas (5a), n.vu Anchor-stock, 
jaser (3a'ze), v.i. To chatter, to chat, to babble, 
to tattle. Jaser comvie une fie on vie borgne , to chatter 
like a magpie, jaserie, n.f. Prating, chattering; 
prate, chatter ; twaddle, jaseur, n.m. ( fern . jaseuse) 
Prater, chatterer, chatterbox ; n.m. Waxwing, 
jasmin (3as'm§), n.m. Jasmine, jessamine. 
jaspe( 3 asp), n.m. Jasper, jasper, v.t. To marble, 
to vein, to variegate, jaspure, nj. Marbling, vein- 
ing, etc. 

jatte (sat), n.f. Bowl, platter, porringer. Cul-de. 
jatte, cripple (either legless or with useless legs), 
jattee, n.f. Bowlful, platterful. 

jauge (30:3), n.f. Gauge ; gauging-rod ; measure- 
ment; (Naut.) tonnage, burthen; ( Hort .) trench 
for temporarily storing young plants. Jauge d'ean , 
water-gauge, jaugeage, n.m. Ganging, jauger, 
v.t. To gauge, to measure the capacity of, to take the 

S gauge of; ( Naut .) to draw (so many feet of watei). 
Jaugeur, n.m. Gauger. 

aumidre (so'mjsir), n.f. (Naut.) Rudder-hole, 
aunatre (so'naitr), a. Yellowish, 
aune (30m), a. Yellow. Jaune comme un coing , 
as yellow as a guinea, n.m. Yellow. Jaune d’renf , 
yolk of an egg. jauneau, n.m. Buttercup, bachelor’s 
buttons. Jauneau d'tan, yellow water-lily, jaunet, 
cl (/cm. jaune tto) Yellowish ; n.m. (slang) Yellow- 
boy, gold coin, jaunir, v.t. To make yellow, to 
dye yellow; v.i. To grow yellow, to turn yellow, 
jaunissant, a. (fern. jaunissante) Turning yellow, 
yellowing ; Tipening. jaunisse, n.f. Jaundice, 
javart (xa'varr), n.m. (Vet.) Ulcer on pastern, 
jave&u (3a' vo), n.m. (pi. javeaux) Sand -bank, 
javelagre (3a' via 13), n.m. Laying in swathes ; 
drying (of corn in the Helds), javeler, v.t. To lay in 
loose swathes, javeleur, n.m. ( fem . javeleuso) 
Harvester, swathe-layer, 
javeline (sa'vlin), nj. Javelin, 
javelle <3a'v6l), n.f. Swathe, loose sheaf (of corn 
left to dry) ; bundle of vine-branches. Eau de javelle , 
bleaching-liquid. 

javelot (5a' vlo), n.m. Javelin. , a 

je (33), pr<m. I. Je dis, I say ; parli-je ? do I speak? 
jean (3d), n.m. Johnny, Jock. 

Jeannette (3a'net), n.f. Peasant’s gold cross hung 
at the neck. 

jectisses (36k'tis), jetisaes, a. (only in pi.) Mov- 
able, loose. Pierres jectisses, stones small enough to be 
placed by hand ; terres jectisses, made earth, loose soil. 

i 6jnnum (3ejy'nom), n.m. (Anat.) Jejunum. 
6r€miade (3ere'mjad), n.f. Jeremiad, 
ersiais, -e (ssr'sje), n.m. /. and a. Jerseyman, 
Jersey woman, of Jersey. 

Jesuit e fae'zipt), n.m. Jesuit. J isuite de robe 
courts, lay Jesuit, jfouitique, a. Jesuitic, jdsuitique- 
ment, adv. Jesuitically. jdsuitlser, v.i. Tojesuitize. 
jsSsilitlsme, n.m. Jesuitism. 

jdsus (3e'zy), a. vu Long royal, super-royal (of 
paper). Papier jhus ou dujesns, super-royal paper, 
jet (3s), n.m. Casting, throwing, cast, throw ; 
jet, gusli, spirt (of water); ray (of light); casting (of 
metal) ; shoot, sprout (of plants) ; new swarm (of 
bees). Arrne de jet, weapon for hauling or casting ; 
d'un seal jet, at one stroke, at a single effort; dn 
premier jet, at the first attempt ; jet a la met, jettison- 
ing of a cargo or part of it ; jet d'abeilles, swarm of 
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young bees ; jet d'eau, waterspout, fountain ; jet de 
luniere , ray of light ; h jtt de dis, the cast of dice ; 
le jet d une draperie, (Paint.) tho lolds or lay of a 
drapery; lejet d'un f let, the casting of a net; unjet 
de purre, a stone's throw, jetage, n.m. Casting, 
throwing; (Vet.) discharge, 
jet 6 (3^'te), n.m. Dance-stcp. 
jet6e (30' te), n.f. Jetty, pier ; mole, breakwater, 
jeter (3a'te), v.t. To throw, to fling, to Inn l ; to 
thiow up, to toss ; to throw down, to fling down, to 
knock down ; to throw' out, to fling away, to shed ; 
to pour, to cast, to mould ; to let go, to drop (tho 
anchor); to lay (foundations etc.); to emit, to shoot 
out, to shoot forth; to semi forth, to utter; to dis- 
embogue, to empty ; to discharge, to run, to suppurate. 
Ce chevaljette sagoumit, that horse has* tho glanders ; 
jeter a la mer, to throw overboard, to jettison ; jeter 
de Vhnile sur lefeu, to add fuel to the flame ; jeter de 
profondts uicines , to take deep root; jeter Vancre, to 
cast anchoi ; jeter les fondements d'une inaison on d'vne 
fortune, to lay the foundation of a house or of a fortune ; 
jeter les yeux sur quelqu'un, to cast one’s eyes on some- 
one, to select someone for a post etc. ; jeter sa colere, 
to vent one s anger ; jeter ses cartes, to play one’s cards ; 
jeter son argent par les fenitres, to play ducks and 
drakes with one’s money ; jeter un coup d'wtl sur, to 
look at, to observe ; jeter un sonpir , to heave a sigh ; 
le di ou le sort en est jeti , the die is cast, the siep has 
been taken, so jeter, v.r. To throw oneself, to fling 
oneself; to rush, to pounce, to fall upon (attack); 
to disembogue, to fall, to empty (of rivers etc ). Se 
p ter d corps perdu, to rush headlong into; se jeter au 
con de quelqu'un, to fall on someone’s neck ; se jeter 
sur iennemi, to fall upon the enemy. 

Jeton (3a' to), n.m. Mark, counter. Faux comma 
iinjeton, as false as a brass shilling. 

jeu(;n), n.m. (pi. jeux) Flay, sport, pastime; game; 
fun, joke, freak, frolic ; game of cards, caul -playing ; 
gaming, gambling; (fig.) cards, hand; throw, luck; 
stake ; set (of games) ; pack of cards ; (Naut.) set (of 
oa*s); suit (of sails) ; manner of playing, w'ay ; acting, 
performance (of players) ; (Mach.) length of stroke, 
working. Avoir btaujen, to have the game in one’s 
hands ; avoir dn jen, to have too much play (of 
machinery) ; bonhenr aujen, good luck at play ; cacher 
son jen, to cover one’s designs ; t da n’est pas dn jeu , 
that was not in the bargain, that is not fair ; cela 
passe lejeu, that is beyond a joke; c W le jeu, that’s 
the game ; itre d deux de jeu, to be even, to be a match 
for each other ; faiie bonne mine d mauruis jen, to put 
a good face upon matters ; il a le jeu sene, he plays 
a sure game ; j'ai beau jeu, I have a good hand ; je 
sa is son jeu, I know ins way ; jen d'avirons, set of oars ; 
jeu de cartes, card game, pack of cards ; jeu d'iihecs , 
set of chess-men ; jen de hasard , a trick of chance; 
jeuxde mains, jeux de vilains, rough play often ends in 
tears ; jen demots, pun, play upon words; jtu d'enfant , 
child’s-play; jeu d'esprit , witticism; jeu de voiles, 
complete set of sails ; jeux de bourse, stock -jobbing ; 
jeux d'orgue, organ-stops ; jeux Jloraux, floral games ; 
jouer anx petits jeux, to play a round game ; jouer bien 
son jeu, to play one’s cards well ; jouer qrosjen ou un 
jtu d enfer, to play high ; lejeu ne van t pas la chandelle, 
the game is not worth the candle ; mettre au jeu , to 
stake ; ne me mettez jkls au jeu, do not mix me in it ; 
se piqner au jen, to persist in playing ; tenir lejeu de 
quelqu’un, to play for someone ; tenir un jeu, to keep 
a gaming-table ; un jen de quilles , a set of ninepins ; 
vieuxjev, out-of-date, old-fashioned. 

jeudi (30'di), n.m. Thursday. Jernli aras, Shrove 
Thursday ; jeudi Saint, Maundy Thursday ; la semaine 
des quatre jeudis, when two Sundays come together 
(never). 

jenn, a (3®), adv. Fasting, on an empty stomach. 
J’ai pris cela bjeiin, I took it on an empty stomach ; 
je suis encore ajefin, I have not yet breakfasted. 

jeime(3oen),a. Young, youthful ; younger, junior; 
recent, new ; early, unripe, green. Corneille le jeune. 
Corneille the younger ; fain le jeune homme, to enjoy 
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oneself; jeune homvne , young man, stripling, youngster ; 
jeune personne , young girl, young lacfy ; jeune premier 
oil jeune premiere, (fheat.) actor or actress who takes 
lovers’ parts etc. ; jeunes de langues , Government 
students of foreign languages (candidates for inter- 
pre tors hips) ; jeunes gens, young people ; 7 non jeune 
frere , my younger brother; qui jeune napprend, 1 Un 
ne saura, an old dog will learn no ti icks ; une tcte 
jeune, an unripe head ; un jeune vin, a youthful wine. 
n. Young person. 

jeune (30:11), n.m. Pasting; fast, abstinence, 
jeunement (3cen'md), culv. ( [cvllotj. ) Like a young 
man; (Hunt.) recently. Cerf de dix cors jeunement , 
stag just turned ten years, 
jeuner (30'ne), v.i. To fast, 
jeunesse (3oe'ngs), n.f. Youth, youthful days; 
youthfulness, freshness, vigour, prime ; young people; 
(colloq.) lad, lass. Avoir un air de jtune.v>e, toha\e a 
youth tul look ; dans la piemikre jeunesse , in earliest 
youth ; des via jeunesse ou de jeunesse, from my youth 
up ; U faut que jeunesse se passe, boys will be boys ; 
j'ai reneontri une jeunesse fort johe, I met a veiy pi etty 
girl; jeunesse d' esprit, spnghthnesa of wit; jeunesse 
doiee, gilded youth ; la jeunesse de village, the youths 
of the village ; si jeunesse sarait, si vieUlcsse pouvait, 
if youth but knew, it age but could. 

jeunet (joe'ne), a. (Jem, jeunette) (colloq.) Very 
young. 

jeuneur (sc'noeir), n.m. (Jem. jeftneuse) Faster, 
ji (31), ad v. (slang) Yes. 

joaillerie (swujTi), n.f. Jeweller’s trado or 
business ; jewellery, jewels, joaillier, turn. (Jem. 
joalili&re) Jeweller. 

jobard (30 'hair), n.m. (slang) Ninny, simpleton, 
fool, jobarder, v.t. To gull, to fool, jobardelle, 
n.f. Silliness, credulity, nonsense, idiotic talk. 

Jobet (30'bs), n.m. 1 ton w ite of a mould, 
joc (30k), ».m. Stop, standing (of a mill). Mettre 
le nwulin a joc , to stop the null, 
jocko (.yVkp), n.m, Pongo. 

jocrisse (30'kiis), n.m. Dolt, dupe, simpleton, 
ninny. Jouer les jocrisses, to play silly servants’ parts. 

joie (3wu), n.f. Joy, happiness, joyfulness, glad- 
ness ; glee, mirth, gaiety. Etie ravi ou comble dc jo ic, 
to be transpoited with joy ; faire la joie de qutlqu'un 
ou Hre la joie de qutlqu’un, to be someone’s joy ; fen de 
joie, bon lire; ne pas sesmtirde joie, to be beside one- 
self with joy ; plturer de joie, to weep for joy ; se. faire 
une joie de, to make it a pleasure to. 

joignant (.pva'jid), prep. Next to, near, adjoining. 
a. (Jem. jolgnante) Adjoining, next to, adjacent, 
contiguous. 

joindre (^wgidr), v.t. (pres.p. jolgnant, p.p . joint, 
conjugat'd like cuaindhe) To join, to put together, 
to unite, to combine; to tlx together, to connect, to 
annex; to joint (masonry etc.); to meet or fall in 
with ; to overtake, to come up with. Joindre hs 
via ins, to clasp the hands, v.i. To join, to meet, to 
be in contact. Ces planches ne joignent pas, these 
planks do not jom. se joindre, r.r. To join, to ho 
joined, to tie united ; to Ihj adjoining, to be adjacent, 
to be contiguous; to be added ; to meet with each 
other, to meet. 

joint (l) (3"5), n.m. Joint; seam, junction. 
Joint urtientr, knuckle joint ; joint hri'A. universe!, oil 
de Cardan, double knuckle or universal joint ; trouver 
le joint, to hit upon the right way. 

Joint (2) (3\\£), u. (Jem. jolnte) Joined, united, 

added. A pieds joints, close-legged; cheval long jointe, 
long-jointed horse; court joint , short-jointed ; prier 
qutlqu'un d mains jointes, to beg vety hard; vans 
tmnreres ci-joint copie de salettre, you will find here- 
>> ith a copy of his letter. 

joints (jwg'te), a. (Jem. Jolntde (1)) Jointed. 
Jointde < 2 ), n f. Double handful, jointif, a. (fan. 
Jointive) Joined, closed (of boards, slabs etc.). 

jointoiement (swdtwaj'md), n.m. Grouting, 
pointing (of walls), jointoyer, v.t. To grout, to 
point 
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jointure (swg'tyir), nj. Joint, jointing, articula- 
tion. 

joli (30'li), a. (fen. jolie) Pretty, pleasing, neat ; 
fine, good ; nice ; comfortable, desirable, attractive ; 

( iron .) piquant, amusing. Jl est dans un joli itat , ho 
is in a nice state, in a pretty mess. n.m. A pretty 
thing ; what is pretty. Lejoli de la chose e'est que, the 
best of the thing was that, jollet, a. (Jem. joliette) 
Rather pretty, joliment, adv. Prettily ; (iron.) 
nicely, linely ; (colloq.) extremely, excessively, much, 
many, jolivetd, n.f. Pretty thing, bauble, toy. 

jonc (30), n.m. Rush ; cane, rattan, Malacca cane ; 
keeper, guard (ring). Droit comme unjoiw, straight as 
a sapling ; jouefieur , flowering tush ; June marin, sea- 
rush. jonchale, n.f. Bed or plantation of rushes. 

jonch6e (30'Se), n./. Strewing, sprinkling (of 
flowers). Jonchee de creme, cream-cheese, jonchement, 
n.m. Strewing. 

joncher (50'Je), v.t. To strew, to heap, to scatter, 
jonchets (ao'je), n.m. (used only in pi.) Spillikins 
(game). 

jonc l forme (35si'form), a. Rush-shaped, rush- 
like. 

jonction (3ok'sj3), n.f. Junction, joining, 
jongler (30'qle), v.i. To juggle. Jonglerie, nj. 
Juggling, juggleiy ; (jig.) tnckery, hocus-pocus, 
jongleur, n.m. * Jongleur ; juggler; (Jig.) deceiver, 
ti ickster, cheat. 

jonque (5-Y:k), n.f. Junk (Chinese vessel), 
jonquille (35'ki:j), n.f. Jonquil, 
jouable (jwabl), a. Playable, 
jouail [jas]. 

Jouailler (swa'je), v.i. (coUoq.) To play for small 
stakes. 

j oub arb e (su'barb), nj. Honseleek. 
joue (311), n.f. Cheek ; flange. Voucher ou mettre 
enjoue , to take aim at ; enjouc ! (MiL) present ! 
jouee (3 we), n.f. (Arch.) Reveal, 
jouer (3we), v.i. To play, to amuse oneself, to 
sport, to gambol, to frolic; to gamble, to game; to 
run the risk ; to speculate (on the funds); to work, 
to work loose (of machinery etc.); to act, to perform. 
A qui a jouer ? whose turn is it to play? bolter ie qui a 
jonc, woodwork that has given or waipcd ; e'est a inoi 
a jouer, it is my turn to play ; faire jouer, to set going, 
to let off (a mure etc.), to make act, play, etc., to 
put in motion or in action, to set agoing, to bring into 
play; ils jouent bun au Inllard, they are good at 
billiards ; jouer d jeu sftr , to play without risk ; jouer 
a guide ou double, to play double or quits ; jouer au 
plus Ji n, to vie in cunning with ; jouer au plus sur, to 
play a safe game ; jouer aux cartes , to play at cards ; 
jo iter de bonheur, to be lucky ; jouer de i>/»ee, to handle 
a sword ; juuer de malhenr, to be unfortunate, to have 
a run of ill-luck ; jouer de son reste, to stake all ; jouer 
des talons or jambes, to take to one’s heels ; jouer du 
ciolon, to play on the violin; la mine joua, the mine 
exploded ; ne jouer que pour ihonneur, to play tor love, 
v.t . To play ; to venture, to play for, to stake ; to 
gamble away ; to move (a piece) ; to perform, to act ; to 
counterfeit, to pretend to be, to imitate ; to ridicule, 
to make game of ; to deceive ; to befool, to trick. Ce 
juipierioue le velours, this paper looks like velvet; jouer 
la coined le, to act a sham part ; jouer une comidie, to act 
a comedy ; jouer quelque chose, to play for something ; 
jouer qutlqu'un, to make a fool of someone ; jouer un 
air sur le violon, to play a tune on the violin ; jouer 
une part it, to play a game ; jouer un r6le, to play a 
part; jouer un tour a quelqn’nn, to play someone a 
trick ; on m’a joitS, I have been made a fool of; jdtee 
tovchte, pUce jouee, (Games) if you touch your piece you 
must move it. se jouer, v,r. To spoit, to play, to 
frolic, to gambol ; to wanton, to sport ; to toy, to 
dally ; to make game of, to laugh, to make light (de). 
La fortune se joue des homines, fortune makes sport of 
mankind ; se jouer d quelqu'un, to meddle with some- 
one who is more than one’s match ; se jouer de 
quclqu'un, to make a fool of someone, 
jouet (3W8), n.m. Plaything, toy ; laughing-stock, 
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Jest, sport. fitr* lejouet de la fortune, to be the sport 
of fortune. 

joueur (jwneir), n.m. (fem. joueuse) Player; 

f imester, gambler ; speculator, stock-jobber (on the 
ourse) ; player ; performer (on an instrument). Beau 
joueur, good-natured player ; joueur a la baisse ou a la 
hausse, ( Bourse ) bear or bull ; mauvais joueur , bad- 
tempered player; mauvais joueur de violon, bad 
violinist, cat-gut scraper. 

joufflu (311' tly), a. (Jem . Joufflue) Chubby, 
chubby-cheeked. 

jOUff(3uq), n.m. Yoke; bondage, slavery. Atteler 
aujoug, to yoke ; brim' lejoug , to throw off the yokA ; 
mettre lee basufs aujoug , to yoke the oxen ; s'affranchir 
dujoug ou stcouer lejoug, to shake otr the yoke. 

jouir (3wi:r), v.i. To enjoy, to revel, to be in 
possession (de). Cela ne vous fait pas jouir , that’s 
anything but pleasant; jouir de Vembarras de 
quelqu’un, to revel in someone’s embarrassment ; les 
animam jouissent de la faculte de , animals possess the 
faculty of. jouissance, n.f. Enjoyment; fiuition, 
possession, use; joy, pleasure, delight; interest 
payable, jouissant, a. (fem. jouissante) Enjoying, 
m possession {de). 

joujou (gu'gu), n.m. (pi. joujoux) Plaything, toy. 
Fairejoujou, to play. 

jour (3u:r), n.m. Day, daylight ; light ; day-break, 
dawn; da>-time; time; apertme, opening, gap, 
chink ; way, means ; facility, feasibility. A chaque 
jour sujflt sa peine, sufllcient for the day is the evil 
thereof ; d court jour, short-dated (of bills) ; d jour, 
open, in open-work ; a la chute du jour, at nightfall ; 
d la pointe du jour, at break of day ; d long jour, 
long-dated ; bus a jour, open-work stockings ; bon 
jour , bonne oeuvre, the better the day the better the 
deed ; broderie a jour , open-work embroidery ; ce n’est 
pas tous les jours fete, Christmas comes but once a year ; 
c'est le jour et la unit, they are as different as chalk 
and cheese; demi-jour, twilight, half-light ; de nos 
jours , in our time; donner jour, to fix a day; donner 
le jour a, to give birth to ; donner ou souhaiter le bon 
jour d quelqu'un , to wish »omeooe good morning ; du 
jour que, since the day when ; en plain jour, in broad 
daylight, before everyone ; itre a jour, to be up to 
time or in apple-pie order ; ftre dans son bon jour, to 
be in a good humour, (Faint.) to be in a good light, 
(fig.) to be on one's good behaviour ; lire de jour, to 
be on duty ; grand jour , broad daylight ; il commence 
d faire jour , it is beginning to be light ; il donne tant 
narjour, he gives so much a day ; il est jour chez lui, 
he is up and about ; il fait jour, it is daylight ; il 
me remet de jour en jour, he puts me off from day to 
day ; je V attends de jour en jour, I expect him every 
day ; jour de Van , new year’s day ; jour de reception, 
at-home day ; jour maigre, flsh-day ; jour gras , flesh- 
day ; les jours gras, Shrovetide ; jours cani&ulaires, 
dog-days ; V auteur de vos jours, the author of your 
being ; le gout du jour, the reigning fashion ; le jour 
baisse. dusk is coming on ; mettre a jour, to lay open ; 
mettre au jour, to give birth to, to brmp to light; 
mourir ptJn de jours, to die full of yeai s ; nuit et 
jour ou le j;ur et la nuit , day and night* petit jour, 
morning twilight, dawn ; quel est votrejoui ? what day 
are you at home? qumze jours, a fortnight; se faire 
jour, to force one's way through ; s je vou jour d cela, 
if I can see some way through it ; t 6 t ou tar. la viriti 
ae fait jour, sooner or later truth will ou , ; tous les 
jours, every day ; un bean jour, some fin i day ; un 
jour de fite, a ho 1 'day ; unjour ou Vautre, some day or 
other, sooner or later; vivre au jour le jour, to live 
from hand to mouth ; voir le jour, to see the light, to 
come to light. . 

journal (sur'nal), n.m. Journal, diary; news- 
paper; (' omm.) day-book. Journal nautique, (bfaut.) 
log-book ; livre Journal , day-book ; tenir un journal, 
to keep a diary, journalier, a. (fem. journali&re) 
Daily, diurnal ; uncertain, inconstant, fickle, change- 
able, not the same every day. Cette femme est tree 
joumalttre, this woman varies a great deal (in 
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beauty); *n.m. Journeyman, day-labourer, journa- 

User, v.i. (colloq.) To be a journalist, to write for the 
papers, journalism©, n.m. Journalism, the press, 
journaliste, n.m. Journalist; a. Journalistic. 

journge (3ur'ne), n.f. Day (time); day’s work or 
wages ; day’s journey ; battle. A grandesjournies, by 
forced mai ches, by long stages ; alter en journte, to go 
out to work by the day ; a petites journees, by short 
stages ; dans la journee, in the course of the day ; 
femme de journee, charwoman ; homme de journee, day- 
labourer ; la journee fut rude, the battle was stubbornly 
fought ; les journees de Juillet ou les trots journees, the 
July insurrection (July 27 - 29 , 1830 ); pendant la 
journee, during the day, in the course of the day ; 
toute la journee, all day long; travailler a la journee, 
to work by the day. journellement, adv. Daily, 
every day. 

joute (3ufc), n.f. Joust, tilting-match, tilt; 
fighting, combat, strife, contest, match. Joute de 
coqs, cock-tight, jouter, v.i. To joust, to tilt; to 
combat, to wrestle, to struggle, to cope, jouteur, 
n.m. Ti iter ; antagonist, adversary. 

*Jouvence (ju'vdis), n.f. Youth. Fontaine de 
Jouvence , fountain of youth. 

jouvenceau (suvd'so), n.m. (j>l. jouvenceaux) 
Lad, stripling, young fellow, jouvencelle, n.f. 
Lass, voting girl, damsel. 

jovial (30'vjal), a. (fem. joviale, pi. joviaux) 
Jovial, jolly, merry jovialement, adv. Jovially, 
jovialitd, n.f. Joviality, merriment. 

joyau( 3 wa'jo), n.m. (pZ. joyaux) Jewel. Joyaux 
de la couronne, crown-jewels. 

joyeusement (swajoz'md), adv. Cheerfully, 
joyfully, inert lly. joyeusetd, n.f. Joyfuhmss, merri- 
ment, gnietv ; pleasantly, joke, je^t. joyeux, a. (fem. 
joyeuse) Joyful, merry; cheeiful, glad. 

*jube (3yb), n.f. Mane (of lions, horses, etc.), 
jut) 4 (3y'be), n.m. Rood-loft or screen. Vtmr a 
jube, to come to tmms, to ltnuckie undei. 
jub4a (3ybe'a), n f. Coquito (palm). 
jUbilaire (svhi'te), a. . Of jubilee ; (Jig.) of fifty 
years’ standing (of persons etc.). 

jubilant (gybi'ld), u. (fem. jubilante) Jubilant, 
delighted, jubilation, n.f. Jubilation, rejoicing. 

jubil4 (jybi'le), nm. Jubilee; ( /i -C’. Ch.) 
plenary indulgence; (Jig.) golden wedding. Faire 
ou gagner son jubiU , to reach fifty yeais’ service etc. 
a. (fem. Jubllde) Of fifty years’ standing, jubiler, 
v.i. To jubilate, to make merry, to exult, 
j 11b is (3y'bi), n.m. Raisins grown m Provence. 
*juc ( JUCHOIR]. 

jucb4 (3y'fe), a. (fem. juehde) Perched, roosting, 
n./. Plieasant s perch or roosting place. 

jucher (sy'je), v.i. To roost, to perch ; to lodge 
(at the top <>f a house etc.), so jucher, v.r. To 
*oost, to perch; to perch oneself up. juchoir, n.m. 
Boosting-place, perch. 

judaique (3yda'ik), a. Judaieal, Jewish, 
judaiquement, adv. Judaically. judal'sant, a. 
(fem. judalsante) Judaizing. judalser, v.i. To 
Judaize. Judalsme, n.m. Judaism. 

judas (3>'da), n.m. Judas (treacherous person), 
traitor ; peep-hole (in a door etc.). Bauer de judas, 
ti cache rou s kiss; poll de judas, carroty or sandy hair. 

judicature (3ydika'ty:r), n.f. Judicature, magis- 
tracy. 

judiciaire teydi'sjerr), a. Judiciary, judicial; 
legal, forensic, n.f. Judgment, sagacity, discretion, 
ju diclalrement, adv. J udicially, legally, by authority 
of justice. 

judicieusemcnt (SydisjHz'ma), adv. Judiciously, 
considerately, discreetly. ludicieux, a. (Jem. 
judicieuse) Judicious, vviso, discreet. 

juge (3y:3), n.m. Judge; magistrate, justice, 
arbiter ; (pi.) bench. Etre jnge et purtie, to he judge 
of one’s own case ; juge asse^seur, recorder , juge 
de paix, justice of the peace ; juge d' instruction, 
police magistrate, jugd, a. (fem. jUg6e) Judged. 
Au juge ou ait juger , at a guess; bien jugi, well 



jpugement 

lodged, jogeabls, a. Amenable to a tribunal, to be 
Judged. 

Jugemeut (3y3' m &)» rum. Judgment? opinion, 
view ; trial ; sentence ; discrimination, good sense. 
Au dernier jugement ou au jour du jugement , on the 
Day of Judgment ; au jugement de, in the opinion of ; 
;e me rends a votre jugement, I bow to your judgment ; 
jugement par dtfaut, judgment by default; mettre 
quelqu'un en jugement, to bring to trial or put some- 
one on trial ; passer en jugement , to be brought up for 
trial ; prononcer un jugement, to pass sentence ; rendre 
un jugement, to deliver judgment; rendre un jugement 
contre , to sentence ; mbir un jugement, to be under 
sentence. 

J Juger (3y'3 e )> v.U To judge ; to try ; to decide, to 
determine ; to give judgment on, to pass sentence on ; 
to consider, to think, to believe, to deem ; to fancy, 
to imagine. Juger & propos, to think proper; m al 
juger, to misjudge, v.t. To judge (de) ; to give ludg- 
ment, to deem, to be of opinion. A juger par, judg- 
ing by ; juger d’autrul par soUmAme, to judge of others 
by oneself; juger sur V etiquette du sac, to judge by 
the label or by appearances, se juger, v.r. To judge 
oneself, to deem or think oneself; to be tried, to be 
heard. Cette affaire se jugera demain , this case will 
be heard or will come on to-morrow ; vous en jugez- 
VCUS capable f do you think yourself equal to it? 
Juger, n.m Judging, judgment; guessing, guess. 
Au juger, at a guess. Jugeur, rum. (Jem. Jugeuse) 
J udger, j udge of thi ngs. 

Jugulaire (3yfly'l8:r), a. (Anat.) Jugular, n.f. 
J ugular vein ; chin-strap. Juguler, v.t To strangle ; 
(Jig.) to torment ; to dun. 

juif (3Uif), «• (/«»»• julve) Jewish, n. Jew; 
Jewess. Le juif errant , the wandering Jew. n. to. 
(Juif. fern. Julve) Hebrew. Jew. 
lulllet (sy'js), n.m July. 

Juin (3qoe), n.m. June, 
julve, fern. (juif]. 

juiverle (3qi'vri), n.f, Jewry (Jews' quarter); 
t of Jews; * * ‘ * 


(collo*/.) set c 


; Jews bargain or trick. 


jujube (lozenge). _ 

jule or Jules (3yl), n.m. 
worth 80 centimes). 


jujube (3y'3yb), n.m Jujube. Pdte de jujube, 

'* jujubier, n.m Jujube-tree. 

Italian coin (formerly 

. jmiauiuos/. 

K (3/161)), n.m Julep. 

i (5y'lJe), a. (Jem. julienne (1)) Julian. 
Julienne (2) (ay'ljen), n.f. Rocket (plant); 
julienne (vegetable soup). 

Jumart or jumare (3/ma:r), n.m. (Myth.) Le- 
gendary animal begotten of bull and mare or slie-ass. 

Jumeau (3y'mo), a. (Jem. jumelle (1)) Twin, 
twin-born ; double (of fruit etc.). Des cerises jumdles, 
double cherries ; freres jumeaux, twin brothers, tt. 
Twin, jumeld, a. (fem. Jumelde) Twin, in couples ; 
(Carp, etc.) Joined together by cheeks; rum. (Her.) 
Gemot, jumeler, v.t. To couple or stiengthen with 
cheeks, to clamp, to join. Jumeler un m At, to fish or 
clamp a mast, jumelle (2), n.f. Ancient cannon 
with two muzzles ; (Carp.) cheeks, side-beams ; (Her.) 
geinel ; (Naut.) fish, damn (for masts, yards, etc.); 
(pi.) pair of opera* or field-glasses. Jumelles de cam • 
pagne , field-glass ; jumelles de thidtre, opera-glass. 
Jument (sy'mfl), n./. Mare, 
jungle (35:gl), nj. Jungle, 
junte (3S:t), n.f. J unfca (Spanish council), 
jupe (3yp), n.f. Petticoat ; skirt (of a gown etc.). 
Eleve sous let japes de sa nUre , brought up at his 
mother’s apron-strings. 

Jupon (5/p3), n.m Petticoat. Jupon de dessous , 
under-petticoat; jupon de dessus, upper-skirt 

i urande (sy'rfhd), n.f. Wardenahip (of a guild etc.), 
urasalque (3yra'sik), a. (Ged.) Jurassic, 
uratolre (3yra'twarr), a. Juratory. 
ur£ (3y're), a. (Jem . Jurde) Sworn, n.m. Juror, 
Juryman ; member of a jury, board of examination, etc. 
Messieurs Us juris, gentlemen of the Jury; ricuser un 
furi, to challenge a Juror. Jurement, rum Oath ; 
■wearing. Prqfirer un jurement. to utter an oath. 
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Jurer (jy're), v.t. To awesr by ; to nw, to 
vow, to take an oath that, to promise ; to blaspheme. 
v.u To swear, to take an oath; to nse oaths, to 
blaspheme ; (Jig.) to contrast, to jar, to clash (of 
colourg etc.). II jure comme un charretier, grenadier , 
paten, ou matelot , he swears like a trooper ; il ne tout 
jurer de rien, one never can tell, go jurer, v.r. To 
swear to oneself ; to swear or vow to each other. 
Nous rums jurdmes une itemclle amitie, we swore 
to each other eternal friendship. *jureur, turn. 
Swearer. 

Juridiction (3yridik'sj5), n.f. Jurisdiction ; de- 
partment, province. Ce nest j as de sa juridiction, it 
is not in his province. juridictioxmeL a. (Jem. 
Juridictionnelle) Jurisdictional. 

juridique (3yri'dik), a. Juridical, judicial, legal 
Juridiquement, adv. Juridically, judicially. 

Jurisconsult© (3yrl$K5'gylt), n.m Juiisoommlt 
lawyer. 

Jurisprudence (syrlspry'd&s), n.f Juris- 
prudence. 

juriste (3y'rist), n.m Jurist. 

Juron(3y'r5), n.m Oatlu Grosjuron, tremendous 
oath ; Idcher unjuron, to rap out an oath. 

jury (3/ri), n.m. Jury ; board or commission of 
examiners ; committee. Chef du jury, foreman of the 
jury ; dresser la liste du jury, to empanel a jury; 
jury d'accusatlon , grand jury ; jury de jugement, petty 
jury , ricuser unjury, to challenge a jury. 
j* 1 * (3y). n.m. Juice ; gravy. Plein dejus , juicy, 
jusant <3/*Q), n.m. Ebb, ebb-tide, 
jusee (3y'ze), n.f. Tan-liquor, tanning infusion, 
j usque or juaques (3ysk), prep. Even, to, as far 
as ; till, until ; down to ; up to; the very. Depuis le 
premier jusqu'au dernier, from the first to the last; 
depuis Paris jusqu'd Londres, from Paris to London ; 
il a vendu jusqu'a sa chemise, he has sold the very 
shirt off his back ; </, n'est pasjusqn'aux enfants qui ne 
iadorent, the very children adore him ; jus>ju'a ce que 
cela soil fait , till it be done; just/ua demain, till to- 
morrow ; jukqu’a present , till now ; jusi/H'au ciel, to 
the skies ; jumiuela, up to that time, up to tluit point ; 
jusqu'ici, as far a s here, till now, down to here ; 
jusqu'oiLf how Car? 

jusquiame (^y<\]nm). nj. Henbane, 
jusaion (5/*P), »-/. Royal command (to Parlia- 
ment etc.). 

justaucorps (3yHto'ko:r), n.m. (pi. unchanged) 
Jerkin ; close-fitting body-garment. 

juste(3yst), a. Just, equitable, rightful, righteous; 
justifiable, permissible, fair, legitimate, lawful; 
proper, fit, apt, appropriate, apposite; right, true, 
exact ; sound ; well-fitting ; tight. Au jdus juste prix, 
at the lowes* figure ; avoir VoreilUt juste, to have a 
correct ear; juste Dieuf juste ciel t good God! just 
heaven ! ma montiv est juste, my watch Is right ; un 
homme juste, a righteous man ; vos soldiers sont trap 
justes, your shoes are too tight, turn. Upright man, 
virtuous man ; what is Just. Au juste, exactly, pre- 
cisely ; la science du juste, the knowledge of what Is 
just. n.f. [.justaucorpsJ. adv. Just, exactly, pre- 
cisely ; ( M us. ) true. Chanter juste, to sing true, i n time, 
or in tune; comme de juste, of course, naturally; (J 
raisonne juste, he reasons closely ; tout juste, only just. 
Justement, adv. Justly, precisely, exactly; reason- 
ably, justifiably, properly, justeeae, n.f. Justness, 
exactness, precision, accuracy, truth ; appropriateness. 
Avec justesse, correctly, accurately, appropr iately. 

justice (sye'tls), n./. Juatlce; righteousness, 
goodness, uprightness, probity, integrity; fairness, 
impartiality, reason , jurisdiction , courts of Justice 
judges, law; execution * gibbet, gallows. ApjicUr, 
citer, traduire, ou poursitivre queb/u'un m justice, to 
sue at law, to -proceed against someone ; avec justice, 
with Justice, justly: cour de justice, court of law; 
dhti de justice, refusal of justice ; en Justice, in reason ; 
/hire justice d, to do justice to ; fairs justice de to 
punish, to be avenged on, to refute ; la justice de petix. 
court of thejustioe of the peace; que justice foitjbifa, 
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Iacet 


let execution be done ; rcndm justice a, to do Justice 
to, to right (a person) ; reruire justice , to administer 
Justice ; se faire justice a soi-vtfhm, to take the law 
into one's own hands. Justiciable, a. Justiciable, 
amenable ; n. Person amenable to a tribunal. De- 
venir le justiciable de, to come under the jurisdiction 
ot justicier(l), v.t. (conjugated like prier) To punish, 
to execute ; to inflict corporal punishment on. 
Justiciar (2), run. J usticiary, judge *, lover of justice. 

justifiable (jysti'Qabl), a. Justifiable ; warrant- 
able, justifiablement, adv. Warrantably, justifiably, 
lustiflant, a. (Jem, justiflante) Justifying, justi- 
ficatif, a. (Jem. justificative) Justificative. Piece 
justificative , proof, voucher, documentary evidence, 
justification, n.f. Justification, vindication, proof; 
(Print.) adjustment o. line. 

justifier (systi'fja;. v.t. ( conjugated like prier) 
To justify, to vindicate, to make good; ( Print .) to 
adjust, to make even, etc. v.i. To give proof or an 
account (de). se justifier, v.r. To justify, clear, or 
vindicate oneseit 

J ute (3yt), n.wi. Jute. 

uteux (ay'to). a. ( fem. Juteuse) Juicy. . 
uvenile (syve'nil), a. Juvenile, youth fdL Juvd- 
ement, adv. Boyishly, in a juvenile manner. 
Juvenility, n Juvenility, youthful ness. 

juxtaposer (gykstapo'ze), v.t. To juxtapose, to 
place side by side, se Juxtaposer, v.r. fio be in 
Juxtaposition, juxtaposition, n.f. Juxtaposition. 


K 


Ri k (ka), n.m. The eleventh letter of the alphabet, 
kabak (ka'bak), n.m. Public-house (in Bussia). 
kaimac^kai'mak), n.m. Sherbet, 
kakatoes [cacatois]. 

kaleidoscope (kaleidns'kop), n.m. Kaleidoscope, 
kali (ka’li), n.m. Kali, salt-wort, 
kamichi (kami'ji), n.vi. Horned screamer. 
kan(kan), n.vi. Khan, caravanserai, 
k and Jar (kad'3a:r), n.m. Oriental dagger, 
kangourou or kanguroo (kugu'ru), n.m. 
Kangaroo. 

kantien (ku’tjg), cl (fem. kantienne) Kantian, 
kantisme, n.m. Kantism. kantiste, n. Kantut. 

kaolin (kao'lg), rum. Kaolin, porcelain clay, 
*hina-clay. 

karat as or karata (kara'ta), n.m. A tropical 
genus of herbs of the family Bromeliacece, including 
K. karatas, whence silk -grass is obtained, 
kdpi. (ke'pi), n.m. Kepi, military cap. 
kdratine (kera'tin), n.f. Keiatine. kdratinisd, 
a. (fem. kdratinisde) Keratinized, kdratite, n.f. 
Keratitis, kdratofde, a. Keratoid, kdratoso, n.f. 
kermis (ksr'msis), n.m. Kermes. 
kermesse (ker'mss), nj. Kermis, country fair 
(In the Netherlands), 
kerosene (kero'zem), n.m. Kerosene, 
khddive (ke'dirv), n.m. Khedive (viceroy of 

E ®lkif (kif'kif), a. (slang) All the same. 

kilo (kf'lo), n.m. Kilogramme, kilogramme, n.m. 
Kilogramme (2*2055 lbs. avoirdupois), kilolitre, n.m. 
Kilolitre (220*09008 gallons), kilometre, n.m. Kilo- 
metre (1093*6389 yards), kilomdtrlque, a. Kilo- 
metrical. kilowatt, n.m. Kilowatt, 
kimono (kimo'no), n.m. Kimono, Japanese cloak. 
kin€tOgraphe (kmeto'graf), n.m. Kinetograph, 
kinetosoope, n.m. Kinetoscope. 
kinkajonorkincajouCklka'su), rum. Klnkajom 
kino (ki'no), n.m. (Pharm.) Kino, 
kiosque (kjosk), n.m. Kiosk, news-stall, 
klrsch (kirj) or klrsch -wasser (kirjva'ssir), 
n.m. Kirschwasser (liqueur), 
knout (knut), n.m. Knout, knouter, v.t. 
kola or cola (ko'la), rum. Kola. 


kopeck (ko'pek), n.m. Copecx (Russian coin 
worth about a halfpenny), 
kor an fco ra n 1. 

krach (kraj), n.m. Failure, financial crisis, 
kymrique (kim'rik), a. Cymric, 
kyrielle (ki'rjsl), n.f. Litany ; (fig.) long string 
(of words etc.), long tedious story. 

kyste (kist), n.m. (Path.) Cyst, kysteux (fem. 
kysteuse) or kyatique, a Cystous, kystotome 

[CYSTOTOMF.J. 
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h, 1 (al>, n.m. The twelfth letter of the alphabet. 
Vf art. and pron. (contraction of le aud la) ins), 
la (IX art. f. and pro ji. f. [le]. 
la (2) (la), n.m. (Mus.) La. 

la (la), adv. There, thither; then (of time). Cd 
et la, here and there, up and down ; celui-ld ou celle-ld, 
that ; ce n’esf pas la queje vise , that is not the thing I 
am aiming at ; ceux-laou.celles-la, those ; de Id, thence, 
from thence, from that time, from that cause ; d'ici 
la [icr] ; it n'est pas la, he is not there, he is away ; 
jus<iue-la, till then, till that time, as far as that; Id- 
bus, down there; Id-dedans , within ; la-dessous, under 
there; la-dessus, upon that, thereupon; la-dessns, it 
me dit , thereupon he said to me ; Ui-hant, above, up 
there ; Id la, now now J there I there now I la mevie, 
in that very place; la oit, where; mettez le livre la- 
dessus, put the book up there ; par la, that way ; que 
dites-i'ous Id? what is that you say? qui va la? who 
goes there ? 

lab arum (laba'rom), n.m. Labarum (standard), 
labelle (la bel), n.f. (Bot.) Labellum. 
lab eur (la' boe:r), n.m. Labour, woi k, toil ; (Print.) 
book- work. 

labial (la'bjal), a. (fem. labiale, vl labiaux) 
LaUal. n./. Labial (letter), labiallser, v.t. To 
labialize, labid, a. (fem. labide) (Bot.) Labiate ; nj. 
Labiate plant. 

labile (la'bil), a. Feeble, slippery, weak; (Bof.) 
deciduous. Memoirs labile , failing memory, 
laboratoire (labora'twair), n.v\ Laboratory, 
laborieuaement (laborjoz'mu), adv. Labon* 
ously, painfully. laborieux, a. (fem. laborious©) 
Laborious, industrious, hard-working, assiduous; 
toilsome, x>ainful. 

labour (la'buir), n.m. Ploughing, tillage; tilth. 
Bocufs de labour , plough-oxen; donner nn lalmtr d 
une terre, to till a piece of ground, labourable, a. 
Arable, labourage, n.m. Tillage, husbandry ; plough- 
ing; dressing, labourer, v.t. To plough, to till ; to 
dig, to turn up ; to dress ; to rip up, to rip open ; to 
toil tli rough. Labourer le fond, to graze the bottom 
with her anchor (of a ship); v.i. To drudge, to toil 
and moil ; to graze the bottom (of ships), laboureur, 
n.m. Husbandman, ploughman; day-labourer, 
labre (laibr), n.m. Rock-fish, 
labyrinth© (labi'reit), n.m. Labyrinth, maze, 
labyrinthique, a. Labyrinthian. 
lac (lak) n.m. Lake. 

Ia9ag© (la , aa:^)or lacement, n.m. Lacing, 
lacer, v.t. To lace'; (Naut.) to attach (a sail to another) 
by a line ; to Une (a dog), se lacer, v.r. To lace one's 
stays etc. 

lac Arable (lase'rabl), a. Lacerable, tearabte. 
laceration (lasem'sj^), n./. Laceration, laedrer, 
v.t. (conjugated like accel6rer) To lacerate, to tear; 
to tear up. 

l^ceret or lasseret (las're), rum. Small auger, 
laceme (la'ssrn), n.f. (Rom. Ant.) A cloak ot 
mantle fastened at the shoulder with brooch, 
laceron [laiteron] 

lacertiform© (lassrti'forxn), a. Lacertoid. 

Iacet (U' 8a), n.m. Lace, stay-lace, boot -lac©} 
braid ; noose, springe, snare ; bowstring (for strang- 
ling); zigzag, winding, turning (of road e tc. ) ; (pi. ) to&L 



lache 

Ferrer t in lacet, to tag a lace ; mouvemcnt de lacet, {Hail.) 
oscillation ; poser dee facets, to set toils. 

l&che (la:}), a. Loose, slack, lax ; slothful, sluggish ; 
faint-hearted, mean-spirited, dastardly, cowardly ; 
base, mean, shameful. Ce naiad est trop Idche , this 
knot is too loose, n.m, Coward, craven, dastaid. 
l&ohd, a. ( fem . 14ch6e) Done in a loose or negligent 
way. l&ohement, adv. In a dastardly or co ward ly 
manner ; sluggishly, slotlifully ; loosely, slackly ; 
basely, shamefully. 

lacher (la'je), v.t. To loosen, to slacken, to make 
loose ; to let go, to let slip, to let drop ; to release, to 
let go of ; to unbind ; to let out, to blurt out; to let 
tly, to discharge. JAcher la bride a un chei d, to loosen 
the reins of a hoTse ; lacher h mot ou la parole , , to speak 
the word ; Idchttr le ventre, to relax the bo we In ; lacher 
pied ou Idcher le pied, to retreat, to turn tail, to waver, 
to give way ; Idcher prise, to let go one's hold ; Idcher 
sa proie, to let go one’s prey ; Mcher une arme d/eu , to 
Are off a gun ; Idcher une bordee , to tire a broadside ; 
Idcher une parole ou Idcher un mot , to let out a word ; 
l&cher un pnsonnier, to release a prisoner ; Idcher un 
sou JUt d q ueluu'un, to give someone a box on the ear. 
at. To slacken, to grow slack, to Income loose; to 
slip; to go oil, to be discharged. Si le fusil vient a 
Idcher , if the gun happens to go off. 86 l&cher, v.r. 
To slacken, to grow loose ; to slip ; to go off. 

l&Chetd (laj'te), n.f. Cowaidice, dastardliness ; 
baseness, meanness; act of cowardice, base action. 

lacier (la'sje), n.m., or lacier e, n.f. Mediterranean 
fishing-net. 

1 acinic (lasi'ni), n.f, {Hot.) Lacinia. 
Iacini6(lasi'iye),a. (fern, lacinide) {Dot.) Laciniate, 
jagged, laciniure [lacinie]. 
lac is (la'si), n.m. Network, 
lack (lak), n.m. Lac. Un lack de roupies, a lac of 
rupees (f.c. 100,000). 

lac onique (1 ak o' n i U ), u. Laconic, laconiquement, 
ado. laconically ; briefly, concisely, lacomsme, n.m 
lacrymal (lakri'mal), u. (fan lachrymale, pi. 
lachrymaux) Lachrymal. lacrymatoire, n.m. and 
a. {Horn. Ant.) Lachrymatory. 

lacs (la), n.m. (/»/. unchanged) String; noose; 
spiing, trap, toils. Lacs d'amour, love-knot. 

lactate (lak'tat), i* w. (Chem.) I acfab*. lacta- 
tional./. lactation, lactd, a. (fein. lactde) Milkv, 
lncteous. La voir hu'tte, the Milky Way. lactdi forme 
[lactiformeJ. laotescencc, n.f Lactescence. lac- 
tescent, a. (/cm. laotescente) (Hot.) Iactesmit. 
lacttf&re, a. Lactiferous, lactlforme, a. Milk-hke. 
lactique, a. (Chem.) Lactic, lacto-, comb . form. 
lacto-butyrom&tre, n.f. Lnctobutyruineter. lacto- 
mbtroor lactoscope, n.m. Lactometer, lactose, n.f. 

lactuc&rium (laktyka'rjom), n.m. (1‘hatm.) 
Lettuce-opiunu 

lacune (la'kyn), n.f. Gap, break, hiatus, interrup- 
tion, blank ; desideratum; (Dot.) mr-cell, lacuna, 
lacuatre (la'ky str), a. Lacustral, lacustnne. 
ladanum (lada'nam), n.m. Ladanum, gum-resin, 
ladite (la'dit), a. The said, the same, 
ladre (laidr), «. Leprous ; measly (of pigs) ; (fig.) 
mean, sordid, stingy, scurvy, niggardly , unfeeling. 
n.m. (fern, ladresse) Leper; soidid, scurvy joi-foii, 
shabby person ; niggard, curmudgeon il raison de 
ladres , lazar-house ; un vrai huire, a regular curmud- 
geon. ladrerie, n./. Leprosy ;Iazar-h 011 ^ 0 ; musti ness 
(of pigs); sordid avarice, stinginess, sordtdness. 
laifon (la'flS), n.m. Lagoon, 
lagop&de (laqo'psd), n.m. Ptarmigan, lagopus. 
lagostome [uEc-DE-LifcvKE]. 
la gune (la'qyn), n./. Lagoon, 
lai (1) (le), n.m. Lay (poem, song), 
lal (2) (la), a. (Jem. late) Lay, laic. n.m. Layman, 
lalo [LArquie]. 
laiche (laj), n.f. Sedge. 

laiciaation (laisiza'sj3), n.f. Laicization. laioiser, 
v.t. To laicize. 

laid (la), a. (fem. laiio) Ugly, ill-favoured, ill- 
looking, unsightly; unseemly, unhandsome, unbe- 


lait 

coming. Ce que vous dites Id est k ten laid, what yon 
say is very improper ; laid comm Is ptdU, as ugly as 
sin. n, Ugly person, creature, etc. ; naughty boy or 
girl ; ugly part, ugly side ; ugliness, laldemcnt, adv. 
uglily, laideron, n.f. Ugly girl, ugly woman, ugly 
creature, laideur, n.f. Ugliness, uncomeliness ; un- 
sightliness, hideousness, deformity ; unseemliness, 
laie (J) (le), n.f. Wild sow. 
laie (2) (Is), nj. Path (in a forest). . 
laie (fl) (Is), n.f. Stone-cutter’s hammer, 
lainage (le'nais), n.m. Woollens, woollen goods: 
wool, fleece ; teaseling. 

laine (len), n.f. Wool ; worsted ; woollen garment, 
flannels; woolly head. Bites d laine, wool-bearing 
animals ; se laisser manger la laine sur le dos , to let 
oneself be eaten out of house and home ; tout de laine. 
all wool, lainer, v t . To tease, to teased (wool etc.), 
lainerle, n.f. Woollen goods, woollens ; woollen-trade, 
shop, etc. laineur, n.m. (fem. laineuse) Teaseler; 
n.f. Gig (machine for teaseling wool), lalneux, a. 
(fm. laineuse) Woolly, fleecy; (Bot.) downy, woolly, 
lainier, a. (fem. lalni&re) Ot wool, woollen ; n. 
Wool-merchant; wool-comber, wool-woiker. 

laique (la'ik), a. Lay, laic. 11 . Layman, lay- 
person. Lesbivpies. the laity. 
l&U (Is), n.m. Staddle ; alluvion, 
laiae [laizk]. 

laisse(l) or lesse(le:s), n.f. Sfci ing, leadi. Laws 
de levriers , leash of gieyhonnds, me Her quelqu'un ea 
laisw, to hold someone in lead mg-ati mgt, or by the 
liose. 

laisse (2) (le:s), n.f. Tirade or set of assonant Hues 
(in chan'-ons tie geste). 

laissees (le'se), n.f. (used only in pi.) Dung (of 
bears, wild boars, etc.). 6 V 

laisser (le'se), v.t. To leave, to quit; to leave 
behind, not to take with one, to part with ; to dosert, 
to abandon ; to bequeath ; to permit, to let, to allow ; 
to coniide ; to entrust; to let alone ; to pass over, to 
omit ; to leave off; to give up, to lose. A prendre ou 
a laisser, to be taken or left alone ; avoir le prendre ou 
le lainer, to have the choice ; c da ne laisse pa s que 
d'dtre vrai , it is true nevertheless ; faites votre devoir 
et laissez faire aux dieux, do your duty and leave the 
rest to the gods ; laisser « desirer, joom for improve- 
ment ; laisser aller, to let go ; latssa faire, to let things 
alone, to take it easy, to allow to be done ; la 

qlielque chose, to leave off or to gi\ e up something; 
laisser Id quelqn'u,n, to leave someone in the lurch ; 
laisser la vie dq uelqu’un, to spare someone’s life ; fa User 
qnelqu'un tn pair ou en repos, to let someone alone, to 
let anyone be; laisser qiulqn'un pour ce quit r.d, to 
take no notice of someone; laisser smtir, to let out; 
laisser tout a l abandon, to lca\ e everything in disorder ; 
laisser tout aller , to neglect everything ; laisser tout 
trainer, to let everything lie about id disorder ; laisser 
tine chose d un certain pnx, to dispose of a thing for a 
certain price ; laissez done ! stuff, nonsense ! laissez-moi 
done tranquille ! do leave uie alone ! stuff and nonsense ! 
laissez-moi faire, leave it to me ; on n'a qu'a le laisser 
faire, lie only needs to be let alone, se laisser, v.r. 
To allow oneself (to be led etc.). Se laisser aller d la 
douleur, to abandon oneself to grief ; se laisser aller 
it fa tint at urn, to give way to temptation ; se laisser 
condmre , to let oneself be led ; se laisser dire, to allow 
oneself to be told ; se laisser jfinrt, to oiler no resist- 
ance ; se laisser lire, to be readable ; se laisser manger 
ou laisser boire, to be palatable ; se laisser mourir , to 
dm; se laisser prendre, to allow oneself (or itself) to 
be taken ; se laisser tomber, to let oneself fall, lalsser- 
aller, n.m. Freedom, uueonstraint, negligence; in- 
dolence, listlessness, nonchalance, laisser-eourre or 
lalB86-courre, n.m. (Hunt.) Starting-place (where the 
dogs are loosed), laissez-passer, n.m. (pi unchanged) 
Permit, leave, permission. 

lait (la), n.m. Milk ; white (of eggs), glair. A u laU, 
with milk ; cochon de lait, sucking-pig ; dents de lait 
milk-teeth; JUvre de lait . niilk-rever ; frbre de lait, 
foster-brother; lait coupe, milk and water; lait de 
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ehaux, whitewash ; lait de poule, mulled egg, egg-flip ; 
petit-lait ou lait c lair, whey ; sceur de lait, foster-si step } 
soupe au lait , bread-and-milk, milk porridge ; va eke d 
lait , milch cow. laitage, n.m. Milk diet. 

laitance (la'tdis) or laite, n.f. Milt, soft roe. 
laitd, a. (/«m. laitea (1)) Soft roed. 
laitee (2) (le'te), n.f. Litter (of a bitch), 
laiterie (ls'tri), n.f. Dairy, dairy-farm, 
laiteron (ls'tr5), n.m. Sow-thistle. 
laiteuxOe'to), a. (fem. laiteuse) Lactcous, milky, 
laltier (1) (le'tje), n.m. Dross, slag. Laitier des 
volcuns , fragments of lava. 

laitier (2) (ls'tje), a. (fem. laitiere) Pertaining to 
milk ; having milk, milch (of cows), n. Milkwoman, 
milkmaid, dairymaid ; milch cow. Cette vache est une 
bonne laitiere , this cow gives a great deal of milk. 

lalton (ls'to), n.m. Brass, latteu. Fil de laiton , 
brass wire, laitonner, v.t. To trim with brass wire, 
laitue (Is'ty), nf, Lettuce, 
laize or laise (ls:z), n.f. Width (of cloth etc.), 
lakiste (la'kist), a. Lakist. n.m. Lake-poet, 
lama (1) (la'rna), n.m. Lama (priest), 
lama (2) or Hama (la'rna), n.m. Llama, 
lamanage (lama'nais), n.m. Pilotage, lamaneur, 
n.m. Pilot. 

lamantin (lamfi'tc), n.m. Lamantin, manatee, 
lambeau (la'bo), n.m . {pi. lambeaux) Strip, 
shred ; rag, tatter; bit, fragment, scrap, remains (of 
flesh etc.). Met Ire en lambeaux, to tear to shreds, 
lamb el (lu'bel), n.m. {Her.) Label, 
lambin (lo'bs), a. {fem. lambine) Slow, dawdling, 
n. Loiterer, dawdler, slowcoach, lambiner, v.i. To 
loiter, to dawdle, to trifle, to dilly-dally. 

lambourde (la'burd), n.f. Beam for supporting 
joists, breastsummer ; soft, chalky stone. 

lambrequin (labra'kS), n.m. (usu. in pi.) [Scallop ; 
valance, hauging ; {Her.) mantling. 

lambris (15'bri), n.m. Wooden, marble, plaster, 
etc. lining of a wall ; plaster ceiling ; ceiling. Lambris 
d'appui , dado; lambris de hauteur , panelling, wain- 
scotting ; lambris dor is, {fig.) mansion, palace ; lambris 
sacres , {fig.) temple, church ; Its celestes lambris, the 
heavenly canopy, lambrissaee, n.m. Wainscotting, 
panelling, lambrisser, v.t. To panel, to wainscot. 

lambruche (ld'bryj) or lambrusque, n.f. 
Wild vine. 

lame (lam), n.f. Thin plate, leaf of metal ; (fig.) 
blade, sword ; swordsman ; wave, billow ; hussy, 
jade; ( Bot . etc.) scale, lamina, lamella; flat gold or 
silver wire, foil. A deux lames , two-bladed ; bonne 
lame , good swordsman ; emporte par une lame, washed 
away ; entre deux lames , in the trough of the sea ; fine 
lame, sly hussy, fine swordsman ; la lame use le 
Jon rrean [fourreau]; lame de fond, ground - swell ; 
lames de persiennes , slats of Venetian blinds, lamb, 
a. (fem. lambe) Trimmed with leaves of gold or silver. 

lamelle (la'mel), n.f. Lamella, lamella or la- 
melleux, a. (fem. lamellbe or lamelleuse) Lamellar, 
scaly, foliated, lamellicome, n.m. Lamellicom. 
lamelliffere, a. Lamelliferous. lamelliforme, a. 
Lamelhforin. lamellirostre, a. Lamellirostral. 

lamentable (lama'tabl), a. Lamentable, mourn- 
ful, sad, distressing, lamentablement, a dv. 

lamentation (lamata'sjo), n.f. Lamentation, 
wailing ; lament ; whining, lamenter, v.t. To 
lament, to bewail, to mourn, to mourn over, se 
lamenter, v.r. To lament, to mourn, to bewail, to 
Whine ; to bemoan oneself, 
lamentin [lamantin]. 
l&mie (la'mi), n.f. Lamia ; white shark, 
lamier (1) (la'mje), n.m. Foil-maker, 
lamier (*2) (la'mje), n.m. Dead-nettle, 
laminate (lami'na:3), n.m. Laminating ; rolling 
(of gold etc.), laminer, v.t. To laminate, to roll, 
lamlnerle, n.f. Moiling -mill. lamineur, n.m. 
Flattener, roller, lamineux, a. (fem. lamineuse) 
Laminose. lamlnoir, n.m. Flattening-mill ; rolling- 
mill. 

iamp&daire (lbpa'deir), t urn. (On Ch.) Lampa- 
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dary, light • bearer , candelabrum* lampadiste or 
lampadophore, n.m. Light-bearer. 

lampas (1) (lu'pa), n.m. ( colloq .) Throat; (Vet.) 
lampas (horse disease). S'humecter le lampas, (slang) 
to wet one's whistle. 

lampas (2) (ia'pa), rum. Silk damask, figured 
silk, lampas. 

lampe (ISip), n.f. Lamp. Dessous ou pied de 
lampe , lamp-stand ; lampe a moderateur , self-regulating 
lamp ; lam]* de surete ou lampe de Davy , safety-lamp ; 
sentlr la lampe , to smell of the midnight oil. 

lampge (la'pe), n.f. Tumblerful, bumper ; (collug.) 
stain caused by liquid. 

lamper (ld'pe), v.t. To toss off (a bumper), v.i. 
To phosphoresce, to be phosphorescent (of the sea), 
lamper on (la'pro), n.m. Wick -holder (of a lamp), 
lampette (lfl'pst), n.f. Corn-cockle, 
lampion (lfl'pjo), n.m. Illumination • lamp ; 

Venetian light; church-lamp; (slang) three-cornered 
hat, cocked hat. 

lampiste (ln'pist), n.m. Lamp -maker; lamp- 
lighter. Iampi8terie, n.f. Lamp-making, lamp-trade; 
lamp-room. 

lamprillon (lapri'jS) or lamproyon, n.m. 
Small lamprey. 

lamproie (la'prwa), nf. Lamprey, 
lampsane (lfip'san), n.f. Nipplewort, 
lampyre (Id'piir), n.m. Glow-worm, 
langage (la'saij) or lancement, n.m. Throwing, 
darting ; launching, launch. 

lance (lu:s), n.f. Lance, spear; staff, flagstaff; 
nozzle (of a fire-hose). Baisser la lance, to stuke 
one’s flag, to give in; coup de lance, spear -thrust; 
rumpre une lance pour, to take up the cudgels for. 
lancement [lancage]. 

lanceolaire (ldsea'leir), a. (Bot.) Lanceolate, 
lauce-ahaped. lancbold, a. {fem. lanceolbe) Lanceo- 
late. 

lancer (la'se), v.t. To fling, to hurl, to throw, to 
c«ttt ; to launch; to shoot, to shoot forth, to dait; 
to emit, to isMie (a wanant etc.). Jeune homme lance, 
fast young man ; lancer des regards , to cast looks ; 
lancer un arret, to issue a warrant; lancer un cheval , 
to push on a horse ; lancer line Jlecke, to shoot an arrow ; 
lancer une pierre, to flmg a store; lancer unjavclot, 
to dart a javelin ; lancer un regard de collre, to dart an 
angry look ; lancer un vaisseau, to launch a ship, so 
lancer, v.r. To dart, to spring; to rush, to fly; to 
launch out; (fig.) to make a start. Se lancer dans les 
affaires , to launch out (into business), 
lancette (Ifl'set), n.f. Lancet, 
lanceur (ld'sieir), n.m. (fem. lanceuse) One who 
launches, starts tilings going, etc. ; pushful person. 
Lanceur d'affaires , company promoter, speculator. 

lancier (lu'sje), n.m. Lancer. Danser les landers , 
to dance the lancers. 

lanciere (Id'.sjeir), n.f. Waste-gate (of a mill-dam), 
lancinant (lflsi'na), a. (fsm. lancinante) Lancin- 
ating, shooting (of pains). lanciner, v.i. To lancinate. 
Ian90ir (ld'swarr), n.m. Mill-gate (of water-mills), 
lanaamman (lada'ma), n.m. Landamm&n (Swiss 
magistrate). 

landau (Id'do), n.m. (pi. landaus) Landau, 
landaulet, n.m. Landaulet. 
lande (ld:d), n.f. Waste land, moor, heath, 
landgrave (lfld'qraiv), n.m. Landgrave, land- 
graviat, n.m. Landgraviate. landgravine, n.f. 

landier (Id'dje), n.m. Kitchen fire-dog, andiron ; 
furze, gorse. 

laneret (lan're), n.m. Shrike, 
langage (lu'qa:3), n.m. Language; speech, dic- 
tion; talk, words; style, expression. Changer de 
langage, to change one’s tone; ih tiennent tous l& 
mime langage , they all say the same thing. 

lange(la:3), n.m. Swaddling-cloth ;(?>/.) swaddling- 
clothes, swaddling bands ; (Print.) blanket. 

langoureusement (Idguroz'md), adv. Lan- 
guishingly. langoureux, o. {fem. langoureuse) 
Languishing ; n. Languishing lover etc. 
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langouste (la'gust), n.f. Spiny lobster, cray- 
fish. 

langue (15 :g), n.f. Tongue; language; neck, 
tongue, or strip (of land). Avoir la langue bien pm * 
du* on affilie , to have the gift of the gab; avoir la 
langue orasse, to speak thick ; avoir la langue lies , to 
be fc> >ngne-tie<i ; avoir la langue trop longue, not to he 
able to hold one s tongue ; atoir un mot sur It bout de 
la langue, to have a word on the tip of one’s tongue ; 
beau parler n'etorche point la langue, civility costs 
nothing ; c'est live mauvaise langue, he or she is a 
backbiter; coup de langue , slander, taunt, sarcasm; 
donner des coups de langue a, to slandei, to cast reflec- 
tions on ; faire la langue a quelgu'un , to give someone 
his cue ; jeter sa langue aux ( Kirn-, to give ip guying ; 
la langue lui a fourchi, Ins or her tongue trippeh ; 
langue morte, dead language; langue vivante, living 
language; langue vulyaire , vulgar tongue; maltre de 
langues , teacher of languages ; on y a vale sa langue, 
it bores one to death; prmdie longue , to obtain in- 
telligence of what is going on ; quelle langue • what a 
tongue he or she has 1 sa langur t*a toujuuts, his or her 
tongue never stops ; sans langue, speechless ; tirer la 
langue, to put out one’s tongue, (Jig.) to be in dis* 
tiess; une mauvaise langue, a slanderous tongue, 
langue-de-serpent, n.J. (pi languea-de-serpent) 
Adder’s tongue (plant). 

languette (id'gst), nf. Small tongue; tongue- 
like strip, valve, etc.; partition (in chimney); key 
(of musical instruments); index (of a balance). 

l&ngueur (Id'goen), n.f. Apathy, languor; 
languidness, weakness, weariness ; debility. Maladie 
de langueur, lingering illness, decline. 

langueyer (luge'je), v.t. (conjugated HfceoRAssEVEii) 

To examine the tongue (of a hog), langueyeur, n.m. 
Examiner of hogs’ tongues, languier, n.m. Smoked 
hog's-tongue. 

languir (lfi'gnr), v.i. To languish, to pine away, 
to droop, to be sickly ; to linger ; to be dull or 
stagnant; to flag. La conversation languit, the con- 
versation flags ; languir d'amour , to pine away for 
love ; languir de mistre, to languish in misery ; ne 
nous faites pas languir, don’t keep us on thorns, 
languissamment, a dv. Languish ingly. languissant, 
a. (Jem. langulssante) Languid, languishing, pining ; 
(Comm.) dull, flat, inactive. 

lanice (la'ms), a. Of wool. Bourre lanice, flock 
of wool. 

lanier (la'nie), n.m. (Hawking) Lanner, lanneret. 
laniere (la'njeir), n.f. Thong, lash, 
lanifere (lam'teir) or lanigere, a. Lamferous. 
laniste (la'mst), n.m. (Rom. Ant.) Master of 
gladiators. 

lansquenet (luska'ne), n.m. Lansquenet (card 
game) ; ^German foot-soldier, 
lantanier (luta'nje) or l&ntana, n.m. Vervain, 
lanter or lenter (15'te), v.t. To emboss or chase 
(copper* waie). 

lanterne (15' tern), n.f. Lantern ; street-lamp ; 
(Arch.) lantern-light, skylight; lan tern-w heel ; (slang) 
window, eye, belly, old prostitute; (pL) fooleups, 
idle stones, nonsense. A la lanterne/ to the lamp- 
post with him ! lynch him ! U veut faire croire que des 
vesstes sont des lanternes, he would have one believe 
that the moon is made of green cheese ; lanterne 
magtque, magic-lantern ; lanterne sourde , dark-lantern ; 
mettre 4 la lanterne , (Fr. Rev.) to hang at the lamp- 
post, to lynch, lantemer, v.i. To dally, to trifle 
away one’s timo ; v.t. ( colloq .) To make a fool of ; to 
put off. lanternorie, n.f. (colloq.) Trifling, dilly- 
dallying, shuffling, lanternier, n.m. (fem. lanter- 
ni&re) Lantern-maker, lamplighter ; tniler, Imbhler. 
*lantiponnag«, n.m. Nonsense, rigmarole, twaddle, 
lantiponner, v.i. To talk stuff and nonsense. 

lanturelu or lanturlu (lfltyr'ly), adv. Stuff 1 
fudge! fiddle-sticks! 11 lui a rbpondu lanturelu, 
stuff and nonsense 1 he said to him. 

lanuglneux (lanygi'n#), a. (fem. lanugineuse) 
Woolly, downy. 
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lapement (lap'mfi), n.m. Lapping, laper, v.t 

and i. To lap. 

lapereau (la'pro), n.m. (pi. lapereaux) Young 

rabbit. 

lapidaire (lapi'deir), n.m. and a. Lapidary, 
lapid&tion (lapida'sj.*)), nj. Lap dation, ston- 
ing. lapider, v t. To 1 pidate, to stone to death ; 
to p»*lt with stones ; (fig.) to pelt, to abuse, to tear 
to pieces. 

lapid ideation (lapidifika'sjS), n.f. Lapiditica- 
tion. lapidifier, v.t (conjugated like frier) To 
lapidify. Be lapidifier, v.r. To lapidify, to turn to 
stone. lapidifique, a. Lapulillc. 

lapllleux (lapi'jo), a. (fem. lapilleuse) Stony 
(of fruit). 

lapin (la'pg), n.m. (fem. lapine) Rabbit. C'est un 
fameux lapm, he is a regular soldier ; lapin de choux 
ou lapin domestique, tamo rabbit ; lapin de gartnne ou 
lapm sauvage, wild rabbit; irnnter, itre, ou voyager en 
lapin, to ride beside the driver. 

lapis (la'pus) or lapis lazuli (lapisiazyTi), n.m. 
(pi. unchanged) I^apis lazuli. 

lapon (U'pd), a. (fem. lapone) Lapland, Lap ; n.m. 
(Lapon, jem. Lapone) Laplander, 
laps (1) (lai s), n m. Lap-e (ol time), 
laps (2) (laps), a (fem. lapse) Lapsed, fallen into 
heicsy. Lops et relaps, fallen back into heresy 
lapsus ( ap'syis) [Lat.], n.m. Slip (of the tongue 
etc.). I apsus calami, slip of the pen; lapsus linguae, 
slip of the tongue. 

laquais (la'ke), n.m. (pi. unchanged) Lackey, 
footman, flunkey, menial. 

laqne (lak), n f. Lac, lake (paint). Gomme laque, 
gum-lac. n.m. Lacquer. Vernis laque, japan, l&qud, 
a. (fem. Iaqu6e) Lacquered, 
laquelle t > c^uel]. 

laquer (la'ke), v.t. To lacquer, to japan, 
laquet (la'ke), n m. Lakelet, 
laqueun (la'ke), a. (jem. laqueuse) Of the 
nature of lac. 

larbin (lai-'b?), n.m. (slang) Flunkey, lackey, 
valet. 

larcin (lar'sg), n.m. Larceny, pilfering; theft, 
thing stolen or pilfered, spoil ; plagiarism. Faire un 
doux larcin, to steal a kiss. 

lard (la:r), n.m. Fat, esp. of pigs; bacon. Fleche 
de lard, flitch of bacon ; il fait du lard, he grows fat 
(by sleeping) ; pierre a lard , s^atite ; tranche de lard , 
l asher of bacon, larder, r.i To lard ; to pink, to 
run through, to pierce ; to interlard : (Naut.) to thrum. 
Larder de coups d’ipie, to run through with a sword ; 
larder de la vuimie, to lard meat ; larder un discours de 
citations, to interlard a speech with quotations, 
lardite, tu/. Steatite, lardoire, nf. Larding-pm. 
lardon, ti m. Thin slice of bacon, bit of pig s fat (for 
laiding); (Jig.) joke, cut, jest, jibe; (Naut.) thrum, 
lardonner, v.t. To cut into slices ; (Jig.) to taunt, 
to joke at. 

lare (lair), n.m. (Myth ) Lar, household god ; (pi.) 
fireside, hearth, a. Domestic. Les dieux lares, the 
household gods. 

large (lar$), a. Broad, wide, large; great, ex- 
tensive, ample ; generous, liberal ; easy, lax, loose. 
Lome de bold, broad -brimmed, n.m. Breadth, 
width; offing, open sea. Au large • keep off! sheer 
oil ! au long et au large, m length and width, far 
and wide ; cette rue a soixante pieds de large, this 
street is sixty feet wide ; du long et du large , of all 
sorts ; en long et en large ou de long en large, to and 
fro, backwards and forwards, up and down ; itre 
au large, to have elbow-room, to be at one’s ease, 
(Navt.) to be m the offing ; itre logi au large , to have 
a great deal of room ; gagner ou prendre le large, to 
st.uid out to sea, to sheer off ; peindre large, to paint 
boldly ; pousser au large, to put off, to push off, to 
Blieer off. largement, adv. Largely, abundantly, 
amply ; fully, plentifully ; grandly, liberally, largesse, 
n.f Larger, bounty, munificence; gratuity, fee. 
Fair e dee lat jesses, to be liberal ; pilots de largesse , 



larghetto 

4ftrgess money, dole, largeur, Breadth, width ; 
amplitude, boldness. 

larghetto (larks' to), adv. [It.) (Mus.) Larghetto. 
largo, adv. and n.m. Largo. 

largue (larr;), a. Slack, flowing. Porter ou 
eourir largue, to sail large ; vent largue , wind on the 
quarter. n.wu Course with wind on the quarter; 
offing, open sea. Prendre le largue [large], larguer, 
v.t . To let go, to loosen; to let run (ropes); to let 
out (reefs). 

larigot (lari'qo), n.m. -“Ancient flute, pipe, 
•hawm. Boire d tire-larigot, to drink hard, 
larix (la'riks), n.m. ( Bot .) Larch, 
l&rme (larm), nj. Tear ; drop. Avec des lames, 
with tears, tearfully ; avoir le don des lames, to have 
tears at command ; fondre en lames , to melt into 
tears ; lames batavxques , Prince Rupert’s drops ; 
formes de crocodile , crocodile tears; tes lames lui 
vinrent aux yeux, the tears came to her eyes ; vleurer 
A chaudts larmes, to shed bitter tears ; sans larmes, 
tearless ; verser aes lames, to shed tears. 

larmier (lar'mje), n.m. Dripstone, weather- 
moulding; eye-vein (of horses). 

larmoieraent (larmwaj'md), turn. Watering of 
the eyes, larmoyant, a. (fern, larmoyante) Weep- 
ing, in tears ; tearful, lachrymose, whining, whimper- 
ing ; (Jig.) pathetic, tragic. 

l&rmoyer (larmwa'je), v.i. To shed tears; to 
whine, to whimper, to snivel ; to water (of the eyes), 
larmoyeur, n.m. and a. (Jem. larmoyeuse) Weeper, 
whimperer. 

l&rron (la'rd), n.m. (fern, larronnesse) Thief, 
robber; (Print.) bite, white spot; (Book-bind.) leaf 
folded in and not cut. Voccasion fait h larron, 
opportunity makes the thief ; s' entendre comine larrons 
en foire, to be as thick as thieves, larronneau, n.m. 
Petty thief, pilferer. 

larve (larv), n.f. Larva, grub ; (Rom. Ant.) ghost, 
spectre, phantom. 

laryngl (largue) or laryngien, a. (fern, laryn- 
gde or laryngienne) Laryngeal, laryngito, n.f. 
Laryngitis, laryngologie, n.f. Laryngology, laryn- 
goscope, n.m. Laryngoscope, laryngotomie, n.f. 
larynx (la'reiks), n.m. (pi. unchanged) Larynx, 
las ! (1) (lo:s), int. Alas ! 

las (2) (la), a. (fern, lasse) Tired, weary ; fatigued, 
bored, disgusted. Faire qvelque chose de guerre lasse , 
to do a thing for the sake of peace ; las de travailkr , 
tired of working. 

lascar (las'kair), n.m. Lascar (East Indian sailor), 
lascif (la'sif), a. (fern, lascive) Lascivious, lewd, 
wanton, lascivement, adv. Lasciviously, lewdly, 
wantonly, lasclvetd, n.f. Lasciviousness. 

lassant (la'sn), a. (fern, lassante) Tiresome, 
wearisome, fatiguing, tedious, 
lasse [las (2)). 

lasser (1) (la'se), v.t. To tire, to weary, to fatigue, 
to wear out. se lasser, v.r. To tire, to grow tired, 
to be fatigued, to be wearied. 

lasser (2) (la'se), v.t. To catch with a lasso, 
to lasso. 

lassitude (laai'tyd), n.f. Lassitude, weariness, 
lasso (la'so), n.m. Lasso. 

last or laste (last), n.m. Last (two tons weight, 
4000 kilo.). 

lasting (las' tip), n.m. (Engl.) Lasting (woollen 
gtufT> 

latanier (lata'nje), n.m. Macaw-tree (palm), 
latent (la'td), a. (fern, latente) Latent, hid, con- 
cealed, secret 

lateral (late'ral), a. (fern, laterale, pi. lateraux) 
Lateral, side, lateralement, adv. Laterally 
latgrite (late'rit), n.f. Laterite. 
latex (la'tsks), n.m. Latex, 
laticlave (lati'klaiv), n.m. La ti clave, 
latin (la'tg), a. (fern, latine) Pertaining to Latium , 
Latin; (Naut.) lateen. La langue latine, the Latin 
language ; voile latine, lateen sail. n.m. Latin. Du 
latin de cuisine, dog Latin ; ilestau bout de son latin , he 


lazuiite 

is at his wits* end ; p perdre eon latin, not to be able 
to make it out. latlmser, v.t. To latinize, latl- 
niste, n. Latinist latlnltd, nj. Latinity. La 
iMsse latiniti, low Latin. 

latitude (lati'tyd), n./. Latitude; room, space, 
margin, latltudlnaire or l&titudinarlen (ftm. lati- 
tudinarlenne), a. Latitudinarian. latitudinal, a. 
(fern, latltudinale, pi. latitudinaux) Latitudinal. 

latomie (lato'mi), nj. (Ant.) Quarry (used as 
prison). 

latrie 0 a 'tri), nj. Latria. 
latrine (la'trin), n.f. Latrine, water-closet 
latte (lat), n./. Lath, latter, v.L To lath, 
lattis, n.m. Lathing, lath-work ; laths. 

laudanisd (lodani'ze), o. (fern, laudanisde) Con- 
taining laudanum. 

laudanum floda'nom), n.m. Laudanum, 
laudatif (loda'tif), a. (fern, laudative) Laudatory, 
laudes (lo:d), n.f (used only in pi.) Lauds. 
Iaur4at (lore's), a. Laureate, n.m. Prize-winner, 
laurdole (lore'ol), n.f. Mezereon. 
l&urier (lo'rje), n.m. Laurel, bay-tree ; (fig.) glory, 
honour. Couronne de lauriers, crowned with laurels ; 
se reposer sur ses lauriers, to rest on one’s laurels, to 
cease to work ; launer-cirise (pi. lauriers-cirises), 
cherry-laurel ; laurier-rose (pi. lauriers-rosts ), oleander, 
rose-laurel; laurier-tin (pi. lauriers-tin) ou sauvage, 
laurustinus. laurose [laurier-roseI. 
lavable (la'vabl), a. Washable, 
lav&bo (lava'bo), n.m. Wash-stand, 
lavage (la'vars), n.m. Washing ; slops ; wash ; 
wishy-washy stuff; dilution, 
lavallidre (lava'ljsir), nj. Loose neck-tie. 
lavanche or lavange [ avalanche). 
lavande (la'vfhd), n.f. Lavender. lavande com- 
mune ou lavande officinale, common lavender. 

lavanderie (lavd'dri), n.f. Laundry, wash-house, 
la vandier, n.m. Yeoman of the laundry, lavandi&re, 
n.f. Laundress, washerwoman ; wagtail. 

lavaret (lava'ra), n.m. Gwyniad, lake-trout 
^vlavasae (la'vas), n.f. Sudden shower of rain ; 
sloppy sauce, slops, wish-wash, 
lave (la:v), nj. Lava. 

Iav6 (la've), a. (Jem. lavde) Washed out, faint. 
Chtval bai la vi, light bay horse; coultur lavee , light 
colour. 

lave-mains (lav'mg) (pi.’ unchanged) Wash-hand 
basin (in refectory etc). 

lavement (lav'mu), n.m. Washing ; (Med.) injec- 
tion, clyster, enema. 

laver (la've), v.t. To wash, to clean with water 
etc. ; to cleanse ; to wash off, to wash away; to la\e, 
to bathe ; to absolve, to clear, to purify ; to expiate ; 
(slang) to sell for want of money. Laver la Ute A 
quelqu’un, to blow someone up. se laver, v.r . To 
wash, to wash oneself, to wash one’s hands etc. ; ‘to 
clear or absolve oneself. Je m'en lave les mains, I wash 
my hands of the business ; se laver d'un crime, to clear 
oneself of a crime, lavette, n.f. Dish-cloth, laveur, 
n.m. (fern, laveuse) Washer, scourer. Laveuse de 
vaissellt ou d'assiettes, scullion, scullery-maid, lavis, 
n.m. Wash, colouring, tinting. Dessin fait au lavis, 
wash drawing, lavoir, n.m. Washing-place, wash- 
house, scullery ; (Min ingr) buddle. lavure, n.f. Dish- 
water; hogwash ; (Metall.) washing, scouring; (7^.) 
goldsmith’s sweepings. Lavure de vaisselle, dish-water. 

laxatif (laksa'tif), a. (fern, laxative) Laxative, 
opening, laxitd, n.f. Laxity, looseness. 

layer (le'je), v.t. (conjugated like balayer) To cut 
a path through (a forest) ; to blaze (trees). 

layetier (lsj'tje), n.m. Box-maker, packing-case 
maker. 

layette (le'jst), n.f. Layette, baby-linen ; drawer, 
box. layetterie, n.f. Box-trade ; baby-linen trade, 
lazaret (laza'rs), n.m. Lazaretto, lazar-house. 
lazarone (laza'rom), n.m. (pi. lazaronl) (Ib.l 

Lazzarone. 

lazuli [lapis-lazuli). 
lazuiite (lazy'litX n.m. Lazuiite. 



lazzarone 

l&zz&rone [uzakoke] 

lazzi (la'zi) [It.], n.m. (pi lazzl or lazzis) Buffoon* 
er y, jest. 

le (la), art. def. (fern, la, pi lea) The. La unit, in 
the or during the night ; le coquin ! what a acound r el ! 

f ron. Him, her, it ; so. Donnetde-moi, give it me ; il 
aims, he loves him, her, or it; je Vaimt,l love her ; je 
le crois , l think so ; je les vois , I see them ; je le vole, I see 
him or it ; je suis enrhumee , mes femmes le sont aussi, I 
have got a cold, so have my maids ; la void , here she is. 
16 (le), n.m. Breadth (of linen etc.) ; tow-path. 
Icche (lef), n.f. Thin slice. 

16ch6 (le'fe), a. ( fem. ldchde) Licked ; (Jig.) over- 
finished. Tableau leche, laboured picture. 

a leche-doigts (lej'dwa), ado. In small quantities, 
sparingly, just enough to taste, 
lechefrite (lej'fnt), n.f. Dripping-pan. 

16cher (le'Je), v t. To lick ; to lick up ; (fig.) to 
labour, to polish, to elaborate, to overdo, se lecher, 
v.r. To lick one’s lingers etc. S'en lecher les doigts, 
to lick one’s chops over it. ldcheur, n.m. (Jem. 
ldcheuse) Gourmand, gormandizer ; sponger. 

Ie90u(la's3), n.f. Lesson; lecture; reading. Fairs 
la legun a. quelqu’un, to give someone a lesson, to coach 
someone ; ii a pris ties lemons d’un tel, lie took lessons 
from such a one; legons publiques , public lectures; 
vraielegon, true reading (of a text). 

lectern* (Isk'toeir), n.m. (Jem . lectrice) Reader, 
lector; stand for retouching photographs. Lecteur 
binecole, gentle reader, lectionnaire, n.m. Lectionary. 

lecture (Isk'tyir), n.f. Reading ; perusal ; lesson, 
lecture. Cabinet de lecture , reading-room ; il a beau- 
coup de lecture, he is well-read. 

l€gal (leVjal), a. (Jem. ldgale, pi. ldgaux) Legal, 
lawful, legitimate, ldgalement, adv. Legally, law- 
fully, legitimately, legalisation, nj. Legalization, 
authentication, ldgaliser, v.t. To legalize, to render 
legal, ldgalitd, n.f. Legality, lawfulness. 

I6ff&t (le'ga), n.m. Legate. 

16 gat air e (leqa'tsir), n. Legatee; Legataire uni - 
versel, residuary legatee. 

l6gatlon (leoa'sj3), nj. Legateship, legation, 
ldgatolre, a. Legatory, 
lege (ls:3), a. (Naut.) Light. 

16gendaire (le3u'de:r), a. and n. Legendary, 
ldgende (le'3d:d), n.f. Legend ; story ; motto. 
Inscription (on medals etc.). 

I6ger (le'3e), a. (fern, Idgbro) Light ; thin, flimsy, 
slight; buoyant, airy; fleet, fast; nimble, active; 
fickle, unsteady, volatile ; faint, trifling, inconsiderate, 
giddy, thoughtless, wanton, light-minded. A la lajei e, 
thoughtlessly, inconsiderately, carelessly; avoir la 
main legire, to be light-handed, to be dexterous, to 
be handy or ready with one’s hand ; avoir latelelegcre, 
to be hare-brained; cavalerie Ugcre, light-horse; etre 
leqer d la course, to be fleet of foot ; Hre vetu a la 
legcre, to be lightly dressed ; une faute Ugbre, a small 
fault; vin leger, light wine, ldgfcrement, adv. 
Lightly, slightly; nimbly, swiftly; cursorily, thought- 
lessly. ldg&rete, n.f. Lightness; rumbleness, swift- 
ness ; fickleness, unsteadiness, instability ; levity, 
frivolity ; airiness, inconsiderateness, thoughtless- 
ness ; slight fault. La ligtreU d'un c erf, the fleetness 
of a stag. 

I6gif6rer (le3ife're), v.i. To legislate. 

16gion (le'3j5), nf. Legion. Legion dfikonneur, 
Legion of Honour (French order of knighthood, civil 
ami military); ttgion de parents, host of relations, 
legionnaire, n.m. t Legionary ; knight of the Legion 
of Honour. * 

ldglzl&teur (le3isla'tce:r), a, (fem. ldgislatrice) 
Legislative, lawgiving, regulating, n. Legislator, 
lawgiver, law-maker, ldglslatif, a. ( fem. legislative) 
Legislative, legislation, n.f. Legislation, legisla- 
ture, n.f. Legislature, ldgiste, n.m . Legist, 
jurisconsult, ldgittmaire, o. Secured by law. legi- 
timation, n.f. Legitimation, legalization. 

16gitlme (le3i'tim). a. Lawful, legitimate, 
rightful,; justifiable, allowable. Demands llgitime , 


ldse-majestg 

legitimate or justifiable demand; enfant legitime, 
child born in wedlock, n.m. That which ia 
legitimate, n.f. Lawful portion of a child, ldgitime- 
ment, adv. Legitimately, lawfully; justly, light- 
fully, justifiably. Idgltlmor, v.t. To legitimate ; to 
justify, to legalize ; to recognize. L’ivresse ne legitime 
a ucune mauvaise actum, drunkenness does not justify 
any bad action, legitimist©, n.m.f. Legitimist, 
legitimitd, n.f. Legitimacy, lawfulness; rightfulness, 
fairness. 

legs (leg), n.m. Legacy, bequest.’ 

16guer (le'ge), v.t. To leave by will, to devise, to 
bequeath. 

16gume (le'gym), n.m. Vegetable, edible plant; 

S ulse; legume, legumen, pod. ldgumier, a. (Jem. 

fgumi6re) Of vegetables ; n.m. Vegetable-dish, 
ldgumineux, a. (Jem. ldgumlneuse) Leguminous; 
«./. ( Bot .) Leguminous plant. *16gumiste, n. 

Vegetarian. 

lemme (lem), n.m. (Math.) Lemma, 
ldmures (le'myir), n.m. (used chiefly in pi) 
(Rom. Ant.) Lemures. 

lemnrien (lemy'rjS), n.m. (Zool.) Lemurid. 
lendemain (ldd'mg), run. Morrow, next day, 
day after, following day. 11 n’y a jxis de bonne fete 
sans lendemain, one can’t keep holiday for ever; le 
lendemain de ses noces, the day after one’s marriage; 
penser an lendemain, to think of the morrow. 

iendit (lu'di), n.m. Medieval fair held at St. 
Denis ; Univeisity holiday on this occasion. 

lendore (lu'doir), n. Sleepy -headed, dawdling 
peison. 

lenifier (leni'fje), v.t. (conjugated like prier) To 
lemfy ; to mitigate, to attenuate. Idnitif, a. ( fem. 
lenitive) Lenitive; n.m. Lenitive, emollient; 
mitigation. 

lent (lu), a. (Jem. lento (1)) Slow, taidy ; remiss, 
backward; sluggish, slack, dull. Fieri* lente , slow 
fever, low fever; lent d pa rler, slow of speech ; lent d 
]*iyer, slack in one’s payments ; une diligence lente, a 
slow coach. 

lente (2) (la:t), n.f. Nit. 

lentexnent (Iftt'ma), adv. Slowly, tardily; re- 
missly; sluggishly, lenteur, n.f. Slowness; tardi- 
ness, dilatoriness, remissness ; sluggishness ; delay. 

lenticulaire (lutiky'le:r) or lenticul6 (fern. 
lenticulde), a. Lenticular, 
lenticule (ISti'kyl), n.f. (Bot.) Duckweed, 
lentiforme (lati'form), a. Lentiforni. 
lentiginous (lattei'no), a. (fern, lentiginous©) 
Lentiginous, freckled, lentigo, n.m. Lentigo, 
freckles. 

lentille (ld'titf), n.f. Lentil ; lens ; (pi.) freckles ; 
pendulum-bob. Lentille d'eau, (jwp.) duckweed; 
viaige convert de hntilles, face freckled all over, 
lentilleux, a. (fem. lentilleuse) Freckled, 
lentisque (ld'tisk), n.m. Lentisk, mastic-tree, 
ldonin (leo'ne), a. (fem. ldonine) Leonine, 
ldonure (leo'nyir), n.m. Motherwort, 
ldopard (leo'p a:r )» n,.m. Leopard. 

I6pas (le'^a), rum. (Conch.) Patella (limpet), 
ldpidoptere (lepidop'teir), n.m, (Ent.) Lepl- 
dopteran. a. Lepidopterous. 
ldpiame (le'pism), u.m. Bookworm, mite. 
16poride (lepoTidX n.f. Leporide. 

I6pre (lepr), ruf. Leprosy, ldpreux, a. (fem. 
lepreuse) Leprous ; n. Leper, ldprosorlo, nj. 
Lazar-house. 

lequel (le'kel), pron.m. (fem. laquelle, pl.m. 
lesquels, pl.fi lesquolles) Wlio, whom, that, which ; 
(interrogatively) which one, which ? Lequel ou laquelle 
preferez-vous f which do you prefer? lequel ou laquelle 
vous plait da vantage f which do you like best? 
l6rot (le'ro), rum. Dormouse, 
lea ft. El. 

nes or lez (le), prep. Near by (only with towns, 
as Plessis-Us-Tours). 

Iese-majeat6 (lszmagss'te), ruf. High treason, 
lese-majesty. 



liaison 


16 ser 

l€ser (ls'ze), v.t. ( conjugated Ufa acc^lAreii) To 
wrong, to injure, to hurt. 

leaine (le'zin), n.f. Niggardliness, stinginess, 
ldslner, v.i. To be stingy or mean ; to higgle, to 
haggle. ldsinerie, n.f. Stinginess, meanness, 
niggardliness, lesineur.a (fern, ldsineuse) Niggardly, 
Stingy, mean, parsimonious. 

lesion (le'/j5), n.f. Wrong, injury; ( Surg .) 
lesion, wound, hurt, 
lesse [laissk (1)]. 

Iessive(l8'si:v), n.f. Lye-wash, wash ; linen washed 
Or to be washed, washing, lye -washing; lixivium; 
(colloq.) loss at play. A Inver la tete d un More, on jwvd 
ea lessive, it is useless trying to wash a blackamoor 
White; aonner sa lessive a laver, to give one's dirty 
linen to be washed ; faire la lessive du gascon , to turn 
one’s shirt when it is dirty ; faire une lessive, to sustain 
a loss (at play), lessiver, v.t. To wash in lye; to 
lixiviate, lessiveur, n. vi. ( fem . lessiveuse) Lye- 
washer; n.f. Lye- washing machine. 
leat(lsst), n.m. Ballast, lestage, n.m. Ballasting, 
leste (lest), a. Brisk, nimble, active; light; 
smart, clever ; flippant; improper, free, -lestement, 
adv. Briskly; cleverly; flippuitly; freely. 

lester (Iss'te), v.t. To ballast, se lester, v.r. To 
take in ballast; to line one’s stomach. Je me snis 
bien lesti avant de me mettre en route, I made a squaie 
meal before setting out. lesteur, n.m. Ballast- 
lighter; ballast -heaver. 

16tharirie(letar'3i), n.f. Lethargy, ldthargique.a. 
16th 6 (le'te), n.m. Lethe, ldthifdre, a. Lethi- 
ferous, deadly. 

lettre (lstr), n.f. Letter, note; (Print.) letter, 
character, type; (pi.) titerature, letters. Boite one 
lettres, letter-box; ce sont lettres closes, that is a secret ; 
en toutes lettres, at full length, unmistakably; expedi- 
tion des lettres, dispatch of letteis; gravure avant la 
lettre, proof engraving; jeter on mettre une lettre p la 
noste, to post a letter ; les belles-lettres, polite literature ; 
lettre de cachet, (Fr. Hist.) arbitrary warrant; lettre de 
change, bill of exchange ; lettre de credit , letter of credit ; 
lettie de mcr , (Naut.) pass ; lettre de voiture , way-bill ; 
lettre morte , dead letter ; lettre s de marque, letters of 
mark; lettres patentes, letters patent; prendre unecho-e 
d la lettre ou au pied de la lettre, to take a thing 
literally *, rendre a la lettre, to render word for word ; 
un homtne de lettres, a man of letters, lettrd, a. (f in. 
lettrde.) Lettered, literate; literary; n.m. Scholar. 
Les lettris, the literate, the literati, lettrine, n.f. 
{Print.) Reference letter; capital letter at head of 
column in dictionary. 

leu (In), n.m. Old French for lonp, wolf, still used 
in the expression — -A la queue leu leu, one after the 
other u single tile. 

leucocyte (Inhabit), n.m. Leucocyte, leuco- 
cytose, n.f. Leucocytosis. leucoma or leucome, 
«.w. Leucoma. 

leucorrh6e (loko’re), n.f. Leucorrhoea, whites, 
leur (lour), a. pass. Their, n.m. Theirs. J’aime 
mienx ma m aison que la leur, I like my house better 
than theirs ; je ne veux rien du leur, I want nothing 
of theirs ; Je leur, la leur, ou les leurs, theirs, pn s. 
pron. lo them, them. Donnez-le-hur, give it to them; 
je le leur donne, I gave it to them ; je leur ai dit cela, 
1 told them that. 

leurre (heir), n.m. Lure, decoy; bait; snare, 
trap. Se laisser prendre d un leurre, to be caught in a 
snare, to swallow a bait, leurrer, v.t. To lure, to 
entice, to decoy ; to ensnare, se leurrer, v.r. To he 
ensnared ; to delude oneself. Ces oiseaux nese leurrent 
pas facilemmt, these birds are not so easily trapx>ed. 
levar« (U'A'a.’s), n.»i. Raising, lifting, 
levam (ld'vg), n.m. Leaven, barm, yeast ; (fig.) 
germ. Pain sans levain, unleavened bread. 

levant (la' vd), n.m. East; rising sun ; Levant. 
Du levant au concha nt, from east to west. a.m. 
Rising, orient, levantin, a. (fem. levantine) Levan- 
tine; n.f. Levantine (silk cloth); n.m. (Levant, 
fm* Levantine) A Levantine* 


l&ve (lsrv), n.f. Mallet, bat (at mall). 

Iev6 (lave), a. (fem. levde (1)) Lifted up, raised ; 
erect, up, risen (out of bed). Votre viuitre est-il leve f 
is your master up? n.in. (Mas.) Rise (of foot, ol 
hand). 

levee (2) (la've), n.f. Raising, lifting, taking, 
removal; levying; rising (against a Government); 
gathering, crop (fruits, etc.); (post-office) collection; 
embankment ; causeway ; breaking up (of a camp, 
siege, etc.) ; heaving, swell (of the sea); (Cards) trick, 
odd trick. Faires des levees de soldats, to raise soldiers ; 
faire la levie, to take the odd trick ; levee des arrets 
ou des prohibitions , suspension of arrest or of the 
prohibition ; levee de terre, embankment. 

leve-gaason (levQCt'zS), n.m. Turiing-lron, turf- 
cutter. 

lever (1) (la've), v.t. To lift, to lift up, to raise ; to 
heave, to heave np ; to pull up ; to weigh (anchor) ; 
to remove, to take away ; to take out ; to cut off, to 
cut out ; to gather, to collect ; to levy ; to break up 
(a siege etc.) ; to relieve (a guard) ; to take a copy or, 
to draw. Lever la main sur quclqn'un, to lift up one’s 
hand against someone ; lever le camp, to break up the 
camp* lever le masque, to throw off the mask; lever 
les epaules, to shrug one’s shoulders ; leter les o veil les, 
to prick up one’s ears ; lever quelqu'un, to help some- 
one up; lever une assembles, to dissolve a meeting; 
lever un plan, to take a plan, to make a survey, v.i. 
To come up; to spring up, to nsp (of plants); to 
heave (of the sea). Faire lever un W’vre, to start a 
hare, se lever, v.r. To rise, to get up ; to stand up ; 
to start up; to make a stand ; (of the sea) to heave; 
to break up ; to clear up (of the weather). A qui se 
leve matin, Dieu prete la main, it is the early bird 
catches the worm ; il se leve de bon matin, he rises 
early ; se lever precipitamment, to start up. 

lever (2) (la've), n.m. Rising, getting up; levee. 
Au lever du suleil , at sunrise ; lever de ridean, curtain- 
raiser ; lever des plans , land-surveying. lever-Dieu, 
U+m. (pi. unchanged) Elevation of the host. 

* ldviathan (levja'tfi), n.m. Leviathan, 
levier (le'\je), n.m. Lever; crowbar, bar, hand- 
spike; arm, beam. La force du levier, the power of 
the lever; le point dappui dun levier, the fulcrum of 
a lever. 

levis [see poxt-lrvis]. 

if vite (1) (le'vit), n.m* Levite ; ecclesiastic, cleric, 
levite (2) (le'vit), «./. Woman’s long coat formerly 
worn ; surtout 

ldvltlque (levi'tik), a. Levitical. 
levrauder (lavro'de), v.t. To harass, to pester, 
to badger. 

levraut (la'vro), n.m. Leveret, young hare. 
I6vre (ls:vr), n.f. Lip. Du bout des levres, with 
the tip of one’s lips, (fig.) contemptuously ; je lai sur 
le bora des levres, I ha\e it on the tip of my tongue ; 
il a le cceur svr les levres, his heart is on his lips. 

levrette (la'vrst ),n.f Greyhound hitch, levrettd, 
a. (fem. levrettde) Slim, greyhound-like, levrettor, 
v.t. To course (hares etc.); v.i. To hear young (of 
the hare). 

I6vrier(levn'e) f n.m. Greyhound, harrier, levron, 
n.m. Young greyhound. 

levure (Ta'vyrr), n.f. Yeast; rind, waste, scraps 
(from larder). Levure de biere , barm. 

lexicographe (lsksiko'praf;, n.m. Lexicographer, 
lexicographic, n /. Lexicography, lexicographique, 
a. Lexicographical, lexicologie, nj. Lexicology. 

lexique (lek'sik), n.m. Lexicon, dictionary, 
vocabulary (of a language), 
lez [Lfcs]. 

lezard (le'zair), n.m . Lizard, 
ldzarde (le'zard), nj. Crevice, crack, chink, 
lozarde, a. (fem. ldzardee) Cracicea (of walls 3 tc.). 
ldzarder, v.t. To crack (walls etc.); v.i. and 
se ldzarder, v.r. To crack, to become cracked. 

liais (ljs), n.m. Lias, calcareous limestone for 
building. 

liaison (Ijs'sdX «*/. Joining, union, conjunction; 
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liane 

connexion, acquaintance, intimacy ; binding, cement ; 
union (of stones etc. in masonry) ‘(Mil.) communica- 
tions, conceited action (between bodies of troops); 
up-stroke (of writing); (Mus.) slur, binding-note. 
Offieitr de liaison, communh abions officer; rompre 
line liaison , to break off a connexion, liaisounor, v.t. 
To > nd, to cement (stones etc.), 
liane (Ijau), n.f. Liana ; tropical creeper, 
liant (lju), a. (fern. liante) Supple, flexible, 
pliant ; compliant, affable, sociable ; engaging, attrac- 
tive. n.m. Suppleness, pliability, pliancy ; affability, 
sociability; gentleness. 

Hard (lja:r), n.vu Liard (0*125 penny); (Jig.) 
farthing, stiver, rap. II n'a pus un rouge Hard , he 
hasn't a brass farthing. Harder, v.i. To contribute 
in small sums, to pay by farthings ; to be stingy. 

lias Oja), fim. (Geol.) Lias, liasique or liassique, 
a. Liassie. 

liasse (Ijas), n.f. Bundle, file (of papers), 
libage (li'baig), n.m. Hough stone (for founda- 
tions etc.). 

libation (liba'sjS), n.f. Libation ; (fig.) potation. 
Faire des libations, to otter up libations, 
libelle (li'bsl), n.m. Libel, latiinoon. 
lib ell 6 (libs'le), a. (fern, libellde) Drawn up, 
specified, n.m. Wording, contents, libeller, v.t. 
To draw up, to word (a legal document etcA 
libelliate (hbe'l.st), n.m. Libeller, 
libellule (libe'lyl), n f. Dragon-fly. 
liberal bbii), n.m. (Hut.) Liber, 
liberal (hbeial), a. (fern, libdrale, pi. libdraux) 
Liberal, generous, bountiful, open-handed, imuuli- 
cent ; (Put it.) Libei al. libdralement, adv. Liberally, 
bountuuliy, geneiously, bounteously, llbdralisme, 
n.m. Liberalism, libdralitd, n.f. Liberality, gener- 
osity, open-haridedm>s ; bounty, act of murulicencc. 

libdrateur (libera'toeir), n.m. (fern, libdratrice) 
Deliverer, liberator, rescuer, libdratif, a. (Jem. 
libdrative) Liberating. 

liberation (I ibsra'sjS), nj. Deliverance ; rescue, 
liberation ; discharge, riddance, libdrd, a. (Jem. 
libdrde) Libeiated, discharged. Forgat lilurr, re- 
turned convict ; ticket-of-leave man ; n. Discharged 
convict, libdrer, v.t. (conjugated like acc6l£rer) To 
liberate, to free, to discharge, se libdrer, v.r. To bo 
liberated, to clear oneself (de); to pay otf one's debts. 

liberty (hbsr'te), n f. Liberty, freedom, east*; 
licence; franchise; (pi.) immunities, franchises. Kn 
libei ti, freely ; met t re en liber tc, to set at liberty ; on a 
rendu, la liber tc aux prhonniers, the pnsoners w eto 
restored to liberty, libertlcide, a. and n. Libertichle. 

libertin (lihsr'tS), a. (fern, libertine) Liheitnie, 
licentious; wanton, dissolute; undisciplined, flighty; 
idle, truant, free-thinking, n. Libertine, rake, de- 
bauchee ; *free-thinker. libertlnage, n.m . Libertin- 
ism, debauchery; indiscipline, flightiness, wanton- 
ness ; *irreligion. Virre dans le libertinage, to lead a 
dissolute lile. 'libertiner, v.i. To be a libertine, 
to lead a dissolute life. 

libidineux(hbidi'ii 0 ), o. (Jem. libidineuse) Libi- 
dinous. 

libouret (hhu'rs), n.m. Mackerel-fishing line, 
libraire (li'breir), n.m. Bookseller. Lilmiire 
iditeur , pubh slier and bookseller, librairie, n.f 
Book-trade, bookselling; bookseller’s shop, 
libration (libra'sjo), n.f. Libration. 
libre (hbr), a. Free; at liberty, at largo; un- 
guarded, undisciplined, unconfined ; bold, broad ; 1 id, 
exempt; irregular (of verse). Avoir le champ libre, to 
have free scope f >r action; avoir Vesprit Wm j, to bo 
free from care ; cette place est libre, that seat is un- 
occupied ; il a tout son (mips libre, all his time is his 
own ; lechemin est libre, the road is open ; libre a vans 
de sortir on de renter, stav or go, as you please; renrlrc 
libre, to set fr^e. Hbro-dchange, n.m. Free-trade, 
libre-dchangiste, n.m.(pf. libre-eohangistes) Free- 
trader. librement, adv. Freely, without restraint ; 
boldly. En user libremnt, to make free with some- 
thing. 


lieu 

librettiste (librettist), n.m. Librettist (the author 
of the words of an opera). 

libretto (librs'to), n.m, (pi. librettos or libretti) 

Words of an opera, libretto. 

lice (1) (lis), nj. Lists, tilt-yard; (fig.) field, 
arpna ; bitch -hound. Entrer dans la lice ou en lice » to 
enter the lists. 

lice (2) (lis), n.f. Warp. Basse lice, low warp ; 
haute lice , high warp. 

. licence (h'sdis), n.f. License, leave, permission ; 
liberty, licentiousness ; licentiate's degree, licencid, 
n.m. Licentiate. Licencie es lettres, B.A. ; licenbe be 
sciences, B.Sc. 

licenciement (lisusi'ma), n.nu Disbanding, 
licencier, v.t. To disband (troops). 

licencieusement (li-fisjoz'md), adv. Licen- 
tiously, dissolutely, licencieux, a. (Jem. licencreuse) 
Licentious, dissolute. 

iiceron or lisseron. (lis'ro), n.m. Warp-staff, 
licet (li'set), n.m. (pL unchanged) Permission, 
leave, permit. 

lichen (li'ksn), n.m. Lichen, moss, liohdneux, 
a. (fen ii. lichdnense) Lichenous. lichdnographio, 
n f. Lichcnography. lichenologie, n.f. Liclienoiogy. 
lichdnologue, n. Lichen ologi>t. 

licher (li'Je), v.t. (slang) To lick; to eat or drink 
greedily, licheur. n.m. (fnn. licheuse) Gormandizer. 
Hesitation (hsita sj5), n.f. Sale by auction, 
licite (li'sit), a. Licit, lawful, allowable, licit** 
ment, adv. Lawfully, licitly. 
liciter (lisi’te), v.t. To sell by auction, 
licol [licou]. 

licome (li'korn), n.f. Unicorn. Licorne de mer, 

narwhal. 

licou (li'ku) or licol, n.m. Halter, 
licteur (hk'ta*:r), n m. (Rom. Ant.) Lictor. 
lie (1) (li), n.f. Lees, dress, gromuls; (fig ) scum, 
reluse. Boire jusqn'a la lie, to dunk to the clrog>; hi 
he da peuple , the scum of the people. 

‘lie (2) (h), a. Merry, gay. I at re chbre lie , to lead 
ameirylife. 

lie (lje), a. (Jem. lide) Tied, bound, connected. 
Fa? ire h*c, rubber (at cards); une sauce bum Lee, a 
thick sauce. 

liege (Ijers), n.m. Cork; cork-tree. Bonch on de 
life, cork, linger, v t. To cork (a net, line, etc,), 
lidgoux, a. (Jem. lidgeuse) Like coik, corky. 

lien (lje), n.m. Band, rope, strap; connexion, 
bond, tie, link; lien; (pi.) bonds, chains, shackles. 
II riser ou rompie ses liens, to break ones bonds; les 
hens du sang et de la natuie, ties of kinship; hen 
conpigal, matrimonial bond. 

lienterie (lju'tn), nj. (Path.) Lientery. lien- 
tdrique, a. Lientm ic. 

lier (lje), v.t. To fasten, to tie ; to bind, to bind 
down ; to tie down, to tie up; to join, to link (u), to 
connect (aver); toeonttact, to form, to enter into, to 
engage in; (Afus.) to slur; to thicken (a sauce etc.). 
Avoir la langne lire, to be tongue-tied ; avoir la> mains 
lues, to Itave one's hands tied ; cent un fun a her , 
lie ought to be put into a strait* waistcoat ; it re Iti 
d' interH, to have a common interest; lier commerce 
arre qnehjn'un, to establish relations with someone; 
her des notes, to slur notes, se lier, v.r. To be tied ; 
to be fastened, to bo bound ; to become acquainted, 
to become intimate (aver); to become thickened (of 
sauce etc.). 

lierne (ljsrn), n.f. Bi nding timber ; ( A rch.) lierne. 
lierre (lje:r), n.m. Ivy. Lierre terresti'e, ground- 
ivy. 

*11 esse (lies), n.f. Mirth, gaiety, merriment, 
lieu (lio), n.m. Place, spot; position, rank; 
lineage, extraction, stead, lieu, room ; cause, reason, 
occasion ; (;»L) premises, apartments. An lieu de, in 
the place of, instead of ; au lieu que, instead of which, 
wheieas; avoir lieu, to take place; en aucun lieu , 
nowhere; en dernier lieu, lastly, alternatively; en 
hant lieu , in high quarters; en lieu stir, in a safe 
place ; en premier lieu, in the first place ; en quelque 



lieue 

lieu que ce so it, somewhere; en son lieu et place , In his 
place, as his substitute; en tout lieu, everywhere ; (tre 
sur Us lieux. to be on the spot; it m'a tenu lieu ds 
v&re, he has been it father to roe ; il riy a pas lieu ds 
craindre , there is no cause to fear ; les Hants lieux, the 
high places; lieu comnun , commonplace, common* 
place subject ; lieux daisances, water-closets ; viauvais 
lieu , a place of debauchery; e'allier en bon lien , to 
marry into a good family; eur Us lieux, on the 
premises; tenir lieu de, to do Instead of; vous avee 
aonne lieu d cela, you are the occasion of it. 

lieue (ljja), n.f. League (4 kilometres, 2| miles 
English). 

Hour (ljoeirX n.m. (fern. House) Binder (of hay 
etc.). 

lleutenanceCj0t'na:s),7i./. Lieutenancy, lieu- 
tenant, n.m Lieutenant. Lieutenant en premier, 
first lieutenant; lieutenant en second, second lieu- 
tenant; sous-lieuUnant (pi. sous •lieutenants), sub- 
lieutenant. 

librre (Ijsivr), n.m. Hare. Cest Id que git U lievre, 
there's the rub ; U ne fant pas courir deux likvres a la 
fois , one must not have too many irone in the fire ; 
mlmoire de lUvre , bad memory. 

ligament (liga'mu), n.m. Ligament, llgamen- 
teux, a . {fern, ligamenteuse) Ligamentous, liga- 
ture, n./. Ligature, llgaturer, v.L To ligature, 
lige (lira), »• Liege. Fieflige, vassalage, 
ligcage (li'pa:3), n.m. Lineage, lignager, n.m. 
Persou of the same descent, kinsman, 
lignard (li'parr), n.m. (slang) Soldier of the line, 
ligne (lipX n.f. Line; row, range; path, way; 
twine, cord; fishing-line, rod-and-line ; order, rank, 
line of descent. Alter en droite ligne , to go in a 
straight line ; icrire a la ligne , to begin a new line or a 
fresh paragraph ; en ligne! (Mil.) fall in ! itre hors de 
ligne, to be out of the common, first-rate ; itre ou 
venir en premiers ligne , to hold the first rank ; ligne de 
fond , trawl ; ligne de portee (porter); passer la ligne, 
to cross the equator ; picker a la ligne, to angle; tirer 
d la ligne, to spin out work paid for by the line; 
troupes de ligne, troops of the line, lignde, n.f. 
Issue, progeny, offspring, ligner, v.L To draw lines 
on. lignerolle, n.f. Thin twine, lignette, n.f. 
Twine for making nets, ligneul, n.m, Shoemaker's 
thread, wax-end. 

ligneux (li'jio), a. (fem. llgneuso) Ligneous, 
woody, lignite, n.m. Lignite, brown coal, 
ligoter (liga te), v.L To bind, to tie up firmly, 
ligue (lig), «./. League, confederacy, liguer, v.t. 
To unite in a league, se liguer, v.r. To league, to 
combine, ligueur, n.m. (fem. ligueuse) Leaguer 
ligule (li'gyl), nj. (Bot.) Ligula. liguld, a. (fem. 
ligulde) Ligulate, strap-shaped, 
lilas (li'la), n.m. Lilac, a. Lilac-coloured, 
liliacde (lilja'se), a. Liliaceous. n.f. Liliaceous 
plant. 

lilliputien (lilipy'sjS), a. (fem, lilliputienne) 
Lilliputian. 

Umace (li'mas) or limas. n.m. Slug; Archi- 
medean screw, water-screw, lima^on, n.m. Snail ; 
( Anat .) cochlea. Escalier m hmagon, winding stair- 
case, corkscrew stairs ; limagonde mer , cockle. 

limage (li'ma^), n.m. Filing, limaille, n.f. 
Filings, 

limande (li'maid), n.f. Dab, flatfish ; (colloq.) 
flat, thin person ; (Naut.) tarred canvas for protecting 
rigging etc. 

limas (umaceJ. 

limbe (ls:b), n.m. (Math., BoL, etc.) Limb ; 
(Aslron.) border, halo; (pi.) limbo, llmbif&re, a. 
Limbiferous. A limbiforme, a. Limbate. limbique, 
a. (Anat.) Limbic. 

lime (l)(l»m), n.f. File. Les dents d'unelime, the 
teeth of a file ; lime eourde, dead file, 
lime (2) (lim), n.m., or limette, nj. Lime, 
Citron. 

lime-b ois (ll m' bwaX n.m. Wood-fretter (larvax 
Umer (li'me), v.L To file, to smooth ; (Jig.) to 


linoleum 

polish, to finish. limeur. rum. (fem. Umeuse) Filer; 
n.f. Finishing-tool or machine, 
limette (lime (2)3. 

limettier (lims'tje), turn. Lime-tree, citron-tree, 
limier (li'mje), n.m. Bloodhound *, (Jig.) police- 
spy, detective. 

lirainaire (limi'nssr), a. Prefatory. 

Umitatif (limita'tif), a. (fem. limitative) Limit- 
ing. limitation, nj. Limitation. llmitativement* 
aav, Limitedly, with limitation. 

limlte (li'mit), n.f. Limit, boundary, bound; 
border, extremity ; confine, landmark, llmltd, a. 
(fem. llmitde) Limited, circumscribed, hidebound, 
limiter, v.L To limit, to bound, to set bounds to; 
to circumscribe, to confine, limitrophe, a. Limi- 
trophe, neighbouring, bordering. 

lira on (1) (li'mSX n,m. Slime, oose mud; (Jig.) 
filth, slune. 

liraon (2) (li’m5X n.m. Lemon, lime, 
liraon (3) (li'iu5), n.m, Sl>aft (of a carriage). 
limon(4)(li'ui5), n - in * String- board, notch-board 
(of a staircase). 

Uraonade flimo'nad), nj. Lemonade: (slang) 
poverty. Limonade gazeuse, aerated lemonade; 
tomber dans la limonade, to fall into misery, limon- 
adier, n.m. (fem. limonadiire) Seller of lemonade; 

cafc-keeper. 

limoneux (lima’no), a. (fem. limoneuse) Muddy, 

turbid, slimy. 

limonier (1) (hmo'nje), n.m. Shaft-horse, 
limonier (2) (limo'nje), n.m. Lemon- or lime-tree. 
limonlSre (limo'nieir), n.f. Pair of shaft* (of 
witgon etc.) ; wagon with two shafts, 
limonite (lima'nit), nj, (Min.) Limonite. 
Unions in (limu'zg), a. (fem. limousine (1)) Per- 
taining to Limousin, n.m. (Limousin, Jem. Limousine) 
A native or inhabitant of Limousin; bricklayer, 
mason. 

limousinage (limuzi'naij) or Umosinage, 

jt.ni. Rough- walling of stone and mortar, ashlar- work. 
* limousine <2) (limu'zln), »./. Wagoner’s coarse 
wooilen cloak ; limousine, closed motor-car. 
limousiner (limuzi'neX v.t. To rough-wall, 
limpide (lS'pidX a- Limpid, clear. Umpidltd, 
i ij. Limpidity. 

lixnure (li'myir), n.f. Filing ; filings ; (Jig.) polish, 
lin (1§X n.m. Flax, linen. Grains de lin, linseed ; 
toils de lin , lineu-cloth. linaede, nj. (BoL) Flax- 
plant. linaire, n.f. Toad* flax, 
linceul (ig'scelX m.m. Winding-sheet, shroud, 
lindaire (UneiBirX a. Linear, lindal, a. (fem. 
lindale, pi. llndaux) Lineal, in a direct line, llnda* 
ment, n.m. Lineament, feature; (fig.) trace, vestige, 
linette (li'nst), n.f. Flax-seed, 
linge (18:3), n.m. Linen; piece, rag (of linenX 
Changer de linge, to change one s linen ; il fautlaver 
son linge sale en familU, (Jig.) dirty linen should be 
•washed in private; linge a barbe , shaving -cloth, 
linger, n.m. (fem. lingfere) Linen-draper ; i uf. Seam- 
stress, wardrobe woman. lingerie, nj. Linen-trade, 
linen -drapery ; linen -room; linen goods (collars, 
cuffs, underclothing, etc.). 

lingot (IS'go), n.m. Ingot ; slug (bullet); (Print.) 
clump. Or en lingot, gold in bullion, lingotibre, nj. 
Ingot-mould. 

lingual (18 gwal), a. (Jem. linguale, pi. llnguaux) 

Lingual. 

lingue (1 Ssq>, n./. Ling ; (slang) knife, 
linguet (18'ge), n.m. Pawl (of a capstanX 
1 ingulf orme (l§gqi form), ou Linguiform (tongue* 
shaped). 

linguiste (13'gqistX n. Linguist, llnguistique, 

n.f. Linguistics, 

linier (li'nje), a. (fem. linlbre) Of flax or linen. 
Industrie lintire, linen-trade, linen-manufacture, n.f 
Flax-field. 

liniment (lini’md), n.m, Liniment, 
linngen (line's), a. (fem. Unndenne) Linnssan, 
linolbum (linole'om), n.m . Linoleum. 



linon 

linon (li'n5), n.m, Lawn (fine linen), 
llnot (li'no), n.m., orlinotte, nf. Linnet. Cest 
une tite de linotte , lie is a hare-brained sort of fellow ; 
siffler la linotte , ( lang) to drink hard, to be in quod, 
llnteau (l§'to), n.m. (pi. linteaux) Lintel, 
lion (1J5), n m. (fem. Uonne) Lion ; (Astron.) 
Leo; (fig.) swell, dandy, beau. n.f. Fashionable 
woman ; gay woman. Cest Vdne convert de lapeau du 
lion , he is the ass with the lion’s skin ; c'est un lion, 
he is as brave as a lion ; dent-dedion [dent] ; les lions 
de la mode, the dandies, the leaders of fashion; lion 
de Piroii on d’ A min qu-e, cougar ; lion warm on lion de 
?ner, sea-lion, lionceau, n.m. (pi. lionceaux) Young 
lion, lion’s whelp or cub. 
lionne [t ion]. 

lionn£ (ljo'ne), a. (fern, lionn^e) (Her.) Rampant, 
lipogframmatique (lipograma'tik), a. l.ipo- 
grammatic. lipogrammatiste, n.m. Lipograinmatist. 
llpogramme, n.m. Lipogram. 
lipome (li'poim), n.m. Lipoma, 
lippe (lip), n.f. Thick lower lip; pouting-lip. 
Foire sa lippe , to pout. lipp^O, n.f. (rolloq.) Moutli- 
lul. Cherchenr de /ranches lipptes, sponger, parasite; 
franche lippte, good square meal free of cost. 

lippitude (hp*'tyd), n.f. Lippitude, blearedness. 
Uppu (li'py), a. (fem. lippue) Thick-lipped, 
liquation (lika'sjS), n.f. Liquation, liquefac- 
tion, n.f. Liquefaction, liquefiable, a. Liquefiable, 
liquefier, v t. To liquefy, se liqudfier, v.r. To liquefy, 
to become liquefied. 

liquet (li'ks). n.m. Small baking pear, 
llquett© (li'ket), n.f. (slang) Shirt, 
liqueur (h'koerr), n.f. Liquid ; liqueur, cordial ; 
(Chem.) spirit. Liqueurs fortes, spirits, strong cor- 
dials ; liqueurs fraiches , cooling drinks ; mairhand de 
liqueurs spiritueuscs, dealer in wines and spirits ; vin 
de liqueur, sweet wine. 

liquldambar (likidd'bir.r), n.m. (Bot.) Liquid* 
ambar. 

liquidateur (likida'toeir), n.m. Liquidator, 
liquidation, n.f. Liquidation, settling; settlement 
(ot debts etc.) ; winding up. 

liquid© (h'kid), a. Liquid ; clear, net (of money). 
Tx t plains liquids, the ocean, n.m. Liquid, fluid ; 
drink, liquoi ; (Physiol.) humour, liquider, v.t. To 
liquidate, to settle, to discharge ; to wind up ; to sell 
off. se liquider, v r. To be liquidated, to settle 
one’* debts, liquidity, n f. Liquidity, fluidity. 

Iiquoreux(uko'r0), a. (fem. liquoreuse) Luscious, 
sweet. liquorlste, n.m. Dealer in liqueurs or 
spirits. 

lire (li:r), v.t. (pres.p. liaant, p.p. lu) To read, to 
peruse, to study. Continuer de lire, to read on, to go 
on reading ; dans Vespoir de vous lire, in the hope of 
hearing from you ; lire A haute voir, to read aloud ; 
lire dans la pensie de quelqu’un , to read someone’s 
thoughts; lire tout has, to read to oneself; se fa ire 
lire, to get read, 
liron [l£rot]. 

Us (li:s), n.m. Lily; (.fig.) whiteness. Fleur de 
lis, fleur-de-lis ; leroyaume des lis, France ; teint delis, 
lily-white complexion, 
lis ant, pres.p. (fem. lisante) [i.iiie]. 
lis£r£ (liz're), n.m. Piping; border, edge. 
Usurer, v.t. To trim (a dress etc.) \utli piping. 

User on (liz'ro), n.m. Bindweed, lisot (pop.) 

[f.ISERON]. 

Useur (li'zoeir), n.m. (fem. liseuso) Reader, 
llsibilitd, n.f. Legibility, readableness, lisible, a. 
Legible, readable, lisiblement, adv. Legibly. 

llsiere (li'zjsir), n.f. List, selvedge, edge (of 
cloth etc.); leading-strings; border, skirt, verge, 
outskirts. Lisierc de toils, selvedge of linen-cloth; 
lisUre d’un bois, edge of a wood ; marcher sans Hsures, 
to be able to walk by oneself. 

liss&sre (li'sa:3), n.m. Smoothing, glossing ; 
(Shipbuilding) railing, rails. 

lisse (1) (lis), a. Smooth, sleek, glossy, nf. 
Smoothness, gloss. 
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lisse (2) (lis), n.f. (Shipbuilding) Ribband ; rail, 
railing. Litses de bastlngage , quarter -netting rail; 
luses de courovmment, taftrail. 
lisse (3) [lick (2)]. 

lisser (li'se), v.t. To smooth, to gloss, to polish, 
lisseur, a. (fem. Usseuse) Polisher, llssoir, n.m. 
Polisher (tool), liasure, n.f. Polishing, glazing (of 
paper etc ). 

liste (list), n.f. List, roll ; catalogue ; schedule, 
panel. Liste civile, civil list ; liste des juris, panel of 
jurymen. 

listeau (lis'to) or listel, n.m. (pi. listeaux) 
Listel, run, fillet. 

liston (iis'tS), n.m. (Naut.) Motto band, 
lit fli), n.m Bed ; bedstead ; layer, stratum ; 
channel; direction, set (of a current); (pi.) marriage. 
Au sortir du lit, as you are getting-up; romme on fait 
son lit, on se covx:he, as you make your bed so you must 
lie ; enfant du premier lit, child by the first wile ; 
garder le lit, to keep one’s bed ; if a des enfants de deua 
tits, he has cluidien by two wives ; ils font lit a ]>art, 
they do not sleep together ; lit A colonmt, four-post 
bedstead, four-poster; ht de camp, field-bed ; lit de 
ilessous, understratum (of a quarry); lit de justice, 
king’s throne m old French parlenient, session of the 
parlement ; lit de lamer, bed of the sea ; Ht de parade, 
bed of state ; lit de Procruste, Procrustean bed ; lit de 
repos, couch; lit de sangle, folding-bed; lit du vent, 
(Naut.) the wind’s eye; mounr an lit d'honnexir, to 
die m battle ; se mettie au ht, to go to bed ; temr le lit 
du vent, (Naut.) to sail close to the wind. 

litanie (ltta'm), n.f. Litany ; long-winded 
rigmarole. 

liteau (1) (li'to), n.m. (pi. liteaux) Stripe (on 
table-napkins etc.); wooden bracket. A liteaux, 
striped. 

liteau (2) (li'to), n.m. (pi. liteaux) Lair, haunt 
(of wolf). 

Iit6e (li'te), n.f. Litter (of animals), 
literie (li'tri), n.f. Bedding, 
litharge (li'tarj), n.f. Litharge, lithargd or 
lithargyre, a. (fem. litharg^o or lithargyr^e) 
Adulterated with litharge, 
lithiase (h'tjo:7) or lithi&sie, n.f. Lithiasis. 
lithine (li'tm). n.f. Lithia. lithiquo, a. Lithic. 
lithium, n.m . Lithium. 

lithochromie (htokro'nu), n.f. Lithoohromatics. 
lithochromique, a. Pertaining to this, lithochromo- 
graphique [chrom olithog k ach ique]. 

lithocolle (lito'kol), n.f. Cement made of resin 
and powdered brick (used by lapidaries). 

lithogrraphe (lito'araO, n.m. Lithographer. 
Impnmeur lithographs, lithographic printer, litho- 
graphic, n.f. Lithography ; lithograph ; lithographic 
printing-office, lithographier, v.t. To lithograph, 
lithographique, a. Lithographic. 

lithologie (litolo'31), n.f. Lithology, lithophage, 
a. Litliophagous. lithophyte, n.f. Lithophyte. 
lithotome, n m. Lithotome. lithotomie, n f. Litho- 
tomy. lithotomiste, n. Lithotomist. lithotriteur, 
n.m. Lithotntor. lithotrltie, n.f. Litliotrity. 

litiere (h'tjeir), nf. Stable - litter ; litter (for 
carrying sick persons etc.). Fairs litiire de qnelqm 
chose, to throw away, to waste, to squander some- 
thing ; if est sur la litters, he is in the straw (of a 
horse), he is ill in bed. 

litigant (liti'gd), a. (fem. litigant©) Litigant, 
litige (li'tnjQ, n.m. Litigation, legal dispute ; 
(fig.) strife. Enlitige, litigated, in dispute, litigieux, 
a. (fem. litigleuse) Litigious, given to lawsuits, 
litispenflance, nf. (Lair) Pendency (of a suit), 
litorne (li'torn), n.f. Fieldfare, 
litote (li'tot), n.f. (Rhet.) Litotes, 
litre (1) (litr), nf. Black mourning band (on 
hatchment etc.). 

litre (2) (litr), n.m. Litre (1*7598 pint), litron, 
n.m. Measure of bushel ; reputed litre. 

litt€raire (lite'rsir), a. Literary, littdrairoment, 
adv. In a literary manner or way. 
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littoral (literal), a. (fern, littdrale, pi littdraux) 
titeial. littoralement, adv. Literally, word for 
word, littdralitd, n.f Literality, literalness. 

litterateur (litera'tceir), n.m. Literary man, 
author, man of letters. 

litterature (liter a'tyxr), «./. Literature, learning, 
littoral (lito'ral), a. (/eon. littoralo, pi littoraux) 
Littoral, of the sea-coast, n.on. Littoral, sea-boa id. 

liturgie (lityr'si), n.f Liturgy, liturglque, a. 
LIturgic, lit urgical. liturgiate, n. Liturgist. 

lituus (lity'yxs), n.m. ( pi, unchanged) ( Rom. Ant.) 
Augur’s wand. 

11 ure (Ijyir), n.f. Cord, cart-rope ; (Naut.) lash- 
ing. gammoning (of the bowsprit). 

livarde (li'vard), n.f. Sprit. Voile d livarde , 
spritsail. 

liveche (li'vej), n.f. Lovage. 
livide (li'vid), a. Livid. lfviditd, a/. Lividness, 
livrable (li'vrabl), a. Deliverable, 
llvraison (livre'zo), n.f. Delivery (of goods); 
part, number, Issue (of a magazine etc.). Faire 
Uvntiaon de 9 to deliver (goods etc.) ; par livraisons , in 
parts or numbers ; preiulre de livraison , to leceive. 

livre (l)(Ihvr), n.m. Book, register, account-book ; 
(Nant.) journal, log. Chanter a hvre ouvert , to sing at 
sight ; grand livre , ledger ; grand livre oil grand livre de 
ladette publique, register of the National Debt ; lime 
de compte , book of accounts ; livre d'hntres, (R.-C. 
Ch.) prayer-book, primer; livre d' occasion, second- 
handbook ; livre imprint/, printed book ; livre jaunt, 
blue book (in Prance); livre manuscrit , manuscript ; 
mettre un livre an jour, to publish a book; tenir les 
livres , to keep the books, to keep th e accounts ; traduire 
A livre ouvert , to translate at sight. 

livre (2) (li:vr), n.f. Pound (1*1 lb. av.); livre 
(money of account worth about 9$d.), franc. A la 
livre , by the pound ; dix francs la livre, ten francs a 
pound ; Hvre sterling , pound sterling 
livree (li'vre), n.f. Livery ; livery-servants. En 
livree. in livery; gens de livree, footmen, flunkeys; 

S ands livrie, full livery; livrie de noce, wedding 
vours ; petite livrie, undress livery; prendre livree, 
to become a flunkey. 

livrer (li'vre), v.t. To deliver; to give up, to 
hand over ; to betray ; to confide, to entrust. Livrer 
bataille, to engage, to give battle ; livrer de la 
merchandise d, to deliver goods to ; livrer un assaut, 
to make an assault ; livrer une place , to deliver up a 
fortress ; livrer une voile au pillage, to give up a town 
to pillage. 86 livrer, v.r. To give oneself up (a) ; to 
yield, to surrender ; to devote or apply oneself ; to 
trust oneself ; to expose oneself ; to en gage in (battle), 
livresque (li'vresk ),. adf Bookish, 
llvret (Irvre), n.m. .Little book; memorandum - 
book ; servant or workman’s certificate-book ; time- 
book; catalogue; gold-beaters’ book ; multiplication- 
table; book (of the play), libretto. Zivret caisse 
d'ipergne , savings-bank depositor’s book; livret de 
famillt, marriage certificate. 

llvreur (li'vroexr), n.m. (Jem. livreuse) Deliverer 
(of goods), n /. Delivery -wagon. Payee le livreur , 
pay on delivery. 

lixiviation (liksivia'sjS), n.f. Llxlviation. 
•lixiviel, a. Lixivial. lizivler, v.t. To lixiviate, 
llama [lama (2)]. 

lobe (lob), n.m. Lobe; lobe of the ear: (Arch.) 
cusp, foiL lobd, a. (Jim. lobee) (Bot.) Lobed, lobate. 
looftie (lobe'li), n./. Lobelia, 
lobiole (lo'bjol), n./. Small lobe, lobelet (in 
lichens etc.), lobulaire, a. Lobular, lobule, n.m. 

local (lo'kal), a. (Jem. locale, pi. locaux) Local. 
n.m. Place, premises, quarters; locality, situation, 
looalement, w7r>. Locally, localisation, n.f. Local- 
ization. looaliser, v.t. To localize, se looaliser, 
v.r. To become localized, locality, n.f. Locality. 

locatalre (loka'terr), n. Tenant, lodger. I.uca- 
faire a hail, lessee; principal locataire, tenant, 
looatlf, a. (fem. locative) Tenantable ; of or belong- 
ing to the tenant. Reparations locatifs, repairs for 
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which the tenant is liable ; vaieur locative, value in 
rent; n.m. (Gram.) Locative. 

location (loka'sjfl), n.f. Letting out; hiring, 
renting ; (Theat.) price of seat. Bureau de location , 
box- office ; le prix de la location, the amount of rent. 

locatis (lot a'ti), n.m. (colloq.) Hack, jade ; rented 
house or apartment, 
locative [locatif]. 
looanx [local]. 

loch (lok), n.m. (Naut.) Log. Jeter le loch, to 
heave the log ; table de loch, log-book, 
loche (lof), n.f. Loach. 

locher (lo'Je), v.t. To be loose (of a horse’s shoe). 
II y a lit quelgue fer qui loche, there is a screw loose 
somewhere. *v.t. To shake. 

lochial (lo'Jjal), a. (fem. loohiale, pi. loohiauz) 
Lochial. loobies, n.f, (used only in pi.) Lochia, 
locman [lamaneck]. 

locomobile (lokomo'bil), a. Locomobile, mov- 
able. nj. Locomobile, ti action -engine, (portable) 
steam-engine. *locomobilitd, n.f. Locomobility. 
locomoteur, a. (Jem. locomotrlce) Locomotor, 
locomotif, a. (fem. locomotive (l)) Locomotive, 
locomotion, n.f Locomotion, locomotive (2), n.f. 
Locomotive, locomotive-engine, locomotivlte, n.f 
locuste (lo'kyst), nf Locust; shrimp, prawn, 
locution (loky'sjo), n.f. Locution, expression, 
foi m of speech ; term, phrase. 

lods (lo), n.m. (used only in pi.) (Feud. Law) Only 
used in the expression, Lods et rentes , loul’s due. 

lof (lof), n.m. (Naut.) Luff; weather side, wind- 
ward. Aller au lof to sail near the wind ; virer lof 
po'ir lof to veer, lofer, v.i. To luff. 

logarithme (lot.ia'iitm), n.m. Logarithm, loga- 
rithm ique, a. Logarithmic. 

logo (10:3)1 nJ. Hut; woodman’s cabin; park- 
ludgo ; lunatic’s cell ; (Theat.) box ; dressing-room ; 
stand, stall; kennel, den; booth; loggia. Luge 
d'avunt scene, stage-box; loge de vdte, side-box; loge 
dkuucerte, open box ; loge deface , front box ; loge d’un 
Alien, dog-kemnel ; loge du tigre, tiger’s den; premieres 
loges, dress-circle; tenir une loge, to hold a meeting, 
( Freemasono y) to hold a lodge, logeable, a. Inhabit- 
able, tenantable, fit to live in. logement, n.m. 
Lodgings; residence, dwelling: house-room, accom- 
modation; quarters, bill- t ; lodgement. Faire un 
logement snr, to effect a lodgement on ; logement garni , 
furnished apartments, loger, v.i. To lodge, to live; 
to put up ; to be billeted. Id on loge « pied et a cheval, 
accommodation tor man and beast ; loger a la belle 
etoile, to sleep in the open air; loger chcz soi, to live 
at home ; loger dans une auberge, to put up at an inn ; 
v.t. To lodge ; to harbour; to find room for, to put 
up, to accommodate, to house; to billet, to quarter; 
to stable. Loger des soldats, to quarter soldiers, se 
loger, v.r. To lodge, to take up one’s abode ; to lodge 
itself, to fix itself; (Mil.) to effect a lodgement, 
logette, n.f. Small but, cabin, or lodge, logeur, 
n.m. (fem. logeuse) Lodging-house keeper. 
logricien(lo3i'sj§), n.m. (fem. logioienne) Logician, 
logique (1 o' 31k), n.f. Logic, a. Logical, logique- 
ment, ailv. Logically. 

logis (lo'3i), n.m. House, habitation, home, 
dwelling, lodgings, inn. An loqis, at home; corps tie 
logis, main building; la foils du logis, imagination, 
fancy ; on m'atlend an logis, I am expected at home. 

logographe (lotp'nrnf), n.m. Logogiapher, early 
Greek historian, logogriphe, n.m. Riddle, enigma, 
logomachie, n.f Logomachy, war of words, 
logos (lo'qors). n.m. Logos the Word, 
loi (l)(lwa), n.f. The law ; law, statute, act; com- 
mand, power, dominion, authority, rule. Faire ou 
d nnner la loi, to give laws or dictate (d) : faire M ou 
avoir force de loi, to have force of law : nomme de loi, 
lawyer; hors la loi, outlawed; loi dubdtnn, club-law; 
mettre hors la loi, to outlaw ; parser en loi , to become 
law; prh enter un profet de foi, to bring in a Bill; 
se faire une loi , to make it a point, 
lol (2) (lwa), n./. Standard (of coins). 
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loin (lwS)* adv, Far, at a distance ; remote, 
distant. A u loin, far away, far and wide ; bien loin de, 
far fiom ; bien loin que, so far from ; bien loin que cel a 
soil, it is so lar from being so ; tie loin, from afai, from 
a distance ; de Idn tn loin, at long interval*, at long 
distances from each other ; loin des ytux, loin du cceiir , 
out of sight, out of mind ; loin d’ici, a great way ofT, 
be gone ! loin tin monde, far from the world ; revemr 
de loin , to have a narrow squeak (for one’s life), 
lointain, a. (fem. lointalne) Remote, far distant. 
Pays lointnin , remote countiy; n.m. Distance, dis- 
tant prospect. Le lointain d’un tableau, the back- 
ground of a picture, 
loir (Iwanb n.m. Dormouse, 
loisible (lwa'zibl), a. Optional, lawful, allowable. 
Loisible a voua de le jaire, you have a periect right to 
do it. 

loiair (Iwa'zfir), n.m. Leisure, spare time. A 
loisir , at leisure ; ites-vous de loisir ? are you at 
leisure? fni du loisir , 1 ani at leisure, 
lok f r.«»ocH]. 

lotnbaire (15'be:r), a. Lumbar, 
lombard (15'ba:r), a. (feu i. lombarde) Lombard. 
n. m. Lorn bard language ; (Lombard, fern, Lombarde) 
a Lorn hard. 

lombes (I3:b), n.m. (need only in pi.) Lumbar 
region, loins. 

lombric (13'brik), n.m. Earth-worm, lombrical, 
a. {fem. lombrlcale, pt. lombricaux) Lum bn cal . 

lomentace (lomuta'se), a. (fem. lomentacde) 
(Bot.) Lomentaceous. 

londonien (lSdo'njS), a. (fem. londonlenne) Of 
or pertaining to London, n.m . (Londonien, fem. 
Londonlenne) Londoner, 
londrin (15'dr§), n.m. London cloth, 
long: (13), a. (fem. longue (1)) Long ; slow, tedious ; 
diliu.se, drawn out. A la longue, in the long run ; de 
longue main, of long standing ; la temps est long a qui 
attend, it is weary waiting; long a manger, slow at 
meat ; long d tout, slow at everything, n.m. Length ; 
extent. An long on tout an long, at large, in full ; ula 
a tlix annes de long, that is ten ells in length ; de long 
ou en long, lengthwise ; tn on de long en large, up and 
down, to and ho: ttre coucht ou etendu tout de son 
long, to Ho or to be lying at full length ; le long de 
ou tout le long de, all along, all through ; prendre le 
plus long, to go the longest way round ; tirer de long, 
to make off. «'fi\ Much, a great deal. En saeoir 
long, to know all about It. 

longanimity (I.lqammi'teX nj. Longanimity, 
forbearance, long-su tiering. 

long-courrier <15ku'rje), a.m. Ocean-going, 
turn. Ocean-going ship. 

longe (1) (13:3), n.f. Tether, lending-rein ; tliong. 
Ion ire (2) (13:3), n.f. Loin. Une longe de veau, a 
loin of veal. 

longer (lS'^e), v.L To go, to walk, to run along ; 
to skirt, to coast along ; to extend along. 

longevity (133evi'te),n/. Longevity, longioome, 
a. and n.m. Longicorn. longlmane.a. Longimanous. 
longimdtrie, n.f. Art of measuring distances out 
of reach, longirostre, a. Longirostral. 

longitude (losi'tyd), n.f. Longitude. Prendre 
Its longitudes , to take the longitude, longitudinal, 
a. (fem. longitudinal©, pi. longitudinaux) Longi- 
tudinal. longitudlnalement, adv. Longitudinally. 

long-jointy (lSxwg'te), «. (fem. long-join tde) 
Long in the pastern (of horses), 
long-pan (15'pd), n.m. Roof-length. 
longrine (15'qrin), n./. Railway sleeper ; tie. 
longtemps (W'tfl), adv . Long, a long while. 
Depuis longtemps, long since, for a long time past ; 
ily a longtemps que je ne Vai vu, I have not seen him 
for a great while, 
longue (l) fi.oNoj. 
longue (2) (13:»»), n.f. Long syllable, 
longuement (I5g'm5), adv. Long, a long time, 
for a great while, 
longuerine [lomoei ns). 

J2* 
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longuet (15'qs), a, (fem. longuette) (colloq.) 
Longwh, somewhat long, pretty long, too long. 

longueur (ld'qce:r), nj. Length, extent m time ; 
slowness, tediousness: prolixity. En longueur , 
lengthwise, to a gi eat length; tirer en longueur, to 
spin out; tirer Its chases tn longueur, to delay, to 
caiise an affair to drag ; trainer tn longueur, to drag, 
to be protracted ; trots pitds de longueur, three feet in 
length. 

longue-vue(15g'vy), n v . (pi. longuea-vuea) Tele- 

scope, Hpy-gla*s. 

looch (lok), n.m. (Pham.) Emulsion, 
lopin (lo'ps), n.m. Lump ; bit, morsel, portion, 
share (of eatables). Lopin de terre, bit ot ground. 

loquace (lo'kas), a. Loquacious, talkative, lo- 
quacement, adv. Talkatively, loquaciously, loqua- 
city, n.f. Loquacity, talkativeness, 
loque (lok), n.f. Rag, tatter, 
loquele (lo'kqel), n.f. Talk, loquacity, 
loquet (lo'ke), n.m. Latch ; catch, hasp, clasp 
(of a knife etc.). Fermi au loquet, on the latch* 
loqueteau, n.m. .Small latch, 
loquette (b'ket), n.f. Waste wool, scrap, bit 
lorette (lo'ret), n.f. Lorette, gay woman, 
’lorgnade (lor'jiad), n.f. Ogle, side-glance, 
lorgner (lor'jie), v.L To leer at, to ogle, to make 
eyes at ; to quiz ; to have an eye on. Lorgner une 
charge, to have an eye on or locovet some post, 
lorgnette (bi'jiet), n.f. Opera -glass, 
lorgneur (lor'jioe:i), n.m. (fem. lorgneuse) Ogler, 
quizzer. 

Iorgnon(lor'p5), n.m. Eye-glass, quizzing-glass, 
loriot (lo'rjo), n.m. Oriole. 

Ions (loir), adv. Then. Depuis on des tors, from 
that time, since then; tors de, at the time of; lors 
mime que, even though ; pour lors, then, at tlie time, 
so, in that case, therefore. 

lorsque (lorsk, 'lor ska), conj. When ; at the time 
or moment of. Lorsque f arrival, when 1 arrived, on 
my arrival. 

los (lo), n.m. Praise. 

losange (1 d'zu: 3), n.m. Diamond -shape, lozenge. 
En lounge, lozenge - shaped. losangd, o. (feu i, 
losangoe) In lozenges; (Her.) lozengy. losanger, 
v.t. lo divide into lozenges. 

lot (lo), n.m. Lot ; portion, share \ fate ; pi ize (in a 
lottery). Legros lot, the first prize(m a lottery) ; le lot 
qui l m e&t ichu , the portion which has lall»*n to his share. 

loterie (lo'tri), n.f. Lottery, raffle. Cest une 
loterie, it is a mere chance; faire une lotene de, to 
make a raffle for; gayner a la loterie , to win in the 
lottery. 

lotier (lo'tje), n.m . Melilot. 
lotion (lo'sqS), n.f. Lotion ; ablution, lotionner, 
v.t. To lotion, to bathe. 

lotir (lo'tirr), v.t. To divide Into lots, to portion 
out; to poition off. Le voda bien loti, he has made 
a good choice, lo tlssage, n.m. Assaying; a>ei aging, 
sorting out. lotiasement, rum. Dividing into lots, 
allotment. 

loto (Id' to), rum. Lotto (game of chance), 
lotophages (loto'fa:3), U.»1. (used only in pi.) 
Lotophagi (lotus-eaters), 
lotte (lot), n.f Lote, eel-pout, 
lotus (lo'tyis) or lotos, n.m. (pi. unchanged) 
Lotus. 

louable (Iwabl), a. laudable, praiseworthy, com- 
mendable. louablement, adv. 

louage (lwazs), n. m. Letting out, hiring, renting ; 
hire. A lounge, on hire ; rfomier A lounge, to let out ; 
prendre A lonaqe , to rent, to hue ; prix de lotiage , hire; 
im chcrnl de lounge, a hired horse. 

lou&nge (l\vfi:3), n.f. Praise, commendation, 
eulogy. Donner des louanges A, to bestow praise on. 
louanger, v.t. To praise, to flatter, to extol, louan- 
geur, n.m. (fem. louangeuse) Praiser, flatterer, 
panegyrist; a. Laudatory, eulogistic. 

louche (1) (luj), nj. Soap-ladle ; dipper ; (slang) 
hand. 



louche 


lumidre 


louche (2) OuJX a. Squinting, squint-eyed; 
dubious, ambiguous, equivocal; suspicious, shady; 
not clear ; (Jig.) dim, dark (of light) ; foul, thick (of 
weather), n.m. Ambiguity, obscurity; suspicious 
appearance. 11 ya du louche dans sa conduite , there is 
something suspicious in his conduct, louohement, 
adv. Squint, squinting, loucher, v.i. To squint, 
loucnet (lu'Js), n.m. Long, narrow ajjade. 
louchettes (lu'Jst), nf. Goggles for curing 
squint, louoheur, n.m. (fem. loucheuse) Sqninter ; 
a. Squinting, louchlr, v.i. To get muddy (of 
liquids*), louchon, n.m. (slang) Squint-eyed person ; 
nf. Moon. 

louer (1) (lwe), v.t. To let or hire out ; to lease, to 
rent, to hire. Louer une maison, to let a bouse ; maison 
d louer, house to let. se louer (1), v.r. To hire oneself 
out ; to be let or rented, loueur (1), n.m . (fem. loueuse 
(1)) Hirer, letter out. Loueur de voitures, jobmaster. 

louer (2) (lwe), v.t. To praise, to commend, to 
extol, to eulogize, to speak highly of. se louer (2), v.r . 
To praise oneself ; to rejoice, to be pleased (de). Se 
louer de quelqu'un, to be well pleased with someone, 
loueur (2) [LOUANOEUR]. r 

loufoque (lu'fok), n.m. Crank, 
lougre (lugr), n.m. Lugger, 
louis (Iwi), n.m. (pi. unchanged) Louis (an old 
French coin worth about 19s.). 

louis e-bonne (lwiz'bon), n.f. (pi. louises-bonnes) 
A juicy variety of pear. 

ioulou (lulu), rum., or loulotte, nf. Term of 
endearment (for children or women). 




'g.) fault, error, defect ; 
molten metal ; black 


loup (lu), rum. Wolf ; 
mass of unfused matter 
velvet or satin mask; pincers for extracting nails. 
Avoir vu le loup, to have seen the world, to know 
what's what ; crier au loup ! to cry wolf ; entre chien et 
loup [chien] ; il est connu comme le loup blanc rcoNNUl ; 
ilfait un froid de loup, it is bitterly cold ; hurler avec 
les loups [hurler] ; ta faim chasse le loup hors da bois 
[faim] ; les loups ne se mangent pas entre eux, there is 
honour among thieves ; manger comme un loup , to eat 
ravenously ; marcher a pas de loup , to walk stealthily, 
like a thief ; mettre quelqu'un a la gueule du loup , to 
throw someone into the lion’s mouth ; quand on 
parle du loup on en voit la queue, talk of the devil and 
ne is sure to appear; qui se fait brebis, le loup le 
mange [brebis] ; renfermer le loup dans la bergerie, to 
set the fox to keep the geese ; tenir le loup par Its 
oreilles, to be in a critical situation ; un sant de loup, 
a ha-ha ; un vieux loup de mer, an old sea-dog. loup- 
oerve, nf. (pi. loups -cerves) She-lynx. loup- 
eervier, n.m. (pi. loups-cervlers) Lynx. 

loupe (lup), n.f. Wen; knob, excrescence (on 
trees); imperfect pearl; magnifying-glass, lens, eye- 
glass. loupeux, a. (fem. loupeuse) Wenuy, knobby. 

loup-garou (luga'ru), n.m. (pi. loups- garous) 
Werwolf; bugbear; surly dog, churlish fellow. 

lourd (lu:r), a. Heavy, lumpish, unwieldy ; 
clumsy, awkward ; dull, stupid, thick-headed ; sultry, 
oppressive, muggy, lourdaud, n.m. (fem. lourdaude) 
Lubber, lout ; blockhead, lourdement, adv. Heavily, 
plump; clumsily; grossly, lourderle or lourdise, 
«./. Clumsiness ; gross blunder, lourdeur, n.f. 
Heaviness, weight ; clumsiness ; dullness, stupidity ; 
tediousness. 

loure (lu:r), nf Slow waltz, 
lourer (lu're), ( Mus.) To tie (the notes), 

loustic (lus'tik), n.m. Wag. 
loutre (lutr), n.f. Otter ; otter-fur. 
louvart (lu'vair) or louvat, n.m. Young wolf, 
louve (lurv), nf. She* wolf ; (fig.) wanton woman ; 
sling, grip, claw (for lifting stones etc.), louver, v.t. 
To lift with a sling, claw, etc. 

louvet (lu'va), a. (fem. louvette) Wolf-coloured, 
grey (of horses), n.m. This colour. 

louveteau. (luv'to), n.m. Young wolf, wolf-cub. 
louveter. v.i. To whelp (wolves), v.t. Tocomb(wool). 
louveterle, n.f. Wolf-hunting equipage, battue. 
Lieutenant de louvekrie, officer in charge of this, 


(formerly) master of tht wolf-hunt, louvetier, n.nu 
Wolf-hunter. 

louviers (lu'vjeir), n.m. Louviers cloth, 
louvoyage (Umva'jars), n.m. Tacking about, 
louvoyer, v.t. To tack, to tack about; (fig.) to 
manoeuvre ; to dodge. 

louvre (lurvr), n.m. Palace, magnificent house, 
esp. the Louvre (public building In Paris), 
love (loxv), n -f- Bar (°f soap), 
lover (lo've), v.t. To coil (rope etc.), 
loxodromie (loksodro'mi), nf. Loxodromics; 
rhumb-lme. loxodromique, a. Loxodromic. 

loyal (lwa'jal), a. (fem. loyale, pi loyaux) Fail, 
honest, fair-dealing, straightforward, upiight; loyal, 
true, faithful : (Comm.) of good quality, unadulterated. 
Un loyal chevalier , a true knight, loyalement, adv . 
Fairly, honestly, uprightly; loyally, loyautd, nf. 
Honesty, fairness, fair-dealing; loyalty, faithfulness. 

loyer (lwa'je), n.m. Hire, rent, salary; (fig.) 
r eward, guerdon. Donner d loyer, to let ; les loyers sont 
ilevis dans ce quartier , rents are high in this neighbour- 
hood ; prendre une maison a loyer , to hire or rent a 
house. 

lozange [losanof.]. 
lu. p.p. (fem. lue) [lire], 

luDie (lu'biX n.f. Crotchet, maggot, whim. A 
lubies, crotchety, whimsical ; il lui prtnd souvent des 
lubies, he often takes whims into his head. 

lubricity (lybrisi'te), n.f. Lubricity, lewdness, 
salacity, libidinousness. 

lubrifler (lybri'fje), v.t. (conjugated like frier) 
To lubricate. 

lubrique (ly'brik), a. Lubricious, lewd, lascivious, 
wanton, lubriquement, adv. Lasciviously, lewdly. 

lucame (ly'karn), nf. Donner- window, garret- 
window. 

lucide (ly'sid), a. Lucid, clear, luclditd, n.f. 
Lucidness, lucidity, clearness. 

lucifer (lysi'ieir), n.m. Lucifer, Satan ; (fig.) 
demon, scamp. 

"lucifuge (lysi'fyis), a. Lucifugous, shunning the 
light. 

luciole (ly'sjol), n.f. Fire-fly ; glowworm, 
lucratif (lykra'tif), a. (fem. lucrative) Lucrative, 
lucre (lyki), n.m. Lucre, gain, 
luctueux (lyk'tqo), a. (fem. luctueuse) Grievous, 
mournful, sad. Respiration luctueuse, laboured 
breathing. 

lucubration [^lucubration]. 
luette (hist), n.f. Uvula. 

lueur (lqoexr), nf. Glimmer, (glimmering, glimpse, 
gleam. Faible lueur, faint glimmer; lueur blafarde, 
pale glimmer ; une lueur d'esperance, a glimpse or ray 
of hope. 

lugubre (ly'gybr), a. Lugubrious, doleful, dismal, 
mournful, lugubrement, adv. 

lui (1) (Iqi), i*rs. pron. He, it ; to him, to her, to 
it. (Test lui , it is he; donnez-lui-en, gi\e him some; 
parlez-lui , speak to him or her. 
lui (2), p.p. [lui re], 

luire (lqirr), v.i. (pre$.p. luisant, p.p. lui (2)) To 
shine ; to glitter, to gleam, to glisten : to dawn, to 
appear (of the day etc.), luisant, a. (fem. luisante) 
Glistening, glittering, shining, blight; dawning; 
shiny, glossy. Un ver luisant, a glow-worm ; n.m. 
Gloss; («?« ng) sunshine, daylight; swell, snob; (pi.) 
patent-leather shot's, luisante, nf. The brilliant 
star in a constellation. 

lumachelle (lyma'ksl), nf. Sliell-marble. 
lumbago (ISba'go), n.m. Lumbago, 
lumiere (ly'mjeir), n.f. Light; daylight, day; 
lamp, luminary ; touch-hole, vent (of a fire-arm); (ftg.) 
information, enlightenment ; intelligence, knowledge, 
insight, wisdom, sagacity, civilization ; (Faint.) light. 
A la lumibe de, by the light of ; craindre la lumibe, 
to shun the daylight ; Heindre une lumibe, to put out 
a light ; ttre privl de la lumikre, to have lost one's 
sight ; la lumibe de la raison , the light of reason ; la 
lumibe du soleil ou du jour, the light of the sun or of 



lunalre 


macaronde 


day; mettre en lumUre, to bring to light, to eluci- 
date; sans lumUre , without a light, in the dark, 
without guidance or a guide, lumignon, n.m. Snuff 
(of a candle); wick (or a lamp); candle-end. lumi- 
nade, n.f. Piche a la luminade, fishing by torchlight, 
luminaire, n.m. Luminary, light; (collect.) lights (of 
a church etc.) ; lighting. Le luminaire d'un eiiterre • 
ment, lights (at a funeral), luminariste, n.m. (Theat.) 
Lamplighter; (Paint.) painter given to abundant 
lighting, lumineusement, aclv. Luminously, lumi- 
neux, a. (fem. lumineuse) Luminous, luminif&re, 
o. Luminiferous, luminosity, n.f. Luminosity. 

lunalre (ly'neir), a. Lunar, n.f. Lunary, moon- 
wort. lunaison, n.f. Lunation, lunatique, a. 
Moon -struck, lantastical, whimsical; lunatic; n. 
Fantastical, whimsical person; lunatic, 
lundi (itc'di), n.m. Monday, 
lune (lyn), n.f. Moon ; (fig.) lunar month, month ; 
whimsy, crotchet, whim ; (slang) posteriors. Aboyer 
a la lune [aboyer] ; clair de lune [clair] ; demander 
la lune , to demand the impossible ; etre dans la lune , 
to be in a whimsical humour ; faire % in trou a la lune , 
to run from one’s creditors, to make a moonlight flit; 
la lune de miel , the honeymoon ; la lune est dans son 
plein, the moon is full ; lune d'aout, harvest-moon ; 
lune d'eau, white water-lily; lune rout me, April moon; 
nouvelle lune , new moon ; pleine lune , full moon ; 
vouloir prendre la lune avec Its dents, to attempt 
impossibilities. lun<5, a. (fem. lunee) Lunate; 
moon-struck. 

lunetier (lyn'tje), n.m. (fem. luneti&re) Spectacle- 
maker ; spectacle-seller. 

lunette (ly'net), n.f. Telescope, spy-glass ; (pi.) 
spectacles ; eye-glasses, barnacles ; merrythought, 
wish-bone ; (Arch., Fort., etc.) lunette ; rim (of a watch 
case). Lunette d'approche, spy-glass, small telescope ; 
lunette de poche, pocket spy -glass ; porter des lunette*, 
to wear spectacles, lunetid, a. (fem. lunettfo) 
Spectacled, lunettler [lunetier]. 

luni forme (lyni'form), a. Lnniform, moon- 
shaped. luni-solaire, a. Lunisolar. lunule, n.f. 
Half- moon, crescent; lunula. lunuld, a. (fem. 
lunulde) (Bot.) Lunulate. 

lupanar (lypa'nair), n.m. House of ill-feme, 
bawdy-house, brothel. 

lupercales (lypsr'kal), nj. (used only in pi.) 
( Rom. Ant.) Lupercalia. 

lupin (ly'pg), n.m. Lupine, luplnelle, nj. (pop.) 
8ain min. 

lupuline (lypy'lin), n.f. Lupulin. 
lupus (ly'pyis), n.m. Lupus, 
luride (ly'rid), a. (Med.) Lurid, 
luron (ly'r5), n.m . (fem. luronne) Jolly fellow, 
brick, flue fellow ; buxom, bouncing girl, 
lus, pret. [lire]. 

lustrage (l> s'tra:3>, n.m. Glossing, 
lustra! (lys'tral), a. (fem. lustrale, pi. lustranx) 
Ludial. lustration, n.f. Lustration. 

lustre (l)(lystr), n.m. Lustre, brilliancy, bright- 
ness; (fig.) renown, distinction, splendour; chande- 
lier, gaselier, or electrolier ornamented with drops of 
cut glass. 

lustre (2) (lystr), n.m. (Rom. Ant.) Lustrum (space 
of five yenis). 

lustrd (lys'tre), a. (fem. lustrde) Glossy, 
lustrer (lys'tre), v.t. To give a lustre or gloss 
to, to gloss, to glaze, lustreur, n.m. (fem. lus- 
treuse) Polisher, lustrine, n.f. Lutestring, lus- 
tring (stuff). 

luatucru (lysty'kry), 7km. Simpleton, silly billy, 
muff. 

lut (lyt), n.m. Lute, luting, chemist’s clay, luter, 
v.t. To lute, to close hermetically with lute, 
luth (lyt), n.m. Lute (musical instrument), 
lutheranisme (lytera’nism), n.m. Lutheranism, 
luthdrlen, a. and n. (fem. luthdrienne) Lutheran. 

luthier (ly'tje), n.m. Lute -maker, maker of 
musical instruments, esp. stringed instruments, 
lut in (l) (ly'tfi), n.m. Goblin, sprite, elf, imp ; 


(Jig.) lively person, wild child. Faire h lutin, to play 
the deuce. 

lutin (2)(ly't§), a. (fem. lutine) • Roguish, waggish, 
wanton, sprightly, lutiner, v.t. To plague, to tease, 
to pester ; v.i. To be mischievous, to play the devil, 
lutrin (ly'trg), n.m. Music-lectern or desk ; (Jig.) 
body of choristers, choir. 

lutte (lyt), n.f. Wrestling ; scuffle, tussle ; struggle, 
contest, strife. De bonne lutte, by fair play ; de hauls 
lulle, by main forte, with a high hand ; s'exercer a la 
lutte, to practise wrostling. lutter, v.r. To wrestle ; 
to struggle, to contend, to strive (contre); to vie (avec). 
Lutter contre la tempefe, to struggle against the storm, 
luttour, n.m. (fem. lutteuse) Wrestler, 
luxation (lyksa'sjS), n.f. Luxation, dislocation, 
luxe (lyks), n.m. Luxury ; exuberance, profusion ; 
display, splendour, magnificence; extravagance, ex- 
cess. C’est du luxe, that is unnecessary, superfluous, 
uncalled for ; objtts de luxe , fancy goods ; un luxe de 
vegetation, an exuberance of vegetation. 

luxer (lyk'se), v.t. To luxate, to dislocate, se 
luxer, v.r. To dislocate one’s arm etc. 

luxueusement (lyksqez'ma), a. Luxuriously, 
sumptuously, richly, luxueux, a. (fem. luxueiue) 
Luxurious; magnificent, rich, sumptuous. 

. luxure (lyk'syir), n.f. Sensual vice, lewd ness. 

luxuriance (lyksy'rjars), nj. Luxuriance, luxu- 
riant, a. (fem. luxuriante) Luxuriant 
luxurious eraent (lyksyrjoz'ma), aclv. Lustfully, 
lewdly, luxurleux, a. (fem. luxurious©) Lustful, 
lewd. 

luzerne (l/zern), n.f. Lucern, lucern-grass. 
luzemibre, n.f. Lucerne-field. 

lycanthrope (likd'trop), n.m. Lycanthrope ; 
person affected with lycanthropy. lycanthropio, n.f. 

Iyc6e (li'se), n.m. (fem. lycee) French gmnimar- 
or high-school, lyc^en, n.m. (Jem. lycdenne) Col- 
legian, pupil attending this. 

lychnide (lik'nid), nj., or lychnis, n.m . 
Lychnis. 

lycopode (liko'podX tum. Lycopodium, club- 
moss. lycopodiac6e, n.f. Lycopodiaceous plant 
lycopside (likop'sid), nj., or lycopsls, n.m. 
Bugloss. 

lydien Gl'djS), a. (fem. lydienne) Lydian, n.m. 
(Lydlen, fein. Lydienne) A Lydian, 
lyxnphatique (Igfa'tik), a. Lymphatic, 
lymphe (I6:f), nj. Lymph ; (Hot.) sap. 
lyncher (l§'Je), v.t. To lynch, 
lynx (15:ks), n.m. (pi. unchanged) Lynx. Avoir 
des yenx de lynx, to be lynx-eyed. 

lyre (li:r), nj. Lyre ; (Jg .) poetic talent, poetry ; 
(Astwn ) Lyra. Jouer de la lyre, to play on the lyre, 
lyrique, a. Lyric, lyrical. Polte lyrpjue , lyrical 
poet; thedtrelyrupu, opera-house; vers lynques, lyrical 
verses, lyrisme, n.m. Lyric poetry ; lyrist ; lyricism ; 
lofty poetic style ; poetic fire. 

lysimaque (iizi'mak) or lysim&chie, nj. 
Loosestrife. 


M 


M, m (emX n.m. The thirteenth letter of the 
alphabet. M, 1000. 
m* [meI. 

ma (ma), a. poss.f. My. [Mon before a vowel or 
h mute.] A/a chlre, my dear. Mon dme , my soul, 
maboule (ma'bul), a. (Slang) Loony, off his nut. 
macabre (ma'kaibr), a. Gruesome, macabre, 
deathly, ghastly. La dansemacahre, the dance of death. 

macadam (maka'dam), n.m. Macadam, maoa- 
damlsage, n. m. ,or maoadamisation, n./. Macadamize, 
tion. maoadaxniser, v.t. To macadamize, 
macaque (ma'kak), n.m. Macaco (monkey), 
macaron (maka'rft), n.m. Macaroon, 
macaronde (makaro'ne), nj. Macaronic verse 
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macaroni 

macaroni (makaro'nl), n.m. Macaroni, 
macaronique (makarD'nik), a. Macaronic, 
macedoine (mase'dwan), n.f. Macedoine, dish 
consisting of a mixture of truita or vegetables; (Jig.) 
medley, hot'di-potch, olio. 

maceration (masera'sjS), nj. Maceration, 
macdrer, v.t. (conjugated like acc6l6rer) To macer- 
ate; (fig.) to mortify; v.i. To soak, to stand, so 
maodrer, v.r. To macerate one’s body ; to bo 
macerated ; (fig.) to mortify oneself. 

macfarlane (makfar'lan), nj. [Engl.] Overcoat 
with cape. 

ma Ch abde (maka'be), n.m.(pop.) Corpse, dead body, 
mache n.f. Corn-salad, lamb’s-lettuce. 

mdcheconlls [machicoulis]. 
machefer (maj'fsxr), n.m. Slag, dross of iron, 
etc., clinkers, puddler’s offal. 

mAchelier (maje'lje), a. (/. -dre) Grinding, molar. 
Dents mdchelieres, grinders, n.f. Molar, grinder. 

machement (maj'ma), n.m. Chewing, masticat- 
ing, munching, macher, v.t. To chew, to masticate, 
to grind ; (of a horse) to champ (the bit\; to mumble 
(one’s word'). Macher dt, vide , to move one’s jaws up 
and down, to chew the air, (fiq ) to delude oneself 
with alse expectations ; ne pa* inAcher ce qn'on pense , 
not to mince matters, to speak one’s mind ; on lyi 
a mit wlchi sa beam t»e, the woik had been cut and 
dried for him. *mAcheur, n.m. (fem. mAcheuse) 
Chewer, muticher. Mdcheur de tabac, chewer of 
tobacco. 

mtchiavdlique (makjave'lik), a. Machiavelian. 
maohiavelisme, n.m. Machiavelisra. machiavdliste, 
n. Machiavelian. 
machicatoire [masticatoirr]. 
m <ch coulis (mafiku'li), n.»t. Machicolation, 
machin (ma'fg), n.m. (fem. machine (l)) (Colloq.) 
So-and-'O, what’s-h s-name. 

machinal (maji'nal), a. (fem. maobinale, pi. 
machin ^xi Mechanical, automatic, instinctive, 
machtnalement, adv. Mechanica ly, instinctively. 

machinateur (ma$ina'toj:i ), n.m. Machinator, 
plotter, contriver, machination, n.f. Machination, 
plot, scheme. 

machine ( 2 ) (ma'Jin), n.f. Machine, engine, piere 
of machinery, piece of mechanism ; machinery, ap- 
paratus, appliance, syste n ; machination, scheme, 
plot. Ce n’ed qn'une machine, he or she is a mere 
machine; la machine aniuade , the animal or bodily 
system; la machine va bi n ou fonvtionne lien, t lie 
machinery works well; machine d coudre , sewing- 
machine; machined rapeur , steam-engine; mar hi -e 
de vingt chetanx , engine of twenty horse-power; 
machine outil, machine-tool ; uvuhme pneumatiqne , 
air-pump, machlner, v.t. To machinate, to con- 
trive, to plot. II ma> hint votie pate, he is plotting 
your ruin, machinists, n. Machinist, engineer, 
engineman ; (Theat.) stage-carpenter, scene-slufter. 
machinoir, n.m. Shoemaker’s tool for smoothing 
seams. 

machoire (ma'Jwatr), n.f. Jaw; jawbone; (fiq.) 
block In ad. Ce»t une vraie mdchoiie, lie is a block- 
head ; jouer ou travailler des mdchoires , to eat with 
avidity ; mdchoired’etnu , jaws of a vice, mAchonner, 
v.t To chew with ditiiculty ; to niuneh ; to mumblo ; 
to champ (the bit). Que mdchonnez-vous entre vos 
dents f what are you mumbling between your 
teeth? m&chonneur, n.m. (fem. m&chonneuse) 
Mumbler. 

machure (ma'[y:r), n.f. Defect in the nap (of 
cloth). mAchurer, v.t. To daub, to smear, to 
smudge, to blacken ; (Print.) to spoil (a sheet). 
m&Cis (ma^si), n.m. Mace (spice), 
m&clage (ma'kla:3), n.m. Mixing of glass (when 
in the furnace). 

made (matkl), n.f. Crystallization in which two 
crystals interpenetrate ; net with large meshes ; 
(Min.) made ; (Her.) mascle ; (Dot.) [macre], 
macler (ma'kle), v.t To mix hard aud soft glass 
together in the furnace. 


magasin 

matron (ma'sS), rum. Mason, bricklayer; (Jig.) 
bungler ; freema-on. Cest un vmi magon, he is a 
bungler, maijonnage, n.m . Mason’s work, masonry, 
stone-work, ma^nner, v.t To build ; to wall up, 
to stop up ; (Jig.) to bungle, to do badly. Magonner 
une ports , to wall up a door ; voytz comme il a magonni 
cela, see in what a slovenly manner he has done that, 
ma^onnerie, n.f. Masonry, mason’s work, stone- 
work ; freemasonry. Alagonnerie en brique , brick- 
woik. ma9onnique, a. Masonic, 
macqu&ge (ma'ka:3), n.m. Braking (of hemp), 
macquc or maque (mak), n.f. Tool or machine 
for braking hemp, macquer, v.t. To brake (hemp), 
macre (makr) or macle f n.f. Water-caltrop, 
macreuse (ma'kroiz), n.f. Widgeon. Avoir un 
sang de macreus *, to have a frigid disposition, 
macrocosme (makro'kosm), n.m. Macrocosm, 
macroure (ina'kriur), a. Macrourous, long-tailed ; 
(Dot.) spiked. 

maculate (maky'la:3), n.m., or maculation, 
nj. Maculation, spotting, staining, maculature, 
n.f. (Print.) Macule ; waste proof-sheet ; coarse 
brown paper, macule, n.f. Macule, stiin, spot; 
macula. Agneau tans macule , lamb without spot, 
maculer, v.t. To blot, to spot, to maculate, v.i. To 
become maculated. 

madame (ma'dam), n.f. (pi. mesdames) Madam, 
ma’am; wife; Mrs.; my lady, your ladyship; her 
ladyship; lady. Fnire la madame, to give o iesrlf 
airs, to play the gtand lady ; goner a la mu dame, to 
play at lords and ladies; madame la duches>e, your 
g»-ace; mad a ne votre mere , your mother; madame y 
est die? is your mistress, or Mrs. So-and-so, at home? 
mon<imr vaut bien madame , the husband is as good 
as the wife. 

madapolam (madapo'lam), n.m. Strong, thick 
calico. 

mad 6 fa ction (madefak'sjr.), n.f. Wetting, humec* 
tat ion. maddfier, v. t. (conjugated l ike phi rr) To wet, 
H tt> moisten. 

madeleine (ma'dlen), n. f. Tea-cake, bun, early 
pear; repemant prostitute, magdalen. Pleurer comme 
une madeleine, to weep like a magdalen. 

madelonnette (madlo'net), n.f. Repentant 
prostitute, magdalen ; (pi.) magdalen asylum (in 
Paris), female penitentiary. 

mademoiselle (madmwa'zgl), n.f. Miss; young 
lady. Mademoiselle desired-die attendre? would you 
like to wait, Miss? mademoiselle votre sceur, your 
sister. 

madere (ma'de:r), n.m. Madeira wine, Madeira. 
Cdtean an ma/tere, tipsy cake, 
madone (ma'dan), n f. Madonna, 
madrague (ma'Uray), n.f. Crawl, esp. for catch- 
ing tunny. 

madras (ma'drrtis), n.m. Madras handkerchief, 
madre (moi'dre), a. (fem. madrde) Hpeckled, 
spotted, mottled; (fiq.) cunning, sly, sharp. Cest 
un madri compere , he is a sly fellow, a knowing card. 
n. Cunning, sharp, or sly person. Un tin madre, a 
cunning blade. 

madrdpore (madre' pair), n.m. Madrepore, 
madrier (madn'e), n.m. Thick plank of oak, 
pine, etc. 

madrigal (madri'gal), n.m. (pi. madrigaux) 

Madiigal. 

madrure (ma'dryir), n.f. Speckling, spotting, 
mottling. 

maestral [mistral], 

mafias (ma'fle) or matfiu, a. (fem. mafflde 
or mafflue) Cliubby- cheeked, n. Chubby-clieeked 
person. 

magasin (maga'zS), n.m. Magazine, warehouse, 
storehouse; shop, store; emporium, large shop or 
store; store, stock ; boot, basket (of a coach). 
Courir les magasins, to go shopping ; en magasin , in 
store, wholesale; gargon de magasin, warehouseman, 
counter-jumper ; It magann dee jeunes demoiselles, the 
Young Ladies’ Magazine; magasin de nouveauU*, 
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linen-draper’s shop; magasin de poudre , powder- 
magazine ; marchandlse en magasin, stock in hand, 
xnagasin&ge, n.m. Warehousing ; warehouse-rent, 
magaslnier, n.m. Warehouse-keeper. 

*magdaUon (maqdale'5), n.m. (Fkarm.) Cylindri- 
cal plaster or composition. 

mage (1) (ma:3), n m - Mage, inagus. Let mages, 
the three wise men from the East. 

■mage (2) or maje (ma:3), a.m. First chief (only 
used in the expression, juge mage , chief-justice), 
magenta (ina3S'ta), a andft.ro. Magenta (colour), 
maglcien (masi'ajg), n.m. ( fern . magiclenne) 
Magician, necromancer, sorcerer, enchanter. 

magie (ma'31), n.f. Magic. La magie du style, 
the magic of the style ; magie blanche , natural magic ; 
magie noire, black art, witchciait. magiquo, a. 
Magical. Baguette magicjue, magic wand ; lanterns 
magique, magic lantern, magisme, n.m. Magianism. 

maglater (ma3is'te:r), n.m Village school- 
master, dominie, magist&re, n.m . Grand master- 
ship of the order ot Malta ; *(Alch.) magistery. 
magistral, a. ( fem . magistrale, pi. magistraux) 
Magisterial ; authoritative, dictatorial ; pn cipal, 
sovereign. Ligne magistrals, principal outline ; medica- 
ment magistral, medicament prepared accotdmg 10 a 
prescription ; parler d'un ton magistral, to speak in 
an authoritative tone; remlde magistral , sovereign 
remedy, magistralement, adv. Magisterially. 

magiatrat (masis'tra), n m. Magistrate, justice ; 
civic officer, magistrature, n.f. Magistracy , bt*m h. 
Magistrates assise, judges, bench ; magistrature 
debout , body of public prosecutors. 

magnan (ma'jiu), n.m. ( Prov ) Si 1 k worm, ma- 
gnanerie, n.f Silkworm nursery, magnanier, n.m. 
( fern magnani&re) Silkworm breeder. 

magn&nime (majia'nun), a. Magnanimous, high- 
minded. magnanimement, adv. Magnanimously, 
magnanimity, n.f Magnanimity, 
magnat (inag'na), n.m. Magnate. 
magn6*ie (majie'zi), n.f. Magnesia. Sulfate de 
vuxgnisie, Epsom salts, magnesium, n.m. Magne-num 
magn6tique (majie'tik), a Magnetic, ma- 
gnetlser, v t. To magnetize ; *to mesmci lze, to hj jmo- 
tize. magn6tiseur, n.m. Magnetizer; "mesineust, 
hypnotist, magn^tisme, n.m. Magnetism, mesmer- 
ism, hypnotism; (fig.) attraction, magnetite, 11 f. 
Magnetite, magneto, nj Magneto, magueto- 
yiectriqu®, a. Electro-magnetic. magnritomdtre, 
n.m. Magnetometer 

magnificat (magnifi'kat), n.m. MagmPicat(hymn 
to the V ngin Mary). 

magnificence (mapifi'sdrs), n.f. Mngnifieence, 
splendour magnifier, v.t. To magnify, magniftque, 
a. Magnificent, splendid, giand ; pompous, ostenta- 
tious, vain, *magnlfiquement, adv. 

magnolia (magno'lja) or magnolier, n.m. 
Magnolia. 

magot (ma'qo), n.m. Magot ; baboon ; grotesque 
figure (of china); ill-favoured person, fright; hoaid, 
hidden treasure. 

mahaleb (maa'lsb), n.m. Black cherry, 
mahom^tan (ma.jme'tfi), a. and n m. ( fem . 
mahometane) Mohamme an. mahomytismo, n in. 

mahou or mahout (ma'u), n.m. (Joarse woollen 
cloth, made in Provence etc. 
mahratte (ma'rat), n. Mahratta. 
mai (ms), n.m. May; maypole Planter le mai, 
to set up the maypole. 

maidan (ms'dd), n.m. Market-place (in the 
East). 

male (ms), n.f. Kneading-trough, bread-pan. 
maieur (ma'joeir), n.m. (Local) Mayor, 
maigre (tnsigr), o. Meagre, lean, thin, spare, 
gaunt; skinny, scraggv, lanky; poor, soiry, sea* ty ; 
hu' gry, barren; Lenten, fasting; uninfiammable, 
close -burning (of coal). 1 tcriture maigre, scraggy 

handwriting; jours maigres, days of abstinence, ti ll* 
days ; maigre c here, poor living, poor lare ; maigre 
comme un having , as thin as a herring, as thin as a 
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lath ; repas maigre, fish meal ; soups maigre, vegetable 
soup (made without meat); sujet maigre, barren 
subject, n.m. Lean; fish and vegetable diet; any 
food nave meat. Faire maigre, to abstain from meat, 
maigrelet or malgret, a. (fem. malgrelette or 
m&igrette) Thin, thinnish, lean, spare, maigre- 
ment, adv. Meagtely ; poorly ; sparingly, malgreur, 
n.f. Leanness, meagr*-ne*s, spareness ; thinness, 
poorness, scantiness, bairennes*. maigrtr, v.i . To 
grow lean, to gr w thin, to waste away. U maigrit & 
vue d’ccil, he glows perceptibly thinner. 

mail (m«:j), n.m. Mallet, mall (game or imple* 
meut); promenade, mall (place). 

maille (1) (may), n.f. Stitch or knot in netting ; 
mesh; ring of cable; link of mail ; stitch. Cotte de 
mailles, coat of mail ; ils ont toujours maille d partir 
ensemble, they have always a bone to pick with each 
other ; madle tombic, loose stitch. 

maille (2) (may), n.f. Speck (on the wings of 
partridges etc.); web (in the eye). 

maille (5) (may), n.f. Obsolete copper coin, 
worth about a farthing; (fig.) doit, stiver. N'avoir 
in .sou ni maille, not to have a farthing, to have 
nothing t > bless oneself with 
maill6 (ma'je), a. (fem. m&Ul6e) Stitched; 
mail-d. Fer maille. wire netting 
mailleau (ma'jo), n.m. (pi. mailleaux) Cloth- 
shearer’s mallet. 

*maillechort (maj'Joir), n.m. German silver, 
nickel s her. 

mailler (1) (ma'je), v.t. To reticulate, to make 
with meshes, to lattice , to mail, 
mailler (2) (ma'je), v.i. To grow speckled, 
maillet (nia'jsj, n.m. Mallet; beetle; (pop.) 
hammerhead shark. 

mailloche (ma'joj), n.f. Heavy mallet, stick for 
the big drum. 

mailloir (ma'jwair), n.m. Beating-stone (for 
linen). 

maillon (tna'j5), n m. Shackle, link (of chain), 
maillot (1) (ma'jo), n.m. Swaddling band , (pi.) 
swaddling-clothes Enfant an maillot, child in arms, 
maillot (2) (m*'jo), « in. Pair of tights, 
maillure (nm'jyir), n.f. Spots, speckles (on 
hawks etc.). 

main (ms), n.f. Hand ; fist ; paw, claw (of some 
animal*); handwnting; lead, trick, deal (at card-); 
hook (at ihe end of a well-rope); handle; hand- 
shovel; hook, ring; holder handle ; (Bot.) cirrus, 
tenunl of climbing plant. A deux mains on des deux 
main <, with both hands, for two hands, two-handed 
(of swot da et .) ; a la mam , in his or her hand, with 
hus hand, by hand, to h<nd ; d la porUe de la vain, 
within jeacli ; a main armee, by main lorce ; a plemes 
mams on a belles mams, by handfuls, largely, 
lineiallj, plentifully; d t<»utcs mains, fit for some h ng, 
fitied to rule and dri\e; avoir la mam , to have the 
deal, to lead, lo play first ; avoir la main Idgire, to be 
light of han 1 ; baiser Its mams d [baiser] , bathe des 
mams [ha r phe ; changer de main, to change hands; 
efteval de main, led -horse ; coup de main [com*]; de la 
via in d la touch *, se perd souvent la soupe , there’s 
many a slip ’twixt the cup and the lip ; de la main d 
la m<in, lrom me to you etc. ; de longue main, long 
since, of old standing; de main en main , from hand 
to hand dormer la mam d quelquun, to gi\e someone 
a helping hand ; donner ou prefer les mums dun* chose 
[DoNNERj ; en Hire aux mams, to be engiged in combat, 
to be at it; en lever la main, to take one’s oath to 
something; en main, in han<i ; en mam pro)tre, into 
one’s own hands ; en un tour de mam, in a twinkling ; 
en vewr aux mains, to come to blows; Hre en main , 
to be in hand ; faire mam basse Mir, to plunder, to 
kill, to lay hands on ; Jabs sa main, to make a good 
thing of it; fint d la nunn, done by hand; frouits 
mains, chaudes amours [chaudi ; hors main ou hors la 
mu n, offs de ; ii a la main bonne, he is very handy ; 
il en a les mains nettes, his hands are clean of it; U 
est sous sa main, he is dependeut upon him, he is in 
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bis power ; haut la main [haut] ; je m'en law let mains 
[layer] ; fen mettrais ma main an feu [feu (1)]; 
la main (Ians la main, hand in hand ; main chaude, 
hot cockles (game) ; main de papier , quire of paper ; 
mettre la dernUre main A quelque chose [dernier]; 
mettre la demiew main A un ouvrage, to put the 
finishing stroke to a work ; mettre la main d la pate , 
to put one’s shoulder to the wheel ; mettre la main 
d une chose , to set one’s hand to a thing; mettre la 
main sur quelqu'un, to lay hands upon someone ; 
mettre Vepee d la main [6p£e] ; sa voir de bonne main , 
to know on good authority; se donner la main , to 
shake hands; se fuire la main , to get one’s hand in ; 
seperdre la main, to get rusty ; sons la mam , at hand, 
to one’s hand, at one’s beck and call ; sous mam, 
underhand, clandestinely ; tendre la main, to hold out 
one’s hand, to lend a helping hand ; tenir la main d 
quelque chose, to take something in hand, to see that 
something is done ; tour de main , sleight or quickness 
of hand, main-d’ceuvre, n.f. (pi mains-d’ceuvre) 
Workmanship, handicraft; manual labour, payment 
for a job. main-forte, n.f. Assistance, help, aid. 
PrHer main-forte d quelqu'un, to lend a helping hand 
to someone, mainlevde, nj. (Law) Replevin, with- 
drawal. mainmise, n.f (Law) Seizure, execution, 
distraint, mainmortable, a. (Law) Subject to mort- 
main. mainmorte, n.f. Mortmain. 

maint (mg), a. (fern, mainto) Many. Maintes 
fois , many a time ; maint homme, many a man. 

m&intenant (1) (mgt'nd), cuiv. Now, at this 
moment, at present, nowadays, 
m&intenant (2) (fern, main tenant©) [maintenir]. 
maintenir (mgt'niir), v.t. (pres.p. main tenant, 

? '.p. maintenu) To uphold, to sustain, to keep 
ogetlier ; to maintain, to keep up ; to enforce ; to 
preserve, se maintenir, v.r. To keep up, to be 
kept up, to he maintained ; to last, to subsist ; to 
hold out, to stand one’s ground, to maintain ono’s 
position ; to remain in force. Se maintenir dans les 
bonnes grdces de, to keep oneself in the good graces of. 

maint enue (mst'ny), n.f. (Law) Confirmation of 
possession etc. 

maintien (m§'tjg), n.m. Maintenance, preserva- 
tion, keeping up; carriage, deportment, bearing, 
attitude, demeanour, 
m&iolique [majoliqueJ, 
mairain [merrainL 

maire (msir), n.m. Mayor, provost, mairesse, 
n./. Mayoress, mairie, n.f. Mayoralty ; town hall. 

mais (me), conj. But ; why. Je n'en puis mais, I 
cannot help it, 1 can’t do more ; mats encore, but yet; 
mais, non, why, no; no, of course; mais, oui , why, 
yes ; yes, of course ; mais, qu'ai-je fait t why, what 
have Idone? 

mais (ma'is), rum. Maize, Indian com. 
maison (me'z5), n.f. House ; premises, home ; 
household ; housekeeping, domestic affairs ; family, 
race ; (Comm.) firm. A la maison, at home ; amide la 
maison , friend of the family ; de maison en maison, 
from house to house ; faire maison nette, to make a 
clean sweep (of servants); faire maison neuve, to 
change all one’s servants ; fit ire sa maison, to make up 
one’s establishment; garder la maison, to be confined 
to the house, to mind the house ; la maison du roi , 
the king’s household, the household troops ; maison 
de camjxigne, country-house, country-seat ; maison 
d'iducation, school, boarding-school ; maison de jeu , 
gaming-house ; maison de ville ou maison commune, 
town hall ; maison garnie, furnished house ; maison 
tolaire ou maison du ciel, ( Astrol ) one of the houses or 
divisions of the heavens observed by astrologers; 
vetites-maisons , madhouse ; tenir la maison, to rule the 
household ; tenir maison, to keep house, maisonnde, 
nf. Whole house or family, household, maison- 
nette, n.f. Small house, cottage, lodge. 

maistrance (rass'trdis), n.f. (Naut.) Body of 
petty officers, 
malt [mate]. 

m&itre (msztrX w-w. Master ; ruler, lord ; owner, 


proprietor, landlord ; instructor, teacher, tutor, 
governor, director ; chief, head ; (Law) Mr., Councillor ; 
(Naut.) boatswain, second mate, petty officer. Ce 
tableau est d'un grand mattre, that picture is by a 
great master ; coup de mattre, masterly stroke ; de 
main de mathe ou en mattre, in a masterly manner; 
en mattre , like a master, imperiously; itre passi 
mattre en, to be a past master at ; fmpper ou heurter 
en nuiitre, to rap hard ; il a trouve son mattre, he has 
met with his match ; le maitre-autd (pi. maltres-autels), 
the high altar ; main de nuiitre, masterly hand ; mattre 
a danser ou mattre de danse , dancing-master; mattre 
canonnier , master-gunner ; mattre a’armes, fencing- 
master; mattre de chapelle, precentor; mattre d'icou, 
schoolmaster ; mattre de conferences, lecturer ; mattre 
de forges, iron-master; mattre de pension, boarding- 
school- or housemaster; mattre de port , harbour- 
master; mattre d'equipage, boatswain (of a ship-of- 
war); mattre des hautes oeuvres, executioner; mattre 
d' etude, usher; mattre de vaisscau, commander of a 
merchant-ship ; mattre d'hdtel, steward, butler, major- 
domo ; mattre ts arts, Master of Arts ; mattre fripon, 
thorough - paced scamp; mattre homme, clever one; 
Mattre Jacques, factotum, Jack -of-all-work ; mattre sol, 
a regular fool ; se rendre mattre de la conversation , to 
monopolize the conversation ; tel mattre, tel valet, 
like master, like man ; petit-maitre (pi. jutits-maitres), 
beau, dandy, fop; vous ites le maitre d'y aller, you 
are at perfect liberty or you have the option to go 
there. 

xnaitresse (ms'trss), n.f. Mistress ; ruler, lady ; 
owner, proprietress, landlady; teacher, governess; 
sweetheart. Maltresse de pension , schoolmistress; 
maltresse d'hotel, landlady, hotel-keeper; petite-mai - 
tresse [petite], a. Chief, head, leading, governing; 
main, consummate. Maltresse ancre, sheet-anchor; 
maltresse femme, superior woman. 

maitrise (me' t.riiz), n.f. Mastership; mastery; 
freedom (of a company); precentorship. Maitrise de 
spi-meme, self-control, maltriser, v.t. To master, 
to overcome, to subdue, to control, to manage ; to 
lord it over. Maltriser ses jxmions, to control one’s 
passions, se maltriser, v.r. To control oneself. 

majesty (mnsss'te), n.f. Majesty; stateliness. 
Crime de lese-nuxjestc, high treason ; leurs majesty, their 
Majesties; sa majesti, his or her Majesty, majes- 
tueusement, adv. Majestically, majestueux, a. 
(fem. majestueuse) Majestic. 

majeur (ma' 3 oe:r), a. (fern, majeure (1)) Major, 
greater; superior, main, chief, most important; or 
full age ; (Mus.) major. Force majeure, superior force, 
absolute necessity, n.m. A male of full age, major ; 
middle finger, majeure (2), n.f. Major premise, 
majolique (maxo'lik), n.f. Majolica, 
major (ma^on), n.m. Major, surgeon • major. 
Etat-major, staff, staff-officers, headquarters ; major de 
place, town commandant ; tambour major, drum im\jor. 
majorat, n.m. (Law) Majorat, right of primogeniture. 

maj oration (masorn'JUfi), n.f. Over-estimate, 
exaggeration ; increased charge (on steamers etc.), 
maj or dome (major'dam), n.m . Major-domo, 
majorer (ma 3 D're), v.t. To overestimate, to 
overvalue. 

majority (ma 3 ori'te), n.f. Majority (full age); 
majority (greater number). Arriver A sa majoritc, to 
come of age. 

majuscule (ma 5 ys'kyl), a. Capital, large. nJ. 

Capital letter. 

maki (ma'ki), n.m. Lemur, 
makis [maquis], 

mal (rnal), n.m, (pi maux) Evil, ill, wrong ; harm, 
hurt, mischief; pain, ache, sore, sickness, ailment; 
hardship, inconvenience; misfortune; trouble, diffi- 
culty, toil ; dislike, repugnance. Aux grands maux 
les grands remkdes, desperate diseases need desperate 
remedies ; avoir mal A, to have a pain in ; changement 
en mal , change for the worse ; de deux maux U faut 
choisir le moindre, of two evils choose the least: dirt 
du nud de son prochain, to speak ill of one’s neighbour | 



malachite 

«n mal, amiss, wrongly, in a bad sense ; itre en mat 
d' enfant, to be in labour ; Jixire du mal A, to injure, 
to be injurious to ; /airs 7nal, to ache, to be painful, 
to hurt ; il a eu plus de veur (jus de mal, he was more 
frightened than hurt; it a mal an coti, he has a pain 
in his side; 42 faut iviter le mal et fairs le bun, do 
good and shun evil ; il n’ya qus demi-mal, the evil is 
not so serious after all; induire quelqn’un a mal, to 
lead someone into evil ; la tits ms fait mal r my head 
aches; 2s haul mal, falling sickness, epilepsy; Its 
maux ds la vie, the evils of life; mal d'aventure, 
whitlow; mal de ccenr, qualmishness ; mal ds dents, 
toothache; mal ds mer, sea-sickness; ma2 du pays , 
homesickness, nostalgia; mald'yeux, sore eyes; uiener 
on conduirt a mal, to bring to a bad end ; psnser A mal, 
to mean harm ; prendre en mal, to take offence at ; 
qusl mal y a 441 A celat what harm is there in that? 
rendrs Is bien pour le mal , to return good for evil ; se 
fairs du mal, to hurt oneself, to do oneself harm ; 
tombsr de fikwrs en chaud mal, to fall out of the frying- 
pan into the fire ; tourner d mal, to end badly, to take 
a bad turn ; tourner sn mal, to misinterpret, to put 
a wrong construction on ; un mal ds tits, a headache ; 
vous me faites mal, you hurt me. culv. Wrong, amiss, 
badly; ill, mis-; uncomfortably; at variance, on ill 
terms; badly off. Vela va mal , things are going 
badly; c’est mal A lui ds, it is wrong of him to; ctt 
habit wus sisd mal ou vous va mal, that coat does not 
become you ; de mal sn pis , from bad to worse ; itre 
an plus mal, to be past recovery ; itre fort mal, to be 
very ill ; itre mal avec qnelqu’un, to be ou bad terms 
with someone ; itre mal dans see affaires, to be in a 
bad way, to be in low water ; il icrit mal, he writes 
badly; Is plus mal, the worst; ma2 A propos, im- 
properly, unseasonably; mal girer , to mismanage; 
mettrs mal area, to set at variance with ; n'etre pas mal, 
to be not bad-looking ; pas mal, not badly, not a little, 
not a few; plus mal , worse; se trouvsr mal, to feel 
faint, to faint away, to be the worse (de); trouver 
mal, to find amiss ; vous vous y prenea mal, you go the 
wrong way to work. 

malachite (malaTdt). nj. Malachite, 
malacie (inala'si), n.f. Morbid appetite, 
mal&cologie (nialakolo'si), n.f Malacology. 
*malactique (malak'tik), a. Emollient, 
malade (ma'lad), a. Sick, 111, poorly; diseased, 
sore, sickly, infirm, unhealthy ; affected, attacked. 
Avoir lair malade, to look ill ; ces pi antes sont malades , 
those plants are diseased; la partis malade, the dis- 
eased part ; malade d la mart, sick unto death ; rendrs 
malade, to make ill; son bras malade, his sore arm; 
tomber malade, to fall ill. n. Sick person, invalid; 
patient. Fairs le malade , to sham sick ; let malades, 
the sick, maladie, n./. Illness, sickness, malady ; 
disease, complaint, disorder, distemper; passion, 
fondness, mania. Fairs nne forts maladie, to have a 
serious illness; fairs une maladie, to fall ill; maladie 
du pays, home-sickness, nostalgia; maladie noire, 
hypochondria, maladif, a. (Jem. maladive) Sickly, 
puny, ailing, unhealthy, maladivement, adv. 

maladministration (maladraimatra'sjS), nj. 
Maladministration. 

maladrerie (maladra'ri), nj. Hospital for lepers, 
maladresse (mala'drss), n.f. Awkwardness, 
clumsiness, unskilfulness ; awkward thing, blunder. 

maladroit (mala'drwn), a. (fern, maladroite) 
Awkward, clumsy, unskilful, blundering, stupid. 
(Test une maladroit*, she is an awkward, clumsy 
woman ; vous ftes un maladroit ’ what an awkward 
fellow yon are ! raaladroltement, adv. 
malaga (mala'qa), n.m. Malaga (wine), 
malaeruette (mala'gst), n.f. Guinea-pepper, 
malaia ( ma'ls), a. (fern, malaise (l» Malay, 
n.m. Malay language; (Malals, ftnu Malaise) a 
Malay. 

malaise (2) (ma'ls:z), ».m. Uncomfortableness, 
uneasiness, discomfort. Etre dans le malaise , to be in 
straitened circumstances; sentir du malaise, to feel 
uncomfortable, malaisd, a. (Jem. jnaialsde) Hard, 
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difficult, rough, toilsome ; inconvenient ; straitened in 
circumstances, hard up. malals&Ont, adv. With 
difficulty, with trouble. 

malandre (ma'laidr), n.f. Malander ; rotten knot 
(In timbei). malandreux, a. (Jem. malandreuao) 
Having rotten knots (of wood). 

mal&ndrin (mald'drs), n.m. 14th cent, robber; 
highwayman, ruffian, marauder. 

malappris (rnala'pri), a. (fern, malapprise) Un- 
mannerly, ill-bred. n. Ill-bred person, 
malard (ma'larr), n.m. Mallard, wild drake, 
malaria or mal 'aria (mala'rja), n.f. Malaria, 
malart [malard]. 

*malaventure [m£s a venture). 
malavis6 (inalavi'ze), a. (fem. malavlsde' Ili- 
ad vised, imprudent, ill-judged, indiscreet. 

malaxer (malak'se), v.t. (Pharm.) To mix, knead, 
or work up (drugs), xnalaxenr, n.m. Knead er. mixer 
(apparatus). 

malbati (malba'ti), a. (fem. malbatle) Ill-shaped, 
gawky, n. Ill-favoured person. 

malch&nce or *malechance (mal 'Jots), n.f. Ill- 
luck, mishap, mischance, malchanceux or *male- 
chanceux, a. (Jem. malch&nceuseor *malechanceuse) 
Unlucky. 

malcomplais&nt (malkSple'zd), a. (fem. mal- 
complalsante) Disobliging, uncivil. 

malcontent (malkS'td), *a. (fem. malcontente) 
Malcontent, discontented, dissatisfied, disideased. 
n.m. Disaffected person, malcontent. Coi/i a la 
malcontent, with hair cut short; les malcontents, (Fr. 
Hist.) the Malcontenta name of a party at the court 
of Charles IX. 
maldisant [mSdisant]. 
maldonne (mal'don), n.f. (Cards) Misdeal, 
male (mail), a. Male; manly, virile; masculine, 
energetic. Air mAle, manliness; style male, vigorous 
style ; rotx mAZe, manly voice. n.m. Male; cock. 

malebete (mal'be:t), n.f. # Dangerous, mis- 
chievous person ; caulking-iron. 

*malechance [malchance]. 
malediction (maledik'*j5), n.f. Malediction, 
curse. Dormer sa malediction a, to curse, 
malefaim (mal'fs), nj. Gnawi tig hunger. 
mal£fice (male'fis), n.m. Witchcraft, sorcery, 
•maldflcld, a. ( fem. maldficile) Bewitched ; (Jfg.) 
worn out, broken down, disgraced, maldfique, a. 
Hurtful, malignant. 

malemort (mal'moir), n.f. Tragic death, bad end. 
m&lencontre (malu'k5:tr), n.f Mishap, mis- 
chance, untoward accident, malenoontreu semen t, 
ad v. Unluckily, un toward ly. malencontreux, a. 
(fem. malencontrense) Unlucky, untoward. 

malendurant (malddy'rd), a. (fem. malendu- 
rante) Not very enduring. 

mal-en-point (mald'pwg), adv. Badly off; In a 
sorry plight. 

malentendu (malStd'dy), n.m. Misunderstand- 
ing, misapprehension, mistake, 
malepeste l (mal' pest), int. Plague on itl 
mal- etre (ma'leitr), n.m. Uncomfortablenesa 
uneasiness, painful sensation, 
ra&llvole (male'vol), a. Malevolent, evil-disposed. 
malfaqon (malfa'sS), nj. Bad work ; mal versa- 
tion. 

malfaire (mal'ferr), v.i. To do evil, to be mis- 
chievous. *malfaisance, n.f. Evil-doing, mischiev- 
ousness. malfaisant, a. (fem. malfaisante) Mis- 
chievous, spiteful, malevolent; injurious, prejudicial. 
Nourriture malfaisante, unwholesome food, mal- 
faiteur, n.m. (fem. malfaitrlce) Malefactor, evil' 
doer. 

malfamd (malfa'me), a. (fsm. malfamde) ill- 
famed, of bad repute. 

malformation (mal forma's]3), n.f. Malformation, 
malgracieusement (malgrasjaz'ma), adv. Un- 
graciously, rudely, uncivilly, malgr&Clettx, a. (fem, 
malgradeuse) Rude, ungracious, uncivil. 
malgrr6 (mal'gre), prep. In spite of, notwithsfcand- 
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Ing. Tl Ta fait malgri mol , he did it in spite of me ; 
malgrk cela , nevertheless, for all that, yet. 

malhabile (mala'bil), a. Unskilful, awkward, 
malhabilement, ado. Unskilfully, awkwardly, mal- 
habiletd, n./. Unskilfulness, awkwardness, 
malherbe (ma'lsrb), n.f. (pop.) Mezereon. 
malheur (ma'loeir), n.m. Unhappiness, mis- 
fortune, ill luck; mischance, mishap; calamity, 
disaster, accident; woe, misery, adversity; poverty. 
A quehj)ie chose malheur est ho n, it is an ill wind that 
blows no one any good ; avoir du malheur , to be 
unfortunate ; c’est un petit malheur , it is but a slight 
misfortune ; cef homme de malheur, this unlucky per- 
son ; ilre en malheur, to have a run of ill luck ; faire le 
malheur de, to bring misfortune on ; U n’y a qu'heur et 
malheur en ce monde, hap and mishap govern the world ; 
jouer de malheur, to have a run of bad luck ; malheur 
aux vaincusf woe to the vanquished! oiseau de vial- 
heur, bird of ill-omen ; par malheur , unhappily, un- 
luckily ; porter malheur , to bring ill luck ; pour comble 
ou poursurcroit de malheur, to crown all ; quel malheur ! 
what a misfortune ! un malheur ne vient jamais seul, 
misfortunes never come singly, malheureusement, 
adv. malheureux, a. (fern, malheureuse) Un- 
fortunate, unlucky, ill-starred, hapless; ill-omened, 
untoward ; unsuccessful, disastrous, fatal ; unpleasant, 
disagreeable; unhappy, miserable, wretched, sorry; 
beggarly, poor. Faire une fin malheureuse, to come to 
an unhappy end ; il est ne malheureux, he was born 
unfortunate; il mine une vie fort malheureuse, he leads 
a most unhappy life ; n. Unhappy person, wretched 
being ; poor wretch, wretch ; naughty child. Ce mal- 
heureux fera unemanvaise fin, the wretch will come to 
a bad end ; malhtnieux! wretch that you are l 
malhonnete (malo'nert), a. Dishonest; uncivil, 
rude; indecent, n. Rude fellow, saucy baggage. 
malhonnStement, adv. Dishonestly; rudely, un- 
civilly. malhonnfitetd, n.f. Rudeness, incivility; 
rude action; dishonesty, knavery. Il est d'une mal - 
honneteti revoltante, he is shockingly rude. 

malice (ma'lis), n.f. Malice, maliciousness, spite ; 
malicious act, piece of spite; roguishness, archness; 
prank, waggish trick ; sly trick, dodge, malicieu.se- 

ment, adv. Maliciously ; archly, roguishly ; silly, 
mallcieux, a. (fern, malicieuse) Malicious, spiteful, 
mischievous; roguish, waggish, arch, sly. Un enfant 
malicieux, a roguish child. 

maligne [malin]. 

malirnement (mallp'md), adv. Malignantly, 
maliciously, malignity, n.f. Malignity, spite. 

malin (ma'l§), a. ( fem . maligne) Malicious, mis- 
chievous, malignant ; waggish, arch, roguish ; shrewd ; 
sly, knowing, cunning. Esprit malin ou le malin 
esprit, the evil one, Satan; fi'evre maligne, malignant 
fever ; il est trap malin pour se laisser uttrajwr, he is 
too shrewd to be caught ; un regard malin, an arch 

look. n. Malignant, malicious person; sly, shrewd, 
acute person. Cest un malin, he is a sly one, a 
knowing one. n.m. Devil, evil spirit, fiend. 

malin e (ma'lin), n.f. Spring tide, 
malines (ma'lin), n.f. Mechlin, Mechlin lace, 
malingre (ma'lsrqr), a. Sickly, weakly, puny, 
•malingreux, a. (fem. malingreuse) Weakly, puny. 

xnalintentionn6 (inalStfisyo'ne), a. (fem. mal- 
intentionnde) Evil-minded, ill-disposed. Il est mal - 
intentionni d votre tqard, he is ill-disposed towards 
you. n. Evil-minded person, 
malique (ma'lik), a. (Chem.) Malic, 
malitome (mali'torn), a. Awkward, ungainly, 
dowdy, n. Awkward, ungainly, gawky person. 

mal-jjug6 (mal 3 y' 3 e), n.m. Erroneous judgment, 
error in judgment. 

mallard (ma'lair), n.m. Knife-grinder’s stone, 
m&lle (mal), n.f. Trunk ; pedlar’s box ; mail ; 
mail-coach, mail-steamer. Faire ou difaire sa mdlle, 
to pack up or unpack; la mallei’ posts [malle- 
postk], 

maD 6 ability (maleabili'te), nj. Malleability, 
malleable, a. Malleable. 
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m all £ ole (male'ol), nj. ( Anat .) Malleolus, ankle- 

bone. 

malle-poste (mal'post), n.f. (pi. malles-postes) 

Mail-coach. 

malletier (mal'tje), n.m . Trunk-maker, 
mallette (ma'lst), n.f. Small trunk, box, or 
portmanteau; (pop.) sheyherd’s-purse. 
mallier (ma'lje), n.m. Shaft-hoi se, thiller. 
malmener (malma'ne), v.t. To use ill, to mal- 
treat, to handle roughly ; to rate, to abuse. 

malotru (malo'try), n.m. (fem. malotrue) Ill- 
bred person ; uncouth person, lout, boor. 

malpeign§ (malpe'jm), n.m. (fem. malpeign6e) 
Unkempt, slovenly, or dirty person. 

malpighien (malpi'gjsn), a. (fem. malplghlenne) 
Malpighian. 

mal pi a is ant (mal pi s' z5), a. (fem. malplalsante) 

Unpleasant, disagieeable. 

malpropre (mal'propr), a. Slovenly, squalid, un- 
tidy, dirty ; unfit (a), malproprement, adv. Slovenly, 
squalidly, dirtily. malpropretS, n /. 

malsain (mal'sg), a. (fem. malsaine) Unhealthy, 
sickly; unwholesome, injurious, dangerous; (Jig.) 
immoral, corrupting, demoralizing. 

malseance (malse'Qis), n.f. Unseemliness, im- 
propriety. mals^ant, a. (fem. mals^ante) Un- 
becoming, unseemly, improper. 

malsonnant (malso'na), a. (fem. malsonnante) 
111-sonnding ; offensive, scandalous. 

malt (malt), n.m. Malt, maltage, n.m. MaUage. 
malter, v.t. To malt, malterie, n.f. Malt-house, 
malteur n.m. Maltman, maltster, maltose, n.f. 

xnaltote (mal'toit), n.f. (Fr. Hist.) An oppressive 
tax levied in 1292 and later; oppressive import, 
exaction; tax - collecting ; (culled.) tax-gatherers, 
maltotier, n.m. Tax-gatherer. 

maltraiter (maltrs'te), v.t. To ill-use, to ill-treat, 
to maltreat, to abuse, to handle roughly. 

^ ^malvac6e (malva'se), n.f. (Bot.) Malvaceous plant. 
v malveillance (malve'jais), n.f. Malevolence, ill- 
will, malice, malveillant, a. (fem. malveillante) 
Malevolent, malignant, ill-disposed, spiteful ; n.m. 
Evil-minded person. 

malversation (malvsrsa'sj5), n.f. Malversation, 
peculation, embezzlement, malverser, v.i. To be 
guilty of mahersation, to peculate, to embezzle, 
malvoisie (malvwa'zi), n.f. Malmsey. 
*malvoulu or mal voulu (malvu'lv), a. (fem. 
malvoulue or mal voulue) Unesteemed, disliked; 
cut, avoided. 

manian (rafl'mff), n.f. Mamma. Bonne maman ou 
graiul'maman , grandmamma, granny ; une grosse 
maman, a fat woman, 
mame (mam), n.f. (pop.) Madame, 
xnamelle (ma'msl), n.f. Breast; udder. ITerbe 
aux mamel/ts, nipplewort ; un enfant d la mamelle, a 
child at the breast, mamelliforme, a. Mamillilorm. 
mamelon, n.m. Nipple, teat; dug (of animals); pap 
(of a mountain), mamelonnd, a. (fem. mamelonnde) 
Mamilliform ; covered with mamelons or pap-like 
hills, mamelu, a. (fem. mamelue) (pop.) Full- 
breasted. 

mameluk (mamlyk), n.m. Mameluke, 
mamillaire (mami'lezr), a. Mamillary, mam* 
malre, a. Mammary, mammalogie, n.f. Mammalogy, 
mammalogiste, n. Mammalogist. mammiffcre, a. 
Mammiferous; n. Mammifer. mammiforme, a. 
Mammiform. 

mammon (ma'mS), n.m. Mammon, 
mammouth (ma'mut), n.m. Mammoth. 
*m , amour (ma'murr) or ma amour, n.f. My 
love; (pi) caresses, wheedling, coaxing. Faire des 
m'amours a , to coax, to wheedle, 
xnanant (ma'n£), n.m. Peasant, clodhopper, 
manoeau (mS'so), n.m. Inhabitant of Maine, 
mancenllle (mSe'nirj), n.f. Manchineel. man* 
cenillier, n.m. Manchineel-tree. 

manche (1) (mKif), n.m. Handle, haft; neck (of 
a musical instrument), finger-board (of a violin) ; tail 
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(of a plough), n brnnle an manche on dan* le manche, 
he hesitates ; jtter It manche aprcs la cognce , to throw 
the helve after the hatchet ; manche a c6 tehtte mi a 
yigot, holder lor a cutlet or a leg of mutton while it 
is being carved ; manche de contain , knife-handle. 

manche (2) (mtiij), n.f. Sleeve ; flexible pipe, 
hose; strait, channel; (at play) rubber, game, heat. 
A rpandti* munches, with largo seexes; avoir une 
jieisonne t'anssn vumche, to have somebody a.s patron, 
notector, etc. ; ced vnr autre pant de munches, that 
s quite another pair of shoes; j'ai gagni la jnemi ere 
manche, I have won the lirst game (of the rubber), or 
first heat ; manche a yigot , shoulder-of-mutton sleo\ e ; 
manche a via nchs, even (at play) ; manche a vent , wind- 
sail. manchette, nf. Wristband, ruble; (/y.) hand- 
cuff; (Pi int.) side-note. 

manchon (md’^), n.m. Muff; cylindrical coupler 
for tubes, axles, etc. ; gas-mantle. Chien de mammon, 
small lap-dog tor carrying about ; manchon d'accuuplt- 
incut, coupling-box. 

manchot (nvVJo), a. One-handed, one-armed, n. 
One-handed, one-ai tned per son ; penguin. II n'tst pa s 
mandwt, he is no fool. 

manclenne (mu'sjen), n.f. Wayfaring-tree, 
xn and ant (mu'du), n.m. Employ or, principal; 
constituent, elector. 

mandarin (m&da'rg), n.m. and a. Mandarin. 
Canard mandarin, mandarin duck, mandarins* f. 
Mandannat<*. nuuxaaiine, nf. Mandat in orange, 
mandarimer, n.m. Mandarin orange-tree. 

mandat (mu'da), n.m. Mandate, authority; 
charge, commission; warrant, writ; draft, cheque, 
money - order, older. Mandat d'arrct ou mandat 
d'amener, wairant; vumdatde comjxn ution, summons 
to appear; mandat de dejifit, commitment; mandat de 
perquisition, search- wan ant; mandat de ou *ur la paste, 
money-order, mandataire, n.m. Mandatory; plow, 
attorney, representative, agent, mandater, v.t. To 
deliver an order for the payment of. mandement, n.m. 
Mandate, mandamus; bishop’s charge ; order to pa v. 

mander (md'de), v.t. To write, to send woru, to 
inloun, to acquaint, to let know ; to send for. Je Ini 
ai viand e de venir , I have sent him word to come ; on 
a mandc le medecin, the doctor was sent for. 

mandibulaire (mndiby'leir), a. Mandibular, 
mandibule, n.l. Mandible, jaw. 
mandllle (md'duj), n.f. Livery -coat, 
mandoline (mddo'lm), v.f. Mandolin, mando- 
llnl8te, n.m. Mandoltn-playei. 
mandore(ni(Vdo:r), n.f. An obsolete form of lute, 
mandragore (mddra'qau), n.f. Mandragora, 
mandrake. 

mandrill (mfl'driij), n.m. Mandrill (baboon). 
mandrin(md'dig), n.m. Mandrel; chuck, punch, 
xnandrlner, v.t. To tlx on a mandrel ; to bore with a 
mandrel. 

xnanduc&tion (mudyka'sjS), n.f. Manducatioti. 
manage (mane'ais), n.vi. Unpaid work by 
merchant sailors. 

manege (ura'n 6 : 3 ), n.m. Manage, horsemanship ; 
riding-school; ( fig.) manoeuvres, play, tricks, intrigue. 
Manege de chevaux de bo is, roundabout with wooden 
horses. 

manes (main), n.m. ( used only in pi.) Manes, 
shade, ghost, shades, 
manet (ma'ne), n.m. Drift-net. 
maneton (mati'to), n.m. Crank- or winch-handle, 
manette (ma'net), nf. Hand-lever, grip; ( Uort .) 
trowel. 

manganese (mfiqa'nBiz), turn. Manganese, 
mange able (mfl'xabl), a. Eatable, (it to cat. 
mangeaille, nf. Food (for birds, eats, etc.) ; ( colluq .) 
victuals, grub, mangeant, a. (fern. mangeanto) 
Eating. Eire lien mangeant, to be a hearty eater. 

S ioire, n.f. Manger, crib, mange o ter or man- 
_ r, v.i. To eat little, to pick one’s food. 

manger (mu'ae), v.t. To eat ; to eat up ; (fq.) to 
consume, to squander, to run through. A manger, to 
eat ; let grot poissons mangent les petits t might over- 
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comes right; manger dee yeux , to devour with one’s 
eyps ; manqer la consigns, to iorget the order or pro- 
hibition ; winger quelqnun, to be in a rage with some- 
one ; manger ses viols, to clip one’s words ; manger son 
bicn, to squander one’s property; mile a manger , 
dining-room. v.i. To cat; to take ones meals; to 
feed, banner a manger, to keep an eating-house; 
donnez-moi a manger, give me something to eat ; ila 
him mange, he has made a good meal ; manqer du bant 
des dents, to pit k a bit here and there, to nibble at 
one’s food ; on mange hien dans cet hotel the cooking 
is excellent in that hotel. n.wi. Eating; victuals, 
food, /.e manger et le bmre, eating and dunking. 86 
manger, v.r. To eat each other ; to eat each other 
up ; to hurt each other ; to be eaten ; ((bum.) to be 
cut off or elided, mangerie, n.f. (ralloq) Eating, 
guzzling ; ( fig.) exaction, e\toi tion. mange-tout, n.m. 
(jil. unchanged) Prodigal, spendthrift, squanderer, 
mangeur, n.m . (fern, mangeuse) Eater ; great eater ; 
spendthrift, devouier, exploiter. Mangeur de Itvrei, 
bookwotm; mangeur de petit* enfant*, braggart ; un 
mangeur de viandes appretie*, a lazy fellow, man- 
geure, n.f. Place nibbled (by mice etc.). 

mangle (mdrql), n.m. Mangrove; mangle, 
manglier, n.m. Mangrove-tree. 

man goxmeau (muq.)'no), n.m. Mangonel (engine 
formerly used tor throwing stones). 

mangostan (niuyos'td) or mangoust&n, n.m. 
Mangosteen. 

mangouste (md'gust), n.f. Ichneumon; man- 
gos! Pen (flUlt). 

m&ngue (mdig), n.f. Mango, manguier, n.m. 

Man go- tree. 

man! able (ma'njabl), cl Easy to be handled, 
votkable; turntable, supple, pliable, ductile. 

maniaque (ma'njak), a. Eccentric, crotchety, 
haxing a mania. n. Ciotcliety person ; maniac. 

manich^en (manil;e'§), a. and n. (fern, mani- 
cheenne) Maim bean, manicheisme, n.m. 

m&nichordion (manikai'djo), n.vi. Ancient 
musical stringul instrument, struck with the hand, 
maxxicle (m anioi-e], 
manicure [manucure]. 

manie (ma'ni), n.f. Mania; fancy, -whim, hobby; 
ini derate habit, rage, cra/e. 

m&niement or maniment (mam'md), n.m. 
Handling, lingering; management, use, conduct; 
handling of money etc.; parts of an animal which 
are telt by the hand to ascertain the condition. Le 
maniement dcs deniers, the management of money; 
nuimemeut drs armes, manual exercise. 

mauler (ma'nie), v.t. To handle; to touch; to 
use, to wield, to ply ; to work ; to manage, to govern. 
11 suit Item manter le ci.scan, ho is a tine sculptor; 
manter vne afiaire, to manage a business, v.u To 
obey (of a horse), n in. Tlie feel (of a stuff). Am 
vianitr , by the touch, by handling. 

manl&re (ma'njsir), nf. Manner, way, fashion, 
stylo; soit, kmd ; mannerism, atlcctation ; (pi.) 
manners. Chacun a sa maniere, every one has his 
own little wajs; de cede maniere, in this way; de 
la bonne maniere, handsomely ; de la mnne maniere, 
in tho same manner; de maniere d , so as to; de 
maniere ou d’autre, somehow or other ; de maniere que 
ou de maniere a ce que, so that ; de quelle maniere, how ; 
il a des manieres agrcables , he has pleasing manners; 
la manikre dontje lui ai varle, the way in which I 
spoke to lmn; maniere de pailer, mode of speech; 
maniere d'etre , bearing, deportment altitude, ma- 
ni6r4, a. (fern* manidrde) Mannered, affected, 
unnatural, forced. Air mnnieri, afleeted air. ma- 
nidrisme, turn. Mannerism. *manidriste, n.vu 
Mannerist. 

manieur (ma'njceir), n m. Handler, manager, 
manifestation (manifssta'sjS), n.f. Manifesta- 
tion. manifesto, a. Manifest, evident; n,m. Mani- 
fest; mamtesto. manifestement, adv. Manifestly, 
manifester, v.t. To manifest, to make known, to 
display clearly, to show. Manifester sa pensee , to 
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make known one’s thought se manifested v.r. To 
manifest oneself, to make oneself known ; to be made 
manifest 

manlgance (mani’qSrs), n.f. Manoeuvre, under- 
hand trick, intrigue, maniganoer, v.t. To contrive, 
to plot, to concoct 
manlguett* -[malaguette]. 
maniguiere (mani'gjerr), n.f. Arrangement of 
nets (for catching eels), 
manille (1) (ma'niii), n.f. (Cards) Manilla, 
manille (2) (ma'ni:.)), n.f. Manilla cigar, 
maniment [maniement]. 
manioc (ma'njok), n.m. Manioc, cassava, 
manipulate (manlpy'len), a. Manipular. mani- 
pulateur, n.m. ( fem. manipulatrice) Manipulator, 
manipulation, n.f. Manipulation. 

manipule (mani'pyi), n.m. (Rom. Ant. and Eccles.) 
Maniple. 

manipuler (manipy'le), v.t. To manipulate, 
maniqne (ma'nik)or manicle, n.f. (Ant.) Long 
sleeve covering the wrist ; gauntlet, cestus (used by 
gladiators); hand-leather. 

maniveau (mani' vo), n.vu(pl . manlveaux) Osier- 
stand ; punnet. r 

manivelle (manl'vel), nj. Winch, crank, 
manne (1) (main), n.f. Manna ; (Jig.) balm, gift. 
Manne celeste , manna from Heaven. 

manne (2) (mamX nj. Hamper, flat basket 
Manne d' enfant, cradle, mannde, n.f. As much as 
this will hold. 

mannequin (man^kg), n.m. Long hamper ; basket ; 
lay figure, dummy, figure for trying on clothes ; 
mannikin, puppet ; insignificant person ; scarecrow. 
Cest un vrai mannequin, he is a mere automaton ; 
figure qui sent le mannequin , unnatural figure, man- 
nequind, a. ( fem. mannequin£o) Unnatural, lifeless. 

manoeuvre (ma'noeivr), n.f. Action, working; 
drill, drilling (of soldiers); manoeuvre; contrivance, 
move ; (Naut.) working (a ship) ; (pi.) rigging. Bonne 
ou mauvaise manoeuvre, good or l«id move ; grandes 
manoeuvres, field manoeuvres; manoeuvres courantes , 
running-rigging; manoeuvres dormantes, standing-rig- 
ging; ojficier qui entend la manoeuvre, officer expert in 
working a ship. n.m . Inferior workman, labourer ; 
bungler ; crafty person. Ce n'est qu’un manoeuvre, he 
is a mere mechanic ; travail de manoeuvre, manual 
labour, manoeuvrer, v.t. To manoeuvre ; to work (a 
ship). Faire manoeuvrer des soldats, to drill soldiers ; 
manoeuvrer les voiles, to work sails, v.i. To man- 
oeuvre. manceuvrler, n.m. Able seaman ; tactician. 

manoir (ma'nwair), rum. Manor, manor-house; 
mansion. 

manometre (mano'metr), n.m. Manometer, 
manomdtrique, a. Manometrical. 
manoscope [manometre]. 
manonvrier (manuvri'e), n.m. (fem. manou- 
vridre) Day-labourer, workman, workwoman. 

manquant (mu'ka), a. (fem. manquante) Miss- 
ing, absent, wanting, n. Absentee, defaulter. 

manque (ina:k), n.m. Want, lack, need ; short- 
coming, failure, defect; (Riding) stumble. £tre de 
manque , to be absent or lacking ; il a trouvi dix francs 
de manriue, he found he was ten francs short ; manque 
de parole, breach of one’s word : manque de touche ou 
Atoucher, ( Billiards ) miss, manqud, a. (fem. manqu^e) 
Missed, lost ; spoilt ; defective ; unsuccessful, abortive, 
miscarried. Une affaire manquce ou un coup manqui, 
a failure ; unpoete manqui, a would-be poet, manque- 
ment,ra.7tt. Omission, shortcoming, oversight; failure, 
slip; breach, manquer, v.i. To miss, to fail, to go 
wrong, to be wanting; to be deficient, to be lacking ; 
to give way, to slip ; to miss fire, to be short, to 
stand in need (de); to be wanting in respect (a); to 
be regardless or unfaithful (a) ; to be negligent (a) ; 
to be insolvent, to go bankrupt; to miscarry. Arm 
A feu qui manque, a fire-arm that misses fire ; il a 
manque de tomber , he was very near falling ; il manque 
de tout, he is destitute of everything ; il ne manquait 
% qye cela > that was the last straw ! il ne manque 
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de rien, he wants for nothing ; je n’y manquerai pas, 

I will not fait ; je vous manque , -you miss me ; la faire 
a manqui, the business has miscairied, the affair has 
fallen through ; la poudre leur manque, they are short 
of powder; V argent lui manque, he is short of money; 
le cceur lui manque , her heart fails her; le pied lui a 
manqui , his foot slipped ; les forces lui manquent, his 
strength fails him ; manquer d quelqu'un ou manquer 
de respect A quelqu'un, to be disrespectful to someone ; 
manquer Asa parole, to break one's word; manquer A 
son devoir, to fail in one’s duty ; manquer A un rendez - 
rous, to fail to keep an appointment; manquer 
d' argent, to be in want of money ; manquer de 
parole , to fail in one’s promise; marchand qui a 
manqui, bankrupt merchant ; ne manquez pas de vous 
y trouver , do not fail to be there; rien ne vous man- 
quern, you shall want for nothing ; vous me manquez, 

I miss you. v.t. To miss, to lose ; to spoil. 11 a 
manqui son coup , he has missed his aim; r avoir 
manqui belle, to have had a fine escape ; manquer uue 
occasion, to lose an opportunity, se manquer, v.r. 
To forget what is due to oneself, to be wanting in 
self-respect ; to miss each other. 

mansarde (md'sard), nj. Roof-window, dormer ; 
mansard roof; garret. Fenitre en mansarde, mansard 
window; toit en mansarde, mansard roof, mansard 6, 
a. (fem. mansard ^e) Mansard (of roofs etc.). 

manse (ma:s), n.f. (Feud, law) Dwelling with a 
certain extent of land attaching. 

mansu6tude (masqe'tyd), nj. Mildness, gentle- 
ness, forbearance, mansuetude. 
mante (1) (mflit), n.f. Mantle (woman’s), 
mante (2) (mart), n.f. Mantis. Mante religieuse , 
praying mantis. 

manteau (mfl'to), n.m. (pi. mante aux) Cloak, 
mantle; (fig.) mask, pretence. Cela se vend sous le 
manteau, that is sold under the rose ; le manteau royal, 
the royal mantle ; manteau de cheminie, mantelpiece ; 
senvelopper de son manteau, to wrap oneself up in one’s 
cloak, mantelet, n.m. Mantelet, short cloak ; apron, 
canopy -cover (of a coach etc.); (Fort.) mantelet; 
(Naut.) lid. mantolure, n.f. Different coloured hair 
(on dog’s back), mantilla, nj. Mantilla, 
mantisse (ma'tisX nj. Mantissa, 
manubrium (manybri'om) n m. Manubrium, 
manucure (manyTcyif) or manicure, n. Mani- 
cure. 

manuel (ma'nqel), a. (fem. manuelle) Manual, 

E ortable. n.m. Manual, hand-book. n.f. Tool used 
y rope-makers for pulley-rope, manuellement, adv. 
By hand, manually. 

manufacture (manyfak'tyir), n.f. Manufacture, 
making ; manufactory, null, works, factory ; manu- 
factures, industry ; employees, hands, manufacturer, 
v.t. To manufacture, manufacturer, a. (fem. manu- 
facturi&re) Manufacturing; n. Manufacturer, 
manumission (manyml'sjS), ruf. Manumission, 
manuscrit (manys'kri), a. (fem. manuscrite) 
n.m . Manuscript. 

manutention (manytd'sjS), n.f. Management, 
administration; manipulation (of goods etc.); coin- 
nussariat, army store, army bakehouse or bakery, 
manutentionnaire, n.m. Manager ; army store- 
keeper ; army baker, manutentlonner, v.t. To bake 
for the army. 

mappemonde(map'm5:d), nf. Map of the world 
Mappemonde celeste, planisphere, 
maquereau (l) (ma'kro), n.m. (pi. maquereaux) 

Mackerel. 

maquereau (2) (ma'kro), n.m. (pi. maquereaux, 
fem. maquerelle) (slang) Pimp, pander; procuier, 
brothel-keeper, maquerellage, n.m., or maquerel- 
lerie, n.f. Pandering, pimping, etc. maquereiler, 
v.i. To pimp, to procure. 

maquette (ma'kst), n.f. (Sculpt.) Small rough 
model (in clay, wax, etc.); (Paint.) rough sketch ; lay 
figure. 

maquigmon (maki'jifl), n.m. (fem. maqulgnonne) 
Horse-dealer, horse-coper; jobber, $o- between 
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Maquignon de mariages, matrimonial agent, maqui- 
gnonnage, n.m. Horse-deal mg; underhand work, 
jobbery, maquignonner, v.t. To jockey, to bishop 
(a horse for sale) ; to job, to manage in an underhand 
way. 

maquillage (maki'ja: 3 ), n.m, Itouging, bepaint* 
ing. maquiller, v.t. To paint, to rouge (the face etc.). 
86 maquiller, v.r. To rouge or paint oneself, 
maquilleur (1) (maki'jneir), n.m, Mackerel -boat, 
maquilleur (2) (maki'jceir), n.m. (Jem, maquil- 
leuse) ( Theat .) Face- painter, rouger. 

maquis or makis (rna'ki), n.m. ( pi . unchanged ) 
( Corsica ) Scrub, piece of wild, bushy land. 

marabout (mara'bu), n.m. Mai about (priest) ; ill- 
favoured man; big-bellied kettle; marabou-stork, 
marabou feathers ; fine kind of ribbon. 

maraicher (mare'je), a. (.fern, maralch&re) Of 
market-gardening, n.m. Market-gardener. 

marals (ma'ie), n.m. Marsh, fen, bog, swamp, 
morass ; market-gai den ground. Dessicher im marai 
to drain a marsh ; marais sa hint, salt-maish ; utsiuuc 
de marais , moor-fowl. 

marasme (ma'rasm), n.m. Marasmus, emacia- 
tion; (fig.) atrophy, complete apathy, 
marasquin (imuas'kfe), n.m. Maraschino, 
maratre (ma'raitr), n.f. Stepmother; (fig.) un- 
kind, harsh mother. 

maraud (ma'ro), n.m. (fem. marauds) Scoundrel, 
rascal, knave, slut, jade, maraudage, n.m., ormarau- 
derie, n.f. Marauding, freebooting. maraudaille, 
n.f. Troop of marauders, rabble, maraude, n.f. 
Marauding; stealing from gardens, oichards, etc. 
maraudor, v.i. To maraud, to go marauding ; (slang) 
to crawl, to pTOwl about looking out lor chance fares 
(of cabs), maraudeur, n.m. (fan. maraudeuse) 
Maiauder ; (dang) craw ler (cab). 

maravddis (maiave'di), n.m. Maravedi (small 
Spanish coin). 

marbre (marbr), n.m. Marble; marble statue 
etc.; marble-slab; stone for grinding colours etc. 
on; (Print.) imposing - stone, slab; (Bookbinding) 
marbling. 11 est de marbre , he is as cold or impassive 
as marble; marbre du gouvernuil (S'aut.), barrel of 
the steer ing- •wheel ; sur le marbre (Print.), in type, 
marbrd, a. (fem. marbrde) Marbled. Du papitr 
marbri , marbled, mottled paper, marbrer, v.t. To 
marble, to vein, marbrerie, n.f. Marble -cutting, 
marble- work ; marble-yard, marble-works, marbreur, 
n.m. (fem. marbreuse) Mar bier, mar brier, n.m. 
Mai ble - cutter, marble -polisher ; marble-graincr ; 
dealer in marble, marbrifcre, n.f. Marble-quarry, 
marbrure, n.f. Marbling. 

marc(l)(ma:i), n.m. Mark (former unit of weight); 
mark (Prussian coin). An marc le franc , so many 
shillings in the pound ; poids de marc, eight ounces. 

marc (2) Cmair), n.m. Residuum (of fruit etc., 
squeezed, boiled, or strained); dregs, grounds. Marc 
de cafe , coffee-grounds ; marc de raisin , skins of grapes 
after the last pressing. 

marcasite or marcassite (mar ka' sit), n.f. 
Marcasite. 

marcassin (marka'sg), n.m. Young wild boar, 
marceau [marsaux]. 

marceline (marsa'lin), n.f Soft-coloured silk 
fabric ; (Min.) red silicate of manganese. 

march and (mar' ja), n.m. (f. -e) Dealer, tradesman, 
shopkeeper; purchaser, hawker, pedlar, merchant; 
buyer, bidder (at auctions). Rn Hit le mauraismar - 
chand, to get the worst of a bargain ; gros manhand, 
substantial tradesman ; marchand lies quatre saisons , 
costermonger; marchand en ditail, retail merchant; 
marchand en gros, wholesale dealer, merchant; n'est 
jxis marchand qui toujours gagne, we must expect losses 
sometimes; pefif marchand, petty tradesman; trouver 
marchand , to find a customer or a purchaser, a. 
Merchantable, saleable, vendible; mercantile, trading; 
good for trade. Marine marchande , merchant-service, 
mercantile marine ; place marchande , a good place for 
trade ; prix marchand, trade price ; vaimau ou navire 


marcher 

marchand , merchantman, merchant-ship, marchan* 
dage,n.m. Bargaining; piece-work. *marchandailler, 
v.i. To haggle, marchander, v. t. To ask the price of, to 
bargain for ; to haggle for or chaffer for ; (fig.) to spare ; 
to grudge. 11 ne marchande pae sa vie, he does not 
hesitate to expose his life ; ne pas match under qnelqu’un, 
not to spare someone, not to mince matters with some- 
one ; v.i. To haggle, to chatter, to stand haggling ; 
to be irresolute, to hesitate, marchandeur, n.m. 
(fem. marohandeuse) Bargainer, haggler ; contractor 
on small scale, marchandise, n.f Merchandise, 
commodity; goods, wares, commodities. Fuire mar - 
chundise, to do business ; fahe valoir sa marchandise , 
to cry up one’s goods, to set oneself oil ; marchandise 
qui plait est a demuvendue , please the eye and pick the 
purse. 

marcRe (1) (marj), n.f. Walk, walking; gait; 
march, distance, journey ; max clung ; progress, ad- 
vance ; procession ; com se ; movement ; move (at chess 
etc.) ; conduct, way of proceeding ; step, stair. A la 
marche rapide, swift-moving ; ce vaisseau a une marche 
avantagense , that vessel is a fast sailer ; faire une fausse 
vunche, to make a false move; fermer la mardie , to 
close the procession, to bring up the rear; gagner une 
marche sur, to steal a march upon ; la marche de cet 
homme a iii louche dans V affaire, the conduct of that 
man in the. matter has been suspicious ; Varmie est en 
marche, the army is on the march; marche de deux 
hearts, two hours’ walk ; marche d’escaher, step of a 
staircase; marche d'nn pocme, progress of a poem ; 
marche d'nn tour, treadle of a lathe; marche militaire 
ou marche triomphale , military or triumphal maich; 
rivirche priciptU’e, hurried gait; mettre en marche, to 
set going ; ouvrir la marche , to lead the way ; vaisseau 
const ruit pour la marthe, ship built for speed, clipper. 

marche (2) (marl), n.f. March, border, frontier. 

marcR6 (marije), n.m. Market; market-place; 
emporium, mart; bargain, agreement to buy, pur- 
chase ; price, rate ; agreement, contract, treaty. 
Achctcr ou vendre <t bon marchi, to buy or to sell cheap ; 
an cours du marchi, at the market price; avoir bon 
marchi de, easily to get the better oft ; bon marchi, 
cheapness; cours du nuirchi , market price ; faiie bon 
vuirchi d’une chose , to hold anything cheap, not to 
spare it ; faire le vuirchi, to do the marketing ; gagner 
sur son vuirchi, to make a profit on what one buys; 
jour de marchi, market-day ; le marchi tient tous Its 
jours, the market is held every day ; marche av bli, 
aux herbts, on an jxnsson, corn, grass, or tish-maiket ; 
marchi au comptant, at the current market price ; 
marche d'or , excellent bargain ; malleur marchi ou A 
vnilleur marchi, cheaper ; mettre le marchi d la main A 
quelqn’un, to offer, to let someone take it or leave it ; 
on n'a jamais bon marchi de man raise marchandise , the 
best is cheapest ; par-dessus le marchi, into the bargain ; 
runs n’en seres pas quitte a si bon marche, you shall not 
get off so easily. 

marcke-palier (marjpa'(je), n.m. Landing-step. 

marcRepied (marja'pje), n.m. Step ; footstool ; 
step (of a coach, altar, bicycle, etc.); stepping-stone; 
foot-board ; towing-path ; (pi.) foot-ropes of the yards. 
Servir de marchepied , to serve as a stepping-stone. 

marcRer (mar'Je), v.i. To walk, to go on foot; 
to go up, to advance, to proceed, to move on, to pro- 
gress ; to step, to tread ; to go, to travel, to march ; 
to sail, to run, to ply, to flow ; to work. Ce navire 
marche bien , this vessel sails well or is very fast ; oeffe 
montre marche bien, this watch keeps good time ; faire 
marcher, to send, to set going ; je le ferai marcher droit. 
I will take care that he behaves well ; marcher A 
errands pas, to stride along ; marcher a lean, to wade; 
marcher a Vennevxi, to march against the enemy ; 
marcher A pas de lonp, to walk with stealthy steps; 
marcher a quatre paltes, to go on all-fours ; marcher sur 
des ipines , to tread on thorns ; marcher sur la points 
du pied , to walk on tiptoe ; marcher sur las pc is ou Us 
traces de qnelqn'nn, to follow in someone’s footsteps ; 
marcher sur hs talons de quelqn’un, to tread on some- 
one's heels ; marcher sur qutlque chose , to tread upon 
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something; une affaire qui marche bien, a business 
that goes on prosperously, v. t. To tread ; ( Hat-mak ing ) 
to press, to lelt, to lull. n.ra. Walk, gait, step, p^ee, 
tread ; walking ; ground (on which one walks), mar- 
oheur, n.m . (/era. marcheuse) Pedestrian, walker, 
(Nant.) sailer. Bon marchenr , fast-sailing vessel, fast 
sailer ; vieux marchenr, old roud. 

marcottage (marko'ta:^), n.m. (Hort.) Layering, 
marcotte, n/. Layer, marcotter, v.t. To layer 
(vines etc.). 

mardeUe [maroelle]. 

mardi(mai'di), n.m. Tuesday. Mardi gras, Shrove- 
Tuesday ; mardi mint, Tuesday in Passion-week, 
mare (incur), n.f. Pool, pond ; puddle, 
mardage (mare'a^), n.m. (bant.) Sailor’s hire or 
pay (by the voyage). 

mar^cage (mare'kais), n.m. Marsh, bog, fen, 
swamp, morass, mardoageux, a. (Jem. mardcageuse) 
Marshy, fenny, swam pv, boggy. 

marechal (mare'jal), n.m Farrier, shoeing-smith ; 
marshal, held * marshal Grand marshal, grand 
marshal, lord high steward ; marechal de camp, 
brigadier • general ; marechal de Fiance , Marshal of 
France ; marechal dts logi <?, sergeant-major (in the 
cavalry); marichal fevrant, farriei. mardchalat, n.m. 
Maishalship. marechale, n.f. Field -marshal’s wife, 
mardchalerle, n.f. Farriery. 

mardchaussde (marejo'se), nj. Marshalsea ; 
constanuUn , mounted police. 

marde (ma'ie), n.f. Tide, flood ; fresh sea- fish. 
AVer contre vent et marie, to pursue one’s course in 
spite of all dilhculties ; avoir vent et maree, to sail with 
wind and tide; ba>se maree , low nvater; cela arrive 
comme marie en cat i me, that comes very seasonably or 
in the nick of time; grande marie, spring tide; haute 
marie, high water; la mart* monte, the tide is coming 
in ; tiainde ma tie, tidal train, fish-train, mardgraphe. 
mardographe, or mardomdtre, n.m. Tide-gauge, 
marelle (ma'rel), n.f. Hopscotch, 
maremme (rna'rsm), n.f. Maiemma (marshy land 
on the seashore in Italy); 

marengo (marg'qo), n.m. Speckled brown ; 
double- twilled cloth of this colour. Poulet a la 
marengo , fowl fricasseed with mushrooms. 

mareyage (mars'.jais), n.m. Fiesh-flsh trade, 
mareyeur, n.m. Fish -factor, fish - salesman, fish- 
earner. 

margarine (marqa'rin), n.f. Margarine; mar- 
garine-butter. margarlque, a. Margnnc. 
margay (mar'ys), n.m. Margay, tiger-cat. 
maree (mars), n.f. Margin (ol paper, books, etc.) ; 
border; (.fig.) freedom, latitude, scope. Latter w^ez 
de marge d gnehpCun, to give someone sufficient scope ; 
nous avows de la marge, we have time to spaie mar- 
gelle, n.f. Curb, brink, edge (of a well etc.), marger, 
v.t. (Print.) To regulate the margin of, to feed, mar- 
geur, n.m. ( Piint .) Layer-on. marginal, a. (tern. 
marginal©, pi. marginaux) Marginal, margind a. 
(fern, marginde) Margined, marginate. marginer, 
v.t. To write in the margin of. 

margot (mar'qo), nj. Magpie, mag ; (fig.) talkative 
woman. 

margotin (margo't§), n.m. Small bundle of 
faggots. 

raargouillls (margu'ji), n.m. Puddle; kludge, 
slop; (colloi/.) difficulty, fix, embarrassment. Loiter 
quelrju’un dans le margouillis, to leave someone in the 
lurch. 

margonlette (marqu'lst), n.f. (slang) Mouth, law. 
raargoulin (inarqu'li), n.m. (slang) Tricky shop- 
keeper; small retailer; recalcitrant customer; 
bungling workman. 

margrave (Ynar'qrarv), n.m. Margrave, n.f. 
Margravine, margraviat, n.m. Margraviate. mar- 
gravine, n.f. Margravine. 

marguerite (marqa'rit), n.f. Daisy, marguerite, 
aster, chrysanthemum; pearl. Jeter des marguerites 
demnt les pourceaux, to cast pearls before swine; 
vine-marguerite Lrejlne]. 
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marguillage (margi'jais), rum. Body of church- 
wardens. marguillerie, nj. Church war denship; 
church register, margulllier, n.ra. Churchwarden, 
marl (ma'ri), n.ra. Husband, 
mariable (ma'r.iabl), a. Marriageable, 
mariage (ma'i.iais), n.m. Marriage; wedding; 
matrimony, wedlock; match; wedding, nuptial cere- 
mony ; marriage-portion, dot ; union, blending ; (Naut.) 
landing, lashing. Mariage de convmaiue, marriage for 
money or position ; mariage d' inclination, lo\ e match ; 
prendre en manage, to take to wife; promettre en 
mariage , to promise in marriage ; rechercher une jeune 
file en mariage, to solicit the hand of a young girl. 

marie (ma'rje), a. (fern, marlde) Married, n.ra. 
Married man; bridegroom; (pi.) married people. 
Nonvcaux mariis, newly-married couple, nj. Mamed 
woman ; bnde. Se phundre gue la mariie est trop belle , 
to find fault with a good bargain. 

marier (ma'rje), v.t. (conjugated like prier) To 
marry, to join together in wedlock ; to give in 
mamage; to match; to join, to blend, to unite; 
(.V ant.) to lash, to bend. II a foit bien mini sa file, 
lie lias mained his daughter very advantageously; 
marier dts coul tin s, to blend colours; mar ler la vigne 
acre I'ormeau, to mairy the vine with the elm. SO 
marier, v.r. To marry, to be married to; to get 
mained; to match, to pair, to blend, to combine 
'a tec). Kile est til age de se marier, she is of an age to 
mai ry ; il s est marie tres nchement, he has made a very 
rich match. 

mar.e-salope (marisa'lop), nj. (pi. maries- 

salopea) Mud-lighter. 

marieur (ina'iju*:r), n.ra. (fern, marieuse) Match- 

mak* i*. 

marin (ma're), a. (fern, marine (1)) Marine; sea- 
faring, sea-gomg ; p» r taming to the sea. A voir le pied 
vwnn, to ha\e g« od sea-legs. n.m. Manner, sea- 
man, sailor. Mann dtau douce , 1’iesh-water sailor, 
landlubber. 

marinade (mari'nad), n.f. Marinade, pickle. 
Iharine (2) (ma'im), n.f. Navigation; marine, 
sea-service; na\al administration; Admiralty; navy, 
na\al forces; --hipp.ng, cralt; ta*te, smell, of the 
sea ; (Paint.) s«*a-juece, seascape. Marine march anile, 
mercantile marine; marine mil it ai re, navy; ojficitr de 
marine, naral <»fhcer ; stnlir la marine on avoir un 
g<>ut de marine, to ta-te of the sea; soldats, troupes , 
on infant erie de la marine, marines; termede marine, 
sea-ter m. 

marine (mati'ne), a. (fern, marindo) Marinaded, 
pickled; (Her.) manne, having a Ic-h’s tail. Des 
man hand lets man nees, merchandise spoiled or damaged 
by the sea. 

mariner (mari'ne), v.t. To marinade, to pickle, 

to souse. 

*marlnette (mari'nst), n.f. Mariner’s compass, 
maringote oi maringotte(mai § yot), n.f. High 
eaitor carnage with movable seats, 
maringouin (marg'ywe), n.m. Mosquito, 
marimer (mari’nje), a. (Jem. marinidre) Manne. 
Offninrs viarimers, petty officers, n.m. Waterman, 
bargeman, lightei-man. Maltre mar inter, master- 
bar ceman ; nagtr a la mariniere, to swim on the side. 

marinisme (man'nism), n.ra. Mannism. marl- 
niste. n.m. Marmist. 

marionnette (marjo'net), nj. Puppet, marion- 
nette; frivolous, weak-minded person, mere puppet; 
(ph) puppet-show 

marital (mari'tal), a. (fem. marital©, pi. marl- 
taux) Marital, pertaining to a husband, marltale- 
ment, adu. Maritally, as man and wife, matrimonially, 
maritime (mari'tim), a. Maritime, naval, nautical, 
maritome (mari'torn), n.f. Slattern, slut, kitchen- 
wench, maid of ail work. 

marivaudage (marivo'da:*), n.m. Sentimental- 
ism, affectation of the style of Marivaux, marlvauder, 
v.i. To wnte in the style of Marivaux, 
marjolaine (mar^n'len), n.f. 8w#*et marjoram, 
marjolet (mar 3 o'la), n,«u Fop, little coxcomb. 
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marl! or marly (mar'll), n.m. Thread gauze ; 
fillet bordering the inside of a plate, dish, etc. 

marmaille (mar'mcuj), n.f. ( colloq .) Brats, crowd 
of brats. 

marmelade (marma'lad), n.f. Marmalade. Avoir 
la mdchoire en marmelade, to have one’s jaw smashed 
in ; cette viande s»t m marmelade , that meat is done to 
a jelly ; mettre en nuirmdad , to beat to a jelly. 

marmenteau (marma'to), a.m. (pi. mannen- 
teaux) Preserv ed, ornamental (of trees in a par k etc.). 

mar mite (mar'mit), n.f. Copper, sauoepan, boiler, 
not; potful; (slang) large shell, Jack Johnston. 
Ecumeur de marmites , sponger, parasite ; dies servent 
& faire bouxllir ou fairs alter la mamiite, they h« Ip 
to make the pot boil; la m armite est tenversee , they 
£ive no more parties, see no more company ; mar mite 
a vapeur, steamer ; nez en pied de marmite , pug nose. 

marmiteux (marnu'to), a. (Jem. marmiteuse) 
Pitiful, wretched, miserable, n. Poor devil. 

marmiton (marmi'tS), n.m. Scullion, kitchen 
drudge, marmitonner, v.i. To play the drudge, 
marmonner (marmo'ne), v.t, (dunq) To mutter, 
marmor^en (marmot e'§), a. (fern, marmoreenne) 
Mai morean. marmoriser, v.t. Tomaimarize. 
marmose (mar'mou), n.f. Mannose, 
marmot (rnar'mo), n.m. ^Little monkey; puppet, 
grotesque figure ; little chap. Cioqner le marmot, to 
dance attendance, to kick one’s bee's. 

marmotte (mar'mot), nf. Marmot; woman’s 
head-dress consisting ot‘ kerchief tied under chin; 
(Kant.) match-tub. Dunnir coniine une marmotte , to 
sleep like a top. 

marmotter (marmo'te), v.t. and i. To mutter, 
to mumble, marmotteur, n.m. (Jem. marmotteuse) 
Mutterer. 

marmouset (marmu'zs), n.m. Grotesque figure ; 
young monkey (little boy); fire-dog, andiron. 

marriage (mar'nars), n.m. (A</r ic.) Marling, chalk- 
ing, claying. marn e,nj. Marl, chalk, clay, marner, 
v.t. To marl, to chalk, to clay, marheron, n.m. 
Marl-digger, marneux, a. (fern, marneuse) Mazly. 
mami&rQ, n.f. Mai 1-pit, clay-pit, chalk-pit. 
maronite (maio'mt), a. and n. Maromte. 
maronner (nmro'nc), v.t. and i. (colloq.) To 
grumble, to growl, to mutter. 

maroquin (maio'ke), n.m. Morocco leather; 
(Nnut.) guy -rope (holding -tackle). Matoguin da 
Le vant, Turkey leather, maroquiner, v.t. To morocco 
(leather), maroqulnerle, n.f. Mo oceo-leather manu- 
facture, factory, trade, etc. maroquinier, n.m. 
Moroeco-leather tanner. 

marotique (imvo'tik), a. In the style of Maiot. 
marotiser, v.i, (collog.) To write m this style, 
marotisme, n.m. Inniation of Maiot ’s style. 

marotte (rno'rot), n.f. Fool’s bauble, cap and 
bells; (fig.) tan<*y, f lly, whim, hobbj. Chacun a *a 
marotte, everybody has his hobby. 

maroufle (l)(ma'rufl), n.m. Rascal, scamp ; clod- 
hopper, bumpkin, clown. 

maroufle (2) (nm'rufl), n/. Lining * paste, 
xnaroufler, v.t. To line (a picture). 

marquant (mar kd), a. (fern, marquante) Con- 
spicuous, striking. Cartes mnrqnunUs, cards that 
count; personae marquante, person ot note. 

marque (mark), n.f, Alark, imprint, stamp ; 
cipher, tiade-mark, private mark ; biand, branding- 
iron ; print, trace (of footsteps etc.); badge, sign, 
token; testimony, pioof; counter (at play); mole, 
pit (of the smallpox etc.); note, distinction; (Ear.) 
marque. Donner a gnelgn’vn line marque d’estime , to 
give someone a proof of esteem; famine de margin , 
man of note ; hit res de marque , letters of marque ; 
liqueurs de mam me, liqueurs of superior quality; 
marque de fnbnque , trade-mark, marqu^, a. ( fm , 
marquee) Marked, evident, conspicuous, obvious ; 
decided, fixed, determined. Attentions marquees, 
marked attentions; avoir les traits marquis, to have 
strongly-marked features; il est ni marque, he was 
born with a mole; marqui d V a, [a]; t narqui de la 


marteau 

petite virole, pitted with smallpox, marquer, v.t. 
To mar k ; to stamp ; to brand, to stigmatize ; to 
indicate ; to betoken, to denote ; to appoint, to state, 
to tell, to mention ; to give marks ot, to testify ; to 
score. Je lui ai marque que, l wrote to him that; 
marquer a quelquua ce qn'il doit faire, to tell some- 
ono what he has to do; marquer a quelqu'un sa 
reconnaissance , to show one’s gratitude to someone; 
marquer son jeu, to mark one’s points at play ; v.i. 
To make its mark or one’s mark ; to mark, to be 
lemaiked, to be remarkable; to show off, to be con- 
spicuous; to show the hour (of sun-dials); to show 
age by the teeth (of horses). Cehx viarqueratt trap, 
(< ulloq ) that would attract too much attention; cet 
h umiae ne marque point, that man is in no way 
remarkable. 

marqueter (marko'te), v.t. To speckle, to spot; 
to inlay, marqueterie, n.f. Marquetry, inlaid- 
work, inlaying, mosaic ; ( fig.) patchwork, miscellany, 
marqueteur, n.m. Inlayer, 
marquette (rnar'kst), n.f. Cake (of virgin wax), 
marqueur (mar'korr), n.m. (fern, marqueuse) 
Marker; scorer, tallv-keeper. 

marquis (mar'ki), n.m. Marquess. Faire h 
marquis , to give oneself airs; mu ignis de Carabas, 

( facet.) great landed proprietor, marquisat, n.m. 
Maiquisate. marquise, n. f. Maichioness ; marquee, 
marquise, awning; settee; marquise-rlng. marquiser, 
v.t. To style (someone) a mai quess. 

marquoir (rnarkwan), n.m. Bodkin, marker 
(used by tailors etc.) ; sampler, 
marraiue (ma'ren), n.f. Godmother, 
marre (ma:r), n.f. Mattock, hoe. marrer, v.L 
To woik with this. 

marri (ma'ii), a. (fern, marrlo) Sorry, grieved, 
troubled, penitent. 

marron (l)(ma'r5), n.m. Chestnut; cracker (fire- 
works); (Mil.) mark, tally ; (Mining) check given to 
timekeeper; curl tied with a nblion ; (dang) face; 
chestnut colour. Marron d'Jrulc , hoi se- chestnut ; 
manons cjlaces, candied chestnuts; tiier Its mu rums 
dn fen, to pull the chestnuts out of the fire. a. 
(mvaiinble) Maroon, chestnut-colour. 

marron (2) (nio'i >), u. (fun. marronne) Fugitive, 
runaway (of slaves); wild (of animals that ha\e 
been tame); (Co aim.) unlicensed, interloping. Coelom 
mat ron, wild boai . courtier marron, (( omm.) unlicensed 
Inoker. n.m. Runaway sla\e; unlicensed broker; un- 
lccri’.ed printer; interloper; (Flint.) woik printed 
cl. m lestmely. marronnage n.m. State of a runaway 
slave; running aw a v (ot slaves); carrying on the busi- 
ness of a bioker without a lie* use. marronner, v.t. 
To be a runaway slave, to maroon. 

"marroner (maro ne), v.t. To curl in ringlets, 
marronnier (maro'nie), n.m. Chestnut-tree. 
Marrounitr d hide, horse-chest nut-tree, 
marrube (ma'ryb), n.m. Hoiehound. 
mars (mars), n.m. March ; Mars ; (fig ) war ; (pi.) 
seed sown in spring. Arrner comme mars en cateme 
[(.AiifuEl; champ de mars, large drilling-ground. 

marsaux, marsault, or marceau (mar'so), 
n.m. A species 01 maish-willow, the bark of which is 
u-*ed instead of quinine. 

marseillaise (marse'jeiz), n.f. Marseillaise 
(Fiench national anthem). 

marsouin (mai'swg), n.m. Porpoise; (fig.) ugly 
wretedi ; ( collo<i .) colonial infantry, soldier, marine; 
(Sant.) head awning. Vihun marsonin, ugly, dis. 
agiceable man. 

marsupial (marsy'pial), a. (fern, marsupials, pi. 
marsupiaux) Marsupial, n.m. Marsupial. 
martagron(nmta'y5), n.m . Martagon, Turk’s-cap. 
marte (martrr]. 

marteau (mar'to), n.m. (pi. marteaux) Hammer; 
knocker; hammer-head shark. Avoir un coup de 
marteau, to be gone in the upper story ; itre entre le 
marteau et Venclume f enclcme] ; graisser h marteau, 
to fee the porter : it faut (ire enclume ou marteau, you 
must bite or be bitten ; marteau a deux mains ou d * 
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forge, sledge-hammer ; marteau pilon, steam-hammer. 
*martel, n.m. Hammer. Avoir mar tel en tite , to be 
very uneasy, mortal age, n.m. Hammering ; mark- 
ing (of trees), marteld, a. (fem. martel^e) Ham- 
mered ; CMus.) brilliant and distinct. Vaisselle 
martelie , hammered plate ; vers marteles , laboured 
versos, marteler, v.t. To hammer ; (fig.) to torment, 
to tease, to vex, to strain, to labour. 1 U martile ses 
vers, he labours his verses, martelet, n.m. Small 
hammer, marteleur, n. m. Hammerman, martelm©, 
n.f. Sculptor’s hammer. 

martial (mar^al), a. (fem. martlale, pi. martlaux) 
Martial, warlike, soldierly ; (Med.) applied to composi- 
tions containing iron. Cour martiale , court-martial. 

martin (1) cmar'tg), n.w. {facet.) Men armed with 
a cudgel, cudgel, also called martin-b&ton. 

martin (2) (mar'tg), n.w. Martin (bird). La Saint- 
martin, Martinmas. 

martiner (marine), v.t. To hammer with a 
martinet or tilt-hammer, 
martinet (1) (marti'ne), n.m. Swift, martlet, 
martinet (2) (marti'ne), n.m. Tilt-hammer ; cat- 
o’-nine-tails. 

martinet (3) (marti'ns), n.m. Flat 'candlestick 
with handle. 

martingale (marts' gal), n.f. Martingale. Jouer 
a la martingale, to play double or quits. 

martin - pechenr (martsps'jceir), n.w. (pi. 
martins-pdcheurs) Kingfisher. 

martin-sec fmarte'ssk), n.m. (pi. martins-secs) 
Sweet kind of cooking pear. 

martre (martr) or marte, n./. Marten, sable. 
Martre zibeline, sable ; prendre martre pour renard, to 
take a cow for a bull. 

martyr (mar' ti:r), n.w. (fem. martyre (1» Martyr. 
Le commun des martyrs, (R.-C. Ch.) office for the general 
body of martyrs, (fig.) the common herd, martyre 
(2), n.m. Martyrdom. SouP'ir le martyte, to sutler 
martyidora. martyriser, v.t To martyrize ; to 
torment, to torture, martyrologie, n.m. Martyrology. 
martyrologiste, n.w. Martyiologist. 
m&rum (ma'rom), n.m. Cat-mint, 
mascarade (maska'rad), n.f Masquerade, 
mascaret (maska'rs), n.m. Bore, eagre, 
mascaron (maska'rS), n.m. Grotesque face or 
figure, mask. 

mascotte (mas'kot), n.f Mascot, 
masculin (masky'lg), a. (/km. masculine) Mascu- 
line, male. Rime masculin, rhyming word not ending 
in e mute or a consonant, n.m. (Gram.) Masculine, 
masculinlser, v.t. To make masculine, masculinitd, 
n.f Masculinity. 

masque (mask), n.w. Mask ; (fig.) blind, cloak, 
pretence; masker, masquerader, mummer; (Fenc.) 
face-guard ; cast, death-mask ; ugly person, fright ; 
(Jig.) face, physiognomy, expression ; (Arch.) mascaron. 
Arracher Its masques, to tear off the disguise ; il a un 
bon mosque, (Theat.) his features are expressive ; lever 
ou quitter le masque, to pull off the mask ; sans masque , 
unmasked. rnasqu^, a. ( fem. masquie) Masked ; 
disguised. Bad masqui, masked ball, masquerade; 
Ure toujours masqvA, to be always close masquer, v.t. 
To mask ; to cloak, to disguise ; te conceal, to hide ; 
(Naut.) to take (the sails) aback. 86 masquer, v.r. 
To be masked, to mask ; to disguise oneself. 

massacrant (masa'krd), a. (fem. massacrante) 
Cross, peevish, disagreeable. Humeur massacrante, 
awful temper. 

massacre (ma'sakr), n.w. Massacre, butchery, 
slaughter; (fig.) havoc, waste, squandering, spoiling; 
bungler, botcher; (Hunt.) head (of a deer newly 
killed), massaorer, v.t. To massacre, to butcher, 
to murder, to slaughter; (fig.) to bungle, to botch, 
to mangle ; to back (meat or poultry). Cet acteur a 
massacri son rile, that actor murdered his part; 
massacrer des hardes ou des meubles, to spoil clothes or 
furniture, massaoreur, n.m. Slaughterer, slayer; 
(fig.) bungler, botcher. 

massage (rna'sa:3), n.m. Massage, shampooing. 


matelas 

masse (1) (mas), n.f. Mass, heap, lump; bulk, 
aggregate ; mob ; capital, stock, common fund. En 
masse, in a body, in the mass, by the bulk ; les masses, 
the million, the masses ; soulevcr les masses, to stir up 
the people. 

masse (2) (mas), nf Mace; sledge-hammer. 
Masse d'urmes, mace ; masse d'eau , reed-mace, massd, 
n.w. ( Billiards ) Push-stroke, perpendicular stroke, 
massepain (maa'p§), n.m. Marchpane, marzipan, 
masser (1) (ma'se), v.t. To mass (troops etc.), 
se masser, v.r. To come together in a mass or masses. 

masser (2) (ma'se), v.t. (Billiards) To strike with 
a push-stroke or almost vertically, 
masser (3) (ma'se), v.t. To shampoo, to massage, 
massette (ma'set), n.f Reed-mace, bulrush, 
masseur (ma'seeir), n.w. (fem. masseuse) Sham- 
pooer, masseur, masseuse. 

massicot (masi'ko), n.m. Massicot, yellow oxide 
of lead. 

massier (ma'sje), n.m. Mace-bearer, 
massif (ma'sif), a. (fem. massive) Massive, 
bulky, massy, solid ; lumpish, clumsy, heavy. Avoir 
l' esprit massif, to be dull -minded; figure d'argent 
massif, figure of solid silver, n.m. Group, dump, 
cluster (of trees, flowers, etc.), grove; solid mass or 
block (ef masonry); massy, mass of mountains, 
masslvement, adv. Massively, heavily, solidly ; 
stupidly, dully, massivetd, n.f Massiveness. 

masaorah (liiasa'ra) or massore, n f. Masorah. 
massor&te, n.m. Masorete. massoretique, a. 

massue (ma'sy), n.f Club. Coup de massue , 
knock-down blow; (fig.) calamity. 

mastic (mas'tik), n.w. Mastic ; cement ; putty ; 
(Print.) tiansposition ; (slang) thick sauce or soup, 
masttcage, n.w. Cementing, puttying. 

mastication (inastika'fyo), n.f Mastication, 
chewing, masticatoire, n.w. Masticatory, mastl- 
gadour, n.w. Masticatory for horses, slabbering-bit. 
mastiquer (1), v.i. To masticate. 

mastiquer (2) (masti'ke), v.t. To putty, to 
Cfchnent. 

mastoc (mas'tok), n.w. ( colloq .) Heavy, clumsy 
fellow. 

mastodonte (masto'd5:t), n.m. Mastodon, 
mastoide (masto'id), a. Mastoid. Apophyse 
mastoide, mastoid process, mastoldien, a. (fem. 
mastoidienne) Mastoidean. 

masturbation (mastyrba'sjo), n.f Masturbation, 
masturber, v.t. To masturbate, 
masulipatan (mazylipa'ta), n.w. Indian calico, 
masure (ma'zyir), n.f. Ruin ; hovel, hut, tumble- 
down house. 

mat (1) (mat), n.m. (Chess) Mate. Donner ou fairs 
tehee et i nat, to checkmate, a. Mated. 

mat (2) (mat), a. (fem. mate) Mat, dull, lustreless, 
unpolished ; dead, dull-sounding ; flat, insipid ; heavy, 
sodden. Brodene mate, heavy embroidery ; colons mat , 
dim colouring ; or mat, unpolished gold. n.m. Dull 
or mat part, mat. 

m&t (ma), n.w. Mast ; spar ; pole. Alter A mdts et 
a. cordes, to scud under bare poles ; le grand mdt, the 
mainmast ; mdt d '* cocagnc., greasy pole ; mdt de fortune, 
jury mast; mdt de pavilion, flagstaff; mdt de rechange 
8 pare mast. 

matador (mata'do:r), n.w. Matador ; (slang) mag- 
nate, big- wig. ' 4 " 

mat age (ma'ta:3) or m&tement, n.w. Fixing 
the lower masts of a ship. 

matamore (mata'moir), n.m. Hector, bully, 
braggart. 

matasse (ma'tas), n.f Raw silk, 
matassin (mata'se), n.m. Dancer ; (fig.) buffoon, 
mate (ma'te), n.w. Mat£, Paraguay tea. 
mateau (ma'to) or matteau. n.m. Package 
of silk. 

matelas (ma'tla), n.w. Mattress ; pad, cushion ; 
(fig.) couch, bed ; (slang) pocket-book stuffed with 
bank-notes, matelasser, v.t. To stuff, to pad, to 
line with cushions ; to cover with a mattress, mate- 



matelot 

lassler, n..m. (fem. matelassifero) Mattress-maker, 
matelassure, n.f. Padding, wadding, padded lining. 

matelot (ma'tlo), n.m. Sailor, seaman ; mess- 
mate; consort-ship; child's sailor-suit. Bon matelot, 
able seaman, matelotage, n.m. Seamanship ; sea- 
man’s wages, pay; messmateship. matelote, n.f. 
Fish-stew ; horn-pipe. A la matelote, seamanlike, sailor 
fashion, 

mater (1) (mate), v.t. To checkmate, to mortify, 
to bring down, to subdue. On aura de la peine a la 
mater, she will take some subduing; on a Men mati eon 
orgueit, his pride has been sadly brought down. 

mater (2) (mate), v.t To make mat or dull, to 
deaden ; to render compact. 

m&ter (mute), v.t. To mast. mAtereau, n.m. 
Small mast ; spar, pole. 

matdrlalisation(mnterjaliza'sj3), n.f. Material- 
ization. matdrlaliser, v.t. To mateiialize. materia- 
lism©, n.w. Materialism, matdrialiste, n. Material- 
ist; a. Matei iahstic. mati rialitd, n.f. Materiality, 
matdriaux, n.m. (used only in pi.) Materials, material, 
matdriel, a. (fem. matdrielle) Material; coarse, 
gross, rough ; heavy, dull ; sensuous, sensual. Jl ed 
un esprit bien materiel , he is a dull, matter-of-fact 
man ; n.m. That which is matei lal or corporeal ; 
material, working-stock, apparatus, plant. Materiel 
de siege , siege train; matiriri Wave imprimerie , print- 
ing-office plant, matdrlellement, adv. Materially; 
coarsely, grossly, clumsily; positively, to all intents 
•rid purposes ; sensually. 

maternel (mater'nsl), a. (fem. maternelle) Ma- 
ternal, motliei ly. Ixingue maternelle, mother tongue ; 
parents mater nets , relations on the mother's side, 
materaellement, adv. Maternally, maternitd, n.f. 

math£maticien (matemati'.sjg), n.m. Mathe- 
matician. 

math6matique (matema'tik) a. Mathematical. 
n.f. (hsu. in pi.) Mathematics. Ktudier tes viathcuia- 
tiques, to study mathematics; mathrmatiques mixUs 
oil pares, mixed or pure mathematics, mathdma- 
tiquemont, adv. 

matiere (ma'tjeu), nj. Matter; material, sub- 
stance of which things are made ; subject matter, 
theme, subject ; cause, reason, motive, grounds ; con- 
tents. Bonner matiere a parler, to give occasion for 
talking ; en matieiede , in matters of ; entrer en matiere, 
to broach the matter; mature premia e, raw material ; 
matU res d’or et d'argent, bullion ; s'clever au-dessus de la 
matiere, to soar above material things. 

matin (ma't£), n.m. Morning, forenoon; prime, 
dawn. Be bon on de grarul matin , early in the morn- 
ing; demain matin, to-morrow morning; se lever de 
grand matin, to use very early; un beau matin , one 
tine morning; uh de res quatre matins, one of these 
tine days. adv. Early, early in the morning. Be 
grand on de bon matin, very early. 

m&tin (ma't£), n.m. Mas till ; cur. Ce matin de, 
that scoundrel of a. 

matinal (inati'nal), a. (fem. matinale, pi. mati- 
naux) Morning, early ; early-rising, matinalement, 
adv. Early. 

m&tlneau(mati'no), n.m. (pi mAtineaux) Small 
or young inastilf. 

matinee (mati'ne), nj. Morning, forenoon ; morn- 
ing’s work ; morning performance, matinee ; woman’s 
morning dress. Bormir la gixissc matinee , to lie in 
bed late in the morning. 

matiner (mati'ne), v.t. To serve (of a dog); 
(tvlloq.) to abuse, to disparage, to snub. 

matlnes (ma'tin), n.f. (uted only in pi.) Matins, 
matineux, a. (fem. matineuse) Rising early, ma- 
tini&ra, a.f. Morning, of the morning (used only in : 
I’etoile matinUre, the Morning-Star). 

matir (rna'tkr), v.t To deaden (metals); 
(MATE H (2)1. 

matois (ma'twa), a. (fem. matoise) Cunning, 
artful, sly, deep. n. Cunning person, sly dog. C'est 
un Jin matois, he’s an artful blade, matoisement, 
adv . Cunningly, slyly, matoiserie, nj. Cunning. 


mauviette 

matou (ma'tu), n.m. Tom-cat; (colloq.) ugly 
person, curmudgeon. 

matraque (nia'trak), nj. Arab cudgel or 

bludgeon. 

matras (ma'tra), n.m. (pi. unchanged) Matrass, 
matriarcal (raatriar'kal), a. (fem. matrlarcale, 
pi. matriarcaux) Matriarchal, matriarcat, n.m. 
matricaire (matri'keir), n.f. Feverfew, 
matrice (ma'tris), n.f. Womb, matrix ; standard 
weight or measure; original register, a. Mother, 
principal, primitive. Couleurs matrices, primitive, 
unmixed colours; eolise matrice. Mother Church; 
langue matrice, mother tongue, 
matricide (matri'sid), n.m. Matricide, 
matriculaire (matriky'lerr), a. Matt iculate. 
matricule (matri'kyl), n.f. Register, roll ; 
matriculation, certificate or matriculation. liegistre 
matricule, matriculation register. 

matrimonial (matrimo'njal), a. (Jem. matrimo- 
nial©, pi. matrimomaux) Matnmonial. 
matrone (ma'tron), n.f. Matron, dame ; midwife, 
matte (mat), n.f. (Metal.) Matte, 
matteau [mateau]. 

maturatif (matyra'tif), a. (fem. maturative) 
Maturative. maturation, nj. Maturation. 

mature (ma'tyrr), n.f. Masting, masts, spars, 
etc. ; mast-store, wood for masts, mast-yard. 

maturity (matyn'te), n.f. Maturity, ripeness, 
mellowness ; completion ; circumspection, considera- 
tion befitting mature age. Avec maturde, maturely, 
w ith consideration. 

matutinal (matyti'nal), a. (fem. matutinal©, pL 
matuttnaux) Matutinal, 
maubeche (mo'bej), nj. Sandpiper, 
maudire (mo'din), v.t. (pres.p. maudissant, p.p. 
maudit ; conjugated like dire, except mi pi. iiidic. 
pres, and imper.) To curse, to execrate; to bate, 
to rue, to repiove, to censure, maudissable, a. 
Execrable, detectable, maudit, o. (Jem . maudit©) 
Cursed, accursed ; miserable, wretched, (fust un 
temps maudit, it is wretched weather; maudit soil' 
curse itl confound it! maudit soit le maladroit l 
deuce take the clumsy ford 1 
maugrebleu or maugretoleu (moyreble), int 
Plague ! 

maugr£er (moqre'e), v.i. To fret and fume, to 
curse and swear. 

maupiteux (mopi'to), a. (Jem. maupiteuse) 
*Cruel, pitiless; pitiful. Fairs le maupiteux , to look 
miserable (without cause), 
maure etc. [more]. 

mauresque (mo'resk) or moresqne, a. Mor- 
esque; n.f. Loose Oriental trousers; moresqua 
tracery, arabesque. 

mausol£e (nioza'le), n.m. Mausoleum, 
mauss&de (mo'sad), a. Sulky, sullen, cross; 
disagreeable, unpleasant, dull, tedious, maussade- 
ment, adv. Disagreeably, sullenly, peevishly, 
maussaderie, n.f. Sullen ness, sulkiness. 

mauvais (rno'vs), a. (Jem. mauvaise) Rad, ill, 
evil ; wicked, evil-minded, naughty ; mischievous, 
hurtful, injurious; wrong, amiss, foul; unpleasant; 
sinister, unpropitious ; contrary, adverse; wretched, 
sorry, poor ; nasty ; (Print.) battered (of letters). 
Avoir mauvaise mine, to look ill ; le$ temps sunt 
mauvais, these are bad times; mauvaise nouvelle, 
bad news ; mauvais sujet, worthless fellow, rake, 
libertine; maumise tete, hot-headed person; jias 
vuiuvais, not bad, tolerable ; pi'tndre quelque chose en 
mauvaise part, to take a thing in bad part. n.m. 
Bad. II fixut prendre le bon et le mauvais, one must 
take the good with the bad. adv. Badly, wrong, 
amiss, ill. II fait mauvais , it is bad weather; sentir 
mauvais, to have a bad smell; trvuver mauvais que t 
to take it amiss that. 

mauve (l) (mo:v), nj. Mallow ; mauve (colour). 
a. Mauve. 

mauve (2) (mo:v), n.f. (pop.) Sea-gull, sea-mew. 

mauviette (mo'vjat), nj. Lark; held -lark; 
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( coUoq .) lath, poor stick (thin person). Manger comm 
unemauviette , to eat like a spat row. 
mauvis (mo'vi), it.ro* Mavis, redwing, 
maxillaire (maksi'lsir), a. Pertaining to the 
jaw, maxillary. 

maxime (mak'sim), n.f Maxim. Tenir ou avoir 
pour maxime de , to hold it as a maxim to. maximer (1) 
v.t. To make a maxim of. 

*maximer (2) (maksi'me), v.t. To fix the maxi- 
mum of. 

maximum (maksi'mom), n.m. (pi. maximums 
or maxima) Maximum, highest point, price, etc. ; 
the most, the height, the acme, 
mayonnaise (majo'neiz), n.f. Mayonnaise, 
mazagran (maza'grd), n.m. Coffee mixed and 
drunk with water (invented by General Mazagran 
during Crimean War). 

mazette (ma'zat), n.f. Tit, poor hack (sorry 
horse); (fig.) milksop, poor creature, duller, int. 

You don’t say so 1 

mazout (ma' 3 u), n.m. Heavy oil. 
mazurka (mazy r'ka), n f. Mazurka, mazurker, 
v.t. To dance this, mazurkeur, n.m. (fern, mazur- 
keuse) Dancer of the mazurka. 

me (raa), prim. pers. Me ; to me. Me voici , here I 
am ; vous me parlez, you speak to me. 
mgandre (me'flrdr), n.m. Meander, winding. 
mdat(me'a), n.m. (Anat.) Meatus, duct, passage. 
m€canicien (mekam'sjg), n.m. (fern, mdcani- 
cienne) Mechanician ; machinist, mechanic ; engine- 
maker; engine-man, engine-driver. Ingenieux 
mecanicien, mechanical engineer. 

mdcanique (meka'nik), a. Mechanic, mechanical ; 
machine-made. n.f. Mechanics; mechanism, 
machinery; machine, piece of machinery; biake. 
mdcamquement, adv. Mechanically, mdcaniser, 
v.t. To make mechanical, to make as a machine ; 
(colhq.) to tease, to plague. MeoanUer les hommes, to 
use men as mere machines. mdcanisme, n.m. 
Mechanism, machinery; structure. Mecanisme de 
iXnversement , reversing gear. 

m6cene (me'sen), n.m. Maecenas, patron of 
literature or art. 

m^chamment (meja'ma), adv. Wickedly ; spite- 
fully, maliciously, ill-naturedly ; mischievously. 

xn£chancet6 (mejus'te), nj. Wickedness; spite, 
spitefulness ; mischievousness, malice; naughtiness; 
ill-nature; ill-natured thing, ill-natured remark, etc. 

m€chant (me'Jd), a. (fem. mdchante) Wicked, 
evil, bad ; ill-natured, spiteful, mischievous, malicious; 
wayward, naughty; wretched, worthless; sorry, 
paltry ; vicious (or a horse); nasty ; ugly, ill-looking. 

II a la mine mechante, he has an ill-natured look ; 
mcchant homme , wicked man ; un mechant poete , a sorry 
poet. n. Wicked person, evildoer, reprobate; (pi.) 
the wicked ; naughty child. Faire le mdchant , to be 
fi actions (of a child). 

meclxe 0) (uiej), n.f. Wick (of a lamp, candle, 
etc.); match, linstock, fuse; whip-lash; lock (of 
hair); tassel; screw, bit, drill, centre-bit; worm (of 
corkscrews, wimbles, etc.). Decouvnr ou eventer la 
meche, (Mil.) to discover the enemy's mine by means 
of a countermine ; (fig.) to find out the secret ot a 
plot; mtche anglaise, centre-bit; medie de cheveux, 
lock of hair. 

meche (2) (mej), n.f. (slang) Means. U n'y a pas 
ntiche, it’s no go, it can’t be done. 
m€chef (me'fef), n.m. Mischief, mischance, harm. 
m6cher (nie'Je), v.t. To fumigate with brimstone, 
to sulphur (a cask etc.). 

mdcompte (me'kSit), n.m. Miscalculation ; mis- 
take, error; disappointment, disillusionment. II a 
trouvi bien du mecompte , he has experienced great 
disappointment, mdcompter, v.i. To strike wrong 
(of clocks), se mdcompter, v.r. To miscalculate, to 
be out in one’s reckoning; to be disappointed. II 
t'est mtcompte dans son raisonnement, he is out in his 
reasoning. 

meconium (meko'njomX n.m. Meconium. 
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m£connaissable (mekone'sabl), a. Not to bo 
recognized, unrecognizable. *meconnaissance, n.f. 
Misappreciation, ungratefulness, ingratitude, mdcon- 
naissant, o. (fem. mdconnaissante) Unmindful, 
thankless, ungrateful. 

mdconnaitre (meko'nsrtrX v.t. (pres.y. Jndcon-* 
naissant, p.p. mdconnu ; conjugated like connaItre) 
Not to know again, not to recog m/e ; to disown; to 
disregard, to slight, to ignore, to misappreciate, to 
misjudge. II meconnnU ses parents , he disowns hia 
i elations. se mdconnaitre, v.r. To lorget oneself; 
to forget what one has been. Se mecunnaitre ses 
vrais interits , to misunderstand his own interests, 
mdconnu, a. (Jem. mdconnue) Unrecognized, un- 
acknowledged ; ignored, disowned, disregarded. 

mecontent (mekS'ta), a. (Jem. mdcontente) Dis- 
pleased, dissatisfied, discontented. II est mecontent 
de votes, he is displeased with you ; vous ites mecontent 
de tout , you are discontented with everything, n. 
Dissatisfied person, malcontent. Cest un mecontent, 
he is a discontented man. mdcontentement, n.m. 
Donner du mccuntentement a, to displease, mdcon- 
tenter, v.t . To discontent, to dissatisfy, to displease. 

mdcrdance (mekre'fiis), nj. Disbelief ; infidelity, 
ineligion. mderdant, n.m. Unbeliever, infidel. 
*mdcroire, v.i (conjugated JiAscroire) To disbelieve. 

xnedaille(me'da:j), n.f. Medal ; (Arch.) medallion ; 
metal badge, ticket, or licence. Chcu/ue medatUe a son 
revers , everything has its bright and its dark side; le 
revers de la medailh , the reverse of the medal, (fig.) 
the dark side of the picture; medmlle d'honneur , 
pnze-medal. mddailld, a. (fem. mddaillde) With a 
nw dal as a reward; n. Medallist, prize-winner, 
mddallleur, n.m. Die-sinker, mddailller, n.m. 
Cabinet of medals, mddailliste, n.m.f. Medallist, 
mddaillon, n.m. Medallion ; locket. 

mddecin (mat'sg), n.m. Physician, doctor, 
medical attendant. Faire venir le medecin , send for 
the doctor; il est abandonne des nMecins, the doctors 
\\%ve given him up ; le temps est un grand medecin , 
time cures all ills or time is the great healer. mdde- 
cine, n.f. Medicine, physic. Avalcr la medecine , to 
take the dose ; docteur en mddecine, doctor of medicine ; 
ettuliant en medecine, medical student ; medecine legale , 
foiensic medicine; mklecine ncire, black draught, 
mddeciner, v.t. To physic, to doctor, se mddeciner, 
v.r. To physic or doctor oneself. 

medial (me'djal), a. (fem. mddiale, pi. mddiaux) 
(Gram.) Medial, mddian, a. (Jem. medians) (Anat.) 
Median, middle. 

mddianoche (medja'noj), n.m. Meat supper after 

midnight. 

mddiante (me'd,ja:t), n.f. (Mus.) Mediant. 
m4diastin(medjas't§), n.m. (Anat.) Mediastinum, 
mediat (me'dja), a. (fem. mediate) Mediate, 
mddiatement, adv. mddlateur, n.m. (fem. mddia- 
trice) Mediator; a. Mediatory, mediation, n.f. 

mddiatisation (medjatiza'sjo), n./. Mediatize- 
tion. mddiatiser, v.t. To mediatize. 

medical (medi'kal), a. (Jem. mddicale, pi. mddl* 
caux) Medical. Matiere medicate, niatena medica. 
medicament, n.m. Medicament, mddicamentaire, 
a. Medicamental. medicamentation [medication). 
mddicamenter, v t. To medicate ; to physic, to 
doctor, mddicamenteux, a. (Jem. mddicamenfceuse) 
Medicamental, medicinal, mddicastre, n.m. Medj. 
caster, mddicateur, a. (fem. mddicatrice) Medi- 
cative. medication, n.f. Medication, medicinal, 
a. (fem. mddicinale, pi. mddicinaux) Medicinal. 

medieval (medje'val), a. (fem. mddldvale, pi. 
mddidvaux) Mediaeval. 

mediocre (me'djokr), a. Mediocre, middling; 
moderate, passable, indifferent, n.m. Mediocrity, 
mddiocrement, adv. Middlingly, Indifferently, 
tolerably, moderately ; poorly ; hardly, barely, 
mddiocritd, n.f. Mediocrity; moderate fortune; 
indi fletent person, performance, etc. 

medionner (medj o' ne), v.t. To average, to taka 
the average ot 
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mddique (tne'dik), a. Pertaining to the Medea, 
medire (me'dur), v.i. ( pres.p . mddisant, p.p. 
mddit ; conjugated like dire, except in 2nd pi. indie, 
and imper. m^dlsez) To slander, to speak ill of, 
to traduce. Malite de son prochain , to speak ill of 
one’s neighbour, mddisance, n.f Slander, scandal, 
backbiting; piece of slander, mddisant, a. (/tin. 
m^dlsante) Slanderous, scandalous ; n. Slanderer, 
scandal-monger. II ne faut inns cruire Its mtdisunts , 
slanderers are not to be believed. 

m€ditatif (medita'tif), a. (fern, meditative) 
Meditative, contemplative, pensive, meditation, 
n.f. Meditation, musing, reverie. 

mediter (medi'te), v.t. To meditate, to think 
over, to consider; to contemplate, to plan, to pro- 
ject. M kilter la mine de quelnu'un, to plot someone’s 
ruin. v.i. To meditate, to contemplate. Passer sa 
vie a mediter , to spend one’s life in meditation. 

m€diterran6 (mediteia'ne), a. (fern, m^diter- 
rande) Mediter lanean, midland, inland. La vier 
mediterranh, the Mediterranean Sea. m6diterranden, 
«. (fern, mdditerrandenne) A mediteiianean or 
inland sea ; a. Pertaining to the Mediterranean. 

medium (me'd jam), n.m. (pi. mediums) Medium, 
m^dius, n.w. Middle finger, 
mddoc (me'dak), n.m. Medoc (claret). 
m€donner (medo'ne), v.t. To give wrongly ; to 
misdeal (cards). 

medullaire (medy'lsir), a. Medullary, medullar, 
m^dulle, n.f. Medulla, mddulline, nf. Medullin. 

meduse (me'dyiz), n.f. Medusa, sea -nettle, 
jelly-fish. 

m6faire (me'fe:r), v.i. (p.p. mdfait; conjugated 
like fa i re) To do evil, to do wrong, mdfait, n.m. 
Misdeed, crime. 

m^fiance (rne'fjuis), n.f. Mistrust,* distrust., 
suspicion. La vu fiance est mere de la snretc, safe bind, 
safe hud. mdfiant, a. (fern, mdfiante) Misti ustful, 
distrustful, suspicious; cautious, se mdfler, v.r. 
(conjugated like puieu) To mistrust, to distrust, to 
bo suspicious (de). 

megaerraphe (meqa'yraf), n.m. Enlarging screen, 
megalithe (nieya'lit), n.m. Megalith, mdga- 
lithique, a. Megnlithic. mdgalocdphale, a. Me^a'o- 
cephalous. mdgalomane, a. ami n. Megalomaniac, 
mdgalosaure, n.m. Megalosaurus. mdgapode, n.m. 
Megapod, mound- bud. 

mdgarde (me'nard), n.f. Inadvertence. Par 
meijaide, inadvertently, unawares. 

megatherium (rneyate'rjom), n.m. (pi. mdga- 
thdriums) Megatheuum. 
megc {mbioeJ. 

rnegere (meoerr), n.f. Shrew, vixen, termagant. 
La vuqert appnvoisee, The Tammg of the Shrew. 

megde fme'^i), n.f. Tawing, leather-dressing, 
m^gir or m^glsser, v.t. To taw. migis, n.m. Hath 
fordressitig skins, megisserio, n.f. Tawing, leather - 
dressing, m^gissier, n.m. lawer, leather-dresser. 

me got (me'yo), n.m. (slang) Cigar-stump, cigarette- 
end. 

meige or mege (ms:s), n.m. Quack doctor, 
meilleur (rae'joeir), a. (fern, meilleure) Better; 
preferable ; best. Le meilleur, the best, n m. Best, 
the cream. Le meilleur de V a (pure, the cream of the 
matter ; le meilleur du conte on de Vhistoire , the best of 
the story ; le meilleur n’en vaut men, bad’s the best. 

meiatre or meatre (*2) (mestr), n.m. Mast, main- 
mast (of slaps with lateen sails). 

mdjuger (m^y'jp), v.t. (conjugated like juoer) 
To misjudge, so mdjuger, v.r. To misjudge or 
overreach oneself. 

mdlampyre (meld'pi:r), n.m. Cow-wheat. 
melancolie (meldko'h), n.f. Melancholy, sad- 
ness, gloom, dejection. Chasser la melancolie, to 
drive away the spleen ; il n’engen/lre point la mdan- 
colie, lie is a merry fellow, mdlanoolique, a. Melan- 
choly ; dismal, gloomy, stern. Sijour milancolique , 
dismal abode, mdlancoliquemont, adv. 
melange (meTaij), rum. Mixture, mingling; 
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blending; medley, Jumble; crossing, intermixture; 
alloy ; mash (for brewing); (pi.) miscellaneous works, 
miscellanea. Melange corfus, tumble; sans melange, 
un mixed, unblended, (fig. ) pure, unalloyed, mdlanger, 
v.t. To mix, to mingle, to blend; to cross, to 
intermix, se mdlanger, v.r. To mix, to mingle, to 
blend. m6langeur, n.m. (fern, mdlangeuse) Mixer. 

m61anique (mela'nik), a. Meiamc. mdlanisme, 
n.m. Melanism, mdlanite, n.f. Melanite. mdlanose, 
n.f. Melanosis, mdlanur^se or mdlanurie, n.f. 
Melanuria. 

melasse (me'las), n.f. Molasses, treacle ; (slang) • 
trouble, misfortune, misery, 

Meldois fmsl'dwa), n.m. Inhabitant of Meaux. 
melfi (ms'le), a. (fern. m61de (1)) Mixed; miscel- 
laneous ; mixed (of rhymes), mtode (2), n.f. Mel6e, 
conflict, fray ; sciamble, scuffle, squabble, altercation. 

meler (rne'le), v.t. To mingle, to mix, to mix up; 
to intermingle, to blend ; to jumble ; to entangle, to 
implicate, to involve; to shuffle (cards). 11 est m6U 
dan < une mauvaise affaire, he is mixed up in a bad 
business; meler de Veau airc du vin, to mingle water 
with wine; meler les Jils on un ccheveau, to entangle 
the threads or a skein ; meler une serrure, to force a 
lock, se mfiler, v.r. To mingle, to be mingled, to 
be mixed, to blend, to intermingle, to mingle together ; 
to trouble oneself (de); to interfere (de); to have a 
hand m ; to get entangled, to get mixed up (dans). 
De guoi vans mclez-vous? what business is that of 
jours? le diable s'en mele , the devil’s in the thing; 
mClez-cous de ros afia res , mind your own business; 
se meler dans la foule, to mingle with the crowd ; m 
meler de politique , to meddle with politics. 
m6l&ze (me’le:z), n m. Laicli, larch-tree. 
m6liantlie (me'ljfut), n.m. A tree or shrub ot 
the family Mclianthacece, usually grouped with the 
e>apindacea\ 

melilot (meli'lo), n.m. Melilot. 
meli-m£lo (melimeTo), »um. (c ollocp) Medley, 
jumble. 

m£linet (meli'ns), n.m. Honey wort, 
melinite (mel i'll it), n.f. Melinite, 
m Clique (me'lik), a. Melic. Potsie milique , melio 
poetry. 

melisse (me'lis), n.f. Balm-mint, garden-balm. 
tan de nielusse, extract of balm. 

mellifere (meli'fsir), a. Melliferous, mollifica- 
tion, n.f. Mollification, mellifique, a. Mellific. 
melliflue, a. Mellifluous, houejed, sweet, mellifluitd, 
n /. Mellifluence, mellite, n.m. Medicament pre- 
pared with honey. 

melodie (mela'di), nf. Melody ; melodiousness, 
mdlodieusement, adv. melodieux, a. (fem. m41o- 
diense) Melodious, musical, tuneful. m4lodion, 
n.m. Melodeon. m6lodique,a. Melodic, m&odiste, 
«. Melodist. ’mdlodium, n.m. Harmonium. 

m£lodramatique (melDdrama'tik), a. Melo- 
dramatic. dramaturge, n.m. Melodramatist. 

molodrame, n.m. Melodrama. 

melomane (meb'man), n.m. Person music-mad. 
m61omanie, nf. Rage for music. 

melon (nia'15), n.m. Melon ; (Jig.) simpleton, 
muff - ; bowler hat. Melon d'eau, water melon. 

m€longene (molo' 3 s:n) or m^lon^inei n./- 
Aubergine, egg-plant. 

melonniere (mab'njsrr), nf. Melon-bed. 
m^lopee (melo'pe), n.f. Recitative chant, recita- 
tive monotonous chant (of poetry etc.), 
•memarchure (memar'jyir), n.f. Sprain (in a 

horse’s leg). 

membrane (ma'bran), nf. Membrane, film, 
membraneux, a. (fem. membraneuse) Membranous, 
membrani'orme, a. Membrandorm. 

membre (md:br), n.m. Limb; (fig.) member; 
(X<uit.) rib-timber, part of frame. membr4, a. (fem. 
membr^e) Limbed. Bien membri, having well-made 
limbs membru, a. (fem. membrue) Large-limbed, 
stout-limbed, membrure, n.f. Limbs, frame (of a 
person etc.) ; ribs, timbers (of a ship) ; hand-frame. 
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m€me (msim), a. Same ; self» self-same, very tactfully ; manager ses forces , to spare one’s strength ; 

same ; self, himself, herself, itself. C'est la bonte mi- vie, mtnagi r ees ressources , to husband ono’s resources ; 

she Is goodness itself; c'est la meme chose , it is all one ; menager son bien , to husband one’s fortune ; m&nager 

eux-mimes , themselves ; la chose mime, the thing itself ; une agriable surjirise d, to prepare a pleasant surprise 

fa mime chose , the same thing : moi-mime, myself ; une for ; vienager une itoffe, to make the most of a piece of 

eeule et mime origine , one and the same origin, adv. stuff; menager un escalier dans un bdtimmt, to 

Even, also. A m#i m de, in a position to, able to ; contrive a staircase in a house ; pour manager notre 

boire A mime, to dunk out of the bottle ; de mime, the faiblesse, out of compassion for our weakness ; qui 

same, the same way, likewise ; de mime que , in the rent alter loin menage sa i nontnre, he who wishes to 

same way as, just as, as well as ; faltes de mime, do live long avoids excess, se manager, v.r. To take 

the same; il lui a tout donni, meme ses habits, ho has care of oneself; to spare oneself; to behave with 

given him everything even to his clothes ; il vo us a caution. 

mis a meme de le /cure, he lias enabled you to do it ; manager (2) (menace), a. (fern, menagere) 
lee plus sages meme le font , even the wisest do it; Thrifty, sparing, frugal, n. Economist^ thiifty 

mettre d menus, to enable; qnand mime il me Vomrait saving, frugal, sparing person. Ktre bon menager dn 

dit, even though he had told me so ; tout de mime, nil temps, to husband one’s time well, n.f Housewife, 

the same, in the same manner; vous etes a meme de housekeeper; cruet-stand. 

rendre service A cet homine, you are in a position to mgnagerie (meiuig'n), n.f. Menagerie, 

do that man a service. *mdmement ,adv. The same, *m6nageur (mena'gcesr), n.m. (Jem. menageuse) 

likewise. One who manages liis friends, time-server. 

memento (memS'to), n.m. Memento; agenda; mendelien (mdde'ljg), a. (fern. menddlienne) 

memorandum-book, epitome. Mendelian. 

memoire (l)(me'mwa:r), «/. Memory ; recollec- mendiant (ma'djd), n.m. ( fem. mendiante) 

tion, remembrance; commemoration; fame. A la Beggar, mendicant. Les qrntre mendiants, the four 
mimoire de, iu memory of; avoir une mimoire de oideis of mendicant friars, (fig.) raisins, tigs, almonds, 

lie w'e, to have a short memory ; conserver la memone and nuts (at dessert), mendlcitd, n.f. Brggary, 

de, to remember; de memoire d'homme on n'a vu telle bogging, mendicity ; beggars, vagrancy. La mendiciti 

chose , such a thing has not been seen within the est xnterdite , no begging allowed, znendler, v.t. To 

memory of man; des choses dignes de memoirs, things beg, to beg for; to solicit meanly, to implore. 11 

worthy of commemoration ; en memoire de, in memor y niendie son pain, ho begs his bread ; mcndier sa vie, to 

of; je n'cnai jkis la moindre memoire, I have not the live by lagging; v.i. To beg. 

slightest recollection of it; memoire fidek , retentive meneau (ms'no), non, (]>/. meneaux) Mullion. 

memory; rappeler quelque chose a la memoire de, to men£e (ma'ne), n.f. (Hunt.) Track of a stag; 

remind of something ; rehabilitee la memoire d’undifunt, (fg.) underhand dealing, plot, conspiracy. Suinv la 
to restore the fair fame of a dead person ; remettre dans menee, to follow the track. 

la mimoire , to bear in mind, to commit to memory ; mener (tno'ne), v.t. To guide, to conduct, to 
si fai bonne mimoire, if I remember rightly. lead ; to drive (a carriage); to steer (about etc.); to 

memoire (2) (me'rawarr), n.m. Memorandum, bring, to convey, to carry, to take; to lead (a dance 

bill, statement of account, report (sc.) or (lit.) treatise ; etc.); to manage, to administer; to carry on. Meni 

memorial; (pi.) memoirs. Dresser un memoire, to p$r sa femme, henpecked ; mener a Jin, to carry out; 

draw up a memorial ; mimoire acquitti, bill receipted ; mener bien sa baupie, to manage one’s affairs well; 

mimoire d'apothicaire, exorbitant bill, mener de front, to conduct (several things) simultanc- 

memorable (tnemo'rabl), a. Memorable. m6mo- ously ; xnener grand train, to make a gr eat show ; mener 

rablemont, adv. memorandum, n.m. Memorandum; les bites a nx champs, to drive the cattle to the Helds; 

memorandum-book ; memorial. *m6moratif, a, (fem. mener paitre les vaches , to drive cows to pasture; 

mdmorative) Mindful, recollecting, fitre memoratif mener qnelqu'nn en prison, to conduct someone to 

de quelque chose , to be mindful of something. gaol ; mener une vie dcregUe, to lead an irregular life ; 

memorial (memo'rjal), n. vn. (pi. m^morlaux) menez-moi ches le ministre , introduce me to the 

Memorial ; (Comm.) waste-book, memorialists, n. minister, v.i. To lead, to conduct, to go. Cechemin 

menacant (mana'sd), a. ( fem. mena^ante) mhie d la vilfe, this road leads to the town ; ctla ne 

Menacing, threatening. mine d rien , that leads to nothing. 

menace (ma'nas), n^. Menace, threat. Menace m6nestrel (menss'trsl), n.m. Minstrel. 

en Vair , empty threat ; paroles de menace, threatening m6n6trier (menetri'e), n.m. Fiddler, 

words, menacer, v.t. To threaten, to menace; to meneur (ma'noerr), n.m. (fem. meneuse) Driver, 

forebode, to portend ; to impend. L'air nous menace leader, n.f. Female agent for wot-nurses ; baby- 
d'un orage , there is thunder about; menacer de la farmer. 

wain, to threaten to strike ; menacer ruine ou menacer menhir (tns'nkr), n.m. ( Archcvol .) Menhir. 
de tomber, to totter, to be on the point of ruin. m€niane (me'njan), n.f. Veranda, balcony (in 

m6nade (me'nad ),n.f. Bacchante. Italy). 

manage (me'na: 3 ), n.m. Housekeeping, house- m^nianthe (me'njdit), n.m. Buck-bean, Menu 
wlfery; household, family; set of furniture, house- anthes trifoliata. 

hold equipment; husbandry, economy, thrift De- menln (ma'ng), n.m. (Fr. Hisf.) Young nobleman 

penses de minage, household expenses ; elle entend bien attached to the person of the Dauphin; minion, 

minaye, she is a good housewife ; entrer ou se mettre iavourite. 
en menage, to begin housekeeping; Jdire bon minage, ra^ninge (me'nthg)* n.f. (Anat .) Mcninw m6nin- 

to live happily together; fairs le menage, to do the gite, n.f. Meningitis. 

house or rooms ; femme de menage, charwoman ; jeune m^nisperme (menis'perm), n.m. Menisperm. 

minage, young couple; menage de garden, bachelor’s m^nisque (mc'nisk), n.m. (Opt.) Meniscus, 

home; mettre en menage, to marry; pain de minage, m6nolOge (meno'bijj), n.m. Menology. 

household bread ; vivre de minage, to live thriftily. menopause (meno'poiz), n.m. Menopause. 

management (mena^’md), n.m. Regard, circum- m^norrhagie, n.f. Menorrhagia, mdnorrhde, nf. 

spection, caution, discretion. Menorrhiea. 

manager (1) (mena'geX v.t. To husband, to be menotte (mo'not), n.f. (colhtq.) Little hand (of a 
sparing or, to save; to take care of, to be careful of, child); (pi.) handcuffs, manacles. Mettre les menottes 
to treat with caution, to treat kindly, to treat with A, to handcuff. 

respect, to humour; to reserve; to procure; to mense (mu:s), n.f. Income, revenue (of abbeys 

contrive, to manage : to arrange, to prepare, to bring etc.); table, board (food). 

about. Je lui ai menagl une place, I helped him to mensole (md'sol), n.f. Keystone. 

get a situation ; rrUnager quelqu’un, to treat someone xnexusonge (md'sSig), n, m, Lie, falsehood, un- 
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menstruation 

truth, fib, story ; (Jig.) error, illusion, vanity. Dibiter 
des mensongcs , to toll lies, mensonger, a. (fem. men- 
song&re) Lying, untrue, deceitful ; false, counterfeit, 
illusory, monsongfcrsment, adv. 

menstruation (mdstrya's, jo), n.f. Menstruation, 
menstruel, a. (fem. menstruelle) Menstrual. Flux 
■menstrud, menses, catamenia, menstrucls, n.m. 
( used only in pi.) Menstrua. 

mensuel (ma'sqsl), a. (/ew. men^uelle) Monthly, 
mensuellement, adv. Monthly. 

mensurabilltd (mdsyrabili'te), n.f. Mensura- 
bility. mensurable, a. Mensurable, 
raent, 3rd sing, indie, [mentir]. 
mental (mfi'tal), a. {fern, mentale, pi. mentaux) 
Mental, mentalement, adv. Mentally, mentality, 
n.f. Mentality, brain power, intellect, 
mentant, pres.p. (fern, mentante) [mentir] 
mentaux, pi. [mental]. 

menterie (md'tri), n.f. Story, fib, falsehood, 
menteur, a. (fem. menteuse) Lying, false, deceitful ; 
n. Liar, story-teller, fibber. Un menteur de profession, 
a confirmed liar. 

menthe (md:t), n.f. Mint. Crime de mnilhe , 
liqueur flavoured with peppermint; menthe aupiutique, 
water-mint ; menthe-coq , tansy ; menthe poicrie, 
peppermint. 

menti, p.p. (fern, mentio) [mentir]. 
mention (md'sjo), n.f. Mention, mentionner, 
v.t. To mention, to make mention of, to name. 

mentir (mu'tur), v.t. ( pres.p . mentant, p.p. mentl) 
To lie, to tell a lie or an untruth ; to fib, to tell stones. 
A beau mentir qui vient de loin, travellers tell line 
tales ; fnire mentir le proverbs, to bolio the proverb ; 
gardez-vous lien de mentir, beware of lying ; il en a 
menti, he lied ; sans mentir on d ne point mentir, to 
tell'the truth, candidly, really ; se mentir d sot-mime, 
to belie oneself. 

menton (md'tS), n.m. Chin. Menton a double on 
d double itage, double elmi ; menton de galoche , tinned- 
up chin mentonnet, n.m. Catch (of a lock, wheel, 
etc.), mentonnier, a. (fem. mentonnl&re) (Anat.) 
Of the chm ; n.f. Chin-piece (of helmet or visor); 
clun-band ; chin-strap ; Windage for the chin, 
mentor (mS'torr), n.m. Mentor, guide, tutor, 
menu (nia'ny), a. (fern, menu©) Slender, spare, 
thm, small; inconsideiable, petty, minor. le menu 
peufde, the common people, tne lower classes; menu 
bitail, small cattle ; menu gibier, smalt game ; menu 
plomb, small shot ; menus plaisirs, pocket - money, 
n.m. Minute detail, particulars, menu, bill of fare ; 
lower class. Des gens du menu , people of the lower 
class ; le menu d'un repas, the bill of fare ; par le menu, 
minutely, in detail ; un paquet de menu, a bundle of 
small linen, adv. Small, tine, minutely, in small 
pieces. Hacher menu, to mince ; il pleuvait dru et 
menu , the rain fell flue and fast ; marcher ou trotter 
dru et menu, to walk with short, quick steps. 
# menuaill©, n.f. Small money ; small fish, fry ; 
small deer ; trash 
menuet (md'nqe), n.m. Minuet, 
menulser (manqi'ze), v.t. To saw, cut, etc. 
(wood), t’.i. To do carpenter’s work, menuiserio, 
n.f. Carpentry, woodwork, joinery, joiner’s work, 
menuisier, n.m. Carpenter, joiner. Mennmcr cn 
bdtiments, house-carpenter, 
manure (tne'ny:r), n.f. Lyre-bird. 
m6phitique(mefi'tik),a. Mephitic, mdphitisme, 
n.m. Mephitis, mephitism. 

mdpl&t (me'pla), a. (/cm. mSplate) Thicker on 
one side than tne other. I Agnes miplates, (Paint.) 
lines forming the transition from one plain* to another. 
n.m. (Paint.) Any one of the planes which together 
form the surface of a body. 

se mdprendre (me'prflidr), v.r. (conjugated l ke 
prendre) To mistake, to make a mistake, to be 
mistaken, to misapprehend. {Test a ne pas s'y mi- 
prendre, you cannot make a mistake ; e'est son pire a 
s'y meprendre, he is the very spit of his father ; vows 
vous miprenez, you are mistaken. 


m&idien 

mdpris (me'pri), n.m. Contempt, scorn ; (pi.) 
contumelious language, contemptuous treatment. 
AurrUpris des lois , m defiance ot the laws ; avoir du 
mepris pour quelqn'un, to feel contempt for someone ; 
la famthariti engendre le mipris, familiarity breeds 
contempt ; Umoigner du mipris pour, to evince con- 
tempt for ; tomber dans le mepris, to fall into contempt, 
miprisable, a. Contemptible, despicable. mdpri- 
sab lament, adv. Despicably, mepris ant, a. (fem. 
m^prisanto) Contemptuous, scornful. mdpriso, 
n.f. Mistake, oversight, misunderstanding, error. 
Faire une grande me prise, to make a great mistake ; 
par mipnse, by mistake. mdprisor, v.t. To despise, 
to scorn ; to slight, to set at naught, to disregard. 

mer (me:r), n.f. Sea ; deep, mam, ocean ; (Jig.) 
vast quantity or extent of water etc. Alltr au bord 
de la mer, to go to the seaside ; e'est la mer d boire, it 
is an endless task ; chercher quelqu'un par mer et par 
terre, to look for someone high and low ; d'ontre-mer , 
from beyond the seas ; embarquer un coup de mer , to 
ship a sea ; en pleine mer , on the open sea, on the 
high seas; gens de mer, seafaring men ; gros coup de 
mer, heavy sea ; homme de mer, seafaring man ; jeter 
ou tomber d la mer, to throw or to fall overboard ; 
la haute mer ou la pleine mer, the open sea or the high 
sea ; loup de mer, expert seaman. Jack Tar, old salt ; 
mal <1$ mer, sea-sickness ; mer basse, shallow sea, low 
water ; mettre a la mer, to put to sea ; porter de Veau 
a la mer, to carry coals to Newcastle ; pouvoir tenir 
la mer, to be seaworthy (of a ship) ; prendre la mer, to 
go to sea ; tenir la mer, to keep out at sea, (fig.) to 
rule the waves ; un coup de mer, (Xaut.) a sea. 

mercantile (merku'til), a. Mercantile, com- 
meicial ; (fig.) mercenary, mercantilism©, n.m. 
Mercantilism ; mercenarmess. mercantile, n.f. 
Petty trading, huckstering. 

mercen&ire (mersa'neir), a. Mercenary, venal. 
n.m. Mercenary, hireling, morcenairement, adv. 
mercerie (mersa'ri), n./. Mercery, haberdashery, 
mere! (msr'si), n.f. (no pi.) Mercy, discretion, 
will, pleasure. Crier merci, to cry for mercy ; don 
d’amoureuse merci, gift of herself (to lover) ; se mettre 
ou itre d la merci de quelqu’un, to be or to place oneself 
at someone's mercy or discretion, n.m. Thanks. 
Dieu merci 1 thank God ! grand merci ’ much obliged 1 
mercier (mer'sje), n.m. (fem. merci&re) Mercer, 
liabei dasher. 

mercredi(msrkra'di), n.m. Wednesday. Mercredi 
des < tndres , Ash-Wednesday. 

mercure (mer’kyir), n.m. Mercury, quicksilver ; 
(Astron.) Mercury. mercurial©, n.f. Mudieial 
assembly held every Wednesday at Paris ; *speech at 
this ; (fig.) liaiangue, lecture, reprimand, rebuke ; 
market prices (of grain) ; dog’s mercury, merourlel, 
a. (Jem. mercurielle) Mercurial. 

merde (merd), n.f. ( indecent ) Excrement, (of man 
and animals). Merde ' you be blowed l mordeux, 
a. (fem. merdouse) Filthy, nasty. 

mere (1) (me:r), n.f. Mother; dam (of animals); 
(fig.) parent, cause, source, reason. Grand'mire, 
[oiiand] ; idee mere, basic idea of a literary or other 
work ; [a mire patrie, the mother-country (of a colony) ; 
Mere de Dieu, Mary, mother of Jesus ; mere defamUle. 
mother of a family ; mire de vinaigre, mother (produced 
by fermentation of vinegar); mire nourrice, foster- 
mother ; noire mire commune, our mother-earth. 

mere (2) (men), a. Pure. Afire goutte, unpressed 
wine ; mire laine, line lamb’s wool. 

m£reau (me'ro), n.m. (pi. mlreaux) Disk used 
at hopscotch ; counter, ticket, check, mlrolle 
[makki.i.f,]. 

mdrdtrice (mere'tris) or mdrdtrix, n./. 
*Courtesan ; (Zool.) genus of mollusca. 

mdridien (meri'djg), a. (fem. mdridlenne) and 
n.»i. Meridian, n.f. Siesta, afternoon nap ; meridian 
line. Faire le miridien, to take an afternoon nap. 
meridional, a. (fem. meridional©, pi mdridlonaux) 
Meridional, southern ; n.m. (Meridional, fem. Meri- 
dional©, pi. Mdrldlonaux) Person of the Midi. 



meringue 

meringue (me'rliq), nj. Meringue (confection), 
meringuer, v.t. To make a meringue of ; to cover 
with custard. 

merinos (meri'nois), n.m. Merino sheep ; merino 
wool ; merino (stuff). 

merle e (ina'rizz), nf. Wild cherry, merisier, 
tunt. Wild cherry-tree. 

mdritant (men'fca), a. ( fem . mdritante) Meri- 
torious worthy, deserving. 

merite (me'rit), n.m. Merit, worth; desert, due; 
capacity, attainments. Tl sera trait e sc louses merites, 
he shall be dealt with according to his deserts; 
donner le inbite de quelque chose, to assume the merit 
of something ; se faire un, mdrile de , to make a merit 
of. mdriter, v.t. To deserve, to merit ; to earn, to 
gain ; to need, to require. Cehi ne mdnte jxts qu’on en 
jnrle, that is not worth mentioning ; cette nonvelle 
merite confirmation, that news requires confirmation ; 
v.i. To be deserving (de). II a bien merite de la jxitne, 
he has deserved well of the country ; il merite d'etre 
ricompensi , he deserves to be rewarded. 
meritUalle (meri'tal), n m. (Bot.) Internode, 
mdritoire (meri'twarr), a. Meritorious, mdri- 
toirement, adv. Meritoriously. 

merlan (msr'la), n.m. Whiting ; (slang) journey- 
man hairdresser. 

merle (msrl), n.m. Blackbird ; ( colloq .) fellow. 
Cest un Jin merle , he is a cunning blade ; dfnichenr 
de merles (d&nicheur] ; merle blanc , something in- 
credible. merle tte or merlesse, nj. Hen black- 
bird ; (Her.) martlet. 

merlin (1) (rnsr'lS). Pole-axe; axe; cleaver, 

chopper. 

merlin (2) (mer'ii), n.m. Marline, 
merlon (mer'lo), n.m. (Fort.) Merlon, 
merlucneuneriyj;, u.j. Lintu sait-cud; stockfish, 
merrain or mairain (ms'r?), n.m. Stave-wood, 
clap-board ; beam (of deer horn). 

merveille (mer'vsij), n.f. Wonder, marvel, miracle, 
prodigy. A merveille , admirably done, wonderfully 
well, capitally ; faire des merveilles , to perform wonders ; 
mes affaires vont a merveille , my affairs are going on 
swimmingly ; pronwttre mants et merveilles , to promise 
wonders ; se porter « merveille, to be in splendid health, 
to be very fit. merveilleusement, adv. Wonderfully, 
admirably; wonderfully well, merveilleux, a. (feu i. 
merveilleuse) Wonderful, marvellous ; capital ; n.m. 
The wonderful, the marvellous jiart ; thesupernatuial ; 
exquisite, swell, toff (man or woman), 
mes, pi (mon]. 

mesair or mdzair (me'zarr), rum. Canter 
(horse’s gait between a trot and a gallop). 

*mdsaise (me'zsiz), n.m. Malaise, uncomfortable- 
ness, uneasiness. 

mesalliance (meza'l.jais), nf. Misalliance, bad 
match, mdsallier, v.t. To marry beneath one ; (Jig.) 
to lower, to disparage, se mdsallier, v.r. To dis- 
parage oneself; to lower oneself; to contract a mis- 
alliance, to marry beneath one. 

mdsange (me"za:3), n.f. Titmouse, tomtit, tit. 
mdsangette, n.f. Bird-trap. 

mdsarriver (mezari've), v.impers. To happen 
unluckily, to turn out ill. 

*mdsavenlr (mezav'nixr) or mdsadvenir, 
vAmp. (conjugated like venir) To turn out ilk 
mdisaventure (mezava'tyrr), n.f. Mischance, 
mdaavienne etc. [m£savenir]. 
mesdames, pi. (madam r]. 
mesdemoiselles, pi. (mademoiselle]. 
mdsembryantheme (mezubria'tenn), n.m. 
Mesembryanthemum, fig-marigold, 
mesentente (mezatdxt), nf. Misunderstanding, 
mdsentere (meza'tsxr), turn. Mesentery, mdsen- 
tdrlque, a. Mesenteric. 

mdsestime (mezss'tiin), it/. Disesteem, discredit, 
disrepute, mdsestimer, v.t. To disesteem, to de- 
preciate, to underrate. 

mdsinteiUgence (mezgteli'gdxs), nf. Misunder- 
standing, variance, disagreement. 


mesure 

misinterpretation (mezStsrpreta'sjd), n./* 
Misinterpretation misconstruction, mdsinterprdter, 
v.t. To misinterpret, to misconstrue. 

mesmdrien (mazme'rjg) (fem. mesmdrlenne) or 
mesmdrique, a. Mesmeric, mesmdrisme, n.m. 

mesocarpe (mezo'karp), n.m. (Bot.) Mesocarp. 
mdsoder me, n.m. (^nuf.) Mesoderm. mdsodermique, 
a. Mesodermic. 

*mdsoffrir (mezo'frkr), v.i. To underbid, 
mdsog&stre (inezo'gastr), n.m. (Anat.) Meso* 
gaster. mdaogastrique, a. Mesogastric. mdsozolque, 

a. Mesozoic. 

mesquin (mes'kg), a. (fem. mesquine) Shabby; 
paltry, poor, pitiful ; mean, niggardly, illiberal, mes- 
qumement, adv. Shabbily, meanly, mesquinerie, 
n.f. Meanness, Bhabbiness mean or paltry thing. 

mess (mss), n.m. (pi. unchanged) (Engl.) Mess, 
officers’ table. 

message (me'sarg), n.m. Message ; errand, 
messager, n.m. (fem. messagdre) Messenger ; carrier ; 
(fig.) forerunner, harbinger. Les hirondelles sont les 
me'.sageres du printevips, swallows are the harbingers 
oi spring, messagerie, n.f. Stage-coach, coach, stage ; 
stage-coach office; carnage of goods, goods traffic, 
goods department ; parcels office; line (of steamers). 
Mes'.ctgenes maritime'-, liners, steam-packets. 

messaline (mesa'lin), n/. Dissolute woman, 
strumpet. 

messe (mss), n.f. Mass. Messe lasse, low mass ; 
messe haute ou grand'messe, high mass. 

mess dance (mfse'ais), n.f. Unseemliness, im- 
propriety. messdant, a. (fem. messdante) Un- 
set mly, unbecoming, 
messeigneurs, pi. (monseic.net’r]. 
messeoir (nn/swair), v.i. (prrs.ju messdant, p.p. 
messls, conjugated like seoir) To be unbecoming, 
messianique (mesia'mk), a. Messianic, 
messidor (mesi'dorr), n.m. Mes»idor(10th month 
of calendar of first French republic, Juno 20-July 10). 
-> IVtessie (ine'si), n.m. Mes-iah. 

messier (ms'sje), n.m. Keeper (crops, vineyards), 
messieurs, pi (monsiel r]. 

Messln (m,i sin), n.m. Inhabitant of Metz, 
messire (ms'sur), n.m. Sire, master, .-quire (title 
given to pnests, advocates, etc.). Messire Jean, a 
\ariety of pear. 

*mestre (J) (mestr) (maItrk]. Mestre de camp (pi. 
metres de canijn), colonel (of a horse or m antiy 
reg ment). n.f. The first company of a regiment, 
mestre (2) (Naut.) [meistre], 
mesurable (me/y'rabl), a. Measurable, meau- 
rag e, n.m. Measurement, measuring; metage. 

mesure (ma'zyxr), n.f. Measure ; gauge, standard ; 
measuiemcut, size, bounds, extent, limit, compass; 
(fig.) moderation, decorum, , propriety ; dimension; 
(Mns.) bar ; (Pros ) metre. A la mesu/e, by measure, 
on draught; a mesure, in proportion, accordingly; a 
mesure que , in pioportion as ; a mesure qne Vun amn - 
{rt it, Vautre reculait, as one advanced the other retired ; 
an fur et a mesure <yue[n’R] ; haltre la mesure [ lUTrnK]; 
(ette idee passe la mesure de son esprit, that idea is 
beyond the compass of lus intellect; chanter ou 
alter en mesure, to keep time in singing; il a comhli 
la mespre, he has heaped up the measure; ne point 
garden de mesure arec line personne, to have no 
consideration fora person ; observer la mesure, to keep 
time; outre mesure, excessively, beyond measme; 
prendre ses mesures, to take one’s precautions ; sans 
mesure , beyond all measure, mnneasuiably ; se viettrc 
en mesure de, to prepare to, to get ready to. mesurd, 
a. (fem. mesurde) Measured, regular; proportioned ; 
cautious, circuniMiect, guarded, prudent ; moderate. 
Jl cst tres mesure dans ses discours, he is very guarded 
in what be says, mesurer, v.t. To measuie; to 
measure out; to proportion; to calculate; to com- 
pare, to consider, to weigh, to examine. A brebis 
fondue Dieu mesure le vent (brebis] ; mesurer lesavtres d 
son anne [aune (2)] ; mesurer ses discours, to be cautious 
in what one says, so mesurer, v.r . To be measured f 
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to be proportioned (d); to try one’s strength; to 
measure swords; (fig.) to vie, to contend, to cope, 
mesureur, n.m. Measurer ; meter. 

mlsusage <mezy'za:3), n.m. Misuse, abuse, 
misuser, v.t. To misuse, to abuse, 
met, Srd indie, pres, [mettre]. 
mltabole(meta'bal), a. Metabolic, mltabolisme, 
n.m. Metabolism. 

mltacarpe (meta'karp), n.m. (A nat .) Metacarpus, 
mltacarpien, a. (fern, mltacarpienne) Metacarpal, 
mltacentre (meta'suiti), n.m. Metacentre, 
mltachronisme (metakro'msrn), n.m. Meta- 
chronism. 

mltaglnese (metase'neiz), n.f. Metagenesis, 
mltaglnlsique, a. Metagenic. 

mltairie (mets'ri), n.f. Land (held on the prin- 
ciple of mHayarje ; (Jig.) small farm, dairy-farm. 

mltal (me'tal), n.m. (pi. mltaux) Metal. Metal 
blanc , German silver; metal blanc anglais, Britannia 
metal ; metal precieux , precious metal, mltalliffcre, 
a. Metalliferous, mltallique, a. Metallic, metalli- 
sation, n.f. Metallization, mltalliser, v.t. To 
metallize, mltallo-, comb . form , mltallographie, 
n.f. Metallography, mltalloide, n m. Metalloid, 
mltallurgie, n.J. Metallurgy, mltallurgique, a. 
Metallurgic. metallurgiste, n.m. Metallurgist. 

mltamorpbique(metamor / fik),a. Metamorphic. 
mdtamorphisme, n.m. Metanmr phism. 

metamorphose (metanur'fo:z), n.f. Metamor- 
phosis, tiansfoimation. mltamorphoser, v.t. To 
metatnoiphose, to transform, se mltamorphoser, 
v.r. To metamorphose oneself; to be metamorphosed. 

mltapbore (meta'foa), n.f. Metaphor, indta- 
phoriquo, a. Metaphoneal. mltaphoriquement, adv. 

mltaphysicien (rnetafizi'sj§), n.m. Metaphy- 
sician. 

mltapbysique (metafi'zik), n.f. Metaphysics. 
a, Metaphysical. mdtaphysiquement, adv. mdta- 
physiquer, v.i. (collog.) To be over-subtle, 
mltaplasme (meta'plasm), n.m. Metaplasm, 
mltastase (meta.s'to:/), n.f. Metastasis, 
mltatarse (ineta'tars), n.m. ( A nut .) Metatarsus, 
mltathese (meta'ts:/), n.f. Metathesis, 
mdtaux, pi [m £ta t.J. 

mltayage (mete'ja:^), n.m. Metayage (taking of 
farms on condition of giving to the owi er pint ot the 
produce), mdtayer, n.m. (Jem. mdtay&re) Metajer, 
small farmer. 

metell (me'teij), n.m. Maslm (mixture of wheat 
and r\e). a. Of w heat mixed with rye. 

mltempaycoae or mltempsy chose (metopsi 
'ko:/)» n.f. Metempsychosis (transmigration of souls), 
mdtempsycosiste or mdtempsychosisto, n. One 
who believes in metempsychosis. 

mltlore (mete'oir), n.m. Meteor, mdtdorique, 
a. Meteoiic. 

miteorisation (meteorizn'sp), n /. (Path.) Wind, 
flatulence, mltlorisl, a. (fern, mdtiorisle) Flatu- 
lent, distended, mdtloriser, v.t. To distend with 
flatulence, mltlorisrae [metlorisation]. 
mltlorite (meteo'nt), n.f. Meteorite, 
mltlorologie (meteorolo'gi), n.f. Meteorology, 
mltlorologique.o. Meteorological. mltdorologlste,n. 

mCthode (me'tod), n.f. Metliod, system ; custom, 
way, manner, t'et homme a vne Hranqe mfthode, that 
man has a strange way with him. mlthodique, a. 
Methodical, systematic. mlthodiquement, adv. 
mlthodlsme, n.m. Methodism, mdthodlste, n. 
Metliodist. 

mlticuleusement(metikyl0z'm<1), adv. Meticu- 
lously. mlticuleux, a. (fem. mdtlculeuse) Meticu- 
lous, fastidious, nice, mlticulositl, n./. Meticulous- 
ness. 

mltier(me'tje), n.m. Trade, handicraft, business, 
calling, craft, profession; loom, frame. Cent un tour 
de son metier , that's a trick of his ; chacun son niftier, 
et les vetches sont Men grtrdfes, everyone to his trade ; 
corps de mitier , corporation, guild ; de son mfticr , by 
trade, by profession ; fair « au mttUr, to work on a 


mettre 

frame, to weave ; fairs mitler de, to make a trade of; 
fairs son metier, to mind one’s business ; fairs un 
metier [>aire (1)]; gens de metier, mechanics; homme 
de vietier, mechanic, handicraftsman ; il est dn metier , 
he is in the same trade, he belongs to the same 
fraternity; le metier des armes, the profession of 
arms ; metier d has , stocking-frame ; metier d broder , 
tambour-frame ; metier a tisser , power frame ; servir 
un tour de son metier, to play one of one’s tricks; sur 
le metier , on the anvil or on the stocks. 

mltis (me'tns), a. (fem. mltisse) Mongrel, half- 
caste, half-bred, cross-bred ; hybrid, n. Half-breed, 
mongrel, mltissage, n.m. Cross-breeding, mitisser, 
v.t. To cross (animals). 

metonyufie (metoni'mi), n.f. Metonymy, 
metope (me'top), n.f. (Arch.) Metope, 
mltoposcopie (metoposko'pi), n.f. Metopo- 
scop£. 

metrage (me'tra:3), rum. Measurement in metres, 
metre (metr), n.m. Metre (l*093fi33 yards); 
(Pro«.) metre, measure, mltrer, v.t. To measure 
(by the metre), mdtreur, n.m. Measurer, surveyor; 
appiaiser. mltrlcien, n.m. Metrician, mdtrique, 
a. Metrical ; n.f. Scansion, science of versilication. 
mdtromane, «. Metiomaniac. mdtromanie, n.f, 
Metromania. mdtronome, n.m. Metronome. 

mdtropole (metro'pol), n.f. Mother country; 
metropolis, capital ; metropolitan see. mdtropolltaiii, 
a. (fem. mdtropolltaine) Metropolitan ; archiepis- 
copal. fHyhse mftropohtaine, mother - church, n.m. 
Metropolitan, archbishop; underground railway, tube. 

metrorrh&gie (metrora'5i), n.f. (Path.) uterine 
hemorrhage. 

mets (me), n.m. Dish, food, viands, 
mettable (ms'tabl), a. Fit to bo worn, wearable, 
metteur (me'tceir), n.m. (Jan. metteuse) Putter, 
layer. Metteur en oeuvre, setter, mounter (of jewels) ; 
metteur en pages, (Priut.) maker-up, clicker; metteur 
en scene, stage- manager. 

mettre (rnsitr), v t. (pres.p. mettant, p.p. mis) 
To put, to set, to place ; to put in, to introduce ; to 
put on, to wear ; to bring ; to employ ; to contribute, 
to devote, to expend; to translate; to suppose, to 
imagine. Jl met son nez partout , he thrusts his nose 
everywhere; mettez cing cents francs, make it £20; 
mettez (jue je n’ai rten dit, suppose I have said nothing; 
mettre a jour [jour] ; mettre au jour {jour] ; mettre 
las {bas (1)1 ; mettre de la prose tn vers, to turn prose 
into >er->e ; mettre des jxirolts en mnsigne , to set words 
to music; nuthe deux person ties vial ensemble, to set 
two people by the ears ; mettre dn sun, to contribute 
Irom one's own purse, to make concessions, to meet 
half-way; vuttre in ordie, to set in order; mettre en 
pages, (Print.) to make up; mettre la charrue devant 
les boufs (cu arri.’f] ; mettre le convert [couvert (1)]; 
mettre ordre a ses affaires , to put ono’s affairs in Older ; 
vu ttre jar fci it, to set down in writing ; mettre a Vamende 
[amende]; mettre qutUju'un d la ran. on, to bring 
someone to leason; mettre au dhespoir (dIskspgirI ; 
mettre quebpCun an fait , to inform someone of the 
state of matters; mettre ijuelgu'nn dehors (derors); 
mettre qnehfu’un en col ere, to put someone into a 
passion; vuttre i/nefqu'nn en peine, to make someone 
uneasy ; mettre ejuelgu'nnen itat de, to enable someone 
to; mettre un arret d execution, to execute a decree; 
mettre vne chose en lets d qutbpCnn, to persuade some- 
one to do a thing ; mettre un habit, to put on a coat; 
mettre un Hvre au jour [uvrk (1)1 ; mettre aux a rrtts 
[ a r r 1 ; mettre un vaissenu d Venn, to launch a ship, 
se mettre, v.r . To put or place oneself ; to sit down ; 
to lie down ; to stand up ; to dress ; to begin, to set 
about; to take to, to apply ones.-lf, to turn one’s 
thoughts (f>) ; to go, to get ; to break out. II se met d 
tout, he turns his hand to everything; la peste ee m it 
dans Varmte, the plague broke out in the army ; se 
mettre d lafenftre , to place oneself at the window; se 
mettre d jxirfer, to begin to speak ; se mettre d son aise , 
to put oneself at one’s ease; se mettre d table, to sit 
down to table; se mettre aveo quelgu’un, to cohabit 



meublant 

with someone ; se mettre Men, to dress well ; se mettre 
bien avec, to get on good terms with ; se mettre dans 
U commerce , to turn tradesman, to take to trade ; se 
mettre du fard ou du rouge [fard] ; se mettre en colere 
[coLfcRE] ; ae mettre en route, en cheinin, ou en marche, 
to start, to go forward, to make a move ; se mettre en 
tite, to take it into one's head ; se mettre mal avee 
quelqu'un, to fall out with someone ; se mettre sur son 
quant-a-soi, to give oneself airs ; s’y mettre , to set about 
it, to turn to, to buckle to. 

meublant (mce'bld), a. (fern, meublante) Serving 
to furnish, fit for furniture. Meubles vieublants, 
movables, household goods. 

meuble (moebl), a. Loose, movable ; personal. 
Biens meubles , personal property ; sol ou terre meuble , 
light, mellow soil. n.m. Piece of furniture ; chattel 
'set of furniture); utensil, article; (pi.) furniture, 
household goods, belongings. Meuble d deviewie fixe, 
fixture ; meuble de famille, heirloom ; se mettre dans 
ses meubles, to furnish apartments or a house of 
one’s own. meubl^, a. (fern, meubl^e) Furnished. 
Avoir la bouche bien meublie, to have a fine set of 
teeth ; chambre nieubUe, furnished roofn ; Ure bien 
meubli, to have one's house or rooms well furnished, 
meubler, v.t. To furnish ; to stock, to store. 
Meubler sa mSmoire, to store one’s memory ; meubler 
une feme, to stock a farm ; meubler une imison , 
to furnish a house. Be meubler, v.r. To be 
furnished ; to purchase one’s furniture, 
meufflement etc. [beuglement], 
meul&rd (naoeTair), n.m., or xneularde, n.f. 
Large millstone, grindstone. 

meule (mcel), nj. Millstone, grindstone ; (Agric.) 
cock, stack, rick, mow ; cheese ; crown (of deer’s 
horns). Mettre en meule, to stack ; meule de'fromage, 
cheese, meulerie, n.f. Millstone yard, meulier, 
a. (fern, meulifcre) Pertaining to millstones, burr- 
stone, millstone-quarry ; n.m. Millstone or grindstone 
maker; n.f. Millstone grit. Pierre meuliere, mill- 
stone grit, meulon, n.m. Small stack, shock, or 
cock (of hay etc.), haulm-stack. 

meunerie (men'rt), n.f. Miller’s trade ; (collect.) 
millers, meunier, n.m. Miller; chub. Se faire 
d’ivique meunier, (fig.) to coine down in the world, 
meunibre, n.f. Mistress of a mill ; miller’s wife ; 
(pop.) long-tailed titmouse, 
meurs etc. [mourir]. 

meurt-de-faim (moerda'fg), n.m. (pi. unchanged ) 
Half- starved wretch, meurt-de-soif, n. (pop.) 
Drunkard. 

meurtre (moertr), n.m. Murder; (fig.) sin, great 
shame, great pity. Crier au meurtre , to cry muider, 
to complain bitterly. meurtri, a. (fern, meurtrie) 
Bruised, black and blue, contused. 11 est tout meurtri 
de coups, he is covered with bruises, meurtrier, 
n.m. (fern, meurtrl&re (1)) Murderer, murderess ; a. 
Murdering, murderous, deadly ; killing, meurtri&re 
(2), n.f. (Fort.) Loophole. 

meurtrir (meer'trirr), v.t. To bruise, to make 
black and blue, meurtrissure, n.f. Bruise, con- 
tusion. 

mens etc. [mouvoir]. 

mente (me:t), n.f. Pack (of hounds etc.). Chef 
de meute , whipper-in ; (fig.) leader of the band. 

mdvendre (mevardr), v.t. (conjugated like vkndrk) 
To sell at a loss, mdvente, to./. Selling at a loss ; 
lack of sale, 
mdzair [m&air]. 

m6z€r6on (raezere'5), n.m. Mezereon. 
mezzanine (meza'nin), n.f. Mezzanine. 
meszo4intO (medzotg'to), n.m. (pi. unchanged) 
Mezzotint. 

mi (mi), n.m. (Mus.) Mi. 

mi- (mi), comb. form. Half, demi- ; mid, middle. 
X mi-dhemin, half-way ; d mi-corps, up to the waist; 
a mi-c&tt, half-way up the hill ; d mi-jambe, half-way 
up the leg; d mi-Tndt, half-mast high ; la mi-aoUt, the 
middle of August ; la mi-carime , Mid-Lent, 
miasm&tique (mjasma'tik), a. Miasmatic, 
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malarious, miasme, n.m. Miasma, noxious exhala- 
tion. 

miaulement (mjol'mfi), n.m. Mewing, miauler, 
v.i. To mew. 

mica (mi'ka), n.m. Mica, micace, a. (fem. 
micac6e) Micaceous, micaschiste, n.m. Mica- 
schist, mica-slatp. 

miche (mij), n.f Round loaf ; small loaf ; (slang) 
backside ; the moon. 
mich£ (mi'Je), n.m. (slang) Ponce, 
micmac (mtk'mak), n.m. Underhand dealing, 
foul-play. 

micocoulier (raikoku'lje), n.m. Nettle-tree, 
microbe (nn'krob), n.m. Microbe, microbien 
(fem. microbienne) or microbique, a. Microbial, 
microbiologie, n.f. Microbiology. 

microc€phale (mikrose'lal), a. Microcephalous, 
n. Microcephalous person, microcdphalie, to./. 
Imbecility due to being microcephalous, 
microcosme (mikro'kasm), n.m. Microcosm, 
microgrraphie (mikrogra'fi), n.f. Micrography, 
microlithe (mikro'lit), n.m. Microlith. micro- 
logie, n.f. Micrology. 

micrometre (mikro'mstr), n.m. Micrometer, 
microphone (mikro'forn), n.m. Microphone, 
microscope (mikros'kop), to. m. Microscope. Voir 
tout avec un microscope, to exaggerate everything, 
mlcrosoopique, a. Microscopic, microzoaire, n.m. 
Microscopic animalcule, infusory. 

miction (mik'sjS), n.f. Urinating, making water, 
micturition, n.f. (Path.) Micturition. 

mldi(nu'di), n.m. Noon, noontide, midday, noon- 
day ; twelve o’clock (in the day); meridian; south; 
southern aspect. X I’heure de midi ou a midi sonnant, 
at the hour of twelve ; d midi, at noon, at twelve 
o'clock ; chercher midi a quatorze heures, to create 
difficulties where there are none ; en pleine mult, at 
noon, in broad daylight; le midi de la vie, the 
meridian of life; les regions du midi , the regions of 
.the south ; midi est sonni , it has struck twelve; sur 
le coup de midi , on the stroke of twelve. 

midinette (midi'net), n.f. (slang) Work-girl who 
comes out at 12 noon. 

mie (1) (mi), n.f. Crumb, very little bit. *adv. A 
jot, not at all, not in the least. 

mie (2) (nu), n f. (corn of amie) Dear, love. Ma 
mie , rnv darling, my sweet, my love. 

miel (mjel), n.m. Honey. La lune de miel , the 
honeymoon ; mouche d miel, noney-bee ; on prendplus 
de mouches avec du miel qu'avec du vinaigie, more is 
done by kindness than by harshness; ra von devvel , 
honeycomb ; ruche a miel, bee-hive, mlelalson, n.f. 
Honey-time, miellat [miell£e (2)). mielld, a. (fem. 
mtelUie (1)) Honeyed ; like honey ; (fig.) sweet, bland. 
miell^e(2)or miellure, n.f. Houeydew. mielleuae- 
ment, adv. Sweetly, blandly, honey-like, mielleux, 
a . (fem. mielleuse) Honeyed ; fair-spoken ; sweet, 
bland ; mawkish. Paroles mielleuses, honeyed word*. 

mien (mj§), a. poss. and pron. post. (fem. mlenili) 
Mine. Je ne demands que le mien, I only ask for my 
own ; le mien, la mienne, les miens , les miennes, mine, 
my own ; les miens , my friends, my relations ; un 
mien frkre, a brother or mine; faire des miennes , to 
play tricks or pranks. 

miette (mjst), nj. Crumb, bit, particle, morsel. 
Mettre en miettes, to crumble ; ramas3er les mie ties, to 
pick up the crumbs. 

mieux (m.jo), adv. Better ; correctly, more agree- 
ably, more comfortably, etc. ; rather, more. A qui 
mieux mieux, in emulation of one another, in rivalry ; 
avoir mieux que cela, to have much better ; c ’est on ne 
pent mieux, it cannot be improved upon ; de mieux en 
mieux, better and better ; dnons mieux, or rather, to 
speak more correctly ; en mieux , for the better ; faute 
de mieux, for want of something better ; il a fait du 
vveux qu'il a pu, he has done his best ; faimerais 
mieux, I had rather ; ie me ports le mieux du monde, 
I am as well as can be ; je ne demande pas mieux, 
nothing would give me greater pleasure ; le mieux 
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Je pourrai , as well as I can ; tant mieux, , so much 
the better; vaJoir mieux, to be better, to be worth 
more ; vousferiez mieux, you had better, n.m. Better ; 
best, best thing, best plan ; improvement. Au mieux , 
at best, for the best ; fairs de son mieux ou fairs d u 
mieux qu'on peut , to do one’s best, to do the best one 
can ; il y a du mieux dans son itat , he is better ; le 
mieux est I'ennemi du bien , let well alone ; pour le 
mieux, for the best. a. Better ; best. Ce nu'il y a 
de mieux , that which is best ; il n'y a rien de mieux , 
there is nothing better, mieux- disant, a. {Jem. 
mleux-disante, pi. mieux-disants) Better or best 
spoken, mieux-dtre, n.m. Better or best condition ; 
improvement in one’s condition. 

mifevre (mje:vr), a. *Arch, roguish; finical, 
affected, mievrement, adv. * Roguishly ; affectedly, 
xnidvrerle or mibvTetd, n.f. * Roguishness, archness ; 
piece of rogwiy, prank ; affectation. 

mignard (mi'jm-.r), a. ( fem . mignarde) Delicate, 
pretty, dainty; mincing, affected. Manieres mignarder , 
mincing manners, n.m. Delicacy, prettiness ; min- 
cing ways, mignardement, adv. Delicately, daintily, 
mincingly. mignarder, v.t. To fomlle, to pet, to 
indulge. Mignarder son style, to be over-nice in 
writing; mignarder un enfant, to coddle a child. SO 
mignarder, v.r. To take great care of oneself; to 
smirk, mignardise, n.f. Delicacy, pi ettiness, dainti- 
ness, affectation, mincing ways ; feathered pink. 

mignon (nu'jrn), a. (fern, mignonne) Delicate, 
pretty, dainty ; neat, tiny. Argent mignon, spare 
money, pocket-money; louche mignonne, pretty, 
small mouth ; pied mignon, neat foot, to. Darling, 
pet, favourite, minion, «/ A scarlet variety of 
pear; (Print.) emerald, minion, mignonnement, 
adv. 

mignonnette (n/po'net), n.f. Fine sort of lace ; 
ground pepper; ieathored pink ; (Print.) minion. 

mignoter (imjio'te), v.t. ( cullog .) To fondle, to 
cocker, mlgnotlso, n.f. Blandishment, endearment, 
caress. 

migraine (mi'grsrn), nj. Sick or nervous head- 
ache. 


migration (inigra'sjo), n.f. Migration, mlgra- 
toiro, a. Migratory. 

mijaurbe (mi3o're), n.f. (collorp) Affected, finical 
woman. 

mijoter (mi30'te), v.t. To cook slowly, to stew ; 
(fig.) to plot, to brew. v.i. or se mijoter, v.r. To 
boil gently, to simmer, 
mikado (mika'do), n.m. Mikado, 
mil (1) (mu.lk (2)]. 
mil (2) (mil), n.m. Millet, 
milady (mila'di) (Engl.), «./. (pi. miladya) My 
lady ; lady. 

milan (mi’lfl), n.m. Kite (bird), 
milandre (mi'luidr), «. m. Tope, a species of dog- 
fish. 

milane&u (mila'no), mm. (pi. mllaneaux) Young 
kite. 


mil6siaque fMii.feuEN]. 

mil£sien (mi le'jy § ), o . (fem. mildsienne) Milesian. 
n.m. (Mllesien, fem. Mildslenno) A Milesian. 

miliaire (ini'ljeir), a. Miliary. Fievre miliaire, 
miliary fever, to/. Miliary eruption. 

miliasse (mi'Ijas), to/ Hominy, gruel, hasty- 
pudding. 

milice (ml lSs). n.f. Militia ; ( Fr . Hist.) train- 
bands, citizen-soldiers, national guard; (fig.) troops, 
soldiery; war, warfare. Soldat de la mlhce, militia- 
man; tirer pour la milice, to ballot for the militia, 
mllicien, n.m. Militiaman. 

milieu (mi'ljo), n.nu (pi. milieux) Middle, midst ; 
heart, centre*, medium, mean; middle term; en- 
vironment, habitat; intellectual, moral, etc. sphere, 
surroundings, An beau milieu, in the very middle ; 
aw milieu de la foule, in the midst of the crowd ; au 
milieu des hommes, among men ; il /hut savoir garder 
" juste milieu, we must know how to observe the 
golden mean: Pair est le milieu dans lequel nous vivons, 


888 


the air Is the medium In which we live ; milieu de 

salon, centre ottoman. 

milit&irfe (mih'teir), a. Military ; martial, 
soldierly, warlike. La discipline militaire, military 
discipline ; Part militaire , military art. TO.ru. Military 
man, soldier, military, soldiery, militalrement, adv. 

militant (mili'tfi), a. (fem. militant©) Militant. 
L eglise militante, the Church militant. 

TO.m. Militarism, militarist©, n. Militarist 
militer (mili'te), v.i. To militate, to make (pour 
ou centre). Cette raison milite pour mo i, that reason 
militates in my favour. 

mill© (1) (mil), rum. Mile (English mile, 1009*8 

metres). 

mill© (2) (mil), a. and n.m. (mil in dates of the 
Christian era) Thousand, a thousand, one thousand. 
Dix mills, ten thousand ; Van mil huit cent ciuquante, 
the year one thousand eight hundred and fifty ; Van 
mills , the year one thousand; le premier mills, the 
first thousand ; Us mille et une nuits , the thousand 
and one nights ; on a dit eda mille et mille foie , that 
has been said thousands of times, 
millle (mi'je), n.f. Millet broth or gruel. 
miUe-feuille (mil'foey), to/ Milfoil, yarrow, 
mille-fleurs (mirfiaur), n.f. (pi. unchanged) Ex- 
tract distilled fiom many different flowers. Ran de 
mille-fleurs. extract of all flowers; cow-water (taken 
as a remedy); huile de mille-fleurs, oil of cow-dung; 
rossohs de mille-fleurs, all-flower cordial. 

mill€n&ire (mile'ne:r), a. Millenary, n.m. The 
figure 1000; millennium; millenarian. mllldnarisme, 
n.m. Millenariamsm. 

mille-pertuis (milper'tqi), n.m. (pi. unchanged) 
St. John’s wort. 

mille-pieda (mil'pje), n.m. (pi. unchanged) Milli- 
pede. 

millbpore (mile'poir), rum. Millepore. 
mill€sime (imle'zim), n.m. Number indicating 
1000 ; date (on a medal, coin, monument, etc.), 
millet 0m’|6), n.m. Millet, millet grass, 
millialr© (mrije:r),a. Miliary, n.m. Milestone. 
Borne nnlhaire , ou pierre miUiaire, milestone, 
milliard (mi'lja:r), turn. One thousand millions, 
millions© (mi'ljas), n.f. (coH<xp) Thousands, 
swarms, a vast number. 

mlllibme (mi'ljem), a. and rum. Thousandth, 
millier (mi'Ue), n.m. Thousand, ten hundred- 
weight. Des miUiers d'arbres, thousands of trees ; on 
en trouve par milliers, they are to be found in 
thousands. 

milligramme (mili'qramX n.nu Milligramme 
( 0154 grain), millilitre, to. V i, Millilitre (*061027 
cub. in.), millimetre, n. nu Millimetre (*08937 inA 
million (mi'(p), n.m. Million, millionitme, a. 
and n.nu Millionth, millionnaire, a. Worth millions 
(of francs); n. Millionaire; person extieniely rich. 

milord (mi’loir), n.m. Lord ; my lord, your lord- 
ship; (colloq.) rich man ; phaeton. Cest un milord he 
is a nabob. 

mllouin (miTwg), n.m. Pochard (sea-duck), 
mime (mim), n.iru Mime; mimic, mimer, v.t. 
and i. To mimic. 

mimi (mi'miX turn. (Childish) Cat; darling, pet 
sweetheart, n.f. Grisette, mistress. 

mimique (mi'mik), a. Mimic, mimetic, n/ Art 
of mimiciy. 

mimosa (mimo'za), n*w. Mimosa, sensitive-plant, 
mimule (mi'myl), n.nu Mi mu l us, monkey-flower, 
minable (mi'nabl), a. That may be mined ; 
(dll^i.) seedy, shabby, wretched- looking. 

minage (mi'na:3) or minaige, n.nu Corn-duty ; 
(Feud, law) corn dues or tolls, 
minaret (mina'rs), n.nu Minaret 
minauder (mino'de), v.i. To mince, to simper, 
to be lackadaisical, minauderie, to/. Affected, 
lackadaisical manners, simpering, smirking, minau- 
dler, a. (fenu minaudibre) Affected, lackadaisical ; 
«. Affected, lackadaisical person, 
mine© (mSis), a. Thin, slender, slim; pony, 



mine 

Blight, trivial. Cest un homme bien minoe , he is but 
a shallow man; esprit mince, shallow wit; taille 
mince, slim waist, int. Gracious ! Ah t mince f ou 
mince dlorsf Goodness gracious! minceur, n.f. Slen. 
derness, slimness. 

mine (1) (min), n,f. Look, bearing, mien ; face, 
look, expression; appearance, aspect, show; (pi.) 
grimaces, airs. Avoir bonne mine , to look well ; avoir 
mauvaise mine , to look ill; de mauvaise mine , ill- 
looking ; /a£r« bonne mine & mauvais jeu , to put a good 
fkce on a bad matter ; faire bonne mine a quelqu'un , 
to greet someone pleasantly ; faire des mines a, to 
ogle; faire kb mine, to look displeased, to sulk; faire 
la mine a quelqu'un, to pout at someone ; faire 
mauvaise mine a , to receive coldly, to look daggers at ; 
faire mine d'etre fdchc , to pretend to be angry ; homme 
de bonne mine , good-looking man ; il a la mine d'etre 
riche , he looks like a rich man ; il a la mine trompense , 
he has a deceitful look ; il ne faut pas juger des gens & 
la mine , people should not be judged by their looks : 
■j'ai lien la mine de payer vos folies, it looks as if l 
shall have to pay for your follies; mine fiere, proud 
look ; jjayerde mine , to be all outside show; 

mine (2) (min), n.f. Mine; ore; (Jig.) source, 
store; plot, secret. Eventer la mine , to discover and 
destroy the enemy’s mine, (fig.) to baffle someone's 
designs; faire Jouer une mine, to spring a mine; U 
puits de la mine, the shaft of the mine ; mine de 
charbon de terre, coal-pit; mined'or , gold-mine. 

mine (3) (min), n.f. Old French measure (78 
litres) ; ( Gr . Ant.) mina. 

miner (mi'ne), v.t. To mine, to undermine, to 
sap ; to hollow gradually, to wear away ; to consume, 
to waste by slow degrees, to impair. Cette maladie h 
mine, that disease is wearing him avray ; leau mine la 
pierre, water wears away stone. 

mineral (mine' ral), n.m. ( pi. minSraux) Mineral ; 
*VTe. a. (fern, mineral©, pi. mindraux) Mineral, 
mindralisable, a Mmeralizable. min^ralisateur, 
a. (fern, min6ralisatrice) Mineralizing; n.m. Min- 
eralizer. mineralisation, n.f. Mineralization, mi- 
n6raliser, v.t. To mineralize, mindralogie, n.f. 
mindralogique, a. mineralogist© or minbralogue. 
n.m. Mineralogist 

minerve (mi'nsrv), n.f. (colloq.) Brains, reason ; 
(Print.) small printing-press. Arbre de Minerve, 
(poet.) olive-tree; oiseau de Minerve, (poet.) the owl ; 
tirer quelque chose de sa minerve, to get something 
ftom one’s head. 

minet (mi'ne), n.m. (fern, minette) (colloq.) Puss, 
kitten. 

mineur(l)(mi'noe:r), n.m. Miner, pitman ; sapper, 
mineur (2) (mi'nceir), a. (fem. mineure) Less, 
minor ; underage. Fr ere mineur, Minorite, Franciscan. 
n. Minor ; (Law) infant, n.f. Minor premise. 

miniature (minja'tyir), n.f. Miniature; illumin- 
ated letter drawn in minium in MS. Portrait en 
miniature, miniature-portrait, miniaturist©, a. Of 
miniatures; n. Miniature-painter, miniaturist. 

minier (mi'nje), a. (fem. mini&re) Pertaining to 
mines, n.f. Open mine or pit. 

minime (mi'nim), a. very small, trifling, In- 
considerable. n,m. Minim (monk of the order of St. 
Francesco di Paula), minimum, n.m. (pi. minimums) 
Minimum. 

minist&re (minis'teir), n.m. Ministry, agency, 
charge; department; minister’s office or function, 
ministration; offices, medium, services; administra- 
tion. Cela n'est pas de mon ministere , that does not 
belong to my office ; le ministere des A ffaires Ft range res, 
de Vlnterieur ou de la Guerre , the Foreign, the Home, 
or the War Office ; le ministere public , public 
prosecutor, prosecuting magistrate ; le ministere du 
commerce, the Board of Trade. ministSriel, a. (fem. 
minisWriello) Ministerial, minis t^riellement, adv. 

ministre (mi'nistr), n.m . Minister ; clergyman, 
rector, vicar. Lepremier ministre , the prime minister ; 
Us minUtres de Vautd, the priests; ministre de la 
Marine, First Lord or the Admiralty ; ministre de 


mirobolant 

Vlntirieur , Home Secretary; ministre des Affaires 
fitrangeres , Foreign Secretary; ministre d'Etat, Secre- 
tary of State ; ministre du Commerce , President of the 
Board of Trade. 

minium (mt'njom), n.m. Minium, red lead, 
minois (mi'nwa), n.m. Pretty face; looks, air, 

appearance, 

minon (mi'nfl), n.m. Puss, kitty, 
minoratif (mimra'tif), a. (fem. minorative) 
Laxative, n.m. Laxative, gentle apci unit. 

minority (minori'te), nj. Minority, nonage; 
(Law) infancy. 

minot (mi'no), n.m. Old French measure (39 
litres) ; (Naut.) bumkin. 

minotaure (nnno'toir), n.m. (Myth.) Minotaur, 
minoterie (mino'tri), n.f. Flour- mill, flour- 
store ; flour export trade, minotier, n.m. Flour- 
dealer, corn-factor ; flour-exporter. 

minuit (mi'mp), n.m. Midnight, twelve o’clock 
at night. En plan minuit, in the middle of the night. 

minuscule (minys'kyl), a. Small (of letters). 
n.f. Small letter. 

minute (im'nyt), n.f. Minute (of time), moment, 
instaut; small-hand (writing); Hist draft, rough 
draft ; minute, draft. Faire la minute de, to 
make a rough draft of, to take the minutes of ; 
homme a la minute, punctual man ; sablier de minute , 
minute-glass ; vous ites toujours a la minute , you are 
always punctual, minuter, v.t. To minute down ; 
to design, to intend, minuterie, n.f. Minute- 
wheels; minutes marked on a dial, minutie, n.f. 
Trifle, minutiae, minutieusement, adv. Minutely. 
minutieux,a.(/m. minutieuse) Minute; meticulous, 
miocene (mjo'sen), a. ((hoi.) Miocene, 
mioche (mjoj), n. (colloq.) Brat, urchin, 
mi-parti (nupar'ti), a. (fem. mi-partie) Bipartite, 
divided into two equal but different parts; half and 
half. Les avis out eti mi-partis , the votes were 
equally divided. 

-miquelet (mi’kls), n.m. ^Spanish bandit ; 

Spanish soldier. 

'miquelot (mi'klo), n.m. Begging pilgrim ; (fig.) 
beggar, vagabond. Faire le miquelot, to put on a 
sanctimonious air. 

mirabelle (nura'bsl), n.f. Yellow variety of plum, 
miracle (mi'iaikl), n.m . Miracle; (fig.) wonder, 
marvel. .4 mmicle, wondei fully well ; e'est un miracle 
de beauti , she or it is wondei fully beautiful; e'est un 
miracle de vous voir, it is a wonder to see you ; crier 
miracle ou crier au miracle, to declare a thing a 
miracle; fah e des miracles, to work miracles; falseur 
de miracles, miracle-worker. miraculeusemenfc, adv. 
Miraculously; wonderfully, miraculeux, a. (fem. 
miraculeuse) Miraculous ; wonderful, marvellous. 

mirage (mi'ra: 3 ), n.m. Mirage ; (Naut.) looming ; 
(fig.) shadow, delusion. 

mirauder or miroder (miro'de), v.t. *To 

admire ; to dress (a girl). 

mire (mi:r), n.f. Land-surveyor's pole; (Artill.) 
aim ; sight, fore-sight (of fire-arms). Ligne de mire, 
line of sight; point de mire, aim, point aimed at; 
object, end in view ; prendre sa mire, to take aim. 
mirer, v.t. To aim at ; to have in view, to look at ; 
to examine; to covet. Mirer des ceufs, to tiy eggs 
(by holding them up to the light); mirer une place, 
to aim at a situation, so mirer, v.r. To look at 
oneself; to admire oneself, tie mirer dans $es plumes, 
to take pride in one’s dress etc. mirette, ruf. 
Mason’s pointing-tool ; (slang) eye, peeper. 

mirinque (miri'fik), a. (colloq.) Wonderful; 
admirable, splendid, mirifiquement, adv. 
mirliflore (mirli'floir), n„m. (colloq.) Fop, dandy, 
mirlirot (mirli'ro), n.m. (pop.) Mel llot. 
mirliton (mirli'tfl), n.m. Reed-pipe ; cream-roll ; 
bag- wig ; conical shako. Vert de mirliton, doggerel. 

mirmidon (mirmi'dS), n.m. Myrmidon ; (colloq;) 
pigmy, little monkey. 

mirobolant (miroba'ld), a. (Jem. mirobolante) 
(colloq.) Wonderful, first-rate. 



miroder 


module 


miroder [miraudee). 

miroir (mi'rwair), n.m. Mirror, looking-glass. 
Des ceufs an miroir , fried eggs ; miroir ardent , burning- 
mirror. miroltant, a. ( fern . miroitante) Reflecting 
(like a mirror), glistening, glittering. miroit6, a. 
(fern. miroit4e) Shot, shiny, glittering, dappled (of 
horses), mlroltement, n.m. Reflection of the light 
by polished surlaces; shine, brilliancy, miroiter, 
v.i. To reflect light, to shine, to glisten, miroiterie, 
n.f. Looking-glass business, mirror-trade; looking- 
glass manufactory, mlroitier, n.m. ( fern, miroiti&re) 
Looking-glass maker or vendor, 
miroton (miro'to), n.m. Hash (with onions), 
mis, v.p. (fern, mlse (1)) [mettre]. 
misaine (mi'zein), n.f. Foremast. Mdt de misaine , 
foremast ; voile de misaine, foresail. 

misanthrope (miza'trop), n.m. Misanthrope, 
misanthropic, n.f. Misanthropy, misanthroplque, a. 

miscellanies (misela'ne), n.m. ( used only in pi.) 
Miscellanea, miscellany. 

miscibility (misibili'te), n.f. Miscibility, mis- 
cible, a. Miscible, mixable. 

mise (2) (mi:z), n.f. Laying, placing, putting ; 
Rtake; deposit, investment, outlay, disbursement; 
bidding (at auctions) ; capital, share of capital ; circu- 
lation (of coin etc.); aress, manner of dressing; 
fashion, mode. Avoir une mise simple, to dress plainly ; 
cet homme est de mise, that man Is presentable ; cette 
itoffe n'est pas de mise, that stuff is not worn, is not in 
fashion ; cette raison n’est pas de mise, that reason will 
not pass muster ; mise a execution, carrying out ; mise 
a Vea u, launch (of a ship) ; mise en accusation , indict- 
ment; miseen arrestation, apprehension ; mise enjuge- 
ment, trial ; mise en musiqne, setting to music ; mise 
en oeuvre, working up, preparation, employing, using ; 
mise en possession, putting in possession ; miseen scene, 
( Theat .) get up of a dramatic piece ; mise en train , set- 
ting to work, starting, (Print.) making ready ; mise en 
rente, putting up ior sale ; sa mise itait de cinq francs , 
he had staked five francs, miser, v.t. (colloq.). To 
stake ; to bid (at an auction). 

miserable (mize'rabl), a. Unfortunate, pitiable ; 
poor, destitute ; sorry, worthless, n. Wretch, miser- 
able person ; miscreant. Cest une miserable, she is a 
wretch ; c’est un miserable, he is a villain ; les misirables, 
the wretched, the outcasts, misdrablement, adv. 

mis ere (mi'zair), nj. Misery, wretchedness, dis- 
tress ; poverty, want ; trouble, calamity ; trifle, trifling 
thing. Crier misbe, to plead want, to complain of 
poverty ; il est mort de faim et de misbre, he died of 
starvation and want; secourer la miskre, to help the 
destitute ; se f Acker pour des misfires, to make a fuss 
about trifles, misdr^rd or miserere, n.m. Miserere 
(5 1 st psal m). Colimie de misMri, i 1 iac passion, misd- 
reux, a. (Jem. misereuse) Poor, destitute ; n. Poor 
person. 

mis6ricorde (mizeri'kord), n.f. Mercy, tender- 
ness; pardon, quarter, grace; misericord (small seat 
in mediaeval church). *Ancre de misericord e, sheet- 
anchor; a tout pfichfi misbicvrde, no offence is utterly 
unpardonable , crier misMcorde, to cry for mercy ; faire 
misirlcorde, to show mercy ; il ne mbits point de mistri - 
corde, he deserves no mercy *, misMcorde f il va se iuer, 
mercy upon me ! he will kill himself, misdricordieuse- 
ment, adv. misdricordieux, a. (fern, misdricor- 
dleuse) Merciful, compassionate; n. Merciful person. 

miBOgame (mizo'qam), a. Misogamo us. miso- 
gyne, a. Misogynous ; n. Misogynist, misogynie, n.f. 
missel (mi'ssl), n.m. Missal, inass-book, 
mission (ini'sjft), n.f. Mission. Envoyeren mission, 
to send on a mission ; remplir une mission , to perform 
a mission, missionnaire, n.m. Missionary, 
missive (mi'sitv), a. and n.f. Missive, 
mistlgri (misti'qri), n.m. (colloq.) Cat, puss ; pam 
(card game) ; jack of clubs. 

mistoufle (mis'tufl), n./. (slang) Malignant, 
scurvy trick. 

mistral (mis'tral), n.m. Mistral (north-west wind 
to southern France). 
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mltaine (mi'ten), n.f. Mitten ; (fig.) caution, 
mite (in it), n.f. (colloq.) Mite, maggot, tick, etc. 
mitd, a. (fern, mitde) Moth-eaten, mity. miteux 
(mi'ttf). a. Full of mites, (fig.) shabby. 

*mitbridate (mitri'dat), n.m. (Pharm.) Mithri- 
date. Vendeur de mithridate, quack. 

mitigation (mitiga'sjo),™./. Mitigation, mitigd, 
a. Mitigated. Peine mrtigde, modified penalty, mltiger, 
v.t. To mitigate, make less severe, modify, qualify, 
miton (mi't5), n.m. Mitten, 
mitonnage (mito'nars), n.m. Stew, 
mitonner (mito'ne), v.i. To stew, to simmer. 
v.t. To coddle, to fondle. Il aims qn’on le mitonne, he 
likes to be coddled ; mitonner quclqu’un, to humour 
someone; mitonner une affaire, to prepare ail affair 
gradually, se mitonner, v.r. To nurse oneself; 
to simmer. 

mitoyen (mitwa'jg), a. (fern, mitoyenne) Mean, 
middle ; intermediate, midway ; party, joint. Cloison 
mitoyenne, partition-wall between two rooms; mur 
mitoyenne , party -wall, mitoyennetd, n.f. Joint 
property, party-right. 

mitraillade (mitra'jad), nj. Discharge of mib- 
raille. 

mitraille (mi'trari), n./. *01d iron, scrap-iron, 
scrap-metal; mitraille, grape-shot; (coll.) small cl jange, 
coppers, mltrailler, v.t. To fire mitraille. v.t. To 
riddle with mitraille. mitrailleuse, n.f. Machine-gun. 

mitral (mi tral), a. (jem. mitraie, pi. mitraux) 
Mitral, mitre-shaped. 

mitre (mitr), n.f Mitre; chimney-pot (shaped 
like a mitre), mitrd, a. (fern, mitree) Mitrea. 
mltron (mi'trS), n.m. Journeyman baker, 
mitte (mit), n.f. Cesspool exhalation, stench; 
eyesore from this. 

mixte (mikst), a. Mixed, hybrid, compound, n.m. 
Mixed body, compound, mixtion, n.f. (Pharm.) 
Mixture, mixtionner, v.t. To mix, to mingle, 
mixture, nj. Mixture. 

mndmoniqtue (nemo'nik), a. Mnemonic, n.f. 
Mnemonics, mndmoniser, v.t. To make mnemonic. 

mobile (mo'bil), a. Mobile, movable ; changeable, 
unsteady, variable ; versatile. Garde nationals mobile, 
(Fr. Hist.) militia, n.m. Body in motion; mover, 
spring, motive power; a soldier of the militia. 
Linterit est le pins grand mobile des hommes, interest 
is the prime mover in human actions ; premier mobile, 
prime mover ; primum mobile, ringleader, "moblliaire 
[mobilier]. mobilier, a. (fem. mobilise) Movable ; 
personal (of property). Succession mobihfire, inherit- 
ance of personal property : n.m. Movables, furniture, 
mobilisable, a. (Mil.) That can be mobilized, mo- 
bilisation, nj. Mobilization ; (Law) conversion into 
movables, mobiliser, v.t. (Law) To draft for active 
service ; to convert into movables ; (Mil.) to mobilize, 
mobilite, nj. Mobility; variability; instability, 
fickleness. Mobility de caractfire, versatility of dis- 
position. 

mocassin (moka'sg), n.m. Moccasin (shoe), 
modal (mo'dal), a. (fern, modal©, pi. modaux) 
Modal. n.f. Modal, modalitd, n.f. Modality. 

mode(l) (mod), n.f. Mode; fashion; vogue; 
manner, way, custom ; (pi.) millinery. A la mode de, 
after the manner of ; c’est la dernifire mode, it is th© 
newest fashion ; du bceuf d la mode , alamode beef ; 
itre a la mode, to be in fashion ; marchande de modes, 
milliner ; se mettre a la mode, to dress in the fashion ; 
tante a la mode de Bretagne, cousin once removed. 

mode (2) (mod), n.m. (Mus. etc.) Mode; (Gram.) 
mood. 

modelage (mo'dlais), n.m. Modelling, 
modele (mo'dal), n.m. Model; pattern, design. 
Confoi'mez-vous an modele, keep to the pattern ; mod file 
d' ficriture, co^py ",mod file parfait, perfect model, paragon, 
modeld, n.m. (Sculp.) Relief; imitation, reproduc- 
tion. modeler, v.t. To model ; to form, to shape, to 
mould, se modeler, v.r. To pattern oneself (snr\. 
Il se modfile sur son frfire, he takes pattern by hu 
brother, modeleur, n.m. Modeller. 



modSnature 

mo dd nature (modena'tyir), n./. (Arch,) Profile 
(of a cornioe moulding). 

moddrantisme(modercYtism), n.m. Moderatism 
(In politics etc.), moddrantiste, n. 

rooddrateur (modera'tceu), n.m. (Jem. moddra- 
trloe) Moderator, moderatiix. 

moderation (modern's jo), n.f. Moderation ; 
abatement, diminution, mitigation. moddrd, a. (fern. 
moddrde) Moderate, reasonable, temperate, mo* 
ddrdment, adv. Moderately, in moderation, moddrer, 
v.t. (conjugated like acc£l&rer) To moderate, to 
abate, to mitigate ; to restrain, to restrict. Modcrer 
Vs zHe de quelqn'un, to restrain someone’s zeal ; 
moiUrer ses passions , to curb one’s passions, so 
moddrer, v.r. To moderate oneself, to keep one’s 
temper ; to restrain oneself. Le temps s'est modiri, the 
weather has become calmer. 

moderne (mo'dsrn), a. *A la modems , in the 
modern style, n.m. Modern style. *moderner, v.t. 
To modernize (a building etc.), modernisation, n.f. 
Modernization, moderniser, v.t. To modernize, 
modernlsme, n.m. Modernism, modemiste, n.m. 
Modernist, modemitd, n.f. Modernity.’' 

raodeste (mo'dest), a. Modest, unassuming, un- 
pretending ; quiet, simple ; moderate, modestement, 
adv. Modestly, quietly, simply, modestie, n.f. 
Modesty, simplicity, plainness moderation. 

modicitd (modlsi'te), n.f. Smallness, lowness; 
small quantity, modicum. 

moaifi&bie (modi'fiabl), a. Modifiable. modl- 
fioatif, a. (fern, modlficative) Modifying; n.m. 
(tlram.) Modifying word. 

modification (modifika'sjS), n.f. Modification, 
modifier, v.t. (conjugated like prier) To modify, to 
change, to alter, se modifier, v.r. To become modified, 
moaillon (modi'j5), n.m.* (Arch.) Modillion. 
modique(mo'dik),a. Moderate; small, modique- 
ment, adv. Moderately ; little, 
modiste (mo'dist), n. Modiste, milliner, 
modnlant (mod y' Id), a. (fern, modulante) 
Modulating. *modulateur, n.m. (fern, modulatrice) 
Modulator, modulation, n.f. Modulation. 

module (mo'dyl), n.m. (Arch.) Module; (Math) 
modulus; unit of measurement (esp. for running 
water); diameter of medals, coins, etc.; thickness 
of metal (in bells). 

moduler (mody'le), v.t. To modulate, v.i. To 
pass from one tone to another ; to warble. 

moelle (mwal), n.f. Marrow ; pith ; medulla. 
Jusqu'd la moelle. dts os, to the "very marrow, to the 
backbone ; moelle tpinihe, spinal marrow ; os a moelle, 
marrowbone, moelleusement ,adv. Softly; (Paint.) 
with mellowness, moelleux, a. (fem. moelleuse) 
Full of marrow, marrowy; pithy; soft; mellow. 
Discours moelleux , pithy discourse; vin moelhnt, 
mellow wine (full of body and flavour) ; voix moelleuse, 
mellow voice ; n.m. Softness ; mellowness. 

moellon (mwa'lo), n.m. Small stone used in 
building and often embedded in mortar ; rubble, rough- 
stone, ragstone ; sandstone (for grinding mirrors). 

mceurs (moers), n.f. (used only in pi.) Morals, 
morality ; manners, habits, ways, manners and 
customs. Autres temps antres moeurs, manners change 
with the times ; avoir das mceurs , to be a man of 
morals ; Us mceurs des animanv, the habits of animals ; 
ttn homme sans mceurs oil de man raises mceurs , an 
unprincipled man. 

mofette (mo'fet) or moufette (1), n.f. Choke- 
damp ; noxious fume, poisonous gas ; [mouffette (2)]. 
moerol (ma'qol), n.m. Mogul, 
mohair (mo's:r), n.m. Mohair, 
moi (rmva), pron. pers. I ; me, to me. A moi f 
help l here ! c'est a moi, it is mine ; c'est moi , it is I ; 
de vons a moi, between you and me ; donnez-le-moi, 
ive it me ; moi-mime, myself; moi ! trahir le meilleur 
e mes amis! what! I betray my best friend! parlez- 
moi, speak to me ; quant ci moi , as for me ; venez a 
moi, come to me. n.m. Self, ega L’identite du moi , 
personal identity. 


moisson 

moidore (moi 'don?), rum. Moidore (Portuguese 
coin). 

moig-net (mwa'ps), n.rru (pop.) Long-tailed 
tit# 

molgnon (mwa'jiS), rum. Stump (of limbs, 
trees, etc.). 

moinaille (mwa'natf), nf. (contempt.) Monk, 
shaveling; monkish ciew. 

moindre (tnweidi), a. Less, smaller, shorter; 
slighter, less iinpoitant, inferior (que); the least, the 
smallest, the slightest. Je n'en ai jets le moindre 
souvenir, I have not the least recollection of it ; la 
moindre chose , the least thing; le moindre , least, 
shortest, smallest, meanest, slightest, moindre- 
ment, adv. Least. Das le moindrement du month , 
not in the least. 

moine (mwan), n.m. Monk, friar; warming-pan, 
bed-warmer; (Print.) friar; (Naut.) nuuoon (used lor 
signalling). En moine, like a monk ; gras comme un 
moine, as fat as a pig ; Vhabit ne fait pas le moine, it 
is nob the cowl that makes the monk. 

moineau (mwa'no), n.m. Sparrow; (Fort.) capo- 
niere. Jlf oinean des champs, hedge-span ow ; moineau 
franc, house-span ow ; tirer on under sa poudie aux 
moineaux, to waste one’s powder and shot. 

moinerie (muan'ri), n.f. (contempt.) Monks, 
shavelings; monastery, moinosse, n.f. (contempt.) 
Nun. moinlUon, n.m. (colloq.) Petty monk or friar, 
shaveling. 

moinotin (imvano'td), n.m. (pop.) Coal-tit. 
moins (mwa), adv. Less; fewer (de ou que); not 
so. A moins, for less; d moins de, for less than, 
unless ; d moins que, unless; an moins, at least; c'est 
le moins que vous puissiez faire, it is the least you can 
do; c’est moins que rien , it is next to nothing; de 
moins en moins, less and less, fewer and fewer ; du 
moins, at least, at any rate, at all events ; en ou dans 
moins de, in less than ; il ne s’agit de rien moins que de 
sa vie, nothing less than his life is at stake ; il n'ed 
*itn moins que sage, he is anything but prudent; il 
n’y a rien de moins vrai que cette nonvtlle , no news can 
bo further from the truth than this ; ni plus m moins, 
neither more nor less ; non moins que, as well as ; 
parlez moins, speak less; pas le moins da monde , not 
in the least; jmnr le moins , at least; rien moins , 
much less; tout an moins, at the very least; vous ne 
Vaurez pas a moins, you shall not have it lor less. 
prep. Less, minus. Il est nine heme moins nn r pant , 
it wants a quarter to one. n.m. (Math) Mums; 
(Print.) rule, moins-value, n.m. (pi. moins-values) 
Decrease in value ; lossol\aluc. 

moirage (mwa'ra: 3 ), n.m. Watering (of silk), 
moire, n.f. Watering, moire, watered silk, moird, 
«. (frn. moirde) Watered, moiie. moirer, v.t. To 
moiid, to give a watered appearance to. 

mote (mwa), n.m. Month; monthly allowance, 
month’s pay. An mois , by the mouth; an mots de, 
in the month of; par mois, monthly, (so much) a 
month. 

moise (m\va:z), n.f. (Carp.) Couple, brace, bind- 
ing-piece. 

moise (mo'iiz), n.m. Cradle for ncwly-born child, 
moiser (nnva'ze), v.t. (Carp.) To brace, to bind 
together, to couple. 

moisi (mwa'zi), a. (fem. moisie) Mouldy, musty. 
n.m. Mouldiness, mustmess ; musty part, thing, etc. 
moisir, v.t. To make mouldy or musty, v.i. or se 
moislr, v.r. To grow mouldy or musty, molsissure, 
n.f. Mouldiness, mustiness. 

moisslne (mwa'sin), n.f. Vine-branch with grapes 
hanging. 

moisson (mwa's5), n.f. Harvest, harvest-time, 
crop ; ( poet.) year. Faire la moisson, to gather in the 
harvest ; fete de la moisson, harvest home, molssonner, 
v.t. To reap, to gather in, to mow ; (fig.) to cut down, 
to destroy. Moissonner nn champ, to reap a flpld. go 
molssonner, v.r. To be reaped, moissonneur, n.m. 
(fem. moissonneuse) Reaper, harvester ; n.f. Reap- 
ing-machine. 



moite 

molte(mwat), a. Moist, damp, clammy, moiteur. 
Moisture, dampness. 

mo&tid (mwa'toe), nj Moiefcv, half \ (cotloq . ) better 
lialf, wife, a dv. HalL A rnoitU, half, by halves; 
a moitU fait, half done ; d moiiU prix, for nalf-price ; 
trop cher de moitit, too dear by half ; Stre ou se mettre 
de moilie avec qu etqu’un, to go halves with someone , 
fa Vai laissi d moitU chemin, 1 left him half way. 
moitir (mwa'tiir), v.t. To moisten, 
moka ( 1110 'ka), n.m. Mocha, 
mol [mou]. 

molaire (ma'leir), o. Molar, nj 1 Molar-tooth, 
indie lMmoil), u.m. Mole, pier, 
mdle (2) (mo:lX n./. (Path.) Side. 
moldculalre(moleky'le:rXa. Molecular, tnold- 
CUle, n.f Molecule, 
mol&ne (moleinX n./. Mullein, 
moleaquine or moleskine (moles'kinX nj. 
Flush, double twilled fustian. 

molestation (malesta’sjSX »./. Molestation, 
annoyance molester, v.t. To molest, to trouble. 

molette (mo let), n.f Muller (for grinding and 
mixing colours), rowel (of a spur); (J'ef.) wind-gall ; 
tool with small \\ lieel and handle (of various kinds) ; 
turfing-iron ; (rope*maklng) whirL 
molinisme (moli'nismX n.m. Molinlstn. moll* 
nisto n.m Mol mist molinostsme, turn. Quietism, 
Molinos doctrine 
moll ah (mol 'la), n.m. Mullah, 
mollasse (mo'lasX a. Flabby ; flimsy \ (fig.) 
apathetic 

molle (1) (mol% it/. Sunfish. 
raolle (2) {mouJ. 

mollement (moi'mflX adv. Softly ; gently ; 
feebly , slackly, remissly . indolently , tamely, effemi- 
nately. Vivre molltnnent, to lead an effeminate life, 
mollesse, n.f. Softness, mildness, flabbiness; laxity, 
slackness; tameness, indolence delicacy, weakness: 
effeminacy V lore dans lamollesse, to live in effeminacy. 

mollet (mo'le), *. ( fem . mollette) Soft , light (of 
bread). Des eeufs mollets, soft-boiled eggs ; pain mollet, 
light bread, n.m Calf (of the leg), molleti&re, nj. 
Legging puttee. 

molleton (mol'tSX n.m. Swan-skin; stuff re- 
sembling this, quilting, molletonner, vX To line 
or pad with molleton. molle tonneux, a. ( fem. molle- 
tonneuse) Like molleton . 
mollette [mollet]. 

mollification (molifika'sjS), n.f. Mollification, 
•inollifler, v.t. ( conjugated like piuer) To mollify. 

mollir (mo'liir), v.t. To soften, to grow soft ; to 
mellow (of fruit) ; to slacken, to flag, to abate, to give 
way. Le vent mollit, the wina is going down, 
mollusque (mo'lysk), n.m. Mollusc, 
molosse (mo'los), n.m. Large dog from Molossus, 
In Epirus; mastiff, watch -dog, shepherd’s dog; 
American bat. 
moly (mo'll), n.m. Moly. 
molybdene (mollb'dein), n.m. Molybdenum. 
m6me(mo:m),ft.w. Brat, urchin, 
moment (mo' rnd), n.m. Moment, instant ; proper 
time ; favourable occasion ; present time ; momentum. 
A tons moment s, at every turn ; a foul moment, every 
instant; attendez tin moment, stop a moment; au 
moment de, just as; au moment mime , at the very 
moment ; au moment on ou au moment que, the instant 
that, just as ; dans le moment, in a moment ; du 
moment que, the moment that; du moment que vous 
le voulez, since you will have it so; en ce motnent, 
at this moment ; U a des moments de bonti , he has fits 
of kindness ; je Vattends d'un moment a Vautre, I expect 
him every moment ; jusqu'au moment actuel, up to the 
present ; par moments , at times, at intervals ; un 
moment , fai A vous pa tier, one moment, I want to 
8 peak to you ; un petit motnent , just a moment ; voici 
h moment de se dicider, now is the time for decision, 
mornentand, a. (fem. momentande) Momentary, 
momentandment, adv. Momentarily; for the time 
being. 


mongol 

snomerle fmom'riX nj. Mummery, 
mdmerie (tnom'ri), nj. (slang) Brats, kids, 
momie (mo'miX n.f. Mummy ; (fig.) dark, this 
person , old fogy, momlfioatlon, nj. Mummification, 
momifier, v.t, (conjugated like frier) To mummify, 
se momifier, v.r. To become mummified ; (jio.) to 
get very thin ; to become an old fogy. 

mon (m3), a .poss.m. (Jem . ma, jx. mes) My. Mon 
am, my soul, my love; mon bonetdigne ami , my good 
and worthy friend ; mon pkre , ma mere, et mes evfants, 
my father, mother, and children ; mon unique ressource, 
my only resource. [Afon is used instead of ma (in the 
feminine) before a vowel or unasplrated h.) 

monacal (mona'kalX a. (fem. monacale, pi. mona* 
caux) Monachal, monkish, monacalement, adv. 
Like a monk 

monachisme (monaTdsmX n.m. Monachism. 
monaco (mona'koX n.m. (IlUt.) Money struck by 
the Prince or Monaco in 18th cent. ; (slang) money, 
rhino, oot 

monade (mo nadX n.f. Monad. 
monadelphefmona'dslfX a. (Bot.) Monadelphousu 
monadelphie, n.f. Monadelphous plants, 
monandrie (mond'driX n.f, (Bot.) Monandria. 
monarchic (monar'ji), n.f. Monarchy, monar* 
chique, a. Monarchical, monarohiquement, adv. 
Monarchically. monarchiser, v.t. To monarchize. 
monarchi8me, n.m. Monarchism. monarchlste,n.m, 
monarque (ma'narkX n.m. Monarch, lord, 
mon&stdre (monas'tsirX n.m. Monastery, con- 
vent monastique, a, Monastic, 
monaut (mD r no), a.m. One-eared (of auimalsX 
monbin (m5'b§), u.m. Hog-plura. 
monceao (m3'soX n.m. (pi. monceaux) Heap, 
pile, mass, lot 

mondain (ni3'd§), a. (fem. mondalne) Worldly, 
worldly-minded, mundane, earthly. iu Worldly 
person, mondainement, adv. mondanitd, n[f. 
Worldlfne8s, worldly vanities; society gossip. 

monde (1) (m3;dX n.m. World ; universe ; man- 
kind, men ; x>eople ; society ; company, set; servants, 
retinue, attendants : customers; worldly life. Ainsi 
va le monde. such is life; avoir du monde, to have 
visitors ; to entertain ; cent le bout du monde, it is the 
utmost you will get ; e'est le monde renverse, everything 
is turned upside-down ; le monde renversi, (slang) the 
guillotine , connaUre son monde ou savoir son monde, to 
know whom one has to deal with ; dans Vautre monde, 
hereafter ; fairs le tour du monde, to go round the world ; 
il n‘est plus du monde . he is dead ; il voit beaucoup de 
monde , he sees a great deal of company ; I’an du monde, 
in the year since the creation ot the world ; {’autre 
monde, the next world ; le beau monde, the fashionable 
world ; le tnieux du monde , the best in the world ; le 
jwt it monde, common people ; pen de monde ou pas grand 
monde, not many people ; pour rien au monde, for any- 
thing in the world , se moquer du monde, to make fim 
of people ; tout le monde et son j^re, all the world and 
his wife ; tout votre monde est-il arrivi f has all your 
party arrived ? venir au monde, to come into the world. 

•monde (2) (m5:dX <*- Clean (of food etc. regarded 
by the Jews as not uncleanX 
mondd (mS'de), a. f/env. mondde) Cleansed. De 
I'orve motidi. hulled or husked barley, 
monaer (mo de), v.t. To cleanse; to hull (barley), 
mondial (rao'djal), a. (fem . mondiale, pi. mon- 
diaux) World-wide. 

mondifioatif (mSdifika'tlf), a. (fem. mondifica- 
tive). Cleansing, mundiflcative. mondilication. n./. 
Mundiflcation. mondilier, v.t. To cleanse, 
mondrain (m5'drr), n.m. Hill in a plain. 
Mondgasquo (monegask), n.m.f. Native of 
Monaco. 

mondtaire (mone'te:r), a. Monetary, mond* 
tisation, n.f. Making and stamping of money, mint- 
ing, monetization, mondtiser, v.t. To monetise. 

mongol (mo'gol), a. (fem. mongole) Mongolian, 
n.m. (Mongol, fem. Mongole) Mongol, mongoloide. 
a. Mongoloid. 
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monial 

*monial (mo'njal), a. {fern, monlale, pi. moniaux) 
Monachal, n. Monastic, 
mcrailiforme (momli'form), a. Moniliforni. 
monisme (mo'nism), n.m. Monism, moniste, 
«. Monist. monistique, a. Monistic. 

moniteur (moni'tceir), n.m. (Jem. moni trice) 
Mentor, adviser, guide, prefect, monitor (at school) ; 
gazette, monition n.f. Monition, xnonitoire, n.m.. 
a. (1L-C. Ch.) Monitory, 
monitor (mom'toir), n.m. ( Nav .) Monitor, 
monitorial (monita'rjal), a. (Jem . monitorial©, 
pi monitoriaux) Monitory. 

monnaie (mo'ns), n.f. Coin, money ; change ; 
mint. ^ Battre monnaie [battee] ; dormer ou rtndre a 
quelqu'un la monnaie de sa piece , to pay someone back 
in hia own coin ; donnez-moi la monnaie d'un franc , 
give me change for a franc ; fausse monna ie, counterfeit 
Coin; Jidtel de la monnaie ou des Monnaies [hotel] ; 
monnaie blanche [blanc] ; monnaie de compte, nominal 
money; monnaie de singe, sham coin, soft sawder, 
blarney ; payer en monnaie de singe, to laugh at one’s 
creditors ; monnaie Jictive ou papier monnaie, paper 
money ; monnaie Ugale , legal tender ; petite monnaie, 
small change, monnayage, n.m. Coining, minting. 
Dr'oit de monnayage, mintage, monnayer, v.t. (con- 
jugated like balayer) To coin into money, to mint, 
monnay&re, n.f. (jwp.) Money-wort, znonnayeur, 
n.m. Coiner, minter. 

mono-, pref. monobase (mono'bcuz), a. Mono- 
basic. monocarpe, a. Monocarpous. monochrome, 
a. Monochrome, monocle, n.m. Monocle, (single) 
eyeglass, monocline, a. (J3of.)Monoclinous. mono- 
clinique, a. (Cryst.) Monoclimc. monocorde, n.m. 
Monochord, monocotylddone, a. (Bot.) Monocoty- 
ledonous; n.f. Monocotyledon, monoculaire, a. 
Monocular, monooycle, n.vu Monocycle, mono- 
delphe or monodelphien, a. Monodelphic. mono- 
dique, a. Monodxc. moncecie, n.f. (But.) Moncecia. 
monogame, a. Monogamous, monogamie, n.f. 
Monogamy, monogamique, a. Monogamous, mono- 

S en&se, n.f. Monogenesis, monogenfoique, a. 

lonogenetic. monogdnisme, n.m. Monogenism. 
monogrammatique, a. Monogrammatic. mono- 
gramme, n.m. Monogram, monograph©, n. m. 
writer of a monograph, monograph!©, n.f. Mono- 
graph. monogyne, a. Monogynous. monogynie, n.f. 
Monogyny, monolque, a. (Bot.) Monoecious, mono- 
lithe, n. vi. Monolith ; a. Monolithic, monologue, 
n.m. Monologue, soliloquy, monologuer, v.i. Tosolilo- 
quize. monomane or monomanique, a. Monomaniac; 
n. A monomaniac, monomanie, n.f. Monomania. 

mondme (mo'noim), n.m. (Alg.) Monomial ; pro- 
cession of students (one by one). 

xnonom€tallisme (monometa'lism), n. m. Mono- 
metallism. monomdtalliste, n. Monometallist. 
monom&tre, n.m. Monometer, monomdtrlque, a. 
Monometric, monopdtale, a. (Bot.) Monopetalous. 
monophone, n.m. Monophone, monophylle, a. 
(Bot.) Monophyllous. monophysisme, n.m. Mono- 
physitism. monoplan, n.vu Monoplane, mono- 
plastide, n.m, Monoplast. monopode, a. M 0110 - 
podous. monopole, n.m. Monopoly. *monopoleur 
or *monopolisateur, n.m. Monopolist, monopolisa- 
tion, n.f. Monopolization, monopoliser, v.t. To 
monopolize, monoptfcre, a. (Arch.) Monopteral. 
monorail, a. and rum. Monorail, monorchidie, 
n.f. Monorchidism, monorime, a. Monorhyme, 
monosepale, a. (But.) Monosepalous. monosperme, 
a. (. Dot, ) Monospermous. monostique, a. and n.m. 
(Pros.) Monostich. monosyllabe, n.m. Monosyllable; 
a. Monosyllabic, monosyllabique, a. Monosyllabic, 
monosyllabisme, n.m. Monosyllabism. mono- 
thdisme, n.m. Monotheism, monothdlste, a. Mono- 
theistic; n. Monotheist, monothdlism.9 or mono- 
thdlitiame, rum. Mouothelism. monoth&lte, n. 
Monothelete ; a, Monotheletic, monotone, a. Mono- 
tonous. monotonement, adv. monotonie, n.f. Mono- 
tony, sameness, monotr&me, n.m. Mcnotreme. 
monotype, a. Monotypic ; n.m. Monotype, 


monter 

monseigneur (mSse'poetr), n.m. (pi. mes- 
seigneurs or nosseigneurs) My lord ; your Grace ; 
your Royal or Imperial Highness ; (slang) jemmy, 
crowbar, monseigneuriser, v.t. To style my lord. 

monsieur (me'$j 0 , msyc), n.m. (pi. messieurs) 
Sir; gentleman, this gentleman; the master of the 
house; the king of France’s eldest brother. Ce 
monsieur, that gentleman, (iron.) that man, that 
fellow ; c’est un vilain monsieur, he is a nasty fellow ; 
faire le monsieur ou le gws monsieur, to play the fine 
gentleman, to put on airs of importance ; nion petit 
monsieur , young gentleman ; monsieur A ., Mr. A. ; 
monsieur ait , tile gentleman says, this gentleman 
says ; monsieur le maire, Mr. Mayor ; monsieur le 
President, Mr. President; monsieur veut-il dejeuner t 
would you like breakfast, sir? monsieur votre ptre, 
your father ; non, monsieur , no, sir. 

monstre(m3:str), rum. Monster, tnonstrueu.se- 
ment, adv. Monstrously, prodigiously, monstrueux, 
a. (fern, monstrueuse) Monstrous, prodigious, 
monstruosltd, n.f. Monstrosity. 

mont (mo), rum. Hill, mount, mountain. Alter 
par monts et par vaux, to go up hill and down dale ; 
le mont Etna, mount Etna ; monts et mervedles, no end 
of wonders. 

montage (m 5 'ta: 3 ), n.m. Carrying up; mount- 
ing, setting, putting together. 

montagnard (m5ta'jia:r), a. (fern, montagnarde) 
Mountain, highland, n. Mountaineer, highlander; 
(Fr. Hist.) democrat of Convention and National 
Assembly, 1793. 

montagne (m5'tap), n.f. Mountain ; hill ; (Fr. 
Hist.) democratic party in the Convention and National 
Assembly, 1793. La montagne a enfantt une souris , 
the mountain has brought forth a mouse ; pays de 
montagnes, mountainous, hilly country, montagneux, 
a. (Jem. montagneuse) Mountainous, hilly. 

montanisme (m5ta'nism), n.m. Montanism. 
n\pptaniste, n.m, Montanist. 

mont ant (1) (m5'tu), n.m. Upright (of a ladder 
etc.); post (of door etc.); (Naut.) stanchion; height 
(of vault etc.); rising flight (of falcon); amount, 
sura total ; coming in or rising tide ; high flavour, 
pungency. 

montant ( 2 ) (mS'tfl), a. (Jem. montante) Rising ; 
ascending, uphill, flowing, coming in ; high-necked 
(of dresses). Alter en montant, to rise, to go uphill ; 
la mare montante, the flowing tide ; train montant, 
up train ; un chemin montant, a hilly road ; une robe 
montante, a high-necked dress. 

mpnt-de-pi6t6(ni5dpje'te), n.m. (pi. monts-de- 
piete) Pawnshop, Commissionnaire au munt-de- 
pitti, pawnbroker ; mettre au numt-de-pUti, to pawn. 

monte (m5:tX n.f. Serving (of animals), covering 
season. 

montg (mS'te), a. (fem. montde (l)) Mounted, 
on horseback (bien ou mal) ; raised ; set (of gems etc.) ; 
supplied, furnished ; equipped, appointed (of troops 
etc.) ; manned (of ships etc.) ; tuned (to a certain kej ). 
htre bien ou mal monte, to be on a good or a poor 
horse, (fig.) to be in a good or a bad humour. 

monte-charge (mSt'Jar 3 ), n.m. (pi. unchanged) 
Hoist, elevator (for goods). 

raont€e ( 2 ) (mS'te), nf. Acclivity, rise, slope ; 
ascent ; stair ; staircase ; (Arch, etc.) height. 

monte-plats (mSt'pla), n.m. (pi. unchanged) Lift 
for dishes (from kitchen to dining-room). 

monter (mS'te), v.i. (with avoir or Ure according 
as action or condition is meant) To go up, to ascend 
to mount ; to cinnb ; to embark ; to rise, to slope up* 
to be uphill ; to grow up, to shoot ; to increase ; to 
amount; to get on, to have advancement. Faire 
monter , to make (a person) go up or get up; la 
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ou/ w go up iu one s room , monierencnat 

to mount the pulpit ; monter tt descend re, to go up 
and down ; monter eur un arbre, to climb up a tree ; 
montez ! come now, up with you t v.t. To mount, 



montgolfldre 

to ascend, to go np j to walTt, ride, row, etc., op ; to 
get up on, to ride ; to carry up, to lift up, to make 
up, to bring up, to raise ; to wind up ; to equip, to 
furnish, to stock ; to tune up, to string ; to put 
together, to make up, to set ; to rouse, to work up, to 
excite, to stir; to establish* C'est un coup monte, it is 
a got-up affair ; faire monter , to make go up, to send 
up, to make to take up, to bring up, to raise, to have 
mounted » monter la garde , to mount guard ; monter 
&* tite d quelqu'un, to excite someone; monter U 
eouvemail , to hang the rudder; monter sa lyre , to 
tune one's lyre ; monter un chevcu, to mount a horse, 
to train a horse ; monter un canot , to man a boat ; 
monter un diamant , to set a diamond ; monter une 
ontre, to wind up a watch ; monter un vaisseau, to 
have the command of a vessel, se monter, v.r. To 
amount, to rise ; to get excited ; to supply oneself, to 
take in a supply (do ou en). Se monter la tite, to get 
excited, monteur, rum, (Jem. monteuae) Setter, 
mounter (of jewels, machinery, etc.), 
montgolfiere (m5yo' , lj6:r) J ruf. Fire-balloon, 
monticule (mSti'kyl), n.m. Hillock, knoll, 
mont-joie (mo' 3 wa), nj. ( pi. monts-joie) Cairn ; 
“mound, heap; (Fr. Hist.) war-standard. Mont-joie 
Saint Denis! ancient war-cry of the French. 

montotr (m3'twa:r), n.m. Horse-block, upping- 
stone. Cdte du montoir, near side : cold hors monfoir , 
off side ; difficile ou douz au montoir, difficult or easy 
to mount. 

montr&ble (mS'trabl), a. Showable, presentable, 
montre (l) (m5:tr), nj. Show-window, show- 
case, show, exhibition ; parade, pattern ; sample. 
Affiche de montre, show-card ; en montre , in the window, 
prominently ; faire montre de son esprit , to show off 
one's wit. 

montre (2) (m5:tr), n.f. Watch. Jl est une heure 
d ma montre , it is one o’clock by my watch ; montre d 
remontoir , keyless watch ; montre bracelet , wrist- watch ; 
montre d ripitition, repeater. 

montrer (mS'tre), v.t. To show, to display; to 
make manifest ; to demonstrate, to point out ; to teach ; 
to set forth, to intimate; to evince, to indicate. 
Cela montre la cordc , that is threadbare ; montrer 
quelqn'un du doigt , to point one’s finger at someone ; se 
faire montrer d u doigt, to get pointed at. SO montrer, 
v.r. To show oneself ; to appear ; to prove oneself to 
be, to prove, to turn out ; to be seen, to come out (of 
the stars etc.), montre ur, n.m. (Jem. montreuse) 
Shower, showman. 

montueux (mS'fcti©), a. (/em. montueuse) Hilly, 
monture (m5'ty:r), n.f. Animal for riding, nag, 
mount; mounting, setting (of gems etc.); frame, 
stock. Monture d’un fusil, stock of a gun ; qui vent 
alter loin mirage sa monture , he who wishes to live 
long, avoids excess. 

monument (mony'md), n.m. Monument ; tomb ; 
memorial, monumental, a. (fern, monumental pi. 
monumentaux) Monumental, 
moquable (ma’kabl), a. Laughable, ridiculous, 
moque (mok), n.f. Dead-eye. 
moquer (mo'kek v.t To ridicule, to make fan of. 
se moquer, v.r. To mock, to jeer, to laugh at ; to 
make fan (de); to trifle, to scoff at, to make a jest 
(de); to be reckless (de). Je m'en moque , what do I 
care; je ne m'en moque pas mal, I don’t care a straw ; 
on e’est moqui de lui, they laughed at him ; se faire 
moquer de soi, to make a fool of oneself; vous vo us 
moquer, you are in Jest, moquerie, ruf. Mockery, 
scoff, Jeer, derision ; Jest, mere mockery, moquette (1), 
a/. Decoy-bird. 

moquette (2) (mo'ketX nj. Wilton carpet; 
velvet pile. 

moqueur (moTcceir), <*• (ft™- moqueuse) Mock- 
ing, Jeering, deriding, n. Mocker, scoffer, quiz, wag. 
Moqueur d Amdrique. mocking-bird. 

“morailles (mo'raij), nj. (used only in pi) Bar- 
nacles (for restive horses), 
mor&illon (mora'JS), rum. Hasp, 
moraine (mo'rsin) nj. Moraine. 


morfondre 

moral (mc/ral), a. {fern, morale (1), pi. moraux) 
Moral, ethical ; of good morals ; mental, intellectual. 
Une certitude morale, a moral certainty, Mind, 

mental or moral faculties, spirit, moral (of troops 
etc.). Jl faut vous remonter le moral, you must cheer 
up. morale (2), n.f. Ethics, moral philosophy; 
morals, morality ; rebuke, lecture ; moral (of a story 
etc.). Fairs de la morale, to moralize, to lecture; ti 
faut lu l faire une bonne morale, you must give him a 

f ood lecture, moralement, adv. Morally, moraliaa- 
eur, a, (fern, moralisatrice) Edifying, improving, 
moralisation, n.f Moraiization. moraliser, v.t. and t. 
To moralize, moraliseur, n.nu ( fenu moraliseuse) 
Moralizer. moralist©, n.m.f. Moralist morality, 
n.f. Morality ; moral reflection ; moral (of a story 
etc.) ; moral sense, conscience ; morals, integrity ; 
morality-play. 

moratoire (mora'twair), a. (Law) Entailing a 
moratorium, reprieving, delaying, 
moraux. pi (moral). 
morave (mo'raivX cu Moravian, 
morbide (moribid), a. Morbid ; (Paint, etc.), soft 
delicate, morbidesse, nj. (Paint.) Morhidezsa 
suppleness, ease, elegance of attitude, manners, etc. 
morbtflque, a. Morbific, 
morbleu l (mor'bfax int The deuce ! 
morceau (mor'soX n.nu (pL morceaux) Bit, 
piece, morsel ; .fragment, snack, mouthful. Aimer 
lea bona morceaux , to love good things ; gober le morceau, 
to swallow the bait; U a see morceaux tatfUs, he lias 
just enough to live on, he must not go beyond his 
orders ; manger un morceau , to eat a mouthful * mettre 
en morceaux , to tear to pieces ; morceau delicut ou bon 
morceau, titbit; morceau d' ensemble, ( Mus .) concerted 
piece; morceau de rol, dish for a king; morceaux 
choisis , select pieces (of poetry etc.) morceler, v.t 
To parcel out, to cut up. morcellement, n.»t. 

m or da che (mor'daj), ruf. Cap for jaws of vice ; 
tongs ; a kind of gag. 

mordacity (mordasi'te), n.f. Mordacity, viru- 
lence, bitterness. 

mordant (moridaX <*• (few. mordante) Biting 
mordant; pungent, keen, cutting, sarcastic. n.m. 
Mordant; causticity, pungency, keenness, point, 
“mordicant, a. (ffinu mordlcante) Mordant, corrosive, 
acrid, pungent, mordicus, adv. (oolloq.) Tenaciously, 
stoutly, with tooth and naiL 
“mordienne (mor'djgn), ruf. Only used in the 
phrase A la grosse mojxlienne , unceremoniously, 

mordieu (moridjo), int . *Sdeath ! 
mordiller (mordi'je), v.t. To nibble, to bite at. 
mordore (mordo're), a. (fern, mordorde) Reddish 
brown, russet, mordorure, ruf. This colour. 

mordre (mordrX v.t To bite; to bite off; to 
gnaw ; to corrode, to eat into; to catch, to take hold 
of; (fig.) to carp at, to And fault with. Chien qui 
aboie ne mord pas, barking dogs do not bite ; mordre 
la iroussttre, to bite the dust, a To bite, to nibble ; 
to catch, to take hold ; to take effect, to succeed, to 
get on; to criticize, to censure. II ne saurait y 
mordre, it is beyond his reach, he will never attain to 
it; je n'ai jamais pu mordre au Latin, I was never 
able to take to Latin ; mordre d Vhamecon, to take the 
bait. 86 mordre, v.r. To bite oneself, one's tongue, 
etc. ; to bite each other, Se mordre la langue ou les 
tivi'es, to bite one’s tongue or one’s lip ; (fig.) to repent, 
to be sorry ; a'en monlre leadoigls, to repent of a thing. 

more (mo;r) or moresque, a. Moorish, n.m. 
Moor; black. 

moreau (mo'ro), a, (Jem. more lie (l), m, pt 
moreaux) Deep black, turn. Jet-black horse: 
nose-bag. morelle (2), ruf. Nightshade, 
moresque (mauresqoe]. 
morfil (mor’ fil), n.nu Wire edge (of knives etc.): 
unworked elephant’s teeth. 

morfondre (mor'f5:dr), v.t. To chill, to make 
shiver, se morfondre, v.r. To be chilled, to shiver ; 
to kick one’s heels, to dance attendance. la pUe m 
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morganatique 


motet 


morfond, the dough Is losing its heat morfondu, a. 
(fern, morfondue) Chilled, shivering, benumbed, 
morfondure, n./. Cold, chill, catarrh (fa horses) 
morgan&tique (morgana'tik) a. Morganatic, 
left-handed (of marriages) 
morgellne (morja'lin) W- Chtekweed. 
morgue (morq) n./. Haughty look, haughtiness, 
arrogance; self-sufficiency, conceit; *inspection-room 
(of a prison); morgue, mortuary, *morguer, v.t. To 
brave, to browbeat to beard. 

moribond (mori'bS) a. (Jem, moribonde) Mori- 
bund n Person In a dying state. 

morieaud (mori'ko), a, (Jem. moricaude) Dark, 
darkish, m Blackamoor, mulatto, nigger, aarky. 

morigdner (morise'ne) v.t. (conjugated like ac- 
c£l£rer) To school, to form the morals of ; to chide, 
to reprimand. 

marine (mo'riy) n.f. Morel (mushroom) 
morillon (mori'jo), n.m. Black grape; lough 
emerald; black scoter* 
morine (moraine) 

morio (mo'ijo), r.tjw Camberwell beauty (butter- 
fly). 

morion (mo'ijS), n.m. Morion, 
mormon (mor'mS), a. and u.m. Mormon, mor- 
monlsme, n.m . Mormonism. 

morne (1) (morn) a. Gloomy, mournful, defected, 
dismat, dull. 

morne (2) (morn), n.m. Bluff (In West Indies) 
morn 6 (morne) a. (Jem. momde) Blunted (of 
arms) 


mornement fmome'md) adv. Gloomily, sadly, 
morniflo (mor nif 1), n.f. (colloq . ) Backhanded slap 
in the face ; (Jig.) taunt, scoff ; (slang) cash, money. 

morose (mo'roiz) a. Morose, sullen, surly, peev- 
ish. morosUd, nj. Moroseness, sullenness, surliness. 

Morpb6e fmorTe), n.m. Morpheus. Etre dans Us 
bras ds Morphea, to be asleep ; Us pavots ds Morphea 
(poet.) sleep. 

morphine (morfin) nj. Morphia, morphinisme, 
n.m. Morphinism, morphinomane, n. Morphmo- 
maniao. mornhlnomanie, nj. Morphinomama. 

morphogOne (morfo'jein), a. Morphogenetic, 
morphogenbse, nj. Morphogenesis, morpnographie, 
nj. Morphography. 

morphologic (morfolo' 3 i) nj. Morphology, 
morphologlque, a. Morphological. morphologique- 
ment, ado. morphose, nj. Morphosis. 

morplon (moi J pj3) n.m. Crab-louse ; (slang) 
vermin, dirty fellow. 

mors(mo:r)«.». (pL unchanged) Bit (of a bridle); 
(fig.) curb check, restraint. Les chevaux irrinnt le 
mors aux dents, the horses ran away ; prendre le mors 
aux dents, to take fright, to give way to one’s passions, 
to buckle to, to work In good earnest 
morse (mors), n.m. Morse, walrus. 


morsure (moi'syxr) n.f Bite, biting ; sting, 
mort (1) (mo:r) n.f. Death ; (Hunt.) mort A la 
vie, d la mort , for ever, in life and death ; a mort, 
mortally, to the death ; avoir la mort dans Vdme, to be 
sick at heart; avoir la mort but les Uvres, to look like 
death; ttre a Vartide de la mart , to be at the point of 
death ; guerre d mort , war to the death \ U a la mart 
entrs les dents, he has one foot in the grave ; la peine 
de mort, capital punishment ; les affres de la mort, the 
terrors of death; mettre & mort, to put to death; 
mourir de sa belle mort, to die a natural death. 

mort (2) (mo:r) a. (fenu morte) Dead ; lifeless, in- 
animate, still, insensible ; dormant, stagnant ; spent, 
out (of a candle etc.) ; deathlike, pale, leaden, dull. Eau 
morte, stagnant water; Is feu est mort, the fire is out; 
oeuvres mortes, upper works (of a ship) n. Dead per- 
son, deceased ; dead body, corpse. Enterrer les morts, 
to bury the dead ; fairs U mort , to pretend to be dead ; 
fotwr U mort , to play dummy whist etc. * U jowr ou la 
fete des morts , All Souls’-day. 

mortadelle (morta'del) nj. Bologna sausage. 

. mortatllable (morta'fabl) a. (Jftud. law) Sub- 
ject to mortaiUs. 


mortaillft (mar'tcnj) it/ (Feud, law) Bight to 
the goods of a deceased serfc 
mortaisage (morts'zaxs), n.m. Mortising, 
mort&ise (raor'texz) «/ Mortise. mortaiser, 

v.t* To mortise. 

mortality (mortali'te) nj. Mortality, 
mortal (mor' tel) a. (fern, mor telle) Mortal, 
deadly ; grievous, extreme, excessive ; long, tedious 
n. Mortal, mortellement, adv. 

mort ell erie (mortsl'n) n.f. Stone -breaking 

rnortellier, n.m. Foreman of stone-breakers, 
morte -saison (mortss'zo), nj. (pi mortes* 
saisous) Dull season, slack time. 

mortier (mor'tj*) n.m. Mortar (cement, artill., 
vessel) ; mortier (cap of president of court of justice) 
mortifere (mortl fair) a. Mortiferous, deadly, 
mortifiant (morti'fjd) a. (fern, mor ti haute) 
Mortifying, humiliating. 

mortification (mortifika'sjS), »/ Mortification, 
humiliation, mortifier, v.t. To mortify ; to humili- 
ate. Mortifier de la viande , to make meat tender. SO 
mortifier, v.r. To mortify oneself; to grow tender 
(of meat) 

mort-nfl (morne), a. (fem. xnort-nde, pi. mort* 
nes, mort-ndesl Bom dead; (fig.) abortive, n. 
Child etc. born dead. 

mortuaire (mor'tqsrr), a. Funerary, mortuary. 
Drap mortuaire, pall; droits mortuains , burial fee; 
extrait mortuaire, certificate of death ; reg intro mor- 
tuaire, death-register, 
mort-volant [mor volant) 
morue (mo'ry) n.f. Cod, codfish. moratler or 
moruyer, mm. Cod-flsher; cod-fishing boat, 
morve (marv), nj Snot, mucus , glanders, mor- 
veau, «*m* (slang) Thick mucus, morveux, a. (fem. 
morveU 80 ) Snotty . glandered. (Jhemd morveux, 
horse that has the glanders; qtii se sent mor reuse 
mouche, If the cap fits, wear it ; n. (contempt.) Child, 
b*>t, urchin. Petit morveux vat you little scamp I 
morvoiant (morvoTa) n.m. Silk mixed with 
floss. 

m.OB&Iqne (l)(moza'ik) nj. Mosaic, mosaic-work; 
tessellated pavement* 

mosaique (2) (moza'ik), a. Mosaic, relating to 
Moses. mosaisme, n.m. Mosaism. 
mosaiste (moza'ist), am. Worker in mosaics, 
mosarabe (mozarabk), 
moscatelle (moska'tsl) n.f. Moschatel. 
moscouade (mos'kwad) or moscovade 
(mosko'vad), n.f. Muscovado (unrefined sugar) 
moeette or mozette (mo'zst), n.f. CamaiL 
mosqu£e (mos'ke) n.f. Mosque, 
mot (mo) n.m. Word; remark, saying, sentence; 
motto; note, line, memorandum; cue, hint, intima- 
tion ; answer (to a riddle) ; (Mil.) parole, watch woi d. A 
bon entendeur, demi-mot vuffit, a word to the wise is 
sufficient; ct ces mots, at these words; au bos mot , at 
the least ; avoir le mot pour rire , to be ready with a 
joke; bon mot, witticism; c ’est mon dernier mot, it is 
my last concession ; donner U mot a quelqu’un, to give 
someone the cue; entendre a demi-mot, to take a hint ; 
en rti mot, in a word, in short ; gros mots, big words, 
oaths, bad names ; Hole mot, he knows what he has 
to say ; il lui a dit un mot a Toreille, he whispered a 
word in his ear; Us se sont donne le mot, they under- 
stand one another, they have passed the word round ; 
jeit de mots, play upon words ; je vous enverrai un mot. 
I shall drop you a line; mot & double entente , woro 
bearing a double interpretation ; mot a mot oil mof 
pour mot, word for wora ; mot de Cambronne [merde] ; 
mot de passe, password ; mot d'ordre, watchword ; mot 
pour rire. Jest, joke ; ne dire mot ou ne pas soufflermot , 
not to utter, not to breathe a word ; prendre quelqu'un 
au mot , to take someone at his word ; qui ne dit mot 
consent , silence gives consent; savoir U fin mot , to 
understand the secret or inner meaning of something; 
trancherle mot, to speak out, not to mince matters, 
motacilla (motasiTa) nj. (Omith.) Wagtail, 
motet (mo'ts) n.m* (Mus.) Motet* 
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moteur moulta 

moteur (mo'toeir), a. (Jkm. motrioe) Motive, pro- jeter U monchoir d, to throw the handkerchief at, 

peliing, moving, driving, n.tn. Mover, propeller, (fig.) to choose out; mouchoir de cou, neckerchief; 

contriver ; motive power, author ; (A nat.) motor. mouchoir de poche, pocket-handkerchief. 

motif (mo'tifX a. (Jem. motive) Moving, causing, mouchon [moucheronJ. 

Inciting. n.m. Motive, incentive; ground, cause, mouchure (mu'(yn), ti./. SnufT (of a cand*sX 
(Mu*. etc.) motif, theme, design. Fairs valoir les moudre (mudr), v.t, (pres.p. moulant, p.p. 
motifs , (Imw) to show cause ; pour quel motif t on what moulu) To grind, to mill, to crush ; (.%.) to thrash 

ground? soundly; to produce (music) mechanically. 11 

motion (mo'sjS), nf. Motion. Faire, appuyer, vUndra moudre d notre moulin, he will want us some 

on faire adopter une motion , to make, to support, or day ; j’ai le corps tout moulu, 1 am bruised all over; 
to carry a motion. moudre de coups , to beat soundly ; moudre du bli , to 

motiver (motl'veX vX To allege as a motive ; to grind corn, 
be the motive or cause of, to biing about, to justify. moue (mu), n Pout, pouting; wry face, 

motocyclette (motosi'klst), nf. Motor-cycle. grimace, fa ire la moue , to pout; faire la moue d 

motrice [moteur]. quthiu’un, to make a wry face at someone; vilains 

motte (motX nf. Clod; ball of earth: mound. moue, ugly face. 

Motie a bruler, peat, turf; motte de gazon, sod of turf. moude (tnweX nf. (Hunt.) Sop, hound's fee. 

motter, v.t. To throw clods at (sheep etc.), ee mouette (mwet), n./. Gull, sea-mew. 

motter, v.r. (H unL ) To hide behind a clod. moufette (1) [mofettb). 

motteux (mo' to), n.m. Wheatear. moufette (2) (mu'fet), nf. Skunk, 

motusl (mo'tyisX inL (collcxp) Mum! silence! "motiflard (mu'flair), n.m. (Jem. mouflarde) 

not a word ! Chubby cheeks. 

mou (mu), a. (mol before vowel or h mute, fern. moufle (1) (mufl), n.m. Muffle (furnace^ 

molle) Solt; mellow; weak, feeble; slack, flabby, monfle (2) (muflX nf. Mitten, fingerless glove; 

sluggish, indolent: tame, eflemlnate, careless, muffle: tackle, tackle-block; tie-rod (for w&llsX 

luxurious. Cue molle , soft wax ; t tier molle, slack moufle, a. (Jem. mouflde) Used only in poulie mouflee, 

water \ poiresmolles, mellow pears ; stylemou, nerveless single pulley connected with others in a tackle-block, 
style, n.m. Boft part or thing; slack (of a rope); mouflon (mu'flS), n.m. Mouflon. 

lights (esp. of cal vesX monflu (inu'fly), a. (Jem. mouflue) 

moucuage (mu'jarsX n.m. Snuffing (of candles). Pulled out, puffv. 

mouchard (mu'jairX n.m. Police-spy, inlormer, mouillade (mu'jad), n.f. Wetting (tobacco etc.), 

spy. moucliarder, v.t. and i. To inform, to spy. mouill&ge (mu'jai 3 ), n.m. Soaking, wetting, 

mouclie (uiuj), nf. Fly ; speck, spot ; patch (on watering ; anchorage, roadstead. Sire an mouUlaqe, 

the face), beauty-spot; ahoit imperial (beard); button to lie or ride at anchor, moullld, a. (/em. mouilldo) 

(of foil); blbtor-fly ; bnll’s-eye (of a target); river Wet, watery ; liquid (of the letter I). Houle monilUe, 

passenger-steamer ; (Kao.) advice-boat; (Jig.) spy; milksop, mouille-bouche, nf. (pi. mouille-bouche 

parasite, dun, unfortunate peisou; Impatience, or mouille-bouches) Luscious kind of pear. xnoulUe- 

anger ; loo (game of cards). Cent une fine mouche, he mines, nf. Mine-layer (ship! 

or she is a sly dog; chiures on taches de mouches, fly- moulller (mu'je), v.t. To wet, to moisten, to 
blows; ihs picds de mouches , scrawl (writing); faire steep, to bedew; to dilute; to make (the letter ft 

dts pieds de munches, to write an illegible scrawl ; faire liquid. Mouilltr Vancrt , to let go the anchor. 

mouclie, to hit the bnll’s-eye; aobtr dts vwuches, to moulller, v.i. To cast anchor, mouill&re, nf. 

stand gaping; monche abeille, drone; monche d fen. Wet or marshy part of a field etc. mouillotte, nf. 

llre-fly ; mauche a miel , honey-bed* (Jig.) candidate at Sippet (to eat with boiled eggs), moullloir, n.m. 

the ^cole Centrale, Paris ; mouche a viande, blow-fly ; Water-can (in which women dip their fingers when 

monche blenc, blue-bottle; manche-guej* (]>L mouches* they spin), mouillure, nf. Wetting, watering, 

gutpts), wasp-fly ; mouches voluntes , motes in the eyes ; sprinkling; wet, dampness. 

on jrrend plus de mouches avec du miel qu'avec du moujik (mu'-pk), n.m. Muzhik (Russian peasantX 

vinaigre, more is done by kindness than by harshness ; moulage (1) (muia:3X turn. Moulding ; casting ; 

prendre la mouths, to be touchy ; quell e mouche vo ns a mould ; cast. 

pique f what’s the matter with you? what whim has moulage (2) (mu'laisX n.nu Grinding, milling; 
got into your head? machinery of mill ; (Feud, law) mill-dues. 

moucher (mu'je), v.t. To wipe or blow the nose moulant, pres. p. [moudre]. 
of; to bccnt; to snuff; to spy, to dog; (dang) to moule (1) (mul), n.m. Mould, matrix; pattern, 

reprimand, to wipe down. Moucher une chandelle, to form pin. Cela ne se jette pas tn moule , that cannot 

snuff a candle ; niutichtz ce t enfant , wipe that child's be done easily ; faire un moule , to take a cast ; fait an 

nose. v.i. To blow one's nose; to zigzag about moule, moulded, (fig.) beautifully shaped; j jeter en 

like a fly. 8Q moucher, v.r. To blow one's nose. moule , to cast, to mould ; moule a beurre, butter- 

Momhe 2 ’Vous. blow your nose; tie ixw se moucher print ; moule du bonnet, (slang) head. 

du pied, to be up to snuff, to do things in grand moule (2) (mulX nf. Mussel ; (slang) idiot, 
style mould (mu'ieX «- (fine moulds) Moulded ; cast: 

moucher olle (muj’rolX n.m. Fly-catcher fbnd> well-shaped, well-formed. Chandelle moults, moulded 

aaoucheron, n.m. Gnat, midge, very small fly; candle: lettre moulH, printed letter. n.w, (coltoq.) 

(slanti) youngster, urchin ; snu 11 (of a candleX Print, printed letters, moule-beurre, turn, (pi, 

mouche t (nm'js), n.m. Hedge warbler. _ unchanged) Butter-moulding apparatus. 

mouchet6(mu}'te),a.(/«m.mouchetde) Spotted, mouler (mu'ieX v.f. To cast, to mould; to 

speckled, flecked ; blunted, capped. Chtval mouchdt, shape, to form; to show the shape of clearly. Vn 

dappled horse ; fiturel mouchtli, capped foil. corsage ml moule le buste, a corsage that shows up the 

moucheter, v.t. To spot, to speckle, to fleck; to shape of the bust, se mouler, v.r. To model oneself, 
c ip or button (foilHX Se mouler sur im autre, to take another for one’s 

mouchette (mu'Jat). nf. Beading, listel, fillet; model, mouleur, n.m. Moulder, 
small plane for cutting tnese; (pi.) snuffers. moulin (muTSX n.m. Mill. (Test un moulin 

moucheture (muj'tyir), nf. Spot, speck; paroles , she is a chatterbox; faire venir Veau an 

scarification. moulin, to bring grist to the mill , jeter son bonnet par* 

moucheur (mu'{oe:r), n.m. (Jem. moucheuso) dtssus Its moulius, to throw off all restraint; moufind 
Candle-snuffer; nose-nlower. bli, corn-mill; moulin d &rcu, hand-mill; moulin & 

moucholr (mu'jwairX u.m. Handkerchief: cafi } coffee-mill; moulin k ean , water-mill ; moulin d 
kerchief; (Shipbuilding) filling timber. Elh a rifusi vapeur, steam-mill; motiiiti d vent, windmill; moulin 
Is mouchoir, sue would have nothing to say to him ; de glacier, moulin. 
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moullnago (mull'naig), n.nu Throwing silk, 
mouliner, v. t. To throw (silk) ; to eat away wood (of 
worms), moulinet, n.m. Small mill ; small windlass ; 
winch ; turnstile ; (Jig.) windmill (rotation of arms). 
Faire le moulinet avec une ipie, to twirl a sword about, 
moulineur or moulinler (muli'nje), n.m. (fern, mouli- 
neuae or moulini&re) Silk-thrower, throwster. 
*xncmlt (multi, adv. Much, very much, 
moulu (mu'ly), a. (Jem, moulue) Ground ; bruised, 
moulure (mu'lyzr), nf (Arch.) Moulding, 
mourant (mu'rS), a. (fern, mourante) Dying, 
expiring ; fading, faltering 5 disappearing, faint ; lan- 
guishing. n. Dying person. 

mourir (mu'rur), v.t . ( pres.p . mourant, p.p. mort) 
To die, to expire; to depart this life; to peiish, to 
drop off, to go off, to die away, to stop, to go out (of 
fire); to be out (at play). Avant de mourir, before 
dying; c'est un meurt-defaim [faim]; tire mort au 
monde , to be dead to the world ; faire mourir, to put 
to death ; il est mort hier, he died yesterday ; il lafera 
mourir de chagrin, he will break her heart ; lamer 
mourir le feu , to let the fire go out; mourir de 
cAa^rfn [chagrin (1)]; mourir d'envie [envje] ; mourir 
de froid [froid] ; mourir de rire , to die of laughter ; 
se faire mourir , to kill oneself, se mourir, v.r. (only 
used in pres, and imp. indie.) To be dying, to be at 
the point of death 5 to die away, to be going out (of 
fire). Cet homme se meurt t this man is dying, 
mouron (mu'rS), n.m. Pimpernel ; chickweed. 
mourre (muir), n.f. Mora (the game ‘how many 
fingers do I hold up?’) 

mousquet (mus'ks), n.m. Musket, mousquetade, 
n.f. Musket-shot, volley of musketry, mousquetaire, 
n.m. Musketeer, mousqueter, v.t. To fire at with 
musketry, mousqueterie, n.f. Musket-fire; (Nav.) 
sailors armed with muskets, mousqueton, rum. 
Musketoon, carbine ; pendant (of a watch-chain). 

mousse (l)(mus), n.f. Moss ; froth, foam ; lather ; 
effervescence. Fierre qui roule n'amasse pas de mousse, 
a rolling stone gathers no moss, 
mousse (2) (mus), n.m . Cabin-boy, ship-boy. 
mousse ( 3 ) (mus), a. Blunt (of tools etc.)i 
mousseline (muslin), nf. Muslin, 
mousser (mu'se), v.i. To froth, to foam; to 
effervesce, to lather. Faire mousser, to froth; to 
puff (a person). 

mousseron (mus’rS), n.m. Small edible mush- 
room. 

mousseux (mu'se), a. (fem. mousseuse) Foam- 
ing, frothy ; sparkling (of wine etc.). Rose mousseuse, 
moss-rose. 

moussoir (mu'swair), n.m. Implement for break- 
ing up eggs etc. ; chocolate-stick, 
mousson (mu'so), nf. Monsoon, 
moussu (mu'sy), a. (Jem. moussue) Mossy, moss- 
grown. 

moust€rien (muste'rjS), a. (fern, moustdrlenne) 
(Archceol.) Mousterian, pertaining to the Palaeolithic 
culture of Le Moustier, Dordogne. 

moustache (mus'taj), nf Moustache; whisker 
(of animals). Briiler la moustache d quelqu'un, to tire 
a pistol in someone’s face; relever sa moustache, to 
twirl one’s moustache; vieille moustache , veteran, old 
campaigner, moustachu, a. (fem. moustachue) 
Moustached ; having a heavy moustache. 

moustiquaire (musti'ksir), nf Mosquito-net. 
xaoustlque, n.m. Mosquito. 

moAt (mu), n.m. Must (wine not fermented); 
wort (of beer). 

moutard (mu'tasr), n.m. (pop.) Brat, youngster, 
moutarde (mu'tard), nf Mustard. Grains de 
moutarde , mustard-seed ; il m'aftiit monter la moutarde 
au nez , he made me lose my temper ; e'amuser a la 
moutarde , to trifle one’s time away, moutardier, n.m. 
Mustard-pot ; mustard-maker, moutardin or moutar- 
don, n.m. (pop.) Wild mustard. 

*moutier (mn'tie), n.m. Convent, monastery, 
moat on (mu'tS), n.m. Sheep ; wether ; mutton ; 
sheepskin (leather); ram; beetle, monkey (rammer); 


timber support for bell ; (Jig.) lamb (person), ninny 5 
(slang) decoy, prison-spy; (pi.) white-crestea waves, 
white horses. Pieds ae mouton, sheep’s trotters; 
revenons a nos moutons, let us return to the subject ; 
un troupeau de moutons , a flock of sheep, mouton- 
naille, nf Flock of sheep, moutonnd, o. (fem. 
moutonnee) Fleecy, ruffled, curled ; white with foam 
(of the sea). Roches moutonntes, glaciated rocks, 
moutonner, v.t. To make woolly or fleecy ; to curl, 
to frizzle; v.i. To be ruffled, to foam, moutonneux, 
a. (fem. moutonneuse) Fleecy ; foaming, frothy, 
whitening (of Vaves). moutonnier, a. (fem. mouton- 
niere) Sheeplike, sheepish. Gent moutonnier, race 
of sheep. 

mouture (mu'tyir), nf Grinding; grist; charge 
for grinding ; maslin, a mixture of wheat, rye, and 
barley. Tirer d'un sac deux moutures , to get a double 
profit on anything. 

mouvance (mu'vGis), nf (Feud, tore) Tenure, 
mouvant (mu'va), a. (fem. mouvante) Moving, 
shifting; unfixed, unstable; (fig.) animated ; (Her.) 
issuant; busy; (Feud, law) depending on, in the 
tenure (de). Sable mouvant, quicksand; tableau 
mouvant , moving picture, 

mouvement (muv'mfi), rum. Movement, motion ; 
progress, advance, march; animation, life, bustle, 
stir; agitation, emotion, disturbance, commotion; 
change, mutation ; spirit, impulse ; animation, sparkle 
(of style) ; (Machinery) works, play: stroke (of piston 
etc.); (Mil.) manoeuvre, move. Eire en mouvement , 
to be in motion ; faire une chose de son propre mouve- 
ment, to do a thing of one’s own accord ; il n’est pas 
dans le mouvement , (colloq.) he is a back number ; le 
premier mouvement, the first impulse ; les mouvements 
de Vdme , the emotions; les mouvements oratoires , 
rhetorical action ; mouvement naturel, natural impulse ; 
sans mouvement, lifeless, spiritless ; se donnerdu mouve- 
ment, to bestir oneself; se mettre en mouvement , to 
start, (Mil.) to move forward, to advance ; un bon 
n&uwment l make an effort ! buck up ! mouvements, 
a. (fem. xnouvement6e) Animated, vivacious; un- 
dulating. mouver, v.t. To loosen, to dig up (soil 
in a pot etc. ). mouvet, n. m. , mouvette, nf , or mou- 
voir ( 1 ), n.m. Woocten spoon (used by chandlers etc.). 

mouvoir (2)(mu'vwa:r), v.t. ( pres.p . mouvant, p.p. 
mh) To move, to stir; to stir up, to prompt, to 
actuate ; to start. Faire mouvoir, to set in motion, 
se mouvoir, v.r. To move, to stir, to be moved, 
moxa (mok'sa), n.m. (Surg.) Moxa. 
moye (mwa), nf Soft part (of stone), 
moyen (1) (mwa'jg), a. (fem. moyenne (1)) Mean, 
middle; middle-sized, average. Huge moyen , middle- 
aged; le moyen fige, the Middle Ages; temps moyen, 
meantime; terme moyen ou chiffre moyen, average, 
mean, on an average. 

moyen (2) (mwa'j§),‘ n.m. Means ; way, manner, 
contrivance; medium; power, ability; (Law) plea, 
grounds; (Math.) mean, middle term; (pi.) resources, 
pecuniary circumstances; abilities, talents, parts. 
Au moyen de, by means of, with the help of; con - 
tribuer chaoun selon ses moyens, to contribute each 
according to his means ; employer les grands moyens, 
to strike a great blow ; il a beaucoup de moyens, he is 
very clever ; il n'y a pas moyen de faire cela, that is 
not to be done ; je n'en ai pas le moyen, I have not 
the ability, I cannot afford it ; le moyen de Ini parlerf 
how can one manage to speak to him? par le moyen 
de, by means of; trouver moyen, to find means, to 
contrive. 

moyen&geux (mwajsna'xo), a. (fem. moyenA- 
geuse) Mediaeval. 

moyennant (mwajs'nfi), prep. By means of. 
Moyennant que, on condition that. 

moyenne (2) (mwa'jsn), n.f. Average; mean, 
middling, medium. En moyenne , on an average; suf 
une moyenne de, at an average of. *moyennementb 
adv. *moyenner, v.t. To mediate, to bring about. 

moyer (mwa'je), v.t. (conjugated like aboyer) To 
saw (freestone) according to the grain. 



fhoyette 

moyette (mwa'jst), n.j. fitook (of corn etc.), 
moyeu (mwa'je), n.m. (pi. moyeux) Hub, nave 
(of a wheel): *yolk of an eg*; preserved plum. 

mox&r&be or mosarabe (moza'rab), a. and n. 
Mozarab. moxarablque, a, Mozarabic. 
mozette [mosette]. 
m'sieu [short for monsieur]. 
xxm&bilitd (mqabili'te), n.f. Mutability, change- 
ability, muable, a. Mutable, changeable, muance, 
(Mue.) Changing a note ; breaking of the voice, 
muche-potj a (myj'po), adv. In concealment, 
secretly. 

mucil&re (mysiia^), n.m. Mucilage, mucila- 
gineux, a. (fern, muoilagineuse) Mucilaginous. 

mncoaitd (mykozi'te), n.f, Mucus, mucosity. 
mucus, n.m. Mucus. 

mue (1) (my), n.f. Moulting ; moulting season ; 
skin, slough ; mew, coop (cage); breaking of the voice. 
Etre en mue , to be moulting ; to be breaking (of the 
voice). 

mue (2) (my), cl/. Mute. Rage mue, silent rage, 
muer (mqe), v.i. To moult, to cast or slough 
horns etc. ; to break (of the voice). Ce chien mue, 
that dog is shedding its coat. 

muet (mqs), a, (fern, muette (1)) Dumb, mute, 
speechless; taciturn, secret; silent (of letters). E 
muet , silent e ; il est sourd-muel ou sourd et muet , he is 
deaf and dumb; la frayeur le rerulit muet, terror 
struck him dumb; scbie muette, dumb show. n. Dumb 
man or woman, mute ; mute letter, 
muette (2) (mqet), n.f. Mews ; hunting-lodge, 
muezin (mqs'zin), rum. Muezzin, 
muff or mufle (slang) [mufle]. 
mufle (myfl), n.m. Snout, muzzle (of animals) ; 
face, phiz, mug (of persons); (slang) idiot, silly fool. 
Quel mufle l what a face! mufle de veau , snapdragon, 
mufleau. n.m. (pop.), or muflier, turn. Snapdragon, 
mufti or muphti (myf ti), turn. Mufti, 
mugs (my: 3 ), n.m. Mullet. 

mugir (my' 3 i:r), v.i. To bellow, to low; (flg.) to 
roar, to groan ; to sough (of the wind etc.), muglssant, 
a. (Jem. muglssante) Bellowing, roaring, muglsse- 
ment, turn. 

*mugot Imaoot). 

muguet (1) (my'gs), n.m, Lily of the valley, 
' Path.) thrush ; * 


May-lily ; (Pal 


; large dog. Muguet dee bois , 


woodruff. *moguet (2), n.m. (Jem . muguette) Fop, 
beau, elegant (scented with lily of the valley), 
mugueter, tU. To make love to ; v.i. To play the 
gallant, to flirt. 

muid (mql), n.m. Hogshead (obsolete measure of 
about 69 galls.). 

mulasse (m/laa), n.f. Young mule, mulassler 
or mulatler, a. (fern, mulassi&re or mulatibre) Pro- 
ducing mules ; pertaining to the mule industry. 

mul&tre (my'laitr), cl (Jem. mulktresse) Mulatto. 
n. Mulatto. 

muicter (myl'te), v.U To fine, to punish ; (flg.) 
to vex, to ill-treat. 

mule (1) (myl), n.f. Slipper: chilblain in the 
heel, kibes ; (Vet.) chaps. Baiser la mule du pape, to 
kiss the Pope’s toe; la mule du pape , the Pope’s 
slipper. 

mule (2) (myl), n.f. She-mule. Ferrer la mule, to 
get the market-penny (of servants). 

mulet (1) (my' Is), n.m. He-mule ; (BoU, Zool , etc.) 
mule. Titn comma un mulet, as stubborn as a mule, 
mulet (2) [muoe]. 

muletier (myl'Me). a. (fern, muletl&re) Pertain- 
ing to mules, n. Muleteer, 
mulle (1) (myl\ n.m. Surmullet. 

*mulle (2) (myl), n./. Rennet, madder of Inferior 
quality, a. Of inferior quality (of madder). 
mulOt (myMo), n.m. Field-mouse, 
mult* or multi- , pref. multangulaire (myltdgy 
T8:r) or multanguiy, a. (Jem. multangulde) Multan- 


gular. nmltiarticuie, a. (fern. multiarticulde) Multi 
articulate, multicapsulaire, a. Multicapsular. multi- saute) 
color®, a. Multicolour, multldigltd, a. (fern, multi- i murmur ani 
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dlgltfe) Mul I eitate. unltlflde, a. UnltiSd. 
xuultlflore, a. Multiflorous, multiforme, a. Multi- 
form. multiloculaire, a. Multi locular, multipare, 
a. Multiparous, multiparity, n/. 

multiple (myl'tipl), a. and n.m. Multiple, 
multiplex, a. Multiplex, multipliable, a. Multi- 
pliable. multipliant, a. (Jem . muitipiiante) Multi- 
plying ;u.m. Multiplying-glass. multiplicande, n.iru 
Multiplicand, multipllcateur, a. (fern, multiplica- 
trioe) Multiplying; n.m. Multiplier, multiDlicator. 
multiplioatif, a. (fern, -tlve) Multiplicative, multi- 
plication, n.f. Multiplication, gearing. Table dt 
multiplication , multiplication table, multiplicity, 
n.f. Multiplicity, multiplid, a. (Jem. multiplies) 
Multiplied ; multifarious, manifold ; rented, fre- 
quent. multiplier, v.i. To multiply, se multiplier, 
v.r. To multiply ; to be repeated, to be everywhere, 
multipol&ire (myltipo’leir), cl Multipolar, 
lylti'tya), n./. 


multitude (mylti'tyd), n./. 
multivalve (mylti'valv), cl 
M ulti valve. 


Multitude. 
Multi valvular. 


«./. 


muni (m/nll a. (Jem. muuie) Supplied, furnished, 
provided (de); fortified. 

municipal (myniai'pal), a. (feu i. munidpale, pL 
municipaux) Municipal. Conseiller municipal , 
member of the town council; musigue munidpale , 
town band. turn. Soldier of the municipal guard, 
munloipalement, adv. muniolpalltd, n.f. Muni- 
cipality. munidpe, n.m. (Rom. Ant.) Municipium. 

munificence (mynifi'sfiis), n.f. Munificence, 
munificent (Jem. munificente) or munifique, cl 
munir (my'nkr), v.t. To provide, to supply, to 
furnish (de); to arm, to strengthen, to secure, se 
munir, v.r. To provide oneself to be provided, 
supplied, or fhmished (de). 

munition (myni'sjS^ n.f. Munition, munition- 
ing, ammunition; (pi.) munitions, military stores, 
provisions, etc. De munition, regulation ; fusil de 
munition, musket ; munitions de bonche, provisions ; 
munitions de guerre , munitions; pain de munition , 
soldier’s bread, munitionnaire, n.m. Commissary, 
muphti (mufti]. 

muqueux (m f k 0 ), a. ( fern, muqueuse) M neons, 
mur (my:r), n.m. Wall. Batire Its viurs, to stagger 
against the walls ; gros mure, main walls ; meltre quel - 
0 u’un an pied du mur, to nonplus or drive someone 
into a corner ; mur d'appui, wall breast-high, parapet 
wall ; mur de ddture, enclosure- wall ; mur mitoyen. 
partition wall ; firer an mur, to fence against a wall 
(for practice). 

mfir (myir), cl (fern, mflre (1)) Ripe, mature, 
matured ; worn out, shabby (of clothes). Aprh mftr 
examen, after ripe consideration ; du vtn mfir, wine fit 
for drinking ; esprit milr, mature, serious mind ; Y&ge 
mdr, mature age. 

murage (my'ra: 3 ). n.m. Walling, 
mur&llle (my* ray), nj. Thick, high wall ((pi) 
ramparts. Couleur muraille ou de mnraillc, grey or 
dim colour (like that of a wall), muraillement, n.»L 
Walling, murailler, v.f. To support with walling, 
mural, a. (Jem . mur ale, pt. muraux) MuraL 
m fire (1) (mOr). 

mfire (2) (my:r), n.f. Mulberry. Mfire scan vage, 
mfire dv ronce, ou mitre de haie, blackberry. 

m&rement (myr'md), adv. Maturely. Ty ai 
mftrement riflichi, I have deeply reflected upon it. 
murbe (my’rsin), nj. Mursena, marine eel. 
murer (m/re), v.f. To surround with a wall or 
walls, to wall in, to wall up, to brick up • to immure ; 
(flg.) to screen, to veil (oners life etc.), 
murex (m/rsks), n.m. Murex. 
muriate (my'rjat), turn. Muriate, muriatique, 
cl Muriatic. Acide muriatique , muriatic acid, 
mfirler (my'rjeX n.m. Mulberry-tree, 
mfirir (my'iiir), v.f. To ripen, to mature ; to bring 
to perfection or completeness, v.i. To ripen, to 
grow ripe, to mature, mfirissant, a. (Jem. mfiris- 
) Rip 


a. (/fem. murmurante) 



murmur© 

Murmuring, babbling, purling ; muttering, grumbling, 
murmurateur, a. (Jem. murmuratrice) Murmuring, 
grumbling ; n. Murmurer, grumbler ; discontented, 
grumbling person. 

murmure (myr'mysr), n. nu Murmur, muTmurl n g ; 
grumbling, muttering; whispering, babbling, hum, 
purl (of a brook), soughing (of the wind.) murmurer, 
v.i. To murmur ; to grumble, to mutter; to whisper, 
to gurgle, to prattle, to purl, to babble, to sough ; v.t. 
To mutter, to whisper. Que murmurez-vous la? what 
are you muttering there? se murmurer, v.r. To be 
whispered, to be whispered about, 
mur on (my 'r5>, n.m. Black berry ; wild raspberry, 
mttrrbln (rny'rg), a. (Jem. murrhine) Munhine. 
inns, let sing. past [mouvojr (2)J. 
mnsa (rny'za), nj. (Bot.) Plantain, banana, 
musagete (myza^st). a. Chief of the Muses (of 
Apollo). 

musar&igme (myza'reip), n.f Slirew-mouse. 
musard (my'zatr), a. (Jem. musarde) Loitering, 
dawdling. n. {cdloq.) Loiterer, dawdler, musarder, 
v.i. To loiter, to dawdle, musarderie or musardise, 
iLf. Loitering, dawdling, trilling, 
muse (mysk), n.m. Musk-deer, musk, 
muscade (mys'kad), n.f. Nutmeg ; juggler's ball, 
muscadet (myska'de), n.m. Muscadel (wine), 
muscadier (myska'd je), n.m. Nutmeg-tree, 
muscadin (myska'd§), n.m. Musk-lozenge, mus- 
cadin ; (fem. muscadine) dandy, fop. o. Foppish, 
muse ar din (myskar'dg), n.m . Small dormouse, 
muse ar dine (myskar'din), nf. M uscardine (silk- 
worm disease). 

muscat (mys'ka), n.m. and a. Muscadel grape, 
muscadine ; muscadel wine ; variety of pear. 

muscle (my ski), n.m. Muscle, muscld, a. (Jem. 
musclde) With well-developed or well-marked muse'es. 
musculaire, a. Muscular, muscularity, nf. Mus- 
cularity. musculature, n.f. Musculature, mus- 
CUleux, a. (fem. musouleuse) Muscular, brawny, 
musculous. musculo-, comb. /om. Musculo-. 

Muse (1) (uiy:z), 'n.f. Muse, 
muse (2) (my:z), n.f. Rutting- time, 
museau (iny'zo), n.m. (pi. museaux) Muzzle, 
snout, nose ; (slang) face, mug. Quel vilain museau / 
what a dial i 

mus£e(my'ze), n.m. Museum. Musis de tableaux , 
picture gallery. 

museler (rnyz'le), v.t To muzzle; (fig.) to gag, 
to silence, muselifcre, n.f. Muzzle, musellement, 
n.m. Muzzling; (Jig.) gagging, silencing. 

muser (my'ze), v.i. To loiter, to moon, to dawdle. 
Qui refuse muse, lie that will not when he may, when 
he fain would shall have nay. 

muserolle or muserole (myz'rol), n.f. Nose- 
band (of bridle). 

musette (iny'zst), n.f. Bagpipe; tune for this; 
haversack, bag, nosebag. BaX musette, dance to bag- 
pipe ; musette de pansement, stretcher-bearer’s bag for 
bandages etc. ; musette mangeoire , nosebag (for hor ses), 
museum (myze'om), n.m. Museum, 
musical (myzi'kal), a. (fem. musicale, pi. musi- 
caux) Musical, musicalement, culv. musicien, 
n.m. (fem. musicienne) Musician, musico, n.m. (in 
Netherlands etc.) Low music-hall, gaff, musicomane, 
n. Person extremely foud of music, musicomanie, n.j. 
musif (mussif]. 

musique (my'zik), n.f. Music ; band, musicians. 
ttre rcgU comme un papier de musique, to be as regular 
as clockwork ; la musique du regiment, the regimental 
band ; maitre de musique, music-master ; mettre des 
vers en musique , to set verses to music ; nous ferons 
de la musique , we shall have some music, muslquer, 
v.i. To make music; to strum (on the piano); v.t. 
To set to music. 

nvusoir (my'zwair), n.m. Pier-head, jetty-head, 
musqud (mys'ke), a. (fem. musquee) Musked, 
perfumed ; (fig.) studied, unnatural, affected (language 
etc.> musquer, v.t. To perfume with musk, so 
musquer, v.r. To scent oneself with musk* 


myth® 

musse-pot Tmuche-pot, XI 
se musser (my se), v.r. To bide oneself, 
mussif or musir (my'sif), cl. (fem. massive or 
musive) Mosaic-like. Or mussif, ormolu. 

mussitation (mysita'^5), n.f. Mussitatlon, 
muttering. 

musulman (myzyl'md), a. and n. Mussulman, 
Mohammedan. 

mutability (mytabili'te), nJi Mutability, chance- 
ableness. mutable, a. Mutable, mutation, n.f. 
Change ; (legal) transfer, 
muter (my'te), v.t. To sulphur (wine-casks), 
mutil&teur (mytila'toeir), n.m. Mutilator, 
mutilation (inytilci'sjo), n.f. Mutilation, maim- 
ing ; mangling, garbling, mutiler, v.t. To mutilate, 
to maim; to disfigure, to garble. 

mutin (my'tg), a. (fem. mutlne) Obstinate, 
stubborn, unruly; fractious,) mutinous; sprightly, 
arch, roguish, n. Obstinate person, esp. a refractory 
child ; mutineer, rebel, rioter, mutind, a. (fem. 
mutinde) Mutinous, riotous. Les f lots mu tints, the 
boisterous waves, se mutiner, v.r. To be head- 
strong or refractory, to mutiny Cet enfant se mutine , 
that child is getting unruly, mutinerle, n.f. Un- 
ruliness, fro ward ness ; mutiny, riot, sedition. 

mutisme (my'tismX mm. Dumbness; speech- 
lessness, silence. 

mutuality (my tqali'te), n./. Mutuality, mutuel, 
a. (fem. mutuelle) Mutual, reciprocal. Societe de 
ucours mutuels, benefit or friendly society, mutuelle- 
ment, culv. Mutually, 
mutule (my'tyl), n.f. (/IrcTt.) Mutule. 
mycete (mi'set), n.f. Mushroom, mycdtologie 
mvcologie). mycoderme, n.m. Mycoderma. myco- 
ogie, nf. Mycology, mycologique, a. mycologue 
or mycetologue, n. Mycologist, my cophage, n.m. 
Mycophagist. mycosis, n.wu Mycosis. 

myyilte (mje'lit), n.f. Myelitis, inflammation of 
the spinal marrow, my&omalacie, n.f. Myelomalacia, 
mydlo-rndningite, n.f. Myelomeningitis, 
myeale (nn'qal), v.f. (Zool.) Mygale. 
mylodoute (mil o' doit), n.m. Mylodont. 
myocardite (miokar'dit), n.f. Myocarditis, 
myographe, n. Myograpldst. myographie, n.f. 
Myography, myologie, n.f. Myology. 

myope (rnjop), a. Myope, short-sighted, n. 
Myope ; short-sighted person, myopic, nj. Myopia. 

myosotis (mjozo'tns), n.m. Myositis, forget-me- 
not, scorpion -grass. 

myosnre (mio zyu), n.f Mousetail (plant), 
myotomie (mioto'mi), n.f. Myotomy. 
myriade(mi'ijad), n.f. Myriad, myriagramme 
n.m. Weight of 10,000 grammes (22 04S5 lbs. nv.) 
myriam&tre, n.m. Measure of 10,000 metres (<5-2137*. 
miles). myriapode, n.m. Myriapod, 
myrmidon (myrmi dn), n.m. Myrmidon, 
myrobolan (miiobo'ld) or myrobal&n, n.m. 
Myrobalan. myrobolanler, n.m. Myrobalan-tree. 

myrrhe (min), n.f. Myrrh, myrrhide, n.f., or 
myrrhls, n.m. Cicely. 

myrte (mirt), n.m. Myrtle, myrtiforme, a. 
Like a myrtle in form or habit, myrtll, n.m., or 
myrtllle, n.f. BilbeiTy, whortleberry. 

mystagogle (migtaqo'3i), nj. Mystagogy. 
mystagogue, n. Mystagogue. 

myBtere(mis'ts:r), n.m. Mystery; secret, secrecy ; 
(Jig.) fuss, ado ; mystery-play. Approfondir un nty.de re, 
to probe a mystery ; mettre du mysltre to make a 
mystery of ; sans autre mysikre, without further ado. 
myst^rieusement, adv. Mysteriously, mystdrieux, 
a. (fem. mystdrieuse) Mysterious, mysticisms, 
n.m. Mysticism, mystioite, n.f. Mysteriousness, 
mystifioatear, n.m. ( fem. mystificatrice) Mystifler, 
hoaxer ; a. Mystifying, hoaxing, mystification, 
n.f. mystifier, V. t. (conjugated like frier) To mysti fy ; 
to hoax. myBtlque, a. Mystical, mystic ; n. Mystic ; 
n.f. Study of mysticism, mystiquement, adv. 

my the (mit), n.m. Myth ; fable, fiction, fabulous 
thing, mythique, a. Mythical, mythographlo, 



nasiller 


myure 

n.f. Mythography. mythologie, n.f. mythologique, 
a. mythologiste or mythologue, «. Mythologist. 
myure (mi'yxr), a. (Path.) Sinking (of the pulse), 
myxoma (mik'som), n.m. Myxoma, xnyxo- 
myoetes, n.nu (used only in pi,) Myxomycetes. 
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N> n (en), n.m. The fourteenth letter of the alphabet, 
nabab (na'bab), n.m. Nabob, nababie, n.f. 
Nabobship. 

nable (na:bl), n.m. (Naut.) Scuttle-hole. Bouchon 
de liable, plug or stopper for this. 

nabot (na'bo), a. (fan. nabote) Shrimpish, dwarf- 
ish. n. Shrimp, manikin ; dwarf, 
nacarat (naka'ra), a. and n.m. Nacarat. 
nacelle (na'sel), nj. Wherry, small boat, skiff; 
car, nacelle (of airship etc.) ; (A rch . ) gcotia. 
nache (naj), n.m. Pope’s-eye (in beef etc.), 
nacre (nakrk n.f. Mother-of-pearl, nacrd, a. 
(fern, nacree) Nacreous, pearly, nacrer, v.t. To 
give a pearly lustre to. 
nadir (na'di:r), turn. Nadir, 
nsevns (ne'vy:s), n.m. Naevus, birth-mark, 
naffe (naf)> n.f. Orange- flower (only used in : eati 
de naffe, orange-flower water). 

nage (na: 3 ), nj. Swimming; rowing, sculling, 
paddling ; (fig.) profuse perspiiution, sweat. A la 
nage, by swimming ; chef de nage , stroke (of a boat) ; 
itre tout til nage , to be in a bath of perspiration ; 
passer ou traverser la riviere a la nage , to swim across 
the river ; se jeter a la wage, to leap Into the water. 

nagto, n.f. Stroke in swimming. *nagement, n. m. 
Swimming, nageoire, n.f. Fin (of a hsh); cork, 
bladder, float for swimming ; board floating in a pail 
(to keep the water steady); (dang) arm. nageoter, 
v.i. To swira a little; to swim with difficulty. nager, 
v.i. To swim ; to float, to be buoyed up ; to welter ; 
to row, to scull, to pull. 11 naae couime un i>oUson, he 
swims like a fish; nager dans iopulence , to be rolling 
In riches ; nager dans son sang , to be weltering in 
one's blood ; nager entire deux eoux . to swim under 
water, (lig.) to be a trimmer, nageur, n.m. (ft m. 
nageuso) Swimmer ; (NuuL) rower, oarsman. 

naguere or nagudres (na'gsir), adv. Lately, 
but lately, not long ago. 
uaiade (na'jad), iuf. Naiad, water-nymph, 
naif (na'if), a. (/m. naive) Naive, artless, ingenu- 
ous, unaffected ; simple, green, Grdce naive , native 

f race ; reponse naive, ingenuous answer. turn. (Lit., 

’ aint ., etc.) Naivete, nature without art. 
xsain (nS), a. (fern, naine) Dwarfish. Arbresnains, 
dwarf trees ; ceufnaln, addled egg. ru Dwarf. A a in 
Jaune , Pope Joan (card game). 

n&issain (ns'.sg), n.m. Oyster-spat, 
naissance (iib'mus), nj. Birth ; descent, extrac- 
tion, noble biith; (Jig.) beginning, dawn, rise; root, 
foundation, base; (Arch.) spring, spandrel. Bonner 
naissanw it, to give rise to ; itre de haute natssance, to 
be high-born ; jour de naissance owanniversaire ou fete 
de la natssance, birthday ; la naissance de la pot sir t the 
dawn of poetry ; le lieu de sa naissance, one’s birth- 

} >lace ; prendre natssance de, to be born or to originate 
n. naissant, a. (fern, naissante) Being born, 
new-born, infant, in its infancy; dawning, budding, 
rising, beginning, growing, nascent 
naitre (ne:tr), v.i. ( pres.p. naissant, p.p. ne) To 
be bom, to come into the world ; to begin to prow ; 
(fig.) to commence, to originate, to arise ; to rise, to 
dawn, to spring up. Cela peutfaire naltrc des eovpgons , 
that may give rise to suspicion ; faire native, to give 
birth to, to call into existence, to create, to produce, 
to excite, to suggest ; il est rui poite , he was bom a 
poet ! je Vai vu nattre, 1 have known him from infancy 
ue fair e gue de nattre, merely to be born* 


naive [naif], 
naivement (naiv'mQ), adv. Naively, ingenuously, 
artlessly, nalvetd, nfi. 
naja (na'3a), n.m. Cobra. 

nanan (nd'nd), n.m. ( Childish ) Sweetmeats, 

goodies. 

nankin (ncVkg), n.m. Nankeen, 
nantir (na'tiir), v.t. To give as a pledge, to secure ; 
(fig.) to provide, to furnish. litre nanti de, to hold as 
a pledge, se nantir, v.r. To hold as a pledge ; to 
provide oneself (de); to take possession (de) ; to 
leather one’s nest, nantlssement, n.m. Security, 
pledge, lien. 

napde (na'pe), t uf. Wood-nymph, mountain- 

nymph. 

napel (na'psl), n.m. Monk*s-hood, Aconitum na • 
pellus, 

naphtaline (naft&'lin), n.f. Naphthaline, naphte, 
n.m. Naphtha, naphtole, rum. N&phtliol. naphty- 
lamine, n.f. N&phthylamine. 

napiforme (napi'form), a. Kapiform (turnip- 
shaped), 

n&poldon (napole'5), rum. Napoleon (French gold 
coin, worth 15s. 10£d.). 

napolitain (uapoli'tS), a. (fern, napolltalne) 
Neapolitan. rum. (Napolitain, fern. Napolltalne) 
Neapolitan. 

nappe (nap), nj. Table-cloth, cover, cloth ; (Hunt.) 
stag’s skin ; clap-net. Nappe d'au tel, communion cloth ; 
nappe d eau, sheet of water, napperon, n.wu Napkin, 
small table-cloth, 
naquis, 1st sing, past [n a Itre]. 
n&rciase (nai'sis), n.m. Daffodil, narcissus; 
(Myth.) (Narclsse) Narcissus, (feet un vrai Aarciese, 
he is enamoured of his peison. 

narcotine (narko'tm), ru/. Narcotine, narco- 
tique, a, and n.m. Narcotic, narco tiser, v.t. To 
nmcotize. narcotisme, n.m. Narcotism. 
nard (na:r), n.m. Nard, spikenatd. 
nargue (narq), n.f. Pshaw, pish. Faire nargue d, 
to snap one’s lingers at ; nargue de Vamour , a tig for 
love, narguer, v.t . (collog.) To snap one’s fingers at, 
to set at defiance ; to beard. 

narguil6 (nargi'le), n.m. Narghile (Turkish or 
Persian pipe). 

narine (na'rin), n.f. Nostril, 
n&rquois (nar'kwa), a. (fern, narquoise) Cunning, 
sly, chaffing, bantering, n. 8harp one; banterer, 
chaffer, quiz, narquoisement, adv. 

narrateur (nara'tccir), rum. (fern, narra trice) 
Narrator, re later, narratlf, a. (fen i. narrative). 

narration (nara'sjS), nj. Narration, narrative, 
narrd, n.m. Narrative, recital, account, narrer, 
v.t. To narrate, to tell. 

n art hex (naPteks), n.m. (Arch.) Narthex, vesti- 
bule (of Romanesque churchX 
n&rval (nar'val), n.wu (pi. narvaux) Narwhal, 
nasal (na'zal), a. (fern, nasale, pi. nasaux) Nasal. 
Son nasal , nasal sound. n.f. Nasal sound or letter, 
n&salement, adv. Nasally, with a nasal sound, 
nasalisation, n.f. Nasalization, nasaliser, v.t. To 
nasalize, nasalitd, n.f. Nasality, nasal sound, 
n&sard [nasiluard]. 

nasarde (na'zard), n.f. Fillip, rap on the nose; 
(jig.) affront, sneer. *nasarder, v.t. To fillip, to raj 
on the nose ; to jeer at, to banter, 
naaaux (pi.) [nasal]. 

nase&u (na'zo), turn. (pi. naseaux) Nostril (ol 
animals}. 

nasillant (nazi'ja), a. (/cm. naslllante) Speaking 
through the nose, snuffling, nasillard, a. (fern, nasii 
larde) Suuffling, nasal; n. Snuftier, person wh< 
speaks through his nose, nasilloment, rum. Speak 
ing through the nose, snuffling; twang. 

nasiller (nazi'je), v.t. To utter as if through th 
nose, to snuffie. v.i . To speak through the nose, t 
snuffle, nasllleur or naalllonneur, n.m. (Jem. nasi] 
leuae or nasillcnneuse) Snuffler, ^oasUlonner, v i 
To speak through the nose. 



nasse 

nasse (na:s), n.f. Bow-net, weir, eel-pot; (Jig.) 
•crape, fix. II est dans la nasse, he is in a scrape. 

natal (na'tal), a. (Jem. natale, pi. nataux) Natal, 
native. Jour natal, birthday; pays natal , native 
country. 

natation (nata'gj3), n.J. Swimming, natatoire, 
a. Swimming, natatory. 

natif (na'tif), «• (fern, native) Native ; natural. 
11 est natif de, he is a native of; or natif, native gold, 
ft. Native. 

nation (na'sjo), nj. Nation, national, a. (fern. 
nationale, pi. natlonaux) National. AssembUe natio* 
stale, national assembly ; garde national , national 
guard (man) ; garde nationals, national guard (corps). 
n. (used only in pi.) Natives, native citizens, country- 
men. nationalement, adv. Nationally, nationa- 
lise^ v.t. To nationalize, se nationalises:, v.r. To 
become nationalized, nationalisms, n.m. National- 
ism. nationalists, n. Nationalist, nationality, nj. 
nativity (nativi'te), nj. Nativity, birth, 
natron (na'tro) or natrum, n.m. Natron, soda, 
natte (nat), n.f. Mat, matting ; plait*, twist (of 
hair, silk, etc), natter, v.t. To mat; to plait, to 
twist, nattier, n.m. (Jem. natti&re) Mat-maker; 
mat-vendor. 

naturalisation (natyraliza'sj 5), n.f. Naturaliza- 
tion. naturaliser, v.t. To naturalize, naturalisms, 
n.m. Naturalness; naturalism, naturalists, n. 
Naturalist ; a. Naturalistic. naturalit4, nj. Deni- 
zenshipL citizenship ; naturalization, naturante, o ./. 
(Phil.) Naturizing (used by Spinoza of nature as 
causing phenomena^ 

nature (na'tyir), n.f. Nature; kind, sort; essence, 
habit, constitution; disposition, temperament, char- 
acter ; life, life-size. Contre nature , unnatural ; de la 
nature ou de nature , by nature, naturally ; de nature 
&, likely to; dessiner d’apres natui'e, to draw from 
life; don de la nature, gift of nature; la nature 
humaine, human nature, mankind ; la nature morte , 
inanimate nature, still life ; V art perfectionne la nature, 
nature is improved by art ; Vkabitude est une seconde 
nature , habit is a second nature ; payer en nature, to 
pay in kind. a. (< colloq .) Natural. Pommes de terre 
nature, plain boiled potatoes, naturel, a. (fern, natu- 
relle) Natural ; native, innate ; artless, plain, home- 
bred ; genuine, unsophisticated. Enfant naturel, ille- 
gitimate child ; n.m. Native ; cliaracter, temper, 
disposition, nature ; naturalness, freedom from affec- 
tation, genuineness, simplicity ; natural ease or uncon- 
straint. Au naturel, naturally, to the life, life-size, 
(Cook.) cooked plain ; les naturels d’un pays, the natives 
of a country; naturel fort et robuste, strong constitu- 
tion ; un homme d’un mauvais naturel ou d'un bon 
naturel, an ill-natured or a good-natured man. natu- 
rellement, adv. Naturally, by nature; genuinely, 
sincerely ; freely, artlessly. 

naufrage (no'fra:3), n.m. Shipwreck; (Jig.) 
wreck. Faire naufrage, to be shipwrecked or wrecked, 
naufrage, a. (Jem. naufragde) Shipwrecked, 
wrecked ; ». Shipwrecked person, castaway. *nau- 
frager, v.i. To suffer shipwreck, 
naulage (no'la:3), n.m. (Naut.) Freight, 
naulisateur [nolisateur]. 
n at un achie (noma'fi), n.f. Naumachy (spectacle 
representing a sea-fight). 

natuB6abond (nozea'bS), a. (Jem, nausdabonde) 
Nauseous, loathsome, disgusting. 

nature (no'ze), n.f. Nausea, qualmishness ; (Jig.) 
loathing, disgust, nausdeux, o. (Jem. nausdeuse). 
*naute (no:t), n.m. Sailor, 
nautile (no'til), n.m. Life-belt; nautilus, 
nautique (no'tikX a. Nautical, nautiquement, 
adv. nautonier, n.m. (poet.) Pilot, mariner, sailor. 

naval (na'valX a. (Jem. navale, pi navaux) Naval, 
nautical. 

nayarin (nava'r§X n.m. Mutton stew or ragout 
With turnips, etc. 

navle (na've), n.f. (pop.) Boat-load, 
navet (na've), n.m. Turnip. 
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navetier (naVtjeX n.m. Shuttle-maker. 
naveti£re (nav'tjeir), n.f. Turnip-field, 
navette (l)(na'vet), nj. Incense-box; weaver’s 
shuttle. Faire la navette, to go to and fro. 

navette (2) (na'vet), nj. Rape ; rape-seed. UuiU 
de navette, rape oil. 

naviculaire (naviky'lsir), a. Navicular, 
navigability (navigabili'te), «./. Navigableness; 
seaworthiness. navigable, a. Navigable ; sea- 
worthy. 

n&vigateur (naviga'tceirX n.m. Navigator, a. 

Seafaring. 

navigation (naviga'sjS), n.f. Navigation ; 
voyage, sailing. Navigation au long cours, foreign 
trade; navigation de plaisance, boating, yachting, 
naviguer, v.i. To navigate ; to row, to sail, etc. ; to 
steer well or ill (of a boat, etc.). Naviguer en pleine 
m er, to sail in the open sea. 

*naville (na'viy), n.f. Small irrigation canal, 
n&vire (na'viir), n.m. Vessel, ship. Navire de 
charge , cargo vessel ; navire de guerre , man-of-war ; 
un navire marchand, a merchantman. 

navrance (na'vrfiis), n.f. Heart-breaking thing, 
navrant, a. (fern, navrante) Heart-rending, har- 
rowing, distressing, navrer, v.t. To distress, to 
rend (the heart). Avoir le coeur navri, to be broken- 
hearted ; cela me navre le cceur, that breaks my heart. 

nazaryen (nazare'g), a. (fern, naxardenne) Of 
Nazareth, n. Nazarene; Nazarite. naiareisme, 
n. m. Nazaritism. 

no (naX adv. (n* before a vowel or unaspirated h). 
No, not. A moins que cela ne soit, unless that is so ; cela 
ne x nut rien, that is worth nothing; il ne ctsse de 
grander, he is always on the scold ; il n’a ftxit que 
cela, he only did that ; il ne fait que domnir, he does 
nothing but sleep ; ilnele fera plus, he will not do it 
again ; je crains que cela ne soit, 1 fear that it is so ; je 
ne doute pas que cela ne soit, I do not doubt it ; je ne 
me taire, I cannot remain silent ; je ne saumis 
votik dire, I cannot tell you ; je ne veux pas, I will not ; 
je n’ose lui parler, I dare not speak to him ; ne . . , 
que, only, nothing but ; vousnedevezpas, you must not. 

ny (ne), a. (Jem. nde) Bom. Bien ni, of good 
birth, well-disposed ; je suis ni a londres , I was bom 
in London ; mort-ni (mort] ; ni de la uier, sea-born ; 
nouveau-ni [nouveauJ ; premier rtf, first-born. 

ndanmolna (ned'mwg), adv. Nevertheless, how- 
ever, for all that. 

ny&nt (ne'a), n.m. Nothing, naught, nothingness ; 
annihilation, emptiness, nullity. C’est un homme de 
neunt, he is a mere nullity ; mettre au niant, to make 
null and void ; rentrer dans le neant, to return to 
nothing ; tirer du neant, to create out of nothing. 

nebride (ne'brid), nj. (Gr. Ant.). Fawn- skin 
(worn at the feast of Bacchus). 

nybuleuae (1) (nebv'lcizX nj. Nebula, ndbu- 
leuaement, adv. Nebulously, ndbuleux, a. (fern. 
ndbuleuse (2)) Cloudy, misty, hazy; gloomy; 
nebulous ; (fig.) obscure, ndbulositd, nj. 

necessaire (nese'ssir), o. Necessary, requisite, 
needful ; unavoidable, inevitable ; infallible, certain! 
n.m. That which is necessary, the needful or indis- 
pensable; necessaries (of life etc.); dressing-case, 
work-box, outfit of various forms; certainty, the 
inevitable. Se refuser le necesmire, to refuse oneself 
the necessaries of life, ndcessairement, adv. Neces- 
sarily ; inevitably, of course, ndcessarien, a. and n . 
Necessitarian, ndcessitant, a. (Jem. ndcessitante) 
Absolute, compulsory, ndcesiitd, nj. Necessity; 
need, want. I)e necessity ou de toute nicessiti, of neces- 
sity, necessarily ; faire de nicessiti vertu, to make a 
virtue of necessity ; la nicessiti est la mire de Vinven- 
tion, necessity is the mother of invention ; les nicessitis 
de la nature, the wants of nature ; nicessiti n’a point de 
lot, necessity knows no law. ndoessiter, v.t. To 
necessitate, to compel, to force ; to oblige. ndcessl- 
teux, a. (Jem. ndcessiteuse) Necessitous, needy; n. 
Necessitous person, pauper, 
n^crologe (nekro'io^X •»«!. Obituary, ndcra* 
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logid, n.f. Necrology, obituary, nforologique, o. 
Necrological. necrologue, n. Necrologist. 

necrom&ncie (nekroma'si), n.f. Necromancy, 
necromancien, n.m. (fem. n4cromancienne) Necro. 
mancer. n6cromant or *n6gromant, n.m, [necro- 
m a nci ex]. nEcromantique, a. Necromantic. n6cro- 
phage,a. Necrophagous, n^crophoble, n.f. Necro- 
phobia. n6oropole, n.f. Necropolis, ndcropsie 
[autopsie]. necrose, n.f. Necrosis, 
necta&re (nek'tsir), u.m. Nectary, honey-cup. 
nectar (nek'tasr), n.m. Nectar, 
nef (nef), n.f. Nave (of a church) ; *sliip ; *piece 
of plate (in the shape of a ship) for holding the lord’s 
knife and fork etc. 

n€f&ste (ne'fast), a. ( Rovt. Ant.) 8olemn, holiday 
(of days on which business was not allowed); in- 
auspicious, of evil omen, unlucky. Jour ntfaste , day 
of mourning. 

nfcfle (nsfl), n.f. Medlar, n6filer, n.m. Medlar- 
tree. 

n£g&tif (nega'tif), (/ew- negative) Negative, 
n.m. (Phot.) Negative. n.f. Negative, refusal, 
negation, n.f. Negation, ndgativement, adv. 

n6glig6 (neglige), a. (Jem. ndgligEe) Neglected, 
unnoticed, unheeded; unstudied, careless, slovenly. 
Kxtirieur negligi , slovenly exterior; style negligl, 
careless style. n.m. Undress, negligee. ndgli- 
geable, a. Negligible ; trifling, unimportant. Quan- 
tity nigligeable , (Math.) quantity not to be taken 
into account, negligemment, adv. 

negligence (negli^ais), n.f. Negligence, neglect, 
carelessness, oversight, negligent, o. (Jem . ndgli- 
gente) Negligent, neglectful, remiss, careless ; n. 
Negligent person. nSgliger, v.t. To neglect, to be 
careless of; to omit, to slight, to pass over, to dis- 
regard. 86 ndglteer, v.r. To neglect oneself ; to bo 
negligent or careless. 11 commence a se neghger, he 
begins to be careless of his person. 

n€goce (ne'gos), n.m. Trade, business. Faire un 
gros nigoce, to carry on a large trade ; smvre le nigoce , 
to go into or be in business, ndgociabilltd, n.f. 
Negotiability, ndgociable, cu Negotiable, trans- 
ferable. negociant, n.m. Merchant (wholesale), 
ndgooiateur, n.m, (Jem. n^goclatrlce) Negotiator, 
transactor, nEgocl&tlon, n.f. Negotiation, trans- 
action. ndgocier, v.i. (conjugated like phi eh) To 
trade; v.t. To negotiate; to be in treaty for. se 
ndgocler, v.r. To be negotiating ; to be negotiated, 
n^grallle (ns'yray ), nj. Niggers ; set of negroes, 
negro (n6:gr), n.m. (Jem. ndgresse) Negro. 
Travatller comme un ntgre, to work like a nigger, 
ndgrerie, n.f. Depot for negro slaves, slave-pen ; 
♦place where slaves were worked, ndgrler, a.m. 
Pertaining to slaves. Bdtiment ntgrier , slave-ship ; 
cavitaine nigrier , captain of a slave -ship; marchand 
nigrier , slave-dealer ; n.m. Slave-ship, slaver ; slave- 
dealer, ndgrillon, n.m. (fem. ndgrillonne) Little 
negro, negro boy or girl; (colloq.) little darky, picca- 
ninny. ndgrolde, a. 

n€gromancien or ndgromant [necromancien 
or nEcromant]. 

noige (neij), n.f. Snow; (Jig.) whiteness. Amas 
(fa neige, snow-drift; boule de neige [boule] ; de gros 
flocons de neige, large flakes of snow ; d'une blancheur 
de neige , as white as snow ; il est tombi de la neige, 
there has been a fall of snow, neiger, v.impers. To 
snow. II neige , it is snowing, neigeux, a. (fem. 
noigeuse) 8nowy. Temps neigeux, snowy weather. 

nllombo or &6lumbo (nelS'bo), n.m. Ne- 
lumhiuin. 

nematode (nema'tod), n.m. Nematode. 
n£m6en (neme'8), a .m. and turn, Nemean. 
n€net or n€n6 (ne'ne), n.m. (slang) Breast, 
nenles (ne'm), n.f. (used only in pl.% (Class. Ant.) 
Funeral dirges. 

nennl (na'ni), adv. (colloq.) No, not at all. 
n6nufar (neny'fa:r), n.m. Nenuphar, water-lily. 
n£o-catliolicisme (neokatoli'sism), n.m. Neo- 
Catholicism, n6o- oathollque, a, and n. ndo- 


chr^tien, a. (fem. ndo-chrdtieime) Neo-Christian, 
neo-christianisme, n.m. Neo-Christianity. 

neograpbe (neo'graf), <*• Reforming ortho- 
graphy. n. Spelling reformer, ndographie, n./. 
Spelling reform, ndographlque, a. Pertaining ta 
this, neographigte, n. Spelling reformer. 

nE o-l at in (neola'te), a. (fem. n6o-latlne) Neo- 
la tin (of modern languages derived from Latin). 
n6olithique (neoli'tik), o. Neolithic. 
neOlogie (neolo'3i), n.f. Neology, n^ologique, 
a. Neological. n^ologisme, n.m. Neologism, apo- 
logue or n6ologUte, n.m. Neologist. 
neophyte (neo'fit), n. Neophyte, 
ndo-platonicien (neoplatoni'sji), a. (fem. n4o- 
platonlcienne) Neoplatonic, n. Neoplatomst. 
neo-platonisme, n.m. Neoplatonism. 

n6penth&* (nepg'tes), n.m. Nepenthe; (Bot.) 
nepenthes. 

n6pbalisme (nefa'lism), n.m. Nephalism. 
nephSline (nefe'lin), n.f. Nephelme. 
n§pbralgie(nefrai' 3 i), n.f. Nephralgia. n^phrd- 
tique, a. .Nephritic; n. Person affected with renal 
colic ; n.m. Remedy for this. nephrite, n.f. 
Nephritis. * 

ngpotlsme (nepo'tism), n.m. Nepotism, 
neptunien (nspty'njg), a. (fem. neptunienne) 
Neptunian, neptunisme, n.m. Neptunism. 

Neree (neTe), n.m. (Myth.) Nereus : (poet.) sea, 
ocean. Vempire de Nerie, the sea. ndreide, n.f. 

nerf (nerf, ns:r)(the/is mute in nerf when used in 
the pi., and in nerf de bwuf), n.m. Nerve; sinew, 
tendon ; fortitude, vigour, strength, stamina ; (Book- 
bind.) cord, tape. Attaque de nerfs , nervous attack, 
hysterics ; donner sur les nerfs, to make one fee’ 
nervous, to irritate one’s nerves; l argent est ie nerf 
de la guerre , money is the sinews of war ; manquer de 
nerf, to be wanting in energy ; nerf de bcenf, bull’s 
pizzle, lash, nerf-ftrure, n.f. (pi nerfs-fdrures) 
(Kef.) Overreach. 

ll€rite (ne'rit), n.f. (Conch.) Nerite. 

&€roll (nero'li), n.m. Neroli. 
nerprun (nsi^proe), n.m. Buckthorn, 
nerval (ner'val), a. (fem, nervale, pi. nervaux) 
Pertaining to the nerves, nervation, n.f. Nerva- 
tion. nervd, a. (fem, nerv^e) (Bot.) Nerved, nervose. 

nerver (ner've), v.t. To cover with sinews. 
Nerver un livre, (Bookbind.) to cord a book. 

nerveusement (n6rv0z'mii), adv. Nervously, 
nerveux, a. (fem. nerveuse) Nervous; sinewy, 
muscular, wiry, vigorous, nervln, am. and n.m, 
(Med.) Nervine. norvosltd, nj. Nervousness, 
nervure, n.f. (Bot. etc.) Nervure, nerve; (Arch.) 
moulding on ribs, angles, etc.; (Carp.) rib, hllet; 
(Bookbind.) tapes, cording ; (Needleuvrk) piping. 

nestor (nss'to:r), n.m, Nestor, wise old man. 
nestorianisma, n.m. Nestoriamsm. neatorlen, 
a. and n.m. (Jem. neatorienno) Nestorian. 

net (net), a. (fem, nette) Clean ; pure, spotless ; 
clear, plain, distinct; flat, frank, point-blank; net 
(of prices). .4 voir la voix nette, to have a clear voice ; 
avoir les mains nettcs, to have clean hands, not to be 
mixed up in any shady enterprise ; fa ire maison nette 
[maison]; »I a Vesprit net, he has a clear head; 
je veux en avoir le cctur net, 1*11 know the rights of 
it ; prix net, trade price ; reponse nette, plain, down- 
right answer; revenu ou profit net, clear profit; son 
bten est net, his estate is clear ; trouver maison nette , 
to find the house empty; un cheval sain et net , a 
horse warranted sound and free from any defect; 
ime chambre nette, a clean room ; tme icriture nette, 
a fair hand. n.vu Fair copy. Mettre au net, to 
make a fair copy. adv. Clean off, at once ; flatly, 
point-blank, outright; net II me Pa refxisi tout net , 
he flatly refused me or he refused me point-blank, 
nettement, adv. Cleanly ; clearly, distinctly ; out- 
right, plainly, flatly. Parlez-lui nettement, speak to 
him plainly, netted, n.f. Cleanness; clearness, 
distinctness. NetteM dans la voix, clearness of voice, 
nettoiement (netwaj'mfi) or nettoyag-e, n.m. 



neuf 

Cleaning, cleansing; scouring, clearing; sweeping, 
wiping, nettoyer, v.t. ( conjugated like aboykr) To 
clean, to cleanse ; to scour ; to wipe ; to free, to c'ear, 
to rid (de), to purge ; (Comm, slang) to strip, to plunber. 
Nettoyer la tranchie , to drive the besiegeis from their 
trench ; nettoyer une maison, (slang) to carry off the 
furniture from a house ; nettoyer t in habit , to clean 
a coat, so nettoyer, v.r. To clean oneself; to 
be cleaned. Se nettoyer lee dents, to clean one’s 
teeth. 

neuf (1) (noef, noe) (pronounced noe before a con- 
sonant or h aspirate, ana noef before a vowel or silent 
h ), a. and n.m. Nine, ninth. Un neuf de cceur, a nine 
of hearts. 

neuf (2) (noef)» a - (Jem. neuve) New ; inexperi- 
enced, young, raw, green. A neuf, anew, again ; fairs 
coips neuf , to take a new lease of life ; habiller de neuf 
to dress in new clothes ; il est tout nevf dans ce mitier , 
he is quite new to the business ; refaire a. neuf, to do 
over again ; remettre a neuf \ to do up, to make equal 
to new. n.m. Something new. Donnez-nous du 
neuf give us something new ; il y a du neuf some- 
thing has happened. 

neume (mum), n.m. Neume, sequence of notes 
sung to one syllable in plain-chant. 

neurasth^nique (noeraste'nik), a. Neurasthenic. 
n. Person afflicted with neurasthenia, 
neure (noe:r), n.m . Dutch herring-boat. 
ncurologie(ncerolo' 3 i), n.f. Neurology neurone, 
n.m. Neurone, neuropathologie, n.f. 
neutralement (ntftral'ma), adv. Neutrally, 
neutralisaut (n^trali'zd), a. (Jem. neutralisante) 
(Chem.) Neutralizing. 

neutralisation (ntftraliza'sjS), n.f. Neutraliza- 
tion. neutraliser, v.t. To neutialize. se neutra- 
liser, v.r. To neutralize each other, neutrality, n.f. 

neutre (noitr), a. and n.m. Neuter ; neutral. 
Au neutre, in the neuter; pavilion neutre , neutral 
flag ; verbe neutre , neuter or intransitive verb, 
neuvaine (nee' vein), n.f. ( R.-C . Ch.) Novena, 
neuve, fem. [neuf (2)]. 

neuvi&me (noe'vjsm), a. and n. Ninth. Il est le 
neuvieme de sa classe, he is the ninth in his class, n.f. 
(Mus.) Ninth, neuvifemement, a dv. Ninthly. 

n6v6 (ne've), n.m. Neve (consolidated snow on 
mountains).. 

neveu (na'vjef), n.m. (pi. neveux) Nephew ; (pi., 
poet.) descendants, posterity. Neveu d la mode de 
Bretagne, cousin once removed ; nos neveux , nos derniers 
neveux, ou nos arriere - neveux, our posterity, our 
children’s children ; petit - neveu (pi. petits - neveux), 
grandnephew. 

nevralgie (nevral'gi), «./. Neuralgia, ndvral- 
gique, a. Neuralgic, ngvrlne or neurine, n.f. 
Neurrne. ndvrlte, n.f. Neuritis, ndvrltique, a. 
Affected with this, ndvrographle, n.f. Neurology, 
novrologie [neueologieI. n^vropt&re, a. Neurop- 
teral, neuropterous ; n.m. Neuropteran. ndvrose, 
n.f. Neurosis, nervous disorder, ngvrosthdnie, n.f. 
Neuropathic condition. ndvrotomie, n.f. Neurotomy. 

newtonianisme (n 0 tonja'nism) or newto- 
nis me, n.m. Newtonian doctrines or system, new- 
tonien, a. and n.m. (fem. newtonienne) Newtonian. 

nez (ne), n.m. (pL unchanged) Nose ; (fig.) snout, 
brow, head, face ; scent (of dogs etc.). Avoir bon nez, 
to have a good nose, (fig.) to be sagacious ; donner sur 
le nez a, to smite ; fdire un pied de nez a, to laugh at, 
to take a sight at ; fermer la porte au nez a. quelqu’un 
[fermer]; il fourre son nez partout [fourrer]; il 
lui en pend autant au nez, he may expect exactly the 
same ; il s’est cass6 le nez, he has broken his nose ; 
jeter quelque chose au nez de quelqu'un, to cast a thing 
in someone’s teeth, to twit someone with a thing; 
mener quelqu’un pour le nez, to lead someone by the 
nose ; ne voir pas plus loin que son nez, to see no 
farther than one’s nose ; nez d nez, face to face ; nez 
eerast ou epati [£cras£]; nez retrousse, turned -up 
nose; rtgarder quelqu’un' sous le nez , to stare someone 
in the face ; rire au nez de quelqu’un, to laugh in some- 


nimbe 

one’s face ; s'y casser le nez, to fail in anything ; txrer 
les vers du nez d quelqu'un, to pump someone. 

ui (ni), conj. Nor, neither . . . nor ; (after sans, 
sans que, etc.) either ... or. Il n'est ni bon ni 
mauvais, it is neither good nor bad ; ni moi non plus, 
nor I either. 

niable (njabl), a. Deniable; (Law) traversable. 
Tout mauvais cas est niable, a man may be expected to 
deny a deed he knows to be wrong. 

niais (nje), a. (fem. niaise) Ninny, simpleton. 
n. Silly, simple, foolish. 11 a Vair niais, he has 
a silly look, niaisement, adv. nlaiser ,v.i. To stand 
trifling, to play the fool, niaiserie, n.f. Silliness, 
foolishness, foolery ; silly thing, nonsense ; trifle, 
nicaise (ni'ksrz), n.m. Booby, simpleton, 
niche (1) (nij), nj. Niche, nook, corner ; recess, 
alcove ; kennel. 

niche (2) (mj), n.f. Trick, prank. Faire une niche 
d, to play a trick upon. 

nich€e (ni'Je), n.f. Nestfnl (of young birds); 
brood (of animals, children, etc.) ; crew, gang, set. 
nicher, v.i. To build a nest ; to nestle ; v.t. To 
lodge, to put. Qui vans a nichl lat who put you 
there? se nicher, v.r. To nestle, to fix its (or one’s) 
nest ; to hide oneself ; to put oneself. Oil la vertu 
va-t-elle se nicher t who could expect to find virtue 
there? nichet, n.m. Nest-egg. nlchoir, n.m. 
Breeding - cage, nichon, n.m. (slang) Woman’s 
breast. 

nickel (ni'kel), n.m. Nickel, nlckeler, v.t. To 
nickel-plate. 

nicod£me (niko'deim), n.m. Noodle, booby, 
nincompoop. 

♦nicotian© (niko'sjan), n.f. Tobacco, 
nicotine (niko'tin), n.f. Nicotine, nicotinism©, 
n.m. Nicotinism. 

nictation (nikta'sjS) or nictitation, n.f. 
Nictation, nicter, v.i. To wink, to nictate, nlcti- 
tant, a. (fem. niotitante) Nictitating, winking. 

slid (ni), n.m. Nest ; berth, post. A chaque otsenu 
son nid est beau, home is home, be it never so homely ; 
nid d’oiseau, bird’s nest ; petit a petit I'oiseau fait son 
nid, little stiokes fell great oaks; trouver la pie au 
nid, to find what one is looking for ; un nid a rats, a 
mere hovel, nidification, n.f. Nidification, nest- 
building. nldifier, v.t. (conjugated like frier) To 
nidify. 

nidoreux (nido'r©), a. (fem. nidoreuse) N idorous. 
niece (njes), n.f. Niece. Niece a la mode de 
Bretagne, cousin once-removrd ; petite-nitce (pi. petite *• 
nieces), grand-niece, 
nielle (1) (njel), n.f. Smut, blight, 
nielle (2) (njel), n.f. Corn-cockle, 
nielle (3) (njel), n.m. Niello, black enamel, 
nieller (1) (nie'le), v.t. To smut, to blight, 
nieller (2) (njs'le), v.t. To inlay with niello, 
niellenr (nje'loeir), n.m. Bnameller in niello, 
nlellure, n.f. Niello- work. 

nier (nje), v.t. (conjugated like prier ) To deny, to 
deny the existence of; to repudiate, to disown. 11 
nie que cela soit, he denies that it is so. se nier, v.r. 
To be denied. 

nigaud (ni'go), a. (fem. nlgaude) (colloq.) Silly, 
foolish, n. Booby, simpleton, silly person, n.m. 
Booby, gannet; Russian patience (game of cards), 
nigauder, v.i. To play the fool, to trifle, nigauderie, 
nj. Silliness, tomfoolery. 
nigeUe (ni'gsl), n.f. Love-in-a-mist, fennel-flower. 
nigrescent (nigre'sii), a. (fem. nigrescent©) 
Nigrescent, nlgrifler, v.t. (conjugated like prier ) To 
nigrify. 

nihilism© (nii'lism), n.m. Nihilism, nihilist©, 

a. Nihilistic, nihilist. 

nilgaut (nil'go) or nilgau, n.m. Nylghau (ante- 
lope). 

nille (nl:j), n.f. Tendril (of a vine), 
nilometre (nilo'mstr), n.m. Nilometer. 
nimbe (ng:b), n.m. Nimbus (halo), nimbus, 
n.m. Nimbus (rain-cloud). 



nlppe nom 

nlppe (nip), n.f, Garment; (ccfloq.) old clothes, aodulalre, a. Nodular, nodule, turn. Nodule 

togs, toggery ; things, furniture, nipper, t \U (polity.) nodus, n,n, (Surg.) Node, 

To fit out, to rig out. se nipper, v.r. To rig oneself No'dl (no'sl), turn. Christmas, Yule*tide ; Noel, 
out. 11 vest bisn nippi, he has rigged himself up well. Chiistmas carol ; Christmas box. A la fete de Noel cm 

nique (nik). n./. Sign of mockery or contempt. a la Noel, at Christmas ; Its fetes de Noel, the Christina! 
Fairs la nique a la fortune , to despise riches ; Jaire la holidays ; nod! noel! hurrah i hurrah I 

nique a qntb/u'un, to make fun of someone. noeud (no), n.i n. Knot, band, hitch, bow; diffi* 

nitde [ nich^eJ. culty, intricacy, knotty point, rub; tie, bond; 

nitoucbe (ni'tuj), n./. Demure hypocrite. Faire knuckle; Adam’s apple; knob; node. A nauds, 

la saints nitouche, to look as if butter would not melt knotted ; hois ph tn de iuend$, wood full of knots ; la 

in one’s mouth. nocud de la gorge , Adam's apple ; le nauil gordien , the 

nitrate (ni'trat), n.m. Nitrate, nitration Gordian knot; noeud cuulant, slip-knot; noeud d’amour, 

{nitrification]. love-knot; noeud de txmline , bowline-knot; nu-ud de 

nitre (nitr), n.m. Nitre, nitreux, a. (Jem. hirondelle, (Naut.) running bowline; ncexul d'nru piece 

nit reuse) Nitrous, nitribre, n.f. Nitre -bed. de thedlre, the knot or intrigue in a play ; noeud s dune 

nitrification, «./. Nitrification, so nltrifier, v.r. planete, nodes of a planet; nous jilonsflouzerueuds par 

(conjugated like prier) To nitrify, nitrique, a. hture, we are making twelve knots an hour ; resserrer 

Nitric, nitrite, n.m. Nitrite, nitro-, comb. form. its noeud* de Vamitie, to tighten the bonds of friend- 

Nitro-. nitrobenxine, n.f. Nitro - benzene, nitro- ship ; trancher It noeud, to cut the knot; un noeud de 

gene, n.m. Nitrogen, nitroglycerine, n.f. Nitro- diamante, a cluster of diamonds; voila le noeud de 

glycerine, nltrositd, it/. Quality of being nitrons. Vaffaire , there’s the rub, 

nivbal fnive’al), a. (fern, niveale, pU nivdaux) noguet (na'fls), n.m. Large, flat wicker basket. 
Nival, growing in the snow. noir (nwair), a. (Jem. noire) Hack ; swarthy, 

niveau (ni'vo), n.m. (pL nlveaux) Level. Au dark; black and blue; dark, gloomy, dismal; foul, 

nice au de ou de niveau acec , on a level with, even dirty; base, wicked, heinous. Bite noire, pet aver- 

with ; mettre de niveau , to level, to make even ; niveau sion ; dts idfas noire*, gloomy ideas ; froitl noir, black 

A bulls d'air , spirit-level ; niveau d'e au, water-level ; frost; gravure d la uumiere lurire, mezzotint; ilaune 

niveau des eaux, water-mark, niveler, v.t. To take humeur noire , he has a fit of the blues ; noir comma 

the level of ; to make even, to level. 83 niveler, v.r . dans unfour, dark as pitch ; require noir , to blacken ; 

To be levelled, niveleur, n.m Leveller, nivellette, une chambre noire, a daik room; vn noir attentat, a 

n.f. Level -indicator, nivellement, n.m. foul crime; voir tout en noir, to see everything in 

nto€ole (nive'ol), nj. Bnow-tlake (plant). gloomy colours, um. Black ; dark colour ; negro ; 

nivernaii (uiver'na), a. ( ftm. nivemalso (1)) black spot ; (fig.) misfortune, sorrow. Brvyerdunoir, 

Belonging to Nevera. n.m, (Nivernais, fev\. to have the blues; en noir, in black, in a bad light; 

Nlvernaise) Native or inhabitant of Nevers. noir animal, bone-black, animal chareoal ; noir de 

ntvernaiae (2), nj. Carrot ragout used for garnish- fnv Ue, lampblack ; noir d'ivuire, ivory-black ; porter le 

Ing. noir, to be in mourning ; teindre en noir , to dye black, 

uiwet (nt'vs), turn. (slang) Secret tip or gratuity. notr&tre, «. Blackish, noiraud, a. (Jem. noiraude) 

nivdse (ni'voiz), n.m. Fourth month of calendar Dark, swarthy-looking; n. Swarthy person, noir- 

of first French republic (from December 21st or 22ml ceur, nj. Blackness ; black spot ; heinousnesR, base- 

to January Ifith or ‘20th). ness ; atrocity, treacherous action, foul deed ; slander, 

nobiliaire (nobi'l.jsrr), a. Of the nobility, aspersion. La noirceur de son &me, the baseness of 

nobiliary, n.m. List of the nobility, peerage. his soul ; la noirceur de son crime , the heinousness of 

nobillssimo, a. Most noble. his crime, nolrcir, v.t. To blacken, to make black ; 

noble (riobl), a. Noble; great, high, exalted. to smut, to sully ; to traduce, to asperse, to defame; 

Eh* de noble sang, to be of noble blood; il a I'air to darken, to throw a gloom over. U soleil noircit le 

n oMe, he has a noble look. rum. Noble, nobleman. teint, the Run tans the complexion ; notreir !« riputn- 

Noble A la ro'-e, rose-noble, noble- <5 pine, n.f. timt de qnelqu'un, to sully someone’s character; v.i. 

Hawthorn, noblement, adv. Nobly; honourably, To blacken, to grow black, so noirclr, v.r. To 

handsomely. Viore noblement. to live like a noble. blacken, to grow black or dark; to blacken ones hair 

noblereau, n.m. Petty nobleman, noblesse, n.f. etc. ; to disgrace oneself. Cel a sV.st noirci a lu fumce , 

Nobility; rank of nobleman ; the nobility ; nobleness, that has turned black in the smoke; le temps se note- 

loftiness, la haute noblesse, the higher nobility: la cit , the weather is beginning to get cloudy ; senoircir 

petite noblesse, the petty nobility, the gentry ; noblesse la barbe , to blacken one’s beard, noircissure, nj. 

deccenr, nobleness of heart; noblesse de style, loftiness Black spot, smudge, noire, n.f. (Mus.) Crotchet, 

of style ; noblesse oblige, rank has its obi igations. noirement, adv. Blackly, pet fidiously. 

noce (nos), nj. Wedding, marriage ceremony, noise (nwa:/.), n.f. Quarrel, squabble. Chercher 
nuptials; nuptial feast, bridal feast; wedding-party ; -noise a quelqu'un, to pick a quarrel with some- 
(c oilotj.) jollification, drinking-bout; (pi.) marriage, one. 

nuptials, wedding. Fairs la noce, to go on the spree ; nolsetler (nwaz'tje), n.m. Hazel-nut tree. noi« 

ffdteau de noce , bride-cake ; je n'ai jamais iti a pareilhs sette, nj. Fruit of this, hazel-nut. 

noces, I never had such a time of it; nitre pas a hi noire (nwa), nf. (pi. unchanged) Walnut; nut: 
noce, not to be enjoying oneself, nocer, v.i. (dann) pope's eye (of meat) ; tumbler (in fire-arms) ; cone (of 

To celebrate a wedding ; to go on the spree, noceur, wheel) ; eog-wlieel (in coffee-mill etc.) ; (Naut . ) head 

n.m. (/eta. noceuso) Gay dog, gav woman, rake. (of capstan). Coquille de noix, walnut-shell ; la noix 

nocher (no’Je), turn. ( poet.) Pilot, boatman. du genou, the knee-cap; noit d'aoajon, cashew-nut; 

lapdle n ocher ou le nodur des enfers , Clraion. noix muscade, nutmeg ; noix voniv/ue, mix vomica, 

nocif (no'sif), a. (f*m. noolvo) liUmlona. noils (noMi) or nolagro. n.nu Freight, freighting 

noct&mbnle (noktd’byl), a. Noctambulant, n. or chartering (of a ship etc.), nolisaceur or nollseur, 

Noctambulist (sleep-walker), noct&mbuler, v.i. To n.m. Freighter, charterer. noli 3 ement, n.m. Freight- 

walk in one’s sleep, nootambulisme, n.m. ing, chartering, noliser, v.t. To freight, to charter 

noctilwque (nokti'lvk), nj. Noctiluca. nom (n5), n.m. Name; fame, celebrity; noun, 

noctuello (nok'tqel), nj. Genus of nocturnal An nom de, in the name of; avoir nom, to be called ; 

lepidoptera. de nom, by name, in name ; il nomme hs chases par lent 

nocturne (nok'tvrn), o. Nocturnal, nightly ; of tiom, he calls a spade a spade ; je ns h connate qne da 

night, n.m. ( R.-C.Ch,Y Nocturn ; (Afua) noctuine. nom, I only know him by name ; nom de guerre , pseudo 

nooturnemont, adv. By night, noctumaily, nym, pen-name ; nom d'une pipe / mcri nom d’un chieni 

nocniti (nokqi'te), n/ Noxiousness. by Jingo! my hatl nom social, name of the firmj 

nodoalte (nodozi'te), nj. Nodosity ; (Surg.) node. petit nom ou nom de bapUme, Christian name, 
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nomade 

nomade (no'mad), a. Nomad, noraadic, wander* 
ing, migratory, n. Nomad, 
nomarque (no'mark), n.m. Nomarch, 
nombrable (nS'brabl), a, Countable, numerable, 
nombrant, a, Abstract (used only in : nombre nom- 
brant, abstract number). 

nombre (nSibr), n.m. Number; quantity; plur- 
ality ; majority ; variety ; numbers ; harmony. Dans 
It nombre, among the number ; itre dn nombre ou an 
nombre (Its savants , to be one of the learned ; ily a tin 
nombre dans ces vers, there is harmony in these verses ; 
mettre au nombre de, to number among ; n’etre pas en 
nombre, (of assemblies) not to form a quorum ; nombre 
ab&trait ou nombre nombrant , abstract number ; nombre 
concret ou nombre nombrt, concrete number ; nombre 
dor, golden number; nombre entier, integer; nombre 
impair , odd number; nombre pair, even number; 
nombre premier , primary number; sans nombre , 
numberless, very many ; surpasser en nombre , to out- 
number ; tout fait nombre , every little hel ps. nombrer, 
v.t. To number, to reckon, nombreux, a. ( fern . 
nombre use) Numerous ; various, multifarious ; har- 
monious. Style nombreux, harmonious style.' 

noxnbril (no'bri), n.m. Navel ; ( Bot .) hilum, eye ; 
( [slang ) noon. 

nome (nom), n.m. Nome. 

nomenclateur (nomakla'tceir), n.m, Nomen- 
clator. nomenclature, «.m. Nomenclature. 

nominal (nomi'nal), a. (Jem, nominale, pi. nomi- 
naux(l)) Nominal. Appel nominal, show of hands, call 
over, nominalement, adv. Nominally, nomina- 
llsme, n.m. Nominalism, nominalist©, n. ( pi. nomi- 
nalisteaor nominaux (2)) Nominalist, nominatalre, 
n. (R.-C. Ch.) Nominee, presentee to a beneilce. 
nominateur, n.m. ( R.-C . Ch .) Nominator, presentor, 
patron, nominatif, cl (Jem. nominative) Nomina- 
tive ; n.m. Nominative, nomination, n.f. Nomina- 
tion ; appointment. £tre dans la nomination de, to 
be in the gift of. nominativement, ado. By name. 

nomm6 (no'me), a, (fern. nommde) Named, 
called ; appointed. A jour nomme, on the appointed 
day ; d point nomme, in the nick of time ; le nomme 
Jacques, one James by name, nommement, adv . 
Namely ; particularly, especially. 

nommer (no'me), v.t. To name, to call, to givo a 
name to; to nickname; to mention; to nominate, to 
appoint ; to elect. Nommer quelqn'un son heritier, to 
institute someone one’s heir, se nommer, v.r. To 
state one’s name; to be called. Comment se nomme - 
t-ilf what is his name? 

non (n5), adv. No, not Je crois que non , I think 
not ; je dis que non, I say no ; non pas que, not that, 
it is not that; non pas, s'il vous plait, not so, if you 
please; non senhment, not only; vous ne Vaimez pas , 
ni moi non plus, you do not like it, nor I either. 

non-activitd (n5aktivi'te), nj. State of being 
unattached or unemployed; non-effective (of offlceis 
etc.). 

non&genaire (nonase'nsir), a. Ninety years of 
age. n. Nonagenarian, nonagdsime, a . Nonagesimal. 
nonagone (nona'qon), n.m. Nonagon. 

* nonant e (no'nait), a. Ninety, nonanter, v.i. 
( Piquet ) To make a repique (enabling the player to 
count from 29 to 90). *nonanti&me, a. Ninetieth, 
nonce (n5:s), n.m. Nuncio, 
nonchalamment (nojala'ma), adv. Nonchal- 
antly, carelessly, heedlessly, nonchalance, nj. 
Carelessness, heedlessness, nonchalance, nonchalant, 
a . Nonchalant, careless, listless ; n. Such a person, 
nonchaloir, n.m. Nonchalance, heedlessness. 

nonciature (nosja'tyxr), n.f. Nunciature; 
nuncio’s residence. 

non - comb at t ant (nSkoba'tfi), a.m, and n.m. 
Non-combatant. * non-comparance , n.f. (Law) Non- 
appearance in court, non-conduoteur, a. (fern, non- 
conduotrice) Non-conducting, non-conformiste, 
n.m. Nonconformist, non-conformitd, nj. 

none (non), nj. (Rom. Ant.) Ninth hour (3 o’clock 
p.m.) ; (pi.) 9th day before the ides ; (R.-C. Ch.) nones. 


nosseigneurs 

non-6tre (n5'e:tr), n.m. Non-entity, non-exist- 
ence. non-existence, nj. Non-existence. 

nonidi (noni'di), n.m. Ninth day of the decade in 
calendar of first French republic. 

non-intervention (n5§tsrvd'nj5), n.f. Non- 
intervention. 

nonius (no'njyis), turn. (pi. unchanged) Nonius, 
slide-rule. 

*non-jOuiss&nce (n53wi'sd:s), n.f. Non-enjoy- 
ment, non-use. 

non-lieu (nS'lje), n.m. (Law) No sufficient cause 
or ground to prosecute, no true bill. Rendre nue 
ordonnance de non-lieu , to throw out a bill (of indic t- 
ment). non-moi, turn. (Phil.) Non-ego (the external 
world). 

nonne (non) or < facet .) nonnain, nj. Nun. 
nonnerie, n.f. Nunnery, nonnette, nj. (jest.) Young 
nun ; gingerbread-nut ; (pop.) tomtit. 

nonobstant (nonops' ta), prep. Notwithstanding, 
in spite of. 

non-ouvrd (nSu'vre), a. (Jem. non-ouvrde) Raw, 

un wrought (of materials). 

*non-pair (nS'psir), a. (Jem. non-pal re) Not even, 
odd (of numbersX 

nonpareil (nSpa'reij), a. (fern, nonpareille) Non- 
pareil, matchless, unparalleled. n.f. Nonesuch (apple, 
small sugar-plum, nbbon, etc.) ; (Print.) nonpaieil. 

non-pay ement (nop^j'mu) or non-paieraent, 
n,m. (pi. non-payement or non-payements, non- 
paiement or nonpayments) Non-payment, non- 
residence, n.f. Non-residence, non-rdussite, n.f. 
(pl, non-rdussites) Non-success, non -sens, n.m. 
Nonsense. 

nonnpler (nony'ple), v.t. To increase or repeat 
nine times. 

non-usage (n5y'za:3), n.m. Disuse, 
non-valeur (nova'lceir), n.f. (pl. non-valeurs) 
Unproductiveness; thing of no value; (Comm.) bad 
deb$, worthless bill, non-vente, n.f. No sale, non- 
viabilltd, n.f. Unlikelihood of living (of new-born 
infants), non-vue, n.f. (Naut.) Low visibility (through 
fog etc.). 

nopal (no'pal), n.m. (fit. nopaux) Cocliineal-fig. 
nord (nonX n.m. North ; north-wind; Nord (de- 
partment of FraneeX An nord, in the north, on or 
to the north ; au nord ou vers le nord, northwards ; 
chemin de ftr du nord, Great Northern Railway (of 
France) ; du nord, of or from the north ; /a ire le nord, 
to sail northwards, to make northing, a. North. Pole 
nord, North pole, nor d-est, n.m. North-east; north- 
east wind. Nonl-nord-ebt, north north-east, nord- 
ester, v.i. To veer to the north-east, nord-ouest, 
n.m. North-west; north-west wind, nordouester, 
v.i. To veer to the noi th*west. 
noria (nori'a), n.f. Noiia, chain-pump, 
normal (nor'mal), a. (Jem. normal©, pl. normaux) 
Normal ; ( Geom .) perpendicular. Ecole normnle, 

teachers’ training-school, normalement, adv. Nor- 
mally; (Geom.) perpendicularly, normallen, n.m. 
(Jem. normalienne) Normal school student. 

normand (nor'mfi), a. (Jem . normande) Norman ; 
ambiguous, equivocal (of answers etc.) Riponse nor- 
mande, ambiguous answer, n.m. Norman dialect; 
equivocation ; (Normand, fern. Normande) Norman. 
C'est un fin Normand, he is a crafty fellow, nj. 
(Print.) Full-face, bold type. Rtpondre en normand, 
to give an evasive answer, normander, v.t. To 
clean (cornX normannique [norojs]. 
norme (norm), n.f. Norm, 
norois or norrois (no'rwaX a. (Jem. noroise or 
norrol8e) North-west; Norman. n.m. North-west 
wind ; old Norse. 

norv6gien (norve'sig), a, (Jem. nonr^glenn^l 
Norwegian, n.m. (Norvegien, Jem. Norvdgienne) 

A Norwegian, 
nos, pl. [NOTRE]. 

nosographie (nosoqra'fi), n.f. Nosography. 
nosologle, n.f. Nosology, nosologiste, n. 
nosseigneurs, pl. [mokseigneur]. 



nostalgic 

nostalgia (uostal' 3 i), n.f. Nostalgia, home-sick- 
ness. 

nostoc (nos'tok), ium. Nostoc, star-jelly, 
nota (lio'ta), n.m. (pi. unchanged) Note, 
notability (notabili'te), n.f. Respectability; 
notability, principal person, notable, a. Notable, 
considerable, of influence; n. Notable, person of 
note, notablement, a dv. Notably. 

notaire (no'teir), n.m. Notary, solicitor. Cent 
comma si le notaire y avait jm isse, it is as good as a bond ; 
notaire puhlique, notary public. 

notamment (uota'ina), adv. Specially, especi- 
ally, particularly. 4 ** 1 

notarial (nota rjal), a. (fern, notariale, pi. 
notariaux) Notarial, notariat, n.m. Profession, 
business, or function of notary, notarid, a. {fen i. 
notarise) Notarial, legal, 
notation (nota'sjo), n/. Notation, 
note (not), n.f. Note, minute, memorandum; 
mark; written observation or remark; bill, account. 
Chanter sur une autre note, to change one’s tune ; 
chanter toujours la mcme note , to be always saying or 
doing the same thing ; note infamante. note of infamy, 
no ter, v.t. To note ; to mark, to brand ; to note 
down; to observe, to notice, to remaik ; {Mm.) to 
prick, to set to music. Cela est d no ter, that is worth 
remembering ; mol note, ill-famed, of bad reputation ; 
notes bienf mark you ; notez bien cela , take good note 
of that; personne notie, suspicious or questionable 
person. *noteur, n.m. {fern, noteuse) Music-copier. 

notice (no'tis), n.f. Notice, account, sketch ; 
xeview. 

notification (notifika'sjo), n.f. Notification, 
notifier, v.t. {conjugated like frier) To notily; to 
make known in legal form. 

notion (no'Hjn), n.f. Notion, idea; {pi.) elements, 
rudiments. Selon la notion qua fen ai, according to 
my notion of it. 

notoire (no'twair), o. Notorious, well-known, 
plain, notolrement, adv. Notoriously, notorldtd, 
n.f. Notoriety. 

notre ('notra, notr, not), a.?x>ss. {pi nos) Our. 
Nos freres et nos secure, our brothers and sisters; nos 

{ >ere et mere, our father and mother ; notre maison , our 
rouse ; notre pire, our futher. 

ndtre (no:tr), pron. pass. {pi. nfitres) Ours; our 
own ; our things, friends, relatives, etc. Celuida est- 
il des notrest is that man one of our people ? c votre 
and et le ndtre , it is your friend and ours ; le ndtre , our 
own, ours; les ndtres , our people, our relations, our 
friends; ne serez- vous pas des notres P won’t you make 
one of us ? voila lenr maison, celle-ci est la notre, that 
is their house, this one is ours. Notre-Dame, n.f. 
Our Lady, the Virgin Mary; festival in honour of 
Our Lady ; Notre-Dame (church), 
notule (no'tyl), n.f. Short note, comment, gloss, 
noue (i) (mi), n.f. Concave angle in roof, gutter- 
lead or gutter-tile ; pantile, 
none (2) (nu), n.f. Marsh-meadow used for pasture, 
noud (nwe), a. {fern, nou6e) Knotty, tied ; rickety. 
Enfant noui, rickety child ; une piece de thedtre bun 
nuuie, dramatic piece with a skilfully drawn plot, 
nouement, n.m. Knotting, tying. 

nouer (nwe), v.t. To tie, to knot, to tie with a 
knot; to tie up; {fig.) to get up, to concoct; to begin, 
to form, to establish, v.i. To set (of fruit), se nouer, 
v.r. To be twisted or tied ; to wreathe ; to fasten one- 
self ; to set (of fruits) ; to grow rickety (of children), 
nouet, n .m. Bag made by knotting a cloth etc. 
noueur, n.m. {fcm. noueuse (1)) Tier, binder, 
noueux, a. (fern, noueuse (2)) Knotty, gnarled, 
noug&t (nu'qa), n.m. Nougat, almond-cake, 
nouilles (nu:j), «-/. {used only in pi.) Ribbon 
vermicelli. 

noulet (nu'ls), n.m. Gutter (series of noues in 
a roof). 

noumfene (nu'msm), n.m, (Phil.) Noumenon. 
nounou (nu'nu), n.m. (childish for kqurrick). 
nourrain (nu'rS), n.m Fry (tiah). 


novale 

, “ our , rl (nu'riX o. (/<«. noorrle) Nourished, fed ; 
full, rich, copious; (Mil.) well-sustained, brisk (of 
fi re). Style nourri, copious style ; tine couleur nourrie, 
colour thickly laid on. 

nourrice (nu'ris), n.f. Nurse ; wet-nurse. Elle 
dit quelle a vingt ans,—-et les mots de nourrice , she says 
she is twenty — and the rest 1 mere nourrice, foster- 
mother ; mettre un enfant en nourrice , to put a child 
out to nurse, nourricier, n.m. Foster-father, fosterer; 
a. (fern, nourriclbre) Nutritious; pertaining to 
nursing. Mere nourriciere , foster-mother. 

nourrir (nu'rnr), v.t. To nourish, to feed, to 
nurture ; to be nourishing to ; to keep, to maintain, 
to sustain ; to suckle, to nurse, to ioater ; to bring 
up, to rear, to keep alive ; to cherish, to harbour, to 
entertain ; to supply; (fig.) to bear, to bring forth. 
La Sicile nourrissait Rome, Sicily supplied Rome with 
provisions ; le bois nourrit lefeu, wood feeds the fire ; 
itsjrdmnce nourrit Vamour. hope keeps love alive ; 
l' dude nourrit V esprit, study strengthens the under- 
standing. se nourrir, v.r . To feed, to live upon, to 
support oneself (de ) ; to keep oneself. Se bien nourrir, 
to live well, nourrissable. a. Nourishable. nour- 
rissage, n.m. Rearing or feeding (of cattle), nour- 
rissant, a. (fern, nourrissante) Nutritive, nourish- 
ing. nourrisseur, n.m. Cow-keeper, cattle-feeder, 
nourrisson, n.m. Foster-child ; nursling, suckling, 
nourriture, n.f. Nourishment, food, board, keep, 
maintenance, living, livelihood; education, nurture. 
Son travail lui procure la nourriture, his labour brings 
him in a livelihood. 

nous (nu), pers. pron. We ; us ; to ns ; ourselves ; 
each other. C’est a nous a, it is our turn to ; e'est d 
nous de, it is our duty to ; entre nous, between our- 
selves ; il nous aime, he loves us ; nous autres, we, 
the like of us ! nous disons , we say ; nous-memes, our- 
selves ; nous nous aimons, we love each other ; vous 
nous parltz, you speak to us. 

nouure (nwy:r), n.f. Rachitis, rickets; (Hart.) 
knotting, setting. 

nouveau (nu'vo) (before a vowel or unaspirated h 
nouvel), a. (fcm. nouvelle (1), pi. nouveaux, pi. fern. 
nouvelles (1)) New ; recent, novel ; newfangled, 
new-fashioned; further, additional, fresh, ine\j»eri- 
cnced, green. De nouvelle date, recently ; de nouvelle 
mode, new-fashioned; des nouveaux venus ou desnou - 
velles venues, new-comers ; jusqu’u. nouvel ordre, till 
further orders ; le nouvel an, the new year ; nouveau de, 
bargui, (fig. ) person just up from the country ; un habit 
nouveau, a coat of a new lash ion ; un homme nouveau, 
an upstart ; un nouveau venu ou une nouvelle venue, a 
new-comer ; un nouvel habit , a fresh or another coat. 
n.m. New, something new. Qu'y a-t-il de nouveau t 
what is the news? adv. Freshly, recently. A 
nouveau . afresh ; de nouveau , again. nouveau-n6, 
n.m. (pi. nouveau-nds, fern. nouveau-n6e, pi. fem. 
nouveau- nees) New-born child, nouveautd, n.f. 
Newness, novelty; change, innovation; (pi.) fancy 
articles ; (fig.) new book, new play, etc. Cest un« 
nouveauti qrn de vous voir, it is quite a change to see 
you ; magasin de nouveautis [magasin] ; marehand de 
nouveautis, linen-draper, nouvelle (2), nf. (often in 
pi.) News, tidings, intelligence, pieceof news, account ; 
novelette, tale, story. Avez-wus de ses nouvelles ? have 
you heard from him (or her)? dibiter des nouvelles , to 
spread news ; envoyer savoirdes nouvelles de quelqu' un, 
to send to know how someone is ; fensaisdesnouvdles, 

I know something about it ; mandez-moi de vos nouvelles, 
let me hear from you; point de nouvelles, bonnes 
nouvelles, no news is good news ; guelles sontles nouvelles? 
what is the news? recevoir des nouvelles de, to hear 
from; vous aurez de mes nouvelles , you shall hear 
from mo ; vous men direz des nouvelles , you’ll be 
astonished or delighted with it. nouvellement, adv. 
Newly, lately, recently, nouvelletd, n.f. (1 Law ) 
Dispossession, trespass. XLOUVelliste, n. News- 
monger ; short-story writer. 

novale (no'val), n.f. Land newly broken up; 
(pl.) tithes on new land. 



novateur 


o 


novateur (nova'toeir), n.m. {fern, novatrice) 
Innovator; a. Innovating, novation, n.f. {Law) 
Novation, substitution, change. 

novellea (nj'vel), n.f. (used only in pi.) ( Roman 
law) Justinian’s constitutions, 
aovembre (no'varbr), n.m. November, 
novice (ne'vis), n. Novice, probationer; ( Naut .) 
apprentice, il est encore novice dans son metier, he 
Is yet but a novice in his trade, a. Novice, un- 
practised, inexperienced, green, new. noviciat, n.m. 

noyade (nwa'jad), n.f. Drowning. Les noyades, 
(Fr. Hist.) noyade, judicial drowning. 

noyale or noyalle (nwa'jal), nj. Coarse sack- 
cloth (formerly made in Brittany). 

noyau (nwa'jo), n.m. (pi. noyaux) Stone (of 
fruit), nucleus ; core (of statues, casts, etc ) ; newel 
(of staircase) ; noyau (cordial). Fruits a noyau, stone 
fruit ; noyau de peeks, stone of a peach ; oter les noyau a 
de, to stone (fruit). 

noy€ (nwa'je), a. (fern, noyde) Drowned, drown- 
ing. n. Drowned person, 
noy er (1 ) (nwa'je), n. m. Wal nut-tree, 
noyer (*2) (mva'je), v.t. ( conjugated like aboyer) 
To drown, to put under water, to sink, to swamp ; to 
wet, to deluge ; to countersink, to let in (screws etc.) ; 
(Jig.) to suffuse (the eyes) with tears ; (Paint.) to mix, 
to blend (colours). Las yeux noyh de larmes, with 
swimming eyes, bo noyer, v.r. To be drowned ; to 
drown oneself ; to sink, to be plunged (dans), to go to 
ruin. Cest un homme qni se noie, his affairs are going 
to the bad ; se noyer duns le sang, to wallow in blood. 

noyon (nwa'jo), ruin. Boundary, scratch, mark 
(at bowls etc.X 

noyure (uwa'jyir), n.f. Countersink (for nails, 
screws, etc.). 

nu (ny), a. (fern, nue (1)) Naked, bare, uncovered ; 
(fig.) plain, open, without disguise ; unadorned ; 
destitute. Alter nu-pieds, to go barefoot ; e'est lit 
viriU touts nne, it is the naked tiuth ; epee nue, naked 
sword ; il avait la tete nue oil il etaii nu-tete , he was 
bareheaded ; nue propriety (Law) property without 
the usufruct; observer quelrpie chose a I’ceil nu, to 
observe something with the naked eye ; un va-nu*pieds, 
a destitute wretch. n.vu The nude, nudity ; bare 
part (of a wall etc.); (pi.) (Iiibl.) the naked. A nu, 
naked, bare, open, next the skin ; vneltre d nu, to lay 
bare or open, to strip ; monterun cheval & nu, to ride 
a horse barebacked. 

image (nqa:;?), n.m. Cloud ; haze, mist ; (Jig ) 
gloom, shadow, dejection ; dissension, jar, unpleasant- 
ness Le cid est convert de images, the sky is covered 
with clouds, nuageux, a. (fem. nuageuse) Cloudy, 
clouded, nuaison, n.f. (Naut.) Continuance of a 
breeze or of the same weather. 

nuance (nqdrs), n.f. Shade, hue ; faint difference, 
gradation or degree, nuancer, v.t. To shade, to 
vary slightly, to express the iaiutest difference in. 
nubecule (nybe'kyl), n.f. Nuliecula. 
nubile (ny'bil), a. Nubile, marriageable, nubilitd. 
nj. Nubility, marriageable age. 
nudity (nydi'te), nj. Nudity, nakedness, 
nue (l) [nu], 

nue (2)(ny), n.f. Cloud ; (pi.) skies, fileverjusqu'avx 
flues, to extol to the skies ; sauter aux nues, to go wild 
with joy etc. ; se perdre dans les nues , to lose oneself 
in the clouds ; tomber des nues, to fall from the clouds, 
(fig.) to be disillusioned, nude, n.f. Cloud; (fig.) 
swarm, host, multitude, flock. Une nufie de barbares, 
a swarm of barbarians ; une nuSe de traits , a shower of 
darts. 

nuement [xOmevt]. 

nuer (nqe), v. t. To shade or graduate the colours of. 
nuire (nqiir), v.i. (pres.p. nuisant, p.v, nui, 
conjugated like luire) To l>e hurtful, injurious, or 
prejudicial (a) ; to stand in the way, to be an obstacle 
or hindrance (a). Il cherche a me nuire , he seeks to 
do me harm ; le froid unit d to sante, cold is hurtful 
to health ; rut p>ts nuire, to be harmless, to be of use. 
60 nuire, v.r. To hui t or injure oneself or each other. 


nuisible, a. Hurtful, injurious, detrimental, pre- 
judicial. nuisiblement, ado, 

nuit (nip), n.f. Night, night-time; darkness. 
A la unit tombante ou d la tonibte de la nuit , at night- 
fall ; bonnet dc unit, niglit-cap ; de nuit, by night, in 
the night-time, nightly ; eflet de nuit, (Paint.) night 
piece ; faites une bonne nuit, sleep well ; il fait nuit, 
it. is night, it is dark ; il se fait nuit , night is coming 
on ; la nuit de V ignorance, the darkness of ignorance ; 
la nuit ports couseil, sleep upon it; nuit blanche, 
sleepless night ; juxsser la nuit, to sit up all Tiight, to 
live through the night, nuitamment, adv. By night, 
in the night, nuitde, nj. Whole night; night’s 
work ; cost of a night’s lodging. 

nul (nyl), a. (fem nulle) No, not any; void, 
null, invalid ; worthless, of no account. Cest une 
homme nul, lie is a mere cipher ; nulle part, nowhere ; 
rendre nul , to nullify ; sans nul egam, without any 
regard, prow. No one, nobody, not one. Nul n'ose 
en appracher, nobody dares come near him, or it. 
n.m. Nullity, n.f. Graphic sign (m cipher) that is 
meaningless, nullement, adv. Not at all, by no 
means, nullification, nj. Nullification, nullifier, 
v.t. To nullify, nullitd, n.f. Nullity; (fig.) in- 
capacity. Cet homme est d une parjaite nullite, that 
man is a perfect cipher. 

nument (ny'ma), adv. Frankly ; without disguise, 
numeraire (nyme'reir), a. Legal (of coin), n.m. 
Metallic currency, cash, specie. Valeur numeraire, 
legal tender. 

numeral (nyme'ral), a. (fem. numdrale, pi. 
numdraux) Numeral, nnmdrateur, n.vi. (Arith.) 
Numerator, numdratif, a. (fem. numdratlve) 
Numerical ; n.m. Numerical word, numeration, n.f. 
numdrique, a. Numerical, numdriquement, ad v. 

numero (nyme'ro), n.m. Number; ticket, house, 
room, vehicle, designated by a number; issue (of a 
periodical); (c olloq.) soit, kind, quality. Ponnez-mci 
v T«4 nuimro de sa maison, give me the number of his 
house; ctredu bon numero , to be of good quality; il 
entend le numero , he understands Ins business ; voy»z 
le nnmevo cinq, see number live, numdrotage or 
numdrotation, n.m. Numbering, numdroter, v.t. 
To number, numdroteur, n.m. Numbering-machine. 

numismate (nymis'mat) or numismatist e, 
n. Nnmismatist. numismatiquo, a. Numismatic ; 
n.f. Numismatics. 

numnmlaire (nymy'lsir), n.f. Moneywort; 
nummulite. nummulite or nummuline, n.f. Num* 
nmlito. 

nuncupate (n5kypa'tif), a .m. (Horn, law) Nun- 
cupative. 

nundinal (nSdfnal), cl (fem . nundinale, pi. 
nundinaux) Nundinal. 

nuptial (nyp'sjal), a. (fem. nuptiale, pi. nuptiaux) 
Nuptial, bridal. 

nuqiue (nyk), n.f. Nape (of the neck), 
nutation (nyta'sjS), n.f. Nutation, 
nutritif (nytn'tif), a. (fem. nutritive) Nutritive, 
nourishing, nutrition, n./. Nutution. 
nyctage (nik'ta:;;), n.f. (?>oj>.) Marvel of Peru. 
nyctalope(mkta')op), n. Nyctalops. nyctalopie, 
n.f. Nyctalopia, nyctalopy. 

nymphe (ne:f), n.f. Nymph; (Ent.) nympha, 
pupa. ' 

uymphda (usfe'a), n.m. Nymphsea, white water- 
lily. 

nymphde (ns'fe), n.f. Grotto, marble fountain; 
(Bo<.)nyinpli£ca. nymphomano, n. Nymphomaniac, 
nymphomanie, n.f. Nymphomania. 


o 

O, O (l)(o). n.m. The fifteenth letter of the alphabet 5 
circular window or other opening ; fan-light, 
o I (2) (o), int. O i oh i 
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oasis (oa'zlis), n.f (pi. unchanged) Oasis, 
obccmique (opko'mk), a. (Bot.) Obcomcal. 
obedience (obe'djuis), n.f. (Kecks.) Obedience, 
permission to leave one convent for another ; jurisdic- 
tion (of the Pope), obddiencier, n.m. Priest doing 
duty in another’s benefice, obed leutiary. obddientiel, 
a. (fen. obddientielle) Relating to obedience. 

obdir (obe'i:r), v.i . To obey, to be obedient; to 
comply, to yield, to submit. II font lui obeir, he 
must be obeyed ; se fairs obttr, to make oneself obeyed. 
Obdlssance, n.f. Obedience ; dutifulness, submission, 
compliance, allegiance; dominion (of minces). Etre 
il'une grandt obeisance, to bo very obedient ; itre sous 
I'obei stance de pern et de mere, to be under the legal 
authority of parents ; prefer obeissaiu-e a un prince, to 
yield obedience to a piince. ob6lssant, a. (feu t. 
obdissanto) Obedient; docile, dutiful, submissive; 
pliant, obsequious. 

ob^lisque (obe'lisk), n.m. Olielislc. 
ob6rer (obe'ie), v.i. (conjugated like acc^l^rkr) 
To encumber or involve in debt. Test un homme Jort 
obM, he is greatly in debt, s’obdrer, v.r. To involve 
oneself in debt. 

ob£se (o'be:/.), a. Obese, corpulent, obdsite, n.f. 
obler (n'bje), n.m, Gueldei-tose. 
obit (o'bit), n.m. Obit, ohituaire, a.m. and n.m. 
Obituary. 

objecter (obsek'te), v.t. To object, to raise as 
an objection (a), to allege. Vans m'objectcrcz que e’ett 
b>cn connu, you will object that it is a well-known 
thing, objeotif, a. (fern, objective) Objective; n.m. 
Objective, aim, end; (Ojrt.) object-glass, objection, 
n.f. Objection. AUer au-devant d’une objution, to 
meet an objection ; je ne vois pas d'ob/ection a ce que 
rein se fosse, I see no objection to its being done, 
objectivement, adv. Obiectively. objectiver, v.t. 
To object ivize. objectivity n.f. Objectivity. 

objet(ob' 3 S), n.m. Object ; thing, article ; subject, 
matter, business; diift, purport, aim, end, view; (pi ) 
articles, goods, fare Vuhjft de la coni'ersation, to be the 
subject of conversation ; il n'a pour ohjet que son inten t, 
his only aim is self-interest ; il vend tontes sortesd'ohjet *, 
he deals in all sotts of article*:; objets de premiere 
ntcessitt, articles of indispensable use; un objet de 
tiife, a laughing-stock. 

objurgation (obsyrqa'sjfi), nj Objurgation. 
Objurgatoire, a. Objurgatory, 
obi at (o'bla), n.m. Oblate, lay motile. 

Oblation (obln'sjS), nf. Oblation, offering, 
obligataire (obhga'teir), n.m. Bond -holder, 

debenture-holder. 

Obligation (obliqa'ftfS), n.f. Obligation: (Lair) 
recognizance, bond; (Comm.) debenture, prefeience 
share. N'avoir auenne obligation a, to be umler no 
obligation to; portent d'obligation, bond -holder; 
tempi ir ses obligations, to fulfil one’s obligations; vans 
fits dans V obligati on de lui rtpondre, you are bound to 
answer him. obligatoire, a. Obligatory, incumbent, 
obllgatoiroment, adv. Obligatorily, obllgd, a. (fern. 
obllgde) Compelled, hound; necessary; obliged, 
grateful. Je suis ohligt de snrtir , 1 hiu obliged to go 
out; n. Obligee, debtor, obligeamment, adv. Oblig- 
ingly. obligeance, n.f. Obligingness, obiigeant, 
a. ( fern, otoligeante) Obliging, kind. 

Obllger (oblige). v.t. To oblige, to bind, to 
constiain ; to compel ; to put under an obligation, to 
gratify. Ohliger un ami, to oblige a friend ; voire 
devoir rons y oblige, you are bound in duty to do it. 
8’Obllger, v.r . To put oneself under an obligation. 

oblique (o'blik), a. Oblique, Rlanting ; ( fig.) in- 
direct, underhand, devious. Pont oblique, skew-bridge, 
obllquement, adv. Obliquely, indirectly; unfairly, 
crookedly, obliquer, v.i. To go in an oblique direc- 
tion, to slant, to swerve. Obliquity n.f. Obliquity. 

obliteration (obiitera'sjfi), nj. Obliteration, 
ohliterer, v.t. (conjugated like accruer) To 
obliterate, s’ohlltdrer, v.r. To become obliterated ; 
(Jig ) to fall into disuse, to disappear, 
oblong (o'bl5)i a. (Jem. oblongue) Oblong. 


obnubilation (obfiybila'qjS), nji Obnubilation* 
obnubiler, v.t. To obnubilate. 

obole (o'bol), n.f. Obolus; (fig.) farthing, stiver* 
mite. N'avoir jms une obole, not to be worth a stiver. 
*obombr er (obd' bi e), v.t. ( Bibh ) To overshadow* 
obreptice (obrep'tis), a. Obieptitious. obrep- 
ticement, adv. By concealment or craft, obreption, 
n.f. Obreption ; concealment of the truth, 
obscene (op'sem), a. Obscene, obscenity n.f. 
obscur (ops'kyir), a. (fern, obscure) obscure; 
dark, gloomy, sombre; (.fig.) abstruse, mysterious. 
Clair-obscur (clair-obscur) ; il fait obscur, it is dark; 
naissance obscure , mean birth, obscurant, n.m. (Jem. 
obscurante) Obscurant. obscurantisme, n.m. 
Obscurantism, obscurantiste, a. and n. Obscuran- 
tist. obscuration, nf. Obscuiation. obscurcir, 
v.t. To obacure, to darken, to dim, to cloud ; (fig.) 
to sully, to tarnish; to make (a statement etc.) 
obscure. Obscurcir la vue, to dim the sight. 8’obs- 
curcir, v.r. To become obseme or dark; to grow 
dim. Ia del s’ obscur cit, the sky is overcast; le sohil 
s'obscurcit , the sun is hidden ; son esprit s'obscurdt , 
his mind is becoming clouded, obscurcissement, 
n.m. obscurdment, adv. Obscurely, dunly. obscu- 
rity n.f. Obscurity, gloom, darkness ; (fig.) dimness, 
mysteriousness. A trnnrs VobscuriU de la naif, 
through the darkness of the night, 
obsecration (opsekra'sji), n.f. Obsecration. 
Obs€der (opsG'de), v.t. ( conjugated life acc£l£rkr) 
To beset; to importune, to torment; to possess, to 
haunt (of evil spnits). 

obseques (np'sek), n.f. ( used only in pi.) Ob- 
sequies, fnn.-ial. 

ob36quie\isement (oppekjpz'mu), adv. Obsequi- 
ously. obs4quieux, a. (Jem. obs^quieuse) Ob- 
sequious. obs6quiosit4, n.t. Obsequiousness. 

observable (opser'vabl), a. Observable, ob- 
servance, n.f. Observance. observantin, n.m. 
Obscnantine (monk of a Franciscan oidei). 

observateur (opssrva'ta-ir), n.vu (fim. observa- 
trice) Observer, spy, looker-on. a. Observant. 

observation (npssrva'hjft), n.f. Observation ; 
observance; remark, objection, hint. Asstz d'obserra* 
turns f that’s enough 1 oops d' observation, reconnais- 
sance patty; etre tn oh* notion, to bo on the look- 
out ; prendre des observations, to take observations, 
observatoire, n.m. Obscnatory. 

observer (opser've), r.f. To observe, to notice; 
to watch, to keep a watch over; to remark, to point 
out; to fulfil, to perform. Fairs observer, to remind, 
to call (a person’s) attention ; l uiavez-wns Jaitobsei ver 
quel did you point out to him that? observer Its foil, 
to observe the laws, s’observer, v.r. To be circum- 
spect, to be on one’s guard ; to observe each other ; 
to be observed. 

♦obsesseur (opse'scvir), n.m. One who obsesses, 
obsession (opus's j3), nj. Obsession ; being 
possessed (of an evil spirit). 

obsidiane (opsi'djau) or obsidienne, nj. 
Obsidian. 

obsidion&l (opsidjo'nal), a. (fern, obsidionale, pi. 
Obsidionaux). Conronnc obsidionale, obsidionai crown. 

obstacle (ops'takl), rum. Obstacle, bar, hind- 
rance. Course a obstacles , obstacle race ; fairs obstacle , 
to be an obstacle ; meiti'e obstacle a, to put an obstacle 
in the way, to prevent. 

obstetrical (opstetriTcal), a. (Jem. obstdtrlealo. 
ph obst^tricaux) Obstetric. obsbStrique, nj. 
Obstetrics ; a. Obstetric. 

obstlnation (npstina'sjS), n.f. Obstinacy, stub- 
bornness, wilfulness, obstlny a. (fern, obstinde) 
Obstinate, self-willed, stubborn, obstindment, ado . 

obstiner (opsti'ne), v.t. To make obstinate, 
s’obsttner, v.r. To be obstinate, to be obstinately 
resolved («)* to insist, to persist. Il s’ohstine dans son 
opinion, heelings to his opinion ; s' obstiner a une chose, 
to persist in a thing. 

obstruct!? (opstryk tUX o. (Jem. obstructive) 
Obstructive ; (Med.) obstruent. 



obstruction <Bil 

obstruction (opsttyk'805), ft./. Obstruction, ocd&n (ose'a), n,w t. Ocean, high sea. ocdanide, 
stoppage. «./ Oceanic!, sea-nymph. Oceanian, a. (fern. ooda- 

obstruer(o|«try'e), v.t. To obstruct, to block. nienne) Oceanian, oodaniquo, a. ocdanographle, nj. 
obtempdrer (optane're), v.i. (conjugated like ocelle (o'ssl), n.m. Ocellus, ocelld, a. (fem. 

acc£l£rer) To obey, “to comply (a); to submit. ooell^e) Ocellate. ocellure, ft/. Arrangement of 
Obtemptrer d un ordre, to obey an order. ocelli. 

Obtenir (opta'nkr), v.t. (conjugated like tenir) ocelot (os'lo), n.m. Ocelot. 

To obtain, to procure, to get. Faire obtenir , to get ochlocratie (oklokra'si), n.f. Ochlocracy, 

or procure (for anybody) ; obtenir satisfaction d'r.n ocre (okt), n.f. Ochre, ocreux, o. (fern. ooreuseV 

outrage, to obtain satisfaction for an insult, s’obtenlr, octaedre (okta'edr), n.m. Octahedron, octa- 

v.r. To be obtained ; to be obtainable, obtention, ddrique, a. Octahedral. 

ft./ Obtaining, obtainment. octandre (ok'tfirdr), a. (Bot.) Octandrian. 

obturateur (optyra'toeir), a. (fern, obturatrice) octandrie, n.f. Octandna. 

Obturating, stopping, n.m. Obturator, obtura- octant (ok' td), n.m. Octant. *ootante, a. Eighty, 

tlou, n.f. obturer, v.t. To stop (a tooth etc.). fourscore. *octanti&me, a. Eightieth. 

obtns (op'ty), a. (fern, obtuse) Obtuse; dull, octave (ok'taiv), ft/. Octave, octavln, n.m. 

blunt. Angle obtus, obtuse angle ; esprit obtus, dull, Octave- flute, octavo, adv. Eighthly; n.m. [in- 

heavy mina. obtusangle, o. Obtuse-angular, ob- octavo], *octavon, n.m. (fem. octavonne) Octoroon 

tus&nent, adv . Obtusely. (per son one-eighth black). 

Obus (o'byss), n.m. Shell. Obus a bailee, shrapnel. octidi (okti'di), n.m. Eighth day of decade in 
Obusier, n.m. Howitzer. calendar of first French republic. 

obvenir (obva'niir), v.i. ( pres.p . obvenant, p.p. octobre (ok'tobr), n.m. October, octobrlste, 

Obvenu, conjugated like venir) (Law) To escheat. a. and n. (Russ. Hist.) Octobrist (supporter of Con- 

obvers (ob'vsir) or obverse, n.m. Obverse. stitution granted 80 Oct. 1905). 

obvier (ob'vje), v.i. (conjugated like prier) To octogdn&ire (okto3e'ns:r), o. and n. Octo- 

obviate, to prevent. Obvier a un inconvenient , to genarian. 

prevent an inconvenience. octogonal (oktoqo'nal), a. (fem. octogonale, pi. 

OC (ok), adv. (Old ProvengaT) Yes. Langue d'oc, octogonaux) Octagonal, octogone, n.m. Octagon; 

langue d’oc (the language spoken south of the Loire). a. Octagonal. 

occase (okarz), a. (Astron.) Westerly; (slang) octogyne (okto'sin), a. Octogy nous, octos- 

occasion. Amplitude occase, arc of horizon between tyle, cl Octostyle. 

the point where a star sets and the true west. octosyllabe (oktosi'lab) or octogyll&bique, 

occasion (oka'zjS), n.f. Opportunity, occasion ; a. (Pros.) Octosyllabic, 
cause, reason, subject, sake ; bargain, job lot. A octroi (ok'trwa), n.m. Grant, concession ; octroi, 

votre occasion, for your sake; dans les occasions dijfi~ town dues, toll or duty ; toll-house or ottice. octroyer, 

dies, in emergencies ; en toute occasion, on all occasions ; v.t. ( conjugated like aboyek) To grant, to concede. 

il faut attendee V occasion, one must bide one’s time ; je octnple (ok'typl), a. Octuple, octupler, v.t. 
vans Venverrai par occasion, I shall send it you by To octuple (increase eightfold). 

private hand; livres d' occasion, second-hand books; oculaire (oky'leir), a. Ocular. Tbnoin oculaire, 
marchandise d' occasion, second-hand goods, job lot; 'eyewitness; verre oculaire, eye-glass, n.m. Eye- 
projiter d'une occasion, to improve an opportunity. glass, eye -piece, oculairement, adv. Ocularly, 

occasionnel, a. (fem. occasionnelle) Occasional. oculariste, n. Ocularist. oculifhre, a. Oculiferous. 

occaaionnellement, adv. occasionner, v.t. To oculiforme, a. Oculiform. oculiste, n.m. Oculist, 

occasion, to cause, to produce. odalisque (oda'hsk), n.f. Odalisque. 

Occident (oksi'da), n.m. West. D'occident, ode (od), n.f. Ode. odelette, n.f. Littloode. 

western. occidental, a. (fem. occidental©, pi. odeon (ode'5) or oddum, n.m. Odeon. 

OOOidentaux) Occidental, western, westerly. Les odeur (o'doe:r), n.f. Odour, smell; scent, 

Jndes occidentales , the West Indies, occidentaliser, fragrancy, perfume. En bonne odeur , in good odour 

v.t. To occidentalize. occidentaux, n.m.pl. Natives °r favour; en odeur de saintett, in the odour of 

or inhabitants of the western countries. sanctity; n’etre pas en odeur de sainttU aupris de 

occipital (oksipi'tal), a. (fem. occipitale, pi. qnehn.'un, not to be in someone’s good graces. 

OCCipitailX) Occipital, occiput, n.m. Occiput. odieusement (odjoz'ma), adv. Odiously, hate- 

*occire (ok'siir), v.t. To slay, to kill. *occis , p.p. fully, odieux. a. (fem. odieuse) Odious, hateful, 

(fem. OCCi8e) Killed, slain, occiseur, n.m. Killer, loathsome, obnoxious, very disagreeable ; n.m. 

slayer. *occision, n.f. Killing; slaughter. Odium, hateful ness. L’odieux de la chose, tho hateful 

occlusion (okly'zj5), n.f. Occlusion ; (Med.) clos- part of the business. 

!ng, shutting up (of an opening etc.). odographe (ODOMfeTRE). 

occult at ion (okylta'syo), n f. Oecultation. odometre (odo'metr), n.m. Odometer, 

occnlte (o'kylt), a. Occult, occulter, v.t. To odontalgle (odntal'si), n.f. Odontalgia, tooth- 

occult. ache, odontalgique, a. and n.m. Odontalgic. 

occupant (oky'pd), n.m. (fem. occupant©) Occu- odontoglosae, n.m . Odontoglossum. odontoid©, a. 

pant, occupier, tenant, a. Occupying, engrossing. (Anat.) Odontoid, odontologie, n./ Odontology. 

occupation (okypa'sj5), n.f. Occupation, pursuit ; odorant (odo'iG), «. (fem. odorant©) Odoriferous, 
vocation, business, employment, work ; occupancy, fragrant, sweet-smelling, odorat, n.m. Smell, sens© 

taking possession, capture. Bonner de V occupation d of smell. *odorer, v.t. To smell ; to exhale an 

quilqu'un, to give someone a job. occupd, a. (fem. odour; v.i. To have the sense of smell, odorifdrant 

occupde) Occupied, busy, engaged ; seized, taken (fem. odoriferante) or odorifique, a. Odoriferous, 

possession of. odyssde (odi'se), n.f. Odyssey. 

occuper (oky'pe), v.t. To occupy ; to employ, to oecogdnie (ekoje'ni), n.f. (Biol.) (Ecology, 

busy ; to hola, to fill ; to take up, to take possession oecumdnique (ekyme'nik), o. (Ecumenical, 

of, to inhabit* II faut occuper les jeunes gens , youth oeddmateux (edema 'to), a. (fem. fflddmateus©) 

must have occupation ; occuper la place de quelqu'un, (Edematous. ced&me, n.m. (Edema, 
to be in someone’s place; occuper une maison, to *oedipe (e'dip), n.m. Riddle-solver (after th® 
occupy a house, s’occuper, v.r. To occupy oneself ; (Ed i pus of Sophocles). 

to be busy, to apply oneself, to trouble oneself (de). ceil (ce?j), n.m. (pi. yeux) Eye; look; notice; 
Je m'occupe de votre affaire, I am attending to your lustre, gloss; bud, ‘eye’; ox-eye, daisy; opening 

business ; s'occuper d lire , to be busy reading. dint, hole (in bread, cheese) ; (Print.) face. A vue 

occurrence (oky'rfirs), n.f. Occurrence, occur- d’oeil, visibly, perceptibly ; avoir le compos dans Vail, 

rent, a. (/em. occurrente) Occurring, occurrent* to have a good eye for distances ; avoir le coup d’ail 
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ceillet 

piste, to be suro sighted ; avoir les yeux cemis, to have 
dark circles round the eyes; avoir Vail , to be 
observant, alert, sharp*eyed, or malicious ; avoir Voal 
a quelfjvs chose , to have an eye upon something ; avoir 
Vail chez , (slang) to have credit with ; awlr Vail sur t 
to watch, to see to ; avoir mal aux yeux, to have sore 
eyes ; avoir un bandeau sur les yeux, to be blind with 
prejudice etc. ; cela hti blesse le3 yeux, that is an eyesore 
to him ; cela saute aux yeux ou creve Its yeux , it is as 
clear as noonday ; couver ou dcvorer des yeux, to regard 
greedily ; des yeux a ffieur de tele, goggle eyes ; dhvrtr 
une chose des yeux. to look at a thing with greedy 
eyes; donnerdans Vccil aqutlqn'un, to take someone’s 
fancy ; d’un coup d'ail , at a glance ; entre quatre yeux , 
in confidence, between ourselves ; en un clin d'ail , 
in the twinkling of an eye ; fuire les yeux doux , to 
cast loving glances ; firmer les yeux de, to assist at the 
last moments of; firmer les yeux sur quel que chose, to 
wink at something; il a de bons yeux, he is sharp- 
sighted ; le premier coup d'ail, the first glance or 
sight of; le sohil me donna dans les yeux, the sun 
dazzles my eyes; mon ail! my eye l great Scott! 
n’avoir pas fruid aux yeux, not to stick ab trifles, not 
to be afraia of one's shadow ; ouvrir de grands yeux, 
to stare with amazement; pour vos beaux yeux, for 
your pretty face, without reward ; regarder quelqn'un 
du coin de Vail , to glance at someone, to ogle; 
regarder quelqn'un entre Its dtux yeux, to^ook someone 
full in the face ; se mettre le doigt dans Vail, to delude 
oneself: s'en battre Vail, not to care a rap about; 
stiivre de Vail, to follow with the eye ; tourner de Vail, 
to die; un beau coup d'ail, a line view or spectacle; 
voir de bon ail, to look favourably on. ©il-de-b©uf, 
n.m. (pi, ©ils-do-b©uf) Bull's-eye; round or o\al 
window. ®il-de-chat, n.m. (pi, ®ils-de-chat) 
Cat's-eye. ©il-de-li&vre, n.m. (pi, ©ils-de-ll&vre) 
Lagophthalmia. ©il-de-perdrix, n.m. (;>/. ©ils-de- 
perdrix) Linen with a pattern like partridges’ eyes ; 
soft corn (on the foot). ©il-de-serpent, n.m. (pi. ®ils- 
de-serpent) Serpentine-stone. ®illade, n.f. Glance, 
ogle, leer, wink. Jtttr ou lancer dts ailhults <), to ogle. 
®illet (1)» n.m, Little eye ; eyelet, eyelet-hole. 

OBiUere (oe'jsrr), a./. Of the eye. Dent ailltre , 
canine tooth, n.f. Blinker ; canine tooth. 

Ceillet (2) (oe'ja), n.m. Pink. (Eillet de poete, 
sweet-william. 

ceilleton (cej'tfi), n.m. Offset, layer ; young bud. 
©illetonn&ge, n.m. layering, ©illetonner, v.t. 
To remove the buds from ; to layer (a plant). 

oeillette (ce'jet), n./. Poppy. 

oen&nthique (enu'tik). a. (Knanthic. ©nologle, 
<n.f (Enology (science of wines), ©nomancie, v./. 
(Enomancy. ©nombtre, n.m. (Enometer. ©nophile, 
n.m. CEnophilist. 

cesopha&e (ezo'fa:3), n.m. (Esophagus, gullet, 
©sophaglen, «. (Jem. ©sophaglenne) Pertaining to 
the oesophagus. ©sophagite, n.f. (Esophagitis, 
©aophagotomle, nj. uisophagotomy. 

centre (astr), rum. (Estium, gadfly. 

oeuf (®f), n * wl * Egg ; ( pt .) spawn, roe (of fish). 
Donner un auf j xmr avoir un baif, to send a sprat to 
catch a mackerel ; il tondrait sur un auf, he would 
skin a flint; mettre tons ses aufs dans un panier, to 
put all one’s eggs in one basket; aufs a la coque, 
boiled eggs ; aufs de Paques , Easter-eggs ; aufs sur le 
plat, friea eggs; (slang) small (woman’s) breasts; 
pltin comme un auf. as full as an egg. ffiuvb, a. (Jem. 
ffluv^e) Hard-roea (of fish). 

oeuvre (oe:vr), nf. Work; labour, action, per- 
formance; production, deed, act; churchwardens’ 
seat or pew ; fabric fund (for the repairs of a church) ; 
bezel, setting (of a stone). A bon jour, bonne anvre 
I jour] ; a Vauvre on connatt Vouvricr, the workman is 
known by his work ; ttre A Vauvre ou en anvre, to be 
busy or engaged with something ; fairs auvre de, to 
behave as ;la fin couronne Vauvre [fin (1)] ; maitre des 
hautet oeuvres, hangman; mettre A Vauvre, to set 
working or going: mettre en ceuvnt, to work up, to 
carry out, to set (jewellery) ; mettre tout en auvre , to 
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leave no stone unturned ; auvre de chariii , deed of 
chanty; auvres inidites, unpublished works; oeuvres 
morles [mort (2)]; auvres posthumes, posthumous 
works ; ceuvres vives, bottom (of ship), n.m. Work 
(of an author, painter, etc.) ; work (of a musician etc.) ; 
(sometimes in pi.) building. A pied d'auvre, at hand, 
in the neighbourhood ; dans auvre, (Arch.) inside, in 
the clear ; grand auvre, (Alch.) transmutation into 
gold ; gros auvre, foundations of a building ; hors 
d auvre [hors] ; tout Vauvre de Maris, all the works 
of Maris; travail en sous auvre, underpinning; tra- 
vailltr a u grand auvre, to seek the philosophers’ stone, 
oeuvrer [ou\ rer]. 

off ensant (ofiV.su), a. (Jem. offensante) Offensive. 
Offense (o'lu:s), n.f. Offence; injury, wrong, 
transgression, trespass; (Law) contempt. Demamler 
rt juration tl'une offense, to demand satisfaction for an 
oflence; expitr une offense, to atone for an offence, 
offensb, n.m. (fern, oflfensbe) Offended party. 

offenser (ofu'seX v.t. To oflend, to give offence 
to; to oflend, sin, or trespass against; to hurt, to 
injure; to shock, to be otiensive to. Le coup lui a 
ojjtnsi le cervtau, the blow hurt his brain ; offtnstr la 
delicatesse, to oflend against delicacy, s’offenser, v.r. 
To be offended, to take exception, to take offence, 
offenseur, n.m. Oflender. offensif, a. (Jem. 
offensive) Offensive; n.f The offensive (attack), 
offensivement, adv. Offensively, 
offert, p.p. (Jem. offerte (1))ioffrir], 
offerte (2) (o'iert), n.f, or offertolre. turn. 
Offertory. 

office (oTisX turn. Office; duty; employment, 
functions ; service, turn ; Divine worship, office of the 
day ; domestic service, household. Cest un office 
d'ami que wus lui avtz rendu, you have done him a 
friendly turn ; d office, officially, ex -officio, voluntarily, 
spontaneously ; exercer un office, to hold an office ; 
fuire ouelque chose d' office, to do a thing of one’s own 
accord ; U saint office, the Holy Office, the Inquisi- 
tion; livre d'office, prayer-book; V office divin, divine 
service, matins, vespers, etc. ; rendre un rnaumis office 
a quelqu'un, to do someone an ill turn. n.f Servants' 
hall, pantry, laider; servants’ room, (pi.) depend- 
encies of the kitchen, official, rum. (vl. offlefaux) 
“Bishop’s official, ecclesiastical judge; member of 
officialiti. offlcialltd, nf. (Eccles.) Jurisdiction or 
court of official ; function of official^ ecclesiastical court 
established by the Concordat of 1801. officiant, n.m. 
(fern, offleiante) Officiating priest, officiating clergy- 
man ; n.f Officiating nun ; a. Officiating, official, 
«. (fern, officielle) Official, officiellement, adv. 

officier (1) (ofi'sje), v.i. (conjugated like prier) 
To officiate (at divine service); (colloq.) to do one’s 
duty (at table etc.). 

officier (2) (ofi'sje), n.m. Officer. Officier de com- 
pagnie, regimental officer ; officier de justice, law-officer ; 
officier de marine, naval officer ; officier deport, harbour- 
master: officier de santL surgeon ; officier d'etat-majur. 
staff-officer ; officier general, geneial officer, (A 7 ar.) 
flag-officer ; officier suj>crieur , field-officer ; sous-officier , 
non-commissioned officer. 

officieusement (ofiajoz'mo), adv. Officiously ; 
obligingly, officieux, a. (Jem. omcieuse) Officious; 
semi-official ; obliging ; n. Busybody. 

officinal (ofisi'cal), a, (fem. officinale, pi. offid« 
naux) Officinal, offioine, n.f Laboratory; dis- 
pensary, shady spot. 

offrande (o'fra:d), nf. Offertory; oblation, 
offering ; (R. -C. Ch.) ceremony of offering to be kissed. 

offrant (o'frd), a.m. Bidding. n.m. Bidder. 
An plus offrant enchirisseur, to theliighest bidder, 
offre (1) (ofr), n.f. Offer, tender. 

Offre(2), let pres. sing, [offrir]. 
offrir (o'frkr), v.t. (pre$.p. offrant, p.p. offert; 
conjugated like ouvrir) To offer, to proffer, to hold 
out, to tender ; to offer up, to present, to expose to 
view ; to afford, to give ; to bid. Offrir beancoup de 
difficult is, to present many difficulties ; offrir son nom 
to make an offer of one's name (in marriage), s’offirir, 
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v.r. To offer oneself; to offer Si Voccasion s'offre, 
if occasion offers. 

offuscation (ofyska'sjS), n.f. Obfuscation (of 
the sun’s rays etc.). 

o&usquer (ofysTce), v.t. To obscure, to eclipse, 
to cloud; to dazzle, to blind; to offend, to give um- 
brage to. Cet artiste a un rival qui Vvfiusque , that 
artist has a rival who stands in his light ; le sohil 
m'offusque les yeux , the sun dazzles my eyes. s’Offus- 
quer, v.r . To become darkened ; (fig.) to take oflence. 

ogival (osl'val), a. (Jem. ogivale, pi. oglvaux) 
(Arch.) Pointed ; ogival. 

ogive (o'jiiv), n.f. Ogive, pointed arch, rib, etc. 
En ogive, ogival, pointed. 

Ogre (oyr), n.m. (fern, ogresse) Ogre; ogress. 
11 mange comme un ogre , he eats like a wolf. 

Ob 1 (o), inf. O ! ho ! 

oidium (oi'djom), n.m. Oidium, vine-mildew, 
oie (wa), «./. Goose; (fig.) simpleton, ninny. 
Contes de ma mere Voie , tales of Mother Goose, fairy 
tales ; je it de Voie , game of goose ; patte d'oie [patte]. 
oiguant etc. [oindre]. 

oignon (o'ji3) or ogrxum, n.m. Onion; bulb, 
bulbous root; bunion; (slang) turnip (watch). t7m- 
ptlet d'oignons, rope of onions; itre en rang d'oignon, 
to be all in a row; regretter les oignons d'figypte, 
to sigh for the flesh-pots of Egypt, oignonade or 
ognonade, n.m. Onion-stew, oignonet, n.m. Small 
onion ; variety of sum mer pear, oignonibre or ogno- 
nidre, n.f. Onion-bed. 

Oignon&j 1st pres, pi (oindre]. 
oil (oil, o:j), adv. (Old French) Yes. Langue 
a’oil , language spoken north of the Loire, 
oille (oy), nj. Olio. 

oindre (wsidrj, v.t. ( pres.p . oignant, p.p. olnt; 
conjugated like craindre) To anoint. L'oint du 
Seigneur , the Lord's anointed, 
oing (w§), n.nu Grease, cart-grease, 
ointj p.p. (feni. ointe) (oindre]. 
oiseau (wa'zo), n.m. (pi. oiseaux) Bird; hod; 
(collofp) fellow, chap. A chaque oiseau son nid est beau 
[nid] ; A vol d'oiseun , as the crow flies ; il a battu hs 
luissons , un autre a pris Voisean , he did the work, 
another took the pro tits ; il est comme V oiseau sur la 
tranche, he is always on the move ; la belle cage ne 
nourrit pas V oiseau, gold on the cage won’t feed the 
bird ; oiseaux de bassecour, fowls, poultry ; oiseau de 
proie, bird of prey ; pet it d petit V oiseau Jait son nid [nid] ; 
un bel oiseau f a fine bird, indeed ! olseau-moquenr, 
n.m. (pi. oiseaux-moqueurs) Mocking-bird, oiseau- 
mouche, n.m. (pi. oiseaux-mouchea) Humming-bird, 
oiseler, v.t. ( Hawking ) To train (a bird); v.i. To 
catch birds, oiselet, n.m. Small bird, oiseleur, n.m. 
Bird-catcher ; fowler, oiaelier, n.m. Bird-seller, bird- 
fancier. oisellerie, n.f. Bird-catching ; bird-shop. 

oiseusement (wazez'md), adv. Idly; uselessly. 
Olseux, a. (fern, olseuse) Indolent, idle; useless, 
tiiflmg. Mener une vie oiseuse , to live in idleness ; 
paroles oiseuses , idle words. Oisif, a. (fern, oisive) 
idle, unoccupied ; uninvested, lying dead (of money) ; 
n. Idler. 

OisUlon(wazl'j3), n.m. Young bird, fledgling, 
oisivement (waziv'mfi), culv. Idly, oisivetd, 
nj. Idleness ; hours of ease. Croupir dans Voisivete, 
to be steeped in indolence, 
olson (wa'zo), n.m. Gosling ; (fig.) simpleton. 
Okapi (oka'pi), n.m. Okapi. 
ol€agineux (oleagi'nia), o. (fem. oldaglneuse) 
Oleaginous, oily. 

ol6andre (ole'didr), n.m. Oleander. 
ol6ate (Ole'at), n.f. Oleate. 
oldifAre (olei'ferr), a. Oil-bearing, oleiferous. 
oldifiant, a. (fern, oleifiante) Olefiant, oldine, nj. 
Oleine, oldique, a. Oleic, ol 6o-,pref. Oleo-. oleo- 
margarine, n.f. Oleomargarine, oldom&tre, tuvu 
Oleometer, oldorfoine, n.f. Oleoresin. 
olgrace (olera'se), a. (fem, oldraode) Oleraceous. 
Olfaetif (olfak'tif), a. (fem. olfactlve) Olfactive. 
olfaction, nj. Olfaction* 
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Ollban (oli'bdk n.m. Olibanum. 
olibnus (olibri'yrs), n.m. ( 2 >h unchanged) Con* 
ceited, obtrusive person. 

olifant (oh' in), n.m. ^Elephant ; horn of ivory, 
oligarchie (oliqnr'Ji), n.f. Oligarchy. Oligar*» 
chique, a. Oligarchical, oligarque, n.m. Oligarch. 
Oligiste (olr'gist), n.m. and a. (Min.) Oligist. 
oligrocene (oligo'sen), a. Oligocene. 
olim (o'lim), mm. Ancient statute-book ; (collcxp) 
antiquity. 

*olinde (o'lgid), n.f. Sword-blade. 
olivac6 (oliva'se), a. (fem. olivaede) Olivaceous, 
olive-coloured, olivaire, a. Olivary, olivaison, 
n.f. Olive season ; olive-harvest, crop of olives. Oil* 
vatre, a. Olivaceous, olive-hued. 

Olive (o'lixv), n.f. Olive; olive -shaped object; 
(Arch.) olive-shaped moulding, tranche ou rameau 
d' olive, olive-branch, oliverie, nj. Olive-oil factory. 
Olivet© [GILLETTE J. 

olivette (oli'vet), n.f. Olive-plantation ; (pi.) dance 
after the olives are gathered, olivier, n.m. Oiive- 
tree; olive-branch (symbol of peace); olive-wood. 

ollaire (o'lerr), a.f. Soft, easy to cut (of serpentine). 
Pierre ollaire , poistone. 
ollnre (o'lyir), n.f. Tanner’s leather apron, 
olographe (olo'graf), a. Holograph, holographic. 
Testament ologmphe, will written in the testator’s own 
hand, olographie, nj. Holography. 

Olympe (o'12:p), n.m. Olympus ; (fig.) heaven, 
olympiads, n.f. Olympiad, olymplen, a. and n.m, 
(Jem. olympienne) Olympian, olympique, a. 

ombelle (5'bel), nj. Umbel *, ( Print ) old form 
of asterisk, ombelle, a. (Jem . ombellde) (Hot.) 
Umbellate, ombelliffcre, a. Umbelliferous; nj. 
Umbelliferous plant, umbellifer. ombellule, n.f. 

ombillc (Sbi'lik), n.m. (Anat.) Umbilicus, navel ; 
(Bot.) hilum. ombilical, a. (fem. ombilicale, pi. 
ombilicaux) Umbilical. Cordon ombilical , umbilical 
'cord. ombiliqud, a. (/m. ombiliqude) Umbdicated. 

ombrage (n'bra'.s), n.m. fehade ; umbrage, sus- 
picion, distrust. Donner de V umbrage d, to give 
umbrage to ; faire ou porter ombrage d f to overshadow ; 
les verts ombrages, green stride ; tout Ini porte ombrane, 
he takes umbrage at everything, ombrager, v.t. To 
shade ; (fig.) to protect ; to hide, to conceal, s’om- 
brager, v.r. To put oneself under the shade, shelter, 
or protect! on (d«). ombrageux, a. ( fem. ombrageuse) 
Skittish (of horses); suspicious, distrustful. 

ombre (1) (5:br), n.f. Shadow ; shade ; obscurity, 
darkness ; gloom ; background ; phantom, ghost ; a 
mere shadow, something fugitive, slight, or impalp- 
able ; umbrage. A Vombre, in the shade, (fig.) in the 
background ; avoir peur de son ombre , to be afraid of 
one’s shadow ; faire ombre a qveUjn'nn , to eclipse some- 
one, to throw someone into the shade, to give umbrage 
to someone ; les ombres de la unit, the shades of night ; 
metire a Vombre , (collorj.) to put into prison, to give 
his quietus to (someone); ombres chinoises, charades; 
se mettre A Vombre, to get into the shade ; s'endormir d 
Vombre d'un arbre, to sleep under the shade of a tree, 
ombre (2) (5:br), n.m. Grayling, 
ombre (3) (5:br), n.f. Umber. Terre d ombre, 
umber. 

ombr€ (5'bre), a. (fem. ombr^e) Tinted, shaded, 
ombrelle (f/brsl), n.f. Parasol, 
ombrer (3'bre), v.t. To shade; to give a dark 
colour to(one's eyes etc.), ombreux, a. (fem. ombreuse) 
Shady. ' 

ombrom&tre etc. [pluviom1:tre]. 
omagra (ome'qa), n.m. Omega, 
omelette (om'let), n./. Omelet, 
omettre (o'metr), v.t. (p.p. omis; conjugated like 
mettre) To omit, to leave out, to pass over; to 
leave undone, omission, n.f. Omission. Sauferreur 
on omission , errors and omissions excepted. 

omnibus (umni'byrs), n.m. (pi. unchanged) Omni* 
bus, ’bus ; ( fig.) adaptable person, a. Of all work. 

omnipotence (omnipo'tdis), n.f. Omnipotence, 
omnipotent, a. (fem. omnlpotente) Omnipotent. 



omnipresence 

omnipresence (omnipro’zflis), nf. OmrA 
presence, omnipresent, a. (fevu cmnlprdsente). 

(w»ni r ^a:h\ nf. Omniscience, 
omniscient, a. (fern, omniscient©) Omniscient. 

omnium (om'njom), turn. (Comm.) Omnium, 
company undertaking any sort of operation : (Turf) 
consolation stakes. * 

omnivore (omnl'voir), a. Omnivorous, rum. 
Omnivore. 

omoplate (omo'plat), nf. Shoulder-blade, 
on (5), indef. pron. (pi. unchanged ) One, they, we, 
you, people, men, somebody. Crotre sur un on dit ou 
sur ties on dit , to believe ui>on hearsay; on croimit. 
one would think ; on croit, it is thought ; on dit , it is 
said ; on me l a dit, t was told so ; on s'imagine, people 
think ; qne dira-t-on f what will people say ? se rruniuer 
du, qu en dira t-on , not to care what people say ; si Ton 
me croit , if 1 am believed. 

onagre (o'nacjr), n.7ii. Onager, wild ass; (Bot.) 
evening primrose, cenothera. 

*°nc, oneques, or onques (5:k), adv. Never ; 
ever. 

OUnC# (Welght); «*> b,t * 

once (2) (5:s), nf. Ounce (kind of panther), 
oncial (5'tyal), a, (ftvu onol&le, pi. onciaux) 
UnciaL 


oncle (5:kl), rum. Uncle, Oncle & la mode de 
Bretagne, father or mother’s cousin-german. 

onction (5k'tg3), nf. Unction, anointing; (fig.) 
grace, impressiveness. L'extreme onction , extreme 
unction, last sacrament. onctueusement, adr. 
Unctuously, impressively, onctueux, o. (ftvu onc- 
tueuse) Unctuous, oily; impressive, moving, bm 
terre onctueuse, fat earth ; wn sermon onctueux. an im- 
pressive sermon, onctuositd, n.f. 

onde (5:d), nf. Wave, billow, surge ; (fig.) water, 
sea, tide, main. Ces ondes d'un bois veinf the waves 
in a piece of veined wood; Tonde amcre y the biiny 
mam ; jxisser Tonde voire, to cross the Stygian lake, 
onde, a, (f m. ©ndde (1)) undulating, wavy ; streaked ; 
watered (of silk etc.). ond6e ( 2 ), n.f. Shower, on- 
din, n.m. Undine, water-sprite, ondoiement, rum. 
Undulation, waving or swaying motion; private 
baptism, ondoyant. a. (fen u ondoyante) Undu- 
lating, flowing (of draperies etc.), ondoyer, v.i. 
(conjugateil like aboyer) To undulate; v.t. To 
baptize privately, ondulant, a. (fi>»u onditlanto) 
Undulating; waving, flowing, ondulation, ruf. on- 
dulatoire, a. Unduiatory. onduld, a. (ftvu ondulde) 
Undulating ; corrugated. onduler.ti.i. To undulate, 
to wave; to ripple, to flow gently, 
ondraire (one'reir), a. Acting (not honorary), 
on^reux (one'rja), a. ( Jem. ondreuse) Burden- 
some, onerous. 

ongle (5:ylV n.rtu Nail (of fingers, claws, etc.) ; 
claw, talon; hoof. Coup dongle , scratch; donner 
$ur les ortgles, to rap over the knuckles ; lusqu’an bout 
dee ongles , to one’s finger-tips, every inch ; rogmr les 
ongles a quefqn'un , to clip someone's wings; ae fairs 
les ongles , to manicure oneself, onglde, n.f. Numb- 
ness of the Uimers (from cold). OUglet, ruvu Miuc, 
mitre-joint; ( Book-bindina ) guard; (Print.) single- 
leaf cancel ; notch, cut (in knife-blade etc.). Assembler 
ou taiUer a ought , to mitre, onglette, ruf. Flat 
graver, onglier, n.m. Manicure - case, ongloa, 
rum. Iloof (of ruminants), 
onguent (.Ygd), rum. Unguent, ointment, salve. 
Dane let petiies boites let bans onguent s , good things 
are packed in small parcels. 

onguicule (Sqi'kyl), n.m. Small nail or claw, 
ongulcale, a. (fern, onguiculde) Unguicular, un- 
giuculate. onguiforme, a. Unguiform. ongule 
Ionolok]. onguld, cu (Jem. ongulde) Hoofed, un- 
gulate. 

onlrocritle (onirokri'si), nf. Interpretation of 
dreams, oneiroeriticism. onirocritique, a. onlr o- 
manole, ruf. Oneiromancy. onirosoopie, n.f. 
onom&sticon (ouowasti'kSX turn. Lexicon. 


opinion 

onomastlqns, a. Onomastic, onomatologle, nj. 

Onomatology. 

onomatopde (onomato'pe), ruf. Onomatopoeia. 
*onqnes Ionc). ^ 

ont^ 3rd pi. pres, indie, [avoir], 

(o'niks), n.m. and a. (pi. unchanged) Onyx, 
°P, z . a , ne (5'zen), nf. About eleven, eleven or 
so ; (Cricket) an eleven. 

onze (5:z), a. and n.m. Eleven, eleventh. [Onze, 
onzievie, onzaine, do not admit of el sion, therefore, Is 
onze, du onze, au onzieme , la onzaiiw.) Le onzedumois. 
the eleventh of the month, onzifcxne, a. and n.m. 
Eleventh; »./, (Mus.) Eleventh, onzidmement, 
adv. Eleventhly, in the eleventh place, 
oolithe (oo'lit), n.m. Oolite, oolithique, cu 
oologie (oalo' 3 i), n .f. Oology, 
opacity (opasi'te), nf. Opacity ; (Jg.) darkness, 
opale (o'pal), nf. OpaL, opalescence, nj. 
Opalescence, opalin, a. (/em. opaline) Opaline, 
opalisd, a. (Jem. opailsde) Opalized. 

opaque (o'pak), a. Opaque. 
ho?e» e n ' m * (Building) Scaffold-holes, putlog 

opdra(ope'ra), rum. Opera ; opera-house, opdra- 
oomique, rum, (pL opdras-comiques) Comic opera. 

Opdrant (ope'rd), a. (fern, opdrante) (Thed.) 
Operating, operate ur, n.m. (fern, opdra trice) 
Operator, operatif, a. (Jem. operative) Operative. 

operation (opera'iyS), n.f. Operation, working, 
performance; (Comm.) transaction. Subir uns opera- 
tion, to undergo an operation : terminer une opt tut ion, 
to close a transaction, opdratoire, a. Operative. 
Medecine oplnxtoirs. surgery. 

operculaire (operky'lsir), ou (Bo t.) Opercular, 
oporcule, rum. Operculum, cover, opercule, o. (fern. 
operculde) Operculatcd. operculltdre, a. Oper- 
cuhferous. operouliforme, a. Operculiform. 

op6re (ope^re), a. (fern, opdrdo) (Med.) Under 
treatment, ru Patient. 

opdrer (ope'rc), v.t. (conjugated like acc^l^rrr) 
To 0 ]>erate, to effect, to bring about, to perforin, to 
operate upon. Sefuire ojicrer, to undergo au operation. 
v.i. To work, to opeiate. s’opdrer, v.r. To take 
place, to be brought about, 
opdrette ( 0 }>e'r 8 t), nf. Operetta, 
ophicldide (afikle id), n.vu Opliicleida 
ophidien (ofi djg), a. (fern, ophldienne) Ophidian, 
u.wu Ophidian. 

ophiogloase (ofiD'fllos), rum, Ophioglossum. 
ophiographie (Dfi^ra'fi), n.f. Ophiography. 
ophiologie, nj. Ophiology. ophlologlste, ru ophlo- 
phage, a. Ophioplmgous. ophite, n.vu Ophite. 

ophtalmie (oftal’mi), ru/. Ophthalmia, oph- 
talmique, a. Ophthalmic, ophtalinologie, n.f. 
Ophthalmology, ophtalmoscope, n.vu O^ithalmo- 
scope, opthalmotomie, n.f. Ophthalmotomy. 

opiace (opja'se), o. (/em. opiaede) Conteining 
opium, oplat, n.vu Opiate. 

opilatif (opila'tif,, a. (fem. opilative) (Med.) 
Obstruent, opilation, nf. Obstruction, opller. 
r.t. To obstruct. 

oplmea (e'pim), a.f. (used only in pi) Rich. 
DepouilUs opinves, spoils of a hostile general. 

opin&nt (opi'nd), ruvu One who states an opinion, 
speaker, voter. 

opiner (opi'neX v.i. To opine, to speak, to give 
or be of opinion. Les juges opincrent d la wort . the 
judges decided for death ; opiner du bonnet, to vote 
blindly, to nod assent, opineur.tum. Opiner. 

opinlatre (opi’uiaxtr), a. Stubborn, obstinate, 
headstrong, self-wiiled. Le covOkU fut opinidtre , the 
fight was a stubborn one; it* mol opinidtre, an 
obstinate disease, n. Stubborn person. Je hais les 
opinidtres, I hate stubborn people. opiniAtroment, 
adv. *opiniAtrer, v.t. To contradict, to tease; to 
render obstinate, s’opini&trer, v.r. To be obstinate, 
to insist lie s'y sont opinidtres, they obstinately per- 
sisted in it oplnlAtretd, ruf. Obstinacy, 
opinion (opi'nj 5), nj. Opinion; (pL> votes. Cast 
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une affaire d'opinion, ifc ia a mere matter of opinion ; 
il a bonne opinion de luUmime , he has a great opinion 
of himself ; recueillir lee opinions , to collect the votes. 

opisthodome (opisto'dom), n.vu { A rch . ) Opistlio- 
domos. opisthographe, a. Opisthographio (written 
on both sides). 

opium (o'pjom), ft.ro. Opium, 
onobalsamum (opobalza'mom), ft.ro. ( Pharrn .) 
Opobalsamum, balm of Gilead, opodeldoch, n.m. 
Opodeldoc, opoponax, n.m, Opoponax. 
opossum (opo'som), n.vu {pop.) Opossum, 
opportun (opor'tde), a. {fern, opportune) Oppor- 
tune, timely; expedient, opportundment, cute. 
opportunisms, n.m. Opportunism, opportunists, 
a. and n. Opportunist, opportunity, n.f. Oppor- 
tuneness, seasonableness, expediency ; opportunity. 

opposable (opo'zabl), a. Opposable, opposant, 
a. {fem. opposante) Opposing, adverse ; n. Opponent, 
adversary, opposd, a. (fem. opposes) Opposite, con- 
trary ; facing, over against (a) ; opposed (a). Deux 
armies opposees Vune al'autre , two armies opposed one 
to the other ; n.m. The opposite, the reverse, the 
contrary. II est tout Voppose de son pere, he is quite 
the opposite of his father. 

op^oser (opo'ze), v.t. To oppose; to put in 
opposition ; to place opposite or lacing each other ; 
to object, to urge, Opposer la force a la force , to 
oppose force to force, s’opposer, v.r. To be opposed 
or contrary («), to set oneself against, to resist, to 
combat, to stand in the way ( 0 % S'opposer a qutlgue 
chose , to be opposed to something ; vous vous y opposes , 
you stand in the way. 

opposite (opo'zit), n.m. Opposite, contrary, 
reverse. A Vopposite , over against, opposite; a 
Vopposite du camp . opposite tne camp; c'est tout 
Vopposite de Vautre, it is quite the reverse of the other. 

opposition (apozi'sjS), n.f. Opposition, resist- 
ance; antithesis, contrast, contradistinction; obstacle, 
impediment Le parti de Vopposition , the opposition ; 
mettre opposition d, to oppose; (Laid) to put in 
opposition to ; metti'e opposition sur lee appointements 
de quelqu'un , to lodge an objection to the payment of 
someone’s salary; opposition d' humeur, incompatibil- 
ity of temper. 

oppresser (oprs'se), v.t. *To oppress, to lie 
heavy upon, to impede; (Jig.) to vex; to deject. 
Le chagrin Voppresse, grief depresses him; V execs 
de nourriture oppresse Vestomac , excess of food op- 
presses the stomach, oppresseur, n.m. Oppressor ; 
a.m. Oppressive, oppressif, a. {fem. oppressive) 
Oppressive, oppression, ft/. oppressivement, adv. 

op prim ant (opri'md), a. {fem. opprimante) Op- 
pressing. opprimd, a. {fem. opprimee) Oppressed ; 
n. The oppressed. 

opprimer (opri'me), v.t. To oppress, to crush. 
Malheur & ceux qui oppriment ! woe to the oppressors 1 
opprobre (o'probr), n.m. Opprobrium, shame, 
disgrace, fitre V opprobre de sa famille, to be the 
disgrace of one’s family. 

optatif (opta'tif), a. ( fem. optative) Optative. 
11. Tit. Optative mood. 

outer (op'te), v.i. To choose, to decide. II font 
qn'uopte entre cee deux emplois , he must choose between 
those two occupations, 
opticien (opting), n.m. Optician, 
optime (opt'imeX adv. Bravo, capital, 
optimisme (opti'mism), ft.ro. Optimism, opti- 
miste, a. and n. Optimist, 
option (op'sjS), n./. Option, choice. 

Optlque (op'tik), a. Optic, .optical. Illusion 
optique , optical illusion; le nerf optUque , the optic 
nerve, ft/. Optics; perspective; show-box. Les 
illusions deV optique, the deceptions of optics ; Voptique 
du thidtre , stage illusion, 
opulemment (opyla'ma), adv. Opulently, 
opulence (opy'lais), n.f. Opulence, wealth, 
affluence, riches. Hager dans ('opulence, to be 
rolling in money, opulent, a. {fem . opulente) 
Opulent, 
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Opuscule (opys'kyl), ft.ro. Opuscule, pamphlet, 

tracts 

or (1) (o:r), n.m. Gold ; gold ornament etc. ; gold 
money ; {Her.) or. Acketer quelque chose au poias de 
I'or , to pay very dear for anything; c'est de Vor en 
barre , it is as good as ready money ; itre tout cousn 
d'or , to be rolling in riches ; galons d'or, gold lace : il 
parle d'or, he talks admirably ; Vdge d'or , the golden 
age ; I'or aes moissons , harvest gold ; or monnaye , gold 
specie ; or moulu , ormolu ; or merge, native gold ; pont 
d'or, a golden bridge; promettre des monte d'or , to 
promise all manner of things ; tout ce qui reluit n'est 
2 m or, all is not gold that glitters. 

or (2) (o:r), conj. But, now ; well. Or fd, now, 
well now ; or sus , commengons, now, let us begin. 

oracle (o'rcukl), n.m. Oracle. Parler comme nn 
oracle , to speak like an oracle. 

orage (o'ra:3), n.m. Storm, tempest ; {fig.) tumult, 
disorder. Chercher un abri conti e Vorage, to seek 
shelter from the storm; laisser passer Vorage , to let 
the storm blow over; les omges des passions , the 
tempests of the passions ; le temps est a Vomge , the 
weather is stormy, orageusement, adv. Tempest- 
uously; turbnlently, boisterously, orageux, a. (fenu 
orageuse) fctormy, tempestuous ; agitated, restless. 
Mener une vie omgeuse., to lead a riotous life; une 
mer orageuse , a tempestuous sea. 
oraison (ore'zn), nff. *Discourse, speech, oration ; 
rayer, orison. Faire une 0 raison, to say a prayer ; 
omison dominicale, the Lord’s prayer; une oraison 
funebre , a funeral oration. 

oral (o'ral), a. {fenu orale, pi. oraux) Oral, by 
word of mouth, n.m. {colloq.) Oral examination, 
oralement, adv. Orally, by w ord of mouth. 

orange (1) (c'rd:3), n.f. Orange ; orange-colour. 
Fleur d' orange, orange flower ; ruban d'omnae , orange- 
coloured ribbon. orangS, a. {fem. orangde) Orange- 
coloured; ft.ro. Orange- colour, orangeade, n.f, 
jQrangeade. orangeat, n.m. Candied orange-peel. 
Oranger (l), n.m . Orange-tree, oranger (2), it. (Jem. 
orang&re) Orange-man, orange-woman, orangerie, 
n.f. Orange-house; orange-grove, orangery, orangiste, 
n.m. Orange-grower; orange-man. 

orang-outan (ordu'ta), n.vu (j>l orangs-outans) 
Orang-utan. 

orateur (or&'tceir), n.m. Orator, speaker, spokes- 
man. oratoiro (1), a. Oratorical ; oratorial. L'art 
oratoire, oratory, art of public speaking, oratolre (2), 
n.m. Oratory ; private chapel. Peres de Vomtoire, 
Oratorian. oratoirement, adv. Oratorically. ora- 
torien, a. and n.m. Oratorian. oratorio, ft.ro. 
oraux, pi. Xoral], 

orbe (1) (orb), n.m. Orb, orbit; fold, coil (snake), 
orbe (2) (orb), a. ( Surg .) Contusing (of blows), 
orbicole (orbi'kol), a. Growing everywhere. 
orDlcul&ire (orbiky'lerr), a. Orbicular, orbl- 
culairement, adv. Orbicularly. 

orbitaire (orbi'teir), a. ( ,4 no*.) Orbital orbital, 
a. {fem. orbitale, pi. orbitaux) ( /I rtron.) Orbital. 

orbite (or'bit), ft./. Orbit; (Anal.) socket, L'orbite 
de Voiil , the socket of the eye. 
orcanette or orcan&te (orka'net), n.f. Alkanet, 
orchestral (orkes'tral), a. (fem. orchestrate, pL 
orchestraux) Orchestral, orchestration, n.f. 

orchestra (or'kestr), n.m. Orchestra; band. 
Chef d'or chestre, bandmaster, conductor, orchestrer, 
v.t. To score. 

orchid6e (orki'de), n/. Orchid ; (pi.) orchidaceae. 
ordalie (orda'li), ft./. Ordeal (old form of trial), 
ordinaire (ordi'nsir), a. Ordinary, common, 
usual, customary ; vulgar, average, mediocre. Le 
covrs ordinaire de la nature , the usual course of 
nature; le train ordinaire de la vie, the ordinary 
course of life; pen ordinaire , unusual, out of the 
common, n.m. Ordinary practice, wont, custom; 
commons, usual fare ; the usual level or standard ; 
{Eccles.) ordinary ; postal courier ; gentleman ordinary 
of the king ; {Mil.) mess. A l'ordinaire % as usual ; 
c'est un homme au-dessus de V ordinaire, he is above the 
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common run ; d' ordinaire ou pour V ordinaire, usually, 
ordinarily, ordinairement, adv. 

ordinal (ordi'nal), a. (Jem, ordinale, pi. ordlnaux) 
Ordinal (of adjectives), n.m. Ordinal. 

ordinand (ordi'nd), n.m, Candidate for ordina* 
tion. ordlnant, n.m. Ordaining bishop, ordina- 
tion, n.J. Ordination. 

ordo (or' do), n.m. Church calendar (hook regulat- 
ing the order of the daily service in the Church), 
ordon (or'do), n.m. Timber-frame (of tilt-hammer), 
ordonnance (ordo'ndis), nf. Order, ordering; 
ordinance, regulation, statute; disposition, arrange- 
ment ; (Med.) presci iption ; (Mil.) orderly. Habits 
d'ordonnance, regimentals, uniform; ojficier d’ordon- 
nance, orderly officer ; ordonnance royale, order in 
council, ordonnancement, n.m. Written order for 
payment ordonnancer, v.t. To order the payment 
of (m writing), ordonnateur, n.m. (Jem. ordonna- 
trice) Orderer, regulator, manager ; master of the 
ceiemonies; a. Ordaining, ordering. Commissaire 
ordonnateur, pay commissioner. 

ordonne (ordo'ne), a. (Jem. ordonnde) Ordered, 
regulated ; prescribed, ordained. Chariti bten or- 
donnte commence par soi-mime, charity begins at home. 
n.f. (Geom. ) Ord i nate. 

ordonner (ordo'ne), v.t. To order, to set in order, 
to regulate; to direct, to command, to enjoin; to 
appoint, to decree; to ordain, to confer holy orders 
on ; (Med.) to prescribe. Bien ordonner sa maison , to 
order one’s house properly, v.i. To dispose (de) ; 
(colloq.) to give orders. Jl est phis ai&S d' ordonner quo 
d'eihuter , ordering and carrying out are two different 
things ; le roi ordonnait de la vie de ses sujets , the king 
disposed of the In es of his subjects. 

ordre (ordr), n.m. Order, command, mandate, 
behest; writ, warrant, decree; regulation; line, 
order of battle, etc. ; class, category, division, tribe ; 
(pl.) holy orders. A loidre! dl’ordref orderl order! 
ctla n'est pas dans l ordre , that is not in order ; let 
hornme n'a pas d'ordre. that man has no system ; con- 
fiber les ordres, to ordain ; donner ses or ares, to gi\o 
one’s orders ; d'ordie et pour comple de, (Comm.) by 
order and on account of ; en bon ordre, in good order ; 
entrer dans les ordres, to take orders ; il est le premier 
crcuncier en ordre, he stands first on the list of 
creditors; justin' d nouvtl ordre, until further orders; 
j y mettrai ordre, I shall see to it ; Vancien ordre de 
chores, the old order of things; t naintenir Vordre , to 
maintain order or peace ; marcher en ordre de bataiUe, 
to inarch in battle array; mettre a Vordre du jour. 
Mil.) to mention in the general orders, in dispatches; 
mettre ordre d, en ordre, ou de Vordre d, to put to 
rights ; mot d’ordre , watchword, password ; ordre de 
chevalerie, order of knighthood ; passer a Vordre du 
jour, to pass to the order of the day ; rappeler a Vordre, 
to call to order ; un billet A ordre, a bill to order ; un 
esprit du premier ordre , an intellect of the highest 
order ; un ordre par icrit, a written order. 

ordure (or'dyir), nj. Ordure, filth, dirt; excre- 
ment; ribaldry; (pl.) sweepings. Defense de diposer 
dts ordures, commit no nuisance ; panier aux ordures , 
dirt basket, dustbin, ordurier, a. (fern, ordurifcre) 
Filthy, ribald ; n.m. Receptacle for dirt, rubbish, etc. 
ore&de (ore'ad), n.f. Oread. 

*or£e (o're), n.J. Border, skirt (of a wood or forest), 
oreillard (ors'jair), a. (Jem. orelllarde) Having 
long, pendulous ears (of horses etc.). 

Oreille (o'rstj), n.f. Ear ; hearing ; appendage of 
various forms analogous to an ear, handle (of a vase 
etc.), fluke (of anchor), (pl.) ears (of a bale) ; head-rest 
(on a sofa etc.); dog’s -ear (in a book). Avoir les 
oreilles chasfes, to be offended by grossness ; avoir les 
oreil/es rebatlnes de qnelqne chose, to be tired of nearing 
a thing ; avoir Voreille basse, to be crestfallen ; avoir 
mat aux oreilles , to have an earache ; bonvle d'oreille, 
ear-ring ; cela lui entre jar nne oreille et sort par Vautre, 
that goes in at one ear and out at the other; donner 
s ur ou /roller les oreilles a quelrju'un, to box someone’s 
ears ; dormir surles deux oreilles [doejjir] ; itre endetU 
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par-dA8sus les oreilles, to be over head and ears in debt 5 
fairs la sourde oieille, to turn a deaf ear; il a de 
Voreille, he has a good ear or an ear for music; il a 
Voreille dure, he is hard of hearing ; je n'entends pas da 
cette oreille-ld , I will nob listen to that; justin' aux 
oreilles, up to the eyes, completely; n’icouter que 
d une oreille, to pay no attention to what is said ; 
purler d Voreille a quelqu’un ou dire un mot d Voreille 
d quelqu'un, to whisper a word to someone ; priter ou 
dresser Voreille, to prick up one’s ears, to be very 
attentive ; preter Voreille a, to listen to ; se boucher les 
oreilles [boucher (1)] ; sefaire tirer Voreille , to require 
pressing ; ventre affumi n'a point d’oreilles, a hungry 
Lei ly has no ears, oreiller, n.m. Pillow, oreillette, 
n.f. (Anat.) Auricle; (liot.. Conch., etc.) small-ear. 
oreillon, n.m. Ear -piece of helmet; small-ear, 
handle ; eminence of the ears of bats ; (pi.) mumps ; 
parings of hides for glue. 

or&mus (ore'myis), turn. (pi. unchanged) Orison 
prayer. 

or6ogr&phie etc. [orographic). 
ores, ora, or ore (o:r), adv. Now (used only in 
d'orts et dejd, from now onwards). 

orffcvre (or'feivr), n.m. Goldsmith or silversmith. 
Orfevre bijoutier, goldsmith and jeweller; vous etes 
orfevre, you are in the trade or that is a bit of special 
pleading, orftvrerie, nf. Goldsmith or silversmith’s 
craft or trade ; jewellery. orfdvr$ or orfdvri, a, (fern, 
orfdvrde or orfdvrie) Wrought by the goldsmith, 
orfraie (or'freij), nf. Osprey, sea-eagle, 
orfroi (orTrwa), n.m, Orphrey (hinge of gold 
and silver embroidery). 

org&ndi (oryd'di), lurru Organdie, book-muslin, 
org&ne (or'gan), «.m. Organ; voice; medium, 
agency ; mouthpiece, spokesman. Avoir un bel organe, 
to have a good voice ; Vorgune de la vne, the organ of 
sight, organeau, n.m. (pl. org&neaux) (Naut.) 
Ring, anchor-ring, organlque, a. Organic; nf. 
(/Ini.) Instrumental music, organisateur, n.m. (Jem, 
organlsatrice) Organizer; a. Organizing. 

organisation (orQaniza'sjS), n.f. Organization 
arrangement, structure; constitution, nature, mind. 

organise (oryani'ze), a. (Jem. organlsde) Organ- 
ized, constituted ; organic. Une Ute bien organisie, a 
well-balanced mind, organiser, v.t. To organize ; to 
get up, to arrange. 8’organiser, v.r. To become 
organized ; to get settled, organism©, n.m. Organism, 
organiste, n.m . Organist. 

organsin(orqfl's§), n.m. Organzine(silk). organ- 
8inage, n.m. Silk-throwing, organsiner, v.t. To 
throw (silk), organsineur, rum. Silk-throwster, 
orgasxne (or'qasm), n.m. Orgasm, 
orge (or 5), nf. Barley (masc. in orge mondt, 
hulled barley, and orge perU, pearl barley). Fair's ses 
orges, to feather one’s nest ; grassier comme du pain 
d orge , as uncivil as they make them, orgeat, n.m» 
Orgeat (liquor), orgelet or orgeolet, n.m. (Path.) 
Sty (in the eye). 

orgie (or^i), nf. Orgy (frantic revel or drunken 
Lout); (Jig.) a riotous wealth. Orgie de Jleurs, pro- 
fusion of flowers. 

orgue (org), n.m. (Jem. in pi.) Organ. Buffet 
d'orgues, organ-case ; je u d'orgues, organ-stop ; orgue 
de Barbarie, bai rel-organ ; orgue poriatif, street organ 5 
point dorgne, organ-point. 

orgueil (or'Qoeij), n.m. Pride, arrogance ; ostenta- 
tion, coasting. J enjlt ou boujji dorgueil , to be 
puffed up with pride; mettre son orgueil d, to take a 
pride in. orguellleuBement, adv. Proudly, haughtily, 
orgueilleux, a. (fern, orgueilleuse) Proud, haughty, 
arrogant ; n. Proud and haughty person. 

orient (o'rju), n.m. East, Orient, rising, rise ; 
water (of pearls). Commerce dorient , the East India 
trade; grand -orient, Grand Lodge ( Freemasonry J; 
Vempire d'orient, the Eastern Empire ; les penplts 
d'orient, the Eastern nations, oriental, a. (Jem. 
orientals, pl. orientaux) Oriental, Eastern. A 
Vorientale, in Eastern fashion ; Indes orientates, East 
India, India, orientollaer, v.U To orientalize. 



orifice 

orientalism©, n.m. Orientalism, orientalist©, n. 
Orientalist, orientation, nf. Finding the cardinal 
points, orientation; (Naut.) trimming (of sails), 
orientement, n.m. (Naut.) [orientation], orienter, 
v.t. To set towards the east ; to give the right 
aspect to ; (Naut.) to trim (sails). Bien orientd , having 
a good aspect ; mal orientd, in a bad aspect ; orienter 
un cadran, to set a quadrant, s’orlenter, v.r. To find 
out the east ; to take one’s bearings, to ascertain one’s 
position ; (Jig.) to see what one is about. Laissez-moi 
m’orienter , let me see where I am. 

orifice (ori'l'is), n.m. Orifice, aperture, hole ; 
(Naut.) port. Orifice d Evacuation, (Steam-eng.) exhaust 
port. 

orifiamme (ori'flaim), nf. Oriflamme. 
origan. (ori'gd), n.m. Origan, marjoram, 
originaire (uriji'nerr), a. Originally come from ; 
native (de); aboriginal, primitive. II est onginaire 
d’ltalie, he is of or comes from Italy, orlginairement, 
ado. Originally, primitively. 

original (1) (ori3i'nal), a. (fern, orlglnale, pi. 
originaux) Original, singular, odd, peculiar, quaint. 
Avoir un caractere original, to have an eccentric 
character; le texte original , the original text. n.m. 
Original manuscript, drawing, etc. (not the copy), 
n. Original ; queer person, character, oddity. V "est 
un original sans copie, he is eccentricity itself ; copid 
sur Voriqinal, copied from the original, orlglnale- 
ment, adv. Originally ; in an original manner ; 
singularly, oddly, originality, n.f. 
original (2) [oricjnal]. 

origine (on'3111), nf. Origin, fountain, source ; 
descent, derivation, extraction, birth. Avoir ou tirer 
son origine de, to originate in ; dans Vorigine, origin- 
ally; des Vorigine, from the very beginning; il etait 
de basse origine, he was of mean extraction ; Vorigine 
d'un mot, the origin of a word, original, a. (Jem. 
orlginelle) Original, primitive. rechi original, 
original sin. originellement, adv. Originally. 

original (ori'pal), original, or orignac, n.m. 
(pi. orignaux, origlnaux, or orlgnacs) Elk (in 
Canada). 

orillard [orf.illard], 

or ill on (ori'jo), n.m . Ear, mould -board (of a 

plough) ; handle (of a porringer etc.) ; (Fort.) mass 
of masonry in bastion, 
orin (o'rg), n.m. Buoy -rope (of an anchor). 

Orion (o'rjS), n.m. (Astron.) Orion. 
oripeau(ori'po), n.m. (pi. oripeaux) Tinsel ; foil ; 
tawdry finery ; (slang) rags, 
orle (orl), n.m. (Arch, and Her.) Orle. 
origans (orle'd), n.m. Orleans (light-weight cloth), 
ormaie (or'ine) or ormoie. n.f. Elm-grove, 
orme (orra), n.m. Elm. Attendre soils I’orme, to 
wait till doomsday, ormeau, n.m. Young elm. 
ormllle, n.f. Very small elm ; hedge of young elms, 
ormin (or'mfi), n.uv. Clary, 
ormoie [ormaie]. 
one (orn), n.m. Flowering ash. 
omemaniste (ornoma'nist), n.m. Sculptor or 
painter of ornaments. 

omement (orna'mS), n.m. Ornament, embellish- 
ment; (Mus.) grace -note, omemental, a. (fern. 
ornementale, pi. omementaux) Ornamental, orne- 
mentation, n.f. Ornamentation. 

orner (ar'ne), v.t. To adorn, to decorate, to deck, 
to embellish. Les vertus oment I’&me, virtues embellish 
the soulj orner son esprit , to adorn one’s mind. 

orniere for'njeir), nf. Rut; (fig.) beaten track. 
II est retomhe dans V orniere, he has fallen back into 
the old track. 

omithog&le (ornito'gal), n.m. Star-of-Bethleliem 
(plant). 

ornithologie (ornitolo'^i), n./. Ornithologv. 
ornlthologtque, a. Ornithological, ornithologist© 
or ornithologue, n. Ornithologist. 

ornithorynque (ornito'r&k), n.m. Ornitho- 
rhynchus. 

orobanche (oro'bdrfr, nf. Broom-rape. 
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orobe (o'rob), n.f. Black pea or tuberous pea. 
orographie (orogra'fi), n.f. Orography, orologie, 
n.f. Orology. 

oronge (o' 1*5:3), n f Orange agaric. Fausse oronge, 
fly-agaric, Amanita muscaria. 

*orpailleur (orpa'joe:r), n.m. Gold-finder, gold- 
seeker. a. Gold-finding. 

orphelin (orfo'l§), a. and n.m. (fern, orpheline) 
Orphan, orphelinago, n.m. Orphanhood, orphelinai 
n.m. Orphan-asylum, orphanage. 

Orphan (orfe' 3 ), n.m. Choral society; choral- 
singing. orphdonique, a. Choral, orphdoniste, n.m. 
orpbie (or'fi), n.f. Garfish, 
orphlque (orTik), a. Oiphic n.m. (u*ed only in 
pi.) Poems of Orpheus, nf. (used only in pi.) Orgies 
or feasts of Dionysus. 

orpiment (orpi'mfl), n.m. Orpiraent. orpi- 
menter, v.t. To mix or colour with orpiment orpin, 
n m. (Chem.) Orpiment ; orpine (plant), 
orque (oik), nf. Ore, grampus, 
ors [ores]. 

orseille (or'aey), nf. Orchil, dyer’s moss, 
ort (o:r), a. invar. (Comm.) Gross, gross weight, 
orteil (oi'tsy), n.m. Toe, esp. the great toe. Se 
dresser sur ses orteils, to stand on tiptoe. 

orthodoxe (orto'doks), a. Orthodox, orthodoxle, 
nf. Orthodoxy. 

orthodromic (ortodro'mi), nf. Orthodroniy. 
orthodpie, n f. Orthoepy, orthogonal, a. (fern. 
orthogonale, pi. orthogonaux) Orthogonal, ortho- 
graphe, n.f. Orthography, spelling. Faute d’ortho - 
graphe , mistake in spelling. orthographic, n f. 
Orthography, orthographler, v.t. (conjugated like 
prier) To spell correctly. orthographlque, a. 
orthop6die, n.f. Orthopsedy. orthopediqu©, a. 
Orthopaedic^ orthopedist©, n.m. Orthopsedist. 

orthopter© (ortop'tea*), a. Orthopterous, n.m. 
Orthopteran. 

prtie (or'ti), nf. Nettle; (Vet.) rowel. Jeter aux 
orties, to throw to the dogs ; jeter son froc aux oriies, 
to be unfrocked (of monks), ortid, a. (fern. or tide) 
(Path.) Nettled. Fievre ortiee, nettle-rash, 
ortolan (orto'ld), n.m. Ortolan, 
orvet (or vs), n.m. Slow-woim. 
orvidtan (orvje'td), n.m. Orvietan, nostrum. 
Marchand d'orvietan, quack -doctor. 

OS (ors), n.m. (pi. unchanged) Bone. EUe n’a que les 
os et la peau, she is nothing but skin and bone ; etre 
trempd ou percdjusqu' aux os, to be wot through ; jusqu'n 
la motile des os, to the marrow ; ne pas faiie de vieux os, 
not to live long ; os d ronger, bone to pick, (fig.) some- 
thing to live on ; rompre les os d quelqu'un, to beat 
someone unmercifully. 

oscillant (osi'ld), a. (fern. oscUlante) Oscillating, 
oscillation (osila'sjo), nf. Oscillation, vibra- 
tion ; fluctuation, osclllatolre, a. Oscillatory, 
osolller, v.i. To oscillate, to swing, to vibrate ; (fig.) 
to fluctuate, to waver. Osciller entre deux opinions, 
to waver between two opinions. 

osdtant (osi'ta), a. (fern, osoitante) Oscitant, 
gaping, yawning. *osoitation, n.f. Oscitancy, gaping. 

osculateur (oskyla'tmrr), a. (fern, osculatrice) 
(Geom.) Oscitlatory. osculation, nf. 

ob€ (o'ze), a. (fern, osde) Attempted, ventured; 
bold, daring. 

oseille (o'zsrj), nf. Sorrel. 
oser(o'ze), v.t. and i. To dare, to be so bold as, 
to venture. Je n’oserais ou je n'ose, 1 dare not ; oserai- 
je le dire? dare I say so? or can I venture to say so? 
oseriez-vous le bldmer ? would you dare to blame him ? 
si fose le dire , if I may venture so to speak ; vous 
n'osez rien , you won't venture anything. 

oserai© (oz'rs), nf. Osier-bed. osereux, a. (Jem. 
08©reuse) Osiered. 

osenr (o'zoerr), a. (fern, oseuse) Bold, daring, n. 
One that dares. 

osier (tfzje), n.m. Osier, withy, wicker, Un 
panier d’osier , a wicker-basket, 
osmium (os'mjora), n.m , Osmium. 
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osmonde 

oamondeCasmSid). ruf. Osmund, 
ossatnre (osa'tyir). n.f. Osseous framework, 
skeleton osselne, ruf. {Chem.) Ostein (substance 
extracted from bone»> osselet, n.m. Osselet, small 
bone; knuckle bona Jouer auz osselets, to play 
knuckle- bones. ossements, rum. (used only in pi.) 
Bones (of the dead) , (Jig.) remains, relics, osseux, a. 
{fenu 08seuse) Bony, osseous, 
ossianique (osya'nikX a. Ossianic. 
ossicule (o.si'kyl), n.vu Ossicle, 
ossification (osi flka'aj^), nj. Ossification, ossi- 
fier, v.t. (conjugated like frier) To ossify, s’ossifier, 
v.r. To become ossified. 

*08811 (o'sy), a. {fern. oasue) Large-boned, bony, 
ossnaire (o'KqsirX n.m. Ossuary, charnel-house, 
outline [osh6in'e]. 

ostensible (osta'siblX a. Ostensibla os tensl cle- 
ment, ado. Ostensibly. 

ostensoir or ostensoire (ostd'swarrX turn. 

Monstrance, 

ostentateur (ostdta'tceirX a. (/em. oatenta trice) 

Ostentatious. 

ostentation fostflta'aJS), ruf. Ostentation, show, 
empty display Fair* ostentation de see riches see, to 
paraoe one’s wealth. 

ostlo-, yref. Osteo-. ostdoblaste (osteo’blast), 
n.f. Osteoblast, oatdoolasie, nf. Osteoclasis, 
ostdocolle, n.f. Osteocolla, bone-glue. ostdocope, 
a. Of the bones. osteogdnie, ruf. Osteogenesis. 
OStdographle, n.f. Osteography. ostdolde, cl 
O steoid. oatdolithe, ».wt, Petrified bone, oatdo- 
logie, ruf. Osteology, ostdoplastie, ruf. Osteo- 
plasty ostdotomie, ruf. Osteotomy, 
os trad (ostra'spx «. {fern. ostracde) Ostraceous. 
oatraciBerCwtrasi'ze), v.t. To ostracize, ostra- 
Clsme, TLm. Fr upper d'ostracisme , to ostracize, 
ostracite (ostra'sit), nj: Ostracita 
ostrliculteur (nstreikyrtoeirX «.«. Oyster- 
grower. ostrdloulture, nj Oyster-culture. 

ostrogoth or ostrogol (ostrogoX cl and n. 
Ostrogoth , {fig.) barbarian, ravage, ostrogothlque 
or ostrogotlque, a. Savage, barbarous, 
otage (o'ta: 3 ), ilto. Hostage ; pledge, guarantee. 
En otage, as a hostage, 
otalgie (otal 3lX ruf. Otalgia, earache, 
otarie (ota riX *./. Otari id (sea-lionX 
6tl (o'teX prep. Except, but OU o ela je ferai tout. 
I’ll do everything but tliat 
6ter (o'teX v.t To take away ; to remove ; to take 
off, to pull off; to deprive of: to deduct; to deliver, 
to rid, to relieve. Cette sau ote les taches, that water 
removes stains ;jene puis m'dltr cela de la t£te, I can’t 

S et that out of my head ; on lui a 6U sa place, they 
ave deprived him of his situation ; 6ter sa cmvate , 
sow manteau, sow chapeau , ou sea soldiers, to take off 
one’s scarf, cloak, hat, or shoes ; 6 ter son chnjrean 
a r/uelqn’un , to raise one's hat to someone ; 6lex cette 
table de Id, take that table away ; 6tez la nnpm, take 
off the cloth. a’ 6 ter, v.r. To remove oneself, to get 
away ; to rid oneself, dtedoi de In que je m’y mette, 
make room for me ; 6tez-vona de devant vies yeux , get 
out of my sight ; dtez-vous du chemin, stand aside. 

Otlte (a'titX nj. Otitis. otographle, n.f. 
Otography otologle, nf. Otology, otoscope, ilwl 
ottoman (nto'mfl), a. {/em. ottomane (l)) Otto- 
man. n.m. (Ottoman, fern. Ottomane) An Ottoman, 
ottomane (2), ruf. Ottoman (sofaX 
ou(u), conj. Or, either, else. Mori ou vif, either 
dead or alive. 

oil (u), odv. Where ; whither ; at which, in which, 
to which, through which ; when, that D’ou, whence, 
where . • . from; how; d'otiest-ilt what countryman 
is he? d'm\ savez^vons cela f how do you know that? 
d'ou vient quef how is it that? Is but od U tend , the 
end he lias in view ; le moment ot* je vous oi quitti, 
Just as 1 left you; Vitat ou il eat, the condition in 
which he ia; ou alles-vouet where are you going? oden 
ites-voua atm lui t upon what terms are you with him? 
oil en ites-voue de voire travail t how tar have you got 


outrage 

with your work ? oiien eu is-je t how do matters stand? 
od rnut-je t where am l ? par ou t which way? 
ouaille (way), ruf. *Slieep; {pi.) flock (of a 

pastorX 

oualB I (W8X int. Well now ! dear me! 
touate ( wat), n./. Wadding, padding ; cotton-wool. 

M donate, wadded, lined with wadding, ouater, 
o wad, to pad. Ouati, velvety, ouateux, a. 
{/em. oaatense) Padded, wadded. 

Oubli (u'bli), n.m. Forgetfulness ; oblivion ; over- 
sight, inadvertence, omission, slip ; pardon. Entsvellr 
dans To ubli. to bury in oblivion; me«>* en mbit, to 
forget; oubli de soi-vicme, forgetfulness of self; tomber 
dans t oubli, to sink into oblivion, oubliable, a. 
Liable or deserving to be forgotten, "oubliance, ruf. 
Forgetfulness, oublie, n.f. Wafer, oublier, v.U 
{conjugated like pri er) To forget, to be unmindtul of, 
to omit, to neglect. N'ouUiez pas les pan ores, re- 
member the poor ; oublier eon devoir , to forget one’s 
duty ; oublier une injure, to forget an injury ; oublione 
le passi, let bygones be bygones. 8’oublier, v.r. To 
forget oneself ; to neglect one’s affairs ; to be forgotten. 
Lea parvenus e'onblient fncilement, upstarts easily forget 
themselvea oubliettes, nj. {used only in pi.) 
Oubliette, dungeon ; trap - dungeon. Mettre atue 
oubliettes, to consign to oblivion. *oub!ieur, turn. 
Wafer-seller, oublieux, a. (fenu oublieuse). 

ouest (west), n.m. West, westeily, western. A 
Vonest, westward in a westerly direction ; westerly 
fof the wind); V Ouest, {Hail.) the Great Western of 
France , tin vent d'ouest, a westerly wind, 
onf I (ufX inL Oh l (of relief), 
onl (wiX adv . Yes. Dire, pa Her, ou assurer quo 
oui, to say, to bet, or to assure that it is so ; tl a dit 
qm oui ou UadU oui, he said yes ; il ne wt’a rijtondu 
ni out ni non, he gave ine no positive answer ; oui-do, 
yes, indeed, n.rru Yes. Dm le grand oui, to marry ; 
le oui et le non, yes and no ; lea oui el les non, the ayes 
and uoea ; pour un oui et un non, for the least thing. 

Otti (wiX TKp. {Jem. oule (1)) Heard. J*ai oui dire, 
I have nearu say ; f ai out jtarler de, I have heard of. 
ouiche (wijX iuU {slang) Bah ! Oh, yes 1 
om-dire (wi di:rX n.vu {pi. unchanged) Hearsay, 
ouie (2)(wiX nj. *Hearlng ; hole (of a \ iolin etc.) ; 
(pL) gills (of flshX Avoir fouie bonne, to be quick of 
hearing. 

ouilla^e (n'jarjX n.m. Filling up (of a caskX 
ouiller (u'je), v.t. To fill up, to replace in (?* ce»8) 
the quantity which has disappeared by leakage etc. 
ouir (wixr), v.t. To hear. J’al oui dire (oui). 
ouistiti (wisti'tiX n.w. Wistiti, striated monkey, 
oukase [ukasej. 

*oule(nlX n.nu Two-handled pot 
ouragran (ura'qdX «•«. Hun icane, tornado, 
ourdir (ur'dui), v.t. To warp (cloth etc. ) before 
putting on the loom ; {fig.) to weave, to plot, to 
concoct. Ouniir un cumiJot, to hatch a plot; ourdir 
une toile, to warp a cloth ; ourdir une tiahison, to 
plot a treacherous deed, ourdissage or ourdissure, 
tunu Warping, ourdisaour, n.vu and a. (Jem. our- 
diaseuae) Warper, ourdissoir, n.nu Warp-beam. 

ourler (ur'lo), v.t. To hem. Ourler d jour, to 
hemstitch. Ottrlet, tunu Hem. 

ours (ursX rum. Bear. C hasse d Tours, bear-hunt ; 
il nefaut jxw vend re la peati de fours avant qu'on Vait 
pris, you must not count your chickens before they 
are hatched; un oure mal fechl, an unlicked cubL 
ourae, ruf. She- bear ; {Astrx>n.) the Bear. La grande 
Onrse, the Great Bear ; la petite Ourse, the Lesser Bear, 
oursln, turn. Sea-urchin, ourson, n.vu Bear’s cub. 
ourvari (hourvari). 

outarde (u'tard), nj. Bustard, outardeau. turn, 
{pi. outardeaux) Young bustard. 

outil (u'ti), rum. Tool, implement, outillage, 
n.nu Stock of tools ; gear, apparatus, plant outiUd, 
cl {fenu outillde) Furnished with tools. *outlller, 
v.L To furnish with tools, a'ontlller, v.r. To 
provide oneself with tools, 
outrage (u'traxgX turn. Outrage, gross insult; 
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Injury, wrong. Faire Un outrage 4 , to commit an 
outrage Upon ; souffrir un outiXLge, to brook an outrage, 
outrageant, a. {Jem. outrageante) Outrageous ; in- 
suiting, abusive, outrager, v.t. To outrage ; to in- 
sult, to offend. Outrager la pudeur , to commit an 
outrage upon decency, outrageusement, ad v. outra- 
geux, a. (Jem. outrageuse) Outrageous. 

outrance (u'trfiis), n.f. Extreme; excess. A 
outrance , to the death ; guerre d outmnce , war to the 
knife, outrancier, a. and n. (Jem. outranol&ro) 
Extremist. 

outre ( 1 ) (utr), n.f. Goatskin, leather bottle. 
Outre (2) (utr), adv. Further, beyond. D'outre en 
outre , through and through ; en outre , besides, further ; 
passer outre, to go on, to take no notice of a thing ; 
(taw) to proceed, prep. Beyond ; besides, in addition 
to. D'outre-mer. across the seas, from beyond the 
seas ; outre cela , besides that ; outre que, besides. 

outrd (u'tre), a. (Jem. outrdo) Exaggerated, 
strained, excessive, undue; incensed. Des louangts 
outrces, excessive praise; il est outri de tant d’ im- 
pertinences, he is incensed at such impertinences; il 
est outri en tout, he is far-fetched in everything. 

outrecuid&nce (utrokqi'dchs), n.f. Presump- 
tion, overweening conceit ; audacity, outrecuidant, 
a, (fen u outrecuidanfce) or *outrecuidd (fern. *outre- 
culdde) Presumptuous, overweening, bumptious, 
cheeky. *s'outrecuider, v.r. To be overweening. 
*OutrCment (utre'md), adv. Excessively, 
outremer (utra'merr), n.m. Ultramarine (colour), 
outre-mer [outre (2)1. 

outrepasse (utra'pais), nf. Extra-cuttings (of 
wood). 

outrepasse? (utropa'se), v.t. To go beyond, to 
exceed, to trausgross. Outrepasse r sea pouvoirs , to 
exceed one’s powers. 

outrer (u'tre), v.t. To overdo ; to overstrain ; to 
Incense, to put out of patience ; to exaggerate ; to 
overwhelm. Cest un honime qui outre tout , he is a 
man who overdoes everything; outrer un cheval, to 
strain a horse, s’outrer, v.r. To overtask oneself. 

Outre -tomb e (utro't 3 :b), adv. Beyond the 
grave. Mcnwii'es d'outre-tombe, posthumous memoirs. 

ouvert (u'vsir), a. (Jem. ouverte) Open; un- 
protected, exposed, bleak, unfortified (of towns); 
(Jig.) frank, open-hearted. A bras ouierts, with open 
arms, cordially; d bureau ou a guichet ouvert, on 
demand; d livi'e ouvert, at sight; chanter d livre 
ouvert , to sing at sight; covipte ouvert, (Comm.) 
running account; parler d cozur ouvert, to speak 
unreservedly, ouvertement, adv. Openly, frankly, 
ouverture, n.f. Opening; aperture, mouth, inlet, 
orifice, chasm, gap, hole, chink ; overture, beginning ; 
(.fig.) means, way ; (Arch.) span, width (of a door- 
way etc.). Fairs des ouvertures de pair, to make 
overtures of peace ; l' ouverture de la chasse, the opening 
of the shooting season ; V ouverture itait assez large 
pour qu'il pns&dt, the opening was wide enough to 
enable him to pass ; YouveHure elait bien belle, the 
overture was very fine; ouverture de occur, open- 
heartedness ; ouverture d'esprit, quick-wittedness. 

ouvrable (u' vrabl), o. Working, workable. Jour 
ouvrable, working-day. 

ouvrage (u' vra:3), n.m. Work, piece of work (pro- 
duction), work of art etc. ; work (labour) ; perform- 
ance, workmanship; result Us ouvi'ages de Mol Ur c, 
Moliere's works; Vouvmge du temps, the work (or 
result) of time ; o uvrage d Vaiguille, needlework ; se 
mettre d Vouvrage, to set to work, ouvragd, a. ( fern. 
ouvragde) Wrought, figured, ouvrager, v.t. To 
work, to figure, ouvraison, n.f Act or process of 
opening, ouvrant, a. (Jem. ouvrante) Opening. 
A jour ouvrant, at break of day. ouvr6, a. (Jem. 
ouvrde) Wrought, diapered. 

ouvreau fu'vro), n.m. (pi ouvreaux) Lading- 
hole (of glass-furnaces). 

ouvrer (u'vre), v.i. To work. v.t. To work ; to 
figure, to diaper. Ouvrer la monnaie, to coin money, 
ouvreur (u'vroeir), tutu. (Jem. ouvreuse) Opener. 


Ouvreuse de loges, ( Theat .) box-opener, attendant (who 
shows to seats). 

ouvrier (uvri'e), n.m. (fern, ouvrifcre) Workman, 
workwoman, artisan, mechanic, operative ; journey- 
man; labourer. A Yceuvre on commit I'ouvrier, the 
workman is known by his work ; ouvrier d lajournie , 
day-labourer, a. Operative, working. Vheville 
ouvriire [cheville]; jour ouvrier, working-day; fa 
classe ouvrUre, the working-classes. 

ouvrir (u'vriir), v.t. (prcs.p. ouvrant, p.p. ouvert) 
To open, to unclose, to set, throw, or break open ; to 
broach (opinions etc.). Cela onvre Yappitit, that 
sharpens tne appetite ; faire ouvrir, to have opened, 
to open ; on w’ouvre plus, the doors are closed ; ouvrir 
I'apjwtit, to sharpen the appetite ; ouvrir la terre, to 
dig open the earth ; ouvrir son ccenr d quelqn'un, to 
unbosom oneself to someone, v.i. To open; to 
expand, s’ouvrir, v.r. To open ; to open for oneself ; 
to disclose oneself, to open one’s mind. La porte 
s'ouvrit, the door opened; s'ouvrir d quelqn'un, to 
open one’s mind to someone ; s'ouvrir un chemin, to 
cut a way for oneself. 

ouvroir (u'vrwair), n.m. Workshop ; workroom, 
ovaire (o ve:r), n.m. Ovary, 
ovalaire (ova'lsir), a. (Anat.) Oval. 

Ovale (o'val), a. and sum. Oval, 
ovarien (ova'rje), a. (fern, ovarlenne) Ovarian, 
ovariotomie, n.f. Ovariotomy, amputation of a 
diseased ovary, ovarite, n.f. Ovaritis, 
ovation (ova'sjS), n.f. Ovation 
Ove (o:v), n.m. (Arch.) Qvolo, egg-shape, ov6, a. 
(fern, ovde) Ovate, egg-shaped, ovioule, n.m. Small 
ovoio. 

ovine (o'vin), a. Ovine. 

ovipar6(ovi'pa:r), a. Oviparous, n.m. Oviparous 
animal. 

ovoide (ovo'id), a. Ovoid, 
ovule (o'vyl), n.m. Ovule, 
v oxalate (oksa'lat), n.m. Oxalate, oxalide or 
oxalls, n.f. (Bat.) Oxalis. oxalique, a. Oxalic. 

oxhydrique (oksi'drik), a. Composed of 
oxy hydrogen. 

oxydable (oksi'dabl), a. Oxidablo. oxydatiom, 
n.f. Oxidation, oxyde, n.m. Oxide, oxyder, v.t. 
Tooxydize. s’oxyder, v.r. To become oxydized. 

oxvg6nable (oksi3e'nnbl), a. Oxygemzable. 
oxygenation, n.f Oxygenation. 

oxygene (ok si '36:11), n.m. Oxygen, oxyg^ner, ' 
v.t . To oxygenate. 

oxymoron (oksimo'i’i), n.m. Oxymoron, 
oxyton (oksi'to), a. Oxytone. 
oyant (wa'jfi), p.p. (fem. oyante) Hearing, listen- 
ing. n. (law) Auditor, hearer. 

ozokerite (ozoke’rit) or ozocerite, nj. 
Ozocerite. 

ozone (o'zon), n.m. Ozone, oxonlser, v.t. To 
ozonize, ozoniseur or ozoneur n.m. Ozonizer. 
ozonometre, n.m. Ozonometer. 


P 

P, p (pe), n. m. The sixteenth letter of the alphabet, 
p&cagc (pa'ka:3), n.m. Pasture-land ; pasturage, 
pacager, v.i. To pasture, to graze. 

pacha (pa'ja), n.m. Pasha, paohalik, n.m. 
Country governed by a Pasha. 

pachyderme (paji'dsrm), a. Pachydermatous. 
n.m. Pachyderm. 

paciflcateur (pasifika'toeir), a. Paci fying, Tieace- 
making, n. Pacificator, pacifier. 

pacification (pasifikn'sjS), n.f. Pacification, 
peace-making, appeasement, pacifier, v.t. ( conjugated 
like frier) To pacify, to still, to appease, to calm, 
pacifique, a. Pacific, peaceable, gentle, peaceful, 
pacifiquement, adv. pacifist©, a. and n. Pacifist. 

pacotllle (pako'tiij), n.f. Small lot of wares 
carried free or charge by passengers etc. ; (Jig.) 
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pacquer 

trumpery wares ; pack, bale, lot, small stock. 
Marchandises de pacotille , private venture, shoddy or 
slop-rnade goods. *pacotlller, v.i. To traffic in or 
take out pacotilles. pacotilleur. n.m. (fem. pacotll- 
leuse) One trading fn pacotilles. 
pacquer (pa'ke), v. t. To pack (lierrings etc.), 
pacte (pakt), n.m. Compact, contract, pact, 
agreement. Le pact* de familte , (Hist.) The Family 
Compact ; pacte de preference , preference clause, 
paotiser, v.i. To covenant, to make a compact 
(avec) ; (Jig.) to compound or compromise (avec). 

pactole (pak'tol), n.m. (Jig.) Source of great 
wealth. 

padischa (padi'ja), n.m . Padishah. 
padou(pa'du), n.m. Ferret, narrow tape, 
paean [p£an]. 

paf (pat), int. Slap ! bang ! 
pagaie (pa'cjsij), n.f. Paddle (for canoe etc.). 
Alter d la pagaie, to paddle. 

pagaie (pa'qal) or pagaie, nj. Hurry, disorder. 
En )>agale, hurriedly, in disorder, 
paganism© (paqa'nism), n.m. Paganism, 
pagayer (paqs'je), v.i. and t. (conjugated like 
palaver) To paddle, pagayeur, n.m. (Jem. paga- 
ycuse) Paddler. ^ B J 
page (1) (pa: 3 ), n.m. Page (person). Etre hors de 
page, to be one’s own master. 

page (2) (pa: 3 ), n.f. Page (of a book). I.e haut on 
le baa d une jxige, the top or the bottom of a page ; 
metteur en pages, ( Print.) maker-up. pagination, n.f. 
Pagination, paglner, v.t. To paginate, to page, 
pagne (pap), n.m. Loin-cloth, 
pagnon (pa'jiS), turn. Black broadcloth, 
pagnote (pa'jiot), n.m . (colloq.) Coward, a. 
Cowardly, pagnoter, v.i. (slang) To go to bed. 

pagode (pa'godX n./. Pagoda. Manche pagode , 
wide sleeve, 

paiement or paiment [pavement], 
paien (pa'jS), a. and n. (Jem. paienne) Pagan, 
heathen. Lesdieux lies patens, the gods of the pagans. 

palllard (pa'jairX a. (fern, paillarde) ^Couching 
on straw ; (Jig.) lecherous, lewd ; broad, racy, n. 
Wanton, lewd person, whoremonger, bawd, pall- 
larder, v.i . To practise lewdne.ss. paillardlse, n.f. 

paillasse (l) (pa'jas), n.f. Straw mattress, 
palliasse ; ticking, tick ; (slang) belly, human body, 
paillasse (2) (pa'jas), n.m. Clown, merry-andrew, 
paillasson (pq.ja's3), rum. Straw-matting, straw- 
mat ; door-inat ; matting for protecting plants etc. 

paille (pa:j), n.f. Straw; chaff; Haw (in gems, 
metals, etc.) ; mote. Iiotte de paille , truss of straw ; 
bi in de paille , bit of straw ; ce dutmant a une jxiille, 
that diamond has a flaw in it ; chajwau de paille, straw- 
hat ; couleur jxiille, straw-coloured ; itre sur la jxiille, 
to be miserably poor ; homrn de paille . man of straw ; 
menus paille, chaff; mourir sur la paille, to die in the 
gutter ; rompre la jxiille avec quelqn'un, to fall out 
with someone ; tirer d la courte padle, to draw lots ; 
un feu de paille, sudden, short blaze, spurt, etc. 
paille, a. (Jem . palU6e) Straw-coloured ; flawy (of 
metals etc.), patile-en-queue, rum. (pi. unchanged) 
Phaeton (tropic birdX pailler, n.m. Farmyard; 
heap of straw, straw-rick; dunghill. Etiv sur son 
pailler, to be in ono's stronghold, a. (Jem. palU&re) 
Of farmyards. 

paillet (pa'JaX n.m. (Naut.) Mat, fender, a. Pale 
(of red wine). 

p&Uleter (poi'te), v.t To spangle, paillette, 
nj. Grain of gold-dust ; spangle ; flaw (in a gemX 
pailleur (pa'jceirX n. m. (Jem. pailleuse (1)) Dealer 
in straw. 

pailleux (pa 'jo), a. (fern, pailleuse f2)) Flawy (of 
metals). Du fer jmlleux, flawy iron, 
paillls (pa'ji), rum. Mulch, 
p&illon pa'j5), n.vu Large spangle, tinsel; wisp 
of straw ; straw wrapper for bottle. 

pain (p5X w.m. Bread ; loaf ; cake (of soap etc.), 
pat (of butterX Avoir du jxxin sur la planche, to have 
saved money ; e'est un long Jour qu'un jour sans pain, 


pale 

'tls a long lane that has no turning ; du vain hit 
[bis(1)J; du pain frais [frais (l)j; du pain rassis, 
stale bread ; fairs passer le gout du pain , (colloq.) to 
kill, to do for; manger son pain blanc le premier, to 
have one s best time first ; ne pas valoir le pain qu'on 
mange, not to be worth one’s salt ; pain a chanter, 
unconsecrated wafer ; pain binit, consecrated bread ; 
c eat pain binit , it serves him right; pain de munition. 
regulation bread (for soldiers) ; pain d'epice (£pice] ; 
pain de savon, cake of soap ; pain de sucre, sugar-loaf ; 
pain mollet, soft bread, milk-roll; pain quotidian 
daily bread ; un pain , a loaf ; un pain a ca clutter, a 
wafer ; un petit pain, a roll. 

J pair (ps:r), a. (fem. paire) Equal, even. Non pair, 
d ; pair ou non ou pair ou imjxiir, pdd or even. 
n.m. Peer* equal; mate (of birds); par, equality; 
fellow. Auer ou marcher de pair avec quel qu'un, to 
go cheek by jowl or on an equal footing with some- 
one ; au pair, at par, even (with), with no salary ; 
de pair, on a par, on an equulity ; it re jugi par ses 
jxiirs, to be tried by one’s peers ; hors de pair ; 
beyond comparison ; le change eat an pair, the ex- 
change is at par ; nous voila jxxir a jxiir, now we are 
even ; sans pair, matchless ; trailer quelqu'un de pair 
d compagnon , to be hail fellow well met with someone, 
paire, n.f. Pair, brace, couple. Les deux font la 
paire, they are well-matched ; une jxiii'e de bceufs, a 
yoke of oxen ; une jxiirede ciseaux, a pair of scissors, 
pairess e.nj. Peeress, pairie, n.f. Peerage. 

paisible (ps'zibl), a. Peaceable, peaceful, quiet, 
still, calm. Mtner une vie paisible, to lead a peaceful 
life ; sommeil paisible, peaceful sleep, paisiblement, 
a dv. Peaceably, peacefully. 

p&lsson (pe's?), Forest-pasture; pasture, 

food (for aninmlsX 

paitre (psitt), v.t. (pres.p. paissant, p.p. pu(l)) To 
graze, to feed; to tend (flocks etc*X v.i. To graze, 
to feed. Envoyer jxiUre quelqu'un , to send someone 
about his business ; mener jxiitie dea moutona, to drive 
sheep to pasture. *se paitre [sr repaItreI. 

palx (pe), n./. Peace; quiet; calm, stillness, 
tranquillity ; silence ; rest, renose ; (R.-C. Ch .) oscu- 
latory, pax. II a fait sa pair, he has made his peace ; 
laisser en pair, to leave alone; luisse.z-moi en pair, 
let me alone ; pair fourrfe, hypocritical peace ; pair 
pUitree, patched -up peace; tnmbler la pair de, to 
disturb the peace of. int. Peace ! be quiet ! 

pal (pal), rum. (pi. pala or paux) Pale, stake 
(punishment) ; (Her.) pale, 
p&labre (pa'labr), n.m. Palaver, 
paladin (pala'dg), n.m. Paladin, champion. Cest 
un vrai paladin, he is a perfect knight-errant. 

palais (l) (pa'le), n.m. Palace ; court of justice, 
law-courts; (fg.) the Bar; the law. Jour de palais, 
court day ; jxi’ais de justice, law-courts ; style du palais, 
law style ; terme de palais, law term. 

palais (2)(pa'l6), n.m. Palate, roof (of the mouth); 
(Jig.) taste. 

palan (pa'ld), n.m. Tackle, hoisting gear, 
palanche fpa'ldijX n.f. Yoke (for pails etc.X 
pal ancon (palu'sS), rum. Prop (to support mud- 
walls till Uity are dry! 

p&lanque (pa'UV.k), nj. (Fort.) Timber stockade, 
palanquer, v.t To stockade, 
palanquin (pald'kg), n.m. Palankeen, 
palastre (pa'lastr) or palatre. rum* Lock- 
plate 

S al&t&l (pala'taix a. (Jem. pala tale, pi. palataux) 
ital. n.f. Palatal letter or sound. 

^alatin (1) (paia't§), a. (fern, palatine (1)) (Anat.) 

S alatin (2) (paia'tg), a. (fem. palatine (2)) (Hist.) 
itine. n.m. Palatine, ru/. Wife of a palatine; 
palatine princess; fUr- tippet, palatlnai n.m. 
Palatinate. 

pale (l ) (pal), n.f. Blade (of an oar) ; float, paddle- 
board ; sluice, flood-gate. 

pale (2) (pal) or palle f nj. (R.-C. Ch. } Linen 
cover for chalice. 
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pale (pail), a. Pale, wan, pallid, ghastly ; (Jig.) 
Vapid, tame (of style). Cet ouvrage est d'un style pale, 
the style of that work is colourless ; p&le comae la 
« nort, as pale as death; p&le de cohere, pale with 
rage ; jidks couleurs, chlorosis, green-sickness; visages 
puts, pale-faces (white people). 

pale&ge (pale'a: 3 ), n.m, (Naut.) Shovelling in (of 
grain etc > 

pal€e (pa'le), n.f. Row or structure of stakes or 
pales. 

p&lefrenier (palfra'nje), iurru Groom, ostler, 
paiefroi, n.m. Palfrey, 
palemon (pale'mS), n.m. Prawn, 
p&leographe (paleo'qraf), a. Palseographic. n. 
Paleographer. paliographie, n.f. Paleography 
(study of ancient writings). paldographique, a. 


paleron (pal'ro), n.m. Shoulder-blade. 
^Palestine (palss'tin), nj. (Print . ) Two-line pica, 
p&lestre (pa'lestr), nj. Palaestra, palestrlque, 
a. FttUeatral, paleestric. 

palet (pa'le), n.m. Quoit. Jouer au palet, to play 
at quoits. 

paletot (pal' to), n.m. Paletot, great-coat ; over- 
coat* Paletot de sap in, {slang) coffin. 

palette (pa let), n.f. Battledore, racket ; palette ; 
pallet ; float -board, paddle (of paddle-wheel etc.), 
p&letuvier (palety'vje), n.m. Mangrove, man- 


grove-tree. 

paleur (pa'loeir). n.f. Pallor, wanness, ghastli- 
ness. Pdleur nortelle, deathlike pallor. 
pali(pa'li), n.vu Pali, 
pall (pa'U), a. (Jem. p&lie) Grown pale, 
palter (pa'lje), n. m. Landing (on a staircase), 

stair-head; plummer-block, pillow-block. Demeurer 
sur le mtme pallet , to live on the same floor; v.n 
ho mine est fort sur son palier , every man is a king in 
his own house, palifere, a.f. Top (of stairs). Marche 
paZiere , top step, top stair. 

palification (palifika'sjo), n.f. Paliflcation, pile- 
dnving. palifier, v.t. ( conjugated like puier) To 
strengthen with piles. 

p&limpseste (palgp'sest), n.m. Palimpsest. 
palingr€nesie (pal^ene'zi), n.f. Paliugenesy, re- 
generation. 

palinodie (paiino'di), n.f. Palinode, recantation. 
Chanter la palinodie, to retract, to recant. 

p&lir (pa'liir), v.i. To grow, turn, or become pale ; 
to grow dun, to pale. Fairs pdlir, to throw into the 
shade, to eclipse, to frighten ; ixilir sur Us livres , to 
pore over books; son dtoile pdlit, his star is on the 
wane. vX To make pale, to bleach. Le vinaigre 
palit lea levres , vinegar bleaches the lips, 
palis (pa'li), rum. Stake, pale ; paling, enclosure. 
pallssadeCpali'sad), nj. Palisade, paling; wooden 
fence* hedgerow; stockade, palissaier, v.t. 1o 
palisade ; to stockade ; to fence, to rail in. palissage, 
n.m. ( Hort .) Paling or nailing up. 

palissandre (pali'sdidr) or pallxandre, rum. 
Violet ebony. 

p&dssant (pali'sQ), a. (fern. p&llssante) Turning 
pale. 

palisscr (pali'se), v.t. (Hort.) To nail up (a vine 


etc.). 


*paliSBon (pali'sS), rum. (Furrier’s) softening- 
iron, softening- board, 
pallxandre [palissandre]. 
palladium (palla'djom), n.m. Palladium, 
palle [pa le (2)]. 

palliatif (pa\ja'tif)> a. (fern, palliative) Pallia- 
tive. n.m. Palliative, palliation, n.f. Palliation. 

pallier (pa'lje), v.t. (conjugated like prikr) To 
palliate, to excuse, to mitigate, 
pallium (pal'ljom), n.m. Pallium, 
palma-cnristi (palmakris'ti), n.m. (pop.) Castor- 

Oilplant 


palmairo (pal'msxr), a. (Anat.) Palmar. 


palmares (palma'reis), n.m. (pZ. unchanged) Prize- 
list, list of honours (at distribution of prizes etc.). 

palme (1) (palm), n.f. Palm, palm-branch ; palm- 
tree ; (jig.) victory, triumph. Huile de palme , palm- 
oil; Za palme du mart tire, the crown of martyrdom; 
remporter la palme, to bear away the palm. 

palme (2) (palm), n.m. Palm, hand's breadth, 
hand (in measuring horses), palme, a. (Jem. palmee) 
Palmate; web-footed, fin-toed. 

palmetto (pal'mst), nj. Palmetto, palm -leaf 
(ornament). 

palmier (pal'mje), n.m. Palm-tree, palm, 
palmifere (palmi'fsir), a. (/lot.) Palmiferous. 
palmipede (x>almi'psd), a. and n.m. ( Omith .) 

Palmiped. 

palmiste (pal'mist), n.m. Palmetto, cabbage- 
tree. Rat palmiste, (pop.) palm-squirrel, 
palmite (pal'mit), n.m. Palm-marrow, 
palombe (pa'l.v.b), nj. Wood-pigeou, ring-dove, 
palonnier (palo'nje), n.m. Swing-bar, pole (of a 
coach). 

palot (pa'lo), n.m. Clown, clod-liopper, bumpkin, 
palot (pa'lo), a. (/. p&lotte) Palish, rather pale, 
palonrde (pa'luird) n.f. rookie (ich.). 
palpable (pal'pabl), a. Palpable, palpablement, 
adv. Palpably, palpation, n.f. Palpation, 
palpe (palp), n.f. Palp, feeler (of insects etc.), 
palpebral (palpe'bral), a. (Jem. palpdbrale, pi. 
palpdbraux) (Anat.) Pali)ebral. 

palper (pal'pe), v.t. To feel, to touch, to examine 
by the feel ; (collog.) to pocket, to receive. Palper de 
Vargent, to finger money. 

palpitant (pal pi' to), a. (fern, palpitante) Palpi- 
tating, panting. Cceur palpitant , throbbing heart ; 
des membre3 palpitant s, quivering limbs, palpitation, 
n.f. Palpitation ; throbbing, throb, quivering; thrill, 
flutter, palpiter, v.i. To palpitate, to to 

throb, to beat; to thrill, to quiver, to flutter. Le 
-cceur lui palpite, his heart flutters. 

palpl&nche (pal'pla:[), n.f. Pile (used in camp- 
shedding). 

*palsambleu (palsfi’blo), palsangnC, or pal- 

sangnienne, int. Zounds ! forsooth I 
paltoquet (palto'ke), n.m. Lout, contemptible 
fellow, mere nobody. 

paludeen (palyde'g), a. (fern, paluddenno) Palu- 
dal, marshy. Fievre juiludeenne, marsh- fever, palu- 
dier, n.m. Salt -maker, paludique [paludken]. 
paludisme [impaludismeJ. palus, n.m. Marsh, fen. 
palustre, a. PaludaL 

pamer (pa'me), v.i. To swoon. Fa ire jidmer de 
rire , to make somoone split his sides with laughter, 
so p&mer, v.r. To swoon, to faint away ; to lose its 
temper (of steel). Sepdmer de joie, to be transported 
with joy ; se pamer de rire, to be ready to die with 
laughter, p&moison, n.f. Swoon, fainting fit. Tont- 
ber an itdmoison, to fall into a swoon, 
pampa (pd'pa), nj. Pampa. 
pampe (pd:p), n.f Blade (of com etc.), 
pamphlet (pa' fie), n.m. Pamphlet. pamphl6- 
taire, n. Pamphleteer. 

pampinlforme (pdpini'form), a. Pampiniform, 
pamplemouswe (pdplo'mus), n.f Shaddock. 
pampre(pdipr), n.m. Vine-bianch(full of leaves); 
(Arch.) vine-brancli. 

pan (1) (pd), n.m. Flap, lappet, skirt ; large piece ; 
stretch (of the sky etc.) ; side, section (of a wall etc.). 
A pans coupes, (Carpi.) cantwise ; pan coupe, (Carp.) 
cant : pan ae hois, plaster-wall ; jxm de comble, slope 
or side of roof ; tour d six pans, six-sided tower, 
pan ! (2) (pfi), int. Slap ! nap ! smack ! 
panacee (pana'se), nj. Panacea, nostrum, 
panache (pa'naf), n.m. Plume, tuft, bunch of 
feathers etc. ; plume ; cap, top (of a church lamp) ; 
(Arch.) triangular part of pendentive of an arch ; (ftg.) 
panache, show, swagger. Panache de mer , sea-palm. 
panach$, a. (fem. panach6e) Plumed, tufted ; striped, 
streaked ; (colbjq.) variegated, motley. Fuirc panachi, 
to come a cropper over the handle-bars (of Relist* 
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etc.) ; glace panacMe, mixed ice-ei f*am ; >alade panach6e t 
salad of different herbs, pan oner, v.t. To plume; 
to streak, to variegate ; v.i. ami se panacher, v.r. 
To become streaked, striped, variegated, etc. pana- 
chure, n.f. Streak, stripe ; variety of colours, varie- 
gation (oil flowers, fruit, etc.), 
panade (pa'nad), n.f. ( Cook .) Panada, bread-soup, 
se panader [sr pavaxeh]. 
panage (pa'na:3), n.m. Pannage, 
panais (pa'ne), n m. Parsnip, 
panama (pnua'ina), n. to. Panama-hat, panama. 
panam€ricanisxne (panamerika'nism), n.m. 
Pati-Amei tcaiiism. 

panard (pa'nair), a. (fem. panarde) With out- 
turned toes (of horses), 
panaris (pann'ri), n.m. Whitlow, 
pancarte (pa'kart), n.f. largo placard or bill; 
large pappr , papei -holder ; vioitois* book ; charter. 

pancrace (pu'kras), n.m. rancratium. pancra- 
tiaste, n.m. Panoatinst. 

pancreas (pdkie'a:-*), n.m. (pi. vnchanqed) Pan- 
creas, sweetbread, pancrdatlque. a, Pancieatic. 

pandan€e (pdda'ne) or pandanac^e, n.f. 
(Hot.) Pandanus. 

pandect es (pu'dekt), n.f. (used only in pi.) (Rom. 
la*') Pandects. 

pandemonium (pddemo'njom), n.m. Pande- 
monium. 

pandiculation (pddikyln'sjS), n.f. (Med.) Pan- 
dicnlatmn. 

pandit (pil'd 1), n.m. Pundit, 
pandore (l) (pd'dmr), n.f. Pandora (musical 
instrument). 

Pandore (2) (pd'd >:r), n f. Pandora. 7 a boite de 
Pandore, Pandora's box, source of many evils. 

pandour (piVdir.r) or pandoure, n.m. Pandour 
(Hungarian soldier): marauder; coarse, bmtal man. 

pan€ (pa'ne), a. (ftm. pande) Coveted with biead 
crumbs. Pc Venn pause , toast, and water. 

pandgyrique (pam^i'rik), n.m. Panegyric, 
panegyrist©, n.m. Panegyrist, 
paner (pa'ne), v t. To cover with bread crumbs, 
panerde (pan're), n.f. Basketful, 
paneterie (pan'tn), n.f. Pantry, bread room, 
panetier, n.m. Pantler, storekeeper. panetibre, 
n.f. Satchel ; sma'l hanging cupboard for biead etc. ; 
sideboard with cupboards, 
pangolin (pfhp'ig), n m Scaly ant-eater, 
panic or pants (pa'ni), n.m. Panic-grass. 
panicule(pam'kyl), n.f. (Hot.) Panicle. panlould, 
a. (fem. paniculde) Paniculate, 
panier (pa'nje), n.m. Basket, hamper, pannier, 

{ ninnet, crate, creel ; beehive made of straw etc. ; 
mop- petti coat, hoop. Adieu /winters, vendanqes son t 
faites , it is all over; fi tire danger Vanse du pamer, to 
take the market-penny ; le deesus dv pamer, the pick 
of the basket ; panur d onvrugc, work-basket ; panier 
a unlade, salad-basket, wicker-carriage, (slang) piison 
van ; panier au papier , waste-paper baaket ; panier 
perce, sjiendthrift ; panier roulnnt , go-cart. 

panification (panifika'sj5), n.f. Panification. 
panifler, v.t. (conjugated like prier) To turn into 
bread. 

panique (pa'nik), a. Panic, n.f. Sudden fright, 
pants [panic]. 

panne (1) (pan), n.f. *Itag ; plush ; (Her.) pean ; 
(colic*}.) accident, break-down (to bicycle etc.). ( 'ulntte. 
de, }*inne , plush breeches; ft re dans la panne, (slang) 
to be hard up, to be in a bole ; ftre en panne , (Naut.) 
to lie to ; vxettre en panne, (Sa at.) to bring to. 

panne (2) (pan), n.f. Pat, lard. Ce cochon n'a 
pre-que point de jHinne, this pig has scarcely any 
fat. 

panne (3) (pan), n.f. Face (of a hammer), 
panne («) (pan), nf. Purlin ; pantile, 
pannd (pa'ne), a. (fem. pannde) (slang) Hard up. 
p&nne&u (pa'no), n.m. (pi. panneaux) Panel, 
snare, trap; (Kavt.) hatch; ( Hort .) glass -frame. 
Dow ner dans le \tanmau, to fall into the suare ; panneau 


papaye 

de lambris , wainscot panel, panneauter, v.t. To 
catch m snares or trap-nets, 
pannequet (pan'ke), n.m. Pancake, 
panneton (pa»'t5), n.m. Key- bit ; catch (window 
fastening). 

nanonceau or pannonceau (panS'so), n.m. 
(pi. panonceaux or pannonceaux) Escutcheon. 

panoplie (pano'pli), n.f. Panoply ; trophy (of 
arms). 

panorama (panora'ma), n.m. Panorama, pano- 
ramlque, a. Panoramic. 

pansagre (pd'sa:3), n.m. Dressing, rubbing down, 
grooming (of horses etc.). 

panse (pd:s), n.f. Paunch, belly; rumen, cud (of 
ruminating animals). Grossejxinse, pot-belly, paunch ; 
il n'a pas fait une panse d'A [a) ; panse d'A , oval of 
an a. 

pansement(pfis'mfi), n.m. Dressing (of wounds); 
[PAN8Af.fi]. panser, v.t. To dress (wounds) ; to groom 
(a horse). 

pansu (pa'sy), a. (fem. pansue) Pot-bellied; 
bulging. 

pantagnrudllque(pdtanrye'hk), a. Pantagruelian. 
pantagruSiisme, n.m. pantagru^liste, n.m. 

pantalon (joHa'15), n.m. Trousers, pantaloons ; 
pair of i*anfcaloons, pair of trousers ; pants ; drawers, 
knickeis; name of a dance; pantaloon (pantomime). 
Pantalon collant, tight trousers ; pantalon de femme , 
women’s drawers or knickers; pantalon rouge, (fig.) 
French soldier, pantalonnade, n.f. Pantalobu’s 
dance ; buffoonery ; make-believe, humbug, 
pante (ua:t), n m. (slang) Flat, silly cove, 
pantelant ( jfl'Llu), a. (fem.. pantelante) Panting, 
heaving, gasping. Chair pantelante, quivering flesh, 
panteler (pa'tle), v.\ To gasp, to pant, 
pantenne or pantene (pd'ten), n.f. Wicker 
trav (for fruit-drying or silkworms); [panti Lrf). 
Meltre en pantenne, to throw into disorder ; vergnes en 
pantenne, (Kaut.) yards placed obliquely in sign of 
mourning. 

panth£e fpd'te), a.f Pantheistic, panthdisme, 
n.m. panthdis te, n.m. *panthdist:que, a. 
pantheon (pdte'5), n.m. Pantheon, 
pan there p(Yts:r), n.f Panther, 
p&ntlere (pa’tjsii), n.f. Draw-net (for catching 
bints). 

panth 'pd’tfi), n.m. Dancing Jack, puppet ; (Jig.) 
tnnuiHM time-server. 

panto-, pref. Panto-, pantographs (pato'graf), 
n.m. Pantograph. 

pantoiexnent (pdtwaj'mu), n.m. Asthma (in 
hawks). 

p&ntoia (pd'twa), a. (fem. pantolse) ^Panting, 
out of breath ; (fig.) astonished, stupetied, aghast. 

pantomime (pdto'mim), n.m. Pantomimist. 
n.f. Du nib-show, pantomime, a. Pantomimic, 
pantomlmer, v.t. To pantomime. 

pantonfle (pd'tufl), n.f. Slipper. En’pantoufies, 
alipshod, shoe down at heel, (fig.) in a slipshod 
way ; iirt en pantoufies , to be in slippers ; fer a j«n- 
toutle , panton (horse-shoe); raisonner com me une pan- 
to* fie, to reason like a jackass, pantoufler, v.i. 
(colic*}.) To act or talk in a silly way ; to reason like a 
jackass, pantouflerie, n.f. Stupid conversation ; 
iece of absurdity, pantoufller, n.m. (fem. pantou- 
i%ro) Slipper-maker, slipper- vendor, 
paon (pd), n.m. Peacock; (pop.) emperor-moth; 
( ft./ ) \ain person, paonne, n.f. Pea-hen. paonneau, 
n m. (pi. paonneaux) Pea-chick. 

papa (pa' pa), n.m. Papa, dad. Bon papa, grand- 
jmi pa. 

papal (pa'pal), a. (fem. papale, pi. papaux) Papal, 
papalln, a. (fem. papaline) Under the psjuil «ove- 
reium y ; n.m. Soldier or partisan of the Poj>e papas, 
u.«t. Pope (Greek )»r : est). papautd, n./. Papacy. 

papav4rac6e (paimvera'se), n.f. (Hot.) Papa- 
veraceous plant. 

papaye (pa'psy), n.f. Papaw (fruit), papayer, 
n. 7»t. Papaw-tree, papaw. 



pap© 

pape (1) (pap), n.m. Pope. 

pape (2) (pap), n.m. Bullfinch. 

papegai (pap'ge) or papegeal, n.m. Popinjay. 

— v - ’-“le) Canting, 

papelarder, 


papelona.6 (paplo'ne), cu (/em. papelonn6e) 
Covered with scales. 

paperasse (pa'pras), n.f. Old paper ; waste paper, 
paperasser, v.i. To rummage among old papers ; to 
scribble, paperasserie, «./. Old waste paper, 
paperassler, n.m. (/em. paperassi&re) Everlasting 
scribbler; rummager of ola papers; a. Red-tape, 
formal. 

papesse (pa'pes), ruf. A female pope. la papesse 
Jeanne , Pope Joan. 

papeterie (pap'tri), n./. Paper-mill, paper- 
manufactory; paper - manufacture, paper -making ; 
paper-trade ; stationery ; stationery case, papetier, 
n.m. Paper-maker; stationer. 

papier (pa'pje), n.m. Paper. Couteau a papier 
[couteau] ; lire bien dans leg jx ipiers derquelquim , to 
be in someone’s good books ; Ur e dans les petits papiers 
de quelqu'un, to be in someone's bad books; papier a 
cafquer [calquerJ ; papier a ecrire [£:crire] ; papier d 
lettres, note-paper ; papier brouilhtrd on pa pier buvard 
[buvard] : papier court , short-dated bills ; papier de 
Chine , India paper ; papier d'emballage , brown paper ; 
vapier de verre , glass-paper, sand-paper ; jxipier long, 
long-dated bills ; papier-monnaie , paper-money ; payer 
en papier , to pay in bills; rayez cela de vos papiers, 
strike that out of your books; tire rigU comine dn 
papier musique [musique]; sur le papier , on paper, in 
the air. 

papilionac6 (papiljona’se), a. (Jem. papilionacde) 
(But.) Papilionaceous. 

papillaire (papi’leir), a. Papillary, papille, n.f. 
Papilla, papillifbre, a. papilliforme, a. papillite, 
n.f. Papillitis, papillome, n.m. Papilloma. 

*papillon (papi'jo), n.m. Butterfly; fish-tail 
burner; detachable inset (in a book etc.); ( Kaut .) 
sky-sail. Papillon de nuit, moth ; papillons noirs, 
the blues, papillonner, v.i. To flutter about, to 
hover ; (fig.) to trifle, to flirt. 

papillotage (papijo'ta: 3 ), n.m. Blinking (of the 
eyes); dazzle, glitter, tinsel (of style) ; (Print.) mack- 
ling, slurring. 

papillote (papi'jot), n.f. Curl-paper ; "bonbon, 
sweetmeat in paper ; oiled paper for cooking. Cotehtte 
en papillote, cutlet fried in paper ; fer a papillutes, 
curling-irons. papilloter, v.t. To put (hair etc.) in 
paper ; v.i. To blink ; to dazzle, to be gaudy ; (Print.) 
to show a slur. 

paptsme (pa'pism), n.m. Papism, papistry, 
papisbe, n. Papist, paplstlque, a. Papistic, 
papoter (papo'te), v.i. To prattle, 
pappeuic (pa'po), a. (Jem. pappeuse) (Dot.) 
Pappous, downy. 

papule (pa'pyl), n.f. Papula, pimple, papuloux, 
a. (fern, papuleuae) Papulous, papulifbre, a. 

papyr&cl (papira'se), a. (Jem. papyracde) Papy- 
raceous, thin and dry like paper, 
papyrus (papi'ryis), n.m. Papyrus, 
paque (1) (park), n.f. Passover, 
paquebot (pak'bo), n.m. Packet-boat, packet, 
steamer. Le paquebot (TAngleterre, the English mail; 
paquebot d vapevr, steam-packet, paquebot-poste, 
n.m. A (pl. paquebots-poste) Mail-steamer, 
paquerette (pa'krst), n.f. Daisy. 

P&ques or P&que (2)(pa:k), n.m. Easter. Quin- 
mine de Pdques, Passion -week and Easter -week; 
semaine de Pdques, Easter -week. In the following 
expressions Pdques is feminine plural : fairs see Pdques, 
to receive the Sacrament (at Easter) ; Pdques closes , 
Low-Snnday; Pdques fkuries, Palm-Sunday. 

paquet (pa'ks), n.m. Package, bundle, parcel ; 
mail ; mail-boat, packet ; slander ; (fig.) aowdy ; 
(Print.) slip. Bonner a quelqu'un son paquet, to give 
someone the sack, to silence someone with the plain 


parafoudre 

truth ; fairs ses paquets , to pack up, to be off; fairs ses 
paqnets pour I'autre monde, to set cut for the long 
journey ; fairs un paquet, to make up a parcel ; hasarder 
oil risquer le paquet , to chance it ; recevoir son jxiquet, to 
get the sack, paqueter, v.t. To tie up in a parcel, 
to make into a packet, parcel, etc. paquetler, n.m. 
(Print.) Slip compositor, 
paquette [pAquerette], 
paqueur (pa'kceir), n.m. (/em, paqueresse) Fish- 
packer. 

paquis (pa'ki), n,m. Pasturage, 
par (pair), prep. By, through, out of, from; 
about, in, into; for, for the sake of. Couper par 
morceaux, to cut into pieces ; de par le roi, in the 
king’s namef; distnbuer par chapitres, to divide into 
chapters ; donner tant par tUe, to give so much per 
head ; elle jinitpar le persuader, she at length persuaded 
him; il a fait cela par crainte , he did it from fear; 
il entra par la porte, he entered by the door ; il faut 
en passer par Id, you must put up with it ; jettr par la 
fenetre, to throw out of the window; par aventure , 
by chance ; par-ci [ci] ; par dega, this side ; par dedans 
[dedans]; par dehors, without; par dela, that sido; 
par derriere [ DERR I ere] ; par-dessous [dessovs]; par - 
dessus [dessus] ; par-dessus les maisons, above the 
houses; par devant, before, forwards ; par ici [ict]; 
par da [lX] ; par le bis ou par en has, at the bottom, 
downwards ; par le haut on en haut , towards the top, 
upwards ; par passe-temps, by way of diversion ; par 
sui-meme, by oneself, unaided ; par trop , far too much ; 
prtntz-lsjKir le bras, take his arm ; se promener par les 
run, to walk about the streets. 

para (pa'ra), n.m. Turkish coin worth about a half- 
penny. 

para-, coirib. form. Para-, 
par&base (para'boiz), n.f, Parabasis (prologue), 
parabola (para'bol), n.f. Parabola; parable. 
Les pardlmles de Salomon , the Pioverbs of Salomon. 
- parabolique, a. Parabolic, paraboliquement, adv. 
paracentese (parasd'teiz), n.f. (Surg.) Para- 
centesis. 

paracentral (parascYtral), a. (fern, paracentrale, 
pi. paracentraux) Paracentral. 

parachevement (parajsv'mu), n.m. Finishing, 
completion, parachever, v.t. To finish, to complete. 

parachronisme (parakro'nism), n.m. Para- 
chronism. 

parachute (para'jyt), n.m. Parachute, 
paraclet (para'kle), n.m. Paiaclete, comforter, 
paracrotte (para'krot), n.f. Splashboard, 
parade (pa'rad), n.f. Parade, show, display; 
pomp, state, pageantry; (F enc.) jrarry ; burlesque 
scenes (outside shows at fairs). Chambre de parade, 
state-room ; en parade, on parade; fabe parade dune 
chose, to make a parade of anything ; habit de jxirade, 
state, court, or official dress ; lit de jxirade, bed for 
lying-in-state ; ne pas (tre prompt ou heurenx a la 
parade , to be a bad hand at repartee, parader, v.i. 
To show off. Faire parader un cheval, to show off the 
paces of a horse. 

paradlgme (para'diflm), n.m. Paradigm, 
paradis (para'di), n.m. Paradise; (Theat.) upper 
gallery, the gods ; ( Hort .) apple-stock used for giaft- 
ing on. Ce lien-ci e^t un vrai paradis, this place is a 
heaven on earth ; le paradis terreslre, earthly paradise ; 
ne pas le porter en jxiradis, not to put up with some- 
thing, to have one’s revenge sooner or later ; oUean de 
paradis, bird of paradise, paradislaque, a. Paradisiac. 
paradi8ler, n.m. Bird of paradise. 

paradoxal (paradok'sal), a. ( fern . paradoxale, 
pi. paradoxaux) Paradoxcal. paradox a! ement, 
odv. Paradoxically, paradoxe, n.m. Paradox; a. 
Paradoxical, paradoxisme, n.m. (Rhet.) Parndoxy. 

parafe or paraphe (pa’raO, n. m. Paraph, sign 
manual ; flourish (after one’s signature) ; initials and 
flourish, uarafer or parapher, v.t. To paraph, to 
put one's flourish, dash, or initials to. 
paraffine (para'fin), nj. Paraffin, 
parafoudre (para'fudr), n.m. Instrument for 
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protecting electrical apparatus against the effects of 
atmospheric electricity. 

parage (l) (pa'ra:5), n.m. Extraction, descent, 
lineage. De haute parage , of high degree. 

parage (2) (pa'ra:^), n.m. ( Naut .) Quarter, locality ; 
parts, place ; (pi.) parts. Dons ces parages, in these 
parts. 

paraglndsie (parajene'zi), nj. Paragenesis. 
par&graphe (para'qraf), n.m. Paragraph, 
paraguante (para'gwfiit), n.f. Tip, douceur, 
par&ftr© (pa'reitr), v.i. ( pres.p . paraissant, p.p. 
paru ; conjugated like connaItre) To appear, to make 
one’s appearance; to come into sight, to become 
visible; to heave in sight; to prove, to turn out to 
be ; to make a show, to make some figure ; to seem, 
to look like ; to come out, to be published. A ce quil 
parait, as it would seem ; ces raisons paraissent bonnes, 
these reasons seem plausible ; chercher d paraxtre , to 
try to cut a figure ; faire paraltre , to show, to demon- 
strate ; il n’y a rien qui n’y paraisse , that is very 
evident ; il ny parait pas, one would not have thought 
it ; il parait qne vans avez tort, it seems that you are 
wrong ; il y parait, that is evident ; anand votre ouvrarje 
parent ra-t-ili when will your work be published? sans 
qu'tl y paraisse, without its being seen, 
paralipse (para'lips), n.f. Paralipsis. 
parallactique (paralak'tlk), a. Parallactic, 
parallaxe. n.f. Parallax. 

p&rallele (para'lel), a. Parallel. %./. Parallel 
line; (Port.) parallel, trench, n.m. Parallel, com- 
parison, simile; ( Gtog .) parallel of latitude. Mettre 
en parallels, to draw a parallel between, par allhle- 
men t, adt\ In a way or direction parallel, paral- 
lbldplpbde, n.m. Parallelepiped, par&lldlisme, n.m. 
Parallelism, paralldlogramme, turn, Parallelogram. 
Parallelogramme articuU ou parallel ogramme de Watt, 
parallel motion, paralldlographe, n.m. Parallel-ruler, 
paraloghsme (paralogism), n.m. Paralogism, 
paralys&teur (paraliza't«:rX a. (fern, paralysa- 
trfee) Paralysing. 

paralyser (parali'ze), v.t. To paralyse; (Jig.) to 
render powerless, paralysie, n.f. Paralysis, palsy. 
Jttaf/ue de paralysis , paralytic stroke; tomber en 
ptralysie, to have a paralytic stroke, paralytique, 
a. and n. Paralytic. 

param&tre (para'metrX n.m. Parameter, 
paranelge (pata'ne:5), n.m, Bnow-shield. 
parang on (paru'qS), n.m. Model, type; com- 
parison, parallel ; flawless stone, diamond, pearl, etc. 

Cefa est sans jnrangon , that is without a parallel ; gros 
parangon, (Print.) double pica; jwtit parangon, (Print.) 
paragon. *a- Perfect, flawless (of jewellery), p&ran- 
gonnage, n.m. (Print) Hanging, parangonner, 

(Print.) To adjust, to range. 

parant (pa'ra), a. (fern, par&nte) Becoming, 
adorning, dressy. 

para nymph© (para'nSiO, w.m. Paranymph ; 
(Uni v. of Paris ) seconder (at presentation for degree); 
eulogy, paranympher, v.t. To compliment in a 
paranymph ; to compliment or eulogize, 
parapet (para' pg), n.m. Parapet, breastwork, 
paraph e, parapher [ pah a fe). 
paraphernal (parafsr'nal), a, (/m. paraphernale, 
pi. paraphernaux) (Law) Tara phernal. Liens jxrrn- 
phernaux , paraphernal property, paraphernalia. 
paraphlTOOalatparnfimo'ziiM). n.m. Paraphimosis, 
paraphrase (para'frcr.z), nj. Paraphrase, ampli- 
fication. paraphraser, v.t. To paraphrase, to 
amplify, parapnraseur, n.m, (fern, paraphraseuse) 
Paraphraser, amplifier, paraphraste, n.m. Paraphrast. 
paraplegia (parapfe'ai), nj. Paraplegia, 
paraplnle (nara'plqi), n.m, Umbrella. Oanneou 
manche a* yaraiAuie, umbrella-handle. 

parasange (para' 8^:3), n./. (Ant.) Par&sang 
(Persian measure of distance). 
paras6Une (parnse'lem), nj. Paraselene, 
parasite (para'zit), n.m. Parasite, hanger-on, 
sycophant, a. Parasitic; sycophantic; superfluous, 
redundant, paraaitique, a. paraai tiame, n.m. 
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paroil 

(^par aeol^(para' sol), n.m. Parasol, parasoleil, n.m. 

paratonnerre (parato'neir), rum* Lightning- 
conductor. 

paravent (para'vu), n.m. Folding-screen ; (Jig.) 
screen. Chinoxs de paravent . grotesque figure, guy ; 
comedie de paravent, theatrical piece that requires only 
a few screens for scenery, 
parbleu ! (par'blo), int. By Jove ! 
pare (park), n.m. Sheepfold, paddock, pen (for 
cattle); oyster-bed, breed mg*ground. parcage, n.m. 
Folding (of sheep); oenning (of cattle); laying down 
(of oysters). 

parcel! air© (parseHem), a. By small portions, 
by lots, in detail. Cadastre parcellaire , register of 
lands divided into small portions. 

parcelle (par'ssl), nj. Part, portion; instalment; 
lot. Payer parodies, to pay by instalments, parceller, 
v.t. To portion or parcel out. 

parce que (parak), conj. Because, on account 
of. n.m. The why. Les pourquoi et Us pares que, 
the why* and the wherefores. 

parchemin (parja'ing), n.m. Parchment; (pi.) 
titles of nobility, it est Jier de see jxirchemins, ho is 
proud of his pedigree, parcheminerie, nj. Parch- 
ment-making; parchment-manufactor y ; parchment- 
trade. parcheminier, n.nu (Jem. parcnemlnibre) 
Parchment-maker. 

parcimonie (parsimo'ni), n.f. Parsimony, par- 
cimonleusement, tulv. Parsimoniously. parci- 
monieux, a. (fern, parclmonieuse) Parsimonious. 

parcourir (parku'rin), v.t. ( prts.p , parconrant, 
p.p. parcouru ; conjugated like courir) To travel, to 
go ; to run over, to perambulate, to scour ; to traverse, 
to go through ; to run through, to pervade ; to survey, 
to look over ; to peruse, to glance through (a book). 
11 a parcouru touts VAsie, be has travelled all over 
Asia ; rnreourir Id ville , to scour the town, parcours, 
n.m. Line, course, road, way ; distance ; (policeman's) 
beat ; commonage (right of pasture). Faire fe parcours 
entre, to ply between. 

p&rd (pa:rX mm. (pop.) Serval, African tiger-cat. 
par dess vis (i>arda\sy), n.m. Overcoat, gn-at-coat. 
pardi (par’d 1), pardien, pardieuue, or par- 
din e, int. By Jove 1 

J ar don (par'd;*)), n.m, Pardon, forgiveness; (pi.) 
ulgences ; pilgrimage (in Brittany). Je vous 
demands pardon, I beg your pardon; jxudon, excuse 
me. pardonnable, a. Pardonable, excusable, 
pardonner, v.t. To pardon, to forgive ; to overlook ; 
to excuse; to spare. Dim me pardonne ' God forgiva 
me 1 pardonner les offenses, to forgive often ces ; v.i. 
To pardon, to excuse («); to spare («). Pantonnes A 
via j franchise de vous dire cvla, excuse my frankness in 
telling you that; pardonnes~moi si, excuse me if. 80 
pardonner, v.r. To be forgiven; to forgive oneself; 
to forgive each other, pardonneur, n.m. (Jem. 
pardonneuse) Pardoner. 

par£ (pa're), a. (fern. parde) Adorned, trimmed, 
got up; dressed; (.V ant.) ready, clear. Pal pari , 
full-dress ball ; titre jmri, (Law) title in due form. 
par€age [pari age). 

pare&u (pa'ro), n.vu (pi. pareaux) Vessel for 

melting wax. 

pare-brise (par'briiz), u.m. Wind-screen (of 
motor-car), par'e-eclats, screen for shell splinters, 
pare-btinoelles, n.m,. (pi. unchanged) Fire-screen. 
p&rCfrorlque (pareqo'rik), a. Paregoric, 
pareu (pars'd), n - (/^m. parellle) Like, equal, 
similar; such, like that, so remarkable, etc. ; same, 
identical. A pared jour, on the same day ; d pareills 
henre, at the identical hour ; comment ponvex-vons me 
dire chose jxireWeS how can you tell me such a thing ! 
je n’ai rien int de pared, I never saw the like. «. 
Similar or equal person. ITavoir pas son pared ou sa 
pareiUe, to be without his or her equal. u.m. Equal, 
fellow, match. Cest nn Aomws sans pared, he has not 
his equal ; il a trouvd son pared, he has found his 
match ; fax k pareif, I have the fellow to it, »/. The 



par 61 ie 

like, tit for tafc. Rendre la pareille , to give tit for tat. 
pareillement, adv. In like manner ; likewise, also. 
par£lie [parh£lie]. 
parelle (pa'rsl), nj. Parella (lichen), 
p&rement (pai'ina), n.m. Ornament ; facing (of 
dress); cuff (of sleeves) ; large sticks (of a faggot) ; 
(Build.) facing of stone or wall ; kerb-stone, pare- 
menter, v.t. (Build.) To face, 
parenchyma (para'Jim), n.m. Parenchyma, 
parent (pa'rfl), n.m, (fern, parent©) Relative, 
kinsman, kinswoman; (pi.) parents, father and 
mother, relatives, kindred. Les grands-parents, the 
heads of the family, the forefathers ; parent paterncl, 
relation on the father’s side; parents spirituds, god- 
parents; proche parent, near relative, parentage, 
n.m. Parentage; relations, kindred, parents, n.f. 
Relationship, consanguinity, kinship; kindred, 
relatives, kith and kin, family, parental©, n.f. 
Kindred, kith and kin. 

parenth&se (pard'teiz), n.f. Parenthesis, digres- 
sion. Entre parentheses , in parenthesis ; par 
parenthhe , by the way. 

parer (1) (pa're), v.t. To adorn, to set off, to 
deck, to embellish ; to dress, to attire, to trim, to 
bedizen, to dress out ; to parry, to ward off ; to 
screen, to shelter, to guard ; (Navt.) to clear, to get 
ready. 11 est as*ez pari dt sa bonne mine, his good 
looks set him off sufficiently ; parer du cvlre , to make 
cider ferment ; parer du cuir, to dress leather ; parer 
sa merchandise, to set off one’s goods ; parer un cap, 
(Naut.) to clear a cape; parer un coup, to ward oft a 
blow ; parer une a ncre, to clear an anchor ; parer un 
enfant , to dress out a child, v.i. To fend, to guard 
(a). On ne pent pas parer a tout, one can’t guard 
against everything, se parer, v. r. To adorn onesel f ; 
to dress oneself out ; to make a show, to boast ; to 
screen, to guard oneself, to ward off. Elle se pare 
dfune maniere ridicxde, she decks, herself out in a 
ridiculous manner. 

parer (2) (pVre), v.t. To stop, to rein in (a horse). 
v.i. To stop, to pull up (of a horse). 

parere (pa're:r), n.m. (Law) Opiuion (of merchants 
etc. on matters of commercial law, usage, etc.). 
par6*ie (pare'zi), n.f. Slight palsy, 
paresse (pa'res), n.f. Idleness, sloth, laziness, 
indolence ; weakness. Paresse d'esprit, sluggishness 
of intellect, paresser, v.i. To idle, to fritter away 
one's time, paresseusement, adv. Lazily, idly, 
slothfblly. paresseux, a. (fern, paresseuse) Lazy, 
idle, slothful ; sluggish, slow (of tne bowels etc.) ; n. 
Sluggard, lazy fellow ; n.m. Ai, the three-toed sloth ; 
n.f. Ready-made coiffure ; laceless corset, 
pareur (pa'rceir), n.m. (fern, pareuse) Finisher, 
parfaire (parffeir), v.t. (pres.p. parfaisant, p.p. 
parfait; conjugated like fairs) To complete, to 
perfect ; to make up (a sum). 

parfait (par'fs), a. (fern, parfalte) Perfect, 
faultless; finished, complete, full; (colloq.) capital, 
first-rate. n.m. Perlection ; (Gram.) perfect. 
Plus -que- parfait, pluperfect, parfaitement, adv. 
Perfectly, completely ; exactly, just so, decidedly. 

parfilage (parfi'la: 3 ), n.m. Unravelling; un- 
ravelled gold or silver threads, parfiler, v.t. To 
unravel, to undo the threads of. 

parfois (par'fwa), adv. Sometimes, occasionally, 
now and then. 

parfond (par'fs), *a. (Jem. parfonde) Deep, 
n.m. Ground-net ; ground-tackle. 

parfondre (paFf5:dr), v.t. To fuse (colours in 
enamel etc ). 

parfouruir (parfur'niir), v.t To render complete, 
to make up. 

parfuni (par' fog), n.m. Perfume, odour, scent, 
fragrance ; flavour, bouquet (of wines etc.), parfomer, 
v.t. To perfume, to sweeten, to scent; to fumigate, 
■e parfumer, v.r. To use perfumes, to scent oneself, 
parfumerle, n.f. Perfumery, parfumeur, n.m. { fem . 
parfumeuse) Perfumer, parfumoir, n.m, Perfuin* 
log-pan ; fumigator. 


parodie 

parhdlie or pardlie (pare'li), n.m. Parhelion, 

mock-sun. 

pari (pa'ri), n.m. Bet, wager, stake. Faire un 
pari, to lay a bet; pari mutuel, the legal system of 
betting on French horse-races ; tenir le pari , to take 
the bet. 

paria (pa'rja), n.m. Pariah, outcast, 
pariade (pa'riad), nj. Pairing; pairing-time; 
couple (of partridges etc.). 

paria?© (pa'rja: 3 ) or p&rl&ge, n.m. (Feud, law) 
Joint possession. 

parier (pa'rje), v.t . (conjugated like prier) To bet, 
to wager, to stake ; to undertake to say, to warrant, 
to lay. C Test d parier dix contre un, it is ten to one ; 
il y a a parier, the odds are ; fen parierais ma t£te, I 
would stake my head upon it. 
pari€taire (parje'terr), n.f. Pellitory. 
parietal (parje'tal), a. (fem. parletale, pi. parid- 
taux) Parietal, n.m. Parietal bone. 

parleur (pa'rjoeir), n.m. (fem. parleuse) Wagerer, 
bettor. 

parisette (pari'zet), n.f. Herb parls. 
parisien (pari'jys), a. ( fem. parisionne) Parisian, 
n.m. (Parisien, /em. Parislenne) Parisian, "parlsis, 
a. Of Paris (of coin). 

parisyllahe (paiisi'lab) or parisyllabique, 

a. Parisy llabic. 

parity (pan'te), n.f. Parity, likeness, equality; 
comparison, parallel. 

parjure (par'syir), n.m. Perjury, false oath. n. 
Perjurer, a. Perjured, forsworn, s© parjurer, v.r. 
To perjure or forswear oneself. 

*parlage (parMa^), n.m. Empty talk, twaddle, 
parlant (paFlfi), a. (fem. parlant©) Bpeaking; 
(coltxj.) talkative, chatty ; expressive (of portraits 
etc.) ; (Her.) allusive, canting, t’e portrait est parlant, 
that is a speaking likeness ; cet homme est peu parlant, 
that man is very reticent, parld, o. (/em. parl6e) 
Spoken, colloquial. 

s parlement (parly m3), n.m. Parliament ; ancient 
"court of justice, parlemantaire, a. Parliamentary ; 
n.m. Bearer of a flag of truce ; Parliamentarian, 
parlementer, v.i. To parley, to come to tonus. 

parier (par'le), v.i. To speak, to talk ; to dis- 
course, to converse, to treat ('&)*» to have meaning; 
to sound. Cela parle de soi, that is self-evident ; fagon 
de jmrlcr, mode of speaking ; faire parltr, to induce to 
speak, to make speak, to put words into the mouth 
of; faire parier de soi, to be much talked about; 
humainement parlant, humanly speaking ; n’en pnrlons 
plus , let us say no more about it ; on n'en paile p1u<, 
it is never mentioned now; parier de tout, to talk 
about everything or anything ; jxirler d’or, to utter 
golden words ; trop parier nuit, least said soonest 
mended, v.t. To speak, to talk ; to speak, talk, 
or converse about, n.m. Speech, utterance; way 
or manner of speaking; language, accent, dialect, 
patois. Avoir son franc parier, to speak one’s 
mind ; jamais beau parier n'icorrhe la longue, fair 
words are always the best, civility costs nothing, 
se parier, v.r. To be spoken, to be talked ; to 
talk to oneself ; to talk to each other. *parlerie, 
nf. Chatter, talkativeness, parleur, n.m. (fem. par- 
leuse) Talker, speech-maker ; (Teleg.) sounder. .Un 
bean parleur, a good speaker; hant parleur, loud 
speaker (wireless). *parlier, a. (fem. parll&re) 
Talkative ; n.m. Advocate, parlolr, n.m. Parlour. 

parlote or parlotte (par'lot), «./. (colloq.) 
Resort of gossips ; debating-society. 

"parmentidre (parma' ije:r), n.f. Potato, 
parxnesan (panna'zd), n.m. Parmesan (cheese), 
parmi (par'ini), prep. Among, amongst, amid, 
amidst. 

parnasse (par'nas), n.m. Parnassus; anthology 
(esp. of the Parnassians). Le parnasse frangais , 
French poetry, the French poets, parnaisien, 
a. (fem. parnassiGnne) Parnassian; n.m. Poet; 
member of the Parnassian school of French poets, 
parodie (paro'di), nj. Parody, parodier, v.t. 
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parol 


parti 


(conjugated like prier) To parody, parodique, a. 
parodist©, n:m. Parodist, author of a parody. 

parol (pa'rwa), nf. Wall ; partition ; inner side 
or surface ; (Anat.) coat, wall. Les parois de I'estomac , 
the coat of the stomach ; les jmrois d'un vase, the 
inner sides of a vase, 
parolr (pa'rwair), n.m. Paring-knife, 
paroisse (pa'rwas), n.f. Parish ; parish-church ; 
(collect.) parishioners. N'etre jxut de la vifrtne paroix*e, 
to be of a different opinion ; n'etre pas de la paroisse, 
(colloq.) to be a stranger, paroissial, a. (fen. parois- 
tlale, pi. paroisslaux) Parochial, parish, parcisslen, 
n.m. (fen. parois Bienne) Pausluoner; church- 

service, prayer-book. C'est un pauvre paroissien, he 
is a poor sort of a fellow. 

parole (pa'ral), 7t./. Word ; sentence, saying, senti- 
ment; speech, utterance, language; voice, tone of 
voice; eloquence, oratory; promise; (Mil.) parole. 
Adresser la jxirole d [adresser] ; avoir la jxirule[ a voir]; 
dder la parole, to decline speaking, to give up one’H 
turn to speak ; couper la parole a qiielqn'un [coupek] ; 
devumder la jxirole, to request permission to speak, 
(l*arl.) to rise to order; aonner sa jxirole (donner] ; 
engager sa jxirole , to pledge one's word ; il a la 
jxirole hnte , lie is slow of utterance; U a la parole 
tremblante, his voice falters ; il est homme de parole, 
lie is a man of his word ; il est pri sunnier sur parole, 
he is a pT isoner on parole ; its ont eu des paroles, 
words passed between them ; il tivine ses paroles, 
he drawls his words; la jnnssance de la parole, the 
power of eloquence; parole d'honueur, word of honour 
[honneur] ; paroles me moral ties, notable sayings; 
yerdrela parole, to lose the use of speech, to be sjieech- 
le.NS ; porter la pirole, to sp>ak, to be the spokesman ; 
prendre la parole , to begin to speak, to have one’s 
turn to speak, to speak next ; se dedire de sa petrol. 
mauquer de jxirole, ou mangatr A sa ptrdie, to go from 
one’s word ; se prendre des paroles, to have words ; sur 
ma parole ! upon my word ! t»nir jximle ou sa jxirole, 
to keep one’s word; un hovnne dhonneur n’a que sa 
jxirole, an honest man’s word is as good as his bond. 

parol! (pai ,Yh), n.m. Double stake (at faro etc.). 
Fain jximti, to double. 

p&rolier (paro’lje), n.m. Author of the words, 
librettist. 

paronomase (psronn'mnrz), n. f. Paronomasia, 
paronomasia, n.f. Resemblance between words of 
mtferent languages. 

paronym© (paro'nim), n.m. Paronym, parony- 
Xttle, nf. 1‘aronymy. paronymique, a. raronymous. 

parotide (paro'tia), n.f. Parotid gland, a.f. 
Parotid, parotidlen, a. (fen. parotldienne) Parotid, 
parotldite, n.f. Parotitis, mumps, 
paroxysme (parok'sism), n.m, Paroxysm, fit 
paroxy ton (par.>ksi'td), a. anti n.m. ParoxyT one. 
parpaiUot (par pa jo), ti.wl (fen. parpalllota) 
♦Huguenot; infidel, unbeliever. 

parpaing (par'pS), n.m. (Build.) Stone traversing 
the whole thickness of a wall, 
p&rque (park), n.f. Pate, fatal sister ; (pi.) Parcie. 
parquer (par'ke), v.t. To Told, to \m\, to pen up ; 
to enclose, to make into a park ; (Art ill.) to park ; 
(fig.) to shut or incur up. Farguer des borufs, to pen 
cattle; parqncr des moutons, to fold sheep, v.i. 
To be penned np (of cattle etc.); (Artill.) to bo 
parked. Be parquer, v.r. To be placed in an en- 
closure ; (Artill.) to be parked. 

parquet (par'ks), n.m. Bar (of a court of justice) ; 
office of the public prosecutor; piosecuting magis- 
trates ; stockbroker's ring or enclosure ; *part of a 
theatre between the orchestra and pit, (jfig.) the 
spectators occupying this ; floor, flooring ; back (of 
a looking-glass). Au jxirguet , in court, parque tage, 
n.m. Making a floor; flooring, parque ter, v.t. To 
floor, parque terie, nf. Floormaking, parqueteur, 
n.m. Floor-layer. 

parraln (paVg), «.m. Godfather, sponsor; (fig.) 
introducer ; (colloq.) namesake ; ^second (in a tourna- 
ment). parrainage, nf. Sponsorship. 


parricide (pari'sld), n.m, Parricide, a. Parri- 
cidal ; (Jig.) murderous, 
parse Iparsi). 

parsemer (parsa'me), v.t. To strew, to sprinkle ; 
to be strewn on, to intersperse, to stud, to spangle. 
1 a del est parseme d'etoilts, the sky is studded with 
stars ; parsemer un chemin de Jleurs , to strew a path 
with flowers. 

pars! (par' si), n.m. and a. (fern, parsie) Parsec, 
part ( 1 ) (pair), n.f Share, part, portion ; collabora- 
tion, communication, hand ; concern, interest; place. 
A part , aside ; avoir part au gateau [gateau]; billet* 
de fairs part [billet] ; c'est un fait d part [fait (1)] ; 
de pari en part , through and through; de part et 
d'autre (autre (1)] ; de toutes parts, on all sides ; dites* 
Ini de ma part, tell him fiom me; d'uiu jxirt il con* 
sidiraii que, on the one hand he considered that ; fair e 
la part des accidents , to make allowance for accidents ; 
fairs la part du feu, to circumscribe the Are, (Jig.) to 
sacrifice something; fairs jxirt de [fairs] ; fairs part 
de quelgue chose a quelqu un, to give someone a share of 
something, to apprise someone of something ; je le sais 
de bonne part, l have it from a good source, 1 know it 
on good authority ; je i ais quelgue part, l am going 
somewhere; la part du lion, the lion's share ; mettre a 
jxu t, to set apart ; navujver a la part, to go shares in 
a voyage; mule jxirt, nowhere; on ne le tixwve nvlle 
jxirt, he is not to be found anywhere; prendre en 
bonne part, to take in good part ; prendre en mauvaise 
jxirt, to take amiss ; prendi'e jxirt a, to j>articipate in, 
to be a party to ; raillerte a part, in good earnest, 
joking aside ; voihi votre jxirt, vo id la misnne , there is 
your share, here is mine. 

part (2) (pair), n.m. (Law) Child, infant ; birth, 
parturition (of animals). 

partage (par' La 13), n.m. Sharing, distribution, 
division; share, lot, portion; apportionment ; par- 
tition ; (Jig.) property, girt, characteristic. Lntrer en 
parUige n, to shaie ; it iw le jxirt age de, to be the lot of; 
fairs le p nrtage du bntin, to divide the s^ils ; la 
jmulencs est le portage des vieilltmls, prudence is 
proper to old age; jxirtage tgal, equal division; .satu 
jxirtage, without division, undivided, partageable, 
a. Divisible imo shares, partageant, n.m. (Law) 
Sharer, partager, v.t. To divide, to parcel, to 
portion, to distribute, to share out; to share, to 
partake of, to participate in; to go shares in; to 
endow, to gift. 11 est bien jxiitagc, the fates have 
been kind to him, or his bread is well buttered; il 
faut jxirtager le dijfh'tnd, we must split the difference; 
je jxirtage votre j»ie, I share yonr joy ; la nature Va 
mal jxirtagi, nature has treated him badly; les aids se 
trouvent jxtrtagcs, the votes are divided; jxirtager 
l aris de, to agree with ; partager le bntin , to snare the 
spoils; jxirtagex ctla enhe vo us, divide that between 
you ; v.t. To share, to go halves, to receive & share, 
se pajtager, v.r. To divide, to be divided, to 
separate, to part; to divide one’s time, affection, etc., 
between, partageur or partageux, a. (fem. parta- 
geuse) (c olloq.) Who shares ; n. Sharer ; communist. 

partance (par'tnis), nf. (Nant.) Sailing, de- 
parture. Cotip de jxirtauce, sailing-gun ; en partance, 
ready to sail, about to sail. 

partant (1) (par'tu), mlv. Consequently ; hence; 
therefore, thus. 

partant (2) (par' to), rum. Departing guest, goer, 
partant (8), pres.p. [pa rtir], 
partenalre (parto'nsir), ru Partner (at cards or 
dancing). 

parterre (par'tsir), n.m. Flower-bed; (Theat.) 

f lit ; (/ig.) audience, public. Alter an parterre, to go 
nto the pit ; rfjonir le parterre, to please the audience, 
parth^nos^neae (partenose'ne:*), nf. Par* 
thenogenesis. 

Parthenon (parte'nS), rum. Parthenon, 
parti (1) (par't i), n.m. Party, side; part, cause; 
xesolution, choice ; means, expedient, course, method; 
offer, condition, bonus; use, advantage, utility; 
calling, profession ; match (marriage); (Mil) detach- 
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parti pas-d’ftne 

went. A parti pris, point do conseil, when a man’s A partie, to take to task, (law) to sue ; quitter la 
mind is made up, advice is useless ; &est le parti le partie, to throw up the game ; m porter partie civile, 

plus court , that is the shortest way ; c'est u n bon parti , (.Law) to appear against ; Unit bien sa partie, to act 

it ia a very good offer ; c’est un parti pris t it is a fore. one’s part well ; un coup de partie, masterly stroke, 

gono conclusion ; chef de parti, leader of a party ; decisive blow; voulez-vous 6tr$ de la partiet will you 

en prendre son parti, to resign oneself to the inevitable ; be one of us? vous en itea en partie cause, you are 

esprit de parti , party spirit ; 6tre, ee mettre, ou se ranger partly the »cause of it partial, a. (fern, partlelle) 

du parti de, to side with ; homme de parti, party man; il Partial, in part partiellement, adv. Partially, in 

a ipouti un bon parti, he has made a good match ; il a part ; by instalments. 

pris son parti, he has made up his mind ; il cherche A partir (partkr), v.i. (pres.p. partant (8), p.p. 
tirer parti de tout, he endeavours to turn everything parti (2) ; conjugated like mkntir) To set out, to start ; 

to account ; fai pris le parti de me tab's, I chose to be to depart, to go, to leave, to be off ; to start up, to 

silent ; prendre le parti de quelqu’un, to take someone’s spring up (of birds) ; to crack, to crash, to flash forth *, 

part ; tirer le meilleur parti de quelque chose, to make to die ; to arise ; to proceed, to commence, to emanate, 

the best of something ; voila le parti qu'il nous faut to be reduced ; to go off (of fire-arms). A partir d'au- 

prendre , this is what we must do. jourd'hui, from this day forward ; a partir du riane 

parti (2) (fern, partie (1 )),p.p. [partir]. de, from the reign of; cela part d'un bon cceur, that 

partiaire (par'sjsrr), a. Who pays part of the flows from good-nature ; fairs vartir, to send off, to 

produce as rent (of a farmer). dispatch (troops), to wipe off (a stain etcA to start 

partial (par'sjal), a. (fern, partial®, pi. partiaux) (a partridge etc.) ; U part comma i eclair, he is off like 

Partial, biased, partial ament, adv. partialiser, lightning ; jxirtir d'un Mat de rire , to burst into a fit 

vX To make partial or biased. p&rtialit6, nj. of laughter ; partir du port, to sail. vX To part, to 

Partiality, bias. divide. Avoir maills A partir avec , to have a bone to 

participant (partisi'pS), a. (Jem. participante) pick with. 

Participating, n. Participant, sharer, participator, partisan (parti'zd), n.m. Partisan. 

a. (Jem. participative) Participative, partlcipa- partitif (parti' tif), cu (ferru partitive) Partitive. 

tion, nj. Participation ; share. Cela s'est fait sans partition (parti'sj5), nj. Partition, division ; 

nut participation, that was done without my know- (Mus.) score. 

ledge, partloipe, n.m. (Gram.) Participle. partner [partenaire]. 

participer (partisi'pe), v.i. To partake, to par- partons, la* pi. indie, [partir] 
ticipate, to share (a) ; to be a party to, to have a hand partout (par'tu), adv. Everywhere, ou all sides. 
(A); to partake (de). Je participe A votrs douleur, I FartoutoA , wheresoever, 

share in your sorrow ; le mulet participe du chsval et de parturition (partyri'sjS), n./. Parturition. 

I’dne, the mule partakes of both th e horse and the ass. parti, p.p. (fern, parue) [ paraItreJ. 

particulariser (partikylari'ze), vX To particu- parure (pa'ryir), nj. Attire, dress, finery; oma- 
lartze, to specify, particularisme, n.m. Particu- ment, head-dress. Meubles de mime parure, furniture 

larism. partioulariste, n.m. particularity, n.f. that matches ; parure de diamante, set of diamonds. 
Peculiarity, particular circumstance ; particularity. parvenir (parva'niir), v.i. (conjugated like venir) 

particule (parti'kyl), n.f. Particle. Particule ""To attain, to reach, to succeed, to get, to make one’s 
nooiliaire, the word de before a name. way ; to arrive, to come ; to rise in the world. Pairs 

particular (partiky'lje), a. (fern, particuli&re) parvenir, to send, to forward ; parvenir A see Jins. 

Particular, peculiar, private ; circumstantial ; special, to attain one’s ends, parvenu, a. (Jem. parvenue) 

specific, express ; singular, odd, extraordinary ; inti- Arrived, reached ; n. Upstart, self-made person, 
mate, personal. Le cas est fort particular, the case is parvi» (parti), turn. Parv*s, open space (in front 
altogether singular; Vint&rH particular doit cider A of a church); outer sanctuary, court (of the Jewish 
linterit giniral, private interest must give way to Temple); ( Poet.) hall, temple. 

public interest ; on lui a donnS une chambre particu- pan (1) (pa), rum. (pL unchanged) Step ; pace, pro- 
fit, they gave him a private room; particular au gress ; footprint, trace; stride, walk, gait; dance; 

pay*, peculiar to the country, turn. Private person, precedence; threshold; stair; passage (of arms); 

civilian; (colloq.) fellow, individual. Ce n'est qu'un strait; (fig.) difficulty, fix, dilemma; trouble, pains; 

simple particular, he is only a private person ; en mon behaviour. Auer a jtas mesurCt, to proceed with 

particulier, as for me; en particulier, in particular, circumspection ; alter ou marcher A pas de loup, to go 

privately ; itre en son particulier, to be in one’s own stealthily ; A petite pas, slowly, with short steps ; an 

room ;il faut le voir en particulier, you must see him pas , at a walking pace, in time; avoir le pas, to have 

privately ; quenousveut ce particvl ier? what does that precedence; ce n'est que le premier pas qui codte. 

fellow want with us? partoculi&remont, adv. Par- beginning is the difficulty; de ce pas, directly, at 

ticuiarly, in particular; peculiarly, especially. once ; fairs un faux pas, to make a false step: fairs 

partie (l) [parti (2)]. un pas en arrUre, to draw back a little ; hdter U peu, 

partie (2) (parti), n.f. Part, line of business, par- to quicken one’s step ; (I le suit pas A pas, he follows 

tlcular profession ; project, plan, scheme ; diversion, him step by step ; il marche A grands jm, he takes long 

amusement ; game, match, contest ; client ; opponent, strides ; il n'y a qu'un pas, it is but a step from here ; le 

adversary ; party, contracting party ; (Comm . ) parcel, pas de Calais, the Strait of Dover ; marcher a pas compth, 

l«rt; (Book-keeping) methods of accounts, entry; to walk very slowly ; marcher d'un pas Uger, to walk 

(Mus.) part. Air A qua tre parties, tune in four parts ; with a light step ; marcAsr sur lee pas de quelqu'un, 

avoir affaire A forte partie, to have to deal with a to tread in one’s footsteps ; mettie au pas , to disci- 

powerful opponent; rest partie remise, the pleasure is pline, to bring into line : mettre un cheval au pas, to 

only deferred ; en grande partie, in a great measure ; walk a horse ; pas acciliri , (Mil.) quick march ; pas 

en partie , partly ; fairs sa partie , to play or sing one’s de clerc, blunder ; pas de deux, dance for two persona ; 

part ; Jaire une partie de piquet , to play a game at pas d'une vis, thread of a screw ; pas redouble, double 
piquet: la partie civile, the plaintiff; la partie n'est quick time; nstoumer sur see pas, to retrace one’s 

pas igale , it is not an equal match ; Her une partie, to steps ; sauter ou franchir le pas, to take a resolution ; 

make up a party (for amusement): par partie, in lots ; se tirer d'un mauvais pas, to get out of a scrape ; g 
partie bien, partie mal, partly well, partly ill ; partie aller de ce pas, to go anywhere at once. 
earth, pleasure party consisting or two gentlemen pas (2) (pa), adv. No ; not, not any. Je n’ai pas 
and two ladies; partie de plaisir, pleasure trip ; partie de livrt, I have no book; je ne vtux pas , I will not; 

double , (Book-keeping) double entry ; partie simple, pas du tout, not at all ; presque pas, scarcely any. 

single entry; partie fine, select party; partie inUressie, pascal (paa'kal), a. (Jem. pascal©, pi. p&soauxj 

party concerned ; partis nulls, drawn game ; partie Paschal. 

publique, public prosecutor, the Crown; prendre pas-d'&ne (pa'dcun), n.m. (pi. unchanged) Basket* 
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paslgraphie 

Wit (of a sword); (Pef.) gag for hones, dogs, etc. ; 
colt's* foot (plant). 

pasigrr&phle (pasigra'fi), n,/. Pasigraphy. 
pasqulu (pag'kS), n.m. Pasquin, lampooner, 
pasquinade, n.f. *pasqulner, v.t. To lampoon. 



[fid') passing fancy, brief intimacy; ( Horsemanship ) 
passade ; (Swimming) passing over another person in 
the water. Je ne suit que de passade & Paris , I am 
only making a short stay in Paris. 

passage (pa'saisX Passage; thoroughfare, 
corridor ; archway ; lane, court ; gateway ; transition, 
transit, traverse; crossing (on railway etc.); passage* 
monev, toll. Attend re ou guetter an passage, to lie in 
wait for, to waylay ; barrer le passage, to bar the way 
of ; cider la passage A, to let pass first *. livrer passage a, 
to make way for ; ciseaux de passage, birds of passage ; 
dtez-vous du passage, stand out of the way ; passage a. 
niveau, level crossing ; m fairs ou s’otirrir un passage, 
to make one’s way through, passager, o. (/cm. 
passag&re) Passing, transitory, fugitive, short- 
lived, momentary ; migratory; n. Passenger ; person 
passing through; passer-by. passagfcrement, adv. 

passant (pa'sd), a. ( fan, pass an to) Much -fro- 
quented ; open, public. Kn passant, on the way, (fig.) 
by the way ; un chemin passant, a much -frequented 
thoroughfare, turn. Passer-by, wayfarer. 

paasation (pasa'iySX n./. (Law) Drawing up a 
title-deed, passing (of contracts etc.). 

passawant (pasa'va), turn. Pass, permit; gang- 
way. 

passe (pais), nj. Passing, passage ; permit, pass ; 
situation, state, case; (Print.) overplus; (Fenc.) 
passado, thrust; channel, narrow passage (of har- 
bours, rivers, etc.) ; odd money, change ; stake (at 
play); (Print.) extra sheets; (slang) guillotine, fitie 
dans unemauvaise passe, to be in a fix; ttre tn passe 
d’avoir qnelque emploi, to be in a fair way to procure 
employment ; il est en fort belle jtasse, he has a very fine 
prospect before him ; mot de passe , password, adv. 
Let it be so. Passe encore pour cel a, well and good. 

passd (pa'seX a. (fem. passde) Past, by, gone; 
dead, vanished; faded, worn, withered; last. 11 a 
treats a ns passes, he is over thirty ; fa pluie est passer . , 
the rain is over. n.m. Past, past life, time past, 
things past; (Gram.) past tense, prep. After, 
beyond. 

passe - carreau (paskaYo), n.m. (pi passe- 
carreaux) Sleeve-board. pasae-Oheval, n.m. (pL 
passe-ohevaux) Horse ferry-boat, paaso-debout, 
turn. (pU unchanged) Permit for transit, passe- 
droit, n.m . (pi. passe-droits) Illegitimate favour; 
injustice, wrong. 

passes (pa'seX n-fi (Hunt.) Flight, passage (of 
woodcocks etc.X Tuer de* bicasses a la jxisste, to 
shoot woodcocks as they fly by. 

passe-fleurCpas'flaeirX nj. (pi p&sse-fleurs) A 
species of anemone, 
passtrer [passaobr). 

passe-lacet (paslaweX n.m. (pi. passe-laoets) 
Bodkin. 

passement (pas'md), n.nu Lace (of gold, silk, 
etc.) for clothes or furniture, paasexnenter, v.t. 
To trim with this, passementerie, nj. Lace, lace- 
making, lace-trade, passementier, rum. (fern, passe- 
mentiere) Lace-maker, lace-seller. 

pasae-mdteil (pasme' teiJX «* m. Maslln (mixture 
of wheat, rye, etc.> paese-mon tagne , rum. (pi passe- 
montagnes) Balakfava helmet, aviator’s cap. passe- 
parole, n.m. (pl unchanged ) (Mil.) Running order. 


argent est un bon passe- 
partout, money opens most doors, passe -passe, 
n.m. (pi. unchanged) Sleight of hand. Tour de passe- 
passe, legerdemain, hocus-pocus, passe -pied, n.m, 
(pl paaae-pteds) ▲ Breton dance, passe - piorre, 
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, passibilitd 

n ‘fi (pl. passe-plerres) (pop.) 8ea-samphire. passe- 
poil, n.m. Piping, braid (for clothesX 
passer (pa'se), v.f. (takes the auxiliary avoir or 
ETRs according as action or condition is implied) To 
pass, to go ; to pass on ; to disappear, to pass away ; 
to die, to expire ; to fade, to become ; to be considered ; 
to be accepted, to be received, to be current ; to pass 
muster ; to call on a person. Cefa est passS en pro- 
verbs, that has become a proverb ; cefa m'a passe de 
I'esprit, that has slipped my memory ; cefte Jteur est 
passes, that flower is faded ; fairs passer, to carry over, 
to usher in, to admit, to pass on, to transmit, to 
hand round, to iniuse, to instil, to while away 
(time) ; fairs passer un mat, to cure an illness ; il a 
passi par de rudes epreuvts, he has gone through severe 
trials ; U a passi par la ville, he passed through the 
town ; il faut en passer par la, we must submit, it 
must be endured ; if faut y passer, we must put up 
with it ; il ne lui passe rien, he forgives him nothing ; 
il jxisscra un jour par mes mains, some day or other he 
will fail into my liands ; il vient de passer, he Is just 
dead ; je passerai chex vous domain, 1 will call on you 
to-morrow ; lafantaisie m'en est passfe, I liave no desire 
for it now ; laisser passer . to overlook ; mss beam 
jours sont passes, my best days are over ; on ne passe 
pas, no thoroughfare ; passer outre, to go on, to proceed, 
to take no notice ; passer par, to pass through ; jxisser 
pour , to pass for, to be considered ; passes par id, 
come this way ; passe* voire chemin, go about your 
business ; passons A autre chose, let Us change the 
subject, v.t. To pass ; to traverse, to cioss, to go 
over; to carry, to transport, to carry across; to 
ferry; to utter (base coin); to strain (liquids); to 
run (tape); to put on (wearing apparel); to dress 
(skins, stuffs, etc.) ; to omit, to leave out; to over- 
look, to pardon, to waive; to allow, to grant; to 
spend, to while away ; to outlive, to go beyond, to 
surpass, to outstrip. Il lui passa son fpfe a travers le 
cordis, he ran lnm through the body ; je n'y entends 
rien, eela me passe, I can't make it out, it is beyond 
my comprehension; power condamnation stir aoi* 
mSme, to pass sentence on oneself ; passer la ri vilre A 
la nage, to swim across the river ; passer son ewtie 
d une chose, to gratify one’s desire for & thing ; passer 
son habit , to put on one’s coat: passer son temps A ss 
diverttr, to spend one’s time in amusement; passer 
sous silence, to take no notice of ; passer tout le monds 
au fids Vepfe, to put everybody to the sword ; passer 
un eranten, to undergo an examination; passer un 
sol dot par les annes, to shoot a soldier ; passes cet 
enrlroit, pass over that place; jxtssez-moi cet article, 
pass me that article ; txisses votrt chemin, go your 
way. se passer, v.r. To pass, to pass away; to 
fade, to decay, to fall off ; to happen, to take place; 
to be satisfied ; to do without, to dispense with, to 
make shift. 11 ne saurait se passer de vin, he cannot 
do without wine ; U se pas* de peu, he is satisfied 
with little ; if « passe d ft ranges chases, strange things 
are going on ; je dots Vavertir de tout ce qui se passe, 
I must inform him of everything that happens; 
V occasion se passe, the opportunity Is slipping away, 
pass erase (pa.s'rais), nf. Pepperwort. 
passereau (pas'ro), turn. (pL p&ssereaux) 
Sparrow. 

p&saerelle (pas'rel), «./. Foot-bridge; (Kaut.) 
gangway, bridge, captain’s bridge. 

passerine (pas'rin), a/. (OmifA.) Passerine, 
pasaerlnette, nj. Warbler. 

passe-rose (poa'roiz), t xj. (pL passe -roses) 

Hollyhock, rose-mallow. 

passe-temps (pas'td), n.m, (pl unchanged) 
Pastime. 

pass ear (pa'soeirX turn. (Jem. p&ssense) Ferry- 
man. 

passe-velours (pasva'luirX n.m.(yl. unchanged) 
Amaranth, passe-vin, n,nv. (pl. unchanged ) Wine- 
strainer. passe -volant, turn, (pl passe -volants] 
*(Mil.) Faggot ; (fig.) parasite, interloper, Hunger, 
passlbiliti (pasibili'te), nj. Possibility. pa* 



passiQore 

iible, o. Passible; liable, passlf, a. (fem, passive) 
Passive; (Comm,.) on debit side, Dettes passives, 
liabilities; n.m. (Gram.') Passive ; (Comm.) liabilities, 
passinore (pasi'floir), n.f. Passion-flower, 
passion (pa^5), nj. Suffering, agony ; deep or 
strong emotion, passion, esp. love; (Jig.') liking, 
fondness ; object of this ; prejudice ; Passion sermon. 

A la passion, de passion, on avec passion, passionately ; 
dklarer sa passion, to declare one’s love ; fairs uns 
passion, to inspire a great love; it a la passion cits 
medatiles , he has a craze for medals ; lee Passions de 
Bourdaloue , Bourdaloue’s sermons on the Passion; 
tans passion , dispassionately, passioniste or pas- 
sionniate, n. Passionist. passionnaire, n.m Pas- 
sionary (book), passlonnant, a. (fem. passionnante) 
Exciting the passions, passionnd, a. (fem. passionnde) 
Passionate, impassioned; passionately fond, doting. 
Avuxnt passionni, passionate lover ; ilestpassionniponr 
la gloire , he thinks of nothing but glory, passionnel, 
a. (fem . passionnelle) Under the influence of the 
passions, especially love. Crime passionnel, crime due 
to love, passionndment, adv. Passionately, fondly. 
pa8Slonner, v.t. To impassion, to interest deeply, 
so passionner, v.r. To be impassioned, to become 
enamoured, to have an intense desire for; to take a 
deep interest; to be wild with rage. Votes vous 
passionnez trop, you are too ardent or impetuous, 
passive [pass if], 

passivement (paslv'ma), adv. Passively, pas- 
Sivetd or passivity, n.f. Passivity, 
passolre (pa'swair), n.f. Colander, strainer, 
pastel (pas' tel), n.m. Pastel, crayon; woad. 
pastelliste, n. Pastellist. 
pasteque (pas'tek), nj. Water-melon, 
pasteur (pas'toeir), ftm. Shepherd ; pastor, 
minister; clergyman. 

pastiche (pas'tif), n.m. Pasticcio, pastiche; 
cento, imitation (of an author etc.) ; (Mus.) medley. 

pastille (pas' ti'J),n./. Pastille ; lozenge, pastii- 
leur, n.m. Pastille-maker; punch for making pastilles, 
pastilleuae, n.f Machine for making pastilles. 

pastoral (pastoral), a. (Jem. pastorale, pi. 
pastoraux) PastoraL n.f. Pastoral (play or poem), 
pastoralement, adv. Pasto rally. pastorat, n.m. 
Pastorate, nastoureau, n.m. Shepherd boy. pas- 
tourolle, nj. Shepherd girl ; a mediaeval verse- form ; 
a French dance. 

pat (pat ), n. m. (Chess) Stalemate. 

patache (pa'taj), n.f. “ 

cutter, guar 

out springs, „ ™v... 

n.m. Captain, steersman, or driver of a fKtiache ; coach- 
driver. Vie de patachon, knockabout life, jolly life. 

pataqnds (pata'ke:s), n.m. (colloq.) Fault which 
consists in making liaison with 0 instead of with t, or 
vice versa ; dreadful slip, 
p&tarafe (pata'raf), n.f. (colloq.) Scrawl, 
patard or patar (pa'tatr), n.m. Farthing, doit, 
patarin (pata'rS), n.m. (Hist.) Albigensian, 
Yaudois ; heretic. 

patate (pa'tat), w./. Batata ; (slang) potato, 
patati (pata'ti) or pat at a, inf. Tut ! pooh ! 
patatras (pata'tra), int. Crack t slap 1 bang 1 
p&taud (pa'to), n.m. (Jem. pataude) Pup with 
large paws ; (fig.) lout, clumsy fellow ; a. Awkward, 
clumsy, patauggr, v.i. To splash, to flounder; (Jig.) 
to become entangled, to make a mess of anything, 
patchouli (patJu'liX n-m. Patchouli, 
pats (part), n.f. Paste ; dough, batter ; (Jig.) con- 
stitution, temper, kind, sort ; (Print.) pie. Une bonne 
pdte d’homme, a good-natured fellow ; mettre la main 
a la pdte, to do a thing oneself ; vivre comme un coq 
enpdte, to live like pigs in clover. pAtd, n.m. Pie, 
pasty, patty, p&td ; blot (of ink) ; block (of buildings) ; 
(Print.) pie. Crodte de pdti, pie-crust ; jaire un pdti, 
to make a pie, (fig.) to make a blot ; petit pdti , patty ; 
un gros pdte, plump, chubby child ; un pdte de venation, 
venison pasty, p&tde, n./. Paste (to fatten poultry), 
hash ; mess (for dogs or cats), bran-mash. 
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patois 

patelin (pa'tlg), a. (fim. pateline). Smirking 
wheedling; (slang) place, etc. Ais patelin , wheedling 
look. n.m. Wheedler. patelinage, n.m., or pateli- 
nerie, n.f. Wheedling, patetiner, v.i. and t. To 
wheedle, p&telineur, n.m. (fem. -euse) Wheedler. 

patella (pa'tsl£ tif. (Rom. Ant) Patella (dish or 
pan) ; (Conch.) limpet. 

p&temment (pata'mfl), adv. Evidently, obviously, 
patene (pa' tern), n.f. Paten, 
patendtre (pat'noitr), n.f. Paternoster ; Lord’s 
prayer ; (colloq.) head of & rosary. Dire see patendtres, 
to tell one’s beads, to mutter prayers, patendtrier, 
n.m. Bead-maker, rosary-maker or seller. 

patent (pa'taX a. (fem. patents (1)) Patent; 
obvious, manifest, Lettres patentee, letters patent, 
patentable, a. Liable to pay a license, paten te (2), 
nj. ^Licence (for the exercise of a traoe) ; (Naut.) 
bill of health. Patents brute, foul bill : patents nette, 
clean bill, patentd, a, (fem. patentee) Licensed; 
n. Licensed dealer, patenter, v.t. To license. 

pater (pa' te:r), n.m. ( pi. unchanged) Lord’s prayer, 
paternoster ; great bead (of a chaplet). 

pat&re (pa'teir), n.f. Patera (dish); clothes-peg, 
hat-pog, curtain-screw, curtain-hook, (JrcA.) patera. 

paterae (pa'tsrn), o. Fatherly, paternal! pater- 
ae!, a. (fem. paternelle) Paternal, fatherly ; on the 
father’s side. Amour patemcl, fatherly love ; btnldic- 
tion paternelle , fathers blessing; parents patemels, 
relations on the father’s side, paternollement, a dt. 
Paternally, patemitd, n.f. Paternity, fathership. 

patens (pa'to), a. (Jem. pAteuse) Pasty, clammy, 
sticky ; muddy (of roads) ; thick (of the voice) ; milky 
(of gems); dull, heavy (of style). 

p&thltique (pate'tikk <*- Pathetic, affecting, 
moving, n.m. Pathos ; the pathetic, pathdtiaue- 
ment, adv. Pathetically. 

pathogdne (pato' 3 e:nX a* Pathogenic, patho- 
genic or pathogdndsle, n.f. Pathogenesis, patho- 
ognomonique, a. Pathognomonic. 


^pathologle (patol^iX n.f. Pathology, patholo- 

pathos (pa'to:§, n.m. Affectation of pathos, 
bathos ; (fig.) bombast, fustian, rant. 

patibulaire (patiby'iBir), a. Patibulary (like a 
gallows), n to. Gallows, gibbet, 
p&tiemment (posja'infi), adv. Patiently, 
patience (l)(pa'sj<i:s), n.f. Patience, endurance ; 
perseverance ; forbearance ; puzzle, game of patience ; 
(Mil slang) button-cleaner. Rtre d lout de patience, 
to be out of patience ; prendre son mal en patience, to 
bear one’s misfortune patiently; un jeu de patience , a 
puzzle. 

patience (2) (pa'^fiis), n.f Dock (weed), 
patient (pa'sjQ), a. (Jem. patiente) Patient, en- 
during, forbearing, n. Sutteier, patient; culprit 
(about to be executed^ patienter, v.i. To have 
patience. 

patin (pa'tS), n.m. Patten, clog, skate ; slU (of a 
stair-case); (Rail.) chair, patinage, n.m. Skating; 
sliding, slipping (of a locomotive etc.> 
patine (pa'tra), n.f. Patina. 

, patiner (l) (pati'ne), v.t To skate; to slide, to 
skid (of wheels), se patiner, v.r. (slang) To bestir 
oneself. 

patiner (2) (pati'ne), v.t. (colloq.) To handle, to 
fumble, to paw. patineur (1), n.m. Tugger, emldler. 

patineur (2) (pati'nceirX n.m. (fem. patineusel 
Skater, patlnette, nj. Scooter. 

p&tlr (pa'tiir), v.i. To suller ; to be in distress. 
Vo us en pdtirez, you’ll suffer for it, you’ll rue it 
paths (pa'tiX n.m. Pasture-ground, 
pat laser (pat 1 se), v.i. To make pastry, patisse- 
rie, n./. Pastry; pastrycook’s shop or business, 
patissier. n.nu (fim. pAtlsslbre) Pastry-cook. pAtis- 
soire, nj. Pastry-board, 
patisson (pati'sS), n.m. Squash-melon, 
patois (pa'cwa), n.m. tpl unchanged) Patois 
brogue, dialect; jargon, rigmarole, patoiser, v.i 
To speak patois or with a provincial accent* 



p&ton 

paton (pa'tS), rum. Bolus (For fattening poultry), 
patr&que (pa'trak), nf. Old crock ; broken-down 
or worn out person, poor stick, 
patre (pcutr), n.m. Herdsman, shepherd, 
patriarcal (patriar'kal), a. (Jam. patriarcale, pi. 
patriaroaux) Patriarchal, patrlarcalement, adv. 
patriarcat, n.m. Patriarchate, patriarche, n.m. 

patrice (pa'tris), n.m. Patrician, patriciafc, n.m. 
Patriciate; dignity of patrician; Older of patricians, 
patrloien, a. and n.m. (Jem. patriclenne) Patrician. 

patrie (pa'tri), nj. Native land, fatherland; 
home; birth-place. 

patrimoine (patri'mwan), n.m. Patrimony, in- 
heritance. patrimonial, a. (Jem. patrimoniale, j>l. 
patrimoniaux) Patrimonial. 

patriote (patri'ot), a. Patriotic, it. Patriot, 
patrlotique, a. Patriotic, patriotiquement, adv. 
Like a patriot, patriotically, patriotism^ n.m. 

patroclner (patrosl'ne), v.L To lecture, to talk 
at great length, to hold forth, 
patron (1) ( pa'tr5), n.vu Pattern* model ; templet, 
patron (2)(pa'tr5), n.m . (fern, patronne) Patron ; 
patron saint; master, mistress, employer, principal; 
0 olloq.) governor, boss: (Kant.) skipper, coxswain, 
master of a vessel ; (RcclesJ) advowee. Je vet lx parltr 
an. natron , I want to speak to the principal ; patron de 
dudunjte, coxswain of a long-boat ; jxitrun d'nn vaUwm 
niarchand, master of a merchantman, patronage, 
turn. Patronage, patronal, a. (Jem. patronale, pi. 
patronaux) Patronal. Fite pntrovah, patron saint's 
day. patronat, n.m. (Rom. Ant.) Protection, patio- 
nate; employment, managership; the management, 
patronner (1), v.t. To patronize, to protect. 

patronner (2) (patro'ne), v.t. To cut out on a 
pattein ; to stencil. 

patronnesse (patro'nes), aj. Patronizing, sup- 
porting. n /. Patroness, 
patronymique (patrani'mik), a. Patronymic, 
patrouillage (patru'ja:*), n.m. Paddling, dab- 
blirig; (/?g.)mess. 

patrouille (pa'tru;j), n.f. Patrol. Fairs la 
patnmiUe, to patrol; jxitroxnlle grue, night-patrol, 
patrouiller (1), v.L nnd U To patrol. 

patroulller (2) (patro'je), v.i. To paddle; to 
mess about, v.t. To spoil (things) bv messing them 
about, patroulllis, n.m. Mess, puddle. 

patte (pat), « J. Paw (of an animal); foot (of a 
biid, class, etc.); leg (of an insect); fluke (of anchor) ; 
hasp, bracket, fastening ; cramp, hook, holdfast ; 11a p 
(of a ]>ocket etc.); tab, strap, hand (of clothes); rout 
(of plant); cringle (or sail); (Jig.) claws, clutches; 
(dang) human liand or foot. Faire patte de velours , 
to draw in one's claw (of cats etc.), (fig.) to cajole, 
to flatter; g mister la patte d gmhfn'nn [oraibser]; 
•marcher d (/nut re patte. wj (marcher]; vuttre la patte 
mr f/iteh/n'nn, to lay hands upon someone ; paitts de 
mo itches, bad writing, hooks and bangers; tomlter mats 
hi patte de rjueh/n'un , to fall into someone’s clutches ; 
verm a jxitte, glass with a foot, patte-d’oie, nj. (pi. 
pattes-d’oie) Goose-toot (plant); cross-r or\ds ; crow’s- 
foot (wrinkle), patte-pelu, n.m. (pi. patte-pelus; 
Jnn. patte-pelue, pi. patte-pelues) Wolf in sheep’s 
clothing, sneak, nypociite. pattu, a. (Jem. pattue) 
Rough-footed, large-pawed ; leather-legged (of pigeons 
etc.). 

p&turage (paty'ra:,-^), n.m. Pasture, pasture- 
ground, pasturage, paddock. 

p&ture Cpo'tyrr), nj. Foon (for animals) ; pastur- 
age ; pasture ; fodder. Droit de vainepdture , common 
of pasture ; serinr de pdture A, to become the prey of ; 
vainepdture, common, p&turer, v.L To pasture, to 
graze, to feed, p&tureur, n.m. (MU.) Paaturer. 
paturin, n.m. Meadow-grass, 
paturon (paty'rS), n.m. Pastern, 
paucity (posi'te), n.f. Paucity, 
paulette (po'lst). n.f. Tax (formerly paid to the 
king for certain legal and fiscal oilices). 

paulowniatpolo'nia), n.m. Japanese ornamental 
deciduous Bcrophulariaceous tree. 


payer 

p&ume (poim), nj. Palm (of the hand); (Jig.) 
hand ; tennis, rackets (game). Jen de jxiume, tennis, 
tennis-court; longue naums, lawn-tennis. 

paumelle (po'mel), n./. Variety of barley ; band- 
leather, hand-guard ; hinge. 

paumer (po'me), v.t. (slang) To punch, to slap, 
to smack ; to grab, to nab. 

paumler (po'mje), n.m. ( fem . pauml&re) Tennis- 
court keeper ; maker or vendor of tennis apparatus. 

patunoyer (pomwa'je), v.t. (conjugated like aboyer) 
To measure with the palm ; (Naut.) to haul in, to 
overhaul. 

panmnre (po’myrr), n.J. Top-antlers. 
paup6ri»me (pope'risin), n.m. Pauperism, 
paupiere (po'pjsir), n.J. Eyelid ; (Jig.) eye, eyes. 
Fenner la paupiere, to shut one's eyes, to die. 

p&uuse (po:z), n.f. Pause, stop; (3/us.) rest, 
pauser, v.t. To pause, to make a pause. 

pauvre (po:vr), a. Poor, needy. Indigent; 
wretched, sorry, paltry, scanty, mean, beggarly. Cent 
un pauvre poets, he is a wretched poet; le pauvre 
hommef poor devil ! un homme jxiuvre, a poor man ; 
pauvre d' esprit, weak-headed ; un sujet jranvre, a barren 
subject. n.m. Poor person, pauper; beggar; (pi.) 
the poor. Aux panvres la best ice, the back is made 
for the burden ; pauvres honteux, poor people who 
a e ashamed to beg. pauvrement, adv. Poorly, 
wietehedly. pauvresse, n.J. Poor woman, beggar- 
woman, beggat -girl, pauvre t, n.m. (fem. pauvrette) 
Poor creature, j>oor little thing, pauvret£, n.f. 
Poverty, indigence ; wretchedness; sorry thing. Dire 
da jxiuvretes, to deal in platitudes ; pauvrete n’est pas 
vice, povet ty is no crime, 
pavage (pa\a: 3 ), n.m. Paving; pavement. 
pavane(pa'van), n.f. Pa van (dance), so pavuner, 
v.r. To strut, to stalk proudly ; to flaunt 
pav6 (pa've), n.m. Paving-stone ; pavement, paved 
part of road. etc. ; (fiq.) public road, street, streets. 
Rattre le pun?, to idle about town ; iire sur le paid, to 
bu without a home, to be on the streets, to be out 
of employment ; (tre sur le parV dn roi, to be on the 
king's highway; le haut du }xxxi, the wall side; Idler 
It jnvi, to proceed cautiously ; Unir le haut du piw 1 , 
to hold the llrst rank, pavement, n.m. Pavement, 
paver, v.t. To pave, paveur, n.m. Pavior. 
pavie (pa’vi), n.m. Clingstone peach, 
pavilion (pavi'jO), n.m. Pavilion, tent ; summer- 
house; wing (of a house), outhouse, lodge; veil of 
the ciborium ; 1«*11 (of a ti umpet) ; (Jig.) flag, standard ; 
colours. Amener ou hauler son jxivillon , to strike 
her flag (of a ship), to yield, to sui render; kisser le 
pat* Won, to hoist the flag. 

pavois (pa'vwa), n.m . 8hield; (NauL) bulwark; 
awning; flags arranged in a certain order, pavolse- 
ment, n.m. (Naut.) Dressing with flags, pavoiser, 
v.t. To deck with flags etc. 
pavot (pa'voX n.m Poppy, 
payable (pa'jablX ad) ■ Payable, nayant, a. (fem. 
pavante) Paying; paid for. Billet paya nt, jvaid 
ticket; u. Payer. 

paye or pale (j>6;j), nj. Pay, wages, salary; 
payment; (eolhxj.) debtor, paymaster. Haute piyc, 
(Mil.) extra pay ; jour de paye, pay-day. payement, 
paiement, or paiment, n.m. Payment. A'on-payc- 
menf(jV. non-juiyevunts), non-payment, 
payen (faikn). 

payer (ps'je), v.t. To pay ; to pay for; to pay off, 
to discharge; to recompense, to reward, to recpiite; 
to expiate, to atone for. Etre d jmyer, to be strange, 
remarkable, etc. ; tire payi pour le savoir, to know a 
thing to one’s cost ; il me la payera, ho shall pay for 
it ; payer argent comptant , to pay cash down ; payer 
cher, to pay dear, (fig.) to be sorry for ; payer de bet let 
inroles, to pay with tine speeches ; payer d'effronterie 
ou payer d’audace, to brazen it out ; payer de retour, 
to pay back ; jxiver de sa persunvc, to risk one’a 
skin, (fig.) to exert oneself; payer lee jx>ts cassis, to 
pay the damage ; payer Its virions, to pay the piper; 
jmyer h tribut d <a nafure, to pay the debt of nature; 



peindre 


pays 

payer quelqu’un d’ ingratitude, to reward someone p|cUeresse, fern, [pjcuhkur]. 
with ingratitude ; se faire payer , to get paid, to get pecherie (pej'ri), n.f. Fishing-ground, fishery, 
one’s money ; vous en payerez la folle enchere , you fish-pond. 

shall pay dear for your rashness, se payer, v.r . To pecheur (pe'fceir), n.m. (fem. pdcheresse) Sinner, 

be paid, recompensed, or satisfied; to be able to be pecheur (pe'joerr), n.m. ( fem . pdcheuse) Fisher, 

paid ; to treat oneself to. Cela ne pent pas se payer , angler, fisherman. Bateau de picheur, fishing-boat ; 

that cannot be had for money ; je me paierai un habit picheur a la ligne , angler. 

neuf, I shall treat myself to a new coat ; je ne me paye p€core (pe'ko:r), n.f. Stupid creature, blockhead. 

pas de mauvaises raisons, nothing but good reasons pecque (pek), n./. (Prov.) Silly, conceited woman 

will satisfy me. payeur, n.m . (fem. payeuse) Payer, or girl. 

paymaster. pectin6 (pskti'ne), a. (Jem . pectinde) (Anat.) 

pays (pe'i), n.m. (pi. unchanged) Country, land; Pectinate, comb-shaped, 
region, district; fatherland, birthplace, native land, pectoral (pskto'ral), a. (fem. poctorale, pi. peo- 
home; the country; (colloq.) fellow-countryman. toraux) Pectoral, n.m. Breast-plate; pectoral. 

Avoir le mal du pays, to be home-sick ; d vue de pays, pectoriloquie, n.f. Pectoriloquism. 

at first sight, at a glance; battre du pays, to wander, p6culat(pekyTa), n.m. Peculation, embezzlement, 
to ramble in one’s talk ; battre le pays [battre] ; *pdculateur, n.m. Peculator. 
courir le pays , to rove about ; de quel pays ites-vous? pecule (pe'kyl), n.m. Savings, scrapings, hoard, 

what countryman are you? itre en pays de connais - *p6cune (pe'kyn), n.f. Ready money, cash, tin. 

sance, to be among friends ; faire voir du pays a quel- pdcuniaire (peky'njsir), «. Pecuniary. p4ou- 

qu’un, to lead someone a dance ; gagner du pays, to nieux, a. (fem. pdcunieuse) (colloq.) Moneyed, 
gain ground, to make progress ; il est biervde son pays ' pddagogie (pedago' 31 ), n.f. Pedagogy, pdda- 
what a simpleton ! nul n’est propMte en son pays, no gogique, a. Pedagogic, pedagogue, n.m. 

man is a prophet in his own country; pays natal, pedal (pe'dal), a. (Jem. pdaale, pi. pddaux) 

native country; pays perdu, out-of-the-way place, Pedal. n.f. Pedal; treadle, pddaler, t>.i. To pedal; 

desert ; savoir la carte du pays, to know one’s ground (colloq.) to cycle, pddaleur, n.m. (fem . pddaleuse) 

or one’s people, paysage, n.m. Landscape, scenery ; Pedaller. pddalier, n.m. Pedal-board ; crank-gear 

landscape-painting, paysager, a. (fem. paysagere) ( 0 f bicycle etc.). 

Rustic, country, paysagesque, a. Of landscape. *p£dan£ (peda'ne), a.m. Formerly said of judges 
paysagiste, n.m. Landscape-painter. who tried cases standing np. 

paysan (pei'za), n.m. (fem. paysanne) Peasant, pedant (pe'da), a. (fem. pddante) Pedantic, n. 

countryman, countrywoman, rustic; (pi.) the pea- Pedant. *pddanter [pSdantiskr]. pddanterie. n.f. 

sail try. paysannerie, n.f. Rusticity. Pedantry. pddantesque, a. Pedantic. *pddan- 

p€age (pe'ais), n.m. Toll, due ; toll-house. tesquement, adv. pddantiaer, *v.i. To act or play 

peager, n.m. Toll-gatlierer. the pedant ; v.t. To make pedantic, pddanttsme, 

peanorpsean(pe'a),n.m. Ptean, song of triumph n.m. Pedantry, pddantocratie, n.f. Pedantociacy. 

or joy. peddraste (pede'rast), n.m. Pederast, pddd- 

peau(po), n.f. (pi. peaux) Skin ; hide, fell ; peel, rastie. n.f. Pederasty, 
rind ; leather; coating ; (jig.) person. Contes de peau pddestre (pe'destr), a. Pedestrian, on foot. 
d’fine [Ane] ; en peau, very decollete ; en peau de lupin, pddestrement, adv. On foot, pddestrlen, n.m . 

reversed (of a glove, stocking, etc.) so as to be put on pddicelle (pedi'sel), n.m. (Pot.) Pedicel, 

more easily ; itre dans la peau de quelqu'un, to be in pldicul&ire (pediky'leir), a. Pedicular, nj. 

someone’s shoes ; il ne faut ]>as vendre la peau de lours Lousewort, 

avant qu'on Vait pris [ours] ; tnarchand de peaux de pddicule (pedi'kyl), n.m. (Hot. and Zool.) Pedicle, 
lapin , dealer in rabbit-skins ; peau de soic, Japanese peduncle. pddiould, a. (fem. pddiculde) Pediculate. 

silk ; sur la peau, next one’s skin, peausserie, n.f. pedicure, n. Pedicure, chiropodist. pddlforme. a. 

Peltry, skins, leather; leather-dressing; skinner’s Foot-shaped, pddiluve, n.m. Foot-bath, pddimane, 

trade, fell-mongery. peaussier, n.m. Skmner, skin- a . Pednnanous ; n. Pedimane. pddomhtre, n.m. 

dresser ; a. Pertaining to skins. Pedometer, pddon, n.m. (prov.) Courier on foot, 

p€brine (pe'brin), n.f. Pebrine (disease in silk- runner, 
worms). p€doncul&ire(ped5ky'le:r), o. (Bot.) Peduncular, 

pec (pek), a. Newly salted (of herrings). pddoncule, n.m. Peduncle, flower-stalk. pddonould, 

pgcari (peka'ri), n.m. Peccary, Mexican hog. a. (fem. pddonculde) Pedunculate, 

peccable (ps'kabl), a. Peccable, faulty. pegase (pe'gcuz), n.m. Pegasus, 

peccadille (pska'diij), n.f. Peccadillo. pegre (pe:gr), n f. (slang) Light-fingered gentry, 

^peccant (ps'kd), a. (fem. peccante) (Med.) Mor- pdgriot, n.m. (slang) Pilferer, 
bid, not healthy, peccant. peignage (ps'jia^), n.m. Combing, wool-combing, 

peccata (peka'ta), n.m. (slang) Ass ; blockhead. peigne (pep), n.m. Comb; graimng-tool. Donner 

peche (1) (pe:J), n.f. Peach. U n coup de peigne a, to comb (someone) hastily ; itre 

peche (2) (peij), n.f. Fishing, angling ; fishing up. sale comme un peigne , to be very dirty ; jv.igne d 

A Her a la piche, to go out fishing; la peche a la ligne , demiler , large -tooth comb; peigne Jin , small -tooth 

angling; ligne de peche, fishing-line. comb. peignd, o. (Jem. peignde (1)) Combed; (fig.) 

p€ch€ (pe'Je), n.m. Sin, trespass, transgression. arranged, got up, laboured. Mal peignl, dirty, 

A tout piche misericords [mis&ricorde] ; pechi avoui est slovenly, ill-dressed ; un jardin bien peigni, a well* 

d demi pardonni , a fault confessed is half redressed ; kept garden, peignde (2), n.f. Cardful (of wool). 

pichi mignon, besetting sin ; rocketer ses pechls, to pelgner, v.t. To comb ; to card ; (fig ) to elaborate, 

redeem one’s sins; rechercher Us vieux pichis de to polish (style) ; (slang) to beat, to drub. M pelgner, 

quelqu'un , to rake up someone's past, pdcher, v.i. v.r. To comb one’s hair, pelgnerle, n.f Comb 

To si n, to transgress ; to offend ; to be deficient. Ce manufactory, comb-trade, pelgneur, n.m. (fem. 

n’est pas par Id. qu’il piche, that is not his failing; peigneuse) Comber, wool-comber; nj. Carding* 

pecker contre la bienseance, to offend against decency. machine, pelgnier, n.m. Comb-maker or -seller, 

pecher (lHpe'fe), n.m. Peach-tree. peignoir, n.m. Dressing-gown; wrapper; bath-gown, 

pecher (2) (ps'je), v.t. (conjugated like acc:£ij£rer) peignures, n.f. (used only in pi.) Combings. 

To fish for ; to fish up, to drag out ; (fig.) to take, to peindre (pS:dr), v.t. (pres.p. poignant, p.p. point ; 
get bold of, to pick up. v.i. To fish, to angle. OH conjugated like craindrf.) To paint, to portray, to 

avez-vous pichi cela ? where did you get hold of that ? depict ; to represent, to express, to describe, to write. 

packer d la ligne, to fish with rod and line ; picker en Fait d peindre, very lianasome ; il nous a peint m 

eau trouble, to fish in troubled waters ; picker un Hang , ditresse, he described his distress to us ; peindre d'apris 

to drag a pond. nature, to paint from nature ; se faire peindre, to sit 
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for one’s portrait, se pelndre, v.r. To paint onesel f ; 
to be represented or depicted. La donleur se peignait 
sur son visage , grief was depicted on his face. 

peine (pen), n.f. Punishment, penalty; pain, 
affliction, grief, sorrow, misery; uneasiness, anxiety ; 
labour, trouble, pains; difficulty, ado; reluctance. 
A chafjue jour sujfit sa peine [chaqve] ; d grand’peine, 
with great trouble, with much difficulty; A jteine, 
hardly, scarcely ; a peine sait-il lire , he can hardly 
read ; cela fail peine d voir, it hurts one to see it ; cela 
n'en vaut pas la peine on ce n’est jxts la peine, it is not 
worth while ; etre dans la peine, to be in trouble ; 
faire de la peine a. quelqu’un, to pain someone ; il a de 
la peine d purler, he is scarcely able to speak ; il a tn 
beaucoup de peine d en venir d bout , ho had much 
trouble to bring it about ; fai j>efne a h entire , I can 
hardly believe it ; je snis en jteine de savoir ce qn'il 
deviendra , I am at a loss to know what will become 
of him ; je voudrais vvns cjxirgner celte peine, I would 
willingly spare you that trouble ; mettre fait en peine, 
to make very uneasy; monrir a la peine, to die in 
harness, to work oneself to death ; pa rtager Us peines 
ie, to share troubles ; se mettre en jteine de, to trouble 
oneself to ; sous peine de mort, under pain of death ; 
la jteine de mort [mort (1)] ; un homme de jteine, a 
common labouror. peinard, n.m. Hard worker, 
peine, a. Pained, grieved ; laboured : elaborate, stiff. 
C r n ouvrage jieint , a laboured piece or work, peiner. 
v.t. To pain, to make uneasy, to trouble, to grieve ; 
(fig.) to fatigue, to labour, to elaborate; v.i. To 
labour, to toil ; to be reluctant, to be loath, so 
peiner, v.r. To take pains ; to grieve, to fret. 

peintre(p5:tr), n.m. Painter. Peintredepaysage , 
landscape painter; un peintre en bdiiments, a house- 
painter *pointurage, n.m. Painting on wood 
etc. pelnture, n.f. Painting; picture; portraituie, 
description, appearance ; paint, colour. En jteintnre, 
painted, in appearance; jteintnred I'huile , oil-painting; 
j tinture en ditrempe, distemper-painting ; peintnre en 
mo^avjne, mosaic-painting, pelnturer, v.t. To daub, 
peintureur, n.m. (fern, peintureuse) Had painter, 
dauber, peinturluror, v.t . To paint in loud colours, 
to daub. 

pdjoratlf (pepra'tif), a. (fern, pejorative) Pejo- 
rative. pdjoration, nj. Pejoiation. 

p6kln (pe'kg), n.m. Pekin (textile fabric); (Mil. 
slang) civilian, philistine, snob, 
pelage (pa'laij), n.m. Coat, fur (esp. of colour). 
p^lagianiameHHda^ia'nism), n.m. Pelagianism. 
pdlagien, a. (fern, pelagienne) Pelagian, 
pdlagique (pela'jik), a. Pelagic (of the sea), 
pelard (pe'lair), a. Harked (of wood}, pelardeau, 
«.m. (pi. pelardeaux) Wooden plug, flre-plug. 
p6iargpnlum(pelat\p'ryam), n.m. Pelargonium, 
pelaaglen (pelaz'sjS), a. Pelasgian. 
peld (pa'le), a. (fem. pel4e) Bald ; bare, naked ; 
tlireadlwie, napless, n. Bald-headed person. 11 n'y 
avnit que quatre pelfs et mt toiulu, there was nothing 
but the ragtag and bobtail. 

*p£le [efiNF]. 

pele-mele (nsl'mel), adv. Pell-mell, confusedly, 
n.m. Disorder, jumble. 

peler (pa'le), v.t. To skin, to peel, to pare, to 
atrip, v.i. Topeel off (of the skin etc.), se peler, 
v.r. To come off, to peel, 

p&lerin (psl'rg), n.m. (fem. pMerlne (1)) Pilgrim ; 
(fig.) hypocrite, dissembler; peregrine falcon, pfcle- 
rinage, n.m. Pilgrimage. Alter en pfleriruige, to 
go on a pilgrimage, pelerine (2), nj. Tippet, cape. 

p 61 lean (peli'ko), n.m. Pelican ; holdfast ; 
dentist’s forceps. 

pelin (poll), n.m. ( Tanning ) Lime-wash; lime- 

pit (for hides). 

pelisse (plis), n.f. Pelisse, 
pellage [pku.etaoe], 
pell&gre (psTagr), n.f. Pellagra, 
pelle (pal), n.f. Shovel, scoop, spade; blade (of 
an oar), u i pelle se mocjue du fourgon [kourgon (2)1 ; 
oter avec la pelle, to shovel out; rtmuer A la pelle, to 
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shovel ; remuer Vargent A la pelle, to have heaps of 
money, pellde, pellerde, or pelletde, n.f. Shovelftil. 
pelleron, n.m. Baker’s peel, pelletage, n. Shovel- 
ling up, peUe-b&ohe, n.f. Entrenching tool. 

pelieterie (pel'tri), n.j. Peltry, skins, mrs, 
furriery. pelletier, n.m. (fem, pelletfere) Furrier. 

pelleversage (pelver'sa:*), n.m. Spade-tilling, 
pelleverser, v.t. To dig with a pelleversoir . pelle- 
versoir, n.m. Forked spade, 
pellicule (psli'kylX n.f. Pellicle; dandruff 

(Phot.) film, pelllculeux, a. (fem. pelliculeuse). 
pelluclde(pely'sid),a. Pellucid. pellucldltd, n.f. 
pelotage (plo'tais), n.m, Winding skeins into 
balls ; loose play (at billiards etc.). 

pelote (plot), nj. Ball; tennis-ball; ball of 
thread ; pellet ; pin-cushion ; star, blaze (on a horse’s 
forehead); Basque game like tennis. Faire sa pelote, 
to make one’s pile ; pelote de tieiae, snowball, peloter, 
v.t. To make or wind into a ball ; to cuff, to beat ; 
(slang) to make a fuss of, to flatter; v.i. To play 
term is etc. without regard to the rules. 

peloton (plo't5), n.m. Ball ; tennis-ball ; knot 
group, cluster; lump (of fat etc.); (Mil.) half-company, 
platoon. Feu de peloton , platoon-firing ; Us entraitnt 
jtar pelotons, they entered by groups ; se mettre en 
peloton, to roll oneself np like a ball, pelotonner, v.t. 
l’o wind into balls ; to gather into groups, knots, etc. 
se pelotonner, v.r. To gather into a round mass, to 
roll oneself up ; to gather into knots or groups, 
pelouse (plmz), n.f. Lawn, greensward. 
pelu(ply), a. (Jem. pelue) Hairy, 
peluche (plyj), n.f. Plush, cotton and woollen 
drugget, pelucnd, a. (fem. peluchle) Shaggy, 
pelucher, v.i. To become shaggy, to wear rough, 
pelucheux, a. (fem. pelucheuse) Shaggy, 
pelure (p^'lyu), n.f. Paring, peel, rind, 
pelvierv (pel'vjg), a. (fem. pelvienne) Pelvic, 
polviforme, a. pelvimfctre, turn. Pelvimeter. 

•penaille (jw'nay), nj. Rags. *penaillerie, 
n.f. Hags; set of ragamuffins; monks. *penalllon, 
n.m. Rag; monk. 

p€nal (pe'nal), «. (fem. pAnale, pi. pdnaux) Penal, 
penalisation, n.f. p6naliU, nj. renal law; penalty. 
Menard (pa'na:r), n.m. Old fox, old libertine, 
penates (pe'nal), n.m. (used only in pi.) Penates, 
houseliold gods ; (Jig.) fireside, home. 

pen and (pa'no), a. ( fem. penaude) Abashed, 
sheepish, crestfallen. 

penchant (pa'Ja), a. (fem. penchante) Inclined, 
sloping, leaning, inclined (<e); declining, n.m. De- 
clivity, slope; decline; inclination, propensity, bent, 
taste. Le jtenckant dune montagne, the slope of a 
mountain ; suivre son penchant ou se laisser alter A son 
penchant, to follow one’s bent. *penchement, n»m. 
inclination, leaning; bending, stoop. 

pencher (pd'je), v.f. To incline, to bend, to cause 
to lean. Fincher la We, to bend the head ; pencher tin 
vase, to incline a vase. v.i. To lean; to slope, to 
Incline, to be disposed (A). U penche vers le nord, It 
leans to the north ; jiencher du cdfc de, to lean the side 
of; jtencher vers , to incline towards; pencher vers la 
(I hue nee, to lean towards mercy, se pencher, v.r. 
To bend, to stoop ; to slope, to l>e inclined. 

pendable (pd'dabl), a. Deserving hanging* 
abominable. Cas pendame , hanging matter ; an fort* 
vendable, an abominable trick, pendaison, «./. 
Hanging (on the gallows), death by hanging. 

pendant (pfl'da), a. (fem. pendante) Pendent, 
hanging ; pending, depending. Le proch est pendant , 
the cause is pending ; marcher Its brew jvnaants, to 
v'alk with one s arms swinging, turn. Thing hanging, 
pendant; counterpart, fellow; frog (of a sword-belt). 
C est son pendant, he is his counterpart ; il fimt un 
pendant A ce tablmu , this picture needs & pendant; 
pendant d'onille, ear-ring. prep. During. Pendant 
one, whilst, pendard, n.m. (fern, pendarde) (colloq.) 
Rascal, rogue, jade, pendeloque, nj. Ear-drop; 
pendant, drop; (collogJ) tatter, shred, pendentif, 
n.m, (Arch.) Pendentive. penderie, n./. ^Hanging 



pendre 

(putting to death) ; drying-liouse ; wardrobe, pendeur, 
n.m. (Jem. pendeuse) *Hangman, executioner ; 
(Naut.) pendant (rope), pendiller, v.i. To hang 
loose, to dangle. 

pendre (pdidr), v.t. To hang, to hang up, to 
suspend ; to hang on the gallows. Ilditpisquepe nd re 
de vous, he says all kinds of things of you ; U ne vaut 
pas la cords pour le pendre, he is not worth hanging ; 
je veux Ure pendre si, I’ll be hanged if; pendre de la 
viands an croc , to hang up meat on a hook. v.i. To 
hang, to be suspended ; to hang down, to dangle, to 
droop, to sag. Autant lui en pend d I'oreille , he may 
expect to be served in the same way ; Its joues lui 
pendent , his cheeks are flabby, se pendre, v.r. To 
hang oneself, pendu, a. (fern. pendue) Hanging, 
hung up, suspended ; hanged, hung. Aussitdt vris, 
aussitot pendu , no sooner said than done; avoir la 
langue bien pendue , to have a well-oiled tongue ; U est 
t&ujours penau a ses c6t6s , he is always dangling after 
her; n. One that has been hanged. Avoir de la 
corde de pendu dans sa pocke , to have the devil's 
own luck ; il «st sec comme un pendu, her is as thin as 
a lath. 

pendule (pa'dyl), n.f. Clock, time- piece. Pendule 
de voyage, carriage-clock; remonter une pendule , to 
wind up a clock, n.m. Pendulum, penduliste, 
n.m. Clock- and watch-case maker. 
p€ne (ps:n), «.m. Bolt (of a lock). 
p6ndtrabilitd(penetrabili'te) nj. Penetrability. 
p6ndtrable, a. Penetrable, pendtrant, a. (Jem, 
ptadtrante) Penetrating; piercing, keen; acute; 
searching; impressive, it fait unfroid penetrant, it 
is piercingly cold, pdndtratif, o. (/era. penetrative). 

penetration (penetra'sj5), n.f. Penetration ; 
acuteness, shrewdness. Avoir une grande penetration 
d’ esprit, to have great acuteness of mind. pdndtrd, 
a. {fern, pdndtree) Penetrated, moved, affected, 
impressed. Pinetri de douleur, grieved to the heart. 

penetrer (pene'tre), v.t. To penetiate, to go 
through; to pierce; to imbue; to pervade; to see 
through, to fathom; to impress, to affect, to move. 
Penttrer qnelqu'un, to see through someone ; son ctat 
m'a pinetri, his situation deeply moved me. v.i. 
To penetrate (dan*); to reach («). 11 penetra bien 
avant dans le pays, he went a great way into the 
country. Be pdndtrer, v.r. To penetrate each other ; 
to impress one’s mind, to be impressed. 

pdnible (pe'nihl), a. Painful, laborious ; trouble- 
some, afflicting. pexLiblement, adv. 
p<nicbe(pe'ni]), nj. Pinnace. 
p£niciU6 (penisi'je), a. (Jem. pdnicillde) (Nat. 
Hut.) Penicillate (pencil-shaped), pdnicillifonne, a. 

p£ninsulaire (pengsy'leir), a. Peninsular, pdnin- 
Siuo, n./. Peninsula. 

penitence (peni'taxs), n.f. Penitence, repentance ; 
penance ; punishment ; penalty (in games) Fairs jtin i- 
tencede sespichis, to do penance for one’s sins ; mettre nn 
enfant en penitence, to punish a child, pdnlten eerie, 
nj. (R.-C. Ch.) Penitentiary’s court ; office of peniten- 
tiary. pdnitencier, a. Penitentiary ; n.m. Priest pre- 
siding over penitentiary ; penitentiary, reformatory, 
penitent, a. (/era. pdnltente) Penitent, repentant. 
yhheur pinitent , contrite sinner ; n. Penitent, pdni- 
tentiaire, a. Penitentiary. Maison pinitenthire , 
penitentiary, pdnitentiaux, a .rn.pl. Penitential. 
Psaumes pinitentiavx, penitential psalms, pdnitentiel, 
a. (fern. pdnltentielle) Penitential; n.m. Penitential 
ritual. 

peonage (pa'na^), n.m. (Haickingy Plumage of 
birds of prey. 

penne (1) (psn), n.f. Feather of the tall or wing. 

S enne (2) (pen), nj. (Naut.) Peak of a lateen- 
yard. 

pennd (ps'ne), a. (/era. perrnde) (Bot.) Pinnate, 
penniforme (psni'form), a. Penniform. 
pennon (pa'n3), turn. Pennon, 
penombre (pe'nSibr), n./. Penumbra; semi- 
darkness, subdued light, 
penon (pa'n5), n.m. (Naut.) Dog-t 


p6pie 

pensant (pfi'sd), a. (Jem „ pensante) Thinking. 
Bien pensant , right thinking, well-disposed. 

pensde (pfi'se), n.f. Thought ; opinion, sentiment ; 
notion, idea, conception ; maxim, sentence; meaning; 
sketch, first draft; pansy, heart’s-ease. Cela in' at 
venu dans la pensie, that came into my mind ; entrer 
da us la pensie de qnelqu’un, to follow someone’s 
reasoning or train of thought ; parler contre sa pensie, 
to speak against one’s conviction; pensie ultfrieure , 
after- thought ; s’nccoutnmer a la pensie de la snort, to 
accustom oneself to the idea of death ; s'entretenir 
avec sesptnsies, to hold converse with oneself. 

penser (pose), v.i. To reflect, to consider; to be 
on the point, to be near ; to take heed, to take care. 
A ce qne je pense , to my mind, in my opinion ; a quoi 
penstZ’Vous, de fairs ctlaf what do you mean by doing 
that? cela donne bien a penser, that is food for reflec- 
tion ; e'est un homme qui pense bien , he is a man who 
thinks well ; fagon de penser, way of thinking ; Jiiire 
venser, to remind ; il a pensi mourir, he nearly lost 
his life; il est Venn sans i/u'on y pensdt, he came unex- 
pectedly ; il l‘a fait sans y penser, he did it without 
thinking ; il pensait a me surprendt'e, he thought to 
surprise me ; j’ai pensi tomber, 1 was near falling ; penser 
d qutlque chose , to think of something; penser d svi, to 
look to oneself, to take care of oneself; pensez done! 
just imagine ! v.t. To think, to think of; to believe, 
to judge. 11 ne dit jamuis ce qu'il pense, he never says 
what he thinks ; penser du bien de, to think well of; 
qne pensez-vous de cela! what do you think cf that? 
n.m. Inward reasoning, thought, penseur, n.m. (/era. 
penseuse) Thinker; a. Thinking, reflecting, thought- 
ful. pensif, a. (/era. pensive) Pensive, thoughtful. 

pension (pQ'ejo), nj. Payment for board or 
board and lodging ; board ing-houae ; boarding-school; 
pension, allowance, annuity. Mettre son fils en pension, 
to place one’s son at a boarding-school ; dbtenir une 
pension, to obtain a pension ; pension de demoiselles ou 
-jdejennes gens, girls’ or boys’ boarding-school ; pension de 
retraite, retiring pension ; pension viagere, life-annuity ; 
prendre qnelqu'un en jfension, to receive someone as a 
boarder; se mettre en pension , to go to a boarding- 
house. penslonnalre, n. Boarder: schoolboy or 
-girl ; pensioner ; pensionary ( ; n Holland). Prendre 
des pensionnaires, to take in boarders, pensionnat, 
n.m. Boarding-school, pensionner, v.t. To pension, 
to grant a pension to. 
pensive, /m. (pensif]. 

pensum (pi'som), n.ra. (pi. pensnms) Imposition, 
extra task (at school). Donner pour pensum, to give as 
an extra task. 

pent-, penta-, comb. form. Penta-. 
pentacie (pd'takl), n.m. Tentacle, 
pentacorde (pata'kord), n.ra. Pentachord, 
pentagonal, a. (/era. pentagonale, pi. pentagonaux) 
Pentagonal, pentagone, a. Pentagonal; n.ra. Pen- 
tagon. pentam&re, a. Pen tarn eious. pentamHre, 
n.m. ana a. Pentameter, pentandrle, nj. (riot.) 
Pentandria. pentatcuaue, n.ra. (Bible) Pentateuch. 

pente (pd:t), n.f. Declivity, inclination, slope ; 
acclivity, ascent; incline, gradient; pitch (of roofs) ; 
(Jig.) pi opensity , bent. A voir de la pente an plaisir, to 
have a natural inclination for pleasuie ; avoir une pente 
dans le gosier, to be fond of tippling ; itre ou alter en 
pente, to slope, to shelve ; le terrain va en pente, the 
ground slopes down. 

Pentecdte (pfit'koit), n.f. Pentecost, Whitsun- 
tide. Dimancke de la Penfecdte , Whit-Sunday. 
pentiere (pfl'tjeir), n.f. Slope of mountain, 
penture (pd'tyir), nj. Iron brace (on door), 
hinge. Penture de sabords, port-brace. 

p&mltUme (penyl'tjsm), a. Last but one, 
penultimate, nj. Penult, penultima. 

pdnurie (pen/ri), »•/. Scarcity, dearth ; penury, 
want. 

pdotte (pe'otX nj. Large gondola, 
plperin (pe / prg) or peperino, n.m. Peperlno 

(volcanic stone), 

p€pie (pe'piX «vA Fip» roup (disease of birds). 
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pepiemenu 

XU* n' a point la p4pi*,(tlang) she is not tongue-cted, 
•he has • tremendous thirst ; Ha la pipit , he is always 

x (pepl'mfl), n.i w. Chirping, papier, 

p^pln (p?p*X imiw Kernel, pip, stone. Pepin dt 

pfplte (pe'pit), nj. Nugget 
pdplum (pe'plam) or pSplon, n.st (Greek 
Ant.) Feplum (cloak). ' 

pepsine (pep'sin), nj. Pepsine. peptique, a. 
Peptic, peptoghne, n.nu Peptogen. peptone, n./. 
Peptone, peptoniser, v.t. To peptonize, 
p^quln [p£kik]. 

♦perambulation (partbyla'^Sl nj. Perambula- 

tion; excursion. 

per^&re (parisa:*), n.m. Piercing, boring, 
percale (par'kal), nj. Cotton cambric, percale, 
peroallne, nj. Glazed calico or lining etc., percaline. 

percent (psrVi), %. (Jem. portent©) Piercing ; 
sharp, keen; shrill, acute. De* yeux itergants, piercing 
eyes ; esprit pergant, acute mind ; froid itergant, piercing 
cold; vent pergant , keen wind; voiz pergante, shrill 
voice, perce, nj. Piercer, borer ; hole (in (lute etcA 
En jteroe, broached, tapped ; mettre du vinen jterce, to 
broach a cask of wme. pared (1), a. (/em. percde (1)) 
Pierced, bored, in holes ; out at elbows. Avoir ft 
caur perci, to be struck to the heart ; c'ett un punier 
perc4 t money bums his pocket, he is a spendthrift; 
chaise perrie, close-stool ; fruit t percis de vert , worm- 
eaten fruits ; habit jterce, coat In holes ; ilestba* perd, 
he is hard up ; maiton lien percie, well-lighted house ; 
verxA d jour pierced through and through ; porter de* 
hi* penis, to wear stockings with holes in them, 
peroe-bois, n.m. ( pi. unchanged) Borer, wood -borer 
(insect), perche (2\ n./., or percd (2), n.m. Opening, 
cutting (in a wood), vista, glade. Fair* une jtercce 
dans, to hew a passage through, perce-feullle, n.f. 


tion. perce-neige, «./. (]d. uncharvjni ) Snowdroi*. 
poroo-oreille, n.m. (pi peroe-oreilles) Earwig, 
perce-pierre {passe-pierrej. 

percepteur (psrssp'tcwrX n.m. Collector of 
taxes, tax-gatherer. 

parceptlbilit6 (perse ptibili'te), nj. liability to 
collection (of taxes etc.X perceptible, ad j. Col- 
lectible; perceptible, peroeptlblement, adv. Per- 
ceptibly. 

perception (persep'tjS), nj. Faculty of per- 
ceiving- perception; gathering, collecting, receipt; 
collectorship, «-oIlector s office. 

percer (par's e), v.t. To pierce, to bore, to drill ; 
to tap, to broach; to open (a door, window, etc.), to 
make (an opening); to penetrate, to go, pass, or 
break through ; to tunnel ; to soak or wet through 
(of rain etc.) ; to thrill. Lea o* Ini percent la peau , his 
bones are coming through bisskin ; machine d percer, 
punching- machine; percer d'outre en outre, to run 
through and through ; percer d'un coup d'ipee, to run 
through the body ; percer I'avenir, to dive into the 
future; percer un cUx*#, to open an abscess; percer 
itne forit, to open up or to make a road through a 
forest ; percer une porte dan * un mur, to open a door 
in a wall ; percer unescadron, to cut a passage through 
a squadron ; percer un tonneau, to tap a cask. v.i. 
To pierce through, to break, to come through ; to 
appear, to transpire ; to discover or manifest oneself ; 
to make one’s way, to attract attention ; to euter 
(daw). Cette tumeur percera d'elle-mims, that tumour 
nil! burst of itself; let dent* vont bientdt percer a ext 
enfant, that child will soon cut his teeth ; percer par 
eon merit*, to come into notice by one’s merit, se 
peroer, v.r. To pierce oneself, to be pierced, perce- 
retto or peroette, nj. Piercer, drill, borer, peroour, 
*.m. (Jem. peroeuae) Borer; nj. Boring-machine, 
percewant, p.p. (Jm. paroavanta) [riacEvoxa]. 


perdu 


(taxes etc.) ; (Phil.) to perceive. 

perche a) (perj), nj. Perch, pole : rod or perch 
(measure) ; horns (of stag etc.X Grande perche , lanky 
person ; tendrela perche a quelqu'un, to help soiaeons 
out of a 'lifnculty. 


perche (2) (peri). .. 

(Per'fe), a. (Jem. perche) Perched, 
perched up, roosting. ' 

percher (par'JeX v.i., or se percher, v.r. To 
perch, to roost. 9 


«./. Perch (fish), 
a. (Jem. perende) 


percher on (perJa'rS), n.m, (Jem. percheronne) 
Horse or mare (from PercheX 
perchette (per'JetX Pole, prop, stoke (for 
young treeX x 

percheur (par'fceir), a. (Jm. percheuse) Perch- 
lng, roosting (of birds). 

perchlorate (perklo'rat), n.m. Perchlorate, 
perchlorique, o, perchlorure, n.m. Percliloride. 
per choir (psr'jwair), n.m. Boost, 
perdu* (psr'kly), a. (Jem. percluie) Crippled, 
impotent. Avoir le oerveau perclus, to be wanting in 
sense ; perdu* d'un bra*, deprived of the use of an arm. 

pe r 90ir (psr'swaxr), n.nu, or percoire. nj. 
Piercer (to top casks etc.). 
par9tL, p.p. (Jem. perdue) [percevoirX 
percussion (perky sj5), »./. Percussion. Arms 
a jtercuHsion, tire-arm discharged by percussion ; iu- 
strumenls de percussion, ( Mus .) instruments of per- 
cussion (drums, cymbals, etc.X percutant, a. (Jem. 
percutanto) Producing percussion. Fusee jtercutanle, 
percussion-fuse, percuter, v.t. To strike; to per- 
cuss. percuteur, n.m. Striker (of a gun-hammer). 

perdable (per'dabl), a. Lorable. perdant, a. 
(Jtm. perdante) Losing ; n. Loser. 

perdition (perdi'^5), n.f. *Loss, perdition, de- 
struction; wreck, ruin. En perdition, sinking, in 
distress (of ships); sen aJUr en perdition, to go to 
ruin, to go to rack and ruin. 

perdre (perdrX v.t. To lose, to be deprived of; 
to get rid of; to waste, to idle away, to ruin, to 
destroy, to undo, to corrupt, to lead asiiay; to 
deprave, to disgrace, to dishonour ; (Aaut.) to carry 
away. Jouer a qui perd gagne , to play at the loser 
wins; l inondation a perdu le* bits, the floods have 
ruined the crops ; perdre huleine, to be out of breath ; 
perdre la raison, to lose one’s reason ; perdre la minti, 
to lose one’s health ; perdre la tete, to be beheaded, 
(Jig.) to lose one’s wits ; tterdre ^’occasion, to lose the 
opjiortunity ; jnrdre pied, to be out of one’s depth ; 
perdre quelqu'un de riputation, to defame someone; 
}*rdre une chose de vue, to lose sight of a thing ; perdre 
une gagenrt, to lose a wager ; aes del touches le perdtyent, 
his debauchery will be the ruin of him. v.i. Ti> lose, 
to be a loser ; to be out of pocket ; to deteriorate ; to 
leak ; to ebb. La marfc perd, the tide is ebbing, se 
perdre, v.r. To be lost; to lose one’s way, to go 
astray ; to be cast away ; to be bewildered, to be 
nonplussed ; to disappear, to fall into disuse ; to go 
to ruin ; to spoil, to be spoilt ; (Naut.) to be carried 
away. Je m'y perds, I cannot make head or toil of It; 
te jyenlre dan* lafoxde, to be lost in the crowd. 

perdreau (per'droX n-w. (pL perdreaux) Young 
partridge. 

per dr lx (per'dri), n./. (ji. unchanged) Partridge. 
Couple de pei'drix, brace of partridges ; otil de perdnz, 
soft corn ; perdrix griae, common partridge ; uerdrin 
rouge, red-legged partridge. 

perdu (per'dyx a. (Jem. perdue) Lost; mined, 
undone, done for. wasted ; wrecked ; dishonoured ; 
spoilt ; stray, forlorn ; obsolete, out of use ; out of 
the way, sequestered ; bewildered. A cotqa perdu 
{corps] ; e’est du bien perdu, it is casting pearls before 
swine; eourfr ou crier comma un jierdu, to run or 
cry like a madman ; enfant* jterdus [ enfant) ; he wtss 
perdnes, spare tune, leisure hours ; pays jterdu [pays] ; 
penln de aetUa (detteI ; perdu de reputation, ruined in 
reputation ; pour un de perdu dix de ntrouvis, there ’■ 
aa good flah la the sea aa ever was caught ; soils de* 



p&re 

pets p erdus, outer hall, waiting hall (in courts of law) ; 
sentinelle perdue, advanced sentry ; tirera coups perdus, 
to shoot at random ; un bienfait n’est jamais perdu 
[bienfait]. 

pore (ps:r), n.m. Father ; sire ; (pi.) forefathers, 
ancestors. Beau-plre [beau]; de pere en fils , from 
father to son ; dormir ou s'endormir avec ses plres, to 
sleep with one’s fathers ; en pere, in a fatherly way, like 
a father ; le saint-plre , le trks saint-pere, not re saint- 
pire, notre trls sainUp&re, le pire des fideles , ou le pew 
des Chrltiens , the Pope ; nos plres, our forefathers ; 
pire de famille, father of a family ; pere la joie, gay, 
hearty fellow; pire noble , < Theat .) heavy father, old 
man ; pire nourr icier, foster-father ; plres dn desert, 
the anchorites of the Tliebaid ; pire spirituel, father 
confessor ; petit pire, daddy, papa. 

peregrination (peregrina'sjS), n.f. Peregrina- 
tion. 

peremption (perdp'sjS), n.f. (Law) Nonsuit. 
p£remptoire (perfip'twarr), a. Peremptory, p£- 
remptoirement, adv. Peremptorily. 

perenne (pe'ren), a, Perennial. pdrennltd, n.f. 
Pereuniality, perpetuity. 

pdrdquation (perekwa'sjo), n.fi Equal distribu- 
tion. 

perfectibility (psrfsktibili'te), n.f. Perfecti- 
bility. perfectible, a. Perfectible. 

perfection (perfsk'^jS), nj. Perfection ; fault- 
lessness; completeness. En ou A la perfection , to 
perfection ; la perfection en personne, perfection per- 
sonified, the pink of perfection ; le plus haut degre de 
perfection , the acme of perfection, perfectionnement, 
n.m. Improvement, perfecting, finishing. Lemons de 
perfectionnement, finishing lessons, perfeotlonner, 
v.t. To perfect, to bring to perfection ; to improve ; 
to improve upon. Perfectionner ce que les auti'es ont 
inventl , to improve on the inventions of others, se 
perfectionner, v.r. To perfect oneself ; to improve 
oneself, to improve. 

S erfide (per'fid), a. Perfidious, treacherous, false, 
e-hearted. n. Perfidious, treacherous, false person. 
Le perfide m'a trahi , the perfidious man betrayed me. 
perfidement, adv. Perfidiously, falsely, treacherously, 
basely, perfidie, n.f. Perfidy, treachery, false-hearted- 
ness ; treacherous act or thing. Faire une perfidie , to 
commit an act of perfidy, 
perfolid (psrfo'lje), a. (Bot.) Perfoliate, 
perforate (psrfo'ra:3), n.m. Boring, perforation, 
perforant, o. (Jem. perforante) Perforating, perfora- 
tive. perforateur, a. (/em. perroratrioe) Perforative; 
n.m. Perforator; n.f. Perforating-machine, per- 
forate, a. (fen u perforative) (Surg.) Perforative, 
perforation, n.f. Perforation, perforer, v.L To 
perforate, to bore, 
pergola (per'qol), n.f. Pergola. 
pdri(pe'ri), n.m. Peri (Persian fairy), 
p6rianthe (pe'rjdit), n.m. Perianth. 
p6ricarde (peri'kard), n.m. Pericardium, pdri- 
oardlte, n.f. Pericarditis, pdricarpo, n.m. (Bot.) 
Pericarp, seed-vessel. pdriohondre, n.m. Peri- 
chondrium. 

p6ricliter (per ikii'te), v.i. To be in jeopardy ; to 
threaten to fall (of buildings); 

pericrane ( per i'k rain), n.m. Pericranium, pdri- 
derme, n.m. Periderm 

peridot (peri'do), n.m. Peridot, chrysolite, olivine. 
p|ridrome (peri'droim), n.m. Peridrome. 
perigee (peri^e), n.m. Perigee, 
perigourdin (perigur'dg), a. (Jem. pdrigourdine) 
Of Perfgord. turn. (Pdrigourdin, fern. P6rigourdine) 
Native or inhabitant of Perigord. 

perigyne (peri'3in), a. (Bot.) Perigynous. peri- 
helia, n.m. (Astron.) Perihelion ; a. In its perihelion. 

peril (pe'ril), n. m. Peril, danger, jeopardy, hazard, 
risk. Au peril de met vie, at the hazard of my life ; 
mettre en peril, to put in jeopardy ; prendre une affaire 
k,se* risques et plrus, to take all the risks, pdrilleuse- 
ment, adv. pdrilleux, a. (Jem. pdrilleute) Perilous, 
dangerous, hazardous. 
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permanence 

pdrlmer (peri'me), v.i. (Law) To be barred by 
limitation, to pass out of date, to lapse, 
pdrimytre (peri'metr), n.m. Perimeter. 
p£rin6al (perine'al), a. (Jem. pdrindale, pi. pdri- 
neaux) Perineal, pdrinde, n.m. Perineum. 

periode (pe'rjod), n.f. Period (of a planet's revolu- 
tion); (Chron. etc.) period of time, epoch, age, era; 
(Gram.) period, complete and rounded sentence 
(Mus.) phrase. Periode bien arrondie, well-rounded 
period ; piriode embarrasses, involved period ; piriode 
lunaire, lunar period, n.m. Pitch, summit, degree, 
acme. ^4 son dernier ou son plus haut periode, to its 
utmost pitch, periodicity, n.f. Periodicity, pdrio- 
dique, a. Periodic, periodical ; characterized by 
periods (of style); (Arith.) recurring, circulating. 
Fraction periodique, (Arith.) circulating or recurring 
decimal ; style plriodupie, periodic style, pdriodlque- 
ment, adv. Periodically. 

pdrioste (pe^Jost), n.m. (Anat.) Periosteum. 
p6rioste, periosteique, or periosteal, a. (Jem. perio- 
stea or periosteala) Periosteal, periostite, n.f. 

Periostitis. 

p€ripateticien (peripatetics), a. and| n. (fern. 
peripateticianne) Peripatetic, peripatetisma, n.m. 

plripdtie (peripe’si), n.f. Peripateia, sudden 
turn of fortune ; (Theat.) catastrophe, denouement, 
pdripberie (perife'ri), n.f. Periphery, 
periphrase (peri'frcuz), n.f. Periphrasis, circum- 
locution. u^riphraser, v.i. To periphrase, to talk 
in a roundabout way ; v.t. To periphrase, to express 
by circumlocution. 
p£riple (pe'ripl), n.m. Periplus. 
p£ripneumonie (peripnamo'niX nj. Inflamma- 
tion of the lungs ; pneumonia, 
pdript^re (perip'teirX a. Peripteral. 
p6rir (pe'rixr), v.i. (takes the auxiliary avoir) To 
perish, to die a violent death ; to be wrecked, destroyed, 
-sunk, etc. ; to decay, to fall into ruin ; to bo lost ; to 
fall off ; (fig.) to perish with cold ; (Law) to be barred 
by limitation. Faire pirir , to put to death, to do 
away with ; faire pirir une a mile, to destroy an army ; 
Vinstance estperie, (Law) the suit is barred by limita- 
tion ; perir corps et liens, to l e lost with all hands 
(of ships) ; perir de froid , to perish with cold ; perir 
d' ennui, to be bored to death ; tot ou tard les mediants 
pirissent malheureusement, sooner or later the wicked 
come to an untimely end. perissablo, a. Perishable 
periscope (peri'skop), n.m. Periscope, 
perissoire (peri'swarr), n.f. Canoe. 
Jperistaltique (peristal'tik), a. Peristaltic, 
pdristal tisme, n.m. Peristalsis. peristole, n.f. 
Peristaltic motion (of the intestines). 

peristomal (peristo'mal), a. (fern, peristomal®, 
pi. pdristomaux) Peristomal, peristome, n.m. 
peristyle (peris'til), n.m. and o. (Arch.) Peristyle, 
perisystole (perisis'tol), n./. Perisystole, 
peritoine (peri'twanX n.m. Peritoneum, p6rl« 
tonite, nj. Peritonitis, 
perlasse (peflas), n.f. Pearl-ash. 
perle (perl), n.f. Pearl ; bead, bugle (for bracelets, 
necklaces, etc.) ; (fig.) best, gem, jewel. Cest la )ierle 
des homines , he is the best of men ; nous ne sommes /joj 
ici pour enjller des perles, we are not here to tulle our 
time away ; perles fines, real pearls ; sentence de jierles, 
seed pearls, perld, a. ( fern . perlSe) Pearled, set 
with pearls; pearly; (fig.) finished or executed to 
perfection ; (Mus.) brilliant and delicate. Urge peril, 
pearl-barley, perler, v.t. To bead, to form into 
beads ; to pearl (barley) ; (fig.) to give a fine finish to, 
to polish ; v.i. To form beads (of sweat etc.), 
perlier, a. (fern, perilfcre) Of pearl; producing 
pearls. Hultre perlure, pearl-oyster, 
perlimpinpin [poudre], 
perlustration (psrlystro'sjfiX n./. Perlustm- 
tion. 

permanence (psrma'nfirsX n.f. Permanence. 
L assembUe s'est dldarle en permanence , the assembly 
declared its sittings permanent, permanent, a. 
(fern, permanent©) Permanent; lasting, constant. 



permeability 

pernxcabtlite (parraeablli'te), luf. Permeability, 
permeable, a. Permeable. 

permettre(per'mstr), v.t. (.conjugated like mbttrb) 
To permit, to allow, to let ; to sutler, to put up with : 
to enable, to afford room for. Perviettez J allow me l 
excuse me l pemmttez-moi de vous dire , allow me to 
tell you. go permettre, v.r. To permit, allow, or 
suffer oneself; to indulge, to venture, to take the 
liberty (de\ permis, a. ( fem. permise) Allowed, 
permitted, lawful. Permis a vous de, you may if you 
like ; s'il West permis de le dire , it I may say so ; 
n.m, PcrmiHsion, leave, permit; licence, pass. PermU 
de chime , shooting * licence ; permia de circulation , 
(Rail.) pass ; permit de stjour , permission to reside, 
permission, n.f. Permission, leave, permit. Abuser 
de la jyennimon, to go beyond bounds; aveo votre 
jwrmmion, by your leave ; prendre la wrmission sous 
son bonnet , to take French leave, permlssionnaire, n. 
Person havmga licence or permit ; soldier on furlough. 
perml88ionner, v.t. To license. 
*permixtion(p8rmik'sjo), n./. Pcrmixtlon. 
permut&bility (permytabih'te), n.f. Permuta- 
bility. permu table, o. Perniutable. peramtant, n.m. 
(Jem. permutanto) Permuter, exchanger, permuta- 
tion, nj. Permutation, exchange, transposition of 
parts. Permutation de consonnes, transposition of 
consonants, permuter, v.t. To exchange, to permute, 
to transpose. 

pernicieusement (pernisjOz'miiX adv. Perni- 
ciously, mischievously, injuriously, prejudicially, 
pernicieux, a. (Jem. pernlcieuse) Pernicious, mis- 
chievous, hurtful, prejudicial. 

p£ron6 (pero'ne), n.m. (Anat.) Fibula (small bone 
of the leg). 

p€ronnelle (pero'nel), n.f. Hussy, saucy 
baggage, minx. 

peroraisoa (i>en>r6'z5), n.f. Peroration, 
perorer (pero're), v.i. To harangue; to hold 
forth, to speechify, peroreur, n.m , JIaranguer, 
speechirter, s pouter. 

p6rot (pe’roX n.m. Sapling (left after two 
thinnings out). 

p6rou (peru), turn. Treasure. Ce n'est pas le 
perou, it is no great thing. 

p6roxyde(iTerjk'sidX n.m. Peroxide, p&oxyder, 
v.t. To perovuhze. 

perpendicul&lre (perpddiky'leir), a. and n.f. 
Perpendicular. Abawser une perjxauhculaire, to let 
fall a perpendicular; clever une perpend iculaire, to 
raise a perpendicular, perpend iculairement, a<ii\ 
Perpendicularly, perpendicularity, nj. Perpendicu- 
larity. perpcndfoule, n.m. Plumb-line. 

perpetration (psrpetra'sjS), n.f. Perpetration, 
perpetrer, v.t. To perpetrate, to commit 
perpetuation (perpetim'sj.}), n.f. Perpetuation, 
perpdtuel, a. (fem. perpdtuelle) Perpetual, per- 
manent; for life. perpdtuellement, culv. Perpetually, 
everlastingly, porpdluer, v.t. To perpetuate. so 
perpetuer. v.r. To be perpetuated, to continue, 
perpetuity, n.f. Perpetuity. A jmpctuiU, for ever, 
for life; condamner aux tmvauz forch in, perpituitl, to 
sentence to penal servitude for life. 

perplexe (per'pleks), a. Perplexed, embarrassed, 
irresolute ; perplexing, perplexity, n.f. Perplexity. 

perquisition (parkizi'sjS), n.f. Penpiisition, 
search ; investigation. Mandat de jferquisition , search- 
warrant. 

perry (pe're), n.m. Stone facing, revetment 
perron (ps'rS), turn. Flight of steps (beforo a 
nouso); perron. 

perroquet (pero'ks), n.m. Parrot; topgallant 
sail. (! mud pertV'inet, main-topgallant sail; tndt de 
perroquet , topgallant mast ; vergue de grand perroquet, 
ruain-topgallant yard. 

perruebe (pe'ryj), n.f. Small long-tailed parrot, 
parakeet; ( jx*p.) lien-parrot; (Naut.) mizeu top- 
gallant sail. 

, J E> ? rx 7J < * 1:ie (ps'ryk), nj. Wig, periwig, peruke; 
old fogy. Perrvque A nosuds , tie-wig; Ute d 
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pettUque. barber’s block, (fig.) prejudiced old man. 
perruquler, n.m. Wig-maker, peruke-maker; liair- 
dresser, barber, perruquiyre, n.f. Barber’s wife. 

pers (pexr), cu (Jem. perse (1)) Greenish-blue; 
bluish. 

peraan (psr'sa), a. (fem. persane) Persian, n. 
Persian language, n.m. (Persan, fem. Persane) A 
Persian, perse (2), a. and r urn. (Perse) (Anc. Hist.) 
Persian. 

perse (3) (pars), n.f. Chintz. 

persecutant (perseky'ta), a. (Jem. persycutante) 

Troublesome, tiresome. 

persy cuter (perseky'te), v.L To persecute ; (Jg.) 
to importune, to bore, to dun. pers6cuteur, n.m. 
(fem. persycutrloe) Persecutor ; troublesome person ; 
a. Persecuting; importunate, troublesome, persdou* 
tion, nj. Persecution; annoyance, importunity. 

persyyyraxnment (psrsevera'ma), adv. Per* 
severingly. pergdydrauce, n.f. Perseverance ; 
firmness, steadiness, persyvdrant, a. (fem. per- 
severante) Persevering ; firm, steady, resolute. 

peraevdrer (perse ve're), v.i. (conjugated like ao- 
cei&rer) To persevere; to be steadfast; to persist. 
Persivlrtr dans un dessein t to persevere m a design, 
persic&ire (psrsi'keirX nj. Persicaria. 
persicot (persi'koX n.m. Persicot (cordial), 
persicxme (psr'sjen), n.f. Venetian shutter, 
persiflage (persiTla: 3 ), n.m. Banter, chaff, 
persiflage, pergider, v.i. To quiz, to rally, to banter, 
to cltaff. porsifleur, n.m. (fern, porsiflouse) Banterer, 
quiz ; a. Quizzing, bantering, chaffing. 

pex*sil (per 7 si), n.m. Parsley, persiliade, nj. Beef 
with oil, vinegar, and parsley, persiliy, a. Spotted; 
mouldy (of cheese), perailler, v.t. To spot (with green). 

persique (psr'sik), a. Ancient Persian. Le golfs 
persique, Persian Gulf. 

persist&nce (persis'tuisX n.f. Persistence, 
persistant, a. (Jem. persistante) Persistent, per* 
sister, v.L To persist. II persists dans son sentiment, 
he maintains his opinion. 

persoxm&ge (parsona^), turn. Personage, great 
person, somebody; person, individual; (Theat.) 
character, part. C est un sot personnage , he Is a silly 
fellow ; U joue bien son j tersonnage, he plays his part 
well; je connuia le jmrsoitnage, I know the fellow: 
voil a un plaisant personnage ! what an absurd fellow! 

personnalisation (psrsonaliza'fdSX n.f. Per- 
sonabzation. personiialiser, v.t. To personalize. 

personnallty (persDnali'te), n./. Personality, 
individuality, personal character; person, personage; 
self-love, selfishness, egotism; personal remark. 
*personnat, n.m. Giving precedence. 

personne (par'sDnX n.f. Person ; own self, one’s 
person ; body, exterior, appearance ; (Grain.) person. 
A la pi'tviiere, seconds, ou iroisieme personne , (Gnaw.) 
in the first, second, or third person; c 'est la bonti en 
jwrsonne, he is kindness itself ; ii aims sa jtersonne, 
he lov'es his dear self; il est bien fait de sa personne, 
ho has a fine presence; feune personne, young lady, 
voung girl ; f y ctais en personne, I was there in person ; 
les personnes de condition , people of fashion ; parlant 
d sa personne, speaking to him in person ; paver de sa 
personae, to expose oneself to danger, not to spare 
oneself, to repay by personal favours; sans deception 
dt personnel, without respect of persons, proiuvu 
Any one, no one. It n'y a personne A la maison, 
there is nobody at home; je doute que personne y 
Hussisse, I doubt whether any one will succeed in it. 
personny, a. (fem. persouaAe) (Bot.) Personate, 
personnel, a. (Jem. personnelle) Personal ; egoistic, 
selfish; n.m. Personnel, staff of servants, officials, 
hands, etc. personnellement, adv. Personally, 
personnifioatlon, n.f. Personification, personnifier, 
v.t. (conjugated like prier) To personify. 

perspectif (perspsk'tlfX a. (fem. perspeotlve) 
Perspective. nj. Perspective ; view, prospect, 
distance, \dsta, opening. Cel a borne la perspective, 
that bounds the prospect; en perspective, In the 
distance, in prospect, in expectation ; U a la perspeo 
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live dune grande fortune , he has a large fortune In 
prospect; perspective aSrienne, aerial perspective; 
perspective riante f delightful prospect. 

perspicace (perspi'kas), a. Perspicacious, 
perspicacity, n.f. Perspicacity, 
perspicuity (psrspikqi'te), n.f. Perspicuity, 
perspirable (psrspi'rabl), a. Perspirable, ♦pers- 
piration, n.f. (Med.) Imperceptible transpiration. 

persuader (psrsqa'de), v.t. To persuade, to 
induce ; to convince, to satisfy, fen suis persuade , 
I am convinced of it. v.i. To decide (d). se per- 
suader, v.r. To persuade or convince oneself ; to be 
persuaded, to imagine, ♦persuasiblo, a. Persuastble. 
persuasif, a. (fern, persuasive) Persuasive ; per- 
suasory, convincing, persuasion, n.f. Persuasion; 
conviction, belief, opinion. Avoir la persuasion que, 
to be persuaded that ; l' eloquence a pour but la persua- 
sion , the object of eloquence is to persuade, per- 
suaslvement, adv. Persuasively. 

perte (pert), n.f. Loss; waste, wastefulness; 
rum, fall, doom. A perte , at a loss; d perte de vue, 
as far as the eye can reach, at random ; courir a sa 
perte , to go to one’s rum ; en pure perte, to no purpose, 
uselessly, in vain ; stre en perte , to be a loser ; faire 
une perte , to meet with a loss ; la perte du Rh6ne, the 
place where the Rhone disappears beneath the rocks ; 
perte de temps, waste of time; perte seeks, dead loss; 
vendre d perte, to sell at a loss, 
pertinacity (psrtinasi'te), n.f. Pertinacity, 
pertinemment (pertina'md), adv. Pertinently, 
pertinence, n.f. Pertinence, pertinent, a. (fen. 
pertinente) Pertinent. 

pertuis (psr'tqi), n.m. Opening, sluice, narrow 
opening in a flood-gate etc. ; straits ; (Jura) pass. 

pertuis&ne (psrtqi'zan). n.f. Partisan, halberd, 
pertuisanier, n.m. Halberdier. 

perturb ateur (psrtyrba'tceir), n.m. (fern . per- 
turbatrice) Disturber, a. Disturbing, perturba- 
tion. n.f. *perturber, v.t. To perturb. 

peruvien (pery'vjS), a. (fern, pdruvlenne) Peru- 
vian. n.m. (Pdruvien, fen. Pdruvienne) A Peruvian, 
pervenche (psr'vfljj), n.f. Periwinkle, 
pervers (psPveir), a. (fen. perverse) Perverse, 
froward, wicked, n. Perverse, froward person; 
wrong-doer, perversion, n.f. Perversion, perver- 

pervertir (perver'tur), v.t. To pervert, se 
pervertir, v.r. To be perverted, pervertissable, a. 
Pervertible, pervertissement, n.m . Perversion, 
pervertisseur, a. (fern, pervertisseuse) Perverting ; 
n.m. Perverter, corrupter. 

pesade (pe'zad), n.f. Pesade; standing on its 
hindlegs (of a horse). 

pesage (pa'za^), n.m. Weighing; (Turf.) weigh- 
ing-room, paddock (on race course). 

pesamment (paza'ma), adv. Heavily, ponder- 
ously ; lumpishly, clumsily. 

pesant (po'za), a. (fern, pesante) Heavy, ponder- 
ous, weighty; unwieldy, cumbersome; sluggish, 
slow. Cheval pesant d la main, hard-mouthed horse ; 
fardeau pesant , heavy burden ; il a la main pesante, 
he has a heavy hand ; il a I’esprit pesant, he is dull- 
minded ; un louis d’or pesant, a louis d’or of full 
weight, n.m. Weight. Jl vaut son pesant d'or, he 
is worth his weight in gold. adv. In weight 
pesanteur, n.f. Weight ; heaviness, weightiness ; 
unwieldiness ; sluggishness, dullness, ponderousness ; 
(Phys.) gravity. Pesanteur d’ esprit, dullness of mind ; 
pesanteur de ttte, heaviness in the head. pds© [peshr]. 
p&se-acide, n.m. (pi. unchanged) Acefcometer. pesde, 
n.f. Weighing; all that is weighed at once. Faire 
une pe$6e, to weigh, pfcse-lalt, n.m. (pi. unchanged) 
Lactometer, pbse-lettre, n.m. (pi. pdse-lettres) 
Letter-weight, letter-scales. pdse-liqueur, n.m. (pi. 
p&se-liqueurs) Alcoholometer, hydrometer. 

peser (po'ze), v.t. To weigh ; to weigh out ; (Jig.) 
to ponder, to consider, to estimate. Teser les raisons 
de quelqu’un, to weigh someone’s arguments ; peser sea 
paroles, to weigh one's words, v.i. To weigh, to be 
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of weight ; to be heavy ; to be of value or importance ; 
to lie heavy, to be a burden ; to lay stress, to dwell 
(sur). Cela ms pise sur le cceur, that lies heavy upon 
my heart; peser sur un levier, to bear upon a lever; 
viande qui pbse sur Vestomac , meat that lies heavy upon 
the stomach, p&se-sel, «.m. (pi. pOse-sels) Araeo- 
meter (for salt liquids), p&se-sirop, n.m. (pi. un- 
changed) Araeometer, pesette, n.f. Assav-seales. 
peseur, n.m. (fem. peBeuse) Weigher. pdse-vin, 

n. n. (pU unchanged) CEnome ter. peson, n.m. Steel- 
yard. 

pess&ire (ps'seir), n.m. Pessary, 
pease or peae (pss), n.f Mare’s-tail, equisetum. 
pessimism e (pesi'mism), rum. Pessimism. 
peBSimlste, n. Pessimist. 

peste (pest), n.f. Plague, pestilence ; (fig.) bane, 
pest, torment, bore, nuisance. La fiattcrie est la peste 
des cours , flattery is the plague of courts, inf . The 
deuce ! hang it ! Peste soit de ! out upon ! peste soit du 
foul plague on the fool 1 pester, v.i. To inveigh, to 
storm, to rave. Il peste centre ses juges, he rails at his 
judges ; pester entre chair et cuir , to fret and fume in 
secret, pesteux, a. (fem, pesteuse) Pestilential ; 
pestiferous, pestifdre, a. Pestiferous, postlferd, 
a. (fem. pestiferde) Plague-stricken ; person infected 
with the plague, pestilence, n.f. Pestilence, pesti- 
lent, a. (fem. peatilente) Pestilent, pestilential, 

o. (Jem. pestilentielle) Pestilential. 

pet (pe), n.m. (vulg.) Fart. Un pet de nonne, 
a; >ple- fritter. 

pytale (pe'tal), n.m. Petal, petald, a. (fem. 
pdt&lde) Petalous, petalled. pdtaliforme, a. Petal!- 
form, pdtalin, a. (fem. pdtaline) Petal ine. pd ta- 
li ame, n.m. (Ant.) Form of ostracism in which 
the name of the person ostracized was written on an 
olive leaf, pdtalolde, a. Petaloid. 

pdtarade (peta'rad), n.f. Farting (of animals); 
.cracking, noise of crackers. 

pytard (pe'tatr), n.m. Petard ; cracker (firework), 
pdtarder, v.t. To blow in with a petard, pd tardier, 
n.m. One who makes or fires petards. 

pdtase (pe'toiz), n.m. (Ant.) Petasus (broad- 
brimmed, low-crowned hat). 

pdtaud (pe'to), n.m. ♦Chief of confririe des men- 
diants. Vest la cour du roi pitaud , it is Bedlam 
broken loose, pdtaudidre, n.f. Bear-garden, noisy 
or disorderly assembly. 

pet -en- l'&ir (petfl'lstr), n.m. (pi. unchanged) 
Man’s short morning-gown. 

pdter (ps'te) or peter, v.i. (conjugated like acc£- 
l£rek) To crack, to crackle, to snap, to make a loud 
report; to fart; to explode, to burst (of fire-arms); 
peter dans la main, to fail, to come to nothing, to 
break one’s word, pdteur, n.m. (fem. pdteuse) Farter ; 
sorry person, pdteux, n.m. (slang) [r£rsuR]. 

pd till&nt (peti'jd), o. (fem. pdtillante) Crackli ng ; 
sparkling, petillement, n.m. Crackling ; sparkling. 

petiller (peti'je), v.i. To crackle; to sparkle; 
( fig .) to be eager. Pitiller d’impatience, to boil over 
with impatience ; ses yeux pitillent, his eyes sparkle ; 
son ouvrage pitille d'esprit, his work sparkles with 
wit. 

pdtiolalre(pesioT8:r), a. (Dot.) Petiolar. pdtiole, 
n.m. Petiole, pdtiold, a. (fem. pdtiolde) Petiolate. 

petiot (pa'tjo), a. ( fem. petiote) Tiny, wee. n. 
Little one ; darling. 

petit (po'ti), a. (fem. petite) Little, small; 
diminutive, short; very young; slender; unim- 
portant, petty, slight, trifling; low, mean, shabby; 
lew, limited; humble; miniature; feeble. Cela est 
bien petit, that’s very shabby ; de la petite bilre, small- 
beer ; itre aux petite soins pour, to be all attention to ; 
en petit, ou au petit pied, in miniature, on a small scale ; 
le petit rnonde (Monde (1)) ; le petit peuple [feupi.e ())) ; 
petit a petit, by degrees ; petit A petit Voiseau fait son 
nid [nid}; petite guerre [guerre]; petite verole , small- 
pox ; se faire petit devant, to al>as« oneself before ; un 
homme petit, a mean man ; un petit homme, a little 
man ; un vetit roi , a petty king. n. Little child, 
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little one; young one; whelp, pup, kitten, cub. 
Fair* des petits, to bring forth young ones; les 
petits, the poor, the humble, (at school) the junior 
boys; les pet its d’une chienne, the pups of a Ditch ; 
jHxuere petit, poor little chap, petito-fille, n.f. (pi. 

f etites-ilUos) Grand -daughter, petitement, adv. 
u small quantity; not much, little; slenderly, 
poorly, meanly. 11 tat logi petitement , he is cramped 
for room, petite-ole, n.f. Giblets ; stockings, gloves, 
hat, and other minor parts of clothing; (coHoy.) 
fhmiliar tokens of love, petltesse, nj. Smallness, 
littleness; diminutiveness; slenderness; insignific- 
ance; meanness, shabbiness; scantiness, narrowness. 
Cest une petitesse de sa part , it is a piece of meanness 
on his part; petitesse a' time, meanness of soul; peti- 
test* d' esprit, narrowness of mind, petit-fils, n.m. 

( pi . petits-nls) Grandson. petit-grls, n.m. (pL 
petits-gris) Miniver, Siberian squirrel. 

petition (peti'sjS), n.f. Petition, memorial, re- 
quest. Faire droit a une petition, to grant a petition ; 
faire presenter une petition, to petition, to memorialize ; 
p/tition de principe, petitio principii, begging the 
question, pdtitlonnalre, n. Petitioner, petitionne- 
ment, n.m. Petitioning, memorializing, petitionner, 
t >.i. To make a request, to petition. 

petit-lait (peti'ls), turn. (pi. petits-laits) Whey, 
petlt-maltre, n.m, (pi. petits-maltres, Jem., petite- 
maltresse) Fop, dandy, dude, petlte-neveu, n.m. 
(jd.petits-neveus, fern, petlto-nlboe) Grand-nephew, 
grand-niece; (pi.) descendants. 

pdtitoire (peti'twair), a. (Laic) Petitory (claim- 
ing the right of property in real estate), n.m. Claim 
of ownership. 

petit-pied (peti' pie), n.m. (pi. petits-pieds) 18th- 
century flower - stand, petits-enf&nts, n.m. (used 

only in fl.) Grandchildren, 
peton (po't3), n.m. (cvlloq.) Tiny foot, 
pdtoncle (pe'tSikl), n.m. Scallop. 
p6tr6 (pe'tre), a. (Jem. p4trde) Stony. Arabic 
re tree, Arabia Petnea. 

p6treau (pe'tro), n.m. (pi. pltreaux) Bucker (of 
a tree). 

Petrel (pe'trel), n.m. Petrel. 
p6treux(pe' tre), a. (Jem. pltreuse) (AnaL) Stone- 
like, rocky. 

p6tri (pe'tri), a. (Jem . pdtrle) Kneaded. Cest un 
horn me tout pe.tHde ml pitre, he is a violent-tempered 
man ; petri d'ignorance, steeped in ignorance. 

petrifiant (petri'fjfl), a. (Jem. pdtrlfiante) Petri- 
fying. petrification, nj. Petiifaction. 

petrifier (petri'lje), v.t, (conjugatnl like prier) 
To petrify. 80 pdtrlfier, v.t. To turn into stone. 

p6trin (pe'trS), n.nu Kneading-trough ; (fig.) 
scrape, hot-water. Se mettre dans le petnn , to get 
into hot-water. 

pdtrir (pe'triir), v.t. To knead ; (Jig.) to mould, 
to form. p4trl88ahle, a. That can be kneaded ; 
(rffir.)yielding, pliant, easily led. pdtrissago or pdtrlB- 
sement, n.m. Kneading; (Jig.) forming, pdtrlsseur, 
n.m. (Jem. pdtrisseuse) Kneader; «./. Kneading- 
machine. 

p6troftraphie (petroqra'fl), n.f. Petrography, 
pdtrole (pe'trol), n.m. Petroleum. p4troleur, 
n.m. (fern, pdtroleuse) Miscreant who commits arson 
by means of petroleum fas during the Commune, or 
as Germans in 1914). pdtrolif&re. a. Petroliferous. 

pStulamment (petyla'mfl), adv. Petulantly, 
petulance, n.f. Petulance, petul&ncy. petulant, 
a. (Jem. petulante) Petulant. 

*petun (pe'tft), n.m. Tobacco ; snuff. *pe tuner, 
v.i. To smoke ; to take snuff. 
p€timia(pety'nja), n.m. Petunia. 

'petunsft tpetoB'se) or p 6 tun* 6, n.nw Petuntse, 
cmna -st one. 

pen (pc), adv. Little, not much ; flew, not many ; 
not very, not over. A pen prfo, nearly, about ; at ten- 
dez un peu, wait a little ; e'est pen ou Men pen de chose, 
* mere trifle ; dans pen ou dans peu de temps , in a 
little time; dans peu devours, in a few days ; fort peu, 
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very little ; peuaimable. not very amiable ; peu a peu, by 
degrees ; peu d' argent, little money ; peu d f homines, few 
men ; peu ou point, little or none ; pour peu que, it ... in 
the least, . . . if . . . everso little ; (juelquepeu, a little; 
si peu gue, however little ; tantsoitpeu , ever so little; 
tmpeu mitux, rather better. n.m. Little; few; bit. 
Encore un pen, a little longer, a little more ; le peu que 
je vaux , the little I am worth ; se contenter dc pen , to 
be contented with little ; vivre de pen, to live ou next 
to nothing. 

peulven (pol'vsn) or penlvan, n.m. Menhir, 
pettpl&de (poe'plad), n.J. People, tribe, horde; 
colony. 

peuple (1) (pee pi), n.m. People, nation ; the 
people, the multitude, the crowd, the lower classes ; 
small fry (ftsh) ; sucker (of a plant). La lie dn peuple 
1 1 ik (1)J ; le menu peuple, le basjieuple, ou le petit peuple , 
the common people ; le peuple singe, the monkey tribe. 
a. Plebeian, common, vulgar, gross, 
peuple (2) (pcepl), turn. Poplar, 
peuplement (pceple'mQ), n.m. Peopling; stock- 
ing of a poultry-yard, pond, etc. peupler, v.t. To 
people ; to stock with inhabitants, animals, etc. ; to 
populate; to throng ; v.i. To multiply, to breed, se 
peupler, v.r . To become peopled or populous." 
peuplier (poepli'eX n.m. Poplar, 
peur (pceir), n.f. Fear, dread, terror; apprehen- 
sion. Avoir grand'peur, to be in great fear; avoir 
jieur, to be afraid ; avoir peur de son ombre, to be afraid 
of one’s shadow ; avoir plus de peur que de mol, to be 
more frightened than hurt ; de per ir de, for fear of ; de 
jieur que, lest, for fear that ; de jieur qu'il ne le sacke, lest 
he should know It; en ttre quiite jwur la jieitr, to get 
oil with the fright, to be merely frightened ; ctre mis 
c* faire peur, to look a flight; faire peur a qntb/u'nn. 
to frighten someone ; monrir de peur, to be lrightened 
to death ; sans peur, fearless, feailessly. peureuse- 
ment, odt*. Timorously, peureux, a. (fern, peureuso) 
Fearful, timid, timorous, 
pent, 3rd indie, pres. [pouvoir]. 
peut-etre (pu'tsitrX mlv. Perhaps, maybe, per- 
chance, perad venture. P tut -ft re que owi, perhaps so; 
ptut-Hre viendra-t~il ou pent-Hre qu'il viendra , perhaps 
be will come. mm. Perhaps, supposition, if n y a 
jxis de peuUftre, there is no perhajw in the matter, 
peux (pen). 

phadton (fae'tS), n.m. Phaeton, 
phagocyte (faqo'sit), n.m. Phagocyte, phago- 
cytose, n.J. Phagocytosis. 

phalange (fa'ld: 3 ), n.f. Phalanx; (poef.) army, 
host; (Anat.) phalanx (small bone of finger or toe); 
(danq) hsnd. phalanger, n.m. (Zool.) Phalanger. 
phalangien, a. (Jem. phalanglenne). phalangiforme, 
«. phalangite, n.m. Soldier of a phalanx. 

phalanatero (falfis'tsir), n.m. Phalanstery. 
phalau8tdrien, a. and n. ( Jem, pb al ans tdrienne). 
phalaris (fala'rizs), n.m. Canary grass, 
phalarope (fala'rop), n.m. (Ornith.) Ph alar ope, 
phalene (fa'lein), n.J. Phalama (moth), 
phaleuce (fa'lcis), phalenque, or ph&lgcien, 
n.m. and a.m. (Pros.) Hendecasyllable. 
ph&lltqne (fa'lik), a. Phallic, phallus, n.m. 
phan6rogame (fanero'qam), a. (Hut.) Phane- 
rogamous. n.m. Phanerogamic plant, 
phantalsie [paktaimk]. 
phantasmagorie [i-aktasmagorie]. 
pharaon (fara'5), n.m. Pharaoh; faro (card game), 
pharaonlque, a. Pharaonic. 

phare (fair), n.m. Lighthouse, phare, pharos; 
beacon ; motor head-light. Phare ftottant, lightship, 
pharillon, n.m. Small beacon ; lantern (used to 
attract flsn at night); fishing bv this method. 

pharisaiqtte (farira'ik), a. Pharisaic, PharisaicaL 
pharis&Tsme, n.m. pharislen, turn. Pharisee. 

pharmaceutique (farmaso'tik), a. Pharmaceu- 
tical. n.f. Pharmaceutics, pharmacle, uj. Phar- 
macy, apothecary’s business, chemist’s or apothecary’s 
shop, dispensary ; medicine chest. Pharmacia porta- 
tive medicine chest, pharmacien, n.m. Apothecary, 
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themist and druggist pharmacologic, «./. Phar- 
macology. pharmacologique, a. Pharmacological, 
pharmacopee, nj. Pharmacopoeia, pharmacopole, 
n.m. Pharmacopollst (vendor of drugs). 

pharyngite (far§'3it),ni/. Pharyngitis, pharynx, 
n.m. Pharynx. 

phase (fa:z), nj. Phasis (of planet); phase; 
aspect, stage, period, turn, 
ph&sdole [fasSole]. 
phasme (fasm), n.m. (Ent.) Phasma. 
phdbus (fe'byxs), n.m. (Myth.) Phoebus; (jig.) 
bombast, fustian. Donner dans le phebus, to write 
fustian ; parler phibus, to talk fustian, to rant. 

phelloderrne (fslo'dsrm), n.m. Phelloderm. 
phellogene. a. Phellogenetic. phelloplastique, a. 

phenakistiscope (fenakistis'kop), n.m. Phena- 
kistoscope. 

phdnlcien (feni'sj?), a. (fern . phdniclenne) Phoe- 


(Phdnicien, fern. 


Phdnlcienne) 
Flamingo. 


nician. n.m. 

Phoenician. 

phdnlcoptere (fenikop'tsir), n.m. 
phenix (fe'niks), n.m. Phoenix, 
phenol (fe'nol), n.m. Phenol, carbolic, 
phenologie (fenolo'ji), nj. Phenology, 
phdnomdnal (fenome'nal), a. (fern, phdnomdnale, 
pt. phdnomdnaux) Phenomenal ; (collorj.) extra- 
ordinary. phdnomdnalisme, n.m. Phenomenalism, 
phdnomdne, n.m. Phenomenon; ( colloq .) striking 
thing, event, etc. Cest un phtnomene true de vons 
voir ict, it is a wonder to see you here. phdnomdno- 
logle, n.f. Phenomenology, 
phdnyle (fe'nil), n.m. Phenyl 
phil- or philo-, comb. form. Philo-, 
philanthrope (fila'trop), n.m. Philanthropist, 
philanthrope, nj. Philanthropy, philanthropique, 
a. Philanthropic, philanthropisme, n.m. 
philharmonique (filarma'nik), a. Philharmonic, 
philhellene (filsl'lsn), n. Philhellene. philhel- 
lenlsme, n.m. Plhlhellenism. 
philippique (fili'pik), n.f. Philippic, 
philistin (filis'tS), n.m. Philistine, philisti- 
nisme, n.m. Philistinism. 

philologie (filolo'3i>, nj. Philology, philolo- 
glque, a. Philological, philologiquement, adv. 
Philologically. philologue, n.m. Philologist, 
philomathiaue (filoma'tik), a. Philomathic. 
philomele (fUo'mel) f n./. Philomela (nightingale), 
philosophale (filozo'fal), a.f. Philosophers. 
Pierre philosophale , philosophers' stone. 


re philosophy 

philoaophe^(filo zof), n.m. 


_ . . . Philosopher, philo- 

sopher, n.f. To philosophize, philosophic, n.f. 
Philosophy ; (Print.) small pica. Faire la philosophic, 
to take a course of philosophy, philosophique, a. 
Philosophical, pbilosophiquement, adv. Philo- 


phllosophisme, n.m . Philosophism. 

pnilosopniste, n.m. Philosophise 
philotechnique (filotek'nik), a. Philotechnic. 
philtre (filtr), n.m. Philtre, 
phldbite (fle'blt), n.f. Phlebitis, phldbolithe, 
«./. Phlebolite. phldbologie, n.f. Phlebology. 
phlebotome, n.m. Lancet (for bleeding), phldboto- 
mie, n.f. Phlebotomy, phldbotomiser, v.t. To 
phlebotomize, phldbotomiste, n.m. Phlebotomist. 

phlegmagogne (flsqma'gog), o. Expectorant, 
phlegmasie, n.f. Phlegmasia, 
phlegmatique [flegmatique). 

S hlogistique (flojis'tik), n.m . 
agistiquer, v.L To phlogisticate. 

Phlogesis, inflammation, 
phlox (floks), n.m. Phlox, 
phlyctene (flik'tem), n./. Phlyctsena, blister, 
phoenicnre (feni'kytr), n.m. Redstart, 
pholade (fo'lad), n.f. (Conch.) Pholas. 
phonendoscope (fonodos'kop), n.m. Phonendo- 
scope. 

phondtlcien (foneti'sjS) or phondtiate, n.m. 
Phonetist. phondtiquc, a. Phonetic ; n./. Phonetics, 
phondtiquement, adv. Phonetically, phondtisme, 
o.m._ Phoneticism. 


Phlogiston, 
phlogose, nj. 


physiologle 

phonique (fo'nik), a. Phonic. *nj. Phonics, 
acoustics, phono-, comb. form. Phono-. 

phonograpbe (fono'graO, n.m. Phonograph, 
phonographic, nj. Phonography (automatic re- 
cording and reproduction of sound), phonogra- 
phique, a. Phonographic, 
phonoloale [phonogra phie]. 
phonometre (fono'mstr), n.m. Phonometer (to 
measure the intensity of sound), phonoscope, n.m. 
phoque (fok), n.m. Phoca, seal, 
phosphate (fas' fat), n.m. Phosphate, phosphite, 
n.m. Phosphite. 

phosphore (fos'foir), n.m. Phosphorus, phos- 
phorescence, nj. Phosphorescence, phosphores- 
cent, a. (fern, phosphorescent®) Phosphorescent. 

K oreux, a.m. Phosphorous, phosphorique, a. 

oric. phosphorlsme, n.m. Phosphor ism. 
phosphorite, nj. Phosphorite, phosphorogdnique, 
a. Phosphorogenic. phosphoroscope, n.m. Phosphoro- 
scope. phosphure, n.m. Phosphide, phosphurd, 
a. (fern, phosphurde) Phosphure tted. 

photo graph e (foto'graf), n.m. Photographer, 
photographie, n.f. Photography; photograph, 
photographler, v.t. To photograph, photographique, 
a. Photographic. photographiquement, adv. 
Photographically, photogravure, njr. Photogravure, 
photolithographic, n.f. Photolithography, photo- 
logie, n.f. Science of light; optics, photoxndcanlquo, 
a. Photomechanical, photomdtre, n.m. Photometer, 
photomdtrie, n.f. Photometry, photomicrographie, 
n.f. Microphotography. photophohie, n.f. Photo- 
phobia. photophone, n.m. Photophone, photos- 
phere, n.f. Photosphere, photosynthfcse, n.f. 
Photosynthesis, photothdraple, n.f. Phototherapy, 
phototype, n.m. Phototype, phototypographio, 
n.f. Half-tone engraving, photozyncograpnie, nj. 
Photozincography. 

*phrasaire (fra'zerr), n.m. Phrase-book, 
phrase (fra:z), n.f. Phrase ; (Jig.) alTected style, 
empty talk. Faire des phrases, to speak or write in 
set phrases; membre de vlaase, clause; phrase tonte 
faite, commonplace, well-worn topic; sans phrase , 
without circumlocution, to the point, phrasd, n.m. 
(Mns.) Phrasing, phrasdologle, n.f. phraser, v.i. 
To make phrases; v.t. To form phrases, to phrase; 
(Mns.) to mark the phrases, phraseur or phrasier, 
n.m. (Jem. phraseuse or phrasidre) Phrase-maker; 
prolix, verbose writer or talker, 
phrdnesie etc. fFRf:N’£siEj. 
phrenique (fre'nik), 
phrdnite, n.f. Phrenitis. 

phrenolo&ie (frenolo'jiX 
phrdnologique, a. Phrenologic. 
phrdnologue, n.m. Phrenologi«t. 

phrygien (fri'.^g), a. (fern, phrygienne) Phrygian. 
Bonnet phrygien , Phrygian cap (cap of Liberty). 

pht&riase (fti'rjoiz) or phtiriasis, n.f. Phtiii- 
asis. 

pbtiaie (fti'zi), n.f. Phthisis, consumption. 
Etreatteint de laphtisie, to be consumptive, phtislque, 
a. Consumptive ; n. Consumptive person, 
pbylactdre (filak'teir), n.m. Phylactery, 
pbyl archie ( filar' Ji), n.f. Phylarchy. phylarque, 
n.m. Phylareh. phyldtlque, a. Phyletic. 
phyllitbe (fi'lit), n.m. Pliyllite. 
phvHode(filod), n./. (m)Phyllode. phyllolde, 
a. Phylloid. phyllopode, a. Phyllopodous ; n.m. 
Phyllopod. phyllostome, n.m. Phyllostome. phyllo- 
taxis, n.f. Phyllotaxis. 

phylloxera (fibkse'ra) or phylloxera, n.m. 

(noQural). Phylloxera. 


a. (Anat.) Phrenic. 


n.f. Phrenology, 
phrdnologlate or 


phyaicien (fizi'sjg), n.m. (fem. 
Natural philosopher; (slang) conjurer. 


physlcienne) 

physidsme 


n.m. Physicism. physiCO-,' comb. form. ‘ PhysicO' 
(m,jo'kratX w. 
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physiocrate (f!zjo'kratX n.m. Physiocrat, 
physio an omonie (fizjoqnomo'ni), n.f. Physi- 
ognomy. physiographic, n.f. Physiography. 

physiologle (fi^jDlo'3i),n/. Physiology, physio* 
loglque, a. Physiological, physiologists, n. 



physionomie 

physionomie (fizjono'mi), n./. Countenance, 
aspect, look, physiognomy, pnysionomiste, n, 
physique (fi'zik), a. Physical, material, bodily ; 
absolute, real. nj. Physics, natural philosophy. 
n.m. Physique, natural constitution ; outward 
appearance, phyeiquement, adv. Physically, bodily. 

phyto-, comb. form. Phyto-. phytochimie 
(fitojnni), n.f Phytochemistry, phytographle, nj. 
Phytography. *phy tologle, n.f. Phytology, botany, 
phytozoaire (zoo phvte]. 
piaculalre <pjaky'le:r), a. Expiatory. 

"piaffe (pjaf), n.f. Ostentation, show, 
plaffer (pja'fe), v.i. To paw the ground, to prance 
of horses) ; (fig.) to fume, to bridle, piaffeur, n.m. 
fem. plaffeuse) Pawer, prancer ; a. Pawing, prancing. 

piailler (pju'je), v.i. To screech (of birds) ; ( fig.) 
to squall, to scream, to bawl; to rant. Des enfunts 
qni piailleiit toujours , squalling brats, pladllerie, «/. 
piailleur, n.m . (fem. piaiUeuse) Squaller. 
plan (pjfi), n.m. Yaws. 

plane-plane (pjan'pjan), adv. (colloq.) Softly, 
piano, 

pianino (pjani'no), n.m. Pianino (small piano), 
pianissimo (pjanisi’nio), ado. (Mus.) Pianissimo, 
very softly. 

pianists (pja'nist), n. Pianist, 
piano (1) (pja'no), piano-forte ( pi pianos- 
forte) or "forte-piano (pi. forte-pianos), n.m. 
Piano, pianoforte. Joner d u piano, to play on the 
piano ; piano a queue, grand piano ; piano droit , up- 
right or cottage piano ; tenir le piano, to accompany 
on the piano. 

piano (2) (pja'no), adv. (Mus.) IMano. softly, 
planotage, n.m. Playing or strumming on trie piano, 
pianoter, v.i. (collufj.) To strum on the piano. 

piaste or plast (pjast), n.m. Native Polish noble- 
man. 

piastre (pjastr), n.f. Piastre (coin), 
piaulard (pjo'lair) or piauleur, a. (fem. plau- 
larde or plauleuae) Pulimr, winning, n. Filler, 
whiner, pfaulement, ti.ro. Whining, puling, piauler, 
v.i. To pipe (of chickens etc.); ( fig .) to pule, to whine. 

pible (pibl). n.m. Pole. Mat a pible , mast made 
from a single pole. 

pic (1) (piU), n.m . Pick, pickaxe ; gaff ; peak (of a 
mountain); pique (at piquet); (Naut.) gaff. A pic, 
steep, vertical, sheer, perpendicularly; (Nauf.)apeak ; 
(«fu«</) just in time, k nropos. 
pic (2) (pik), n.m. woodpecker, 
pica (pi'ka), n.m. (Path.) Pica, 
picador (pika'doir), n.m. Picador, 
picage (lMquAGEj. 

picard (ui'kair), a. (fem. plcarde) Picardy. 
n.m. Dialect of Picardy ; (Picard, Jem. Plcarde) 
native or inhabitant of Picardy, 
picaresque (pika'rGak), a. Picaresque, knavish, 
pichenette (pij'nst), n.f. Tap, fillip, 
pichet (pi'js), n.m. 8inall jug, mug. 
picholine (pijo'lin), nf. Pickled olive. 

R icor^e (niko're), n.f. Marauding, plundering, 

. Alter a la picorte, to go a-plundering. picorer, 
v.i. To go out marauding or plundering; (fig.) to 
pilfer, to crib, to plagiarize, plooreur, n.m. Marauder. 

plCOt (pi'ko), n.m. Splinter (of wood) ; wooden 
pick ; picot, purl (of lace); hook for flat-ftsn. 
plcotage (piko'tarj), n.m. Picking ; pecking, 
picote (pl'Kot), n.f. (pop.) Smallpox, picotd, 
a. (fem. piootde) Pricked, marked. II est picoti de 
petite v firm, be Is pitted with smallpox. 

picotement (pikot'md), n.m. Pricking, tingling, 
plcoter, v. t. To cause to tingle; to .prick, to mark 
with tiny points; to peck (of birds); (fig.) to tease. 

8*5 plcoter, v.r. To tease or Irritate each other, 
piooterie, nf. (colloq,) Teasing, bickering, picoteur, 
n.m. (fem. plooteuse) Teaser ; n.f. Maker of picota 
In Alen^on lace, piootln, n.m. Peck ; peck of 
oats. 

plcrate (pl'krat), n.nu Picrate. piorlquo, cu 
pictique (j,ilk'tik)i a, Pictiah* 
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pied 

Plcvert' or plrert (pl’vair), n.m. Green wood- 

pccKcr* 

Pie (1) (pi), n./. Magpie, pie. Ellejase comme une 
pie, she chatters like a magpie ; U croit avoir troupe la 
pie aunid, he thinks he has made a great discovery, 
he has found a mare’s nest. a. (pi. unchanged) Piebald. 

pie (2) (pi), a. Pious, charitable. 

Piece (pjss), n.f. Piece, bit, fragment ; patch ; 
barrel, cask, puncheon (of wine etc.); head (of cattle, 
poultry, etc.); apartment, room ; piece of ground, field ; 
sheet (of water); piece of ordnance, cannon ; docu- 
ment, paper ; piece of poetry, music, etc., play ; 
com ; medal ; joint (of meat) ; (colloij.) fellow, creature. 
Accommoder ou hahilUsrde toutespitees , to abuse soundly, 
to fall foul of ; dunner la piece , to give a tip ; en pilce, 
in the cask, in the wood ; itre anni de toutea pieces, 
to be armed at all points ; Hre bitn pres de sea pieces, 
to be very near, to have very little money ; faire de 
toutea pieces, to do a thing entiiely ; joner une pikee A 
(juclquun, to play someone a trick ; la petite piece, the 
after-play ; mettre ou tailler en pieces, to break or take 
to pieces, to tear to pieces, to defame ; mettre une 
piece d, to piece, to )>atch ; monter une piece , to get up 
or produce a play ; oil sont vos pieces, where are your 
proofs? par pieces, piecemeal ; piece a piece, bit by bit; 
piece de conviction, material or circumstantial evidence; 
piece de resistance, principal dish or joint; piece de 
thtdire, play ; piece de vin, puncheon of wine : pitoe 
justificative, voucher; rassemulagedeptices, patchwork; 
taut la pilce, so much a cask ; tout d une piece, all of a 
piece, all at once, bolt upright ; iravailler d la ou 
a sea pieces . to work by the job ; une bonne piece , a 
cunning blade ; une pilce d'artillerie , & piece of 
ordnance. 

pincette (pje'sefc), n.f. Peseta (small Spanish silver 

pied (pje), n.m. Foot ; footing ; track ; leg (of 
furniture) ; stalk (of plants). A Her a pied ( allrr (1)] ; 
alter du pied comme un chat maiqre, to be a capital 
walker; au petit pud (petit]; an pied de la httre 
[lettuk] ; arhre anr pied (aubrk] ; aroir pied, to have 
a footing, not to be out of one’s depth ; cela a tant de 
pieds i de long, that is so many feet long ; coup de pied 
de Vane, the ass’s kick is the unkindest cut of all ; 
couper Vherhe sous le pied d quetqxCun (hf.rbk) ; de pied 
feme, without stirring, firmly; de jfiain-pieil (plain- 
tied] ; donner plus de pied a une Schtlle, to give more 
slope to a ladder ; itre assis au pied d'un arbre, to 
be seated at the foot of a tree ; itre en pied, to be in 
the exercise of one’s functions ; faire un pied de nez, 
to be disappointed ; faire un pied de nez a (nez) ; Ka ut 
le pied (haot, adv. ] ; it ne sail sur quel pied danser 
(danser]; lacher pied (lachkr]; la mortTa pris att 
pied levi, death took him unawares ; le pied du lit, the 
foot of the bed ; lea doigta du pied, the toes ; Its pieds 
de devant, the fore-feet; marcher pieds n us, to walk 
barefoot; marcher sur la jwinte du pied (marcher]; 
mettre sons sea pieda , to trample upon; perdre pied 
[pkrdre] ; pied d coulisse, gange for measuring thick- 
ness ; pied d pied, step by stop, by degrees ; pied d 
terre, (Mil.) order to dismount; pied bot |bot]; pied 
de mot don [mouton] ; pied p/af, fiat foot, (fig.) knave, 
mean rascal ; pieds et poings liis, tied hand and 
foot; prendre pied sur quelque chose, to take some- 
thing as a precedent ; sauter « pieds joints, to jump 
over close- legged, (fig.) to ride rough -shod over; 
Mer sur pied , to pine away; sur le pied de, at the 
rate of; sur pied, on foot, standing, astir, in readi- 
ness ; taper du pied, to stamp ; fenir pied, to stand 
firm ; un coup de pied , a kick ; une coutume qui 
prend pied, a custom that is gaining ground; un 
pied de ctierl [ctft.KRi]. pied-k-torre, «.m. (pi. un- 
changed) Temporary lodging, shooting-box. pled- 
d‘alouette, n.i?t. (pi pieds-d’alouette) Larkspur, 
pied-de-blche, n.nu (pi. piedg-de-biche) Bell-pull; 
(S'urj/.) forceps; nail-clench. pied-de-Oh^vre, n.m. 
(pi. pi8d3-de-ch6vre) Handspike, pied-de-lion, 
n.nt, (pi. pieda-de-llon) (pop.) Edelweiss, pied-do* 
veau, turn. (pU pteda-do-veau) (pop.) Cuckoo-pint 



pedestal Pilule 

arum, pied-d’oiseau, n.m. (pi. pieds-d’oiseau) piger (pi'3e), v.t. To measure with a pige ; (slang) 
( pop.) Bird's-foot (plant), pied-droit, n.m. (pZ.pieds- to stare at, to squint at ; to catch (a cold etc.), 
droits) Upright, pillar, pier. pigment (pig' mu), n.m. (Anat.) Pigment, pig- 

piddestal (pjedes'tal), n.m. (pi. piddestaux) mentalre. o. Pigmentary, pigmentation, n.f. 

Pedestal. pigmente, a. (fern, pigmentee) Pigmented, plg- 

pied-fort (pje'foir), n.m. (pi. pieds-forts) Proof- menteux, a. (fern, plgmenteuse) Pigmental, 
coin. pigne (pip), nj. Pine-cone ; small grain in fir- 

pie douche (pje'duj), n.m. Small pedestal (for a cone, 
bust vase, etc.). pignocher (pijio'Je), v.t. To eat without appetite, 

piege (pjs:3), n.m. Snare, trap, decoy, Iladonnl to pick here and there, v.i. To nibble at food ; to 

ou il est tombe dans It piege , he fell into the snare; paint with tiny strokes. 

prendre au piege , to catch in a trap ; tendre ou dresser pignon (1) (pi'jb), n m. Gable end, gable ; pinion 
unpikge, to set a snare. (cog-wheel), spiocket-wheel. Avoir pignon sur rue, 

pie-grieche or pigrlecbe (pigri'ef), «•/• (?*• to have a house of one’s own. 
pies-grifcches or pigrifcches) Shrike ; (fig.) shrew. pignon (2) (pi'p5), n.m. Kernel of fir-cone. 

pie-mere (pi'me:r), n.f. (Anat.) Pia mater. pignor&tif (pijiora'tif), a. (fern, pignoratlve) 

pierraille (pjs'ray), n.f. Mass of broken or small Pignoratlve, with power of redemption, plgnora- 
8tones. tion, n.f. Pignoiation. 

pierre (pjsrr), n.f. Stone ; (Path.) calculus. II pilalre (pi'lsir), a. Pilous, pilose, hairy. 

ghle a pierre fendre [geler] ; jeter des pierres dans le pilastre (pi'las>tr), n.m. Pilaster. 

jardin de quelqu’un, to throw out insinuations against pilau (pi'lo), pilaff or pilaw, n.m. Stewed 

someone ; jeter la pierre d quehju'un , to accuse some- rice. 

one; pierre a aiguiser ou d repasser, grindstftne ; pierre pile (pil), n.f. Pile, heap ; pier (of a bridge etc.), 
a fus'd, flint ; pierre d pldtre , gypsum ; pierre d'achop- mole (masonrv); pounding-stone. Mettre en pile, to 
pement , stumbling-block; pierre d'attente, toothing; pile up ; pile de cuivre, pile of weights; pile voltmque, 
pierre detaille, freestone; pierre de touche, touchstone ; jnle de Volta , ou pile galvanique, voltaic or galvanic 
pierre fine [fin ( 2)] ; pierre infemale [infernal] ; poser ba* tery. 

la premiere pierre, to lay the foundation-stone, pierrde, pile (2) (pil), n.f. Reverse, pile (of coins). Joner 

n.f. Stone dram, pierreries, n.f. (used only in pi.) d pile ou face , to play at heads or tails; pile ou face 
Precious stones, gems, pierrette, n.f. Little stone, ou croix ou fare, head or tail. 

pebble; hen-sparrow; woman attired as a pierrot. piler (pi'le), v.t. To pound, to crush, to powder, 
pierreux, o. ( Jem . pierreuse) Stony, flinty, gritty, pildum (pile'om), n.m. ( Ornith .) Pileum. 

gravelly ; calculous ; n. Calculous person ; n.f. pileur (pi'lceir), n.m. (fem. pileuse (1» Pounder, 

(slang) Low prostitute, pierrier, n.m. *Gun for beater. 

firing stones ; swivel-gun ; stone drain. pileux (pi'lo), a. (fem. pileuse (2 » [wlairf]. 

pierrot (pjs'ro), n.m. Pierrot, merry-andrew; pilier (pi'lje), n.m. Pillar, column, post; (fig.) 
(pop.) house-sparrow. support, supporter, prop ; (co J Zo«/.)constant frequenter. 

pierrure (pjs'ryir), n.f. Burr (at base of deer’s Pilier de cabaret, tavern-haunter, 
horns). pillage (pi'la:3), n.m. Pillage, plunder; (jig.) 

pi6t6 (pje'te), n.f. Piety, godliness ; affection, pilfering, waste. Livrer au pillage , to give up to 

filial devotion. plunder; tout y est au pillage , everything is at the 

pi€ter (pje'te), v.i. (conjugated like acc£l£rer) mercy of anyone. pillard, n. (fem. pillarde) 

To toe the mark (at bowls), v.t. To stand lirm against. Pillager, plunderer ; a. Pillaging, plundering, pille, 

Piiter le drap , to give cloth a nap ; pieter Vetrave , n.f. (Cards etc.) Plunder. Faiie pille, to take one’s 

Vitambord , ou le gouvemail, (Naut.) to mark the revenge, pilier, v.t. To pillage, to plunder; to 

numbers of feet on the stem, on the stern-post, or on ransack ; to purloin, to pilfer ; to seize (of dogs). Ce 

the rudder; pater le gazon , to mow the lawn closely. rhien pille tons les autres chiens , that dog flies at all 

80 pidter, v.r. To resist, to set oneself (against). the other dogs; pille ' pille' seize him! seize him! 

pi6tinement(pjetin'ma), n.m. Stamping, tramp- *pillerie, n.f. Pillage, plunder, extortion, pilleur, 

ling, pidtiner, v.i. To stamp, to move one’s feet n.m. (fem. pilleuse) Pillager, plunderer, pilferer ; 

about ; to paw the ground (of horses). Pietiner de a. Plundering, pilfering. 

coZere, to stamp with rage; v.t. To tread or trample pilon(pi'l5), n.m. Pestle; rammer, beetle, stamper ; 
under foot, to stamp on. ( colloq ) drum-stick (of a cooked fowl). Mettre au pifon, 

pidtisme(pje’tism), n m. Pietism, pidtiste, n.m. to tear up (books), pilonnage, n.m. Ramming, 

piston (pje'lo), n.m. (fem. pidtonne) Fedestrian, pounding, stamping, milling. pTlonner, v.t. To ram, 

fo it-passenger ; rural postman. *a. Pedestnan, for to pound, to null, to stamp. 

foot-passengers. pilori (pib'ri), n.m. Pillory. Mettre quelqu'nn au 

pletre (pjetr), a. Shabby, paltry, pitiful, pldtre- pilori, (fiq.) to delame someone, pilorier, v.t. (con- 

ment, adv. Pitifully, wretchedly, pidtrerle, n.f. jugated like prier) To pillory, to put in the pillory ; 

Shabby thing, wretched stuff. (fig .) to slander, to libel. 

pien(pj0), n.m. (p?. pieux) Stake, pile, post. piloaelle (pilo'zel), n.f. Mouse-ear (plant), 

pieusexnent (pj0z'rnd), adv. Piously, devoutly, pilot (pi'lo), n.m. Pile, stake ; conical heap of 
religiously ; implicitly, obediently ; reverently. salt, 

pieuvre (pjoezvr), n.f. Octopus, poulpe, devil-fish. pilotage (1) (pib'tais), n.m. Pile-driving, piling, 

pieux (pi 0), (M pieuse) Pious, godly. pilotage (2) (pib'ta:3), n.m. (Naut.) Piloting, 

pif (l)(pif), n.m. (slang) Bottle- nose, nozzle. pilote (pi'lot), n.m. Pilot; guide; pilot-fish. 

pif(2)(pif)i Flick. Pif paf flick flick. Pilote avlateur , pilot of an aeroplane; pilote cCtier , 

piflfre (pifr), n.m. (fem. piflfresse) (slang) Stout coasting pilot; pilote hauturier , sea pilot; pilote 

person ; glutton. 86 piflfrer, v.r. (slang) To eat lamaneur , coasting, harbour, or river pilot, 

greedily, to guzzle. piloter (1) (pib'te), v.t. To pile, to drive piles into, 

pigamon (piga'mS), n m. Meadow-rue. piloter (2) (pib'te), v.t. (Naut.) To pilot; (fig.) 

pige (pi:3), n.f. Arbitrary measure of lengths ; to guide, to show the way to. pilotin, n.m. Pilot’s 

(Print.) amount to be set up in given time. Faire la apprentice. 

pige d quelqu'un, to outdo someone in time. pilotis (pilo'ti), n.m. Mass or series of piles 

pigeon (pi'35), n.m. Pigeon, dove; (slang) dupe, forming a foundation etc. 
gull. Gorge de pigeon, shot- coloured (of silks); pilulalre (pily'leir), a. Pilular. n.m. Wooden 
pigeon voyageur, carrier-pigeon, pigeonneau, n.m. tube for giving pills to cattle. 

(pZ. plgeonneaux) Young pigeon, squab, plgeonnier, pilule (pt'l vl), n.f. Pill. Dorer la pilule, to gild 
n.m. Pigeon-house, dove-cot. the pill, pilulier, n.m. rill-machine. 
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pilum 

pilum (pi'lom), n.m. (pi unchanged) (Ant,) Pilum 
(Roman javelin) 

pimbeche (pS'bej), nj. Impertinent woman, 
gaucy baggage. Quelle pimbeche ! what a minx ! 

piment (pi'md), n. to. Pimento, allspice, pimenter, 
v,t. To flavour with this; (Jig.) to make pungent or 
piquant. 

pimpant (pg'pfi), a. (fern, pimpante) Natty, 
spruce, smart. 

pimpreneile (pgpra'nel) n.f. Burnet, 
pin (p§) n.m. Pine-tree, Scotch Hr. Pomme de 
pin % fir-cone, fir-nut. 

pinacle (pi'nakl), tutu. Pinnacle. Jl est sur le 
pinocle , he is as high as he can go ; mettre quehpt'un 
tur h pinacle , to praise someone to the skies. 
pm&cothdque(pinako'ts:k), nj. Picture-gallery, 
pinasse (pi'nas) n.f. Pinnace, 
pinastre (pi'nastr), n.m. Pinaster. 
pin<;ar d (ps'san), a. (Jem. pincarde) Treading at 
the toe (of a horse). 

pince (p§:s), n.f. Pinch, pinching, nipping ; hold, 
grip; pincers, nippers, pliers, tweezers, forceps, 
gripper; crowbar (lever) ; toe (of a horse's foot) ; claw 
(of a lobster etc.) ; plait (in a garment etc.). Avoir la 
pince forte ou la ptnce rude, to have a good grip ; chaud 
de la pince. (slang) warm, of an erotic temperament; 
itre menace de la pince, (slang) to be in danger of being 
pinched (arrested) ; gare la pince / (slang) mind you ai e 
not pinched ! serrez-lui la ptnce, (slang) tip him your 
flipper ; petites pinces, tweezers ; pince d'un feracheval, 
front of a horse-shoe; pinces a sucre, sugar-tongs, 
pined, o. Affected, stiff, prim. 

pl&ceau (pS'so), n.m. (pi. pinceaux) Pencil, 
brush. A voir un bean pinceau, (Paint) to have a line 
touch ; pinceau a barbe, shaving-brush ; trait ou coup 
de pinceau, stroke of the pencil, 
pinede (pS'se), nj. Pinch (of snu ff etc.), 
pincelier (pgsd'lje) n.m. (Paint.) Dip-cup. 
pince-ma J.le (pgs'may) n.m. (pL plnce-mailles) 
Skinflint. 

pincement (pgs'ma) rum. Pinching, nipping off 
of the heads of buds, pince-nez, n.wt. (pi unchanged) 
Pince-nez, folding eye-glasses, pinoe-notes, n.tiu (;./. 
unchanged) Paper-clip. pincer, v.t. To pinch, to 
nip, to compress; to hold fast, to grip; to bite (of 
cold etc.); to catch; to nip off (buds etc.); (Naut.) 
to hug (the wind). Pincer les jietits bourgeons d un 
arbre, to nip the small buds off a tree ; pincer le vent , 
to hug or haul close to the wind ; pincer quthpi'u n, to 
give someone a nip; se faire pincer, to get caught, to 
get found out ; v.i To play (on the guitar, harp, etc.). 
Pincer de la harpe, to play upon the harp, se pincer, 
v.r. To pinch oneself. Se pincer le doigt, to pinch 
one’s linger, pince-sans-rire, n.m. (pi, unchanged) 
Sly, malicious person, dry joker, pincette, nj., or 
pincettes, n.f.pl. Tongs ; pincers, tweezers, nippers. 
On «e le pi'endrait jxw urec dee pincettes , no one would 
touch him with a pair of tongs. 

plncbina (pgji'na), n.m. Thick, coarse woollen 
cloth. 

pincon (pS’so), n.m. Pinch (mark) 
pind&rique(p£da'rik),o. Pindaric. *pind&ri»er, 
v.i. To write in the style of Pindar ; to talk or write 
fustian or bombast, ptndariseur, rum. (M plnda- 
riseuse) Talker or writer of fustian, plndarisme, 
n.m. Pindarism. 

pindal (pine'al) a. (Jem. pindale, pi. plndaux) 
(A not.) Pineal. 

pineau or pinot (pi’noX turn, (pi pineaux or 
pinots) Burgundy grape, 
plngouin (pg'gwg) n.m. Penguin, auk. 
plngre(p§:qrXn. Miser, skinflint, a. Avaricious, 
stingy, close-fistol. 
pinne (pin), n.f. Fin. 

pinne (pi'ne), a. (fint. pinnee) (Bot.) Pinnate, 
pinnule (pi'nyl), nj. Pinnule; sight- vane (of 
alidad). 

pinot [pineau]. 

pinque (p8:k), nj. (Naut) Pink. 


piquer 

pineon (pffsS), n.m. Finch ; chaffinch. Cai comma 
un pinson , as merry as a lark. 

pintade (ps'tad), n.f Guinea-hen. pintadeau, 
n.m. (pi. plntadeaux) Guinea-chick. 

pinte (pS:t), n.f. Pint (obsolete French measure)* 
pinter, v.i. (slang) To tipple ; v.t. To drink. 

pioebage (p.jo'ja: 3 ), n.m. Digging ; (Jig.) working, 
fagging, pioche, n.f. Pickaxe, mattock, piocher, 
v.t. lo dig ; v.i. To dig ; (fig.) to fag, to work hard, 
to swot, plocheur, n.m. (Jem. plocnenae) Digger ; 
(slan g) hard - working student, 
pioler [piaulerJ. 

piolet (pjo'le), n.m, Piolet, ice-axe. 
pion (I)j5), n.m. Pawn (at chess); piece (at 
draughts) ; peon ; usher (in a schoolX Darner le pion 
d qndqu'un, to outdo or take down someone. 

pion9age (pj5'sa:3) n.m. (dang) Nap, snooze, 
forty winks, pioneer, v.i . To have a nap, to have 
forty winks, pionceur, turn. (fern, pionceuse) 
Snoozer, heavy sleeper. 

pioxmer (pjo'ne) v.i To take pawns (at chess), 
pionnier (pjo'nje), n.m. Pioneer, 
piot (pjo), turn, (slang) Wine, 
pioupiou (pju'pju), n.m. (pi, pioupious) (slang) 
Foot-soldier, tommy. 

pipe (plpX n.f. Pipe, tobacco-pipe ; pipe (cask), 
pipeau, n.m, (pi. pipeaux) Pipe, oaten pil>e, reed- 
pipe. shepherd's pipe; bird-call; limed twig, snare 
(for birds), pipde, nj. Bird-catching (with a bird- 
cal 0; (fig-) deceit, trickery. Prendre a la pipie, to 
catch with a bird-call, (fig.) to cozen, to take in. 
pipelet (pi'ple) n.».« (slang) Concierge, porter, 
piper (pi'peX v.i. To catch (birds) with a bird-call 
etc.; (fig.) to trick, to dupe, to decoy; to prepare 
(cards); to load, to cog (diceX piperesse, fen i. 
[PiPEi-Rj. *piperie, n.f. Cheating (at play) ; deceit, 
trickery, pfpeur, n.m. (fem. pipeuse or piperesse) 
One who decoys birds; cheat, trickster (at play), 
deceiver ; a. Cheating, deceitful. 

pipi (1) (pi'piX w-m. (Childish) Urine, water. 
Fail's pipi , to piddle. 

pipi (2) or pipit (pi'pi), rum. Titlark, pipit, 
pipistrelle (pipis'tralX nj. Variety of short- 
eared bat. 

pipoir (pi'pwair) n.m. Owl-call, 
piqu&mment (pika'mfi), adv. Piquantly, smartly, 
piquant tpi'kd) a* (M piqu&nte) Prickling, 
stinging; sharp, pungent; biting, nipping; cutting, 
keen ; piquant, pointed ; smart, lively. De la mou- 
tarde pi/piante, liot mustard ; des mots pupuints, 
pointed, cutting words ; elle a Vair pirpiant, she has a 
lively appearance ; froi<l piquant, biting cold ; tl a une 
conversation piquante, his conversation is very smart. 
n.m. Prickle ; quill (of porcupine); pungency, pith, 
point, piquancy. Le piquant de la chose, the creatn of 
the thing. 

pique (pik), nj. Pike (weapon); pike-bearer; 
ancient measure equal to the length of a pike ; pique, 
spite, quarrel. Bois de pique, pikestaff ; demi-pique , 
short pike ; ( Ire d cent piques de, to be miles off in 
guessing ; par pvjue, out of pique, turn. Spade (at 
cards) As de pique, ace of spades. 
piqu6 (pi'ke), n.m. Quilting, 
pique-asaiette (pika'sjst) n.m. (pi unchanged) 
Sponger; dinner-hunter, pique-bffiuf, n.m.(pl. pique- 
boBUfs) Cattle-drover; beef-eater bird, pique-nique, 
n.m. (pi, pique-niques) Picnic. Fairs un pisquc-nique, 
to have a picnic. 

piquer (pi ke) v.t. To prick ; to sting ; to prod, 
to goad, to spur ; to puncture ; to bite ; to quilt ; to 
stitch ; to indent ; to lard ; to prick off, to mark 
off; to be piquant to; to excite, to stimulate, to 
pique ; to gall, to nettle, to rouse. Cela n'est pas pipit 
des vers, it is a smart bit of work or it is not to be 
sneezed at *, piqxU des vers, worm-eater ; il en fat pv/ue, 
he was nettled at it ; putuerde la viande , to lard meat ; 
piquer d'honneur, to put on his (or her) mettle ; piquer 
la curiositi de qudqu'un, to excite someone’s curiosity ; 
piquer Us absents, to prick off the absent; piquer un 



piqueter 

eheval, to spur a Horse; piquer une jupe, to quilt a 
petticoat ; piquet une tite, to take a header ; piquer un 
eoUiL to blush ; quelle mouche le pique t whatfs up with 
him? v.i. To turn sour (of wine etc.); to go fast 
(of a horse). Pfcruer des deux , to spur a horse (with 
Doth heels)) to gallop off at full speed, (colloq.) to go 
very fast, ae piquer, v.r. To prick oneself, to sting 
oneself ; to be offended, to be nettled, to be piqued ; 
to plume oneself, to pique oneself ; to turn sour ; to 
become spotted ; to be worm-eaten. Ce papier se 
pique, this paper Is getting covered with spots ; ce 
vin se pique , this wine is turning sour ; se piquer au 
ieu, to persist in playing ; se piquer d'honneur, to make 
it a point of honour ; se piquer de rien, to take offence 
at the least thing, piquet, n.m. Peg, stake (for 
tethering horse); (Mil.) picket; piquet (card game); 
cluster of flowers (on a bonnet). Aller planter le 
piquet chez quelqu’un, to take up one’s quarters with 
someone; droit comma un piquets as straight as a 
ramrod ; itre au piquet , to be stood in a corner (as a 
punishment) ; lever le piquet, to strike tents to decamp. 

piqueter (pik'teX v.t. To set or mark out 
with stakes or pegs; to mark with little points, 
plquette, n.f. Sour wine ; thin wine, piqueur (1), 
n.m. Outrider; overseer (of workmen); stud-groom; 
( pronounced pi'koe) whipper-in, huntsman. Piqueur de 
vin , wine-taster, piqueur (2), n.m. (fern, piqueuse) 
Stitcher, piquier, n.m. Pikeinan. plqdre, n.f. 
Prick, pricking ; sting ; bite ; puncture ; worm-hole ; 
fly-blow; (Needlework) quilting, stitching, pinking. 

pirate (pi'rat), n.m. Pirate; (fig.) extortioner, 
plagiarist, pirater, v.i. To commit piracy, piraterie, 
•fc/. Piracy ; act of piracy. 

pire (pi:r), a. Worse ; the worst. U n'est pire eau 
que celle qui dort [eau] ; il n'est pire sourd que ctlni qui 
ne veut pas entendre [entendre] ; le remide est pire que 
le mol, the remedy is worse than the disease, n.m. 
Worst. Le pire. the worst, 
piriforme (piri'form), a. Pyriform, pear-shaped, 
pirogue (pi'roq), nj. Pirogue, dug-out, canoe, 
pirole (pi'rol), n.f. Pyrola, wintergreen. 
pirouette (pi'rwet), n.f. Pirouette, whirligig; 
(Jig.) subterfuge, pirouetter, v.i. To pirouette, to 
whirl about ; (Jig.) to beat about the bush, 
pis Cl) (pi), n.m. Udder. 

pis (2) (pi), adv. Worse. Pis aller , the worst, last 
■hift, last resource, makeshift; au pis aller , at the 
worst ; e'est votre pis alter , it is your last resource, a. 
Worst. De mal en pis , from bad to worse ; de pis en 
pis, worse and worse ; qui pis est. what is worse, n. m. 
The worst. Le pis qui puisse arriver , the worst that 
can happen; mettre les choses au pis, to suppose the 
worst; mettre quclqu'un A pis fairs, to bid someone do 
his worst. 

piscicole (pIsiTtol), a. Piscicultural. piscicul- 
teur, n.nu Pisciculturist, pisciculture, n.r. Pisci- 
culture, fish-culture, pisciforme, a. Pisciform. 
piscine (pi'sinX nj. Piscina, 
piscivore (pisi'vorr), a. Piscivorous, n. Pisci- 
vorous person or animal. 

pi*6 (pi'ze), n.m. Pis6 (m&sonryX Tish de terre, 
blocks of clay. 

pissat(pi'sa), n.m. Urine, pissement, n.m. Pissing, 
plssenlit (pisa'li), n.m. Dandelion, 
pisser (pi'se), v.i. To piss, to make water, v.t. 
To piss (blood etc.), pisseur, n.m. (fem. plsseuse) 
Pisssr. pissolr, n.m. Urinal, pissoter, v.i . To 
piss often, pissotldre, n.f. (colloq.) Urinal; poor 
sort of fountain. 

pistache (pis'taj), n.f. Pistachio, pistachio-nut. 
pistaohier, n.m. Pistachio-tree. 

piste (pist), n/. Track, footprint, scent ; course, 
race-course, print, trace, trail. Etre & la piste de, to 
be on the track of or after (someone) ; suivre quelau'un 
A la piste , to follow on the track of someone, pisteur, 
*.m. Tout ; follower (of a woman) ; tracker, spy. 

pistil (pis'til), n.m. (Bot.) Pistil. 

^gtatole (pis'tolX */• Pistole; separate room (in 
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pistolet (pistols), turn. Pistol. Pistolets d/argon 
[arlon 1 ; quel drdle de pistolet/ what a queer fellow! 
un coup de pistolet , a pistol-shot. 

pistolier (pisto'lje), n.m. Pistolman, cavalryman 
(17th cent.). 

piston (pis'tS), n.m. Piston ; sucker (of a pump) 
Comet d piston, cornet ; fusil d piston, percussion -gun ; 
piston d vapeur, steam-piston, pistonner, v.t. (colloq.) 
To recommend, to back up ; to worry, to annoy, 
pitance (pi'tdis), n.f. Pittance ; allowance (of 
food), dole. Maigre pitance, short allowance. 

*pitand (pi' to), n.m. (fem. pltaude) Clown, lubber, 
lout ; imbecile. 

pite (pit), n./. Kind of agave ; material from it. 
piteusement (pitez'md), adv. Piteously, woe- 
fully, sadly, piteux, a. (fem. piteuse) Piteous, 
pitiable, woeful. Faire piteuse chbre, to fare badly ; 
faire piteuse mine, to look the picture of misery. 

pitiA (pi'tje), n.f. Pity, compassion ; pitiful thing, 
object of pity. A faire pitii , pitifully, wretchedly ; 
il vaut mieux faire envie que pitii, better be envied 
than pitied ; par pitii, for pity’s sake, out of pity ; 
regaraer quelau'un en pitii , to take pity on someone. 

piton (pi t5), n.m. Piton, screw-ring, ring-bolt ; 
peak (of mountain). 

pitoyable(pitwa'jabl), a. Pitiful, pitiable, piteous; 
contemptible, paltry, pltoyablement, adv. Pitifully, 
pitre (pi tr), n.m. Clown, buffoon. 
pittoresqueCpito'rask), a. Picturesque; graphic, 
vivid, pictorial, n.m. The picturesque, picturesque- 
ness. pittoresquement, adv . Picturesquely. 

pitultaire (pitqi'tsir), a. Pituitary, pltuite, 
n.f. Pituita, phlegm, mucus, pituiteux, a. (fem, 
pi tui tense) Pituitous. 
pi vert [picvert]. 

plvoine (pi'vwan), turn. Bullfinch, 
pivot (pi'voX ».m. Pivot, pin, spindle, hinge; 
tap-root. Canon d pivot, swivel-gun. pivotal, a. 
(fem. plvotale, pi. pivotaux) Pivotal, pivotant, a. 
(fem. pivotante) Tap-rooted. Itacine pivotante, tap- 
root. plvoter, v.i. To turn on a pivot, to revolve, 
to turn ; to push straight down (of roots), 
placability (plakabili'te), n.f. Placability, 
^placable (pla'kabl), a. Placable, 
plac&ge (pla'kai3), n.m. Placing (metal* work) ; 
veneering (of wood) ; (Jig.) patchwork. 

pla^age (pla'sa:*), n.m. Placing; stalling (of 
animals^ 

placard CplaTcarr), n.m* Placard, poster, bill; 
(Print.) slip; cupboard (in a wall); (slang) plaster, 
poultice. Epreuve en placard, slip-proof, plaoarder, 
v.t. To placard, to post up ; (fig.) to libel, to expose, 
to show up. PUxcarder un avis au public , to post up 
a public notice. 

place (plas), nj. Place, room ; seat ; spot, ground ; 
stead, lien ; post, employment, situation, office ; rank ; 
town, fortress ; market-town ; public square, market- 
place, change ; stand, cab-stana. Avoir ertdit sur la 
place, to have credit on change ; demeurer ou tester sur 
la place, to be left dead on the spot or the field ; en 
place f in your places l take your seats ! faire faire plare 
d, to clear the way for ; faire la place, to solicit orders, 
to canvass ; faire place a quelqwun, to make room for 
someone ; il ne saurait demeurer en place, he can never 
stand still ; la place n'est plus tenable , it is no longer 
possible to remain ; mettez-vous a ma place , put your- 
self in my place ; mettre chaque chose a sa place, to put 
each thing in its place; place/ make way! place 
d'armes, place of arms, stronghold, parade-ground, 
esplanade; place de fiacres, liackney-coach stand; 
place de guerre ou place forte, fortress, stronghold ; 
place marchande, place good for trade, trading town ; 
qui t xx d la chasse, perd sa place, if you leave your 
p.ace you lose it ; retenir des places , to secure seats ; 
se faire place, to make one’s way ; sur la place, upon 
the spot, in the market, on change ; sur place , or 
the spot, on the premises ; une voiture de place, a 
hackney-coach ; un homme en place, a man in office, 
plaotf, a. (Jem. plaode) Placed, situated. Haul plod, 



placenta 

In a high position ; U a te eceur bien placi, his heart 
Is in the right place ; il est bien placi, he has a good 
situation, placement, n.m. Placing, putting; sale, 
disposal ; putting out, investment. Bureau de place • 
merit, information-office, registry-office (for servants). 

placenta (plasg'ta), n.m. Placenta, placentaire, 
a. Placental ; n.m. ( Zool .) Placentary. 

. placer (1) (pla'se), v.t. To place, to put, to set; 
to find a seat for; to rank ; to get a situation for, to 
find a place for; to dispose, to lay out, to invest; to 
deposit, to lodge ; to dispose of, to Bell. II place bien 
ce qu'il dlt, what he says is to the purpose ; mal plod, 
nusplaced, ill-timed ; placer de Vurgent & la barque, to 
lodge money in the Dank; placer quelqu’un, to get 
someone a place, se placer, v.r. To place oneself, 
to take one's place or one’s seat; to station oneself; 
to obtain a situation; to be invested; to be sold, to 
sell (of goods). 

placer (2) (pla'se), n.m, (Am. mining) Placer, 
placet (1) (pla'sst), n.m. Petition, 
placet (2) (pla'se), n.m. Low stooL 
placeur (pla'soerr), n.m. (fem. placense) Placer; 
registry -office keeper; (Theat.) attendant 
placide (pla'sid), a. Placid, calm, placidement, 
ado. Placidly, calmly, placiditd, n.f. Placidity. 

placier (pla'se), n.m. (Jem. placi&re) Town 
traveller; sub-letter (of stands). 

plafond (pla'f3), n.m. Ceiling; (dang) brain, 
Intelligence, lias de plafond , stupid, unintelligent, 
plafonnage, n.m. Ceiling (action, work) ; visibility 
(aviation), plafonner, v.t. To ceil, to put a ceilmg 
to. plafonneur, n.m. Plasterer. 

plagal (pla'gal), a. (Jem. plagale, pi. plagaux) 
Plagal. 

plage (pla: 5 ), n.f. Boach, strand, shore. Vaisseau 
jeU sur la plage , ship stranded on the beach. 

plagiaire (pla' 3 je:r), n.m. and a. Plagiarist, 
plagiat, n.m. Plagiarism. 

plaid (1) (pie), turn. Plea, pleading; hearing, 
Sitting, court. 

plaid (2) (pled), n.m. Plaid, travelling rug. 
pl&id&ble (pU'dabi), a. Pleadable, plaidant, a. 
( fern, plaidante) Pleading, litigant. A vocal plaidant, 
barrister. 

plaider (ple'de), v.t. To go to law, to litigate, to 
plead, to argue; to intercede, v.t. To defend; to 
plead (a cause); to allege; to maintain. Hauler le 
faux pour savoir le vrai, to allege what is false to get 
at the truth; plaider quelqu'un , to sue someone at 
law ; plaidex ma cause, intercede for me. 86 plaider, 
v.r. To be pleaded ; to come on. La cause se plaide 
aujonrd'hui, the case comes on for hearing to-day. 
plaideur, n.m. (Jem. plaldeuse) Litigant, suitor, 
plaidolrle, n.f. Pleading; barrister’s or counsel’s 
speech; speech, address, discourse, plaidoyer, n.m. 
Speech for the defence, counsel's address; speech, 
disputation. 

pl ale (pie), n.f. Wound ; sore ; scar ; (Jig.) plague ; 
evil. Mettre le doigt sur la plaic, to put one’s finger 
on the evil ; ne demander que plaice et bosses [borse] ; 
fvinser une plate, to dresa a wound ; plate envenivue, 
iiinkling sore. 

pl&ign&nt (pls'jifi), turn. (fern, plaignante) Com- 
plainant, plaintiff, prosecutor, a. Complaining, 
plalgne etc. [plaindre]. 

plain (pig), a. (fem. plains (1)) Plain, even, flat, 
level. En plains camvagne , in the open country. | 
plain-chant (plS’JQ), turn. (pi. plaina-chants) 
Plain-song, plain-chant. 

plaindre (pl8:dr\ v.f. (pres.p. plaignant, p.p. 
plaint; conjugated like craindrg) To pity, to com- 
passionate, to commiserate ; to be sorry for, to 
repine at ; to grudge. II est d jylaindrt , he is to be 
pitied ; je vous plains , I pity you ; plaindr* le pain 
qu’ils mangent, to grudge the very bread they eat ; 
plaindre sa peine , to grudge one's pains, v.i. To 
complain, to bemoan oneself, se plaindre, v.r. To 
complain; to moan; to grumble, to expostulate; to 
grudge oneself. J'ai bien lieu de m plaindre de vous , 
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I have good reason to complain of you ; se plaindre en 
justice , to lodge a complaint in court, 
plaine (2) (plen), n.f. Plain ; common, heath, 
plain-pled (plg'pje), n.m. Lodgings or set of 
rooms on the same floor. Cela va de plain-pied , that 
comes as & matter of course, it is no difficulty; 
chambres orx pieces de plain-pied, rooms on one floor ; de 
plain-pied, on a level, forthwith, without difficulty, 
plains* 2nd pres, indie, [plaindre]. * 
plalnte (pl§:t), **•/• Complaint, plaint ; lamenta- 
tion, wail; blame, reproach; plaint at law. Porter 
on diposer une plaintext** lodge a complaint, plain ti^ 
a. ( fern, plaintive) Plaintive, complaining, doleful; 
querulous, plaintivement, a dv. 

plaire (ple:r), v.i. ( pres.p . plaisant, p.p. pin (1)) 
To please ; to be pleasant or agreeable («) ; to inspire 
affection, friendship, etc. Cela vous plait d dire, you 
are pleased to say so ; plaire d quelqu'un, to please 
someone, v.impers. To be pleasing, satisfactory, or 
desirable (d\ A Dieu ne plaise, que, God forbid that; 
U ne me plait pas que vous y allies, I do not like your 
going there; je feral ce qu'U vous plaitxt, I will do 
what you please; plaU-ilt what do you say? beg 
pardon? plfit a Dieu que , would to God that; si cela 
ne vous plait pas , if you are averse to it ; s'il vous plait, 
if you please, fid plaire, v.r. To delight, to take 
pleasure; to like, to love; to please oneself * to 
please each other; to thrive. II se plait a faire dn 
mal, he delights in doing mischief, plalsamment, 
adv. Humorously, amusingly; ludicrously, laugh- 
ably, ridiculously. plalsance, n.f. Pleasure. Bateau 
de plaUance, pleasure boat; viaison de plaisance , 
country seat. 

plaisant (ple’zd), a. (Jem. plaisante) Pleasant; 
humorous, amusing, droll, funny, comical ; ridiculous; 
(iron.) pretty; odd, strange. Ce sont de plaisantes 
gens, (iron.) they are nice people ; e'est assee plaisant, 
it is pretty absurd ; e'est le plus plaisant homme du 
monde, he is the most amusing fellow alive ; il vous a 
fait un plaisant rtgal, he entertained you right 
royally ; i in plaisant tour , a humorous trick. «-m. 
Jester, wag; the humorous, the ludicrous; the fun, 
the absurd part, ll fait le plaisant, he tries to be 
funny ; le plaisant de I'avent ure, the laughable part of 
the adventure ; un maumis plaisant, a mischievous 
wag. plaisanter, v.i. To jest, to Joke, to make 
merry ; to trifle. C’est un homme qui ne plaisante jxis, 
he is not a man to be trifled with ; en plaisantant , in 
jest, Jestingly; il ne plaisante pas la-dessus, he is in 
downright earnest in the matter; il jdamantesurtout, 
he jests about everything; v.t. To chaff, to banter, 
to make fun of. plaisante rle, n.f. Facetiousness, 
humour, pleasantry; testing, joking, jest, joke, 
witticism; practical Joke; mockery, trifle, a mere 
bagatelle. Cela est dit par plaisanterie , that is said in 
jest ; entendre la plaisanterie, to know how to take a 
joke ; plaisanterie d part , jesting aside ; toumer en 
plaisanterie, to see the humorous side of, 
plaise etc. [plaire]. 

plaisir (ple'zhr), n.m. Pleasure ; delight,' gratifi- 
cation ; diversion, sport, entertainment ; will, 
consent, approbation favour; courtesy, kindness, 
good turn; wafer. A plaisir, carefully; wantonly, 
gratuitously ; designedly ; avec plaisir , with pleasure, 
willingly; avoir ou trouver du plaisir, ou prendre 
plaisir a quelque chose, to delight in something; cela 
fait plaisir d voir, that is a pleasant sight; cela none 
/era beancoup de plaisir, that will afford us great 

J ileasure; Jaites-moi le plaisir, do me the favour; 
ouer pour le plaisir ou pour son plaisir, to play for 
ove ; la peine passe le plaisir, the pain exceeds the 
pleasure ; menus jdaisirs, pocket-money ; jxir plaisir, 
for pleasure, for sport, (colloq.) to see the result; 
partle de plaisir , pleasure party, picnic ; se Jiiire un 
plaisir de, to be pleased to ; se faire un plaisir de son 
devoir, to delight in doing one’s duty; un conte fait 
ou inventi d plaisir. a made-up story, 
plamde (pla'me), w./. (Tanning) Lime-water, 
plan (l) (pl dX <*• (A** P&n*(l» Even, level, flat. 
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plan (2) (pld), n.m. Plane; plan; draught, 
groundwork; scheme, project; (Point,) ground, 
distance. ArHter son plan, to decide upon one's 
scheme ; arrUre'plan [arrive e-plan] ; lever un plan , 
to make a plan ; plan d vue d'oiseau, bird's-eye view ; 
plan tn relief , plan in relief; plan inclini, inclined 
plane ; premier plan, (Paint.) foreground ; reUguer au 
second plan, to put into the background. 

planche (pld: j), n.f. Board, plank ; shelf; (Rngr.) 
plate; ( Gard .) bed, border. Fairs la planche, to float 
on one’s back ; fairs la planche aux autres, to show 
others the way; jours de planche, days allowed for 
unlading a ship (the planks between it and the quay) ; 
monter sur les planches, to tread the boards (the stage) ; 
planche a houteilles, bottle-rack ; planche de dibar que- 
vnent , gangway of a boat; planche de saint , (fig.) 
sheet-anchor; planches d'un bateau, planks of a 
boat ; s'appuyersur une planche pour r is, to lean upon a 
broken reed, planohdiage, n.m. Boarding, planking, 
flooring, planohdier, v.t. ( conjugated like prier) To 
plank, to floor, planchdieur, n.m. Floor-layer, 
planoher, n.m. Floor; ceiling. Le plancher des 
vaches, dry land, terra firma ; sauter au plancher, to 
jump to the ceiling, (Jig.) to be driven mad. plan- 
Chetto, n.f. Small board; (Math.) plane-table; 
(Spiritualism) planche tte. 

planton (1) (pla's5), n.m. Slip, shoot used as a 
cutting (of willow etc.). 

planqon (2) (pld's3) or plant ard, n.m. Squared 
log sawn in two. 
plane (1) [plan (1)1. 
plane (2) (plan), n.f. Drawing-knife, 
plane (3) (plan), n.m. Plane-tree, 
pland (pla'ne), a.m. Soaring, gliding. Un vol 
plant, a gliding descent (of an aeroplane). 

planer (1) (pla'ne), v.i. To hover, to tower, to 
soar ; to look down (sur). Planer sur les dijjicultes, to 
soar above difficulties ; un milan qui plane, a kite 
hovering. 

planer (2) (pla'ne), v.t. To make smooth, to 
plane ; to planish. Planer un morceau de bois, to 
plane a piece of wood. 

plan£taire (plane'teir), a. Planetary, n.m. 
Planetarium, orrery, planhte, n.f. Planet. 

planenr (pla'noeir), n.m. Planisher ; glider 
(aeroplane), planeuse, n.f. Planing-machine. 
planimdtrie (planime'tri), n.f. Planimetry, 
planisphere (planis'feir), n.m. Planisphere, 
plant (pld), n.m. Young plant, slip; sapling; 
plantation. Plant de vigne, vine-slip, plantage, 
n.m. Planting. 

plantain (pld'tS) or plantago, n.m. Plantain, 
plantard [plancon (2)1. 

plantation (pldta'sjS), n.f. Planting ; plantation, 
plante (plait), n.f. Plant ; sole of the foot. Jar dm 
des plantes [jardin] ; plantes marines, seaweeds. 

planter (pld'te), v.t. To plant ; to set, to fix, to 
drive in; to set up, to'erect; to plant with flowers, 
vegetables, etc. ; (Jig.) to give the slip to, to leave in 
the lurch. Planter de* bornes, to set bounds ; planter 
des oignons ou des pois, to plant onions or pe&9 ; 
planter Id quelqu'un, to leave someone in the lurch, to 
give someone the slip, to jilt someone, se planter, 
v.r ; To be planted ; to station oneself, to settle, 
planteur, n.m. Planter, planteuae, n.f. Planting- 
machine. 

plantigrade (pldti'grad), a. and n.m. Plantigrade, 
plantoir (pld'twair), n.nu Dibble, planting-tool, 
planton (pld'tS), n.m. (Mil.) Orderly. Etre de 
planton, to be on duty. 

plantnle (pld'tyl), nf. (Bot.) Small plant begin- 
ning to germinate. 

plantureusement (pldtyrtfz'md), adv . Copi- 
ously, abundantly, luxuriantly, planturenx, a. 
(fern, plantureuse) Plentiful, copious, abundant; 
fertile, prolific. 

planure (pla'nyir), *■/ Shaving (of wood etc.), 
plaque (plak), nf. Plate, slab (of metal etc.); 
plaque, badge, star, (Phot.) sensitive plate. Plaque 
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de blindage , armour-plate ; plaque defondation, founda- 
tion-plate ; plaque de fonts, plate of cast iron ; plaque 
de gazon, sod ; plaque de porte-faix, porter’s badge ; 
plaque sensible, (Phot.) sensitive plate; plaque tour- 
nante, (Rail.) turn-table, n.m. Plated metal, elec- 
tro-plate. 

plaqnemine (plak'min), n.f. Fruit of plaque- 
minier. plaqueminier, n.m. Bbony-tree. 

plaquer (pla'ke), v.t. To plate; to veneer; to 
lay on. 

plaquette (pla'kst), nf. Small thin book ; small 
Belgian copper coin ; plaquette ; small plate, board, 
or thin slab. 

plaqueur (pla'kceir), n.m. Silver-plater, 
plaquis (pla'ki), n.m. Incrustation (of marble 
etc.). 

plasma (plaz'ma), n.m. (Biol.) Plasma, plaamo-, 
comb. form. Plasmo-. plasmode or plasmodie, n.f. 
Plasmodium, plasmologie, nf. Plasmology. plas- 
molyse, nf. Plasmolysis. 

plasticity (plastisi'te), nf. Plasticity, plas- 
tique, a. Plastic ; nf. Plastic art. 

plastron (plas'trS), n.m. Breast-plate; (Fenc. 
etc.) plastron, fencing-pad ; sliirt-front, front, dicky ; 
drill-plate ; (fig.) laughing-stock, butt, plastronner, 
v.t. To furnish with a plastron ; v.i. To practise 
against a fencing-master wearing a plastron. 

plat (1) (pla), a. (fem. plate) Flat ; level, even ; 
regular, uniform, straight; (fig.) dull, insipid, point- 
less, low, shallow, empty ; alternating regularly (of 
masculine and feminine rhymes). A plat ventre, flat on 
one s face ; avoir le ventre plat, to have an empty belly ; 
calms plat, dead calm ; c'est un plat personnage, he is 
a dull fellow ; cheveux plats , straight hair ; sa bourse 
est bun plate, his purse is very low ; son amUt a Hi 
battue a plate couture, his army was utterly routed ; 
un pays plat, a flat country; un style plat, a flat, 
spiritless, pointless style ; vaisselle plate, plate all in 
one piece and unsoldered ; vin plat, flat wine. n.m. 
Tire fiat, flat part, side, etc. Le plat d’un sabre, the 
flat of a sword. 

plat (2) (pla), n.m. Dish; scale (of a balance); 
(Naut.) mess ; (fig.) set, gang. Camarade de plat, 
messmate ; mettre les petite plats dans les grands , to 
entertain someone regardless of expense ; plat d barbt, 
shaving-dish ; un plat de farceurs, a set of scamps, 
platane (pla'tan), n.m. Plane-tree, platan, 
plat-bord (pla'boir), n.m. ( pi. plata-bords) Gun- 
wale. 

plateau (pla' to), n.m. (pi. plateaux) Scale (of 
a balance) ; tray, tea-tray ; table-land, plateau ; flat 
pait (of various machines etc.). 

plate-bande (plat'baid), n.f. (pi. plates-bandes) 
Platband ; flower-bed ; (Arch.) flat moulding. Plate- 
bande de bau, lintel of a door or window. 

plat£e (pla te), n.f. Dishful ; massive foundation 
under the whole area of the building. 

plate-forme (plat'form). n.f. (pi. plates-formea) 
Platform, plate-longe, nf. (pi. plates-longes) Kick* 
ing-strap ; leading-rein. 

pl&tement (plat'ind), adv. Flatly, dully, rapidly ; 
plainly, straight. 

platinage (plati'na:3), n.m. Plating with platina. 
platine (1) (pla'tin), n.f. Screw-plate (of fire- 
arms) ; plate (of a lock etc.) ; linen-dryer ; plate (of a 
machine). Platines de montre, plates of a watch ; quelle 
platine ! what a tongue ! 

platine (*) (pla'tin), n.m. Platinum, platiner, 
v.t. To plate with this, platinif&re, o. Platini- 
ferous. platinoids, a. Platinoid, platinotyple. 
nf. Plati notype. 

platitude (plati'tyd), nf. Platitude, flatness, 
platonicien (platan i'sjg), a. (Jkm. platonlolenne) 
Platonic, n. Platonist. platonlquo, a. Platonic, 
platonlsme, n.m. Platonism. 

plitr&re (pla'tra:3), n.m. Plaster-work, plaster- 
ing ; lath-and-plaster ; (jig.) flimsy work, pl&tras, 
n.m. Old plaster-work, rubbish, 
platre (pkr.tr), n.m. Plaster ; work or figure ia 
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plaster | (colic*).) paint (on the free); (dang) money, 
oof; (?>*•) plaster figurines etc., new walls. Bcittr * 
qntlfju'un comme pldtre , to beat someone to a jelly ; en- 
quire de vldtre, to coat with plaster ; esmtyer Us pldtre * , 
to live in a newly-built house. plAtrd, o. (/cm. 
plitrds) Plastered ; (colloq.) painted; (Jig.) feigned, 
insincere. Paix platrie, patched-up peace ; visage 
pldtri , painted face. pUtrer, v.t. To plaster; to 
clarify (wine) with plaster ; (Jig.) to patch up, to dis- 
guise. SO plAtrer, v.r. To paint oneself. Elle te 
pldtre , she makes up. pl&treux, a. (Jem. pl&treuse) 
Chalky, pl&trier, turn. Plasterer. pl4tri6re, nj. 
Chalk- or gypsum-pit ; plaster-kiln, 
platycephale (platlse'fal), a. Flatyceplialous. 
plausibility (plozibili'teX n.f. Plausibility, 
plausible, a. Plausible, plaualblement, adv. 
plibe (plebX «•/. Common people, 
pldblien (plebejg), a. and n. (Jem, pldbdlexwe) 
Plebeian, plebiscite, n.m. Plebiscite. 

piyiade (pls'jad), n.f, Pleiad (one of the group of 
seven stars) ; the Pleiad (Ronsard’s coterie). 

plein (plS), a. (Jem. plelne) Full; fall (de); 
fraught (dt ) ; filled, replete; entite, whole, complete ; 
thorough; copious; stout; solid ; big (with young). 
A pleines voiles, all sails set ; ardre en plein vtnt , tree 
in the open air; avoir U ectur plein. to have one’s 
heart full ; donner a plein* main ou a pleinee mains , 
to give freely ; en plein* class*, before the whole class ; 
*n plein hirer , in the heart of winter ; «n plein jour 
{jour]; en plein* mer [mer]; en plein midi (midi); 
itr* plein , (dang) to be full up (drunk); livre plein 
d' tradition, book stored with learning ; plein comme tin 
etyj [acur] ; plein e June [lurk] ; une chienns pleine, a 
bitch with young, n.m. Full part ; plenum ; middle ; 
(Naut.) full tide. Jtattr* son plein, to be at the full 
(of the tide); (Jig.) to be in full swing (of a ball etc.) ; 
dan* le plein, in the middle ; porter plein, (Naut.) to 
keep the sails full, adv . Full. Kn plein, fully, en- 
tirely; in the middle; plein It* deux mains, both 
hands full ; tout plein, very many, fhlly. plelnement, 
adv . Fully, entirely, thoroughly, pldnler, o. (Jem, 
pllni&re) Plenary; full, complete. Indulgence pU- 
niire, plenary indulgence. 

pllnipotentiaire (plenipotti'atfsir), u.m. and a. 
Plenipotentiary. 

plenitude (pleni'tyd), nj. Plenitude, fullness, 
pleonasms (pleo nasm), %,m. Pleonasm. pldo- 
nastlque, <*. Pleonastic. 
pl6sios&ure (pleHjo'sorrX n.m. Plesiosaurus. 
Piet (pis), n.m. Coil (of a cable etc.), 
pllthore (ple'toirX nj. Plethora, pldthorlque, 
a. Plethoric. 

plen-plen (ple'plfJ), n.m, (pL unchanged) (pop.) 
Green woodpecker. 

pleur (plce:r), n.m, (poef.)Te»r; lament. Kssuyer 
see pleurs , to dry one’s tears; veneer ou ripandrt des 
pleurs, to shed tears ; un pleur tternel, a never-ending 
lament, pleurant, cl (Jem. plour&nte) Weeping, 
pleurard, u.m. (Jem. pleurarde) Whimperer, 
Dlubberer ; a. Whimpering. 

*pleure [rLkvRE]. 

pleure-misere (plcermi'nrcr), turn. (pi. unchanged) 
Grumbler, croaker. 

pleurer (ploe'reX v.i. To weep, to cry, to shod 
teats ; to bewail, to mourn ; to run (of the eyes) ; to 
bleed (of vines etc.). Pleurer d chaudes larmes, to 
shed bitter tears ; pleurer de joie, to weep for joy ; 
pleurer comme un enfant, to cry like a child Is pleurer 
sur qutlnn'un. to weep over someone, v.t. To weep, 
to bewail, to lament, to mourn, to deplore the loss of ; 
to grudge, pleurerle, nj. (colloq.) Weeping. 

pleurlale (plare'ziX nj. Pleurisy, pleurdtlque, 
o. Pleuritic. 

pleur cur (ploe'roezrX n.m, (Jem. pleurerue 0)) 
Whimperer, weeper; paid mourner, mute, hired 
weeper ; (nj. pi.) weepers (long sleeves formeny worn), 
o. Whimpering. Saule pleureur, weeping willow, 
pleureux, a. (Jkm. pleureuie (2)) Weeping, cryirg, 
mournful. tearful. 
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pleurnlcbement (plamlfmfiX n.m., or pleun 
nlcherie, n.f. Whine, whining, pleurnicher, v.t. 
To whimper, to whine, to snivel, pleumicheur. n.wu 
and a. (Jem. pleurnlohense) Whimperer, sniveller, 
pi euro-, comb. form. Pleuro-. 
pleurodynia (plorodi'ni), nj. Pleurodynia 
pleuronecte, n.m. Pleuronectid. 
pleutre (plo:tr), n.m. Contemptible fellow, 
pleuvoir (plce'vwair), v. impers. ( pree.p . pleu- 
▼ant, p.p. pin (2)) To rain. Comme fit en pleuvait, In 

Q uantities, in torrents: fair e pleuvoir, to shower 
own, to pour ; il pleut a verse ou A eeanz, it is pour- 
ing in buclcets; V argent y pleut, it rains riches there; 
pleuvoir des hallebardes, to rain cats and dogs, 
plfevre (pleivr), nj. (A nat.) Pleura, 
plexus (plek'syw), n.m. (pi. unchanged) Plexus, 
pleyon (ple'jS), n.m. Curved ffuiting-branches ; 
osier-tie. 

pli (pli), u.m. Fold; crease, wrinkle, pucker, 
mmple; plait; coil; bend; undulation, depression; 
cover, envelope, letter, message; bent, habit. Avoir 
des pli* au front, to have wrinkles on one’s forehead ; 
cela nefsrapas unpli, there will not be the slightest 
difficulty; cet habit ne fait pas un pH, that eoat fits 
without a wrinkle ; Jouiller dans on soruler tons Its pli* 
et rtplis du cceur, to search into the innermost recesses 
of the heart ; il a pris son pli, he has decided upon 
his course (of action) ; Is pli du bras, the bend of the 
arm ; prendre un mauvais pli, to get Into bad habits ; 
sous l* mime pli, under the same cover (of letters etc.); 
unjaux pli, a crease ; unpli de terrain, an undulation 
of the ground, pliable, cl Pliable, flexible, supple. 

« , n.m. Folding, pliant, a. (Jem. pllante) 
flexible, docile; w.m. Folding-chair, camp- 
stool, deck-chair. 

pli cat if (plika'tif), o. (Jem. plicative) (Pot.) 
Plicate, plloatlle, cl Tending to twine. „ 
pile (pli), nj. Plaice. 

pli6 (pli>X n.tn. Bend of the knee in dancing, 
pliement [pliaok]. 

plier (pli'e), v.t. (conjugated like frier) To fold, 
to fold up; to bend; (Jig.) to bring under. Piter 
bagage, to decamp, to pack off; plier du linge, to 
fold up linen; plier lee voiles, to fUrl the sails; 
f lier son esprit oux volontes d'autrui, to be ruled 
by others, v.t To bend, to bow; to yield; to 
bend down, to give way. Fairs plier un ore, to 
bend a bow ; il vaut mieux plier que rompre, better 
bend than break ; le plancher jlia, the floor gave way; 
plier sous Vautoriti de quehju'un, to yield to someone’s 
authority. S6 plier, v.r. To be folded, to be bent; 
to bow, to bend. Je ne saurais me plier A cela, 
I cannot fall in with that, plleur, n.sw (Jem. 
plieuse) Folder; nj. Folding-machine, 
pliutbe (pl§:t), nj. Plinth, 
pliocene (plio'sen), cl and n.m. Pliocene. 
plioir(pli'wa:rX n.m. Paper-knife; folding-knifo 
plion l pleyon J. 

plique (plik), nj. (Path.) Plica. 
pliss6 (pli'seX n.m. Kilting, plait, fold, pllsse* 
meat, n.m. Folding, doubling over, crumpling. 

pilaser (pli'se), v.i. To fold, to creaae, to crumple^ 
to wrinkle; to kilt, to plait, v.t or to pllsser, v.r. 
To form plaits, to be wrinkled or creased, to pucker. 
|llMure, nj. Plaiting; plait, plaits, pliure, nj. 

ploc or ploqut (plokX n.vt Cow-hair ; (NauL\ 
sheathing hair. 

plomb (pl5X n.m. Lead; bullet, shot; plumb- 
line, plummet; (Naut.) line; sink; custom-house 
seal. A plomb, perpendicularly, directly, right; de la 
pourfre et du plomb, powder and shot ; de plomb, heavy, 
leaden, of a leaden hue (of clouds etc.) ; mine de plomh, 
plumbago, black lead ; plomb dans la Ute, (.fig.) ballast; 
timber a plomb, to flail vertically, plombage, n.m. 
Leading, lead- work, plumbing; sealing ; stopping (of 
teethX 

plombftgUtt (plflba'jlnX nj Plumbago, black- 
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plomb6 (plS'be), o. (M plomb^e) Leaded ; (Jig.) 
of a leaden hue; loaded (of sticks^ Dent plombee, 
tooth that has been stopped ; Hale teint plombe, he 
has a livid complexion. 

plomber (pi 5' be), v.t. To cover with lead, to 
apply lead to ; to seal ; to mark or stamp with lead ; 
to stop (a tooth); to plumb ; to glaze with plumbago. 
Plomber U J bite d'un to it, to lead the ridge of a roof ; 
plomber un mur , to plumb a wall, v.i, or so 
plomber, v.r. To take a leaden hue. plomberie, n.f. 
Plumbery, plumbing ; lead - making ; lead • manu- 
factory, lead - works, plombeur, n.m. ( Custom- 
house ) Stamper, plombeux, cum. Containing lead, 
plumbeous, plombier, n.nu (fern, plombifcre) Lead- 
worker; plumber, plombiftre, a. Plumbifrrous. 

plonge&nt (plS'ga), a. (Jem. plongeante) Plung- 
ing ; downward. Fen plongeant , plunging fire (coming 
from above), plongde, n.f. Glacis; submersion (of a 
submarine), plongement, n.m. Plunging, plunge; 
dip (of horizon etc.), plongeon, n.m. Plunge, 
plunging ; dive, diving ; diver, loon (bird). Fairt It 
plongeon , to dive, to take a ducking, (Jig.) to back out. 

plonger (pl3'3e), v.t. To plunge, to dip, to 
Immerse ; to throw, to involve. Ptonger quelqu'un dans 
la douleur, to plunge someone in grief; plonger un 
poignard dans U cceur de quelqu'un , to plunge a dagger 
Into someone’s heart, v.i . To dive, to plunge; to 
take a downward direction; to pitch (of ships). 
80 plonger, v.r . To be plunged ; to yield completely 
(to grief etc.), plongeur. n.m. (Jem. plongeuse) 
Plunger, diver; dish-washer (in hotels etc.); a. 
Plunging, diving, 
ploque [ploc]. 

ploqner (plo'ke), v.U To felt, to sheath (a ship’s 
bottom etc.) with hair. 

ploutocrate (pluto'krat), n.m. Plutocrat, plou- 
tocratie, n.f. Plutocracy, ploutocratique, o. 
ployable (plwa'jabl), a. Pliable, flexible, 
ployer (plwa'je), v.t. To bend, to bow ; to fold, to 
fold up. v.i. and se ployer, v.r. To bend ; to be 
folded ; to yield, to give way, to submit, 
plu (1 and 2), p.p. (Jem, plus) [plaikk, pliuvoir}. 
pluche [peluchk]. 

pluie (plqi), n Rain; downpour, shower, 
abundance. Aprh la pluie le bean temps , every cloud 
has a silver lining ; Jaire la pluie et le btau temps, to be 
powerful or influential ; le temps est a la pluie, it looks 
like rain ; parlor de la pluie et du bean temps, to talk of 
indifferent things ; petite pluie abut grand vent, a little 
rain lays a great dust; une pluie, a shower; une 
pluie de Jleurs, flowers in abundance; unjour de pluie, 
a rainy day. 

pltti-plui [PLEU-PLEU], 

plumage (ply'ma: 3 ), n.m. Plumage, feathers, 
plumail, n.m. Plume: feather-broom, plumasseau, 
rum. Feather-broom, duster ; quill (for harpsichords) ; 
feather (of arrows); (Surg.) pledget, piumasserie, 
n.f Feather- trade, plumassier, n.m . (Jem plumas- 
slbre). Plumassier, feather- merchant or diesser. 

plume (plym), n.f. Feather ; plume ; quill, pen ; 
(Jig.) writer, author. Ecrire ou se laisser oiler au 
courant de la plume, to write off-haud ; guerre de 
plume „ paper war ; il y a la>ss6 de see pumss, he 
has been stripped of his feathers or robbed ; la belle 
plume fait le bel oiseau, tine feathers make fine 
Birds; wettre la main a la plume, to take pen in 
hand ; plume d reservoir , fountain-pen ; plume d’acier, 
steel pen ; tailler une plume, to mend or cut a pen, 
(Jig.) to prepare to write ; une bonne plume, a good 
writer, plumeau, n.rru Feather - broom ; feather- 
quilt. plumie, n.f. Penful (of ink); plucking (of 
birds), plumef, v.t. To pluck, to plume; (fg.) to 
fleece. Plumer la poule sans la Jaire crier , to fleece 
the sheep without making it bleat pltunet, n.m. 
Plume, plume of feathers ; (slang) slight intoxication, 
•enough/ plumetis, n.m. Feather-stitch, plumeux, 
a.(fem. .plumeuae) (BoL) Plumous, feathery, plumier, 
n.m. Fen-box, pen-tray, plumiate, n.nu Artist in 
feathers, plumitif, n.m» (Law) Minute-book ; (Jig.) 


poohe 

clerk, quill-driver, hack, bureaucrat plumule. nJi 

(Bot. and Zool) Plumule. 

plupart (ply'pair), nj. Most, most part, the 
greatest part ; generality, majority (de) ; most people. 
La plupart du mondeprUend, most people say; la 
plupart de ees amis Vabandonnerent, most of his friends 
forsook him ; la plupart du temps, mostly, generally; 
le$ homines sont pour la plupart intire&sh , the generality 
of men are selfish ; la plupart ou pour la plupart, for 
the most part. 

plurality (plyrali'te). n.f. Plurality, pluriel. 
a. (Jem. plurielle) Plural ; n.m. Plural. 

plus (1) (ply), arifv. More, -er (que, than) ; -est, 
the most ; also, moreover, further, besides ; (with ne) 
no more, no longer, not again, never again. Auplus , 
at most ; d'autant plus, the more so ; de plus, besides, 
moreover ; de plus en plus, more and more ; il a plus 
d'argent que not, he has more money than I ; il a 
plus de vingtans, he is more than twenty ; il a tout 
auplus trente a ns, he is thirty at most ; il m'en coute 
plus qu'a vous, it costs me more than it does you (to 
have to say it etc.) ; il s’enrichit de plus en plus , he 
grows richer and richer every day ; il y a plus, what 
is more ; je n'y rttoumerai plus, I will go there no 
more ; i n’avoir plus rien, to have nothing left ; 
n'etreplus, to be no more ; ni plus ni moins, neither 
more nor less ; nous sommespl us a it’d moitii persuades , 
we are more than half convinced ; plus de larmes, no 
more tears ; plusje la vois, plusje la hale, the more I 
see her the more I hate her; plus loin , further, 
farther; plus ou moins, more or less, thereabouts; 
plus pres, de plus jrrls, nearer; plus savant que lui, 
more learned than he ; plus tarci, later; qni plus est, 
what is more ; qui plus, qui moins, some more some 
less ; sans plus ae f agon, without any more ado ; sans 
plus differer , without further delay ; tout au plus, at 
the most ; vous avez beau dire, il n’en sera ni plus ni 
moins, you may talk as much as you please, it will 
be so. n.m. The most, the maximum ; the more 
(app. to moins). Hyadu plus et du moins, the matter 
is obscure or suspicious ; le plus que je tmisse Jaire, 
the most I can do. 
plus (2), 1st sing, past [plaire]. 
plusieurs (pl/zjceir), a.pl. and pron. indej. 
Several, some. 

plus-p€tition (plypeti'sjS), n.f. (no pi.) Ex. 
orbitant demand, plus-quo-parfait, n.m. (id. plus- 
que-parfaits) Plupeifect. plus -value, n.f. (pU 
plus-values) Increase in value, increment, 
plutocratie IploutocratieJ. 
plutonien (plyto'njg) ( Jem. pltttonienne) or 
plutonique, a. (Geol.) Plutonian, plutonisme, 
n.m. Plutonism, plutoniste, n. Plutonist. 

pint 6 1 (ply'to), adv. Rather, sooner (que). PlutGt 
mourir que Jaire une IdcheU , rather die than do a dis- 
honourable thing ; voyez plutot, see for yourself ! 

pluvial (ply'vjalX a. (Jem. pluviale, pi. pluviaux) 
Pluvial, of rain, rainy. Eau pluviale , rain-water, 
plnvier (ply'vje), n.m . Plover, 
pluvieux (ply'vje), a. (fern, pluvieuse) Rainy, 
showery, pluvious. pluviom&tre, n.m. Pluviometer, 
rain-gauge, pluviftse, n.m. Fifth month of calendar 
of first French republic (Jan. 20-Feb. 18 or 10). 

pneumatique (pnoma'tik), a. Pneumatic, n.f 
Pneumatics, n.m. Pneumatic tyre. Machine pneu* 
m atique, air-pump; pneumatique cUmontable , detach- 
able tyre. 

pnenmatoloffle (pntfmatolo'gi), nj. Pneu- 

matology. 

pneumonie (pn 0 mo'ni), nj. Pneumonia, pneu* 
monique, a. Pneumonic ; n. Pneumonic patient. 

pochade (po'Jad), n.f Rough sketch; (Jig.) 
hurried piece or writing etc. 

pochard (po'jair), a. (Jem . pocharde) (slang) 
Drunken, n. Drunkard, poebarder, v.t. To make 
tipsy, se pocharder, v.r. To get tipsy. 

poche (poj), n.f. Pocket ; pouch ; sack, bag ; 
nurse-net ; pucker ; wrinkle (In clothes) ; crop (of a 
bird) ; sac (of an abscess etc.). jLchetsr chat en poche 

440 



pooher 

[acbetxr] ; argtnt de poche, pocket-money ! conruiltre 
comme sa poche, to know like the palm of one's hand ; 
fouiller dans ses poches , to search one’s pockets ; mettre 
quelqu'un dans sa poche ou en poche, to be too strong for 
someone ; payer de sa poche , to pay out of one’s pocket, 
pocher (po'Je), v.t, To keep in one’s pocket ; to 


give a black eye to; to poach (eggs). Avoir lea yeux 
pocfUs, to have one's eyes blackened ; pocher lea yeux 
d quelqu'un , to give someone a pair of black eyes. 


v.U To pucker (of clothes etc.), poche t, n.m. Nose- 
bag. pocheter, v.t. To keep in one% pocket, pochette, 
n.f. Small pocket, fob ; small net (for rabbits etc.) ; 
small fiddle, kit. 

pod&ffre (po'daqr), n.f. Podagra, gout in the 
feet. a. Gouty person, a. Gouty. 

podest&t (podss'ta), n.m. Podesta (magistrate in 
Italy). 

d »o£le (1) (pwail), n.f. Frying-pan. Tomber de la 
le dans le feu, to jump out of the frying-pan into 
► fire. 

po£le (2) (pwarl) or poiie, n.m. Stove. 
po£le (3)(pwa:l), n.m. Pall (at a funeral) ; canopy. 
poel£e (pwa'le), n.f. Panful, pofilette, n.f. 
Small pan. 

po&lier (pwa'lje), n.m. Stove-maker, 
poelon (pwa'15), n.m. Small saucepan, pipkin, 
podlonnde, n.f. Saucepanful, pipkinful. 

poime(p3'6:m), n.a Poem. poAsie, n.f. Poetry, 
poesy, po&te, n.m. Poet. Poke crotU , wretched 
poet, poetaster; poke laurtat, Poet Laureate. 
*po4tereau, n.m. Poetaster, rhymester, podtesse, 
n.f. Poetess, podtlque, a. Poetical ; n.f. Poetics, 
podtlquement, adv. Poetically, podtiser, v.t. To 
make poetical ; v.i. To versify. 
pOffnon (po'jiS), n.m. (slang) Money, oof, chink, 
poids (pwa), n.m. (pf. unchanged ) Weight ; heavi- 
ness ; gravity; burden, load; (fig.) importance, 
consequence. Avec poids et mesure, with wisdom and 
circumspection ; a coir plus de jroids qne , to outweigh, 
( fig-) to be more weighty or of more importance ; de 
poida, weighty, (.fig.) of consequence or importance ; 
fuire bon poids , to give good weight, (fig ) to be 
generous; le poids des affaires, the burden of affairs ; 
un poids de, dix livres, a ten-pound weight ; vendre an 
poids , to sell by weight ; vendre une chose au jroids de 
Vor , to sell a thing extremely dear. 

poignant (pwa'jul), a. (fem. poignante) Poignant ; 
sharp, acute, keen. 

poignard (pwa'jia:r), n.m. Poniard, dagger. Ce 
fut un coup de poignard ]x>ur elle, it was a crushing 
blow for her ; coup de poiqnard, stab, polgnarder, 
v.t. To stub with a poniard, to poniard ; (fig.) to 
wound, to grieve to the heart so polgnarder, v.r. 
To stab oneself. 

poigne (pwap), n.f. (colloq.) Grasp, grip ; (fig.) 
strength, vigour, poignde, n.f. Handful ; handle, 
hilt (of a sword etc.) ; holder ; bunch, Rmall quantity ; 
shake (of the hand). A poignie , by handfuls ; jeter 
de Vargent A poignie, to throw money about like water ; 
une poignie de soldats, a handful of soldiers, poignet, 
n.m. Wrist ; wristband, cuff. 

poll (pwal), n.m. Hair (of animals); hair (of 
persons) other than that of the head ; (Jig.) beard ; 
nap (of cloth, of hats, etc.); wool, bristle, down 
(or plants etc.); colour (of horses). A contre-jxtil , 
against the grain ; A longs poils, long-haired, shaggy ; 
brave d trois poils, intrepid ; cheval barbe de tout poil, 
perfect barb; de quel j>oil est ce cheval * what iB the 
colour of that horse? drap d long poil, cloth with 
long nap; faire le }x>il d quelqu’un, to outdo, to fleece, 
or insult someone ; homme a poil, liold or energetic 
man ; monler un cheval A poil, to ride a horse bare- 
back ; poil de cMvre, mohair ; poil fdlet , soft hair 
(coming before the beard), 
poile [po&lk ( 2 ) 1 . 

poileux, a. (fem. polleuse) [poilu). 
poilu (pwa'ly), o. (fem. poilue) Hairy, shaggy, 
^5of.) pilose. n.m. (slang) French infantryman, 
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poin^on (pwS'sS), n.m. Bodkin ; punch ; stiletto, 
awl, stamp, die ; puncheon (cask) ; post; (Carp.) king- 
post. poimjonnage or polmponnement, n.m. Stamp- 
ing. poimjonner, v.t. To punch, to stamp, poincon- 
neuse, n.f. Stamping- or punching-macliine. 

poindre (pwgzdr), v.i. (conjugated like craindre) 
To dawn, to break ; (fig.) to appear, to sprout. Le 
jour commengait a poindre, day was beginning to break ; 
le poil commence A lui poindre au men ton, his beard is 
beginning to grow. v.t. To sting. Oignez vilain, il 
vous poindra , poignez vilain, il vous oindra, save a 
thief from the gallows and ho will cut your throat ; 
quel toon vous point ? what gnat has stung you ? what’s 
the matter with you? 

poing (pwg), n.m. Fist, hand ; (fig.) force, brute 
strength. A poing ferml, with clenched fist ; coup de 
poing, blow with fist, fisticuff, knuckle-duster, pocket* 

t istol ; il sait faire le coup de poing , he knows how to 
ox ; tepee au poing, sword in hand ; puds et poings 
lies, bound band and foot ; se battre d coups de poing 
to fight with the fists. 

point (1) (pwg), adv. (used with negative) No, not 
at all ; none (more emphatic than pai). 11 n’a point 
d’argent , he has no money at all ; je ne Vai point vu, I 
have not seen him; point d’amitie sans vertu, there 
can be no friendship without virtue ; point du tout , 
not at all. 

point (2) (pwg), n.m. Point ; speck ; dot, mark ; 
stop, point of punctuation, full stop, period ; (Print.) 
line ; hole (of a strap etc.) ; ( Needlework ) stitch ; head, 
part (of a speech etc.) ; matter, business, question ; 
respect, particular; state, case, terms; instant, 
moment ; height, pitch, degree ; place, quarter. A 
point, in the nick of time; A point nommi [nomm£]; 
an demur point, m the highest degree ; au plus haut 
point, to the highest pitch ; c’est un point arriti , it is 
a thing agreed upon ; de point en point, exactly, in 
detail ; dc tout point, in every respect ; faire venir 
quelqu’un A son point, to bring someone over to one’s 
views ; faute d’un point, for a mere tiifle ; H fut mr le 
point d’itre lui, he was very near being killed ; Vaffaii'e 
est reduite A ce point , the matter has come to this pass ; 
la via rule est ante a point [core] ; lettre de deux points, 
(Print.) two-line letter ; marquer le point sur la carte, 
to mark the ship’s place on the chart ; mettre les points 
sur les i, to dot one’s i’s, to be very punctilious ; 
point d'admimtion ou point d’exclamation [admira- 
tion]; point d'appui [appuiJ; point de cdti, pain in 
the side ; point de vue, point of view, prospect, scenery ; 
point d’honneur, point of honour ; point d’ interrogation 
[interrogation]; point d'orgue, ( Mus .) pause; point 
du compos, point of the compass ; point du vent, (Naut.) 
tack; point estimi, (.Sard.) dead reckoning; point et 
virgule, semi -colon ; rendre des points, to give odds ; 
rendre des points a, to be more than a match for, to 
give odds to ; sur ce ou en ce point , on that score, in 
that respect ; tout vient A point A qui sait attendre 
[attendee] ; un point, a full stop ; un point fait a temps 
en sanve mille, a stitch in time saves nine. 

pointage (pwg'tars), n.m. Pointing, levelling (of 
guns etc.). 

polntal (pwg'tal), n.m. (pi. pointaux) (Carp.) 
Prop, brace, girder ; crank-end (of axle of millstone). 

polnte (pw§:t), n.f. Point (sharp end) ; tip, head 
(of an arrow, lance, etc.); cape, ness, naze, foreland ; 
peak, pinnacle; etching - needle ; nail, tack, rivet; 
(Print.) bodkin; (fig.) smack, dash, flavour; sting, 
pungency, sharpness ; witticism, pun. Aixrir une 
points de vin, to be slightly excited with drink ; coup 
de pointe, prick with a sword; en pointe, tapering, 
pointedly ; la jrointe du jour, the break or dawn of 
day ; marcher sur la jwinte du pied, to walk on tiptoe ; 
pointe d'asperge , head of asparagus ; pointe stehe, ( Engr .) 
dry-point ; suivre , jxmrsmrre, ou pousser sa pointe, to 
pursue one’s point, to persist ; tailler en pointe, to cut 
to a point ; toumer la pointe du pied en dehors, to 
turn one’s toes out. pointeau, n.m. (pi. pointeaux) 
Centre punch, pointement [pointagr). 
pointer (pws'te), v.t. To point (a gun etc.); to 



poiutillage 

pierce, to stab, to prick ; to mark, to dot, to point, 
to prick up (ears etc.); to sharpen; (Print.) to 
register. Pointer la carte, (Naut.) to point the chart. 
v.U To point, to spring, rise, or stick up ; to soar ; 
to rear; to sprout, to appear, to come up. poin- 
teur, tt.nu Pointer, marker, checker ; (. Artill .) gun- 
layer. 

poiutillage (pwgti'jais) or pointillement. 

tt.nu Dotting, stippling; dotted line, pointille, n.f. 
Trifle, trifling point, cavil (about a trifling subject), 
pointing n.m. Stipple drawing or engraving, 
pointiller, v.t. To dot, tar stipple; (Jig.) to tease; 
v.U To bicker, to cavil, polntillerie, n.f. Bicker- 
ing, cavilling, hair-splitting. pointUleux, a. (fem. 
polntllleuse) Cavilling, punctilious, captious. Un 
critique pointilleux. a carping critic. 

pointu (pwg'ty), a. (fem. pointue) Pointed, sharp ; 
(fig.) subtle, acute, captious, pointure, nf. (Print.) 
Point ; size, number (of shoes, gloves, etc.). 

poire (pwarr), n.f. Pear ; powder-flask ; bulb (of 
ft camera) ; (colloq.) head, face ; ( slang) mwfi, simpleton. 
Entre la poire et le fromage, at dessert ; aarder une 
poire pour la sol/, to put something by for a rainy 
day; poire it poudre , powder-flask; poire de Messire 
Jean , variety of very sweet pear. n.m. Perry. 

poire&u (pwa'ro) or porreau, n.m. (pL polreaux 
or porreaux) Leek; wart. 
poir6e (pwa're), n./. White beet, 
poirier (pwa'ije), n.m. Pear-tree, 
pois (pwo), n.m. (pi. unchanged) Pea, 1)003, pease. 
Jl aonne un pois pour avoir unefeve, he throws a sprat to 
catch a herring ; pois carris, marrowfats ; pois cassis, 
split peas; pois chiche , chick-pea; pois de senteur , 
sweet-pea ; poia verts ou petits pots, green peas, 
poison (pwa'z5), n.m. Poison; venom, 
polssard (pwa'sair), a. (fem. pois sard e) Vulgar, 
low. Style poissard , Billingsgate style, ruf. Fish- 
woman ; low or vulgar woman. 

poisser (pwa'se), v.t. To pitch ; to make sticky, 
polsseux, a. (fem. poisseuse) Pitchy, gluey, sticky. 

poisson (pwa'sS), n.m. Fish ; old liquid measure 
(about a quartern); (slang) bully, ponce; (d.s^run.) 
Pisces. fitre comme un poisson hors de Veau , to be like 
a llsh out of water; poisson d'avrU [avril] ; poisson 
de met, sea-flsh ; poisson de riviire, freshwater-fish ; 
poisson rouge, goldfish, polssonnaille, nj. Small 
fish, fry. poissonnerie, n.f. Fish-market, polsson- 
Beux, a. (fem. poissonneuse) Abounding in fish, 
poissonnier, n.m. (fevu poiS3onnibre) Fishmonger ; 
n.f. Fish-kettle. 

poitrail (pwa'tro^), n.m. Breast (of a horse); 
poitrel, breast-piece (of harness) ; breastsummer. 
poitrinaire (pwatri'neirh a. and n. Consumptive, 
poitrine (pwa'trin), nj. Chest, breast, bosom ; 
lungs ; brisket. Maladie de poitrine , consumption ; 
voix de poitrine , chest voice, 
polvrade (pwa'vrad), nj. Pepper-sauce, 
polvre (pwaivr), n.m. Pepper. Potvre dflnde, 
Cayenne pepper ; poivre et set, grey, grizzly, iron-grey, 
polvrer, v.t. To pepper; to put pepper or sarcasm 
into ; (collofp) to lay it on, to overcharge for ; (slang) 
to infect with venereal disease, poivrier, n.m. 
Pepper- plant ; pepper-box. polvrlfere, n.f. Pepper- 
plantation ; (Fort.) corner turret ; (slang) infected 
woman ; pepper-box. poivrot, n.m, (slang) Boozer, 
poix (pwa), n.f. Pitch ; shoemakers’ wax. 
polacre (po'lakr), nj. Polacca (ship), 
polaire (po'lsrr), a. Polar. L'itoile polalre , the 
pole-star. 

polaque (palak), n.m. Polish soldier (in 18th- 
century French service). 

polarisation (polariza'sjS), n,f. Polarization, 
polariaoope, n.m. Folariscope. polariaer, v.t. To 
polarize, pol&ritd, n.f. Polarity, 
polatouche (pola'tuj), n.m. Flying-squirrel, 
polder (poVUetr) [Dutchl, n.m. Polder (tract of 



polyacoustique 

polem&rque (pole'mark), n.rru (Gr. Ant.) Pole- 
march. 

polemlque (pole'mik), nf. Polemics, contro- 
versy, disputation, a. Polemical, polemlser, v.U 
To polemize, polemiste, n. Polemist. 
poldmoscope (polemos'kop), n.vi. Polemoscope. 
polenta (pofe'ta) [ It. l, n /. Polenta, 
poll (po'li), a. (fem. polie) Polished, glossy, sleek ; 
polite, civil; refined, n.m. Polish, finish, gloss. 

police (po'lisX nj. Police; police-regulations, 
regulative administration; (Print.) font; insurance 
policy. Agent de police, police-constable ; bonnet de 
police , forage cap; faire la jnjUce dts rues, to keep 
order in the streets; sails de police, guard-room; 
tribunal de simjie j)olice, police-court, policer, v.t. 
To establish law and order in ; to civilize, to polish, 
to refine. 

polichinelle (polifi'nel), n.m. Punch ; buffoon, 
merry-andrew ; (fig.) a mei e puppet. 

policier (poli'sje), a. (fem. policiere) Pertaining 
to the police, n.m. Police-constable, 
poliment (poli'mu), adv. Politely, 
pollr (po'lur), v.t. To polish ; (jig.) to make 
polite, to civilize, to refine, so polir, v.r. To polish, 
to become polished ; to become refined, polissage 
or polissement, n.m. Polishing, finishing, polisseur, 
n.m. ( fem. polisseuse) Polisher, polissoir, n.m. 
Polisher (tool), polissoir e, n.f. Shining-brush. 

polisson (poli'sS), n.m. (fein. polissonne) Mis- 
chievous child, scamp, scapegrace; rascally or loose 
person, a. Loose, free, licentious, blackguardly, polis- 
sonner, v.i, To run about the streets (of chikfren) ; 
to be a polisson. polissonnerie, n.f. Blackguardismt; 
smutty joke, indecent talk, 
polissnre (pali'syir), n.f. Polishing, 
politesse (poli'tes), n.f. Politeness, civility, 
good breeding, polite attention, compliment, act of 
civility. Avoir de la politesse , to be polite; ce strait 
une politesse de voire part de, it would be kind of you 
t&l faire une politesse , to do a polite thing. 

politiclen (politi'sjg), n.m. (fem. polltlcienne) 
Politician ; politicaster. 

politique (pali'tik), nj. Politics, affairs of state ; 
polity ; policy, statecraft, discretion, Farler politique, 
to talk politics; politique exterieare, foreign politics, 
foreign policy, a. Political; (fig.) politic, prudent, 
wise. n.m. Politician, statesman. Cent un rusi 
politique, he is a crafty politician, politlquement, 
adv. Politically; (Jig.) shrewdly. *politlquer, v.U 
To meddle with politics. 

polka (pol'ka), «./. Polka, polker, v.i. To polk, 
pollen (pol'len), n.m. Pollen, 
pollicitation (polisita'sja), n.f. Pollicitation, 
pollinisation (polmiza'sjn), n.f. Pollination, 
poiluer (poriqe), v.t. To pollute, to profane, 
pollution, nf. Pollution, profanation. 

polonaia (polo'ns), a. (fem. polonaise) PoliRh. 
n.m. Polish language; (Polonals, fem. rolonaise) 
Pole. n.f. Polonaise (dress, dunce, tune). 

poltron (pol'trS), a. (fem. poltronne) Cowardly, 
dastardly, chicken-hearted, n. Coward, poltroon, 
skulker, poltronneri &,n.f. Cowardice, poltroonery; 
cowardly action, 
poly*) comb. form. Poly-, 
polyacouatique (poliakus'tik), a. Polyacoustic, 
polyandrie, n.f. (Hot.) Polyandria. polychrome, a. 
Polychrome, polybdre, a. Polyhedral ; n.m. Poly- 
hedron. polygale or poly gala, n.m. (Hot.) Milkwort, 
polygame, n. Polygamist; a. Polygamous, poly* 
gamfe, n.f. Polygamy, polyglotte, a. and n. 
Polyglot, polygonal, a. (fem. polygonale, vl. poly- 
gonaux) Polygonal, polygone, n.m. Polygon; 
ord nance-yard, practice-ground, polygraphe, n.m. 
Polygraph (instrument for multiplying writing); 
author of many kinds of works, polynbme, n.m. 
(Math.) Polynomial, polypbtal, a. (fem. polype tale, 
pl. polypdtaux) (Bot,) Polypetalous, polypeux, a. 
'fem. polypeuse) (Path.) Polvpous. polyp none, a . 
'oiyphone. polypier, n.m. (Zool.) Polyp, polypode, 
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n.m. (Bot.) Polypody, polysyllabe, a. Polysyllabic; 
n.nu Polysyllable, polysyllabique, a. Polysyllabic, 
polysynthdtique, a. Polysynthetic, polytechnicion, 
n. m. Student of the polytechnic school, poly tech- 
nique, a. Polytechnic. Ecole polytechnic pue, poly- 
technic school, polythdlsme, n.m. Polytheism, 
polythdlste, n.m. Polytheist ; a. Polytheistic, 
pomif&re (pomi'fexr), a. Pomiferous. 
pomm&de (po'mad), n.f. Pomade, pomatum, 
j&ommader, v.t. To pomade, se pommader, v.r. 
To pomade one’s hair, pommadeur, n.m. Furniture- 
seller who hides defects with wax and varnish, 
pommadier, n.m. Pommade -mortar; (slang) hair- 
dresser. pornmadin, n.nu (slang) Dude. 

pomme (pom), n.f. Apple ; apple-like fruit ; ball, 
knob; head (of a cabbage, lettuce, walking-stick, 
etc.); truck (of mast). Canne a pomme d’or , gold- 
headed walking-stick ; pomme d’Adam , Adam’s apple; 
pomme d’amour, tomato; pomme d'arrosoir , rose (of 
watering-can); pomme de canne, head of a walking- 
stick ; pomme de clique, oak-apple ; pomme de chon, 
head of a cabbage ; pomme de culoquinte , bitter-apple; 
pomme de pin , lir-cone; pomme de terre , potato; une 
toilette anx pommes, (slang) a stylish get-up. pommd, 
a. (fern, pommdo) Grown to a round head ; (colloq.) 
complete, downright. Laitne pommee . cabbage-lettuce ; 
une sottise jwmmee, an egregious blunder; wt fou 
pomme , a downright fool. 

pommeau(po'mo), n.m. (pi. pommeaux) Pommel 
(or a saddle, sword, etc.); head, knob, pommeld, a. 
(fern, pommelde) Dappled, mottled; cloudy, with 
dappled clouds. Cheval gris^itommele, dapple-grey 
horse, sc pommeler, v.r. To become dappled. Le 
ciel s’est povmele , the sky has become dappled. 

pommelle (po'rnel), n.f . Grating (over a pipe), 
strainer (over a <1 ram-pipe). 

poramer (po'me), v.u To cabbage, to grow to a 
round head. 

pommeraie (pom'rs), nj. Apple-orchard, 
pommette (po'inet), n.f. Small apple; apple- 
like ball or knob ; chock-bone. 

pommier (po'nge), lum. Apple -tree; apple- 
roaster. 

po mol ogle (pomolo' 3 i), nj. Pomology, 
pompe (l)(po:p), nj. Pomp, ceremony, state, dis- 
play. Entrepreneur de pom\>es yutuhres, undertaker; 
marcher en grande jtompe, to inarch in great state; 
pomjte funebre, funeral obsequies, funeral. 

pompe (2) (p3:p), n./. Pump. Pompe A feu on A 
vapeur, steam-pump ; pompe d incendie, fire-engine ; 
jwmpe asp ir ante, suction-pump ; pompe d’arrosement, 
watering-engine, garden engine, pomper, v.t. To 
pump ; (jig.) to suck up; v.t. To pump; (slang) to 
booze, pompe tte, a. Tipsy, half-seas-over. 

pompeusement (pnpoz'md), a dv. Pompously, 
pompeux, a. (Jem. pompeuae) Pompous, stately, 
pompier (p-Vpje), n.m. Pump-maker; fireman, 
pompon (pi'po), n.m. Pompon, top-knot, orna- 
mental tuft ; (fig.) pretentious ornament A Ini le 
pompon., (dang) ho takes the cake; avoir son pomjton, 
(slang) to be half-seas over, pomponner, v.t To 
ornament with pompons, to deck out, to bedizen. 
Pompmner son style , to trick out one’s style. 86 
pomponner, v.r. To bedizen oneself. 

pondage (pS'saxj), n.m. Pumicing ; . pouncing (of 
drawings). 

ponce (p5:s), n.f. Pumice; (Drawing) pounce. 
Pierre ponce , pumice-stone. 

ponceau(i)(p3'so), n.nu (pi. ponoeaux) Culvert; 
om'-arched bridge. 

ponceau (2) (p.Vso), rum. (pi. ponoeaux) Corn- 
poppy; red colour, cu Poppy * coloured, flame- 
coloured. 

poncer (p.Yse), v.t. To pumice; ( Drawing ) to 
pounce, ponoeux, a. (fern, ponceuse) Pumiceous. 
ponoif, n.m. Pounced drawing; (Jig.) poor, con- 
ventional, or commonplace woik. 

. ponclre or poncir (po'sixr), n . vu Variety of 
lemon. 
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ponction (pSk'sjS), fuf. Puncture, tapping, 
ponctionner, v.t . To tap, to puncture. 
ponctualit6 (p5ktqaii'te), ruf. Punctuality, 
ponctnatlon (pSktqu'sjSX n.f Punctuation, 
onctu.^, a. (Jem. ponctude) Punctuated; dotted. 
ujne ponctuie , dotted Une. 

ponctnel (pSk'tqel), a. (Jem. ponctuelle) Punctual, 
exact, ponctuellement, adv. Punctually. 

ponctuer (pok'tqe), v.t. To punctuate ; to point, 
to mark. 

pondage (p5'dai3) or poundage. n.m. Pound- 
age (duty per pound). 

ponderability (pSderabili'te), n.f. Ponder- 
ability. ponderable, a. Ponderable, ponddraiion, 
n.f. Ponderation, poising, balancing ; equilibrium, 
ponddrer, v.t. (like acc£lerer) To poise, to balance. 

pondeur (pS'doexr), a. (fem. pondeuse) Laying 
often (of poultry etc.); ( colloq .) productive, prolific. 
n. Layer ; productive person. 

pondre (p5xdr), v.t. To lay (eggs); (colloq.) tc 
accouche ; ( fig.) to produce. 

poney (po'ne) [Engl.], n.nu Pony, ponifle, 
ponette, n.f. She pony. 

ponv (p6), n.nu Bridge ; deck ; fly (of trousers). 
DtuxUme pont } upper deck of a two-decker; fairs 
un jKtnt a or a qudqu'un , to make great pecuniary 
concessions to someone ; faux pont , spar-deck ; lee 
pouts et chaussees , department of roads and bridges; 
pout d bascule [bascule]; pont aepuduc ou pont canal, 
aqueduct-bridge; fx>nt aux «nes[A»K]; pont dormant, 
fixed bridge over ditch; pont suspendxt , suspension- 
bridge; jxmt toumant , swing-bridge ; pont volant , fly- 
bridge ; premier pont, lower deck ; troisitmc pont, upper 
deck of a three-decker, 
ponte (1) (p5:t), n.f. Laying of eggs, 
ponte (2) (p5:t), n.rru Punter (at baccara etc.); 
(Ombre) aco of hearts or diamonds, pouter (1), v.4 
To punt. 

ponter (2) (p5'te), v.t. To deck (a boat etc.), 
poxxtet (p5'te), n.m. Trigger-guard ; part or socket 
of oayonet m which muzzle of rifle tits; saddle-tree. 

pontife(po'tif), n.m, Pontiff. Lesouvtrainjtontife, 
the Pojie. pontifical, a. (Jenu pontificals, jd. pontifi- 
caux) Pontifical ; n.m. Pontifical. ponufioale- 
ment, adv. pontificat, n.m. Pontificate. 

pont-levis (p3i'vi), n.m. (pi. ponts-levis) Draw- 
bridge. pont-neuf, n.m. (pL ponts-neufs) Street 
ballad. Se porter comme le Pont-Neuf. to be as fit as a 
fiddle. 

ponton (p5't5), n.m. Bridge of boats; pontoon ; 
hulk, convict-ship, pontonage, n.nu Bridge-toll; 
pontage, pontonnier, n.nu Pontoon soldier; toll- 
collector. 

pontuseau (pSty'zo), n.m. (pf. pontuseaux) Rod 
traversing wires in paper-making; water-mark (in 
paper). 

pope (pop), turn. Pope (priest of Greek Church), 
popellne (po'nlin), u./. Poplin. 
popllt6 (popu'te), a. (Jenu poplitde) (Anal.) 

Tophteal. 

popote (po'pot), n.f, (dang) Ritclien, restaurant. 
Fai ra la popote, to cook. 

populace (nopy'las), n.f. Populace, mob, rabble, 
populacier, a. (Jem. populaci&re) Low, vulgar. 

populaire (popy'Uxr), a. Popular ; vulgar, 
common, n.nu Populace, rabble, popnlalroment, 
adv. Popularly, popolariser, v.t. To popularize, 
se popolariser, v.r. To make oneself popular, popu- 
larity , nj. Popularity. 

population (popym'sj3X nji Population, popu- 
leux, a. (Jem. populeuse) Populous, populo, turn. 
(collo<i.) Lower orders, the rabble. 
porac6 (pora'se), o. (Jem. poraede) Porraceous. 
pore (po:r), n.»»L Hog, pig, porker ; swine ; pork ; 
(fig.) dirty or beastly person. Gardeur de pores , swine- 
hem ; jtorefrais, pork. 

porcelaine (porsa'lsn), n.f Porcelain, china, 
china ware; vase of this; cowry. Terre d porcelaine, 
china-clay, poroelainier, a, (Jenu poroelainibre) 
443 



poroelet 

Pertaining to porcelain ; n.m. Workman in a porcelain 
manufactory. 

porcelei (porsa'le), n.m. Young pig; (pop.) 
wood-louse. 

porc-6plc (porke'pik), n.m. (pi. pores -dpics) 
Porcupine, porchaison, n.f. Wild-boar season, 
p or che (porj), n.m. Porch, portal, 
porcher (por^e), n.m. (fern. porchbre) Swine-herd, 
poroherie, n.f. Pigsty, piggery, porcin, a. (fern. 
porcine) Porcine. 

pore (po:r), n.m. Pore, poreux, a. (fen. poreuse) 
Porous. 

porisme (po'rism), n.m. Porism. poristique, a. 
Poristic. 

pornographe (pomD'qraf), n. Pomographer. 
pomographie, n./. Pornography, pornographlque, a. 
porosity (porozi'te), n.f. Porosity, 
porphyre (por'fhr), n.m. Porphyry; porphyry 
slab (for grinding), porphyrlque, a. Porpliyritic. 
porpnyrisation, n.f Grinding or pulverization with 
a porphyry slab, porphyriser, v.t. To porphyrize, 
to pound, to pulverize. 

porque (pork), n.f. *Sow ; (Naut.) rider. Allonges 
deporque , futtock-riders ; porque de fond, floor-riders, 
porrace [porac£]. porreau [poireau]. 
port (1) (pair), n.m. Haven, harbour, port ; sea- 
port town; wharf, quay. Arriver a bon port, to 
arrive safely, (Jig.) to end happily ; conduire ou mener 
d bon port, to bring to a successful issue ; faire naufrage 
an port, to be wrecked in port ; port de guerre, naval 
station ; port de maree, tidal harbour ; port de mer, 
seaport. 

port (2) (po:r), n.m. Carriage ; cost of this ; post- 
age ; bearing, gait, port ; (Naut.) burden, tonnage ; 
(Mus.) grace-note. Elle a un port de reine, her walk 
is that of a queen ; etre a u port d'armes, to shoulder 
arms ; permis de port d'armes, licence to carry arms ; 
jjort payS, post-paid, portable, a. Portable ; wear- 
able. portage, n.m. Carriage, transport, conveyance, 
porterage ; portage (at rapids etc.). Faire portage, to 
carry a boat overland. 

portail (por'tazj), n.m. Chief doorway, portal, 
front gate, west door (of a church). 

portant (por'ta), a. (fen . portante) Bearing, 
carrying. A bout portant [boui]; il est bien portant, 
he is in good health ; I’un portant l’ autre, one with 
another, one carrying the other, n.m. Bearer, 
supporter, upright ; (Theat.) prop of set-piece, porta- 
tir, a. (fen. portative) Portative. 

porte (port), n.f. Doorway, gateway ; door ; 
gate ; door-step, threshold ; entrance ; eye (of hooks 
etc.) ; defile, gorge. A la porte ou aux portes de, next 
door to ; d porte close, in secret ; & portes ouvrantes, at 
the opening of the gates ; de porte en porte, from house 
to house ; faire dSfendre sa porte d, not to be at home 
to ; fermer la porte au nez de quelqu'un [fermer] ; la 
porte ottomane, the Sublime Porte ; mettre quelqu’un a 
la porte, to turn someone out of doors ; porte a, deux 
battants, folding-doors ; porte battante [battant (2)}; 
porte cochere [cocHfcRB] ; porte de derriere, back-door ; 
( fig.) shift, expedient ; porte d'entrSe, street-door, 
front -door; porte ftnStre, french window ; porte 
ouverte, (Polit. Econ.) the open door ; prendre la porte , 
to go out, to slip out ; refuser la porte, to forbid the 
house, a. (Anat.) Portal. Veine porte, portal vein. 

port€ (por'te), a. (fen. portde) Carried ; inclined, 
prone, disposed ; projected (of shadows). Article parti 
au compte , article set down to account ; eda est bien 
ports , that is in good taste ; il est ports d mSdire, he is 
prone to backbiting ; trap porte d, too prone to. n.m. 
Appearance, fit, look (of a garment etc.). 

porte-affiChes (porta'fif), «.m. (pi. unchanged) 
Advertising-board. *porte- aiguille, n.m, (pi. un - 
changed) Needle-case, porte-allumettes, n.m. (pi. un- 
changed) Match-box or -holder, porte-amarre, n.m. 
(pi. unchanged ) Life-saving apparatus, line-rocket, 
porte-assiette, n.m. (pi. porte-assiettes) Plate- 
rack. porte-auge, n.m. (pi. unchanged) Hodman, 
mason’s labourer, porte-baguette, n.m. (pi. un - 
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changed) Ramrod-pipe (in fire-arms), porte-bafon- 
nette, n.m. (pi. unchanged) Bayonet-frog, porte- 
balle, n.m. Pedlar, packman, porte-bonheur, n.m. 
(pi. unchanged) Ring - bracelet, bangle, porte* 
bouquet, n.m. (pi. porte-bouquets) Bouquet-holder, 
porte-bouteilles, n.m. (pi. unchanged) Bottle-rack, 
wine - rack, porte - carabine (porte - mousqueton]. 
porte -carafe [porte • bouteille]. porte - cartes, 
n.m. (pi. unchanged) Card-case, card -tray, porte- 
ohape, n.m. Cope-bearer, porte-cigare, n.m. ( pi. 
unchanged) Cigar-holder, porte-clgares, n.m. (pi 
unchanged) Cigar-case, porte-clefa, n.m. (pi. un- 
changed) Turnkey ; key-ring, porte-oollet or porte- 
col, n.m. (pi. unchanged) Pad, stiffener (for collars), 
porte -couteau, n.m. (pi. unchanged ) Knife-rest, 
portecrayon, n.m. Pencil-case, pone-croix, n.m. 
(pi. unchanged) (R.-C. C/i,) Cross-beaier. porte-orosse, 
n.m. (pi. unchanged) Crosier-bearer; (Alii.) carbine- 
bucket. porte-cure-dents, n.m . (pi. unchanged) 
Tooth pick -holder or -case. porte-Dieu, n.m. (pi. tin- 
changed) (R -C. Ch.) Viaticum-bearer, porte-drapeau, 
n.m. (pi unchanged) Ensign, colour-sergeant. 

portde (por'te), n.f. Brood, litter ; reach (of the 
hand, arm, etc.) ; hearing ; range, shot ; scope, 
compass ; capacity, ability ; import (extent of 
signification) ; pitch (of a roof etc.) ; bearing ; resting- 
point; (Mus.) stave. Cela passe ma portSe, that is 
beyond my comprehension ; esprit d'une haute portee, 
intellect of great range ; itre a la portee de la voix, 
to be within hearing ; hors de la pot tee du canon, 
beyond cannon-range ; la portee d'un raisonnement, the 
scope of an argument ; se mettre a la portSe de 
quelqu'un, to come down to someone’s level. 
*porte-enseigne [porte-drapeau]. 
porte-6p€e (porte' pe), n.m. (pi. unchanged) 
Sword-belt, porte-6peron, n.m. (pi. unchanged) 
Spur-strap. porte-6xendard, n.m. (pi, unchanged) 
Standard-bearer (in ca\alry), cornet, porte-dtriers, 
n.m. (pi. unchanged) Stirrup-strap, porte falx, n.m. 
Porter, street - porter, porte -fer, n.m. (pi. un- 
changed) Horse-shoe case. 

portefeuille (porto'foeij), n.m. Portfolio ; pocket- 
book ; bill-caso ; ottice, department, portfolio of a 
minister etc. Cet auteur a plusieurs ouvrages en 
portefeuiVe, that author has sev 'ral works in manu- 
script ; etfets en portefeuille, bills and acceptances ; 
ministre sans portefeuille, minister without office. 

porte -flambeau (portfla'bo), n.m. (pi un- 
changed) Torch -bearer, linkman, porte-fleurg, n.m. 
(pi. unchanged) Flower-holder, porte-fouet, n.m. 
(vl. unchanged) Whip-holder, porte-fht or porte- 
futs, n.m. (pi. unchanged) Barrel-stand, porte- 
glberne, n.m. (pi unchanged ) Pouch-belt, bandolier 
for cartridge-case, porte-hache, n.m. ( pi. unchanged) 
(Mil.) Axe-case, porte-hauban or porte-haubans, 
n.m. (pi. unchanged) (Naut) Channel-chains, porte- 
huiller [huilierI. porte-lanterne or porte-lan- 
ternea, n.m. (pi. unchanged) Lamp- bracket (on 
carriages, bicycles, etc.), porte-lettres, n.m. (vl. 
unchanged) Letter-case, porte-liqueur or porte- 
llqueurs, n.m. (pi. unchanged) Liqueur-stand, 
porte-malheur, n.m. (pi unchanged) Bird of ill- 
omen, bearer of ill-luck, porte-lof, n.m. (pi 
unchanged) (Naut.) Bumkin. 

portemanteau (portmd'to), turn. (pi. porteman* 
teaux) *Cloak-bearer to the king; coat-peg, coat- 
stand, coat-rail ; portmanteau ; (Naut.) davit, 
porte-masse (porta'mas), n.m. (pi. unchanged) 
Mace-bearer, porte -mbche, n.m. (pi. unchanged ) 
Wick-holder ; (Surg.) tent-probe. 

portement (porto'mft), n.m. Carrying, bearing. 
Fortement de croix, Christ’s carrying of the Cross. 

porte-monnaie (portmo'ne), n.m. (pi. un- 
changed) Purse, porte-montre, n.m. ( pi. unchanged ) 
Watch-stand, porte-montres, n.m. (pi. unchanged) 
Show-case (for watches), porte-mora, n.m . (pi. 
unchanged) Heading-rein, porte-mouohetteg, n.m, 
(pi. unchanged) Snuffer-tray, porte-mousquoton, 
n.m. (pi. unchanged) Carbine-hook (on bandolier). 
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porte-musique, n.m. Music-stand, porte-objet, 
n.m. (pf. unchanged) Object-slide (in microscope), 
porte-parapluies, n.m. (pi. unchanged) Umbrella- 
stand. porte-parole, n.m. (pi. unchanged) Mouth- 

g iece, spokesman, porte-pi&ce, n.m. (pi. unchanged) 
hoemaker’s punch. porte-pierre, n.m. (pi. un- 
changed) (Surg.) Caustic-holder; carrier (for litho- 
graphic stone), porte-plume, n.m . (pi unchanged) 
Penholder, porte-queue, n.m. (pi. unchanged) 
Train-bearer; (pop.) swallow-tail butterfly. 

porter (l) (por'te), v.t. To bear, to support; to 
sustain, to endure ; to carry, to convey ; to bring, to 
take ; to wear, to hav8 on ; to deal, to give (blows 
etc.); to turn, to cast (the eyes etc.); to have, to 
entertain (affection etc.); to excite, to persuade, to 
incline; to measure; to bring forth, to yield, to 
produce ; to declare, to manifest, to show, to import, 
to express, to tell. Cet argent porte intSrSt [int£r£t] ; 
ttre ports A la vertu , to be inclined to viitue; 
il a porti la livree, he has worn a livery, he has 
been a servant; if en portera la peine, he will 
suffer for it ; if ne porte jamais dargent sur lui, he 
never carries money about him; ils tout ports a la 
vengeance, they have excited him to revenge ; VairSt 
porte condamnation, the sentence carries condemnation 
with it ; le porter haut, to carry it with a high hand ; 
I’oidre da roi ne porte pas cela, the kings order does 
not convey as much ; Vun portant l' autre {portant] ; 
porter amitiS d quelqu’un, to bear someone fiiendship ; 
porter aux nue«, to laud to the skies ; porter bonheur 
{bonheur] ; porter coup (coup] ; porter envie, to envy ; 
porter xnterSt a [int£r£t] ; porter la culotte (culotte] ; 
porter la main d VSpie , to lay one’s hand upon one’s 
sword ; porter la tSte haute, to carry one’s head high ; 
por.'er le bras en Scharpe, to carry one’s arm in a 
sling ; porter le deuil , to be in mourning ; porter le 
nez au vent , to snuff the air (of a horse); j sorter les 
arrnes, to carry arms to shoulder arms (ahme); 
Miter permque , to wear a wig; porter prejudice, to 
be prejudicial to ; porter ses cheveux, to wear one’s 
own hair ; porter ses i rues bun haut, to have great 
aspirations; porter son jugement sur quelque chose, to 
jmiss judgment upon something; porter son pied en 
dedans, to walk with the feet turned in; porter un 
fardeau, to carry a burden ; vin qui porte bien Venn, 
wine that stands being wateied; vous en porterez le 
pe<he, the sin will lie at your door. v.t. To bear, to 
rest, to lie ; to tell, to take effect ; to hit; to reach ; 
to carry (of a gun etc.) ; ( Naut .) to stand, to bear off ; 
to be with young (of animals). Ce vin porte d la tSte, 
that wine goes to the head ; le oarrosse porte sur la 
fleche, the coach bears upon the pole ; les voiles portent, 
the sails are full ; porter au nord-ouest, to stand to 
the north-west; porter gueules, (Her.) to bear gules ; 
$a vue porte loin, he is far-sighted ; tons les courts 
que Von til's ne portent pas, all shots fired no 
not carry home; tin raisonnement qui potte d faux, 
an unsound argument. 88 porter, v.r. To go, to 
repair, to move ; to resort, to flock, to fly ; to 
incline, to be prone, to be inclined or disposed, to 
tend ; to be, to do (of health) ; to be worn ; to present 
oneself, to stand forth ; to turn, to be directed. 
Cette piSce riussit, la foule s'y porte, the piece has 
caught on, crowds go to see it ; comment vous portez- 
vous f how do you do? if se porte bien [bien]; if se 
porte au bien, he is well disposed ; il s'est ports A cela 
lui-mSme, he took to that or his own accord ; ne pas 
h porter bien, to be unwell; portez-vous bien / good 
health ! take care of yourself ; se porter fort pour 
quelqu'un [fort]. 

porter (2) (por'tsir) [Engl.], n.m. Porter (beverage), 
porte-r&me (port'ram), n.m. (pi unchanged) 
Rowlock, porte-respeot, ».m. (pf. unchanged) Life- 

f preserver (weapon); mark of dignity; (Jig.) person of 
mposing exterior, porte-soie, n.m. (pf. unchanged) 
Saw-handle, porte-serviette or porte-servlettes, 
n.m. Towel-horse, porte-taplsserfe, n.m. (pf. un- 
changed) Holder for door-curtain, porte- trait, n.m. 
(pf. unchanged) Trace-strap. 


positivement 

porteur (por'tceir), n.m. (fern, porteuse) Porter, 
carrier, heaver, bearer ; holder. Cheval porteur, near- 
side horse ; le porteur dune lettre, the bearer of a 
letter ; payable au porteur, payable to bearer ; porteur 
de chaise, chairman. 

porte -vent (porta' vd), n.m. (pf. unchanged) 
Wind-trunk (of organs). porte- verge, n.m. (pL un- 
changed) Verger, beadle, porte- vis, n.m. (pi. un- 
changed) Screw -piece (of rifle). porte -volx, n.m. 
(pf. unchanged) Speaking-trumpet. 

portier (por'tje), n.m. (Jem. portl&re) Porter, 
door-keeper, janitor, n./. Door-curtain, portiere ; 
carriage-door. a./. Of an age to bear (of cows) 

portion (por'sjS), n.f. Portion, part, share, allow- 
ance. Diminuer la portion de quelqu'un, to curtail 
someone’s allowance, portioncule, n.f. A small 
portion. 

portique (por'tik), n.m. Portico ; porch ; (Gymn.) 
cross-bar. 

*portraire (por'trsir), v.t. To portray, to paint 
the portrait of. 

portrait (por'trs), n.m. Portrait, likeness, pic- 
ture ; (fig.) image ; description ; (dang) face. Peintre 
de portraits, portrait painter; portrait en pied, full- 
length portrait; portrait parlant, speaking likeness, 
portraitiste, n. Portrait painter, *portraitur6, nf. 
Portrait. 

Portugal* (porty'ge), a. (fern, portugalse) Por- 
tuguese. n.m. Portuguese (language); (Portugal*, 
fern. Portugalse) a Portuguese. 

portulan (porty'lfi), n.m. Book of seaports, map 
of harbours etc. 

posage (po'za: 3 ), n.m. Placing, laying, laying 
down. 

pose (po:z), nf. Laying, setting, laying down; 

E ose, posture, attitude ; posing, affectation, make- 
elieve ; sitting (for one’s portrait etc.) ; hanging (of 
bells) ; (Mil) stationing, posting (of sentries) ; (Phot.) 
exposure. Pose de la premiire pierre, laying of the 
foundation-stone, posd, a. (fern, posde) Laid, set, 
poised ; bearing, resting ; sedate, staid, sober. Cela 
posS, il s'ensuit que, this being granted it follows that ; 
un hovirne bien posS dans le monde, a man of standing, 
posdment, ailv. Sedately, staidly. 

poser (po'ze), v.t. To put, to place, to set, to lay 
down, to hang ; to suppose, to admit, to grant ; to 

S ut up ; to post., to station (sentries etc.) ; to lay 
own, to state ; (Mvs.) to pitch ; (Arith.) to put 
down ; to pose (at dominoes), if pose bicnsa wix, he 
gives his voice the proper pitch ; jtoser Varnie d terre, 
to ground arms ; poser le pted, to set foot ; poser une 
figure, to put a ligure in the proper position ; poses 
wtre paqiiet, lay down your bundle ; posons que cela 
soil, let us suppose it to be so. v.i. To lie, to rest 
(sur) ; to take a posture, to stand, to pose, to tit (for 
one’s portrait) ; to show off, to attitudinize, se poser, 
v.r. To perch, to pitch (of birds etc.) ; to set up (en), 
to play the part (de). poseur, n.m. (fern, poseuse) 
One who lays down stones etc., setter, layer ; (Paid.) 
plate -layer; (colloq.) poser, snob, prig. Poseur de 
sonnettes, bell-hanger. 

S ositif (pozi'tif), a. (fern, positive) Positive, cer* 
i ; practical, actual, matter-of-fact. Cest positif/ 
it’s a fact 1 e'est un homme positif, he is a matter-of- 
fact man ; elle ne m'avait rien promis de positif, she 
had made me no detinite promise ; un esprit positif, a 
practical mind. n.m. Positive reality, actuality; 
certainty, fact; (Gram.) positive. 

position (pozi'sj5), n K f. Position, situation ; 
station of life, status, standing ; case, state, circum- 
stances. Dans une bonne position, well off; dans une 
position pen SlevSe, in an inferior position ; Sire en posi- 
tion de, to be able to ; position embarrassante, in- 
volved circumstances; quelle est sa position t how is 
he circumstanced? 

positivement (pozitiv'mfi), adv. Positively, 
exactly, expressly, explicitly, positivisms n.m. 
Matto-of-factness ; (Phil.) Positivism, positivists, 
n. Positivist. 



posologie 

posologrie (pozolo^i), nj. Posology. 
pmm€d6 (pose'de), a. (Jen. possedde) Possessed, 
Infatuated, n. Person possessed, madman, maniac. 
II *« dimkne comme un. possdde, he lays about lmn 
like ft madman ; un homm possidi du demon, a man 
possessed of the devil. 

possdder (pnse'de), v.t. ( conjugated like acc£l£rer) 
To possess, to be possessed of, to own, to hold, to 
have ; to be master of, to be conversant with ; to 
dominate (a person). Bien posseder son sujet , to have 
ft thorough command of one’s subject ; Vambition h 
posshle, lie is eaten up with ambition ; les vertus qu'il 
possede, the virtues he is possessed of; posseder un 
emploi , to hold a situation ; possdder une femme, to 
enjoy a woman, se possdder, v.r. To command 
one’s temper, to master one’s passions, to contain 
oneself. 11 ne se possede pas de joie, he is beside him- 
self with joy. possesseur, n.m. Possessor, owner, 
proprietor ; occupier, possessif, a. {Jem. possessive) 
Possessive; n.m. (Gram.) Possessive case, posses- 
sion, nj. Possession ; proper ty. Mettre en possession 
de, to give possession of, to invest with; prise de 
possession, occupancy, possessoire, a. ' (laic) Pos- 
sessory; turn, Bight of possession, 
posset (pos'sst), n.m. Posset, 
possibility (posibili'te), n.f. Possibility, pos- 
sible. a. Possible. 11 est possible de le faire, it is 
possible to do it ; U est possible qu'il le fasse, he may 
possibly do it ; vents le plus tot possible, come as early 
as you can ; n.m* Possibility, what ia possible. An 
possible, extremely ; c'est possible, that may be ; jeferai 
tout mon possible, I’ll do the best I can ; pas possible ! 
you don't say so 1 

postal (postal), a. (fern, postale, pi postaux) 
Postal, of the post, postalement, adv. By post. 

postcommunion (poskomy'nj5), n.f. Post- 
comuiunicn. postdate, n.f* Post-date, postdater, 
v.t. To post-date, post-diluvien, a. (fern* post- 
diluvlenne) Postdiluvian. 

poste (1) (post), n.m. Post, station ; guard-house, 
station-house, or soldiers occupying this ; place, em- 
ployment; {Naut.) berth, quarters ; {Rail.) signal-box, 
station. Agent de iwste, signalman ; dtre a paste fixe 
dans un lien, to reside on the spot, {fig.) to bo a fixture ; 
dtre d son poste, to be at one’s post; poste des malades, 
(.Xaut.) cockpit; poste d'incendie, fire-station. 

poste (2) (post), n.f. Post (relay); post -stage; 
postal service ; post-office, mail; buck-shot. Alter tn 
poste, to travel post ; bureau de poste, post-office ; 
chevaux de poste, post-horses ; courir la ou aller un 
train de poste, to go post-haste ; Directenr des pastes, 
Postmaster General ; Grande Paste, General Post-office ; 
maitre de ]>oste, postmaster; petite poste, district post- 
office ; poste anx chevaux, post-house ; poste aux lettres , 
letter-post, pillar post. 

poster (1) (pos'te), v.t To station, to post, se 
poster, v.r. To station oneself, 
poster (2) (pos'te), v.t. To put in the post, 
postdrieur (poste'ijoeir), a. {fern, postdrieure) 
Posterior, subsequent, later; behind, n.m. (colloq.) 
Tosteriors. postdrieurement, ado. Subsequently, 
after, posteriority n.f. Posteriority, posterity 
nj. Posterity, future descendants. En appeler a la 
postirite, to appeal to posterity ; transmettre son nom d 
la posterity la plus reculee, to hand down one’s name to 
the remotest posterity. 

post face (poat'fas), nj. Address or notice (at the 
end of a work). 

postbume or posttime (pos'tym), a. Posthu- 
mous. tu Posthumous child. CEuvres posthumes 
[ceuvrf.] ; unfilsposthume, a posthumous son. 

posticbe (pos'tijX <*• Superadded ; misplaced ; 
superfluous; false, artificial, sliam, mock; {MU.) 
acting. Caporal postiche, acting corporal; cheveux 
postiches, false hair. 

postiUon (pasti'jS), n.m. Postilion; post-boy; 
messenger (on kite-tail); ribbon at back or woman’s 
bat; ( Backgammon ) mark above the half; (colloq.) in- 
voluntary ahower (of spittle). 


potin 

postposer (pospo'ze), v.t. To put after or below. 
Postposer la vie a Vhonneur , to put honour before one’s 
life, postpositif, a. {fern, postpositive) Postpositive, 
postposition, Postposition, postsednium, 

n.m. {Clus . Ant.) Postscenium. post-scriptum, n.m. 
(pL unchanged) Postscript. 

postulant (posby'ld), rum. (fern, postulante) 
Candidate, applicant ; postulant, posfuiat, n.m. 
Postulate, postulation, n.f. Postulation ; conduct- 
ing a suit for another person, postuler, v.t. To 
solicit, to demand, to apply for; (Law) to sue; 
( Eccles .) to nominate, 
postume [post hu me]. 

posture (pos'tyir), n.f. Posture, attitude ; situa- 
tion, footing. 

pot (po), rum. Pot ; jug, tankard, flagon, can, jar; 
{Stationery) pott (size of paper). Bcte comme un pot, as 
stupid as an owl ; c'est le pot de terre contre leput de fer, 
it is the earthen pot against the iron pot; decouvrir 
le pot aux roses [d£couvrir] ; dtre d pot et d rot avec, to 
have one’s knife and fork laid, to be very thick with ; 
faire le pot d dew® anses, to be arm in arm with two 
persons [anse (1)] ; gare le potau noir, beware of the 
danger; il faut payer les pots casses [casser]; mettre 
en pot, to pot ; mettre le pot aufeu [keu (l)] ; pot a eau, 
water-jug; pot d feu, fireball, stinkpot, broth; pot 
an lait, milk-jug, -pail, or -can; pot de chambre 
[chambre] ; pot pourri, hotchpotch, medley, olio, jar 
filled with all sorts of flowers, miscellaneous stew; 
tourner antour du pot, to beat about the bush ; un pot 
fi le dure longtemps , threatened men live long, 
potable (po'tabl), a. Potable, drinkable, 
potage (po'taio), n.m. Soup. Potage aux legumes, 
vegetable soup; pour tout potage , in all, all told, 
potager (1), n.m. Kitchen-garden; kitchen-stove; 
soup-pan. potager (2), a. (Jem. potag&re) Comes- 
tible, culinary; for vegetables. Herbes oil jdnntes 
potageres , pot-herbs ; jardin potager, kitchen-garden. 

potamot (pota'mo) or potamogdton, n.m. 
TJiot.) Pond-weed. 

potasse (po'tas), n.f. Potash, potasser, v.t. and i. 
{school slang) To study hard, to grind, potassium, 
n.m. Potassium. 

pot-au-feu (poto'fo), n.m. (pi. unchanged!) Beef 
boiled with carrots etc. ; broth of this, pot-bouille, 
n.f. {colloq.) Evmyday or household afiaus. ha ire 
pot-bouille avec , to live In common with. pot-de-Vin, 
n.m. {pi. pots-de-vin) Giatuity; tip; bonus. 

pote (pot), a.f. {colloq.) Big, swollen, heavy (of 
the hand). 

poteau (po'toX n.m. {pi. poteaux) Post, stake. 
Poteau de dej>art, starting-post; poteau indicatenr ou 
guide, finger-post; jnjteau telegnxphique, telegraph 
pole. 

pot€e (po'te), n.f. Potful; (colloq.) houseful or 
swarm (of children etc.); putty; emery-dust; (Me tall.) 
moulding or luting loam. Potee d'emeri, emery -dust ; 
potee d'eiain , putty-powder. 

poteld (po'tle), a. (Jem. potelde) Plump, dimpled, 
chubby. 

potelet (po'tle), n.m. Small post, strut, prop, 
potence (po't-uis), n.f. Potence ; gallows, gibbet ; 
bracket; crutch; sliding rule for measuring the 
height of men and horses \(Naut.) gal lows-bitts. Gibier 
de potence, jail-bird, 
potentat (potu'ta), n.m. Potentate, 
potentiel (pota'sjel), a. (Jem. potentielle) Po* 
tential. potentiellement, adv. Potentially. 

^ potentille (potd'tuj), nj. Potentilla, cinque- 

poterle (po'tri), n./. Pottery, earthenware ; 
pottery (works); earthenware pipe etc. Poterie dt 
grte, stoneware. 

poterae (po'tsm), n.f. Postern, 
poticbe (po'tij), n.f. China or Japan porcelain 
vase. 

potier (po'tje), iuto. Potter. Potier d'itain, pew- 
terer. 

potin (po'tS), rum. Pinchbeck or other alloy of 
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potion 

copper, tin, pewter, etc.; (ecHHoq.) pother, 
potiner, v.i. To make a pother, to gossip. poiinier, 
a. (Jem. potlniere) Gossipy, 
potion (po'sjS), n.J. Potion, draught, 
potiron (poli'rS), turn. Pumpkin; nrn^roora. 
potron-jaquet (potrfljaTcs) or potron-minet, 
•uwt. Peep of day. Des le potron-jaquet. at peep of day. 
pou (pu), n.m. (pi. poux) Louse, 
pouacre (pwakrX a. Nasty, filthy, disgusting. 
«. Such a person. ° 

ponah! (pwaj, int. Faugh ! disgusting I 
poubolle (pw'bel), n.f. Dust-bin. 
ponce (pus), n.m. Thumb ; big toe ; inch. Tl e'en 
mordra lea pouces, he will rue it; manger un morceau 
eur le ponce , to take a snack ; meltre lea polices, to 
knuckle under ; server les ponces a quelqu'un, to force 
someone to speak, poucet, n.m. Small thumb. Le 
petit poucet, Hop-o-my-Thumb. poucettes, n.f. (used 
only t n pi .) Sort of tliumb-screw or manacles (for the 
thumbsX poucier, n.m. Thumb-stall; latch (of door). 

pou-, pout-, or poult-de-soie (pud'swa), rum. 
(pi. poux-, pouts-, or poults-de-soie) Paduasoy. 

ponding: (pu'dip), rum. Pudding, poudlnguo, 
ikm. Pudding-stone. 

poudre (pudrX n.f. Powder; dust: gunpowder. 
Du ccifS en poudre, ground coffee ; il vfa jxis invents 
la poxulre [inventkr] ; jeter de la povulre aux yenx de 

r s Iqu’un, to throw dust in someone’s eyes; meltre 
feu aux poudrts, to put everything in a blaze; 
mettre ou reduire en pmdre , to pulverize; perlimpin- 
pin de poudre, quack powder, nostrum ; porter de la 
poudre, to wear hair-powder ; poudre d canon (canon] ; 
poudre de chaste, sporting-powder; poudre d'or, gold 
dust ; sucre en jwudre, castor sugar, poudrer, v. t. To 
powder, tospnnkle with powder; v.i. To raisea dust, 
poudrerie, n.f. Gunpowder factory, poudrette, n.f. 
Fine powder; dried night-soil. Faire la poudrette, 
(of fowls) to take a dust-bath, poudreux, a. (Jem. 
poudreuse) Dusty, powdery, poudrier, n.m. Gun- 
powder-maker ; pounce-box. poudri&re, nj. Pow- 
der-mill, magazine; sand-box. poudroyer, v.i. ( like 
abovxr) To rise in dust ; to be dusty (of roads etc.), 
pour I (1) (puf), int. Plump 1 bang! 
pouf (2)(puf), n.m. Ottoman (seat); puff (adver- 
tisement) ; variety of woman’s coiffure. Faire un pouf 
to disappear without paying what one owes ; faiscvr 
de poufs, puffer, charlatan, pouffer, v.i. To burst 
out (laughing) ( pouffer de rire ). 
pouffi&sse (nur'fjas), n.f. Slut, dowdy, trull, 
pouillc (pu:j), n.f. (used only in pi.) kbuse. 11 
m'a chants pouille, he abused me, 
pouiller (l) (pu'je), v.t. To rail at, to abuse, 
pouiller (2) (pu'je), v.t. To search for lice in, to 
louse. 

poullleux (pu'juX «■ (/m. pouilleuae) Lousy ; 
wretched, mean. n. Such a person, 
pouillot (pu'jo), n.m. Chiff-chaff, 
poulailler (pula'Je), n.m. Hen-roost, fowl-honsr ; 
poultry-cart; (of poisons) poulterer; (Theat.) gallery. 

poulain (pu'lfi), n.m. Timber slide -way for 
barrels etc. ; foal, colt ; (colloq.) bubo. 

poulaine (pu'len), n.f. Prow (of ship); ship’s 
latrine (placed here). Souliers d la poulaine, long, 
pointed mediieval shoes, 
poularde (pu'lard), n./. Fat pullet, 
poule (pul), n.f. Hen ; fowl ; term of endearment 
(to a woman or girl); pool (at cardsX Fairs venir la 
chair de poule , to make one’s flesh creep, to make one 
shudder; plumeria poule sans la fairs crier, to make 
someone aisgorge without any fuss; poule d'eau ou 
des marais, moor-hen ; poule d'ltule, turkey-hen ; poule 
monilUe ou occur de poule, milksop, poulet, n.m. 
Chicken; love-letter; billet-donx; fancy note-paper, 
poulette, nj. Young hen, pullet ; lass, Samoa a la 
pouhtte, white sauce, 
poulevrin [pulv£rinX 
pouliche (pu'lij), n/. Filly. 


. poult e(pu'li), nj. Pulley ; (kaut.) block, pouller, 
(conjugated Wes frier) To hoist with a pulley. 
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pourri 

pouller (2) (puTjeX fkm. Fowl-house; (NauiJ 

shin gift. bank. 

poulierie (puli'ri), n.f. Block-shed, block -manu- 
facture. poulieur, n.m. Block-maker or vendor. 

pouliner (pul i'ne), v. i. To foal (of maresX poult- 
niere, a./. Brood. Jument poulinUre, brood mare/ 
n.f. Brood mare. 

pouliot (pu'ljoX n.m. Pennyroyal, 
poulpe (pulp), n.m. Octopus, devil-fish, 
pouls (pu), n.m. Pulse. Le poule lui bat , his pulse 
Is high ; w tdtcr le poule , to feel one’s pulse, (fig.) to 
gauge one’s strength, 
poult-de-soie [pou-DE-eoixX 
poumon (pu'mS), n.m. Lung, lungs, 
poupard (pu'parrX n.m. Baby; doll, 
poupart (pu'parrX n.m. Large edible crab, 
poupe (pup), n.f. Stern, poop. A poupe carrSe , 
square-sterned ; avoir le vent en poupe , to sail before 
the wind, (fig.) to be in luek’s way. 

poup£e (pu'peX Boll ; puppet ; milliner's or 
tailor’s figure ; bunch of hemp or flax tied to the 
distaff. Enter en poupSe, (Ilort.) to graft In the bark, 
poupelin, n.m. 8mall tart dipped in melted butter; 
small doll ; sucking infant. 

poupin (pu'p?), a. (fern, poupine) Fresh-coloured ; 
smart, spruce. n. Fop, dandy, belle, 
poupon (pu'p5X n.m. (fern, pouponne) Plump, 
chubby-cheeked boy or girl; baby. Ma pouponne , 
my darling. 

pour (pmrX prep. For; on account of; for the 
aake of, towards ; as regards, as for ; in order ; although. 
Comme pour parler, as if to speak ; il fera oela pour 
vous , he will do that for your sake ; je le tiene pour 
mon ami, I consider him my friend ; on l’o laissi pour 
mort, lie was left for dead ; powr curwi dire, as it were, 
so to speak ; *pour ce qui [parce que] ; pour oe qui eat 
de mui, j’y consens, for my part I consent to it; pour 
le moins, at least ; pour tors, therefore ; pour moi , for 
my part ; pour qui me prenez-voust what or whom do 
you take me for? pour toujoura on jamais, for ever; 
prendre fait et cause pour quelqu'un [cause]. n.m. 
For. Le pour et le centre [contrkX 
pourboire (pur'bwairX n.m. Tip, gratuity, 
pourceau (pur' so), n.m. (pi. pourceaux) Hog, 

K ig, swine. Cest un vrai pourceau, he is a perfect 
cast ; pourceau de mer, porpoise, 
pour-cent (pur'soX n.m. Percentage, 
pourch&sser (puiJa'seX To pursne or seek 
eagerly ; to chase, to run, to badger, pourchasseur, 
n.f. Eager seeker or pursuer. 

pourfendeur (pnrfa'doerr), n.m. Killer; swag- 
gerer, bully. Pourfendeur de gSants, giant-killer, 
braggadocio. pourfendre, v.t. To cleave asunder. 

pourldcher (puris'jeX (conjugated like 

acc£l£rrr) To lick all over, so pourlecher, v.r. 
To lick one s lips. 

pourparler (purparleX n.m. (usu. in pi) Parley, 
negotiations, conference. Entrsr en pourparlers, to 
enter into negotiations, 
pourpier (pnr'pjeX n.m. Purslain. 
pourpoint (pur'pwgX n.m. Doublet, pour-point. 
A brufe-pourpoint [brOle-pourpointX 
pourpre (purprX nj. Purple (stuff): (fig.) 
sovereign dignity ; cardinalate. Etre ni dans la 
pourpre , to be born in the purple ; porter la pourpre , 
to wear the purple, n.m. Purple (colour) ; (Concfc.) 
purpura ; ( Path.) purples ; (Her.) purpnre. a. 
Purple, dark red. pourprd, a. (Jem. pourprde) 
Purple. FiSvre pourpree, purpura. 

poururia (pur'priX n.m. Enclosure ; abode, 
home. Les c Slestes pourpris, the heavenly abodes. 

pourquoi (pur'kwaX adv. Why, wherefore. 
Pourquoi celat why so? pourquoi past why not? 
conj. Why, what for, for wnat reason. Cest pourquoi. 
that’s why, therefore; demandez-moi pourquoi, 1 
should like to know why. w.m. The reason why. 
Je voudrais Men saroir le pourquoi, 1 should like to 
know the why and the wherefore, 
pourri (pu'riX a. (fist*, pourrle) Rotten. Pourri 



ponrrir 

de cuisson, done to rags ; pbrre pemrrte, rotfcenstone. 
*um. The rotten part ; rottenness. 

ponrrir (pu'rhr), v.r. To rot. to grow rotten ; 
(Jig.) to corrupt, to perish, v.t. To make rotten, to 
corrupt; (of a cold) to come to a head, se ponrrir, v.r. 
To get rotten, pourrissage, n.m. Maceration (of rags 
Into paper-pulp), pourrissant, a. (fern. pourrissante) 
Rotting, causing rot. pourrlssoir, rum. Macerating- 
vat. pourriture, nf. Rot, rottenness, putrefaction ; 
(Jg.) corruption. Pourriture d'hdpital , gangrene. 

pounralte (pur'sqit), n.f. Pursuit ; prosecution ; 
(la w) suit, action, proceedings. Entamer ou faire des 
poursuitescontre, (Low) to institute proceedings against, 
poursuivable, o. Actionable, poursuivant, n.m. 
('em. poursuivante) Candidate, applicant; suitor, 
wooer; prosecutor, plaintiff. Poursuivant d'armes, 
pursuivant at arms ; a. Suing, prosecuting. 

poursulvre (pur'squvr), v.t. (conjugated like 
suivre) To pursue; to endeavour to obtain, to 


against. Poursuivre Vennemi, to pursue the enemy ; 
poursuivre quelqu'un en justice, to prosecute someone 
at law; poursuivre son chemin, to proceed on one’s 
way ; poursuivre son discours, to proceed with one’s 
speech ; poursuivre vne charge , to endeavour to obtain 
a post ; poursuivre une pension , to solicit a pension ; 
poursuivre un prores, to carry on a lawsuit, v.i . To 
pursue, to go on, to continue. Poursuivezf go on l 
se poursuivre, v.r. To be continued, to follow its 
course. 

pourtant (pur'ta), adv. However, yet, still, 
nevertheless. 

pourtour (pur'tutr), turn. Periphery, circum- 
ference, circuit ; pit-tier (in a theatre etc.). 

pourvoi (pur'vwa), n.m. (Law) Appeal (for 
reversal of judgment). Pourvoi en grace, petition for 
uiercy. 

pourvoir (pur'vwarr), v.i. (vres.p. ponrvoyant, 
p.p. pourvu) To see, to attend, to provide (ft ) ; to 
make an appointment (a). Pourvoir a sa suhsi stance, 
to provide for one’s living ; pourvoir d un bentfice, to 
prefer to a living ; powrvoyez a cette affaire, see to that 
business, v.t. To invest with, to appoint ; to provide, 
to supply, to provide for ; to endow. Ce phe a bun 
pourvu tous ses enfants , that father has made a hand- 
some provision for all his children ; pourvoir une 
place ae vivres, to victual a garrison, se pourvoir, 
v.r . To provide oneself ; to appeal, to sue, to petition. 
Se pourvoir d'argent, to provide oneself with money ; 
se pourvoir en cassation, to appeal for a reversal of 
judgment, pourvoirie, n./. Provision-store, pour- 
voyant, a. (Jem. pourvoyante) Provid ing, provi den t. 
pourvoyeur, n.m. (fem. pourvoyeuse) Purveyor, 
provider, caterer, pourvu, p.p. (Jem. pourvue) 
Provided. Pourvu que, provided that, provided ; 
pourvu que vo us lefassiez, provided you do it. 

pousse (pus), n.f. Shoot, sprout; (Vet.) heaves, 
broken wind (in horses) ; over-fermentation (a disease 
in wines), pousse-caf 6, n.m. (pi. unchanged) (slang) 
Liqueur (after coffee), pousse-cailloux, n.m. (pi. un* 
changed) (slang) French infantryman, Tommy. 

poussde (pu'se), n.f. Pushing; push, shove; 
thrust (of arches etc.); pressure (of business etc.), 
pousse-pidds, n.m.(pl. unchanged ) Barnacle (mollusc). 

pousser (pu'se), v.t. To push, to give a push to, 
to thrust, to shove ; to drive on, to impel ; to carry 
on, to extend, to forward ; to send forth, to shoot, to 

{ rat forth (of plants etc.); to urge, to provoke, to 
ncite, to instigate ; to bring forward, to assist, to 
help on ; to utter, to heave, to fetch (a sigh etc.); to 
deal (a blow etc.). Les arbres commencent a pousser des 
boutons , the trees are beginning to put forth buds ; 
pousser A bout, to provoke beyond endurance ; pousser 
dehors, to thrust out ; pousser des oris, to utter cries ; 
pousser des soupirs, to heave sighs ; pousser sa points , 
to pursue one's point ; pousser un cheval, to urge on a 
horse ; pousser une affaire d bout, to go through with 


pratlcabilitd 

an affair ; pousser une botte , (Fenc.) to make & thrust; 
vous me poussez trop , you urge me too far. v.i. To 
sprout, to shoot, to come up (of plants); to grow (of 
the hair, nails, etc.) ; to push on, to go on ! to bulge, 
to jut out; to be broken- winded (of horses). Ce m ur 
pousse en dehors , this wall bulges outwards ; les bUs 
poussent dijd, the corn is already coming up ; poussons 
jusgu’d la forit, let us push on as far as the forest, 
se pousser, v.r. To push forward, to push oneself 
forward ; to push one's fortunes, to make one’s 
■way ; to push each other, to scuffle, poussette, nj. 
Pushpin (game). *pou8seur, rum. (fm. pousaeuse) 
Pusher, shover. 

poussier (pu'sje), rum. Coal-dust, charcoal-dust, 
etc. 

poxussiere (pu'sjstry n.f. Dust ; powder ; pollen, 
spray (of water). II fait de la poussiire, it Is dusty, 
the roads are dusty ; jeter de la poussiire aux yeuz de 
quelqu'un, to throw dust into someone’s eyes ; mordre 
lapoussikre, to bite the dust ; rhluire enpoussiere, to 
reduce to dust ; liter quelqu'un de la poussiere, to 
raise someone from the gutter, poussidreux, ou (Jem. 
pousBidreuse) Dusty. 

poussif (pti'sif), a. (fm. poussive) Pursy, short- 
winded, broken-winded. tu (pop.) Pursy person or 
creature. 

p oxis 8 in (pu'sS) n.m. Chick, chicken just hatched, 
poussinidre, nf. Chicken-coop ; (pop.) Pleiades. 

ponssoir (pu'swair) rum. Button or push (of 
electric-bell etcA 
pout-de-sole [pou-de-soie]. 
p outre (putr), n.f. Beam; girder, poutrelle, 
nj. Small beam, stop-plank. 

ponvoir (pu'vwair), v.i. ( pres.p . pouvant, p.p. 
pu (2)) To be able (can etc.) ; to have power ; to be 
allowed (may etc.); ( impers .) to be possible. Cela se 
pourrait bun, it might be so ; if pcxit arriver que , it 
may happen that ; il pent ou pourrait avoir vingt ans, 
he may or might be twenty ; il pent se fairs ou il se 
- pent fairs que , it may happen that, it may be possible 
for ine to ; il pourrait se faire que, it Is not at all 
unlikely that; il pourrait survenir une circonstance 
qui changedt fa face des choses, some circumstance 
might arise which would change the whole aspect of 
things; je ne puis pas le faire, I cannot do it; je ns 
puis vous ripondre, I cannot answer you; je n'y puis 
rien , I cannot help it ; nen pouvoir vlus, to be worn 
out, to be done up; on ne pent plus, exceedingly, 
extremely; pouvalt-u mais decelaf could he possibly 
help that? puisse-t-il rinssirf may he succeed; vous 
avez pu ne pas voir, you may not have seen; vous 
arez pn voir, you may have seen ; vous n'aves pas vu 
voir , you cannot have seen. v.t. To be able to ao. 
Je ne crois pas le pouvoir, I do not think I can do 
it; je ne puis rien d cela, I can do nothing in the 
matter; vous pouvez tout sur lui, you have great 
power over him. u.nu Power; might, force; sway, 
authority; command, government. Abuser de son 
pouvoir , to abuse one’s power ; il est en son pouvoir 
de, he has it in his power to. se pouvoir, v.r. impers* 
To be possible. Ceta ne se pent pas, that is impossible : 
cela se pent, that may be ; il se pourrait que, it might 
happen that. 

poxizzol&ne (puzo'lan), n.f. Pozzolana. 
pragmatique (pragma'tik), a. Pragmatic, nj. 
Pragmatic Sanction, pragmatism®, n.m. Pragmatism. 

pra&rial (prs'rjal), n.7». Ninth month of calendar 
of first French republic (May 20-June 18). 

prairie (pre'ri) nj. Meadow, grass-land, grass- 
field ; prairie, savanna, 

praline (pra'Hn), n.f. Burnt almond, praliner, 
v.t. To bum with sugar (like burnt almonds). 
prame(pram), n./. Pram (ship), 
pratlcabilitd (pratikabili'te), nf. Practicability, 
praticable, a. Practicable, feasible, possible: 
passable (of roads); accessible, affable, sociable (of 
persons); (Theat.) real. Ports praticable ou fenitri 
praticable, real door or window ; n.m. (used only in pi.) 
(Theat.) Real (not painted) object, pratlden, fk«k 
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prddial 


pratique 


(/m. pratioienne) Practitioner; (Sculpt.) figure* 
caiver; a. Practising. Midecin praticien, practising 
physician, pratiquant, a. (Jem. pratiquante) 
Church-going, practising religion. 

pratique (pra'tik), n.f. Practice, application of 
science, rules, etc.; execution, action; method, 
observance, usage, habit, routine; conversation, 
intercourse; dealing, doing, custom, practice (of 
attorneys, physicians, etc.): customer, buyer; 
Punch’s whistle, squeaker ; underhand dealing, seer et 
practice ; (Naut.) pratique ; (slang) rogue, bad lot. 
Avoir bien de la pratique, to have plenty of custom ; 
e'est une bonne pratique, he is a good customer; cef 
avottf entend bien la pratique, that attorney is well 
versed in the practice of the law ; faire de sourdes 
pratiques, to carry on underhand dealings ; la 
pratique des ajfaires, business method; mettre cn 
pratique, to put into practice ; terme de pratique , law. 
term. a. Pertaining to practice, practical, matter- 
of-fact. pratiquement, adv. Practically, pratiquer, 
v.t . To practise, to exercise; to frequent, to keep 
company with; to tamper with, to suborn, to bribe; 
to obtain, to procure (intelligence); (Arch.) to con- 
trive, to let in. Pratiquer des temoins, to suborn 
witnesses; pratiquer la mcdccine , to practise as a 
doctor; pratiquer un chemin , to open a road ; se garder 
de pratiquer les mtchants, to avoid associating with 
the wicked, se pratiquer, v.r. To bo in use, to be 
practised, to be customary. Cela ne se pratique point , 
such things are not done. 

prd (pie), n.m. Meadow, mead ; ground (to fight a 
duel). Aller sur le pri, to fight a duel, 
prd-, pief. Pre-. 

re ad ami te (preada'mit), n.m. Preadamite. 
prlal&ble (prea'labl), a. Preliminary ; previous. 
n.m. Preliminary. An prialable, previously, first of 
all. prdalablemont, adv. Previously, first, 
preambule (prcu'byl), n in. Preamble, preface, 
prdau (pre'o), n.m. (pi. prdaux) Courtyard (of a 
convent or prison) ; yard, paddock, green, 
prdavla (prea'vi), n.m. Forewarning, 
prebend (pre'bdrd), n.f. Prebend, prebendary- 
ship. prbbende, a. (Jem. prdbeudde). In possession 
of a prebend, pro ben dal ; n.m. Prebendary, prd- 
bendier, a.?iu Prebendal ; n.m. Prebendary. 

prdcaire (pre'keir), a. Precarious ; uncertain, 
preoairement, culv. Precariously. 

pr6caution(preko'ido), n.f. Precaution ; caution, 
care, prudence. Prendre des precautions auprh de 
qudi uun , to proceed warily with someone, prdcau- 
tloa’".cr, v.t. To warn, to caution, so prdcaution- 
ner. x. To be cautious, to take precautions, Se j>re* 
caulionncr contre la chaleur, to guard against the heat. 

prdeddemment (preseda'mu), adv. Before, pre- 
viously. prdcddence, nf. Precedence, prdeddont, 
a. (fern, prdeddente) Precedent, former, preceding ; 
n.m. Precedent. 

pr€c6der(prese'de), v.t. (conjugated like acc£l£rer) 
To precede, to go befoie; to take precedence (of). 11 

itait jrricidi de, ne was preceded by. 
pr€ceinte (pre'si-it), n.f. Wale (of ship). 
pr€cepte (pre'sept), n.m. Precept, rule, prd- 
ceptour, n.m. (fern, prdceptrioe) Tutor, teacher, 
preoeptorai, a. (Jem. prdceptorale, pi. prdoeptoraux) 
Preceptorial, prdeeptorat, n.m. Tutorship, 
precession (press'^), n./. Precession, 
prdche (pre:J), n.m. Sermon (Protestant); Pro- 
testant church, meeting-house. 

prdcher (pre'ie), v.t. To preach; to preach 
opon ; to preach to, to exhort or instruct by sermons ; 
to extol, to praise ; to keep telling, to repeat. Chacun 
priche pour son saint, every one has an eye to his own 
mtetest ; pricker la pirole de Dieu , to preach the word 
of God ; prtcher les fiddles, to exhort the faithful, v.i. 
To preach. Pricker dans le disert , to preach to empty 
benches, (fig.) to convince no one; pricher d'exemple , 
to practise what one preaches, prdoheur, n.m. (fevu 

S reoheuBe) Preacher; sermonizer; a. Preaching. 
'rire prdcheur. Predicant friar. 


prdcieuse [rogciEux). 

precieusement (presjdz'mfi), adv. Preciously, 
carefully; (Paint.) very elaborately, prdcieux, a. 
(/em. prdcieuse) Precious, costly, valuable ; affected, 
finical, over-nice. Cest un document des plus rnecieux, 
it is a most valuable document ; tableau d'un Mi 
prccieux, , picture of exquisite finish ; n.m . Affecta- 
tion ; affected man ; n.f. Conceited or pedantic 
woman, prude , woman of affected or exaggerated 
literary tastes, prdciositd, nj. Affectation. precio- 
sity. * r 

prdcipice (presi'pis), n.m. Precipice. On Va tiri 
du precipice , he has been rescued from destruction. 
taSef CiPital)le (pre81 P riabl >» a * <£hem.) Precipi- 

prdcipitamment (presipita'rad), adv. Precipi- 
tately, hurriedly, rashly. 

precipitant (presipi'td), n.nu (C/im.) Precipitant. 

precipitation (presipita'sjS), n.f. Precipitancy, 
headlong haste, hurry ; (them.) precipitation. 

precipite (presipi'te), a. (fem. prdcipitde) Precipi- 
tated, hurled; precipitate, rash, hasty, sudden. 
Dipart precipiti, sudden departure; marcher a ms 
pricipiUs, to walk with hurried steps; pricipiU de 
haut en bas, hurled headlong from top to bottom. 
n.m. (Chem.) Precipitate. 

prdcipiter (presipi'te), v.t. To precipitate, to 
hu.l, to dash down; to hurry on, to hasten, to 
accelerate ; (Chem.) to precipitate. Pricipiler sa 
ietruite , to hasten one’s retreat, so pr del pi ter, v.r . 
To precipitate, throw, or hurl ©nesell : to rush 
forward, to spring forth, to dart. Se prtcipiter sur 
quelqu'un, to rush upon someone. 

prdciput (presi'py), n.m. Eight to a preference 


prdcia (pre'si), o. (fem. precise) Fixed, precise, 
exact; formal, terse, concise. Prendre des mesnres 
precises, to take strict measures; venir a Vheure 
jnccise, to come exactly at the appointed time. n.m. 
Summary, abstract, epitome, precis. pnScisdment, 
adv. Precisely, exactly; quite, just; just so. prd- 
ciser, v.t. To btate precisely, to specify, precision. 
n.f. Precision, preciseness. 

prdcitd (presi'te), a, (fem. prdcitde) Afore- 
mentioned. 

prlcoce (pre'kos), a. Precocious, early, forward! 
premature, prdcocite, nj. Precocity. 

precompte (pre'k5:t), n.m. Previous deduction, 
precompter, v.t. To deduct beforeliand. 

pr^concevoir (prekosa'vwair), v.t. (conjugated 
like reckvoir) To preconceive, prdconcu, a. (fem. 
prdcon 9 ue) Preconceived. 

prdconis&tion (prekoniza'sj3X n.f. Precon iza- 
tion, commendation, prdooniser, v.t. To preconize, 
to sanction the appointment of; (fig.) to extol, to 
cry up. 

pr€coxmaiss&nce (prekone'sdisX n.f. Fore- 
knowledge. prdconnaitre, v.t. To foreknow, 
prlcordi&l (prekor'djal), a. (yfnaf.) Pnecordial. 
precurseur (prekyr'soeir), n.m. Forerunner, 
precursor, harbinger, a.m. Premonitory. 

prdd6c6der (predese'de), v.i. (conjugated lilt 
acc£l j£re r) To pred eceaso someone, prdddc&s, «. vu 
Predecease. 

prdd^cesaear (predese'soc:r\ rum. Predecessor, 
predestinatenr (pred6stina'.toe:r), rum. Pre- 
destinator. predestinatien, a. and n.m. (fem. prd- 
destinatlenne) Prodestinarian. predestination, n.f. 
Predestination, prides tin^, a. (fem. prddestin4e) 
Predestined ; predetermined ; n. One of the elect or 
predestinated, prddestiner, v.t. To predestinate, to 
foredoom ; to predetermine. 

prdddterminant (predeterrai'nfl), a. Predeter- 
mining. 

predetermination (predetsrmina'sjS), nj. pre- 
determination. predeterminer, v.U To predeter- 
mine (of God). 

predial (pre'djal), a. (Jem. prddlale, pi. prddiaux) 
Pi edial Des rentes pridiales, ground-rents. 
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practicable 

pr6dicable (predi'kabl), <u Predicable, prd- 
dl oamen t, n. m. Predicament, predicant, n.m. 
Protestant preacher, prddlcat, turn. Predicate. 
prSdicateur, n.m. (fern, prddicatrioe) Preacher, 
teacher (of a religion), predication, n.f. Preaching. 


partiality, preference. 

pr6dtre (pre'diir), 
To predict, to foretell 

pr 6 disposal t 


iprt 

v.t. ( conjugated 


like m£dire) 
(/em. prddis- 


(predispo'zff), 

posante) "Predisposing, prddisposer, v.t To pre 
dispose, predisposition, n.f Predisposition. 

predominance (predomi'nflis), n.f. Predomi- 
nance, ascendancy, predominant, a. (fern, predomi- 
nant©) Predominant, prddominer, v.t To pre- 
dominate ; v.t. To prevail over. 

preeminence (preemi'nQrs), n.f. Pre-eminence, 
preeminent, a. ( fem . preeminent©) Pre-eminent. 

pr6empter (prwip'te), v.t. To pre-empt, to buy 
beforehand, preemption, n.f. Pre-emption, 
prletablir (preeta'bliir), v.t. To pre-establish. 
pr6exi»tant (preeqzis'ta), a. ( fem. prrfexistante) 
Pre-existent, preexistence, nj. 'Pre- existence, 
prlexister, v.l. To pre-exist. 

prdface (pre' fas), nj. Preface; exordium, intro- 
duction. 

pr6fectoral (prefskto'ral), a. (fem. prefectorale, 
pi. prdfectoraux) PrefectoriaL. 

prefecture (prefsk'tyrr), nj. Prefecture, pre- 
fectship. Prefecture de police , police headquarters. 

preferable (prefe'rabl), a. Preferable, prd- 
fdrablement, a dv. Preferably, preference, nff. 
Preference. De preference, in preference. 

pr6f6rer (prefe're), v.t. (conjugated like acc£l£rer) 
To prefer. 

pr€fet (pre'fs), n.m. Prefect ; chief administrator 
of a department in France. Prifet de police , chief 
commissioner of police; *prifet des itudes, vice-prin- 
cipal (of schools); prifet maritime . naval commander- 
in-chief (of a districtX port-admiral, prd&te, n.f. 
(coUoq.) Prefect’s wife. 

prdfinir (prefl'nur), v.t. To fix a term or delay, 
prefix (pre'fiks), o. (fem. prdfixe (1)) Prefixed, 
appointed, prdfixe (2), n.m. (Gram.) Prefix; a. Pre- 
fixed. prdfixion, n.f. Prefixlon ; settled term or delay. 

r gnoraison (preflore'za) or pr6fleuraison, 
( Bot.) Prefloration. prdfoliation or prdfolaison, 
n.f. Prefoliation. 

pregnant (preq'na), a. ( fem. pregnante) Preg- 
nant. *prdgnation, n.f. Gestation (of animals). 

pr6hen»ible (pred'sibl), a. Prehensible. pre- 
hensile, a. Prehensile, prehension, n.f. Prehension. 
pr6historique (preisto'rik), a. Prehistoric, 
prejudice (pre3y'dis), n.m. Hurt, detriment, 
Injury, damage, prejudice. Cela vous portera prijiul ice ? 
that will be detrimental to you ; il a oblenu cela a 
mon prejudice, he obtained that to my prejudice ; sans 
priiudice de mes droits , without prejudice to my claims, 
prejudlciable, a. Prejudicial, detrimental, injurious, 
prejudicial, a. (fem. prejudicial©, pi. pr6judiciaux) 
Frais prhndiciaux, previous costs, prejudicial, a. 
(fem. preludicielle) Interlocutory. Question pre- 
judicielle, interlocutory question (to be decided before 
the principal action), prdjudioier, v.i. (conjugated 
like frier) To be prejudicial or detrimental. 

pr€jug£ (pre3y'3e), n.m. (fem. prdjugde) Pre- 
sumption, prejudice; (law) precedent. Exempt de 
prkjugte, free from prejudices; homme same prijuge , 
unprejudiced man. 

prdjuger (presy^e), v.t To prejudge, 
prdlart (pre'lair) or prelat (1), rum, (flout.) 
Tarpaulin. 

ae prdlaaser (prela'se), v.r. To strati to stalk 
along. 

prelat (1) [pr^lart). 
pr61at (2) (pre'la), n.m. Prelate. 

*pr6latlon (prelaws), itf* Preference (given to 
lessee to purchase). 


prendre 

pr6lature (prela'tyir), nf. Prelacy, episcopacy, 
prele or preale (prsl), nj. Horsetail. 
pr61ega (pre'lsq), n.m. Preference-legacy, prd- 
leguer, v.t. (conjugated like acc£l£rer) To give as 
a preference-legacy. 

preler (prs'le), v.t. To polish (woodwork) with 
horsetail (equisetum). 

pr6l6vement (prelsv'mS), n.m. Previous deduc- 
tion. prdlever, v.t. To deduct previously. 

pr6liminalre (prelim i'nsrr), a. and n.m. Pre- 
liminary. prdllml nairement, a dv. Preliminarily. 

pr6lire (pre'liir), v.t. (Print) To read (a prooO 
before sending to the author. 

prelude (pre'lyd), n.m. Prelude, prlluder, v.i. 
To prelude, to flourish, to play a prelude. Priluder a 
une chose par une autre, to make one thing a prelude 
to another. 

pr6m&tur6 (prematy're), a. (fem. prdmaturde) 
Premature, untimely, j>r6matur6men£ a dv. Pie- 
maturely, prdmaturitd, n./. Prematurity. 

pr6m6dit&tion(premedita'sj5), n.f. Premedita- 
tion ; (Law) malice prepense. Avec premeditation, wil- 
fully, with malice aforethought, prdmddlter, v.U 
To premeditate. 

pr 6m ices (pre'mis), nj. (used only in pi.) First- 
fruits; firstlings (of cattle); (./fy.) beginning, debut. 

premier (pra'mje), a. (fem. premiere) First; 
foremost, best, chief, principal; former (of two); 
ancient, early, pristine, primeval; (Arith.) prime. 
An premier chord , at first sight; en premier lieu, in 
the first place ; les premiers temjys du monde , the early 
ages of the world ; matieres premieres, raw materials; 
nos premiers parents, our first parents ; ouvrage de 
premikre main, work by a supreme artist, a first-hand 
work; premier venn. first comer, n. Chief, head, 
leader. Jeune premier ou jeune premikre, actor or 
actress playing lover’s part. n.m. First floor ; first 
of the month etc. 11 demeure an premier, ho lives 
on the first floor, n.f. Place in dress-circle or 
ilrst-tier boxes; first night of a piece; (Print.) first 
proof. En premikre , in a first-class can iage etc. ; les 
premikres, first-tier boxes or dress-circle; first-class 
cabin or saloon, preml&rement, adv. Firstly, in the 
first place, premler-nd, n.m. (jpl. premier-nos, fem. 
premler-nde or premi&re-nfo) First-born, 
prdmisse (pre'mis), n.f. (Log.) Premise. 
pr6moxxitolre (premoni'twau), a. Premonitory. 
pr6montr6 (premS'tre), n.m. Premonstratensian. 
promotion (premo'fyS). n.f. (Theol.) Premotion, 
prdmunir (preroy'nirr), v.t To forewarn, to 
caution, to secure beforehand. 80 prdmunir, v.r. To 
provide (contre). 

prenable (pra'nabl), a. Pregnable, seizable ; 
coiTuptible. prenant, a. (fem. prenante) Taking, 
prehensile ; receiving (money etc.\ Partis prenante, 
payee ; queue prenante, prehensile tail. 

prendre (prdidr), v.t. (pres.p. prenant, p.p. pris) 
To take ; to take up ; to take away, to snatch ; to 
grasp, to lay hold of, to seize ; to capture, to appre- 
hend ; to contract ; to catch (a cold etc.) ; to choose ; 
to fetch ; to accept, to receive ; to borrow ; to assume, 
to put on; to call for (someone); to collect (votes 
etc.) ; to help oneself to ; to manage, to conduct (an 
affair etc.) ; to conceive, to entertain (a feeling etcA 
A tout prendre, on the whole, in the main ; avoir la 
faille bien prise, to be well-shaped ; avoir 1$ cocur pris , 
to be smitten ; c’est autant de pris snr Vennemi, it is 
so much snatched from the fire ; je vous y prends , now 
I have caught you ; la peur le prit, fear seized him ; 
ten vie lui prit a'y alter, he took a sudden fancy to go 
there ; prendre bien le sens d'un auteur , to catch an 
author’s meaning ; prendre bien ou mat une affaire, to 
go the right or tne wrong way to work in something ; 
prendre bien son temps, to choose the right moment ; 
prendre congi de, to take leave of; prendre exemple sur 
quelfpi'un, to model oneself on someone ; prenare fait 
et cause pour quelqu’un, to take someone’s part, to 
undertake someone’s defence, to side with someone ; 
prendre feu, to catch fire ; prendre garde, to take heed ; 
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prSnom 

prendr* fair, to taka an airing; prendre U chemin 
de VMpital, to be on the high road to ruin ; prendre 
U Jorge, to stand out to sea ; prendre le pine court, 
to go the shortest way ; prendre les annes, to take 
up arms; prendre lea avia , to collect the votes; 
prendre lea chosta de tracers, to take things amiss; 
prendre naismnce , to take its rise (of things) ; prendre 
parti pour quelqu’un, to side with someone; prendre 
pour ait, to take for granted ; prendre queUiu'un sur le 
fait, to catch someone in the act ; prendre son parti t 
to make up one’s mind ; prendre tern , to land ; prendre 
un* chose en bonne part , to take a thing in good part ; 
prendre une ville a’assaut, to take a town by storm ; 
prenez que, suppose that. v.i. To take ; to take root ; 
to congeal, to freeze ; to curdle (of milk etc.); to suc- 
ceed, to take ; to begin to burn. 11 lui prit une fUvre , he 
was attacked by fever ; la Seine a pris cet hiver-la, the 
Seine was frozen over that winter; mol lui en prendra, 
it will be the worse for him. turn, Actof taking. Au 
fait et au prendre, when it comes to the scratch. 86 
prendre, v.r. To be taken, to be caught ; to catch, to 
cling, to grasp (d): to freeze, to congeal (of liquids) ; to 
begin, to start. f>e la manUre dont il t’y prend, by the 
way he goes to work ; le tiron se prendra bientdt, the 
syrup will soon set ; e'en prendre d, to lay the blame on ; 
se prendre a vleurer, to begin to cry ; sc pnndre d'amihi 
pour queltpPun, to take a liking for someone , se prendre 
de vin, to get tipsy, prenear, n.m. (Jem. preneuse) 
Taker; lessee; purchaser; catcher (of animals). 

prdnom (pre'nS). n. m. Christian name; preno- 
men. prdnommd, a. (Jem. prdnomm^e) Above-named, 
aforesaid, prdnommer, v.t To give a forename to ; 
to prenominate. 

promotion (preno'sjSX nj. Prenotion, surmise, 
conjecture. 

preoccupation (preokypa'sjS), n./. Preoccupa- 
tion ; anxiety ; prejudice, prdoccupd, a. (Jem. prd- 
occnpde) Preoccupied, absorbed, prdoccuper, v.t. 
To engross, to preoccupy, to prepossess, to prejudice, 
to bias ; to disturb, to trouble. 

prdopin&nt (preopi'ndX n. (fem. prdoplnante) 
Pi evious speaker ; last speaker, prdopiner, v.i. To 
vote or express one’s opinion before another. 

preordination (preordluu'sjSX nj. Preordi- 
nation. 

prdordonner (preorda'neX v.L To preordain, to 
predetermine. 

prlpar&nt (prepa'rflX a. (fern, prdp&rante) Pre- 
paratory. Vaisaeaux prtpamnls, spermatic ducU prd- 
p&rateur, n.m.. (Jem. preparatrloe) Preparer, assist- 
ant ; tutor, crammer, prepara tif, turn. Preparation. 
Prtparatifs de guerre, war preparations. 

preparation (prepara'tyS), n./. Preparation. 
Sans preparation, extempore, prdp&r&tolre, a. Pre- 
paratory. 

preparer (prepa'reX v.i. To prepare, to dispose, 
to make ready ; to lit, to facilitate. Priparer lea voiea 
d quelqu'un, to pave the way for someone, se prd- 
parer, v.r. To prepare, to prepare oneself, to get 
ready. Vriparez-voua a le rec avoir, prepare to meet 
him ; se preparer au combat, to prepare for battle ; voila 
un o rage qui se prqxire, there is a storm brewing. 

preponderance (prep5de'rd:s), nj. Preponder- 
ance. preponderant, a. (Aw. preponderant©) Pre- 
jionderant. Voix prlponderante, casting-vote. 

prepose (prepo'zeX n.m. Officer In charge, over- 
seer, superintendent. 

preposer (prepo'ze), v.fci To set (overX to appoint 
or putln charge of. 

prepositir (prepozi'tifX a. (fern, prepositive) Pre- 
positive. preposition, n./ Preposition. 

prepuce (pre'pysX n.m. Prepuce, foreskin, pre- 
putial, a. Preputial. 

prerogative (preroqa'tirvX n./. Prerogative, 
pres (prsX adv. By, near, hard by ; nearly, almost, 
about; on the point of; in comparison with. A beaucoup 
pris, by a great deal ; d cela prks, with that exception ; 
a peu de those pris, within a trifle ;id peu pris, pretty 
•ear, nearly no, thereabouts, a vague approximation. 


prdsidence 

S lay upon words ; au pint wit, tc the nearest place, 
VauL) close-hauled, close to the wind ; oombattre tie 
pres, to fight hand to hand; de pres , close, near, 
closely, intimately , de pres et de loin, far and nigh ; 
itre rasi de pres, to be shaved close ; il demeure ici 
pris, he lives close by ; s'asseoir pres de quelqu'un, to 
sit by someone ; suivre de pris , to follow on the heels ; 
tout pris, very near. prep. Near, close to; in the 
neighbourhood of. Pres Londres , near London. 

prdsage (pre'zaijX n.m. Presage, omen, forebod- 
ing ; conjecture. Un oiseau de sinistre prisage, a biid 
of ill omen, prdsager, v.t. To presage, to poiteud ; 
to conjecture, to prognosticate. 

presaid (presa'leX n.m . (pi. prds-salds) Salt- 
maish sheep or mutton. 

presbyie (prez'bitXa. Presbyopic, long-sighted. 
Vuepresbyte, long sight, n. Far-sighted person. 

presbytdral (prszbite'ralX a. (fern, presby t6rale, 
pi presbytdrauz) Priests, priestly ; Presby teuan. 
Matson presbyUrale, parsonage, vicarage, presby tAre, 
n.m. Parsonage, vicarage, presby tdrianisme, n.m. 
Presbyterianism, presby tdrien, a. and n. (Jem. presby- 
tdrlenne) Presbyterian. 

presbytle (prezbi'siX n.J. Presbyopia; far* or 
long-sightedness. 

prescience (presjfirsX n.f. Prescience, fore- 
knowledge, foresight, prescient, a. (Jem. presciente) 
Prescient. 

preacriptible (preskrip'tiblX a. Preseriptible. 
prescription, nj. Prescription, ttdbli par pres- 
cription, prescriptive; prescription vudiccd t, medical 
prescription. 

prescrire (prss'krhrX v.t. (conjugated like &cri hk) 
To prescribe, to enjoin, to set; (Law) to bar. Pres- 
crire dee lois , to prescribe laws ; prescrire un rigitue, 
to prescribe a diet se prescrire, v.r. To prescribe to 
oneself; (Law) to be lost by limitation. 

prdsdance (prese'ais), n.f. Precedence. Avoir 
la preseance stir, to take precedence of. 

presence (pre'zdis), n.f. Presence, attendance, 
appearance. Deux armies en presence, two airmes 
facing each other; en prisence ae, in presence of, in 
view of; fairs a cte de prisence , to put in au appear- 
ance ; mettre en presence , to bring face to face ; presence 
d' esprit, presence of mind, present, a. (Jem. prdsente) 
Present, attentive (to conversation etc.); n.m. 
Present, present time; (Gram.) present tense; gift. 
A present, at present; des d present, from this time; 
donner en present, to give as a present ; fairs present 
de, to make a present of; justjua present, till now; 
pour le present, for the time being, for the nonce; 
n.f. Present letter; (pi. Law ) presents, presen- 
table, a. Presentable, tit to be seen, prdsentateur, 
n.m. (fern, prdsenta trice) Presenter (to benefices 
etc.); introducer, presentation, »./. Presentation, 
introduction; (com.) get-up. A presentation, on 
demand, prisentement, adv. Now, at present. 

presenter (prezu'te), v.t . To present, to offer, 
to hold out ; to show, to expose ; to bring forward, 
to introduce. Presenter a quelqu'un aes respects, to 
pay one’s respects to someone ; presenter les unites , to 
present arms ; pr&tenter seat Uttres de crcance, to present 
one ’8 credentials ; prisenter une personne d une autre, 
to introduce one person to another, se presenter, 
v.r. To present oneself, to appear, to offer oneself or 
Mself ; to occur. Il se prisenta une diftculti, a diffi- 
culty arose; it fest prisentl d mot, he presented him- 
self before me; 2a chose se prisente bien, the thing 
promises well. prdsenteur, turn. (Jem. prison tense) 
Presenter. 

prdserr&teur (prezsrva'tceirX a. (fern, prdserva- 
trfee) Preservative, prdservatif, a. and n.m. (fem. 
preservative) Preservative, preservation, nj. 

prdserver (prexsriveX v.t. To preserve ; to de- 
fend, to keep safe or unharmed. Le cud m'en priserve f 
heaven forbid I se preserver, v.r. To preserve one- 
self, to guard against. 

prdsidence (prezi'ddssX nj. Presidency, chair- 
manship. president, n.m. President, chairman. 



prdsomptlf 

presiding Judge ; speaker (of the House of Commons), 
Prisident d'dge, president by seniority, presidents, 
n.f. Lady president; president’s wife, pr^sider, 
v.f. To preside over, to be president or chairman of. 
Prisider une rtunion, to preside over a meeting; v.i. 
To preside, to be president, to be in the chair. Pri* 
aider A une assemble, to preside over an assembly. 

prdsomptlf (prezdp'tif), a. (fern, prdsomptive) 
Presumptive, apparent, presumed <of heirs). Hiritier 
prhomptif, heir -apparent. 

prdsomptlon(prez3p'sj5), ft./. Presumption, pre- 
aumptuousness, self-conceit, prdsomptueusement, 
adv. Presumptuously, prdsomptueux, a, (Jem. 
prdsomptueuae) Presumptuous, presuming, self- 
conceited. Jeuneprisomptueuxf presumptuous youth ! 

presque (prssk), adv, Almost, nearly, all but ; 
hardly, scarcely* oe ne Vai presque pas vu, I scarcely 
saw him at all ; presque jamais, hardly ever; presque 

f lus de, scarcely any left ; presque run, hardly any. 

hing; un ouvrage presque achevt, a work nearly 
finished. 

presqu'file (pres'kil), n Peninsula, 
press&ge (prs'sais), n.m. Pressing; condensing, 
pressamment, adv. Pressingly, earnestly, urgently, 
pressant, a, (Jem. pressante) Pressing, urgent, 
earnest. 

press© (prais), n.f. Throng, crowd ; haste, hurry ; 

S ressure, urgency ; impressment (forcing men iuto 
fie service); press-gang; press (newspapers); print- 
ing-press. Cef ouvrage est sous presse , this work is in 
the press; fendre la presse, to force one’s way through 
the crowd ; il n’y a pas de presse , there’s no hurry ; 
presse d copier , copying-press; presse dCimprimerie , 
printing-press, pressd, a. (fern, pressde) Pressed ; 
crowded ; close, serried, thick ; in haste, hurried ; 
ressinp, urgent, immediate ; eager, anxious ; very 
usy; (Jig.) condensed, brief, concise. Cela n’est ;ws 
preset, there’s no hurry for that; je suls trbs presse, I 
am very busy ; vous ites bien presse, you are in a great 
hurry, pressdo, n.f. Pressing, pressure; press ful 
(of print etc.), pressa-dtoupe, n.m. (pi. unchanged ) 
Stumng-box (in steam-engine). *pressement, n.m. 
Pressing, compression, presaement [pressamment]. 

presseutlment (presati'ma), n.m. Presen tL 
ment; misgiving, forboding. pressentir, v.t. To 
have a presentiment of ; to ascertain the intentions of, 
to sound. Jlfaut le pressentir , we must sound him. 

presse-p&piers (prsspa'pjc), n.m. (pL unchanged) 
Paper-weight. 

presser (prs'seX v.t. To press, to squeeze, to 
press or weigh upon ; to tread down ; to crush • to 
crowd, to throng ; to hem in ; to press hard upon (an 
enemy etc.); to push hard ; to hasten, to accelerate, 
to hurry ; to entreat, to importune, , to urge, to impel, 
to actuate. II pressa son depart, he hastened his 
departure; presser la dttente, to pull the trigger; 
presse une maxims, to carry a maxim too far ; presser 
vivement un sUge, to carry on a siege vigorously, v.i. 
To press, to be urgent. Rien ne presse , ou il n’y a rien 
qui presse , there is no hurry, se presser, v.r. To 
press, to squeeze, to crowd ; to make haste, to hurry, 
to look sharp. Pressons-nous, let us make haste ; se 
presser de fairs une chose, to make haste to do a thing, 
presseur, n.m, (fem. presseuse) Presser. pressier, 
n.m. (Print.) Pressman, pression, n.f. Pressure. 
Machine d vapeur d haute pression, d moyenne pression , 
ou d basse pression, steam-engine of high, mean, or 
low pressure, pressis, n.m. Juice (of meat etc.) 
pressed out by a machine, pressoir, n.m. Press 
(wine-press, cider-press, etc.) ; press-house, pressu- 
rage, n.m. Pressing ?<K fruit), pressurer, v.t. To 
press (grapes*»apple8, etc.) ; (Jig.) to squeeze money etc. 
out of; to grind down, to oppress. Il ne songs qu’d 
vous pressurer , his only thought is to drain you of 
money ; pressurer une orange, to squeeze an orange, 
pressnreur, ft.ro. Presser (of fruit etc.); (fig.) 
squeezer, sponger, oppressor. 

prestance (pm'tdsa), tuf. Commanding appear* 

enoe, good presence. 
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pretext© 

prest&nt (prw'tdX n.ro, Diapason (of an organ), 
pr es t&tion (prssta'aj SX nf. Payment, furnishing ; 
taking (of an oath); prestation (payment of toll etc.). 

preste (prsst). a- Agile, nimble; quick, smart, 
sharp, preste I int. Quick! sharp! prestement, 
adv. Nimbly, quickly. preBtesse, nj. Agility, 
quickness, nimbleness, 

prestidigitateur (prastidi3ita'toe:r), n.m. Con 
hirer, juggler, prestidigitation, nj. Jugglery, 
legerdemain. 

prestige (prs8'ti:3), turn. Enchantment, fescina- 
tion, illusion, magic spell ; delusion : prestige, pres- 
tigious, o, (fem. prestigious®) Enchanting, bewitch- 
ing, illusive. 

presto (pres' to) (It.], adv. ( Mus .) Presto, 
prestolet (presto'le), n.m. (colloq.) Priestling, 
presumable (prezy'rrmbl), o. Presumable, 
prosumer (prezy'me), v.t. To presume, to suppose. 
U est d prtsumer, it is to be supposed ; primmer trop 
de sol , to be too assuming. 

presupposer (presypo'ze), v.t. To presuppose, 
presupposition, nf. Presupposition, 
yresure (pre'zyir), n.f. Rennet (for curdling 

pret (1) (prs), a. (fem. pr6te) Ready, in readiness, 
prepared. Tenir ou se tenirpret , to keep ready. 

pret (2) (prs), ri.ro. Loan; (Mil.) advance-pay. 
pretable, a. Lendable. 

pretantaine or pretentalne (pratd’ten), nj. 
Courir la pretantaine, to gad about. 

pr£td (prs’te), a. (/era. prdtde) Lent n.m. Thing 
lent. C’est un priti rendu, it is but tit for tat. 

pretend ant (pretu'dd), n.m. (fem. pr^ ten dan to) 
Claimant, candidate; applicant; suitor, wooer; pre- 
tender (to the throne). 

pr€tendre (pre'tuidrX v.t. To claim, to lay claim 
to, to pretend to; to intend, to mean; to amrm, to 
maintain. On pritend que cela n’est pas vrai, it is pre- 
tended that this is untrue ; que pretendent ces misirables f 
what do these wretches mean l v.i. To lay claim to, to 
pretend ; to aspire (a). Je prtLnds vous traiter coniine 
non propre fils, I mean to treat you as my own son. 
prdtendu, a. (fem. prdtendue) Pretended, supposed, 
sham, so-called, would-be. Cest un prttendu bel esprit, 
he is a would-be wit; n.m. fuitor, pretender (to a 
lady’s^hand). Voilamon pretendu, that is my intended. 

prete-nom (prst'no), n.m. (pi. preto-noms) One 
that lends his name (in a contract etc-X 
pretentalne [pretantaine], 
pretentieux (pretu'sjo), a. (fem. prdtentleuse) 
Pretentious, assuming; affected, stilted (of style). 

pretention (pretd'sjd), nj. Pretension, claim; 
intention, wish; expectation. Cest un homme sans 
pretentions , he is a man of no pretensions ; il a des 
pretentions d V esprit, he thinks he is witty; saprlten* 
tion est malfondee , his demand is groundless. 

preter (prs'te), v.t. To lend ; to impart, to furnish ; 
to attribute, to ascribe ; to bestow, to give. Priter la 
main d quelqu'un , to come to someone’s assistance ; 
preter lefianc, to expose oneself ; preter Voreille, to give 
ear, to listen ; prefer secours, to lend a helping hand ; 
preter serment , to take oath. v. L To give, to stretch ; 
to be fertila Ce cuir-ld prite comme un gant, that 
leather stretches like a glove. n.m. Lending ; loan. 
C est un priter d ne jamais rendre , it is a loan never to 
be repaid, se prdter, v.r. To give way, to yield ; to 
lend oneself or itself ; to countenance, to favour, 
preterit (prete'ri), n.m. Preterit. 
pr|tdrition (preteri'sjSX nj. (Rhe V) Preterltlon, 
pretermifl»ion(pret6rmr8,j3), «./. Pretermission, 
prgteur (pre'fcceirf, n.rru (Rom. onf.) Prsetor. 
preteur (prs'toeir), n.m. (fem. prdteuse) Lender. 
Preteur sur gages , pawnbroker, a. Given to lending, 
of a lending disposition. 

prdtexte (1) (pre'tskstX n.m. Pretext, pretence : 
plea. Sous pretexts de le secourir, under pretence or 
assisting him. 

pr6texte (2)(pre / t8kstX ikf, (Rom. ant.) Pretext* 

(tunicX 



protester 

pr dtexter (pretaks'te), e.t. To allege (as pretext), 
to plead, to pretend, to feign, to affect, to sham. 

pretoire (pre'twair), n.m. (Rom. ant.) Praetorfum. 
pretoriea, a. (fom. prtftoriexme) Pratorian; n.m. 
Praetorian guard. 

pretraille (prs'traiJX «fc/. The parsons, the 
clerical crew. 

S rdtre (prsitr), n.m. Priest; parson. Grand 
re, high priest ; il ttst fa it prUn, he has taken 
orders, prdtresse, nj. Priestess, prfitrlse, n./. 
Priesthood. 

prdture (pre'tytr), nj. Prsetorship. 
preuve (proeiv), n.f. Proof ; evidence, testimony ; 
token, mark ; proof-sample ; essay, proof (of spirits 
etc.). En preuve, as proof ; fain preuve d» courage , to 
approve oneself a man of courage ; U a fait tea preuvea, 
he has given proofs of his capacity. 

• pr«ux(prp),o.m.(pf. unchanged) Gallant, doughty, 
valiant, n.m. Valiant warrior, gallant knight. 

prdvaloir (prevaTwairX v.i. (conjugated like 
valoir, except in subj. pres, que je private, que nous 
privations ) To prevail, to stand good, to be superior. 
La favour prlvaut souvent tur It rrUrite, favour fre- 
quently prevails over merit, so prdvaloir, v.r. To 
take advantage, to avail oneself; to boast, to pride 
oneself, to glory (de). St priwdoir de ta naissance, to 
pride oneself on one’s birth. 

prdvaric&teur (prevarika'tcerTX n.m. (fern, prd- 
varica trice) Prevaricator, a. Prevaricating, pre- 
varication. n./. Prevarication. 

prdv&rlquer (prevari'ke), v.i. To prevaricate, to 
shuttle. 

provenance (prev'nflrs), n.f. Obligingness, kind 
attention, pidvenant, a. (fem. prdvenante) Obliging, 
kind ; prepossessing, engaging. II a un air privtnant, 
he has a prepossessing look. 

prdvenir (prev'ur.r), v.t. (conjugated like vjnir) 
To precede ; to get the start of, to anticipate, to fore- 
stall ; to prevent, to hinder ; to prejiossess, to pre- 
judice, to predispose, to bias ; to inform, to apprise, 
to caution, to warn. On voue m avait privenu , you 
had been informed of it; privenir U mau, to prevent 
evil; jirivenir lea beaoins de quelqu'un, to anticipate 
someone’s wants ; privenir lea objections, to forestall 
objections, so prdvenir, v.r. To be prepossessed or 
prejudiced. St prevtmr en favour de quelqu'un, to 
take a liking to someone. 

prdventlf (preva'tif), e. (M preventive) Pre- 
ventive. 

S ubvention (prevd'qj5X «./ Prepossession, pre- 
ice, bias ; suspicion, presumption ; accusation. 
Ar t en itat de prevention , (U iw) to be committed for 
trial ; va inert Its priventions de qutlqu'un, to over- 
come someone’s prejudices, preventive [phSventif], 
prdventlvement, adv. By way of prevention ; while 
awaiting trial, on suspicion, prdvenu, a. (fern. 
prdvenue) Forestalled, preceded, anticipated ; pre- 
judiced, biased ; accused ; n. TUs accused, the 
prisoner. 

provision (previ'jJSX nj. Prevision, forecast, 
conjecture; estimate. 

prdvolr (pre'vwair), v.t. (conjugated likt voir, 
except in fut. jt privoirai and coiul. jt priimrais ) To 
foresee, to forecast, to anticipate, to look forward to. 
II fxui tout privoir, we must provide against ail 
eventualities. 

prdvdt (pre'vo), turn. Provost, Grand privtt, 
provost • marshal ; privit de so tie d’armes, fencing- 
master’s assistant ; privtit des marchands, provost of 
the guilds fin Paris). privOtal, a. (Jim. prevdtale, pi. 
prdvfit&ux) Pertaining to a provost prdv6tale- 
ment, adv. Without appeal. pr dvfitd, nj. Provost* 
•hip. 

prdvoy&nce (prevwa'jdxs), »/. Foresight, fore- 
thought, prudence, caution. Rien riichappe d sa pri- 
voyanct, nothing escapes his foresight, prdvoyant, 
a. (fern, prdvoyante) Provident, prudent, careful, 
cautious. 

prtvuj p.p. (/set prlvue) (r&ivoiaX 


prlncier 

prlapde (pria'pe), nj. Priapean picture or poem, 
priapisme, n.m. Priapism. 
pri6 (pri'e), a. (ftm. pride) Invited (to a feast etc.). 
prie-Dieu (pri'djsx n.m. (pi. unchanged) Pray- 
ing-stool, prie-Dieu. 

prtcr (pri'e), v.t. To pray, to entreat, to beseech, 
to supplicate ; to request; to Invite, to bid. Jt voue 
ew prw, l beg of you ; o % et’a prii de le fain , I have 
been requested to do it ; prior « diner, to invite to 
dinner ; n faire prior ou aimer & ss fain prior, to 
require pressing, pritre, nj. Prayer; request, 
entreaty, desire ; invitation. Rtn en pnirea, to be at 
prayers ; fain une chose d la pribre de quelqu'un, to do 
a thing at the entreaty of someone ; /airs un* priert 
d quelqu’un, to make a request to someone ; instant e 
prxbre, earnest prayer ; pricrede fain nnvoyer la hurt, 
will you kindly return the letter. 

pr ieur (pri'cexrX n.m. Prior (superior of a convent), 
prleure, n.f. Prioress, prieurd, n.m. Priory. 

primage (pri'm&xsX n.m. Primage (allowance 
paid to the captain of a ship). 

prlmalre (pri'msnr), a. Primary, tools primairt, 
elementary school. 

prim&t (pn'maX n.m. Primate, metropolitan, 
pnmatlal, a. Primatial. primatle, nj. Primacy, 
pnniateship. 

primautd (prirao'te), nj. Primacy, priority, pre- 
eminence ; the lead (at cards, dice, etc.). 

prime (prim), nj. Premium; bounty (for en- 
couraging industry etc.); bonus, prize; (R.-C. Ch.) 
prime (first canonical hour succeeding lands) ; (Ftnc.) 
prime ; primero (card game) ; (Comm.) prime wool ; 
(Jewellery) pebble ; (Customs) drawback. A prime , 
at a premium, a. First ; (Alg.) accented. &, b prime, 
XJ, b accented ; de prime abort! , at first, at the first 
blush ; de prime face, at first sight ; de prime saut, 
suddenly, off-hand, primer, v.t. To surpass, to 
excel ; to give a prize or medal to (at an agricultural 
show). II prime tons let at Urts, he excels all the others ; 
v.i. To play first, to lead (at tennis etc.); to sxceL 
II prime en tout , he excels in everything, prtme-saut, 
n.m. Impulse, prlme-sautler, a. (pi. prime-sautlers, 
fem. prlme-aautl&re, pi. prlme-aautlbrea) Impulsive, 
off-handed. Les Frangais out, on general, Vespnt prime - 
tan tier, the French are, as a rule, ready-witted, 
primeur, %J. Early vegetables, fruit, flowers, etc. ; 
early sentiment, love, etc. ; freshness, bloom. Je vous 
en donnerai la primeur, you will be the first to get the 
news ; servir d table tin plat de primeurs, to servs up a 
dish of early vegetables, 
primevere (prim'vexrX nj. Cowslip, 
primicdri&t (primise'rjaX n.m. Dignity or office 
of primteier. prlmicler, n.m. Dean (in toms chapters). 

prlmidi (pnmi'diX n.m. First day of decads in 
calendar of first French republic, 
prlmlpare (primi'paxr), a. Prlmlperous. 
prim it if (pnmi'tiO, a. (fem. primitive) First, 
early, primitivs, aboriginal ; pristins ; (Grom.) radical, 
n.m. (Gram.) Primitive, primltlvement, adv. Prim- 
itively, originally. *primitivitd, nj. Primitiveness. 

prixno (pri'mo) [LaU), adv. Firstly, In the first 
place. 

primogeniture (prim03eni'tyrr), nj. Primo- 
geniture. 

primordial (primor'djal), a. (ftm. primordial®, 
pi. primordiaux) Primordial, pxlmordialement, adv. 

primul&cde (primyla'ieX »-/• (&>L) Ons of tht 
primula family, 
prin [prime]. 

prince (prfiis), n.m. Prince, ttn bon prinos, 
(colloq.) to be a good fellow ; triers sa prince, to livs 
like a prince. 

prlncepa (prTaepsX a. Earliest, first, edition 

prince ps , first edition. 

princerie (prfis'riX *-/• Prlnceshlp. 
princes ae (prffses), nj. Prinoess. Oui, ma 
princesse , (colloq.) yes, my charmer. 

prlncier (prg'sje), a. (Je m. prindirt) Princely, 
like a prince. 



principal 


procession 


principal (prgsi'pal), a. ( fem . principal©, pi. 
principally) Principal, chief, most important, n.m. 
Chief thing, principal, chief, or essential point ; 
ptincipal, capital (money); chief, head, chief partner, 
head master; (pi.) chief personages (of a town etc.). 
Payer le principal et VintirU , to pay both principal 
and interest ; pour roue, le principal est que vous a year 
soin de votre sanii, the main thing for you is to take 
care of your health, prinoipalat, n.m. Principal- 
ship, head-mastership, prinoipalement, adv. Princi- 
pally, chiefly, "principality [prinoipalat]. prinoipat, 
n.m. Principate, sovereignty, prlnolpautd, nj. 
Principality, princedom. 

prindpe (prs'sip), n.m. Beginning, source, basis, 
origin ; element, principle ; (pi.) principles, rudiments. 
Des le prindpe, from the very first; etablir ou poser 
un prindpe, to lay down a principle ; homme tans 
principes, unprincipled man; Vamour • propre est le 
prindpe de presque toutes nos actions , self-love is the 
motive of almost all our actions ; partir d'un prindpe , 
to start from a principle. 

principicule (prSsipi'kyl) or principion, n.m. 
Petty prince, princelet. 

printanier (prgta'nje), a. (fem. printanifcre) 
Spring-like, vernal ; (fig.) youthful, early. fCtuffts 
printaniires , spring materials, spring goods ; potage 
printanier , soup made of early vegetables. 

printemps (pri'td), n.m . Spring, spring-time; 
(fig.) prime, bloom. Le printemps de la vie, the morn- 
ing of life. 

priority (priori'te), n.f. Priority. 

pris (pri), a. (fem. prise (1)) Taken, captured, 
caught, seized ; taken in ; congealed, curdled, frozen. 
Vet homme est pris de vin, that man is the worse for 
liquor; homme bien pris dans sa tallle , well-propor- 
tioned man ; la riviere est pris dans la nuit, the river 
was frozen over in the night ; le temps est pris, the sky 
is overcast; parti pris [parti (1)]. prisable, a. 
Estimable, valuable. 

prise(2)(pri:z), n.f. Taking, capture ; prize ; hold, 
handle, purchase ; influence ; quarrel ; dose ; pinch (of 
snuff, etc.); (pi.) fighting, close quarters. Amariner 
tine prise, to man a prize ; decret de prise de corps, writ 
of arrest; donner prise d la critique, to lay oneself 
open to criticism ; donner prise sur soi d son ennemi, 
to give one’s enemy a hold over one; en venir aux 
prises, to grapple with one another; ttre aux prises 
avec la mort, to be at death’s door ; lire de bonne prise, 
to be a lawful prize ; Idchcr prise, to let go one’s hold ; 
la prise d'une ville , the taking of a town; mettre 
aux prises, to set (together) by the ears ; part de prise, 
prize-money ; prise de possession, taking possession ; 
prise de tabac, pinch of snuff. 

prisee (pri'ze), n.f Estimate, appraisement, valu- 
ation. 

priser (1) (pri'ze), v.t. and i. To take snuff. 

priser (2) (pri'ze), v.t. To appraise, to estimate; 
to set a high price on ; to esteem. 

priseur (1) (pn'zoeir), n.m. (fem. priseuse (1)) 
Snuff- taker. 

priseur (2) (pri'zoeir), n.m. (fem. priseuse (2)) 
Person who appraises. Commissaire priseur, auction- 
eer, valuer. 

prismatique (prisma' tik), a. Prismatic, prisme, 
n.m. Prism. 

prison (pri'zo), n.f. Prison, gaol ; imprisonment, 
confinement. ttre condamni a la prison, t© be 
sentenced to imprisonment ; mettre oil faire mettre 
en prison, to send to prison ; s’ichapper de prison, 
to break out of prison, prlsonnier, n.m. (fem. 
prisonni&re) Prisoner; o. Of or pertaining to 
prison. 

privatif (priva'tif)» a - (f em > privative) (Gram.) 
Privative. 


privation (pri va'stfS), n.f. Privation, deprivation ; 
want, need. Eire dans la privation, to be in want ; la 
privation de la t me, the loss of sight ; vivre de priva- 
tions, to lead a life of privation, privative [privatif], 
privativement, adv. Piivatively. 


privauty (privo'te), nj. Extreme familiarity or 
liberty. Prendre dee privautis, to take liberties. 

privy (pri've), o. (fem. privde) Private ; familiar, 
intimate, free; tame (of animals). De son autoriti 
privie, of one’s own authority ; vie privie, private life, 
privdment, adv. Familiarly, intimately. 

priver (pri've), v.t. To deprive, to bereave ; to 
tame (animals etc.). Priver quelqu’un de see Mens, to 
deprive someone of his property, se priver, v.r. To 
deprive or debar oneself; to abstain (de). 

privilege (privi'le: 3 ), n.m. Privilege; licence; 
prerogative, right. Recorder un privilege a, to grant 
a privilege to, to license (printers etc.) ; atteinte jiortie 
aux privileges, breach of privilege, privildgid, a. 
(fem. prlvlldgide) Privileged ; licensed ; entitled to 
preference (of creditors); preferential (of shares). 
(Jest un Stre priviligii, he is a privileged being ; n. 
Privileged person, privildgier, v.t. ( Conjugated like 
frier) To privilege, to license. 

prix (pri), n.m. (pi. unchanged) Price, cost, value ; 
rath, remuneration, return; reward, prize; stakes 
(race for prize). A prixd'argent , for money ; d quelque 
prix que ce soit, cost what it will ; au prix de, at the 
cost of, m comparison with ; d vxl prix, under price, 
dirt-cheap; hors de prix, extravagantly dear; la 
vertu trouve son prix en elle-meme, virtue is its own 
reward ; mettre la t He d'un homme a prix, to set a price 
upon a man’s head ; n' avoir pas deprix, to be price- 
less, to be worthless ; prix courant, current price, 
market price ; prix codtant, cost price ; prix fait, 
settled price ; remporter leprix, to carry ofT the prize ; 
wne chose de prix, a thing of great price ; nne chose qui 
n'a point de prix, a thing beyond price ; vendre a tout 
pnx, to sell at any cost. 

prob&bilisme (probabi'lism), n.m. Probabil- 
ism. 

probability (probabili'te), n.f. Probability, like- 
lihood. probable, a. Probable, likely, credible. 
Cela est bien peu pi'obable, that is anything but prob- 
able. probablement, adv. Probably, likely. 

probant (pro'bd), a. (fem. probante) Convincing, 
conclusive. En forme probant , in an authentic form ; 
rahon probant, convincing reason. 

probation (proba'sjS), nj. Probation, protoa- 
toire, a. Probatory, 
probe (pr.;b), a. Honest, upright, 
probite (piobi'te), nj. Piobity, honesty, in- 
tegrity. 

probiymatiqne (problema'tik), a. Problemati- 
cal. probldmatiquement, adv. Problematically. 

probldme (pro'bl6:m), n.m. Problem. Poser un 
problbne, to state a problem ; risoudre un problbne, to 
solve a problem. 

proboscide ’ (probysid), nj. Proboscis, (ele- 
phant’s) trunk, proboscidian, n.m. (Zool.) Probos- 
cidean. 

procydy (prose'de), n.m. Behaviour, proceeding, 
conduct; process, operation; (Billiards) cue-tip. Je 
n’aime pas ces procedes , I don’t like that way of acting ; 
manquer aux procedes, to behave in an unhandsome 
manner. 

procyder (prose'de), v.t. (conjugated like ac- 
ri5i,£RER) To proceed, to come, to arise, to originate 
(de) ; to go on, to operate ; to behave, to conduct one- 
self; (law) to take proceedings. Cela prodde bien, 
that is going on very well; procider criminellement 
contre qurtqwun, to proceed criminally against some- 
one. procedure, nj. Practice, procedure ; proceed- 
ings. proc&s, n.m. Lawsuit, suit, action, trial ; 
(Anat.) process, ttre en prods , to be at law ; faire le 
prods a quelqu’un, to try someone, to call someone to 
account, to find fault with someone ; gagner son prods, 
to win one’s case ; intenter un prods ou faire un prods 
d quelqu'un, to institute proceedings against someone; 
sans autre forme de prods, without more ado, without 
further formality, prooesslf, a. (Jem. processlve) 
Litigious. 

procession (pross'sjS), «./. Procession, pro* 
cesslonnai, n.m. Processional, prooessionnel, a. 
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procds-verbal 

(fem. processionnelle) Processional, procession- 
aellement, adv. In procession. 

proce*-verbal (prose vsr'bal), n.m. (pi. procds- 
verbaux) Official report ; journal, minute of proceed- 
ings. Dresser un prods-verbal centre,, to draw up an 
information against. 

prochain (pro'Jg), a. (fem. proohaine) 'Near, 
nearest, next ; approaching, near at nd ; immediate, 
proximate. Fin prochaine, approaching end ; le mois 
pnochain, next month; son dipart est prochain, his 
departure is imminent; village prochain, neighbouring 
village, n.m. Neighbour, fellow-creature, pro- 
chainement, adv. Shortly, soon, prochaine td, n.f. 
Nearness, proximity. 

proebe (proj), a. Near, neighbouring ; nigh, ap- 
proaching. La vt lie la plus proche, the nearest town ; 
proche parent, near relation, prep, and adv. Near, 
nigh. De proche en proche , gradually nearer and 
nearer, n.m. (usually in pi.) Near relations, kin, 
kindred. 

procldence (prosi'ddis), n.f. (Path.) Prolapsus. 
*proclamateur (proklama'toeir), n.m. (fem. 
proolamatric©) Proclaimed 
proclamation (proklama'sj 5), n.f. Proclamation, 
proclamer, v.t. To proclaim, to announce, to publish ; 
to reveal, to disclose, se proclamer, v.r. To pro- 
claim oneself. 

proclitique (prokti'tik), a. (Gram.) Proclitic. 
n.m. Proclitic word. 

procllve (pro'kliiv), a. Prochvous, inclined, 
proolivltd, n.f. Proclivity. 

procombant (prokS'bd), a. (fem. procombante) 
(Lot.) Procumbent. 

proconsul (prokfi'syl), n.m. Proconsul, pro- 
consulaire, a. Proconsular, proconsular n.m. 

proerdatenr (prokrea'toeir), a. (Jem. proerda trice) 
Procreative. 

procreation (prokreo'sjS), n.f. Procreation, 
pro order, v.t. To procreate, to beget, 
procurateur (prokyra'tceir), n.m. Procurator, 
rocuratie, nj. Piocuracy or procurator’s palace (at 
enice). 

procuration (prakyra'sjfi), n.f. Procuration, 
power of attorney, proxy (deed), 
procuratrice. fem. Ii>rocurkch]. 
procurer (prouy're), v.t. To procure, to get. 
Procut'er une charge d quelqu'un , to procure a post for 
someone, so procurer, v.r. To procure, to get for 
oneself. Se procurer tie Vargent, to obtain money, 
procureur, n.m. (fem. procuratrice) ‘Solicitor, 
attorney, procurator, proxy ; steward or purveyor (at 
a convent). Procureur du roi, procureur impirial , on 
procureur de la ripubhque, public prosecutor; pro - 
cureur giniral, Attorney-General, procureuse, n.f. 
Procuress, bawd. 

prodlg&lement (prodiflal'md), adv . Prodigally, 
extravagantly, profusely, prodigall td, n.f. 

prodlge (pro'di: 3 ), n.m. Prodigy, marvel, pro- 
digieuaement, adv. prodlgieux, a. (Jem . prodigieuse) 
Prodigious, wonderful ; stupendous. 

prodigue (pro'diq), a. Prodigal, lavish ; wasteful, 
thtiftless. L' enfant prodigue, the Prodigal Son. n. 
Prodigal, spendthrift, squanderer, prodiguer, v.t. 
To be prodigal of ; to waste, to squander, to throw 
away. Prodiguer sa vie , to expose one’s life, se 
prodiguer, v.r. To be lavished, to be thrown away ; 
to make oneself cheap. 

prodrome (pra'drorm), n.m. Introduction, 
preface, preamble ; (Med.) premonitory symptoms. 

producteur (pnxlyk'toeir), n.m. (fem. produc- 
trice) Producer, a. Productive, producing, ‘pro- 
duotibilitS, n.f. Producibility. producible, u. 
Producible, productif, a. (fem. productive). 

production (prodyk'sJS), nj. Act of producing, 
production; (Imw etc.) exhibition (of deeds etc.), 
productivity, n.f. Productiveness. 

produire (pro'dqiir), v.t. (prcs.p. produls&nt, p.p. 
produit (l) ; conjugated like con nu ire) To produce, 
to bring forth ; to bear, to yield, to bring in ; to 


profond 

show, to exhibit, to adduce ; to introduce ; to allege. 
Cttte charge produit dix mille francs par an, this office 
is worth four hundred a year ; la guerre produit de 
grands maux, war begets great evils; produire des 
temoins, to bring forward witnesses ; produire des 
titres , to show title-deeds ; produire un jeune horn me 
dans le monde, to introduce a young man into society, 
se produire, v.r . To put oneself forward; to make 
ones way; to occur, to happen, produit (2), n.m. 
Produce, production ; proceeds, profit, yield; exhibit; 
( Arith .) product. II vit du produit de sa terre , he 
lives on the produce of his land; produit chimique, 
chemical product ; produits agricoles, agricultural 
produce. 

pro £ me (pro‘s:m), n.m. Proem, prelude, intro- 
duction, exordium. 

prodminence (proemi'ndis), n.f. Prominence; 
protuberance, proeminent, a. (fem. prodminente) 
Prominent, protuberant. 

prof amateur (profana'tceir), n.m. (fem. profana- 
trice) Profaner. profanation, n.f. Profanation. 

profane (pro' fan), a. Profane; secular. n. 
Profane person; outsider, black sheep; (pi.) the 
vulgar herd, profaner, v.t. To profane, to desecrate ; 
to defile, to pollute, to misuse. C'est profaner le 
talent que de faire ccla, it is a profanation of talent to 
do that. 

profdrer (profe're), v.t. (conjugated like acc£i.£rer) 
To utter, to pronounce, proffcs, a. (Jem. professe) 
Professed ; u. Professed friar or nun. 

professer (profs' se), tU. To profess; to exercise, 
to piactise ; to teach, to be a professor of, to lecture 
on. Professer le plus grand respect pour quelqu'un, 
to profess the greatest respect for someone ; professer 
une science, to teach a science ; professer un metier, to 
exercise a calling, v.i. To be a professor, to lecture, 
to teach. professeur, n.m. Professor, teacher, 
lecturer. Pmfesseur en droit, professor of law. 
profession, n.f. Profession, declaration ; occupation, 
calling, business. De quelle profession est-il? what is 
his profession? divot de profession, professed bigot; 
il Jut profession de bel esprit, he sets up for a wit. 
professtonnei, a. (fem. professionnelle) Professional, 
professoral, a. (fem. professorate, pi. professoraux) 
Professorial. professorat, n.m. Professorship, 
lectureship ; profession of a teacher. 

profit (pro'fil), n.m. Profile, side face, side-view; 
outline ; (Drawing) section. Un vt sage de profit, a face 
in profile, profiler, v.t. To represent or show in 
profile, bo profiler, v.r. To appear in profile, to 
stand out. 

profit (pra'fi), n.m. Profit, gain, emolument; 
benefit, utility, use; percentage; (pi.) perquisites. An 
l^rofit de, for the benefit of, in aid of, on behalf of ; faire 
son profit de, to profit by ; Une nien levient aucun profit, 
I get nothing by it ; met Ire tout d profit , to turn 
everything to account; profits et pertts, profit and 
loss ; retirer du profit de, to benefit by. profitable, 
o. Profitable, advantageous, profitablement, adv. 
Profitably, profitant, a. (fem, profitante) (colloq.) 
Economical ; looking after one’s own interests, 
profiter, v.i. To profit, to gain, to benefit; to avail 
oneself; to improve, to get on, to thrive; (impers.) 
to be of service (d). Faire jrrofitcr son argent , to lay 
out one’s money advantageously; il profits fins d'etre 
honnite que de ne litre pas, honesty is the best policy ; 
les biens mol acquis ne profitent jmnt, ill-gotten goods 
never serve ; profiter de Voccasion, to Improve the 
opportunity ; profiter des bans avis, to profit by good 
advice ; profiter en sagesse, to improve in wisdom. 

profond (pro’fo), a. (fem. profonde) Deep ; pro- 
found ; low ; vast ; sound (of sleep etc.) ; downright, 
consummate ; heavy (of sighs); dark (of night etc.). 
Profbnde tivirenct, low bow, low courtesy; puits 
profond , deep well ; science profonde, profound learning ; 
un profond scilirat, a consummate villain; un savant 
pt'ofond, a profound scholar. n.m. Depth, abyss, 
profond&nent, adv. Deeply, profoundly, greatly, 
utterly ; soundly, fast. Dormir profondiment, to 
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sleep soundly; saltier prcfondtment , to bow low. 
profondeur, n.f. Depth; profundity; penetration; 
extent. 

profus (pro'fy), a. (fem. profuse) Profuse, 
profusdment, adv. Profusely, profusion, n.f. 
Profusion ; thriftlessness. A profusion , in profusion ; 
donner area profusion, to give lavishly. 

progdniture (progen i'tyir), n.f. Progeny, off- 
spring. 

prognathe (proq'nat), a. Prognathous, progna- 
thlsme, n.m. Prognathism, 
prognostique (proqnos'tik), a. Prognostic, 
programme (program), n.m. Programme ; bill, 
list, syllabus; design, scheme, plan. Programme de 
spectacle , play-bill. 

progr&s (pro'qre), n.m. Progress ; advancement, 
improvement, development. II a fait de grands 
progrhs , he has made great progress ; progrte d'une 
maladie, progress of a disease, progresses v.i. 
To progress, to get on. progressif, a. (Jem. progres- 
sive) Progressive, progression, n.f. Progression, 
progressiste, n.m. Progressist, radical, progressive- 
ment, adv. Progressively. 

prohiber (proi'be), v.t. To forbid, to prohibit, 
prohlbitif, a. (fern, prohibitive) Prohibitive, pro- 
hibitory. prohibition, n.f. Prohibition, prohibi- 
tionnisme or prohibitisme, n.m. Prohibitionism. 
prohibitionniste, n.m. Prohibitionist. 

prole (prwa), nj. Prey, prize, booty, fitre en 
proie d la doulenr , to be a prey to grief; itre en proie 
d ses valets , to be pilfered by one’s own servants; 
oiseaux de proie x birds of prey, 
profecteur, n.m. Searchlight, 
projectif (progsk'tif), a. ( fern . -tive) Projective, 
projectile, ».m. and a. Projectile, projection, n.f. 
Projection, projecture, nj. Projecture, projection. 

projet (pro'ge), n.m. Project, scheme, design, 
plan, idea ; first sketch, rough d raft. Homme d proje ts , 
schemer, projeter, v.t. To project, to throw out ; 
to delineate, to plan, to design ; to contemplate, to 
intend. La terre projette son ombre , the earth projects 
its shadow ; projeter d'aller d la campagne , to contem- 
plate going into the country; v.t To scheme, to 
form projects, se projeter, v.r. To project, to 
stand out. projeteur, n.m. (fem. projeteuse) Pro- 
jector, person full of projects, schemer. 

prolapauajprolap'syrs), n.m. (Path.) Prolapsus, 
prollgomenes (proleqo'mern), n.m. (used only in 
pi.) Prolegomena (prefatory matter). 

prolepse(pra'l8ps),n./. Prolepsis. proleptique, 
a. Proleptic. 

proUt&ire (prole'terr), n.m. and a. Proletarian, 
proletariat, n.m. Proletariat, proletarian, a. (fem. 
proldtarlenne) Proletarian. 

proliferation (prolifera'sjS), n.f. Proliferation, 
nrolifere, a. Proliferous, prolifdrer, v.t. (conjugated 
like Acctii.tfRER) To proliferate, prolifiqne, a. 

prolixe (pro'liks), a. Prolix, diffuse, verbose, 
prolixement, adv. Prolixly, diffusely. prolixity, n.f. 
prologue (pro'loq), n.m. Prologue, 
prolongation (prolSqa'sjo), n.f. Prolongation, 
lengthening, protraction, prolonge, n./. (Artill.) 
♦Binding rope, lashing (of gun and Timber); ammuni- 
tion-wagon. prolongement, n.m. Prolongation; 
extension; continuation. 

prolonger(prol5'3e), v.t. Toprolong, to lengthen, 
to protract ; to draw out ; (Geom.) to produce ; (Naut.) 
to bring alongside ; to sail along, to coast. Prolonger 
le temps, to spin out the time ; prolonger le terme d’un 
payement , to extend the time for payment ; prolonger 
une trive , to prolong a truce, se prolonger, v.r. To 
be protracted ; to .extend, to continue. Les dibats se 
sont prolong#* fort avantdans la nuit , the debate was 
continued far into the night. 

promenade (prom'nad), n.f. Walk, stroll; 
walking; walk (place), promenade; drive, excursion, 
pleasure-trip. Fairs une promenade , to go for a walk ; 
fairs une promenade en voiture, to go for a drive ; 
promenade a cheval, ride (on horseback) ; promenade d 
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pied, walk ; promenade en bateau , row, sail ; promenade 
en voiture , drive, promener, v.t. To take out walk- 
ing or for exercise; to take out for an airing, for a 
dr i ve, etc. ; to turn (one’s eyes, looks, etc.). Promener 
sa vue sur une assembles , to survey an assembly ; un 
pleuve promene ses eaux, a river carries its waters. 86 
promener, v.r. To walk, to go for a walk, ramble, 
drive, row, sail, etc. ; to promenade; to wander, to 
ramble. Du haut de Montmartre la vue se promene sur 
tonte la ville de Paris, from the top of Montmartre the 
eye takes in all the city of Paris; envoyer quel • 
qit'un se promener, to send someone about his business ; 
se promener d cheval, to go out riding ; se promener en 
voiture , to drive out; se promener sur Veau, to go for 
a row, to go for a sail, promeneur, n.m. (fem. 
promeneuse) Walker ; rider ; person taking a drive, 
promenoir, n.m. Covered walk ; promenade (in a 
concert-room eto.). 

promesse (pro'mss), n.f. Promise; promissory 
note, note of hand. Tenir sa promesse, to keep one’s 
promise, prometteur, n.m. (fem. prometteuse) 
Heady promiser, promettre, v.t. (conjugated liU 
mcttre) To promise; to forebode. H m'a promis de 
venir,' he promised me that he would come ; promettre 
et tenir sont deux , it is one thing to promise, another 
to perform ; voild un temps qui promet un or age, this 
weather forebodes a storm; v.i. To be promising, 
to bid fair. Cejeune homme promet beaucoup, that is a 
very promising young man. so promettre, v.r. To 
promise oneself; to purpose, to resolve; to hope; to 
promise each other. 

♦prominence (promi'ndis), nj. Prominence, 
♦prominent, a. (fem. prominente) Prominent, 
♦prominer, v.i. To be prominent. 

promts (pro'mi), a. (fem. promise) Promised; 
intended, engaged. Chose promise , chose due, promises 
should be kept ; la terre promise, the promised land. 
7i. Intended, fianc6 or fiancee, betrothed, 
promiscuity (promiskqi'te), n.f. Promiscuity, 
prpmission (promi'sjS), n.f. Promise. La terre 
de promission, the land of promise. 

promontoire (prom5'twa:r), n.m. Promontory, 
headland. 

promoteur (promo'tceir), n.m. (fem. promotrice) 
Promoter, promotion, n.f. Promotion, preferment ; 
(collect.) persons recently promoted. 

promouvoir (promu'vwair), v.t. To promote, 
to advance. 

prompt (pr5), a. ( fem. prompte) Prompt, quick, 
active, ready; sudden, speedy, swift; hasty, irascible. 
Avoir V esprit prompt, to have a quick understanding ; 
il a la repartie prompte , he is quick at repartee ; il est 
prompt & servir ses amis , he is ever ready to serve his 
friends, promptement, adv. promptitude, n./. 
Promptitude, quickness; suddenness; hastiness, 
promu, p.p. (fem. promue) [promouvoir]. 
promulgation (promylqa'sjS), n.f. Promulga- 
tion. promulguer, v.t. To promulgate, 
pronaos (prona'ois), n.m. (pi. unchanged) Pronaos. 
pronateur (prona'tceir), a. (fem. pronatrice) 
(Anat.) Pronator, pronation, n.f. Pronation. 

prdne (proin), n.m. Sermon (at mass); (fig.) 
homily, lecture, rebuke, prdner, v.t. To lecture, to 
sermonize ; to preach up, to extol ; to preach to; v.i. 
To sermonize, to remonstrate at length, proneur, 
n.m. (fem. prdneuse) Long-winded preacher, proser : 
puffer, trumpeter. 

pronom (pro'nS), n.m. (Gram.) Pronoun, pro- 
nominal, a. (fem. pronominalo, pi. pronominaux) 
Pronominal, pronominalement, adv. Pronominally. 
pr on 0119 able (pron5'sabl), a. Pronounceable, 
prononce (pronS'se), a. (fem. prononcde) Pro- 
nounced, decided, marked ; (Paint, etc.) prominent, 
Caraclbe prononet, decided character ; goilt prononct, 
decided taste ; les muscles en sont Hen prononcis , the 
muscles are very prominent. n.m. Judgment de- 
livered, sentence, decree. 

prononcer (prono'se), v.t. To pronounce, to 
articulate, to utter, to say, to deliver, to declare ; to 
456 
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find, to pass (a verdict etc.)* vA. To declare one’s 
sentiments, to decide with authority, se pronoricer, 
v.r. To declare oneself, to speak out, to express one’s 
sentiments ; to manifest oneself ; to be pronounced, 
to be marked, prononciation, n./. Pronunciation; 
utterance, delivery. Prononciation d'un arrit, passing 
of a sentence ; prononciation nelte ou dUtincte , clear 
or distinct pronunciation. 

pronostic (pronos'tik), n.m. Prognostic, prognos- 
tication ; (Med.) prognosis, pronostiquer, v.t. To 
prognosticate, pronostlqueur, n.m. (Jem. pronosti- 
queuse) Prognosticator. 

propaganda (propa'gdid), n.f. Propaganda, pro- 
paganaiste, n.m. Propagandist. 

propagateur (propaqa'tceir), n.m. (ftm. propaga- 
trice) Propagator, spreader (of news etc.), a. Pro- 
pagating, spreading. propagation, nj. Propagation, 
spread, spreading, diffusion. La propagation des 
connaissances, the diffusion of knowledge ; la propaga- 
tion d’une inaladie , the spread of a disease. 

propager (propane), v.t. To propagate, to 
spread abroad, to diffuse. 80 propager, v.r. To be 
propagated, to spread. 

propension (propa'sj5), nj. Propensity, tend- 
ency, bent, disposition. 

prophete(pro'fe:t), n.m. Prophet, seer. Person ne 
n’est prophete dans son pays, no man is a prophet m 
his own country, prophotesse, n.f. Prophetess, 
prophdtie, n.f. Prophecy, prophesying, prophdtique, 
a. Prophetic, prophetical, prophdtiquement, adu. 
prophdtiser, v.t. To prophesy, to foretell. 

prophylactique (profilak'tik), a. Prophylactic, 
prophylaxle, n.f. Prophylaxis. 

propice (pro'pis), a. Propitious, favourable, kind. 
fa del so it propice a ses vosux, (may) lieaven favour 
his wishes; rendre propice , to render propitious, 
propitiation, n.f. Propitiation, propitiatoire, a. 
Propitiatory; n.m. Propitiatory, mercy-seat, pro- 
pitier, v.t. (conjugated like priek) To propitiate, 
propolis (propo'lus), n.f. Propolis, bee-glue, 
proportion (propoPsp), n.f. Proportion, ratio. 
J proportion de ou en proportion de, in proportion to, 
in regard to ; d proportion, en proportion , ou par 
proportion, in proportion, proportionally ; d you- 
portion que, in proportion as ; toute proportion yanlce, 
all allowance being made, proportionnalitd, n.f. 
Proportionality, proportion^, a. (fern, propor- 
tionate) Proportioned, suited, harmonious, pro- 
portionnel, a. (fern, proportionnelle) Proportional, 
proportionnellement or *proportionndment, adv. 
Proportionally, in proportion to. proportionner, v.t . 
To proportion, to adjust, to accommodate, to adapt. 
Proportionner sa dtpense a son revenue, to cut one’s 
coat according to one’s cloth. 

propos (pro'po), n.m. Discourse, talk, words ; 
remark, observation; purpose, resolution, design ; 
(pi.) idle remarks, tittle-tattle, gossip. A propos, 
seasonable, to the purpose, opportunely, pertinently, 
by the way ; d propos de, with respect to ; a propos de 
quoif for what reason? d propos, j'ai oublil de vous 
dire 1 autre jour , now I think of it, I forgot to tell 
you the other day; d quel propos f what about? 
a tout pnqyos, at every turn ; changeons de propos, let 
us talk of something else ; de propos ddibbre, of set 
purpose ; hors de propos, unseasonably, not to the 
purpose, impertinent ; il est Venn me quereller a )»'opos 
de bottes , he came to quarrel with me for no earthly 
reason ; il s' est fwcM a propos de rien , ho got angry for 
nothing at all ; je me moque des projws, what do I care 
for people’s tattle ! mal d propos, ill-timed, unseason- 
able, unseasonably ; propos de table , table-talk ; propos 
interrompu , desultory talk ; venir fort d propos , to 
come in the nick of time. 

proposable (propo'zabl), a. That may be 
proposed, appropriate, proposant, a. (fem. pro- 
posante) Proposing; n.m. Protestant student in 
divinity. A 

proposer (propo'ze), v.t. To propose; to offer; 
to propound, to move; to designate, to set up. 
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Proposer quelqu'un pour exemple, to set somebody up as 
a pattern ; proposer une question , to propound a 
question ; proposer un svjet a traiter, to projiose a 
subject for writing upon. v.i. To propose. L'homine 
propose et Dieu dispose , man proposes and God 
disposes, se proposer, v.r. To propose oneself, to 
come forward ; to propose to oneself, to purpose, to 
intend, to have m view, proposeur, n.m. (fem. 
proposeuse) Proposer, propounder, proposition, 
n.f. Proposal ; proposition ; motion, fairs des 
propositions de paxx, to make peace proposals ; pain 
de proposition, show-bread. 

propre (propr), a. Own ; very, same, selfsame, 
proper ; peculiar ; appropriate, fitted, suitable ; good, 
right, correct ; clean, neat, tidy. Amour-pt opre 
[amour-propre] ; ce sont ses propres paroles , they are 
his very words ; c'est son propre Jils, it is his own son ; 
en mam propre, into one’s own hands ; il est propre 
a tout, he is tit for something ; 1 1 est toujours fort 
propre , he is always very neat ; le mot propre, the 
right word ; le sens propre, the right meaning ; nom 
propre, proper name, proper noun ; peu propre , in- 
appropriate, dirty or untidy ; sa main propre, his 
clean hand ; sa propre mam, his own hand. n.m. 
Characteristic, property ; proper sense ; (Law) real 
property; (R.-C. Ch.) particular prayers. Cest du 
pi'opref what a dirty action i c'est le propre des oiseaux 
de voler, it is the nature of birds to fly ; le propre et le 
figure, the literal and figurative sense ; n avoir rien en 
propre, to have no property of one’s own ; posseder en 
propre, to possess in one’s own right ; prendre un mot 
au propre, to use a word in its literal sense, propre- 
ment, adv. Properly, correctly, rightly ; suitably, 
appropriately ; cleanly, neatly, tidily ; (colloq.) 
tolerably, passably. A proprement parler, properly 
speaking ; proprement dit, properly so called ; s'habiUer 
proprement, to dress neatly, propret, a. (fem. 
proprette) Spruce, neat, tidy, natty, propre td, n.f. 
Cleanliness ; neatness, tidiness. 

propr eteur (propre' tour), «.m. (Horn, hist.) 
Propraetor. 

propr 16 taire (propne'tsir),' n. Owner, pro- 
prietor ; landlord, landowner, householder. JSu 
proprietairc, bare owner, owner without the usu- 
fruct of his property, propridtd, n.f. Property, owner- 
ship ; estate, landed property ; premises ; quality, 
characteristic, particular virtue; (Gram.) propriety. 
Alarmcr la propncti , to alarm the propertied classes ; 
doter quelqu'un dune jrropriete, to settle an estate 
upon someone ; nue propriety, property without the 
usufruct ; propmeti littiraxre, copyright. 

propulseur (propyl'sceu), n.m. Propeller. Pro- 
pulseur d hilice , screw-propeller, cum. Propulsive, 
propulsion, n.f. Propulsion, 
propylde (propi'le), n.m. Propylaetun. 
prorata (prora ta), n.m. (pi. unchanged) Propor- 
tion. Au prorata de, in proportion to. 

prorogatif (proroga'tif), a. (fem. prerogative) 
Prorogating. 

prorogation (proropa'sjS), n/. Adjournment, 
prorogation (of Parliament etc.); prolongation, 
proroger, v.t. To prolong or protract the time of; 
to adjourn, to prorogue (Parliament etc.). 

prosaique (proza'ik), a. * Prosaic ; commonplace, 
matter-of-fact, banal, prosalquement, adv. Pro- 
saically, un poetically, in a commonplace way. 
prosalser, v.i. *To write prose ; v.t. To make 
prosaic, to vulgarize, prosaisxne, n.m. Prosaism; 
commonplaceness, vulgarity. Le prosaisme de la vie, 
the banality of life, prosateur, ».m. Prose- writer, 
proscenium (prose' njom), n.m. Proscenium, 
proscripteur fproskrip'tceir), n.m. Proscriber, 
banisher. proscription, n.f. Proscription. 

proscrire (pros' kri:r), v.t. (pres . p. proscrivant, 
p.p. prosorit; conjugated like £crire) to proscribe, 
to outlaw; to banish; to taboo, se proscrire, v.r. To 
be proscribed, to proscribe each other, prosorit, n.m. 
(fem. proscrite) Proscribed person, outlaw; exile, 
outcast ; refugee ; a. Proscribed forbidden, tabooed. 



pros* 

prose (pro:z% nj. Pro mu e» prose, to turn 

Into prose. _ , v ^ 

prosecteur (prosak'toexrX *»m (Arud.) Pro 
sector. . . 

proselyte (proze^Iit), n» Proselyte, prosily - 
tisme, n.m. Proselytism. 

prosodie (prozo'diX ruf. Prosody, prosodlque, 
a. Prose* ii cal. 

prosopop£e (prozopo'pe), n.f. Prosopopoeia, 
prospect eur (prospak'tceirX n.wu Prospector, 
prospectif, a. (fern, prospective) Prospective. 

prospectus (prospek'tyisX n.m (pi unchanged) 
Prospectus ; handbill. 

prospere (pros' pesrX a. Prosperous, thriving; 
propitious, favourable, prosperer, v.u ( conjugated 
like acc£l£rer) To prosper, to be prosperous, to 
thrive. prosperity, nj. Prosperity, success, well- 
being. 

prostate (pros' tat), nj. (Anat ) Prostate (pro- 
state gland), prostatique, a. Prostatic. 

prosternation (prosterna'sjS), n.f., or pros- 
ternement. n.m. Prostration, obeisance, pros- 
terner, v.t. To prostrate, se prosterner, v.r. To 
prostrate oneself, to fall prostrate, to bow low. 
prostb^se(l) (pros'teiz), nj. Prosthesis, 
prosthese (2) [proth^se]. 

prostitute (prosti'tqe), n.f. Prostitute, harlot, 
strumpet. prostituer, v.t. To prostitute, se pros- 
tltuer, v.r. To prostitute oneself, prostitution, 
nj. Prostitution. 

prostration (prostra'sjSX nj. Prostration, 
prostyle (pros'tilX n.m. and a. {Arch.) Prostyle, 
protagoniste (protago'nistX turn. Principal 
character, protagonist. 

protase (pro y tu:z), nj. Protasis, protatiqne, a. 
Protatic, introductory, 
prote (protX n.m. {Print) Overseer, 
protecteur (protsk'toeirX rum {Jem. proteotrlce) 
Protector, protectress; patron, patroness, fosterer, 
a. Protective; patronizing, fostering. Sociiti pro- 
tectrice dee animaux , Society for the Prevention of 
Cruelty to Animals, protection, nj. Protection, 
shelter; support, interest, influence, favour, patron- 
age, countenance. proteotionniBme, n.«u Protec- 
tionism. protecttonnlste, n. and a. Protectionist, 
protec torat, n.m. Protectorate. 
prot£e (pro'teX rum (ZooU) Proteus, 
prot^grfi (prote'seX rum (fern, protdgfo) Favour- 
Ite, dependant, prot6g6. 

protdger (prate $eX v.t. {conjugated like abr£oer) 
To protect, to defend, to shield, to shelter, to screen ; 
to patronize, to countenance, to favour. Proteger 
contre le mod, to shield from harm. 

prot£ine (prote'inX ruf. Protein, prot&que, a. 
Proteinic. 

protestaut (prates' MIX *• »ud a. Protestant, 
protestantisme, n.m. Protestantism. 

protestation (protesta'^jSX n.f. ' Protestation 
protest. Faire insurer une protestation dans le proces- 
verbal , to enter a protest ) protestation d'amitle , pro- 
fession of friendship, protester, v.L To protest, to 
vqw. Je vous le protests sur man honneur, 1 swear to 
you on mv honour ; protester une lettre de change , to 
protest a Dill of exchange ; v.i. To protest {contre) ; 
to make a protest or assurance (de). Protester de son 
bon foi, to protest one's good faith, protbt, n.m. 
Protest. Protit faute de payenumt, protest for non- 
payment. 

prothese (pr^tsiz) or prosthese <2X rtf* Arti • 
floial substitutes (for an organX Prothese dentaire, 
set of artificial teeth, 
protlste (pra'tistX rum Protista, 
proto*, comb, form. Proto-, 
protocole (protolcalX rum. Protocol: formulary, 
protocoque (prots/kokX n.f Protococcus, 
protogyne, ».m. Protogine. protonotaire, n.m 
Protonotary, protoplasma or protoplasms, n.m. 
Protoplasm, protoplasmlque, a. protoplaste, n.m. 
Protoplast, prototype, rum Prototype, proto- 
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typlque, a. protoxyde, rum Protoxide, proto- 
zoaire, n.m Protozoan. 

protracteur (protrak'tceirX •. (Jem pro trac trice) 

Protractile 

protrusion (protry'xjSX rij. Protrusion, 
protuberance (protybe'rais), n.f Protuberance, 
protuberant, a. (Jem protubdrante) Protuberant. 

protuteur (proty’toeirX rum (Jem protutrice) 
Person acting as guardian. 

*prou (pruX adv. Much. Ni pen n4 prou, not at 
all ; peu on prou, little or much, 
prone (pruX ruf. Prow, stem, 
pronesse (pru'esX ruf Prowess, valour; feat, 
exploit 

prouvable (pru'vablX a. Provable, 
prouver (pru'veX v.t. To prove ; to make 
good, to substantiate ; to evince, to show, to give 
proof of 

prov6diteur (proved!' tcerrX rum Proved! tor. 
provenance (prov'nGis), n.f. Origin, source, 
provenance; produce, commodities, provenant, a. 
(fern provenante) Proceeding, arising. 

provenqal (provd'salX a. (Jem. provenqale, pi. 
provengaux) Provencal. rum. Provencal language ; 
(Provencal, Jem. Proven gale) a Provencal. 

provende (prorvfl:dx *J. Provision, provisions, 
victuals , ( Agric .) provender. 

provenir (prov'niirX v.L (conjugated like venir) 
To issue, to proceed, to spring (de) ; to come. Let 
amntages qui en provienncnt, the advantages that 
thence arise. 

proverb a (pro'verbX rum Proverb, saying. 
Deren ir proverbs ou passer en proverbs , to become a 
proverb, proverbial, a. (Jem proverbial©, pi pro- 
verbiaux) Proverbial, prover Dialemen t, adv. 
providence (provi'doxsX nj. Frovidenoe ; fore- 
sight. providential. a. (Jem. providentislle) Provi- 
dential. providenueUement, adv. Providentially, 
provignage (provi'jiaij) or provignement, 
n.m Layering of vines, provigner, v.t. To layer 
(vines); v.i. To multiply by means of provins . 
provin, n.m Layer (of a vine); trench in which the 
layer is placed. 

province (pro'vgisX nj. Province, shire ; country, 
En province, in the country, in the provinces; il a 
encore Vair de province , he has still a countrified air; 
hs gens de province, country people, provincial, a. 
(Jem provinciate, pi. provinciaux) Provincial ; 
countrified, country - like. Manures provinciates , 
country manners ; n.m. Provincial, country person ; 
superior ot a monastic fraternity, provlncialat, n.m 
Provincialshtp (of conventsX provincialement, adv. 
provincialism©, rum provinciality, n.f 
proviaeur (provfzoe:rX rum Head master (ot a 
lycee). 

provision (provf atf5X ruf. Provision, stock, store, 
supply; stock in hand; provisional maintenance; 
(Ecclek law) appointment (to a benefice), deed con- 
ferring title ; (pi.) letters conferring an appointment, 
Faire la provision dune lettre de change , to provide for 
a bill of exchange; faire provision de, to get in • 
supply; faire ses provisions , to provide oneself with 
necessaries ; par provision, provisionally, in the mean- 
time; provisions tie bouche, victuals ; provisions de 
guerre , munitions, provlsionnel, a. ( Jem. provision- 
nolle) Provisional, provisionnellement, adv. 

provisoire (provVzwasrX a. Provisional, tem-' 
porary. n.m Provisional state, provtsolrement, 
adv. Provisionally, temporarily, in tne meantime. 

provisorat (provizo'raX rum. Head mastership 
(of a lycee). 

provocant (provt/kdX o. (Jem provooante) Pro 
yoking, provocative ; exciting, alluring, provocateur 
n.m (Jem provocatri.ee) Provoker; aggressor; a, 
Provoking, instigating, abetting. Agent provocateur , 
agent hired to instigate a riot eta provocation, n.f. 

provoquer (provoTceX v.t. To provoke, to incite * 
to call forth, to ©licit, to bring on ; to instigate ; to 
challenge, Provoquer cm sommeil , to invite to sleep' 
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provoqver des applaudimments, to call forth applause ; a. Psychophysical ; n.f. Psychophysics, psychose, 
provcquer en duel , to challenge to a duel. n.f. Psychosis. 

prox£nete (prokse'net), n.m. Go-between, pimp, psychrometre (psikro'mstr), n.m. Psychro- 
pander. meter. 

proximity (proksimi'te), n.f. Proximity, near- pay lie (pail), n.m. Snake-charmer, 

ness; near relationship. A proximiU de, in the ptere (pterr), n.f. Ptere. ptdro-, comb. fawn. 

neighbourhood of ; il y a proximiti de sang entre vans Ptero-. ptdrodactyle, n.m. Pterodactyl, ptdro- 

et moi, you and I are nearly related by ties of blood. saurian, n.m. Pterosaur, 

proper (prwa'je), ».w. Bunting (bird). ptyaline (ptia'lm), nj. Ptyalin. ptyallsma, n.m. 

prude (pryd), n.f. Prude, u. Prudish. Ptyalism. 

prudemment (pryda'nm), adv. Prudently, dis- pu (1), p.p. (fern, pue (1)) [paItre]. 

erectly, cautiously, prudence, n.f. prudent, a. pu (‘2), p.p. (fem. pue (2)) [pouvoir], 

(fern, prudente) Pi udent, cautious, discreet. puamment (pqa'ma), adv. Stmkingly ; (Jig.) 

pruderie (pry'dri), n.f. Prudery, prudishness. impudently, in a barefaced manner, puant, a. (Jem. 

*prud'homie (prydo'mi), n./. Integrity, probity ; puante) btinking; impudent, barefaced. Mensonge 
experience of aflairs. puant, impudent lie; n. Stinkard ; (fig.) skunlc, 

prud'homme (pry'dom), n.m. *8kilful or able rotter, puanteur, n.f. Stench, oftensive smell, 
person (in an art or trade); upright, honest man; pubere(py'be:i), a. Pubescent, puberal, puberty, 
member of a board of arbitration between employers n.f. Puberty, pubescence, n.f. ( Bot .) Pubescence, 
and work-people. Coimil des prud’ homines , board of down, pubescent, a. (fern, pubescente) (Bot.) Pubes- 
arbitration in industry. cent, downy, pubien, a. (fern, pubienne) (Anat.) 

pruine (prqin), n.f. Bloom (on fruits), pruind, Pubic, pubis, n.m. Pubis, 

a. (fern, pruinde) Covered with bloom. public (py'blik), a. (fern, publique) Public ; 

prune (pryn), n.f. Plum, t'e n'est pas pour des notorious ; on the town, loose, last (of women). 

prunes , (colloq.) it is not for nothing; viennent les Femme ou fills publique , prostitute; la chose jnibli- 

prunes , next summer, pruneau, n.m. Prune, dried que, the common weal, the State ; maison publique, 

plum; (slang) projectile, prunelaie, n.f. Plum- brothel ; rendre jmblic, to make public, n.m. Public, 

orchard. prunelee, n.f. Plum - jam. prunella Au grand puldic, to the public at large ; en pwblic, 

Iprunklle (4)]. prunella (1), n./. Sloe. publicly, publicain, n.m. (Horn. Ant.) Publican; 

prunelle (2) (pry'nel), n.f. Prunella (woollen stuff). (colloq.) financier, stockbroker, publicateur, n.m. 

prunelle (3) (pry'nsl), n.f. Pupil, apple (of the (fan. publicatrice) Publisher, publication, n.f. 

eye), eyeball. Jouer de la prunelle, to cast sheep’s Publication ; publishing, proclamation, publicist©, 

eyes, to ogle, to leer. n.m. Publicist, publicite, n.f. Publicity ; notoriety, 

prunelle (4) (pry'nsl), or prunella, n.f. (Bot.) advertising, publier, r.t. ( conjugated like crier) To 

Prunella. publish, to make public, to proclaim; to celebrate, 

prunellier(pryn6'lje), n.m. Sloe-tree, blackthorn. to trumpet; to bring out, to issue (a book etc.), 

prunier, n.m. Plum-tree, pruniforme, a. Plum- Publier quelque chose sur les toits, to proclaim some- 
shaped. thing from the house-tops ; pubher une ordonnance, to 

prurlgineux (pryrisi'no), a. (Jem. prurigineuse) issue an ordinance, publleur, n.m. (Jem . publieuse) 

Pruriginous. prurigo, n.m. (Path.) Prurigo, prurit, Publisher, publiquement, adv. 

n.m. Pruritus, itching. puce (pys), n.f. Flea. Avoir la puce a Voreille, 

prusBianlser (prysjani'ze), v.t . To Prussianize. to be uneasy or anxious ; niettre la puce u Voreille 

prus Si anisine, n.m. Prussianism. de, to make uneasy, a. (pi. unchangeii) Puce, puce* 

prussi&te (pry'sjat), n.m. Frussiate. coloured. 

pru»sien(pry'sjg), a. (fern, prussienne) Prussian. puceau (py'so), a. (fem. pucelle) Virgin, chaste ; 
n.m. (Prussien, fern. Prussienne) A Prussian, prussi- (fig-) intact, untaken, unused, n. Chaste person, 

fler, v.t. (conjugated like frier) To Prussianize. virgin, maid, pucelage, n.m. Maidenhood, \irgimty. 

prusslque (pry'sik), a. Prussic. Acule prussique, puceron (pys'ro), n.m. Plant-louse ; green-fly. 
prussic acid. pucette, n.f. Small flea. 

prytan6e (prita'ne), n.m. (Gr. ant.) Prytaneum ; puddlajge (py'dla:*), n.m. (Metall.) Puddling, 
military school (of La Flfcche). puddler, v.t. To puddle, puddleur, n.m. Puddler. 

psallette (psa'let), n.f. Frecentorship ; practice- pudeur (py'dicir), n.f. Modesty, decency ; bash- 
room (for church choir). fulness, shame; leserve. Pudeur virginale, vugin 

r ialmi»te(psal'mist), n.m. Psalmist, psalmodie, bashfulness; sans pudeur, shameless, shamelessly. 

Psalmody ; (fig.) smg-s#ng. psalmodier, v.t. andi. pudibond, a. (fem. pudibonde) Bashful, modest. 

(conjugated like prikr) To recite, to chant (as the pudibonderie, n.f. Bashfulness ; mock shame, 

psalms); to read, sing, or recite in a sing-song manner. pudicitd, nj. Modesty, pudicity. chastity, pudique, 

paaltdrion, n.m. Psaltery. a. Chaste, modest, bashful, pudiquement, adv. 

paammite (psa'mit), n.m. Psainmite. puer (pqe), v.t. To stink, to have an offensive 

ps&ume (pso:m), n.m. Psalm, psautier, n.m. smell, v.f. To smell of, to stink of. 11 pue le vin t 

Psalter, psalm-book ; chaplet of fifty beads ; veil (of he smells strongly of wine. 

some nuns) ; psalterium. pu6ril (pqe'ril). 0 . (Jem. puerile) Juvenile, child- 

pselllame (pss'lism), n.m. Pse’lism. ish, pueiile. puerilement, adv. Puerilely, child* 

pieud^pygraphe (pstfdepi'cjrat), n.m. Pseud- ishly. pudrilite, n.f. Puerility, childishness, 
epigraphal book. puerperal (pqerpe'ral), a. (fan. puerpdrale, pi. 

pseudo-, comb. form. Pseudo-, pseudocarpe puerpdraux) Puerperal. 

(pstfdo'karp), n.m. (Bot.) Pseudocarp, pseudonyme. puff (pyf), n.m. Exaggerated statement, puff. 
a. Pseudonymous (writing etc. uuder an assumed Faire le puff, to puff, 
name); n.m. Pseudonym, pseudopode, n.m. Pseudo- puffin (py’f§), n.7«. Puffin, 
podium. puffiime (py'fism), n.m. Puffing, log-rolling, im- 

psore (psoir) or paora, n.f. (Path.) Psora, itch. pudent advertisement, 
psorique, a. Psoric, itchy. pugilat (py 3 i'la), n.m. Pugilism, boxing, pugl- 

psychg (psi'te), n.f. (Ent.) Psyche ; cheval-glass. lute, n.m. Pugilist, boxer, pugilistique, a. 
psychique, a. Psychical. pugnace (py'paa), a. Pugnacious, pugnacitd, nj. 

psycholoffie (psikolo'ji), nj. Psychology, pay- pulne (pqin), n.m. Brushwood, 

ohologlque, a. Psychological, psychologist© or puin£ (pqi'ne), a. (fem. pulnde) Younger, youngei 

psychologue, n. Psychologist, psychomanoie, n./. brother or younger sister. 

Psychomancy. psyohomdtrle, nj. Psychometry. puls (pqi), adv. Then, afterwards, after that 
psychopathic, nj. Psychopathy, psychopbysique, next ; besides. Ft puis, and then, and besides. 
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puisage 


pygargue 


puisage (pqi'za:3), n ' m ' Drawing up ; drawing 
water. 

puisard (pqi'zair), n.m. Cesspool ; sump, water- 
sump. puisatler, n.m. Well-sinker, puisement 
[puisage]. 

puiaer (pqi'ze), v.t. To draw, to fetch up (a 
liquid) ; {Jig.) to take, to borrow ; to imbibe. 
Puiser a la source , to go to the fountain-head ; puiser 
de I’eau d la rivikre, to draw water out of the river ; 
puiser des opinions , to imbibe opinions. 

pulsque (pqisk), conj. Since, as, by reason 
that. 

puisaamment (pqisa'md), a dv. Powerfully, 
forcibly, potently ; extremely, very. II est puissam- 
ment riche , he is exceedingly rich. 

puissance (pqi's&is), nj. Power ; force, cogency, 
efficacy ; dominion, sway, empire ; influence ; in- 
fluential man ; virtue, quality, property. Elle est en 
puissance de mart, she is under her husband's con- 
trol ; puissance en chevaux, horse-power ; let grandes 
puissances , the great Powers ; puissance motrice, 
motive power; soumettre d sa puissance, to bring 
under one’s dominion ; traiter de puissance drpuissance, 
to treat on equal terms, puissant, a. ( fem . puissante) 
Powerful, potent, mighty; lusty, stout, corpulent; 
wealthy, rich ; numerous ; strong, masterful. Famille 
puissante , influential family; if est tout • puissant 
aupres de lui , he can get him to do anything ; le Tout- 
puissant , the Almighty. 

puits(pqi), n.m . {pi. unchanged) Well ; pit, shaft. 
Cest un puits de science, he is a walking dictionary or 
encyclopaedia ; eau de puits , well-water, pump-water ; 
la verite est au fond d’un puits, truth lies at the bottom 
of a well ; puits artisien, artesian well ; puits d y outrage , 
air-shaft ; puits d'amour , puff-pastry enclosing jam ; 
puits de mine ou puits de houilUre, pit. 

pullul&tion (pylyla'sjo), n./. Rapid multiplica- 
tion, puliulation, swarming, pulluler, v.i. To 
multiply, to pullulate, to swarm. 

pulmonaire (pylmo'nsir), a. Pulmonary. 
Phthisie pulmonaire, consumption, nj. Lungwort. 
*pulmonie, n./. Pulmonary disease, pulmonique, 
a. and n. Consumptive. 

pulpation (pylpa'sjo), it./. Reducing to pulp, 
pulpifying. pulpe, n.f. Pulp, pulper, v.t. To 
pulpify. pulpeux, a. {fem. pulpeuse) Pulpous, 
pulpy. 

pulaatif (pylsa'tif), a. {fem. pulsative) Pulsative, 
pulsatory. 

pulftatille (pylsa'tiy), n.f. Pasque-flower, pulsa- 
tilla. 

pulsation (pylsa'^5), n.f. Beating of the pulse, 
pulsation, pulsatolre, a. Pulsatory, pulsomdtre, 
n.m. Pulsometer. 


pulvdrateur (pylvera'toeir), a. {fem. pulvdratrice) 
(Zool.) Prone to rolling in the dust. 

pulvdrescence (pulvere'sais), n.f. (Pot.) Pul. 
verulence. pulvdrin, n.m. *Pnming powder; 
♦powder-horn ; mist, spray (from waterfalls), pul- 
vdrisable, a. Pulverizable. pulvdrisateur, n.m . 
Pulverizator, vaporizer, pulverisation, n.f. Pul- 
verization. pulveriser, v.t. To reduce to powder or 
to dust, to pulverize ; (fig.) to annihilate ; to reduce 
to atoms, pulverulent, a. (Jem. pulverulente) Pul- 
verulent. 


puma (py'ma), n.m. Puma, cougar, 
puxnicin (pyrni'sg), n.m. Palm-oil. 
punala (py’ne), a. (fem. punaise (1)) Stinking, 
punaise (2), n.f. Bug ; drawing-pin, punaisie, n.f. 
Kasai ulcer making the breath putrid, 
punch (p5:j), n.m. Punch (beverage), 
puni, p.p. ( fem. punie) [punieJ. 
punique (py'nik), a. Punic, 
punir (py'niir), v.t. To punish, to chastise. Puni 
de mart, punished with death, punlssable, a. Punish- 
able. punisseur, n.m. (fem. punisseuse) Punisher ; 
avenger ; o. Punishing, avenging, punitif, o. (fem, 
punitive) Punitive, punition, nj. Punishment. 
Par punition, as a punishment. 


pupill&ire (pypi'lsir), a. Pupillary, pupillaritd, 
n.f. Pupilarity, nonage, minority, 
pup ill e (1) (py'pil), n. Ward, minor in charge of 

guardian. 

pupille (2) (py'pil), n.f. Pupil (of the eye), 
pupitre (py'pitr), n.m. Desk ; reading-stand, 
pur (py:r), a. (fem. pure) Pure, unmingled, un- 
alloyed ; unadulterated ; unsullied, unblemished ; 
guiltless, guileless, innocent, chaste ; mere, sheer, 
downright ; neat (of liquor), A pure et d plem, un- 
reservedly, entirely ; ce fruit est du poison tout pur, 
that fruit is downright poison ; c'est la pure veritt, 
it is the plain unvarnished truth ; cheval pur sang , 
blood-horse ; du vin pure, wine without water ; m 
pure perte, to no purpose ; itre en itat de pure nature, 
to be stark naked, to be in a state of nature (t.e. un- 
civilized) ; obligation pure et simple, unconditional 
obligation ; par pure bonti, out of sheer kindness ; 
pure sottise, downright nonsense ; un dessm pur, a 
clean drawing ; une lumiere pure, a clear light, n.m . 
(colloq.) Man of integrity. 

pureau (py'ro), n.m. (pi. pureaux) Part un- 
co \ ered (of slates, tiles, etc.). 

purde (py're), n.f. Thick soup ; (slang) poverty. 
Puree de pommes de terre, potato soup, mashed 
potatoes ; puree de pois, pea soup. 

purement (pyr'md), adv. Puiely; merely. Pure - 
ment et simplement, unconditionally, puretd, n.f. 
Purity, guilelessness, innocence ; chastity. 

purgatif (pyrqa'tif), a. (fem. purgative) Purgative, 
purging, n.m. (Med.) Purgative, purgation, n.f. 
Purgation, purge, purgatoire, turn. Purgatory. 

purge (pyr3), nj. Purge; cleansing; disinfection. 
Purge l 'igale , (Law) paying oft* of a mortgage, purger, 
v.t. To purge ; to cleanse, to purify ; to clear, to lid, 
to deliver ; to pay off (a mortgage). Purger son bien 
de dettes, to clear one’s estate of mortgages. 86 purger, 
v.r. To purge oneself, to clear oneself. 

purifiant (pyn'fja), a. (/m. purifiante) Purifying, 
purjficateur, a. (fem. purificatrice) Purifying; 
n. Punficator. purification, n.f. Purification. 

purifier (pyri'fje), v.t. (conjugated like pkier) To 
purify, to cleanse ; to refine (metals etc.). Purifier le 
langage, to reline the language, so purifier, v.r. To 
purify oneself, to become refined, 
purin (py'rg), n.m. Dung-water, liquid manure, 
purisme (py'rism), n.m. Purism, puriste, n. 
Purist. puritain, n.m. and a. (fem. puritaine) 
Puritan, puritainement, adv. Puritanically, puri- 
tanisme, n.m. Puritanism. 

purpurin (pyrpyTg), a. (fem. purpurine (1)) 
Purplish, purpurine (2), n.f. Purpurin ; purple. 

purulence(pyry'ld:8), n.f. Purulence. purulent, 
«. (fem. purulente) Purulent, 
pus (py), n.m. Pus, matter. 
puaiUanime (pyzila'nim), a. Pusillanimous, 
faint-hearted, pusillanimity n.f. Pusillanimity. 

pustule (pys'tyl), n.f. Pustule, pimple, blotch, 
pustuld, a. (fem. pustulde) Pustulous, blistered, 
pustuleux, a. (fem. pufltuleuse) Pustulous. 

put&ln (py'tg), n.f. Street-walker, prostitute, 
whore, putaniser, v.i . To go whoring, putanlsme, 
n.m. Whoring, putasser, v.i. To go whoring ; to 
be a prostitute, putasserie, nj. Whoredom ; whor- 
ing, wenching, putassier, a. (fem. putassidre) Re- 
lating to prostitution ; n.m. Whoremonger. 

putatif (pyta'tif), a. (fem. putative) Putative, 
reputed, supposed, putativement, adv . Putatively. 

*pUte [PUTAIN]. 

putois (py'twa), n.m. Polecat ; skunk, 
putrdfactif (pytrefak'tif), a. (fem. putrefactive) 
Putrefactive, putrefaction, n.m. Putrefaction ; 
putrescence, putrdfait, a. (fem. putrdfalte) Putre- 
fied. putrdfiablo, a. Liable to putrefy, putrdfier, 
v.t. ( conjugated like prier) To putrefy, ae putrdfier, 
V.r. To putrefy, putroscible, a. Liable to putre- 
faction. putride, a. Putrid, putridity n.f. Putridity, 
puy (pqi), n.m. Conical hill (esp. in Auvergne), 
pygargue (pi'garg), n.m. Osprey, sea-eagle. ^ 
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pygmde 

pyfcm^e (pig'me), n.m. Pygmy, py guinea, a. 
{fern, pygmeenne) Pygimean. 

pylon© (pi' loin), n.m. Pylon; lofty post or 
beacon (on aviation grounds). 

pylore(pi'lo:r),7i.m. (Anat.) Pylorus, pylorique, 
a. Pyloric. 

pyracantbe (pira'kQit), nf. Pyracanth. 
pyramidal (pirami'dal), a. ( fern . pyramidale, pi. 
pyramidaux) Pyramidal, pyramidalemeiit, ad a. 
Pyramidally, pyr amide, nf. Pyramid, pyramider, 
v.i. *To rise like a pyramid ; to tower, to taper. 
pyr6e (pi're), n.m. (Pm. ant.) Fire-altar, 
pyrlneen (pirene'g), a. (fem. pyrdndenne) Of or 
pertaining to the Pyrenees, 
pyrethre (pi'rsitr), n.m. Pyrethrum, feverfew, 
pyrdtique (pire'tik), a. Pyretic, pyr^tologie, 
«./. Pyretology. pyrexie, n.f. Pyrexia, 
pyrique (pi'rik), a. Pyrotechnic, 
pyrite (pi'rit), n.f. Pyrites, pyriteux, a. (fern. 
pyrlteuse) Pyritic. pyritif&re, a. Pyritiferous. 
pyrltologie, n.f. Pyritology. 

pyro-, comb. form. Pyro*. pyro^lectrique 
(piroelek'trik), a. Pyro-electric. pyrogalllque, a. 
Pyrogallic. pyrog&ne or pyrogfod, a. (/em. pyro- 
gdnde) Pyrogenous. pyroldtrie, nf. Pyrolatry. 
pyrole (pi'rol), n.f. ( Bot .) Pyrola. 
pyroligneux (piroli'jip), a.vu Pyroligneous, 
pyrologie, n.f. Pyrology. pyromancie, n.f. Pyio- 
mancy. pyrom&tre, n.m. Pyrometer, pyrophore, 
n.m. Fyrophorus. *pyroscaphe, n.m. Steamboat, 
pyroscope, n.m. Pyroscope. pyrosis, n.f. Pyrosis, 
water-brash, pyrosome, n.m. Pyrosome. 

pyrotechnie (pirotek'm), nj. Pyrotechnics, 
pyrotechny. pyrotechnique, a. Pyrotechnical. 

pyroxene (pirak'ssm), n.m. Pyroxene pyroxylo, 
n.m. Pyroxylo (smokeless powder), pyroxylin®, 
nf. Pyroxylin. 

pyrrhique (pi'rik), |a. Pyrrhic. nf. Pyrrhic 
(dunce), v.m. (Pros.) Pyrrhic. 

pyrrbonien (piro'njg), n.m. (fern, pyrrhonlenne) 
Pyrrhonist, Pyrihonean. a. Pyrrhouic. pyrrho- 
nisme, n.m. Pyrrhonism. 

pythagoricien (pitarpri'sjg), n.m. and a. (fern. 
pytnagorioienne) Pythagorean, pythagorique, a. 
Pythagorean, pythagorisme, n.m. Pythagorism. 

Pythie (pi'ti), nf. Pythia (priestess oi Apollo), 
pythien, a. (fun. pythlonne) Pythian, pythique, 
a. Pythian. Jeuxpythiques, Pythian games, 
python (pi'tS), n.m. Python (snake). 
pythonis»e(pito'uis),n s /’. Pythoness; prophetess, 
fortune-teller. 

pyxide (pik'sid), nf, Pyxidiuin. 


Q 

Q, 0. (ky), n.m. The sc\enteenlh letter of the 
alphabet ; phonetically it has the same value as k. 
qu # [QOEJ 

quadragenalre (kadra^e'np.ir), a. Forty years 
of age. n. Pei son forty years old. quadragesimal, 
a. (fern, quadragdsimale, pi. quadragdsimaux) 
Quadragesimal, quadragdslme, n,f. Quadragesima 
(Sunday). 

quadrangle (ka'drihql), n.m. Quadrangle, 
quadrangulaire, a. Quadrangular, four-cornered, 
quadranguld, a. (Jem. quadrangulde) (Bot.) Quad- 
rangular. 

quadrant (ka'drd), n.m. Quadrant quadrantal, 

a. 

quadrat (1) (ka'dra), a. (Jem. quadrate) (Aetrol.) 
Quadrate. Quadrat aspect, quadrate, 
quadrat (2) [cad rati. 

quadr&teur (kadra'tceir), n.m. Squarer of the 
circle. 

quadratin [cadratin! 

quadratique (kadra'tikX o. Quadratic, qua- 


quantidme 

dratoriste, n.m. Fresco-painter, quadra trice, n.f. 
(Own.) Quadra trix. quadrature (1), n.f. (Astrvn., 
Oeom.) Quadrature ; (Paint.) fresco-painting* 
quadrature ( 2 ) [cadratuke]. 
quadric apaulaire (kadrikapsy'leir), a. (Bot.) 
Quadricapsular. quadricorne, a. Quadricornous. 
quadridentd, a. (Jem. quadridentde) (Bot.) Quad- 
ridentate. quadriennal, a. (Jem. quadriennale, pi. 
quadriennaux) Four-yearly, quadrifide.o. (Bot.) 
Quadrifid, four-cleft. quadrifolid, a. (Jem . quadri- 
follee) Quadrifoliate. quadrige, n.m. (Ant.) 
Quadriga, quadrijumeaux, a.m. (used only in pi) 
(Anat.) Quadrigeminal. TUbercrtles quadrijumeaux, 
four medullary tubercles, quadrilateral, a. (fern. 
quadrilateral®, pi. quadrilaWraux) Quadrilateral, 
quadrilat&re, n.m. Quadrilateral, quadrlllage, 
n.m. Chequer- work, arrangement or pattern in 
squares. 

quadrille (1) (ka'driij), n.f. Quadrille (dance, 
music, etc*.) ; troop of horse in a tournament, or of 
toreadors in a bullfight. 

quadrille (2) (ka'driij), n.m. Quadrille (card 
game) ; check, square, lozenge. 

quadrille (3) (ka'driy), n.m. Check (in 
tapestry), quadrilld, a. (Jem . quadrillde) Chequered 
(of cloth); ruled in squares (of paper); n.m. 
Check cloth. 

quadrillion (kadri'jS), n.m. Quadrillion (one 
thousand trillions; see quintiluon). 

quadrilobe (kadrilo'be), a. (fern, quadrllobde) 
(Bot.) Quadrilobate. quadriloculaire, a. (LV.) 
Quadrilocular. *quadrindme, n.nu (Alg.) Quadrino- 
mial. quadriparti, a. (Jem. quadripartie or quadri- 
partite) (Hot.) Quadripartite, quadriparti tion, n.f. 
Quadripartition. quaariphylle, a. (Bot.) Quadri- 
pliyllous. quadrirfcme, n.f. Quadrireme. quadri- 
8yllabe, n.m. Quadrisyllable, quadrisyllabique, 
a. quadrivalve, a. (Bot.) Quadri valvular, qua- 
drumane, a. Quadrumanous ; n.m. Quadrumane. 
quadrupMe, a. and n.m. Quadruped. 

quadruple (ka'drypl), a. Quadruple, fourfold. 
n.m. Quadruple; (Spanish coin) double pistole, 
quadruples v.t. To quadruple, to increase fourfold ; 
v.i. To be quadrupled. 

qu&i (ke), n.vr. Quay, wharf; platform (on rail- 
way). quaiage (quayaoeI. 
quaicbe (ks.O, n.f. Ketch, 
qu&ker (kwakr) lEngLJ, a. (fem. quakoresse) 
Quaker. 

qualifiable(kali'fjabl), a. Qualifiable. quail fica- 
teur, n.m. ( lt.-C . Ch.) Theologian employed to deal 
with offences in ecclesiastical courts, qualificatif, a. 
(fem. quallfioative) Qualifying; n.m. (f;mm.)Quali* 
licative. qualification, nf. Title ; character, nature, 
qualification, qualifid, a. (Jem. qualifide) Qualified ; 
(law) indictable. 

qualifier (kali'fje), v.t. (conjugated like prier) Tc 
qualify ; to style. Qualifier du nom de, to give th< 
name of; qualifier quelqu'un de fourbe, to call someone 
a knave, se qualifier, v.r. To style oneself, qu&litd 
n.f. Quality ; property ; excellence, virtue ; disposi 
tion, nature, talent ; qualification ; title, rank, Avoi 
de la quality, to be of good quality ; en qualite de, ii 
the capacity of ; il n'a jxis les qndlitcs requires pour c 
poste, he is not qualified to fill that position. 

qu&nd (kd), a dv. When, whenever, what time 
what period; while, whilst. Depuis quandf sine 
when ? how long is it since? depuis quana est-il arrivi 
how long has he been here? conj. Though. Quaru 
vieme, even though ; all the same, nevertheless. 

quant (kfi), cuiv. As. Quant d, as for, wit 
regard to; quant a mot, so far as I am concemec 
quant-k-mol, or quant-h-soi, n.m. Reserve, dignitj 
Se mettre sur son quant m-soi [sk mettre], quant* ; 
a f , used only in pi in the phrase : Toutes et quantes fo 
gue, whenever, as often as. 

quanti£me (ku'tjsm), n.m. Which (day of tl 
month etc.). Quel est U quantitme du mo is ! what di 
of the month is it? 



quantitatif 

quantitatif (kdtita'tif)> a. {Jem. quantitative) 
Quantitative, quantity, n.f. Quantity ; great deal or 
number, abundance, plenty ; variety, quantum, n.m. 

quarantaine (kara'ten), n.f. About forty ; age 
of forty; Lent (forty days); quarantine. Fairt 
quarantaine, to perform quarantine ; lever la quaran - 
taine, to admit to pratique ; mettre en quarantaine, to 
send to Coventry ; purger sa i quarantaine , to clear 
one’s quarantine, quarante, a. and n.m. Forty. 
Je m'en moque comme de Van quarante , I don’t care two 
straws about it; les quarante t the French Academy, 
the forty immortals, quarantie, n.f. Tribunal of 
the forty (at Venice), quarantine, a. and n. Fortieth ; 
n.m. Fortieth part (of something). 

quarderonner (kardsro'ne), v.t. (Arch.) To round 
off (an angle). 

quarre, quarr€ment, quarrer, etc. [carre, 

CARRiblENT, etc.]. 

quart (1) (ka:r), n.m. Quarter, fourth part ; point 
(of the compass) ; quart (measure) ; (Naut.) watch. 
Dans un petit quart d'heure , in a few moments ; fairt 
bon quart , to keep a good look out ; le premier quart, the 
starboard -watch ; le quart d'heure de Rabelais [heure] ; 
let t trots quarts du temps , mostly, most frequently ; 
ojficier de quart , officer of the watch ; passer un 
via uvais quart d'heure , to have a bad time ; quart de 
cercle, quadrant; quart de vent, point of the compass ; 
un quart d'heure , a quarter of an hour. 

quart (2) (ka:r), a. (fern, quarte (1)) Fourth ; 
quartan. Fihre quarte, quartan ague, quartaine, a. 
Quartan. Fttvre quartaine , quartan ague. 

quartanier (kaita'nje)or quartan, n.m. Wild 
boar four years old. 

quartation (karta'sjS), n.f. (Metall . ) Quartation. 
quartaut (kar'to), n.m. Octave (quarter -cask), 
quarte (2) (kart), n.f. (Mus.) Fourth ; (Fenc. and 
Piquet) carte ; *half-gallon. 

*quartenier (kartd'nje), n.m. Police-officer (of a 
quarter). 

quarter on (kaita'ro), n.m. The fourth part of a 
pound, or of a hundred ; (/cm. quarteronne) quadroon. 

quartidi (karti'di), n.m. Fourth day of decade in 
calendar of first French republic, 
quartier (kar'tje), n.m. Quarter, fourth part; 

S iece, part; quarter (of year, town, moon, etc.), ward, 
istrict, neighbourhood ; quarter’s rent, income, pay, 
etc. ; flap (of a saddle); gammon (of bacon) ; block (of 
stone) ; descent ; study, form (in schools) ; (pf .) 
quarters. Bureau de quartier, branch offico ; demander 
quartier , to beg for quarter ; Here du troisitim quartier, 
pupil of the third form ; il ne donne point de quartier 
a ses debiteurs, he is eternally dunning his debtors ; 
mettre d quartier , to set aside ; mettre en quartiers , to 
quarter, to tear to pieces ; on n'y fait quartier d 
pcrsonne, they spare nobody there ; quartier de scalier, 
quarter of a shoe ; quartier general, headquarters ; un 
quartier de lard , half a flitch of bacon, quartier- 
maltre, n.m. (pi quartiers-maitres) Quartermaster. 

quarto (kar'to), adv. Fourthly, in the fourth 
place ; [in-quarto]. 

quartz (kwa:rts), n.m. Quartz, quartzeux, a. 
(fern, quartzeuse) Quartzose. 

quasi (1) (ka'zi), n.m. Thick end of loin (of veal 
etc.), chump end. 

quasi (2) (ka'zi), adv. Almost, as if, quasi, quasi- 
contrat, n.m. (pi quasi-con trats) Quasi contract, 
implied contract, quaai-ddlit, n.m. (pi. quasi-ddlits) 
Injury caused involuntarily, quasiment, adv. (colloq.) 
Almost, nearly, as you would say. quasimodo, n.f. 
Low Sunday. 

quassia (kwa'sja) or quassier , nj. Quassia, 
quater (ka'te:r), adv. Fourthly, 
qu&ternaire (kater'nsrr), a. Quaternary, qua- 
terne, n.m. Quaternion, four winning numbers, 
quaternd, a. (/cm. quatem^e) (Hot.) Quaternate. 

quatorze (ka'torz), a. and n.m. Fourteen ; four- 
teenth. quatorzibme, a. and n. Fourteenth, four- 
teenth day ; n.m. Number fourteen, quatorzi&me- 
ment, adv. Fourteenthly. 


quelque 

quatrain (ka'trg), n.m. Quatrain. * 
quatre ('katra, katr, kat), a. Four, fourth. Eire 
tire d quatre epingles, to look as if one had just come 
out of a bandbox ; marcher a quatre pattes, to go upon 
all fours ; quatre a quatre, four steps at a time. n.m. 
Four, fourth. Manger comme quatre, to eat like four, 
to eat a lot ; on le tenait a quatre , it needed four men 
to hold him ; se mettre en quatre pour quelqu’un , to go 
through fire for someone ; travailler comme quatre , to 
work like a nigger, quatre- temps, n.m. (used only 
in pi) Ember-days, quatre-vingtibme, a. and u. 
Eightieth, quatre-vingts, a. (takes no * when it 
precedes another number) Eighty. Ils itaient quatre - 
vingts, there were eighty of them; quatre-vingt-dix, 
ninety ; quatre-vingt-dix-nenf, ninety-nine ; quatre * 
vingts millions, eighty millions; quatre - vingt • un, 
eighty -one. quatrl&me, a. and n. Fourth; n.m. 
Fourth floor ; fourth story ; n.f. Fourth class (in 
schools) ; (Piquet) quart, quatrifcmement, adv. 
Fourthly, quatriennal [quadriennal], quatriUion 
(quadrillion], quatttor, n.m. (Mils.) Quartet 
quayage (ke'ja: 3 ), n.m. Quayage, wharfage, 
que (1) (ka, k), pron. ret. Whom, that; which; 
what? during which, on which. II ne salt que Jaire , 
he does not know what to do; I'homme que vous voyes , 
the man whom you see ; que dites-vous ? wliat do you 
say? que dit-on de nouveau t what news have you? 
qu'est-ce que e'est f what is it ? 

que (2) (ka, k), conj. That ; than ; than that ; as ; 
if, whether ; when ; without ; yet ; lest ; in order that ; 
oh that, may; let; before; so; only, but. Afin que , 
in order that ; d peine eut-il achev# de parler qu’il 
expira , he had hardly done speaking when he expired ; 
approchez, que je vous embrasse, come near that I may 
kiss you; atteiulez qu'il vienne , wait till he comes; 
e'est une passion dangermse que le jeu, gambling is a 
dangerous passion ; de sorie que, so that ; il croit que 
non , he thinks not ; U me verrait perir , qu'il n’tn strait 
pas touch#, even if he were to see me perish he would 
not 'be in the least concerned ; xl n'y a qu'une heure 
qu'il est parti , he left but an hour ago ; il y a dix arts 
que je Vaime , I have loved her this last ten years ; 
favoue que cela est surprenant, I confess that this is 
very surprising ; je dis que out, I say yes ; je doute qtie 
cela soit ainsi , 1 doubt whether it is so ; je gage que si, 
I bet you it is so ; je ne suis pas si fou que de la croiie, 
I am not such & fool as to believe it ; le mari est plus 
raisonndble que la femme, the husband is more reason- 
able than the wife ; n'approchez pas de ce chien, de peur 
qu'il ne vous morde, do not go near that dog lest he 
should bite you ; on le regala que rien n'y vianquait, 
they treated him in such a way that nothing was 
wanting \plut6t que de le faire, rather than do it ; qu'il 
l*irle, let him speak ; s'il le souhaite, et que vou$ le 
vouliez , if ho desires it and you also wish it; tout 
savant qu’il est, il a bien peu dejugement, learned as ho 
is he has very little judgment ; que Dieu vous benisse f 
God bless you. adv. How, how much, how many; 
why? wherefore? Allex, sot que vous Res, go, block- 
head that you are ; que ne parlez-vousf why do you 
not speak ? que n'estdl id ? why is he not here ? que 
vous aimez a parler} how fond you are of talking ! 
qu'elle est grande ! how tall she is 1 
quel (kel), a. (fem, quelle) What ; what sort of. 
Quel homme est-ce ? what sort of man is he? quel qu'il 
soit, whatever or whoever he be, whatever it is ; 
quelle heure est-il t what time is it? quelle que soit votre 
intention , whatever your intention may be; quelle 
taille ' what a figure ! tel quel, indifferent, so-so. 

quelconque (kel'kSrk), a indef. Whatever; any 
whatsoever; no matter what or which. D'une 
maniere quelconque, anyhow ; une raison quelconque, 
any sort of reason. 

*quellement (ksl'mfi), adv. Anyhow. Tellement 
qvsllement, indifferently, so-so. 

quelque ('kelka, kelk, kek), adj. Some, any ; a 
few ; whatever, whatsoever. Adressez-vous a quelque 
autre, apply to somebody else; en quelque lieu qu'il 
soit, wherever he is ; il y a quelques annees, some years 



qudmander 


quine 


ago ; j'ai quelques amis dans celte vilh , I have a few 
friends in this town ; quelque jour, some day or other ; 
antique mrt . somewhere ; quelques efforts que vous 
} assies , whatever efforts you make. adv. However, 
howsoever ; some, about. Quelque centaines de livres , 
a few hundred pounds ; quelque cent francs , about a 
hundred francs ; quelque peu, somewhat ; quelque riches 
qu'ils soient, however rich they may be. quelquefois, 
adv. Sometimes, quelqu'un, pron.xndef. (fern. 
quelqu’une, pi quelques - uns, quelques - unes) 
Someone, somebody ; anyone, anybody. 

qugm&nder (kemu'de), v.i. To beg, to go a- 
begging. v.t. To beg for, to solicit, qudmanderie, nj. 
Begging, solicitation, qudmandeur, n.m. (Jem. qu4- 
znandeuse) Importunate beggar. 

qu'en-dira-t-on(kadira't5),n.m. (pi. unchanged) 
Public talk, tittle-tattle. Se moquerdu qu'en-dira-t-on, 
to ignore what people say. 
quenelle (ka'nel), n.f. Quenelle, forcemeat ball, 
quenotte (ka'not), n.f. (colloq.) Tooth (of young 
children). 

quenouille (ka'nmj), n.f. Distaff, bed-post ; tree 
cut in the form of a distaff ; pyramid. Kn quenouille , 
like a distaff; tomber en quenouille , to fall to the 
female line, quenouillde, n.f. Distaff-ful. quenouil- 
lette, nj. A small distaff. Quenouillettes de la poupe, 
(Naut.) stern-timbers. 

querable (ke'rabl), a. (Jaw) Dcmandable (of a 
debt). 

quercitron (kersi'tr3), n.m. Quercitron, 
querelle (ka'rel), n.f. Quarrel, quarrelling ; row, 
brawl, broil, wrangling, feud ; cause of disputo or 
quarrel. Chercher (querelle d, to pick a quarrel with ; 
/awe ttne querelle a, to quarrel with ; ne pas epouser ou 
embrasser une querelle, not to take up a quarrel for 
anyone; querelle d'Allemand, groundless quarrel, 
quereller, v.t. To quarrel with ; to scold ; v.i. To 
quarrel, se quereller, v.r. To quariel, to wrangle, 
to have words, querelleur, a. (Jem. querelleuse) 
Quarrelsome ; n. Quarrcller, wrangler. 

qu€rir (ke'ritr), v.t. To fetch. {Employed only 
in the infinitive with aller, envoyer , ventr.] Aller 
qucrir , to go and fetch ; envoyer querir, to send for. 
questeur (kqes'toeir), n.m. Qusestor. 
question (kes'fcj 3), n.f. Question, interrogation; 
query, point, issue ; rack, torture. Apris oela il fut 
question de moi, then my affair came up ; de quoi est-il 
question? what’s the matter? faire une question a, to 
question ; il est question de, it is in contemplation to, 
there is talk of; meltie a la question , to put to the 
rack ; mettre en question, to call in question ; rtsondre 
une question, to solve a question ; sortir de la question, 
to wander from the question, questionnaire, n.m. 
Questionary, book of questions ; torturer who puts 
to the rack, questionner, v.t. To question, to 
interrogate questionneur, n.m. (fern, question- 
neuse) Questioner, one given to asking questions ; 
a. Inquisitive. 

questure (kqsa'ty.r), n.f. Qusestorship; qusestors’ 

office. 

quete (ks:t), n.f. Quest, search ; collection ; offer- 
tory ; (Hunt) beating about. Se mettre en quite de, to 
go in quest of. qudter, v.t. To look for, to seek, to 
go in quest of, to gather; v.i. To beg; to make a 
collection, qudteur, n.m. (Jem. quAteuse) Collector ; 
mendicant (friar). 

queue (l)(ko), nj. Tail; stalk; stem; end, ex- 
tremity, fag-end ; rear ; (ot documents) label ; billiard- 
cue ; handle ; train (of robes etc.) ; queue, file, string 
(of persons, carriages, etc.); (fig.) balance, remainder 
(of an account etc.). A la queue, at the tail-end ; 
avoir its ennemisen queue, to have the enemy at one’s 
heels ; /air« fuusse queue, (Billiards) to miscue ; faire 
la queue, to take one’s place in the queue ; faire la 
queue d, to take in, to dupe ; faire queue , to stand in 
a line ; Jlnir en queue de rat ou de poisson , to fizzle out 
(of a long business); il eit a la queue, he is at the 
bottom of the class ; la queue de I’armee, the rear of 
the army ; on fait queue a u thMtie, theie is a crowd; 


;xw ?<x queue d'un, devil a one ; prendre en queue, to 
attack at the rear ; queue icourtee , bob-tail, queue* 
d’aronde, n.f. (pi. queues-d’aronde) Dovetail. A 
queue d'aronde, dovetailed, quaue-de-Chat, n.f. (pi. 
queues-de-chat) Cat-o’-nine-taila. queue-de-cbeval, 
n.f. (pi. queues-de-cheval) Horse-tail, equisetum. 
queue-de-rat, n.f. (pi. queues-de-rat) Rat-taii file. 

*queuasi - queumi (kjasiko'mi), adv. Neither 
more nor less, just as. 

queuter (kp'te), v.i. ( Billiards ) To push two 
balls together. 

queux (1) or queue (2) (ko), n.f. Hone, whet- 
stone. 

*queux (2) (k 0 ), n.m. Cook. Grand ou mattre 
queux, head cook. 

qui (ki), pron.rel. Who, that, whom, which; 
whoever, whomsoever, whatever ; what, some. A qui ? 
to whom ? a qui de droit, to the party concerned ; a qui 
est ce livre ? whose book is this? e'est a qui Vaura, it is 
to who will have it ; e'etait d qui, they vied with each 
other who ; de qui parle-t-il 9 whom is he speaking of? 
il ne se diflait de qui que ce fut, he mistrusted nobody ; 
ils itaient disperses qui gd, qui Id, they were dispersed 
some one way some another ; je n'ai vu qui que ce soil, 

I saw not a soul ; je ne sais pas qui, I don’t know who ; 
je sais qui vous voulez dire, l know whom you mean ; 
I’homme qui pense, the man who thinks ; qui d’entre 
vous oseruitt which of you would dare? qui est la* 
who’s there? qui pis est, what is worse ; qui plus est, 
what is more ; qui que ce &cnt ou qui que ce puisse Hre, 
whoever it be; qui s' excuse, s’accuse, a guilty con- 
science needs no accuser. 

quia (kip'a), adv. Naught, fftre d quia, to be at 
a loss, to be nonplussed. 

quibus (ki'byis), n.m. (slang) Needful, cash, tin. 
quiconque (ki'k5:k), pron. indef. Whoever, who- 
soever ; whomsoever, whichever. 

qui dam (ki'dam), n.m. (Jem. quidame) (Law) 
Quidain, a certain person ; fellow, chap, 
quiddite (kidi'te), n.f. Quiddity, 
quiescence (kie'schs), n.f. Quiescence, qui- 
escent, a. (fem. quiescent©) Quiescent quidtisme, 
n.m. Quietism (doctrine), quidtiste, n. and a. 
Quietist. quidtude, nf. Quietude, 
quiguon (ki'po), n.m. Hunch (large piece), 
quill age (ki jaij), n.m. Keelage, 
quill e (1) (kiy), n.f. Keel, i'trer en quille, to 
show the keel in careening a vessel. 

quille (2) (ki:.D» n./. Skittle, ninepin. Jen de 
quill es, game of skittles ; jouer des tfuiUes, (slang) to 
run away ; r ere voir quelqu’un comme nil chten dans un 
jeu de quilles, to receive someone liko a dog on a race- 
course. quiller, v.t. To throw for partneis or for 
first play (at skittles); v.t. To throw .skittles or a 
stick between the legs of. 
qulllette (ki'jet), n./. Osier cutting, 
quillier (ki'je), n.m. Skittle-ground ; set of 
skittles. 

quilloir (ki'jwair), n.m. (Naut.) Rod used for 
turning e reel, capstan; etc. 
quillon (ki'jo), n.m. Cross-bar (of a sword). 

quiua [QUINQUINA]. 

quin&ire (kt'nsir), a. Quinary. n.m. Roman 
silver coin. 

quin&ud (ki'no), a. (fem. quinaude) Bashful, 
confused. 

auincaille (k§'ka:j), n.f. Utensil of ironmongery 
or hardware; (coltoj.) copper money, quincaillorle, 
n. f. Ironmongery, hardware, quincaillier, n.m. 
Ironmonger. 

quin c once (kg'kors), n.m. Quincunx, quin- 
conclal, a. 

quinddeagone (kqSdeka'gon), n.m. Quinde- 
cagon. quinddeemvir, n.m. Quindecemvir. quin- 
ddeemyirat, n.w. Quindecemvirate. 

quine (kin), n.m. Two fives (at trictrac); five 
winning numbers (in a lottery). Une quine A la 
loterie , a big prize, advantage, etc. quiad, a. (fem. 
quinde) (Dot.) Quinate. 
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quinine 


rabbi 


quinine (ki'nin), nj. Quinine. quinique, a. 
Quinic. quinisme, km* Quinism, 
quinola (ki no'la), turn. (Reversi) Knave of hearts, 
quinquaggn&ire (kqSkwage'nsir), a. Fi ftjr years 
old. n. Person of fifty, quinquagdsime, n.f. Quin- 
quagesima. *quinque [quintette], quinquennal, 
a. (Jem, quinquennale, pi. quinquennaux) Quin- 
quennial. quinquennium, rum. ( Scholastic Fhil.) 
Five years’ course of philosophy and theology, quin- 
quenove, n.m. Game at dice, quinqudreme, n.f. 
Quinquereme. 

quinquet (kS'k s), n. m. Argan d lamp ; (slang) eye. 
quinquina (kgki'na), 'n.m. Peruvian bark, 
quint (kg), o. and n. Fifth. Charles-Quint, 
Charles the Fifth. 

quint aine (ks'tsn), n.f., or quintan y n.m. 
Quintain. 

quintal (kg'fcal), n.nu (pi. quintaux) Quintal, 
hundredweight, 
quintan [quintaine], 
quintane (k§'tan), n.f. Fever of five days, 
qninte (k§:t), nf. ( Mus .) Fifth ; ( Piquet ) quint ; 
(fig.) freak, whim; (Fenc.) quints; tenor violin. 
Q uinte de toux , fi fc of coughing, a. Of five (of fevers). 
Fievre quinte , a five-day fever, 
quintefeuille (k§t'f«?:j), n.f. Cinquefoil, 
quintessence (kSte'sdis), n.f. Quintessence ; 
(fig.) pith, essential part, quintessence, a. (fern. 
quintessencielle) Quintessential, quintessencier, 
v.t. To extract the quintessence of; (Jig.) to be 
hypercritical, to subtilize, 
quintette (kg'tst), n.m. Quintet, 
quinteux (kS'to), a. (Jem. quinteuse) Fanciful, 
whimsical, crotchety; peevish, fretful; making dead 
stops, jibbing (of a horse). 

quintidi (keti'di), n.nu Fifth day of decade of 
first French republic. 

quintilllon (ksti'jo), n.m. One million trillions 
( trUlion—mWWonxmWWon , quadrillion ^=1000 trillions, 
qnintillion = 1000 quadrillions). 

quintuple (ks'typl), a. and n.vu Quintuple. 
qiuntTlpler, V.t. To quintuple. 

quinzain (kfi'zS), n.m. Fifteen each (at tennis), 
qumzaine, n.f. About fifteen ; fortnight* 
quinze (k§: 5 ), a. and n.m. Fifteen; fifteenth. 
D’aujourd’hut en quinze, this day fortnight; de Lundi 
en quinze , next Monday fortnight; il y a en hier 
quinze jours, yesterday fortnight; les quinze-vingts, 
hospital in Paris for blind men ; quinze jours, fort- 
night. qulnzldme, o. and n.m. Fifteenth, quinzl&me- 
ment, adv. Fifteenthly. 

quiproquo (kipro'ko), n.m. Mistake, blunder 
(tal ;ing a thing for something else). 

quittance (ki'tQis), n.f. Receipt, discharge. 
Donner quittance, to givea receipt ; (fig-) to hold quit ; 
quittance pour solde de compte , receipt m full, quit- 
tanoer, v.t. To receipt. 

quitte (kit), a. Discharged (from debt) ; clear, 
free ; rid. II en fut quitte pour la peur , he got off 
with & good fright ; je suis quitte d'un grand embarras, 
I am rid of a deal of trouble; je vous liens quitte 


bon marchi , you will not come off so cheaply, quitte- 
ment, adv. Entirely, without debt or encumbrance, 
quitter, v.t . To hold quit, to discharge ; to resign, 
to abandon, to give up ; to leave off, to lay aside, to 
desist from ; to exempt ; to depart (life). Jl a quitte 
h service , he has left the service ; j'aime mieux quitter 
qne dispnter, I would rather give up than wrangle 
(over it) ; je vous quitte pour un instant , I leave you 
for a moment; ne pas quitter des yeux , not to take 
one’s eyes off; quitter ses habits, to take off one’s 
clothes ; quitter une charge , to give up a post ; qui 
quitte la. partie la perd, who leaves off the game, 
loses, quitteur, n.m. (fern, quitteuse) Quitter, 
quitus, n.m. (pH, unchanged) Receipt in full, 
discharge. 


qui-va-la? or qni va la? (kiva'la), n.m. Who 
goes there? qui-vive, n.m. (Challenge) Who goes 
there? alert, watch. £tre sur le qui-vive, to be on 
the alert. 

quo! (kwa), pron.rel. Which ; what. A propos dt 
quoit on what occasion? with respect to what? 
avoir de quoi, to be comfortably oft ; c'est en quoi 
r ous vous trompez, you are mistaken in that ; diies-moi 
en quoi je puis vous servir, tell me in wliat way I can 
serve you ; il n'y a pas de quoi, there is no offence, 
don’t mention it 1 il n'y a pas de quoi rire , it is no 
laughing matter ; le je ne sais quoi, the indefinable 
something ; quoi que vous disies, whatever you may 
say ; quoi qu'il en soit, be that as it may. int. What ! 
Quoi, vous avezfait cdat what ! have you done that? 

quoique (kwaka, kwak), conj. Although, though. 
Quuiqu’u soit pauvre, though he is poor. 

quolibet (koli'be), n.m. Quibble, poor pun, play 
upon words. 

quote-part (kot'pair), n.f. (pi. quotes- parts) 

Quota, portion, share. 

quotidien (koti'dje), a. (fem. quotidienne) Daily, 
quotidian. Notre pain quotidien, our daily bread, 
our daily round, quotidiennement, adv. Daily. 

quotient (ko'sju), n.m. Quotient, quotite, nji 
Quota, share. 


R 


R,r(s:r),ii .vi. The eighteenth letter of the alphabet, 
rab&chage (raba'ia: 3 ), n.m. Tnesome repetition; 
rigmarole, rab&cher, v.i. and t. To repeat (the same 
thing) over and over again, rab&chorio, n.f. Eternal 
repetition, rab&cheur, n.m. (Jem. rab&cheuse) 
Eternal repeater, twaddler. 

XfLbais (ra'be), n.m. (pi. unchanged) Abatement, 
reduction; reduction in price, discount, allowance; 
degradation (of coinage) ; fall (of Hood etc.). Ftre an 
rabais , to be under x>rice or at a reduced price; il les 
a pris an rabais, he has taken them at the lowest pi ice 
or by contract ; vendre au rabais, t ) sell under price ; 
rente au rabais, selling off. rabaissement, n.m. 
Dowering, depreciation, diminution in value; (Jig.) 
humiliation, rabaisser, v.t. To lower; to abate, to 
diminish, to lessen ; to depreciate, to humble, to 
disparage, to undervalue, to belittle. Rabaisser les 
monnaies , to depreciate the coinage; rabaisser V or gueil 
de quelqu'un, to humble someone^ pride ; rabaisser sa 
voix , to lower one’s voice. 

raban(ra'ba), n.m. Rope-band, gasket, rabaner 
or rabanter, v.t. To fit (a sail) with rope-bands and 
earings. 

rabat (ra'ba), n.m. Band (for the neck) ; clerical, 
academical, etc., bands; roof-end (of a tennis-court); 
beating about (for game), rabat-joie, n.m. Damper, 
wet blanket, spoil-sport. Cest un rabat-joie, he is a 
regular wet blanket or spoil-sport, rabattage, n.m . 
Cutting down, diminution, abatement; beating (for 
game), rabatteur, n.m. Beater. 

rabattre (ra'batr), v.t. (conjugated Hire abattrk) 
To beat down, to put, bring, pull, or cut down ; to press 
down, to smooth down ; to quell, to humble ; to heatup 
(game) ; to abate, to diminish, to reduce. Il n'en veut 
rien rabattre . he won’t come down a ppg; le vent 
rabat la fnmee , the wind beats the smoko down ; ra- 
battre le gibier, to beat up the game ; rabattre Vorgueil 
de quelqu'un, to lower someone’s pride ; rabattre 
nn coup, to ward off a blow. v.i. To come down, 
to reduce one’s pretensions, se rabattre, v.r. To 
turn off, to change one’s road ; to come down, to 
lower one’s pretensions; to limit oneself; to change 
the conversation, rabattue, n.f. (Naut.) Drift-rail, 
rabbaniste [rabbi nistf]. 
rabbi (ra'bi), n.m. Rabbi (as title or term 
of address). Grand rabbi, chief rabbi, rabbin, 
n.m. Rabbi, rabblnage, n.m. (depreciatory) Rabbin- 
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rabdomancie 

Ism. rabbinlque, a. Rabbinical, rabblnisme, n.m. 
Rabbinism. rabbinisfce, n. Rabbinist 
rabdomancie (rnbdormYsi), n.f. Rhabdomancy. 
rabes (rab), n.f, (used only in pi.) Hard roe (of 
cod). 

rab Stir (rabs'tiir), v.t. To make dnll or stupid. 
v.i. To prow dull or stupid, 
rabette (ra'bet), n.f. (pop.) Rape, rape-seed. 
r&bique (ra'bik), a. Rabid, rabic. 
r&ble (1) (ra:bi), n.m. Back (of hare, rabbit, etc.) ; 
(eolfoq.) back (of a person). 

r&Die (‘2) (ra:bl), n.m. Fire-rake. ! 

r&bl€ (ro'ble), a. (fan. rAbMe) Thick-backed (of a 
hare, rabbit, etc.); broad-backed, strong-backed ; (fly.) 
hardy, vigorous. 

r abler (m'ble), v.t. To rake, to poke (with a rdbh). 
rablure (ra'blyir), n.f. (Naut.) Rabbet, channel. 
lldblure de la quille, rabbet of the keel, 
rabonnir (rabo'niir), v.t. and i. To improve, 
rabot (ra'bo), n.m. Plane; beater (for plaster). 
Passer le rahot sur, to plane, to polish, rabotage or 
rabotement, n.m. Planing, ranoter, v.t. To plane, 
to smooth with a plane; (Jig.) to polish; (slang) to 
pilfer, to crib, raboteur, n.m. Planer, raboteuse, 

* /. Planing-maehine. raboteux, a. (fem. raboteuse) 
Knotty ; rough, rugged, uneven ; (Jig.) harsh, crabbed 
(of style). Un chemm raboteux , an uneven road, 
rabougrl (rabu'gri), a. (fem. rabougrie) Stunted, 

skimpy. 

rabougrir (rabu'qriir), v.i. To be stunted or 
weakly, v.t. To stunt, se rabougrir, v.i. To grow 
stunted. 

rabouillere (rabu'jsrr), n.f. Rabbit's hole, 
raboutir (rabu'tirr) or rabouter, v.t. To join 
end to end, to join on. 

rabrouer (rabru'e), v.t. To snub, to chide, to 
rebuke sharply, rabroueur, n.m. (fem. rabroueuse) 
Snappish person, scold. 

racage (ra'ka: 3 ), n.m. (Xauf.) Hoop or stay 
attaching yard to mast, 
racahout (raka'u), n.m. Raocaliout. 

"r&caille (raka:j), n.f. Rabble, riffraff; rubbish, 
traRh. 

racambeau (rakfl'bo), n.m. (pi. racambeaux) 
(Naut.) Traveller, jib-iron. 

racastillage (mkasti'ja^), n.m. (Xauf.) Repair 
of the upper works of a ship. raoastlUer, v.t. To 
repair the upper works of (a vessel). 

raccommodage (rakoma'da^), n.m. Mending, 

repairing; darning. 

raccommodement (rakomod'mn), n.m. Recon- 
ciliation. 

rac comm Oder (rakomo'de), v.t. To mend, to 
repair ; to darn ; to piece, to patch, to botch ; to set 
right, to correct ; to make amends for ; to reconcile, 
to make friends again. Faire raccommoder (pulque chose, 
to have something mended ; on les a raccommodh, 
they have been reconciled, so racoommoder, v.r. To 
mend one’s clothes ; to bo reconciled, to make it up again 
(of persons). Ia mart et la femme se sent raccom mows, the 
husband and wife have made it up again, raooommo- 
deur, n.m. (fem. raccoxnmodeuae) Mender. 

raccord (ra'koir), n.m. Joining, fitting, junction ; 
union (coupling-piece); accord, racoordement, n.m. 
Joining, union, junction ; levelling. Foie de rnccor de- 
ment, line of metals connecting two lines, racoorder, 
v.t. To join, to unite, to connect. 

raccourcl (rakur'si), a. (fem. racoourcie) Short- 
ened, abridged ; too short. A bras raccourcis, with 
might and main. n.m. Abridgment, epitome ; (Paint.) 
foreshortening. En raccourci, abridged, briefly ; (Jig.) 
in miniature. 

raccourcl r (raknr'shr), v.t. To shorten, to make 
shorter, to curtail, to abridge ; to foreshorten ; (slang) 
to guillotine, v.i. To shorten, to become shorter ; to 
take a short cut. se raooourolr, v.r. To shorten, to 
grow shorter, to contract, to shrink, raooourolsse- 
ment, n.m.. Shortening, abridgment, shrinking; 
foreshortening, raooours, n.m. Amount of shrinking. 


racornir 

raccoutr&ge (rakn r tra: 3 ) or r&ccoutrement, 

n.m. Mending (of clothes etc.), raccoutrer, v.t. 
To mend. 

■e raccoutumcr (rakuty'me), v.r. To reac- 
custom oneself, to get used again. 
i r l a ?r® p ? c (ra-'kro), n m. Chance, lucky stroke (esp. 
at billiards), fluke. 1 

raccrocher (rakro'je), v. t. To hook on or up again, 
to hang up again ; (collog.) to recover, to get hold 
of again ; (slang) to solicit (of prostitutes). Harrrncher 
son argent , to recover one’s money ; raccrocliezce tableau , 
hang up this picture again, v.t. To make flukes 
(at play), se raccrocher, v.r. To cling, to hook on 
to again ; to reti leve one’s losses ; to grasp or snatch 
at. Se raccrocher a line esperance, to cling to a hope, 
raccrocheur, n. m. One who makes flukes, raccro- 
otoy.se, n.f. (slang) Street- walker. 

race (ras), n.f. Race ; stock, breed, blood ; family, 
line, ancestry; tribe, brood, generation. Ce chien est 
ile Itonne race , this dog is pure-bred ; cette fille chaste de 
race, that girl is a Hitt like her mother; croistr les 
races , to cross the breeds ; la race Julure, tuture ages ; 
race de vipere », generation of vipers ; un cheval de race, 
a thoroughbred horse. 

raceme (ra'sern), n. m. (Pot.) Raceme, rac&neux, 
a. (fem. raedmeuse) Racemose. 

r achat (ra'ja), n.m. Repurchase, redemption. 
Vendre aver. Jbculti de rachnt , to sell with power of 
redemption, rachetable, a. Redeemable 
racneter (raj'te), v.t. To buy back, to repurchase ; 
to buy again, to purchase anew ; to redeem, to buy up ; 
to ransom ; to compensate, to make up for; to atone, 
to atone for. Jlarheter les pri sou niers, to lansom the 
prisoners ; lacheter see vices par ses reitus. to atone for 
one’s vices by one’s virtues; uuheter une rente, to 
lodeom an annuity, se racheter, v.r. To redeem 
oneself, to buy one’s freedom ; to be atoned, to bo 
made up for. 

racheux (rn» or racheux, a. (fem. rAcheuse 
or racheu8e) Knotty (of wood), 
rachever (raj've), V t. To finish (anything begun). 
rachldien(iajrdjs), a. (fem. raohldienne) (Anat ) 
Spinal, rachidian. rachls, n.m. Spinal or vertebral 
column, spine; (Dot ) stalk, rachitlque, a. Rachitic, 
rickety ; n. Rachitic or rickety person, rachitis or 
rachitisme, n.m. Rachitis, rickets ; (Pot.) blight, 
stunted development. 

racin&ge (rasi'na:,-;), n m. Esculent roots, root- 
crops ; walnut-dye ; (Bookbinding) dendroid pattern. 

racinal (rasi'nal), n.m. (pi. racinaux) Beam, 
wall-plate, rafter. 

raclne (ra'sin), n.f. Root; (fig.) beginning, prin- 
ciple, origin. Fruits pendants par Its ravines, standing 
crops; prendre mane, to take root; ravine carrfe , 
(Arith.) square root, raciner, r.i. To strike root (of 
cuttings etc.) ; v.t. To dye with roots ; (Bookbinding) 
to make a dendnform pattern on. 
rack [araokI. 

r Adage (m'klai.V), n.m. Scraping, raking, rAcIe, 
n.f. Scraper. rAclde, n.f. (slang) Drubbing, thrash- 
ing, hiding. rAcler, v.t. To scrape, to rake ; to strike 
(a measure) ; (slang) to steal, to pinch. Mcler le boynv, 
to scrape the fiddle. rAcleur, n.m* Scraper; (slang) 
catgut-scraper, bad violinist, riololr, n.m. Scraper, 
road-scraper. rAcloire, n.f. Strike (for levelling a 
measure of grain), rAclon, n.m. Scraping ; scraped 
mud etc. raolure, « /. Scrapings. 

racolage (rako'Iars), n.m. Crimping, impressing ; 
(slang) recruiting, enlisting; soliciting (of prostitutes), 
racoler, v.t. To entice men to enlist, to crimp ; (slang) 
to enlist ; to pick up (of prostitutes), racoleur, n.m. 
Crimp; (slang) recruiting sergeant. racoleuse[RACCRo- 
CHKUSK]. 

racontable (rakS'tabl), a. Relatable. racontago 
orraoontar, n.m. Gossip, tittle-tattle. 

r&conter (rakfl'te). v.t. To relate, to tell, to 
narrate, to recount, v.i. To tell stories, raconteur. 
n.m. (fem. raoonteuae) Story-teller, narrator 
racornir (rakor'nfcr), v.t. To make as hard as 



racquit 

horn ; to harden ; to dry up, to shrivel up. se racor- 
nir, v.r. To grow hard; to shrivel up; to grow 
callous, racoraissement, n.m. 

racquit (ra'ki), n.m. Winning back, racqultter, 
v.t. To indemnify, to recoup, se racqultter, v.r . 
To win back again, to retrieve one’s losses, to recoup 
oneself. 

rade (rad), n.f. (Naut.) Roads, roadstead. Grande 
rads, outer roads ; petite rade , inner roads ; rade fomine, 
open roadstead ; vaisseau en rade, roadster, 
radeau (ra'do), n.m. (pi. radeaux) Raft, 
rader (l) (ra'de), v.t. ( Naut .) To anchor in a road- 
stead. Rader un vaisseau, to anchor a ship in a 
roadstead. 

rader (2) (ra'de), v.t To strike (a measure), radeur, 
n.m. Salt-measurer. 

radiaire (ra'djsir), a. and n.m. Radiate, radial, 
a. ( fern, radlale, pi. radiaux) Radial. 

radiance (ra'djdis), n.f. Radiance, lustre, ra- 
diant, a. (fern, radiante) Radiant; n.m. ( Astron .) 
Radiant point, radiateur, a. ( fem. radlatrice) 
Radiating; n.m. Radiator, radiation, n.f? Radia- 
tion, irradiation ; obliteration, erasure, striking out. 

radical (radi'kal), o. (fern, radicale, pi. radicaux) 
Radical, n.m. Radical, radicalement, adv. Radi- 
cally. radicalisme, n.m. Radicalism. 

r&dicant (radi'kft), a. (fern, radicante) Radicant, 
radicating, radication, n.f. Radication. radicelle, 
n.f. Radicle, tadiciflore, a. Radiciflorous. radioi- 
forme, a. Radiciform. radloivore, a. Radicivorous. 
radlculaire, o. Radicular, radicule, n.f. Radicle. 

radld (ra'dje), a. (Jem. radide) (Hot. etc.) Radiant, 
radiate, stellate. 

radier (1) (ra'dje), n.m. Revetment protecting 
masonry against action of water ; floor or apron (of 
docks, locks, basins, etc.) ; inverted arch, 
radier (2) (ra'dje), v.t. To strike out, to erase, 
radieux (ra'djjef), a. (fem. radieuse) Radiant, 
beaming, shining. 

radio-, comb. form. Radio-, radio -actif (ra 
djoak'tif ), a. (Jem. radio-active) Radioactive, radio- 
activity, n.f. radiographie, n.f. Radiography, 
radiolaire, a. and n.m. Radiolarian. radiold [radi£]. 
radlolite, n.m. Radiolite. radiomdtre, n.m. Radio- 
meter. radiophone, n.m. Radiophone, radioscopio, 
n.f. Radioscopy, radio-tdldgramme, n.m. Radio- 
telegram. 

radis (ra'di), n.m. Radish, 
radium (ra'djom), n.m. Radium, 
radius (ra'djyis), n.m. (pi. unchanged ) (Anat.) 
Radius. 

radoire (ra'dwa:r), n.f. Strike (for levelling 
measures of corn). 

radotage (rado'taia), n.m. Nonsense, drivel ; 
dotage, radoter, v.i. To talk idly, to talk drivel ; to 
dote, radoterie, n.f. (colloq.) Drivel, rot, twaddle, 
radoteur, n.m. (fern, radoteuse) Driveller, dotard. 

radoub (ra'du), n.m. Refitting of a ship, graving. 
Bassin ou forme de radoub , graving-dock ; en radoub , 
undergoing repairs, radouber, v.t. To refit, to 
repair, se radouber, v.r. To be repaired, to go into 
dock, radoubeur, n.m. Ship-repairer ; caulker. 

radoucir (radu'siir), v.t . To soften, to make 
milder; to mitigate, to allay; to appease, to pacify, 
se radoucir, v.r. To grow milder; to soften, to 
become soft; to be appeased, to relent, to relax, to 
subside. Le temps se radoucit, it is getting milder, 
radoucissement, n.m. Softening, getting milder 
(of the weather); mitigation, appeasement, abate- 
ment, assuagement. 

rafale (ra'fal), n.f. Squall, rafald, a. ( fem . ra- 
falee) Caught in a squall ; (Jig.) storm-beaten, war- 
worn, hard up. 

raff ermir (rafer'mkr), v.t. To make fl rm or firm er ; 
to confirm, to secure, to fortify, to strengthen. Get 
ivknement raffermit son autoriU, that event strengthen ed 
his authority; raffermir le courage de quelqu’un, to 
fortify someone's courage, se raffermir, v.r. To 
grow stronger, to gather strength ; to be established, 


ragr^age 

to become confirmed ; to improve in strength or 
health. Sa sante se raffermit, his health is improving, 
raffermissement, n.m. Hardening ; fastening, secur- 
ing; strengthening; confirmation; improvement iu 
health. 

raffinade (rafi'nad), n.f. Best refined sugar, 
raffinage, n.m. Refining, raffind, a. (fem. rafflnde) 
Refined, delicate ; subtle, clever, consummate ; n. 
Exquisite, fop. 

raffinement (rafin'ma), n.m. Refinement ; 
affected nicety or subtlety, affectation. Les raffine - 
ments du luxe , the refinements of luxury, raffiner, 
v.t. To refine; v.i. To refine, to split hairs. Raffiner 
sur le point d’honneur, to be over-nice upon the point 
of honour, se raffiner, v.r. To become refined, raffi- 
nerie, nf. Refinery ; sugar-refinery, refining, raffl- 
neur, n.m. (fem. rafftneuse) Refiner ; sugar-refiner. 

raffoler (rafo'le), v.i. To dote, to be passionately 
fond (de). 11 raffole de cette femme, he is infatuated 
with that woman. 

*raffolir (rafo'liir), v.i. To go mad. 
raflstolage (iafisto'la: 3 ), n.m. (colloq.) Patching 
up, mending, rafistoler, v.t. To mend, to patch 
up, to do up (clothes etc.). 

rafle (1) (ra:fl), n.f. Grape-stalk ; head of maize 
stripped of all its fruit. 

rafle (2) (ra:fl), n.f. (Dice) Pair-royal. Faire. rafle, 
(colloq.) to sweep off the stakes, to make a clean sweep, 
rafter, v.t. To sweep off, to carry off; v.i. To sweep 
off all the stakes. 

*raflouer [renflotjer]. 

rafraichir (rafrs'jur), v.t. To cool ; to refresh, 
to restore, to repair, to renew, to freshen, to renovate, 
to rub up ; to crop, to cut the ends of, to trim. Ra- 
fraichir du vin, to cool wine ; rafraichir la m£ moire, 
to refresh one’s memory ; rafraichir le sang, to refresh 
the blood; rafraichir les cheveux, to clip the hair; 
rafraichir un tableau, to freshen up a picture, v.i. 
Toubol; to be refreshed; to freshen, se rafraichir, 
v.r. To cool, to grow cool ; to take refreshment, to 
refresh oneself; to be refreshed, to recruit one’s 
strength, to rest. Le vent se rofmichit, the wind is 
fiesliening; venez vous rafraichir, come and take 
some refreshment, rafraichissant, a. (fem. ra- 
fraichissante) Cooling, refreshii g ; n.m. Cooling 
medicine, rafralchissement, n.m. Cooling ; cooling 
effect; (pi.) refreshments, provisions, supplies, ra- 
fraichisseur or rafralchissoir, n.m. Refngeiator. 

ragaillardir (ragajar'dirr), v.t. To enliven, to 
cheer up. 

rage (ra: 3 ), n.f. Rabies; hydrophobia, canine 
madness ; violent pain ; rage, fury ; passion ; mama. 
Avoir la rage dans le occur, to be mad with rage ; 
dire rage de quelqu’un, to say all imaginable harm of 
someone ; faire rage, to cause great disorder or havoc, 
to do one’s utmost, to be all the rage ; il a la rage 
du jew, he has a passion for gambling; il Vaime d la 
rage, he loves her to distraction ; rage de dents, violent 
toothache, rager, v.i. (colloq.) To be in a passion ; 
to be angry, to fume, rageur, n.m. (fem. rageuse) 
Ill-tempered person, spitfire. 

ragot (ra'go), a. (fem. ragote) Thick and short, 
thick-set. n.m. Wild boar of two years old ; little 
horse ; {fig.) silly talk, twaddle. 

ragout (ra'qu), n.m. Ragout; stew ; (fig.) relish, 
seasoning and spice. En ragofit, stewed ; ragoxit de 
mouton, Irish stew, rago&tant, a. (fem. ragofitante) 
Relishing, savoury; (fig.) inviting, tempting. Ce 
mets-ld West gutre ragofitant, that dish is not very 
tempting; morceau rag oft taut, titbit, ragoftter, v.t. 
To restore the appetite of ; to stimulate, to stir up. 
ragrafer (ragra'fe), v. t. To reclasp, to hook again. 
*ragrandir (ragra'dkr), v.t. To enlarge. *se 
ragrandlr, v.r. To become larger. 

ragrdage (ragre'a: 3 ), n.m. (Naut.) Refitting, 
ragrder, v.t. To finish, to give the finishing touch 
to ; to renovate, to do up ; to repair ; to prune trees ; 
(Naut.) to rig anew, to refit. Ragiter une branche 
d’arbre, to prune a branch of a tree ; ragrier un outrage 



raguer ralliement 

de menuiserie, to finish a piece of joinery, ragrdment lieu, where force holds sway there’s no room for 

or ragreement, n.m. Finishing ; restoration, renova- reason ; parler raison, to talk sense ; plusquc de raison, 

fcion, doing up. ^ more than is reasonable ; point tant de raisons, don’t 

raguer (ra ge), v.t. and i. To chafe, to galL argue so much ; pour raison a moi connue, for reasons 

rajpiet (ra gs), n.m. Refuse. best known to myself ; pour raison de quoit for which 

rai [haisJ. reason, wherefore ; puismnts raison , powerful argu- 

raia (raja), n.m. (Turk.) Rayah. ment; raison de plus , all the more reason; raison 

raide (red) or rolde, a. Stiff, rigid ; tight, taut ; probable , probable proof; raisons de /amide, family 

steep; inflexible, firms swify rapids ( colloq .) extra- reasons; raisons d f Etat (£tat); raison socidle, firm, 

ordinary, tall ; (slang) ‘stiff,’ intolerable. Cest raide, style or name of a firm ; rendre raison de sa conduits , 

celat that’s coming it strong! danser sur la corde to give an account of one’s conduct; sans raison, 

raide, to dance on the tiglit-rope ; raide comma une groundless, groundlessly ; se /airs raison soUmims, to 

bane de fer , as stiff as a poker ; se tenir raide, to do oneself justice, to take the law into one’s own 

stand stiff; un proctiU un jwu raide, that’s rather a hands ; se faire une raison, to be guided by reason; 

stiff proceeding; vol raule , strong flight, adv. tirer raison dune injure, to obtain satisfaction for an 

Quick, swiftly, suddenly. Tomber raide mort, to fall injury ; vousavez mison, you are right, raisennable, 

dead at a stroke, raideur or roideur, n./. Stiffness, a. Rational, reasonable, thinking, sensible ; con- 

rigidity ; firmness, inflexibility; tightness* steepness; scionable, just, equitable, proper, right; adequate, 

swiftness; tenacity; harshness. *raidillon, n.m. moderate, fair; tolerable. II est dune faille mison- 

Stiff ascent, up-hill bit. raidir or roidir, v.t . To nable , he is moderately tall, or very fairly tall; 

stiffen, to render rigid ; to tighten ; to make strong, pension raUonnable, adequate pension ; pHx raison - 

inflexible, or hard-hearted; v.i. and bo raidir, v.r. nable, moderate price, ralsonnablement, adv. 

To stiffen; to grow stiff; to be inflexible; (Jig.) to Reasonably, sensibly, fairly, justly, moderately, 

harden oneself (contre), to withstand. pretty well ; tolerably, raisonne, a. (fern, ralgonntie) 

rale (1) (re), n.f. Line, stroke; streak, stripe; Rational, intelligent ; supported by proof, systematic, 

fhrrow; weal; parting (of hair). Eloffe d mies, methodical; classified, analytical, ralsonnement, 

atrlped mateiial ; faire sa rate, to part one’s hair, n.m. Reason ; reasoning, argument ; answer ; (colloq., 

rale (2) (is), nj. Ray, skate (fish). pi.) observations, remarks. Fairs des raisonnements d 

r&lfort (re'foir), n.m. Hoi se-radish. jierte de vue ; to reason vaguely ; point tant de raisonne • 

rail (ra:j), n.m. (Rail.) Rail. Rail d omUres , ments, not so many objections, raisonnor, v.i. To 

tram-rail ; rail mobile, switch-rail, point. reason; to argue; to raise objections; to answer, to 

railler (ru'je), v.t. To banter, to rally, to chaff. murmur; (Naut.) to hail, to lie to (in order to bo 

v.t. To banter, to jest. Je ne mille pas, I am not searched); v.t. To apply one’s reason to, to study, 

joking, so railler, v.r. To jest, to mock, to make to consider; to talk or discourse upon; to make (a 

game (de). raillerie, nj. Raillery, bantering ; jest- person) listen to reason; (Naut.) (arraisonner). 

ing, jest; Jeer, mock, scoff. Cest une raillerie de se ralBOnner, v.r. To reason with oneself; to be 

dire qne. It is ridiculous to Ray that; entendre la discussed, to be considered (of things), ratsonneur, 

millerie, to be a good hand at a jest; entendre n.m. (Jem,, raisonneuse) Reasoner, logician ; argufier, 

raillerie, to know how to take a joke ; millerie d part pertinacious answerer ; a. Answering when re- 

ou sans raillerie, seriously, without joking; tourner primanded etc. 

ftiie chose en raillerie, to turn something Into a lest. rajah, raja, radjah, radja (ra'xa), n, m. 
railleur, a. (Jem. railleuse) Bantering, joking ; jeer- Rajah. 

ing, scoffing. D un ton railleur, in a jesting tone ; n. rajeunl r (rayc'Dirr), v.t. ( takes the auxiliary avoir 

Banterer, joker , scoffer, jeerer. or £trb according as action or state is meant) To 

*rain (rg), turn. Skirt (of a wood). restore to youth, to r -ke young again, to make 

‘r&lne (isin), nj. Frog, rainette, nj. Tree- younger ; to make look young or younger; to revive, 

frog; [reinette]. to renew ; to mi/ut. iize, to give an air of novelty to. 

rainure (re'nytr), nj. Groove, rabbet, Itajeunir dee meubt s, io renew furniture, v.i. To 

raiponce (re'p5:s), nj. Rampion. grow young again, to be restored to youth; to 

ralre (re:r) or r^er. v.t. (conjugated like traire) recover one’s freshness or vigour. 80 rajennlr, v.r. 

To bell, to troat(of bucks etc.X To make oneself look young again; to understate 

rals or ral (re), n.m. Spoke (of a wheel) ; “beam, one’s age. *rajeunissant, a. (fern, rajeunlssante) 

ray (of light). Giving a youthful appearance to. rajeunlssement, 

raisin (re’zS), n.m. Grape, grapes. De s misins n.m. Making young again ; growing young again, 

secs , raisins; grand raisin, royal (paper); grappe de rejuvenescence; renewal, renovation. 
misin, bunch of grapes, grapeshot ; misin d'Ameruiue, raj outer (ra 3 u'te), v.t. To add again or more. 
(Hot.) pokeweed; raisin de Corinthe, (grocer’s) r&justement (rajysta'ma), turn. Readjustment, 
currants; misin d’onrs, bearberry; un grain de setting in order (Jg.) reconciliation, rajniter, v.t. 

misin, a graj>e. raisind, n.m. Grape jam. To readjust, to put to rights; (Jig.) to settle, to 

raison (rs'zS), n.f. Reason; sense, Judgment, reconcile. On les a rajustis, they have been re- 

sanity ; satisfaction, reparation ; justice, right, conciled ; rajuster un querelle, to make up a quarrel, 

excuse, answer; proof, ground, matter, argument; se raj aster, v.r. To readjust oneself or one’s dress ; 

cause, motive; (Comm.) firm, share; (A rith.) ratio ; to be reconciled. 

(Law) claim. A plus forte mison (fort) ; a mison de, r&le 0) (raxl> n.m. Rail. Rdle de genii, landrail, 
in proportion to, at the rate of ; a telle Jin que de mison corncrake. 

f fin (1)1; aveo mison, rightly ; avoir raison (avoir (1)] ; rile (2) (rail) or r&lement, «.m. Rattling in 

fconna mison, good grounds; ce n’est pas une mison, the throat. Mlt de la nuwt, death-rattle, 
that does not follow; comma de mison, as it is fit, of r&lentir (rald'tiir), v t. To sla v en; to lessen; 
course ; donner mison d nuelqu’un, to decide in favour to abate, to moderate, to mitigate. P tentir sa course, 

of someone, to side with someone ; en mison de, in to slacken one’s pace. 8* ralentlr, v.r. To slacken 

proportion to, at the rate of, by reason of, in con- pace ; to abate, to relax, to diminish ; to flag, to cool, 

sideration of; entendre mison (entendre); itre de ralentissement, n.m. Slackening ; relenting, abate- 

raison, imaginary being, creation of the bralD ; faire ment ; flagging, cooling. 

raison d. to give satisfaction to, to pledge (in drink. rale? (ra'le), v.i. To have the death-rattle, 

ing); faire mison de, to give satisfaction for; gmnde rallngue (ra'lgrg), nj. (Naut.) Bolt-rope (of a 

raison, great cause ; il n'a point de mison , he is sail), raxinguer. «.«. To sew the bolt-ropes to (a 

deficient in common sense ; livre de mison , ledger ; sail) ; v.i. To ny loose to the wind (of sails), to 

mariage de mison, prudent marriage ; mettre quelqu'un shiver. 

A la raison (mbttrb) ; od force demine raison n’a point alllement or raUlmoxnt an Rally- 
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raUonge rang 

Ing, rally. Mot de rdUiement, rally Ing-cry, counter- bring home ; ramener quclqu'un A son devoir , to bring 
sign ; point de rcdliement , rallying-place ; signs de someone back to his duty ; ramener une vieille mode , 
ralliement, rallying-sign. rallier, v.U ( conjugated like to revive an old fashion, rameneur, n.m. (fern,, ra- 
pkier) To raRy ; to rejoin ; (Naut.) to stand into meneuse) Bringer back, recaller, restorer. 

(the land etc.). Itallier la terre, to stand into the ramequin (ram'k§), sum. Ramekin (dish or 
land ; rallier le navire au vent , to haul the ship into cheese etc.> 

the wind ; rallier son poste, to return to one’s post. ramer (1) (ra'me), v.i. To row, to pull at the oar: 
se rallier, v.r. To rally ; (Naut.) to hug the shore. (Jig.) to work hard. 

rallonge (ra'ISrs), nj. Bking-piece. Rallonge ramer (2) (ra'me), v.t To stick (peas), to prop 
d’une table , leaf of a table, rallongement, n.m. (plants). 

Lengthening, rallonger, v.t. To lengthen. ramereau(ram'ro), n.m. (pi ramereaux) Young 

rail-timer (raly'me), v.t. To relight, to light ring-dove, 
again ; to rekindle, to revive, ae rallumer, v.r. To ramette (ra'met), nj. Ream (of note-paper); 
light again ; (fig.) to break out again, to rekindle, (Print.) fancy-case, 

rally-paper, n.m. Paper-chase. rameur (ra'moeir), n.m. (fem. rameuse) Rower. 

ramaaan(rama'da), ramadhan } or ram a can, rameux (ra'me), a. (fem. rameuse) Branching, 

n.m. Ramadan. branchy, ramose, ramler, n.m. Wood-pigeon, ring- 

ramadouer (rama'dwe), v.t. To wheedle. dove, rami&re, n.f. (Prov.) Row or border of trees 

ramage (ra'ma: 3 ), n.m. Floral pattern (on stuffs) ; or shrubs, 

singing, chirping, warbling (of birds); (fig.) prattle ramification (ramifika'sjS), n.f. Ramification, 
(of children), ramager, v.t. To flower (stuffs); v.i. ramifier, v.t. (conjugated like pkier) To ramify. 

To warble (of birds), to prattle (of children). se ramifier, v.r . To ramify, to separate into 

ramaigrir (rams'gnir), v.t. To make lean or branches, to divide, ramille or ramillon, n.f. Twig, 

thin again, v.i. To grow thin again, ramaigrisse- ramingue (ra'm§:g), a. Restive (of horses), 
ment, n.m. Emaciation, leanness. ramoitir (ramwa'tiir), v.t. To moisten, to make 

ramaillage (rama'ja: 3 ), n.m. Treating of skins damp, 
in preparation for making into chamois-leather. ramolllr (ramo'lhr), v.t. To soften, (Jig.) to ener- 

ramailler, v.t. To treat (skins) thus. vate, to unman, se ramolllr, v.r. To soften, to grow 

ramaire (ra'me: r), a. (Bot.) Rameous. soft; (Jig.) to relent, to grow dull-witted, ramollis- 

raraas (ra'ma), n.m. (pi. unchanged) iHeap, sant, a. (Jem. ramollissante) Softening, emollient ; 

disorderly collection ; set, troop, lot, rabble. Un n.m* (Med.) Emollient, ramollissement, n.m. 

ramas de bamlits, a setof robbers; un ramas d'impos- Softening. Ramollissement du cerveau, softening of 

tures, a mass of deception. the brain. 

ramasse(ra'ma:s),n./. Sledge(used on mountains). "ramon (ra'mS), n.m. Broom, besom, 

ramasse (rama'se), a. (fem. ramassde) Thick-set, ramouage (ramo'na: 3 ), n.m. Chimney sweeping, 
squat, ramoner, v.t. To sweep (a chimney), ramoneur, 

ramassement (ramas'ma), n.m. Gathering, n.m. Chimney-sweeper, sweep, ramoneuse, nf. 

collecting, ramasse -miettes, n.m. (pi. unchanged) Chimney-sweeping apparatus. 

Crumb-tray, ramasser (1), v.t. To collect, to gather ; rampant (rd'pd), o. (fem. rampante) Creeping, 

to scrape together to rake together; to pick up. to crawling; (fig.) cringing, grovelling, servile; (Her.) 

take up ; (slang) to belabour, Ramasser toutes see force*, rampant. Lierre raviimnt, ground-ivy. 

to muster all one’s strength, ramasser (2), v.t. To rampe (rQ:p% nj. Flight of stairs; banisters; 
draw in a mountain sledge, so ramasser, v.r . To slope, incline, gradient ; ( Theat .) footlights ; ( Eng in- 

assemble, to gather together; to roll itself up (of eering) inclined plane. LAcher la romjw, (slang) to die, 

an animal), to pick oneself up, to be huddled up ; to to kick the bucket; rampe mobile , moving Incline, 

gather oneself up. r&mpement (rtip'md), n.m. Creeping, crawling. 

ramasseur (1) (rama'soexr), n.m. (Jem. ramas- ramper, v.L To creep, to crawl; (fig.) to crouch, to 

seuse) Gatherer, collector, ramasseur (2), n.m. cringe, to grovel; (Arch.) to slope. Son style rampe, 

(colloq.) Mountain sledge-driver. his style is lew or fiat. 

ramassis (rama'si), n.m. Heap, collection ; set, rampiste (rd'pist), n.m. Baluster-maker. 

troop, gang. ramure (ra'myir), n.f. Branches, boughs, antlers 

ramazan [ramadan]. (of a stag), ramusoule, turn, Ramuscule. 

rambour (ra'buir), n.m . Large or sour kind rancart <ra'ka:r), n.m. Refuse. Metlreau rancart, 

of apple. to throw aside, to cast off. 

rame (1) (ram), nj. Oar; ( Hort .) stick, prop; ranee (1) (rd:s), a. Rancid, rank; (fig.) rusty, 
(Many/.) tenter-frame. Alter A la rame, to row ; etre worn-out, out-of-date. turn. Rancidness. Sentir 
ou tirer & la rame . to tug at the oar, to work hard. le ranee , to smell rancid. 

rame (2) (ram), n.f. Ream (of paper). Mettrenn ranee (2) (rd:s), nj. Stand for barrel; balk (of 

tivre a la rame , to sell a book for waste-paper. timber). 

ram6 (ra'me), a. (fem. ramie) Supported with rancette (rd'set ),nj. Sheet-iron (for stove-pipes), 

sticks (of peas), propped (of plants) ; bar, double-head ranche (r&:$), n.f. Rung of a pole • ladder, 

(of shot); (Her.) rame. Bailee ramies, double shot ; rancher, n.m. Pole-ladder. 

loukts ramis , bar-shot. ranciditd (rdsidi'te), rancissure, n.f., or ran- 

rameal (rame'al), a. (fem. ram4ale, pi. ram^aux) cissement, n.m. Rancidity, se rancir, v.i. To 

Ramial. grow rancid. 

rameau (ra'mo), n.m. (pi. rameaux) Bough, r ancon (rd's5), n.f. Ransom, ranoonnement, 

branch (of a tree) ; branch, subdivision; (Anat.) rami- n.m. Ransoming; (fig.) exaction, extortion, ran- 

fioation. Le dimanche des mmeaux. Palm -Sunday. former, v.t. To set a ransom upon ; to levy con tri- 

ramee, n.f. Green, boughs, green arbour. Sous la butions upon, to take toll of; (fig.) to impose upon, 

ramee , under the greenwood tree. to fleece, ran^nneur, n.m. (fem. ranconneuse) 

ram enable (rarnTiabl), a. Reclaimable. One who puts to ransom ; (Jig.) extortioner, 

ramendable (ramd'dabl), a. Mendable. ramen- rancune (rd'kyn), n.f. Rancour, spite, grudge, 

ttage, n.m. Mending (esp. of gilt). malice. 11 lui garde rancune , he owes him a grudge; 

ramender (ramd'de), v.t. To manure again ; to sans rancune , with no ill-feeling, ranouneur or 

mend (gilding etc.); to lower the price of provisions. rancunier, a. (fem. rancuneuse or ranouni&re) 

rr r ®'* neil ® r (ram'ne), v.t. (conjugated like ambner) Rancorous, spitefub 

To bring back, to bring again ; to bring ; to put back ; randonnde (rddo'ne), n.f. Circuit or doubling 

to take home ; to bring over ; to restore, to re-estab- (of game); (fig.) long walk or round. 

fish; to reclaim; to recall. Ramener d ta maison , to rang (rdj, n.m. Row, line, range, rank; order, 
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r&ngd 

*] aS!i i wnk (degree, station); rate (of ships etc.); 
(Print.) frame; tier (of boxes in theatres). A son 
rang, in one’s place ; d* premier rang, first-rate ; il 
aspire au premier rang , he aspires to the first place ; 
msltrs au rang de ses amis , to reckon among one's 
friends ; prendre rang, to have one’s place, to be of 
some importance, to count; prenez les rangs, fall in, 
fall into place ; rang de rang , order of size ; se mettre 
sur les rangs , to enter the lists, to come forward (as a 
candidate). 

rang;6 (ra'se), a. (Jem. rang^e (1» Ordered, tidy ; 
steady ; pitched (of battles). Bataille ranges, pitched 
battle ; en bataille rang&e , in a pitched battle ; un 
nomine range , a steady man. rangde (2), %J. Row, 
range, file, line, tier, set. rangement, n.m. Arrang- 
ing, putting in order. 

ranger (rd'je), v.t. To put In order, to set to 
rights, to draw up, to marshal ; to array, to arrange ; 
to range, to set in order ; to rank ; to put aside, to 
turn aside; to keep back ; to bring under, to reduce, 
to subdue ; (Naut.) to coast, to sail close to. Les gardes 
firent ranger le penple, the guards kept the people back ; 
ranger des gens deux a deux, to place people m double 
file ; ranger des livres, to set books in order ; ranger 
la cote [c6tb] ; ranger une arvtfe en bataille [bataille] ; 
rangez cette table, put that table in its place, so 
ranger, v.r. To make room, to make way (for), to 
get out of the way ; to range or place oneself; todraw 
up (of carriages, troops, etc.) ; to fall in (of soldiers) ; 
to amend, to reform ; to veer (of the wind). II se 
rangea dans un coin , he drew aside into a comer; il 
s’est rangi, he has settled down (after sowing his wild 
oats); Us troupes se rangkrent en bataille, the troops 
drew up in order of battle ; rangez-vous done t mako 
room, will you ! se ranger a Vavis de quelqu'un, to full 
in with someone’s opinion ; se ranger du jxirti de quel- 
qu r un, to go over to someone's side, rangeur, n.m. 
(Jem. rangeuse) A person who arranges etc. 

r&nimer (rani'me), v.t. To restore to life, to 
revive, to reanimate ; to «tir up, to rouse, to enliven ; 
to cheer up. to inspirit. Le printemjis ranime tovte 
la nature. Spring revives all nature; ranimer les- 
couleurs d'un tableau , to revive the colour of a 
picture, se ranimer. v.r. To revive, to come to life 
again ; to be restored to health ; to brighten up, to 
be enlivened; to cheer up. la nature se ranime, 
nature revives. 

ranule (ra'nyl), n.f. (Path.) Rami la 
rans (rfi), n.m. Air, tune. Ean3 des vaches, song 
of the Swiss cowherds, 
raout (ra'ut), n.m. Rout, party, 
rapace (ra'pas), a. Rapacious ; ravenous, 'greedy. 
n.ui. Rapacious bird, bird of prey, rapacament, 
ado. Rapaciously, rapacity n.f. Rapacity, 
r&page (ra'pa: 3 ), n.m. Rasping, grating, 
rapaisement (rapsz'md), n.m. ReappeasomenL 
♦rapalaer, v.e. To pacify, to appease again, 
rapatelle (rapa'tel), n.f. Hair-cloth, 
rapatriage (rapatri'a: 3 ), turn, (colloq.) Recon- 
ciliation. 

rapatriement (rapatri'ma), n.m. Repatriation, 
sending back of shipwrecked sailors etc. to their 
country (by consuls); reconciliation, rapatrler, v.t. 
(conjugated like prier) To repatriate, to send back 
to their country ; to reconcile, to make friends again. 
On les a rapatries , they have been reconciled, so 
rapatrler, v.r. To return to one’s native country, to 
return home ; to be reconciled, to make it up. 

ripe (rcup), nfi Grater; rasp; stalk, stem (of 
grapes); [rakle]. rApd, o. (Jem. rApde) Grated, 
rasped; shabby, threadbare, worn out (of clothes); 
n.nu Rape- wine; fresh grapes put into a vessel of 
spoiled wine to improve it; chips to clarify wine. 
rAper, v.t . To grate, to rasp ; to make threadbare. 

rapetasaare (rapta'sa: 3 ), n.m. Patching up, 
mending, cobbling, rapetasser, v.t. To patch, to 
patch up, to piece, to botch, to mend, to cobble, 
rapotassour, n.m. (Jem. rapetasseuse) Piecer, 
patcher ; (Jig.) compiler, adapter. 


rapporter 

rapetissement (raptis'mfl), n. m. Shortening, 
lessening; (fig.) belittling, rapetlsser, v.t. To 
shorten, to make smaller; (fig.) to belittle; v.i. To 
grow less, to shorten, to shrink, se rapetlsser, v.r. 
lo lessen, to shorten, to shrink ; to humble oneself. 

rapide (ra'pid), a. Rapid, swift, fleet, fast ; hasty, 
sudden ; steep, n.m. Rapid ; fast tram, rapide- 
ment, adv. Rapidly, swiftly, fast ; suddenly, rapi- 
dity n.f. Rapidity, swiftness, speed ; steepness. 

rapi^age or rapi&cement (rapjes'md), n.m. 
Piecing, patching, raptecer, v.t. (conjugated like 
accelerer) To piece, to patch, rapl&setage, n.m . 
Piecing, patching; patchwork, rapmeeter, v.t. To 
patch, to piece, to mend ; to botch. Rapieceter des 
meubles, to Dotch up furniture, 
rapi&re (ra'njsir), n.J. Rapier. 

/ /^ ln u (ra p8) » ** m \ Paintcr ’ s pupil, art student; 
(fig-) dauber, raplnade, n.J. Daub. 


rapine (ra'pin), n.f. Rapine, pillage, robbery; 
spoil, plunder, rapiner, v.t. and f. To pillage, to 
plunder, to peculate, raplneur, n.m. (Jem. rapineuse) 
Plunderer, pillager, pilferer. 

rappareiller (rapars'je), v.t. To match, rap- 
parier, v.t. (conjugated like prier) To match. 

rappel (ra'pel), n.m. Recall, recalling; call (to 
order) ; (Mil.) bugle-call or drums beating to arms or 
quarters; revocation, repeat; after-payment, after- 
account. Battre le rappel, (Mil.) to beat to arms etc. ; 
rappel d Vordre, call to order; rapjwl de lumiere. 
(Paint.) distribution of light, rappeler, v.t. To call 
again ; to call back, to recall, to call horn?; to keep 
on calling; to restore (to life etc.); to summon up, 
to muster (one’s courage etc.) ; to retract, to recant ; 
to recall to mind ; to recall to someone's memory. 
Je m 'en allais , et il m’a iap)*ele, I was going and he 
called me back; rapjicler la lumiere, (Paint.) to dis- 
tubute the light; rappeler le temps jxwse, to recall the 
past ; rappeler quelqu’un d la vie, to restore someone 
to life ; rappeler quelqu’un a Vordre, to call someone to 
order ; rapjiefrr ses esprits, to recover oneself; rapjcler 
un homme a son devoir, to recall a man to his duty ; 
iappelcz-moi a son souvenir, remember me kindly to 
him. so rappeler, v.r. To recollect, to remember, 
to recall to mind. Je me le rap)mlle parfaitement, I 
recollect it very well; vans rappelcz-vous f do you 
remember? 


rappliquer (rapli'ke), t\a. Toapply again, return. 

rapport (ra'poir), n.m. Revenue/ product, pro- 
duce; productiveness, bearing; report, account, in- 
formation, tale, story; return, statement; affinity, 
analogy, resemblance, conformity, correspondence ; 
harmony, agreement; relation, connexion, reference ; 
communication, intercourse ; ratio, proportion ; re- 
stitution, reimbursement, refunding; rising (in the 
stomach). Aimer d Jail's des rapjiorts, to love to tell 
teles ; avoir rapport a, to relate to ; belle montre et 
pen de mpport, great cry and little wool ; itra en 
plein rapjiort, to be very productive *, Hre en report, 
to be productive, to be in bearing (ofland) ; fairs un 
mpjiort, to draw up a report, to make a return ; il 
a fait cela par rap}*ort a vous, he did that on your 
account; u n'y a aucun rapport entre ces choaes, 
there is no connexion between these things ; le style 
n'e-it pas en rapport avec le sujet, the style is not in 
keeping with the subject ; maisonde mpport , tenement 
house ; mettre une pemume en rapjwrt avec une autre, 
to bring a person into communication with another ; 
par rapport a , in proportion, comparison, or regard to ; 
pUces de rapport, odd parts to form a patchwork etc. ; 
sous le rapjiort de, with regard to ; sous tom les rapports, 
in every respect, rapportable, a. That must bo 
refunded, restorable. 

rapporter (rapor'te), v.t To bring back, to take 
back ; to bring, to bring home ; to bring in, to yield ; 
to fetch; to reftind, to return ; to repeal, to revoke, 
to recall ; to report, to tell, to give an account of ; to 
quote ; to direct, to refer ; to attribute ; (Surveying) 
to trace, to set down ; to post (in ledger)!. Cette 
mauvaise action nt lui rapporter a Hen, this bad action 



rapprendre 

will avail him nothing ; il n'en a rapporU gue des 
coups , he only got blows by it ; il rapporU tout , he 
tells everything ; ouviuge de pilces rapportees , inlaid 
work ; rapjtorUr du journal au grand llvre, to post 
from the journal to the ledger ; rapporter Vefiet a sa 
cause , to refer the effect to its cause ; ra pporter tout a 
soi, to make everything subservient to self ; rapporter 
un fait comme U s'est passi, to relate a fact as it 
happened ; son argent lui rapporte six pour cent , his 
money brings him in six per cent ; terres rapportees, 
artificial soil, made soil; une tene qui rapporte beau- 
coup, an estate that yields a good income, v.i. To 
fetch and bring (of the dog) ; to tell tales ; to pay 
well, to be profitable, I'e chien rapporte bien, this 
dog fetches well, so rapporter, v.r. To agree, to 
correspond, to tally ; to relate, to have reference, to 
be related. Ces deux couleurs se rapportent bien, these 
two colours go well together ; je tn’en rapporte a 
votre temoignage, I abide by what you say ; je m'en 
rapporte d vous, I leave it to you ; je m'en rapporterai & 
qui que ce soit, I will refer the thing to anybody ; s'en 
rapporter a, to leave it to (someone) ; s'il faut s'en 
rapporter aux anciennes traditions, if we are 'to believe 
ancient traditions, rapporteur, n.m. (fern, rap- 
porteuse) Tell-tale, tale-bearer ; reporter, steno- 
grapher ; ( Geom .) protractor. Juge-rapporteur , judge- 
advocate ; rapporteur d'un comiU, committee reporter, 
rapprendre (ra'praidr), v.t . To learn anew, 
rapprlvoiser (raprivwa'ze), v.t . To tame again ; 
(fig-) to habituate again. 

, rapprochement (raproj'md), n.m. Drawing 
closer, placing near, bringing together; reconciliation; 
junction, union ; putting together, comparison, rap- 

r cher, v.t. To bring near again, to put near again ; 

bring nearer, to bring together; to bring into 
harmony or agreement, to reconcile; to compare. 
Jtapprocher deux personnel, to bring two persons 
together, to reconcile two persons; rapprocher un 
cerf, to put hounds on the track of a stag ; rapprochez 
ces deux planches, bring these two planks closer, se 
rapprocher, v.r. To come near again ; to draw 
nearer; to be brought together; to begin to agree 
or to be friends again, to become reconciled ; to 
approach, to approximate. 

rapsode or rhapsode (rap'sod), n.m. Rhapsode, 
rapsodie or rhapsodle, n.f. Rhapsody, rapsodiste 
or rhapsodlste, n.m. Rhapsodist. 
rapt (rapt), n.m. Abduction, rape, 
rapture (ra'pyir), n.f. Raspings, 
raquetier (rak'tje), n.m. Racket-maker, battle- 
dore-niaker, raqueton, n.m. Large racket, raquetfce, 
n.f. Racket, battledore ; suow-shoe ; Indian lig, 
prickly pear, opuntia. 

rare (ra:r), a. Rare, uncommon, unusual ; extra- 
ordinary ; singular ; scarce ; thm, scanty, sparse ; 
slow (of the pulse). Devenir rare comme les beaux jours, 
to become quite a stranger, n.m. The rare. Le rare 
n'est i vts toujours le beau, the most extraordinary is 
not always the most remarkable. *rar$factif [ u a n hi- 
fi ant]. ^ rarefaction, n.f. Rarefaction, rardfiable, 
a. rarefiant, a. (fem. rardflante) Rarefying. rar6- 
fler, v.t. (conjugated like frier) To rarefy, se rard- 
fier, v.r. To become rarefied, rarement, adv. 
Rarely, seldom, raretd, n.f. Rarity; scarcity; 
singularity, rarissime, a. Very rare, most rare. 

ras (1) (ra), a. (fem. rase) Close-shaven, close- 
cropped, shorn ; bare, smooth ; open, flat, low ; low- 
built, flat -bottomed, undecked. A ras de terre, 
almost touching the ground ; a rase terre, level with 
the ground ; au row. de Veau, nearly level with the 
water; du velours row. smooth velvet; faire table 
rase, to clear the board of, to sweep away all pre- 
conceptions; fxire table rase , to sweep away, to 
clear one’s house of the servants; il a le men ton 
ras, he has a bare, smooth chin ; il porte la barbe 
rase, lie shaves close ; navire ras ou rasi, dismasted 
vessel; rase campagne , open country; un chien 
eloSi m8 * R short-haired dog. n.m. Short-nap 
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ras (2) (ra), n.m. Raft. Has de carine , (Naut.) 
shipwright’s floating stage. 

rasade (ra'zad), n.f. Bumper. Loire une rasade, 
to drink a bumper. 

rasant (m'za), a. (fem. rasante) Shaving, grazing ; 
sweeping. Vue rasante, view of a flat, open country. 
*rasement, n.m. Razing or levelling to the ground. 

raser (ra'ze), v.t. To shave ; to demolish, to pull 
down, to raze ; to cut down fa ship) ; to graze, to 
touch, to skim over ; (dang) to bore, to worry. Laser 
la cote, to hug the coast ; raser une malson, to pull 
down a house ; sejhire raser, to get (oneself) shaved ; 
une balls lui rasa le visage, a bullet grazed his face, so 
raser, v.r. To shave, to shave oneself, to be shaved. 
Cette perdrix se rase, this partridge squats close to the 
round. raseur,nm.(/m,raaeuse) Shaver ; (slang) 
ore. ra8ibus, adv. (colloq.) Quite close. Courier 
rmibus, to cut off quite close, rasoir, n.m. Razor; 
(slang) bore. Cuir d rasoir, razor-strop ; pierre d rasoir, 
hone; rasoir d siirete, safety-razor ; repasser un rasoir, 
to set a razor, rason, n.m. Razor-fish. 

rassade (ra'sad), nf. Glass beads (for dealing 
with negroes). 

rassasiant (rasa'zju), a. (fem. rassaslante) 
Satiating, cloying, rassasiement, n.m. Satiety. 

rassasier (rasa'zje), v.t. (conjugated like frier) 
To satisfy, to fill ; to sate, to satiate ; to cloy, to 
surfeit. Etre rassasil d'une chose, to be tired of a thing ; 
il n'est jamais rassasil d'argent , he can never have 
enough money, se rassasier, v.r. To sate oneself, 
to be cloyed ; to take one’s till. 

rassemblement (ra.su bio' mu), n.m. Assembling, 
musUring, collecting; muster, assemblage, crowd, 
concourse; mob. Di&perser un rassemblement, to dis- 
perse a mob. ra8sembler, v.t. To reassemble; to 
gather together, to collect ; to bring together again ; 
to put together; to collect, to muster. Rassembler 
des materiaux pour un ouvruge, to collect materials for 
a wofk ; rassembler des troupes, to muster troops. 
SO jrassembler, v.r. To reassemble ; to assemble, to 
congregate, to muster. Se rassembler en foule, to Hock. 

rasseolr (la'swair), v.t. (conjugated like asseoir) 
To seat again, to reseat ; to replace, to put in its place 
again ; to settle again, to calm, to compose. Donnes* 
lui le temps de rasseoir ses esprits , give him time to 
compose himself, se rasseolr, v.r. To sit down again ; 
to settle (of liquids) ; to become composed again. 

rassdrdner (rasere'ne), v.t. (conjugated like ac- 
ctfi.EKER) To clear up ; to restore serenity to. Le 
soled parut et rasserena le temps, the sun shone out 
and cleared up the weather, se rass&rdner, v.r. To 
clear up ; to recover one’s serenity, 
rassieger (rasje' 3 e), v.t. To besiege again, 
rassis (ra'si), a. (fem. rassise) Settled; calm, 
staid, sedate ; stala De sang rassis, in cold blood. 
n.m. Flatness (of whisky etc.) ; old horse-shoe reset. 

rassortiment (rasorti'md) or r6assortiment, 
n.m. Rematching (of colours, materials, etc.), re- 
sorting ; taking in a stock of goods for a season, etc., 
restocking, rassortir or r6assortir, v.t. Tosoitor 
match again ; to stock (a shop etc.). 

*rassoter (raso'te), v.t . (colloq.) To infatuate again, 
rassurant (rasy'ru), a. (fem. rassurante) Tran- 
quillizing; encouraging, reassuring, rassurer, v.t. 
To make firm ; to strengthen, to consolidate ; to 
tranquillize, to reassure, se rassurer, v.r. To recover 
oneself, to be reassured ; to settle, to clear up (of the 
weathei). Rawtrez-vous, set your mind at rest. 

r&st&quoudre (rasta'kweir), n.m. Showy adven- 
turer ; foreign nobleman of doubtful antecedents. 

rat (ra), n.m. Rat ; whim, crotchet, fad ; niggard; 
taper. A bon chat bon rat [chat] ; avoir des mb dans 
la (Me, to be whimsical ; gueux comme un rat d'iglise 
[eolise]; mort aux rats , ratsbane; prendie un rat, 

( fig.) to miss fire ; rat d'eau, water-rat ; rat de cav* 
[cave (2)]; rat d'iglise, church-goer; rat de Vopern, 
ballot -girl; rat de Pharaon, ichneumon; rat dm 
champs, field-rat ; un nid d rats [nid]. 
ratafia (rata'fla), n.m. Ratafia. 
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rat&xmia (rata'nja), n.m. Rhatany. 
rataplan (rata'pld), n.m. (unit.) Drum-beat 
rotating (ratati'ne), a. (fern, ratatinde) Shrivelled, 
shrunken, ratatlner, v.f. To shrink, to wrinkle, 
•e ratatlner, v.r. To shrink, to shrivel up. 
ratatonille (rata'tuij), n.f. (pop.) Coarse stew, 
rate (1) (rat), nj. Spleen. Avoir dee vajmtrs de 
rate* to be troubled with the spleen ; dicharger sa rate , 
to vent one's choler ; epanouir , ditater, on desopiler la 
rate, to drive away the spleen ; s’tpanouir la rate, to 
be merry. 

rate (2) (rat), n./. Female rat. ratd, a. (fem. 
ratde) Rat-eaten; (slang) pock-marked; n.m. Un- 
successful man. 

r&tean (ra'to), n.m. (pi. r&teaux) RaVe ; rack (of 
s watch etc.), r&telage, n.m. Raking, r&telde, n f. 
Rakeful, raking. r&teler, v.t. To rake, r&teleur, 
n.m. (fem. r&teleuse) Raker. 

•rateleux (ra'ilfi), a. (fem. ratoleuse) Splenetic, 
ratelier (rata'lje), n.m. Rack (in stables etc.) ; 
set of teeth. Manger a pins d’un ratelier, to eat at 
more than one manger ; inettre Its aimies uu rdtelier , to 
quit the service ; ratelier d'annc, ann-iack. 

ratelle (ra'tel), nj. "Spleen ; anthrax (in pigs), 
rater (ra'te), v.i. To miss lire, to flash in the pan ; 
(Jg.) to miscany. r.f. To miss ; (Jig.) to fail in. Hater 
tins charge, to miss a place. 

ratier (ra'tje), a. (fem. rati&re) Pertaining to 
rats \ (fig.) crotchety, whimsical, n.m. Rat-catcher; 
n.f. Rat-trap. 

ratification (ratifika'sjS), nj. Ratification. 
Tatifier, r.f. To ratify. 

ratine (ra'tin), nj. Ratteen, petersham, ratiner, 
v.t. To frieze. 

ratiocination (rasjnsinn'sj5), n.f. Ratiocination, 
tatiociner, v.t. To ratiocinate. 

ration (m'sjo), n.f. Ration, allowance. Meltre a 
la ration, to allowance. 

rational (rnsjo'nalX turn. (pi. ratlonaux) (Jewish) 
Breast-plate, pectoral. 

rationaliser (rasjonali'ze), v.t. To rationalize, 
rationalisms, n.m. Rationalism, rationaliste, a. 
and n. Rationalist. rationality, n.f. Rationality, 
rationnel, a. (fem. rationnelle) Rational. Jlorizon 
rationnel, rational horizon ; rjuantitt alglbrique ration- 
n elle, rational quantity- rationnolloment, adv. 

rationnement (msjan'nia), n.m. Rationing, 
putting on short allowance, ratiozmeor, v.f, To 
ration, to put on short allowance. 

ratissage (rati'sars), n.m. Scraping; raking. 
ratiSBer, v.L To rake ; to scrape ; to scrape off. 
ratissoire, nj. Scraper, ratissuro, n.f. Scrapings. 

raton (ra't5), turn. Little rat ; raccoon ; (Jg.) 
little pet, darling. 

rattacher (rata'Je), v.t. To refasten, to tie up 
again ; to attach, bo rattachor, v.r. To bo attached 
or connected. 

ratteindre(ra'tg:dr), v.t. (conjugated like craikdkk) 
To retake, to catch again ; to overtake. 

rattendrir (rata'driir), v.t. To soften again, to 
make tender again. 

rattiaer (rali'ze), To stir up (tlio fire etc.) 
again ; to rekindle. 

rattraper (ratra'pe), v.U To catch again, to re- 
take, to seize again; to overtake; to recover. Bien 
fin gui m’y rattmpera, once bit, twice shy ; on o 
ratlrajA It prisonnier, the prisoner has been retaken. 
Sd rattraper, v.r. To catch hold (<t); to be caught 
again ; to make up for one’s losses etc. 

rature (ra'tyrr), nf. Erasure; word etc. crossed 
out. raturer, r.f. To erase, to scratch or cross out ; 
to scrape (parchment etc.). 

r&ucite (rosi'te), n.f. Rancity, hoarseness, 
raaque, a. Hoarse. 

ravage (ra'varj), n.m. Ravage, havoc. Fairs des 
ravages, to commit ranges, ravager, r.f. To ravage, 
to lay waste ; to spoil, to ruin, ravageur, turn. 
Ravager, spoiler; "mudlark (of Paris brooks etc.), 
ravalement (raval'ma), n.m. Cutting down the 
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old wood (of a tree etc.); sunk panel; reduction in 
thickness (of a plank etc.); rougn-casting ; (fig.) de- 
preciation, disparagement. 

ravaler (rava'le), v.t. To swallow again ; to gulp 
down ; to lower (a wall etc.) ; to cut back (a branch) ; 
(.fig.) to, run down, to disparage; to rough-cast. 
Jlavaler la gloire de, to run down the glory of. SO 
ravaler, v.r. To debase oneself, to lower oneself. 

ravaudage (ravo'da: 3 ), n.m. Mending (of old 
clothes etc.); (fig.) darning stockings ; botching, 
bungling, ravauder, v.f. To mend, to darn; to 
botch up; (colloq.) to scold, to abuse; to twaddle, to 
talk rot. ravauaerle, n.f. Nonsense, trash. Dire 
des ravauderUs, to talk nonsense, ravaudeur, n.m . 
(fem. ravaudeuse) Mender (of stockings, old clothes, 
etc.); (collotp) scolder, abusive person, twaddler, 
rave (ra:v), n.f. French turnip. Petite rave radish, 
ravelin (ra'vlg), n.m. Ravelin, 
ravenelle (rav^nel), n.f. Wallflower, 
ravl (ra'vi), a. (fern, ravie) Carried away, trans- 
ported, ravished, glad, delighted, fen snis ravi, I 
am delighted at it ; je suis ravi que vons la connaissiez , 

1 am delighted you know her; ravi dadmiration , 
carried away by admiration. 

ravier (ra'vje), n.m. Radish -dish, ravi fere, n.f. 
Radish-bed. 

ravigote (ravi'qot), n.f. Shallot-sauce. ravi- 
goter, v.t. To revive, to refresh, so ravigoter, v.r. 
To recover one’s appetite or spirits, 
ravilir (ravi'liir), v.t. To degrade, to lower, 
ravin (ra' v §), turn. Ravine; hollow road, ravine, 
n.f. Mountain torrent; gully, ravine, ravinement, 
n.m. Ploughing or hollowing out. raviner, o.t.^To 
plough or hollow out (of torrents etc.). 

ravir (ra'vi:r), v.t. To carry off, to take away by 
force ; to ravish, to rob of ; (Jg.) to charm, to delight, 
to enrapture. A ravir, wonderfully, to admiration ; 
e lie chante a ravir, she sings admirably ; on lui a sa vi 
son, plus doux espoir , he has been robbed of his dearest 
hope ; ratrir U bien dautmi , to steal the property of 
another ; rotnr Ihonneur d une fills, to dishonour a 
girl. , 

"r&visement (raviz'md), n.m. Thinking better 
of, changing one’s mind, afterthought, 
se raviaer (ravi'ze), v.r. To alter one’s mind, 
ravissant (ravi'sd), a. (Jem. ravlssante) Rapa- 
cious, ravenous; (fig.) ravishing, delightful, chaim- 
ing. ravlssement, n.m. Rape; rapture, ravish- 
ment, delight. 11 etait dans 1e ravissement, be was in 
raptures, ravissenr, n.m. (Jem. ravisseuse) Rav- 
isher ; spoiler, Tobber. 

ravitalllement (ravitqj'nui), n.m. Revictual- 
ling. ravitailler, v.t. To revictual. 

raviver (ravi've), v.t. To revive, to reanimate ; 
to enliven, to cheer, to rouse. Baviver le Jen , to 
make a fire burn up again. 

ravoir (ra'vwair), v.f. (um. in infin.) To get 
again, to recover, se ravoir, v.r. (coUorj.) To recox er 
one’s strength. 

rayage (rsjar.x), n.m. Streaking, striping; 
rifling (of guns), rayd, a. (fem. ray ee) Striped, 
streaked ; (Artill.) rifled, grooved, rayer, v.t. (amju- 
gated like balayer) To scratch (plate, dishes, etc.); 
to streak, to stripe; to scratch out, to cross out, to 
erase, to expunge ; (fig.) to suppress ; (Artill.) to 
rifle, to groove. Rayer d'une lists, to strike off a list ; 
rayer le canon <Tun fusil, to rifle a gun-barrel ; rayes 
ctla de vos papiers , strike that out of your book, don’t 
count upon that any more, 
ray ere ( rs'j s :r% luf. Loophole, 
rayetir (rs'jceir), rum. Ruler (instrument), 
roy-gross (re'grois), n.m. Rye-grass, 
rayon (l)(rs'j5), turn. Ray ; beam, gleam ; radius ; 
fViiTOW ; spoke (of a wheej); (fig.) zone, circuit 
(guarded by the douane etc.); (Boi.) floret of the ray ; 
(fch.) spine (of fln> A dix lienes de rayon ou dans 
ua rayon de aix lieues, within a radius of ten leagues; 
rayon de lumi&re, ray of light; une itoile a cinq-rayons, 
a star with five rays ; rayon dtetptrancc, ray of hope. 
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rayon (2) (rs'j5), ium. Shelf ; rack ; honeycomb ; 
department (of a shop). Che/de rayon , shop-walker ; 
rayon de mid , honeycomb. 

r&yonn&nt (rsjo'na), a. {fern, rayonnante) 
Radiant, beaming. Rayonnant de lumib-e, beaming 
with light. rayonnd, a. {Jem. rayonnde) Radiate, 
stellate ; n.m. (pi) (Zool.) Radiata. rayonnement, 
n.m. Radiance ; radiation. Le rayonnement desastres , 
the radiance of the stars. 

rayonner (rejo'ne), v.i. To radiate; to shine, to 
beam ; to glisten, to sparkle. Son visage rayonne de 
jote, his face is radiant with joy. rayure, nf. Strip- 
ing (of textile fabrics) ; streak, scratch ; groove, 
rifling (of fire-arms). 

raz or ras (ra), n.nk (pi. unchanged) Race, tide, 
race, liaz de marie, bore, eagre. 

razzia (ra'zja), n.f. (pi razzias) (Algerian) Razzia, 
raid, foray. Faire une razzia, to make a clean sweep, 
r€ (re), n.m. (Afus.) Re, d. 
rS-, re-, pref. Re-, 
rea (re'a), n.m. Sheave (of pulley), 
rdabonnement (reabon'md), n.m. Renewed 
subscription, r^abonner, v.t. To renew (one’s 
subscription), rdabsorber, v.t. To reabsOrb. rd- 
abgorption, n.f. Reabsorption. 

rdacteur (reak'toeir), n.m. (fern, rdaotrice) Re- 
actionary, reactif, a. (fern, rdactive) Reactive; 
n.m. (Chem.) Reagent, reaction, n.f. Reaction, 
rdactlonnaire, a. and n. Reactionary, rdactionner, 
v.t. To sue again; v.i. (Stock Exchange) To react 
against a rise. 

readmettre (read'mstr), v.t. (conjugated like 
mettre) To admit again, rdadmission, n.f. Re- 
admission, readmittance, rdadopter, v.t. To re- 
adopt, rdadoption, n.f. Readoption, rdafficher, 
v.t. To stick up again, rdaffirmer, v.t. Toreaflirm. 

rdagfgrave (rea'cjraiv), n.f. (R.-C. Ch.) Reaggrava- 
tion. reaggraver, v.t. To censure by a reaggravation. 

rdagir (rea^kr), v.i. To react, rdaioumement, 
n.m. Readjournment, rdajourner, v.t. Toreadjomn. 

rdal (1) (re'al), n.m., or r6ale (1), nj. (pi. rdauz. 
(1) or rdales) Real (Spanish coin = 2 £ pence). 

*rdal (2) (re'al), a. (fern, rdale (2), pi rdaux (2)) 
Royal, of the royal galley. n.f Royal galley. 

realgar (real'ua:r), n.m. Realgar. 

..realisable (reali'zabl), a. Realizable, realisa- 
tion, n.f. Realization ; conversion into money, pi ofit- 
taking, realiser, v.t. To realize; to convert into 
money, se rdaliser, v.r. To be realized, rdalisme, 
n.m. Realism, rdaliste, n. Realist, rdalitd, n.f. 
Reality. En Halite, m reality, indeed. 

rdauimer (reani'me), v.t. To reanimate, rd- 
apparaitre, v.i. (conjugated like conna!tre) To re- 
appear. rdapparition, n.f. Reappearance. rdappel, 
n.m. Second call over, rdappeler, v.t. (conjugated 
like atpeler) To call over a second time, rdapposer, 
v.t. To reaffix, to put on again, rdapposition, n.f. 
Reaffixing, putting on again, rdargenter, v.t. To 
resilver, to replate, rdargenture, n.f. Resilvering, 
replating, rdarmement, n.m. Re-arming, rdarmer, 
v.t. To arm again, rdarpentage, n.m. Resuivey. 
rearpenter, v.t. To resurvey, rdasservir, v.t. To 
enslave again, rdassignatfon, n.f. Reassignment, 
new subpoena. rdassTgner, v.t. To reassign, to 
resummon, reassurance, nj. Reinsurance, rd- 
assxtrer, v.t. To reinsure, rdatteler, v.U To put 
(horses) to again. 

r€aux (1 and 2). pi [r£al (1 and 2)]. 
rebaigner (rabs'pe), v.t. To bathe again, re- 
bels er, v.t. To kiss again, rebaisser, v.t. To lower 
again, rebander, v.t. To bend again ; to bind up 
again, rebaptisant, n.m. Rebaptizer. rebaptisation, 
n.f. Rebaptizing, rebaptiser, v.t. To rebaptize. 
r€barbatif (rebarba'tif), a. (fem. rdbarbative) 

Stern, surly, gritn. 

rebater (roba'te), v.t. To resaddle, reb&tir, v.t. 
To rebuild. 

rebattre (ra'batr),v.i. (conjugated like battrb) To 
beat again ; to repeat, to tell over and over ; to shuffle 
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(cards) again, rebattu, a. (fem. rebattue) Hackneyed, 
trite, oft- told. Jen ai lea or edits reljattues, 1 am sick of 
hearing it so often ; un conte rebattu, a trite story. 

r eb audir (rebo'diir), v. t. (Hunt.) To caress in order 
to encourage (dog8). 
rebec (re'bek), n.m. Rebeck, 
rebelle (ra'bal), n. Rebel, a. Rebellious; dis- 
obedient ; unyielding, obstinate; refractory. Rebelle 
d la raison , impervious to reasou ; un sujet rebelle d la 
voesie , a subject ill-adapted to verse, serebeller, v.r. 
To rebel, to revolt, rebellion, n.f. Rebellion, revolt ; 
resistance, contumacy. 

rebdnir (rabe'niir), v.t. To bless or consecrate 
anew, se rebdquer, v.r. (conjugated like acceiIrer) 
To be pert, to answer insolently, rebercer, v.t. To 
rock again, reblffar, v.t . To turn up, to knock up- 
wards ; v.i. ( collog .) To turn up one's nose, se rebiff er, 
v.r. To be refractory, to refuse, reblanohir, v.t. To 
bleach again, to whitewash again, reboire, v.t. To 
drink again, reboisement, n.m. Retimbering, re- 
afforestation. reboiser, v.i. To retimber, to rea Sorest. 

rebond (re'bS), n.m. Rebound, rebondl, a. (fem. 
rebondie) Plump, chubby. Desjouesrebondies, chubby 
cheeks, rebonair, v.i. To rebound, rebondisso- 
ment, n.m. Rebounding. 

rebord (ro'boir), n.m. Edge, brim, brink ; border, 
liem. reborder, v.f. To border again, to re-hem. 

rebotter (robo'te), v.i. To boot again, se rebotter, 
v.r. To put one’s boots on again. 

rebouchement (rebuj'ma), n.m. Stopping up 
again, reboucher, v.i. To stop up again; to cork 
again, se reboucher, v.r. To get stutied up again: 
to bend. TJipte. se reboucha contre m cuxrasse, the sword 
bent against his cuirass, 
rebouil (re'bu:j), n.m. Pelt-wool, 
rebouillir (rabu'jirr), v.i. To boil again, 
rebourgeonner (rabur3o'ne), v.i. To bud again, 
rebonrs (ro'buir), n.m. Wrong side (of a stuff 
etc.) ; wrong way (of the grain) ; contrary, reverse. 
A rebonrs ou au rehours , the wrong w'ay, against the 
grain, backwards; lire d rebours, to read backwards ; 
marcher a rebours, to walk backwards ; jrrendre a. 
rebours, to misconstrue, a. (fem. rebourse) Cross* 
grained, intractable. 

rebout&ge (ralm'ta:3), n.m . Bone-setting, re- 
bouter, v.t. To set (bones), rebouteur, n.m. (fem. 
rebouteuse) Bone-setter. 

rebout onner (robuto'ne), v.t. To rebutton. 86 
reboutonner, v.r. To button up one’s clothes again, 
rebrider, v.t. To bridle again, rebrocher, v.t. To 
lestitch (books etc.), rebrouiller, v.t. To embroil 
again ; to entangle again ; to mix again, rebrousse, 
n.f. [HEBRoussoiR]. rebroussement, n.m. Turning 
back, turning up. k rebrousse-poil, adv. Against 
the grain ; the wrong way. rebrousser, v.t. To turn 
up (the hair) ; to retrace (one’s steps etc.). Rebrousser 
chemin, to turn back, to retrace one's steps, rebrous- 
soir, n.m., or rebroussette, n.f. Napping-tool for 
cloth, rebroyer, v.t. To grind again, rebrfller, v.t. 
To burn again, rebrunir, v.t. To burnish again, 
rebuttade, n.f. Rebuff, repulse. 

rdbus (re'byrs), n.m. Rebus ; (./iff.) pun, equivoque, 
conundrum. 

rebut (re by), n.m. Repulse, rebuff, rejection, 
refusal ; refuse, rubbish ; outcast, riffraff, scum. 
Marchandises de rebut, waste goods ; mettre au rebut, to 
throw aside ; meitre une lettre au rebut, to send & 
letter to the dead -letter office; papier de rebut, waste 
paper, rebutant, a. (fem. rebutante) Repulsive, 
disgusting, forbidding. Air ou mine rp.bntant, for- 
bidding look ; travail rebutant, tedious work, rebu- 
ter, v.t. To repulse, to rebuff, to reject, to refuse ; to 
disgust, to shock. 11 a rebuti ces marchandises, ho 
rejected those goods ; rebuter des excuses, to refuse an 
apology ; v.i. To be repulsive, se rebuter, v.r. To 
be discouraged or disheartened. II se rebute a iitment, 
he is easily disheartened. 

recachercraka'je), v.t, Toliide again, recacheter, 
v.t. To seal again. 



recalcitrant recipient 

recalcitrant (rekalsi'tru), a. (fern, r deal citr ante) de rechange , I have some in reserve ; intits de hunt de 
Refractory, perverse, recalcitrant; averse. rdcalcitrer, rcchange, spare topmasts, rechanger, v.t. To change 
v.i. *To be restive, to kick (of horses); (Jig.) to be again. 

refractory ; to resist, to be reluctant. rechanter (raja'te), v.t. To sing again ; to repeat, 

recaler (raka'le), v.t. To wedge up again, to reflx, to retell, rdchapper, v.i. To escape. Rdchapper 

to refasten ; (slang) to plough (at an examination). 11 d'une maladie , to recover from an illness ; un richappi 

a cte recall he has been ploughed again. de potence , a gallows-bird. 

r€capitulatif(rekapityla't>f)* a. (/m. rdcapitula- recharge (ra'jar 3 ), «./. Fresh or second charge, 
tive) Recapitulatory, recapitulation, n.f. Re- En recharge, in addition, rechargement, n.m. 

capitulation, summing up. rdcapituler, v.t . To re- Reloading, relading; reshipment ; reballasting. re- 
capitulate, to sum up. charger, v.t. To load again; to recharge; to charge 

recarbonisation (rakarboniza'sjS), n.f. Recar- again ; to enjoin over again. Recharger Its ennemis, to 

bonization. recarder, v.t. To card again, recarreler, charge the enemy again. 

v.t. To pave (a floor etc.) anew ; to resole (shoes etc.). rechasser (raja'se), v.t. To drive away again ; to 
recasser, v.t. To break again ; to break up (stubble- drive back. v.i. To hunt again, 

land etc,), reoassis, n.m. Land that has been broken r€chaud (re'jo), n.m. Chafing-dish ; dish-warmer; 
up again, reedder, v.t* To cede again, to yield (Ilort.) hot-bed, mulch. Rechaud a alcool , painter’s 
again, to sell again. ^ lamp for burning off old paint. 

recel (ro'sel), recdld, or recelement^ n.m. rdchauffage (roJo'faTx), n.m. Warming up again; 
Receiving of stolen goods, reedier, v.t. (conjugated [r£ch auffPr]. rdchaufife, n.m. Dish or food waimed 

like acc£l£kkr) To receive (stolen goods); to em- up again; rehash, stale stuff, imitation. C’est dn 

bezzle; to conceal from justice; to hide; v.i. To be rechauffe, it is mere imitation, rdchauffement, n.m. 

or remain concealed (of game), receleur, rum. (Jem. Warming up again; (Hort.) lining a hot-bed anew; 

receleuso) Receiver of stolen goods. mulching, rdchaufler, v.t. To warm up again, to 

rdeemment (resa'ma), ado. Recently, newly, make hot again, to warm up; to reanimate, to re- 
lately. kindle, to stir up. Faire rdchauffer la souj^e, to warm 

recensement (resds'md), n.m. Census; return, up the soup. Rechauffer un serpent dans son sein, to 

statement, inventory; verification. Recensement des nurse a snake in one’s bosom, se rdchauffor, v.r. 

jeunes sohlais, return or census of young men liable To warm oneself, to get warm; to rekindle, to grow 

to military service, recenser, v.t. To take the warm again, rdchauffoir, n.m. Plate- wanner, 

census of; to verify, to examine, recension, n.f. rechausser (lojo'se), v.U To put shoes or stock- 
ltecension ; collation (of books etc.). ings on (a person) again ; to set new cogs (on a wheel 

rfecent (re'sd), a. (Jem. rdeente) Recent, new, etc.); (Ilort ) to bank up ; (Build.) to underpin. Re* 

fiesh, late. chansser un mitr, to underpin a wall. 

reedpage (rase'pa: 3 ) or recepage, n.m. Cutting reche(re:J), a. Rough (to the taste, touch, etc.); 
down close (of vines, young trees, etc.), recepde or (Jig.) sour, crabbed (of persons), 
reedpdo, nj. Cut part of a wood, clearing, receper or recherche (ra'Jerj), nj. Search, quest, pursuit ; 
roedper, v.t. (conjugated like acc£l£rer) Tocutdown inquiry, investigation, examination, scrutiny; re- 
done ; to clear (a wood etc.). search, inquiries; addresses, courtship, suit; (fg.) 

rdcdplaad (resepi'se), n.m. Receipt (for docu- studied elegance or refinement, affectation ; (BnilJ.) 

ments, papers, etc.). mending or partial repair (with tiles or slates), 

receptacle (respp'takl), n.m. Receptacle; (Jig.) faire la recherche dune chose , to search for a thing; 

resort, haunt, recepteur, n.m. Receiver, reservoir (in J a ire Its recherches, to carry out investigations, to 

machine); receiving instrument (telegraph, tele- make researches ; il fait la recherche d'une veuve, he is 

phone). reception, n.j. Receiving, receipt; admission; courting a widow ; recherche exacts, strict search ; style 

Ievde, reception, entertainment, rdeeptionnaire, n. naturel etsans recherche , natural and unaffected style ; 

Receiver, receiving clerk; a. Receiving, receptivite, travailler a la recherche de la v critd, to labour in search 

n.f. Receptivity, receptrice, a.f. (Elec.) Receiving. of truth, recherchd, a. (fern, recherchde) Choice, 

Machine r/ce/'tnee, dynamo receiving current. leflned, exquisite; affected, studied, far-fetched; 

recerclage fraser'klais), n.m. Rehooping, re- sought after, in great request, in great demand, 

cercler, v.t. To put new hoops to. Expression recherchde, far-fetched expression ; ome* 

recette (ra'set), n.f. Receipt ; receipts, returns ; vaults recherchds, choice ornaments ; parure recherchde , 

recipe; receivership; receiver’s office. Gargon de exnuisite dress, rechercher, v.t. To seek again, to 

i ecette, collecting clerk. look for again ; to seek, to seek after, to search for ; to 

recerabllite (raRvahtli'te), n.f. Recelvabllity, investigate, to search into, to make an inquiry into, 

admissibility, recovablo, a. Receivable, admissible, to pry into; to call to account; to desire, to aspire 

allowed, receveur, n.m. (Jem. recevouse) Receiver, to ; to endeavour to obtain ; to court, to solicit in 

collector (of taxes etc.). marriage, to woo; (Art.) to finish off, to polish. On 

recevoir (rasa'vwair), v.t. (pres.p. rooevant, p.p. rechercha sa vie, they made inquiries into his mode of 

reou) To receive, to accept, to take, to take in, to life ; *e faire rechercher , to be courted, se rechercher, 

let In, to admit ; to welcome ; to harbour ; to enter- v.r. To seek each other or each other’s society, 
tain. Je regois vos offres, I accept your offers ; recevoir rechign6 (raji'jie), a. (fern, rechlgnde) Sour- 
bien, to receive well, to welcome ; recevoir un coup faced, surly, cross-grained, crabbed, rechlgnement, 

mortel, to be mortally wounded ; recevoir une excuse, n.m. Sulking, sullenness, rechlgner, v.i. To look 

to accept an excuse ; recevoir une opinion, to admit an sulky, sullen, grim, etc. 

opinion ; recevoir un manvaU accneil, to meet with a rechoir (ra'fwair), v.i. To fall again, to have a 
bad reception ; se faire recevoir avocat, to be called to relapse, reohute, nj. Second fall, relapse, 
the bar. v.i. To receive, to receive company ; to be rfecidlve (resi'diiv), n.f. Recidivism, relapse into 
at home to visitors ; to hold a levee or drawing-room. crime ; second offence, repetition of an offence. Eire 

File regoit beaucoup , she sees a great deal of company ; en rdcidive , to be an old offender ; ily a rdeidii*, it la 

on recevra ce eoir-IA, there will be company that even- not the first offence. r$cidiver, v.i. To repeat the 

lng; quand recevet-vous f when is your at-home day ? offence ; to relapse again, recidivist©, n. Recidivist, 

reces or r feeds (ra'se), rum. (pi. unchanged) Re- old offender, rdddivitd, nj. Recidivism, 

cess ; minutes (of a congress etc.). rdcif (re'slf), n.nu Reef (of rocks). 

rechamplr (reffi'phr) or dch&mptr . e. f. (Paint) rlclpl (resi'pe), n.m. Recipe, prescription. 

To pick ont with colours, to set off. r£ciplendaire (resipjfl'dair), n.m. New member, 

rechange (ra'tflis), n.m. Change of anything ; member-elect, 
spare things; (Naut.) spare stores; (Comm.) re- recipient (resrpifi), n.m. Receiver; reservoir, 
exchange. Habits de rechange, spare clothes ; fen at cistern, well (of a machine etc.). 
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reciprocation 

reciprocation (resiproka'sjo), n.f. Reciproca- 
tion. reciprocity, n.f. Reciprocity, reciprocation, 
reciproquc, a. Reciprocal, mutual ; (Math.) converse, 
reciprocal; n.m. The same, the like, lltndre It re- 
ciproque , to return the like, to give tit for tat ; n.f. 
(Math, etc.) Converse, reciprocal, ryciproquement, 
adv. Reciprocally, mutually ; (Math.) conversely. 

recirer (resi're), v.t. To wax, polish, or black 
again. 

rdcit (re'si), n.m. Recital, account, story, narra- 
tive, report ; (Mus.) recitative, n. Soloist, rycitant, 
a. ( fem . rycitante) (Mus.) Solo. r4citateur, n.m. 
(Jem. rycitateu.se) Reciter, repeater, rycitatif, 
n.m. (Mas.) Recitative, rycitation, n.f. Recita- 
tion, reciting; repetition. Reiter, v.t. To recite, 
to rehearse ; to repeat, to say ; to tell, to relate, to 
recount ; (Mus.) to sing or execute in recitative ; 
to play in recitative. Rkites votre legon, say your 
lesson, so ryciter, v.r. To be recited or related, 
ryoiteur, n.m. (fern, ryciteuse) Reciter, story-teller. 

ry clamant (rekla'md), a. (fem. rdclamante) 
Claiming, n. Claimant, rydamation, n.f. Claim, 
demand ; complaint, protest, objection. Ftre en re- 
clamation, to have raised an objection, 
reclame (1) (re'klcr.m), n.m. (Hawking) Bird-call, 
reclame (2) (re'klcnm), n.f. Advertisement, log- 
rolling; (Print. ) catch-word ; puff, puffing. 

r£clamer (rekla'me), v.t. To crave, to entreat; 
to beseech, to demand, to require ; to reclaim, to 
claim back, to demand back ; to claim ; (Hawking) to 
call back ; to implore. Rklamer les chiens , to call off 
the dogs ; rklamer Voiseau, to bring back the hawk ; 
reclamer son droit, to claim one’s right, v.i. To 
object, to make a complaint, to protest (contre). Je 
reclame contre cela, I protest against that ; personne ne 
reclame? does nobody raise any objection? 80 r€- 
clamer, v.r. To make use (of someone’s name), to refer 
to. Voyant qu’on allait le maltraiter, il se rklama d’un 
tel, seeing they were about to ill-treat him, he referred 
to so-and-so. 

recloner (raklu'e), v.t. To nail again, 
reclure (ra'ktyir), v.t. To shut up, to confinp. 
reel us, a. (fem. recluse) Shut up, sequestered, 
secluded; n. Recluse, monk, nun. reclusion or 
ryclUSion, n.f. Reclusion, confinement ; (Ixtw) solit- 
ary imprisonment (with hard labour), reclusionnaire 
or ryolusionnaire, n. Person punished thus, 
recogner (roko'jie), v.t. To hit again, 
rycognitif (rekoqni'tif ), a. (fem. recognlti ve) Re- 
cognitory. Acte recognitif, ratification of a liability 
(stating the consideration thereof), rycognition, n.f. 
Recognition. 

recolffer (rakwa'fe), v.t. To dress (the head or 
hair) again ; to re-cork (bottles). 

recoin (ra'kwg), n.m. Corner, nook; (pi.) inner- 
most recess. 

rycolement (rekol'ma), n.m. (Law) Reading of 
depositions to witnesses; verification, rdcoler, v.t. 
To read the previous evidence to a witness; to ex- 
amine, to verify. 

*ry collection (rekolek'sjo), n.f. (Relig.) Con tern* 
plation. 

recollement (rekol'mS) or recollag-e, n.m. 
Pasting or gluing again, recoller, v.t. To paste or 
glue again (Jig. and Jam.), se recoller, v.r. To join 
up (of the edges of a wound etc.). 

ry collet (reko'ls), n.m. (fem. rycollette) Re- 
collect (Franciscan friar or nun). 

r6 colte (re'koit), n.f. Harvest, crop, vintage ; (fig.) 
gatherings, result; profits, benefit. Faire la rkolte, 
to get in the harvest, ryooltor, v.t. To reap, to 
gather in ; to get in. 

recommand&ble (rakomd'dabl), a. Recom- 
mend able ; respectable, recommandation, n.f. Re- 
commendation ; reference, introduction ; (Law) de- 
tainer; (jig.) esteem, consideration; (Post) registra- 
tion. Lettre de recommandation, letter of introduction. 

recommandcr (rakomci'de), v.t. To recommend ; 
to charge, to enjoin, to bid; to request; (Law) to 


reconqu6rir 

lodge a detainer against; (Post) to register. Faire 
recommamfer une letter, to have a letter registered ; je 
vous recommande le seci'et , I enjoin secrecy, so recom- 
mander, v.r. To recommend oneself or itself; to 
request protection (d) ; to refer to. Cette chose se 
recommande d’elle-mSme , the thing is its own recom- 
mendation ; je me recommande ci vous, I refer to you. 

recommencement (rekomas'inQ), n m. Re* 
commencement, beginning anew, recommencer, v.t. 
and i. To recommence, to begin again. C'est toujour s 
d recommencer, theie’s no end to it; recommencer de 
plus belle ou recommencer sur nouveaux frais, to renew 
the attempt more vigorously than ever ; recommencer 
la guerre, to begin war afresh ; ne recommencez pas, 
par exemple, don’t do it again, though. 

recommuniquer (rakomvm'ke), v.t. To com- 
municate again, recomparaitre, v.i. To appear 
again. 

rycompenae (reko'pdrs), n.f. Reward, recom- 
pense; requital; compensation, amends, indemnity. 
En recompense de, in return for ; pour recompense de, 
as a recompense for. rycompenser, v.t. To reward, 
to requite, to recompense; to make amends to, to 
compensate ; to repay, to punish. Rkompenser le 
temps perdu, to make up for lost time, se rycom- 
penser, v.r. To make amends. 

recomposer (r^kopo'ze), v.t. To recompose, 
recomposition, n.f. Recomposition, reoompter, v.t. 
To count again. 

rdconciliable (rekosi'ljabl), a. Reconcilable, 
ryconciliateur, n.m. (fem. r6conclliatrlce) Recon- 
ciler. ^conciliation, n.f. Reconciliation, rycon- 
cilier, v.t. (conjugated lile mint) To reconcile, to 
make friends again. On les a reconcilies, they have 
been reconciled, se ryconciller, v.r. To be reconciled, 
to become friends again. 11 sest rkoncilii avec son 
pert, he has made it up with his father. 

^conduction or reconduction (rak5dyk\sj3), 
ny. (Law) Renewal of a lease or tenancy. 

reconduire (rako'dqiir), v.t. (conjugated like 
conduire) To reeondnet, to lead back, to see home ; 
to show out, to accompany to the door ; to drive 
back (the enemy), reconduite, n /. Accompanying 
out or to the door, seeing out, seeing home. 

reconfirmer (rakofir'me), v.t. To confirm again, 
ryconfort, n.m. Comfort, relief, ryconfortation, 
n.f. Recomforting, cheering up. rdconforter, v.t. 
To recomfort, to cheer up, to fortify, to revive, rii- 
confrontation, n.f. Confronting anew. r6confronter, 
v.t. To confront again. 

recormaissable (rok.me'sabl), a. Recognizable, 
reconnaissance (rakone'sajs), n.f. Recognition, 
discovery ; giatitude, thankfulness ; review, survey, 
examination ; acknowledgment, avowal, confession ; 
reward, return ; recognizance ; pawn-ticket ; recon- 
naissance, reconnoitring, reconnoitring party. Alter 
en ou faire une reconnaissance, to go on a reconnais- 
sance ; en reconnaissance de mes services, as an acknow- 
ledgment of my services ; t&moiyner sa reconnaissance , 
to testify one’s gratitude, reconnaissant, a. (fem . 
reconnaissante) Grateful, thankful. 

reconnaitre (rako'neitr), v.t. (conjugated like con- 
naItre) To recognize, to know again, to know, to 
identify; to find out, to discover; to acknowledge, 
to confess, to admit; to be grateful for; to recon - 
noitre, to explore. Je ne le reconnais plus , he has 
grown out of my recollection ; je vous reconnais bien 
la, that is just like you ; on a reconnu sa trahison, ids 
treachery wasdiscovered ; reconnoitre un enfant, toown 
a child ; se faire reconnaitre, to make oneself known, 
se reconnaitre, v.r. To recognize oneself, to see 
oneself (in one’s child etc.); to make out where one 
is, to collect oneself ; to come to oneself; to acknow- 
ledge one’s guilt, to plead guilty, to repent. II se 
reconnait dans son fils, he sees himself in his son ; 
je commence a me reconnaitre, I begin to know where 
I am ; je me reconnais bien Id, that is just like me; 
je ne me reconnais plus, 1 don’t know what 1 am about, 
reconquyrir (rekSke'riir), v.t. (conjugated like 



reconvention 

AOQuiiRin) To reconquer; to recover, to regain, 
reconquite, n.f. Reconquest, reconsideration, n.f. 
Reconsideration. reconsiddrer, v.t. To reconsider, 
reconstitner, v.t. To reconstitute, reconstitution, 
n.f. Reconstitution, reorganization, reconstruction, 
n.f. Reconstruction, rebuilding, reconstrulre, v.t. 
To rebuild, to reconstruct, reconsulter, v.t. To 
consult again, reconter, v.t. To relate over again, 
recontinuer, v.t. To resume, to continue, recon- 
tr actor v.t. To contract again ; v.i. To make a 
new contract. 

reconvention (ralc5va'«j5), n.f. (Law) Cross- 
suit, set off. reconventionnel, a. (fem. reconven- 
tlonneile) Cross, counter. Demands reconventionnellc, 
cross aetion. 

reconvoqner (rakSvo'ke), v.t. To convene again, 
to call together again, recopier, v.t. To copy again, 
recoquillement, n.m. Curling up, dog’s-earing (of 
leaves in book), recoquiller, v.t. To turn up or 
back, to dog’s-ear (leaves), se recoquiller, v.r. To 
curl up, to be dog’s-eared, to shrivel. 

record (ra'ko:r) [Engl.], n.m. Record (in sports 
etc.). 

recorder (1) (rakor'de), v.t. To rehearse (a lesson), 
to learn by heart. 

recorder (2) (rdkor'de), v.t. To cord again, to tie 
up again; to measure firewood again. *se recorder, 
v.r. To call to mind ; (co ] loq.) to concert with someone, 
recorriger (rekori'3e). v.t. To correct again, 
recors (ra'ko:r), n.m. Bailifl’s man. 
recoucher (raku'je), v.t. To put to bed again ; 
to lay down again, se recoucher, v.r. To go to 
bed again, recoudre, v.t. To sew again, to sew up. 

recoupe (ri'kup), n.f. Grits (of flour); stone- 
chips, clwppings; shreds (of cloth etc.); tilings, 
recoupement, n.m. (Build.) Off-set. recouper, v.t . 
To cut again, recoupette, n.f. Coarse meal. 

recourber (rjkur'be), v.t. To bend back, to 
bend round, to crook, se recourber, v.r. To be 
curved, to bend, reoourbure, nf. Bending back, 
curvature. 

recourir (raku'riir), v.i. To run apain ; to run 
back ; to have recourse, to resort (a) ; (Law) to 
appeal. Ru'ourir aux remides, to have recourse to 
remedies, recours, n.m. Recourse; (ftg.) refuge, 
resoit, resource, redress, remedy ; (Law) appeal. 
Recours tn cassation, petition of appeal ; recours en 
grdce, petition for pardon or commutation, 
•recousse [rescousseJ. 

recouau (raku'zy), a. (fem. recousue) Sewed or 
stitched again. 

recouvr&ble (roku'vrabl), a. Recoverable. 
*recouvrance, n.f. Recovery. 

recouvrement (l)(rdkuvrd'm5), n.m. Recovery, 
regaining; payment (of debts etc.); (pi.) debts due 
to one. Fairs un Hat de recouvrement, to draw up a 
statement of debts due ; fairs un recouvrement, to 
recover an outstanding debt ; recouvrement d e la santi, 
recovery of one’s health. 

recouvrement (2) (rakuvrd'ma), n.m. Covering 
again; ltd; cap (of a watch); (Arch.) overlapping. 
A recouvrement, overlapped, capped. 

recouvrer (reku'vre), v.t. To recover, to get 
again ; to get in, to collect Recouvrer ses forces , to 
recover one’s strength ; recouvrer son bi en, to recover 
one’s fortune. 

recouvrir (raku'vrirr), v.t. To cover .-train ; to 
cover over; to mask, to hide, to conceal; (Arch.) to 
overlap, se recouvrir, v.r. To cover oneself again ; 
to be overcast again. 

recracber (rakra'Je), v.t To spit out again; to 
disgorge, v.i. To spit again. 

rlcrl&nce (rekre'fiis), n.f. Provisional posses- 
sion. Lettres de ricrcancc , (Diplomacy) letters of 
recall. 

r6cr6&tif (rekrea'tif), a. (fem. rderdative) Re- 
creative, diverting, amusing. rdcr4ation, n.f. Re- 
creation, amusement, diversion ; play, playtime (of 
children), fitre en ricriation, to be at play ; Keure de 


recuire 

ricriation, playtime, reorder, v.t. To re-create, to 
create again, reorder, v.t. To recreate, to divert, 
to amuse, se rderder, v.r . To amuse oneself, to 
take recreation. 

rderdment (rekre'md), n.m. Recrement, rd- 
erdmenteux or rdcrdmentitiel, a. (fem. rderd- 
menteuse or rdcrdmentitleile) Recremental, re- 

crementitial. 

recrdplr (rakre'piir), v.f. To give a fresh coat of 
plaster to ; to pamt (one’s face) ; to patch up, to 
recast. Recripir un vieux conte, to dress up an old 
story ; recripir un vieux mur, to replaster an old wall, 
reordpissement or reerdpissage, n.m. Replastering ; 
repatching, reoreuser, v.t. To dig up again ; to dig 
deeper. 

se rdcrler (rekri'e), v.r. (conjugated like prikr) 
To exclaim, to cry out; to protest (cotifre); to be 
amazed, to exclaim in admiration. 11 n’yapas de quoi 
se ricrier, there is nothing to cry out about. 

recrimination (rekrimina'sj5), n.f. Recrimina- 
tion. rdcriminatoire, a. Recriminatory. rd- 
crimtner, v.i. To recriminate. 

rdcrire (re'kriir), v.t. To write again, to rewrite ; 
to w'rite over again ; to write back, recroltre, v.i. 
To grow again ; to rise again (of waterX se re- 
croqueviller, v.r. To curl up, to shrivel (of withered 
leaves etc.), recrotter, v.f. To dirty again. 

recru (ra'kry), o. (fem. recrue (1)) Tired out, 
knocked up, jaded. 

recrudescence (rakryds'sfiis), n.f. Recrudes- 
cence. recrudescent, a. (fem. recrudescente) Re- 
crudescent. 

recrue (2) (ra'kry), n.f Recruiting; recruit, 
recrutement, rum. Recruiting, recruitment, re- 
cruter, v.t. To recruit, se recruter, v.r. To 
recruit, recruteur, n.m. Recruiter; recruiting 
officer. 

recta (rsk'ta), adv. Punctually, exactly, 
rectangle (rsk'tuiql), a. Rectangular, right- 
angled. n.m. Rectangle, rectangulaire, a. Rec- 
tangular, right-angled. 

recteur (1) (rek'toe:r), n.m. Rector, recteur (2), 
a. (fem. rectrie*) Directing ; *aromatic. Rennes 
rectrices, tail-featlic.s. 

rectifiable (rEktrfiabl), a. Rectifiable, rectifi- 
cateur, a. (fem. rectiflcatrice) Rectifying; n.m. 
Rectifier, rectlflcatif, a. (fem. rectlfloatlve) Recti- 
fying. rectification, n./. Rectification ; adjustment, 
amendment, rectifier, e.f. (conjugated like prier) 
To rectify, se rectifier, r.r. To be rectified. 

*rectillgne(r8kti'lip), a. Rectilinear, reotltude, 
n.f. Rectitude, uprightness, recto, n.m. (pi. reotos) 
First page of a leaf, right-hand page, rectoral, a. 
(fem. rectorale, pi. rectoraux) Rectorial, rectorat, 
n.m. Rectorship, rectrioe [recteur (2)]. 
rectum (rpk'tom), n.m. (Anat*) Rectum. 
re<?u (rd'sy), a. (fem. re<jue) Received ; admitted, 
recognized, customary, usual, n.m. Receipt. An 
rt$u de, on receipt of ; donnez-moi un regu de ce que js 
vous remets, give me a receipt for what I give you. 

recueil (ra'kcey), n.m. Collection, selection, 
miscellany. Recueil choisi, elegant extracts, re- 
cuelllement, n.m. Gathering, collection ; •collected- 
ness, peaceful contemplation. recuelUlr, v.t. To 
gather, to get together, to collect, to g*».her up; to 
get in, to reap ; to receive, to acquire ; to take in, to 
shelter, to harbour. Cest un homme tris recueilli, he 
is a very contemplative man ; recueUlir les voix , to 
collect the votes ; recueillir ses esprits, to collect one’s 
wits ; recueillir ses forces, to collect one’s strength ; 
recueillir une succession, to inherit an estate. 80 
recueillir, v.r. To collect oneself, to collect one’s 
thoughts; to WTap oneself up in meditation. Se 
recueillir en soi-mfme , to commune with oneself. 

recuire (ra'kqiir), v.f. (conjugated like conduire) 
To cook again ; to boil or bake over again ; to anneal. 
Recuire des mitaux, to anneal metals, recult (IX a. 
(fem. recuite (1)) Cooked, boiled, baked, or roasted 
again. Cela est cuif et recuit, that is done to rags. 
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recuit (2), n.m., or recuite (2), n.f. Annealing (of 
metals or glass) ; reheating, rebaking, etc. 

reoul (w'kyl), n.m. Recoil; kick (of fire-arms), 
reculade, ft./. Backing (of carriages etc.); falling 
back, retreat. Fair s urn reculade, to beat a retreat ; 
honte use reculade , shameful retreat, recuit, a. (fem. 
reculde (1)) Distant, remote; backward, behind (in 
learning etc.). La posterity la plus reculee, the 
remotest posterity, reculee (2), n.f. Space, room 
for moving back. Feu de reculle, fire that forces one 
to a distance, reoulement, n.m. Drawing back, 
backing (of carriages etc.); breech (of saddles), 
r denier, v.t. To draw back, to put back, to back ; 
(Jig.) to put further off; to put off, to defer; to 
extend (limits etc.) ; v.i. To go back, to fall back, 
to draw back, to retreat, to recede ; to back out, to 
recoil, to shrink, to flinch, to waver; to give way; 
to rein back (a horse). En reculant, in going back- 
wards ; il est trop avanci pour redder, he is too far 
involved to retreat ; il ne recule jamais, he never 
flinches; recider pour mieux sauter, to draw back in 
order to make a spring, se reculer, v.t. To draw 
back, to go further off. h reculons, adv. Backwards. 

rdcup Arable (rekyps'rabl), a. Retrievable, re- 
coverable. recuperation, n.f. Recovery, recupera- 
tion. rdcup^rer, v.t. ( conjugated like acc6l£rer) 
To recover, to retrieve, to recuperate, so rdcupdrer, 
v.r. To retrieve one’s losses. 
r€curer [Dourer]. 

recurrence (reky'rfhs), n.f. Recurrence, recur- 
rent, a. (fem. reourrente) Recurrent, rdcursoire, 
o. (Law) Which can give rise to an appeal (of action-.). 

r€curv6 (rekyr've), a. (fem. recurvde) (Zool.) 
Recurvate. 

recusable (reky'zabl), a. (Law) Exceptionable, 
challengeable, doubtful (of witnesses etc.), rdcusant, 
a. (fem. rdcusante) Challenging, taking exception ; 
n. One who does this. 

recusation (rekyza'sjS), n.f. (law) Challenge; 
exception, rdcuser, v.t. To challenge or take excep- 
tion to (witnesses, jurors, etc.) ; to deny, to reject, 
80 rfouser, v.r. To excuse oneself, to decline ; to 
decline judging, voting, etc. (of judges, jurors, etc.); 
to declare oneself incompetent. 

r6dacteur (redak'toeii), n.m. (fem. rd&actrice) 
Writer, inditer (of deed); clerk (in public office); 
editor, editress, Redacteur en chef , chief editor ; »?- 
dneteur gerant, manager, redaction, n.f. Drawing up 
(deeds, etc.) ; wording ; editing (periodicals) ; body 
of editors. Secretaire de la reduction , sub-editor. 

redan (ra'dd), n.m. (Fort.) Redan ; (Arch.) skew- 
back. 

re dans er (redd'se), v.t. and i. To dance again, 
reddition (redi'sjS), n.f. Surrender; giving in 
(of accounts). 

red£battre (rade'batr), v.t. To debate again, 
reddclarer, v.t . To declare again, redddier, v.t. 
To dedicate anew, reddfaire, v.t. To undo again, 
reddjeuner, v.t. To breakfast again, reddlibdrer, 
v.i. To deliberate again; v.t. To consider again. 
red4livrer, v.t. To set at liberty again, redemander, 
v.t. To redemand, to demand again ; to ask back 
again, redemeurer, v.i. To dwell again, redimolir, 
v.t. To demolish again. 

r€dempteur (redft'toeir), a. (fem. rddemp trice) 
Redeeming, redemptory. n.m. Redeemer, saviour, 
redemption, n.f. Redemption ; ransom, redemp- 
toriste, n.m. Redemptonst. 

red^pecher (radeps'je), v.t. To dispatch again, 
redesoendre, v.i. To descend again, to go or come 
down again ; v. t . To take down again. 

redevable (rad'vabl), a. Indebted, owing ; (jig.) 
beholden. Ittre redevable A ... de, to be indebted 
to . . , for. n. Debtor. Je suis votre redevable ou 
je voua suis redevable, I am your debtor, redevance, 
n J. Rent, due ; (Feud, law) tenure, fine. 

redevenir (radav'niir), v.t. (conjugated like venir) 
To become (something) again, re divider, v.t. To 
wind again, redevolr, v.t. To owe still. 


r&tuire 

redhibition (redibi'sjo), n.f. (Law) Action to set 
aside a sale, rddhibifcolre, a. Involving or of the 
nature of this. 

rddiger (redire), v.t. To draw up, to draught, to 
word, to indite. 

se r^dimer (redi'me), v.r. To buy oneself off; 
to redeem oneself. 

redingote (rade'got), n.f. Frock-coat ; surtout ; 
variety of woman’s cloak. 

redire (ra'diir), v.t. ( conjugated like dire) To 
repeat, to say again, to tell again ; to reveal, to let 
out, to blab. v.i. To criticize, to find fault. Je n'y 
trouve rien d redire , I see nothing amiss in it ; trouver 
d redire d, to find fault with, se redire, v.r. To be 
repeated ; to tell each other, rediseur, n.m. (fem. 
redlaeuse) Repeater ; tell-tale. 

redistribuer (radi&tri'bqe), v.t. To distribute 
again, redistribution, n.f. Redistribution. 

redit (ra'di), a. (fem. redlte) Repeated, n.m. 
Report, gossip, tittle-tattle, n.f. Repetition, tautology, 
redompter (rodo'te), v.t. To subdue again, 
redondance (rodS'ddis), n.f. Superfluity of 
words, red undancy. redondant, a. (fem. redondante) 
Redundant, redonder, v.i. To be redundant. 

redonner (rado'ue), v.t. To give again ; to give 
back again, to restore, v.i. To give oneself up again, 
to fall again ; to begin again ; to charge again, so 
redonner, v.r. To give oneself up again, to give 
away again ; to return (d). 

redorer (rado're), v.t. To regild. redormir, v.i. 
To sleep again. 

redoublant (rodu'bld), n.m. Pupil that remains 
a second year in the same class. 

redouble (radu'ble), a. (fem. redouble) Re- 
doubled, increased ; accelerated ; repeated. Pas 
redouble, double-quick time ; rimes redoubles, double 
rhymes, redoublement, n.m. Redoubling, increase ; 
(Gram.) reduplication ; (Med.) paroxysm. 

^redoubler (radu'ble), v.t. To redouble, toreiteiate ; 
to inciease ; to put a new lining to. Redoubler see 
soins, to be doubly careful, v.i. To increase, to 
redouble. Redoubler de some, to be doubly attentive.' 

redoul (ra'dul), rodoul, or roudou ; n.m. 
(Bot.) Coriana, myrti folia, tanners’ sumac. 

redoutable (radu'tabl), a. Formidable, re- 
doubtable, terrible. 

redoute (rd'dut), n.f. Redoubt ; ridotto ; dancing- 
room. 

redouter (radu'te), v.t. To dread, to fear. U 
n'est pas a redouter, he is not to be feared, 
redrease (ra'dres), n.f. (Naut.) Righting tackle, 
re dr easement (rodres'md) or redresaage, 
n.m. Straightening ; redressing, righting, reparation, 
redress, redresser, v.t. To make straight, to make 
straight again, to straighten, to re-erect ; to set up 
again ; to put right, to redress, to reform, to set to 
rights ; (c olloq.) to rebuke, to reprimand. Redresser 
des griefs, to redress grievances ; redresser la tUe , to 
hold up one’s head, se redresser, v.r. To become 
straight again ; to sit or stand erect again ; to be 
righted (of a ship etc.) ; to be set light, to be re- 
dressed. Redressez-vous, sit up. retires seur, n.m. 

Redresser, righter. 
redu (ra'dy), n.m. Balance due. 
reducteur (redyk'Laur), a. (fern, rdductrice) Re- 
ducing. n.m. ( Chem .) Reducer, rdduotlbilite, n.f. 
Reduciblenesa. rdductible, a. Reducible, rdductif, 
a. (fem. reductive) Reductive, reduction, n.f. 
Reduction ; subjugation ; allowance, abatement. 

reduire (redqiir), v.t. (pres.p. rdduisant, p. p. 
r4duit ; conjugated li/ce conduirk) To reduce, to 
bring down, to abate, to dimmish, to curtail ; to 
resolve, to convert, to transform ; to condense, to 
grind, to boil down, etc.; to subdue, to subjugate; 
to compel, to oblige. Reduire an desespoir, to drive 
to despair ; rtduire en a tomes, to grind to atoms ; 
rcduire en petit, to reduce to a lower scale ; riduire les 
francs en centimes, to reduce franca to centimes ; 
redu ire une place, to reduce a stronghold, se rddulre, 



rdduplicatif 

v.r. To be reduced, to diminish, to abate, to vanish, 
to dwindle away ; to be subdued ; to be brought (en), 
to come, to amount (a). rdduit, n.m. Retreat, poor 
habitation or lodging ; corner, nook, hole, hovel ; 
{Fort.) reduit ; (Nav.) armoured gun-emplacement. 

rdduplicatlf (redyplika'tif), a. (Jem. reduplica- 
tive) Reduplicative, rdduplloatlon, n.f. 

reddification (reedifika'sjS) n.f. Rebuilding 
rdddifier, v.t. To rebuild, redditer, v.t. To re- 
publish. rdddltion, n.f. New edition. 

rdel (re'el), a. (Jem. rdelle) Real, actual ; genuine, 
sterling; (Math.) material, substantial, n.m. That 
which is real. 

rddlection (reelsk'sja), n.f. Re-election, rd- 
dligibilltd, n.f. Re-eligibility, rddligible, a. Re- 
eligible, rddlire, v.t. To re-elect. 

rdellement (reel'inu), adv. Really, in reality ; 
truly, indeed. 

rdemballer [rkmballer]. 
rdembarquer [rumba ihjukr]. 
rdenter (rea'te), v.t. To regraft, 
rder [raire]. 

rdescompte (rees'kfut), n.m. Rediscount, rd- 
escompter, v.t. To rediscount, rdexpddler, v.t. 
To sem l on ; to send back, rdexpddltion, n,f. Send- 
ing off again; forwarding, return, reexportation, 
«./. Re-exportation, rdexporter, v.t. To re-export, 
ref&cher, v.t. To vex again, refaqon, n.f. Remak- 
ing. refaqonner, v.t. To make again, to refashion. 

refaction (rafak'sjS), n.f. Rebate, reduction of 
duty on damaged goods. 

refaire (rs'fsir), v.t. (conjugated like vaire) To do 
again, to remake ; to begin anew, to recommence ; to 
do up, to mend, to repair; to deal again (at cards) ; 
to refresh, to revive, ae refaire, v.r . To refresh 
oneself, to recover one’s strength ; to retrieve one’s 
losses, to set oneself up again, refait, n.m. Drawn 
game; new horns (on stag); a. (fen i. refaite) Set 
up, done again ; (slang) done, dished, 
refaucher (rafo'Je), v.t. To mow again, 
refection (refsk'sjS), n.f. Repairs (to buildings 
etc.); * refection, repast, rdfectoire, n.m. Refectory, 
dining-room or -hall (in convent etc.). 

refend (ra'fci), n.m. Splitting, sawing, dividing. 
Jluts de refend , sawn timber ; hynes de refend, grooves 
on walls marking or simulating joints ; mur de refend, 
partition wall, refendre, v.t. To cleave or split 
again ; to saw or cut lengthwise, to quarter (timber) ; 
to saw (stone) into slabs. 

rdfd rd (refe're), n.m. (Law) Plea of urgency. 
Juger en riferi, to give provisional older. 

rdfdrence (refe'idis), n.f. Reference ; {pi.) refer- 
ences, character. 

rdfdrendaire (refe ru'd sir), n.m . Referendary, 
rdfdrendarlat, n.m. referendum, n.m. 

rdfdrer (refe're), v.t. To reler ; to ascribe, r.i. 
To infer, to have reference. En referer a, to refer to. 
86 rdfdrer, v.r. To refer, to have reference, to relate ; 
to leave it (&); to confide, to trust (d). 6’en refirer d 
Vavis de quelqu'un, to refer to the opinion of someone. 

refermer (rofer'me), v.t. To shut up again ; to 
close up. llefermer nne pla ie, to close a wound. 86 
refermer, v.r. To shut again ; to close up. referrer, 
v.t. To shoe an animal again, refeuilleter, v.t. To 
turn over again, to turn leaves over and over, re- 
floher, v.t. To stick or fix in again ; to repoint (a 
wall), reflger, v.i. To congeal again, refixer, v.t. 
To fix again. 

rdfldchl (refle'ji), o. (fem. rdfldchie) Reflected ; 
deliberate, well-considered ; reflective, thoughtful ; 
guarded, wary; {Gram.) reflexive. Action riJUchie, 
deliberate action ; crime riflicht , premeditated crime ; 
opinion pen riJUchie , hasty opinion ; personae rifUchie, 
reflective, circumspect person. 

rdfldchir (refle'Jiir), v.t. To reflect, to reflect 
back, to throw back ; to reverberate ; to consider, to 
meditate upon. v.i. To reflect, to think, to consider, 
to ponder. J’y riflhhirai, I’ll think it over. 86 
rdfldohir, v.r. To be reflected, rdfldchlssant, a. 
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{fem. rdfldchissante) Reflecting, rdfldchissement, 
n.m. Reflection. rdflecteur, n.m. Reflector ; 
a.nu Reflective, reflecting, reflet, n.m. Reflec- 
tion, reflex ; reflected light, reildter, v.t. {conjugated 
like acc£l£rer) To leflect (light etc.); v.i. and 86 
reildter, v.r. To be reflected, to be mirrored back. 

refleurir (rafloe'rirr), v.i. To blossom or flower 
again ; {Jig.) to flourish again. Fairs refleurir, to 
revive. 

rdflexe (re'fleks), a. Reflex, inflexibility, n.f. 
Reflexibihty. rdflexlble, a. Reflexible. rdflexif, 
a. (/«m. reflexive) Reflexive, rdflexion, n.f. Re- 
flection ; thought, consideration. Avez-vous fait vos 
riflexions* have you, considered the matter? fairede 
sirieuses reflexions, to consider seriously ; toute riflexion 
faite, all things considered ; vn homme de riflexion, a 
thinking man. 

refiner (rafly'e), v.i . To reflow, to ebb ; to flow 
back again, to spread again, reflux, n.m. Reflux, 
ebb, ebbing; flowing back. Le flux et le reflux, the 
ebb and flow. 

refondre (ra'fSidr), v. t. To refound, to melt down 
again, to cast again, to remould ; {Jig.) to recast, 
to remodel, to improve, to correct. Refondre la 
monnaie, to recoin money ; refondre un outrage, to 
recast a work, refonte, n.f. Refounding, recasting ; 
recoining; remodelling; alteration, correction, repair, 
a reforger (rafoi 'je), v.t. To forge again. 

rdformable (refor'mabl), a. Refonnable. rd- 
formateur, n.m. (Jem. rdformatrlce) Reformer; a. 
Reforming. 

reformation (reforma’sjo), n.f. Reformation, 
reform. 

rdforme (re' form), n.f. Reform, reformation, 
amendment ; (Mil.) reduction, discharge. Cheval de 
reforme, cast horse ; itre en reforme, (Mil.) to be 
on half-pay; itre mis d la rifurme, (Mil.) to be put 
on half-pay; traitement de ri forme, (MU.) half-pay. 
rdformd, a. (/em. rdformde) Reformed. La religion 
riformie, the Protestant religion ; un o/Hcier riformi, 
a half-pay officer; n. Reformer, Protestant, rd- 
former, v.f. To reform, to mend, to improve ; (3ft/.) 
to reduce. Reformer des troupes, to discharge troops ; 
reformer Its abus, to reform abuses; reformer les 
inonnaus, to restamp coin ; reformer sa vie, to amend 
one’s life ; reformer ses vururs, to reform one’s morals ; 
t 1 ' former un ofltcier, to put an officer on half-pay ; re- 
former un soldat, to discharge a soldier. 80 reformer, 
v. r. To reform, to amend, to be reformed. 

reformer (wfnr'me), v t. To form again. 86 
reformer, v.r. To form again (of troops etc.), 
rdformiste (refor'mist), n.m. and a. Reformist, 
refortifier (raforti'fje), v.t. To foitify again, 
refouillement (rafiy'ina), n.m. Deepening, re- 
fouiller, v.t. To sink again or further, to deepeu ; to 
fumble again in (one’s pockets etc.). 

refoulement (ratul'ma) or ref outage, n.m. 
Driving back, forcing back; refulling (of stufls). Le 
refoulement d'une amide, the driving wick of an army, 
refouler, v.t. To drive back, to repel ; to compress ; 
to stem the tide ; to tread (grapes etc.) again ; to full 
(stuffs) again ; to ram home (the charge in a gun). 
Refouler la marie, to stem, to go against the tide ; v.i. 
To ebb, to flow back.„«Z,a marie refoule, the tide is 
ebbing, refoulolr, n.m. Rammer (for gun) 
refoumir (rdfur'nkr), v.f. To furnish again, 
rdfractaire (refrak'tsir), a. Refractory, stubborn, 
obstinate, rebellious ; (Mil.) defaulting conscript. 

rdfracter(refrak'te), v.f. To refract, serdfraoter, 
v.r. To be refracted. rdfr&Otif, o. (/em. rdfiraotive) 
Refractive, rdfr action, n.f. Refraction. 

refrain (re'frS), n.m. Refrain, burden or chorus 
of a song; (fig.) constant theme. C'est son refrain 
continuel, he is always harping on this. 

rdfrangibilltd (refra 3 ibili'te), n.f. Refrangi- 
bility. rdfr&nglble, a. Refrangible. 

refrapper (rafra'pe), v.t. To strike again. Re- 
frapper la monnaie, to restamp coin, reflrdner. v.f. 
To curb, to bridle, to restrain, to repress. 
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r€fri*:6rant (refri3e'rfi), a. (/cm. refrigerants) 
Refrigeiant, cooling. Milange refrigerant, freezing 
mixture, n.m. Refrigerator; cooling apparatus; 
(Med.) refrigerant. r6frig6ratif, a, (Jem. refrigfoa- 
tive) Refrigerative ; n.m. (Med.) Refrigerative. re- 
frigeration, n.f. Refrigeration. 

refringent (refrs'301), a. (/em. refringente) Re- 
fracting. 

refrlre (rafriir), v.t. To fry again, 
refriser (rafri'ze), v.t. To curl again; 
refrognl (refro'pe) or renfrogn6, a. (/«m. re- 
frogpa.ee or renfrognee) Frowning, scowling, surly, 
sullen. Air refrognl , scowling look, refrognement 
or renfrognement, n.m. Frown, scowl, knitting of 
the brows, refrogner or renfrogner, v.t. To knit 
(the brows), se refrogner or se renfrogner, v.r. To 
frown, to knit one’s brows. 

refrold (ra'frwa), n.m. Cooling, chilling ; cooling- 
chamber. refroidir, v.t. To cool, to chill; r.i. To 
cool, to become cold, se refroidir, v.r. To cool, to 
grow cold ; to catch cold ; to slacken, to relax, to 
abate, refroidissement, n.m. Cooling, refrigeration ; 
coolness ; coldness ; cljill, cold. J ai pris un refroi- 
dissement , I have caught a chill. 

refuge (ra'fy:3), n.m. Refuge, shelter ; resource, 
protection ; excuse, subterfuge ; street-refuge. Lieu 
de refuge , place of safety. rdfugl£, n.m. (fem. r6fugi6e) 
Refugee. 86 rtffugier, v.r. To take refuge or shelter ; 
(Jig.) to have recourse (dam), to shelter oneself (dans). 

refuir (ra'fqirr ), v.t. (Hunt.) To double, refuite, 
n.f. Shift, doubling; (Jig.) shuffling, evasion, pre- 
text. 

refus (ra'fy), n.m. (pi. unchanged ) Refusal, denial ; 
thing refused. Cela n’est pas de refus , that is not to be 
refused ; ct n’est pas d son refus, he has not had the 
refusal of it ; ce pieu est au refus , this pile is driven 
home ; essuyer un refus net, to meet with a flat refusal, 
refusable, a. Refusable. refuser, v.t. To refuse, 
to deny, to decline, not to accept ; to withhold, to 
grudge, to demur ; to repulse ; to plough (a candidate). 
Refuser des presents, to refuse presents ; refuser la porte 
d quelqu’un, to deny someone admittance ; v.i. To 
refuse ; to decline ; to refuse to advance, to be restive 
(of a horse) ; (Naut.) to haul ahead, not to come to the 
wind, se refuser, v.r. To deny oneself, to deprive 
oneself; to grudge oneself; to shun, to withstand, to 
resist ; to be refused. II se refuse le necessaire, he 
denies himself the necessaries of life, refuseur, n.m. 
(Jem. refuseuse) Refuser. 

refutable (refy'tabl), a. Refutable, rdfutateur, 
n.m. (/em. rdfutateuse) Refuter. rdfutation, n.f. 

rdfuter (refy'te), v.t. To refute, to confute, to 
disprove. 

regacner (rega'jie), v.t. To regain, to win back, 
to recover, to retrieve ; to win a second time ; to return 
to, to rejoin. Regagner la viaison, to reach home ; re - 
gagner le dessus, to get the upper hand again ; regagner 
le vent sur Vennemi, (Nav.) to get the weather-gauge of 
the enemy ; regagner quelqu’un, to gain someone over, 
reffaillardir [raoaillardir]. 
regain (re'gg), n.m. Aftermath ; (Jig.) revival, 
return, new lease (of life). Regain de jeunesse, a 
second youth. 

rdffal (re'gal), n.m. (pi. rdgals) Feast, entertain- 
ment, treat; pleasure, delight. C est un vrai rlgal 
pour moi, it is a real treat for me. rdgalade, n.f. 
Giving a treat, treating, regaling ; Mazing Are. Boire 
d la rlgalade, to pour (wine etc.) .own one’s throat 
without putting the glass to one’s 1. js. rdgalant, a. 
(fem. rdgalante) Pleasant, entertaining. 

rdff&U (l) (regal), a. Royal. Eau rlgals, aqua- 
regia (nitro-hydrochloric acid), n.f. Right of French 
kings to receive revenues of vacant bishoprics. 

regale (2) (re'gal), n.m. (urn. in pi.) Regal (port- 
able organ). 

regalement (regal'md), rdgalage, n.m., or 
rdffaldey n.f. Levelling or smoothing (of ground) ; 
equalization (of taxes). 

rdff&ler (reqa'le), v.t. To regale, to treat, to enter- 
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tain; (fig.) to amuse, to divert; to level (ground), 
se regaler, v.r. To regale oneself ; to enjoy oneself ; 
to entertain or treat each other, rdgaleur, n.m. 
Leveller (of ground). 

rdg&lien (rega'ljS), a. (fem. rdgalienne) Regal, 
royal. 

resard (ra'gaxr), n.m. Look ; glance ; gaze, stare, 
glare, frown, scowl ; notice, attention ; (pi.) eyes ; 
man-hole (in boiler, sewer, etc.). Abaisser Its regards, 
to look down ; adoucir ses regards , to soften one’s looks ; 
au regard de, in comparison with; au regard sombre, 
dull-eyed ; d’un seul regard , at one glance ; en regard, 
opposite ; fixer Its regards de quelqu’un [fixer] ; Jeter 
ses regards de c&ti et d'autre , to cast one’s ejes here 
and there ; lancer des regards [lancer] ; promener 
ses regards sur , to cast one’s eyes upon; regard 
tendre , tender look ; suivre du regard, to follow with 
one’s eyes ; un regard de cdtl, a sidelong glance, re- 
gardable, a. To be worth looking at ; to be looked 
at. regardant, a. (fem. regardante) Particular, 
nice ; near, saving, uiggardly ; (Her.) regardant ; n. 
Beholder, looker-on, spectator, regarder, v.t. To 
look at, to look on, to behold ; to glance at, to take a 
look at ; to gaze at, to view ; to look into, to consider ; 
to mind, to look up to; to face, to be opposite; to 
front, to brave ; to regard, to concern. Cela vo us 
regards, that concerns you ; regarder comme, to look 
upon as, to consider as ; regarder par un trou, to look at 
through a hole ; regarder quelqu'un de hunt en has [bas 
( 1 ) 3 *. regarder quelqu'un JLxement, to stare at someone; 
se faire regarder, to attract notice ; v.i. To look ; to 
mind, to pay heed. Je n’y regarde pas de si pris, I am 
not so particular as all that ; m a ckambre regarde sur 
le jardin, my room overlooks the garden ; regardtz-y 
j bien, take heed ; y regarder a deux fox*, to think twice 
upon the matter ; y regarder de pris, to be particular 
about, se regarder, v.r. To look at oneself or one’s 
face; to look at each other; to look upon oneself 
(comme); to consider one another (comme); to be i a 
•front of each other. 

regamir (ragai/niir), v.t. To furnish again, to 
reti un. 

rugate (re'yat), n.f. Regatta, boat-race. 

reffayer (r^gg'je), v.t. To comb hemp, regayolr, 

; n.m. Hemp-comb, regayure, n.f. Refuse of hemp, 
regazonnement, n.m. Returfing, regazonner, v.t. 
To returf, regel, n.m. Renewed frost, freezing 
again, regeler, v.t. and t. To freeze again. 

rdgence (re'jdis), n.f. Regency, a. Of the 
Regency. 

r6g£n6rateur (rejenera'tceir), n. Regenerator, 
o. Regenerating, rdgdndration, n.f. Regeneration. 

rdgdndrer (rejene're), v.t. To regenerate, se 
rdgdndrer, v.r. To be regenerated. 

r 6 gent (re'3d), a. (fem. rdgente) Regent, n. 
Regent ; master or governor (of a college etc.) ; director 
(of the Bank of France), rdgenter, v.t. To direct (a 
class) as a professor ; to govern ; (Jig.) to domineer, to 
lord it over. 

rdgicide (reji'sid), a. and n.m. Regicide. 

1*6 gie (re' 31), n.f. Administration ; administration 
of the taxes, excise ; excise-office. Rigie ambulant, 
exciseman. 

*regimbement (ra3§b'md), n.m. Kicking (of 
horses) ; resistance, recalcitrance, regimber, v.i. To 
kick (of horses) ; (fig.) to resist, to be refractory. 

rdgime (re'jim), n.m. Regimen; diet; form of 
government, government ; rules, regulations ; regime, 
system, order of things : (Gram.) object, objective 
case; flow. Au rigime direct, in the objective case; 
itre au rigime, to be on low diet ; lire sous le rigime du 
bdton, to be under cudgel rule ; rigime des prisons, 
prison regulations ; rigime d’un Jleuve, the rate of flow 
of a river; se mettre au rigime, to diet oneself; viore 
de regime, to live by rule. 

rdgiment (re3i'md), n.m. Regiment, rdglmen- 
taire, a. Regimental. 

rdginglette (re^s'alet), n.f. Small trap or snare 
for birds. 
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region (re'jJSY n.f. Region, regional, a. (Jem, 
regional®, pi. reglonauz) Local, of the district, 
rdgionalisme, n.m. Regionalism, decentralization, 
reglonallste, n. Regional ist. 

r€gir (re'.^iir), v.f, To govern, to rule; to ad* 
minister; ( Gram .) to govern. rdgisseur, rum. 
Manager, steward ; bailiff; ( Thtat .) stage-manager. 

rdgistrateur (resistra'tceir), n.m. Registrar, re- 
confer (in the papal chancellor’s office). 

registre (ra'3istr), n.m. Register ; account-book ; 
damper (in chimneys); register-stove ; valve, vane (m 
steam-engine) ; (A/us.) register. H est sur mes registry, 
I have him on my books; tenir registre , to keep 
account (of), registrar, v.t. To register, to record, 
♦regitreetc. Ireoistrk]. 

rdglage (rs'gla:3), n.m. Ruling (of paper); regu- 
lating, setting, timing (of watches, clocks, etc.). 

r&gle (real), «•/. Ruler, rule ; order, regularity ; 
pattern, model, example, guide; (Jig.) principle, law; 
(pi.) menses, courses. Cela est de regie, that is the 
rule; dans la regie , according to strict rule; itre en 
rigle ou se metlre en rigle, to be in order, to have 
everything in right order ; rigle de trots, ( Arith .) rule 
of three ; selon Its rkgles, according to rule ; servir de 
rlgle, to serve as an example, rdgld, a. (Jem. rdglde) 
Regular, steady ; punctual; fixed, set (of time); ruled. 
A des heures regttes, at regular hours ; il ale poufs reyli, 
his pulse is regular ; itre regli comme un papier de 
musique (musique] ; une vie riglee, a regular life. 

rdglement (regla'md), n.m. Regulation, regu- 
larity, system ; standing order, by-law ; settlement 
(of accounts). Reglement de compte , settlement of an 
account; rtglement de police, police regulation; se 
fa ire un rlglement de vie, to make (it) a rule of ones 
life ; vous manqnez au reglement , you are breaking the 
rules. *rdgldment, adv. Regularly, rdglementaire 
or r&glementaire, a. Pertaining or according to regu- 
lations, lawful, usual, customary, rdglementation or 
r&glementatlon, n.f. Strict regulation by system, 
rdglementer or r&glementer, v.U To regulate; v.i. 
To make legit lations. 

racier (re'gle), v.t, (conjugated like acc£l£rer) 
To rule (paper etc.); to regulate, to order; to set, 
to time (a watch etc.) ; to settle ; to moderate, to 
make conform to rule. Regler sa dipense, to regu- 
late one’s expenses ; rigler ees affaires, to settle one’s 
affairs ; rfgler un diffcrend , to settle a difference ; rfgler 
une compte, to settle an account ; rtgler ses comptes ou 
eon compte (com pte] ; rigler une pendule, to set a clock 
right, bo rdgler, v.r. To regulate oneself, to be 
regulated ; to be guided ; to time oneself (sur). Je 
me reglerai sur vovs , I shall time myself by you ; 
Je ne me regie vas eur cela, I don’t go by that, rdglet, 
rum. (Print.) Rule; (Arch.) reglet. rdglette, n.f. 
(Print.) Reglet. rdgleur, n.m. Regulator (of clocks 
etc.); one who rules paper, rdgleuse, n./. Ruling- 
machine. 

rdglisse (re'glisX *>/• Liquorice. Jus de riglisse, 
Bpanish liquorice. 

rdglure (re'ylyrr), ruf. Ruling (of paper), 
rdgnant (re'pd), a. (fern, rdgnanto) Reigning; 
(Jig.) prevailing, prevalent, predominant. 

r6gne (rsji), n.m. Reign ; prevalence, vogue, 
duration; influence; crown (over the high altar in 
churches); each of the three crowns forming the tiara ; 
(Nat. Hist.) kingdom, lttgne animal , animal kingdom, 
rdgner, v.i. (conjugated like acc£l£kek) To reign, to 
rule, to bear sway ; to prevail, to be in fashion ; to 
reach, to extend. La maladie qui rtgne, the prevailing 
disease, rdgnicolo, cu Native, citizen ; n. Native, 
citizen. 

regonflement (rogSfla'mfi), rum. Reinflation, 
swelling anew, regonfler, v.t. To swell again, to 
reinflate ; v.t. To swell again. 

regorge&nt (ragor'xfl), a. (fern, regorgeante) 
Overflowing; replete, glutted, regorgement, n.m. 
Overflowing, overflow, superabundance. 

regorger (raqor'se), v.i. To ou*rflow, to run 
over ; to abound (de), to be glutted, to be replete ; to 
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be plentiful, to abound. Cette province regorge d t bli, 
that province abounds in corn ; faire rcgorger, to 
compel to disgorge; Vargent regorge sur la rnarchi, 
money abounds in the market ; la sails regorgeait de 
moitde , the hail was crowded with spectators ; reaorger 
de rnnti, to be in rude health. 

regouler (rayu'le), v.t. To surfeit; (slang) to 
snub. regoDter, v.t. To taste again, regracier, v.t. 
To pardon again.' 

regrat (ra'gra), n.m. Second-hand dealing, buck- 
stering, huckster’s wares; retail salt-shop. 

regrattage (ragra'ta:3), n.m. Rescraping (of 
walls etc.), regratter, v.t. To scrape again, to 
clean-scrape ; (Jig.) to regrate upon ; v.i. To regrate, 
to make illegitimate petty profits ; to huckster, to 
haggle, regratterle, n.f. Huckster's trade ; huck- 
stering, huckster’s wares ; regrating, rograttler, 
n.m. (fern, regratti&re) Huckster, dealer in second- 
hand goods ; (fig.) haggler, regrater, 
regreffer (ragre'fe), v.t. To graft again, 
regrressif (regrs'sif), a. (fertu regressive) Re- 
gressive, retrogressive, regression, n.f. 

regret (ra'yre), n.m. Regret; repining, yearning. 
A regret , with reluctance, grudgingly ; avoir dn regret , 
to feel regret ; fui regret que vous n'ayez jxis vu cette 
piece, I regret that you have not seen that play, 
regrettable, a. Regrettable, deplorable, regret 
tablemen t, adv. Regrettably, regretter, v.t. To 
regret, to lament ; to grieve or repine at ; to be sorry 
for, to repent ; to miss. Je regrette qu'il ne soit pas 
ici, l regret that he is not here; je vous regrette, I 
miss you ; tout le monde le regrette , he is regretted by 
everybody. 

regroasir (ragro'siir), v.t. (Engr.) To make the 
lines or hachures of thicker, reguinder. v.f. To 
hoist again. 

rdgularisation (regylarizo'sjS), n.f. Putting In 
order, regularization, r^gularisor, v.t. To put in 
order, to regularize, regular! td, n.f. Regularity, 
regulateur, n.m. (/m. rdgulatrice) Regulator; 
standard. Le rigulateur d’une horloge , the regulator 
of a clock ; a. Regulating. 

rdgule(re'gyl), n.m. (MetaZl., Omith., etc.) Regu- 
lus ; kinglet. 6 

rdgulier (regy'lje), a. (fem. rdguli&re) Regular'; 
steady, punctual, exact ; conformable ; right, correct, 
n.m. Regular (monk, soldier, etc.), rdguli&rement, 
adv. Regularly. 

regurgitation (regyr 3 ita'sj5), n.f. Regurgita- 
tion. rdgurglter, v.f. To regurgitate, rehabilita- 
tion, n J. Rehabilitation, rdhabillter, v.f. To 
rehabilitate; to reinstate, to restore (dans) i so 
rdhabiliter, v.r. To rehabilitate oneself, to recover 
one’s good name. 

rdhablter (reabi'te), v.U To inhabit again, 
rehabituer (leabitqe), v.U To reaccustom, so 
rehabituer, v.r. To get accustomed again, rehacher 
v.f. To mince again, rehanter, v.f. To frequent 
again, rehasarder, v.t. To venture again. 

refcaussement (rdos'ma), n. wu Raising, heighten- 
ing, enhancing; increase of value (of coin> re- 
haussor, v.t. To raise, to heighten; to raise the 
value of ; to enrich ; to extol, to cry up ; to set off. 
to throw Into relief. Rehausser dor et de soie , to 
eniich with gold and silk ; rehausser le mirite d'un* 
action , to enhance the merit of an action, rehaut, 
n.nu ( Paint.) Retouch bringing out the high lights 
of a picture. 

reheurter (raoer'te), v.f. To knock or hit again, 
reimportation, nj. Reimportation, ^importer, 
v.t. To reimport, rdimposer, v.f. To reassess; 
(Print.) to reimpose. ^imposition, n.f. Further 
assessment; (Print) reimposition, reimpression, 
n.f. Reprinting; reimpression, reprint, rdimprimer, 
v.f. To print again. 

rein (rg), n.m. Kidney ; (pi) loins, reins ; (Arch.) 
extrados (of arch). Ceindre ses reins, to gird up one's 
loins ; chute des reins, small of the back; douleur de 
reins ou mal am reins, pain in the loins; U a le$ 
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reins forts ou solutes, lie la strong-backed, (fig .) he 
has a long purse, reinalre, a. ( Bot .) Kidney-shaped, 
renifomi. 

r6i»corporer(re§korpo're), v.t. To reincorporate, 
reine (ram), nj. Queen. Faire la reine, to act 
the queen ; reine blanche, cordon of king of Fiance 
(wearing white mourning) ; reine mere, queen-mother. 
reina-Olaude, n.f. ( pi . reines-Claude) Greengage, 
reine -des-pr^s, n.f. (pi. reines-cles-prds) (pop.) 
Meadowsweet, reine-marguerite, nj. (pi. [reines- 
marguerites) China aster, 
remette (rs'net), n.f. Rennet (apple.) 
r^infecter (regfek'te), v.t. To reinfect, ^in- 
stallation, n.f. r^installer, v.t. To reinstall 
reint6 (rS'te), a. (Jem. rein tee) Strong-loined, 
broad-backed. 

reint^grande (re§te'qrfl:d), nj. (Law) Restora- 
tion, teinstatement or possession. 

reintegration (restegra'sj5), n.f. Reinstate- 
ment. rdintdgrer, v.t. To reinstate, rdinventer, 
v.t . To invent anew, r din viter, v.t. To re invite. 

reiS (rs:s) [Turk.], n.m. (pi. unchanged) Chief. 
Peis - efendi, Turkish secretary of state ft>r Foreign 
Affairs. 

rdis(re'is), n.m. Portugese coin (worth } centime), 
rditdratif (reitera'tif)> cu ( fem. reiterative) 
Reiterative, rditdration, n.f. Reiteration, repetition, 
rditdrer (reite're), v.t. To reiterate, to repeat, 
reitre or rdtre (reifcr), n.m. Reiter (German 
horse-soldier of the 16th and 17th cent.). Cest un 
vieux reitre , he is an old fox. 

rejaillir (rega'jizr), v.u To gush out, to spurt 
out; to spring, to leap out, to spout ; (fig.) to flash ; 
to reflect ; to fly back, to rebound, rejalllissement, 
n.m. Gushing out, spouting, springing ; rebounding, 
reflection, flashing, rebound. 

rejaunir (rajo'niir), v.t. To make yellow again. 
v.t. To grow yellow again, 
rejection (regek'sgo), n.f. Rejection, 
rejet (ra'38), n.m. Rejection; throwing out; 
young shoot, sprout; (fig.) sprig, scion; ( Finance ) 
carrying, transfer; ( Hort .) cast, swarm (of bees); 
(Pros.) syllable or syllables cairied over to the next 
verse, short enjambment. rejetable, a. Rejectable. 
rejdteau or rejettoau, n.m. Weather-board or bead 
(at bottom of a door or window), rejeter, v.t. To 
throw again ; to throw back ; to fling back, to dri\o 
back, to repel ; to throw away ; to throw up, to put 
forth (of plants); to refuse, to reject; to set aside; 
to deny ; to throw, to cast ; ( Finance ) to carry, to 
transfer. Faire rejeter un projet de loi , to have a bill 
thrown out; rejeter un compte sur , to carry or tiansfer 
an account to; rejeter une faute sur quclqn'nn, to 
throw blame on someone else ; rejeter le blame sur, 
to throw the, blame on. Be rejeter, v.r. To have 
recourse to, to fall back (upon) ; to throw back to 
each other ; to be rejected ; v.i. To shoot (of plants), 
rejeton, n.m. Shoot, sprout, offshoot; (fig.) scion, 
offspring, rejettement, n.m. Rejection. 

rejoindre (ra'3we:dr), v.t. ( conjugated, like chain- 
drk) To rejoin, to join again, to join ; to reunite ; to 
overtake, to catch up. v.i. (Mil.) To rejoin one’s 
regiment etc. Be rejoindre, v.r. To be joined to- 
gether again, to reunite ; to join each other, to meet 
again ; to catch each other up again. 

rejointoiement (raswStwaj'md), n.m. (Building) 
Rejointing, repointing, rejointoyer, v.t. To rejoint, 
to repoint, rejouer, v.t. and i. To play again. 

rdjoul (re'swi), a. (fem. rdjouie) Jovial, joyous, 
merry, n. Such a person. Grouse rtjonie, buxom 
woman or lass ; gros rejoni, jovial man, jolly fellow. 

rdjouir (re'swlir), v.t. To rejoice, to gladden, to 
cheer; to divert, to entertain, to make merry. Celle 
couleur rljouit la vue, that colour pleases the eye ; h 
vin rfjouit le cceur, wine makes the heart glad. 86 
rdjouir, v.r. To be or to make merry ; to enjoy one- 
self ; to Tejoice, to he delighted (de). rdjoulBsance, 
n.f. Rejoicing; (pi) rejoicings, merry-making; 
make-weight (of hones) thrown in by butcher. En 
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siqne de rljouissance, as a sign ot rejoicing, rdjouls- 
sant, a. (Jem. rdjoulssante) Cheering; diverting, 

amusing. 

relachant (rsla'jQ), a. (fem. relAchante) Relaxing, 
laxative, loosening. n.m. (Med.) Opening medicine, 
laxative. 

reldche (1) (ra'laij), n.nu Intermission, dis- 
continuance, rest, respite; relaxation; (Theat.) 
suspension of performance. II y a reldche au thidtre 
ce soir , there is no performance at the theatre this 
evening ; sans reldche. without Intermission. 

relache (2) (ra'lazj), n.f. (Naut.) Stay, putting Into, 
or calling at a port ; harbour. 

relachg (relate), a, (fem. reldch^e) Lax, relaxed ; 
loose, remiss. Morale reldchle , loose doctrine, re- 
l&chement, n.m. Slackening, loosening, relaxing ; 
slackness ; intermission, abatement, relaxation ; re- 
missness, laxity (of morals); looseness of bowels. 
lieldchement des nerfs , relaxing of the nerves. 

relacher (rola'Je), v.t. To slacken, to loosen, to 
relax ; to release, to set at liberty ; to unbend (the 
mind etc.); to yield, to give up, to abate, v.i. To 
ielax, to flag ; (Naut.) to put into poit, to touch (<>). 
se rel&oher, v.r. To gTow slack or loose, to slacken, 
to hill off, to flag ; to abate, to give way, to relax, to 
unbend ; to get milder (of the weather). Se reindeer 
Vespril , to unbend one’s mind. 

relais (ro'ls), rum. Relay (fresh horses); stage, 
posting-house (where fresh horses aie taken); (Hunt.) 
lelay (of dogs). Chevaux de relate, fresh horses; <le 
.ilais, spare ; itre de relate , to be unemployed, to be 
at leisure. 

relancer (rald'se), v.t. (Hunt.) To start again, to 
turn out again; (fig.) to follow up, to impel tune; 
(colloq.) to answer sharply, to take up Bhort (by an 
answer), Relancer un impertinent, to put down an 
impertinent person. 

relaps (ro'laps), a. (fem. relapse) Relapsed, 
relapsed into heresy, n. Relapsed person, 
-r’llarffir (relarisizr), v.t. To widen, to let out 
(clothes etc.), rdlargissement, n.m. 

relater (rola'te), v.t. To relate, to recount, 
relateur, n.m, Relater, narrator, relatif, a. (fem. 
relative) Relative; relating («); n.m. (Gram, etc.) 
Relative, relation, n.f. Relation, account, recital ; 
report, statement ; reference ; respect ; regard ; con- 
nexion ; intercourse, communication, correspondence ; 
(pi.) relatives, connexions. Jttre en relations acec 
quelgu'un, to be connected or in correspondence with 
someone; relation exacts, exaet account, relativo- 
ment, adv. Relatively, relativity, nj. Relativity. 

relatter (rala'te), v.L To lath anew, relaver, 
v.t. To wash again. 

relaxation (ralaksa'sjS), n.f. Relaxation, abate- 
ment, remission, laxness; enlargement, release. 
Relaxation d’un prisonnier , release of a prisoner, 
relaxer, v.t. To relax ; to enlarge, to release. 

relayer (rals'je), v.L (conjugated like balayur) 
To take the place of, to relieve, v.i. To change 
horses. 86 relayer, v.r. To relieve each other, to 
take it in turns, relayeur, n.m. Postmaster. 

relegation (ralsqa'sJS), n.f. Banishment, exile, 
relegation, reldguer, v.t. (conjugated like acc6l£rkk) 
To banish, to shut up; to seclude; to relegate, to 
consign (n). se reldguer, v.r. To shut oneself up, 
to seclude oneself ; to be consigned. 

relent (r<*'ld), n.m. Mustmess, mouldiness, stale 
smell. Sentir le relent, to smell mouldy, a. (fem. 
relente) Mouldy, musty. 

relevage (ral'vaz3), n.m. Raising, lifting; col- 
lection (letters). relevailles, n.f. (only in pi.) 
Churching (of woman). Faire ses relevailles , to bo 
churched, relevant, a. (fem. relevant©) Holding; 
depending (on the Crown etc.), rel&ve, n.f. Relief; 
shift, relevd.u. Raised, erect ; elevated, exalted, loi ty, 
refined. De la viande A'nn gofit relevi, highly-seasoned 
meat ; d’un ton rtlrvi , in a refined tone; penile relevfo, 
noble thought; tme condition relevfie, a high rank, 
pungent, highly seasoned ; n.m. Abstract, extract • 



relever 

statement, return ; side-dish ; diah following the 
soup, ihire un rclevi de comvte , to make an abstract 
of an account; n.f. Afternoon. De rdevfa, in tlie 
afternoon, relive, n.f. Relief, shift, relive-jupe, 
n.m. (pi. unchanged) Dress -holder, relivement, 
n.m. Raising again ; ro-establishmeut ; abstract, state- 
ment, account ; (Naut.) bearing. 

relever (ral've), v.t. To raise again, to lift up 
again, to set up again ; to pick up, to take up ; to 
weigh (anchor) ; to turn up ; to tuck up ; to hold up ; 
to restore, to reinstate, to raise anew; to heighten, 
to relieve, to set off, to enhance, to adorn ; to cry up, 
to extol ; to exalt, to dignify ; to notice, to remark ; 
to take up, to accept ; to give a relish to ; to liberate, 
to free; (Naut.) to take the bearings of. La parure 
releve la bonne mine , dress sets off a handsome face ; 
relever dee fortifications, to restore the fortiiications ; 
relever de terre, to laise from the ground ; relever la 
garde, to relieve guard ; relever la tete, to raise one’s 
head again ; relever le courage de quelqu’un, to raise 
Bomeone’s courage; relever le gant , to accept a 
challenge; relever le quart, (Naut.) to set the watch; 
relever les bonis d’un chapeau, to turn up the rim of a 
hat; relever une c6(e, to take the bearings of a coast; 
relever une sentinelle, to relieve a sentry; relever un 
mot, to criticize a word; relever un vaisseau, to get a 
Bhip afloat again ; relevcz votre robe, tuck up your 
gown ; se faire relever de ses vccux, to be released from 
one’s vows. v.i. To recover, to get better: to turn 
up; to depend, to be dependent ( sur ); to be amen- 
able (de). Jlelever de coucher , to be about again after 
confinement); relever de maladie, to recover from 
illness, se relever, v.r. To rise again, to get up 
again ; to get up; to recover, to retrieve one’s losses ; 
to be raised; to right itself (of a ship); to relieve 
each o^her. releveur, n.m. (4naf.) Levator; (fem. 
releveuse) gleaner. 

reliage (ru'ljarj), n.m. Hoopi ng (of casks), 
relief (ro'ljef), n.m. Relief, relievo, embossment; 
Bet-off, enhancement, lustre; (pi.) remains, leavings, 
broken scraps (from the table). Bus-relief [bas- 
rkliekI; en relief, in relief, standing out: haut-relief , 
high-relief, alto-relievo ; meitre on donnerdu relief a, to 
Bet off, togive relief to ; o uvragede relief, work In relief. 

reliement (rali'md), n.m. Union, joining, junc- 
tion, connexion. 

relier (ra'lje), v.t . To bind again ; to connect, to 
unite, to join; to hoop (casks); to bind (books), 
irelieur, n.m. Binder, bookbinder. 

religieusement(rali;\iuz'ma), adv. Religiously ; 
strictly, scrupulously, faithfully, religleux, a. (fem. 
religleuse) Religious, pious; serious, spiritual; 
monastic; exact, strict, punctilious, scrupulous; n. 
Monk or nun. 

religion (rali'3j3), «./. Religion ; religious 
doctrine ; faith, piety, godliness ; ( fig.) scrupulousness, 
conscientiousness. Enirer en religion, to become a 
monk or nun; tnonrir en religioji, to die a Christian ; 
religion rtformde, Protestant religion; se faire une 
religion d'um chow, to make a thing a matter of 
conscience, religlonnaire, n.m. Protestant, Hugue- 
not religiosity, n.f. Religiousness; excessive 
scrupulousness in religious mattors ; religiosity. 

relimage (rali'ma:^), n.m. Filing again, relimer, 
v.t. To file again ; to polish, 
reliquaire (rali'kexr), n.m. Reliquary, shrine, 
reliquat (rali'ka), n.m. Balance, remainder of 
an account ; remains (of a disease etc.), reliquatalre, 
n.m. Debtor owing a balance, 
rellque (ra'lik), n.f. Relic, 
relire (ra'lin), v.t. To read over again, 
r el lure (ra'ljyrr), n.f. Binding (of books), 
relocation (rabka'sjS), n.f. Letting anew, 
reletting, reloger, v.t. and i. To lodge again, 
rolouer, v.t. To let again ; to sublet. 

reluire (ro'lipir), v.i. To shine, to glitter, to 
glisten; to be striking, brilliant, excellent, etc. 
Tout ce qni reluit n'est pas or ion (1)]. relulsant, a. 
(fem. rolulsante) Gleaming, shining, glittering. 
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remMe 

reluquer (rely'ke), v.t, (coUoq.) To cast sheep’s 
eyes on, to ogle, to leer at; (fig.) to have an eye 
upon. Reluquer une terre , to covet a certain property, 
reluqueur, rum. (fem. reluquetue) Ogler ; coveter. 

remacher (rema'je), v.t. To chew again; (fig.) 
to ruminate over again, to revolve in one's mind, 
rema^onner, v.t. To repair (masonry) again, re- 
maiUer, v.t. To repair (stockings, knitting, the 
meshes of fishing-nets, etc.), rdmailler, v.t. To 
enamel again, remander, v.t. To send word again. 

remanlement or remaniment (remani'nid), 
n.m. Handling again, touching again, doing over 
again; repairing, mending; altering, changing; 
(Print.) overrunning, remanier, v.t. (conjugated like 
pbieh) To handle again ; to do over again ; to 
remodel, to recast ; to mend, to repair; to alter, to 
revise ; (Print.) to overrun. 

remarcher (ramar'Je), v.i. To walk or go again, 
remarier, v.t. To mairy again, se remarier, v.r. 
To marry a second time, to remarry. 

remarquable (romar'kabl), a. Remarkable, 
notable, rexnarquabiement, adv. Remarkably. 

remarque (re'waik), ruf. Remark, observa- 
tion ; notice ; note. Digne de remarque, worthy of 
notice, remarquer, v.t. To mark again ; to remark, 
to note, to notice ; to distinguish. Fairs remarquer , 
to point out, to call attention to; remartiuer 
quelfiu'un dans lafoule, to distinguish someone in the 
crowd ; se fairs remarquer, to attract notice, to 
distinguish oneself, se remarquer, v.r. To be 
remarked. 

remasquer (romaslte), v.t. To mask again, 
remballage, n.m. Re-packing, remballer, v.t. To 
re-pack, to pack up again, rembarquement, n.ra. 
Re-embarkation ; reshipment. remb&rquer, v.t. 
Tore-embark, to ship again. 86 rembarquer, v.r. 
To re-embark, to go on board again. 

rembarrer (ruba're), r-f- To repulse, to set 
down ; to snub. 

rembl&i (rft'bls), n.m. Filling up, embanking; 

embankment, bank. 

remblaver (rtibla've), v.t. To sow again, 
rembl&yer (rabls'je), v.t. (conjugated like bala- 
van) To embank, to raise (an embankment); to fill 
up (with rubbish). 

remboitement (rubwat'mu), n.m. Resetting 
(of a bone); fitting In again, reinbolter, v.t. To fit 
in again; to reset (a bone), rembourrage or rem- 
bourrement, n.m. Stuffing, padding, rembourrer, 
v.t. To stuff, to pad (with flock, hair, etc.). 

remboursable (rdbur'sabl), «. Repayable, re- 
imbursable; redeemable, remboursement, n.nu Re- 
imbursement, repayment. 

r embonrser (rdbur'se), v. L To repay, to refund ; 
to reimburse ; to pay off ; to redeem (an annuity etc.), 
se rembourser, v.r. To reimburse oneself. 

rembraserfrdbra'ze), v.t. To kindle again, rem- 
brasser, v.t. To embrace again. 

rembruni (rdbryhii), a (Jem. rembrunie) Dark, 
gloomy. Un air rembruni, a gloomy look. 

rembrunir (rabr/nkr), v.t. To make brown, 
dusky, dark, or darker, to darken ; to cloud ; (Jig.) to 
sadden, to cast a gloom over, se rembnimr, v.r. 
To grow darker; to become cloudy or gloomy; to 
grow sombre or melancholy. Son front se rembrunit, 
his brow grew darker, rembrunluement, *.w. 

rembuchement (rdbyfmd), n.m. (Hunt.) Re- 
turn of an animal to covert, rembuoher, v.t. To 

C ursue into covert ; n.m. Irek buchkmknt], se ran* 
ucher, v. r. To return to covert, 
remede (re'med), n.m. Remedy, medicine, cure ; 
(Med.) clyster. A chose Jhite point de remkle, what is 
done cannot be undone ; apporter ou porter remede d, 
to remedy ; sans remede, without remedy ; un remfde 
a tons maux, a salve for every sore, remediable, a. 
Remediable, remddier, v.i. (conjugated like prier) 
To bring or be a remedy or cure. On ns saurait y 
remedier, that can’t be helped ; renUdier d un mod. to 
remedy an evil. 



remeler 

rfcm^ler (rems'le), v.t. To mix again, to shuffle 
again, repa^morateur, a. (fern, rem&noratrice) Re- 
minding. remdmoratif, a. (fern, remdmorative) 
Commemorative, rem&norer, v.t. To bring (a thing) 
to someone’s mind, se remdmorer, v.r. To recollect, 
remener, v.t . To take back, to lead back, to biing 
back. 

remerclement or remerciment (ramsrsi'ma), 
n.m . Thanking; (/>/.) thanks. Faire des remerciemeut s, 
to return thanks, remeroier, v.t. ( conjugated like 
frier) To thank, to give thanks to; to decline 
politely ; to discharge, to dismiss. 

r6mer€ (reine're), n.m. (Law) Right of redemption 
or repurchase. Vente a r&iArc, sale with power of 
redemption. 

remesurer (ramzy're), v.t. To measure again, 
remetteur (rams' toe :r), n.m. ( fem . remetteuse) 
Putter; remitter. 

remettre (re'metr), v.t. (conjugated like mettrl) 
To put back, to put back again ; to put on again, to 
wear again ; to lay down again ; to restore, to rein- 
state; to reconcile; to make well again; to deliver, 
to give up ; to deliver up, to hand over ; to put off, 
to delay, to postpone ; to conlide, to entrust ; to remit, 
to forgive, to pardon ; to remember, to recognize. 
Faire remettre, to send, to forward ; je vous remets, I 
recollect your face ; le voild tout d fait remis, he is quite 
recovered ; remettre dans V esprit, to remind ; remet tie 
de V argent, to remit money ; remettre d'un jour d 
Vautre, to put off from day to day; remettre en bomie 
intelligence , to reconcile ; remettre en bon ordre, to put 
into order again ; remettre Vtpre dans le fonrreau , to put 
up one’s sword ; remettre V esprit, to soothe someone s 
mind ; remettre une chose d la decision de qnelqu'un, 
to refer a matter to someone ; remettre une lettre d son 
tidres.se, to deliver a letter to its address, v.i . To 
set sail. Remettre d la voile, to set sail again, se 
remettre, v.r . To recover oneself ; to compose one- 
self ; to recommence, to start again ; to set oneself back 
again; to call to mind, to recollect; to refer, to rely 
(a); (Shooting) to light (of birds); to resign oneself. 
Remettez • vous, compose yourself; s'en remettre d 
qnelqu’un, to refer a thing to someone ; se remettre d 
table, to sit down again to table ; se remettre en route, 
to resume one's journey; se remettre une chose , to 
recollect a thing. 

remeubler (ramoe'ble), v.t. To refurnish, 
remige (re'mi:3), n.f. Wing. Remiges primaires, 
wing primaries. 

reminiscence (reinini'sais), n.f Reminiscence, 
remis (re'mi), a. (fem. remise (1)) Put back; 
ut off. Ce n’est que partie remise., it is only a pleasure 
eferred. remisage, n.m. Housing, putting into 
the coach-house or shed ; coach-house, livery stables, 
mews ; shed, remise (2), n.f. Delivery ; remittance ; 
remission ; discount, reduction, abatement ; com- 
mission, allowance; delay, deferring; coach-house, 
mews; (Shooting) cover (for game), ligliting-place (for 
partridges); (Naut.) shelter. Faire remise de, to re- 
mit ; faire une remise, to make a remittance ; il est 
sous la remise, he is laid on the shelf ; la remise d’nne 
audience, the putting off a hearing ; sans remise, with- 
out delay ; sous la remise, in the coach-house ; voiturc 
de remise, livery carriage (hired), n.m. Coach on hire ; 
livery coach. remiser,v.t. To put in the coach-house; 
to house ; (colloq.) to put by. remisier (romi'sje), n.m. 
Half-commission man (Stock Euh.). remissible, a. 
Remissible, pardonable, remission, n.f. Remission, 
forgiveness, rdmissionnalre, n. Pardoned criminal, 
remittent, a. ( tern. «e) (Med.) Remittent. 

remmailla^e (rdraa'ja:3), n.m. Restitching, 
mending, darning, remmailler, v.t. To remake the 
meshes of ; to re^titch, to mend, to darn, rem- 
mailloter, v.t. To rewrap (an .infant in swaddling- 
clothes). remmancher, v.t. To put a new haft or 
handle to. *remmeaer, v.t. To take back, to lead 
back, remodeler v.t. To model anew, 
remolade [r^mouladkJ. 
remole (re'mol), n.f. Dangerous eddy. 


remplacement 

remontage (romS'tais), n.m. New fronting; re- 
mounting, putting together again, fitting up again, 
remonte, n.f. Remounting, going up stream ; new 
leap (of stallion) ; (Mil.) remount, remonter, v.i. To 
reascend, to go up again ; to get up again ; to go back ; 
to rise, to rise again ; to rise or increase (iti value etc.) ; 
to go back in time, to date back, to have origin; 
(Naut.) to go towaids the north (of wind). Remonter 
d cheval, to get on horseback again ; remonter a V origin* 
d'une chose, to trace a thing back to its origin ; re- 
inonter sur sa bete, to get on one’s stilts again; v.t. 
To reascend, to go up again ; to take up again ; to 
raise, to raise higher ; to remount (cavalry) ; to fit 
up, to stock ; to wind up (a watch, clock, etc.) ; to 
new -string (instruments). Remonter des bottes, to 
vamp boots; remonter le moral d qnelqu'un , to revive 
the spirits of someone ; remonter une m ontre, to wind 
up a watch; remonter un fleuve, to ascend a river; 
remonter un fusil, to new-stock a gun ; remonter wt 
magasin, to stock a warehouse anew, se remonter, 
v.r. To stock oneself again, to take in a fresh supply 
(de) ; to be wound up (of watches etc.) ; to recover one’s 
strength, health, or spirits, remontoir, n.m. Key- 
less action (in watches etc.). 

remon. trance (romS'trais), n.f. Remonstrance, 
remontrant, n.m. Remonstrant, remontrer, v.t. 
To demonstrate again, to represent, to show ; to teach. 
Cest grosjean qui remontre ci son cure, it la teaching 
one’s grandmother how to stick eggs ; en remontrer 
qnehpiun, to show or instruct someone, se re- 
montrer, v.r. To show oneself again, remontreur, 
u m. (fem. remontreuse) Remonstrator. 

remora (lemo'ra), n.m. Remora (sucking-flsli); 
(fig.) hindrance, impediment, obstacle. 

remordre (ra'mordr), v.t. To bite again, v.i. 
To try again, remords, n.m. Remorse, compunction. 
A rotr des nmords , to feel remorse ; ctoufer ses r&rnrds , 
to stifle remorse ; sans remords, remorseless, 
remore [remora]. 

remorquage (r«imor'ka:3), n.m. Towing, haul- 
ing. remorque, n.f. Towing; tow-line. A la re - 
morque de, in tow of, (Jig ) under the lead of, in the 
wake of; cable de remorque , tow-line; prendre ala re- 
morque, to take in tow ; se mettre d la remorque, to get 
into tow. remorquer, v.t. To tow, to haul, to drag; 
to draw along, romorqueur, a. (fem. remorqueuse) 
Towing, hauling ; n.m. Towing-; essel, tug-boat, tug; 
n.f. Locomotive hauling train. 

remoucher (roinu'fe), v.t. To wipe the nose of 
again; (slang) to snub, remoudre, v.t. To grind 
again, remoudre, v.t. To sharpen or whet again, 
remouiller, v.t. To viet again. 

rdmoulade or remolade (remo'lad), n.f. Sharp 
sauce. 

r€mouleur (rcmu'lceir), n.m. Knife-grinder, 
remous (ra'mu), n.m. Eddy, eddy- water, back- 
water. 

rempailler (rupn'.je), v.t. To rebottom or new- 
bottom (a chair), rempalllour, n.m. (fem. rempall- 
leuse) Chair-mend or. 

rempaquement (ropak'mu), n.m. Barrelling 
of herrings, rempaqueter, v.t. To pack up again. 

*remparer(rapa're), v.t. To rampart, to bulwark ; 
to entrench, to fortify, so remparer, v.r. To take 
possession again (de). rempart, n.m. Rampart; 
bulwark. 

rempi€ter (rupje'te), v.t . To re-foot (stockings 

etc.). 

rempla9&ble (rffpla'sabl), a. Replaceable, rem- 
pla<?ant, n.m. (fern. rempla 9 ante) Substitute (for 
another person). 

remplacement (rdplas'mfl), n.m. Replacing, 
replacement; substitution; reinvestment. Bureau 
de remplacement , office for providing substitutes for 
the army ; en remplacement ae, in place of; le remplace- 
ment a ett aboli en France par la loi de 1873, the replac- 
ing of recruits by substitutes was abolished in France 
by law in 1872. remplacer, v.t. To take the place 
of, to supersede, to serve as a substitute; to put 



remplage 

something in the place of, to substitute for • to re- 
invest, tie fairs rou placer, to get a substitute ; vous 
le remplacerez pendant son absence, >ou will fill his 
place during his absence Be remplacor, v.r. To be 
replaced ; to get a fresh supply. 

remplage (rti'plai3), rum. Filling up (of wine 
Casks etc.); infilling, rubble, 
rempli (1) (ru'pli), n.m. Tuck, fold, 
rempli (*2) (ru'pli), a. (fern, remplie) Filled, full, 
replete, fraught (de) ; fulfilled. 

remplier (rapli'e), v.t. ( conjugated like frier) To 
make a tuck in. 

remplir (rd'plkr), v.L To fill again, to replenish ; 
to fill, to fill up; to cram, to stall ; to crowd, to 
throng; to make complete; to supply, to stock, to 
furnish; to take up, to occupy (time etc.); to fill, 
to hold, to keep, to fulfil, to discharge, to perforin; 
to realize, to come up to; to pay back. 11 rempht 
lien son tern jm, he employs hia time well ; remplir 
Vat tents de qudqu'un, to answer someone’s expecta- 
tions; remplir scs engagements, to fulfil one’s engage- 
ments; remplir une tacks , to perfonn a task; remplir 
vn to fill a post. 86 remplir, v.r . To fill one- 
self; to fill, to become full; to warn oneself, to bo 
glutted (de). remplissage, n.m. Filling, filling up 
(of casks ete.); filling in (of embroidery etc.); inhll- 
ing; (Jig.) rubbish, trash, padding, remplisseur, 
n.m. (tern. remplisaeuse) (Siedletiork ete.) Filler-in, 
point- lace mender ; n.f, . Bottle-lilling machine. 

remploi (ifi'plwa), n.m. Rein\ estmont. rem- 
ployer, v.t. (conjugated hke aboyeii) To uso again; 
to reinvest, rempliuner, v.t. To feather again, se 
remplumer, v.r. To get new feathers; to retrieve 
one’s losses ; to pick up again ; (jig.) to get stout again, 
rompocher, r.f. To pocket again, rempoigner, v.t. 
To catch hold of again, rempoissonner, v.L To re- 
atock with fish. 

remporter (rupor'te), v.t. To carry or take back ; 
to cairy off, to take away w ith one ; to get, to obtain ; 
to bear away, to win. Rempoiter la victoire, to win 
the vietoiy ; remjxn ter nn vi tx, to cm i y oil a prize. 

rempotage (ru po'tais), 11. vi. Repotting. Tem- 
po tor, v.t. To repot- remprisonnement, n.m. Re- 
imprisonment, romprisonner, v.t. To roiinpmmu 
remprunter, r.f. To boriow again. 

remuable (ra'mqabl), a. Movable, remuage, 
turn. Moving. Billet de levnuuje, permit to move 
wine, remuant, a. (fern, remuante) Moving, sto- 
ring, restless, unquiet • bustling, busy ; turbulent, 
seditious. romuo -menage, n.m. (pi. unclumgtd) 
Kummago ; stir, diMtuibar.cc, bustle, confusion, 
remuement or remftment, n.m. Stir, atimug; 
mining, removing; commotion, disturbance. 

remuer (ra'mqe), v.t. To move, to stir ; to rouse ; 
to turn up; to shake up; to shake, to wag; to rake 
up, to stir up, to dig, etc. ; to tdui file (dominoes etc.) ; 
to change the linen of (a baby); Lluj.) to ron*o. 
liemner del et terre, to move hea\ cn and eaitli ; remuer 
des menhirs, to move furniture; remuer la. queue, to 
wag its tail ; imnerUt Lrre , to dig or till the ground ; 
rt inner la (ete, to shake one’s head ; lemuer une quest ion, 
to start a question. v.L To stir, to movo ; bo make 
a disturbance; to fidget, fid remuer, v.r . To stir, 
to move ; to bestir oneself, to bustlo about ; to fidget. 
romueur, n.m. (Jem. remueuse) Mover, stirier; 
* n.f. Wet nurse, 
r emu merit l remuement).” 
r€mun6rateur (mnynera'tmrr), n.m. (fern, rd- 
mundratrice) Rewarder, remuncrator, requiter. «. 
Remunerative. *rdmundratlf, a. (Jem. remundrativo) 
Remunerative. rdmundration, n./. Remuneration, 
reward. rdmundratoire. a. Remunerative. 

r6mun6rer (rcmyneTe), v.t. (conjugated like 
acc£l£rhr) To remunerate, to reward. 

renacler (rana'kle). v.L To snutl ; (slang) to turn 
Up one’s nose, to hang back, to demur. 

renaissance (rone'suis), n.f. New birth ; re- 
generation; revival, renewal, renaissance, Renais • 
•once des leltres , revival of letters, ronaissant, a. 


rendro 

(fern, renaissante) Springing up again, reviving, 

renascent. 

r 6naitre (ro'nsitr), v.i. (conjugated like naItre) 
To be bom again ; to grow again, to come up again ; 
to appear again, to spring up again, to rise again; to 
revive; to reappear. 1'aire revaltrc, to bring to life 
®gain, to revive ; Icjuur renait, day reappears ; renaUve 
a la vie, to return to life; renaitte an . bonheur , to be 
restored to happiness ; ioute la nature renait, all 
nature revives. 

rdnal (re'nal), a. (fern, rdnale, pi. rdnaux) 
(A hat.) Renal. 

renard (re'nair), n.m. Fox ; (Jig.) sly fox, cunning 
dog ; (Engineering) leak ; (shiny) vomit, spew. Maitia 
Renat d, Ueynaid the fox; tenard maiin, sea-hog; so 
confes<er a u renurd , to tell one's secret to an euemv. 
renarde, n.f iShe-fox. renardeau, n.m. Fox-cub. 
renarder, v.i. To play the fox; (slang) to vomit, 
renardier, a. (fan. renardi&ro) Pertaining to the 
foxes ; n.m. Fox-catclier ; n.f. Fox's hole. 

*renasqti.er [renailer). 

rencaissage (raks'sars) or rencaissement, 
n.m. Putting again into wooden boxes or tubs ; pay- 
ing in again, rencaisser, v.t. To put again into 
boxes ; to pay again into the bank, to re-enensh. 

renchdri (nde'ri), a. (fem. renchdrie) Particular, 
over-mco (of a person), n. Particular person, nice 
person. Fairs le tern fieri, to give oneself airs. 

rench^rir (ruJcTiir), v.t. To iaise tlio price of. 
v.i. To get deaier, to rise in price. Bencher ir sur, to 
improve upon. rencWrissemont, n.nu Rise in 
puce. 

rencogner (lukc'jie), v.t. (rolUyp) To drive or 
push into a corner, se rencogner, v.r. To hide in a 
coiner. 

rencontre (m'kSitr), n.f. Meeting, encounter, 
accidental meeting, discovery, etc.; collision, ac- 
cidenUil fight; rencounter, chance, duel, conjuncture, 
coincidence. Aileron vetur a la rencontre de quebju'un, 
to go to meet or come to meet someone ; wankandise 
de rcnconfre, second-hand goods; tom de mteonfrs 
d une horloge , balance-wheel of a clock ; une mauvame 
rencontre, an unpleasant encounter. n.m. (Her.) 
Head of an animal represented lull-face, rencontrer, 
v.t. To meet, to meet with, to fall in with; to light 
upon, to find, to encounter; to experience ; to meet, 
to encounter in a hostile manner; to hit upon (a 
witticism etc.); v.i. To hit the scent (of hounds 
etc.). Le limier rencontre, the blood-hound is on the 
scent; vous avez lien icrtcontrc, you have hit the light 
nail on the head, se rencontrer, v.r. To meet, to 
meet each other, to meet with each other; to be met 
with, to be found ; to tally, to agree, to coincide ; to 
encounter (m a duel). Cela ne se rencontre jws tons les 
jours , that is not to be met with every day; Its 
beaux esprils se rencontrent, great wits jump together ; 
nos dices se rencontrent , our ideas coincide. 

rencorser (mkor'se), v.t. To put a new corsage 
to. 

rendage (rd'dais), n.m. (Fend, lav) Annual 
revenue (of an estate etc.), rendement, n.m. Pro- 
duce, yield, output ; efficiency (of a machine etc.). 

se rendetter (ruds'te), v.r. To run into debt 
again. 

rendeur (rd'doeir), n.m. (fem. rendeuse) One 

w ho renders. 

rendez-vous (rade'vu), n.m. (pi, unchnngeel) 
Rendezvous, appointment; place of meeting, time of 
meeting; place of iesoit. haunt. Dontur tin rendez- 
vous a quelqu'un, to make an appointment with 
someone; prendre nndes-rvus, to make an appoint- 
ment ; se donner rendez-vous, to make au appointment,, 
to agree to meet. 

rendormir (rdder'iniir), v.t. To send to sleep 
again, se rendormir, v.r. To go to sleep again, 
rendoubier (remplifr). 

rendre (ni:di), v.t. To render, to return, to 
restore, to give back; to pay back, to repay, to 
refund ; to deliver ; to yield up, to give up, to render 



renduire 

ip, to surrender; to pay; to produce, to yield, to 
:>ear, to bring in ; to reward, to requite ; to carry, to 
:onvey, to take; to cast up, to eject, to void, to 
.brow up, to throw off one’s stomach ; to exhale, to 
unit, to send forth ; to express, to convey, to re- 
present ; to translate ; (Law) to tind, to bring in, to 
jive (a verdict etc.). Ct bU rende beaucoup de farine , 
,his wheat yields plenty of flour ; Dieu vous le rende ! 
nay God reward you! je voui rende grdce , I return 
rou thanks ; la terre rendra ses marts , the earth will 
jive up it* dead ; I'expirience Va rendu sage, experience 
las made him wise ; montez dans ma voiture, en deux 
itures je vous rendrai la, get into my carriage and in 
;wo hours you will be there ; rtndez-m&i raison de voire 
zonduite, explain your conduct to me ; rendre a la vie , 
to restore to life ; rendre a quelqu'un sa parole, to 
release someone from his promise; rendre avecusure, 
bo return with interest ; rendre compte, to render an 
ihcount ; rendre gorge, to disgorge ; rendre hommage, 
to render homage ; rendre justice a quelqu'un , to do 
someone justice ; rendre la justice, to dispense justice ; 
rendre V&me, to give up the ghost ; rendre le bien pour 
1 e mat, to return good for evil ; rendre le’salut, to 
"eturn a salute; rendre les armes, to lay down one’s 
irms ; rendre ses respects ou see devoirs a quelqu'un, to 
p>ay one’s respects to someone ; rendre Umoignage, to 
pear witness ; rendre un arrSt, to issue a decree ; 
rendre une lettre, to take a letter to its destination; 
rendre une midecine, to throw up a dose of physic ; 
rendre une place , to surrender a town; rendre un 
orisonnier a la liberU, to set a prisoner at liberty ; 
rendre visits, to pay a visit ; se faire rendre, to get 
back. v.f. To lead (of roads); to be lucrative, se 
rendre, v.r. To betake oneself, to go, to repair ; to 
resort : to wait (upon someone) ; to run, to flow ; to 
lead (a); to make oneself, to render oneself; to 
become, to turn ; to yield, to surrender, to give up ; 
to be worn out, to be tired out; to be paid, to be 
returned. Je me rends, I give up ; le sang se rend au 
zotur, the blood flows to the heart ; se rendre d son 
ievoir, to go where duty calls ; se rendre partie contre 
quelqu’un, to declare against someone; se rendre 
prisounier, to surrender oneself prisoner, rendu, a. 
[fern. rendue) Rendered, delivered ; exhausted, tired 
out, knocked up, spent ; arrived ; ». in. Return, bit 
for tat. 

renduire (ra'dqiir), v. t. ( conjugated Wee poire) 
To plaster Or daub over again, renduroir, v.t. To 
make harder, se rendurcir, v.t. To become hard or 
harder. 

rene (rsrn), n.f. Rein. Ldcher les rtnes, to give 
the horse his head ; prendre les Hues, to take the 
reins. 

ren£gat (rane'ga), n.m. and a, (fen. rendgate) 
Renegade. 

renelger (rane'ae), v.i. ( impers .) To snow again, 
rener (rs'ne), v.t. To bridle (a horse). 
r6nette (re' net), n.f. Paring-knife; (Carp, etc.') 
marking- tool, rdnetter, v.t. To mark, to groove 
(horses’ hoots for shoeing). 

renettoyer (ranetwa'je), v.t. (conjugated like 
a boyer) To clean again, renfaltage, n.m. Repair- 
ing the top of a roof, new-ridging. renfaiter, v.t. 
To new*ridge, to mend the top of (a roof). 

renfermS (rfifsr'me), n.m. Fustiness ; musty or 
close smell. Sentir le renfemrU, to smell close or fusty. 

renfermer (rfifar'ine), v.t. To shut up, to lock 
up; to confine; to enclose, to comprehend, to 
include, to comprise ; to conceal, to hide, se 
renfermer, v.r. To shut oneself up; to confine 
oneself; to shut, close, or lock up again. La ports se 
renferma, the door closed to again ; se renfermer en 
soi-mime, to retire within oneself. 

renfller (rflfi'le), v.t. To thread again, renflam- 
nter, v.t. To rekindle, se renflammer, v.r. To 
blaze out again. 

*enfl6 (rfl'fle), a. (fern, renflto) Swollen, swelling ; 
(Jbtf.) inflated, puffed out; (.dreto.) having an entasis, 
rtaflement, n.m. Swelling, enlargement. 


reniveler 

render (ra'fle), v.t. and i. To swell, to swell 
again. 

rendouage (rfiflu'a:3) or rendonement, n.m. 
Refloating a slup. renflouer, v.t. To refloat, to 
raise. 

renfoncement (rafos'mfi), n.m. Dinting in, 
knocking in; dint, cavity, hollow, recess, corner; 

( Print .) indentation ; (Paint.) background, distance, 
depth, renfoncer, v.t. To drive fuither in or 
deeper ; to pull (a liat etc.) further ou, to pull over 
one’s eyes ; (Print.) to indent ; to new-bottom (a 
cask). 

renfor^age (rdfor'sa:,^), n.m. Strengthening ; 
(Phot.) intensification, renfored, a. (Jem. renforode) 
Arrant, downright, regular. C’W un bourgeois 
retiforce, he is a purse-proud citizen; sottise i enforce * , 
downright stupidity ; une etoffe icnfoicee, a thick 
strong stuff, renforcoment, n.m. Reinforcing, 
strengthening ; reinforcement ; (Phot.) intensification, 
renforcer, v.t. To strengthen; to reinforce; to 
augment, to increase ; (Phot.) to intensify. Renfomr 
le son d’un instrument , to increase the sound of an 
instrument, se renforcer, v.r. To gather strength, 
to grow stronger ; (Mil.) to be reinforced, renforcir, 
v.t. (pop.) To strengthen ; v.i. To grow stronger. 

renformir (rdfor'mur), v.t. (Build.) To mend, to 
patch up, or replaster (a wall etc.), ronformis, n.m. 
Repairing (of a wall). 

renfort (ra'foir), n.m. Reinforcement; (.fig.) help, 
aid, relief; strengthening-piece, thickest part ot a 
cannon. A qrand renfort de, by dint of, with any 
amount of; de renfort , extra, additional, 
rex&frogmer etc. [refrooner). 
rengagement (ruqas'mci), n.m. Re-engngenient ; 
re-enl i stinent ; pledging or pawning again, rengager, 
v.t. To engage again, to re-engage; (Mil.) to re- 
enlist ; to pledge or pawn again. Rengager le combat, 
to begin the conflict again ; rengager son cceur, to 
engage one’s heait again, so rengager, v.r. To 
engage again, to re-engage ; to begin afresh ; to 
re-c*nlist. 

rengaine (ra'gem), n.f. Refusal, rebuff; (slang) 
hackneyed story, worn-out excuse. C'est toujour s la 
merne rengaine , it's the same old story. 

rengainer (inqe'ne), v.t. To slieathe, to put up ; 
to suppress, to withdraw, to put away. Rengainer 
une iph, to put up a sword ; rengamez vutre com- 
pliment, pocket your compliment. 

rengorgement (rfujorjo'md), n in. Bridling up, 
carrying one’s head high, s© rengorger, r.r. To 
carry one’s head high, to bridle up; (Jig.) to give 
oneself airs, to carry it with a high hand. 

rengr&isser (rdqrs'se), v.t. To fatten again. 
v.i. To grow fat again, rengrdner or reegrener, 
v.t. (conjugated like amener) To fill (the luppei) 
again ; to throw into gear again, to engage again ; to 
com again, to restamp coins, renhardir, v.t. To 
encourage again. 

rentable (rd'njabl), a. Deniable, renlement or 
reniment, n.m. Denying, disowning. 

renter (ro'nje), v.t. (conjugated like frier) To 
denv ; to disown, to disavow, to abjure, to forswear ; 
to blaspheme. Renier sa religion, to abjure one’s 
religion, renieur, n.m. (fern, renleusa) Denier, dis- 
owner. 

reniflexnent (ronifle'ma), n.m . Sniffing, snuffling, 
sui veiling, renlfler, v.i. To sniff, to snuffle, to 
snivel; (fig.) to turn up one’s nose ( sur ); to demur, 
to hang back. Ce chevat renife sur Vavoine, this horse 
is off his feed, rentflerle, n.f. Sniffing etc. reni- 
fleur, n.m. (fern, renifieuso) (colloq.) Person that 
often turns up his nose. 

rdnlforme (reni'form), a. Reniform (kidney- 
shaped). 

rdnitence (reni'tflts), n.f. (Med.) Assistance, 
remtency. rdnitent, a. (fern, rdnitente) Remtent. 

reniveler (rani'vle), v.t. To levql again, re- 
nlvellement, n.m. Relevelling, renj amber, v.t. 
To jump or step over again. 



renne 


renne (ran), n.m. Reindeer, 
renom (ro'n5), n.m. Renown, feme, reputation. 
Etre en renom, to be popular, renommd, a. (Jem. 
re nominee (1)), a. Renowned, noted, famed, re- 
nominee (2), n.f. Renown, fame, reputation, celebrity ; 
report, rumour. Bonne renonimee vaut muux que 
cemture doree, a good name is better than riches ; la 
renommee grossit tout, rumour exaggerates everything, 
renommer, v.t. To name again, to re-elect, to re- 
appoint; to make renowned, to make famous, to 
celebrate. Se faire renommer , to make oneself 
famous; to get reappointed or re-elected, so re- 
nommer, v.r . To make use of the name (of someone). 

renonce (ra'nms), n.f. Renounce, revoke (at 
canis). renoncement, n.m. Renouncement. i?«- 
noncement a soi-meme , self-abnegation, rononcer, v.i. 
To withdraw, to surrender all claims (a); to revoke, 
to renounce (at cards). Jienoncer d la couronne , to 
renounce the cioxvn ; renoncer d sa foi, to renounce 
one’s faith; renoncer d une succession , to give up an 
inheritance; v.t . To renounce, to disclaim, to dis- 
own, to disavow, renonoiateur, n.m. (/cm. re- 
nonciatrice) Renouncer. renonciation, n./. Re- 
nunciation, self-denial. 

renonculacSe (ranSkyla'se), ruf. ( Bot .) Ranun- 
culaceous plant, renoncule, n./. Ranunculus, 
buttercup, crowfoot. 

renoude (ro'nwe), n.f. Knot-grass, polygonum, 
renouement or renoument (ranu'nwl), n.m. 
Tying or engaging again, renewing, renewal, renouer, 
v.t. To tie again, to knot again ; to put together ; to 
resume, to ienew. Renouer amitic, to bo friends 
again ; renoncr connaissance , to renew acquaintance; 
v.u To resume relations (avee). ronoueur[KEBouTKi’n]. 
renouveau (r«mu' vo), n.m. (pi. renouvoaux) 
Spring, spi ingtime. ronouvelable, a. Re- 
newable. renouveler, v.L To renew, to renovate, 
to revive, to resuscitate ; to regenerate ; to recom- 
mence, to repeat, to do again. Renouveler un usage, 
to revive a custom ; v.L To renew or redouble one’s 
efforts etc. . Renouveler d’appctit, to eat ogam with a 
fresh appetite ; renouveler d’attention, to redouble 
one’s attention, se renouveler, v.r. To be renewed, 
to be revived, to occur again, renouvellement, n.m. 
Renew'al, revival, renovation; increase, redoubling, 
ronovateur, a. (/cm. rdnovatrioe) Renovating; n. 
Renewer. renovation, n J. Renovation, renewal. 

renseignement (raseji'mfi), n.m. Information, 
intelligence, account; (pi.) references. Bureau de 
nnseignements , inquiry-office; prendre d&s renseigve- 
vicnts ou oiler aux renseignements, to make inquiries, 
ronsoiggier, v.t. To teach again, to instruct again ; 
to inform, to give information to; to direct, so 
renseigner, v.r. To seek information, to niako 
inquiries, to inform oneself. 

renaemencement (msmds'mfl) or r£ens€- 
mencement, n.m. Re-sowing. 

reutamer (idta'me), v.t. To begin again; to 
resume, rentasser, v.t. To heap up again. 

rente (ru:t), n.f. Yearly income, revenue ; stock, 
funds; annuify; rent; profit. Acheter des rentes, to 
buy stock, to invest in the funds ; oroir des rentes, to 
have monoy invested ; faire une rente A, to allow a 
penston to ; la rente en hausse , the stocks are rising ; 
racheter une rente, to redeem anannuity ; rente foncierc, 
(KONCifciiK] ; rentes sur V&tat, government stock ; 
vivre de ses rentes, to live on one’s income, rentd, 
a. (fem. rentde) Who has an Income ; endowed. Bum 
rente, wealthy, renter, v.t . To allow a yearly in- 
come to, to endow (public sorvices etc.), rentier, 
n.m. ( fern, renti&re) Stockholder, fund -holder ; 
independent person, person of property. 

rentoiiage (rdtwa'Ia^), n.m. New lining, re- 
lining, recanvassing. Rentoilage d’un tableau , stretch- 
ing a picture upon new cloth, rentoiler, v.t. To 
i eh no, to put new canvas to. Rentoiler un tableau, to 
stretch an old painting on new canvas. 

rentrage (ru'tra: 3 ), n.ro. Bringing in, taking in, 
housing. 


renvaraer 

rentrainer (rfltre'ne), v.t. To carry or lead away 
again, rentraire, v.t. (conjugated like traire) To 
fine-draw, to darn, to renter, rentr&iture, n./. Fine* 
drawing, rentering, darning. 

rentrant (m'tm), a. (fern, rentrante) Re-enter- 
ing, returning. Courbe rentrante, re-entrant curve, 
rentrant, n. in. New player. On. demands un rentranif 
a new player is wanted. 

rentrayeur (rdtre'joesr), n. m. (fem. rentrayeuse) 

Fme-drawer. 

rentrd (rd'tre), a. (fem. rentrde (1)) Returned; 
suppressed, driven in; hollow, depressed. Sueur 
rentrle, checked perspiration, rentrte (2), »./. Re- 
entrance, re-entering; reopening; reappearance; 
taking in, housing, ingathering (of cropa etc.) ; ware- 
housing; receipt, payment, collection, getting-in of 
taxes etc. A la rentrle des classes, at the beginning of 
term ; ce revenu est d'une r entree difficile, this revenue 
is hard to get in ; cet acteur a fait sa rentrie, that actor 
has made his reappearance ; faire des rentrees, to make 
returns ; faire la rentree de, to gather in ; frais de 
venires, collection expenses. 

rentrer (rd'tre), v.L To re-enter, to enter again, 
to come in again, to go in again, to get in again; to 
return; to jom again; to become again; to begin 
again ; to reopen, to resume (of courts of law, schools, 
colleges, etc.); to make one’s reappearance (of an 
actor etc.) ; (Bath.) to be suppressed, to be driven in , 
to be got in, to come in (of money); to be contained 
or comprehended. Cet acteur rtn/re ce aoir, that actor 
makes his reappearance tills evening; /airs rentrer, to 
drive in ; il m’est rentri une carte, I picked up a good 
card ; les colleges sont rentrees, the schools have resumed 
work ; rentrer dans la ville , to return to town ; rentrer 
en charge, to return to one’s post ; rentrer en fonctions, 
to resume one’s duties ; rentrer en fur ear, to fly into a 
passion again; rentrer en grdee, to come into favour 
again; rentrer en jyossession, to regain possession; 
rentrer en soi-mtme, to commune with oneself; rentrer 
en son bon sens, to come to one’s senses again. V.t. 
To take in, to bring in, to get in, to house ; to haul 
in ; to turn in, to bend in ; to gather in ; to suppress, 
to check, to stifle ; (Print.) to indent. Voici h moment 
de rentrer les foins, now is the season for getting in 
the hay. 

renvelopper (rdvb'pe), v.L To wrap up again, 
renverger, v.L To edge (baskets), renverguar, v.L 
To bend (a sail again) to the yards. 

renversable (rdvsr'nabl), o. Liable to be over- 
thrown; reversible, renversanfc, o. (fem. renver- 
sante) (colloq.) Stupendous, amazing, stunning. Un 
coup renversant, a knock-down blow. 

renverae (rd'vers), iuf. * Reversal. A la rmverse, 
backwards, upon one’s back; tomber A la ren verse, to 
fall on one’s back, renvers*, o. (/cm. renvers6e) 
Thrown down, thrown back, overthrown, upset ; dis- 
composed, troubled; reversed, inverted, lla Vesprit 
r enverst, his brain is turning ; te monde rtnvtrsi [mondb 
(1)]. renversement, turn. Reversing, overturning, 
throwing down, overthrow ; upsetting, turning upside 
down ; confusion, disorder ; turning or derangement 
(of the brain) ; subversion, destruction ; (Mus.) in- 
verting. 

renverser (rdver'se), v.t To turn upside down, 
to throw down, to upset, to overthrow, to overturn ; 
to knock down ; to spill (a liquid) ; to subvert, to 
destroy, to turn topsy-turvy ; to disorder, to confuse; 
to turn (the brain) ; to astound, ito stupefy ; to trane- 

F ose; to drive back, to rout, to put to the rout; 

4 rith. and M us.) to invert. Ceci lui renverse ra TespHt, 
this will drive him out of his mind ; renreraer d coups 
de canon, to batter down ; renverser la table, to upset 
the table ; renverser la vapenr, (Steaming.) to reverst 
the engine; renrerser Vencrt , to spill the Ink; twt- 
verser un Rat, to overthrow a State; tvnvemr une 
voiture, to upset a carriage. v.L To overturn, to 
upset, se renverser, v.r. To fall back, to throw 
oneself back, to be thrown back ; to upset, to be 
thrown down, to capsize ; to be spilt ; to be thrown 
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Into disorder; to throw each other down; to be 
transposed, renverseur, n.m. (fern, ronverseuse) 
Overthrower, subverter ; destroyer ; transpoaer. 
renvi (ra'vi), n.m. Overstake (at cards). 
renyiaage(rdvi'da: 3 ), «.m. Winding up, winding 
(in spinning), renvider, v.t. To wind upon the 
bobbins (in spinning). 

renvier (ra'vje), v.i. (conjugated like prier) To 
lay heavier stakes (at cards). 

renvoi (ra'vvva), n.rn. Sending back, returning, 
return; sending away, dismissal, discharge; refining 
(to a committee etc.) ; (Law) sending ; (Purl.) adjourn- 
ment; caret, reference (in books etc.); (/igf.)ieliection, 
reverberation; (Mus.) repeat; (Med.) rising in the 
stomach. Renvoi de la cause d fiuitaine, adjournment 
of the case for a week ; renvoi de trouts, dismissal of 
troops ; renvoi du son, reverberation of sound, ren- 
voyer, v.t . To send again ; to send back, to return ; 
to send away, to dismiss ; to turn away, to discharge ; 
to reject, to refuse ; to refer (a cause etc ) before a 
judge etc. ; to put off, to postpone, to adjourn, to 
delay ; to drive back, to tluovv back ; to reflect (light, 
heat, etc.) ; to repeat, to reverberate (sourid). On a 
renvoyb I’afjuire a huitaine, the case has been adjourned 
for a week; renvoyer la balle [balle (1)J; renvoyer 
le leeteur d une note, to refer the reader to a note ; 
renvoyer un accust, to acquit a prisoner; renvoyer un 
domestique, to discharge a servant; renvoyer un 
plaideur de sa demande, to nonsuit a plaintiff, so 
renvoyer, v.r. To be sent back or returned; to 
send from one to the other, to exchange, to bandy 
about. Se renvoyer la balle , to bandy compliments. 

r£occupation (reokypa'sjo), n.f. Iteoccupation. 
rdoccuper, v.t. To reoccupy, rdopiner, v.i. To deliver 
one’s opinion again, r torches trer, v.t . To compose 
a new score for. rdordination, n.f. Reordination, 
rdordonner, v.t. To ordain again; to reorder, reor- 
ganisation, n.f. Reorganization, rdorganiser, v.t. 
To reorganize, rdouverture, n.f. Reopening. La 
reoucerture d’un theatre, the reopening of a theatre. 

repaire (1) (re'psir), n.m. Haunt, den, lair ; (Hunt.) 
dung of wolves, hares, etc. Repaire de voleurs , den of 
thieves. 

repaire (2) [rep&re]. 

rdpaissir (repe'si :r), v. t. and i. To thicken again, 
repaitre (re'psitr), v. t . (conjugated like paItre) To 
feed, to nourish; (fig.) to entertain, to occupy. II 
faut rqraitre ces animaux, these animals must be fed ; 
repaitre quelqu'un d’ esperances, to feed someone with 
hopes, v.i. To feed, to browse, so repaitre, v.r . 
To feed; to feast (de); to delight, to indulge in, to 
glut oneself (de). II $e repait d'espirancea vaines, ho 
feeds on vain hopes, 

rgpandre (re'puulr), v.t. To pour out, to pour, to 
shed ; to diffuse, to scatter, to sprinkle ; to distribute, 
to lavish; to exhale; to spread abroad, to propagate. 
Repandre des aumones, to distribute alms; rejmndre 
des larmes , to shed tears ; repandre V alar vie, to spread 
alarm; repandre son occur , to open one’s heart; re- 
pandre son sang , to shed one’s blood ; rc^Kindre un 
bruit, to spread a report, se rdpandre, v.r . To be 
ured out, to be shed, to be spilt ; to be spread, to 
scattered, to be distributed, to be diffused, to be 
lavished ; to be exhaled ; to be spread abroad, to be 

r ipagated ; to be current, to spiead, to flow abioad ; 

burst out, to break out, to launch out; to go into 
society. La lurnicre se repand beaucoup plus vite (pie 
le son , light is diffused much more quickly than 
sound ; la nouvelle de la victoire se Hjrandit en un 
instant, the news of the victory spread abroad in an 
instant ; se repandre dans le vionde, to go out into 
society ; se repandre en compliments , to burst into 
compliments, r^pandu, a. (Jem. rdpandue) Poured 
out, spilt, shed ; widespread, widely prevalent, litre 
fort reparidu dans le vionde , to go out into society, to 
be well known in society, 
reparable (repa'rabl), a. Reparable, 
reparaitre (rapa'reitr), v.t . (conjugated like con- 
KaItre) To reappear ; to make one’s reappearance. 


reparateur (repara'toexr), a. (fen*, rdparatrice) 
Reparative; restorative, refreshing, n. Repairer, 
restorer. 

reparation (repara'sjS), nf. Repair, repairing, 
mending; reparation, amends, atonement, satisfac- 
tion. En reparation, under repair ; fairs reparation d 
quelqu'un, to make amends to someone; ripamtion 
d'honneur, retractation of an affront ; reparation par 
les armes , duel, roparatoire. a. Reparative, rd- 
parer, v.t. To repair, to menu ; to make amends for, 
to atone for, to redeem, to make up for; to re- 
establish, to restore; to retrieve (a loss etc.); to 
recruit. Reparer fa temps perdu, to make up for lost 
time; riparer sa /ante, to make amends for one’s 
faults; reparer ses forces , to recruit one’s strength; 
reparer ses pertes, to retrieve one’s losses ; rijiarer des 
torts, to redress grievances, repareur, n.m. (Jem. 
rdpareuse) Repairer, 
rdparition [reapparition]. 
reparler (rapar'le), v.i. and t. To speak again, 
repartie (rapar'ti), n.f. Repartee, retort, re- 
joinder, reply. Avoir la repartie pioinpte ou 6tre 
prompts d la repartie, to be quick at repartee, re- 
par tir (1), v.t. aud i. (conjugated like parti r) To 
answer, to retoit. 

repartir (2) (ropar'tirr), v.i. (conjugated like partir) 
To set out again, to go away again. 

rdpartir (repar'tur), v.t. (conjugated like finiu) 
To divide, to di&tnbute ; to portion out; to assess, 
rdpartiteur, n.m. Distributor; assessor (of taxes 
etc. ). repartition, n.f. Disk ibution, division ; assess- 
men’. ; allotment (of shares etc.). 

repas (re'pa), n.m . (pi. unchanged) Heal, repast. 
Fuire sco quatre repus, to tako one’s tour meals a day ; 
fare un repos, to make a meal ; repos de noces, wedding 
breakfast. 

repassage (rapa'sa :s), n.m. Passing again, repass- 
ing ; grinding, setting, sharpening (of cutlery); iron- 
ing s (of linen etc.) ; dressing, doing up (of a hat etc.), 
repasser, v.i. To pass again, to re pass ; to go, come, 
call, etc., again, liejmsser ches quelqu'un, to call again 
on someone ; v.t. To pass again, to repass ; to cro^-s 
again, to carry over again; to turn over, to think 
over, to revolve; to shaipen, to grind, to set; to 
iron, to iron out ; to go over, to say over, to repeat; 
to look over again, to rc-oxamine. Rrjxisstr du lingc, 
to non lmcn; les mers, to recross the seas; 

rejiasser quelque chose dans son esprit , to revolve some- 
thing in one’s mind ; rcjKisser sur un cuir , to strop ; 
repasser une letpn, to look over a lesson, repasseur, 
n.m. Grinder. Repasseur do couteaux, knife-gunder. 
repasseuse, n.f. Ironer. 

rep&vage (rapa'va:^) or 'repavement, n.m. 
Repaving, repaver, v.t. To repave, repayer, v.t. 
(conjugated like balayer) To pay again, ropdehor, 
v.t. To tisli up or out again ; (fig.) to recover, to 
retrieve, repeindre, v.t. (con/ugated like craindri-) 
To paint again, repeint, n.m. Restored part of a 
picture, repenser, v.i. and t. To think again. 

repentance (repu'tuus), n.f. Repentance, con- 
trition. repentant, a. (/mi. repentante) Repentant, 
repenti, a. (fenu repontio) Penitent; n.f. Re- 
pentant woman. Les reiwnties, penitentiary (lor 
women), se repentir (l), v.r. (conjugated like mentir) 
To repent ; to rue, to be sorry, 11 sen repentira , he 
will rue it; se repentir de ses f antes , to repent one’s 
faults, repentir (2), n.m. Repentance, contrition, 
compunction, regret; (Paint.) part that has been 
corrected or altered ; (pi.) ringlets. Elle ports des 
repentirs, she wears curls. 

repercer (ropsr'se), v.t. To pierce again, to bore 
again ; to make openings or open-woik in. 

rdpercussif (repsrky'sif), a. (fern, rdpercussive) 
(Med.) Repellent, n.m. Astringent. 

repercussion (ieperky'sjf)), n.f. Repercussion, 
reverberation, rdpercuter, v.t. To re vui berate, to 
echo, to repercuss ; (Med.) to drive in. 
reperdre (ro'perdr), v.t. To lose again, 
rep ere or repaire (re'psir), n.m. Muik ; bench- 



repertoire 


repos 


mark ; Joining-mark ; (fig.) landman* ; natmm. Point de 
repent, indication, guiding. mark, landmark, repdrer, 
v.t. (conjugated like acc6l£rer) To mark, to make 
a guiding-mark upon, so repdrer, v.r. To take up 
guiding-marks. 

repertoire (rcper'twatr), n.m. Table, index, list, 
catalogue; repertory; (fig.) collection, fund, tit re 
i tn repertoire vivant, to be a walking encyclopaedia ; 
piece d u repertoire, stock piece ; p icce reside au repertoire, 
(! Theat .) stock piece. 

repeser (repo'ze), v. t . To weigh again, 
rdpdtalller (reprto'je), v.t. To repeat over and 
over again, to keep on repeating. 

rdpeter (repe ; te), v.t. (conjugated like ACcfii.ditEu) 
To repeat, to say again, to tell again ; to rehearse ; to 
Teflect ; to give private lessons to ; (L air) to reproduce ; 
to claim again,* to demand back. Fairs rijdttr, to 
make repeat, to have repeated ; fa i re rtjdter A quelfjuun 
sa legon, to hear someone say his lesson; rejdter sam 
cease, to keep on repeating; rtpfiter nne ci mMie, to 
rehearse a coiflkdy. m rdpdter, v.r. To be repeated ; 
to he renewed, to occur again ; to say the same thing 
over again ; to bo given to tautology, rdpdtiteur, 
n.nu (fan. rdpdtitrlce) Tutor, private teacher, coach ; 
assistant-professor (m certain schools); ( leleg .) to- 
peater; (A'utif.) re,penting-*hip. rdpdtitlon, n.f. He- 
petition ; recurrence, renewal, reproduction ; private 
lesson ; (Law) claim for recovery (of money etc.) ; 
(Theat.) rehearsal. D onnrr dee repetitions, to giu* 
private lessons ; montre ft rfipttition, repeater (watch) ; 
piece en rtvtiitlon , play in i ehenrsal. 

repdtrlr (rape'trirr), v.t. To knead again; (fig.) 
to make or form again. 

repeuplement (rapoeple'mfi), ti m. IV peopling, 
Testoekmg. Rijmuphment d'wx clang, restocking ot a 
pond, repeupler, i\t. To repeople ; to restock, so 
repouplor, v.r . To he teppopled ; to be stocked, 
replc (rd'pik), n.m. (Piquet) Ropique. 
rcpincer (repg'se), v.t. To pinch or nip again, 
repi quaere (rapi'ka:*;) or repiquement, n.m. 
Transplantation, pricking or planting out again, 
ropiquer, v.t. To prick again ; to prick out, to trans- 
plant ; to pick up (paving stones etc.). 

r6ptt (re'pi), n.»u Respite, delay; (jig.) rest, 
breathing-time. 

replacement (raplas'mfi), n.m. Replacing, put- 
ting or setting again, replacement; rein's estment (of 
funds), replacer, v.t. To replace, to put in place 
again ; to reinvest (funds). 

replaider (r.iplsdo), v.t. (T/iir) To plead again, 
replanohdier, v.t. To new -floor, replanlr, v.t. lo 
plane down, to smooth down. 

replantage (rjpld'tA:^), n.m., or replantation, 
u.f. Replanting, replanter, v.t. To replant. 

repl^trage (rapln'trai.y), v.nu New plastering, 
plustenng up; latching or pitching up; patched-up 
reconciliation, repl&trer, vt. lo new- plaster ; to 
plaster up, to botcli or patch up. 

replet (ra'pls), a. (fern, replete) Obese, bulky, 
stout, rdpldtion, «./. Stoutness, obesity ; repletion, 
surfeit. 

repleuvolr (raploe'vwarr), v.i. To min again, 
repll (ra'pli), u.m. Fold, crease ; (Jig.) winding, 
sinuosity, coil. Lrsififs et les replis du ctrnrhnmain, 
the folds and windings of the heart; lea replis dit 
serpent, the coils of the serpent. 

repnement(rapli'nul), n.m. (Mil.) Falling back, 
repller, v.t. (conjugated like ruiFit) To fold again, to 
foul up; to make a fold or folds in ; to bend back ; 
to coil (a rope etc.); to force back (troops etc.), se 
replier, v.r. To twist, wind or fold oneself, to writlio, 
to wind, to coil ; (Mil.) to fall bark, to retreat. Se 
replier mr soi-indme, to retire within oneself, 
rlpllque (re'pi ik), n.f. Replv, answer, rejoinder * 
repeat ; (Theat.) cue. Donner la rfpliqnp, to 
give the cue. rdpliquer, v.t. and i. To reply, to 
answer ; to retoi t ; (Laic) to rejoin (to put in & re- 
joinder). 

replolement [repliemknt). 


replonger (raplS'se), v.t. To plunge again, to 
dip again; to reimmerse. v.i. and se replonger, v.r. 
To plunge anew, to plunge oneself again ; to dive or 
be immersed again, 
re pi oyer l replier], 

repollr (rapo'liir), v.t . To repolish ; (jig.) to re- 
touch or correct again, repolissage, n.m. 

r€pondant(rep.Vdd), n.m. Respondent; candidate 
(at an examination); bail, surety, security ; (R.-C. Ch.) 
lay-clerk. 

repondre (ra'pS-.dr), v.t. and i. To lay again. 
rSpondre (re'poidr), v.t . To answer, to reply, to 
wtite back ; (Il.-C. Ch.) to make the responses to (hi 
mesne), v.i . To answer, to reply; to write back; 
to respond ; to make a suitable return, to satisfy, 
to come up («) ; to correspond, to be in proportion or 
conformity (u); to re-echo; to reach, to be heard (of 
sound); to be answerable (for), to be accountable, to 
be responsible, to be security (for) ; to be bail, to 
pledge oneself (pour etc); to maintain a thesis. Ces 
(dices rtiwndent an canal, these walks lead to the 
canal ; c’e.st vial rejiondre d, it is a bad return for ; je no 
voits rf ponds (pie de m ni, I only answer for myself; je 
vone en rfjwnds, I’ll warrant you; ne pas rcjxmdre it 
Patients jndfiupte, to fall short of public expectation; 
pmr ri’jMmdre a, in answer to; qui ponrrait rtpondre 
do Vevtnernent f who could answer for the event? qul 
rcjxmde page, go l>ail and you'll have to pay ; icjwndrs 
n ceuxqniappellent, to answer those who call ; rtjionih* 
d Vcpervn, to answer to the spur; itjxmdre en Nor w 
viand, to give a shuffling answer; tout rtjiond d «os 
vo nr, everything falls in with our wishes. BO 
rdpondre, v.r. To answer oneself; to answer each 
other; to correspond, to suit, to agree, to be in 
sympathy, JSoscanrsse rejxjv dent, our hearts are hi 
sympathy, rfipona, n.m. Response (in church), 

reponse, n .f. Answer, reply, response ; (Imw) re- 
joinder. A suite demands jxnnt de reponse, a foolish 
question deserves no answer; fairs rqxmse, to an- 
swer; rtponse a nne rtplupie, (Lout) rejoinder; 
repents de Normand, shuffling answer; rendre ri- 
to return au answer; un mot de reponse , a 
lino in reply. 

report (ra'i^nr), n.m. (Boolc-lrerping) Carrying 
forward, bringing forward ; amount brought forward ; 
(Stocl Exth.) continuation, contango. retire un rcjxrt, 
to bi mg forward. 

reportage (rapor'ta:-;), n.m. R<q>orting re- 
porter (1) (Mpor'tsir), n.m. (Newspaper) reporter. 

reporter <*-') tiapor to), c.f. To carry back, to 
take bank; (Bookkeeping) to carry forward; (Stock 
Huh.) to carry over, so reporter, v.r. To go back, 
to 1)0 carried back (in memory etc.); to refer. 

repos (ra'iio), n.m. Rest, repose; sleep; quiet, 
peace, tranquillity; resting-place, landing (on staiis); 
seat in garden; (Mus., Pros., etc.) pause, caesura; 
(Fire-arms) half-cock. Champ du rejxys, cemetery ; en 
repo*, at rest ; laisser-moi en repos, let mo alone ; lit 
dc repos, conch ; met/ re un Jiisil an rejigs, to half-cock 
a gun ; servir de repos on de lien de rcjxw, to be a 
resting-place; se tniir en npws, to keep quiet; mhur 
de tout repos, security to go to sleep on, very safe 
security, repost, a. (fan. repos (1)) Rested, 
refreshed ; quiet, calm, cool, d tfte repose, coolly, 
deliberately, reposde (2), n.f. Lair, repose-pied, 
n.m. (pL unchanged) Foot-iest (on bicycle etc.) ro- 
poser, v.U To I>iace again, to lay, put, or set back 
again; to rest, to lepovo (on anything); to refresh ; 
(Mil.) to ground (arms). Cela repose la rue, that is 
restful to the e> e ; reposer 7a tfitn snr , to rest the head 
upon ; v.i. To rest, to repose ; to lie down ; to sleep ; 
to bo at rest; to b* inactive or out of use; to lie, to 
lean ; to be bnsed or established (mr); to settle (of 
liquids). Lai s*r r repo*, to allow (someone) to rest 
or remain undisturbed, to lay by, to lie follow ; fa 
wai.snu rejiose mr le roc, the bouse is built on rock, 
so reposer, v.r. To place oneself again ; to rest, to 
take rest, to leave off, to puma; to lie down; to 
settle, to settle down; to light (of birds); to rely 



repoussant 

(*ur), il faut que V esprit se repose, the mind has 
need of rest; se reposer apr'es le travail, to rest after 
labour; se reposer sur, to rely on. reposoir, n.m. 
Resting-pla'ce ; pause ; street-altar (in procession of 
the Fete-Dieu). 

repoussant (repu'sd), a. (f ’em . repouBsante) Re- 
pulsive, forbidding ; repelling, loathsome. repoussd, 
a.m. and rum. Repouss6. repoussement, n.m. 
Repulsion ; recoil (of fire-arms). 

repousser (ropu'se), v.t. To push again ; to push 
back, to repel, to drive, to beat or force back ; to 
thrust away, to push aside ; to spurn, to reject ; to 
repulse, to resist, to rebuff; to resent; to shoot out 
(branches etc.) again (of trees and plants). Ke.jwuster 
la force par la force, to repel foice by force ; repousser 
la tentation, to repel temptation ; repousser Vennemi, 
to repulse the enemy; repousser une demande , to 
reject a demand, v.i. To recoil, to kick (of fire- 
arms) ; to spring up or come up again (of plants etc.) ; 
to be repulsive, repoussoir, n.m. Driving- bolt, 
starting-bolt; dentist’s punch; (Paint.) foil, set-off, 
contrast. 

reprehensible (reprea'sibl), a. Reprehensible, 
rdprehensiblement, adv. Reprehensibly. *rdprd- 
hensif, a. (Jem. rdprShensive) Reprehensive. re- 
prehension, n.f Reprehension, reproof. 

reprendre (ra'prd:dr), v.t. (conjugated like prendre) 
To retake, to get back, to recover ; to catch again (of 
diseases) ; to take up again, to take to again, to 
resume, to begin again, to return to; to reprove, to 
find fault with ; to repair, to mend. La Jibvre Va repris, 
he has got fever again ; on ne m'y reprendra plus , T 
will not be caught napping again ; reprendre aigre- 
merit , to take up sharply ; reprendre connaissance, to 
recover consciousness ; reprendre de plus haut, to go 
further back in time; reprendre haleine, to recover 
one’s breath, to take breath; reprendre le desms, to 
get the upper hand again ; reprendre ses esprits, to 
recover one r s senses ; reprendre ses forces, to recover 
one’s strength : reprendre ses habits d'hiver, to take to 
one’s winter clothing again ; reprendre une mile, to 
recapture a town ; reprendre un wur, to repair a wall. 
v.i. To take root again ; to freeze again ; to close up 
again (of wounds etc.) ; to begin again, to set in again, 
to return ; to recover, to improve, to look up again ; 
to reply, to answer. J.a rivitre a repris, the river has 
frozen over ; le froid a repris , the cold has set in again. 
SO reprendre, v.r. To correct oneself, to take one- 
self up ; to be caught again ; to close up again (of 
wounds); to begin again. *repreneur, n.m. (fern. 
repreneuse) Carper, fault-finder, 
reprlsaille (rapre'zcuj), n.f. Reprisal. User de 
repremilles , to make reprisals, to retaliate. 

reprlsent&nt (roprezd'td), n.m. Representative, 
deputy, delegate, reprdsentatif, a. (fern, repre- 
sentative) Representative. 

representation (raprezdta'sJS), n./. Representa- 
tion ; exhibition, production, performance ; display, 
show ; imposing appearance or mien ; remonstrance. 
Faire des representations a, to remonstrate (with); 
il a une belle reprisentation, he has a stately appear- 
ance. reprdsenter, v.t. To present again ; to show, 
to exhibit, to produce ; to represent ; to depict, to 
portray, to describe ; to look like, to resemble ; to 
typify, to symbolize ; to perform, to act (a play) ; to 
be the representative of; to stand In the place or 
fill the part of. Cel a est represente au naturel, that is 
depicted to the life ; cet enfant me reprhente son ph'e, 
that child reminds me of his father; reprtsenter d 
quelqu'un les inconvinients, to point out to someone 
the disadvantages ; v.i . To have an imposing 
appearance; to keep up one’s dignity; to make a 
good show (in society etc.), se reprdsenter, v.r. 
To present oneself again, to make one’s appearance 
again; to picture to oneself; to occur, to present 
itself again (of a thing). 

*r€pres8ible (reprs'sibl), a. Repressive, 
repress! f (reprs'sif), o. (Jem . repressive) Re- 
pressive. repression, n.f. Repression. 


republican! 

repreter (rapre'te), v.t. To lend again, reprier, 
v.t. ( conjugated like prier) To pray again ; to re- 
invite. 

*r6priinable (repri'mabl), a. Repressible. 
r6primandable (reprimd'dabl), a. That may be 
reprimanded. 

r€primande (repri'mflid), n.f. Reprimand, re- 
proof, rebuke. Faire une riprimande d quelqu'un, to 
reprimand some one. rdprimander, v.t. To repri- 
mand, to reprove, to lebuke, to upbraid. 

rdprimant (repri'ma), a. (fern, r^primante) Re- 
pressive, restraining. 

r6primer (repn'me), v.t. To repress, to restrain, 
to curb ; to quell, to put down. Jieprimer les abus, 
to repress abuses ; repnmer le vice, to hold vice m 
check ; reprimer ses dhirs, to check one’s desires. 

repris (ra'pri), a. (fern, reprise (1)) Retaken, 
taken up again; reset (of a bone). liepHs de justice, 
old offender, reprise (2), n.f. Resumption; retaking, 
recapture, recovery; reeonquest; revival, renewal; 
return (of an illness etc.); repair, darn ' ( Mns .) repeti- 
tion, mark of repetition ; burden, refiaiu (of a song) ; 
(Build.) underpropping, undei pinning ; ( Riding ) 

lesson ; (Law) reprisals, claims (of married parties 
seeking dissolution) ; (Cards) game ; (Fencing) bout. 
A deux reprises, twice ; d plusieurs reprises, several 
times, lepeatedly ; faire des reprises d. to darn ; faire 
des reprises perdue*, to fine-draw ; la reprise d'un proces, 
the renewal of a lawsuit, repriser, v.t. To mend ; 
to darn. 

*reprobateu r (reproba'toeir), a. ( fem . rdproba- 
trice) Reproachful, reproving, 
reprobation (reproba'sjS), n.f. Reprobation, 
reprocbable (rdpro'Jabl), a. Reproachable. 
reproche (ro'proj), n.m. Reproach ; (pi., Law) 
exception, objection. Faire des reproches amers d, to 
reproach bitterly ; faire un repioche d qvclqn'nn de 
quelque chose, to reproach someone with something; 
sattirer des reproches, to incur reproach; un hmnme 
sans repi'oche , a man free from reproach, reprocher, 
v t. To reproach, to upbraid ; to taunt, to twit, to 
cast in the teeth of; (Law) to object to. 11 lui a 
reprochi ses default, he reproached him with his faults ; 
il me l’a reprochi, lie cast it m my teeth ; rejwocher d 
une personne d' avoir fait quelque :hose , to reproach a 
person with ba\.ng done something; reprocher de s 
timoins, to object to or challenge (witnesses); re- 
procher les morceaux d quelqu’un , to grudge someone 
the food he eats, se reprocher, v.r. To reproach 
oneself ; to grudge oneself. 

reproducteur (raprodyk'tce:r), a. (fem. repro- 
ductrice) Reproductive, n.m. Sire (of animals). 

reproductibilits (roprodyktibili'te), n.f. Re- 
productibility. reproductible, a. Reproducible, 
reproduotif, a. (fem. reproductive) Reprod active, 
reproduction, n.f. Reproduction ; reprinting, re- 
publication. 

reprodnire (rapro'dqkr), v.t. (conjugated File 
conduire) To reproduce; to reprint, to republish; 
to bring forward again. 86 reproduire, v.r. To be 
reproduced ; to come again ; to reappear, to present 
oneself again ; to happen again, to recur. 

rSprouvable (repru'valil), a. Censurable, repre- 
hensible. rdprouvd, a. (fem. r^prouvde) Reprobate, 
outcast ; (Theol.) damned ; n. Reprobate, outcast, 
pariah; (Theol) damned person. 11 a un visage de 
Hpronvi, he has a sinister-looking face, 
reprouver (ropru've), v.t. To prove again, 
r^prouver (repru'vo), v.t. To disapprove of, to 
reprobate ; (Theol) to condemn, to cast out. 
reps (reps), n.m. Rep (silk or woollen fabric), 
reptation (repta'itfS), n f. Creeping, reptation. 
reptile (rer/til), n.m. Reptile. C’est un reptile, 
he is a crawling wretch, a. Creeping, crawling, 
reptilien, a. (fem. reptiltenne) Reptilian, 
repu, r.p. (fem. repue) [reparaItre]. 
r^publicain (repybli'kS), a. and n.m, (fem. 
rdpublicaine) Republican, republlcanlaer, v.t. Tore- 
publicanize. rdpublicanisme, n.m. Republicanism. 



republier 

republler (wpybli'e), v.t. (conjugated Wet riuxit) 

To republish. 

rgpublique (repy'blik), n.f Republic ; common- 
wealth ; State. La ripublique des lettres, the republic 
of letters. 

repudiation (rcpydja'sjS), n.f Repudiation; 
(Law) renunciation, repudler, v.t. To repudiate, to 
put away ; (Law) to renounce. 

*repue(ra'py), n.f. Eating, feeding ; meal, repast, 
repugnance (repy'jiftis), n.f. Repugnance, dislike, 
aversion; reluctance, unwillingness. Avecrepug nance, 
with reluctance ; j'ai de la repugnance a U fair e, 1 am 
loath to do it. repugnant, a. (fem. rdpugnante) 
Repugnant, rdpugner, r.t. To be repugnant; to 
inspire repugnance; to feel repugnance; to clash 
with, to be contrary ; to feel loath. C 'da me rtpugne, 

I am loath to do it ; ctla repugne an sens commun, that 
is contrary to common sense; cethomme me repugns, 
that inan tills ine with aveision; il me ripugne de 
vous entretenir d’un pared sujet, it is repugnant to 
me to talk to you on such a subject. 

repulluler (rjpyly'le), v.t. To repullulate, to 
abound, to swarm. 

r€pulsif Oepyl'sif). a- (fem. rdpulsive) Repulsive, 
repelling; (j\g.) disgusting, inspiiing repulsion, re- 
pulsion, n.f. Repulsion , (jig.) aversion, disgust, 
repurper (roj)yr' 3 e), o.t. To purge again, 
reputation (icpyta'sp), nj. Reputation, char- 
acter; good lepute, lame, Avoir la reputation de, to 
have the reputation of, to pass for; je ne vous con • 
naissau que de reputation, I only knew you by report ; 
perdre quelquunde reputation, to ruin someone’s iepu- 
tation ; sane reputation, or no reputo ; faxre une 
imputation, to get oneself a reputation, rdputer, v.t . 

To repute, to account, to deem. 

requgrable (roke'rabl), u. (Law) Dcmandable. 
requerant, a . (fem. requdrante) Applying, claiming ; 
n. Plain tiir, applicant, petitioner. 

rcqu§rir (rAe'iur), v.t. (conjugated like ac^uekih) 

To request; to require, to demand; to claim, to 
summon. Cest lui qui m'en a requu, it was he who 
requested me to do it. 

requete (ra'ke:t), n.f Request, petition, demand, 
application ; (Hunt.) new cast, new search. Fairs une 
requete, to make a lequest. requdter, t\C. (Hunt.) 

To search for again, 
requiem (lekqi'stii), n.m. Requiem, 
requin (n'kg), n.m. Shark, 
serequinquer (rok§'ke), r.r. (pop.) To deck 
oneself out, t«» make oneself spruce. 

requis (u'ki), a (fem. requise) Required, requt. 

•ite, proper. 11 a Vibje requu, he is of the i equired age. 

requisition (rekizi'.sj3), n f Requisition ; call, 
summons, levy. A la requisition de, on the demand 
of; mettre en requisition, to put in requisition, rd- 
qulsitionnaire, n.m. Soldier called up on a le\y. 
"r^quisitlonnsment, 7k w. Requisitioning, rdquisl- 
tlonner, r.t. To requisition, requlsitoire, n.m. List 
of charges, indictment ; speech lor the prosecution. 
Faiie son requuitoire, to address the court (of the 
prosecuting ofllcer). 

resaluer (rosa'lqe), v.t. To salute, to bow to 
again, reaceliement, n.m. Rescaling, resoeller, 
v.t. To seal again. 

*rescif [rkcik]. 

rescind ant (resffdfi), o. ( fem. rescindante) Re- 
scinding, annulling, n.m. Motion to annul or set 
aside. 

rescinder (rasS'de), r.t. (Law) To rescind, to 
annul, reaolslon, n.f. Annulment, rescission, re- 
soisoire, a. Rescissory; n.m . Ground for annul- 
ment. 

rescouBBe (rss'kus), nj. Rescue. A la rescousse, 
help! help! 

reecription (rssknn'sjo), nj. Reacription, re- 
script ; order, resorii, n.ni. Rescript; (papal) 
bull. 

rCseau (re'/.o), n.m. (pi. rdseaux) Net ; network, 
reticulate fabric or tissue ; (Jig.) web, complication, 
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< ' Rail ,<C,) 63rst * m: ( Anat -) plenw; (Arck.) 

(«Mk'«j5), nj. (Surg.) Resection, 
resdda (reze da), n.m. Reseda, mignonette, 
readquer (ress'ke), v. t. (burg.) To resect. 
r|serwatlon (rezerva'sjS), n.f Reservation, 
reserve (re zerv), n.f. Reserve; reservation, 
caution, wariness ; coyness, modesty, shyness ; stock, 
reserve store ; preserve (for game). A la reserve de, 
with the reservation of ; bois de rfoerve, preserve (fot 
game) ; en reserve, in reserve, in store ; Mrs des 
reserves, to make reservations ; mettre en reserve, to 
reserve; sans riserve, unreservedly; at tenir sur la 
riservs, to act with reserve, reserv’d, a. (fem. rd- 
servee) Reset ved, guarded ; cautious, wary, circum- 
spect ; shy, coy. rdsonrer, v.t. To reserve, to keep 
back ; to lay by, to lay up ; to intend, to keep (pour). 
se reserver, v.r. To reserve for oneself; to be re- 
served; to reserve oneself, to wait; to intend, to 
purpose (pour le faire plus tard , to do it at a later 
time). Jc me reserve de faire cela, I am waiting for an 
opportunity to do that; se reserver la rfylioue, to 
reserve the right of replying, rdserviste, n.m. (Mil.) 
Reservist. rdBervoir, n.m. Reservoir ; tank, cistern, 
well ; fish-pond. 

rdsid&nt (rezi'dfi), a. (fem. rdsidante) Resident 
residence (rezi'dum), n.f Residence, place of 
abode, dwelling ; office or function of lesident. resi- 
dent, n.m,. Resident (minister at a foieign comt). 
reslder, r.i. To reside, to dwell ; to lie, to consist. 

residu (rezl'dy), n.m. Residue ; (Math.) remainder ; 
(Chem. ) residuum. 

'rgniffnant (rczi'pci), n.m. Resigner (<>f a benefice 
etc.), reslgnataire, n.m . Resignoe. resignation, 
n.f. Resignation. 

resigner (razt'pe), v.t. To sign again, 
resigner (rezi'jic), r.t . To mugn, to give up. 
*se resigner, V. r. To resign oneself, to submit ; to lie 
resigned. 

, r ^?! llation (reziljo'sjS), n.f. , r&siliement, or 
reslliment, n tji. Cancelling, auuulment. rdsilier, 
v.t. To cancel, to annul. 

r6sille (re'ziy), n.f. Hair-net ; network of lead 
bars over window. 

resine (le'zin), nj. Resin, rosin, rdsinetuc, a. 
(fem. rdsineuse) Resinous, rdsinifbre, «. Resim- 
ferous, yielding resin, rdsinifioation. n.f RebiuiU- 
c&tion. reslmfier, r.t. (conjugated like priek) To 
resimfy. rdsiniforme, a. Resmiforin. rdsino-, comb, 
form. Re«smo*. 

reaipiscence (rezipi'nais), n.f. Resipiscence ; 
repentance. Venir a resipiscence, to amend. 

resistance (rezis'tuw), n.f Resistance, opposi- 
tion. Faire de la ifotstance, to offer resistance ; piece de 
resistance, solid joint (of meat); sans resistance, unre- 
sistingly. rdsietant, a. (fem. rdsistante) Unyielding ; 
strong, lasting, firm, tough, resistor, r.i. To resist, 
to otter opjiosition, to withstand (a); to endure, to 
bear, to stand (a) ; to hold out (a). Je n'y saurais plus 
r fout* r, I can endure it no longer ; rfoislerala tentatiov , 
to withstand temptation ; restate r a I’ennemi, to resist 
the enemy, resistible, a. Resistible. 

resolu (rezo'ly), a. (fem. r^solue) Resolved, 
decided, determined. 

r6solubilit6 (rezalybili'te), nf. Resolubility, 
resoluble, a. Soluble ; that may be dissolved or 
annulled. 

rtaoluxnent (rpzoly'mu), adr. Resolutely, boldly, 
stoutly, rdsolutif, «. (fem. rdsolutive) (Med.) 
Resolutive ; resolvent ; n m. (Med ) Resolutive. 

resolution (rezoly'sj 5), nf. Resolution, solution ; 
decision, deterimuation ; resolve ; ( Ixiw ) cancelling, 
annulment. Arte resolution, resolutely, stoutly; 
changer de rfoolution, to alter one’s mind ; prendre 
une resolution , to make up one’s mind ; resolution 
d'un contrat, cancelling of a contract, rdsolutolre, 
a. (raw) Cancelling, abrogating, rfsolvant, a. 
(Jem. resolvante) [r&soluttf ; r^roudre]. 
reaoxmance (rezo uais), n /. Resonance. r^aoik» 
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nant, a. (fem. r6sonnante) Resonant, resounding, 
sonorous. Voix claire et resonnante, clear and sonorous 
voice, rdsonnement, n.m. Resounding, re-echoing 
r€ aoxmer (rezo'ne), v.i. and t. To resound, to 
reverberate, v.a. To sound again, ring again. 

rfesorb er (rezor'be), v.L To reabsorb, se 
rdsorber, v.r, To be reabsorbed, rdsorption, n.f. 
Reabsorption. 

resoudre (re'zudr), v.t. ( pres.p. rdsolvant, p.p. 
r^solu and rdsous) To resolve ; to dissolve, to melt ; 
to solve, to read, to uniiddle; to decide upon, to 
determine on; to cancel, to make void ; to persuade, 
to induce. A-t-on resolu la pa ic ou la guerre? has 
peace or war been decided upon? resoudre un bail , to 
cancel a lease; resoudre une tuiueur, to dissipate a 
tumour; rtsoudre un problems , to solve a problem; 
rtsoudre une question , to settle a uestion. so 
rdsoudre, v.r. To resolve, to determine; to be 
lesolved, to be solved ; to dissolve. Je ne saurais m’y 
otsoudre, I cannot make up my mind to do it; lean se 
rtsout en vapeur , water is resolved into vapour; 
se risoudre ci, to resolve upon. 

respect (res'ps), n.m. Respect, regard, rever- 
ence, deference. Manquer de rcsjiect envers , to be 
wanting in respect towaids ; jxnter respect a, to show 
respect to; presenter ses resects a, to pay one’s 
respects to; sauj le resj>ect que je vous dois, with due 
deference to you; sauf vutie resjwct, saving your 
presence; se faire porter respect, to make oneself 
i espected ; ienir en resjwt, to keep in awe. respecta- 
bility, nj. Respectability, respectable, a. Re- 
spectable. respectablement, adv . Respectably, 
respecter, v.t. To respect, to revere; to spare. J.e 
tenijis n'a ?>a s respectt ces monuments, time has not 
spared those monuments ; respecter la vieillesse , to 
respect old age; respedez ses sentiments , spaie his 
feelings ; se faire respecter , to command respect. 80 
respecter, v.r. To respect oneself; to lespect each 
other, respectif, a. (Jem. respective) Respective, 
respectivement, adv. Respectively, respectueuse- 
ment, adv. Respectfully, reveientially, delerentially. 
respectueux, a. (fern, respectueuse) Respect iul, 
ieveiential, deferential. 

respirable (rsspi'rabl), a. Respirable, breathable, 
respirateur, a.m. Respiratory; n.m. Respnatoi. 
respiration, n.f. Respiration, breathing. Difficult t 
de respiration , shortness of breath, respiratoire, a. 

respirer (respi're), v.i. To breathe, to respire; 
to take breath, to rest ; to long, to sigh (a pres). 11 a 
de la peine a respirer, he can scarcely breathe ; 
respirer apris quel que chose , to long for something. 
v.t. To breathe, to inhale; to exhale; {fig.) to 
betoken, to express ; to long for. 11 ne respire que la 
vengeance, ho thirsts for vengeance ; son visage respire 
la douceur, his face betokens gentleness. 

reaplendir (respld'diir), v.i. To shine brightly; 
to b8 resplendent, to glitter, resplendisaant, a. 
{fern, resplendisaante) Resplendent, bright, glitter- 
ing. resplendissement, n.m. Splendour, refulgence. 

responsabllity (resposabili'te), n.f. Responsi- 
bility. responsable, a. Responsible, answerable, 
accountable, responsif, a. (Jem . responsive) (Law) 
Responsor y. 

ressac (rs'sak), n.m. Surf, 
ressaigner (rass'jie), v.t. and i. To bleed again, 
ressaisir (rass'ziir), v.t. To seize again; to 
recover possession of. se ressaisir, v.r. To recover 
possession of oneself. 

ressaler (rasa'le), v.t. To salt again, ressasser, 
v.t. To sift again; to examine minutely, to scrutinize. 
llessasser les mimes choses, to keep on dinning the 
same thing into one’s ears, ressasseur, n.m. (fern. 
ressasseuse) Tiresome repeater. 

ressaut (ra'so), n.m. Projection ; abrupt fall, 
clip, ressauter, v.i. To leap again; (Arch.) to 
project; v.t. To leap over again, 
resseller (rass'le), v.t. To saddle again, 
ressemblance (rasd'blGrs), n.f. Resemblance, 
likeness, similarity. Se tromper a la ressemblance, to 
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be deceived by the likeness, ressemblanv, a. (fem. 
ressemblante) Like, similar. V e*t tree ressemblant, 
it is a striking likeness, ressembler, v.i. To be 
like, to have a resemblance (a), (e portrait vous 
icssemble pen, this portrait is not much like you ; le 
fds ressemble d son pere, the son resembles his lather, 
se ressembler, v.r . To be like each other, to be 
alike; to be uniform. Us se ressembltnt comme deux 
gouties de cm, they are as like as two peas; qui se 
nssemble, s assemble, birds of a feather flock together. 

ressemelage (rasem'lais), n.m. Resoling (of 
l>oots); new looting (of stockings), ressemeler, 
v.t. To sole (boots etc.) anew; to foot (stockings) 
anew. 

ressemer (res'me), v.L To sow again, 
ressenti (rosa'ti), a. (fem. ressentie/ Felt; 
(Paint.) strongly ca pressed. ressentiment, n.m. 
♦Slight return, touch (of disease, pain, etc ) ; ♦re- 
membrance (of a service etc.), gratitude ; resentment* 
Plein de ressentiment , resenttul. 

ressentir (rasa'tiir), v.t . To feel, to experience; 
to manifest, to show ; to resent. Lite resseut vivement 
cette injure, she feels that insult keenly ; lesstniir du 
malaise, to feel uncomfortable. 80 ressentir, v.r. 
To feel the effects (de)\ to resent; to be felt. 11 se 
ressent encore de ses 2 >crtes , he still feels the effects of 
his losses; les ejfets se ressentent tres loin, the effects 
were felt for a considerable distance ; se ressentir d'une 
injure, to resent an injury. 

resserrement fraser'md), n.m. Contraction, 
tightening; restriction, oppression; stringency, 
scarcity; constipation, costiveness, resserrer, v.t . 
To tighten again, to draw closer, to bind tighter; to 
shut up closer ; to coop up, to pen in ; to restrain, to 
contine; to condense, to abridge; to compress, to 
contract; to lock up again; (Mil.) to invest closely. 
Le froid resserre les pores, cold contracts the pores ; 
resserrer les hens de Vurailie, to draw closer the bonds 
of friendship; resserrer une riviere dans son lit , to 
confine a river to its bed. bo resserrer, v.r. To 
contract, to be contracted; to glow narrower or 
closer ; to confine oneself ; to be compressed ; to 
shrink; to become colder (of the weather); to 
retrench one's expenses. Le temps se resserre t the 
weather is getting colder. 

ressort (1) (lo'sorr), n.m. Spring; elasticity; 
energy, activity, force, strength; means. A ressort, 
with a spring ; faire jouer tons ses r'essorts, to leave no 
stone unturned ; faire ressort, to fly back ; il n'ayit 
que par ressort, he acts only at the instigation of 
others. 

ressort (2) (ra’sorr), n.m. Extent of jurisdiction ; 
(fig.) department, province, line. Vela n'est pas de 
vwn ressort , that is not within my province or not in 
my line; en dernier ressort , without appeal, in the 
last lesort ; tribunal de ressort, court of api>eal. 

ressortir (1) (rosor'tin), v.i. (conjugated like 
sortir) To go or come out again ; ( fig.) to stand out, 
to bo thrown into relief; to arise, to proceed, to 
result (de). Faire ressoiiir , to throw' into relief. 

ressortir (2) (rasor'tkr), v.i. (conjugated like 
unir) To be under the jurisdiction of, to be 
dependent on or amenable (a), ressortissant, a. 
(fem. ressortissante) Under the jurisdiction of; 
amenable (d). 

ressouder (rosu'de), v.L To solder again, res- 
soudure, n.f. Resoldering. 

ressource (ra'surs), n.f. Resource, expedient, 
shift ; (pi.) resources. C'est ma demure ressource, that 
is my last shift; c'est un homnie de ressource, he is a 
man of resource ; faire ressource, to procure resources, 
to raise money ; il n’y a point de ressource, there’s no 
help for it ; je mis perdu, mint, sans ressource, I am 
irretrievably ruined; un malheur sarts ressource, an 
irreparable misfortune. 

♦ressouvenancefrasuv'nGis), n.f. Remembrance, 
ressouvenir (rasuv'nhr), n.m. Remembrance, 
recollection, reminiscence, a© ressouvenir, v.r. (con 
jugaled like vehib) To recollect, to remember ; to cal 



ressuage 

to mind again. Faire ressouvenir, to remind ; vous en 
rcssouvient-il / do you remember it? 

ressuage (ra'sqaig), n.m. Sw eating ; ( Metall .) 
eliquafcion. ressuer, v.i. To sweat again : to sweat, 
to run with moisture ; {Metall.') to bo eliquated. 

ressui (re'sip), n.m. Lair (where animals dry 
themselves). *ressulement, n.m. Drying. 

ressuscitatlon (resysita'ajS), n.f. Resuseita- 
tlon, revival, ressuscitatoire, a. Resuscitntive, 
reviving, ressusciter^ v.t. To resuscitate, to bring 
to life again ; to revive ; v.i. To come to life again, 
to be resuscitated. 

ressuyer (resqi'je), v.t. To wipe or dry again. 86 
ressuyor, v.r. To dry, to air (of linen etc.). 

restant (res'tfl), a. (fern, restante) Remaining, 
left; surviving. Post* lestante, depaitrnent of post 
office where letters may be left till called for. n.m. 
Remainder, rest, residue. 

restaurant (rssto'rd), a. (Jen i. restaurants) 
Restorative, n in. Restorative; eating-house, icstau* 
rant, restaurateur, n.m. (fem. restauratrioe) Re- 
storer ; eating-house keeper, restauratif, a. (Jem. 
restauratlve) Restorative, restauration, n.f. Re- 
storation, repair, re-establishment. 

reste (rest), n.m. Rest, remainder, residue ; trace, 
vestige; (pi.) remnants, leavings, relics; change; 
(Arith.) remainder ; (pi.) remains, dead body, corpse. 
Au rede ou du reste , besides, yet, nevertheless ; de 
rente, remaining, over and above ; et le reste ou el 
uinsi du reste, and so oft, and so forth ; etre en reste, 
to be in arrears, (Jig.) to bo behindhand; jouer son 
■ reste , to play one's last stake ; le reste des hommes, 
the rest of mankind ; les rested viortels, the mortal 
remains ; n'fitre jamnis en re.de, to be always in readi- 
ness ; men de iente, nothing left. 

rester (res'te), r.t. (takes the auxiliary avoir, or 
feTKE according as action or condition is meant) To 
remain, to bo left; to stop, to stay, to tarry, to 
sojourn, to dwell ; to last, to endure, to continue ; to 
come to a stop, to pause. Ce hvre rest era, that book 
will live; il ne re.de que de, nothing remains but to; 
que reste-t'il a faire t what else is to be done? rester 
court, to stop short ; rester debout, to remain standing ; 
rester en route, to stop on the way, to fail to accom- 
plish something ; rester oil Von est, to stay where one 
is ; tout ce qui reste de, all that is left of ; vous ites 
reste trop lonytemps afairecela, you have been too long 
about this; vous rested-il de Vaigentf have you any 
money left? 

restituable (rssti'tqabl), a. Repayable, return* 
able, lofundable. 

restituer (resti'tqe), v.t. To restore, to return, to 
give back again, to refund. Restituer un jxismoc d'nn 
Here, to restore a passage in a book, restituteur, 
n.m. Restorer (of the texts of authors etc.), resti- 
tution, n.f. Restitution ; restoration. 

restreindre (rss'tr&dr), v.f. (conjugated like 
cuAiNime) To restrict, to limit ; to restrain, to con- 
fine, to circumscribe, se restreindre, v.r. To 
restrain oneself, to retreuch one’s expenses ; to be 
restricted or confined, res trio tif, a. (Jem. restrictive) 
Restrictive, restriction, n.f. Restriction, restraint ; 
reserve. Jlestnction men tale, mental reservation, res- 
tringent, a. and n.m. (fem. restrlngente) (Med.) 
Astringent. 

resultant (rezyl'td), a. (fem. rfoultante) Result- 
ing. n.f. Resultant, rdsultat, n.m. Result. 

result er (rezyl'te), v.i. To result, to follow, to 
be the consequence (de). QiVen peut-U rlmlter, what 
can be the consequences? que rhulted-U de la, what 
follows from that? 

r£»unt6(iezy'me), n.m. Recapitulation, Rummary, 
epitome ; summing-up. Au risumi ou en risumi, upon 
the whole, after all. 

r6»umer (rezy'me), v.t. To recapitulate, to sum 
up, to give a summary of. se rdsumer, v.r. To re- 
capitulate, to sum up; to embody, to be comprised. 

resurgence (resyr'gars), n.f. Rising (of under- 
ground waters) to the surface. 
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r^surrectlf (iezyrek'tif), a. (fem. rdsurrective) 
Life-giving, life-iestoring. resurrection, n.f. Re- 
surrection. rdsurrectlonniste or rdsurrootioniste, 
n. Resurrectionist. 

ratable (re'tabl) or retable, n.m. (Arch.) Re- 
table, reredos. 

retablir (reta'bliir), v t. To re-establish, to re- 
store ; to repair ; to recover ; to reinstall, to reinstate; 
to retrieve. JUtdblir quelqu'un, to set someone up 
a^ain ; retablir sa santi , to recover one's health ; 
retablir son honneur, to retrieve one’s honour. SO 
retablir, v.r. To recover one's health, to get well 
again ; to be re-established, restored, or repan ed. Le 
credit commence a se ritablir, credit is gradually being 
restored, rdtablissement, n.m. Re-establUhment, 
restoration; repair; recovery, reinstatement; re- 
covery of health. Jietablissement dans Us bonnes grdees 
de quelqu'un, restoration to someone’s good graces ; 
retail issement du commerce, revival of commerce; sans 
espoir de ritabl issement, past recovery. 

retallle (ro'taij), n.f. Piece cut off (a length of 
cloth etc.); shred, paring retainer, v.t. To cut 
again, to pull down and mend again ; to prune again. 

r^tamage (ieta'ma: 3 ), n.m. Retinning; resilver- 
ing. rdtamer, v.t. To tin oyer again; to resilver. 
rdtameur, n.m. Tinker. 

retaper (rota'pe), v.t. ( colloq ,) To do up (a hat etc. ). 
retard (ro'tarr), n.m . Delay ; slowness (of a clock 
etc.) ; (M us.) retardation. A pporter un graiui retard d, 
to delay considerably ; etre en returd, to be late, to be 
in arrears ; votre montre est en retard de deux minutes , 
your watch is two mmutes slow, retardatalre, a. 
In arrears, late, behindhand; n. Loiterer, lagger; 
defaulter, retardateur, a. (fem. retardatrice) Re- 
tarding. retardation, n f. Retardation. *retarde- 
ment, n.m. Delay, retardment, retarder, v.t. To 
retard, to delay ; to hinder ; to put buck (clocks and 
watches); v.i. To lose time; to be slow (of clocks 
and watches) ; to be behind the times ; to come later. 
M a montre retardc, my watch loses; sa ftevre ntarde 
tous Its jours d' environ une heure, his fit of ague comes 
on one hour later every day. 

ret&ter (rota te), v.r. To touch or feel again ; to 
grope about (a thing) again, v.t. To try or taste (de) 
again, ae rotator, v.r. To feel one’s pulse etc. 
again ; to try one’s courage again. 

reteindre(rs't§:dr), v.t. Todye again, retendre, 
v.t. To stretch again, to spread again. 

retenir (rot'nnr), v t. (conjugated like tenib) To 
hold back ; to retain, to keep back ; to withhold, to 
detain, to confine ; to reserve ; to confine, to repress, 
to hold in, to moderate, to check, to curb ; to bespeak, 
to secure, to engage; to hinder, to prevent; to get 
hold of again ; (Aiith.) to carry. 11 ne saurait rcUnir 
sa langue, he cannot restrain his tongue ; je ne saisce 
qui me retient, l don’t know what hinders me ; je ne 
vous retiendmi ]xis, I won’t keep you a minute; posts 
sept et retenez deux, (Arith.) put down seven and carry 
two; retenir sa cole re, to restrain one’s anger; refentr 
un domestique, to engage a sen ant; retenir une legon, 
to letain a lesson in the memory; retenir une place , 
to keep or secure a place ; retenir une place a la 
diligence, to bespeak a place in the coach, se retenir, 
v.r. To control oneself, to hold oneself back ; to re- 
frain, to forbear ; to catch hold, to clutch or cling (d). 
retenter (md'te), v.t. To reattempt, 
rgtentif (retfi'tif), a. (fem. retentive) Retentive, 
retention, n.f. Reservation ; (Arith.) carrying over ; 
(Wed.) retention, retentlonnalre, n. (Law) Detainer. 

retentir (ratd'tiir), v.i. To resound, to re-echo, 
to reverberate, to ring, retentissant, a. (fem. reten- 
tissante) Resounding, echoing ; ringing, sonorous, 
loud ; famous, retentissement, n.m. Resounding, 
echo, reverberation; rattling, ringing; fame, celeb- 
rity. Avoir du retentissement, to make a great noise. 

retentum (rat# tom), n.m. (Law) Tacit clause or 
proviso ; (colloq.) mental reservation. 

retenu (rat'ny), a. (Jem. retenue (l)) Reserved, 
cautious, discreet, wary, retenue (2), n.f. Discre- 
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tion, circumspection, caution, self-control ; reserve ; 
keeping in, detention ; {Comm.) stoppage. Eire en 
retenue , to be kept in (at school) ; il Jaut avoir de la 
retenue, one must keep within bounds ; palan de 
retinue, ( Naut .) relieving tackle ; sans retenue , indis- 
creet, unreservedly. 

retercage or retersage (rater'sais), n.m. 
Fourth dressing of vines, retercer or le terser, v.t. 
To dress (vines) again. 

r6tiaix , e (re'sjeir), rum. {Horn, ant.) Retiary, 
gladiatorial net-tighter. 

reticence (reti'sdis), nj. Reserve, silence, con- 
cealment (of some particular) ; ( Rhet .) reticence. 

r6tictuaire(retiky'ls:r),a. Reticular, reticule, 
n.m. *IIair-net: reticule; bag: reticle (in a tele- 
scope). reticule, a. (fem. rdticulde) Reticulated. 

r6tif (re'tif), a. (>in. rdtive) Restive, stubborn ; 
mulish, awkward to deal with, 
retiforme (retiTurm), a. Retiform. 
retine (re'tm), n.f. Retina (of the eye), 
retirable (rati'rabl), a. Withdrawable 
*retirade (rati' rad), n.f. (Fort.) Retirade, 
retiration (rotira'sjS), nj. (Print.) Working off 
the outer form. 

retire (rati're), a. *(fem. retirde) Retired, se- 
questered, secluded ; retired, in retirement, retire- 
ment, n.m. Contraction, shrinking (of the nerves 
and muscles). 

retirer (rati're), v.t. To draw again* to draw, 
pull, or snatch back, to withdraw; to draw in, to 
inhale; to take, to draw out; to take away; to 
retract; to reap, to get, to derive; to receive, to 
lodge, to shelter, to harbour; to remove (from school, 
prison, etc.); to iedeem, to recover; to cause to 
shrink or contract. Quel profit en retirera-t-il ? 
what profit will he get by it? retirer des choses qid 
itaient en gage , to take things out of pawn ; retirer du 
danger, to rescue from danger; renter sa parole , to 
recall one’s word ; retirer son enjeu, to withdraw 
one’s stakes; retirer son manteau, to take off one’s 
cloak, v.i. To withdraw, to ebb, to go out (of the 
tide), se rotirer, v.r. To retire, to withdraw, to 
retreat ; to subside, to recede, to ebb ; to shrink, to 
contract, to be withdrawn. II se retire de bonne heure, 
ho keeps good hours; il s'est retire du service , he has 
quitted tire service; retii'ez-vous , leave the room, 
begone, stand down (to witnesses) ; se retirer en lieu 
de s Arete, to retire to a place of safety, 
retisser (rati'se), v.t. To weave again, 
retomb 6e (roto'be), n.f. Springing (of an arch or 
vault). 

retomber (rotS'be), v.i. To fall again ; to have a 
relapse; to fall, to subside, >to sink back; to fall 
back ; to hang down. Retomber dans la vuhnefaute , to 
relapse into the same fault; retomber nialadt, to fall 
ill again ; retomber sur ses pieds, (Jig.) to fall on one’s 
feet. 

retondre (ro'totdr), v.t. To shear again *, (Arch.) 
to clean off, to cut away (useless ornaments etc.), 
retoquer, v.t. (colloq.) To pluck or plough again (at 
an examination), retordement or retordage, n.m. 
Retwistin". retordeur, n.m, (fem. retordeuse) 
Twister, throwster, retordre, v.t. To twist again ; 
to twist (silk, thread, etc.). Donner du fil a retordre 
b quehju'un , to cut out work for someone, rdtorquer, 
v.t. To retort, to turn (an argument etc.) against 
someone. 

retors (re'toir), a. (Jm. retorse) Twisted; 
artful, cunning, crafty. 

retorsion (retor'ajS), n.f. Act of retorting; 
(International law) retortion. 

*retorte (retort), n.f. (Chem.) Retort, 
retortiller fratorti'je), v.t. To twist again, 
retouche, n.f. Retouching, retoucher, v.t. To 
touch again, to retouch ; to touch up, to improve ; 
v.i . To apply retouches or corrections (d). 

retour (ro'tuir), n.m. Return, coming back ; 
repetition, recurrence ; sending back ; (Jig.) vicissi- 
tude, change; reverse; artifice, trick; turning, 
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winding; angle, elbow, return of a wall, fagade, etc. ; 
(haw) reversion. A beau jeu , beau retour, one good 
turn deserves another; & man retv nr, on my return ; 
billet de retour, return ticket; en retour de, in return 
for ; e£re perdu sans retour, to be past all hope ; 6tre 
sur le retour , to be on the wane, to be past middle 
age; £ tre sur son retour, to be Upon the point of 
returning; fail's retour a, to return to, to revert; 
fairs un retour sur soi-mime, to examine oneself or 
one’s past seriously ; je serai de retour a midi, I shall 
be back at twelve ; la fortune a ses retours , fortune 
has its vicissitudes; le retour du pr in temps, the 
xetum of spring ; par return du courrier, by return of 
post; payer de retour, to requite; sans retour, for 
ever, irretrievably. 

retourne (re'turn), nj. Turn-up card, trump- 
card. m , 

retourner (ratur'ne), v.i. To return, go again, to 
go back again ; to be brought or cariied back ; to be 
restored ; to turn up (card»). 11 retourne arur, hearts 
are trumps ; n’y retournez pas, don’t do it again, don't 
go there again ; retourner a son ti avail, to return to 
one’s work ; retourner en at mh't, to turn back ; 
retourner sur ses pas, to retrace one’s steps ; voyons de 
quoi il retourne, (colloq.) let us see what is going on, or 
how matters stand, v.t. To turn, to turn up, to 
turn over, round, about, etc. ; ( fiq .) to revolve, to 
ruminate upon ; to touch, to move, to trouble. 
Retourner du foxn, to turn over hay ; retourner une 
<x r te, to turn up a card ; retainer une salade, to mix 
a salad ; retourner un habit, to turn a coat, so ro- 
tourner, v.r. To turn, to turn round, to turn oneself 
round, to look behind ; (Jig.) to take diflerent steps or 
a new Une of action. S'en retourner, to turn back. 

retracer (ratra'se), v.t. To trace again, to 
retrace ; to recount, to relate, so retraoer, v.r. To 
recall to mind, to remember ; to recur, to be retraced 
(in mind). 

retractation (retrakta'sjS), n.f. Retractation, 
recantation, rdtracter, v.t. To retract, to unsay, 
to recant. BO retractor, v.r. To retract, to make 
retraction, to recant, retractile, <*. Retractile, 
retractility, n.f. Retractility, retraction, nj. 
(Path.) Retraction, contraction (of otgans) 

retraduire (rotra'dniir), v.t. To translate again. 

retraire (l) (ro'tre:r), v.t. (Law) To take over the 
purchase of (an estate), retraire (2), v.t. To milk 
again. 

retrait (1) (ra'tre), a. (fem. retraite (1)) Shrunk 
(of grain, wood, etc.) ; (Law) repurchased, redeemed, 
retrait (2), n.m. Shrinkage, contraction ; closet ; 
withdrawal; (Laid) right of pre-emption; (Arch.) 
off-set. En retrait, withdrawn, back from the front 
or alinement ; le reUv.it d'un projet de loi, the 
withdrawal of a Bill ; retrait d'emjdoi, retiring (a 
person) from office, retraite (2), n.f. Rett eat; 
retiring; seclusion, privacy, retirement; refuge, 
hiding-place, shelter; haunt, resort; retirement 
from office; superannuation *, retiring pension; 
shrinking, contraction ; > (4rcft.) set-back ; (Comm.) 
redraft ; (Mil.) signal (drum-beat, sound of bugle, 
etc.) of retreat; sunset-gun. Rattre en retraite, to 
beat a retreat ; battre la retraite, to beat the tattoo ; 
mettre a la retraite, to pension off, to superannuate ; 
ojfcier en retraite, retired half-pay officer ; prendw sa 
retraite, to retire on a pension; retraite de voleurs, 
den of thieves ; sonner la retraite, (Hunt.) to call off 
the hounds, (ilftf.) to sound the retreat, retralto, a. 
(fem. retraitde) Superannuated, pensioned off; on 
the retired list. Officier retralU, officer on the retired 
list; n. One who is pensioned off. retraitor, o.f. 
To retire, to pension off; to treat again. 

retranchement (ratrflj'mS), n.m. Retrench- 
ment, abridging, curtailment; (Mil.) retrenchment, 
entrenchment. Fyrctr quetqu’un dans ses retrench e- 
ments , to storm someone in his stronghold, re- 
trancher, v.t. To retrench, to curtail, to cut short; 
to cub off, to strike off, to suppress; to diminish, 
to abridge ; ( Arith .) to subtract, to deduct ; (MU.) 



retransorire 

to entrench, sa retrancher, v.r. To restrain oneeelt; 
to letreuch, to cm tail one’s expenses; (Mil.) to 
entrench oneself, to throw up retrenchments ; (fig.) 
to tall l»ack upon, to defend oneself (deiriere un 
prelexte etc.)* 

retranscrire (ratrus'ktiir), v.t. To copy out 
agmn. retravatller, v.t. and i. To work again, 
re traverser, v.t. To traverse again, re tray ant, 
n.m. (fern,, retrayante) (Law) JRepurcliaser, re- 
emptor. 

retro [reItre]. 

retreci (rette'hl), a. (Jem. r6tr6cle) Narrow, 
cramped, contract! d. 

rdtr6clr (retre’hiir), v.t. To take In, to straiten, 
to iiiako narrower; to narrow, to limit, v.i. and 
86 retrecir, v.r. To narrow, to grow narrower; 
to shiink, to contract; to become narrow-minded, 
retreclssemeat, n.m. Narrowing, cramping ; shrink- 
ing, contracting; nairowness; (Mad.) stricture. 

rltreindre (re'trgidr), v.t. To hammer (metal) 
on a model, rdtreinto, n.f. Hammering out. 

retremper (latra'po), v.t. To soak again; to 
temper again; (fig.) to give renewed, force to, to 
Strengthen, so retremper, v.r. To be strengthened 
or invigorated ; to recruit. 

rdtribner (retn’bqe), v.t. To remunerate, to 
requite, retribution, n.f. Recompense, salary, 
reward. 

r6tro-, comb, form Retro-, rdtroactif (retmk 
'tif),a. (fem. retroactive) Retroactive, retroaction, 
n.f. Retroaction, rdtroaotivement, adv. Retro- 
actively. rdtroactivit6.it/: Retioactivity. rdtro- 
agir, v.i. To retroact. rdtroeddor, v.t. (conjugated 
life a c:i £li£rkr) To retrocede. rdtrocesaif, a . ( Jem . 
retrocesslve) Uetrocesstve. retrocession, n.f. Retio- 
cessioti. rdtrogradation, n.f. Retrograded ion, retro- 
gression. retrograde, a. Retrograde, retrograde r, 
v.i. To retrograde, to go backward, to go hack, 
rdtrogressif, a. (fem. retrogressive) Retrogressive, 
retrogression, n.f. Retrogicssion. r6trospectlf, a. 
(Jem. retrospective) Reti ohpective. 

retrouas6 (rotrn'se), a. (Jem. retroussde) Turnp l 
Up ; tucked up. Nes trfnrnW, turned-up nose, re - 
trouBsement, n.m. Turning up, tucking up. 

retrousser (letru'se), v t. To turn up; to tuck 
up; to curl up; to cook (one’s hat). JUtion^r sa 
moustache, to tui u up one’s moustache, se retrousser, 

’ r. To tuck up one s gown or otlier garment, re- 
roussis, n.m. Cock (of a hat) ; top (of a boot) ; 
.icing (of a uniform, In cry, etc.), 
retrouver (i.»tru'\e), v.t. To find again, to 
eg.uu, to rotouu* ; to recognize; to meet again, ,/e 
a nliontvmi Imn, ho will note.scupe me. so retrouver, 
>.r. To find each other again ; to lind oneaelt agiun, 
o ho oneself again; to find one’s way again; to bo 
net, with again. 

reta (ie), n.m. (pi unchangcil) Net ; (Jig.) snare, 
oils. 

reunion (rey'njS), n.f. Reunion, Joining again ; 
cconciliution ; union. Junction; meeting, assembly, 
gathering; party, soiree, reception; company, con- 
course, set, body, collection. Sidle de nun nm, as- 
sembly-room rtfunir, v.t. To reunite, tojoin again, 
to bring together again, to reeoncilo ; to unite, to 
join, to bring together; to connect; to collect, to 
assemble, to muster, to call together; to combine. 
Munir da* fails, to put facts together, se r6unir, 
v.r. To assemble again, to reunite; to Jotu together 
again, to unite again ; to bo united, to be collected ; 
to meet, to gather, to come togother, to muster ; to 
club together, to combine, to blend. 

rcussl (rey'si), a. (fen t. rdussie) Successful, 
brilliant, we LI -executed, Zfien ri-usti, well done, well 
performed. 

rdu»sir(rey'si:r), v.i. Tosucceed, to be successful; 
to prosper, to thrive, to have successful results. Cel a 
m'a bien reussi, that answered my puqiose admirably ; 
ce promt n‘a pas rtwsi, the plan did not succeed ; il a 
mol reussi, he was unsuccessful ; tee pommUrs riussissent 
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dans oe terrain, apple-trees thrive in this soil ; vh u*ir 
afaire quehjite chose, to sucoeed in doing something, 
v.f. To cairy out well, to accomplish, to perform 
successfully, rousgite. n.f. Success; happy issue 
or result; putting cards together at hazard to learn 
the result of an undertaking. 

revaccinatlon (ravakaina'sjS), n.f. Revapein* 
lion, revaceiner, v.t. To re\ aeciuate. re valida- 
tion, nj. Rendering valid again, revalolr, v.t. To 
return like for 1 ike, to be even u ith. 11 me la revaluing 
he shall pay for it. 

revanche (ro'vfuj), n.f. Revenge ; return ; re- 
turn-match (at play). Kn revaiu he, in return ; prendre 
sa revanche, to take one's revenge, to play the return- 
match. revancher, v.t. *To defend, se revanoher, 
v.r. To defend oneself; to be revenged, to return 
like for like; to have one's turn, Se remneher dun 
Inc n fait, to return a benefit revancheur, n.m. (Jew. 
revancheuse) Defender. 

revasser (rs va se), v.i. To have troubled dreams ; 
(colloq. ) to dream idly, to muse, llnutser a une ajjai re, 
to muse over a matter, rdvasserie, n.f. Troubled, 
incoherent dreams; musing, dreaming of castles in 
Spain, rGvasseur, n.m, (fem. rdvasgeuse) (collet.) 
Incoherent dreamer, muser. 

reve (reiv), n.m. Dream ; idle fancy, day-dream, 
illusion. 

reveche (ra've:J), a. Harsh, rough ; cross, ill* 
natural, cross-grained, crahlied, cantankerous, 
reve-creua hoxoE-cuErxJ. 
rdveil (re'vsy), n.m. Waking, awaking; .(fig.) 
disillusionment; alarm-clock ; (M il.) reveille, A wu>» 
vhexl, when I awoke; avoir un fdcheut reveil, to be 
badly disillusioned. r6veiUe-matin, n.m. (pi us- 
changed) Alarm-clock, alarum; chanticleer (cock); 
(pop.) variety of spurge. 

r6veiller (reve'je), v.t. To awake, to wake, to 
arouse ; to rouse up, to stir «p, to quicken ; to re\ ive, 
to recall, to evoke. UeixiUt r dcs soiuenirsfdcheiix, to 
recall disagreeable recollections, se rdvelUer, v.r. 
To awake, to wake up; to be roused ; to be renewed, 
to revive. Sa haine se rheiUa, his hatred was aroused ; 

tcvetller de son awujHS'cment, to awake from one’s 
lethargy ; se revet tier en sur^aut, to start up out 
of one’s sleep. rdveilleur, n.m. (firm, rdveilleuse) 
Awakener, caller; monk or mm charged with this 
duty, rdveillon, n in. Midnight re]wu>t, asp. Chrint- 
inas-eve revel ; (Paint.) strong touch of light. 

r6v6Lateur (revela'ta*:r), n.m. (fem rdv&atrice) 
Revcaler, disco\erer, informpr ; (Phot.) de'\eloj>ef. 
JlcnhUeur d’un complut, re\ealer of ft plot. a. Re- 
vealing, tell-tale. 

r€v€lation (revelu'sja), n.f. Revelation, dis- 
coury, disclosure; thing revealed ; a\ovval ; (law) 
in formation. rdv6ler, v.t. To reveal, to discover, to 
disclose; to betray; to inform against; (Phot.) to 
develop. 86 rdvdler, v r. To show itself, himself, 
etc., to be icvealed or disclosed. 

revenant (tav'nu), a. (fem. revenante) Pleas- 
ing, prepossessing. Physiammic revenante, pleasing 
physiognomy. n.nt. Ghost, spirit. 11 y a den re- 
n mints dam rrtte vuiu-nn, that house is haunted, 
revenant-bon, n.m. (pi. revenants-bons) Emolu- 
ment ; pcniuieito; bonus, wind fall. 

4 revenaage (i^vd'dai^), n.m. Petty dealing, 
huckstering. 

revendeur (ravd'dcmr), n.m. (frm. revendeuse) 
Retail dealer, petty retailer, dealer in old clothes etc. 
JtewiuleuM a la toilette, wardrobe dealer, 
rev endl cable (wvadi'kabl), a. Claimable, 
revindication (rdvadika'sySX n.f. Claiming, 
reclaiming ; claim, demand. Ac/voa en. revindication, 
action in pursuit of a claim, revendiquer, v.t. To 
claim back, to claim, to enter a claim to; (fig.) to 
lay claim to. 

revendre (re'v&dr), v.t To sell again, to resell. 
En reivndre A quetyu’un, to be more than a match tor 
someone ; Hen ad revendre, he has enough of it and 
to spare, 
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revenez-y (ravne'zi), n.m. (pi. unchanged ) Be* 
turn to bygone things, tastes, habits, etc. 

revenir (rav'nkr), v.i. (conjugated like venir) 
To come again, to come back, to return. *, to reappear, 
to haunt, to walk (of ghosts, spirits, etc.); to rise 
(of food in the stomach) ; to happen again, to arise 
again, to recur ; to grow again, to begin again ; to 
recover, to come to oneself or revive, to be restored ; 
to occur, to present oneself, itself, etc. ; to result 
as profit, to accrue; to amount, to come to, to be 
tantamount ; to cost, to stand in ; to recant, to with- 
draw, to retiact ; to correct oneself, to be cured, to be 
weaned (de) ; to be pleasing, to be congenial or suit- 
able. Cet habit revient d tant, that coat costs so 
much; de la viande qui revient , meat that rises in 
one's stomach ; en revenir d'nne belle, to have had a 
narrow escape ; /cure revenir de la viande , to half- 
cook meat ; faire revenir quelgu’un, to < all someone 
back ; il me revient que, I am told or I understand 
that ; il ne m'en revient rien, I get nothing by it ; 
il revient d vue d'ceil, he is recovering visibly ; j'en 
reviens toujours Id que . . ., I ►till persist ih thinking 
that . . . ; les deux choses reviennent an mime, the two 
things corne to the same ; le vin fait revenir le occur, 
wine cheeis the heart ; n'en pas revenir, to be lost in 
astonishment; quand on m’a fait de ces tours, je ne 
reviens pas, when people play me such tricks I never 
forgive them ; revenir a. la charge, to begin again ; 
revenir d Vavis de, to come over to the opinion of ; 
revenir a see moutons, to return to one’s subject; 
revenir d soi, to come to, to revive, to roform, to 
return to the right path ; revenir de loin, to have a 
narrow escape, to recover from a dangerous illness 
etc. ; revenii dune maladic, to lecover from an illness; 
revenir sur Veau, to get afloat again, to recover one’s 
losses ; revenir sur le compte de, to alter one’s view s 
with regard to ; revenons a notre propos, let us return 
to our business ; son humeur ne me revient pas, his 
humour does not please me ; son nom ne me revient 
pas , I do not recollect his name. 8’en revenir, v.r. 
To come back from (a place mentioned). 

revente (ra'vait), n.f. Resale, selling again, re- 
selling. De revente , second-hand ; lit de revente, second- 
hand bed. 

revenu (rav'ny), n.m. Revenue, income ; (fig ) 
profit. Revenue ecu fuels, perquisites, revenue, n.f. 
Young wood, aftergrowth. 

rever (re've), v.i. To dream, to be in a dream ; to 
rave, to be light-headed ; to have day-dreams, to muse ; 
to ponder, to reflect. 11 rfve tout ioeille, he indulges 
in day-dreams ; fai rtvt longtemps sur cette affaire, I 
have pondeted long over that matter; je regagnai man 
Midler le en revant , I trudged back to my inn in a 
thoughtful mood. v.t. To dream, to dream of. 11 
ne rive que fortune , he thinks of nothing but riches. 

reverberant (reveibe'ra), a. (feu t. rlverbdrante) 
Reverberating. 

reverberation (reverbera'^jS), n.f. Reverbera- 
tion. rdvorbfcro, n.m. Reverberator, reflector ; 
street lamp. Feu de Hverbire , ievf»rberatoiy fli e ; 
four d river here, reverberating lurnace. rdverbdrer, 
v.t. and i. To reverberate, 
reverdie (rovsr'di), n.m. (Kaut.) Spring tide, 
reverdir (rovsr'dnr), v.i. To grow or become 
green again; (fig.) to grow young again, to bloom again ; 
to grow influential or powerful again. Faire revei dir, 
to make green again, to revive ; planter Id quelqu'un 
pour reverdir , to leave someone m the lurch, to give 
someone the slip. v.t. To paint green again, re- 
verdlssement, n m. Growing green again. 
r4v6remment (revera'md), adv. Reverently. 
r€v€rence (reve'rfiis), n.f. Reverence ; bow, 
obeisance, curtsy. Avec Hvirence , reverently ; faire 
une profonde rivirence, to make a low bow ; tirer sa 
rivirence d, to bow to and go away, (rolloq.) to decline, 
rdvfoenclel, a. (fern, revdrenclelle) Reverential. 
rdvdrencleuBement, adv. Reverentially, rdvdren- 
oleuz, a. (fern, rlvdrenoieuse) Reverential; (Jig.) 
obsequious. 


r6vocabilit6 

r6v6rend (reve'rQ), a. (fem. rdvorendo) Reverend. 
Tris rivirend. right reverend, rdvdrondissiine, a. 
Most reverena, right reverend. 

r6v6rer (reve're), v.t. To revere, to venerate. 

reverie (rs'vii), nj. Reverie, musing, dream- 
ing ; laving, delirium. Tomber en riverie , to fall to 
musing. 

revernir (rover'niir), v.t. To glaze or varnish 
again ; (fig.) to rejuvenate. *reverquier[REVKivriEKl. 

revers (ra'veir), n.m. Back, reverse, other or 
wrong side; countei part ; faciug (of clothes); lapel 
(of a coat) ; top (of boots) ; back-stroke, back-hander ; 
misfortune, change for the worse, A revers, (Mil.) in 
the rear, on the flank ; bottes de revers , top * boots ; 
coup de revers, back-handed stroke; le revers de la 
m&daille, the reverse side of the mKlal, (fig.) the dark 
side of the picture ; le revers de la tranches, (Fort.) 
tlie reverse of the tiencli. reversal, a. (fair) Con- 
firmatory. reverseau, n.m. Weather-board (for 
doors, windows, eic.). reversement, n.m. Tran- 
shipment; [rRANSBORDEMENT], reverser, v.t. 'Jo 
pour out again ; to pour into the same vessel, bottle, 
etc. ; to transfer, to carry forward or over; [ihans- 
bordeh], reversl or reversia, n.m. Ueversi (card 
game), rdversibilitd, n.f. lie visibility, reversible, 
a. Reversible ; revertible. reversion, n.f Reversion, 
rdversoir, n.m. Dam, weir. 

revertier (ra\ 6r'tjc), n.m. Variety of back- 
gammon. 

revStement -(rdvet'md) or revet issement, 

9t. 7 * 1 . Revetment, lining, casing, facing (of masonry 
etc.;; veneeiing. 

revetir (rjve'tiir), v.t. (conjugated hie \f:riR) To 
clothe or riresa again ; to give clothes to, to dirss ; to 
put on, to don; to assume; to array, to ado-in (de); 
to cover, to coat, to line; (fig.) to invest or endow 
Bitli, to cloak, Je me suis diponilli de cet emploi pour 
Ten revftir, l tlnew up thin employment in his favour, 
or>to bestow it on Inin ; revetir les puuvres, to clothe 
the poor; reriixr sea pensets d'un style bnllant, to 
clothe one’s thoughts in brilliant language ; revftir une 
ierrasse de gazon, to cover a terrace with turf ; revftir 
un habit, to put on a coat ; revetir un personnage , to 
assume a character. 86 revdtir, v r. To clothe one- 
self, to an ay ourself; to invest oneself; to put on, 
to assume, to be invested. 

reveur (re' vue;i), n. (fem. rfiveuse) Dreaming ; (fig.) 
pensive, dreamy, musing. «. Dreamer ; nmser. 

revidage (rovi'da:a), n.m. Emptying again ; 
settlement of knock-out (at auction), revidor, r.f. 
To empty again ; to make a knock-out of (things 
bought at an auction). 

revient (re'vjo), n.m. Pnx de revient, net cost, 
cost price. 

revirade (ravi'rad), n.f. Tacking, tack, icturn ; 
(Backgammon) hack -game. 

retirement (r.ivir'mfi), n.m. Tacking, tack ; 
(fig.) sudden change; (Comm.) transfer, rovirer, v.i. 
To tack, to put about ; to turn round, to change sides, 
to rat. 

revlsable (ravi'zabl) or r^visable, a. Revis- 
abln. 

reviser (ravi'ze) or rdviserj r t. To lcilse, to 
review, to examine, revlseur or rdvlseur, n.m. Re- 
viser, examiner ; proof-reader, revision or revision, 
n.f. Revisal, revision, re-examination, review ; proof- 
reading, Conseil de revision, (Mil. medical) examining 
board (for recruits); faire la revUion d'une feuille, 
(Print.) to revise a sheet ; revision de proofs, rehearing, 
revisionnel, a. (Jem. revlslonnelle) Revisory court 
or tubunal. 

revivificatlon(ravivifika's,i5), n. f. Revivification, 
revivifier, v.t. To revivify, to vivify ; to regenerate. 

revlvre (ra'viivi), v.i. To come to life again, to 
revive, to live again. Faire revivre, to bring to life 
again; to levlve, to restore; les pins revivent dans 
leurs enfants, fathers live again in their children. 

r£vocabilit6 (revokabili'te), n.f. Rcvocability. 
revocable, a. Revocable. 
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revocation 

revocation (revoka'sJS), nf. Revocation, repeal, 
r^vocatoire. a. Revocatory. 

revoici (ravwa'si) or revoila, adv. ( colloq .) Once 
more, here . . * again. He revoici , here I am agaiD. 

revolr (ra'vwair), v.t. To see again; to meet 
again ; to revise, to review, to re-examine. A revoir , 
to De revised, n.m. Seeing or meeting again. An 
revoir , good-bye for the present, se revoir, v.r. To 
see or meet each other again ; to be seen again. Nous 
nous reverrons , we shall meet again, 
revoler (1) (revo'le), v.i. To fly again, to fly back, 
revoler (2) (ravo'le), v.t. To steal or rob again, 
revolin (ravo'lS), n.m, (Naut.) Eddy-wind, whirl- 
wind. 

rdvoltant (revol'tQ), a, (Jem. r^voltante) Re- 
volting. 

rdvolte (re' volt), n.f. Revolt, rebellion, mutiny, 
r^voltd, n.m. (fern. r4voltde) Rebel, mutineer, re- 
volter, v.t. To cause to revolt or rebel; to stir up, 
to rouse, to excite ; to shock, to disgust, to horrify, 
se rAvolter, v.r. To revolt, to rebel ; to be indignant, 
to be shocked. 

r^volu (revo'ly), a. (fern, rdvolue) Revolved ; 
accomplished, completed, finished; elapsed, ended, 
rdvolutif, a. (fern. Evolutive) (Hot.) Re volute. 

revolution (revoly'sjS), n.f. Revolution, a. 
Revolutionary, rdvolutionnaire, n. Revolutionist. 
r4 volutlonn alrement, adv. In a revolutionary 
manner, rdvolutionner, v.t. To revolutionize, 
revolver (rev 3l've:r) [Engl. 1 , n.m. Revolver, 
revomir (ravo'miir), v.t. l’o vomit, to throw up 
again ; to cast out again, to reject. 

r6voquer (revo'ke), v.t. To dismiss (an official 
etc.); to recall (an ambassador etc.); to revoke, to 
repeal. J iernt/ner en donte , to call in question. 

revouloir (ravu'lwan), v.t. To wish again, to 
desire again. 

revoyager (ravwaja'se), v. t. To travel again, 
revn, p.p. (fern, revue (lY) [hf.voir], 
revue (2) (ro'vy), n.f Review; survey, examina- 
tion, revision; review (pcnodical) ; review (critical 
article) ; ( Theat .) topical ballet or farcical piece. Pitre 
gens de revue, to meet often ; fairs la revue de, to 
examine ; jxwer en rente , (Mil.) to review. 

r^vulslf (revyl'sif), a. and n.m, (fem. revulsive) 
(Med.) Revulsive, rdvulaion, « /. Revulsion. 

re a (re), prep. On a level with, even with. A res 
de, at the level of; res de terre , levrt with the ground, 
rez-de-chaussde, n.m. ( pi. unchanged) Ground-lex el ; 
ground floor. A rez-de*chauss£r, level with the ground ; 
au rez-de-rhan.We, on the ground floor. 

rhabillage (rabi'ja:^) or rhablllement, rum. 
Mending, botching, patching up. rhabiller, v t. To 
dress again, to mend, to patch up; (fig.) to set to 
rights ; to put in better form, rhabilleur, n.m. (fem, 
rhabilleuse) Mender, botcher; (rpbovteur]. 

rhapontic (rapS'tik) or rhapontlquej rum, 
Rhapontic. 

rhapsode etc. [rapsopf.]. 
rh6nan (re'mT), a, (fem. rhdnane) Rhenish. 
rh6o-, comb. form. Rlieo-. rbdocorde (reo'kord), 
n.m. Rlieocord. rbdomfctre, n.m. Rheometer, 
rhdoscopiquo, a. Rheoscopic. rhdoatat, n.m. Rheo- 
stat. 

rhesus (re'zyis), n.m. Rhesus (monkey). 
rh6teur(re'tce:r),n.m. (A nt.) Rhetor ; rhetorician, 
rhetorical orator. 

rhdtien (re'sjg), a. (fem, rh6tlexme) (Geol.) 
Rlnetian. 

rhdtoricien (retori'sjS), n.nu Rhetorician, 
rhdtortque (reto'rik), n ,/. Rhetoric. Ce n'est (pie 
de la rMtoriqne , that is only bombast; faire sa rhno- 
rigue, to bo in the cla«9 of rhetoric (In the highest 
form but one) ; fgnre de rhttorique, rhetorical figure. 

rhin&nthe (ri'ndit), nj, Rhinantlius, yellow 
rattle. 

rhingrrave (rS'qraiv), rum. *Count of the Rhine ; 
Gennan governor. *nj, 18th-cent. variety of knee- 
breeches. 


ridelle 

rhinoceros (rlnose'rois), n.m, (pi. unchanged 
Rhinoceros. 

rhinolithe (rino'lit), n.f. Rhlnolith. rhinologle, 
n.f. Rhinology. rhinoplastle, n.f. Rhinoplasty 
rhlnoscopie, n.f. Rhinoscopy, 
rhodium (ro'djom), n.m. Rhodium. 
rhododendron(rododg'dro), n.m, Rhododendron, 
rhombe (r5:b), n.m. Rhomb, rhombus, rhom- 
boldal, a. (fem. rhomboldale, vl. rhomboldaux) 
Rbomboidal. rhombolde, n.m : Rhomboid. 

rhubarbe (ry'barb), n.f. Rhubarb. Tarts A h% 
rhubarbe, rhubarb- tart, 
rhum or rum (rom), n.m. Rum. 

*rhumatique (ryma'tik), a. Rheumatic. 
rhumatisant(rymati'zd), a. (fem, rhumatlsante) 
Suffering from rheumatism; n. Such a poison. 
rhumatl8mal, a. (fem. rhumatlsmale, pi. rhumatis- 
maux) Rheumatic. rhumatisme, n.m. Rheumatism, 
rhumb [ri mb], 

rhume (rym), n.nu Rlieuna, cold. Attraper un 
rhume, to catch a cold; rhume de cerveau, cold in the 
head ; un gros rhume , a violent cold, 
rhus (ry:s), n.m. (Dot.) Sumac, 
rhythm e etc. [ryth.mf], 

riant (rjd), a, (fern, riante) Smiling, cheerful, 
pleasant, pleasing. 

ribamoelle (ribd'bel), n.f. (colloq.) Swarm, 
string, lot (of people ete.% 
ribaud (ri'Do), a. and n.m, ( fem. ribaude) Ribald, 
ribauderle, n.f. Ribaldry, ribaudure, n.f. Crease 
(in cloth etc.). 

riblette (ri'blat), n.f. Collop, rasher, 
riblon (ii'bl3), n.m, (nm. in pi.) Sciap-iron. 
ribord (ri'boir), it m, (Navt.) Garboard strake. 
rlbordage, «.wi. Damage by fouling. 

r-tbote (n'bot), n.f. (pop.) Debauch, gluttony or 
drunkenness, fire en nbote, to be drunk, to be on 
the spree ; faire nbote ou une rihotc. to have a drunken 
bout, rlboter, v.i. To get drunk ; to be on the 
spree, riboteur, n.m. (fem. riboteuse) Tippler, 
b<x>zer. 

ricanement (i lkan'mu), n.m. Chuckling, chuckle, 
sneering, sneer ; grinning, giggling, ricaner, v.i. 
To chuckle, to sne^r, to snigger, to grin. *ricanerie, 
n f. Snigger, sneering laugh, ricaneur, n.m. (ft m. 
ricajieuse) Sneerer, giggler ^o. ^ Sneering ; grinning. 

rlc-a-ric (rika'r-k) • r ric-a-rac, adv. liigoi- 
ously, strictly, punctually, to the last farthing. 

richard (n'jaxr), n.m. (fem, rlchardo) Moneyed 
person, nabob. 

riche (n$), a. Rich, wealthy, abounding ; copious, 
abundant, costly, valuable, precious. Langue nche f 
copious language; ru he moisson, abundant harvest; 
tin riche uvti, a wealthy match (marriage), n. Rich 
person; (?>/.) the rich. J^mauxuis riche , the rich man 
of the Gospel, richement, adv. Richly ; copiously ; 
splendidly, richesse, n.f. Riches, wealth, opulence; 
copiousness; richness, costliness. Contentement passe 
richesse , enough is as good as a feast; la richesse d'tnus 
lanqne t the copiousness of a language, richisslmo, cu 
(colloci.) Inordinately rich. 

ricin (ri's§), n.m. Castor-oil plant, II idle de ricln, 
castor-oil. 

ric ocher (riko'Je), v.f. To rebound ; to ricochet, 
ricochet, n.nu Duck and drake (rebound on the 
water); (Artill.) ricochet; (,fig.) series, chain, succes- 
sion. Coup de ricochet , chance stroke; fairs des 
ricochets, to ricochet, to make ducks and drakes on 
the water; par ricochet , indirectly, by accident; tir 
A ricochet, (Artill.) firing indirectly by ricochet, 
rictus (rik'tyis), n.m, (pi. unchanged) Grin, 
ride (rid), n.f. Wrinkle; ripple; (Naut.) laniard. 
rld6, a. (fem. rid6e) Wrinkled ; rippling ; corrugated ; 
(Hot.' rugose. Vnepomme rid<e, a shrivelled apple. 

ride&u (ri'do), n.m, (pi. rideaux) Curtain ; 
screen (of trees etc.); (Fort.) rideau. Baisser Is 
ritleau, (Thcat.) to drop the curtain ; lever de rideau, 
curtain-raiser ; tirer le rideau , to draw the curtain, 
ridelle (ri'dsl), nj. Light rail (at side of a cart). 
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ris6» 


rider (rfde), v.«. To wrinkle; to contract; to 
corrugate, to shrivel, to crumple ; to ripple, to 
ruffle (Crater). 80 rider, v.r. To wrinkle ; to be 
wrinkled ; to contract ; to shrivel up ; to frown ; to 
ripple (of water) 

ridicule (ndt'kyl), a, Ridiculous, Se rtndre 
ridicule, to make oneself ridiculous, n.m. Ridicule ; 
ridiculousness, the ridiculous ; ridiculous thing. 
T ember dams U ricUcule, to become ridiculous ; toumer 
quelqu’un en ridicule , to ridicule someone, ridicule- 
meut, a dv. Ridiculously, ridiculiaer, v.t. To 
ridicule, to make fun of. ridioulitd, n./. 

rien (rjg), n.m. Nothing, nought, not anything ; 
anything; mere nothing, trifle. C«Za n* /ait rwn, 
that does not matter ; ce n’est rien moins que cela , it is 
anything but that ; cet homme ne m’est rien, that man 
is nothing to me ; cede montre ne vous sert & ri«n, that 
watch is of no use to you ; en moins de rien, in a 
trice, in less than no time ; homme de rt en, a man of 
low birth or low class ; il ne sert d rien de, it is of no 
use to ; je n’en ferai rien , 1 shall do nothing of the 
sort ; je ne pense a rien moins qu’d cela, nothing is 
further from my thoughts ; n'aboutir a run, to come 
to nothing ; rufaites scmblant de rien, pretend not to 
mind it, or not to see it ; on ne pent f. lire rien de rien, 
nothing can be made out of nothing ; pour rien, for 
nothing, for next to nothing ; rien au monde ne me 
fern ovblier cela , nothing in the world will make me 
forget that; men de plus beau, nothing finer; rien de 
rien , nothing whatever; s'il y a rien qui me plaise, if 
anything pleases me ; tout comme si de rien n’itait, as 
if nothing at all was the matter; y a-t -il rien de 
nouveau t is there any news? 

rieur (rjoerr), o. (/m. rieuse) Laughing, joking ; 
mocking, n Laugher. 11 ales rieurs de son c6tt, he 
has the laughers on his side. 

riflard (ri' flair), n.m. Large two-handed plane, 
jack-plane ; mason’s chisel ; rough file (for metal) ; 
{pop.) big umbrella, gamp, 
rigaudon or rlgodoa (rigo'dfl), n.m. Rigadoon. 
rigide (rl^id), a. Rigid, stiff; strict, severe, 
rigldementj adv. Rigidly, strictly, rigiditd, nj. 
Rigidity, stiffness; strictness, seventy, 
riarodon [riqaudon]. 

rigole (ri'gd). n/. Trench, small ditch or 
channel; gutter, rlgoler (1), v.t. To furrow, to 
trench. 

rigoler (2) (rigo'le), v.i. (pop.) To have fun ; to 
have a lark, to go on the spree, rigolo, a. (/m. 
rigolote) (pop.) Funny, amusing, jolly; n.m. 
{slang) Revolver ; false key. 

rigorisme^igo'nsm), n.m. Rigorism, austerity; 
hypercriticism, rlgoriate, n. Rigonst, precisian ; 
harsh critic ; a. Over-rigid, over-severe ; hypercritical, 
rigoureusamefct, adv. Rigorously, severely, stncfciy. 
rigoureux, o. {fern, rigoureuae) Rigorous, strict; 
severe, stern, harsh ; inclement. 

rigueur (ri'gceir), n.f. Rigour, strictness; pre- 
cision ; severity, harshness ; sternness, sharpness ; 
iaclemeucy. A la rigueur, strictly, in a strict sense, 
if absolutely necessary ; cette rkgle est de rigueur, this 
rule is indispensable ; jouer de rigueur, to play the 
game according to strict rule ; Za rigueur de Vhiver, 
the inclemency of the winter; la rigueur du sort, the 
sternness of fate ; trailer quelqu'un avec rigueur, to be 
severe with someone. 

rillettes (ri'jet), nj. ( used only in pi) Rillettes 
(minced pork). 

rimaille (ri'ma;j), nf. (pop.) Doggerel, rimalller, 
v.%. To write doggerel, rimailleur, n.m. Sorry 
rhymer. 

rime (rim), n./. Rhyme; (Jig.) verse. II rCy a 
ni rime ni raison dans ce qu'il dit, there is neither 
rhyme nor reason in what he says ; rimes croisees , 
alternate masculine and feminine rhymes; rimes 
plates ou suivies, following rhymes In which masculine 
couplets alternate with feminine couplets, rimer, 
v.t. To rhyme. Cela ne rime d rien, there's no sense 
m tost; de ta prose rimii, rhymed prose (doggerel); 


v.t. To versify, to" put into rhyme, rimeur, n.m. 

Rhymer, poet 

rin9&ge (r£'sai3), Rinsing, washing, deans- 

ing. 

rinceau (rg'so), n.m. (pZ. rlnoeaux) 8eroll- 
pattern or ornament ; (Her.) bough. 

riuce-boucbe (ris'buj), n.m. (pZ. unchanged ) 
Vessel formerly used to hold water for rinsing the 
mouth after a meal, rinoe-doigts, n.m. (pi. un- 
changed) Finger-bowl. 
rincSe (rS'se), nf. (slanq) Drubbing. ' 
rincer (rS'se), v.t. To rinse, to wash, to cleanse. 
Ha iU bien rind, (slang) he has been well thrashed. 
Be rincer, v.r. To rinse Se rincer la bouche, to 
rinse one’s mouth. rincJ-ir, n.m. (fern, rinceuse) 
Rmser, washer, ringoir, n.m. Rinsing-tub. rincure, 
n./. (colloq.) Rinsings ; slops (poor wine etc.). 

ringard (rS'gair), n.m. Fire-rake, poker for 
ovens, furnaces, etc. 

rioter (rjo'te), v.i. (dang) To giggle, to titter, 
noteur, n.m. (fern, rioteuse) Giggler, titterer. 
*riotte (rjot), n.f. Bickering, tiff, 
ripage (ri'pai3) or ripement, wit Scraping, 
polishing with a scraper. 

ripaille (ri'pay), n.f. Feasting, Junketing. 
Fairs ripaille, to feast, to make good cheer, ripalllor, 
v.i. To feast, to wassail, to make good cheer, 
ripallleur, n.m. (/cm. rlpailleuse) Feaster, carouser. 

ripe (rip), nj. (Sculp.) Scraper, riper, v.t. To 
scrape. 

ripop^e (ripo'pe), n ./. Slops, swipes (of wine); 
mediey, mishmash. 

riposte (n'post), n.f. (Fcnc.) Ripost, return ; 
(Jig ) smart reply, repartee, riposter, v.i. ( Fencing ) 
To n post, to parry and thrust; (Jig.) to make a smart 
reply, to retort 11 riposta d'un sou/let, he replied 
with a slap in the face, 
ripu&ire (n'pqBir), a. Riparian, 
rire (1) (ri:r), v.t. (pres.p. riant, p.p. rl) To 
laugh; to smile; to look pleasant; to be favouiable, 
be propitious ; to jest, to joke ; to mock, to scott, 
to make game ; to gape (of a hole in one’s clothes 
etc.). Avoir le mot pour rire [mot] ; cela fait rire , 
that makes one laugh ; iclater de rire Idolater.) ; en 
riant ou pour rire, jokingly, in jest; est-ce que vous 
ri«f are you jesting? et Za foul* de rire ! up went a 
shout of laughter from the crowd 1 Houfer de rire 
[£toupfer] ; histoire de rire, for fun ; tl n'y a de 
quoi rire [quoi] ; je le disais pour rire, I said it in jest ; 
la fortune lui nt, fortune smiles upon him ; nous r irons 
bien, we shall have great fun ; rira bien qui nra le 
dernier, he has the best of the laugh who laughs last ; 
rire d, gorge diployie, to roar with laughter ; rtre au 
nez de quelqu'un Inez] ; rire aux dipens d'autrui, to 
laugh at another’s expense ; rire dans sa barbe ou rire 
sous cape [barbe (1)J ; rire de, to laugh at, not to mind ; 
rtre de quelqu'un, to laugh at someone ; rire du bout 
des dents ou des Ihrres [bout]; rtre jaune, to laugh 
on the wrong side of one’s mouth ; se pdmer de rire 
[pamer] | ; se tenir les c6te$ de rire [cote] ; tel qui rit 
vendredi, dimanche pleurera Idimvhche); un conte 
nour rire, a laughable story ; un roi pour rire, a sham 
king ; vous voulez rire, you are Jesting, se riro, v.r. 
To make sport, to trifle, to scoff. On se rit de lui he 
is laughed at. 

rire (2) (rizr), n.m. Laugh; laughter, laughing. 
Acces de rire , fit of laughter ; jtartir d'un iclat de rire 
[partir] ; rire itouffl, suppressed laugh ; un gros rire, 
loud laughter, a horse-laugh ; un rire moqueur, a 
sneer; un rire niais, a silly laugh. rlS (1), n.m. 
Laugh, smile, laughter. Un ris moqueur, a sneer. 

ris (2) (ri), n.m. (Kaut.) Reef (of sails). Prendre 
un ris, to take in a reef. 

ris (3) (ri), n.m. Sweetbread. His de veau, calfi 
sweetbread. 

risban (riz'bfl), n.m. Harbour fort, 
risee (rf'ze), n.f. Laugh ; laughter, mockery, 
derision ; butt, laughing-stock ; (Naut.) gust, squall. 
Eire la risk de tout hi monde, to be the laughing-stock 
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of everyone; cbjet de risfa, laughing-stock. riser 
Iarriser]. risette, nj: Pleasant little laugh, smile. 

risibility (rizibili'te), n.f. Risibility, risible, 
n. Risible ; comical, laughable ; ridiculous. risible-* 
slant, adv. laughably. 

risquable (ri.Vkabl), a. Hazardous; that may 
be ventured. 

risque (risk), n.m. Risk, hazard. A ses risqvcs 
ft perils, at one's own jisk; a tout lUgue, at all 
ha'ards; an risgue de, at the risk of; j’en a/urra i h 
tissue, I will chance it, risquer, r.f. To risk, to 
hazard, to venture ; to run the risk of; to be exposed 
to. Qui ne tisane rien n'a lien, nothing venture, 
nothing have. SO risquer, v.r. To risk, to venture, 
to take the risk, risque-tout, n.m. {pi. unchanged) 
(co’log.) Dare-dox il. 
risse [saisune], 

r Isser (r I'm*), v. t. (Nan t.) To lash , to fmp. 
rissole (n'sol), n.f. Rissole (minced-meat fritter). 
Tissoler, v.t. (Cool.) To in own. lleth VMtge rissole, 
Ins face Is sunburnt, se rissoler, v.r. To brown. 

ristorne (Tis'toin) or ristourne, n.f. Partial 
or total cancelling of an insurance for the benellt of 
insuier; ItoKTitt-iHsshMFNT]. ristorner or ris- 
tourner, v.t. To cancel (an insurance) (Comm.) to 
cany to another necount. 
rit or rite (rit), n.m. Rite, 
ritoumelle (ritur'nel), n.f. (J1 fus.) Ritornello, 
flourish. 

ritualisme(iitqa'lisin), n.m. Ritualism. rltua- 
liste, n. Ritualist, rituol, a. (ft m. rituolle) Ritual; 
n m. Ritual (prayer-book)* 
ri vagre ( 1 i'x a: 3 ), ii. m. Shore, strand , beach ; hank, 
waterside, Flit jeti sur h tivagt, to be cast ashore ; 
i putter U liutye, to put off. 

rival (ri'val), a. (Jem. rivale, pi rivaux) Ri\al, 
competitixe. n. Rival. Jlssont lUauxdegloire, they 
me lixnls in glory, rivaliser, v.i. To mal, to \ ie, to 
compete, lh out vital hr d efforts, they vied v ith each 
other in efforts, rivalit 6, n.f. Rixalry, emulation. 

rive (n:v), n.f Hank, shore (of livers, lakes, etc.) ; 
(/?</.) seashore ; maigin, border, Kkirt (of woods etc.> 
rivelaine (uv'lem), n.f. Miners pick, 
rivement (nv'mu), n.m. Riveting, river, r.f. 
To clencli, to rixet. Hirer son clou u quelquttn, to 
gne someone a clincher. 

riverain (n'viS), a. ( Jem . rivoraine) Ripailan; 
bordering (on fixers or xxoods); possessing property 
situated along a forest, road, or street, n. Rivei- 
Mde resident; bot deter. 

rivet (n'xe), n.m. Rivet, rivetage, n.m. Rivet- 
ing. riveter, r.f. Ton vet. 

riviere (u'vjerrX n-/. Rix r er, stream. Bias iVnne 
urine, branch of a liver; les jutits lunseanxfvnt h s 
f r unities rt vines, little strokes fell groat oaks; rivuie 
de dlamanh, diamond necklace; tincre marchande, 
navigable lixer. 

rivoir (ri'vwarr), n.m., or rivoire, nj. Riveting- 
hammer or machine, rivure, n.f. Clenching, rivet- 
ing ; hinge-pin. 

rixdale (nks'rtal), n.f. Rix-dollar. 
rixe (riks), n/. Fight, scuffle ; brawl, affray. 
riz(ii), n.m. Rice. Knuds viz, rice-water ; pottdrt 
de tis, rioe-poxvder ; viz au lait, rice-milk, rlzier, a. 
(Aon.rizlere) reitainingtoiice; nj. Rice-field, nee- 
plantation. 

rob (1) (rob), ti.m. (Pharm.) Rob (a conserve), 
rob (2) (rob) or robre, n.m. (Miht etc.) Rubber, 
robe (rob), nj. Goxvn, dress, fiock ; rolie ; (fly.) 
the laxv, tho magistracy; long robe (lawyers), the 
clergy, the cloth; coat (ofceTtalURnimal-O; skin, husk, 
peel (of certain fruits etc.). Cm* de robe, gentlemen 
of the long robe (lawyers); robe dr chamhre, dressing, 
gown, rober, r.f. To bark (madder); to wrap (cigars), 
robin, v.nr. (collog ) T.awyer, man of the long robe. 

robinet (rahl 'ns), n.m. Cook; tap; plug, xxater- 
eock. Fenner le robinet, to turn off the cock; ouvrir 
le robinet , to turn on the cock, 
rob ini er (vobi'nje), n.m. Roblnla, false acacia. 


rdla 


retire [rob (2M. 

robust e (to'byst), a. Robust, vigorous, sturdy; 
haidy, strong. robuBtement, adv. Robustly, athletic- 
ally. robustesse, n.f. Robustness, strength, vigour, 
roc (l)(rok), n.m. A rock. 

* roc J?) ( rolc )» n ’ vu Pogue ; (Chess) rook, castle, 
rocaille (ro'kn:j), n.f Rock-work, grotto-work, 
rocailleur, n.m. Rock work-maker, rocailleux, a. 
(fori, rocailleuse) Pebbly, stony, flinty; rugged, 
rough. . Style rocailleux, harsh style. 

rocambeau (roku'bo), n.m. (pi rooambeaux) 
(iVttwf.) Tiaveiler ; iron ring (holding the sails etc.). 

rocambole (rokft'bol), n.f. Rocambole, Spanish 
gathc; (/if/.) tnte, sorry joke; piquancy, point, zest, 
rocambolesque, a. Grotesque. 

roccelia (rokse'la) or roccfelle (rok'sel), n.f. 
Orchil. 

roche (raj), n.f. Rock ; a rock, boulder ; any hard 
stone or stony mass. Co-iir de roche , heart of flint ; ean 
de roche, spring xvater ; homme de la vitrlle roche, man of 
the old stamp ; ilp a quebjne nvguilh sous roche „ there 
is a snake in the grass. rocher, n.m. High, steep, 
or prominent rock, crag; (Condi.) murex; (Aimt.) 
haul pait of temporal bone. Ccrur de rocher, heart of 
flint ; plein de rochets, rocky, 
rochet (1) (ro'js), n.m. Rochet (surplice), 
rochet 0) (ro'Je), n.m. Bobbin ; ratchet ; Mnnt 
lance-head (used in jousting). Hone A roeftet, ratchet- 
xvlicel. 

rocheux (ro'Jo), a. (fern, rochcuse) Rocky, stony, 
rochler, n m. (j *>/>.) Smaller dog-tinh. 
rock (tok), n.m . Roc (fabulous bir«i). 
rococo (mko'ko), n.m. Rococo, antiquated style. 
a. Antiquated, quaint, debased (of style in arts). 

rocou (i o'ku) or roucou, n.m. Anatta. ro- 
couyer, n.m. Anatta -tree. 

rdder (ro'de), r.f. To ptoxvl ; to roam, to rove, to 
ramble, rodeur.n.m. Pi oxx lei, ioainer,! ox er ; stroller, 
vagrant. 

rodomont (Todo'mS), n.m. Braggadocio, bully, 
rodomont. rodomontade, «,/. Rodomontade, bluster, 
biaxado, sxvagger. 

rogation (rona'sjfl), n.f. Rogation; (pi) roga* 
tion-da>8. Sematne des rogations, Rogation Week, 
rogatoire, a. Of inquiry. Commission rugat oil's, 
judicial commission (to another court etc.). 

r o gat on (roqa'tS), n.m. ^Humble petition ; 
broken meat ; (pi) scraps, odds and ends. 

rosrnage (r j jm: 3 ) or rognement, n.m. Cutting, 
paiing, clipping. 

roxne (roji), n.f. (pop.) 1 tch, scab, mange ; (slang) 
had humour, rognement fRooNAUE]. rogne-pied, 
n.m. (jd. unchanged) Farrier’s knife. 

rogner (ro'jie), r.f. To cut, to pare, to crop ; to 
clip, to prune, to lop; to curtail, to cut short. 
Jlogner hs angles a gnehinun, to clip someone’s xvings. 
rogneur, n.m. (km. rogneuso) Cutter, clipper (of 
co n etc.) ; clipping or cutting machine. 

rogneux (r.)'jio), a. (fern, rogneuse) Itchy, 
mangy, scabby, scurvy. 

rognoir (ro'pxxair), n.m. (Boolbmd.) Plough, 
cntting-press. 

rognon (To'pfl), n.m. Kidney ; testicle (of some 
animnls). rognonner, r.f. (slang) To grumble. 

rognure (ro'jiyir), n.f. A paring, a clipping ; ( pL) 
scraps, shreds, refuse, leavings. 

rogomme (ro'qom), n.m. Spirits, grog. Vote de 
rogomme, drunkard’s voice, gln-croak. 
rosme (roq), a. Proud, haughty, 
roi (rxva), n.m. King. Cornr de ro i, an excellent 
disposition ; de par h rot , in the king's name ; le jour 
dts ro is. Twelfth Day ; roi cT«rme«, King of Arms ; 
travailler pour leroi de Prusse, to throw one’s labour 
away ; rire le roi, long live the king ; vivre en. roi, to 
live like a king, 
rolde etc. iRArnr). 

roltelet (rxx a'tle), n.m. Petty king, kinglet ; wren, 
rdlagre (ro'lars), n.m. Rolling (of tobacco), 
rdle (ro:l), n.m. Roll; list, roster, catalogue; 
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rose 


romain 

(Thrni.) part, character, r61e. A tour de rdle, in turn, rotund ; frank, open, plain-dealing ; even (of money or 

in rotation ; jouer bien son r6le , to play one's part accounts) ; (slang) tipsy. C'est un homme tout rond, 

well ; manquer son rdle , to mistake one’s vocation ; he is a plain-dealing man ; compte rond , even account; 

r61o de combat, (Sav.) quarter-bill ; rdle d'eqvipage, dn JV rond , coarse thread ; en nombres ronds, in round 

muster-roll, rdler, v.t. To roll (tobacco); v.t. To numbers; pain rond, “coarse bread; periods ronde, 

spin out legal documents, rdlet, n.m. Small character, rounded period; un pen rond , roundish; vorx ronde, 

little part, litre au bout de son rdlet, to be at one’s orotund voice, n.m. Round, ring, orb, circle, disk ; 

wits’ end. (slang) sou. Danser en rond , to dance in a ring ; rond 

romain (ro'ms), a. (fan. romaine) Roman. de cuir , air-cushion; rond de serviette , napkin-ring. 

L'&ghse Catholume romaine , the Church of Home. rondacbe, n.f. Round buckler or shield, rondo (2), 

n.m. (Print.) Roman, primer. Gros romain , great n.f. Round; patrol ; (Mus.) semibreve ; roundelay; 

primer; petit romain, long primer; n m. (Romain, round-hand (writing). A la ronde, roundabout ; botre 

fem. Romaine) A Roman ; n.f. Steelyard ; cos d la ronde [boirk] ; fairs la ronde , to go the rounds ; 

lettuce. passer d la ronde, to hand round ; ronde de table, table 

rom&ique (roma'ik), a. Romaic, modern Greek, roundelay, 
n.m. Modern Greek language. rondeau (r5'do), n.m. (pi. rondeaux) Rondeau 

roman (1) (ro'mu), a. (fem. romane) Romance, (French poem); roundelay \(Mns.) rondo, rondel, n.m. 

Roniauic. Rondel, roaaelet, a. (fan. rondolette(l)) Roundish, 

roman (2) (ro'mfi), n.m. ’Romance in verse or plump, pluiupish. rondelotte (a), n.f. Sail-cloth 

f iroae ; novel ; romance, fiction. Cela tient dn roman, (made in Brittany in Hth-lSth cent.); (pop.) ground* 

t is like a romance ; c'est une aventure de roman, it is ivy. rondelle, n.f. Rondelle, washer ; riindlo, ring ; 

a romantic adventure, romance (1) [romav (1)]. sculptor's rounded chisel ; round shield, rondement, 

romance (2) (ro'mais), n.f. (Mus.) Ballad, song ; adv. Roundly ; quickly ; biiskly, vigorously ; plainly, 

Spanish metrical romance, romancero ISpan.], n.m. frankly. 11 va rondement enbesogne, he goes briskly 

Collection of these. to work; mener une affaire romhment, not to dilly-dally, 

romanche (ro'mdrj), n.m. Romansch. rondeur, n.f. Roundness, rotundity ; fullness ; open- 

romancier (romd'sje), n.m. (fem. romanci&re) ness, plain dealing, rondin, n.m. Billet, round log ; 

Romance - writer, novelist, romanciser, v.t. To cudgel, ’rondlner, v. t . To cudgel, rond-point, n.m. 

make romantic. (pi. ronds-points) (Arch.) Apsis ; circus (place where 

romaneique (rama'nesk), a. Romantic, n m, several roads etc*, meet). 

The romantic, n.f. Dance of Italian origin. *roma- ronflant (ro'fld), a. (fem. ronflante) Snoring ; 
nesquemant, adv. Romantically. sonorous, high-sounding, ronflement, n in. Snoring, 

romanlChel (romam'Jel), n.m. Gipsy. snore ; roaring rumbling; peal, roar, boom ; snorting 

rom&niser (romam'ze), v.t. and i. To romanize. (of horses). Ronflement des vents, roaring of the wind; 

romanisme, n.m. Romanism, romaniste, n. Roman- ronflement d'nne toupie, humming of a top. 

I8t. rom&no-, comb. form. roufler(r.yfie), v.t. To snore; to snort (of horses); 

romantique(rom<Vtik),a. Romantic, n. Roman* to roar (of cannon, thunder, etc.); to peal (of organs) ; 

ticist; romantic genre, art, etc. romnntiquement, to hum (of syiinning-tops). ronfleur, n.m. ( fem, 

adv. Romantically, roman lisme, n.m. Romanticism. ronflouae) Snoror. 

romarin (roma'rS), n.m. Rosemary. rongre (r5:3), n.m. Ruminating. Le cerf fait le 

*rompement (rdp'md), n.m. Breaking. Romps- range, the stag is ruminating, rongeant, a. (fem. 

mmlde We, mental fatigue, head-splitting. rongeante) Gnawing, corroding ; (fig.) toimenting. 

rompre (r5;pr), v.t. To break, to break asunder, ronge-mallle, n m. (pi. unchanged) Niblder (rat), 

to snap ; to break off; to break up, to disperse, to Alaitre i onge-nvnlle, Squire Nibbler (La Fontaine), 

rout; to break up, to dissolve ; to break in, to train, ronger (ro'je), v.t. To gnaw, to nibble, to pick ; 
to inure; to divert, to turn off; to break the force of, to eat up, to wa*>te, t consume, to corrode ; to fret, 

tod*aden; tointerrupt; to refract; (Med.) to rupture; to torment, to piey upon (the mind etc.). La ronille 

(Paint.) to blend. A tout rompre, furiously, like range le for, rust eoirodes iron ; ronger ses onglts, to 

mad ; cet acteur a ete applaudi a lout rompre, that bite one’s nails ; ronger son fmn , to champ the bit, 

actor received frantic applause ; rompre la gla/ze, (fig.) to fret, to chafe, rongeur, a. (fem. rongouse) 

to break the ice; rompre la paille, to break off with Gnawing, biting; corroding; consuming. Ver rongeur, 

someone; rompre la ttteb quelqu’un, to split someone s ever-gnawing worm ; n.m. (Zool.) Rodent, 
head, to worry someone ; rompre lean a un cheval, to ronron(r5’ri>), n.m. Purr, purring. Fairs ronton, 
interrupts horse in drinking; rompre le s chemins , to to purr, ronronner, v.i. To purr, 

break up the roads ; rompre les chiens , (Hunt.) to call roquefort (rok'fnir), n.m. Roquefort cheese, 

off the dogs ; rompre sa prison, to break out of prison ; roquelaure (io'klo:r), n.f. Roquelaure (cloak). 

rompre son ban, to break one's bounds, to break one’s roquentin (roku ts), n.m. Dotard, greybeard; 

banns ; rompre son minage, to give up housekeeping ; old buck. 

rompre un cheval , to break in a horse; rompre un roquer (ro'ke), v.i. (Chess) To castle, to rook. 

••imineZ, to break a criminal upon the wheel ; rompre roquet (ro'ke), n.m. Pug-dog; (collvq.) dog, puppy; 

un homme aux affaires, to train a man up to business. (fig.) cur (person). 

v.i. To break, to break asunder, to break off, to roquette (ro'ket), n.f. Rocket (plant). Roquette 

snap, to break up ; to fall out. Rompre court, to sauvage, wild rocket. 

break off short ; rompre d'une semelle, (Fenc.) to draw roquille (ro'kiy), n.f. Gill, quartern. 

back a step; rompez ! (colloq.) be off with you! se ror&ge (ro'ra:3), n.m. Dew-bleaching, rorifdre, 

rompre, v.r. To break, to break off, to snap ; to Roriferous. 

break one's head, arm, etc. ; to be inured, to get used rosace (ro'zas), n.f. (Arch ) Rose ; rose-window. 

(A), Se rompre la lets , to rack one's brains, rompu, rosacd, a. ( fem. roaaede) (Rot.) Rosaceous ; n.f. 

a. (fern, rompue) Broken, snapped; broken in, Rosaceous plant. rosage, n.m. Rhododendron; 

trained, inured ; tired out, overwhelmed (with fatigue azalea, rosaire, n.m. (It.-C. Ch.) Rosary, rosanl- 

etc.); (Her.) [bris£J ; (Nav.) hogged (of a ship). £he line, n.f. Ro'-aniline. rosarium, n.m. Rosarmm. 

rompu aux affaires, to be used to business; nombie rosat, a. ( Pharm .) Of roses, roseate. Alid romt, 

rompu, fraction ; tout rompu de fatigue, quite worn- honey of roses. 

out with fatigue ; travailler d bdtons rompns, to work rosbif (ros'bif). n.m. Roast beef. 

by fits and starts. rose (ro:zh n.f. Rose ; rose-window ; rose-colour; 

ronce (r3:s), n.f. Bramble, blackberry - bush ; rose-diamond. Couleur de rose, rose-colour, rose- 
(fig.) thorn, obstacle, roncerala, n.f. Brake, brambly coloured; dicouvrir le pot aux roses [pSuouvrir] ; d$ 
ground, ronoeux, a. (fem. ronoeuse). rose, rosy ; il n’est point de rose sans tplnes, there is no 

rond (ro\ a. (Jem. ronde (1)) Round; plump, rose without a thorn; laurier-rose [laurikk]; rose d* 
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rose-crolx 

Ouddre , Guelder-rose ; row d'Inde, African marigold ; 
rose des quatre saisons, monthly rose; rone des vents f 
comjiass-card ; rose thi, tea- lose, a. Rosy; pink, 
rose-coloured. ros6, a. {fern. ros6e) Roses, roseate, 
roseau, n.m. (pi. roseaux) Reed. C'tst un roseau 
peint cn fer t lie is a lath painted to look like iron; 
s'appuyer sur un roseau, to rely upon a broken reed. 

rose-croix (roz'krwa), n.m. (pi. roses-croix) 
Rosictucian, 

ros€e (to'ze), n.f. Dew. Rosie de larmes , shower 
of tears ; rosie du matin , morning dew. 
roselet (roz'le), n.m. (Comm.) Ermine, 
roseliere (roze’ljeirX n.f. Reed-held, roed^bed. 
roselle (ro'zel), nf. Redwing. 
ros6ole(ioze'ol), n.f Roseola, scarlet rash, 
roser (ro'zeX v.t To rose , to give a roseate tint 
to. roseraie, nj. Rosery, rose garden. rosette, 
n.f. Small iose; bow, rosette; rose-shaped object, 
tool, etc. , red ink; red chalk; rose-copper * (/‘at /if.) 
roset rosier, n.nu Rose-tree, rose-buslu rosi&re, 
n.f Rose-queen (maiden awarded a chaplet of roses), 
roaon [uosm k]. 

rossard (ro'sarr), n.m, (pop.) Jade ; (Jig.) scamp, 
ne'er-do-well, rosse, n.f. Jade, screw ; broken-down 
hack, (fig.) worthless person, cl Bad, malicious, 
ross^e, n.f. Shower of blows, thrashing, rosser, 
t’.f. (rollon.) To belabour, to thrash, to give a drub- 
bing to. 

roaslgnol (rosi’pol), n.m. Nightingale; picklock. 
Bkeh'ton key; whistle or flute (made of bark); old 
organ-stop imitating nightingale; (Carp.) wedge; 
(fig.) unsaleable aiticle (in a shop). J'ossignol d'Ar * 
ouhe, braying jackass, rossiguoler, v.i. To imitate 
the nightingale s song. 

rossinante (ro.siiiflit), n.f. Sorry horse etc. 
rossolis (loso'li), n.m. Variety of liqueur; sun- 
dew 

roster (rocsteh]. 

rostral (roVtial), a. (fern, rostralo, pi rostraux) 

Rosttal. 

rostre (rostr), n.m. Rostrum, rostrd a . (fern. 
rostr^e) Rostrate, rostrif&re, o. Uostriferous. 
rostriformo, a. Rostnioim. 
rosture [ruumti/hk). 

rot (to), n.m. (pop.) Belch, eructation. JFatre «» 
rot, to belclu 

rdt(ro), n.m. Roast, roast meat; first course. 
then pot et a r6t , to bo on tbe most familiar terms. 
rotac£ (rota'se), cl (Jem . rotate) (Uot.) Rotate, 
rot&ng [roiik], 

rotateur (rota hnr), ol f Jem. rotatrice) .Anat.) 
Rotatory, n.m. (Anat.) Rotator; (Zool.) rotifer, 
rotatif [rotatoikeJ. rotation, nf. Rotation, rota- 
toire, «. Rotatory, rote, n.f. (HL*C. Ch ,) Rota, 
rotcr (t.Yte), tr.i. Tc belch, 
rdtl (r.VtiX n.m. Roast, roast meat. II ne fatit 
pas s'endonnir sur Is ro tt, ( prov .) wo must have our 
wits about us. r6tle, nj. Slice of toast, lidtie au 
home, buttered toast* 

rotifere (roti'fsn), turn. (Zool.) Rotifer, wheel- 
anmtalcnlc. roti forme, cl (Zool) Wheel -shaped, 
rotln or rotang (ratgX n,m. Rattan, rattan-cane, 
rdtir (ro’tkr), v.t. and i. To roast; to broil; to 
toast (bread etc.) ; ( fig.) to bum, to parch. Nitre Iwn 
ni a *otir ni a bomlUr , to be tit for nothing. 80 r6tir, 
t.r. To be toasted; to roast oneself; to parch, to 
bur i. rfttissago, n.m . Roasting. r6tisserie, n.f. 
Cook-shop. rdtiBseur, n.m. (fern. rOtisaouse) Cook- 
shop keeper, rdtlssoire, n.f. Roaster, Dutch-oven. 

rotonde (roT5:d), n.f Rotunda, back part of a 
diligence; round cloak worn in Kith century, roton* 
ditd, n.f. Rotundity, roundness ; plumpness, em* 
bon point. 

rotule (ro'tyl), n.f. (Anaf.) Patella, knee-cap, 
roture (ro'tyir), n.f. Commonalty, plebeian con- 
dition, roture. II est ni <funs la rolum, he is of ignoble 
birth, roturier, a. (fern, roturifcre) Plebeian, of 
mean birth; vulgar, mean; tt. Commoner, roturier. 
roumteemant, adv. In a plebeian manner ; vulgarly. 


rouii 

rouag* (twaisli *■«*■ Wkeelwork, wheel. . 

machinery ; (l l oral.) movement. 

rou&n (rw&x <*- (fwu rouanne (1)) Roan (ot 
horses, cattle, etc.), turn. Roan horse. 

rouanne (2) (rwan), n./. Brand, marking-iron 
gouge; auger, wimble, rouanner, v.t. To mark 
(with a rouanne) i to pierce with an auger, rou&n- 
nette, n.f. Small rouanne. 

roublard (ru'blarr), a. (Jem. roublarde) (slang) 
Knowing, sharp, roublarder, v.U To be cunning or 
sharp roublardige, n.f. 
rouble (rublX sum. Rouble (Russian coin). 
Touche (ruj), nj. (Fa uL) A ship’s hull (o% the 
8tock»X 

roucou (rocouI. 

roucoulement (mknPmdX a.m. Cooing, ron* 
couler, v.i. and L To coo, 
roucouyer [rocouterX 

roue (ruX n j. Wheel ; paddle-wheel ; wheel for 
torture. Fairs la roue , to tumble over and over, to 
make cartwheels, to strut, to show otf ; mettre a la rows, 
to put to the rack ; mettr s ou jeter des bdtvns dans les 
roues , to put spokes into the wheel (oD; pousser a la 
roue , to put one’s shoulder to the wheel , roue hydrau • 
lique, water-wheel ; un paon fait la roue, a peacock 
spreads his tail ; roue libre, free wheel (bicycle) ; roue 
voilie, buckled wheel. 

rou€ (rwe). a. (Jem. rouSe) Crafty, sharp, artful ; 
knocked up, broken down. Roui de coups , soundly 
thrashed, n.m. Rou6, rake, profligate; trickster. 

rouelie (rwel), n.f. Round slice (rneatX Rouelli 
de citron, slice of lemon ; roudh de veau , fillet of veal, 
rouennene (rwan rlX nj. Coarse printed cotton, 
cotton print, Rouen goods. 

rouer (rwe\ v.i. To break upon the wheel; to 
crush with fatigue etc. ; to jade. l£tre roui de fxligut, 
to be jaded with fatigue; rouer de coup$. to beat un- 
mercifully , rouer nn ctible, to coil a cable, rouerio, 
«./. Piece of knavery, sliarp practice, trickery. 

rouet (rwsX n.m. Spinning-wheel ; wheel In an 
old flint-lock , (Naut.) sheave. Fire an rouet, to be at 
the end of one’s resources ; rouet d'arqxubtise, lock of 
an arquebus. 

rouette (rwetx n.f. Osier-band, withe, 
rouf (ruf), turn. (Nout.) Deck-house, round-honse. 
rouflaquette (runa'ket), tt./. (dang) Lock of 
hair on temple, ‘Newgate knocker.’ 

rouge (rtuj), a. Red; retl-hot; bloodshot n.t»u 
Rwl colour; red-haired man; -rouge; redness, blush; 
red republican; shoveller (bird), adv., u * ed onhi in: 
Se f ache r tout rouge , to get downright ang' y. rouge&tre, 
cl Reddish, rougeaud, a. (Jem. rougoaude) (co!U»j.) 
Red faced, ruddy; tt. Red -faced j>erson. rougo- 
gorge, rt.t/i. (j>t rouges-gorges) Redbreast, robm 
redbioast rougeole, nf. Measles; (pop.)cow*wheat, 
mo l nm pyre, rouge-queue, n.m. (j*7. rouges-queues) 
Redstart, rouget, a. (ftuu rougette) Reddish ; tt m. 
(jKip.) Red gurnet; red surmullet; (/Cut.) harvest-bug. 
rougeur, n.f. Redness ; flush, glow', colour, blush ; 
(;>/.) inflamed, red sj>ots on skin. La rougeur Ini est 
montre an visage, the colour came into her cVeks. 
rougtr, v.L To redden, to tinge with red; r.t. To 
redden, to grow red, to colour, to blush, (f\ ) to be 
ashamed, f airs rovgir, to put to the blush ; ro«§rtr 
de haute* to blush with shame ; rougir ju$qu au blanc 
des yens, to colour up to the eyes, 
roui (rwi), n.nu Steeping, soaking, maceration: 
fustiness, iancidness. Sentir U roui , to have a rancid 
taste. 

roullle (ru:jX nj. Rnst, mstiness; flaw (in a 
mirror), ( Agric .) mildew, blight, blast. Cts frame nU 
sont charges derouiUe, this wheat is mildewed ; la rouille 
mange le fer , rust corrodes iron, rouilld, a. (Jem. 
rouilldo) Rusty ; blighted (of corn% rouiller, v.t. and 
i. To rust, to make rusty ; to blight; to impair, so 
rouiller, v.r . To rust, to grow rusty ; to be impaired, 
rouilleux, a. (fem. roullleuse) Rust-coloured, rouil- 
lure, nf. Rustiness ; (Agric.) rust, 
rouir (rwixrX v.L To steep, to soak, to macerate, 
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to ret. v.i. To be retted, rouigsage, n.m. Soaking, 
steeping, retting, rouissoir [routoir]. 

roulade (ru T lad), nj. Roll, rolling down ; (Mils.) 
roulade, trill, shake, roulage, n.m. Rolling ; haulage, 
carriage (in wagons etc.) ; wagon-office. Rolling* acre- 
UrL fly-wagon ; voiture de roulage, goods-wagon, dray, 
roulant, a. (fen u roulante) Rolling ; easy (of roads) ; 
( Surg .) moving (of veins) ; (Print,) at work ; (slang) 
funny, screamingly funny. Fen roulant, (Mil.) running 
fire ; matiriel ronlant, rolling-stock ; trottoir roulant, 
moving trackway, rouleau, n.m. (pi, -eaux) Roll ; 
roller ; rolling-pin ; twist (tobacco) ; coil (rope) ; scroll. 
ttre an bout de son rouleau , to be at the end of one’s 
tether ; mettre on plier en rouleau, to roll up ; rouleau 
compremeur , steam roller ; rouleau d'im imsur. priu- 
ter’s, roller, roulde, «./. (pop.) Thrashing, drubbing. 

roulement (rtirmd), n.m. Rolling, roll; rum- 
bling, rattle, etc. ; rotation. Fain un roulement de 
tambour , to beat a roil of the drum ; fonds de route* 
ment , cash in hand, floating capital; roulement de 
fonds , circulation of capital ; roulement d'yeux , rolling 
of the eyes, rouler, v.t. To roll ; to roll up ; to wind 
up Lto lead, to pass (one’s life etc.) ; to revolve, to 
turn over in one’s mind ; (colloq.) to tako in, to cheat. 
Je Vai ronU, I did for him, or I bowled him over ; rouler 
carrosse, to keep a carriage ; v.i. To roil, to roll along, 
to revolve, to drive, to ride (en), to ramble, to 
wander, to stroll, to keep going, to bo plentiful. 
CA route, (slang) that's all right ; fare router la presse, 
(Print.) to set the press going ; la conversation roula 
surcesujet, the conversation turned upon this subject ; 
pierre qni route n'amasse pas de mousse, a rolling stone 
gathers no moss ; rouler sur Vor et sur V argent , to bo 
rolling in riches ; tout route lu-dessus, all turns upon 
that. rouler, v.r. To roll oneself, to turn over (in 
bed etc.); to tumble, to wallow; to wind, roulet, n.m. 
Hatter’s roller, roulette, n.f. Small wheel; roller, 
castor, truckle, trundle; bath-chair; roulette (game). 
Cela marche comme sur des roulettes, that is getting 
on swimmingly ; lit a roulettes, bedstead on castors ; 
roulette de reiieur, book-binder’s fillet, rouleur, a. 
(Jem. rouieuse) That rolls; n.m. VIne-fretter, vine- 
grnb, (Saut.) rolling vessel ; n.f. Leaf-roller (cater- 
pillar). rouiior, n.m. Wagoner, carter, carrier, rou- 
li&re, nj. Wagoner’s smock, roulls, n.m. Rolling, 
roll (waves or ships), lurch, rouloir, n m. Rolling- 
board (for candles); roller, cylinder, roulotte, nj. 
Gipsy-van, caravan, roulure, n.m. Rolling ; disease 
of trees causing splitting ; (slang) trollop. 

roumain (rifmS), a. Rumanian. n.m. (Roumain, 
fern. Roumaine) A Rumanian, 
rouple (1) (ru'pi), n.f. Rupee, 
roupie (2) (ru'pi), nj. Snivel, roupionx, a. (Jem. 
roupieuse) Snivelly, snivelling. 

roupiller(rupi'je), v.i. (colloq.) To doze, to snooze, 
roupillour, n.m. (fern, roupilleuse) Dozer, suoozer. 
roure [kouvee]. 

rouss&tre (ru'sa:tr), a. Reddish, russet, rousse 
O)[aoux]. rousso (2), n.f. (slang) Police, rousseau, 
n.m. (pL rousaeaux) (jwp.) Red-haired fellow, rous- 
selet, n.m. Russet pear. 

rouaserolle (rus'rol), nj. (pop.) Great sedge- 
warbler. roussette, nj. Dog-fish, flying-fox, ptero- 
pus ; (pop.) wood-warbler, rousseur, nj Redness; 
freckle. Avoir des taches de rousseur, to be freckled. 

roussi (1) (ru'si), n.m . Burnt smell; burning, 
smell of burning. 

roussi (2) (ru'si), n.m. Russia leather, 
roussin (ru'sS), n.m. Cob (thick -set horse). 
Ronssin d'Arcadie, jackass, Jerusalem pony. 

rourair (cu'siir), v.t. and i. To redden ; to singe, 
to scorch. Fairs roussir, to brown (meat etc.), rous- 
aissage or rouaslssement, n.m. Reddening. 

roust er (rus'te) or roster, v.t. (Xaut.) To wind, 
to woold. rousture or rosture, n.f. Wooidiug. 
rout [raout], 

routailler (ruta'Je), v.t. (Hunt.) To track with 
hounds. 

route (rut), nj. Road, way; route, direction, 
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path, course ; track, course, way (of a ship etc.). 
Fairs fausse route, to take the wrong road, or (fig.) a 
wrong step, ( Naut .) to alter the course ; /aim route 
pour, to make for, to sail to; feuilfe de route, (Mil.) 
route , grande route, highway ; il est en route, he is on 
his way ; it est rente en route, he remained behind ; on 
lui a tmee sa mute , his course is marked out for him ; 
prendre la route de, to go in the direction of. routier 

(1) , n.m. Tract chart, road-book ; one used to the 
roads ; (Jig.) old hand , (pi.) meicenary soldier in the 
Middle Ages. Vieux routier, old stager, routier 

(2) , a. (fern, routi&re) Of roads. Carte routier v, 
road-map ; machine oil locomotive routiire, traction- 
engine. 

routine (ru'tin), nj. Routine, habit, practice. 
Par ivutine , by routine, by rote, routiner, v.t . To 
teach by routine; to accustom, routinier, a. (Jem. 
routiniere) Of or by routine, routine-1 iko ; n. 
Routineer, person acting by routine, 
routolr (ru'twair), n.m. Retting-pond, retting-pit. 
rouverin or r ouver ain (ru'vrs), a.m. ( Metall .) 
Brittle, red-short. 

rouvieux or roux- vieux (ru'vjo), Mange. 

a.m. Mangy. 

rouvre (ruivr) or roure, n.m. English oak. 
rouvrir (rn'vriir), v.t. To tropen. 
roux (ru), a. (Jem. rousse) Reddish, reddish- 
brown ; red-haired, sandy. Lane rousse, Apul moon ; 
vent roux ou roux vent, cold, dry wind. n. Red- 
liaired or sandy person, n.m. Reddish colour ; 
brown sauce, roux-vieux [rouvieux]. 

royal (rwa'jal), a. (fern, royale, pi. royaux) 
Rojal; regal, kingly, kmglike. nj. Tuft of beard 
below underlip, imperial, royalemont, ndi\ Royally; 
regally, in a kmglj manner, royaliser, v.t. To 
royal ize. royalisme, n.m. Royalism, royalisto, a. 
and n. Royalist, royaume, n.m. Kingdom, realm. 
Le Royaume- Uni, the United Kingdom, royauttf, nj. 
Royalty. Abdiquer la royauti, to abdicate the throne ; 
Us marques de la royaute, the regalia, 
ru fry), n.m* Channel (of small stream), 
made (rt[ad), n.f. Kick (by horse etc.), 
rub ace (ry 'bas), rubacelle, orrabicelle, «./. 
Rubicel (ruby). 

ruban (ry'bfi), n.m. Ribbon ; (Jig.) stiip, bonier; 
band of decoration etc. Potter le ruban tonqe, to 
wear tiie ribbon of the Legion of Honour ; ridan-tl enu 
(jl. rubans-d'eau), reed-giass; ruban de til , tape, 
rubanaire or rubaneux, a. (Jem. rubaneuso) 
Ribbon-like, ruhand, a. (Jem. rubande) Coiered 
with ribbons. Canon rvlxine, gun- barrel made of 
narrow bands of steel, rubanor, v.t. To trim with 
ribbons; to cut into ribbons oi ribbon-like stups ; to 
' roll (iron} into strips for making guns, rubanerie, 
n.f. Ribbon-weaving; ribbon -trade, rubanier, a. 
(Jem. rubani&re) Pertaining to ribbons. Jtuludno 
rnbaniere, ribbon -manufacture, ribbon • trade ; n. 
Ribbon-maker or -vendor. 

rub €f action (rybefak'sjS), nj. Rubefaction. 
rubdflLant, a. (Jem. -te) Rubefacient; n.m. (Mid.) 
Rubefacient, rub^fler, v.t. To rubefy, redden. 
rubCble (rybe'ol), n.f. Rubeola (form of measles), 
rubescent (rvbe'sa), a. (Jem. rubescente) Red- 
dish ; growing red. 

rublac6 (rybja'se), a. (fern, rublacde) (Dot.) 
Rubiaceous. nj.pl . Rubia (plants of the madder 
family). 

rubican (rybi'ku), a.m. Flecked with white and 
grey. n.m. Horse of this colour, 
rubicon (rybi’k.l), n.m . Rubicon, 
rubicond (ryhi’kli). a. (fem. rubloondo) Rubi- 
cund. rubigineux, a. (fem. rubiglneuse) Uubigmous. 

*rubine (ry'bin), nj. (Client.) Hod powder. Rubins 
d' arsenic, lealgar. 

rubifl (ry'bi), n.m. (pi. unchanged) Ruby ; (Jig.) 
red pimple, grog-blossom. Fairs rubis sur V angle, to 
drink to the last drop; montd sur rubis, jewelled; 
payer rubis sur Vongls, to pay to the last farthing, 
rubricaire (rybri'keir), n.m. Rubrician, rubri- 
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cist, rubricateur, n.m. RubrIcator(who lllnmlnated 

manuscripts in Middle AgesX 
rtibrique (ry'brik), n.f. Red chalk, ruddle ; (pi.) 
rubric; (Jig.) head, title; method, rule, practice. 
Sous la rubrujue de, under the head of. 

ruche (ryj), n.f. Hive; (Needlework) quilling, 
frilling, ruche, lluche d'abeilles , bee-hive. ruchd, 
w.tiu A frilling (of silk ete.X ruch6e, n.J. Hive* 
ful, rucher (1), n.m Stand or shed for bees ; apiary, 
rucher (2), v.t. (Needlework) To quill, to frilL 
*rudanier (ryda'njeX a- (I'M* rud&ni&re) Surly, 

churlish. 

rude (ryd), a. Harsh, rough, uneven, rugged; 
disagreeable, grating ; violent, Impetuous, boisterous ; 
severe, rigid, strict; rude, uncouth, unpolished; 
churlish, unkind ; hard, troublesome, difficult. Avoir 
la peau rude , to have a rough skin ; avoir la voix rude, 
to have a harsh voice ; cheniin rxifle. rugged road ; dts 
viuniena rudes , course, uncouth manners; les temps 
sont rudes, times are hard ; une rude tpreuve , a severe 
ti tal ; un rtule a ssuut, a lierce assault, rudement, 
adv. Roughly, ruggedly, handily, severely, violently, 
rudely. Alter rudement en besogne, to work with a 
vengeance ; traiter rudement , to treat roughly. 

rudent6 (rydd'te), a. (/tin. rudentee) (Arch.) 
Cabled (of col unmsX indenture, nj. Cabling. 

rudesse (ry'desX n.f. Roughness; ruggedness; 
harshness; se\enty. austerity; tumultuousness, 
fierceness, violence, troublesome ness; unkindness; 
rudeness, ungentle action. 

rudiment (rydi'md), n.m. Rudiment, ru di- 

mental re, a. Rudimentary. 

rudoyer (rydwa'je), v.t. (conjugated like a boy eh) 
To tieat roughly or harshly ; to bully, to Ill-treat. 

rue (l) (ry), n.f. Street. Courir les rues, to run 
about the streets ,(fig.) to be in everybody's mouth 
(of news); Ure vitux comnie les rues , to be as old as the 
hills ; rue icartee, back street. 

rue (2) (ry), n.f. Rue (plant). Bum de chhvre, 
goat’s-ruo; rue de muruille, wall-rue. 

ruelle (ruel), nj. Lane, alley; space between 
bedside and wall. 

ruer (rqe), v.t . To fling, to hurl. Ru*r de grands 
coups, to deal heavy blows, v.L To kick (of horses 
etc.) se ruer, v.r. To throw oneself, to rush (sur). 
rueur, a. (Jem. mouse) Given to kicking ; n. 
Kicker. 

rugine (ry'sin), n.J (Surg.) Raspatory, scalpeL. 
ruginer, v.t. To scrape etc. with this. 

rugir (ry' 3 l:r), v.L To roar, to bellow, rugls- 
aant, a. (fern, rugissanfce) Roaring, ruglssement, 
n. m. Roaring, roar. 

rugoslt£ (ryyozi'te), n.f. Rugosity, roughness, 
unevenness ; wrinkle, rugueux, o. (Jevu rugueuse) 
Rugose, rough, uneven; wrinkled. 
ruil€e (rip'le), nj. (Arch.) Verge, 
mine (rqin), n.f. Ruin; decay, decline; over- 
throw, destruction, downfall. Battre en ruins, to 
batter down, to overthrow; courir d sa ruine , to go 
to one's ruin ; sorlir de see mines, to rise from Its 
ruins; tombsr en mines, to fall into ruins, rulner, 
v.L To ruin, to lay waste ; to overthrow, to destroy ; 
to spoil, se rulner, v.r . To ruin oneself; to go to 
ruin, to fall into decay ; to be ruined, ruineux, a. 
(fem. ruineuse) Falling to ruin ; ruinous. 

ruinure (rql'nyrr), n.J. (Carp.) Notoh, nick, etc. 
(in joists for securing hold on stone-work etc.). 

ruisseau (rqi'so), n.m, (pi ruisseaux) Brook, 
stream, rivulet; gutter, street kennel, ruissel&nt, 
a. (fen i. ruisaelante) Streaming, running, very wet. 
rulsseler, v.i. To stream, to run down, to be stream, 
lug or very wet (de). rulsselet, tun. Rivulet, 
brooklet, 

rumb or rhumb (r5:bX n.m. Rhumb. Bumb 
du vent, air- line. 

rumen (r/rnsn), n.m. Rumen, paunch, 
rumeur (ryTnoeir), nj. Con fused noise ; clamour, 
uproar ; (Jig.) report, rumour, 
ruminant (rymi'nfi), a. (Jem. mminante) Ruml- 
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nant, ruminating, tarn. Ruminant, rumination, 

ft./. Rumination (chewing the cud), nuniner, v.i. 
To ruminate, to chew the cud ; (fig.) to ponder, to 
muse; v.L To ruminate; (fig.) to think over, to 
muse over, Que ruminez-vous la f what are you tank- 
ing over in your mind? 

runes (ryn), n.f. (used only in pi.) Runea (runic 
characters), runlque, a. Runic, 
rupestre (ry'pestr), a. (BoL) RupestraU 
rupture (ryp’fcyir), nj. Breaking, rupture ; 
separation ; abrogation ; annulment; hernia; (Faint.) 
mixing of colours. En rupture de ban, breaking 
bounds ; ilsen sont venus d uns rupture, all is at an end 
between them ; la rupture d un mariage, the breaking 
off of a match ; la rupture d un a t, the fracture of a 
bone. 

rural fry'ral), a. (fem. rurale, pi. mranx) RuraL 
ruse (ry:z), n.f. Guile, craft, cunning; trick, 
wile, ruse, dodge ; (Hunt.) double. Ruse de guerre, 
stratagem of war; user de ruses, to practise deceit. 
rus6, a. (Jem . rusde) Artful, crafty, sly; m. Such 
a person. Un msi nuitois, a knowing card, rusor, 
v. x. To use deceit, craft, or guile ; (Hunt.) to double. 

russe(rys), a. Russian. n.m. (Russe) A Russian. 
Russian, n. m. (fem. Russienne) A Russian (esp. of 
European Russia), russification, n.f. russlfier, v.L 
To Russify. 

rustaud (rys'to), a. Rustic, boorish, uncouth, 
ti. Rustic, clodhopper. *ru8taudement, adv. *rut- 
tauderie or rusticitd, nj. Rusticity, churlishness, 

uncouth ness. 

rustique (rys'tik), a. Rustic, rural; artless, 
homely, simple, n.m. Rustic genre eta rustiquo- 
ment, adv. Rustically ; boorishly, nncouthly. 
rustiquer, v.t. (A rch.) To make (masonry eta) rustic, 
rustre, a. Boorish, clownish rude ; n.m. Boor, 
clown, churl, 
ruaturer [rousterJ. 

rut (ryX n.m. Rut (of deer etc.) fitre en rut, to 
rut. 

rutabaga (rytaba'gaX turn. Swedish turnip, 
rutabaga. 

rutllant (ryti'ld), a. (fem. rutllante). Shining, 
brilliant, ru tiler, v.i. To shine, to glitter, 
ryot (rjot), n.m. Ryot. 

rytbme (ritmX n.m. Rhythm, rythmlque, a. 
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8, s (es, se), n.m. The nineteenth letter of the 
alphabet. Fairs des S, to go in zigzag fashion. 

9*, contraction of se. 
sa (saX a./, (son (1)1. 

sabbat (sa’ba), n.m. Sabbath (seventh day of 
week among Jews); nocturnal meeting or nightly 
revels (of witches); (fig.) racket, uproar, tumult, 
scolding. Fairs un sabbat, to kick up a shindy; 
subbat de chats, caterwauling. sabbataire, n.m. Sab- 
batarian ; Seventh-day Baptist Babbatique, a. 
Sabbatical (of years X sabbatisme. n.m. Sabbatiam. 

sab den (sabe'g), a - sabdenne) Babrean. 

aabdisme, n. m. Sabaistn. 

sabelllanisme (sabslja'ntsm), n.m. Sabellian- 
ism. aabellien, a. (fem. gabellienne) Sabellian. 

sab In (sa'b§X a. (Jem. sabino (1)) Sabine. s.m. 
(Sabin, fem. Sabine) A Sabine, 
sablne (2) (sa'bin), nj. Savin, 
sable (1) (sarbl), n.m. Sand ; graveL 
sable (2) (sa:bl), n.m. (Zool. and Her.) Sable, 
sabld (sa'ble). a. (fem. sablne) Laid or covered 
with sand, sanded. AlUe sablh, gravel-walk, sablar, 
v. L To sand, to gravel ; (fig.) to drink off. Sabler un 
oerre de vin, to toss off a glass of wine, fiableiut, a. 
(Jem. i&bieuse) Sandy. sabUer. n.nw Sandman, 
dealer in sand ; sand-glass, hour-glass ; sand-box (for 
.drying with eta X aabll&re, nj. Sand-pit; gravel-pit; 
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(Carp.) raising-piece ; (Arch.) wall-plate, gabion, n.m. 
Fine saud. sablonner, v.t. To scour with sand, 
sablonneux, a. (fern. sablonneuse) Sandy, sablon- 
aier,n.?n. Dealer in sand, sablonni&re, n.f Sandpit. 

sabord (sa'boir), n.m. (Naut.) Port-hole. sabor- 
dage or sabordement, n.m. Scuttling, saborder, 
v.t. To scuttle. 

sabot (sa'bo), n.m. Sabot, wooden shoe; hoof 
(of horse etc.); shoe, skid, drag (of carriages); 
slipper-bath, or other sabot-shaped utensil ; socket (in 
furniture etc.); top (plaything); sorry fiddle ; (Conch.) 
tutban shell. Donnir comme un sabot, to sleep like 
a top ; e» sabot, down on one’s uppers ; sabot de Venus, 
(pop.) lady’s-alipper, cypripedium. sabotage, mm. 
Wooden-shoe making; (Jig.) sabotage (wilful destruc- 
tion of property during strikes etc.), saboter, v.i. 
To whip a top ; to clatter with one’s shoes ; to make 
sabots; v.t. To arm a stake with iron; (colloq.) to 
bungle, to botch, saboteur, n.m. (fern, -se) Bungler, 
sabotier, n.m. (Jem. -&re) Sabot maker; one who 
makes.a noise with sabots, saboti&re, n.f. Dance 
in wooden shoes ; wooden-shoe shop ; slipper-bath. 

sabouler (sabu'le), v.t. To push about, to jostle, 
to hustle ; (Jig.) to scold, to rate, sabouleux, n.m. 
False epileptic. 

sabre (saibr), n.m. Babre ; broadsword, sabre 
balonnette, n.m. (pi. sabres baionnettos) Sword- 
bayonet. sabre poignard, n.m. (pi. sabres poignards) 
Dirk, sabrer, v.t. To strike or cut with a sabre, 
to sabre ; (colloq.) to hurry over, to botch. Sabrer 
une affaire , to scamp a job. sabretache, n.f Sabre- 
tache. sabreur, n.m. Soldier, lighter; swash- 
buckler; (colloq.) bungler, botcher. Beau sabreur , 
dashing cavalry soldier. 

saburral (saby'ral), a. Saburral. saburre, n.f. 
(Old med.) Saburra, foulness of the stomach (sup- 
posed cause of indigestion). 

8&c(l)(sak), n.m. Sack, bag; valise, wallet, kit- 
bag; haversack, knapsack; sackcloth; poke-net; 
pouch (of certain animals); (Surg.)suc ; ( )>op.)stonuch, 
belly. Avoir le sac , (slang) to be rich; donner d 
quelqu'un son sac, to give someone the sack ; emplir 
son sac, (i>op.) to till one’s belly ; homme de sac et de 
corde [corde] ; ptendre quelqu'un la main dans le sac, 
to catch someone red-handed; ptendre son sac et ses 
quilles, to pack off bag and baggage ; sac a ouvrage, 
work-bag ; sac a papier ! hang it ! sac a vin, drunkard ; 
sacde nuit ou de voyage , carpet-bag ; sac perce, prodigal, 
spendthrift; tirer d'un sac deux moutures [mouture] ; 
vider son sac, to have one’s say out; voir le fond du 
sac (fond}. 

sac (2) (sak), n.m. Sack (plunder); sacking, pil- 
lage. Le sac de Rome, the sack of Home ; mettre une 
vllle d sac, to sack a town. 

saccade (sa'kad), n.f Saccade, jerk (with a 
bridle); check, rebuke, reprimand, rating; fit, start. 
l’ar subcodes, by fits and starts, saccacU, a. (Jem. 
gaccadde) By jerks; brokeu, abrupt, irregular. 
Style saccadi, jerky style, aaooader, v.t. To jerk, to 
check. 

*saccage (sa'ka:3), n.m. Upset, confusion, 
jumble. 

s&cc&gement (sakas'md), n.m. Sack, sacking, 
pillaging, saccager, v.t. To sack, to pillage, to 
plunder ; (fig.) to throw into confusion, saccageur, 
».m. (fern, gaccageuse) Sacker, plunderer, ravager. 

saccatier (saka'tje), rum. Coal-heaver (in iron- 
works etc.). 

S&CCharate (saka'rat), n.m. Saccharate. gac- 
chareux, a. (Jem. sacchareuse) Saccharine, gac- 
charif&rs, a. Sacchariferous. sacoharifier, v.t. To 
saccharify, saccharim&tre, n.m. Saccharimeter. 
saocharln, a. (fern, saccharine) Saccharine, n.f 
Saccharine, sacoharique, a. Saccharic, saocharismo, 
n.m. Saccharism. sacoharo-, comb. form, sao- 
charolde, a. Saccharoid. saccharose, n.fi Sac- 
charose. 

sacciforme (saksi'form), a. (Bot.) Sacciform 
(baggedk 


sage 

sacerdoce (sassrMos), n.m. Priesthood, sacer- 
dotal, a. (fern, saoerdotale, ]>/. gacerdotaux) Sacer- 
dotal. sacerdotalism®, n.m. Saceidotahsm. 
sache, sing. pres. subj. [savoirJ. 
sachde (sa'(e), n.f Sackful, bagful, 
sachem (sa'ja), n.m. Sachem (Indian chief), 
sachet (sa'je), n.m. Satchel, small bag (of various 
kinds); sachet. 

sacoche (sa'koj), n.f Saddle-bag ; leather money- 
bag ; courier’s bag ; tool-bag (for bicycle), 
sacquer (sa'ke), v.t. (slang) To sack, to dismiss, 
sacramentaire (sakramu'teir), n.m. Sacra- 
mentary (book of ritual) ; sacramentarian. sacra- 
mental (finn. sacramentalo, pi. sacramentaux) or 
sacramentel (Jem. sacramentelle), a. Sacramental. 
Paroles sacramentaux, words ratifying a treaty etc. 
sacramentalement or sacramantellement, adv. 

sacre (1) (sakr), n.m. Anointing, coronation of a 
king. Sacre d un eveque, consecration of a bishop. 

sacre (2) (sakr), n.m. Salter (falcon and piece of 
artillery); (fig.) blackguard. 

sacrd (sa'ki e), a. (fern, sacrde) Holy, consecrated ; 
sacred, inviolable; (slang) damned, cursod, confounded ; 
(Anat.) sacral. n.m. Sacred thing, pai t, etc. sacre- 
blou I int. Confound it I curse lb 1 sacrd coeur, n.m. 
(11. -C. Ch.) Heart of Jesus, sacrd dieu, mt. Good 
God ! sacrament, n.m . Sacrament, esp. matrimony. 
Avoir tous Its sacrements, (slung) to be perfect or com- 
plete ; recevoir le sacremeut , to take the sacrament ; 
saint sacrement. Holy Sacrament, (contempt.) mon- 
strance. Bacrer, v.t. To anomt, to crown; to con- 
secrate (a bishop etc.) ; v.i. To curse and swear, 
sacre t (sa'krs), n.m. (Hawking) Sakeret. 
sacrificateur (sakrifika'toeir), n.m. Sacrificer. 
Gmnd sacrificateur, high -priest, sacrificatoire, a. 
Sacrificial, sacrificature, n.f Office of sacr it icer. 

sacrifice (sakn'fis), n.m. Saci dice ; renunciation, 
self-immolation, sacrifier, v.t. (conjugated like prier) 
To sacrifice; to immolate; to devote; to give lip, to 
i enounce. Sacrifier tout a ses intents, to sacrifice 
everything to one’s interest ; v.i. To saci illce. Sacri- 
fier aux Muses, to compose poetry or music, to paint, 
etc. se sacrifier, v.r. To sacrifice oneself. 

sacrilege (l) (sakri'leio), n.m. Sacrilege, sacri- 
lege (2), a. Sacrilegious ; n. Sacrilegious person, 
sacrllegement, a dv. Sacrilegiously, 
sacrlpant (saku'pd), n.m. Swaggerer, braggart, 
sacristain (sakris't§), n.m. Sacristan, sexton, 
sacristi ! (saki is'ti), int. Good God ! damnation ! 
sacristie(sakns'ti), n.f. Saciisty, \estry; chinch 
plate, sacred vessels, etc. sacristine, n.f Vestry- 
nun. sacro-, comb. form. Sacro-. sacro-saint, a. 
Sacrosanct, doubly holy. 

sacrO'lliaque (sakroi'ijak), a. (/IrwO Sacro- iliac, 
sacrum (sa'krom), n. m. (A nut.) Saci nm. 
saduceen (sadyse'g), a. (fem. saducdenne) Sad* 
ducean. n. Sadducee. saducdisme, n.m. 

*saette [saoette]. 

safran (sa'frd), n.m. Saffron ; crocus. Safran 
btitard, saiflower ; safran de gouvernail, afterpiece of a 
rudder, a. Saffron -colour, titoile safran, yellow 
cloth, safrand, a. Saffron-coloured, saffroned, yellow, 
safraner, v.t. To saffron, gafranidre, n.f. Saflron- 
plantation. safranum, n.m. (Chem.) Safflower, 
s&fre (1) (safr), n.m. (Chem.) Zaffre. 

*safre (2) (safr), a. (Slang) Greedy, gluttonous. 
*sa£rerie, n.f. 
saga (sa'ga), n.f. ■ Saga. 

sag&ce (sa'gas), a. Sagacious, shrewd, sagacitd, 
nj. Sagacity, 
sagaie [zaoaie]. 

sage (sa:*), a. Wise ; sage sensible, discreet, 
prudent ; sober, well - behaved, steady ; virtuous, 
modest, cheap ; quiet, gentle (of animals). Conduile 
sage , steady, prudent conduct ; des lots sages, wise laws ; 
it r e sage, to be good, to be well-behaved (of children) ; 
femme sage, virtuous woman ; sage politUjue, wise policy. 
n.m. Wise man. sage, gage-femme, n.f (pi. sages- 
femmes) Midwife, sagement, qdv. Sagely, wisely ; 



sagette 

prudently, discreetly; soberly, steadily, sagesse, 
«./. Wisdom ; discretion, prudence ; steadiness, 
sobriety ; chastity ; Rood behaviour (of children) ; 
gentleness (of animals). 

*aagette (sa' 3 St), n.f. Arrow. 

Pagination (sasina'sj 5), n.f. Fattening, 
sagine (sa'-pn), n.f. (Hot.) Genus of low, matted 
sluubs comprising the peailwoit. 

sagittaire(sa 3 i'te:r), n rn. (ltom.ant.) Sagittarius. 
n.f. (Hut.) Ai row-head, sagittal, a. (.ln«f.)Sagittal. 
sagittd, a. (fan. sagittde) Sagittate, arrow-shaped. 

sagou (sa'pu), n.m. Sago, sagouier or sagoutler, 
n.m. Sago-tree. 

sagouin (sa'qwg), turn. (fan. sagouine) Squiri el- 
monkey ; (fuj.) slovenly fellow or woman. 

sagum (sa'eiom), n.m., or sale, n.f. (Rom. ant.) 
Sagum (nulitaiy cloak). 

saignant (ss'jid), a. (fan. saignante) Bleeding, 
bloody; neaily raw, undeidone (of meat), saignde, 
n.f. Bleeding, blood-letting, phlebotomy ; small of 
the arm; trench (tor draining); (Jig.) heavy payment, 
drain on the purse, salgnement, n.m. Bleeding. 
Saignement de net, bleeding at the nose. 

saigner (xejie), v.t. To bleed; to kill, to stick 
(an animal) ; (fig.) to drain, to get money out of. v.i. 
To bleed. La cu nr vi'en saigne, it cuts me to the heart ; 
saiqncr tin nez, to bleed at the nose, (fig.) to show the 
white leather, se saigner, v.r. To bleed oneself; to 
drain oneself or one’s puise. saigneur, n.m. Bleeder 
(of pigs etc.); * blood-letter, saigneux, a. (fan. sal- 
gneuse) Bloody. Rout saigncuz, scrag end (of lamb, 
mutton, or vtal, etc.). 

saillant (sa'ju), a. (fan. saillante) Jutting out, 
projecting ; (fig.) striking, lenmikable ; (Her.) salient. 
n.m. (t'ort.) Salient, saillie, n.f. Start, sudden 
gusli or spurt; sudden lit, sally; (fig.) flash of wit, 
witticism; (Arch, etc.) jut, projection, prominence, 
protuberance ; rabbet, lodge ; spindle (of a bteam- 
engine). 

Baillir (sa'ji:r\ v.i. To gush, to spout out (of 
liquids); Ho pioject, to jut; (Riant.) to stand out. 
Faire saillir, to bung out, to show up. v.t. To 
cover, to serve (of animals). 

sain (s§), a. (fan. saine) Hale, healthy; sound; 
healthful, wholesome ; sane; (A'aid.) clear. Jngement 
sain , sound judgment ; votnritme saint, wholesome 
tood ; tade sain, anchoiage clear of shoals etc. ; 
reventr sain et sauf to return sale and sound ; sain de 
corps at d'espnt, sound in hotly and mind, sainbois, 
n.m. (pt. unchanged) (pop.) Mezereou [<;arou (1)J. 
saindoux (sg'du), n.m. (pi. unchanged) Lard. 
sainement(sen'md),«di>. Wholesomely; healthily, 
soundly; judiciously, 
sainfoin (sg'fwS), n.m. Sainfoin, 
saint (sg), a. (fan. salnte) Holy, sacred; godly, 
pious, saintly; sainted, sanctitied, consecrated. La 
saint-Jiand'itt, Midsummer; la Semaine sainte. Holy 
Week; I'ficritnre sainte, holy writ; h saint-siege, the 
holy see; h vtndredi saint, Good Friday; le Oaint • 
Esprit, the Holy Ghost; le saint-pert , the holy father, 
the Pope; tei re sainte , consecrated ground (for burying 
in), n.m. Holy Ghost. Feu saint -Antoine, erysipelas ; 
la sainte jour nee, (coI/cm/.) the whole blessed day ; Its 
Hlux saints on la terre sainte, the Holy Land ; lien saint, 
sanctuary ; renilre saint, to sanctity; samt-ojhce, holy 
ofiice, Inquisition, n . Saint. A cha jne mint sa chan- 
delle, honour to whom honour is due ; il ne suit « gitel 
saint 6e vouer, he does not know which way to turn ; 
raettre an nombre des saints, to canonize ; saint d une 
ville , patron saint of a town, sadntement, adv. Holily, 
Bacredly; righteously, piously, i el igiouslv. sainte to, 
n.f. Holiness, sanctity, sacredness, saintliness, saint- 
rmain, n.m. (pi. unchanged) Variety of pear. Fairs 
sainte- nitouche [nitouchk]. 

saint-aimonien(s§8imo'njg), o. and n. (Jem. -ne) 
St. -Simonian. saint-slmoniser, v.t. To convert to St. . 
Simonianism. saint-sim.onlsme.n.w. St. -Simonian ism. 
B&iqne (sa'ik), n.f. Saic (Levantiue vessel). 

Bail, 1st sing, indie . [savoir]. 


salement 

Baisi (se'zi), a. (fem. B.dsle (1)) Seized, possessed, 
struck (de); distrained, n.m. Person distrained. 
8ai8ie (2), n.f. Seizure ; distraint, execution, saisie- 
arret, n.f. (pi. saisios-anAta) (Law) Attachment, 
saisie-brandon, n.f. (pi. saisiea-brandona) Execution 
on growing ci ops. aaisie-exdcution, n.f. ( pi. aaisies- 
executions) Execution ; distraint, aalsie-gagerie, 
n.f. (pi. &al8ie8-gagerie8) Execution by way of 
security, saisie-revendication, nf. (pi. saisles- 
revendication8) Attachment of goods claimed 
(pending litigation), aaisine, n.f. (Feud, law) 
Seizin ; (Ear it.) lashing. 

saisir (se'ziir), v.t. To seize, to seize upon, to 
lay hold of; to take hold of; to apprehend, to under- 
stand, to perceive, to comprehend ; (Jig.) to strike, to 
impress, to shock, to staitle ; to avail oneself of; to 
make cognizant of, to lay before; to distrain ; (Law) 
to vest, to put (someone) in possession (de); to 
attach ; (Naut.) to lash. La peur les a saisis, they 
were struck with fear; le dtsespoir le saisit, despair 
seized him ; saisir le sens, to apprehend the meaning; 
saisir l occasion, to seize the opportunity; saisir un 
prctezte , to avail oneself of an excuse; saisir un 
tribunal d’ttne affaire , to lay (an affair) before a court, 
se saisir, v.r. To seize, to catch hold (de); to take 
possession (de); to airest, to apprehend, saisir- 
arreter, v.t. To attach, salsir-exdcuter, v.t. To 
distrain. Baisissable, a. Distrainable, seizable; 
attachable, saisissant, a. (fan. saisissante) Keen, 
sharp, piercing (of cold) ; striking, thri.ling, startling, 
impressive; n. Disliainer. saislssement, n.»u 
Clull, shock, violent impression, pang. 

Batson (se'zo), n.f. Season. Arriere-saison 
fARRikRE-SAisos] ; ces rntts ne soiit plus de saison, 
those dishes are out of season ; dans fa saison, in due 
season ; de saison, m season ; itre en pi tine saison, to 
be iu their prime (of flowers etc.); la saison est 
avuncie , the season is forward • march and des gnat re 
saisons. costermonger, hawker of fresh vegetables etc. ; 
murte-saisun [ mortk - saison ]. 

Palace (sa'la.s), a. Salacious, salacitd, nf. 
salade (1) (sa'lad), n.f. Salad; salad-plant; (fig.) 
medley ; (slang) brawl, row, thrashing. Retonmer or 
Jatiguer la udade, to mix the salad a long time, 
salade (2) (sa'lad), n.f. Ballet (helmet), 
saladler (sala'dje), n.m . Salad-dish, -bowl, etc. 
salage (sa'la:^), n.m. Baiting ; salt-tax, gabelle. 
salaire (sa’len), n.m. Salary, stipend, wages, 
pay, hire; recompense, reward, retribution. Toufe 
veins rnirite salaire, the labourer is worthy of his 
lure. 

salalson (sals'zS), n.f. Salting ; salt provisions, 
salamalec (salama'isk), turn. Salaam ; (fig.) low 
bow, exaggerated politeness, 
salamandre (sala'mordr), ruf. Salamander, 
fire-eater. 

salangane (sald'qan;, n.f. Salangane (swallow 
that builds edible nests). 

salanque (sa'luik), nj. Salt-marsh, ealant, 
a.m. Salt, saline. Marais salant, salt-marsh; n.m. 
Salt-marsh. 

sal art at (sala'rjaX n.m. State of l>eing salaried ; 
(collect.) salaried persons. aalarid, a. (Jtm. salaride) 
Paid, salaried; n. Salaried person; hireling; 
placeman, salatfler, v.t. (conjugated like prier) To 
pay, to give wages or a salary to. 

salaud (sa'lo), n.m . (fem. salaude) Sloven, dirty 
person, slut. 

sale (sal), a. Dirty, nasty, foul ; coarse, indecent, 
obscene; squalid; dull (of colours). Vaisscan sale, 
foul Rhip. 

S&16 (sa'le), a. (Jem. salde) Salted, salt; briny; 
( fig.) keen, pungent, biting ; loose, coarse, broad ; 
(collocj.) exaggerated, too dear. Railleiie sales, biting 
raillery; sources saUes, salt-spriugs ; an peu salt, 
saltish ; un projws salt, a coarse remark, n.m. Salt 
pork. Du petit salt, pickled pork. n. Dirty, coarse, 
low, or slovenly person. 

salenxent (saVmd), adv. Dii tily, nastily, filthily ; 
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(Jiff.) fn a slovenly manner; (colloq.) smuttily, in* 
decently. 

salep (sa'lsp), n.m . Salep. 

•alar (sa'le), v.t. To salt ; to preserve with salt ; 
(Jiff.) to overcharge, to lay It on stiff for (goods) ; to 
fleece (customers), saleron, n.m. Bowl of a salt- 
cellar. 

saleti (sal'te), n.f. Dirtiness, nastiness, filthi- 
ness; 111th, dirty thing; dirty trick; coarseness, 
ribaldry, obscenity. 

salaur (sa'lceu), n.m. (Jem. saleuse) Salter, 
curer; (Rail.) wagon carrying salt for clearing the 
line of snow. 

lalic&ire (sali'keir), n.f, Purple loosestrife, 
■alicola (sali'kol), a. Salt-producing. 

B&licoque (sali'kok), n.f. Prawn. 

„ aalicorne (sall'korn), «./., or salicor. n.m. 
( Prov .) Saltwort. 

saliculture (salikyl'tyrr), n.f. Salt-manufacture, 
■allere (sa'ljsjr), n.f. Salt-cellar ; salt-box ; eye- 
pit (in horses); hollow behind the collar-bone (in 
thin persons), salifdre, a. Saliferous, salifiable, 
a. Salifiable, salification, «./. Salification, sallfier, 
v.t. (< conjugated like frier) To salify. 

saligand (sali'oo), n.m. (fern, saligaude) Dirty 
person, sloven, slut ; dirty thing, 
salignon (sali'jiS), n.m. Stilt-deposit, 
sallgot (sali'oo), n.m . Water- or laml-caltrop. 
salin (sa'IS), a. ( Jem, saline) Salt, saline, briny. 
n.m. Salt-works ; salt-marsh ; red potash (used as 
flux in glass- works), salinage, n.m. Place wheie 
salt is obtained ; alkali for fusing gloss ; salt-making 
by precipitation, saline, n,/. Salt-marsh, salt-mine, 
salt-pit; salt provisions; salt fish, salinler, n.m. 
Owner of salt-works ; salt- worker or - vendor, salinitd, 
n.f. Salinity, salinombtre, n.m. Salinometer. 
saliqne (sa'lik), a. Salic. Lot salvjue, salic law. 
salir (sa'lkr), v.t. To dirt, to dirty, to soil; to 
stain, to taint, to sully, to tarnish, se salir, v.r. 
To dirty oneself ; to getdiity; to sully one’s reputa- 
tion. saliBsant, a. (j few. salissante) That soils or 
gets dirty easily, salisson, n.f. (colloq.) Young slut, 
sallssure, n.f. Spot of dirt, soil, stain. 

salivaire(sali've:r), a. (A nut.) Salivary, sallval, 
a. Salival. salivation, n.f. Salivation, salive, 
n.f. Saliva, spittle, saliver, v.i. To salivate. 

salle (sal), nj. Hall; large room; ward (in 
hospitals) ; (Theat.) house ; (fig.) bower, arbour. La 
salle du commun on dts domestiques , the servants’ hall ; 
salle a manger, dining-room ; saVe d'armes , fencing- 
school, school of arms ; salle d' audience, audience- 
chamber; salle dt danse, dancing -room, dancing- 
school ; salle de police, (Mil.) guard-room ; salle des 
pasperdus, antechamber of a court of justice ; salle de 
spectacle, playhouse ; salle de verdure , green arbour. 

s&lmigondds (salmigS'di), n.m. Salmagundi ; 
hotchpotch; (Jig.) medley, fanrago. salmis, n,m. 
Ragout of game (previously roasted). 

Mloir (sa'hvajr), n.w. Salt-box ; salting-tub. 
salon (sa' 15 ), n.w. Drawing-room, parlour; saloon; 
exhibition (art) ; (pi.) fashionable world, fashionable 
circles. Frequenter lea salons, to be a man of fashion. 

■Slope (sa'lop), n.f. (pop.) Slut ; drab ; trollop, 
salopement, adv. Sluttishly, dirtily, saloperle, n.f. 
Slovenliness, sluttishness ; beastliness, filth ; coarse 
language, ribaldry. 

•alopette (saio'pet), nj. Overall, pinafore. 
*salqrgre (sa'lorj), «./. Mass of salt-deposit. 
■alpetrage (salpe'tray), n.m. Snltpetre-making ; 
nitrification, salpAtre, n.n. Saltpetre. Ce n'est qtie 
dn salpHre, he fires up at the least thing. salp6trer, 
v.t. To cover with saltpetre ; to throw saltpetre over, 
se salpdtrer, v.r. To turn to or get covered with 
saltpetre, salpttrerle, n.f. Saltpetre-works. sal- 
p&treux, a. (fern, salpfitreuse) Saltpetrous. sal* 
pettier, n.m. Saltpetre* maker, salpdtri&re, n.f. 
Saltpetre-works. La Salpttrikre, asylum in Paris for 
aged and mentally afflicted women. 

•alaopareiUe (salspa'rsy), nj. Sarsaparilla. 


salsifis (salsi'fi), n.m. Salsify. Salsifls eauvage 
ou salsiJU des pres, goat’s-beard. 

saltarelle (saita'rsl), n.f. Saltarello (Italian 
dance). 

saltation (salta'sjS), n.f. Saltation, 
saltimbanqne (saltg'bdrk), n.m. Mountebank, 
buffoon ; (fig.) humbug, quack. 

salubre (sa'lybx), a. Salubrious, wholesome, 
healthful, salufcrement, adv. salubritd, n.f. Salu- 
brity, healthfulness, wholesomeness. Conseil de sain • 
britt, Board of Health. 

aaluer (sa'lqe), v.t. To salute, to bow to ; to hail, 
to greet ; to cheer ; to proclaim. Je vans salue ou j'ai 
Ihonneur de rons saluer, (in letter) >our humble 
servant ; saluer de onze covps de canon, to fire a salute 
of eleven guns in honour of; saluer emperenr, to 
proclaim emperor ; scduez-le de nm part, remember me 
to him. se saluer, v.r. To bow to or salute each 
other. 

s&lure (sa'lyrr), n.f. Saltness, brine. 

■skint (sa'ly), n.m. Safety ; salvation ; welfare, 
preservation, escape; hope or chance of success; 
salutation, salute, greeting, bow; hail, cheers; even- 
song. A bon entendenr saint! a word to the wise is 
sufficient ; faire un snJut, to bow ; ll a chercht un saint 
danshtfnite, he sought safety in flight ; Ugersalut , nod ; 
mu profotul saint, a low bow. salutaire, a. Salutary, 
wholesome, advantageous, beneficial, salutairement, 
adv. Salutation, n.f. Salutation, gieeting, salute, 
bow; (pi.) compliments. litcewz nits salutations 
emp'-esstes, (in letters) yours very truly, 
salvage [sauvet aw:]. 

*salvanos (salva'nois), n.m. (i>l. unchanged) 
(Kant.) l.ife-buoy. 

salve (sal v), n.f Salvo, volley ; salute (of artillery). 
■alv6 (sal've), n.m. Salve Regina, 
samaritain (saman'tg), a. (fcm. samantaine) 
Samaritan, n.m. (Samaritain, fern. Samaritaine) 
ATShrnanfcan. 

sambnque (sa'byk), n.f. Sambuca. 
samedl (sam'di), n.m. Saturday. Samedi saint , 
Easter-five. 

samis (sa'mi), n m. Samite, 
san-benito (sdbem'to), n.m. (pi. unchanged} 
Sanbenito (penitential garment), 
sancir (sa'sirr), v.t. (Nuut.) To founder, to sink 
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sanctifiant (sokti'fjd), a. (fem. sanotifiante) 
Sanctifying, sanctificateur, a. (fern, sanctificatrioe) 
Sanctifier; n. Sanctifying, sanctification, n.f. 
Sanctification, sanotifier, v.t. (conjugated like priek) 
To sanctify, to make holy, to hallow. 

sanction (sfik'sjS), n.f. Sanction ; approbation, 
assent, sanctionner, v.t. To sanction. 

sanctnaire (sdk'tqe: 
temple etc.); chancel (of 
sandal [sartal]. 
sandale (sfi'dal), n.f. Sandal; fencing -shoe, 
sandaller, n.m. Sandal-maker, 
sandaraqne (suda'iak), n.f. Sandarach (resin), 
sand j alt or sandgi&k (srVsjak), n. m. Sanjak. 
sandwich (sa'dwitf) lEngl.l, n.m. Sandwich. 
aang(sd), n .w. Blood ; iace, parentage, ancestry ; 
relationship, kindred. Bon sang neptut mentir, good 
breeding will assert itself ; ctfa. glace le sang , that 
curdles one’s blood ; cela est dans le sang , that runs in 
the blood ; coup de sang [coup] ; implit dn sang f imfQ i ] ; 
nuttre tout d fen et d sang [feu (1)] ; jyrince dn sang, 
prince of the blood royal; pur sang, thoroughbred ; 

buttre an premier sang , to fight till the first blood is 
drawn ; se faire du bon sang , to have a Jolly time ; se 
fam dn mauvais sang, to fret, to worry ; suer sang et 
enu, to toll and moil ; un bnvenr de sang, a blood- 
thirsty man. sang-dragon or sang-de-dragon, v.m, 
(pi. unchanged) Dragon’s-blood, resin, sang-froid, 
n.m. Coolness, composure, sang-froid. Be sang-froid, 
in cold blood, with composure ; per dr e son sang-froUL 
to lose one’s presence of mind, 
sangiac [sandjak]. 


i), n.m. Sanctuary (of the 
church). 


m 



sanglade 


sarment 


•an?i&a« (•ff'QkdX n.f. La*h, cut (with a whip), 
sazarlant («d gltf), «. (fem. sanglante) Bloody, 
covered with blood; bleeding; bloodshot, (fig.)\teen, 
hiting, cutting , outrageous, groaa. Affront tanalant, 
outrageous affront 

■angle (sdifll), nj. Strap, band belt? girth, 
saddle-girth, webbing, sacking. Lit de sangle, folding 
bedstead, sangler, v.t. To bind with a girth, to 
girth, to strap ; to compress, to lace too tightly ; to 
deal (a slashing blow). Avoir eU sangle , to have been 
ill-used ; sangler un coup de potng , to deal a blow, bo 
sangler, v.r. To lace oneself tightly. 

sangller (sfl glie) Wild boar. Sanglter d« 

m er t sea-hog, boar-fish. 

sanglot (saglo) turn, Sob. sangloter, v.i. To 
sob. 


sangauo (sd syX n.f. Leech ; (fig-) blood-sucker, 
extortioner. 

■angttiflcation(8flqifika''8j5), n.f. Sanguification, 
sangulfier. v i. ( conjugated like prier) To sanguify, 
Bangui!) (sG gg) a. (Jem. , sanguine (1)) Ol blood ; 
full-blooded, sanguine ; bkood-colourea blood red. 
Vaisseau sanguin blood-vessel. sanguinaire, a. 
Sanguinary, bloody, murderous, bloodthirsty; n.f. 
bloodwort; red chalk, bloodstona sangulneUe, n.f. 
(P'w.j Cornel, dogwood, sangulnolent, a. (fem. 
sangulnolente) Tinged with blood, sangulsorba 
n.f (Dot) Sangnisorb. 
sanhedrin (sane-drff), n.m Sanhedrin, 
sanicle (sa nikl), nj. Sanicla 
Banie (sa'nl) ruf. (Path.) Sanies, sanietut, cu 
Saul oua 

sanltair* (santterr) a. Sanitary, 
sans (sfi) prep. Without ; lVee from ; but for, had 
It not been for, were it not for, Cela va sans dire, of 
course . sans amis, friendless , sans cela, were it not for 
that, else 1 sans doute, without doubt; sans l* sou, 
penniless , sans new fearless sans quoi, otherwise, 
else, but ior that suns y penssr, unawares, unthink- 
ingly . sans que, without, unl&ss ; U a passi sans 
l' ait aperpu, he passed without my seeing him; ne 
r tpondez sans qnon vous interroge , don't answer unless 
you are questioned. gana-cceur, n. Heartless, un- 
feeling person. 

Sanscrit or Sanskrit (sGs'kri), a- (fern, gans- 
Crite or sanskrite) Sanskrit. n.m Sanskrit 
(language), sanscrlti quo or sanskrltlquo, a. gang- 
critlsta or sanskritist© n. 

sans-culotte(sa-ky'ht), n.m, (pi. sans-cuiottes) 
Fellow without breeches, sans-culotte ; ultra-violent 
republican, gans-culoUlde, n.f One of the five 
complementary days of the French republican calen- 
dar ; festivals held during those days, sans-culot- 
tisme, a m. 

sans- dent (sG do), n.f. ( pL sansMlenta) Toothless 
old woman sans-fagon, n.m, Bluntnoss, off- 
handednesa sans-gdne %.m Unceremoniousness, 
coolness off-handedness. 

Sanskrit etc Isanscrit) 
sansonnet (stair ns), sum, (pop.) Starling. 
sans-BOUCi(sd8U 8t), i urn. (pi. unchanged) (cotloq.) 
Careless, free-and-easy man, fellow ; free-and-easy 
manners, a Careless, free-and-easy. 

sant&l (sGtalk n.m. ( vl. santals or gantaux) 
Sandalwood, santaL gantallne, n.f ( Chem .) San- 
taline. 

a ant 6 (sG te). nj. Health, healthiness ; state of 
health. Poire dZa sanU de qnelgu'un, to drink some- 
one's health , &urea« desantt, Board of Health ; itre en 
bonne sanU , to be Id good health ; mats on de sanU. 
private hospital; officisr de santi , licensed medical 
practitioner. 

santollne (sfito-lin) n.f Santollna. 
santon (sG'tG), n.m. San ton (Mohammedan 

hermit) santon r tomb (in Algeria). 

santonins (sfito'ninX n.f. Santonica: (Chem, 1 
santonin, gantonique, o. Bantoninic, 
sanre (*G:v), n.f. Charlock, 
saool etc. (soOU- 
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sapafsa'paV n.ww (Pham.) Grape-jelly, 
sapaj on (sapa'3u), n.m. Sapajou ; (fig.) monkey, 
sapan (sa'pa), n.m. Sapan-wood. 
sap e (sap), nj. Sap, sapping, mine, trench, saper, 
v.t. To sap, to undermine, sapement ,n.m. Sapping, 
sapeur, n.m. Sapper, sapeur-adrostler, n.m. (pL 
sapeurs-adrostiers) Airman, 
saoeque (sa'pek), n.f. Cash (Chinese coin), 
sapnene (sa iein), n.f (Anat.) Sapnena. 
saphique (sa'fik), a. Sapphic, 
saphir (sa'fkr), n.m. Sapphire, saphirin, a, 
(fern, saphirine) Sapphirine : n.f. Sapphirine. 

sapide (sa'pid), a. Sapid, palatable. saniditA 
n.f Sapidity, flavour. 

‘sapience (sa'pjGis), n.f Sapience, wisdom, 
sapientiaux, a. (used only in pi.) ( BibL ) Sapiential ; 
n.m. (pi.) Sapiential books. 

sapin (sa ps), n.m. Fir, fir-tree ; spruce ; (pop.) 
hackney -coach ; coffin. Sentir le sapin , to have one 
foot ir. the grave, saplne, n.f Fir-plank, deal-board ; 
(Build.; scaffold for carrying crane etc. sapineau, 
n.m. (pi. saplneaux) Young fir. sapinette, nf 
Variety of spruce ; spruce beer, saplni&re, nj. Fir- 
wood, fir-grove. 

saponacd (sapona'se), a. (fem. saponaede) Sa- 
ponaceous. gaponaire, nj. Saponaria, soapwort. 
saponification, nj. Saponification, saponifier, v.L 
(conjugated like prier) To saponify, saponine, n.f 
(Chem.) 8aponin, 

*saporinque (saporTfik), a. Baporiflc. 
sapotille (sapdtiy) or sapote., n.f. Sapodilla. 
sapotillier or sapotier, n.m, Sapodilla (tree), 
sapx 1st! (SACR18T1). 

saproldgnie (saprole'ni), n.f. Saprolegnla. ga- 
piolegnld a. ( fem. saprolegnl6e). 
saqufcbute (nacfbytx luj, Sackbut. 
s&rabande (sara*bfi:d), n.f. Saraband (dance). 
sarbacane (sarba'kan), n.f Pea-shooter; afr- 
cane ; speaking-tube r (fig.) go-between. Par sarba 
cane, by proxy, 
sarbotidre (soRnfeTifcRE). 
sarcasme (sarkasm), n.m. Sarcasm, a areas- 
tlque, a Sarcastic, 
sarcelle (sarssl), n.f. Teal, 
sarcine (sarsin), n.f. (Chem.) Sarclne. 
sarclag^e f.sar'kla:^), n.m. Weeding, garcler, 
To weed, (fig.) to extirpate, to suppress, 
sarcleur, n.m (fem. sarcleuse) Weeder. sarololi. 
n.m, Hoe. sarclure, n./ Weed (pulled up). 

s arc 0-. comb. form. Sarco-. sarcocble (sarkose) 1 
n.f. (Path.) Sarcocele. sarcocollo, nj. Sarcocol. 
sarcocolller, n.m. Sarcocolla sarcocol -tree, sarcocol. 
Barcode, n.m. Barcode, sarcodermo, rum. Sarco- 
derm sarcologie, n.f, Sarcology. sarcomateux, 
a. (fem, saroomateuse) Sarcomatous, sarcomatose, 
n.f Sarcomatosis sarcome, n.m. Sarcoma, sarco- 
phage, Sarcophagous, caustic, corrosive; n.m 
Sarcophagus, representation of a coffin (on a monu- 
ment) 8arcoplasma s n.m. Sarcoplasm, sarcose, 
n.f Sarcosis. sarcotique, a. 
sapdanapale(sardana pal), tuww Effeminate mam 
sarde (1) (sard), a. Sardinian, n. (Sarde) A 
Sardinian. sarde(2), n.f. ‘Sardonyx; (pop.) [bonite) 
sardine (saridin), nj. Sardine, 
sardinien. a. and n.nu (fem gardlnlenne) 
(sards (1)) 

sardoine (sard wan), n.f Sardonyx, 
sardonien (sardo'jyg) (fem. gardonlenne) of 
sardonique. a. Sardonic. 

B&rg&sse (sargas), n.f. Sargasso (gulf-weed), 
sargfue (sarq) n.m. Bar, or sargus (flshl 
sarigtte (sa'rig), n.f Sarigue (opossum). 
sarUse (sa'ris), nj. ( Gr . ant.) Macedonian phai- 
anx’s long pike. 

sarmatique (sanna'tik), a. Sarmatlam 
garment (sarimfi), n.m. Sarihentum, vine-shoot, 
vine-branch. Jus de garment, (pop.) wine, gar- 
menteux, a. (fem. sarmenteuse) (But.) Sarmentoua 
branchy, climbing. 



sarrac^nique 

sarrac^nique (sarase'nik), a. Saracenic. 
Sarrasin (sara'zg), n.m. (fem. Sarrasine (1)) A 
Saracen, a. (sarrasin ( 1 )) Sarrasin (style of archi- 
tecture). 

sarrasin ( 2 ) (sara'zf), n ,m . Buck wheat, 
sarraslne ( 2 ) (sara'zm), nf. Portcullis, 
sarran or s&rrot (sa'ro), n.m. (pi sarraux or 
sarrots) Smock-frock ; child’s blouse, 
sarriette (sa'rjst), n.f. Savory, 
sarrot [sarrau]. 

sas (sa), n.m. (pi. unchanged) Sieve, screen ; 
chamber (of a lock). Passer au gros sas, to examine 
superficially. 

sassafras (sasa'fra), n.m. Sassafras, 
sasse (sas), n./. (Naut.) Skeet, scoop for bailing ; 
bolting-machine. 

sassage (sa'sars) or sassement, n.m. Sifting, 
bolting ; passing boats through a lock 
sassen&ge (sas'na:3), n.m. Cheese made at 
Sassenage (Isere). 

sasser (sa'se), v.t. To sift, to bolt; to winnow; 
(Jig.) to scan, to scrutinize ; to pass boats through a 
lock, sasset, «.m. Small sieve, sasseui*, n.m. (Jem. 
sasseuse) Sifter, bolter ; winnower. 

satan £ (sata'ne), a. (fem. satanSe) (co Uoq.) 
Devilish, confounded ; roguish, wanton, satanique, 
a. Satanic, sataniser, v.t. To satanize. sata- 
nfsme, n.m. 

satellite (sats'lit), n.m. Satellite, a. (Anat.) 
Companion. Veines satellites , companion veins (rente 
comites). 

sati (sq'ti), n.m. Suttee, 
satiety (sasje'te), n.f. Satiety, 
satin (sa'tg), n.m. Satin, satinade, n.f. Satinet, 
satinage, n.m. Satining; glazing (of paper etc.), 
satinaire or satineur, n.m. Satmer. sating, a. 
(fem. satin^e) Satin-like, satiny; glazed (of paper 
etc). Peau satiiUe , skin as soft as velvet; n.m. 
Satin-like gloss, satiner, v.t. To satin ; to glaze 
(paper etc.). Satiner d chaud , to hot-press ; satiner d 
froid, to cold-press ; v.t. To look like satin, sati- 
nette [satinade]. 

satire (sa'tiir), n.f. Satire ; lampoon. Satire per - 
sonnelle, lampoon. satirique, a. Satirical ; n.m. 
Satirist, satiriquement, adr. Satirically. Batiriser, 
v.t. To satirize. 

satisfaction (satisfak'sjo), n.f. Satisfaction; 
gratification, indulgence; reparation, atonement, 
satisfactoire, a. (Theol) Satis factory, atoning, satis- 
taira, v.t. (conjugated like kairk) To satisfy ; to 
please, to gratify; to answer, to meet; to give satis, 
faction to, to make amends to. Satisfaire I’attente de 
qi ulqu'un, to answer someone’s expectation ; satisfaire 
sa passion, to gratify one’s passion ; v.i. To be satis- 
factory (d) ; to gratify, to indulge (d) ; to make repara- 
tion or atonement (a). tSatisfaire d ses engagements , to 
meet one’s engagements, se satisfairo, v.r. To 
satisfy oneself, to indulge oneself ; to take one’s 
revenge, sattsfaisant, a. (fern, satisfaiaante) Satis- 
factory, satisfait, a. (fem,. satisfaite) Satisfied, 
contented, pleased, satisfecit, n.m. (pi unchanged) 
Certificate or testimonial of complete satisfaction, 
satrap e (sa'trap), n.m. Satrap, gatrapie, n.f. 
saturable (saty'rabl), a. Saturable, saturant, 
a. (fem. safcurante) Saturant. saturateur, n.m. 
Saturator (apparatus for aerating liquids), satura- 
tion, n.f. Saturation, saturer, v.t. To saturate, 
(fig.) to surfeit. 

saturnales (satyr'nal), n.f. (used only in pi.) 
Saturnalia. 

saturne (sa'tyrn), n.m. Saturn, saturnlon, a. 
(fem. satumienne) Saturnian, saturnin, a. (fem. 
saturnine) (Med.) Relating to lead. Colique satur- 
nine, lead colic; n. Ferson suffering from saturnism, 
saturnisms, n.m. Saturnism (lead-poison ing> 
»atyre( 8 a'ti:r), n.m. Satyr, satyreasa, n.f. she- 
gatyr. satyriasis, n.m. (Pat h.) Satyriasis, satyrion, 
n.m, (l ht.) Satyrium. satyriquo, a, Satyric, per- 
taining to satyrs. 


sauter 

sauce (so:s), n.f. Sauce. A touts sauce, for any 
sort of work ; iln'est sauce que d’appetit , a good appetite 
is the best sauce ; on ne sait d quelle sauce le mettre, 
there is no knowing what to do with him; sauce 
au b lane, egg and butter sauce ; sauce blanche, ou sauce 
hollandaise , melted butter. sauc6, a. (fem. sauede) 
Soused, wet through; ( Numismatic -) thinly plated. 
Meiailles saucces, j)lated medals, saucer, r.t. To dip 
in .sauce; to sop, to souse ; (colloq.) to wet through ; 
to scold, to blow up. saucier, n.m. Sauce-maker ; 
sauce-setter ; (Na lit.) saucer (of a capstan), saucifcre, 
n.f. Sauce-boat. 

saucisae (so'sis), n.f. Sausage. saucisson, n.m. 
Large sausage; (Art ill.) saucisson, saucisse; (Fort.) 
bundle of fascines. 

sauf ( 1 ) (so:f), (fem. sauve) Safe ; unhurt, un- 
scathed. 11 en est revenu sam et sauf, he returned safe 
aud sound ; la vie sauve, sate with one's life. 

sauf ( 2 ) (sof, sof), prep. Save, except ; reserving, 
under. Sauf correction , under correction ; sauf erreur 
ou omission, errors and omissions excepted ; sauf votie 
respect, saving your presence, sauf-conduit, n.m. (pi. 
sauf-conduits) Safe-conduct. 

s&uge (80:3), 11. j. Sage (herb), saugd, a. (fem. 
saugSe) Flavoured with sage. 

saugrenu (soqro'ny), a. (fem. saugrenue) 
Absurd, ridiculous. 

saulaie (so'le), n.f. Willow-grove, saule, n.m. 
Willow. Saule pleurcur, weeping willow, saul6e, nf. 
Row or avenue of willows, 
saum&tre (so'moitr), a. Brackish, briny, 
saamon (so'1110), n.m. Salmon; (Metall.) pig, 
block. Saumon de fonts, pig-iron, «. Balnion- 
colouif'd. saumon4, a. (fem. saumon^e) Salmon. 
Truitt sanumnee, salmon-trout, eaumoneau, n.m. 
(pi. saumoneaux) Young salmon, guise. 

gaumure (so’myir), n.f. Brine, pickle, saumu- 
rer, r.t. To brine, to pickle. 

sarin age (so'nais), n.m., or s&unaisonj n.f. 
Production of salt fiom sea- water ; salt-making ; salt- 
trade. laux-saunage, (F>\ hud.) illicit salt-trade, 
sauner, v.i. To make salt, saunerio, n f. Salt- 
works. saunier, n.m. Salt-maker ; salt-merchant. 
Faux-saunter, (Fr. hud) dealer in contraband salt, 
sauni&re, n.f. Salt-bin. 

S&upiquet (sopi'ke), n.m. Sharp sauce. 
saupoudra.ee (sopu'drais), n.m, Salting ; sprink- 
ling, jiowdering. saupoudrer, v.t. To spi inkle with 
salt, pepper, etc. ; to powder, to sprinkle ; (Jig.) to 
intersperse, to interlard. 

saur or sor (so:r), a.m Bed (of herrings), saure, 
a. Yellowish brown; sorrel (of horses) ; red, smoked 
(of herrings), llartng saur ou saure, red herring, 
saurer, v.t. To smoke (herrings), sauret or soret 
[saur], 

s&urlen (so'rjS), n m. Saurian, 
saurin (so'rg), n.m. Freshly smoked herring, 
s auro- ; comb. form. Sauro-. saurographie (soro 
gra'fi), a., or saurologle, n.f. Science of saurian#, 
saussaie [saudaje]. 

saut (so), n.m. Leap, jump, hop, Rkip, bound; 
fall, wateifall; vault; (Theat.) tumble, somersault, 
Au saut du lit , on getting out of bed ; de plein saut, at 
once, suddenly; Jairc le, saut, to take the plunge; 
faire un saut, to take a leap ; 1 1 s’elanga tout d'un saut, 
he rushed forward at a bound ; saut de loup , ha-ha ; 
saut plrilleux, somersault. *sautage, n.m. Explod- 
ing (mines), saute, n.f. (Naut.) Sudden veering or 
chopping of the wind, sautd, a. (fem. saut6e) Fried, 
tossed in the pan ; n.m. Dish (of anything) so prepared, 
saute-en-barque, n.m. (pi. unchanged) Boating- 
jacket. sautelle, n.f. vine-shoot, saute-mouton 
or 8auto-de-mouton, n.m. Leapfrog. 

sauter (so'te), v.i. To leap, to Jump, to hop, to 
skip ; to blow up, to explode ; to pass over, to over- 
look ; to spring ; (Theat.) to tumble ; (Naut.) to veer, 
to shift, to chop round (of the wind) ; (Jig.) to skip 
over, to overleap. Cela saute anv yeux, that is self- 
evident ; faire sauter, to make jump, to toss up, to 



sautereau scabellon 

fry ; /aire muter la banque [banque] ; faire muter un j Bavaria (sava'rs), n.rtt. Round, hollow cake 
bastion , to blow up a bastion; U sauta par-desms la I (named alter Britlat-Sa vaiin). 


arriere idessusj ; retailer pour mleux sauter (reculer); 
sauter A has du lit, to jump out of bed ; sauttr d la 
< orde , to skip; sauter au collet de, to collar or fly at 
the throat of ; sauter aux nues, to jump up to the 
ceiling ; sauter de joie, to jump lor joy ; sauter en 
avant, to leap forward, v.t . To leap, to leap over; to 
overlook, to leave out, to skip ; to Iry, to toss in the 
pan. II a saute une phrase,, he has skipped a sentence ; 
sauter un foist, to clear a ditch. 

sautereau (so'tro), n.m, (pi sautereaux) Jack 
or hopper (of haipstchords). sauterelle, n.f Grass- 
hopper, locust; bird-snare; instrument for marking 
angles, used by masons, carpenters, etc. saute- 
rolle (sauterelle). saute-ruisseau, n.m. (pi un- 
changed) Euand-boy. sautour, n.m. (fan, sauteuse) 
Leaper, jumper; tumbler, mountebank; vaulter, 
leaping-horse ; n.f. Dance, a rapid kind of waltz; 
flat stow-pan or frying-pan. 

sautill&ge (soti'jais) or *sautillement. n.m. 
flopping, skippuig. sautillant, a. (fern, sautillante) 
Hopping, skipping ; (fig.) jerky (of style), sautiller, 
v.L To hop, to skip, to jump about; (fig.) to be 
jerky (of style etc.). 

sautoir (so'twair), rum. Saltire, Saint Andrew’s 
cross; watch *guaid; (Cook.) (sauteuse); (Ilorol.) 
jumper. En sautoir , crosswise, (Her.) saltirovvise ; 
porter son bagage en sautoir , to cairy one’s baggage 
sin ng over the shoulder. 

sauvage (so'va: 3 ), a. Savage, wild ; untamed, 
unciulized; rude, brutal, barbarous ; shy, timid; un- 
sociable. ru Savage ; unsociable person, sauvage- 
ment, adv. "Wildly, savagely; barbarously, fiercely. 
8auvageon, n.m. (Agric.) Wild stock, sauvagerie, 
n.f. Unsociableness; shyness, wildness, sauvagesse, 
n.f. Uncivilized woman; woman destitute of educa- 
tion and manners, sauvagin, a. (Jen i. sauvagine) 
Fishy (in taste, smell, etc.); n.m. This taste or 
smell, Sentir le saumgin , to taste fishy, to smell 
fishy; n.f. Wild waterfowl having this odour or 
taste ; common unprepared skins or furs, 
aauvastika (sovasti'ka), n. in. Swastika, 
sauvegr&rde (sov'qard), n.f. Safe-keeping, safe 
guard; (fig.) shield, buckler, piotection; (Xaut.) 
man-rope, rudder pendant, tiauvegardt* tie beaupre, 
(Naut.) man-»ope8 of the bowsprit, sauvegardor, 
v.t. To watch o\er, to protect, to safeguaid. 

sauve-qui-peut (sovki'pu), mm. (pi. unchanged) 
Headlong (light, rout, stampede. 

sauver (so've), v.t. To save ; todeliver, to rescue ; 
to preserve; to spare, to exempt; to palliate, to 
excuse, to conceal. Satire qui peut, save himself who 
can, everyone for himself; satirer la vie & quelqu’un, 
to save someone’s life; miner hi uptxirences, to 
preserve appearances ; sauver les defiant* d'un ouvragr, 
to conceal the imperfections of a work, bo sauver, 
v.r. To escape, to make good one’s escape; to run 
away; to make olf; to abscond; to take refuge; to 
indemnify oneself; to work out one’s salvation, 
sauve tage, n.m. Salvage ; saving, rescue. Ap]tareil 
tie sanvetage, lifo-preser\ er, flie-cscape; home de 
sauvetage , life-buoy; ennot de sauvetage, life-boat j 
ceinlure de sanvetage , life-belt; societi de sauvetnge, 
life-boat institution. *sauvet6, n.f. Safety, sauve- 
teur, a. nu Saving, preserving; n.m. Rescuer, 

life-preserver, sauveur, n. m. Saver, deliverer; 

Saviour, Redeemer; a. Saving, redeeming; preserv- 
ing health etc. sauve-vie, n.f. (id. unchangml) 
Wall-rue. 

savamment (sava'mu), ad v. Learnedly, cleverly ; 
knowingly, wittingly. 

B&vane (sa'van), n.f. Savanna. 

Bavant (sa'vd), a. (fern, savante) Learned, 

clever; well-informed, expert (en); masterly, able, 
skilful. Femme savante , bluestocking, n. Scholar, 
learned person. Les savants, the learned, savantasae, 
n, (collon.) Pedant, savanterie, n.f. Pedantry, 
savantisslmo, a, (colloq.) Most learned. 


savate (sa'vat), n.f. Old shoe; slip-shoe; shoe 
down at the heel; hunt-the-slipper (game) ; awkward, 
clumsy person; boxing with the feet. Tirer la 
savate, to box with feet and fists ; trainer la savate , to 
be down on one’s uppers. 

saveter (savV), v.t. (slang) To cobble, to botch, 
savaterie, n.f. Old -shoe trade; old -shoe shop, 
savetier, rum. Cobbler ; (Jig.) botcher, dufler. 
saveur(sa'vceir), n./. Savour, flavour; relish, zest, 
savoir (sa'vwauX v.t. (pres.p. sachant, p.p. su) 
To know, to be aware ol ; to undeistand ; to be 
acquainted with ; to be informed of; to be instructed, 
trained, or practised in ; to know how (can), to be 
able. Autunt que je sadie, to the best of my belief; 
en savoir gri A qudgu’un, to be grateful to someone ; 
en savoir trop long, to know too much ; faire savoir, 
to acquaint, to inform; U n 'en sait rien , he knows 
nothing about it; U ne sail ni A ni B [a]; je ne sail 
oil fen suis , I do not know which way to turn ; je ne 
sais que faire, I don’t know uliat to do; je ne sais 
qu'en croire, I know not what to think of it; je ne 
satuuis qn'y faire, 1 cannot help it; je suis tout je ne 
inis comment, I am all out of sorts ; pas que je sache, 
not to my knowledge ; pnisque vous en saves taut, 
since you know so much (about it) ; sans le savoir, un- 
willingly; savoir tcrire, to be able to write; savoir 
vivre, to know how to behave, to be well-bred ; si Von 
vient A savoir eda, if that comes to be known ; un je 
ne sais quo l , an indesci ibable something, v.i. To 
know, to be learned. A savoir on savoir, namely, 
that is to say, that remains to be seen, perhaps, so 
savoir, v.r. To get known. Tout se salt avec le temps, 
everything becomes known in time. rum . Know- 
ledge, learning, scholarship. l)emi-savoir, half-know- 
ledge. savoir-faire, n.tu Tact. 11 vit de son savoir- 
faire, he livei by his wits, savoir-vivre, n.m. Good 
manners, good breeding. 

savolslen (savwa'zjg), a. (fern, savolsienne) Of 
or from Savoy, n.m. (Savoisien, fern. Savolsienne) 
Savoyard. 

savon (sa'vS), n.m. Soap ; piece or cake of soap ; 
(collo<].) scolding, blowing up, wigging. Donner un 
mron a quelqTun, to give someone a wigging ; cau de 
sa ton, soapsuds, savonnage, n.m. Soaping, washing 
with soap, savonner, v.t. To soap; to wash with 
soap, to lather; (cu/te*/.) to rebuke, to scold, to blow 
up. se savonner, v.r. To bear washing, to wash (of 
fabiics). Cette etoffe se sanmne, this mateiial will 
wash, savonnerie, n.f. Soap-manufacture ; soap- 
trade ; soap-works, savonnette, n.f. Toilette 
wash ; soap-ball. Montre a savonnette, hunting- 
watch. savonneux, a. (fan. savonneuse) Soapy, 
savonnler, a. (fan. savonnl&re) Pertaining to 
soap; n.m. Soap-boiler, soap-manufacturer; soap- 
berry-tree. 

1 savour ement (savur'mu), n.m, Savouring, 
lasting; (fig.) enjoyment. 

savour er (savu're), v.L To savour, to relish; 
(fig.) to enjoy, savouret, n.m. Marrow-boue (for 
flavouring soup etc.), savoureusement, adi*. With 
relish, savoureux, a. (fan, savour ouse) Savoury, 
tasty. 

Savoyard (savo'jair), a. (fan. savoyarde) Of 
Savov. n.m, (Savoyard, fan. Savoyarde) (chiefly 
iron.) Savoyard, native of Savoy; (fig.) rude, un- 
mnuneily person. 

saxatiie (saksa'til), a. Saxatile. saxifrage, a. 
Saxifragous; nfi. Saxifrage. 

saxon (sak'sn), a. (fan, saxonne) Saxon. rum* 
(Saxon, fan. Saxonne) A Saxon, 
saxophone (sakso'fom), n.m. Saxophone, 
saynete (ss'nst), nj. Spanish farce, short play, 
parlour comedy- 

say on (se'j5), ru nu Sagum (tunic), 
sbire (zbi:r), sum. Sbirrd ; (fig.) myrmidon, 
‘scabellon (skabs'15), rum. (Cabinet -makijig) 
Socle, small pedestal. 



soabieus© 

scabietuse (1) (ska'bjjzfiz), nf. Scabious (plant), 
scabieux (ska'bjh), a. (fern, scabieuse (9)) 
Scabious, scabby. 

scabreux (ska'brjzf), a. ( fem . scabreuse) Sca- 
brous, rugged, rough ; {.fig.) dangerous, difficult, 
slippery, ticklish, improper, scabrositd, n.f. 

Bcalde (skald), n.m. Scald (Scandinavian bard). 
Bcal&ne (ska'lsin), a. Scalene. 

Bcalpe(skalp), n.m. Scalp, scalpel, n.m. Scalpel, 
scalper, v.t. To scalp. S'entre-scalper , to scalp one 
another. 

scammon€e (skamo'ne), n.f. Scammony. 
SCandale (slta'dal), n.m. Scandal ; shame, 
dismay, disgust. Au grand scandale de tout le monde , 
to everyone's horror; faire du scandale, to make a 
scene; pierre de scandale , rock of offence, scanda- 
leusement, adv. Scandalously, scandaleux, a. 
(fem. scandaleuse) Scandalous, soandaliser, v.t. 
To scandalize, to shock, se scandaliser, v.r. To be 
scandalized, to be shocked, to take ollence. 11 se 
scandalise de tout, he takes otfence at everything, 
scander (skd'de), v.t. To scan, 
scandin&ve (skddi'naiv), a. Scandinavian, n. 
(Scandinave) A Scandinavian, 
scansion (sku'sjS), n.f. Scansion, 
scape (skap), n.m. (Bot.) Flower-supporting 
stem ; (Ent.) scape. 

scaphandre (ska'fdidr), n.m. Cork-jacket (for 
swimming); diving-suit, scaphandrier or sca- 
phandreur, n.m. Diver. 

scaphite (ska' fit), nf. Scapliite. gcapho- 
cdphale, a. Scaphocephalic. scapiiocdplialle, n.f. 
Scaphocephaly, scaphoid©, a. Scaphoid. 

scapin (ska'pg), n.m. ( Thcat .) Knave, rogue, 
scamp. 

scapolite (skapo'lit), n.m. Rcapolite. 
scapulaire (skapy'le:r), a. Scapular, n.m. 
Scapulai. soapulo-, comb. form. 
sc arable (skara'be), n.m. Scarabaeus (beetle), 
scaramouche (skara'muj), n.m. Scaiamouch. 
scare (ska:r), n.m . Scarus (parrot- fish), 
scarieux (ska'rjtf), a. (Bat.) Scarious. 
scarificateur <skarifikaToe:r), n. m. (Snrg.) 
Scarificator ; (Agric.) hoeiiig-macliine. scarification, 
n.f. Scariilcation. scarifier, v.t. To scarify. 

scarlatine (skarla'tm), n.f. Scarlatina, a.f. 
Scarlet. FUvre scarlatine , scarlet fever. 

scatologie (skat3la'3i), n.f. Scatology. scato- 
phage, a. Scatophagous. 

sceau (so) or *»cel, n.m. (pi. sceaux) Seal; 
impression of a seal ; (Jig ) act of confirmation, 
sanction. Apposcr son sceau, to affix one's seal ; mettre 
1e sceau d, to seal, (fig.) to complete, to put the 
finishing touch to ; petit sceau , privy seal ; j>orter le 
sceau dn ginie, to have the rnaik of genius; sceau de 
la Vierge ou de Notre-Dame, black briony ; sceau de 
Salomon, Solomon’s seal ; sceaux de I’filat, seals of State. 

sc6ldrat (sele'ra), a. (fem. sc$ldrate) Flagitious, 
nefarious, villainous, criminal, vile. n. Scoundrel, 
villain, miscreant. sc£l4ratesse, n.f. Villainy. 

scell€ (ss'le), n.m. Slip carrying seal placed 
officially on locks, closets, etc. ; seal. Apposer les 
scAlis, to affix the seals; lever les scellcs, to take off 
the seals, scellement, ri.m. Sealing ; fastening, 
sceller, v.t. To put an official seal on, to seal, to 
seal up ; (Build.) to fasten, to fix, to bed ; (fig.) to 
ratify, to confirm. 8celleur, n.m. Sealer. 

scene (ss:n), n.f. Stage; scenery, scene; (fig.) 
theatre, the boards ; (colloq.) uproar, quarrel, row. 
filtre toujours en scene, to be on the stage all the time, 
(fig.) to be always acting ; faire une seine d quelqu'un, 
to have a row with someone ; la mise en scene d’vne 
piice, the getting up or staging of a piece ; paraltre 
sur la scene, to become an actor, sednique, a. Scenic, 
theatrical. 

sc€nographle (senogra'fi), n.f. Scenography. 
eoenographique, a. Scenographical. 

scepticisme (sspti'sism), n.m. Scepticism, 
sceptique, o. Sceptical ; n. Sceptic. 


scolairo 

sceptre (ssptr), n.m. Sceptre ; (fig.) sway, empire, 

dominion. 

schabr&que (Ja'brak), n.f. Shabrack# 
fichah (ja), n.m. Shah (of Persia), 
sebako [shako]. 

sebeik or cbelk (jek), n.m. Sheik, 
schelling (Ja'ls), n.m. Shilling, 
schema (Je'ma) or scheme, nm. Schema, 
schomatique, a. 

scbdnantbe (fe'nQ:t), n.m. Lemon-grass, 
sebene (Js:n), n.m. Greek and Egyptian measure 
of length, 
schdrif [cn£nir]. 

scherzo [Ital.] (skert'w), n.m. (pi. scherzi) (Mus.) 
Scherzo. 

Scbllte or Cbilte (ji M tV n.m. Shiite (schismatic 
Mohammedan). 

schismatique (Jfsma'tik), a. Schismatical. n. 
Schismatic, schisme, n.m. Schism. 

BChiste (pat), n.m. Schist, slaty rock, schisteux, 
a. (fem. schtsteuae) Schistose, 
scblague (jiao) [Ger.l, nf. Hogging, 
s chi It tape (jU'ta:j\ n.i* Transpoit in a sehlitte. 
schlitte, n.f. Sled on timber trackway (for felled 
tiees). schlitteur, n.m. Man conducting this, 
sebnapan [ghenapan]. 
schnick (jnik), n.m. (slang) Poor brandy, 
scholaire etc. [scold re]. 
schooner (sku'noe:r) [Engl.], n.m. Schooner, 
schorl (fori), n.m. (Min.) Schorl, 
sciage (sjaig), n.m. Sawing, 
sciagr&phie etc. [sciooraphie]. 
sciant (sja), a. (fem. sciante) (slang) Bo.dnr, 
annoying, tiresome. 

sciat&riqne (sjate'rik), a. Sciatheric. 
SCiatio**.e (sja'tik), a. Sciatic, n /. Sciatica, 
scie (sij, n.f. Saw ; saw-lish ; (pop.) trouble, bore 
(tuesome thing) Quelle scie ' what a bore! scie A 
~4e<'ouper, fret-saw ; scie a main, liand-saw ; scie de 
scieur de long, pit-saw. 

sciemment (sja'mu), adv. Wittingly, knowingly, 
science (sjd:s), n.f. Science, knowledge, loaiii. 
ing; skill, expertness. La science infuse, intmthe 
knowledge ; possider une science a fond, to be thoroughly 
master of a science ; s'adonner aux sciences, to devote 
oneself to the sciences, sclentifique, a. Scientific, 
scientifiquement, adv. Scientifically. 

scier (sje), v.t. (conjugated like prif.r) To saw ; 
to saw off; to reap, to cut down. Scier le dos d 
quelqu'un, to bore someone, v.i. (Naut.) To back- 
water. solerle, n.f. Sawmill, scieur, n.m. Sawyer; 
reaper. Fosse de scieur dr long, saw-pit. * 

scille (sil), n.f. Scilla, squill, scillitique, a. 
Of squill. 

scinder (sg'de), v.t. To di\ ide. 
scinque (s§:k), n.m. Skink. 
acintillant (sgti'ju), a. (fem. scintillante) fk-in. 
tillant, scintillating, scintillation or scintlllement, 
n.m. Scintillation, sparking, twinkling. sclnUller, 
v.i. To scintillate, to sparkle, to twinkle. 

sciogTaphie (sjoqra'fi), n.f. Skiagiaphy. scio- 
gTaphlquo, a. Skiagtaphical. 
scion (sj 5), n.m. Scion, shoot, 
sciopttque (sjop'tik), a. (Opt.) Scloptic. 
scirpe (sirp), n.m. Club-rush, 
sclssile (si'sil), a. Scissiie. scission, u.f. Scis. 
sion ; split, secession, division. Fane scission, to 
secede ; faire une scission, to bring a secession about, 
sclssionnaire, a. Seceding ; n.m. Seceder. solsauro, 
n.f. Fissure, crack, cleft. 

Bdure (sjyrr), n.f. Sawdust, 
scldrite (skle'nt), n.f. Sclerite. scldrodormo, 
n.m. Scleroderm. sclerog^ne, a. Sclerogenous. 
sclerose, nf. Sclerosis, acldrotlque, a. and nf. 

acolaire (sko'lerr), a. (Of schools) Academic. 
Annie acolaire, school year (Oct. to Aug.), scolarltd, 
nf. Course of study; (Paris Univ.) ♦student's 
privilege, right to a special tribunal, scolastlque, 
a. Scholastic, academic, of schools ; n.m. Scholastic, 
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scollaste 


*oAooinuun ; nj Scholasticism. soolaatlquement, 
•dv. Scholastically. 

■colla te (sko'ljastX rum. Scholiast. soolii, 
n.f. Scolion, drinking-song. 

•colopendre (skoto'pdidrX ruf. Haxt's-tongus i 
(Ent.) scolopendra (centipede} 
scombre (skSibrX rum. Scomber, 
scorbut (skor'byX ».«». Scurvy, scoriftttiqtto, 
a and n. Scorbutic. 


scorle (sko'ri), ruf. Scoria, slag, dross, acorl- 
ficatlon, nj. soorifioatolre, n.m. Scon ft er. scori* 
fier, v.t. (conjugated like pkier) To scorify, soori- 
forme, a. 

"scorpioide (skorpjo'idX a. (Bot.) Scorpioid 
(curled up like a scorpion's tail), 
scorpion (skoripjSX n.m. Scorpion, 
acorsonere (skorso'neir) or scoraon6re, ruf. 
Scorzonera (viperis-grass). 
scotie (sks/si), n.f. (A rch.) Scotia, 
scribe (skrib), n.m. Scribe, writer, 
scripteur (skrip'toeir), rum. Writer of the Pope’s 
bulls. 


scriptural (skrt ptrral), a. Scriptural, 
scrofulaire or scrophul&ire (akrof/len-X 
Figwort. scrofule, n.f. Sciotula (kings evil} 
scrofuleux, a. (fern, scrofaleuse) Scroiuloue ; ru 
Scrofulous person. 

scrotal (skra'tal), a. (Anat.) ScrotaL scroll* 
forme, a. scrotooble, n.f. Scrotocele. scrotum, 
rum. Scrotum. 

scrupule (nkry'pyl), rum. Scruple, qualm, doubt ; 
scrupulousness; scruple (weight). Avoir trop de 
scrupules, to be over-scrupulous ,je men ft- ms scrupule, 

1 would hesitate to do it , Icier des *crupulM, to remove 
scruples, acrupuleusement, adv. Scrupulously, 
scrupuleux, a. (fern, scrupuleuse) Scrupulous, 
strict, nice, rigorous, precise. 

scrutateur fskryta'toerrX ru Investigator, 
scrutineer; scrutineer, teller (of a ballot etc.} a. 
Searching, scrutinizing. 

scruter (skrv'te), v.t. To scrutinize, to search 
closely into, to investigate, scrutin, n.wu Ballot, 
balloting, poll. A w scrutin ou au scrutin eecret , by 
ballot; scrutin de lisle, vote by list. 

aculptable (skyl'tablX a. Suitable to be sculp- 
tured or carved. 

sculp ter (akyl'te), v.t. To sculpture, to carve, 
sculpteur. n.m. Sculptor, carver, sculptural a. 
Sculptural sculpture, »/. Sculpture, caning; 
carved work. 

SCUtlforme (skytl'tormX a. Shield-shaped, 
acytale (sl'Ul), n.m. Scytale (staff used in Sparta 
to send secret dispatches), 
scythe (sit} a. Scythian. s.(8cythe) A Scythian, 
scythlque, a. 

SS (»e, s), jvroru (pi. unchanged) Oneself, himself, 
herself, itself, themselves ; to oneself etc. ; each 
other. Cela m pent, that may be ; ils s'aiment , they 
love each other ; ils m coniuiissent, they know each 
other ; il» u parlent, they speak to each other ; il se 
ruins, he is ruining himselL 
ftd&nce (se'd:s), nj. Beat (right of sitting); 
sitting; session, duration, meeting; sitting (for one’* 
portrait etc.); seance. Avoir seance, to have a seat; 
itr* instance, to be in session ; Jdxre tins longue stance, to 
sit a long time, to pay a long call ; Uver la stance, to 
close the meeting ; prendre stance, to take one's seat ; 
stance tenant L there and then, forthwith, sdant(l)*. 
a. (fern, sdante) Bitting: fl tting, seemly, becoming; 
n.m. Sitting j oature. Eire sur son seant, to sit up In 
bed : se mettr+sur son stant, to sit up. 
slant (2), pres.p. (seoir (1)1- 
aeau (soX n.m. (pi seaux) Pall, bucket. Jlpleut 
« seaux, It is raining in torrents. 
sdbac6 (seba'se), a. (fern, sdbaofo) Sebaceous, 
sgbeste (se'best), w.«w Be beaten (fruitX b6* 
bestier, rum. Bebes ten-tree. 

siblf&rd (sebi fe:rX « (Bot.) Sebiferonj (yielding 
tallow} 


secret 

•6biU (se'bil), *./. Small wooden bowl. 

(*«k)> ®* (fm. sbcho (l)) Dry, and ; dried up, 
withered; lean, spare, gaunt; barren, jqjune, plain, 
unattractive; ©old, unfeeling, sharp, severe (of 
reprimands etc.). A pud see , dry-shod ; argent tee. 
nard cash; avoir ie gosier sec, to be very dry; occur 
secy unfeeling heart ; coup sec, sharp stroke , itre d sec, 
t<J have no money ; 42 a lepouh sec, lus pulse is sharp ; 
perte stche, dead loss ; see comma un pendu, as thin as 
a lath. n.m. Dryness; dry fodder; dry weather: 
(colloq.) without money. A sec, dried up. (Naut.) 
under bare poles, (fig.) hard up ; d sec sur le rivage, 
high and dry (of ships); mettre un ttang d sec, to drain 
a pond. adv. Dryly, sharply. Boire sec, to dnnk 
hard ; rtpondre sec, to answer sharply, 
sdcable (se'kabl} a. That can be cut, divisible, 
secant (se'kd), a, (Jem . sdcante) Cutting ; ( Geouu ) 
secant, n.f. Secant. Secateur, n.m. (Card.) Prim, 
ing-scissors. 

s€ cession (sess'sjo), n.f. Secession, secession- 
XllBto, a. and ru Secessionist, 
sechapre (ss'Ja: 3 ), ri.nu Drying, 
seche (l), fern. [sec). 

seche (2) or seiche (sej), ruf. Cuttle-fish, 
sechde (se'je), n.f. Drying, sdchement, adv . 
Dryly ; curtly, sliarply. 

sdcher (se')e). v.t. To dry to dry up ; to cure, 
to season; (slang) to shun, to avoid, v.t To dry; 
to dry up, to wither; to pine away, so sdcher, v.r. 
To dry oneself; to dry (of a thing), sdcheresse, ruf 
Dryness; drought; (fig.) harshness, curtness, sharp 
ness; barrenness, aridity, sdcherie, nj. Drying-housa 
sdchoir, n.m. Drying-room ; dryer, clothes-horse. 

second (se'^.l, zep), a. (Jem. soconde) Second, an- 
other ^unioi ; inferior. I)e seconds mam, second-hand, 
notonginal; eau secojide, (Chem.) diluted aquafortis, n. 
Second, assistant ; second officer, mate. Sans seconds, 
matchless, peerless, w.tn. Second story, second floor. 
Kn second, second, Becond in command, in tlie second 
place, in a subordinate capacity ; t Idemeure au second, 
lie lives on the second floor, nj. Second class- 
second of time, circle, eta ; (Fenc.) seconda ; (Print.) 
revise, seoondaire, a. Secondary ; subordinate, 
subservient, acoessory. Enseignement serondaire, 
secondary or higher education, socondairement, 
adv. Secondarily. Becondement, adv. Secondly, 
in the second place, seconder, t*.f. To second, to 
assist ; to back, to support ; to promote, to forward, 
seconding nj. (Bot.) Secundine ; (OUtdrics, pi.) 
secundines (after-birth). 

sdcot (se'koX a ( 2 >op.) Thin, lank. u.nu Tliin- 

ness. 

secouement (soku'mfi) or seco&menta rum. 
Shaking, Jogging, jolting, secouer, v.U To shake, 
to Jo«» to jolt; to shake off, to discard, to throw off; 
to shock, to handle roughly ; to rouse, so secouer, 
v.r. To shake oneself, to bestir or exert oneself, to 
move about 

secourable (saku'rablX «- Helpful, helping, 
willing to help ; relievable. 

secourir (saku'rurX v.t . To succour, to assist, 
to help, to relieve, secours, n.m. Help, assistance, 
aid, succour, relief; rescue. A u, secours f help! crier 
au secours, to cry out for help ; donnsr du secours, to 
render assistance ; secours d domicile, outdoor relief; 
socidtd de secours mutuels , benefit society. 

secousse (sekus), nj. Sliake, shock; blow, 
concussion : Jog, jerk, jolt 
secret (sa'kreX a. (fern, secrete) Secret, private, 
hidden; reserved, reticent, discreet E scalier secret, 
private staircase ; tenir secret, to keep secret n.nu 
Secret; secrecy, privacy, mystery; explanation, 
reason; secret drawer, secret spring; solitary con* 
findment En secret , secretly; itre du secret, to be in 
the secret; U secret ds Pollchinells, an open secret; 
mettre un prisonnier au secret, to put a prisoner In 
solitanr confinement ; secret de dews secret de Bins, 
secret de troi* secret de tens, no secret but between two! 
ruf. Secret prayer. 
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secretaire 

secretaire (sakre'tsir), n.m. Secretary j escri- 
toire, writing-table ; secretary-bird. Secretaire d'ann- 
bassade, secretary to an embassy ; secretaire d'ktat, 
Secretary of State; secretaire gtnlral, chief secretary, 
secrdtairerle, n.f. Secretary’s office, secretariat, 
n.m. Secretaryship ; secretary’s office, 
secrete [secret]. 

secret ement (sekrst'md), ado. Secretly, in 
seci*et; inwardly. 

s€cr6ter (sekrs'te), v.t. To secrete. s£cr6teur, 
a. (fern, sdcrdteuse or sdcrdtrlce) Secretory, secre- 
tion, n.f. Secretion, sdcrdtoire, a. Secretory. 

sect&ire (ssk'tsir), n. Sectary, a. Sectarian, 
seotateur, n.m. ( fem . sectatrice) Follower, votary. 

secte (sskt), n/. Sect. Fairs secte, to form a sect, 
to differ from most people. 

secteur (sek'toeir), n.m. Sector, section, sectiie, 
a. Sectiie. 

section (ssk'sj5), n./. Section ; division. Section 
conique, conic sections. sectionnale, a/. Belonging 
to a commune (of a wood), sectionnement, n.m. 
Division into parts, sectionner, v.t. To divide into 
sections. 

seculaire (seky'leir), a. Secular, coming once in 
a century ; centenarian ; ancient ; venerable, time, 
honoured. Un chtne scculaire, a venerable oak. 
secularisation, n.f. Secularization, s^culariser, 
v.t. To secularize, sdcularismo, n.m . Secularism, 
secular! td, n.f. Secularity ; secular jurisdiction, 
seculier, a. (fem. sdoulifere) Secular, laic ; temporal, 
worldly. Le bras seculier, the secular power; n.m. 
Laic, layman. sdeulidrement, adv. Secularly, 
secundo (sagS'do), adv. Secondly, 
security (sekyri'te), n.f Security, confidence, 
sedan (ss'dd), n.m. Sedan-cloth, sedanoise, 
nj. ( Print .) Pearl. 

sdaatif (seda'tif), a. (Jem. sedative) Sedative. 
n.m. Sedative. 

s€dentaire (sedd'tsir), a. Sedentary; fixed, 
settled, stationary. 

sediment (sedi'md), n.m. Sediment, eddimen- 
taire, a. Sedimentary. 

S§ditleusement(sedisi0z'md), adv. Seditiously, 
sdditieux, a. (fem. seditious©) Seditions ; mutinous, 
rebellious, riotous ; n.m. Hebei, mutineer, sedition, 
n.f. Sedition, mutiny, riot. 

adducteur (sedyk'toeir), n.m. (fem. seduc trice) 
Seducer, entieer. a. Seductive ; enticing, deluding, 
seduction, nj. Seduction ; enticement ; allurement ; 
bribing, subornation. La seduction des rMiesses, the 
allurements of wealth ; seduction de Umoins , bribing 
of witnesses. 

slduire (se'dqiir), v.t. (conjugated like conduire) 
To seduce ; to delude, to beguile ; to charm, to win 
over; to fascinate, to captivate; to suborn, to bribe, 
seduisant, o. (fem. seduisanto) Seductive, allur- 
ing, fascinating; tempting, delusive. 
s€g6tal (se3e'tal), a. Growing in cornfields, 
segment (seg'rna), n.m. Segment, segmentairo, 
a. Segmental. 

s€gralrie (segre'ri), n.f. Wood held in common, 
sdgrais, n.m. Detached wood. 

segregation, (segrepa'sjo), n./. Segregation. 
Sdgregatlvement, adv. Segregatively. 
seiche [s fee he (2)]. 

slide (se'id), n.m. Fanatical partisan; blind 
supporter. 

seigle (ssgl), n.m. Rye. Seigle ergots, spurred 
rye. 

seigneur (ss'jioesr), n.m. Lord ; lord of the manor, 
squire; nobleman; the Lord. A tout seigneur tout 
honneur , honour to whom honour is due ; en grand m- 
gneur , in lordly style ; le Grand Seigneur , the Sultan ; 
un grand seigneur , a great lord; le seigneur curt, 
the reverend curate ; Le Seigneur , the Lord God ; 
notre-selgneur , our Lord; petit seigneur , lord ling; 
seigneur euzerain, lord paramount, seigneuriage, 
luro. Seigniorage (duty on coinage), seigneurial, 
a (Juu aeigneuriale, pL aeigneuriaux) Seigneurial, 
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manorial ; lordly, seigneurie, n.f. Seigniory ; lord- 
ship ; manor. Votre seigneurie, your lordship, 
seille (ssij), n.f. Pail, bucket, 
seime (ssm), n.f. (Pet.) Wire-heel, 
sein (s§), n.m. Breast, bosom ; ( fig . ) heart, midst ; 
womb; gulf. Au sein de Vtglise, in the bosom of the 
Church ; donner le sein A un enfant , to give a child 
the breast. 

seine (sein), n.f. Seine (fishing-net). Pfche a la 
seine , seine-fishing. 

seing (se), n.m. Sign manual, signature, 
seisraal etc. [sismai.]. 

seize (se:z), a. and n.m. Sixteen, sixteenth, 
seizi&me, a. and n.m. Sixteentlu soizifemement, 
adv. Sixteenthly. 

sljour (se'3u:r), n.m . Stay, abode, sojourn ; place 
where one sojourns; dwelling, habitation; continu- 
ance. Permisdesejour, permission to reside, sdjourne- 
ment, n.m. Sojourning, sdjourner, v.t. To stay, 
to sojourn, to make a stay, to tarry; to remain, to 
continue. 

sel (sel), n.m. Salt ; (fig.) wit, pungency ; smell- 
ing-salts. Au gros sel , coarse; de bon sel, properly 
salted ; demi sel , salt-butter ; gros sel, coarse salt ; 
sel anglais ou d' Epsom, Epsom salts ; sd attique , Attic 
wit ; selblanc , table-salt; selgris, kitchen salt. 

sllacien (sela'sjS), a. (fem. sdlaoienno) (lch.) 
Selachian, nfi.pl. Cartilaginous fishes. 

s6lam (se'lam), n.m. Emblematic nosegay (in 
the East). 

selection (selsk'sj5), n.f. Selection. 

B^leniate (sele'njat), n.f. Seleniate. sdldnien, 
a. (Jem. sdldnienne) Selenian. s6ldnieux[sfeLfeNiQi’E]. 
sdldmffere, a. Seleniferous. sdldnique, a. Sclenic. 
sdldnite, nj. (Chem.) Selenite ; n.m. Inhabitant of 
the moon, seldnium, n.m. Selenium. Bdldno- 
graphie, n.f. Selenography. 

sellage (R8'lai3>, n.m. Saddling. 

.xBelle (ssl), n.f. Saddle; stool, water-closet; 
motion of the bowels; washing-board. Alter a la 
stile, to go to stool ; cheval de selie , saddle-horse ; tire 
toujours en sells , never to be out of the saddle ; stile 
d tons chevaux, commonplace discourse; sells de caXfat, 
(Naut.) caulking - box ; selie de femme, side-saddle, 
lady’s saddle ; se remettre en selie, to re-establish oneself 
in business etc. seller, v.t. To saddle; v.i. and 
88 seller, v.r . To settle down, to harden (of land), 
sellerie, n.f. Saddlery, saddle-room, sellette, n.f. 
Culprits’ seat, stool of repentance; small saddle; 
shoe-black’s box; collar (of a plough); (Naut.) caulk- 
ing-box. litre sur la sellette, to be at the bar (of 
criminals); tenir sur la sellette, to cross-question, to 
heckle, sellier, n.m. Saddler. 

selon (sa'15), prep. According to, conformably 
to, pursuant to. C'est selon, that depends; on la 
traiti selon son mtrite, he was treated according to 
his deserts; selon moi , in my opinion; selon que, 
according as. 

seltgogene (seltso'sein), n.f. Seltzogen. 
semaille (ss'may), n.f. (us u. in pi.) Sowing; 
seed ; sowing-time. 

. semaine (sd'men), n.f. Week ; week’s work ; 
week’s wages, week’s money; week’s pocket-money, 
week’s allowances, A la semaine, by the week ; df re 
de semaine, to bo on duty for the week ; la semaine 
des quatre jeudis , when two Sundays come together 
(i.e. never); la semaine vrochaine , next week; par 
semaine , a week ; prater a la pietite semaine , to lend 
money (tor a short time) at high interest ; semaine 
anglaise, 5§ days’ work in the week ; semaine grasse, 
Shrovetide ; semaine sainte , Holy Week, semalnier, 
n.m. (fem. semainidre) Officer, monk, actor, etc. on 
duty for the week; case of seven razors; a. Once a week. 
*8emaison (same'zS), nj. Sowing-time. 
s6mantique (semfi'tik), a. Sem&siologic&l, se- 
mantic. nj. Semasiology, semantics. 

Semaphore (sema'tar), n.m. Semaphore, signal- 
post. 

slmasloloffiej nj. [s£m antique]. 
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semblable (sii'blabi), a. Like, similar, such. 
Semblable d un torrent , like a torrent, n. Like ; 
fellow, match, equal, n.m. Fellow-creature, fellow- 
man. aemblablement, adv. Likewise, also, m like 
manner, semblance, n.f. Resemblance. 

semblant (sil'bla), n.m. Appearance, semblance, 
seeming, look ; pretence, show. Faire semblant, to 
feign, to pretend. to make believe, to appear as if; 
faux semblant , lal-.e show, pretence; il Jait semblant 
de ne pas le voir, ho jnetemls not to see it; ne fairs 
semblant dt rien, to appeal to take no notice, sembler, 
v.i. To seem, to appear. Cela me semble ainsi, it 
appears so to me ; o'est ce qui me semitie, precisely as I 
thought ; faites comme bon vans sembleru, do as you 
think lit ; il lui srvible que cela n'est rien, he thinks 
it is nothing ; il me semble que je le vote, I fancy I see 
him ; il semble que ce soit, it seems that it is ; que vons 
en semble ? what do you think of it? si bon lui semble, 
if he thinks lit. 

sem6 (se'me), a. (fem. senile) Sowed, sown ; 
strewn (de) ; (llei.) seme. Semi de fleurs, strewn 
with flowers; seme d’ Holies, spangled with stais. 

semelle (sa'niel), n f. Sole (of boots, shoes, etc.) ; 
foot (of stockings) ; length of a foot ; sleeper, giouml- 
sill; shoe (of sledge etc.); ( Fenc .) step, liattre la 
semelle, to pad the hoof, to tramp, to trudge about ; 
ne jxis rompte d'une semelle , not to give way an inch ; 
render dune semelle, to give way a foot; rompre la 
semelle, (fenc.) to retire in parrying; semelle simple, 
single sole. 

semen (se'msn), n.f., or semen-centra, n m. 
Worm-seed, gemence, n f. Seed; semen; (Jig.) 
seeds, cause; seed-pearls; line spngs (small nails, 
tm-tacks). 

semer (so'nte), v t. To sow ; to scatter, to strew, 
to sprinkle ; to disseminate. 11 Jdut semer pour re - 
rueillir, one must sow lirst to leap afterwards ; semer 
la dte(orde, to bow discord. 80 semer, v.r. To be 
sown. 

semestre (sa'msstr), n.m. Half-year, six months ; 
half-year's income ; six months' furlough. Far se- 
mestre, half-yearly, semestriel, a. (fem. semestrielle) 
Half-yeaily. semostiier, n.m. Soldier absent on a 
six months’ furlough. 

semeur (so'iiuea), n.m. (fem. semeuse) Sower; 
(Jig.) disseminator. 

semi-, prep. Semi-, semi-circulalre (sanusirky 
'le:r), a. Semicircular, semi-hebdomadalre, a. 
Semi -weekly. 

s£millance (semi'jdrs), n.f. Npnght lines*, liveli- 
ness. B&alllant, a. (Jem. s&nillante) liusk, lively, 
sprightly. * s^mlller, v.i. To bo sprightly or lively. 

semi-lunaire(samUy’ne:r), «. Semilunar, semi- 
mensuel, a. (Jem. seml-mensuelle) Foitmghtly. 

seminaire (*erm'ne:r), n.m. Seminary, cltuical 
college ; school. 

seminal (semi'nal), a. (Jem. sdnilnalo, pi. sdml* 
naux) Seminal. 

s6minariste (scnnna'iist), n.m. Seminarist, 
semination (seuuna'.\) 5), u./. Semination, s&ni- 
nlfbre, a. Seim microns. 

semi -p6riodique (somiperj.Ydik), a Semi- 
period ic semi-preuve, nj. (pi. semi-preuves) (Law) 
Imporfeet proof. 

semis (so'mi), n.m. Sowing; seed-bed, seed-plot; 
seedling. 

Semites (be'mit), n. (used only in pi.) Semites, 
s^mitique, a. Semitic. 

semi-ton (s^mi'to), n.m. (pi. semi-tons) Semi- 
tone. Bemi-voyelle, n.J. (pi. semi-voyelles) Semi- 
vowel. 

semoir (sa'mwair), n.m. Seed-bag; sowing-machiue, 
drill. 

semonce (so'm3:s), n.J. Rebuke, reprimand, 
lecture ; ^invitation to appear, call ; (Naut.) summons 
to show colours, semoncer, v.t. To reprimand, to 
lecture ; to summon (a ah ip) to exhibit its colours. 
*semondre (8o'm3:dr), v. t. To invite, to summon, 
•emoule (s/mul), n.J. Semolina. 
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semper yirens (sgpsrv i'ls.'s), n.m. (pi. unchanged) 
Evergreen plant of various species. 

sempiternel (sgpitsr'nsl), a. (Jem. sempiternelle) 
Sempiternal, everlasting. 

senat (se'na), n.m. Senate; senate-house, gdna- 

teur, n.m. Senator, g^natorerio, n.J. Senatorahip. 
senatorial, a. (Jem. sdnatoriale, pi. sdnatorlaux) 
Senatonal. sdnatorien, a. (Jem. senatorienne) Sena* 
tonan. sdnatrice, n.J. (colloq.) Senator’s lady, sta- 
tus-consul te, n.m. (pi. synatus-conaultes) Senatus 
Consultum (decree of the senate). 

sen&u (so'no), n.m. (Naut.) Snow (vessel). Voile 
de senau , try -sail. 
s€n6 (se'ne), n.m. Senna, 
senlchal (sene'fal), n.m. (pi edn^ebaux) Sene- 
schal. Grand tinechal , high seneschal, sdn^cbale, 
n.J. Seneschal’s wife, sdnechaussde, n.J. Seneschal- 
slnp ; seneschal’s Jurisdiction ; seneschal’s couit. 
sene*; on (sen'sS), n.m. Groundsel, 
senegre [fen-uorec]. 
senelle [cenelle]. 

senescence (sene'sdis), n.J. Senescence, senes- 
cent, a. (Jem. sdnescente). 

senestre (se'nsstr) or senestre, a. Left ; (lUr.) 
sinister-. 

s£nev£ (sen've), n.m. Black mustard (plant). 
s6nieur (se’njcerr), n.m. Senior, 
senile (se'nil), a. Senile, s^nilitd, n.J. Senility, 
old age. 

senne (seine]. 

sens (sn:s), n.m. (pi unchanged) Sense ; senses, 
feelings; judgment, wits, intelligence; meaning, 
import; acceptation, interpretation, constiuction ; 
opinion, seutiment ; way, direction. A contre sene, in 
a wrong sense ; a double sens , with double meaning ; 
bon sens, good sense ; ce mot a deux sens, that word lias 
two meanings ; dans torn les sens, m all directions ; en 
tous sens, in every direction ; etre dans son bon sens, to 
be in one's right semes; il abonde en son sens, he is 
wedded to his opinion ; /abonde dans voire sens , I am 
of your opinion; le sens commun, common sense; le 
sens intime ou interne, consciousness; sens dessus des - 

sous, upside down : sens decant derriere, hind part 
foremost; sens Jigvri, figurative sense; sens propre, 
proper meaning, sensation, n.J. Sensation, feeling. 
taire sensation, to cause a sensation ; sensation de 
chaleur, glow’ of warmth ; un roman d sensation, a 
sensational novel, sensd, a. (Jem. senate) Sensible, 
intelligent, senslment, adv. Sensibly, judiciously. 

sensibility (bom bill' te), n.J. Sensibility, sensitiv e- 
ness, feeling, sensible, o. Sensible, palpable, percept- 
ible; lively, acute (of feelings); sensitive, impres- 
sionable, susceptible, responsive; tender, sore (of 
flesh etc.); evident, obvious; visible (of the horizon), 
C’est son endrott sensible, that’s his tender spot ; 1 1 se 
montra sensible d ma douleur, he seemed moved by my 
sorrow; note sensible, (Alus.) leading note; n.m. The 
sensible or perceptible to sense, senslblement, adv. 
Sensibly ; feelingly, keenly, deeply ; obviously, visibly, 
considerably, sensiblerie, n.J. Sentimentalitv. san- 
ait/if, a. (Jem. sensitive) Sensitive; n.J. Sensitive 
plant, sensitivity, n.J. Sensitivity, sensltom&tre, 
n.m . Sensitomeber. sensorial, a. (Jem. senseriale, 
pi sensoriaux) Sensorial, sensor! um, n.m. 

sensualisms (sdsqa'hbm), n.m. Sensualism, 
sensualiste, n. Sensualist ; a. Sensual, sensuality, 
n/. Sensuality, sensuel, a. (Jem. sensuelle) Sensual, 
voluptuous ; «. Sensualist, sensuellement, adv. 
Sente (hd:t), n.J. Footpath, 
sentence (sd'tdrs), nj. Aphorism, maxim ; sen- 
tence, judgment, decision, verdict, sentencier, v.t. 
To sentence ; r.t. To pass sentence, sentencieusq- 
ment, adn. Sententiously. sentencieux, a. (Jem. 
sentencieuse) Sententious. 

senteur (su'tceir), n.J. Smell; scent, perfume. 
Pois de senteur , sweet pea. 

sent! (sa'ti), a. (Jem. sentie) Felt, experienced. 
Bien ou vivement senti , heartfelt, deeply felt; (Jig.) 
impressive, well expressed. 
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sentier (su'tje), n.m. Path, footpath, track ; by- 
way, lane. Sentier battn , beaten, track. 

sentiment (sdti'ma), n.nu Feeling; sentiment; 
affection, esp. love ; perception, sense, consciousness ; 
sensibility ; opinion. Avoir le sentiment de, to be con- 
scious of; jngerpar sentiment , to judge from feeling; 
scion mon sentiment, in my opinion ; sentiment d’amour, 
feeling of love, sentimental, a. (fern, sentimentale, 
pi sentimentaux) Sentimental, sentimentalement, 
adv. Sentimentally, sentimentality, n.f. 

sentlne (sd'tin), n.f. Well-room (of a ship); 
ventilating-pipe to sewer ; C fig.) sink (of vice etc.). 

sentinelle (sdti'nsl), n.f. Sentinel, sentry. Kn 
sentinelle , on sentry-duty ; faire sentinelle, to mount 
guard, to be on the watch ; sentinelle perdue , advanced 
gentry. 

sentir (sa'thr), v.t. (conjugated like mf.ntir) To 
feel, to be sensible or conscious of; to foresee, to 
gue.ss, to know, to perceive, to experience ; to smell, 
to scent ; to taste of, to savour of ; to look like, to 
seem. Cette car)ie sent la bourbe , this carp tastes of the 
mud ; faire sentir quelque chose d quelqu'un, to impress 
someone with a sense of something ; il sent les choses 
de loin, he can foretell events ; se faire sentir, to make 
oneself or itself felt. v.i. To smell, to have an odour ; 
to have a bad smell. Cela ne sent pas bon , I don’t like 
the look of it ; ceite viands commence d sentir , this 
meat is beginning to go bad ; sentir mauvais, to smell 
bad. se sentir, v.r. To feel oneself; to be con- 
scious ; to feel the effects (de)', to be perceived, felt, 
etc. II ne se sent pas de froid , he is quite numbed 
with cold ; il se sentait mourir , he felt that he was 
dying ; il se sent honor#, he feels honoured. 

seolr (1) (swarr), v.i . ( used chiefly in pres.p. sdanb 
(2) and p.p. sis) To sit, to be sitting. Sieds-toi, 
(c ollotj.) take a seat. 

seoir (2) (swa:r), v.i. To suit, to become. Il vous 
sied mat ou it ne vous siedpas, it ill becomes you. 
sep (ssp), n.m. Frame of plough [cep]. 
s£pale (se'pal), n.m. (Bot.) Sepal, sypalolde, a. 
Separable (sepa'rabl), a. Separable, 
separation (separa'sjo), n.f. Separation, sever- 
ing, parting ; partition. Mur de separation, partition 
wall ; stjnration de corps et de biens, divorce a mensa 
et thoro, or judicial separation, separatisms, v.m. 
Separatism, separatist©, n. Separatist, s^pard, a. 
( fern . sdparde) Separate; distinct, sdparement, 
adv. Separately ; apart, asunder, sdparer, v.t. To 
separate, to divide, to part; to sever, to disjoin; to 
distinguish ; to divorco. Stparer deux hommes qni se 
baitent, to part two men fighting ; siparer le bon grain 
d'avec le mauvais, to separate the good seed from the 
bad ; Sparer les cheveux sur le front, to part the hair 
on the forehead, se sdparer, v.r. To separate, to 
part; to part company (de); to divide; to break up 
(of assemblies etc.) ; to fall or come off. Il n'y a si 
bonne comjxignie qui ne se sipare, the best of friends 
must part. 

s€pia (se'pja), n.f. Sepia (animal, pigment, 
drawing). 

seps (ssps), n.m. (pi unchanged ) Seps (serpent- 
lizai d). 

sept (sst, ss), n.m. and a. Seven ; seventh, sep- 
tain, n.m. Seven-lined stanza. *septante,a. Seventy. 
La version des septante, the Septuagint. 

septerabre(s8p'ta:br), n.m. September, septem- 
briseur, n.m. (Fr. hist.) Septembrist (agent of the 
massacres of September 1792). 

septemvir (septsm'viir), n.m. Septemvir. sep- 
temvlral, a. septemvlrat, n.m. 

septdnaire (septe'nsrr), a. and n.m. Septenary. 
Septennal, a . (fern, septennale, pi septennaux) 
Septennial. Bepiennalitd, n.f. Seven years' duration. 

septentrion (septdtn'5), n.m. North ; (.4sfr<m.) 
Lesser Bear, septentrional, a. (Jem . septentrionale, 
pi septentrlonaux) North, northern. 

septidi (septi'di), n. m. Seventh day of the ten-day 
week of the first Fiench republic, 
septieme (ss'tjem), a. and n. Seventh; seventh 
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day. ilhm de seplihne, seventh form boy (in France) ; 
first form boy (in England). n.m. Seventh part (of any- 
thing). nf. Seventh class ; sequence of seven cards ; 
(A/us.) seventh, septidmemeat, adv. Seventhly, 
septier [setier]. 

septimo (sspti'mo), adv. Seventhly, in the seventh 
place. 

septlqne (ssp'tik), a. Septic. 
septuag4naire (ssptqase'nerr), a. and n. Sep- 
tuagenarian. septuagesime, n f. Septuagesinra. 
septuor, n.m. (Mus.) Piece for seven voices or seven 
instruments. 

septuple (sep'typl), a. and n.m. Septuple, sep- 
tupler, v.t. and i. To septuple. 

s€pulcral (sepyl'kral), a. ( fem . sepulcrale, pi. 
aepulcraux) Sepulchral ; cadaverous, sepulcre, 
n.m. Sepulchre, sypulture, n.f. Burial, sepulture, 
interment; vault (tomb). La sepulture ecclmastique, 
Christian burial ; privi de sepulture, left unburied. 

sdquelle (se'kel), n.f. Gang, crew (of persons); 
set, string (of things). 

sequence (se'kuis), n.f. Sequence (at cards), 
sequestration (sekestra'sjo), n.f. Sequestration, 
sdquestre, n.m. Sequestration; sequestrator; de- 
pository ; depositor. Mettre en se quest re, to sequester. 
S^questrer, v.t. To sequester, to sequestrate ; to shut 
up illegally, se sdquesirer, v.r. To sequester oneself, 
sequin (se'ke), n.m. Sequin (gold coin). 
s£rail (se'raij), n.m. Seraglio. 
s€ran (se'ra) or s4r&ncoir, n.m. Hatchel, 
flax-comb; flax of inferior quality, sdranqage, n.m. 
Hatchelling. syrancer, v.t. To hatchel, to dress 
(flax), ayranceur, n.m. Hatclieller, flax- or honip- 
dresser. 

s6raphin (sera'fg), n.m. Seraph, sdraplilque, a. 
s&raskier or s€rasquier (seras'kje), n.m. 
Seraskier (Turkish commander). 

serbocal (ssrbo'kal), n.m. (pi. serbooaux) Small 
“glass cylinder (used by gold-diawers). 

serein (1) (sa'rg), n.m. Night-dew, eveiiing-dainp. 
serein (2) (ho'vS), a. (fem. aereine) Serene, placid, 
calm ; happy, blissful, benign. 
s6r£n&de (sere'nad), n.f. Serenade. 
s€r€nissime Cseieni'sim), a. Most serene (title). 
8yrynity, n.f. Serenity, calmness, placidity ; equani- 
mity. Avec sbenit #, serenely, calmly, 
sdreux (se'ro), a. (fem. sdreuse) Serous, watery, 
serf (S6rf), a. (fem. serve) In bondage, servile. 
n. Serf. 

serfouette (ssr'fwet), n.f. Hoe. serfouir, v.t. 
To grub up with this; to hoe. serfouissage, n.m. 
Hoeing. 

serge (ssrj), n.f. Serge. 

sergent (ser'jd), n.m. sergeant; cramp 

(joiner’s tool); (Naut.) iron hook for hoisting, hold-fast. 
Sergent d'armes, sergeant-at-arms; sergent de ville , 
police constable. *Bergenter, v.t. To send a bailiff 
after ; (fig.) to dun, to plague, to bore. *sergenterle, 
nf. Bailiffs office, bailiwick. 

serger (ser'se) or sergier, n.m. Serge-weaver, 
sergerie, n.f. Serge-manufactory; serge-trade, 
sergot (ssi'qo), n.m. (slang) Policeman, copper, 
serial (se'rjal), a. (fem. sdrlale, pi. sdriaux) 
Serial. 

sdricicole (serisi'kol), a. Silk -producing, syrlcl- 
culteur, n.m. Sericiculturist, silk-grower, syricl- 
culture, n.f. Sericiculture, silk-culturc. 
s£rie (se'ri), n.f. Series. 

sdrieusement (ssrjpz'mu), adv. Seriously, 
gravely ; in earnest ; coolly, coldly, sdrleux, a. 
(fem. syrleuse) Serious, grave ; sincere, earnest ; 
real, true, solid, substantial ; momentous ; n.vu 
Seriousness, importance, gravity ; (Theat.) serious 
business, serious pait. Garder son sMeur, to keep 
one’s countenance ; prendre au drieux , to take (a 
thing) seriously. 

serin (sa'rg), n.m. Canary; (fig.) muff, flat, fool, 
serlnage, n.m. Cramming, serine, nf. Hen canary, 
seriner, v.t . To teach (a bird) with the bird -organ ; 



seringa setier 

(.fig.) to coach, to cram, serlnette, it./. Bird-organ; 1 to grow tighter: to ninch or stint 'oneself, serre* 


insipid or indifferent singer, 
seringa or seringat (serS'qa), n.m. 8yringa. 
seringue (se'rfixo), «./• Syringe, squirt, serin- 
guer, v.t. To syringe, to squirt; to inject; {fig.) to 
enfilade, to rake. 

serment (ssr'md), n.m. Oath, promise, solemn 
declaration ; {pi.) swearing. Faux serment , false oath ; 
prtter aernunP, to take an oatli ; romprc son serment on 
manquer a son serment, to break one’s oath. *sermentd 
[assbrmkxt£]. 

sermon (ser'mo), n.m. Sermon ; lecture, admoni- 
tion. sermonnalre, n.m. Collection of sermons ; 
author of sermons, sermonner, v.t. and f. To ser- 
mon i/.e, to lectm e. sermonneur, n.m. {fern, sermon- 
neuse) Setmonizer, preacher, lecturer. 
s£rosit6 (serozi'te), n.f. Serosity, wateriness. 
serpe(ssrp), n.f. Bill-hook, hedge-hill, pruning- 
hook. Cest fait A la ser \*i, it is done in a bungling w ay. 

serpent (ser'jxl), n.m. Serpent, snake; serpent 
(mus. instiument), serpent player. Serjwntasonnettc*, 
rattlesnake. serpentaire, n.m. Serpent - eater, 
secretary-bird ; n.f. Serpentaria, snake-root, ser- 
pentant, a. {fern, serpen tante) Winding, meandering, 
serpente, n.f. Tissue-paper, serpenteau, n.m. (pi. 
serpenteaux) Young seipent; serpent (firework), 
squib. serpenter, v.L To meander, to wind; to 
twine. 8erpentin, a. {fern, serpentine) Serpentine 
(of marble, of a horses tongue); n.m. Worm (of a 
still); n.f. Serpentine (stone); snake-wood, 
serpette (ser'pet), n.f Pruning-knife, serpette. 
serplglneux fssrpisi'no), a. {fern, serpigtneuse) 
Serpiginous, serpigo, n.f. Serpigo. 

serpilliAre (^erpi'ljeir), nj. Packing-cloth ; 
coarse apron. 

serpolet (ssrpo'le), n.m. Serpolet, wild thyme, 
serrage (sa'rars), n.m. Tightening, pressing, 
serrate (ssra'te), a. With serrate edges (of some 
Homan coins). ♦ serratiforme, a. Serriform, saw- 
shaped. serratule, n./. Saw-wort. 

serre (sea), n.f. Squeeze, piessure, squeezing; 
talon, claw (of birds); hot-house, greenhouse, con- 
servatory. A voir la serre bonne, to have a strong gi ip, 
(fig.) to be close-listed ; serre chaxule , hot-house, serrd, 
a. (Jem. serrde) Close, serried, compact; tight, fast; 
narrow; clasped, clenched; close-fisted, grilling, 
avaricious; pressing (of arguments etc.) ; condensed 
concise, terse. Avoir le caur serif, to be oppressed 
with grief; drop hen seni , close- woven cloth; un 
no ud rt 5 , a tight knot ; ailv. Very much ; strongly, 
hard (of freezing etc.). Jouer serrf, to play prudently. 
serre-b 088 e, n.m. ( pi. unchanged) (Xaut.) Shank- 
painter. serre -file, n.m. (pi. unchanged) (Mil.) 
Bringer-up, last man; (Xaut.) stem most vessel, 
serre-frein or serre-fireins, n.m. (pL unchanged) 
(Rail.) Brakesman. serrement, n.r?u Pressing, 
squeeze, squeezing. Serrement de cceur, shrinking of 
the heart; serrement de main, hand -squeeze. serr6- 
ment, adv. Niggardly, closely, serre-nez, n.m. (/>/. 
unchanged) Twitch (for horses), serre-noeud, n.m. 
(pi. unchanged) (Suig.) Tourniquet, serro-papiers, 
n.m. (pi. unchanged) Taper-holder ; set of pigeon-holes 
for papers. 

serrer (ss're), v.t. To press, to tighten, to squeeze, 
to strain ; to tie, to fasten ; to clasp, to lock, to lock 
up; to pinch, to grip, towring; to crowd, to condense, 
to put close together ; to press, to push hard ; to 
oppress (the heart) ; to close (the ranks) ; to clench 
(one’s fist, teeth, etc.); to put away; to hug (the 
coast etc.); to take in (sail). Cela serre le cceur , it is 
a heart-rending sight; semr de prts, to press hard ; 
serrer la forme , (Print.) to lock up the form ; serrer 
la main a qiulqn’un, to shake hands with someone ; 
serrer la muraille, to skirt the wall ; serrer du ble 
[bl£]; serrer lea dents [dkntI ; serrer les pouces d 
qnelnu'un [pouce] ; seirer le vent, to haul close to the 
wind; serrer son ecriture , to write close; serreg les 
ranga i close up 1 86 serrer, v.r. To press each other 
close ; to sit| lie, or stand close together, to crowd ; 
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tete, n.m. (pi. unchanged) Headband, head -kerchief. 

serricoroe(*sri'korn)(Engl.],a. 8erricorn. n.m. 
pi. Serricorn beetles, serriforme, a. Serriform. 
serron (se'rS), n.m. Seron, fruit-crate, 
serrure (se'ryrr), «./. Lock. Serrure de sdrett, 
safety lock, serrurerie, n.f. Locksmith’s trade; 
locksmith’s work, serrurier, n.m. Locksmith. 

serte (sert), n.f. Mounting, setting (of jewels), 
gertir, v.t. To set, to mount, sertisseur, turn. 
Setter, mounter, sertissure, n.f. Setting. 
s€rum (se'iam), n.m. Serum, 
servage (ser'ya^), n.»i. Serfdom, villeinage; 

servitude, bondage. 

serval (ssr'val), n.m. (pi servaux) Tiger-cat. 
servant (ssr'vdi), a.m. Serving; in waiting; lay 
(brother). n.m. Servant ; (Ariill.) gunner, artillery- 
man. servants, n.f. Maidservant ; sen ant, hand- 
maid ; dumb-waiter, dinner-wagon ; (Print.) frisket- 
stand. serve, fern. [serf], serveur, n.m. (Lawn- 
tennis) Server. 

serviable (ser'vjabl), o. Serviceable, willing, 

obliging. 

service (ssr'vis), n.m. Service ; attendance ; duty; 
office, function; <\ivine service; sec (of utensils, 
linen, etc.); course (of dishes at meals). An service, 
in the army or navy ; de bon service , sen ieeable ; etre 
au service de, to be in the service of ; etre de service, to 
be on duty; fairs le service, to perform duty, toofficiate, 
to ply (coaches) ; hors de service, out of use, unfit ; il 
a trente arts de service, he has served thirty years ; qu'y 
a-t-U pour votre service ? what can 1 do for you? rendre 
service ou uti service , to do service or a service ; se 
mettre cn servicz, to go into service. 

serviette (ser'vjen), n.f. Napkin, serviette ; 
towel ; portfolio. Serviette md d'a'ieillcs , honeycomb 
towel ; serviette sans fin, roller towel. 

servile (ssr'vil), a. Servile, menial ; slavish, 
cringing ; time-serving, servilement, adv. Servilely, 
slavishly, servility, n.f. Servility, slavishness. 

servlr (ser'vkr), v.t. (pres.p. servant, p.p. servl) 
To serve, to wait on, to attend ; to be a servant to ; to 
serve up, to spread (a table) ; to help to ; to be service- 
able or of service, to minister to, to assist, to help ; 
to furnish, to supply (with goods); to present, to 
offer ; to work, to operate. Madame est servie , dinner 
is served; se fairc servir , to be waited upon. v.i. 
To serve, to be of use ; to be useful or good (a) ; to 
perform the office or function (de) ; to be employed, 
to l»e conducive; to be a servant; to setve up a 
meal ; to be in the service. Cela ne sett a rien, that is 
of no use ; cela sert a jtusieurs choses , that is used for 
several purposes ; il m'a servi de pere , he has been as a 
father to me ; il ne sert a rien de s'evtjvrter, it is of no 
use Hying into a passion ; on a servi, dinner is on the 
table; sei'vir de, to serve as; servir sur tner ou 
sur terre , to serve in the navy or the army. 80 
servir, v.r. To serve oneself, to help oneself; to 
avail oneself; to be served up (of dishes), Se servir 
de, to avail oneself of. serviteur, n.m. Servant, 
manservant. Serviteur de I'titat, servant of the 
State; votre serviteur f your servant l excuse me l 
servitude, n.f. Servitude, slavery, 
ses (se), a. poss. jd. His, her, its, one’s. 
s6same (se'zam), n. m. Sesame (plant). Sesame, 
ouvre-toi ! open, sesame ! s^samolde, a. (Anat.) Se- 
samoid. 

s6s6li (seze'li), n.m. Seseli (plant), 
sesqul-, comb. form. Sesqui-. 
sesqulaltere (ssskqiarterr), a. (Math.) Sesqul- 
alter. sesquitierce, a. SeMjuitertial. 

sessile (ss'sil), a. Sessile, session, nj. Session, 
sitt ing ; term (of law com ts etc.), 
sesterce (-.3.s't6rs), n. m. (Rom. ant.) Sesterce. 
s£tac6 (seta'se), a. (fern, sdtaede) Setaceous, 
bristly. 

setier (se'tje), n.m. Obsolete measure for 
liquids and grain (about two gallons or twelve 
bushels). 



s6tifere 

s4tifdre (seti'fE:r) or s6tig&re, a. Setiferous, 
bristle-bearing. s4tiforme, a. 

sdton (se'tn), n.m. ( Surg .) Seton. 
seuil (sce:j), n.m. Threshold; sill, seuillet, n.m. 
(Naut.) Sill of a port; (pdp.) elder-tree. 

seul (seel), a. {fern, genie) Alone, by oneself; 
unaided; single, only, sole; mere, bare. La pensee 
seule, the mere thought; mon bras seul sujfit, my 
unaided arm is sufficient; tout seul , all alone; un 
homme seul, a lonely man, a man by himself; un seul 
homme, one man, one man only. n.m. One only. 

Pas un seul, absolutely none; seul a seul, tete-A-tcte. 
settlement, adv . Only; but; solely, merely. Un mot 
seulement, but one word, seulet, a. ( fem . seulette) 
(poet.) Alone, all alone. 

s4ve (ss;v), n.J. Sap; (fig.) pith, vigour, strength. 
s6v6re (se'vc:r), a. Severe, stern, harsh, austere; 
rigid, strict; correct, pure. s4v6rement, adv. 
Severely, sternly; strictly; correctly. s6v6rit4, n.f. 
Severity; strictness; purity, correctness. 

s6veux (se'v<£), a. (fem. slveuse) (Lot.) Sappy; 
(fig.) pithy, vigorous. 

advices (sc'vis), n.m. (used only in pi.) (Law) 
Cruelty, ill-treatment. 

sdvir (se'viir), v.i. To use with rigour ( contre ); to 
rage (of war etc.). 

sevrage (sa'vra: 3 ), n.m. Weaning, sevrer, r.t. 

To wean; (fig.) to deprive (de). 
sdvres (se:vr), n.m. Sevres porcelain, 
sevreuse (sa'vr^rz), n.f. Dry nurse, 
sexagdnaire (seksa 3 e / n£:r), a. and n. Sexa- 
genarian. sexagesimal, a. (fem. sexagesimal, pi. 
sexaglsimaux) (Math.) Sexagesimal, sexagdsime, n.f. 
Sexagesima (Sunday), sexangulaire or sexanguld, 
a. (fem. sexangolde) Scxangular. sexdigitaire, a. 
Sexdigitatc (six-fingered); «. Sexdigitate person, 
sexdigital, a. (fem. sexdigitale, pi. sexdigitaox) Six- 
fingered or six-toed. 

sexe (seks), n.m. Sex; fair sex, womankind, 
sexennal (sekscii'nal), a. (fem. sexennale, pi. 
sexennaux) Sexennial, 
sextant (seks'ta), n.m. Sextant, 
sexte (sekst), n.f. (li.-C. Ch.) Sext, sixth canonical 
hour. 

sextidi (seksti'di), n.m. Sixth day of decade of 
first French republic. 

sextil (seks'til), a. (fem. sextile) (Astral.) Sextile. 
sexto, adv. Sixthly, sextule, n.m. About 65 grains 
(apothecaries’ weight). sextuor, n.m. Sextet, 
sextuple, a. and n.m. Sextuple, sextnpler, r.t. 

To sextuple. 

sexualisme (seksija'lism), n.m. Sexualism. 
sexnalitd, n.f. Sexuality, sexuel, a. (fem. sexuelle) 
Sexual. 

sgraffito (zgra'fit), n.m. Graffito, 
shako or schako (Ja'ko), n.m. Shako, 
shall [chale.]. 
sheling [BCHELLINO], 
shdrif (Je'rif), n.m. Sheriff, 
shinto? sme ( feto'ism), n.m. Shintoism, 
si (1) (si), conj. If; whether; what if. C’est comme 
si Von disait , that is as if one said; que si vous 
persistez, but if you persist; si ee n'est que. unless, 
except; si j’ avals pu preroir , could I have foreseen; 
si je V avals vu, had I seen it ; s'ils veulent , if they 
like; si . . . que, however; si vous le fades, if you do 
it. adv . So, so much, however much ; yes. 11 n’y a 
pas de si qui fosse, there is no excuse for it; je din que 
si, I say yes; je gage que si, I bet that it is so; n’allez 
pas si rite, do not go so fast; si bien que, so that; si 
fait, yes indeed; si petit qu'il soit, small as he is; vous 
ne Vavez pas vu. Si, je Vai vu, you have not seen it. 
Yes, I have. n.m. Yes. 
si (2) (si), n.m. ( Mus .) Si. 
sialagogue (sjala'gog), n.m. Sialogogue. 
sialism® (sja'llsm), n.m. Ptyalism. 

Siam (sjam), n.m. Game of bowls, 
siamois (sja'mwa), a. (fem. siamoise) Siamese. 
n.m. (8iamoi*,/m. Siamoise). n.f. Siam cotton. 
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signal 

sibarite [sybarite]. 

sibdrien (sibe'rjg), a. (fem. sibdrienne)' Siberian. 
n.m. (Sibdrien, fem. Sibdrienne) A Siberian. 

sibilant (sibi'IS), a. (fem. sibil&nte) Sibilant, 
hissing, sibilation, n.f. 

sibylle (si'bil), n.f. Sibyl, sibyllin, a, Sibylline, 
sicaire (si'keir), n.m. Hired assassin, 
siccatil (sika'tif), o. (fem. siccative) Siccative, 
dessicative, drying, n.m. Siccative, siccitd (sik- 
si'te), n.f. Siccity, dryness. 

sicilien (sisi'ljg), o. (fem. sicilienne) Sicilian. 
n.m. (Sicilien, fem. Sicilienne) A Sicilian, sicilique, 
n.m. About 97J grains (apothecaries’ weight), 
side (sikl), n.m. Shekel, 
sicomore [sycomore]. 

siddral (side'ral)^ a. (fem. siddrale, pi. siddraox) 
Sidereal, sidlration, n.f. Sid oration. 

sid6rographie (siderogra'fi), n.f. Siderography. 
sid6rolithe, n.f. Siderolite. sid£roscope, n.m 
Sideroscope. sid6roxyle or sid^roxylon, n.m. 
Sideroxylon, ironwood. 

sidcle (sjekl), n.m. Century; age, period. Dans 
tous les siecles des siccles, for ever and ever; il y a un 
siecle qu'on ne vous a vu, we have not seen you for an 
age; les mceurs de notre siecle, the manners of our age. 
sied, ‘3rd pres, indie. [SEOIR (2)]. 
si6ge (sje: 3 ), n.m. Seat, coachman’s seat, box; 
dicky (of a carriage); bench (of a court of justice); 
(Eccles.) see ; siege. F.n etat de siige, in a state of siege ; 
iquipage de siege, siege-train; le saint-siege, the Holy 
See; le siege d'une societe, the office of any society; 
lever le siege, to raise the siege; mettre le siege daunt, 
to lay siege to; pitce de siege, siege gun. singer, r.t. 
(conjugated like abr£GER) To sit (of assemblies, 
courts, etc.); to hold one’s see (of bishops); to be 
seated; (fig.) to lie, to reside (of a thing). 

sien (sje), a. poss. 3rd pers. sing. (fern, sienne) 
His, hers, its, one’s, pron. His own, her own, etc. 
x 3/a sceur et la sienne, my sister and his or hers, mon 
' p> re et le sien , my father and his or hers. n. One’s 
ow n property, work, etc. Chacun le sien n'est pas 
trap, let each have his own and all is fair; faire des 
siennes , to play one’s pranks; les sietts, one’s people 
(relations and friends). 

sieste (sjrst), n.f. Siesta. Faire la sxeste, to 
take one’s afternoon nap. 
sieur (sjoeir), n m. Mr., the said, 
sifflable (si'flabl), a. That, deserves to be hissed, 
sifflage [cornage]. siffiant, a. (fern, gifflante) 
Hissing, whistling, wheezing; sibilant. 

sifllement (sifla'md), n.m. Hissing, hiss; whist- 
ling, whistle; whizzing (of the wind, an arrow, etc.); 
wheezing, siffler, r.t. To hiss; to whistle; to 
whizz; to wheeze; v.t. To whistle; to call with 
whistling; to hiss; to prompt. Siffler un acteur, to 
hiss an actor, siffierie, n.m. Whistling; hissing, 
sifflet, n.m. Whistle ; catcall , hiss; ( colloq .) windpipe; 
(Naut.) boatswain’s call. Couper le si filet a quelqiVun 
[coefer]: un coup de sifilet fcotTP], siffleur, n.m. 
(fem. giffleuse) Whistler; hisscr; wood- wren; a. 
Whistling, piping (of birds); wheezing (of horses), 
siffloter, r.t. To whistle lightly. 

sigillaire (si 3 i'le:r), n.f. Slglilaria. gigillA a. 
(fem. sigill4e) Sigillate. gigillographie, n.f. Sigillo- 
graphy. 

sigisble (si^iz'be), n.m. Cicisbeo, lover, sigis- 
b6isme, n.m. Cicisbcism. 

siglo (sigl), n.m. Initial letter (used In inscrip- 
tions etc.). 

sigma (sig'ina), n.m. Sigma, sigmatiqae, «. 
Sigmatic. sigmatisme, n.m. Sigmatism. sigmolde, 
a. (Anat.) Sigmoid. 

signal (si'ytal), n.m. (pi. signaux) Signal, 
signal^, a. (fem. rignalle) Signal, remarkable, 
conspicuous, gignalement, n.m. Description (of a 
man etc.), signaler, v.t. To signal; to give the 
description of; to point out, to mark out; to 
signalize, ge signaler, v.r. To signalize or dis- 
tinguish oneself, signaleur, n.m. Signalman. 



signataire 

slgnatalre ' (sijm'tsir), n. Signer, ' subscriber, 
•fgnatory. 

signe (sip), n.m. Sign ; beckon, nod ; mark, 
Indication, token, badge ; omen. Fuire le signe de la 
croix , to cross oneself; faiie signe, to make signs; 
fairs signe de la main , to beckon with the hand ; signe 
de la t£te, nod. signer, v.t. and i. To sign, to sub- 
scribe. se signer, v.r. To cross oneself, signature, 
n.f. Signature ; signing, signet, n in. “Signet ; 
book-mark (esp. for a missal) ; (pop.) Solomon's seal. 

“signifiance (sijii'fjdrs), n/. Significance, sign, 
maik, testimony, “signlfiant, a. (Jem. signifiante) 
Significant, significative, expressive. 

signiflc&tif (sipifika'lif), «. (Jem. significative) 
Signilicative, significant, signification, n./. Signifi- 
cation, meaning, import; sense, acceptation; (Law) 
legal notice, significatlvement, adv. Significantly. 

sigmifler (sijn'fie), v.t (conjugated like prier) To 
signify, to mean ; to notify, to intimate ; (Imw) to 
serve. Fcure stgnifier , to give notice of; je lui ai 
sxgnxjie d'a coir a sy trouver, I gave him notice to be 
sure and be there ; one signtjie ce mot? what is the 
meaning of this wonlf 

alienee (si'lu:s>), n.m. Silence ; stillness ; secrecy ; 
pau^o ; (Mus.) rest. Dans le silence, in secret; en 
silence , silently ; faire silence, to keep silence, to be 
silent ; garder on observer le silence, to keep silence ; 
jKisser sous silence, to pass over in silence ; reduire au 
silence, to silence; lompre It silence, to break the 
silence, silenciousoment, adv. Silently, silencieux, 
a. (Jem. silencleuse) Silent ; still. 

Silane (si'lein), n.m. (Myth.) Silenus ; silene 
(plant). 

silex (si'Isks), n.m. Ri lex, flint. 
ailIaouetteor8llouette(si'lwet),n./. Silhouette ; 
Outune, profile. 

silicate (sili'kat), n in. Silicate, silice, n.f 
0‘nem.) Silica, flint., silicieux, a. (fem. silioieuse) 
Sdicmus. Blliclfioation, n.f. gilioique, a. Silicic. 
Bllicium. n.m. Hiiicium. 

*i icule (sili'kyl), n.f. (Dot.) Silicic, silicula (seed- 
pod) sillculeux, u. (few. sillculeuse) Siliquous. 
siliculiforme. a. Siliqmfomi. silique, n.f. Siliqua, 
Biliquc. siliqueux, a. (fem. siliqueuse) Siliquous, 
Btliquose. 

slllage (si'ja:,^), n.m. Wake, track ; steerage- 
way, sea-way. slllde, n.f. (Agnc.) Trench (for plant- 
ing vines in). 

Biller (si'je), v.i. (iVauf.) To make headway. 
Billet (hi'js), n.m. Nut (of stringed instruments). 
Billon (si'j5), n.m. Furrow made by plough ; 
(fig ) track, trail, wake (of a ship etc.), wrinkle; 
(poet , pi.) fields, plains; (Annt ) groove, sillonner, 
t\ t. To plough, to furrow ; to streak ; to flash through 
(of lightning etc.) ; to groove, to wrinkle. 

silo (si'lo) n.m. Sdo (pit for presen ing fodder), 
sllouette (sir noiimi:]. 

Bilphion (sil'fjo), n.m Silphium (herb). 

Bilure (st'lyir), n m. Silurus (sheat-fish), 
aiiurien (sily'ijg), a. (fem. sllurienne) (f7 col.) 
Silmian. 

simagT^e (sima'qre), n.f. Grimace, pretence, 
affectation; (pi.) afTected ways, grimaces, fuss. 
Bimaiae (cimai.sk) 

slm&rre (si'mair), n.f. “Cymar (woman’s long 
gown); justice’s robe. 

simarnba (simary'ba) or almarouba, n.m. 
Sin.artiba (genus of trees). 

nimble au (sg'blo), n.m. (pi. simbleaux) Car- 
penfer’s line for tracing circles etc. 

Bimien (ai'mjg), a. (fem. simienne) Simian. 
fBimilaire (simi'lerr), a. similar, similarity. n.f. 
Sinvlarity, likeness, simtli-, comb. form, slmili or 
Bimiligravure, n.f. Half tone engraving, simill- 
tude n.f Similitude, resemblance; analogy, com- 
parison ; simile. 

Bimiior fCHRYSOCALE]. 

simoni&que (simo'njak), a. Simoniactl. n.m. 
Simoniac. slmonle, n./. Simony. 


siphon 

simoun (si'murn), n.m. Simoom, 
simple (a§:pl), a. Simple, single; only, bare, 
mere ; common, plain, unadorned, unpretending : 
simple-minded, silly, naive, credulous ; natural, of 
course. Vest tout simple, it is quite natural, it’s a 
matter of course ; des souliers A simple semelle , single- 
soled shoes ; temps simples , simple (not compound) 
tenses ;un simple soldat, a common soldier, a pnvate. 
n.m. That which is simple; simple-minded person; 
simpleton; (pi.) simples, medicinal plants. Bimple- 
ment, adv. Simply. “simplesse, n.f. Simplicity, 
simpleness, simplicity, n.f. Simplicity; artless- 
ness, plainness; silliness, simplification n f. 
Simplification Simplifier, v.t. (conjugated like pkieb) 
To simplify, simplism©, n.m. slmpliste, ». 

aimulacre (snuy'lakr), n.m. Image ; phantom, 
apparition; semblance, mere shadow, appearance, 
feint, sham. Un simulacre de combat, a sham fight, 
slmulateur, n.m. (fem. simulatrlce) Simulator, 
simulation, n.f. Simulation, feigning, simuiy, 
a. (/em. simuiye) Feigned, counterfeit, sham, simuler, 
v.t. To simulate, to feign, to counterfeit, to sham. 
Simuler une uttague, to feign an attack. 

simult&ng (simylta'ne), a. (Jem. simultany©) 
Simultaneous, simultanyity, «.' Simultaneoua- 
ness. simultanyment, adv. Simultaneously. 

sinapine (sina'pin), n.f. (Chem.) Sinapine. 
slnaplsation, nf. (Mid.) Application of sinapism, 
sinapisy, a, (fem. sinapisy©) Infused with mustard, 
sinapiser, v.t. To infuse with mustard, sinapisme, 
n.m. Sinapism (mustard plaster) 
sincere (sg'serr), a. Sincere, open-hearted, 
ingenuous ; unfeigned, honest, sinc&rement, adv. 
Sincerely, ingenuously, sincyrlty, n.f. Sincerity. 

sincipital (sgsipi'tal), a. (fem. sincipltale, pi. 
sincipltaux) Sincipital, sinciput, n.m. Sinciput. 

sin don (sg'd5), n.m. Christ’s shroud ; (Sura.) 
pledget. 

sinecure (sme'kyrr), n.f. Sinecure, sinycurisme, 
n.m. Smecumm. sinyourlste, n.m. SinecnriM. 

Binge (s§: 3 ), n.m. Api*, monkey ; hoist, windlass; 
monkey (of pile -drivers); pantograph (copung- 
maelune); mimic; ugly, grimacing, or malicious 
person. Payer en monnuie de singe (monnaik). a. 
Mimicking, aping, singer, r.f. To ape, to mimic. 
8ingerie, n.f. Apish trick, gdmace ; antic, trick; 
mimicry, singeur, a. (fem. singeuse or singeretse) 
That apes ; n. Ape, mimic. 

aingul&riser (s&jylari'ze) v.t. To singularizo, 
to render singular or odd. se slngulariser, v.r. To 
render oneself singular, to affect singularity, singu- 
larity, n.f. Singularity ; j*eculiarity ; oddness, 
singulier, a. (fem. singuli6re) Singular, peculiar; 
odd, curious, strange, queer; single (of a combat 
etc), n.m. (Gram.) Singular, singuliyremeilt, adv. 
Singularly, in a singular manner, oddly. 

stnistre (si'nistr), a. Sinister, ominous ; for- 
bidding, gnm, dismal, n.m. Grim event, disaster, 
casualty. “slnistrement, adv. Sinisterly, inaus- 
piciously, dismally, sinistrorse, a. Sinistrorse. 
slnistrorsum, adv. 

BinologieCMuolo'si), n.f. Sinology, sinologique, 
i. sinologue, n.m. Sinologist (student of Chinese) 
sinombre (si'nSibr) a. Shadowless (of a lamp) 
sinon (si'n5), conj. Otherwise, else, or else ; 
except, unless. Sinon que, except that. 

Blnople (si'nopl), n.m. (Her. and Jfin.) Sinople. 
sintoisme etc. (shintoIswe). 
slxm6 (si'nqe), a. (fem. sinuy©) (Bot.) 8inuate. 
Sinuoux, a. (fem. slnueuse) Sinuous, winding, 
meandering, sinuosity, n.f. Sinuosity, winding, 
meander. 

sinus (si'nyis), n,m. (pi. unchanged) Sine ; (Anat.) 
sinus. 

Bionlame (sio'nism), n.m. Zionism. Sioniste, n. 
alphilia etc. [svprilis]. 

siphon (si'f5), n.m. SiDhon ; (Naut.) waterspout. 
siphonage, n.w, siphonal, a. siphonner, v.t. To 
siphon, siphonophore, n.m. (Zool.) Siphonophore. 
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sire 

■ire (si:r), n.m. "Seigneur, sir, lord ; sire (title of 
kings and emperors). Un pauvre sire ou triste sire, 
a poor wight. 

slrdne (si'rexn), nf. Siren, mermaid ; hooter, 
fog-horn. 

siroco (siro'ko) or *siroc, n.m. Sirocco, 
strop (si'ro), n.m. Syrup 

siroter (siro'te), v.t. and i. To sip; to tipple, 
siroteur, n.m. (fem. siroteuse) Tippler, 
sirupeux (siry'p0), a. (/em. sirupeuse) Syiupy. 
sirvente (sir'vdit), n m. Sirvente (poem or 
trouvires etc. ). 

sis (si), a. (/em. sise) Seated, situated ; (seoirO)]. 
sismal (sis'mal) or sdism&l, a. (/em. sismale 
or sdismale, pi. sismaux or sdismaux) Seismal. 
siamique or sdismique, a. Seismic, sismograph© 
oi sdismographe, n in. Seismograph sismographle 
or sdismographie, n./. Seismography sismologie 
or sdismologle, n./. Seismology. 

sistre (sistr), n.m. (Ant.) Sistrum (Egyptian 
timbrel). 

site (sit), n.m. Site (situation with regard to 
scenery etc.) 

sitiologie (sitjolo'3i), n./. Sitiology 
sitdt (si'to), adv So soon, as soon SxtSt pris 
sitCt pendu, caught and hanged forthwith ; sitot que, 
as soon as. 

situation (sitqa'sjS), n.f. Situation, site, posi- 
tion ; state of affairs, predicament ; (Naut.) bearing. 
En situation , m one’s proper place or character, situo, 
a. (/em. situde) Situate, lying, sltuer, v.t. To 
place ; to assign his or her place to 
six (si:, si), a. Six ; sixth n m. (sis) Six ; sixth ; 
sixth day. "sixain (sizain). sixi&me, a. and n. 
Sixth; n.m. Sixth part; sixth floor; sixth form, 
sixth class (at school) ; n.f. ( Piquet ) Six cards of the 
same suit, sixidmement, adv. Sixthly, slxte, n.f. 
(Mu* ) Sixth. 

sixain (si'z§) or "sixain, n.m. 8tanza of six 
lines ; six packs of cards. 

Sizette (si'zst), n.f Card game for six persons, 
slave ( , da:v), a. Slav, Slavonic, n.m pi (Slaves) 
Slavs, slaviser, v.t. To slavomcize. slavisms, n m 
Slavism, slaviste, n. Slavophile, n and a. Slavophil, 
slavophilism©, n m. 

sloop, sloupor sloupe (slup), n.m. Sloop, 
smalt (smalt), n.m. Smalt (blue glass), 
smdrinthe (sme'r§:t), n.m. Hawk-moth, 
smille (smiy), n.f. Axe for scappling stone etc. 
smiller, v.t. To scapple. 

snob (snob) (Engl.), n.m. Snob, snoblsme, n.m. 
Snobbishness. 

sobre (sobr), a. Sober, moderate, well-balanced 
sobrement, adv. Soberly, sobridtd, n.f. Sobriety, 
sobriquet (sobn'ke), n.m. Nickname. 

SOC (sok), n.m. Ploughshare, 
sociability (sosjabili'te), n.f. Sociability, good 
fellowship, sociable, a. Sociable, companionable, 
gociablement, adv. Sociably. 

social (so'sjal), a. (/em. sociale, pi. sociaux) 
Social. Sous la raison sociale, under the style of (of 
commercial firms), n.f. The Social State, sociale- 
ment, adv. Socially, in asocial manner, socialism©, 
n.m. Socialism, socialist©, n. and a. Socialist. 

socidtaire (sosje'teir), n. Associate, member ; 
partner ; shareholder. 

society (sosje'te), »./. 8ociety, association ; com- 
munity ; company ; partnership, fellowship. 

soclnianisme (sosinja'nisin), n.m. Socinianism. 
Boclnien, a. and n. ( fem . socinienne) Socinian. 

sociology (sosjolo'3i), n.f. Sociology, socio- 
logique, a. Sociological, soclologlste or soolologue, 
n. Sociologist. 

socle (soki), n.m. Socle, pedestal, stand, base, 
socque (sok), n.m. Clog, patten ; (fig.) sock 
(comedy). 

socratlque (sokra'tik), a. Socratic. socratique- 
ment, adv. 

sodium (so'djom), n.m. Sodium. 


soldat 

sodomle (sodo'mi), n.f. Sodomy. Bodomlque or 
80domltique, a. sodomite, n.m. Sodomite. 

soeur (sce:r), n.f. Sister; (pi) sisterhood. Lea 
neuf soeurs , the Muses ; soeur de lait , foster-sister, 
soeurette, n.f. ( colloq .) Little sister, 
sofa (so'fa), n.m. Sofa, 
soffite (so' fit), n.m. Soffit. 

sofi or sophi (so'fi), n.m. Sufi (dervish) ; ancient 
title of the King of Persia. 

sol (swa) or soi-m§mej pron. 3rd pers. sing. 
Oneself, himself, herself, itself; self. Chez soi, at 
home; de ou en soi, in itself, of its own nature; de 
soi-meme, of oneself ; itre d soi, to be one’s own 
master ; itre soi , to be oneself, to be perfectly natural ; 
ptnser a soi , to think of oneself ; rentrer en soi-mime, 
to withdraw into oneself. sol-dlsant, a. Self-styled, 
would-be. 

sole (swa), n.f. Silk ; silken hair ; bristle (of 
hogs) ; tongue (of knives, swords, etc.). Dee jours 
files d'or et de soif, halcyon days ; habxllede soie, (slang) 
pig. solerie, n.f. Silk stuff, silks, silk goods ; silk- 
trade; silk-manufactory. Marchand de soierie, silk- 
mercer. 

SOif (swaf), n.f. Thirst. Avoir grand’ soif, to be 
very thirsty ; avoir soif, to be thirsty ; itancher sa 
soif, to quench one’s thirst, soiffard or BOlffeur, 
n.m. (fem. soiffard© or soiffeuse) Toper. 

soignd (swa'jne), a. (fem. soignde) Carefully done, 
highly finished, elaborate ; well got up ; (colloq.) re- 
markable, first-rate. 

soigner (swa'jie), v.t. To take care of, to look 
a f ter, to attend to, to mind ; to nurse ; to take great 
pain« with. 8© soigner, v.r. To take care of oneself ; 
to nurse oneself, soigneuaement, adv. Carefully, 
soigneux, a. (fem. soigneuse) Careful; mindful; 
solicitous, 
soi-meme [soi}. 

BOin (swg), n.m. Care ; attention ; attendance (on 
#^ick person etc.); (pi.) attentions, solicitude, pains, 
trouble. Aux soins de, to the care of ; avec soin, care- 
fully ; avoir soxn de quelque chose, to take care of some- 
thing ; itre aux petits soins avec quelqu’un, to be all 
attention to someone ; je vous en laisse le soin, I leave 
it to your care; manque de soin , carelessness; petite 
soins, delicate attentions ; rendi e dee soins a quelqu’un, 
to be attentive to someone. 

solr (s\va:r), n.m. Evening; night; afternoon. 
Bon soir, good evening, good night; ce soir, this 
evening, to-night ; du madn au soir, from morning 
till night ; le soir de la vie, old age ; hier au soir, last 
evening, last night; sur U soir, towards evening, at 
night-fall, soirde, n.f. Evening (duration) ; evening 
party, soirde. Donner une soirie dansante, to give 
an evening dance ; passer la soiree, to spend the 
evening. 

soit (swat, swa), adv. Be it so, well and good, 
agreed; suppose, giant it. Ainsi soit-il, so be it; 
he bien, soit, well, be it so ; soit dit, be it said. conj. 
Either, or ; whether. Soit lun, soit Vautre, either 
one or the other; soit qve, whether (with verb); soit 
qu’il vienne ou qu'il ne vienne pas, whether he comes 
or not. 

soixant&ine (swasd'ten), n.f. About sixty; 
some sixty years (of age). BOixante, a. and n.m. 
Sixty. Soixante-dix, seventy ; soixante-douse, seventy- 
two. 8otxanter, v.i. ( Piquet ) To count sixty, 
soixantidme, a. and n.m. Sixtieth. 

sol (1) (sol), n.m. Ground ; soil ; (Her.) field ; 
(Mus.) sol. 
sol (2), n.m. Sou. 

solaire (so'lsir), a. Solar. Cadran tolaire, sun- 
dial. 

solanacde (solana'se) or sol&nde, nf. (Hot.) 
Solanaceous plant, iolandro, n.f. Sallenders. sola- 
num, n.m. Solanum. 

solbatu (solba'ty), a. (fem. tolbatue) Footsore 
(of horses), solbature, n.f. Soreness (of horses' feet), 
aoldanelle (solda'nsl), nJ. Soldanella. 
soldat (aol'da), n.m. Soldier. S* fairs soldat, to 



soldo 

enlist; simple soldat, private soldier. Boldatesquo, 
n./. Soldiery ; o. Soldier-like, soldierly. 

•Old© (1) (sold), n./. (Mil.) Pay. A demi-iolde, 
on half-pay. 

•olde (2) (sold), n.m. Balance (between debit and 
credit); balance owing; clearance sale. Four solde 
de tout compte , in full of all demands. 

solder (l) (sol'de), v.t. To pay (soldiers) ; to keep 
in pay. 

solder (2) (sol'de), v.t. To settle, to discharge (an 
account) ; to sell off, to clear off. 

sole (1) (sol), n./. Sole (of animal’s foot) ; bottom 
of anything; sole-plate, foundation-plate; bottom- 
frame (of vehicle); ( Shipbuilding ) bottom plank of 
cradle. 

sole (2) (sol), n.f Sole (fish), 
soldaire (sole'err), o. (Anat.) Solear. 
soldcisme (sole'sism), n.m. Solecism, 
soleil (so' le;]), n.m. Sun; sunshine; (fig.) star; 
monstrance; catherine-whcel (firework). Au grand 
solexl, in bught sunshine ; au soleil, in the sun ; avoir 
du bten au soleil, to have landed properly ; avoii un 
coup de soleil, to have a sunstroke, (slang) to be 
drunk; entre deux solnls, from sunset to sunrise; il 
fait du solexl, the sun is shining ; It rousoleil, Louis 
XIV ; h soldi luxt pour tout le monde, the sun shines 
upon all alike; 6te-toi de mon soleil, get out of 
my light; piquer uti soleil, to blush suddenly; se 
chauffer au solexl, to bask in the sun ; sou.* le sjleil, 
on eaith. 

solen (1) (so'len), n.m. Solen (razor-fish), 
solen (2) (so'len), n.m. (Old surg.) Box for a 
fractured limb. 

solennel (sola'nel), a. (fem. solennelle) Solemn, 
•olennellement, adv. Solemnly, solennlsation, n.f. 
solennlser, r.f. To solemnize, solennitd, n.f. 
■Olfatare (solfa’tarr), n.f. Sol fata ra. 
solf&ge (sol'fe;3), n.m. ( Uu*.) Solfeggio, solfier, 
v.x. (conjugateil like VHIKR) To sol-fa. 

solidaire (soh'dsrr), a. Binding on several ; 
Jointly and separately liable; (cvllotj.) answerable for 
another, solidalrement, at tv. Jointly and sex orally. 
80lldariser, r.f. To render jointly liable. 86 soli- 
darlser, v.r. To join together in liability, solidarity 
n.f. Joint and separate liability, solidarity, fellowship. 

solids (sj'lid), a. Solid ; strong ; firm, stable ; 
fast, permanent (of colours etc.); substantial, sound ; 
trustxxorthy, reliable, solxcnt. Un jugement solute, a 
sound judgment, n.m. Solid, solid body, solid 
figure ; (.%.) that which is substantial, permanent, 
etc. Piser au solute, to have an eye to the mam 
chance, solidement, a dr. Solidly, substantially; 
firmly; soundly, solidification, n.f. Solidification, 
solidlfier, v.t. (conjugated like trier ) To solidify. 
8e 80lldifier, v r. To solidify, to become solid, 
solidity n.f. Solidity ; strength ; stability, firmness ; 
soundness. 

soliloque (soli'lok), n.m. Soliloquy. 

SOlin (so' IS), n.m. Space between two joists or 
rafters ; plaster filling up such a gap. 
solipfede (soli'ped), a. Sohpedal. n.m. Soliped. 
solipsisms (solip'sism), n.m. Solipsism, 
solute (so'list), n.m. Soloist, solo tdnger, solo 
player, a. Solo. 

solitaire (solt'teir), or. Solitary, single, alone; 
lonely, desert, n.m. Solitary hermit, recluse ; 
solitaire (diamond), solltalrement, adv. Solitarily, 
solitude, nj. Solitude, loneliness ; seclusion ; wilder- 
ness, desert. 

solive (so'lkv), nfi Joist, soliveau, n.m. (nf. 
■oliveaux) Small joist ; (fig.) blockhead, chump. 

solllcltablo (solisf'tabl), a. That may be so- 
licited. 

solllcitation (solisita>iS),*n./. Solicitation, en- 
treaty ; application (to a judge otc.) ; solicitude, care, 
sollioiter, v.t. To incite, to urge; to solicit, to 
entreat ; to impel, to call into action, sollloltour, 
n.m. (fem. solliolteuso) One who solicits ; peti- 
tioner. sollicitude, nj. Solicitude, care; anxiety, 
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inquietude. Avoir de la sollicitude pour, to be anxious 
about. 

solo (so'lo), n.m. ( pi. solos or soli) Solo, 
solstice (sols' tii), n.m. Solstice. Solstice d'iti, 
summer solstice, solsticial, a. Solstitial. 

solubility (solybili'te), n.f. Solubility, soluble, 
a. Soluble, dissolvable, solution, n.f. Solution ; 
resolution ; (law) discharge, solvability n.f. Sol- 
vency. solvable, a. Solvent, solvant. n.m. Solvent, 
som&tologie (B0inatolo'3i), n.f. Somatology, 
sombrage (s5'bra:3), n.m. First dressing (ot 
vines). 

sombre (s3:br), a. Dark, sombre, gloomy ; dull, 
dim, dingy ; overcast, cloudy ; melancholy, dismal, 
sullen, sombrement, <ulv. 

sombrer (1) (sS'bre), v.i. (Kaut.) To founder, to 
go down. 

sombrer (2) (sS'bre), r.f. (Agric.) To give a first 
dressing to. 

sombrero (s5bre'ro), n.m. Sombrero (broad- 
brimmed hat). 

sommaire (so'me'.r), a. Summary, compendious. 
n.m. Summary, abridgment, abstract, sommaire- 
ment, adv. Summarily. 

sommatlon (1) (soma'sjS), n.f. (Math.) Summa- 
tion. 

sommation (2) (soma'sjS), n.f. Summons, 
appeal, demand. Faire les trois som motions, to read 
the Biot Act. 

somme (l) (som), nj. Sum, total; amount; 
summary, compendium; burden. Bite de somme , 
beast of burden ; somme totale, sum-total ; somme touts 
ou en somme, finally, in short. 

■omme (2) (som), n.m. Nap, sleep. Faire un, 
somme, to have foity winks; ne faire qu'un somme, to 
bleep the night through, sommeil, n.m. Sleep; 
sleepiness, drowsiness. Accable de sommeil, dreadfully 
sleepy ; avo.r le sommeil liper, to be a light sleeper; 
avoir sommtd, to be sleepy; cela porte au sommeil , 
that induces sleep ; dormir d'un jtrofond sommeil, to 
sleep soundly ; tomlter de sommeil ou n'en pouvoir plus 
de sommeil, to be overcome with sleep, sommeiller, 
r.r. To slumber; to doze, to snooze; (fig .) to he 
dormant. 

sommelier (somo'lje), n.m. (fem. sommell&re) 
Butler, oeilarman, person in charge of the wine etc. 
sommellerle, n /. Butler’s «>ffice ; pantry, buttery. 

sommer (1) (so' me), r.f. To summon, to call 
upon. Sommer quel qu’un de tenir sa parole , to call 
upon someone to fulfil his promise ; sommer une place 
de se rcndiv, to summon a fortress to surrender, 
sommer (2) (so'mo), r.f. To sum up, to cast up. 
sommet (so'ihf), n.m. Top, summit ; apex ; 
acme, zenith ; crown (of the head etc.) ; (Zool.) ex- 
tremity ; (liot.) vertex. 

sommler (1) (so'nije), n.m. Beast of buiden, 
pack-horse, sumptcr mule, etc ; bed-mattress; wind- 
chest (of organ); timber or metal plate supporting 

E arts of various machines etc. ; (4rcA.) summer, 
roast -summer. 

sommier (2) (sa’inje), n.m. (Comw.) Day-book, 
sommitl (somi'te), n.f. Summit, top; head, 
principal ; chief point ; prominent person, (.'tie des 
sommith, one of the notable personages. 

somnambule (somnd’byl), n. Somnambulist. 
a. Somnambulistic, somnambulism©, n.m. 

somnlf&ro (aomni'feir), a. Somniferous, n.m, 
(Med.) Opiate; narcotic, somniloque, a. Sum- 
mloquous. somnolence, nf. Somnolence, som- 
nolent, a. (firm, somnolente) Somnolent, sleepy. 

somptu&ire (aSp'tqstr), a. Sumptuary, somp- 
tueusement, adv. Sumptuously, somptueux, a. 
(fem. somptuouse) Sumptuous ; magnificent, splen- 
did. somptuoslty n.f. Sumptuousness. 

son (J)(s3), a. (fem. sa, jl. ses) His, her, its; 
one s. Son d me, his (or her) soul ; sonfrire , sa scevr, et 
ses enfant*, his (or her) brother, sister, and children, 
l-'nm is used for tho fem. instead of sa before a vowel 
or silent h. ] 
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■on (2) (so), n.m. Sound. Son aigu , shrill sound; i a. ( fem . soporeuse) Soporous, soporiflque or sopori- 
son de cloches, ringing of bells; son du tambour , drum- f£re, a. Soporiferous; n.m. Soporific, 

beat. soprano (sopra'no) [It.], n.m. Soprano, treble. 

son (3) (sy), n.m. Bran; (colloq.) freckle. Packer* sor [Si.ua]. 
de son, freckle. sorbe (sorb), n.f. Sorb-apple, 

sonate (so'nat), n.f. Sonata. sorbet (sor'be), n.m. Sorbet, sherbet, sorbl* 

sondage (so 'da 13), n.m. Sounding; ( Mining ) tidre, n.f. Ice-pail, 

boring, sonde, n.f. Sounding-line, lead; cheese- sorbier (sor'bjc), n.m. Sorb; service-tree, 

taster; ( Surg . etc.) probe; ( Manuf .) proof-stick; sorboniate (sorbo'nist), n.m. Student or doctor 

( Mining ) bore. Jeter la sonde, to heave the lead ; sonde of the Sorbonne. Sorbonne, n.f. Sorbonne (now the 
atrienne, apparatus for taking observations in the seat of the University of Paris), 
higher regions of the atmosphere, sonder, v.t. To sorcellario (sorsel'ri), n.f. Sorcery, witchcraft, 

sound; to try, to taste; to probe, to search, to enchantment, sorcier. n.m. (fem. sorcilre) Sorcerer, 

fathom, to scrutinize, to investigate, to explore. sorceress, wizard, witch; magician, enchanter, en- 

Sonder le terrain, to feel one’s ground, to see how chantress; conjurer. II n’est pas grand sorcier, lie 

matters stand; sonder quelqu'un , to sound someone; is no conjurer; sabbat des sorcicres, witches’ Sabbath; 

sonder une plate, to probe a wound; sonder un vieille sorciere , old hag. 

fromage , to pierce a cheese, sondeur, n.m. Leads- sordide (sor’did), a. Sordid, filthy; mean, 

man. avaricious, sordidement, adv. Sordidly, sordiditd, 

eongo (s 0:3), n.m. Dream; dreaming. Faire un n.f. Sordidness. 
songe, to have a dream; mod d'autres n'est que songe, sore (so:r), n.f. ( Pot .) Reproductive organ of ferns, 

other people's woes do not affect us much; voir en sorgho or sorgo (sor'go), nm. Sorghum. 

songe, to see In a dream, to dream, songe-creux, sorgue (sorg), n.f. (slang) Night, sorguer, v.i. 

n.m. (pi. unchanged) Dreamer, visionary. *songe- To sleep, sorgueur, n.m. Night thief, 

malice n.m. (pi. unchanged) Mischief-maker. sorite (so'rit), n.m . Sorites, 

songer, r.t. To dream; (fig.) to muse; to think; to some (syrn), n.f. Slag. 

mean, to intend, to purpose, to propose; to bear in sornette (sor'net), n.f. Idle talk, small talk; 

mind. II songe d se marier, he is thinking of getting (fig.) stuff. Cotiter des sornettes , to talk nonsense, 

married; maintenant quej'y songe, now that I think of sororal (soro'ral) or sororial, a. Sokokal (of a 

it; sans y songer, unawares, unthinkingly; songer pro - .-inter). 

fondement, to think deeply; songez d ce que vous faites, sots, 1st. pres, indie, [sortir ( 1)]. 
mind what you are about; songez-y ou songez-y bicn, sort (so:r), n.m. Fate, destiny; lot, state; con- 

mind what you are about; v.t. To dream; (fig .). to ditiou: fortune, hazard, chance; spell, charm. Au 

imagine; to think. Ne songer que bals, que fetes, to sort, by lot, ftre son sort, to be one’s lot, to fall to 

think of nothing but balls and parties, songerie, one's lot; faire un sort d quelqu'un, to provide for 

n.f. Dreaming; musing, songeur, n.m. (fem. someone; jeter un sort d quelqu'un , to throw a spell 

songe use) Dreamer; a. Thoughtful, dreamy. over someone; jeter un sort a ou sur quelque chose, 

sonnaille (so'na:j), n.f. Bell (attached to the to throw a spell over something; le sort des armes, the 

neck of cattle etc), sonnailler, v.i. To keep ring- chances of war, le sort en estjete, the die is cast, tirer 

ing; n.m. Bell-wether. au sort, to draw lots. 

Bonnant (so'nd), a. (fem. sonnante) Sounding; sortable (sor'tabl), a. Suitable, sortablement 

sonorous. A sept heures sonnantes, just as the clock adv. Suitably. 

was striking seven; especes sonnantes, hard cash. sortant (syr'fa), a. (fem. sortante) Going out, 

sonner (so'ne), v.i. To sound; to ling, to toll, outgoing, leaving (office etc.); drawn, coming out (of 

to strike (of clocks etc.); to pull the bell. Faites numbers in lotb rics). n.m. Person going out; person 

sonner cet icu, ring that crown- piece; on sonne, there leaving office etc. Fes entrants el les sortunts, the 

is a ring at the door; sonner creux, to sound hollow; incomers and outgoers. 

voila midi qui sonne, it is striking twelve, v.t. To sorte (sort), n.f. Sort, kind, species; manner, 

sound, to ring, to toll; to ring for (a servant etc.); way: (Print.) cast; (Print, slang ) joke, tale, long- 
to toll for; to announce by ringing etc.; to strike wlnacd yarn. D'aucune sorie ou en aueune sorte, in 

(of clocks etc.). II a vingt ans bien sonnes , he is well no wise; de la sorte, thus, in that way; de quelque sorte. 

over twenty; U est trois heures sonnees, it is past three que ce soit, in any way whatever; de sorte que ou en 

o'clock; ne sonner mot, not to say a word, not to let sorte que, so that; de telle sorte, to such a degree, in sueh 

the least hint drop; sonner la messe, to ring for mass; a way; de toute sorte , of every kind ; de Unites sortes, of 

sonner le boute-selle, to sound to horse; sonner le diner , all kinds; faire en sorte que, to manage so that, to sec 

to ring Tor dinner; sonner les cloches, to ring the bells. that; purler de la bonne sorte n quelqu'un, to talk 

sonnerie, n.f. Bing, ringing (of bells); bells, chimes; plainly to someone. 

striking part (of a clock etc.); (Mil.) sound of trumpet. sorteur (sor'tcerr), n.m. (fem. sortense) Person 

sonnet (so'ns), n.m. Sonnet. given to going out. C’est un grand sorteur, he is 

sonnette (so'net), n.f. Small bell; house-bell, always gadding about, 

hand-bell; pile-driver. Agiter ou tirer la sonnette , to sortie (sor'ti), n.f. Going out, coming out; exit, 

ring the bell; serpent d sonnettes [serpent], sonneur, outlet, way out, escape; holiday, exportation; sally, 

n.m. Bell-ringer, soimez, n.m. (Backgammon) Double sortie; (colloq.) outburst, attack, outbreak, tirade, 

six. sonom&tre, n.m. Sonometer. low card (at cards), A la sortie du diner, at the end 

sonore (so'noir), a. Sonorous, deep-toned; clear, of the dinner; droit de sortie , export duty; faire une 

emphatic, sonority, n.f. Sonorousness. sortie, to make a sally; faire une sortie a quelqu'un, to 

sopeur [SOPOR], sopha [SOFA], sophi [SOFI], blow someone up; fausxe sortie, pretended exit of a 

sopbisme (so'fism), n.m. Sophism, fallacy. person who at once returns on the stage , jour de sortie, 

■ophiste, n.m. Sophist, sophistication, n.f. Sophia- holiday; se manager une sortie, to secure an outlet; 

tication ; adulteration, sophistique, a. Sophistical; sortie de bal, opera cloak ; sortie de bain, bathing-clonk. 

n.f. Sophistry, sophistiquer, v.t. To adulterate; sortilege (sortl'le^), n.m. Sorcery, magic, 
•r.t. To subtilize, sophiitiquerie, n.f. Sophistry. sortilege. 

sophistiquenr, n.m. (fem. sopfcistiqueuse) Subtilizer, sortir (1) (sor'thr), r.t. (pres.p. sortant, p.p. sorti, 
aophisticator; adulterator. takes the auxiliary avoir or fiJTRE according as action 

sopbore (so'fo:r), n.m. Sophora (plant). or condition is meant) To go out, to come out, to come 

sopor (so'po’.r) or sopeur, n.m. (Path.) Heavy forth, to emerge, to issue; to make one’s exit; to, 

Bleep* leave; to depart; to swerve, to deviate; to wander 

soporatif (sopora'tif), a. (fem. soporative) So- (from a subject); to proceed, to result, to ensue; to 

poriferous, soporific; (fig.) boring, tedious, toporeux, spring, to come up, to peep, to shoot; to sully forth; 
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sortir 

to burst or gush forth; to get off, to escape; (Paint. 
etc.) to stand out; to be m relief. Faire sortir. to 
bring, send, drive, or thrust out, to call out, to 
elicit, to bring out \Jaire sortir un homme de prison, 
to get a man out of prison ; il ne fait qu’entrer et sortir, 
he does nothing but go in and out; il sort, there 
arises ; ilsoi t de ces fleurs une douce odtur, these flowers 
exhale a delicious smell; il vient de sortir on il ne fait 
que de sortir , he has just gone out ; la riviere est sortie 
de eon lit , the river has ovei flowed its banks ; let year, 
lui 8ortent dela U'tc, his e>csare starting out of his 
head; soitir de cadence , (Mus.) to be out of time; 
sortir de la c hambie, to go out of the room; sortir de 
Venfance , to be no longer a child ; soitir de mahulie, to 
recover from an illness; sortir des homes de la bien* 
stance, to overstep the rules of decency ; sortir de son 
devoir , to deviate from One’s duty ; sortir de table, to 
rise from table; sortir dn port, to leave the harbour. 
v.t. To bung out, to take out, to carry out; to 
pull out, to extricate. Sortez ce cheval, bring out that 
horse, n.m. Going out, leaving, using. An sortir 
de m lecture , whi n wo close his book ; an sortir dn 
lit, on getting out of bed. 

sortir (2)(satai:rX v.t. (conjupcUedZUreFf sir) (Lawf 

To obtain, to have. 

sosie (so'zi), n.m, Double, second self, counter* 
part. 

sot (so), a. (fem, sotte) Stupid, silly, foolish ; (fig.) 
embarrassed, sheepish ; ridiculous, absurd; decened 
(by his wileX II e*t resit sot, he look's! somewhat 
foolish ; le vodabien sot, he looks rather sheepish now. 
n. Fool, blockhead, ass, idiot. A sotte demands 
point de rejtonse (rkpoksf) ; e'ea un sot en trois lellrts 
he isa downright fool; quefque sotte fei ait, one would 
be a fool to do that, sotle, n.f. luh century farce. 
80t-ry-latssQ, n. in. ( pi. unchanged) Parson’s no-.e 
(in poultry), aottement, vulv . Sillily, foolishly, 
sottise, n.f. Silliness, foolishness, folly ; silly thing, 
foolish trick, nonsense; indecency; in%ult; (pi.) 
abusive language. Dire dei soltises u f/neh/u'nn, to call 
someone names. BOttUier, n.m. {fan. 80ttlsl&re) 
Ribald person ; collection of Indecent tales etc. 

sou (su), n.m. Sou (copper com); a copper, a 
halfpenny Xmuswr son a son, to scrape together 
penny by penny; cmi sous, A\ e-franc piece; <pr>i pm, 
pennyqdeca ; n aioirpas le premier ton, not to have a 
coin to start v, ith ; n'cwtr r»« le son on n'aivir jxxs un 
tot*, to be penniless, not to be worth a farthing ; saw* 
le son, penniless ; urw aj7at rt de dent sons, a twopenny* 
halfpenny business, a trumpery affair, 
soubarbe (socs-maiujeI. 

soubassenaent (subas'mdX n.m. Basement ; 

bed-valance. 

soubtse (ui’birz), n ./. Onion-sauce, 
soubresaut (subre'so), n.m. Sudden leap or 
bound; plunge (of a horse); start; jolt, soubre- 
•autar, v.t. To start, to jump, to plunge, 
soubrette (su'biat), n.f. Soubretie, lady’s maid, 
waiting-woman, Abigail. 

soubrereate (subra'vsst), n.f. Sleeveless upper 
coat or justaucorps formerly worn. 

souebe (su$), n.f. Stump, stock, Rtub, stem ; 
{fig ) block, blockhead; head, founder (of a family 
etc.) ; source, origin, root ; chimney-stack ; counter- 
foil (of passports, cheques, etc.); tally. Cest une 
vrate souche, he is a regular blockhead ; faire smvcke, to 
found a family, souchet, u.nt. Hagstoue; shoveller* 
duck ; (Bat.) genus of Cypcracero containing galingale. 
souchetage, n.m. Counting stumps (of felled timber), 
souoheter, v.t. To count or verify (the stumps left 
after a felling), soucheteur, n.m. Surveyor of stocks 
or stubs in a forest. 

souci (su'sl), n. m. Care, solicitude, anxiety ; (pop.) 
marigold. Cest le moiruire de mes soucis, it doesn’t 
trouble me in the least ; itre dtvori de souci, to be 
careworn: ttre en souci de, to be anxious about; 
sans souci, free from care ; un sans souci, a careless 
fellow ; souct des mamis, marsh -marigold. *80ucler, 
v.t. (i conjugated like frier) To trouble, to upset. 


eouffin* 

so soucier, v.r. To care, to mind, to be concerned, 
to be anxious (de). Il ne s’en soucle gube, he eaxes 
Utile about it; s'en soucier comme de Van quarante, 
not to care a rap about it. SOUCidUX, a. (fern, sou- 
cisuse) Anxious, full of care ; pensive, thoughtful, 
soucoupe (su'kun), n.f. Saucer; salver, 
soudable (su'dabl), a. That can be soldered, 
soudage, n.m. Soldering ; (fig.) welding, union ; re* 
conciliation. 

soudain (1) (su'dg), a. (fern, soudaine) Sudden, 
unexpected, soudain (2) or soudainement, adv. 
Suddenly, all of a sudden, soudainet6, n.f. 

■OUdan (su'dfl), n.m. Sultan, 
soudard or soudart (su'dair), n ,m. Old soldier, 
mercenary. 

soucle (sud), n.f. Kali, salt* wort, glass* wort ; soda, 
souder (sn'de), v.t. To solder, to braze, to weld ; 
(fig.) to unite, to join. se soucier v.r. To be 
soldered or welded ; (fig.) to unite, 
soudiviser etc. [subdiviserJ. 

Boudoir (su'dwair), n.m. Soldering-Iron. 
Boudoyer (sndwajeX v.t. (conjugated like aboyer) 
To keep (troops etc.) in one’s pay ; to hire, 
‘soudrille (su'dri:j), n.m. Thievish soldier. 
Boudure (sti'dyir), n.f. Solder; soldering. 
bouq (au), n.f. Pigsty. 

BOuffiagB (sn'fJa:^), n.m. Glass*blowing ; blow, 
ing, blaftt ; (AW.) sheathing, soufflant, a. ( fem . 
loufflante) Blowing. 

souffle (sufix n.m. Breath, breathing; expira* 
tion; putf (of wind etc.); exhalation; (Jig.) inspira* 
tion, Influence, souffld, a. Souffle (of pastry etc.); 
n.m. Souffle (light dish), soufflement, ».wt. Blow- 
ing. gouffler, v.i. To blow, to breathe; to pant, to 
puff ; to recover the breath ; ( fiq .) to open one’s mouth, 
to breathe a word etc. ; to whisper. Il n'ostrait 
sou pier, he dare not speak ; souffter aux oreilles de quel * 
qu'un, to whisper in someone a ear; souffle, r dans see 
doigts, to blow upon one’s lingers; v.t. To blow, to 
blow out, to inflate, to whisper; (TVieot.) to prompt, 
to huff (at draughts); (Xaut.) to sheathe. A’e jhis 
son filer mot, not to say a word ; souffler le fen, to blow 
the fire ; snuffer le fund et lechaud , to blow cold and 
hot; souffler Vorgue, to blow the organ; souffler un 
emj/loi a quelqn'un, to rob someone of a situation bv 
forestalling him. souffierie, nj. Bellows (of an organ); 
bla«t - apparatus, blowing -apparatus ; ‘alchemy, 
soufflet, n, m. Bellows, pair of bellows; hood (of a 
carriage) ; box on the ear, slap in the face; affront, 
mortification, humiliation. Dvnner un soujflet an bon 
sens, to commit an outrage on common sense, ‘souffle** 
tade, n.f. Slapping (m the face), souffleter, v.t. To 
slap in the face, to box the ears of; (Jig.) to insult, to 
outrage, souffleteur, n.»u (/rm. souffle teuse) Striker, 
slipper. BOUffletir (1\ n.nu Blower (species of 
dolphin). souffleur(2X n.m. (/mu souffleuse) Blower; 
one that puff* and pants; prompter; ‘alchemist; 
panting (of horsesX Soufleur dorgue, organ-blower; 
a. Blowing, puffing. Cheval souffteur, panting horse : 
roarer. soufllurB, nj. Flaw (in glas«X 
souffrable (su’frablX a. Sufferable, tolerable, 
souffr&nce (su'fni^X nj. Suffering, pain; 
suspense, sufferance. Bn soufranoe, suspended, stand* 
Ing over, in abeyance; jour de soufmne*, borrowed 
light BOufftant, a. (>771. souffhtnte) Suffering, in 
I>ain; injured, affeoted; unwell, poorly, ailing; 
patient, long-suffering, souffce-douleur, n.m.(pLvn. 
changed) Drudge ; butt laughing-stock. souHreteux, 
a. (fim. sou ffre teuse) Needy ; poorly, sickly, weakly. 

SOUffrlr (su'flrilrX v.t. (i conjugated like ou vrir) To 
suffer; to bear, to endnro, to undergo, to sustain; 
to stand, to tolerate; to allow, to put up with; to 
admit of. Cda ne eoufre point de retardement, that 
admits of no delay ; /airs souffrir, to pain, to grieve, 
to torture ; je ns saumis sonjfirir o et komme-lA, 1 cannot 
endure that man ; pourquoi sonfrtz^vous celaf whv do 
you put up with that? souffrir la douleur, to endure 
pain ; souffrir un assaut, to stand an assault, v.i. To 
suffer, to be in pain ; to be pained ; to be in trouble. 



soufl 

to be injured. Soutfrir de la Ute, to have a pain in 
the head, se soutfrir, v.r. To endure each other; 
to be tolerated, to be suffered (of things), 
soufl [son]. 

soufrage (su'fra:3), «.m. Sulphuring, smoking 
with brimstone. 

BOUfre (sufr), n.m,. Sulphur, brimstone. Fleur de 
soufre, flowers of sulphur, soufrer, v.t. To dip in 
brimstone, to sulphur, soufri&re, n.f Sulphur- 
mine. soufroir, n.m. Sulphuring-stove. 

souhait (swe), n.m. Wish, desire. A souhait, to 
one’s heart’s content, as one would have it ; avoir 
tout a souhait, to have everything to one’s liking ; 
d vos souhaits , God bless you ! (after anee/mg). 
souhai table, a. Desirable, souhaiter, v.t. Todesiie, 
to wish for. Jl serait a. souhaiter que etc., it is 
desirable that etc. ; je vous en souhaite , (iron ) I wish 
you may get it ; je vous souhaite It bonjour , I wish you 
good morning. 

souillard (su'jazr), n.m. Hole (for water) in stone ; 
stone so perforated, souillarde, n.f. Rinsing-tub; 
rinsing -room, souille, n.f Wallowing -place (of 
wild boars) ; bed, impression (made by a ship in mud). 

souiller (su'je), v.t. To soil, to dirty ; to stain, to 
blemish, to sully ; to defile, to pollute, to contaminate, 
se souiller, v.r. To soil oneself, to get dirty ; to dis- 
grace oneself, to tarnish one’s good name, souillon, 
n. Sloven, slut; scullion, souillure, nj. Dirt, 
spot, stain ; blot, blemish ; impurity, contamination, 
defilement. 

soul (su), a. (fem. softie) Glutted, surfeited (de) ; 
drunk ; satiated, cloyed, heartily sick (de). jl est soul 
de musique, he is surfeited with music ; soul coniine 
une grive, as drunk as a lord. n.m. Fill, bellyful. 
Tout son soul, to one’s heart's content. 

soulagemexut (sula3'ma), n.m. Relief, allevia- 
tion, assuagement ; solace, help. C ''est un soulagement 
a. ses peines, it is an alleviation of his troubles, sou- 
lager, v.t. To relieve, to ease, to lighten ; to alle- 
viate, to allay ; to soothe, to comfort ; to assist, to 
succour, se soulager, v.r. To relieve oneself ; to 
help each other. 

soul&rd (su'la:r), a. (fem. softlarde) Drunken. 
n. Drunkard. *softlaud [soft lard]. 

souler (su'le), v.t. To fill, to glut, to surfeit; to 
intoxicate, to make drunk, se softler, v.r. To glut 
oneself; to get drunk. 

*SOuleur (su'loe:r), n.f. Fright, shock, 
soulevement (sulsv'md), n.m. Heaving ; swell- 
ing, upheaving (of the waves etc.); rising (of the 
stomach) ; (Jig.) insurrection, revolt ; burst of indigna- 
tion. soulever, v.t. To raise, to lift, to heave ; to 
take up, to lift ; (Jig.) to excite, to stir up, to urge to 
insurrection ; to excite to action ; to sicken, to cause 
(the stomach etc.) to revolt ; to rouse the indignation 
of ; to start, to moot (a question etc.); v.i. To rise, 
to turn (of the stomach). Le cceur me soul'eve d la 
pens fa de, my stomach rises at the thought of. se 
soulever, v.r. To raise oneself, to rise ; to heave, to 
swell ; to be urged (to indignation etc.) ; to revolt, to 
rise in insurrection. 

soulier (su'lje), n.m. Shoe, fitre dans ses petits 
souliers , to be uneasy in one’s mind, to be on thorns ; 
souliers ferris, hobnailed shoes. 

soulignement (sulip'ma), n.m. Underlining. 
BOuUgner, v t. To underline. 

**Ouloir (snTwarr), v.i . , impers. To be wont, to be 
accustomed. 

soulte (suit) or soute f n./. ( Law etc.) Balance, 
offset, compensation. 

PFsoumettre (su'mstr), v.t. (conjugated like mettre) 
To subdue, to bring under subjection, to subject ; to 
submit, to defer, to refer ; to subordinate, se sou- 
mettre, v.r. To subm it, to yield ; to comply, to assent 
(&). II faut se soumettre ou se demettre, one must sub- 
mit or resign, soumis, a. (fem. soumise) Submissive ; 
subject ; amenable (&). Fills soumise , prostitute under 
police conti ol. soumission, n.f. Submission, com- 
pliance, obedience ; subjection ; mark of respect ; sub- 


sourd 

missiveness; tender for a contract etc.; contract, 
deed of contract; bond. Soumissions cachetees, sealed 
tenders. Boumisslonnaire, n. Tendering party, 
soumissionner, v.t. To tender for. 

soupape (su'pap), n.f. Valve ; plug. A soujxtpe, 
with a valve ; soupape a gorge , throttle valve ; soupape 
de siireti, safety->alve. 

soupatoire (supa'twair), a. (facet.) Of supper, 
serving as a supper. 

soup^on (sup'so), n.m. Suspicion ; surmise, con- 
jecture; Ifig.) slight taste, dash, touch. Exempt de 
soupgon , unsuspicious; un soupgon d'ail, just a taste 
of garlic ; un soupgon, s'tl vous plait, the smallest of 
pieces, please ! soup9onnable, a. Liable to suspicion. 
soup9onner, v.t. To suspect ; to surmise, soup- 
9onneur, n.m. (fem. soup9onneuse (1)) Suspecter. 
80up9onneux, a. (fem. soup9onneuse (2)) Suspicious. 

soupe (sup), 71 f. Soup; sop (soaked slices of 
bread); (Mil.) food, grub, signal for dinner. Manger 
la soupe avec quelqu'un, to come and take pot-luck 
with someone; s’emporter comme une soujie au lait, to 
fly into a passion without warning; soupe au lait, 
bread and milk ; trempe comme une soupe, drenched to 
the skin. 

soupente (su'purt), nj. Braces (of a coach); 
straps (of a horse) ; loft. 

souper (1) (su'pe), v.i. To snp, to take supper. 
Fen ai soupe, I have had all I want of it. souper (2) 
or 80upd, n.m. Supper. 

Boupeser (supa'ze), v.t. To weigh In one's hand, 
to try the weight of. 

Boupette (su'pet), n.f. Sippet soupeur, n.m. 
(fem. soupeuse) Supper-eater, soupi&re, n.f. Soup- 
tureen 

soupir (su'pnr), n.m. Sigh ; breath, gasp; (A/us.) 
crotchet - rest, crotchet; (pi.) sighing. Rendre le 
demxer soupir, to breathe one’s last, souplrall, n.m. 
Air-hole, vent-hole, soupirant, a (frm. souplrante) 
Sighing ; n.m. Wooer, lover, soupirer, v.i. To sigh ; 
togas p ; to long. Soupirer a pres une chose, to long for 
a tiling; soupirer de douleur, to sigh for grief; v.t. 
To breathe foi th, to sigh out. soupireur, n.m. Sigher, 
wooer. 

so-uple (snpl), a. Supple, pliant, flexible, yielding ; 
tractable, docile, compliant ; tough, souplement, 
adv. Flexibly, compliantly, souplesso, n.f. Supple- 
ness, flexibility ; compliance, pliancy ; versatility ; 
toughness. Tours de souplesse, feats of agility, cunning 
tricks. 

souquenille (suk'nirj), n.f. Smock-frock ; old 
garment. 

souquer (su'ke), v.t. (Naut.) To stiffen ; (pop.) to 
thrash, to dress down. v.i. To make a great effort. 

source (.surs), n.f. Spring; source, fountain, 
fountain-head ; well-spring, fount, rise, Avoir sa source 
dans, to have its rise in ; couler de source (coui.kr) ; 
eau de source, spring-water; prendre so source, to take 
its rise (of a river); source d'eau, spring, sourcler, 
n.m. (fem. sourci&re) Spring-fttider, water-diviner. 

SOurcil (sur'si), n.m. Eyebrow, brow. Froncer 
le soured, to knit one’s brow, sourclller, o. (fem 
sourcillfcre) (Anat.) Superciliary. *sourciller, v.i. 
To kmt one’s brows, to frown ; to wince, to flinch. 
Sans sourciller, without wincing, sourollleux, a. 
(fem. sourcilleuse) Haughty, proud, supercilious , 
cloud-topped, towering; uneasy. 

sourd (su:r), a. (fem. gourde) Deaf; (fig.) dull ; 
insensible, dead ; hollow, rumbling, muffled (of 
sound); secret, underhand; (of consonants) mute 
Douleur sourde, dull pain ; fairs la sourde oreills 
[oreille] ; faire un bruit sourd (bruit] ; it court un 
bruit sourd, it Is whispered about; lanterns sourde 
[lanterne]; sourd comme un pot, as deaf as a post; 
voix sourde, hollow voice, n. Deaf person ; salamander 
Faire le sourd, to sham deafness ; frapper comme un 
sourd, to beat mercilessly ; il n'est pire sourd que celui 
qui ne veut pas entendre [entendre]. "sourdaud, 
n.m. (fem. sourdaude) Person hard of hearing, 
sourdeline, n.f. Italian bagpipe, sourdement, 



sourdre 

adv. Indistinctly ; with a hollow voice, rumblingly ; 
secretly, in an underhand manner, sourdine, nj. 
Sordine (of a musical instrument) ; damper (of a piano 
etc.). A la sourdine, secretly, on the sly. sourd- 
muet, n.m. (Jem. sourde-muette, pi sourds-muets) 
Deaf-and-dumb person. 

sourdre (surdr), v.u To spring, to gush, to well ; 
(Jig.) to result, to proceed, to rise, 
sourlant (su'rjfl), a. (/cm. souriante) Smiling, 
•ouriceau (suri'so), n.m. (pi. souriceaux) Small 
mouse, souricier, n.vu Mouser. sourloi&re, n.f. 
Mouse-trap ; (Jig.) trap, snare, ambush, sourlquois, 
o. (Jem. sourlquoise) (facet .) Of mice, murine. La 
gent sourbjuoise , the mouse tribe. 

sonrlre (1) (su'riirX v.L (conjugated like hire) To 
smile; to be agreeable, to delight, to please; to be 
favourable or propitious. Sourire a, guelgu'un, to 
smile upon someone, aourire (2) or aouris (1), rum. 
8mile. Sourire moaueur , sneer ; scornful smile. 

Souris (2) (su’riX n.f. Mouse ; mouse-colour ; 
knuckle (of a leg of mutton) ; saucisse, saucisson (for 
firing a mine). Gris de sourls, mouse-colour; on 
entendrait trotter une souris, you could hear a pin drop ; 
jtas de souris, flight of steps connecting parts of a fort ; 
souris d'hbtel , liotel-tliief ; souris qni n'a qu'un tron ext 
bientdt prise, it is well to have more than one string to 
one’s bow ; trou de »mris, mouse’s hole, a. Mouse- 
coloured. ChetxU souris , mouse-coloured horse. 

sournois (sur'nwa), a. (Jem. sournolse) Dis- 
sembled, artful, cunning, sly ; sullen, ru Dissembler, 
artflil person, slyboots, sneak, soumolsement, adv. 
Cunningly, on the sly, sneakingly. sournoiserie, n.f. 
Slyness, artfulness, cunning, underhandedness. 

sous (suX prep, u nder, beneath, below ; on, upon ; 
with ; in ; by ; deputy. A (firmer sous servient , to swear 
upon oath; regarder qudqu'un sous le nez, to stare 
someone in the face ; sous la main, close at hand ; sous 
peu de jours , in a fow days ; sous pen de temps, in a 
short time ; sous terre, undor ground. 

sous-affermer (suzafer'meX v.L To sublet; to 
take an under-lease of. sous-agent, %.mj. (pi. boub- 
agents) Sub-agent, tous-aide, n.vuf. (pi. gous-aldes) 
Under-assistant, sous-amendement, n.m. (pi, sous- 
amendements) Additional amendment, amendment 
to an amendment. sous-amender, v.L To amend 
(an amendments lous-arbriaseau. n.m. (pi. sous- 
arbrls seaux) Herbaceous plant (between a herb 
and a shrubX 

sous-axillaire (suzaksi'leirX a. (BoL) Sub- 
axillary, sous-bail, n.m. ( jt, soua-baux) Under-lease, 
sous-bailleur. «.m. (fem. lous-balUeretse) Under- 
lessor. aoua-Darbe or goubarbe, ruf. (it. unchangnl) 
Under-jaw (of a horse); (A’ouL) bob-stay, sous- 
bibliothdcalre, n.m. (pL soui-bibllothdcaires) Sub- 
librarian. SOUS-bolB , n.m. (pi. unchanged) Underwood, 
undergrowth. loua-bras, n.m. Dress preserver, sous- 
brlgadier, n.m. Lance-corporal, soua-oarbonate, 
n.m. Sub-carbonate. BOUS-cnef, n.m. (;>/. sous-chofs) 
Deputy head-clerk, second head-clerk, sous-chevron, 
n.m. (pi. sous - chevrons) Under- rafter, sous- 
clavier, a. (fern. sous-clavifcre) (Arnit.) Subclavian. 
80U8~oommlfsaire, *.m. (Nav.) Under-commissary, 
sous-eommission, n/. (pi. sous-commitsions t Sub* 
committee. Bous-coital, «. (Jem. sous-eostale. pi. 
sous-coataux) (AnaL) SubcostaL souscripteur, 
turn. Subscriber; (Comm.) underwriter, souscrlp- 
tion, nj. Subscription ; signature. 

souscrire (surkriir), v.L (conjugated like tc rirk) 
To subscribe, to sign. v.L To subscribe, to consent, 
to agree (a); to engage oneself, *souscrivant, ruvu 
Underwriter. 

sous-cutan€ (Hiikyta'ne), a. (fern. 80U8-cutande) 
Subcutaneous, sous-ddldgud [subdAlAgu^I. sous- 
dlaoonat, ».m. (pi. sous-diaoonats) Subdeaconry. 
sous-diaore, rurru (pi. sous-dlacrea) Subdeacon. 
souB-dlreoteur, n.m. (Jam. soua-di roc trice) Sub- 
manager. souB-diviser [subdivxskr). sous-domi- 
nante, nj. (pL sous-domlnantes) (Mu*.) Sub- 
dominant. sous-doyen, n.m» (pL sous-aoyens) 
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sous-traitant 

Bub-dean. «ou»-doy«nn6, n m. (pi, soui-doyennda) 
Sub -deanery, sous - 6conome, n.m. (pi. gous- 
6conom.es) Sub -treasurer, sous • entendre, v.L 
Not to express fully, to hint, to imply, sous- 
entendu, n.m. (pi. sous-entendus) Thing under- 
stood. sous - entente, nj. (pL boos - ententes) 
Mental reservation, sous-falte, n.vu (pi. gous- 
faites) Uuder-ridgeboard. sous-forme, n.f. (pL 
sous -femes) Under-lease, sous - former [sous- 
akvermer]. gou8-fermier, rum. (fem. sous-fermi&re, 
pL souB-rermler8) Under-lessee, sous -frd ter, v.t. 
To underlet or under-freight (a shipX sous-garde or 
sougarde, ruf. (pi. sous-gardes or sougardes) 
Trigger-guard, sous-genre, n.m. (pi. sous-genres) 
Subgenus, sous-gorge or sougorge, n.f. ( pi un- 
changed or 80UBgorges) Throat- band (of a bridle), 
sous - gouvemeur, n.m. (jt. sous - gouvemeurs) 
Deputy -governor. Bous-lntendance, n.f. (pL sous- 
in tendances) Deputy -commissaryship; deputy- 
commissary’s office, sous-intendant, mm. (pi. sous- 
intendant8) Deputy-commissary, sous-Jacent, a. 
(Jem. 80UB-1aoents) Subjacent sous-jupe, n.f. (pi. 
sous-Jupes) Underskirt sous-lieutenance, ruf. 
(pi. sous-Ueute nance b) Second-lieutenancy, soub- 
lleutenant, n.m. (pL sous-lieutenants) Second- 
lieutenant sous-locataire, n.f. (pi. sous-locataires) 
Under-tenant sous -location, n.f. (pi. sous -loca- 
tions) Under-letting; under-tenancy, sous-louer, 
v.L To underlet ; to rent of a tenant. boub- 
main, ruvu (pL sous- mains) Writing-pad. *soua- 
maitre, rum. ( pL sous-maitres) Usher, under- 
master, assistant (at a school). *sou8-maltresse, n.f. 
(pi. 80 UB-maitre 8 ses) Assistant-governess, sous- 
rnarin, a. (fan. sous-marine) Submarine; n.m. 
Submarine, sous - maxlllaire, a. Submaxillary. 
sous -multiple, a. and rum. (pi. SOUS -multiples) 
Submultiple, sous-noix, u./. Round (of bee(> 
8ou8-normale, ruf. (pi. sous-normales) (Gtom.) 
Subnormal, sous-oocipital, a. Suboccipital. en 
8OUS-C0UVre, n.m. Underpinning. Keprendre un 
mur en sous-asuvre, to underpin a wall. BOUS-offioier, 
rum. (pL Bous-offlciers) Non-commissioned officer, 
sous-ordre, n.m. (jt. unchanged) Subordinate; 
(Nat. Hint.) (pi. BOUB-ordreB) suborder. En sous- 
ordre, subordinate^, sous-perpendiculaire [sous- 

NORM ALE 1. BOUS-pied Or BOUptOd, 11 . m. (pi. 80U8- 

pleda or Boupleds) Trouser-strap, sous-precepteur, 
n. m, ( pi. sous-prdeepteurs) Assistant-tutor, sous- 
pr^fecture, ruf. (jl. Bous-prdfectures) Sub-pre- 
lecture. BOUB-prdiet, rum. (pi. 80U8-prefets) Sub- 
prefect, under-sheriff, sous-prieur, n.m. (pi. sous- 
prieurs) Subprior, sous-prieure, ruf. (pi. boub- 
prteure8) Subprioress. so us-prlnclpal, turn. (it. 
sous-principaux) Vice -principal, sous- prod ults. 
n.m. By-products, sous -secretaire, n.m. (pi sous- 
seordtaires) Under-secretary, sous-seerdtariat, 
n.m. (pi. Bous-secrdtariata) Under-secretaryship, 
sous-selng, n.nu (/t. Bous-selngs) Private deed or 
contract, soussignd, a. (fem, soussignde) Under- 
signed. Nous soussignAs certijlons, we, the under- 
signed, certify. sous-sol,u.m.(pl. sous-sols) Subsoil, 
substratum; basement. Boua-taugente, n.f. (pL 
sous-tangentes) Subtangent, aous-tendaute, n.f. 
(pi sous- tend antes) Subtense, sous-tendre, v.t. To 
subtend, sous-titre, n.m. (pi. sous-titres) Sub-title. 

soustr&ction (sustrak^^X «./. Taking away, 
abstraction ; subtraction, soustralre, r.t. (conjugated 
like trairk) To take away, to abstract; to with- 
draw, to remove, to screen ; (Arith.) to subtract so 
soustralre, v.r. To escape, to flee; to withdraw, 
free, or exempt oneself; to be subtracted. Sc 
soustraire a la justice , to abscond from justice; se 
soustraire & la tyrannic, to flee from tyranny; se 
soustralre au chdtiment, to avoid punishment 
sous-traitant (sutre'tax n.m. (pi aous-trai- 
tants) Subcontractor; under-fkrmer (of taxes etc.X 
sous-iraitd, rum. (it. sous-traitds) Subcontract, 
sous-traiter, v.L To subcontract: to under- farm 
(taxes etc.X soua-triple, o. Subtriple. soustylsOro, 



soufcaolie 

Substyle (of a dial), sous-varidtd, n.f. (jl. 
■ons-varidtds) Subvariety, sous-ventrikre, n.f ( pi. 
Bous-ventrifcres) Belly-band, soua-verge, rum. (pi 
unchanged) Unmounted horse on ott-side of one 
carrying a rider. 

soutache (su'taj), nj. Braid (used on soldier’s 
uniform etc.), Boutacher, v.t. To braid. 

soutane (su'tan), nf. Cassock ; (Jo.) the cloth, 
priests, soutanelle, n.f. Short cassock. 

SOUte (sut), nf. (Naut.) Store-room. Soute aux 
poudres, i>owder-magazine, powder-rooin. 

BOUtenable (sut'nabl), a. Sustainable, main- 
tainable; supportable; tenable, soutenance, n.f. 
Sustaining or defence (of a thesis), soutenant, n .in. 
Sustainer, defender (of a thesis); (Her.) supporter, 
sout&nement, n.in. (Arch.) Support; (lx iv>) written 
explanation. Mur de soutaiement , supporting-wall, 
souteneur, n.m. Bully, pimp. 

soutenir (sut'nirr), v.t. (conjugated like venir) 
To hold up, to support, to sustain, to bear up ; to 
keep up, to buoy up; to prop, to prop up; (fig.) to 
maintain, to uphold, to affirm ; to back, to stand by ; 
to countenance, to favour ; to afford (an expense) ; to 
endure, to bear; to hold out against; to wage. 11 ve 
pent soutenir la raillerie, he cannot stand joking ; le 
vin vous soulient , wine strengthens ono ; soutenir la 
conversation , to keep up the conversation ; soutenir le 
covibat , to maintain the fight; soutenir son rang , to 
keep up one's rank ; soutenir une fuviille , to support a 
family ; soutenir une these , to sustain a thesis ; soutenir 
•in stige, to sustain a siege, se soutenir, v.r. To 
support oneself, to maintain oneself; to stand up, to 
hold oneself up ; to bear up, to hold out ; to stand 
brm; to be buoyed up, to keep afloat ; to succeed ; to 
get on ; to continue ; to sustain each other. Elle se 
soutient bien , she holds out very well ; se soutenir 
contre , to resist, to withstand ; son style ne se soutient 
pas, his style is not sustained, soutenu, a. (fern, sou- 
tenue) Sustained ; unremitting, unceasing, constant : 
lofty, elevated. 

souterrain (sute'rg), a. (fern, souterraine) Un- 
derground, subterranean; (fig.) underhand. Foies 
souterraine s, underhand practices. n.m. Under- 
ground vault, cavern, (Rail.) tunnel, soute rraine- 
ment, adv. Underground ; (_fig.) underhandedly. 

SOUtieu (su'tjg), n.m. Support, prop, stay, staff; 
supporter, upholder, vindicator, soutden - gorge, 
n.f. Breast supporter. 

soutier (su'tje), n.m. Stoker, trimmer (nay.). 

soutirage (sutl'raix), n.tn. Drawing off (of wine 
etc.), soutirer, v.t. To draw off, to rack (liquors) ; 
(fig.) to worm out (a). 

s outre [bous-main]. 

souvenanee (suv'ndis), «./. Distant recollection. 

sonvenex-vous-de-moi (suvnevud'mwa) or 
BOUViens-tOi-de-moi. n.vu (pi. unchanged) For- 
get-me-not (scorpion grass). 

souvenir (suv'nkr), n.m. Remembrance, recol- 
lection, memory ; reminder, souvenir, memento, keep- 
sake; 'memorandum -book. Rapjusler une chose on 
souvenir de quelqu'un, to remind someone of a thing ; 
rappdez~nwi a son bon souvenir , remember me kindly 
to him. so souvenir, v.r. (conjugated like vkkir) To 
remember, to call to mind, to recollect; to bear in 
mind. Autant que je puis m'cn souvenir, to the best 
of ray recollection; il m'cn souvient , 1 remember it; 
si me souvient, I remember; je m’en souviendrai , I 
shall remember it; se soutenir dn temps passe, to re- 
member past times ; t'Um’en souvient bien , if I recol- 
lect rightly. 

SOUvent (au'vd), adv. Often, frequently. Pen 
souvent, rarely, souventefols or souventes foia, adv. 
Oftentimes. 

souverain (su'vrg), a. (fern, souveraine) Sove- 
reign, siipreme; superlative, highest, extreme, most 
excellent ; infallible ; (Lam etc.) final, 'without appeal. 
Au souverain degre, to a sovereign degree. «. 
Sovereign (monarch), n.m. Sovereign (coin), bou- 
Verainement, adv. In the extreme ; supremely ; 
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superlatively. souverainetd, n.f. Sovereignty* 
supremacy, dominion ; dominions. 

soyer (swa'je), a. (fern, soy 6 re) Pertaining to 
silk, n.m. Clerk superintending silk-sale, 
soyeux (swa'jn), a. (fern, soyeuse) Silky, silken, 
soyez etc. [etrb]. 

spacieusement (spasjefzTnfi), adv. Spaciously, 
spacieux, a. (Jem. 8pacleuse) Spacious, wide, roomy. 

spadassin (spada'sg), n.m. Bravo, bully, hired 
assassin. 

spa dill e (spa'diij), n.tn. 8 pad ill a (at ombre). 
Spahi(s]>a'i), n.m. Spahee (Algerian horse-soldier), 
spalme (spalm), n.m. (Naut.) Tar, paying-stuff, 
spalt (si»lt), n.m. Spalt. 
sparadrap (spara'dia), ium. Sticking-plaster, 
spargoule [hperoulk). 

spartan (spar'tu), n.m. (A T aut.) Rope made of 
espaito. sparte, n.f. Esparto, sparterie, n.f. 
Manufacture of esparto ; sparterie (esimrto article"), 
spartiate (spaFsjat), a. Spartan, n. (Spartiate) 
A Spartan, 
spar ton [spartan). 

spasme (spasm), n.m. Spasm. spaBmodlque, a. 
Spasmodic, spaamologiq, nj. Spasmology. spas- 

tlqUO [Hl'ASMODiqUK]. 

spath (spat), Tt - 7 ' 1 * (Min.) Spar. Spath fluor , 
fluor-spar. 

spathe (spat ),' n.f. (Rot.) Spathe. spathd or 
Bpathacd, a. (fem. spathde or spathaede) Spath- 
aceous. spathiforme, a. (Min.) Sj>athiform ; (liot.) 
spathose. spathlque, a. Spathic, sparry. 

spatule (spa'tyl), n.f. Spatula, palette-knife ; 
spoon-bill (bird). spatuld, a. Sjmtulate. 

Special (spe'sjal), a. (fem. apdciale, pi. spdeiaux) 
Special, especial, peculiar, paitieular; professional, 
specialistic. specialement, adv. Ksiiecially, par- 
ticularly. specialisation, n.f. Specialization. spd- 
ciall8er, v.t. To specialize, se specialises v.i. To 
be a specialist. spdciaiiBme, n.m. Specialism, 
specialist©, n. Specialist. spdcialitd, n /. Peculi- 
arity, specialty ; line or department of business etc. ; 
patent medicine. 

spacieusement (spe^tf/mu), Speciously, 

plausibly, spacieux, a. (Jem. spdeieuse) Specious, 
plausible. 

specific at If (spesifilca'tif), a. ( fem. spdcificativo' 
Speciticative. specification, n.f. Specification! 
specificitd, n.f. Specificity. spdcifique, a. and n.in. 
Specific, spdclflquement, atlv. Six*eifieally. 
specimen (sijesi'niEii), n.m. Specimen. 
speciosit6(si>ehjozi'te), n.f. Specioustiesa. 
spectacle (spek'takl), n.vu Spectacle, scene, 
sight ; play-house, theatre ; play, performance; pomp, 
parade, show. Eire en spectacle, to be ex|K)sed to 
public view; se donner en sjssctacJe, to make oneself 
conspicuous, spectaculaire, a. Spectacular, spec- 
tateur, n.vu (Jevu Spectatrice) Spectator, looker-on, 
bystander. 

spectral (spek'tral), a. (fem. spectrale, pi. spoc- 
traux) S^>ectral ; pertaining to the spectrum, 
spectre, n.vu Spectre, phantom, ghost ; spectrum, 
spectroscope, n.vu spdculaire, cu (Min.) Specular, 
transparent. 

sp€culateur (spekyla'toetr), turn. (fem. gp^cula- 
trlce) Speculator, spbculatlf, a. (fem. speculative) 
Si>eculative ; n.m. Man of sjieculative mind, spe- 
culation, n.f. Speculation sp^culativement, <uiv. 
In a speculative manner. sp4ctQer, v.i. To speculate, 
specultun or speculum, turn. Speculum. 

speleologie (speleolo'^i), n.f. Spela*ology. 8p&6o« 
logique, a. 

sperprule (spr'gvl), nj. Spurry (plant), 
spermaceti (spermass'ti), n.m. SjM*rmaceti, 
sperm, spermathbque or spermatotheque, nj. 
Spermatheca. spermatique, a. Spermatic, 
spermato-, comb. form. Spennato*. 
spermatocele (spennato'sel), n.f. Siiermatocele. 
spermatogdnese, nj. Spermatogenesis, spenna- 
tologie, nj. Spennatology. apermatophoro, n.vu 



sperme 

Spermatophore. spermatozolde or sperraatozoaire, 
n.m. Spermatozoon. 

sperme (sperm), n.m. Sperm, seed. Sperme de 
balewe, spermaceti. 

spermophlle (spermo'fil), n.m. Spermophile. 
sphacele (sfa'sel), n.m% Sphacelus (gangrene), 
sphacdld, a. Sphacelate. 

sphenoidal (sfenoi'dal), a. (Jem. sphenoidale, 
pi. sphdnoldaux) Sphenoidal, sphdnolde, cu and 
n.m . Sphenoid. 

sphere (si s: r), nj. Sphere, orb, globe ; (./^circle, 
orbit, Etude de la sphere, use of the globes ; sortir 
de «i sjihere, to go out of one’s sphere, sphericity, 
«./. Sphericity. sphdrique, or. Spherical, sphdrique- 
rnen t, lulv. Spheiiealiy. sphdrlste, n.m. ((Jr. ant.) 
One who taught bai I - playing, sphdrlst&re, n.m. 
Ball- playing, sphdristique, n.f. The art of ball- 
play mg. Bphdroi'dal, u. (fem. sphdroldale, pi. 
sphdroldaux) Spheroidal, sphdrolde, n.m. Spheroid, 
sphdromdtre, n in. Spherometer. 
sphincter (sfgk'terr), n.m. ( AncU .) Sphincter. 
Sphinx (8fg:k.s), n.m. Sphinx ; (EnL) hawk-moth, 
spic (spik), n.m. Spike, lavender. 
spica(Hpi'ka), n.m. (Snrg.) Spiea, fipica-bandage. 
spic&nard (Rpika'iiarr), n.m. Spikenard. 
spiciforme(spiMi'fonu),a. Spike-shaped, spiculo, 
n.m. Spicule (Hpikelet). 

spinal (api'ntl), a. (fern, -ale, pi -aux) Spinal. 
Spin&lien (Rpiua'ljrt), n.m. Inhabitant of spinal, 
spinelle (Hpi'nsl), n.m. ( Min .) Spinel. 
spinescence(.spm8 / su:s), n.f. Spineacence. spini- 
fere, a. Hpmiferous. spiniforme, a. Spine-shaped, 
splnigdre, a. Hpmigerou.s. 

Spinozisme ("pmo'/wm) or Spinosisme, n.m. 
Spinozixm. SplnoziBte or Splnostste, n.m. Spmozist. 
spinthariscope (spetaiiM'kap), n.m. spm- 

thai iscope. 

spiral (spi'ral), cu (fern, spirale, pi. spiraux) 
Rpnal. n.m. Hnir-spiing (of watch). n.f. Sjmal. 
Aller en spirale, to wind ; en sjrirale , spirally. splrale- 
ment, adv. In a spiral form, 
spirant (spi'id), cu (fem. spirant©) Spirant, 
spiration (spmi'sj^), n./. (Theol.) Spi ration, 
spire (Hpirr), «./. Spiral, turn of a spiral ; helix, 
spirde (spi'ie), n J. Spi nea; meadow-sweet, 
spirite (spi'rit), n. Spiritist, spiritlsme, n.m. 
Spiiitism. snirltiate, cu Spiritualistic. 

spiritualisation(spiriti|alizo'sj5), n.f. Spiritual- 
ization ; Mistillat ion. Bpiritualiser, v.t. To spiritual- 
ize; *to distil. 8pirituali8me, n.m. Spiritualism, 
splritualiste, n. ami a. Spiritualist, spirituality, 
n.f. Spirituality, spiritual, a. ( fem . spirituelle) 
Spiritual (incori>orea!) ; spiritual (religious) ; mental, 
intellectual; witty, nhiewd, ingeuious, sprightly, 
lively, intelligent. Un homme fort sjnritnef, a very 
witty man ; une rt]x>n*e spirituelle, a witty answer*; 
n.m. Spirituality, spiritual or religious mntter.s. 
spirituollement, adv. Hi>iritually ; ingeniously, 
wittily, cleverly, shrewdly, spirltueux, cu (Jem. 
spirituous©) Spirituous ; n.m. Spirit, spirituous 
liquor. 

splrometre (splro'metrX n.m. Spirometer, 
spiromdtrie, n.f. Spirometry, spirophore, n.m. 

splanchnique (splfik'nikX a. Splanchnic, 
splanchnologle, n.f 8planehnolo«p\ 
spleen (splhi) l Kngl.], n.m. Spleen. spldnalgle, 
«./. Splenalgia 

splendour (splfl'dceirX n./. Splendour, lustra, 
brilliancy; magnificence, poinp. splendid©, a. 
Splendid ; sumptuous, magnificent, splendidement 
adv. Splendidly. 

spldndtique (splene'tik), a. Splenetic, spldni- 
flcationorsplenisation, nj. Splenization, spldnlquo 
a. Splenic, spiynite, n.f. Splenitis. spldnologte’, 
n.f. Splenology. spldnotomie, n.f. 8plcnotomy. 

spoliateur (spoija'taur), n.m. ( fem. spollatrloe) 
Spoiler, despoiler, a. Despoiling, of si>oliation. 
spoliation, nj. Spoliation, spoiler, v.t. To despoil, 
to plunder. 


stance 

spondaique (spSda'ik), a. Spondaic, spondde, 

n.m. Spondee. 

. ®P°“ d y le (spS'dil), n.m. Spondyl (vertebra); 
(touch.) • genus of lamellibranchiate molluscs, 
spondylite, n.f. Spondylitis, intiammation of the 

vertebra;. 

spongieux (spS'^cX a. (fem. spongieuse) 
Spongy. spongiforme, a. Spongiform, gpongiole, 
n.f. (Hot.) Spongiole. spongiosity, n.f. spongi- 
nesiu spon^lto, n.f. (Min.) Spongtte. spongolde, 

spontand (spSU'ne), a. (fem. spontande) Spon- 
taneous. spontan6lty, n.f. Spontaneity, spontand- 
ment, culv. Spontaneously, 
sponton [rs ponton). 

spor&dique (npoia'dikX <*• Sporadic, spora- 

diquement, culv. 

sporange (spc/rfi^X n - m - Sporangium, 
spore (spo:r) or sporule, n.f. Sj>ore. 
sporo-, amb. form, gporocyste (sporo'sistX n.m. 
Sporocyst. 

Sport (spo:r) [Engl.), turn. 8)>ort. sportlf (fem. 
sportive) or sportlque, a. 8porting, i elating to 
si»ort. sportsman, n.m. (Jem. sportswoman) 

Sportsman. 

sport ule (spor'tylX nj. (Horn, ant.) Dole. alma, 
sporule {spoke). 
spoule or spoulin [espoun]. 
spume (spym), turn. Spume, froth, saliva, 
spumoscent, a. (fem. spumescente) Bpumescent. 
spumeux, (u (fem. spume use) spumous, spumy. 
Bpumosity, n J. Spummess. * 7 

sputatlon (spytxi'sj^), n ./. Expectoration, 
squaxneux (skwa'mu), a. (Jem. squamous©) 
Squamous, scaly, squamiffcre, a. Squamirerous. 

square (skvrrr) lEngl.j, n.m. Square (enclosed 
garden in a public plac«*X 

squarreux (skwa'r«X cl (Jem. squarreuse) 

Squairose. 

squelette (sko'letX n.m. Skeleton ; carcass, 
frume (of a shipX Vest un vrui s*jueUtte. he or she is 
a living skeleton. 

squille 0>ki;jX nj. (Zod.) Crustaceous animaL 
sqttinancie [ksqi'inancie). 
equine (skin) or esquine, n.f. China-root, 
squirre or squlrrhe (ski:r), n.m. Seirrhus, 
schirmsity. squirreux or squirrheux, a. (Jem. 
squlrrouse or squirrheuse) Scmhous. 

St 1 (s:t), int. Here 1 hi 1 I say ! 
stabilisateur (stabiliza'tceir), a. ( Jem. stabillsa- 
trice) Stabilizing, stabilisation, nj. Stabilization, 
stabiliser, v.t To stabilize, stability, nj. SUbiU 
ity, durability, steadfastness, stable, a. Stable, 
llrm ; durable, lasting, permanent, stablement, adv. 

stade (stadX n.m. (Gr. ant.) Stadium (about 
202 yards); course for foot-racing; (Jig.) stage, 
porimi. 

stage (stars), n.m. Term of probation, study, 
residence etc. (for law students etc.); (Jg.) proba- 
tion. Fairs son stage, to keep one’s terms (as a 
probationer etc.X Stagiaire, a. Attending terms, 
going through one's course ; n. Licentiate in law ; 
prokationcr. 

stapirite (sU 3 i'ritX n.m. Stagirite. 
stagnant (stag'ndX <*- (/«»- stagnant©) Stag- 
nant. stagnation, nj. Stagnation, ftagner, v.t. 
To stagnate, 
st&arnon [kstaonon]. 

stalactite (stalak titX nj. Stalactite, stalag- 
mite, n.f. Stalagmite. 

stalls (stal), nj. 8U11 (for horses); (ThrnL) 

stall, seat. 

■tamlnalre [staminal], 

stamiual (stanii’nal), a. \Jern. S tamlnale , pi 
stamlnaux) (Hot.) Staminal. stamind, a. (ftm. 
staminde) Staminate, stamened. stamineux, a 
(fem. stamlneuse) Stamineous. staminifdre, o. 
Staminiferous. staminiforme, a. SUmlniform. 
stance (stdwX nj. Stanza. 
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Stangue 

st angrue (stutg), n.f, (Her.) Slianlc of an anchor, 
stanneux (sta'no), a. (fem. stanneuse) Stan- 
nous. stannifbre, cu Stanniferous, stannique, a. 
Stannic. 

staphisalgre (stafi'zGigr), n./. Stavesacro (species 
of larkspur). 

staphylin (stafi'IS), o. (fern, staphyline) Staph y- 
line (shaped liked a bunch of grapes), staphyloma- 
teux, a. ( fem . staphylomateuse) Staphylomatous. 
staphyldme, n.m. Staphyloma. 

staroste (sta'rost), rum. Chief of a mir (in 
Bussia). 

stase (staiz), n.f. (Path.) Stasis, 
stat&re or stater (sta'teir), n.m. Stater (Greek 
coin). 

stathonder (statu'dsir), turn. Stadtholder. 
stathouddrat, n.m. Stadtholderate. 
static© (sta'tis), n.m. Statice (sea-lavender), 
station (sta'sj3), n.f. Station, stationnalre, a. 
Stationary; n.m. Guard-ship, statlonnal, a. (fem. 
stationnale, pi. statlonnaux) Stational. station- 
nement, n.m. Stationing, standing, statlonner, v.i. 
To take station, to stop, to stand. 

statique (sta'tik), a. Static; n.f. 8tatics. 
statistician, n.m. Statistician, statistlquo, n.f. 
Statistics ; a. Statistical. 

statuaire (sta'tqeir), n.m. Sculptor of statues; 
n.f. Statuary (art) ; a. Statuary, statue, n.f. 

statuer (sta'tqe), v.t. To decree, to resolve, to 
ordain, to enact, v.i. To make laws, 
statuette (sta'tqet), nf. Statuette, 
stature (sta'tyir), n.f. Stature, height 
statut (sta'ty), n.m. Statute, decree ; regulation, 
by-law. statutaire, a. Statutory. 

steamer (sti'nioeir) [Engl.], n.m. Steamer, steam- 
boat. 

stearin© (stea'rinX n.f ( Ckem. ) Stearine. 
stdarique, a. Stearic. steatite, n.f. Steatite. 
st<£atoc&le, n.f. (Med.) Steatocele. stSatome, n.m. 
Steatoma. swatopyge, a Steatopygous. 

steeple-chase (stipla'tjes) [Engl. J, n.m. Steeple- 
chase. steeple-chaser, n. m. 

steganographie (steqanoQra'fi\ n./. Stegano- 
graphy. 

stele (ste:l), n.f. (Ant.) Stele, 
stellaire (1) (stsl'lsir), n.f. Stellaria, Rtitchwort 
stellaire (2) (stsl'leir), o. Stellar, stellary, atari y. 
Stelli forme, a. Stelliform. 

St ell ion (sts'ljS), n.m. Stellion, star-lizard, 
stellionat (steljo'na), n.m. (/> tw) Fraudulent 
selling, pledging, assigning, etc. stellionataire, n.m. 
Person guilty of this. 

stenograph© (steno'qraf), n.m. Stenographer, 
shorthand writer, reporter, stenographic, n.f. 
Stenography, shorthand, stdnographier, v.t. (con- 
jugated like prier) To take down in shorthand, to 
report. st^nographique, a. Stenographic, steno- 
graphiquement, adv. Stenographically. stdnotype, 
n.f. Stenotypic machine; n.m. Stenotype. steno- 
typie, nf. Stenotypy. st6notypiquo, a. 

Stentor (sta'toir), n.m. Stentor. D'une voix de 
8tentor , in a stentorian voice. 

Steppe (step), n.m , or /. Steppe, 
stepper (ste'pe), v.i. To step well (of horses), 
step pour, a. (fem. steppeuse) High • stepper (ot 
horses^ 

stercoraire (sterko'rsir), a. Stercoraceous. 
Stare (stair), n.m. Store (French measure, 
85*31(558 cubic feet). 

Bt6r€obate(stereo'bat), n.m. Stereobate. st4r6o- 
chlmle, n.f. Stereo-chemistry, stdrdochromle, n.f. 
Stereocliromy. stereograph le, n.f. Stereogmphy. 
Btlr6ographique, u. Stereograph ic. st4r6om6trie, 
n.f Stereometry, stereoscope, n.m. Stereoscope. 
Stereotomie, n.f. Stereotoniy. it^rdotypage, n.m. 
Stereotyping, stereotype, a. Printed by stereotype; 
n.m. [olich6]. stereotyper, v.t. To stereotype. 
Sterdo typeur, n.m. Stereotyper. stereotypic, n.f. 
Sterile (ste'ril), a. Sterile, barren, unfruitful; 


stratification 

( fig .) fruitless, vain. Annie stirile, year of dearth, 
sterilement, adv. Barrenly, unfiruitfully. sterilisa- 
tion, n.f. steriliser, v.t. To sterilize. Eteri lite, n.f. 
Sterility, barrenness, unfruitfulness, 
sterling (sterTS) [Engl.], a.m. Sterling, 
sternal (ster'nal), a. {fem. sternale, jtf. sternaux) 
Sternal. Sternum, n.m. Sternum, breast-bone. 

sternutation (sternyta'sjSX n.f. Sternutation, 
sternutatoire, a. and n.m, Sternutatory. 

stertoreux (sterto'roX a. (fem. stertoreuse) 
Stertorous. 

stethoscope (stetos'kopX n.m. Stethoscope. "3 
stibial (sti'bjal) (fem. stibiale) or stibie (fem. 
stibiee), a. Containing antimony, 
stlchometrie (stikome'tri), n.f. Stichometry. 
stigruate (stKj'mat), n.m. Scar, mark, spot, 
trace, stain ; brand, mark of infamy ; (Bot. etc.) stigma ; 
(Theol. pi.) stigmata. Porter les stigmates de la p>etiU 
verole, to be pock-marked ; stigmat'e Jtitrissant, mark 
of infamy, stigmatiser, v.t. To stigmatize, tc 
brand. 

stil-de-grain (stildo'grg), n.m. (Paint.) Yellow 
lake, sti Uation, n /. Dripping, falling drop by drop. 

stimulant (stnny'ld), a. (fem. stimulants) 
Stimulating, n.m. Stimulant ; stimulus. *8timu- 
lateur, a. (fem. stimulatrice) Stimulating, stimula- 
tion, n.f. Stimulation, stimuler, v. t. Tostimulate ; 
to excite, to rouse, to spur on. stimulus, n.m. 
stipe (1) (stip), n f. (Bot.) Feather grass, 
stipe (2) (stip), n.m. (Bot.) Stipe, stem. Stlpello, 
n.f (Bot.) Sti pel. 

stipendiaire (stipd'djsir), a. Stipendiary, sti- 
nendbi, u. (Jem. stipendide) Hired; n. Stipendiary, 
lmeling. stipendler, v.t. To hire, to keep in pay, 
stipulac4 (stipyla'seX a. (fem. stipulacde) (Bot.) 
Stipulaceous. stipulaire, a. Stipular. 

stipul&nt (stipy'lu), a. (Ix*w) Stipulating. Sti- 
pulation, nf. Stipulation. 

Stipule (sti'pyl), nf. (Bot.) Stipule, 
stipuler (stipy'le), v.t. To stipulate ; to covenant, 
to contract. 

stock (stok) [Engl ], n.m. (Comm.) Stock, 
stockfisch (stokTiJ) IGer.l, ?i.m. Stockfish, 
stoff (stof) I Engl ), tt. m. Stull (cotton or woollen^ 
Stoicien(sUt sjg),<uandn.(/em.stoIclenne) Stoic, 
stofcisme, n.m., or sioicitd, n./. Stoicism, atofque, 
u. Stoic ; n. Stoical jierson. stolquement, a>iv. 
stola (sto'la) or stole, n f. (Horn, ant.) Stole, 
stolon (Hto'1 5), n.?/t. Stolon, stolonial, u. Htolo- 
nate. stolonifbre, a. Stoloniferous. 

stomacal (.stoma'kal), a. (fem. stomacale, pi. 
stomaoaux) Stomachal, stomachique, a. Stonmchlc, 
of the stomach ; n.m. Stomachic. 

stomate (stomat), n.m. (Hot.) Stoma, sto- 
matlque, o. Stomatic. atomatlte, nj. Stomatitia. 
stomato-, comb. form. 

stopper (sto'pe) [Engl.], r.i. To stop (of ft train, 

steamboat, etc.). 

storax (sto'raks), n.m. Storax. 
store (stair), n.m. Spring-roller blind, 
strabisme (stra'bism), n.m. Strabiem, squinting, 
stramonium (.stramo'njom), n.m. Stramonium, 
strangulation (Mtruyyla'sjS), n.f. Strangulation. 
*8tranguler [6 tranoler], 
stran^urie (nti-dijy'ri), n.f. (Path ) Strangury, 
strapasser (atraiKi'se) or strapassonner, v.t. 
To drub, to thra»h ; (Paint.) to paint rigidly and 
carelessly, to daub. *strapasson, n.m. Dauber. 

strapontin (strap5't£X n.m. Bracket aeat (in s 
carriage); folding-scat, 

strass or stras (struts), rum. Strata, pasta (for 

making jewels). 

strasse (stw:s), n.f. Floss-ailk. 
stratageme (strata'^Bini), n.m. Stratagrai. 
strate (stmt), n.f. Stmtum. 
atratexe (stra'teis), n.m. (Or. ant.) Strategua. 
strangle, n.f. Strategy, strateglque, a. Strategic. 
Btrat^giquement, ado. strat^giste, n.m. Strategist, 
stratification (stratifika'sJS), n.f. Stratification, 
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stratus 


subsistance 


strati fler, v.t. (conjugated like prikr) To stratify, 
stratiform®, a. Stratifoim. stratigraphi©, n.f. 
Stratigraphy. ° 

stratus (stra'fcyis), n.m, KP l, unchanged) Stratus 
(cloud). 

strette (atret), nf. (Mus.) Finale (of a fugue), 
stribord [tkiuord]. 

strict (strikt), «. (fern, striote) Strict, precise ; 
severe, strlotement, tub'. Stiictly; severely, 
"stricture ( knthkcissemkkt}. 

strident (stii'du), u. (/m. stridente) Strident, 
Jarring, grating, shrill. "strideur, n.f. Harshness, 
creak ing(ot sound), atridulant, a. (Jem. stridulante) 
Piercing, acute, strldulatlon, n.f. 

Strie (stii), u./. Stria; (Ardt.) striga, flute (on 
column). strld, «.(/«? im stride) Striate, channelled, 
streaked, strier, v.t. (conjugated like raica) To 
striate, 

strife (strlijO, nf. Vampire, ghoul, 
strigile (stn'^il), turn. (Ant.) strlgil. 
strinre (stn'y :i ), n.f. Striation ; sti ia. 
strobile (stro'bil), n.vi. Strobile, pine-cone. 
Btroblligere, a, Strobilaceous. strobiliforme, a. 
Strobihform. 

strontiane (str.VsjanX*’ n.f. Strontla. ;»tron- 
tlanito, n.f. Stroutiamte. strontium, n.m. 
strophe (strjf), nf. Strophe ; stanza, 
structural (htrykty'ral), a. (ftm. structurale, 
p7. struoturaux) Structural. structure, n.j. 
Structure; form, make; (fig.) arrangement, dis- 
position. 

strameux (stry'nmX cu (fern, a trume use) Stru- 
mous, scrofulous. 

strychnine (strik'nfn), nf. Strychnine. strych- 
niame, n.m. Stryehmsm. strychnos, turn, (liot ) 
Genus of plants yielding strychnine. 

stuc(>tyk), n.m. Stucco, stucage, rum. Stucco- 
ing. stucateur, n.m. Stuocoer. 

stndieusement (stydjuz'rnfi), adv. Studiously, 
studleux, <u (fem. studleuse) Studious. 

stupdf&ctif (styjM'fak'tif), a. (f> nu Btupdfactive) 
Stupefiictive. stupefaction, n.f. stupefaction, 
great astonishment atupdfait, a. (Jem. stupdfalto) 
Stu]>e(iod, dumbfounded, thunderstruck. atupdfiant, 
«. (fim. atupdflante) Hlupefkctive ; n.tiu Nat colic, 
stupdfler, v.t To stupefy, to astound, to dumbfound. 
Btupeur, «./. Stupor. 

stupide (sty'pid), a. Stupid, senseless, dull. v. 
Stupid person, blockhead, stupidement, otic. 
Stupidly. Btupiditd, nf. Stupidity; piece of 
stupidity. 

stupre (atypr), n.vu Stuptation. 
styarten (sti'^j-T), a. (ftm. styglenne) Stygian, 
■tylaire (stris:i), a. (Hot ) sty Ur. 
style (stii), n.7n. Style, /a style c*t Thomme 
•mine, the style ia the man himself; ricut style, old 
style, old-fashioned. Btyld, a. (fern, atylde) Slaving 
or furnished with a style; (wllog.) trained, taught, 
clever. Btyler, v.t. To train, to form. Btylet, n.m. 
Stiletto; (Nn rg.) stylet styllform©, a. (Hot.) Styli- 
form. stylist®, n. Stylist. 

Stylite (sti'ht), a. aiid n.m. Stylite. 
stylobate (stii o' bat,), n.m. Stylobate, 
styloide (stilo'id), a. Styloid. 

•typtlque (stip'tik), a. and n.m. Styptio 
styrax (stl'raks), n m. 8tyrax. 
sn (1) (sy). n.m. Knowledge. An sn d« f to tbo 
knowledge of; tro vu ct an eu de tout U mondc, as 
everybody knows, 
sn (2), p.p. (Jem. BUG) [savoir]. 

Buaf e (siiatj), n.m. Dampness, humidity ; oozing 
or sweating (of a wall etc.); (IVattt.) tallowing a 
vessel, tallow for this. 

snalre (xtiair), n.m. Winding-sheet, Hhroud. 
suant (sipl), «. (/on. auante) Sweating, in a 
sweat ; dripping with moisture; at welding-point (of 
metal). 

"suasion (siprzjfl), n.f Suasiou. tuasolre, a. 
SuasivG ; nf. Suaslvo discourse. 


Suave (sqaiv), a. Sweet, agreeable, fragrant, 
sott. Buavement, a. snarl to, nf. Suavity, sweet- 
ness, fragrance. 

*ub-, jrref. Sub-. subalpln (sybal'pSX a. (Jem, 
Buhalpine) Subalpine. subaltern®, a. and ». Sub- 
n subordinate, inferior. *8ubaltemitd. n.f. 
8Ubdelegation, n.f. Subdelegation, subddldgue, n.m. 
Subdelcgate. subddldguer, v.t. To subdelegate, 
subdiviser, v.t. To Bubdi\ide. bo subdiviser, v.r. 
lo be subdivided, subdivision, n.f. Hu bdi vision. 

subdreux( 8 ybe'r0), a. (Jem. subdreuse) Suberous. 
suDOrlne, n.f. Hu berm, subdrique, a. (Chem. 1 
Suberic. 

sub intrant (sybg'trd), a. (fem. subintrante) 
(Med.) Subintrant, beginning before the otliei is o\er 
(of attacks of fever). 

Bubir (sy'bnr), v.t. To sustain, to support, to go 
lluough ; to undergo, to sullei, to submit to. t>ubir 
hi tjutottum, to undergo torlme; xulnr son sort, to 
submit to one’s fate ; subxr un examen, to undergo an 
examination. 


sub it (sy'bi), a. Sudden, unexpected. subite- 
ment, win. Suddenly, subito, adv. Suddenly, all 
of a .sudden. 


subjectif (sybjsk'tif), a. (fem. subjective) Sub- 
jective. subjection, n.f. Subjection. subjectlve- 
ment, adv. Subjectively, "subjectiver, v.t. To 
make subjective, subjectivity n.f. SubjectiMty. 

subjonctif (syb.y>k'ufx «. (Jem. subjouctive) 
Subjunctive. n.wu Subjunctive. 

subjugation (sybsyna'sjoX «-/• Subjugation, 
subjuguer, r.f. To subjugate, to subdue ; to master, 
to overcome ; to capti\atc. subjugueur, n.m. (Jem. 
subjugueuse) Subjugator, 
sublimable (sybH'mabl). a. Suhlimahle. 
sublimation (i»>blima'sj , >), nf. Sublimation, 
subllmatoire, ti.ru, Suhhmatory. 

sublime (sy'blim), a. Lofty, grand, sublime, 
noble, n.wi. The sublime. BUblimy n.m. (tin in.) 
Sublimate, subllmement, adv. sublimer, v.t. To 
sublimate, sublimity n.f. Sublimity. 

subllngu&l (s> blg'ipvai), a. (j*/.* sublinguaux) 
Sublingual, aublunalre, a. Sublunary. 

sub merger (s> bmei^e), v t. To submerge, to 
svi amp, to drown ; (fig.) to o\ erw helm, submersible, 
n. m. Submarine (boat), a. Submersible, submer- 
sion. n.f. Subm**n»ion. 

subodorer (sy borb re), v t . To scent at a distance, 
subordination (sybJrdina'sjS), n.f. 8uboidma- 
tion. subordonnd, a. and n.m. (fem. subordonnee) 
Suiionlinate, denendent. subordonndment, adv Sub- 
orimatcly. suDOrdonner, ?■ /. To subordinate. 

subornation (^yboma mo), n./., or subome- 
ment| n.vu Subornation, bnlxn*}. suborner, r. t. 
To suborn, to bribe, to tamper with, suborneur, 
n.m. (Jem . subomeuse) Suborner, btiber; a. Sub- 
orning, billiing. 

subr 6cargue (sybre'kairO, n.m. Supercargo, 
"subr^cot (sybre'ko), n.m. Extra co^t, fio»h 
demand. 

aubreptice ^ybrep'tix), a. Surreptitious. BUb- 
repticemont, adv. Surreptitiously, subreption, 
u.f. Subreption. 

subrogation (sybrotju'sj.i), n.f Subrogation, 
subrogatoire, «. ^uhrogation. subrogd, a. Sur- 
rogated, deputy, hvtijuc su h t\xrf Miifragan bishop, 
subrvgi tide nr , deputy -guardian (to watch over 
trustees), subroger, v.t. To substitute, to appoint, 
ns deputy. Se faire subrogt, to get oneself appointed 
deputy. 

subs€quemment (sypsekj.'md), adv. Sub- 
Keijuently subsequent, u. (firm, subsdquente) 

Subsequent. 

subside (syp'sidX n.m. Subsidy; (cdlloq.) aid. 
subsidl&ire, a. Subsidiary, collateral, additional, 
subsldialrement, adv. Further, also, additionally. 

subsiBtance (sypHis'tfr.sX nf. Subsistence, 
sustenance, maintenance; (j*l.) pmvisions, supplies. 
Tirer sa subsistance de, to get one’s living by. sub* 
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substance 

Blatant, a. (Jem. subsistante) Subsisting existing, 
subsister, v.i. To subsist, to stand ; to be extant; 
to be in foice, to hold good ; to exist, to live. J’oi 
de la, mine a subsister, I can hardly get a livelihood. 

substance (syps'tuis), n.f. Substance. En subs- 
tance, in short, in substance, substantialiser, v.t. 
To substantialize, subs tan tialisme, n.m. Sub- 
stantial ism. substantialiste, n. Substantial ist. 
substantiality, n.f. substantiel, a. (fem. substan- 
fcielle) Substantial, aubstantiellement, ado. sub- 
stantif, a. ( fan. substantive) Substantive; n.m. 
(Gram.) Substantive, substantivement, adv. 

BUbstituer (sypsti'tqe), v.t. To substitute; to 
appoint; (Law) to entail. Propriety substitute, en- 
tailed estate. 80 substituer v.r. To substitute 
oneself («). substitnt, n.m. Substitute, deputy, 
substitutif, a. (fem. substitutive), substitution, n.f. 
Substitution ; (Law) entail. 

substratum (sypstra'tom), . n.m. (Phil.) Sub- 
stratum. 

substruction (sypstryk'sjd), n.f. Substruction, 
substructure, substruoture, n.f. Substructure. 

subterfuge (sypter'fyrs), n.m. Subterfuge, 
evasion, shift. 

subtil (syp'til), a. Subtile, thin, tenuous; pene- 
trating ; acute, keen, sharp, quick (of hearing etc.); 
cunning, artful, crafty ; fine-spun, subtle, subtile- 
ment, adv. subtilisation, n.f. Subtil ization. sub- 
tillser, v.t. To subtilize, to refine ; (colic*]. ) to cheat, 
to take in, to deceive; v.i. To subtilize, subtlliseur, 
n.m. (fem. subtiliseuse) Subtilizer. subtilite, n.f. 
Subtilty, fineness; i>enetration, acuteness; shrewd- 
ness, nicety of discrimination, subtlety ; cunning, 
artfulness. 

subul6 (syby'le), a. (fem. subulde) (Dot.) Subu- 
late, awl-shaped. 

suburbain (sybyr'bg), a. (fem. suburbaine) 
Suburban, suburbicalre, a. (Rom. ant.) Subuiban, 
living near Ilome; (U.-C. Ch.) within the diocese of 
Rome. 

subvenir (sybva'nkr), v.i. (conjugated like \ENin) 
To bo helpful; to supply, to provide. Submnir mix 
besuins de qutlgiFun, to provide for someone’s wants, 
subvention, n.f. Subsidy, aid, subvention, sub- 
ventionnel, a. (fem. BUbventionnelle) Subventioinl. 
Bubventlonner, v.t. To subsidize, to grant a sub- 
vention to. 

subversif (sybvgr'sif), a. (fem. subversive) Sub- 
versive. subversion, 7i.j. Subversion, overthrow, 
destruction. ’subvertir, v.t. To subvert, to over- 
throw. 

suc(syk), n.m. Juice ; (fig.) essence, quintessence, 
sue c 4 dan 6 (sykseda'ne), a. (fem. auccddande) 
Succedaneous. n.m. Succedanemn, substitute. 

succdder (sykse'de), v.i. (conjugated like at- 
c^LfcBER) To succeed, to follow after; to take the 
place (a) ; to inherit (a). La nuit succede a u jour, night 
follows day ; sue coder a guebpi'nn, to succeed someone ; 
succeder d un royaunw, to succeed to a kingdom ; tout 
lui succide, ho or she is successful in everything, se 
BUCodder, v.r. To succeed each other, succfea, v.m. 
Hiiccesa. Succis de circonstance, accidental success; 
xuccis d’estime, indifferent success, successeur, n.m. 
Hueccssor. successibilitd, n.f. Riglit of succession, 
successible, a. Heritable, capable of Inheriting, 
successlf, a. ( fem. successive) Successive, in suc- 
cession. succession, n.f. Succession ; inheritance , 
heritage, estate. Droit de succession, r iglit of succes- 
sion ; par succession de temps, in process of time; re- 
cuexllir une succession, to acquire an inheritance, suc- 
cessivement, <ulv. Successively, in succession, 
succin <syk's§), n.m. Succin, amber, 
succinct (syk'sg), a. Succinct, concise. SUO- 
cinctement, adv. Succinctly, 
succion (syk'sjo), n.f. Suction, 
snccomber (sykS'be), v.i . To sink, to faint; to 
yield, to succumb; to fail, to be worsted ; to die, to 
perish Succomber d la douleur, to be overcome with 
grief; succomber a la tentation, to yield to temptation. 


suffocant 

succube (syTcyb), n.m. Succnbus. 
succulemment (sykyla'md), adv. Succulently. 
succulence, n.f. Succulence, succulent, a. (fem. 
succulents) Succulent, juicy, rich. 

sue curs ale (sykyr'sal), n.f. Chapel of ease ; 
branch establishment (of a bank etc.). *succur- 
sallste, n.m. Curate of a chapel of ease, suijoir 
(>y'swa:r), n.m. Sucker, suijon, n.m. Mark (on 
skm) made by sucking ; (colloq.) stick of barley -sugar. 

sucement (sy.s'md), n.m. Sucking, suck, sucer, 
v.t. To suck, to suck in ; to absorb, to imbibe ; to 
suck out, to suck up, to draw, to drain. Buceur, a. 
(fem. suceuse) Sucking; ( Zool .) suctorial; n. 
Sucker, suiter, v.t. To keep sucking. 

sucre (sykr), n.m. Sugar. P.tre tout sucre et tout 
mid, to be all sugar and honey; pain de sucre, sugar- 
loaf ; sucre brut, raw sugar, moist sugar, brown sugar; 
sucre d’orge, barley-sugar ; sucre raffine, refined sugar, 
loaf sugar, sucrl, a. (fem. suerde) Sugared, sweet, 
sugary ; (fig.) demure, prim. Eau suerce, sugar and 
water, sucrer, v.t. To sugar, to sweeten, to put 
sugarin. sucrerie, n.f. Sugar-works, sugar-refinery; 
sweetmeat, confectionery, sweets, sucrler, a. (fem. 
sucri&re) Sugar, of sugar. Industrie suenere, sugar- 
trade; rum. Sugar-basin; sugar-maker, sucrin, 
a.m. Sugary (of melons); n.nu Sweet kind of 
melon. 

sud (syd), n.m. South ; south wind. Ccurir au 
suit, to steer a southerly course ; du sud , southern ; 
icrs le sud, southward, a. South, southerly (of tlia 
w .ndX 

sudatlon (sydu'sjfi), n.f. Smlation, sweating, 
sudatoire, a. Sudatory. ium. (Horn, ant.) Suda- 
torium. 

sud-est (syMsst), v.m. and a. South-east 
sudiste (sy’dist), n. Southerner (in American 
Civil Wai) a. Southern. 

sudorifere (syd.)n'fs:r) or sudorip&re, a. 
Stldonfeious sudorifique, a. ami n.m. Sudonlie. 
sud-onest (hy'dwsst), n.m, and a. South-west. 
su6doia (sqe'dwa), a. (fem. suddolso) Swedish. 
n.m. (Suddois. fun. Suddolso) Swede, 
suee (sqe), n.f. Sweating ; (adluj ) sudden fright. 
suer(-uie), v.i. To sweat, to pei spire, to be in a 
sweat; (Ay.) to toil, to drudge; to be damp, to oo/.o 
(of walls). Fair e suer, to throw into a perspiration, 
to try the patience of; inter a grosses gouttes , to per- 
spire profusely, v.t. To sweat. Suer sung et eon, 
(tig.) to strain every neive. suerie, n f. Hiving* 
place (for tobacco); f-.i'iEj. suette, n f. Sweitmg 
sickness. Suetle miluure, nnliaiy fever, pnebly 
heat*, suour, n.f. Sweat, perspuatmn; sweating: 
(;»/.) lal>our, toil, pains. A la sucur de son front, by 
the sweat of one’s brow, 
suff&te (ny’fet), n.m, SuflVte. 
suffire (sy'fur), v.i. (pres p. sufflsant, p.p. suffi) 
To suffice, to be sufficient, to be enough ; to be 
adequate, to be equal («). A chagne fair soffit sa 
pane, sufficient for the day is the evil thereof ; cela 
soffit, that’s enough , il unfit gne rous le dxaez pour gut 
je le croie, your saying so is sufficient for me to believe 
it; le jmu gue j'ai me xufit, the little I have suffices 
me; on vcj wit j»is snjfire a tout, it is impossible to 
guard against ever ytlung. so suffiro, v. r. To suffice 
for oneself, or itself ; to provide for oneself, suffl- 
samment, tulv. Sufficiently, enough, suffisance, 
nf. Sufficiency, adequacy; ’ability; conceit, self- 
sufficiency. A xu finance on cn suffisance, sufficiently ; 
avoir suffisance de meres, to have provisions enough; 
un air de suffisance, a self-conceited air. sufflsant, a. 
(fim. suffisante) Sufficient, enough ; consequential, 
conceited, self-sufficient, stuck up ; n. Scif-coueeltea 
person. 

suffixe (syTiks), n.m. Rufilx. 
suffocant (svf.Yku), a. (fem. guffocants) Suffocat- 
ing. stifling, suffocation, n.f. Suffocation, stifling. 
SUffoquer, v.t. To suflocate, to stifle, to choke; v.i. 
To choke. SuffcumcT de rage ou de colire, to be choking 
with rage. 



suffragan! 

SUffragant (syfra'gft), n.m. and a.m. Suffragan, 
suffrage (sy'fra: 3 ), n.m. Suffrage, vote; appio- 
bation, commendation, suffragette n.f. 

"suffumlgation (syfymiua'Kjo)’, »./. Suffumi- 
gation. 

suffusion (syfy'zj5), n.f. Suffusion, 
suggerer (hyqje're), v.t. {conjugated like ac- 
ctLERKH) To suggest, suggestion, n.f Suggestion, 
lunt, instigation. bb 

suicide (sip'isid), n.m. Suicide (self-murder or 
self-murderer), suicidd, n.m. (fern, suicidde) Self- 
murderer, suicide. Be suicider, v.r. To commit 
suicide. 

suie (sip), n.f Soot. 

suif (mii f). n.m. Tallow. Cuir en plein suif leather 
dressed with tallow; donner tin mi/ a quelqu'un, 
iV°V') to give someone a good blowing up. suiffer, 
vt To tallow ; to pay (a ship), suiffeux, a. {fern. 
sulffeuse) Tallowy, greasy 
suint (M|g). n.m. Urease (of wool), 
suintement (HqSi'ma). n.m. Oozing, sweating, 
leaking suintor. v.l. To ooze, to sweat (of walls 
etc.l, tc leak to run. 

suisse (sips) a. {fern. suissesse) Swiss, n m. 
Foiter 3 mansion); beadle (of a church), n.m, 
(Suisse, fem Suissesse) A Swiss 
suite (sipt), n.j Host; those that follow, the 
rest . 1 etuiue train, attendants ; sequel, continuation ; 
senes, succession; set; connexion older, nexus, 
consequence, etlect. issue, result : continuance, pro- 
gress, course; consistency, coherence A la mi ire, 
after, behind ; ctla peut awxr de fdchews suites that 
may be attended with disagreeable consequences; 
dun* la suite, eventually, afterwards; tie suite, one 
after another, consecutively ; dinner suite a , to follow 
up. to carry out, to proceed with ; dnnt de suite, right 
of a feudal lord to claim his serf wherever he found 
him ; et a tan de suite, and ho on ; Jure suite a, to be a 
Continuation of. to follow ; la suite au prt^htiin nin/ier*», 
to be continued in our next, n'avoxr pas d esjmt de 
suite, not to be consistent, to keep at nothing long; 
n'avoir ;xw de suites, to have no bad consequence**, to 
have no relati\es, not to be followed up; of met a la 
suite, officer attached to a corps etc, ; piojwsan* mile, 
desultory talk ; sans suite, unconnected, unattended; 
suite dt maladies, set of medals ; tout de suite, immedi- 
ately, at once. 

suiv&nt (sqi'vu), prep. According to, agreeably 
to: in pursimnee of; in proportion to, eonfmmably 
to Smmiit (pis, as, according as. a. {/cm. gui- 
vante) Next, following, subsequent, «. Followe!, 
attendant. nf. Waiting-maid, lady’s maid : il'heat.\ 
aoubiette. 

suivi(sqi'vl), a. {fen. guivte) Followed ’.connected; 
consistent, coherent, regular; sought after, populat. 
Jtitrouri hien sntrt, coherent discourse. 

suivre (stp:\ i ), v.t. {prrs.p. suivant, p.p. Buivi) To 
follow, to go after, to come after; to be next to. to 
come next to; to attend, to go with, to accompany; 
to watch, to observe, to watch over ; to pursue ; to 
exercise, to practise (a profession etc); to give way 
to, to indulge. A /ax re suirre , to be forw arded ; ce qui 
that which follows 'fair* suirre, to have (a pep-on) 
followed, to send oil (letters etc.), (r’nmw.)to charge 
forward ; suirre de loin, to follow at a distance ; suirre 
<Ie pres, to follow close on the heels of; suivre la mode 
to follow the fashion ; suivre sa point* , to pursue one s 
object ; suirre son themm, to go one’s way. e. i. To 
follow; to come after; to result, to ensue. A mine, 
to be continued (of stories etc.); /nites suivre, {I'rint ) 
run on ae auivre, v.r. To follow each other, to 
succeed each other ; to be continuous, to be coherent 
BUjet (sy' 3 fi), a. ( fem . SUjette) Subject, subjected, 
amenable, liable, expoaed ; apt, addicted, inclined {a), 
v. Subject (pei son) ; subject (theme) ; matter, topic ; 
cause, reason ; occasion, ground, account: (Hort.) 
stock, ./at sujet de me plaindre, I have reason to 
complain ; manuals sujet , scamp, bad lot; aV/ommr 
ae son sujet, to wander from one*s subject. gujition, 


supplice 

n.f Subjection, servitude; constraint, continual 
slavery. 

sulfate (syl'fat), n.m. Sulphate. sulfatd, a. 
(/m. sulfaWe) Sulphatic. Btilf hydrate, rum. (Chem.) 
llydrosulphate. 8ulfhydrique, a. Hydrosulphuric. 
sulfite, n.m. Sulphite, sulfo-, comb. /arm. .Sulpho-. 
Bulruratlon, n.f Sulphuration. sulfure, n.m,. Sul- 
phide, sulphuret. sulfur6, a. {ftm. gulfurde) Sul- 
phuretted. sulfureux, a. {fem. snlfureuse) Sul- 
phurous, sulphureous, sulphury, sulfurique, a. 

sultan (syl'tu), n.m. Sultan; scent - satchel, 
sultanat, n.m. Sultanate. sultane, n.f. Sultana, 
sultaness ; ^Turkish man-of-war. sultani or SUltanixi, 
n.m. Egyptian or Algerian coin, 
sumac (sy’mak), n.m. Sumac. 

Sunnite (sy'nit), n.m. Sunnite (orthodox Moham- 
medan X 

super (sy'pe), r.f. {Naut.) To suck (of a pump! 
v.u lo be stopped up. 

superbe (sy'perb), a. Proud, haughty, arrogant; 
supeib, splendid; stately; lofty; boastful, vain- 
glorious. Vn diner sn/>eil>e, a splendid dinner; un 
superhe tableau, a splendid painting, n.m. Proud 
man n.f. Auogance ; vainglory, superbement, tulv. 

supercherie (syperja'u), n.f I>ece»t, fraud, 
trickery. * 

superfetation (fiyperfeta'sj5), n.f Snperfoeta- 
tion , Rupcitlmty, redundancy. 

superficie (sy per IT si), n.f StiperPcies, surface, 
ai ea;(_/u/.) superficiality superficiel, a. {fem. auper- 
ficielle) Snperticml ; on the surface only, shallow, 
superficlellement. adv. Superticially. 

superfin (**yper fg), a. {ftm. superfine) Superfine. 
n.m. Superfine quality. 

superflu (s») ]>sr fly), a, (Jem. Buperflue) Super- 
fluous, exuberant; needless unnecessary. n.m+ Snm*r- 
thuty. excess superfluity nf. Sujierfluity. 

superieur (sype ijoru), a, {fem. supdrieure) 
Mij>enor ; upper, higher Eire supmenr aux eivne. 
merits, to rise snpenoi to events ; fat classes n^rvum, 
the upper classes Bup^rieurement, adv. In a 
superior manner; superlatively, capitally. BUpdrio* 
ritd n.f Sujienority. 

superl&tif (syperla'tiO, a. {fem. superlative) 
Superlative, n.m. {Cram.) Supei lativa. An super - 
loiif «uj>erlati\ ely, ((,'ram.) in the superlative; cU 
hornnie e*t bite utt snjealatif that man in stupid to a 
degree. Buperlativement, adv. 

■uperpoaer (syperisize), r.f. To superpose. 
Buperposltioii, n./. Sujierposition. mperpurgation, 
n.j. Kxce^ne purgation, supersdder (hcrseoib). 

superstitieusement (Hyi^rstisjoz'mu), «»/,*. 
Sui>«*i.stit»ou.sly. superstitieux, a. {fem. supers- 
titieuse) Sujicrstitious. superstition, n.f Suiw 
Htitmn. superstructure, n.f. Sui>erstruclure. 
sup in (sy'pg), n.m. {(onn t.) Supine, 
supinateur (s>pina'to*:i), n.ia. {Anat.y Supina- 
tor. supination, nf. Supination. 

supplantation (aypluto'-yft), nf. Supplantatioru 
Bupplanter, v.t. To mrnplant, to oust. 

auppUance (syple'u:^ n.f. Substitution, 
deputy ship. luppHant, n.m. {/cm. suppliant©) 
SubsUtule, assistant, deputy. Juge sumJeant, 
assistant-judge, supplier, r.f. To supply, to (ill 
up, to make up; to take the place of, to do duty 
for; r.i. To make up the deficiency („). la t aleur 
tupplce an nonib re, valour makes up for deficiency of 
numbers. 

supplement (syple'md), turn. Supplement; ad- 
ditional price etc. guppl6mentaire, a. Supplement- 
ary, supplemental, additional, extra, supplltif, a. 
{Jen t. suppletive) Supplctory. 

suppliant (sypli'u), a. {fem. suppliante) Suppli- 
ant, supplicating, l»eseeehing, entmating. n. Sup- 
pliant, supplicant., petitioner, supplication, n.f 
Supplication, entreaty. 

supplies (sv plis), n.m. Corporal punishment: 
(/hf.) torment, p&m, anguish. Dernier snpjJim, capital 
punishment; etre an sujplice, to be upon the rack, 



supplier 

to be on thorns, supplioid, n.m. Executed criminal, 
supplicier, v.t. To put to death, to execute. 

supplier (sypli'e), v.t. To beseech, to entreat, to 
supplicate, supplique, n.f. Petition, supplication, 
entreaty. 

support (sy'poir), n.m. Support, prop, pillar; 
rest, stand, bracket; fulcrum; {Carp.) strut; {Her.) 
supporter, supportable, a. Supportable, bearable, 
tolerable, supportablement, adv. supporter, v.t. 
To support, to sustain, to uphold ; to endure, to 
suffer; to tolerate, to put up with; to stand, se 
supporter, v.r. To be supported, to be borne ; to 
bear with each other. 

supposable(sypo'zabl), a. Supposable. supposd, 
o. (fern, supposde) rretended, counterfeit, putative, 
reputed ; supposed, admitted. Supposi qu'il yconsente , 
suppose he consents to it. 

supposer (sypo'ze), v.t. To suppose ; to grant, to 
admit, to imply; to forge, to allege; to substitute 
for what is genuine ; to conjecture. Supposer un 
enfant, to palm off a child ; supposer tin testament, to 
forge a will, suppositif, a. (fem. suppoSitive) Snp- 
positive. supposition,^/ Supposition, substitution ; 
forgery, suppositoire, n.m. Suppository, suppdt, 
n.m. Member, agent, instrument, tool, abettor ; imp 
(of the devil). 

suppressif (syprs'sif), a. {fem. suppressive) 
Suppressive, suppression, n.f. Suppression. 

supprimer (sypri' me), v.t. To suppress, to pass 
over in silence ; to omit, to abolish, to cut off or down, 
to cancel ; supprimer des imp6ts, to take off taxes ; 
supprimer une loi , to abolish a law. 

auppuratif (sypyra'tif), a. {fem. suppurative) 
Suppurative; n.m. {Med.) Suppurative, suppuration, 
n.f. Suppuration, suppurer, v.i. To suppurate. 

supput&tion (sypyta'sjo), nf. Computation, 
calculation, reckoning, supputer, v.t . To calculate, 
to compute, to reckon. 

supra-, prtf. Supra- supramondain (sypra 
m5'd§), a. ( fem, supramondaine) Supramundane. 
suprasensible, a. Suprasensiblc 
&upr6matie (sj prema'si), n.f. Supremacy, 
supreme, a. Supreme, highest; last. A Vheure 
supreme, at the last hour (death) ; n.m. (Coo*:.) Entree 
consisting of the best parts of poultry with a rich 
sauce ; the sauce for this, auprfimement, adv. 

sur (1) (sy:r, syr), prep. On, upon ; over, above ; 
in, into ; on to ; on board of ; towards ; about ; respect- 
ing, concerning, on account of; out of, from. Compter 
sur, to rely on, to make sure of; dix sur quinze, ten 
out of fifteen ; donner sur , to look out upon 01 oyer 
into ; il prend trop sur lux, he presumes too much ; xl 
s’excusa sur son Age, he excused himself on account of 
his age; n'avoir pas d'argent sur sot, to have no 
money about one ; six pieds sur deux, six feet by two ; 
sur ces entrefaites, in the meantime ; sur la fin de la 
semaine , towards the end of the week ; sur Is soir, 
towards evening ; sur le tout, {Her.) over all ; sur ma 
parole, upon my word ; sur touts chose ou sur toutes 
c hoses, above all, above all things, 
sur (2) (sy:r), a. {fem, Bure) Sour, 
sur (sy:r), a. {fem. gftre) Sure, certain, unfailing ; 
safe, secure; Aim, steady; unerring, trustworthy, 
A coup sur ou pour sur, for certain, for sure ; e'est un 
ami stir, he is a trusty friend ; il est en lieu stir, he is 
In a place of safety ; il est stir de son fait ou de son 
coup , he is sure of success ; je suis stir de vous, I can 
depend on you ; les chemins sont stirs, the roads are 
safe ; le temps n’est pas stir, the weather is uncertain ; 
peu stir, unsafe ; pour le plus stir, to be on the safe 
side ; sur et certain , positive. 

sur&bondamment (syrab5da'mfl), adv. Super- 
abundantly. surabondance, n.f. Superabundance, 
surabondant, a. {fem. Burabondante) Superabundant, 
surahonder, v.i. To superabound. 
surah (sy'ra), n.m. Surah ; a soft, twilled silk. 
suraigu(syre'qy), a. {fem. suraigue) Over-shrill, 
surajouter, v.t. To superadd. suralimentation, 
»./. {Med.) Intensive feeding, suralimenter, v.t. 


fiurgir 

sur-aller, v.i . (ffunt) To go overs track without 
pointing (of a dog). surannation, nf. {Law) Ex- 
piration. surannd, a. {fem. surannee) Expired; 
superannuated, out-of-date, antiquated. * sur an n sc 
v.t. To expire. aur-arbifcre, n.m. (p£. sur-arbitres) 
Additional umpire. 

sur&rd (*y'ra:r), cum. Of elder -flower. n.m. 
Elder-flower vinegar. 

surate (sy'rat), n.f. Sura (chapter of the Koran), 
surbaissd (syrbs'se), a. {fem. surbaiisde) De- 
pressed, less than semicircular (of arches and vaults). 
8urbaissement, mm. aurbaisser, v.t. To make (an 
arch etc.) surbaisse. aurbande, n.f. {Surg.) Band- 
age surcharge, n.f. Additional burden, overloading; 
overcharge, surcharge ; excess, overplus ; exuberance ; 
word written over another, surcharge!*, v.t. To 
overload, to overburden, to surcharge, to overtax, to 
overstock ; {fig.) to overwhelm ; to oppress ; to 
write over other words. Surcharger d'impCts, to over- 
tax. surchauffer, v.t. To overheat; to superheat, 
surohauffure, n.f. Overheating ; blistering (of iron 
etc.), surchoix, n.m. First choice, prime quality, 
surcompose, a. (fem. surcomposde) (Cram.) Double 
compound, surcot, n.m. Surcoat. surcoupe, n.f. 
Trumping over, aurcouper, v.t. To over- trump. 

surcroissance(sYrkrwa'sd:s), n.f. Overgrowth, 
excrescence, surcroit, n.m. Addition, increase ; 
surplus, excess. De ou par surcroit, to boot, in 
addition ; pour surcroit de malheur, to make it worse, 
surcroitre, v.i. {conjugated like croItre) To grow 
excessively ; v.t. To increase beyond measure. 

aurcuire (syr'kqur), v.t. To bake again, sur- 
culsaon, n.f. Second baking, surdemande, n.f. 
(Late) Supplementary demand, surdent, n.f. Irregular 
tooth ; wolfs tooth (in horses), 
surditd (syrdi'te), n.f. Deafness, 
surdorer (syrdo're), v.t. To double-gild, 
surdos (syrhio), n.m. ( pi. unhanged) Back-strap 
(On horse). 

Bureau (s/ro), n.m. {pi. Bureaux) Elder, elder- 
tree. 

surllewer (syrei've), v.t. To raise higher. 
Burelle (sy'rel) or Burette (2), n.f. Sorrel, wood- 
sorrel. 

s&rement (syr'tnd), adv. Surely, certainly, to be 
sure ; safely, securely ; confidently. 

surgminent (syremi'nd), a. (fem. surdmlnente) 
Supereminent. surdmisslon, nf. Over-issue, suren- 
ch&re, n.f. Higher bid. surenohdrir, v.i. To over* 
bid, to bid higher, surenchdrisseur, n.m. Over* 
bidder, surdrogation, n.f. Supererogation, Burdro- 
gatoiro, o. Supererogatory, 
surestarie (syresta'ri), n.f. (Xaut.) Demurrage, 
surestimation (syrsstima'sjS), n.f. Overesti- 
mate, overvaluation. suresttmer, v.t. To over- 
estimate. 

suret (sy'rs), a. (fem. Burette (1)) Sourish. 
Burette (1), fem. IruretJ. Burette (2) (surxlle). 
surety (syi'te), n.f. Safety, security ; sureness ; 
precaution, surety, warranty. Coffre de stireU, safe ; 
Hre en lieu de sureU , to be out of harm s way, to be in 
safe keeping ; prendre toutes ses stireUs, to take every 
precaution ; serrure de sureti, safety-lock. 

surdvaluation (syrevalqa'sjS), n.f. Overvalua- 
tion, overestimate, aurdvaluer, v.i. To overestimate, 
surexcitatlon, n.f. Over excitement, auroxolter, 
v.t. To over excite. 

surface (syrifas), n.f. Surface ; outeide. 
surfa&re (syrifeir), v.t. (conjugated liker airs) To 
ask too much for ; to overrate, to overpraise, 
surfalx (syrifs), n.m. (pi. unchanged ) Surcingle, 
•urfln (syr' f8), a. (fem. BurUne) (Comm.) Super- 
fine. surfleurlr, v.i. To flower again, 
surge (*yr 3 ), n.m. Raw, unwashed wool, 
surgeon (syr^S), n.m. Sucker, offshoot; •de- 
scendant. *Surgeon d'eau, small spring of water. 

surgir (syr^isr), v.i. To rise, to surge ; to rise 
into view, to appear. Fairs surgir, to give rise to, to 
bring about, surglssement, n.m. 



■urglaoor 

■urglacer (svrgla'seX vX To coat (pastry etc.) 
with sugar. Biirhaussement, n.m. Raising, forcing 
up (of prices etc.), gurhausser, v.t. To raise the 
height of : to force up the price of. Burhumain, a. 
(fern, surlmmaine) Superhuman, gurimposer, v.t. 
To increase the tax on. 

surintendance (syrStfi'dais), n.f. Superintend- 
ence. surllitendant, n.m. Superintendent, overseer. 
8urintendante, n.f. Woman superintendent ; super- 
intendent’s wife. 

surir (sy'rhrX v.i. To turn sour, 
surjacent (syr3a'sfl), o. (fern, surjaoento) Super- 
jacent (of Btrau etc.), surialer or surjauler, v.t. 
(Xaut.) To foul (an anchor) ; v.i. To clear (of anchors), 
surjet, n.m. Overcasting (of seams), surjeter, v.t. 
( conjugated like jetkr) To overcast, to whip-stitch. 

sur-le-Champ (syrld'jd), adv. At once, forth- 
with. 

surlendemain (syrldd'mS), n.m. Day after to- 
morrow. he surlendemain de son depart, the second 
day after his departure. 

■urlonge (syr'lS^X nj. Part (of beef) from neck 
to shoulder-blade; neck and shoulder (of mutton). 

surlouer (syrilweX v.t. To let or rent (at an 
exorbitant cliargeX surlunalre, o. Supralunar. 
surmener, vX To overdrive, to override ; to over- 
work, so surmener, v.r. To overwork oneself, sur- 
znesure, n.f. Overmeasure. 

surmont&ble (syrmS'tablX a. Surmountable, 
superable. 

surmonter (syrmS'fceX vX To surmount; to 
overcome, to subdue; to outdo, to surpass; to rise 
above (of fluids etc.X 

Burmoule (syr'rnul), n.m. Cast taken on a 
moulded one. surmouler, v.t. To cast in a mould 
taken from a moulded object, 
surmodt (syr'mu), n.m. Must (new wineX 
surmulet (syrmy'lsX n.m. Surmullet, 
surmulot (syrmy'loX n.m. Largo variety of rat.' 
sura&cer (syrna'se), v.i. (« conjugated like naoek) 
To float or swim on the surface, to swim ; {Jig .) to 
survive, to remain. 

stirnaturalitd (syrnatyrali'teX nj. (Thcol.) 
Bupernaturalness. surnaturel, a. (fem. sumatu- 
rello) Supernatural ; n.m. Supernatural. sumatu- 
rellement, <u lv. Supematurally. 

surnom (syr'nS), n.nu Surname, cognomen, nick- 
name. Bumommer, v.t. To surname. 

sarnam^raire (wrn vme'reir), a. and n.m. Super- 
numerary. surnumorariat, n.m. Time one is a 
supernumerary. 

auroit (sy'rwa), n.m. (Xaut.) Sou’wester, 
suros (syro), n.m. (pi. unchanged) Splint, tumour 
(on horses). 

suroxydation (syroksida'sjri), n f. Superoxida- 
tion. suroxyde [peroxide). suroxyder or sur- 
oxygduer, v.t. To overcharge with oxygen. 

surpass er (syrpa'se), v.h To go beyond in 
height; to surpass, to excel, to outdo ; (cnlloq.) to 
astonish. II me surpasse de trois pouces, he is taller 
than I am by three inches, sa aurpasser, v.r. To 
surpass oneself. 

surpaye (syr'psrj), n.f. Extra pay, additional 
pay. 8urpayer, v.t. To overpay, to give extra pay to. 
surpeatt (ayr'po), nj. (Bot.) Epidermis, 
■urpeuplement (syrpmpb'mu), n.m. Over- 
population. 

surpils tsyrptix n.m. (pe. unchanged) Surplice, 
surplomb (ayriplS), rum. Overhang (of buildings). 
Ktre en surjdomb, to overhang. aurplomber, v.t. and L 
To overhang. 

surplus (syr'ply), n.m. (pK unchanged) Surplus, 
remainder. A u surplus, besides, moreover, surpoids, 
n.m. Overweight. 

surprenant (syrpra'ndX <*■ (fan. surprenante) 

Surprising, astonishing, extraordinary. 

surprendre (syriprflidrX v.t. ( conjugated like 
prendre) To surprise, to take by surprise, to catch ; 
to overhear ; to entrap, to overreach ; to intercept 


susoription 

to astonish, to amaze. X® nuit nous surprU, night 
overtook us ; la pluie me surprit, I was caught In the 
rain ; surprendre une ville, to take a town by surprise, 
se surprendre, v.r. To surprise oneself; to catch 

oneself (napping etc.X 

surprise (syripriiz), n.f. Surprise ; amazement ; 
deceit, deception ; surprise-box ; mistake. Menage r 
une surprise d quelqu'un, to prepare a surprise for 
someone ; revenlr de sa surprise, to recover from one’s 
surprise. 

surproduction (syrprodyk'sjS), n.f. Overpro- 
duction. 8urr$nal, a. (A wit.) Suprarenal, aur- 
saturation, n.f. Supersaturation, sursaturer, v.t. 
To supersaturate. 

sursaut (syrisoX n.m. Start. S'iveiUer en 
sursant, to wake with a start, sursauter, v.i . To 
start up. 

surseance (syrse’uisX nj. Suspension, delay of 

grace. 

sursel (syriseIX n.m . (i Chem .) Supersalt. eur- 
semer, v.t. (conjugated like srmer) To sow over again. 

surseoir (syriswarrX v.t. and i. (pres.p. sursoyant, 
p.p. 8ursls (1» To suspend, to tle’ay, to postpone. 
Bursts (2), n.m. Delay, respite, reprieve. 

surtare (syr'tair), n.f. (Comm.) Extra tare, 
surtaux, n.m. Excessive rate, overassessment, 
surtax*, n.f. Surtax, additional tax; surcharge. 
8urtaxer, v.t. To overtax, to put an extra tax on. 

surtout (1) (syr-'tu), adv. Above all, chiefly. 
surtout(2), n.m. Overcoat, surtout ; epergne, centre- 
piece (for tabic); light luggage-cart. 

surveillance (syrve'juis), n.f. Superintendence, 
inspection, supervision; sui veillance, watcli. sur- 
veillant, n.m. (fern, surveillante) Inspector, over- 
seer, superintendent; guardian, watcher. Burveille 
(avant-veille]. aurveiller, v.t. To superintend, to 
inspect; to watch, to have an eye upon; *v.L To 
watch (cur). 

survenance (syrve'nfhs), n.f. (laic) Unexpected 
bn th ; unforeseen arrnal. survenant, a. (Jem. 
survenante) Cliance comer; unexpected heir, 
survendre (syrivuidr), v.t. To ovei charge for. 
survenir (syrva'nur), v.L To arrive or happen 
unexpectedly ; to supervene ; to befall ; to drop in. 
survente (syrivuit), n.f. Overcharge, 
surventer (syrvu'teX v.i. (Xaut.) To blow 
hard etc., to blow a gale, 

survider (syrvi'de), v.t. To empty partly, to 
lighten. 

survie (syrivi), »,/. Survivorship; survival, 
survivance, n.f. Reversion (of offices etc.) ; survival, 
survivancier, n.m. (fern, survivancibre) Reversioner 
(to an officeX survivant, a. (firm, survivanto) Sur- 
viving; «. Survivor, sunrivre, v.i. ( conjugated like 
vivrr) To survive, to outlive someone; to outlast 
(uX Snrrivre d son pfire, to outlive one’s father, se 
8urvivre, v.r. To out In e one’s faculties etc. ; to live or 
exist again. Se sum vre d soi-m/me, to lose one’s facul- 
ties; se survivn dans sett enfants on dans ses ouvrages, 
to live again in one’s children or in one’s works, 
sur-voler, r.cx. To fly over (of aircraft). 

SUS (sy), prep. Upon. Court r sue d quelqu'un, to 
fall upon someone ; en sue, over and above, to boot, 
raf. On 1 come 1 courage 1 
sus-, prefi Sus*. susceptibility (syssptibili'te) 
n.f Susceptibility, sensitiveness ; irritability, toticlii 
ness, irascibility. susceptible, a. Susceptible, 
capable, admitting (de); sensitive, touchy; irascible., 
susceptlon, nj. Taking (ot noly orders); (i2.-C. Ch.) 
reception (of the crown, cross, etc.X 
"suscltation (sysita'fdo), n.f. Suscltation, In- 
stigation. susoiter, v.t. To suscitate, to raise up, to 
set up ; to create, to give bit th to ; to stir up, to rouse. 

suscription (syskrip'.xj.’i), «/. Superscription, 
address, susddnommd, a. (fern, susdynommye) 
Above-mentioned, susdit, a. (fern, susdite) Afore- 
said. susmentionny, a. (Jem. susmentionnde) 
Al>ove-mentioned. BUJsnommd, a, (Jem. susnommye) 
Above-named. 



suspect 

suspect (sys'pskt), a. (/em, suspecte) Suspected, 
suspicious. Ctla m'est suspect, I don't like the look of 
it ; vons me seriez suspect pour cent raisons, there are a 
hundred reasons for my suspecting you. suspecter, 
v.t. To suspect, 

suspenare (sys'pfiidr), v.t. To suspend, to hang 
up ; to interrupt, to intermit, to delay, to postpone, 
to defer. Suspendre son travail, to lay aside one's 
work. 86 suspendre, v.r. To suspend oneself, 
suspendu, a. (/em, suspendue) Suspended, hung 
up, hanging; in suspense, at a stand; on springs 
(of carriages). Pont suspendu, suspension- bridge, 
suspens, a. Suspended ; in abeyance ; outstanding 
(of debts). Bn suspens, in suspense ; prctre susfwns, 
inhibited priest, suspense, n.f. ( Reel .) Suspension, 
inhibition, suspenseur, a.m. ( Anai .) Suspensory, 
suspensif, a. (fern, suspensive) Suspensive, of 
suspension ; (/. aw) being a bar to subsequent pro- 
ceedings. suspension, n.f. Suspension, Intel ruption, 
cessation , lamp • pendent, suspensoir lor suspen- 
soire, n.m, ( Surg ) Suspensory bandage,- suspente, 

n. f. ( Naut .) Sling (of a yard etc ). 
suspicion (sy.spr.sj5), n.f. Suspicion, 
suspied (sy'pje), n.m. Strap (of a spur), 
susseyer [zk/aykr]. 

sustentation (systata'sj5) ( n.f. Sustentation, 
support, maintenance, sustenter, v t. To sustain, 
to support, to maintain, se sustenter, v.r. To 
support oneself. 

susurration (sysyra'sjS), n.f, or susurre- 

mentj n.m. Susurration, whispering, murmur; 
soughing (of the wind etc ). ‘susurrer, v.i To 
murmur, to whisper. 

suttee (sy'te), suttle, or sati, n.f. Suttee 
suture (sy'ty:r), nj. Suture ; seam, joint, su- 
turer, v.i. To suture, to join. 

suzerain(sy7/r§), n.m. (/em. suzerains) Suzerain, 
lord or lady paramount, a. Paramount, sovereign, 
suzerainetd, n.f. Suzerainty, 
svastika (zvasti'ka), n.m. Swastika, 
svelte (zvelt), a. Slender, slim, sveltesse, n.f. 
sybarite (siba'rit), a. Sybaritic, n. Sybarite 
(voluptuary) ; (Sybarite) inhabitant of Sybaria. 
sycomore (siko'moir), n.m. Sycamore, 
sycophante (aiko'fdit), n m. Sycophant ; hypo- 
crite, impostor. sycophantisme, n.m. 

syll&b&ire (sila'beir), n m. Spelling-book, gyl- 
labe, n.f. Syllable, syllabique, o. Syllabic. *syl- 
labiquement, adv. syllablsatlon, n.f. Syllabifica- 
tion. syllabiser, v.t. To syllabize, syllabus, n.m. 
syllepse (si'leps), n.f. Syllepsis, 
syllogisme (silo'gism), n.m. Syllogism, syllo- 
gistique, o. Syllogistic, 
sylphe (silf), n.m. Sylph, 
sylvain (sil'vg), n.m. Sylvan, sylvanesque, a. 
Sylvan, sylvatique, a. (Hot.) Sylvan, sylvestre, 
«. Sylvan, growing in woods, sylvicole, a. Living 
in woods, sylviculture, n.f. Sylviculture, forestry. 
8ylvie or Sylvia, n.f. (Ornith.) Warbler. 

symbol* (sS'bol), n.m. Symbol, sign, emblem ; 
creed. Symbols des A pot res, Apostles’ creed, sym- 
bolique, a. Symbolic ; n.f Symbolism, system of 
symbols, symbolisation, n.f. Symbolization, sym- 
boliser, v.t. andi. To symbolize, symbolisme, n m. 
Symbolism. 

sym€trie (sime'tri), nJ. Sj mmetry. syrndtrique, 

o. Symmetrica!, symefcrlquement, adv. symd- 
trlser, v.i. To symmetrize; *v.t. To harmonize. 

sympathie (sgpa'ti), n.f. Sympathy, fellow- 
feeling. sympathique, a. Sympathetic ; congenial, 
sympathlquement, adv. sympathiser, v.i . To 
sympathize ; to correspond, to harmonize, 
symphonic (sSfo'ni), n.f. Symphony, sym- 
phonique, a. Symphonic. symphoniste, n.m. 
symphyse (sS'lijz), n.f. Symphysis, 
symposiaquos (sgpo'zjak), n.m. (used only in pi) 
SymposiaQ. 


systole 

symptomatique (sgptoma'tik), a. Symptomatic, 
symptom atologie, n.f. Symptomatology, syinptdme, 
n.m. Symptom, indication, sign, 
synagogue (sina'gog), n.f. Synagogue 
syualephc (sina'lef), n./. Stnalepha. 
synallagmatique (sinalfujma'tik), a. (Law) 
Synallagmatic, reciprocal, syhanthd, a. (Jem. 
synanthde) (Bot.) Synanthous. synanthdrd, o. 
(M synanthdrde) (Hot.) Synantherous. synan- 
thdrdes, n.f. (used only in pi.) (Hot.) Composite, 
synanthdrie, n.f. (Bot.) State of being synnntherous. 
synarthrodial, a. ( Anat .) Synarthrodial. synar- 
throse, n.f Synarthrosis, syncarpe, n.m. (Hot.) 
Synearp. gynoarpd, a. Syncarpous. synchondrose, 
n.f. (A nat.) Synchondrosis. 

synchrone (sg'krorn) or synchronlque, a. 
Synclironous. synchroniser, v.t. To synchronize, 
synchronisme, n.m. Synchronism, 
synclinal (sgkh'nal), a. (deal.) Synclinal, 
syncope (as'kop), n.f. Syncope, swoon, fainting 
fit; (Alus.) syncopation; (Cram.) elision, syncope, 
a. (fern, syncopde) (colloq ) Syncopated. syncopor, 
v.t. r i’o syneopize ; (.)lvs.) to syncopate. 

syuerdtique (sgkie'tik), a. Syncretic, synerd- 
tisme, n.m. Syneietism. 

synddrese (s£de're:z), n.f. Remorge, sting of 
conscience. 

syndic (sg'dik), n.m. Syndic, trustee; assignee 
(in bankruptcy). Syndic d'ofllce, official trustee, 
syndlcal, a (fern, syndicale, pi. syndicaux) Per- 
taining to a syndic. Chambre syndicale , trade-union 
committee. syndicalism©, n m. Syndicalism, 
syndlealiste, n. syndicat, n m. Syndicate, syndl- 
quer, v.t. To form into a syndicate, se syndlquer, 
t.r. To form themsehes into a syndicate. 

synecdoche or synecdoque (sineq'dok), n.f. 
Synecdoche, syndrdse, n.f. S> merest*. Byndvrose 
iavNNKVRoRK). gyngdndsie, n.f. (Hot.) Sy ngenesui. 
syngnathe, v.m. (Ich.) Horn -fish, garilsh. synlzdse, 
n.f. (Obam.jSynveresis; (rath )s>nizesis. synndvrose 
or syndvrose, n.f. (Anat.) Syndesmosis, 
synodal (smo'dal), a. (fem. synodal©, pi. syno- 
daux) Synodic, s> nodal. gynodalement, adv. 
synode, n m. Synod. synodique, a. Syrio<hc. 

synonyme (sino'nim), a. Synonymous, n.m. 
Synonym, synonymie, nf. Synonymy, gynony- 
mique, a. Synonymous. 

synopse (si'nops), n.f. Synopsis of the Gospel, 
synopsis, n.f. Synopsis, synoptique, a. Synoptic. 

synoque(si'nok), n.f. (Hath )Synoeha. aynostose, 
n.f. Synosteosis. synovial, a. (fern, synovlale, pi. 
synovlaux) Synovial, synovia, nj. Synovia, 
synovite, n.f. Synovitis. 

syntaxe (sg'taks), n.f. Syntax, gyntaxlque, a. 
Syntactic. 

synthese (sg'te:/), n.f. Synthesis, composition, 
synthdtique, a. Synthetic, synthdtiquement, adv. 
synthdtlser, v.t. To synthesize, 
syphilis (sifidis), n.f. Syphilis, syphilitique, a. 
syphon [hiphon). 

syriaque (si'rjak), a. Syriac, n m. 8yriac 
(language), gyrien, a. (fern, ayrienne) Synan; 
n.m. (Syrien, fem . Syrienne) A Syrian, 
syringa (sirg'qa), n.m. Lilac, gyringa. 
syringe (si'rg; 3 ) or syrinx^ n.f. Syrinx, 
syrmgotome, n.m . (Surg.) Instrument to perform 
syringolomy. syringotomio, n.f. Syringoh>my. 
systaltique (nistal'tik), a. (Physiol) Systalt ic. 
systdmatique (slstema'tik), «. Systematical, 
systomatiquement, adv. Bystdinatlgatlon, n.f. 
systdmatlser, v t. To systematize. aysUmatiseur, 
n.m. Systematizer. systdmatolorte, n.f. Systemat- 
otogy. sysUmatologique.a. gystbrne, n.m. System. 
Par systnne, systematically. 

systole (sis'tol), n.f. Systole, systollque, o. 
Systolic, sy style, a. and n.m. (Arch.) Syatyle. 
syzygle, n.f. Sy/ygy. 
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T 

T, t (te), n.m. The twentieth letter of the alphabet. 

[t is put lor the sake of euphony between a verb 
ending with a vowel and the pronouns il, die, on, as 
in Aiine-t'il? does ho love?] 
t* , contraction [tk], 
ta (ta), jx>s* a.f [ton (1)]. 

tabac (ta'ba), « m. Tobacco ; snuff. Debitant ou 
marehaiul de talxu', tobacconist; jxmser i\ t altar, (slang) 
to thrash, to maltreat; prendre tin tabus *, to lake snuff; 
taUic d chi* pier, chewing tobacco ; tabac a fumer, 
to>*acco for smoking; tabac djiriser, snuff, a. Tobacco- 
coloured. tabagie, n.f. Smoking-room; ‘tobacco-box. 
tabagisme ( nicotinism k]. 
tabard or tabar (ta'barr), n.m. Tabard, 
tabarin (taba'r^), n.m. Uufloon in vogue in 17th 
century, tabarinage, n.m. Rufloonery. 

tabatiere (tnha'tjerr), i if. ttutiO-box. Fewtre 
ou ihdssis d tabatiere , skylight; fusil d tabatiere , rifle 
introduced in 1867. 

tabellion (tabs'lj.i), n.m. Scrivener; notary, 
•tabellionage, n.m. Scrivener’s function or office. 

tabernacle (taber'nakl), n.m. Tent ; label nacle ; 
♦cibormin. 

tabes (ta'bes), n.m. (rath.) Tabes, tabescence, 
n /. tabescert, a. (fern, tabescente) Talnsscent. 
tab^tique, u. labctic. tabide, a. Tabid, tabifique, 
a. Causing consumption. 

tab! or tabis (La'bi), n.m. Tabby (watered silk), 
tabiser, v t. To tabbv, to giv o a watei ed appearance to. 

tablature (tabla'tyrr), n f. ( Sins .) Tablature. 
Donut r de la tablature a quelqu'un , to get someone 
into trouble. 

table (tabl), n.f. Table ; board (food, fate); meal ; 
mess (of officers etc.); slab, plaque; face (of anvil 
etc.); table of contents etc. Aimer la table, to like 
good living; /are table mw, to make a clean sweep; 
jotter cnites sur table, to ait nlmve-bonrd ; la mmte 
table, the (ommumon table; vottreow drcs^ei hi table, 
to lay the table; $e ht\r de table, xortir de table, ou 
quitter la (able, to get lip from table ; se virttre « table, 
to sit at table, (daw/) to confess, to peacii ; table a 
tferire, writing-table; table d uurrat/e, work-tal>le; 
table de cuisine , kiU*hen-d lesser ; table de 1'ythw/ore, 
multiplication-table; table d laummic, sound-bomd 
of a musical instrument; Un\r table oui'cite , to keep 
open bouse ; mere ti la inline table, to mess together. 

tableau (ta'blo), n m. (pi. tableaux) Picture, 
painting, tableau; scene, sight; description; list, 
catalogue, table ; panel (of Junes); blackboard, board 
(for writing 011 etc.) ; btll-fmme. Fmadrrr un tableau, 
to frame a picture; fa ire tahhau, to make a pictute, 
to look staking; former nn tableau, to etni»anel (a 
jury); tableau d'nn nonces, ad\ertistng l>oar<l ; tableau 
di cheiHifet, easel-piece; tabhnn de. mat tens, table 
of contents; 1111 . tahhau tie, maitre, a masterpiece, 
tableautin, n.m. Small picture. 

tabl6e (ta'ble), n.f. ^Tableful, company at table ; 
table-length (of stuff), tablor, r.t. To dress the 
board (at backgammon). Vvus jtoni'ez tabler la-dc&sux, 
you may depend upon it, 

tablctler (tahhVtje), n.m. (fem. tableti&re) Dealer 
in fanev turnerv. to>s, etc. 

tablette (ta'blet), n f. Shelf; tablet; cake (of 
chocolate) ; (Vharm.) lozenge; (Xaut.) rlsing-stafl ; 
{pi.) tablets, note-book. Fayes eda de vo» tablette *, 
don’t depend ui>on that; tablette de chuninit, mantel- 
piece. 

tabletterle (tabls'tri), n.f. Fancy -turnery trade, 
toy-trade. 

tablier (tabli'e), n m. Apron (in all Renses) ; 
flooring, platfoun (of a bridge etc.) ; chess- or draught- 
board. tabloin, n.m. (Artill.) Wooden platform. 

tabou Oa'bu), n.m. Taboo, tabouer, r.(. To 
taboo- 
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tabourement (tabur'mfi), ;n.m, Drumming, 

strumming. 

tabouret (tabu're), n.m. Stool, foot-stool ; settle ; 
(pop.) shepherd’s purse (plant), 
tabourin (tabuTS), n.m. Chimney-cowl* 
tabulalre (tab/le.-r), a. Tabular, 
tac (tak), n.m. (Fee.) Rot (in sheep), 
tacaud (ta'ko), n.m. Whiting-pout. 

*tacet (ta'sst), n.m. (Mug.) Pause; (fig.) silence. 
11 a gardf le toed, lie kept silent, 
tachant (ta'[u), a. (fem. tachante) Easily soiled 
tache (taf)- n.f. Spot, stain ; speckle ; (fig.) blot, 
blemish. Faire tache, to stain, to spot; tache de 
rousseur [roussfuk] ; tache d'humulitt, mild*"'. 

tache (turf), n.f. Task, job. Ouvrage d la t&che , 
task-woik ; prendre d tiuhe defaire une chose, to make 
it one’s business to do a tiling ; tramiller a la t&che , 
to work by the job. 

tacher (ta'je), v. t. To stain, to spot ; (fig.) to taint, 
to tarnish, to blemish, so tacher, v.r. To soil one- 
selfor one’s clotiies. 

tacher (tn'Je), v.i . To try, to endeavour, to strive, 
to se^k. tacheron, n.m. One working by the job. 

tacheter (taj'te), v.t. To mark with spots, to 
fleck, to speckle. 

tachygraphe (taki'qraf), n.m, Taehygrapher, 
shorthand wntei. tachygraphle, n.f. Tachygrapliy. 
tachymytre, n.m. Tachj meter. 

tacite (ta'sit), a. Tacit, implied tacitement, 
(ulo. taciturne, u. Taciturn, taciturnity, uj. 
tact(takt), n.m. Feeling, touch; tact, 
tac tac (nc iA<i. 

tacticlen (takti'sjg), n.m. Tactician, 
tactile (tak'td), «. Tactile, tactillty, n.f. Tac- 
tility. taction, n.f. Taction, touch. 

tactique (tak'tik), n.f. Tactics ; (fig.) manoeuvres, 
stratagem, way, move. a. Tactical, 
tadorne (ta'darn), turn. Sheldrake, 
tael (ta'el), n.m. Tael (Chinese silver com, value 
about f>s. 10d.). 
taenia [ilnia]. 

taffetas (taf to), n.m. Taffeta. Taffetas df Angle* 
Uric, court- plaster, 
tafia (ta'fja), n.m. Tafia (nun), 
taiaut ox tayaut (ta'jo), n.m. (Hunt.) Tally-ha 
taicoun or taikouu (tai'kun), n.m. Tycoon, 
tale (te), nfi. Pillow-case ; (Med.) film, speck (in 
the eye). 

taillable (to'jabl), a. Taxable, 
taillade (to'jad), nj. Slash, gash, cut. talllader, 
v t. To slash, to cut, to gssh. lies main he* tailladces , 
slashed slee\ es. taillanderie, nj. Edge-tool trade ; 
edge - tools. taillandier, n.m. Edge-tool maker, 
taillant, n.m. Edge (of a knife etc.). 

taille (toy), n.f. Cutting, cut, fashion ; edge (of a 
sword); height, stature, sue; shajx*, waist, figure ; 
tally-stick; copsewood, copse; (llort.) pruning; 
(snrg.) cystotomy; (Mus.) tenor part; (Feudalism) 

, mil-tax; sulrsidy ; deal (at cards), vtrxnr la taille 
aen prisfe, to be well-shaj>ed ; basscdniile, bass; de 
bonne taille, good-sized ; de taille a, big enough to, 
quite capable of ; ft re him prist de taille ou dans sa 
taille, to be well-proportioned ; faire des coches sur une 
taille, totally ; frap/s-rd'esUtcet de taille [kstoo] ; haute - 
tattle, n, ]»er- tenor ; 7 / esi de nut taille, he is my height ; 
hi taille, ties arhivs, the pntning of trees ; la taille d un 
habit, the rut. of ft coat : pierrc de taille, freestone. 

taille-crayon (tojkrs'ji) or taille>crayons 9 
n m. ( pi. taiHe-cravons) Pencil-slim peuer. taillo- 
douce, n.f. (pi. tallle-douces) Coiqverp’ate engtav- 
ing taillo-iygumes, n m. (pi. vnehanned) Vegetable 
cutter, taille -rancho or taille -m&ches, n.m. (pi. 
taille-m&che8) Wick-eutter taille-mer, n.m. (jd. 
unrhaw/ed) Cutwater, taille-plume or tallle-plumea, 
n.m. (pi. tallle-plumes) Pen-sbar;)ener. 

tailler (to'je), v.t. To cut, to cut out ; to car\»e ; 
to cut up ; to how ; to prune, to trim ; to make or 
mend (pens) ; to frame, to shape ; to cut for the 
stone ; to deal ^cards). Tailler de la besogne ou des 
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croupikrea &, to cut out work for ; taillcr un habit , to 
cut out a coat, taillerie, n.f Cutting of diamonds 
etc. tailleur, n.m. Tailor; cutter; hewer; dealer 
(at cards), banker (at faro). Tailleur de pierre, stone- 
cutter. tailleuse, n.f. Tailoress. 

taille-vent (taj'vd), n.m. ( pi . unchanged) Main- 
sail; storm. 

*taillis (ta'ji), n.m. (pi. unchanged) Copse; 
copsewood, underwood, brushwood. Bois taillis, 
copsewood. tailloir, n.m. Trencher, wooden platter; 
(Arch.) abacus. Haillon, n.m. Nib (of a quill pen), 
tain (t§), n.m. Foil, tinfoil, 
taire (ts:r), v.t. (conjugated like plaire) To say 
nothing of, to pass over in silence, to suppress. 
Faire taire , to silence, to reduce to silence, to stop 
the mouth of, to gag (the press etc.) ; to hush, se 
taire, v.r. To hold one’s tongue, to be silent ; to bo 
kept secret, to remain unsaid. Taisez- vault, hold 
your tongue. 

taisson(te' so), n.m. (local) Badger, taissonnifcre, 
n.f. Badger’s hole. 

talapoin (tala'pwg), n.m. TalapOin (Buddhist 
priest, monkey). 

talc (talk), n.m. Talc, talcique, a. Talcose. 
talcite, n.f. Talcite. 
taled [tale it]. 

talent (ta'la), n.m. Talent ; (Jig-) ability ; talented 
person. 

talett (ta'let), n.m. Tallitt (Jewish praying- 
mantle). 

talion (ta'ljo), n.m. Talion, retaliation. Loi (hi 
talion, law of retaliation. 

talisman (talis'md), n.m. Talisman. t&lis- 
manique, a. Talismamc. 

talle (tal), n.f. Sucker (shoot from root), taller 
v.i. To throw out suckers, 
tallevane (tal'van), n.f. Butter-jar. 
tallipot (tali'po), n m. Talipot (fan-palm). 
talmon.se (tal'nmiz), n.f. Cheese-cake ; (slang) 
clap, whack. 

talmud (tal'myd), n.m. Talmud, talmudique, a. 
Talmudic, talmuaiste, n. Talmudist; a. Tal- 
mudistic. 

talocbe (ta'loj), n f Cuff, thump, buffet ; mason’s 
mortar-board, talocher, v.t. To cuff, to thump. 

talon (ta'15), n.m. Heel; stock (at cards etc); 
sole (of a rudder etc.) ; shoulder (of a sword etc ) , 
counterfoil ; ogee-moulding. Donner un coup de talon , 
(Naut.) to ground, to strike ; marcher sur left talons 
de quelqu'un [marcher] ; mettre des talons d, to heel ; 
montrer ou tourner les talons , to take to one’s heels ; 
sentir Vestomac dans les talons [estomac); *tafon rouge, 
aristocrat, nobleman (who wore red heels), talonner, 
v.t. To be close at the heels of; to press hard, to 
urge, to dun; v.t. (Naut.) To ground, talonnier, 
n.m. Heel-maker, talonni&re, n.f. Heel-piece; 
(Naut.) heel (of a rudder); (pi.) talaria, Mercury’s 
heel- wings. 

talpack (tal'pak), n.m. Busby, 
talqueux (tal'kp), a. (fem. talqueuse) Talcose. 
talus (ta'ly), n.m. Slope, declivity ; bank, em- 
bankment ; talus. Alter en talus , to slope down, 
to shelve ; en talus, slopingly, shelving, talutage, 
n.m. Sloping; embanking. *taluter, v.t. To slope ; 
to embank. 

tamanoir (tama'nwa:r), n.m. Great ant-eater, 
tamarin (tama'rg), n.m. Tamarind ; tamarind- 
tree ; tamarin (marmoset), tamarinier, n.m. Tam- 
arind-tree. 

tamaris (tama'ri), tamarisc, or tamarix, 

n.m. Tamarisk. 

tambour (td'biur), n.m. Drum ; drummer ; 
(Howl.) barrel; drum of a column; barrel, tympan ; 
tambour, embroidery - frame ; (Anat.) tympanum; 
paddle-box (on steamboats). Mmer tambour baltant, 
to carry it with a high hand ; sortir tambour bat taut, 
to leave with the honours of war ; tambour de Basque, 
[basque (2)] ; tambour voile, muffled drum, tambouiln, 
n.m. Provencal tabor; tambourine, tambourinage, 
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n.m. Drumm’ng. tambourlner, v.i . To beat the 
drum ; to drum, to tattoo ; v.t. To cry by the town 
drummer ; to advertise, to puff, tambourlneur, n.m. 
Drummer; player on the tambourine, tambour- 
major, n.m. (pi. tambour s-majors) Drum-major, 
taminier (tarm'nje), n.m. Black briony. 
tamia (ta'mi), n.m. (pi. unchanged) Sieve, sifter, 
strainer. Passer au tamis, to sift, to strain, (jig.) to 
examine thoroughly, tamlsage, n.m. Sifting, strain- 
ing. tamiser, v.t. To sift, to bolt, to strain; to 
filter; to soften (light etc.); v.i. (Naut.) To go 
through a sieve, tamlserie, nf. Sieve-making or 
-factory, tamiseur, n.m. (fem. tamiseuse) Sitter, 
tamisier, n.m. Sieve-maker or -vendor. 

tampe (tu:p), n.f Wedge (in cloth-manufacture), 
tamper, v.t. To fix the wedge on (the friezing-table). 

tampon (tu'pn), n.m. Stopper ; plug ; bung ; 
tampion; bufter; pad (used in engraving etc. ); (S mg.) 
tampon, tamponnement, n.m. Plugging, stopping ; 
shock, hitting together, tamponner, v.t. To plug, 
to stop up ; to rub with a pad ; to run into (another 
train etc.) ; (/x>p ) to hit, to knock about. 

tam-tam (tarn' tarn), n.m. (pi. tam-tams) Gong, 
tom-tom. Fairs du tam-tam, to kick up a row. 
tan (tu), n.m. Tan ; tanner s bark, 
tanaisie (tans'zi), n.f Tansy, 
tancement (tus'md), n.m. Rating, scolding, 
tancer, v.t. To rate, to lecture, to scold, 
tanebe (tu:[), n f Tench. 

tandis (td'di), conj. Whilst. TandU que, while, 
vhereas. 

tangage (UYqais), n.m. Pitching, oscillation to 
and fro (ot ships etc.), 
tangara (tuqa'ra), n.m. Tanager (bird), 
tangence (t(i' 3 d :s), «./. Tangency, contact, tan- 
gent, a. (fem. tangente) Tangential, tangent; nf 
Tangent. S’echapper ]>ar la tangente, to go oft' at a 
. tangent, tangentlel, a. (fem. tangentielle). 
Hanger Ctu' 3 e), r.t. (Naut ) To hug the coast, 
tangibility (tnjibili'te), n.f Tangibility, tan- 
gible, a. Tangible, 
tangon (tu'po), n.m . Foiesail boom, 
tangue (tu:<j), n.f. Slimy sand (used as manure), 
tanguer (tu'qe), v.i. (Naut.) To pitch 
taniere (ta'n.ie:r), n.f. Den, hole, lair (ofbeasts). 
tanin (ta'ns), n.m. Tannm. tannage, n.m. Tan- 
ning, tannage, tannant, a. (ftm. tannante) Tan- 
ning ; (dang) tiresome, annoying. Un homme tannant, 
a bore, tann6, a. (Jim. tann6o) Tanned, tan- 
colomed, tawny ; n.m. Tan-colour; n.f. Waste tan. 
tanner, v.t. To tan; (dang) to tease, to annoy, to 
beat, to hide, tannerle, n.f. Tan-yard, tannery, 
tanneur, n.m. Tanner, tannin [tanin]. tannique, 
a. Tannic. 

tant (td), a dv. So much, such ; so many ; as 
much, as many, both, as well as; to such a degree, 
so ; so far ; so loDg, as long, while. Kn tant qu' homme, 
for a man ; nous summes tant d tant, we are even (at 
play) ; si tant est que je le pmssr , if 1 can ; tant Men que 
mat, indifferently, so-so ; tant de fois, so many times ; 
tant de monde , so many people ; tant et plus, so much 
and more ; tant il est vmi, so true is it ; tant le monde 
ed cridvZe, such is the credulity of the world; taut 
mieux, so much the better; tant petits que grands, 
both small and gieat; taut pis, so much the worse ; 
tant pour vous que pour lui, as much for you as for 
him ; tant que je vi vmi, as long as I live ; tant qu'il 
vivra , as long as he lives ; tant sen faut, far from it ; 
tant s'en faut que, so far from ; tant soitpeu, ever so 
little; tant y a que, at all events, however; tous tant 
que nous sommes , every one of us. 

Tantale (tu'tal), n.m. Tantalus. Supplice de 
Tantale , tortures of Tantalus, 
tantale (tu'tal), n m. (Metall.) Tantalum, 
tantaliser (tdtali'ze), v.t. To tantalize, tanta- 
lisme, n.m. Tantalism. 

tante (tu:t), n.f Aunt. Ma tante, (slang) pawn- 
broker, ‘ my uncle.’ 

tantet (tu'te) or tantinet, n.m. The least bit, 
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the least little drop, a dash, tantieme, a. and turn. 
8uch a quantity, part, etc. 

tant6t (td'to), adv. Presently, by and by, anon ; 
aoon, early ; a little while ago, just now ; sometimes. 
A tantut / good-bye for the present; il se porte tantot 
bien , tantdt vial, sometimes he is well, sometimes ill ; 
je finlrai cela tantdt, 1 shall finish that by and by ; but 
le tantdt, late in the day, towards the evening, 
t&on (tdX mm. Ox-fly, breeze, gadfly 
tapage (ta'pa:^), n.m. Noise, uproar, row, racket, 
disturbance ; ( colloq .) show, display, tapageur, n.m . 
(fern. tapageuse) Noisy person, blusterer; a. 
Rackety, noisy, loud, blustering ; flashy, showy 
tape (tap), »./. Rap, slap, tap, thump; ( Naut .) 
tampion. 

tap 6 (ta'pe), a. (Jem . tapde) Dried (of fruit); 
(Jiang) well-done, well-made, etc. 

tapecu or tapecul (tap'ky) n.m. See -saw; 
awing-gate; (Naut.) ring-tail, jigger ; jolting carriage ; 
gig- , 

tapee (ta'peX nj. (slang). Lot, heap, swarm, 
host. 

*tapement (tap'mfiX rt.m. Striking, 
taper (ta'pe), v.t. To hit, to slap; to smack, to 
tap ; to plug; (Paint.) to paint in a free, bold style ; 
(slang) to borrow from. v.t. To hit. to tap, to stamp ; 
to strum. Ce vin tape fort ou tape a la We, this wine 
is heady ; taper del' ceil, to be sleepy, to doze ; taper du 
pied, to stamp with one's foot; taper sur U ventre d 
quebm'un, to treat someone with great familiarity, 
■e taper, v.r. To lilt each other ; in jhiux te taper / it’s 
no good, don’t count on it f tapette, u./. Tap ; ap- 
pliance for pushing corks In ; engraver’s knife, tapin, 
n.m . Drum ; drummer. 

*t&pinois (tapi’nwa), n.m. Person that acts fur- 
tively. tin taptnois, stealthily, clandestinely, slyly, 
tapioca (tapjo’ka) or tapioka, n.m. Tapioca, 
tapir (l)(ta ; pi:r), n.m. Tapir (animalX 
se tapir (2) (ta’piir), v.r. To squat, to crouch, to 
oower, to lurk. 

tapis (ta'pi), «-m. Carpet, rug ; tapis, cover, cloth 
(for tables etc.X Amuser le tapis, to talk the time 
away; 4tre tur ou occuper le tapis, to bo under dis- 
cussion; mettre mirle tapis, to bring forward ; tapis 
roulant , moving staircase; tapis de verdure, a caipet 
of green sward ; tapis vert, grass-plot, green baize. 
tapls8er, v.t. To hang with tapestry, to hang ; to deck, 
to adorn; to paper, to caipet; *v.i. To make tapestry, 
taplsaerle, nj. Tapestry, hangings: tapestry or 
fancy needlework ; upholstery. Fa ire de la tapteserie, 
to make tapestry, to do faucy-work ; fairs tapi\seric, 
to be a wallflower (at a ball etc.X tapissier, n.m. 
(/em. taplssidre) Upholsterer; tapestry-worker ; n.f. 
Bprmg van ; pleasure van. 

tapon (ta'p5), n.m. Bundle (of clothes etc.) ; 
(Naut.) plug. 

t&poter (tapo'te), v.t. To pat, to tap ; to strum, 
tapure, n.f. Frizzling (of hair), 
taque (tak), n.f. Cast-iron plate, 
taquer (ta'ke), v.t. (Print.) To plane down, 
taquet (ta'ka), n.m . Wedge, angle-block; peg, 
picket ; (Naut.) kevel, belaying cleat.. 

taquin (ta'kg), a. (Jem. taquine) Teasing, of a 
teasing disposition. n. Tease, teasing person, 
taquinement, adv. taquiner, v.t. and i. To tease, 
to plague, to torment, taqulnerie, nj. Teasing, 
taquoir (ta'kwarr), n.m. (Print.) Planer, 
tarabtuster (tarabys'te), v.t. (colloq.) To pester, 
to plague, to bother ; to handle roughly. 

tarare ! (1) fta'ratrX int. Pshaw l fiddlesticks 1 
Tarare pon-pon / brag 1 

tarare (2) (ta'rair), n.m. Winnowing-machine, 
t&raud (ta'ro), n.m. Screw-cutter, taraudago, 
n.m. Tapping (of screws, nuts, etc.X taraudor, v.t. 
To tap (screws, nuts, etc.). 

tarboucb or tarbouche (tar'bufX turn. Tar- 
bosh, Egyptian fez. 

tard (ta:r), adv. Late. Au plus tard, at the latest ; 
il ett tard, it is late ; il se fait tard, it is getting late ; 
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mieuz vaut tard que jamais, better late than never } 
plus tard , later, afterwards, in after years ; tot ou 
tard, sooner or later ; trop tard , too late. n.m. Late 
hour, tarder, v.i. To delay, to put off; to tarry, 
to loiter, to dally ; to be long ; (impers.) to long. 
11 rne tarde de le Jaire, I long to do it ; il me tarde de 
parlor, lam most anxious to speak * il ne tardera pas d 
venir, it will soon be here, tardif, a. ( fern . tardive) 
Tardy, late ; slow, sluggish ; backward. Fruits tar - 
difs, late fruits. Hardiflore, a. Late blooming, 
tardigrade, a. Tardigrade, tardillonor tardon, n.m. 
Last-born lamb, chick, etc. ; last child, tardive* 
ment, adv. Tardily, slowly, tardivetd, n.f. Lateness, 
backwardness. 

tare (ta:r), n.f. Waste, damage; tare; (/</.) 
blemish, defect, imperfection, tard, a. (fern, tarde) 
Damaged, spoiled ; ill-famed, disreputable. 

tarentelle (taru'tel), n.f. Tarantella (Italian 
daneeX tarentule, n.f. Tarantula. 

tarer (ta'ieX v.t. To injure, to damage, to spoil ; 
(Comm.) to tare, se tarer, v.r. To spoil, to deterio- 
rate. 

taret (ta'rs), n.m. Teredo, ship-worm, 
targe (tar 3 ),n./. Targe, target (sh. eld). targette, 
n.f. Flat bolt, slide-bolt; small targe. 

se targuer (tar'yeX v.r. To boast, to brag, to 
plume oneself (de). 
targum (tar'qom), n.m. Targum. 
tart (ta'ri), u.m. Palm-wine, 
tariere (ta'rjsir), n.f. Wimble, auger; borer} 
terebra. 

tarif (ta'rif), turn, Tariff, rate, scale of prices; 
price-list, list of charges, tarlfer, v.t. To tanff, to 
puce, to rate. 

tar in (ta'i ?), mm. Siskin (birdX 
tarir (ta'rnr), v.t. To diain, to dry up; to exhaust. 
v.i. To dry rp ; to be exhausted ; to cease, to stop, 
to end. Ne jus tarir, (fg.) to talk incessantly, never 
to have done, se tarir, v.t. To dry up. tarissable, 
a. Exhaustible, tariasement, n.m. Draining, ex- 
hausting, dmng up. 

tarlatane (tarla'tan), nj. Tarlatan (muslin), 
tarotd (tara'te), a. (fern, tarotde) Speckled, 
spotted (of cards etc*.), tarots, n .m. (used only in the 
pi.) Tarots, spotted cards. 

taronpe (ta'rup), n.f. Ilair growing between the 
eyebrows. 

tarpdienne (tarpe'jenX aj. Tarpeian. Roche 
tarpeienne, Tarpeian rock. 

tarse (tars), n.m. ( Anat .) Tarsus, tarslen, a. 
(fun. tarsienne) Tarsal tarsier, n.m. Tarsier 
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tartan (tar'll), n m. Tai tan, plaid, 
tartane (tar'tan), nj. Tartan (vesselX 
tartare (tar'tair), a. Tartar n.m. Tartar (lan- 
guage) ; (M nth.) Tai tarns, hell. A la tartare, with cold 
mustard sauce, v. (Tartare) A Tartar or Tatar. 

tartareux (tarta'ru), a. (Jem. tartareuse) Tar- 
tareous. tartarique [tartriqueJ. tartariser, v.t. 
To tart arize. 

tarte (tart.), nj. Tart. Cest sa tarts d la crbne, 
(fg.) it is his one and constant objection, tartelette, 
nj. Tartlet, tartine, nj. Slice of bread (with 
butter, preserve, etc.); (colloq.) tirade, rigmarole, 
twaddle. 

tartrate (tar'tratX n.m. Tartrate, tartre, n.m. 
Tartar (argoIX tartrique, a. Tartaric. 

tartufe (tar'tyt), n.m. Hypocrite, tartuferie, 
n.f. Hypocrisy. tartufier, v.i. (conjugated like frier) 
To play the hypocrite. 

tas (to), n.m. ( pi. unchanged) Heap, pile ; (Jig.) 
Jot, set (of persons etc.); liand-anvil. Mettre en tas, 
to put into a heap or bpaps; prendre an tas, to help 
oneself to ; un tas de flluns, a set of sharpers. 

tasse (tn:s), nj. Cup. Demi-tasse, small cup (of 
coffee etc.); tasse a cafe, coffee-cup; tasse d ihi, tea- 
cup ; tasse de thi, cup of tea. 
tasseau (tu'so), n.m. (pi. tassoaUX) _ Bracket, 
tasse e (ta'seX nj. Cupful, 

gjs 
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tassement 

tassement (tas'mS), n.m. Settling, sinking, 
subsidence. 

tasser (ta'se), v.t. To heap or pile up ; to com- 
press; to pack into a small space, v.i. To grow 
thick, se tasser, v.r. To sink, to settle, to subside, 
tassette (ta'sst), n.f. Tasse (thigh-armour). 
tate-au-p6t (tato'po), 7i.m. ( pi. unchanged) Man 
who interferes in household affairs, tAte-poule, n.m. 
{pop.) Mollycoddle. 

tetter (to'te), v.t. To feel; to try, to taste; to 
sound, to test. Tdter de quelque chose, to taste some- 
thing ; tdter le courage de queliju'un , to put someone’s 
courage to the test or proof; tdter le pouls, to feel the 
pulse, v.i. To taste, to try (de or «). se tAter, 
v.r. To examine oneself, iAteur, n.m. (fern. tA- 
touse) Feeler, taster ; irresolute person. tAte-vin, 
n.m. (pi. unchanged) Wine -tester (instrument). 
tAtillon, n.m. (fern, tAtillonne) Meddler, busybody. 
tAtillonnage, n.m. Meddling, tAtillonner, v.i. 
To meddle, to fidget. 

t&tonnement (toton'md), n.m. ^Feeling one’s 
way, groping; tentative procedure, tAtonner, v.i. 
To feel one’s way, to grope ; to proceed tentatively. 
tAtonneur, n.m. (Jem. tAtonneuse) Groper, fumbler; 
waverer, irresolute person. AtAtons, adv. Gropingly. 
Chercher d tdtons, to grope ; marcher ou alter d tdtons, 
to feel one’s way. 
tatou (ta'tu), n.m. Armadillo, 
tatouage (ta'twa: 3 ), rum. Tattooing; tattoo, 
tatouer, v.t. To tattoo. 

taud (to) or t&ude. n.f ( Naut .) Awning, 
tauder. v.t. To cover with this. 

taudion (to'dj5), n.m. (pop.) Miserable .hovel, 
taudis, n.m. Hole, hovel. 

taupe (to:p), n.f. Mole ; moleskin ; (fig.) person 
lacking in sagacity ; (s lang) drab, trollop. Aller an 
rmptume des taupes, to go to kingdom come. *taupe- 
grillon, n.m, (pi. taupea-grillons) Mole-cricket, 
taupier, n.m. Mole-catcher, taupi&re, n.f. Mole- 
trap. taupin, n.m. (Nickname) Sapper ; (slant/) 
student ready for the Polytechnic School, taupinifcre 
or taupin^e, n.f. Mole hill ; hillock, knoll. 

taure (to:r), n.f. Heifer, taureau, n.m. (pi. 
taureaux) Bull ; (Asti on.) Taurus, taurillon, n.m. 
Young bull, tauromachie, n.f. Tauiomachy. 
tauto-. ctnnb. farm. Tauto-. 
tautocnrone (toto'krom), a. Tautochronous, 
Isoclironous. tautochronisme [ isochron ism e] tauto- 
gramme, n.m. Poem, every word of which begins 
with the same letter ; a. Of this kind, tautologle, 
n.f Tautology, tautologique, a. Tautological. 

taux (to), n.m. Price, rate; rate of interest; 
assessment. 

tavalole or tav&iolle (tava'jol), n.f. Chrisom- 
cloth. 

taveler(ta'vle), v.t. To spot, to speckle, tavelure, 
n.f. Spots, speckles. 

taverne(ta'vetn), n.f. Tavern, public-house; cafe, 
restaurant. tavemier, n.m. (Jem. tavemibre) 
Tavern-keeper, publican. 

taxateur (taksa'toezr), n.m. Taxer, assessor; 
(Low) taxing-master, taxation, n.f. Taxation ; 
fixing of pi ices ; (/.aw) taxing. 

taxe (talcs), n.f. Tax ; impost, toll ; taxation ; 
fixing of prices etc. ; price fixed, taxer, v.t. To 
tax ; to rate, to Ax the price of ; to assess ; to charge, 
to accuse (de). On le taxa d' avarice, they accused 
him of avar.ce. se taxer, v.r. To tax oneself. 

taxidermie (taksidsr'miX n.f. Taxidermy, 
taxidermlque, a. taxidermists, n. 

taximetre (taksi'rnstr), n.m. Taximeter (in a 
tab etc.). 

taxis (tak'sks), n.m. (Surg.) Taxis, 
taxologie (taksolo^i), taxonoraie, or taxi- 
nonaie, n./. Taxonomy, taxonomique, a. taxo- 
nomists, n. 
tayaut [taTaut]. 

toheque (tfsk), n.m. Czech (language), a. 
Czech. Tcheques, n.m.pl. Czechs. 


te (to, t\ pron. obj. [tu], 

t€ (te), n.m. Anything in the shape of a T» T- 
square ; cross-bar ; (Fort.) mines having the shape of 

a T- 

technicien (tskni'sjg), n.m. Technician, tech- 
nique, a. Technical; n.f. Technics; n.m. (Art) 
Execution, style, teclinique. techniquement, ado. 
technologie, n.f. Technology, technologique, a. 
teck or tek (tsk), n.m. Teak, teak-wood, 
tectologie (tsk'tolo' 3 i), n.f. Tectology. tec- 
tonique, a. Tectonic; n.f. Tectonics, tectrlcea, 
n.f (usually in pi.) Tectrices (wing and tail feathers), 
tegument (tecjy'md), n.m. Tegument, 
teign&sse [tiunashe]. 

^teigrne (teji), n.f. Tinea (moth); (pop.) skin- 
disease, such as ringworm, scurvy, scald-lead, etc. ; 
corn-moth (in wheat); (Vet.) thmsh. teigneux, a. 
(fern, teigneuse) Scurvy ; n. Scurly peison. 

teillage (te'jais) or tillage, n.m. stripping (of 
hemp etc.), scutching, teille or tille, n.f. Hemp- 
herb. teiller or tiller, v.t. To strip, to scutch (hemp 
etc.). *teilleur or tilleur, n.m. (fern, teilleuae or 
tilleuse) Scutchor; n.f. Scutchmg-nmchine. 

teixidre (tSidr), v.t. (prex.p. teignant, p.p. teint) 
To dye, to tinge, to stain, to colour; to tmctuie; to 
give a smattering (de). teint, n.m. Dye, colour; 
complexion ; hue. teinte, n.f. Tint, colour, shade, 
hue; (fig.) tincture, smack, touch. Demi-teinte (]>l. 
demis-teintes), mezzotint, teinter.v.f. Dye-stuff ; to 
tint; to give a colour to. teinture, n.f. Dye, dye- 
ing; colour, hue; (Vharm.) tincture; ( fig.) smatter- 
ing. teinturerie, n.f. Dyeing; dyewoiks. tein- 
turier, n.m. (fem. teinturi&re) Dyer, 
tek [teck]. 

tel (tel), a. (fem. telle) Such ; like, similar. C3» 
snnt des genr tels quels , they are no great shakes \firai 
dans telle ville d telle ( pot pie, I shall go to such a town 
at such a time ; les homines tels qn'ih sont , men as they 
‘ are ; tel niaitre , tel valet, like master, like man ; tel qne, 
such as, .just as; tel quel, such as it is, so-so. p/on. 
indef. Such an one. Nl. un tel, Mi. So-ami-so ; tel esf 
prut qui croyait prendre , it is a case of the biter bit. 
tdlamon (tela'mS), n.m. (Arth.) Telamon, 
tgldgramrae (telegram), n.m. Telegram, idl <$- 
graphe, n.m. Telegraph Fai re jouer le telegraph e, to 
telegraph, to wire. t&6graphie, n.f. Telegraph). 
7 eleyraphie sansfil, wireless telegi ajihy. tdldgraphier, 
v.t. and i. (like pkiek) To telegraph, tdl^graphiqae, 
a. Telegraphic. t614graphiquemont, adv. 

telemetre (teleTnctrT, n.m. Telemeter. t<§16o- 
logie, n.f. Teleology, tel^ologlque, a. tdltfpathie, 
«/• Telepathy. tdldphone, n.m. Telephone, 
telephones v.i. and t. To telephone, tdldphonique. 
a. wl^phoniste, n. 

telescope (telss'kop), n.m. Telescope. tdles- 
coper, v.t. To telescope (of trains etc.), ae tdlea- 
coper, r.r. To telescoj>e each other, tdloscopique, a. 

tellement (tsl'mu), adv. So, in such a manner ; 
so much, so far. Tellement que, so that; telleutenl 
quell ement, indifferently. 

telli&re (ts'ljeir), n.m. A size of paper about 44 
mm. by 84 mm. (17J ins. by 13* ins.X foolscap, a.m. 
Fool sca]>. 

tellure (te'Iyrr), n.m. (Chem.) Tellurium, tel- 
lurique, a. Telluric. 

tdmdr&ire (teme'reir), a. Rash, reckless, daring, 
foolhardy, n. Such a person, t&m&ralrement, 
adv. Rashly, foolhardily, recklessly. tdmSritd, nj. 
Temerity. 

t£moignage (temwa'pa: 3 ), n.m. Testimony, 
evidence, witness: testimonial, certificate, character ; 
(fid-) token, mark, proof. Appeler en tbnoigntige, to 
call to witness ; en tbnoigruige de nnoi, in witness 
whereof; rendre thnoigrmge d la vfriti de, to testify to 
the truth of. t&noigner, v.t. To testify, to bear 
witness to; to show, to prove, to evince, to be the 
sign of; v.i. To testify, to bear witness, to give 
evidence (de). tdmoln, n.m. Witness; evidence, 
proof, mark ; second (in duels). Prendre d Umoin, 



temps 


tenlr 


to call to witness ; timoin d chary*, witness for the 
prosecution , temoin & decharge, witness tor the 
defence ; Umotn aurictUaire. ear-witness, 
tempe ttfirpX nj ( Anat .) Temple, 
temperament (tflperamax turn. Constifcntion, 

temperament; temper, character , (fig.) equilibrium, 
moderation , medium, middle-course, compromise. 
Far temperament, constitutionally, naturally. 

temperance (tape'rfiisX n.f. Temperance, 
temperant, a. (fem. temp&rante) Temperate, sober ; 
(.usd.) ternperative, sedative , n, Temperate person, 
temperature, n.f. Temperature, tempdrd, a. (Jem. 
tempered) Temperate, mixed ; limited, constitu- 
tional (of governments); tempered, medium, Bober 
.Of, style); i urn, Temperate climate; temperate 
style, temperer, v.t. (conjugated like accei.krek) 
To temper, to moderate, to regulate, to allay, to 
assuage, to check, so temperer, v.r. To become 
temperate or mild (of the weatherX 

tompdte (W'psrtX n.f. Tempest, storm, tem- 
po ter, v.i. ' To storm, to bluster, to fume, tem- 
pdtueux, a. ( fem. tempdtueuBe) Tempestuous, 
boisterous, stormy. 


temple (td:plX n.m. Temple ; (Jig.) churcn, fane, 
templier, turn. Knight-Templar, Templar. 

temporaire (tupo'reir), a, Temporary. tempo- 
ralrement, adv. 

temporal (tdpo'ral), a. (Jem. tempo rale, i>7. 
temporaux) (Anat.) Temporal. 

•temporality (tdporali'teX «-/- Temporality, 
temporel (tdpo'rel), a. (Jem. tempore lie) 

Temporal n.m. Temioral power; tern j wall tics, 
revenue (of a beneiiceX temporellement, adv. 
Temporally. 

temporlaatenr(tdporiza'toe:r), a. (fem. tempori- 
satrice) Procrastinating, t<*uii>oruing. n. Terupoiuei ; 
procrastinator, temporisation, n.f. Tempoiuiii", 

S rocrastination. temporiser, v.i. To tempo nze, to 
elay. temporiseur [temi»ohihateiirJ. 
temps (tfiX n.m. (id. unchanged) Time, duration, 
while, period, term; age, epoch; hour; moment, 
occasion; season; weather ; (dram.) tense; (Mu*.) 
measure. An trmjis joshs, long ago ; autrt ts temps 
autres mnrurs, manners change with the times ; avecle 
ternjut, m course of time; dans le temps, formerly, of 
yore ; de lemjis en temps, from time to tune ; da temjts 
d' Auguste, in the timo of Augustus; dn temps tpie 
Berthe filait, when the world was young ; en nume 
temps, at the same time; en mans de temps t /ue, in 
less time than ; en temjis et lieu, in proper time and 
place ; gros temps, (Xaut.) stormy weather; il a fait 
mm temps, he has had his day, he has served his time ; 
ilfaU bean temps, it is line weather ; le temps jterdu ne 
n returnee point , lost time i« never found again ; 
vuiuvais temps, bad weather , jnr le temps gui court, 
nowadays, as times go; pur le temps qn'il fait, in such 
weather (t.e. as we are having); pisser son temps a 
itudier, to spend one’s time in study ; prendre bim 
son temps, to choose one s time Well ; prendre h temps 
comma tl t dent, to take things easily; qn*l temps fulf- 
ill what smt of weathei is it? s’accommwfer «u temps, 
to con Air m to the times; se donner du bon temps. 
to take it easy, to enjoy oneself; tcmjx fail, settled 
weather ; tern]* woven, mean time, 
tenable (UhiablX a. Tenable ; habitable, 
tenace (U'nas), a. Tenacious, adhesive, sticky, 
tenacity, n./. Tenacity, retent i\ cncss (of memory X 
tenallle (to'naOX n.f. Pincers, nippers, pliers; 
tonga; (Fort) tennil. tenalllemeat, tutu. Torture 
by pincers. ten&ttler, v.t. To torture with red-hot 
pincers ; (Jig.) to torture, tanaillon, *.m. (Fort.) 
Lunette. 

tenance (ta'iidis! nj. (Feud law) Tenancy, 
tenanoier, n.m. (Jem. tenanci&re) (Feud, law) 
Holder, occupier; tenant, tranc tenancier, free- 
holder. 

tenant (ta'nfl), a. (/eta. tenante) Holding. 
Sian** tenante (siSanckX n.m. Challenger (at a 
tournament) ; (fig.) champion, defender. Lcs tenants 


et aboutissants, the adjacent lands, booses, etc., th« 
particulars, the Ins and outs (of); tout d'un tenant 
ou tout en uu tenant all of a pi oca 

tendance (td dfiiaX */ Tendency ; leaning, bent, 
inclination tendanclel or tend&ncleux, a (/era. 
tendanclelle or tendancleusel Inclined; tnsinuat- 
hig, suggestive. Cendant, a. Jem. tendante) Tending. 

tendelet (td'dlex u+m. Awning, canopy ton a 
vessel). 

tender (td'deir) (EngLX «-*w (Bad.) Tender, 
tendeur (td'doejrX n.m. Spreader, layer, setter 
(of snares) ; stretcher, hanger ; coupling-lion. 

tendinenx (tfi'al neX a. (Jem. tendlneuse) 
Tendinous. tendon, n.m. Tendon, sinew. 

tendre (1) (tdidrX a. Tender, soft; delicate, 
sensitive, fond, affectionate, loving; affecting, mov- 
ing ; early, young, new. Avoir le errur tendre , to be 
tender-hearted ; content tendre, delicate colour ; dn 
vain terulrc, new bread turn. Tenderness, affection, 
liking ; love. Le page de tendre. Love. 

. tendre (2) (tdidr), v.L To stretch, to strain ; to 
bend (a bow etc.); to spread, to lay, to set; to hold 
out ; to pitch (tents); to hang (tapestry etc.X H me 
tendxtsla mam, he held out his hand to me ; terulre la 
put, to hold out the cheek, v.i. To lead ; to tend, 
to conduce. Ou tend ce chemin f where does that road 
lead ? 

tendrement (tddra'md), adv. Tenderly, affec- 
tionately tendrease, n.f. Tenderness, fondness; 
(pl.) endearments, tendret, a. (jem. tendre tte) 
Rather tender, tendretd, nj. Tenderness (of iruib 
etc.X 

tendron (td'drS), n.m. Shoot, tendril (of plants); 
(pl.) cartilages, gristle ; (colhxp) young lass. 

tendu (tu'dy), a. (Jem. lendue) Stretched, hold- 
out; tight, taut; strained, stiff. Situutum Undue, a 
strained or delicate situation ; style Undu, affected, 
far-fetched style. 

t£nebres (te'nebr), nj. (used only in pl.) Dark- 
ness, night, gloom ; (It. -f. Ch.) tenebrae. Les tinshres 
dr l’ ignorance, the night of ignorance, tyndbreuse- 
ment, ado. Darkly, gloomily ; secretly, tyn^breux, 
a. (fem. tdnybreuse) Dark, gloomy, overeat t, 
obscure, melancholy ; |>erftdious. 

‘tenement (tsn'mu), n.Tn. (Feiul. fate) Tenement, 
tenesme (te'nsirnX n.m. Tenesmus, 
tenette, nj, or tenettes (te'nst), iuf.pl Litho- 
tomy forceps, extractor. 

teneur (1) (ta'noeirX iuf. Tenor, terms, text, 
purport; amount, percentage^) ; grade (oi ore). 

teneur (:> (ta nceir), n.nu (Jem. teneuse) Holder 
Teneur de hr res, book-keeper, 
tenex 1 int. [ten in], 

tlnia or taenia (te'njaX rum. Tania, tapeworm, 
tenir (U'nnr), v.i (prcs.p. tenant, p.p. tenu) To 
hold, to have hold of, to ha\ e, to possess ; to take 
hold of, to seize; to occupy, to take up, to keep, to 
keep to, to pursue, to follow ; to keep in, to rein in, 
to manage ; to retain; to hold (de), to owe; to per- 
form, to do ; to look upon, to consider, to deem ; to 
maintain, to side with. IHen tenu, well kept; c esses 
de tenir ce langagc, stop speaking in that way; fair t 
Unit des lettres a ipieBpiun, to send letters to some- 
one ; il m'a tenu lieu de pens, he has been like a father 
to me ; je le tiens pour honnite tumme, I look upon 
him as an honest man ; je tiendmi comjyte de rela, I 
shall take that into consideration ; je liens ccla de 
bonne source, I have it on the best authority ; qn'est* 
ce guile tientt what has come over him ? tenir lacaissc, 
to have charge of the cash ; tenir la campwim, (Mil) 
to keep the Ueld ‘ tenir la tit * droits, to hold one’* 
head up ; tenir le lit. to keep one’s bed ; tenir U loup 
pur les orei lies, to be In a critical situation ; tenir 
maison, to keep house ; tenir qiuhpi'un d distance, to 
keensomewneat Adistance; tenir i/udfju'und qua tre, to 
hold someone down by force ; tenir sa parole, to keep 
one’s word ; tenir son honime, to have one’s man (as 
the point required); tenir table ouverte, to keep open 
house ; tenir UU d, to resist ; voUd la conduits qu’U 



tenon 

tient, that is how he behaves ; vous tenez trap de place, 
you take up too much room. v.i. To hold, to hold 
fast, to adhere, to stick ; to hold together ; to cling, 
to be wedded (d); to be attached, connected, or 
related (d) ; to be contiguous ; to depend, to proceed, 
to result, to take its rise (de) ; to be held (of fairs, 
markets, assemblies, etc.) ; to take after, to be akin, 
to be of the nature ; to savour, to smack ; to persist, 
to remain ; to hold good, to subsist ; to withstand, 
to resist; to be desirous, to be anxious (d); (Naut.) 
to sail close to the wind. A quoi cela tienUil ? what 
is it owing to ? cela lui tient au cceur, he thinks of 
nothing else ; ce don ne tient pas, this nail does not 
hold ; en tenir , to be caught, to be hit, to be smitten, 
to be in for it, to be fuddled ; il ne tient pas a moi 
qn'elle ne vienne pas , it is not my fault that she does 
not come ; il ne tient qu’d vans de, it only depends on 
you to ; il n’y a ]>as d’amitit qui tienne, friendship 
has nothing to do with the question ; xl tient a le/aire, 
he is anxious to do it ; il tient de son p'ere , he takes 
after his father; je n’y tiens pas, I am not jiarticular 
about it; je n’y tiens ]>lus, I cannot stand it any 
longer ; la vie ne tient qu’d un fil, life hangs only by a 
thread ; qu'd cela ne tienne, never mind, don’t let that 
be an objection ; sil ne tient qn'd cela, if that is all ; 
tenir bon, to hold out, to stick to it ; tiens ! e’est vous ? 
hullo! is that you? so tenir, v.r. To hold fast, to 
remain, to stand ; to be held ; to hold each other, to 
cling, to adhere, to stick ; to think oneself, to consider 
oneself; to contain oneself, to refrain, to be content, 
to be satisfied. Je m’en tiens d votre avis, I stick to 
your advice ; je m'y tiens, stop there, 1 stand (at cards) ; 
ne pas savoir a quoi sen tenir , not to know what to 
believe; s'en tenir d, to abide by, to rest content 
with, to think ; se tenir d genoux, to remain on one’s 
knees ; se tenir debout, to stand up ; se tenir les bras 
croises [crois£] ; se tenir nuil a chend, not to sit well 
on horseback ; se tenir sur ses gardes , to stand upon 
one’s guard ; tenez-vous en repos, keep quiet, 
v tenon (ta'no), n.m. Tenon ; bolt (of U re-arms) ; 
nut (of an anchor). 

tdnor (te'noxr), n.m. ( Mus .) Tenor. 

; tenotomie (tenoto'mi), nj. ( Surg .) Tenotomy, 
tenrec [tanrec]. 

tensif (td'sif), a. (fern, tensive) ( Path.) Tense, 
tension (tu'sjo), n.f. Tension, strain, straining, 
intensity. Tension d’ esprit, intense stiaiu on the 
mind. 

tenson (td'so), n.f. ( Mediaeval pros.) Tenson. 
tentacule (tuta'kyl), n.m. Tentacle, feeler, 
tentant (td'tu), a. (fern, tentante) Tempting, 
enticing, alluring, tentateur, n.m. (Jem. tentatrice) 
Tempter, temptress ; a. Tempting. 

tentatif (tuta'tif), a. (fern, tentative) Tentative. 
nj. Attempt, trial, endeavour. » 
tentation (tuto'sjo), nj. Temptation, 
tentative [tentatif] 

tente (1) (tfr.t), n.f. Tent, pavilion ; (Naut.) awn- 
ing. Dresner une tente, to pitch a tent, 
tente (2) (text), u./.% (.S’ urg.) Tent, 
tenter (to' te), v.t. To attempt, to try, to endeavour ; 
to tempt. 

tenture (tu'tyzr), n.f. Hangings, tapestry ; 
coloured wall-paper etc. ; paper-hanging, 
t enu,p.p. {fan. tenue (1)) Ttenir]. 
t6nu (te'ny), a. (fern, tenue) Tenuous, thin, 
slender. 

tenue (2)(ta'ny), nj. Holding (of assemblies etc.) ; 
session ; attitude (of a jierson) ; behaviour, deport- 
ment, carriage, bearing ; dress, appearance ; seat 
(on horseback) ; steadiness (of troops) ; keeping 
(of books); holding (of the pen); (Mus.) holding- 
note; (Naut.) anchor-hold. Grande tenue, (Mil.) full 
diess ; petite tenue, uudress ; tenue de lampayne, service 
dress ; tenue dee livres, book-keeping ; tout d’une tenue, 
all of a piece, uninterrupted, contiguous. 

t£nuifoli&(tenuifo'lje), a. (fern. t4nuifoli4e) (Dot.) 
Tenuifolious. t^nuirostro, a. (Ornith.) Tenuiroster ; 
twm. Tenuiroster. 


terre 

t€nuit€ (tenqi'te), nj. Tenuity, tliinness; (fig.) 

insignificance. 

tenure (to'nyxr), n.f. Tenure. 
t£orbe or th£orbe (te'orb), n.m. Theorbo. 
t6pidit6 [TiGdEUR]. 
ter (texr), adv. Thrice, three times, 
teratologie (teratolo'31), nj. Teratology (natural 
history of monsters), 
tercer 01 terser [tiercer]. 
tercet (ter'se), n.m. ( Pros.) Tercet, triplet. 
t£r6benthine (terebd'tin), n.f. lurpentlne. 
t4r4binthe, n.m. Turpentine- tree, terebinth. 

t6r6brant (lere'bru), a. (fern. t4r4brante) T<3 re- 
brant, burrowing (of animals), n.m. Terebrant. 
ter4bration, n.f. Terebration, boring. 

tergiversateur (tersivsrsa'tcexr), n.m. (fern. 
tergiversatrice') Tcrgiveisator, shuttler. tergiversa- 
tion, nj. Tergiversation, evasion, shuttling, ter- 
giverser, v.i. To tergiversate, to practise evasion. 

terme (term), n.m. Term ; termination, end ; 
bound, limit, boundary ; time, appointed time ; three 
months, a quarter ; quarter’s rent ; word, expression ; 
(pi.) state, condition, terms. A court ou long feme, 
short- or long-dated (bills) ; approcher de son terme, to 
draw to a close ; avant terme, before one’s time, pre- 
maturely, untimely ; dans les medleurtt terrnes a vec, on 
the best of terms with ; le terme xaut Vargent, time is 
money ; manager ou mesurer ses terrnes, to moderate 
one’s expressions ; operations a terme, business for the 
account (Stock Ex>'h.) ; payer son terme, to pay one’s 
lent ; qui a terme ne doit run , no one need pay before 
a debt is due ; toucher d son terme , to be near one’s end 
(death). 

terminaison (tsrmins'zS), n.f. Termination, 
ending, terminal, a. (ft m. terminal©, jrf. termlnaux) 
(Iiot.) Terminal, terminatif, a. (fern, termlnative) 
(Gram.) Terminative. terminer, v.t. To bound, to 
limit, to put an end to, to terminate, to conclude, to 
bring to a close, so terminer, v.r. To come to an 
end, to terminate, to be bounded ; to conclude, to 
draw to a close, terminologle, n.f. Termiuology. 
termite (t^r'init), n m. Termite (white ant)u 
ternaire (ter'r.exr), a. Ternary, 
terne (1) (tsrn), a. Dull, dim; wan; lustreless; 
tame, spiritless. 

terne (2) (tsrn), n.m. Trey (111 a lottery) ; two 
throes (at dice). 

tern 6 (ter'ne), a. (fern. tern4e) (J3of.) Ternate. 
terair (ter'mxr), v.t. To dull, to deaden ; to 
sully, to tarnish, to stain. Ternirsa gloire, to tarnish 
one’s giory. se ternir, v. r. To tarnish, to grow dull ; 
to be sullied ; to fade (of colours), ternlssure, n.f. 
Tarnishing, fading ; blemish, stAin. 
terrage (ta'raxs), n.m. Claying (of sugar), 
terrain (ta're), n.m; Piece of ground ; ground, 
sod, earth ; (Geol.) formation ; ground-plot, position, 
site; field, course, tennis-court. AUtr sur le terrain, 
to tight a duel ; ccdrr le terrain, to yield ground, to 
give way ; disputer le terrain, to dispute every inch of 
the ground ; etre sur son terrain, to be in one’s element; 
manager le terrain, to be sparing of room, (fig.) to act 
cautiously ; sur le terrain, on the field ; tdter le terrain , 
to feel one’s way. terral, w.m. (Naut.) Land wind. 
terraqu4, a. (fern, terraquie) Terraqueous. 

terrasse(ts'ras), n.j. Terrace ; flat roof, balcony, 
earthwork; (Paint.) foreground. terraBsement, n.m. 
Earthwork, embankment, ballasting, banking, ter- 
rassor, v.t. To fill in with earth-work, to embank ; 
to throw to the ground, to fell, to knock down ; to 
beat, to vanquish ; to confound, to nonplus, ter- 
rasseux, a. (fern. terrasseuse) Earthy (of marblo 
etc.), terrassier, n.m. Digger, excavator, navvy. 

terre (tsxr), n.f. The earth, land, shore, ground, 
soil ; loam, clay, etc. ; dominion, territory ; grounds, 
estato, property ; the world ; land. Alter par terre, to 
go by land ; alter terre d teri'e, to crawl along the ground, 
to hug tho shore ; d terre, ashore, on land, to the 
ground, on the floor; cultiver la terre , to till the 
ground ; entre deux terres, a little above the level of 



terrette 


texte 


tho ground ; itn Bur terre , to be on the earth ; melt re 
& terre, to put down ; mettre en tene, to bury ; mettre 
pied d terre, to alight ; par terre, on the ground, on 
the floor, by land ; pij>e de on en terre, clay pipe ; 
prendre terre, to go ashore, to land ; aui terre a, guerre 
a, much coin much care ; 7 emuer cut et terre, to move 
heaven and earth, to make great efforts ; se coucher a 
terre, to lie flat on the giound ; terre d poiier, potter * 
earth ; terre d tern, commonplace, vulgar, low ; terre 
cuite, terra-cotta; terre fame, dry-land, mainland; 
terre samte, consecrated giound ; la Terre Sainte, the 
Holy land; tomber d tene, to fall t<> the ground; 
tomber par terre, to fall along the ground ; vaisselle de 
terre, earthenware ; ventre d terre, at full gallop ; 
virre de ses terres, to live on the income of one's 
property ; vivre sur ses term, to live on one’s propetty. 
terreau, n.m. Vegetable mould, humus, mould, 
terre-neuvo, n.m. (pi. unchanged) Newfoundland 
dog. terre-neuvier, n.m (pi. terre-neuviers) New- 
foundland fisherman; Newfoundland trader (vessel) ; 
Newfoundland dog. terre-nolx, n.J (pi. unchanged) 
Pig-nut, earth-nut torre-plein, n 7/1. (pi. terre- 
plein 8 ) (tvi') Tetreplem; platform, terrer, r.t. 
1 " earth up (a uee etc.), tospiead mould o\er; to 
clay (sugar), to fuller’s-earth (doth etc.); r.i. To 
burrow. 80 torrer, v.r. To go to earth ; to burrow, 
teirestro, 'Terrestrial, nithly. 
terrette (tt ut t j. Ground-ivy. 
terreur (t« ia* r), n.f. Terror, fright; awe, 
diead. 


terreux (ts'rp), a. (Jem . terreuso) Terreous, 
eaithj ; duty; dull (of colours); cadaverous (of the 
countenance). 

terrible (te'nbl), a. Terrible, dreadful, awful; 
unmanageable (of children). teriiblemont, adc. 
Terribly; (collinj.) with a vengeance. 

terriea (U rjh), <i (fun. terrlenne) Landholder, 
lauded nropnetoi ; (Kant.) landlubber. 

terrier (l) (Uije), n.m. burrow, hole, earth; 
teuuT (dog). 

'terrier (2) (ts'ije), a m. Pertaining to lands. 
Fapur turner, court loll, teirier. 

terrifler (un’lje), v.t. (conjugated like trier) To 
terrify, to dismay. 

terrine (U'lin), nj. Earthen jMin, dish : teriine, 
potted-meat container; potted meat, terrlnde, n f. 
Panful, terr.nefnl. 

terrir (ts.nr), v.i. To lay eggs in earth or sand 
(of the tortoise etc ); (Sant ) to approach land. 

territoire (ton lwa:r), n m. Tenitory, extent of 
jurisdiction etc. territorial, a. (Jem. terrltorlale, 
pi territorial!*) Territorial, terrltorlalitd, nj. 
terrolr, n.m. Soli, giound. Unfit de terioir. laciness 

(of style). 

terroriaer (fp.rnn're), r.f. To tenmire. torro- 
rismo, n.m. Tori on ->m. terroristo, a. mi. Teruumt. 
terser Itii:r< ru]. 

tertialre (t»r'sje:r), a. Tertiary, tertio, otfr. 
Thirdly. 

tertre (txrti), n m. Tump, hillock, knoll, mound, 
tea (te),'n. p'-s* pi. Thy ( rc>N (1)J, 
teaaelle (th'*»d), n.f Tessera, tesselld, a. (Jem . 
tOB80ll6o) 1 essellated. 

tessdre (te'seir), n.J. (Rom. ant.) Tablet used as 
ticket, token, etc. 

teaaon (te'so), n.m. Tot sherd, fragment of broken 
glass etc. 

teat (test), n.m. Shell, tostacd, a. (Jem. teataede) 
Testaceous. 


testament (tasta'mu), n.nu Will, last will and 
testament; testament. IMncien testament, the Old 
Testament; 1e nouveau testament, the Now Testament, 
testamentalre, a. Testamentary, testa tour, n.m, 
(fem. toatatrioe) Testator, testatrix, tester, r.i. To 
make ono’a will. Monrtr sans tester, to die intestate, 
teaticule (tsati'kyl), n.m. Testicle, 
testtf (tes'tif), n.m. Camel's hair, 
testimonial (test imo'njal), a. (Jem, testimonials, 
pi. testimoniaux) Testifying, testimonial. 


Heston (tsa'tS), n.m. Tester (old coin), worth 
about 10 to 12 sous. 

Hestonner (testo'ne), v.t. To dress the hair, 
tet [test]. 

t6-anle (teta'ni), n.J. Tetany, tdtanique, a. 
Tetanui tdtaniser, v.t. To tetanize. tdtano-, comb, 
form, idtanos, n.m. Tetanus (lockjaw). 

tetard (te'tarr), ».m, Tadpole; pollard ( rec); 
pole-socket (in carriages); (pop.) bull-head, miller’s 
thumb. 

t€tasse (ts'tas), nj. (slang) Flabby, pendulous 
breasts. 

t&te (ts:t), nj. Head ; head-piece, cranium ; head 
of hair; front; firstling, beginning; top; van, van- 
guard; (fig.) brains, sense, judgment; presence of 
mind, self-possession. Agir de tete, to act with pru- 
dence ; oiler la tete levie, to carry one’s head high ; 
avoir de la Me, to have presence of mind, to be resolute; 
avoir la tfte felee, to be crack-brained ; avoir tuute sa 
tete, to have one’s head screwed on the right way; 
avoir une chose en Me, to be bent ui>on a thing ; coup de 
tfte [coui'J ; cr ter d tue tete [crick] ; de la Ute aux puds, 
from head to foot; donner de la tete 'xmtre 1 in mu r, to 
hit one s head against a stone wall ; donner tete h asses 
cuutre , to run full butt at; en Me, in one’s head, in 
fiont, ahead ; en Ute <1 tete, (two) alone together ; fairs 
d sa Ute, to follow one’s own bent; juire on tentr Ute 
d quehju’un, to cope with someone ; Jure sa Me, to 
give oneself airs ; fail's Me, to stand at bay, to make 
h.'ftd (against) ; Jaire un signs de Me, to nod ; il a la 
hie dure, lie is dull of understanding; il est homme 
de tete, he Is a man of resource or of resolution ; tl ne 
sail oil donner de la tfte, he does not know which way 
to turn ; tl p in de ro/re ttte, your life Is at stake ; frt 
tfte me /< ml [kevurr] ; la Ute me tourme, l feel gu? iy ; 
mol de tfte, headache; maumiv tete [mauvats]; payer 
taut jxir tete, to pay so much a head ; qxrdre la Ute 
(rFiii'KF.l ; se muiitcr la tfte (montf.r; ; tete a jxirrwjue 
[rERKCvjCE] ; tete de ligne, starting point, terminus, 
l*>rt of departure; Ute de mart, death’s head, skull; 
tete on pile, heads or tails; rous en rfjondrez sur 
rot re tfte, your head will answer for it. t6te-&,>t£te, 
n.m. (pi. mu hanged) Tcte-A-tete, private interview 
or eoiiverwitmn ; settee, ottonian, sociable, tdteau, 
71 711 . (pf. teteaujc) End of a principal branch, tdte- 
bdche, a. Top against bottom tdtebleu! or t6te- 
bleue! inf. The deuce! t6te-de-pont, n.iu. (pi. 
t^te8-de-pont) (Fait.) bridgehead. 

t6ter (te'te), v.t. (conjugated l the acc£l£rkr) To 
suck. Jh inner a titer a, to give suck to, to suckle. 
t£tl6re, n.f. Infants cap; head stall (of a bridle); 
anti macassar. tdtin or tetin, n.m. Nipple, teat ; 
breast, t^tlne or tetine, nj. Udder ; dent (mark 
of bluvv). tdton or teton, n.m. Teat, breast td- 
tonnifcre or tetonnidre, nj. Full-breasted woman; 
breast-band. 

t^tra-, romh form. Tetra-. 
t^tracordc (tetra'kDid), n.Tn. Tetracord. tdtra- 
dactyla.a. Tetradactylous. tdtra6dre, n.m. Tetra- 
he<lion. tdtragone, n.m. Tetragon; a tetragonal. 
Utralogie, «./. Tetralogy, tdtram&tre, n.m. Tetra- 
meter. tdtrandre, a. (Rot ) 'lVtmmli ous. tdtra- 
p^tale, a. Tetra|>ctaloiis. t^trapole, n f. Tetra* 
jx litan confederation, tdtrarchat, n.m. Tetrarchatc. 
Mtrarchie, n.f. Tetrarchy. tdtrarque, n.w. Tctrarch. 
t6tras (te tra), n.m. (pi. u neh ttigcd) (i rouse. 
t6traatyle (tetias'til). a, and n.m, (Arch.) Tefa- 
style, tdtrasyllabe or tdtrasyllabique, a. Tetra* 
syllabic. 

tetto (t€t), n.f. Teat, dug (of animals). 
t£tu (te't> ), a. (Jrm. tdtue) Headstrong, stubborn, 
obstinate. « ?«. Uranit-e linmmer. 
teuton (t ivt: i). a. (>m. teutonne) Teutonic. «.m. 

S euton, Jem. Teutonne) A Teuton, a German, teu- 
nique, a. Teutonic. 

texts (tekst), n.m. Text , theme, matter, subject ; 
passage (of Scripture), terns texte, (Print.) two-line 
brevier ; jwtit texte, brevier ; mfifaerunterte, to restore 
A text; revenir d son texte, to return to the i>oint. 
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textile 

textile (tsks'til), a. Textile, n.m. Textile 
material. 

textu&ire (teks'tqeir), a. and n.m. Textuary. 
textuel, a. (fem. textuelle) Textual, word for word, 
textuellement, adv. Textually. 

texture (teks'tyir), n.f. Texture; disposition, 
arrangement ; connexion. 

th&lame (ta'Iam), n.m. ( Dot .) Thalamus, thala- 
mlflore, a. Thalamiflorous. 

thalasslque (fcala'sik), a. Thalassic. thalasso- 
cratie, n.f. Thalassocracy. 
thaler (ta'lsrr), n.m. Thaler (German coin), 
thalle (tal), n.m. (Dot.) Thallu*. thalleux, a. 
(fern, thalleuse) Thallous. thallique, a. Thallic. 
thallium, n.m. Thallium. 

th&lweff (fcal'vsg), n.m. Thalweg (middle line of 
a valley). 

thapsie (tap'si), n.A» or tbapsia, n.m. Deadly 
carrot, Thapsin garganica. 

thaumaturge (toma'tyrj), n.m. Thaumaturge, 
thaumaturgie, n.f. Tnaumaturgy. thaumaturgique. 
a. Thaumaturgical. 

th6 (te), n.m. Tea; tea-party. Boite d thi. tea- 
caddy ; the de viande , beef-tea. 

theatln (tea'te), n.m. Theatine (monk). 
th€atral (teo'tral), a. (fern, thddtrale, pi. thd&- 
traux) Theatrical. thd&tralement, adv. Theatri- 
cally. theatre, n.m. Theatre, playhouse ; stage ; 
plays (collection), dramatic works ; scene, place of 
action. Changemenl de theatre, change of scenery in 
the middle of an act; covp de thMtre, unexpected 
stage-effect, striking event ; le thMtre de Corneille, 
Corneille’s plays ; monter sur le theatre, to appear upon 
the stage, to act; roi de tht&tre, mere shadow ot a 
king ; theatre de la guerre , seat of war. thdatro- 
phone, n.m. 

th 6b aide (teba'id), n.f. Egyptian desert ; (fig.) a 
solitude, thdbain, a. (fem. th^baine) Theban. 
n.m. (Thdbain, fern. Thdbaine) A Theban. 

th€erie (te'n), n.f. Tea-factory ; tea-plantation, 
th&fcre, n.f. Teapot, th^i forme a. Theiform. 
th^ine, n.f. Theme. 

theismfe (1) (te'ism), n.m. (Path.) Theism, 
thgiame (2) (te'ism), n.m. Theism (belief in God), 
theiste, n.m. Theist. 

theme (ts:m), n.m. Topic, subject, theme ; com- 
position, exercise (in schools). 

theocratie (teokra'si), n.f. Theocracy. th£o- 
cratique, a Theocratic, thdocratiquement, a do. 
th6odic6e, n.f. Theodicy, 
theodolite (teodo'ht), n.m. Theodolite. 
th6odosiexx (teodo'iyg), a. (fem. thdodosionne) 
Theodosian. 

theogonle (teoqo'ni), n.f. Theogony. thdo- 
gonique, o. Theogonfc. 

theologal (tealo'gal), a. (fem. thdologale, pt. 
thlologaux) Theological; divine, n.m. Lecturer 
on divinity (in a church), n.f. Such lecture- 
ship. thdologle, n.f. Theology; divinity. Docteur 
en thiologie, doctor of divinity, theologian, n.m. 
Theologian, th^ologlque, a. Theological, th^o- 
logiquement, ado. thdomancie, n.f. Theomancy. 
thtfomanie, n.f. Theomania. thdophanie, n.f. 
Theophany. thdophilanthropie, n.f. Theophil- 
anthropy. thdopneustle, n.f. Theopneusty. 
th6orbe [t£orbe]. 

thdoreme (teoTs:m), n.m. Theorem, thdorlcien, 
n.m. (fem. theorlcienne) Theorist, thdorie, n.f. 
Theory ; speculation, procession, long line (of persons). 
Faire unt theorie on des theories, to theori/e. 
thdorique, a. Theoretical, th^oriquement, adv. 
thdoriser, v.t. and i. To theorize. tnloriste, n. 

theosophe (teo'zof), n.m. Theosophist. th^o- 
■ophie, n.f. Theosophy. 

th€r&peute (tera'ptfit), n.m. Member of religious 
order of therapeutic monks, thdrapeutique, a. 
Therapeutic ; n.f. Therapeutics, thdrapeutlste, n. 

th6riacal (terja'kal), a (fem. thdriacale, pi. 
thiriacaux) I’henacal. thdriaque, n.f. Theriac. 


ti^e 

thermal (tst'mal), a. (fem. thermalo, vl. thor- 
maux) Thermal. Eaux thermales , hot. springs, 
thermes, n.m. ( used only in pi ) Thermal baths ; 
thermic. 

thermidor (termi'doir), n.m. Tliennidor (eleventh 
month of calendar of first French repuh'ic, July 19- 
Aug, 17). thermidorien, a. and n.m . (Jem. thermi- 
dorienne) Thermidorian. 

thermique (tei'nuk), a. Thermic, thermo-, 
comb. form. Thermo-, thermobaromdtre, n.m. 
Thormobarometer. thermochimie, n f. Thermo- 
chemistry. thermodynamique, nf. Thermody. 
namics. thermo-dlectricitd, n.f. Thermo-eh-Hncity. 
thermog6n6s0, n.f. Thermogenesis thermologie, 
n.f. Thennology. thermomanom&tre (Engl.j, n m. 
Pressure-gauge, thermom&tre, n in. Thermometer, 
thermometrique, a. thermoscope, n.m. 

thes&uriser (tezori'ze), v.t. To treasuro up. 
v.i. To hoard treasuro. thdsauriseur, n in. (fem. 
th^sauriseuso) Hoarder, thdsaurus, n in. Thesaurus. 

thessalonicieu(tesal.>m's)/),a (fem thessalonl- 
cleime) Thessalonian. n.m (Thessalontoien, fem. 
Thessalonicienno) A Thessainnian 
th€urjarie (fceyr'31), n.f. Theurgy, thdurglque, 
a. Theurgie. 

thibaude(ti'bo:d), n.f. Hair-cloth coarse drugget, 
thlaspi (tias'pi), n.m. Penny cress. 
thon(t')), n.m. Tunny-fish, 
thoracique (tora'sik). a. Thoiacic. thorax, 
n.m. Thorax, chest. 

thridace (tri'das), n.f. Tliiidacmin (lettuce- 

J UCe). 

thrombose (tro'borz), n.f. Thrombosis. throm- 
bus, n.m Thrombus, 

thurif6raire (tyiift*'re:i), n.m. Thmifer, censer- 
bearer. thurildre, u. (Hot.) Thnrifeious. 
thuya (ty'jn), n.m. Thuja, arboi-viue. 
thyade (ti'ad), n.f. (Ant ) Bacchante. 
thym(tg), n.m. Tlijme. thymol n.m. Thymol, 
thymvt* (ti'mvis) n m. '1 hymns, 
thy ro'ide (tiro'id), a. Tin 1 oid. 
thyrse (tins), n m. Thyrsus, thyrsolde, a. 
thyrsanoure, n.m . Thyrsanuran. 
tiare (tja:r), n.f. Tiara. 

tibia (ti l»ja). n.m. (Anat ) Tibia (shin-bone), 
tibial, o. (fem. tiblale, pi. tibiaux) Tibial tiblo-, 
comb. form, tibio-tarsien, a. (fem. tibio-tarsienno) 
Tibio -tarsal. 

tic (tik), n.m. Tic, ugly knack, bad habit. Tie 
douloureux, facial neuralgia, 
tic tac (tik'tak), n.m. Tick-tack (regular sound), 
tiede (tjsd), a. Lukewaim, tepid; nuld, soft 
(fig.) indifferent, ti&dement, adv. Luknwai mly, with 
indifference, ti^deur, n.f. Lukewarmness, tepidity ; 
(fig.) indiflerence. ti6dlr. v.i. To cool, to grow 
lukewarm. 

tien (tjg), a.poas. (fem. tienne) Thine, thy own. 
n. Thine; (pi.) thy people. Lee tien*, thy relations 
and friends ; un tien rant mieux que den 1 fa Vauras , a 
bin! in the hand is worth two in the bush, 
tiens, induing, indie. [tisnikI. 
tierce (l)(tjeis), n.f. A thud (of lime); tierce (at 
cardsetc.). tiercel et, n.m. r J iercel( falcon), tterce- 
ment, n.m. Increase by a third, tiercer, v.t. To 
raise or increase by one third ; to plough a thiid 
time, tierceron, n.m. (Arch.) Intermediate rib in 
Gothic vaulting, tierpon, n.m. Tierce (cask). 

tiers (tjeir), a. (fern, tierce (2)) Thud. En main 
tierce, in the hands of a third party ; Jih're tierce , 
tertian ague; le tiers Hat , the people, the commons. 
n.m. Third person ; (fig.) stranger ; thud part. Le 
tiers et le quart , everybody, all the world, tiers- 
point, n.m. (pi. tiers-points) Apex of equilateral 
triangle; (Arch.) point of intersection of arcs in a 
G othic arch etc. ; saw- file. 

tipe (ti:3), n.f. Stem, stalk, tige ; trunk (ot 
tree) ; straw (of corn) ; shank (of a key, anchor, etc.) ; 
shaft (or column); (fig.) leg (of a boot); stock (ot a 
family. Arbres d haute tige , tall trees ; Jam Urge, le 



tignasse 

found a house or family ; tige de communication, 
connecting-rod. 

tignasse (ti'jias), n.f. Mop, shock (of hair); 
(pop.) old wig. N ' 

*tignon [chignon]. 

tignonner (tijio'ne), v.t. To curl or frizz (the 
hair). 

tigre (tigr), n.m. (fern, tigresse) Tiger, tigress; 
small groom, page, ‘buttons.’ a. [tior 6], tigrd, 
o. (/cm. tlgrde) Striped, spotted, speckled, tlgrer, 
v.U To stripe, to spot, to speckle, 
tilbury (tilby'n) [Kngl.l, n.m. Tilbury (gig), 
tillac (ti'jak), n.m. Deck. Faux t iliac, orlop 
deck ; fume t iliac , main-deck, 
tillage etc. [TKILLAOE]. 
tilleul (ti'jod), n.m. Lime-tree, linden. 

*tilleur [tei i lehr]. 

timbale (tg'bal), n.f. Kettledrum, timbal ; 
footless metal cup or mug; kitchen-mould; 
timbale (dish of fowl etc.), timbalier, n. in. Kettle- 
drummer. 

tirabrage (ta'brais), n.m. Stamping, 
timbre (t§:br), n.m. Bell, clock-bell ; cord (of a 
d’um) ; (fig.) sound, tone, timbre, quality; stamp; 
stamp-office : stamp-duty; postmark; (Her.) helmet. 
11 a le timbre fett, (dang) lie is cracked ; 'porter le 
timbre de Loiulres, to have the London postmaik; 
sit voix a tin timbic aigenhn, ho has a hii\ pi -toned 
voice, timbrd, u. (Jem. tlmbrde) Stamped. Esjirit 
on cerveau timbii , ciack-brained person ; il e.st t in peu 
timbii t lie is a bit cracked; jxtpter timhri , stamped 
paper. tlmbre-poste, n.m. (;>/. timbres- poste) 
rootage-stamp, tirabrer, v.t. To stamp, timbreur, 
n.m (fern, timbreuso) Stamper. 

timid© (ti'mid), a. Timid, timorous; shy, 

bashful, timidement, at/v. timid! td, n.f. Timidity; 
shyness, basbfuluots. 

timocratie (tun okra's i), n.f. Timocracy, 
timon (ti'mfl), n.m. Pole (of a carrnge, cart, 
etc); shaft; Warn (of a plough) ; helm, tiller ; (fig.) 
direction, guidance, go\ernnicnt. timonerie, n.f. 
Steerage. timonler, n.m Steersman, helmsman ; 
v heeler, wheol-hoise. 

tiraor6 (tiino're), a. (Jem. timorde) Timorous, 
feaiful. 

tin (t£), n.m. Block of wood ; stock ; cask-stand, 
tinc&l or tinkai (tfi kal), n.m. Tincal (crude 
borax). 

tinctorial (tgkto'rjsl), a. (fem. tinctorlale, pi 
tlnctoriauz) Tinctorial, for dyeing. 

tine (tin), nf Tub, water cask, tlnet, n.m. 
Gambrel, bent stick (for suspending carcasses etc.), 
tmette, n /. Half-tub or firkin (of butter). 

tintamarre (t§ta'ma:r), n.m. Hubbub, uproar, 
hurly-burly, din. tintement, n.m. Hinging sound, 
tinkling; toll, tolling; singing or buzzing (in the 
eai h etc ). tlntor (1), v.t. To t mg, to toll ; to sound 
(a knell etc.); v.t. To ling, to toll; to tinkle, to 
jingle; to tingle, lee oreillci me tinUnt, my ears 
tingle (as if someone were talking about me). 

tinker CO (tg'te), v.t. (1 \aut j To put (a ship etc.) 
upon the stocks; to prop, to suppoit. 

tintin (t£'t6), n.m. Tmg-a-ling (unit, of tinkling 
of bells, glasses, etc.), tlntouln, n.m. Tingling, 
nnging, buzzing (in one's cars); (Jlq.) anxiety, un- 
easiness. Avoir du tintomn, to be upon thorns. 

tique (tik), n.f. Tick (acaridX tiquer, v.i. To 
have a tick ; to bite its ciib, to be vicious (of a horscX 
tiquet6 (tik'te), a. (fem. tiquetde) Speckled, 
spotted, tiqueture, nj. Spottedness, speckles. 

tiqueur (ti'kceu), a. (fem. tiqueuse) Having a 
tick, crib-biting (of noises). 

tir (tisr), n.m. Shooting; archery, firing, fire; 
shooting - gallei y, shooting - ground ; ri He - range ; 
shooting - match ; rifle - match ; archei y - ground, 
archery-match. Tir d la cible, target-firing. 

tirade (ti'rad), nf. Passage (of prose or verse); 
tiiade. Tout d une tirade, all in one speech or at one 
stretch. 


tiretaine 


tirage (ti'r 13), n.m. Drawing, pulling, hauling, 
towing ; towing-path ; (Jig.) difficulty, obstacle ; 
working, working off, pulling, printing ; winding-off 
(of silk). Le tirage d’une cheminee , the draught of a 
chimney ; tirage au sort, drawing lota, balloting. 

tiraillement (tiraj'mfi), n.m. Pulling, hauling 
about; twitching; twinge, pain; (fig.) jarring, Jar. 
wrangling, discord, vexation, tlrailler, v.t. To pull 
about ; to twitch ; to tease, to plague, to pester ; v.i. 
To shoot wildly, to bang away; to skirmish, m 
tlrailler, v.r. To pull each other about, tlr&illerle, 
n./. Desultory, aimless firing, tirailleur, n.m. 
Sharpshooter ; skirmisher. 


tirant (t.i'ru), n.m. String (for pulling); purse- 
string; boot-strap; (Carp, etc.) collar, tie-beam, iron 
bar, bolt, tip; brace (of a drum); ship's gauge, ship’s 
draught A igal tirant d’eau, (Naut.) on an even keel. 

tiraase (ti'ras), n.f Draw-net. tlraaser, v.t. 
To catch (quails etc.) with a draw-net ; v.i. To set a 
draw-net (aX 

tire (tin), n.f. Tug, pull. Tout d'une tire, at a 
stretch ; vol d la tire , pocket-picking. tir4, a. (fem. 
tiree) Drawn; fatigued, worn out; n.m. (Comm.) 
Di awee (of a bill), ttre-balle, n.m. (pt. tire-b alias) 
Ham rod -screw ; (Surg.) bullet- forceps, tire-botte, 
n.m, (pi. tlre-botte3) Boot-jack; boot-hook, tire- 
bouchon, n.m, (pi. tlre-bouchons) Corkscrew; 
ringlet (of hairX tlre-bouchonnd, a (fan. tire- 
bouchonnoe) In ringlets (of hairX tlre-bouton, 
n.m. (pi. tire-boutons) Button-hook, tire-clou, 
n.m. (pi. tire-clous) Nail-drawer, claw-hammer, 
a tiro-d’alle, adv. With a quick jerk of the wings; 
at full speed (of a bird flynigX tire-feu, n m. (pi. 
unchanged) Lanyard (for firing cannon). & tire- 
larigot [lahioot]. tlre-llgne. n.m. (pi. tlre-lignes) 
Pen for drawing lines, tirellre, n.f. Money-box. 
tire-lire, n.m. (Laik’s) carol, tire-lirer, v.t. To 
sing like a lark, tire-xuoelle, n.m. (pi. unchanged) 
Mai row - spoon, tire-pied, n.m. (pi. tire-pieds) 
Shoemaker's stirrup. tire -point or tire - point©, 
n.m. (pi. tire-points) Pricker (used in stitching! 
bodkin. 


tirer (trre), v.t. To draw, to pull, to drag, to 
haul, to tug ; to null in, up, out, etc. ; to take out, 
bo extract; to let (blood) ; to tap (liquors); to 
stretch, to tighten, to wiredraw ; to draw apait 
(curtains etc.) ; to receive, to gather, to elicit, to 
reap ; to conclude, to infer, to deduce ; to draw on, to 
put on ; to get, to extort; to trace, to delineate; to 
shoot, to fire, to discharge; to fire at, to shoot at; 
(Print.) to woik off, to piinfc, to pull; (Comm.) to 
draw (a bill). Se faire tirer , to lia\ e one's likeness 
taken ; se faire tuer Voreille [orkille]; tirer aiunhuje 
ou de Varan tage de tout [avantagr]; tirer de Vargtnt 
de m poche, to pull money out of one's pocket; tirer 
d’erteur, to undeceive; tirer les cartes [cartr] ; tirer 
les ore Hies d quel gu’ tin, to pull someone’s ears; tiier 
les rulea hx [ridpau] ; tirer les vers dunes d quclquun 
[nfz] ; tirer jxirti de, to make the liest of, to turn to 
account ; tii-er pied ou aile d’une chose, to reap some 
benefit from a thing ; tirer qnelqu’un d quatre ckernur, 
to draw and quarter someone ; tirer satisfaction d'une 
injure , to obtain satisfaction for an injury; tirer vn 
coup [coup] ; tirer tunifc d’une chose, to take a pride 
in a tiling ; tires le rukau, la farce est jouie, ring down 
the curtain, the play is over. v.i. To draw ; to go 
off, to tire; to go, to bo off; to tend, to border, to 
verge (mu) ; to fence. Lon d tirer, ready for the 
press, passed for press ; cette pierre tire sur le vert 
that stone is greenish; tirer d sa fin [fin (l)J. 
ae tirer, v.r. To extricate oneself; to get out; to 
recover (from illness). S'en tirer , to pull through, to 
manage ; se tirer d’affaiie sain et sauf, to escape safe 
and sound ; se tirer d'un putts, , to get out of a 
difficulty, tire-racine, n.vu (pi. tlre-racinea) 
Dentai stump-forceps. 

tiret (ti'isX n.m. Slip of jiarchnient ; hyphen, 
dash. 

tiretaine (tir’tsn), nj. Linsey-woolsey, 
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tireur (ti'roeir), n.m. ( fern . tireuse) One who 
draws, drawer; marksman, shot; rifleman, sharp- 
shooter ; fencer ; drawer (of a bill of exchange) ; line- 
drawer. Cast un bon ou fin tireur , he is a good shot ; 
tireur d'armes , fencing master ; tireur d'or, gold wire- 
drawer ; tireuse de cartes , fortune-teller. 

tire-veille (tir'vsy) or tire-vieille, n.f. ( pi . 
unchanged) ( Naut .) Ladder-rope, man-rope. 

tiroir (ti'rwair), n.m. Drawer (in a table etc.); 

} Steam-engine ) slide, slide-valve. PUce a tiroir, 
(Theat.) comedy of episodes. 

tisane (ti'zan), n.f. Cooling-drink, decoction of 
herbs etc. Tisane de champagne , light champagne 
(for invalids) ; tisane d'orge , barley-water. 

tis&rd or tisart (ti'zair), n.m. Door tot a glass- 
furnace). 

•tiaer [ATTISER]. 

tison (ti'zS), n.m. Brand, fire-brand ; (fig.) embers, 
tlsonnd, a. (fern, tisonnde) Marked with black spots 
(of horses), tisonner, v.i. and t. To poke the lire, 
tisonneur, n.m. (fein. tisonneuse) Person fond of 
poking the fire, tisonnier, n.m. Poker, flre-iron. 

tissage (ti'sa:*), n.m. Weaving, tisser, v.t. To 
weave ; to plait ; (fig.) to contrive, tisserand, n.in. 
Weaver, tisseranderie, n.f. Weaver’s business. 

tissn (1) (ti'sy), n.m. Texture, textile fabric; 
tissue, web, contexture. Tissn de mensonges, tissue of 
lies ; tissn mitallujue, wire gauze. * tissn (2), p.p. (fern. 
tissue) [tistre]. tissure, n.f. Tissue, texture, web. 
tlssuterle, n.f. Ribbon -weaving, tlssutler, n.m. 
Weaver (of silk, ribbons, etc.). 

♦tistre (tistr), v.t. To weave, 
titan (ti'tu), n.m. Titan. 

titane (ti'tan) or titanium, n.m. (Chcm.) Tita- 
nium. tltantf&re, a. Titaniferous. titanique(l), a. 

titaniqne (2) (tita'mk) or titanesque, a. 

Titanic. 

titi (ti'ti), n.m. (slanq) Gay apprentice, roystering 
blade ; mummer (at carnivals). 

titillant (titi'lu), a. (fern, tltillante) Titillating, 
tickling, tltillation, n.f. Titiilation, tickling, titil- 
ler, v.t. and i. To titillate, to tickle. 

tltre (tifcr), n.m. Title, style, denomination; title- 
page ; head, heading ; right, claim, reason, qualifica- 
tion; standard (of coins etc.); voucher; title-deed, 
deed ; (pi-) securities. A bon titre ou d juste titre, 
deservedly, justly ; d titre de, by right of, in virtue of ; 
& plus d'un titre, on more grounds than one ; dormer 
un litre a, to entitle to ; en titre , titular, acknowledged ; 
faux titre, false title, falsehood, sham, (Print.) half- 
title. titre, a. (fern, tltr^e) Titled, titrer, v.t. To 
give a title to. titrier, n.m. Forger of titles etc. ; 
curator of deeds (in monasteries). 

titiibant(tity'bd), ft. (fern, tltubante) Staggering, 
reeling, titubation, n.f Titubation, reeling, stagger- 
ing. tituber, v.i . To stagger, to reel. 

titulaire (tity'leir), a. Titular, n. Titular 
incumbent, head, or chief. 

toast (tost) [Engl.], n.m. Toast, health. Porter 
un toast, to propose a toast, toaster or toster, v.t. 
To toast. 

toe (tok), inf. Tap, rap. n.m. Rap, knock (at a 
door etc.); (slang) sham or imitation jewellery etc., 
paste, brummagem goods, 
tocade [toouade]. 

tocane (to'kan), n.f. New champagne, 
tocante (to'kdrt), nfi. (slang) Ticker, watch, 
tocsin (tok'sl), n.m. Tocsin, alarm-bill ; (fig.) 
hue and cry. 

toge (to: 3 ), n.f. Toga; (fig.) robe, gown (of a 
Judge etc.) 

tohu-bohu (toybo'y), n.m. Chaos; (fig.) con- 
fusion, disorder; jumble, medley, 
toi (twa), pnm. pers, [tu], 

toile (twal), n.f. Linen, linen cloth ; cloth ; 
canvas; sail-cloth, sail; (Puint.) canvas for painting, 
painting, picture, piece; (Theat.) curtain ; (pi.) toils. 
Augmenter de toile , to put on more sail ; charrier de la 
toile x to carry a lot of sail ; fairs de la toile , to make 
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sail ; ?a toile est le vie, the curtain is up ; march and de 
toiles, linendraper ; toile ft sac, sack-cfoth ; toile cirie , 
oil-cloth; toile d'araignte , cobweb; toile (Temballage, 
packing-cloth ; toile de PenHope, Penelope’s web ; toile 
ouvrie , huckaback ; toile pour chemises, shirting ; toile 
pour draps de lit , sheeting, toilerle, nfi. Linen- 
drapery. 

toilette (twaTst), n.f. Small linen cloth, doily ; 
toilet-set; dressing-table, toilet-table; toilette-glass; 
toilette ; dress, attire ; ( fig.) dressing, trimming (of 
horses etc.). Cabinet de toilette , dressing-room ; grande 
toilette , full dross ; ilfait sa toilette ou il est a sa toilette , 
he is dressing. 

toilier (twa'lje), a. (fern, toilihre) Pertaining to 
linen, n. Dealer in linen ; linen-cloth maker. 

toise (twa:z), n.f. Toise (0.39459 ffeet) ; fathom; 
fathom-measure ; (fig.) measure, standard, stature. 
On ne mesure jxts hs homines d la toise, men ought not 
to be judged by their size. t0is6, n.m. Measuring; 
mensuration, toiser, v.t. To measure; (fig.) to 
survey, to eye from head to foot. Cel a est toise, that 
is done for. toiseur, n.m. Measurer [metreur]. 

toison (twa'zS), n.f. Fleece ; (fig.) mop, thick head 
of hair. L'ordre de la toison d'or , the Order of the 
Golden Fleece. 

toit (two), n.m. Roof, house-top ; top (of a mine) ; 

( fig.) roof-tree, house, cottage, home, llabiter sous les 
toils, to live in a garret ; publier on crier qnelqne chose 
sur les toits , to proclaim something from the housetops ; 
toit d cochons , pigsty, toiture, n.f. Roofing, roof, 
tokai or tokay (to'ke), n.m. Tokay (wine), 
tdle (tori), n.f. Sheet-iron ; plate of steel. Tola 
end 'tlee, corrugated iron. 

tolerable (tole'rabl), a. Tolerable, bearable; 
middling, passable, toldrablement, adv. 

tolerance (tole'ruis), n.f Tolerance, toleration ; 
endurance, forbearance ; indulgence ; (Coin.) deduc- 
tion, allowance. Matson de tolerance , brothel under 
' police supervision, tolerant, a. (fern, tol^rante) 
Tolerant, toldrantisme, n.m. System of religious 
toleration, tol^rer, v.t. To tolerato, to allow ; to 
endure, to boar ; to wink at. Maison tolirie [tole- 
rance, M A ISON PEl. 

tdlerie (toi'n), n.f. Shee*,-iron goods; sheet-iron 
mills. 

tolet (to'le), n.m. (Naut.) Tholo. toletlfcre, n.f. 

Rowlock. 

tdlier (tc/lje), n.m. Manufacturer of sheet-iron. 
toll6 (tol'le), ,n .m. Outcry, hue and cry. Crier 
toile . nr quelqu'un, to raise a hue and cry after someone. 

toludne (to'lqen), n.vu (Chem.) Toluene, tolul* 
quo, a. 

tomahawk (toma'ok), n.m. Tomahawk, 
tomaison (tome'zo), n.f. (Print.) Number (of the 
volume on a sheet), 
tomate (to'mat), n.f. Tomato, 
tombac (t5'bak), n.m. Tombac (copper alloy), 
tomb&l (to'bal), a. Pertaining to a tomb. Pierre 
tombale , tombstone. 

tombant (to'lxi), a. (fein. tombante) Falling 
down ; drooping, flowing (of lialr etc.). 

tombe (to:o), n.f. Tomb, grave; tombstone, 
gravestone. Descendre dans la tombe , to sink into the 
grave, tombeau, n.m. (pi. tombeaux) Tomb, gtave; 
{fig.) sepulchre, death. Mcttre ou conduire an tombeau, 
to biing down to the grave ; pierre du tombeau, gravo- 
stone. 

tomb€e (to'be), n.f. Fall (of day etc.). A la 
tombre de la unit, at nightfall, 
tombelier (tfiba'lje), n.m. Carter, 
tomber (t5'be), v.i. To fall, to fall down, to drop 
down, to tumble down; to sink; to decay, to fall 
away, to droop, to dwindle, to fail ; to flag ; to abate ; 
to sag ; to hail}*; to fall into, to become ; to meet, to 
light (sur). Celct m'est tombe entre les mains, that fell 
into my hands ; faire tondier, to throw, push, or knock 
down ; il tombe de la pluie, it is raining ; laisser tomber , 
to let fall, to bring, shake, or throw down ; le join 
tombe , day is closing in ; les bras m'en tombtrent , I was 
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struck dumb with surprise *, le sort est toviU sur Ini, 
the lot has fallen upon him; se laisser tomber, to get 
a fall; tomber a terre ou jxtr terre, to fall down, to 
fall to the giound; tomber bien ou mal, to come 
seasonably or unseasonably ; tomber d' accord, to agree ; 
tomber dans les bras de quelqu'un, to fall into some- 
one's arms ; tomber de faiblesse, to faint away ; tomber 
de son haut ou tovibei des nues , to be astounded ; 
tomber du haut mal, to have an epileptic lit; tomber 
mahute, to fall ill; tomber nude mint, to fall down 
dead; tomber sur Vennemi, to fall upon the enemy; 
tomber sur une muUon, to come across a house. 

tombereau (t.Y bro), n.m, ( ]>l. tombereaux) 
Tumbril, cart (for the condemned), tomberelle, nf. 
Partridge-net. 

tombeur (t5'boe:r), n.m. Domolisher of old build- 
ings, housebreaker ; (slam/) invincible wtestler. 
tombola (tobo'Ia) [It.], n.f. Tombola (lottery), 
tome (to;m), n.m. Volume, tome, 
tomenteux (tomu'tp), a. (fern, tomenteuso) 
Tomentous, downy. 

ton (1) (t3), a. 1 ms. (fern, ta, pi. tes) Thy (your). 
Ton fare, ta sceur , et tes cousins, thy (your) brother, 
sister, and cousins, ['/’on is used in the fern, before a 
vowel or silent A.] 

ton (2) (to), n.m. Tone ; intonation, accent ; ( /?</.) 
manner, strain, style; manners, breeding; vigour, 
energy, (’est le ton qui fail la mnsnjne, it is the 
manner that shows the intent ; changer de ton, to 
change one's tone; donner le ton, to gne the tone, 
to lead the fashion, (.l/ut.) to pitch ; le pnndre sur un 
ton , to assume airs; mauuiis ton, ill-bieeding, vul- 
ganty; purler d un ton de mail re, to speak ’ in a 
magistenal manner, tonal, a. (fern, tonale id. 
tonaux) Tonal, tonality n.f (Mas.) Tonality, 
tone a [tonka]. 
tondaison [ iontk). 

tondeur (t3'do*;i), n.m. (fern, tondeuse) Shearer, 
clipper. Tondeur de drap, cloth -shearer, n.f Slieat- 
iiig-machine, clipper. '1 undeuse iU gaton, lawn-mower. 

tondre (t3:dr), v.t. To shear, to clip, toeiop; to 
cut, to mow, to turn, to pare; (mi.) to gui/e; to 
fleece. Total ie sur un ccuf to skin a Hint, tondu, a. 
(fm. tondue) shorn. // n'y arait que tivu touduset 
un ^te, (here was nothing but the lagtag ami bobtail. 

tonicitd (t.)niM te), n.f Tomcitv. tonique, a. 
Tonic; n m. (Med) Tonic; n /. (d/us.) Ivey-note. 
*toiiiame, n.m. Tetanus. 

tonite (t/nit), n.f Tonite (explosive). ton!- 
truant, a. (fan. tonitruanto) Thundenng. 
tonka or tonca (ta ka), n.m. Tonka-bean, 
tonlieu (t.Yljd), n.m. (feudalism) Market-toll, 
tonnage (t.Vnn:s\ n.m. Tonnage, bui then. Droit 
de tonnage, tonnage dues. 

tonnant (t./nu). a. (fem. tonnante) Thundeiing. 
Jopder tonnant, Jupiter the Thunderer. 

tonne (ton), n.f. Tun (wooden vessel); ton (20 
cwt., 1000 k i 1 . ) ; (.Vuu/.) can-buoy, tonneau, n.m. 
(pi. tonneaux) Tun (cask); tun (measure); ton 
1 1 onn )• ] ; (colloq.) drunkard, boer-barrel ; (Motor-car) 
tonneau. Kite d'un bon tonneau, to be ol Just-rate 
quality ; me the un tonneau cn fierce , to broach a cask ; 
ton nmu d’arrosage, water-cait; tonneau perd, leaky 
cask, ( fig.) spend thrift. 

tonneler (ton'le), a. (Hunt.) To tunnel, to catch 
in a tunnel-net.. 

tonnelet (ton 'Is), n.vu Small cask, keg. 
tonneleur (ton'laur), n.m. Tunneller (one who 
takes partridges etc. with a tunnel-net), 
tonnelier (tona'lje), n.m. Cooper, 
tonnelle (to'nel), n.f Arbour, bower; semi- 
circular vault ; (Hunt.) tunnel-net. 

tonnellerie (tonsi'ii), nf. Cooperage ; cooper’s 
tiade ; cooper’s shed. 

tonner (to'ne), v.i . To thunder ; (fig.) to inveigh. 
{[ tonne , it is thundering, tonnerre, n.m. Thunder, 
thunderclap ; thunderbolt; thundeiing noise. Conn 
mi eclat de tonnerre , clap of thunder ; pierrt de tonnerre 
thunderbolt. 
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tonsille (tS'sirj), n.f Tonsil. 

ft 3 ' ay:r >* n ’ f ' T °nsure ; (fig.) orders, 
tonsure, a. ionsured, shaven; n.m. Priest ton- 
surer, v.t. To tonsure. 

tonte (tn;t) or tondalson. n.f. Sheep-shearing, 
clipping ; clippings, clip ; shearing-time. 

t * 0, ££l? {x 5 t l n \ n ‘f’ Tontine. tontlnler, n.m . 
(fem. tontiniere) Annuitant of a tontine. 

(^o'tis), a. Said of flock sheared f om 
woollen cloth, n.f Hangings coated with the 
shearings of cloth. Papier-Umtisse , flock-paper, 
tonton (I5't5), n.m. (Childuh) Uncle, 
tonture (t5'ty:r), n.f Shearing; shearings, 
clippings, flock (of cloth) ; (Naut.) sheer. Tonture de* 
pouts, sheer (of a ship’s decks). 

topaze (to'parz), n.f Topaz. 

, ( to V e )> To agiee. Jc tope d cela, I agree 

to that ; tope la / done ! agreed ! your hand upon it ! 

tophace(tafa'se), a. (fem . tophaede) Tophaceous, 
gouty, tophus, n.m. Toph, tophus, 
topin&mbour (topiuu'buir), n.m. Jerusalem 
artichoke 

/u°M^ ue (to'pik), a. (Med tic.) Topical, n.m, 
{Mea.) I opic ; topical or universal argument, n.f The 
art of finding topics or arguments. 

♦ J: 0p0 *r?’ phe (^Po'y^O. n.m. Topographer, 
topographie s./ Topography. topographique, a. 
topographical, topographlquement, adv topologle. 
n.f. toponymlo, n.f r ’ 

toquade or toc&de (to'kad), n.f (colloq.) In- 
fatuation, whim, fad. v 11 

toque (tok), n.f. Toque ; flat cap, hat, or bonnet, 
toque (to ke), a. (fem. toqude) Clacked, touclied ; 
infatuated, in love (de). toquer, v.t. To touch, to 
nit, to strike, to craze, to infatuate, 
toquet (to'ks), n m. Cap. 

torche (tori), n.f Torch, link; twist (of straw 
etc.); pail ; rubber; paint- rag. torche-cul, n.m (vl. 
torche-culs) ( ag.) Worthless writing, trash, torche- 
not (loKD-NEzi. torche-pot, n.m. (pi. torche-pota) 
(pop.) Nuthatch, torcher, v.t. To wipe; (n<j.) to 
kms'k ofl, to botch, se torcher, v.r. To wipe oneself • 
(colloq ) to fight torchdre, nf Torch holder, tali 
candelabrum, hall-lamp, torchls, n.m. Mud, loam. 
Mur de toichis, mud-wall, torchon, n.m. Duster, 
house-cloth, dush-clout. 

torcol (tor'kol) or torcou, n.m. Wryneck (bird), 
tordagje (tor'dats), turn. Twisting, twist, tordant. 
a. (fm. tordante) (collo^p) Side-splitting (of laughter), 
tord-boyaux, n m. (colloq.) Fierv brandy, tordeur 
n m. (fem. tordeuse) Twister ; (silk) throwster; nf 
Cable-twisting or -wringing machine, tord-nex, nf 
(pi unchanged) Twitch (for horses). 

tordre (tordr), v.t. To twist, to wring, to wring 
out; to contort, to disfigure; to wrest; (colloq.) to 
beat, to vanquish. II iu fait que tordre et a ruler, he 
gives but one twist, and down it goes, se tordre, »*.r. 
1 o t wist ; to wi ithe. Se tordre de rire , to be con vulsed 
w ith laughter ; se tordre les mains , to wring one’s hands, 
tore (t o:r), n in. (Arch, etc.) Torus, 
toreador (Lorea'do:r), n.m. Toreador, bullfighter. 
tormentille(t.>rmu'ti:j), n.f. Tormentil. 
toron (to'i 5), nm. (A'aut.) Strand (of a rope): 
(A rch ) torus. ' 

T torpeur (tor'pojir), n.f Torpor. *torpide, a. 

torpille (toFpiij), n.f. Torpedo (numb-ftsb); 
(Nav.) torpedo, torpiller, v.t. To torpedo, tor- 
pllleur. n. m. Torpedo- boat- 
torque (tork), nf. Torque, torquer, v.t. To 
twist or roll (tobacco etc.), torquet, n.m. Snare. 
Donner dans le tonjuet, to fall into the snare ; do?in«r 
ttu torquet ou donner le torquet d quelqu'un, to take 
someone m. 

torquette (tor'ket), nf. *Wicker-basket (for fish); 
lot of fish ; rolletl tobacco-bag. 

torrgf&ction (toi efak'^5), n.f Torrefaction, 
roasting. torr6fior, v.U (conjugated Hits paisa) To 
tonefy, to loaat, to grill. 
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torrent (to'rfl), n.m. Torrent, stream ; flood (of 
tears etc.); flow (of words etc.) torrentiel or tor- 
rentueux, %. (Jem. torrentielle or torrentueusa) 
Torrential , impetuous, 
torrlde (toridX a. Torrid, 
tors (tor«X a. (Jem, torse) Twistea, wreathed, 
contorted , wry, crooked. Bouehe tors*, wry mouth ; 
jambes torses, bandy or bow legs, n.tn. Twisting (of 
ropes etc.), torsion, torsade. «./. Twisted fringe 
or cord ; bullion (on epaulets etc.), 
torse (tors), n.m. Torso, trunk, bust, 
toner (tor'seX v.t. To twist, to wreathe ithe 
■haft of a column), torsion, n.f. Torsion, twisting. 

tort (toxrX n.m. Wrong, injustice; harm, injury, 
mischief, offence; prejudice, detriment; fault. A tort 
9U d raison t rightly or wrongly ; avoir tort, to be in 
the wrong ; donner tort A quelqu’un , to decide against 
someone ; fairs tort A, to wrong ; il parle a tort el A 
travers, he speaks at random ; se fair* tort, to injure 
oneself. 

tortelle (tor' tel), n.f, (pop.) Hedge-mustard, 
torticolia (tortiko'liX n.nu Wry neck, stiff neck ; 
crick (in the neck). 

tortil (tor'tiX n.m. (Her.) Baron’s coronet, baron’s 
lambremiin ; Moorish headband. 

tortillafe (torti'ja:3X n.m. Confused or embar- 
rassed language; ( colloq .) shuffling, shifty manoeuvre, 
tortilla or tortill&re, nj. Serpentine or winding 
walk (in a park etc.> tortilld, a. (Jem. tortillde) 
Her.) Twisted, wreathed, tortillement, n.m. Twist- 
ng, twist; C/i0.)8hifting, shuffling, evasion, tortiller, 
v.t . To twist ; (dang) to eat up, to devour. 11 n'y a 
pas A tortiller, (/lg.)i it must bedone, thei e is no slui ffl ing 
out of it; v.t. To wriggle, to shuffle; to waddle, 
sa tortiller. v.r. To wriggle, to writhe, tortillbro 
(tortille), tortlllon, n.m. Pad (for the head); 
coarse cap or bonnet. 

tortionnaire (torsjo'nsir), a. Pertaining to 
torture; wrongful and cruel n.m. Executioner, 
tortlonnairement, adv. Wrongiully, cruelly. 

tortis (tor'tiX n.m. Twist (of threads etc.); 
wreath, garland, tortu, a. ( Jem. tortue (1)) Crooked, 
tortuous. Jambes twines, bandy legs. 

tortue (2) (tor'tyX n./. Tortoise, turtle ; ( Rom. 
mt) testudo. A pas de tortue , at a snail’s pace ; 
soupe A la tortue , turtle-soup. 

*tortuer (tor'tqeX v.U To make crooked, to 
jrook, to bend. 

tortueusament (tortnoz’md), adv. Crookedly, 
tortuously, tortueux, a. (Jem. tortueuse) Tortuous, 
winding, crooked ; (Jig.) artful, crafty, disingenuous, 
tortuosity »./. Tortuosity, crookedness ; winding. 

torture (tor'tyir), nj. Torture; the rack. Mettre 
h la torture , to put to the rack, torturer, v.t. To 
torture, to put tx> the rack ; (Jig.) to strain, to twist. 
Torturer un texts, to strain (the meaning oQ a text. 

tory (to'ri) [Engl.], n.m. and a. Tory, torysme 
or torisme, n.m. Toryism, 
tosc&n (tos'kS), a. (Jem. toscane) Tuscan, 
toata etc. [toast]. 

t6t (to), adv. Soon, quickly, speedily. Au plus 
t6t on le plus t6t possible , as soon as possible ; le plus 
tot , the earliest ; le plus tot que , as early as ; plus tot 
que, sooner than; tot ou tard, sooner or later; trap 
tot , too soon. 

total (te/talX o .(fm. totale, pi totaux) Total, 
whole, entire; utter, universal, complete, n.m. 
Whole, total, sum- total. An total ou en total, upon 
the whole, after all. totalement, adv. Totally, 
wholly; utterly, completely, totaliser, v.t. To tot 
up or total up. totameur or totalisateur, n.m. 
Calculating-machine; system of betting on French 
race-courses [pari-mutuel], totality n.f. Totality. 

totem (to'tam), n.m. Totem, totdmiquo, a. 
Totem ic. totlmisme, n.m. totdmlste, n. 
totom (Wt5), n.m. Teetotum, 
tou&jge (twai3>, ».m. Towage, towing, warping, 
"touaille (twad), nj. Roller-towel, jack-towel 
toucan (tu'kdX Toucan. 
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touchable (tu'JablX a. Touchable, touchant, 
a. (jem. touohante) Touching, moving, affecting 
n.m, The moving, affecting, or impressive part 
prep. Concerning, respecting, touching, touchau, 
touchaud, or toucheau, n.m. (pi. touchaux, tow 
chauds, or toucheaux) Touch-needle. 

touche (tuft nj. Touch; assay, trial; (Paint, 
etc.) stroke, manner, style, fret (of violin etc.); key 
(of piano etc.), stop (of organ); (Print.) inking; 
( Fenc. etc.) hit; (co/%.) look, mien. Pierre de touche 
touchstone, touche tout, n. (pi. unchanged ) 
Meddler . Jack of all trades ; a. Meddling. 

toucher (tu'Je), v.t. To touch ; to handle, to feel, 
to linger, to assay, to try (precious metals etc.); 
to receive (money); to hit, to gall, to offend; to 
move, to affect; to whip, to drive (animals); to play 
on (a musical instrument); to express, to convey, to 
depict, to describe ; (Print.) to ink ; to touch on, to 
allude to ; to concern, to regard. Bien touchS , well- 
said, well-done, well-hit ; cdo ne me touche point, that 
does not concern me , piles touchee , piece joule, (Chess) 
if you touch your piece you must play it; se luisser 
toucher jxir lea larmts de quelqu'un. to be affect- d by 
someone’s tears , toucher juste, to nit the nail on the 
head; toucher la grouse corde, to come to the main 
point; toucher sesappointements, to receive one’s salary ; 
toucher un mot , to let drop a hint ; toucher un ulcere, 
to touch an ulcer with caustic, v.i. To touch, to 
meddle (d); to reach; to play (on a musical instru- 
ment) ; to draw near, to approach, to be very close 
(«) , to be related, to be akin , to be like ; to concern, 
tw regard, to interest; toallude, to hint; todnveon ; 
to touch ; (Naut.) to go aground, to strike, to put in 
(«X to land (sur). 11 n’osa toucher a la religion, he 
dared not meddle with religion ; 1 1 ya touche, he had 
a hand in It ; siawir pas lair d'y toucher, to look as if 
butter would not melt in one’s mouth ; ne toruhez jkis 
a la reins f hands off the queen t sa maison touche a la 
'Viienne, his house is next to nune ; toucher a un certain 
temps, to be very neai a particular time; toucher dans 
la uuiin, to strike hands (in concluding a bargain) ; 
toucher de pres A quehpCnn, to be nearly related to 
someone , touchez , cocker, allons plus vite, whip up. 
coachman, faster, please ! n.m. Touch, feeling ; (fig.) 
manner of playing an instrument etc. 86 toucher, 
v.r. To touch, to touch each other; to beadjoining; 
to meet, toucheur, n.m. Cattle-diover; (Print.) 
inking-roller. 

toue (tu), n.f. Towing ; barge ; ferry • boat, 
toude, nj. (Naut.) Scope (length of cable, 120 fathoms); 
towing, warping; towline. Ancre de touee , kedge 
(anchor for towing), touer, v.t. To tow, to warp, 
toueur, a. (Jem. toueuse) Towing; n.m. Tower; 
tow-boat, tug. 

touffe (tuf), nj. Tuft, clump, wisp (of straw, 
hay. etc.> touffer, v.i. To grow in a tuft or tufts ; 
v.t. To grow in tufts, 
touffeur (tu'fceir), nj. Stifling heat, 
touffu (tu'fyX a. (fern, touffue) Tufted, bushy ; 
branchy, leafv ; full, thick, luxuriant. 

toujours (tu'3u:r ),adv. Always, ever, for ever! 
still ; all the same; nevertheless, at least. Est-il 
Umjuurs a Paris t is he still in Paris? se dire adieu 
pour toujours , to bid each other adieu for ever ; tou • 
iours est-il que , still, the fact remains that. 

toupet (tu'pe), n.m. Tuft of hair; forelock; 
front, foretop (on a horse); (colloq.) effrontery ; cheek, 
impudence. Avoir du toupet , to have any amount of 
cheek ; se prendre au toupet , to take each other by the 
hair. 

toupie (tu'pl), n.f. Top, sninning-top, peg-top; 
(fig., slang) head; trollop, jade. Faire cdler une 
toupie, to spin a top ; toupie d' Allemagne, humming- 
top. toupiller, v.i. To spin, to whirl round and 
round ; (fig.) to run up and down or about. 

toupillon (tupi'jo), n.m. Small tuft of hair; 
waste branches (of an orange-tree), 
tour (1) (tuirX nj. Tower ; (Chess) rook, castle. 
tour(2)(tuirXn.nv> TUm, round, twining, winding ; 
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revolution ; circumference, circuit, compass ; twist, 
strain; tour, trip; trick, dodge, wile; feat; office, 
service ; vein, mauner, style ; place, order ; lathe ; 
turning-box; wheel; mould. A chacun eon tour , 
ivery dog lias his day ; d tour ds r 6 le, in turn, by the 
list ; chacun eon four, turn and turn about ; elle eat 
fails au tour , she has a tine figure ; en un tour ds main 
In the twinkling of an eye, in a trice; fairs Is tour 
de t to go round ; furs o ajouerun mauvais tour a quel - 
qu'un, to play someone a nasty trick ; /cure nn tour, to 
take a sti oil ; fait au tour, well made ; farmer a double 
tour, to double-lock ; mon sang w’u fait qu'un tour , I 
turned deadly pale, l was thoroughly upset; tour a 
four, by turns ; four ds l it t valance ; f our de promenade, 
tui n. walk, stroll; tour de reins , twist or sprain in 
the back ; tours de guftelets, juggler’s tricks, legerde- 
main ; vousaurez votre tour t you will have your turn. 
touraiUe(tu'iay),n./. Malt-kiln, 
tourangeau (turd'30), a. (fan. tourangello) Of 
Tuuraine ; n. Native of Tourame. 
tourbe (l)(turb), n.f. Peat, turf, 
tourbe (2) (turb), nf. Mob, vulgar herd ; rabble, 
tourbeux, a. (fern, tourbeuse) Peaty, tourbi&ro, 
nf. Peat-hog, peat-moss, tuibary. 

tourbillon (turbi'j' 5 ), n.m. Whirlwind, tornado; 
whirlpool, e<ldy; (Phil.) vortex; (fig) hurly-burly, 
bustle: tourbiUiou (lirework). tourbillonnant, «. 
(ft in. tourbilloimante) Whirling. tourbiilonne- 
ment, n.m. Whirling, eddying. tourbUlonner, v.i. 
To whirl, to eddy, to swiil. 

tourd (tun), u.w., tourde or tourdelle, n.f. 
Thrush ; (Mediterranean) sea-iish of the genus Labrax. 
tourdille (tur'diy), a. Spotty or diity grey, 
tourelle (tuTel), nf. Turret. Tourtlle de wills , 
conning-tower. 

touret (tu'rfi), n.m. Spinning-wheel, wheel (of a 
lathe etc.); angler’s reel, 
tourie (tu'ri), nf. Carboy. 

tourier (tu'rje), n.m. (fern, tourl&re) Monk or 
mm in attendance (at the turning- box in a convent). 

tourillon (turi'jl), n.m. Axle; axle-tree, arbor; 
spindle, pivot; trunnion. 

tourisme (tuTisin), w.m. Taste for touring, 
touriato, n. Tourist, 

tourlourou (turlu'ra), n.m. (slang) Infantry 

soldier, tommy. 

tourmaline (turma'lin), n.f. Tourmaline, 
tourment (tur'niu), n.m. Torment, torture; 
anguish, pain ; agony of mind. tourmentant,o. (fem. 
tourmeniante) Tormenting, troublesome. tour- 
mento, n.f Tempest, storm; (Jig.) disturbance, 
turmoil, tourmenter, v.L To torment, to torture, 
to rack ; to distress, to trouble, to harass ; to worry, 
to pester; to jolt; to agitate, to toss, to rock; to 
elaliorate (style etc.). Quscela tic vous tourmenis point , 
dcc’t let that worry or trouble you ; son prows le 
tourment e, his lawsuit worries him. se tourmenter, 
v.r. To torment oneself; to toss, to tumble; to be 
uneasy, to fret ; to warp (of wood) ; to strain, to labour 
hard (of a ship), tourmenteur, a. (Jem. tourmon- 
tcuso (1)) Torturing, tormenting; n. Torturer, 
tormentor. *tourmenteux, a. (fem. tourmenteuse 
( 2 )) Stormy (of regions), tourmentin, turn. (Naut.) 
Storm-jib, fore-staysail. 

tournage (turinar-i;), n.m. (Naut.) Turning, belay- 
ing. toumailler, v.i. (adloqj) To go round and 
round or to and fro: to prow] round, toumant, a. 
Jem. toumante) Turning, winding. Mourevont 
Umrnant, (Mil.) turning movement; jmnt toumant, 
revolving* or swing-bridge; rum. Turn, turning, bend ; 
turning-space (fora carriage) ; (Jfg.) shift, contrivance, 
indirect means; (Naut.) whirlpool, eddy; water- 
wheel; (Path.) [tourniole]. An toumant de la rue, 
at the corner of the street, toumasser or tournaser, 
v.t. To turn (pottery), to shape on the potter’s wheel, 
tournd, a. (fem. tournee) Turned, shaped, made, 
expressed, etc. (in a certain way); sour, spoilt, turned 
off. Avoir I’esjn'it mol Ummi, to be cross-grained, 
tourne - a - *auche (turnagoiJX n.nv. (pi. un- 
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changed) "Wrench, tournebrlde, rum. Tavern, Inn. 
tommebroche, n.r>u Roasting-jack; turnspit tour* 
Redos, n.m. Fillet steak. 

tournee (tup ne), n.f. Hound, tarn, visit, Journey ; 
circuit Faire sa tuumes. to go one’s rounds ) U esten 
tournee, he is on his rounds, he is on circuit (of judges, 
barristers, etc.). 

.d!?I lr ? e ,' fe ,? l ^. e (‘“rnaTossft nJL ipl tourn*- 
ieuilles) Lea f-liolder ; appliance for turning over the 
leaves of music quickly, tourae-ganta, n.vu CpL 
v nchanged) 0 love-stick, glove-stretcher. 

*toumelle (turinelX n.f. Small tower, turret. 
Houraemain (turnaring), rum. Trice, twinkling, 
instant En un toumemain , in a trice. 

tournement (tiima'md), n.m. Turning, whirling. 
Toumr.ment de fete, swimming in the head, giddiness. 

tourne-oreille (tiirno'rp.:}), n.m. (pi. unchanged 
Plough with tuining mould-boaid Chamie toume- 
oreille, such a plough, tourne-plerre, rum. (ph un - 
changeiT) Turnstone (bird). 

tourner (turine), v.t. To turn, to turn round, to 
revolve, to twirl, to slew; to turn over, to turn up; 
to wind; to go or get round, to circumvent; (Mil.) 
to outflank; to manage; to translate, to construe, to 
interpret* Faire tourner , to turn, to spin, to curdle ; 
il toume bien un vers , he is a good hand at turning a 
verse ? tourner du latin en frangais, to turn Latin into 
French ; tourner la conversation , to change the subject 
o.‘ conversation ; tourner U dos d quel qu'un, to turn 
one’s back on someone ; tourner le sang d quebiu'vn, 
to upset someone ; tourner see eouliers , to wear one’s 
Bhoes down on one side ; tourner tout en vial , to put 
a wrong construction upon everything; tourner une 
chAtse en raillerie , to make a jest of something ; tourner 
tine personne d son gri, to wind a person round ones 
little finger, v.i. To turn, to turn round, to revolve, 
to wheel tound, to wind ; to turn out ; to change ; to 
colour, to ripen ; to turn up (of cards); to spoil, to 
curdle (of liquids); to trip, to slip (of the tongue^ 
Ola tonmera vial, that will come to no good ; il ne 
eail jdus de quel efiti tourner, he does not know which 
way to turn ; il toume comms une girouette, he turns 
like a weathercock ; la chance a toume , the luck has 
changed, (_/f{7.) the tables are turned ; la tfte Ini a ton me, 
he lost his head ; la tfite me toume , I feel quite giddy ; 
tourner auhmr du pot, to beat about the bush ; tourner 
court, to cut short, to rnako an end ; tourner du cote de 
qv*lj[n'un, to go over to someone ; tourner tiers, to turn 
towards, se tourner, v.r. To turn round, to turn 
about ; to turn, to change. Lt temps se toume an beau , 
the weatherischangingto fair, tournerie, nj. Turner’s 
shop, tournesol, n.m. Turnsole, sunflower, heliotrope; 
dyer’s croton, litmus, tournette, nf. Cotton winder ; 
skein-holder; squirrel’s cage, tourneur, n,tn. Turner, 
tourneuse. nf. Reeler, winder (of silk) touroevent, 
V.vu Cowl (for chi mney> tournevire, n.f. (Naut.) 
Messenger (for weighing an anchor> toumevig, n.#u 
Tumscrew. screw-driver, tournlole, nf. Whitlow, 
tourniquet, n.m. Turnstile, turnpike ; roundabout, 
whirligig; screw-jack; swivel; sash-pulley; (Snrg.) 
tourniquet, tournis, n.m. (Vet.) Sturdy, staggers, 
tournol (turinwa), n.m. Tournament, 
tonrnoiement or toumolment (tumwaj'mn), 
n.m Turning round, wheeling; vertigo, dizziness, 
staggers. 

tournois (turinwa), a. Of Tours. Livre toumois, 
obsolete livre (Tours currency), worth about lOd. 

tournoyer (turnwa'je), v.t. To turn round and 
round, to wheel or whirl round, to wind; to eddy; 
(Jig.) to beat about the bush, to shuffle. 

toumure (tur'nyirX nf. Turn, direction, course ; 
figure, shape, tournure; bustle (part of dress); (fg.) 
cast (of mind, style, eta> Avoir mauvaise fourmtre, 
to have a bad figure, (Jig.) to look bad ; les chores com • 
Vieucent d prendre une mauvaise toumure, things arc 
beginning to look bad. 

tourte (turtX nf. Tart, fruit-pie ; pie. tourteau, 
w-im. Oil-cake; cake; hermit-crab, tourtelette, nJ. 
JSnull tart 
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tourtereau (turta'ro), ».m. (pL tourtereaux) 
Young turtle-dove, tourterelle, nj. Turtle-dove, 
tourtiere (tui'tjsrr), n.f. Pie-dish, tart-tin. 
tou* (turn), a.m.pL [tout], 
touselle (fcu'ssl), ruf. Beardless wheat, 
toussaint, la (tu'sg), nf. All Saints* day. 
tousser(tu'se), v.i. To cough ; to hem. tousserie, 
vuf. Habitual or repeated coughing, tousseur, n.m. 
(Jen. tousseue) Cougher. 

tout (fcu ; liaison-form, tut), a. (Jem. toute, pi. n. 
tous, Jem. toutes) All ; whole, the whole of ; every ; 
each; any. Cest tout un, it is all the same ; courir a 
toutes jamles, to run at the top of one’s speed ; tous 
les deux jours , every other day ; tous les huit jours , 
every week ; tous les jours , every day ; tous les quinze 
jours, every fortnight ; tous mes livres, all my books ; 
touts la famUle, all the or the whole family ; toutes les 
fois que , as often as, every time that ; tout hoinme qvi, 
any man who; tout le jour, the whole day; tout le 
monde, all the world, everybody, prim. indef. All, 
everything; all men. A tout prendre, on the whole, 
all things considered ; avez-vous tout dit ? have you 
had your say ? c'est tout, that is all ; comine tout, exceed- 
ingly, extremely, like anything; du tout, not at all ; 
tn tout, in all, upon the whole; tsl-ce Id toutt is that 
all? U est propre d tout, hoi* lit for anything ; il n'aura 
tien du tout, he shall have nothing at all ; il veut tout 
avoir, he wants to have all ; par-dessus tout, above all ; 
point du tout, not at all ; tout bun considers , all things 
considered; t mid tout, that is all. n.m. Whole, the 
whole ; the chief point, only thing. 11 est son tout, he 
is her all or the pecul iar object of her affection etc. ; 
le grand tout, the whole of things ; plusieurs tuns 
distincts, several distinct wholes, adv. (toute beforo 
fern. adj. or one beginning with a consonant or 
aspirated h, toutes If the noun or pronoun is in the pi ) 
Wholly, entirely, quite, thoroughly; all, altogether; 
although, however, forall. Ces fieurssont toutes fratches, 
these flowers are quite fresh ; des femmes tout ejdnrees, 
women all In tears ; je suis tout a vous , I am quite at 
your service; parler tout haul, to speak aloud ; tout a 
coup, suddenly; lout a, fait, quite, entirely; tout d 
Theure, just now ; tout an moms, at least ; tout an 
plus, at the most; tout a vous, sincerely yours ; tout 
oeauou tout doux, softly, gently, not so fast ; tout comma 
vousvoudres, just as you please ; tout tie hon , in earnest ; 
tout de suite, immediately ; toutd’un wip, all at once ; 
toute femme qu'elle est , woman though she is ; toutes 
bonnes qu'dles sont, however good they may be ; toutes 
malades qn'elles on qu'ils sont, ill as they are ; tout, tin, 
stark naked, toute-dpice, n.f (pi. tou tea-apices) 
Allspice, toutefois, adv. Yet, nevertheless, how- 
ever, still. 

toutenague (fcufc'naq), n.f. Tutenag (metal). 
tOUte-presence(tutpro'zd'.s), n.f. Omnipresence, 
ubiquity. toute -puissance, n.f. Omnipotence, 
almighty power, touto-saine, n.f (p? toutea-saines) 
(pop.) Tutsan (St. John’s wort), toute-science, n.f. 
(Theol.) Omniscience, toute-table, n/., or toutes- 
tables, n.f.pl. Tables (backgammon), 
tout on (tu'tu), tt.ru. Bow- wow, doggy, 
tout-ou-rien (tutu'rjg), n.m. (pi. unchanged) 
ftepeating-spring in watch or clock, tout-puissant, 
a . (/em. toute-puissanto) Almighty. Le Tout- 
Puissant, the Omnipotent, 
toux (tu), n.f (pi. unchanged) Cough, cough- 

toxieodendron, <toksikodS’dr5X n.m. Swamp 
sumach. 

toxicologie (toksikob'si), «./ Toxicology 
toxicologique, a. toxicologue, n. Toxicologist, 
toxicose, nj. Toxicosis; toxine, nj. Toxin, 
toxique, n.m. Poison ; a. Toxic, poisonous. 

tr&ban (tra'bfl), n.m. Halberdier or pikemao in 
Scandinavian or Swiss troops. 

trab€atlon (trabea'sj5), n.f. Trabeation, 
entablature, trabdoulaire, a. (Anal.) Trabecular, 
fcrabde, n./. (Rom. ant.) Ceremonial toga, 
trac (1) (fcrak), n.m. Track, trace (of animals). 
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true (2) (trak), n.m. (slang) Punk, Avoir le trac, 
to be in a funk. 

traqant (tra'sd), a. (Jem. traoante) (Rot.) 

Running (of roots). 

tracaa (tra'ka), n.m. Bustle, turmoil, stir, 
disturbance ; worry, annoyance. Tineas des affaires, 
turmoil of business, tracasser, v.i To bustla 
about, to be busy ; to fidget, to make a fuss ; v.t. To 
worry, to pester, tracasserie, n.f. Worry, pester- 
ing, annoyance, vexation; bickering, mischief-making, 
traoassier, a. (fern, tracassi&re) Pestering, worrying, 
annoying ; mischief-making ; n. Pesterer, busybody ; 
troublesome person, mischief-maker. 

trace (tras), n.f. Trace, track, footprint; spoor, 
trail, slot; mark, impression, vestige; outline, 
sketch, trac <5, n.m. Outline, sketch, draft; 
laying out (of grounds etc.) ; direction, line. Fairs Je 
trace de, to sketch, to lay out. tracelet or traceret, 
n.m. Tracer, tracing-point, tracement, ».ru. Trac- 
ing, laying out (of grounds, roads, etc.), tracer, v.t. 
To trace, to draw, tc trace out; to sketch ; to draw, 
to delineate, to not tray ; to lay out (grounds, toads, 
etc.); (fig.) to set forth, to mark out; v.i. To spread 
their roots, to run out (of trees), traceret ItkaceletJ. 
traceur, n.m. (Jem. traceu.se) Tracer. 

tracheal (traje'al), a. (/em. trachdale, pi. 
trachdaux) (JwuOTraclieal. trach fa, n.f. Tiachea, 
air-vessel, trachde-art&ro, n.f. ( pi. trachdes-artfcres) 
Trachea, windpipe, traebden, a. (Jem. trachdenne) 
Tracheae, trachdo-, comb. form, trachdotomie, n.f. 
Tracheotomy. 

trachyte (tr a' Ji t), n.m. (Min.) Trachyte, trachy- 
tique, a. 

traqoir (traswair), n.m. Tracer; [tracelet). 
tractari&nisxne (traktarja'nism), n.m. Trac* 
tarianism. fcractarien, n.m. 

traction (trak'sj.i), n.f. Traction ; draught, 
^tractolre, a. Tractive. 

traditeur (tradi'tcerr), n.m. (Eccles. hist.) 
1 rad i tor. 

tradition (ti adi'&jo), n.f. Tradition; (Law) 
delivery. De tradition , traditional ; hadition de la 
chose vendue, delivery of the thing bold, traditiona- 
lisme, lum. tradltionnaire, n.m. Traditionary, 
tradittonnel, a. (Jem. traditionnelle) Traditional, 
traditionnellement, adv. 

traducteur (tradyk'taur), n.m, Translator, 
traduction, n.f. Translation. 

traduire (tra'dqitr), v.t. (pres.p. traduisant, p.p. 
traduit) To translate ; to interpret, to construe, to 
render ; to convey, to express ; to indicate, to denote ; 
(Law) to arraign, to indict. Traduire d livre ouvert , 
to translate at sight, se traduire, v.r. To bo 
translated ; to \xi interpreted, to be expressed, 
traduisible, a, Translatable. 

trafle (traTik), n.m. Traffic; trading, trade; 
dealings. Il fail trafa de toute sorts de mm r handles, 
he deals in all sorts of goods, trafiquant, n.m. 
Trafficker, trafiquer, v.i To traffic, to trade, to 
deal (de)', to make a traffic (de\ 
tragacanthe (traqa'kuit), n.f. Tragacanth. 
trae^die (trac'd i), nj. Tragedy, tragedian, 
n m. (/cm. tragedienne) Tragedian, tragi-comddio, 
n.f. Tragi-comedy. tragi-comique, a. Tragi* 
comic. tragique,o. Tragic, tragical; n.m. Tragedy, 
tragic art; tiagic writer; tragi cal ness, tragic part. 
Prendre une chose an tmgique, to take a thing too 
seriously, tragiquement, wlv. 

trahir (traVrX v.f To betray ; to be false to, to 
deceive; to bewray, to reveal. Trahir le secret de 
qnelgu'un. to betiay someone’s secret, se trahir, 
vr. To be false to oneself, to betray oneself; to 
betray each other, trahlson, nj. Treachery, 
treacherousness, treason, perfidy, foul play; breach 
of faith, breach of trust, 
traille (trcuj), n.f. Large ferry-boat, 
train (tr§), n.m. Pace, rate; train, suite, atten- 
dants ; way, course, manner ; mood, spirits ; noise, 
clatter, dust; carriage, skeleton (of carriages); 
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quartern (of a horse etc.); train of boats etc ; raft, 
float of wood ; rati way -train ; (Print.) carnage. A 
fond de train , at full speed ; alter grand ou bon train, 
to go at a great rate ; aller son train, (of a thing) to 
have its course ; ait train dont il y va, at the rate he 
goes on ; ttre en tram, to be in good spirits, to be in 
the mood (de); fairs du train, to make a fuss, to 
kick up a shindy ; fort en train, in high fettle ; xl va 
toujours son train, he goes on in his old way ; V affaire 
est en bon train, the business is in a fair way ; mener 
bon train, to drive hard, (fig.) to lead a pretty dance ; 
mener un grand tram, to live in great style ; mettre 
en train , to set going, to putm hand ; mettre quelqu'un 
en tram defaxre une chose , to put someone in the way 
of doing a thing ; mise en tram, (Print.) making ready ; 
tel itait notre traxn de vie, such was our way of living ; 
tiain d'aller, down tiam; train de itevant, forepart, 
forequarters ; train de grande vitesse, fast train ; tram 
de nuxi son, establishment ; tram de petite vitesse, goods 
train ; train de plaxsir, excursion tram ; tram de 
retour, up train ; traxn omnibus, slow train. 

trainage (tre'na:*), n.m. Dragging, diawing; 
sledging, sleighing, tralnant, a. (fem. trainante) 
Dragging, trailing; drawling; ptollx, tiresome, 
languid; shuffling (gait). Votx trainante, drawling 
voice, tralnard, n.m. Loiterer, straggler, laggard, 
tralnasse, nj. (vop.) Knot-grass or other plant with 
trailing stems; drag-net for partridges etc. tral- 
nasser, v.t. (colloa.) To spin out, to drag out, to 
protract; v.i. To linger, to loiter about. 

traine (trsm), n.f. Dragging, being dragged or 
drawn; train (of a dress etc.); (A ant.) rope’s end. 
Jiateau a la traine, boat in tow at the stern of a ship ; 
petdreaux en traine, unfledged partridges. 

traineau (tre'no), n.m. (pi traineaux) Sledge, 
sleigh; drag-net; truck, traine-bulsson, n.m. (pi. 
traine-bulssons) (pop.) Hedge-sparrow. 

trainee (trs'ne), n.f. Train (of gunpowder etc.) ; 
trail, track ; (slang) street- walker, tralne-malheur 
or tralne-mis&re, n. (pi. unchanged) Wretch, 
tratne-potence, n.m. (pi. unchanged) Gallows-bird, 
jail-bird. 

trainer (tra'ne), v.t. To drag, to draw, to drag 
along ; to track ; to spin out, to drag out, to protract ; 
to drawl ; to put off. Cet ouseau traine Vaile, that 
bird hangs its wing; trainer dans la bone, to draggle, 
to defame ; trainer les choses en longueur, to drag out 
things ; trainer un komme en prison, to drag a man off 
to prison, r.i. To trail, to draggle, to lag , to droop ; 
to languish, to flag ; to lie about ; to loiter, to 
linger, to be in abeyance or in suspense ; to be spun 
out, to be protracted , to be found e\eiy where. Cela 
traine dans tons les hrres, that is found in every book ; 
V affaire traine, the matter hangs fire ; votre robe 
traine , your gown drags along the ground, se 
trainer, vr. To ciawl along, to creep; to lag; to 
drag oneself along, tralnerie, nf. Dragging, drawl- 
ing ; delay, protraction, tralneur, n.m. (fem. 
tralneuse) Straggler, lagger; poacher (with a 
trammel). Tralneur d'tprc ou ttalneur de sabre, 
sword -dangler, swashbuckler, traln-poste, n.m. 
(pi. tralna-poste) Mail-train, tralntrain, n.m. 
(rolloq.) Routine, regular course. 

traire (treir), v.t. (prcs.p. trayant, p.p. trait (1)) 
To milk ; to draw (milk), trait (1), a. (fem. tralte 
(1)) Wiro-drawn (of metals). 

trait (2) (tre), n.m. Arrow, dart, bolt, shaft; 
thunderbolt; stroke, hit; trace (of harness); leash 
(for dogs); turn (of the scale); draught, gulp (of 
liquor); dash (of the pen etc.); flash (of light); idea, 
burst (of eloquence etc.) ; strike, touch ; kerf (of a 
saw) ; trait, feature, lineament ; act, deed ; fact ; 
relation, connexion ; prune move (at chess, draughts, 
etc.) ; (Theol.) tract. Avoir trait a, to have lefetence 
to; boire d longs traits, to drink long draughts of; 
boutons de trait, gold or silver wire buttons ; ce sont la 
de ses traits, that s just like him, or some of his tricks ; 
rhaenn me lan$a son trait, every one had a fling at me ; 
sheval de trait, draught-horse ; copier trait pour trait, 
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to copy stroke for stroke ; dicocher ou lancer un trait , 
to let fly an arrow ; d'un seul trait, at a gulp ; il part'd 
comme un trait, he darted off like an arrow from the 
how; tout d'un trait, at a stroke, at one draught; 
trait de satire, satirical stroke; tiait d'esprit, witti- 
cism ; trait d'union, hyphen, connecting link ; trait 
piquant , smart hit ; traits de I’envie, shafts of envy. 

traitable (tie'tabl), a. Tractable, manageable; 
ductile, malleable 

traitant (tre'tfi), n.m. Faimer of the revenue, 
tralte (2) (trst), n.f. Stage, journey, stretch ; 
oxpoitation ; traffic, trade, trading (on the Afncan 
coast); milking; (Comm.) draft, bill, ^customs duty. 
Fairs la traits , to carry on the slaA e-trade ; je m'y 
rendu tout d'une traits, I made but one stage of it ; 
traits des blanches, white slave traffic ; traits des nlgres 
ou trade des noirs, slave-trade, traits, n.m. Ti eatise, 
tract, dissertation ; treaty ; agreement. Trait# de paix , 
treaty of peace, traltement, n.m. Treatment; 
usage ; reception, honours ; salary, stipend. Mauvau 
traitements, ill-usage. 

traiter (tre'te), v.t. To treat; to entertain, to 
board ; to use, to beha\e to ; to deal by ; to discuss, 
to handle, to discomse upon; to call, to style; to 
negotiate, to be in treaty foi ; to exec ite, to "do. 11 
Va traits defat, he called him a fop; il m'a trait# en 
frkre, he treated me like a brother; trader de hunt en 
bus, to treat with contempt ; trader quelqu’un de Pure 
a More, to treat someone like a Tuik, to use someone 
shamefully, r.t. To treat, to negotiate, to come to 
terms; to treat (de) I ratter d'une matiere, to treat 
of a matter, se tralter, v r. To be tie ated ; to treat 
or doctor oneself; to treat each other, tralteur, 
n.m. Restaurant-keeper; trader (with savage*-). 

traitre (treitr), «. (fem traitresse) Tieac herous, 
false, perfidious. Piendre en Uciitre, to fall upon 
in a treacherous manner n. Tieacherous person, 
traitor, traitress, traitreusement, adv. traitrise, 
n.f. Treachery. 

trajectoire (tra.-ek'twarr), n.f. Trajectory, 
trajet, n m. Distance, way ; passage, journey, 
voyage; (Med.) course. Fat re le tiajet, to make the 
passage ; trajet d une heure, an hour’s walk etc. 

tramail (tra'ma:j) or tr£mail, n.m. Trammel, 
drag net. 

trame (tram), n f. Weft, woof, web; plot, con- 
spiracy ; course, progress, thread. Ia tiame de >a vie, 
the course of his life; ourdir une tiame, to hatch a 
plot, tramer, v.t. To weave; (Jig.) to plot, to 
contrive, to hatch, se tramer, v r. To be woven; 
to be hatched, to bo m course of being plotted. 

tramontane (tram5'tan), n f. Txamontane, 
north wind; noith; north-star. Peidre la tramon~ 
tane, to be at one’s wits* end. 
tramway (tra'mwe) [Engl.], n.m. Tramway, 
tranchant (trS'ju), a. (fan. tranchante) Sharp, 
cutting; ( fig.) trenchant, peremptoiy, decisive; 
salient, prominent. Coulcurs tranchantcs, glaring 
colours ; #cuyer tranchant, gentleman -cai ver. n.m. 
Edge. Epee d deux tranchant s, two-edged sword, 
tranche, n.f. Slice, chop ; edge (of a book) ; (Arith.) 
period, series. Dor# sur tranche, gilt-edged ; tranche 
de lard, rasher of bacon, tranchrfe, n.f. Trench, 
cut, cutting, ditch; entrenchment; (pi) gnpes, 
griping, colic. Tranches rouges , gripes (in horses), 
tranchefile, n.f. (Bookbinding) Headband; bar (in a 
shoe), tranche-g&zon, n.m. ( pi. unchanged) Turfing- 
iron. tranchelard, n.m. Cook’s knife, '‘tranche- 
montagne, n m. (pi. tranche-montagnes) Hector, 
bully, swaggerer. 

trancher (tid'Je), v.t. To cut; to cut off; to 
decide, to determine, to solve, to settle. Ccci tranche 
la difficult #, this removes the obstacle ; trancher le 
mot, to say the woid, to speak out; trancher la question, 
to clinch the matter, to cut the Goidian knot. v.i. 
To cut ; to decide, to determine, to resolxe ; to set up 
for, to affect ; to be glaring (of colours). Ces couleurs 
ne iranchent pas asses, those colours do not contrast 
sufficiently ; trancher court, to cut short ; trancher 
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dans U vif, to cut to the quiet, tjlg.) to set to work 
in good earnest ; trancher du grand seigneur , to lord 
It; trancher du peAt-maitre , to affect the dandy, 
tranche t, n.m. Shoemaker’s knife, paring-knife, etc. 
tranchoir, n.m. Trencher, plate. 

tranquille (tru'kii), a. Quiet, calm, still, tran- 
quil, placid, peaceful; easy, undisturbed (in mind 
etc.). Laissez-mai tranquille , leave me alone, non- 
sense ! soyez tranquille , set your mind at ease, tran- 
quillement, ado. tranquillisant, a. (fern, tran- 
juillisante) Tranquillizing, tranquilliser, v.t, 
ro tranquillize, to make easy, to soothe, so tran- 
quilliser, v.t . To become tranquil, to make one- 
self easy, tranquillity, n.f. Tranquillity, quiet, 
peace. 

trans-j pref. Trans-, transaction (trdzak'sjS), 
nj. Transaction, compromise, arrangement. 

transalpin (trdzal'pg), a. (fern, transalpine) 
Transalpine, transatlantique, a. Transatlantic, 
transbordement, n.m. Transhipment. trans- 
border, v.t. To tranship, transbordeu*, n.m. 
Transporter (travelling-platform etc.). Pont trans- 
bordeur, transporting-bridge. 

transcendance (trQsd'd 5 :sX nj. Transcendency, 
iranscendant, a. ( fem. transcendante) Tran- 
scendent. transcendantal, a. (Jem. transcendantale, 
pi. transcendantaux) Transcendental tran- 
scendantalisme, n.m. transcendantaliste, n. 

transcripteur (trasknp'toeir), n.m. Transcriber, 
transcription, n.f. Transcription, transcript, copy, 
transcrire, v.t. To transcribe, to copy out. 

transe (trdis), n.f. Fright, apprehension. Ptre 
dans lies transes mortelles, to be in mortal terror, 
transept (trd'se), n.m. Transept, 
transferable (trdsfe'rabl), a. Transferable, 
cransf&rement, turn. Transference, conveying (of 
convicts). 

transferer (trdsfs're), v.t. (conjugated like ac- 
c£l£rer) To transfer, to transport, to convey; to 
translate (bishops etc.); to put off, to postpone. 
Transferer son droit, to make over one’s right; ti a ns* 
ftrer une fits, to postpone a fete, se transfdrer, v.r. 
To be transferred, transfert, n.m. Transfer ; (Law) 
conveyance. 

transfiguration (trdsfrgyra'sjS), n.f Trans- 
figuration. transfigurer, v.L To transfigure. se 
transfigurer, v.r. To be transfigured. 

transfilage (trdsfi'larj), n.m. ( Naut .) Lashing, 
transfiler, v.t . To lash (two ropes etc.) together. 

transformation (trasformasjS), nf. Trans- 
formation. transformer, v.t. To transform ; to 
change, to convert, se transformer, v.r. To be 
transformed ; to transform oneself or itself. 

transfuse (trds'fy:3), n.m. Deserter; fugitive; 
turncoat. 

trausfuser(trdsfy'ze), v.t. To transfuse, trana- 
fuseur, n.m. Transfuser, transfusion, n.f. 

transgresser (trdsgrs'se), v.t. To transgress, to 
trespass against. *transgresseur, n.m. Transgressor, 
transgression, n.f. Transgression. 

transi (trd'si), a. (fem. transie) Chilled, benumbed. 
Amoureux transi, bashful lover; transi defroid, chilled 
with coll. 

transiger (trdzi'3e), v.L To compound, to com- 
promise, to come to terms ( avec ). transigible, a. 

tran3ir (trd'stir), v.t. To chill, to benumb ; to 
overcome with fear etc., to paralyse, v.i. To be 
chilled ; to be paralysedf with fear etc. transisse- 
ment, n.m. Chill, numbness; shivering (with tenor 
etc.). 

transit (trd'zi), n.m, Transit, transi talro, a. 
Pertaining to the transit of goods. Pays transit aire, 
country through which goods are in transit, transitif, 
a. (fem. transitive) Transitive, transition, n.f. 
Transition, transitolre, a. Transitory. 

translator (trdsla'te), v t. To translate, trans- 
latour, n. m. Tran si ator ; ( Elec. ) tran s ni 1 tter. 

translatif (trdsla'tif), a. (fem, translative) (Law) 
Transferring, pertaining to conveyancing. 
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translation (trdslaqJS), nj. Translation (ot 

bishops etc.) ; removal. 

translucide (trabl/sid), a. Translucid. trans- 
lucidity, n.f. Trails lucidity, transmarin, a. (fem. 
transmarine) Transmarine. 

transmetteur(trdsms toe:r),n.m. ( Teleg .) Trans- 
mitter. 

transmettre (trds'mstr), v.t. (conjugated like 
metthe) To transmit, to convey, to send on ; to 
transfer, to make over. Transmettre son nom d la 
postdnti, to hand down one’s name to posterity, se 
transmettre, v.r. To be transmitted. 

transmigrant (trusmi'gru), a. (fem. trans- 
migrate) Transmigrant, transmigration, n.f. 
Transmigration. 

transmis, p.p. (fem. transmise) (transmettre] 

transmissibility (trusmisibili'te), n.f. Trans- 
missibility. transmissible, a. Transmissible, trans- 
mission, n.f. Transmission. 

transmuable (trds'mqabl), a. Transmutable 
transmuer, v.t. To transmute, transmutability. 
n.f. transmutation, n.f 

transparence (trfispa'rfiis), n.f. Transparence, 
transparent, a. (fem. transparent©) Transparent; 
n.m. Paper etc. ruled with black lines (for writing 
straight) ; transparency. 

transpercer (trospsrise), v.t. To transpierce, to 
pierce through ; to run through (with a sword etc.). 

transpirable (trdspi'rabl), a. ( Mai .) Transpir- 
able, transpiration, n.f. Transpiration, transplrer, 
v.i. To transpire; to perspire; to exhale, to ooze 
out. 

transplantable (truspld'tabl), cl Transplant- 
able. transplantation, n.f. Transplantation, trans- 

? lanter, v.t. To transplant, transplant© ur, n.m. 

ransplanter (person). transplan toir, u.nu Trans 
planter (instmment). 

transpontin (trdspS'tg), a. ( fem. transpontine) 

Transpontine (across the bridges). 

transport (trds'poir), n.m. Carriage, conveyance ; 
transport, removal; transfer, assignment; (Jg.S 
rapture, ecstasy, delirium ; transport-ship. Praia de 
transport, (Comm.) carnage; transport an cerveau , 
delinousness ; transport de joie, transport of joy. 
transportable, a. Transport able, transportation, 
nj. Transportation, transportd, n. (fem, trans- 
portdo) Transported person, convict, transporter, 
v.t, To convey, to transput t; to transfer, to make 
over ; to carry over (a balance etc )* to banish ; to en- 
rapture. Jxijoie Va tout transjunte, he Is quite over- 
come with joy. so transporter, v.r. To transput 
oneself, to go, to repair. Se transporter vur les lieu x, 
to repair to the spot. 

transposable (trdspo'zabl), a. Transposable. 
transposer, v.t . To transpose, transpositeur, a , 
(fem. transpositriceX Piano transpositeur , transnos- 
ing piano, transpositif, a. (fem. transpositlvo) 
Transposrtive transposition, n.f. Transposition. 

transrhdnan (trasre'nu), a. (fem. transrhdnane) 
From beyond the Rliine. transsibyrien, a. (Jem. 
transsibdrienne) Trans-Sibenau. 

tr anssub st ant iat i on (trussypstdsju'sjS), n.f. 
Transubstantiation. transsubsrantior, v.t. To 
transubstantiate. 

transsudation (trussyda'sjo), n.f. Transudation, 
transsuder, v.i. To transude, transvasement, 
n.m., or *transvasation, n.f. Decanting, transfusion, 
transvaser, v.t. To decant, to transfuse, trans- 
vaseur, n.m. Decanter. 

transversal (truzverisal), a. (fem. transversalo, 
pl. transversaux) Transversal, transverse, trans- 
versalement, adv. transverse, a. Transverse. 

transylvain (trasil'vg) or transylvanien, a, 
(fem. transylvaine or transylvanienne) and n. 
(Transylvaine, -ienne) Transylvanian, 
trantran [TRAtNTRAiK]. 

trapeze (tra'ps:/), n.m. Trapezium ; trapeze. 0 $ 
trapeze , trapezium, trapyziforme, a. Trapeziform. 
trapezoidal or trapdzoide, a. (A not.) Tr upezoidaL 



tr&pp 

trapp (trap), n.m. (Geol.) Trap, 
trappe (trap), nj. Trap door ; trap, pftfall. Tendre 
wm trappe, to lay a trap, trappeur, n.m. Trapper, 
trappiste (tra'pist), n.m. ana a. Truppist. 
trapu (tra'py), o. (Jem. trapue) Squat, dumpy, 
thick -set. 

traque (trak), n.f. (Hunt.) Enclosing ; beating 
(for game), traquenard, n.m. Trap (for noxious 
animals); (Jig.) snare , (horse's) amble, traquer, v.t. 
(Hunt ) To beat for game , to enclose, to encircle ; to 
ferret out; to round up, to hern m. Traquer des 
voleurs , to round up thieves, traquet, n.m. Trap 
(for animals) ; null-clapper; atonechat Danner dan a 
un traquet, to be entrapped, traq ueur, n.m. Beater-up. 
trass (tras), n.m. (Mm ) Tarras. 
traumatlcine (troiu&ti'sin), nj. (Med.) Pigment 
(of gutta-percha) 

traumatique (troma'tik), a. Traumatic, trau- 
ma tlsme, n.m. 

travail (1) (tra'va;j), n.m. (pi. travaux) Labour, 
work ; industry ; toil, trouble, pains ; piece of work, 
task, job; workmanship; employment, occupation; 
•tudy ; travail; *(pl. travails) reports (of ministers 
to the head of the State, of heads of departments to 
ministers); (pi.) works, constructions, transactions, 
proceedings. A force dr tramxl, by dint of labour I 
oabinet de travail, study ; d un travail exquis, of 
exquisite workmanship , en travail d' enfant , in labour, 
in travail ; fane son travail, to perfoim one's task ; xl 
a le travad facile, it is no labour to him ; se mettre au 
travail, to set to work ; travaux fords, penal servitude ; 
vivrt de son travail, to live by one’s labour 
travail (2) (tra'vay), nm. (pi. travails) Trave 
(for confining refiactoiy horses whilst they are shod) 
trav&ille (trava'je), a. (fern, travaillde) Worked, 
wrought; laboured, elaloiate, labouring (under), 
obsessed (par). Travaxllt par unt xdie, obsessed by 
an idea. 

travail! er (trava'je), v i. To labour, to work ; to 
toil, to be industrious, to be at work ; to take pains, 
to apply oneself (a), to study, to make it one’s study ; 
to strive, to endeavour; to digest with difficulty; to 
ferment (of wines); to be strained (of a ship), to 
warp (of wood) ; to crack (of a wall). Fairs travailler 
eon argent, to put one’s money out to inteiest; fra- 
vailler a V aiguille, to do needlework, travailler d la 
terre, to till the ground, v t. To work, to work at, 
to labour at ; to do with care, to take great pains 
with; to fashion, to work up; to cultivate, to till 
(the ground); to exercise, to overwork, to fatigue ; to 
torment. Travailler Us espnts, to excite the minds 
(of the populace) ; travaxlUr son styU, to elaborate 
one’s style ; un chnal trop travaxlU, a horse over- 
worked. se travailler, v r. To torment oneself, to 
make oneself uneasy , to be overwrought ; to en- 
deavour, to study, travallleur, a. ( fern . travallleuse) 
lndustiious, hard-woiknig ; painstaking ; n. Work- 
man, labourer, artisan ; industrious, liard-workiug 
person. 

trav6o (tra've), nj. (Arch.) Bay; truss (of 
bridges). Trade de balustres, balustrade. 

travera (tra'vsir), n.m. Breadth, irregularity; 
oddity, eccentiicity; caprice, freak, whim; (iSauf.) 
side, broadside. A tracers lee champ*, across country ; 
au tracers du corps, through the boay ; avoir VesprU de 
tracers , to be wrong-headed ; de tracers, obliquely, 
awry, askew ; en tracers, across, crosswise ; il prend 
ou entend tout de trailers, he puts a wrong construction 
upon everything ; purler d tort et d (ravers, to talk at 
random ; rtgarder guelquun de tracers, to look black at 
someone, traverse, n./. Cross * bar, cross - piece, 
transom; cross-road, short cut; splinter-bar (of a 
carriage) ; (Had.) sleeper ; (Fort.) traverse ; (Jig.) cross, 
misfortune. A la traverse , in the way ; rue de traverse, 
cross-street, side-street ; se jeter ou se mettre d la 
traverse, to place oneself in the way. traverses, nj. 
Passage, voyage, crossing, traversement, n.m Cross- 
ing. traverser, v.t. To cross, to go over or through, 
to travel through; to traverse, to get through or 
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across; to rua through (with a sword etc.); to lie 
across, to span ; to intersect ; to penetrate, to drench ; 
to thwart, to cross. Traverser V esprit, to cross the 
mind (of an idea etc.) ; traverser une rivUre d la nage, 
to flwim over a river ; traverser un projet , to thwart a 
project. Be traverser, v.r. To traverse (of s horse), 
traversier, a. (Jem. traversl&re) Cross; that plies 
across Barque traversUre, ferry-boat ; fluU tracer rUre, 
German flute ; n.m. Cross-piece (of a hammer); n.f. 
Cross - bar (in weaving - machine), traversln, n.m. 
Bolster; (Carp, etc.) cross-beam, cross-piece; (Naut.) 
ci oss -tree, stretcher (in boats), traverslne, nj. 
Cross-piece ; transom. 

travertin (travsr'tS), ».m. Travertine (stone), 
traveati (travss'ti), a. (fern, travestie) Disguised, 
masked , travestied, parodied, burlesqued. Bad 
travesti, masked ball ; traiesti en paysan , disguised as 
a peasaut. travestir. v.t. To disguise, to travesty ; 
(Jig.) to parody, to burlesque; to misinterpret, to 
misrepresent, se travestir, v.r . To disguise oneself, 
travestissement, n.m. Disguise ; travesty, traves- 
tlsseur, n.m. (fern, travestisseuse) Parodist; mis- 
iuterpreter, travestier. 

tray on (tre'j5), n.m. Dug, teat (of cows etc.). 
tr6buchag;e (treb/Jars), n.m. Weighing and 
sortinc of money, tidbuchant, a. (Jem. trebuchante) 
Of full weight (of coma) ; n m. Extra weight given 
to ensure full weight, trdbuchement, n.m. Stum- 
bling, fall, blunder, trdbucher, v.i. To stumble, to 
slip ; to trip, to err ; (Jig.) to turn the ecale, to weigh 
down (of coins etc.), trdbuchet, n.m. Bird-trap, 
snare ; assay -balance. Prendre quelqu'un aw tribuchtt, 
to entrap someone. 

tr6filage (trsfl'la: 3 ), n.f. Wire-drawing, trdfiler, 
v.t. To wire draw, trdfilerl e, »./. Wire-mill ; wire- 
drawing machine, trdhleur, n.m. Wire-drawer. 

trefle (trsfl), n.m. Trefoil, clover, shamrock; 
(Card*) clubs ; (Arch.) trefoil. 

tr6foncier (trefo'sje), a. (Jem. trdfonci&re) Per- 
taining to the subsoil. n.m. Owner of the subsoil 
(mine-owner etc.), trdfonda, n.m. Subsoil; (Jig.) 
bottom. Sarotr le fond et U trjond dun* afaire, to 
know the ms and outs of an aflair. 

treillage (trsja: 3 ), n.m. Trellis-work, lattice- 
work. treillager, v.t. To cover or furnish with 
trellis. treiUageux or trelllaglste, n.m. Trellis- 
maker, lattice-maker, trellle, n.f. Vine-trellis ; vine- 
aibour; shrimp-net. Le jus de la treille, the juice of 
the grape, treillla, n.m. Trellis, trellis-work, lattice ; 
coarse canvas etc., sackcloth, trelllissd, a. (fern. 
treilllssde) Trellised. trellllsser, v.t. To trellis, to 
lattice. 

treiz&lne (tre'ren), nj. Baker’s doren. 
treize (tisiz), a. and n.m. Thirteen; thirteenth, 
treizidxne, a. and n. Thirteenth ; n.m. Thirteenth 
(pait). trelzlftmement, adv. 
trim a. (tre'nia), n.m. Diaeresis, 
tr&mail (tramail). 

trgmatiser (tremati're), v.t, To mark with a 

diaeresis. 

tremblale (trd'bls), nj. Aspen-grove, 
tremblant (tru'bld), a. (Jem. tremblante) Trem- 
bling, tremulous, qmwnng , flickering (of light etc.), 
tremble, n.m. Aspen, trembld, a. (Jem. tremblde) 
Waved (of lines); shaking (of writing); n.m. (Print.) 
Waved rule, tremhlemsnt, n.m. Trembling, shaking, 
quaking, trepidation, tiemor; tremulousness, agita- 
tion ; flickering (of light) ; (Mus.) shake, quaver. Tout 
le tremblement ' (colloq.) all the rest of it ; trembUment 
de terre, earthquake. 

trembler (trfl'ble), v.i. To tremble, to shake, to 
shiver; to quake, to fear; to flutter (of wings), to 
quiver (of light). A fairs trembler, enough to make 
one shiver (of noise etc.); la mam lui tremble, his 
hand shakes ; trembler de Jroid , to shiver with cold, 
trembleur, n.m. (fem. trembleuse) Trembler ; qusker ; 
shaker, tremblotftnt, a. (Jem. tremblot&nte) Trem- 
bling, tremulous (of sound etc.); shivering, quivering, 
fluttering, trembloter, v.i. To tremble (of sound); 
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to quiver, to shiver ; to flutter (of wings) ; to flicker 
(of light). 

tr6mie (tre'mi), n.f. Hopper, mill-hopper ; funnel. 
tr6miere (tre'mjsir), n.f. Hollyhock. Rose tri • 
miere, hollyhock. 

tremolo (tiemo'lo) [It.], n.m. ( Mus .) Tremolo. 
tr6moussement (tremus'ma), n.m. Moving 
about, fluttering, frisking, flutter. Se donner du tre - 
moussement , to bestir oneselt. trdmousser, v.i. To 
bestir, to move about, to flutter ; v.t. To shake, to 
stir, se trdraoiissor, v.r. To flutter or fmk about ; to 
bestir oneself, to bustle about, tremoussoir, n.m. 
Swinging-chair, revolving-chair. 

trempage (tra'pa: 3 ), n.m. Steeping, soaking; 
(Print.) wetting. 

trempe (traip), n.f. Temper (of steel etc.); 
tempering, steeping ; (Jig.) character, stamp, quality, 
constitution; (Print.) wetting. Ct sont des gens de la 
meme trempe, they are people of the same stamp ; 
donner la trempe d, to temper, trempde, n.f. Steeping, 
wetting ; (fig.) whacking, drubbing, tremper, v.t. To 
soak, to steep, to wet, to drench ; tef temper (iron, 
steel, etc.); to dilute (wine etc.); (Print.) to wet 
(paper) ; to imbrue. II est tout trempe, he is wet to the 
skin ; tremper de larmes, to wet with tears ; tremper 
la soupe, to pour the soup on the bread ; tremper ses 
mams dans le sang, to imbrue one’s hands in blood ; v.i. 
To soak, to be steeped ; to be imbrued (dans) ; to be 
implicated (dans un crime), tremperie, n.f. (Print.) 
Wetting-room, sink, trempette, n.f. (colloq.) Slice 
of bread (for soaking in wine etc.), trempeur, n.m. 
Temperer ; (Print.) wetter. 

tremplin (tra'pl§), n.m. Spring-board, leaping- 
board. 

trent&in (tru'tS), n.m. (Tennis) Thirty all. 
trentame, n.f. About thirty, some thirty ; age of 
thirty. II a passi la trentame, lie is over thirty. 

trente (trait), a. and n.m. Thnty; thirtieth, 
trentenaire, a. Of thirty years’ duration, trentibme, 
a. and n. Thirtieth ; n.m. Thirtieth (part), 
treou (tre'u), n.m, (Naut.) Lug-sail, 
trepan (tre' pa), n.m. Trepan (instrument) ; trepan- 
ning. trepanation, nj. ’Trepanning, trdpaner, 
v.t. To trepan. 
tr6pang (tri pang]. 

trepas (tre' pa), n.m. ( pi. unchanged) Passage ; 
(poet.) decease, death, trdpassd, n.m. (fem. trdpassde) 
Dead person. Les trepassh, the dead, trdpassement, 
n.m. Death, trdpasser, v.i. To die, to depart this 
life. 

trepidation (trepida'sjo), n.f. Trepidation, 
trembling, tremor ; agitation, 
trgpied (tre'pje), n.m. Trivet ; tripod. 
trSpignement (trepip'ma), n.m. Stamping of 
(feet), tr^pigner, v.i. To stamp, to stamp one’s 
foot. Tripigner de coUre, to stamp with rage ; v.t. 
To trample upon. 

tr6p0inte (tre'pwSit), n.f. Welt (of a shoe), 
trea (trs), adv. Very ; most ; very much, deeply, 
greatly. Le trie Haut , the Almighty. 

tr6saill6 (tresa'je), a. (fem. tr^saill^e) Cracked, 
crackled, flawed (of pictures, porcelain, etc.), 
trdsaillure, n.f. Cracking, chipping. 

tr 6-sept or tr6sette (tre'sat), n.m. A card 
game. 

tres-fonds [tr£fonds]. 

tr6sor (tre'zoir), n.m. Treasure; hoard; treasury; 
exchequer; (R.-C. Ch.) relics and ornaments. Amasser 
des trisors, to heap up riches, trdsorerie, n.f. 
Treasury, trdsorler, n.m. Treasurer; (Mil.) pay- 
master. trdsorifcre, n.f. Treasurer, 
tressage (trs'saij), n.m. Weaving, 
tress aillement (tresaj'ma), n.m. Start, bound, 
thrill; flutter, disturbance, tressallllr, v.i. (pres.p . 
tress&lllant, p.p. tresaallll) To start, to give a 
start, to thrill ; to quake, to tremble, to shudder, to 
winoe. Faire tressaiUir, to thrill ; tressaillir de joie, 
to leap for joy. 

tressaillure [tr£saillure]. 
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tressauter (trsso'te), v.i. To jump, to start, to 
tremble. 

tresse (trss), n./. Tress, plait, braid, tresser, 
v.t. To weave, to plait, to form into tresses, to braid ; 
to wreathe, tresseur, n.m. (fem. treasons©) Plaiter, 
braider. 

treat (treat), n.m. Sail-cloth (for fishing-boats). 
tr6teau (tre'to), n.m. (pi. trdteaux) Trestle; 
(pi.) stage, boards, mountebank’s booth. Monter sur 
les tretea ux, to tread the boards ; triteau de meule , 
(Agric.) stack-stand. 

treuil (trcey), n.m. Windlass ; hand-winch, 
trere (treiv), nj. Truce. Trive d ces niaiseries ' 
no more of these fooleries ! treve de compliments, a 
truce to compliments. 

tr6vire(tre'vi:r), n.f. (Naut.) Parbuckle, trdvirer, 
v.t. To parbuckle. 

tri (1) (tri) or trick, n.m. Three-handed ombre ; 
(Whist) trick. Faire le tri, to make the odd trick, 
tri (2) [triage]. 
tri-, prtf Tri-. 

triable (tri'abl), a. Choosable, sortable. 
triade (tri'ad), n.f. Triad. 

triage (tn'a: 3 ), n.m. Choosing, picking, sorting, 
winnowing ; choice, selection ; district, section (of a 
wood). 

triandre(tri'a:dr),tt. (Uof.)Triandrous. triandrle, 
n.f. Tnandria. 

triangle (tri'argl), n.m. Triangle ; (Naut.) hanging 
stage of three planks (for caulking etc.), trlangulaire, 
a. Triangular, triangulalrement, adv. trlangula- 
tion, n.f. Triangulation. trlanguler, v.t. To 
triangulate. 

triaa (tri'ais), n.m. (Geol.) Trias, triaslque, a. 

Ti iassic. 

tribade (tri'bad), n.f. Woman with unnatuial 
sexual instincts, pervert. 

* tribal (tn'bal), a. Tubal. 

"• tribart (tri'bau), n.m. Clog, shackle (for pigs, 
dogs, etc.). 

tribasique (triba'sik), a. (Chem.) Tribaslc. 
tribometre (ti lbo'mstr), n.m. Tribometer. 
tribord(tn'boir), n m. (Naut.) Starboard. Tribord 
tout ' hard a-starboard 1 tribordais, n.m. Starboaid- 
watcli. 

triboulet (tribu'le), n.m. Tnblot, ring-stick, 
tribraque (tn'brak), n.m. (Pros.) Tribrach, 
tribu (tri’by), n.f. Tribe, 
tribulation (tnbyla'sjo), n.f. Tribulation, 
tribun (tri'bofc), n.m. Tribune, demagogue ; (fig.) 
democratic leader or orator, tribunal, n.m. Tribiuial, 
bench, judgment-seat; court of justice, magistrates, 
tribunat, n.m. Tribunate, tribune, n.f. Tribune 
(rostrum) ; (Jig.) platform, hustings ; gallery ; grand- 
stand (at races etc.). Monter d la tribune, to mount the 
rostrum ; tribune aux enchires, auctioneer’s rostrum ; 
tribune d’orgues, organ-loft, trlbunltlen, a. (fem. 
trlbunitienne) Tribunicial. 

tribut (tri'by), n.m. Tribute ; grant, contribution ; 
import, duty, debt. Payer le tribut a la nature, to pay 
the debt of nature ; payer le tribut a Neptune, to be 
sea-sick, trlbutairo, a. and n.m. Tributary. 

tricapsulaire (trikapsy'lsxr), a. (Rot.) Tricap- 
sular. trl-car or trioar, n.m. Three-wheeled motor- 
vehicle. trlodphale, a. Tricephalous. triceps, n.m. 
(pl. unchanged) Triceps. 

tricher (tri'Je), v.t. and i. To cheat, to trick, 
tricherle, n.f. Cheating, trick, trickery. Tricherie 
revient a son maitre, curses, like chickens, come home 
to roost, trlcheur, n.m. (fem. trioheuae) Cheat, 
trickster. 

trichine (tri'jin), n.f. Thread -worm, trichina. 
triohin4,a. Trichinous. trichinose, nj. Trichinosis. 

trichoc6phale(trikose / fal), n.m. Trichocephalus. 
trichologle, n.f. Trichology. trichoma or trichomo, 
n.m. Trichoma, trlohotomle, n.f. Trichotomy. 

tricoisea (tri'kwaxz), n./. (used only in pl.) 
Farrier’s pincers. 

tricolor (triko'loxr), n.m. Tricoloured amaranth. 
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tricolors a. Trico^oured. tricorde, a. Trichord, 
tricorne, a. Three-cornered; n.m. Three-cornered 

hat. 

* tricot (1) (trl'lco), n.m. Cudgel, 
tricot (2) (tn'ko), n.m. Knitting ; knitted vest 
etc. tricotage, n.m. Knitting, trlooter, v.t. and t. 
To knit, trlooteur, n.m. {fern, tncoteuse) Knitter ; 
n./. Knitting-machine. 

trictrac (trik'trak), n.m. Tric-trac (form of 
backgammon); trictrac- board, backgammon-board. 

tricycle (tri'aikl), n.m. Three-wlieeled vehicle ; 
tricycle, trioycliste, n. 

tride (trid), a. bwift, quick (of horses etc.). 
Mouvement tride , quick and strong movement (of a 
horse). 

trident (tri'dd), n.m. Trident; fish-gig. tridentl, 
€ (fem. trldentde) Tridenfcate, three-pronged. 

tridi (tn'di), n. m. Thu d day of decade in calendar 
of first French republic. 

triduo (tridy'o) or triduum, n.m. ( Jl.-C . Ch.) 
Triduo (religious exercises which last three days). 

tri^dre^tn'sdr), a. Trihedral, triennal, a. ( fem. 
trlennale, pi. triennaux) Triennial. nriennalitl, 
or trisnnat, n.u\. Term of three years, 
trier (tri'e), v t. ( conjugated like prikr) To pick, 
to choose, to sort, to select. Des homines trite, picked 
men. trleur, n.m.. {fern, trleuso) Sorter, picker; 
n.f. Sorting-machine ; wool-gin. 

triflde (tii'fid), a. (Bof.) Trifid. trlflore, a. ( Bot .) 
Tnflorous, three-flowered. 

triforium (tnfo'rjom), n.m. (^4rc7i.) Triforium, 
blind-story. 

trigame (tri'qam), a. Trlgamous. n. Trigamist. 
tijgamle, n.f. Trigamy. 

*trlgaud (tri'go), a. {fem. trigaude) Shuffling, 
cunning, crafty, n. Shuffler. *trigauder, v t. 'lo 
shuffle ; v.i. To cheat, to trick, ♦tngauderie, 

triple (triql), n.f. Trigla, gurnard. 
triglypKe (trl'glif), n.m. {Arch.) Triglyph, 
trigone (tri'gon), n.m. Ttigon. 
trigonometric (tngonnme'tri), n.f. Trigono- 
metry. trigonomltrique, a. trlgonoru6triquemunt, 
adv. 

*tril (TRILLK]. 

trilateral (trilateral), a. ( fem. trllatlrale, pi. 
trilatdraux) Tnlateial. trlllngu©, a. Trilingual, 
trillttdral (Tiui.mkHK]. trill ttlralitl, n.f. Tri- 
ll tend ity. trllitt&re, a. Tnliteral. 

"trill e (trig) or *tril, n in. Quaver, trill, shake, 
triller, v.t. To trill, to quaver. 

trillion (tn'ljty, n.m. Billion, a million million. 
(The Engl, trillion, i.e. a million cubed, is the Fr. 

QUIWTILLION.) 

trilob 6 (tnlo'be), a. {fem. trilobde) (Bot.) Trilo- 
Tato; (Xrch.)three-cusped. trlloblte, n.m. Tnlobite. 
trlloculalre, a. {Hot.) Tnloculai. trilogie, n.f. 
TYilogy. 

trimard or trimar (ti I'mair), n m. (slang) Hoad, 
street, trlmarder, v.f. To wander about, to go on 
tramp, trlmardour, a.m. Tramp, vagabond woik- 
man. 

trimb&ler (trSba'le), v.L {slang) To drag or lug 
about. 

trivoer (tri'me), v.i. (slang) To run about, to 
drudge, to wear oneself out. 

trimeatre (ti I'mesti ), n.m. Quarter (three months), 
quarter's pay, salaiy, or income. l*ur trmwitrc, 
quarterly ; toucher son trimrstre, to lecoive ones 
Quarter's) salary, trimestrlel, a. (fem. trlmostrlelle) 
Quarterly, trimestrlellement, adv. 

trimitre (tri'mstr), n.m. Trimeter, trimorphe, 
«. {Bot. and Cryst.) Trimorphous. trimorphisme, 
n.m. Tri morphism. 

trln (trS) or trine, a. (Astrol.) Trine. Trin 
aspect, trine aspect. 

trlnga (tr&'ga), n.m. {Omith.) Trlnga (sandpiper), 
tringle (trSigl), n.f. Curtain-rod, rod; (Arch ) 
tringle; (measming-)rod ; (Carp) maik. tringler, 
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v.t. {Carp.) To mark out, to chalk, trlnglette, n.f. 
bmall curtain-rod ; glazier’s knife. 

trinitaire(trmi't8ir),«.m. Trinitarian, trlnitl, 
n.f. Trinity. La trinite, Trinity Sunday, 
trindme (tn'norm), n.m. and a. Trinomial, 
trinquart (tr§'ka:r), n.m. Small ilshing-boat, 
herring-boat. 

trinquer (trg'ke), v.i. To clink glasses in drink- 
ing ; ( fig.) to hobnob (auec). 

trinquet (tie'ke), n.m. (Naut.) Foremast (m a 
lateen \essel). trinquette, n.f. Fore-staysail. 

tri 0 (tn'o) [It.], n.m. Trio, triolet, n.m. {Pros.) 
Triolet ; (Mils.) triplet. 

triompbal (triS'fal), a. (fem. triomphale, pi. 
trlomphaux) Triumphal. trlomphalement, ad r. 
triomphant, a. {fem. triomphante) Timmuhanu 
triomphateur, a. {fem. triomphatrico) Triumphing ; 
n* Triumpher, triomphe, n m. Triumph; n.f. Card 
game (vauant of ^carte) ; trump, triompher, v.i. To 
triumph, to be triumphant ; to exult, to glory ; to 
excel. Triompher de see positions, to overcome one’s 
passions. 

tripaille (Lri'paij), n.f. Garbage, offal, 
tripang (tn'pd) or tripang. n in. Trepang 
(holothunan). 

tripartite (ti ipar'tit), a. Tripartite, 
tripe (tup), nj. Tripe ; imitation velvet, velveteen 
(also called tripe de velours). Jiendre tripes et bovaux, 
to bung up one’s inside, triple (tripat lle). tripe- 
madame [trtquic-mai. ame). trlperle, n.f. Tiipe- 
shop. trlpette, nf. bmall tripe. 11 ne vat it pas 
tujiette , lie is not worth a stiaw. 

triphtongue (tnftfcg), nf. Triphthong, tri- 
phylle, a. {dot.) Triphyllous. 
tripier (tn'pje), n.m. (fem. trlpilre) Tripe-seller, 
triplan (tn'plu), a ( fnn. triplane) Triplane (of 
aeioplane--) n.m. Tnplane. 

triple (U ipl), a. and « m. Treble triple, threefold. 
tnplement( l) n m. Tiebling, tripling trlplement, 
(2),<idc Tieblj , tupl) . tripier, i.t andt. Toiieblc, 
to tuple, tnplicata, n. in Triplicate, laire am 
aide en tnplicata, to draw up a deed in three copies, 
triplice, n.f. Tuple alliance, trlplicitl, n.f. Tn- 
phcity. tripllque, nj. (Law) Kebutter (of a re- 
joindet), sm rejoinder. 

tripoli (tnpo'li), n.i?u Tripoli, rottenstone. tri- 
polir or tripolisser, v.t. To sharpen or polish with 
rottenstone. 

triporteur or tri-porteur (trip.ir'tour), n.m. 
Tnc> cle-camer (for goods). 

tripot (tn po), n.m. ^Tennis ; gaming-house; 
hell ; house ot ill-fame, tripotage, n m. Mess, 
med ley, jumble; intrigue, jobbeiy, underhand dealing, 
trlpotle, n.f. (sUhki) Beating, a drubbing ; crowd (of 
children etc ). tripoter, v.t. To meddle with, to 
pull about, to handle roughly; to speculate in; 
t\t. To make mischief, to make a mess, to act m an 
under hand way. tripotier, n.m. (fem. tripotibre) 
*Tennivplayer ; low intnguer; gaming-housekeeper. 

triptote (trip'tot), n.nu (Gram.) Tnptote. trip- 
tyque. w.w. (rttin(.)Tnptvch. 
trique (trik), v f. (x/anp) Cudgel, stick, bludgeon. 
triqueb&Ue (tnq'bal), n.m. or/. (A it ill.) Truck, 
trique-madame (tnknia'dam), n.f. (pi. un- 
changed) (pop.) White stone-ciop. 

triquer (tri'ke), v.t. To cudgel, to beat ; to sort, 
to range (timber etc.). 

triquet (tn'ke), n.m. Tennis-bat; workman’s 
tiestle. 

triquetrac (trik'trak), n.m. Clatter, 
trireffne (tu'ieji), u.m. Tiara (Pope’s triple 
crow n). 

trireme (tri'rem), v f. Trireme, 
trisaieul (tnza'jcel), n.m. Great-great-grand- 
father. trisaieule, n f Great-great-gi and mother. 

triaection (tnsek'Hjri), n.f. Trisection, trismd- 
glste, n.m. Trismegistus ; a.m. (Print.) Two-line 
double pica, trismus, n.m. Trismus, lock-jaw. 
trispermo, ct. (Bot.) Trispermous. 



tzar 

tzar [tsar]. 

tzigane or tsigane (tsi'gcra), n. and a. Gipsy 
(Hungarian) 


u 

U, u (y), n.m. The twenty -first letter of the 
alphabet. 

ubiquiste (yln'kqist), n.m. (eollnq.) Ubiquitous 
person; [imuquitaire]. ubiquitaire n.m. and a. 
( lid hint.) Ubiquitaimn. ubiquity, n f. Ubiquity. 

udometre (ydj'metr), n.m. Udometer (rain- 
gauge). udom6trique, a. 

uhlan or fhulan (y'ld), n.m. Uhlan (German 
lancer). 

ukase (y'kcuz), n.m. Ukase (edict of the Tsar of 
Russia). 

ulceration (ylsem'sja), n.f Ulceration, ulcbre, 
n.m. Ulcer. Ulcdrd, a. (fern ulcdrde) Ulcerated ; 
(fiq.) embittered, canker ed. ulcdrer, v.t. (c muuatcd 
like aoc£li1iu:ii) To ulcerate; (Jig.) to embitter, to 
gall, to incense. 8’ulcdrer, v.r. To ulcerate ; (Jig.) to 
grow embittered or exacerbated, uledreux, a. (fan. 
ulc»5 reuse). 

ul€ma (yle'mn), n.m. Ulema (Moslem doctor of 
law). 

ule* (y'leks), n m. (Bot.) Ulex, whin, gorse. 
ullgineux. a. (/« m. ullgineuse) (But.) Uliginose, 
ulmalre (yl'meir), n.f. Common rneadow-swpet. 
nlmine Ol'min), n.f. (chem) Ulinin. ulmique, 
a. Ulnm*. Acute uhmque, ulnuc acid. 

ult€rieur (ylle'rjuur), a. (fan. ultdileure) 
Ulterior, further, subsequent, ultyrieurement, a tv. 
ulti&me [ultime]. ultimatum, n m. (pi. ulti- 
matums) Ultimatum, ultime or ultibme, a. Final 
(of syllables etc ). ultimo, adv. 

ultra (yl'tia), n.m. U tra (person of extremist 
opinions), ultralsme or ultracisme, n.m. UlirnKm. 
ultra-mondain, a. (fan. ultra-mondaine) Ultra- 
mundane. ultramontain, a. and n.m. (fan. ultra- 
montaine) Ultramontane, ultramontanisme, n.m. 
ultrazodlacal, a. (fan. ultrazodiacale, ;d. ultra- 
zodlacaux) (AUron.) Applied to those planets the 
orbit of w Inch is not limited to the idtb of the zodiac. 

ululation (yljluSp), n.f., or ululement, n m. 
Uhilation (howling, hooting, etc.), ululer, v.i. To 
ululate. 

uxnble ( 5 :bl), n.m. Grayling, 
un (u*)» a. (fern, une) One, the first; single; a, 
an; any, a certain. Sur les um heure, about one 
o’clock, pron. indtf. One tiling. (Vest tout un, it is all 
one ; ea donner d’uned tjuclqn'un, to take .someone m ; 
n'en faire ni vne m deur, to make no bones about it, 
not to hesitate, to decide there and then; ttn d un, 
one by one; un pour cent, one per cent. n.m. One, 
numlier one; the first syllable, etc. Les 71ns dWnt 
out, lets ciutres i/isent non, some say yes, others say 
no; les 1 ins et les outres, all, all together; Vun et 
Vautre, both ; Vun ou Vantre , the one or the other ; 
I'un poitant Vautre , one with another, on an average ; 
Vun nn it Vautre, one is as good as the other ; ni Vun 
ui Vantre , neither. 

unanlme (vna'nim), a. Unanimous, unanime- 
ment, a civ. unanimity n.f. 
unau(y'no), n.m. (pi. unaux) Sloth (animal), 
uncial (oncial]. 

undlcennal (Sdess'nal), a. (fern, unddcennale, 
pi, unddeennaux) Undecennial. 

ungu4al (nqqc'at) or unguinal, a. (Anat.) 
Ungual, unguif&re, a. Unguiierous. unguis, n.m. 
Nail, claw. 

uni (y'ni), o. (fern, unle) United; smooth, even, 
level; uniform, regular; plain, simple, unaffected. 
Du tinge uni , plain linen; vie unie , regular, uniform 
life. Ti.ro. Uniform, even, or plain thiug, stuff, etc. 
A Vuni, level, adv. Evenly. Bien uni, quite 
smooth, unlartloull, a. Umarticul&te. unloap- 
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urinairs 

sulalre, a. Unicapsular. unioellulalre, a. Uni- 
cellular. unicolore, a. Unicolour, 
unicorue (yni'korn), n.m. Unicorn, 
unieoae (y'njsm), a. Fiist. Vingt et uniime , 21st. 
unifcmement, adv. Fir-tly. 

unification (ymhka'yo), n.f. Unification, uni- 
fier, v t (conjugated like frier) To unify, to unite, 
to ani.ulg.ima e. unfflore, a. (Bot ) Unitloiotis. 

uniforme (yni'form), a. Uni'orm. n.m. Uni- 
form, regimentals Quitter Vumfome , to quit tho 
service, uniformdment, adv. uniformity n./. Urn- 
fni nn tv. 

unilateral (ynilate'ral), a. (fern, unllatdrale, pi. 
unilatdraux) (But.) Unilateral; binding on one 
party only, one sided (of con ti acts), uniloculairo, a. 
(Bot.) Unilocular. 

uniment (ym'mu), adv. Evenly, even, smoothly ; 
plainly, simply. Purler tout uniment, to speak plainly. 

uninoxninal (yniiumi'nal), a. (fern, uninominalo, 
pi uninominaux) Of one name. 

Union (y'njfi), n f. Union; concord, agreement, 
harmony; blending, mixture; marriage, match; 
(law) concurrence, unionism©, n m. Unionism, 
unloniste, n. 

unipare (ym'pair), a. Um parous, uniparity n.f. 
unipersonnel, a (fem. umpersonnelle) Utupcrsoual. 

unique (y'nik), a. Only, sole; single, unique, 
um nailed, unparalleled, unprecedented ; odd, singu- 
lar. Fils unique only son. uniquement, adv. unir, 
v.t. To unite, to join, to combine ; to connect, to 
link ; to smooth, to level, to plane ; to pair, s’unir, 
v.r. To unite, to join together, to coalesce. 

unisexuel Onisek'sqel) or uni&exu4, a. (fem. 
unisexuell© or unisexu^e) (Bot. etc ) Unisexual. 

unisson (yni'so), n.m. Unison; ijuj) harmony, 
conceit. A V unisson. in unison, in concert. 

unit&ire (ym'te;r), a. and n. Unitarian, uni- 
tansme. n.m. 

unit 6 (ym'te). n.f. Unity; unit; (fig.) concord, 
agi cement, unitif, a. (fem. unitive) ( 77 ieof.) Umtive 
(with Gob). univalve, a. (But. etc.) Unn&lvp, um- 
valvular. 

univers (ym'vsir), n.m. (; 7 . unchanged) Universe, 
universaliser, v.t. To make universal unlversa- 
118m©, n.m universality n.f. universel, a. (fan. 
universello) Universal ; icsiduaiv, sole (of legacies) ; 
n.m. (}>l universaux) (Phil) Universal, univer- 
sellement, adv . universitaire, a. Of or belonging 
to tho university, academic; n. Member of tlio 
university, university, n.f. University. 

univocation (ynivoka'sjS), nf. Uni vocation, 
univoque, a. Umvoeal. 

upas (y'pars), n.m. (pi unchanged) Upas, poison- 
tree. 

urane (y'ran), n.f (Chcm.) Oxide of uranium, 
uraneux, a. Uranous, uranique, a. Uianic. ura- 
nlte, 71/. Uramte. uranium, n.m. Uranium. 

uranoirrapbie (yranoqra'fi), n.f. Uranography, 
uranograpbique, a. uranoscopie, n.f. 
urate (y'rat), n.m. (Chcm.) Unite, 
urbain (>rb§), a. (fem. urtoaine) Urban, n.f. 
Ilackncy carnage, urbanity, nf. Urbanity. 

urc£ole (yrse'ol), n.m. (Bot. etc.) Urceolus (urn- 
shaped organ), urcyoiy, a. (fem. urcyoiy©) Urceolate 
ure (y:r) or uruz, n.m. Urns, aurochs. 
ur4do(yre'do), » »j. (Bot.) Urodo. 
ur4e (y're), n.f. (Chrm.)Uro&. urdique, a. urymio, 
n.f. Um-mia. urymique, a. urdomHre, n.m. 
Ureamcter. uretbro, n.m. (J naf.) Ureter, urytyrito, 
nf. Uretentis. urbtre, n.m. Urethra, urytrite’ 
nf. Urethritis, ure to-, comb. form. 

urgence (yr'^uis), nf. Urgency. D'urgenee, 
urgent, immediately, urgent, a. (fern, urgent©) 
Urgent, pressing. 

urinaire (yri'nsrr), a. Urinary, urinal, n m 
(pi urinaux) Urinal (vessel), urine, n.f. Urine, 
uriner, v.i. To urinate, to make water, urineux, a. 
(fern, urmeuse) Urinous, urlnoir, n.m. Urinal, 
urique, a. (Chcm.) Uric. 
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d e trnttoir , street-walker ; sur le irottoir, in a fair way 
(of succeeding). 

trou (tin), n.m. Hole; Rap; cave, pot-liole, 
natural cavity ; orifice, mouth ; ( Anat .) foramen, hoi re 
romme un trou , to drink like a fish; hour her vn trou, 
to stop a pap, to pay a debt ; fairs un trim a la lane, 
to shoot the moon, to lly from one’s creditors; luger 
dans un trou , to live in a hole ; petit trou paxcher, a 
cheap place in the country; turn de la serntre, key- 
hole ; trou d'homme , man-hole ; trou du chat , ( Xaut .) 
lubber’s hole. 

troubadour (truba'duir), n m. Troubadour, 
troublant (tru'blfl), a. (fern, troublante) Dis- 
turbing, troubling, disquieting. 

trouble (1) (trubl), a. Thick, muddy, turbid, 
cloudy, overcast; dim, dull. Avoir la rut trouble, to 
lie dim-sighted ; picker en eau trouble , to fish in 
troubled waters, to take advantage of confusion. 
adv. Dimly, confusedly, n.m . Confusion, disorder, 
disturbance, turmoil; perplexity, uneasiness; mis- 
umbo standing, dispute, quarrel; (pi) broils, dis- 
tui bances, dissensions. Exciter des troubles dans un 
Uut, to raise dissensions in a State; troubles civils, 
cn il bioils. 

trouble (2), troubleau [trum e). 
trouble-fete (trnbiu'fert), n.m. (pi. unchanged) 
Kill-iov, spoil sport. 

troubler (tm'ble), r t. To stir up, to disturb, to 
make thick, to make muddy ; to muddle, to tum . to 
disturb, to disorder, to confuse, to agitate ; to pei plex, 
to di sconce! t, to unsettle; to unhinge, to trouble; 
to interrupt, to bieak in upon ; to destroy the har- 
mony of; to i u file, to annoy, to discompose ; to dim, 
to dull. La pevr In i trouble la raison, fear unhinges 
his mind ; troubler la fete, to mar the festivities, to 
spoil the sport se troubler, v r To grow thick, to 
become muddy, to become tin hid; to turn, to turn 
sour; to ho contused, to he di ‘.concerted, to become 
agitated ; to bo foggy, to become on ci cast or cloudy ; 
to become confuted or dim. 

troupe (tiu'e), n f. Opening, gap, breach; pass, 
trouor. r t. To boie, to make a hole in. se trouer, 
r.r To have a hole in it. trou-madame, n m. (pi. 
trous-madame) (lame played with ivory balls rolled 
into numbeied compaitments. 

troupe (trap), n.f Troop, band ; crew, gang, set; 
company, herd, flock, drove, ciowd; (pi ) tioops, 
loices. Aller en troupe , to herd together; twit pestle 
nter, sea -f trees; f> onves de t nr, land-forces, troupeau, 
n m (pi troupoaux) Flock, herd diove. Tnupcau 
de mo> hitad, drove of cattle; troupeau de moutons, 
tto *k of sheep troupior, n.m. Soldier. Vieux 
t/oupicr , old campaigner 

trousse (tins’), n.f. Bundle, truss; (<urq.) case 
cf liisttuipeuts , case for lazors, toilet aiticles, etc ; 
^quiver ft ieanz troupes de I'cnnnni . to be upon the 
pimmv’s heels; je, suus n ses /musses, I am after him. 
ttoussri, a (few troussdo) Tucked up. Jhen trou***, 
well set up, neat, dapper; mmphment him trons'*', 
well turned compliment, trousseau, n m Bunch 
(o< ke\s); tiousseau, wedding out tit ; outfit, kit; 
(d not ) fasciculus trousso-dti iers [rom E-fTRir.us]. 
trousso-galant. n m Cholera (man-killer), trousse- 

f )et oi trousso-p&te, n.f. (pi. unchanged) Imp, 
mssy. trousse-quoue, n m. (pi. unchanged) Crupper, 
troussequln, n.m. (’antic (of a saddle) 
trou»ser (tru'se), v.t. To tuck up, to turn up, to 
pm up ; to truss ; to dispatch (business etc.). Trousscr 
engage ou sex gvenilles, to cut one’s stick, to be off. 
bo troussor, v r. To tuck up one’s clothes, troussis, 
n. m. Turk. 

trouvable (tru'vabl), a. Tliat can be found, 
trouvaillo, n.f. Thing found bv chance, godsend, 
windfall ; discovery, lucky hit. Faire une trouvaille , 
to make a discovery. 

trouver (tru've), v.t. To find, to discover, to 
meet, with, to hit upon; to detect; to got; to Reek, 
to look for, to find out; to think, to deem, to judge ; 
to like; to contrive, to manage. Aller trouver onvenir 


ti ouver, to go to, to go and Ree, to visit ; comment le 
trouvez-vous t how do you like it? je lui troute bon 
visage, I think he looks well ; ou avez-vous trouvi cel a ? 
what marie you think of that? what put that in your 
head l trouver d dire ou trouver a redire , to find fault 
with ; trouver a vendre, to contrive to sell ; trouver 
beau ou belle, to admire, to think handsome ; trouver 
bon, to think fit; trouver mauvais , to blame, to dis* 
like, to be displeased with ; vous Irouvez * that’s yonr 
opinion, is it? trouvd, a. (fern, trouvde) Found. 
Bien trouvi, felicitous, happy, original; enfant trouvi, 
foundling. 86 trouver, v.r. To find otie.self; to be 
met with, to be, to exist; to feel, to feel oneself; 
to prove, to turn out ; to find for oneself. Cela se 
troui e bien, that is lucky ; 1 1 s’est trouvi a cette action, 
he was in that action ; il se trout'e, there is, there are, 
it happens, it turns out ; se trouver mat, to feel unwell, 
to fare ill. 

trouvere (tru'verr) or *trouveur, n.m. Trouvere 
(m**di.vval poet of N. France), trouveur, n.m. (fern. 
trouveuse) Discoverer, inventor ; a. Inventive 
troyen (trwa'js), a (fern, troyenne) Trojan. 
n.m. (Troyen, fern. Troyenne) A Trojan. 

truand (try'a), n m. (fern, truande) Vagrant, 
beggar, tramp, a. Vagrant etc. truandaille, n f. 
(n.lloq , collect) Vagrams etc. *truander, v.t. To 
hog, to mump, to tramp truanderie, n m. Mump- 
ing, begging, vagi ancy. truandisme, n.vi. 

truble (trybl) or trouble (2). n.m. Hoop-net. 
trubleau or troubleau, n m. Small hoop-net. 

true (1) (tryk), n.m. Knack, dodge, trick; 
(7 heat ) machinery. 11 a le true, he has the knack of 
doing it. 

true (2) or truck (tryk) [Engl.], n.m. Truck, 
trucage or truquage (try'ka: 3 ), n.m. (pop.) 
Faking 

trucheman (tryj'mu) or truchement, n.m. 
Interpreter, draconian. 

trucker (try'(e), i.i. To beg, to mump. *trucheur 
n.m ( Inn trucheuse) Beggar, 
truck [truc (2fi 

truculent (tryky'lu), a. (fem. truculente) 
Truculent. 

truelle (try'el), n f Trowel ; fish-slice, fish-carver, 
truellde, nf. Trowelful. 

truffe (iryO, « /. Truffle, truffer, v.t. To stuff 
with truffles, truffidre, n f. Truffle-ground, 
traie (trip), w /. Sow. 
truism e (iiy'ism), n m. Truism, 
truite (trqit), n.f i Trout. Truite sanmonee, 

salmon-trout, truitd, a. (fem. trultde) Spotted, 
mottled, speckled ; crackle (of porcelain). Finite 
truitie , white and grey pig iron. 
trullisation(tryliza'sp), n.f. (7?ut?d.)Trowclling. 
trumeau (try 'mo), n.m. (pi. trumeaux) Wall 
between windows etc., pier ; pier-glass , leg of beef, 
trupsine (tryp sin), n.f. {(hem.) Trypsin, 
truquer (trv'ke), v.t. To fake, to vamp. r.t. To 
dodge, cheat, fake, or vamp. 

tsar (tsa;r), n.m. Tsar, tsarevitch, n.m. tsa- 
revna, n / Tsarina, tsarisme, n m. 

tu(ty), pron. Thou, you. F.tie d tu et a toi aver, 
to be on very familiar terms with ; tu es, thou art, 
you are. 

tuable (ty'abl), a. Fit for killing, tuage, n.m. 
Killing, slaughter (of an animal), tuant, a. ( ft in. 
tuante) Killing, toilsome, tirceome, laborious. Cest 
un homme tuant, he is a regular bore. 

tu-autem (tyo'tsm), n.m. The main thing, the 
point. 

tube (tyb), n.m. Tube, pipe’; (Anat.) duct, 
tuber (1), v t. To tube, 

tuber (2) (ty'be), v.t. (colloq.) To tub, to bath. 
tub£rac6 (tybera'se), a. (fem. tubdraode) (Bot ) 

Tnberaceous. 

tubercule (tyberikyl), n.m. Tubercle, tuberculd, 
a (fem. tuberculde) Tuberculate, tnbercled. tuber- 
culeux, a. (Jem. tuberculeuse) Tuberculous ; (hot.) 
tubercular; (hath.) tuberculous; n. Consumptive 
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person. tubercullsation, n.f. Formation and growth 
of tubercles, tuberculiser, v.t. To tuberculize. 
tuberculosa, n.f. Tuberculosis. 

tub ^re use (1) (tybe'rtfiz), n.f. Tuberose, tube- 
rous, a. (fern, tubdreuse) (2) Tuberous, tubdrlffcre, 
a. Tuberiferous. tuberosltd, n.f. (Path.) Tu- 
berosity. 

tubiforme (tybi'form), a. Tubiform. tubulaire 
a. Tubular, tubule, n.m. Small tube, tubule, 
tubuld, a. (fem. tubulde) Tubular, tubulous. 
tubuleux, a. (fem. tubuleuse) Tubuliform, tubulate, 
tubulure, nf. Opening of a vessel for receiving a 
tube ; (Physiol.) natural tube or conduit 
tudesque (ty'desk), a. Teutonic, Germanic; 
inelegant, rough, coarse, n.m. Teutonic language. 
*tudieu (ty'djtf), int. Zounds ! 
tue-chien (ty'j.i§), n.m. (pi. unchanged) (pop.) 
Meadow-saffron, colcnicum. tue-mouche, n.m. (pi. 
unchanged) Fly-flap ; fly-bane (fungus). 

tuer (tqe), v.t. To kill, to slay; to slaughter, to 
butcher ; to damn (a play etc.) ; to tire to death, to be 
tie death of ; to while away. Se faire tuer , to get 
killed, to expose one’s life, se tuer, v.r. To kill 
oneself, to commit suicide ; (fig.) to wear oneself out. 
tuerle, n.f. Slaughter, butchery, carnage ; slaughter- 
house. h tue-tdte, adv. At the top of one's voice, 
tueur, n.m. (fem. tueuse) Killer, slayer. 

tuf (tyfh n.m. Tuff, tufa, tufacd, a. (fem. 
tufaode) Tufaceous. tuffeau or tufeau, n.m. 
Micaceous chalk (from Touraine). tufier, a. (fem. 
tufibre) Tufaceous ; n.f. Tufa-quarry. 

tulle (tipi), n.f. Tile. Loger sous les tuiles, to live 
in a garret ; quelle tuile ! what rotten luck ! tuileau, 
n.m. (pi. tuileaux) Broken tile, tuilerie, n.f. 
Tile-works ; tile-making. Les Tuileries , the Tuileries 
(a palace in Paris), tullier, n.m. Tile-maker. 

tulipe (ty'lip), n.f. Tulip, tulipier, n.m. Tulip- 
tree. 

tulle (tyl), n.m . Tulle, net. tulliste, n . Tulle- 
maker or -seller. 

tumefaction (tymefak'sjS), n.f. Tumefaction, 
tumdfier, v.l , or se tumdfier, v.r. To tumefy, 
tumeur, n.f. Tumor. 

tumulaire (tymy'leir), a. Of the grave, sepulchral. 
Pierre tumulaire, tombstone. 

tumulte(ty'mylt), n.m. Tumult, uproar ; hubbub, 
confusion, tumultuaire, a. Tumultuary, tumul- 
tualrementortumultueusement, adv. Tumultuously, 
tumultueux, a. (fem. tumultuous e) Tumultuous, 
tumulus (tymy'lyis), n.m. Tumulus, barrow, 
tungstene (to&ks'tsn), n.m. Tungsten, tungs- 
tique, a. 

tunique (ty'nik), n.f. Tunic, coat; film, wall, 
coat (of the stomach etc.), iuniqu.6, a. (fem. tuniqude) 
Tunicated. 

tunnel (ty'nel) [Engl.], n.m . Tunnel, 
tuorbe [t£orbe}. 

turban (tyr'bd), n.m. Turban. Prendre le turban , 
to turn Mohammedan. 

turbine (tyr'bin), n.f. Turbine, turblnd, a. 
(fem. turbinde) (Nat. hist.) Turbinate. 

turbiner (tyrbi'ne), v.i. (slang) To slave away, 
to grind. 

turbitb (tyr'bit), n.m. (Pharm.) Turpeth. 
turbot (tyr'bo), n.m. Turbot, turbo tidre, n.f. 
Turbot-kettle, turbotin, n.m. Young turbot. 

turbulemment (tyrbyla'md), adv. Turbulently. 
turbulence, nf. Turbulence, turbulent, a. (fem. 
turbulent®) Turbulent; rude, wild (of children etc.). 

turc or turque (tyrk), a. Turkish, n.m. Turkish 
language ; (Turo or Turque> Turk. Le Grand Turc , 
the Sultan of Turkey; se faire Turc , to turn 
Turk. 

*turcle (tyr'si), n.f. Dike, embankment, 
turcisme (tyr'sism), n.m. Turcism. 
turco (tyr'ko), n.m. (pi turoos) Turco (Algerian 
soldier). 

turcoin (tyr'kwg), n.m. Mohair. 

turelure (tyrlyir), n.f. Tol-de-rol, fol-de-rol 


tyrolien 

(burden of a song). Ce$t toujours la mime turelure , it 
is always the same thing over and over again. 

turf (tyrf) [Engl.], n.m. The turf. turfiste, n.m. 
Turfite, follower of horse-races. 

turgescence (tyrss'sais), n.f. Turgescence, 
turgidity. turgescent, a. (fem. turgescente) Tar- 
ge scent, turgid. 

turlupin (tyrly'pg), n.m. Punster ; sorry jester, 
turlupinade, n.f. Sorry jesting, poor joke, turlu- 
piner, v.i . To pun badly ; v.t. To crack poor jokes 
on, to annoy. 

turlurette (tyrly'rst), nj. Kind of guitar (in 
use in the 14th century), 
turlut (tyrTy), n.m. Titlark, 
turlututu (tyrlyty'ty), n.m. Pipe, flute, int. 
Sound of this (in mockery, refusal, etc.), 
turnep or turneps (tyr'nep), n.m. Field-turnip, 
turpitude (tyrpi'tyd), nf. Turpitude, baseness, 
ignominy, 
turque [turc]. 

turquette (tyr'kst), n.f. Rupture-wort, 
turquin (tyr'kg), a. Dark, deep (of blue), tur- 
quine, nj. Inferior variety of turquoise, turquoise, 
n.f. Turquoise. 

tussilage (tysi'la: 3 ), n.m. Colt’s-foot (plant), 
tussore or tussor (ty'sorr), n.m. Tussore (silk), 
tutdlaire (tyte'lsrr), a. Tutelary, guardian, 
tutelle, n.f. Tutelage, guardianship; (fig.) pro- 
tectorship. .Enfants en tutelle , children under the 
care of a guardian, tuteur, n.m. (fem . tutrice) 
Guardian, trustee, protector; (Hort.) prop, 
tutie (ty'ti), n.f. (Chem.) Tutty. 
tutoiement or tutoiment (tytwaj'ma), n.m. 
‘Theeing and thouing.’ tutoyer, v.t. (conjugated like 
Aixn er) To ‘ thee and thou.’ se tutoyer, v.r. To 
* thee and thou ’ each other ; to be on familiar terms, 
tutrice. fem. [tuteur]. 

tuyau (tqi'jo), n.m. (pi. tuyaux) Pipe; tube, 
hose ; chimney-flue ; shaft, funnel ; barrel (of a quill); 
8 talk (of corn) ; stem (of a featliei) ; nozzle (of bellows 
etc.); stem (of a tobacco-pipe); flute (of frills etc.); 
(slang) tip ; (slang) throat, stomach. Dire quelque chose 
dans le tuyau de I’oreille , to whisper something in one's 
ear. tuyautage, n.m. Frilling, quilling, fluting, 
tuyauter, v.t. To quill, to frill, to plait ; (sporting 
slang) to give a tip to. tuyauterle n.f. System of 
pipes ; pipe-store ; pipe-trade, tuy&re, n.f. Tewel, 
blast-pipe. 

tympan (tS'pd), n.m. Tympanum, ear-drum; 
tymjpan, drum ; spandrel (of bridges), tympaniquo, 
a. Tympanic, tympaniser, v.t. To run down, to 
decry, to traduce, tympanite, n.f. Tympanites, 
tympany, tympanon, n.m. Dulcimer. 

type (tip), n.m. Type ; model ; symbol, emblem ; 
standard ; (Astron.) plan, drawing ; (colloq.) chap, 
fellow. Cest un viritable type, he is quite a character ; 
quel type d'homme ! what an original I typer, v.t. To 
stamp, to mark as of a certain type, 
typba (ti fa), n.m. (Bot.Y Typha, cat’s-tail. 
typhoide (tifo'id), a. Typhoid, typholque or 
typholdique, a. 

typbon (ti'fo), n m. Typhoon ; water-spout, 
typhus (ti'fyss), n.m. Typhus, gaol-fever, 
typique (ti'pik), a. Typical, symbolical, 
typographe (tipo'graf), n.m. Typographer, 
printer, typographic, n.f. Typography ; letter- 
press, print; printing-office, typographique, a. 
typographiquement, adv. typolithe, n.f. (Geol.) 
Typolite. tvpolithographie, nf. Typoiithography. 

tyran (trrd), n.m. Tyrant. Cette femme est un vrai 
tyran, that woman is a regular shrew, tyranneau, 
n.m. Petty tyrant, tyrannicide, n.m. Tytanmcide. 
tyrannie, n.f. Tyranny. S'afranchir de la tyrannic, 
to free oneself from tyranny, tyrannlque, a. Tyranni- 
cal. tyrannlquement, adv. tyrannlser, v.t. To 
tyrannize over, to oppress. 

tyrolien (tiro'ljs), a. (fem. tyrolienne) Tyrolean. 
n.f. Mountain song or waltz popular in the Tyrol. 
n.m. (Tyrolien, fem. Tyrolienne) A Tyrolese. 
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urmaire 


tzar 

tzar [tsar]. 

tzigane or tsigane (tsi'gan), n. and a. Gipsy 
(Hungarian) 


u 

U, u (y), n.m. The twenty - first letter of the 
alphabet. 

ubiquiste (ybi'kqist), n.m. ( colloq .) Ubiquitous 
person ; [ubiquitaire]. ubiquitaire, n.m. and a. 

( ltd hist.) Ubiquitaiian. ubiquity n.f. Ubiquity. 

udometre (ydo'mstr), n.m. Udometer (rain- 
gauge). udomdt’rique, a. 

-uhlan or Ionian (y'ld), n.m. Uhlan (German 
lancer). 

ukase (y'kaiz), n.m. Ukase (edict of the Tsar of 
Russia). 

ulceration (ylsera'sjS), n.f. Ulceration, ulc&re, 
n.m. Ulcer, ulcdrd, a. (fen i. ulcdrde) Ulcerated ; 
(fig.) embittered, cankered, ulodrer, v.t. (c ‘njuuated 
like AGCELiiiREii) To ulcerate; (Jig.) to embitter, to 
gall, to incense. B’ulcdrer, v.r. To ulcerate ; (Jig.) to 
grow embittered or exacerbated, ulcdreux, a. (Jem. 
ulcdreuse). 

uidma (yle'ma), n.m. Ulema (Moslem doctor of 
law). 

ulex (y'lsks), n.m. (Dot.) Ulex, whin, gorse. 
uligineux, a. (fern, uligineuse) (Bot.) Uliginose, 
ulmaire (yl'meir), n.f. Common meadow-sweet, 
ulmine (yl'min), n.f. (Cheu ) Ulrmn. ulmique, 
a. Ulmic. Acicle ulmique , ulmic acid. 

ultdrieur (ylte'rjceir), a. (fern, ultdrieure) 
Ulterior, further, subsequent, ultdrieurement, adv. 
ultidme [ultime]. ultimatum, n.m. (pi. ulti- 
matums) Ultimatum, ultime or ultidme, a. Final 
(of syllables etc ). ultimo, adv. 

ultra (yl'tra), n.m. U tra (person of extremist 
opinions), ultralsme or ultracisme, n.m. Ultraism. 
ultra-mondain, a. (fem. ultra-mondaine) Ultra- 
mundane. ultramontain, a. and n.m. (fem. ultra- 
montaine) Ultramontane, ultramontanisme, n.m. 
ultrazodiacal, a. (fem. ultrazodiacale, pi. ultra- 
zodiacaux) (Astron.) Applied to those planets the 
orbit of which is not limited to the width of the zodiac. 

ululation (ylyla'sjo), n.f., or ululement, n.m. 
Ululation (howling, hooting, etc.), ululer, v.i. To 
ululate. 

umble (5:bl), n.m. Grayling, 
un ($), a. (fem. une) One, the first; single; a, 
an ; any, a certain. Sur les une heure, about one 
o’clock, pron. indef. One thing. C'est tout un, it is ail 
one ; en donner d’uned quelqu’un, to take someone in ; 
n’enfaire ni une ni deux, to make no bones about it, 
not to hesitate, to decide there and then ; un d un, 
one by one ; un pour cent, one per cent. n.m. One, 
number one ; the first syllable, etc. Les uns ditent 
owl, les autres disent non, some say yes, others say 
no ; les uns et les outres, all, all together ; Vun et 
Vautre, both ; Vun ou Vautre, the one or the other ; 
Vun portant Vautre, one with another, on an average ; 
Vun vaut Vautre , one is as good as the other ; ni Vun 
ni Vautre, neither. 

unanime (yna'nim), a. Unanimous, unanime- 
znent, adv. unanimity n.f. 
unau (y'no), n.m. (pi. unaux) Sloth (animal), 
uncial [oncial]. 

unddcennal (odese'nal), a. (fem. unddcennal©, 
pi. unddcenmaux) Undecennial. 

ungudal (oqqe'al) or unguinal, a. (Anat.) 
Ungual, unguiffcre, a. Unguiferous. unguis, n.m. 
Nail, claw. 

11 ni (y'ni), a. (fem. unie) United; smooth, even, 
level; uniform, regular; plain, simple, unaffected. 
Du linge uni , plain linen; vie unie, regular, uniform 
life. n.m. Uniform, even, or plain thing, stuff, etc. 
A Vuni, level, adv. Evenly. Bitn uni, quite 
smooth, uniartlculd, a. Uniarticulate. unicap- 
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sulaire, a. Unicapsular. unicellulalre, a. Uni- 
cellular. unicolore, a. Unicolour, 
unicorue (yni'korn), n.m. Unicorn, 
uni&me (y'ujsm), a. Fiist. Vingt et untem , 21st. 
unidmemeni, adv. Fir-tly. 

unification (ynifika'sjo), nj. Unification, uni- 
fier, v.t (conjugated like prier) To unify, to unite, 
to amal<;auia*e. uniflore, a. (Bot.) UnitloroUS. 

uniforme (yni'fonn), a. Uni'orm. n.m. Uni- 
form, regimentals. Quitter V uni forme , to quit the 
service, uniformdment, adv. uniformity n.f. Uni- 
form ity. 

unilateral (ynilate'ral), a. (fem. unilateral©, pi. 
unilatdraux) (Bot.) Unilateral ; binding on one 
party only, one-sided (of contracts), unilooulaire, a. 
(Dot.) Unilocular. 

unimen t (yni'md), adv. Evenly, even, smoothly ; 
plainly, simply. Vat Ur tout uniment , to speak plainly. 

uninominal (yninoim'nal), a. (fem. uninominale, 
pi. uninominaux) Of one name. 

union (y'njS), n.f. Union; concord, agreement, 
harmony; blending, mixture; marriage, match; 
(Law) concurrence, unionism©, n.m. Unionism, 
unionists, n. 

unipare (yni'pair), a. Uniparous. uniparitd, n.f. 
unipersonnel, a. (fem. unipersonnelle) Umpersonal. 

unique (y'nik). a. Only, sole; single, unique, 
unrivalled, unparalleled, unprecedented ; odd, singu- 
lar. Fils unique, only son. uniquement, adv. unir, 
v.t. To unite, to join, to combine ; to connect, to 
link ; to smooth, to level, to plane ; to pair, s’unir, 
v.r. To unite, to join together, to coalesce. 

unisexuel (ynisek'sqsl) or unisexud, a. (fem. 
unisexuelle or unisexude) (Bot. etc.) Unisexual. 

unisson (ym'so), n.m. Unison; (Jig.) haimony, 
concert. A Vunisson, in unison, in concert. 

unit air e (ym'tezr), a. and n. Unitarian, uni- 
tarisme, n m. 

unite (yni'te), n.f. Unity; unit; (fig.) concord, 
agreement, unitif, a. (fem. unitive) (Theol.) Unitivo 
(with God), univalve, a. (Bot. etc.) Univalve, uni- 
valvular. 

univers (yni'vsir), n.m. (pi. unchanged) Universe, 
universaliser, v.t. To make universal, universa- 
lisme, n.m. universality n.f. universel, (fem. 
universelle) Universal ; lesiduary, sole (of legacies) ; 
n.m. (pi untfversaux) (Phil ) Universal, univer- 
sellement, adv. universitaire, a. Of or belonging 
to the university, academic; n. Member of the 
university, university n.f. University. 

univocation (ynivoka'sjS), n.f. Univocation, 
univoqu©, «. Univocal. 

upas (y'pais), n.m. (pi. unchanged) Upas, poison- 
tree. 

urane (y'ran), n.f. (Chem.) Oxide of uranium, 
uraneux, a. Uranous, uranique, a. Uranic, ura- 
nlte, n.f. Uramte. uranium, n.m. Uranium. 

uranoaraphie (yranoqra'fi), n.f. Uranography, 
uranographique, a. uranoscopie, n.f. 
urate (y'rat), n.m. (Chem.) Urate, 
urbain (yr'be), a. (fem. urbaine) Urban, n.f. 
Hackney cat riage. urbanitd, n.f. Urbanity. 

urcdole (yrse'ol), n.m. (Bot. etc.) Urceolus (urn- 
shaped organ), urceold, a. (fem. urodolde) Urceolate 
ure (y:r) or urus, n.m. Urus, aurochs, 
urdao (yre'do), n.m. (Bot.) Uredo. 
ur de(y're), n./. (Chem.) Urea, urdique, a. urdmie, 
n.f. Uraemia, urdmique, a. urdomdtre, n.m. 
Ureameter. ureter©, n.m. (Anat.) Ureter, urdtdrito, 
n.f Ureteritis. ur6tre, n.m. Urethra, urdtrite, 
n f. Urethritis, ureto-, comb. form. 

urgence (vrigdis), n.f. Urgency. D’urgence, 
urgent, immediately, urgent, a. (fem. urgent©) 
Urgent, pressing. 

urinaire (yri'nerr), a. Urinary, urinal, n.m. 
(pi urinaux) Urinal (vessel), urine, n.f. Urine, 
uriner, v.i. To unnate, to make water, urineux, a. 
(fem. urineuse) Urinous, urinoir, n.m. Urinal 
urique, a. (Chem.) Uric. 



time 

ume (yrn), »./. XJm ; ballot-box. time de scrutin 
ou urns Elector alt, ballot-box. 

urocyste (yro'sist). n.m, Urocyst (bladder), 
urooystlte, a./. Inflammation of the bladder, uro- 
gduital, %. UrogenitaL urosoopie, nf. Uroscopy. 
urotoxique, a. 

ursuline (yrsy'lin), n.f. Ursullne nun. 
urticalre (yrti'keir), n /. Nettle-rash, urticant, 
cu (Jem. urticante) Stinging, urtication, n,j 
uras [urb]. 

as (1) (y), n.m. ( used only in pi.) Usages, ways. 
Les vs et let c outumes, the ways and customs. 

us (2) (y:s), n.m. The ending -us (used only in 
un savant en vs, a man learned in Latin). 

usage (/za^), n.m. Custom, practice, usage ; 
use, employment, enjoyment; wear (ot clothes etc.). 
A V usage de. for the use of ; avoir de ('usage, to have 
manners or breeding , c«la est hors d'usage, that’s out 
Of use ; fairs de i usage ou fairs un bon usage, to last 
or wear a long time ; mettre tout en usage, to use 
every endeavour ; mettre une chose sn usage, to use a 
thing, usager a. (fern, usag&re) For common use ; n. 
Commoner, one enjoying the right of cutting wood etc. 
usance, n.f. Usance, usante, a. (Law) Making use 
Df, using (of spinsters etc.). usd, a. ( fem. usde) Worn- 
out, threadbare; stale, trite, hackneyed, user, v.i. 
To make use ; to have recourse, to avail oneself ; 
to enjoy. En user bicn avee qudqu'un, to use or deal 
with someone well; an user bien ou en user via l, to 
make a good or bad use of: user de douceur , to use 
gentle means, user de violence, to use violence; v.i. 
To use, to consume ; to wear out, to wear away, to wear 
down ; to spend, to waste. User des touliers, to wear out 
ffioes. n.m. Wear, use, service. Ce drap est J'un 
>on. user, this cloth wears well , on ne connait les gens 
qu'd l user , ( fig ) it takes time to know people, 
a’user, v.r. To wear oneself out, to be worn out; to 
be used, to be consumed ; to waste, to decay to be 
spent. 

asine (y'zin), n.f. Works, mills, factory. USinler, 
n.m. Manufacturer, mill-owner. 

usit6 (yzi'te), a. (fern, usitde) Used, in use, usual, 
customary. Ce mot nest guere usiti, that word is 
seldom used. 

OBquebac (yska'bak), n.m. Usquebaugh, 
ust ensile ^ystd'sil), n.m. Utensil ; tool. Imple- 
ment. Ustensiles de cuisine, kitchen utensils, 
ostlon (ys'tjS), n.f. Ustion, combustion, 
usuel (/zqel), a. (fern, usuelle) Usual, customary, 
ordinary, usuellement, adv. 

usafructuaire (yzyfryk'tqsxr), a. Usufructuary, 
u an fruit, n.m. Usufruct, use. uaufruitier. n.m. 
and a. (fem. usufruitt&re) Usufructuary. 

usaralre (yzyfrerr), a. Usurious, usurairement, 
adv. usure, n.f. Usury, excessive interest ; wear, 
wear and tear. Bandre aveo usure , to return with 
Interest ; guerr * d'usure, war of attrition, usurier, 
n.m. (fem. usuri&re) Usurer. 

usurpateur (yzyrpa'toeir), n.m. (fem. usurpa- 
trice) Usurper, a. Usurping, usurpation, n.f. Usurpa- 
tion. usurper, v.t. To usurp ; to encroach upon, 
at (yt). n.m. (M us.) Ut, do. 
ut6rin (yte'r§), a. (fem. uterine) Uterine, on the 
mother’s side. n. Brother or sister on the mother'* 
side. n.rtu (Med.) Medicine affecting the uterus, 
utdro-, comb. form, utdromanie, nf. Uteromania. 
uterus, n.m. Uterus, womb. 

atUe (yfrll), a. Useful, of use, serviceable ; 
advantageous, expedient, beneficial. En temps utile. 
In due or good time. n»m. Utility, usefulness : what 
is usefuL Joindre l’ utile d V agriable, to combine 
utility and pleasure, utilement, adv. utilisable, a. 
utilisation, n.f utlliser v.t. To find use for, to 
utilize 8’utillser, v.r. To make oneself useful , to be 
utilized, utilitalre, n..m. and a. Utilitarian. Utilltd, 
n.f. Utility, usefulness; benefit, profit, service, 
avail ; (TheaL ) utility-man. D'aucune atiliti , of no use. 

utopie (yto'pt), n.f. Utopia, utopique, a. Uto- 
pian* utopiate, u. and a. utopian. 


vague 

atrfcule (ytrilcyi), n.m. Utricle, utriculd, a. (fem. 
utriculde) Utricular. 

uvde (y've), nf. ( Anat .) Uvea (inner coloured 
layer of the iris). 

uviforme (yvi'form), a. Uviform, grape-shaped, 
uvulaire (yvy'leir), a. (Anat.) Uvular. tmxle, 
n.f Uvula. 

uxorieux(y kso'ijff), a. (fem. uxorieuse) Uxorious. 


v 

V, v - vex tm. The twenty-second letter of the 
alphabet. V. (Lat. vide), see ; (roman numeral) 5. 

va (\a), 1st pen. sing, imper. [aller], tnt. Go, 
done 1 Ka pour c ela, i consent, done, agreed. 

vacance (va’kais), n.f. Vacancy; (pi) vacation, 
holidays recess (of parliament etc.). Entrer en 
vacances, to break up (of schools), vacant, a. (fem 
vacant©) Vacant; unfilled, unoccupied, empty; 
{Law) in abeyance, unclaimed. 

vac&rme (va'karm), «.m. Hubbub, uproar, fuss. 
Fairs du vacarme, to kick up a shindy. 

vacation (vaka sj5), n.f. Attendance, sitting (of 
public officers etc.); fee for this; day’s sale (at 
auctions) ; vacation, recess (of courts). 

vaccln (vak'sg), n.m. Vaccine matter, serum, 
lymph, vaccinal, a. (fem. vaccinale, pi. vaccinaux) 
Vaccinal, vaccina teur, n.m. Vaccinator, vaccina- 
tion, nf. Vaccination, vaccine, nf. Vaccinia, 
cow pox. vacciner, v.t. To vaccinate, vaccinlque, 
a. vaccino-, comb. form. 

vache (va]), n.f Cow; cow hide (prepared for 
use;; leather covering for luggage in a diligence; 
boot (in a diligence etc.) ; (sfongf) obese woman, 
trollop. Manger de la vache enragie, to rough it; 
jKLrler frangais comma une vache cspagnole, to murder 
the French language ; vache a lait ou laitiere, milch 
cow ; vache marine, (pop.) ingong. vacher n.m. 
(fem. vaohfcre) Cowherd, neat-herd, vacherie, n./. 
Cow-house, byre 

v&ciet (va'tys), n.m. (pop.) Grape- hyacinth. 
v&Cill&nt (vasi'la), a (/em. vacillante) Vacil- 
lating, wavering, flickering; (collog.) uncertain, un- 
decided ; (Bot.) versatile, vacillation, n.f. vaciller, 
v i. To vacillate, to waver; to reel, to stagger: 
to flicker (of light etc.). 

vacuit6 (vakqi'te), n.f. Vacuity, emptiness, 
vacuole, n.f. Vacuole, vacuum, n.m. 
vade (vad), n.f. Stake (at play). 

*vademanque (vad'maik), n.f. ( Banking ) De- 
crease of money in reserve. 

vade-mecum (vademe'kom), n.m. Vade-mecum, 
handbook. 

va-et-vient (vae'vjg), n.m. (pi unchanged) 
Reciprocating motion, swing, see-saw motion, oscilla- 
tion , ferry-boat drawn by rope ; wherry used between 
two ships etc. ; pass • rope, traversing gear ; (fig.) 
going and coming. 

vagabond (yaqabS), a. and n. Vagabond, 
vagrant, vagabondage, turn. Vagrancy, vaga- 
bonder or *vagabonner, v.i. To be a vagabond, to 
roam ; (fig.) to flit from one thing to another, 
vagant, n.m. Wrecker. 

vagin (va' 3 g), n.m. (Anat.) Vagina, vaginal, 
a. (fem. vaginale, pi. vaginaux) Vaginal. vaginite, 
n.f. Vaginitis, vagino-, comb. form. 

vagrir (va'ziir), v.t. To wail, to pule (of infants), 
vagissant, a. (fem. vaglssante) Cry, puling, vaglsse- 
ment, n m. 
vagron etc. (wagon). 

vague (1) (vaa), n.f. Wave, billow ; surge, 
vague (2)(vag), a. Vague, indeterminate, uncertain ; 
faint, indistinct, hazy ; rambling, incoherent ; waste, 
empty, Terrts vogues, waste-land. n. w. Vagueness, 
looseness, uncertainty; empty space, emptiness, 
void, vacuum, vaguement, adv. 



vaguemestre 

vagrueraestre (vag'meatr), n.m. (Mil) Baggage- 
master ; regimental postman. 

vaguer (va'ge), v.i. To ramble, to wander, to 
stray, v.t. To mash (in brewing). 

Mraguesse (va'ges), nf. (Paint) Lightness, airi- 
ness. 

▼aigrage (vs'grazs), n.m. (Naut.) Inner-plank- 
ing. vaigre, nf. Plank for lining boat. 

▼aillamment(vaja'mQ), adv. Valiantly, courage- 
ously, stoutly, vaillance, «./. Valour, bravery, 
vaillant (1), a. ( fem. vaillante) Valiant, valorous, 
courageous, gallant. 

vaillant (2) (va'ja), n.m. All a man is worth. 
Tout ton vaillant, one’s all. adv. Value, JTavoir pas 
sou vaillant , not to be worth a penny, 
vaillantlse (vajd'tirz), n./. Deed of prowess, 
vaille, 1st sing. subj. [valoir]. 
vain(vg), a. (/era. vatne) Vain, fruitless, ineffec- 
tual; empty, shadowy; trifling, frivolous; vain- 
glorious, presumptuous, conceited. En vain, vainly, 
in vain. 

vainer e (vfiikr), v.t. (pres.p. vain quant, p.p. 
vainou) To vanquish, to conquer, to overcome, to 
deteat, to get the better of; to master, to subdue; 
to outdo, to surpass, to excel. Fairs vaincre , to cause 
to conquer, to cause to be conquered ; se laisser vaincre , 
to gue way to, to yield, to be outdone or ovet ruled, 
to relent ; se laisssr tamers d la pitie, to be moved to 
pity, so vaincre, v.r. To conquer oneself; to con- 
quer one’s passions ; to conquer each other, vaincu, 
a (fem. valncue) Conquered, vanquished ; n. Con- 
quered person. 

vainement (vsn'mj), ad* Vainly, in vain, to 
no purpose. 

vainqueur (vS'kieir). n m Vanquisher, con 
queror, victor; prizewinner, a. Ccnquerinz vic- 
torious, triumphant. 

vair (ve:r), n m. (Her.) Vair. valrd o (fem . 
vairde) Charged with vair. 
vairon (I) (ve'i 3), n.m. Minnow 
vairon (2) or veron (vs r5), a m Wall eyed (of 
hordes). 

valaseau (vsso), n m. t pi vaisseaux) Vessel, 
vase, ship, structure, fabric (of a building); (An at ) 
tube, duct; (pi ) shipping. Fat.ncau /antdme. Flying 
Dutchman, vaisselle, n.f. Plates and dishes . plate 
(of gold or silver); (slang) decorations Pan atilt ds 

poche, (slang) cash ; vaisselle d or, gold plate . vaisselle 
plate, plate, vaissellerie, n /. Manufacture ct gota 
snd pans ; ware of this kind 
val (val), n w. (pi. vaux) Narrow valley, rale, 
dale. Par monts et par vaux, up hill and down dale 
valable (va'labl), a. Valid, good ; available, 
valablement, adv. 

valant, pres p. (fem. valante) (vaioir). 
valence (va'l<5:s), n.f. (them.) Valence. 
Valenciennes (vald'sjsn), n /. Valenciennes 
(lace). 

val6riane (vale'rjan). w /. Valerian, 
valet (va'ls), n m. Footman, valet, man-servant ; 
servitor; menial, hireling, hprvant ; knave (at cards); 
door weight; hold-fast, claw; support (for a looking- 
glass etc.); wad Amt ds valet, obsequious, servile 
nature ; fairs le bon valet, to be officious ; faire le plat 
valet, to cringe ; ti n’y a pas de grand homme iwur son 
valet de ehambre, no man is a hero to his valet ; je suis 
votre valet, I am your humble servant; maitre valet, 
head man ; tel maitre, tel valet, like master, like man ; 
v diet ds bourrsau , assistant • executioner, aid; valet 
de ehambre, valet ; valet de chiens , whipper-in ; valet 
de ferme , farm -servant ; valet de pied, footman, 
valetage, n.m. Duty of a valet; (jig ) servility, 
valetafile, n./. Pack of men-servants, footmen, 
flunkeys, lackeys, menials, valet-i-patln, n.m. (pi. 
valet8-A-patln) (Surg.) Forceps (for ligatures), 
vale ter, v.i. To cringe, to dance attendance. 

valdtudinalre (vaietydi'nsrr), a. Valetudinary. 
n. Valetudinarian, invalid, 
valeur (va'loezr), nf. Value, worth, price ; weight, 


vannier 

consideration; import, meaning; (pi.) bills, paper, 
stocks, shares, securities ; valour, bravery, courage, 
gallantry. Avoir ds la valeur, to be of value, import- 
ance, or weight ; mettre en valeur, to improve (land) ; 
sans valeur , valueless, worthless, of no account ; valeur 
en especes, value in cash ; valeurs mobilisrss, tranafer- 
able securities, valeureusement, adv. Bravely, 
courageously, valeureux, a. (fem. valeureuse) 
Brave, courageous, gallant. 

validation (validu'sjS), n.f. Validation, render- 
ing valid, valid©, a. Valid, good ; in health, healthy, 
able-bodied ; n. Person in health, valldement, adv. 
Validly, valider, v.t. To make valid, validity, n.f. 
valise (va'hzz), n.f. Valise, portmanteau, 
y&lisndre (valis'nezr), valisndrie, vallis- 
nere, or vallisndrte, n.f. Frogbit (plant). 

vallaire (va'lezr), a. (Rom. ant.) Vallary, vallar. 
Couronne vallaire , vallary crown. 

vallde (va le), n.f. Valley, vallon, n.m. Small 
valley, vale, dale, vallonnement, n.m. Disposing 
in vales (in landscape gardening). 

valoir (va'lwazr), tu. (pres.p. valant, p.p. valu) 
To be worth, to be as good as, to be equal to ; to 
deserve, to merit. A valoir , on account ; cela ne vaut 
pas la peine d'y penser, that is not worth a moment’s 
thought ; cela ne vaut rien, that is good for nothing ; 
cela vaut fait, that’s as good as done ; cela vaut son 
pesant d or , that is worth its weight m gold ; chaque 
chose vaut son pnx, everything lias its price ; faire 
valoir sa marchandise, to set off one’s goods ; faire 
valoir son argent, to turn ones money to account; 
faire valoir ton droit , to assert one’s right ; faire valoir 
une terre, to improve an estate , il ne x aul pas la peine 
qu on lui riponde, he is not worth answering ; il vaut 
imeuz ne jxis y aller, it is better not to go there ; se 
fame valoir , to push oneself forward, to boast; ra ills 
qus vaille, at all events, for better or worse ; r ous 
nt faxtes nen qui vaille, nothing you do is to the 
put pose. v.t. To yield, to bring in; to procure, to 
furnish 

valse (vals), n.f Waltz. valser , v.i. To waltz, 
valssur, n m. (fem. valseuse) Waltrer. 

value (va'ly), n.f. Value. Moms- value, inferior 
ialue ; plus value, superior value. 

valv&ire (val'vezr), a. (Bot.) Valvar, valvate. 
valve, n f. Valve, clack, trap door, valvd, a. (fem. 
valvde) Valved, vahate. valviforme, a. valvu- 
lalre, a. valvule, n.f. Valvule, valvuld, a. (fem. 
valvulde). 

vampire (vfi'pcr), n.m. Vampire, vamplrisme, 
« m. 

van (vo), n.m. Fan, van, winnowing-basket, 
vanadium (vana'djam), n.m. Vanadium, 
vandale (vd'dnl), n.m. Vandal, vandalique, a. 
▼andaliame, n.m. 

vandoise (\<Vdwa:z), n.f. Dace (fish), 
vanille (va'nizj), n f. Vanilla, vanlllier, n.m. 
Vainlla-plant. vanilliBme, n.m. 

vanitd(vam'te), n.f. Vanity, nothingness, futility; 
conceit. Faire ou tirer vaults d'unt chose, to be vain 
of a thing ; que vous atez de vanitf ' how full of vanity 
you are ! sans vamte, vanity apart, vaniteusement, 
ad v. vaniteux, a. (fem. vaniteuse) Vainglorious, 
vain ; n. Vain person, 
vann&ge (1) (ia'naz 3 ), n.m. Winnowing, 
vannage (2) (va'nazg), n m. System of water- 
gates in a dam etc. vanne, nf. Water-gate, sluice, 
sluice-gate. 

vanneau (va'no), n.m. (pi vanneaux) Lapwing, 
peewit. 

vanner (1) Da'ne), v.t. To wiunow, to fan, to 
sift ; (pop.) to tire out, to ruin, 
vanner (2) (va'ne), v.t. To fit with sluices, 
vannerie (van'ri), nf. Basket-making or -trade ; 
basket-work, vannette, nf. Winnowing-baaket(for 
sifting corn for horses), vanneur, a. (fem. van- 
neuse) Winnowing; n. Winnower; nf. Winnow- 
ing-machine. 

vannier (va'qje), n.m. Basket-maker. 



vantall 

vantail (vfi'tay), n.m. (pi. vantaux) Leaf of a 

folding-door. 

vantard (vfl'tair), a. (fern, vantarde) Boasting, 
boastful, bragging, n. Boaster, braggart, van tar- 
dlse, n.f. Boasting, bragging, vanter, v.t. To 
vaunt, to cry up, to praise, so vanter, v.r . To 
boast, to vaunt, to praise oneself ; to plume oneself. 
II n'y a jxis de quoi se vanter , tliere is nothing to brag 
of. vanterle, n.f. Boasting, bragging ; vaunt, brag, 
boast. *vanteur [vantard]. 

va-nu-pieds (vany'pje), n. (pi unchanged) Tatter- 
demalion, ragamuffin, vagabond, beggar. 

vapeur (1) (va'poexr), n.f Vapour ; steam ; fume, 
haze, mist, exhalation ; (pi.) vapours ; (Paint.) air. 
A la vapeur ou d toute vapeur , at full speed ; bateau d 
vapeur , steamboat, steamer ; machine d vapeur, steam- 
engine. vapeur (2), n.m. Steamer, steam -vessel, 
vaporeux, a. (fern, vaporeuse) Vaporous; (Path.) 
vapourish; (Pamt.) aerial, vaporisateur, n.m. 
Vaporizer, sprayer, vaporisation, n.f. vaporiser, 
v.t. To vaporize. so vaporiser, v.r. To be vaporized. 

vaquer (va'ke), v.i. To be vacant ; to be in vaca- 
tion ; not to sit ; to attend, to devote oneself (a). 11 
vague a ses affaires, he is attending to his business. 

vara(va'ra), or vare, n.f. Vara (Spamsh-Ameri- 
can measure of length, about 83 in.). 

varaigne (va'rsji), n.f. Tide-sluice (in a salt- 
marsh). 

varaire (va'rsrr), n.f (pop.) White hellebore, 
varangue (va'rdig), n.f Floor-timber or door- 
plate (in a ship), 
vare [vara]. 

varech or varec (va'rek), n.m. Varec, sea-wrack, 
sea-weed. 

*varenne [oarettot]. 

vareuse (vaToiz), n.f. Pea-jacket, pilot-jacket; 

jersey ; tunic (mil.). 

variabllitd (varjabili'te), n.f. Variability, change- 
ableness, variable, a. Variable, changeable, fickle, 
unsettled, unsteady ; n.f (Math.) Variable, variant, 
a. (fern, variante) Variable, fickle; n.f Variant 
reading or interpretation, variation, n.f. Variation. 

varice (va'ris), n.f Varix, varicose vein, vari- 
celle, n.f. Varicella, chicken-pox. varicocele, n.f 
Varicocele. 

varid (va'rje), a. (fm. varide) Varied, diversified, 
varicoloured. 

varier (va'rie), v. t. (conjugated like prier) To vary, 
to change ; to diversify ; to variegate, v.i . To vary, 
to change, to veer ; to be changeable, to be fickle ; to 
disagree, to be at variance, varidtd, n.f. Variety, 
diversity, change; (pi.) miscellanea, varieties. 

variole (va'rjol), n.f. Variola, smallpox, vario- 
leux, a. ( fern . vartoleuse) Suffering from smallpox; 
n. Smallpox patient, varioliquo, a. Variolic, 
variolisation, n.f. Variolation, variolite, n.f. (Min.) 
Variolibe. varlolo-, comb. form, variololde, n.f. 
Varioloid, mild form of smallpox. 

variqueux (van'kb), a. (fern, variqueuse) Vari- 
cose. 

"varlet (varile), n.m. Varlet, page, 
varlope (varTop), n.f. Jomtmg-plane. varloper, 
v.t To plane with this. 

varsovienne (vatso'vjsn), n.f. Varsovienne (a 
dance like the mazurka), 
vas, 2nd indie, pres, [aller], 
vasculaire (vasky'lsir) or vaaculeux, a. (fern. 
vasculeuse) (Anat.) Vascular, vasculose, n.f 
Vasculose. 

vase (1) (vaiz), n.m. Vase, vessel, urn. Vase de 
chapiteau , vase of Corinthian capital ; vase de nuit, 
chain ber-pot. 

vase (2) (va:z), n.f. Slime, mud, mire, ooze, 
vaseux, a. (fm. vaseuse) Slimy, muddy, miry, 
easier, a. (fern, vaster©) Of or for mud ; n.f Slimy 

vasistas (vasiz'tais), n.nu (pi. unchanged) Case- 
ment (a hinged part of window); hatch -door ; blind 
(of a carriage). 




veille 

vaso«, comb. form. Vaso-, vaso-znoteur (vazomo 

'toexr), a. (Jem. vaso-motrice) Vasomotor, 
vasque (vask), n.f Basin (of a fountain), 
vassal (va'sal), a. (fem. vassal©, pi. vassaux) 
Vassal, n. Vassal, retainer, vassalage, rum. Vassal- 
age; "prowess in arms, vassalltd, n.f Vassalage; 
serfdom, subjection. 

vast© (vast), a. Vast, wide, great, spacious, 
immense; capacious, comprehensive, vastement, 

adv. 

Vatican (vati'kfi), n.m. Vatican (palace of the 

Pope). 

vaticination (vatisina'sjS), n.f. Vaticination- 
vaticinor, v.i. To prophesy, to vaticinate. 

va-tout (va'tu), n.m. (pi. unchanged) One’s all 
(at cards). Jouer son va-tout , to stake one’s ail. 

a vau-de-route (vo'drut), adv. At sixes and 
sevens, in disorder. 

vaudeville (vod'vil), n.m. Vaudeville ; ballad ; 
farce, light lorm of comedy ; "festive or satiric song, 
vaudevilliste, n. Vaudeville-writer. 

a vau-reau (voTo), adv. With the current, 
down-stream, to rack and ruin. 

vaurien (vo'rjg), n.m. (fem. vaurienne) Good- 
for-nothing, scamp, scapegrace ; rogue, vagabond, 
vauriennerie, n.f 
vaut, 3rd indie, pres, [valoir], 
vautour (vo'turr), n.m. Vulture, 
vautrait (vo'tre), n.m. Boar-hunting equipage, 
vautre, n.m. Boar-hound. 

be vautrer (vo'tre), v.r. To wallow, to welter; 
to sprawl, to loll ; (fig.) to revel (dans). 

vavasseur (vava'seerr) or vavass&l, n.m. Vava- 
sour (vassal holding of a vassal), vavassorie or 
vavasserie, n.f. Vavasour’s fief, 
vayvodat etc. [voivodat]. 
veau (vo), n.m. (pi. veaux) Calf; veal; calfskin, 
^lf-leather ; (fig.) lazy, slow-witted fellow. Chair de 
veau , veal ; eau de veau, veal broth ; fairs le pied de 
veau, to cringe, to truckle; faire le veau , to sprawl 
about; longe de veau , loin; tuer le veau gras, to kill 
the fatted calf ; veau matin , seal, sea-calf, sealskin. 

vecteur (vek'toeir), a. Vc ’tor. Rayon vecteur, 
radius vector, vectoriel, a. (fem. vectorieile). 
v^cu, p.p. (fem. vdcue) [ vivre ]. 
v6dasse (ve'das), n.f Woad-ash used in dyeing, 
vedette (vo'dst), n.f. Vedette, mounted sentinel ; 
scout ; watch-box, watch-tower. Eci'irc qnelque chose 
en vedette, to write something in a line by itself; 
mettre en vedette, to place on veuette. 
v^dique (ve'dik), a. Vedic. 
v6g6 table (vese'tabl), a. Capable of vegetating ; 
covered with vegetation. v6g4tal, a. (fem. vSgdtale, 
pi. V6g4taux) Vegetable; n.m. Vegetable, plant, 
vegetalitd, n.f. Vegetality. v^tant, a. (fem. 
yegetante) Vegetating, vdgdtarianlsme or vdg6- 
tarisme, n m. Vegetarianism, vdgdtarisn, a. and 
n.m. (Jem. vdgdtarienne) Vegetarian, vdgdtatlf, 
a. (fem. v6g4tatlve) Vegetative. v£g6tation, n.f. 
Vegetation, vdjteter, v.i . To vegetate. 11 ne fait 
plus qu* vfgtterfhe merely vegetates. vdgdto-, comb, 
form. 

v6h6mence (vee'mfirs), n.f. Vehemence. vdh6- 
ment, a. (fem. vehdmente) Vehement, impetuous, 
hot, passionate, v^hdmentement, adv . 
vehicule (vei'kyi), n.m. Vehicle, 
vehme (verm), n.f. Vehrngericht (medieval 
German court), vehmique, a. Vehmic. 

veille (vs:j), n.f. Sleeplessness, wakefulness, 
insomnia, watching; waking, being awake ; sitting 
up; (pj.) midnight work, nightly labours ; vigil ; evo, 
day before ; point, verge. Entre le sommeil et la veille, 
between sleeping and waking ; Sire a la veille de, to be 
on the point of, on the verge of; le fruit de ses veilles, 
the results of burning the midnight oil. veiltee, n.f. 
Time from supper to bedtime, evening (In company); 
sitting up to work etc. in company ; night attendance 
(upon a sick person). Les veillhs d'hiver, the winter 
evenings. veUler, v.i. To ait up, to watch, to be 



voinard 

awake, to lie awake ; to be on the watch ; to attend, 
to take care, to see, to have an eye (d). Fair e vetller 
quelqu'un , to keep someone up; veillcr an grain , to 
look out for squalls ; veiller au saint de V&lat, to watch 
over the safety of the State ; vtiller sur soi-meme , to 
be upon one’s guard ; v.t. To watch by, to nurse, to 
look after, to sit up with. Veiller un mnlade , to watch 
by the bedside of a sick person, veilleur. n.m. (fern. 
veilleuse) Watcher, night-watchman ; n.f. Night- 
lamp: float-light, watch-light, veillotte, n.f. (pop.) 
Meadow-saffron ; (load) liaytock. 

veinard (vs'nair), n.m. (fern, vemarde) (pop.) 
Lucky person, a. In luck’s way. 

veme (ve:n), «./. Vein; (Geol. etc.) seam; (pop.) 
good luck. Avoir de la veins, to be in luck ; en letnc 
de, in the humour for; je suit en rune, 1 am in 
luck’s way veind, a. (fern, veinde) Veined, veiny, 
veiner, v.t. (Faint.) To vein. veineux, a. (fem. 
vetomme) Veined, veiny ; venous, veinule, n.f. 
Small vein. 

veiage (ve'la:3) or v&lement, n.m. Calving 
(of cows), 

v61arium ( vela' rj om), n.m. (pi. vdlarlums) (Rom. 
ant ) Velarium (awning stretched above amphi- 
theatre). 

vdlaut ! (vo'lo), int. (Hunt.) Tally-ho ! 
velcne (vslj) oi welche, n m. Goth, ignoramus, 
velcherio, n.f. lgnoiAiie* , stupidity. 

vfcle (veil), nf. (Xornuiwly) Cow-calf. vfilement 
[vf%*GE]. vdler, v.t. To calv e (of cow s). 

vdlin (vp'ls), n.m. Vellum ; fine Alpn^on lace. 
a. (fem. vdllne) Ofvollum. 

vdlite tve'lit), n.m. (Pom. ant.) Light-armed 
soldier, skiiinifilier. 

vell§ite (vslei'te), n.f. Velleity, slight degice of 
% olit ion ; fancy, mind, whim. 

v6loce(ve'lDs), «. bvvilt, rapid. vdloclp&rte n m. 
Velocipede, vdlocitd, n.f. Velocity, velodrome, 
«.w. Cycle raeiug-traek. 

velours (\a'Ui:r), n.m. Velvet Faire patfe de 
velours, to draw in one's claws ; hahv* deielours, rmtir 
de son, silks and satins put out the kitchen f*ro; 
velonisn c6tei, coidumy; rWoins dr. coton, v«hete*n; 
w lours de *ou\ silk velvet; ra*. slunt-nap 

velvet, veloutd, a. (fem. velontde) Vehot. velvety, 
velvet-like; soft as velvet; soft and smooth to the 
palate (of wines); n.m. Velveting, flock surface, 
velvet-pile; softness; bloom (of fruit), voloutor, v.t. 
To give (a material) the appearance of velvet., to make 
likevelvot. veloutier, n m. Velvet-weaver. 

voltage (veltar^), um. Me.iMuing liquids by 
the veltc. velte, n.f. Obsolete mrasure of capacity 
(about 7 quarts English); gauge to measnto the 
capacity of casks, velter, v.t. To measute (liquids) 
by tlie wife velteur, n in. Gauger, one who 
measures by the wife. 

vein (vM'ly), u. (fem. velue) Hairy, shaggy, rough. 
n.m 81iaggin**ss ; hairy part. 

^velverette (vcUvrst). nf. Corduroy, velvet, 
n.m. , velvantine or velvotino, n.f. Veh eteen. 
velvote (val'v.it), n.f. <j*>j>.) Toad-flax, 
ven&ison (vana'73), n.f. Venison, 
v^nal (ve'nal), a. (fem. vdn&le, rl. vdnaux) 
Venal, mercenary, vdnalement, adv. vdnalitd, n f. 

veuant (va'nfl), a. (fem. venante) Coming 
thriving, liven venavt, thriving, it. Comer. A 
tout venant, to the first comer; les a Hants et les 
venants, comers and goers, 
vendable (\ fl'dabl), a. Salable, vendible, 
vendange (vd'dG:^), n.f. Vintago, grape-gather- 
ing, season of this. Fairs vendange ou les vendanqe*, 
to gather in the grapes, vendanger, v.t. To gather 
In the grapes from; (tig.) to ravage, to spoil, to 
devastate ; v.i. To make the vintage ; (fiq ) to make 
illicit profits, vendangeur, n.m. (Jem. vendangeuse) 
Vintager, grape-gatherer. 

vendeen (vude'2), a. (fem. venddenne) Vcndean. 
n.m. (Vendden, fem. Venddenne) A Vendean. 
vend <5 ml air o (vdde'injstr), n.m. Vend^miaire 


venir 

(first month of calendar of first French republic, 
Sept. 2‘Jnd or 23rd to Oct. 21st or 22nd). 
venderesse, fem. [vfndeur], 
vendetta (vSdet'ta) [It.l, n /. Vendetta, vengeance, 
vendeur (v&'dcerr), n.m. (fem. venderess e, for the 
professional saleswoman vendeuse) Seller, vendor, 
dealer. 

vendication etc. [bevemdicationt], 
vendition (vadi'sjS), n.f (Lam) Sale, 
vendre (vd:dr), v t. To soil, to vend; (fig) to 
betray ; (Law) to sell up (a person). A vendre, to bo 
sold ; vendre a bon inarch to sell cheap ; vendre cher , 
to sell dear se vendre, v.r. To sell oneself ; to sell, 
to be sold, to go oft (well etc ). 

vendre dl (vcidid'di), n.m. Friday. I.e vendredi 
saint , Good -Friday. 

ven€ (va'ne), a. (fem. vende) High (of meat), 
venelle (Wnel), nf. Small street, alley. Enfiler 
la vert tile, to take to one's heels. 

vendneux (vene'n o), a. (fem. vdndneuse) 
Poisonous, conveying poison (chiefly of plants). 

vener (va'ne), v.t. To run (cattle) to make their 
flesh tendor. Faire vener de la vurtde, to keep meat 
until it- gets high. 

vdndrable (vene'rabl), a. Venerably reverend, 
venerablement, adv. vdndrateur, nm. (fem. 
veneratrice) Venerator, veneration, n f. Vctiem- 
tion. vdndrer, v.t (conjugated like acc£l£,rm<) To 
venerate, to bold in loverence. 

vdnerie (ven'n), n.f. Venery, hunting ; hunt, 
hunting-tram ; kennel. 

vdndrien (vene'rjS), a. (fem. vdndrlenne) 
Venereal. 

venette (va'net), n.f. (pop.) Flight, funk. Avoir 
la xendte, to be in a funk. 

veneur (va'nor-ir), n.m. Huntsman. Grand 
venrur, master of tlie hounds. 

vene*-y-voir (vene/,i'vwa:r), u m (pi. unchanged) 
(iiort ) Sight, thing worth seeing; trifle, 
vengeance C'd'ou** 5 ). n.f. Vengeance, revenge. 
Denumdcr on exxer venaennce, to rry for vengeance; 
par venaennce, out of revenge; tircr lenamiue dun 
affront, to be revengrd for au affront. venger, rt. 
To revenge, to avenge se venger, v.r. To rewn-n 
oneself, to be revenged. Se icm/tr de quelqu'un, to 
be revenged on someone, vengeur, n.m. (fan. 
vengoresse) Avenger, revenger; a. Revengeful, 
avenging. 

vdnlel (vp'njel), ct. (fem. vdniella) Venial 
vemellemont, adv. 
venl-mecum [vade-mecum]. 
venlmeux (v.Mn'mo), «. (fim. vonimeuse) 
Coimnunicatmg poison, venomous, inusonous; (ilg.) 
malignant, spiteful, hannuil. venin, n.m Venom, 
Prison; (fig.) virulence, spite, rancour, malice. Ji a 
7 rtf tout son retun , he has vented all lus spite; sans 
venin, harmless. 

venir (vo'mrr), v i. (presp. venant, pp. venu) 
To come, to bo coming; to come to, to arrive; to 
reach; to occur, to happen, to chance ; to grow, to 
grow up, to tlmve; to issue, to emanate, to proceed, 
to arise; to be descended. Cftte noncille cd mine 
jniqn'd moi, that news reached even me; d'ou venez- 
vans* where do you come from’ where vveie you 
brought up? d'ou vient cc'a* what is the cause of 
that? d'oii vient que. unis fades ctln * how is it that 
you do that’ en t'enir aux rxtrnnitts, to come to 
extremities; en venir au t mains , to come to blows ; 
faire venir le mcdecin, to send for tho doctor; tl en 
faut venir Id, we must come to that at last; U en 
vintjnsqu'd le menacer, he went so far as to threaten 
him ; il me vint une penste, a thought camo into my 
head ; 1 1 s'en est a Hi connuc x\ est mi a, he has had lus 
labour tor his pains ; il met vient, he goes in and out ; 
tl vient de partir, he has only just gone; / e ne feral 
qu’aller et venir, I will not stay, t shall be back again 
directly ; jt viens de le quitter, l have just left him • 
je viens de le voir , l have just seen him ; je viens le 
voir , I come to see him ; le voild qui vient. here he 
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comes ; ou vovlez-vous en venir ? what aro you driving 
at? quand il vint d parler de, when he came to speak 
of; s'en venir, to corne away; si ma lettre venait a se 
perdre, if my letter should happen to miscarry ; 
temps d venir, future time ; tout lui vient d souhart, 
everything succeeds according to his wishes ; tout 
vient d point d qui sait attendre, everything comes to 
him who waits ; venez done, come away, come along ; 
venez id, come here ; ventr d bout de, to master, to 
get through with, to defeat ; venir au monde , to come 
into the world ; venir de, to come from, (tollowed by 
an infinitive) to have just; voulez-vous venir avec nous 
o Londrest will you go with us to London? n.m. 
Coming.* 

v e***tien(veni'sj8), a. ( fem . vdnitlenne) Venetian. 
n.ni. (Vdnitien, fem. Vdnitienne) A Venetian. 

vent (va), n.m. Wind ; breeze, gale ; ( Hunt ) 
scent; (fig.) vanity, emptiness; (Artill.) windage; 
vent (of a barrel etc.). Alter comme le vent, to go like 
the wind ; oiler contre vent et maree, to go against 
wind and tide ; alter selon le vent, to sail with the 
wind, (fig.) to go with the times ; autant en emporte le 
vent, all that is idle talk ; au vent, to windward ; avoir 
vent de, to get wind of ; en plein vent, in the open air ; 
itre logi aux quatre vents , to be exposed to every wind 
that blows ; filer vent arriere, to sail before the wind ; 
fiotter au gre du vent, to float in the breeze; qrand 
coup de vent, strong gale; lies du rent, Wind waul 
Islands; lies sous le vent , Leeward Islands; il fait du 
vent, it is windy; instruments a vent, wind instill- 
ments ; prendre le vent , to snuff the wind ; sou s le 
vent, to leeward ; tout cell i n'est que du vent, all that 
means nothing ; vent de mer, sea breeze ; vent de teire , 
land breeze. 

ventail (vu'tarj), n.m. (fem. ventaille, pi. 
ventaux) Ventail, visor. 

vente (vu:t), «./. Sale ; selling, auction ; a 
felling or cutting (of timbei). En vente , for sale, now 
ready (of a book) ; marchandise de bonne rente, goods 
that go off well ; mettre en vente, to put up for sale. 

venter (vd'te), v i. (hau. xmpers.) To blow, to be 
windy. Il vente, the wind is blowing, venteux, a. 
(fem. venteuse) Windy, gusty; causing flatulence. 

ventier (vb'tje), n.m. Wood-salesman. 

ventil&teur (viitila'toeir), n m. Ventilator, fan, 
air-exhaust, blower, ventilation, n.f. Ventilation, 
airing; (Law) valuation of objects sold together, 
ventiler, v.t. To ventilate, to air; (Laic) to value 
(things sold together); (fig.) to discuss, ventis, 
n.m. Wind -fallen timber. Yen toller, n. m. (Hawking) 
Ihrd that flies well against the wind, ventdse, n.m. 
Ventose (sixth month of calendar of first French 
republic, Feb. 19th or 20th to March 20th). ventositd, 
n.f. Flatulence. 

ventonse(vd'tu:z), n.f. Cupping-glass ; cupping ; 
vent, vent-hole, air-hole. Appliquer des ventouses, to 
cup ; appliquer des ventouses seches , to dry-cup. 
ventouser, v.t. To cup. ventouseur, n.m. (fem. 
ventouseuse) Cupper. 

ventral (vd'tral), a. (fem. ventrale, pi. ventraux) 
Ventral. 

ventre (va:tr ), n.m. Belly, abdomen ; stomach; 
womb; bowels, one’s inside. A plat ventre, flat on 
the face ; courir ventre a tens, to mn, go, or gallop at 
full speed; /cure ventre, to bulge, to swell out; fat 
mal au ventre, I have a stomach-ache; le bn*- vent re, 
(Znaf.)the abdomen ; prendre du ventre , to get vety 
fat ; savoir ce que qudqu'un a dans le venire, to know 
what a person has in him or is thinking of; rentie 
affami n'a point d'oreilles , a hungry man will nob 
listen to reason, ventrebleu 1 int. Zounds! ventrle, 
nf. Litter (of animals), ventrioulaire, a. Ventri- 
cular. ventrtculo, n.m. Ventricle. ventriSre, nf. 
Girth, belly-band, abdominal belt; sling, purlin, 
brace. 

ventr iloque (vatri'lok), n.m. Ventriloquist, a. 
Ventnloqmal. ventriloquie, n.f. Ventriloquy. 

8e ventrouiller (vatru'je), v.r. To wallow in 
the sure. 
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ventrn (vfl'try), a. (fem. ventrue) Big-bellied, 
corpulent; bulging. 

venu (ve'ny), a. (Jem. venue) Come; done, exe- 
cuted, received. BUn venu [bienvenu]; mal venu , 
unwelcome, ill * received ; open to censure, n. 
Comer ; one who arrives. Le dernier venu, the last 
coiner ; le premier venu ou la premiere venue, the first 
c )mcr, the first that comes, anyone ; nouveau venu 
[nouveau], n.f. Coming, arrival, advent; growth. 
Allies et venues, goings and comings ; tout d une venue , 
all of a size or growth, 
venule [veinule], 

*v6nua (ve'nyia), n.f. (Chem) Copper. *v6nostd, 
n.f. * Handsomeness, gracefulness, elegance, 
vepres (vs:pr), n.f. (used only in pi.) Vespers, 
ver (vs:r), n.m. Worm ; maggot, mite ; moth. 
Avoir le ver solitaiie, (colloq.) to eat ravenously ; mangi 
ou range des vets, worm-eaten; nu comme ver, stark 
naked ; tuer le ver, (colloq.) to have a morning nip ; ver 
a soie, silkworm ; ver de Jromage , cheese-mite ; ver de 
fumier, muckworm; ver de terre , earth-worm; ver 
luisant , glow-worm; ver rongeur, never-dying worm; 
ver solitaire, tapeworm. 
v£racit€ (verasi'te), n.f. Veractty. 
veraison (vere'zS), n f. Turning, ripening (esp. 
of grapes). 

veranda (verd'da), n./. Veranda, 
v^ratre (ve'ratr), n m. Veratrum (hellebore), 
v^ratrine, n.f. (Chen.) Veratria, veratnne. vdra- 
trique, a. 

verbal (verbal), a. (fem. verbale, pi. verbaux) 
Verbal ; (colloq.) oial, by word of mouth. Prometie 
n 'bale, promise by word of mouth, verbalement, 
ad i Verbally : (colloq ) by uoid of mouth, verbalisa- 
tion, n.f. verbaliser, v.i. To draw up a written 
statement ; (fig ) to be long winded. 

verbe (verb), n.m. Verb; tono of voice; (Theol.) 
the Word. 

verbenacde(vErbena'se), n.f. (Bot.) Verbens.'eous 
plant 

“,'*verb Oration (verbera'sj5), n.f. Verberation. 

verbeusexnent (verboz'ma), adv. Verbo-e.y, 
with many words verbeux, a. (fem. verbenas) 
Veibose, prolix, verbiage, n.m. verbiager, v.t. I’o 
bi verbose about nothing, to talk large, to prat., 
verblageur, n m. (fem. verblagouse) Wordy talker, 
twaddler, verbositd, n.f. 

ver-coquin (verko'k§), n.m (pi. vers-coqulns) 
Staggers (supposed to be caused by a worm or maggot 
in the brain); this worm or maggot; (fig.) capuce, 
whim. 

verdatre (vsr'daitr), a. Greenish, verdelet, a. 
(fem. verdelette) Greenish; tart (of wine); vigorous, 
hale (of old people). 

verdene (vsrdd'rt), n.f, Verderer’s range ; 
verderer’s jurisdiction. 

verdet (vsr'ds), n.m. (Chem.) Verdigris ; verditer. 
verdeur (ver'doeir), n f. Greenness, viridity, sap 
(of wood) ; tartness, harshness (of wine) ; vigour, 
freshness (of old people); (fig.) acrimony, 
verdict (vsr'dikt) [Engl.), n m. Verdict, finding, 
verdler (ver'dje), n.m. Verderer, ranger, gre 9 ii* 
finch. 

verdir (vsr'diir), v.t. To make or paint green v i. 
To grow green, to become green ; to get covered with 
verd igns (of copper), verdoyant, a. (/cm. verdoyante) 
Veidant, green, verdoyer, v i. (conjugated like aho\ eh) 
To be verdant, verdure, n.f. Veidure, greenness; 
gteenery ; green stun, pot-herbs; foliage or forest, 
scenery (on tapestry), verdurier, n.m. (fem. ver- 
duri&re) Furve>or of salads ; greengrocer. 

vdreux (ve'rp), a. (fem. vdreuse) Worm-eaten, 
maggoty ; rotten ; (fig.) suspicious, suspected ; 
insecure, doubtful (of bills etc.). 

verge (verg), n.f. Rod, wand, staff, switch, \ erge ; 
shaft, pin ; shank (of an anchor etc ) ; obsolete measure 
for laud. Donner (Us verges pour se/aire fouetter, to lay 
up a rod for one’s own back ; Joxre passer un soldat par 
les verges, to make a soldier run the gauntlet ; huissier 
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A verge, verger ; verge de bedeau, verget’s wand ; verge 
d'or, golden* rod (plant). verg£, a. (fern. verg6e) 
Laid (of paper); streaky (of textile fabrics) vergee, 
n.f. Obsolete measure (about a rood), verger (1), 
v.t. To measure with this. 
verger (2) (ver'je), n.m. Orchard 
vergeter (veijd'ie), v.t. To beat, to whisk, to 
brush (with a cane etc.), vergetier. n.m (fem. 
verge ti&re) Bnislimaker, brush seller, vergette, 
n.f. Brush, clothes-brush; bundle of rods, switch; 
hoop (of a drum). 

vergeure (\6r'3y:r), n/. Wire (used in paper- 
making); wire-mark. 

verglac^ (vsrqla'se), a. (fem. verglacde) Covered 
with verglas. verglas, n m. Tliin con t mg of ice. 
vergi&e (verji), or verne, n.m. (pup.) Alder, 
vergogne (*er'q.>ji), n./. Shame. Sans vergnqne, 
shameless, vergogneux, a. (fem. vergogneuse) Shy, 
modest, bashful. 

vergue (vsrg), n.f. Yard (for sail). Grande vergue, 
main-yaid. 

v^ricle (ve'rikl), n.f. Paste, imitation jewellery. 
v£ridicit6 (vendisi'te), n f Veracity vdridlque, 
a. Veracious, veridical, vdrldiquemen t, ad r. 

vSrificateur (verifika'to»:r), n.m Verifier, 
examiner, inspector, suneyor, auditor, tester veri- 
fication, n.f. Verification, examination, auditing. 

verifier (ven'fje), v.t. (conjugated like prif.r) To 
verify, to inspect, to examine, to audit ; to prove, to 
confirm. 

v6rin (ve'rS), n m. Screw-jack 
▼6rine(ve'rin)orverrine(3),n/. Binnacle lamp. 
v6rissime (v en'sun), a. Most true, most faithful. 
▼Writable (veri'tabl), a. True, genuine, real ; 
staunch, dow might, thorough. Une veritable piston- 
nerie, a downnght fraud; nn veritable ami, a true 
ft lend. vdritablement, (ulv. Truly, m reality, 

indeed, in truth, vdritas, n.m. Bureau veritas, the 
French Lloyd’s, vdrit 6, n.f. Truth, verity, truthful- 
ness. A la viritf , indped, it is true, I admit ; dire, a 
quelqu'u n ses rentes, to tell someone his faults, to be 
outsix)ken with someone; dire la rente, to speak the 
truth; en viritt , indeed, truly; touts rente nest jxis 
bonne a dire, all truths are not to be spoken at all 
times. 

verjus (vsr'jy), u m. Verfuicn ; rout grapes. 
C’est jus vert ou verjus, It is six ol one and half a d<^en 
of the other, verjutd, a. (fern, verjutde) Sharp, 
tart, acid. *verjuter, v.t. To flavour with verjuice. 

vermeil (ver'mey), a. (fem. vermelilo) Vermilion, 
ruddy, rosy. 7Vt»U vermeil, rosy complexion, n m 
Vermeil, silver-gilt. 

vermicelier (vermfss'lje), n m. (fem vermlce- 
li&re) Vermicelli maker, vermlcelle. nm. Vermi- 
celli. 

vermtculaire (vsrmiky'lfiir), a Vermicular 
(worm-shaped), n.f. ( pop ) Stone crop vermicula- 
tion, n.f. vermlculS, a. (fem. vermlculde) (Arch) 
Vermlculated. vermlculure, n./. (drr/i ) Vermicula- 
tion on masonry, vermiform©, a Vermiform (worm- 
shaped), vermifuge, n.m. (Med.) Vermifuge ver- 
miller, v.t. To root, to scratch for worms etc (of 
boars, fowls, etc.). 

vermilion (vsrmi'jS), n.m. Vermilion, ver- 
milloner, v.t. To vermilion, to paint red. 

vermine (ver'min), nj. Vermin; (fig) rabble, 
vermineux, a. (fem. vermineuse) Caused by intes- 
tinal worms (of diseases), vermisseau, n m Small 
worm, grub, vermivore, a. Vermivorous se ver- 
mouler, v.r. To get worm-eaten, vermoulu. a. ( firm. 
vermoulue) Worm-eaten, vermoulure, n.f Worm- 
hole, rottenness caused by worms (in wood) ; dust 
from worm-holes. 

vermout or vermouth (vsr'mut), n.m. Ver- 
mouth, bitters. 

vernal (ver'nal), a. (fem. vernalo, pi veruaux) 
Vernal, spring-like, vernation, «./. (Bot ) Vernation, 
verne [vkronr). 

vernier (v6r'nje), n.m. Vernier, sliding-scale. 


▼ert 

vemir (vsr'nirr), v.t. To varnish ; to glaze, to 
polish, vernis, n.m. Varnish, polish, glaze, glazing. 
Donner un vernis d, to give a gloss to, to set olt ; petita 
vernis , (slang) dudes ; verms du Japon, japan, ver- 
nissage, n.m. Varnishing; varnishingday, vemisser, 
v.f. To glaze (pottery etc.), vernieseur, n.m. Var- 
nisher; a.m. Varnishing, vemissure, n.f. The 
application of varnish ; varnish. 

vArole (ve'rol), n./. Pox, syphilis. Grain de petite 
virole , pock-mark ; jietite virole, smallpox ; petite virole 
volants, chicken-pox. v6rold, a. (fem. vlrolde) 
Poxed, syphilitic, vdrolique, a. 
vAron (vairon (2)1. 

v£ronique (vero'nik), nj. Veronica, speedwell > 
verraiUe (vs'rarj), n.f. Small glass-ware, old glass, 
verrat (ve'ra), n.m. Boar, 
verre (veir), n.m. Glass. Verre a boire, drinking- 
glass, tumbler; verre de vin, glass of wine. verr6e, 
n.f. Glassful, verrerie, n.f. Glass-w'orks, glass- 
making, glass-ware, verrler, n.m. Glass-maker, 
glass blower; dealer in glass-ware; glass basket, 
verri&re or verrine (1), n.f. Glass-stand, glass case, 
stained -glass window, glass frame, verrine (2), n.f. 
Bell-glass, hand-glass, verrine (3) [v£rink]. ver- 
roterle, n.f. Small glassware, glass trinkets, glass 
beads 

verrou (vs'ru), n.m. Bolt. Femur une porte an 
verruu , to bolt a door ; s'enfermer au verrou, to bolt 
oneself in. verroulller, v.t. To bolt, so verrouiller, 
v r. To bolt oneself in. 

verrucaire (very'keir), n.f. Wartwort (plant), 
verruciforme, a. verrucositd, n.f. verraouleux, a. 
(fem. verruculeuse). verrue, n.f. Wart, verru- 
queux, a. (fem. verruqueuse) Warty, verrucose, 
tubercled 

vers (1) (vs:r), n.m. ( pi. unehangeil) Verse, line (of 
poetry). Faire des rers, to write verses ; vers blanc, 
blank \erse; vers hbres, irregular nmhjmed verse. 

vers (2) ( v sir), prep. Towaids, to ; about. Toumes- 
va us vers moi, turn towaids me ; vers les quatre heures, 
about four o’clock. 

versable (vsr'sabl), a. Apt to overturn, liable to 
upset, 'versade, nf. Upset, overturning (of a 
xehicle). versage, n.m (Agnc.) First dressing (of 
land), versant (l), a (fem. versante) Liable to 
be overturned. versant (2), n.m. Declivity, side, 
slope; watershed, versatile, a. Versatile, change- 
able. versatility, n.f. verse, a. (Geom.) Versed. 
Sinus verse , versed sine; nj. Pouung in torrents. 
A verse, abundantly ; il pleut <1 verse, it is pouring 
with rain, verse, a. (/mi. vsrsde) Well \ersed, 
conversant. Verseau, n.m. (visfron.) Aquarius, 
versement, n.m. Payment ; deposit. 

verser (ver'se), v.t. To pour, to pour out; to 
pour foith, to discharge, to empty ; to shed, to spill ; 
to pay in, to deposit ; to overturn, to upset, to beat 
down, to lodge (corn), v.i. To overturn, to upset (of 
vehicles) ; to be lodged, to be beaten down (of stand- 
ing corn) ; (fig.) to have a had fall. 

verset (\er'ss), n.m. (Bibl. etc.) Verse, versicule 
or versioulet, n m. Little verse, veraicle. versifico- 
teur, n.m. (fem. versifioatrice) Versifier, versifica- 
tion, n.f. versifier, v.t. and t. (conjugated like priku) 
To versify. 

version (vsr'sjS), n./. Version, translation, verso, 
n m. Verso, buck, left-hand page, versoir, n.m. 
Mould -board (of a plough). 

verste (verst), n.f. Verst (Russian measure of 
length, 1067 metres or about twro-thirds of a mile). 

vert (vs:r), o. (fem. verte) Green ; verdant, grassy; 
sharp, harsh (of things); tart (of wine); fresh, raw; 
unripe, sour; (jty.) vigorous, robust, hale, hearty; 
trenchant, sharp (of answers etc.). Ils sont trap 
verts, the grapes are sour; lanane verte, slang; Vheure 
verte, (slanq) the time for absinthe ; pierres vertes, stones 
just cut out of the quarry ; une verte riponse, a sharp 
answer; une verte vieillesse, a vigorous old age. n.m. 
Green, green colour; green cloth or clothes; green 
food ; tartness (of wine etc.); (slang) absinthe. Em- 
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ployer U vert et le sec , to leave no stone unturned ; 
mettre des chevaux au vert , to turn horses out to grass ; 
vert antique, verd-antique ; vous ne le prendez pas sans 
vert, you will not catch him napping* nf. {slang) 
Glass of absinthe, vert-de-gris, n.m. Verdigris. 

vertebral (\ srte'bral), a. ( fern, vertdbrale, pi. 
vertdbraux) Vertebral, vert&bre, n.f. Vertebra, 
vertdbrd, a. ( fem . vertdbrde) Vertebrate ; n.m. 
(Zool.) Vertebrate. Les verU >i 6 s, the vertebrate*?. 

vertement (vsrta'maY ado. Vigorously, briskly, 
slrarply ; harshly, severely. Je Vai tanci vertement, 
I gavo him a good talking to. 

vertical (verti'kal), a ( fem. verticale, pi. verti- 
caux) Vertical, verticalemeut, adv. vertical!^, n /. 

verticille (verti'sil), n.m. {liot.) Verticil (whorl), 
vortlcilld, a. (fem. verticillde) Verticillate. 

vertige (veriti^), n.m. Dizziness, vertigo, 
swimming in the head; {fig.) madness, intoxication, 
vertigineux, a. (fem. vertigineuse). vertigo, n.m. 
Staggers ; (Jig.) whim, crotchet. 

vertu (\ er'ty), n.f. Virtue, chastity; property, 
faculty, quality; efficacy, force. En vertu < 1 e, by 
virtue of, in pursuance of; faire de necepsite vertu, to 
make a virtue of necessity ; vertu de via vie / why, 
bless my heart I *vertubleu! ou vertuchou! inf. 
Bless my heart I Zounds! vertueusement, adv. 
vertueux, a. {fem. vertueuse) Virtuous. 
*vertugadin(veityga'd£), n.m Farthingale, 
verve (vsrv), n.f. Warmth, animation, spirit; 
graciousness ; ♦fancy, whim, crotchet, 
verveine (vsr'vsn), n.f. Ver vain, verbena, 
vervelle (vsr'vel), n.f. {Hawking) Varvel. ver- 
veux (1) or vervler, n.m. Panuier ; hoop-net (for 
fishing). 

verveux ( 2 ) (ver'v/er), m {fem. verveuao) Animated , 
possessed of verve. 

v€sanie (veza'ol), n.f. (Path.) Vesania, insanity, 
vesce (ves), n.f. Vetch. 

vesical (vezi'kal), a. {fem. vdsicale, pi. vdsicaux) 
Vesical, vesicant, a. {fem. vdsicante) Vesicant, 
causing blisters, vdsication, n.f. Vesication, vdsi- 
catoire, a. and n.m. Vesicatory, vdsico -,romb form. 
vbsiculaire, a. Vesicular, vdslculo, n.f. Vesicle, 
blad ler. vdsiculeux, a. {fem vesiculeuse). 
vesou (va'zu), n.m Sugar-cane 1 nice, 
vespasienne (vespa'zjen), n.f Public urinal, 
vesper (ves'pair), n.m. Vesper, Venus, vospdral, 
a. {fem. vesperale, pi. vespdraux) V^sperrme ; 
vesperal; n.m. Vesperal. vespdrin, a. (fem. ves- 
pdrine) Vespertine, ^vespdrisor, v.t. To scold. 10 
reprimand, vespertllion or vesper tilio, n.m. (Zoo l.) 
Vespertilio (bat). 

vespdtro (vsspe'tro), n.m. Liqueur flavoured 
with angelica, fennel, coriander, etc. 

vespiforme (vespi'form), a. Vosplform (wasp- 
like). 

vesse (ves), n.f. Silent evacuation of wind; 
(slang) funk. Avoir la uesse, to be in a funk vesse- 
de-loup, n.f. {pi. vesses-de-loup) {pop) Put) -ball, 
vesaer, v.i. To let wind noiselessly, vesseur, n.m. 
{fem. vesseuse) One who does tins often. 

vessie (ve'si), n.f. Bladder. Prendre des »«mes 
pour des lanternes, to believe that the moon is made 
of green cheese; vessie natatoire, swimming-bladder, 
vesslgon, n m. (Vet.) Vessignon, wind-gall, 
vestale (vgs'tal), n.f. Vestal, 
veste (vest), u.f Jacket, lounge-coat, vest, 
vestiaire, n m. Vestiary, robing- room, cloak-room ; 
clothes-money (in convents). vestibule, n.m. Vesti- 
bule, lobby, hall, porch ; (Anat.) entrance passage (of 
ear etc.). 

vestige (ves'tks), n.m. Footprint, vestige, sign, 
mark, trace, remains. 

veston (ves't5), n.m. Jacket, lounge-jackot, Nor- 
folk jacket. 

v6suvien (vezy'vjg), a. {fem. vdsuvienne) 
Vesnvian. 

vetement (vst'md), n.m. Garment, dress, clothes ; 
(poet.) vestment, vesture; (fig.) cloak, disguise. 
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v€t€ran (vete'rd), n.m. Veteran ; {School) old boy. 
vdtdrance, nj. Quality of veteran. 

v6t6rinaire (veteri'nexr), a. Veterinary, n.m. 
Veterinary surgeon. 
v€tillard [v^tilleur). 

vetille (ve'tiy), nj. Trifle, bagatelle, vdtiller, 
v.i. To tnflo: to stand upon trifles; v.t. Toquibblo 
oi carp at. vetillerie, n. f. Hair-splittmg, quibbling, 
vdtilleur, n.m. {fem. vetilleuse (1)) Tritter; hair- 
splitter, quibbler. vdtilleux, a. {fem. vetilleuse (J» 
Over nice, captious, hair-splitting (of a person); tick- 
lish, requiring minute care. 

vetir (vB'tur), v.t. {pres.p. vdtant, p.p. v6tu) To 
clothe ; to an ay, to dress ; to invest oneself with, to 
put on. 90 vfctir, v.r. To dress oneself. 

vStiver or v€tyver (veti'veir), n.m. Whorl- 
flowered bent-grass, 
veto (ve'to). n.m. Veto. 

vetu (ve'ty), a. {fem. vfitue) Dressed, clothed, 
arrayed. Mai vetu , ill-dressed ; vUu de blanc, dressed 
in white. v6ture, n.f. Taking the habit or the veil. 
v6tust€ (vctys'te), n.f. Antiquity, old age, decay, 
vdtyver [v£tiver], 

veuf (v.kl), n.m. (fem. veuve) Widower, widow. 
a. Widowed .( fig.) bereft, deprived. Cette dgh*e cst 
veuve de son tvtque, this church is deprived of its 
bishop; fghse veuve, cathedral ; tpouser la veuve, (slang) 
to b« guillotined. 

veuillez, 2 ndsubj. andimper. [vouloir]. 
veule ( vce:l), a. Soft, weak, feeble ; too light (of 
eaith), small and weak (of branches etc.), veulerie, 
nf. 

veuvaee (voe'va:3), n.m. Widowhood, veuve, 

(fem HvEtir]. 

vexant (vpk'sd), a. Vexing, provoking, vexateur, 
•I (/on vexatrice) Vexatious, vexation, n f. Vexa- 
tion, molestation, annoyance, vexatoire, a. Vexa- 
tious, annoying, vexer, v.t . To vex, to plagu»3, to 

UlltlO} 

, vexillaire (veksiTsir), a. Vexlllar ; (Hot.) having 
the shapfl of a flag; vexillary (of signals made by 
means of nags), n.m. (Horn, ant.) Vexillary, standard- 
bearer 

viabllite (vjabiin^ n.f. Viability, likolihood 
of imne (ot infants); condition (of tlie roads of a 
country) viable, a. Viable, lucely to live, 
viaduc (via dvk), n.m. Viaduct. 

Viagrer (vja'je). a. (fem. viagere) For life, during 
life tienie viagere, life-annuity, n.m. Life-interest. 
Placer *f. ota ger to invest m a life-annuity, vlagbro- 
ment uh 

viande (vifird) n.f. Meat. Basse viande, coarse 
meat. nuenv# wand# fowl and game; viande blanche, 
white meal (poultry, veal, etc ); viande creuse, meagre 
Mict (fig ) poor mental nutriment; viande de bourherio 
ou qrosse vvxtaJ* butcher* meat- : viande noire, brown 
meat (game) viander, v.i. To graze (of deer), 
viandla n m. Pasttite, grazing (of deer etc.). 

viHtique (v)atik), n.m Viaticum, provisions for 
a journey, travelling inouey ; last sacrament, 
vibord (vi'boir), n.m. (Haut.) Waist (of a ship), 
vibrant (vi'brfl), a. (few. vlbranto) Vibrating; 
vibrant, vibratour, n m ( 7 *\en ) Vibiator. vibriU 
tile, a. vibration, nf. Vibration, vibratoire, a. 
Vibratory, vlbrer, v i. To vibrato, vibreur, n.m. 
((cleg) Vibrator, vibrion, w.m Vibrio (bacterium). 

vlcaire (vi'kezr), n.m. Vicar (delegate); curate of 
a pansli. (hand vicaire ou vicaire general, vicar- 
general ; le vicaire de frsu^f'hrist, the Pope, vicarial, 
a. (fern, vicariale, pi vicariaux) Vicarial, vicarious, 
vicariat, n.m ., or vlcairie, n.f. Curacv, enrateship, 
vicarage, living, vicarier, v.i. (conjugated like chirr) 
To officiate as a curate. 

vice (vis), n.m. Fault, defect, flaw, blemish ; vice, 
vicionsness. Vice de forme, informality. 

vice-, ccmh. form. Vice-, vice-amlral (visami'ral), 
n.m. (pi. vloe-amiraux) Vice-admiral; second sliip 
of a fleet, vice-amirautd, n.f. ( pi. vice-amiraut^s). 
vice-ballli, n.m. (pi. vioe-balllls) Vice-bailiff, vice- 
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ohanoelier, n.m. (pl. vice-chancellers) Vice-chan- 
cellor. vice-consul, n.m. (pi vice-consuls) Vice- 
consul. vlce-consulat, n.m. (pi vice-oonsulats). 
vlce-g4rant, n.m. (pi. vlce-g£rants) Deputy -manager, 
vlce-g^rent, n.m. (pi vice-gdrents) Vicegerent, 
vlce-legat, n.m. (pi vice-ldgats) Vice-legate, vice- 
legation, v.f. (pi vice-ldgatlons). 

vicennai (wse'nal), a. (fern, vioennale, pi vicen- 
naux) Vicennial (ot twenty years). 

vice-prdfet (vispre'fe), n.m. (pi vlce-pr4fets) 
Vice-preiect. vice-prdsidence, n.f (pi. vlce-prdsi- 
dences) Vice-presidency, vice-president, n.m. ( pi. 
vice-presidents) Vice-president, vice-reine, n.f. 
(pi. vlce-reines) Wile of viceroy, vlce rol, n.m. (pi. 
vlce-rois) Viceroy, vice-royal, a. (fem. vice-royale, 
pl vice-royaux). vlce-royautd, n.f (pi vice- 
royautds). vico-sdndchal, n.m. (pl vice-sendchaux) 
Deputy -seneschal. 

vlcid (vi'ye), a. (fem. viclde) Vitiated, depraved, 
corrupted ; tainted, foul (ot air etc.). 

vicier (vi'sje), v.t. To vitiate, to taint, to corrupt, 
to render loul. se vicier, v.r. To become vitiated or 
corrupt; to become tainted or foul, vicieusement, 
vdv. vlcleux, a. (fem. vlcieuse) Vicious; laulty, 
defective; n. Vicious person. 

vicinal (visi'nal), a (Jem. vlclnale, pl vloinaux) 
Paush, paioehial, connecting (ot road>). vlcinalitd, 
v f. Local or parochial connexion (of roads). ( hernia 
ile grande vicmulitt, toad connecting parts of a com- 
mune etc., or connecting these with the main roads. 

vicissitude (visisi'tyd), n.f. Vicissitude, change, 
revolution. 

vicomtage (vikytai.tf, n m. Feudal duty owed 
to a vis ouut. vlcomtal, a. (fem. vicomtale, pl. 
vicomtaux). vicomte, n m. Viscount, vicomte, 
n.f. Viscountslup, viscounty, vicomtesse, n.f. 

victime (vik'tim), nf. Victim; sufferer. £hr 
vu'time de , to be a victim to. *victimer, v t. To 
-iacnfice; to immolate; to victimi/e; to make a 
laughing-stock of. 

victoire (vik'twair), n.f. Victory. Jlemporter la 
vidui/e to gain the victory. 

victoria (vikto'ija), nj 1 Victoria (four-wheeled 
carriage). 

victorieusement (viktorjfjz'mfi), adv. Victori- 
ously. victorieux. a. (fem. viciorleuso) Victorious. 

victuallle (vik'tqa!)), nf. (callup ) Provisions, 
victuals. *vlctualllour, n in. Victualler, 
vidage (v i'da:s), n.m. Emptying, 
vida me (vi'damj, n.m. \idame (minor noble), 
vidamd, n.m , or vidamle, n.f. Dignity of a vularue. 
vidamesse, n.f. 

vidange (vl'dfiij), n.f. Emptying ; removing ; 
dealing, clearance (of a forest etc.); ullage (of 
liquor ) , ( pl.) emptying (of cesspools etc.), night-soil ; 
(Veil) lochia. En mdange, on ullage, partly drunk, 
vidangeur, tt m. Night-man, scavenger. 

vide (vid), a. Empty ; void, vaiaut, unoccupied, 
blank ; devoid, destitute. Vule de sens, meaningless. 
n.m. Empty space, blank, void ; vacuum ; gap, 
chasm, hole ; emptiness, vanity. A ride, empty, with- 
out effect; mdrher u vide, (Jig ) to feed on false hopes, 
vide, a. (fem. vlddo) Emptied, exhausted. Jarrets 
bun vidh , clean liocks(of a horse), vide-boutellle or 
Vlde-boutellles, n.m. ( pl unchanged) Small country 
house, country box. *vide-gousset, n.m. (pl vido- 
goussets) ( ollog.) Pickpocket, thief, viae-poche 
or vide-pochos, n.m. (pl unrhanqcd) Lady’s woik- 
table or basket, tidy, vldo-pomme, n m. (pl vide- 
pommes) Apple borer, vlder, v.t. To empty; to 
thaw oil, to chain ; to boro, to hollow out; to draw 
(poultry) ; to gut (llsh); to vacate • to decide, to end ; 
to settle. Vidir les lieux, une province , etc,, to leave or 
vacate a place ; rider set c omptes, to make up one’s 
accounts ; vulcr une clef, to boro a key ; rider un 
Hang, to drain a pond ; cider un proch, to settle a 
lawsuit, se vlder, v.r. To be emptied; to empty 
oneself or itself; to be settled, to be adjusted, 
vldimer (wdi'me), v.t. (Law) To collate, to com* 
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pare (the copy of a document with the original), 
vidimus, n.m. ^Certifying the copy of a document as 
confomung to the original, 
vidrecome (vidia'kom), n.m. Hanap, large 

drinking-glass. 

viduitd (vidqi'te), n.f. Widowhood, 
vidure (vi'dyir), n.f. Emptying, drawing; pink- 
ing. 

vie (vi), n.f. Life ; lifetime ; existence, days ; 
vitality; livelihood, living; food, subsistence ; way 
of living, course of life, profession ; spirit, animation ; 
row, noise; biography, memoir. A la vie, d la mort, 
in life and in death ; avoir la vie dure , to have a hard 
time, to be tenacious of life; demander la vie, to beg 
for life ; ftre ea vie, to be alive ; faire bonne vie, to lead 
a merry life; fane la vie, to live fast; faire vte de 
garq<m, to live a careless, self-indulgent life ; faire lit 
qui dure , to lead a sober life, to husband one’s re- 
sources; gunner sa lie, to get one’s livelihood ; il a 
icmt lui-mane sa vie, he has written his own life ; il y 
ra de la vie, it is a case of life and death ; je n'ai ricn 
vu de ]>areil de via vie, I never saw anything like it in 
all my life ; ? nenerune vie re glee, to lead a regular life ; 
jn'odvjuer ia vie, to throw away one’s life; rendre la 
ne a qudqu'un, to restore life to someone; tendie la 
ne dure a qudqu’un, to make life a burden to some- 
one; sa vieduiant, dining his life, telle vie, telle Jin, 
people die as they live ; tram de vte, way oi liviiig ; 
une pension d vie, a pension for life. 

vigdase or vi6daze (vje'darz), n.m. (colloq.) 
Puppy , jackanapes. 

vieil [vieux). vlelllard (vje'jair), n.m. Oldman, 
vleille l vieuxJ. vieillement, adv. In an old way. 
vielllerie, n.f. Old things, old clothes ; old lumber, 
rubbish, obsolete ideas. vieilxesse, n.f. Old age ; 
oldness. Kite est morte de vietllesse, she died of old 
age. vieillir, v.t. To gmw old, to age ; to look old ; 
to become obsolete or old-lashioned ; v.t. To make 
old ; to make look old. se vieillir, v.r. To make 
oneself look old; to give oneself out as older than 
one actually is vieillissant, a. (fem. vleiUissante) 
(flowing old. vieillissement, n.m. vieillot, a. (fan. 
vleillotte) Oldish. 

vielle (v]Sl), n f. Hurdy-gurdy. 11 est du hois 
dont mi jnii les rielles, he is of a pliant temperament, 
vieller, r i. To play upon the hurdy-gurdy', violleur, 
«.m. (fan. vielleuse) Hurdy gurdy player. 

vierge (tiers), nj. Virgin, maid. a. Virgin, 
virginal, maiden , pure, untrodden, unvvrought; free 
from. Lp*‘e merge, unfleshed sword ; forct vierge, 
virgin forest. 

vieux (vjja), a (befoi e a vowel or h mute, vieil ; 
fan vieille) Old, aged, advanced in years; ancient, 
venerable ; olden, old-fashioned ; out of date, obsolete; 
veteian. Se pas faire de vuux os, not to make old 
bones, not to be long-lived, n. (pl. unchanged) Old 
person. Mon vieux on w« vieille (colloq.), old fellow 
or old girl ; un vieur de la vieille, a veierau of the Old 
Giuud. ii. un. Any thing that is old (especially clothes, 
shoes, etc.). 7. A neui caut mieux que 1$ nouveau, old 
things are better than newfangled ones. 

vif (vif), a. (Jem. vive(l)) Alive, live, living ; quick ; 
lively, brisk, sprightly, animated, fiery, mettlesome, 
ardent, eager, hasty passionate; sharp, violent (of pain 
etc); sharp, bracing (of air etc.); vivid, bright (of 
colours). Vhavx nre, quicklime ; couleur vii'e, bright 
colour ; de rive voix, by word of month, orally ; desveur 
vif., sparkling eyes ; eau rive, spring-water; ft re hraU 
nf, to be burned alive ; hare vii'e, quickset hedge ; il est 
nf com me la poudn, be is as hot as ginger; mort ou 
vif, dead or alive; oeuvres vires [ujuvresJ ; i in froid 
rif, a piercing cold ; t'ice arfte, a sharp angle, n.m. 
The quirk (live flesh) ; living person, litre prut sur le 
nf, to be very lifebko (of pictures, descriptions, etc.); 
etre touch f a u vif, to be touched to the quick ; piquer 
au rif, to sting to the quick ; tiancher ou coupcr dans 
le vif ; to cut to tlm quick, (Jig.) to set to work in 
earnest, vif-argent, n.m. Quicksilver, 
vigie (vi'31), n.f. Look-out man ; look-out (station 
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or ship); lurking rock, rock barely above water; 
{Rail.') seat on the top of guard’s van. fttr* en vigie, to 
be on the look-out. vlgilamment, adv. Vigilantly, 
vigilance, nf. Vigilance, vigilant, a. {fan. vigi- 
lante) Vigilant, watchful, vigile, nj. Vigil, eve. 

vipne (viji), n.f. Vine; vineyard; {Rome) villa. 
Etre dans les vignes du Seigneur, to be in one’s cups ; 
vigne blanche , white briony, traveller’s joy ; vigne de 
Judee ou de Judas , woody nightshade, bitter-sweet; 
vigne de Salomon, clematis ; vigne noire, black briony ; 
vigne sauvage, wild vine; vigne vierge, wild-grape, 
wild-briony, virginia-crecper. vigneron, n.m. {fem. 
Vigneronne) Vine-dresser, wine-grower. 

vignette (vi'jiet), n.f. Vignette ; {pop.) meadow- 
sweet, vignettiste, n.m. 

▼ignoble (vi'pobl), n.m. Vineyard, a. Wine- 
growing. 

vigogne (vi'goji), n.f. Vicuna; vicuna -wool, 
swan’s-down. n.m. Vicuna-felt hat. 

Vigoureusement (viqurdz'md), adv. Vigor- 
ously, energetically, vigoureux, a. (/«m. vigou- 
rense) Vigorous, forcible, energetic ; stout, stalwart. 

viguerie (vi'gri), nj. Provostship.(m Provence) ; 
jurisdiction of provost. 

vlgueur (vi'gceir), nf. Vigour, strength ; force, 
power, energy. Entrer en vigueur, to come into force ; 
vigueur d'esjrrit, strength of mind, 
viguler (vi'gje), n.m. Provost (in Provence). 

▼U (vil), a. {fem. vile) Vile, base, mean ; abject, 
low ; paltry, worthless. A vil prix, dirt cheap. 

vilain (vi'lfi), n.m. {fern, vilaine) * Villain (bond- 
man, serf); rascally, scurvy, shabby person ; black- 
guard, cad, nasty fellow; niggard, miser; naughty 
boy or girl. Oignez vilain il vous poind ra, poignuz 
vilain il vous oindra, a bad man will return evil for 
good. a. Ugly, unhandsome ; unsightly ; vile, 
villainous ; pitiful, wretched ; shabby, nasty ; sordid, 
infamous, scandalous. II m'a joui un vilatn tour, he 
has played me a scurvy trick; vilain temps, vile 
weather, vilainement, adv. Uglily ; basely, shame- 
fully, scandalously, unworthily, villainously, im- 
properly, deplorably. 

vilayet (vila'je), n.m. Vilayet (Turkish province). 
▼ilebrequin(vilbra'k?), n.m. Centre-bit, wimble, 
vilement (vil’md), adv. Vilely, basely, meanly, 
contemptibly, vilenie, n.f. *Filth, nastiness, foul- 
ness; filthiness, obscenity ; avarice, niggardliness; vile 
action ; (pit.) offensive words, vilotd or vilitd, nf. 
Cheapness, low price ; worthlessness ; meanness. 
Vlllpender, v.t. To vilipend, to vilify, to cry down, 
villa (vi'la), n.f. Villa. 

Villace (vi'las), n.f. {< colloq .) Large, straggling 
town. 

village (vi'la: 3 ), n.m. Village. Des gens de village, 
country-folk; il est bien de son village , he knows 
nothing of the world, vlllageois, n.m. {fem. villa- 
geoiso) Villager, rustic tourist ; a. Rustic. 

villanelle (vila'nel), n./. Villanelle (pastoral 
poem). 

ville (vil), nf. Town, city ; the inhabitants of a 
town or city ; town life. *Corps de ville , corporation, 
town-council ; etre d la ville, to be in town ; Hre en 
ville , to be out (not at home) ; habit de ville, plain 
clothes, mufti; hotel ou maison de ville, town hall; 
a est a IU diner en ville, he is dining out ; toilette de 
ville, walking-dress. 

vill6giature (vile 3 ja'ty:r), nf. Sojourn in the 
country. En villigiature, staying in the countiy. 
Vllldglatlirer, v.i. {colloq.) To stay in the country. 
*VUlette (vi'lst), nf. {colloq.) Small town, 
villeux (vi'lo), a. Hairy, villous, villif&re, a. 
Hairy. vUliforme, a. villositd, n.f. 

▼imaire or vimere (vi'msir), nf. Damage, 
ravage ; outrage, insult. 

▼in(vg), n.m. Wine ; alcoholic or fermented liquor. 
A bon vin point d'enseigne , good wine needs no bush ; 
itre entre deux vins, to be half-seas over ; itre pris de 
vin, to be the worse for liquor ; ilale vin maurais, he 
is quarrelsome in his cups ; un doigt de vin , a drop of 
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wine; vin chaud, mulled wine; vin de Bordeaux, 
claret ; vin de deux feuilles, wine two years old ; vin 
donx, sweet wine (not yet finished fermenting); vin 
mousstnx, sparkling wine ; vin non mousseux , still 
wine; vin ordinaire, dinner wine. Village, n.m. 
Putting alcohol into wine. 

vinaigre (vi'nsigr), n.m. Vinegar. Vinaigre de 
toilette, aromatic Vinegar ; vinaigre des qnatres voleurs, 
antiseptic vinegar-salts, vinaigrd, a. {fem. vinaigrde) 
Seasoned or disinfected with vinegar, vlnaigrer, v.t. 
To season with vinegar; {Jig.) to make piquant, 
vinaigrerie, n.f. Vinegar manufactory, vinaigrette, 
n.f. Vinegar sauce; meat seasoned with vinegar; 
bath chair, hand -chair, vinaigrier, n.m. Vinegar- 
maker or merchant ; vinegar cruet ; (pop.) sumac. 

vinaire (vi'nsir), a. For wine. Vaisseanx vinaires, 
wine- vessels, wine-casks, vinaase, nf. Very weak 
wine. 

vindas (vS'dors) or vindan, n.m. Windlass, 
vindicatif (vgdika'tif), a. {fem. vindicative) 
Vindictive, revengeful, vlndicte, n.f. Prosecution 
(of crime); vengeance. La vindicte publique, prosecu- 
tion (by the public prosecutor). 

vin€e (vi'ne), nf. Crop of wine, vintage, vlnor, 
v.t. To put alcohol into (wine), to brandy, 
vinette (vi'iibt), n. {pop.) Barberry, 
vinenx (vi'no), a. {fem. vineuse) Vinons ; winy, 
wine-coloured. 

vingt (vg), a. and n.m. Twenty, score ; twentieth. 
Quatre-vmgts hommes, eighty men; qnatre - vxngt - six 
bceufs, eighty-six oxen. ( Vxngt takes an s when pre- 
ceded and multiydied by another number or when 
used for vingtieme, but remains invariable when it is 
followed by another number.] vingtaine, n.f. A 
score, about twenty, vingt et un, n.m. Vingt-et-un 
(card game), vingtldme, a. and n.m. Twentieth. 

vmicole (vim'kol), a. Wine-growing, wine- pro- 
ducing. viniculture [viticultvbk]. vinif&re, a. 
Vimferons. vlniiicateur, n.m. Vindicator, vinifica- 
tion, n.f. Wine-making. vinique, a. Vinic. vino-, 
comb, form . Vim-, vinom&tre, n.m. Vinometer. 
vinositd, n.f. Vinosity. 

viol (\jol), n.m. Rape, violation (of a woman! 
violable, a. 

violac6 (vjnla'se), a. {fem violate) Violaceous, 
violacee or violande, n.f. {lint.) Violaceous plant. 
Violat, a.m. Of violets. Mul violat , syrup of 
violets. 

violateur (vjola'toeir), n.m. {fem. vlolatrlce) 
Violator, infringer, breaker, a. Violating, turns* 
grossing, infringing. violation, n.f. Violation, 
breach, infringement. 

viol&tre (vjo'lcutr), a. Inclining to violet, pur- 
plish. 

viole (vjol), n.f. Tenor- violin ; viol, 
violement [violation). 

violemment (vjola'mu), adv. With violence, 
violence, n.f. Violence; {Law) force; {fig ) stress, 
height, fury. Faire violence a, to offer violence to. 
violent, a. (Jem. violent©) Violent; strong (of 
suspicion etc.) \{colloq.) considerable, excessive, extra- 
ordinary. Vest par trop, it is really too bad. Violentor, 
v.t. To offer violence to, to force; to constrain ; to 
violate, to outrage, violer, v.L To violate, to 
ravish ; to outrage, to transgress. Violer le droit des 
gens, to break the law of nations; violer safoi, to break 
one’s faith. 

violet (1) (vjo'le), n.m. Old form of viol, 
violet (2) (vjo'le), n.m. Violet-colour, o. {fem. 
violette) Violet- coloured, violette, n.f. Violet 
(plant). 

violeur (vjo'lceir), n.m. (Jem. violeuse) Violator, 

ravislier. 

violier (vjo'ije), n.m. Wallflower, gillyflower, 
violiste (vjo'hst), n.m. Violist, 
violon (vjo'15), n.m. Violin, fiddle; violinist, 
violin-player, fiddler ; *lock-up, cage (prison). Il a 
payi les violons, he paid the piper; jouer du violon , 
to play on the violin ; nuttre quelqu'un au violon, 

5G2 



viorne 

to put someone m the cage, violoncello, n.m. Violon- 
cello. violoncolliste, n.m. violomste, n. 
viorne (vprn), n.f. Viburnum, wayfaring-tree, 
▼ip^re (vi'pe:r), n.f. Viper, adder, vipereau, 
n.m. (pi. viporeaux) Young viper, vipdrin, a. (Jem. 
vipdrine) Viperme; n/. Viper's-bugloss. 

virage (vi' ra:3), n.m. Turning; (Naut.) tacking, 
heaving to ; ( Phot.) toning, 
virago (vira'go), n.f. Virago, 
vir^e (vi're), n.f. Turning ; winding, 
virelai (vir'ls), n.m. Virelay, French poem (on 
two rhymes). 

virement (vlFma), n.m. Turning ; (Naut ) veer- 
ing about, tacking ; ( Book-keeping ) clearing, transfer. 
V irement d'eau, turn of the tide, virer, v.i. To turn, 
to twut, to turn about; to turn colour; (Naut.) to 
tack, to veer about ; (Phot.) to be toned. Vi re/ ‘bout 
ship 1 virer de boid, (Naut.) to tack about, to put 
about, (fig.) to change sides, to rat ; v.t. To 
transfer, to clear (a sum of money); (Phut.) to tone. 
Virer au cabestan, to heave, to hoist with the 
capstan. 

virescense (vire'sdts), n.f. (Pot.) Virescenco. 
vireur (vi'ronr), n.m. Turning-gear, 
vireux (vi'ro), a. (fun. vireuse) Poisonous, 
noxious, nauseous, 
virevaude [vire-vire]. 

vireveau or virevaut (vir'vo), n.m. (pi viro- 
veaux) Small windlass. 

vire-vire (vir'viir) or virevaude, n.f. Whirl- 
pool (in a river). 

virevolte (vir'vo! t), n.f. Quick turning or 
wheeling (of a horse). 

virgilien (virjiTjg), a. (Jem. virgilienne) Virgi- 
lian. 

virginal (virgi'nal), a. (/cm. vlrglnale, pi 
virginaux) Virginal, maidenly, virginalement, 
adr. virginity, 71 /. Virgimtx, maidenhood. 

virgouleuse (virguToiA nf. Vanety of winter 
pear. 

virgnle (vir'gvl), n.f. Co linn. Observer les points 
et le* virgules. to dot one’s i s and cross one’s t’s. 

viril (vi'nl). a. (fun. virile) Virile, male; virile, 
manly. Age virile, manhood, man’s estate, virilo- 
ment, virllltd, nf. Virility; manhood, man’s 
estate ; \ igour, energy. 

virole (vi'rol), n.J. Ferrule, collar; (Her) virole 
(hook or ring); die (for stamping). virol6, a. (fern. 
vtrolde) (Her.) Having \noles. viroler, v.t. To 
f*>rrule, to hoop ; (Die-stamping) to put (the disk) into 
the stamp. 

virtuality (virtqali'te), n.f. Virtuality, virtuel, 
a. (fun. virtueUe) Virtual, virtuellement, adr. 

virtuose (vir'tqou), n. Virtuoso, virtuosltd, 
n.f. 

virulence (viry'ldis), n.f. Virulence, virulent, 
a. (fem. vlrulente). 

virure (vi'ryn), n.f. (Naut.) iStrake. 
virus (vi'ryrs), n.wi. Vitus. 

vis (vi), n.f. (pi uiu'hawpd) Screw. F.seahrr d 
vis. spiinl staiicase ; vis wins /in, worm, endless screw. 

visa (u’zft), n.m. Vise, signature, endorsement 
(on ]wisspoi tiH etc.). 

visage (w'zais), n.m. Face, visage, countenance ; 
aspect, look, ail. A deux visages, double-faced; 
tt visage, decouvert, openly, barefacedly ; avoir ho n 
visage , to look well; changer de visage, to change 
countenance, to turn pale, to have one’s face at 
command; faire hon ou man vats visage a quslgu'un, 
to look p’easantly or unpleasantly at someone, to 
give someone a good or bad reception ; se coin jm.se r le 
visage, to compose one’s countenance ; t roarer visage 
de hot*, to find the door shut, to find nobody there. 

vis-a-vis (viza'vi), prep Opposite, over against ; 
towards, relatively to. Vis d-vis de Veglise, opposite 
the church, adr. Opposite, n in. (jil. unchanged) 
Vis &-vis (in dancing etc.), opposite neighliour (at 
table etc.) ; vis-ft-vi.s (cai nage). 
visceral (vise'ral), a. (fem. visodralo, pi vis- 


vitrage 

c^raux) Visceral, visc&ro, n.m. Any of the viscera 
or vital organs. 

viscosity (viskozi'te), n.f. Viscosity, viscidity, 
yisye (vi'ze), n.f. Aim ; end, design, plan, viser, 
v.i. To aim, to take aim ; to aspire (d). 11 visa it d 

ce but , that was his goal ; v.t. To aim at, to take aim 
at ; to seek, to pursue ; to vis6, to countersign, 
to endorse. Faire viser un passeport, to get a passport 
vised. vi8eur, n.m. (fem. viaeuae) Aimer; n.m. 
(Phot.) View-finder. 

Visibility (vizibili'te), n.f. Visibility, visible, 
a. Visible; evident, manifest, obvious, visible- 
ment, a dv. 

visiere (vi'jysir), n.f. Visor (of a helmet) ; peak 
(of caps etc.) ; sight (on lire aims); eye, insight, 
penetration ; (collog.) eyesight. Runtpre en viswre 
a guelguun, to break one’s lance in the visor of one’s 
adversary, (fiq.)U) fall out with. 

Visigoth [wihiootu]. 

vision (vi'zjS), n.f. Vision, sight; dream, phantom, 
chimera, fancy, vlsionnalre, a. Visionary, fanciful ; 
n. Seer; dreamer, visionary, 
visir, visirat, etc. [vizir etc.), 
visitandine (vizitfi'diu), n.f. Nun of the Order 
of the Visitation. 

visitation (vizita'sjo), n.f. *Visit ; visitation of 
the Virgin to St. Elizabeth, L'Ordre de la Visitation, 
the Order of the Visitation. 

visite (vi'zit), n.f. Visit; call; visitation (of a 
bishop etc.); examination, inspection; search. Alter 
en mate, to go visiting ; droit de rude, right of seaich ; 
tt re en visite , to be on a v.sit ; fiu re la 1 1 sue des bagagts , 
to examine luggage ; faire la visite des caves, to search 
the cellars ; faire une visite , to pay a visit ; rtndre 
sa visite a guelgu'un, to return someone his call ; 
rend le visite a qudqu'un, to make a call upon someone, 
to pay someone a visit, visiter, v.t. To visit; to 
search, to examine, to inspect, visiteur, n.m. (fun. 
visiteusQ) Visitor, caller ; inspector, searcher, 
vison (vi'z3), n.m. Mink (animal). 

"vison-visu (\iz3vi'zy), adr. (i alloy.) Opposite 
one another. 

visorium (vizo'rpm), n.m. (Print.) Copy -holder, 
visqueux (Ms'ko), a. (fem. visqueuse) Viscous, 
sticky, slimy, clammy. 

vi&sagre (vi'sars), n.m. Screwing, visser, r.f. To 
screw, to screw on, up, or down, to fix with a screw. 
Be vlssor, r.r. To lix or attach oneself lunily. 
visserie, ti /. Screws, bolts, etc 
visuel (vi'zqel), a. (/cm. visuello) Visual, visuolle- 
mont, adr, 

vital (vi'tal), a. (fun. Vitale, pi vitaux) Vital ; 
(tig) essential, fundamental. vitalement, adr, 
vitalisation, n.f. vitaliser, v.t. To vitalize, vita- 
lisme, n.m. vitaliste, a. and n.m, Vital; st. vitality, 
n.f. Vitality. 

viteboura (vitju'ra), n.m. Folisli fur greatcoat, 
vite (vit), a. Swift, (puck, speedy, rapid. Kite 
romeii’ le vent , as fleet as the wind, a dv. Quick, 
quickly, fast, lapidlv, expeditiously. Alter vite en 
besogne, to be quick at work, to get to work promptly ; 
au ;</us vite, as fast as possible ; faire vite, to be quick, 
to make haste ; vite ' quick ! look sharp ! 

vitellin (vits'lg), n m. (Riot.) Vitelline, vitellus, 
n.m. Vitellus ; yolk of egg. 
vitelotte (vit'lat), n.f. Kidney potato, 
vitement (vit'md), ail v. Quickly, speedily. 
Vitesse, n.f. Quickness, rapidity, celerity, swiftness. 
A ginnde ou a toute Vitesse, at full speed ; d la ri tesse 
de, at the rate of, gagner quclqu'un de vi tesse , to out- 
stnp or outiun someone; train de gmnde vitesse, 
express tram ; train de petite vitesse, slow train. 

viticole (viti'kol), tt. Pertaining to vine culture, 
viticultural. viticulteur, n.m. Viticulturist, viti- 
culture, n.f. 

vitoxmiere (vito'njeir), nj. (Naut.) Ironwork of 
rudder. 

vitrage (vi'tra:.^), n.m. Glazing ; glass window®, 
glass of partition, etc. vitrail, n.m. (pi vitraux) 



vitriol voilo 

Stained-glass window, vitro, n.f. Pane of glass ; by one’s wits ; vivre en prince , to live like a prince, 

window ; (slang) eye. Carreaux de vitre, (sla ng) glasses, n. m. Living, board, food ; (p/.) provisions, victuals, 

spectacles; casser les vitres, to break the windows, Couper les vivres a quelqu'un , to cut off someone’s 

(fig.) to speak one’s mind, to kick up a row. vltrd, supplies, vivrier, a. (fern, vivrifcre) Alimentary ; 

a. (fern, vltrde) Glazed, of glass ; (Anat. etc.) vitreous. n.m. Victualler. 

Porte vitrie , glass door, vitrer, v.t. To furnish with vizir (vi'ziir), n to. Vizier, vlzirat, vlslrat, 
glass windows, to glaze, vltrerle, nf Glaziery, vizlriat, or vlsiriat, n.m. Vizierate, viziership. 
glazier’s work, vitrescible, a. Vitrescible. vitreux, vocable (vo'kabl). n.m. Vocable, word, name. 
a. (fern, vitreuse) Vitreous, glassy, vitrier, n m. vooabulaire, n.m. Vocabulary, vooabuliste, n.m. 

Glass-maker; glazier, vitribre, n.f. Iron framing Author of a vocabulary. 

for glass in windows, vitriflable, a. Verifiable. vocal (vo'kal), a. (fem. vooale, pi. vocaux) Vocal, 
vitrification, n.f. vitrifier, v.t. (conjugated like trikr) n. Monk or nun having the right of voting in an 

To vitrify, se vitrifier, v.r. To vitrify, vitrine, election, vocalement, oa.Iv. vooaliBation, n.f. 

n.f. Shop-window ; show-case, glass case (in museums vocalise, n.f. Piece of music for exercising the 

etc.). voice ; method of vocalizing, vocaliser, v.t. (Mils.) 

vitriol (vitri'ol), n.m. Vitriol, vitriold, a. ( fem. To vocalize, vooatif, n.m. (Gram.) Vocative case, 

vitriolde) Vitriolized. vitrioleur, n.m. (fem. vitrio- vocation, n.f. Vocation, calling, call ; inclination ; 

louse) Vitriol-thrower, vitriolique, a. vitriolisa- bent, turn, talent. Sutvre sa vocation, to follow one’s 

tion, n.f. Vitriolation. bent. 

vituperation (vitypera'sjo), n.f. Vituperation. *vocif4rateur (vosifera'treir), nm. (fem. vocl- 
*vituperer, v.t. (conjugated like acc£l£rer) To vita- fdratrice) Clamourer. vociferations, n.f. (used only 

pcrate. to reprimand. in pi.) Vociferations, vocifdrer, v t (conjugated 

vivace (vi'vas), a. Long-lived, tenacious of life ; lile acc^liSrer) To vociferate, to cry loudly, 
perennial (of plants) ; inveterate, deep-rooted. viva- voeu (\o), n.m. (pi. vosux) Vow ; vot ive offering ; 
cit 6,n.f. Vivacity, liveliness, sprightliness, animation; prayer, wish, desire; vote, suffrage. Eire au combi e 

spirit, life, ardour; vividness, brightness; penetration, de tes v ecus, to have reached the summit of one’s 

acuteness ; hastiness (of temper). hopes ; faire dps v crux pour quelqu'un , to offer up 

vivandier (vivfi'dje), n.m. (fem. vlvandibre) prayers for someone, to wish someone success ; fane 

Sutler, canteen-manager. veeu de je finer, to make a vow of abstinence. 

vivant (vi'vd), a. (fem. vivante) Living, alive; vogue (voq), n.f. Rowing; (fig.) vogue, fashion; 
lively, animated. Pas une dme vivante, not a person credit, repute, reputation. Avoir de la vogue, to be 

alive ; rve vivante , lively street, n.m. Living person, in fashion, vogue-avant, n.m. Bow-oar, bow. 

person alive ; (pi.) the living, the quick ; life, lifetime. voguer, v.t. To move forward by rowing (of a boat 

De son vivant, in Ins lifetime; du vivant de son frtre, *tc.); to sail, to go, to move along, to scud along; 

when his brother was alive; un bon vivant, one loud *tn row. Vogue la galhe ' [oai.ere]. vogueur, n.m. 
of good living. Swimming cork or bladder ; lifebuoy. 

vivat (vi'va), int. Hurrah ! huzza ! n.m. Huzza. void (vwa'si), adi\ See bore, behold; here is, 
Crier vivat ou pousser des vivat, to cheer. here aie, this is, these are. En voict hen d' une autie, 

vive(l) [vif]. this is still more singular ; le void qui v lent, here be 

Vive (2) (vi:v), n.f. Weever (fish). comes; le I'mlit, me rein, there he is, Imre I am; 

vive-la-Joie (vlvla'gwti), n.m. (pi. unchanged) • monsieur que voin, this gentleman ; nous y rotn, 

Jolly fellow, boon companion. here we me ; rotci mon line, mil a le votie, here is my 

vivclle (vi'vel), nf. Darn book, there is yours ; veici reiur le pnntemps , spring 

vivement (viv'md), a dv. Quickly, brisklv, is coming, m at hand, or is near; vuici venir votie 

sharply, vigorously; eagerly; keenly, deeply, poig- fr'ere, here comes > our brother. 

nantly, acutely; smartly, angrily, passionately; vole (vwu), n.f Way, ro«d, highway ; line, route, 
spiritedly, with animation, vividly, viveur, n.m path, track, trail; (fig.) means, organ, medium, 

Free liver, fast man. vivier, n.m. Fish-pond, stew ; channel, comae; conveyance, means of con ve>nnce ; 
fish-well (in boat). gauge, breadth (between the wheels of carriage's); 

vivifiant (vivi'fjfl), a. (fem. viviflante) Vivify- load, chaldron, two pailfuls; (Anat) duct, canal; 

ing, quickening, life-giving; refreshing, invigorating. (Snut.) leak ; (Rail.) permanent way, four-f ot way; 

vivification, n f., or vivifiement, n.m. Viviflcation, (f'hem.) piocess. Itourher une voie dean, to stop a 

vivifying ; revival, vivifler, v.t. (conjugated like pkier) leak; en venir aux votes de faff, to eome to blows; 

To vivify, to quicken, to give life to; to enliven, to itre en voie de, to be in a fair way of; 1 1 est tnv/nuis 

animate, to refresh, to revive, vivifique, a. par vote d par chemm, lie is always ou the move; 

vivipare (vivi'parr), a. Viviparous. Viviparitb, la voie laetfie, the Milky Wav; les alfuiies sont en une. 

n.f., or Vlvipariame, n.m. de. hausse , things are looking up; methe uir la une, 

vivisecteur(vivi38k'tcB:r), n.m. Vivisector. vivi- to put on the track or on tim scent ; voie. rfean, tuo 

Section, n.f. pailfuls of water, (Sant.) leak; vme fence, 1 ail wav, 

vivoter (vivo'te), v.i. To live poorly, to live from railroad; roles de fait, (l. aw) assault, blows; loies et 
hand to mouth, to rub along. woyen^ways and means. 

vivre (viivr), v.i. ( pres.p . vivant, p.p. vdcu) To volla (vwa'la), a<lv. There, heliold, there now, 
live, to be alive; to subsist, to be maintained; to there is, there are. Ah > runs rot la, oh! there you 

board, to take one's meals; to behave; to last, to are* comme vous voild fait f what a strange figure you 

endure. Apprendre d vivre d, to teach (someone) cut! what a plight you are in 1 en >’o da ««<?«-, that is 

manners; faire vivre , to keep alivo, to feed, to main- enough ; le vmld, there ho is ; le voddqui arrive, thero 

tain, to support ; il a vku, he has lived (i.e. he is dead) ; he comes ; ne voild-t-il pas qu'il ple.nt, well ! I deelai e, 

il fait bon vivre ici, this is a good place to live in ; il it is raining ; voild ce que r’est, that is what it is ; 

faut que tout le monde vive, everybody must live; il ne voild comme ;e 5 uis, you must take me as I nm, I’m 

sait pas vivre, he has no manners; il vit aux depens that sort of man ; voild gm va hen, that’s all right 

d'autrui, he lives at other people’s expense ; il vit mal, now', that’s capital ; voila tout, that is all ; voild une 

he lives badly ; il vit mal a vec son fr'ere, he is on bad heure qu'il parle, he has been speaking for an hour, 

terms with his brother ; le bien- vivre, an easy life; ne voile (1) (vwal), nm. Veil; (fig.) cover, mask, 
pas tronver dme qui vive, not to find a soul at homo ; disguise, show, pretence. Avoir nn mile demnt les 

qui vim verm, he who lives longest will see most ; yeux, to have a mist beforo one’s eyes, voile ( k >), 

rnvoir vivre [savoir-vivre] ; vive le roi > long live the n.f. Sail; canvas; (fig.) ship. Alter d nodes et a 

king I vivre bien, to live an upright or honourable life ; rames , to go with sails and oars ; d pleines voiles, all 

vivre de son travail , to live by one’s labour; vivre sails set; deployerles voiles, to unfurl the sails; faire 

d’espArance, to live in hopes ; vivre d'industrie, to live force de voiles t to ciowd all sail ; faire voile, to suil ; 
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grand'voile, mainsail ; la voile de misaine, the fore- 
sail ; mettre d la voile , to set sail. voild, a. ( fern . 
Tolled) Rigged ; veiled ; clouded, dull, dim, soft ; 
( Phot .) fogged. Pen voitt , broad (of hints etc.), 
voiler, v.t. To veil ; to cover, to cloak, to blind, to 
disguise, to conceal ; (Naut.) to rig, to set sails on ; 
(Phot.) to fog ; v.i. or so voiler, v.r. To wear a veil ; 
to be veiled, concealed, covered, or cloaked, vollerie, 
n.f. Sail-loft; sail-making, voilette, n.f. Small veil, 
voiller, n.m. Sail-maker ; sailer (ship). Un bon 
vo die r , a fast sailer, voilure, n.f. Set of sails; 
trim of the sails. 

voir (vwa:r), v.t. (pres.p. voyant, p.p. vu) To 
see; to behold, to perceive; to witness; to look at, 
to observe, to view ; to inspect, to superintend ; to 
overlook ; to visit; to attend (a sick person) ; to have 
to do with, to deal with ; to know, to understand, to 
comprehend ; to be on Visiting terms with, to frequent 
the society of. Ceci est a voir , it remains to be seen ; 
fa ire voir, to show, to let see ; faire voir du pays a 
qudqu'v.n, to lead someone a dance ; il ne voitversonne, 
lie sees no company ; il vent tout voir par lui-meme , 
ho insists on seeing everything for himself; je Vai vu 
de vies propres yeux, l ha\ o seen it with my own eyes ; 
je ne w is point d quoi ctlu j>eut strvir, 1 don’t see what 
purpose that can serve ; je vois bien quelle est son in- 
tention , I see plainly what he is driving at; je vous 
vo is venir, I see what you are driving at; n'y voir 
goutte , not to see a bit ; on n’a jamais men vu de pareil, 
the likew r as never seen before; que vois-jef what do 
I see? se faire voir , to show oneself, to appear ; vit-on 
jamais rien d’igal) was anything like it ever seen? 
voir de loin, to be far-sighted ; voir le jour, to bo born, 
to see the light of day ; voir tout en beau, to see the 
bright side of anything; voyons • let us beef now then! 
v.i. To see, to look, to watch ; to have one’s sight. 
JUa maison voit sur un jardin, my house looks out 
into a garden ; voir a. ou voir d ce que, to see to it tluit. 
80 voir, v.r. To see oneself; to see each other; to 
visit each other ; to bo or to find oneself. Cela se 
voit tout snil, that is obvious ; ils ne se voient point , 
they are not on visiting terms. 

voire (vwa:r), ado. Even ; * indeed, truly. Voire 
7 neme, nay even. 

voirie (vwa'ri), n.f. Commission of public streets 
and highways ; common sewer ; cairion, ofFaL 
voisin (vwa'z£), u. Bordering, adjacent, next; 
next door, neighbouring. Eire voisin de sa mine, to 
bo on the veige of ruin ; la maison voiane, the next 
house, n. Neighbour. Mediae du votsln, to speak 
ill of one’* neighbour, voisinage, n.m. Neighbour- 
hood ; vicinity, pioxinnty, nearness ; neighbours, 
voisinor, v.i. To visit one’s neighbours. 

voiturage (vwaty'ra: 3 ), n.m. Com eying, trans- 
porting, carnage, cartage (of goods etc.), voiture, 
n.f. Vehicle, conveyance ; carriage ; coach ; cart, 
wagon, car ; cost of carriage, faie ; coachful, carriagc- 
loau, cart-load. Desceiuhr de voituie, to alight from a 
caniago; en voiture, messieurs/ take your seats, 

S lease ! se promener en voiture ou oiler en voiture, to 
rive; voiture d deux chevaux, carriage and pair; 
voiture d' enfant , perambulator ; voiture de place ou 
de icmise, cab, hackney - carriage, fly. voiturer, 
v.t. To carry, to convey, to cart, voituretto, n.f. 
Small motor-car, cycle-car, trailer, voiturier, 7i.wt. 
Carrier, wagoner, carter, driver, voiturin, n.vu 
Driver, cabman (esp. in Italy) ; his carriage. 

voivodat(v.nvo'da), Ti.TTi. Voivodeship. voivode, 
7i.wi. Voivode (Polish or Turkish governor). 

voix (vw-a), n.f. (pi. unchanged Voice ; tone, 
sound ; vote, suffrage ; opinion, judgment ; singer. 
A demi-voix, in a low voico ; a haute voix , in a loud 
voice ; alhr aux voix, to come to the vote, to divide ; 
de vive voix , by word of mouth ; donner de la voix, to 
give tongue ; la diesse aux cent voix , famo ; mettre aux 
voix, to put to the vote. 

vol (1) (vol), n.m. Plying, soaring ; flight ; flock 
(of birds) ; spread (of wings) ; hawking ; cast of 
hawks, A u vol, on the wing ; d vol d'oiseau, as the 


crow flies ; prendre son vol, to take flight, (colloq.) to 
be on ; prendre un vol trop haut, to soar too high. 

yol(2)(vol), n.m. Theft, robbery, stealing, larceny ; 
stolen goods. On Va trouvi saisi du vol , they found 
the stolen goods upon him ; vol de grand chemin . high- 
way robbery, ® 

*volable (vo'labl), a. Liable to be stolen or to 
be robbed. 

vol&^e (voTais), a. Fickle, inconstant, flighty, 
volatile (vo'laij), n./. Poultry, fowls; bird. 
Marchand de volatile , poulterer, volailler, n.vu 
1 oulterer ; poultry -yard. 

volant (vD'lu). O. (fern, volant©) Flying ; loose, 
floating; movable, portable; travelling. FeuilU 
volante , loose sheet, pamphlet; pont volant, flying- 
bridge. n.m. Shuttlecock ; flounce (of a dress) ; fly. 
wheel (of machinery); sail (of a windmill). Jouer 
an volant, to play at battledore and shuttlecock. 
Prendre le volant, to take tne wheel ^ motor). volatile 
a. (Jem, volatile) Voiatile ; winged; n.m. Wmged 
animal, fowl, bud. volatilisation,*./. Volatilization, 
volatiliser, v.t. To volatili/.e. se volatiliser, v.r. To 
become volatilized, volatility n.f. vol-au vent, n.m. 
[pl. unchanged) Vol-au-vent, raised pie. 

volcan (vol'kd), n.m. Volcano, volcaniqne, 
a. volcanist, a. (Jem. volcanisde) Vulcanized, 
volcanlser, v.t. To vulcanize, volcanlte, n.m. 
vole (vol), nj . Vole, all the tricks (at cards). 
vol6e (vo'le), n.f. Flight (of birds etc.); flock, 
covey ; brood ; bevy, troop ; rank ; volley (of guns) ; 
shower (of blows); drubbing, thrashing; peal (oi 
bells); splinter-bar (on coach); chase (of a cannon). 
A la voUe, flying, as it flies, in the air, (Jig.) quickly, 
precipitately, rashly, unthinkingly, at random, broad- 
cast ; entre bond e t voice, at a lucky moment ; itre 
de la premiere volet, to be of the first water, of high 
lank ; 1 1 a prxs sa volie, he has taken wing; sevier d 
la volie, to sow broadcast; Sonne r d toute vo lee, to 
ung a full peal ; tirer d toute volie , to fire at random 
or as far as a gun will carry ; u ne volie de coups de 
baton , a shower of blows. 

voler ( 1 ) (vole), i\i. To fly; to take wing, to 
soar. Entendre voler une mouche, to hear a pin drop ; le 
temps vole, time flies ; voler cn iclats, to fly Into pieces. 
v.t. (Hawking) To chase, to fly at. 

voler ( 2 ) (vo'le), v.r. To steal, to rob; to fleece, 
to plunder; (fg.) to embezzle, to usmp. Ne J’avoir 
pas volt, to have got one’s deserts ; \x>ler de Vargent , 
to steal money, v.i. To steal. Voler sur le grand 
chemin, to rob on the highway. *volereau, n.m. (pi. 
volereaux) Petty thief, pilferer, voleno (1), nj. 
Robbery ; pilfering. 

volerie ( 2 ) (vol'ri), n.f. (Hawking) Flying, 
volet (vo'ls), n.m. Shutter, window • shutter : 
pigeon-house, dove-cot; * boat-compass, 
voleter (vol'te), v.i. To flutter, 
volette (vo'lst), n.f. Small hurdle or wattle (for 
draining cheese). 

voleur (vo'loeir), n.m. (Jem. voleuse) Thief, 
robber; plunderer, extortioner. Au wicurf stop 
thief ! crier au voleur, to cry out ‘stop thief! ’ ttrefau 
comme un voleur, to be m tatters ; voleur de grand 
chemin, highwayman, footpad, 
voii&re (vo'ljem), n.f. Aviary, large bird-cage. 
VOlige (vo'lr. 3 ), n -/- Scantling, batten, 
volition (voli'ajS), n.f. Volition, 
volontaire (volS'tarr), a. Voluntary, willing; 
intended, intentional ; spontaneous ; obstinate, wilful, 
headstrong, n. Volunteer; obstinate, headstrong 
person, volontalrement, adv. volontariat, n.m. 
Volunteering. 

volonti (volS'te), nf. Will ; (pi.) whims, caprices. 
Avoir de la bonne volonti, to be willing; d volonti, at 
pleasure, at will ; demitres iwlontis, last will and testa- 
ment ; faire m quatres volontis , (colloq.) to do as one 
pleases ; honime de bonne volonti, volunteer ; U aims d 
faire ses volontis, he like 9 to have liia own way* 
maumise volonti, ill-will, unwillingness; toutplie sous 
sa volonti , everything yields to his will; voifurf d 



volt 

volonti, omnibus for hire, volontiera, adv. Willingly, 
gladly, with pleasure. 

volt (volt), n.m. (Elec.) Volt. Voltage, rv.m. 
Voltage. voltaSque, a. Voltaic. 

Voltairianisme (volterja'nism), n.m. Voltairi- 
anism. voltairien, a. and n.m. (fern, voltairienne) 
Voltairian. 

voltaisxne (volta'ism), n.m. ( Elec .) Voltaism. 
VOltamfctre, n.m. Voltmeter. 

volte (volt), n.f. Volt (of horse, in fencing etc.). 
VOlte-face, n.f. (pi. unchanged) Turning round, volte- 
face. 1 tire volte-face, to face about ; (Jig.) to turn 
completely round, to rat. volter, v.i. ( Fenc .) To 
make a volt. 

voltlge (vol'ti: 3 ), n./. Slack-rope ; dancing on the 
slack -rope; tumbling, vaulting, voltigeant, a. ( fem . 
voltigeante) Fluttering, hovering, voltigement, 
n.m. Tumbling; fluttering, flutter, voltiger, v.i. 
To flutter, to fly about, to hover ; to vault on a slack 
rope etc., to tumble, voltigeur, n.m. Vaulter, 
tumbler ; (Mil.) light-infantry soldier, voltigeur. 

volubile (voly'bil), a. (Bot.) Volubile, twining, 
volubilis, n.m. Convolvulus, volubility, n.f. Volu- 
bility, fluency, *voluble, a. Volubife. 

volume (voTym), n.m . Volume ; bulk, size, mass ; 
compass (of the voice etc.) volumdnombtre, n.m. 
Volumenometer, volum&tre, n.m. Volumeter, volu- 
mtftrlque, a. voluxnineux, a. (fem. volumlneuse) 
Voluminous, bulky, large. 

volupty (volyp'te), n.f. Voluptuousness, pleasure, 
luxury, voluptuaire, a. Voluptuary, luxurious, 
superfluous, voluptueusement. adv. voluptuous, 
a. (fem. voluptueuse) Voluptuous, sensual ; n. 
Voluptuary. 

volute (vo'lyt), n.f. Volute. *voluter, v.t. To 
make volutes in ; to wind silk thread. 

volva (vol'va) or volve, n.f. (Bot.) Envelope, 
skin (of mushrooms), volvd, a. (fem. volvee). 

volvulus (volvy'lyis), n.m. (Path.) Volvulus 
(twisting of intestinal canal). 

vomer (vo'meir), n m. (Anat.) Vom^r. 
vomique (vo'mik), a. Vomic. JS'oix vomique , 
nux vomica. • n.f. Vomica, vomiquier, «.m. (pop.) 
Nux vomica tree. 

vomir (vo'miir), v.t. To vomit, to throw up ; (fig.) 
to belch forth, to pour out. Vomir de la flamme , to 
belch out flame, vomissement, n.m. vomltif. a. 
(fem. vomitive) Vomitory; n.m. Emetic, voml- 
tolre, n.m. (Mom. ant.) Vomitory (large door of 
circus etc.) ; a. [vomitif]. 

vorace (vo'ras), a. Voracious, ravenous, vorace- 
ment, adv. voracity, n.f. 

vortex (vor'teks), n.m. Vortex-ring, vorticelle, 
n.f. Vorticel. vorticule, n.m. Small vortex. 

VOS, a.p 08 S.pJ. [VOTRE]. 

votant (vo'tci), a. (fem. votante) Voting, having 
a vote. n.m. Voter, votatlon, n f. Voting, vote, n.m. 
Vote ; division, voting, poll. Vote a mam levie, vote 
by show of hands, voter, v.i. and t. To vote. 
Voter des remerciments d quelqu’un, to pass a vote of 
thanks to someone, votlf, a. (fem. votive) Votive. 

votre (votr, vot), a.poss. (pi. vos) Your. Vos 
parent 8, your relations ; votre serviteur, your servant, 
le vfitre, pron.poss. (fem. la vdtre, pi. les v6tres) 
Yours. II a pris ses livres et les vdtres, he has taken 
his books and yours; n.m. Your own, your own 
property ; (;>Z.) you* relations, friends, etc. ; your 
pranks, tricks. Je suis des vdtres, I am one of your 
party ; vous avez fait des vdtres , you have played one 
of your pranks. 

vouer (vwe), v.t. To devote, to dedicate, to con- 
secrate, to give up ; to vow, to swear, se vouer, v.r. 
To devote oneself. Ne pas savoir d quel saint se vouer, 
not to know which way to turn, 
vouge (vurj), n.m. Bill-hook ; *halberd. 
vouloir (vuTwazr), v.t. (pres.p. voulant, p.p. 
VOUlU) To will; to desire, to wish, to require, to want, 
to need ; to consent ; to please ; to choose ; to resolve, 
to determine ; to try, to seek, to attempt, to endeav- 


vrille 

our ; to admit, to grant ; to mean, to signify. Ce hois 
ne veut pas hrCtler, this wood will not burn ; Dieu le 
veuille! God grant it! en vouloir d quelqu'un, to owe 
someone a grudge ; il ne sait ce qu’il veut , he does not 
know his own mind ; il nous demanda ce que nous Ini 
voulions, he asked us what we wanted of him ; il veut 
que cela soit , he will have it so ; il veut que vous often- 
siez, he will have you obey ; je le veux ainsi , I will have 
it so ; je ne vexixpas, I won't, I don’t mean to ; je veux 
que vous sachiez , i wish you to know ; oui, je le veux 
bien, yes, 1 am willing ; que veut dire cela 9 what does 
that mean ? que voulez-vous f what do you want ? what 
can I do for you? what can you expect? savoir ce que 
varler veut dire, to take the nint; s'en vouloir de, to 
be angry with oneself for ; veuillez agreer , be pleased 
to accept ; veuillez me dire, please tell me ; vouloir 
c’est pouvoir, where there’s a will, there’s a way ; 
vouloir du bien a quelqu'un, to wish someone well ; 
vous Vavez voulu ! you would have it, n.m. Will. 
Bon vouloir, good-will; mauvais vouloir, ill-will ; votre 
vouloir sera le mien, your desire shall be mine, 
voulu, a. (fem. voulue) Wished, desired ; required, 
requisite ; due, received. 

vous (vu), pron.pers.vl. You, ye; to you. De 
vous a moi, between you and me ; vous dites, you say. 

voussoir (vu'swair) or vousseau, n.m. Vous- 
soir, wedge-shaped arcli-stone. voussure, n.f. Curve 
(of arch or vault), cov ng. 

voute (vut), n f. Arch, vault ; hollow (of a horse- 
shoe). Clef de route, Keystone ; la route du del ou 
voftte ctleste, the canopy of heaven; vofite d'arite, 
groined vault, (fig.) roof, canopy. voftt$, a. (fem. 
voflt^e) Vaulted, curved, bent, voftter, v.t. To 
. ault, to arch over ; to arch, to bend, se voflter, v.r. 
To arch, to vault ; to be bent, to stoop. 

voyage (vwa'ja:, 3 ), n.m. Travelling, travel , 
journey, voyage, tour, run, trip ; visit, sojourn, stay ; 
progress (of a magnate); (pi.) travels. Bon voyage! 
pleasantjoumey to you l etreen voyage, to be travelling, 
to he abioad ; faire le grand voyage, to go one’s last 
journey, to die ; faire un voyage, to travel, to take a 
journey ; voyage d’uller, outward voyage ; voyage de 
long cours , voyage in foreign parts ; voyage de retour, 
homeward voyage, voyager, v.i. To travel, to 
voyage, to journey. Voyager a pied, to travel omroot. 
voyageur, n.m. (fem. voyageuso) Traveller; pas- 
senger ; a. Travelling ; pertaining to travel ; migrat. 
ing. Commis voyageur, commercial traveller, traveller; 
oiseau voyageur , migratory bird ; pigeon voyageur, 
carrier pigeon. 

voyant (vwa'.jd), a. (fem. voyante) Gaudy, 
showy (of colours), n. Seer, clairvoyant, prophet. 
Voyant de mire, parti-coloured plate used in surveying 
or levelling. 

voyelle (vwa'jel), n.f. Vowel, 
voyer (1) (vwa'je), n. Surveyor of roads, inspector 
of highways, a. Relating or pertaining to roads. 

voyer (2) (vwa'je), v.t. (conjugated like abover) 
To cause (liquid etc.) to run. 

voyou (vwa'ju), n.m. (slang) Young urchin, street 
arab ; cad. voyoucratle, n.f. Mobocracy. 

vrac or vr&que (vrak), n.m. (Want.) Pell-mell. 
Charger en vrac , to load with a loose cargo. 

vrai (vre), a. True, real, genuine ; veracious, 
speaking the truth ; right, proper, fit; regular, arrant, 
very. Il est vrai que je lax dit, it is true I said so ; 
pas vrai ’ isn’t it a fact 1 un vrai coquin, an arrant 
knave ; un vrai savant, a thorough scholar, int. 
Truly, in truth ! n.m . Truth. Au vrai, pour vtai, 
dans le vrai, in truth, truly ; d vrai dire, to speak the 
truth ; vous Stesdons le vrai, you are perfectly right, 
vraiment, adv. Truly, in truth ; indeed ; really ! 

vraisexnblable (vresfi'blabl), a. Likely, prob- 
able. n.m. Probability, likelihood. VTalsemblable- 
ment, adv. vraisemblance, n.f. Probability, like- 
lihood, verisimilitude, 
vraque [vrac]. 

vrille (vrirt), n.f. Gimlet, borer, piercer; (Bot ) 
tendril, vrille a. (fem. vrlllde) Bored ; spiral, 



vrombissement 

curled ; (Hot.) having tendrils. vrfller, v.t. To bore ; 
v.i. To ascend spirally, vrillerie, n.f. Making of 
gimlets etc. ; workshop for making gimlets etc. 
vrillette, n.f. (pop.) Boring beetle, vrillier, n.m. 
Gimlet-maker, vrillon, n.m. Small wimble, 
’vrombissement (vrobis'md), n.m. Row. 
vn (vy), a. (fern, vue (l)) Considered, regarded ; 
seen, observed. Mai vu, held in poor esteem ; ni vu, 
ni connu , (colloq.) you. won’t discover anything; vu 
que, seeing that, since ; vu son dye, with regard to his 
age. prep . Regarding, n.m. Sight, examination, 
inspection ; (Imw) introductory part. Au vu et a u su 
tie tout le rnonde, with everyone's knowledge, openly. 

vue (2) (vy), n.f. Sight, eyesight; eyes; view, 
survey, inspection ; prospect ; appearance, presence ; 
light, window ; design ; insight, penetration. A dix 
jours de w, (Comm.) ten days after sight; d perle de 
vue, farther than the eye can reach, out of sight ; avoir 
des vues sur, to have designs ui>on ; avoir la vue Irasse, 
to be near-sighted; avoir la vue courts, to lie short- 
sighted ; avoir la vue sur quclqu'un , to keep a watch 
over someone ; d vue, at sight, in sight ; u rue de pay*, 
at a cursory view, by guess ; a vue d’a-il, visibly ; cette 
maison a une belle vue, that house has a fine view ; 
commit re de vue , to know by sight ; dans la vue de, 
with a mcw of; des compliments d perte de vue, long- 
wnuled compliments; donner dans la vue, to catch 
the eye ; yarder un pnsonnier a vue, not to let a 
prisoner out of sight ; il a de grandes vue*, ho aims 
high ; il a jusrdu la vue, he has lost his sight; jeter la 
vue sur un objtt, to cast one's eye upon an object; 
perdre de vue, to lose Right of, to forgot ; une vue de 
cbti, a side view ; un plan a vue d'oiseau [tlan (2)]. 

vulcanien (vylka'nje), a. (Jem. vuloanienne) 
(bV<i/.)Plutonian,vulcanian. vulcanique [ \ oi caniquk]. 
vulcanisation, n.f. Vulcanization, vulcanisd, a. 
(fan. vulcanisde) Vulcanized, vulcanlsor, v.t. To 
vulcanize, vulcanite, n.f. Vulcanite, ebonite. 

vulgaire (\>T»ie:r), a. Vulgar, common, n.m. 
Vulgar, common people. Le vulgaire, the common 
hem. vulgairement, ad v. vulgarisateur, n.m. 
(Jem. vulgarlsatrice) Vulgarizer(of knowledge etc.) ; 
a. Vulgiuizmg, populating. vulgarisation, n.f. 
vulgarisor, v.t. To vulgarize, to j>opulari/.e. se 
vulgarisor, v.r. To lieconie vulgarized or popularized, 
vulgarism®, n.m. Vulgarism, vuigaritd, n.f. Vul- 
garity, vulgar thing, triviality, vulgate, n.f. Vul- 
gate, especially of the Latin Bible. *vulgivague, a. 
Prostituted. Femme vulgivaque, prostitute. 

vulnerability (vyhierabih'te), nj. Vulnerability, 
vulnerable, a. Vulnerable, vulndraire, a. and n.m. 
(Pharm.) Vulnerary ; nj. Wound-woit. vulndrant, 
a. (Jem. vulndrante) Wounding, vulndration, n.f. 
Wounding, wounds. 

vulpin (vyl'pf), n.m. Foxtail (grass), 
vultueux (\ j rtqo), a. (fem. vultuouse) Flushed 
(of the face). 

vulve (vylv), n.f. (A nat.) Vulva. Vulvite, n.f. 
Vulvitis. VUlVO-, comb. form. 


W 

W, W (dubbVvr), n.m. (This letter is borrowed 
from the Northern alphabets, and is used only m 
words from those languages.) 
wacke(\ak), n.m. (too/.) Wacke. 
wagn^rien (vagne'ijS), a. and n.m, (fem, wag- 
ndrienne) Wagnerian, wagndrisme, n.m. wag- 
neriste, n. 

wagon (va'g3), n.m. Railway carriage, wagon, 
truck, or van. En wagon f take your seats 1 wagon 
restaurant, dining car; wagon salon, Pullman car. 
Wagon-lit, n.m. (pi. wagons -lits) Sleeping-car. 
wagonnet, n.m. Truck with apparatus for tilting, 
wagonnette, nj. Wagonette, wagon-poste, n.m. 
(pl. wagons-p08te) Mail-van. 
w&ikyrie (valki'ii), nj. Valkyrie. 


ypr<§au 

Wallon (wa'lo), n.m. (fem. Wallonne) Walloon. 
n.m. (wallon) Walloon (language). 

warrant (wa'ra), n.m. Warrant, warranter, 
v.t. lo warrant, to guarantee, to certify. 

watergang; (water'ga), 7i.m. Small canal border- 
ing a highway (in Flanders), 
waterproof (water'prnf), n.m. Waterproof, 
watt (wat), n.m. (Elec.) Watt, wattman, n m. 
Tram-driver. 

welcbe [VELCHE). 

wesleyen (wesle'je), a. and n.m. (fem. wes- 
leyenne) Wesleyan. 

Whig (wig), n.m. Whig. Whiggisme, n.m. 
whiskey (wis'ki), n.m. Whisky, 
whist (wist), n.m. Whist, whig ter, v.i. To play 
whist, whisteur, n.m, (fem, whisteuse) Wlust- 
player. 

wiciyflsme(wikle'fism), n.m, Wicliffism. wicld- 
fiste, n. Wicliftite. 

Wigwam (wxj'wam), n.m. Wigwam, 
wisigoth (visi'qo), a. (fun. wisigothe) Visi- 
goth ic ; (fig.) lude, bat barous. n. Goth, barbarian, 
wisigothique, a. 

wolfram (vol'fram), n.m. Wolfram (tungsten- 


x 

X, x (iks), n.tn. The twenty-third letter of the 
alphabet, X, 10. Jambes en X, knock-kneed ; rayons 
X, X-rays; un x, (school slang) student of the Poly- 
technic. 

xanthbine (gzate'in), n.f. (diem.) Xanthein 
(coloui mg-matter in flowers), xanthine, n.f. Xan- 
tliin. xanthoma <ir xanthome, v. m. (Path.) Xan- 
thoma. xanthophylle, nj. Xanthophyll. 

xdnogdnese (ksenose'ne:?), n.f. (Biol.) Xeno- 
genesis, heterogenesis. 

xer-, x 4 ro-, comb, form, Xero-, dry. 
x^rasie (ksera'zi), n.f. (Path.) Xerasia, alopecia, 
xorodormie, n.f. Xerodermia, xdrophagio, n /. 
Xerophagy. 

xfires (keTes), n.m. Sherry (wine), 
xiphias (ksi'fjas), n.m. Sword-fish. xipholde, a. 
G4nu/.y Xiphoid. sword -shaped. 

xyleme (ksi'lsm), rum. (Bot.) Xylem (woo<ly 
tissue), xylbne, n.m. (Chem.) Xylene xylocope, 
n.m. (Ent.) Carpenter-bee. xylographe, n.m. 
Xylographer, wood-engraver. xylographle, n.f. 
Wood -engraving, xylographique, a. xylophage, a. 
Xylopluigous (living or growing on worn]); n.m. 
Xylophagan (wood-boring insect), xylophone, n.m. 
(Mus.) Xylophone. 

xyste (ksist), n.m. (^nf.) Xystus (gymnasium). 


Y 

Y* y (i O^Bk), n.m. The twenty-fourth letter of 
the alphabet, called i grcc. 

y (i), adv. There; iiere ; thither; within, at home. 
Alhz-y, go theie; d y a, there is, there exists; je 
iy at vu, I saw him there, pron. By, for, in, at, or 
to him, her, it, them. Il n'y gagnera nen, he will 
get nothing by it ; ne vous yjxez jns, don’t trust him ; 
sans y penser, without thinking of it. 
yacht (jot), rum. Yacht 
y a tag an (jatago), n.m. Yataghan, 
yeble (hikblej. 

yeuse (j f>:z), n.f. Ilex, holm-oak. 
yeux [ceil]. 

yole ( jal), n.f. ^ Yawl, captain’s gig. 
youpin ( ju'pF), a. and n.m. (fern, youpln©) 
(slang) Jew, Jewish, Sheeny, 
youyou (iu'ju), n.m. Dinghy, small boat, 
ypreau (ipre'o), rum. Broad-leaved elm. 



ytterbium 

ytterbium (iter'hjom), n.m. ( Chem .) Ytterbium, 
yttria, n.m. yttrique, a. 
yucca (jy'ka), n.m. Yucca. 


z 

Z, z (zed), n.m. The twenty- fifth letter of the 
alphabet, litre fait comme un z, (coll og.) to bo a fraud. 

zabre (za:br), n.m. Species of carrion -eating 
beetles. 

zagaie (za'gs), s a gale, or sagaye f n.f. Assegai 
(African javelin). 

zain (zg), a.m. Whole-coloured (of horses etc.), 
zanni or zani (za'ni), n.m. Zany, 
zebre (zebi), n.m. Zebra zebrd, a. (Jem. 
zdbrde) Striped like the ^ebra. zdbrure, n.f. 
Stripes. 

z6bu (ze'by), n.m. Zebu (Indian ox), 
zddoaire (zedo'ezr), n.f. Zedoaiy. 
zdlateur (zela'tceir), n.m. (Jem. zdlatrice) Zealot, 
zealous person. 

zele (ze:l), n.m. Zeal, warmth, ardour. Aveczlle, 
zealously; avoir du zele pour , to be zealous in; sur- 
tout, pas de zele, above all beware of zeal z6l6, a. 

( fem.z6\6e ) Zealous, zdlot e,n./. Zealot, z&otisme, 
n.m. Zealotry. 

zend (zg:d), a. (fern, zende) In or relating to 
Zend, n.m Zend (language) Zend-Avesta, n.m. 
Zend-Avesta (sacred book of the Parsers), 
zdnith (ze'mt), n.m. Zenith, zdnithal, a. 
zdolithe (zeo'lit), n.m. Zeolite, 
zdphire, zephyr, or zephyr*? (ze'fiir), n.m 
Zephyr, gentle breeze, zdphlrien, a. (fem. zdphi- 
rlenne). 

z6ro (ze'ro), n.m. Naught: zero (of the ther- 
mometer) ; ( fuj.) a mere cipher. A zero , at zero. 

zest (zest), mt. Pshaw ! nonsense 1 « m. Used 
only in the expression entre le zist et le zest, so so. 
middling. 

zeste (zest), n.m. Woody skin dividing sections 
of a lemon, orange, etc. ; ( fig ) straw, fig, nothing. Cela 
ne vaut pas un zeste, it is not worth a straw. 

z€t€tique (zete'tik), a. Zetetic, proceeding by 
Inquiry, n.f. Zetetics, 
zeugme (zoegm) or zeugrma, n.m. Zeugma 
zdzaiement or z^zavement (zezei'mu), n m 
Lisping, lisp (bad pronunciation which consists in i 
giving to cl), g, or j the soft sound of z). zdzayer, t».i. 
(conjugated like bai.ayer) To lisp. 

zibeline (zi'blm), n.f. Sable. Martre zibeline, 
sable. 

zigue or zlg (zig), n.m. (slang) Pal, chum. 


zymog6no 

zlffza^ (ziq'zari), n.m. Zigzag, tclair en zigzag, 
forked lightning ; faire ties zigzag*, to move in zigzags, 
to stagger, zigzaguer, v.i. To zigzag. 

zinc (zg:q), n.m. (slang) Bar of public -house, 
zlncage or zingage, n.m. Covering with zinc ; zink- 
ing, zinc-plating, zlncographe, n m. Zincograi her. 
zincographie, n.f. Zincography, zincographique, o. 
zingaro (zi=oa'ro), n.m. (pi. zlngarl) Gipsy, 
zinguer (zS'qe), v.t. To cover with zinc ; to zinc, 
zinguerle, n.f. ' Zmc- works ; zinc-tiade. zingueur, 
n.m. Zinc-worker. 

zinzolin (zszo'le), n.m . Reddish violet, o. (fern. 
zinzoline) Of this colour. 

zircon (zir'kS), n.m. Zircon, zirconium, n.m, 
Zuconium. 
zist [zest]. 

zizanie (ziza'ni), n f. Tare, darnel-grass; (Jig ) 
dissension, discord, vammeo. Benter la zizanie, to 
sow dissension. 

zodiacal (zodja'kal), a. (fern, zodiacale, pi 
zodiacaux) Zodiacal. zodiaque, n.m. Zodiac, 
zoile (zo'il), n.m. Snarling critic, 
zona (zo'na), n.m. Shingles, 
zone (/<>:n), nf. Zone, belt. Zone glaciate, frigid 
zone ; zone toi ride, ton id /one. zond, a. (Jem. zonce) 
Zoned. 

zoo-, romb. form. Zoo-. 

zooebimie (zooji mi), nf. Zoochemistry, zoo- 
chimique, a. zoographo, n m. Zoogiapliei. zoo- 
graphlo, n.f. Zoogiaphy. zoolde, n.m. Zooid. 
zoolatre. n m. Zoolater. zoolatrio, n./. Zoolatiy. 
zoolithe or zooiite, n m. Zeolite. zoologio, n.f. 
Zoology, zoologtque, a. zoologiste or zoologue, //. 
zoomorphie nf Zoomcrphisiu zoonomie, n.f. 
Zoonomy zoonomique a zoophage, a. Zoopha- 
gt.’is. zoophagie, v J. zoophore, urn Zoophoius. 
zoophyte. n m Zoophyte zoophytoioglo, n.f. Zoo- 
phytology. zooscople. n.f Zooseopy zoospore, n.f. 
Zoospore zootomie n /. Zootomy, zoolomlste, n. 
Zcotomisfe 

zoroastrien (roraastn'C), a and n.m. (>m. 
zoroastrionne) Zor oast nan zoroastilamsmo, n.m, 
zostere (zjs t£-:r), n /. (But ) Genus of stuweed, 
wrack grass 

zouave (zwnrv), v w. Zouave (soldier). 
zut(/y»), ml (slang) Be blowed ! no use ’ no go! 
zygoma (/iq.Vma), t» m. (Anat ) Z\gonm. zygo- 
matiquo. a Zvgomatic zygomorphe, a. Zygo- 
niorphous zygospore, n.m 
zymogene (/imo'^sn), n.m. (Biol ) Zymogen, 
zymologie, n.f. Zymology (science of fermentation), 
zymosim&tra. n m. Zymometer (instrument for 
measuring degree of fermentation). zymotlque, a. 
Zymotic. 


568 



PRONOUNCING VOCABULARY OF ANCIENT AND 
MODERN PROPER NAMES 

IN 

HISTORY, GEOGRAPHY, MYTHOLOGY, ETC. 


Aaron (a'r3), tn. Aaron. 

Abbeville (ab'vil),/. Abbeville. 

Abdere (ab ? ds:r), / Abdera. 

Abdl&s (ab'djas), to. Obadiah 

Abdolonyme (abdolo'nim), to. 
Abdolonymus. 

Abel (a'bel), m. Abel. 

Abigail fabiga'il), /. Abigail. 

Abner (al/ns:r), m. Abner. 

Abraham (a bra 'am), to. Abra- 
ham. 

Abruzxe (a'brriz), L', /. Ab- 
ruzzo. Les Abruzzes, the Ab- 
ruzzi. 

Absalon'apsaTS), to. Absalom. 

Abyssinie (abisi'mX /. Abys- 
sin la. 

Acadle (aka'dlX /. Acadia. 

Acarnanie (akarna'ni), /. Acar- 
nan la. 

Ac&ate (aTcaat), to. Acastus. 

Aceste (a'ssut), to. Acestea. 

Achab (a'kab), m. Ahab. 

Achaie (aka'i), /. Achaia. 

Achantis(a[d'ti), L', to. Ashan- 
tee. 

Achate (a'kat), m. Achates. 

Acheron (ake'r3), L' t m. The 
Acheron. 

Achille (a'Jil), to. Achilles. • 

Achmet (aVmat), to. Achmet. 

Acores (a'sotr), Lea, f.pl. The 
Azores. 

Acre (akr) or St. Jean 
d'Acre, «u Acre. 

Action (akte'5), to. Actoeon. 

Ada (a'da). /. Adah. 

Adam (a'da). tn. Adam, 

Adelaide (adela'id), /. Adelaide. 

Addle (a'ds!),/, Adela. 

Admete (ad'met), m. Adinetus, 

Adolphe (a'dolf), to. Adolphus. 

Adonis (ado'nns), m. Adonis. 

Adraate (a'draat), m. Adrastus. 

Adriatique (adria'tikX /. The 
Adriatic. 

Adrien (ad rPS), to. Adrian. 

Adrienne (adri'an), /. Adriana. 

Afrlque (a'frik), /. Africa. 

Agamemnon (agamem'n5), to, 
Agamemnon. 

Ag&r (a'gair), /. Ilagar. 

Agathe (a'gat), /. Agatha. 

Agathocle (aga'tokl), m. Aga- 
thocles. 

Aglsil&s (asezi'lais), m. Agesi- 
laus. 

Agg 6e (ftg'geX tv. Haggai. 


Agis (a'3i:s), to. Agis. 

Aglae (agla'e), /. Aglaia. 

Agnes (a'psia), /. Agnes. 

Agricola(agnka'la),m. Agricola. 

Agrigente(aari'ja:t), to. Agri* 
gen turn 

Agrippine (agri'pln), /. Agrip- 
pina. 

Aimle (s'meX /. Amy. 

Aix-la-Chapeile (ekslaJa'pelX 
/ Aix-la-Chapelle, Aachen. 

Ajax (a'xaks), to. Ajax. 

Aladln (ala'dg), in. Aladdin. 

Alain (a'lg), m. Allen. 

Alaric (ala'rik), to. Alaric. 

Albane (al'ban), to. Albano. 

Albania (alba'm), /. Albania. 

Alb e (alb), /. Alba. 

Albert (al' be :r), m. Albert. 

AlbertineCalbePtin), /. Albert- 
ina, Alberta. 

Alc6e (al'se), to. Alcseue. 

Alceste (ai'sest), /. Alcestis. 

Alcibiade (alsi'bjad), in. Aid- 
blades. 

Alcide (al'aid), to. Alcides. 

Alcinous (alsino'yrs), to. Al- 
ci non a. 

Alcmene (alk'msin), /. Ale- 
mena. 

Alecton(al6k't5), /. Alecto. 

Alloutiennes (aleu'sjen), f.pl 
Aleutian Islands. 

Alep (a'lep), m. Aleppo. 

Alexandre (alsk'eu:Ui), to. Alex- 
ander. 

Alexandrette (aleksd’drst), /. 

Alexandretta. 

Alexandrie (alsksd'dri), /. 

Alexandria. 

Alfred (al'frsdX to. Alfred. 

Algarve (al'garv), /. Algarva. 

Alger (al^e), tiu Algiers. 

Alg^rie (al3e'ri), /. Algeria. 

Alicante (ali'ku:t), /. Allcant. 

Alice (a'lisX /. Alice. 

Allegany (aleoa'niX Les 
Monts, to. The Alleghany 
Mountains. 

Allemagne (al'map), /. Ger- 
many. La mer d’Allemagne, 
the German Ocean. 

Alpes(alp \f.pl. Alps. Basses- 
Alpoa, the Lower Alps ; Hautes- 
Alpes, the Upper Alps. 

Alphas (al'fe), tn. Aiphens. 

Alphonse (al'fSis), to. Alphonso. 

Alsace (al'zasX L', /. Alsace 
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Altenbourg (altd'burrX to. 
Al ten burg. 

Alth£e (al'teX /. Althea, 
Amalecb (amaTek), to, Ama- 

lek. 

Amalthde (amal'te), /. Amal- 

tha'a. 

Aman (a'mdX Haman. 
Amarapoura (amarapu'ra), to, 
Amarapoora. 

Amazones (ama'zom), Flenve 
des, tn. The Amazon River, 
Maranon. 

Ambracie(Gbra'zi),/. Ambracia. 
Ambrolse (a'brwan), to, Am- 
brose. 

Am6d6e(ame'de), m. Amedeus. 
Amelie (ameTi), /. Amelia. 
Am^ric Vespuce (ame'rik vgs 
'pys), to. Americus Vespntius, 
Amerigo Vespucci. 

Am^rlque (ame'rik),/. America. 
Etats Unis d’Amdrique, United 
States of Amenca. 

Amilcar (amil'karr), to. Ramil- 

car. 

Amiraut^ (amiro'teX lies de 
1%/. Admiralty Islands. 
Amis (a'mi), Les ties des,/. 

The Friendly Islands. 
Amphion (u'fji), tn. Amphion 
Amphitryon (dfitri'5), tn. Am- 
phitryon. 

Amurat(amy / ra), w. Amurath. 
Anacharsis (anakar'sis), to. 

Anacharsis. 

Anacreon (anakre'5), to. Ana- 

creon. 

Anastasc (anaa'tarz), to. Ana 

atasius. 

Anatolie (anato'li), /- Anatolia. 
Anaxagore (anaksa'gair), vu 
Anaxagoras. 

Anaxarque (anak'sark), to. 

Anaxarcnus. 

Anaximandre (anaksi'mardrX 
to. Anaximander. 

Anchise (d'jnz), m. Anchises. 
Anc6ne (d'ko:n),/. Ancona. 
Andalousie(ddalu'zi),/. Anda- 
lusia. 

Andes (3:dX Les, /. The 

And ns. 

Andorre (’d'doxrX La R€pn« 
blique d j in, Andorra. 
Andr6 (a'dre), to, Andrew. 
Andrinople (ddri'noplX /. 
AdrUno#la, 



Androcl&s 

Androcles (ddroTclswX «*- An- 
il rod es. 

Audromaque <adro'mak), /. 
Andromache. 

Andr omede (Sdro'msd), /. An • 
dromcda. 

Ange (fi:*), to, Angelus. 

Angele (d'38l), /. Angela. 

Ang6lique(a3e'lik),/. Angelica. 

Angleterre (dgia'tsir), /. Eng- 
land. 

Annette (a'nst), f. Annie, Nancy, 

Annibal(ani'bal), m. Hannibal. 

Anselme (d'selm), m. Anselm. 

Antee (a'te), to. Antaeus. 

Antigoa (dtigo'a), /. Antigua. 

Antigone (fiti'gon), m. Anti- 
gonus ; /. Antigone. 

Antilles (d'tiij), Les ,f.pl. The 
West Indies. Les Grandes An- 
tilles, the Greater Antilles ; Les 
Petites Antilles, the Lesser An- 
tilles ; la mer des Antilles, the 
Caribbean Sea. 

Antiloqne (dti'lok), m. Anti- 
lochus. 

An tin otis (Qtino'yis), m. An- 
ti nous. 

Antioche (d'tjoj), /. Antioch. 

Antipater (uti pa' ts:r), in. Anti- 
pater. 

Antisth&ne (fltis'tsin), to. An- 
tisthenes. 

Antoine (a'twan), m. Anthony. 
Marc-Antoine, Marc Antony. 

Antoinette (Gtwa' net),/. Antoi- 
nette. 

Antonin (a to'ng), to. Antoninus. 

Antonine(dto'nin),/. Antonina. 

Anvers (ci'vsir), m. Antwerp. 

Aoste (a'ost), /. Aosta. 

Aoude (a'ud), w. Oude. 

Apal aches (apalaj), m.pl. Ap- 
palachians. 

Apelle (a'psl), to. Apelles. 

Apennins (ape'ng), Les, m.pl. 
Apennines. 

Apollodore (apolo'do:r), to. 
Apollodorus. 

Apollon (apo'15), to. Apollo. 

Appien (a'pjg), m. Appian. 

Apulle (apy'le), to. Apuleius. 

Apulie (ap/li), /. Apulia. 

Aquil6e (aki'le), /. Aquilea. 

A quin (a'kS), to. Aquinas. 

Aquitaine (aki'texn), /. Aqul- 
tania. 

Arabella (ara'bsl), /. Arabella. 

Arable (ara'bi), / Aiabia. 

Arable Ddserte, Arabia Deserta ; 
i Arable Heureuse, Aiabia Felix ; 
Arable Pdtrde, Arabia Petrsea. 

Arbace (ai/basl to. Arbaces. 

Arb&les (ar'bsl), /. Arbela. 

Arcade (ar'kad), to. Arcadius. 

Arcadie (arka'di), /. Arcadia. 

Arc&silas (arsezi'lais), to. Ar- 
cesilaus. 

Archiloque(arfi'lok), TO. Archi- 
lochus. 

Archimdde (arji'msd), to. Arch i- 
modes. 

Arcbipel (arji'psl), L’, m. Tlie 
Archipelago. 

Arc ole (ar'kol), f. Areola. 

Ardennes (ar'dsn), Les, /. 
The Ardenues. 

Ar 6 thuse (are'ty :z), /. Arethusa. 
Ar£tin (are't&X »• Aretino. 


Argentine (arsd'tinX La Rfe- 
publique, /. Argentina. 
Argc’ide (arqo'hd), /. Argolis. 
Argovie (argo'vi), /. Aargau. 
Ariane (a'rjan), /. Ariadne. 
Aricie (ari'si), f. Aneia. 

Aridee (ari'de), m. Arridaeus. 
Arioste (a'rjost), to. Ariosto. 
Arioviste (arj^'vist), to. Ario- 
vistus. 

Aristarque (aris'tark), to. Aris- 
tarchus. 

Aristae (aris'te), to. Aristeus. 
Aristide (aris'tid), to. Aristides. 
Aristobule (ai lsto'byl), vu 
Aristobulus. 

Aristodeme (aristo'deim), m. 
Aristodemus. 

Aristopbane (aristo'fan), m 

Aristophanes. 

Aristote(aris'tot), to, Aristotle. 
Arlequin (arla'ke), to. Haile- 
'quin. 

Ama^nie(arme'ni),/. Armenia. 
Arm id e (ar'mid), /. Armida. 
Armorique (armo'rik), f. Ar- 
morica. 

Araaud (ar'no), to. Arnold. 
Arrien (a'rie), to. Arrian. 
Arsene (ar'se:n), m. Arsenius. 
Arsinod (arsmo e), /. Arsinoe. 
Artaban (arts' bo), to. Arta* 
banns. 

ArtaxerceCartag'zcr*),™- Arta- 

xerxes. 

Artemise (arte'mi’.z), f. Arte- 
misia. 

Arthur (ar'tyir), to. Arthur. 
Aseaene(as'kaji), to. Aseanhi«. 
Asclepiade (aakle'pjad), to. 
Asclepiades. 

Asie (a'zi), /. Asia. Asie 
Mlneure, Asia Minor. 
Asmod^e (asmo'de), to. Asmo- 
deus. 

Asp asie (aspa'zi), /. Aspasia. 
Asser (a'ssir), m. Asher. 
Assise (a'suz), /. Assisi. 
Assu6rus (asqe'ryis), to. Alias- 
uerus. 

Assyrie (asi'ri), /. Assyria. 
Astrakan (astra'ko), to. Astra- 
khan. 

AstrSe (as'tre), /. Astrsea. 
Asturies (asty’ri), Les, f.pl. 
The Asturias. 

Astyage(a8'tja:3 ), to, Astyages. 
Atalante(ata'lu:t),/ Atalanta. 
Athalie (ata'li), /• Atlialiah. 
Atbanase (ata'natz), m. Atha- 
nasius. 

Athelstan (atel'stfi), m. Athel- 
stane. 

Athenes (a'tein), f. Athens. 
Atlantide(atUVlid),/. Atlantis. 
Atlantique (atlu'tik), L', to. 
The Atlantic. 

Atr£e (a'tre), m. Atreus. 
Atride (a'tnd), m. Atrides. 
Attale (a'tal), to. Attalus. 
Attique (a'tik), /. Attica. 
Augias (o3i'o:s), to. Augcas. 
Augsbourg(ogz'bu:r),TO. Augs- 
burg. 

Auguste (o'qyst),w. Augustus. 
Augustin (ogys'tS), m. Austin, 
Augustine. 

Augustule(ogys'tyl),TO. Augus- 
tulus. 
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Bathuel 

Anlide (o-lliix /. Aulis. 
Aulu-Gelle (01/381), to. Aulup 

Gellius. 

Aurele (o'rel), m. Aurelius. 

Marc-Aurfcle, Marcus Aurelius. 
Aurdlie (ore'll), /. Aurelia. 
Aurdlien(ore'l)e), w. Aurelian. 
Aurigny (on'ju), m. Alderney. 
Aurore (o'roir), /. Aurora. 
Ausone (o'zon), to. Ausonius. 
Ausonie(ozo'ni), L',/. Ausonia, 
(poet) Italy. 

Australasie(ostrala'zi),/. Aus- 
tralasia. 

Australie(ostra'li) ( /. Australia. 
Austrasie(ostra'zi),/. Austrasia. 
Autriche (o'tn^), /. Austria. 
Auxerre (o'serr^ m. Auxerre. 
Auxonne (o'son), m. Auxonne. 
Aventin (ava'ts), L', to. The 
Aventine. 

Aveme (a'vsrn), L*, to. Averno 
Averrho&s (avsrro'eis), to. 
Averroes. 

Avicenne(avi's8n),m. Avicenna. 
Azarias(aza'rjais), vu Azariali. 
Azincourt (aze'kurr), to, Agin- 
court. 

Azof (a'zof), /. Azov. La mer 
d’Azof, the Sea of Azov. 

Babylone(babi'lon),/. Babylon. 
Babylonie (babib'm), /. Baby- 
Ionia. 

Bactriane(baktri'an),/. Bactri- 
ana 

Bade (bad), /. Baden. 

Baffin (ba'ffi), La Bale de, /. 

Baffin’s Bay. 

Bahama (baa'ma), Les fles, 
/ The Bahama Islands or the 
Bahamas. 

Bajazet (ba.^a'zs), to. B^jazeth. 
Bale (bail), /. Basle, Basel. 
Baleares (bale'a:r), Les, f.pl. 

The Balearic Isles. 

Balthazar (balta'za:r), m. Dal* 
tlmzar, Belshazzar. 

Baltique (bal'tik), La, /. The 

Baltic. 

Bdptiste (ba'tist), to. Baptist. 
Barabbas (bara'ba), to. Barab- 
bas. 

Barbade(bar'bad),/. Barbadoes. 
Barb ares ques (barba'resk), 

Les Btats, to. The Barbary 
States. 

Barbarie (barba'ri), La, /. 

Bat bary. 

B arb e ( barb), /. Barba r a. 

B arbe - Bleue (barbs' bio), /. 
B 1 ue beat d. 

Barberousse (barba'rus), m. 

Bat barossa. 

Bare clone (barsa'lon), /. Barce- 
lona. 

Barcelonnette (barsala'net), /. 
Barcclonnetfce. 

Bamab6(barna'be), m. Bamaby 

Barnabas. 

Barthdlemi(bartsrmi),m. Bar 
tholomew. 

Barthole (bar'tol), m. Bartolo. 
Basan (ba'zan), m. Bashan. 
Basile (ba'zil), to. Basil. 

B asil ide (ba 7 i' 1 id ), to. Basi lid es. 
Batavie (bata'vi), La,/. Batavia 
(Holland). 

Bathuel (ba'tqsl), to. BethueL 



Baudouin 

Baudouin (he'd w 6), to. Baid win. 
Bavier e (ba' v je:r), /. Bavaria. 
Beatrice (bea'tm), /. Beatrice. 
Beatrix (bea'tris), /. Beatrix. 
Bede (bed), to. Beda, 
Belgique (bsl^ik), La, /. 
Belgium. 

B€lisaire (beli'zeir), to. Beli- 
sarius. 

Bellone (bel'lon), /. Bellona. 
Beloutcbistan (belutjis'tuX to 
B eloochistan. 

Belz6buth(bslze'bytX to Beel- 
zebub. 

B6nar&s(bena're:8), to Benares. 
B€n€dict (bene'dikt), m. Bene- 
dict. 

B6ncdicte (bene'dikt), /. Bene- 

dicta. 

Ben6vent (bene'vfl), to Bene- 

vento. 

Bengale (bS'flal), to. Bengal. 
Le Golfe du Bengale, the Bay 
of Bengal. 

Benoit (ba'nwa), to. Benedict. 
Benoite(ba'nwat), /. Benedict*. 
Beotie (beo'si), /. Beotia. 
B6r(snice(bere'nis),/. Berenice, 
Berenice. 

Bergame(ber'nam),/. Bergamo. 
Berg-op-Zoom (bergjb'zonn), 
m Bei gen-op-Zoom. 
Bermude»(ber'myd), Lea, /.pi. 
The Bermudas. 

Bernard (bsr'nair), m. Bernard. 
Bernardin(b6rnar'd§), m. Ber- 
nardino. 

Berne (bem), /. Bern. 

Bernin (ber'ni), to. Bernini. 
Bersabee (bersa'be), /. Becr- 
sheba. 

Berthe (bert), /. Bertha. 
Bessarabie(besara'bi),/. Bessa- 
rabia. 

B Stbanie (beta'ni), /. Bethany. 
Bethl6em (betle'em), /. Beth- 
lehem. 

Bethsab€e (betsa'be), /. Bath- 

sheba. 

B6tlque (be'tik), /. Birtica. 
Beze (be:/), to Beza. 

Birman (bir'mfl), L'Empire, 
oi Birmanie, La, in. Burmah. 
Biscaye (biska'i), /. Biscay. La 
Mer or le Golfe do Biscaye, the 
Bay of Biscay. 

Bithynie (biti'ni), f. Bithynia. 
Blaise (ble:/), in. Blase. 

Blaxxc (bid), Le Gap, in. Capo 
Blanco. 

Boadic6e (boadi'se), /. Boa- 
dicea. 

Boccace (bo'kas), to. Boccaccio. 
Boece (bo'es), to Boethius. 
Boheme (bo'eim), La, /. Bo- 
hemia. 

Bolivie (boli'vi), f. Bolivia. 
Bologne (bo'loji), /. Bologna. 
Bolon&is (bolo'ne), m. Bolo- 
gnese. 

Bdne (l>o:n), /. Bona (place). 
Bonne (ban), /. Bona (personal). 
Booz (ba'oiz), to Baa/. 

Bor6e (bo' re), m. Boreas. 
Borrom6e (boro'me), to. Bor- 
romeo. 

Borysth&ne (boris'tein), to 
B orysthenes. 

Bosnie (boa'niX /. Boania. 


Bosphore (bos'foir), Le, to. 

The Bosphorus. 

Bothnie (bot'ni), /. Bothnia. 
Bouddha (bu'da), w. Buddlia. 
Boukharie (buka'ri) or Bou- 
khara,/. Bokhara. 
Boulogne (bu'loji>,/. Boulogne. 
Bourgogne (bur'gop), /. Bur- 
gundy. 

Bragance (bragdis), /. Bra* 

ganza. 

Brahmapoutre (brama'putr), 

m. Biahinaputia. 
Brandebourg (brdd'buir), to 

Brandenburg. 

Breme (bre:tn), to. Bremen. 
Bresil (bre'zil), Le, to. Brazil. 
Bretagne (bra'tap), /. Brittany. 
La Grande -Bretagne, Great 
Britain; LaNouvelle-Bretagne, 
New Britain. 

Briar6e (bria're), to Briareus. 
Brigitte (bn sit), /. Bridget. 
Brindes (bte:d), to Brindisi. 
Britanniques (brita'nik), Les 
ties,/. The British Isles. 
Brousse (brus), to. Broussa. 
Brunehaut (bryna'o),/. Brun- 
hi Ida, Brynluld. 

Bruxelles (bry'sel),/. Brussels. 
Bucarest or Bukarest (bj ka 

'rest), w. Bucharest. 
Bucephale (byse'fal), to Buce- 
phalus. 

Bude (byd), m. Buda. 
Bulgarie (bylqa'n), /. Bulgaria. 
Byzance(bi'zd:s),/. Byzantium. 

Caboul (ka'bul), to. Kabul. 
Cachemire (kaj'miir), Le, to. 
Cash m ir. 

Cadix (ka'diks), /. Cadiz. 
Cadmee (kad'meX La, /. Cad- 

mea. 

Cafrerie(kafra'ri), La,/. Kaffra- 
ria. 

Cam (ka'S), to. Cain. 

Cainan (kai'nd), in. Cainan. 
Caiphe (ka'iO, to. Caiaphas. 
Caire (ke:r), Le, to. Cairo. 
Calabre (ka'larbr), /. Calabria. 
Calais (ka'le), m, Calais. Le 
Pas-de-Calais, the Straits of 
Dover. 

Cal6donie(kaiedo'ni),/. Caledo- 
nia. 

Calicut (kali'kyt), to. Kolikod. 
Califomie(kaiif.>r / ni),/. Cab for- 
ma. Basse-Californie, Vieillo- 
Callfornlo, Lower or Old Cali- 
fornia; Haute-Califomio, Nou- 
veUe-Califomie, Upper or New 
California, 

Calixte (ka'likst), m. Calistus. 
Callicrate(kali'krat), to, Calli- 
crates. 

CalUmaqueCkali'makXTO. Callb 
mac bus. 

CalliopeJkaTjop), /. Calliope. 
Callisthene (kalis'tsrn), to. 
Callisthenes. 

Calpurnie (kalpyr'ni), /. Cal* 
pumia. 

Calvaire (kal'vcir), to. Calvary. 
Le Mont Calvaire, Mount Cal- 
vary. 

Cambaye (kdlje), to. Cambay. 
Camboage (kd'bods) to. Cam- 
bodia. 


C6phale 

Cambyse (kG'biizX to. Cam- 

byses. 

Camille (ka'miy), to, Camillus. 
/. Camilla. 

Camoens (kamo'gis), to. Camo- 

ens. 

Campagne (ka'papX /• Cam- 

pagna. 

Campanie (kapa'ni), /. Cam- 
pania. 

Campeche (ka'pej), /. Cam- 
peachy. 

Canarie (kana'ri), La Grande, 

/. Grand Canary. Les ties 
Canaries, the Canary Isles. 
Candaule (kd'douX to. Can- 
daules. 

Candle (ka'di), /. Candia 
Can6e (ka'ne), /. Canea. 
Cannes (kan),/. Cannes (FranceX 
Cannae (in Italy). 

Cant orb 6ry (katorbe'ri), to. 
Canterbury. 

Canut (ka'nyt), to. Canute. 

Canut le Hardi, Hardicanute. 
Cap(kap), Le, w. The Cape. La 
Colonie du Cap, Cape Colony ; 
Le Cap, Cape Town ; Le Cap de 
Bonne-Espdrance, Cape of Good 
Hope. 

Capharnaiim (kafarna'om), to. 

Capernaum. 

Capitolin(kapitoTg),m. Capito- 

lmus. 

Capoue (ka'pu), /. Capua. 
Cappadoce(kapa'dos),/. Cappa- 
docia. 

Capr€e (ka'preX /• Caprea, 

Capri. 

Caraibes (kara'ib), ties, /. 

Leewaidand Windward Islands. 
Carbon (kar'bS), vu Carbo. 
Cariuthie(kar§'ti),/. Carinthia. 
Camiole(kar'njDl),/. Carniola. 
Caroline (karoTin), /. Caro- 
lina. 

Caron (ka'r5), m - Charon. 
Carpathes (kar'pat), Leb, 
to. llie Carpathian Mountains. 
Carrache (ka'raj), vu Caracci. 
Carrare (ka'rarr), / Carrara. 
Cartbagene (karta'36:n), /. 

Carlhagena. 

Caspiennefkas'pjen), La Mer, 

/, Caspian Sea. 

Cassandre (ka'sdidr), to, Cas- 
sander. /. Cassandra. 
Castalie (kasta'li), /. Castalia. 
Castille (kas'tiy), /. Castile. 
Catalogne (kata' lop), /. Cata- 
lonia. 

Catane (ka'fan), /. Catana. 
Catilina (katili'ua), vu Cati- 
line. 

Catin (ka'tS), / Kate, Kitty. 
Caton (ka'tS), to. Cato. 
Catulle (ka'tyl), to Catullus. 
Caucase (ko'karz), Le, to. The 

Caucasus. 

C6cile (se'sil), /. Cecilia. 
C^lestin (seles'tg), to Celes- 

tme. 

C61ie (se'liV /. Celia. 

Ceise (ssls), vu Celsus. 
Celtib6rie (seltlbe'riX /. Celt!- 
beria. 

Cendrillon (sddri'jS), /. Cinder* 

ella. 

C^ph&le (se'fhlX to Oephalnr 
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CSphalonie 

Cdphalonie(sefalo'nl),/. Cepha- 
Ionia 

Cerbdre (ser'bsxr), to. Cerberus. 
Cdres (se'rexs), f. Ceres. 

C dr in the (se'rsxt), to. Cerintlius. 
Cervin (ser've), Le Mont, in. 
The Matterhorn. 

Cdsaire (se'zsxr), m. Csesarins. 
Cdsar (se'zaxr), m. Csesar. 
Cdsarde (seza're), /. Caesarea. 
Ceylan (se'ld), m. Ceylon. 
Chabrias (kabri'axs), to. Chabri- 
as. 

Cbalcedoine (kalse'dwan), /. 

Chalcedon, Clialcedonia. 
Chaldee (kal'de), /. Chaldea. 
Cham (kam), in. Ham. 
Ch&mbdry (Jabe'ri), m. Cham- 
bery. 

Champcenetz (jds'ns), m. 

Champcenetz. 

Chanaan (kana'a), m. Canaan. 
Chantecler (jat'klexr), m. 

Chanticleer. 

Charlemagne (Jarla'maji), m. 
Charlemagne. 

Charles Carl), to. Charles. 
Charles le Tem6raire, Charles 
the Bold ; Charles Quint, Charles 
the Fifth (of Spain). 

Chariot (Jar'lo), to. Chailie. 
Charon (ka'r3), to Charon. 
Chary bde (ka'ribd), to. Cha- 
ry hdis. 

Cheronde(kero'ne),/. Chaeronea. 
Chersonese (ksrso'ne: 2 ), /. 
Chersonese. 

Chine (jin), La, /. China. 
Chlod (kloV), J. Chloe. 
Chrdtien(kre'tjg), m. Christian. 
Chrdtienne (kre'tjen),/. .Chris- 
tiana. 

christophe (kris'tof), in. Chris- 
topher. 

Chrysdis (krize'ixs), /. Chryseis. 
Chryses (kri'zexs), m. Chrvses. 
Chrysippe (kn'zip), m. Chry- 
sippus. 

Chrysostome (krizos'toxm), to 
C hrysostom. 

Chypre (jipr), /. Cyprus. 
Cicdron (sise'rd), in. Cicero. 
Cilicie (sili'si), /. Cilicia. 
Cimbres (s§xbr), Lea, rn.pl. 
The Cimbri. 

Circassie (sirka'si ),/. Circassia. 
Circd (sir'se),/. Circe. 
Cithdron (site'rS), m. Cithceron. 
Claire (klexr), /. Clara. 
Clarisse (kla'ris), f. Clarissa. 
Claude (kloxd), to. Claudius. 
Claude le Lorrain, Claude Lor- 
raine. /. Claudia. 

Claudie (klo'di), f. Claudia. 
Claudien(klo'd]s), to. Claudian. 
Cldanthe(kle'axt), in. Clean thes. 
Cldarque (kle'ark), to. Cle- 
archus. 

Civile (kle'li), /. Cloelia. 
Cldmence (kle'maxs), /. Mercy. 
C16ment (kle'md), m. Clement. 
Clementine (klema'tin), /. 
Clementina. 

Cldomene (kleo'msn), to. Cleo* 
menes. 

Cleopatre (kleo'paxtr), /. Cleo- 
patra. 

Cloanthe (klo'Git), to. Clo- 
anthus. 


Clotaire (klo'tsrr), to. Clo- 
tharius. 

Clotilde (klo'tild), /. Clotilda. 

Clytemnestre (klytem'nsstr), 
/. Clytomnestra. 

Cob ourgr (ko'buxr), to. Coburg. 
Cochinchine (kojg'jin), /. Co- 
chin China. 

Cocyte (ko'sit), m. Cocytus. 

Coimbre (ko'&br), /. Coimbra. 

Colchide (kol'Jid), /. Colchis. 

Collatin (kola'tS), to. Colla- 

tmus. 

Coloxnb (ko'lo), m. Columbus. 

Colombie(kol5'bi),/. Columbia. 

Colone (ka'lon), /. Colonus. 

Colonnes d'Hercule (kolon 
der'kyl), Les,/.pL The Pillars 
of Hercules. 

Commode (ko'mod), to. Corn- 
mod us. 

Comn&ne (kom'nsxn), to. Com- 
nenus. 

Compostelle (kSpos'tel), /. 
Compos tella. 

Constance (k5s'td:s), to. Con- 
stantins. /. Constance. 

Constantin (kdsta'tS), m. Con- 
stautinus. 

Constantine (kSstd'tin), f. 

Con stan tina. 

Copenhague (kopa'nag), /. Co- 
penhagen. 

Copernic(koper'mk), in. Coper- 
mens. 

Corbulon(korby'15), m. Corbulo. 

Corcyre (kor'sixi), /. Corcyra. 

Cordelie (korde'li), /. Cordelia. 

Cordilleres (kordi'jsxr), Les, 
f.pl. The Cordilleras. 

Cor done (kar'du>, f. Cordova. 

Cord (ko're), m. Korah. 

Coree (ko're), La, /. Korea. 

Corfou (kor'fu),/. Corfu. 

Corinne (ko'i in), /. Comma. 

Corinthe (ko'rsxt), /. Corinth. 

Coriol&n (korjyiu), to. Cono- 
lanus. 

Corndlle (korne'li), /. Cornelia. 

Comdlius (korne'ljyxs), m. Cor- 
nelius. 

Cornouailles (kor'nwaxj), Le, 
m. Cornwall. La pointe de 
Cornouailles, Land’s End. 

Corogne (ko'roji), La, /. Co- 
runna. 

Correge(ko'rs: 3 ), m. Correggio. 

Corse (kots), /. Corsica. 

Cortone (kor'ton), /. Cortona. 

Cosme (kosm), to. Cosmus, 
Cosmo. 

C6te d^Ivoire (kotdi'vwair), 
La, f. The I vory Coast. 

Cote d'Or (kot'doxr), /. Gold 
Coast. 

Courlande (kur'l&xd), /. Cour- 
land. 

Cracovie (krako'vi), / Cracow. 

Crdmone (kre'rnon),/. Cremona, 

Crdon (kre'5), m Creon. 

Crdpin (kre'pe), to. Crispin. 

Cresus (kre'zyxs), Cioesus. 

Crete (krsxt), /. Crete. 

Crduse (kre'yxz), /. Creusa. 

Crimde (kri'me), La, /. The 
Crimea. 

Croatie (kroa'si), f. Croatia. 

Crusod (kryzo'e), to. Crusoe. 

Cumes (kym), /. Cumte. 
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Domitien 

Cupidon fkypi'd5), to. Cupid. 
Cura9&o (kyra'so), to. Cura^oa. 
Curiaces (ky'rjas), Les, m.pU 
The Curiatii. 

Cur ion (ky'ijS), to. Curio. 
Cyaxare(siak'saxr), to. Cyaxares. 
Cyb^le (si'bel), /. Cybelo. 
Cynthe (s§:t), m. Cynthus. 
Cynurie (siny'ri), /. Cynuria. 
Cypre (sipr), f. Cyprus. 
Cyprien (sipri'g), to. Cyprian. 
Cyrdnaique (sirena'ik), f. 
Cyrenaica. 

Cyrille (si'ril), m. Cyril. 
Cythere (si'tsxr), /. Cythera. 
Cythdrde (site're), /. Cytheraea. 

Dade (da'si), /. Dacia. 
Daldcarlie (dalekaPli), /. Dale* 
carlia. 

Dalila (dali'la), /. Delilah. 
Dalmatie (dalma'si), /. Dal- 
matia. 

Damas (da'niQ), m. Damascus. 
Damiette(da / ni.)8t),/. Damietta. 
Damocles (damo'klexs), to. 
Damocles. 

Danemark (dan'mark), Le, to. 
Denmark. 

Dante (<15:t), m. Dante. 
Daphnd (daf ne), /. Daphne. 
Dauphind (doli'ne), Le, to. 
Dauphmy. 

Ddbora (debo'ra), /. Deborah. 
Dece (ds:s), w. Decius. 

Dddale (deMal), w. Duedalus. 
Ddjanire(de 3 a'm:r),/. Deianira. 
Delie (de'li), /. Delia. 

Delphes (delf), /. Delphi. 
Ddmdtrius (demetn'yxs), w. 
Demetrius. 

Ddmocrate (demo'krat), vu 

DemocrateB. 

Ddmocrite (demo'knt), m. 
Democritus. 

Ddmostbene (demos' texn), to 

Demosthenes. 

Denis (de'nt), m. Dionysius, 
Denis. Denis TAncien, Diony- 
sius the elder; Denis le Jeune, 
Dionysius the younger. 

Denise (da'nixz), /. Dionysia. 

D iane (<ljftn), /. Diana. 

Didon (di'do), /. Dido. 
Dieudonnd (dj 0 do'ne), to Deo- 
datus. 

Diocldtien (djokle'sjg), to Dio- 
cletian. 

Diodore (djo'doxr), m. Diodorus. 
Diodore de Sloilo, Diodorus 
Siculus. 

DiOgene(djo' 36 tn),TO. Diogenes. 
Diog^ne Laerce or Laerte, Dio- 
genes Laertius. 

Diomede (djo'med), to. Dio- 
medes. 

Dioscoride(djosko'rid),TO. Dio- 
scorides. 

Dnidper (dnje'pexr), m. Dnieper. 
Dominicaine (domini'ken), La 
Rdpublique,/. 8t Domingo. 
Dominique (domi'nik), to. Do- 
minic. 

Dominique (domi'nik), La, /. 
Dominica. 

Dominiquin (domini'kg), to. 
Doinenichino. 

Domitien (domi'sjg), to. Doml- 
tian. 



Donat 

Donat (do'na), m. Donatun. 
Doride(do'rid),/. Doris(country). 
Dorothde(doro'te),/. Dorothea, 
Dorothy. 

Douvres (du:vr), m. Dover. 
Dracon (dra'ko), m. Draco. 
Dresde (drezd), /. Dresden. 
Drusille (dry'zil), f. Drusilla. 
Dulcin€e (dylsi'iie), /."’Dulcinpa 
Dunkerque (d&'kerk), n.m. 
Dunkirk. 

Eaque (e'ak), m. ^Eacus. 

Ebre (sbr), m. Ebro. 
Ecbatane (sgba'tan), /. Ecba- 
tana. 

Ecluse (e'klyrz), L*, /. Sluys. 
Ecosse(e'kps),/. .Scotland. La 
, Nouvello £cosso, Nova Beotia. 
Edesse (e'des), /. Ed ossa. 
Edimbourg (ed§'bu:r), tn. or /. 
Edinburgh 

Edmond (sd'mS), m. Edmund. 

Edmond Odte-de-fer, Edmund 
Ironside. 

Edouard (e'dwarr), m Edward. 
Eg6e (c'3 o), 7/1 .Egons. L'^gdo, 
/. The iKgean (Sea) 

Egerie (e3o’ri), /. Egeria. 
Egine (e'ftin), /. Eg in a. 
Egisthe (e'3>st), m /Lgisthus. 
E*ld(eg'le),/. vEgle. 
E*rypte(e' 3 ipt),/. Egypt Basso. 
Egypte, l.ower Egypt ; Haute- 
^gypte, Upper Egypt; Moy- 
enno-Egypte, Middle Egypt 
ElatCe (ela te), / Elatea. 

Elbe (Sib), L'lle d% /. The 
inland of Elba. 

Electre (e'lsktr), / Electra. 
El^onore (eleo n.irr), / Eleanor. 
Elide (e'lnl), /. Elis (country). 
Elie (e'li), m Elias, Elijah. 
Ellen (e'l]5), m. iLlianus. 
Elisabeth (eliza'bst). / Eliza 
beth 

Ellse (e'li:z), /. Eliza 
Elis6e (eh'ze). m. Elisha. 

Eloi (e'lwa), m. Eloy 
Elseneur(6lza'noe:r),/ Elsinore 
Elvire (sl vur), /. Elvira. 

6 mile (e'mil), m. iEmilma 
Emllie(eiiii'li),/ Emily, Amelia 
Emilien (emi'ljS). m. dCmilian. 
Emmanuel (fiina'n qel), nv. Em- 
manuel 

Emp6doclc(dpe'dokl), m. Em- 
pedocles. 

Encelade (ds'lad), m. Eoce- 
lad us. 

Enee (e'ne), m. ZEneas. 

Enoch (e'nok), m. Enoch. 

Eole (e'ol), m. ^Eolus. 

Eolie, Eolide (eo'li, eo'lid), /. 
j3Eolia. 

Epamlnondas (opamin3'da:s), 
vi. Epatninondas. 

Ephdse (e'feiz), /. Ephesus. 
Epictete (epik’tst), m. Epic* 
tetus. 

Epicure (epl'kyrr), tn. Epicurus. 
Epid&mne (epi'damn), tn. Epl* 
aamnus, Dyrrachium. 
Epidaure (epi'doir), /. Epl* 
daurus. 


Epigones (epi'gon), Les, to pi 
r The Epigoni 

Epim6nide(epirae'nid), m Epl- 
memdes. 

Epiphane (epi'fan), to. Epi- 
phamns 

Epire (e'pirr), /. Epirus. 
Equateur (ekwa'toeir), La R6- 
, publique de 1*, /. Ecuador. 
Erasme (e'rasm), m. Erasmus. 
Eraste (e'rast), to. Erast us. 
Eratosthene (eratos'tein), m. 

. Eiatosthenes. 

Erebe (e'rsb), m. Erebus. 
Eretrie (ere'tri), /. Eretria. 
Erie (e'rje), Le Lac, to. Lake 
Erie. 

Erostrate (eros'trat), m. Ero- 

stratus 

Esati (eza'y), m. Esau. 

Escaut (es'ko), m. Siheldt 
Eschine (ts'jtn), m ^schines. 
Eschyle (ss'(il). m Alschylus. 
Esclave (&s'kio:v), Lac de 1*, 
to Slave Lake 

Esclavonie (ssklavam), / 

Sclavoma 

Esculape (esky lap), m. iEscu- 

Iannis 

Esdras (sz'drots), m. Esdras, 
Ezra 

Eson (e'z3), m JEson. 

Esope (e'zop), m. 

Espagne (es’paji), /. Spain 
Esouilin (sski'lg), tn Esquiline. 
Estnonie (esto'm), /. Esthonta. 
Estremadure (sstrema dy:r), 
L*, /. Estremadura 
E tats- Unis (etazy’m). Lcs, 
m pi. The United States. 
£t£ocle (ete'okl), m. Eteocles 
Ethiopie (stjo'pi), /. Ethiopia 
Etienne (e'tjsn), m Stephen. 
Etolie (eta'li), / ditolia 
Etrurle (etry ri), /. Etruria. 
Eub6e (e'be), /. Eubaa 
Euclide (0'klid), m. Euclid. 
Eudoxie (odok'si), /. Eudoxia. 
Eugene (0'3s;n), m. Eugenius, 
Eugene. 

Eugenie (03«*‘ni), /. Eugenia 
Eulalie (ola'li), / Eulalia. 
Eum^e (o'me), w. Eumjeus. 
Eumene (oirneru), m. Eumenes. 
Euphemie (efe'mi), /. Euphe* 
nua 

Euphrate (e'frat), L' f m. 
Euphrates. 

Euripide (oeri'pid), tn. Euri- 
pides. 

Europe (ce'rop), f Europa. 
Euryale (oeri'al), m. Euryalus. 
Eurybate (ceri'bat), m. Eury- 
bates. 

Eurydlce(orri'dis),/. Kurydice. 
Eurysth^e (ceris'te), m. Eurys- 
theus. 

Eusebe (a'zsb), m. Eusebius. 
Eustache (ns'taf), m. Eustace. 
Eustathe (ps'tat), tn. Eus- 
tatbius. 

Eutrope (0'trop),5m. Eutropius. 
Evandre (e'vd.'dr), m. Evander. 
Eve(s:v),/. Eve. 

Eveline (e'vlm), /. Evelina. 

Ezfahias (eze'kjaia), to. fize* 
chift*. 


Galles 

Ezechiel (eze'kjEl), tn. Ezekiel. 

Pabien (fa'bjg), tn. Fabian. 
Fabrice ( fa'bris)or Fabr icius, 

rn Fubricius. 

Fallope (fa' lap), m. Fallopio. 
Fanchette (fu jefc), Fanchon, 
/. Fanny, Fanchon. 

Faust (forst), m Faustus, Faust. 
Faustine (fos'tin), /. Faustina. 
Felicie (feli'si), /. Felicia. 
F6licien (feli'si?), m. Felician. 
Fernand ( ler'nu), m. Fernando. 
F^ro6 or Fsero6 (fero'e), Les 
lies, f pi. The Faroe Islands 
Ferrare (fe'ra:r), /. Ferrara. 
Fiesque (fjssk), *n. Fieschi, 
Fiesco 

Figuieres (fi'gjerr), /. Figueras. 
Finistere (finis'Urr), Le, t n 
Department of Firustere , Land s 
End (in England); Cape Fini'i- 
lerre (in Spain) 

Finlande (fS'Uhd). / Finland. 
Fionie (fjo'm), / Fuhnen. 
Fiandre (fld:dr), /. Flanders. 
Flavien (fla'v)?), m Flavian. 
Flessingue (fU’s?:g), /. Flush- 

mg 

Flore (flo:r), J Flora. 

Floride (flo'rid),/ Florida. 
Fontarabie rfotara'bi), /. Font- 
arabia. 

Foret-Noire (fore nwair), La, 
f. Black Forest 

Formosetfor’mo:*),/ Formosa. 
Fortune (fDr'tyn), / Fortuna 
Fortune (forty'ue), tn Fortu- 
natus. 

Foulque (fulk), m Folk 
Francfort (frok’fosr), to. Frank- 
fort. 

Francois (fro swa), m Francis 
Fran^oiseffrd'swasz),/ Frances 
Franconie (froko rn), / Fran 
coma. 

Fr^d^gonde (frede'g5:d), /. 
Fredegond 

Fr6d6ric (frede’rtk), m. Frede- 
rick, Frederic. 

Fr6d£rique(frede'rik),/. Frede- 
rica 

Fribourg(fri'bir.r). tn. Fribourg 
(Bvutz.); Freiburg (Ger.). 
Frioul (fri'ul), m. Friuli. 

Frise (It i:z), La,/. Friesland. 
Frontin (fr5'U>), w. Frontmus. 
Fulvie < fy U vi), /. Fulvia., 

Gabaon (gaba'5), m Gibeoo. 
Gabon (ga'bo), Le, tn. lne 

Gaboon 

Gades (ga’ds:$), m. Gades (anc 
name of Cadiz). 

Gaete (qa’et), /. Gaeta. 

G&laad (gala'ad), tn. Gilead. 
Galat6e (gala'te), /. Galatea 
Galatie (gala'si), /. Galatia. 
Galere (ga'lerr), in, Galerius. 
Galgala (galqa'la), tn. Gilgal. 
Gallce(gaTis),/. Galicia(Spain). 
Galicie (gali'ai), /. Galicia 
(Austria). 

G alien (ga'lj£), tn. Galen. 
Galilee (galrle), tn. Galileo; La 
Galilee,/. Galileea, Galilee. 
G&lles (gal), Le Pays de, m. 
Wales. La Nouvelle-Oallea du 
Sud, New South Wales. 





Galllen 

GaUlen (ga'ljS), m. Gall!«Uas. 
Gamble (ga'bi), f. Gambia. 
Gand (ga), to. Ghent. 

Gange (gars), w. Ganges. 
Ganym6de(gani'msd), m. Gany- 
mede. 

Gascogne (gas'lcoji),/. Gascony. 
Le Golfe de Gascogne, the Bay 
of Biscay. 

Gaspard (gas'pair), to. Jasper. 
Game (go:l), /. Gaul. 
Gauthier (go'tje), to. Walter. 
G€d 6 on (sede'o), m. Gideon. 
G6douin(3e'dw§), to. Goodwin. 
Gelon (se'13), m. Gelon. 

Genes ( 3 s:n), /. Genoa. 
Geneve (sa'nsiv), /. Geneva. 
Gens 6 ric( 3 ase'rik),wi. Genseric. 
Geoff roy ( 3 D'frwa), to. Geoffrey, 
Jeffrey. 

Georges (30f3)» tiu George. 
Georgette (sorest), /. Geor- 
gette. 

Georgie Rear'd), /. Georgia. 
Georgine (sorbin), /. Georgina. 
G 6 pid.es (se'pid), iii.pl* Gepidae. 
G 6 ralde (3e'rald), m. Gerald. 
Geraldine (3eral'din), /. Geral- 
dine. 

G 6 rard (3e'rair), to. Gerard. 
Germain (3sr'mg), to. German. 
Germanie (36rma'ni), /. Ger- 
mania. 

Gertrude (381-' tryd),/. Gertrude. 
Gervais (ser'vs), to. Gervase. 
Gessen (gs'sen), to. Goshen. 
Ghates (ga:t), Les, f.pl. The 
Ghauts. 

Gilles (sil), w. Giles. 

Girone ( 3 i'ron), /. Gerona. 
Glasgow (glas'ko), to. Glasgow. 
Glyc&re (gli'ssir), /. Glycera. 
Godefroi, Godefroy (god 
'frwn), to. Godfrey. 
Goettingue (goe'tgig), f. Got- 
tingen. 

Golconde (gol'koid),/. Golconda. 
Gordien (gor'djg), ro. Gordian. 
Gothembourg (gota'buir), m. 
Gothenburg. 

Gothie (go'ti), /. Gothland. 
Gracques (grak), Les. m.pl. 
The Gracchi. 

Granique (gra'nik), Le, m. The 
Granicus. 

Gratien (gra'sjg), m. Gratian. 
Grece (greis), /. Greece. 
Grlgoire (gre'gwair), to. Gre- 
gory. 

Grenade (gra'nad), J. Granada. 

La Nouvelle Grenade, New 
Granada. 

Grippe min and (gripmi'no), in. 
Grimalkin. 

Groenland (groen'laid), m. 
Greenland. 

Groningue (gro'ngrg), to. Gro- 
ningen. 

Guatemala (gwatema'la), to, 
Guatemala. 

GudUle (gy'dyl), /. Gudula. 
Gueldre (gsldr), /. Guelders, 
Guelderland. 

GuerchinCgsr'fS), to. Guercino. 
Guemesey (gern'zs), /. Guern- 
sey. 

Guide (gid), to. Guido. 
Guillaume(gi'jo:in), to. William. 

Guillaume lo conqu 6 rant, 


William the Conqueror; Guil- 
laume le Roux, William Rufus. 
Guillot (gi'jo), to. Bill, Billy. 
Guin€e (gi'ne), j. Guinea. 
Gustave (gys'taiv), to. Gus- 
tavus. 

Guy (gi), m. Guy. 

Guy ane (qqi'jan), /. Guiana. 
Guyenne (qtp'jen), /. Guienne. 
Gygfcs (31'36‘S), to. Gyges. 
Gylippe (3iTip), to. Gylippus. 

t Haarlem or Harlem (ar'lsm), 

to. Harlem. 

Habacuc (abaTtyk), to. Habak* 
kuk. 

Haggle (a'ge), to. Haggai. 
tHainault(6'no), to. Hainault. 
Halicarnasse (alikar'ncus), /. 

Halicarnassus. 

■f H arab our g (d'buir), to. Ham- 
burg. 

Hannon (an'n5 ), to. Hanna 
fHanovre (a'noivr), Le, m. 
Hanover. 

tHanse (5:s), /. Hanse-Towns. 
Hapsbourg (aps'buxr), w. 

Haps burg. 

tHardi-Canut (ardika'nyt), to. 

Ilardicanute. 

Harpale (ar'pal), to. Harpalus. 
Harpo crate (arpoTcrat), to. 
Harpocrates. 

tHavane(a'van), La,/. Havana, 
t Havre (a:vr), Le, to. Havre. 
Hawai (awa'i), w. Hawaii. 
tHaye (s), La, /. The Hague. 
H6b§ (e'be), /. Hebe. 

H6bre (ebr), L*, to. The Hebrus 
(river). 

Hebrides (s'brld), Les. /. 

The Hebrides. 

H 6cate (e'kat), /. Hocate. 
Hector (sk't.ur), to. Hector. 

H 6cub e (e'ky b), f. necuba. 
H6gesippe (e3e'zip), to. Hege- 
sippus. 

Helene(eTen),/. Helen, Helena. 
H 6liodore (eljo'doir), to. Helio- 
dorus. 

Hello gab ale (eljoga'bal), to. 

Heliogabalus. 

Heloise (elo'i:z), /. Eloisa, 
Heloisa. 

Helvetie (slve'si), /. Helvetia. 
tHenri(u'ri), m. Henry. [Henri 
in familiar style has the Tunute.) 
H enriette (u'riet), /. Henrietl a. 
H6raclde(era'kle),/. Ileraclea. 
H€raclide (cra'klid), to. Hera- 
elides. 

H€raclite (era'klit), to. Hera- 
clitus. 

Herculanum (srkyla'nom), to. 

Herculaneum. 

Hercule(sr'kyl), m. Hercules. 
Hermione (sr'rnjon), /. Her- 
mione. 

Hermocrate (srmo'krat), m* 
Hermocrates. 

H6rode (e'rod), m. Herod. 
H6rodien(ero'd)s),m. Herodian. 
H6rodote (ero'dot), to. Hero- 
dotus. 

H€rophile (eroTil), to. Hero- 
philus. 

Herz6govine (srzego'vin), /. 
Herzego\:na. 

H6siode (e'sjod), to, Hesiod. 
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Hesp6rie (espe'ri), /, Hesperia, 
Hesse (es), La, /. Hesse. 
Hibemie (iber'ni),/. Hibernia. 
Hi6ron G«'ro), to. Hiero. 
Hieronyme (jero'nim) 
Hieronymus. 

Hilaire (i'lsir), to. Hilary. 
Himilcon(imil'k3 ), to. Ilimilco. 
Hindoustan (sdus'tu), to. 

Hindoostan, Hindustan. 
Hipparque (i'park), m. Hip- 
parchus. 

Hippo crate (ipo'krat), m* Hip. 

poc rates. 

Hlppolyte (ipoTit), to. Hippo- 
lytua. f. Hippolyta. 
Hippom^ne (ipo'mein), to. 
Iiippomenes. 

Hire an (ir'kft), to. Hyrcanus. 
Hisp&nie (ispa'ni), La, /. Ilis- 

pama. 

tllollande (o'ldid), /. Holland. 
Holopherne (olo'fern), to. 

Holopherncs, Holofernes. 
t H o mb our g (o'buir), m. Horn- 
burg. 

Homere fo'msir), to. Homer. 
tHomfrol (5'frwa), to. Hum- 
phrey. 

tHongrie (5'gri), La, /. Hun- 
gary. 

Honor6(ono're),m. Honoratus, 
Honorius. 

Honor6e (ono're), f. Honoria. 
Horace (o'ras), m. Horatio, 
Horatius, Horace. 

Horaces (o'ras), Les, m.pl. 

The Horath. ’ 

Hortense(or'tci:s),/. Hortensia. 
tHugues (yg), to. Hugh. 
tHun (<Ti), m. A Hun. 
Huningue (y'ngig), f. ITu- 
ningen. 

Hunyade(y’njad), to, Iluniades, 
Hunyady. 

Hyacinthe Ga'sgrt), m. nya- 
cinthus. 

Hydaspe (i'dasp), L', to. Tlie 

Hydaspes. 

Hygie (i'3i),/. Hygeia. 
Hymen (i'msn), Hym6n6e 
(line' tie), to. Hymen, Hymeiwus, 
Hymette (i'mst), L% m. Hy- 
mettus, or Mount Hyinettus. 
Hypdride (ipe'rid), to. Hype- 
rides. 

Hyperion (ipehi5), to. Hyporion. 
Hypermnestre (ipernVnsstr), 
/. Ilypermnestra. 
Hyrcanie(irka'm),/ Ilyrcania. 
Hystaspe (is'tasp), w. Hys- 
taspes. 

Ib6rle (Ibe'ri), / Iberia. 

I care (i'ka:r), m. Icarus. 

I carle (ika'ri), /. Ieana. 
Icarienne (ika'rjsn), La Mer. 

/. The Icarian Sea. 3 

I dalle (ida'li),/. Idalia. 
Idom6n6e(idome'ne) ; m. Idome* 

neus. 

Idum6e (id /me), /. Idumea. 
Iena (je'na), to. Jena. 

Ignace (i'pas), to. Ignatius, 
lie (il), /. Island. L'fle-d©- 
Franco, Mauritius ; Les lies da 
Vent, the Windward Islands ; 
Les lies sou s lo Vent, the Lee- 
ward Islands, 



Illyrie 

Illyrie (illi'ri), /. Illyria. 

Ilion (i'Ijo), in. Ilium (Troy). 
Inde (§:d), I ** . f India. Le3 
Indes Occidentales, West 
Indies; Lea Indes Orientales, 
East Indies ; La mer des Indes, 
the Indian Ocean; Lea Indes, 
the Indies, India. 

Indo- Chine (Sdo'Jin), I** /. 
Indo-Chma. 

In dost an [hindqustan], 
lonie (lo'ni), /. Ionia. 
Ioniennes (io'njsn), Les, /.pi. 
The Ionian Isles. 

Iphicrate (lfi'krat), in. Ijdii- 
crates. 

Iphig6nie(ifi3e'ni), f Iphigenia. 
Irene (i'rs:n), /. Irene. 

Iren6e (ire'rie), vi. lrenaeus. 
Irian de (ir'lurd), /. Ireland. 

La mer d’lrlando, the Irish Sea. 
Isabelle (iza'bel), /. Isabel, 
Isabella. 

Isaie (iza'i), in. Isaiah. 

Isaurie (tzo'n), /. Jsauria. 
Iscariote(iska'rjot), in. Iscariot. 
Isidore (izi'dmr), in. Isidorus. 
Islande (is'luid),/. Iceland. 
Ismael (isma'el), in. Ishmael. 
Isocrate (uo'krat.), in. Iso- 
crates. 

Istrie (is'tri), /. fstria. 

Italie (ita'ii),/. Italy. 

Ithaque (l'tak), /. lihaca. 

Iule CiyO, lulus. 

Ivanlio6 (lvano'c), in. Jvanhoe. 

Jacques (3a:k), in. James. 

Jacques Bonhomme, Hodge. 
Jacquet (7,a'k^), in. Jem, Jim. 
Jacquot (^a'ko), m. Jim; Toll, 
Png. 

Jamaique (jamaik), La, /. 

Jamaica. 

Jamblique fou'blik), in. lain- 
bliclius. 

J ansCnlus (3ase'njy:s), in. 

Jan seuius. 

Janvier (3d'vje), in. Januarius. 
Japhet (3a'fet), in. Japhcth. 
Jap on (ja'po), Le, in. Jaiian. 

J ean (3d), vi. John, Jack. Jean 
sans terre, John Lackland. 

J ean- J acques (3<j'3a:k), in. 
J. J. Rousseau. 

Jeanne (30:11), /. Jane, Joan. 

Jeanne d’Arc, Joan of Arc. 
Jeannette (sa'uEt), Jeanne- 
ton (3un't 3),/. Jenny. 
Jeannot (3u'no), in. Johnny, 
Jacky. 

Jepht6 (sfifte), in. Jeplithah. 

J 6r6mie(3ere'mi), in. Jeremiah, 
Jeremy. 

J6rdrae (3e'ro:m), m. Jerome, 
Hieronymus. 

46 rusaiem( 3 cryza'l 6 ni),/. Jeru- 
salem. 

J €sus (3e'zy), in. Jesus. 

J 6zabel (.yva'bsl), /. Jezebel. 

J oad (30'ad) or J oiada (3>ja'da), 
nu Jehoiada. 

J ocaste (30'kast), /. J ocasta. 
Joram (30'ram), m. Jehoram. 
Josaphat (3oza'fat), in. Jeho* 
sliapnat. 

J osephe (3 o'zb 0, m. Josephus. 
Josi&s (so'zjcus), in. Josiali, 
Josias, 


J osu€ (30'zqe), w. Joshua. 
Jourdain tour'd?), Le, m. 
The Jordan. 

Jovien (so'vjg), m. Jovian. 
Juda (3/da), in. Judah. 

Jude (3yd), in. Jude. 

Jud6e toy'de), /. J udira. 

Jules (syl), m. Julius. Jules 
Romaln, Giulio Romano. 

Julie (3/I1), /. Julia. 

J ulien toy' lji), m. J ulian. 
Julienne (3y'ljen),/. Juliana. 

J uliette (3y'ljet), /. Juliet, 
Junie (3y'm),/. Junia. 

J unon (3y'n 5), /. J uno. 
Jupiter toypi'terr), in. Jupiter, 
Jove. Jupiter Olymplen, 
Jupiter Olympius ; Jupiter 
Tonnant, J upiter theThunuerer. 
Juste (syst), m. J ustus. 

J ustine toys'tin), /. J ustina. 

J ustinien toysti'ujg), m. Justi- 
nian. 

Kaboul or Caboul (ka'bul), in. 
Kabul. 

Kamtchatka (kamjat'ka), Le, 
m. Kaintschatka. 

Kamatic (karua'tik), Le, in. 
The Carnatic. 

Kouriles (ku'ril), /.pi. Kuriles. 

Lac6d6mone (lasede'mon), /. 
Lacedamion. 

Laconie (lako'ni), /. Laconia. 
Lact&nce (lak'tuis), m. Lactan 
tins. 

Ladislas (ladis'lais), in. Ladis- 
laus. 

Laerce (la'ers), m. Laertius. 
Laerte (la'ert), in. Laertes. 
Lancastre (lu'kastr), in. Lan- 
caster. 

Laodamie (laoda'mi), /. Lao- 
damia. 

Laodic6e (laodi'se),/. Laodicea. 
Lapithes(Ui'pit), in.pl. Lapitha*. 
Laponie (lapj'ni), La, /. Lap- 
land. 

Laquedives (lak'diiv), Les, /. 

Laccadives. Laccadive Islands. 
Larisse (la'ris), /. Larissa. 
Latone (la'ton), /. Latona. 
Laure (lo:r), f. Laura. 
Laurent (l.Vru), m. Lawrence. 
Lavinie (iavi'111), /. Lav mia. 
Lazare (la'zair), to, Lazarus. 
L6andre (le'uidr), in. Leander. 
L£man (le'mfl), Le Lac, to. 

Lake Leman or Lake of Geneva. 
Lens (ld:s), m. Lens. 

L£on (le'5), in. Leo. 

Leonard (le.>'na:r), in.. Leonard. 
Leonard do Vinci, Leonardo da 
Vinci. 

L€onat (leo'na), in. Leonatus. 
Leonce (le'o:s), mu Leontius. 
L6onie (ley 11 i), /. Leoma. 
L6onore (ieo'noir), /. Leonora. 
L€pante (le'pfut), /. Lepanto. 
L€pide (le'pul), m. Lepidus. 
Lerme (term), /. Lernia. 

Leme (lern), /. Lerna. 

L^th^ (le'Le), Le, »u Lethe. 
Leucippe (loe'bip), m. Leucip- 
pus. 

Leuctres (ltf-’ktr), f. Louctra. 
L6vi (le'vi), m. Levi. 

Leyde (i6d), /. Leyden. 
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Lib an (li'bd), in. Lebanon. 

Lib ere (li'bexr), in. Liberius. 
Libitine (libi'tin), /. Libitina. 
Liburnie(libyr'm),/. Libumia 
Libye (li'bi), /. Libya. 

Li6ge (1.16:3), m. Liege. 
Ligurie (hfly'i 1), /. J.iguria. 
Limb our g (ig'burr), in. Limburg 
(Holl.) ; Liuibourg (Belg.). 
Linn€ (li'ne), m. Linnoeus. 
Lisbonne (liz'bon). /. Lisbon. 
Lise (li:z) or Lisette, /. Lizzie. 
Lithuanie (Utqa'ni), /. Lithu- 
ania. 

Livadie (liva'di), /. Livadia. 
Livie (li'vi), /. Livia. 

Livonie (hvo'ni), /. Livonia. 
Livourne(li'vurn), m. Leghorn. 
Locride (lo'knd), /. Locris. 
Lombardie (ISbar'di), /. Lom- 
bardy. 

Londres (15:dr), m. London. 
Longin (15'3§), in. Longinus. 
Lorette (lo'i et), /. Loretto. 
Lothaire (lo'teir) in. Lothaire, 
Lothario. 

Louise (lwiiz), /. Louisa. 
Louisiane (Iwi'zjan), La, /. 
Louisiana. 

Luc (lyk), m. Luke. 

Lucain (ly'kg), m. Lucan. 
Lucauie (lyka'm), /. Lucania. 
Lucie (ly'si), /. Lucy. 

Lucieu (ly'sjg), m. Lucian. 
Lucile (ly'sil), / Luci lla. 
Lucinde (ly'sg-.d), /. Lucmda. 
Lucine (ly'sin), /. Lucina. 
Lu^on (ly's5), /. Luzon. 
Lucques (lyk), /. Lucca. 
Lucrece(ly'kr6;s),m. Lucretius. 
/. Lucretia. 

Lusace (ly'zas),/. Lusatia. 
Lusitanle (lyzita'm), /. Lusi- 
tania. 

Lut&ce G/te:s), /. Lutetia (anc. 
Pans). 

Lutzen Gyt'sen), in. Lutzen. 
Luxembourg (lyksu'burr), m. 
Luxemburg. 

Lycaonie (likao'm), /. Ly- 
caonia. 

Lycie (li'si), / Lycia. 
Lycomede (liko'med), in. Ly* 

comedes. 

Lycurgue (U'kynj), m. Lycur- 
gus. 

Lydie (li'di), /. Lydia (person). 
Lvdie (li'di), La, /. Lydia 
(country). 

Lync6e (lg'se), in. Lynceus. 
Lyon (Ij5), in. Lyons. 
Lysandre(li'za:dr), m. Lysander. 
Lysimaque(lizi'mak),i?i. Lysi- 
machns. 

Lysippe (li'zipX Lysippus. 


Macaire (ma'keir), rn. Macarius. 
Macedoine (mase'dwanX /. 
Macedonia. 

Machable (maka'be), m. Mac- 
cabeus. 

Machi&vel (maXja'vsl), in. 

Machiavelli, Machiavel. 
Macrln (ma'krg), nu Macrinus. 
m aerobe (ma'krob), m. Macro* 

bius. 

Madeleine (ma'dlen), / Mag* 
dalen, Magdalene ; Madeline. 



Madelon 

Madelon (ma'dlS), /. Maud. 

Madere (ma'deir), /. Madeira. 

Maastricht (mas'trik), to. 
Maastricht. 

Mandeb ourg (magdo'buir), to. 
Magdeburg. 

Magnence (mag'ndis), m. Mag- 
nentins. 

Mason (ma'g5), to. Mago. 

Mahomet (maa'ms), to. Mo- 
hammed. 

Mahrattes (ma'rat), m. Mah* 
rattas. 

Mainfroi(mg'frwa), to. Manfred. 

Majorque(ma'3ork),/. Majorca. 

Mal&chle (tnala'Ji), to. Malachi. 

Malaisie (mals'zi), La, /. 
Malaysia. 

Malines (ma'lin), /. Mechlin. 

Mftlonines (ma'lwin), Les 
lies. /. The Falkland Islands. 

Malte (malt), /. Malta. 

Mamm6e (ma'me), /. Mammea. 

Manas » 6 (mana'se), to. Manas- 
seh, Manasses. 

Manche (md:j), La, /. The 
British or English Channel ; (in 
Spain) La Manche. Los lies do 
la Manche, the Channel Islands. 

Mandchourie (mutju'ri), La,/. 
Manchuria. 

*Manille(ma'niy), /. Manila. 

Manon (in a' no), /. Molly. 

Mantinee(mati'ne),/. Mantinea. 

Mantoue (ma'tu), /. Mantua. 

M aragnon (mara'ji3), m. Mara- 
non, Amazon. 

Marc (mark), in. Mark. Marc- 
Antoine, Mark Antony. 

Marc - Aurele (marko'rel), to. 
Marcus Aurelius. 

Marcellin (marsa'18), m. Mar- 
cellinus. 

MarcelUne(marsa'lin), /. Mar* 

cellina. 

Marcien (mar'ajg), to. Marcian. 

Mardoch6e (mardo'Je), to. Mor- 
decai. 

Mar sot (mar'go),/. Maggy, Meg. 

Marguerite (margaTit),/. Mar- 
garet. 

M arianne (ma'rjain), /. Marian. 

Marie (ma ri), /. Mary. 

Mariette (ma'rjet), /. Molly. 

Maroc (ma'rok), Le, to. Mo- 
rocco. 

Marquises (mar'kkz), Lea 
lleSj /.pi. The Marquesas Is- 
lands. 

Marseille (inar'sey), /. Mar- 
seilles. 

Mar the (mart), /. Martha. 

Math an (ma'tu), m. Matthan. 

Mathieu(ma'tj 0 ), m. Matthew. 

Mathilde (ma'tild),/. Matilda. 

Matthieu(ma'tj0), w. Matthew. 

Maurice (mo'ns), m. Morice. 

Maurice (mo'ris), L'lle, /. 
Mauritius. 

M aurit anie (morita'ni),/. Mau- 
ritania. 

Mausole (mo'zol), to. Mausolus. 

Maxence (mak'sdis), to. Max- 
entius. 

M axime (inak'sim), m. Maximus. 

Maximien (maksi'mjg), to. 
Maxunianus, Maximian. 

Maximilian (maksimi'ljS), vu 
Maximilian. 


Maximin (maksi'mg), to. Maxi- 
minus. 

Mayence imajais), /. Mainz. 

Mdc&ne (me'sssin), to. Maecenas. 

Mecklembourg (mekla'buir), 
m. Mecklenburg. 

Mecque (msk), La,/. Mecca. 

M6dee (ine'de), /. Medea. 

M6dicis (medi'siis), m. Medici. 

Mddine (me'din), /. Medina. 

M6diterran6e (meditera'ne), 
La Mer, /. The Mediterra- 
nean. 

M €duse (me'dyiz), /. Medusa. 

Megare (me'gair), /. Megara. 

M6gere (me'3s:r),/. Megaera. 

Mein, Le (ms), to. The river 
Main. 

Melampe (me'ldip), to. Me- 
lampus. 

M 61anie (inela'ni), /. Melania. 

Melchis€dech (mslkize'dsk), 
to. Melchizedek. 

M6l6agre (mele'agr), to. Mele- 

Mflicerte (meli'sert), m. Meli- 
certa. 

Melisse (me'lis), /, Melissa. 

Melpomene (melpo'msin), /. 
Melpomene. 

M6lusine(mely'zin),/. Melusina. 

Menandre (me'ndidr), to. Me- 
nander. 

Mdndl&s (mene laxs), to. Mene- 
laus. 

M^nippe (me'nip), to. Menippus. 

Menton (n»d't5), to. Mentone. 

M donie (rneo'ni), /. Maeonia. 

M6phistoph6l&s (inefistofe 
'le:s), to. Mephistopheles. 

Mercure(mer^k,y:r),TO. Mercury. 

Mdsie (me'zi), /. Mcesia. 

M6sopotamie (mezopota'mi), 
La, /. Mesopotamia. 

Messaline (mssa'lin), /. Messa- 
lina. 

Messdnie (mese'ni), /. Messe- 
nia. 

Messine(ms'sin),/. Messina. Le 
Detroit ou Phare da Messine, 
the Straits of Messina. 

M6tastase (metas'taiz), m. 
Metastasio. 

Meuse (m0:z ),/. Meuse, Maas. 

Mexico (msksi'ko), to. Mexico 
(town). 

Mexique (mek'sik), Le, m. 
Mexico (country). 

Mich6e (mi’je), in. Micah. 

Michel (mi'Jsl), in. Michael, 

Michel -Ange (miksl'a^), m. 
Michael-Angelo. 

MiddelbourgJ (mid6l'buxr), to. 
Middelburg. 

Mil an a Is (mila'ns), Le, to. 
The Milanese. 

Milet (mi'ls), to. Miletus. 

Milon (mi' 15), m. Milo. 

Miltiade (mil'^jad), to. Mil- 
tiades. 

Miuerve (mi'nsrv), /. Minerva. 

Minorque (mi'nork),/. Minorca. 

Mintumes (mg'tyrn), /. MJn- 
turnse. 

Mithrldate (mitri'dat), to. 
Mithridates. 

Mod^ne (mo'dsin), / Modena. 

Mohammed (moam'med), to. 
Mohammed. 
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Moise (mo'iiz), vu Moses. 
Moka (mo'ka), to. Mocha. 
Moldavle (molda'vi), La, /. 

Moldavia. 

Moluques (mo'lyk), Les, f pi. 
The Moluccas. 

Mongolia (m5go'li),/. Mongolia. 
Monime (mo'nim),/. Monima. 
Mont6n6gro (m5'tenegro), /. 
Montenegro. 

Mora vie (mora'vi), /. Moravia. 
Mor6e (mo're), /. Morea. 
MorpheeOnor'fe^TO. Morpheus. 
Moscou (mos'ku), vu Moscow. 
Moscovie(mosko'vi),/. Muscovy. 
Moskova or Moscova(mosko 
'va), La, /. The river Moskwa. 
M OSSOUl (mo'sul), /. Mosul. 
Murcie (myrsi), /. Murcia. 
Mycines (mi'ssin), /. Mycense. 
Myrtle (mir'te), /. Myrtea. 
Myrtile (mir'til), to. Myrtilus. 
Mysie (mi'zi), /. Mysia. 

Nabuchodonosor (nabykodo 

no'zoxr), to. Nebuchadnezzar. 
N&nnette (na'net), /. Nancy. 
Napoleon (n a pole' 5), to. Na- 
poleon. 

Narcisse(nar'sis),m. Narcissus. 
N&uplie (no'pli), /. Nauplia. 
Navarin(nava'rg), m. Navarino. 
Nazaire (na'zeir), m. Nazarius. 
N barque (ne'ark), to. Nearclius. 
N^erlande (neer'laxd), La, / 
The Netherlands. 

N € gr epont (negro'pS), /. Negro- 
pont. 

Ndh6mle(nee'mi),m. Nehemiah. 
Ndl€e (ne'le), vu Nelc is. 
N6m6sis(neme'zi:sX f. Nemesis. 
Nemrod (nem'rod), in. Nim- 
rod. 

N^optoleme (neopto'lsim), vu 
Neoptolemus. 

Ndr6e (ue're), in. Nereus. 

N dron (ne'r3), to, Nero. 
Neustrie(nos'tri), La,/. Neus* 
tna. 

Nicaise (ni'kexz), vu Nicasius. 
Nicde (ni'se), /. Nicaea. 
Nic6phore (nlse'foxr), to. Nice- 
phorus. 

Nicodeme (niko'dsim), to 

N icodem us. 

Nicolas (niko'la), vu Nicholas. 
Nicom&de(mko'ined),m. Nico- 
medes. 

Nicom€die (nikome'di), /. 
Ni co media. 

Nicosie (niko'zi), /. Nicosia. 
Nigritie (nign'si), La. «/. 
Nigritia, Centiai Africa, Negio- 
land. 

Nil (nil), Le. vu Nile. 
Nimdgue (ni'm8g),j to. Nime- 
guen. 

Ninive (ni'niiv),/. Nineveh. 
Ninon (m'no), f. Nina. 

No 6 (no'e), to. Noah. 

Noel (no'si), vu NoeL Le petit 
Noel, Santa Claus. 

N odmi (noe'nn), /. Naomi. 
Norique (no'rik), La, /. No- 
ricum. 

Normandie (normu'di), La, /. 
Normandy. 

Norvege(nor'vei 3 ), La,/. Nor- 
way. 



Nouvelle-Ecosse 

Nouvelle-6cosse(nuv6le'kos), 

La, /. Nova Scotia. 
Nouvelle- Orleans (nuvelor- 
le'd), /. New < >i leans. 
Nouvelle - Zemble (nuvsl 
'za:bl), Lft,/. Nova Zembla. 
Novare (no'vair), /. Novara. 
Nubie (ny'bi), /. Nubia. 
Numance (ny'mu^), /. Nu- 
niatitia. 

Nuraidie ' (nymi'di), La, J. 
Numidia. 

Ocdan (ose'3), m. Oceanus. 
Ocd&nie (osea'm), /. Oceania. 
Ochozias (jko'syais), m. Aha- 
ziali. 

Octave (ok'ta;v), rn. Octavius. 
Octavie (okta'vi), /. Octavia. 
Octavien(okta'v]g), m. Octavian 
Odoacre (odo'akr), m. Odoacer. 
GCdipe (edtp), m. (Edtpus. 
GCnd (e ne), ia. CEneus. 
Oldenbourg (oid5 bu;r), rn. 
Oldenburg. 

Olivie oh vi), /. Olivia 
Olivier (oh \je) Oliver. 
Olympe (.>'l£:p), f Oivrnpia 
Olympie (Dig pi),/. Olympia. 
Olympiodore (olfipp da:r), rn 
Olympiodorus 

Olynthe o f Oiynthus. 
Oneslme(one zim), m. Onesimua 
Onomacnte lemma krit), in 
Onomacntui 

Onomarque icoo auric) in. 

Oncmarchus 

Opbelle ofe III, / Ophelia. 
Oppten (a pjg), m Opptaa. 
Orcades (orkad). Lee, f pi 
The Orknay* 01 tb# Orkoev 
l-land* 

Orchomene *orko ma:D>, m 

Orchomenus 

Cregoo Cre q5). L', m. The 
Oregon. 

Oreubourg (3rd buir). m Orer. 
turg 

Or^noquj loreook). L’ # m 

fha Orinoco 

Create threat). m. Orestes 
Ortgene (cri'sern), rn. Origen 
Orleans prle ti) m. or / Orleana. 
Oronte or5:t), m Orontes 
Orph^eiorle) n. Orpbcu# 
Osee (o re), Hose# 

Osmond (oimS), OMimnd 
Ostende (os'tord), *h, Osteud 
Cstie ps ti), / Ostia. 

Othon <D*U), n. Otlio 
Otrante (o'trd:t), rn. Otranto, 
Ouen (vvu), m Owen. 
Ouessant (we'sfi). m. Ushant 
Oural (u ial), L', m. The Ural 
Les Monta Ourala the Ural 
Mountains. 

Ovide (avid), nu Ovid. 

Pactole (pak'tol), Le, i». Pac* 

tolus. 

Padoue (pa'du), /. Padua. 
Palamede (pala'msd), in. Pala- 
medes. 

Palatlnat (palati'na), Le, m. 
Palatinate. 

Pal6mon(pale'm5),m. PaUemon. 
Pal£ologue (paleo'log), m. 
Pahtologus. 

Palerme (pa'lerm), /. Palermo. 
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Palinure (pali'nya), m. Pali- 
n urns. 

Palmyre (pal'miir), /. Palmyra. 
Pampelune (pd'plyn),/. Pam* 
peluna. 

Pamphile(pd'fil),m. Pamphilua. 
Pamphylie (pati'li), La. /. 
Pamphylia. 

Pandore (pu'do:r), /. Pandora. 
Pannonie (pano'ni), /. Pan- 

noma. 

Panth€e (pd'te), m. Pantheas. 
Papinien(papi'njg), m. Papinian. 
Papouasie(papwa'zi),/. Papua. 
Paracelse (para'sels), m. Para- 
celsus. 

P ar me (pa rm), /. Parma. 
Parm€nide(parme'nid), nu Par- 
menides. 

Parm6nion(parine'r»j5), nu Par- 

memo. 

Parnasse (par'nais), Le, or 

Le Mont Parnasse, m. Par- 
nassus. 

Parques (park), Les, f.pl. The 

Pared?, Fates. 

Fatagonie (patago'ni), /. Pata- 

gonia. 

Patrice (pa'tris), nu Patrick, 

Patricms. 

Patrocle (pa'trokl), nu Patro- 
clus. 

Paule ipoi), /. Paula. 

Pauline (po lin), /. Paulina. 
Pauailippe(pDzi'lip), m. Pau«i- 
bpo Pcsilipo 
Pavie ipa \i), /. Pavia. 
Pays-Bas (pei'ba), Les, m.pl. 

The Netherlands 
Pegase (pega'.z), ru Pegasua. 
Pegou (pegu), »i Pegu. 

Pekin ipe k?), m Peking. 
Pelage (pe la:s) w Peiagiua, 
Pelee(pele) Peleus 
P^loponneseipelopo o.tz). Le, 
r • The Peloponnesus. 

P£n*« (pe ue) Le, m. Tb# 
Peneua 

P^nelopeipeue lop)./ Penelope 
Pensylvanie ipd#ilvam) / 
Penney lv anu 

Pentlllque ipdte Ilk), m. PeD 

telicus. 

Peuthee vpA te), m. Penmens. 
Pentbesil^eipdtezlle), / Pen 

ihesilea. 

Pconie (pea ni). / Paeoma 
Pepin vpe p§), Fepin PdpiD 
le Bref Pepin the Short. 
Pergamo tpergam). Fer 

game# 

P^riandre v pe r)5tdr >. m, Fen 
andei 

Pericles iperi kie:s), m Per»cles. 
PCrinthe (pe rg:t)./ Feruuhus 
Pernambouc (pernfl buk), m. 

IVt nambuco. 

Perou (pe ru). m. Fern 
P^rouse (pe ruu). / Perugia. 
Perse (psrs). La, / Petsia 
Perse ( psrs), m. Persms 
Per »ee (P8r >t). m. Perseus 
PersideCpsr Sid). /. Persia 
Persique (persik), Le Golfe. 

m. The Persian Gulf. 

P^rugin (pery' 3 §), m. Perugins 
P^trarque (pe trark), m. Pet- 
rarch. 

Patrons (pe'tro), m. Ftttcoius. 
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Phaeton (fae'ts), m. Phaeton, 

Phaethon. 

Phalsbourg (falz'buir), m. 
Phalsburg. 

Pharaon (fara'5), m. Pharaoh. 
Pharnabaze (farna'baiz), m. 
Pharnabazus. 

Pharaace (far'nas), m. Pliar- 
naces. 

Pharsale (far'sal), /. Pharsalia. 
Ph^bd (fe'be), /. Phcebe. 
Phdbus (fe'byrs), m. Phojbus. 
Pbddon (fe'd5), m. Phudo. 
Phedre (fe:dr), m. Phaedrus. /. 
Phaedra. 

Phdnicie (feni'si), /. Phoenicia. 

Phtladelphe (Hla'dall), m. 
Philadclphus. 

Philadelphia (filadel'fi), / 
Philadelphia. 

Phil arete (fila'rst), in. Phil- 

aretus. 

Philippe (fi'lip), m. Philip. 
Philippe le Bel, Philip the Fair 
(of France) ; Philippe le Beau, 
Philip the Handsome (of Spain). 
/. Philippa. 

Philippes (fi'lip), /. Philippi. 
Philippine (fili'pin), /. Philip- 
pina. 

Philippsbourg ^filibz'buir), m. 
Philipsburg. 

PhiXocrate (filo'krat), nt. Philo- 
crsitcs 

Philoct^te(filok't6t), m. Philoc- 

tetes. 

Philologue (filo'log), m. Philo- 
logus. 

Philomile(fib'm8:l), m. Philo- 
melus. /. Philomela. 

Phinde (fi'ne) or Phind&s, m. 
Phmeas. 

Phocde (fo'se), /. Phoca?a. 
Phocide (fo'sid), La,/. Phocis, 
Phrygie <fri' 3 i>, /. Phrygia. 
Phrynd (fri'ne), /. Phryne. 
Phylee (fi le), m. Phyleus. 

Pic de la Mirandole (pik 
la miro'dol), m. Pico della Miran- 
dola. 

Picardle (pikar'di), La, /• 
Picardy. 

Pie (pi), m. Pius. 

Pidmoni(pje tn5) ( Le, nu Pied- 

moot. 

Pierre (p)s:r) w. Peter. 

Pilate (p« tat), m. Pilate. Ponce 
Pilate. Ton tins Pilate. 
Pindare tpg da:r), m. Pindar. 
Pinde (pg?d) Le, m. Pindus. 
Pirde(pire) Le, m. The Pirspus. 
Pi»audre(pi zd’.dr), m. Piaander. 
Pise(pi*.i)/ Fisa. 

Piststrate tpms trat), m. Pisi- 
stratus. 

PiftOts (pi’z5), m. Piso. 
Placidie (plasi di). ; Placidia. 
Plaisance tpi6 2 u;s), /. pi a . 
veutia. 

Plancine tpiu'sin), /. Plan- 

cma 

Planude (pia nyd), m. Planudea, 
Platde (pla te), /. Piatsea. 
Platon (pia'tS), m.. Plato. 
Plaute(pio:t), m Plautus. 
Pl&utien (plo sjg), m. Plaotian. 
Pllne (plm), m. Pliny Pline 
l Ancien. Pliny the Elder; Pilne 
te Jeuce. Pimy tha Younger. 



Plutarque 

Plutarque (ply'tark), m. 
Plutarch. 

Pluton (ply't5), vi. Pluto. 
Podolie (podo'ii), /. Podolia. 
Polichinelle (poliji'nsl), to. 
Punch. 

Politic a (poli'sjg), m. Pohtlano. 
Pollion (po'lj5), 'tn. Pollio. 
Pologne (po'loji), La,/. Poland. 
Polybe (po'lib), m. Polybius. 
Polycarpe (poli'karp), to. Poly- 
carp. 

Polyclete (poli'klst), m. Poly- 
cletus. 

Polycrate (poli'krat), m. Poly- 
crates. 

Poly dor e (poli'doir), to. Poly- 
dorus. 

Polymnie (polim'ni), f. Polym- 
nia. 

Polynesic (poline'zi), La, /. 
Polynesia. 

Polynice (poli'nis), m. Poly- 
nices. 

Polyph&me(poU'fs:m), m. Poly- 
phemus. 

Polyxene (polik'sem), /. Poly- 
xena. 

Pom6ranle (pomera'ni), La, /. 
Pomorania. 

Pomone (p/mon), /. Pomona. 
Pomp6e (p5'pe), to. Pompey. 
Pompgi (pope'i), /. Pompeii. 
Ponce (po:s), vu Pontius, 
Pondich€ry (podije'ri), to. 
Pondicherry. 

Pont-Euxin (potpk'sg), Le, m. 
The Euxino. 

Pontins (po'tg), Marais, vi. 

The Pontine Marshes. 

Popp€e (po'pe), /. Poppiea. 
Porcie (por\si), /. Portia. 
Forpbyre (porTur), to. Por- 
phyry. 

Porto (por'to) or Oporto, w. 

Porto, Oporto. 

Posnanie (pos' nani), /. Po- 
sen. 

Pouchkine (puf'kin), to. Push- 
kin. 

Pouille (pu:j), La,/. Apulia. 
Praxltele (praksi'tel), m. Praxi- 
teles. 

Presbourg (prez'buir), /. Pres- 
burg. 

Priape (pri'ap), m. Priapus. 
Priscien (pri'sjg), to. Ptiseian. 
Priscilie (pri'sil), /. Priscilla. 
Priscillien (prisi'lje), vi. Pris- 
cillian. 

Procope (pro'kop), to. Pro- 
copius. 

Procruste (pro'kryst), to. Pro- 
crustes. 

Progn6 (prog'ne), /. Procne. 
Prom£thee (prome'te), in. Pro- 
metheus. 

Properce (pro'psrs), to. Proper- 
tius. 

Propontide (prop3'tid), La, /. 
Propontis. 

Proserpine (prozer'pin), /. 

Proserpina. 

Protde (pra'te), m. Proteus. 
Prot6silas(proteziTa:s),w. Pro- 
tesilaus. 

Prudence (pry'dGis), m. Pruden- 
tius. /. Prudentia. 

Pruase (pry*), La,/. Prussia. 


Psamm€nit (psame'nit), m. 

Psainmenitns. 

Psamm€tique (psame'tik), vi. 

Psammeticlius. 

Psych6 (psi'ie), /. Psyche. 
Ptol6m6e (ptole'me), m. 
Ptolemy. 

Pulch€rie(pyl$e'ri),/. Pulcheria. 
Pultava (pylta'va), m. Poltava. 
Putiphar (pyti'fair), m. Poti* 
phar. 

Pylade (pi'lad), m. Pylades. 
Pyrame (pi' ram), to. Py ramus. 
Pyr£n6es (pire'ne), Les, /.pi. 
The Pyrenees. Les Basses 
Pyrdndes, tho Lower Pyrenees ; 
Les Hautes Pyrdn^es, the 
Upper Pyrenees. 

Pyrrhon (piT3), to. Pyrrho. 
Pythagore(pita'go:r),m. Pytha- 
goras. 

Pyth€e (pi'te), to. Pytheas. 

Quichotte (ki'Jot), to. Quixote. 
Quint e- Cur ce (kugt'kyrs), to. 
Quintus Curtius. 

Quintilien (kqsti'ljs), w. Quin- 
tilian. 

Radegonde (rad'go:d),/. Rade- 
gund. 

Raguse (ra'gyrz),/. Ragusa. 
Ramses (ram'ssis), to. Rameses. 
Randolpbe fra'dolf), to. Ran- 
dolph, Randal. 

Rangoun (iu'gun),m. Rangoon. 
Raoul (ra'ul), 1 , 1 . Ralph. 
Ratisboxme (ratiz'bon). f. 
llatisbon. 

R avenue (ra'ven), /. Ravenna. 
Regnauld (ra'xip), Regnault, 
or Renaud, m. Reginald, 
Reynold. 

Remi(reTui),m. Remy, Rcmigius. 
Rhadamanthe (nulamci:t), to. 
Rhadamanthus. 

Rhadamiste (rada'mist), to. 

Rliadaniistus. 

Rh6e (re), /. Rhea. 

Rh6tie (re'.si), La, /. Rhcrtia. 
Rhin (re), Le, to. The Rhine. 
Roboam (lobo'am), m. Relio- 
beam. 

Rodolph.e(ro'dolf), to. Rudolph. 
Rodrigue(ro'drig), to. Roderick, 
Roderic. 

Romagne(ra'maji),/. Romagna. 
Romain (ro'ms), m. llonianus. 

Jules Romain, Giulio Romano. 
Romeo (rome'o), to. Romeo. 
Rosalie (roza'li), /. Rosaline. 
Rosemonde(roz'in5:d),/. Rosa. 

mund, Rosamond. 

Rosette ( 10 'zet), /. Rosetta. 

R osine (ro'zin), /. Rosina. 
Rosny (ro'm), to. Rosny. 
Roumanie (ruma'ni), /. Rou* 
mania. 

Roum€lie(rume'li),/ Roumelia. 
Roxane (rok'san), /. Roxana. 
Roxeiane (rokso'lan) /. Roxa- 
lana. 

Ruben (ry'bsn). m. Reuben. 
Rufin (ry'fg), to Ruflnu.,. 
Ruisdael (riiiz'dad), to. Ruys- 
dael. 

Russie (ry'si), /. Russia. 

Saba (sa'ba), j. Sheba. 

Sabine ysa'bin). /. Sabina. 
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SSgovle 

Sagonte (sa'g3:t), /. Saguntuia 
Saint-Ange (sg'ta^), m. San 
Angelo. 

Saint- Domingue (sgdo'ingnj), 
L'ile de, /. ban Domingo. 
Saint e- H&Lene (s§teTe:n), /. 
Saint Helena. 

Sainte - Menebould (sSme 
'nu), /. 

Saint - Laurent (selo'nl), to. 

St. Lawrence. 

Saint-P6tersbourg (sgpetsiz 
'burr), in. Petrogiaii. 
Salamanque (sala'mazk), j. 
Salamanca. 

SalamiueCsala'min),/. Salamis. 
Salerne («a lam), /. Salei no. 
Sallust e (sa'lyst), to. Sallust. 
Salmon6e (salmo'ne), to. Sal* 
moneus. 

Salomon (salo'mo), to. Solomon. 
Salonique (salo'nik), /. Salo- 
nica. 

Saluces (sa'lys), /. Saluzzo. 
Salvien (sal'vjg), to. Salvian. 
Salzbourg (salz'buir), to. Salz- 
burg. 

Samarcande (samar'kaid), /. 
Samarcand. 

Samarie (sama'ri), /. Samaria, 
Samothrace (samo'trat>), /. 
Samothiace. 

Sancbo Pan^a (sdjoi»u'sa), to. 
Sanclio Panza. 

Santander (sutd'dsir), 7>i. San- 
tander. 

Sapho (sa'fo),/. Sappho. 

Sara (sa'ra), /. Saiali. 
Saragosse (sara'yo*), La, /. 
Saragossa. 

Sardaigne (sar'dsji), La, /. 
Sardinia. 

Sardanapale (sardana'pal), vi. 

Sardanapalus, 

Sardes (sai d), f. Sard is. 
Sarmatie (sarma'si), f. Sara- 
matia. 

Saturae (sa'tyrn), to. Satui n. 
Satumin (satyr'll!), in. Satur- 
ninus. 

Saul (sa'yl), vi. Saul. 
Saumaise (so'ms:/), to, Sal- 
mas ms. 

Savinien (savi'njS), to. Saviman. 
Savoie (sa'vwa),/. Savoy. 
Savonarole (savona'rol), in. 
Savonarola. 

Saxe (saks), La, j. Saxony. 
Scamandre(ska'md:di), Le, to. 
Scamander. 

Scandinavic(skudina'vi), La,/. 

Scandinavia. 

Schaffhouse (ja'fuiz), /. Schaff- 
hausen. 

Scbwarzbourg (Jwarz'bun), 
to. Schwarz burg. 

Scipion (si'pj3). to. Scfpio. 
Sclpion l’Afrlcain, Scipio Atri- 
canua ; Scipion PAslatlque, 
Scipio Asiaticus. 

Scylla (ail'la), /. Scylla. 
Scythie (si'ti), f. Scythia, 
S6bastien (nebas'tjS), to. Sebas- 
tian. 

Sebastopol (sebasto'pol), m. 

Sebastopol. 

S€d6cias (sede'ajais), to. Zeds* 
kiah. 

Slgovie (sego'vi), /. Segovia. 



Sdjan 

S6jan (se'sd), m. Sejanus. 

S6lene (se'le:n), /. Diana, 
Selene. 

S&leucide (selo'sid), /. Seleucis. 

S6leucie (seltf'si), /. Seleucia. 

Sem (weni), m. Sliem. 

S6mel6 (seme'le), /. Semele. 

S£n6gal(sene'gal), Le, in. Sene- 
gal. 

86n6gambie (senega' bi), La, /. 
Senegamb.a. 

6€neque (se'nek), m. Seneca. 

Sennacherib (senake'nb), in. 
Sennachenb. 

S6phora (sefo'ia), /. Zipporah. 

Septime (sep'tim), in. Septumus, 
Septimus. 

Seroie (ssr'bi), /. Serbia. 

Sergeste (ser'jest), in. Ser- 
ges tus. 

Servet (ser'vs), m. Servetus. 

Severe (se'vsir), in. Sever us. 

Sforce (stars), in Sforza. 

Sib£rie (sibe'ri), /. Siberia. 

Sichge (ai'Je), in. Sichseus. 

Sichem (si'Jem), /. Shecbem. 

Sicile (si'sil), La, / Sicily. 

Sicloine Apollinaire (M'dwan 
apjli'neir), m. Sidomus Apol- 
linaris. 

Slenne (sjen), /. Sienna. 

Sigismond (si3ii»'in3), m. Sigis* 
rniind. 

Sllene (si'lern), in. Silenna. 

Sil6sie (silt* zi), La, /. Silesia. 

Silistrie (sdis'ti i), /. Silu»ti la. 

SllO(si'lo), oi. Shiloh. 

Siloe (silo'e)t /• Si loam. 

Sllvain (sil'\g), in. Silvan us. 

Silvestre (sd'vesti), in, Sil- 
\ ester. 

Silvie (sd'vi), /. Silvia. 

Simeon (sime'3), in. Simeon. 

Simonide (suna'ind), in. Simo- 
nides. 

Singapour(s?ga'pu:r),)/t. Singa- 
pore. 

Sion (hj. 5 )), /. Zion. 

Sisyphe (si'zif), in. Sisyphus. 

Slate (sikst), in. S«*\tu». Sixte- 
Quint, Sixtus the Fifth. 

Sleswig(slez'viu). m. Schleswig. 

Sminth6e (8mS'te)» m. Sinm- 
theus. 

Smyrne (amirn), /. Smyrna. 

Socin (so'ss), in. Sociuus. 

Socrate (so'krat), in. Sociates. 

Sodome (sa'dom), /. Sodom. 

Sogdiane(soy'djan),/. Sogdiana. 

Sonde (*3:d), L'Archipel de 
la, in. Sunda Isles. Le Detroit 
do la Sonde, Sunda Strait. 

Sophie (so'fi), /. Sophia. 

Sophocle(s;)'tokl), in. Sophocles. 

Sophonie (sofo'ni), in. Zepha* 
niah. 

Sophonlsbe (sofo'nl/li), /. 

Sophonisba. 

*8prlingues (sor'lgig), Les 
Ilea,/. The Scilly Isles. 

Sosie (so'zi), w. Sosia. 

Soathene (sos'tem), m. Sos- 
thenes. 

Souabe (swab), /. Swabia. 

Sparte (apart), /. Sparta. 

Spire (spur), m. Spires. 

Spit zberg(s pits' be:r), in. Spits- 
bergen. 

Stace (stas), in. Statius. 


Stag Ire (sta 3 t:r), /. Stagira. 

Stanislas (stams'lais),™. Stanis- 
laus. 

Steinkerque (ste'kerk), /. 
Steenkerke. 

Stephanie (stefa'm), /. Steph- 
ama. 

St6sichore(stezi'ko:r), m. Stcsi- 
chorus. 

Stilicon (stili'kS), m. Stilicho. 

Strabon (stra'bo), in. Strabo. 

Strasbourg (straz'bmr), in. 
Strasburg, Strasbourg. 

Stjrrie (sti'i i), /. Styna. 

Suede (aged), /. Sweden. 

Su£non (sqc'nS), in. Sweyn. 

Su6tone (sqe'ton),?a. Suetonius. 

Suisse (sips), La, /. Switzer- 
land. 

Sulpice (syl'pis), m. Sulpicius. 

Sund (so:d), lie, in. The Sound. 

Sup€rieur (sypc'ijmir), Le 
Lac, m. Lake Superior. 

Surate (sy'rat), /. Surat. 

Suae (sy:z), / Susa. 

Susette (sy'zet), Suzon (sy73), 
/. Susy. 

Suzanne (sy'zan), / Susan, 
tcaannali. 

Sy x vain (sil'vg), in. Sylvanus. 

Sylvestre (sil'\sstr), in. Syl- 
vester. 

Sylvie (sil'vi), /. Sylvia. 

Symmaque (si’mak), m. S>nv 
machus. 

Syrie (si'ri), La, , . Syria. 

Tacite (ta'sit), in. Tacitus. 

Tage (*a: 3 ), Le, in. The Tagus. 

Taiti (tai li), in. Tahiti. 

Tamerlan (tamer'lu), in. Tam- 
erlane. 

Tamise (ta'miiz), La, /. The 
Thames. 

Tananarive (tauana'ruv), /. 
Autananamo. 

Tancrede (tu'kred), m. Tan- 
cred. 

T anger (td'se), m. Tangier. 

Tantale (tu'tal), in. Tantalus. 

Tarente (ta'idit), /. Taiauto. 

Tarquin(Ur'ke), m. Tai<iuinms. 

Tarquinie (tarki in), /. Tar- 
quima. 

Tarragone (tara'yon), /. Tar- 
ragona. 

Tarae (tars), /. Tarsus. 

Tartarie (tarta'n), /. Tartary. 

Tasmanie (tazirm'ni), /. Tas- 
mania. 

Tasse (ta:s), in. Tasso. 

Tauride (t./nd), /. Taurida. 

T6l6gone (telc'gon), in. Tcle- 
gonus. 

T6l6maque (tole'mak), in. Tele- 
luaclins. 

T^ldphe (te'lef), m. Telephus. 

Temp6 (td'pe),/. Tempe. 

T6nare (te'nair), m. Ta narus. 

T^n6rlfle (tene'nf),/. Tenentle. 

Terceire (terVeir), /. Tercena. 

T6r6e (te're), m. Terens. 

Terence (te'rd:s), m. Terence. 

Terpandre (tor'pmdr), w. Ter- 
pander. 

Terpsichore (terpsi'koir), /. 
Terpsichore. 

Terracine (tera'sin), f. Terra- 
cina. 
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Timophane 

Terre de Peu (terdo'fg), La, /. 
Tierra del Fuego. 

Terre de Van Diemen 

(terdavadje'me), La, /. Van 
Diemen’s Land, Tasmania. 

Terre-Neuve (ter'nauv), La, 
/. Newfoundland. 
Terre-Sainte (ter'sgitX La, /. 
The Duly Land. 

Tertullien (teity'ljg), in. Ter- 

tulhan. 

Tessin (ts'sg), rn. Ticino. 
Thais (ta'irs), /. Thais. 

Thales (ta'leis), in. 1 hales. 
Thalie (ta'li), /. lhalia. 
Thamar (ta'nmir), /. Tamar. 
Thebaide (teba'id), La, /. 'i ho 
Thebaid. 

Thebes (te:l>), /. Thebes. 
Themis (te'mus), /. Themis. 
Themistocle (ternis'tokl), m. 
Themislocles. 

Th^ocrite (tco'kxit), m. Tlieo- 

Cl ltlls. 

Th^odat (teo'dat), in. Theo- 
tint us. 

Theodore (teo'don), m. Theo- 
dorus, 'Jlno<loie. 

Th^odose (teo’dorz), in. 'Ihco- 
dosius. 

Th^odosie (te.nl o'zi), / Theo- 
dosia. 

Th6ophane (teo'fan), m. Theo- 
I>hant*.s. 

Theophile (teo'iil), in. Theo- 
philus. 

Th^ophraste (teo'iiast), in. 
Theophiastus. 

Th^opompe (teo'p3:p), in. 1 heo- 

ponijms.^ 

Th6ramene (teia'mem), m. 
Theiamenes. 

Therese (te'reiz), /. Theiesa. 

Thermopyles(i6rmo pil), Les, 

/ pi. 'lheiniopylae. 

Thersite (tei'sit), wi. Thermites. 
Th^see (t e'ze), in. Tlieseus. 
Thessalie (tesa'Ji), /. Thessaly. 

Thessalonique (tssalo'ink), f. 
Thes^alomca. 

Thibaut (ti'bp), in. Theoliu^w 
Thomassine (toma'&m), /. 
fhoniasm. 

Thrasybule (trazi'bjl), «i. 
'1 hiasybulns. 

Thrasymede (trazi'med), m. 
Thras> medes. 

Thucy dide (tysi’did), in. Thucy- 
<lidts. 

Thurgovie (tynp'M), /. Tlmr- 
gau. 

Thuringe (ty'rg:^),/. Thuringia. 
Thyeste (tjest), in. Thyestes. 
Tibere (t.i’beir), in. Tibenus. 
Tibre (tibr), Le, in. The Tiber. 
Tibulle (ti'byl), m. Tibullus. 
Tigrane (ti'gran), m. Tigianes. 
Tigre (tipr ), Le, m. The Tigi is. 
Timagene(tima'56:n), m. lima- 
genes. 

Timarque (ti'maik), in. Tim* 
archus. 

Tim^e (ti'me), in. Timeeus. 
Timocrate(timo'krat), in. Jlmo- 
crates. 

TimoUon (timole'5), in. Timo- 
leon. 

Timophane (timo'fan), m. Timo> 
phanes. 



Timoth6e 

Tinxoth6e(timo'te), m. Timothy, 

Timotheu8. 

Tintoret (t§to're), in. Tintor- 
etto. 

Tiridate (tirl'dat), in. Tiridates. 

Tite (tit), m. Titus. 

Tite-Xa&ve (ti'tlirv), m. Livy. 

Tithon (ti't5), m. Tithonus. 

Titien (ti'sjg), in. Titian. 

Tobie (to'bi), m. Tobias. 

Toinette (twa'net), Toinon 
(twa'no), /. Antoinette. 

Tolede (to'led),/. Toledo. 

Tombouctou (tobuk'tu), m. 
Timbuctoo. 

Tonkin (to'kg), m. Tonquin. 

Tortone (tor' ton), /. Tortona. 

Tortose (tor'tozz), /. Tortosa. 

Toscane (tos'kan), /. Tuscany. 

Transcaucasia (traskoka'zi), 
La, /. Transcaucasia. 

Transylvanie (trasilva'ni), 
La, /. Transylvania. 

Trasimdne (trazi'msn), Le 
Lac. in. Lake Trasimene. 

Tr^bie(tre'bi), La,/. TheTrebia. 

Tr6bi*onde(trebi'zo:d),/ Tre- 
bizond. 

Trent* (trd:t), /. Trent. 

Treves (tre:v), m. Treves, Trier. 

Tr^vise (tre'visz), /. Treviso. 

Tribonien (tribo'njs), in. Tri- 
bonian. 

Trinity (trini'te), La. /. Trini- 
dad. 

Tripolitaine (tripoli'tsm), f. 
Tripolitania. 

Triptoleme (tiipto'lezm), in. 
Triptolemus. 

Trissin (tn'sg), in. Trissitio. 

Troade (tro'ad), La, /. The 
Troad. 

Trogue-PompSe (trogpo'pe), 
m. Trogus Ponipeius. 

Troie (trwa), /. Troy. 

Troile (tro'il), w. Troilus. 

Tub&lc&in (tybalka'in), in. 
Tubai-Cain. 

Tubingue (ty'b3:g), /. Tubin- 
gen. 

Tullie (ty'li), /. Tullia. 

Tunisie (tyni'zi), La, /. Tunis. 

Turcomanie (tyrkoma'm), /. 
Turcoman ia. 

Turquie (tyr'ki), /. Turkey. 

Tydie (ti'de), in. Tydeus. 

Tyndare (t£'da:r), m. Tyndar- 
eus. 

Typb6e (tl'fe), in. Typhteus. 

Typhon (ti'fo), in. Typhon. 


Tyr (ti:r), /. Tyre. 

Tyrtde (tir'te), m. Tyrtseus. 

Ugolin (yqo'lg), w. Ugoliuo. 

Ulplen (yl'pjs), in. Ulpan. 

Ulrique (yl'nk), m. Uliic. /. 
Ulrica. 

Ulysse (y'lks), vi. Ulysses. 

Upsal (yp'sal), m. Upsala. 

Uranie (yra'ni), /. Urania. 

U r b ain ( y r' b§), ?>t. U r ba n . 

Urbin (yr'bg), w. Urbmo. 

Urie (y'ri), m. Uriah. 

Ursula (yr'syl), /. Ursula. 

Utique (y'tik), /. Utica. 

Valachie (vala'Ji),/. Walldchia. 

Valence (\a'lo:s), /. Valencia. 

Valentin (valuts), m. Valeu- 
tine. 

Valentine (vala tin), /. Valeo- 
ti ne. 

Valentinten (vaidti njg), m 
Valentin lan. 

Valere (va'Ieir), w. Valerius 

Val6rie (vale'ri), / Valeria 

Valerien (vale'i |g), »n. Valerian 

Valette(va lst), La, /. Vuletta 

Valteline (valto'lm), f. Vatiel 
line. 

Varron (va ro), m Vario. 

Varsovie (varso a), / W a i «a w 

Vencealas ir.s), <n. Weu- 

ceslas. 

V^netie (vene si), /. VenetiH. 

Venise (vo mu), /. Veined. 

Venus (ve ny:s), /. Venus. 

V6rone (ve ron), /. Verona. 

V6ron&se (vero'nsiz), m Vero 
nese. 

V6ronique (v ero'nik), /. \ . r o- 
mea. 

Vert (v6:r), Le Cap, m. Cape 
Vetd. 

Vertumne (ver’tymn), >n. Vu- 
tmnnus. 

Vespasien(v8spa'zjg), oi. Ves- 
pasian. 

Vespuce(vss'pys), Amdrlc, »i. 
A mengo Vespucci. 

V6suve (ve'zyiv), Le, in. Vesu- 
vius. 

Vdturle (vety'n), /. Veturia. 

Vicence(vi'su:s), /. Vicenza, 

Vicbnou (vi('nu). in. Vishnu. 

Victoire (vik'twa:r), f. Victoria. 

Victorien (vikto'rjs), m. Vic- 
toi ian. 

Victorine (vikto'rin), in. Vic- 
torin. 


Zwinglo 

Vienne (vjsn), f. Viennp 
(Austria); Vienne (France). 
Virgile (vir^il), vi. Virgil. 
Virginie (virgi'm), /. Virginia. 
Virgime (vir3i'm), La, /. Vir- 
ginia. 

Vistule (vis'tyl), La, /. The 

Vista’ a. 

Viterbe (vi'tsrb), /. Viterbo. 
Vitoria (vito'rja), /. Vittona. 
Vitruve (vi'tryrv), m. Vitruvius. 
Vivien (vi'vjg), m. Vivian. 
Volhynie (voli'nl), La, / 
Volliyma. 

Vulcain (vyl'ke), in. Vulcan. 

Westpbalie (vssfa'h), /. West- 
phalia. 

Wiclef (vi'klsf), m. Wyclitte. 
Wilhelmine (vitsimm), /. 
NVilheltinua 

Wurtfcbourg (v>idz ouir), m. 

Wurzburg. 

Kantbe (gzattl >Le, m Thi 
Xani lius 

Xanthippe (ozS up) Xao- 
uppus / Xantippe 
Xenocrate ijzeu^km), 

Xeccerate^ 

Xeoophane tctenifanV m 

Xenophatiea 

Xerxes cqzsrasis), m. Xerxe. 
Ximenei ikixe os:a) m Xuua 
ties 

Zac bane uakart), m 
riah Zachary 

Zachee tza Je), n. Zaccheu* 
Zebedee izeb? del m. 2 c Ds d id, 

ZcbeJ-ah 

Zelande (ze 13 : 11 . La, / 2 ea 
land. La NouveUa Zaiands, 

New ZeaUnd 

Z6nobie zenitM,/ 2 enot»a 
Z^nouuenS). n. Zeno. 
Zephire (zefiii), tu. Zephyr, 
Zepiiyrus. 

Zoile (zo il), m. Z oil us. 
Zopyre Uo'pr.r), m. Zopyrus 
Zoroastre izoro astr), m. Zoro- 
aster. 

Zorobabel (zoroba bel), m 

Ze mb babel. 

Zosime (zo'zim), vi. Zo«min*. 

Zoulouland tzulu'luid), Le, 
m. Znluland. 

Zuyderzee (zquler'ze), Le, m. 
Zuyder Zee 

Zwingle (zvgigl), in. Zvvtngii. 
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TABLES OP FRENCH COINS, MEASURES, AND WEIOHTS 

n pi : _i_ u if . ... . .. . 


Francs. 

Centimes. 

Shillings. 

Pence. 

Francs. 

Centimes. 

Shillings. 

Pence. 

Frants. 

Centimes. 

Shillings. 

Pence. 

Fr. c. 

a. d. 

Fr. c. 

x. d 

Fr. c 

a. d. 

0 05 

0 0 48 

5 00 

4 00 

18 00 

10 4*8 

0 10 

0 0 90 

0 00 

4 9*0 

14 00 

11 2*4 

0 25 

0 2*4 

7 00 

5 7*2 

15 00 

12 0-0 

0 50 

0 4*8 

8 O') 

0 4 8 

10 00 

1*2 9 0 

1 00 

0 9-0 

9 00 

7 2-4 

17 05 

13 7 2 

2 00 

1 7-2 

10 00 

8 0 0 

IS 00 

14 4-8 

3 00 

2 4 S 

11 00 

8 9 0 

19 00 

15 2 4 

4 00 

3 2-4 

12 00 

9 7 2 

20 00 

10 0 0 


SUPERFICIAL MEASURE 

Are (100 square metres ).. 0 098845 rood. 

Hectare (10,000 square metres) . .2*471143 acres. 
Centiare (l square m 6 tre) ..1*198038 sq. yd 


^exchange. 


ITINERARY MEASURE 
Mfctre (ten-millionth part of ih i 
aic ot a meridian between the 

pole and the equator) 

Decametre (10 metres ) 32 80S092 feet. 


8*2808092 ft., or 
'0428 ins. 


’ f 8-280 
8 1 39-37 

i/cv-nim-uc \iv mei/it’a; .. 32 80*H>UZ leet. 

Kilometre (1 0<»0 iubtres) 1093 023 yards. 

Myrianietie ( 10,000 metres) . . . 0-21375 miles. 


SOLID MEASURE 
, l 1 31 cubic yard or 

St£re (1 cubic ni^tre) < 35 cubic feet, 547 

( cubic inches. 

D 6 cast 6 re (10 stores) 13 1 cubic yards. 

Declare ( 10 th of a B Wre).. { ^hes ? 8 ' 7 


LONG MEASURE 

D 6 cim 6 tre ( 10 th of a metre). .3-9370428 ins. 
Centimetre ( 100 th of a metre) . . 0*3937012 in. 
Milinnetie ( 1 , 000 th ot a incite) . .0 o 3».<7042 in. 


MEASURE OF CAPACITY 
Litre (1 cubic decimetre). 1 760773 pint. 

Decalitre (10 litres) 2*200W>8 gallons. 

Hectolitre (100 litres) . . j- or 

Kilolitie, mOtre cube (1,000 

hti es) 8-426 quarters. 

Decilitre (iOtli of a litre). . 0 ‘l 7 i»O 773 pint. 

Centilitre (100th ot a litre) 0 0l~o0773 pinL 


WEIGHTS 

Gramme (weight of 1 cnbic\ 
ceutuudtreof water m its I 
state of maximum den- yl5*432349 grains 
sity, or 39*° Fahr., or 4 I troy, 

degrees centigrade) ) 

Decagramme (lo grammes) 6*43 dwb. 

Hectogram. (100 gramme.) | ?roy1' 

Kilogram. (1,000 gramme.) { f*# & ££• 

Quintal metnque (100 kilogs.) 220*46 ib. 

Mil ier, tonneau de mer (1,000 

kilogrammes) 19 cwt. 12 oz. 5 dwt. 

Decigram. (IOtli of 1 giani.) 1*5432 grain. 

Centigramme (100th do.) .. 0 15432 gram. 

Miiligiauimc (l, 00 otli do.) .. 0 01543*2 grain. 


THERMOMETER 

O ' 5 Centigrade Melting Ice .... 32'* Fahrenheit. 
100 ’ do. Boiling water ..212’ do. 

0° Reaumur Melting Ice 32’ do. 

8 U’ do. Boiling water . 211 ’ do 


TABLES OF ENGLISH COINS, MEASURE8, AND WEIGHTS 
Reduced to French Money, Measures, and Weights 


P’d^Shil.l Pence. 


A 

2 ! 60 
a! 75 I 

4 1 , 100 


f. c. 

1 25] 

2 50 1 
3*75 
5 


61125; 6*25 
0 I60‘ 7 50| 

7 1T5 1 8*7 

8 200 10 

9 2*25 11-25 
10.260 1*2 60 
11 275 13*75 
1*2 300 15 
13].t25 10-2.1 
14 350 17 60j 


|375 18*73 
400 20 
425 21-25! 
450 22 -50 
475 *2376 


fr. ct«. 
0*10 4100 
0*2u*b233 
0 31*2399 
o*4l 0100 
0 *5*2 0u33 
0 02*4999 
0 7*2 9103 
0 83*3333 

0 93 7 49S 
1-04 1000 

1 1 4 5833 
1 *25 


Feet. 


Inches. 


Mitres. Centimet 
1 10-30479449 2 539951 
2:0 009 53b 98 1 5*079908 

3 0 91438348 7 -01930*2 

4 1 2191 7790, 10 169316 

6 l 62397245112 099770 
0 l 8287*094 1 5*2397*24 

7 2 133561 H] 17 779078 
b *2 4383. *592,20 "3 19032 
9 2 74 <J50ll 2*2 859586 

10|3 1 >479 149 1*25*399540 

11 j3 *3527394 u 27 939494 

12 3 0575338 30 *4 794 4S 


Noth 

The 11 Minmi .1 \aluc of (he Pound 
8t<Tlln« in 26 207*» fniniM ; tlio actual 
\aluo iiih> vm> ronculcrnbb from 
<Uy to <la>, and for contmciciid 
tran»a tium, the limited -mu ket re* 
1 »oilh Kiven 111 the Picas should be 
Consulted. 


Grain 

Pennyweight 

Ounce 

Pound 

3 feet (1 
Fathom (*2 
Pole, Rod (54 
Fm long ( 2 ill 
Mile (1700 


TROY WEIGHT 

= 0 <>647e8 grammes. 

= 1*65517 ,, 

31*1035 „ 

_ =f 0 373212 kilogrammes 

LONG MEASURE 


5 aid) 
y a uls) 


) = 
l = 


o 914383 metres. 
1-82870 0 „ 

50*2911 
201-16487 
1009-3149 


AVOIRDUPOIS WEIGHT 


Dram 

Ouuce 

Pound 

Quarter 

Hundredweight 


Ton = 1016-013 


1*17718 grammes. 
28*3495 „ 

0*4535920 kilogrammes. 
12*6956 

50 8009 „ 


SUPERFICIAL MEASURE 

Square inch — 6*451366 centimetres carres 

,, foot = 0*0929 metres caries, 

yard = 0*830097 „ „ 

Roil = 25*291939 „ ,, 

Hood (1,210 square yards) =. 10*116775 ares. 
Acie (4,840 ,, ,, = 40*4671 „ 

Square mile = 2*5bSSSl kilometres caries. 


Cubic inch = 
„ foot = 
,, yard = 


SOLID MEASURE 

16 -386176 centimetres cubes. 


0 * 0 * 282 1 4 mitre cube. 
0*704502 


MEASURE OF 


Pint 

Quart . . 
Oallon . . 
Peck 
Bushel . 
Sac k ... 
Quarter . 
Chaldron 


GS1 


CAPACITY 

0- 50S23 litres. 

1 13046 „ 

4 646S0 „ 

9-09172 
30-30688 

1- 0904 

2- 90781 
18*08510 


hectolitres. 



TABLES FOB CONVERSION OF FRENCH (METRIC) AND ENGLISH, 
WEIGHTS AND MEASURES 

( When making calculations for scientific purposes the Tables given on page 581 should be 

employed} 


French (Metric) into English 


English into French (Metric) 


Millimetres. Metres. Kilometres, etc., into 
Inches. Feet, Miles, etc. 

Mini- n Yards, Yards, 

metres. Ins. Mt etc. Mtr etc. 

etc. Feefc 

yds ft. I n. yds, ft. In 


Inches, Feet. Miles, etc., into Metres, etc. 


in (lcm. H 'StflMt Ft Inf 


lOfldra.) 3 y4| 10 32 *1 


IS 16 1 2kf 
20 2 1 2 7f 

23 27 1 Oi 

30 32 2 5f 

.35 38 O I Of 

40 43 2 2 i 

50 54 2 0| 

100 109 1 1 


500 546 2 6| 

1000 10W3 1 11 
(l k) 

Kim Miles Yds. 


In 

Mini 

Feet. 

Mtrs Yards 

Metres 

Miles. 

Kilo. 

i 

12-70 

] 

•3048 5 

4 5719 

2 

a 22 

1 

25-40 

2 

•6096 6 

5 4863 

3 

4*83 

2 

60 80 

3 (l yd.) 

•9144 7 

6 400(i 

4 

6 44 

3 

76-20 

4 

1-2192 8 

7 315< 

5 

8*05 

4 

101 60 

5 

1-5240 9 

8 2294 

6 

9 66 

5 

1271)0 

6 (2 yds ) 

1 8288 10 

0-14:18 

7 

11 27 

6 

152-40 

7 

2 1336 12 

10-9721 

8 

12*87 

7 

177 80 

8 

2 4384 220 

201 H 

9 

14-48 

8 

203 20 

9 (3 yds.) 

2 7432 440 

402 3 

10 

16 09 

9 

228 60 

10 

3-047“ 880 

804 65 

lb 

17-70 

10 

253*99 

u 

3 3527 1320 

1207*0 

L2 

19*31 

11 

270 39 

12(4 yds.! 

3-657B I7€0(m) 

1609-3 

INM. 

1*855 


The equivalents of 20 , 30, 40, etc., inches, feet, 
yards, or miles appear at once by moving the decimal 
point one place to the right in ilie equivalents of 2, 
3, 4, etc. The equi talents of the hundreds can be 
found from the corresponding units by moving the 
tlecim- l point a second place to the right. 


Grammes or Kilos, etc., into Crains and Ounces. 
Pounds, etc., Avoirdupois 


Grains, Ounces, Pounds (Troy and Avoirdupois) 
etc., into Grammes, Kilogrammes, etc. 


Ons Grms Itlns Grma.l 


] 15 432 

2 30-865 

3 46-297 

4 01 729 

5 77-162 

6 92 594 

7 108 026 

8 123 45V 

9 138 891 

10 154 323 

11 169-755 

12 185 " 1 88 

13 200 620 

14 216 052 

15 231 5 

16 246 932 


<4rn-. 
17 202*365 
20 .108-646 
25 385-763 
30 463 

40 617 

45 694-162 
50 771 

oz (av) 
100 3| 

200 7 V54 

250 8*812 

300 10-582 1 
350:' 12*35 1 
400 [ 14-109 
5001 17| 


L#bs.( \ v . ). 

22046 
lbs. OZ9 


110 3| 

220 7l 
1102 5 

1653 7J 
2204 10 

S Tn. Ct. I b» 
4 18 47 
98 8 46 


(a) too Kilogrammes =s i Quintal. 

<&) 1,000 Kilogrammes — 1 Milheror Metric Ton. 


A -032 15 t>72 ldWt. 1 555 1 M 28 35 

1 065 20 1 296 2 „ 3 110 3 „ 85 t >5 

2 130 25 1 620 3 * 4 665 5 „ 14175 

3 -194 30 15*44 4 „ 6-221 8 „ 226-80 

4 259 40 2 592 5 „ 7 776 lib. 453 59 

5 323 50 3210 10 „ 15 552 2 „ 907 17 

6 389 60 3-888 1 OZ. 31104 kilo 

7 *454 70 4‘536 2 „ 62 207 3 „ 1 36L 

8 *518 80 5 184 3 „ 93311 4 „ 1814 

9 -583 90 5*832 5 „ 155 517 5 „ 2 268 

10 *648 100 6 480 } lb. 186 621 6 „ 2 722 

Avoir- 1 lbs. libs. I lbs. I lbs. j lbs. libs. i lbs I i ha. I ton. 
dnpoia. 17 1 8 1 9 | 10 | 14 1 28 1 56 | 112 |__1 
Kilogrs. 13-17513 62914 08214-53610 350| 12 7 | 25 4 1 50 8 1 1016 

The equivalents of 20 , 30, 40, etc., lbs- appear at 
once by moving the decimal point one place to the 
right in the equivalents of 2 , 3, 4 , etc., lbs. 


CAPACITY 


CAPACITY 


Cnbic Centimetres, Litres and Hectolitres, Into 
Fluid Measure. Bushels and Cubic Feet 
and Inches 


Cubic) Fluid (nnh 

M «f- |i«: 


Cen ti- Meas- 

metres ure 

Minims 

1 16-9 

2 83-8 

3 507 
drs. inns, 

4 18 


2 | Imp. Cub. 

3 Pts I Bills. Feet 


8 *2441 
25 *3061 
41 3661 
58 4271 
15 -4882 
32 -5492 
49 -6102 


t 4 7 03 

5 8'79 

I 0 10*55 

7 12$ 

8 141*7 

9 16*83 

! 10 17-59 

I 15 26-39 


1 Litre =-2200967 Gallons «* 1*7607736 Pints. 


Minims, Fluid Ounces, Pints, etc.. Fluid and 
Grain Measure, etc.. Bushels, etc.. Cubic Inch, 
Foot and Yard, into Cubic Centimetres.Litres, etc. 



1 Cubic inch = 16 3862 c.c.m. 
Litres, 1 Cubic yard =* 


1 Cnbic foot = 28*3153 
■7046 Cubic metres. 
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A 

A, a(ei). La premieie lettre de l’alphabet; {Mm.) 
a, to. A 1, (Naut.) de premiere clause, {Jig.) de premiere 
pialite; A.D., anno dummi, Van du Seigneur; A.M., 
inte-mertdien, du matin ; not to know A from 13, tie 
Kuoir ni A ni B. 

a (e, e, a), indef. art. Un, m., une, /. A man, un 
homme ; a shilling a pound, un schilling la livre ; three 
a day, frois par jour. 

aback (a'beek), adv. En arrive ; (fig.) deconcertd, 
i 1’improviste, au depourvu ; (Xaut.) sur le mat, coitfe. 
Bails aback, en panne ; to lay a sail aback, coijfer une 
voile ; to take aback, dkoncerter , inierloquer, 
abacus ('arbakds), n. (Arch., Math.) Abaque; 
ta.lloir, m. 

abaft (o'bcuft), adv. A I’amere, en arrive, prep. 
En airifere de, a l’arru to. 

abandon (o' biend an), v.t. Abandonner, ddaisser, 
quitter, rouoncer &, se dosister de. To abandon 
oneself to, se hvrer a. n. Abandon, m. abandoned, 
a. Abandonne ; perdu de debauches. Abandoned 
wretch, miserable, n.m. abandoning, n. A ban- 
donnement, delaissement, to. abandonment, n. 
Abandonnemeut, delaissement ; abandon, laisser 
aller, m. 

abase (o'beis), v.t. Abaisser', avilir; ravaler. 
abasement, n. Abaissement; aviiissement; ravale- 
ment, m. 

abash (a'ba^), v.t, Deconcerter, decontenancer ; 
interdire, eonfondie; abattre (les orgueilleux etc.), 
abashed, a. Coni us (de). 

abate (j'bett), v.t. Diminuer, amoindrir ; rahattre, 
abaisser; remetue, fail e remise de; artaibhr, attdnuer, 
ainortir; calmer, apaiser. v.i. Diminuer; saflkibhr; 
ae calmer, s’apaiser (of the weather etc.) ; tomber, 
baisser, s’abattre, perdre de sa force (of the wind etc.), 
abatement, n. Diminution, reduction, remise, /., 
rabais, to. ; affaiblissement, adoucissement, m. ; apaise- 
ment, m. 

abatis (a'barti), n. Abattis, m. 
abbacy ('tebasi), n. Dignite d’abb£, /. ; droits 
abhatlaux, vi.pl. ; abbaye, /. abbatial (a'bei(ol), u. 
Abbatial. abbd, n. Abb(-, m. abbess, n. Abbcsse, 
/. abbey, n. Abbaye, /. ; a. Abbatial. abbot, n. 
Abbe, superieur d’abbaye, to. abbotship, n. Dignity 
ou functions d’abbe ou d’abbesse. 

abbreviate (,Vbri:vieit), v.t. Abr£ger ; raccourcir. 
abbreviation (abrnviViJan), n. Abrtviation, f. ab- 
breviator, n. Abrdviateur, w. abbreviatory, a. 
Qui abr(*gft, abreviatif. abbreviature, n. Abrdgd, 
m . ; abrMation,/. 

a b c (Vi'bi :'si:), n. Abe (alphabet), ab£c£daire, to. 
ab die ant ('npbdikant), a. Qui abdique. n. 
Abdlcataire. 

abdicate Coebdikeit), v.t. Abdiquer, se d(>mettre 
de; rcnoncer v.i. Abdiquer. abdication, n. 
Abdication, /. 

abdomen (icb'doumcn), n. Abdomen, has- ventre, 
m. abdominal Ovb'dominal), a. Abdominal. 

abduce (rcbMjnrs), v.t. Eearter. detourner. 
abducent, a. ( 4 naf.) Abducent; n. Abducteur, to. 
abduct (ueb'dAkt), v.t. Detourner, enlever (clandea* 
tinement ou par force), abduotlon, n. Abduction,/., 

19 * 


enlevement (de mineur etc.), d^toumement, w. ab* 
ductor, n. (i4naf.) Abducteur, muscle abducteur, vu 
abeam (a'bizm), adv. (Naut.) Par le travers, sur 

le cote. 

abecedarian (eibisis'dearien), a. and n.m. Ab6cd- 
daire. 

abed (d'bed), adv. Au lit, couch6 ; alit6 (ill), 
aberrance (a?'berans), n. Deviation, aberration, 
erreur, /. ; egaiement, m. aberrant, a. Aberraut, 
qui s’ccarte, egare. aberration (aeba'reijan), n. Aber- 
ration,/. ; eloignemeut, ecart, egarement, to. ; erreur,/. 

abet (a'bet), v.t. Exciter, soutenir, encourager, 
appuyer; favonser; provoquer. abetment or abet- 
ting, n. Appui, encouragement, u. abetter, n. 
Aide, soutien ; fauteur, mstigateur, to. 

abeyance (abeians), n. Vacance ; attente, sus- 
pension, /. In abejance, en sutpens, pendant; to fall 
into abeyance, tomber en desuitude, cesser ditre en 
vigueur. 

abhor (ab'hoii), v t. Abhorrer, avoir en horreur, 
detester, abhorrence (leL'liorans), n. Aversion ex* 
ti erne, horreur,/. abhorrent, a. Odieux, repugnant 
(k); incompatible, contraire ; saisi dhorreur. abhor- 
rently, adv. Aiec horreur. abhorrer (a-b'ho:rei), n 
Personne qui abhorre, /. ; enremi jure cm declare, to. 

abide (a'baid), v.i. (past abode (2)) Demeurer, 
rester ; sojourner, habiter ; durer, etre durable ; rester 
fidele (A) ; endurer. To abide by (a decision etc.), I'tster 
Jidele a; to abide by (the laws etc.), sen tenir d, se 
confirmer a. v.t. Attendre ; suppoiter, endurer; 
subir, souflrtr. abider, n. Personne qui demeure,/., 
habitant, to, abiding, a. Constant, lerme, durable, 
innmiable. abidingly, adv. Constainment. 

Abigail ('tebiqeil), n. Suiiante, soubrette, /. 
ability (a'bihti), n. Faculte, /. ; pomoir, to., capa- 
cite, portee, /. ; talents, m.pl ., habilet<S /. ; moyens, 

m. pl. To the best of my ability, de m on rnieux. 
abject ('adnlsekt), a. Abject, bas, vil. n. Un dtre 

abject, un miserable, m. abjectedness, n. Abjec- 
tion, f., aviiissement, m. abjection, n. Abjection, 
/., abaissement, to ; bassesse,/. abjectly, adv. D une 
maniere abjecte. abjectness, n. Abjection,/. 

abjuration (apbdju'reijan), n. Abjuration, /. 
abjure (ivb'djuaj), r.f. Abjurer; renoncerd. abjurer, 

n. Personne qui abjure, /. 
ablactation (a>bhek'tei$an), n. Sevrage, m. 
ablaqueation (aebleikwd'eijan), n. (HorL) Dd- 

ebaussempnt (d’arbres etc.), in. 

ablation (ob'leijon), n. Enlevement, to.; sous- 
traction, /., retranclieinent, to. 

ablative ('aeblativ), a. and n.m. (Gram.) Ablatif 
In the ablative, d V ablatif. 
ablaze (a'bleiz), a. En feu. 
able Oeibl), a. Capable, & m6me de, qui peuti 
habile ; robuste ; habilement fait. As one is able, 
selon ses moyens ; better able, plus cajmhle, mieux d 
mbne de ; he is able to do it, 1 1 pent le fairs ; to be 
able to, pouvoir , ftre a mhne de oil en Mat de. able- 
bodied, a. Fort, robuste, vigoureux; valide, bon 
pour le service (de soldats etc.), 
ablet ('seblet) or ablen, n. Able, to., ablette,/. 
abluent ('wbluant), a. Qui nettoie, d6tersit 
ablution, n. Ablution, /. 

ably C'eibliX adv. Habilement, avec adresae, 
adroitement. 



abnegation 


abstruse 


abnegation (lebni'geifan), n. Abrogation, re- 
nonciation, /. abnegate, v.t. Renonoer k, nier, 
abnegator, n. Personne qui nie, /. 

abnormal (leb'nonmol), a. Anormal, irregulier ; 
difforme. abnormality (ivbnou'nmeliti), it . Irregu- 
lar! te, d*fForinit6. abnormally, ad v. Anormalemeut, 
irr6gul Ore merit. 

aboard (a' board), ado. A bord (de). To fall aboard 
& ship, aborder on heurterun navire ; to go aboard, oXler 
a bord, s’embarquer. 

abode (l) (a'boud), n. Demeure, habitation, /. ; 
s£jour, m. Of no fixed abode, sans domicile fixe, 
abode (2) (a’boud), past [abide], 
abolish (a'bolij), v.t. Abohr, annuler ; d^truire, 
an^antir, supprimer. abolishable, a. Abolissable. 
abolisher, n. Personne qui abolit, /. abolishment, 
it. Aboiissement, m. abolition (icboTiJen), n. Aboli- 
tion,/. abolitionist, n. Abolitionniste. 

abominable (a'bominabl), a. Abominable, interne, 
detestable, abominableness, n. Nature abominable, 
/.; rodieux(d* une chose), m. abominably, adv. Abomi* 
nablement. abominate, v.t. Abonnner, avoir en 
abomination, detester, abomination, n. Abomina- 
tion, liorreur, f. 

aboriginal (aeba'rid 3 inol), a. Aborigine, primi tif. 
aborigines, n. ( used only in pi.). Aborigines, m.pl. 

abortion (a'boujan), n. Avortement (action); 
avorton (product), m. abortive, a, Abortif, manque ; 
avorti. abortively, adv. Avant terme; (fig.) pre- 
maturement; sans resultat, sans succis. abortivo- 
ness, n. Avortement ; tfig.) insucc&s, m. 

abound (a'baund), v.i. Abonder (de or en), re- 
gorger (de). To abound with, avoir en aboiulance, 
avoir abondance de. abounding, a. Abondant. 
Abounding in, abondant en. 

about (a'baut), prep. Autour de ; aupris de ; sur ; 
vers; environ, touchant, an sujetde, 4 regard de; 4 pen 
pris; sur le point de; dans, par; en train de. About that, 
la-dessus, d ce sujet , d cet egard ; about the streets, dans 
les rues ; about two o’clock, vers les deux heures ; I 
have no money about me, je n’ai pas d' argent sur moi ; 
to b( about something, itre d faire une chose, s’occuper 
d’une chose ; to set about something, se mettre d 
quelque chose ; to talk about, parler de ; what is it all 
about? de quoi s’agit-il ? qu’est-ce que c'est? what’s lie 
about? que faitdl? adv. Tout autour, 4 l’entour, 4 
la ronde ; ga et Id ; en faisant un detour. All about, 
partout ; round about, tout autour ; somewhere about 
here, quelque part pres d’ici, de ce c6t6, dans les environs ; 
to be about to, etre sur le point de ; to bring about, 
accomplir, faire rdussir , venir a bout de ; to go about, 
( Naut .) vircr de bord. 

above (e'bAv), prep, Au-dessus de, par-dessus ; 
en amont de ; plus de ; au del4 de. Above all, surtout, 
par-dessw tout ; above board, ouvertement, franchement, 
a jeu decouvert ; above ground, sur la terre, de ce 
monde, en vie ; to be above (doing a thing), itre trop 
fier pour ; to play fair and above board, jouer cartes 
sur table, adv. En haut ; 14-haut ; au-dessus ; ci- 
dessus, pricidemment. Above named, susdit , precite, 
dont on a parli plus haut ; over and above, en outre, 
en sus. 

abrade (a'breid), v.t. User par le frottement; 
produire une abrasion ou icorchure dans, Scorcher. 

abraham ('eibrahsem), n. Faux mendiaut, fourbe 
fieffe, m. To sham Abraham, jouer V innocence pa • 
triarcale, faire le bon apdtre. 

abrasion (a'bre^an), n. Action d’enlever par le 
frottement, /., abrasion; icorchure, /., frai (in coins 
etc.), m. 

t abreast (a'brest), adv. De front, 4 c6td l’un de 
l’autre ; vis-4- vis ; (Naut.) par le travers. 

abridge (a'brid 3 ), v.t. Abreger ; raccourcir, 
retraneher (de) ; riduire, restreindre ; priver (de). 
abridger, n. Abriviateur, m. abridgment, n. 
Abrige. precis, m. ; reduction, diminution, /. 

abroach (a'broutj), adv. En perce, ouvert (d’un 
tonneau etc.). 

abroad (a'broid), adv. Dehors ; sort! k l’extirieur ; 


au dehors, k l’itranger ; au large, au loin. To be all 
abroad, etre tout disorienti ou toiUahuri ; to get abroad, 
courir , se repandre, transpirer (of news). 

abrogate (’aebrogeit), v.t. Abroger. abrogation, 
n. Abrogation; revocation,/. 

abrupt (a'brApt), a. Brusque; bris6, saccad6 ; 
precipite, soudain; abrupt, escarps, k pic. abrup- 
tion, n. Rupture, /. abruptly, adv. Brusquement 
tout k coup, subitement abruptness, n. Precipita- 
tion, aspente, /. ; (fig.) brusquerie, rudesse, /. 
abscess ('aebses), n. Abc6s, apostume, m. 
abscind (seb'sind), v.t . Retraneher. 
abscissa (seb'sisa), n. (pi. absciss®) (Gevm.) 
Abscisse, /. abscission, n. Retranchement, w., ab- 
scission, excision, amputation,/ 
abscond (aeb'skond), v.i. 8e sonstraire, s’en aller 
furtivement aux poursuites de la justice ; dis- 
paraitre ; fuir la justice, se soustraire. absconder, 
n. Fugitif, m, 

absence ('aebsens), n. Absence, /. ; eioignement, 
m. ; absence d’esprit, distraction, /. ; manque, m. 
absent, a. Absent, (feb'sant), v.t. Eloigner. To 
absent oneself, s'absenter. absent-minded, a. Dis- 
trait. absentee (*'ti:), n. Absent, m. Absentee 
landlord, pt oprietaire qui ne rlsule pas sur ses terres. 
absenteeism, «. Absent^isme, m. absently, adv. 
D’un air distrait. 

absinthe ('u'bsinO), n. Absinthe, /. absinthi- 
ated, a. Absinthe, absinthic, a. Absinthique. 
absinthin, n. Absinthine,/. 

absolute ('absoluit), a. Absolu, illimit<$; p6- 
remptoire, pur et simple ; jjarfait, vrai, veritable, 
fieffe, franc. He is an absolute knave, c’est un franc 
coquin, absolutely, adv. Absolument ; (colloq.) 
completement. absoluteness, n. Pouvoir absolu i 
arbitraire, m. absolution, n. Absolution ; (iJ.-C.CA.) 
absoute, /. absolutism, it. Absolutisme, m. ab- 
solutist, n. Absolutiste. absolutory, a. Absolu- 
toire. 


auBUivc zuiv;, v.z. ADsoudre (de) ; delier, de- 
charger, degager, affranchir. absolver, n. Personne 
qni pardonne, /. 

absorb (ab’soub), v.t. Absorber ; engloutir. ab- 
sorbable, a. Qui peut 6tre absorb^, absorbable, 
absorbent, a. and n.m. Absorbant. absorption n 
Absorption, /. absorptive, a. Qui a la feculti 
d absorber ; (Chem.) absorbant. 

abstain (ob'stein), v.i. S’abstenir(de). abstainer 
n. Pei sonne qiu s’abstient, /., abst^me, m. ToUl 
abstainer, personne absteme ou qui ne boit pas d'alcool 
abstaining, n. Abstinence,/. 

abstemious (ob'stiimws) a. Absteme, temp^ranfc, 
sobre. abstemiously, ad v. Sobreinent, avec modera- 
tion. abstemiousness, n. Abstinence ; moderation, 
sobriete,/. abstention, n. Abstention,/. 

absterge (ab'sto:ad 3 ), v.t. (Surg.) Absterger, net- 
toyer. abstergent, a. and n.m. Abstergent, abster- 
sif. abstersion, it. Abstersion, /. abstersive a. 
Abstersif. * 


abstinence ( aebstinans), it. Abstinence,/, ab- 
stinent, a. Abstinent, sobre. abstinently adv 
Avec abstinence. 


abstract (ab'stnekt), v.t. Abstraire, soustraire 
(de or a); separer, detacher; derober; faire absti ac- 
tion de ; r^sumer, abreger. (’sebstraekt), n. AbregA 
resume, precis, m. ; analyse, /. ; (Comm.) releve, m. 
In the abstract, abstraction, en thdorie ; o. Ab- 
strait, abstracted, a. Separ6, detache; pnrifl^ 
abstrait ; distrait ; soustrait, derobe, abstractedly’ 
adv. Par abstraction ; d'une maniere distraite, ao- 
stractedness, n. Caract&re abstrait, m. abstracter, 
n. Abreviateur, m. abstraction, n. Abstraction; 
distraction, preoccupation ; soustraction, /., vol, m. 
abstractive, a. Abstractif. abstractly, adv. Ab- 
stractivement, d’une mani&re abstraite. abstract- 
ness, n. Nature abstraite, / 
abstruse (seb'strms), o. Cach6 ; abstrus, obscur. 
abstrusely, adv. D’une maniere abstruse, obscnr6> 
ment, abstruseness, n. Quality abstruse, obscurite/ 



absurd 

absurd (aeb'saud), a. Absurde. absurdity or ab- 
gurdness, n. Absurdity/, absurdly, adv. Absurde- 
ment. 

abundance (a'bAnddns), n. Abondance ; grande 
quantite, /. ; grand n ombre, m, ; {fig-) prospcnte, /. 
abundant, a. A bond ant. abundantly, adv. Abon- 
damment, en abondance. 

abuse (1) (e'bjuiz). v.t. Abuser de; maltraiter; 
m6dire do, dire du mat de ; insulter, injurier, dire des 
injures & ; tromper ; seduire. abuse (2) (o'bjuis), n . 
Abus, m. ; insultes, injures, f.pl. abuser, «. Fersonne 
qui abuse (de), /.; insulteur, grossier personnago; 
trompeur, m. abusive, a. Injiineux, abusif. abus- 
ively,^ Injurieusement, abusivenieut. abusiveness, 
n. Langage injurieux ou outrageant m. 

abut(e'bAt), v.i Aboutir(a); s’embrancher (sur); 
confiner (A). abutment, it. Contre-liche, /. ; pied- 
droit, m. ; cul^e(of a bridge),/. ; arc-boutant; about, 
aboutement, m 

abyss (a' bis), n. Abime, gouffre, m. 
acacia (a'keija), n. Acacia, m. False acacia, 
faux acacia, acacia vulgaire, m. 

academic (yka'deimk) or academical, a. 
Academique, universitaire, cla&sique, scolaire. 
academically, adv. Acadeniiquement. academicals, 
n.pl. Costume ou robe universitaire. academician 
(akeeda'ndjon), n. Academicien ; merabre de l’aca- 
demie fian^aise, vu academism, n. SystAme acade- 
mique, m. academist, n. Academiste. academy 
(e'kiedomi), n. Academie (societe savante); unner- 
site, ecole,/., pens ion nat, -m., institution,/. Academy 
figure (paint, ttc.), academie , etude, /. ; academy of 
music, conservatoire, m. 
acanthus (a'kienBas), n. Acanthe,/. 
accede (H*k'si:d), v.i. Acceder, consentir (A), 
ycouter ; monter (sur lo trdne). 

accelerate (a*k'selarcit), v.t. Accelcier; hAter, 
activer, precipiter. acceleration, n. Acceleration, /. 
accelerative or acceleratory, a. Accelerateur. 
accelerator, n. Accelerateur, in. 
accension(a*k'senJi>n),n. (C hem.) Inflammation,/, 
accent (ajk'sent), v.t. Accentuer. n. ('a*ksant) 
Accent tonlque ; ton ; parler, langage, m. accentu- 
ate (a*k'sentjueit), v.t. Accentuer, appuyer sur. 
acocentuation, n. Accentuation, /. 

accept (uek'sept), v.t. Accepter, agreer, relever ; 
♦comprendre, entendre. To accept the consequences, 
subir hs consequences, acceptability or acceptable- 
ness, n. Acceptability, /. ; memo, droit au bon 
accueil, m. acceptable, a. Acceptable ; agreable. 
acceptably, adv. Agteablement. acceptance, n. 
Acceptation, /. ; reception, /. ; accueil, m. ; approba- 
tion, /. ; (Comm.) lettre de change. To beg some- 
one’s acceptance of something, prier qudqu'un 
d'accepter quelque chose; to cancel an acceptance, 
(Comm.) annuler une acceptation ; worth acceptance, 
qui v nut la peine d'etre offer t. acceptation (a-hsep 
'teifen), n. Acceptation,/., accueil, m. ; reception ; ap- 
probation, faveur, f. ; sens (d’un mot), m. accepter, 
n. Personne qui accepte, /. acceptor, n. (Comm.) 
Accepteur, m. 

access ('a’kses), n. AccAs, abord, m. ; entree, 
admission,/. Difficult of access, d'un acres ou abora 
difficile, accessary [accessory], accessible, a. Ac- 
cessible, abut liable, accession (irk'se^n), n. Acces- 
sion, acquisition,/.; accAs.m.; augmentation, addition, 
/., accroissement ; avenement (to a throne etc.), m. 
accessory, a. Accessoire ; complice (de), particixxint 
(A) ; n. Accessoire (thing); promoteur, complice 
(person), m. 

accidence C^sidans), n. Rudiments de gram- 
ma! re, m.pK 

accident (’seksidont), n. Accident, m., avarie, /., 
cas fortuit; hasard ; incident; malheur, (Fire Insur- 
ance) sinistre, m. By accident, ixir hasard. acci- 
dental (seksi'dental), a. Accidentei, fortuit, alAatoire, 
de hasard ; accessoire ; n. Accessoire, m. ; propriety 
accidentelle, /. ; (Paint.) accident, m. accidentally, 
adv. Accidentellement, fortuitement, par hasard. 


account 

accidentality or accidentalness, n. Nature acci- 

dentelie ou lortuite,/. 

acclaim (a'kleim), v.t, Saluer d’acclamations ; 
acclamer, applaudir a. n. Acclamation, /. acclama- 
tion (sekl o' mei Jan), n. Acclamation,/, acclamatory, 
a. 13 acclamation. 

acclimation (feklai'meijon) or acclimatation, 

n. Acclimab-ment, m. acclimatization, n. Acclima- 
tation,/. acclimatize (a' klaimotaiz), v.t. Acclimater. 

acclivity (a'kliviti), n. Montee, pente (en 
inontant); rarnpe, /. acclivous (a'klaivas), a. En 
rampe, montant. 

accolade (aeko'leid), n. Accolade,/, 
accommodate (e'komadeit), v.t. Accommoder, 
ajuster; loger, recevoir, contenir; convenir \ iouinir, 
donner ; ohliger (par), servir (de) ; mettre d’accord. 
To accommodate oneself to, s’ accommoder a, se pi tier a ; 
to accommodate with a seat, donner un siege ou une 
place a. accommodating or accommodative, a. 
Accommodant, obligeant; flexible, accommodation 
(akomd'deijjn), n. Aiusternent, accommodement, m. ; 
convenance, commodity, /. ; bien-etre ; logement, tu. ; 
faeilites, f.pl, amenagements, in.pl. Accommodation 
bill, billet de complaisance ; accommodation ladder, 
(Xaut.) ichelle de commandement ; the accommodation 
is very good in this hotel, ou est tree bun dans cet hbtel. 
accommodator, n. Personne qui aecommode, f. 

accompaniment (j'kAinponimsnt), n. Ac- 
compagnement, in. accompanist, n. ( Mus .) Accom- 
pagnateur, m., accompagnatnce, /. accompany, v.t . 
Accompagner ; reconduire (A sa voiture etc.). To be 
accompanied with, etre accompagne d . . 
accomplice (a'koinplis), n. Complice, 
accomplish (Vkotnplif), v.t. Accomplir, achever; 
effectuer.operer; remplir,iealiser (une prediction etc.), 
accomplished, cu Accompli, parfait; acheve. ac- 
complisher, n. Executeur, m. accomplishment, 
n. Accomplissement ; talent, nitrite, »i. ; quality, 
/. ; (pl.)les arts d’agrement, m.pl. ; connaissances /f.pl. 

accord (e'koud), v.t. Accorder; ajuster, faire 
accorder. v.i. S'accorder, dire d'accord. n. Accord, 
consentement, accommodement, m. 1 n accord , d'accord 
(awe), conforuument (a); of one’s own accord, de lui- 
nieine, de son propre mouvement ; with one accord, 
d uncommun accord, accordance, 7?. Accord, rapport* 
m. ; confornnte, /. ; rapport, in. accordant, a. 
D’accord (avec), con forme (;\) ; A l’unisson. accord- 
ing, a. Conforiue (a). According as, selon que, 
sui cant quo; according to, scion, suivant, conform 
ment a, d'apres ; according to you, d vous entendre. 
accordingly, adv. En consequence, done, aussi. 
accordion (^’koudion), 71 . Accoideon, m. 
accost (o’kost), v.t. Accoster, aborder. accost- 
able, a. Abordable. 

accouchement (a'kuiyma), n. Accouchement, m. 
accoucheur, n. Accoucheur, m. ; accoucheuse, /. 

account (o'kaunt), n. Compte, calcul, m. ; tenue 
do livrcs,/. ; memoire, rapport, expose, compto rendu, 
in. ; relation, histoire, /., rent, m . ; raison, /. ; motif, 
m. ; cause, /. ; (.fig.) consideration, valeur, /. ; parti, 
protit; cas ou poids, tu. As per account rendered, 
auimnt compte remis ; by all accounts, air dire de tout 
le monde ; current account, compte courant ; in account 
with, en compte avec ; on account of, pour le compte de; 
on joint or mutual account, de compte a demi ; on no 
account, pour rien au monde ; on that account, pour 
cela ; on your account, par egard pour vous ; to call to 
account, demander compte a; to carry to account, 
porfer en compte ; to give an account of, rendre raison 
ou compte de ; to have a current account w ith, Hre en 
compte courant avec ; to keep accounts, tenir les livres ; 
to make no account of, ne Jaire aucun cas de ; to take 
into account, tenir compte de, (Comm.) faire entrer en 
ligne de compte ; to turn to account, tirer jxirti de , 
mettre a profit, v.t. Compter ; estimer (de), regarded 
(comme), tenir (pour), v.i. Rendre compte (de), 
expliquer ; rCpondre (de), rendre raison (de). To 
account for, expliquer, account-book, n. Livre da 
comptea, vu accountability os accountableness, «. 
3 



aocouplement 

Responsabilite, /. accountable, a. Responsable, 
comptable. accountant, n. Comptable, agent comp- 
table, teneur de livres, m. Accountant general, chef 
delacomptabiliti. accountantship, n. Charge d’agent 
comptable, /. 

aocouplement (a'kAplmont), n. Aocouplement, 
». ; accouple (pour chiens), /. 

accoutre (a'kuitaa), v.t. Habiller, parer, equiper ; 
accoutrer (un soldat etc.), accoutrement, n. Ha- 
billement. m. , parure,/. , £quipement, accoutrement, m. 
accredit (o'kredit), v.t. Acer editor, 
accretion (e'krujan). n. Accroissement, m. 
accrue (a'krur), v.i. S’accroitre; provenir, resulter 
(de), s’ensuivre, revenir (4). 
accumbent (a' k Am bon t), a. A demi couchd. 
accumulate (e'kjurmjuleit), v.t. Aecuniuler, 
entasser: amonceler. v.i. S'accumuler, s’amonceler. 
accumulation (-Teijon), n. Accumulation, f. ; amon- 
cellement, amas, entassement, m. accumulative, a. 
Qui accumule, accumulateur. acc umul atively, adv. 
Par accumulation, accumulator, n. Accumulateur, 
m„ accumulatnce, /. 

accuracy ('aekjurasi) or accurateness, n. 

Exactitude, justesse, f. ; precision, /. j. soin, m. 
accurate, a. Exact, juste, correct, precis. accur- 
ately, adv. Exactrment, avec justesse. 

*accurse (a'kaus). v.t. Mauilire, ex6crer. ac- 
cursed, a. Maudifc, detestable, execrable. 

accusable (a'kjuizabl), a. Accusable. accusa- 
tion (aikju'zeijan), n. Accusation, /. 

accusative (a'kjurzativ), n. (Cram.) Accusatif, 
regime direct, m. a. De I’accusatif. accusatively, 
adv. Com me accusatif. 

accuse (a'kjurz), v.t. Accuser, accuser, n. 
Accusateur, m., accusatnce, f. 

accustom (a'kAstarn), v.t. Accoutumer, liabituer. 
To accustom oneself to, s’accoutumer a, s'liabituer a. 
ae faired. *aocustomary, a. Ordinaire. 

ace (eis), n. As; (Jig.) point, iota, m. Within an 
ace of, d deux doigts de. 

acephalous (a'sefolas), a. Acephale, sans tete. 
acerb (a'saub), a. Acerbe, aigre. acerbity, n. 
Acerlnt6,aigreur ; (fig.) 4prete, sdventd,/. ascescence, 
n. Ascescence,/. ascescent, a. Acescent(quitourne 
4 Paigro). 

acetate ('eesateit), n. (Chem.) Acetate, m. acetic 
(a'sntik), a. Ae6tique. acetification (dsctifi'koifan), 
n, Acetification,/. acetify, v.t. Acetifier. acetone 
('sesitoun), n. Acetone, acetous ('aesitas), a. Aceteux. 
acetylene (a'setilun), n. Acetylene, ra. 

ache (eik), n. Mai, m. ; douleur, f. Headache, 
mal de Ute ; toothache, mal de dents, v.i. Faire mal ; 
(fig.) souffnr (de). My feet ache, les picds me font 
mal ; my head aches, fai mal d la tete. 
achievable (a'tfiivabl), a. Executable, faisable. 
achieve (a'tjuv), v.t. Exccuter, accomplir ; rem* 
porter (a victory). To achieve a reputation, se faire 
une reputation, achievement, n. Exploit, fait 
d'armes ; accomplissement, succes, achievement, m. ; 
(Her.) armoiries, f.pl. achiever, n. Auteur on 
ex^cuteur d’un exploit, m. 
aching ('eikig), a. Endolori, douloureux, 
achromatic (fckro'maetik), a. (Opt.) Achroma. 
fciquo. achromatism (a'kroumatizm), n. Achroma- 
tisme. achromatize, v.t . Achromatiser. 
acicular (a'sikjulaa), a. AcicuJaire. 
acid ('ttsid), a. Acide. n. Acide, in. Acid drops, 
bonbons anglais acidules. acidify (e'sidifai), v.t. 
Acidifier. acidification (asidifi'kei fen), n. Acid ill ca- 
tion, / acldimeter, n. Acidimetre, in. aoidlty 
(a slditi), ». Ac id it 6, /. acidulate, v.t . Aciduler. 
aoldulous, a. Acidule. 

acierage('«siarid3), n. Aci6rage,m. acierate, v.t. 
Aci6rer. 

aciniform ('aesinifoum), a. Acineux. aolnus, n. 
Acme, acinus, m. 

acknowledge (aik'nolidg), v.t. Reconnaitre ; 
ayouer, confessor; accuser reception de (letters); 
repondro I acknowledged receipt of his letter, je 


active 

lui ai accusi riception de sa httre. acknowledgment, 
n. Reconnaissance,/; aveu,w. ; accuse de reception, 

m. ; remerciements, m.pl. 

acme ('tekmi), n. (Med.) Acm6, fort ; comble.in. ; 
sommet, m. 1 * 

acolyte C'aekolait), n. Acolyte, m. 
aconite ('ickonait), n. Aconit, m. 
acorn ('eikoun), n. Gland, m. acomed, a. 
Charge de glands. 

acotyledon (akoti'liidan), n. (Bot.) Acotyle- 
done, /. aootyledonous, a. Acotyledon^. 
acoustic (a'kaustik), a. Acoustique. acoustics. 

n. Acoustique, f. 

acquaint (a'kweint), v.t. Informer (de); faire 
savoir 4, faire part 4. To be acquainted with, 
connaltre , savoir ; to be intimately acquainted with 
someone, Ure tris IU avec quelqu'un ; to get acquainted 
ivith someone, fane la connaissanee de tjuefgu'un. 
acquaintance, n Connaissanee (de) ; personne de ma 
(sa etc.) connaissanee, /. To have a great many 
acquaintances, avoir beaucoup de connatssances ; to 
make acquaintance with, faire connaissanee avec\ to 
make his or her acquaintance, faire sa connaissanee. 
acquainted, a. Connu ; instruit (do), iunulier (avec) 
acquest (d'kwest), n. Acquisition, /. ; (Law'S 
acquet, m. ' 9 

( a 'kwi'es), v.i. Acquiescer (4) ; 
acceder (a), acquiescence, n. Acquiescement, m. ; 
soumission, /. acquiescent, a. R6sign6, soumis; 
facile, accommodant. 

acquirable (e'kwaiarabl). a. Acquirable, 
acquire (a'kwaiaj), v.t. Acqu6nr,obtemr,gagner* 
apprendre. acquirement, Acquis, m.; acquisi- 
tion ; connaissanee, / acquirer, n. Acqucreur. m 
acqu 'ieuse, /. acquisition (lekwi'zifan), n. Acquisii 
tion,./. acquisitive (o'kwizitiv), a. Porte 4 acqueier. 

acquit (j kwit), v.t. Acquitter, absoudre (de) ; d6- 
charger. To acquit oneself well, se c (importer Men. 
faire sun devoir, acquittal, n. Acquittement, vi. 
acquittance, n. Acquittement, in. ; decharge quit, 
tance, f. ; (Comm.) acquit, in. 1 

acre ('eik.u), n. Arpent, acie, m. (environ 40 
ares), acreage ('eik^ul 3 ), «. Aipentago, m. 
acrid ('.ekrul), a. Acre, acridity, n. AcretA f. 
acrimonious (ickrrmoumes), a. Acrimouieux. 
acrimoniously, a dr. Avec aigr^ur, a>ec acrimonn*. 
acrimony ('cekiunom), n. Acrunome, aigreur, /. 

acrobat ('lekr^but), n. Aero bate, acrobatic 
(aikio ba;tik), a. Acrobatique. acrobatics, n. Acro- 
batie, /. acrobafcism, n. Acrobatisme, in. 
acrogenous (^'krod3anas), a. (Dot.) AcrogZme. 
acronycal (a'kromkol), a. (Astron.) Acrouyque. 
acropolis (a'kropohs), n. Acropole, /. 
across (j'krois, o'kros), jnep. A travels, sur. To 
come across, ren<ontier> tomter sur. adv. A tiaveis 
en travers ; de l’autie cdto. * 

acrostic (t*'krostik), n. Acrostiche, m. 
acroterium (ickro'ttarism), n. Aeiot6re, m. 

act (aekt), n. Action, /. ; fait, acte, m. In the 
act, sur lefait ; m the act of doing it, en tram de le 
faire ; m the veiy act, tn flag i ant deht; it is not the 
act of an honest man, ce n'eU pas lefait d'un honnUe 
homme. v.t. Jouer, ropresentcr, femdre, contrefaire; 
remplir (les functions etc.), v.i. Agir (en, sur etc )• 
se comhure; so comporter; op^rer. Please act as 
you ,t l .V n ^ r e , st » veu MezJuire pour le mieux. acting 
n. (2 heat.) Jeu, in. ; (fig.) feinte,/. His affection is 
not sincere, it is mere acting, son affection est jouee ce 
n est qu une feinte ; a. Qui agit, 4 ettot, actif ; (Comm.) 
gerant; (taking the place of) supplcanfc. Acting 
manager ,directeur gerant. action ('a'kjen), n. Action, 
/, fait , (Law) proems ; (Mil.) combat, m., bataille, / 
Civil action, action an civil ; naval action, combat 
naval ; to bring an action against, intenter une action 
a, poursuwre ou citer en justice ; to call into action 
vuttre en activn, mettre en jeu , faire jvuer t employer ; to 
go into action, alter au feu. actionable, a. Act on- 
nable, sujet 4 proces. 

active Cwktiv;, a. Actif, agile, alerte. On active 
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actor 

service, en activite de service . actively, adv. Active* 
ment. activity (celc'tiviti), n. Activity,/. 

actor ('sektea), n. Acteur, comedien, m. actress, 
♦t. Actrice, comedienne,/, 
actual ('ftektjuol), a. Reel, veritable, effcctif; 
positif, actuality (mktju'aditi), n. Realite, actualite, 
f. actualization, n. Realisation, /. actualize, 
v.t. Realiser. actually, adv. It^ellement, en 
eflet, positivement, v^ritablement. actualness 

[reality], 

actuary ('acktjuori), n. Actuaire, calculataire ; 
secretaire, in. 

actuate (aiktjiieit), v.t. Mettrecn action, pousser, 
A miner (A). 

aculeate (o'kjuilieit) or aculeated, a. ( Bot .) 
Aigmllonne, pomtu, aculeiforme. 

acumen (a'kjmmon), n. Finesse, penetration, /. 
acuminate, a. (Hot.) Acumine. 

acute (o'kjuit), a. Aigu, pomtu, fin ; (fig.) violent, 
poignant ; pedant, penetrant. acutely, adv. 
D’une maniere poignante ; vivement. acuteness, n. 
Finesse ; vivacity / 

adage ('mdid3), 71. Adage, proverbe, m. 
adagio (o'daidgiou) [It.], n. Adagio, m. 
adamant ('irdomont), n. Dianiant, m. ; (fig.) ce 
qui est fort dur ou indexible, adamantine, a. 
Adamantin. 

adapt (a'dfept), v.t. Adapter, approprier, ajuster 
(a), adaptable, a. Adaptable, qui prut h ' adapter, 
adaptation (a'dep'teijmi), n. Adaptation,/, adapted, 
a. Approprie, adapte (a), adapter, n. Qui adapte. 
adaptability (lediepta'biliti), n. Faculte detre 
adapte, /. 

add (ted), v.t . Ajonter, jomdre; augmenter, 
additionner. Toaddup, r idditwnner. 

addendum (ydemUun), n. Ce qui pent ou doit 
6tre njonte ; addition,/, Mirer oit, in 
adder (;rdoa), n. Vrpm*, /. adders-tongue, n. 
Langue de serpent (plant), /. adderwort, n. 
Btetorfce, vipcrine, / 

addibility (trdi'bilrti), n. Qualito do pouvorr 
6tre ft) out e, f. addible, a. Qui pent etro a j onto. 

addict (o'dikt), v.r. Sadonner, so ltvrer (a) To 
be addicted to, sadonner a, it re adonnc a. addicted- 
ness or addiction, n. Attaclienient, gobt (pom), 
penchant (A), m. 

addition (odijan), v. Addition, /., surcroit, 
supplement, accrois'-emeiit, in. In addition to, outic, 
en phis de. additional, a. Additional, supple- 
montaire, do plus, additionally, adv. Tar addition, 
en sus, de plus. 

addle (>dl), a, Couvi (of eggs) ; pourri ; (fig.) 
sterile, v.f. ftendro couvi, corrompre. addle- 
headed, a. A cerveau vide, ecervele. 

address (<>’di es), v.t. Adres^er; sadresser 
aborder; adres.ser la parole u, apostropher; mettre 
l’adresse d (letters etc.), n. Adresse ; allocution, 
discours; (fig.) port, in., tenue, /. My present ad- 
dress, inon adverse actucllc; of good address, a lair 
distingue; to pay ones addresses to, fane la evur a, 
rtcherchcr en mariage ; style of address, tihe, 1,1. 
addressee (.edre'si:), n. Pestinataire. addresser, n. 
Celui (pu s adresse, pHitionnane, m, 
adduce (.>'dju:s), v.t. Alloguer; apporter, avancer, 

S roduire. adducible, a. Qu’on pent avanccr. ad- 
uction (a'dAkfen), n. Adduction ; citation, /. ad- 
ductor, n. (Anat.) Adducteur, m. 

ademption (.vdempjan), n. (law) Ademption, 
revocation (d’tin legs), /. 

adenitis (redo naiti.s), n. Ad6nite, /. adenoid, 
a. Adelaide ; n.pl AdcUiite, /. 

adept (adept), a. Adepte, habile, vers6 (dans), 
('u-d ept), n. Adepte. 

adequacy ('a?dokwasi) or adequateness, n. 

Juste proportion, suflisance, f. adequate, a. P10- 
portionm'*, sntllsant (h). adequately, adv. ' En juste 
proportion, sufll.sanunent. 

adhere (icd'hioj), v.t. Adherer, s’attaclier, s’en 
tenir (ft), adherence, n. Adherence, /, attache- 


admissibility 


ment, m. adherent, n. Adherent, in. ^adherer, n. 
Adherent, partisan, in. adhesion (od'hi: 3 an), n. 
Adhesion, /. adhesive, a. Qui adhere, tenace ; 
yisqueux, gomme, agglutmatif, adhesiveness, n . 
Fropriete d adherer ; (jig.) tenacite, / 
adiabatic (tedie'bivtik), a. Adiabatique. adia- 
batically, adv. Adiabatiquement. 
a di an turn (a d wen tom), 71. Adiante, m. 
aaxaphor Otis (red l'ajforo.s), a. Indifterent, neutre. 
adieu (e dju:), adv. and n.m. Adieu. To bid some- 
one adieu, /aire ses adieux a qudqnun. 

adipocere(oediposiaj), n. Adipocire,/. adinose. 
a. Auipeux. * * 

adit ( .edit), n. (Mining) Galerie d’ecoulement ou 
d approche,/ 

adjacency (o'dseisansi), n. Contiguity /., voisi- 
nage, in. adjacent, a. Adjacent, con turn (a), 
avoisiwant. n 

adjective Oedjektiv), a. and 71. Adjectif, m. 
adjectival (jedjok taival), o. Com me adjectif. ad- 
jectively, adv. Adjectiveinent. 

adjoin (9'd3om), v.t. Adjoindre, 6tre contigu (a). 
v.t. Adjoindre, jomdre ; toucher, se joindre a. ad- 
joining, a. Adjacent, avoisinant, contigu (a). 

adjourn (o'd 3 ai:n), v.t. Alourner, diflferer, re- 
mettre. v.t. S ajourner. adjournment, rt. Ajourne* 
merit, in. 

adjudge («>'d3Ad3), v.t. Adjuger; juger, con- 
damner ; ( fig.) estimer. adjudgment, n. Jugement, 
m., decision, / 

adjudicate (a’d^uidikeit), v.t. Adjuger. ad- 
judication, n. Adjudication, jugement, m * 
decision,/, arrfit, w. adjudicator, n. Juge, m. 

adjunct ( a j d3Aijkt), «. Joint, adjoint, accessoire. 
n - Acces.su 1 re ; adjoint; (Giant.) complement, w. 
adjunction, 71. Adjonction, /. adjunctive, a. Qui 
joiut ; n. Chose )omte, addition, / adjunctivelv 
adv. Par add it ’on. 

adjuration Gcd.-pt'rei^n), n. Adjuration. /, 
adjure, v.t. Adjurer. 1 J 

adjust (o'djAst), v.t. Ajuster, regler, arranger, 
adjustable, a. Reglable. adjuster, n. Personnequi 
a piste,/ adjustment, 71. Ajusteiuent, raccommode. 
ment, arrangement, accord, in. 

adjutancy ('«*•< I311 ton si), 11. Grade ou fonctions 
a adjudant. adjutant, 71. Adjudant ; (fig.) second ; 
argala (bird), m. adjuvant, n. Aide, /. ; (Med.) 
adjmant, m. 

admeasurement (od'mesajmant), n. Mesu- 
rage, in. ; dimension, f. 

administer (ad ministaj), v.t. Administrer; 
gerer, regir ; rendre, donner, fournir; faire preter (an 
oath), v.t. Subvemr, jxiurvoir (a), administrate, 
v.t. Administrer; t'-gir. administration (adminis 
'treipn), n. Administmtion, /. ; gouvernement, «t. ; 
gestmn (of an estate etc.), / administrative (ad 
'immstr.uiv), a. Administratif. administratively, 
adv. Admmistrativ»»ment.. administrator, n. Ad- 
mimstrateur, m. administratorship, 71. Fonctions 
d ad minis tratcur,/p/. administratrix, n. Adminis- 
tratrice, f. 

admirable (’a-dmorabl), a. Admirable, admir- 
ably, adv, AdnnraMement, 4 ravir, a merveilie. 

admiral (‘mdniaral), 71. Anural ; vaisseau arniral 
(flag-ship), in. Rear-admiral, conti e-ami ml ; vice- 
admiral, rveamiral admiralship, n. Amiralat, 
m. admiralty, n. Amiraute, / ; Mmistero de la 
Marine (in France). Board of Admiralty, consetl 
d amiraute, m. ; First Lord of the Admiralty, minuto 
de la marine, in. 

admiration Oedmo'reifan), n. Admiration, /. ; 
^tonnement, in. To admiration, a ravir. admire (ad 
'maiaj), v.t. Admirer ; aimer ; s’etonner de ; v.f. 
Setonner. admirer, 7t. Admirateur, m., admira- 
trice,/, admiringly, adv. A vec admiration. 

admissibility (^dmisi'biliti), 71. Admissibility 
/ admissible, a. Admissible, admissibly, culv. 
Dune maniere admissible, admission (ad'nujan), 11. 
Admission, entree, /. ; acc 6 s ; aveu, wi. } concession, /. 



admit 

Admission ticket, billet d'entrie, prix des places, to. ; 
free admission, entiee libre. 

admit (ad'mit), v.t. Admettre, laisser entrer; 
avouer, reconnaitre ; comporter, soutflrir, tolerer. 
admit table, a. Admissible. admittance, to. 
Acces, m. ; admission, entree, f. No admittance, on 
n’entre pas, defense d' entrer. 

admix (ed' miks), v.t. Meier, m6fanger. ad- 
mixtion or admixture, n. Melange, to. 

admonish (ad'raoniy), v.t. Avertir , exhorter ; 
reprendre, reprimanded admonester. admonisher 
or admonitor, n. Moniteur, to., monitrice, /. ad- 
monishment or admonition (mdmo'nijen), n . Ad- 
monition, /., avert issement, to. ; remon trance, re- 
primande, /. admonitive or admonitory, a. 
Divertissement. 

adnate ('a'dneit), a. ( Bot .) Adne. 
ado (a'du:), n. Peine, difticulte, /. ; bruit, fracas, 
to. ; fagons, ceremonies, f.pl . ; embarras, to. Much 
ado about nothing, beaucoup de bruit pour rien ; to 
make no more ado, n’enfaire ni tine ni deux ; without 
any more ado, sans plus defagons. 

adolescence (ivdo'lesans) or adolescency, n. 
Adolescence, /. adolescent, a. and n. Adolescent. 

Adonis (a'dounis), to. Adonis, m. a'donize, v.t. 
Adoniser; v.t. S’adoniser. 

adopt (a’dopt), v.t. Adopter, adoptable, a. 
Adoptable. adopted or adoptive, a. Adoptif, adopte, 
d’adoption. *adoptedly, adv. Paradoption. adopter, 
to. Fersonne qui adopte, adoptant, w. adoption, 
to. Adoption, /. 

adorable (a'doarabl), a. Adorable, adorable- 
ness, to. Nature adorable, /. adorably, ad v. D’une 
mani6ie adorable, adorablement. adoration (iedo 
'reiJan),TO. Adoration,/, adore, v.t. Adorer, adorer, 
to. Adorateur, to., adoratrice, /. 

adorn (a'doun), v.t. Orner; parer, embellir ; (Jig.) 
faire l’ornement de. To adorn oneself, se parer. 
adornment, to. Ornemont, m. t paruie,/. 

adown (a'daun), adv. En bas, a terre. prep. 
En Ihs de, le long de. Adown the stream, en aval. 

adrift (a'dri ft), adv. En ou a la derive ; Al’abandon. 
To go adrift, aller a la derive, (Jig.) se laisser aller ; to 
turn adrift, laisser aller en derive , abandonner. 

adroit (a'droit), a. Adroit, habile, adroitly, adv. 
Adroitement. adroitness, to. Adresse, dextente, /. 

adscititious (ledsi'tijas), a. Supplementaire, 
emprunte. 

adulate ('aedjuleit), v.h Aduler. adulation (redju 
'leijan), to. Adulation,/, adulator, to. Aduiateur, to., 
adulatrice, /. adulatory, a. Aduiateur. 
adult (a'd.vlt), a. and to. Adulte. 
adulterate (a'dAltareit), v.t. Adulterer, frelater, 
falsifier, sophistiquer ; (Jig.) alterer, corrompre. a. 
Prelate, falsi he, faux ; adultere. adulteration 

(adAlta'rei$an), n. Falsification, sophistication, /., 
frelatage, m. adulterator, to. Frelateur, falsi Hcateur, 
m. adulterer, to. Adultere, m. adulteress, n. 
Adultere, femme adultere, /. adulterine, a. Adul- 
term. adulterous, a. Adultere ; (_ fig.) alters, faux, 
corrompu. adulterously, adv. Par l’adult^re. adul- 
tery, to. Adultere, m. 

adumbrate (e'dAmbreit), v.t. Representor im- 
parfaitement, ebaucher, esquisser. adumbration 

(sedarn'breifon), to. Ebauche, esquisse, /. 
adust (a'dAst), a. Aduste, bride, 
advance (od'vains), v.t. Avancer, faire avancer ; 
Clever, hausser, augmen ter. v.i. Avancer, s avancer, 
se porter en avant. To advance (in the service etc.), 
arriver. n. Avancement, progres, pas (step), ?«., 
mouvement en avance, m., marclie ; hausse, augmenta- 
tion, avance (de prix), /. In advance, d avance; to 
make advances, faire des avances , faire les premiers 
pas ; to pay in advance, payer U' avance. advance- 
guard, to. Garde avancce, avant-garde, /. advance- 
ment, u. Avancement, progres, to.; (Comm.) avance, 
/. advancer, to. Personne qui avance, /. . 

advantage (od'varntids), to. Avantage, to. ; 
profit, interfit, to. To have the advantage, avoir le 


aeronaut 

dessus ; to his or her advantage, d son avantage ; to 
show off to ad vantage, ,/b ire valoir ; to take advantage 
of, projiter de ; to take advantage of someone’s kind- 
ness, abuser de la bontd de quelqu'un ; to take unfair 
advantage of, abuser de; to the best advantage, le 
plus avantageusement possible; to turn to advantage, 
mettre a profit, tirer parti de. v.t. Avantager, favoriser ; 
servird. advantaged, part. Avantage. advantageous 
(a*dv9n'teid3as), a. Avantageux (k or de). advan- 
tageously, adv. Avantageusement. advantageous- 
ness. to. Avantage, m., utilite, /. 

advent ('sedvont), n. Venue, /. ; (Eccles.) l’avent, 
to. adventitious (aedven'tijas), a. Adventice, al6a- 
toire, fortmt. adventitiously, adv. Fortuitement. 

adventure (acl' ventjaa, -ventjai), to. Aventure,/., 
hasard, m. ; (Comm.) pacotille. /. v. t. Aventurer, hasar- 
der. v.i. S’aventurer, se hasarder. adventurer, to. 
Aventurier, to. adventuresome or adventurous, a. 
Aventureux, hardi. adventuress, to. Aventunfrre,/. 
adventurously, adv. Aventureusement. adventur- 
ousness, to. Haidiesse, /., esprit aventureux, to. 

adverb ('aedvaub), to. Adverbe, w. adverbial, a. 
Adverbial, adverbially, adv. Adverbialeinent. 

adversary ('aedvoasari), to. Adversaire. advers- 
ative, a. Adversatif. 

adverse ('aedvaus), a. Adverse, contraire (&); 
defavorable. adversely, adv. D vine maniere hostile, 
malheureusement. adverseness, n. Opposition: 
hostility /. adversity (ad'vousit 1 ), to. L’adversite, / 
advert (od'vaut), v.i. Faire allusion (a), advert- 
ence or advortency, n. Attention,/, advertent, 

• i . Attentif. 

advertise ('icdvaataiz), v.t. Annoncer, faire 
anuoncer, afficlier. advertisement (ad'vautizmdnt), 
71 . Avis, aveitissement, m., annonce (newspaper), 
reclam* (puff), /. advertiser, n. Personne qui fait 
des annonces, /. ; iournal d’annonces, to. 

advice(ad'vais),7i. Avis, coneeil, m. Ityoutakemy 
advice, si vous men croyez ; letter of advice, (Comm.) 
htlre d'avis,f.; piece ot advice, conseil, to. ; to take 
advice, prendre cvnseil de, consulter (un medecin etc.) ; 
to take (a person’s) advice, suivre le conseil de. advice- 
boat, to. Aviso, 7/i. advisable(,)d'vaizobl),a. Judicieux, 
convenable tpour or de). advisableness or advis- 
ability, 7i. Convenance, utilite, opportunite, /. advise 
(ad'vaiz), v.t. Conseiller; donneravis (de); prevenir 
(de) ; annoncer. Be advised by me, suivez mon conseil, 
croyez-m'en; ill-advised, mal avise ; to keep someone 
constantly advised of, tenir quelqn’xin au courant de ; 
v.i. Deliverer, prendre conseil, consulter. advisedly, 
adv. Avec reflexion, de propos delibere. •advised- 
ness, to. Prudence, circonspection, /. adviser, n. 
Conseiller, to. 

advocacy ('acdvakasi), n. Defense, intercession, 
plaidoyer, m. advocate, to. Avocat, defenseur; 
intercesseur, to.; v.t. Defendre, plaider; soutenir, 
appuyer. 

advowee (sedvau'i:), to. Patron, to. advowson 
(ad vauzan), n. Patronage, m., collation, /. 

adynamia (gpdi'naemia), to. (Med.) Adynamie, /. 
adynamic (>cdar'n?emik), a. Adynamique. 
adze (aedz), n. Hcrminette ; doloire, /. 
segis ('nd^is), n. Egide, /. 

eeoliauO’oulian), a. Eolien. iEolian harp, harp* 
iolienne. ©olio (l'olik), a. Eolique. SBolipyle, to. 
Eolipile ou eolipyle. 

aerate ('eiaieit), v.t. A£rer. aeration, to. Aeri- 
fication,/. aerial (tutorial), a. Aerien, d’air. aeriaUy, 
adv. Aeriennement. 

aerie, aery, eyrie, or eyry ('sari, Tori), n. 
Aire, /. 

aeriform (eiorifoum), a. A^riforme. aerify, v.t. 
Remphr d'air. aerodrome (sarodroum), to. Aero- 
drome, m. aerodynamics, to. Aorodynamique, /. 
aerolite or aerolith, to. Aerolithe, bolide, m. 

aeronaut ('saranmt), to. Aeronaute, m.f. aero- 
nautic, a. A6ronautiquo. aeronautics, «. Atfronmi- 
tique, science de l’a6ronaute, /. aeroplane ('earoplein), 
to. Aeroplane, avion, tto. aerostat, to. A6rostat, m. 
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aerostatic, a. Aerostatique. aerostatics, n. Adros* 
tatique, to. aerostation, n. Aerostation,/, 
eeruginous (l'riudginas), a. Erugineux. 
aesthete ('i:s0i:t), n. Esthdte. aasthetlcfiis'Getik) 
or assthetical, a. Esthetique. aesthetically, adv. 
Esthetiquement. aesthetics, n. Estlietique, / 
aestheticism, n. Esthetisrne, in. 

afar (d'fau), adv. Loin, de loin, au loin. Afar 
off, au loin. 

affability (jvfo'biliti) or affableness, n. Affa- 
bilite, /. affable ('wfabl), a. Affable, doux, gracieux. 
affably, adv. Affablemenfc, avec affabilite. 
affair (O'feaj), n. Allaire, /. 
affect (a'fekt), v.t. Aflecter; interesser, toucher, 
dmouvoir. affectation Oefek'teijan) r,r affectedness, 
n. Affectation,/ affected, a. Dispose (pour etc.) ; 
affecte, precieux ; maniere, pietentieux (of style), 
affectedly, adv. Avec affectation, affecting, a. 
Touchant, emouvant, attendrissant. affeotingly, 
adv. D’une mamdre touchante. 

affection (a'fekjan), n. Affection, amour, /. ; goftt, 
attachement, penchant, in. ; maladie, /. ; (fig.) senti- 
ment, in., emotion, /. affectionate, a. Aftectueux, 
affectionne. affectionately, bulv. Affectueusement. 
Yours affectionately, votre affectionne. *affectionate- 
ness, n. Caractere affectueux, tendresse, /. *affec- 
tioned, a. Dispose ; affecte. 

affiance (a'iaians), r.f. Fiancer. n. Fian$ailles, 
f.pl. affianced, a. Fianed, w., tlancee,/. 

affidavit («t fi'dei vit), n. Declaration sous serment, 
attestation, /. 

affiliate (a'filieit), v.t. Affilier; adopter (comme 
fils) ; attribuer, iattacher (it), affiliation, n. Affilia- 
tion ; adoption (comme fils), /. 
affinity (a'finiti), n. Affinite, /. 
affirm (a'foum), v.t. Afliimer. affirmable, a. 
Qu’on peut affirmer. affirmation (affoj'meijen), n. 
Affirmat ion. affirmative («t'fa:.nnat iv), a Aflirmatif ; 
n. Affirmative,/. In the affirmative, affirmatuement. 
affirmatively, adv. Aftirmativement. affirmer, n. 
Personne qui affirme, /. 

affix (a'fiks), v.t. Appoaer, attaclier (it), n. 
('aTiks) Aflixe, in. 

affiation (o'HeiJon), n. Action de souffler, /. 
afflatus, n. Souffle, in., inspiration,/. 

afflict (a'flikt), v.t. Aflhger (de); tourmenter. 
afflicting, a. Aflligeant, chagr inant. affliction, n. 
Affliction, douleur, mi.sere, /. ; calamite, malheur, in. 
afflictive, a. Aftfigeant. afflictively, adv. Dune 
maniere affligeante. 

affluence (Vfluans), n. Opulence, affluence, /. ; 
abondance, concours (de personnes etc.), m. affluent, 
a. Opulent, ricbe ; affluent; n. Affluent, to. 
afflux (\efUks), n. Afflux, to. 
afford (o'foaad), v.t. Donner , fournir. accorder; 
avoir les moyens de, pouvoir. He could not afford 
me a minute’s interview, tl n’a pu me donner tin 
moment d’entretien ; I cannot afford it, vies moyens ne 
me le permettenl pas ; I cannot afford the time, je ne 
puis pa 5 trouver le temps. 

afforest (a'forest), v.t. Convertir en fordt. 
afforestation (eforas'teifon), n. Conversion en fordt, /. 

affranchise (a'fnentjaiz), v.t. Affranchir. affran- 
onisement (-tjizmant), n. Affranchissement, m. 

affray (a'fret), n. Querelle, cchauffouree, /., 
tumulte, m., dmeute, /. 

affright (u'frait), v.t. Effrayer. n. Effroi, to., 
dpouvante, /. affrightedly, adv. Avec effroi. 

affront (a'frAnt), v.t. Affronter, offenser, insulter ; 
*rencontrer. n. Affront, m., insulte, injure, /., ou- 
trage, to. To put an affront on, fairs un affront a. 
affronter, n. Personne qui affronte, /. 

affusion (a'fju:3on), n. (Med.) Affusion, action do 
verser, /. 

Ofleld (a'fiild), adv. Aux champs, k la campagne. 
To go far afield, alter trfa loin. 
afire (a'faia.1), adv. En feu. 
aflame (a'fleim), adv. En flammes. 
afloat (a'flout), adv. A flot; (fig.) en train, en 
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circulation. To set a ship afloat, niettre un vaisseau a 
flot. 

afoot (a'fut), adv. A pied, en march©, en route; 
(Jig.) bur pied ; en train. 

afore (a'foa.i), adv. Precddemment, auparavant; 
par devant. afore-mentioned, a. Mentionne plus 
haut, susdit, precite, aforesaid, a. Susdit, ledit, 
to., ladite, /., snsnomme 

afraid (a'freid), a. Effrayd, qui a peur. I am afraid 
not, je crams que jmti ; to be aft aid of, avoir peur de. 
afreet or afrete ('leftist), n. Afnte, to. 
afresh (a'frej), a dv. De nouveau, de plus belle. 
African ('sefrikan), a. Afucain, d’Afrique. n. 
Afrieain, to., Africaine, /. 

Africander, n w. Habitant de l’Afrique du sud. 
aft (a: ft), adv. A l’amere. a. Amdre, de l arriere. 
after (’a:ftaa), prep. Apres, apres que ; sur, 4 la 
suite de ; selon, d’apres. After all, apres tout, aussi 
hen ; after having, apres avoir ; after it was done, 
apres coup; after Raphael, d apres liaffielle ; one after 
another, a la suite Vun de lautre. adv. Apres, d apres, 
ensuite. a. Subsequent, ulterieur, futur; arnere! 
after-ages, n.pl. Posterite, /. after-birth, n. De- 
hvre, to., second ines,/. after-clap, n. Coup inat- 
tendu,contre-coup,rn. after-crop, n. Seconde recolte, 
/. ; regain, to. after-game, n. Revanche, /. after- 
grass, n. Regain, to. after-guard, n. (AW.) 
Survedlant de l arriere, m. altermath, n. Regain, 
to. afternoon,?!. Apres-midi, /. after-pains, n.pl. 
Douleurs qui suivent l’accouchement, f.pl after- 
part, n. Partieposterienre,/. after-pieco, n. (Theat.) 
Petite pidee, /. after-thought ( Oo.t). n. Arriere- 
pensee, reflexion apres coup, /. afterward (-wojd) or 
afterwards, adv. Apres, ensuite, plus tard. 
aga ('euja, 'o:qa), n. (Turk.) Aga, to. 
again (V.jein), adv. Encoie; encore une fois, de 
nouveau. Again and again, mmntes fois, a plusieurs 
reprises ; as large again, deux fois aussi grand ; as 
much again, encore autant ; never again, jamais 
plus. ” 

against (a'qeinst), prep. Contre ; vis-a-vis ; vers ; 
pour. Against my coming back, j>our le moment de 
nmn retonr ; over against, vis a vis de, en face de. 
agami ('.eqanu), ?i. Agami, m. 
agamous ('tequmas), a. (Bot.) Agame. 

(0 (o'qeip) adv. La bouche beante. 
agape (2) (Vq.qn), 7i. (pi. agapae) Agap* /. 
agaric ('wqur ik), n. (Bot.) Agaric, in. 
agate (’a-qeit), n. Agate, /. 
agave (a'qeivi), n. (Bot.) Agave, agave, to. 
age (eid,^), n. Age; sieele, m. Golden age, dge 
d'or; Middle Ages, moyen tige ; of age, majeur; to 
come of age, attcindre samajoritc ; old age, la vieillesse ; 
to be of an age to, £trc d’uge (a) ; under age, mineur. 
v.i. Vieilhr. aged, a. Vieux, Age; middle-aged, 
entre deux ages ; the aged, les rieillards , m .pi. 

agency ('eidjansi), n. Action, entiemise ; (Comm.) 
agence, /. Servants’ agency, bureau de placement, to. ; 
through your agency, par votre intermedia ire. 
agenda (a'd^endu), n. Ordre du jour, agenda, to. 
agent ('eidxant), n. Represents nt, agent, manda- 
taire, homme d’affaires ; comnussionnaire, aeteur, m. 

agglomerate (a'gbmareit), v.t. Agglomerer. 
v.i. S’agglomcrer. a. Agglomere. agglomeration, 
7?. Agglomeration, /. 

agglutinate (a'qlmtineit), v.t. Agglutiner. v.i. 
S'agglutiner. agglutination, n. Agglutination, /. 
agglutinative, a. Agglutinatif. 

aggrandize ('seqrondai/), v.t. Agrandir. ag- 
grandizement, 7i. Agrandissement, to. 

aggravate ('a^raveit). v.t. Aggraver, exagerer ; 
(collog.) taquiner, pro voq uer ; agacer, pousser & bout, 
aggravation, n. Aggravation ; circonstance aggra- 
vants; exngeration ; provocation, /., agacernent, to. 

aggregate ('jvqroqeit), v.t. Rassembler. a. 
Rassemble reuni. n. Agregation, masse, /. ; total, 
to., sontme totale, /. ; (Chem. etc.) agregat, m. In the 
aggregate, en somme, dans Vensemble. aggregately, 
adv. En masse, collectivement. aggregation, ». 



aggression 

Aggregation, /., assemblage, m. aggregative, a. 
Agr6gatif. 

aggression (a'grejen), n. Agression,/, aggres- 
sive (a'gresiv), a. Agressif. aggressiveness, n. 
Caract6re agressif, m. aggressor, n. Agresseur, m. 

aggrieve (e'grnv), v.t. Chagriner.affliger; blesser, 
168e r. 

aghast (a'qcust), o. Frapp6 d’effroi, 6pouvanty 

consterne, ebani. 

agile ('a^ail), a. Agile, leste. agileness or 
agility (e'djihti), n. Agilite, /. 

agitate ('aedwtelt), v.t. Agiter, exciter; renmer, 
troubler. agitation, n. Agitation; discussion, /., 
•xamen, m. agitator, n. Agitateur ; ineneur, m. 
aglet ('aeglat) or aiglet, n. Aiguillette, f 
agnail ('segneil), n. Envie, /. 
agnate ('agneit), a. and n. Agnate, m. agnatlo, a. 
Agnatique. agnation, n. Agnation, n.f. 

agnomen (8eg'nouman), n. Surnom, m. ag- 
nomination, n. Agnonnination, n.f, 
agnostic (aeg'nostik), o. and n. Agnosticiste, 
agnostique. agnosticism, n. Agnosticisme, m. 

ago (o'gou), adv. Pass6, il y a. How long ago is 
it? combien de temps y a-t-ilf not long ago, il n’y a 
pas longtemps ; two days ago, il y a deux jdurs. 

agog (^flog), adv. Excity impatient, empress^ ; 
en tram, en Vair. To be all agog, avoir la tite month 
agoing (a'gouig), adv. En train, en mouvement. 
agonize (’aegonaiz), v.i. Souffrir l’agome, 6tre au 
supplice. v.t. Torturer, mettre au supplice. agoniz- 
ing, a. Qui torture, dfohirant. agonizingly, adv . 
Aveo angoisse. agony, n. Agonie, douleur, an* 
goiase, /. To suffer agonies, itre au supplice. 
agora Camera), n. (Gr, ant.) Agora, f. 
agouti (a'guiti), n. Agouti (rodent), rru 
agrarian (a'grsarian), a. Agraire, agrairien. 
agree (a'gri:), v.i. S’accorder (4 ou avec) ; 6tre 
d’accord ; consentir(4); convenir (de) ; 6tre conform© 
(4) ; s'associer. Are you agreed ? ites-vous d' accord f 
I agree with you there, ie suis de votre avis Id-desi us ; 
that is agreed on by all, tout It monde en convient ; 
that’s agreed, c'est entendu. agreeable, o. Agit- 
able ; con forme (4). I am agreeable, je veux bien. 
agreeableness, n. Agr6ment, in., conformity /. ; 
rapport (4), m. agreeably, adv. Agreement ; 
conform6ment (A), agreed, o. Convenu, d’accord. 
It’s agreed, c'est entcndu, c'est convenu / agreement, n. 
Accord, rapport, m . ; convention, contrat, pacte, 
march6, m. ; bonne intelligence ; con form ity/. ; con- 
trat, m. To come to an agreement, se mettre d’accord ; 
do you confirm the agreement? confomuz-vous V accord f 
agricultural (wgri'kAltjural), o. Agricole, d ’agri- 
culture, agriculture ('a&grikAUjaj), n. Agriculture, 
/. agriculturist, n. Agriculteur, agronome, m. 

agrimony ('segrimanl), n. Aigremoine, /. hemp- 
agrimony, n. Eupatoire, /. 

aground (e'graund), adv. Ecbou6; 4 terre. To 
run aground, e'ichouer ; to run (a ship) aground, 
ichouer, fairs ickouer. 

ague Ceigju:), n. Ftevre intermittente, /. aguish, 
a. FiAvreux ; febricitant. 
ah 1 (a:), int. Ah 1 hAlas 1 aha l (aha:), int. Ah ah t 
ahead (a'hed), adv. En avant ; (fig.) on tfite. Go 
ahead i en avant ! to get ahead of, gagner V avant de, 
devanoer. 

ahem ! (s'hem), int. Horn l hem ! 
ahoy! (ahoi), int. Ho! hole! Ship ahoy, thi 
du navtre. 

ahull (ahAlX adv. A sec de voiles. 4 la cape s4che. 
ai Ca:i:), n. M (sloth), m. 
aid (eid), v.t. Aider, asslster; secourir. To aid 
•ach other, s'erUr'aider. n. Aide, assistance, ; 
•scours, concerns ; subside, m. With the aid of, d 
i’aids de. * 

aide-de-camp ('eidda'kfl), a. Aide de camp, m. 
aider ('sidw), n. Aide, aldlese, a. Baas aide, 
itnseecoure. 

assssat 


alchemic 

all (eil), v.t. F&ire mal 4 ; chagriner. v.i. fitre 
soulfiant. Nothing ails me, je n'ai Hen ; what ails 
him? qu'est-ce qu'il a? ailing, a. Souffrant, tnaladif. 
ailment, n. Mal, malaise, m., indisposition,/ 
aim (eim), v.t. Viser; ajuster ; dinger, lancer (a 
blow etc.), v.t. Viser (4); aspirer (4); avoir pour 
but (de). n. Point de mire, but, objet, dessein, m . ; 
vise©, /. To miss one’s aim, manquer son coup ; to 
take aim at, viser. 

air (eaj), n. Air, m. ; vent, m., brise, f. ; (fig.) 
mine, expression, /. Breath of air, souffle de vent, m. ; 
foul air, air vicxi ; in the air, en Vaxr ; in the open 
air, en plein ax r ; to air a room, donner de Vaxr d une 
chamhre , a ever une ckambre ; to build castles in the air, 
faire det ckdteaux en Kspagne ; to give oneself airs, s* 
donner dcs axrs ; to give oneself an air of, se donner 
un air de ; to take the air or to go out in the open air, 
prtndre Vair. v.t. Aerer, donner de l’air 4, e venter, 
mettre 4 l’air ; s£eher. This linen must be aired, il 
faut mettre ce linge a Vair ou xl faut chauffer ce linge ; 
to air oneself, prendrel'air. air-ball, n. Petit ballon, m. 
air-balloon, n. Ballon a^rostatique, m. air-bladder, 
n. Veasie pleine d’air, vesRie natatoire, /. aircraft, 
n. Appareil deviation, air-gun, n. Fusil 4 vent, 
m. air-hole, n. Aspirail; (of a furnace), 6vent, m . 
air-inlet, n. Prise d’air. airman, n. Aviatour, 
air-mattress, n. Matelas 4 air, m. air-pump, n. 
Machine pneumatique, pompe 4 air,/, air-shaft, n. 
Putts d’aerage, m. airship, n. Dingeable, m. air- 
tight, n. Impermeable 4 l’air. airily, adv. All^gre- 
ment, l£g6reinent. airiness, n. Situation a6r6e; 
(fig.) Iegcret6, vivacity /. airing, ». Aerage, m., 
ventilation, exposition 4 l’air, /., Cventage, m. ; pro- 
menade, /. To take an airing, prendre Vair , faire 
une promenade, airy, a. Ouvert 4 l’air; a6rien, 
a6r6; (fig.) 16ger, d6gag6, gal, enjouA Airy word*. 
paroles en Vair, f.pl. 

aisle (ail), n - Aile (of a church^ /., baa c6t6 % m. 
aisled, a, A bag c6t6s. 
ait (eit), n. llot, m. 

aitchbone ('eitiboun), u. Tranche (dn cimier de 

Bfeuf), / 

ajar (a'd 3 a:j), a. Entr’ouvert, entrebAillA. 
akimbo (a'kimbou), adv. Appuy6 sur la hanche. 
With one’s arms akimbo, let poings sur Its hanckes. 

akin (o'kinX a. AlliA (4); parent (de); (fig.) qui 
a rapport (avee). ^ 

alabaster <aleb«stw), n. AlbAtre, m, 
DalbAtre. 

alack ! (aTaek) or alackaday ! int. H61as ! 
alacrity (a'lfiekriti), n. Empressement, m, a 
vivacity, ardeur, /. 9 

alarm (a'luum), n. AUrme, /. ; riveille (horloga), 

m. False alarm, fixusse alerte ; to give the alarm, 
donner Viveil. v.t. Alarmer, effrayer, faire peur 4. 
Don’t be alarmed, soyez sans inquUtude ou ns craigrtet 
Hen, n’ayez pas peur , ru mi alamuus pas. alarm-bell, 

n. Cloche d’alarme, /., tocsin, m, alarm-clook, iu 
Reveille-matin, m. alarm-gun, n. Canon d’alarme, 

m. alarming, a. Alarmant. alarmingly, adv. 
D’une maniAre alarm ante, alarmist, n. Alarmiate. 
nt. alarum, u. RAveille-matin, «k 

alas 1 (a'laisX int. HAlas l 
alb ('aelb), n. Aube (priest’s vestment), / 
albatross ('celbatros), n. Albatros, m. 
alb eit (oil'biiit), adv. Quoique, quo! qu’il to soli S 
nAantnoins. 

albescent (sel'bessnt), o. Blanohlssank albino 
(aerbiinouh n. Albinos, albinism, n. Albinisms, si. 

albumen (eeVbjurraen), n. Albumins,/ albumin, 

n. Albumine, /. albuminoid, o, and sum. Albumi- 
noide. albuminous, a. Albumineux. albuminuria 
(aelbjumin'judria), n. Albuminurie, /. 

Wburnum (sel'bsuDem), n. Aubler, ns 
alcaic (ael'keiik), a. and n.m. Alcalqus, 
alcayde (seVkeid), n. AJcade, m. 
alchemic (al kemik) or alchemical, a. AlcU* 



alcohol 

mlqne. alohemlcally, adv. Par un proc6d6 alchi- 
mlque. alchemist (Mkemist), n. Alchimiste, to. 
alohemlstlo or alchemlstlcal, a. D’alchimiste, al- 
chimique. alchemy, n. Alchimi e,/. 

alcohol ('aelkahol), n. Alcool, m. dlooholate, n. 
Alcoholat, to. alcoholic, a. Alcoolique. alcoholism, 
n. Alcoholisme, m. alcoholization, n. Alcoolisa- 
tion, /. alcoholize, v.t. Alcooliser. alcoholometer 
or alooometer, n. Alcoolometre, alcoometre, m. 
alcorau (nelkoram, adko'rcr.n), n. Coran, to. 
alcove (ad'kouv), n. Alcdve; niche,/.; ( Hort .) 
bereeau ; enfoncement, to. 
alcyon [halcyonJ. 

alcyonarian (adsio'nsarian), u. Alcyonnaire. 
a. Alcyonien. 

alder Corldoj), n. Aune, vergne, m. Alder-grove, 
aunaie , f, 

alderman ('oilddjmen), n . Conseiller municipal, 
llderman, 6clievin, m. 

ale (eil), n. Ale, btere, /. ale-house, n. Cabaret, 

m. ale-wife, n. Cabareti&re t /. 
alembic (a'lembik), n. Alambic, to. 

alert (a'laut), a. Alerte, vigilant, eveilie. n. 
Alerte, /. On the alert, sur le qui-vive. alertness, 

n. Vigilance, promptitude, prestesse, /. 
Alexandrine (selag'zaendrin), n. (Pros.) Alexan- 
dra, TO. 

alexipharmic (aleksi'faumik), a. Alexiphav- 
maque. 

alfresco (jel'freskou), adv. En plein air. 
alga ('«dga) f n. (pi. algae) (Hot.) Algue, /. 
algebra ('addsabra), n. Algebre, /. algebraic 
(seldja'breiik) or algebraical, a. Algebrique. alge- 
braically, adv. Algebriquement. algebraist, tv. 
Algebriste, m. 

alguasil (fclqwa'zil), n. Alguaz’), m. 
alias ('eiliws), n. Autre noiu, nom de rechange, m. 
adv. Dit, autrement nomme. 
alibi fadibai), n. Alibi, to. 
alidad or alidade Caelidsed), n. Alidade, /. 
alien ('eilfan), a. Etranger (A.) ; Eloign 6 (ae). n. 
Etranger, m., etrang&re, /. alienability, tv. Alie- 
nability, /. alienable, «, Alienable, alienate, v.t. 
Aliener (de). alienation, tv. Alienation,/, aliena- 
tor, tv. Alienateur, to,, alienatrioe, /. alienee, n. 
Aliena tai re. alienism, n* AlienUme, to. alienist, 
n. Alien late, to. 

aliform ('ellifoirm), a, Allforme, ayant la forme 
d*nne aile. 

alight (l)(d'laitX a. AllumA The house is alight, 
is feu est ala maison. 

alight (2) (a'lait), v.i. Descend re ; mettre pled 
A torre; s’abattre (of birds etc.); s’aterrir (of air- 
men). 

alike (adaik), adv. Egalement ; de m6me, k la 
fois. a. Semblable, pared. To be alike, ee ressembler. 

aliment ('adimant), n. Aliment, to. alimental 
(ad i 'mental), a. Natritif. allmentally, adv. D’une 
mantere nutritive, alimentary, o. Allmentaire. 
alimentation, n. Alimentation, /. 
alimony (adimani), n. Pension allmentaire, /. 
aline or align (a'lainX v.t. Aligner, allnement 
or alignment, n. Alignement, to. 
aliquot ('alik wot), a. Altquote. 
alive (a'laiv), a. En vie, vivant; vif. eveUie ; au 
monde, de ce monde ; anime, sensible (a). Dead or 
alive, mort <m vif; look alive! remusx'Vous vn peu / more 
dead than alive, pbu mort que vif ; no man alive, per - 
tonne an monde ; the best man alive, U meilleur homme 
du monde ; to be alive with, grouiller de, fbwrmiUer de ; 
to be quite alive to the gravity of the situation, tentir 
on oomprendre toute la graviti de la eituation ; to burn, 
bmy, or flay alive, brtUer, entemr. ou ioonher vif; 
to keep alive, entretmir, aviver; while alive, de ton 
vivant. 

alkalescence folks'lesensX it. Alcalescence, /. 
alkalesoent, a. Alcaleacent. alkali, n. Alcali, m. 
alkallfy, v.i. Alcaliser ; v.i S'alcaliter. alkali- 
metey, n. Aicalimdtrle, /. alkaline, a, Aloalin. 


alloy 

n. Substance alcaline,/. alkalization, n. Alcalisa- 
tion,/. alkalize, v.t. Alcaliser. 
alkane t ('adkanet), n. Orcanete, /. 
alkoran [alcoran J. 

r “• Tout, tous. All-hail, salut! All-Hallows, 

La Toussamt , /. ; all of you, vans tons ; All Saints' Day, 
jour de la Toussaint , to. ; All Souls’ Day, jour dts mortis. 

m. ; all the way, tout le long du chemm ; all together. 
tons a lafou ; for al 1 that, nuilgrc cel a ; it is all nonsense, 
tout cela n ’ a pas le sens commun ; it is all the same 
c'est tout de memo; it is all the same to me, cela m’est 
egal; one and all, tons sans exception ; to go on all 
tours, marcher a (juatre pattes ; with all speed, au plus 
vile. adv. Tout, enti6rement. AU at once, tovt d'un 
coup; all right, fra bien; all the better, tant mienx ; 
I don’t know at all, je n’en sais nen ; it’s all right 
cest bien entendu ; not at all, point du tout ; nothing 
at all, rien dn tout. n. Tout, in. Above all, snrtout ; 
all’s well, tout va Men ; if that be all, s'il ne tient f/u'd 
cela, si ce n'est que cela ; if that's all, s'il ne tient qu'a 
cela; my all, tout man avoir ; that is all, voilu tout , 
c'est tout ; to stake one’s all, jouer son tout, all-fours, 

n. (Cards) Imperiale, /. 

allay (o'lei), v.t. Apaiser, adoucir, calmer, allay- 
ment, n. Allegement, adouoissement, in. 

allegation (aeb'yeijan), n. Allegation,/, allege 
(a Ied 3 ), v.t. Alleguer, pretendie (qur). 

allegiance (a'li:d 3 ans), n. Fidelite; obeissance,/. 
Oath of allegiance, serment ile Jidilite , m. 

allegorical (aehVqcuikol), a. Allegorique. alle- 
gorically, adv. Aliegoriqnement. allegorlst, u. 
Allegonste, to. allegorize, v.t. AU^gonser; v.i . 
Fane ties allegories, allegory ('adogen), n. Alle- 
goric, /. 


ftucuru w leigrou;, aav. {Mus.) Allegro, 
allelujah (aebdurljo), n. Alleluia, m. 
alleviate (a'lnvieit), v.t. A linger, soulager, 
adoucir. alleviation, n. Aliegement, adoucisse- 
ment, soulagement, to. 

alley (1) Cadi), n. Ruelle, aliee, /. Blind alley 
impasse, f., cul de sac , to. 
alley (2 ) (ally ( 2 ) 1 . 

alliaceous (jeli'eil^s), a. (Bot.) Alliace. 
alliance (a'laians), n. Alliance,/ alUed.’a. AUie; 
parent, voisin (de). 

alUgation (aeli'geifen), ». (Arith.) Alliage, rdgle 
d’alliage, /. 

4 alligator ('aeligeitojX n. Alligator, caiman, to. 
Alligator-pear (avocado), avocat, to. 


Alligator-pear (avocado), avocat, to. 

alliteration (alita'reijanX n. 
alUterative, a. Alliteratif. 


Alliteration, /, 


allocate C«lokeit), v.t. Assignor, allocation. 
tv. Allocation,/. 

allocution (ada'kjuijan), n. Allocution,/, 
allodial (e'loudia!), a. Allodial, allodium, n. 
Franc-alleu, to. allodiality, n. Allodialisme, to. 
allonge (a'londs), n. Allonge ; (Fenc.) botte, /. 
allopathic (aelo'pasGikX a. AUopathique. *• alio* 
pathlcally, adv. Allopath iquement. allopathlstfe'lo 
P^Qist), n. Allopaths, w. allopathy, u. AUopathie, /. 

allot (e'lot), v.t. Assignor, donner en parUge ; 
departir, repartlr. allotment, tv. Partage, lot, to., 
portion ; distribution, repartition,/., lopin de terre, m, 
allotz*opic (eelo'tropik), a. Allotropique. aUotro* 
pisme, tv. Allotropisme, to. allotropy (a'lotrapik n. 
Allotropie, /. 

allow (a'lau), v.t. Permettre, autoriser, accord er ; 
allouer, admettre, reconnaitre. Allow me, permettex • 
vtoi, permettex; l will not allow it, je ne le permttmi 
pas ; to allow for, tenir oompte de ; to allow oneself to, 
96 laisser. allowable, a. Permis, admissible; con- 
venable, allowance, n. Pension ; allocation ; ration ; 
remise, reduction; indulgence, indemnity; permission, 
autorisation, /. Short allowance, petite ration, ration 
rtduiU ; to be on short allowance, lire raliemni ; to 
make allowance for, avoir tgard d, tenir oompte de; to 
put on short allowance, rationner ; trade allowance, 
remise, riduotion , /. ; v.t. Mettre i la ration, rattonner. 
alloy (e'loiX a. Alliage, melange, m. There is no 



all-spice 

Joy without alloy, il n'y a pcis de bonheur sans milange . 
alloy, v.t. Allier ; (.%.) alterer, dimmuer, coirompre. 
all-spice ('orlspais), to. Piment, w. 
allude (e'ljuxd), v.t. Faire allusion (A), 
allure (a'ljuaj), v.t. Amorcer, attirer, seduire, 
in viter (a), allurement n. Amorce, /..appat,charme, 
attrait, m. alluring, a. Attrayant, seduisant. allur- 
ingly, adv. D une inaniere seduisante. 

allusion (a'^u^an), n. Allusion,/. In allusion to, 
par allusion d. allusive, a. Qui fait allusion 
allusively, adv. Par allusion. 

alluvia (d'lju: via), npl. Terres d’alluvion. f.pl., 
Alluvion, /. alluvial, a. Alluvial, d’alluvion. allu- 
vium, to. Alluvion, /. 

ally (l)(a'lai), v.t. Allier. v.i. S* allier (A. ou avec). 
ft Allie, conftdere. 
ally (*2) ('teh), n. Bille, /. 
almagest ('selmad 3 est), n. Almageste, m. 
almanac ('o:lmana?k), to. Calendrier, almanach, m. 
almightiness(o:l'mai tines), n Toutc-puissance, 
/. almighty, a. Tout-puissant; n. Tout-Puissant, m. 

almond (’arnand), n. Ainande,/. Almond furnace, 
fourneau d'ajjintur , m ; burnt almond, praline , / 
almond-tree, n. Amaudier, m. almond-willow, n. 
Saule blanc. * 

almoner ('telmanoj), to. Aum6mer” m, almonry, 
n . Aumonerie, /. 

almost ('ailmoust), adv Presque. 
alms(aimz), to AumOne, /. To give alms, donner 
Vaumdne. alms-deed, n. CEuvre de charite, /. alms- 
giving, n. L'aumdne, /. alms-house, n. Maison de 
charite, /., hospice, m. almsman, n Homme qui vit 
d’aumones, m 

aloe (>lou), 7i. Alo&s, m aloetic (aelo’etik), a. 
Aloetique; n. Medicament aloetique, m 
aloft (a'loft), adv. En haut, en lair To go aloft, 

7 nonter mdt. 

alone (o'loun), a. Seul, solitaire ; unique. All 
alone, tout seul ; he alone did it, lui seul le fit ; let rne 
alone, laissez-moi tranquille ; to let alone, laisser fuue, 
laisser la. 

along 1 (a'log), adv. Le long de. All along, tout le 
temps , tout le long du chemin ; alongside, a c6te de, boi d a 
bord ; along with, avec ; come along, venez done ; get 
along with you, allez-vous-en, allez-vous promener. 

aloof (a'lu:f), adv. Au loin, au large ; eloign^, a 
T6cart. To keep aloof, se tenir a Vecart. 
aloud (a'laud), adv A haute voix, haut. 
alpaca (sel'paika), to. Alpaga (fabric); alpaca 
(animal), m. 

alpenstock ('relponstok), n. BAton ferr6, m. 
alpha (a?lfa), n . Alpha (of Greek alphabet), {fig.) 
commencement, m. 

alphabet ('aelfabet), n Alphabet; abecedaire 
(child’s book), m. alphabetic (aelf^etik) or alpha- 
betical, a. Alphabetique. alphabetically, adv. 
Alphabetiquement. 

alpine ('celpain), a. Alpin; des Alpes, alpestre. 
A1 piueclimber,a?pi?iisfe ; alpine climbing, alpinisme, m, 
already (orl'redi), adv. D6j<4. 

Slso ('orlsou), adv. Aussi, (jgalement. 
altar ('oiltaj), n. Autel, m. High altar, i naltre* 
autel, m. altar-cloth, n. Nappe d ’autel, f altar- 
piece, n. Tableau d’autel, m. altar -screen, n. 
Retable, m altar-wise, adv. En forme d’autel. 

alter ('o:ltaa), v.t. Changer, modifier; retoucher, 
corriger. To alter one’s mind, changer d’idee. v.i. 
Changer, se changer, alterable, a. Changeant, 
variable, alteration (oilta'reifan), to. Changement, 
wu, modification,/ alterative ('oiitarativ), a. and n.m. 
{Med.) Alteratif. 

altercate ('oiltarkeit), v.i. Avoir une disputation, 
sequereller altercation, to. Altercation, /., debat, m. 

alternate (snl'fcaunat), a. Alternatif; (Germ, 
etc ) alternant. Alternate rhymes, rimes croisSes. v.i. 
('oiltameit) Alterner, faire alternativement. Alternat- 
ing current, courant alternatif. alternately, adv. 
Alternativement, tour & tour, alternation (oiltoa 
’neifdn), to, Alternative, choir; (Geol.) alternance, f 
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alternative, a. Alternatif; to. Alternative,/, alter- 
natively, adv. Alternativement. 
although (o:l'5ou), conj, Quoique, bien que; 

quand meme. 

altitude ('oeltltjuid), to. Elevation, hauteur, alti- 

tivie, /. 

altogether <o:lta'qe5oi), adv. Tout k fait, entire* 
ment. 

alum ('aelam), to. Alun, m. alum- pit, to. Aluntere, 
/. alum-works, n. Fabrique d’alun, /. 

alumina (a'ljuimina), n. Alumine,/. aluminium 
Oelju'miniam), n. Aluminium, m. al umin ous, a. 
Alurnineux. 

alveolar ('fclviolai), a. Alv6olaire. alveolus, to. 
(pi. alveoli) Alveole, m. 
alvine ('aelvin), a. (Med.) Alvin, 
always ('oilwaz) or *alway, adv. Toil jours, 
am (a m), Id sing. pres, indie (Je) suis [bk]. 
amain (a'mem), adv. Avcc force, de toutes sea 
foices ; ( Naut .) t» *»t, tout ensemble. 

amalgam (a' m.iuqem), to. Amalgame, m. amal- 
gamate, v.t. Amalgatner; v.i. S’amalgamer, (jig.) 
se combiner, amalgamation, to. Amalgamation,/.; 
(jig.) amalgame, fusionriernent, m. 

amanuensis (emienju'ensis), n.(pl. amanuenses) 
Seoietaire, m. 

amaranth ('cnmarrenG), to. Amarante, /. ama- 
ranthine, a. Amarante, d’amarante. 
amaryllis (jema'i ills), to. Amaryllis, /. 
amass (a'ma?s), v.t. Amasser. 
amateur (iemd'tau), n. Amateur, m. amateur- 
ish, a. D’amateur. 

amativeness ('lemotivnas), to Amativite, /. 
amatorial(;erno'toariol), a. D’amour. amatory ( temo 
nn), a. P’amour, amoureux. 

amaurosis (a*mo:'rousis), n. Amaurose, goutte 
sen me, /. 

amaze (o'meiz), v.t. Etonner, interdire ; eblouir, 
emerveiller. To be amazed, tomher des nues, tornber de 
son haut. amazodly, adv. , Avec etonnement. amaze- 
ment or amazedness, n. Etonnement, m., stupetir, /. % 
ettroi, 7 to. amazing, a. Etonnant, epataut. amaz- 
ingly, adv. Etonnamment. 

amazon ('jemozen), to. Amazone, /. Amazonian 
(lema'zouiiKin), a. D’amazone ; (Jig.) comrae une 
amazone, hardi, 

ambages (iT«m'beid3i:zX n.vl. Ambages, fpl., 
detours vi.pl. 

ambassador (amVbjesada.i), n. Ambassadeur, m. 
ambassadorial (-'do^rial), a. D’ambassadeur. am- 
bassadress, to. Ambassadrice, /. 

amber ('sembai), n. Ambro, m, a. D’ambre. 
amber-coloured, a. Ambr£ ambergris, «. Ambre 
gris, m amber-seed, n Ambrette, /. 

ambidexter (amibi'dekstai), a. and to, Ambi- 
dextre. ambidextrous, a. Ambidextre. 
ambient Oembiant), a. Ambiant. 
ambiguity (irmbi'qiuiti) or ambiguousness, 
TO. Ambiguite; equivoque,/, ambiguous (lem'bigjuas), 
a. Ambigu, Equivoque, douteux ambiguously, adv. 
Ambigument, d’une manicre Equivoque, 
ambit ('eembit), n. Contour, in. 
ambition (jcm'bijan), n. Ambition,/, ambitious, 
a Ambitieux. To be ambitious of, a mldtionner. 
ambitiously, adv. Ambitieusement. 

amble ('n*mbl), v.i. A Her l’amble ; (fig.) trottiner, 
aller son chemin. To make a horse amble, mettre vn 
chevaX a V amble, to. Amble, m, ambler, to. Choval 
qui va I’amble, m., haquenee, /. 
amblyopia (seinbli'oupi.i), to. Amblyopie, /. 
ambrosia (sem'brouzia), to. Ambroisie, /. am- 
brosial, a. D’ambroisie, delicieux, doux. 
ambs-ace ('oemzeis), to. Beset, ambesas, m. 
ambulance ('sembjulans), «. Ambulance, 
hopital militaire, m. ambulance -man, to. Ambulan- 
cier, m. ambulance -nurse, to. Ambulanci6re, /. 
ambulance-wagon, to. Voiture d'ambulance, f. am- 
bulant, a. Ambulant, ambulatory, a. Ambulatolrej 
to, lias cOte, pr6au. «»- 



ambuscade 

ambuscade (aembas'keid), n. Embuscade, /. To 
lay an ambuscade for, dresser une embuscade d. v.t. 
Embusquer; mettre en embuscade. 

ambush ('sembuf), it. EmbCiehe, embuscade, /, 
guet-apons, m. v.t. Embusquer. _ v.i. S’embusquer. 
ameer or amir (a'miaj), n. Emir, m. 
ameliorate (/mulidieit), v.t . Ameliorer. v.i. 
Ameliorer, s’am^liorer. amelioration, n. Ameliora- 
tion /. ; perfection nement, m. ameliorative, a. 
Ameliorant, am^liorateur. ameliorator, n. Arnelio- 
rateur, m. 

amen (ai'men), a dv. Amen, ainsi soit-il. 
amenable (e'mnnabl), a. Rexponsable, comp- 
table ; souinis, sujet (A). To make some one amenable to 
reason, faire entendre raison n quel qn'un. amenability 
or amenableness, n. Responnabilito, soumission, /. 

amend (e'rnend), v.t. Amender, comger, reformer. 
v.i. S’amender, se corriger. amendable, a. 
Amendable, amendment, n. Amendement, m., 
amelioration, reforme, /. amends, n. pi. Dedommagp- 
ment, in., compensation, riq>aiation, f. To make 
amends for, dldommager de, faire reparation de. 
amenity (a'mumti), n. Amerute, J. 
amentaceous (<emen'teij<>s), a. Amentac6. 
amerce (Hindus), v t. Condamner k l'amende. 
amercement, n. Amende, /. 

American (/mmkon), a. Anm'ricain. n. Atneri- 
cain, m., Amencaine, /. Americanism, n. Atm'ricai- 
nisme, m. Americanize, v.t. Amerieanixer, naturaliser 
Amencain. 

amethyst (Vm^Oist.), n. Antethyste, /. ameth- 
ystine, a. IVamcthyste. 

amiability (eimj^biliti) or amiableness. n. 

Amabilite, /. amiable (VimUdd), a. Amiable ; 
attrayant, graoieux. amiably, adv. Avec amabiliU*. 

amianthus (lemi'ienOox) or amiant, n. (Min.) 
Amiante, m. 

amicability (trmika'bilili) or amicableness, 

n. Nature amicale ; cordjalitc, /. amicable, a. Anneal, 
amicably, adv. Amiealoment ; k Tamiable. 
amice ('semis), n. Arniot, w. 
amd (o'mid) or amidst, prep. Au mltteu de. 
amidships, adv. (Want.) Pai lo travers. II ehn amid- 
ships ! drnite la barre ! 

amidin ('aumdin), n. (Chem.) Amide, m» 
amiss (9' mis), a. Mauvais. adv. Mai, en mal, en 
mauvaiso part ; (unseasonably) mal k projxxs. To do 
amiss, mal faire ; do not take amiss what 1 am going 
to tell you, ne prenez 1*13 cn imiutaise part ce que je 
va is vous dire ; nothing comes amiss to him, il 
s' arrange de tout. 
amity ('remit)), n. Amitid, /. 
ammonia (.Vinonnia), n. Ammoniaque, f. 
ammoniac or ammonlaoal, a. Ammoniac, ammonia- 
cal. Gum ammoniac, (famine ammoniivpie, f. 
ammonite ('annenait), n. Ammonite, /. 
ammonium (a'monnmm), n. Ammonium, m. 
ammunition (jvmju'mf.ui), n. Munitions do 
guerre,/, jit. Ammunition biead, pain de munition, 
m. ammunition-wa^on, n. Caisson, nu ammunition- 
pouch n. Cartouc lucre, giberne, f. 
amnesia (pem'niisia), n . Amnesic, /. 
amnion ('icmnion), n. (Amt.). Amnios, m. 
amniotic (-'otik), a. Amniotiqne. 

amnesty ('ammesti), n. Amnistie, /. v.t. Amnis* 
tier. 

amomum (o'mmniwm), n. Amnme, m. 
am ong (9'iruu) or amongst, prep. Entre, 
rmi ; entro, au milieu de, ohez, avec. Among tho 
onch, ches les Francals ; from among, (Ventre, du 
milieu de ; one among a thousand, tin sur mille. 

amorous ('lemeros), a. Amoureux. amorously, 
adv. Amourensement. amorousness, n. Galanterie, 
tendanee ^ l’amour, f. 

amorphous (J m 0: jfos), a, Amorphe. amorphism 
or amorphousness, n. Amorphie, f. 

♦amort (e'rn.u.it), a. Abattu, triste. 

amortization (emouti'zeijan) or amortize- 
ment, n. Amortissemeut, m. amortise, v.t. Amortir. 


analogical 

amount (o'maunt), v.i. S’elever, se monter, 
revenir (&). His argument amouuts to this, son 
argument se rkduit a ceci ; that amounts to the same 
tiling, cela revient au mime ; to amount to, se monter du 
n. Montan t, total, m., somme, /. ; chiffre, m., (Jig.) 
valeur, /., resultat, m. To the amount Of, jusqu’a 
concurrence de. 

amour (o'muar), n. Amours, f.pl., amourette, /. 
ampere (Vmpeai), n. (Elec.) Ampere, m. 
amphibia (aem'fibia), n.pl. Amphibiens, m.p\. 
amphibian, n. Amphibie, m. amphibious, a, 
Amphibie. amphibiousness, n. Nature amphibie,/. 

amphibological (aemfibo'lodjikal), a. Amphi. 
bologique. amphibologically, adv. Amphi bologique- 
ment. amphibology (-'bolad3i), n. Amphibologie, /. 

amphibrach ('semfibreek), n. (Pros.) Amphi- 
braque, m. 

amphictyon (sem'fiktianX n. Amphictyon, m. 
amphictyonio (ti'onik), a. Ampluctyonique. am- 
phictyony, n. Amphictyonie, f. 

amphioxus (aemfi'oksas), n. (Ich.) Amphioxus, 
m. 

amphisbsena (semfis'biina), n. Amphisbfcne, rru 
amphitheatre Oemfi'0i:ata.i), n. Amphitheatre, 

m. amphi theatrical (-Bi'aetrikal), a. Amphithe&tr&l, 
d ’am pin theatre. 

amphitryon (aem'fitrten), n. Amphitryon, m. 
amphora ('cemfara), n. Amphore, m. 
ample ('seinpl), a. Ample, large, spacieux ; 
abondant, copieux ; tr(*s snihsant. ampleness, n. 
Ampleur; grandeur,/, amplification, n. Amplifica- 
tion, f amplify ('aemplifai), Ami lifter, etendre, 
exagerer; augmenter. amplitude, n. Amplitude, 
etendue, largeur, /. amply, adv. Amplement. 
ampulla (rem'pnlo), n. (Hot.) Ampoule,/, 
amputate Oempjuteit), v.«. Amputer. amputa- 
tion, n. Amputation,/. 

amuck (o'nriAk) or amock, adv. To run amuck 
at, attaqner en fou furieux. 
amulet ('a m inlet), n. Amulette, f. 
amuse (o'm.iu:z), v.t. Amuser, divertir. To be 
amusotl at, s'atntiscr on se divertir de. amusement, 

n. Amusement, divertissement, m. amusing, a. 
Amusant, divertissant. amusingly, adv. D’une 
mamere amusante. 

amygdalic (lemiq'daelik), a. (Chem.) Amvgdalin, 
fait d’amandes. amygdalin, n. Amygdahn, nu 
amygdaloid, a. and n. Amygdaloide,/. 

amylaceous (aemiMeiJas), a. (Chem.) AmylacA 
amyl, n. Amyle, m. amylene (*'li:n), n. Ainytene, 
m. amyloid, a. and n. Amjloide, /. 
an (urn), indef art. Un, m., une,/. *conj. SI. 
Anabaptism (teno'bfleptizm), n. Anabaptisme. 
m. Anabaptist, n. Anabaptiste, m.f. Anabaptist 
or Anabaptistical, a. Des anal>aptistes. 
anachronism (a'nsekramzm), n. Anachronism^ 

m. anachronistic (-'nistik), a. Anachrotiique. 
anacoluthon Ocnako'ljmOan), n. Anacoluthe, /, 
Anacreontic (amekri'ontik), a. Anacreoutique. 

n. Po6me anacreoutique, m. 

an semi a (o'nnmio), n. Anomie, /. anaemic, a. 
Anemique. 

anaesthesia (ieni:s'Oi:zia), n. Anesthesia, /. 
anaesthetic (-'Betik), a. and n.m. Anesth&sique. anaes- 
thetize (yni:s0,itaiz), v.t. Anesth^sier. 

anaglyph (' t vnaqlif),u. Anaglyphe,m. anaglyphio 
or anaglyptique, a. Anaglyptique. 

anaeoge or anagogy (lena'goudsi), u. Anagogie, 
/. anagogical, a, Anagogique. 

anagram ('irnaqnem), n. Anagramme, /. anft* 
grammatical (-'mivtikal), a. Anagrammatiquet 
anagrammatically, adv. Par anagramme. ana* 
grammatist (•'qnemotist), n. Anagrammatiste, tn. 
anagrammatize, v.i. Anngraminatiser. 
anal (Vmol), a. (Anat.) Anal, 
analects ( anmlekts) or analecta, it.pl. Ana* 
lectes, in.pl. 

analeptic (aeno'leptik), a. and ». Analeptique, m. 
analogical (aineTodgikal), a. Analogique. an a- 



analysable 

logically, adv. Analogiquement. analogism (a'n» 
laasizm), n. (Phil.) Analogisme, m. analoglst, n. 
Personne qui fait aes analogies, /. analogize, v.t. 
Expliquer analogiquement. analogous (a'nadaqas), 
cl Analogue, analogously, adv. D’une maiiiere 
analogue, analogy (a'npelad 3 i), n. Analogic, /. 

analysable penalaizabl), a. Analysable. ana- 
lysis (a'nadisis), n. Analyse, /. analyst ('aenalist), 
n. Analyste, in. analytic or analytical, a. Ana* 
lytique. analytically, adv. Analytfquement. ana- 
lytics, n. Art de l’analyse, in. analyze, v.t. 
Analyser, faire l’analyse de. analyzer, n. Analyste, 
analyseur, to. 

anamorphosis (aenamw'fousis), n, Anamor- 
pliose, /. 

ananas (a'neinas, ae'ncunas) or anana , n. Ananas, 

m. 

anandrous (a'nocndras), a. ( Bot .) Anandraire, 
anandre. 

anapaest Oenapest), n. Anapeste, to. anapestio, 
a. Anapestique ; n. Vers annpestiquo, m. 
anaphora (aWfara), n. Anaphore, /. 
anarchic (a'nnukik) or anarchical, a. Anar- 
chique. anarchically, adv. Anarchically. an- 
archist (>naikist), a. and n.m. Anarcluste. anarchy, 

n. Anarch ie, /. 

anasarca (sena'sciMka), n. (Path.) Anasarque, /. 
anasarcous, a. Hydropique. 

anastomose (a'naestamouz), n. Anastomose, /. 
V.t. S’anastornoser. 

anastrophe (a'naestrafi), n. (Gram.) Anastrophe,/. 
anathema (a'naeGama), n. Anatheme, m. ana- 
thematize, v.t . Auathematiser, frapper d'anatheine, 
excommunfer. 

anatomical Oena'tomikal), a. Anatomiqne. 
anatomically, adv. Anatomiquement. anatomist 
(a'nsetamist), n. Anatomiste, m. anatomize, v.t. 
Anatomiser. anatomy, n. Anatomie, /. 

ancestor ('amsastaj), n. Atari, m. ancestors, 
n.pl. Ancetres, peres, aieux, m.pl. ancestral (am 
'sestral), a. Dancctres, de ses ancetres ; hereditaue. 
ancestry ('sensastri), n. Ancetres, rn.pl . ; race, 
origine, naissance,/., lignage, to. 

anchor ('teqkai), n. An ere, /. Best bower 
anchor, seconde ancre ; foul anchor, ancre surjalet ; 
hedge anchor, ancre d empenneler, ancre de tone ; sheet- 
anchor, maUresse ancre , (fig.) an ere de viisericorde ; 
small bower anchor, ancre d'affburche ; spare anchor, 
ancre de rechange ; to let go the anchor, mouiller 
Vancre ; to ride at anchor, Hie d Vancre ; to weigh 
anchor, lever Vancre. v.i. Ancrer, s'ancrer, mouiller ; 
(fig.) se fixer, v.t. Mouiller, ancrer. anchorage, 
n. Mouillage, ancrage, in. 

anchoret ('aeqkaret) or anchorite, n. Am- 
eliorate, ermite, in. anchoretic, a. Anachordtique. 

anchovy (am'tjouvi), n. Anchois, to. Anchovy 
sauce, sauce aux anchois. 

anchylose ('seqkilouz), v.i. S’ankyloser. v.t. 
Ankyloser. anchylosis (u'qki'lousis), n. Ankylose, /. 

ancient (1) ('eint$ant), a. Ancien, antique, vieux. 
n. Ancien. 

♦ancient (2) ('eintjant), n. Drapeau ; (Nav.) 
pavilion, m. 

anciently ('eintfantli), adv. Anciennement. 
ancientness or ^ancientry, n. Anciennete, /. 
ancon (>gkan), n. (pi. ancones) (Anat.) Ancon£, m. 
and (send), conj. Et. And so on, et ainsi de suite ; 
better and better, de mieux en mieux ; carriage and 
pair, voiture d deux chevaux t f . ; go and see, allez voir. 

andante (aeu'damti), n. (Mus.) Andante, andante, 

to . 

andiron ('a?ndalam), n. Clienet, m., chevrette, /. 
androgynous (sen'drodsinax), a. (Bot.) Andro* 
gyne; (Zool) hermaphrodite, androgyne ('aandradsin), 
n. Androgyne, hermaphrodite, m. 
andromed ('awl rained), n. (Astron.) AndromMe,/. 
anecdote ('penakdout), n. Anecdote, /. anec- 
dotal, a. Anecdotique. anecdotist, n. Anecdotier, m. 
anemograph (a'nemograef), n. An emog raphe, 


animate 

m. anemometer (eena'momataA n. An^mom^tra 
to. anemometry, n. An6mometrte, f. 
anemone (a'nemani), n. Anemone, /. 
anemoscope (a'neraoskoup), n. Anemoscope, to. 
anent (a'nent), prep. Touchant, sur, k propos de. 
aneroid ('tenaroid), n. An^roide, to. 
aneurism ('penjurizm), n. An6vrisme, m. aneu 
rismal (lenju'rizmal), a. An6vrismal. 
anew (a'nju:), adv. De nouveau, 
anfractuose (nen'frpektjuous) or anfractuous f 
a. Anfractueux. anfTaotuosity (-'ositi), n. An* 
fractuosit^, /. 

angel ('eindsal), n. Ange; angelot (coin), m. 
Guardian angel, ange lutelaire. angel-fish, n. Ange do 
mer, m. angel-water, n. Eau de Portugal, /. angeb* 
wtnged, a. Aux ailes d’ange. angelic (een'dselik) or 
angelical, a. Angelique. angelica, n. Angelique,/. 
angelically, adv. Ang^liquement. angelicalnesB, n. 
Nature angelique, /. angelolatry (eind39l'olatn), n. 
Ang^lol.itrie, f. angelus ('$end 3 alas), «. Angelus, to. 

anger ('reqqaa), n. Col6re, /. ; courroux, to. To 
provoke someone to anger, exciter lacoUredequelqn'un. 
v.t. Packer, irriter, mettre en colere. *angerly, 
adv. En colere. 

angina (ren'dtaina), n. (Path.) Angine, /. Angina 
pectoris, angine ae poitrive. 

angiospermous (Hpndjio'sp^aTjmas), a. (Bot.) 
Angiosperme. angiosperms, n.pl . Angiospermes, 
f.pl. 

angle (1) C?pqql), n. Angle; coin, m. angled, 
a. A angles. Acute-angled, acutangle ; eight-angled, 
octogone ; right-angled, rectangulaire. 

angle (2) ('seqql), v.i. Pecher k la ligne. angler, 
n Pecheur k la ligne, to. 

Anglican('0pnqhkan),a. Anglican, n. Anglican, 
to., anglicane, /. anglice Cteqqlisir), culv. En 
anglais. Anglicism, n. Anglicisme, m. Anglicize, 
v.t. Angliciser. 

angling ('rennlio), n. P^che k la ligne, /. 
Anglomania (a-gqlou'meinid), n. Anglomania, 
Anglophobe (-foub), n. Anglophobe. Anglo- 
phobia,/. Anglophobie, /. Anglo-Saxon, a. Anglo- 
saxon ; n. Anglo-aaxon, to. 
angola (ppq^oula) or angora, n. Angora, to. 
angrily ('reqqrili), adv. En colere, avec col&re. 
angry, a. En colere, fach6 irrit^ (contre ou de), 
courroucA These people are very angry, ces gens sont 
trteftichte ; they are angry with him, ils lui en veulent ; 
to be angry with, Ure en colere contre , en vouloir & ; to 
get angry, se mettre en colere. 
anguine ('ppqqwm), a. Anguiforme. 
anguish ( troqwij), n. Angoisse, douleur, f. v.t, 
Angoisser, navrer de douleur. 

angular ('spnqjuUj), «. Angulaire, angtile. an- 
gularity (ieflqiu'l«*iiti), n. Forme angulaire, /. an- 
gularly ('frgqjulaili), adv. Angulairement. angulate, 
a. Angulo, angulous, a. (Bot.) Anguleux. 

angustifoli&te (^oqAsti'foulidt), a. (Dot.) An- 
gustifolte. 

anhelation (senhi'lei5an), n. Anh61ation, f. 
anhydrous (irn'haidres), a. (Chem.) Anliydre. 
♦anight (9 nait) or ♦anights, adv . De nuit, la 

nuit. 

anil ('senil), n. Anil, to. 

anile ('tenail), a. Devieille femme, d^bile. anility 
(a'mliti),n. Second enfance, radotage, to. 

animadversion (amimad'vau^n), n. Animad- 
version, censure, criti<iue, /. animadvert, v.i, 
S’attaquer(il). To animadvert upon, critiquer, censurer, 
animal ('rpnimol), a. and n. Animal, to. Animal 
kingdom, r^gne animal, animalcular(u*ni'ma*lkjulaj), 
a. Animalculaire. animaloule (*kjul), n. (vl. ani- 
malcules or animalcula) Animalcule, to. animalism 
('teDimalizm) or animality (-'moditi), n. Animality, 
/. animalizatlon (-'zeijan), n. Animalisation, f. 
animalize, v.t. Animaliser. 

animate ('®nimeit). v.t. Animor(de). a. AnimA 
animated, a. Anime, vif. animating, a. Qui 
anime, qui ranime. anlmatingly, adv. Vivement* 



animism 

Animation, n. Animation, vivaciU, vie, /. anima- 
tivo, a. Animateur. animator, n. Animateur. 

animism ('uenimizra), n. Animisme, m. animist, 
n. Animiste, m. 

animosity (aini'mositb, n. Animosity acharne- 
ment, m. animus ('eenimes), n, Animosity hostility 
f. ; esprit (de), m. 

anise Csenis), w. Anis, m. aniseed, n. Graine 
d anis, f. anisette (aeni'zet), n. Anisette, /. 

ankle ('seqkl), n. Cheville du pied, /. To sprain 
one's ankle, se fouler la cheville. ankle-bone, «. 
Astragals, m. ankle-deep, adv. Jusqu’auxchevilles. 
ankle-joint, n. Cou-de-pied, m. anklet, n . 
Anneau autour de ia cheville, m. ; chaussette, /. 

annalist ('annalist), n. Annaliste, m. annals, 
n.pl. Annales,/.pJ. annates f'ameitz), n.pl. Annate,/. 

anneal (a'nixl), v.t. Temperer ; adoucir (steel etc.), 
recuire (glass), annealing, n. Recuite, /. 
annelid ('uenalid), n. (Zool.) Annelid e, m. 
annex (a'neks), v.t. Annexer, joindre (&). v.i. 
Se joindre, s’annexer (&). n. ('aeneks) Annexe, /. 
annexation, n. Annexation, /. annexed, a. Ci- 
joint, annexe. 

annihilate (a'naihaleit), v.t. Andantir, ddtruire, 
annihiler. annihilation (-'leijdn), n. Aneantissement, 
m., annihilation,/, annihilationism, n. Annihilation- 
msme, m. annihilationist, n. Annihilationuiste, m. 

anniversary (aem'veusari), o. and n. Anm- 
versaire, m. 

Anno Domini C'aenou'dominai) L’andu Seigneur, 
annotate ('amoteit), v.t. Anuucer. annotation, 
». Annotation, /. annotator, n. Annotateur, m. t 
annotatrice, f. 

announce (e'nauns), v.t. Annoncer, proclamer. 
announcement, n. Annonce, /., avis, m. ; lettre de 
faire part, /. 

annoy (o'noi), v.t. Incormnoder, ennuyer, agacer, 
tourmenter. I am much annoyed, je »uus trh ennnye. 
annoyance, n. Ennui, tourment, desagr^ment, 
chagrin, m. annoying, a. Ennnyeux, contrariant. 
annoyingly, adv. Ennuyeusement. 
annual ('tenjuel), cl Annuel, n. Anmiaire, m. ; 

S lante annuelle, /. annually, adv. Annnellement, 
3us les ans. annuitant (o'njuiitont), n. Detenteur 
d'annuit6, m. annuity, n. Annuity rente annuelle, 
pension, /. Life annuity, rente viaqh'e ; to buy up 
an annuity, amortir une rente ; to ledeem an annuity, 
rocketer une rente. 
annul (o'iiaI), v.t. Annular, 
annular ('aenjulai), o. Annulaire. annulate or 
annulated, a, ( Zool . etc.). Annel6. annulet, n. 
Annelet, ra. 

annulment (a'nAlmant), n. Annulation, /. 
annunciate (ynanjieit), v.t. Annoncer. an- 
nunciation, n. Annonce, proclamation, /., avis, m . ; 
annonciation, /. annunciator, n. Annonceur, m. 
anode ('auioud), n. {Elec.) Anode, m. 
anodyne ('ttmodain), a. Anodin. n. RomMe 
anodin, anodin, m. 

anoint (Anoint), v.t. Oindre. anointed, a. Oint 
The Lord's anointed, Vointdu Seigneur. 

anomalistic (enoma'listik), a. (Asirou.) Ano- 
malistique. anomalous, a. Anomal, irrcgulier. 
anomalously, adv. Irreguli6rement. anomaly, n. 
Anomal ie, /. 

anon (a'non), adv. Tout & l’houre, bient6t; A 
l'in slant. Ever and anon, de temps en temps. 

anonymous (a'nonimas),a. Anonyme. anony- 
mously, adv. Anonymement. 
anosmia (e'nozmia), n. Anosmie, /. 
another (**'nA8a.i), a. and pron. Autre, un autre, 
encore un. One after another, Vun aprh Vautre ; one 
another, Vun Vautre , les uns les autres ; that is another 
thing, c'e*t tout autre chose . 
anserine ('rensarain), o. Ans&in. 
answer ('omsai), v.t. R6pondre ; r^pondre A ; 
satisfaire, suffice A, remplir. This answers my purpose, 
eela remplit mon but ; to answer several purposes, 
servir d plusieurs fins. v.i. Faire r^ponse ; r^pondre 


anti-constitutional 

(de or pour); raisonner; rSussir. That did not 
answer, cela n’a pas rtussi. n. R6ponse, /. ; raison, 
nement, nu Awaiting an answer, en attendant K 
pkiisir de vous lire ; in answer to your letter, en reponse 
d votrelettre. answerable, a. Susceptible de reponse ; 
con forme (A), en rapport (avec) ; respon sable (de). 
auswerably, adv. Convenablement. answerer, n. 

Personne qui r^pond, /. 

ant (amt), n. Fourmi, /. ant-eater, n. Four- 
miller, m. ant-hill, n. FourmiUere, /. ant-lion, 
n. Fourmi-lion, m. 

antagonism (aen'taeganizm), n. Opposition, /., 
antagonisme, rn. antagonist, n. Antagonists, m. 
Antarctic (arn'ta: iktik), a. Antarcticpie. 
antecedence /tent^'giidans), n. Antecedence, 
anteriorite, f. antecedent, a. and n.m. Antecedent, 
antecedently, ady. Antecedemment. 

ante -chamber ('a?ntitj[eimbe.i), n. Anti- 
chambre, f. ante -chapel, n. Avant-corps de 
ehapelle, m. antediluvian (sentidiTuivion), a, and n. m, 
Antedi luvien. 

antelope ('aentaloup), n. Antilope, /. 
ante-meridian (lentamd'ridmn), a. Avant midi, 
antemundane, a. Anterieur a la creation, 
antenna (am'tene), n. {pi antennae) Antenne,/. 
antenuptial (amt^'nApJal), a. Anti nuptial, 
antepenult (jentapa'iult) or antepenulti- 
mate, a. and n. Antepenultienie, /. 

anterior (am'tiaiio. 1 ), a. Anterieur. anteriority 
(nenti<m'Driti), n. Autenorite, f. anteriorly, adv, 
AnbArieurement. 

anteroom ('sentirum), n. Antichambre, /. 
anthelion (sen'Bulian), n. (Meteor.) Anthelio, /. 
anthelmintic (aenBel'mintik), a. and n. (Med.) 
Anthelnuntique, m. 

anthem ('renOam), n. Antienne, hymne, /. 
National anthem, hymne national. 

anther ('aenOai), n. (Bot.) A nth ere, /. anther- 
idium, n. Antheridie, /. antheriferous, cl. An- 
thcnfere. 

anthological (spnO/lodjiksl), a. D anthologio 
anthology, n. Anthologie, cluestomathic, /. 

Anthony's fire ('<entoniz'faioj) Feu Saint 
Antoine, erysipele, in. 

anthracite ('a-nGresait), n. Anthracite, wu 
anthracitic or anthracitous, a. Anthraciteux. 
anthrax ('auiOnpks), n. (Med.) Anthrax, m. 
anthropography (amGra'peKpali), n. Anthro- 
pographie, /. anthropoid, a. and n.m. Anthropoide. 
anthropolite or anthropolith, n. Anthropolithe, m. 

anthropological (5f‘nOtopo l ’lo<l3ikal), a. An- 
tlnopologique. anthropologist (-'polodstst), n. An- 
thropologiste,anthropologue,m. anthropology, n. An- 
throtiologie,/. anthropometry,?). An thro pome trie,/, 
anthropomorphism (- moufizm), n. Anthiopomor- 
phisme, m. anthropomorphist, n. Anthropomor- 
phiste, m. anthropomorphous, a. Anthropomorphe. 
anthropophagous (-'pofaqds), a. Anthropopliage. 
anthropophagy, v. Anthropophagie, f. 
anti-, pref. Anti-, anti-aircraft, a. Contre-avion. 
antic ('jcntik), n. Tour, in., boutfumierie, figure, 
farce, /. He has been playing antics, il a fait de$ 
siennes ; to play antics, fai re des farces. 

Antichrist ('lentikraist), n. Antochrist, m. anti- 
christlan (-'kristj^n), cr. and n.m. Antiehr6tien. anti- 
Chris tianisun, n. Antichristianisme, m. 

anticipate (am'tisipeit), a. Anticiper, pixH’enir; 
devancer; s’attendre A; jouir d’avance de ; se pro- 
mettre. Do you anticipate any difficulty ? vous a ttendez* 
V 0 O 8 d qnejtjue dificulte t anticipant, n. Anticipant, 
anticipation, n. Anticipation, /. ; avant-goftt, 
m. By anticipation, par anti dixit ion, anticipator, 
7i. Personne qui anticipe, /. anticipatory, a. Par 
anticipation. 

anti-climax (amti'klaimicks), u. Anticlimax in. 
anticlinal (eenti'klainol), a. and n. (Ueol.S 
Anticlinal, m. 

anti-constitutional (lentikonsti'tjurjanal), a. 

Anticonstitutionnel. 

13 ' 
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antidotal ('eentidoutalfc a. Qui sert d'antidote. 
antidote, n. Antidote, contre-poison, to. 
antilogy (een'tiladsi), n. Autilogie, /. 
antimacassar (sentime'kaesaj), n. T6ti6re, 
dossier de fauteuil, to. 

antimonial(fcenti'mounial), a. Antimonial. Anti- 
monial wine, vin imetique, m. antimoniate, n. 
Antimoniate, to. antimonio, a. Antimome. anti- 
monious, a. Antimonieux. antimony (’sentimam), 
n. Antimoine, m. 

anti-national (sentfneejanal), a. Antinational 
antinomy (ten'tinami), n. Antinomie, /. 
antipathetic (eentipa'Getik) or antipatheti- 
cal, a. Antipathique. antipathetically, adv. 
Par antipathie. antipathy (ten'tipaOi), n. Anti- 
pathie, /. 

antiphlogistic (eentifla'dgistik), a. and n. 
Antiphlogistique, to. 

antiphonary (aen'tifanari), n. Antiphonaire, to. 
a&tiphony, n. Contre-chant, m. 
antiphrasis (sen'tifrasis), n. Antiphrase, /. 
antipodal (sen'tipadal), a. Antipodal, antipodes 
(aen'tipadixz), n. Antipodes, vi.pl. 

anti-pope (’sentipoup), n. Antipape, m. anti- 
pyretic, a. Antipyretique. 

antiquarian (aenti'kwearian), a. D’antiquaire. 
antiquary ('amtikwari), n. Antiquaire, m. anti- 
quate, v.t. Vieillir, faire tomber en desuetude, 
antiquated, a. Vieilli, antique ; suranne, demode. 

antique (aen'tiik), a. Ancien, antique, n. Antique, 
/. The antique, V antique, to. antiquity (scn'tikwiti), 
n. Antiquity, /. 

antiscorbutic (sentiskoa'bjuitik), a. and n. 
Antiscorbutique, in. anti-slavery, a. Anti-eselava- 
giste. antiseptic (aenti'septik), a. and n. Anti- 
septique, m. antisocial, a. Antisocial, antistrophe 
(sen'tistrafi), n. Antistrophe, /. 

antithesis (aen'tiOasis), n. Antith&se, f. anti- 
thetic (-'Oetik) or antithetical, a. Antith6tique. 

antitoxin (aenti'toksin), n. (Med.) Antitoxine, /. 
anti-Trinitarian, ». Antitrinitaire, m. antitype, 
n. Antitype, to. 

antler ('sentlaj), n. Andouiller, to. 
antonomasia (lentona'ineizia), n. Antonomase,/. 
antonym ('sentanim), n. (Gram.) Antouyme, 
contraire, to. antonymy, n. Antonymic,/. 

"'autre ('sentaa), n. Antre, to., caverne, f. 
anus ("ernes), n. (Anat.) Anus, to. 
anvil ('eenvil), n. Bnclume, f ; (Jig.) metier, to. 
Beaked anvil, bigome, f. ; upon the anvil, su^ le 
tapis, en preparation, anvil-block, «. Billot d’en- 
clume, to. 

anxiety (eeg'zaioti), n. Anxi6t6, inquietude, 
sollicitude, f. anxious ("agktes), a. Inquiet, soucieux, 
plein de sollicitude (pour) ; desireux (de). To be anxious 
about, itre en peine de ou inquiet sur ; to be anxious 
to, disirer vivement de , tenir d. anxiously, adv. 
Avec anxiety, avec inquietude. 

any ('em), a. Quelque ; tout ; de ; en, quelqu’un, 
sucun, n’importe lequel. Any better, mieux ; any 
further, plus loin ; any man, tout homme ; any more, 
encore, davantage ; any of them, queJqu'un d'entr'eux , 
(neg.) attain d’eux ; any others, encore d'autres ; at any 
rate, en tout oas ; have you any? en avez-vousf have 
you any wine? avez-vous du vin f I do not know any 
of your judges, je ne connais ontcun de vos juges ; I 
doubt if any of them, je doute qu'aucun d’entre eux ; 
I have hardly any, je n’en ai gulre ; I haven’t any, 
je n’en ai pas ; not any more, pas davantage ; not on 
any account, pour rien au monde ; scarcely any, presque 
pas. anybody or anyone, n. Quelqu’un, chacnn, 
qui que ce soit, f, n’importe qui, tout le monde. 
Anybody can do it, tout te monde pent faire cela ; I 
didn’t see anybody, je n’ai vu personne ; like anybody 
else, comm un autre, anyhow, adv. De tout fagon, 
de quelque tnanifere que ce soit, en tout cas, quand 
xndme. ^ anything, n. Quelque chose, f, quoi que ce 
soit, nimporte quoi. Anything but, rien moins ; as 
anything, oo mm tout ; not to say anything, ne rien 
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dire ; worth anything, de quelque vaZeur. anywhere, 
adv. Quelque part, dans quelque endroit que ce soit, 
n’importe oi\; (neg.) nulle part. Anywhere else, 

autre part . 

aorist ("eiarist), n. (Gram.) Aoriste, to. 
aorta (ei'oato), n. (Anat.) Aorte, /. aortic, cu 
Aortique. 

apace (a'peis), adv. Vite, & grands pas. 
apanage or appanege (’iepanid 3 ), n. Apa- 
nage, m. 

apart (a'pant), adv. A part, de c6U, s6par6ment, 
en dehors. To come apart, se defaire. 

apartment (a'pautmant), n. Chambre; pi^ce 
(d’un appartetnent), /. ; logement, to. ; (pl.% un 
appartement , to. 

apathetic (jcpa'Qetik), a. Apathique. apathy 

(aepaGi), n. Apatnie , }. 

ape (eip), n. Singe, to., guenon, f. v.t Singer, 
apeak (a'pnk), ado. (Naut.) A pic. 
aperient (a'pianant), a. and n. Laxatif, purga- 
tif, m. aperitive (a'peritiv), a. and n. Aperitif, 
laxatif, m. 

aperture Ciepajtjaj), n. Ouverture, f. ; orifice, to. 
apery ('eipon), n. Singone, f. 
apetalous (a'petalas), a. (Bot.) Ap^tale. 
apex ("eipeks), n. (pi. apices or apexes) Sommet, 
m., pomte, /. 

aphoeresis (a'fiarasis), n. (Gram.) A pb^se, /. 
aphelion (e'thhen), n. (Astron.) Aphelie, in. 
aphis ("tel is), n. (pi aphides) Aphidide,aplndien,m, 
aphonia (a'founm), n. Aphonie, /. 
aphorism('£efdrizm),n. Aphonsme.TO, aphoristio 
(aefo'ristik), a. Aphoristique. aphoristically, adv. 
Par aphorisme. 

aphrodisiac (aefro'diziaek), a. Apbrodisiaque. n. 
Aphrodisiaque, m. 

aphthae ( actOi), n.pl. (Path.) Apbte, m. 
aphyllous (e'filos), a. (Bot.) Aphylle. 
apiary ('eipiori), n. Rucher, m. apiculture, n. 
Apiculture, /. 

apiece (o'piis), adv. La pi6ce ; par tcte, par 
personne, cliacun. 

apish ('eipij), a. De singe. Apish trick, singerie,/. 
apishly, adv. En singe, apishness, n. Singerie, 
sottise, /. 

aplanatic (appla'metik), a (Opt.) Aplan6tique. 
aplomb (-Vplo), n. Aplomb, m. 
apnoea (wp T ni»X n. (Med.) Apnee, J. 
apocalypse (rf'pok^lips), n. Apocalypse, f. 
apocalyptic or apocalyptical, a. Apocalyptique. 
apocalyptically, adv. D’une maniere apocalyptique. 
apocarpous Oepa'kaupas), a. (Bot.) Apocarpe. 
apocope (e'pnkepi), n. (Gram.) Apocope, f. 
apocrypha (a'poknf^), n. Apocrypbe, les llvres 
apocryphes, to pi. apocryphal, a. Apocrypbe. 

apod ('icpod), n. ( Zool .) Apode, to. apodal, a, 
A^nxle. 

apodictic (ff'pe'diktik), a. Apodictique. 
apodosis (a'p.Mlosis), n. (Gram, etc.) Apodose, /. 
apogee ('a*ped 3 i), n. Apogee, m. 
apologetic (epald'dsptikl or apologetic&l. a, 
Apolog^tique. apologetically, adv. En forme 
d’apologie. apologetics, n.pl. Apolog^tique, f. 
apologist (a'pol.Kl^iht), n. Apologiste, to. apologize, 
v.t. 8’excuser, faire une apologie (de ou aupres de), 
demander pardon (de ou a). 1 apologized to him, ;e lui 
alfait vies excuses ; to apologize lor someone, faire de l 
excuses pour quelqu’un. 
apologue ("yepoloq), n . Apologue, m. 
apology (a'p;>lad 3 i), n. Apologie ; excuse, / To 
make an apology for, faire des excuses ou s'excuser de. 

apophthegm (VpaGem), n. Apophtegme, to. 
apothegmatical (sepaGeg'mmtikal), a. En forme 
d apophtegme, 

apoplectic (sepa'plektik), a. Apoplectique. 
Apoplectic stroke, coup de sang, altaque dapoplexie. 
apoplexy, n. Apoplexie, /. A fit of apoplexy, coup 

de sang , to. 

apostasy (a'poatoBi), n, Apostasie, /. apostate 
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% and n. Apostat, m. apostatloa! (mpos'taetikal), a. 
Apostat. apostatize, v.u * "Stabler, uhjurer. 
a posteriori (eipasteri'oorai), adv. A posteriori, 
apostle (e'posl), n. Apotre, m. The Acts of the 
Apostles, les actes des apOtres, 7fi.pl. apostleship, n. 
Apostolat, m. apostollo (aepas'tolik) or apostolical, a. 
Apostolique. apostolically, adv. Apostoliquement. 

apostrophe (a'postrdi), n. Apobtrophe, /. 
apostrophize, v.t. Apostroplver. 
apothecary (s'potfakari), n. Apothicaire, m. 
apothecium (icpa'Oiijiom), n. (But.) Apothtteie, 
apotliiice, /. 

apotheosis (epoQi'ousis), n. Apotheose, /. 
apotheosize, v.t. ApothAoser. 
apozem ('sepazem), n. ApozAme, m. 
appal (a'po;l), v.t. Epouvanter, oonsterner. 
appalling, a. Epouvantable, eflrayant. 
appanage [apanaoe]. 
apparatus (icpa'reitos), n. Appareil, m. 
apparel (a'p&*ral), v.t. Vetir, paicr; (Naut.) 
Aquiper. n llabillement., vetement ; (A T «uf.)equipe- 
ment, m. Wearing apparel, habits, effete d'habillement, 
m.pl. 

apparent (o'puerant), a. Visible, Evident, mani- 
feste, apparent. Ileir apparent, heritor prrsoinptif 
m. apparently, adv. En apparence, appareinnient. 
apparition (ivpo'njan), n. Apparition, /. 
apparitor (o'pa»ritea), n. Appariteur, m. 
appeal (a'pr.l), v.i. Appeler, en appeler (de), 
faire appcl (a); (Law) se pourvoir cn cassation, 
r^clamer (contra or a), n. Appel, in. Court of 
Appeal, cour de cassation, f. ; without appeal, en 
dernier ressart. appealable, a. Suiet A appel. 
appealing, a. Suppliant, appealingly, culv. En 
suppliant. 

appear (o'piai), v.i. Paraitro; appaiaitre; se 
montrer, se presenter (A). It appears, il parait; it 
would appear, il paraUrait. appearance, n. Appari- 
tion, apparence, figure, f, air, aspect, in. ; (Lair) 
comparution, /. At first appeaiance, ait premier 
abord, au premier coup d'cril ; for the .sake of apjiear- 
ance, pour saucer hs ajgKxrencrs ; to all appearances, 
sejon toute ajgxirence ; to make one’s first appearance, 
faire son < Ubut , dibuter ; to put in an appearance, 
fai re arte de jrresence. 

appeasable (o'phzabl), a. Qu’on pent apaiser. 
appease, v.t. Apaiher, pacifier. appeasement, n. 
Apaisement, m. 

appellant (o'pclont), a. and n. (Jxur) Appelant, 
m., appelante, /. appellate, a. D’nppel. Appellate 
court, cour de cassation, appellation (lepa'leipm), n. 
Nom, m., appellation, denomination, /. appellative, 
a. Appellatif. 

append (j'pend), v.t. Apposer, annexer (A), ap- 
pendage, n. Accessoire, apanage, m. appendant, 
a . Accessoire, attache, annexe (A), appendicitis 
(apendi'saitis), n. Appendioite, f. appendicle, n. 
Appendicuta, m. appendicular, a. Appondiculaire. 
appendix, n. (pi. appendixes or appendices) Ap- 
pendice, m. 

apperception (a*poj'sepjon), n. (Phil.) Percep- 
tion, f. 

appertain (irpaYtein), v.i. Appartenir (a), 
appetence (’u'potons) or appetency, n. Ap- 
petence, cn vie,/, appetent, a. Avide(cie). appetite, 
ft. Appctit ; (fig.) desir, m., soif, f. To give an 
appetite to, mettr •> en appctit. appetize, v t. Mettre 
en appctit. appetizer, n. Aperitif, hors-d’oeuvre, 
m. appetizing, a. Appdtibsant. 

applaud («Vplo:d), v.t. Applaudir. v.i. Ap- 
plaudir (A). applause (o’ploiz), n. Applaudissemont, 
m., applaudissements, m.pl. 

apple ('a?pl). n. Pomme, /. Apple of the eye, 
prundle, f. apple-pie or apple-tart, n. Tourte aux 
pommes, /. Apple-pie bed, lit en portvfenille, m. ; 
apple -pie order, ordre par fait, m. apple -sauoe, n. 
Compote de pommes, /. apple-tree, n. Pormnier, m. 

appliance (a'plaians), n. Moyen; Instrument, 
appareil, agencement, m. 
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applicability (sepliko'blliti) or applicable 
^ess, n. Applicability, /. applicable, a. Appli* 

applicant ('seplikantX n. Postulant, candidate 
petitionnaire ; (Law) dehiandeur, m., demand eresse, J 
application, in. Application ; sollicitation, demande, 
/. To make application to, «’o dresser a, faire unt 
demande a. 

apply (a'plai), v.t. Appliquer (A); s’adresser (AX 
porter, mettre. v.i. S’adresser (A). To apply for 
a situation, solliciter un posts ; to apply oneself, 
s’ appliquer, se mettre (d) ; to apply to, s'adresser d 
or chez. 

appoint (o’point), v.L ArrAter, dysigner, fixer; 
nomtner; garrur, yquiper. appointee, n. Fonction- 
naire nomme, m. appointment, n. Nomination, /. ; 
dccret, arret ; Atabfissement ; emploi, in. ; rendez 
vous, w. By appointment to, (foumisseur) breveti de ; 
to make an appointment with, donner un rendez- 
vous d. 

apportion (o'poajjan), v.t. Partager, rypartir, 
asMgner. apportionment, n. Repartition, 

parlage, m. 

apposite ('aepezait), a. k propos; applicable, 
convenable (A), appositely, adv. Con v enablement, 
justement, A propos. appositeness, n. A-propos, m. 
apposition (^i>a'zijdn), n. Apposition ,/ 
appraisable (e'preizabl), a. Evaluabla ap- 
praise, v.t. Friser, exaluer, estimer. appraisement, 
n. Evaluation, estimation, expertise,/ appraiser, 
n. Commissaire-priseur, expert, m. 

appreciable (a'priijiabl), a. Appreciable, ap 
predate, v.t. Apprecier, estimer. He does not 
appreciate it, il n’enfait pas de c as. appreciation, n. 
Appreciation, /. appreciative, a. Appreciatif. 

apprehend ('wpiiliend), v.t. Comprendrei; 
ptendre, saisir, arreter, appr^bender au corps ; 
craindre. apprehensible, a. Apprehensible, appre- 
hension, n. Apprehension; arrestation, prise de 
corps; crainte, mipiietude, /. To be dull of appre- 
hension, avoi r I'esprit lourd ; to be under apprehension, 
avoir des craintes. apprehensive, a. Intelligent, 
prompt 4 saisir; apprehensif, inqmet. To be appre- 
henbive of, a pprehender. apprehensively, adv. 
Avec intelligence ; av ec crainte. apprehen&Lveneas, 
n. Appryhension, crainte ; intelligence, /. 

apprentice (a'prentis), n. Apprenti, m., ap 
pientie, /. To place as apprentice to, mettre en 
apprentissage chez. v.t. Mettre en apprentissage. 
apprenticeship, n. Apprentibsage, m. 

apprise (e'praiz), v.t. Prevenir; informer, ms- 
trui re. 

approach (a'proutf), v.L Approcher, s’approcher. 
n. Approche, f. ; abord, acc6s ; rapprochement, m . ; 
(Math.) approximation, f. To be easy of approach, 
Hre d’un abord facile ; to make approaches, /hire 
des avances. v.t. Approcher de, a’appr ocher de, 
a border, approachable, a. Abordable, accessible, 
approchable. 

approbation (aeprobeiJonX «. Approbation, f. 
On approbation, a condition, approbatory, a. 
Approb&teur. 

appropriate (e'prou priat), a. Appropriy, propre, 
convenable (a), v.t. (-eit) Appropyier, aflecter (A); 
s’appropner. appropriately, adv. A juste titre; con- 
v enablement, appropriateness, n. Convenance, 

A propos, m. , justesse, /. appropriation, n. Appli- 
cation, destination, appropriation, allocation, 
emploi, m. anpropriator, n. Qui approprie. 

approvable (^prurvabl), a. Digne d ’approbation, 
approuvable. approval, n. Approbation, /. On 
approval, d condition, approve, v.t. Approuver; 
^ essay er, yprouver; trouver bon (que, withsubj.); 
To approve of, approuver; to approve oneself, se 
montrer. approvement, n. Approbation, /. approver, 
n. Approbateur, m., approbatrice, /. ; *(Lav>) d6- 
nonciateur de ses complices, m. approving, a, 
Approbateur, approbatif. approvingly, adv. Aveo 
approbation, d’un air approbateur. 
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approximate (a'proRsimeit), v.t flapprocher. 

v. i. Se rapprocher (de). a. Approximate, ap- 
proximation, n. Approximation,/., rapprochement, 
to. approximative, a. Approximatif. approxima- 
tively, adv. Approximativement, i peu pres. 

appulse (a'pAls), n. Choc, to.; (Astron.) rencontre, 
approche, /. 

appurtenance (a'pautanans), n. Appartenance, 
d^pendance, /. appurtenant, a. Appartenant (&), 
dependant (de). 

apricot ('eiprikot), n. Abricot, m. apricot-tree, 
n. Abricotier, to., 

April ('eipril), n. Avril, m. April shower, giboulie 
de mars l /, ; to make an April fool of, donner un poisson 
i'avril a. 

apron ('eipran), n. Tablier; (Art ill) couvre- 
lumiere, m. ; ( Nant .) contre-etrave, /. apron-string, 
n. Cordon de tablier, m. 

apse Oeps) or apsis, n. (pi apses or ap- 
sides) Abside ; (Astron.) apside, /. apsidal, a. 
Absidal. 

apt (peptX a. Sujet, enclin, port6 (k ) ; propre, 
convenable (k). 

apterous ('tcpteros), a. Apt^re* apteryx, n. 

Apteryx, in. 

aptitude ('neptitjuid) or aptness, n. Aptitude, 
propnete, /. aptly, adv . A propos ; justemant, cou- 
venablement. 

aqua ('eikwa), n. Eau, f aqua-fortis, n. Eau- 
forte, /. aquamarine ('aekwamarhn), n. Aigue* 
marine, /. aqua-regia, n. Eau regale,/, aquarelle, 
«. Aquarelle,/, aquarium (a'kweanam), n. Aquamim, 

vi. Aquarius, n. (Astron.) Le Verseau, m. aquatic 
(e'kwotik), a. Aquatique ; n. Plaute aquatique, /. 
aquatint ( askwatmt), n. (A’nf/r.) Aquatinte /. aqua- 
vitm, n. Eau de vie, /. aqueduct, «. Aqueduc, vi. 
aqueous (eikwios), a. Aqueux. aqueousness, n. 
Aquosite, /. aquiferous, a. Aquifere. 

aquiline ('lekwilin), a. Aquilin, d’aigle. 
aquosity (a'kwositi), n. Aquosite, /. 

Arab ('«ereb), n. Arabe. a. Arabe. Street arab, „ 
gauun, voyou, petit va -nu-pieds, to. arabesque, a. and 
fu , Arabesque, f Arabian (a'reibian), a. and n. 
Arabe. arable ('a-rebik), a. Arabe, arabique. Arabic 
figures, chijfres arabiques ; n. Arabe (language), m 
arabist, n. Arabisant, to. 

» arable ('a?robl), a. Arable, labourable. 

arachnid (o'rivknkl), n. (Zool.) Arachnide, to. 
arachnidous or arachnt&ean, a. Arachneen. arach- 
noid, n. Arachnoide, /. 

araeometer (aeri'oinotaj), n. Ar£om6tre, to. 
araeometry, n. Ar6ometne, /. 

Aramaean (sera'muan), a. and n. Aram6en, to. 
araneiform (lera'ninfoum), a. Araneiforme. 
araucaria (ano'kearia), n. (Dot.) Araucaria, m. 
arbalest ('aubalest), n. Arbalete, /. 
arbiter ('aubitej), n. Arbitre, m. arbitrament 
au’bitramant), n. Arbitrage, m., arbitration, /. ; 
ug^metit, m., decision, f. arbitrarily, adv Arbi- 
trairement. arbitrariness, n. L’arbitraire, m. 
arbitrary ('aubitrori), a. Arbitral re. arbitrate, 
v.t. and t. Arbitrer, decider, arbitration (-'trepan), 
n. Arbitrage, w. Board of arbitration, consent de 
prud'hoirmes. arbitrator, n. Arbitre, m, arbi tress, 
n. Arbitre, f. 

arbor ('aubaa), n. Arbre, to. Arbor vitse, thuya , 
to. arboreal (au'boarial), a. Arboricole. arboreous 
or arborous, a. D’arbre, arborescent, arborescence 
(anba'iesans), n. Arborescence, /. arborescent, a. 
Arborescent. arboriculture (air'borikAltjea), n. 
Arboriculture,/, arboriculturist, n. Arboriculteur, 
to. arboriform, a. Arboriforme. arborization, n. 
Arborisation, /. 

arbour ('aubaj), n. Berceau, m., tonnelle,/. 
arbutus ('aubjutas), n. Arbousier, to. 
arc (auk), n. Arc, w. Arc-boutant, arc-boutant, 
to. ; arc-lamp, lampe a, arc. 
arcade (au'keid), n. Arcade, /.. passage, ra. 
arc&dlan (au'keidisnX a. De l Arcadie. 


arena 

arcanum (ai/keinom), n. (pi. arcana) Arcanet 

myst^re, m. 

arch (1) (autj), n. Arche, /. ; arc, cintre, m., 
voUte, /. Court of Arches, cour archiepiscopale ; 
pointed arch, ogive , /. ; triumphal arch, arc de triomphe. 

v. t . Voftter, cintrer, arquer, courber. arch-buttress, 
n. Arc-boutant, to. arch-stone, n. Voussoir, to,, 
cle de vohte, /. archway, n. Arceau, to., voftte, /., 
passage (sous une voute) ; portail, to. archwise, adv. 
En forme de vohte, 

arch (2) fautf), a. Fin, malin, espifegle ; grand, 
maitre, archi-, insigne, fieff6. arch-fiend, n. Chef 
des demons, m. arch-foe, w. Grand ennemi, ennenii 
jure, to. arch -heresy, n. Ileresie principale, /. 
arch-heretic, n. Her^siarque, w. aroh-nvpocrite, n. 
Grand hypocrite, to. arch-priest, n. Arclupr^tre, to. 
arch-prophet, n. Grand prophete, m. 

archaeological (a:jkid'lod3ikdl), a. Arch^o- 
logiipie. archaeology (auki'oladsi), «. Arch6ologie, 
/. archaeologist, n. Arch^ologue, m. 

archaic (au'keiik), a. Ajrchaiqua archaism 
('aukenzm), n. Archaisme, w. archaist, n. Archaiste. 

archangel ('aukeindgel), n. Arcliange, to. 
arohangelic (aukten'd^elik), a. Archang61ique. 

archbishop (airtybijap), n. Arche v^que, to. 
archbishopric, n. Arche veche, to. archdeacon, n. 
Archi«iiacre, to. archdeaconry, n. Archidiaconat 
(office), in . ; archidiacone (part of diocese), m. arch- 
ducal, a. Arcliiducal. archduchess, n. Archi- 
duchesse, /. archduchy, n. Archlduch6, m. arch- 
duke, n. Archiduc, m. 
arched (autjt), ct. VofttA, cintr6, arqu6. 
archer ('autjau), n. Archer, to. ; (Astron.) Sagit- 
tate, to. archery, n. Tir k l'arc, to 
archetypal (aukataipol), a. OriginaL arche- 
type, n. Ajchetype, to. 

archidiaconal (aukidi'akan^l), a. D’archidiacre. 
archiepiscop&cy (auku'piakdp^si), n Archi- 
episcopat, m. archiepiscopal, a. Archi episcopal, 
archimage ( nukuneid3), n. Aichimage, m. 
archimandrite (auki'moendrait), n. Archi- 
mandrite, TO. 

archipelago (auki'peldgou), n. Archipel, to. 
architect ('aukitekt), n. Architects; (Jig.) arti- 
sanal. architectonic (-'tonik), a. Architectoniquef 
n.pl. Archi tec ton ique, /. architectural (-'tektjurol, 
a. Architectural, architecture (’aukitektj<u), n. 
Arclntectuie, f. Gothic architecture, architecture 
guth ique ou ogivale, f. 

architrave ('aukitreiv), n . Architrave, f 
archive ( uukaiv), n. Archives, J.pl. archivist, 
n. Archiviste, m. 

arc hi volt ('aukivolt-X n. (Arch.) Archivolte, /. 
archly ('autjli), adv. Avec espiegleiie, avec 
malice, finement, d’un air malin. archness, n. 
Malice, espi^glerie, /. 

archon ('aukan), n. Archonte, to. arohonship, 
n. Archontat, to. 
arctic ('auktik), a. Arctique. 
arcuate ('aukjueit), a. En forme u’arc. arena- 
tion, n. Arcure, /. 

ardency ('audonsi), w. Ardeur, /. ardent, a. 
Ardent. Ardent spirits, spiritueux Wjueurs alc(x>li<jU6s 

vi. pl. ardently, adv. Ardexmnent, avec ardeur. 
ardour, n. Ardeur,/. 

arduous ('audjiios), a. Ardu, rude, p^nible, 
difficile, arduously, adv. Difficilement, pemble- 
ment. arduousness, n. Difficult^, /* 
are, jJ. iruiic. [beJ. 

area ('saiia), n. Aire, 6tendne, /. ; surface, supep- 
ficie, devant (de maison), to. Area steps, tscalier de 

service , to. 

areca (o'riika), n. Arec, to. areca-nut, n. Noil 
d’arec, /. areca-nut- tree, n. ArCquier, /. 

ar ef act ion (eera'fajk jan), n. Arefaction,/. arefy, 
v.t. Dessdcher. 

arena (e'rima), n. Arene, /. arenaceous (aari 
'neiSds), a. Arenac6. arenaria, n. Arenaire, / 
arenose, a. Areneux, sabloimeuv. 



areola 

areola (o'rkala), n. (pi. areolae) (4naf.) Ar£ole, 

/. areolar, a. Arfolaire. areolate, a. Areole. 
areometer [araeometer). 

Areopagite (icra'opayaity, n, Areopagite, m. 
Areopagus, n. Areopage, to. 
arete (a'reit), n. Ar£te, /. 

argent ('audjant), a. Argents, n. (Her.) Argent, 
to. argentiferous (-'tifaras), a. Argentifere. argen- 
tine ('audjantain), a. Argentin. 

argil ('a:jd 3 il), n. Argil e, /. argillaceous, o. 

Argilac6, argileux. argilliferous, a. Argililere. 
argol ('aiJfjol), n. Tartre brut, m. 
argon ('uugan), n. ( Chem .) Aigon, to. 
argonaut ('augonoxt), n. Argonaute, to. 
argosy ('augaai), n. Gros vaisseau marchaud ; 
navire, m. 

argot ('augou), n. Argot, to. argotio (-'gotik), 
a. Argotiqne. 

argue ('augju:), v.i. Argumenter (contre), raison- 
ner (sur), discuter favecV, (Law) plaider. v.t. Dis- 
cuter ; sou ten ir, pretendre ; (Jig.) denoter, indiquer, 
accuser. To argue well for, faire foi de. argument 
('aijqjumant), n. Argument, raisonnement, to. Dis- 
cussion, these, preuvo, /. argumental (-'mental), 
a. D’argumcnt. argumentation (-man'teijan), n. 
Argumentation, f. argumentative (-'mentativ), a. 
Raisonneur, dispose k argumenter. argumentatively, 
adv. Par raisonnement. 

Argus (’augas), n. Argus, m. 
argute (au'gjuit), a. Fin, subtil. 

Arlan ('eoiian), a. and n. Arien, m., arienne, /. 
Arianism, n. Arianisme, to. 

arid t'jrnd), o. Aride. aridity (a'riditi) or arid- 
ness, n. Andite, /. 

Arles ('earn:/,), n. (Astron.) Le Belier, to. 
arietta (ivri'eta), n. Ariette, /. 
aright (a'rait), adv. Droitement; blen. 
arise (a'raiz), v.i. (jxist arose, p.p. arisen) Se 
lever ; Clever ; survcmr, provenir, resulter (de> 
arist&rch ('seristarak), n. Aristarque, to. 
aristocracy (arris' fcokrasi), n. Aristocratic, /. 
aristocrat (icristaknet), n. Aristocrats aristo- 
cratic or arlstocratlcal, a. Aristocratique. aristo- 
cratically, adv. Anstocratiquement. 

Aristotelian (lerista'tulian), a. and n. Aristo- 
teiicien, m., anstotclicienne, /. Aristotelianlsm, n. 
Aristotelian™, w. 

arithmetic (a'riQmatik), n. ArUhm6tiqno, f. 
arithmetical(icru3'meuk^l), a. Arithmetiuue. arith- 
metically, adv. Arithmetiouement. arithmetician 
(auiOma'tijan), ti. Arithm^ticien,TO. arithmometer, 

11 . ArithmomCtre, to. 

ark (auk), n. Arche, /. Noah's ark, Varche de Not , 
f . ; the ark of the covenant, the ark of the Lord, 
Varche d' alliance, /. 

arm (aum), n. Bras, m. ; arme (weapon), f . ; (pi) 
(Her.) annes, armoiries, f.pl. Arm's length, d 
distance ; man-at-arms, homme cTarmes, to. ; present 
arms! prisentez armes/ haxit armes ! to arms! anx 
armes ’ under arms, sous les armes ; with arms folded, 
les bnis croists ; within arm’s reach, d portfa du bixxs ; 
with open arms, d bras ouverts. v.t. Armer ; donner 
des armes &. v.i. S’armer (de) ; prendre les armes. 
arm-chair, n. Fauteuil, m. armful, n. Brassee, /. 
arm-hole, n. Bmmanchure, entournure, /. arm-in- 
arm, n. Bras dessus, bras dessous. armpit, n. 
Ahiselle, /. 

armada (nn'meida), u. Armada, /. 
armadillo (auma'ditou), n. Tatou, m. 
armament ('aumamant), n. Armement, to., 
arm6e, flotte,/. 

armature ('a: jmatjai), n. Armature, /. , induit, to. 
armful [arm]. 

armilla (au'mila), n. Armille, /. armtllary, a, 
Armillaire. Armlllary sphere, (Astron.) sphere (mail • 
laire. 

armistice ('aumistls), n. Armistice, to. 
armless ('aumles), a. Sans bras; sans armes. 
armlet, n. Brassard ; bracelet; petit bras (de mer), to. 
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armorial (au'moarial), a. Armorial. Armorial 
bearings, armoiries , /.pi. armorist ('aumarist), n. 
ArmoriKte. to. 

armour ('aumor), n. Armure, /. Armour- cased 
or -plated, c uxrasst, blindt ; armour-plate, plaque de 
blindage, /. armoured, a. Cuirass^, blinde. Armoured 
cruiser, c roiseur cuirasste ; armoured train, traiv 
UiruU, to. armourer, n. Armurier, to. armoury, 
n. Arsenal, m. ; sallo d’armes, /. 
armpit [arm]. 

army (aumi), n. Arm6e ; (Jig.) foule, multitude, 
/. Army corps, corps d'armie , m . ; army-list, les cadres , 
rn.pl, annuaire mxlitaire, m. ; standing army, amnee 
permanente , /. 

arnica ('aunika), n. Arnica, to., *arnique, /. 
"aroint or *aroynt (a'roint), int. Va-t-en, loin 
d’ici, arncre ! 

aroma (a'roumo), n. Arome, to. ; bouquet (of 
wine), to. aromatic (ijera'mirtik), a. Aromatique. 
aromatlzatlon, ». Aromatisation, / aromatize 
(/ronmataizX v.t Aromatiser. 
arose, past [arise]. 

around (a'laund), prep. Autour, H 1‘entour (de> 
adv. Autour, d l’entour, aux alen tours. 

arouse (a'rauz), v.t . Reveiller, 6veiller, exciter, 
provoquer. 

arow (a'rou), adv. En rang, en ligne. 
arpeggio (au'pedjou), n. (Mils.) Arp^ge, m. 
arquebus [harquebus]. 

arrack ('serak), n. Arack, w. ; eau-de-vie de rlz, /. 
arraign ( 0 'rem), v.t . Accuser, poursuivre en 
justice, arraignment, u Mise en accusation, 
accusation, /. 

arrange (a'reind 3 ), v.t. Arranger, r6gler, dis- 
poser, distribuer, combiner, organiser, arrange- 
ment, n. Arrangement, m., disix>sition, organisation, 
/. To make arrangements, faire des priparati/s (pour), 
s' arranger (a vec). 

arrant ('serant), a. Insigne, achev6, fieff6, deter- 
mine. arrantly, adv. Notoirement, impudemnient. 
arras ('a*ros), n. Tentures, tapissenes, f.pl 
array (d'rei), r.t. Ranger, deploy ei ; revltir, parer. 
n. Ordre, rang ; etalago, cortege ; appareil, m» In 
battle array, cn ordre de bataxlle. 

arrear (s'riiu), n. Arncre; (pi) arrive, to. In 
arrears, en retard, avoir de VarrierL 
arrest ( 0 'rest), v.t. Arreter; saisir; fixer, sus- 
pendre. n. Arrestation, prise de corps, /. ; arr^t; 
sursis, w., suspension, /. Under arrest, aux arr&s. 
""arrestation, n. Arrestation, /. arrestment, n. 
Arrestation, /., arrfet, 711 .; saisie,/. 
arris ('icris), n. Ar6te, /. 

arrival (a'raival), n. Arriv6e, /. ; arrivage (of 
goods etc.), in. Arrival platform, quai d’arrivde, debar* 
cadcre, to. arrive, v.t. Arnver (a); parvenir (a> 
To arrive at a decision, prendre une drcisxon. 

arrogance ('sereqons), n. Arrogance, /. arro- 
gant, a. Arrogant, arrogantly, cult'. Arrogamment. 
arrogate, v.t. S'arroger. To arrogate to oneself, 
h’urrogcr. arrogatlon, n. Pretention, presomptiou,/. 

arrow ('a‘rou), n. Fleche, /. ; (Jg ) trait, in. 
Shower of arrows, grtle de Jltehes, /. arrow-grass, u. 
Ilerbe des pampas, /, arrow-head, n. Pointe de 
fleche, sagittaire (plant),/, arrow-maker, n. Flcchicr, 
to. arrow-root, n. Arrow-root, to. arrow-shaped, 
a. Sagitte. arrowy, a. De fieche, en fleche ; rapide 
comme une fl^clie. 

arsenal ('nusandl), n. Arsenal, m. 
arsenic ('ausemk), n. Arsenic, th. o. (au'senik) 
Arscnique. arsenical (au'senikol), a. ArsemcaL 
arsenious (au'sixuies), a. Arsenieux. 
arsis ('ausis), n. (Pros.) Arsis, /. 
arson ('ausan), n. Crime d'incendie. wu 
art (1) (aut), 71 . Art, w. ; adresse, liability, /. Art 
union, soci^c des aww des arts ; faculty of arts, JncttUe 
des leltres ; fine arts, beaux-arts, rn.pl. ; school of art, 
tcole de dessin, /. ; art student, rajnn, nu 
art (2), 2nd mi< 7 . indie, [be]. 
arterial (aa'tiartel)* a. ArUrlel. arterlallzatlon 



artesian 

n. Art6riallsation, / arierlalire, v.t. Artyrialtser. 
arteritis (anta'raitis), n, Arterite, /. arteriotomy, 
a. Arteriotomie, /. artery ('autori ), n. Artere, /. 

artesian (au'tirsen), a. Artesien. 
artfbl ('antful), a. Rase, fin, artiflcienx. art- 
fully, adv. Avec artifice, artificieuseraent. artful- 
ness, n. Ruse, finesse. /., artifice, to. 

arthritic (au'Qritik), a. Arthritique. arthritis 
(au'Qraitis), n. Arthrito ,/. arthrology, n. Arthro- 
logie, f. 

artichoke (’autitjouk), n. Artichaut, to. Jeru- 
salem artichoke, topinambour , to. 

article ('aiitiki), n. Article ; objet, cons, to. ; 
clause, /. Articles of war, code militaire , m., rej/fe- 
ments militaires , m.pZ. ; definite article, (Gmm.) orficfa 
dd/ini, to. v.t. Engager par contrat ; placer (chez 
un avou6) coniine clerc, placer (chez un medecin) 
comme 6leve. Articled clerk, clerc d'avout. 

articular (au'tikjulw), a. Articulaire. articu- 
late, v.t. and i. Articuler ; parler distinctement ; a. 
ArticulA articulately, adv. D’scinctement ; article 
par article, articulation, n. Articulation, /. 

artifice ('autifis), n. Artifice, m. , ruse, finesse, /. 
artificer (ai/tinsai), n. Artisan, oqvrior, in. arti- 
ficial (auti'fifal), a. Artiflciel; faux, artificiality 
(autifiji'ppliti), n. Nature artificielle, /. artificially, 
ad*. Artiflciellement. 

artillerist (an tilarist% n. Artilleur, to. ar- 
tillery, n. Artillerie, /. Artilleryman, artilleur , 
to. ; artillery practice, tir des bouches d feu , to. ; field- 
artillery, artillerie de campagne , artillerie Ug'cre ; heavy 
artillery, grosse artillerie; horse-artillery, artillerie o 
cheval. 

artisan (auti'zsen), n. Artisan, ouvner, to. 
artist ('autist), ». Artiste, artistic, a. Artistique. 
artistically, adv. Artistement, avec art 
artless ('autles), a. Ingenu, naif; sans art, 
naturel. artlessly, adv. Ingenument, naivement, 
sans art artlessness, n. Naivete, simplicite, /. 
arum (’earam), n. Arum, to. 

amndinaceons (arAndi'neiJas), cu Convert do , 
roseaux. 

aruspex [haruspex]. 

as (l) (aez), conj. Comme ; en tant que ; tel que ; A 
titre de ; aussi . . . que ; A mesure que ; en, pour ; 
parce que. As big as, aussi gros que ; as for, quant a, 
pour ; as great a man as he is, tout grand’ homme qu’il 
est ; as he advanced , d mesure qu’il avangait ; as lie was 
walking, comme il marchait ; as if, comme si ; as it were, 
pour ainsi dire ; as much as, autant que ; as though, 
comme si ; as yet, jusqu’d present , encore ; bo it as it 
may, quoi qu’il en soit ; rich as she is, toute riche qu'elle 
est ; sne was dressed as a page, elle itait habillee en 
page ; that's as may be, c’est selon. 
as (2) (ses), n. (Rom. ant.) As, to. 
asafoetida (aesa’fetida), n. Assafoetida, f. 
asbestos (sez'bestos), n. Asbeste, amiante, m. 
ascarides (ses'kaeriduz), n.pl. Ascarides, m.pl. 
ascend (a' send), v.i. Monter (A or sur) ; remon- 
ter; soever (of mountains etc.). v.t, Monter, gravir, 
faire l’ascension de, remonter (a river), ascendable, 

o. Oil l’on peufc monter, accessible, ascendant, a. 
Ascendant ; superieur ; n. Ascendant, to., influence, 
8up6riorit6,/.,aessus, to. ascendency, n. Ascendant, 
to. ; superiority, influence, /. ascension, n. Ascen- 
sion, f. Ascension-day, jour de l' Ascension, m. ascen- 
sional, a. Ascensionnel. ascent, n. Ascension ; 
yiAvation, montAe, pente, f. 

ascertain (sesaj'tein), v.t S’assurer, s’informer 
de, constater, vyriflen ascertainment, n. Fixation, 
vArification, /. 

ascetic (a'setik), a. AscAtique. n. Ascyte, 
sscetique, to. asceticism, n. Ascytisme, to. 
ascldium (a'sidiani) or ascidian, n. Ascidie, /. 
asclepiad (ses'kliipked), n. (Rot.) Asciypiade, to. 
ascribable (a'skraibabl), a. Que l’on peut attri- 
bier, imputable, ascribe, v.t. Attribuer, imputer 
(A), ascription, n. Imputation, attribution, /. 
Aseptic (ss'septik), a. and n. Aseptique, to. 


assault 

asexuel (a'seksjtial), a. AsexuA, asexuel. 
ash (1) (aejf), n. FrAne (tree), to. Mountain-ash, 
sorbier, to. a. De frAne. 

ash (2) (tef). n. Cendre, /. ; cendres, f.pL Ash- 
bin, -pit, etc., cendrier, to. ; ash-coloured, cendH ; 
ash-fire, feu convert , to. ; ash-grove, frinaie, /. ; Ash* 
Wednesday, Mercredl des Cendres, to. 

ashamed (a'Jeimd), a. Ilonteux, conftis. I am 
ashamed of you, vousmefaites rougir ; to be ashamed 
of, a voir honte de. 
ashen (1) ('adan), a. De frAne. 
ashen (2) ('a^on), a. Cendry. 
ashlar ('ffijlaj), n. Moellon, to. 
ashore (a'jfoaj), adv. A terre ; (of a ship) AchouA. 
To run ashore, ichouer, faire c6te - 
ashy ('tpfi), a. Cendry; gris pile. Ashy -pale, 
pale comme la mort. 

Asiatic (eifi'ffitik). a. and n. Asiatique. 
aside (a'said), adv. DecAfd; (Theat.) A part; A 
l’dcart. Setting that aside, d part cela, sans compter cela. 
*asinego (.esi'niigou), n. Ane, sot, allboron, m. 
asinine ('sesinain), a. D’ane. 
t ask (a:sk), v.t. Demander, prier (de); inviter (d> ; 
s’informer, interroger ; poser (une question etc.). Tc 
ask a question, faire une question ; to ask in, prier 
d'entrer ; to ask me for something, me demander quel • 
que chose ; to ask to see, demander d voir. 

askance (o'skaens), adv. De travers, obliquement* 
du coin de l’anl. 

askew (u'slvju:), adv. De c6ty, de biafs. 
aslant (d'slaxnt), adv. Obliquement, de biais, de 
c6ty. 

asleep (a'sliip), a. Endormi. To fall asleep, 

8'endormir. 

aslope (a'sloup), adv. En pente. 

asp (l) (ivsp) or aspic (1), n. Aspic, to. 

asp (2) (iesp) or aspen, n. Tremble, to. Aspen- 

grove, tremblaie, f. 

asparagus (o'spreragas), n. Asperge,/. Asparagus 
bed, aspergiere, asjjergerie, f . ; bundle of asparagus, 
botte d asperges, f. 

aspect ('itspekt), n. Aspect, to. ; exposition, f. 
To have a south aspect, ttre expose au midi. 
aspen, n. [asp (2)]. a. Du tremble, 
asperge (jes'po:jd 3 ), v.t Asperger, asperees, 
n. Asperges, to. asperglllus, n. (Biol) Aspergille, 
aspergillns, m. 

asperity (ics'periti), n. Aspyrity, Aprete, rudesse, 

sevctite,/. 

asperse (ses^paixs), v.t. Asperger ; diframer, 
noircir.ealomnier. aspersion, n. Aspersion, calomnie, 
/. aspersorium (-'soeri^m), n. Aspersoir, m. 

asphalt or asphalte ('sesfrelt), n. Asphalt©, mo 
a. D’asphalte. v.t. Asphaltcr. 
asphodel ('pesfadel), n. Asphoddle, to. 
asphyxia (ajs'fiksia) or asphyxy, n. Asphyj^fe, 
/. asphyxiate, v.t Asphyxier. 
aspic (l) [asp (1)]. 

aspic (2) ('a^spik), n. Aspic (savoury dish), m. 
aspirant (a'spaiorsnt), n . Aspirant, to., aspirant©, 
/., candidat, m. aspirate' ('sesporeit), v.t. Aspirer; 
a. Aspire, aspiration, n. Aspiration,/, asplrative, 
a. Aspiratif. aspirator, n. Aspirateur, m. 

aspire (o'spaia.i), v.i. Aspirer (A), ambitionner. 
aspiring, a. Ambitieux. 

asquint (a'skwint), adv. De travers, en louchant, 
ass (aes), n. Ane, to. Asses’ bridge, pout aux dues, 
m. ; sh e-ass, dnesse , /. ; to make an ass of oneself, agir 
eottement ; young ass, anon, to. 
assafoetida (asaf<etida 1. 
assagrai or assegei ('lesaqai), n. Zagaie, /. 
assail (a'seil), v.f. Assaillir, attaquer. assailable, 
a. Attaquable. assailant, n. Assaillant, to. 

assassin (o'seesi n ), n. Assassin, to. assassinate, 
v.t. Assassiner. assassination, «. Assassinat, m. 
assassinator, n. Assassin, to. 

assault (a'soilt), n. Assaut, m. t attaque, agression, 
/. Assault and battery, voies de fait. v.t. Assaillir, 
attaquer ; dormer l'aaftiut A 



assay 

assay (o'sei), n. Ifcpreuve, verification, /. ; essai, 

m. Assay balance, trebuchst, in., balance d'essai , /. ; 
assay office, bureau de garantie , m. assayer, n. 
Kssayeur, m. 

assearai [assaoai]. 

assemblage (a'semblid3), n. Assemblage, to. 
assemble, v.t. Assembler, icunir ; v.i. y’assembler, 
se reumr. assembly, n. Assemblee, reunion, /. 
Assembly-room, su lie d'assembhe, f. 

assent (a'senfc), v.i. Donner son asaentiment, 
assentir (ft), convemr (de). n. Assentiment, m., 
sanction, /. assentient, a. Appro Datenr, m., ap- 
probatrice, /. assentingly, adu. Avec approbation, 
asse .tor, n. Approbaieur, m., appro batnee, /. 

a»sert (o'saut), v.t. Affirmer, prctemlre, soutenir ; 
revendiquer, faire valoir (one's rights etc.), assertion, 
r. Assertion, revenUieation,/. assertive, a. Assmtit. 
assertively, adv. Assertivement. assertor, n. 
.-‘oisonno qui affirmo, /., defenseur, to, 
assess (o'ses), v.t. Imposer, taxer, (ixer. assess- 
able, a. Imposable. assessed, a. Taxe, impose, 
fixe, direct. Assessed taxes, imputs directs, assess- 
ment, n. Imposition, repartition, a* 8 iPLte, /. ; 
caoastre, m. assessor, n. Asse^seur ; repartiteur, in. 

assets ('resets), n pi. Actif, in , dettes actnes, 
/.pi. Assets and liabilities, a* tif et jmssiJ, m. 

asseverate (u'sevareit), v.t. Affirmer solennelle- 
ment. asseveration, n. Affirmation, /. 

assiduity (atsi'djunti), n. Assiauite,/. assiduous 
(o'sid.iudHya. Assnlu. assiduously, adv. Assidument. 
assiege (a'si:d3), v.t. Assurer, 
assign (o'sam), v.i. Assignor ; transferor (si), n. 
(law) Ayano causo, m. assignable, a. Assignable, 
transferable, assignation (irsiq'neijan), n. Assigna- 
tion, cession, translert, in. ; it-ndez-vous, in. 
assignee (lesai'm:), n. Cessionnaire ; syndic, in. 
assignment, n. Assignation, /., translert, 7/1., cessiou 
de bierts, /. assignor, n. Cedant, m. 

assimilable (a'smiilobl), a. Assimilable, as- 
similate, v.t. As^inulei ; v.t. S’assnmler. asbimila- 
tion, n. Assimilation,/, assimilative, u. Assinnlatif, 
assinnlatcur. 

assist (a'sist), v.t. Assister, aider, assistance, 

n. Assistance, aide, /. ; seeours, contour*, m. To 
come to someone’s assistance, tour au seeours de 
(juelqu'un. assistant, a. Qui aide, auxillaire; n. 
Aide; adjoint, m. ; gar<;on de comptoir, comniis (m 
a shop); sous-maitre (in a school), in. Assistant 
examiner, examinateur adjoint. 

assize (a'saiz), u. (vs u. t n pi) Assises, f.pl; 
*taxe, /. Court of assizes, covr • Cassises, f. *v.t. 
Taxer, llxer (lo pnx des denitcs). *assizer, n. 
Vcrificateur des poids et mesures, m. 

associable (a'soujiobl), a. Sociable, associate 
(a'soujieit), v.t. Associer (avec ou ft) ; v.i. S’associer 
(avec on ft). To associate with, frequenter", n. Associe; 
complice, to. association (asousi'eqau), n. Associa- 
tion, /. ; souvenir, m. 

assonance (Tvsonons), n. Assonance, /, as- 
sonant, a. Assonant. 

assort (a'sout), v.t. Assortir. assorted, a. 
Assoiti. assortment, n. Assortment; assemblage, in. 

assuage (d'sweidft), v.t, Adoucir, apaiser, calmer, 
v.i. Hapdiser, se calmer, assuagement, n. Adou- 
cissement, m. assuasive, a. Adoucissant. 

assume (e'squim), v.t. Prendre sur aoi, s'arroger, 
s’attribuer ; assumer (une responsabihte) ; supposer; 
8 e permettre, se donner. In an assumed name, *uus un 
nom supposi. v.i. Prftsumer trop de soi-mfeme, faire 
l’important, s’en faire accioite. assuming, a. Ano* 
gaufc, prfttentieux. assumpsit, n. (law) Promesse 
verbale, /. assumption (a'sAinpJon), n. Supposi- 
tion ; prfttention ; assomption (de la Sainte Vierge), 
/. assumptive, a. Qu’on peut prendre; (Phil) 
assomptif. 

assurance (a'Juorans), n. Assmance,/. assure, 
v.t. Assurer, assuredly, adv. Assurcment. assured- 
ness, n. Certitude, /. assurer, n. Personne qui 
assure, /., assureur, in. 


ataraxia 

Assyrian (a'sirian), a. and n. Assyrien, m* 
Assyriology, n. Assyriologie, /. Assyriologist 
(- olad3i.st), ?i. Assynologue. 
astatic (a'sta&tik), o. Astatique. 
aster ('aestaj), n. Aster, m. 
asterias (a'stiariaes), n. Ast6rie, /. 
asterisk ('aestarisk), n . Ast6risque, m. asterism, 
7 i. Astensme, in. 

astern (as'taun), adv, (Naut.) k l’arriere, de 
1 arnere, arriere. To back astern, nager a culer ; to 
leave astern, Inisser d V arnere. 
asteroid ('sestaroid), u. Ast^roide, m. 
asthenia (ses'ennia), n. Astbeme, /. asthenic 
(a's'Bemk), a. Astiiemque. 

asthma ('aesGma), n. Asthme, m. asthmatic 
(tcsG'niaetik), a. Asthmatique. 

astigmatic (jestig'maitik), a. Astigmate. astig- 
matism (a'stiqmdtizm), n. Asugmatisme, m. 

astir (d'stdu), a. Agitc, en l’air, en emoi, debout. 
W e were astir betimes, nous fumes debout de bonne hture. 
astometous (d'&tomatas), a. Abtome. 
astonish (a'stoni[), v.t. litonner. I am astonished 
at what you tell me, je sins etonne de ce que ions me 
dites. astonishing, a. Etonnant. astonishingly, 
adv. Etonnamment. astonishment, n. Etonne- 
inent, m. To strike with astonishment, fmpper 
d’etonnement. 

astound (a'staund), v.t. Etonner, ^bahir, ^tourdir. 
astounding, a. Foudroyant. 
astraddle (a'ktrsedl), adv. k califourclion. 
astragal (Testrdrjal), n. (Arch.) Abtragale, m. * 
astrakhan (tcstre'kwn), tv. Astracan, m. 
astral (\cstral), a. Astral, 
astray (o'strei), adv. Egare, hors du bon chemin. 
To go astray, s tgarer ; to lead astray, igaier. 

as trie t (d'strikt), v.t. Kesserrer, comprimer. 
astriction, n. Contrainte ; (Med.) constriction, /. 

astride (<*'straid), adv. k calilourchon. Astride 
upon, <i chevul sur. 

a&tringe (o'stnnd3), v.t. Resserrer. astring- 
ency, tv. Aslrmgence, f. astringent, a. and tv. 
Astnngent, m . 

astrolabe ('sestroleib), tv. Astrolabe, m. 
astrologer (e'btroled3aa), n. Astrologue, m. 
astrologic (a'stra'bd3ik) or astrological, a. Astro- 
logiquc. astrologically, adv, As.iologiquement. 
astioiogy (a'strolod3i), n. Astrologie, /. 

astronomer (o'btronanida), ti. Astronome, in, 
astronomic (a»strdTiomik) or astronomical, a. Astro- 
noimque. astronomically, adv. AstrouomiquemenU 
astronomy (a'strononn), n. Astrononue, /. 
astrut (a'strAt), adv. En se pa valiant, 
astute (o'btjiut), a. Fin, rus<S astucieux. astutely, 
adv. Astucieusement, avec ruse, astuteness, n. 
Astuce, J. 

asunder (a'sAndoa), adv. En deux, eloigne l’un 
de L’autre, 

asylum (o'sailam), n. Asile, refuge ; hospice, 
Tiv. Lunatic asylum, hospice d'ahlnte, in., petite 
maison, f. 

asymmetry (a'simatri), n. Asymfttrie, /. asym- 
metrical (eisi'metrikal), a. Asymetnque. 

asymptote rsesnnptout), tv. (GeoTn.) Asymptote, 
f. asymptotic (-'totik) or asymptotical, a. Asyinp- 

totnjue. 

asynartete (^sinoatiit), n. (Pros.) Asynar- 
tete, /. asyndeton (a'sindatan), n. (Hhet.) Asyn- 

dctc, m. 

at (set), prej>. A, en, dans ; contre ; apr£s. At a 
loss, en perte ; at first, d'abord ; at hand, sous la main ; 
at his request, sur sa demands; at home, ckez soi ; at 
last, cniin ; at least, au moms; at my brother’s, eftea 
monfrere ; at once, tout de suite, a lafois ; at peace, en 
paix ; at the same time, en meme temps ; at the top, 
par en haul , at work, d Vouvmge , to be hard at it, 
traiaillerjcrmc ; w hat are you at? que faites-vousf what 
is he at? qu’est-re qn'ilfait f 
atabal ('a^tabiel), n. Alabale, m. 
ataraxia (icta'iaksio) or atar&xy, n. AUraxie,/. 


19 



atavism 

atavism ('retavizm), n. Atavism©, to. atavistic 
(seta'vistik), a. Ataviqua. 
ate (et), past [eat], 
atelier (re'telje), n. Atelier, to. 
ath arias i an (reQa'neiJian), a. Athanasien. 
atheism ('eiOnzm), n. Atheisme, to. atheist (1), 
n. Athee. atheist (2>, atheistic (eiGi'istik), or 
atheistical, a. Athee, atlieistique. atheisticaUy, 
r dv. En athdse. 

athenaeum (re0a'ni:am), n. Ath e nee, to, 
atherine ('reOarain), n. Atherine, /. 
athermenous (a'Qaumanas), a. Athermene, 
athermique. 

athirst (a'Oaust), a. Alters, qui a soif; (fig-) 
aride. 

athlete ('re0ii:t), n. Athlete, to. athletic (&0 
letik), a. Atliletique. 

athwart (a'Owout), adv. De t ravers, prep. A 
travers ; ( Naut .) en travers de, par le travers de. 

a-tilt (a'tilt), adv. En jouteur, la lance en arrdt. 
To run a-tilt against, rompi'e une lance avec. 

Atlantean (retlren'tnan), a. De l’Atlantide ; 
d’Atlas. Atlantes, n.pl. (Arc/i.) Atlante, in. Atlantic 
at'lientik), a. Atlantique ; n. Atlantique, /. atla3 
'reties), n. Atlas, to. 

atmolysis (ret'molisis), n. Atmolyse, /. at- 
mometar, n. Atmometre, to. 

atmosphere ('retmasfiaj), n. Atmosphere, /. 
atmospheric (retinas' ferik) or atmospherical, a. 
Atmospherique. 

atoll (a'bol), n. Atoll, attoll, to. 
atom ('retain), n. Atome, to. atomic (a'tomik) 
or atomical, a. Atonnque atomicity (reta'misiti), 
n. Atomicite, /. atomism, n. Atomisine, in. 
atomist, n. Atomiste. atomize, v.t. Rdduire en 
atonies ou en poudre. atomizer, n. Pulverizateur, w. 

atone (a'toun), v.i. and t. Expier; racheter. 
atonement, n. Expiation, /. In atonement for ins 
Crimes, en expiation de ses crimes. 

atonic (a'tonik), a. Atonique; ( Gram .) atone, 
atony Oreteni), n. Atonie, J. 
atop (a'top), adv. Au sommet. 
atrabiliar(retra'biliru) or atrabilious, a. Atra- 
bilaire, atrabilieux. atrabiliousness, n. Atrabile,/. 

*atramental (retre' mental), a. Atraraentaire, noir 
com me de I’encre. 

a-trip (y trip), adv. (Naut.) Derapee (of anchor), /. ; 
guinddes (of topsails), f.pl. 
atrium (eitriem), n. Atrium, to. 
atrocious (a'troujas), a. Atroce. atrociously, 
adv. Atrocement. atrociousness or atrocity (e'tros 
iti), n. A trocite,/. 
atrophy ('retrofi), n. Atrophie, /. 
atropine ('setrapain), «. ( Chem .) Atropine, /. 

atropism, n. Atropi.sme, to. 

attach (e'tretj), v. t. Attaclier, lier (iV) ; (Law) saisir. 
attachable, a. Qu’on peut attacher ; attachd (o'trejet), 

n. Attache, to. attachment, n. Attachoment, to. ; 
(Law) saisie-arret, /. 

attack (a' trek), v.t. Attaquer; frapper (de). n. 
Attaque, /. ; agression, /., accds, to. attackable, 

o. Attaquable. 

attain (a'tein), iU. Atteindre, parvenir&. attain- 
able, a. Qu’on peut atteindre. attainableness, 
«. Possi bil i te d ’atteindre, /. 

attainder (a'teindaa), n. Accusation, condamna- 
tion pour haute trahison; atteinfce, tache; fle- 
trissure, /. 

attainment (a'teinmant), n. Acquisition, /. ; 
talent, to. ; (pi.) connaissances, f.pl. 

attaint (o'teint), v.t. Accuser; eondamner, frapper 
de mort civile ; vicier, fletnr, degrader. *a. Con- 
damne ; vici^, fletri, d6slionorr. *n. Condamnation ; 
tache, fl6trissure, /. *attainture, n. [attainder] ; 
note d’infamie, fletrlssure, /. 
attar ('reta.i), n. Essence, huile essentielle, f. 
attemper (a'tempaa), v.t. Temperer, moderer. 
attemperance, n. Temperance, moderation,/, 
attempt (a' tempt), v.t. Tenter, essayer (a), 


audacious 

tocher (de). n. Tentative, /., essai, effort, to. ; 
attentat, to. An attempt on someone’s life, un 
attentat contre la vie de quelqu’un ; tirst attempt, coup 
d'essai , vi. ; to make the attempt, tenter le coup . 
attemptahle, a. Qui peut 6tre essaye ou tente. 

attend (a'tend), v.t. Faire attention k t ecouter; 
s’occuper de ; soigner (un malade) ; suivre(des legons) ; 
accompagner, servir, assister k, frequenter, suivre. I 
will attend to you in a minute, je suis d vous dans une 
minute ; to attend the lectures on chemistry, suivre 
le (ours de chimie. v.i. Faire attention ecouter, 
preter 1’oreille (A); assister, etre present (4); servir; 
avoir dgard (k ) ; veiller, vaquer, s’appliquer (fi). I 
shall attend, fy serai, ge m’y trouverai ; to attend to 
one’s business, va/juer d ses affaires; to attend upon, 
servir. attendance, n . Service, to. ; assistance ; 
presence, /. ; soms (pour un malade), m.pl. ; (Med.) 
visites, f. pi. To dance attendance, faire antichambte ou 
le pied de grue. attendant, a. Qui suit, qui acconi- 
pagne, qui depend (de) ; n. Assistant, aide, to. ; com- 
pagne,/. ; serviteur, domestique, compagnon ; gardien, 
in . ; ( Theat .) ouvreuse, /. ; (pi.) suite, /., personnel, 
cortege, to. 

attention (a'tenfen), n. Attention, /. ; (pi.) pro- 
venances, f.pl., soin8, m.pl. All attention, tout oreilles ; 
attention ! attention 1 prenez garde f garde a vous ! to 
call someone’s attention, faire remarquer d ; to pay 
attention, faire attention, avoir igard (d) ; to turn one « 
attention to, s'occuper de. attentive, a. Attentif 
(ft), assidu (aupres de), prevenant. attentively, adv, 
Attentivement. attentiveness, n. Attention, pre- 
venance, /. 

attenuant (a'tenjuant), a. and n. Attcnuant. 
attenuate, v.t. Attenuer; amoindiir, dimirmer. 
attenuated, a. AttenuO. attenuation, n. Attcnua. 
tion, /. ; amoindTissement, to. 

attest (a'test), v.t. Attester. attestation (retes 
'teiidn), n. Attestation, /. attestor, n. Person ne 
qui atteste, /. 

attic ('retik), n. Attique, to., mansard e, 
gremer, in. Attic window, feiutre en numsarde, f. 

Attic ('retik), a. and n. Attique. Atticism (-'sizni), 
n. Atticusme, m. Atticist, n. Atticiste. Atticizo, 
v.i. Afle.cter l’atticisme. 

attire (o'taiea), v.t. Vetir, parcr. n. Vefcement, 
costume, in. ; parure,/., atours, m.pl. 

attitude ('retitjmd), n. Attitude, pose, /. atti- 
tudinize (-'tjuidinaiz), v.i. Poser ; se donner ties an s. 

attorney (d'toani), n. Avoue, procureur, in . 
Attorney -general, procureur - general ; j>ower of 
attorney, procuration , /., pouvoirs, m.pl. attorney- 
ship, n. Charge d’avoue ou de procureur, f. 

attract (o'trrekt), v.t. Attirer. attractability, 
n. Propriety d’etre atfcir6, /. attractable, a. 
Attirable. attractile, a. Attractif. attractingly, 
adv. Par attraction, attraction, n. Attraction, 
seduction,/. ; (pi.) attraits, appas, m.pl. attractive, 
a. Attrayant, seduisant ; attractif (of a magnet etc,.), 
attractively, adv. D une manure attrayante. attrac- 
tiveness, n. Attrait, charme, to. 

attributable (a'tribjutabl), a. Attribuable, im- 
putable. attribute, v.t. Attribuer, imputrer (k); it. 
('retribjuit) Attribut, to., quality*, /. attribution 
(retri'b) u:5»n), r «. Attribution, /. ; 61oge,m. attribu- 
tive (d'Uibjutiv), a. Attributif. 

attrite (e'trait), a. Frotte ; (Theol.) attrit, pfmetrd 
d’attrition. attriteness, n. Etat de ce qui esfc usd 
par le frottement, to. attrition (a'trijan), n. Attri- 
tion, /. War of attrition, guerre d'usure. 
attune (a'tjuin), v.t. Accord er, mettre & l’unisson. 
auburn ('oxbaan), a. Cliiitain clair. 
auction ('oikjan), n. Ench^re, /., vente fll'encan, 
vente aux encheres. Auction-room, salle des ventes, 
f. ; to sell by auction, vtiidre auxenchires on d la cmm. 
auctioneer (-'nia.i), n. Commissaire-priseur ; crieur 
(at markets), to. 

audacious (ox'deijas), a. Audacieux. auda- 
ciously, adv. Audacieusement. audaciousness or 
audacity (oi'dresiti), n. Audace, /. 



audible 

audible ('oidibl), a. Qu'on peut entendre, 
distinct, intelligible. He was scarcely audible, on 
I'entendait a peine, audiblenesa or audibility 
(-'biliti), n. Faculty de se taire entendre, / audibly, 
adv. l)e manure & etre entendu. distinctement. 

audience ('o:dians), n. Audience, /, assistants, 
auditeurs, m.pl. audience -chamber, n. Salle 
d ’audience,/. 

audiometer (oidi'omotaj), n. Audiom6tre, m. 
audiophone, n. Audiophone, to. 

audit ('o:dit), v.t. Apurei, verifier (des comptcs). 
n. Apuiement, to., verification de comptes, audition, 
/ Audit office, cour dea comptes, f. audit- house or 
-room, n. Sacristie, /. audition, n. Audition, /. 
auditor, n. Verificateur.m. auditory, n. Auditoire, 
to., salle du tnbunal, assemble, / ; a. Auditif. 
auditress, n. Femme qui ecoute, / 

Augean (0:^131:011), a. D’Augias. The Augean 
stable, I’ecuru d’Augtus , / 
auger ('o:goJ), n. Tartere, / Auger-hole, trou de 
tariere, ni . ; screw-auger, tariere a, Jilet , /., pergoir en 
82‘irale , m. 

aught (o:t), n. Quelque chose ; quoi que ce soit ; 
rien, tout, to. For aught I know, pour ce que je sens , 
autant que je sache. 

augment (org'ment), v.t. Augmenter, accroitre. 
v.i. S’augmenter, s’accroitre. n. ('orqmant) Accrois- 
sement ; ((tram.) augment, m. augmentation, n. 
Augmentation,/ augmentative, u. Augmentatif. 

augur ('o:qoj), v.t. and t. Augurer, presager. n. 
Auguie, m. augural ('o:ajudrjl), a. Augural, au- 
gurship, u. Charge daugure, / augury, n. Auguie, 
to. Of good augury, de ton auguie. 
august (o:'qAt>t), a. Auguste. 

August ( oiyost), n. AoCit (month), to. 
Augustan (cu'qAsUn), a. D'Augusto. Augustan 
coufession, confession d’ Augsbourg, f. 

Augustin (o:'q as tin), n. Augustin, m. Augusti- 
nian (-'Union), a. Augustin, 
auk. (o:k), n. Fingouin, in. 
aulic ('o:iik), a. Auhque. 

aunt (u:nt), n. Tante, / Great-aunt, grand’tante. 
auntie, n. ( colloq .) Tatau, / 
aura ('o:ra), n. Kxhalaison, / 
aural ('o:rol), a. De i’oreille. Aural surgeon, 
aurisfs, to. 

aureate (o:riot), a. Qui ressemble 4 lor; d’or, 
dote. 

aurelia (o:'ri:lia), n. Chrysalide, nymphe, /. 
auricle ('o:nkl>, n. Auricule, /., pavilion de 
1'oreiUe. to., oreillette (of the heart), / auricula 
(oi'rikjulo), n. Auricule; {pop.) oreille d'ours, f. 
auricular, a. Auiieulaire. auricularly, adv. A 
Pomlle. 

auriferous (o:'riforos), a. Aunfere. 
aurist (’o:rist), n. Aui iste, m. 

Aurora (a:'iooro), n. Aurore,/. Aurora Borealis, 
aurore bora tie. auroral, a. Da u tore. 

aurum ('o:r<mi), n. (Chem.) Or, to. aurous, a. 
D’or. 

auscultation (aiskol'tcijan), n. Auscultation, / 
auspice ('o:spis), n. (u su,. in pi) Auspice, m. 
Under the auspices of, sous les auspices de. auspi- 
cious (oi'spijos), a. De bon augure, propice, favo- 
rable. auspiciously, adv. Sous d’heureux auspices, 
auspiciousness, n. Aspect favorable, in., heureux 
auspices, in.pl. 

auster ('o:staa), n. Auster, autan, vent du midi, 
m. 

austere (o:s'ti;u), a. Austere, Apre. austerely, 
adv. AustArement. austereness or austerity (01 
'steriti), n. Austerity / 
austral ('omtrol), a. Austral. 

Australian (ms'treilhm), a. and n. Australien. 
Austrian ('o:stn«m), a. and n. Autrichien, to., 
Autrichienne, / 

authentic (o:'0entik) or authentleal. a. 

Authentique. authentically, adv. Authentique- 
meat, authenticate, v.t. Authentiquer, coustater, 
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Atablirrauthentlcitede. authentication, n. Preuve 
d authenticity, / authenticity (o-.Oen'tisiti), n. Au- 
thenticity,/ 

author ('o: 0 aj), n. Auteur, m. authoress, n. 
Auteur, /, femme auteur, /. 

authoritative (oi'Oaritativ), a. D’autority, 
revetu d’autonte ; imperieux. authoritatively, 
adv. Avec authority, en maitre. authoritativeness 
n. Air ou ton d'autority, m, authority, n. Autorite, 
/. ; source, / To have from good authority, Unit de 
bonne source, authorization (-'zeijan), n. Autorisa- 
tion, / authorize ('o: 0 draiz), v.t. Autoriser. 

authorship ('o:0oijip), n. Profession ou quality 
d auteur; {colloq.) paternity, / The authorship is 
unknown, V auteur est inconnu. 

autobiographer (o:tabai'ografaj), n. Auto- 
biographe. autobiographic (oitobaio'gnefik) or auto- 
biographical, a. Autobiographique. autobiography 
(-bai'ografi), n. Autobiograplne, / " 

autocar ('oitokuu), n. Automobile, to. 
autochthon (o:'tok0on), n. (pi. autochthones) 
Autochtone. autochthonous, a. AutoehUme. 

autocracy (or'tokrosi), n. Autocratie, / 
autocrat ('o:tokrajt), n. Autocrate, to. autocratic 
(o:to'knetik) or autocratical, a. Autoeratique. auto- 
cratically, adv. AutooratiquemeDt. 

auto-da-fe (o:touda:'fei), n. (pi. autos-da-fA) 
Autodafe, in. 

autogenous (oi'todsanos), o. AutogAne. 
autograph ('o:tagia.'f), n. Autographe, to. v.t. 
Autogiapluer. autographic (-'graTik) or autogra- 
phical, a. Autographe. autography (r:'togrofi), n. 
Autographie, / 

automatic (o-.td'maptik) or automatical, a. 

Automatique. automatically, adv. Automatique- 
ment. automatism (o:'tomotizm), n. Automatic, / 
automatist, n. Automatiste, m. automatize, v.t. 
Autoinatiser. automaton, n. ( pi. automata) Auto- 
mate, w. automatous, a. Automatique. 

automobile (o:'tomobi:l), n. Automobile, to. 
automobilism, n. Automobilisme, to. automobilist, 
n. Automobiliste. 

autonomous (oi'tonomas), a. Autonome. 
autonomy, n. Autonomie,/ 
autopsy ('oitopsi), n. Autopsie, /. autoptic 
(o:'toptik), a. Antoptique. 

autumn ('o:tom), w Automne, to./ autumnal 
(oi'tAinnol), a. Aulomnal, d’autonme ; n. Plante 
auloimiale, / 

auxiliary (oig'ziljori), o. and n. Auxiliaire, to. 
avail (o' veil), v.t. Setvir; profiler, v.t. Prohter. 
servir. To a\ail oneself of, se servir de. n. Serxice, 
avantage, m., utilite, j. Of what avail is it 1 ? a quo 1 
sert de? to be of no avail, n« semi a rien. available, 
a. Disponible. valable. availableness or avail- 
ability, n. Efficacite, validite, / availably, c ulv. 
Utilement, avec piolit. 

avalanche ('a;volu:ntJ, -nj), n. Avalanche, / 
avarice ('oevons), n. Avarice, f. avaricious 
(wvj'uJos), a. Avaie, avaricieux. avariciously, ado. 
Avec avarice, en a\are. 
avast (o'vmst), int. ( Xaut .) Baste ! tiens. 
avat&r ('acvotcr.a), n. Avatar, m. 
avaunt (a'vomt), inf. Va-t-en ! arriyre ! 
ave ('em), n. Avy, to. Ave Maria, avt Maria, m. 
avenaceous (aevo'neiJ«>s), a. Avcnace. 
avenge (a'ven3), v.t. Venger. To avenge oneself, 
se venger (de or stir), avenger, n. Vengeur, to., 
vengeresse, / avenging, a. Vengeur, «., venge- 
resse, / 

avens ('ivvom), n Benoite, / 
avenue ('a?\\mju:), n. Avenue,/., boulevard, to. 
aver (o'vou), v.t. Aflirmer. 
average ('aivarid3), n. Moyenne, /, prix nioyen, 
terme inoyen, to.; mercuriale (des grains); (Naut.) 
a vane, / Above the average, au-dessus du commun; 
free of average, franc d'avane ; general averages, ai aries 
comvmncs ; onan average, en moyenne, Vun duns I’autre ; 
paiticular a\eragcs, a varies particulicics ; petty aver* 
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ages, menues avaries. a. Commun, moyen. v.t. 
Prendre la moyenne de. v.i . Revenlr terme moyen 
&, donner une moyenne de. 
averment (d'vaumant), n. Affirmation, /. 
averse (a'vaus), a. Oppose (&), qui a de l’cloigne- 
ment (pour), ennemi (de). To be averse to, il me 
ripugne de. aversely, adv. A contre-coeur. averse- 
ness or aversion, n. Repugnance, aversion, /. 
avert (o'vaut), v.t. Detourner, ccarter. 
aviary* ('eiviori), n. Voli&re, /. 
aviation (eivi'eijan), n. Aviation, /. aviator 
('eivieiter), n. Aviateur, pilote, m. 
avidity (a'viditi), n. Avidit6, /. 
avocation (sevo'keifcn), n. Distraction, occupa- 
tion, f. ; metier, m. 

avoid (o' void), v.t. ^Iviter. *v.i. Se retirer, 
s’esquiver. avoidable, a. Qu’on peut eviter. avoid- 
ance, n. Action d’eviter, /. 

avoirdupois (aevoidju'poiz), n. Poids du 
commerce, m. 

avouch (o'vautf), v.t Aflirmer, declarer, 
avow (a'vau), v.t. Avouer, confesser, declarer, 
avowable, a. Avouable. avowal, n. Aveu, in. 
avowedly, adv. De son propre avejj, ouvertement. 

avulsion (a'vAlJan), n. Avulsion, separation, /., 
arrachement, m. 
await (o' weit), v.t. Attendee, 
awake (a'weik), v.t. IiJveiller, reveiller. v.i. 
S’eveiller. a. EveiUA Wide awake, bien , eveilU. 
awaken, v.t. ( past awoke, p.p. awakened) Eveilier, 
reveiller. awakening, or aw akenment, n. R6veiL.m. 

award (o' wo: jd), v.t. Decerner, adjuger. n. De 
cision, /., jugement arbitral, m., sentence, /. 

aware (o'wsoa), a. Qui sait; instruit. To be 
aware of, savoir, itre instruit de; not to be aware, 
ignorer ; not that 1 am aware of, pas queje sache. 

• away (a'wei), adv. Absent ; loin, au loin. Away ! 
en avant ! arriere! loin de vxoi! loin d'tcif Avay 
with you, allez-vous-en / right away, partez! en route! 
they are all away, ils sont tons absents ; to go away, 
sen alter ; to send away, renvoyer ; to talk away, 
parler toujours ; to take away, enlever. 

awe (o:), n. Crainte, terreur, /., respect, m. To 
strike with awe, frapper de terreur , terrijier, to stand 
in awe of, craindre, redouter. *v.t. Inspirer du respect 
a; imposerd. aweless, a. Sans crainte ; courageux, 
intrepide ; impudent, eflronU. awestruck, a. Frappe 
de terreur, terrifie. 

aweather (o'wefoi), adv. (Naut.) Au vent, 
aweigh (a'wei), adv. (Naut.) Pendaute, derapee(of 
an anchor). 

awful ('orful), a. Terrible, redoutable ; solennel, 
imposant. awfully, adv. Hornblement, ternble- 
ment ; diablernent. It was awfully dull, cetait d’une 
tristesse mortelle. awfulness, n. Crainte, /. ; carac- 
tere terrible, m. ; solenmte, /. 

awhile (a' wail), adv. Pendant quelque temps ; 
un instant, un peu. Wait awhile, attendez un peu. 

awkward ('orkwaid), a. Gauche, maladroit ; 
malencontreux, f&cheux, embarrassant. awkwardly, 
adv. Gauchement, maladroitement, mal d propos. 
awkwardness, n. Gaucherie, maladresse, /., em- 
barra*, m. 

awl (oil), n. Alfene, /. ; poingon, m. awl-maker, 
». Alenier, m. awl-shaped, a. En alene. 

, awn (o:n), n. ( Bot .) Barbe, arete, /. awned, a. 
A barbes. 

awning; ('o:nig),n. Tente, banne, Mche,/.; ( Naut .) 
tendelet, m. 

awoke ; past [ awaken ). 
awry (a'rai), a. and adv. De travers. 
axe (seks), n. Hache, cognee, /. 
axil ('seksil), n. (Bot.) Aisseile, f axlllar or 
axillary, a. Axillaire. 

axiom ('seksiom), n. Axiome, m. axiomatio or 
axiomatical, a. Axiomatique. 
axis ('seksis), n. (pi. axes) Axe, m. 
axle ('aeksl), n. Arbre, essieu, m. axle-box, n. 
Boite d’essieu, /. axle-tree, n. Essieu, to. 
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ay or aye (l) (ai), adv. Oui, e’est vrai ; aye, aye ! 
(Naut.) bon quart ! n. Affirmation, oui, m. ; (pi.) 
voix pour, /.pi. 

aye (^) (ei), adv. Toujours. For aye, ci jamais , 
pour toujours. 

azalea ( a'zeilia), n. Azal6e, f. 
azarole ('se^orol), n. Azerole, f. 
azimuth ('sezimeG), n. (Astron.) Azimut, to. 
azote (o'zout ),n. (Chem.) Azote, m. azotic (o'zotik), 
a. Azotique. 

azure ('a* 30 j), n. Azur, m. Azure stone, lazulite, 
/., lapis lazuli, in. a. D’azur. v.t. Azurer. azured, 
a. Azur6. azunne, n. Azuriue, /., pierre d’azur, /. 
azurite, n. (Mm.) Azurite, f. 
azygous ('iczigos), a. (Physiol.) Azygos, 
azyme ('aezim), n. Azyme, m. Azymite (*mait), 
n. Azy mites, m. azymous, a. Azyme. 
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B, b (bi:), n. La seconde lettre de I’alphabct, m. ; 
(Mus.) si, to. B flat, si be mol ; B natural, 6i bhaire; 
he doesn’t know a B from a bull’s foot, tl ne sait ni 
A ni B. 

baa (bar), v.i. Beler. «. B61ement, m. 
babble (birbl), v.i. Babiller; gazouiller, jaser ; 
(fig ) murmurer (of a stream), n. Babil, caquet; 
(fig.) murmure, m., jaserie,/. babbler, n. Babillaid, 
to., babillarde, /. babbling, a. Babillard. 
babe (i>eib), n. Enfant nouveau-n^, petit enfant, m. 
Babel ('beibol), n. Babel, f. 
baboon (ba'burti), n. Babomn, to. 
baby ('betbi), n. Bcbe, m. Jiaby linen, layette,/. 
babyhood, n. Premiere enfance, /. babyish, a. 
Enfantin, de petit enfant. 

Babylonian (bsebi'louni.m), Babylonic (-'lo 
mk) or Babylonish, a. Babylonien ; n. Baby- 
lonian, to., Babylomeniie, /. 
baccalaureate(bjekD'lo:n.it),TO. Baccalaur^at,7n. 
baccarat ('bu*kera), n. Baccarat, m. 
bacchanal ('b^ekdiidl) or bacchanalian 
(ba.*ka'neiliau), a. Bacliiaue. n. Iviogue, bouveur, 
w. bacchanalia or bacchanals, n.pl. Bacchanales, 
/.pi. bacchant ('ba^k^nt), n. Pi6tie ou adorattnir 
de Bacchus, m. bacchante (bo'kamti), ». Bacchante, 
/. bacchic, a. Bachirpie. 
bacchius (b^'kaios), n. (Pros.) Bacchius, to. 
bacciferous (b«*k'siforos), a. (Bot.) Baccifere. 
bachelor ('baetjdldj), n. C^libataire, garcou ; 
bachelier (of arts), in. Bachelor of Science, hachther 
h sciences, m. bachelorhood or bachelorship, n. 
Celibat ; baccalaureat (ul aits etc.), in. 

back (biek), n. Dos ; derri6re ; re vers (of a hill 
or embankment), to. ; reins, vi.pl At the back of, 
derneie ; at the back of the house, derrUre lamaisun ; 
back of a chair, dos ou dossier de chaise, in. ; back of a 
chimney, fond de chemmee, to. ; back of the stage, 
fond du thedtre , m. ; back to back, dos d dos; behind 
his back, par derriere , derriere son dos ; on the back 
of (a letter etc.), ait verso; to bieak someone’s back 
casser les reins a quelqu'un; to fall on one’s back’ 
tomber d la renverse ou sur le dos ; to set a man’s back 
up, writer quelqu un ; to turn one’s back on someone 
tourner le dos a quelqu'un; when his back is turned’ 
quand il a le dos tournt adv. En arn^re ; de ret our* 
rentr6. A few years back, il y a de cel a qudques 
annees; to be back, itre de retour; to call back 
rappeler; to come back, revenir; to fall back upon’ 
recounr d, se replier sur ; to give back, rendre ; to go 
back, retourner; to send back, renvoyer; to trace the 
matter further back, pour prendre la chose de plus 
haut. v.t. Soutenir, appuyer ; endorser (a bill etc.) ; 
(Betting) pailer pour; (Naut.) coifler, masquer; 
empenneler (anchors); faiie reculer; lenverser. v.i. 
Reculer ; nager d culer. To back out of, se didire ou 
se tirer de ; to back up, appuyer, recommander, venir d 



bacon 

Vaide de. backbite, v.t. M6dire de, calomnier. 
backbiter, n. MAdisant, detracteur, ealomniateur, 
to* backbone, n. Epine dorsale ou du dos, /. To 
have no backbone, n' avoir pas de force de caroctere ; to 
the backbone, jusqu’d la moelle des os. backdoor, n. 
Porte de demure. /. backer, n. Partisan, second ; 
parieur pour, m. baok-firing, n. Re to urs de flamme, 
f.pL backgammon, n. Trictrac, m. Backgammon* 
board, trictrac, nu back-garden, n. Jardin de 
derrtere, m. background, n. Arriere-plan, fond, 
in. ' back-handed, a, Donne avec le revors de la 
main ; adv. Avec le rovers de la main, back- 
kitchen, n. Arri6re-cuisine,/. backing, n. Mouve- 
ment en airiere, recul ; remplage, m. back-lash, n. 
Jeu des dents, m. back-pregsure, n. Contre- 
pression, /. back-room, n. Chambre de derrtere, /. 
backside, n. Dernere, to. backsight, n. Ilausse 
(of tire-arms),/, backslide, v.i. Apostasier, retom ber. 
baokslider, n. Apostat ; renegat ; re laps, nu back- 
sliding, n. Iniidelitc, a]K>stasie, rechute, /. ; a. 
Rebel le, apostat. backstairs, n. Escaherde service, 
to. Backstairs influence, viences secretes, backstays, 
n.pl. (Na ut.) Galhaubans, m.pl. back-stitch, n. 
ArriAre-pomt, m. back-stroke, n. Coup de revere, 
contre-coujp, in. backward or backwards ('biekwojdz), 
a. Amerc, en retard, en arnere; lent, tardif, pen 
empresse. To be backward (in studies), Ure fort pen 
ava nee ; adv. A reculons ; en arnere ; 4 la ren verse ; 
& re hours. Back wan! and forward motion, mouvevient 
de va et vient ; to fall backward, tomber d la run verse ; 
to walk backward Rnd forwaid, se promener de long en 
large, backwardation (btekwai'dei^n), n. Dejiort, 
to. backwardly, adv. En arriere, A contre-eceur. 
backwardness, n. Elat arnere, peu de progres, in. ; 
repuguance, lenteur, /. backwater, u. Eau entice, 
f. ; contre-courant,m. backwoodsman, n. Habitant 
ies bois, to., homme de frontiere. back-yard, n. 
Oour de dernere, /. 

bacon ('beikon), n. Lard, to. To save one’s 
bacon, sauver sa jteaii, sc tirer d' affaire. 

bacterial (Uek'tiorial), a. Bact6rien. bacteri- 
ology (beektiari'olad3i), n. Bactcriologie, /. bacter- 
ium, n. Bacterie, /. 

bad(baid), a. {comp, worse, superl. worst) Mauvata ; 
m^chant; g£te; malade (of health); triste, mal- 
heureux, fAcheux. Bad cold, gros rhume , in. ; bad 
money, fausse vwnnaie, f. ; that is too bad, cent tivp 
fort ; to go bad- se otter; to go to the bad, toumer 
mal ; to have a bad Unger etc., avoir mal au doigt etc. 
bade, past [bid]. 

badge (biedj), n. Marque, plaque, f. ; brassard ; 
Bigne, symbole, m. v.t. Marquer d’une plaque. 

badger ('bied3aa), n. Blaireau.m. v.t. Harceler. 
badger-legged, a. A jambes de blaneau, 
badly ('Uedli), adv. (comp, worse, sujierl. worst) 
Mal; gribvetneut, fort, beancoup. Badly dressed, 
mal mis; to be badly off, ttre dans la gtne ; to be 
badly off for, avoir grand besoin de. badness, n. 
Meehancete,/., mauvais elat, to. 

baffle ('biefl), v.t . Dejouer, d^router, reudre 

inutile; dcconcerter, confondre. 

bag (ba*q), n. Sac, in. ; bourse, /. ; cornet (of paper), 
wu Carpet-bag, sac de voyage , to. ; game-bag, gibeettre, 
} ; with bag and baggage, avec nrmes et bagage. v.t. 
Mottre en sac ; (col log.) voler, chiper (to steal), bag- 
ful, w. Sacliee,/., sac plain, in. bagman, n. Comuns- 
voyageur, in. 

bagatelle (bieqa' tel), n. Bagatelle,/, 
baggage flragids), n. Bagage, to. To pack up 
bag and baggage, plier bagage. baggage-wagon, «. 
Fourgon, in. 

bagging ('bceqiq), n. Toile A sac, /. 
bagnio ('bsenjou), n. Maisou de bains; bagno des 
esclaves, to. 

bagpipe ('bceqpaip), n. Cornemuse, /. v.t. 
Masquer, coifl’er. bagpiper, u. Joueur de corne- 
muse, TO. 

bah (bas), inf. Bah. 

bail (l) (beil), n. Caution, liberty sous caution, 
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/. On ban, sous caution ; to ban out, to find bail for, 
Journvr caution pour. v.t. Donner caution pour, 
bail-bond, n. Caution,/. 

bail (2) or bale (3) (beil), v.t. Vider (l’eau) ; viaer 
1 eau d (un bateau). 

. bailiff ('beiliO, n. Huissier; garde de commerce; 
bailli; (Chun. Isles) chef-magistrat, rru Farm bailiff, 
rtgis&eur. bailiwick, n. Bailliage, m. b ailmen t, a. 
Dep<it, nantiHsemeut, gage, m. 

bairn (beoan), n. Enfant. 

^b air am (bai'rarm), n. ( Mohammedanism ) Ritira.m | 

bait (beit), v.t. Amorcer (a hook); donner & 
manger A, faire reposer (a horse); faire combattre 
(bulls) ; (fig.) harceler, tourmenter. v.i . Se rafraichir 
(on a journey), n. Amorce, /., appat; refraichisse* 
ment, to. To take tlie bait, mordre a i’hamecon. 
baize (beiz), n. Serge, /. ' 

bake (beikX v.t. Cuire au four, faire cuire. v.4* 
Cuire au four, boulanger. bakehouse, n. Fournil, 
to., boulangerie, /. baker, n. Boulanger, to., boulan* 
gere, f. Baker s man, initron , to. ; baker’s shop 
boulangerie, /. bakery, n. Boulangerie, /. baking 
n. Cuisson, to. ; fournce (batch), /. Baking-powder. 
poudre remplapint le levain. 

balance (’badans), n. Balance, /. ; equilibre; 
balancier (of watch), to. Balance of an account, 
solde de compte , to. ; to lose one’s balance, perdre 
l equilibre ; to strike a balance, ctablir une balance 
arriter le compte. v.t. Balancer ; poser. To balance 
up, arriter, regler. v.i. Se balancer ; (fig.) hesiter. 
D^lAnccr, n. Personne qui balance, /. balance- 
sheet, n. Bilan, to balance-weight, n. Contre- 
poids, to. balancing, n. Balancemeut, m. 
balcony ( baelkem), n. Balcon, m. 
bald (boild), cl Chauve ; (fig.) plat, sec, nu (of 
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baldachin (’boildakin), -n. Baldaquin, to. 
balderdash (’boddoadad), n. Galimatias, fafcras, 
to. 

bald-head (’boildhiKi) or bald -pate. n. T6te 

chauve, /. baldly, adv. Pauvremeut, platement. 
see hement. baldness, n. Calvitie ; (fig.) platitude 
scclieresse, f. ^ * 

baldric Cbo:ldrik), n. Baudrier, m. ; (Jig.) 
ceinture, f. 

bale (1) (bell), n. Bade, /., ballot, to. v.t. Em* 
bailer. 

bale (2) [bail (2)). 

bale (3) (beil), n. Calamity douleur,/. baleful, a. 
Smistre, funeste. balefUlly, adv. D’une maniere 
fune.ste. balefulness, n. Nature funeste, /. 

balk or baulk (Work), n. Poutre, bille, /. ; (fig.) 
deception, con trotemps, mecoinjite, m. v.t. Frus* 
trer, contra ner, dejouer. 

ball (1) (boil), n. Balle, boule (snow); pelote,/., 
peloton ; boulet (cannon), in. ; (Billiards) bille ; (Cook.) 
boulette,/. ; (tilled with air) ballon, m. Ball of the eye, 
prundlc ; of thread, itelot on de JU, m. v.i. Sepeloter 
(of snow), ball-bearings, n. Roulements k blllcs, 
to., roulements A galets, to. pi. ball-cartridge, n. 
Cartouche k balle, /. ball-cock or -valve, n. Robinet 
a tiotteur, to. ball-joint, n. Joint eph^rique, m. 

ball (2) (boil), n. Dal, to, ball-ioozn, n. Sn ip 
de bal, f. 

ballad (’bmlod), n. Ballade, romance, /. ballad- 
maker, n. Faiseur de ballades, to. ballad-monger, 
n. Marchand de ballades, to. ballad-opera, n 
Vaudeville, m. ballad-singer, n. Clianteur defi 
rues, to, 

ballade (bo'lmd), n. Ballade, /. 
ballast (’badost), n. I^est, in . ; (Rail.) ballast, 
nu In ballast, sur lest, v.t Lester ; ( Rail. ) ensabl er, 
empiorrer. ballast-heavor, n. D6lesteur, to. ballast- 
hole. rv. Ballastiere, f. ballastage, n. Ballast&ge ; 
droit de lestage, to. ballaster, n. Terrassier, nu 
ballasting, n. (Rail.) Ensablement, empierrement: 
( Naut .) lestage, to. 

ballet ('bselei), n. Ballet, m, ballet- girl, % 
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ballista 

(Principal) Danseuse, ( Chorus ) figurante, /. ballet- 
master, n. Directeur des ballets, to. 

ballista (ba'lisba), n. (pi. balliatse or ballistas) 
Baliste, /. ballistics, n. Balistique, /. 
balloon (ba'luin), n. Ballon, aerostat, m. 
ballot ('bielat), n. Boule, /. ; bulletin, scrutin, to. 
By ballot, au scrutin ; second ballot, second tour de scru- 
tin, balluttage , m. v,i. Voter au scrutin. ballot-box, 
n. Urnedu scrutin,/. balloting, n. Vote au scrutin, 
to. ballot-paper, n. Bulletin de scrutin, to. 

balm (ba:m), n. Baume, m. ; melisse, /. v.t. 
Parfumer. balmy, a. Embaunie, parfume. 

balsam ('bo: lsem), n. Baume, to. balsamic (b<d 
'scemik) or balsamous ('boilsmuas), a. llalsamique, 

m. balsamine, n. Balsamme, /. balsam-tree, n. 
Balsamier, baumier, to. 

baluster ('badastaa), to. Balustre, to., rampe (of 
a staircase), /. balustered, a. A balustres. balus- 
trade (bades'tmd), n. Balustrade, /. 
bamboo (btem'bu:), n. Bambou, to. 
bamboozle (baem'buzzl), v.t . (colloq.) Tromper, 
duper, enjoler, enfoncer. bamboozlement, n. En- 
jolement, m., duperie, /. 

ban (bten), n. Ban, to. ; interdiction, malediction, 
/. Bans of marriage, bans de manage ; under the ban, 
a uban. v.t. Anathematiser, maudire, interdire. 

banal ('beinal), a. BanaL banality (be'naditi), ». 
Banalite,/ 

banana (ba'naina), to. Banane, /. banana-tree, 

n. Bananier, to. 

banco ('baegkou), a. Banco, monnaie de banque. 
band (1) (b»nd), n. Bands. /., lien ; ruban, tiu ; 
raie, /. v.t. Bander ; liguer, reunir en troupe. t?.i. 
Se liguer. 

band(2)(baend), n. Musiquo, band e,/.; orcbestre, to. ; 
tioupe,/. bandmaster, n. Chef tie musique, to. band- 
stand, n. Kiosque, m. bandsman,?!. Musicien, to. 
bandage ('b*eudid 3 ), nJ Bandeau ; ( Surg .) bandage, 

m. bandage-maker, n. Bandagiste, to. 
bandanna or bandana (bten'daena). n. Fou- 
lard, TO. 

bandbox ('bamdboks), n. Carton, to. 
bandelet ('bwndeldt), n. Bandelette,/ 
bandit ('bandit), n. (pi. bandits or banditti, 
bivn'diti) Bandit, to. 

bandog ('bamdoq), n. Chien de garde, to. 

bandoleer or bandolier (bamdo'lioa), n. Ban- 
doulicre, /. 

bandy ('bsendi), v.t. Renvoyer; eclianger; se 
renvoyer. To bandy words, se renvoyer des jmroles. 
v.i. So disputer. n. Crosse, f. a. Tortu. Bandy 
leg, jarribe tortue, /. bandy-legged, a. Bancal. 

bane (bein), n. Poison ; (Jig.) fleau, m. bane- 
berry, n. Herbe de saint Cluistophe, /. baneful, 
a. Pernieieux, funeste, nuisible. banefully, ado. 
Nuisiblement, funesternent. 

bang (baeq), n. Coup, grand bruit, m., detonation, 
/. v.t. Rosser, etriller. To bang a door, fermer la 
ports uvec bruit, mt. Pan ! pat‘ ! 
bangle ('btvqql), n. Porte- bonheur, bracelet, m. 
banian [banyan]. 

b anisb (' bam 1 $), v, t. Bannir, exiler. banishment, 

n. Banmssement, exil, m. 
banister [baluster]. 

bank (1) (bajqk), n. Rivage, bord, m . ; berge ; rive, 
/. ; terrasse,/., remblai, talus, to. ; banc (de sable, de 
gazon, etc.), vi. ; digue,/.; (Coal -mm.) carreau, to. 
v.t. Terrasser. 

bank (2) (bivgk), n. (Comm.) Banque, /. Branch 
bank, banque a succursale, f. ; savings-bank, caisse 
d'epargne, f. v.t. Encaisser (de l’argent). To bank 
with, avoir pour bawiuier. bank-book, n. Livret 
de banque, to. bank-clerk, n. Coimms de banque, 
to. banker, n. Banquier, to. banking, n. La 
banque, /. Banking house, maison de banque , m. bank- 
note, n. Billet de banque, to. bankrupt, a. Failli, 
en failli te, en banqueroute ; (fig.) mine; v.t. Mettre 
en failhte, miner; n. Banqueroutier, to., banque- 
routi^re, /. ; failli, to., failiie, /. To be bankrupt, ttre 


bargain 

en faillite ; to become bankrupt, faire faillite. bank- 
ruptcy, «. Banqueroute, faillite, /. Court of bank- 
ruptcy, cour des Jaillites, /. 

banner ('bwuiaa), n. Banniero, /. bannered, a. 
Avec des bannteres, garni de banni6res. banneret, 
n. Banneret, m. 

bannock ( bcenak), to. G&teau d’avoine, d’orge, 
etc., to, 
banns [ban]. 

banquet ('baqjkwot), n. Banquet, festin, to. v.t. 
Donner un banquet a. v.i, Bauqueter, festiner, faire 
festin. banqueting-room, n. Halle do banquet, /. 
banquette (bu'ket), n. (Fort.) Banquette,/, 
banshee ('b«i*nshi:) [ 1 r. J, n. FanUimo, w. 
bantam ('ba*ntam), to. Coq do Bantam, to. 
banter ('brente-i), v.t. ltailler, badiner. n. 
Bad inage, m., raillerie, /. banterer, n. Railleur, to., 
rai Reuse,/. 

bantling ('baentliq), to. Poupon, bambin, mar- 
mot, m. 

banyan ('btvnjan, 'beenian), a. and n. Banian, to. 
baptism ('bmptizm), n. Bapteme, w. baptismal 
(baq/tizmal), a. Baptismal, baptist, n. Baptiste, to. 
baptistery, n. B&ptistero, to. baptize (Ucp'taiz), 
v.L Baptiser. 

bar (bau), n. Barre, /.; (Law etc.) barreau, parquet, 
m « 1 (fig-) bai n6re, /. ; obstacle, empechemont, m . ; 
burette, /. , comptoir, bar (in pu blic-liouses) ; ( Jmw) banc 
des accuses, to. ; (Mus.) mesure, /. Cross-bar, Inure 
tmnsversale , /. ; bar iron, fer en barres, to. ; horizontal 
bar, poutre horxzontale, f ; parallel bars, banes paral - 
hits, f.pl. ; prisoner at the bar, accuse, to. ; to be called 
to the bar, etie inscrit au tableau , itre regu avoatt. v.t. 
Barrer, empechor; exclure; interdire, defendre. To 
bar the door against, barrer la jwrte contre, eiclnre. 

barb (1) (baab), «. Barbo, /. ; pointe (of an 
arrow etc.),/. ; barbe, arfite (of corn etc.), /. 
barb (2) (bomb), n. Barbe, che\al de Barbaric, to. 
barb (3)(bo:ab), v.t. Burder (a liorse); armer (an 
anow etc.). 

barbarian (bau'bsaiion), a. and n. Barbaro. 
barbaric (bai/ba-rik), a. Barliare. barbarism ( bu:j 
berizm), n. Barbarie, /. ; (Gram.) barbai isme. in. 
barbarity (bau'btenti), n. Baibarie, cruaute, /. 
barbarize, v.t. Barbariser. barbarous ( baubdres), 

u. Bai bare. barbarousDess, n. Barbane,/. 
barbate ('baiibeit), a. (Hot.) Baibele, barbu. 
barbecue ('bu:abekju:>, v.t. ROtir (un animal) 

tout entier. 

barbed (buubd), a. Barbe le, barb6. Barbed wire, 
ronce urtificieUe, Jil-de-fer barbele. 
barbel ('liaubol), n. Bar beau, m. 
barber ('b<i:abea), n. Barbior, cotlfour, to. Barber’s 
block, tete a perruque, /. barber-surgeon, n. Clnrur- 
gien-barbier, to. 

barberry ('boubori), n. Epine-vinette,/. 
barbican ('barabikan), n. liaibacane, /. 
barcarole ( buukaroul), n. Barcaiolle,/ 
bard (baud), n. Barde, trouvere, m. bardic or 
bardish, a. Be barde. bardism, n. Bardisnu*, to. 

bare(bsaj), a. Nu, decouvert ; ( fig.) seul, simple ; 
pauvre. The bare necessaries, le sti lct nccessatie, in. 

v. t. D6couvrir ; depomller ; inettre ( \ nu ; tiror 
(swords) du fourreau. barebaok, adv. Adosnu. To 
ude bareback, monter nu chevaln poll, bareboned, 
a. Decharne. barefaced, a. A visage decouvert; 
6hont6, sansd^guisement. oarefacedly, adi*. Ouveite- 
ment, sans deguisement, ellrontement. barefaced- 
ness, n. Ett'ronten’H. /. barefoot, a. Nu-pnxls ; les 
pied mis. bareheaded, a. Nu-tete, la tete nue. 
barelegged, a. Nu-jambes, les jambes uus. barely, 
ado. A peine ; tout juste, simplenient, seulement ; 
pauvremenfc, chetivement. bareness, n. Nudite; 
pauvrete, mis6re, /., (Umdment, to. 

bargain ('bauoin), n. March6; accord, contrat, 
m • 5 (fig-) occasion,/. Into the bargain, par-dessus U 
inarche ; it is a bargain, c'tst cvnvenu, uuu chi cvndu ; 
to get the best of the bargain, avoir la meilleure juirt , ; 
to make a good bargain, fairs un bon marchc ; to strike 



'bath 


barge 

a bargain, oonclure un march i. v.t. Marchander, 
faire marchA. I did not bargain for that, je n* 
m'attendais pas d cela. bargainer, n. Personne qui 
marchande, /. 

barge (bauds), it. Barque, /. ; bateau, ehaland, 

m. ; allege,/, barge-board, n. Bordure de pignon, 
f. bargee (bau'dju) or bargeman, n. Batelier, in. 
barge-master, n. Patron de barque, to. 

barilla (bo'rito), n. Barille, /. 
baritone (buuitoun), a. De baryton. n. Bary* 
ton, m. 

bark (l)(bn:ik), to IScorce, /. ; tan, m. Peruvian 
bark, quinquina, m. v.t. Ecorcer, decortiquer. bark- 
pit, n. Fosse il tan,/. 

bark ( 2 ) (bank), n. Aboiement, m. His bark is 
worse than his bite, chien qui aboit ne mord pas. v.L 
Aboyer. 

bark (3) or barque (bank), to Barque, /., fcrois- 
mats, in, 

barker ( 1 ) ('bnukoj), n. ^corceur, to. 
barker ( 2 ) ('baukoj), to Aboyeur. barking, to 

Aboiement, m. 

bark -mill ('baukmil), to Moulin d ten, m. 
barky, a. Omeit d’ecorce. 
barley (ba:ili), to Orge, /. Pearl barley, orge 
eric, TO.; peeled or hulled tarley. orge mondi, m. 
arley-corn, n. Ginin d'orge, w, barley-sugar, n. 
Sucre d’orge, m. barley-water, to Tisane d'orge, /. 
barm (bourn), u. Levure, /. 
barmaid ('l*a:.imeid), n. Fille de comptoir, /. 
barman, n. (Jargon de comptoir, m. 

barn (bann), v. Grange, /. Barn-door fowls, 
viseanx de basse-conr , m.pl., volatile, ; bam floor, 
cure de giange ; barn owl, effraie, f. 

barnacle ('ba: makl), n. Bamache (goose), /; 
bolane, anatife(shell-flsh),m.;( pi., colloq.) besides, f.pl. 

barnacles ('baundklz), n.pL Morailles, f.pl. (for 
restive hoi ses). 

barometer (ba'romatai), n. Barometre, to. 
barometric (baro'metiik) or barometrical, a. , Baro- 
Inctnque. 

baron ('bivr.m), n. Baron ; (r/n»)mari, m. Baron 
of beef, double aloyau , in. baronage, n. Baronnuge, 
to. ; baronnie,/. baroness, n Baronne, /. 
baron efc('lwr*mot), n. Baronnet,m. baronetage, 

n. Corps des barounets, vu baronetcy, n Digmte 
de baron net, /. 

baronial (ba'rounial), a. Baronnial, sei^ueurial. 
barony (’b.rrvmt), n. Baronnie, /. 
barouche (h/m:(X n. Caliche, f. 
barrack ('Iwrak), v. (unu m pi .) Caserne, /. 
Barrack master, quart icr-maU re, to . 
barrage ('bu t id 3), u. Barrage, to. 
barrator (’bsrmtox), n. Personne ou marin con- 
ble de barn term, / barratrous, a. EntachA do 
raterie. barratry, to Baratene, /. 
barrel ('brrrol), n. Baril, in . ; gonne, caqne (of 
herrings etc.), f. ; coips (of pump); evlindre, tambour 
(of innebine); canon (of gun); bardlet (of clock), to. 
v t. Embsrilier, entonner, mettreen baril, eneaquer. 
barrel-bellied, a. A pros ventre, pan.su, ventru. 
barrollod, a. Entonn<\ encaquA; A baril ; A cylindro 
(of machines); ;Y canon (of fire-arms); homb<i (of 
roads). Double-barrelled gun, fusil a deux coups. 

barren (Iwron), a. Sterile, barrenly, adv. 
stcnlement. barrenness, n. Stcrilite,/. 

barricade (ba*ri'keid), n. Barricade,/ v.t. Barrl* 
cader. barricading, to Action de barricader, J . ; 
barricades, /.pZ 

barrier ('twrini), n. Barrli re, /. 
barring; ('bairiq), 7 rrep . Excepts, hormis, snnf. 
Barring a few, hnrmis quelqnri-uns, a quelques'uns pres ; 
barring mistakes, snuf rrrenr. 
barrister ('bfrristaj), to Avocnt, to, 
barrow (l)('bmrou), n. Brunette, /. ; brancard, 
TO. Hand-bat row, brancard, w., rivibre, f. 
barrow (2) ('bicrou), n. Tumulus ; tertre, m. 
barter ('Iki: ito.i), to Ecbange, troc; trafic, to, 
e.fc Troquer, ^changer, v.i. J&changer, faire ^change. 
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baryta Cba'raiW), n. Baryte, /. 
barytone 1 baritone], 

basalt (ba'so-.lt), n, Basalte, to. basaltic, a. 

Basal ttqne. 

bascule ('breskjul), n. Bascule,/, bascule-bridge, 

n v Pont-levis, pont a bascule, to. 

base (l)(beis), a. Baa, vil, indigne, m^prisable; 
lllegitime (of a child); de mauvaisaloi ; non precieux. 
de pen de valeur(of all metals, excppt gold and silver); 
faux (of coins), base-born, a. Batard. base-minded, 
a. Quial’amebasRe. basely, culv. Bassement, lhche- 
ment, vilement. baseness, n. Bassesse, lachet^, /. 

base (2) (beis), «. Base, /., fondement ; fond, to. ; 
(flfus.) basse, f . ; barres (prisoners’ base), f.pl. v.L 
Baser (sur). baseless, o. Sans fondement. base- 
ment, n. Soubasseipent ; sous-sol, to. 
*baahaw[PA(HA). 

bashful ('bmjful), a. Timide, modeste. bash- 
fully, adv. Modestement, timidemenfc. bashfulness, 
n. Timidity modestie, mauvaise honte, /. 

basic ('bpisik), a. ( Chem .) Basique. Basic slag, 
scories de dephosphorat ion, f.pl basicity, n. Basicite,/. 
basil ( 1 ) ('b*<czil), n. Basilic (herb), to. 
basil ( 2 ) ('bsezil), n, Basane (leather), / 
basilic (ba'silik) or basilicalj a. ( Anal ) 

Basiliquc. basilica, n, Basilique, /, basilioon or 
ba 8 ilicum, n. (Pharm.) Basil icon, basilicum, to. 
basilisk ('bsehilisk), n. Basilic, to. 
basin (beisanX n. Bassin; bol, m.; cuvette,/. 
Washband-basm, cuvette,/. 

basis ( belsia), n. {pi. bases) Base, /., fonde- 
ment, TO. 

bask (ba:sk), v.i. 8 e chauffer ; se coucher (devant 
le feu, au soleil, etc.). To bask in the sun, se chauffer 
au toleil. 

basket ('barskit), rt. Panler, to., corbeille, /. ; 
bournche (for fisli or game); hotte, /. basket-hilt, 
71 . Poi<;nee en coquillo, /. Basket-hilted sword, epee 
a poignee en co</uti/e. basket-maker, n. Vannier, to. 
basket-work, n. Vanuerie, /. ; clayonnage, wu 
bas-relief (ba:ra'li;0, n . Bas-relief m. 
bass ( 1 ) (beis), n. Basse; Itasse-taille, f. Double 
bass, contrt-basse, /. bass-voice, n, Voix de basso- 
tail le,/. 

bass ( 2 ) (bus), n. Tille,/. bass-wood, n, Tilleul 

d’Amerique, m. 

bass ( 8 ) (ba*s), n. Bars (fish), to. 
basset ( 1 ) (Twsat), n. Bessette (card game), /. 
basset (2) Tbiesat), n. Basset, to. 
bassinet (bivsi'net), n. Barcelonnette, /. 
bassoon (b^'sum), iu Bassou, to . bassoonist, 
n. Basson, vu 

basso-relievo (bar-relief]. 

bast (b;est). tj. Tille,/. 

bastard Pbsestaid), a. Bfttard ; ( fig.) faux. n. 
Batard, to., batarde, /. ; (bur) enfant naturel, m. 
bastardize, v.L Declarer batard. bastardy, to 
B atard iso, /. 

baste (beist), v.t. Arroser (la viande); (Jig.) 
batonner ; (Xecdlntsirk) b.1tir. 
bastinado (bn-Htincidou), v.i. BAtonner. to 

Bnstonnadc, f. 

bastion ('bicstian), n. Bastion, in. 
bat (bad), Ti. ( Cricket ) Bat, to., crosse,/. Off his 
own bat, par ses propres efforts. 

bat( 2 )(bn*t), to Chauve-souris,/. Batwing burner, 
bee a paptUon, nu 

bat(3)(ba, ba:t),n. BAt, tn, bat-horse, to Cheval 
de bAt, m. 

batata (bo’tn:ta). n. Patate, /. 

Batavian (bdteivion), a. Bateva to Batave. 
batch (budj), to Fotirnee ; (fig.) troupe, bande, 

/., tas, m. 

bate (beit), r.f. Ilabattre, rabaisser, diminuer, 
refraneber, cxccptcr. 

bath 0 »o:fl), to Bain, to. ; baignoire (utensilX /• 
Rbowcr-bath, douche, douche en arrosoir, f . ; sitz-batb, 
bain de sitge, to. ; tepid bath, bain Hide, m. ; the Order 
of the Bath, VOrdre d u Bain, to. ; vapour bath, bain 



bathe 

ie vapeur , on. bath-keeper or -attendant, n. Bai- 
gneur, on., baigneuse, f. bath-room, n. Salle de 
bam,/. bath-towels, n.pl. Lingo de bain, ra. 

bathe (bei5), v.t. Baigner; tremper, mouiller, 
Sponger ; bassiner. To ba'he a wound, bassiner une 
plaie. v.i. Se baigner. n. Baignade, /. To go for 
a bathe, alter se baigner . bather, n. Baigneur, on., 
baigneuse, /. bathing, n. Baignade; bain, on. 
8ea-bathing, bains de oner, vi.pl. bathing-drawers, 
n.pl. Caledon de bain,m. bathing-dress, n. Costume 
de bain, m. bathing-establishment, n. Etablisse- 
ment de bains, m. bathing-machine, n. Voiture 
de bains, voiture-baignotve, cabin e, /. bathing- 
resort, n. Station baln6aire, plage, /. hathing-tub, 
n. Baignoire, /. 

bathos ('beiOos), n. Pathos, m. 
bathymetry (bae'Gimatri), n. Bathometrie, 
bathymetrie, /. 

bating ('beitifl), prep. Sauf. 
batlet ('bietlot), n. Battoir, m. 
baton ('bicton) or batoon, n. BAton, m. 
batracnia (ba'treikia), n.pl. Batraciens, on.jol. 
batrachian, a. Des batraciens. 
batsman ('bsetsman), n. Batteur„-m. 
batta ('bseta), «. Supplement de solde, on. 
battalion (ba’tadien), n. Bataillon, on. 
batten (1) ('bfetan), n. Volige, latte, /. v.t. 
Fenner; engraisser, fertiliser; (Carp.) voliger. To 
batten down the batches, condamoier les panneaux. 
batten (2) ('bjetan), v.i. S’eDgraisser (de). 
batter (IX'becta.i), v.t. Battre en breche ; battre; 
delabrer, ebranler, demolir. To batter down, abattre, 
renverser, battre en mine. n. Pate, /. 
batter(2)('btetaa),ui. Avoir du bruit, n. Bruit, on. 
battering ('baitarm), n. Action de battle, /. 
battering-ram, n. Belier, ra. battering-train, n. 
Artillerie de si£ge, /. 

battery (’ba-tari), n. Batterie; action de battre 
en breche, /. * (Law) voies de fait, f pi. Field battery, 
batterie de campagne ; galvanic battery, pile galva- 
nique, f. 

battle ('bietl), n. Bataille, /., combat, m. Battle 
array, ordredebata ille, ra.; pitched battle, batailleraoune; 
to do battle, coonbattx'e; to give battle, hvier batadle 
v.i. Lutter, com battre ; (c olloq) bntailler. battle- 
axe, n. Hache d’aimes, /. battle-field, n. Champ 
de bataille, on. battle-cruiser, n. Cioiscurcuirasse, on. 
battledore (’bietldoaj), v. Raqucttc,/. 
battlement ('bailment), n. Creneau, on. v.t. 
Creneler. 

battleship ('batljip), n. Cuirass e, on. 
bauble ('bo:bl), n. JBabiole, bagatelle, /. Fool’s 
bauble, murotte de /ou, f. 

baulk [balk]. 

bavin ('twvm), n. Bourree, /., cotret, on. 
bawbee (b.u'bi:) (Sc.), n. Sou, on. 
bawd (bo:d), n. Prostituee, /. bawdiness, n. 
Obscenite, impudicitc, /. bawdy, a. Obscene, 
paillard Bawdy house, lieu de debauche, bordel , on. 

bawl (boil), v.i. Ci mr, brailler. v.t. ( pop.) Gueuler. 
n. Cri, braillement, on. 

bay (1) (bei), n. Baie, f . ; laurier, on. bay-tree, 
on. Laurier, on. 

bay (2) (bei), n. Baie, / , golfe (inlet of sea etc.), on. 
Bay salt, sel gods, on. 
bay (3) (bei), n. Ecluse /. 

bay (4) (bei), n. (Arch.)TiRW,f. Bavof joists, travee, 
f. bay-window, n. Fenetre on saillie o u 4 baie. /. 

bay C r >) (bei), 7i. Abois, ooi.pl. The stag stands at 
bay, le ccrf est a ux abois. v.i. Aboyer. To bay the 
moon, aboyer a la lune. 

bay (6) (bei), a. Bai. Dark bay, bai brun ; light 
bav, bai cluir. 

bayadere (bcuje'deai), n. Bayadere (Hindu danc- 
ing-girl), f. 

bayard ('belaid), a. Bai. n. Cheval bai ; (fig.) 
homme aveugle par l’amour-propre. bayardly, a. 
Aveugle, stnpide (of an action) ; adv. Stupideraent, 
aveugl^ment. 
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bayonet Cheianet), n. Baionnette, j. v.t. Tuer 
k coups de baionnette. Bayonet chaige, charge a la 
baionnette, f. 

bazaar (ba'zau), n. Bazar, on. 
bdellium (’deliam), n. Bdellium, on. 
be (bis), v.i. (past was, pi. were, p.p. been)- Etro; 
exister ; subsister ; y avoir, so trouver ; avoir ; iairc ; 
devoir, falloir. Are those his friends? sont-ce Id ses 
aviisf as it were, pour a insi dire; be it so, soit ; 
be that as it may, quoi qu'il en soit ; had it 
not been for, of exit ete ; he is asleep, il dort \ how 
cold your hands are! comma vous a vez les mains 
froides ! how is it that . , . ? comment se fait-il que 
. . . ? if it were not for, sans, nefut-ce ; if 1 were you, 
a vo tore place ; if that is the same to you, si cela vous ed 
egal ; is it to be wondered at if ... ? faut-il s’etonner 
si. . . ? it begins to be cold, il coonuience a faire froid ; 
it being cold, commeil faisaitfroid ; it is no matter, il 
oi importe, n’ionpnrte ; it is ten, il est dix heures ; it is to 
be hoped that, il est d e c perer que ; it is warm, cold, or 
fine, il fait chaud, froid, ou beau ; it were to be wished 
that, U snuit d desirer que ; I was to, je devais ; my 
hands are cold, j’ai froid auxonaiois; nobody is to know it, 
il faut quepersonnene lesache ; that is nothing to me, cela 
ne one fait rien ; that is not to be seen, cela ne se voil pas ; 
there is or there are, il y a, il est ; the title is to descend 
to his heir, le titre doit passer d son heoritier ; to be a 
witness, seo'vir de teonoioi ; to be better, valoir mieux, 
se poo'ter onieux ; to be cold, warm, thirsty, or hungry, 
avoir froid, chaud, soif, ou fatm ; to be mistaken, se 
tooonper ; to be right, avoir raison ; to be twenty years 
old, avoir vingt ans ; to be very well, se j/orter tres bien ; 
to be wrong, avoir tort ; union is strength, Vunionfait 
'a force ; what is the matter? qu'est-ce qu'il y at qu’y 
a-talt why is it that . . . ? pourquoi faxit-il <jue . . . ? 
you would take him to be forty, vous lui donneriez 
quarante ans. 

, beach (bi:t$), n. Plage, greve, /., rivage, m. v.t. 
Eehouer. 

beacon ('bikan), n. Phare, fanal, m. ; balise, f. 
v.t. Baliser, eclairer. beaconage, n. Droit de 
balise, on. 

bead (bird), n. Grain (de chapelet, de bracelet, 
de collier, etc.); globule, m . ; baguette, monture, / 
String of beads, collier , chapelet, on. ; to tell one’s 
beads, driller on tgrener son chapelet ; to thread beads, 
enjiler des perles. v.i. Perlcr. bead-roll, n. Linte de 
coux pour qui les pretres doivent prler, /. beadsman, 
oi. In berces.se ur, on., personne a out e’est le devoir 
de prier pour, bead-tree, n. Mclie, /., az&iarac, m. 
beadle (’biidl), n. Bedeau, suisse ; hulssier, on. 
beagle ('bi:ql), n. Chien courant, m. 
beak (bi:k), n. Bee, m. ; bigome (of anvil), f. ; 
(Naut.) 6peron, (slang) magistrat, m. beakful, ru 
Becquee, /. 

beaker ('bkkai), n. Gobelet, m., coupe, /. 
beam (bi:m), n. Poutre, /. ; timon (of a plough, 
carriage, etc ) ; balancior (of engine) ; fleau (of scales) ; 
rayon (light) ; (Naut.) ban (of anchor), m. Breadth of 
beam, largeur ; cross-beam, traverse, /. ; on her Warn* 
ends, sur le cote . v.i. Rayon Tier, v t. Lancer ou 
darder des rayons, beam-tree, n. Alisier blane, on. 
beaming, n. Rayonnement, on. ; a. Rayonnanb, 
radieux. beamless, a. Sans rayon, sans eclat, 
terne. beamy, a. Rayonnant, brillant ; massif. 

beau(br.n), n. FCve,/. Broad bean, grosse feve,f . ; 
French bean, haricot vert , m. ; horse bean, fiverole, f . , 
kidney bean, haricot blnnc. m. 

bear (1) (dsoj), n. Ours, m., ourse, /. ; (Stock Exch.) 
joueur k la bais.se, baissier, m. Great Bear, Grande Ourse ; 
polar bear, oursblanc. bear-baiting, n. Combatd’ours, 

m. bearberry, n. Raisin d’ours, in. bear-bind or 
bear-bine, n. Liseron des haies, m. bear-garden, 

n. Lieu pout- les combats d’ours, on. It was a regular 
bear garden, on yfa^sait un iapage &po uvantable. bear's- 
ear, n. Oreille d’ours, /. bearish or bearlike, a. 
D’ours ; brutal, grossier. bear-leader, n. Comae, on. 

bear (2) (bsaa), v.t. (past bore, p.v. borne) Porter, 
soutonir; endurer, supporter, souffiir, subir; avoir 
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produire (fruit etc.); enfanter ; donner naissance A ; 
J tenir; remporter. To bear away, emporter, rein- 
porter, ( Naut .) porter ; to bear down, entrainer, 
(Naut.) courir, arriver (, sur ); to bear fruit, porter 
fruit ; to bear off, emporter , enlever, remporter ; to 
bear oneself, se comport er, se conduire ; to bear out, 
maintenir , soutenir ; to bear sway, dominer , rfyner ; 
to bear the charges, payer Its frais ; to bear witness, 
temoigner; to bring to bear upon, poi'ter sur , melt re 
en jeu, braquer (a telescope etc.) sur; you will bear 
me out when I say that lie is ... , vous direz avec 
moi que. . . . v.i. Endurer, souffrir; porter, peser; 
avoir rapport (A) ; appuyer ; porter (sur) ; rapport er. 
Bear with me a little, un peu de patience ; to bear 
off the land, ( Naut .) courir au large ; to bear towards, 
« diriger mr ou vers ; to bear up, tenir bon, ne pas se 
laUser abaltre ; to bear upon, porter sur ; to bear upon 
(a question), avoir trait a ; to bear with, supporter, 
vndurer. bearable, a. Supportable. 

beard (bwjd), n. Barbe, /. ( hot .) arfite, barbe,/. 
v.t. Braver, ddfler, prendre par la barbe. bearded, a. 
Barbu, & barbe, barbeld. beardless, a. lmberbe. 
Beardless boy, blanc-bec, m. 

bearer ('beerai), n. Forteur, m., porteuse, /. ; 
(Arch.) support, in. Stretcher-bearer, bran card Ur, m. ; 
to be a good bearer, Ure de bon rapport (of trees etc.), 
bearing, n. ltapport: maintien, port, to., eonduite, 
relation,/., aspect, m.,portee; face,/.; (A rch.) support ; 
(Mech.) coussinet ; (Naut.) giseinent, m . ; (jd., Her ) 
armoines, f.pl. Ball-beari ngs, coussinets a. billes, m.pl. ; 
to lose one s bearings, perdre It nord ; to take one’s 
bearings, sorienter; with ball-bearings, monU sur 
billes. bearing -cloth, n. Robe baptismale, /. 
bearing-rein, n. Fausse rene, /. bearing-surface, 
n. Suriace d’appui, m. 

beast (bust), n. Bete, /. ; (Jig.) animal, cochon, m. 
Beast of burden, bete de soinme, f. ; to make a beast of 
oneself, s'abrutir; wild lieast, bete sanvage, f. boast- 
ings [beestings], beastliness, n. 8alete, salopene, /. 
beastly, a. Bestial ; sale, malpropre, degofitant. 

beat (but), v.t. (jxist beat, p.p. beaten) Battre; 
frapper; piler, broyer ; l’em porter sur ; fouetter (of 
rain, snow, etc.); se frapper (la poitnneetc.); se frayer 
(un chemin etc.). That peats all, cela depasse tout ; to 
beat about, chercher de tous cotts, (fig.) se torturer 
Vesprit ; to beat about the bush, toumer autour du pot ; 
to beat a retreat, Ixittre en rctraiie; to beat a wood, hilt™ 
un bois ; to beat liack or off, repousser ; to beat black 
and blue, meurtrir ; to beat down, abattre , diminuer; 
to beat in, enf oncer, faire entrer de force ; to beat into, 
faire entrer ; to beat out, aplatir, faire soitir; to beat 
the alarm, battre la genhule ; to beat the country, 
battre le pays ; to beat the reveille, Ixittre le icreil ou la 
diane ; to beat time, battre la mesure ; to beat to deal h, 
assonuner ; to beat up, battre, rebattre (game), fouetter 

S ;s etc.), v.i. Battre ; 6tre agite. To beat about, 
ut.) louvoyer ; to beat against, se battre centre; to 
t out to sea, gagner le large ; to beat up for soldiers, 
recruter des soldats. n . Coup, l>attement. ; son; itinA- 
raire, to. ; ronde (of policemen), /., parcours (of post- 
men etc.), m.; (Hunt.) battue,/. Beat of the drum, bat- 
terie de tambour , /. beaten, a. Battu. beater, n. 
Batteur ; (Sport) rabat.teur, m. ; batte, /., battoir 
(instrument), to. beating, n. Battement, m. ; rossee, 
correction, /. ; coups, m.pl ; battcrie, /. ; roulenient 
(of drums etc.), to. 

beatific (bua'tifik), a. Ben tin quo. beatification 
(binetifi'keijan), n. Beatification,/, beatify (bii'svti 
fai), v.t. B6atifier. beatitude, n. Beatitude, feli- 
city, /. 

beau (bou), n. Petit-maitre ; pr^tendant (lover), 
to. beauish ('bouif), a* Pimpant, yiegnnt. 

beauteous (T/juitios), a. (poet.) Beau, beau- 
teously, adv. Avec beauty, beauteousness, n. 
Beaute, /. beautifier ('bjuitifaiai), n. Personne ou 
chose qui embcllit, /. beautiful, a. Beau; (colloq.) 
niagnifique. beautifully, cuiv. Admirablement, par- 
faitement, beautify, v.t. Embellir, orner; v.i. 
8’embellir. beauty, n. Beauty, /. beauty-spot, n. 
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Mouche, /., grain de beauty, m. beauty-wash, n. 
Eau de beaute, /. 

beaver (bnvai), n. Castor; chapeau de castor, 
m.; visiere (of a helmet), /. 

becalm (be'kcum), v.t. Apaiser, calmer; (Naut.) 
abriter. To be becalmed, etre abrite, etre surpris par 
un lahne. 

became, past [become]. 

because (be'koiz), conj. Parce qua Because of, 
& cause de. 

beccafico (beko'fukou), n. Becfigue, m. 
bechance (be'tjcuus), v.i. Arriver. adv. Pai 
hasard. 

becharm (ba'tjaum), v.t. Charmer, ensorceler. 
beck (1) (bek), n. bigne (de doigt etc.), m. v.i. 
Faire signe (de doigt etc.), 
beck (2) (bek), n. Ruisseau, to. 
beckon ('beken), v.i. Faire signe (A), v.t. Faire 
sign© A, appeler. 

Decloud (b^'klaud), v.t. Couvrir de nuages, voiler. 
become (ba'kAin), v.i. (past became, pp. become) 
Devemr, commencer A etre. To become accustomed 
to, s'accoutumer a ; to become interested in someone, 
8 inte tesser a quelqn'un ; to become known, se faire 
connaitre; what will become of rue? que deviendrai- 
je? v.t. Aller bien, convenir, Atre propre A; ytre 
digne de. It 111 becomes, il sied mal. becoming, 
a. Bienseant, convenabie, qui va bien, attrayant. 
becomingly, adv. Avec bienseance, couvenablement, 
avec grace, becomingness, n. Convenance, bien- 
seance, /. 

bed (bed), n. Lit, m.; couche,/.; (AfacA.)banc, m., 
table, fondation ; (Geol.) assise,/., giseinent ; encaisse- 
ment(ot roads); partene, m., plate-bande (for flowers); 
(Naut.) souille,/.; caire, rn. As you make your bed so 
you must lie, comme on fait son lit on se cou> he ; bed and 
board, lit et a manger ; bed of a uver, lit de rivUre, m. ; 
double-bedded, a deux lits; in bed, au lit; to be 
brought to bed, accoiuhrr ; to be in bed, etre alitc ; to 
keep one's bed, gaider le lit; to lie in bed, se tenir hu 
lit ; to sleep m separate beds, faire lit a part ; to take 
to one’s bed, s'ahter; to turn down the bed, faire la 
couverture. v.t. Coucher, mettreau lit; loger, fixer, 
enfoncer; parquer (oysters) r.t. Coucher, se coucher ; 
cohabiter. bedchamber or bedroom, n. Chanibre 
a coucher, /. bedclothes, n pi. Les draps et les 
couvertures, m.pl., literie.y. bedfellow, n. (Jamarade 
de lit, coucheur, m. bedhangings, n.pl. Rideaux de 
lit, m.pl., tenture de lit, /. bed-pan, n. B&ssin (de 
garde-robe), m. bedpost, n. Uolonnede lit, /. bed- 
ridden, a. Alite. bedside, n. Kuelle,/., bord du lit, 
7/i. bedstead, n. Lit, bois de lit, m. ; couchette,/, 
bedtime, n. L’lieure du coucher ou de se coucher, /. 
bedding, n Literie, f. 

bedabble (ba'da/bl), v.t. Asperger, yclabousser, 
tremper. bedarken, v.t. Assombrir, obscurcir. be- 
daub (ba'doib), v.t. Barbomller. bedazzle, v.t. 
^blouir. bedeck, r.t. Paier(de). 
bedel ('br.dl), n. Appariteur, m. 
bedevil (bo'deval), v.t. Faire endiabler; lutiner; 
ensorceler. bedew, v.t. Arroser, baigner (de); 

humecter dc rosce. *bedight (bo'dait), v.L Parer, 
orner (do), bedim, v.t. Obscurcir. bedizen, v.L 
Attifcr, parcr. 

Bedlam ('bedlam), n. Bedlam (hdpital des fous), 
to., Charenton (at Paris); les petitos maisons, f.pl. ; 
*fou, to., folle, /. bedlamite, n. Fou, to., folle, /. 

bedraggle (ba'drreql), v.L Crotter, trainer dans 
la bone, bedrench. v.t . Tremper. 

bedwarf (ba'dwouf), v.L Rapetisser. hedye 
(ba'dai), v.t. Teindre. 

bee (biz), n. Abeille ; (Am.) ryunion pour travailler 
etc., /. In a bee-line, direct ement , droit ; to have a bee 
in one’s bonnet, awir une araianee dans ou au plafond. 
bee-bread, n. Pollen, m. bee-eater, n. Guepier, m. 
beehive, n. Ruche, f. bee-keeping, n. Apiculture, 
/. bee-master or -keeper, n. Eleveur d’abeilles, to. 
beeswax, n. Cire jaune, /. 
beech('biitf), n. Uytre, to. Plantation of beeches, 
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fouUbiu, /. beech-martin, n. Fouine, /. beech- 
mast, n. Faines, f.pl. beech-nut, n. Faine, /. 
beech-oil, n. Huile de faine, /. 

beef (uisf), it. Bueuf (meat) ; *(pl. beeves) boeuf 
(ox), in. beef-eater, n. Mangeur de boeuf; halle- 
hardier (dn garde roy ale) m. beet-steak, n, Bifteok, 
to. beef-tea, n. Bouillon de boeuf, m. 

Beelzebub (bi'elzabAb), n. Belzebuth, 
been, p.p. [be]. 

beer (biei), n. Biere, /. Glass of beer, bock , m., 
chope , /. ; to think no small beer of oneself, se croire le 

r tit inoutardier du pape. beer-engine, n. Pompe 
bfore, /. beerhouse or beershop, n. Taverne, 
brasserie, /., cabaret, to. beerhouse -keeper, n. 
C&baretier, to., cabaretiere, /. 

beestings ('bnstigz) or *beest (bi:st), n.pl. 
Amomlle, /. 

beet (bi:t), n. Betterave, bette, /. beet-sugar, 
n. Sucre 4 betterave, m. 
beetle (1) ('butl), n. Bearable, /., escarbot, m. 
beetle (2) ('butl), n. Maillet, m., mailloche; batte 
(pavior’s) ; hie, demoiselle, /. ; mouton (for a pile- 
driver) m. 

beetle (8) ('bi:tl), v.t. Surplomber, avancer, faire 
saillie. Beetling crags, rochers menagants. beetle- 
browed, a. Au front bombe. 
beetroot ('bi:tru:t), n. Betterave, /. 
befall (ba'ioil), v. t. and i. (past befell, p.p. be- 
fallen) Arriver, survenir (4). 

befit (ba' fit), v.t. ConvemrA befitting, a. Con- 
venable. 

befool (ba'fu:!), v.t. Duper, tromper. 
before (ba'foaa), adv. Avant (of time, order, etc.) ; 
auparavant, pr^alablement, en avant ; plus haut ; 
jusqu’alors, naguere, jusqu’ici. As before, comme par 
Upasst. prep. Devant (of place); avant (of time etc.) ; 
(Laic) par-devant. Before going there, avant d'yaller. 
conj. Avant que (with, subj .) ; plutbt quo, avant de. 
beforehand, adv. A I’a vance, d’avance. To bo before- 
hand with somebody, prendre tes devants sur quelqu' un. 
beforetime, adv. Autrefois, jadis. 

befoul (bi'faul), v.t. Salir, souiller. befriend, 
v.t. Seconder, aider, proteger, secourir. befringe, 
v.t. Franger, garnir d’une frange. 

beg (beg), v.t. Mendier ; demander (4), prier (de). 

1 beg to inform you,/ ai Vhonneur de vous informer, 
v.i. Mendier ; prier (de). To go begging, ne trouver 
person ne qui en vent. 

beset (ba'get), v.t. (past begot, p.p. begotten) 
Engendrer ; (Jig.) produire, causer, begetter, n. 
P£re, auteur, m. 

beggar ('begaa), n. Mendiant, to., mendiante, 

/. ; gueux, m., gueuse, /. v.t. Appauvnr, ruiner; 
(fig.) epuiscr. Beggar iny neighbour, bataille (game), 

/. I beggars can’t be choosers, ne choisit pas qui 
emprunte ; poor beggar, pauvre diable, m. beg- 
garly, a. Ch6tif, pauvre, miserable; adv. Mis6* 
rablement, cbetivement. beggary, n. Mendicity, 
mis4re,/. 

begin (ba'gin), v.t. (past began, p.p. begun) Com- 
mencer; entamer, d6buter; se raettre 4. To begin 
writing, se mettre d icrire. v.i. Commencer par. 
Begin afresh, recommencer. beginner, n. Comtnen- 
cant ; debutant, m. beginning, n. Commencement, 
<Ubut, m. , origiue, f. 

begird (to'gaud), v.t. (p.p. begirt) Ceindre, en- 
tourer (de). 

begone 1 (ba'gon), int. Va-t’en ! allez-vous-en ! 
begotten, p.p. [beget]. 

begrime (na'graim), v.t. Barbouiller, souiller, 
noircir. begrudge (*'gr Ads), v.t. Envier ; refuser (4). 

beguile (bd'gail), v.t. Tromper, seduire; (.%-) 
passer (le temps), beguilement, n. Seduction, 
tromperle, /. beguiler, n. Trompeur, s6ducteur, m., 
trompeuse, s4ductrice, /. 

beguinage(beigifna:3), n. B4guin&ge. beguine, 

«. Beguine. 
begun, p.p. [begin]. 

behalf (ba'hcuf), n. Faveur, part, /. In behalf 
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of, en faveur de ; on behalf of, au nom de, (Comm.) au 
profit de. 

behave (ba'heiv), v.t. Se comporter, se conduire. 
B have yourself! tiens-toi bienf weil behaved, qui se 
conduit bien, sage, behaviour (ba'hetvjaa), n. Con- 
duite, tenue, ; manures, f.pl. 

behead (ba'hed), v.t. Decapiter, guillotmer. be- 
heading. n. Decapitation, decollation (of St. John 
the Baptist), /. 

beheld, just and p.p. [behold]. 

behemoth ('bi:haino0, ba'hnmoG), n. B6h6- 

moth, m. 

behest (ba'hest), n, Commandement, ordre, m., 
iujonction, /. 

behind (ba'liaind), piep. Derri^re, en airifrre de; 
a pres, en retard de. adv. Dern^re, par derribre, en 
arrive. Behind the time, en retard . behindhand, a. 
En arrive, en retard. 

behold (be'hould), v.t. (past and p.p. beheld) 
Voir, ivgarder. int. Voyez ! yoici ! voila ! beholden, 
a. Iiedevabl6(4). beholder, n. Spectateur, temom, 
assistant, m. 

behoof (ba'hurf), u. Avantage, profit, m. be- 
hove, v.i. imptrs. Convenir 4. It behoves, il faut, 
il importe , il canvient ; it behoves him to, il lui con • 
ment de 

being ( 7 bi:ig), n. Etre, m. ; existence,/, pres. p. 
[be] Etant. For the time being, pour le temp * a duel 
ou le moment. 

*bejade (ba'djeid), v.t. Harasser, surmener. 
belabour (ba'leibaa), v.t. Rosier, exccder de 
coups, belated, a. Attard6. 

belay (ba'|ei), v t. (Naut.) Amarrer, tourner sur 
nn taquet. belaying-oleat, n. Taquet, m. belay- 
ing-pin, n. Ca billot, w. 

belch (belt]), v.i. and t. Roter. To belch forth, 
vowir; to belch out flames, vomir des famines, n. 
Rot, w., eructation, /. 

beldam ('beldam) or *beldarae, n . Vieille, 
sorcitire, /. 

beleaguer (boTiigoj), v.t. Assi(*ger, investir. 
beleaguerment, n. As^iogement, m. 

belee (bd'in), v.t. (Naut.) Faire driver, jeter sous 
le vent. 

belfry ('belfri), n. Clocher, belfroi, m. 

Belgian ('beldjion), a. Beige, de Belgique, n. 

Beige. 

belie (ba'lai), v.t. D6mentir, donner un de- 
menti 4. 

belief (bo'li:f), n. Croyance, foi, cr^ance, /. ; credo, 

m. To the best of one’s belief, autant qu'on le sache. 

believable, a. Croyable. believe, v.i. Cioire(enou 
4) 1 believe not, je cruis que non, je ne le c rois pas ; 

I believe so, je crois que oui, je le crois; to believe in 
God, croire en Dieu‘, v.t. Crone. I believe you. je 
votw crois, je crois bien; if you are to be believed, d 
vous en croire ; it is a mere make-beiieve, e’est un simple 
subterfuge ; to make believe, faire semblant tie, pretend re; 
to make someone believe, Jaire croire d quslqu’un. 
believer, n. Croyant, to., croyante,/. believingly, 
adv. Avec foi. 

belike (ba'laik), adv. Appareuiment, peut-6tre. 
bell (bel), «. Cloche, clochette, /. ; grelot (on 
hordes etc.), to. ; sonnette (house-bell),/. ; timbre (on 
clocks, cycles, etc.}, to. ; (Arch.) vase, m., corboille, /. 
Bell of a flower, calice d’une fleur, in. ; chime of bells, 
carillon , m. ; electric bell, sonnette ilectritjue, f . ; is that 
the ttrst bell? est cela le premier coup* to bear the 
bell, itre le premier, Vemporter (sur les autres) ; to ring 
the bell, sonner. v.t. To bell the cat. attacker le 
grelot. v.i. R6er, biamer (of deer), bell-flower, «. 
Campanula clochette,/. bell-founder, «. Fondeur 
de cloches, to. bell-foundry, n. Fonderiede cloches, 
/. bell-glass, n. Cloche (de Jardin), /. bell-hanger, 

n. Poseur de sonnettes, to. bellman, n. CrTeur 
ublic, to. bell-metal, n. M6tal de cloche, m. 
ell-pull, n. Boulon de sonnette, to. bell-ringer, 

n. aonneur, to. bell-rope, «. Corde de cloche, /., 
cordon de sonnette, to. bell-shaped, a. En forme 
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do cloche, AvasA en cloche, bell-tower, n. Beffroi, 
clocher, m. bell-wether, n. Sonnaillcr, m. 
belladonna (bela'dona), n. Belladone, /. 
belle (bel), n. Belle, beauts, /. belles-lettres, n. 
Belles-lettres, f.pl. 

bellicose ('belikous), a. Belliqueux. 
bellied ('belid), a. Au ventre. Big bellied, & gros 
ventre , ventru. 

belligerent (ba'lidgarant), a. and n. Bellige- 
rent, vi. 

bellow ('belou), v.i. Beugler ; mugir (of the sea) ; 
gronder (of tlmndei ). 

bellows ('belouz), n.pl. Soufflet, m. A pair of 
bellows, u n soufflet. 

belly Cbeli), n. Ventre, vu v.i. Bomber, s’enfler, 
se gonfier. belly-ache, n. Mai au ventre, mai k 
l’estomac, m. belly-band, n. Sous-ventriere,/. belly- 
ful, n. (slang) SoGl, m. I had my bellyful of it, fen 
a i eu tout won soul, fen at eu asstz. 

belong (ba'log), v.i. Appartenir, Atre (A) ; faire 
partie (de). This book belongs to me, ce hvre est a 
moi . belongings, n.pl. EflVU, m.pl., affaires, f.pl. 

beloved (ba'lavd, -'lAvid), a. Cher, chert, bien- 
aime. 

below (ba'lou), prep . Sous, au-dessous de ; en aval 
de. a dv. Au-dessous, des^ous, en bas. Here below, 
ici-bas ; see below, voir ci-dessous on ci-apres. 

belt (belt), n. Ceinture, ; ceinturon ; baudrier, 
tw. ; (Mach.) courroie ; (Astron.) bande,/. To hit below 
the belt. frapj>er deloyalement. v.t. Ceindre, entourer. 
belt- driven, a. Mu par courroie. belting, n. 
Ceinture,/. 

belvedere (belva'diaj), n. BelvAdAre, m. 
beraire (bd'maioa), v.t . Kmbourber, crotter ; 

couvrir de boue. 

bemoan (ba'moun), v.t. Pleurer, deplorer. v r. 
genur(sur). 

bemock (be'mok), v.t. Se moquer de, tourner en 
ridicule. 

ben (ben), n. Mont, pic (montagne en Ecosse), m. 
bench (bentf), n. Banc ; gradin, m. ; banquette,/. ; 
(Carp, etc.) Atabli ; banc, siege, parquet; tribunal, vi., 
eour, magistrature, /. Court of King’s Bench, cour 
du Hancduvui. v.t. Garnir de bancs, bench-mark, 
n. RepAre, m. bencher, n. Ancien d’une confrene 
d’avoeats. 

bend (bend), v.t. (pad and p.p. bent (1)) Plier; 
courber, faire plier ; tourner, iucliner, tend re (a bow); 
fleclur (the knee); (fig.) appliquer, diriger; (Xaut.j 
garnir, etalinguer, enveiguer (une voile). On bended 
knees, a genoux ; to bend a cable, itahnguer un cdhle ; 
to bend all one’s endeavours, npplvjuer tons se* efforts 
(a); to bend down, couiter; to bend one’s blows, 
froncer It sourcil , rider k front ; to bend round, re* 
courber. v i. Plier, ployer ; se courber, se ppiicher, 
s’incliner ; s’appliquer (A); tourner; flAchir; sur- 
plomber, faire saillie (to overhang). To bend forward, 
se pendier en avant . n. Courbure, /. ; pli ; detour ; 

coude, w. ; (\ 7 aut.) lisse, /. 
beneaped (ba'niipt), a. Retenu par la morte-eau. 
bene atb(ba'niit)), prep. Sous, au-dessous de. a dv. 
Au-dessous, en has. 

benedick ('benadik) or benedict, n. Nouveau 
inariA, in. To turn benedick, se marier. 

benedictine (bena'diktmi), n. BAnAdictin, *»., 
bAnAdictine (liqueur), /. a. De l’ordre de saint 
Benoit; bAnAdictin. 

benediction (bena'dikjan), n. Benediction, /. 
benefaction (bena'fadcjan), n, Bienfait, m. 
benefactor, n. Bienfaiteur, m. benefactress, n. 
Bienfaitrice, /. 

benefice ('benlfis), n. BAnAfice, m. beneficed, 
a. BAnAticicre. Beneficed clergyman, binificier, m. 
beneficence (be'nefisans), n. Bienfaisance, /. bene- 
ficent, a. Blenfaisant. beneficently, adv. Avec 
bienfaisance. beneficial (beni'fijdl), a. Saiutaire, 
avantageux. beneficially, ad v. Avantageusement. 
beneficiary, n.m. and a. BAtiAficiaire. 
benefit ('benefit), n. Bienfait, profit, avantage ; 
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bAnAflce, m. ; (Theat.) representation A bAnAfice, /. 
For' the benefit of, au profit de, dans VinUrH de ; to 
give someone the benefit of the doubt, faire binificier 
quelqu'un du doute. v.t. Faire du bien A. v.i. 
Profiter; se trouver bien (de), gagner (A), benefit- 
society, n. SocietA de secours mutuels, /. 

benevolence (ba'nevelans), n. Bienvei Uance, 
bonte, bienfaisance, f. benevolent, a. Bienveillant, 
bienfaisant. benevolently, adv. Avec bienfaisance, 
bAnevolement. 

Bengal-light (beqqoil'lait), n. Feu de Bengale, 

m. Bengali (benge'li:) or Bengalee, n. Bengali, 
benighted (ba'naitid), a. AnuitA, surpns par la 

nuit ; (fig.) plonge dans les tAn&bres, ignorant. 

benign (ba'nain), a. BAnin, m., bAnigne, f. ; bien- 
faisant, doux, vi., affable, benignant (ba'niqnant), a. 
Bon, gracieux, bienveillant benignity, n. BemgnitA, 
/• benignly (ba'namli), adv. BAnignement. 
benlson ('benizn), n. Benediction,/, 
benjamin ('bend3amin), n. Benjoin, m. 
bennet ('benat), n. Benoite (herb), /. 
bent (1), past and p.p. [bend]. 
bent (2) (bent), n. Penchant, m., disposition, ten- 
dance, /. To the top of his bent, a ccmrjoie. a. Courbe, 
pli A ; fausse. Bent on, ditermini ou risolu a (le 
Jfnre). 

bent (3) (bent) or bentgr&ss, n. Agrostide, /. 
benumb (ba'nAin), v.t. Engourdir. To be be- 
numbed with cold, ne pas se sentir de froid, itre 
transi. benumbment, n. Engourdissement, m. 

benzene or benzine ('benziin), n. Benzine, f. 
benzoic, a. (Chevi.) Benzoique. benzoin ('benzoin), 

n. Benjoin, m. benzoline, n. Essence min Arale, /. 
*bepaint (ba'peint), v.t. Peindre, peinturer. 
beplaater (ba'plarsUa), v.t Pl.Urer. bepommel 

(ba'pAmal), r.f. Frapper fort, bepowder (-'paudaa), 
v.t. Poudrer. bepraise (-'preiz), v.t. Louanger. 

bequeath (ba'kwuO), v.t LAguer. bequeath- 
ment, n. Action de lAguer, /. ; legs, m. bequest, n. 
Legs, m. 

berate (ba'reit), v t. Vilipender. 
berberry [barberry]. 

bereave (ba'ri:v), v.t (jxut bereft, p.p. bereaved) 
Pri ver (do), bereavement, n. Privation, perte ; (fig.) 
solitude,/. 

bergamot(lX'ba:jqamot),n. Bergamote (orange),/, 
bergamot (2)('ba:aqamot), n. Bergamote (pear),/, 
berhyme (ba'raim), v t. Rimailler. 
berlin (bau'lin), n. *Berline (carriage), /. Berlin 
warehouse, magasin de Jaine a broder t in. ; berlin wool, 
l aine a. broder, /. 
berm (ba.Min), n. Berme,/. 

Bernardine ('ba:.inaadtn), n. Bernardin, m., 
bernardine,/. 

berry ('beri), n. Grain, m. ; baie, /. Coffee in the 
berry, cafe an gram, m. v.i. Porter des baies. 

berth (bauQ), n. Mouillage, port d’amarrage, 
Avitage, m. ; poste A quai, evitAe,/. ; lit, wt., couchette ; 
poste, place,/., emploi, vu To give a wide berth to, 
eviter. 

beryl ('beril) ru (Min.) Beryl, m. berylline, a. 
Do beryl, beryllium (ba'nliam), u. Beryllium, m 
beseech (ba'sutj), r.t ( jxxst and p.p. besought, 
ba'soit) Supplier, implorer. beseeching, a. Sup- 
pliant. beseechingly, adv. En suppliant*. 
beseem (bd'»i:m), v.i. Convenir. 
beset (be set), v.t. (past ami p.p. beset) ObsAder, 
entourer, embarrasser, serrer de prAs. besetting, a. 
Ilabituel, obscsseur. Besetting sin, pichi mignon , vu 
beshrew (ba'Jru:), v f. Maud ire. 
beside (ba'said), prep. A cAtA de, auprAs de ; hors, 
hormis, excepte. To be beside oneself, (tre hors d* 
soi. besides, prep. Outre ; adv. D’ailleurs, du reste, 
en outre, encore, de plus. 

besiege (ba'skd^), v.t. AssiAger. besieged, n. 
AssiegA, m. besieger, n. AssiAge&nt, m. besieging, 

a. AssiAgeant*. 

besmear (ba'smiai), v.t. Barboniller; souiller. 
besmiroh, v.t. Tacher. 
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besom ('biisam), n. Balai, tow *v.f.’and i. Ealayer. 
besot (ba'sot), v.f. Assoter, abrutir. besotted, 
O* Abruti ; infatud. besottedly, adv. Sottement. 
besought^ past and p.p. [beseech). 
bespangle (ba'spaqjgl), v.t. Orner de paillettes, 
passementer. , Bespangled with, itincelant de. be- 
spatter, v.t. Eclabousser, couvrir de boue. 

bespeak (be'spuk), v.t. ( past bespoke, p.p. be- 
spoken) Commander ; retemr ; annoncer, aenoter, 
accuser. To bespeak a coat, commander un habit ; to 
bespeak a place, retemr une place. 
bespeckle (bd'spekl), v.t. Tacheter, moucheter. 
besprinkle (ba'spngkl), v.t. Arroser. 
best (best), a. Le rneilleur, le mieux. At best, 
o u mieux, a tout prendre ; best man (at weddings), 
gargon d’honneur , m. ; for the best, pour It mieux, an 
mieux \ in one’s best clothes, emlimanchi ; the best 
man on earth, le rneilleur hovime du monde ; the best 
of everything, ce qu'il y a de rneilleur ; the beat of it is 
that, fe rneilleur est que ; the best of the way, la plus 
grande partis du chemin ; to act for the best, fairs oil 
agtr pour le mieux ; to do one’s best, faire tout sou 
possible , faire de son mieux ; to have the best of it, 
avoir le dessus ; to look one’s best, paraltre a son 
a vantage ; to make the best of a bad job, faire bonne 
mine a mauvais jtu ; to make the best of it, en prendre 
son parti , tirer le rneilleur jxirti ; to the best of my 
belief, autant que je sache ; to the best of one’s ability, 
deson mieux. adv. Mieux, le mieux; one had best, 
mieux vaudmit, mieux vaut. 
bestain (ba'stein), v.f. Tacher. 
bestial ('bestial), a. Bestial, de b6te. bestiality 
(•'aeliti), n. Bestialito,/. bestialize, v.t. Bestialisor, 
abrutir. bestially, adv. Behtialement. 

bestir (baste: i), v.t. Retmmr, mettre en mouve- 
ment. To bestir oneself, se remuer , s'empresser. 

bestow (be'stou), v.f. Donner, accorder. To 
bestow a kindness on someone, rendte un service a 
qutlqu'un. bestowal or bestowment, n. Dispensa- 
tion, /. 

*bestr aught (ba'stroit), a. Fou, qui a perdu v 
l’esprit. 

bestrew (bu'stru:), v.f. (p.p. bestrewn or be- 
strewed) Parsemer (de). 

bestride (be'straid), v.t. (past bestrode, p.p. be- 
stridden) Enjamb^r, entoureher (a horse), 
bestud (ba'stAd), v.t. Farsemer (de). 
bet (bet), n . Pari, to. ; gageure, /. To lay a 1 bet, 
parier. v.t. and i. Parier. You bet ! (colloq.) quepariez- 
vous? pour sur ' 

betake (bo'teik), v.t. (past betook, p.p. betaken) 
Remettre, donner. To betake oneself to, se mettre d, 
s'en aller a, avoir recours d. 

bethink (bo'Gigk), v.t. (past and p.p. bethought) 
S'aviser (de). To bethink oneself of, se rapjwler de . 
be thump (ba'G.vmp), v.t. Rosser, assommer. 
betide (oa'taid), v.f. Arriver A, advemr A Woe 
betide you, malheur d rows. v.t. Arriver, advenir. 

•betime or betimes (be'taimz), adv. De bonne 
heure. 

betoken (bo'toukn), v.t. Annoncer, prAsager, 
denoter. 

betony ('befconi), n. Betoine, /. 
betray (ba'trei), v.t. Trnhir; tromper; rAvAler; 
faire tomber, entralner. To betray into error, en- 
trainer dans Verreur. betrayal, ,n. Trahison, perfidie, 

/. betrayer, n. Traitre, m. Traitresse, f. 

*betrim (ba'trim), v.t. Parer, 
betroth (bo' tr ou 6), v.t. Fiancer. betrothed, a. 
and n. Fiancd, to., fiancee, /. betrothal, n. Fiau- 
Qaillns, f.pl. 

better (1) ('betai), a. Meilleur. My better half, 
ma chere moitU ; the better the day, the better 
the deed, d bon jour , bonne oeuvre ; to be the 
better for, se trouver Men de; to get the better of, 
avoir le desms de , Vemporter sur. adv. Mieux. 
Better late than never, mieux vaut tard que jamais; 
better and better, de mieux en mieux ; for better for 
worse, vaille que vaille ; for the better, en mieux ; I had 
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better, je ferais mieux ; I had better not, j'aurais tort 
de, je ferais mal de ; nothing could be better, c’est on 
ne pent mieux ; so much the better ! tant mieux ! to be 
better worth, valoir mieux ; to get better, aller mieux, 
se porter mieux ; to grow better, se porter mieux ; to 
think better of, se ruoiser de ; to think the better of 
him, I’estimer da vantage . n. Superieur, to. v.t. 
Ameliorer, avancer. To better oneself, a miliorer sa 
position, betterment, n. Amelioration, /. 
better (2) ('betea) or *bettor, n. Parieur, to. 
betting ('betig), to. Pari, to. Betting man, 
parieur, to. *bettor [better (2)h 
be tumbled (ba'tAmbld), a. En dAsordre. 
between (ba'twi:n) f prep. Entre. Between this 
and to-morrow, d'ici a demain ; between us, entre 
nous ; between us two, three, etc., , d nous deux , a nous 
trois , efc. ; between whiles, par intervalles, de temps 
en temps ; between wind and water, a Jlcur d’eaiu 
between-decks, to. (JVauf.lKntrepont, to. betwixt, 
prep. Entre. Betwixt and between, entre les deux. 

bevel ( bevel), a. De biais, en biseau. n. Fausse 
(squerre (tool), /. v.t. Tailler en biseau. v.i. Aller 
en biais, biaiser. bevel-gear, to. Engrenage conique, 
m. bevel-wheel, to. Roue d’angle, /., pignon coni- 
que, to. bevelling or bevelmont, n. Coupe en biais, 
/., biseau, to, 

beverage ('bevaridO, n. Breuvage, m., boisson, f. 
bevy ('bevi), to. Volee ; troupe, compagnie, /. 
Bevy of quails, voice de cailles, f. ; bevy of young girls, 
troupe de jeunes files, f. 

bewail (be' weil), v.f. Pleurer, lamenter. v.i. Se 
lamenter. bewailing, to. Lamentation, /. 

beware (bo'weaa), v.i* Se garder (de), prendre 
garde (i\) ; se metier (dr). 
bewet (bo'wet), v.i. Humecter. 
bewhiskered (be'wiskojd), a. Par6 de favoris. 
bewilder (ba'wildai), v.t. Islgarer, ( embarrasser, 
coutondre, effarer. bewilderment, n. Egarement, to. 

bewitch (ba'witi), v.t. Knsorceler, enchanter, 
bewitchment, n. Ensorcellement, m. bewitching, 
a. Enchanteur, sCdmsant. bewitchlngly, adv. 
D’uno maniere sednisanto, a ravir. 
bewray (tw'rei), v.t. Deceler, trahir. 
bey (bei), n. Boy, to. beylio, n. Beylik, m. 
beyond (be'jond), prep. Par delA, au d©lA de ; an 
dessus de ; outre, hors de. Beautiful beyond descrip- 
tion, Imvu d ravir; beyond measure, outre mesure ; this 
is beyond me, cela me passe ; to go beyond, aller plus 
loin que. adv. LA-bas. 
bezel ('bezl), n. Chaton (of a ring), tow 
bezoar ('bezoaa), to. Bczoard, to. 
biangrular (bai'wgqjuloa), a. A. deux angles, 
bias ('baies), n. Biais, w., pente, /. ; penchant, 
parti pris, pr^jugA, to. v.t. Faire pencher ; prevenir ; 
influencer. a. and adv. De biais, de travers. 

bib (bib), to. Bavette. /. v.i. and t. Buvoter, 
bibacious(bi'bei) t )s), a. Buveur. bibber, to. Buveur, 
biberon, m., biheronne, /. 

bible ('baibl), to. Bible,/. Bible Society, society 
bihhque ,/. biblical ('biblikel), a. Biblique. biblio- 
grapher, n. Bibliographe, m. bibliographical 
(-'qradikel), a. Bibliograpnique. bibliography (hi bli 
'oqr^fi), n. Bibliographic, /. blbliomanoy ('biblio 

ma-risi), to. Bibliomancie, /. bibliomania (biblio 

'meinia), n. Bibliomanie, /. bibliomaniac, n. 
Bibliomane, to. bibliophile, to. Bibliophile, w, 
bibliopole or bibliopolist, to. Libraire, m. 
bibulous ('bibju las), a. Qui boit, buveur* 
biceps ( baiseps), n. (Anat.) Biceps, to. 
bicker ('bikaj), v.i, Se quereller, se picoter, 89 
chamailler. biokerer, n. Querelleur, chamailleur, tow 
bickering, to. Picoterie, bisbille, f. 
bicorporal (bai'kouparal), a. A deux corps, 
bicyclerbaisikl), to. Bicyclette,/. ; (pop.) v61o, m., 
becane, /. Bicycle ride, promenade a bicyclette ; lady’s 
bicycle, bicydeite de dame, bicyclist, n. Cycliste. 

bid (bid), v.t. (past bade, p.p. bidden) Ordonner, 
dire, commander (de) ; inviter (A) ; offrir, ench£rir. To 
bid good-bye to, dire adieu a, faire see aditux 4 
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bid, %. EnchAre, f. bidder, n. Ench^risseur, ache- 
teur, to. To the highest bidder, au plus offrant et 
dernier enelUrisseui . bidding, n. Coraraandement, 
ordre, to. ; invitation, priAre ; enchAre, /. 

bide (baid), a. Endurer, attendre. To bide one’s 
time, attendre It bon moment, v.i. Demeurcr, roster, 
habiter. 

bidental (bai'dental), bidentate or biden- 

tatedj a. Bidento. 

biennial (b&i'enial), a. Biennal ; (Bot.) bisannuel. 
biennially, adv. Tons les doux ans, en deux ans. 
bier (biai), n. CiviAre, /., brancard, m. 

•biffin ('bifin), n. Pomme cuite, /. 
bifid ('baifid), a. (Bot.) Bitide. biflorate, a. Bl- 
flore. bifold, a. Double, bifoliate, a. Bifolie. 
biform, a. Biforme, bifurcate, v.i. Se bifurquer. 
bifurcated, a. Bifurque. bifurcation, n. Bifurca- 
tion, /. 

big (big), a. Gros ; grand, vaste ; enceinte, grosse ; 
pleine (of animals) ; ( fig .1 her, liautain, fanfaron. Big 
with, grosse de ; to grow bigger, grandir ; to look big, 
fain Vimjxrrtant ; to talk big, le prendre de haut. bigly, 
adv. Fierement, superbement, avec arrogance, big- 
ness, n. Grosseur, grandeur, /. 

bigamist ('bigonnst), n. Bigame, bigamy, n. 
Bigamie, /. 

bight (bait), n. Pli, m . ; ( Naut .) boucle (of rope), 
f. ; sein (of sail), m. 

bigot ('bigat), n. Bigot, cagot, m., fanatique. 
bigoted, a. Bigot, cagot. bigotodly, adv. Avec 
Ugoterio, en bigot, bigotry, «. Bigotene, ca- 
goterie, /. 

bike (baik), n. (colloq.) Velo, becano (bicyclette). 
•bilander ('bailandoa), n. (Naut.) Bclandie, /. 
bilateral (barisetoral), a. Bilateral, 
bilberry ('bilbari), n. Airelle,/. 

*bilbo ('bilbou), n. RapiAre, /. ; (Naut., pL bil- 
boes) fers, TO.pl. 
bile (bail), n. Bile,/. 

bilge (bild$), n. (Naut.) Petits fonds (of a ship), 

m. pl. v.i. Faneeau. v.t. Crever, defnneer. bilge- 
pump, n. Pompe de cale. bilge-water, n. Eau de 
la rale, / 

biliary ('biliarl), a. Biliaire. bilious ('biljas), a. 
Rilieux. biliousness, n. A flection bi I lease,/. ; acces 
do bile, m. 

bilk (bilk), v.t. Flouor, tllouter, frustrer. 
bill(l)(bil), n. Bee d’oiseau, m. v.i. Se becqueter. 
bill-hook, n. 8erpe, /. 
bill (2) (bil), n. Hache,/. 

bill (8) (bil), n. MAmoire, compte, to. ; facture (in- 
voice), note (at hotels etc.), addition (at restaurants); 
(Comm.) note, /. ; billet, eflet, m. ; (limbing) let ti e 
de change, /. ; (Pari.) projet de loi, m. ; (Engl ) bill. 
Bill at sight, billet d vue, m. ; bill of exchange, httre de 
change , traite,/. ; bill of fare, menu, m , roite , f. ; bill 
of health, patente de santf, f. ; bill of lading, connaUse. 
ment, m. ; bill of parcels, facture ; bill of rights, 
d/claratton des droits ; bill of sale, lettre dc rente, f ; 
bill on demand, billet d presentation ; bill payable to 
bearer, billet an porteur; bills of mortality, registry 
mortuaire , m. ; hand -bill, affiche , f., placard , m. ; long- 
dated bill, billet A longue tchhince, m. ; stick no bills ! 
defense d'ajhcher f the expiration of a bill, Verb ranee 
d'un effet, /. ; to discount a bill, esoompter un billet ou 
un effet ; to draw a bill on, fairs tixntc sur, tirer snr ; 
to find a true bill, prononcer la miss en accusation (de) ; 
to take up a bill, arquitter un billet , pager un billet ; 
to throw out tho Bill, repousser le projet ; tradesman’s 
bill, mimoire de fournisseur, m., factun , /. bill-book, 

n. Carnet d’echeances, to. bill-broker, n. Courtier 
de change, m. bill-case, n, Porte-valeurs, porte- 
feuille A eflfets, m. bill-file, n. Pique-notes, to, 
bill-bead, u. TAte do facture, /. bill-sticker, n. 
Affichour, collour d’aftlches, m. 

billet ('bilat), n. Bftche, /. ; (Mil.) billet, billet 
do logoment, to. ; (Her.) billette, /. v.t. Loger. 
billet-doux, n. (pi. billets-doux) Billet-doux, m. 
hilletlng-offlcer, n. Officier de billets de logement, 


bismuth 

m. bllletlng-party, n. D6tachement de cantonne- 

ment, m. 

billiard ('biljaid), a. De billartl. bllllard-balL 

n. Biile, /. billiard-cloth, n. Tapis, m. billiard- 
marker, n. Garmon de billard, m. billiard-room, n. 
Salle do billard, /. billiard-table, n. Billard, to. 
billiards, n.pl. Billard, m. s in>j. To play a game at 
billiards, faire nne partie de billard. 

billingsgate ('biligzgat), n. Langage des 
halles, m. 

billion Chilian), n. Trillion, to. 
billow ('bilou), n. Flot, vi . ; vague, houle, f. 
v.i. S’e lever en vagues, ondoyer. billowy, a. 
Iloulenx. 

bimana('baimana, 'bimone), n.pl. (Zool.) Bimanes, 
m.pl. bimanous, a. Bimane. 

bin (bm), n. Huche, cais.se, /. ; coffre, to. v.U 
Ranger, empiler (bottles). Wine-bin, porte-bouteilles, 

m. , oave, f 

binary ('bainari), a. Binaire. 
bind (baind), v.t. (past and p.p. bound (5)) Lier; 
obligor ; resserrer : border (shoes etc.) ; garotter, 
serrer; rendre oonsUpO; relier (books) Bound m 
boards, cartonnA; I’ll be bound, fen reponds , that to 
bound to happen, cela ne pent manguer d'arriver\ to 
be bound over, 6tre tenu de covnparaitre ; to be bound 
to, Hre tenu de; to bind a book, relier un Hvre ; to 
bind a boy apprentice to, mettre en apprcntissage chez; 
to bind a carpet, border un tapis ; to bind a wound, 
hinder une blessure ; to bind down, her, astrein dre(d ) ; 
to bind to, s' engager d ; to bind up, lender, her. v.i. 
Se her, durcir binder, n. Lieur ; relieur ; bande, 
attache,/, bindery, n. Atelier dereliure, m. binding, 

n. Reliure, /. ; bandeau, galon, to., bordure, /. Clotn 
binding, relivre en toih , f . ; a. Obligatoirej (Med.) 
astringent, bindweed, n. Liseron, in. 

binnacle Cbmakl), n. Habitacle, to. 
binocle ('binakl), n. Bmocle, to. binocular (ba# 
'nakjulaa), a. Bmoeulaire. 
binomial (bai'noumial), a. (^47p.) BinAme. 
biogenesis (baio'djenasis), n. BiOR^nfese, /. 
biogenetic (bai'>d 3 o'tieiik), a. Biogenetique. 

biographer (bai'rvqafaj), n. Biographe, to. 
biographic or biographical, a. Biographique. 
biography, n. Biographie, /. 

biologic (bai.Vlodsik) or biological, a. Bio- 
logique. biologist, n. Biologist©, bioiogue, n%. 
biology (barol.idji), n. Biologie, f. 

bipartite (bai'ixu.itait), a. Biparti, biped, a. 
Bipede, to. bipedal ('baipedl), a. Biju de. biplane, n. 
Biplan. m. biquadratic, a. (Alg.) Biquadratique. 

birch (bo: ltf), n. Bouleau, to. ; verges, f.pl. v.t . 
Battre A coups de verges, fouett-er. birchen, a. De 
boolean birching, n. Coups de verges m.pl. birch- 
rod, Tt. Verges, f.pl. birch- tree n. Bouleau, to. 

bird (baud), n. Oiscau, m. A bin! in the hand is 
wotfh two in the bush, un tiens vaut mien z que deux 
tu V auras ; to kill two bitds with one stone, faire 
d'uve pierre deux coups, bird-cage, n. Cage d’oiseau, 
/. bird-call, u. Appeau, pipe.au, to. bird-catcher, n. 
Oiseleur, to. bird-fancier, n. Amatem d’oiseanx, m. 
bird-lime. n. Glu, f. bird’s-eye view, n. Vue A vol 
d’oiseau,/. bird’s-nest, n. Nid d’oiseau, m. Togo 
bird’s-nesting, oiler denicher des oiseaux. 

birth (bouO), n. Naissance,/. ; enfantement, to. ; 
(fig.) engine, source; concha, /. By birth, de 
naissance; to give birth to, donner le jour a, ( fig .) 
donner lien a. birthday t?. Jour de naissance, m., 
fAte, anniversaire, /. birthplace, n. Lieu natal, to. 
birthright, n. Droit d’ainosse, m. 
bis (bis), adv. Bis. 

biscuit ('biskit), n. Biscuit, gAteau, to 
bisect (bai'sekt), v.U Couperui deux, bisection, 
n. Bissection, /. 

bisexual (liai^ek.sjual), a. BissexuA, bissexnel. 
bishop ('b 'Jap), n. F { vAque. Bishop’s palace. 
ivfche, to. bishopric, n. Evfech^, to. 
bisk (bisk), n. Bisque, /. 
bismuth (’birinaO), n. Bismuth, to. 



bison 

bison ('balsn), n. Bison, m. 
bissextile (bi'sekstail), a. Bissextil. n. Annee 
bissextile, /. 

bistort ('bistout), n. Bistorte, /. 
bistoury ('bisturi), n. Bistouri, to. 
bistre ('oistar), n. Bistre, /. 
bit (1) (bit), n. Morceau, m., ptece, /. ; (colloq.) brin, 
bout, peu, m. ; mfeche (tool) ; ( Naut .) bitte, /. ; mors 
(of bridle), to. A bit older, im peu plus views ; a good 
bit older, beaucoup pi us vieux ; bit by bit, piece A 
pikce; every bit of it, entierement , tout a /ait; I don’t 
care a bit, je m’en bats Vail ; not a bit of it l pas le 
mains du mauds, pas du tout. 
bit (2), past [bite]. 

bitch (bitj), n. Chienne, /. ; femelle (in com- 
pounds), /. ; (abusively) catin, /. 
bite (bait), n. Morsure ; piqftre,/. ; coupde dent, 

m. , bouch^e ; (fig.) attrape, /. ; (Print.) larron, to. v.t. 
(past bit (2), p.p. bitten) Mordre; piquer; ronger; 
(fig.) attraper, pincer, couper (of the wind) To bite 
oil', deckirer avec les dents , enlever d'un coup de dent ; 
to bite one’s lips, se mordre les levres ; to bite one’s 
nails, se ronger les ongles\ to bite the bit, ronger 
U frein (of horses) ; to bite the dust, mordre la 
poussiere. v.i. Mordre. Do the fish bite? le poisson 
viord-ilf to bite (to take the bait), mordre d Vkame^on. 
biter, n. Personne qui mord, f. ; (fig.) trompeur, m. 
It is a case of the biter bit, c'est le trompeur trompfi. 
biting, a. Mordant, piquant ; coupant (of the wind), 
bitingly, adv. D’une manure mordante. 

bitter ('bitaj), a. Amer; (Jig.) acharny, mordant, 
aigre, piquant, rigoureux. n , Amer, m., amer- 
tame, /. bitterish, a. Un peu amer. bitterly, 
adv . Avec amerturne ; am&rement. bitterness, n. 
Amertume, aigreur, fipr6t6,/. bitters, n.pl. Absinthe. 
To drink bitters, (colloq.) s’absinther. bitter-sweet, a. 
Douce-amfcre ; n . La douce-anifcre, /. 
bittern ('bitoan), n. Butor, m. 
bitumen(bi'tau:men), n. Bitume.TO. bituminiza- 
tlon, n. Bitutnage, to. bituminize, v.t. Bituminer. 
bituminous, a. Bituminous, bitumeux. 

bivalve ('baivselv), a. and n.m. Bivalve, bi- 
valved or bivalvular, a. Bivalvulaire. 

bivouac ('bivuaek), n. Bivouac, cantonnement, 
to. v.i. Bivouaquer. 

blab (hlseb), v.i. Jaser, bavarder. v.t. Confer, 
divulguer. n. Bavard, jaseur, w. ; bavarde, jaseuse, f. 

black (bleek), a. Noir; (fig.) obscur, sombre, 
triste ; (Print.) gothique. A black eye, un ceil poche ; 
as black as a tinker, noir comme une taupe ; to beat 
black and blue, rouer de coups ; to be black and blue, 
itn tout meurtri ; to look black at, fairs mauvais 
visage d. v.t . Noire ir ; cirer (boots), n. Noir, 
to. ; (vl.) flocons de suie, m.pl. Dressed in black, 
habilti de noir ; in black and white, en toutes lettres , 
par tcrit ; ivory-black, noir d'ivoire, m. ; lamp-black, 
noir de fumfo, to. ; the blacks, les noirs , les negres, m.pl. 
blackamoor, n. Noir, nfcgre. black-ball, n. Boule 
noire, /. ; v.t. Rejeter au scrutin. black-beetle, n. 
Escarbot, m., blatte, /. blackberry, n. MCire, mfire 
de ronee, /. blackberry-bush, it. M&rier des haies, 
to. blackbird, n. Merle, m. blackboard, n. Tableau 
noir, m. blackcap, «. Fauvette A tete noire, /, 
blackcock, n . Coq de bruyere, m. blaok-currant, 

n. Cassis, w. blackguard ('blsccjaud), n. Polisson, 
gredin, vaurien, goujat, to. ; a. Sale, canaille, black- 
guardism, n. Polissonnerie,/. black-hole, n. Cachot, 
trou noir, m. blacklead, n. Mine de plomb, /. 
blackleg, n. ( Gambling ) Escroc, to. ; (Strikes) renard, 
iaune, to. black-letter, n. Caract6re gothique, /. 
black-mall. n. Tribut, chantage, to. ; v.t. Faire 
chanter, black-pudding, n. Boudin, to. black- 
sheep, n. Brebisgaleuse,/. blacksmith, n. Forgeron, 
to. Blacksmith’s shop, Jorge , /. blackthorn, n. 
Epine noire,/, blacken, v.t. and i. Noircir. black- 
ing, n. Cirage ; noire issement, to. blackish, a. 
Noirfitre. blackly, adv. En noir, avec aoirceur. 
blackness, n. Noirceur, /. 

bladder ('blmdaj), n. Vessie ; (Bot.) v^sicule, /. 


bleed 

bladdered, a. Gonfl6, enfly. bladderwort, n. 
Utnculaire, /. bladdery, a. Vysiculaire, vesiculeux. 

blade (bleld), n. Lame (of cutting instruments), 
/. ; brin (of grass) ; plat (of an oar), to. ; branche 
d’hyiice (of propeller), /. ; (Jig.) gaillard, m. Old blade, 
vieux routier ; youngbla.de, jeuneluron. v.t. Mettre 
une lame A. blade-bone, u. Omoplate, /. bladed, 
a. A lame ; en tige. Double-bladwd, a deux lames. 
blaln (blem), n. Tumeur, pustule, /. 
blamable ('bleimabl), a. Blamable. blame, n. 
Blame, to. ; faute, /. To lay the blame on, rejeter le 
bltvnie sur. v.t. Bl&mer, re prendre, s'en prendre A; 
censurer, reprocher. One can’t blame him for it, on ne 
pent lux en vouloir ; she can't be blamed, on nesauravt 
lebldmer. blameless, a. Innocent, sans tache. blame- 
lessly, adv. In eprochablement. blamelessness, n. 
Innocence, /. blameworthy, a. Digue de blame. 

blanch (blaintj), v.t. Blanchir ; palir ; faire p&lir, 
v.t. Blanchir; palir; faiblir; tergiveraer. 
blancmange (blo'mon 3 ), n. Blanc-manger, m. 
bland(blamd),a. Doux, aimable. blandiloquence 
(bleen'dilakwans), n. Doux parler, l&ngage caressant, 
to. blandish ('bliendij), v.t. Caresser, flatter, cajoler. 
blandishment, n. Caresse, /., attrait, channe, to. 
blandness, n. Douceur, affability, /. 

blank, (blsepk), a. Blanc, en blanc; (fig.) vide, 
confus, dyconcerte ; (Arch.) faux ; fausse (of ammuni- 
tion),/. To tire with blank cartridge, tirer d blanc. n. 
Blanc; (Lotteries) billet blanc; flan (de metal); (fig.) 
vide, to., lacune, /. In blank, en blanc. v.t. Con* 
fondre; armuler. blankly, adv. Avec confusion, 
blankness, n. Blanclieur, paleur, confusion, f. 

blanket ('blwpkot), n. Couverture, /. ; (Print.) 
blanch ct, m. A wet blanket, un rahat-joie, m. v.t. 
Mettre une couverture autour. blanketing, n. 
Couvertures, /.pi. 

blare (bleoa), v.f. Rugir, beugler. 
blaxmey ('blauni), n. Eau benito de cour, flagor* 
nerie, blague, monnaie de singe. /. v.t. Enjdler, 
flagorner ; payer en monnaie de singe. 

blaspheme (bliEa'firm), v.t. and i. Blasphemer, 
blasphemer, n. BlaspMmateur, to. blasphemous 
('bliesfamas), a. Blasphematoire. blasphemously, 
adv. Avecblasphtme. blasphemy, n. Blahpheme,m. 

blast (blarst), n. Vent, coup de vent ; air, son 
(d'un instrument A vent), w. ; explosion,/.; (fig) 
souffle destructeur ou pestilentiel. vt. Fi^trir; 
brdler ; d^truire, ruiner ; faire sauter. blast-engine, 
n. Maohme-souHlante, /. blast-furnace, n. Ilaut 
fourneau, to. blasting, a. Destructeur; n. Mine, 
/., sautage, m., explosion, /. By blasting, au moyen 
de la mine, blast-pipe, n. Tuyau d’^chappement, 
to. ; tuyyre, /. 

blastema (blces'tiiraa), n. Blastyme, m. blasto- 
derm Cblaestodaum), n. JBlastoderme, to. 

blatant ('bleitant), a. Bruyant; (fig.) pompeux, 
ronflant. 

blase (bleiz), n. Flamme ; lumifere, /. ; ( fig.) few ; 
yclat, bruit, tumulte, m. ; ytoile (on a horse),/, v.i. 
Etre en flammes ;‘flamber, brhler. v.t. Repand re, crier 
par-dessus les toits (abroad) ; marquer (trees), blazing, 
a. Flamboyant; flaminy, embrase ; (fig.) brillant. 

blazon ( bleizon), n. Blason, to. ; proclamation, 
divulgation, /. v.t. Blasonner; faire briller; pro- 
clam er, publier. To blazon abroad, crier par-dessus 
les toits. 

bleach (bli:tf), v.t. and i. Blanchir. bleacher, 
n. Blanchisseur, m. bleach-ground, n. Blanchis. 
serie,/. bleaching, n. Blanchiment, to. bleaching- 
liquid, n. Eau de javelle, f. 
bleak (1) (bliik), n. Ablette (fish), /. t 
bleak (2) (bliik), a. Ouvert, sans abri ; froid ; 
desert, bleakly, adv. Froidement. bleakness, n. 
Exposition dyconverte, / ; froidure, /., froid, m. 

blear (bli<u), a, Chassieux, v.f, Rendre chas- 
sieux. blear-eyed, a. Chassieux. 
bleat (blirt), v.t. BSler. «. BMement, in.- 
bleb (bleb), n. Ampoule, vysicule, /. 
bleed (bli:d), v.i. (pasf and p.p. bled) Saigner; 
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blemish. 

pleurer (of vines etc.)! (^.) pirlr. My now 1« 
bleeding Jeeaignedunez. v.t. Saigner; (coZZoq.) faire 
debourser, debourser. bleeding, to. Saignement, m. ; 
(Sttrgr.) safgnee, /, 

blemish ('blemi j), v.t. Fletrir, ternir. n. Tache, 
fletnssure, /., defaut, m. 
blench (blentj), v.U Reculer, pAlir, hotter, 
blend (blend), v.t. M61er, melanger ; r^unlr, 
fond re, tnarier. v.U Se fond re, se marier (k ou avec). 
». Melange, vu 

blende (blend), to. {Min.) Blende, /. 
blennorrhoea (bleno'riw), n. Blennorrh^e, /. 
bless (bles), v.t. Benir; rendre heureux, faire le 
bonheur de, favoriser, rejouir. Bless my heart or my 
soul, man dieuf sapristi ! God bless you ! Dieu tous 
benissef to bless with, douerde. blessed (blest, 'blesid), 
o. Beni, saint; bienheureux, heureux; (slang) fichu. 
The blessed Virgin, la sainte Vierge ; to be blessed 
with, avoir le bonheur d'avoxr t jouir de. blessedness 
( blesidnes), n. Beatitude, felicity, /., bonheur, m. 
Single blessedness, cdlibat, m. blessing, to. Benedic- 
tion, /. ; bonheur, bienfait, bien, wu ; grace, ben6di- 
cite, /. To ask a blessing, dire le binidiciti. blest 
[blessed], 

bligbt (blait), v.t. Fletrir (of the wind); brouir 
(of the sun) ; nieller (fungi) ; (Jig.) frustrer, detruire. 
n. Brouissure (of flowers and fruit); nieile, rouille 
(of corn etc.); (Jig.) fletnssure, tache,/. 

blind (blaind), o. Aveugle ; obscur. Blind alley, 
cul-de-sac, nu, impasse , /. ; blind of one eyo, borgne ; 
blind side, cuti faible, in. ; stone-blind, completement 
aveugle ; struck blind, /rap;*! de Mte. n. Store (for 
window); abat-jour, nu ; vanne (shop-blind); jalousie 
(Venetian); porsionne (outside),/. ; (Jig.) voile, masque, 
pretexts, ax. ; (pZ.)lesaveugles. v.t. Aveugler; bander 
Ies yeux A blindfold, v.t. Bander les yeux k ; a. Les 
yeux bandes. blindly, culv. Aveuglement. blind- 
man’s-buff, n. Colm-maillard, ra. blindneas, n. 
Cecity /., aveuglement, m. ; (Jig.) ignorance, /. 

blink (bliqk), v.i. Clignoter, cligner; vaciller (of 
light), v.t. Fermer les yeux sur, refuser de voir; 
eluder. n. denotement, wu blinker, n. Personne 
qui clique des yeux ; anllere (for horses), /. 

bliss (blis), n. Felieite, beatitude, /. blissful, a. 
Bienheureux. blissfully, adv. Heureusement. bliss- 
fulness, n. Felicite, beatitude, /. 

blister ('blistaj), n. Ampoule, vessie, /. ; (Med.) 
v^sicatoire, wu v.t. Appliquer un vesicatoire a, 
faire venir des ampoules k. v.i. S’^leveren ampoules, 
se couvnr d’ani ponies, blister-fly, n. Cantharide, /. 

blithe (blaio) or blithesomej a. Gai, joyeux. 
blithely, adv. Joyeuaement, gaienient. 
blizzard ('blizead), n. Tourmente de neige, /. 
bloat (blout), i>.t. Gonfler, liouiRr, boursoufler, 
enfler. v.i. S’enfter. bloater, u. Ilareng saur ; (colloq.) 
gendarme, in. 

blob (blab), n. Bulle,/. blobber-lipped, a. Aux 
grosses levres, lippu. 

block (blak), to. Bloc, billot, m. ; (Wood-engr.) 
gravure sur bois, pianche ; forme (for hat); (Naut.) 
poulie, /. ; (Stereotiqi.) cliche, in. ; (jig.) obstacle, en- 
combrement. Barber s block, We a jusrrwjue, f , ; block 
of houses, p&tt de maisons, oorjvt de bdtiment, m , 
(le, f . ; stumbling-block, pierre d'achoppement . /. v.t. 
Bloqtuer. To block up, fermer, boucher. blockhead 
('blotched), n. B6te, /., imbecile, sot, m., sotte, /. 
blockheaded, a. Sot, stupide. blockhouse, n. 
Blockhaus, nu block-letters, n. litres simples, 
block-maker, n, Poulier, wu block-tin, n. Etain 
en saumon, 6tain sans alliage, wu blocklshly, a. 
Stupide. blockishness, n. Stupidity,/. 

blockade (blo'keid), n. Blocus, wu To raiso 
the blockade, lever h blocus. v.t. Bloquer. blookade- 
runner, n. Forceur de blocus, m. 
blockhead, blockhouse, etc. [block]. 
blond (bland), a. and n. Blond, nu. blonde, /. 
blood (blad), ru Sang, m. ; (Jig.) parente, /. ; 
temperament, nu ; race (of a horse); tete chaude, /., 
brave, nu His blood is up, tt a la Me montte ; hot- 
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blue 

blooded, du tang ardent ; In cold blood, de sangfroid ; 
one cannot get blood out of a stone, on ne saurait 
tirer de I'huile d'un mur ; that makes one’s blood run 
cold, cela glace le sang ; to cause bad blood, faire Jairt 
du mauvais sang. a. De sang. v.U Saigner; (Jig.) 
exasperer, ^chauffer, blood-coloured, a. Oouleur 
de sang, blood-heat, n. Temp6rature du sang, / 
blood-horse, u. Cheval de race, cheval pur sang, 

m. bloodhound, n. Limier, wu blood-letting, ». 
Phtebotomie, saign6e, /. blood-orange, n. Sanguine, 
/. blood-poisoning, n. Empoisonnement du sang, 
nt. blood-red, a. Rouge comme du sang, blood- 
shed, n. Effusion de sang,/, bloodshot,®. Injects 
de sang, bloodthirsty, a. Alters de sang. blood- 
vessel, n. Vaisseau sanguin, m. bloodily, adv. 
D'une manure sanglante. bloodless, a. Exsangue ; 
p&le, inanimA Bloodless victory, victoire non san • 
glante ou sans effusion de eang, f. bloody, a. San- 
glant, ensanglant6, sanguinaire ; (pop.) foutu. 

bloom (blium), n. Fleur; duvet, veloute (on 
f^uit), m. ; ( Metall .) loupe, /. In bloom, en Jteur. 
v.i. Fleurir; (Jig.) briller, ^tre £clatant blooming, 

n. Floraison, /. ; a. Fleunssant ; (Jig.) florissant. 
bloomingly, ad v. D’une maniere florissante. bloomy, 
a. Fleuii, fleurissant. 

blossom ('blosamX s. Fleur, /. v.U Fleurir, 
Gtre en fleur. 

blot (blot), n. Tache; pftt£ (of ink), m. v.t. Tacher, 
salir, barboiuller; faire un pate sur; s£cher (with 
blotting-paper). To blot out, rayer, effacer. v.i. 
Boire (of paper), blotting-case, n. Buvard, m. 
blotting-paper, n. Papier buvard, m. 

blotch (blotj), ». Pustule, /. v.t. Couvrir de 
pustules. 

blouse (blauz), n. Blouse; chemisette,/. 

blow (blou), n. Coup, m. A blow with a stick, 
nn coup de Mton ; a fly-blow, chiure de vrwuche , /. ; 
at a single blow, d'un seul coup ; to come to blows, 
en venir aux mams; without striking a blow, sans 
coup firir. v.i. ( ]<ist blew, p.p. blown) Souther; 
faire y avoir du vent; sonner du vent (of wind- 
instruments) ; s'epanonir (of flowers). It is blowing, 
il fait du vent ; it is blowing great guns, il fait une 
temptte d tout oa user; to blow over, jKtsser, se dissiper ; 
to blow up, sauter , Mater , crever. v.t. Souther ; 
sonner (of wind instruments). To blow away, chasser, 
dissijier ; to blow hot and cold, soufflcr le /mid et le 
cluuul ; to blow one’s nose, *e moucher ; to blow out, 
souffler, eteindre ( une lumtire), faire sauter (la cervelle ); 
to blow over, se dissijer ; to blow someone up, faire 
une scene d quelqu'un, donner un savon a qvshjiiun ; to 
blow up, faire muter ; you be bloued 1 allez an diable! 
allez-vous promener f blow-fly, n. Mouche k viatide, 
/. blow-out, tt. Bombance, ripaille, /. blow-pipe, 
n. Chalumean, m. blower, ». Souttleur; tablier; 
rideau de chemin^e, nu 

*blowze (blauz), to. Grosso joufflue, rougeaude, 
/. blowxy, a. Rougeaud, joufllu, rubicond. 

blubber (1) ('bUbaj), n. Graisse de baleine, /. 

blubber (2) rblAbea), v.U Pleurer comme uu veau. 

bludgeon ('blAd^en), to. Gourdin, casse-tete, nu ; 
trique, /. 

blue (blu:), a. Bleu. A blue funk, una peur Ueue ; 
Blue Peter, signal de depart ; in the blues, tidste ; once 
in a blue moon, dans la semaine des quatre jendis ; 
the Blues, gardes du corp, m.pL ; the man in blue, 
le gendarme ; to look blue, faire la grimace, n. 
Bleu, m. Prussian blue, bleu de Prusse ; sky-blue, Wet* 
de del , bleu d'azur ; washing blue, bleu a'empoie , nu 
v.t. Bleuir ; passer au bleu, blue-bell, to. Jacinthe 
des pres, /. blue-bottle, n. Bluet (plant), ». ; 
mouche bleue (fly), /. blue-book, ». Livre jaune, wu, 
blue-devils, n.jJ. Maladie noire, /. ; p&piltons noirs, 

m. pl. blue-eyed, a. Aux yeux bleus. bluejacket, 

n. Marin, matelot. blue-pill, to. Pilule tnercurielle, 
/. blue-ribbon, to. La distinction la plus haute, /. j 
(of teetotalers) ruban que portent les Duveurs d’eau, 
in. bluestocking, n. Baa blue, nu, femme savanha 
f. blueness, «. Couleur bleue, /. 
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bluff (blAf), a. Escarpe, accore ; gros ; rude ; 
brusque, n. Accore, m., falaise, /., escarpement, 
biuti, to. v.t. Bluffer, bluff ness, n. Rudesse, 
brusquerie, /. 

bluish ('bluiif), a. Bleu&tre. 
blunder ('blAnda.i), n. BEvue, grosse faute, 
Etourdcrie, balourdise, /. v.i. Fairs une bevue. 
v.t. Embrouiller. To blunder a thing out, laisser 
ichapper, 

blunderbuss ('blAndaibAs), v. Tromblon, to. 
blunderer (' blAiidai*3J), n. Maladroit, m., mala- 
droite, /., etourdi, to., etourdie, /. blunderhead, n. 
Brouillon, m., brouillonne, /. blunderingly, adv. 
Etourdiment, en Etourdi. 

blunt (blAnt), a. EmoussE, Epointe ; (.Jig-) brusque, 
grossier, obtus. v.t. Emousser, epointer; (Jig.) 
amortir. bluntly, ady. Brusquement; de but en 
blanc. bluntness, n. EtatemoussE, to.; brusquerie,/. 

blur (blura), n. Tache, bavochure, /. v.t. Taclier, 
barbouiilei ; (Jig.) brouiller. 

blurt (bleut), v.t. Dire & l’etourdi. To blurt 
out, lais^er «< happer. 

blush (blAj), v.i. Rougir ; avoir honte. n. 
Rougeur, /. At the first blush, au premier aJbnrd ; to 
put to the blush, fane rougxr. blushing, a. Itougis- 
sant. blushless, a. Eh on to. 

bluster ('bUsta.i), v.i. Tempeter, crier (centre), 
n. Bruit, tapage, to ., fanfaronnade, fmeurfof storms), 
f. Wh y all this bluster pourquoi tout cet emportement f 
blusterer, n. Fanfaron, tapageur, m. blustering, 
a. Orageux; bruyant; fantaron. Blustering fellow, 
fanfaron , m. blustenngly, adv. En tempetant, en 
cnant. 

boa ('bona), n. Boa w. boa -constrictor, n. 

Boa constncteur, to. 

boar (boai), n. Verrat, ni. Wild boar, sangher, to. 
boar-hound, n. Cluen de sanglier, in. 

board (boa.id), n. Blanche, f ; ais, Ecriteau, m. ; 
table, pension, nournture, /. ; conseil, in., administra- 
tion, ; (liook-bind.) carton, cartonnage ; (1'ailors) 
etabh ; ( Naut .) bord, m. ; (Chess) echiquier. Above 
board, cartes sur table ; board and lodging, la table et It 
logement ; board of directors, conseil <T administration, 
ni. ; board of examiners, jury d'examen, m. ; board of 
trade, vtinuUre du commerce , to. ; board of works, 
ministers des travaux publics, m. ; on board, d bord ; 
on board one’s ship, a son bord ; to bind in boards, 
cartonner; to go on board, alter a bord, s'embarquer ; 
to put out to board, mettre en pension, v. t. Plancheier ; 
nournr, mettre en pension ; (Naut.) aller d bord de, 
aborder, prendre a l’abordage. v.i. Etre ou se 
mettre en pension, board-wages, n.pl. Gages pour 
fi ais de nournture, to. pi. boarder, n. Pensionnaire. 
boarding, n. Plancheiage, plancher, to. ; table, nour- 
nture, pension, /. ; (Naut.) abordage, m. boarding- 
house, n. Pension bourgeoise, pension de famibe, /. 
boarding-pike, n. Pique d’abordage, f. boarding- 
school, n. Pensionnat, m. 

boast (bou->t), v.i. 8e vanter, se glorifier. v.t. 
Vanter. n. Vantene, /. To make a boast of, se 
vanter de. boaster, n. Vantard, m. boastful, a. 
Vantard. boastlngly, adv. Avec vantene. 

boat (bout), n. Bateau, canct, m. ; embarcation, 
f Life-boat, ca not de sauvetage, m.; long-boat, ctialoupe, 
f. ; steam-boat, bateau a vapeur, m. ; she is a fine boat, 
e’est un superbe bdtiment ; to be in the same boat, itre 
dans le meme cas. v.t . Transporter par bateau. To 
boat the oars, rentrer les avirons. boat-hook, n. 
Gaffe, /. boat-house, «. Hangar a bateaux, m. 
boat-keeper, n. Canotier, m. boat-load, n. Batelee, 
/. boatman, n. Batelier, m. boat-oar, n. Iiame, 
/. boatswain, n. Maitred’equipage, m. Boatswain's 
mate, contre-mattre, m. boating, n. Canotage, m. 

bob (bob), n Bout (end) ; gland (tassel) ; pendant 
(of the ear), m. ; perruque ronde ; lentil le (of a pen- 
dulum), /. ; balancier (on a steam-engine); coup, 
in., tape, /. (blow); refrain (of a song); (slang) schel* 
ling, m. v.t. l&courter (the tail) ; secouer, ballottcr, 
balancer ; escamoter. v.i. Pendiller, osciller, s’agiter. 
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To bob up, revenir a la surface, bobstay, n. (Naut.) 
Sous-barbe, /. bobtail, n. Racai lie, canaille,/, bob- 
tailed, a. A queue EcourtEe. bobwig, n. Perruque 
ronde, f. 

bobbin ('bobin), n. Bobine, /. ; fuseau, m. 
bobby ('bobi), n. (slang) Sergot, m. 
bode (boud), v.t. Presager. To bode well, (tre de 
bon augure. boding, n. Presage, pressentiment, m. 
bodice ('bod is), n. Corsage, in. 
bodied ('bodid), a. A corps. Able-bodied seaman, 
bon matelot, m. ; full bodied wine, vin corse, in. bodi- 
less, a. Sans corps. 

bodily ('bodili), a. Corporel, materiel, adv. 
Corporellement ; entitlement, en masse. 

bodkin ('bodkin), n. Poingon ; passe-lace t, m. ; 
(Print.) pointe, /. 

body ('bodi), n. Corps; fond; coeur, centre; 
gros (main body of an army), to. ; nef (of a church); 
pei sonne, /. ; corsage (of a dress), in. Dead hotly, 
corps inoit, cadavre, in. ; in a body, en masse ; public 
body, corporation, f.\ somebody, quelqu’un ; to have 
body, etre corse (of wine), body-guard, it. Garde du 
corps, /. body -linen, n. Linge de corps, in. body- 
snatcher, n. Deterrent’ de cadavres, in. 

bog (boq), n. Marais, marec«<ge, m., fondritre, f 
bog-trotter, n. Habitant ties marais, in. 

boggle ('boql), v.t. Hesiter(a); leculer (devant). 
boggier ('boqjoj), n. Peureux, in., peurmi.se, /. 
boggy ('boqi), a. Marecageux. 
bogie Cbougi), n. (Rail.) Bogie, m. bogle-coach, 
n. Wagon i bogie, in. bogle-truck, n. Plateforme a 
bogie, /. 

bogus ('bougas), a. Faux, simule. Bogus concern, 
affaire vereuse. 

bogT^ or bogey (bougi), n. Croque-mitaine, 
cpouvantail, m. 

bohea (Ixi'hi), n. The bohe, m. 
bohemian (bo'lnrmian), «. Bohemien, boherne, m. 
a. Bohemien, in., boh6mienne, /. 

boil (boil), v.i. Bouillir; bouillonner. To boil 
away, se riduirt a rien ; to boil over, disorder, s'tn 
aller; to boil up, monter ; to make the blood boil, 
faire bouillonner le sang. v.t. Faire bouillir; fane 
cuire & l’eau. «. Furoncle, clou, m. boiled, a. 
Bouilli, cult A l’eau. A boiled egg, un truf d la cogue ; 
boiled beef, beruf bouilli, bouilli. boiler, n. Chau- 
diere, /. ; reservoir a euu chaude, m. ; persorme qm 
fait bouillir, /. boiler-maker, n. Chaudiotimer, 
Itbricant de chaudieies, in. boiler-manufactory, it. 
Chaudronnene, /. boiler-plate, n. Plaque du fer 
pour chaudiere, /. boiling, w. Bouillonnernent, in. 
The whole boiling, toute la loutujue ; a. En Ebullition. 
Boiling hot, tout bouillant. boiling-point, n. Point 
d’ebullition, m. 

boisterous ('boistoros), a. Orageux, violent, 
bruyant, turbulent, boisterously, adv. Impetueuse- 
ment, violemment, bruyamment. bolsterouaness, n. 
Impetuosite, turbulence, /. 

bold (bould), a. Hardi ; audacieux, tcmEraire ; 
impudent, effronte ; saillant, net ; escarpE. As bold 
as brass, axe c un front d’aitatn ; to make bold to, 
prendre la liberte de, se permettre de. bold-faced, a. 
Impudent, eflronte. boldly, adv. llardiment, in* 
trepidemeut; impudernment ; nettemenfc. boldness, 
n. Hardiesse, audace ; assurance, impudence, /. 
bole (boul), n. Tronc (of a tree); (Min.) bol, m. 
boll (boul), n. Loupe, balle (on a tree), /. 
bollard ('bolaad), n. (Naut.) Pieu d’amarrage, 
corps-mort, m. ; bitte de platbord, f. 

bolster ('boulstaj), n. Traversin ; coussin ; (Naut.) 
coussin de ferrure, m. v.t. Mettre un traversin sous ; 
(fig.) appuyer, soutenir. To bolster up, remlxmrrer. 

bolt (boult), n. Verrou; pEne; blutoir; (Tech.) 
boulon, m. ; (Naut.) cheville, /. ; (fig.) trait, in., fleche, 
/. ; saut, bond, m. Bolt upright, tout droit , droit cumme 
un I ; to draw a bolt, tirer un verrou. v.t. Verrouiller; 
ferrner au venou; bluter (to sift); gober, avaler (to 
swallow). To bolt in, enfermer au verrou. v.i. DE* 
camper, filer, piendie la clef des champs; s’em- 
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porter, prendre !e mors aux dents (of a horse), bolt- 
rope, n. ( Naut .) Ralingue, /. bolter, n. Bluteau, 
tanns, m. bolting, n. Verrouil lenient, (of doors) ; 
blutage (sifting), m. bolting-cloth, n. Etamine, /. 
bolus ('boulas), n. Bo!, obus, to. 
bomb (bom), n. Bombe, /. bomb-ketch, n. Galiote 
k bornbes, bombard e, /. bomb-proof, a. A l’epreuve 
de la bombe. bomb-shell, n. Bombe, /. bomb- 
thrower, n. Lance- bom be, m. 

bombard (bam'ba: id), v.t. Bombarder. n. (Mus.) 
Bombarde, f. bombardier (bomboa'diaa), n. Bombar- 
dier, to. bombardment (bam' baud mont), n. Bom- 
bardement, to. 

bombasine (bam-, bomba'zim), n. Bombasin, m. , 
alepine, /. 

bombast ('bam-, 'bAmbfest), n. Pathos, bour- 
sou fl age, in. bombastic (bam'bieatik), a. Eufl6, 
ampoule. 

bona tide ('bouna'faidi), a. Serieux, de bonne foi. 
adv. S^rieusement, de bonne foi. 
bon-bon ( bonbon), n. Bonbon, plat sucr£, to. 
bond (bond\ n. Lien, in . ; liaison, /. ; engage- 
ment, in . ; obligation, /. ; (.Fin.) bon, in . ; (Jig., pi.) la 
prison, les cl mines, /.;;/. Li bond, d l'entrep6t ; in bonds, 
duns Its Jars; matrimonial bond, lien conjugal, v.t. 
Entreposer. Bonded goods, murchandises entrcp ortes, 
f.pl. bond-holder, n. Obligataire, porteur d’obliga- 
tion, to. bondman or bondsman, n. (pi. bondmen 
or bondsmen) Serf, esclave, in. bondwoman or 
bondswoman,n. Esclave,/. bondage, n. Esclavage, 
w., servitude,/, bonder, n. Entrepositaire, m.f. 

bone (boun), n. Os, m. ; arete (of fish) ; baleine 
(of whale) ; ivoire (of teeth), /. ; (pi.) osscments, m.pl. 
Bone of contention, jioinme de discorde , /. ; he makes 
no bones about that, il n'en fait ni une ni deux ; 
not to make old liones, vwunr jeune ; to have a bone 
to pick with someone, avoir inaille a partir avtc quel- 
qu'un ; what is bred in the bone will out in the flesh, 
la au pie sent toujours le hareng. v. t. Desosser ; ( slang) 
chiper. bone-black, n. Noir animal, m. bone- 
setter, n. Rebouteur, m. boneless, a. Sans os. 
bonfire ('bonfaiaa), n. Feu de joie, m. 
bonnet ('bonet), n. Chapeau (woman’s); bonnet 
(Scotsman’s), in . ; (Fort, etc.) bonnotte, /. ; (Motor) 
capot, in. v.t. Enfoncer le chapeau sur la tete a ; 
(fig.) houspiller. bonnet-box, n. Carton k chapeau, 
m. bonnet-maker, ». Modiste,/. 

bonnily ('bonili), adv. Gentiment. bonny, a. 
Gentil, joli, joyeux, gai. 
bonus ('bounas), n. Boni, to. ; prime,/, 
bony ('bourn), a. Osseux ; plein d’ar^tes (of fish), 
bonze (bonz), n. Bonze, to., bonzesse, /. 
booby ('bu:bi), n. Kigaud, benet, m. ; fou (bird), 
to. boobyish, a. Nigatid. 

book (buk), n. Livre, livret ; registre ; cahier, to. 
By book-post, comma imprimis, sous bande ; notebook, 
carnet, m. ; to be in someone’s good books, Ure bten 
dans les papiers de quclquun ; *io keep books, tenir des 
livres. v.t. Enregistrer, poi teraucomptede; inscrire. 
To book a seat, retcnir une place ; to book through to, 
prendre tin billet direct jxnir. bookbinder, n. Relieur, 
to. bookbinding, n. Reliure, /. book -case, n. 
Bibliotheque, /., corps de bibliotheque, to. book- 
debt, n. Dette active, /. book-keeper, n. Teneur 
de livres, to. book-keeping, n. Comptabilitt, tenue 
des livres,/. book-learned, a. Savant, lettre. book- 
maker, to. Faiseur de livres, (Racing etc.) parieur 
de profession, m. bookman, ». Savant, to. book- 
mark or book-marker, to. Signet, to. book-muslin, 
w. Orirandi, m. bookseller, to. Libraire, to. Book- 
seller and publisher, lihrairciditeur, in . ; second-hand 
bookseller, marchand de livres d'occasion, bouquiniste, 
m. book-selling, to. La librairie, /. bookshelf, to. 
Rayon (de bibliotheque), to. book-shop or book- 
store, n. Librairie, /. book-slide or book-rest, to. 
Porte-livres, to. book-stall, n. (Rat?.) Bibliotheque, 
etalage de livres, to. book-trade, n. Commerce do 
la librairie, m. bookworm, n. Devoreur de livres ; 
lepiBme (mite), m. booking, «. Enregistrement (of 
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parcels etc.), to. booking-office, n. Bureau d’en- 
registrement ; bureau de messagene ; bureau des 
billets, w. bookish, a. Stud ieux, attache aux livres. 

boom ( 1 ) (bu:m), to. {Naut.) Bout - hors, arc- 
boutant, m. ; chaine (in harbours etc.), f. 

boom ( 2 ) (bu:m), to. Giondement; (fig.) grande 
hausse (m business etc.), v.i. Gronder; (Naut.) 
voguer rapidement ; aller k toutes voiles, v.t . Faire 
valoir. 

boon (bum), n. Bienfait, to., favour, /. ; bien, 
avantage, to. It will be a great boon, ce sera un grand 
avantage. a. Gai, joyeux. Boon companion, coin • 
paqnon gai , joyeux compere , to. 

boor (buaa). to. Rustre, to. boorish, a. v.ustre. 
grossier. boorishly, a do. Grossierement. bearish- 
ness, n. Rusticite, grossiercte, /. 
boose etc. [booze]. 

boot (1) (bu:t), n. Chaussnre, botte, bottine, /. ; 
brodequin (for women etc.); brodequin (for torture) ; 
coffre (in a carriage), to. Blucher boots, sonhers-botles , 
m.pl . ; half-boots, bottines , / ; patent leather boots, 
bottes vermes, souliers wrnis ; spring-side boots, bottines 
a ilastiques ; top-boots, Lottes a revers ; Wellington 
or riding boots, Lottes d V ecu y ire, boot-hook or boot- 
lack, n. Tire-botte, in. boot-lace, n. Lacet, to. 
boot-maker, TO. Cordonnier, marchand de souliers, 
m. boot-tree, to. Eiiibauchoir,?n. booted, a. Botte. 
boots, n Decrotteur (servant), to. 

boot ( 2 ) (bu :t), to. Profit, avantage, m. To boot, 
en sus, ixir-dessus le marcht. v.i. Servir, profiler (k\ 
What boots it? a quoi sert 1 bootless, a. Inutile, 
vam. bootlesaly, adv. Inutilemen.,; vainemenfc. 
bootlessness, n. Inntihte, /. 
booth (bu:<5), to. Bcaraque, tent e,/. 
booty Cbuit.i), to. Butin, to. 
booze or boose (bu:z), v.i. Boire k l’excfes, 
riboter. boozy or boosy, a. Gns, en libote. boozer, 
to. Pochard, poivrot, to. 
bo-peep (bou'piip), w. Cache-cache, to. 
boracic (tw'rcesik), a. Bonque. Boiacic powder, 
poudre borujuie, /. 

borage ('bond 3 ), w. Bourrache, /. 
borax ('boo neks), to. Borax, to. 
border ('bondoa), n. Bord, rn. ; bordure (edging); 
front lere (of a country), /. ; (Gard.) parterre, to., plate* 
bande,/. Bordertown, I'lllcfronticrr,/. v.t. Border, v.i. 
Aboutir, toucher (A); avoismer. That boxders upon 
licence, (colloq ) celaft we la licence ; to border on sixty, 
apirr ocher de lamixantai ne. be rderland, to. Pays limi- 
trophe, to. borderer, to. Habitant de la frontiere, to. 

bore ( 1 ) (boaa), v.t. Tercer, lorer, alcser ; sondcr, 
creu 8 er;Oty.)enmiyer,imf>ortuner t assonimer,cinbeter. 
t\t. Tercer. n. Trou ; calibre, m., Ame (of a gun), sonde 
(of a mine etc.), /. ; (yfy.)ennuyeux, cauchomar, raseur ; 
ennui, to., scie,,/. ; mascaret (m a tidal river), tou 
boredom, n. Etat d’ennui, to. borer ('boarai), n. 
Alesoir, perceur, w.; lariere,/., fleuret, per^oir (instru- 
ment), to. boring, n. Bondage, forage, alesage, m. ; 
a. Ennuyeux, assomrnant 
bore ( 2 ), past [bear ( 2 )]. 

boreal ('boarial), a. Boreal. Boreas, n. Boree, m. 
born (boun), a. N 6 . He was born in, il etait ni 
en (if dead) ; I was born in, je suts ni en ; low born, de 
l>asse naissance ; Wellington was born, Wellington 
naquit. 

borne, p.p. [bear ( 2 )]. Borne down, icrasi. 
boron ('boaron), n. (Client.) Bore, to. 
borough ('bara), n. Bourg, to., ville. /. 
borrow (’boron), v.t. Emprunter (4 ou de). I 
borrowed money from him, je lui ai emprunti de 
l' argent, borrower, n. Emprunteur, to., emprun- 
teuse, /. borrowing, n. Emprunt, to. 
boscage ('bosk id 3 ), n. Bocage, w. 
bosh (boj), n. Blague, farce, txHise, galima- 
tias, TO. 

bosky ('boski), a. Bois^. 
bosom ('buzam), n, Sein ; (Jig.) coeur, w. Bosom 
friend, ami de corar, nu ; in the lx> 8 om of, au s«in de. 
boss (1) (bos), n. Bosse, /. ; moyeu (of a wheel), 
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boss (2) (bos), ft. Patron, chef, contremattre, m. 
botanic (txmcnik) or botanical, o, Botanique. 
botanist ('botanist), n. Botaniste. botanize, v.i. 
Botaniser, lierboriaer. botany, «. Botanique, /. 

botch (botj), ft. Pustule, /. ; (fig.) ravaudage, re- 
platrage, to., mauvaiso besogne, J. v.t. Bavauder, 
replatrer, sa voter. botcher, n* Ravaudeur, m., ravau- 
deuse, f. 

both (bou0), a. Tous les deux, tous deux, Pun et 
l’autre. Both of us, nous deux ; on both sides, des 
deuxcdUs. conj. Tant, 4 la fois. Both dishonouring 
and dishonourable, a lafois deshonorant et dishonorable ; 
both for you and him, tant pour vous que pour lui ; 
both you and I- et vous et moi. 

bother ('booea), v.t. Ennuyer, tracasser ; ( colloq .) 
embyter. n . Ennui, traces, embytement, to. bothera- 
tion, int. Que le diable l’emporte 1 
bottle ('boti), ft. Bouteille, /. ; flacon, m. ; botte 
(of hay),/, v.t. Mettre en bouteille. bottle-holder, 
«,. Second, bottle-nosed, a. A gros nez. bottled, 
a. En bouteilles. bottler ('botjaa), n. Metteur en 
bouteilles, m. bottling, n. Mise en bouteilles, /. 

bottom ('botam), n. Fond ; bas ; bout, pied, 
to. ; derriere, /. ; base ; (Naut.) caifime, /. ; navire, 
bAtiment, m. At bottom, ou fond; from top to 
bottom, de haut en bas ; to be at the bottom of, itre 
Vdme de (qrnlque intrigue etc .) ; to probe to the bottom, 
examiner a fond ; to sink to the bottom, couler a fond, 
v.t. Asseoir, baser, fixer, bottomless, a. Sans 
fond. Bottomless pit, Venfer. bottomry, n. Contrat 
a la grosse, m. bottomry-loan, n. Pret k la grosse, m. 
boudoir ('bu:dwa:r), n. Boudoir, m. 
bough (bau), n. Branche, /., rameau, to. 
bought (bo:tX past and p.p. [buy]. Bought-book, 
(Comm.) livre d’ achat, TO. 
bougie ('buiji), n. (Surg.) Bougie, f. 
boulder ('bouldsa), n. Grosse pierre, roche 
arrondie,/., bloc, m. Boulder wall, mur en gcdet, to. 

bounce (bauns), v.i. Sauter, bondir ; se vanter, 
poser, n. Saut, bond, to. ; vanterie, f. bouncer, 
ft. Fanfaron, Mbleur, vantard, to. bouncing, a. 
(colloq.) Gros, ^clatant. 

bound (1) (baund), v.i. Bondir, sauter. n. Bond, 
saut, m. At a bound, d’un saut , d'un bond. v.t. 
Borner, limiter ; (Jig.) contenir. 
bound (2) (baund), tt. Borne ; limite, /. 
bound (3) (baund), a. Tenu (de ou &); redevable 
(de). I feel Wind to say ,je dais vous dire. 

bound (4) (baund), o. Allant (&), en partance 
(pour). Homeward bound, en retour; outward 
bound, en partance; where are you bound? ok allez - 
vousf 

bound (5), past and p.p. [bind}. 

boundary ('baunden), n. Limite, borne, fron- 

tiere, /. 

bounden ('baunden), a. Obligatoire, imp^rieux. 
It is your bounden duty, c'est votre devoir sacrL 
bounding ('baundig), a. Bondissant. 
boundless ('baundles), a. 8ans born s ; illimitA 
boundlessness, n. Etendue intinie, infinite,/. 

bounteous ('baunties), a. Liberal, gen£reux, 
bienfaisant bounteously, adv. Liberalement, g6n6- 
reu8ement. bounteousness or bountifulness, n. 
Lib6ralit6, munificence, generosity, itonte, /. bounti- 
ful, a. Genyreux, liberal, abondant. bountifully, 
adv. G6nyreusement, abondamment. bounty, n. 
Bonty, g6n6rosite, liberality ; gratification, /. ; don, 
to. ; (Comm.) prime, /. 
bouquet ('bukei), n. Bouquet, to. 
bourgeois (b&i'dgois), w. (Print.) Corps buifc, to. 
bourne or bourn (1) (boaan), n. Borne, limite,/. ; 
terme, but, w. 

bourn (2) (boam), n. Ruisseau, to. 
bout (baut), n. Coup, tour, to., fois, partie, /.; 
accys (of pain), to. At one bout, d'un coup; 
Becond bout, reprise , /. 
bovine ('bouvain), o. Bovine, /. 
bow (1) (bau), v.t. Courber, plier, fiychir, incliner. 
To bow down, courber, baimr, accabbr; to bow out, 


brackish 

iconduire. v.i. ~ Plier, se courber, 8 ‘incliner: saluer ; 
se plier, se soumettre (k ) ; s’affaisser, fitre orise (de 
douleur), I bow to your decision, je me rends d 
votre decision ; to bow down, se prostemer, s'humlUn 
n. Salut, to. 

bow (2) (bau), w. (Naut.) Avant, bossoir, to. 
bow (3) (bou), ». Arc ; archet (of a violin) ; argon 
(of a saddle); noeud (of ribbons), to. Bow window, 
fenitre en saillie, /.; to have two strings to one’s bow, 
a voir deux cordes a son arc. bow-legged, a. A 1am bes 
arquyes. bowshot, n. Portae de trait, /. how- 
string, ft. Corde d’arc, /. 

bowels ('baualz), n.pl. Entrailles, f.pl ., intestins, 
boyaux, m.pL; (fig.) seia, to.; compassion, piti6,/. 

bower (1) ('bauai), ru Berceau de verdure, 
to., tonnelle, retraite, /. bowery, a. ToufiU, 
ombrage. 

bower (2) ('bauaj), a. (Naut.) Bower anchor, 

ancre de bossoir, /. 

bowie-knife C'boui'naif), ». Couteau-poignard, to. 
bowl (boul), ri. Bol, vase, to., coupe, /. ; jatte, 
/.; fourneau(of a pipe), in.; boule (spherical body),/ 
boules, f.pl. To play at bowls, jouer aux boules. v.t . 
Faire rouler. v.i. ( Cricket ) Servir la balle. To bowl 
out, renverser, renvoyer , (fig.) vaincre ; to bowl over, 
ren terser, faire tomber. bowler, n. Joueur de boule : 
(Cricket) lanceur, to. bowler-hat, ft. Chapeau melon, 
bowling-green, n. Boulmgrin, w. 
bowline (' boul in /boulain), ». (Naut.) Bouline,/. 
bowman ('bou mon), n. Archer, to. 
bowsprit ('bousprit), n. Beaupry, to. 
box(l)(boks), n. Boite, caisse, /. ; compartiment, 
cabinet particulier (at a restaurant etc.), w. ; malle ; 
(Theat.) loge, /. ; siege (on a carriage); corps (of a 
pump) ; moyeu (of a wheel), to. ; maisonnette,/., pied- 
a-terre (country-house); (Print.) cassetin ; buia (tree), 
w. Christmas-box, itmnnes, f.pl.; hunting-box, 
pied-a-terre, m.; sentry-box, gutrite , /. ; snuff-box, 
tulxdUre, /.; strong-box, coffre-fort , w ; to be in the 
wrong box, se tromper, se fourvoyer. v.t. Enfermer 
dans une boite, encaisser. To box the compass, savoir 
la rose des vents, box-keeper, n. (Theat.) Ouvreuse 
de loges, /. box-office, ft. Bureau de location, to. 
box-seat, n. Siyge de cocher, w. money-box, n. 
Tu ehre, in. hat-box, n. Etui k chapeau. 

box (2) (boks), v.i. Boxer, v.t. Souflleter. n. 
Souiflet, m. iiox on the ear, souffiet, m. boxer, ». 
Boxeur, pugilists, to. boxing, n. La boxe,/. Box* 
ing-inatch, combat de boxeurs, m. 

boy (boi), ft. Gargon, petit gargon, gargonnet, 
enfant, to. Bad boy, mauvais svjet , in . ; boy scout, 
un jeune eclaireur, to. ; cabin-boy, mousse, to. ; mere 
boy, gamin, m. ; old boy ! mon meux, m. ; schoolboy, 
ecolxer, Sieve , collegien, lyceen, to. boyhood, ft. Eulance, 
adolescence, f. boyish or boylike, a. Pi orll ; 
d’enfant, enfantin. boyishly, adv. Pu6rilement, 
en enfant, boyishness, n. Enfantillage, m, ; pu$. 
rilite, /. 

boyar (bo'jau), n. Boyard, ooiard, to. 
boycott ('boikot), v.t. Boycotter. boyootthuc, 
ft. Boycottage, to. 

brace (breis), tt. Couple (of game); peire (of 
pistols) ; laisse (of greyhounds), /. ; (ArtA.) tirants 
brassard (of arms), m. ; (Cam) ancre, moise. /. ; 
vilebrequiu (tool), tn. ; (Print!) accolade,/.; (Mack.) 
attache, /.; (Naut.) bras (of a yard), to. ; soupente (or 
a coach), /. ; ( P l.) bretelles, f.pl. v.t. Ller, serrer. 
attacher; bander; (Jig.) fortifier, donner du ton k: 
(Naut.) brasser. bracelet, u. Bracelet, m. braoer. 
ft. Brassard, to. bracing, a. Fortiflant, tonique, 
vivlfiant. ^ 

brach (bnetj), n. Braque, w. 
brachial C'breikial), a. (Anat.) Brachial, 
bracken ('brcekan), n. Foug^re, /. 
bracket ('bnekat), w. Console, applique, 
tasseau, tn. ; accolade, /. ; bras (for a lamp etc.): 
(Print.) crochet, to. Between brackets, entre crockets * 
v.t . (Print.) Encadrer. vruww* 

bra ck i sh ('breekij), a. Saum&tre, 
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brad (brad), n. Pointe, /. bradawl, n. 
Poingon, m. 

bradshaw ('bnedjoi), n. Indicateur dee chemins 
de fer, to, 

brae (brei) [Sc.]* n. Colline, raontagpe, f. 
brag (bneq), v.i. Se van ter. n. Fanfaronnade, 
vanterie, /. braggadocio (brsega'doujiou), n. Bra* 
vache, m. braggart ('brtw^at), to. Fanfaron, m. 
braggingly, adu. En fanfaron. 

Brahmin ('braimin), to. Brahmane, brame, to. 
Brahminical(bra:'minikal), a. Brahman ique. Brah- 
minism ('brnimmizm), to. Brahmanisme, m. 

braid (breid), n. Tres.se ; soutache, ganse, /. ; 
lacet ; galon, in. v. t. Trouser, soutacher. 

brails (breitz), ( Naut .) Cargue, /. To brail 

up, carguer. 

brain (brein), n. Cerveau (organ), m. ; cervelle 
(substance), (fig.) jugement, esprit, to.; t6te, /. 
To blow one’s brains out, se faire sauter la cervelle ; to 
puzzle one’s brains, se creuser la tite ; water on the 
brain, hydrociphale,/. v.t. Faire sauter la cervelle a. 
brain-fag, to. Islpuisement cerebral, m. brain- 
f ever, Fi6vre cerebrale,/. brain-slok, a. Malade 
du cerveau. brain-work. to. Travail intellectuel, to. 
brainless, a. Sans cervelle. 
brake (l)(breik), to. Fourr6 , to., foug^rc (thicket),/, 
brake (2) (breik), to. Frein ; brisolr (tool), to. ; 
brimbale(of a pump) ; (Agric.) herse,/., casse-mottes, 

m. Air-brake, /rein a air, m. ; emergency brake, frtin 
desecours,m. v.t. Fremer. To put on the brake, serrer 
le frein. brakesman, n. Serre- frein, to. 

bramble ('bnembl), to. Ronce, /. brambly, a. 
Couveit ou plein de ronces. 
bran (bnen), to. Son, to, 

branch(bra:nt[),n. Branche,/.,rameau,TO.; succur- 
sale (of public establishments), (Rail^ embranehe- 
ment, m. v.i. Pousser dos branches. To branch off, 
m ramifier ; s' emb rancher, sc. bxfurquer. branchless, a. 
Sans branches, branchy, a. Branchu, X branches. 

brand (brirnd), n. Brandon, tison ; stigmate, in.: 
fifetrissure (of infamy); (Comm ) marque, /. r.f. 
F16trir ; (jig.) stigmatiser (de). brand-new, a. 
Tout ballant neuf. branding-iron, n. Fer X 
marquer, m. 

brandish (bnendij), v.t. Brandir. 
brandy ('bncmli), n. Eau-de-vie, cognac, m. 
Liqueur brandy, Jive champagne, f. brandied, a. 
M6lo d'eau de vie. 

brass (brais), to. Cuivre jaune, laiton. airain ; 
(Jig.) toupet, m.. effronterie, /. ; (slang) de la braise 
(cash). As bold as brass, avec un front d’airain ; 
brass band, musirpie d' instruments de cuivre, fanfare , 
/. brass-foundry, n. Fonderie de cuivre jaune, /. 
brass-wire, n. Fil de laiton, m. brassy, a. 
Dairain ; (fig.) effrontA 

brat (bratX n. Marmot, m., marmotte, 
bambin, m. 

bravado (bra'vaidou), to. Bravade, /. 
brave (breiv), a. Courageux, brave, vaillant; 
(fig.) grand, excellent, n. Brave, m. v.t. Braver, 
duller, bravely, adv. Courageusement, bravement. 
bravery ('brei vari), n. Bravoure,/. bravo ('bra: von), 

n. Bravo, to . ; inL (brm'vou) Bravo ! bravura 
(bra'vtioro), n. Bravoure, /. 

brawl (broil), n. Dispute, querelle, /. ; bruit, 
tapage, m. v.i. Brailler, clabauaer. dlsputer; (fig.) 
murmurer. brawler, n. Clabauaeur ; braillard, 
querelleur, m. 

brawn (brom), n. Pat6 de cochon, fromage 
d’ltalie, m. ; (.fig.) partle charnue, /., muscles, rrupl. 
brawniness, n. Force musculaire, /. brawny, a. 
Charnu, musculeux. 

bray (1) (brei), v.t, Broyer, piler. brayer, n. 
Broyettr, pilon, w. 

bray (2) (brei), v.i, Bralre (of asses etc.); (fig.) 
r£sonner, retentir. n. Bmiment, to. 

braze (breiz), v.t. Bonder; braser. brazen, a. 
D’airain; (fig.) effront6, impudent; r.i. Montrer 
un front d’airain. To brazen it out, payer df effronterie. 
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brazen-faced, a. k front d’airain. brazier (l) ('brei 
ziea), n. OuvTier en cuivre jaune, chaudronnier, to. 
brazier (2) ('breiziai), n. Brasero (coal-pan), to. 
brazil (bra'zil) or brazil-wood. n. Brasil, 
bois de Br6sll, to. brazil-nut, n. Noixdu Brasil,/. 
Brazilian, a. and n. Bresilien, m., Bresilienne, /. 

breach (briitj), n. Breche, rupture; (fig.) viola- 
tion, infraction, f. Breach of promise, manque de 
parole, non-accomplissement deprvmesse de mariage, to. : 
breach of the peace, attentat confre Vordre public , to. 1 
breach of trust, abus de confiance, to. v.t, Battre en 
breche. 

bread (bred), n. Pain, to. A loaf of bread, un 
pain; brown bread, pain bis; daily bread, pain 
quotulien ; new bread, pain tendre ou frais ; on bread 
and water, au pain et a Veau ; slice of bread and butter, 
tartine de beurre ; stale bread, pain rassis ; to be in 
want of bread, manguer de pain ; to get one’s bread, 
gagner son pain, bread-fruit- tree, n. Jaquier, arbre 
a pain, to. bread-room, n. (Naut.) Soute au pain, /. 
bread-stuffs, n.pl. Fartnes, f.pl. breadless, a. Sans 
pain. 

breadth (bredG), «. Largeur,/. ; 16 (of stuffs), to, 
break (breik), v.t. (past broke, p.p. broken) 
Rompre; briser; casser; violer, enfreindre; faire 
faire faillite X, ruiner ; battre (flax etc.) ; (fig.) faire 
part de, communiquer (news) ; amortir (a shock). 
To break in, enfoncer , difoncer ; to break in a horse, 
dresser un chevol ; to break into, envahir , se jeterdans ; 
to break into a trot, prendre le trot ; to break in upon, 
envahir, (fig.) interrompre ; to break of a bad habit, 
corriger d une mauvuise habitude ; to break off, rxmpre, 
interrompre , arrtter ; to break one’s arm or one’s neck, 
se casser un bras on le cou ; to break one’s journey, 
s'arreter en route; to break one’s word, manquer de 
parole ; to break open a door, enfoncer une porte ; to 
break someone’s heart, briser le cceur a quelqu'un ; to 
break the bank (at play), faire sauter la banque ; to 
break through, se frayer un passage d travers; to 
break up, ditruire, dissoudre, dujyerser, lever (a camp 
etc.) ; to break upon the wheel, rouer. v.i. Rompre, 
se rompre, casser, se casser, se briser ; 6clater (of a 
storm etc.); (Cotow.) faire faillite; poindre (of 
daybreak); ere ver (of an abscess) ; dccliner, s’aft'aiblir, 
sc casser (of one’s constitution)’; changer (of the 
weather). To break away, s'arracher, (fig.) se 
dissoudre, se dissiper ; to break down, s'dbatlre, se 
dilahrer, s'ejfrondcr, s’ ter outer, verser (of carriages), 
dif aider, s’alUhrer (of health); to break in, envahir , 
phietrer , entrer dans; to break into, iclater en; to 
break loose, s’tchapjier, (fig.) s'bianri]ier ; to break off, 
rompre, s'arrfter ; to break out, Mater, se declarer (of 
diseases), jaillir, paraitre, s'fch apjier, (fig.) s' aban- 
don ner (d ) ; to break up, se stparer, entrer en vacances 
(of schools etc.), changer (of weather); to break with, 
rompre avec. n. Rupture ; ouverture, troupe, fente ; 
(fig.) interruption, /. ; cliangement (of the weather); 
(I'rint.) alinen, m. Break of continuity, solution de 
continuity, /. ; break of day, point dujour, m.. auhe,f . ; 
without a break, non interrompu. break-down, n. 
(Rail.) Accident, to. ; (Motor) panne, /. ; ( fig.) d^bAcle, 
deconfiture, /., insncc^s, to. breakfast ('brekfost), 
n. Dejeuner, to. Breakfast- room, petite salle a 
manger, f. ; break fast-time, heure dn dejeuner, f. ; v.i. 
Dejeuner (de). break-neok, a. Casse-cou, m. Break- 
neck place, endroit a se casser le con, to. ; break-neck 
speed, vitesse vertigineuse. breakwater, n. Brise- 
lames, to., digue, jette, /. breakage, p. Rupture, 
cassure, /. ; (Comm.) casse, /. breaker, n. ' Infracteur, 
briseur; violateur, trangresseur ; dompteur (tamer); 
dresseur (trainer); con casseur (machine); (Naut.) baril 
de galore (keg) ; brisant (of the sea\ to. breaking, n. 
Rupture; mue(oftlie voice); (fig .) violation ; (Coiuto,) 
banqueroute, faillite, /. ; (abscess) aboutissement, to. 
bream (l) (brinn), n. Br6me, /. 
bream (2) (biiim), v.t . (Naut.) Chauffer (a ship), 
breast (brest), ti. Sein, m. , poitrine, f. ; (fig.)coeur. 
in tone, conscience, /. ; poitrail (or a horse); blanc 
(of a fowl), to. ; revers (of a coat), m.pl. At the 
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breast, & la mamelle (of a child); to make a clean 
breast of, tout avouer, conjesser. v.t. Lutter contre, 
affronter, breast-bone, n. Sternum, m. breast- 
deep, a. and adv. Jusqu’4 la poi trine, breast-high, 
a. and adv. A hauteur d’appui. breast-pin, n. 
Epmgle de cravate, /. breast-plate n. Cuirass e,/., 
plast' on ; pectoral, in. breastsummer or bres- 
summer, n. Sommier, poitrail, m. breastwork, n. 
Parapet ; ( Naut ) fronteau, m. 

breath (breO), n. Haleine, /., souffle, to. ; {Jig.) 
vie, existence, f. Last breath, dernier soupir , m. ; 
shortness of breath, haleine courts,, f. ; there is not a 
breath of wind, il n'y a pas un son file de vent ; to be 
out of breath, Stre hors d'haleine on tout essoufile ; to 
get out of breath, se mettre hors d’haleine, perdre 
haleine ; to hold one’s breath, retemr son haJeine ; to 
take breath, reprendre haleine ; to take one’s brpath 
away, couver la respiration d, ( fiq.) interdire, dcconcerter. 

breathe (bn:5), v.i. Respirer ; souther, reprendre 
haleme. To breathe after, sovpirer apres. v.t. 
Respirer, souffler. To breathe one’s last, rendre Is 
dernier soupir ; to bteathe out, exhaler , pousser. 
breathing, a. Pour respirer; (Jig) qui respire, 
vivant; n. Respiration; (Gram.) r aspiration, f. 
breathing-hole, n. Soupirail, to. breathing-place, 
n. Place pour respirer, /. breathing-time, n. lemps 
de respirer, relache, repit, m. breathless CbreOles), 
a. Hors d’haleine, essouffld, haletant. 
bred, p.p. [brked]. 

breech (bri:tj), n. Demure, m . ; culasse (of 
fire-arms), /. v.t. Culotter, mettre une culasse 4. 
breech-block, n. (ArtiU.) Culasse mobile, /. breech- 
loader, n. Fusil se chargeant par la culasse, in.. 
breeches, n.pl. Culotte, /. To wear the breeches, 
(fiq) porter la culotte. breeching, n. Avaloire ; 
(Kant.) brague, in. 

breed (brr.d), v.t. (past and p.p. bred) Clever; 
faire naitre. Ill-bred, mal el eve ; well-bred, bien fieri, 
v.i. Multiplier, naitre. , n. Race ; couv^e (of 
birds), /. breeder, n. Eleveur, m. breeding, n. 
Elevate (of cattle etc.), in. ; Education, /. Good- 
breeding, pohtesse, /., .sa voir-vivre, m. 
breexe (bruz), n. Brisc, /. breezy, a. Frais. 
bressummer f breastsummer] 
brethren ('breSran), n.pl. Fr6res, m.pl. 
breve (bn:v), n. ( Mus .) Breve, /. 
brevet ('brevet), n. Brevet, m. a. A brevet. 
Brevet rank, grade honnrifique. v.t. Breveter. 
breviary ('bruviari), n. Breviaire, m. 
brevier (bra'viaa), n. (Print.) Corps sept et 
denu, m. 

brevity ('breviti), n. Bri4vet6, concision, /. 
brew (bru:), v.t. Brasser ; (Jig.) tramer, machiner. 
v.i. Faire de la btere ; (Jig.) se preparer, se tramer, 
couver. brewer, n. Biasseur, m. brewery, n. 
Brasserie,/, brewing, n. Brassage; brassin (quantity 
brewed), to. 
briar [brier], 

bribe (braib), n. Present (dans le but de cor- 
rompre) ; (Jiq.) app4t, pot-de-vm, to. v.t. Gagner, 
corrompre, acheter. briber, n. Corrupteur, m., cor- 
ruptrice, /. bribery, n. Corruption,/. 

brick (bnk), n. Biique, /. ; (Jig.) brave garqon, 
bon enfant, m. a. De briques, en briques. v.t. Garnir 
en briques, briqueter. brickbat, n. Morceau de 
bnque, to.; (pi.) bnquaillons, m.pl. brickdust, n. 
Pousstere de briques, /. brick-field, n. Briqueterie, 
f. brick-kiln, n. Four 4 briques, to. bricklayer, 
n. Ma<jon ouvrier, briqueteur, to. brickwork, n. 
Briqm tage, to. 

bridal ('braidl), a. Nuptial, de noces. n. Fete 
nuptiale, r oce, /. bride, n. Nouvelle mariee, marine ; 
fiancee, future, pretend ue, /. bride-cake, n. Gateau 
de noce, to. bridegroom, n. Nouveau mari6, mari6 ; 
fiance futur, m. bridesmaid, n. Demoiselle d’honneur, 
J. bridesman, n. Gargon d’honneur, to. 

bridewell ('braidwal), n. Maison de correction, 
maison de force, /. 

bridge (brid3), n. Pont, w. ; passerelle (on a 
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steamer etc.), /. ; chevalet (of stringed instrume ts) ; 
dos (of the nose) ; (Engl.) bridge (trame), to. Brie ,e of 
boats, pont de bateaux , to. ; suspension-bridge, pont 
suspendn, m . ; swing bridge, pont toumant , to. v.L 
J eter nn pont sur. bridge-head, n. T6te de pont, /. 

bridle ('braidl), n. Bride, /. ; (fig.) frein, m. ; 
(Naut.) branches, /.pi. v.t. Bnder; (fig.) mettre un 
frem 4, contenir. v.i. Redresser la t6te. To bridle 
up, se renqorger . bridle-hand, n. Main gauche, /. 
bridle-path, n. Route cavali4re, /. 
bridoon (bri'duin), n. Bridon n. 
brief (briif), a. Bref, court, de courte dur6e; 
(.fig.) concis. n. Abreg6, dossier, to. briefless, a. 
Sans cause, briefly, adv. Bribvement, en peu de 
mots, briefness, n. Bri&vet6, concision,/. 

brier ('braiai), n. Ronce, /. Sweetbuer, inlantier 
odorant, to. brier-pipe, n. Pipe en bois, /. briery, a. 
Plein de ronces. 
brig; (brig), n. Brick, to. 

brigade (bri'qcid), n. Brigade, /. v.t. Former 
en brigades, brigadier (briga'diaj), n. General de 
brigade, m 

brigand ('brigand), n. Brigand, to. brigandage, 
n. Br gandage, m. 

brigantine ('brigantim), n. Brigantin, to. 
bright (brait), a. Brillant ; poli : clair, lumineux ; 
6clatant; (Jig.) joyeux, beau, intelligent. Brighter 
days, des jours plus heureux , to. pi. ; to see the bright 
side of things, votr tout en beau, voir tout couleur de 
rose, brighten, v.t. Faire bnller; ^claircir, £gaver; 
polir ; (/y.)illustrer, embellir ; d6gourdir. To brighten 
up, iclaircir, (fig.) egayer ; v.i, Seclaircir; briber, 
6tneeler. To brighten up, se derider, s'evanouir (of 
the face), s’eclaircir (of the weather), brightly, adv. 
Brdlamrnent, avec 6clat. brightness, n. Brillant, 
m., clarte, /., 6clat, to. ; (fig.) ioie, vnacit4, /. 

Bright's disease (brails di'znz) Maladie de 
Bright, /. 

brill (bril), n. Barhue, /. 

brilliance ('bril.jans) or brilliancy, n. Brillant, 
lustre, 6clat, m. brilliant, a. Bnllant, 6ela*ant ; n. 
Brillant (diamond), m. brilliantly, adv Bnllam- 
ment, a\ec eclat. 

brim (brim), n. Bold, to. v.t. Remplir jusqn’au 
bord. v.i Ltre plein jusqn’au bord. brimful, a. 
Remph jusqu’au bord, tout plein. Brimlul of tears, 
gros de larmes. brimless, a. Sans bords. brimmed, 
a. A bords. brimmer, n. Coupe pi cine, rasade, /. 
brimstone ('brimstan), n. Soufre, m. 
brindle ('brindl) or brindled, a. Tachete. 
brine (brain), n. Baumure,/. v.t. Tremperdans 
la saurnure. 

bring (brig), v.t. (past and p.p. brought) A pporter; 
amener (to lead in); conduire; porter (to carry); 
transporter; reduire (to reiiuce); (fig.) mettre. To 
bring about, amener, ramener, opfrer , venir d bout 
de\ to bring away, emporter, emmener (of persons); to 
bring back, rapporter, ramener; to bring down. 
descendre, amener en bas, abattre, humiher , abaisser 
rabaisser ; to bring forth, produire, mettre au nwiule, 
mettre bas; to bring forward, amener, avancer, (Book- 
keeping) reporter ; to bring in, faire entrer , introduire ; 
to bring into fashion, mettre 4 la mode; to bring into 
question, mettre en question; to bring nearer, rap - 
procher; to bring on, amener , occasinnner; to bring 
out, faire sortir, fain paratlre, publier, reprfsenter 
sur la scene ; to bring over, amener , fairs passer, con- 
verter, attirer; to bring to, (Naut.) mettre en jianve , 
arreter; to bring to again, faire reprendre connaissanve 
d ; to bnn" to bed, accoucher ; to bring together, 
assembler , rkoncilier, raccommoder; to bring to per- 
fection, perfet tionner : to bring under, soumettre, awi- 
jettir ; to bring up, nourrir , clever, monter, vomir (to 
vomit); to bring up the rear, former la marche; 
to bring word to, privenir ; brought forward, d 
reporter . 

brink (brigk), n. Bord, penchant, to. On the 
brink of ruin, d deux doigts de sa perte. 
briny ('braini), a. 8aum4tre, sal6 ; (Jig.) amer. 
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briony 

briony [bryony]. 

brisk (brisk' a. Vif ; (fig.) anim<$, actif, gal, frala, 
dispos, piquant, briskly, adv. Vivement. briskness, 
n. Vivaeite, activite,/. 

brisket ('brisk at), n. Poitrine (butcher’s meat), /. 
bristle ('brisl), n. Soie, /. ; poil raide, to. v.i. 
Se herisser (de) ; se raidir (coutre). bristly or 
bristling, a. II6riss6 (de) ; (Bot.) poilu. 

Britannia metal (bri'twnja 'metal) Metal 
anglais, to. Britannic, a. Britannique. British, 
a. Britannique ; anglais. Briton ('britkm), n. An- 
glais, breton (de la Grande Bretagne). 

brittle ('britl), a. Fragile, cassant. brittleness, 
n. Fragility, /. 

broach (broutj), n. Broche, /. v.t. Embrocher; 
mettre (a cask) en perce; introduire, entamer (a 
subject). To broach to, (Naut.) Jaire chapdle. 

broad (braid), a. lArge, grand, gros, vaste; {fig.) 
libre, grossier, haidi ; pu voile (of hints); prononce 
(accent). As broad as it is long, tout un; bioad bean, 
grosze few , /. ; Broad Church, itghse libirale , /. ; broad 
daylight, plein jour, m. ; broad grin, gros rirc, in. 
broad-brimmed, a. k larges bords. broadcast, a. 
A la volte, broad-cloth, n. Drap tin, to. broaden, 
v.i. S’elargir, s’etendie. broadly, a. Largtment. 
broadness, n. Largeur; (fig.) grossi6ret£, /. broad- 
shouldered, a. Aux larges epaules. broadside, n. 
(Naut.) Cote, bord ; bordee, /. ; (Print.) in piano, m. 
To lire a broadside, tirer une boreUe. broadsword, n. 
Sabre, to. 

brocade (bro'keid), n. Brocart, m. brocaded, 

a. De brocart. 

broccoli ('brokali), n. Brocoli, to. 
brocket ('brokat), n. Daguet, to. 
brogrue (brouq), n. Accent tres prononc6, patois 
irlandais, to. ; bmgue (shoe), /. 
broil (1) (broil), n. Querell e,/., tumulte, m. 
broil (‘2) (broil), v.t. Gnller. v.i. Se gnller. 
broke, p.p. [okeak). 

broken ('broukan), a. Casso, bris6, rompu ; (fig.) 
navre ; entrecoupe, decousu (of language etc.) ; ac- 
cidents (of country); interrompu (of sleep); delabr6 
(of health). Broken meat, restes de vumde, rogatuns, 
in.pt. ; broken sleep, somvunl intrrmvtpn. m. ; broken 
voice, vou ent recoup it, /. , to speak broken English, 
Scorcher V anglais, broken-backed, o. yui a les reins 
c&sses. broken-hearted, a. qui a le comr brise. To 
die broken-hearted, mourir de cluujun. broken- 
kneed, a. Couronne (of horses), brokenly, adv. 
Par morceaux ; sans suite, broken - winded, a. 
Poussif. 

broker ('broukaj), n. Courtier ; brocanteur, to. 
Ship-broker, courtier maritime , m. ; stockbroker, agent 
de change, to. brokerage, n. Courtage, to. 

bromide ('broumaid). n. Bromure, to. bromine, 
n. Brume, to. 

bronchi ('brogkai)or bronchia, n.pl. Bronches, 
f.pl. bronchial, a. Bronchique. bronchitis (brog 
'kaitis), n. Uronclute,/. broncho tomy, n. Broncho- 
toniie, /. 

bronze (bronz), a. Bronze, to. v.t. Bronzer. 
brooch (broutj), n. Broche, /. 
brood (braid), v.i. Couver. To brood over, river 
d. n. Cou v£e,jf. 

brook (1) (brukX n. Ruisseau, to. 
brook (2) (bruk), v.t. SoutTrir ; avaler, digSrer. 
brooklet ('bruklat), n. Petit ruisseau, to. 
broom (bmitn), n, Balai ; gen6t (plant), to. A 
new broom always sweeps clean, it n'est rien tel que 
balai neuf. broom-rape, n. Orobanche, /. broom- 
stick, n. Mancha & balai, in. broomy, a. Cou vert 
de genets. 

broth (broiO). n. Bouillon, potage, m. 
brothel ('broOl) n. Bordel, to., m&ison mal 
f&mee, nuison de tolerance, /., lupannr, to. 

brother ('brAbaa), n. (pi. brotuera rhet. brethren) 
Pr^re, to. Brother-in law, btau-Jrere, m.; brothei otticer 
or brother in arms, compagnon d'armes, to. ; elder 
brother, frtre ainii foster-brother, frire de kill ; 


buotram 

younger brother, frtn cadet, brotherhood, *. 
Fratrmte ; confrerie, confraternity, /. brotherless, 
a. Sans frcre. brotherly, a. Fraternel. 
brougham (bruim), n. Coupe, m. 
brought (broit), past and p.p. [bring]. 

J 1 - Sourcil; (fig,) front; sommet, 
to. To knit the brow, froncer le sourcil ; to smooth 
one’s brow, se derider, brow-beat, v.t . Intimider, 
traiter avec hauteur. 

brown (braun), a. Brun *, sombre, rembruni; 
ch&tain (of the hair); (Cook.) rissote. Brown bread, 
pain, bis, to. ; brown paper, papier grU , uu ; brown 
study, riverie, /. ; brown sugar, sucre brut , m. n. 
Brun. v.t. Brunir ; (Cook.) rissoler. v.i. Se brunir. 
brownish, a. Brunatre. brownness, n. Couleur 
brune,/ 

browse (brauz), v.i. Brouter. 

Bruin ('brunn), n. Ours, m. 
bruise (bruiz), v.t. Meurtrir, contusionner ; 
ecraser, oiler, concasser. n. Meurtrissure, contu- 
sion, /. bruiBer, n. Boxeur, m. 

bruit (bruit), n. Bruit, m. v.t. Ebrmter, feire 
courir le bruit (que). 

brumal (bruimal), a. D’hiver, brumal. 
faux rUmma5em * brAmad 3 am ^ Do r »ningham, 

brunette (brm'net), n. Brune, brunette, / 
brunt (brAnt), n. Choc, to., violence, fureur, f. 
Brunt ol battle, fort de la bataillt, m. ; to bear the 
brunt of, fairs tous lesfrais de. 

brush (brAj), n. Brosse,/. ; balai ; pmceau, to. ; {fig.) 
escarmouehe, brossee ; queue (of a fox); (Elec.) trainee 
lumineuse. /. Scrubbing- brush, brosse dure, /. v.t. 
Broader; balayer; (fig.) efflemer, raber. To brush 
away, cnlever (avec la brosse), cssuyer (tears); to brush 
past, froltr, jtasser rapulevient aujncs de ; to brush up, 
dunner un coup de brosse d, repisser, se remettre a (a 
subjoctetc.). hmsh-maker, n. Brossier, to. brush- 
wood, n. Brou&saiiles ,f.p\. brusher, n. Brosseur, 
vl., btosseuse, /. brushing, n. Brossee, /.; bras- 
sage, in. 

Brussels CbrAslz), n. Moquette bouctee (Brus- 
sels carpet), Brussels sprouts, chou de Bruxelks, m. 

brutal ('bruitl), a. Brutal, cruel, inhumain. 
brutality (biui’tifliti), n. Brutahle, ciuaute, /. 
brutalize, v.t. Abrutir; v.i. S’abrutir. brutally, 
adv. Brutalement. brute, n. Animal , m., biute, 
bete, /., brutal, to. ; a. Brut, insensible, prive de 
raison; sauvage ; brutal (of animals). Brute force, 
rive force ; the brute creation, Vesplcc animate, f. 
brutish, a, Abruti, de bcte, brutal, grossier. 
brutishly, adv. Brutalement, en brute, brutish- 
ness, n. Brutalite,/. 
bryony ('brat. mi), n. Bryone, /. 
bubble ('b.vbl), n. Bulle; (fin.) chim^re, utopie. 
Bubble and squeak, delaviarulefriteauxchoux; bubble 
company, affaire rere use, dujierie. v.i. Bouillonner. 
To bubble up, bouillonner , vetiller (of wine), 
bubo ('bjuibon), n. Bubon, to. 
buccaneer (bAka’nUa), n, Boucanier, to. vM 
8e taire lx»ncanier. 

buck (1) (bAk), n. Dalm ; chevreuil ; mfile (of the 
hare or rabbit); (fig.) gaillard, beau, Elegant, to. v i. 
Faire le saut de mouton. buckbean, n. Meniantbe 
trifolie, trefle d’eau, w. buck-shot, n. Clievrotine, 
/. buckskin, n. Peau de daim, /. 

buck (2) (bAk), n. Eessive, /. v.f. Lessiver, laver. 
buck-basket, «., Panier au linge sale, to. 

bucket (’bAkat), n. Sean, baquet ; auget (of a 
water-wheel) ; piston (of a pump); godet (of a dredger), 
to. Rifle bucket, de crosse, m. ; to kick the bucket, 
(slang) sauter le pas, claquer , ca&ser sa pipe, bucketful, 
n. Baquet, to. 

buckle (bAkl) n. Boucle, /. v.t. Boucler, 
agrafer. To buckle on, endosser. v.i . Se Ixmcler* 
se courber. To buckle to, s'appliquer d. buckler, n. 
Boucher, in. 

buckram ('bAkram), n. Bougran, m. Maa m 
buckram homins de carton , soldoU pour rire, m. 



buckthorn 

buckthorn ('bAkGoaan), n. Nerprun, to 
buckwheat ('b.vkwnt), n. Sari asm, ble noir ? to. 
bucolic (bju'kohk), a, Bucolique. n. Foeme 
bucolique, to. 

bud (bAd), n. Bourgeon, bouton ; (Jig.) germe, w. 
v.i. Bourgeonner. A budding poet, un poete en 
htrbe,m. v.t. Eeussonner. 

Buddhism ( budizm), n. Bouddhisme, to Bud- 
dhist, n. Bouddhiste. 

buddle (' bAdl), n. (Min.) La voir, in. , caisse 4 laver, 
/. v.t. Laver. 

budge (bAd 3 ), v.i. Bouger, se remuer. 
budget ('bAd 3 dt), n. Sac ; (Fin.) budget, to 
buff (bAl), n. Buflle, peau de buttle, in . ; couleur 
chamois, /. a. De couleur chamois, 
buffalo ('bAfalon), n. Buttle, in. 
buffer ('bAfoi), n. Tampon, in. Buffer state, etat 
tampon ; old butter, (colloq.) vieux bonhoinme. buffer- 
stop, n. (Rail.) Butoir, heuitoir; (Motor) amortis- 
seur, in. 

buffet ('bAfat), n. Buffet, souftlet, coup de poing ; 
buffet (refreshment room), to v.i. Se battre a coups 
de poing; lut ter (centre), v.t. Frappei a.coupsde poing, 
soutfleter. Buffeted by the waves*, baltu de s vagues. 

buffoon (bd'fuiu), n. Bouffon, m. buffoonery, 
n. Bouffounerie, /. 
buffy ('bAfi), a. (Med.) Couenneux. 
bug (bAQ), n. Punaise, /. 

bugbear ('bagbsai), n. Bpouvantail, loup- 
gai-ou, in. 

buggy ('bAgi), n. Boghei americain, to 
bugle ('bjuigl), n. Cor de chasse ; (Mil.) olairon, 

m. ; bugle (plant), f. bugler, n. Clairon, to. 
bugloss ('bjuKjlos), n. Buglosse, /. 

buhl (burl), n. Boule, w., marqueterie de boule, 
/. a. De boule. 

build (bild), v.t. (past and p.p. built) Batir, faire 
b&tir, construir e ; (fig . ) edifler, fonder, baser. To build 
on, compter sur , se fonder sur; to build up, elever , 
•murer. n. Construction, foi me, tail le, /. builder, n. 
Constructeur, entrepreneur de b&timents, in. build- 
ing, n. Construction, /. ; edifice, batiment, in. 
Building materials, matbiaux de construction, m.pl . ; 
building society, society iinmobilikre, f. 

bulb (bAlb), n. Bulbe, /., oignon, to. ; cuvette 
(of thermometers); poire (of indiarubber) ; ( E'ec ) 
ampoule, f. bulbous, a. Bulbeux. 

bulbul ('bulbul), n. Rossignol persan, m. 
bulge (bAld 3 ), n. Bombement, to., bosse, /. v.i. 
Faire sailhe, bomber, crever. 
bulimy ('bjuilimi), n. Boulimie, /. 
bulk (bAlk), n. Volume, in., grosseur; masse, /., 
gros, to ; (Naut.) charge, /. Laden in bulk, charge en 
grenier ; to break bulk, (Naut.) commencer le decharge - 
ment , rompre charge, bulkhead, n. Cloison etanche, 
/. bulkiness, n. Grosseur, f. ; volume, in. bulky, 
a. Gros. 

bull (bul), n. Taureau, m. ; bulle (Pope’s) ; bfetiso, 
boulette, bevue (blunder), /. ; (St. Exch.) joueur k la 
bausse, haussier, m. To take the bull by the horns, 
prendre le taureau jm r les comes, v.t. (St. Exch.) 
Jouer a lahausse. bull-baiting, n. Combat de chiens 
contre un taureau, to. bull-calf, n. Veau, benet, in. 
bulldog, n. Bouledogne, to. bullfight, n. Combat 
de taureaux, to. bullfinch, n. Bouvreuil, w. bull- 
head, n. Chabot, meunier (fish), to. bull’s-eye, 

n. Centre, noir (of a target), in. ; ceil-de-boeuf 
(window), to. ; (Naut.) margouillet, m. Bull’s-eye 
lantern, lanteme sourde a verre lenticulaire , f. 

bullace ('bulas), n. Prunelie, /. 
bullet ('bnlat), n. Balle, /. bullet-proof, a. 
A P6preuve des balles. 
bulletin ('bulatin), n. Bulletin, to 
bullfinch [bull]. 

bullion ('buljan), n. Or on argent en lingots, to 
S tock of bullion, encaisse mttallique, f. 
bullock ('bulak), n. Bouvillon, to. 

bull's-eye [bull]. 

bully ('bull), n. Matamore, bravache ; souteneur 


burial 

(ponce), to. Bully beef, (Mil. slang) conserve de 
IcetiJ sale. v.t. Malmener, intimider. v.i. Faire le 
fendant ou le matamore. bullying, a. Fendant, 
brutal ; n. Cranerie, brutalite, /. 
bulrush ('bulrAj), n. Jonc, in. 
bulwark ('bulwaik), n. Kempart, to. ; (Naut.) 
pavois, to. 

bum(bAm),n. Derriere,m. bumbailiff, n. Huissier, 
recors, in. bumboat, n. Bateau de piovisions, to. 
bumble-bee ('bAmblbi:), n. Born don, in. 
bumkiu ('bAmkin), n. (Naut.) Porte-lof, to. 
bump (bAnip), tl Bosse, /. ; coup, choc, to. v.t. 
Frapper. v.i. Se cogner, se heuiter. bumper, n. 
Kasade,/., rouge bord, to. 
bumpkin ('bAmpkin), n. Rustre, rustaud, to. 
bumptious ('bAmpjas;, a. Presomptueux, suf- 
fisant. bumptiousness, n. Suffisance, importance,/, 
bun (bAn), n. Brioche, /., baba, to. 
bunch (bAntf), n. Botte (things tied together) ; 
bosse (on the back) ; butte, /. ; bouquet ; trousseau 
(of keys), to. Bunch of grapes, grappe de raisin, f. ; 
bunch of onions, botte d'oignons . /. v.t. Lier en 
bouquet, v.i. Faire bosse. To bunch out, bomber. 
bunchy, a. Touttu, en grappe. 

bundle ('bAndl), n. Paquet ; fagot (of sticks etc. ), 
tas, in., botte, javelle, /. Bundle of aspaiagus, botte 
d'asperges , f. ; bundle of papers, liasse de jnxpiers, f. 
v.t. Empaqueter. To bundle out, Jeter a la porte. 
v. i. Sortir. 

bung(b.vg), n. Bonde,/. v.t. Bondonner, boucher. 
bung-hole, n. Bonde,/. 

bungle ('bAgcjl), v.t. Bousiller, gficher, inassacrer. 
v.i. Sy prendre gauchement, faire de mauvaiso 
oesogne. n. Bousillage ; gachis, in. bungler, n. 
Maladroit, savetier, bonsilleur, in. bunglingly, ado. 
En savetier, maladroitement. 
bunion ('bAtijan), n. Oignon (on the foot), to 
bunk (l)(bAQk), n. Couchette, /. 
bunk (2) (bAQk), v.i. (slang) Filer, 
bunker ('bAqkai), n. Eoute (for coal), /. 
bunkum ('bupkom), n. (slang) Blague, /. 
bunny ('turn), n. (colloq.) Lapin, in. 

Bunsen burner ('bunsn 'baanoa) Bee Bunsen, 
bunt(bAnt), n. (Naut.) Fond do voile, to. bunt- 
line, ii. Cargue-fond, /. 

bunting ("b.\ntui), n. Etamine, f . ; (/< 7 .)dra]:>eaiix, 

m. pl.; bruant (bird), to. 

buoy (boi), n. Bou6e, /. Life-buoy, bouee de 
sanoHage ; mooring buoy, corps inort, in. v.t. Sou- 
tenir sur l’eau, baliser. To buoy up, soutenir . 
buoyancy, n. Lege re te, /. ; elan, in. ; vivacnte, 

animation, /. buoyant, a. Leger, fiotUnt, anime, vif. 
burbot ('baubat), n. Lotte commune,/, 
burden (' baudn), n. Fardeau, to. ; charge, /. ; 
poids ; refrain (of a song), to. Beast of burden, Me de 
so mine, f . ; the burden of years, le poids des an nets ; to 
be a burden to, etre a charge a. v. t. Charger, burden- 
some, a. Onereux ; ennuyeux, A charge (A), 
burdock (’baudok), n. Bardane, /. 
bureau (bjua'rou), n. Bureau, m. bureaucracy 
(b.jua'rokr^si), n. Bureaucratie, /. bureaucrat ( bm a 
rokriet), n. Bureaucrate, w. bureaucratic (b)uaro 
'krsetik), a. Bureaucratique. 

burgess ('ba:ad 3 is), n. Bourgeois, citoyen, 6lec- 
tear, to. 

burgh ('bAra), n. Bourg, in. burgher ('baupaj), 

n. Bourgeois ; citoyen, to. burghership, n. Droit 
tie bourgeoisie, in. 

burglar ('bauqlaj), n. Voleur, cambrioleur, to 
burglariously (baj'rileariasli), adv. La unit avec 
effraction, burglary ('bajylari), n. Vol do nuit avec 
effraction, to. 

burgomaster (’baugomaistai), n. Bourg* 
mestre, in. 

Burgundian (baa'gAndjan), a. and n. Bourgui- 
gnon, to., Bomguignonne, /. burgundy ('baugandi), 
n. Vin de Bourgogne, bourgogne, to. 

burial ('berial), n. Enterrement, in. ; sepulture, 
inhumation, /. Chiistian burial, sepulture en terre 
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Bainte, /. burial-ground, n. CimetiAre, vu burial- 
plaoe, n. Liou do sepulture, m. burial-service, n. 
Oiiice des morts, m. 
burin (bjuonn), n. Burin, to. 
burke (bonk), v.t. Etrangler ; (Jig.) etouffer. 
burlesque (boi'lesk), a. and n.m. Burlesque. 
v.t . Parodier, travesfcir. burletta, n. Vaudeville, 
Vi., farce,/. 

burliness (’beulinas), n. Grosseur, corpulence ; 
einphase, /. burly, a. Gros et grand, corpulent, 
bruyant ; emphatique. 

burn (ba:aa ), v.t. (past and p.p. burnt or burned) 
Br tiler ; cuire (bricks etc.) ; incendier. To burn down, 
bniler , consumer, detruire par le feu; to burn to 
the giound, briiler de fond en combh ; to burn one’s 
lingers, brultr Its doigts; to burn to ashes, r&luiie 
en cendres ; to burn up, briiler entiemnent, consommer ; 
to bum with, brultr de ; to make the lire bum, achevtr 
le feu. v.i, Br tiler. To burn out, se consumer, n. 
Brtilure, /. burner, n. Brflleur ; bee (of gas etc.), m. 
burning, n. Brtilure ; combustion, cauterisation,/. ; 
incendie, m. ; fournce (lot); cuite (of bricks etc.), /. 
a. En feu ; brillant. To smell anything burning, 
sentir qutlque chose qui bride. burning-glass, n. Verre 
ardent, in. 

burnish ('boumfr, v.t. Biunir, polir; (Phot.) sa- 
tiner. v.i. Prendre du brillant. burnisher, n. 
Brunisseur, vu, brumaseuse, /. ; buuiissoir (tool), m. 
burnishing, n. Biumssage; (Phot.) satinage, in. 
burnous (boj'nurz), n. Burnous, m. 
burnt, f»ast and p.p. [burn], burnt-offering, n. 
Holocaust©, m. 

burr (bora), n. Arr6t (of a spear), to. ; meule (of 
stag’s horn); (deol.) pierre nibuliere,/. ; (Dot.) glouteron; 
(Phonol.) accent fort, roulement (de IV); grasseye- 
ment, to, 

burrow ('barou), n. Terrier, trou, clapier, in. 
v.i. 8e terrer ; (fig.) se cacher. 

bursar ('bousoj), n. Economo ; boursier, vu 
bursarshlp, n. Economat, to. 

burst (bo:ist), v.t. (past and p.p. burst) Crever; 
faire eclater; fondre ; rompre. To burst open a door, 
enfoncer une j>orte. v.i. Crever, eclater; per cer, 
jaillir, s’elancor. To but st into tears, foiulre en furmes ; 
to burst out laughing, eclater de rire. iu 6clat, in., 
explosion ; rupture, hernie, f. ; ( fig) mouvement, 
debordomeut ; acces, to. Burst of laughter, eclat de 
i ire, vi. ; burst of passion, transport de c olert, in. 
burthen (’boaSon) [burden]. 
bury ('ben), v.t. (jxist ami p.p. burled) Enterrer, 
ensevelir, {fig.) enfoncer, plonger ; cacher. 

'bus (b.\s), abreviation de omnibus. 
busby (’bvzbi), n. Colback, in. 
bush (buj), n. Buisson ; found, taillis ; bouchon 
(signboard), to. ; '(Hunt.) queue de renanl ; terre 
inculte, /. ; (Australia) brousse, / Good wine needs 
no bush, u ton vin point d’cnseujne ; to beat about the 
bush, tuurner autour du jh>t. bush-fighting, n. 
Combat sous bois, ?/». bushiness, n. Etat toullu, to. ; 
tipaisseur, /. bushy, o. Buissonneux; touffu. With 
bushy whiskers, aux ejxiis favoris. 
bushel ('bujl), v. Boisseau, vu 
busily ('bizili), adv. Activoment ; avec empresso- 
ment; affaito. 

business ('biznis), n. Affaire, occupation,/., dtat, 
metier (trade); commerce, to. ; clientele (connexion), 
/ Go about your business, allez wns promentr ; in 
business, tn affaires, dans Jes affaires, dans le commerce ; 
line of business, qenre de commerce, m. ; mind your 
own business ! niHez-mus de vos affaires.' on business, 
pour affaires ; to attend to one’s business, litre a ses 
affaires ; to do a great deal of business, fairs do bonnes 
affaires ; to do business with, itre, en affaires avec ; 
to give up business, se rdirer aes affaires ; to make it 
one’s business, prendre sur soi de ; to settle a business, 
arranger une affaire ; to set up in business, s'ttahlir, 
debuter ; what business had you there? qu'alliez- 
vou8 faire dans cette gcdkre t what business is that 
of yours? est-ce quo cel a vous regarde f you have no 


by 

business here, vous n'avez que faire id. businesslike, 
a. Pratique, regulier; franc, droit, sdrieux. 
busk (bAsk), n. Busc, m. 

buskin ('bAskui), n. Brodequin, (fig.) cothurne, 
to., tragedie, /. buskined, a . En brodeouins; Ok;.) 
en cothurnes, tragique. 

*buss(bAs), n. Baiser, vu v.t. Embrasser, baiser. 
bust (da at), n. Buste, m. j (Art) bosse, /. From 
the bust, d'apres la bosse. 
bustard ('bastard), n. Outarde, /. 
bustle ('bAgl), n. Mouvement; remuo - manage, 
bruit, to., confusion, activity, agitation; tournure(of 
a dress), /. v.i. Se remuer, s’empresser. bustling, 
a. Em pressd, remuant ; bruyant. 

busy ('bizi), a. Affaird, occupd, empress^, en 
mouvement, diligent, v.i, S’occuper. To occupy 
oneself about, s’occuper de. busybody, n. Officieux, 

m. , officieuse, /. 

but (bat), conj. Mais, que . . .; or; sauf que; 
qui ne. But that, sans que ; but yesterday, jus plus 
tard qu’hier ; it cannot but be accounted natural, on 
ne peut que le considirer comine naturtl ; there is not 
one of them but knows it, il n'y en a jkis un qui ne le 
saclie; to do nothing but, Tic/uirg^ u«. adv. Exceptd; 
ne . . . que ; seulement. All but, prtsque ; but that, 
si ce n’etait que ; 1 should have died, out for him, sans 
lui, je serais viort; the last but one, Vavant-demier ; 
there is but you who, il n'y a que vous qui. prep. 
Sans But for his entreaties, sans ses supplications. 

butcher ('but(ai), n. Boucher, to. Butcher's 
meat, vuuult de boucherie , /. ; butclur’s shop, Vou- 
ch trie., /. v.t. Egorgcr, massacrer. butcher-bird, n. 
Kcorcheur. butchery, n. Boucherie, tuerie, /., 
massacre, carnage, to. 

butler ('b\tl.u), n. Sommelier, msgordome, to. 
Butler’s tiay, plateau a dicouper, to. 
butmeut [abutment]. 

butt (bat), n. Bout ; coup de tote (by an animal), 
to. ; cross© (of a lifle); masse (of & cue), /. ; {fig.) 
l>oint de miie, in., cible ; pipe (cask); (Fencing) botte, 
/. ; plastron (person), m. v.i. Cosser, frapper de la 
tete (of animals), butt-end, n. Gros-bout, m., 
emsse, /. With the butt-end, a coupe de crosse. 

butter ('bAtoa), n. Beurre, m. To look as if butter 
would not melt in the mouth, faire la saintc nitouche ; 
melted butter, sauce blanche ; butter melted, bear re fondu. 
v.t. Beurrer. butter-boat, n. Saucer e,/. buttercup, 

n. Bouton d’or, to. butter-dish, n. Beumer, to. 
butterfly, n. Papillon, to. butter-knife, n. Couteau h 
beurre, to. buttermilk, n. Petit-lait,?/!. butter-scotch, 
n. Caramel au beurre, w. but ter wort, a. Giassette, 
/. buttery, a. Do beurre, grasseux ; n. Expense,/. 

buttock ( bAtok), n. Derriere, vu, croupe, calotte 
de Incut ; (Xaut.) carcassc, /. 

button (’bAtn), n. Bouton, vu v.t. Boutonner. 
v.i. Se boutonner. buttonhole, n. Boutonniere, 
/. button-hook, n. Tire-bouton, to. buttons, n, 
(coUoq.) Page, in. 

buttress ('b.vtris), n. Contrefort, (peron, to. 
Flying-buttress, arc-boutant, in. v.t. Arc-bouter. 

butty (’bAti), n. (Mining) Camarade; chef 
d’equipe, w. 

buxom (’bAksonr), a. En.iou^, gai, gaillard, 
tojoui. Buxom woman, grosse rejouie ou gaillanh, f. 
buxomly, adv. Gaiement, joyeusement, gaillarde* 
ment. buxomness, n. Gaillardise, /. 

buy (bai), v.t. ( past and p.p. bought, bo:t) Aclreter ; 
corrompre, gagner (to bribe). To buy off or out, 
mcheter; to buy in, acheter ; to buy up, accajxirer. 
buyer, n. Achcteur, acqnereur, to. buying, n. 
Acnat, to. Buying in, rachat , to. ; buying up, ac- 
('apartment, vu 

duzs (baz), v.i. Bourdonner. n. Bourdon ne- 
merit, to. 

buzzard ( bAzoad), n. Buse, /. 
by (bai), jimp. Par ; de ; A ; sur ; ptos de, auptos 
do, a. cdte de ; en (with participles). By all means, 
par tons les moyens possibles ; by day, durant la journie ; 
by doing that, en faisant cela\ by ftrr, de beaucoup ; 
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by night, de nuit ; by no means, nullement ; by 
measure, d la mesure ; by my watch, a ma montre ; 
by oneself, tout sent ; by seven o’clock, avant sept 
heures ; by sight, de vue ; by that means, par ce 
moyen ; by the day, pour la joumee t d la joumee ; by 
the end of the day, d la Jin du jour ; by to-morrow, 
d’ici d detmin ; by turn, tour d tour ; he was by me, 
il Hait a cdte de vioi ; I know him by his walk, je le 
connais a sa vtarche ; longer by two feet, plus long de 
deuxpieds ; loved by all, aime de tons ; one by one, un 
d un ; to judge by, juger d'apres ; two feet by six, 
deux pieds sur six . adv. Pres ; passe. By and by, 
tout a Vheure ; by the by, en passant, d propos ; close 
by, tout prts» by-election, n. Election partielle, f. 
bygone, a. Pass6, d’autrefois. by-law, n. Loi 
locale, /. ; rfcglement, statuti, m. byname, n. 
Sobriquet, surnom, m. by-pass, n. Bec-allumeur, 

m. by-path, by-road, or by-way, n. Sen tier, 
cbemin d6tourne, in. by-play, n. jeu de scene, 
jeu in net, in. by-product, n. Sous-produit, in. 
bystander, n. Spectateur, assistant, m. by-street, 

n. Rue de traverse, /., rue detourn^e, /. byword, 
n. Dicton, proverbe, m . ; (Jig.) ris6e, f. To have 
become a byword, tire passt en proverbe. 

bye (bai), n. ( Cricket ) Balle passes, /. 

bye-bye fbaibai), n. (Childish) Dodo, m* To go 
to bye-bye, cuter faire dodo. 

Byronian(bai'rounian), cu Byronien. Byronlsm, 
n. Byronisme, in. 

Byz&ntian. (bi'zsentien) or Byzantine, a. 
Byzantin. 
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C, C (si:). Troisleme lettre de l’alphabet, m. ; 
(Mus.) ut, do, m. ; clef d’ut, /. 

cab (kivb), n. Fiacre, m., voiture de place, 
cabriolet, m. cab-stand, n. Station de voitures, f. 
cabal (ka'bad), n. Cabale, /. v.i. Cabaler. 
cabbage ('ka>bid 3 ), n. Chou, m. ; (fig.) gratte, /. ; 
retailles de tailleur, f.pl. Cabbage lettuce, laitue 
pomm&e, f. v.t. Gratter, voler, rogner du drap. 
cabbage-stump, n. Trognon de chou, in. 

cabbala ('kiebela), n. Cabale, /. cabbalism, n. 
Science de cabale, /. cabbalist, n. Cabaliste. cab- 
balistic or oabballstioal, a. Cabal istique. 
cabby ('kiebi), n. Cocher, m. 
cabin ('ksebin), n. Cabine, chambre (for officers 
etc.) ; cabane, case, hutte, /. Cabin passenger, jxissager 
de premiere classe, vu ; chief cabiu, grande chambre ; 
fore cabin, chambre d'avant. v.i. Loger a l’ctroit. v.t. 
Enfermer dans une cabane ; emprisonner. cabin-boy, 
n. Mousse, m. cabined, a. Emprisonne, enlerme, a 
l’itroit. 

Cabinet ('kiebinet), n. Cabinet, m. Cabinet council, 
conseil des ministres, in. ; cabinet size, (Phot.) format 
album, m. cabinet-maker, n. EWniste, in. cabinet- 
making, n. EbSnisterie, /. cabinet-minister, n. 
Ministre d’etat, m. 

cable ('keibl), n. Cable, m. Cable length, en- 
cdblurt,/. ; cable railway, funiculaire, m. v.t. Amarrer ; 
teUgraphier. cablegram, n. Cablogramme.m. cablet, 
n. Cablot, m. 

cabman ('kaebman), n. ( pi. cabmen) Cocher, m. 
Caboose (ka'buiz), n. (Naut.) Cuisine, /. 
Cabriolet (ka'brio'lei), n. Cabriolet, m. 
cacao (ka'kciiou), n. Cacao ; cacaotier (tree), m. 
cachectic (ka'kektik), a. Cachectique. cachexy, 
w* Cachexie, /. 

cachinnation (kick i'nei Jan), n. Eclat de rire, m. 
cackle ('kakl), n. Caquet, vu v.i. Caqueter : 
(fig) ricaner ; (of geese) cacarder. caokler, n. Poule 
qui caquette, /. ; caqueteur, m., caqueteuse, /. cack- 
ling, n. Caquetage, m. 
cacophony (ka'kofani), n. Cacophonie, f. 
cactus ('keektas), n. Cactus, m. 
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cad (kind), n. Gamin, goujat, m . ; *conducteur 
d’omnibus. 

cadastral (ke'drcstrel), a. Cadastral, cadastre, 
n. Cadastre, m. 

cadaverous (ka'dsevoras), a. Cadavereux. 
caddis ('kredis), n. Cadis, m. 
caddy ('kaedi), n. Boite a th£, f. 
cade (keid), n. Caque, /., banl, m. 
cadence (keidans), n. Cadence, v.t. Cadencor. 
cadet (ke'det), n. Cadet, m. ; 616ve d’une ecole 
militaire on d’une ecolo navale, in. cadetship, n. 
Brevet de cadette, in. 

cadger ('ksed 3 ai), n. Voyon, mendiant, m. 
cadmean (ku*d'mi:an) or cadmian, a. Cadmeen. 
caduceus (ka'djuisias), n. Caducee, m. 
caducity (ka’d.ju:siti), n. Caducite, /. caducous 
(ka'djuikas), a. Cadue, in., caduque, /. 
ceecal ('shkal), a. Ciecal. caecum, n. Ctecuin, m. 
caesarean (si'zsenan), a. (Surg.) Ccsarienne (of 
births), /. 

csesium ('siiztom), n. Caesium, cesium, m. 
caespitous('sespitDs), a. Degazon. 

Caesura (si'zjuaro), n. ensure, /. caesural, a. 
De cesure. 

cage (keids), n. Cage, /. v.t. Mettre en cage, 
cairn (keain), n. Cairn, m. ; monticule de pierres, /. 
caisson ('keison), n. Caisson, in. 

Caitiff ('keitif), n. Miserable, pendard, gnoux, vi. 
cajole (ka'djoul), v.t. Cajoler. cajoler, n. Cajo- 
leur, to., cajoleuse, /. cajolery, n. Cajolcrio, /. 

cake (keik), n. Giiteau ; moiceau, in., tablette (of 
chocolate etc.),/. ; tourteau (of oilseed etc.); pain (of 
wax), in. ; masse, cioCite (concreted matter), /. v.i. 
He cailler, se prendre, se coller. 

calubash ('kadebsej), n . Calebasse, /. calabash- 
tree, n. Calebassier, m. 
calamine ('kadamain), n. Calamine, /. 
calamitous (ka'hemitas), «. Calaimteux, desas- 
treux, f unes te. calamitously, adv. Desastrensement. 
calamity, n. Calami te, /., desastre, malheur, m. 
calamus ('ka*l«nnos), n. Roseau, m. 
calash (ke'ln j), n. Caleche, /. 
calcarate ('kielkoreit), a. Eperonn^. 
calcareous (k.vl'kearios), a. Caloairp. 
calceolaria (kielsioTs? rial, n. Calceolaire, /. 
calcic ('k.vHik), a. Calciquo. calciform, a. 
Scmblable k la chaux. 

calcine ('kielsin or -sain), v.t. Calciner. v.i. 8e 
calciner. calcination, n. Calcination, /. calcite, 
n. Calcite, /. calcium, n. Calcium, m. Calcium 
carbide, carbine de calcium, calc-spar ('ka'lks{)n:a), 
n. Spath calcaire, m. calc-tuff, n. Tufcalcaiie, in. 

calculable ('k.vlkjul^bD, a. Calculable, calcu- 
late, v.t. Calculer; adnpter; (Am.) penser, ciou-e; 
v.i. Compter (-ur). calculated, u. (collof/.) Adapt e, 
pr*opre (ill calculating-machine, n. Machine h 
calculer, f. calculation, n. Calcul, compte, m. ; ( pi.) 
previsions, f.pl. calculative, a. De calcul. calcu- 
lator, n. Calculate ur, in. 
calculous ('kielkjulas), a. Calculetix. 
calculus ('kadkjnUis), n. Calcul, in. 
caldron [cauldron]. 

Caledonian (kadi'dounldii), a. CaU'donicn. n. 
Caledon ien, m., Cal»*donienne, /. 

calefacient (kieli'fcpjont), a. Chauffant. cale- 
faotion, n. Calefac-tion, /. calefactive or calefac- 
tory, a. Qui chauffe. calefaotor, n. Calefacteur, in. 
calefy, v.t. EchaufTer; v.i. S’echauffur. 

calendar ('kiebndoi), ». Calemlrier, m . ; liste, 
/. Calendar month, mots solaire, m. 

calender ('ktelandea), n. Calandre, f ; calender 
(Eastern dervish), m. v.t. Calandrer. calendering 
n. Calandrage, m. 

calends ('kielondz), n.pl. Calendes, f.pl. 
calf (ka:f), n. (pi. calves) Veau ; mollet (of tin 
leg), m. Calf binding, (Bookbind.) relinre en veau , f. 
calf bound, relit en veau ; calfs sweetbread, ris cf< 
veau, m. ; fatted calf, veau gras ; with calf, pleine (o 
cows). 
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calibre ('ksellbej), 7 *. Calibre ; (Tech.) com pas, nu 
Calibrate, v.t. Cali brer. 

calico ('kmlikou), ru Calicot, to. Printed calico, 
Inihsnne, toile peinte,/. calico-printer, n. Imprimeur 
d'ijidieanes, in . 
calif etc. [caliph], 

calipash ('kivlipiej), n. Carapace, / calipee, n . 

Calape, nu 

caliph ('keilifXw. Calife, nu caliphate ('kaelifeitX 
f». Califat, to. 

calk ( 1 ) (ko:k), v.t. Ferrer (a horse etc.> calkin 
fka'lkin), n. Crampon, rru calklng-iron ('kDzkifl 
'auan), n. Callait, nu 
calk ( 2 ) [caulk]. 

call (ko:l), n. Appel, rru ; voix ; (Naut) sifflet, to. ; 
obligation, necessity /., devoir, to. ; deniande, 
imitation , vocation; visite, /. ; appel de fonds, in. 
At anybody's call, aux ordrts de tout le vionde ; bird- 
call, apjteau, to. ; call to Older, rappel a Vordre , m. ; 
to give someone a call, rend re visile a quelqn'un, 
passer ckez quelqu’un ; you have no call to, 1 mis n'avez 
pas le droit de ; within call, d. portee de la voix . v.i . 
Appeler, crier ; venir ou aller (chezX faire visite (a) ; 
(A aut.) toucher (A). To be called, s’appeler; to call 
again (to come), repasser chez , revemr ; to call at, 
passer par , sarreter a (of trains etc.) ; to call on, ia- 
t ’iter, eahoiter (a), prier , conjurer (de), rtndre visile a; 
to call out, crier ; to call upon, summer, passer chez. 
v.t. Appeler; nommer, qualifier (de); convoque; ; 
rappeler. To call a cab, faire venir une voiture ; to 
call again, revenir , rejnsser; to call aside, prendre a 
part; to call back, rappcler, rctracter ; to call down, 
a fjMiler, faire lumber , attirer ; to call for, demandtr , 
ej.it/er, aller prendre ; to call forth, produire , faire 
naitre ; to call in, faire rentrer; to call In a doctor, 
flute venir un vied ec in ; to call in money, retirer dela 
numnaie de la circulation ; to call in question, mettreen 
doute ; to call into action, mettre en action ; to call 
into play, mettre en jeu ; to call names, t njurier, dire 
des sottises; to call ott, appeler , rappeler ; to call out, 
apjtiler, crier, apjteler en duel, (I Mil .) apjieler sous Its 
drajieaux; to call over the coals, IMmer, grander; to 
call the roll, faire iajtpel ; to call together, assembler, 
rcunir; to call to mind, se rajipelcr ; to call to order, 
ra pfieler d Vordre ; to call to witness, pi'tndrt d teinoin ; 
to call up, faire monter , reveiller , faire lever, (Jig.) 
ivx Xjner, (hi tv) apjxler. citer. call-boy. n. (Theut.) 
Avertisseur, m. calling, n. Appel, to. ; profession, 
vocation, /., metier, ctat, w. 

calligraphic (kaHi'qraefik), a. Calligraphique. 
calligraphy (ka'liorafi), n. Calligraphie, / 
callipers ('ku*lip*u 7 ,), ru Comj>as de calibre, to. 
callisthenics (kadis'Oeniks), n. pi. Callisthonie,/ 
callosity (ka'lositi), ru Callosity, / callous 
('kfelos), a. Calleux, endurci ; insensible, callously, 
adv. D’une manure calleuse; avec insensibility, 
callousness, n. Insensibility, /, endurcissement, nt. 

callow ('kadou), a. Sans plume ; (Jig.) jeune, 
novice. 

callus ('kudos), n. Cal, calus, m., callosity, / 
calm (ku:tn), a. Calme. To get calm, se calmer, 
ru Calme, m. v.t. Calmer, apatxer. calmly, cidv. 
Avec calme, tranquillement, calmness, ru Calme, 
uk, tranquillity, /. 

calomel ('kftloinel), ru Calomel, m, 
caloric (ko'lonk), n. Calorique, rru a. De 
calorique. calorific (ktele'rifik), a. Caloriflque, 
Caltrop ('kieltrop), ru Chausse-trape, /. 
calumet ('kadju met), n. Calumet, to, 
calumniate (ko'lAnmieit), v.t. Calomnier. cal- 
umniation, n. Calnmme,/. calumniator, ru Calom* 
niateur, in, calumniatory or calumnious, a. Calom* 
nieux. calumniously, adv. Calomnieusement. 
calumny ('krelonim), ru Calomnie, f. 
calvary ('kadvori), n. Calvaire, nu 
calve (karv), v i. Vdler. calves, n.pL (calf). 
Calvinism ('kadvinizm), n, Calvinisms, m. 
Calvinist, n. Calvin is te, nuf. Oalvinistic (keelvi 

'mstik), a. Calviniste. 
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calyx Ckeilikg or Ttaeliks), «. Calice, is. 
cam (ksem), n. Came, /. 
camarilla (kfvmo'rila), n. Camarilla,/, 
camber ('ka»mba.i), v.t. Cambrer. V.i. 8e 
carabrer. n. Cambrure,/. 
cambist ('kiembist), n. Agent de change, to. 

% cambric ('keimbnk), n. Batiste, /. Cambria 
muslin, percale, /. 
came (IX past [comb). 
came (2) (keim), n. Plomb de vitrier, m. 
camel ('ktemal), n. Chameau, nu, chaonelle, /. 
camel-backed, a. A dos do chameau, bossu. camel- 
driver, n. Chamelier, m. camers-hair, n. Poll de 
chameau, rru Camel's-hitir brush, pmceau, m. 
camellia or camelia (ka'mulja), n. Camilla, rru 
camelopard (ke'meldiKiud or 'keemdlapaudX ru 
Giraie, camcdeopaid, rru 
cameo ('kicmiou), n. Cam ye, nu 
camera ('kiumdra), n. Api>areil (photograph iqne), 
to. Camera lucida, chambre daire, J. ; cameia obscura, 
chambre obscure, f . ; hand camera, appareil a main, nu 
camisade (kauni'seid), n. Attaque de nuit, /. 
camisole ('kH»nnsoul), n. Cache-corset, nu 
camlet ('kiemlat), iu Camelot, to. 
camomile ('kjemamail), n. Camomille, f. 
camp (kscmi)), n. Camp, to. To break up a camp, 
lever un camp ; to pitch a camp, assecir un camp, v.i . 
Camper, camp-bed stead, n. Litdecamp, nu camp- 
commandant, iu Major du camp, nu camp-stool, 
n. Pliant, to. 

campaign (ka?m'pein), ru Camimgne, /. v.i. 
Fane la campagne. campaigner, n. Vieux soldat, m. 
campanile (ka*mpa'm:li), n. Campanile, to. 
campanula (kam'iwnjula), n. Campanule, /. 
campanuLate, a. (Hot.) Campanule. 

cam peachy wood (kiem'piitji wud) Bols de 
campeche, vu 

camphor ('kiemfoaX ru Camplire, nu cam- 
phorated, a. Camphre. 

can (1) (kwn), n. Pot, broc, bidon, to. ; boite en 
fer Mane, /. v.t. Meltre en boite. 

can (2) (ksen), v.aux. (negative cannot, past and 
suhj. could) Pouvolr (to l>e able) ; «avoir (to know 
how toX All one can, son possible; can I, puis-jet 
can it be true? est-il possible que . . f he can read, U 
suit lire ; 1 can do it, je peux ou je sais le faire ; that 
cannot be, ce?a ne se pent pas. 

canal (ka'melX ». Canal, nu canalisable (Tcwne 
lai/^bl), a. Canalisable. canalization (ksenalai 
'zei[an), ru Canalisation,/ canalize ('ksenalaizX v.L 
Canal iser. 

canaliculate (kiend'likjuldt) or canalicnlated, 

a. (Physiol.) bannele. 

canary (ka’nean), n. Vin des Canaries (wine); 
serin (bird), to. canary-bird, n. Serin, nu, serine, 
/. canary-grass, ru A 1 piste, nu canary-seed, n. 

Millet, vu 

cancel ('kiensol), v.t Annuler; effacer, biffer, 
rayer, (Corom.) rysilier. n. (Print.) Feuillet refait, 
nt. cancellated, a. (Nat Hist.) Kaye ; cellulaire. 
cancellation, ru Cancellation,/. 

cancer ('kiensai), tu Cancer, nu canoeration, 
n. Ulceration cancereuse, / cancerous, a. Can- 
ct-reux. cancriform ('kreokrifouinX o. Cancyriforma 
candelabrum (kamdo'leibrom) or candel&bra 9 
n. ( pi. candelabra or candelabras) Candyiabre, to. 

candid ('kamdid), a. Candide, franc, ingynn. 
candidly, adv. Candidement, francliament. de bonne 
foi. candidness, n. Candeur, sincyrity, bonne foi, / 
candidate ('kiendideitX n. Aspirant, candidate 
to. candidature, n. Candidature,/ 
candied fkamdid), a. Candi. Candied • peel, 
Scarce de citron confite au sucre , / 
candle ('ksendlX n. Chandelle; bougie; (/p.) 
lumiyre, f. Of 100 candle-power, de cent bougies; the 
game is not worth the candle, le jeu ne vaut pas la 
chandelle ; wax candle, bougie. O&ndid-end, ». Bout 
de chandelle, to. can dle-grease. tv. Suif, nu candle- 
light, ru Lumiyre de la chandelle, / By candle- 
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candour 

light, a la ckandtlU. candlemas, n. La Chandeleur, 
f. candlestick, n. Chandelier, m. Bedroom candle- 
stick, bougeoir , m. 

candour ('kaendoj), n. Candeur, franchise, sin- 
c6rite, bonne foi, /. 

c&ndy ('ksendi), n. Candi, m. v.t. Faire candir. 
v.i. Se candir. candytuft, n. Iberide, /. 

cane (kem), n. Canne, /. ; jonc, m., tige (of an 
umbrella etc.), / ; ( Agric .) cep, m. v.t. Donner des 
coups de canne i. cane-chair, n. Chaise cann6e, /. 
cane-mill, n. Usine Dl sucre, sucrerie, /. cane- 
sugar, n. Sucre de canne, m. cane-trash, n. 
Bagasse, /. caning, n. Coups de canne, m.pl., racl6e,/. 

canescent (ka'nesant), a. Blanchissant, tiranfc 
sur le blanc. 

canicular (ka'nikjulaj), a. Caniculaire. 
canine ('ksenain), o. Canin, de chien. n. Canine 
(tooth), /. 

canister ('kfenistaj), n. Bolte en fer blanc ; 
(Comm.) canasse ; boite d th6, /. canister-shot, n. 
Mitraille, /. 

canker ('kaeqkai), n. Chancre ; ver rongeur ; 
(Jig.) tteau, m. v.t. Ronger; fc/ty.) corrompre, 
empoisonner. v.i. Se ronger; (Jig.) se gangrener, 
se corrompre. *canker-bit, a. Gangrene, ♦canker- 
fly, n. Ver rongeur des fruits, m. canker-worm, 
n. Ver rongeur, m. cankered, a. Rouge, gaugreu6. 
cankerous, a. Chancreux. 

cannibal ('knembal), n. Cannibale, anthropo- 
phage, mf. cannibalism, n. Cannibalisms, m. 

cannon ('kaenan), «. Canon ; ( Billiards ) caram- 
boiage, m. v.i. Caramboler. cannon-ball, n. Boulet 
de canon, m. cannon-bone, n. Canon (of a horse), 
nt. cannon-shot, n. Coup de canon, m. Within 
cannon-shot, d portee de canon, cannonade, n. 
Canonnade, /. ; v.t. Canonner ; v.i. Se eauonner. 
♦cannoneer or cannonier, n. Canonnier, m. 
cannot [can (2)]. 

cannular ('kaenjulaj), a. Tubuleux, tubulaire. 
canny ('kasni) [Sc.], a. Fin, avis4, ruse. 

Canoe (ka'nu:), n. Canot, m. Pirogue ; p^rissoire, 
/. canoeing, n. Canotage, ra. 

canon ('kienan), n. Chanoine; canon (rule), m. ; 
(Print.) corps 44. Canon law, droit canon , m. 
canoness, n. Chanoines.se, /. canonical (ka'nonikl), 
a. Canomque; n.pl. V6tements sacerdotaux, mpl. 
canonically, adv. Canoniquement. canonicalness, 
n. Canomcite, /. canonicate, n. Canonicat, in. 
canonist ('kaenanist), n. Canonist©, m. canonistio, 
a. De canoniste. canonization, n. Canonisation,/, 
canonize, v.t. Canoniser. canonry.n. Canonicat, m. 
canon [canyon]. 

canopy ('kaenapi), n. Dais; (Arch.) baldaquin, 
m. ; voftte (of heaven), /. Canopy bed, lit ci baldaquin , 
m. v.t. Couvrir d un dais. 

Cant (1) (ksent), n. Cant, langage hypocrite, m. ; 
aflfeterie ; hypocrisie, cafarderie, /. ; jargon, argot, 
m. v i. Parler avec afletene ou avec affectation. 

cant (2) (kaent), n. (Arch.) Pan coupe, m. v.t. 
Pousser, jeter ; incliner, renverser. 
can't (ko*nt) [short for cannot]. 

Cantabrigian (kaenta'bndsian), o. De Cam- 
bridge, n. Etnliant de Cambridge, m. 

Cantaloup ('ksentaluip), n. Cantaloup, m. 
cantankerous (kaen'taeqkares), a. Acari&tre, 
reveche. 

cantata (kmn'tcuta), n. Cantate, /. 
canteen (kaen'tun), n. Cantine,/. ; bidon (tin), m. 
Canter ('kscntai), n. Petit galop, m. v.i. Aller 
au petit galop. 

canterbury (Tcaentajbari), n. Casier & musique, 
m. Canterbury-bell, ti. Campanule, /. 

cantharis ('kaenGaris), n. (pi. cantharides, 
ksen'Gamdnz) Cantharide, /. 

canticle ('kaentikl), n. Cantique, m. cantillate, 
v.i. Chantonner. 

canting ('ksentiq), a. Hypocrite, aflfety cafard ; 
parlant. cantingly, adv. Aveo cafarderie, avec 
affectation. 


caprice 

cantle ('ksentl), n. Coin, fragment ; troussequln 
(of a saddle), m. v.t. Diviser, morceler. 
canto ('ksentou), n. Chant, m. 
canton ('kmnton), n . Canton, m. v.t. Diviser 
en cantons ; (Mil.) cantonner. cantonal, a. Cantonal, 
cantonment, n. Cantonnement, m. 
canula ('keenjula), n. (Surg ) Canule, /. 
canvas ('ksenvas), n. Canevas, ra. ; (jig.) toile, f . ; 
tableau, ra., peinture ; voile, toiled voiles (sail-cloth),/. 
Under canvas, sous tentes. 

canvass fksenvas), n. D6bnt, m., discussion; 
sollicitation ae suffrages ; (Comm ) sollicitation de 
cotnmandes, /. v.t. Agiter, discuter; solliciter. 
v.i. Solliciter des suffrages ; solliciter des commandes. 
canvasser, n. Solliciteur de suffrages, agent Electoral, 
cany ('keini), a. Plein de roseaux ; de canne, dejonc. 
canyon('kmnjan)or cafion, n . Gorge,/., d6ftl6, m. 
canzonet (kuenza'net), n. Chansonnette, /. 
caoutchouc ('kautjuik), u. Caoutchouc, m. 
cap(kjep), n. Bonnet (woman’s), m. ; (Universities) 
toque ; casquette (man’s peaked cap) ; barrette (a 
cardinal’s) ; ( Fire-arms ) capsule, amorce, /. ; chapeau (of 
a lens etc.); (Naut.) chouquet , (Horol. ) recouvremenfc, 

m. , cuvette (of a watch),/. Cap and bells, marotte,/. ; 
cap in hand, le bonnet d la main ; night-cap, bonnet 
de coton ; skull cap, calotte , / ; to set one’s cap at 
chercher d captiver. v.t. Coiffer, couvrir ; (Jig.) cou- 
ronner, surpasser. capped, a. Coif16 ; couronne. 

capability (keipa'biliti), n. Capacity /. cap- 
able, a. Capable, susceptible (de). 

capacious (ka'peijos), a. Ample, vaste, grand, 
spacieux. capaciousness, n. Capacity, 6tendue, /. 
capacitate, v.t. Rendre capable de. capacity (ko 
'paesiti), n. Capacit6, /. In the capacity of, en 
qualiti de. 

cap-a-pie (krepo'pi:), adv. De pied en cap. 
caparison (ko'pa?nzn), n. CaparaQon, m. v.t. 
Caparaqonner. 

cape (keip), n. Cap; collet, m. ; p61enne, rotonde 
(mantle), f. 

caper ('keipai), n. Bond, entrechat, m. ; cApre 
(plant), j. Caper sauce, sauce auz cdpres, f. ; to cut a 
caper, /a irt un entrechat, v.i. Cabnoler ; fair© des 
entrechats, bondir, sail ter. 
capercailzie (kaepe 1 'k m'UI), n. Coq de bruyere, m. 
capias ('keipiaes), n. (Law) Prise de corps, /., 
mandat d’arrfit, m. 

capillaire (kappi'leoi), n. Sirop de capillaire, m. 
capillarity, n. Capillarity /. capillary (ka nil^ji), 
a. Capillaire. 

capital ('kaepitl), n. Capital, m M capitaux, m.pl . ; 
ca pi tale (town), /. ; (Comm.) funds social, m. ; (Arch.) 
chapiteau, m. ; (Print.) majuscule, capitale, / To 
make capital out of, exploiter, a. Capital, esnentiel ; 
(collog.) excellent, parfait ; (Print.) majuscule. Capital 
fellow, excellent garpon; that’s capital, c'e*t parfait. 
capitalist, n. Capitalize, m. capitalize (-la iz), v.t. 
CapitHhser. capitalization (-'zeij^n), n. Capitalma- 
tion, /. capitally, adv. Pnncipalement ; admirable* 
ment, A merveille. 

capitation (kaepi'teijan), n. D6nombrement, m. ! 
capitation, /. 

capitol ('keepitl), n. Capitol e, m. Capitolina 
(ka'pitolain), a. Capitolin. 

capitular (ko'pitjulo.i), a. Capitulaire. capltu- 
larly, adv. Capitulairement. capitulary, n. Capi- 
tulaire, m. capitulato, v.i. Capituler. capitulation, 

n. Capitulation, /. 

capon (keipan), n. Chapon, m. caponlze, v.t. 
Chaponner. 

caponiere (ksepo'niaj), n. (Fort.) Caponnttre, /. 
caporal ('kaporal), n. Caporal (t»>bacco), m. 
capot (ko'pot), n. ( Cards etc.) Capot, m. v.t. 
Fame capot. 

capote (k a' pout), n. Capote, /. 
caprice (ko'prirs), n. Caprice, m. capricious 
(k3'pri)ds), a. Capri cieux. capriciously, adv. Capri- 
cieusement. caprioiousness, n. CaracUrecapricieux, 
m., humeur fantasque, /. 
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Capricorn 

Capricorn('k*priko:in), n. Capricome, m. caprt- 
flcation, n. Caprincation, /. oapriform or caprine* 
a. En ch&vre, caprin. 
capsicum ('keepsikstn), n. Piment, m. 
capsize (ksep'saiz), v.i Uhavirer. v.t. Paire chavirer. 
capstan ('kaepstan), n. Cabestan, to. To man the 
capstan, armer k ca bestan. 

capsular (' keeps julaj), a. Capsulaire. capsulate 
or capsulated, a. Enferra6 dans uae capsule, cap- 
sule, n. Capsule, / 

captain ('kseptin), n. Capitaine, m. Captain of a 
gun, chef de pkce, to. ; (Naut.) captain of a top, chef do 
hune, m. ; (Nav.) post-captain, capitaine de vaisseau , m. 
captaincy or captainship, n. Grade de capitaine. m. , 
capitainerie, /., capitainat, to. 
captation (keep'teijan), n, Captation,/, 
caption (’kiKpJon), n . Prise de corps, arrestation; 
saisie (ol things),/ ; en-tete (of chapters etc.), m. 

captious ('krpjds), a, Diilicultueux. captiously, 
adv. Difticultueusement. captiousness, n. Dis- 
position h la critique, /. 

captivate ('ka*ptiveit), v.t. Captiver ; charmer, 
•6duire, captei, assujettir. captivating, a. En* 
chanteur, seduis&nt. captivation, n. Assujettisse- 
ment, w. ; seduction, /. 

captive ('ka-ptiv), n. Captif, m., captive, /., 
pnsonnier, m., prison ni6re,/. a. Captif. captivity 
(kiep'tiviti), n. Captivite, /. captor, n. Capteur; 
auteur d’une prise; (Nav.) vaisseau prenant; (Mil) 
auteur d’uue capture, m. capture ('kteptjai), n. 
Capture ; prise, arrestation, /. ; v.t . Capturer, prendre, 
arreter. 

Capuchin C'ktepjutjin), n. Capucin, to., capucine, 
f. ; manteau & capuciion (woman's hood), to. 

car (kau), n. Char, chariot, to. ; nacelle (of a 
balloon), /. ; (Afofor) auto; (Rail.) wagon ; ( Tramway ) 
tramway, to. Dining-car, wagon - restaurant, m . ; 
sleeping-car, wagon-ht , in. 
carabine, carabineer [carbine], 
carack (ca brack J. 

caracol ('ka-rakol) or caracole, n. Caracole, /. 

V. i. Caracoler. 

caramel ('kreramel), n. Caramel, m, 
carapace ('kwrapeis), u. Carapace, /. 
carat ('kterot), n. Carat, tn. 
caravan ('ka.*reva*n), n. Caravane, /. ; (Gipsy) 
roulotte, /. caravansary or caravanserai, n. Cara- 
vanserail ; caravanserai, m. 
caravel ('ka-rovel) or carvel, n. Caravelle, /. 
caraway ('karawei),n. Carvi, cumin dea prCa, to. 
Caraway seed, grains de carvi , /, 
carbide ('kaubaid), n. Carbure,/ 
carbine (koabain) ov carabine, n. Carabine,/. 
carbineer(ka:jbi'niaj)orcarabineer, n. Carabimer,m. 

carbolic (kua'bolik), o. Phenique. Carbolic 
acid, acide phenv/ue. 

carbon ('kaulwn), u. (Chevi.) Carbone ; (Elec.) 
char bon, m. Carbon copy, double aw papier carbons, m. 
oarbonate, n. Carbonate, to. carbonic (kan'bonik), 
a. Carbon ique. carboniferous (kaaba’nifdres), a. 
Carbon! fere, carbonization, n. Carbonisation, /. 
carbonize (kaubonaiz), v.l Carboniser. 
carboy ( kauboi), ti. Tourie,/. 
carbuncle ('karabApkl), n. Escarboucle, /. ; 
(Med.) ch&rbon, m. oarbuncled, a. Garni d’escar- 
boucles ; bourgeoning (of the nose), carbunoular, a. 
(Med.) Charbontieux. 

carburet ('kaubjuret), n. Carbure, m. car- 
buretted, o. Carbure. carburettor, n. Carbura- 
teur, to. 

carcajou ('kaukaozu:), n. Carcajou, to. 
carcanet (kaukanet), n. Carcan, oollier de 
pierreries, m. 

carcase or carcass ('kaukes), n. C&rc&sse, /. ; 
cadavre. corps mort, to. 

carcinoma (kau.si'noumd), n. Carcinome, tru 
carcinomatous, u. Carcinomateux. 

card (kuud), n. Carte ; carte d’adresse, /,, billet 
de (hire part, to. ; (Manvf.) carde; (Naut.) rose dea 


carniHoation 

vents, /. It is on the cards, U est tout probable ; to 
throw up one’s cards, desesperer ; visiting card, c arte 
devisite,/. v.t. Carder, cardboard, n. Carton, to. 
0a !!5" ca8 , e ’ n * Carnet de visites, etui & cartes, m, 
card-maker, n. Cartier, m. card-player, n. Joueur 
de cartes, m. card-room, u. Salon dejeu, m. card- 
sharper, n. Grec, tileur de cartes, badaudier. m. 
card-table, n. Table dejeu,/. carder, n. Cardeur, 
m . ; carde use (machine), /. carding, a. Cardage,m. 
Carding house, car dene, J. ; carding machine, machine 
a carder , cardeuse, f. 

card&mine ( kaudamaln), n. (Bat.) Cardamlne,/. 
cardamom ('kaudamam), n. Cardamome. nu 
cardiac ('kaadisek), a. Cardiaque. n. Car- 
diaque m. cardialgic(ka:idi'a;ld 3 ik),a. Cardialgique. 
cardialgy, n. Cardialgie,/. 
cardigan (^kaiadiyan), n. Carmagnole, /. 
Cardinal ('karadinl), n. Cardinal, m. a. Cardinal, 
principal, f ndamental. Cardinal biid, cardinal: 
cardinal flower, cardinale, f . ; cardinal points, points 
cardinaux, vn.pl. cardinalate or cardinalship, n. 
Cardmalat, m. e 

care (keaj), n. Soin ; souci, m., sollicitude: pre- 
caution, attention, /. Care of, auac bona soins de ; take 
care he does not touch you, prenez garde qu'd ns vous 
touche , take care of yourself, soujnez-vous bxen , prenee 
garde a vous ; take great care not to do it, gardez-vous 
oxen de It faire ; to put under the care of, confier aux 
soms de ; to take care not to, se garder de ; to take 
care of, avow sow de, s'occu])er de’, to take care to, 
avoir soin de , to the care of, aux soins de ; with c&re, 
avec soin, fragile, v.t. Se soucier, s*in \uieter (de). I 
don t care ! cela m’est egaf, je m en mogue * I don’t care 
for it, je n'y turns pas ; to care for, temr a ; what do 1 
care? gu'est-cequeceia me fait? caretaker, n. Gardien, 
concierge, m. care-worn, a. Use par le chagrin. 

Careen (ka'run), v.t. Mettre en cardie, carener. 
v.t. Uonner h la bande. careening, n. Carenage, m, 
career (ka'naa), n. Carriere, course,/, v.i. Counr 
rapidernent, parcourir. 

careful rksaiful), a. Soigneux, attentif ; prudent, 
econo me, tnenager ; plem de soucis, soucieux. care- 
luliy <idv. Soigneusement, avec som, attentivement, 
care rulness, n. Attention, /. ; soin, m. careless, 
a. Insouciant, nonchalant ; negligent (de), indifferent 
(a), carelessly, adv. Avec insouciance, nonchalant- 
ment, negligemment. carelessness, n. Insouciance, 
nonchalance, negligence,/., manque de soin, wt., indiffe- 
rence, /. 

caress (ka'res), n. Caresse, /. v.t. Caresser. 
caret (’kierat), n. 8igne d’omisslon, renvoi, to. 
cargo ('kauqouX n. Cargaison, /., c bargemen t, 
to. cargo-boat, n. Vapeur de charge, m. 
caribou ( kwribu:), n. Caribou, vi. 
caricature ('ka*rikotjai), n. Caricature, chargei 
/• v.t. Caricaturer, faire la charge de. caricaturist 
(kierikd'tiuarist), n. Caricatunste, to. 

caries Ckeariiiz), n. Carie, /. carious, a. Cari& 
To become carious, se carter, 
carillon (ka'riljen), n. Carillon, to., petite 

cloche, /. t t sr 

car king ('kaakig), a. Cuisant, fatig&nt, dou- 
loureux. 

carmagnole ('kaumajiol), ru Carmagnole. /. 
carman ( kaunwn), n. (pi.*carmen) Cbarretier. m. 
Carmelite (' kaumalai tX n. Carme, m. Carmelite 
nun, carvklxte , /. a. De carme, de carmelite. 

carminative ('kauminetiv), a. Carminatlf. n. 
Carminatif, to. carmine, n. Carmin, to. 
carnage ('kounidj), n. Carnage, to. 
carnal ('kaunl), a. Charnel, carnally, adv. 
Charnellement. carnal-minded, a. Sensuel, charneL 
mondain. carnal-mind edness, n. Sensuality,/. 

carnation (kau'neijau), n. CEillet des fleuristee ; 
incarnafc, m., carnation,/, 
carnelian [corneuan], 
carney, v.t. (carnyJ. 

caruification (kaunifi'keitenX a. Caraiflc&tkm. 
. /• oamify, v.i. Se camifler, 

45 



carnival 

carnival ('kaunivl), n. Carnaval, m. 
carnivora (kau'nivors), n.pl. Carnassiers, m.pl. 
Carnivorous, o. Carnivore, carnassier. 

carny or carney ('ka:.ini), v.t. Pateliner. 
carnylng, a. Patelin ; n. Patehnage, m. 
carob ('kaerob), «. Caroube, /. ; caroubier (tree), m. 
carol ('kcerol), n. Chanson, /., chant, vu A 
Christmas carol, un nod , un chant de Noel, in. v.i. 
Chanter; fredonner, grisoller. 

carotid (ka'rotid), a. ( Anat .) Carotide, carotidien. 
n. Carotide, /. 

carousal (ka'rauzal), n. Orgie, debauche, ripaille, 
/. ; banquet, festin, in. carouse, v.i. Boire, riboter; 
n. Orgie, debauche, /. ; banquet, festin, m. carouser, 
it. Grand buveur, nboteur, ripailleur, in. 

carp (1) (kaup), n. Carpe, /. Young carp, 
carpxllon, m. 

Carp (2) (kaup), v.i. Critiquer, chicaner (sur). v.t. 
Bl&mer, censurer, £piloguer sur. To carp at, chicaner 
•ur. carper, n. Gloseur, epilogueur, m. carping, a. 
Frondeur, caustique. carpingly, adv. En giosant, 
•n critique; malignement. 

carpenter ('kaupantoj), n. Menuisier, char- 
pentier,m. carpentry, n. Alenuiserie f charpenterie,/. 

carpet ('kaupot), n. Tapis, m. Carpet broom, 
balai de jonc, m. ; carpet knight, chevalier de salon , in. ; 
Wilton or pile carpet, moquette, f v.t. Garnir de 
tapis, tapisser. carpet-bag, n. Sac de nuit, m. ; 
carpet-sweeper, n. Balai mecanique, m. 

C arrack ('kaerok), n. Caraque (galleon), /. 
carriage ('ksendj), n. Voituie, /. ; equipage; 
(itoiZ.) wagon, in., voiture,/. ; transport ; port, factage 
(of parcels etc.); affdt (of cannon), m. ; (Comm.) trais 
de transport, m.pl. ; (Jig.) maintien, m., tenue, de- 
marche, conduite, J. Carriage and four, voiture a quatre 
chevaux , /. ; carriage and pair, voit nre a deux chevaux, f. ; 
carriage entrance, porte cochkre, f. ; carriage forward, 
en port d-d ; carriage free, franc de port ; carnage horse, 
chtval d'attelage, m. ; carnage paid, port page ; carriage 
road, route carrossable , grand' route, chaussce (of 
streets), /. ; carnage- works, carrosserie, f. ; to change 
carriages, changer de voiture ou de wagon ; to keep 
one’s carriage, avoir equipage. 

carrier ('kaeriai), n. Commissionnaire de voitnrier, 
roulage, m. ; porteur, messager ; (Bicycle) porte- 
bagages, m. Carrier pigeon, pigeon voyageur, m. 

carrion ('kasrion), n. Cliarogne, /. a. De 
charogne. carrion-crow, n. Corneille, corbeau, in. 
carronade (ksera'neid), n. Caronade, f. 
carrot ('kserot), n. Carotfce, /. Carrot soup, soupe 
aux carottes, f. carroty, a. Couleur de carotte ; 
roux. 

carry ('kteri) v.t. Porter; emporter; rapporter 
(of dogs) ; mener, conduire, entralner ; faire voter, 
adopter; (Arith.) retenir; (Law) citer, traduiie. 
Carried forward, a reporter, report ; he carries every- 
thing before him, tout cede devant lui ; to carry 
about, mener partout ; to carry away, emporter, enlever, 
emmener, entralner, ravir en exta-e ; to carry back, 
rapporter ; to carry coals to Newcastle, porter de L'eau 
d la riviere ; to cany down, descendre ; to carry forth, 
sortir ; to carry forward, (Comm.) reporter ; to carry 
in, rentrer ; to carry it off, e'en tirer, riussir ; to carry 
off, emporter, enlever, remporter, tuer ; to carry on, 
poursuivre , continuer, faire gerer , exercer, (colloq ) faire 
des siennes ; to carry oneself, se tenir, se conduire ; to 
carry out, porter dehors, executer, mettre a execution ; to 
carryover, transporter, (Comm.) reporter; to carry the 
day, remporter la victoire, V emporter : to carry through, 
accomplir, mener a bonne Jin ; to carry to and iro, 
porter fd et la; to carry up, porter en haul, monter. 
v.i. (Artill.) Porter, carrying, n. Transport, port, 
m. Carrying of arms, port d’armes, m. ; canying out, 
mise a V execution, f 

cart (karat), «. Charrette, /. ; camion, tombereau ; 
(Mil.) fourgon, m. To put the cart before the horse, 
mettre la charrue devant les bceufs. v.t. Charrier, 
transporter, voiturer. To cart away, enlever, emporter. 

cart-horse, n. Cheyal de trait, m. cart-load, n. 


cashew 

Charrette, vole, f. cart-road, n. Chemin do charroi, 

m. , route charretiere, /. cart-shed, n. Hangar, in. 
cart-wheel, n. Roue de charrette, /. Cartwright, 

n. Charron, m. cartage, «. Charriage, transport, 

m. carter, n. Charrctier, roulier, vuituner, m. 
carte (kaut). n. Carte, ; menu, m. carte- 

blanohe, n. Carte blanche, /. carte-de-visite, n. 
Cane, f ; portrait, m. ; photographic, /. 

cartel ('kautal), n. Cartel, in. cartel-ship, n. 
Cartel, b&timent parlementaire, in. 

Cartesian (kau'tnzian), a. Cart6sien. n. Cart6- 
sien, m. Carteslanism, n. Cart^sianisme, in. 
Carthaginian (kau0o'd3ini<m), a. Caithaginois. 

n. < arthaginois, m., Cartliaginoise, f. 

Carthusian (kaa'0ju:zi3ii), a. and n. Chartreux. 
cartilage ( / kautilid 3 ), n. Cartilage, m. car- 
tilaginous (kaati'laedsinjs), a. Cartilagmeux. 

cartography (kaa'toqrafi), n. C*ait»graphie, f. 
cartographer, n. C’artogiapho. cartomancy (kuato 
'mienai), n. Cartoniancie, /. 
carton ('kaatan), «. Carton, m. 
cartoon (kaa'tnm), n. Carton, m. 
cartouch (kaa'tuij), n. (Arch.) Cartouche, m. 
oartouch-box, «. Giberne,/. 

cartridge Ckaatnd3), n. Cartouche; (Artill.) 
gargousse, /. Blank cartridge, cartouche a hlanc, f. ; 
to tire with blank cartridge, tiier a hlanc. cartridge- 
belt, n. Ceinture cartouclnire./. cartridge-factory, 
n. Cartouchene, /. cartridge-paper, n. I’apier 
si cartouche, m. cartridge-pouch, n. Cartoucluere, 
giberne, /. 

caruncle (kieragkl), n. Caroncule, /. 
carve (kaav), v.t. Sculptei, tailler ; giaver, 
ciseler ; cotiper, depecer, decouper (meat etc.), 
carver, n. Deeoupeur, m. ; (4r0si ulptenr, graveur, 
cnseleur, in. carving, n. D6coupage (of meat), in. ; 
(Art) sculpture, giavura, ciselure, boiserie (wood- 
carving), /. Carving knife, covteau d dicouper , in. 

carvel [caravel], carvel-built, a. A joints 
cai res. 

caryatide (kaeri'setid), n. Canatide, /. 
cascade (kais'keid), n Cascade,/, 
case (Keis), n. Etui, fourreau, in. ; caisse (for 
packing), boite (of a watch), f. ; ecnn (for .jewels); 
(Organ) butlet. in. ; (Print.) cmssh; vi trine (show-case), 
f.;(Jig.)c as, ctat, m., conditio i, question; (Law) cause, 
affaire, plamte, /. ; (Med.) malade, filesse, m. As the 
case may be, selon les cir Constances ; case in point, 
exemple a Vappui, m. ; famous law-case, cause celebre, f. ; 
if that is the case, s'll en est amsi ; in any ca i e, en 
tout cas, quand meme ; in case, dans le cas ou , in such 
a case, en pareil cas ; in that case, dans ce cas, ccla 
etant ; it is a very hard case, cela est rude, e'est dur ; 
lower case, (Print.) has de casse : should the case 
occur, le cas echeant ; such being the case, cela itant ; 
that alters the case, e'est une autre paire de manches , 
e’esf une autre affaire ; that is the case il s'agit de ela ; 
upper case, (Punt.) haut de casse. v.t. Knfeimer; 
emballer . envelopper, encaisser ; rev£tir(a building); 
ferier (with non), cased (keist), a. Encaissd ; (Aar.) 
blinde, cuirasse. Double c*sed (silver- or gold cased), 
d dou le boite. case-harden, v.t . (’cnieuter, tremper 
au bain, case-shot, n. Mitraille, f. 

casemate ('keismeit), n. Casemate,/, v.t. Case- 
mater 

casement Ckeismant), n. Fen6tre ; croia^e, /. 
cash (kaej), n. Argent, numeraire, m. ; espcces 
(change), fpl. Cash balance, encaisse, f. ; cash down, 
argent comptant, m. ; cash on account, acompte , m. ; to 
be in cash, (tre en funds ; to pay cash, solder en esjfeces ; 
to sell for cash, vendreou comptant. v.t. Payer ; con- 
verter en esp^ees, changer jescompter (a bill); rccevoir, 
toucher. To get cashed, faire changer, cash-account, 
n. Compte de caisse, m. cash-book, n Livie de 
caisse, m. oash-box, n. Caisse,/. cash-keoper, n. 
Caissier, m. cashier (1) (kse'jiej), n. taissier, m. 
Pay at the cash er’s desk, passez d la caisse. 

cashew (ka'ju;) or cashew-nut f n. Noix d’aca- 
jou, /. cashew-tree, n. AnacarcUer, m. 



cashier 

cashier (l) [cash]. 

cashier (2) (ka'jiaa), v.t. (MU.) Casser, degrader, 
cashmere ('kecjmiaa), n. Cacnemire, to. 
casing: ('keisiq), n. KevUement ; cbambranle, m . • 
enveloppe, couverture, /. 

casino (ka'siznou), n. Casino, to. 
ca 3 k (kaiak), n. Fat, baril, m., barrique, /.» 
tonneau, to. To taste of the cask, sentir le Jut. v.t, 
Mettre en baril, en tonneau o« en bamque. 

casket ('kaiskat), n. Serin, to., cassette,/.; 
eercueil (coffin), m. 

"casque (kaesk), n. Casque, to. 
cassation (ka'seijan), n. Cassation, /. 
cassava (ka'sazva), n. Cassave, /. 
cassia ('kue(ia), n. Casse, /. 
cassock ('kirsak), n. Soutane, casaque, /. cas- 
BOCked, a. En soutane, 
cassowary ('kn*sowari), n. Casoar, to. 

Cast (krr.st), v.t. (past and p.p cast) JeW ; laisser 
toruber; dApouiller (of trees and animals); chancer 
(of reptiles); (fig.) se decharger, deverser; (Metall.) 
couler, fond re ; (Theat.) distnbner les roles; (Print.) 
clioher ; (Foundry) mouler ; (Anth.) calculer. Cast- 
olf clothes, vet mien Is de rebut, m.pl., dffrogue, f. ; to 
be cast away. /a ire naujmge ; to cast about one, con- 
siderer, songer, chercher ; to cast anchor, jeter Vancre ; 
to cast a shoe, se de/errer (of horses) ; to cast aside, 
uiettre de cCU, re jeter ; to cast away, jeter, renoncer 
d, echouer ; to cast down, jeter par terre, abattre, 
decouratjer , baisser (of the eye,); to cast forth, 
rejeter ; to cast lots, tirer an cart ; to cast off, rejeter, 
rejrousser, abandonncr, (Nout.) demurrer ; to cast out, 
chasser ; to cast up, culditionner, calculer , faire V addi- 
tion de, vovur (food), v.i. Se jeter; se dejeter (of 
wood) : (Metall.) «e couler ; (Nun (.) abattre. n. Coup ; 
jet (throw) ; motile, m. ; (Metall.) fonte, /., creux, m. ; 
(Theat .) distribution des roles, /., roles, acteurs, m.pl . ; 
(fig.) nuance, tiempe, expression, tournure, air, 
caract( i re, to. ; (Sculpt.) statuette, figure, /., platre, m . ; 
(Agrtc.) voice /. At one cast, d'un seul jet ; to have 
a cast in the e>e, lonelier ; to take a cast of, inouler. 
a. Fondu. caster, u. Fondeur, to. casting, n. Fonte, 
/., nioulage, in. ; piece iondue, /. ; (Tunt.) clichage ; 
(Arith.) calcul, in. ; (Naut.) abatie, /. Casting vote, 
foie prfpondc mute, /. cast-iron, n. Fonte, /. ; a. 
En fonte. cast-net, n. Epervier, uu 
Castanet (kiesto'net), n. Castagnet te, /. 
caste (ku:st), n Caste, /. To loso caste, se c U- 

grader. 

castellan ('kicsUlan), n. Chatelain, m. 
castigate ('ksestiqeit), v.t. Glut tier, pumr. casti- 
gation, n. Chatinienfc, to., correction, discipline, /. 
castigator, n. Personno qm pun it ou qui chatie, /. 
castigatory, a. Qui punit, qui ehAtie. 

Castle ('ka:sl), n. Chateau, in. ; (Chess) tour, /. 
Castles m the air, chdteaux en Ks}*vme. v.i. (Chess) 
Iloquer. castled, a. Coin mine do tours. 

castor ('kmstoi), n. KouMte (on furniture); 
pmvnerf, /. ; ^castor (b«u\ei); "chapeau de cantor, 
in. cantor-oil, ii. IXuile de ncin, /. castor-sugar, 
u. Sucre en pond m, to. 

castrametatlon (kiestromo'teijon), n. Castra- 
nu tation, /. 

castrate ('kiestrmt), v.t. Ohatror. castration, 
n. (’astiation, /. castrato (It.], n. Cast rat, to. 

Casual ('kiezjnel), a. Fortuit, accidentel, casuel, 
de passage. casually, ndv. Fortmtement, par 
has-ud, en passant, casualty, n. Accident., sinistie, 
to. ; (Mil., Nav.) perl e, /. Heturn of casualties, lists 
des marts et des blesses, f. 

casuist ('kujyuiht) n. Casuiste, in. casuistic 
(kavju'istik) or casuistical, a. De casuist*, chsuik- 
tique. casuistically, ado. En casuiste. casuistry 
('kiez)uistri), n. Casuistique, /. 

cat (kiet), n. Chat, to., chatte, /. ; (Mil., Nav.) 
fouet ; (Naut ) capon (of a ship), to. Like a cat on hot 
bricks, comme chat sur braise ; to let the cat out of the 
bag, tventer la meche ou fa mine, ddeouvrir lepot au.t 
roses ; to live a cat-and-dog life, s'accorder comme chien 


catgut 

et. chat ; tom-cat, matou, m . ; when candles are away 
all cats are grey, fa nuit tous les chats sont gris ; when 
the cat’s away the mice will play, le chat parti, les 
souris dansent. v.t. Capon ner (an anchor), cat- 
block, n. (Naut.) Poulie de capon, /. catcall, n. 
Biffiet, to. cat-fish, n. Loup de rner, ioup mirin, to. 
catgut, n. Corde A boyau, /. Catgut-scraper, rficleur, 
to. cat-head, n. (Naut.) Bossmr, m. catlike, a. 
Comme un chat, de chat, catling, n Chaton, to. 
cat-o’-nlne-tails, n. Fouet A neuf lani&res, martinet, 
TO. . garret te, /. cat’s-eye, n. (Mm ) CEil-de-chat, to. 
cat’s-foot, n. Pied-de-cnat, lierre terrestre, m. cat’s- 
paw, n. Vent leger, souffle de vent, to. To be some- 
one’s cat’s-paw, tirer les macrons du feu pour quelqu'un. 
cat’S-tail, n. (Bot.) Massette, /. 

catachresis (ka*U'kn:sis), n. Cataclirese, /. 
catachrestical (kieta'krestikal), a. De cataclirese. 
catachrestically, a do. Par catachrfese. 
cataclysm ('kaetaklizm), n. Cataclysms, in. 
catacomb ('ksetakoum), n. Catacombes, f.pl. 
cat acoustics (kieta'kaustiks), n.pl. Catacous- 
tique, /. 

catadioptric (kaetadai'optrik), a. Catadioptrique. 

catafalque Ckaitaftelk) or catafalco, n. 

Catafalipie, to. 

catalepsy ('ka'talepsi), n. Catalepsie, /. cata- 
leptic, a. Cataleptique. 

catalogue ( katalag), n. Catalogue, album, to. 
v.t. Porter sur un catalogue. 

catamenia (ktete'mi:ni 9 ), n. Flux menstruel, m., 
regies, f.pl. 

catapult ('kietapAlt), n. Catapnlte, fronde, /. 
cataract ('ksetaraekt), n. Cataracte, /. 
catarrh (ka'tarj), n. Catarrhe, to. catarrhal, a. 
Catairhal. 

catastrophe (ka'Ucstrofi), n. Catastrophe, /. ; 
(77ieat.)denoument, m. ca tas trophism, n. Catastro- 
phisme, m. 

catch (knetj), v.t. (past and ~p. p. caught, ko:tl 
Attraper, prendre, saisir , (colloq.) pincer ; surprendre, 
decouvrir ; frapper (the eye etc.) ; gagner, ne pas mao- 
quer (a train etc.). Catch cold, s'enrhumer; catch 
up, saisir, rattrayter, atteindre ; her eye caught mine, 
7ios ytux se rencontrcrent ; if I catch you at it, si ;e vous 
y premLs ; 1 shall catch lnm up, je le rattraperai ; to 
catch hre, prendre feu, scdlumer ; to catch hold of, saisir, 
s'aceroeher a ; to catch it, en avoir , en reccuoir ; to 
catch someone erving, surprendre quelqn'un d pleurer; 
to catch the tram, ne pas to anguer le (ram. v.i. 
8'accroclier (A), s’engager (dans), nrendre, se prendre 
(A), n. Piise; attrape ; (Jig.) aubaine, belle affaire, 
/., jeu de mot, attrape - nigaud ; loquet, crochet 
d’arrdt; cliquet (of a wheel); crampon (of a door); 
mentonnet (of a latch) ; (Mils.) air A reprises, m* She is 
a good catch, elle a de la fortune, catch-fly, n. Silfcue, 
/., attrape-mouehe, to. catch-penny, n. Attrape- 
nigaud, to. ; a. D’attrape, de reclame, de boutique, 
catchword, 71. Replique;(Prin,f.)rcclame,/. catcher, 
7i. Preneur, m., preneuse, /. catching, it. Prise, 
capture, f. ; a. Contagieux. catchy, a. Populaire. 

catechism ('kietokizm), n. Cat^chisme, to. 
catechist, n. Cauchiste, m. catechize, v.L Cat6- 
chiser. 

catechumen (ksetd'kjunnen), n. Catechu m one. 
categorical (kaiLVqarikol), a, Cat^gonque. 
categorically, aulv. Cat^goriquement. category 
('k.Hrupiri), «. Categoric,/. 

catenarian (kreta’iiBarian), a. En chalne, comme 
unechaine. catenate, v.t. Enchahier, her. catena- 
tion, 7t. Knchamement, m . 

cater (’keitai), v.i. Pourvoir (A), caterer, n. 
Pourvoyeur, to., pourvoyeuse, /., approvisionneur, 
7 H,, approvisionneuse, /. » 

caterpillar ('kietjjpiku), n. Chenille, /. Cater- 
pillar tractor, fr-c u teur en chenilles, to. 

caterwaul ('kwtoawo:l), v.i. Miauler. cAei 
comme un chat, faire du tint&m&rre. caterwauling 
7 i. Sabbat des chats, tintamarre, m. 
catgut, cat-head, etc. \jcat). 



cathartic 

cathartic (ks'Oantil?), a. Catliartique. n. 
Cathartiqne, m. 

cathedral (ka'6i:dral), n. Catli6drale, /. Cathe- 
dral town, ville ipiscopaU , /. 

Catherine wheel ('kseGarin hwi:l) (Fireworks) 
Soleil, m. 

catheter ('keeGataj), n. Catheter, m. 
catholic ('k&0alik), a. Catholique. n. Catholique. 
Catholicism (ka'tholisizm), n. Catholicism e, vi. 
catholicity (kaaeo'lisiti), n. Catholicity, /. catho- 
licly, adv. Catholiquement. catholicon, n. Elcc- 
tnaire purgatif, catholicon, m. 
catkin ('ksetkin), n. Chaton, m. 
cat-mint ('keetmint), n. ( Bot .) Cataire (plant), / . 
catoptric (ka'toptrik), a. Catoptrique. catop- 
trics, n. pi. Catoptrique, f.\ 
catsup [ketchup]. 

Cattle ('ksetl), n. B^tail, vn., bestiaux, m.pl. I 
Black cattle, gros bitail , in . ; cattle market, mairhi 
aux bestiaux, m . ; cattle plague, pesie bovine , / ; cattle 
shed, stable, f. ; cattle show, exposition de betail, f. ; 
cattle truck, wagon d bestiaux , in . ; horned cattle, 
bites a comes , f.pl. 

caucus ('koikas), n. Comite electoral, m. 
caudal ('ko:dl), a. Caudal, oaudex, n. (pi. 
caudices) Caudex, m. 
caudle ('ko:dl), n . Brouet, chaudeau, m. 
caught, past and p.p. [catch]. 
caul (ko:l), n. Ryseau, filet, m. ; coiffo d'enfant, /. 
cauldron('ko:ldran), n. Chaudron.m., chaudiyre,/. 
cauliflower ('kohflauaj), n. Chou-fieur, w. 
cauline ('koilain), a. (Bot.) Cauhnaire. 
caulk (ko:k) or calk, v t. Calfater; ferrer d 
glace (horses), caulker or calker, n. Cal fat, m 
causal ('ko:zl), a. Causal, causatif. causality 
(koi'zaeliti), n. Causality,/, causally, adv. Suivant 
l ord re des causes, causation (kor'zeijan), n. Causa- 
tion,/. causative ('korzativ), a. Causatif. 

cause (ka:z), n. Raison, cause, /., motif, sujet, 
m. There is cause to believe, il y a lieu de croire ; to 
sliow cause, exposer ses raisons, v.t. Causer, ctre ' 
cause de; occasionner, fairo naitre. To cause a 
thing to be done, faire faire ; to cause sorrow, donner 
du chagrin; to cause to be punished, faire punir. 
causeless, a. Sans cause, sans motif, sans sujet. 
causelessly, adv. Sans cause, causelessness, n. 
Absence de motifs, /. 
causeway ('kmzwei), n. Chaussce, /. 
caustic ('koistik), a. Caustique. n. Canstique, 

m. Lunar caustic, pierre infernale, f. 
cauterization (koitari'zeijan), n. Cauterisation, 

/. cauterize, v.t. Cauteriser. cauterizing, n. 
Cautyrisation,/. cautery, n. Cautere, m. 

caution ('koijan), n. Avis (warning), m. ; pry- 
caution, pryvoyance, prudence, circonspection ; 
caution, garatitie, /. v.t. Pryoautionner ; avertir, 
aviscr (de), mettre en garde (contre). caution-money, 

n. Cautionnement, m ., garantie, /. cautionary, 
a. Divertissement, de precaution, pour avertir. 
cautious, a. Circonspect, prudent, en garde, 
cautiously, adv. Avec precaution, prudemment, 
avec circonspection. cautiousness, n. Circons- 
pection, prudence,/. 

cavalcade (k*val'keid), n. Cavalcade, /. 
cavalier (kaeva'haj), n. Cavalier, m. a. Cava- 
lier, leste. cavalierly, adv. Cavaliyrement. 

cavalry ('kaevalri), n. Cavalerie, /. cavalry- 
soldier, n. Cavalier, m. 
cavatina (kaeva'tirna), n. Cavatine, /. 

Cave (keiv), n. Caverne, /., antre, souterrain, to. 
v.t. Caver, creuser. To cave in, cider, se soumettre , 
s'affaisser, s’effondrer (of buildings). 

, caveat ('keiviset), n. (Law) Notification, opposi- 
tion, /. 

cavern ('ksevaan), n. Caverne, /. cavernous, a. 
Caverneux. 

caviare (kaevi'an), n. Caviar, to. Caviare to 
the general, d'une gout trap fin pour la foule . 
cavil ('kievil), v.i. Chicanir (sur). n. Argutie, 


centipede 

chicane, f. oaviller, n. Chicanier, m. cavlllingly, 
adv. Par esprit do chicane, 
cavity ('kieviti), n. Cavity, /. 
caw (ko:), v.i. Croasser. cawing, n. Croasse- 
ment, m. 

cayenne (kei'en) or Cayenne pepper, n. 

Poivre rouge, m. 

cayman ('keiman), n. Caiman, m. 
cease (sirs), v.i. Cesser, diseontinuer ; (fig.) 
mourir. v.t . Cesser ; faire cesser. Cease fire ’ cesses U 
feu 1 ceaseless, a. Incessant, continuel. ceaselessly, 
adv. Sans cesse, contmuellement. ceasing, n. 
Cessation, /. Without ceasing, sans diseontinuer. 
cecity ('sesiti), n. cyeity, /. 
cedar ('sndaj), n. Cedre, m. Cedar wood, bo is 
de cedre, m. 

cede (si:d), v.t. and i. Ceder. 
cedilla (sa'dila), n. (Gram.) Cddille, /. 
ceil (sul), v t. Plafonnor. ceiling, n. Plafond, to. 
celandine ('selandain), n. C .yiidoine, yclaire, f. 
celebrate ('selabreit), v.t. cyiybrer. celebrated, 
a. Cyiybre, fanieux. celebrant, n. Celebrant, in. 
celebration (sela'breijan), n. Ceiybration, /. cele- 
brator, n. cyiybrateur, m. celebrity (sa'lebriti), n. 
Cyiebrity, /. J V h 

celerity (so'leriti), n. C6iyrite, vitesse, / 
celery (\selan), n. Celeri, in. Bundle of celery, 
botte de celeri , /. 

celestial (sa'lestjal), a. Celeste, n. Habitant 
du ciel, esnnt celeste, m. The Celestials, les Clnnois, 
m.pl. celestially, adv. D’une manitre cyieste, 
cyiestement. 

celibacy ('selibasi), n. cyiibat, m. celibate, n. 
and a. Cyiibataire. 

cell(sel), n. Cellule, case ; alvyole(of bees), /. ; coni- 
partiment ; cachot, m. celled, a. Cellule, a cellules. 

cellar ('selaa), n. Cave, /. ; cellier, caveau, m. 
cellarage, n. Caves, f.pl. ; emmagasmage, m. cel- 
larer, n. Cellerier, m. cellaret, n Cave&liquenrs,/. 

cellular ('seljuUj), a. Cellulaue. celluloid, n. 
Celluloid, celluloide, m. cellulose, n. Cellulose /. 
cellulosity, n. Cellulosite, /. 

Celt (kelt, selt), n. Celt..*. Celtio, a. Celtique. 
cement (sB'ment), n. Ciment, m. v.t. Cimenter; 
(%.)consolider, fortifier. i\i. JSeryunir. cementa- 
tion, n. Cementation,/, 
cemetery ('sematri), n. Cimetiere, m. 
ceuobite [cikhobitk]. 
cenotaph ('senotief), n. Cenotaphe, m. 
cense (sens), v.t. Encenser. censer, n. Encen- 
soir, m. 

censor ('sens^a), n. Censeur, m. censorial, a. 
Censorial, syvyre. censorious (sen'soerias), a. Cri- 
tique, dispose h blilmer et i condamner, hargneux. 
censoriously, adv. En critique, severement. con- 
soriousness, n. Disposition a la censure ; manie d« 
cntiquer, /. censorship, n. Censure, /. ; fonctions 
de censeur, f pi. 

censurable ('sen^urabl), a. Censuiable, blAmable. 
censure, n. Censure, critique, /., blAme, m. ; r t. 
Censurer, critiquer, blAmer. consurer, n. Censeur* 
critique, m. 

census ('sensas), n. Recensement, m. 
cent (sent), n. Cent; sou (coin), m. T wouldn’t 
give a red cent for it, je n’en donnerats pas un rouge 
Hard ; ten per cent, dix pour cent. 
centaur ('sentou), n. Centaure, m. 
centaury ('sentoiri), n. Centaurye, /. 
centenarian (seut/nsoriau), n. Centenaire. 
centenary, a. Centenaire ; n. Centime anniver- 
saire, centenaire, m. centennial (sen'tenial), a. De 
cent ans, syculaire. centesimal, a. Centesimal • n. 
Centime, in. * 

centering Csentarip), n. (Arch.) Centre, m. 
centigrade ('sentiqreid), a. Centigrade, centi- 
gram, n. Centigramme, m. centilitre, n. Centi- 
litre. in. centimetre, n. Centimytre, m. 

centipede ('sentipiid), n. Scolopendre, /., mille- 
pieds, m. 



cento 

cento ('sen tou), n. Centon, m. 
central ('sentral), a. Central, centralism, n. 
Centralisme, to. centralist, n, Centraliste. cen- 
trality. n. Centrality, /. centralization, n. Cen- 
tralisation, /. centralize, v.t. Centraliser, cen- 
trally, adv. D’une uiani&re centrale. 

centre ('sentw), n. Centre ; milieu ; {Jig.) foyer, to. 
v.t. Placer au centre ; concentrer. v.i. Faire centre, 
dtre placd au centre ; so concentrer. centre-bit, n. 
M6che anglaise, tarifcre, /. centric or centrical, a. 
Central, plac$ au milieu, centrically, ado. Dans 
une position centrale. centricity (sen'triMti), n. 
Position centrale, /., 6 tat central, to. centrifugal 
(seu'trifiugal), a. Centrifuge, centripetal, a. Centu- 
ple. 

centumvir (sen'tAmvoj), n. Centumvir, to. 
oontumviral, a. Centum viral, centum virate, n. 
Centumvirat, to. 

centuple ('sentjupl), a. Centuple, n. Centuple, 
tn. v.t. Centupler. 

centurion (sen'tjuarion), n. Centurion, ( Bill .) 
centenier, to. 

century ('sentjuri), n. Steele, m. 
ceph&lalgy (sefa'la;ld3i), n. C6phalalgie, /., mal 
de tete, m. cephalic (sa'failik), a. Cephaliquo. 
cephalitis (sefa'laitia), n. Cyphalite, /. 

ceramic (sa'raemik), a. Ceram ique. ceramics, 
n.pl. Ceramique,/. 

cerated('sidreitid),a. Cird. cere(sla.i), v.t. Cirer, 
eudnire de cire. 

cereal ('serial), a. and n, Cytale, /. 
cerebellum (aeri'belam), n. Cervelet, m. cere- 
bellar, a. Cerybelleux. cerebral ('serabral), a. 
Ceiobral. cerebritis (-'braitis), n. C6r6biite, /. 

cerecloth ('aiaakloxG), n. Toile d’embaumement, 
/ cerement, n. Linceau, suaire d'embaumemont, to. 

ceremonial (seri'mounial), a. De c6r6rnonie. 
n. Cyr4monio, etiquette, /., cyrdmonial, m. cere- 
monialism, 7i. Cdreniomahsme, m. ceremonially, 
adv. Suivant lescdrymomes. ceremonious, a. Ceu';- 
monieux. ceremoniously, adv. Avec c6r6monie. 
ceremonious ness, n. Manteres c6r6raonteuse8, f.pL 
ceremony ('serimam), n. C6rymonie, solemnity, /., 
ceremonial, to. To stand on ceremony, faire des 
famous ; without ceremony, sans fagon, sans ctrimonie. 

certain ('sautin), a. Certain, adr, assur6 (ascer- 
tained). A certain thing, (something) une certains 
chose , (a positive thing) une chose certains ; for certain, 
jwursur, b coup stir ; one thing is certain, that . . ., ce 
qu'il pads certain, e’est que . . . certainly, adv. Cer- 
tamement. Certainly notl non, par exemple! cer- 
tainty, n. Certitude; chose certaine, /. To a 
certaintv, d coup stir. 

certificate (sajffcifikat), n. Certiflcat; dtplflme, 
brevet ; concordat (in bankruptcy) ; acte (of birth, 
marriage or death); extrait (copy of a register), to. 
certificated, a. Diptente, brevete. certify ('saxjtifai), 
v.t. Certiiier ; notiller, donner avis A. 
certitude ('soxatitjuxd), n. Certitude, /. 
cerulean (sa'ruxltan), a. Cerule, bleu, azurd. 
cerumen (sa'ruxman), n. cyrumeu, in. ceru- 
minous, a. Cerumineux. 

ceruse ('stems), n. Ceruse, /., blanc de ceruse, to. 
oeruslte ('siorusait), n. Cerusite, /. 
cervical ('saxrvikal), a. (Anat.) Cervical. 
Cessation (se'beijon), n. Cessation, suspension,/, 
cession ('sepn), u. Cession, /. cessionary, a. 
Cess ion nai re. 

cesspit ('sespit) or cesspool, n. Puisard, w., 
fosse d’aisances, /. 
cestus ('sestos), n. Ceate, vi. 
cetacean (si'teijian), n. C<Hac6, m. cetaceous, 
a. C6tac6. 

Chafe (tjeif), v.t. Chauffer, irriter; 6railler (* 
cable), v.i. Frotter ; s’usor, s’drailler (of cables) ; 
s’irriter ; s’enflammer. u. Irritation, /. chafer, n. 
Hanneton (insect) ; r£chaud (dish), m. chafery, n. 
Chaufferie,/. chafing-dish, n. Kechaud, m. chafing- 
pan, n. Chautteiette, /. 


champaign 

Chaff (tfaxf), n. Menuepaille, pailleh&cltee; ( colloq .) 
plaisanterie, raillerie, blague, /. v.t. Blaguer, 
taquiner, se moquer de. You are only chaffing me, 
ce n’est qu'une blague ce que vous me dites Id. chaff- 
cutter, 7i. Haclie-paillo, m. chaffy, a. De paiile, 
plein de paiile. 

chaffer ('tj.cfoj), v.i. Marchander. 
chaffinch ('tjudmtj), n . Pinson, in. 
chagrin (ja'yrm), n. Chagrin ; depit, m. v.t. 
Chagnner, vexer. 

Chain (tjein), n. Chaine ; (Snrv.) chainy©, /. 
Gunter’s chain, (Xurv.) chaine d'arpenteur,f. v.t. Eu- 
cluainer, attacher avec une chain© ou des chaines ; 
retenir par une chaine. chain-armour, n. Cotte de 
mailles, /. chain-bridge, n. Pont suspendu, m. 
chain-gang, n. Chaine de gal6riens, /. chain- 
maker, 7K Chainetier, tru chain-pump, n. Pomp© 
d chapelet, /., chapelet, to. chain-shot, n. Boulet 
ram6, m. chain-Btitch, n. Point de chainette, vu 
chainless, a. Sans chaine ; ( Bicycle ) acatene. 

chair (tjeaa), n. Chaise, /. ; sidge, w. ; chaire (of 
a professor), /. ; fauteuil (of the cliairman or pre- 
sident of an assembly), to.; (Jig.) president; (Rail.) 
coussinet, chair, m. Arm-chair, fauteuil ; bath chair, 
voiture ds maXade, chair! chair! a lord ref a 
Vordre / deck-chair, chaise longue, /., pliant , m. ; 
rocking-chair, berceuse , /. ; sedan-chair, chaise d por • 
tcurs,f . ; to be in the chair, prdsider, occuper le fauteuil ; 
to leave the chair, lever la stance; with ... in the 
chair, sous la prtsidenc* de . . . chair-maker, n. 
Fabricant de chaises, to. chairman, n. President; 
porteur de chaise, to. 
chaise (Jeiz), ti. Chaise de poste, f. 
.chalcographer (ksel'kogrefaj), n. Chalcographe, 
m. chalcography, ti. Chalcograpliie, /. 

chaldron ('t)Dildran), n, Mesuro de douze sacs 
ou trente-six boisseaux, f. 

chalice ('tjaelisX n. Calice, to., coupe,/, chaliced, 
a. A calice. 

chalk (tjork), n. Craie, /. ; crayon (for drawing), 
m. By a long chalk, d bcaucoup prts. v.t. Blanclnr 
avec de la craie ; marquer ou y©i ire d la craie ; (Agric.) 
niarner. To chalk out, t7xiccr. chalkiness, n. Nature 
cray ease, /. chalk-pit, n. Carnere de craie, f. 
chalk-stone, n. Petit morccau de craie; (Rath.) 
concietion calwire, /. chalky, a. Do craie, craycux. 

Challenge f'tjaelinds), n. Dell, cartel, in. ; (fla.) 
provocation, pretention, demande; (Law) recusation, 
/. ; (Mil.) qui-vive, to. To send a challenge to, 
envoyer ses temoins a. v.t. Defter ; provoquer eu 
duel; r^clamer; (Law) r^cuser ; (Mil.) ciier qui vive 
d ; (Naut.) luiler. challenger, n. Auteur d’un cnrtel ; 
piovocateur, aggresseur, champion, to, ; (I.aw) per- 
sonne qui rdcuse un jure, /. 

chalybeate (ko'libiat), o. Ferrugineux. n. Eau 
ferrugineuse, /. 

chamade (5a'ma:d), n. Chamade, /. 
chamber ('tjcunbai), u. Cliambre ; salle, piece,/, 
cabinet, m . ; (ArtUl.) dme, /. ; (pi.) bureaux, vi.pl., 
dtnde, /. Chamber counsel, avocat consultant , in. ; 
Chamber of Commerce, c hambre de commerce , /. ; m 
chambers, en rif&ri (of judges), v. t. Eufermer dans mie 
cliambre, chambrer. chambered, a. ChambrA Six- 
chambered revolver, revolver a six coups, in. chamber- 
ful, a. Chambrye, cliambre pleine, /. chamberlain, 
ti. Chambellan ; camyrier (of the pope), in. chamber- 
maid, «, Femme de cliambre, / chamber-pot or 
-utensil, n. Pot de chambro; pofc de nuit, uu 
chameleon (ka'mixlian), n. Camdiyon, in. 
chamfer ('tjiemfeji), n. Chaulrem, to. v.t. 
Chaufreiner. 

chamois ('Jremwax), n. Chamois, m. chamois- 
leather, n. Chamois, in., peau de chamois, /. 
chamomile ('kcemomail), n. Camomille, /. 
champ (tjicmp), v.f. Konger, m richer. To champ 
the bit, ronger le frein. v.i. Konger son frem. 
champagne (jicm'pein), n. Vin de Champagne, to. 
champaign ('tjnempein), n. Campagne, /, pays 
ouvert, mi., rase campagne, f. a. De campagne. 



champignon 

"champignon (jsem'plnjon), n. Champignon, to. 
champion ('tjaunpian), n. Champion ; (Engl.) 
record man, to. v.t. Soutenir, dAfendre. To champion 
someone’s cause, prendre /ait et cause pour . champion- 
ship, n. Championnat, to. 

chance (trains), n. Chance, hasard, sort ; coup 
du sort, to. By chance, par hasard, fortuitement ; 
the main chance, mm intiret propre, le solide, m . ; 
to take one’s chance of, courir la chance de. v.i. 
Arriver par hasard, venir A. I’ll chance it, arrive que 
pourra *, to chance it, risquer le paquet ; to chance 
to meet, rencontrer par hasard. a. Accidental, de 
hasard. 

chancel ('tjamsal), n. Sanctuaire, to. 
chancellery ('tjomsabri), n. Chancellerie, /. 
chancellor ('tfainsalai), n. Chancel er, m. Chan- 
cellor of the Exchequer, ministre des finances, m. ; 
Lord Chancellor, grand chancelier, m. chancellor- 
ship, ft. Charge ou dignity de chancelier,/. chancery, 
n. Cour de ia chancellerie, /. 

chancre ('fmgkaj), n. Chancre, to. chancrous 
Ojiegkras), a. Chancreux. 
chandelier (jsende'liaj), n. Lustre, m. 
chandler ('tjaindlar), n. Marclmnd ou fabricant 
de cliandelles, to. Corn-chandler, marchand de bit, 
in.; ship-chandler, approvisionneur de navires , in. 
chandlery, n* Epiceries, f pi. 

change (tfeind 3 ), n. Changcment, m. ; phase (of 
moon), fi ; monnaie (cash), f . ; (colloq.) Huge blanc. A 
change of linen, du tinge blanc , du tinge de rechange , 
m. ; a little change, une petite distraction ; change of 
front, revirtment, to. ; change of horses, relais , in . ; 
change of life, retour d’&ge, to. ; changes of life, 
vicissitudes, f. pi . ; for a change, pour changer ; 1 have 
no change, je n’ai pas de monnaie ; on change, A la 
Bourse ; small change, petite monnaie ; to be a gainer 
or loser by the change, gagner ou perdre au change ; 
to change carriages, (Rail.) changer de wagon ; to ring 
the changes on, broder des variations sur. v.t. 
Changer; moditier; donner la monnaie de. v.i. - 
Changer (de); se renouveler (of the moon). To 
change for the better, s'amdiorer. changeable, a. 
Changeant, variable, inconstant, changeableness, 
11 . CaractAre variable, to. ; inconstance, /. change- 
ably, adv. D’une maniAre variable, changeful, a. 
Inconstant, changeant. changeless, o. Immuable, 
constant, invariable, changeling, n. Enfant »ub- 
stituA, m. changer, n. Changeur, to. 

channel ( tjaenl) «. Canal ; lit (of rivers), to. ; 
passe (of harbours), /. ; (Naut. )dAtroit, m. ; (fig.) voie, 
moyen, m., entreinise, /. St. George’s Channel, le 
canal St. Georges, m . ; the English Channel, la Mancke, 
f. v.t. Creuser; (Arch.) can neler. 

Chant (tjaint), n. Chant, plain-chant, to. v.t. and f. 
Chanter, chanter, n. Chantre, to. chantress, n. 
Choriste, chanteuse, f. 

chanticleer (tjtenti'klioj), n. Chantre du jour; 
reveille-matin, to. 

chaos Ckeios), n. Chaos, m. chaotic (kei'otik), a. 
Chaotique. 

chap (1) (t[a*p), v.t. Gercer. v.i. Gercer, ge 
gercer, u. chappy, a. Plein de gercpires ; ». Gereure 
crevasse (on the hands etc.), /. 

Chap (2) (tjaepL n. Gargon, gaillard, compare, to. 
Old chap, (colloq.) mon vieux. 

Chap (8) (tjuep) or chop, n. MAchoire, bonche ; 
bryoue (of pigs), /. chapfallen, o. Penaud, abattu, 
consternA. 

Chape (tjeip), n. Chape, bouterolle, attache, /. 
chapel ('tjtepal), n. Chapelle, /. ; (Rrint.) atelier, 
to. Chapel of ease, succursale , f. 

chaperon ('jaeparoun), n. Chaperon, to. v.t. 
Chaperonner. 

chaplain ('tjreplin), n. Cliapelain, aum6nier, to. 
chaplaincy or chaplainship, n. Chapellenie, aum6- 
nerie. /. 

Chaplet ('tjaeplat), n. Chapelet, to., guirlande, f. 
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charm 

chapter ('tjaeptaj), n. Chapitre, to. To give 
chapter and verse, meltre Us points sur les i ; to the 
end of the chapter, a 2a fin des fins, chapter-houso, 
n. Chapitre, to. 

Char (1) (tjau), v.t. ItAduire en charbon, car- 
boniser. 

Char (2) (tjau) or chare, v.i. Faire des m (hinges ; 
aller en journAe. n. Ti avail de manage in la journee, 
ouvr>ge & la journee ; tour de travail, m. 

character ('kseraktai), n. CaiactAre; (Theat.) 
r6le, personnage; genre, to., nature, quality reputa- 
tion, description,/. ; certiflcatde morality; (fig.)peTson- 
nage, type, to. A man of bad character, un homme de 
mauvaise reputation, to. ; a bad character, un mauvais 
sujet, to. ; he is quite a character, c'est un trai original ; 
I do not like books of that character, je n’aime pas les 
livres de ce genre ; in character, davs son r6le, d sa 
place, dans le vrai ; in lua character of, dans sa 
qualiti de ; out of character, dtplacb, jms dans de son 
role ; to give a bad character to, donner un mauvais 
certificat a ; to go for a character, alter a ux renseigne - 
menu (of servants), characteristic (keeral te'ristik), 
a. CaractAristique ; n. Trait earaetAristique, to. ; 
(Gram., Math.) canictCristique, /. characteristically, 
adv. D’une maniere earaetAristique. characterize 
('kaeraktaraiz), v.t. CaractAriser. characterization, 
n. Action de caractAr iser, /. characterless, a. Sans 
caractere. 

charade (Ja'mid), n. Charade,/ 

Charcoal (’tjur.ikoul), n. Charbon de bois, to. 
Animal charcoal, noir animal, to. charcoal-burner, 
n. Cliarbonnier, to. 
chare [char (2)]. 

Charge (tjauds), v.t. Charger, accuser (de) ; faire 
payer; prendre, demander, pcrcevoir, compter; (fig.) 
adjurer; ordonner A. To charge the enemy, charger 
Vennemi; to charge to someone’s account, mettre sur 
*e compte de. v.i. (Mil.) Charger, faire une charge, 
n. Charge,/. ; prix (price), to. ; guide,/. ; soin ; ordie, 
commandement ; (Law) acte d’accusation, to., accusa- 
tion, /. ; mandernent (of a bishop); office, in., 
functions, /.pi. ; rAsumA (of a judge), to. ; (pi.) frais, 
depens, TO.pl. Bursting charge, charge d'explosif; free 
of charge, aratis, franco ; in charge of, a la charge de, 
sous la garde de ; list of charges, tarif, m . ; the officer 
in charge, Vofficier commandant ; to bring a charge 
against, porter une accusation contre , accuser ; to give 
in charge, faire arriter; to take charge of, se charger 
de. chargeable, a. A charge (A) ; accusable (de) ; 
imposable ; grevA (de). charger, n. Grand plat; 
cheva) de handle, m. 

charily ('t/wrili), adv. Avec prAcaution, avec 
clrconspection ; frugalement; A contre-coeur. chari- 
ness, n. PrAcaution, prudence, clrconspection, /. 

chariot ('tjffiriot), n. Char, chariot ; coupe, m. 
Chariot-race, course de chars, /. charioteer (-'tiaj) n. 
Conducteur de chariot ; (Astron.) charretier, to. * 
charitable ('tjaeritobl), a. De bienfoisance ; 
charitable, charitably, adv. Charltablement. charity 
n. CharitA, bienveillance ; aumAne, bienfaisance 
(alms) ; ceuvre de bienfaisance, / Board of Charity. 
bureau de bienfaisance , w. ; charity begins at home* 
chanti bien ordonnie commence par soi-nUme ; charily 
school icole gratuite, f. ; out of charity, par pure 
charite ; to ask for charity, demander I'aumone 
charlatan C{aulatan) t n. Charlatan, to. charla- 
tanlo (faule'taemh), a. Oharlatariesque, do charlatan, 
charlatanism or charlatanry, n. Charlatanerie / 
charlatanisme, to. ’ 

Channt\n &,St Wain Ctla’J^iz/weiu), n. (Astron.) 

cha rlo ck ('tfaulak), n. SAnevA, to., ravenelle, / 
Charm (tjaum), n. Charme, to. ; breloque (trinket), 
/. (Pi ) attraits, appAfcs, to pi. v.t. Charmer, en- 
chanter, charmer, n. Enchanteur, to., enchanteresse 
/., charmeur, to., charmeuse, /. charming, a. En- 
chanteur, charmant ; joli, dAlicieux, ravissant. 
charmingly, adv. D’une maniAre charmante, A 
ravir. charmless, a. Sans charme, to. 
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charnel 

charnel ('tfauns'i;, a. Do charnier. charnel- 
house, to. Charnier, m. 
chart (tjaut), to. Carte marine, /. 
charter ('tfautoa), n. Charte, /., acte; (fig.) 
privilege, to. v.t. lnstituer par une charte, Atablir 
par un acte; (Comm.) frcter, aflreter. Chartered 
accountant, expert comptabh, in. charter-party, n. 
Charte- partie,/. charterer, n. Fr6teur,m. chartism, 
n. Chartisme, m. chartist, n. Charuste, to. 

charwoman ('Hauwuman), to. Femme de 
journee, lemme de manage, /. char-work, n, 
Ou vrage A la journ6e, m. 

chary (' tjeei i), a. Prudent, 6conome ; circonspect, 
soigneux. 

chase (tjeis), to. Chasse ; poursuite ; vol6e (of 
cannon), /. ; (Print.) chassis, to. v.t, Chasser, pour* 
suivro, donner la cliasso A ; ( Mttall .) ciseler. To chase 
away, chaster, chaser, n. Chasseur ; ciseleur ; 
( Nav .) vaisseau chasseur, m. chasing, n. Ciselure, /. 

chasm ('ka-zm), n. Abime ; chasine ; vide, to., 
brecho, ouverture, /. 

chaste (Heist), a. Chaste, pudique ; pur (of 
language); de bon godt (of taste), chastely, adv. 
Chastement, pudiquement. chasteness, n. Puret£,/. 

Chasten ('tjei^n), v.t. Chatier; cornger; purifier. 
Chastening, n. Chatiment, to., correction,/. 

chastise (tjms'taiz), v.t. Cliatier. chastise- 
ment ('tju'stizindnt), 7i. Chatiment, to . 
chastity ('thestiti), n. Chaste to, purete, /. 
Chasuble ('tfsezj u bl), «. Ch&su ble, /. 

Chat (tjiet), n. Causerie ; (colloij.) cauaette, /., 
entretien, in. To have a chat, faire la musette, tatUer 
des bavettes (avec). v.i. Causer, bavarder ; (colloq.) 
faire la causotte. 

chatoyant (^'toiant), a. Chatoyant, 
chattel ('tjaetl), n. Meuble, m. ; (pi.) biens, effets, 
m.pl. 

chatter ('tfretaa), v.i. Jaser, bavarder ; jacasser 
(of monkeys etc.); babbler; claquer (of the teeth), 
chatterbox, n. Moulin A paroles, vi. chatterer, n. 
Jaseur, babillard, m., babillardc, f. chattering, n. 
Jaserie, /. ; babil, caquetage ; claquement (of the 
teeth), m. chatty, a. Causeur, ba\ard. 

Chauffeur ('joufoJ, foti'faiJ), n. Chauffeur, to 
Chaw (tja:), v.t. Macher. n. Ch i quo (quid), / 
cheap (tfi:p), a. A bon marche ; A bon compte ; 
pen coftteux, eeonomiqno. l>nt cheap, pour rien, a 
vtl vr ix ; to hold cheap, faire bon marche de. oheap- 
lack, n. Camelot, paillasse, in. cheapen, v.t. 
Marchander; diminuer la valeur de, faire bamer lo 

S rix de. cheapener, n. Marchandenr, w., nmrehan- 
ease, /. cheaper, «. A meilleur marche, A meilleur 
compte, moins coftteux. cheaply, adv. A bon 
marche, A bon compte ; economiquement ; A peu de 
frais. cheapness, n. Bon marche, has prix, m. 

Cheat (tp:t), n. Fourberic, tromperie, /. ; fourbe, 
trompour, in., trompeuso (person), /. ; (Cards etc.) 
tricheur, m., tricheuse, /. v.t . Tromper, duper, 
friponner; (Cards etc.) tricher. cheating, n. Trom* 
perie, friponnerio, tllouterie ; (Cards etc.) tricherie, f. 

check (tjek), v.t. ItCprimer ; arreter, rnettre 
obstacle A; contenir, modcrer ; (Comm.) verifier; 
enregistrer (luggage etc.); controler (accounts); 
Chess) faire £chee A. n. Echec, obstacle; frein, to; 
1'heat.) contremarque, /. ; (Comm.) mandat, bon, 
cheque, m . ; toilo de cotou A carreaux, /. ; (Chess) 
tehee, to To hold in check, ienir en tehee, check- 
book, n. LivreAsouches,™. check-rail, n. Contre* 
i ail. check-taker, n. Contrbleur, receveur de 
contreinarques, m. checking, n. Repression ; 
verification, /. ; onreglstrement (of luggage), m. 

checkmate (tjek'nieit), n. lichee et mat, m, 
v.t. Faiie echcc ot mat A, mater. 

Cheek (tyiik), n. June ; bajoue (of a pig) ; (Jig.) im- 

S mlenee,/., front, toupet, in. ; jmnelle (of a press),/. 

heek by jowl, rite a cdte. cheek-bone, n. Pommette, 
f. With high cheek-bones, aux pommettes saillantes , 
cheeky, a. Impudent, peu gene, effront6. 
cheer (tjiai), n. Chere (food etc.) ; gaiety, /., cou* 


chew 

rage, to., acclamation, /. ; applaudissement, hourra, 
jfvat, m. To be of good cheer, avoir bon courage. v.t. 
Egayer, r^ouir, consoler, animer; applaud ir, acclamer. 
v.i. Se rejouir ; applaudir, crier vivat, pousser des 
applaudissements. Cheer up ! courage .' to cheer up, 
se ranimer , prendre courage, cheerful, a. Joyeux, g&i ; 
riant (of prospect etc.), cheerfully, adv. Gaiement, 
joyeusement, de bon cceur. cheerfulness, n. Gaiety, 
allegresse, bonne humeur, /. cheerily, a. Gaiement. 
cheering, n. Applaudissements, vivats, hourras, 
m.pl . ; a. Consolant, r^jouissant, encourageant. 
cheerless, a. Triste, sombre, morne. cheery, a. 
Gai, joyeux, r(*joui. 

cheese (tji:z), n. Fromage, m. Cream cheese, 
frontage a. la creme, to. cheese-cake, n. Tal mouse, 
flan, gateau a la ci eme, ramequin, in. cheese-knife, n. 
Couteaua fromage, in. oheesemonger, n. Marchand 
de fromage, m. cheese-paring, n. Pelure de fi-omage, 
/. ; (fig.) economic de bouts de chandelle, /. cheese- 
rennet, it. Caille-lait, m. cheese-taster, n. Sonde 
a fromage, /. cheesy, a. Fromageux, caseeux. 

chemical ('kemikol), a. Chimiquo. chemically, 
adv. Chimiquemeut. chemicals, n.pl. Produita 
chuniques, n.pl. 

chemise (]Vmi:z), n. Chemise, f. 

Chemist ('kemist), n. (scientist) Chimiste ; 
(druggist) pharmacien, m. Chemist’s shop, phar- 
made, /. chemistry, to. Cliimie, f. 

cheque (tjek). n. 'Cheque, bon, mandat, to. ; 
souche (counterfoil) ; contre inarque(ticket),/. cheque- 
book, to. Carnet de cheques, m. 

chequer ('tjeka.i), v.t. Marriueter; diaprer. 
chequer-board, u. Echiquier, damier, m. chequer- 
work, n. Marqueterie, /. chequered, a. Accidents, 
varie. A chequered career, une carriers pkine de 
vicissitudes, chequers, n.pl. Jeu de dames, to. 

Cherish ('tjerij), v.t. Ch6rir ; soigner ; nourrir, 
entretenir (hopes etc.). 

Cherry ('tjen), n. Cerise,/. Black-heart cherry, 
guigne,f. ; to make two bites of a cherry, n en fairs 
qriune bouchte ; white-heart cherry, bigarreau, nu a. 
De cerise, vermeil, cherry-brandy, to. Cerises A 
I’eau de vie, f.pl. cherry-cheeked, a. Aux jones 
vermeilles. cherry-garden or -orchard, n. Censaie, 
/. cherry-laurel, to. Lanrier-cense, m. cheri'y-pie, 
to. Tourtc aux cerises, f. cherry-stone, «. Noyau 
de cerise, m. cherry-tree, to. Cerisier, in. 

cherub ('He rob), n. (pi. cherubs, cherubim, 
or cherubims) Cherubin, m. cherublo (Ha'ruibikX 
a. De cherubin, angelique. 

Chervil (’Hoyvil), to. Cerfeuil, m. 

, chess (tjes), n. Echecs, m.pl. chess-board, to. 
Echiquier, to. chessman, to. Pi£ce, /. A set of 
chessmen , un jeu d’cchecs. chess-player, n. Joueur 
d’cchecs, m. 

chest (tjest), n. Cofffe, nu, caisse, boite ; poi- 
trine (of the body), /. ; poitrail (of a horse); (Mil.) 
caisson, m. Chest of drawers, commode, f. v.t. En- 
coffrer, encaisser. chest-complaint, u. Maladie de 
poitrine,/. chest-protector, n. Plastron hygienique, 
vu chested, a. A poi tune; A poitrail (of horses). 
Broad-chested, d large poitrine ; aw poitrail large (of 
horses). 

Chestnut ('tJesnAt), n. Marron, m. ; chataigne, 
/. - That’s a chestnut, (jig.)c'estconnuf vi exile hisioire! 
/., vteiix conte f nu a. CliAtain (colour); alezan (of 
horses), chestnut-tree, to. Chat&ignier (Spanish 
chestnut); marronnier d'lnde (horse * chestnut), m. 
Chestnut grove, chdtaigneraie , /. 

Chet ah (’tji:to), n. Gu(*pard, toi. 

Cheval-glass (te'vrel 'cjlais), to. Psyche, /. 
Chevalier (Jevo'lia. 1 ), to. Chevalier, to. 
chevaux-de-frise Ho'voudo'friiz), n.pl. (Fort.) 
Chevaux de frise, m.pl. 

cheverel ( Hevoral), n. Chevreau (leather), nu 
chevron ('Jevron), to. Chevron, in. 

Chevy (tfevi) or chivy, v.t. Chasser. 
chew (tju:), v.t. Macher. To chew the cud, 
ruminer ; to chew tobacco, chigucr. ohewer to 
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MAcher, m. ohewing, n. Mastication do chique (of 
tobacco), /. 

chicane (Ji'kein), n. Chicane, f. v.i. Chicaner, 
chicaner, n. Chicaneur, m. t chicaneuse, /. ohlcan- 
ery, «. Chicanorie, chicane, /. 

Chick (tjik), iu Poussin ; (fig.) poulet, m., poulctte, 
/. chick-pea, «. Pois chiclie, m, chiokweed, n. 
Mourou des oiseaux, m. chickabiddy, n. (colloq.) 
Cocole, /. chicken, n. Poussin ; poulet, m. Don’t 
count your ohickens before they are hatched, (fig.) il 
ns Juut pas vendrt la peau de lours avant de l avoir ttU ; 
he’s no chicken, ce n’est plus un enfant - , tant s’en faut. 
chicken-coop, n. Poussini&re, /. chicken-hearted, 
a. Au cceur de poule, peureux, poltron. A chicken- 
hearted fellow, une poule mouilUe, f. chicken-pox, 
n. Varicellt, /. 

chicory ('bjikori), n. Chicor6e, /. 

Chide (tfaid), v.t. Gronder, blAmer, reprimanded 
v.i. Gronder, murmurer. chiding, n. Gronderie, /. 
ohidlngly, adv. Bn grondant. 

chief (tjiif), n. Chef, m . ; partie principale, /. 
a. Principal, premier, en chef, chief dom, n. Sou- 
verainet^, suprematie, f. chieflesaf a. Sans chef, 
ohiefly, adv. Surtout, principalement. chieftain, 
n. Chef de clan, m. 

chiff-chaff ('tSiftjeeO* Bec-fin v61oce, m. 

chiffon ('Jifon), n. Chiffon, m. 

chiff onnier (fifo'niai), n. Cluffonnier, nu 

Chilblain ('tyilblein), n. Engelure, /. 

Child (tjaild), ». (pi. children, 'tjildrin) Enfant. 
A burnt child dreads the fire, chat echaude craint lean 
froidi ; from a child, dts Venfance ; to be a good child, 
ttre sage ; to be a naughty child, ttre mechant ; with 
child, enceinte, grosse. child-bearing, n. Grossesse, 
/. ; travail d’enfanc, m. childbed, n. Couches, 
f.pl. child-birth, n. Enfantement, to. child’s- 
play, n. Jeu d’enfant, enfantillage, to. It is mere 
child’s-play, c’est facile comme tout, childhood, «. 
Enfance, /. In second childhood, tombe en enfance. 
childish, a. Enfantin ; puAril. To grow childish, 
tomber en enfance. childishly, adv. Pu^rilcment, 
comme un enfant, childishness, n. Puerility, /. ; 
enfantillage, m. ; seconde enfance, /. childless, a. 
Sans enfant, childlike, a. Comme un enfant, en 
enfant. 

cbill (tfil), n. Froid ; refroidissement, frisson, ui. 
To catch a chill, prendre froid, attraper un refroidisse- 
ment ; to take the chill off, faire tiedir, degourdir. a. 
Froid ; glace, v.t. Refroidir ; (fig.) glacer, faire fris- 
sonner ; decourager. chilliness, n. Froid, frisson, 

m. chilly, a. Un peu froid (of things' ; frileux (of 
persons). 

chilli ('tjili), n. Piment, to. 

Chiltern Hundreds ( 'tfiltom 'h Andridz) Com- 
munes de Chiltern, f.pl. To accept the Chiltern 
Hundreds, donner sa demission de membre de la 
Chambre des Communes. 

Chime (tjaim), n. Carillon ; (ft<j.) accord de sons, 
son liarmonieux, m. v.t. Carillonner, mettre en 
mouvement. v.u S’accorder (avec), chlmer, n. 
Carillonneur, m. 

chimera (kai'miaro), n. Cliimere, f. ohimerical 
(ki'merikol), o. Chlm^rique. chimerically, adv. 
Chiraeriquement. 

chimney ('tjimni), n. Cheminee, /. Chimney 
ornaments, garniture de cheminte , /. chimney-corner, 

n. Coin du feu, m. chimney-flue, n. Tuyau de 
cheminAe, m. chimney-piece, n. Chambranle de ^ie- 
minee, ro, ; (colloq.) cheminee, /. chimney-pot, n. 
Tuyau de cheminee, m. Chimney-pot hat, chapeau 
haut de forme , (colloq.) tuyau de poile , m. chimney- 
stack, n.. Corps de cheminee, to. chimney-sweep 
or chimney-sweeper, n. Ramoneur, m. chimney- 
sweeping, n. Ramonage, m. 

chimpanzee (tjimpaen'zi:), n. ChimpanzG, m. 

chin (tjin), n. Menton, m. chin-strap, n. Men- 
tonni&re, /. 

china ('tjaina), n. Porcelaine, /. China painter, 
peintrc sur porcelaine, to. ; china shop, magasin de 


cholera 

porcelaine, m. china-aster, n. Reine marguerite, /. 
china-clay, n. Argile A porcelaine, /. 
chin-cough ('tfinkof), n. Coqueluche, /. 

Chine (tjaln), n. tichine (of pork), /. 

Chinese (tjai'nira), a. Chinois, de Chine. Chinese 
lantern, lanteme vtnitienne , f. ; Chinese white, blanc 
de Chine, m. n. Chinois ; chinois (language), m. 

Chink (tjigk), n. Crevasse, fente, lizard©, /. ; son, 
tintement, to. ; (slang) argent, to. v.t. Crevasser, 
faire crevasser; faire sonner. v.i. Se fendiller. se 
crevasser ; sonner. *chinky, a. Fendu, crevasse. 
Chintz (tjints), n. Perse, /. 

Chip (t)ip), n. Copeau, fragment, iclat, m. Fried 
chips, des pommes de tern frites ; to be a chip of the 
old block, chasser de race, ttre bien le fils de son 
ptre. v.t. Tailler, hacher, Abricher, Acorner ; cha- 
peler (bread), v.i. S’Acomer, s’AbrAcher, s’Aclater; 
s’Acailler (of china etc.). To chip off, s'icaxller. chip- 
ping, n. Fragment, Aclat, m . ; chapelure (of bread) ; 
ecaiLle (of china etc. ), f. 
chirugTZ (kaia'rwgra), u. Chiragre, /. 
chirography (kaia'rografl), n. Chirographie. /. 
chirographer, n. Chirographe, m. chirograpnio 
(-'graelik), a. Chirograph ique. 

chirology (kaid'rolddji), n. Cldrologie, f. chiro- 
mancy ('kaiaroniasnsi), u. Chiromancie, /. chiro- 
podist (kai^ropadist), n. Pedicure, m. 

Chirp (tjaup), v.i. P6pier, chanter, gazouiller; 
grisoller (of larks'! ; crier (of insects), n. Gazomlle- 
ment, pipiement, chant ; cri (of insects), m. chirping, 
n. Pepieraent, gazouillement, ramage ; cri (of in- 
sects), m. chirpy, a. (colloq.) Gai, r6joui ; bavard. 

chisel C'tjizl), n. Ciseau, m. Cold chisel, ciseau 
d. froid, m. v.t. Ciseler ; (slang) fllouter. chiselling, 
n. Ciselure ; (slang) filouterie, escroquerie, /. 

Chit <t Jit), n. Marmot, bambin, mioche, m. Chit 
of a girl, gamine, f. 

Chitchat ('t)ittf»t),n. Babil.caquet, babillage.m. 
chitterlings ('tjitailigz), n.pl. Andouilles t fpl. 
chivalrous ('{ivalras), a. Chevaleresque. chiv- 
alry, n. Chevalerie,/. 
chive (tjaiv), n. Ciboulette,/. 

Chivy [chevy]. 

chlainys ('klapmis), n. Chlamyde,/. 
chlorate ('kloarat), n. (f'hem.) Chlorate, m. 
chloric, a. Clilorique. chloride, n. Chlorure, m. 
Chloride of lime, chlorure de chaux , (coUoq.) chlore, 
m. chlorine ('kloariln), n. Chlore, m. chloroform 
( klorafojjm), n. Chloroforme, m.\ vt. Chloro- 
former. chlorometer (klo'romataj), n. Chlorometre, 
m. chlorophyll ('kloarafll), n. Chlorophylle, /. 
ohlorosis (kla'rousis), n. (Path.) Chlorose, /. chlo- 
rotic (klo'ratlk), a. Chiorotique. chlorous ('kloaras), 
a. Chloreux. 

chock (tjok), n. (Naut.) Cal e,/., clef, m. chock- 
full, a. Plein comme un ceuf. 

chocolate ('tjbkalat),n. Chocolat, m. chocolate- 
maker, n. Chocolatier, m. chocolate-pot, n. Choco- 
lati^re, /. 

choice (tjois), n. Choix, m. ; 61ite, fleur, /. ; as- 
Rortimfnt, m. Hobson’s choice, choix ford , A prendre 
ou d laisser. a. Choisi ; de choix ; d’^lite ; recherche ; 
iln (of wines) ; prudent, econome (de). choiceless, a. 
Qui n’a pas de choix. choicely, adv. Avec choix, 
avec grand soin. choiceness, n. Qualite recherchie, 
excellence, rareti, /. 

choir ('kwaidj), n. Choeur, m. ohoir-master, n. 
Maitre de chapelle, m. 

choke (tjouk), v.t. ^Itouffer, suffoquer ; engorger, 
boucher. v.i. S’engorger, se boucher. n. Foin 
d’artichaut, m. choke-damp, n. Air victf, m. ; 
mofette, /. choke-pear, n. Poire d’angoisse, /. 
choking, n. Etouflement, m., suffocation, /, en- 
gorgement (of things), m. ; a. Etouffant. oho^y, a. 
Etonffant, suffoquant. 

choler rkoloj), n. CoUre, bile, /. choleric ('ko 
larik), a. Col6rique, irascible. 

Cholera ('kolaro), n. Cholera, m. Cholera morbus, 
cholira morbus, nu oholeraio (kola'reiik), a, Choi A- 
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rique. cholerine (Tcolorixn* , ft. Cholerine, fhux 

cholera, in» 

choose (tjuiz), v.t. ( past chose, p.v. chosen) 
Choisir; dire; pr£f6rer; vouloir; se decider ( 4 ). As 
you choose, comma vous voudrez ; to choose rather, 
aimer mteux ; 1 choose to do it, il me plait de lefaire. 
chooser, «. Personne qui choisit, /. choosing, n. 
Choix, m. 

Chop (tjop), v.t. Couper en morceaux, hacher; 
tratiquer, troquer, echanger (to barter). To chop 
down, abatlre\ to chop logic, ergoter , disvutailler ; to 
chop off, trancher , couper ; to chop up, hacher menu, 
v.i. Traflquer, troquer; (Naut.) tourner, changer 
(of the wind); clapoter (of the sea), n. Tranche; 
cbtelette (de mouton); ( colloq ., pi.) gueule, /. Mutton 
chop, c6telette de mouton an naturel, /. ; to lick one’s 
chops, se Ucher Its babouines. chop -fallen [chap- 
fallen]. chop-house, n. Restaurant, m. chopstlck, 
n. Baguette,/., batonnet, th. chopper, n. Couperet, 
m. chopping, n. Coupe, action de couper, f . ; troc ; 
(Naut.) clapotage, m. chopping-block, n. Haclioir, 
ais, billot, m. choppy, a. Crevasse ; clapoteux (of 
the sea). 

Choral /kooral), a. Choral, en choeur, de choeur. 
Choral society, orphevn , m. 

chord (k;>: id), n. Corde, /. ; (Mus.) accord, m. 
v.t. Mettre des cordes it. 

Choriamb ('koriierab) or choriambus, n. (Pros.) 
Choriambe, m. 

Chorister ('koristajX n. Cliantre, choriste, en- 
font de chceur, m. 

Chorography (ko'roqrofi), n. Chorographie, /. 
chorographic (-'graefik), a. Chorographique. 
Choroid ('ko^roid), a. and n. ( Anat .) Choroide, /. 
Chortle ('tjoutl), v.i. (slang) Se gondoler. 
Chorus ('koaras), n. Choeur ; (Jig.) concert ; re- 
frain, m. 

chose, past, chosen, p.p. [choose]. 

Chough (tjAf), n. Choucas, crave, m. ’ 

Chrism (knzm), n. Chrome, m. 

Christ (kraist), n. Le Christ, m. christen 
('krisn), v.t. Baptiser. Christendom, n. Chretiente, 
f. christening, n. Rapt$me,Tii. Christian ('knstjan), 
a. and n. CWtien, m., chretienne, /. Christian 
name, nom de bapieme, ni. Christianity (kristi'amiti), 
». Christianisme, m. Christianize, v.t. Cliris- 
^ianiser. Christlanllke.a. Chretien. Chrlstlanly, 
a do. Chretienuement, en chrdien. 

Christmas ('krismas), n. Noel, m., la frte de 
Noel,/. Christmas carol, chant de Noel, m. ; Christinas 
eve, la veille de Noel,/. ; Christmas holidays , vacancies 
deNoel y f.pl. Christmas-box, n. &trennes,/.;pL 
chromatic (kro'muetik), a. Chromatique. 
chronic ('kronik), a. Chronique. 

Chronicle ('kronikl), n. Chronique,/. v.t. Paire 
la chronique de, enregistrer ; (fig.) raconter. To 
chronicle small beer, raconter des chosts insignifiantes. 
chronicler, n. Chroniqueur, m. 
chronofcram('kron^nvm),n. Chronogramine.m. 
chronographer (kr*'uogr<>f,«), n. Clironographe r 
ci. chronography, n. Chronograph ie, f. 

chronologer (kra'noladsai) or chronologist, 
ft. Chronologiste, w. chronological (kronolodjikal), a. 
Chronologique. chronologically , ad v. Chronologique- 
ment. chronology (kro'noUd3i), n. Chronologie,/ 
chronometer (krd'nomdtaa), n. Chronometre, m. 
chrysalis ('krisalis), n. Chrysalide, /. 
Chrysolite ('kriaalait), n. Chrysolithe,/ 

Chub (tjab). n. Chabot (flsh), m. 

Chubby ('t] Abi), a. Joufflu ; potel 4 (of the hands). 
Chuck (l)(t[Ak), ft. Gloussement, m. v.i. Glousser. 
chuck ( 2 ) (tfAk), ft. Petite tape sous le menton, 
/ i poulet (terra of endearment), m . , poulette, /. v.t. 
Donner des petits coups sous le menton &; jeter. 
To chuck out, flamjver a la ports ; to chuck up. obon- 
donner. ohuok-farthlng, ft. Fossette,/. 
chuck ( 3 ) (tjAk). ft. Mandrin (on a lathe), m. 
chuckle CtjAki), v.i. Rire tout bas, lire sous 
cape (de). n. Rire 4 touff 6 , ricanement, m. 


♦chuff (tf Af), «. Butor, gros rnstre, 

a. Grossier. rustique. 1 

chum (tjAm), n. Camarade de chambre, lntime, 
inseparable, copain, m. v.i. fitre caraarades de 
cnambre. To chum with, Hre bien avec, s'accorder 
avec . 

chump (tjAmp), n. Tronqon de bois, m. Chump 
chop, cdtelette de gigoty f. ; chump end, bas de glgot , m. 
Chunk (tjAgk), n. Gros morceau, troncon (oj 

wood), ?ft. ; miche(of breadX/. 

Church (tjautj) 7i. Eglise,/.; (Protestant) temple ; 
office (time), m. Church clerk, chantry m. v.t. C 41 e- 
brer l’offlce des relevailles. To be churched, faire ses 
relevailles. churoh-goer, n. Qui va h l’eglise, devot, 
7ft. ohurchman, ti. (pi. churchmen) Homme d’eglise ; 
pretre, ecclesiastique ; anglican, in. church-rate, n. 
Impot ecclesiastique, m. church-service, n. Office 
(time) ; service divin ; paroissien (book), m. church- 
warden, n. Margmllier, m. churchyard, n. Cime- 
tiere, m. A churchyard cough, toux uui sent le sapin. 
/. churching, n. Relevailles, f.pl. 

churl (tJaulX n. Rustre, manant, ladre, m. 
churlish, a. Grossier, rude, ladre. churlishly, adv. 
Grossierement. churlishness, ti. Grossi6rete, /. 

churn (tjeun), n. Baratte, f. v.i. Baratter. v.t. 
Battre, churning, ft. Battage, m. 

( ka:1 )> ”• <»yie f 7ft. chyiiflcatlon, il 
Chyl ffication, /. chvUferous (-'lifsres), a. Chylifere. 
chyllfy, v.t. Chylifier. 

chyme (kaim), ti. Chyme, m. chymification, n. 
Chymilieation, /. chymiry, v.t. Chymifier. 
Ciborium (si'boonam), n. Ciboire, m. 
cicada (si'kaula), «- Cigale, f. 
cicatrix ('sikdtnks) or cicatrice, n. (pi. cica- 
trices) Cicatrice, /. cicatrization, n. Cicatrisation, 
/. cicatrize, v.t. Cicatriser; t».{. Se cicatriser. 
cicerone (t Jitla'rouni), >t. (pi ciceroni) Cicerone, m. 
cider ('saiddj), ft* Cidre, rn. New eider, cidre 
donx. cider-apple, ti. Pomme h cidre, /. cider- 
maker, n. Fubricant de cidre, m. cider-press, iu 
Prcssoir i\ cidre, m. 

cigar (si'ouu), ft. Cigare,7n. cigar-box, n. Boite 
a cigares, /. cigar-case, tt. Porte-cigares ; 4tui A 
cigares, m. cigar-cutter, ft. Coupe -cigares, m. 
cigar-end, n. Bout de cigare, m. cigar-holder, ». 
Fume-cigare, m. cigar-shop, «. Debit de tabac, m. 
cigarette (siqaTet), n. Cigarette, /. cigarette-case. 
ti. Porte-cigarettes ; etui a cigarettes, m. cigarette- 
holder, n. Fume-cigarette, m. cigarette-paper, n. 
Papier $i cigarettes, m. 

ciliated ('silieitid), a. ( Bot .) Cili 4 . cillform, cl 
Ci li forme. 

cimeter (scimitauX 

cinch (sintj) [Am.], 7i. Bangle, /. v.t. Sangler. 
cinchona (sin kouno), ft* Quinquina, m. 
cincture ( -MokXjda), ti. Ceintme,/. 
cinder ('sindaj), w. Cendre, f. ; escarbilles (of coall 
f.pl . ; fraisil (of a forge), m. 

cinema (si'niims, 'sinamo), n. Cin6matogiaphe, 
7ft. oinematic, a. Cin^matique. 

cinematograph (sine'msetagrafX ft. Cin6mato* 
graphe, m. cinematographic, a. Cinematographiquo. 
cineraria (sind'rsdrid), n. Cin6raire, /. 
cinerary ('sinardri), a. Cin6raire. dneration, n. 
Cmeration, /. 

cinnabar ('sinabaa), n. Cinabre, m. 
Cinnamon ('sinamsn), ft. Cannelle, /. 
cinque (siokX «. Cinq (at cards), m. Cinque 
Ports, ctTiq ports, in.pl . ; Warden of the Cinque Ports. 
0ourerft<ur des cinq ports , 7ft. cinquefoil, n. Quinte- 
feuille, J. * cinque-spotted, o. A cinq taches. 

cipher (’saifw), n. Z 4 ro ; chiffre ; (Jig.) homme 
nul, m., nullity. /. He is a mere cipher, c'sst u% 
vrai tiro ; in cipher, en langage chijfrl v.t. Chiffrer: 
4 crire en chiffre. v.t. Chiffrer; calculer. dphes* 
key, ti. C 14 de chiffre, m. ciphering, n. CaleiuTm^ 
arithmetique, /. dphering-book, n, Cahier d’arith- 
m^tique, m. 

circean (se/sixe&X a. Be Circle. 



circinate 

clrcinatefsdMsineit), a. (Hot.) Circinal. 
circle ('saukl), «. Cercle, m. ; {Jig.) coterie,/. ; {Log.) 
cerrle vicieux, to. All your circle, les vdtres, pi v.t. En- 
tourer (de). v.i. Se mouvoir autour (de), tournoyer. 
circled ('saukld), a. Circulaire, en forme de cercle. 
circlet ('sauklat), n. Petit cercle, anneau, m. circling 
('sauklig), a. Circulaire, tournoyant, environnant. 

circuit ('saukit), n. Rotation, revolution, /., 
tour; circuit, to., circonference, enceinte; tournee 
(of the judges etc.), /. On circuit, en toumie . cir- 
cuitous (sdj'kjuitas), a. Detourn^, sinueux. cir- 
cuitously, a dv. D’une manure d6tourn6e, par des 
detours. 

circular ('saukjulaa), a. Circulaire. n. Cir- 
culaire, /., bulletin, m. Circular note, billet circulaire, 
m. ; circular railway, chemin de fer de ceinture , m. 
circularity (saulgu'lseriti), n. Forme circulaire, /. 
circularly ('saukjulajli), adv. Circulairement ; par 
circulation. 

circulate ('saukjuleit), v.t. Mettre en circulation, 
faire circuler, faire counr, repandre. v.i. Circuler. 
circulating, a. Circulatoire. Circulating decimal, 
fraction periodique, f. ; circulating library, cabinet de 
lecture , ra. ; circulating medium, agent de circulation , 
agent monetaire , to. circulation, ». 'Circulation, /. ; 
tirage (of newspapers), m. circulatory ('saakj ul atari), 
a. Circulaire, circulatoire. 

circumambient (saukam'sembiant), a. Envi- 
ronnant, ambiant. 

circumcise ('saukamsaiz), v.t. Circoncire. cir- 
cumcision (sa:jkam'si 3 en), n. Circoncision, /. 

circumference (sa/kAinfarans), n. Circonfe- 
rence, /. circumferential (saakamfa'renjal), a. Cir- 
confeientiel. 

circumflex ('saukamfleks), a. (Gram.) Circon- 
flexe. n. Circonflexe, accent circonflexe, m. 

circumfluent (saa'kAmfluant) or circumflu- 
ous, a. Qui coule autour, environnant. 

circumfuse (sa:.ikam'fju:z),i;.i. Repandre autour. 
Urcumfusion, n. Action de repandre autour; /. 
circumjacent(8a:jkam'd3eis3nt), a. Circonvoisin. 
circumlocution (sa:jkamla'kju:[an), n. Circon-' 
locution, /. 

circumnavigable (saukam'neevigabl), a. Dont 
on peut faire le tour par eau. circumnavigate, v.t. 
Naviguer autour de, faire le tour de par eau. circum- 
navigation, u. Circumnavigation, /. circumnavi- 
gator, n. Circumnavigateur, m. 

circumscribe ('saukamskraib), v.t. Circonscrire. 
circumscription (saukam'skripjan), n. Cuconscnp- 
tion, /. circumscriptive, a. Circonscrit. circum- 
gcriptively, adv. Irune manure circonscnte. 

Circumspect (’saakamspekt), a. Circonspect. 
circumspection, n. Circonspection, /. circumspec- 
tive, a. Circonspect. circumspectly, adv. Avec 
circonspection. 

circumstance ('saukamsUens), n. Circonstance, 
f . ; 6tat, to.; (pi.) moyens, tn.pl. , position, /. Ex- 
tenuating circumstances, circonstances attenuantes ; in 
straitened circumstances, geni dans ses affaires, dans la 
gine ; to be in easy circumstances, etre dans Vaisance, 
£tre d son a ise ; under any circumstances, dans quelques 
circonstances que ce soit ; under no circumstances, en 
uucun cos, sous aucun pritexte. v.t. Placer. As I 
was circumstanced, dans la position o u je me trouvais. 
Circumstantial (saakam'stfenjal), a. Circonstaricie, 
minutieux, detailie ; indirect (of evidence), circum- 
stantially, adv. En detail, circumstantiate, v.t. 
Circonstancier, confirmer, etablir. 

cireumvallation (saukamva'leijan), n. Circon- 
vallation, /. 

circumvent (saukam'vent), v.t. Circon venir. 
circumvention, «. Circonvention, /. 

circumvolution (saakamva'ljuijan), n. Circon* 
volution, /. 

circus Csdukas), n. Cirque; rond-point (of 
streets), m. 

cirrus ('siras), n. (Bot.) Cirre ; cirrus (cloud), to. 
cirrose or cirrous, o. Cirreur. 


dap 

cisalpine (sis'aelpain), a. Cisalpin. cis-Leithan, 

a. Cisleithan. 

Cistern (’sistarn), n. Citerne, reservoir; (Jig.) 
bassin, m., fontaine ; cuvette (of a barometer), bache 
(for pumps and steam engines), /. 

Cistus ('sistas), n. (Bot.) Ciste, to. 

Cit (sit), n. Bourgeois, citadin, to. 

Citadel ('si tadl), n. Citadelle,/. 

Citation (sai'ieijan), n. Citation, /. dte, v.t. 
Citer ; sommer (de). citer, n. Citateur, m. 
cithara ('siGara), n. Cithare, /. 

Citizen ('sitizn), n. Citoyen, bourgeois; habitant, 

m. , habitante, /. Fellow -citizen, concitoyen, to. 
citizenlike, a. Bourgeois, en bourgeois, citizenship, 

n. Droit de cit6, droit de bourgeoisie, w. 

Citrate ('sitreit), n. < Chem .) Citrate, citric, a. 

Citrique. citrine, a. Citrin. citron, n. C6drat, 
citron, in. citron-tree, n. Cedratier, citronnier, m. 

City ('siti), n. Ville ; cite ; la cite (city of London), 
/. City article, bulletin Jinancier , to., revue de la 
Bourse , /. city-hall, n. H6tel de ville, m. 

Civet ('sivat), n. Civette, /. 

Civic ('sivik), a. Civique. civicism ('si visizm), ». 
Civicisme, to. 

civil ('sivil), a. Civil; municipal; honnSte, poli. 
Civil Service examination, concours d'admusion aux 
emplois civils, in. ; in the Civil Service, dans Vadminu- 
tration. civilian (si'viljan), n. Bouigeois, civil ; 
# legiste en droit"civil ; *etiuliant en droit civil, in. 
civility, n. Civility, politesso,/. civilization (si vilai 
'zeijan), n. Civilisation, f. civilize, v.t. Civiliser. 
civilizer, n. Civilisateur, in., civilisatrice, /. civilly, 
adv. Civilement, poliment. 

clack (klaek), v.i. Claquer, claquetcr, cliqueter. 
v.t. Faire claquer. n. Claquement ; claquet (of a 
mill); (Jig.) caquet, m. clack-valve, n. Clapel, in. 
clad^ past and p.p. [clothe], 
claim (kleim), v.t. Deii)ander,r6clamer, pr^tendre 
d, revendiquer. n. Demande, pretention, /. ; titre, 
droit, in. ; (Law) reclamation ; ( Mining ) concession,/. 
To lay claim to, clever des pritentiuns d ; to put in a 
claim, faire tine reclamation, claimable, a. Qu’on 
peutreclamer,r6clamab!e. claimant, n. li^clamateur, 
pretendant, to. Rightful claimant, ayant droit, to. 
clam (1) (klsem), n. Peigne (bivalve), in. 

*clam (2) (kUem), v.t. Kngluer. v.i. S’attaclier 
(sur), adherer (i\). 

clamber ('klsembaa), v.i. Grimper (sur or si). 
Clamminess ('klaennnes), n. Viscosity, moiteur 
(of the hands), /. clammy, a. Visqueux, gluant, 
pateux ; moite (of the hands). 

clamorous ('klaemaras), a. Bruyant ; criard. 
clamorously, adv. Bruyamment, & grands cris. 
clamour, n. Clameur, /., bruit, to. v.i. Crier, 
vociferer. To clamour against, crier, se ricrier ( contre ) ; 
to clamour for, demander d grands cris. 

Clamp (kl^emp), n. Ciampon, m. ; (Carp.) 
emboiture, /. v.t. Cramponner ; (Carp.), emboiter. 

Clan(klten), n. Clan, to. ; troupe, clique, coterie, 
/. clannish, a. De clan, etroiteinent uni. clanship, 
n. Esprit de famille, esprit de corps, to. ; autorite 
sous un clan, /. To claim clanship with, se dire du 
mime rlan que. clansman, n. Meinbre d’un clan, in. 

clandestine (klicn'destin), a. Clandestin. clan- 
destinely, adv. Clandestinement. clandestineness, 
n. Clandestine, /. 

Clang (klaeg), «. Cliquetis, brnit, son m^tallique, 
to. v.i. Resonner. v.t. Faire r^so finer, clangorous 
('klfcqqaras), a. Aigu, pergant resonnant. 

Clank (klseflk), n. Cliquetis, son m6tallique, to. 
v.i. Resonner. v.t. Faire resonner. 

Clap (klsep), n. Coup, to; claque, /. ; battement 
de mams ; coup (of thunder!, to. ; (Path.) blennorrh^e, 
/. v.t. Claquer, frapper, Dattre (the hands, wings, 
etc.); applaudir. To clap one’s sides, se battreles 
Jlancs; to clap to, fermer avec bruit ; to clap up, 
enfermer, daquemurer, (Jig.) bdder ; to clap down, poser 
vitement ; to clap the handcuffs on, appliquer les 
menottes A. v.i. Claquer des mains, battre des mains ; 
54 



claret 

applaudir. clap-trap, n. Cotipde theatre, m. ; chose 
A effet, reclame, /. ; boniment, to. ; a. A effet, 4 
sensation, clapper, n. Claqueur ; battaut (of a 
bell) ; claquet (or a mill), m. clapperclaw, v.t. Se 
battre du Dec et des ongies; (fig.) gronder, injurier, 
vilipender. clapping, n. Battement des mains, to., 
applaudissements, 7n.pl. 

claret ('kherafc), n. Vin de Bordeaux, to. To tap 
his claret, (slang) le fain saigner di i nez. claret- 
Colour, n. Grenat, m. 

clarification (klaerifi'kei Jon), n. Clarification, /. 
Clarify ('klierifai), v. i. Se clarifier ; v.t. Clarilier. 
clarinet (klau i'net), n. Clarinette, /. 

Clarion ('khenan), n. Clairon, m. 

Clary ('kleari), n. Toute-bonne, /. 

Clash (kke[), v.i. Resonner, se heurter, s’entre- 
choquer; dtre aux prises on en conflit (avec) v.t. 
Faire resonner (en frappant) ; choquer, heurter. n. 
Fracas, choc, conflit ; cliquetis (of weapons etc.), m. ; 
opposition, /. 

Clasp (klaisp), n. Fermoir, m. ; agrafe ; ( Dentistry ) 
griffe, /. ; (Jig.) embrassement, m., etremte, /. v.t. 
Fermer avec un fermoir, agrafer; serrer, presser, 
joindre. With clasped hands, les mains jointes. clasp- 
knife, n. Couteau de poche, m. 

class (klais), n. Clas.se, /. ; (School) cours ; genre, 
m., categorie,/. v.t. Classer. class-mate, n. Cama- 
rade de classe, m. class-room, n. Salle de classe, 
classe, /. classing, n. Cla^aement, to. 

classic ('kliesik), n, Classique, m. classic or 
classical, a. Classique. classically, ado. D’une 
maniere classique. 

classification (klmsifi'keifan), n. Classification. 
f. Classify ('kUesifai), v.t. Classifier. 

Clatter ('klaitoa), n. Bruit, tapage, fracas, tinta- 
niarre, to v.i. Faire du bruit, claquer, retentir; 
resonner. 

clause (klo:z), n. Clause, /. ; (colloq.) article ; 
(Gram.) rnembre do phrase, m. 
claustral ('kloistral), a. Claustral. 

Clavate (kleiveit) a. ( Bot .) Clavd. daviform 
('kiapvifoj.im), a. Clavi forme. 

Clavicle ( khevikl), n. (Anal.) Clavicule, /. 

Claw (klo:), n. Griffe, /. ; ( Zool . etc.) ongle, to ; 
pince (pt crabs), /. ; valet (on a bench) ; pied de biclie 
(of a hammer), m. v.t. Griffer, dechirer avec les 
giiffes; dechirer; dgratigner; (Jig.) miller, gronder, 
♦flatter, gratter, chatouiller. clawed, a. Anne de 
grilles. olawless, a. Bans griffe. claw-hammer, «. 
Alarteau A dents, m. 

Clay (klei), n. Argile, terre glaise, glaise, boue, 
terre,/, limon, m. Baked clay, terre cuite , /. ; clay 
pipe, pipe en terre , /. v.t. Glaiser ; (Agric.) glaiser, 
marner ; terror (sugar), clay-pit, n. Glaisiere, /. 
clay-slate, n. Sclnste argilenx, to. clay-soil, n . 
Hoi argileux, vi. clayey, a. Argileux. 
claymore ('kleimodj), u. Claymore, f. 
clean (kli:n), a. rropre, pur; blanc (of linen); 
cire (of shoes); (Print.) pen charge (of proofs); (Jig.) 
net, droit. Clean bill of health, j xttente nette , /. ; to 
make a clean breast of it, avouer c oinpletement ; to 
show a clean pair of heels, dis}>araUre. adv. Kntiere* 
ment, tout A fait, droit, raide. v.t. Netfcoyer, laver, 
purifier ; decrotter, cirer(shoes); vider(flsh); ^plucher 
(vegetables); ecuier (sewers, canals, etc.); degraisser 
(cloth etc.), oleanablo, a, Nettoyable. cleaner, v, 
Nettoyeur, to., nettoyeuse, /. ; decrotteur (of boots); 
degraisseur (of clothes); dcureur(of sewers) m. clean- 
ing, n. Nettoyage, nettoiement ; enrage (of sewers, 
canals, etc.); degraissage (of clothes), to. cleanli- 
ness, n. Proprete ; net t, etc, /. cleanly ('klenli), a. 
Propre; (Jig.) pur; adv. Proprement, nettement. 
cleanness ('klimnes), n. Proprete, puretd ; (fig.) net- 
ted, j ustes.se, innoconce, /. 

cleansable ('klenzabl), a. Nettoyable. cleanse 
(klenz) v.t . Ncttoyer, laVer; curer (sewers etc.); 
(fig.) purifier. To cleanse the blood, purifier le sang . 
cleanser, n. Chose qui nettoie, /., ddtersif; cureur 
(of sewers, canals, etc,), m. cleansing, n. Nettoie- 


ment, nettoyage, to. ; (Jig.) purification, /. ; enrage (of 
sewers, canals, etc.), to. 

clear (klioa), a. Clair ; net, lucide, Evident ; sfir; 
Innocent, sans tache. Clear of, exempt de; in the 
clear, libre, dAgagi ; to get clear, se tlrer d affaire ; to 
get clear of, se debamuser de, ickapperd; to keep clear 
of, Tie pas se heurter contre, ne pas se frvtter a, iviter ; to 
make clear, rendre clair; to steer clear of, eviter, adv . 
Clair; net. v.t. Bclaircir; clarifier (liquids) ; faire 
evacuer(a room etc.); deblayer (rubbish etc.); gagner 
(a profit etc.); ( Agric .) defriclier; (/g.)sejustiHer, se 
disculper (one’s character); acquitter, innocenter; 
(Customs) passer, faire passer; (Mil) balayer ; (Haul) 
parer, degager. The streets were cleared by the 
musketry fire, les rues furent balayees par la fusillade ; 
to clear a cape, doubler un cap ; to clear a good deal of 
moncy ; gagner beauevup d' argent ; to clear a hedge, 
franchir u ne haie; to clear away, 6ter, deblayer (ob- 
structions) ; to clear for action, (Naut.) faire branle-bas 
de combat ; to clear from, digager de } debarrasser de; to 
clear of, purger de, acquitter de ; to clear one's brow, se 
derider le front ; to clear oneself, se rehabUiter , faire re - 
connattn son innocence ; to clear the customs, acquitter 
les droits de douane ; to clear the table, desservir. v.u 
S’eclaircir, se raaserener * se liberer, se debarrasser. It 
is clearing up, le temps s'edaircit ; to clear off, sen alter, 
filer, decamper ; to clear out, se retirer; to clear up, 
e'bdaircir,sera%slrener (weather), clear-headed, a* Qui 
a l'esprit clair, A 1‘esprit clair. clear-sighted, a. Clair- 
voyant. clear-sightedness, a. Clairvoyance,/, clear- 
starch, v.f. Blanchir A neuf. olear-starcher,n. Blan- 
chisseur de fin, m. (J. -ease), clear-starching, n. Blan- 
chissagede fin. clearance,^ Degagement; deblaiernent 
(rubbish) ; (Naut.) cong6, to. Clearance sale, solde, to., 
liquidation, f. clearing, n. Eclaircis8ement,debrouille- 
ment, to. ; justification,/. ; (Comm.) acquittement ; d6- 
frichement (land), to. ; Iev6e Getter boxes) ; 6claircie 
(wootls)/. ;d6blaiement(mbbish),m. Clearingouheu^re- 
TO«7if,7a.;clearingup,^c/uircis?eTOent,TO. Clearing-house, 
n. (Rail.) Bureau de liquidation,™. ;(Baufc.)chambrede 
compensation,/, clearly, adv. Nettement, clairement, 
dvidemment. clearness, n. Clarte, nettetd, puretd,/. 
cleat (kli:t), n. (Xaut.) Taquet, m. 

Cle&vable ('kliivabl), a. Clivable, qui peut se 
fendre. cleavage, n. Fendage, clivage, to. 

cleave (l) (kluv), v.t. (past clove, cleft 0); P - ?>♦ 
cloven, cleft (1)) Fendre, diviser, se fendre. cleaver, 
n. Fendeur (person) ; coupe ret, fendoir (instrument), 
m. cleavers, n. Gaillet, caille-lait, to. 

cleave ( 2 ) (kliiv), v.i. (past cleaved, ’clave; 
Coller, se coder, s’attachcr. 
clef (kleO, n. (Afmi.) Clef, /. 
cleft (i) (kleft), n. Fente, ouverture, crevasse, f. 
clematis (’klematis), n. Cldmatite,/. 
clemency ( klemansi), n. Clemence ; douceur (of 
the weather) /. clement, a. Doux, clement. 

(klentj), v.t. River (nails etc.); serrer 
(the list), clenoher (clincher) 
clepsydra ('klepsidra), n. Clepsydre, /. 
clerestory ('kliaastodri), n. Claire-voie, /. 

> ( k iondxi), n. Clerge, m. clergyman, n* 

(Pi clergymen) Ecclesiastique ; (R. C. tl) pretre, 
abbd, cure ; (Pixlestant) ministre, pasteur, to. 

clerical (’klerikel), a. CldricaL clerically, adv 
Clericalement. 

clerk (kluuk), n. (law) Clerc ; (Bedes.) eccldsi&s- 
tique; (Comm.) commis; (Civil Service) employe, 
comptable ; (Iaiiv) grefller, m. Chief clerk, chtfi de 
bureau, vu ; clerk of works, conducteur des travaux. 
m. ; female clerk, cototow, /. ; lawyer’s clerk, cUn 
d'avoui, to. ; managing clerk, premier commis, to. 
clerkship, n. Place de clerc, place de commis, f. 

clever ('klevai), a. Adroit, habile; convenable; 
bien fait, bien execute ; (U.S.) bon, obligeant, ainiable. 
To be clever at, itre fort en. cleverly, adv . Habile- 
ment. adroitement, avec adresse. cleverness, n. 
Hablletd, dexteritd, adresse,/., savoir, m. 1 
^ clew (klu:) n. (Naut.) Point de voile, m, v.i 
Carguer. 



click 

click (klik), v.i, Faire tic-tac, cliqueter. n. Tio- 
tac, m. olloking, to. Tic-tac, w. 

client (’klaient), to. Client, m%, clients, /. clien- 
tele, to. Clientele, /. 

cliff (kiif), n. Falaise, / ; rocher, escarpe, m. 
Cliffy, a. A falaises, escarp6. 

climacteric fldai'masktarik), a. Climaterique. 
n. Climaterique, /. 

Climate ('klaimat), to. Climat, m. 

Climax ('klaimeeks), to. Gradation, / ; (Jig.) 
comble, climax, m., fln de tout, /. 

Climb (kiaim), v.i. Grimper ; monter (sur) ; (.fig-) 
s’elever. To climb down, (Jig.) reculer, en rabattre , 
rabattresesp retentions, v.t. Escalader, gravir, monter, 
grimper h, faire l’aseension de. n. Ascension, montee, 
/ Stiff climb, ascension raids , /. climber (’klaimei), to. 
Grimpeur, m. ; alpiniste, ascensionniste (mountain- 
climber); (Bot.) plante grimpante,/. 

Clime (kiaim), to. (poet.) Climat ; pays, m. 
clinch (klintf), v.t. River (nails) ; (Naut.) Stalin- 
guer. To clinch an argument, confirmer un argument, 
n. (Naut.) Noeud de bouline ; etalingure, /. clincher, 
n. (Jig.) Mot sans replique, m. To give someone a 
clincher, river son clou a quelqu’un. x 
Cling (kliq), v.i. (past and p.p. Clung) Se cram* 
ponner, s’attacher, s’accrocher (4) ; se coller (of 
dresses). A drowning man clings to any thing, un 
\omme qui se note se raccroche & tout ; to cling together, 
se tenir ensemble , se tenir evi brassis. clingstone, to. 
Pavie (fruit), m. 

clinic (’klinik), a. and n. Clinique, f. clinical, a. 
Clinique. Clinical surgery, la dinique, f. clinically, 
adv. D’une manure climque. 

Clink (kliqk), to. Tintement, cliquetis, rru v.i. 
Tinter. v.t. Faire tinter, faire resonner. clinker, 
to. Mdchefer. m., scoriea, f.pl. clinker-built, a. Con- 
struit h clin (of boats), olinking, to. Cliquetis, tinte- 
ment, m. 

clip (klip), v.t. Couper (with scissors); tondre 
(dogs and horses); 6courter (to abridge); rogner 
(coins); Ocorcher, estropier (words); controler? 
(tickets), to. Tonte, /. ; ptnee-notes, m. ; (Bicycle) 
pi nce-pan talons, m. ; (Mil.) chargeur (for cartridges), 
m. clipper, to. Rogneur, m., rogneuse,/. ; (Naut.) tin 
voilier, vu ; tondeuse (instrument), /. clipper-built, 
a. (Naut.) Construit en clipper, clippings, n.pl. 
JEtognures, f.pl. 

cloak (klouk), to. Manteau ; (Jig.) voile, masque, 
pretexte, m . ; (Mil.) capote, /. v.t. Couvrir d’un 
manteau ; (Jig.) masquer, voiler, cacher. cloak-room, 
to. (Rail.) Consigne, f. In the cloak-room, a la con - 
signs ; ladies’ cloak-room, dames. 

dock (klok), to. (large) Horloge ; (small) pendule, 
/. ; coin (of stockings), m. Alarm clock, r£veille*matin , 
iro. ; eight-day clock, horloge qui marche huit jours ; it 
is one o’clock, U est une heure\ what o’clock is it? 
quelle heure est-U ? clock -maker, to. Horloger, tow 
clock-making, n. Horlogerie, / clock-tower, to. 
Tour d’horloge, /. clockwork, to. Mouvement, 
m6chanisme, m., horlogerie, /. ; rouages, m.pl . ; (Jig.) 
travail r6gulier bien ajusta, m. As regular as clock- 
work, rbJA comma un papier de musique. 

dod (klod), to, Motte de terre, /. ; morceau, m,, 
masse, /. cloddy, a Plein de mottes, grumeleux. 
clodhopper, to. Bustre, rustaud, manant, lourdaud, 
m. *cloapate or *olodpoll, to. Claude, lourdaud, sot, 
imbecile, m. 

dog (kloq), to. Entraves (for an animal), f.pl . ; 
soeque, sabot (for the foot); (Jig.) empSchement, 
embarras, m., entrave,/. v.t. Entraver(an animal) ; 
(^r.)embarrasser, obstruer, encombrer. v.i. S'embar- 
rasser, s’encombrer, s’attacher. cloggy, a. Em bar- 
rassant, 

cloister (’kloistai), to. Cloitre, m. v.t. Cloitrer. 
cloistered, o. Cloitre ; claustrai (of things). 

close (1) (klouz), v.t. Former (to shut) ; clore, 
terminer, conclure (to terminate) ; serrer (the ranks),; 
lever (a sitting); (Jig.) renfermer. To close in, «n- 
f&rmer ; to close up, fermer, boucher. v.i. Se fermer ; 


cloud 

clore, se terminer, conclure, flnir ; (Mil) en venir 
aux mains ; se cicatriser (of a wound). To close with, 
convenir de, se terminer par accepter , s' arranger avee 
(to come to an arrangement), prendre corps a corps (to 
grapple with), to. Fin, conclusion, cloture ; 01 us.) 
pause, cadence, f. To bring to a close, terminer ; to 
draw to a close, tirer a sa fin. close-stool ('klous 
stu:l), to. Chaise perc6e, / closely ('klousli), adv. 
De prks; etroitement; secretement; intimement; 
strictement; attentivement. To observe closely, 
veilhr de prte, ne pas perdre de i rue closeness, tu 
Etat serre, m . ; solidite ; 6troitesse, manque d’air •, 
lourdeur(of the weather),/. ; air renfermd, m . ; discre- 
tion, reserve ; intimite ; vigueur (of pursuit), /. 
olose-fisted, a. Dur d la detente, serre. close- 
hauled, a, (Naut.) Au plus pres, close-reefed, a. 
Aubasris. closer('klouzoj), to. Finisseur, tn. dosing 
(’klouziq), to. Cloture, fermeture (of shops); fln, con- 
clusion, /.; a. De cldture ; dernier, final. 

close (2) (klous), o. Clos, bien ferme ; compact, 
6troit, serr6 (avaricious, tight); lourd (of the weather), 
renferme (of the air) ; concis (of style) ; (fig.) retire, 
mysterieux, discret; attentif, appliquk Close at 
hand, tout proche ; close to, pris de ; in close confine- 
ment, an secret ; it is very close ! on itouffe ! it was a 
close shave l nous I'avons ichappi belle ! to come to 
close quarters, ero venir aux mains, adv. Pr6s, de 
prfcs ; etroitement, herm^tiquement, bien. Close at 
his heels, sur ses talons ; close by, tout prte ; close 
time, temps prohibi ; close to one another, tout pres 
les uns des autres ; close to the ground, & Jleur de terre , 
a ms de terre ; to be close upon, serrer de prks. 

closely, closeness, etc. [close (l)J. 

Closet ( f klozotX n. Cabinet ; boudoir, rro. ; garde- 
robe, armoire, /. Water-closet, cabinet d'aisances , m. 
v.i Enfermer dans un cabinet. To be closeted with, 
*tre en tite-d-tete avec. 

Closure ('klou.wi. to. Clftture, fermeture, /. 

dot (klot), to. Grumeau, caillot, m. v.i. t*' 
caill er, se grumeler. clotty ('kloti), a. Grumeleux. 

Cloth (klo:8), to. Drap (woollen or gold or silver 
tissue), m.\ toils (linen tissue); nappe, /, tapis 
(cover for a table), m. Table-cloth, nappe, tapis 
(woollen), m . ; the cloth, (fig.) le cferge ; to lay the 
cloth, mettrele convert ; to remove the cloth, desservir. 
cloth-shearer, to. Tondeui de drap, m. cloth-trade, 
n. Draperie, /, commerces de draps, m. cloth- 
weaver, to. Tisserand en draps, m. cloth-worker, 
to. Ouvrier en drap, m. 

clothe (klouQ), v.t. (past and p.p. clad, clothed) 
Habiller, v^tir, revetir, couvrir (de). clothes (kloudz\ 
n.pl. Habits, vAtements, m.pl., hardes, f.pl. Bed- 
clothes, draps et couvertures, m.pl . ; in plain clothes, en 
civil , en bourgeois , en piquin ; long-clothes, maillot , m. ; 
old clothes, vieux habits , m.pl . ; old-clothes-man, 
Jripier, marchand d habits, m . ; to put on one’s clothes. 
s'habiller ; to take off, se dlshabiller. clothes-basket, 
n. Panier h linge, m. clothes-brush, to. Brosse ii 
habits, /. clothes-horse, to. S6choir, m. clothes- 
line, to. Oorde pour 6tendre le linge, f. clothier 
(’kloubiaj), to. Fabricant de draps, d rapier, m. 
Ready-made clothier, marchand de confections on 
d’habits tout faits , m. clothing, n, VSteraent, habille- 
ment, m. 

cloud (klaud), n. Nuage, m , ; (poet.) nue ; (fig.) 
nu6e ; veine, tache (in marble etc.), /, To be under a 
cloud, itre mal vu du monde ; to fall from the clouds, 
tomber des nues ; every cloud has a silver lining, aprte la 
pluie le beau temps, v.t. Couvrir de nuages ; obscurcir, 
voiler ; (Jig.) assombrir, r6pandre un nuage sur. v.i. 
Se couvrir de nuages ; se couvrir, s’obscurcir ; se 
rembrunir (of the brow), oloudberry, to. MGre 
fausse, /. cloud-capt, a. Couronn£ de nuages, qut 
se perd dans les nues. cloud-compelling, a. Qui 
amasse des nuages. cloudily, adv. Avec des images ; 
(Jig.) obscur^ment. cloudiness, to. Etat nuageux, 
m . ; obscurity ; (fig.) tristesse, /. cloudless, a. Sana 
nuage, oloudy, a. Nuageux, couvert; n^buleux; 
trout)le(of liquids) ; (/y.)t6n6breux, sombre. Cloudy 



dough 

weather, temps couvert, m. , it is getting cloudy, le 
temps se c ouvre. 

Clough (klAf), n. Ravin, m. , gorge, /. 
clout (klaut), n. Torchon; lange,7/t. ; gifle, tape, 
fcaloche, /. ; coup (blow); clou (nail), nu v.t. 
Rapetasser, raptecer ; garnir de clous ; taper, souffleter. 

clove (klouv), n. Clou de girofle, m. Clove of 
garlic, gousse (Tall, /. ; oil oi cloves, essence de girojfe, f. 
clove-hitch, n. (Naut.) Deux demi-elefs a capeler, 
).pl. clove-tree, n. Girofher. m. 

cloven ('klouvn), a. Fenau ; fourchu. To show 
the cloven foot, laisser voir le bout de V oreille. cloven- 
footed (-'futid) or cloven-hoofed (-'huift), a. Qui a le 
pied fourchu. 

Clover ('klouvaa), n. Trifle, m. To be in clover, 
avoir dufoin dans ses bottes, Hre comme un coq en pdte. 
clovered, a. Couvert de trelle. 

clown (klaun), n. Uustre, manant, m. ; (Tkeat.) 
bouifon, paillasse, clown, m. clownish, a. De pay- 
san, rustre, grossier. clownishly, ado. En lustre, 
grossiArement. clownishness, n . Rusticity gros* 
oi^retd, rudesse, /. 

Cloy (kloi), v.t. Affadir ; rassasier (to glut), 
cloying, n. AtFadissemenfc, m., satietC, f. 

Club (klab), n. Massue, f ; cercle, club, in. ; 
(Cards) trefle, m. v.t. Frapper avec une massue, 
renverser; raettre la crosse en l’air (of a rifle) 
r.i. So cotiser, s'associer. club-foot, n. Pied bot, m. 
To be club-footed, avoir le pied bot. club-headed, a. 
A grosse t£te. club-law, n. Loi du bAton oadu plus 
fort, anarchie, /. club-room, n. Salle de reunion,/, 
club-shaped, a. En lorme de massue ; claviforme. 

cluck (kUk), v.i. Glousser. clucking,?;-. Glousse- 
ment, m. 

clue (klu:), n. Fil, indlee, signe, m., id6e, f ; 
(Theat.) indice, m. To give a clue to, mettre sur la 
voie , mettre sur la piste, donner un indice de. 

clump (klAinp), n. Masse, /., gros bloc; (Jig.) 
groupe, in. Clump of trees, massif ou groupe d’urbr'es, 
bouquet d’arbres , m., toufe d'arbres , /. 

clumsily ('klAmzih), adv. Gauchement, mala- 
droitement ;grossierenient. clumsiness, n. Gaucherie, 
rnaladresse, /. clumsy, «. Gauche, maladroit, dis- 
gracieux, lourd, mal fait (of things), 
clunch ('klAntj), ?t. Craie durcle, f. 
clung-, past and p.p. [cling]. 

cluster ('klAstoi), it. Gtappe, f. ; bouquet (of 
floweis), groupe, massif (of tiees); peloton, essaitn 
(of bees), in. v.i. Se former en grapjies ; se grouper, 
s’attrouper, se rassembler ; se pelotonner (of bees). 
v.t. RAunir en grappe; grouper. 

clutch (klAt[), v.t. Saisir, empoigner; (Motor) 
embrayer. To clutch at anything, Caccr ocher a tout, 
n. Grtlfe, prise, etreinte, /. ; (Mach ) tnanchon 
d’accouplement, in. ; (Motor) cone d'embrayage et de 
debrayage, m. ; couvee (of eggs), J To fall into some- 
one’s clutches, fxisser sous la jxitte de quclqu’nn ; to 
let in the clutch, (Motor) embrayer. clutch-shaft, n. 
Arbre d’embiavage, 7/1. 

clutter ('klAtai), n. Fracas, tapage, vacarme, m. 
v.i. Faire du bruit. 

clyster ('klisku), n. ClysUre, m. clyster-pipe, 
n. Clysoir, m. 

coach (koutf), v. Voiture, /., carrosse, m . ; pro- 
parateur, rtfp^titetir, instructcur, to. ; (Naut.) conseil 
du chambre, vk A coach and six, un carrosse a six 
chevaux ; coach window, qlace (de voiture), f. ; mail- 
coach, malleqmte, f . ; slow-coach, lainbin, m. ; stage- 
coach, diligence , /. v.t. Voiturer. To coach up, 
(fig.) prfparer anv eramens. v.i, Aller en voiture. 
coach-box, n. SiAge du cocher, to. coach-door, n. 
Portiere, f. coach-full, n. Carross£e, voiture pleine, 
f. coach-hire, n. Prix de la voiture, w., la voiture, 
/. coach-house, ?>. Remise, /. coach-maker, n. 
Carrossier, m. coachman, ?». (pi. coachmen) Cocher, 
m. coach-office, ?i. Bureau des diligences, in. coach- 
stand, n. Place ou station de fiacres, /. coach- 
wheel, n. Roue de carrosse, /. coach-wrench, n. 
Clef anglaise, /. 
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cobra 

coaction (kou'tekjan), n. Coaction, /. coactivo 
(kou sektiv), a. Coactif. 

coadjutor (kou'sed3uta.i), n. Coadjuteur, aide, 
collegue, collaboiateur, m. 
coadunate (kou'wdjuneit), a. (Bot.) Coadn6. 
coagent (kou'eid3ant), n. Aide, cooperateur, to. 
coagulable (kou'ieqjiilabl), /. Coagulable. co- 
agulate, v.i. Se coaguler ; v.i. Coaguler. coagula- 
tion, a. Coagulation,/, coagulative, a. Coagulant. 

coal (koul), n. Charbon de terre, to.; (Tech.) 
houille, /. lave coal, charbon ardent ; small coal, 
charbon menu ; to call over the coals, trouver d red ire 
u, donner ■ un savon a ; to carry coals to Newcastle, 
porter del'eau a la riviere, v.t. Charbonner. v.i. Fane 
son charbon (of steamers), coal-barge, n. Bateau a 
cliaibon, m. coal-bed, n. Couche de houille./. coal- 
black, a. Noir comme du charbon. coal-box, n . 
Boite a charbon, /. coal-bunker, n. Soute an char- 
bon, /. coal-cellar, n. Charbonmer, in. coal-dust, 
n. Poussier de charbon, fraisil, to. coal-field, n. 
Terrain houiller, to. coal-heaver, n. Porteur de 
charbon, m. coal-hole, n. Troua charbon ; (Naut) 
charbonnier, in. coalman, n. Charbonmer, w. 
coal-measure, n. Gisement houiller, to., foimation 
liouillere, /. coal-merchant, n. Marchand de char- 
bon de terre, in. coal-mine, n Mine de houille, 
houillere, /. coal-miner, n. Ilouilleur, to. coal- 
scuttle, n. Sean a cliarbon, m. coal-seam, n. 
Concha de houille, /. coal-station, n. Station de 
charbon, /. coal-tar, n. Goudron de houille, coal- 
tar, 7/i. coal- wharf, 7t. Depot de houille, to. coaly, 
a. Houilleux. 

coalesce (koua'les), v.i. S’unir, se fondre, se 
fusionner. coalescence, n. Union, coalescence, 
adhesion, /. coalescent, a. Coalescent. coalition 
(-'hjan), n. Coalition,/. 

coamings ('koumigz), n pi. (Naut.) Hiloire, /. 
coaptation (kou.ep'teijan), n. Coaptation, /. 
coarctate (kou'aukteit), a. (Hot.) Coarct6, 

iesserte. coarctation, 7i. Co^ictation, /. 

coarse (ho.* is), a. Gros, ^grossier, bint (of sugar 
etc.], coarse-grained, o. A gi<>s grams (of tissues 
etc ), A gros til (of wood), coarsely, adv. Grossiere- 
ment. coarseness, n. Gross} ciete, /. 

coast (koust), n. Cute, plage, /., nvage, littoral, 
in. The coast is clear, vous pouvtz )>a user, tl n'y a plus 
}>a soiine. v.i. Cutoyer, suivre la cote; cal>oter (to 
trade), v.t. Cutoyer, longer la cote de. To coast 
along, cot oyer, coast-guard, n. Garde-cotes, to. 
coast-line, n. Littoral, in coaster, n. Cabotier, 
m. coasting, ??. Navigation cotiere, /., cabotage, m. 
coastwise, adv. Le long de la cote. 

coat (kout), n. Ifabit; enduit (of tar); peau (of 
snakes), m. ; robe (of soma animals) ; ( Mil.) tumque ; 
(Paint.) couche ; (. 4 ?i-at.) paroi ; (Naut.) braie, /. Coat 
of mail, cotte de ma dies, f. ; coat-tail, basque, /. ; cut 
your coat according to your cloth, seton ta bourse 
gonvcrne ta bouche ; (louble-bre&steil coat, vest on a deux 
rangees de boutons ; dress-coat, tail-coat, habit, frac ; 
frock-coat, redmgote, f . ; great-coat, pardessus , to.; 
morning-coat, jaquctte, /. ; lounge-coat, vest on, to., 
ve<te, f. ; to turn one’s coat, tourncr cosaque, v.t. 
RevAtir; enduire (de); (Naut.) garnir. ooat-peg, n. 
Porte- man teau, to. coating, n. Etoflfe pour habits, 
/. ; enduit, m , couche, /. Rough coating, orepi, m. 

coax (kouks), v.t. Amadouer. cajoler, Hatter, 
coaxer, n. Cajoleur, enibleur, amaaoueur, n u coax- 
ing, ?t. Cajolerie, f., enjolement, in. 

cob (kob), n. Bidet, roussin (horse), to. ; grosse 
noisette; balle (of maize), /. cobnut, n. Grosse 
noisette, /. 

cobalt (ko'bodt), n. Cobalt, m. 
cobble ('kohl), v.t. Sa veter, rapetasser, raccom- 
moder, n. Galet, 1^6 (for paving), in. OObbler 
('koblsi). v. Savetier, to. Cobbler’s wax, poix de 
cordonnier, f. oobbling, Raccommodage de 

sou hers, in. 

coble ('koubl), 7i. Bateau p^cheur (boat), 
cobra ('koubro), n. Cobra, cobra-capello, to. 
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oobweb 

cobweb ('kobweb), n. Toile d’araignce, /. 
cocaine (ko'kein), n. Cocaine,/, cocainize, vJ. 
Cocamiser. cocainization, n. Cocafmsation, /. 
cocainlsm, n. Cocainisme, m. cocainomania, n. 
Cocainomanie, /. 

coccyx ('koksiks), it. Coccyx, m. 
cochineal ('kotfiniilX n. Cochenille, /. 
cochlea ('kolclie), n. ( Anat .) Limagon, m. coch- 
leariform or coohleate, a. En forme de vis, eti 
spirale. cochlearia (kokli'earia), n. Cochl&ana, m. 

cock (kok), n. Coq ; m&le (of small birds) ; robinet 
(tap) ; chien (of fire-arms) ; tas, w., meule (of hay), /- 
At full cock, armi (of weapons); at half cock, aw cran 
de repos; black-cock, 007 de bruyere , titras, in . ; blow- 
off cock, robinet de vidange , in . ; cock-and-bull story, 
cw-d'l’dru, m. ; cock of the walk, coq du village , ro. ; 
old cock! (c olloq.) »t on vienx! the Gallic cock, le coq 
gaulois ; to live like a fighting cock, vivrt com me un 
coq en pate ; weathercock, qirouette, f. v.t. Relever; 
retrousser ; mettre (one’s hat) de cote ; armer, dresser 
(fire-arms); mettre (hay) en meule. Cocked hat, 
chapeau a comes, in. cock-a-doodle-doo, n. Coquenco, 
in. cock-a-hoop, a. Tier comme un coq, trioniphant. 
cockboat, n. Coquet, petit bateau, m. cockchafer, 
n. Hanneton, m. cook-crow, n. Chant du cop 
in. cook-fight, n. Combat de coqs, m. cock-horse, 
». Pada, in. A-cock-liorse, a datia sur mon bidet. 
cockloft, n. Grenier, m. cock-pit, n. Ar£ne des 
combats de coqs, /. ; (Naut.) poste des malades, m. 
cockroach, u. Blatt-e,/, cafard, m. cock’s-comb, n. 
Crete de coq; ( Bot .) c61o»ie & Crete, amarante 
jardiniers, /. oookspur, n. Ergot de coq, m. cock- 
sure, a. Sftr et certain, cocky, a. Sufflsant, 
vaniteux, qui fait 1'important. 
cockade (ka'keid), w. Cocarde, /. 
cockatoo (koka'tu:), n. Kakato6s, cacatois, m. 
cockatrice ('kokatris), n. Basilic, in. 
cocker ('kokaa), v.t. Choyer, dorloter. 
cockerel ('kokocol), n. Jeune coq, m. 
cocket ('kokat), n. Acquit a cautiou, sceau dc 
douane, m. * 

cockle C'kokl), n. Bucarde: nielle. Xvraie (corn- 
cockle), / ; (fish) palourde. v.t. Recoquiller. 
cockney **Ckdkni), n. Badaud de Londres, 
londonien (par naissance), m. 

cockroach, cockspur [cock]. 
cockswain [coxswain], 

COCO (koukou), n. Coco, m. coco-nut, n. Coco, 
m., noix de coco, /. coco-nut matting, «. Nattes en 
fibres de coco, f.pl. coco-nut-tree, n. Cocotier, in. 

cocoa ('koukou), n. Cacao, m. cocoa-nibs, n.pl 
Cacao en grains, m. cocoa-nut, etc. [coco], 
cocoon (ka'kum), iu Cocon, in. 
coction ('kokfon), n. Coction, / 
cod (l) (kod), n. Morue, /. ; cabillaud (fresh cod), 
m.. codfish, n. Morue,/. cod-liver OH, n. Haile de 
foie de morue, /. 

cod (2) (kod), n. Cosse (pod) ; (Anat.) scrotum , in. 
Coddle ('kodl), v.t. Mitonner ; dorloter, choyer. 
code (koud), n . Code, m. 
codger ('kodgai), n, Bonhomme, original, m. 
codicil ('kodisil), n. Codicille, m. 
codification (koudifi'keijan), n. Codification, /. 
codify, v.t Codifier. 

codling (1) ('kodlio), n. Pomme k cuire 
(fruit), /. 

codling (2) Ckodliq), n. Petite morue (fish), /. 
coefficient (koua'fifant), n. Coefficient, in. 
coemption (kou'empjbn), n. Coemption, /. 

C oeliac ('siduek), a. (Anat.) Celiaque, 
coenobite ('siznabait), n. Cenobite, m. cceno- 
Mtio (siinabit'ik), a. Cenobitique. 

coequal (kou'iikwel), a. $gal. coequality 
(-'kwoliti), n. figalite, /. 

coerce (kou'ans), v.t. Forcer, contraindre, re- 
primer. coercible, a. Coercible, coercion (kou 
'enfan), n. Coercition, f. coercive (kou'ausiv), a. 
Coercifctf. coercively, adv. Par coercition. 
coessential (kou^’seajdl), a, De meme essence. 


coincide 

coessentiality (kouesenji'aeliU), n. Commuuaute 
d’essence, /. 

coeternal (koua'taunl), a. (Theol.) Coeternel. 
coeternally, adv. De toute eternity, coetemity, 71. 
Coeternite, /. 

coeval (kou'iivol), a. Contemporain, du m 6 me 
6ge (de). 

coexist (koueg'zist), v.t. Coaxister. coexistence, 
n. Coexistence, J. coexistent, a. Coexistent. 

Coffee ('kofi), n. Cafe, m. Coffee roaster, brfiloir 
d ca/<f, m. ; coftee with milk, ca/g aw lait, m . ; coltee 
without milk, cafe noir , in. ooffee-berry, n. Gram 
de cafe, vu coffee-cup, n. Tasse d cate, f. coffee- 
grounds, n.pl. Marc de cafe, in. coffee-house, it. 
Cafe, in. Coffee-house keeper, cafetver , m. coffee- 
mill or -grinder, n. Moulin & cafe, m. coffee-plant, 
n. Caf^ier, in. coffee-pot, n. Cafetiere, /. coffoo- 
room, n. Cafe, m. coffee-tree, n. Cafeier, catier, m. 

coffer ('kofei), «. Coltre, in. t caisse, cassette, /. 
coffer-dam, n. Batardeau, in. 

coffin ('kofm), n. C3icueil, in., biere, /. r.f. 
En former dans un cercueil. coffin-maker, n. Faiseur 
de cercueils, m. 

cog (1) (koq), 11. Dent,/, v.t. Garnir de dents, 
den ter. cog-wheel, n. Roue d’engreuace, /. cogged, 
a. Dente, a dents. 66 ^ 

cog (2) (koq), v.t. Cajoler, enjoler; piper (dice). 
Vi Faire des cajoleries. 

cogency ('kouds-msi), n. Force, puissance, /. 
cogent, a. Puissant, fort, cogently, adv. Avec 
force. 

cogitate ('kod3iteit), v i. Mod iter, pmispr. vj. 
Tenser a, rummer sur. cogitation (kod-p'teiten), n. 
Reflexion, pens^e, meditation, /. cogitative, «, 
l’ensif, refieclii. 

cognate ('korjueit), a. l)e la m6rne famille; 
analogue, (Law) coguat. cognation, n. Analogic, 
parente ; (Uiw) cognation, /. 

cognition (kog'nijon), n. Connai.ssance, cogni- 
tion,/. cognitive Ckognitiv), a. Cogmtif, capable de 
savoir. cognizable ('kog-, 'komzabl), a. Conti.ussabld ; 
(Law) du res soi t (de), de la competence (de). cog- 
nizance ('kognizoiis, 'konizons), n. Connamsance ; 
(Her.) uisigne, in. ; (Law) juridiction, competence, /. 
cognizant ('kognuant), a. Instruit; (I/xw) competent 
cognomen (kog'nounmn), n. Surnom ; 110m de 
guerre, sobriquet, in. cognominal (kog'nouunl), a. 
De surnom. 

cohabit (kou'h.^bit), v.t. Cohabiter. cohabita- 
tion, n. Cohabitation,/ 

coheir (kou'eoj), n. CoWritiep, m. coheiress, w. 
Coheritiere, /. 

coherence (kou'hioren 5 *) or coherency, 11 . 

Cohesion, coherence, /. coherent, a. Coherent, 
adherent; convquent . qm a do la suite dans b»s 
idees. coherently, adv. IVuno manifue coluuentp. 

cohesion (kou'hn.vm), n. Cohesion,/, cohesive 
(kou'husiv), a. Cohesif. cohesively, adv. Cohfsnn- 
inent. cohesiveness, n. Cohesion, /. 
cohort ('konho: it), n. Cohorto, /. 

COif (koif), ». C< t fit*, calotte, /. v.t. Coiffer 
coil (kod), n. Rouleau (of hair etc.); repli (of 
serpents), in. ; (^ant.) glene ; (Hire ) bobine, f . ; 
(%.) tapago, tumulte, m. Induction cod, bohme 
d induction ; this mortal coil, celh envdopm mortclle. 
v.t. Ueplier, rouler, enrouler ; (Naut.) glener, lover, 
rouer. v.t. So replier, s’enrouler. 

COin (koin), n. \fonnaie, /., argent monnaye 
(money), m. ; piece de monnaie (com); encoicnure 
(corner), /. ; coin (die); (drc/».) d6, m. Base or 
counterfeit coin, fausse monnaie; to pay someone 
back in his own coin, rendre d quelqu’un la pionnaie 
cle sti piece, v.t. Bnttre, frapper, monnayer ; forger, 
fabriquer, in venter. Coined money, argent numnnqe, 
in . ; to coin (into) money, vwnnayer ; to coin money, 
battre monnaie , (Jig.) ainawr de Vor, s’enrichir ; to coin 
words, forger des mots, coinage, n. Monnayage, in.. 
monnaie ; (Jig ) invention, fabrication, /. 
coincide (kouin'said), r.i. S’accordcr, coincider 
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coiner 

(avec). coincidence (kou'insidans), «. Coincidence, 
conformity ; rencontre, /., accord, m. coincident, a. 
Coincident, d ’accord (avec). 

coiner ('koine i), n. Monnayeur ; faux monnayeur, 
rtu coining-press, n. Balancier, m. 

coition (kou'ijan), n. Coit, w., copulation; con- 
jonction,/. 

colic (kouk), n. Coke, m. v.t. Convertir en 

coke. 

colander ('kolenri&i), n. Passoire, /. 
colchicum('kolkik9m), n. Colchique, m. 
colcothar ('koIkuOau), n. Colcotar, m. 
cold (kould), a Fioid. It is cold, il fait f raid ; 
to be cold, avoir fro ul; to get cold, se refroidir ; to 
throw cold water on, dhourager. n. Froid ; rhume 
(illness); rofioidissenient, frisson (cold feeling), in. 
In cold blood, de sang froid ; to have a cola, Ure 
enrhunie ; to take cold, s enihiuner. cold-bloodecLness, 
n. Sang-froid, m. cold-chisel, n. Ciseau a frotd, 
vi. cold-drawn, a. Etire X froid. cold-heartod, a. 
Fioul, insensible, cold-press, v.t. Satmer X froid. 
cold-short, a. Cassant a froid (of metals), cold 
steel, 7i. L’anue blanche, /. cold storage, n. Con- 
servation par le fioid, f Cold storage depot, re- 
fioidisseur, depot de glace, in. cold-water cure 
Trait ement medical par lean iroide, in. coldish, a. 
Un pen fioid, frais. coldly, adv. Froidement. cold- 
ness, n. Froid, m., froideur, /. 
cole (koul), n. Chon, m. colewort, n. Chou, m. 
coleoptcr (koh'optai), n. Coleoptere, m. 
co-lessee (koule'si:), n. (Law) Copreneur, m. 
COliC ('kolik), 7i. Cohque, f. 
coliseum [colossfum]. 

collaborate (k/hebureit), v.i. CollaVjorer (avec). 
collaboration, n. Collaboration, /. collaborator, n. 
Collaborateur, vi. 

collapse (ka'liops), v.i. S’affaisser, s’ecrouler, 
s'effondrer; sedysentter (of balloons); (Jig.) s’ecrouler. 
n. Aflaissement. ecroulement, m., debacle, f ; 
desenfiement (of balloons^, vi. collapsible, a. Qui 
peut so degonfier. 

collar ('kolea), n. Collier ; col (of a shirt); collet 
(of a coat), in . ; collarette (tor ladies) ; (Arch.) cemtui e, 
f. ; rouleau (of meat), in. Against the collar, a conti e- 
caur; to seize by the collar, saisir ou preruiie an 
colla ; to slip the collar, s'eclutp/ier , devenir librc. < t. 
Mettre un collier A ; colleter, saisir, prendre au 
collet ; (Cook.) roulei. Collated head, frontage d'itahe , 
in. collar-bone, n. Clavieule, /. collar-stud, n. 
Bouton ao chemise, m. 

collate (ko'leit), v t. Collationner, comparei ; 
nommor (to a liwng) , Vonferer. 

collateral (ka bctorol), a. Collateral, indirect, 
accessoire. n. (Law) Collateral, m. collaterally, 
tide. Kn ligne collateral© ; collateralement. 

collation (lcd'leifan), n. Collation, coinparaison, 
/. ; don, presold, m.\ collation (iepast), /. collator, 
n. Collatenr, 7>i. 

colleaarue ('kohig), n. Collcgne, tju v.t. Ad- 
joindre, umr (a). 

collect (I) (ko'lekt), v.t. Recueillir; ramasser, 
rassembler ; collect lonner; percevoir (taxes); recou- 
\rer (debts); queter (chanty); faire la levee des 
(lettres) To collect oneself, se recueillir , se remettre. 
v.i. S’amaseer. 

collect (2) ('kolekt), 7i. Collecte ; qu^te, /. 
collectaneous (knlok'teinias), a. itecueilli, 
amnsso. collected (ko'lcktid), a. Rnssembiy ; ( fig.) 
recupilli, calme, trnnquille. collectedly, adv. Avec 
recupilleinent. collecteflness, ti. Recueillement ; 
calme, sang-froid, 7n. collection (ka'lekjan), n. Collec- 
tion,/. ; assemblage, rassemblement, m . ; compilation, 
/, Rinas, ra. ; collecte, qu^te (for charity); reception ; 
(Postal) lev^o, /. ; encaissement (of bills etc.), m. ; 
perception (of taxes), f. collective, a. Collect! f. 
collectively, adv. Collectivement. collectivism, it. 
Collectivisnie, m. collectivist, n. Collectiviste. 
collectivity (kolek'tiviti), n. Collectivity, /. col- 
lector (ka'lektoa), n. Collecteur; collectionneur (of 
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curios) ; percepteur (of taxes); quyteur (for charity); 
receveur (of customs), .7n. oollectorship, n. Charge 
de peicepteur ou de receveur ; perception, recette,/ 
college (kolidg), n. College, lycee, in. College 
of physicians, faculty de midecine , f ; college of 
priests, seminaire, in. collegial (-'liidjial), a. Col- 
rngial collegian, n. Coliegien, in. collegiate, a. 
De college, collegial, 
collet (’kolat), ti. Collet, m. 
collide (ka'laid), v.i. Se heurter, entrer en 
collision ; s’entiechoquer. 

collier ('koliaa), ti. Houilleur ; (Navt.) charbonnier, 
vaisseau charbonnier, in. colliery ('koljari), n. 
Ilouillere, mine de charbon, /. 

‘colligate ('koligeit), v.t. Lier ou attacher 
ensemble. 

collimation (koli'meijan), n. Collimation, /, 
collimator ('kolimeitdj), n. Collimateur, m. 

collision (ka'li 3 an), n. Collision, /., choc, m. ; 
(Sant.) abordage; (Rail.) tamponnement, in. Ta 
come into collision with, heurter contre, rencontrer , 

( .Vi nit.) s'aborder. 

collocate ('kaldkeit), v.t. Placer ; (Law) colloquer. 
collocation, n. Placement, m. ; place ; (Laic) colloca- 
tion, /. 

collodion (ka'loudten), n. Collodion, m. col- 
lodloned, a. Collodionny. 
colloid ('koloid), a. Colloidal, it. Colioide, f. 
collop (’kolap), 7t. Tranche de viande ; escalope, 
ammeie, /. 

colloquial (ka'loukwidl), a. De la conversation, 
familier. colloquially, adv. En style familier. 
colloquy ('kolakwi), n. Colloque, entretien, m. 
collotype (kolataipX it. Collotypie, /. 

‘collude (ka'luid), v.i. Colluder, £tre d’in- 
telligence. colluder, u. Complice, m. collusion, 
n. Collusion, connivence, entente secrete,/, collu- 
sive, a. Collnsoire. collusivoly, adv. Collusoire- 
ment. 

^colly Cknli), v.t. Noircir, l>arbouiller avec de la 
suie. n. Suie, /. 

collyrium (ka'liridm), n. Collyre, m. 
colocjmth ( kolasinG), n. Coloquinte,/. 
colon (’koub>n), n. (>lnaf.) Colon, m. ; (Gram.) 
deux points, ; (Print.) comma, m. 

colonel fkaunal), n. Colonel, nu colonelcy or 
colonelshlp, n. Grade de colonel, m. 

colonial (ka'lounial), a. Colonial, oolonlst 
('knlanist), n. Colon, vi. colonisation, n. Colonisa- 
tion./ colonise, v.t. Coloniser. To become colon ized, 
se coloniser . 

colonnade (kola'neid), n. Colonnade,/, 
colony ('koloni), n. Colonie, /. 
colophon ('koteton), n. Colophon, m. f conscrip- 
tion tinale, /. 

colophony (ko'lofani), n. Colophane, /. 
coloquintida [colocynth]. 

Colorado-beetle (kolo'ixndou'biitlX tt. Dory- 

phore, /. 

coloration (kAla'reiJwn), n. Coloration,/, colori- 
meter (kal^'rimat^a), n. Colorimetre, m. 

colossal (ka'bsl), a. Colossal. Colosseum 
(kob'.suam), n. Col i see, in. colossus (ko'losos), n. 
i/’t. colossi or colossuses) Colosse, w. 

colour ('kAlaa), n. Couleur; (fig.) prytexte, 
apparence, /. ; (Painting) color is ; (House-painting) 
badigeon, m., couche de peinture, /. ; (pL) (Mil.) 
drapeau; (Nav.) pavilion, m. Is this colour fast? 
ed-ce hm feint t to change colour, changer de couleur ; 
to hoist the colours, hisser le pavilion ; to strike 
one’s colours, amener son pavilion ; with colours 
dying, d enseignes d&ployees ; with the colours, sous 
lee drapemiT. v.t. Colorer; colorier, enluminer (en- 
gravings etc.); badigeonner (walls etc.); culotter (a 
pipe), v.i. Rougir (of persons); se colorer (of 
things); se culotter (of pipes), colour-blind, a- 
Atteint de daltonisme. colour-blindness, n. Dalto. 
nisme, m, colour-sergeant, n. Porte -drapeau, m t 
colourable, a. Plausible, spycieux. oolourably. 
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colporteur 

adv. Plausiblement. coloured, a. Color6; X)lori6, 
enlurainO ; de couleur (of half-breeds etc.). Highly 
coloured, exa girl, colouring, n. Coloris, to. ; couleur, 
f. ; ( House-painting ) badigeonnage ; (Jig.) pretext©, to. 
colouring-matter, n. Matiere colorante,/. colourist, 
n. Colf)riste, to. colourless, a. Sans couleur, in- 
colore ; terne, pale (of style). 

colporteur ('kolpoutai, kolpai'taii), n. Colpor- 
teur, to. colportage, n. Colportage, to. 

colt (koult), n. Poulain ; (jig.) novice, m. colt’s- 
foot, n. Pas-d’ane, to. 

colubriform ((ka'ljuxbrifoum), a. Colubriforme. 
colubrine ('koljubrain), a. Colubrin. 

columbarium (kolam'beariam), n. (pi. colum- 
baria) Columbaire, m. 

columbine ('kolambain),n. Colombine ; aquil^gie, 
herbe de lion, ancolie (plant), /. 

column ('kolam), n. Colonne, /. columnar 
(ka'lAmnaj), a. En colonne. columned ('kolanid), a. 
A colonnes. 

colure (ko'luaj), n. Colure, m. 
colza ('kolza), n. Colza, m. 
coma (l)('kouma), n. Coma, assoupissement, m. 
coma (2) ('kouma), n. (pi. comae) (Astron.) 
Chevelure, /. 

co-mate ('koumeit), n. Compagnon, camarade, 
compare, m. 

comatose ('koumatous), a. (Med.) Comateux. 
comb (koum), n. Peigne, to. ; etrille (for horses) ; 
cr^te (of a cock), /. ; rayon (of honey), to. Large 
tooth-comb, dimeloir, to. ; small comb, peigne Jin , to. 
v.t. Peigner ; driller (a home). To comb one’s hair, 
se peigner. comb-case, n. Etui a peigne, to. comber 
('koumaa), n. Peigneur, to., peigneuse (machine), /. 
combing, n. Action de peigner, /., coup de peigne, 
to. ; (plj peignures, f.pl . ; (Tech.) peignage, nu comb- 
less, a. Sans Crete. 

combat ('kom-, 'kAmbat), n. Lutte, /. ; combat, 
to. v.t. and i. Combattre. combatant, n. Com- 
battant, m. combativeness, n. Combativite,/. 

combination (kombi'neijan), n. Combinaison ; 
union, association, ligue, coalition, /. ; concours de 
eirconstances, m. combine (kam'bain), v J. Combiner; 
reunir, coaliser ; allier, liguer ; v.i . Se combiner ; 
se coaliser (avec) ; se liguer, s’allier, s’unir (A ) ; se 
syndiquer. Combined movement, mouvement d'en - 
semble , to. ; n. ('kombain) (Comm.) Trust, to. 

combustible (kam'bAstibl), a. Combustible, 
combustibility, n. Combustibility, /. combustion 
(kam'bAstjon), n. Combustion, /., embrasement, m. 
combustion-chamber, n. (Motor) Chambre d’ex- 
plosion,/ 

come (kAm), v.i. (past came, p.p. come) Venlr ; 
arriver, parvenir ; se presenter, advenir, se faire ; 
devenir. Can you come here ? pouvez-vous venir id ? 
come in ! entrez ! come on ! a lions / marchons f venez ; 
come what may, advienne que pourra ; how comes it 
that, comment sefait-il que ; I shall come and see you 
to-morrow, je viendrai vous voir demain ; just come 
out, vient de paraitre (of books) ; the time to come, 
lavenir ; to come about, arriver , survenir ; to come 
after, venir aprks, suivre , venir chercher ; to come again, 
revenir; to come against, heurter, frapper ; to come 
asunder, se detacher , se briser ; to come at, arriver a, 
a tteindre, parvenir d ; to come away, partir, s'en aller ; 
to come back, revenir; to come between, intervenir , 
s’ interposer ; to come by, passer par , acquerir, se pro- 
curer; to come down, descendre , baisser (of prices), 
s’icrouler (of a building); to come for, venir pour, 
venir chercher ; to come forward, s'avancer, avancer , 
se prisenter ; to come home, rentrer , revenir , (Jig.) 
porter coup • to come in, entrer, arriver , mo'nter 
(of the tide), (fig.) devenir la mode; to come in 
again, rentrer; to come in and out, entrer et sortir ; 
to come in for, entrer pour, entrer pour chercher, y etre 
pour ; to come into, entrer (dans or en), hiriter de ; 
consentir , se joindre d ; to come nearer, s’approcher de; 
to come next, suivre ; to come of, risulter de , provenir 
de, venir de, en etre, en risulter ; to come off, se detacher , 
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s'enlever, riussir, avoir lieu, (Jig.) s'en tirer ; to come 
off victorious, remporter la victoire, gagner la joumie ; 
to come on, s'avancer, mrvenir , avoir lieu ; to come 
out, sortir , se declarer, tornber (of the hair), dibuter , se 
montrer , paraitre (of the stars etc.), s'effacer, ais - 
paraitre (of stains), se tirer d' affaire, s'en tirer (from 
a difficulty); to come out again, ressortir; to come 
out with, lacher, dire, laisser ichapper ; to come round, 
venir, arriver , se remettre, se ritablxr , revenir a soi (of 
health), (Jig.) consentir; to come to, venir A, se re- 
mettre , revenir a soi , reprendre connaissance ; to come 
together, venir ensemble, se riunir ; to come to terms, 
en venir a un arrangement, tornber d’ accord ; to come 
to the same, revenir au mime ; to come under, itri'. 
compris sous , subir, etre soumis a ; to come undone or 
unsewed, se difaire, se decoudre; to come up, monter, 
s' clever, pousser (of plants) ; to come up with, atteindre; 
when does he come from ? d'ou vient-il f comer, n. 
Venant ; venu, m., venue,/. Fust comer, premier 
venu ; new-comer, nouveau venu (pi. nouveaux venus). 
coming, n. Venue; arnv£e ; appioche, /. Coming 
in, entree, /., revenu , m. ; coming on board, abordage, 

m. ; a. Qui arrive, qui vient; arrivant; & venir; 
prochain. I am coming, fy vais ! to be long in coming, 
se faire attendre. 

comedian (ka'miidian), n. Com^dien, m., come- 
dienne,/. ; comique acteur, m. comedy ('komidi), n. 
Corned ie, /. 

comeliness ('kAmlines), n. Beauty, grftce, /., 
agryments, m.pl. comely, a. A venant, beau ; bien* 
seant, convenable, digne. 

comestible (ko'mestibl), a. Comestible, n, 
Comestible, m. 

comet ('komat), n. Com^to, /. cometary, a. 
Comctaire. 

comfit ('kAmfit), n. Dragye, /. 

comfort ('kAmfa.it), n. Confort, to., aisance, aise, 
/. ; bien-ytre, agrement; soulagement, m., consolation, 
/ To be of good comfort, prendre courage ; to like 
. one’s comforts, aimer le confortahle ; to take comfort, 
se consoler, v.t. Conforter, soulager ; consoler; en- 
courager. comfortable, a. A son aise, bien, dans 
l’aisance ; agreable, confortahle, consolant (of things). 
To make comfortable, mettre a son aise ; to make one- 
self comfortable, se mettre a sen aise , prendre ses aiscs. 
comfortably, adv. A son aise, bien, confortablement, 
commodeinent. comforter, n. Consolateur (Iloly 
Ghost), m. ; consolatrice, /. ; cache-nez de laine 
(scarf), m. comfortless, a. Sans consolation ; dysoiy, 
triste, inconsolable, comfortlessly, adv. Incom* 
modement, mal, (Jig.) inconsolablement, tristement. 
comfortlessness, n. Incommodi te "yne ,/. , malaise, m. 

comfrey ('kamfri), n. Consoude, / 

comic ('komik) or comical 9 «. Comique, drOle. 
comically, adv. Comiquement. comicalness, n, 
Caractere comique, m. 

coming; [come]. 

comitia(ko'miyia), n.pl. Cornices ,m.pL oomitial, 
a. De cornices. 

comity (’komiti), n. Politesse, court, oisie, 
mbanite, /. The comity of nations, Vaccord entre les 
nations, to. 

comma ('korna), n. Virgule, /. ; (Mus.) comma, 
to. In commas, entre guillemets; inverted comma, 
guillemet , to. 

command (ka'maind), n. Ordre, commandement ; 
pouvoir, empire, m., autority, /. At command, a sa 
dis)x>nlion ; command of the sea, maitrise de la mer , /. ; 
to be at someone’s command, itre aux ordres de 
quelqu'un ; to command a view of, donner sur, 
dominer ; to give the word of command, commander ; 
to have the command of words, avoir une grande 
Jaciliti d'expression. v.t. Commander ; avoir h sa 
disposition, posseder ; inspirer (respect); dominer 
(a view of). Yours to command, « vos ordres, votrt 
tres obeissant serviteur. commandant ('komandant), 

n. Commandant, to. commandeer (kom an'diaA v.f, 
Ryquisitionner. commander (ka'maindaj), ». Com 
mandant; commandeur (of knighthood); (Nav 



commemorabl© 

capitaine (de frigate etc.)* to. Commander-in-chief, 
to. commanding, a. Commandant; 
mposant (prominent); qui domine (overlooking); 
unperieux, d’autoritft (authoritative). Commanding 
officer, officier commandant, m. commandingly, adv. 
Imperieusement, avec autorit^. commandment, n. 
Commandement, to. 

commemorable (ka'memarabl), o. Notable, 
memorable, commemorate, v.t. &*lebrer, solen- 
niser ; comm^morer. commemoration (kaniemd 
'reijan), n. Celebration, commemoration, solennisa- 
tion, /. ; Bouvenir, to., memoire, /. commemorative 
(ka'memaretiv), a. Commemoratif. 

commence (ka'mens), v.t. Commencer, intenter 
(an action). To commence one’s duties, entrer en 
functions, v.i. Commencer, devenir,debuter comme, 
se mettre ft. commencement, n. Commencement, 
debut, m., online, / 

commend (ka'mend), v.t. Recommander; ap- 
prouver, faire valoir, loner; coin mettre, confier (.t). 
commendable, a. Louable, reeommnndable. com- 
mendabloness, n. Merite, m. commendably, adv. 
D’une man t ere louable. 

coraraendam (ko'mendom), n. ( Eccles .) Com- 
mando,/., benefice par interim, to. To give in com- 
mendam, commevder. 

commendation (koman'deiyan), n. Eloge, to., 
louang n , reconunandation,/. Worthy of the highest 
commendation, digne des plus grands eloges. com- 
mendatory (ko'mondotari), a. De recommandation, 
elogieux, cornmcndalaire. 

commensal (ka'mens.d), n. Commensal, vi. 
commensalism, n. Commensalisme, to. commen- 
sality (-'saditi), n. Commensal it 6,/. 

commensurability (kaincn Jara'biliti), n. Com- 
mensurabilite, /. commensurable (ka'menjarabl), 
a. Commensurable, commensurate, a. Propoi- 
tionmb commensurately, adv. Proportionnel le- 
nient. commensuration (konienfe'reijan), n. Com- 
mensiiration,/. 

comment (1) ('komant), n. Commentaire, to., 
explication, appreciation, /. comment (2) (ka'ment) 
or commentate ('komanteit), v.x. Commenter. com- 
mentary ('komantari), n. Commentaire, w. com- 
mentator, n. Conimentateur, to. 

commerce ('koin.us), n. Commerce, to. com- 
mercial (ka'maujal), a. Commeicial, do commerce; 
commer^ant (of towns etc.) ; industriel. Commeicial 
broker , courtier de commerce, m . ; commercial dictionary, 
dictionnane de commerce, in. ; commercial house, 
maison , /. ; commercial law, droit commercial, to. ; 
commercial nai, igation, commerce maritime, to. ; com- 
mercial traveller, commis voyageur, to. ; commercial 
treaty, trait 6 de commerce, m. " commercially, adv. 
Com mercia lenient. 

comminution (komi'neijan), n. Commination, 
/. comminatory, a. Comminatoire. 

commingle (ka'niiqql), v.t. Meier ensemble, 
niMer, confondre. r.i. Se nuder ensemble ou avec; 
so fornhe fdans on en). 

comminute (kaminjuit), v t. Comminucr, pul- 
veriser, broycr. comminution (komi'njuijan), n. Pul- 
vei mat ion, f. 

commiserate (ka’mizarett), r.f. Plaindre, avoir 
compassion de, avoir pitift de. commiseration, n. 
Commiseration, /. 

commissariat (komi'ssoriet), n. Commissariat, 
to,, intendancc militaire,/. 

commissary ('komisarlb n. Commissaire, in- 
tendant, m. commissaryship, n. Commissariat, to. 

commission (ka'mifan), n. Commiasion ; per- 
petration, /. ; {Mil.) brevet; (Law) mandat, to., ex- 
p^ditenr (of faults), /. Commission agent, com - 
mhsionnaire, to. ; commission of a crime, perpetration 
d’un crime, /. ; in commission, (Nav.) en armement ; 
on commission, en commission ; ain of commission, 
pichS de commission, to. ; to throw up one’s com- 
mission, donner m demission, v.t. Charger, com* 
missionner, autoriser. Commissioned officer, officier 


communicable 

brevets, m. commissioner, n. Commissaire, to. Chief 
commissioner of police, pri/et de police, to. ; commis- 
sioner in bankruptcy, juge-commiasaire defhillite, to. 

commissure (komisjuaj), n. (Anat.) Commis* 
sure, /. 

commit (ka'mit), v.t . Commettre, faire ; confier, 
livrer, consigner ; engager, lior ; envoycr en prison. 
To commit (a Bill), renvoyer d une commission ; to 
commit for trial, renvoyer aux assises ; to commit 
oneself, se compromettrc ; to commit to memory, 
apprendre par occur, commitment, n. Emprisonne- 
ment, mandat de depot ; (Pari.) renvoi ft une 
commission, m. 

committee (ka'miti), n. Cotnite, to. ; (Parlia- 
ment) commission, /. Committee meeting, comitc, 
reunion de count p, /. ; committee room, salle de cum - 
mission, f . ; select committee, commission d'enqncte, 
f . ; to call a committee of the whole House, denuinder 
le comite secret ; to go into committee, se fomner tn 
comite (of the House of Commons). 

commode (ka'moud), n. Commode, /. Night 
commode, chaise percee, f. commodious, a. Commode, 
confortable. commodiously, adv. Commodement. 
commodiousnes8, n. Commodity /. 

commodity (ka'moditi), n. Cotnmodite, marchan- 
dise, denree, /., produit, to. 
commodore ('komadoaj), n. Chef de division, to. 
common (’koman), a. Cominun ; ordinaire ; 
vulgairo; du commun ; courant (of prices); (fig.) 
tiivial ; (Mil.) simple. Common law, droit coutumier, 
to. ; common people, menu p*nplr, to. ; Common 
Prayer (Book of), hturgie anglicane , /. ; common 
sailor, simple matelot, m . ; common sense, sens commun, 
to. ; common soldier, simple soldat, to. n. Commune, 
/. ; communal, to., (pi.) coniimmaux, m.pl. ; (Law) 
vame pature, /. ; brnycre, w., lande, f. Common 
Council, con set? municijud ; Common Councillor, con- 
seiller municipal, m . ; Court of Common Pleas, cour 
lies plaids communs, les Plauls cammvns; common 
sense, le sens commun ; House of Commons, Chambi'e 
des Communes, Chainhre des (L'pu t { <? (in France); in 
common, en commun’, out of the common, anormal, p>ew 
usuel, rare ; short commons, maigre there, f . ; to have 
nothing m common with, n % avoir rien de commun avec ; 
to live in common, faire maison commune; to put on 
short commons, mettre d la ration, rationner. v.i . 
Manger en commun. 

commonable (’komanabl), a. Du domaine public, 
pour lequel le droit de vaine pature est admis. 

commonage ('komamdj), n. Droit de vaine 
pature; droit cPusage, to. 
commonalty (’komanlti), n. Bourgeoisie, f. 
commoner Ckomanai), n. Bourgeois, roturier, 
m. ; person Tie qui jouit du droit d’usage ou du droit 
de vaine pature, /. ; ( Univ .) Hudiant ordinaire, to. 

commonly ('komanli), adv. Ordinal rement, 
eommunement. Very commonly, trh souivnt. 
commonness, n. Gen^ralit^, frequence,/. 

commonplace ('k Oman pie is), a. Banal, commun, 
pen distingue, trivial, n. Lieu commun, m. ; banalite, 
/. common-sewer, n. Egout public, to. i 

commonweal ('komamvkl), n. Bien public, in. 
commonwealth (komamvel0), n. Republique, 
/., t*tat, to. ’ 

commotion (k/rnoujon), «, Commotion, agita" 
lion,/., tumulte, to. 

commune (1) (ka'mjurn), v.i . Parler, converser, 
s’entretenir (avec). To commune with oneself, rentrer 
en soi-mfme. 

commune (2) (’kDmjuin), n. Commune, /. 
communicable (kd'mjuinikabl), a. Communi- 
cable, qui pent se communiquer. communicant, n. 
Commnniant, m., communiante,/. communicate, v.t. 
Communiquer, faire connaitre, fftire part de; r.i. 
Communiquer, secommuniquer; correspondre:<Ecc/es.) 
oommunier. communication (kamiumi'keijan), n. 
(’ommunkatiou,/. , communique, m. oommunioative, 
cr. Cora m uni eat if, expansif, communicativeness, n, 
Caract^re communii atif, m. 



communion 

communion (ka'rajuTnjon), *, (Ecdes.) Com- 
munion, /. ; communication, /. ; commerce, in., re- 
lations. /.pf. Communion cup, caZice, to. ; communion 
sable, minis table, f. oommnnion-service, n. Office 
du saint sacrement, m., la communion, /. 

community (ka'mjumiti), n. Communauty, 
•ociy ty, /. , monae : 6tat, m. 

comxnut ability (kamjuita'biliti), n. Permu- 
tabihte; (Law) commuabilite, /. commutable, a. 
Commuable, ychangeable,; (Law) commuable. com- 
mutation (komj u' teifcn), n. Commutation, /. , echange, 
to. ; (Law) commuation ,/. commutative (ka'mj uitativ), 
a. Commutatif. commutator ('komj ute it aa), n. Com* 
mutateur, to. commute (ka'mj u:t), v.t. Clianger; 
(Law) commuer. 

comose ('koumous). a. Chevelu. 
compact ('kompseKtX n. Pacte, contrat, to., 
convention,/, a. (kam'paekt) Compact, Berry, bien 
I16, uni ; concis. v.t, Rendre compact, unir. com- 
pactly, adv. D'une maniere compacte ; brievement, 
a vec concision (of style), compactness, n. Caractere 
compact, m. ; (Phys.) oompacite, densite, /. 

companion (kam'penjan), n. Gompagnon, to., 
compagne, /. ; camarade, to./. ; dame de compagnie, 
demoiselle de compagnie (to a lady), /. ; pendant (of 
furniture), to. ; (A r au<.)capotd’£cli0lle, to. Companion 
ladder, (Naut.) echelle de dunette , /. companionable, 
a. Sociable, a'un commerce facile, companlonable- 
ness, n. Sociability, /. companionably, a. Soeiable- 
ment. companionship, n. Camaraderie ; compagnie, 
societe, /. 

company ('kAnipani), n. Compagnie; society, j 
corporation, /. ; monde, assistance, w. ; troupe (of 1 
actors), /. ; bande (of birds), (Naut.) equipage, to. 
Joint-stock company, societe par actions , socilU 
anonyme; request the company of at dinner etc. ,pru>nt 
de leur faire le plaisir de venir diner, etc. ; the 
company, Vadminislration ; to go into company, alter 
dans le monde ; to keep bad company, frequenter la 
vuiuvaise compagnie ; to keep company, voirdn monde ; 
to keep company with, frequenter , tenir compagnie d, 
faire la cour a (to court); to part company, se 
slparer ; to sail in company, (Naut.) naviguer de con- 
serve ; we have company to-day, nous avons du monde 
aujourd'hui, 

comparable ('komparabl), a. Comparable, 
comparative (kam'peerativ), a. Com para tif; com- 
pare (or philology etc.), n. Comparatif, m. com- 
paratively, adv. Comparativement, relativement. 

compare (kam'paa.i), v.t. Comparer ; confYonter ; 
rapprocher ^accounts etc.); verifier. Compared with, 
en comparaison de, aupres de ; to compare notes, 
echanger dee idles, v.i. Rivaliser. comparison 
(kam'paerisan), n. Comparison, /. Beyond compari- 
son, sans comparaison ; in comparison with, aupres de , 
en comparaison de. 

compartment (kam'poatmant), n. Comparti- 
ment, to., subdivision,/. 

compass ('k Am pas), n. Compass ; circuit, tour, 
cerc?e, to. ; (Naut.) boussole; portae (reach) ; etendue 
(of the voice), /. A pair of compasses, un compos ; 
mariner’s compass, compos de mer, m. ; to keep within 
compass, retenir dans de justes homes , garder les 
convenances, se tenir dans de justes limites ; within 
compass, avec moderation, sans exagiration. v. t. Fair e 
le tour de, entourer; venir k bout de, atteindre, 
accomplir. To compass about, environner, assicger • 
to compass someone’s ruin, computer la mine de 
queUju’un. compass-card, n. Rose des vents, /. 
compass-needle, n. Aiguille de boussole,/. 

compassion (kam'paefan), n. Compassion, pitiy, 

/. compassionate, a. Corapatissant ; v.t. Compatir 
k, avoir compassion de. compassionately, adv. 
Avec compassion. 

compatibility (kam'pretibiliti), n. Compati- 
bility, /. compatible, a. Compatible (avec). com- 
patibleness, n. Compatibility,/, compatibly, adv. 
D’une manure compatible. 

Compatriot (kam'peetriat), n. Compatr iote, mj. 


compliance 

compeer (kem'plai), n. ]£gal, pair; compagnon, 
to., compagne, /., compare, to. 

compel (kam'pel), v.t. Contraindre, forcer (de), 
obliger (a ou de). compellable, a. Contraignable, 
qu'on peut forcer. 

compendious (kam'pendias), a. Raccourci, 
abregy, succinct, compact, compendiously, adv. 
En abregy, en raccourci, compendieusement. com- 
pendiousness, n. Brie vete, concision,/, compendium, 
n. Abrege, precis, epitome, to. 

compensate ('kompanseit), v.t. Compenser, dy* 
dommager(de). v.t. Secoinpenser(de). compensa- 
tion (kompen'seijan), n. Dydonimagement, to., com- 
pensation, /. compensation-balance, n. Balancier 
compensateur, to. compensative (kam'pensativ), 
compensatory, or compensating, a. Compensatoire, 
compensateur. 

compete (kam'pi:t), v.i. Concourir (pour), faire 
concurrence (a); disputer; rivaliser. To compete 
for, concoirir pour; to compete with each other, 
se faire concurrence. 

competence ('kompatans) or competency, n. 

Capacite, aptitude ; (Law) competence,/., titres, in.pl ; 
(/f<7.)aisance (fortune),/. To have a competence, avoir 
de quoi vivre. competent, a. Competent (pour), 
capable (de); suffisant (pour); convenable. To be 
competen t to fl 1 1 , Hre capable de rernpl i r. competently, 
adv. Convenablement, suffi«amment 
competition (kompa'tijan), n. (Comm.) Con- 
currence, /. ; concours (for a prize), to. To come 
into competition with, faire concurrence avec ; to otter 
for competition, mettre an concours. competitor 
(kam'petita.i), n. Competiteur; (Comm.) concmrenfc, 
vi. competitive, a. Competitif. Competitive exami- 
nation, concours, m. 

compilation (kompi'leijan), n. Compilation, /., 
recueil, to. compile (kam'pail), v.t. Compiler, 
composer, rpcueillir. compiler, n. Compilateur, vi. 

complacence (kom'pleisens)or complacency, 

n. Satisfaction, complaisance, /. complacent, a. 
De complaisance, complacently, adv. Avec com- 
plaisance. 

complain (kain'plein), v.i. Se plaindre; (fig.) 
pieurer. complainant, n, Plaignant, to. (/. -e). com- 
plainer, n. lei sonne qui se plaint, J. complaint, n. 
Plainte, /., grief, to. ; maladie, /., mal (illness), to. ; 
(Admin.) ryclain&tiou, /. Cause of complaint, .s ujet de 
plainte, to. ; to lodge a complaint, porter plainte. 

complaisance (kom'pleizans), n. Com; ilal sauce, 
/. complaisant, a. Complaisant, complaisantly, 
adv. Complaisumment. 

complement ('komplimant), n. Complement; 
(Jig.) ornement, to. Full complement, ( Nar. , Md.) 
grand complet , to. ; to have one’s full complement, 
Hre au grand complet. complemental (kompli'mentl), 
a. Complcmentaire. 

complete (kain'])h:t), a. Complet ; accompli, 
parfait, acheve ; (Jig.) au comble. v.t. Completer, 
achever ; (Jig ) accomplir, cotnbler. completely, adv. 
Compiytement. completeness, n. £tat complet, to., 
perfection, /. completion, n. Achievement, accom- 
pli ssement, to., perlectiou, jC ; (Mil., Nav.) compiyto- 
raent, to. 

complex ('kompleks), a. Complexe,compliquy. n. 
Collection,/, complexedness, n. Complication,/. 

complexion (kam'plekjan), n. Temperament 
w., complexion, f ; teint, m., couleur, /. ; caractfre 
to. Light-complexioned, au teint clair; to put a 
different complexion upon, voir sous un autre jour. 
complexional, a. De temperament, complexionally, 
adv. Par le tempyrament. 

complexity (kam'pleksiti),n. Complexity, nature 
complexe, /. complexly, adv. D’une maniere eom- 
plexe. 

compliance (kam'plaians), n. Consentemeni, 
acquiescement, m . In compliance with, conformtment 
a. compliant, a. Sounds, souple, flexible; com- 
plaisant, accommodant. compliantly, adv. Avec 
complaisance, avec gonmlssion. 



complicate 

complicate ('komplikeit), v.t. Compliquer; 
embroniller. To complicate matters, pour compliquer 
I'affaire . complicated, a. Compliqu6. To become 
complicated, se compliquer. complication, n. Com- 
plication, f 

compliment ('kamplimant), n. Compliment ; 
present, cadeau, in. ; graemusete, galanterie, /., (pi.) 
.salutations, /.;>/. Compliments of the season, souhaits 
tie bonne annto, in.pl. ; to pay a compliment, faire un 
r.mphment ; with the authors compliments, hommage 
dr V auteur t m.pl . v.t (-'ment) Coinplimmiter, feliciter, 
iairo scs compliments ;\. complimontary (mentari), 
a. Coniplnuentem, de felicii at ions , IhiUour. 

complin ('komplin), n. ( li.-C . Ch ) Complies, f.pl. 
Complot ('komplot), n. Complot, vi. v.i. and t. 
(kam' plat) Completer. 

Comply (kam'plai), i* i. So soumettre, se con- 
former, complaire; aoceder, faire droit (a); remplir 
(to ful hi). 

component (kam'pounaut), a. Constituant, 
composant. Component parts, Helmuts conctitntifs. 
n. (Mech.) Composant, m., composaute, par tie cons- 
tituanto, /. 

comport (kom'poajt), v.i. S’accorder (avec). 
Tocomport with, supporter, v t. Supporter, endurer. 
To comport oneselt, t,e compoiter. comportment, n. 
Condmto, /. 

compos mentis ('kompos 'mentis) (Law) Sain 
d’esprit, 

compose (k 9m, pou/), v.f, Composer; ycrire ; 
rtHliger, arranger ; calmer, apaiser, tranquilliser. 
To compose oneself, se calmer ; to compose ones 
looks, se composer le visage. composed, a. Compose, 
ealmo, tranquille. composedly (-'poiuidh), vulv. Truii- 
qiullemenfc, avec calnu*. composedness (-'pouzidnes), 
7i. Calme, to., tianquillite,/ oomposor, n. Personne 
qui r6gle un dith-rend, /. ; auteur; (Music) com- 
positeur, 7 / 1 . composing, a (J’/uinn.) Cahnant ; n. 
Composition, f. Composing dianght, potion calmante, 
f. composing-room, 7i. (I'nnt.) Atener tie composi- 
tion, 7n. composing-stick, n. Composteur, m 
composite ('k.impe/ait, -zit), a. Compose; (Arch.) 
composite. Composite candle, bougie stkirique, f. 

composition (kompo'zijen), n. Composition : 
(Jig.) nature,/. ; (Comm.) aternmiement, airangement, 
in. ; (/a nr) transaction ; (Print.) pnte, /. compositor 
(konrpozit«)0, 7i. (/h int.) Compositeur, in. 
compost ('komp.i.st), n. Compost, engrais, 7/1. 
composure (kom'poti 33 .i), n. Cal me, tranquillity ; 
sang-fioid, in. 

compotation (kompo'tcijan), n. Libation,/, 
compound ('kompaund), n. Compose, m. ; 
composition ; (Fust Ind ) habitation,/, a. Compose. 
Compound interest, indicts composts, in.pl. v.t. 
(kom'paund) Composer; ineler, coiubiner ; (Comm.) 
atermoyer; arranger. To compound a lelony, entrer 
en composition a vie le voleur (on vuc de restitution), 
v i. 8’arranger, s’atermoier, transiger, entrer en 
airangemeiit (avec) To compound with one’s 
ct editors, s'ctrutrnpr , faire. un concordat avec scs 
ci nnicters. compoundable (k.un’paundah]) t a. Qui 
pent fttre compose compounder, n. IVrsonne qui 
nuMange, /., pn-patateur d’nno melange, vu ; con- 
eiliateur, m., conciliatnce, /. ; (Im w) compositeur A 
l’annable, m. 

comprehend (kompri'hend), v.t. Comprendre. 
oomprenensiblo, a. Comprehensible, intelligible, 
comprehensibly, a dv. Inielligiblement. compre- 
hension, n. Action de coniprondre ; comprehension, 
intelligence,/: comprehensive, a. litendu, compnC 
liensif. comprehensively, adv. Largement. com- 
prehensiveness, n. Etendue, portae, /. 

compress ('kompres), 11. Compresse, /. v.t. 
(knm'pres) Com primer ; (fig.) resserrer compressi- 
bility, n. Compressibility, / compressible, a. 
Compressible. compression, 71 . Compression ; con. 
cision,/., refoulement, m. compressive, a. CompresMf. 

comprise (kam'praiz), v.t. Conteuir, renlermer, 
comprendre. 


concern 

compromise ('kompramaiz), ». Compromise 
arrangement, accommodemenfc, to., transaction, /. 
To have no spirit of compromise, itre intransigeant. 
v t. Compromettre ; arranger. To compromise 
oneself, se compromiser, v.i. Transiger. compromiser, 
n Personne qui fait un compromis, /. compromis- 
ing, a. Compromettant. 
comptroller [controller 1 . 
compulsion (kam'pAljan), n. Conti ainte, /. 
compulsive, a.' Par contrainte, force, obligatoire, 
coercitii. compulsively or compulsorily, adv. Par 
force, par contrainte; forcement. compulsory, a. 
Obligatoire. 

compunction (kam'pAnkjan), n. Componction, 
vi t remolds, in. 

computable (kam'pjuitabl), a. Qui peut ytre 
compute, calculable, computation (kjnipju:'tei^n), 
7i. Suppntation, /., compte, calcul, 7«. compute 
(kam'pput), v.t. Calculer, supputer, compter. 

comrade ('konireid), n. Camarade, copain, m. 
comradeship, n. Camaraderie, /. 
con (1) (kan), adv. and n.m. Contre. 
con (*-) (kon), v.f. Appiendre; lire; 6tudier, re- 
passer; savoir ; (Naut.) gomerner. 

concameration (kanksema'reifan), n. Con* 
eameration, /. 

concatenate (kan'kaetineit), v.t. Enchainer, 
her. concatenation (-'naijan), n. Enchainement, 
iii., concatenation, /. 

concave ('konkeiv), a. Concave, creux con- 
caveness or concavity (kon'kieviti), n. Concavite, /. 
concavo-concave, a. Concavo-concave, concavo- 
convex, a. Coneavo-convexe. 

conceal (kan'si:!), v.t. Cacher; (fig.) dissimn- 
ler ; cider (k) ; (Law) receltr, ne pas divulguer. con- 
coalahle, a. Qu’on peut cacher. concealer, n. (Law) 
Heceleur, m. concealment, n. Action de cacher; 
dissimulation, /. ; seciet, mystere, m. ; retraile, 
cachette, / ; (Law) recelement, m. Concealment of 
birth, dissimulation de naxssance, f. ; in concealment, 
en secrety en aichette ; to keep m concealment, temr 
cacht , se temr cache. 

concede (ki»n'si:d), v.t. Coneeder, accorder, 
admettre. To concede the point, tomLer d’accoid snr 
Ic point , ctre d'accotd. 1 . 1 . Fane des concessions. 

conceit (k^n'sut), n. Imagmat on, opinion, 
peas^o; id^e plaisante; sulhsance, vanite, /. To be 
out of conceit with, itre dcgoCtti. de ; without conceit, 
sans vanite. conceited, a. Sufflsant, \ain, enfly de 
vanity. Conceited person, sufiisant f m. conceitedly, 
«dt\ Avec Millisance, avec vanite. conceitedness, 
n. Vanite, suth sauce, /. 

conceivable (k^n'snvabl), a. Concevable. con- 
ceivably, adv. D une manure concevable. conceive, 
r t Concevoir; imuginer, se mettre dans la t£te, croire, 
ponscr. To concen e oneself, s’lmagmer, se croire. 

concentrate ('konsantreit), v.t. Concentrer. 
v.i. Se concentrer. concentration (konsdn'treijon), 
71 . Concentration, /. 

concentre (kan'sentaj), t'.f. Concentrer, ryunu* 
en un centre, v.i. Se concentrer. concentric or 
concentrical, a. Concentrique. 

conception (kan'sepjan), n. Conception, idye, 
/- ; projet, dessein, m. 

concern (kanTann), n. Intyr^t; soin, souci, m., 
anxiety, /., chagrin, in. ; (Comm.) entrepnse, /., 
ctablissement, 7n., maison, /. ; (fig.) affaire, /. That’s 
my concern, c'e«f won ajfaii'e ; that’s no concern of 
yours, ccla ne vous regaide pas. v.t. Concerner, 
regard er ; intCresser .t ; luq meter. It concerns me to 
know, il m'importe de savoir ; that does not concern 
you, cela ne vous regarde ;hw; to all whom it may 
concern, d tous ceux d qui il appartitndra ; to be 
concerned about, etre mquiet de; to concern 01 te^it 
about, s’inttresser d, s'occuper de, s’inquUter de. con- 
cernedly, (uiv. Avec intyr£t; avec inquietude, 
concerning, prep. Touchant, concernant, a regard 
de. concernment, «. Intyryt, to. ; interposition; 
auxiyty, sollicitude, inquiytude, /. 



concert 

concert (kan'scut), v.t. Concerter. v.i. Se 
concerter. n. ('konsa.it) Concert ; (fig-) unisson, 
to. In concert, a Vunisson . concert-room, n. 
Salle de concert, /. concerted (kan'seutid), a. Con- 
certs ; (Mils.) d’ensemble. concertina (konsaj'tnna), 
n. AccordSon, m. concerto (kan'tjaiatou), n. ( Mus .) 
Concerto, to. 

concession (kan'sejan), n. Concession, f. con- 
cessionary, a. Concessionnaire. concessive, a. 
Qui implique concession, concessively, adv. Par 
concession. 

concli (kogk), n. Conque,/. concha, n. ( Anat .) 
Conque, /. conchiferous (-'kifaras), a. Conchifcre, 
conchylifi&re. conchoid, n. Conchoid e,/. conchoidal 
(-'koidl), a. Conchoidal. conchologist (-'kolad.pst), 
n. Conchy liologiste, m. conchology, n. Conchyho- 
logie, /. 

conciliate (kon'silieit), v.t. Concilier. concilia- 
tion, n. Conciliation,/, conciliator, n. Concihateur, 
to., conciliatrice, /. conciliatory, a. Conciliant, 
concilia toire. 

concise (kan'sais), a. Concis. concisely, adv . 
Avec concision, succinctement. conciseness, n. 
Concision, f concision (-'si3an), •'n. Concision ; 
eoupnre, excision, /. 

conclave ('konkleiv), n. Conclave, m assem- 
ble, /. 

conclude (kan'kluid), v.t. Conclure ; terminer, 
flnir ; juger, estimer. v.i. Conclure (de) ; se terminer 
(par ou en), finir (par), concluding, a. Final, 
dernier, conclusion, n. Conclusion, tin ; decision, 
f. ; jugement, to. In conclusion, en fin de compte ; to 
come to a conclusion, se terminer, en venir a nne 
conclusion ; to try conclusions with, se mesurer avec. 
conclusive, a. Concluant, final ; decisif, conclusif. 
conclusively, adv. D’une maniere concluante. con- 
clusivenesa, n. Caractere p6remptoire, caractere 
concluant, to. 

concoct (kan'kokt), v.t. Dig6rer; imaginer, in- 
venter, preparer ; dresser (un plan etc.), concoction, 
n. Coction, concoction ; machination (plotting), /. 
concootive, a. (Med.) Concocteur. 

concomitance (kan'komitans), n. Concomi- 
tance, /. concomitant, a. Concomitant, qui accom- 
pagne; n. Accessoue, m. concomitantly, adv. 
Par concomitance, en compagme avec d’autres. 

concord ('konkoud), n. Concorde, liai monie, /. ; 
(AIus.) accord, m. ; (Gram.) concordance, /. v.i. (kan 
'koud) Concorder, s’accorder. concordance (kan 
'koudans), n. Concordance, /. ; lexiqne (to an author 
etc.), to. concordancy, n. Concordance, /., accord, 
to. concordant, a. D’accord, concordant, concordat 
(kan'koudat), «. Concordat, to. 

concourse ('kogkoaas), n. Concours, m., affluence, 
foule ; reunion, f. 

concrescence (kan'kresans), n. Concretion, /. 
concrete ('konkrnt), n. Beton, m. • b^tonnage, 

m. Reinforced concrete, Hton armt. a. Concret. v.i. 
(-'knit) Devemr concret, se condenser, se solidilier. 
v.t. Rendre concret, solidilier ; betonner. concretely, 
adv. D’une maniere concrete, concreteness, n. Etat 
concret, m. concretion, n. Concretion, /. 

concubinage (kan'kjuibinidg), n. Concubinage, 
to. concubine ('koqkjubain), n. Concubine, /. 

concupiscence (kan'kjuipisans), n. Concupis- 
cence, /. concupiscent, a. Concupiscent, lascif, 
libidineux. *concupiscible, a. Concupiscibie. 

concur (kan'kaa), v.i. S’accorder, 6tre d’accord 
(avec); concourir (en ou k). concurrence (kan'kArans), 

n. Concours, assentiment, to. ; (Law) communaute 
de jurisdiction, /. concurrent, a. Qui eoncourt, qui 
s’accorde, concourant. concurrently, adv. Con- 
curremment. 

concussion (kan'kAjan), n. 8ecousse, /. ; 6branle- 
ment, choc, to. Concussion of the brain, commotion 
cer&brale, f. concussive, o. Qui 6branle. 

condemn (kan'dem), v.t. Condamner (4) ; bl&mer 
(to blame for), condemnable (kan'demnabl), a. 
Condamnable. condemnation (-'ueijan), n. Con- 
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damnation, /. condemnatory, a. Condamnatoire. 
condemnor (-'demaj), «. Personne qui condamne, f. 

condensable (kan'densabl), a. Condensable, 
condensation (konden'seijan), n. Condensation, /. 
condense (kan'dens), v.t. Condenser ; ( fig.) resserrer, 
abreger. Condensed milk, lait conserve, m. ; v.i. Se 
condenser; (fig.) se resserrer. condenser, n. Con- 
denseur; (Lays.) condensateur, m. condensing, n. 
A condensation, /. condensing-engine, n. Macliino 
a condenser, /. 

condescend (konda'send), v.i. Condescendre, 
s’abaisser, dalgner (A), condescendence, n. Conde- 
seendance, /. condescendingly, adv. Avec conde* 
scendance. condescension, n. Condescendance, /. ; 
acte de condescendance, to. 

condign (kan'dain), a. M6rite, juste, condignly, 
adv. Justement. 

condiment (’kondiment), n. Assaisounement, 
condiment, m. 

condition (kan'dijan), n. Condition, /., (''tat, m. 
In a condition to, en etat de\ in good condition, en 
bon etat ; on condition that, a condition que ; out of 
condition, cn viauvau etat. conditional, a. Con- 
ditionnel ; n. (Gram.) Conditional, to. condi- 
tionally, adv. Conditionnellement. conditioned, a. 
Conditionne; decondition.de rang. Well-conditioned, 
bien conditionne , en bon etat. 

condole (kon'doul), v.i. Prendre part k la douleui 
(<le), s’atlhger (avec). To condole with, fa ire sex com- 
pliments de condoleance d. condolence, n. Con- 
doleance,/. 

condonation (kondo'neijan), n. Pardon, in. 
condone (kan'doun), v.t. Laisser, passer, pardonner 
(things). 

condor ('kondaj), n. Condor, to. 
conduce (kan'djuis), v.i. Contribuer (A); con* 
duire, tendre (i\). conducive, a. Qui contribue (k). 
To be conducive to, contribuer a. conduct veness, n. 
Utility, propriete de contribuer (a),/ 
conduct ('kondakt), n. Conduite ; direction ; 
cscorte, /., guide, to. Safe conduct, sauficonduit, m. 
v t. (Icon'd \kt) Condmre (a); diriger, mener ; intro- 
dmre (dans). To conduct oneself, se conduire, m 
comjyyrter. conducting, a. Conducteur. conductor, 
n. Conducteur (of an omnibus); dirocteur, guide; 
•jeceveur; (Afu*.)clief d’oicliestro, m. Lightning-con- 
ductor, paratonnerre , in . ; non-conductor, non-coti’ 
ducteur, in. conductress, n. Conductrice,/. 

conduit ('kAn*, 'kondit), u. Conduit ; tuyau ; 
couloir, passage, w. 

conduplicate (kan'djuiplikeit), a. (Dot.) Con- 
duplicate. 

condyle ('kondil), n. (Anat.) Condyle, to. con- 
dylar, a. Condylien. condyloid, a. Condyloide. 

cone (koun), n. Cone ; (Dot.) strobile, to,, poinme 
de pin,/, cone-shaped, o. Conique. 
coney [cosrv]. 

confabulate (kan'fiebjuleit), v.i. Confabuler, 
s’entretenir faniiliirement avec. confabulation, n. 
Confabulation,/., entietien faimlier, to. 

confection (kan'fekjan), n. Confit, in. ; confec- 
tion,/. confectioner, n. Confiseur t ?/i.,confiseuse, /., 
patUsier, m confectionery, n. Contlserle, /., bon- 
bons, m.pl. ; magasin de bonbons, m. 

confederacy (kan'fwlarasi), n. Confederation 
(of States); ligue (of conspirators); association ille- 
gale, /. confederate (-reit), v.t. Conf&ierer; v.i. 
Se confed^rer (avec); a. (-rot) Confed6r6 ; ligu^, 
all le (k ou avec); de con fade rd ; n. Confedere, 
complice, compare, to. confederation (-'reijan), n. 
Federation, confederation, /. 

confer (kon'fou), v.t. Conftrer, accordcr. To 
confer an honour upon, /dire un gmnd honneur d ; to 
confer upon, conferer a. v.i. Conferer (de). confer- 
ence ('konforans), n. Conference,/., entretien, to. 
conferva (kon'fauva), n. (Dot.) Conferve,/. 
confess (kan'fes), v.t. Confesser, avouer; recon- 
n aitre, admettre. v.i. 8e confesser; (Law) faire des 
auuiw confessed, a. Reconnn, confess^, avou6. 
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confessedly (-'fesidli), adv. l)e son propre aveu ; de 
l'aveu Ue lous. confession, n. Confession,/., aveu, 
vu A frank confession is good for the soul, rien ms 
eoulage c online un aveu sincere ; to go to confession, 
alter a confess *. confessional, n. Confeasionnal , m. 
confessor, n. Confesseur, in. Father- confessor, 
dirccteur. 

confidant ('konfidont), n. Confident, m. con- 
fidante, n. CQnfldei) te, /. 

Confide (kon'faid), v.t. Conner (a), charger (de). 

v. i. Se conher, se tier (&), avoir conhance (en). con- 
fidence ('konfidans), n. Confiance ; hardiesse, assu- 
rance ; confidence (.secret), /. To put confidence in, 
avoir confiance en. confident, a. Conhaut, certain, 
shr ; assure, confidential (-'denjjl), a l)e conhance 
(of persons); eoufideutiel ; inttme. This is strictly 
confidential, ceci est stuctement tnire nou*. confi- 
dentially, adv De confiance; confidentiellement 
confidently, adv. Avec confiance ; positiveinent. 

configuration (kanfiqjuTeijjn), n. Configura- 
tion,/. 

confine (kjii'fam), v.t. Confiner, enfermer, em- 
pnsonner, retenir; restreindre, hunter, bonier. To 
be confined, /at re ses conches, accoucher ; to be confined 
to one’s room, gnuln la chambre ; to confine oneself 
to, sc limiter ou se bonier a. n. (konlain) (usu. in pi ) 
Conflns, m.pl . ; ( fig.) linute, borne,/ confinement, n. 
Kmpnsonnement, to., detention, /. ; ( Mil ) arrets, 
m.pl. ; couches (of women), f.pl. In close confinement. 
an secret', solitary confinement, empnsonnement ullu - 
(a ire, in. 

confirm (kaii’fjum), v t. Confirmer; fortifier, 
valider ; (Law) hoinologuer confirmation (kaufji 
meijan), n. Confirmation, /,, atlet im.ssement, in. In 
confirmation of, a Vappui de. confirmative (k.m 
'faumativ) 01 confirmatory, a Confinnatif, qm con- 
firnie, en confirmation de. confirmed, a. Inveteie, 
fiefle, lncon igihle, enduici. 

confiscate ('konfiskeit), v t. Conflsquer. con- 
fiscation, n Confiscation, f. confiscator, n. Con* 
fiscateur, m. confiscatory, a. Conliscant, de confis- 
cation. 

confiteor (kon'fitirui), n. Confiteor, m. 
conflagration (kontl/qreijan), n. Conflagration, 
/, incendie, in. 

conflict ( konflikf ). n Conflit.entrechoqiiernent, 
m ; {ft f 7 .) lutte, contradiction, f. v.i. (kan'llikt) 
S entrechoquer, hitter (contre) ; etre «n confradn tion 
(avec). conflicting, a. En confiit contradictoire. 

COnfluence( k nif limns), u. Confluent; ooncouis, 
vi , (Path.) confluence, f. confluent, a. Confluent, 
qui con flue. To be confluent, conllvti 
conform (kon'forim), i .t. (."on former, r.i. Se 
conformer. conformable, a. Con forme (a), d’accoid 
(avec). conformably, ode. Oonformmient (a), con- 
formation (konfo: inieijjii), «. Conformation, con- 
formity./ conformi 3 t(krtn'fj:iniist), n. Conformiste, 

vi. conformity, v. Confornnte, /. In conformity 
with, conform t' merit (a) 

confound (k jn'laund), r t. Cmifondre ; ( fig ) \ en- 
verser; ernbarrassor, ttoubler. Confound him! tjuc 
h diable Vempcnte ' enn’ound it ! (liable ' confounded, 
a. Maudit. confoundedly, a dr. Teinblement, 
fnrieusenient, dmblement. 

confraternity (konfrj'tjnniti), n. Confunc, 
confraternite,/, confrere, n. Confiture, w. 

confront (kJn'fr.vnt), v.t. Confronter; affronter, 
attaquer de front, faire face A, tenu tote a. confron- 
tation, n. Confrontation,/. 

confuse (k.m'fju:z), v.t. Rendre confus, mcler, 
etnbrouiller ; ( fig ) deconcerter ; troubler. confused, 
a. Confus. confusedly, adv. Confusoment. con- 
fusedness, n. ('on fusion, f. confusion, n. Con- 
fusion ; (fig.) honte, /., embarms, m. Confusion 
v orse confounded, le comble de la confusion. 

confutation (kon fi u'teijon), n. Refutation , *con- 
futation, /. oonfute (kan'fjuit), v.t. Whiter. 

congeal (ken'd^m), v.i, Se congeler, se gelcr; 
prendre (of rivers), v.t. Congeler, glacer, geler. 
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congealable, a. Congeiable. congealment or con- 
gelation (kond3j'leifGn), n. Congelation, /. 

congener ('komIsGnej), a. and n. Concentre, m. 
congeneric (kond3a'nenk), a. Congen^re. 

congenial (kon'd^uniel), a. De la inetne nature, 
congenial; sympathique {X ou avec); dans le genie 
(de). A congenial task, une tache ayreable ; congenial 
t-o the language, dans le gen>e de la langue. con- 
geniality (-Vliti), n. Aflmit£, conformity, sym- 
patliie,/. 

congenital (kon'd3emtl), a. Congenital, 
conger ('koggjj), n. Congre, m., anguille de 
mer, /. 

congeries (kan'd3iarii:z), n. Masse mforme, /., 
amas, to. 

congest (kjn'd3est), v.t. Entasser ; engorger. 
To become congested, sc luiiyt stiuimer , s' engorge/. 
congestion, n. AinowTlleinent, amas, vi. ; (Path ) 
congestion, /. congestive, a. Cougestif 
conglobate ('konqldbeit), v.t. Conglober. a. 
Conglobe, en forme de globe. *conglobe, v.t. Cou- 
globei , v.i. Se conglober. 

conglomerate(kjn'qljmdreit),r./. Conglomerer. 
v 1. be conglomerer. a. (-r jt) Conglomere. n. 
(<ievl ) Conglonierat, poudingiie, in. conglomeration 
(k onqloinj'reijjii), n. Conglomeration,/. 

conglutinate (kan'ghutmeit), v.t. Conglutiner. 
v.i. be conglutiner. conglutination, n. Con- 
glutination, /. conglutinative, a. Conglutinatif, 
conglutmant.. 

congratulate (kim'qradjuleit), v.t. F 6 iicitei, 
complinienter (de), laire son compliment a. I con- 
gtatulate you, /e rou.s en fins tons mes compliments ; to 
congratulate oneself, se fchcitcr de. congratulation, 
v. Felicitation, /, compliment, m. congratulator, 

v. Per sonne qui felicite, / , congratulateur, to. con- 
gratulatory (kon'giietjulaWi), a. De felicitation, 
congratuUtoue. 

congregate Ckrrrjqriqeit), v t. Rassembler. v.i. 
Se iasvemblei, s'assembler (chez), se rendre (i ou 
dans), congregation (-\1e1jjn), n. Congregation,/., 
Mi les (in a chinch), pi ; as-emblee, reunion,/., audi- 
toire, to., assistance ; agugation, / , ama«, assemblage 
(of things'), 7 n. congregational, a. De la congrega- 
tion, de 1 assembler. Congregationalism, n. Con- 
giegamsnn*, m. congregationalist, n. Conguganiste, 

vi. ‘ 
congress ( kopqres), n. Congre?, in. congres- 

j sional (koq’qrejjnl), a. Congressional, congress- 
man, 11. Congiessiste, to. 

congruence ('kogqnuns), v. Accord, to , ron- 
fmmitc, convf nance. /. congruent, a. Convenable, 
oongru, conforms (,i). congrulty (kag'gruuti), n. 
(’onvenance, (oiilornme ; (Ihtul ) congiuite, /. con- 
gruous ('k.Hit)ntjs), a. Convenable, confoime (it); 
congruent, congruously, adv. Convenablement, 
coiiguhncnt. 

conic ( koiuk) or conical, a. Comque. conically, 
adv. Enfoimedecone. conics, » .pi. (GVoto.) beet ions 
coniques, f pi. 

conifer ('koumfji), n. Conifere, m. coniferous 
(kou'mfjru>), <r. CoiutVie 
conine ( kounin), n. Cieutine, /. 
conjectural (k.urd.-ekt.j.u ,* 1 ), a. Conjectural, do 
conjecture, conjecturally, ad 1. Conjecturalement. 
conjecture, v.t. and I . Conioctuier; «. Coi\)ectUTp,/. 

conjoin (koii'd.yiin), i.t. Joindre, conjoindre, 
uiur. r i. Se joiiuhe, s’umr (a), conjoint, a. Lie, 
uni, conjoint. conjointly, adv. Oonjointement, 
d accord, de conceit. 

conjugal (kond.^iyol), «. Conjugal, conjugally, 
adv Conjugalement 

conjugate ('kjml3ugeit), v.t. Conpiguer. To be 
conjugated, se conjuguei. conjugation, n. Con- 
jugaison, /. 

conjunct (kon'djApkt), a. Renni. conjunction, 
11. Union, liaison, conjunction, /. In conjunction 
with, conjoint nnent «nc. conjunctiva (kjiid.vqk 
taivj), n. (Anat.) Conjonctive,/. conjunctive (kon 
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'dxAQktiv), a. tftroitement, uni ; (Gram.) conjonctif. 
conjunctively, a. Conjoin to merit. conjunctly, adv. 
Conjointement. conjuncture, n. Conjoncture ; 
occasion, rencontre, /. ; concours de circonsfcances, to. 

conjuration (kond 3 u'reijan), ft. Conjuration, 
priere, adjuration ; Evocation, sorcellerie, /. 

conjure 0) (kon'dguaa), v.f. Conjurer, adjurer; 
faire une conjuration avec. 

conj ur e (2) ('kAndsaj), v.t. Ensorceler; esca* 
muter. To conjure away, exerciser ; to conjure up, 
evoquer. v.i. Faire de la sorcellerie; escamoter. 
conjurer, n. Escamoteur, prestidigitateur, (Jig.) 
habile homme, m. He is no conjurer, il n'est pas 
sorrier, conjuring, n. Prestidigitation, /., esea- 
motage, m. Conjuring book, grimoire, m. ; conjuring 
trick, tour de prestidigitation , m. 

connate ('koneit), a. Ne en mEme temps ; ( Bot .) 
conne. 

connatural (ke'nsetjoral), a. Connatural, de 
mftme nature, en rapport natural, connaturally, 
adv. Naturellement. 

connect (ka'nekt), v.t Lier, allier, jomdre, unir 
(&) ; accoupler, embrayer, mettre (a machine etc.) en 
communication, v.i. Se lier. connected, a. Joint, 
uni, li6; continu, en rapport, en relations Con- 
nected by telephone, relit par le telephone; to be con- 
nected with, lire joint d, se rattachcr a, se rapporter 
a ; well connected, de bonne famille. connecting-rod, 
n. Bielle,/ connective, o. Connectif; to. (Gram.) 
Liaison, conjonction, /. ; (Bot.) connectif, to. con- 
nectively, adv. Conjointement. connexion, n. 
Connexion, liaison, suite, /. ; rapport, m. ; relations 
(intercourse), f.pl. ; (Comm.) clientele, /. ; parente, 
famille, /. ; ( pi.) parents, m.pl. To run in connexion, 
ttre en correspondence avec (of trains). 

conning-tower ('konio'tauoa), n. Blockliaus, 
abri du commandant, to. 

connivance (ko'naivans), n. Connivence, /. 
connive, v.t. Conniver. To connive at, femur les 
yeux sur. 

connoisseur (kona'sau), n. Connaisseur, amateur*' 

m. 

connote (ko'nout), v.t. Siguifier, vouloii dire, 
connotation (kono'teijan), n. Connotation, / oon- 
notative (ka'noutabiv), a. Connotative. 

connubial (ka'nju:bial), «. Du manage, conjugal, 
conoid ('koUaoid), n. Conoide, m. conoidal, a. 
Conoid e. 

conquer ('kogka.i), v.t. Vaincre, dompter; con* 
quenr. v.i. Vaincre, remporter la victoire. con- 
querable, a. k vaincre, domptable. *conqueress, 

n. ConquErante, /. conqueror, n. Vamqueur, con- 
querant, m. conquest (koQkwest), n. ConquEte, 
x ictoire, /. 

consanguine (kon'sasggwin) or consanguin- 
eous (konsaeo'gvrinias), a. Consanguin. consan- 
guinity, ». Consanguinity parentE, / 
conscience ('konjans), n. Conscience, f. Con- 
science money, restitution anonyms (of income tax 
etc.); in all conscience, m bonne conscience, con- 
science - stricken, a. Attoint de remords. con- 
scienceless, a. Sans sorupnle. 

conscientious (konji'enjos), a. Consciencieux ; 
de conscience, conscientiously, adv. Conscien- 
cieusement. conscientiousness, n. Conscience, /., 
sestiment de justice, m., droiture, /. 

conscionable ('konfondbl), a. Haisonn&ble, 
juste, equitable, consclonableness, u. Equite, 
justice* /. oon8Cionably, adv. Kaisonnablement, 
justement, equitableinent. 

conscious Ckonjds), a. Conscient, instruit, qui 
a conscience ow- le sentiment (de) ; qui a sa connais- 
sance ; dont on a conscience (of things). To be con- 
scious, avoir sa connaissance ; to be conscious of, 
avoir la conscience de, savoir , itre instruit de. con- 
sciously, adv. Sciemment, avec conscience de soi- 
mEme, en parfaite connaissance. consciousness, n. 
Conscience, perception ; connaissance, /. To regain 
consciousness, reprendre connaissance. 
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conscript ('konskript), a. Conscrit. n. Consent, 
m. conscription (kdn'skripfan), n. Conscription, f. 

consecrate ('konsikreit), v.f. Consacrer ; bEnii 
(a churchyard); sacrer (a bishop or king); canonisei 
(saints). Consecrated bread, pain bfnit, f . ; consecrated 
ground, ten's saints , / consecration (-'kreifan), n. 
Consecration; canonisation, f.\ sacre (of a king, 
bishop, etc.), rn. consecrator, n. ConsEcrateur, 
consacrant, m. consecratory, a. De consecration ; 
sacramental, sacramental. 

consect&ry (kon'sektori), n. Consequence, de- 
duction, /., corollaire, to. 

consecution (konsa'kjuijan), n. Consequence, 
succession, consecution, /. ; enchatnement de con- 
sequences, TO. 

consecutive (kan'sekjutiv), a. ConsEcntif, qui 
suit, consecutively, adv. ConsEcutivement, de 
suite. 

consent (kan'sent), v.i. Consentir (a), n. Con- 
sentement ; accord, rn. consentaneous (konsen 
'temus), a. Conform® (a), d’accord (avec). con- 
sentaneously, adv. Coniormement, d’accord. con- 
sentaneousness, n. Accord, m., conformity, f. 
consentient (kan'senjant), a. Consentant, du mime 
sentiment. 

consequence ('konsikwans), n. Consequence, 
suite,/., etlet, m. ; importance, /. In consequence, en 
consequence ; in consequence of, par suite de ; it is of no 
consequence, ceJa ne fait nen ; of what consequence 
is it to you? que vous importer the consequence is 
that, il s'ensuit que , tl en lesuUe que. consequent, a. 
En consequence, par suite (de) ; (tog.) consequent. 
Consequent upon, qui est la consequence de. n. Conne- 
r quent, to. consequential (-'kwenfal), a. Consequent, 
logiqne ; ( fig.) suftisant, important (of persons), con- 
sequentially, adv. Consequetnment, avec suite ; 
(Hg.) avec sufflsance, d’lin air important, conse- 
quentialness, n. Justess© de raisonnement, logique ; 
(fig.) suffisance, /., air d’impoitance, to. conse- 
quently ('konsikwanth), adv. Consequemment, par 
consequent. 

conservation (konsdj'vpijan), n. Conservation, 
f. conservatism (kan'sa: ivatizm), n. Conservatisme, 
torysme, m. conservative, o. and n. Conservatwur , m. 
conservator, n. Cons^r\ateur, 7n , eonservatnee, /. 
conservatory, n. Conservitoue (for arts and music), 
m. ; (Horl ) serre, /. ; a. Conservateur. conserve, w. 
Conserve, / ; v.t. Conserver ; laire des conserves de 
; (fruit etc.). 

consider (kin'sidea), v.f. Consid^rer, examiner, 
avoir egaid a ; estimer, tenir (pour), regardei (comine). 
v.t. Considerer, songer, reflechir (4). considerable, 
a. Considerable, grand, important, considerable- 
ness, tt. importance, grandeur, /. considerably, 
adv. Consider ablement, fort, beaucoup. 

considerate (kan'sidiirjt), a. Reflechi, modere, 
indulgent; attentif, plein d egards ; prevenant. It is 
very considerate of you to, e'est trh aimable a voui de. 
considerately, adv. D'un© manicre reflechie ; a>ec 
indulgence, avec bonte, avec egaids. considerate- 
ness, n. Caract4re reflechi, rn , attention, prunem-e, 
discretion, dehcatesse, /. consideration (lt^nnido 
'reijwn), n. Consideration, examen, m., egards, 
m.pl.', ricornpense, /., dedommagement, Equivalent, 
to. in consideration of, en consideration de ; on 
further consideration, touts reflexion faits ; out of 
consideration for, par igard pour ; to be under 
consideration, itre en deliberation; to take into 
consideiation, prendre en consideration, tenir cample 
de ; under no consideration, soils aucun compte. con- 
sidering, prep, (colloq.) Ku egaid 4 ; vu, attendu que. 

Consign (kan'sain), v.t. Consigner, livrer, confier 
(4) ; (Comm.) envoyer, expedier, faire une consignation 
de. To consign to the grave, deposer dune le tomheau. 
consignee (konsai'ni:), n. Consignataire, destinatairc. 
consignor (ken'eainw), n. Consiguateur, expediteur, 
to. consignment, w. Consignation, envoi, to. ; 
lettre de consignation,/. To send on consignment, 
envoyer en consignation . 
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consist (kan'sist), v.i. Consister, se composer 
(de) ; exister, subsister ; s’accorder (avec). To consist 
in, consister (en ou ft) ; to consist of, consister ou com- 
poser de ; to consist with, s’accorder avec. consistence 
or consistency, n. ConsiBtance, suite, /., esprit de 
suite ; accord, to., harraonie, liaison ; stability 
solidity,/, consistent, a. Ayant de la consistence ; 
compatible (avec), toujours dgal, consequent, con- 
sistently, a dv. D'une maniere consequente, conse- 
quemment, conformemenfc (A). 

consistorial (konsis'toarial) or *conslstorian, 
a. Consistorial. consistory (kan'sisteri), tv. Con- 
sistoire, to. 

consolable (kan'soulabl), a. Ccnsolablc. con- 
solation (konsa'leijan), n. Consolation, /. consola- 
tory (kan'solJtari), a. Consolant ; de consolation, 
conaolatoire. 

console (l)('konsoul), n. Console (bracket etc.), f. 
console (2) (km'soul), v.t. Consoler (de). con- 
soling, a. Consolant, consolateur. 

Consolidate (kan'solideit), v.t. Consolider. vA. 
Se consolider. Consolidated funds or consols, con - 
soli lies, tn.pl. consolidation (-'deijan), n. Consolida- 
tion, /. 

consonance ('konsanans), n. Consonance, /. , 
accord, in., harmome, conformity, /. In consonance 
with, en conformity avec. consonant, a. Consonant, 
conforme (iV), d accord (avec); n. (6’ram.) Consonne, 
/. consonantal f-'naentl), a. Consonantique. con- 
sonantly, adv. Daccord avec. consonous, a. A 
I’nnisson. 

consort ('konsout), n. Compagnon, to., com- 
pagne, /. ; epoux, vu, Spouse; (Xaut.) conserve, /., 
vausscau de conserve, m. Prince consort, prince - 
IpoiLX, wart de lit reine , to . v.i. (kan'gaut) S’associer 
(a). To contort with, Hre h comjraynon de. 

conspectus (kan'spektas), n. Vue gdnrtaie, /., 
abrege, tableau synoptique, sommaire, m. 

conspicuous (kon.spikjuas), a. Bien visible en 
vuo, eu evidence ; remarquable, rtninont, frappant. 
To make oneself conspicuous, se mettre en evidence. 
conspicuously, ado. Visiblement, eminemment. 
conspicuousness, n. Caractrte remarquable, m., 
position eminente, distinction,/., eclat, to, 

conspiracy (kan'*<pir\>-i), n. Conspiration, con- 
juration,/. ^oonspirationC-'reijon), ». Conspiration, 
f. conspirator, n. Conspimtenr ; conjure, w. con- 
spire (-'spaid-i), v.i. Conspirer, comploter (contre); 
(fig.) concounr, se rcunir (pour), conspiringly, aac. 
Par conspiration. 

conspue (kan'spju:), v.t. Conspuer. 
constable ('kAnstabl), n, * Con 111 s table ; con- 
stable, agent de police, gendarme, m. Chief constable, 
commissaire de pAice, in. ; high constable, grand con- 
notable, m. ; to outrun the constable, faire des ex- 
travagances, s'endetter. conatableshlp, n. Digmte 
de connetable, /., fonctimis de connetable, /.?»/. 
constabulary (kan'sUcbjuluri), n. Police ; (County) 
gendarmerie, /. 

constancy ('kanstansi), n. Stability, Constance, 
fermete, /. constant, a. Stable, constant, tldele ; 
continuel, continu ; n. (Math, etc.) Constants, /. 
constantly, adv. Constamment, invariablement, 
contmuellement. 

constellate ('konstoleit), v.t. Consteller. con- 
stellation (-'lei Ian), n. Constellation,/. 

consternation (konsui'neijan), n. Consterna- 
tion, /. 

constipate ('kanstipeit), v.t. Constiper. con- 
stipating, o. Constipant. constipation (-’peijan), 

n. Reasorrement, to., constipation, /. 

constituency (kan'stitduansi), n. Ciroonscrip* 
tion Electoral©,/., ^lecteurs, to }A. My constituency, 
mescominettants, in.pl. constituent, a. Constituant; 
essential, 41£menfatre ; n. Constituant, to.; p&rtie 
conatituante, /., Element commettant; ( Polit .) com- 
mettant, m. 

constitute ('konstitjir.t), v.t. Constituar, faire. 
constitution (-'(jut Jan), n. Constitution ; complexion, 


contaminate 

/* temperament, m. constitutional, a. Constitu- 
tionnel ; n. Promenade de aante, /. To take one a 
constitutional, faire sa petite promenade, prendre Vair. 
constitutionalist, n. Coustitutionnel, to. constitu- 
tionality (-'muliti), n. Constitutionnalite,/. constitu- 
tionally, adv. Par temperament; constitutionnelle- 
ment. constitutionlst, tv. Constitutionnel, in. 
constitutive (kunstitjmtiv), a. Constitute, 
constrain (kan'streiu), v.t. Contraindre, forcer; 
retemr, compnmer, enfermer ; g6n<*r. constrainedly, 
adv. Par con train te. constraint, n. Coutramte, 
g6ne,/. 

constrict (kan'strikt), v.t. Reaserrer. constric- 
tion, n. Constnction, /. constrictor, n. (Anat.) 
Constricteur ; boa constricteur (serpent), m. 

constringent (kan'strmdsant), a. Constringent, 
qui reeseiTe. 

construct (kan'strAkt), v.t. Construire, batir. 
constructer, a. Constructeur, to. construction, n. 
Construction ; (fig.) interpretation, /., sens, m. To 
put a wrong construction on everything, interjn-ettr 
tauten mat ; to put the best construction on, dormer 
V interpretation la phis favorable a; what construction 
do you put u]K>n his conduct? comment expl iquez-vous 
sa conduits f constructive, a. Constructif; implicite, 
suppose, par induction, constructively, adv. Par 
interpretation, par induction. 

construe ( konstru:), v.L Traduire; (Jig.) ex- 
pliquer, interpreter; construire. 

conanbstantial (konsob'stsenj^l), a. Consub- 
stantiel. consubstantialifcy (-stienji'aeliti), n. Ck)n- 
substantiality, /. consubstantlally, adv. Consub- 
stantiellemont. consubstantiate, v.t. Unir en uue 
seule et meme substance, consubstantlatlon (-'eijon), 
n. Conaubstantiation, impanation, /. 

consuetudinary (konswi'tjuidinari), a. Coutu- 
inier. 

consul Ckonsal), n. Consul, m. consular 
('konspiUj), a. Consulaire. consulate or consulship, 

v. CoiiMilat, to. 

consult (k^n'sAlt), v.t. Consulter. vA. D^lib^rer, 
se consulter. consultation (konsal'teijdn), n. Con- 
sultation, deliberation, /. consulter, u. Consultant, 
to. consulting, a. Consultant. Consulting room, 
cabinet de conciliation, in- 
consumable (kdn'sjuimabl), a. Consumable ; 
n’on pout con sommer. consume, v.t. Conaumer, 
issiper, gaspiiler, perdre ; consommer (to use); 
v i. Se consumer. consumer, n. Per^onne ou 
chose qui consume, /. ; consommateur ; alxmuy (of 
gas etc.), w. consuming, a, Consumant, devorant. 

consummate ('konsomeit), v.t. Consommer, 
achever, aceomplir. a. (k.>n r sAmst) Consomin^, 
complet, aclieve, tleffe. consummately, adv. Par- 
faitement, compl^tcment. consummation (-'meKan), 
ti. Consotnmation, fin, /, acconiplissement ; (fig.) 
com hie, to. It is the consummation of my hopes. 
cent le eornble de vies desirs. 

consumption (kdn'SAmpJan), ti. Consomption, 
action de consumer, consommation ; maladie de 
pottrine, phtisie, /. To be in a consumption, (tie 
jmfrinaire; to die of consumption, mourir de la 
pntrine ou de phtisie. consumptive, a. Qui con- 
sume ; poitrinaire, phtisique, pulmonaire. To become 
consumptive, tomber en covsomptum. consumptive- 
ness, n. Predisposition k la phtisie,/. 

contact ( kontiekt), n. Contact, rapport, m. To 
bring into contact, mettre en rapport; to come into 
contact, se mettre en mjguirt aivo. 

contagion (k^n'teidjon), n. Contagion, f. oon- 
tagious.a. Contagieux. contagiousness, n. Nature 

contngipuse, /. 

contain (k^n'tein), v.t. Contenlr; r^primer; 
retenir, renferniPr. To contain oneself, se contenir , n 
mattri^r. containable, a. Qui peut 6tre contenu. 
container, n. Contenant, to. 

contaminate (kanTaemineit), r.t. SouUler, con. 
tammer. coutamination (-'neijan), n. Souilluie, 
contamination, /, 



contango 

contango (kan'teeggou), n. (St. Exch.) Deport, 
report, to, 

contemn (kan'tem), v.t. Mepriser, dddaigner. 
contemner (kan'temaj), n. Contempteur, w. 

contemplate ('kontampleit), v.t . Contempler ; 
m6diter, promoter, avoir en vue ; pr^voir, esperer. v.t. 
Songer, m^diter. contemplation (-'pieman), n. Con- 
templation ; pens^e, meditation, vue, j. ; projet, to. 
It was in contemplation to, il etait question de ; to have 
in contemplation, avoir en vue de, se proposer de. 
contemplative (kon'templotiv), a. Con tempi atif. 
contemplatively, adv. Contemplativement. con- 
templaxor ('kontempleitaj), n. Contemplateur, m., 
contemplatrice. f. 

contemporaneity (kontempara'ninti), n. Con- 
temporaneity, f. contemporaneous (-'ieinias\ a. 
Contemporain. contemporary (-' tempered), a. Con- 
temporain ; n. Contemporain, to., contemporaine, f. ; 
confrere (of newspapers), in. 

contempt (kan'tempt), n. Mepris, dedain, to. 
Contempt of court, refits de, comparaitre, m., contumace, 
dcsobUssance aux ordres de la cour, f. ; m contempt, 
jtar intpris; in contempt of, en ou aju miqn is de ; to 
fall into contempt, tomber dans le vitpiis; to feel 
contempt for, avoir du mepris pour, contemptible, 
a. Meprisable, & dedaigner. contemptibleness, n. 
Cai*actyrem6pri'able, in. contemptibly, adv. D’une 
manure meprisable contemptuous, a. M6pnsant, 
dedaigneux. contemptuously, adv. Avec mepris, 
dMaigneusement. contemptuousness, n. Caractyre 
m6prisant, mepris, in. 

contend (kan'tend), v.i. Lutter, combattre 
(contre ou pour); con tester; soutemr, afflrmer, pi 6- 
tendre (que) ; se disputer un prix etc. To contend 
for, conibattre pour , concourir pour , se disputer. con- 
tender, n. Contendant, compytiteur, concurrent, 
combattant, to. contending, a.. Contendant, en 
latte, oppose, rival, contraire. The contending parties, 
lea beHiqfirants , les con tcMants, in.pl. ; n. Contestation , f. 

content (ken'tent), n. Contentement, m. ; (pi.) 
votes pour, in.pl. ; ('kontent), contenu. Non- 
contents, votes contre, ni.pl. a. (kan'tent) Content, 
satisfait. 1 am content, je consens, je veux Men ; 
to be content with, itre content de, se contenter 
de. v.t. Contenter, satisfaire. contented, a. Satis- 
faifc, content (de). contentedly, adv. Content, 
avec contentement, sans so plaindre. contented- 
ness, v. Contentement, in. contents ('kon tents), 
n.pl. Contenu, m.sinq. Table of contents, table des 
matieres , f. ; the contents of a litre, le contenu d'un 
litre , m. 

contention (kan'tenjon), n. Contention, dispute, 
lutte, /, dybat, m. contentious, a. Contentieux, 
litigieux, disputeur, querelleur. contentiously, adv. 
En disputant, contentiausement. contentiousness, 
n. Disposition contentieuse, humeur querelleuse, /., 
esprit litigieux, m. 

contentment (kan'tentmont), n. Contentement, 
m. Contentment is beyond riches, contentement pa sse 
richesses. 

conterminous (kon'tauminas), a. Limitrophe, 
voisin (de). 

contest ('kon test), n. Lutte, contestation, /, 
combat, in. v.t. (kon'test) Contender, disputer. v.i. 
Contester, disputer, lutter. contestable, a. Contes- 
table. contestation (-'teifan), n. Contestation, /. 

context ('kontekst), n. Contexte, m. 

contexture (kan'tekstjoj), n. Contexture, 
tissu ; (flg.) enchainement, m. 

contiguity (konti'qjuiiti), n. Contiguity, proxi- 
mity, f. contiguous (kon'tigjnos), a. Contigu, at- 
tenant (&).- contiguously, adv. D’une man i 6 re 
contiguy, en contiguity, contiguousness, n. Con- 
tiguity, /. 

continence ('kontinons), or continency, n. 

Continence, chastety ; (fig.) retenue, modyration, /. 
continent (1), a. Continent, chaste ; (fig.) modyry, 
retenu. continently, adv. Avec continence, chaste- 
ment ; (fig.) avec retenue, avec modyration. 
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continent (2) ('kontinant), n. Continent, w. 
continental (-'nentl), a. Continental, 
contingence (kan'tind 3 ans) or contingency* 

n. Hasard, m., contingence, yventuality, /. ; cas 
impryvu, cas fortuit, m. contingent, a. Contingent, 
forfcuit, aceidentel, aUatoire ; n. Contingent ; 
yvonemenfc fortuit, in. contingently, adv. Fortuite- 
ment, par accident. 

continual (kan'tinjual), a. Continuel ; (law) 
continu. continually, adv. Continuellement ; (Law) 
conti lift ment. 

continuance (kan'tinjuons), n. Continuation, 
dmte, /. ; sejour (in a place), m. ; remise, /. con- 
tinuate, a. Continu, ininterrompu, (Law) continue], 
continuation (-'eijan), n. Continuation, suite, drn-ye, 
f continuator, n. Continuateur, to. 

continue (kan'timu:), v.t. Continuer; prolonger; 
conserver, perpytuer, maintenir. To continue one’s 
way, reprendre son chemin ; se remettre en route, v.i. 
Continuer ; demeurer, rester (dans) ; ytre toujours, 
durer. continued, a. Continu, soutenu, suivi ; a 
suivre (of articles). To be continued in our next, la 
suite an prochain numfoo. 

continuity (konti'nmiti), n. Continuity, f. 
continuous (kan'tmjuaa), a. Continu. continuously, 
adv. Continftment, sans intenuption. 

contort (kon'torat), v.t. Tordre, contourner, 
dyfigurer. contorted, a. Tordu, contourny, dyflgure. 
contortion, n. Con torsion ; (Anat.) luxation, /. 

contour Ckontuaa), n. Contour, in. contour- 
lines, n.pl. Courbes d’altitude, f.pl. 

contra ('kontra), prep. Contre ; (Comm.) d’autre 
part. Ter contra, par con tie. 

contraband ('kontrabamd), a. De contrebande. 
Contraband goods, marchandises de contrebande , f.pl. 
n. Contrebande, /. Contraband of war, la contrebande 
de guerre, f. contrabandist, n. Coni lebandier, in. 

contract (ken' trade t), v.t. Contracter, abreger, 
raccourcir, rytrecir; (tig.) resserrer ; rider, froncer 
(the eyebrows, etc.) ; prendre (a habit), v.i. Se con- 
tracter, se resserrer, se rytrecir, se rider; (Comm.) 
traiter (pour), contracter, s’engager (&), entre- 
prendre, soumissionner. To contract for, t miter 
pour. n. (' kontraekt) Contrafc ; pacte, in., convention ; 
adjudication, entreprtse & forfait, soumissinn (for 
public works); promesse (of marriage), f. By con- 
tract, d forfait ; by private contract, de gri ii gre, d 
Vamiable ; conditions of contract, callin' des charges, m. ; 
to put up to contract, mettre en adjudication, con- 
tractable, a. Contractable. contractedness, n. Ity. 
trecissement, resserreinent, m. contractibility (*'bil 
lti) or contractibleness, n. Contractility, faculty de se 
contracter, /. contractible, a. Contractile, suscep- 
tible de contraction, contractile, a. Contractile, 
contractility (kontraek'tiliti), n. Force contractive, 
contractility. /. contraction (kan'tnekjan), n. Con- 
traction,/., rytrycissement ; raccourcissement ; retrait 
(of metals), m. ; (Math.) abryviation, /. 

contractor (kon' trick tea), n. Contractant, w., 
contractante, /. ; entrepreneur (builder) ; fournisseur 
(for the army or navy); adjudieataire (granter), to. 

contradict (kontra'dikt), v.t. Contredire, de- 
mon tir. To contradict oneself, se dementir ; (colloq.)se 
couper. contradictor, n. Contradicteur, to. con- 
tradiction, n. Contradiction, /., dementi (denial), 
to. contradictious, a. Con trad ictoire; plein de con- 
tradictions. contradictiousness, n. Contradiction, 
/., esprit de contradiction, to. contradictorily, 
adv. Contradictoirement. contradictoriness, n. 
Nature contradictoire, to. contradictory, a. Con- 
trad ictoire. 

contradistinction (kon tradis' tigk Jan), n. Op- 
position, /., contraste, to. In contradistinction to, 
par contraste avec. 

contradistinguish (kontradis'tiggwish), v.t . 

Distingner. 

contraindicate (knntrd'iudikeit), v.t. Contre- 
indiquer. oontraindicant or contraindication, n. 

Contre-indlcation, /. 



contralto 

contralto (kan'tneltou), «. (Mus.) Contralto, 
contralto, nt. 

contraposition (kontropo'zifrn), n. Contra- 
position, /, 

contrariety (konWraiati), n. Contrariety, 
opposition ; contradiction, /. contrarily ('k.mtrarili), 
adv. Contrairement, on sens contrail e. contrariness, 
n. Contrariety, opposition, /. contrarlously (kon 
'treariasli), adv. Contraimnent. contrariwise 
('kontrariwaiz), adv. Au contraire, en sens oppose, 
contrary ('kontrari), a. Contraire ; «. Contraire, in. 
On the contrary, au contraire ; quite the contrary, 
tout le contraire , bleu au contraire ; to the contrary, 
contre , en fens contraire. 

contrast ('kontnest), n. Contrasts, m. To stand 
in contrast, faire contraste. v.t. (lran'tnest) Fa ire 
contraster ; mettre en contraste. v.t. Contrasted 
laire contraste. 

contrate ('kontreit), a. De rencontre, contrate- 
Wheel, n. Hone de rencontre, /. 

contravallation (kantiavo'leipm), n. (Fort.) 
Contrev allation, / 

contravene (kontra'vim), v.t. Contrevenir k, en- 
freindre. oontravener, n. Contrevenant, nu con- 
travention (-'venjan), n. Contravention, infraction,/. 

contributary (kon'tribjutari), a. Tributarre. 
contribute, v.t. Contribuer, payer; v.i. Contribuer 
(k); concourir, collaborer (<t). contribution (knntn 
'bjurjsn), n. Contribution, /., article (in a journal 
etc.), m. contributive (kan'tnbjutiv), a. Qui con- 
tribue, contributif. To be contributive to, contribuer 
a. contributor, «. Contribuant., wi., personne qui 
contribue, f. ; collaborateur, in. To be a contributor 
to, contribuer a. contributory, a. Tnbutaire. 

contrite ('kontrait), a. Contnt, penitent, con- 
tritely, adv . Avec contrition, contriteness, n. 
Contrition,/, oontrition (-'trifcn), n. Contrition,/. 

contrivable (kon'traivabl), a. Possible k faire, k 
arranger, ou k combiner, contrivance, n. Invention ; 
combinatson, idy©, /. ; artifice, inoyen, m. ; projet. m. 
contrive, v.t. Inventer, trouver, imaguier ; arranger; 
v.i. S’arranger de maniere (k). s arranger (ixnir), 
trouver moyeti (de) ; parvemr (a), vemr k bout (de). 
contriver, n. Inventeur, m., inventnee, /., auteur, 

m. contriving, a. Ingthiieux, nitificieux. 
control (k.m'troul), u. Conti 6le, in . ; g^rance, /. ; 

fmn; (fig.) empire, m., autoiite, /. v.t Control©!*, 
gouverner, r^gler, dlriger; reprimer. controllable, 
a. Sujet k controls ; gouvernable, docile, controller, 

n. Contrdleur, in. controllership, n. Charge de 
contrAIeur, / , contrdle, m. 

controversial (k.mtro'vonjal), a. Pe contro- 
verse.poiymlqne, controversialist, n. Controversial©, 
in. controversy ('kontrav^isi), u Controverse, 
po!6mlque, dispute,/. ; difterend, m. 

controvert ('kontr.iva.it), v.t. Controverse r, 
disputer. oontrovertible, a. Sniet, k controverse. 

contumacious (kontju'meij©*), a. Obstiny. 
recalcitrant, opim&tre, pervers ; (f. aw) contmnace. 
contumaciously, adv. Obstmement; (law) par 
contmnace. contumaclousneas or contumacy 
('kontjumasi), n. Obstipation, opini.itrety ; (Law) 
contmnace, /. 

contumelious (kontju'mklias), a. Injurious, 
outrageant, myprisant. contumeliously, adv. In* 
jnrieusmnent, outrageusemont. contumely ('kon 
tjmnah), n. Injure,/, mypris, dydain, m., insulte, /. 

Contuse (kan'tjuiz), v t. Piler, broyer, con- 
tusionner, meurtrir. contusion, n. Contusion, 
meurtrissure,/. 

conundrum (ka'nAndram), n. Enigme, /. , jeu de 
mots, m. 

convalescence (konvo'lesans), n. Convales- 
cence, /. convalescent, a. Convalescent. Con- 
valescent home, ante de convalescence, m.\ n. Con* 
valescent, wu, convalescents, /. 

convallaria (konva'lsaria), n. (Bot.) Convallaire, 
/., umguet, m. 

convenable (kon'vhnabl), a. Qui pent etre con* 


convey 

voqu6. convene (kan'vhn), v.t. t Convoquer, reunir, 
assembler; citer (devant); v.i. S’assemoler, se 
reunir. convener, n. Personne qui convoque, /. : 

president, m. 

convenience (kan'vimians) or conveniency, 

n. Commodity, convenance, /. ; objet de eommodite, 
w. At your convenience, sans vous diranger ; at your 
earliest convenience, aussitot que cela vons sera com- 
mode, d la premiere occasion, convenient, a. Com- 
mode, convenable. If it is convenient to you, sicela 
ne vous dirange pns ; if you could make it convenient 
to, si vous pouvez vous arranger de via nitre d ce que 
(with subjunctive) ou de inaniire d (with inttnitive). 
conveniently, adv. Commodemeut, convenablement, 
bien ; sans se gener. 

convent ('konvant), n. Convent, to. 

conventicle (kan'ventikl), n. Conventicule, m. 

convention (kan'venjan), tt. Convention,/., pacts, 
in. ; assemble©,/. conventional, a. Conventionnel, do 
convention, conventionalism, n. Ce qui esfc con* 
ventionnel, m. ; phrase de convention, /., usage de 
convention, m. conventionality (konvenja'naditi), 
n. Nature conventionnelle, /. conventionally, a. 
Tar convention. 

conventual (kan'ventjual), a. Conventuel. n. 
Conventuel, rehgienx, in., religieusa, /. conventually, 
adv. Conventuel lenient. 

converge (kan'wujds), v.i. Converger, con- 
vergence, ti. Convergence,/, convergent, a. Con- 
vergent. 

conversable (kon'vstT^abU, n De bonne con- 
versation, sociable. conversableness, n. Amabibte, 
sociability, /. conversably, adv. D’une mamere 
sociable. 

conversant ('konviusant), a. Vers6 (danR); 
fnmiber (avec). Conveisant with, vei^i dans, au fait 
de, au courant de. 

Conversation(kr>n\ aa'sei* »n), n. Conversation,/., 
entretien ; commerce, m. Earnest conversation, 
entretien sirienx ; private cun vei sat, ion, entretien 
jxirtteulier ; to eairy on a conversation, faire la con - 
leisation ; to change the conversation, changer de 
wet. conversational, a. De conversation. A man 
of great conversational powers, un excellent cau*eur, 
in. conversationalist, n. Causeur, conversation- 
mate, m. 

conversazione (konvajs-.-tsi'ouni), n. Assem- 
blee htteraire, reunion,/. 

converse (l) (kan'vaus), rJ. Causer, converser, 
s’entretenir, faire la conveisation. 

converse (‘2) ('konv.us), n. Commerce, entre- 
tien, in., conversation; (Log.) converse; (Math.) re- 
ciproque, /. a (Math.) Reciproque, inverse, con- 
versely (kan've: n*li), ndv Hecipi oquement. 

conversion (k^ti'vanjan), n. Conversion, /., 
chungement, m. convert (k«m'vo:jt), v.t. Convertir, 
transformer; fane seivir; r.t. Se convertir, se 
transiormer, so changer; it. ('kr>nvajt) Convert!, m., 
convertie, /. To Ivecome a convert, se convertir. 
converter, n. Cornertisseur, vu convertibility, n. 
Convertibility, f. convertible, a. Convertible (of 
flung*); convertissable (of persons), convertibly, 
adv. Il^ciproquement 

convex (k^n'veks). a. Convex©, n. ('konveks) 
Corps couvexe, m. convexedly, adv. D© forme 
convex©, convexity, n. Convexity, f. convexly, 
adv. De forme convex©, convexo- conoave, a. 
Convexo-concave, convexo-convex, a. Convexo* 
convexe. 

convey (k^n' vei), r t. Transporter (goods etc.); 
porter, condnire, amener ; trams mettre (sounds etc.); 
presenter (thanks etc.); donner (ideas etc.); com- 
muniquer (new\s etc.); cruder (pro^rty etc.)i To 
convey a meaning, donner Vidie de; to convey to 
posterity, tmnsmettre d la postiriti. oonveyable, u. 
Transportable, portable, exprimable. conveyance, n. 
Transport, in. ; transmission ; voiture (vehicle) ; (Txiu ) 
ce*-sion, f., trnnsfert, in. conveyancer, n. Not&ire, m. 
conveyanoing, n. Notariat, m, conveyer, n. 



convict 

Personne qui transport#, qui transmet, etc., /. ; 
porteur, voiturier, m. 

convict (kan'vikb), v.t. Condamner, declarer 
coupable ; convaincro (of error etc.), n. ('konvikt) 
Condamnl, m ,, condamnee, /., forqat, galerien, de. 
porta ; forqat liWre (on ticket of leave), in. Convict 
prison, bagne, in. convict-keeper, n. Garde-chiourme, 
mu conviction (kan'vikjan), n. Conviction, per- 
suasion ; {Law) condanmation, /. convictive, a. 
Convaincant ; (haw) convictionnel. 

convince (kan'vins), v.t . Convaincre, persuader, 
convincing, a. Convaincant. convincingly, adv. 
D’une maniere convaincante. convincingness, n. 
Caractare convaincant, to., force, /. 

Convivial (kan'vivial), a. De festin, sociable, 
joyeux, jovial, conviviality (-'feliti), n. Sociabilite, 
gaieta, /. 

convocation (konva'keijan), n. Convocation; 
(Eccles.) assemble, /. 

convoke (kan'vouk), v.t. Convoquer, assembler, 
convolute ('kanvaijuit) or convoluted, a. 
(Hot.) Convolute, convolution (-'ljuifan), n. Circon- 
volution, /. , enroulement, m. convolve (kan'volv), u. t. 
Houler, enrouler. convolvulus (kan'volvjulas), n 
(pi. convolvuli) Volubilis, liseron, to., belle-de-jour,/ 
convoy (kan'voi), v.t. Convoyer, escoiteV. 
n. ('konvoi) Convoi, in., escorte, /. Convoy-ship, 
batiment convoyeur, bdtiment d' escorte, vi., escorte, f. 

convulse (kon'vAls), v.t. Convulser, donner des 
convulsions a; {fig.) ebranler, bouleverser. con- 
vulsed, a. Crispe, convulse, bouleverse. To bo con 
vulsed with laughter, se tordre de rire. convulsion, 
a. Convulsion, f. ; {fig.) commotion, f. Fit of con- 
vulsions, acces de convulsion, in. ; to be seized with 
convulsions, tomiber en convulsions, convulsionary, 
a. Convulsionnaire. convulsive, a. Convulsif. 
convulsively, adv. Convulsivement. 
cony or coney ('kouni), n. Lapin ; (Jig.) niais, in. 
coo (ku:), v.i. Roucouler. cooing, in. Roucoule- 
ment, in. 

cooey ('ku:i), n. Cri, appel, w. 
cook (kuk), n. Cuisinier, to., cuisintere, /. ; 
{Naut.) coq, to. Cook-shop, rttisserie, gargote, f ; 
cook-shop keeper, gargotier, traiteur, to. ; head cook, 
chef , to. v.i. Cuire; faire la cuisine, cuismer ; 
falsifier (accounts) ;( fig.) arranger, v.t. Cuire, fail e 
cuire; appreter; (Navt.) coquerie. cookery, n. 
Cuisine, /. cookery-book, n. Livre de cuisine, in. 
cookie ('kuki) [Sc.], n. Petit gateau sucre, in. 
cooking ('kukiQ), n. La cuisine (art),/. ; cuisson 
(act of cooking), f. 

cool (ku:l), a. Frais ; froid ; {fig.) calme, tran- 
quille ; impudent, peu g$n£. As cool as a cucumber, 
avec un sang-froid inebmnldble ; how cool that man 
is, comme cet homme est sans gtne on a de Vaplovib ; to 
grow cool, se refroidir ; to keep cool, garder son sang- 
froid. n. Frais, mu, fraicheur, f In the cool, au 
frais. v.t. Rafraichir ; refroidir ; (fig.) calmer, 
moderer. To cool one’s heels, crooner U maimot. v.i. 
Se refroidir; refroidir. To cool down, se calmer, 
s'apaiser. cooler, n. Rafraichissoir, refrigerant ; 
{Med.) rafratchissant, in. ; {Motor) radiateur, to. 
cool-beaded, a. De sang froid. cooling, a. Rafraichis- 
sant, calmant; n. Rafraichissement ; {Motor, etc.) 
refroidissement, m. coolish, a. Un peu frais. 
coolly ('kmlli), adv. Fraichement ; {fig.) froidement, 
de sang-froid, tranquillement, sans g6ne. coolness, n. 
Fratcheur, /., frais, to. ; {fig.) froideur (indifference), 
f . ; sang-froid, m. t impudence, /., sans-g4ne (im- 
pudence), TO. 

coom (kuim), n. Cambouis, m . , suie, f. 
coon (Jcu:n), n. Raton, to. He’s a gone coon 
{slang), c’est fait de lui. 

coop (ku:p), ft. Poulailler, m. , mue, /. v.t. En- 
fermer dans une mue ; enfermer etroitement, claque- 
murer. To be cooped up, etre enfermA comme dans 
une cage . 

cooper ('kuip&O, n. Tonnelier, mu cooperage, 
ti. Tonnellerle,/. 


ooral 

co-operate (kou'opareit), tf.f. Coop^rer, oom 
courir (4). co-oporation, n. Cooperation, f ; con- 
cours, w. co-operative, a. Cooperant, cooperatif. 
Co-operative stores, magasins de societe cooperative. 

m. pl. co-operator, «. Cooperateur, m. 

co-opt (kou'opt), v.t. Ooopter. co-optation, w. 
Cooptation,/. 

co-ordinate (kou'oudineit), v.t. Coordonner. 
a. (mat) Du ineine rang, egale ; {Math.) coordonne, 

n. ; {pi.) coordonnees, fpl. oo-ordinately, ado. 
Egalemenfc. au me me rang, oo-ordinatlon (- neifan), 
n. Egahte de rang, coordination,/. 

coot (ku:t), n. Foulque,/. 
cop (kon), n. Cnne, /., sommet, to.; huppe, 
aigrette (of birds),/. ; {slang) sergent de ville, to. 
copaiba (ko'peibe) or copay va. n. Copahu, mu 
copal ('koupal), n. Copal, in. 
coparcenary (kou'pausanari), n. {Law) Suc- 
cession par indivis, /. coparcener, n. Propnetaire 
indivis, m., proprietaire inaivise,/. 

copartner (kou'pmitner), n . Associe, mu co- 
partnership, n. Association,/, 
copayva [copaiba]. 

cope (1) (koup), n. Chaperon, m. , chape (sacerdotal 
vestment) ; {fig.) voftte des cieux, /. cope-maker, n. 
Chapier, in. v.t. Couvrir, chaperonner. 

cope (2) (koup), v.i . Lutter. To cope with, tmir 
tele a ; lutter contre. 

Copernican (ko'paunlkan), a. Copernicien. 
copier ('kopiaj) or copyist, n. Copiste ; (fig.) 
imitateur, to. 

coping (’koupiq), n. Faite (of a building) ; couron- 
nement (of a wal 1), to. 

copious ('koupias), a. Abondant, copieux. 
copiously, adv. Copieusement, abondamment. 
copiousness, w. Abondance, /. 

copper ('kapaj), n. Cuivre,m. ; chaudi6re (boiler), 
/, chaudron (small boiler), w. ; batterie de cuisine, 
/. ; {slang) sergot (policeman), mu ; (pi.) petite monnaie, 
/. «. De culvre. v.t. Culvrer ; (Naut ) doubler en 
cuivre. copper-bottomed, a. Doubl6 en cuivre, 4 
fond de cuivre. copper - coloured, a. Cuivta. 
copper-hued, a. Cuivta. copper-nose, n. Nez 
coupero.se, to. copper-plate, n. Taille-douce; gravure 
en taille-douce, /. Copiier-plate engraver, graveur 
en taille-douce,, m. ; copper-plate engraving, gravure 
en taille-douce, /. copper-smith, n. Cliaudronnier, m. 
copper-wire, n. Filde cuivre, to. copper-works, n. 
Fonderie de cuivre, /. coppery, a. Cuivreux. 
copperas ('kopar«is), n. Couperose,/. 
coppice ('kopis) or copse, n. Taillis, m. copse, 
v.t. Conservcr en taillis. 

Copt (kopt), n. Copte, to. Coptic, n. Copte 
(language), w. ; a. Copte. 

copula ('kapjuld), n. Copule, /. copulate, v.i. 
S’accoupler. copulation (-'leijan), n. Copulation, /. 
copulative, a. (Grant.) Copula tif; n. Copulative, f. 

copy Ckopi), n. Copie, /. ; exemple (for writing) ; 
exemplaire (of printed books); num6ro (newspaper) ; 
modble (for drawing), to. Rough copy, brouillon, m ; 
to make a fair copy of, mettre au net ; true copy, 
copie con forme, f. v.t. Copier ; imiter. To copy out, 
transcrire. copy-book, n. Cahier, livre d’(*cnture, 
to. oopvhola, n. Tenure en vertu de copie 
du r<^le de la cour seigneuriale. /. oopyholder, n. 
Tenancier par copyhold, m. copying-book, n. Copie- 
lettres, /. copying-clerk, n. Expeditionnaire, in. 
copjring-ink, n. Encre 4 copier, /. copying-press, 
ti. Presse 4 copier, /. copyist [copipr], copy- 
right, n. Droits d’auteur, m.pl . ; propri^te litt6raire, 
/. This is copyright, reproduction interdite. 

coquet (ko'ket), v.i. Faire des coquetteries (4); 
faire la coquette (avec). coquet or coquette, n. 
Coquette, /. coquetry ('koukotri), n. Coquetterie, 
/. coquettish (-'ketii), a. Coquet, en coquette, 
coquettlshly, adv. Coquettement. 
coracle Tkorakl), n. Bateau pficheur, to. 
coracoid ( korakoid), a. Coracoi'de. 
coral ( korelX n. Corail; hochet de corail (rattle), m 
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coranto 

a. De corail. coral-fisher, n. Corailleur, m. coral- 
fishing or coral- fishery, n. Pftche du corail, /. 
coral-reef, n. Banc do oorail, m. coralliform, o. 
Coralliforme, a. coralline, a. and n. Corallm, /. 
coranto (ko'raentou), n. Courante (dance), /. 
corbell ('koubdl), n . (4rc7i and Forf.) Corbeille, f. 
corbel ('konbel), n. (Arc/i.) Cor beau, in. cor- 
belling, n. Encorbellement, m. 

Cora (koud), n, Corde, cordon ; cordage, m., 
ganse, /, ; (/tp.) lien, m. vJ. Corder. oord-maker, n. 
Cordier, m. cord -■wood, n. Bois de st&re, m. oor- 
dage, n. Cordage, m. corded, a. Cordi, dcAtes (of silk), 
cordate ('koadeit) or cordated, a. ( Bot .) Corde. 
cordelier (kouda'liw), n. Cordelier, m. 
cordial ('koudial), a. Cordial, n. Cordial, m., 
liqueur,/, cordiality (koudi'aehti), n. Cordialite, /. 
cordially ('kozudi-di), adv. Cordialement. 
cordiform ('kouditoum), a. Cordiforme. 
cordon ('koudon), n. Cordon, m. 
corduroy ('koudjuroi), n. Velours d cAtes, tn. 
Corduroy road, chaussie form.it dt troncs d'arbres jcte* 
in travers, f. 

"cordwainer ('koudweinw), n. Cordonnier, m. 
core (kooa), n. C<eur ; noyau (of a casting) ; (fig.) 
milieu, centre, m. ; (Naut.) aino (of a rope), /. Eotten 
to the core, pourri jusqu’d la motile. 
co-regent (kou'rudjant), w. CorAgent, tn. 
co-religionist (koura'lidjanist), n. Coreligiou- 
naire, m.f. 

co-respondent (kouro'spondont), n. Com- 
plice, m. 

corf (kouf), n. Manne, /. 
coriaceous (kori'eijss), a. CoriaeA. 
coriander (kori'aendw), ft. Coriandre, /. 
Corintbi&n (ko'rinQidn), a. Cortntliien, de 
Corinth e. 

co-rival [CORRIVAL]. 

cork (kouk), n. LiAge ; bguchon ; bouchon (for 
bottles etc.), ra. ; nageoire (float for swimming), /. r t. 
Boucher, cork-cutter, n. Bouchonmer, in. corK- 
aorew, n. Tire-bouchon, tn. Corkscrew staircase, 
escaher en limacon, m. cork-tree, n. ChAne-hege, m. 
corking, u. Bouchage, m. corky, a. De liege, 
subereux. 

cormorant ('koumarwit), n. Cormoran ; (Jig.) 
glouton, m. 

corn (k.T.m), n. Grain, froment, m. ; cerAales, 
/.pi. ; bid (wheat) ; cor (on the foot), m. Ear of com, 
ipi de bli, m ; Indian corn, mats, m. ; soft corn, tnl de 
jvrdrix, in. v.t. Saler (beef); grener (gunpowder), 
oom-chandler, n. Blatter, msrchand de bid, tn. 
corn-cockle, n. Nielle, /. corn-crake, ru K&le de 
gendt, m. oorn-crops, n.pl. Cdrdales, f.pl. oorn- 
outter, n. Pedicure, m. corn-dea.er, ti. Marchancl 
de ble, m. corn-exohange, n. Halle aux b;es, /. 
corn-factor, n. Facteur de la halle aux bids, blatier, 

m. cornfield, ru Champ de bid, m. corn-flour, n. 
Farine de man, /. corn-flower, n. Bluet, m. corn- 
laws, n.pl. Lois des cerdale**, f.pl. corn -market, n. 
Halle au ble, /. oom-merchant, n. Negotiant en 
bid, m. corn -pipe, n. Chaiumeau de paille, in. 
corn-poppy, n. Coquelicot, m. oorn-staek, n. 
Meule de bli, /. corn -trade, n. Commerce des 
grains, in. corned beef, n Boeuf said, m. 

cornea fkouuia), n. (.4 nut.) Cornee, /. 
cornel ('koanol), u. Cornoutlle, /. oornel-tree, 

n. Cornouiller, tn. 

cornelian (kou'nhlian), tt. (Afin.) Cornaline, f. 
corneous ('koumas), a. Corud. 
corner ('kounoj), n. Coin, angle, m. ; encoignure; 
(Tech.) cornidre, /. ; ( fig.) monopole, accaparemeut, 
m. Corner house, maiaon du coin ou qui fait le 
coin, f. ; corner tooth, incisive ext erne, f. ; to drive 
into a corner, pousser dans un coin ou au bout. v.t. 
(Comm.) Accaparer ; (fig.) pousser dans un coin, acculer. 
corner-stone, n. Pierro angulaire, /. cornered, a. A 
coins, & angles. cornerwise, adv. Diagons lenient. 

cornet ('kounat), n. Cornet ; sous-lieutenant (In 
cavalry), cornetcy, n. Sous-lieutenance, /. 


corridor 

cornice ('ko: mis), n. Comlche, f. 
corniferous(kon'nifdras),a. Cornigdre. cornific, 
a. Qui produit des cornes. cornlform ('koiinifoum), 
a. Cormforme. 

Cornish ('koiiniO, a. De Cornouailtes. 
cornopean (kou'noupidn), n. Cornet & pistons, m. 
cornucopia (kounju'koupia), n. Corne d’abon- 

dance, /. 

corny ('kouni), a. De corne. 
corolla (ka'rola), n. (Bot.) Corolle, /. 
corollary (ko'roUn), n. Corollaire, in. 
corona (ka'rouna), n. Couronne, /. ; (Arch.) lar- 
mier, m. ; (Bot. etc.) conronne, /. 

coronach ('koranaex), n. Chant funfcbre (des 
^cossais), m. 

coronal ('koranal), n. Guirlande ; (fig.) couronne ; 
(Anat.) suture coronale, /. a. (Anat.) Coroual. 
coronary, ou De couronne; (Aiuit.) coronane, 
coronation (-'netjan), n. Couronnement, saure, m. 
coroner ('koranaa), n. Coroner, m. 
coronet ('koranat), n. Petite couronne, /. 
coronoid ('koranoid), a. (Anat.) Coronoid. 
corporal (l)('ko:jparal), n. Caporal (of infantry); 
brigadier (of cavalry), m. 

corporal (2) ('kouparal), a. Corporel. n. 
(R.-C. Ch.) Corporal, in. corporality (ko:.ipa'r*liti), 
n. (Theol.) Corporality, materiality, /. corporally, 
adv. Cotporellement, de coips. 

corporate ( koraparat), a. £rig6 en corporation ; 
de corporation, corporation (koupa'reijan), n. Cor- 
poration, /. ; corps coustitue, m . ; societe, /. ; conseil 
municipal, m., municipahte (of a to\*n), ; (facet.) 

bedaine, /. corporative ('kouparativ), a. Collectit, 
corporatif. 

corporeal (kou'poarial), a. Corporel, materiel, 
corporeally, adv. Corpoiellement, materiellement. 
corporeity (-'rinti), u. Corpor^ite, f. 
corposant ('koupaxant), n. Feu Saint-Elme, m. 
Corps (koaj), n. (pi. unchanged) Coips, m. Army 
corps, corps d’amiie, m. 
corpse (korjps), n. Cadavre, corps mort, m . 
corpulence ('koupjulans) or corpulency, n. 
Corpulence, /., embonpoint, in. corpulent, a. Cor- 
pulent, gros, gras. 

Corpus Christ! ('ko:jpas 'kristai) La F6te- 
Dieu, /. 

corpuscle ('koupasl), n. Corpuscule, m. cor- 
puscular (koa'pAskjulaj), a. Corpusculaire. oor- 
puscularian(kD:jpAskju'l&arian), n. Corpusculiste, tn. 

correct (ka'rekt), a. Correct, exact, juste ; (jig.) 
convenable, en regie ; pur, bon (of style). It’s the 
correct thing, 1 1 est de rigueur. v.t. Corriger, 
rectifier, reprendre. To correct oneself, st coirigtr , se 
reprendre; to stand corrected, reconnaitre son errtur, 
a vo ner qu’on a tort correction, n. Correction, f. 
By way of correction, con ectumneUement ; under cor- 
rection, sauf correction. correctional, a. Cor- 
rectionnel. corrective, a. De correction, correctif; 
n. Correctif, tn. correctly, adv. Correetement, 
exacteinent, justement, juste; convenablement, re- 
guli^rement. correctness, n. Exactitude, justesse, 
correction ; purete (of style) ; fidelite (of a copy), /. 
corrector, u. Correcteur, tn. 

correlate ('koraleit), v.t. Corresponds, 6tre 
con^latif. correlation (-'lei(an), n. C<»rrelation, f. 
correlative (-'relativ), a. Cortyiatif; n. Corr^latif, 
m. correlatively, adv. Comdativement, d’une 
manure correlative, correlativenesa, n. Caractore 
corr^latif, m. 

correspond (koras'pond), v.t. Corresponds (4 
ou avec), repondre (d) s’accorder (avec) ; ftre cou- 
forme (d). correspondence, n. Correspondance, f. t 
rapport, m., relations, f.pl. correspondent, a. Cor- 
reepondant, conforme, qui se rapporte (k ) ; w. Corre- 
apondant, m. correspondently, adv. l)’une manlere 
correspondante, conformdment (&). corresponding, 
a. Correspond ant («d). *oorresponiive, a. Corre- 
spondant, conforme (d). 

corridor ('k arid ou), n. Corridor; passage, m. # 
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corrigible 

gaUrie, /. ; (Fort.) chemin couvert, m. Corridor 
carriage, wagon a couloir , tn. ; corridor train, train d 
couloir , tn. 

corrigible ('koridsibl), a. Corrigible, cor- 
rigibleness, n. Caractere corrigible, in. 

corrival (ko'raival), n. Rival, competiteur, m. 
corrivalry, n. Rivalitb, f. 

corroborant (ka'robarant), a. (Med.) Corro- 
borant. n. Corroborant, m. 

corroborate (ko'robareit), v.t Corroborer, con- 
firmer. corroboration (-'reijan), n. Corroboration, 
confirmation, /. In corroboration of, a Vappui de. 
corroborative (-'roborotiv), a. Corroboratif ; n. 
(Med.) Corroboratif, m. 

corrode (ka'roud), v.t. Coiroder, ronger; (fig.) 
miner, detruire. corroding, a. Corrodant. cor- 
rosion, n. Corrosion ; (fig.) destruction,/, corrosive, 
o. Corrosif; (fig.) rongeur. Corrosive care, souci 
rongeur , tn. ; n. Corrosif, in. corrosively, adv 
Comme an corrosif. corrosiveness, n. Nature 
corrosive ; (fig.) acrimonie, /. 

corrugate ('koragait), v.t. Rider, plisser, froncer; 
onduler. Corrugated iron, t6h ondritte, f. v.i. Se 
plisser, se froncer, se rider corrugation, n. Cor- 
rugation, /. ; (fig.) plissement, froncemeut, m. 

corrupt (ka'rApt), v.t. Corrompre. v.i. Se 
corrompre. To become corrupt, se corrompre, se 
cUpraver. a. Corrompu, deprave, \icie. Corrupt 
practices, faits de corruption ilectorale, m.pl. cor- 
rupter, n. Corrupteur, in., corruptnce, /. cor- 
ruptibility, n. Corrnptibilite, /. corruptible, a 
Corruptible, corruptibly, adv. D une manicre 
corruptible, corrupting, a. Corrupteui. corrup- 
tion, n. Corruption , ( fig.) alteration (of texts etc ), 
/. corruptive, a. Corrupt! f. corruptly, adv. Pai 
corruption, corruptness, n. Corruption, /. cor- 
ruptress, n. Corruptnce,/. 
corsage ('ko:isid3), n. Corsage, m. 
corsair ('kousedJ), n. Corsane, m. 
corse (Uoijs), n. (poet.) Cadavre, tn. 
corset ('kousdt), n. Corset, m. corset-maker, 
n. Corsetter, m , corsetiere, / 

Corsican ('katJsikdti), a. Corse, de Corse n. 
Corse. 

corslet ('kouslat), n. Corselet, m. 

Cortes ( koutez), n pi. Cortes, / pi. 
cortical ('keutikol), a. Cortical, corticate, a. 
Cortiqueux. corticiferous (-'sifaras), a. Corticifere. 
corticiform (-'tisifoum), a. Corticiforma. corticin 
( koutisin), n. Corticine, /. 
corundum (ka'rAndam), n. Conndon, wt. 
coruscant (ko'rAskant), a. Scintillant, brillaut. 
coruscate('kaiaskeit), v.t. Scintiller, bnller corusca- 
tion (koras'keijau), n. Coruscation, /. , (fig.) eclat, 
eclair, tn. 

corvette (kon'vet), n. Corvette, /. 
corybant ('koribeent), n. Corybante, tn. cory- 
bantic (-'brentik), a. Corybantique. 

corymb ('korun), n. (Bot.) Corymbe, m. corym- 
biate(ka'rimbiat). corymbiated, or corymbose (korun 
'bous), a. Corymbs, corymbeux. corymbiferous 
(•'bifaras), a. Corymbif^re. corymbiform (ka'rimbi 
founi), a. Corymbiforme. 
corypheus (koii'fiias), ti. Coryphee, m. 
coryza (ka'iaiza), n. Coryza, m. 

COS (kos) or cos-lettuce, n. Laitue romaine, /. 
cosecant (kou'sekant), n. ( Geom .) Cos£cante, /. 
cosignatory (kou'signatari), n. Cosignataire. 
cosine ('kotisain), n. (Geom.) Cosinus, m. 
cosmetic (koz'metik), a. Cosm^tique. n. Cos- 
metique, m. 

cosmic Tkozmik) or cosmical, a. Cosmique. 
cosmically, adv, Cosmiquement ; avec le soleil (a son 
lever ou d son coucher). 

cosmogonic (kozmo'gonik), a. Cosmogoniqua 
cosmogony (koz'mogani), n. Cosmogonie,/. cosmo* 
grapher.n. Cosmographe, m. cosmographic(kozmo 
'graefik) or cosmographical, a. Cosuiographique. 
cosmographioally, adv. Cosmogiaplnqueiiient, d ime 
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manicre cosmographique. cosmography (koz'mografi), 
n. Cosmographie, f. 

cosmological(kozmo'lod3ikal), a. Cosmologique. 
cosmologl8t(koz'mol9d3ist), n. Cosmologiste, cosmo- 
logue. cosmology, n. Cosmologie, /. 

cosmopolite (koz'mopalait), n. Cosmopolite, m. 
cosmopolitan (kozmo'politan), a. Cosmopolite, cos- 
mopolitanism, n. Cosniopolitanisme, m. 
cosmorama (kozmo'rainia), n. Cosmorama, tn. 
Cossack ('kosak), n. Cosaque, m. 
cosset ('kosat), v.t. Mitonner, dorloter, clioyer. 
n. Agneau lavon ; favori, in., favonte, /. 
cosily ('kouzili), adv. A 1 aise, confortablement. 
cost (kost), n. Prix ; frais, tn. , depense, /. ; (Comm.) 
cofit, in. ; (Ijxw pi.), d£pens, m.pl. At any cost, a tout 
prix, coiite que coiite ; cost price, prix coil tant ; net cost, 
prix de revient, in. ; to carry costs, (Lau>) entrainer les 
depens ; to one’s cost, a m dtpens ; what is the coat l 
Quel en est. le prix f v.i. ( past and p.p. cost) Co liter. 
Cost what it may, coute que coiite ; it costs me (pain) 
to find fault with you, il m'en route de vous bldmer. 
costal ('kostal), a. ( Anat .) Costal, 
coster ('kosta.i) or costermonger (-'mAQgaj), n. 
hlarchand des quatre saisons, m. 

costive ('kostiv), a. ConstipA costiveness, n. 
Constipation,/. 

costliness ('kostlinia), n. Haut prix, prix 41e\e, 
vi., grande depense ; somptuosite, nchesse, /. oostly, 
a. Cod teu x, de prix ; somptueux, prCcieux, de luxe. 

costmary (kostmari), n. Rabamite, baUaunte 
odorante, /. 

costume ('koMjnim, kas'tjnim), n. Costume, m. 
costumer (kos'tju:nid.i)oi costumier (kos'tjuimiai), n. 
Costumier, m. 

cosy ('kouzi), a. Chaud, confortable; k fame ; 
commode et petit (of apartments), n. Coussinet de 
thAere (tea-cosy), m 

cot (1) (kot), n. Cabane, chaumi^re, maisonnette, 
/. ; bercail, pare (for sheep). 

cot (2)(kjt), n. Petit lit(bed), litd enfant; (Nant.) 
cadre, in 

cotangent (kou t«md3ant), n Cotnngente, f. 
cotenant (kou tenant), n Colocataire, m 
coterie ('koutari), n. Coterie, clique, /. 
cothurnus (ka'0a:jnas), n Cothurne. tn. 
cotoneaster (katoum'sestai), n. Cotonea , -tre, m 
cottage (’kr>tid3), n. Chaunuere, cabane, ( n>j ) 
petite maison, villa, /. Cottage hospital, petit hdpual 
a la campaqne ; cottage piano, piano droit, m. ; Swi-,s 
cottage, chdlet, m. cottager, n. Paysan, m. t 
paysanne, /. cottar or cottier, n. Paysan, m., 
paysanne, /, villageois, m. 
cotter ('kotoj), n. (Tech.) Clavette, /. 
cotton ( kotn), n. Coton, wi. ; cotonnade ; percale, 
percahne, /. Darning-cotton, coton plat ; knitting- 
cotton, coton ci tricoler, m. ; printed cotton, toile pelnte, 
Indienne , /. ; sewing-cotton, fill d ficosse, m. v t. Co- 
tonner. v.i. Se cototiner . (fig.) £tre intimement 
(avec). To cotton to. prendre en amitxe. cotton-cloth, 
n. Toile de coton, /., cotonnade,/ cotton-gin, u. 
Machine i Sgrener le coton, / cotton-goods, « pi. 
Cotonnade, / cotton -manufacture, n. Industrie 
cotonni^re, f. cotton-mill, n. Filature de coton,/, 
cotton-plant or cotton -tree, n Cotonnier, m. 
cotton-spinning, n Filage du coton, m. cotton- 
velvet, n. Velours de cotbn, tn. cotton-waste, n. 
D^chets de coton, m.pl. cotton-wool, n. Ouate, /. 
cotyle ('kotili:), n. Cotyle, tn. 
cotyledon (koti'liidan), n. (Bot.) Cotyledon, in. 
cotyledonal, a. Cotyledonaire. cotylodonous, a. 
CotyledonA 

couch (1) (kautj), n. Canape, tn., couch e, /. ; lit 
de repos (sick-bed), m. v.i. Se voucher, s’itendre, se 
baisser ; se tapir, v.t. Coucher, 6tendre; (fig.) 
rediger. exprimer, mettre par 6crit; cacher; (Surg.) 
abaisser (cataract) ; tenir en arrfit (a lance). GOUChant, 
a Couchs, accroupi, tapi. 

couch (2) (ku:tj) or couch-grass (’ku:tjgra:s), n . 
Chi end e n t, m. 
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COUgh (ko:f), n. Toux, /. Whooping-cough, coqve- 
luche, /. To have a cough, etre enrh nine. v.i. Tousser. 
To cough up, expi'c t oier . cough-drop or cough- 
lozenge, n. Pastille pour la toux, pate peetorale, /. 
coughing, n. Toux. Fit of couglung, qmnte, f. 
could, past [can (2)J. 
coulter ('koultoj), n. Coufcre, to. 
council ('kaundl), n. Conseil ; (Rccles.) concile, 

m. Cabinet council, conseil des ministres, m. council- 
board, n. Table du conseil, m. council-chamber, n. 
Chambre du conseil, /. councillor <>i councilman, 

n. Conseiller, conseiller municipal, m. 

counsel ('kaunsal), n. Conseil, avis, to. ; prudence, 
discretion,/. ; dessein ; avocat, defenseur (lawyer), in 
Keep your own counsel, n'en jiarlez a }>ersonne ; to 
keep one’s counsel, garde r le secret ; to take counsel's 
opinion, con suiter un avocat. v.t. Conseiller. coun- 
sellor, n. Conseiller ; avocat, to. 
count (l)(kaunt), n. Comte (title), m. 
count (2) (kaunt), n. Calcul, compte, m. ; (Law) 
charge,/., chef d’accusation, in. v.t. Compter, (fig ) 
regarder, considbrer (to esteem, consider, etc.), im- 
pnter (to place to account) ; depouiller (a ballot-box). 
That was counted to him for ughteousness, cela luifut 
imputS & just ire ; the House was counted out at 8 
o’clock, on a ajoumd la Chambre a huit heures ; to 
count upon, compter sur. 

countenance ('kauntanans), n. Figure, mine, 
/., air, in. ; (fin.) eontenance ; protection, approba- 
tion,/., appin, m. To be out of countenance, perdre 
eontenance, etre dccontenanct ; to change countenance, 
changer de visage ; to give countenance to, faro riser, 
eneourager; to keep one’s countenance, garder son 
stneux ; to put out of countenance, dtcontenancer. 
v.t. Appuyer, eneourager, favoiisor; soutemr, de- 
fendre ; etre on favour de. 

counter ('kauntoi), n. Calculateur ; compteur 
(instrument); (Cards ttc.) p»ton ; comptmr (m a shop), 
in. ; (Mils.) nautecontie, J. a dr. Centre, contrail e- 
inent(d), d 1’encontre (de). To run counter to, a Her 
a J'encontre de v.i. Pater, counter-jumper, n. 
(slang) Calicot, m. 
counter-, comb. form. Contre-. 
counteract (kauntar'.rkt), v.t. Contrecarrer, 
contre. balancer, neuti aimer. counteraction, n. 
Action contraire, /., mouvement opi>osb, in., opposi- 
tion, resistance, /. 

counter - attraction ('kamitora'triekjan), n. 
Attraction opposee, /. counterbalance, n. Contre- 
poids, m. ; v.t. Contre-balancer counter-bass, it. 
(Mus.) Contre-basse, / counter-braoe, v.t. (Xuut.) 
Contre-brasser. "countorbuff, v.t. Hepousser, faire 
reculer par un coup ; ?i. Coup rendu, in. counter- 
change, n. Contre-behange, in . ; v.t. Contre-bchanuer. 
countercharge, n (’outre • accusation, contie- 
plamte,/. countercheck, a. Obstacle, in., censure, 
reprimand*,/. ; v.t. Opposer, re primer, contrecarrer. 
counter-current, n. Contre-eomant, in. counter- 
deed n Contre-lettre,/ counterdraw, r.t. Calquer. 
counter-evidence, it. Temoignage conti aire, m. 

counterfeit ('kauntai'i:t), a. Contrefait, imitb, 
simulb ; faux. n. Contrcfagon ; fausse piece, fausse 
monnaie; imitation, /. v.t. Contrefaire, imiter ; 
feindre. v.i. Feindre. 

counterfoil ('kauntaafoil), n. Talon de registre, 
sou -he, m. counterfort, n. Contre-houtanl, cont re- 
fer t, m. counter-fugue, n. (Mns.) Contre-fugue, / 
counterguard, n. (Fort.) Contro-gardo,/. counter- 
indication, n. Contre-iudication, /. 

countermand (kauntar'mamdX v.t. Contre- 
mnnder. Unless countermanded, sauf con tr'ordi'e. n, 
Coutremandement, to. counter -march, n. Con- 
tremarcho, / ; v.i. Contremarcher. countermark, 
n. Contremarquo,/ ; v.t. Contremarquer. counter- 
mine, n. Contre-mine, /. ; v.t. Contre-nnner ; ( fig.) 
opposer, dbjouer, combat tre. counter-movement, n. 
Mouvement oppose, w. ; (Mil.) contremarcho, /. 
countermure, n. (Foi f.)Contre-mur, in. ; v.t. Contre- 
miner. 
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counterpane ('kauntajpein), n. Couvre-pied, m. 
counterpart ('kauntajpcn.it), n. Oontre-partie, 
/. ; pendant ; (Law) double, to. counter-petition, n. 
Petition opposbe. counterplot, n. Contre-ruse, /. 

counterpoint ('kauntajpoirit), n. (Mm.) Contre- 
point, to. counterpoise,, n. Contrepoids, to. ; v.t. 
Contre-balancer. counter-poison, n. Contrepoison, 
to. counter-pressure, n. Pression contraire, /. 
counter-project, n. Contre-projet, m. counterproof, 
n. Conti e-ejireuve, / t> 

counter-revolution ('kauntaj reva'lu:Jan), n. 
Contre -revolution, /. counter-revolutionary, a. 
Contre-ievolutionnaire. counter -revolutionist, n. 
Con tre-re vol ution nai 1 e. 

counterscarp ('kamitaiskarip), n. (Fort.) Contre- 
scarpe, /. counterseal, v.t. Contre - sceller ; n. 
Contre-sceau, contre-scel, in. 

countersign ('kauntoasain), v.t. Contresigner. 
n. (Mil.) Mot d’ordre, to. counter-signature, n. 
Contreseing, to. counter-signer, n. Contre-igna- 
taiie, m. countersink, v.t. Fraiser, noyer. counter- 
shaft, 7i. (Mach.) Transmission intermbdiaire, /. 
counter-tenor, n. (Mus.) Haute-eontre, /. 

countervail ('kauntajveil), v.t. Contre-balancer, 
compenser. n. Equivalence, compensation, J. 
counter-view, n. Contiaste ; point de vue oppose, 
in. counter-weight, n. Contrepoids, m. 

counterwork ('kauntojwank), v.t. Contreminer, 
dbjouer, contrecarrer. counterworks, n.pl. (Fort.) 
Contre-attaques, f pi. 
countess ('kauntas), n. Comtesse, /. 
counting ('kauntiq), n. Compte ; dbpouillement 
(of a ballot-box), in. counting-house, n. Bureau, 
comptoir, to., caisse,/. countless, a. Innombrable, 
sans nombre. 

countrified ('kantnfaid), a. Campagnard ; pro- 
vincial. 

country ('k.vntri), n. Pays, to. ; contrbe ; re- 
gion ; campague (opposed to town) ; province (op- 
posed to capital); patrie (fatherland), /. Across 
country, a t ravers champs ; country gentleman or 
squire, gentilhomme campagnard, gentilhomme de pro- 
vince, in. ; country girl, petite villaqeoise, paysanne, f. ; 
country life, vie chain pet re, vie de province, /. ; country 
town, vi lie de province, f. ; to live in the country, de- 
meurer a la caiu}xigne, wine of the country, vin du 
pay*, m. country-box, n. Pied-A-terre, to. country- 
dance, n. C’ontredanse, /. country-house, n. 
Maison de campague, /. countryman, n. Paysan, 
campagnaixi, honinie de la campagne, to. Fellow- 
countryman, comj>atriote, in. ; wbat countryman are 
you’ de quel pays etet-vous* country-seat, n. Maison 
de campagne, f., chateau, in. countrywoman, n. 
ray san lie, /. 

county ('kaunti), ti. Comtb, in. County council, 
conseil gnu raj ; county court, tribunal civil, m. ; 
county rate, imp fit dtpartemental , in. ; county town, 
chef -lieu, w. 

couple ( k.vpl), n. Couple, /. ; couple (a male and 
female), m. ; (Carp.) moise, /. Newly-married couple, 
nom eaux wants, m.pl. v.i. S’accoupler. r.t. Coupler, 
accouplor; attachor deux k deux, atteler; joindre. 
couplet, n. Couplet, distique, in., strophe, /. coup- 
ling, 77. Accoupleinent, to. coupling-bar or -rod, 
n. Bielle,/. coupling-box, n. Manchon d’accouple* 
ment, to. coupling-chain, n. Cliaine d’attelage, /. 

courage ('lcArids), v. Courage, to. courageous 
(kaToid.vs), a. Courageux. courageously, ado. 
Courageusement. courageousness, n. Courage, in. 
courier ('kuria.i), n. Courner, in. 
course (koaas), n. Cours, to. ; carriere, voie, 
suite, succession, /. ; parcours (of a stream), to. ; 
genre (of life) ; sen ice (at a meal) ; courant (duration), 
to. ; (Ran ng) arene,/., teriain de course; ( Horse-racing ) 
hippodrome, in . ; (Build.) assise,/. ; (Mining) filon, m. ; 
(Naut.) route, f . ; tour (turn), to. ; (Med., pi.) rbgles, 
f.pl. First course, entrte , /. ; in course of formation, 
en tmiii de se constituer, «n voie de formation ; in course 
of time, avec h temps ; in due course, en temps voulu ; 
3 
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in the course of, dans le cours de, (of time) dans le 
courant de ; of course, naturellement , Hen entendu , 
cela va sans dire; that is a matter of course, cehx 
va sans dire ; to take its course, prendre son cours ; 
water - course, cours d'eau t ui. v.t. Courir; fane 
courir; chasser. v.i. Courir; circuler (of the blood), 
courser, n, Coureur, coursier, cheval de course, in. 
coursing, n. Chasse au tevrier, /. 

court (koaat), n. Cour, /. ; tribunal, m. ; impasse, 
/., passage (small street), m. ; ( Tennis ) cours, m. Back 
court, cour de derriere, f . ; court of appeal, cour d'appel, 
cour de cassation ; criminal court, cour de justice 
enmineUe ; in open court, en pltin tribunal ; to go to 
court, aller d la cour ; to pay court to, fairs sa cour a . 
v.t. Faire sa cour A, conrtiser ; chercher, rechercher ; 
briguer. To court inquiries, inviter les renseignnnents, 
it re prlt d donner tons Its renseignements. oourt-baron, 
n. Cour seigneuriale, f. court-card, n. Figure, /. 
court-chaplam, n. Aum6mer de la cour, m. court- 
day, n. Jour d’audience, in. court-dress, n. Habit 
de cour, to,, robe de cour, /. court-hand, n. Grosse 
ecritnre, /. court-house, n. Palais jde justice, to. 
court-martial, n. Conseil de guerre, m. court- 
plaster, n. Taffetas d’Angleterre, m. court-roll, n. 
Terrier, m. courtyard, n. Cour, /. 

courteous ('k3:u- or 'koaitios), a. Courtois, 
poll, courteously, adv. Courtoiseraent, poliment. 
oourteousness, n. Conrtoisie, pohtesse, f. 
courtesan (koajtd'zam), n. Courtisane, f. 
courtesy ('kail- or 'koaatasi), n. Courtoisie, poli- 
tesse ; [curtsy]. 

courtier ('kooitiar), n. Courtisan, homme de 
cour, m. 

- courtliuess('koaitlines), n. liltegance, politesse, 
/• courtly, a. De cour, poli, Elegant, couitois, 
gracieux. 

courtship Ckoa-itjip), n. Cour, /. 
cousin ('kAzn), n. Cousin, m., cousine, f. First 
cousin, cousin germain, consine germainc ; second 
cousin, cousin issu ou cousine issue de germain. 

cove (kouv), n. Anse. crique, /. ; {slang) gaillard, 
individu, m. v.t. (Arch.) VoCiter, cintrer. coved, a. 
A voussures, cintrA 

covenant ('kAvanant), n. Convention, /., pacte, 
contrat; (Engl. Hist.) Covenant, m. ; (Bill ) alliance,/. 
To enter into a covenant, s engager peu contrat (a), v. i. 
Convenir (de), s’engager (A). v.t. Stipuler par con- 
trat. covenanter, n. Partie contractante, /, ; (Engl. 
ff&f.) covenantaire, in. 

Coventry ('kovantri), n. To send to Coventry, 
m ettre en quarantaine. 

cover ('kAvai), v.t. Couvrir ; voiler, dAguiser; 
cacher ; couver (of birds) ; saill ; r (of animals) ; 
combler (a deficit etc.). To cover distances, parcourir 
du pays. n. Couverture ; cloche (of a dish etc.); 
enveloppe (of a letter etc.); housse (of a chair), f. ; 
couvercle (of a saucepan etc.); tapis (of a table); 
convert (for game), m. ; (Bot.) involucre ; (Jig.) voile, 
masque, pretention ; (Kant.) protection, /. To take 
cover, se cacher ; under cover, a convert ; under cover 
of, sous la protection de, d la Javenr de, (Jig.) sous 
Vapparence de ; under cover of a tree, d Vabri d'un 
arbre. covering, n. Coitferture ; enveloppe ; housse 
(of chairs ),/. ; vetement, m., habits (clothing), rn.pl. 
coverlet, n . Couvre-pied, couvre-pieds, m. 

covert ('kAvaat), n. Convert, abri ; gite, m., 
t&ntere, f. a. Couvert, cache, secret ; insidieux ; 
(Lam) en puissance de mari. covert-way, n. (Fort.) 
Chemin couvert, m. covertly, adv. SecrAtement 
en cachette. coverture, n. Abri ; (Law) 4tat de la 
femme en puissance de mari, m. 

covet ('kwat), v.t. Convoiter, ambitionner; 
dfesirer ardemment. oovetahle, a. Convoit ble. 
covetous, a. Avide,avaricieux, cupide. covetously, 
adv. Avec convoitise. avidement. covetousness, 
n. Convoitise, cupidite, /. 

covey CkAvi), n. CouvAe (of birds); compagnie 
(of partridges), /. 

COW (1) (nau), n. Vache, /. Milch cow, vache 
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laitttn, /. cow-bane, n. Cicutairo aquatlqne, cicu- 
taire, /. cow-berry, n. Myrtille rouge ; airelle, /. 
cowboy, n. Jeune vacher; (Am.) cowboy, m. cow- 
catcher, to. (Rail.) Chasse-bestiaux, m. cow-dung, 
11 . Bouse de vache, /. cow-hair, n. Bourre tie 
vache,/. cowherd, n. Vacher, to., vachfere,/. cow- 
hide, n. Peau de vache,/. oow-house or -shed, it. 
V T acherie, stable 4 vaclies, /. cow-keeper, n. Vacher, 
m., vaeltere, /. ; nourrisseuT, m. cow-parsnip, u. 
B^rce,/. cowpox, n. Vaccine, /, cowpox, m. oow- 
wheat, n. M elampy re, bl£ de vache, m. 

Cow (2)(kau), v.t. Intimider, dompter; atterrer. 
coward ('kanaid), n. LAclie, couard, poltron, 

m. , poltronne, /. cowardice or cowardliness, n. 
Couardise, poltronnerie, laehetA, /. cowardly, a. 
Couard, lAche, poltron ; adv. LAchement, en poltron, 
en lftche. 

cower ('kauaj), v.i. S'accroupir, se blottir, 
8’aft‘aisser, se tapir. 

cowl (kaul), n. Capuchon ; tabourin (for 
chimneys), m. 

cowry ('kauri), n. Catiris, m. 
cowslip ('kauslip), n. Primevfere, /., coucou, m. 
coxcomb ('kokskoum), n. Petit-maitre, frelu* 
quet, m. ; cdosie, crfete-de-coq (plant), f. cox- 
combical (koks'koumikl), a. Fat, plem de fatuity, de 
fat. coxcombry, n. Fatuity/, 
coxswain ('koksn), n. Patron de chaloupe, to. 
coy (koi), a. Tunide, rtservd v.i. fitre reserve, 
se comporter avec timidite, faire des difiicult£s. 
coyly, cdv. Timidement, avec reserve, coyness, 

n. Timidity, reserve, /. 

coz (kAz) [short for cousin]. 
cozen (kAzn), v.t. Duper, tromper. cozenage, 
n. Fourberie, tourbe, tromperie, /. cozener, n. 
Fourbe, trompeur, m. 
cozy [cosy]. 

crab (krueb), n. Crabe, cancre, m., ^crevisse d« 
mer ; pomine sauvage (apple) ; (Astron.) Cancer, Iilcre- 
visse ; (Mach.) chivie, /. ; (Haut.) cahestan volant, 
in. To catch & crab, manguer son coup d’aviron. 
crab-apple, n. Pom me sauvage, /. crab-tree, n. 
Pomimer sauvage, in. crabbed ('knd)id), a. Acarifltre, 
rev^che, bourru ; dur, noueux (of a cudgel) ; illisible 
(of writing). Crabbed look, mine rechignie, J. 
crabbedly, adv. D'une manure bourrue, duremont, 
rndement. crabbedness, n. Humeur acari&tre, 
&cret6, rudesse, /. 

crack (kiaek), v.t. Fendre; fSler (crockery etc.); 
gercer (the skin etc.) ; casser (nuts etc.) ; faire claquer 
(a whip); faire sauter (a bottle of wine); faire, ldcher 
(a joke) ; (Jig.) rompre, briser. To crack a crib, (slang) 
sintroduire d Vault d' effraction dans une maison; to 
crack up, (slang) se van ter de, vanter, prdner. v.i. Se 
fendre, se 16zarder; se gercer (of the skin etc.); 
claquer (of a whip); se f61er (of glass etc.); muer(of 
the voice), n. Fente, crevasse, ttssure ; detonation 
(of fire-arms) ; l^zarde, f^lure (in glass), /. ; craquement 
(noise), m. ; claquoment (of a whip), m. ; rnue (of 
the voice); craquerie, h Abler ie (boast), /. Crack of 
doom, le jugement dernier ; in a crack, en un elm d'ccil. 
a. Fameux, d’Alite. To be a crack shot, ttre un Jin 
ttreur. crack-brained, a. Timbrb, fou. Crack- 
brained fellow, cerveau fill , to. cracked, a. Fendu, 
fel6 ; (fig.) timbr6. To be a little cracked, avoir un 
grain de folie. cracker, n. Vantard, craqueur* 
p6tard (firework); diablotin (confectionery) ; biscuit, 
m. cracking, n. Craquement; claquement (of a 
whip), w. 

crackle ('krsekl), v.t. P6tiller, craqueter, cr6piter. 
crackling, n. Petillement, cr^pitement ; (Jig.) rissote 
(of roast pork), m. 

cracknel ('kncknl), n. Craquelin, m.. croqui- 
gnole, /. 

cradle ('kreidl), n. Berceau, m. ; (Naut.) ber, m . ; 
From the cradle, des le berceau; In the cradle, an 
bercean, v.t. Coucher dans un berceau, bercer; 
endornur (to lull). 

craft (krcr.ft), n. Metier (trade), m. ; artifice, m . ; 
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ruse, astuce (cunning)* (Naut.) embarcation, /., 
batiment, m. Small craft, petits bdttments de tons 
genres, in.pl. ; the Craft, la franc * magonnerie, f. 
craftily, adv. Artificieusement, avec ruae. crafti- 
ness, n. Artifice, m., ruse, astuce, /. craftsman, n. 
Artisan ; (Jig.) artiste, m. crafty, a . Artilicieux ; 
rus£, astucieux. 

crag (kraeg), n. Rocher escarp^, rocher & pic, m., 
pointe de rocher, /. ; (Geol.) crag, cragged, a. 
Rocailleux, escarps, abrupt, craggedness or craggi- 
ness, n. Nature rocailleux, anfractuosit6,/. craggy, 
a. Rocailleux, escarp 4 , abrupt, 
crake (kreik), n. R 4 le (bird), m. 
cram (krtem), v.t. Fourrer, remplir, bourrer ; 
entasser; farcir; preparer, chauffer (students). To 
cram poultry, gaver ou empdter de la volatile, v.t. Se 
bourrer, se gaver, s'empiffrer ; (Jig.) en conter, blaguer. 
n. (slang) Colie, blague, / What a cram ! quelle colle • 
crammer, n. R^petiteur, pr^parateur, m. cram- 
ming, n. Etudes surmen6es ou indigestes, f.pl. 

crambo ('krcembmi), n. Corbillon, jeu des bouts 
rim6s, m. 

cramp (knemp), n. Crampe, /., (Tech.) crampon, 
*, (fig-) g$ne, entrave,/. To be seized with cramp, 
etre pris d'une crampe , avoir descrampes. v.t. Cram- 
ponuer ; serrer ; resserrer ; dormer la crampe A ; (fig.) 
g^ner, entraver, restreindre. cramp-fish, n. Torp’ille, 
f. cramp-iron, n. Crampon, m. cramped, a. G£m*. 
A cramped style, un style dnr ou serrk ; cramped 
writing, des pattes de moiuhe, f.pl. 
cranage ('k rein id 3), n. Droit de grue, m. 
cranberry ('krtenbori), n. Canneberge, / 
crane (krein), n. Grue, / Steam crane, grue d 
vapeur ; travelling crane, grue mobile ou roulante, f. 

v. t. A 1 longer, tendre (the neck), crane’s-bill, «. Bec- 
de grue (plant), m. 

craniological(kreini»'lod3ikl), a. Cranologique. 
craniologist (-'olodjtst), n. Cranologiste, craniologue, 

w. oraniology, n. Cranologie, f. craniometry, n. 
Craniometrie, f. craniotomy, n. Craniotoinie, / 
cranium fkreiniom). n. Crnne. vi. 

crank (kra*gk), n. Maniveile, ; loufoque ; 
coude; p^dalier (of a bicycle), m. ; (fig.) marotte (a 
crotchet),/. ; original (person), in. a. Vif, gaillard, 
AvellI 4 ; (Naut.) qui a lo c6t6 ffaible. crank-arm, 11. 
Maniveile,/ crank-case, n. Carter (on a bicycle etc.), 
m. crank-pin, n. Bouton de maniveile, m. crank- 
shaft, n. Aime de maniveile, f. ; (Motor) vilebrequin, 
m. cranky, a. Capricieux, fantasque, impatient. 

crankle (Tjpqikl), v.t. Serpenter, faire des 
detours, aller en zigzag, n. Detour, zigzag, m. 

cranny (knem), n - Crevasse, fente, ldzarde, 
fissure, /. crannied, a. Crevasse, lezard£. 
crape (kreip), n. Cr6ne, m. v.t. Cr£per. 
crapulent ('knepjuldnt) or crapulous, a. 
Crapuleux, soiil, ivre. 

crash (l) (krceQ, v.i. Faire un gmnd fracas, 
4 clater, retentir. To crash down, tonU>eravec fracas, 
v.t. Fracasser, briser. n. Fracas, grand bruit, m . ; 
(fig.) debacle, mine ; faillite, banqueroute, / 
crash (2) (kru- 0 , n. Grosse toilo de ill (for towels 
etc.). 

crasis ('k ref sis), n. (Gram.) Crase, /. 
crass ('knes), a. Crassc, grossier, stupide. 
^crassitude or orassness, n. Epaisseur, /. 

crate (kreit), n. Harasse, caisse 4 claire-voie, 
manne, /. 

crater ('kreitai), n. Cratere, m. 
crannch [crunch]. 
cravat (kro'vivt), n. Cravate, f. 
crave (kreiv), v.t. Implorer, solliciter, demander 
avec instance; (fig.) soupirer apres. craving, n. 
D6sir ardent, besoin iinp6iieux, m. 

craven ('kreivn), a. Poltron, lAche. n. Utche, 
poltron, m. v.t. Rendre lAche, intimider. 
craw (kro:), n. Jabot (of a bird), m. 
crayfish (kreifij) or crawfish (kroifij), n . 
Ecrevisse, /. 

crawl (kroil), v.i. Raraper, se trainer ; se glisser, 
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s’insinuer (dans). To crawl up, grimper ou m outer a 
quatre pattes ; to crawl with, 0 roiui 7 er de. n. Mouve- 
ment trainant ; pare & pomson. vivier (fish-pond), m* 
crawling, a. Rampant ; grouillant, fournnllant (de). 

crayon ('kreian), n. Crayon, pastel, m. v.t. 
Crayon tier, dessiner au pastel ; (/g.) dessiner, esquisser. 

craze (kreiz), v.t. *Briser, frapper de folio, rendre 
fou. n. Folie; (fig.) folle idee, passion folle, f. 
crazed, a. Fou, dementi crazily, adv. Follement. 
craziness, n . Delabrement, m. ; demence, folie, /. 
crazy , a. Delabre, en mauvais etat. hors de service ; 
fou, toqu6. 

creak (kriik), v.i. Crier, craquer, grincer ; chanter 
(of grasshoppers etc.), creaking, n. Cri, grince- 
ment, m. ; a. Qui crie, qui craque. 

cream (kriim), n. Creme, / Whipped cream, 
creme fouettke ; with cream, a la creme, m. v.i. Cremer, 
mousser. cream-cheese, n. PVomage A la creme, m. 
cream-ooloured, a. Couleur cafe au lait ; isabelle (of 
horses), cream-jug, n. Pot A creme, m. cream- 
laid, a. Verge blanc, m. creamery, n. Cremerie, 
/. creamy, a. Cremeux ; de creme. 

crease (kri:s), n. Pli, iaux pli, m. v.t. Faire 
des plis A, plisspr, chiflbnner. 

create (kn'eit), v.t. Cr^er, feire naitre ; pro- 
duire, engendrei, oceasionner, causer; constituer, 
faire. creation, «. Creation ; nature, /,univers,w. 
creative, a. Createur. creativeness, n. Puissance 
cr^atiice, f creator, n. Createur, in. creature 
('kmljda), 71. Creature, personae, /., fitre, in. ; b6te, 
animal, m. Creature comforts, aises, f.pl., bonne 
chere, f. 

credence ('krhdens), n. Cr^ance, croyance, foi ; 
(Etihs. etc ) credence, f. To give credence to, ajvuter 
foi a. credence-table, n. Credence,/, credentials 
(kri'denUlz), n.)i. Lettres de creance, f.pl. credi- 
bility (kmh'biliti) or crodibleness, n. Creclibilite, 
/ credible ('kredibl), a. Croyable, digne de foi. 
credibly, adv. D’une mamere digne de foi. To be 
credibly informed, temr de bonne source. 

credit ('kredit), n. Croyance, foi, / ; (rtu.) 
influence, / ; (Comm.) credit, m. I gave you credit 
for more sense, je wus croyals plus de jugement ; on 
credit, « credit ; to do credit to, faire hmneur a ; to 
give credit, r'endre a crMit ; to give credit to, ajouter 
foia\ worthy of credit, digne de foi. v.t. Ajouter 
loi A, croire A ; faire honneur a; (Comm.) faire credit 
A; (Book - keeping), crediter, porter au credit de. 
creditable, a. Honorable, estimable, digne d’eloge. 
creditableness, n. Credi t, honneur, m. creditably, 
adv. Honorablement. creditor, it. Creancier, r/u, 
creancicre, / ; (Book* heepinq) crediteur, avoir, m. 

credulity (kra'djurhti) or credulousness 
('kreiljubsms), n. Credulite, / credulous ('ki-edju 
ids), a. Credule. 

creed (kn:d), n. Credo, m , symbole ; (fig.) culte, 

m. , secte, /, profession de foi, f. ; croyance, foi,/ 
The Apostles’ Creed, le symbole des Apdtres. 

creek (krirk), n. Cnque, anse, / ; (Am.) petit 
cours d’eau, m. *oreeky, a. Plein de criques. 

creep (kri:p), v.t. (jwd and p.p. crept) Se trainer, 
ramper, seglisser. Tocreepin,$e glisser dans, s'insinuer 
dans ; to creep on , s'amneer peu d peu, s’avancer en 
ramjKint ; to creep out, sortir doucement, sortir o 
V improviste ; to creep over, se gl isser jxirnlessus ; to creep 
up, monter doucement ; to feel one’s flesh creep, avoir 
?a chair de poule. creeper, u. Reptile ; grimpereau 
(bird), m. ; plante grhnpante (plant),/ creep-hole, 

n. Trou, in., ^chappatoire,/ creeping, n. Fourmille- 
ment (sensation); u. Rampant, grimpant. oreep- 
ingly, adv. En rampant, lentement. 

cremate (kra'meit), r.f. Cramer, incinirer. 
cremation, n. Cremation, incineration,/. 

crematorium (krema'toartem), n. Crema- 
torium, m. 

crematory Ckrematari), a. Cr^matoire. 
cremona (kra'mouna), n. Cr^mone, m. 
crenate ('krimeit) or crenated.a. (Bof.)Cr^nela 
denature, n. Cr^nelure, /. 
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crenellate ('krenaleit), v.t. Cteneler. crenella- 
tion, n. Crenylure, /. crenulate or crenulated, a, 
CrenulA 

creole ('kriioul), a. and n. Creole, 
creosote ('kriwsout), n. Creosote, /. 
crepitate ('krepiteit), v.i. Cr6i>iter, decr^piter. 
crepitant, a. Crepitant, crepitation, n. Crepita- 
tion,/., cr6pitement, m. 
crept (krept), past and p.p. [creep]. 

*crepnscle ('krepasl) or crepuscule, n. Cr6- 
puscule f to, crepuscular (kra'pAskjulaa), a. Crd- 
puseulaire. 

crescendo (kra'Jendou), adv. ( Mus .) Crescendo, 
crescent ('kresant), a. Croissant, n. Croissant, 

m. , demi-lune, /. The crescent moon, le croissant de la 
luneonlalune a son croissant. *cresolve,a. Croissant. 

cress (kres), n. Cresson, m. Water-cress, cresson 
de fontaine. cress-bed, n. Cressonni^re, /. 

cresset ('kresat), n. Fanal, falot ; flambeau, m., 
torch e, /. 

crest (krest), n. Cimier, w., Crete (of a cock or 
ridge), huppe (of a bird) ; aigrette (of a peacock), /. ; 
(Her.) 6cusson (of a helmet), w. ; (fig.) drgueil, m. v.t. 
Orner d’un cimier; (fig,) surnionter. crested, a. 
Orn6 d’un cimier, k crete ; huppe, k aigrette, crest- 
fallen, a. Abattu, decouragc, l’oreille basso, crost- 
le8S, a. Sans crete, sans cimier ; do basse naissance. 
cretaceous (kra'teijas), a. ( Geol. ) Cretac6. 
cretic ('kriitik), a. ( Pros.) Cretique. 
cretin ('krutin), n. Cretin, w. cretinism, n. 
Cr^timsme, m. cretiifize, v.t. Cretiniser. cretinous, 
a. Cr^tineux, m., cretineuse,/. 

crevice (krevis), n. Crevasse, lezarde, fente, /. 
v.t. Crevasser, l£zarder. 

crew (l) (kru:), n. Bande, clique, troupe, /. ; 
(Naut.) Equipage, to. Gun’s crew, les servants, in.pl. 
crew (2), past [crow (2)]. 

crewel ('kriual), n. Laine & border, /. crewel- 
work, n. Broderie,/. 

crib (krib), n. Litd’enfant, m., creche, mangeoire ^ 
(in a cow-house etc.), /., eabane, hutte, ehaumicre 
(cottage),/.; coffre, m. , huche (box) ; (colloq.) traduc- 
tion littGrale d’un auteur, clef; (slang) place, /., 
emploi,m. v.t. Chiper ; copier (sur) ; *claquemurer. 
crib b age ('kribid.^, n. Jen de cribbage, in. 
crick (krik), n. Douleur spasmodique des muscles 
du dos etc., cramp© legfere,/., torticolis, in. 

cricket ('knkat), n. Gnllon, to. ; cricket (game), 
in. cricket-bail, n. Balle de crickpt, /. cricket- 
field, n. Champ de cricket, m. cricket-match, n. 
Partiede cricket,/, cricketer, n. Joueur de cricket, in. 
crier ('kraiaa), n. Crieur ; huissier (of a court), in. 
crime (kraim), n. Crime, in. ; crimmalite,/. To 
charge with a crime, accuser d un crime, crimeless, 
a. Exempt de crime, innocent, criminal ('ki itnml), 
a. Criminel ; n. Criminel,m. criminality (-'naeliti), 

n. Culpabilite, criminalite, /. criminally, adv. 
Criminellement. criminate, v t. Incrunmer. crimi- 
nation (-'neijan), n. Incrimination,/, criminative 
('kriminativ) or criminatory, a. Criminatoire. 

crimp (1) (krimp), v.t. Gaufrer ; triser, bouclor 
(the hair), orimper, n. Gaufreur, friseur, to. 
crimping, n. Fnsure, /., crepage ; gaufrage, m. 
crimping-iron, n. Fer k friser ou k gaufrer, vi. 
crimp (2) (krimp), u. Racoleur (for the army etc.), 

m. v.t. Racoler. 

crimson ('krimzn), a. Cramoisi ; (fig,) rouge, 
incarnat. n. Cramoisi ; (fig.) rouge, incarnat, m. 
v.t. Teindreen cramoisi. v.i. Devenir tout cramoisi ; 
(fig.) rougir. 

crinal ('krainl), a. Crinal. 
cringe (krind 3 ), v.i. Faire des courbettes ; 
reculer, frissonner ; flatter bassement. To cringe to, 
faire le chiefi couchant auprte de. n. Courbette, /. 
cringing, n. Courbette, basse servility, bassesse, /. 
cringle ('kriijql), n. Patte de bouline, /. 
crinkle ('kriQKl), v.i. Serpenter, aller en zigzag ; 
se yecourber. v.t. Former en zigzag ; rendre inegal. 

n. Sinuosity in6galit£, /. 
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crinoid ('krainoid, 'krinoid), n. Orinoide, m. 
cripple ('kripl), n. Boiteux, m., boiteuse, /, 
estropie, m. } estroptee, /. v.t. Estropier; rendre 
perclus ou inflrme, (/to.) paralyser, mettre hors de 
combat; (Naut.) avarier. crippled, a. EstropW: 
perclus (de). r r * 

crisis ('kraisis), n. (pi. crises) Crise,/. 
crisp (knap), a. Cassant ; croquant (of pastry etc.) ; 
cr£pu, fns6 (of hair), v.t . Friser (the hair etc.); 
cr£per (stuffs), v.i. Se crfiper. crisping, n. Action 
de friser, /. crisping-lron, n. Fer 1 friser, m. 
crispness, v. Frugifitd ; quality de ce qui est croquant 
ou cassant, /. ; fnsur e, /. ^crispy, a. Fris6 ; croquant, 
cassant (of pastry etc.), 
criterion (krai'tiarion), n. Crit6rium, w. 
critic ('kritik), n. Critique; censeur.w. critical, 
a. Critique, de la critique; (fig.) difficile, delicat. 
Critical affair, affaire dilicate , /. critically, c ulr. 
BTine manure critique; en critique, avec soin. 
criticalness, n. CaracWre critique, m,, delicatessa 
d’appreciation,/. critloism ('kritisizm), n. Critique, 
appreciation, censure, /. criticizable (kriti'sauebl), 
a. Cntiquable. criticize ('kritisaiz), v.t. Critiquer, 
faire la ciitique de, censurer ; v.i. Faire de la critique, 
critique (kri'tuk), n. Critique,/. 

croak (krouk), v.i. Coasser (of frogs); croasser 
(of rooks); ( fig.) gronder, grogner, (slang) crever, 
claquer (to die), n. Coassoment (of frogs) ; croasse- 
ment (of rooks); (fig.) grognement, m. croaker, n. 
Grognon ; (fig.) faiseur de jeremiades, pessimiste, m. 

croceate C'krousiat) or croceous 4 o. Salrane, 
de sal ran. 

crochet ('kroujei), n. Ouvrage an crochet, m. 
v.t and i, Broder au crochet. 

crock (krok), n. Crucho, pot de terre, m. ; noir 
de fum6e, w. crockery or crockery - ware, n. 

Faience, vaisaelle, /. 

crocodile ('krokodail), n. Crocodile, to. a. I)e 
crocodile. 

crocus ('krouk es), n. Safran crocus, in. ; rouge 
d’angleterre (powder), to. 

Croesus ('kriises), n. Crus us, to. 
croft (kt oft), ». Petit clos, w., petite feme, /. ; 
pr£, to crofter, n. Petit cultivateur, paysan, to. 
cromlech ('kromlek), n. Dolmen, to. 
cromorne (kra'moi.rn) or cremona, n. (Mus.) 
Cromome, m. 

crone (kroun), n. Vieille femme, vicille, /. 
crony ('kroum), n. Vieux eamaiade ; compere, vi. 
crook (kruk), n. Courbme ; lioulette (of a 
sliephord), /. ; cross© (of a bishop), /. ; (Jig.) detour, to. 
By hook or by crook, d'une muniere ou d'une autre , 
par un moyen ou par un autre, v.t. Courber ; ( fig.) 
pervertir, applupier mal k propos. v.i. Se courber. 
crook-backed, a. Bossu, m., bossue, /., vontr. 
crook-kneed, o. Bancal. crook-neck, n. (Am.) 
Gourde, calebasse, /. crooked ('kruk id), a. Courbe, 
crochu, tovtuoux ; tortu (twisted) ; <le travers ; (Jig.) 
per vers. crookedly, adv. Tortueusement, de 

travers. crookedness, n. ^ature tortueuso ; 

diflormitc, /. ; (fig.) travers, to., pervorsite, /. 

croon (kruin), v.i. Gemir ; chanter k voix basso 
(to sing m a low voice), v.t. Chanter k voix basse, 
murmurer. 

crop (krop), n. R^colte, moisson ; cueillette (of 
fruit), /. ; jabot (of a bird), in. Hunting-crop, fouet (tie, 
chasse), to. ; neck and crpp, entierement , c ompletement ; 
second crop, regam , to. v.t. Tondre, couper ; ecourter 
(horses); brouter (of animals), v.i. Donner une r^colto. 
To crop out, (Geol.) affe-urer ; to crop up, se presenter. 
crop-eared, a. EssorilU, courtaud (of horses etc.), 
cropper, n. To come a cropper, tomber de son haut f 
(M) foire fiasco, cropping, n. Action de couper ; 
action de brouter; exploitation d’un champ, /. 
cropping-out, n. (Geol.) AfHeiireroent, to, 
crosier ('krouzioa), n. Crosse (of a bishop), f. 
Crosiered, a. Crosse. 

cross (kros), n. Croix, /. ; carrefour (of roads etc.), 
'* (M) revei s, malheur, m., traverse, contrariety, 
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/. ; crolsement (of breeds), m. Criss-cross, croist, en 
oroix ; sign of the cross, signs de la croix , to. ; to bear 
one’s cross, (fig.) porter sa croix. a. En travers, de 
travers; fAcheux, contraire ; maussade, de mauvaise 
humenr. Cross answer, riponse de travers, f ; cross 
woman, femme de mauvaise humeur, f, v.t, Croiter ; 
marquer d'une croix, iaire une croix A ; barrer (a 
cheque); Ofp.)franchir; contrarier, contrecarrer. To 
cross again, repasser ; to cross a threshold, franchir 
un ssuil ; to cross each other, se cruiser, s’entrecroiser ; 
to cross off or out, effacer , rayer, biffer] to cross one’s 
mind, se presenter a V esprit ; to cross oneself, fairs le 
signe de la croix, se signer’, to cross over, traverser, 
passer, v.i. Etre mis en travers ; , faire la traversee ; 
Be croi8er (of letters), prep. A travers. Cross 
country, d travers champs, cross-action, n. Pioces 
en reconvention, m. cross-armed, a. Les bias 
crois&j. cross-arrow, n. Fhche d’arbalete, /., 
carreau, m. crossbar, n. Traverse, /. crossbar-shot, 
n. Boulet ramc, m. cross-beam, n. Traverse; 
(Naut.) morse, /. cross-bearer, n. Port e-croix, m. 
crossbow, n. Arbakte, /. crossbow-man, n. 
Arbaletrier, m. cross-breed, n. Race croisee, /. 
cross-breeding, n. Croisement, m. cross-cut, v.t. 
Couper en travers. cross-cut saw, n. Seie a deux 
mains, /. cross-examination, n. Centre -inter- 
rogatoire, contie-exannui, m. cross-examine, v.t. 
Contre - examiner. cross-eyed, a. Atfeete de 
strabiame, louche, cross-grained, a. Aux fibres 
irregulieres (of wood); (fig.) revSche, acanntre. 
To be cross-grained, avoir Veq>rit a rtbour «. cross- 
hatch, v.t. (Engr.) Contre-haclier. cross-hatching, 
n. Contre-hachure, /. crossing, n. Passage d une 
trottoir A 1 ’autre (of streets), m, ; traversee (bv sea), /. ; 
croisement (of animals) ; {fig.) travel's, m., contranetc, 
f. crossing-sweeper, n. Balayeur cles iues, in. 
cross-) ack, n. Voile barr6e, voile eairee (in a sloop), 
/. cross-keys, n. Clefs en sautoir, f.pl. cross- 
legged, a. Les jambes croisees. crosslet, n. ( Her ), 
Croisettc, f crossly, ad v. En travers, de travers; 
avec mauvaise humeur, eontrairement. crossness, u. 
Mauvaise humeur, inechancet£, /. cross-patch, n. 
Grognon, m. cross-path, n. Chemin de traverse, m. 
cross-piece, n. Traverse, /. ; {Naut.) traversal, m. 
cross-purpose, n. Opposition, contradiction,/., eon- 
tresens, m. ; propos interrompus (game), in. p!. To be 
at cross-purposes, se contrecarrer. cross-question, v.t. 
Contre-examiner ; n. Conti e-exameu, m. cross-road, 
n. Chemin de traverse, m. cross-roads, n.pl. 
Carrefour, m. cross-shaped, a. En forme de croix, 
cruciforme. cross-summons, n. Reconvention, /. 
cross-trees, n.pl. {Naut.) Forres, f.pl. cross-wind, 
n. Vent contraire, m.' crossways or crosswise, 
adv. En travers ; en croix, en forme de croix, en 
sautoir. 

crotchet ('krotjot), n. Lubie. caprice, boutade, 
marotte; (A fus.) noire, f. crotchety, a. Sujet aux 
lubies, capricieux. 

croton ('krouton), n. {Kot.) Croton, m. 
crouch (krautj), v.i. Re tapir, se blottir ; {fig.) 
fhire le chien couchant (auprte de). 

croup (1) (kru:p), n. Croupe (of animals), /. ; 
croupion (of birds), m. 
croup (2) (krmp), n. {Path.) Croup, m. 
croupier ('krmpiaa), n. Croupier, m. 
crow (l)(krou), n. Cor beau, m., corneille, / As 
the crow flies, A vol d’oiseau ; to have a crow to pluck 
with someone, amir maille d partir avec qnehpi'un. 
orow-bar, n. Pince, /. crowfoot, n. Renoncule; 
{Naut.) araign£e, /. crow’s-fpot, n. Patte d’oie, /. 
crow-keeper or -soarer, n. Epou van tail. m. 

crow (2) (krou), v.i. {vast crew, crowed, p.p. 
crowed) Chanter (of cocks). To crow over, chanter 
victoiresnr. n. Chant d u coq, m. 

crowd (kraud), n. Foule, cohue, /., rassemble- 
ment, m. v.t. Serrer, encombrcr; presser. To be 
crowded with, rtgorger de\ to crowd sail, forcer de 
voiles, fairs force de voiles ; to crowd with, remplir de. 
v.i. Se presser en foule, se serrer. To crowd in, 
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arrfm* en foule ; Co crowd out, sortir en foule ; to 
crowd round, se presser, entourer en foule. crowded, a. 
Berre ; encombre (de) ; nombreux. 

crown (kraun), n. Couronne, /. ; sommet; Acu 
(piece of money), m. ; collet (of a cap etc.); fond (of 
a Jf a ^’ m ' * ^ ec h e (of an anchor), /. Crown prince, 
prince royal, prince imperial, m . ; Crown prosecutor, 
procurattur gintral, m. ; on his coming to the crown, 
a son avenement a u trdne; the Crown, V&tat. v.t. 
Couronner ; {Draughts) darner. To crown all, pour 
comble de malkeur. Crown-land, n. Domaine de la 
couronne, m. crown- wheel, n. (Horol.) Roue de 
champ, roue de lencontre; {Motor) couronne, /. 
crown-work, n. {Fort.) Ouvrage A couronne, to., 
couronne, /. crowning, n. Couronnement ; (Jig.) 
comble, accomplissement, m. ; a. Dernier, final, 
supreme. As a crowning misfortune, pour wmJbls de 
malheur. 

,, cr ^ ci ®; 1 cu Crucial; (fig.) dAfinitif, 

decisif. Crucial test, epreuve decisive, f. 
crucible ('kru:sibl), n. Creuset, m. 
cruciferous (kru'siforas), a. and n. (Bot.) Cruci* 
fere,/. 

crucifix ('kruisifiks), ». Crucifix, in. crucifixion 
(krusi'fikfun), n. Cmciflement, m., crucifixion, /. 
cruciform, a. Cruciforme. crucify, v.t. Crucifier. 

crude (krurd), a. Cm; (fig.) informe, mdigeste, 
grossier, imparfait. crudely, uulv. Crftment. crude- 
ness or crudity, n. Crudite, nature informe, /. 

cruel ('kruiol), a. Cruel, cruelly, ad v. Cruelle- 
nmnt. oruelty, n. Cruaut£, inbunnanite, /. ; acte in- 
humain, m. ; (Law) main ais traitements, sAvices, rn.pl. 

cruet ('krurat), n. Burette, /., huilier, to, cruet- 
stand, n. Huilier, m. 

cruise (kru:z), n. Croisi£re, course, /. On a 
cruise, en croUiere. v.i. Croiser, faire la course, 
cruiser, n. Croiseur, to. Battle -cruiser, croiseur 
cuuasst, to. 

crumb (krAm), n. Mie ; miette, /. A crumb, une 
miette ; the crumb, la mie. v t. femietter. crumb- 
brush, n. Brosso A miettes, /. crumb-tray, n. 
Ramasse-miettes. crumby ('krAmiX a. Qui & beau- 
coup de mie. 

crumble (’krAmbl), v.t. ^mietter; (fig.) pulv6- 
iiser, broyer, reduire en poussiere. v.i. 8’Amietter; 
tomber en poussiere. To crumble down, tomber en 
mine , s’fcroultr, s'ibouler (of earth), 
crump (krAtnp), a. Cassant. 
crumple ('kr.vmpl), v.t. Chiffonner, frolsser. 
v.i. Se rider, se chiffonner, se ratatiner. crumpling, 
n. Pomme ratatinte, /. 
crunch (krAiitJ), v.t. Croquer. 
crupper ('kr.vpaj), n. Croupe ; crouptere, /. 
crural ('k moral), a. (A nat.) Crural, 
crusade (kru'seid), n. Croisade, /. crusader, n. 
Croise, to.. 

^cruse (kruiz), n. Burette, /. 
crush (kr.vj) n. Ecrasement, choc, to.; foule, 
colme, /. v.t. Ecraser, broyer ; boearder (to pound 
or .stamp) ; (fig.) accabler, opprimer, etouffer, an^utir. 
To crush in, enfoncer', to crush out, arprimer; to 
crush out a rebellion, iemser ou etouffer une ribellion. 
v.i. R’^craser. crush-hat, n. Claque, m. crusher, 
n . Ecraseur, concasseur, to. crusning, n. Broie- 
inent, ^crasement, m. ; a. Ecmsant; (fig.) fou- 
droyant. crushing-machine, n. Machine A broyer, 
/. ; (MetaJL) bocard ; (Agric.) concasseur. to. 

crust (krA.st), n. Crofite ; ( fleol .) ccorce, /. A 
crust, un croiUon, m. v.t. Convrir d’une croftte, 
encrouter. v.i. be couvrir d une croftte, s’encroftter. 
crustily, a dv. D’une manh-re morose, d’un ton 
bourrn, avec humeur. crustiness, n. Humeur 
maussade, mauvaise humeur, /. crusty, a. Qui a 
beaucoup de croftte, couvert d’une croftte; (fig.) 
bourrn, morose, maussade. 

Crustacea (kins' teijio), n.pL Crustacea, m.pl. 
crustaoeous, a. Crustace. 

crutch (krAtJ), n. B^quille, /. On emtehes, avec 
des UguiLles. *v.t. Soutenir avec des Wquilles. 
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crux (krAks), n. Point difficile, m. ; crlse, /. 
cry (krai), n. Cri, m. In full cry, dormant de la 
voix (of hounds); much cry and little wool, plus de 
bruit que de besogne, v.i. Crier ; pleurer (to weep). 
To cry aloud, ilever la voix; to cry bitterly, pleurer A 
chaudes larmes ; to cry off, quitter la partie , refuser de 
provider; to cry out, s’ Verier, se plaindre bruyanment , 
86 ricrier (contre ) ; to cry out against, se ricrier contre. 
v.U Crier. To cry down, decrier , censurer , bldmer ; 
to cry up, exalter , prkoniser, vanter. crying, ft. Cii, 

m. f cris, m.pl . ; lai mes (weeping), /. ; a. Criant ; qui 
pleure. A crying shame, une vraie honte. 

crypt (kript), n. Crypte, /. cryptic, a. Secret, 
occulte. cryptically, adv. Secretement. cryptogam, 

n. (Bot.) Cryptogame, /. cryptogamous (krip 
'togamAs), a. Cryptogame, cryptogram, n. Crypto- 
gramme,/. cryptographer (krip'toyrafdj), n. Crypto* 
graphe. cryptography, n. Cryptographic, f. 

crystal fkristl), n. Cristai, m. o. De cristal. 
crystalline, a. Cristallin. Crystalline lens, cristallin 
(of tlie eye), m. crystallization (-lai'zeijan), n. 
Crystallisation,/. crystallize, v.U pristalliser; v.i. 
Se cristalliser. crystallographic (kristelo'grcefik), a. 
Cristallographique. crys tallogr aphy (krista'loqrafi), 
n. Cristallographie, /. crystalloid ('kristaloid), a. 
and ft. Cristalloide,/. crystallometry, n. Cristallo- 
mdtrie, /. 

cub (kAb), ft. Petit ; ourson (of a bear) ; lionceau 
(of & lion) ; louveteau (of a wolf) ; renardeau (of a fox), 
to. An unlicked cub, un ours rml UcM. v.i. and f. 
Metfcre bas. 

cubage ('kjuibids) or cubature. n. Cubage, to. , 
cubature, /. cube, n. Cube, to. Cube root, racine 
cubique, f.; v.i. Cuber. cubic or cubical, a. Cubique, 
cube, cubiform, a. Cubique, en cube. Cubist, ft. 
Cubiste, w. 

cubeb ('kjurbeb), n. Cubfebe, to. 
cubicle ('kjurbikl), n. Cellule (de dortoir), /. 
cubit ('Kiuibit), n. Coudee,/. cubital, a. CubitaU 
cuboid ('kjuzbokl), a. and n. Cuboide, m. 
cucking-stool ('kAkiq'stuil), n. Sellette de 
correction,/. 

cuckold ('kAkald), n. Cocu, cornard, to. v.t. 
Faire cocu, tromper. cuckoldom, n. Cocuage, w., 
cornard ise,/ 

cuckoo ('knku:), ft. Coucou, m. cuckoo-flower, 
ti. Cresson des pres, to., cardamiue, /. cuckoo-pint, 
». Pied-de-veau, arum, w. 

cucullate ('kjuxkaleit) or cucullated, a. En- 
capu< hunnA 

cucumber CkjuikAmboa), ft. Concombre, to. As 
cool as a cucumber, avtc un sang-froid imperturbable. 
cucumber-frame, n. Chassis d concombre, m. 

cucurbit (kjui'kaabit), n. Cucurbits, /. cucur- 
bitaceous (-'teijas), a. Cucurbitace. 

cud(kAd), ft. Bol alimentaire, m. ; panse,/. ; chique 
(de tabac), /. To chew the cud, ruminer. 

cudbear ('kAdbsaa), n. Couleur pourpre, teinture 
d’orseille, /. 

cuddle CkAdl), v.t. Embrasser 4troitement, serrer. 
v.i. S’embrasser etroitement, s’etieimlre. 

cuddy ('kAdi), «. (Naut.) Petite cabine, / ; char- 
bonnier (fish), to. 

cudgel ('kAd39l), ft. Baton, gourdin, to., trique, 
/. v.t. Bdton ner. To be cudgelled, recevoir des coups 
de bdton ; to cudgel one’s brains, se casser la UHe ; to 
take up the cudgejs for, prendre fait et cause pour. 
cudgel-proof, a. A l’epreuve du gourdin. cudgel- 
ling, n. Coups de bdton, m.pL, volde de coups, /., 
bastonnade, /. 

cue (kju:), ft. Queue de billard ; ( Theat .) replique, 
/., role, to. ; (Jig.) avis, mot, indice, m . ; veine (mood), /. 
To give him the cue, lui donner la riplique, Ini faire 
la Jegon ; to miss-cue, faire fausse queue, cue-rack, ft. 
Porte-queues, to. 

cuff (ki\f), v.t. Souffleter, donner des coups de 
poing A, battre. n. Coup de poing, coup de patte, 
to ; manchette (of a sleeve), /. ; parement (of a ooat) ; 
poignet (of a gown), to. 
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cuirass (kwi'rces), n, Cuirasse, /. cuirassier 

(kwi*, kjuire'siai), n. Cuirassier, to 
* cuish (kwif) or cuisse (kwis), n. Cuissard, m. 
culiciform (kju'lisiioum), o. Culiciforme. 
culinary ('kjuxlmari), a. De cuisine, culinaire. 
cull (kAl), v.t. Recueillir, cueillir; ( Jig*) choisir. 
cullender [colander). 

culm (kAlm), ft. (Bot.) Chaume*. to., tige, /. ; 
(Min.) houille sdche, anthracite, /. oulmiferous 
(kAl'miforos), a. (Hot.) Culmifere. 

culminate ('kAimineit), v.i. Se terminer fen), 
flnir(par); (Astron.) culminer. culmination (-'neijon), 
ft. Point culminant ; (Ast ran.) culmination, /., passer 
au meridiem 

culpability (kAlpa'biliti) or cnlpableness. ». 

Culpability, /. culpable ('kAlpabl), a. Coupaole. 
culpably, adv. D’une manure coupable, coupable- 
merit. 

culprit CkAlprit), n. Accusd, to, accus6e, ; 
criminal, to, cnmmelle, /., coupable, inculpA, m., 
inculpee,/. 

cult (kAlt), n, Hommage, culte, to 
culter [coulter). 

cultivable ('kAltivabl), a. Cultivable, cultivate, 
v.t. Cultiver. cultivation (-'veifan), n. Culture, /. 
Under cultivation, en culture, cultivator, n. Culti- 
vateur, to. 

cultriform('kAltrifonm),a. Cultriforme. cultrl- 
rostral, a. Culti irostre. 
cultural (’kAltjural), a. Cultural, 
culture ('kAlijaa), n. Culture, /. ; (Jig.) instruc- 
tion, yd ucation, /. Intensive culture, culture intensive, 
f oultured, a. CultivA oultureless, a. Sans 
culture, inculte. 

culverin (’kAlvarin), n. Coulevrine, /. 
culvert ('kAl vait), n. Ponceau, petit aqueduc, to. 
cumber ('kAmtiaj), v.t. Embarrasser, encombrer, 
gener(de). n. Embarras, obstacle, to. cumbersome 
or cumbrous, a. Enibarrassant, g£nant, difficile A 
manier. cumbersomeness or cumbrousness, n. 
Embarras, m. cumbrance, n. Embarras, fardeau, 
to., g^ne,/. 

cumin ('kAminX «. Cumin, to 
cumulate ('kjurmjuleit) v.t. Accumuler, cumuler, 
cumulation (- leijau), n. Accumulation ; (Law) cumu- 
lation,/. cumulative ('kjuxmjulotiv), a. Cumulattf. 
cumulatively, adv. Cumulativement. cumulus, n. 
Cumulus, to. 

cuneal ('kjumiel), a. En forme de coin, cun&ure. 
cuneate or cuneated, a, En coin, cun£aire. cunei- 
form, a. Cunyifoime. 

cunning ( k.Miio), n. Finesse, ruse, astuce, /. a. 
Fin, ruse, adroit, astucieux. -cunningly, adv. Avec 
finesse, adroitement, par ruse, cunningness, «. 
Ruse, finesse,/. 

CUp (kap), n. Tasso, coupe,/. ; gobelet ; (Bot. etc.) 
calice, to. ; (Med.) ventou.se, /. v.t. Appliquer d«;s 
ventouses d, ventouser. Cup-and-ball, bilboquet, to. ; 
in one s cups, ivre , pris de vin ; the stirrup cup, le 
coup de Vi trier, to. cupbearer, ft. Echanson, to. 

cupboard fkAbaid), n. Armoire (for clothes etc.), 
/. ; buflet, placard (in a wall), m. 

cupful ('kApful), n. Tasse,/. cupping, «. Appli- 
cation de ventouses,/. clipping-glass, n. Ventous «,/. 

cupel ('kjuipol), n. Coupelle, /. cupellation, n. 
Coupe Uation,/. ) 

Cupid ('kjurpid),' n. Cupidon, to cupidity 
(kju'piditi), ft. Cupidite,/. 

cupola ('kjurpala), n. Coupole, ; (M stall.) 
cubilot, ddme, to., chape,/, 
cupreous ('kjurprtes), a. Cuivrenx. 
cupulate Ckjuipiulat), a. (Bot.) Muni dune 
cupule, cupuld. cupule, n . Cupule, /. cupull- 
ferous, a. Cupulifdre. 

cur (keu), ft. Chien de rue, mauvais chien, chien 
hargneux, to. ; (fig.) vllain chien, w., vilaine Mte, /. 

curable ('kjuarabl), a. GuCrissable, curable, 
curableness, n. Curability/, 
curagoa (kjuara'sou), n. Curasao (liqueur), m. 
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curacy Ckjuarssi), n. Vicariat, m. 
curare (Igui'rari), n. Curare, m, curanno, n. 
Ouranne,/, curarize, i>.f. Curariser. 
curate Ckjuerat), n. Vicaire, desservant, to. 
curative ('kjuerativ), a. Curatif. 
curator (Kjud'reitaj), n. Administrateur ; con* 
■ en ateur (of a museum) ; (Law) curateur, to. 

curb (kaub), n. Gourmette, /. ; (fig.) frein, to. ; 
[KERB], v.t. Mettre la gourmette i, gourmer ; (fig.) 
reprimer, contenir, brider. ourb-blt, n. Mors 4 
gourmette, m. curbless, o. Effrene, sans frein. 
curculio (kej'kjuiliou), n. Charan^on (weevil), m. 
curcuma C'kaukjuma), n. Curcuma, to. 
curd (kaad), n. Cailld, lait caille, to. v.t. Cailler, 
nger. curdle, v.t. Cailler, tiger; v.i. Se cailler, se 
flger; (poet.) se glacer. curdy, a. Caill6, fige. 

cure (kjuaj), n. Gu6rison, /. ; remede, to. ; (Eccles.) 
cure,/ Cure of souls, charge d'dines,/. v.t. Guerir; 
secher (hay etc.); manner (fish etc.); saler (meat 
etc.) ; (Jig.) retn&lier 4, corriger. cureless, a. In* 
curable, curer, n. Gudrisseur, mddecin ; saleur (of 
meat, fish, etc.), m. 

curfew ('kanQux), n. Couvre-feu # m. curfew* 
bell, n. Le couvre-feu,TO. 
curio ('kjuariou), n. Curiosity, /. 
curiosity (kjueri'oaiti), n. Curiosity /. Dealer 
curi0J> ities, marchand de bric-a-brac, antiquaire, m . ; 
old curiosities, bric-a-brac , m. curious, a. Curieux ; 
(fig.) exact, .delicat, difficile, curiously, adv. Cuneube- 
ment. Curiously enough, par une singuliere coincidence. 

curl (ksal), n. Boucle(of hair) ; spiral© (of smoke) ; 
ondulation, f, v.t. Boucler, friser; (fig.) fairo on- 
duler. v.i. Friser; so replier, s'entortilter (of 
serpents etc.) ; s’entrelacer (of vines etc.) ; tourbil- 
lonner (of smoke); onduler, ondoyer, moutonner (of 
waves). To curl up, s'enrouler, se pclotonner (of cats), 
curl-cloud, n. Cirrus, m. curl-paper, n. Papillote,/. 
curled, a. Crispe, crepu, fris£. curling, n. Frisure; 
ondulation (of waves), /. curling-irons or curling* 
tongs, n.pl. Fer a friser, m. curly, a. Frise, 
bouole. Curly-headed, d la tiUs bouclce, aux cheveux 
fruics. 

curlew ('kautfu:), n. Courlis, to. 
curmudgeon (kofmAdjan), n. Ladre, pingre, 
j^pin grease,/. curmudgeonly, adv. En ladre, de 

currant* ('kArant),* n. Groseille A grappes, f. 
Black currant, cassis , m. ; dried currants, raisin de 
Corinthe, to, ; red currant, groseille rouge , f, ; white 
currant, groseille blanche , /. currant-bush, n. 
Groseiller 4 grapnea, m. Red-currant bush, gadelier , m. 

currency ('KAranm), n. Circulation (of money 
etc.), /. ; (jig.) cours, credit, to., vogue, /. Legal 
currency, monnaie legate, f. ; metallic currency, 
numeraire, m. ; paper currency, circulation de papier, 
monnaie , /. ; to give currency to, donner cours a. 
current, a. Courant; (Jig.) admis, re<pi. Curient 
price, prix courant, w. ; to pass current, avoir cours , 
etre aam is ; n. Courant; cours d’eau, to. currently, 
adv. Coununment ; generalement. It is currently 
reported that, on pritend que, te bruit court que. 

Curricle ('kAnkl), Cabriolet 4 deux roies, 
coupe on vert, to. 

curriculum (ka'rikjulam), n. Cours d’enseigne- 
ment, cours d’etudes, to, 
currier ('kAriau), n. Corroyeur, w. 
currish ('ka:ri|), a. Hargneux, brutal, currishly, 
adv. D’une manic re hargneuse. 

curry ('k\ri), v.t. Corroyer (leather); <Hriller 
(ahorse); (fig.) roaser; (Cook.) apprSter au cari. To 
curry favour with, se/aufiler dans les bonnes graces de. 
n. Cari, to. curry-comb, n. EtriLle, f. currv- 
powder, n. Cari, to. 

curse (koi.i.s), n. Malediction, imprecation, f. • 
(fig.) fltou. inalheur, to. v.t. Maudire ; (fig.) affliger. 
v.i. Proferer des maledictions, jurer ; (colloq.) sacrer. 
To be cursed with, £tr* affligi de, avoir pour son mod- 
Mur ; to curse and swear, jurer et blasphemer, cursed 
(’ksusid), a. Maudit, execrable ourse&ly, adv. 


out 

Abominablement ; fcerriblement. cursing, n. Male- 
diction, /. 

# cursitor ('kausitaa), n. Greffier de la Cour de 

ChanceLlerie, m. 

Cm^on^e 0 1 ^ kaiJ8 ^ ** ^ urs ^* cursively, adv. 


v. aZ f napiaemenc, a la 

hate, superficiellement. cursoriness, n. Examen 
rapide, to. cursory, a. Rapide, leger, superliciel; 
general. At a cursory glance, A vue de pays, dun 
regard superficial. * 

curt (koiit), a. Brusque, bref, sec ; (fig.) c assan fc. 
curtly, adv. Brusquement, sechemeut. 

Curtail (kaa'teil), v.t. Beti-ancher, amolndrir, 
diminuer; raccourcir, abreger ; res treindre (expenses): 
enlever (rights etc.), curtailment, n. Betranche- 
ment, raccourcissement, w., diminution,/. 

curtain ('koutin), n. Rideau,TO. ; ( Fort.) courtine, 
/. ; (77i eat.) toile, /. v.t. Garnlr de rideaux ; (fig.) 
envelopper, voiler. curtain-rod, n. Tringle, /. 
curtain-lecture, n. Semonce conjugale, /., sermon 
d alcove, m. curtain-hook, n. Patere,/. curtain- 
raiser, n. Lever de ridean, to. 

^curtal (koutol), a. Court; la queue ^courbee 
(of a dog). 

curtsy ('kdutsi), n. Be valence, v.i. Fa ire la 
reverence. 


curule ('k.iudruil), a. (Ron. ant.) Cunile. 
curvate ('kouveit), a. Courbe. curvation (kau 
veijau), n. Courbure, /. curvature ('konvotjai), w. 
Courbure, recourbure, /. curve, n. Courbe, /. ; v.t. 
Courber; cintrer; v.i . Se courber, devenir courbe, 
decrire une courbe. 

curvet (kax'vet), v.i. Faire des courbe ttes ; sauter, 
gambader, n. Courbette, /. ; (fig.) fredaine, / 
curvicaudate (kouvi'koiddt), a. Curvicauda 
curvifoliate, n. Curvifolie. curvilinear, a. Curvi- 
ligne. curvirostral, a. Curvirostre. 
cushat ( ku^t), n. Ramier, vu, palombe, /. 
cushion ('kujsn), n. Coussin ; matelas (of a steam 
engine); coussin el (of a pump etc.), to. ; (Billiards) 
bande, f. v.t. Fairo asseoir sur un coussin; garnir 
de coussma ; (Billiards) acculer4 la bande. cushioned. 
a. Garni de con sains. 

cusp (k.vsp), n. Corne du croissant, point© ; 
cuspid e, /. ; (Airh ) lobe, to. cuspidate, cuspidated, 
or cuspidal, a. Pointu, cuspide, (Bot. etc.) tcrminO 
en pointe. 

cuss (kAs), n. (slang) Vaurien, chenapan, m. 
cussedness, n. Perversite, mechancete, /. 

Custard ('kAstaad), n. Creme cuite au four, /. : 
flan, to. A custard, une creme,/. 

custody ('k.vstddi), n. Garde; arrestation, prison, 
detention, /, In close custody, au secret ; in custody, 
en prison, en Hat d’arrestation ; to commit to someone's 
custody, confier a la garde de quelgu’vn; to give into 
custody, fixire arreter. 

custom ( kAstam), n. Coutume, habitude,/, usage, 
to. ; pratique (of a shop),/. ; achalandage(of a store), to. ; 
(pi.) douane, to. ; droits (taxes), rn.pl. To clear the 
customs, passer (quelque chose) en douane. custom- 
house, n. Douane, /. Custom-house officer, employi 
de la douane, downier , m. customs-duty, n. Droit 
de douane, to. customable, a. Ordinaire, habituel, 
accoutume ; su,jet aux droits de douane. oustomarily, 
ado. Ordinairement, habituellement, dhabitude. 
customariness, n. Habitude, frequence,/, custom- 
ary, a. Ordinaire, d’usage, re^u, accoutume ; (law) 
coutumier. customer, n. Chaland, client, m. ; 
pratique, f . ; (collotp) individu, particulier, to. Queer 
customer, drdle de corps , to. ; to know one’s customers, 
connnUre son monde ; ugly customer, mauvais con- 
cheur, to. 

cut (kAt), n. Coup (out, blow, stroke, etc.), t». : 
morceau (piece cut ofl), m. ; coupure (place cut open) : 
coupe (of clothes) ; t&ille (shape) ; iagon, tournuro 
(figure); (Engr.) gravure, planche, /. ; chemin de 
traverse (short way), to. A good cut, une bonne coupe (of 
clothes) ; to make a short cut, couper aw plus court ; to 



outaneous 

draw cuts, tirer & la courts pattle. v.t. ( past and p.p. 
cut) Couper, trancher; tailb-r (cut out); tendre 
(cleave); decouper (carve, cut out, etc.); rogner ; se 
rogner (the nails); piquer, percer (to prick, hurt, 
etc.) ; rompre avec, laisser (an acquaintance) 14 ; fane 
(one's teeth etc.). To cut across, couper en travers ; 
to out a figure, fairs figure ; to cut a loaf, entamer 
un pain ; to cut along, filer, jouer des jamhes ; to cut 
capers, faire des siennes ; to cut down, abattre, rogner 
(to clip), abriger, riduire ; to cut off, couper , trancher, 
tattler, supprimer, retrancher, extirper, elider , inter - 
cepter, empecher ; to cut oil' with a shilling, dUskiriter ; 
to cut one’s stick, filer, deguerpir ; to cut one’s teeth, 
fairs m dents ; to cut one’s way, se frayer un chemm ; 
to cut out, tailler, couper, dicouper , dter, priver, re- 
trancher, (Jig.) snr passer, eclipser ; to cut out work lor, 
tailler de la besogned ; to cut short, abriger, interrompre , 
couper la parole a ; to cut small, hacher, rapetisser ; to 
cut (someone), rompre avec , planter la, laisser la, parser 
dans la rue ; to cut to pieces, echarjier, tailler en mor- 
ceaux ; to cut to the heart, fend re le cceur a ; to cut up, 
couper, echarper , dissSquer, decouper , ireinter (of a re- 
viewer). v.i. Couper; se couper; percer (qf the teeth). 
That outs both ways, c'est un argument a deux tran- 
ckanta ; to cut and come again, revenir au plat ; to cut 
away, filer , se sauver, deguerpir, a. Coupe. Cut and 
dried, tout prU, tout fait, cut-off, n. (Steam- Eng ) Fin 
del’admission,/. out-out, n. (A'fec.)Coupe-circuit, to. 
cutpurse, n. Coupeur de bourse, m. cutter, n. Ooup- 
eur; coupoir (tool); ( Naut .) cutter, cotre, m, ; (Tech.) 
fraise,/. cut-throat, n. Coupe-jarret, w. Cut-throat 
place, coupe-gorge, m. cutting, n. Incision; tranches, 
excavation ; taille, rognure (piece) ; coupe (of wood, 
cards, hair, etc.) ; ( Hort .) bouture, /. ; ( Viniculture ) 
garment, to ; a. Incisif ; (fig.) piquant, tranchant, 
mordant, outting-knife, n. (Print.) Coupoir, to. 
cutting-out, n. Decoupage, m., coupe, /. outting- 
up, n. Depecement, to 
cutaneous (kju'teinias), a. Cutan6. 
cutch (kAtJ), n. Cachou, to. 
cute (kjuxt), a. Ruse, iin. 
cuticle (’kjuxtikl), n. Cuticule ; (Bot.) pellicule, 
(jpiderme, w. cuticular, a. Cuticuleux, 4pidermique. 
*eutikin ('kjuxtikin), n . ( usu . in pi.) Guetres, J.pl. 
cutlass f'kAtlas), n. Coutelas, m. 
cutler ('kAtiaa), n. Coutelier, m. cutlery, n. 
Coutellene, /. 

k cutlet ('kAtbt), n. Cdtelette, f. 

cuttle ('kA tl) or cuttle-fish) n. Seiche ; pieuvre, 
/. Cuttle-fish bone, os de seche, m. 

cutty CkAti), a. Court. Cutty pipe, bride- 
gueule, to. 

cutwater fkAtwoxtaj), n. Taille-mer, m. 
cut-wind ('kAtwind), n. Iltrave, f. (motor), 
cycle (saikl), n. Cycle, nu ; bicyclette (bicycle), 
/., velo, w. Cycle of the moon, cycle lunaire; cycle 
of the sun, cycle solaire ; cycle-racing track, velodrome, 
to* ; cycle cover, culasse, f. ; motor cycle, motocyclette, 
f. v.i. Faire de la bicyclette, aller 4 bicyclette. 
cyole-house, n. Garage, m. cyoUo ('saiklik), a. 
Cyclique. cycling, n. Cyclisme, to. ; o. De cycliste, 
velocipedlque. cyclist, n. Cycliste, v61ocipediste. 
cycloid, n. Cycloide, /. cycloidal, a. Cycloidal, 
cyclograph, n. Cyclographe, to. cyclometer (sai 
'klometai), n. Cyclometre, compteur kilometrique, w. 

cyclone ('saikloun), n. Cyclone, typhon, ouragan, 
to* cyclonic (sai'klonik), a, Cyclonal, cyclonique. 

cyclopaedia (saiklo'piidie), n. Encyclopedia, /. 
cyclopaedic, a. Encyclopedique. 

Cyclopean (saiklo'pixan, sai'kloupian), a. Cyclo* 
p6en. cyolops ('saiklops), n. Cyclone, to. 
cydostome ('saiklostoum), n. Cyclostome, w. 
cygnet ('signet), n. Jeune cygne, to. 
cylinder ('silindai), n. Cylindre ; (Tech.) tam- 
bour ; corps de pompe (of a pump), to. cylindrical 
(si'lindrikl), a. Cylindrique. cylindrlform, a. 
Cylindriforme. oylindrold ('silindroid), a. Cylin- 
droide. 

cyma ('saima). n. (Arch.) Cymaiso, /. ; (Bot.) 


daintUy 

cyme, to. cymatlum (sai'mastiam), n. (Arch.) 

Cymaise, /. 

cymbal ('simbal), n. Cymbalo, /. cymbal- 
player, n. Cymbalier, to. 

Cymric ('sinirik), a. Kymrique. 
cynic ('sinik), n. Cynique,TO. cynical, a. Cynique. 
cynically, a dv. Cymquement, d’une maniere cynique. 
cynicism ('smisizm), n. Cynisme, m. 
cynocephalus (samo'sefalos), n. Cynoc^phale, to. 
cynosure ('sainoiyuaj), n. Cynosure, point 
d’attractiou, point de mire, to. The cynosure of all 
eyes, l' oh jet de tous les regards, to. 

cypress ('sai pres), n. Cypres, to. cypress- 
grove, n. Cypriere, /. cypress-tree, n. Cypi&a, to. 
cypress-wood, n. Cypres, l>ois de cypres, to 
cyprine ('saiprin), n. Cyprin (lisli), to. 
cypripedium (saipri'piiaiam), n. (Bot.) Cypri* 
pede, m. 

Cyrenaic (sairo'neiik), a. and n. Cyrenaique. 
Cyrillic (si'rihk), a. Cyrillien, cynlhque. 
cyrtometer (sai'tometaa), n. Cyrtoraetre, to. 
cyst (sist), n. (A not. etc.) Kyste, to. cystio, a. 
Cystique. oystitls (sis'taitis), n. (Path.) Cystite, f. 
cystocele ('sistousixl), n . Cystoc^le, /. cystotome, 
a. Cystotome, m. 

cytoblast ('saitoblost), «. (Biol.) Cytoblaste. 
csar etc. [tsaeJ. 


D 

D, d (dix) Quatrieme lettre de l’alphabet, nt. *, 

(Mus.) re, to. 

dab (dieb), n. Coup l^ger, m. ; ^claboussure, 
tache, /. ; (slang) expert, adepte ; petit moiceau (a 
bit), to., hmande (fish), f. To be a dab at, s' entendre a. 
etre au fait de. v.t. Toucher leg^rement; epongera 
petits coups. 

dabble ('dsebl), v.t. Barbouiller, souiller, 
eclabousser. v i. liarboter, patauger. To dabble in, 
se iniler de, s'ingerer dans, dabbler ('dsebjoa), n. 
Barboteur ; bousilleur, barbouilleur, amateur, m. 
dabchick ('dsebtyik), n. Petit grebe, to. 
dabster (Ma'byt.u), n. (dang) Pass6 maitre, to* 
He is a dabster at it, c'est un malm, il s'y connalt. 
dace (dels), n. Vandoise, /., dard, to. 
dachshund ('diekshund), n. Basset allemand, to. 
dactyl ('do*ktil), n. Dactyle, m. dactylic (diek 
'tilik), a. Dactylique. dactyliography (dtektili 
'o^rofi), n, Dactylographie, /. daotyllology, «. 
Dactylologie, /. 

dad (da-d) or daddy, n. Papa, to, daddy-long* 

legs, n. Faucheux, to. 

dado ('deidou), n. (Arch.) D6, fut vertical ; lambris 
(on walls), w. 

daffodil ('daefedil), n. Asphodiile, narcisse des 
pres, m. 

daft (daxft), a. Niais, sot, k moitie fou. 
dagger ('dvefiai), n. Poignard, m., dague ; (Print.) 
croix, /. At daggers drawn, d couteaux tirfa ; to look 
daggers at, lancer des regards comme des coups de 
poignard. 

daggle ('dregl), v.i. Se crotter, se trainer dans la 
bone. v.t. Crotter, trainer dans la boue. daggle* 
tail [draggle J. 

daguerreotype (d^gerotaip), n. Daguerreotype, 
n. v.t. Daguerreotyper. daguerreotypism, n. 
Daguerreotypie, /. daguerreo typist, n. Daguerrbo- 
typeur, m. 

dahlia ('deilio), n. Dahlia, to. 
daily ('deili), a. Journalier, quotidien ; (Astron.) 
diurne. a dv. Journellement, tous les jours ; de jour 
enjour. 

daintily f'deintili), adv. D61icatement ; avec 
d61icatesse. daintiness, n. D61icatesse, go at 

difficile, m. dainty, a. Friand ; d^licat, difficile ; n. 
Friandise, /. 



dairy 

dairy ('dsori), n, Laiterie, /. dairy-farm, n. 
Laiterie en gros,/. dairy-farmer, n. Fermierlaitier, 
to. dairy-maid, n. Fille de laiterie, laitif>re, /. 
dairy-man, n. Gargon de laiterie, laitier, m. dairy- 
room, n. Laiterie,/. dairy-woman, n Lai tie re, A 
dais (dels, deils), ti. Estiade, f 
daisy ('deizi), «. Marguerite, pAquerette, / 
daisy-chain, n. Guiriaude de marguerites, /. daisy- 
cutter, n. Cheval qui rase le tapis, to. 

dale (dell), n. Vallou, m ; valU ; e, /. Up hill and 
down dale, par motifs et i>ar vaux dalesman, n. 
Habitant des valines, >n. 

dalliance ('dielians), n. FolAtreiie, / ; badinage, 
m, , caresses, /.pi. dally, v.t. FolAtrer, perdre son 
temps; tarder, differer , (/qq.Js'amuser, badiuei (avee) 
dam (1) (deem), «. Met e (of animals), /. 
dam (2) (diem), n. Digue (of a canal), / ; barrage, 
batardeau (ofa tiver), m. v t. Diguer, barter . endiguer; 
( fig ) arrgter. 

damagre ( d.cmid5), n Dommage; tort, d6g!H . 
(Pg ) prejudice, ddtninent, to ; (Comm.) avane, /. ; 
(Law) dommages-interfets, m.jk. v.t Kndommager . 
avanei (In transport), (Jig ) fmre tort ft, mure k, com 
promettre v. t. S endommugei. damageable a. 
rou van t s'endommaget, available damaging, a 
Nuisible, prejudiciable (A) 
damascene (diemo'sun), «. Prune de Damns. / 
v.t Damasqmner damascening, n. Daiirnsqiuntrie, 
/., damasquitiage, m . damasquinure (ornament), / 
damask ('diemask), «. Lamas , damasse, m. Damask 
rose, rose incarnate, f. damasking, n. Damassuie, / 
damask-worker, n Damasseur, m. damassin »i 
Damassin, to. 

dame (deim), n. Dame ; *maltresse d ecole. f 
damn (diem), v.t. Damner ; (Jig ) condamner, de« 
approuver , ( Thrat .) siffler (as a mark ol disappioba 
tion). i at Sactebleu! damnable ('damnabl), u 
Damnable, maudit, odieux. damnably, adv. Odieuve 
ment, abominabletncnt, diablement damnation (de ni 
'neifan), n. Damnation,/, damnatory (‘dfrmiiaian), 
a Condamnatoue. damned (diemd), a. Damne, 
maudit, execrable, damnify ('daminifal), u.f. Fane 
(In tort ft. damning .(’daqniQ), a £ciasant (of 
evidence). 

damp (damp), n. Humidity, vapeur, exhalaison . 
(fig.) tnstesse, /., abattement, to Choke damp, 
mo/ette, f, a Hunifdo ; rnoite (fig.) triste, a bait u 
v.t. Kendre humide; lumiec ter ,* 6ton tier (a Hie). 
(fig.) d^courager, abattre, refroniii. To damp the 
spirits of, dkouragtr. damper, n. Eteignoir ; registia 
(of a chimney); (Piano) etoufloir, m , pedals douce, 
sourdine, /. ; ( /tg.) rabat-jme, to. ; (Mofoj)amortisseur, 
in To put a damper on, jeter tin voile de tnstesse sur. 
dampish, u Un pen humide, moitc. dampness, n. 
II urn nine, moiteur, /. 

damsel (Thermal), «. Jeune fille, demoiselle, /. 
damson (damzon), n. Prune de Damas, /. 
damson-tree, n. Prumer de Damns, m. 

dance (darns), n. Danse, /. , bal, m. Dance music, 
air de danse, air dansnnt , vi. ; dance of death, dan<* 
macabre,/. ; to lead (someone) a dance, malmener, Jain 
rvir du pays d, fairt danser ; to lead the dance, 
mener la danse, v.i, Danser. To dance attendance, 
fairt It pied de grue, faire untichambie, (collog.) croquer 
h marmot, v.t. Danser ; faire danser. dancer, n. 
Danseur, m., danseuse, /. dancing, ti. Danse,/.; 
«. De danse, dancing- master, n. Maltre de 
danse, to. danoing - room, n. {Salle de danse, /. 
dancing-school, n. Ecole de danse, /. 

dandelion ('damdilaion), ti. Dent -de -lion, /,, 
pissenlit, vi. 

dandify ('damdifai), v.t. Adoniser. 

Mandiprat ('d urn di pact), n. Nam, nabot, m. 
dandle ('dsendl), v.t. Dorloter, bercer. 
dandruff ('dcemlrof), n. Dartre farineuse, /., 
pellicules, f.pl, 

dandy ('aaendi), n. Dandy, 616gaut, petit-mnltre, 
gandin, m. a. De dandy, el^gaut. dandyism, n. 
Dandysme, m. 


dash 

Dane (dein), n. Danois, m . , Danoise, /. danewort, 
n. Hieble, yeble, /. Danish ('deinif), a. Danois ; n. 
danois (language), to. 

danger ('deindgai), n. Danger, p6ril, m. danger- 
less, a. Sans danger, dangerous, a. Dangereux. 
dangerously, adv. Dangeiensement. 

dangle ('damp)), v.t. Penilre, pendiller. To 
dangle alter, Ureaux trousses de. v.t. Lai sser pend rc, 
balancer, agiter. dangler, n. Godelureau, parasite, 
m dangling, a. Daliant. 

dank (dn*qk), a. Moitc, humide. dankish, a. 
Un pen humide, /. dankness, n. Humidite,/. 
Danubian (da'njinbiou), u. Danubien. 
daphne ( da-fm), rt. (But.) Daphne, m. 
dapper ('dsvp«u), «. Petit et vif. ^dapperling, n. 
relit bon horn me, m. 

dapple ('daq)l) or dappled, a. Pommel, truitc, 
miroite. v.t. Tacheter, pommefer. v.i. Se pomineler, 
se tacheter. n Tache ; couleui* panach^e, /. 
dapple-grey, n. Grts pomtnele, to. 

dare (dew), v.i (past durst) Oser. I dare say, 
) ose dtre gue, je crois Inen r/ve,je jxtrie que ; I dare say ! 
eh bxen, oui < jtar exemplt ' to dare to do, oser faire. 
v.t Defter, mettreaudeli, bra\ er ; afft outer, provoquer. 
It you dare me to do it, si vous me defies dt le faire. 
dare-devil, a and n.m. Audacieux.desespere. daring, 
ft Audacieux, hardi, mticpide ; « Hardiesse, 

audace,/. daringly, ad v. Audacieusement, hardi ment. 

dark (dorjk), n. Tencbies. /pi , obscuribc, f 
a Obscur. sombre, noir , fonce (ot tints); bruu, 
basane (of the complexion); (Jig ) cach^, secret, 
mystorieux. After dark, a la tin if close ; dark lantern, 
lunternr sonrde, f . : the !>ark Ages, hssiedesde barbarie 
on dt V ignorance, in pi., Idyt das tenebrcs.m. ; to grow 
dark, fan* ohsevr, fair* nuit ; to see only the daik 
side (of something), voir tout en noir. dark-room, v. 

( Phot ) Cham bre noire, / darken, v t Obscurcir ; 
brunir (the complexion); assombrit (colouisin paint- 
ing) ; (Jig )troubler , v i 8'obscumr ; se rembrumr, 
s a shorn bur darkening, u Obseurci^ement, rem- 
brurnssement . assonrdissement (of colouis), assom- 
brissement, m darkish, a. Un pen sombre , uoiratre ; 
mi pen brim, darkling, a Dans Fobtcunte, dans les 
tencbies darkly, adv. Obscuicment , sourdement ; 
dans les t^n^bres darkness, v Obscnrite, /, te- 
nebres, teinte foncee (of colours), /., temt 

bruu (of the complexion), m. darksome, a. Sombre, 
darky, n (colloq.) Moricaud (nigger), to, 
darling ('dorrliq), u Favori, to, favorite, /. ; 
ehen. to, ch^ne, /., nugnon, to, mignonne, /., bien* 
aun^, to., bien aimee, / My darling, won ange, vum 
chon, vi., via chtru. f. a. Chen, favori, bien aim^ 
darn (da:jti), n. Rei»rlse, / r t Repriser, faire 
des reprises ii. darning, n. Reprise, /. darning- 
cotton, ti Coton a repriser, m darning-needle, n. 
Aiguille a repriser, /. 
darnel ( duunel), n. Ivraie, /. 
dart (da:at), ti. Dard, trait, w. v.t. Daider, 
lancer (contre). v.i. Se lancer, h'elancer (sur) ; partir 
coimne un trait.. 

Darwinian (darj'winidn), a. Darwinien. Darwin- 
ism ( do: nvinizm), n. Darwinisme, w. Darwinist, «. 
Darwiniste. 

dash (divj), w. Choc, coup, to., attaque subite, /., 
coup de main, to. ; impetuosity, /., entrain, trait (with 
a pen), to. ; (fig.) teinte (small quantity),/., gram, in , 
pointe, /, filet (of liquid), soupgon. to. A da.sh of 
vinegar, un filet de vinaigre ; to cut a dash, mener 
grand train, faire figure , fairt de Vepce ; to make a 
dash at, se prtcimter sur. v.t. Jeter, previpiter; 
heurter, bnser ; bitler ; moulllir, dclabousser; (fig.) 
dotruire, abattre. To dash away, jeter, repousser ; 
to dash down, precipitcr, renverser ; to dash in pieces, 
bruser en vmreeaux ; to dash off, ibaucher , esquisser, 
faire en un chn d' ceil. v.i. Se heurter, se bnser ; se 
precipiter, se lancer (contre) ; jaillir. Todash through, 
s'ilancer o travers. dash-board, n. Garde • crotte ; 
(Motor) tablier, to. dashing, a. Fougueux, brillant, 
superbe , pimpant, 616gaut. 
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dastard 


death 


dastard ('dmstaid), n, LAche, to./., poltron, 
to., poltronne, /. a. • LAche, poltron. bastardize, 
v.U Paire peur a. dastardliness, n. Poltronnerie, 
lAchet4, /. , dastardly, a. LAche, poltron. 
data ('delta), n.pl. DonnAes, f.pl. 
d at ary fdeitari), n. (12. -a Ch.) Dataire, m. 
date (l)(deit), n. Date, 4ch4ance, /., millAsime (on 
money etc.), to. At long date, a longue echeance ; at 
short date, a courts dchianct ; brought up to date, term 
tijour ; dated or udder date «f, en date de, d la date de ; 
out of date, mranrU, vieiUi, dimodi, (Comm.) pirime 
(overdue), v.t. Dater. v.i. Dater (de). dateless, 
a. Sans date. 

date (2) (deit), ru Datte (fruit), /. date-palm, n. 
Dattier, m. 

dative ('deitiv), a. and n.m. Datif. 
datum ('deitam), n. (pi. data) Donnie, /. 
datura (da'tjuara), n. Dature, m. daturine, n. 
Daturine, /. 

daub (do:b), v.t. Barbouiller, enduire; (fig.) 
surchaiger, deguiser (de). n. Barbouillage, w. ; 
(Paint. ) croute, /. dauber, n. Barbopilleur ; (fig.) 
nagorneur, m. 

daughter Cdortea), n. Fille, /. Daughter-in-law, 
beUe-fille, bru, f. ; grand-daugliter, petite-fille , /. ; step- 
daughter. belle- file, f. daughterly, a. Filial ; adv. 
En Bile, nlialement. 

daunt (Joint), v.t. Effrayer.intimider. dauntless, 
a. Intrepid©. dauntlessness, n. Jntr4pidite, /. 

dauphin ('doifin), n. Dauphin, m. aauphinesB, 
e. Dauphine, /. 

davenport ('dsevanpoaatV n. Bureau, secretaire, m. 
davit ('daevit), n. Bossolr d’embarcation, m. 
Davy-lamp ('dei vi'leemp), n. fmmpe de sfiret4, f. 
daw (do:), n. Choucas, m., corneille des clocliers,/. 
dawdle ('do:dl), v.i. FlAner, muser, baguenaudei. 
dawdler, n. FlAneur, musard, in. 

dawn (do:n), n. Aube, /., point du jour, to. ; 
aurore, /. v.i. Poindre, paraitre, luire; (fig.) naitie, 
percer. dawning, a. Naissant. 

day (dei), n. Jour, m. ; journde (of work etc.); 
(fig*) bataille, victoire, /. ; (pi.) temps, m., jours, 
rn.pl. All day, toute la journee ; any day, d'un jour a 
V autre, n' imports quel jour ; at the present day, de nos 
jours ; better days, des jours meilleurs ; broad day. 
plein jour ; by day, an jour, le jour ; by the day, a 
la journte ; day after to-morrow, aprks - demain ; day 
before yesterday, avant-hier ; day by day, de jour tn 
jour; every day, tons les jours ; every two days or every 
other day, tons les deux jours ; from day to day, d'un 
jour a V autre ; from this day, des aujourd'hui ; good 
day, bonjour ; in former days, autrefois , jadis ; in our 
day, de no$ jours ; in the days of, au temps de, du 
temps de ; in the days of old, au temps jadis ; of 
former days, d' autrefois ; of the present day, a duel, 
contemporain ; sufficient for the day is the evil there- 
of, & chaque jour suffit sa peine ; the better the day 
the better the deed, bon jour, bonne oeuvre ; the day 
after, le lendemain ; the day before, la vellle ; the day 
before that on which, la vedh dujour oil ; the day of 
the month, le quanlibne du mois ; th is day, aujourd'hui, 
oe jour-ci ; this day fortnight, d'aujourd'hui en qninze ; 
this day last year, Van dernier A pareil jour ; this day 
week, d'aujourd’hui en huit ; to carry the day, rem- 
porter la victoire , (Law) avoir gain de cause ; to-day, 
aujourd'hui ; to have had its day, avoir fait son temps ; 
two days after, le surlendemain ; two days before, 
Vavant-veille. day-boarder, n. Demi-pensionnaire, 
m. day-book, n. Journal, m. day-break, n. Point 
du jour,m.,aube, aurore,/. day-dream, n. Reverie,/, 
daylight, n. Jour, m., lumierc du jour, f. Broad 
daylight, grand jour ; by daylight, de jour ; in broad 
daylight, au grand jour, en plein jour, day-pupil or 
day-soholar, n. Externe, m. day-spring, n. Jour 
naissant, to., aurore, aube, /. day-star, n. iStoile 
du matin, /. ; soleil, m. day’s-work, n. Ouvrage 
d’un jour, m. ; journee. /. day-work, n. Travail A 
la journ4e, to. day-time, n. Jour, m. ; joum4e 
(from sunrise to sunset), /. 


daze (deiz), v.t. tiblouir : h4b4ter. n. Mica, to. 
dazzle ('du-zl), v.t. Eblouir, 4tourdir. v.i. 
Seblouir. dazzling ('daezjig), Eblouissement, to. ; 
a. Eblouissant. dazzlingly, adv. D’une manure 
eblouissante. 

deacon ('diiken), n. Diacre, m. deaconess, n. 
Diaconesse, /. deaconry or deaconship, n. Dm* 
con at, w. 

dead(ded), a, Mort; inanim4; inerte, insensible ; 
events (of liquor) ; amorti, sans flamnie(offire) ; sourd 
(of sound) ; mat (of colours) ; debout (of the wind) ; 
plat (of a calm) ; au rebut (of letters). Dead beat, 
treinti , enfonce ; dead body, coda ere, corps mort , m. ; 
dead calm, adme plat , to. ; dead coal, charbon eteint, 
to. ; dead drunk, ivre-mort ; dead letter, httre morte 
(inoperative), to., lettre tombeeau rebut,}. ; dead-letter 
office, bureau des rebuts, to. ; dead lift, demxkre ex - 
tremiti, /., etat deserter#, to. ; dead loss, perte skche, f. ; 
dead march, ma rche funebre , f. ; dead of night, silence 
de la unit, to. ; dead reckoning, (Naut.) route estimk,f. ; 
dead sleep, j>rofond sommeU , to. ; dead shot,./?/! tireur , 
to., quifait vionthe a tout coup ; dead stop, halte snbite, 
f. ; dead time of the year or dead season, morte-saison , 
/. ; dead wall, mnraille pleine ou sansbaies,f.,murblanc, 
to. ; dead water, lemons du sillage, m. ; dead weight, 
voids inerte, poids mort , to. ; dead wood, bois mort , m . ; 
money lving dead, argent qui dort, to. ; to a dead cer- 
tainty, a coup sue ; come to a dead stop, 6 tre accuh ; 
drop down dead, toviber mort. n. Coeur (winter), fott 

« , to. The dead, les morts , m.pl. dead-eye, n. 

mouton, to., moque,/. dead-house, a. Morgue, 
f dead-lights, n. Faux sabords, m.pl., friso des 
sabords, /. dead-lock, n. Impasse, /. To be at a 
dead -lock, etre accuU ou bloqui. dead-nettle, n. Ortie 
morte ou blanche, /. deaden, v.t. Amortir; emousser 
(to blunt); Aventer (liquor) ; matir, amatir (gold and 
silver) ; assourdir (sounds), deadliness, n. Natur e 
mortelle, f. deadly, a. Mortel, A mort ; comme la 
mort; acharne, meiirtrier. Deadly dull, profondivt >-nt 
Iriste ; deadly nightshade, belladonne, f. ; adv. Moi- 
tenement, deadness, n. Moit,/. ; (/i/.)engourdisse. 
ment, to., stagnation, froideur,/. ; event (of liquor), to. 

deaf (def), a. Sourd ; (fig.) insensible. Deaf and 
dumb or deaf-mute, sourd-muet ; deaf as a post, sou id 
comme un pot. deafen, v.t. Rend re sourd, assourdir. 
deafening, a. Assourdissant. deafly, adv. Mai, 
imparfaitement (of hearing), deafness, n. Surdity/. 

deal (di:l), n. Quantity ; (Cards) aonne,/. ; bois 
blanc, sapin, bois de sapin (wood), m. A good deal 
to do, beaucoup ou fort a faire ; a great deal, a good 
deal, beaucoup (de) ; by a good deal, a beaucoup vre * ; 
it’s your deal, e’est it vous. v.t. (p>ast and p.p. dealt 
(delt)) Distnbuer; repartir; (Cards) donner; porter 
(blows). To deal blows, frapper. v.i. Agir, trait <*r, 
en user (avec) ; se servir chez (a shop) ; (Comm.) faiie 
le commerce, s'occuper, se m£ler (de> To deal with 
someone, en user avec quelqu'un ; (Comm.) se fat re 
servir chez qnelqu'nn ; to have to deal with, avoir 
affaire iu dealer, n. Marc-hand ; donneur (at 
cards), w. dealing, n. Conduite, nianiere d'agir,/. ; 
procedd, to. ; affaire,/. ; (pi) affaires, relations, f.pl, 
rapports, m.pl. Double dealing, ctupliritt, f 
dean (di:n), n. Doyen, to. deanery or deanship 
n. I)oyenn4, m. 

dear (diaa), a. Cher ; pr^cieux ; (fig.) joli, gentil, 
charmant. To get dear, enchirir ; to get dearer, ren- 
chMr. adv. Cher ; chbrement, beaucoup. n. Cher ; 
cher ami, m. ; phere; chereamie, bonne,/, int. Mon 
Dieu! Oh dear! oh Id f axe Dun ! dearly, adv. 
Ch^rement, cher; tendroment. dearly-bought, a. 
Achet4 cher, pay 4 cher. dearness, n. Cherte ; (Jig.) 
tendresse, /. 

dearth (douO), n. Disette, /. 
death (de0), n. Mort, /. ; (poet.) tr4pas; (Law) 
deces, to. At death’s-door, d deux doigts de la mort ; 
at the point of death, d I’agonie ; it will be the death 
of me, j'en mourrai ; that child will be the death ol 
me, cet enfant me fera mourir; to beat to death, 
assommer de coups ; to be frozen to death, mourir de 



debar 

froid ; to be sick unto death, Stre rtialade a en mourir ; 
to catch one’s death, a ttraper la mort ; to die a natural 
death, mourir de sa belle mort ; to drink oneself to 
death, se tuer d force ds boiie ; to frighten to death, 
faire mourir de frayeur ; to put to death, mettre a 
mort. death-bed, n. Lit de moit, m. On one s 
death-bed, A son IU de mort. death-blow, n. Coup 
mortel ; coup de grace, rtu ; (Jig.) ruine complete, 
/. death-dealing, a. Qui donne la mort. deathless, 
a. Immortel, imperissable. deathlike, a. Sem- 
Liable a la mort, de mort, cadavereux. death's-head, 
n. TAte de mort, /. death-throes, n. Agonic, f. 
To be in one’s death-throes, agomser. death-warrant, 
n. Ordre d’execution, m. death-watch, n. Hoi logo 
delamoit, f. death-wound, n. Blessure mortelle, /. 
debar (da bau), v.t. Exclurc, privcr (de). 
debark fde'bauk), v.t. and i. Debarquer. de- 
barkation (dubuii keijan), n. Debarquement, m. 

debase (da'beis), v.t. Avilir, abaisscr ; abatardir ; 
(them.) adulterer, falsifier; (Coin.) alterer, falsifier, 
debasement, n. Aha issement, avilissement, in. , degra- 
dation : (Coin.) alteration,/, debasing, a. Avilissant. 

debatable (da'beitebl), a. Contestable, sujet A 
contestation, debate, n. Debats, m .pi. ; discussion, 
deliberation, dispute, /. ; v.t. Debattre, discutor, 
disputer; v.i. Deiiberer (sur); contester (avpc). 
debater, n. Personne qui discute, /. ; orateur parle- 
mentaire; argumentateur, m. 

debauch (da'boztf), n. D^bauche, /. v.t . Do- 
baucher, corrompre, pervertir. debauchee (deboi't fi:), 
n. Libei tin, debauclie. m. debaucher (daboitjea), 
n. Debaticbeur, wi., deoaucheuse, /.. corrupteur, m. t 
cormptrico, /. debauchery, n. Debauehe,/. 

debenture (da'beutiaa), n. Obligation, f . ; 
certiiicat de drawback (at the customs), m. de- 
benture-holder, n. Porteur d’obligations, nu 
debilitate (ds'biliteit), v.t. Debiliter, aflaiblir. 
debilitation (-'teijan), n. Debilitation, /, afl’aiblisse- 
nient, m. debility, n. Debilite, faiblesse, /. 

debit ('debit), n. Debit, in. To carry to someone's 
debit, porter au dibit de quelqu'un. v.t. Debitor (de), 
lesser an rtAbit (de). debit-side, n. Debit, doit. 

debonair (deba'neai), a. D^bonnaire, doux, poh, 
complaisant, debonairly, adr. Dobonnairement. 
debonairness, n. Dobonnaireto, bonhomie,/. 

debouch (de’biuj), v.t. Debouclier. debouche- 
ment or debouchure, n. Debouchement, m. 

debt (dot), n. Dette, /. ; deltas, f.pl. ; passif, in. 
Bad debt, inauvaise criancf, f. ; book debts, actif, in. ; 
deeply in debt, accablc de dettes ; I am in your debt, 
jeanis votre dibitenr ; in debt, emh ttr ; national debt, 
dette publiqve ; nut of debt out of dangpr, nni ne doit 
rien ne craint rien ; to lie in debt to, itre debitcur de ; 
to discharge a debt, acquiiter une dette ; to pay the 
debt of nature, pager son tribnt a la nature ; to run 
into debt, faire des dette*, s'endetter. debtor, v. 
Debiteur, in., debitrice, /. ; (Book-Keeping) doit, m. 
Debtor and ci editor account, covipte par doit et 
avoir. 

decade (Vlokod), u. Decade, f. 
decadence (da'keidons, 'dekadsns) or decad- 
ency, ti. Decadence,/. 

dec tier on (dekoqan), n. D(*cagone, w. deca- 
gramme, n. Decagramme, in. decagynous fda 
Hwdsinas), a. (Bof.) Decagyne. decahedron (deka 
'hirdran), ti. DAcaMrc, vt. decalitre, n. Decalitre, 
7w,. decalogue ('dekalnq), TI. Decalogue, in. Deca- 
meron (de'kaunarpn’), n. Decameron, in. decametre 
('dekamiitaj), ti. D£cam£tre, nu 
decamp (da'kivmp), v.i. Dt'cnmper. decamp- 
ment, ti. Decam pemont, m. 
decanal (da'keinal), a. Decanal, 
decandrian (da'kaenrlrian), a. (Hot.) D^candre. 
decangular, a. Decagone. 

decant (da'kaent), v.f. DiVnnter, verser. de- 
cantation (dijksen'teifan), f. Decantation, f. de- 
canter, u. Carafe,/. Small decanter, carafon, m. 

decapitate (de'kaepiteit), v.t. D6c$piter. de- 
capitation (-'teijan), ti. Decapitation, /. 


deck 


decapod ('dekapod), n. Decapode, m. deoapodal, 

a. Decapode. 

decarbonize (diCkaabanaiz), v.t. Decarboniser. 
decarburation, ti. D^carburation, /. deoarburize, 
v.t. Decarburer. 

decastyle ('dekdstail), a. and n.m. D6casfcylc. 
decasyllabic (dekasi'lsebik), a. Decasyllabe, d^caayl* 
laljique. decasyllabic (-Ml abl), n. D£casyllabe, /. 

decay (da'kei), n. Decadence, f . ; diclin, dA» 
labrement, dep^nssement, m. ; ruine, /. Decay of 
teeth, carte des dents, f. ; to fall into decay, tomber en 
ruine ou en dicadence , se dilabrer. v.i. Tomber en 
decadence, se delabrer; d£perir (of plants); se gAter 
(of fruit) ; se carier (of teeth etc.) ; s’ueer (to wear 
out) ; faiblir (of the sight). 

decease (da'siis), n. D£c£s, m. ; mort, /. v.i. 
Decoder, moui ir. deceased, a. Dteede, fey, mort ; n. 
Defunt, m., defunte, /. 

deceit (d^'«i*t), ti. Deception, /. ; artifice, m . ; 
supercherie, fourberie, trompetie, ruse ; (Ixiw) frande, 
/. deceitful, a. Trompeur ; d^cevant (of things), 
deceitfully, adv. Frauduleusemenfc. deceitfulness, 
n. Caract^re trompeur, in., faussete, tromperie, /. 

deceivable (da'sirvabl), a. Facile A tromper. 
deceive, v.t. D^cevoir; tromjter, abuser. To deceive 
oneself, s' abuser, se tromjier, se faire illusion, deceiver, 
n. Imposteur, trompeur, m., trompeuse, /. 
December (dd'sembai), n. Dicembre, m. 
decemvir (da'senn aa), n. Decemvir, m. decem- 
virate, n. D6cemvirat, in. 

decency ('di:sansi), n. Bienseance, /., con- 
\enanc«?s, J.pk ; decercu (modesty), /, 
decennial (da'senial), a. Decennal. 
decent ('diisant), a. Bienseant, decent, honnete ; 
propre, convenable ; (coMtxp) passable, mod£r£. 
decently, adv. D^cemment ; convenablement, passa* 
blement. 

decentralization (dizsentralai'zeilan), n. D6- 
centialisatlon, /., r^gionalisme, m. decentralize, v.t, 
D^centraliser. 

*deceptible (de'septibl), a. D£cevable. 
deception (dd'sepfan), n. Tromperie, fraude, de- 
ception, illusion, /. deceptive, a. Ddcevant, trom* 
l>eur, mensongcr, dAceptif. 
decern (da'saun), v.t. (Sc. law) D6cemer. 
dechristianize (dii'kristionaiz), v.t D^chris* 
tlaniser. 

decide (do'said), v.t Decider; decider de. v.t 
Decider ; se decider ; se prononcer (pour), decided, 
a. D^cid(^, pronone6; positif, bien arrtte; feime, 
resolu. decidedly, adv. DecidGment ; positivemeut, 
certain emeu t, resolumcnt. 
deciduous (da'sidjuas), a. (Bof.) A feuillage caduc. 
decigram ('desiqnvni), n. Decigramme, «u 
decilitre, «. Decilitre, in. 

decimal (Mesimal), a. Decimal, n, Ddcimale, 
fraction d^eimale, /. decimate Cdesimeit), v.t. 
Decimer. decimation, n. Decimation,/. 

decipher (da'saifai), v.t. Decliilfrer. decipher- 
able, a. D£chi Arable, decipherer, n. DAchinreur, 
m. decipherment, ru Dechiffhement, nu 
decision (de'si 3 «i), ti. Decision ; (/p.) resolution, 
fermete, /. ; ( J/xw ) jugement, m. To come to adeciaion, 
prendre un, parti, se didder, decisive (da'aaisiv), cu 
Decisif; tranchant, prononce. To be decisive of, 
decider de. decisively, adv. D6cisivetnent, d’une 
maniere decisive. decisiveness, n. Caractere 
dedsif, 77i. 


decivillze (dir'sivilaiz). v. t. Deciviliser. 


deck (l) (c 
m. Between 


(1) (dek), n. 
veen decks, i 


Poni ; tillac (merchant ships), 
entrepont, m . ; fore-deck, gaillard 


d'avant, nu ; hurricane-deck, pont de manoeuvre ; lower 
deck, premier pont , franc tillac ; quarter-deck, gaillard 
d'an-fere, m. ; clear the decks, faire branle-bas. v.f. 
Ponter, couvrir d'uu pont. decker (1), n. Vaisseau 
ponte, 77 i. Three-decker, vaisseau a trois ponts, nu 
deck (2) (dek), v.t. Parer (de); orner, embellir 
decker (2), n. Personae qui pare, / decking, n 


Ornemcnt, in. 



declaim 


defect 


declaim (da'kleimX t hi, D6claraer (contre) ; 
naranguer. deolaimer, n. D^clamateur, to. de- 
clamation fdekla'raeijan), n. Declamation, /. de- 
clamatory cda'kheraatari), a. D6clamatoire. 

declaration (dekla'reijan), n. Declaration ; pro- 
clamation, /. declarative (da'klrerativ), cl Expli- 
catif ; (Law) declaratif. declaratory, a. Declaratif, 
enonciatif ; (Law) declaratoire. declare (da'klsaj), v. t. 
Declarer; (Jig.) annoncer, affirmer, proclamer. To 
declare oneself guilty, s'avouer coupable ; v.i. Se 
declarer, se prononcer fpour). I declare ! ah, jxir 
exempli ! mo parole! to declare off, quitter la partie , 
y renoncer, tirer eon ipingle du jeu. declaredly (da 
'klearidli), adv. Formellement, ouvertement. 
declension (da'klenjan), n. Decadence,/. ; declin, 

m. ; (Gram.) declinaison, /. 

declinable (da'klainablX a. Declinable, declina- 
tion (-'neijan), n. D6clin, to., descente, decadence ; 
(Astron.) declinaison, /. decline (da'klain), v.t. 
Pencher, incliner; s’ecarter ; refuser, s’excuser; 
eviter; (Gram.) decliner; v.i. Pencher; d6cliner; 
d6vier, baisser (of price). To decline from, divier de ; 

n. Declin, to., decadence ; (Path.) maladle de langueur, 
phtisie /. To be in a decline, ttre atteint de con - 
eomptlon. declinometer (dekli'nomatai), n. Decli- 
nomotre, to. 

declivity (dalrtiviti), n. Declivity pente, /. 
declivous (-'klaivas), o. En pente, declive. 

decoct (da'kokt), v.t. Faire bouillir, dig6rer. 
decoction, n. Decoction, f. 

decoherer (di:ko'hiaraj), n. (ref«o.)D6cohereur, to. 
♦decollate (da'koleitX v.t. Decoller, decapiter. 
♦decollation, n. Decollation, /. 

decoloration (dikAla'reijan), n. Decoloration, 
decolour or decolorate, v.t. Decolorer. 

deco m plex (dti'koinpleks), a. Compost d’ldees 
complexes. 

decomposable (dkkam'pouzablX a. Decompo- 
sable. decompose, v.i. Decomposer; v.i. Se decom- 
poser. decomposite (dii'kompazait), a. Surcompos6. 
decomposition (-kompa'zijan), n. Decomposition, /. 

decorate ('dekareit), v.t. Decorer, orner, em- 
bellir. decoration (-'reijan), n. Decoration, /. ; 
ornement, embellissement, to. decorative, a. De 
decoration, deooratif. decorator, n. Decorateur, to. 

decorous (da'koaras), a. Bienseant, convenable, 
decent, decorously, adv. Convenablement, avec 
bienseanco, decemment. 

decorticate (di'koutikeit), v.t. D6cortiquer. 
decortication, «. Decortication, /. 

decorum (da'koaram), n. Bienseance, /., decorum, 
w., convenances, /. pi. 

decoy (da'koiX v.t. Leurrer, attirer dans nn 
piege, amorcer. n. Leurre ; pi6ge, to. decoy-duck, 
n. Appeau, appelant, to. 

decrease ('di:kri:s), n. Decroissement, to. ; 
decroissance, diminution ; decrue (of water), /. ; 
(Cototo.) dechet, TO.,baisse,/ v.i. (di'kriis) Diminuer; 
decroitre. v.t . Faire decroitre, diminuer, amoindrir. 

decree (da'kri:), n. Decret ; (Law) arret, jugement, 
to. v.t. Arreter ; (fig.) decerner. 

decrement ('dekramantX n. Decroissement ; 
d6cours, to. 

decrepit (da'krepit), a. Decrepit, affaibli par 
I’ftge, caduc, to., caduque, /. 

decrepitate {[da'krepiteitX v.t. Calciner (une 
substance qui decrepite), faire decrepiter. v.i. 
Decr6piter. decrepitation, n. Decrepitation, /. 

decrepitude (da'krepitjurd), n. Decrepitude, 
vieillesse, /. 

decrescent (da'kresant), a. Decroissant, 
decretal (da'krktal), a. Decretal, u. Decretale, 
/. ; recueil de decretales, to. decretalist. ». Decreta- 
liste, to. decretory, a. Decisif, definitlf. 

decrial (da'kraial), n. Decri, d6nigrement, to. 
decrier, n. Personne qui decrie, /. decry, v.t. 
Deorier. 

decumbent (dalcAmbant), a. (Sot.) Couche. 
decuple ('dekjupl), a. Decnnle. v.t. Decupler. 


de cur ion (da'kjuarian), n. Decurion, to. do* 
curionate, n. Decurionat, to. 
decurrent (da'kArant), a. (Bot.) recurrent, 
decussate (da'kAseit) or decussated, a. (Bot.) 
Decusse. decussation, n. Decussation, /. 

dedicate (Medikeit), v.i. Dedier (a); devouer, 
consacrer (&X dedicated, a. Dedie, cousacre (h). 
dedication, n. Dedicace, /. dedicator, n. De- 
dicates, to. dedicatory, a. Dedicatoire. 

deduce (da'djuisX v.t. Deduire, inferer, conclure 
(de), tirer des consequences (de> Meducement, n. 
Deduction, /. deducible, a. Qu’on peut deduire. 

deduct (da'dAkt), v.i. Deduire, rabattre, re- 
trancher. deduction, n. Deduction ; consequence ; 
(Comm.) remise, /. deductive, a. Deductif. De- 
ductive reasoning, raisonnement par deduction, m. 
deductively, adv. Par deduction. 

deed (di:d), n. Action, /.; fait, exploit; (Law) 
titre ? acte, contrat, to. Private deed, acte sous eeing 
prive , to. 

deem(diim), v.t. Juger; penser, croire, estimer; 
considerer ou regarder comma To be deemed, itre 
riputi , passer ( pour) ; to deem it a favour, Vestimer une 
Jnveur ; to deem it prudent, penser qu'il est prudent de ; 
to deem it right, juger convenable de, croire devoir. 

deep (di:p), a. Profond, extreme ; fonce (of colour); 
grave (of sound) ; grand (of mourning) ; (.fig.) ruse, 
fin. Deep mourning, grand deuil, to. ; deep sea 
lead, grande sonde, f . ; this well is thirty feet deep, ce 
puits a trente pi&is de profondeur ou est profond de 
trente pieds ou a une profondeur de trente pied* ; to go 
deep into, traiter a fond ; two or three deep, (Mil.)sur 
deux on sur trois rangs. n. Mer, /., ocean ; abime, to. 
deep-drawn or deep-fetched, a. Long, profond., deep- 
laid, a. T6nebreux, secret, deep-read, a. Erudft, 
instruit. deep-rooted, a. Profondement enracine, 
inveter6. deep-seated, a. Profond, enracine. deep- 
toned, a. Aux tons graves, m.pl. deepen, v.t. 

.^Approfondir ; assombrir, obscurcir; rendre (colour) 

§ lus fonc6, rendre (sound) plus grave; v.i. S’assombrir, 
evenir plus profond ou pins fonce. deepening, 
n. Approfondissement, to. deeply, adv. Profonde- 
ment ; extr£mement ; fortement (of colour) ; grave- 
ment (of sound) ; (fig.) avec ruse, deepness, n. Pro- 
fondeur ; (fig.) ruse, /. 

deer (diaj), ». Cerf, daim, TO.,dalne, bfite fanve, 
f. Fallow deer, les bites fauvts ; red deer, cerf, to. 
deer-stalker, n. Chasseur du cerf sV l’affftt, to. deer- 
stalking, n. Chasse an cerf a rafffit, /. 

deface (deTeis), v.t. Deflgurer; mutiler; gAter; 
effacer (to erase), defacement, n. Degradation ; 
mutilation, / 

defalcate (di'faelkeit). v.t. D^falquer. defalca- 
tion (diifarkeiJanX n. Defalcation, f. ; detoumement 
de fonds, to. 

defamation (def^'meijon), n. DifiTamntion, f. 
defamatory (da'fwmatari), a. Diffamatoire, diffa- 
mant. defame (di'feim), v.t. Diffamer. defamer, n. 
Diffamateur, to. 

default (do'foilt), n. Defaut, manque, w. ; (Law) 
contnmace, /. In default of, a dcfant de ; to suffer 
default, (I/xw) faire dtfavt. v.i. Faire defaut, nmn- 
quer («\). defaulter, n. Delinquant, w M deiinquante, 
/. ; (taio) defaillant, to., defaillante, f ; contumace, 
to./. ; concussionnaire (of public moneys), to. 

defeasance (da'fkzons), n. (Law) Abrogation, 
annulation; contre - lettre, /. defeasible, a. 
Annnlable. 

defeat (da'fiit), n. Defalt©, deroute, /. v.t. 
Battre, mettre en deroute, vaincre; faire echouer; 
(fig.) annuler, dejouer, frustrer. 

defecate ('defakeit), v.t. Defequer. defecation, 
n. Defecation, f. 

defect (da'fekt), n. Defant, to. ; defectnosite, im- 
perfection, /., (Law) vice, to. defection, n. Defection ; 
(Relig.) apostasie ; revolte, /. defective, a. De- 
feetueux, imparfait, en defaut ; (Law) vicieux ; (Gram.) 
defect! f. defectively, adv. Defectuensement. de- 
fectiveness, n. Imperfection, defectnosite, /. 



defence 

defence (da'fens), n. Defense, /. In defence of, 
pour la defense de. defenceless, a. Sans defense. 

defend (da' fend), v.t. Defendre (de), proteger 
(centre^. defendable, a. Defendable. defendant, 
n. Defendeur, in., (tefenderesse, f. defender, n. 
Defenseur, m. defensible, a. Defendable; (Jig.) 
soutenable, justifiable, defensive, a. D6fensif; it. 
Defensive, /. On the defensive, sur la defensive. 
defensively, cuii\ Sur la defense. 

defer (dVfd:i), v.t. Difteier, remettre, tenvoyer; 
ajourner. v.i. Difterer ; dAferer (A.). To defer to 
someone’s judgment, diferer d quelqu'un. deference 
('deferens), n. Deference, /. Out of deference to, par 
drjrrence pour. 

deferent ('defarant), a. Qui transpose, con- 
ducteur. n. V^lucule, moyen de transport ; (Anat.) 
canal, in. 

deferential (defa'renjal), a. De deference, plein 
de deference, respectueux. deferentially, adv. 
Avec dAterence, avec respect. 

defiance (da'faians), n. Defi, in. In defiance of, au 
inept is de ; to set at defiance, de/fer , braver, defiant, 
a. De dAfl. defiantly, adi\ D’un air de deli. 

deficiency (da'fifansi), n. DAfaut, in . ; insuffi- 
sance, imperfection ; fuiblesse, /. ; deficit, in. de- 
ficient, a. DAfectueux; imparfait; insuffisant; 
faible. He is deficient in those qualities, cesqmhtes 
Itu immanent ; to be deficient in, manquer de. 
deficit ('defisit), n. Deficit, in. 
defile (I) (da' fail), n. DAfilA, in. v.i. Defiler, 
defile (2) (da'fatl), v.t. Souiller; violer ; des- 
honorer, corrompie, dAbaucher. defilement, n. 
Action de souiller, somllure, f. defiler, n. Cor- 
rupteur, in., corruptiice, /., ravisseur, in. 

* definable (do'famobl), a. DAUuissable. define, 

v. t. DAttnir ; dAternnner. 

definite f'definit), a. Determine ; (Gmm.) deflni. 
definitely, adv. D’une man lAredA term iuAe. definite- 
ness, n. Caractero determine, m. definition (defi 
'nifan), n. Definition, /. definitive (dofmitn), a. 
Delimtif; n. DAfinitif, determinate, m. definitively, 
a tv. DAfinitiveinent, en dAfiniti\e. dofinitiveness, 
n. CaractAre delimtif, in. 

deflagrate ('disfteqreit), v.t. ( Chem .) Faire brdler 
avec flamme v.i. Bruter avec flamme. deflagra- 
tion, n. Deflagration,/. 

deflate (dd'fleit), v.t. DAgonfter. deflation, n. 
Dcgonflement, in. 

deflect (do'fiekt), v.t. Faire devier, dctouiner. 

vi. DA vier ; dccliner (of the needle). deflection, n. 
Delation ; dAclmaison (of tho needle),/. 

defloration (<li:fiy i eipm), n. Defloration, f. 
deflower (do'llauai), v.t. DAflorer ; (fig,) ftAtrir. 
defluxion (da'flAkfdu), n. (Path.) Ecoulement, m. 
'‘deforce (d.i'fojt.s), V.t. ( Jxiw ) DAtemr, dApos- 
seder, ^deforcement, n. Detention, usurpation,/, 
deform (ds'foum), v.t. Deformor, dAtigurer. de- 
formation, ii. Deformation, /., defigurement, in. 
deformed, a. Diffonne. deformedly, adv. D une 
man i ere difforme. deformity, n. DifformitA, 
lauleur, /. 

defraud (da'froid), v.t. Frauder, faire du tort a ; 
(fig.) priver (de). defrauder, n. Fraudeur, in., 
fraudeuse, /. 

defray (dd'frei), v.t. Defrayer; payer; couvrir 
(to make up expenses etc.), "defrayal, n. Defraye- 
ment, m. 

deft (deft), a. Adroit, habile. deftly, ath\ 
Adroitement, leatement. deftness, n. AUresse, 
habitetA,/. 

defunct (de'fAflkt), a. DAfunt, trApassA, mort, 
<X^c6<16. n. DAfunt, m. t definite,/, 
defy (da'fai), v.t. DAfler, braver, raettre au dAfi. 
degeneracy (dB'dgendresi), n. DAgAnAration, /. ; 
aMtardissement, w. degenerate (da'dsenarat), a. 
DAgAnArA, abflt&rdi; v.i. (dd'd^enoreit) DAgAnArer, 
s’abfltardir (dana ou en). degenerately, adv. Avec 
dAgAnA ration. degeneration, n. DAgAnAration, /. ; 
abiltardissement, m. 


delineate 

deglutition (dirylu'tijon), n. Deglutition, /. 
degradation (degre'deijan), n. Degradation, /. ; 
(M) avilissement, in. degrade (de'areid), v.t . De- 
grader; (jig.) avilir. degraded, cl Degrade, de- 
grading, a. Degradant, avilissanfc, degradingly, 
adv. D une mamere avilissante. 

degree (da'gri:), n. Degre, m. ; marche, /., 
echelon ; rang, ordre, vi . ; qualite, condition ; (Arith.) 
tranche, /. ; (Univ.) grade, m. By degrees, par degris , 
pen a peu , graduel lenient ; to a certain degree, jusqu ’a 
un certain point ; to such a degree, a tel point que ; to 
take one’s degree in law, faire son droit ; University 
degree, grade umversitaire, m. 

*degust (da'g.vst), Me gust ate (da'gasteit), v.t. 
Deguster. degustation, n. Degustation, /. 

dehisce (da'his), v.i. (Bot.) S’ouvrir, Atre dehiscent, 
dehisoence, it. Dehiscence, /. dehiscent, a. De- 
hiscent. 

deicide ('dhisaid), it. D6icide, m. deifio (di:'ifik), 
a. D^tfique. deification (diiifi'keijan), n. Deification, 
/. del form ('diiifoum), a. D<hforme. deify, v.t. 
Deifier. 

deign (dein), v.i. Daigner. v.t. Daigner accorder. 
deism ('di:izm), n D6isme, in. deist, n. D4iste, 
in. deistic (du'istik) or deistical, a. De d^iste. 
deity ('dniti), n. Divinity ; (Myth.) dcit 6,/. 

deject (da'd.^ekt), v.t. Abattre, decourager. de- 
jected, a. Abattu, triste. dejectedly, adv. Triste- 
ment, d’un air abattu. delectedness ot dejection, n. 
Abattement, in. ; (Med.) defecation, dejection,/. 

delay (da'lei), n. Delai, retardement, retard, m. ; 
(pl) lenteuis, nt.pl. v. t. Diflerer, retarder ; remettre, 
ajourner. v.i. Tarder, s’arrGter. 

dele ('di:li), v.t. (Print.) Deleatur, in. 
delectable (do'lekUbl), a. Delectable, delecta- 
bility (dolekta'biliti), n. Detectability /. de- 
lectably, adv. Deleetabtement, d’une mantere de- 
lectable. delectation (delek'teiten), n. Delectation./. 

delegacy ('deteqosi), n. Delegation, /. delegate 
(Mel.Hj^t), a. D^legite ; n. Detegite, in. ; v.t. 
(Melaqeit) D<^16guer. delegation, n. Delegation. /. 
delegator, «, (hiw) Duegant, delegateur, in., 
dclegatrice, /. delegatory, a. IWgatoue. 
delete (dd'liit), v.t. Eflacer, raver, bifler. 
deleterious (dete'tiarias). a. i^eletere, nuisible. 
deletion (da'h^on), u. Kature, /. ; grattage, in. 
deletory (Metetori), n. Chose qui efface, /. 
delf (delf), it. Faience de Delft, f. 
deliberate (da'liborat). a. D61ib4r4 ; r^flechi 
avisi. v.i. (da'libdreit) Delib(‘rer. To deliberate 
upon, dihbirer sur. deliberately, adv. De ptopos 
dclib6r6, A dessein ; lentemenfc. deliberateness, n. 
Deliberation, reflexion, circonspection. paulence, /. 
deliberation, n. Deliberation, /. deliberative, a. 
Deliberatif; dediberant (of an assembly), delibera- 
tively, adv. Par deliberation. 

delicacy ('dehkasi), n. Delicate^se ; fliandtse 
(a dainty),/, delicate, a. Del tent. Delicate feeling, 
sentiments de dehcatesse. delicately, adv. Delicate- 
ment, avec delicatesse ; (fg .) discr^temeut. delicate- 
ness, ». Dclicatesse, /. 

delicious (da'h|os), a. Delicieux. deliciously, 
adv. DAlicieusement. deliciousness, n. Goftt 
delicieux, in . ; d^lices, f.pl. 

delight (de'lait), «. DAlices, f.pl., plaisir, in. v.t. 
Plaire A, faire les d^lices de, r^jouir, enchanter, 
charmer. To be delighted to, (tre enchanti de. v.i. 
No plaire. To delight in, fair * see dtiices de, se plaire 
d, m fail* un plaisir de, tronver son bonheur d. de- 
lightful. a. Delicieux; charmant (of a person); 
mvissant. delightfully, adv. D^licieusement, A 
ravir. delightfulness, n. Chafme, m., ddlices, f.pl. 
^delightless, a. SanB chnrrae. ^delightsome, a. 
Agn&ble, delicieux. Melightsomely, adv. Agrtable* 
ment. *dellghtsomenes8, n. Agrement, m. 

delimit (delimit), v.t. Delimiter, delimitation, 
it. Delimitation, /. 

delineate (do'linieit), v.t. Eaquteser, dessiner 
tracer, peindre ; (Jig.) decrire. delineation, w. D6- 



delinquency 

lin^ation ; esquisse, peinturs ; (fig.) description, /. 
delineator, n. Dessinateur ; peintre, m. 

delinquency (da'liqkwansi), n. D61it, m., faute, 
f. delinquent, n. Ooupable, delinquant, m., de- 
linquante, /. 

deliquesce (deli'kwes), v.i. Tomber en de- 
liquescence. deliquescence, n. Deliquescence, f. 
deliquescent, a. Deliquescent, deliquium (da 
Tikwiam), n. (Chem.) Deliquium, m. ; (Path.) syncope, /. 

delirious (de'linas), a. Bn delire, dans le d£lire ; 
de d^lire. To become delirious, tomber en delire ; to 
be delirious, avoir le dilire, deliver, deliriousness, n. 
D£lire, m. delirium, n. Delire ; (.fig-) transport de 
joie, m. Delirium treruens, delirium tremens, m. 

delitescence (dirli'tessns), n. Delitescence, /. 
delitescent, a. Delitescent. 

deliver (da'livaj), v.t. D61ivrer, sauver, faire re- 
mettre, rendre, apporter, distribuer (letters etc.); 
remettre (a letter, a parcel, etc.); ltvrer (goods or a 
place); prononcer (a speech); faire accoueher (a 
woman). To deliver a message to, remettre un message 
d; to deliver from, lUlivrer de, sauver.de \ to deliver 
oneself up to, se livrer d ; to deliver up, Hvrer, rendre. 
deliverable, a. (Comm ) Livrable. deliverance, u. 
D61ivrance, /. ; accouchement (of a woman), m. de- 
liverer, n. Lib6rateur, m., liberatrice, /., sauveur, 
in. delivery, n. D^livrance, remise, /. ; d6bit, w., 
diction (of a speech) ; livraison(of goods) ; distribution 
(of letters), /. ; accouchement (of a woman), m. Pay- 
ment on delivery, payement contre livraison , m. 
dell (del), n. Vallon, m. 

delphine ('delfin), a. Du Dauphin (de France), 
deltoid ('deltoid), o. (Anat.) Deltoide. 
delude (da'ljuid), v.t. Tromper, abuser, dimer. 
To delude oneself, se faire illusion , s’abmer. deluder, 
n. Trompeur, imposteur, m. deluding, a. Mensonger, 
iilusoire, trompeur. 

deluge ('delju:d3), n. Deluge, m. v.t. Inonder 

elusion (da'ljuijan), n. Illusion, deception, /. 
delusive or delusory, a. Iilusoire, trompeur. de- 
lusiveness, n. Caract^re iilusoire, in. 

delve (delv), v.t. Bucher, creuser; (fig.) sonder, 
p£n6trer. 

demagnetize (dii'mapqnotaiz), v.t. D6magn6tiser. 
demagne tlzation, n. Demagnetisation, /. 

demagogue ('demagog), n. Demagogue, m. 
demagogic, a. Demagogique. demagogiam, n. 

D£niagogisme, m. demagogy, n. Demagogic, /. 

•domain (demesne). 

demand (da'maind), n. Demande, reclamation, 
requite, /. In full of all demands, pour solde de tout 
compte ; in great demand, tris demandi, tres recherche ; 
in little demand, peu demande ; on demand, d presenta- 
tion. v.t. Demander; r£clamer; exiger, requ^rir. 
demandable, a. Exigible, demandant, n. (Law) 
Demandeur, m., demanderesse, /. demander, n. 
Demandeur, m., personne qui demande, /. 
demarcation (dirmau'keijan), n. Demarcation,/, 
demean (do'miin), v.t. Conduire, comporter. To 
demean oneself, se comporter, se conduire ; (collo<}.) 
s’abaisser , se degrader, demeanour, n. Conduite, 
maintien, m. ; tenue, /., air, w. 

dement (da'ment) or "dementate, v.t. Rendre 
fou, aligner, o. Fou, en d^mence. demented, a. Fou, 
insens6. 

demerit (dh'merit), n. D6m6rite, m. demeri- 
torious, a. Dern^ritoire. 
demesne (de'miin or *'mein), n, Domaine, m. 
deml ('demi), prep. Demi, 4 demi. *demi-deify 
(demi'dirifai), v.t. D6ifler & demi. demi -devil, n. 
Demi-d^mon, m. Memi-ditone, n. (Mus.) Tierce 
mineure,/. demigod, n. Demi-dieu, m. demijohn, 
n. Dame-jeanne, /. Memi-lance, n. Demi-pique, /. 
demilune, n. (Fort.) Demi-lune, /. 

demisable (da'maizabl), a. (Law) Qui peut 6tre 
lijrue. demise, n. D6c£s, m., mort ; (Law) trans- 
mission de propriety, /. ; v.t. L6guer, transmettre, 
liguer par testament. 


denitrify 

demi - semiquaver ('dcmi'semi'kwelvdj), n. 

(Mus.) Triple croche, /. 

demission (da'mijen), n. Degradation, de- 
mission,/. 

demitone('demitoun),n. Derai-ton,m. demiurge, 
u. Demi m ge, m. demivolte, n. Demi-volte, /. 
demi-wolf, n. Ohien-loup, m. 

demobilization (diimoubilai'zeijen), n. Demobi- 
lisation,/. demobilize (-'moubilaiz), v.t. D6mobiliser. 

democracy (do'mokrosi), n. Democratic, /. 
democrat ('demakrast), n. Democrate, m. demo- 
cratic (-'kratik) or democratical, o. Democratique. 
democratically, adv. Democrat iquement. demo- 
cratize (ds'mokrataiz), v.t. Demoeratiser. demo- 
cratization, n. Democratisation, /. 

demographer (da'mografej), n. D^mographe. 
demographic (demo'qraeiik), a. Demographique. 
demogiaphy (d^'mogrdfi), n. Demographic, /. 

demolish (dd'raolif), v.t. Demolir. demolisher, 
n. Demolisseur. demolition (dema'lijan), n. De- 
molition, /. 

demon ('diiman), n. D6mon, dlable, m. 
demoniac (da'mouniiek), o. and n. Demoniaque. 
demoniacal (diima'naiakl), a. Demoniaque. *de- 
monian, a. Demoniaque. demonology (duma 
'noladji), n. Demonographie, /. demonolatry, n. 
Demon olatrie, /. demonomania (diimono'meima), n. 
Demonomani#, f. 

demonstrable ('demanstrabl), a. Demontrable. 
demonstrably, adv. Par la demonstration, d£- 
inonsti*ativement. demonstrate ('demanstreit), v.t. 
Demontrer, constater. demonstration, n. Demons- 
tration, /. demonstrative (di'monstrativ), a. Do- 
rn onstratif. demonstratively, adv. Demonstrative- 
ment. demonstrator, n. Demonstrateur, m. 

demoralization (damoralai'zeijan), n. Demora- 
lisation,/. demoralize (du'inoialaiz), v.f, Demoialiser. 
demoralizing, a, Ddmioralusateur. 

Demos C'dirmos), n. Le people, m. demotio 
(di'motik), a. D6motique. 

demulcent (da'iiiAlssnt), a. Adouclssant, 
Emollient. 

demur (da'mau), n. Hesitation, /., doute, m., in- 
certitude; ditticulte, /. v.i. Hcsiter, balancer, 
ternporiser ; s’opposer ; (Law) produire une exception. 
To demur to, faxre objection d, s'opposer d. 

demure (da'mjuw), a. Riserv^, pos^, grave; 
prude, d’une niodestie affect^e. demurely, adr. 
Avec prudene, d’un air pose, avec une niodestie 
atfecWe. demureness, n. Gravity ; pruderie, /., air 
pos6, in. 

demurrage (d a' m Arid 3), n. Surestarie, in- 
demnity pour detention de marchandises, /. 
demurrer (da'mAr<u), n. (Law) Exception, /. 
demy (da'mai), n. Coquille (of paper), /. ; (Oxford 
Univ.) demi-agrygy, m. 

den (den), n. Antre; repaire (of thieves etc.), m. ; 
loge (in menageries), /. ; (Jig.) bouge, taudis, m. ; 
(colloq.) cabinet, m. 

denary ('diinori), a. Decimal, d6naire. 
denationalization (dimeejdnalai'zei^n), n. D£- 
nationalisation./, denationalize, v.t. Denationaliser. 

denaturalization (diimetjuralai'zeijdn), n. De- 
naturalisation,/. denaturalize, v.t. Dynaturaliser. 
denature (dirneitjaj), v.t. Denaturer. 
dendrite Cdendrait), n. Dendrite, /. dendritic 
(-'dritik), a. Dcndritique. dendroid, a. Dendioide. 
dendrology (-'drobdgi), n. Dendrologie, /. den- 
drometer, n. Dendromytre, m. 
denegation (diine'geijan), n. Dyn6gation, /. 
dengue (deq), n. Dengue, /. 
deniable (da'naiabl), a. Niable. denial, n. 
D6ni, m., dyn^gation, /. ; reniement (of St. Peter), 
m. Flat denial, refus tout net, m., dinigation formelle, 
/. denier, n. Personne qui nle, /. 

denigrate ('diinigreit), v.t . Noircir, denigrer. 
denigration, n. Dtnigrement, m., calomnle, tp4Ui 
sance, /. denlrrator, n. D6nlgreur, m. 
denitrify (dh'uaitrifai), v.t. Dinitrifler. 
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denizen 

denizen('denizn), n. Citoyen, habitant ; affranchi, 
ot ranger qui a obtenu les petites lettres de naturalisa- 
tion en Angleterre, m. v.i. Donner droit de cite a. 
denizenship, n. Naturalisation,/. 

denominate (da'nemineit), v.t. Nommer, 
appeler; denommer. denomination (-'neifan), n. 
Denomination, /. ; (Jig.) communion, /., culte, m. 
denominational, a. Oii l’on donue un enseignement 
religieux particulier (of schools) denominative 
(-'nominativ), a. Denominatif. denominator, n. 
Denorninateur, m. 

denotation (duno'teifdii), n. Denotation, /. 
denote (-'nout), v.t. Denoter, marquer, indiquer, 
designer. 

denounce (da'nauns), v.t. Dinoncer ; declarer, 
denouncement, n. Denonciation, declaration, /. 
denouncer, n. DAnonciateur, m , deiiouciatnce, f 
dense (dens), a. Dense, epais ; compact, 
densely, adv. E 11 masse, en loule coinpacte. 
density, n. Densite, ipaisscur, /. 

dent (1) (dent), ft. Henfoncement, m., entaille, 
coehe, /. v.t. Dentcler, laisser une coclie, des coclies, 
ou une entaille sur ; marquer. 

dent (2) (dent), n. Dent (tooth, cog), f. 
dental ('den tl), a. Dentaire ; (Gram.) dental, n. 
Of ram.) Dentale, /. Dental surgeon, c kimrqien den- 
tiste, m. dentally, a. Dentaire, des dents, dentate or 
dentated, a. (Hut. etc ) Denti, dentele. denticle, 
7i Denticule, m. denticulate (-'tikjulat) or den- 
ticulated, o. (Auh.) Dented; (Dot.) denticule. 
dentioulation (-'leifan), n. Den tel me,/, dentiform, 
a. Dentiioi me. dentifrice, ft. Dentifiice, m. dentil, 
n. (Arch.) Modillon, m. dentine (Mentim), ». 
Dentine, /. dentist, n. Dentiste. dentistry, 71 . 
Art du dentiste, in., dentistene,/. dentition (-'tijen), 
n. Dentition, f. 

denudate (dr.njudeit) or denude (<U'»ju:d), v.t. 
Doniuler ; (Jig ) dernier, depouiller, degarnir. denuda- 
tion, ft. Denudation,/. 

denunciation (daiiAnsi eifon), n. Denonciation, 
/. denunciator (do'nAiisieit^j), ft. Dinoneiateur, m. t 
denonciatriee, /. 

deny (d.i'nai), v.t. Nier, dimentir; (Law) denier, 
renter ; refuser ; rejeter, rcnoncer A. He is not to be 
tinned, xl le vent a tout prut ; not to be denied, incon- 
testable ; to deny oneself, fane abnegation de toi-meme 
(to go without), fane dire qu'on n’est pui chez aot, faxre 
defeiulresn poite (a); to deny something to someone, 
refuser quelque chose a quelqu'xin. 

deobstruent (d i'obslnwnt), a. (Med.) Des- 
obstruant, desobstiuetif. 

deodorization(di:oitdt)rai'zeif^u), n. Dosodorisa- 
tion, /. deodorize (-'oudaraiz), v.t. Disodonsei. 
desinfecter. deodorizer, ft. Disinfectant, desin- 
fecteur. deodorizing, a. Disinfectant, desmfecteur. 
deontology (duon'toladfti), n. Diontologie, /. 
deoxidization (dioksidai'zei^n), «. Desoxyda- 
tion, /. deoxidize, v.t, Desoxydet. dooxygenate, 
v.t. Disoxygener. deoxygenation, n. Desoxygi na- 
tion, /. 

depart (da'paat), v.i. Partir, sen aller, se io- 
tirer, s'cloigner ; (.A’f/- ) 8© departtr ; niounr, tripasser. 
To depart from, s'tearterde. v.t. Quitter, To de- 
part this life, mourxr, quitter ce inoiule. departed 
(de'pantid), a. Mort, difunt. The departed, le 
dcfnnt , m., les morts, m.pl. 

department (da'paut mant), n. Peparteinent, 
service, in. ; (Pol.) direetion ; (Comm.) di \ ision, partio, 
/., comptoir (m a shop), m. Intelligence department, 
service des renseignementi, m. ; manager of a depart- 
ment, (Comm.) chef de service, m. departmental 
(-'men 1 1), a. DApartemental. 

departure (da'pautjaa), ft. Dipart ; iloigne- 
ment ; icart, m., deviation, /. ; disistement, m. ; (Jig.) 
mort,/, tripas, m. 

depend (da'pend), v.i. Dipendre (de) ; confler (A), 
compter (sur), se reposer (sur). Depend upon it, soyes- 
eft sur, comptez Id-aessus, croyez-le Hen. dependable, 
a. (colloq.) Sur lequel on peut compter, dependant, 


depth 

n. Personne dipendante, /. To be dependant on, 
depend re de. dependence, n. Pependance; con- 
fiance, /. No dependence can be placed on what he 
say 8, il est impossible de se fer a ce qu'il dit. dependency, 
ft. DApendance, /. Foreign dependency, possession a 
Vetranger, f. dependent, a. Dipendant; pendant, 
qui pend, dependency, adv. Dependamment. 
depict (de'pikt), v.t. Peindre, depeindre, decrire. 
depilate vdepileit), v.t. Deptler. depilation. n. 
Depilation, /., depilage, m. depilatory (Ui'piUteri), 
a. PApilatif, depilatoire ; ft. Depilatoire, m. 
deplete (de'plkt), v.t. Atnoindrir. 
deplorable (do'ploarabl), a. Diplorable ; , pi- 
toyable (contemptible), deplorableness, n. Etat 
diplorable, in. deplorably, adv. Deplorablement ; 
pitoyablement. deplore, v.t. Deplorer ; v.i. be 
lamenter. 

deploy (da'ploi), v.t. (Mil.) Diployer. v.i . Se 
deployer. deployment, n. Deploiement, m. 

deplumation (duplu'meifon), n. Action de 
plainer, /. deplume (di'plium), v.t. Plumer, di- 
plumer. 

depolarization (dirpoularai'zeijan), iu De- 
polarisation. depolarize (dii'pouldraiz), v.t. De- 
polariaer. 

depone (da'poun) ? v.i. Deposer (de ou sur). de- 
ponent, n. (law) Deposant ; (Gram.) deponent, m. 

depopulate (da'popjuleit), v.t. Depeupler. v.t. 
Se depeupler. depopulation, n. Dipeuplement, m., 
depopulation, /. depopulating, a. Depopulates. 

deport (dd'podit), v.t. Deporter. To deport one- 
self, se comporter, se conduire. deportation (dupodJ 
'tei^n), n. Diportation, /. deportment (di'powt 
mailt), w. Ten ue, conduite, /., manieies, f.pl. 

deposal (da'pouzl), n. Deposition, /. depose 
(da'pouz), v.t. Deposer (de). To depose from, deposer 
de ; to depose to (a fact), deposer sur ou de. 

deposit (da'pozit), «. Depot; ( banking ) verse- 
ment, in. ; gage, nantissement, m., arrhes, f.pl. 
Deposit account, compte de depot, m. v.t. Deposer; 
reiser, depositary, n. Depositaire, in. deposition 
(dupa'zi^n), «. Deposition,/. ; depot, m. depositor 
(di'iiozitaj), n. (Hanking) Deposant, m., diposante, 
/. ; (Comfti.)depositeur, m., deposi trice,/, depository, 
ft. Dep6t ; (colloq.) depositaire ; repertoire (book), m 
depot ('depou), ft. Depot, tu. ; (Am.) gai*e, /. 
depravation (dupra'veijan), n. Depravation, /. 
deprave (da'preiv), v.t. Depraver, corrompre. de- 
praved, a. Deprave, coiTompu. To become depraved, 
se depraver, se corrompre. depravity (dd'praiviti), n. 
Depravation, f. 

deprecate ('depi ikeit), v.t. Detourner par la 
priire, conjurer; desapprouver, regretter, s’opposer 
k. I strongly deprecate his interfering, je moppose 
fortement a ce quit inter vienne. deprecatingly, adv. 
En s’excusant. deprecation (-'keijan), n. Deprica- 
tion, supplication, excuse, /. deprecative ('depre 
keitiv) or deprecatory, a. De diprecation, suppliant, 
d' excuse, deremont ranee. 

depreciate (d«*'pn:fieit), v.t. Depricier. v.i. 
Se depricier, pci d re de sa valeur. depreciation 
(•'cijan), ft. Depreciation,/, depredator (-'priiJiriUi), 
n. Depreciateur, m. 

depredate ('deprideit), v.t. Piller, saccager, 
ravager. v.i. Ck)inmettre des depridations. de- 
predation (-'deijan), n. Depredation, destruction,/., 
ravage, in. depredator ('depr^deiuj), n. Pillard, 
depredateur, in. 

depress (da'pres), v.t. Baisser, abaisser, diprimer ; 
abattre, faire languir, acuabler, dicourager ; lncliner 
(to sink), depressed, a. Abattu; has (low), de- 
pression, n. Abaissement ,m. ; depression, / ; enfonce- 
inent, creux ; (Jig.) abattement, in. ; (Comm.) erise, /. 
depressor, n. Oppresseur ; (Anat.) abaisseur, wi, 
deprivation (depn'veijon), «. Privation ; perte, 
/. deprive (dd'piaiv), v.t. Priver (de); (Jig.) de- 
pouiller, enlever (de). 

depth (dep0), n. Profondeur, /. ; enfoncement 
(recess), in. ; hauteur (of a flounce etc.), /. ; coeur, fort 



depurate 

(of the seasons), m . ; viguenr (of colouring), /. ; {Print.) 
corps (of letters), m. ; epaisseur (thickness), /. ; (Naut.) 
creux (of the hold), m . ; chute (of a sail), f. ; (fig.) 
comble (of suffering etc.), m. Depth of winter, ccenr de 
Vhiver , m. ; in the depths, au fond ; in the lowest 
depths, au fin fond de; to go beyond one’s depth, 
perdre pied , (fig.) parler de ce qv -'on ignore . 

depurate ('depjureit), v.t. Depurer. a. Depur£. 
depuration (-'reijen), n Depuration, /. depurative 
(-'pjuamiv), a. D6puratolre. 

deputation (depju'teijan), n. Deputation, d616ga- 
tiou, /. depute (da'pju:t), v.t. Deputar. d616guer. 
deputy ('depjuti), n. Depute, dengue ; adjoint 
(assistant), m. deputy-chairman, n. Vice-president, 

m. deputy-governor, n. Sous -gouverneur, m. 
deputy -judge, n. Juge suppliant, m. deputy- 
manager, n. Sous-directeur, m. deputy-mayor, n. 
Adjoint au maire, adjoint, m. 

deracinate (da'reesineit), v.t. Deraciner. 
derail (da'reil), v.t. (Hail.) D^railler. derail- 
ment, n. Derailleinenfc, m. 

derange (da'reind3), v.t. Deranger,-; deranger le 
cerveau de, troubler l’esprit de. To be deranged, 
avoir le cerveau derangt. derangement, n. Derange- 
ment, m . ; derangement du cerveau, m., alienation 
in entile, f. 

derelict (derelikt), a, Delaiss^, abandonee. n. 
Vaisseau abandonn6; (law) objet abandonne, m., 
epave, /. dereliction (-'likjan), n. Abandon, in. 

deride (da'raid), v.t. Tourner en derision, se 
moquer de, se lire de. deridingly, adv. Par de- 
rision. derision (da'ri 3 an), n. Derision, moquerie, 
f. ; objet de derision, m. derisive (-'raisiv), a. De* 
risoire, moqueur. derisively, adv. Par derision, 
derisory, a. Derisoire. 

derivable (da'raivabl), a. Qu’on peut faire 
deriver ; qu’on peut dMuire. derivation (deri' veijan), 

n. Derivation ; origins, /. derivative (da'rivativ), 
a. DerivO; (Med.) d£rivatif; n. (Gram.) D6rivo; 
(Mus.) accord denv6; (Med.) derivatif, m. deriva- 
tively, adv. Par derivation, derive (da'raiv), v.t. 
Denver; (Gram.) faire driver ; (fig.) recueillir, tirer 
(de) ; v.i. Vemr, deriver (de) ; descendre (de). 

derm (damn), n. Dei me, in. dermic, a. Der- 
miuue. 

derogate ('derageit), v.t. Denigrer, d^precier. 
v.i. D6roger. To derogate from, deroger a. deroga- 
tion (-'gei^n),n. Derogation,/, derogative (-'roqatn ), 
a. D^rogatoire. derogatory, a. Derogatoire, de- 
rogeant (a), 

derrick ('derik), n. (Naut.) Grue, /. derrick- 
boom, n. M&t de charge, m. 
derring-do ('derio'du:), n. Auda ce,/. 
dervish ('dauvij), n. Derviche, in. 
descant (deskant), n. Chant, air; discours, in., 
dissertation, /. v.i, (des'kaent) Discourir, disserter, 
faire des discours (sur). 

descend (ds'send), v.i. Descendre, tomber; s’a- 
baisser (to lower oneself). To be descended from, 
descendre de, tirer son origine de ; to descend upon, 
tomber sur, passer A (of inheritance), descendant, n. 
Descendant, m., descendant®, /. descendent, a. 
Descendant, qui descend, provenant (de). *descen- 
Sioa, ft. Descente, chute,/, descent, n. Descents; 
chute, pente; descendance, naissance, origine (of 
lineage),/. 

describable (das'kraibabl), a. Des^riptible. 
describe, v.t. Decrire,d£peindre, peindre. de^criber, 
n. Auteur d’une description ; peintre, descripteur, 
narrateur, m. description (-'kripjan), n. Descrip* 
tion ; designation (of a person), /. ; (/.ate) signal ement, 
m . ; ( colloq .) quality sorte, esp^ce, /. descriptive, a. 
Descriptif. 

descry (das'krai), v.t. D6couvrir, apercevoir; 
recon naitre. 

desecrate ('desakreit), v.t. Profan er. desecra- 
tion, n. Profanation,/. 

desert (1) (da'zaiat), n. Merite, m. ; myites, 
m.pl. 


despite 

desert(2) ('deza.it), a. Desert, solitaire, n. Desert, 
m., solitude,/. 

desert (8) (dd'zeut), v.t. Ab&ndonner, deserter. 
v.i. (Mil.) Deserter, deserter, n. Deserteur ; 
transfuge, nt. desertion, n. Desertion,/. ; abandon, in. 

deserve (da'zauyX v.t. Meritor, 6tre digne de. 
deservedly, adv. A bon droit, justement, a juste 
titre. deserving, a. De merite, medtoire; mentaut 
(of persons). 

deshabille (desd'l>i:l), n. Deshabille, nt. 
desiccant (da'&ikant), a. De<sieeant, n. Des* 
siccant, siccatif, m. desiccate (da'sikeit, 'desikeil), 
v.t. Dess^cher ; v.i. Se desseeher. desiccated 
('desikeitid), a. Desseche. desiccation, n. Dessicea* 
tion,/. desiccative, a. ami n. m. Dessiccatif. 

desideratum (dazida'reitam), n. (pt. desiderata) 
Chose A desirer, /. ; desideratum, m. 

design (da'zain), n. Dessein, projet, in., intention, 
disposition, /. ; dessin (drawing), (Afannf) modeie, m. 
By design, d dessein ; to have designs upon, avoir des 
desseins sur. v.t. Avoir le dessem de, projeter, se 
proposer de ; dessiner; faire le plan de; destmer («!). 
designedly, adv. A dessein, avec intention, de propos 
dtdibere. designer, n. Inventeur;auteur; architects; 
dessmateur(draughtsmau). designings. Aititicieuv, 
intrigant. 

designate ('dezigneit), v t. Designer, nommer. 
a Design^, nomm6. designation (-'neijan), n. De- 
signation,/. 

desirability (dazaiara'biliti), n. Caractere de- 
sirable, m. 

desirable (da'zaiarabl), a. Desirable, i desirer, A, 
souhaiter, agreabie. desirableness, n Caractere 
desirable; avantage, m. desirably, adv. D’une 
maniere desirable, agr6ablement ; avantageusement. 

desire (di'zaiej), n Desir, in., envie ; priere, 
demand®, /. By di'sire, sur demands, d la demands 
(de). To have a desire to, avoir envie de. desirer. 
-v.t. Desirer, souhaiter; pner, charger (de). desire- 
less, a. Exempt de desirs. desirous, a. Qui desire ; 
deaireux (de), etnpresse (tl). To be desirous of, avoir 
envie de, desuer . 

desist (do'zist), v.i. Se desister, cesser (de), 
renoncer (A), desistance, n. D6sistement, w. 

desk (desk), n. Pupitre, bureau, m. ; chaire (in a 
church or school), /. ; hitrin (for music or lectern), m. 
Roll-top desk, bureau, amiricam, m. 

desolate (’desalt), a. Desole, inhabite, solitaire, 
devaste. v.f. ('desaleit) Desoler ; d6va>ter, ravager, 
depeupler. desolately, adv. D’une maniere d£sol6e. 
desolation (-'leijon), n. Desolation, /. Abomination 
of desolation, l abomination de la deviation, J. deso- 
lator ('desaleitaa), n. D6solateur, m., desolatrice, /. 

despair (dss'pew), n. Desespoir, m. In despair, 
au desespoir. v.i . Desesperer (de), se desesp^rer. 
His life is despaired of, on cUsespere de le sauver. 
despairingly, adv. En d6scsp6re. 
despatch (dispaich). 

desperado (despa' reidou), n. D^sesp^re, enrage, 
foreene, m. 

desperate (Mesparat), a. D6sesp6r6 ; dont on 
desespere; funeux, forcen6; A outrance, acharno, 
terrible. Desperate fight, combat achame , m. desper- 
ately, adv. En d^sesp^re ; (fig.)d l’exc^s, excessive- 
ment, ^perdument. desperateness, n. Nature d<*> 
sesp^r^e; fureur, /., acharnement, m. desperation 
(-'reijan), n. Desespoir, in.; fureur, /., acharnement, in. 

despicable ('despikobl). a. M^prisable. desplc- 
ableness, n. Caractere meprisable, in., bassesse, /. 
despicably, adv. Bassement, d une maniere m6pn* 
sable. 

despise (das'paiz), v.t. Mepilser, d^dalgner. 
# despi8edness, n. Avilissement, m. desplser, n. 
Contempteur, m. despislngly, adv. Avec m^pris. 

despite (diis'pait), n. Depit, m. ; haine, /. *v.t. 
D6piter. prep. En d^pit de, malgr6. despiteful, a. 
Qui a du depit, tnalicieux. aespitefully, adv. A\eo 
d^pit *despltefulness, n. D6pit, m. *desplteous 
(des' pities), a. Malicieux. 



despoil 


devoid 


despoil (das'poil), v.t. DApouIller. des poller, n. 
Spoliateur, m. t spoliatrice, /. despoliation (des 
ponli'eifon), n. Spoliation,/. 

despond (das'pond), v.i. Be decourager, Atre 
abattu, se laisser abattre; desespArer (de). despond- 
ency, n. Abattement, dAsespoir, decouragement, m. 
despondent, a. DeoouragA, abattu. despondently or 
despondlngly, adv. Avec abattement, d un air abattu. 

despot Caespot> l n. Despote, m despotic (-'potik) 
or despotlc&l, a. Despotique. despotically, adv. 
Despotic uement, en despote. despotism ('despatizm), 
n. Despotisms, m. 

desquamate (deskwo'meit), v.t . Desquamer. 

desquamation, n. Desquamation,/, 
dessert (de'zaut), n. Dessert, m. At dessert, 
au dessert, a. De dessert, dessert-dish, n. Com* 
potier, m. dessert-knife, n. Couteau a dessert, nt. 
dessert-service, n. Un service de dessert, m. 

destination (desti'neifan), n. Destination, /. 
destine ('destin), v.t. Destiner, designer, fixer (A), 
destiny, rt. Destin, w., destine,/. 

destitute Cdestitjmt), a. DApourvu, destituA, 
prive, denuA (de) ; dans la misAre. Destitute of, sat is, 
dtpourvu de. destitution (-'tjuzfon), n. Denuement, 
abandon, nu, privation,/. 

destroy (des'troi), v.t. Detruire, exterminer, 
miner, perdre. destroyer, n. Destructeur, m. 
Torpedo-boat destroyer, torpilleur , m. destroying, 
«. Destructeur, destructif. destruotibility (destrAk 
ei'biliti), n. DestructibilitA, /. destructible, a. Des- 
tructible. destruction (das'trAkJan), n. Destruction, 
/. ; meurtre, massacre, carnage, w. ; (Jig.) perte, mine, 
perdition, /. destructive, a. Destructeur, des- 
tructif (de); fUneste, mortel, fatal (A). Destructive 
distillation, (Chem.) distillation siche, /. destruc- 
tively, ado . D’une maniere destructive, destruc- 
tiveness, n. Caractere destructeur, m., nature 
destructive, /. 

desuetude ('dezwatjuzd), a. Desuetude, /. 
desultorily ('deselUrili), adv. A bAtons rompus, 
sans suite, d une maniAre decousue. desultoriness, 
n. Decousu, in. desultory, a. A batons rompus, 
decousu, sans suite. 

detach (d^'tH-tf), v.t. DAtacher (de); isoler, 
sparer. To become detached, se detacher, detach- 
able, a. Demon table, detached, a. DetachA, isole, 
entourA de jardins (of houses), detachment, n. 
Detachement, t«. 

detail ('dnteil), n. Detail, m. In detail, minw 
tiensement, en detail, v.t. (dj'tell) Detailler. 

detain (dd'tein), v.t. Retenir; detenir; arrAter ; 
(Law) empAcher. detainer, ». Personne qui retient, 
detenteur, m. Writ of detainer, (Imw) mandat de 
drp6t, w. 

detect (de'tekt), v.t. DAcouvrir. detection, n. 
Decouverte, /. detective, n. Agent de la police de 
stirete, vu 

deteut (da'tent), n. DAtente, /. detention, n. 
Action de reienir, /. ; retard, m. ; ( Law ) dAiention,/. 

deter (do 'ton). v.t. Detoumer, empAcher (de); 
dissuader (<if^ a torrent, n. BmpAcheirmnt, m. 

detergent (de'Uud 3 *nt), a. and n. Detergent. 
dAtersif, m. 

deteriorate (do'tiorioreit), v.i. Se dAtAriorer. 
v.t. Deteriorer. deterioration (-'rei(an), n. De- 
terioration,/. 

determinable (do'tozjminobl), a. Determinable, 
determinant, n. (Math.) Determinant, m. deter- 
minate, a. Determine, etabii, fixe ; deflnitif, dAcisif. 
determlnately, adv. Determinement. determina- 
tion <*'neifan), n. Determination, decision ; convic- 
tion, resolution ; (Law) expiration, /. determinative 
(-'tdumindtiv), a. Determinatif ; (Law) determinant, 
determine, v.t. Determiner, decider, fixer; regler, 
con stater ; v.i. Se determiner, se decider, resoudre ; 
(Lmv) finir, expirer, se terminer, determined, a. 
Resolu, convawcu, obstinA. determinedly, adv. 
Resolurnent. determinism, n. Determinisme, m. 
determinist, n. Deterministe. 
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detersive (do'teuslv), a. and n. Detersif, m. 

detest (da'test), v.t. Detester, detestable, a. 
Detestable ; (fig.) odieux, atroce. detestably, adv. 
Detestablement. detestation (diites'tei^n), «. De- 
testation, /. To hold in detestation, avoir en horreur . 
execrer. 

dethrone (da'0ronn), v.t. DAtrfaer. dethrone- 
ment, n. Detronement, m. 

detonate ('dir- or detoneit), v.i. Detoner, v.t, 
Faire detoner, detonating, a. A detonation, ful- 
minant. Detonating powder, poudr* fulminante, f. 
detonation (-'neijan), n. Detonation, / detonator 
('diztoneiUi), n. Detonateur, m. 

detour (do'tuzj), « . Detour, m. 

detract (d o'traekt), v. t. Enlever, 6ter (A) ; d Anigrer, 
rabattre. v.i. Deroger (a), detractingly, adv. 
Par detraction, par aenigrement. detraction, n. 
EnlAvement, m., detraction, /., dAnigrernent, tn. 
detractive or detractory, a. Detracteur. detractor, 
rt. Detracteur, m. 

detriment ('deti imant), n. Detriment, ptejudice, 
dommage, w. detrimental (-'mentl), a. Prejudi- 
ciable, nuisible (A), detrimentally, adv. Dune 
mani&re prejudiciable. 

detrition (dd'tn^n), a. Detrition. /..frottement, m. 

detritus (do'trait^s), n. Detritus, debris, m. 

4 detrude (de'truid), v.t. Precipiter, repousser, 
refouler. 

4 detruncate (dd'trApkeitX v.t. Tronquer, 
ecourter, couper. 4 detrun cation, n. Coupe, /., r6 
trancbement, m. 

deuce (dju:s), n. (Cards) Deux, m . ; (oolloq.) diabla 
int. Diable! diantre! 

deuterocauonical (djuiteroka'nonikl), cl 
Deuteroeanonique. Deuteronomy (djuita'ronsmiX n. 
Deuteronome, m. 

devastate ('devasteit), v.t. DAvaster. de- 
vastating, a. Devastates, devastation C-'teiian), 
n. Devastation,/. 


ment, n. Developpement, m. ; amuleur, /. Develop- 
ment theory, theone de revolution, j. 

•devest (da'vest), v.t. (Law) Desinvestir. 
deviate (’duvieit), v.t. Devier, se devier ; s’^carter 
(del. deviation (-'eijen), n. Deviation,/, ecart, m. 

device (da'vais), n. Dessein, expedient, moyen, 
stratageme, m. ; invention,/., mecanisrae, m. ; devise 
(motto), / 

devil ('devlX n. Diable, dAmon, m u Dare-devil, 
ttmcmire, audacieux ; devil’s-bit scabious, mors du 
diable , m. ; printer’s devil, jeune apprenti imprimeur. 
m. ; she-devil, duibltsse, /. ; talk of the devil and 
his horns will appear, oi land on parfe du loup , on en 
roit la queue ; the devil ! ah diable ' the devil is in 
him, xl a le diable an <xny>s ; the devil on two sticks, Is 
(liable boiteux ; the devil take, (qne)le (liable emporte ; 
there is the devil to pay, cest le diable a coitjtsser; 
to give the devil his nue, r endre justice au diable ; 
to play the very devil, Jdire le diable d quatre ; what 
the devil, owe diable. v.t. Gnller et poivrer. devil- 
fish, n. roulpe, m„ pieuve, /. devil-may-care, 
a. Etourdi. devil-worship, n. Culte du diable, m. 
devilish, a. Maiul it, diabolioue, de diable. devilishly, 
adv. Diaboliquement, aiablement, en diable. 
devilishness. n. CaractAre diabolique, m. 

devious ( ^dixvias), a. DAtourne, ecartA, de travers ; 
(fig.) errant, vagabond, faux, deviously, adv. En 
deviant ; (fig.) A tort. 

devisable (da'vaizabl), a. Imaginable; (Law) 
dbponible (of property), devise (da'vaiz), n. Dis- 
position testamentaire, /., legs, m.; v.t. Imaginer, 
inventer, tronver; trainer, machiner ; (Lair) disposer 
par testament, iAguer; v.i. Projeter. devisee (devi 
’ziz), n. LAgataire, m. deviser (de'vaizej), n. In- 
venteur, m. devisor (devi'zouX n. (Law) Testateur, 
m., testatrice./., legateur, m., legatrice,/. 

devoid (da' void), a. Exempt, dAnuA, dApourvn 
(do). Devoid of, sans. 



devolution 

devolution (dirva'ljuijen), n. Devolution, /. de- 
volve (da'vaiv), v.t. Rouler; transferer, transmettre ; 

v. i. ^Jchoir, revenir; (Txlw) 6tre. ddvolu (ft). It de- 
volves upon me, c’est a moi de. 

Devonian (dd'vounwn), a. and tv. (Geol.) De- 
vonien, m. 

devote (devout), v.t. Ddvouer, consacrer (ft) ; 
livrer (ft). devoted, a. Devoue, consacre, voue ; 
predestine ; m audit (accursed). devotedly, adv. 
Avec devouement. devotedness, n. Ddvoueraenb, 

m. devotee (devo'ti:), n. Devot, in., devote, /. ; faux 
ddvot, m., fausse devote, cagot, r?t., cagote, /. 
devotion, n. Devotion, /. ; (pi.) prteres, /.pi . ; empres- 
sement, devouement, in. devotional (da'voujenal), a. 
Keligieux, portd 4 la devotion, de ddvotion (of things). 

devour (da'vaiu), v.t. Devorer. devouring, a. 
Devorant, destructeur. devouringly, adv. En 
devorant. 

devout (da'vaut), a. Ddvot, pieux, fervent, 
devoutly, adv. Ddvotemen t, ddvotieusement. de- 
voutness, n. Devotion, pn§td, /. 

dew (dju:), n. Roseo, /. v.t. Hmpecter de rosee ; 
mouilier, arroser, tremper. dewberry, u. MOre 
de haie, /. *dew-besprent, a. Convert de rosee. 
dewdrop, n. ' Goutte de rosee, /. dew-dropping, a. 
Qui ddgoutte de rosde. dewlap, n. Fanon, in. 
dew-sprinkled, a. Couvert de rosee. dew-worm, 

n. Lombric terrestre, ver de terre, m. dewy, a. 
De rosde ; couvert de rosee. 

dexter ('dekstaa), a. Droit ; (Her.) dextre 
dexterity (deks'tenti) or dexterousness, a. Dex- 
terity, adresae, /. dexterous, a. Adroit ; habile, 
dexterously, adv. Adroitement, habileraent. 
dextrin, n. ( Chem .) Dextrine, /. dextrorse, a. and 
adv. Dextrorsum. dextrose, n. Dextrose, /. 
dey (dei), n. Dey, m. 
dhow (dan), n. Boutre, nt. 
diabase ('daiabeis), n. Diabese. m. 
diabetes (daia'bntkz), v sinq and pi. Diabdte,^ 

vi. diabetio (-'betik), a. Diabdtique. 
diabolic (dau»'bnlik) oi diabolical, a. Dia 

bolique. diabolically, adv. Biaboliquement. dia- 
bolism (dai ajbdlizm), a. Diabolisme, »i dlabolo, n. 
Diabolo, i». 

diachylon (dairekilan) or diacbulum, n. 

Diachylum, diachylon, in. 
diaconai (dai aekaml), a. Diaconal. 
diacoustics (daia kau^iiks), n. Diacoustique, /. 
diacritical (daie'kritikl), a. Diacritique. 
diadelphous (daia'delfas), a. ( Bot. ) Diadelphe. 
diadelphs, n.pl. Diadelphie, / 
diadem ('datedem), n. DiadCme, m. diademed, 
a. Ceint d’un diadenie. 
diadocbi (dai'aeddkai), n.pl. Diadoques, n.pl. 
diaeresis (dai'i^rasis), n. (pi. dieereses) Trdma, w. 
diagnose (daiag'nouz), v.t. Diagnostiquer. diag- 
nosis (daiag'uousis), n. Diagnose, /. diagnostic 
(-'nostik), a, Diagnostique. diagnoatlos, n. Dia- 
gnostic, in. 

diagometer (daia'gometa.i), n. Diagomdfcre, vi. 
diagonal (dai'regendl), a. Diagonal, n. Diagonale, 
/. diagonally, adv. Diagonalement. 
diagram ('daiagraetn), n. Diagramme, graphique, 

m. , figure, /. 

dial ('daiol), n. Cadran, m. Miners dial, boussofe 
de nineur, f . ; sun-dial, cadran solaire , m. dial-plate 

n. Cadran, m. dial-work, n. Cadrature, /. 
dialect ('daialekt), n. Dialecte ; (Jig.) langage m 

dialectic (-'lektik) or dialectical, o. Dialectique. 
dialectically, adv. Dialectiquement. dialectician 
(-'tijan), n. Dialectician, logicien, m. dialectics, 
n.pl. Dialectique, /. 

diallage ('daielids), n. (Aftn.) Diallage, /. 
dialogic (daia'lod3ik), a. Dialogique. dialogist 
(dai'8elad3ist). n. lnfcerlocuteur ; auteur de dialogues, 
dialogeur, rti. Mlalogistic (-'d5istik), a. Dialogique. 
dialogue, v t. Dialoguer. dialogue ('daidloq), n. 
Dialogue ; entretien, m. dialogue-writer, n. Auteur 
de dialogues, m. 


dictate 

dialyse ('daialaiz), v.t. Dialyser. dialyser (daio 
'laizaa), n. Dialyseur, m. dialysis (dai'abhsis), n. 
Dialyse, /. 

diamagnetic (daiemcc^'netik), a. Dlamagn6- 
tique. diamagnetism (-'maegnatizm), n. Diamagne- 
tisme, m. 

diam&ntiferous (daiamaen'tiferas), o. Diamanti- 
fere. 

diameter (dai'semata-i), n. Diam^tre, m.. 
diametral or diametrical (-'metrikl), a. Diametral, 
diametrally or diametrically, adv. Diam6tralement. 

diamond ('daiamand), n. Diamant; (Card*) 
carreau, m. Cut diamond, diamant tailU ; diamond 
cut diamond, Jincontre Jin ; diamond oi the first water, 
diamant de premiere eau ; set of diamonds, garniture 
de diamants, f. diamond-cutter, n. Lapidaire, m. 
diamond-shaped, a., Kn losange, tailiy en losange. 
diamond-dust, n. Egrisee, /. 

diandrous (dai'tendras), a. (Bot.) Diandre, 
diandrique. 

diapason (daie'peizan), n. Diapason, in. 
diaper ('daiepea), a. Diapr^. n. Linge ouvre, linge 
damasse, m. ; ( A rch. ) pann eau & arabesques, in. v.t. 
Diaprer; ouvrer, damasser. 

^diaphaneity (daidfa'niiati) n. Diaphan&te, /. 
dlaphanometer, n. Dtaphanometre, in. diaphanous 
(dai'ffifones), a. Diaphane. 
diaphoretic (danfo'retik), a. Diaphor^tique. 
diaphragm ('daiafram), n. Diaphragme, in. 
diaphragmatic (-frseg'msetik), a. Diapluagmatiquo. 
diaphragm! tia (-'maitis), n. Dinphragmite, /. 
diaphysis (dai'sefisis), n. Diaphyse, /. 
diarist ('dai-irist), n. Personne qui tient un 
journal, /. 

diarrhoea (daia'riia), n. Diarrhee, /. dlarrhcoio, 
a. Diarrheique. 

diarthrosis (daiar'Drouais), n. Diarthrose, /. 
diary (Maiari), n. Journal, agenda, m. 
diastaltic (daia'steeltik), a. Diastaltique. 
diastase Cdaiasteiz), n. ((’hem.) Diastese, /. 
diastasio, a. Diastasique. diastasis, n. (Surg.) 
Diastase, /. diastema, n. Diast&ne, in. diastole 
(dai'festali), n. (Physiol.) Diastole, /. diastolic 
(•'stolik), a. Diastolique. diastyle, n. (Arch.) Dias* 
tyle, in. diatessaron (-’tesaren), n. Diafcessaron, 
m. diathermancy (-'Qoumonsi), n. Diatherman^ito] 
/. diathermanous, a. Diathermane. diathesis 
(-'peOasis), n. Diath^se, /. diatonic (-'tonik), a. 
(Mus.) Diatonique. diatonically, adv. Diatonique- 
ment. 

diatribe Cdaiotraib), n. Diatribe, /. 
dibble (dibl), u. Plantoir, m. v.t . Planter au 
plantoir. 

dice (dais), n.pl. Des, m.pl. v.f. Jouer aux des. 
dice-box, n. Cornet 4 des, m. dicer, n. Joueur 
aux d6s, m. 

dichotomous (dai'kotamas), a. (Bot.) Dichotome, 
dichotomique. dichotomy, n. Dichotomie, f. 

dichroic (dai'krouik), a. Dichroiaue. dichroism 
('daikroizm), n. Dichroisiue, m* dichromatic (-'ma t 
ik), a. Dichronrm tique. 

dickens Cdikinz), inL Diantre! Wliafc the 
dickens ! que diablef 

dicker ('dikoa), v.i . and t. (Am.) Marchander, 
dicky Cdiki), n. (collofp) de derrifere ; 

plastron (shirt-front), m. dicky-bird. n. Petit 
oiseau, m. 

dicotyledon (daikotiliidan), n. (Bot.) Dicotvld- 
done, j. dicotyledonous, a. Dicotyledone. 
dicrotic (dai'krotik), a. Dicrote. 
dictate (dik'teit), v.t. Dieter, v.i. Commander 
(ft), n. ( dikteit) Pr^cepte, ordre, m . ; (fig.) inspira- 
tion, voix, /. dictation (-'teijan), n. DicUe, (fig ) 
prescription, /. From his dictation, tons sa dXctte. 
dictator, n. Dictateur, m. dictatorial (-'toariol) 
or dictatory, a. Dictatorial, de dictateur; impdri^ux, 
arrogant ; autoritaire, magistral. dlctatorially, 
adv. Dictatorialement, dictatorship, n. Dicta- 
fcure, /. 



diction 

diction ('dildon), n. Diction, / ; d£bit, to. 
dictionary, n Dictionnaire, m. 
did, past [do]. 

didactic (di'daektik) or didactical, o. Di- 
dactique. didactically, adv. Didactiquement. 
didactyl (dai'd&ktii) or didactylous. o. 

Didactyle. 

diddle ('didl), v.t. Chanceler en marchant. v.t. 
Duper. 

didelphian (dai'delfian), didelphic, or di- 

delphoua, a. Didelphe. 
didymous ('didimas), a. ( Bot .) Didyme. 
didynamla (daidi'memia), n.pl. {Bot.) Didynamie, 
f. didynamous (-'dinomas), a. Didyname, didy- 
uarmque. 

die (1) (dal), u. (pi. dies, daiz) Coin (for stamp* 
injf); (pi. Diet) de i jouer, m. ; (Jig.) chance, /, 
liasard, m. A cast of the die, un coup dedi; the die 
is cast, le sort en tst jttL die-sinker, jn. Graveur 
en creux, m. die-sinking, n. Gravure en creux, /. 

die (2) (dai), v.i. (past died,; pres.p. dying ; p.p. 
dead) Mourir, (Jig.) s’^teindre, se perdre, cesser; 
crever (of animals). He died yesterday, il tst mort hier ; 
he is dying, 1 1 se xneurt ; to be dying, se mourir ; to die 
a natural death, mourir ds sa belle mort ; to die away, 
s'iteindre , se mourir ; to diefbroken-heartrd, mourir de 
chagrin ; to die of, mourir de; to die out, s'iteindre, 
disparaitre, s’oublier. 

dielectric (daia'lektrik), a. Dieiectrique. 
diesis ('daiasis), n. (Mus.) Diene, to. 
diet ('daiat), n. Regime, to. ; di^te, nourriture ; 
di£te (assembly), / v.t. Mettre i la diete, mettre au 
regime, v.i. Faire diete, 6tre au regime, dietary, 
n. Di£te, regime alimentaire, to. ; a. De di^te. 
dletetlo (-'tetik) or dietetical, a. DiSWtique. dle- 
tetios, n.pl. Dietetiaue, /. dletlne, n. Dietine, /. 

differ (Mifaj), v.i. Difterer(de) ; n ’dire pas d ’accord, 
se quereller (avec). difference ('difarans), ru Diffe- 
rence ; dispute (quarrel), / ; difl&rend (discrepancy), 

m. ; divergence, £cart, to. It makes no difference, 
cela ns fait men, c’est la mime chose ; to pay the diffe- 
rence, faire I’appoint ; to split the difference, partager 
ledxprtnd; v.t. Differencier. different, a. Different, 
divers, divergent, differential (difa'renjal), a. Difle- 
rentiel. differentiate (-'reujieit), v.t. Diflferentier. 
differentiation, v. Differentiation, / differently, 
adv. Diff^reinment. 

difficult ('difikalt), a. Difficile ; malaise. It was 
difficult for him to, il avail de la dijficulti d. diffi- 
culty, «. Difficult^; peiue, /, embarras, m. ; (pi.) 
embarras plcuniaire, to. To be in a difficulty, itrt 
dans 1‘embarras ; to be in difficulties, Hr t dans la gtne, 
itregini ; with difficulty, avec peine ; without difficulty, 
sans peine. 

diffidence f'difidans), n. Defiance, modestie, 
timidity, / diffident, a. Defiant, timide, hesitant. 
To be diffident of, se defier de. diffidently, adv. 
Avec defiance, avec hesitation, timidement 
diffluent ('difluont), n. Diffluent, diffluence, n. 
Diffluence, /. 

diffract (di'fraekt), v.t. Difftacter. diffraction, 

n. Diffraction,/, diffractive, a. Diffractif. 
diffuse (di'fjuiz), v.t , Expand re. a. (di'fjius) Re- 

pandu. ttendu ; diilus, verbeux (of style), diffused, 
a. Repandu, irr^gulier ; (Opf.)diffus. To be diffused, 
se ripandre. dlffusedly (-'(jmzidli) or diffusely (-'(ju: 
sli), adv. Diffuabment. diffuseness, n. Verbosite, 
diffusion; abondance, / diffusion, n. Diffusion, 
dispersion; propagation, / diffusive, a. Qni se 
r4pand, qui pent se ripandre ; abondant, diftus (of 
style). diffusively, adv. Au loin, dans toutes les 
directions. 

dig (dig), v.t. (past and p.p, dug (1) or *dlgged) 
Crsuser; Mcher; piocher ; rouir, foil lller. To dig 
open, ouvrir ; to dig out, extraire , diterrer ; to dig 
through, percer , transpercer ; to dig up, diterrer, 
arracher. v.i. Bucher, piochsr ; creuser la terre ; 
faire des fouilles. n. Coup de coude, m. 
digastric (dai'gsestrik), a. Digastrlque. 


diminish. 

digest (di'dgest), v.t. Rudiger, ^laborer, digdrer ; 
(JJhem.) faire digger; digerer (food etc.), v.i. 
Digerer. n. ('daid 3 est) Digeste, sommaire, abrtge, 
recueil, to. digester, n. (Chem.) Digesteur, to.; 
xnarniite de Pamn, / digestible, a. Digestible, 
digestion, n. Digestion, /. digestive, a. and n. 
‘Digestif, to. 

ulffger ('digoj), n. Person ne qui bdche, /., 
terrassier ; chercheur d’or, mineur ; fouilleur (for re- 
mains etc.), m. digging, n. Fouille, /., creusement, 
ddblai ; terrassemeut (of trenches), m. ; (pi.) mines 
d’or, /pi., placers, m.pl . ; (slang) cabane, garQonniere 
(lodgings), / 

*dight (dait), v.t. Parer, apprfeter. a. Orn6, pard. 
digrit ('didjit), n. Doigt (masure de 20 millimetres) ; 

( Arith .) chiffre, to. digital, a. Digital, digitaliform 
(•'tadifoum), a. Digitiiorme. digitaline ('did 3 itoliii), 
n. (Chem.) Digitaline, /. digitalis (didxi'teilis), n. 
Digitale,/. digitate or digitated, a. Digiti. digiti- 
grade, n. (Zool.) Digitigrade. 
di glyph ('daiglif), n. (Arch.) Diglyphe, to. 
dignified ('digmfaid), a. Plein de aignitd, digne ; 
noble, tier, solennel. dignify, v.t. Honorer, dlever, 
illustrer; ddcorer (de). dignitary, n. Dignitaire, to. 
dignity, n. D ignite, /. 
digraph ('daigraef), Digramme, m. 
digress (di'gres), v.i. Faire une digression; 
s’ecarter (de) ; sejeter par digression, s’6garer (dans), 
digression, n. Digression, /. Migressional or 
digressive, a. De digression, dlgresslvely, adv. 
Par digression. 

digynous ('daidjinas), a. (Bot.) Digyne. 
dike (daik), n. Digue, /., foss6; (mines) fllon 
sterile, to. ; (Geol.) veine de basalte ; faille, / v.t. 
Endiguer ; entourer d'un fosB^. 

*dilacerate (dai'lsesareit), v.t . Dilacerer. 
# dilaceratlon, n. Dilaeeration,/ 
dilapidate (di'liepideit), v.t. Delabrer, dilapider. 
v.t. 8e delabrer, tomber en rume. dilapidated, a. 
Delabr6. dilapidation, n. Delabrement, m., 
dilapidation, /. dilapidator, n. Dilapidateur, to. ; 
diiapidatrice, /. 

dilatability (dileiU'biliti), n. Dilatabilite, f. 
dilatable, a. Dilatable, dilatation or dilation, n. 
Dilatation,/ dilate, v.t. Dilator, ^largir, itendie; 
v.i. He di later ; (Jig.) sVtend re (to descant), dilator, 
«. (vinaf.) Dilatafceur, m. 

dilatoriness ('diloUrines). n. Lenteur, negli- 
gence, f. dilatory, a. Negligent, lent, (Law) 
dilatoire. 

dilemma (di'leme), n. Dilemme, to. ; alternative, 
/ *» (Jd •) embarras, m. On the horns of a dilemma, 
enfermi dans un dilemme. 

dilettante (dild'tumti), n. (pi. dilettanti) Ama- 
teur des beaux arts, dilettante, to. 

diligence ('dilid 3 jas), n. Diligence, assiduity /., 
soin, m. ; diligence (coach),/ diligent, a. Diligent, 
applique. diligently, adv. Dihgemment, avec 
application. 

dill (dil), n. Aneth (plant), to. 
dilly-dally (dili'daeli), v.i. Lanterner, barguigner. 
dilly-dallying, n. Lantemerie,/, l>arguignage, m. 
•diluent ('diljuant), a. D61ay&ut, qui delays, 
dilute (dai- or di'ljuit), v.t. Delayer; diluer; 
^tendre d’eau ; couper (wine) ; (fig.) afftublir. dilution 
or diluting, n. Dilution (of liquids), / ; d£lsyement 
(act) ; ( fig.) aflaiblissement, to, 
diluvial (di']ju:vial or -'luivial) or diluvian. a. 
Diluvial, dil uvien. diluvium, «. Diluvium, to. 

dim (dim), a. Obscur, obscurci, trouble ; sombre, 
blafard ; terne, pAle, faible (of light). To be dim- 
sighted, avoir la vut trouble ; to grow dim, t’obscurcir. 
v.t. Obscurcir; offasquer; ternir (to sully) ; telipser 
(to surpass). 

dime (daim), n. (Am.) Dix sous (50 centimes), 

m.pl. 

dimension (di'raenjdn), n. Dimension, propor- 
tion, itendue, / 

diminish (di'mini]), v.f. Diminuer, amolndrir; 
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dimissory 

abaisser (to lower the height of), v.i. Diminuer. 
diminishing, a. Qui diminue. diminishingly, adv. 
Avec denigrement. diminution (dimi'njuifdn), u. 
Diminution, /. diminutive (di'minjufciv), a. Petit, 
diminutif; n. Diminutif, m. diminutively, adv. 
En petit, diminutiveness, n. Petitesse, exiguite, /. 

dimissory ('dimisari), a. Dimissorial ; (Ecdes.) 
dimissoire. 

dimity ('dimiti), n. Basin, m. 
dimly ('dlmli), adv. Obscurement, indistinct©* 
ment, faiblement, 4 peine ; sans eclat. Dimly lighted, 
peu iclaire. diminish, a. Un peu obscur. dimness, 
n. Obscurcissement, in. ; obscurite; faiblesse (of 
sight) ; aspect terne, /. ; manque d'iclat, m. 

dimorphous (dai'moufas), a. Dimorphe. di- 
morphism, n. Dimorphisms, m., dimorphie, /. 

dimple ('dimpl), n. Fossette, /. v.t. Former 
des fossettes dans. v.i. Se former eu fossettes ; 
(fig.) se rider (of water etc.), dimply, a. Plein de 
fossettes. 

din (din), n. Bruit, ,vacarme, tapage; cliquetis 
(of arms etc.), m. v.t. Etourdir, assoijidir ; coiner 
(to repeat). 

dine (dain), v.i . Diner (de). To dine out, diner en 
ville, diner dehors ; to dine with Duke Humphrey, 
diner par occur. v.i Donner 4 diner a. .diner, n. 
Dineur, m. 

ding-dong ('dig 'dog), n. Tintement des 
cloches, m. 

dinghy (diggi), n. Youyou, in. 
dinginess ('dind 3 ines), n. Couleur terne ; aspect 
sale, vi. ; pauvrete, f. 
dingle ('digql), n. Vallon, m. 
dingy ('dmd 3 i), a. Terne ; sale ; mesquin. 
dining (dainig), n. Action de diner, /. dining- 
hall, n. Refectoire, m. dining-room, n. Salle 4 
manger, /. dining-rooms, n.fi. Restaurant, in. 
dining-table, n. Table de salie 4 manger,/. 

dinner ('dinai), n. Diner, m. dinner-bell, n. 
Cloche du diner, /. dinner-jacket, n. Smoking, in. 
dinner-service' n. Service de table, m. dinner-time, 
n. Heure du diner,/, dinner-wagon, n. Servant e,/. 

dinornis (dai'nounis), n. Dinornis, m. dino- 
saurian (-'soxrtau), n. Dinosaurien, m. dlnotherium 
(-'Gieriem), n. Dinoterium, in. 

dint (1) (dint), n. Force, /., pouvoir, m. By dint 
of, a force de. 
dint (2) [dent (1)). 

diocesan (di'osasan), a. Diocesaln. n. Evique 
diocesain, m. dlooese ('daiases or -si:s), n. Diocese, in. 
dioecia (dai'ixfie), n. ( Bot .) Diceeie, /. 
dionsea (daio nixa), n. (Bot.) Dionee, /. 
diopter (dai'optej), n. Dioptre, in. dioptrio, a. 
Dioptrique. dioptrics, n.pl. Dioptrique, f 
diorama (dai/raima), «. Diorama, m. dioramio 
(daia'rsemik), a. Dioramique. 
diorlte ('daiarait), n. Diorite, /. 
dip (dip), v.t. Plonger (dans) ; tremper, mouiller ; 
faire biaiser (to slant) ; saluer (a flag) ; (fig.) puiset* 
(dans), v.i. Plonger; tremper (dans); iucliner (of 
the needle); ( Mining etc.) s’incliner. To dip into, 
sengager dans , feuilleter, parcourir (a book), n. 
Plongeon, m. ; inclinaison (of the needle) ; chandelle 
4 la baguette (candle) ; depression (of the horizon), /. 
To take a dip, prendre un oain (de mer). 

diphtheria (difGiaria), n. Diphteria, /. diph- 
theroid ('difDaroid), a. Dipht^roide. 

diphthong ('difGog), n. Diphtongue, /. diph- 
thongal (-'Gaggai), a. Diphtongal. 
diploe (’diploix), n. (Anat.) Diplo£, m. 
diploma (di'plouraa), n. Diploma, m. 
diplomacy (di'ploumasi), n. Diplomatie, /. 
diplomat ('diplomat) or diplomatist (• ploumatist), 
n. Diplomate, m. diplomatic (-'maetik), o. Diplo- 
matique. diplomatics, n.pl. Diplomatique,/ diplo- 
matically, adv. Diplomatiquement. 
dipody Cdaipedi), n. Dipodie,/ 
dipper ('dipaj), n. Plongeur, m. ; cuillfere a pot, /. ; 
merle aquatique (bird), m. dipping, ». Plongeinent, 
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m. ; (Mining) inclinaison, f. Dipping needle, aiguille 
d' inclinaison, f. 

dipsomania (dipso'raeiuia), n. Dipsomanie, /. 
dipsomaniao, n. Dipsomane, in. 

diptera ('diptara) or dipterans. n.pl. ( Ent .) 
Di uteres, rn.pl. dipterous, a. Diptere. 
aiptych ('diptik), n. (Rom. ant.) Diptique, m. 
dire ('daiaa), o. Terrible, affreux ; cruel, 
direct (di'rekt), a. Direct, droit ; expr£s, positif, 
clair. Direct taxes, contributions directs s, f.pl. adv. 
(collofi.) Directement, droit, v.t. Diriger; ordonner, 
charger (de) ; indiquer, donner des renseignements a. 
To direct a letter, a dresser une lettre ; to direct 
attention to, appeler l' attention de ... a. 

direction (di'rekjan), n. Direction, /. ; ordre, m., 
instruction, /. ; sens, c6te, m. ; adresse (of a letter), /. 
In all directions, de tous cdtis ; in every direction, dans 
tons les sens, direotive, a. Directeur, qui dirige, 
dirigeant. directly, adv. Directement, immediate- 
ment ; (collofi.) tout de suite, iminediatement(oftime); 
ausaitbt que (as soon as). directness, n. Mouvement 
direct, in. ; direction en droit ligne ; (fig.) droiture, /. 
director, n. Directeur, admiuistrateur ; guide; re- 
gent (of the Bank of France), m, directorate, n. 
Conseil d’administration, in. directorial (-'toariel), a. 
Directorial, de directeur. directory, n. Directoire ; 
(Postal) almanach des adresses, in, directress, n. 
Directrice, /. 

direful ( daiaaful), a. Terrible, affteux, sinistre ; 
cruel. direfUllv, adv. Terribleiuent, attreusement, 
cruelleraent. dlrefulness, n. Horreur, /. 

dirge (daud 3 ), n. Chant fun^bre, chant de 
moit, m. 

dirigible ('dirid 3 ibl), a. Dirigeable. n. Ballon 
dirmeable, m. 

dirk (deiik), n. Dague, /., poignard, m. 
dirt (dorat), n. Salete ; crasse ; boue, crotte, 
fange; ordure, /. v.t. Salir ; souiller; crotter. 
dirtily, ad v. Salement ; (fig.) vilaineinent, bassement. 
dirtiness, t». Salete, malproprete ; (fig.) bassesse, 
vileuie,/. dirty, a. Sale, malpropre, crasseux, crott6 ; 
immonde ; (fig.) bas, vilain. Dirty action, action sale, 
f. ; dirty fellow, saligaud, in. ; dirty work, soldi, /. ; 
dirty trick, vilain tour, m. ; to be very dirty, fairs 
bien de la crotte (of roads etc.); v.t. Salir, crotter; 
(fig.) souiller. 
dis-. pref. Des-, <1 is-. 

disaoility (dis abiliti), n. Incapacite, tmpuis- 
sauce, /. disable (dis'eibl), v.t. Rend re incapable, 

mettre hors d’etat (de) ; mettre hors de service ; (Mil.) 
mettre hors de combat; (laic) rendre inliabile (a); 
deaemparer. disabled, a. Hors d’etet; hors de 
service ; (Mil) hors ae combat, estropie ; (Nav.) 
desempar^. Disabled soldier, involute, m. 
disabuse (di^'bjuu), v.t. Desabuser (de). 
disaccord (disd'koMd), n. Desacconi, m. 
disaccustom (disa'k Astom), v. t. Desaccoutumer, 
deshabituer. 

disackno wle dge (disa;k'nolid 3 ), v.t. Renier, 

desavouer. 

disadvantage (dis»d'va:ntid 3 ), «* D^sa vantage, 
inconvenient, m . ; perte (loss), /. At a disadvanUge, 
avec ddsavanlage ; to be under a disadvantage, avoir 
ledesa vantage (de). v.i Desavantager. disadvanta- 
geous (-'teidsas), a. Desavautageux (4). disadvanta- 
geously, adv. Desavantageusement. 

disaffect(disa'fekt), v.t. Aligner, d^saffectionner. 
disaffected, a. Mai dispose (pour), disaflfeotedly, 
adv. Avec disaffection, disaffection, n. Desaffec- 
tion, /. 

disaffirm (diso'foumX v.t. Nier, desavouer. 
disaggregate (dis'segrageit), v.t. Disagriger. 
disaggregation, n. Disagrigation, / 
disagree (disa'grii), v.i. Differer, ue pas sac- 
corder, etre en desaccord (avec); se brouiller, se 
quereller. My dinner disagreed with me, inon diner 
m a fait nud . disagreeable, a. Disagreabie ; f&cheux. 
al8agreeablenesi, n. Disagriment, nature 
desagreable, /. disagreeably, adv. Desagriable- 
92 
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ment. disagreement, u. Difference, /,, disaccord, 

m. ; difforend, m. ; brouille, /. 

disallow (disa'lan), v.t. Pesapprouver ; ne pas 
admetfcre, refuser, desavouer, defendre. difl allowable, 
o. Defendu, interdit, qui n'est pas permis. disallow- 
ance, «. Defense, disapprobation, prohibition, /. 

disappear (disa'piaj), v.i. Disparaitre. dis- 
appearance, n. Disparition, / 

disappoint (dlso'polnt), v.t. Ddsap pointer, d6- 
cevoir, manquer de parole &, trompcr dans son 
attente ; frustrer (de) ; (fig.) diconcerter, ddjouer. He 
was disappointed in love, tlaeudes chagrins d' amour. 
disappointment, n. Disappointement, m • deception, 
f. ; contretemps, radcompte, m., contrariety, /. 

disapprobation (distepro'beij<m) or disap- 
proval (dhw'pnuvdl), n. Disapprobation, f, disap- 
probatory,' a. Desapprobateur. disapprove (disa' 
pru:v), v.t. Desap pi-o tiver. 

disarm (di'snum), v.t . Disarmer; (fig.) detour- 
ner. v.i. Sedesarmer. disarming or disarmament, 
it. Desarmement, vu 

disarrange (disa'reind3), v.t. Diranger, dis- 
arrangement, n. Derangement, disordre, m. 

disarray (disa'rei), v.t. Mettre en desarroi ou en 
desordre, deranger, n, Desarroi, desordre, vu ; (fig.) 
deroute, confusion, /. 

disarticulate (disa j'tikjuleit), v.t. Dmrticuler. 
disassociate (dlsa'soujieit), v.t. Disassocier. 
disaster (di'za:stai), n. Desastre, malheur, vu 
disastrous, a. Disastreux. disastrously, a dv. De- 
sastreusement. disastrousness, n. Nature desas- 
treuse,/. 

disavow (disa' vau), v.t. Disavouer. disavowal, 

n. Disa veu, vu 

disband (dis’bwnd), v.t. Licencier, dibander; 
disperser, v.i. Se separer, so disperser, itre licencie. 
disbanding, n. Licenciement, nu 
disbar (dis'bauX v.t. Hayer du tableau des 
a vocals. 


disbelief (dlsbaThf), n. Tncriduliti, /. dis- 
believe, v.t . Ne pas croire, refuser de croire. To 
disbelieve every word of, tie jxts croire un sexU mot de. 
disbeliever, n. Incmlule. 

disbench (dis'bentj), v.f. Fair© quitter son siige, 
chasser de son siige ; (Laic) rayer du tableau des 
avocats. 

dlsbrancb (dls'brarntp, v.t. Ebranclier. v 
disbud (d is'bAd), v.t. Ebourgeonner. disbudding, 
st. Ebourgeonnenient, tn, 

disburden (dis'baudanX v.f. Dicharger (de); 
(fig.) debarrasser, sou lager (de). To disburden one ’s 
heart to, ouvrir son cceur a. 

disburse (dis'bausX v.t. Debourser. disburse- 
ment, n. Deboursement ; paiement, v %. ; depense, 
/.pL, debourses, tn.pl. ; (Conv/t.) debours, tn.pl. dis- 
ourser, n. Person ue qui debourse, /. 
disc [disk]. 

discapacitate (diaka'psrsiteit), v.t. Rendr© in- 
capable. 

discard (dis'kqud), v.t. Mettre de cdti; con- 
gidier ; icarter ; exclure, iliminer ; (Cards) faire son 
ecarfc, icarter. 


discern (dl'zaijnX v.t. Discemer, distinguer. 
discernible, a. Perceptible, visible, discernibly, 
adv. Vislblemenfc. disoeming, a. Judicieux, iclairi, 
attentif. discerningly, adv. Avec discernement. 
discernment, n. Discernement, jugement, m. 

discharge (dis'tfnudj), n, Dechargement, «u ; 
decharge (of Are -arms etc.), /. ; decochement (of 
arrows), m. ; mi.se en liberti, /., ilarglssement (from 
prison); accom^tssement (of a duty), m. ; quittance 
(paymentX /. ; renvoi, congi (of a servant); (Mil.) 
congi dittuitlf, m. ; (Med.) ecoulement, nu, suppura- 
tion, /. Discharge pipe, tuyau de dicharge, m. v.t. 
Dieharger ; congedier, renvoyer (a servant) ; libirer, 
ilargir (from confinement) ; acqultter, payer (a debt) ; 
dieccber, lancer (arrows); dicharger (fire-arms); 
• aequltter de, remplir (a duty); (Alii., Nav.) congi- 
aier ; (Low) quitter, v.i. Suppurer (of a wound etc.). 
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discharger, «. Personae qui dicharge, /. i (Elec.) 
excitateur, vu 

disciple (di'saipl), «. Disciple, vu dlscipleshlp, 

n. Etat de disciple, m. 

disciplinable (disipllnabl), a. Disciplinable, 
disciplinarian (-'near! an), a. Disciplinaire, qui se fait 
obeir; n. Personne rigide pour la discipline,/. To 
be a good disciplinarian, entendre bien la discipline. 
disciplinary ('disiplinari), a, Disciplinaire. 

discipline ('disiplin),n. Discipline,/, v.t. Dis- 
cipline^ former, accoutumer & lordre ; (fig .) contend 
rcstreindre. 

disclaim (dis'kleim), v.t. Desavouer, renier, nier, 
repudier. disclaimer, ru DOsqveu, vu 
disclose (dis'klouzX v.t. De couvrir, rtvyier, 
di vulger ; (fig.) mettre au jour, faire voir, disclosure, 
n. Revelation, decouverte, divulgation, /. 
discobolus (dis'kotwlasX n. (Ant.) Discobole, vu 
discoid ( diskoid) or discoidal (dis'koiddl), a. 
Discoid, discoidal. 

discoloration (diskAlo'reifen), ru Decoloration, 
/. discolour (dis'kAlaa), v.t. Decolorer. 

discomfit (di3'kAmfit), v.t. Dcfaire; mettre en 
deroute; vaincre. discomfiture, n, Defaite, di- 
route, /. 

discomfort (dfs'kAmfojt), n. Incoramodite, /., 
desagrement, malaise, m.; gene, douleur, pri\Tition, /. 
v.t. Affiiger, chagriner, incommoder, gdner, iuqtiieter. 

discommend (diska'meud), v.t. Biamer, cen- 
surer. 

discovumode (diska'moud), v.t. Incommoder. 
dlscommodious, a. Incommode. 

'discommon (dis'komanX v.t. Priver du droit 
de vaine pAture. 

discompose (diskam'pouzX v.t. Deranger, trou« 
bier, agiter; irriter, chagriner ; dcfaire (the featuresX 
discomposure, n. Derangement, trouble, desordre, 
vu, agitation,/. 

disconcert (diskon'saut), v.t. Deconcerter, trou. 
bier. 

"disconformity (dlskan'foumiti), n. Dissem* 
blance, /. 

•discongfruity (diskangruriti), a. Difference,/, 
disconnect (dtskd'nektX v.f. P<*<mnlr, separer 
desembrayer (macliineryX disconnected, a. (jtg) 
Decousu. disconnexion, n. Desumon, separation,/. 

disconsolate (dis'konsolat), <u I nconsolable, de- 
sole. disconsolately, jdv. Inconsolablement. dla - 
consolatene88, n. Desolation,/. 

discontent (diskan'tent), a. Mecontent. ru 
Mecontentement, m. v.t, Mecon tenter. discon- 
tented, a. Mecontent (de). discontentedly, adv. 
Avec mecontentement, A contre-coeur. d*<wontented« 
ness or discontentment, n. Mecontentement, w. 

discontinuance (diskan'tinjuans) or ’discon- 
tinuation (-’eijon), n. Discontinuation, cessation, 
/. discontinue (-'tinjuzX v.f. Discontinuer ; cesser 
de prendre, se d^sabonner h (a news;>ai>er etc.) ; v i. 
Discontinuer, s’interrompre. discontinuity (dis 
konti'qjmitiX n. Discontinuity, /. diseonUnuoua 
(•'tinjuds), a. Discontimu 
discord ('diskoud), n. Discorde; (Alus.) disso- 
nance. discordance, n. Discordance,/, discordant 
f-'koudant), a. Discordant; (fig.) en dysacconi. 
discordantly, adv. Sans accord, d’une maniere 
discordant^. 

discount ('diskauntX n. Escompte ; rabais, m. ; 
(ilrifA) r^gle d 'escompte. f. At a discount, ati 
rabais , en baisse ; ( fig.) en ai/aveur. v.t. Escompter, 
faire 1‘escompte de ; (fig.) dycompter, rabattre. v.i 
Paire 1‘escompte. discountable, a. Eacomptable. 

discountenance (dis'kauntanons), v.i. Dycon- 
tenancer, docourager, recevoir froidement. *n. Dd 
faveur, froideur, /. 

discounter ( diskauntai), n. Bscompteur, m, 
discounting, n. Escompte. vu 
discourage (dis karids), v.L Dycourager. dis- 
couragement, n. Dycourageiment, vu disoouraging. 
a. Dccouiageant. 
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discourse (dis'koaas), n. Discours, traite, entre- 
tieti ; (Jig.) langage, propos, m. v.i. Discourir, s’en- 
tretenir, traitor (do). To speak in public, parler en 
public. *v.t. (fig.) Faire entendre. 

discourteous (dis'keutias), a. Impoli, incivil. 
discourteously, adv. Impoliment, mcivilement. 
discourtesy, n. Impoli tesse, inciviltte, f. 

discover (dis'kAvw), v.t. Decouvrir, trouver ; 
reveler, montrer, fairs voir, discoverable, a. Qu’on 
peut decouvrir; visible, apparent, discoverer, n. 
Auteur d’une dicouverte, m. discovery, n. De- 
couverte, /. 

discredit (dis'kredit), n. Discredit, deconsidira- 
tion ; dislionneur, m., honte, f. v.t. Ne pas croire ; 
dishonorer, discredited discreditable, a. Peu 
honorable ; deshonorant ; honteux. discreditably, 
adv. D’une maniire peu honorable. 

discreet (dis'krirt), a. Discret, prudent, circons- 
peet, sage, discreetly, adv. Discretement, sagement, 
prud eminent. discreetness, n. Discretion, /. 

discrepancy (dis'krepansi), n. Difference, con- 
tradiction, /. discrepant, a. Different, oppose ; en 
contradiction (avec). 

discrete (dis'kriit), a. Sipari, discret, diajonctif. 
discretion (dis'kreten), ti. Discretion, prudence, 
eagesse,/. ; jugement, discernement, m. To surrender 
at discretion, se rendre a discretion ; to use one's own 
discretion, faire ce que Von jugs a propos ; years of 
discretion, Vdge de raison , m. ^discretional or dis- 
cretionary, a. Discretionnaire. Discretionary power, 
( law) pouvoir discretionnaire , m. discretionally, adv. 
X discretion. 

discretive (dis'kriitiv), a. Disjonctif, sipari, 
distinct, dlscretlvely, adv. D’une manure dis- 
jonctive. 

discriminate (dis'krimineit), v.t. Dlstinguer, 
siparer, discerner (de). v.i. Faire des distinctions, 
disoriminately, adv. Avec discernement. dis- 
criminating, o. Distinctif ; judictenx, de bon juge- 
ment. discrimination, n. Discernement, jugement, 
m. ; distinction, marque distinctive, f. Without 
discrimination, sans discernement. discriminative, 
a. Distinctif, qui distingue ; judicieux. 

discrown (dis'krauu), v.t. Decouronner, priver 
de la couronne. 

disculpate (dis'kalpeit), v.t. Discuiper, exculper, 
justitter. 

dis cumber (dis'kAmbai), v.t. Debarrasser, de- 
sencombrer. 

discursive (dis'kausiv), a. Decousu, vague, 
discursif. discursively, adv. D’une manure de- 
cousue, vaguement. 

discus ('diskas), n. (Ant.) Disque, in. 
discuss (dis'kAs), v.t. Discuter, debattre. dis- 
cussible, a. Discutable. discussion, n. Discussion, 
dibat ; examen, m. 

discutient (dis'kjusjtent), a. (Med.) Resolutif. 
disdain (dis'dein), u. Dedain, mipris, m. v.t. 
Dedaigner, mipriser. disdainful, a. Dedaigneux, 
miprisant. disdainfully, adv. Didaigneusement. 
disdainfulness, n. Dedain, m. 

disease (di'ziiz), n. Maladie, mal; (fig.) vice, 
m. Foot-and-mouth disease, fievre aphteuse, f. 
diseased, a. Malade ; (fig.) derange, trouble. 

"disedge (dis'edg), v.t. Emousser. "disedged, 
a. Exnousse. 

dis embark (disam'bauk), v.t. Disembarquer, 
dibarquer. v.i. Debarquer. disembarkation (dis 
embaa'keijan), n. Dibarquement, desembarquement, 
in. 

disembarrass (disam'baeras), v.i. Debarrasser. 
disembellisb (disam'belif), v.t. Desembellir. 
disembellishment, n. Desembellissement, m. 

disembodied (disam'bodid), o. Disincorpore. 
disembody, v.t. Depouiller du corps : (Mil.) desin* 
corporer. disembodiment, n. (MU.) Liceociement, m. 

disembogue (disam'boug), v.i. 8* dicharger, 
diboucher, remboucher. v.t. Decharger, disem- 
boguement, n. Dibouchement, m., decharge, /. 
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disembowel (disam'baual), v.t. Eviscirer, arra* 
cher les entrailles a. 

disembroil (dtsam'broil), v.t. Dibrouiller. 
disenable (disa'nelbl), v.t. Rendre incapable 
(deb paralyser. 

disenchant (disan'tjamt), v.t. Desenchanter. 
disenchantment, n. Desenchantement, m. 

disencumber (dlsan'kAmbaa), v.t. Debarrasser 
(de), desencombrer. dlsenoumbranoe, n. Debarras, 
descncombremenfc, m. 

disendow (disan'dau), v.t. Priver (uno iglise 
etc.)de ses biens. disendowment, n. Expropriation 
on secularisation des biens (de l’Eglise), /. 

disengage (disan'geidx), v.t. Digager, dibar* 
rasser ; detacher ; (Tech.) aebrayer. disengaged, a. 
Degage; libre; A loisir. disengagement, n. Degage- 
ment, loisir, m. 

* dis ennoble (disa'noubl), v.t. Faire perdre la 
noblesse k ; avilir, degrader. 

disentangle (disan'tseggl), v.t. Dimftler, de* 
brounler ; debarrasser (de); ( colloq .) dipitrer (de). 
disentanglement, n. Dibrouiltement ; degagement, 
denotement, m. 

disenthral (disan'6ro:l), v.t. ARranchir, tirer d’es- 
clavage. dlsenthralment, n. Affranchisement, m. 
*disenthrone (disan'0roun), v.t. Ditrbner. 
disentitle (disan'taitl), v.t. Faire perdre aon 
droit oter le droit k. 
disentomb (disan'tuim), v.t. Exhumer, 
^disentrance (disan'trams), v.t. Revmller. 
^disentwine (disan' twain), v.t. Detotdre, d6- 
tortiller, separer. 

^disespouse (disas'pauz), v.t. D^marier, divor- 
cer. 

disestablish (disis'tabliO, v.t. Priver du carac- 
tkre d’un etablissement public, disestablishment, n. 
Separation de I’Egltse et de l’Etat, /. 

^disesteem (disas'tixm), n. Mesestime, /. v.t. 
^Mfcsestimer. 

disfavour (dis'feivw), n. Defaveur, /. To be in 
great disfavour with, lire trte mal vu de. v.t. Voir 
avec defaveur. d dsapprou ver ; decourager. 

disfiguration (disfiqiu'reijan), n. Action de 
detigurer ; diflormiU, /. disfigure (-'fiqaj), v.t. D£- 
tlgnrer. disfigurement, n. Kulaidissement ; (Jig.) 
d£faut, m. 

disfranchise (dis'frsentjaiz), v.t. Priver de ses 
privileges ^lectoraux, priver du droit Electoral, 
disfranchisement (-'fnentjizmant), n. Privation on 
perte de privileges electoraux. 
disfurnish (dis'fdtaniD, v.t. D^amir. 
disgamish (dis'qaunij), v.t. Degarnir. 
# dlsglorify (dis'glodrifai), v.t. Priver de gloire, 
humilier, degrader. 

disgorge (dis'qorads), v.t. D^gorgpr, rendre, 
vonur. v.i. Rendre gorge. disgorgement, n. 
Vomissenient, digorgement, ww 
disgrace (dis'greis), n. Disgrace, honte, dfo- 
honneur, m. To be in disgrace, itre dans la disgrdce, 
etre en penitence (of a child); to be the disgrace of, 
ttre la honte de, faire la honte de ; to the disgrace of, 
a la honte de. v.t. Disgracier; dishonorer, avilir. 
disgraceful, a. Honteux ; dishonorant, ignoble, 
disgracefully, adv. Honteusement. disgraceful- 
ness, n. Honte, ignoniinie, dishonneur, m. 

diaerracious (dis'greijas), a. Disgracieux, di- 
plaisant. 

disguisable (dis'gaizobl), a. Diguisable. dis- 
guise, n. Diguisement ; (flff.) masque, voile, m. 
In disguise, diguisi\ v.t. Deguiser; (fig.) cacher, 
voiler, masquer, contrefaire. disgulsement [dis- 
guise]. disguised, a, Diguisi ; (slang) gris, ivre. 
dlsflnilllng, tv. Diguisement, m. 

disgust (dis'gAst), n. Degodt, m„ aversion, /. ; 
ennui, m. v.t. Digodter (de). ^disgustful or 
disgusting, a. Digodtaut, repoussant. disgust- 
ingly, adv. D’une maniire digofttante. 

dish (dij), n. (pi. dishes) Plat (utensil); mets 
(food), m. ; (pi.) vaisselle ; (Phot.) cuvette, /. Made- 



dishabille 

up dish, plat apprite ; to wash the dishes, Inver la 
va isselle ; vegetable-dish. Ugumier, m. v.t. Dresser, 
servir, appr^ter ; (collorp) mettre dedans. To dish up, 
dresser, servir. dish-cloth or * dish-clout, n. Torchon, 

m. t lavette, /. dish-cover, it. Couvercle (de plat), 
to., cloche, /. dish-water, n. Eau de vaisselle, 
lavure, / 

dishabille (disa'bil), it. Deshabille, m. 
dishearten(dis'hnut;»n), v.t. Decourager, abattre ; 
detonrner (de). disheartening, a. Decourageant. 
dishabituate (drse'bitjueit), v.t. Deshabituer. 
’‘disherit (dis'lierit), v.t. Desheriter. * disheri- 
son, n. Desheritewent, m. 

dishevel (di'jeval), v.t. Mettre en dosordre, 
decheveler. dishevelled, a. Endesordre; declievele. 

dishonest (dis'onistX a. Malhonn£te. dis- 
honestly, tulv. Malhonn£tement. dishonesty, n. 
Jmprobite, rnalhonn£tete,/. 

dishonour (dis'ondj), Deshonnenr, to. v.t. 
Dishonorer; avilir; (Comm.) laisser protester (un 
efTet). Dishonoured bill, eflet protest i. dishonour- 
able, a. Sans honneur ; deshonoiant, honteux (of 
things), dishonourably, adv. MalhonnStement. 
dishorn (dishoun), v.t. Decorner, 
disillusion (disi'ljuixanX v.t. DisilluBionner. n. 
or disillusionment, Desillusionnement, m. 

disinclination (diKinkli'nei)an), n. Eloigne- 
meut, m . ; aversion, repugnance, /. disincline 
(-'klaln), v.t. tilolgner(de). 

disincorporate (disin'koupareit), v.t. Desin- 
corporer; priver des privileges d’une corpoiation. 
disincorporation, n. Deslncorporation, /. 

disinfect (disin'fektX v.t. Desinfecter. disin- 
fectant, n. Disinfectant, m. disinfection, n. 
Disinfection, /. disinfector, n. Desinfecteur, to. 

disingenuous (dlsin'dsenjnas), a. Sans candeur, 
de mauvaise foi, dissimule, peu sincere, disingenu- 
ously, adv. Sans candeur, de rnanvaise foi, fausse- 
ment. disingenuousness, n. Dissimulation, man- 
vaise foi, iaus'-ete,/. 

disinherit (disin'herit), v.t. Dteh^riter. dis- 
inheritance, n. Desheritement, m. 
dislnhume (disin'hjmm), t*.f. Exhumer, 
dlsintegrable (diH'Intdtir^bl), a. Susceptible 
desedesagreger. disintegrate, v.t. Ptfsagreger. To 
l>e disintegrated, m dtsagreger. disintegration, u. 
l^sagr^gation, /. 

disinter (disin'tau), v.t Exhumer, deterrer. 
disinterested (dis'intrestid), a. Deslnteres^. 
disinterestedly, adv. Avec d^sinteressement. dis- 
interestedness, n. D£sinUressen«ent, m. 
disinterment (disin'tsamant), n. Exhumation,/ 
disjoin (dis'djoinX v.t. Dejoindre, dr^oindre, 
desumr. 

disjoint (dis'dxoint), v.t. Ddsarticuler, disloquer, 
demonter, demembrer. disjointed, a. Desarticule, 
disloque, di*membr6, demonte; (fin.) d^cousu, sans 
suite (of style etc.), disjointedly, a/1 v. D’une 
mani(ue decousue ou incoherente. disjointedness, 

n. I^e decorum, m. 

disjunct (diVdjAtjkt), a. Disjoint, s£par$. dis- 
junction, n. bisjonctlon, separation,/. disjunctive. 
a. Disjonctif; n. (frram.) Disjonctive, /. disjunc- 
tively, ado. Separ&nent. 
disk (disk), n. Disque, to. 
dislike (dis'lalk), v.t. Ne pas aimer: avoir du 
d^goftt pour. Not to dislike, ir« pan tronver manvais, 
aimer assez ; to be disliked, « 'ft re jxis ainit de, 
ftre mat vu de. n. Aversion,/; degorlt, m. Likes 
and dislikes, gouts et antipathies, vi.pl. ; to take a dis- 
like to, prendre en aversion on en grippe, se digoflter de. 

Mislirnb (din lim), v.t. Dememorer, arracher lea 
membies (a or deX 

Miallmn (dis'lim), v.t. Effacer. v.i. S’effacer. 
dislocate (dislo'keit). v.t. Disloquer, d^mettre ; 
d^boiter (a Irene eto.X dislocation, n. Dislocation ; 
luxation. /. ; deboltement, m. 

dislodge (dis'lodj), v.t, Deloger ; dSplacer ; (Hunt.) 
d^buclier. v.i. Dtloger. 


dispensation 

disloyal (dis'lotel), a. InfldMe ; perflde, loyal, 
disloyally, adv. Inttdelement, periidement, d^loyale- 
ment. disloyalty, u. Defection (de), inftdrHite (ft), 
deloyaut£, perfldie,/ 

dismal (’dizmal), a. Lngubre, sombre, affreux, 
trihte. dismally, ,adr. Lugubreinent, tristement. 
dismalness, n. Elat sombre, m., horreur; tria- 
tesse, / 

dismantle (dis'rmentl), v.t. DevHir, (MU.) d6- 
manteier ; (ATat».) desarmer ; (fig.) d^pouiller. 

dismast (dia'maist), v.t. DemAter. dismasting , 
n. Demfttage, m. 

dismay (dis'mei), n. Effroi, to., terreur, ^pouvante, 
consternation,/.; (/?y.) dccouragement, abattement, w, 
v.t. Terrifler, epouvanter, consterner. 

dismember (dis'membvu), v.t. D (“mem brer, 
dismembering or dismemberment, n. Deraembre- 
merit, m. 

dismiss (dr s' m i s), v.t Renvoyer(de); congedier; 
mettre a la porte ; destitner, quitter (a subject etc.) ; 
r ejeter(an appeal etc.); bannir, chasser( thoughts etc. X 
Let us dismiss the subject, n'en parlous plus ; to dis- 
miss from one’s mind, bannir de son esprit, dis missal, 
n. Renvoi ; conge, m. : destitution, /. dismisaible, 
a. Amovible, renvoyable. * dismission, n. Renvoi; 
conge, m. ; destitution, f. 

dismount (dis'mauntX v.t. Demonter, desar- 
former, fatre descendre. v.i. Descendre de cheval, 
mettre pled k terre. 

disnaturalize (dis'n«*tjmalaiz), v.t. Denatu- 
ral iser. 

disnatnre (dis'neltjai or -tjw), v.t. Denaturer. 
disobedience (diso’blnliansX n. DeHobt'Dsance, 
/ disobedient, a. Desobeissant. disobediently, 
adv. En desobeissant. disobey (diso'bei), v.t. 
Desob^ir A. 

disoblige (diso'blaids), v.t. D^sobliger. dis- 
obliging, a. Dcsobligeant. disobligingly, adv. 
Desobligeamment, d’une mani^re dcsobligeante. dis- 
obligingness, n. Desobligeance, /. 

disorder (di'souddj), n * Desotdre, dereglement, 
to.; indisposition, maladie (illness),/; derangement, 
trouble, tumulte, m. v.t. Mettre en desordre, de- 
ranger, troubler ; rendre malade (to make ill), in- 
disposer. disordered, a. En desordre, derange, 
dcregie; malade. disorderly, a. En desordre, 
dcregl^; immoral, vicreux ; tnmnltuenx, turbulent. 

disofgranization (flisAir^m'zei^n), n. Do- 
soiganisation, / disorganize (dis'iuyanaizX v.t. 
Desorganiser : v.i. Se desorganiser. 
disown (nia'oun), v.t. Drsavouer, nier, renier. 
disoxidate etc. [deoxidate). 
disparage (dis'pwrida), v.t. D^pr^cier, ravaler, 
d^nigrer. disparagement, n. Denigrement, des- 
honneur, reproche, «n. ; honte, /, mepris, tort, m. 
Without disparagement to you, sans viodoir vous fain 
tort, disparaging, a. Denigrant, desavantagenx, 
injurieux. disparagingly, adv. Par denigrement; 
avec meprig. 

disparate ('dispirit), a. Disparate, disparates, 
n.pl. Disparates, choses disparates, /.pi. disparity 
(•'pwriti), n. Disparity in^galit^, / 
dispark (dis'paukX v.t. Onvrir (un parcX 
dispart (dis'parit), v.t. DiAiser, separer. v.i. 
Se diviser, se Sparer. 

dispassionate (dls'prejanjd), a. Sana passion, 
calme; impartial, dispassionately, adv. Sans 
passion, avec calme; sans parti ptis. 

dispatch (dis'psetj), v.t. DepScher, exp6dier, n. 
Dep4che, exp4dition./., envoi, to. ; diligence, prompti- 
tude,/. dispatch-rider, n. BsUfette,/. Dispatch box, 
bnvard de voyage , to. ; use all dispatch, user de dili- 
gence ; mentioned in dispatches, mis d Vordre dujour. 
dispel (dis pel), v.t. Dissiper, chasser. 
dispensable (dis pensabl), a. Dont on pent se 
dispenser oti se passer. 

dispensary (dis penseri), «. Dispensaire, m. 
dispensation (ai^pan seljsn), n. Dispensation ; 
dispense, /. ; (Jtg.) bieu&dt, don, m., calamity epreuve 



dispense 

(da la providence), /. dispensatory (dis'pensatori), 
a. Qui peut accorder des dispenses. 

dispense (d is' pens), v.t. Distribuer, dispenser, 
admmisfcrer; ( Pharm .) preparer. To dispense with, 
se passer de. dispenser, n. Dispensateur, m., dis- 
pensatrice, /. Dispensing chemist, pharmacien , m. 
dispeople (dis'piipl), v.t. Depeupler. 
dispersal [dispersion]. 

disperse (dis'peus), v.t. Disperser; dissiper; 
r£pandre, dissembler. v.i. Se disnerser, se dissiper. 
n. (Mil.) Berloque, breloque (bugle-sound), /. ais- 
persedly, adv. Ck et 1&, separement. dispersion or 
aispersal, n. Dispersion, /. 

dispirit (dis' pint), v.t. Decourager, abattre. 
dispirited, a. Decourag6. dispiritedness, n. Abate- 
ment, d6couragement, to. dispiriting, a. D^coura- 
geant. 

displace (dis'pleis), v.t. Deplacer; destituer 
(from a post), displacement, n. Deplacement, to. ; 
destitution, /. 

*displant (dis'ptamt), v.t. Deplanter; trans- 
planter. *displantation, n. Ddplantation, /, de- 
plan rage, m. 

display (dis'plei), n. Exposition, parade, mani- 
festation, /. ; (jig.) etalage ; faste ; deployment (of 
troops), to. To make a display of, faire parade on 
fairs etalage de. v.t. Montrer, exposer, etaler; faire 
parade de ; (fig.) mani fester ; (Mil.) deployer. 

displease (dis'pluz), v.t. D6plaire a; me- 
con tenter, conti arier, facher, vexer. displeased, a. 
M ©content, offens^ (de). displeasing, a. Desagre* 
able, offensant. displeasure (dis'plesar), n. De- 
plaisir, chagrin ; courroux, to. To incur someone’s 
displeasure, s'attirer le courroux de quelqu'un. 
displume (dis'pluim), v.t. Deplumer. 
disport (dis' poa it), v.t. Divertir, amuser. Todis- 
poi t oneself, s'amuser, se divertir. v.i . Se divertir, s’a- 
muser, s'ebattre. n. Divertissement, to., ebats, m.pl. 

disposable (dia'pouzabl), a. Disponible. dis- 
posal, n. Disposition ; vente, cession (sale), f. To 
have at one’s disposal, avoir d sa disposition, dispose 
(dis'pouz), v.t. Disposer; porter (the mind). Dis- 
posed to think, porti d croire ; evil-disposed, mal 
Intentionni ; to dispose of, cider , vendre, se defaire de, 
se dibarrasser de ; to dispose of one’s time, employer 
eon temps ; to dispose of someone, se defaire de 
qnelqu’un ; to be disposed of, d vendre, a cider ; to be 
disposed of by private contract, d vendre d V amiable ; 
well-disposed, bien intentionni. disposer, n. Personne 
qui dispose,/., dispensateur; (fig.) arbitre, mattre, 
m. disposition (dispa'/ijan), n. Disposition, /. ; (fig.) 
caractere, naturel, m. 

dispossess (dispa'zes), v.t. D6poss6der (de) ; 
(Law) exproprier. dispossession, n. Depossession ; 
expropriation. /. *dispossessor, n. Personne qui 
depossMe, /., spoliateur, w., spoliatrice,/. 

dispraise (dis'preiz), v.t. Burner. n. Bl&me, 
m. *dispratsingly. adv. D’un ton de reproche. 
disproof (dis'pruif), n. Refutation, /. 
disproportion (dispra'poaajan), n. Dispropor- 
tion, /. v t. Mal proportionner, disproportionner. 
*disproportlonal, a. Disproportionne. dispropor- 
tionally, adv. D’une manure dispropoitionnee. 
disproportionate, a. Disproportionne, dispropor- 
tionately, adv. D’une maniere disproportion!^ ; 
sans symetrie. disproportionateness, n. Dispro- 
portion,/., caractere disproportionne, m. 
disprove (dis'pruiv), v.t. Refuter. 
disputable (dispjutabl), a. Disputable, contes- 
table. disputant or disputer (-'pjuitaa), n. Dis- 
putant, m. disputation (-'teijan), n. Dispute, dis- 
cussion, contestation, /., debat, m. disputatious or 
*disputative (-'pjuitativ), a. Disputeur; (colloq.) 
disputailleur, batailleur. dispute (dis'pjuit), n. Dis- 
pute, discussion, /. Beyond dispute, sans contredit, 
Incontestable, incontestablement ; v.t. Disputer, dis- 
cuter ; contester ; v.i. Disputer, discuter, raisonner. 

disqualification (diskwolifi'keifan), n. Incapa- 
city f.\ (Law) cause d’incapacit6, /. disqualify 


dissipate 

(dis'kwolifai), v.t. Rendre incapable (de); disquali 
fier. 

disquiet (dis'kwaiat), n. Inquietude,/, v.t. In- 
quieter, disquietous, a. Inquiet, disquietude or 
disquietness. n. Inquietude, /. 

disquisition (disk wi'zijan), ti. Recherches,/.pl., 
investigation,/., examen, to. ; dissertation,/. 

disregard (disn'gaud), n. Insouciance, indiffe- 
rence,/. In disregard of, aumepnsde. v.t. Negliger, 
regarder avec indifference, faire peu de cas de. dis- 
regardful, a. Insouciant, negligent (de). disregard- 
fully, adv. Negligemment, d^daigneusement. 

disrelish (dis'relif), n. Degodt, to., aversion, f. 
v.t. Avoir du degoftt pour, trouver mauvais. 

disreputable (dis'repjutabl), a. De mauvaise 
reputation, mal fame; compiomettant, deshonorant 
(of things), disreputably, adv. D’une maniere peu 
honorable, disrepute (-'pjuit), n. Discredit, des- 
honneur, m . ; mauvaise reputation, /. To bring into 
disrepute, faire tomber en discredit ; to fall into 
disrepute, tomber en discridit. 
disrespect (disri'spekt), n. Manque de respect, 

m. disrespectful, a. Irrespectueux. To be dis- 
respectful to, manquer de respect d. disrespectfully, 
adv. Peu respectueusement, sans respect. 

disrobe (dis'roub), v.t. Deshabiller ; d^pouiller 
(de). v.i. Se deshabiller, se depomller (de). 
disroot (dis'ruit), v.t. Deraciner. 
disrupt (dis'rApt), v.t. Rompre. disruption, n. 
Rupture, /. 

dissatisfaction (disseetis'faekjan), n. Mecon- 
tentement, m. dissatisfactory [unsatisfactory. 
dissatisfied (dis'saetisfaid), u. M6content (de). dis- 
satisfy, v.t. M^contenter. 
disseat (dis'snt), v.t. Detroner ; jeter k bas. 
dissect (di'sekt), v.t. Dissequer. dissection, n. 
Dissection,/, disseotor.n. Dissequcur, dissecteur, in. 

disseize (dis'suz), v.t. Deposseder; deposseder 
^illegalement. disseizee (dissii'zi:), n. Partie de- 
' poss6d£e illegalement, /. disseizin, n. Depossession 
il legale, /. disseizor, n. Partie qui deposs£de ll- 
legalement, f. 

dissemble (di'sembl), v.i. Dissimuler, feindre; 
faire l’hypocnte. v.t. Dissimuler, d^guiser, caeher. 
dissembler, n. Dissimule, m., dissimul6e, /. ; hypo- 
crite. dissembling, n. Dissimulation, hypocrisie, /. 
dissemblingly, adv. En dissimulant. 

disseminate (di'semineit), v.t. Disseminer, re- 
pandre, propager, faire circuler (news), dissemina- 
tion, n. Dissemination, propagation,/, disseminator, 

n. Propagateur, in. 

dissension (di'senfcn), n. Dissension,/. To sow 
dissension, seiner la zizanie. 

dissent (di'sent), n. Dissentiment, m . ; (Rel.) 
dissidence, /. v.i. Diff^rer (de); difl^rer de senti- 
men t (avec) ; diff6rer de 1’Eglise 6tablie. dissenter, n. 
Dissident, m., dissident©, /., non-conformiste. dis- 
sentient, a. Dissident, oppose. Without a dissentient 
voice, d Vunanimite ; n. Opposant, w,, opposante. /. 
dissenting, a. Dissident, 
dissepiment (di'sepimant), n. (Boi.) Cloison, /. 
dissert (di'seut) or * dissertate ('disjjteit), v.i . 
Disserter. dissertation (-'teijan), n. Diasertation, 
/. dissertator ('diseateitw), n. Auteur d’une dis- 
sertation, dissertateur, w. 

disserve (di'sauv), v.t. Disservir. disservice, 
n. Mauvais service, in. 

dissever (di'sevaj), v.t. Sparer (de); arracher 
(de). disseverance, n. Separation, division,/. 

dissidence ('disidans), n. Dissidence, /. dis- 
sident, a. Dissident ; n. Dissident, m. , dissident©, f. 

dissimilar (di'simihu). a. Dissembiable (a) ; 
different (de). dissimilarity (-'keriti), n. Dissem- 
blance, /. 

dissimulate (di'simjuleit), v.t. Dissimuler. 
dissimulation, n. Dissimulation, /. 

dissipate ('disipeit), v.t. Dissiper. v.i. Se 
dissiper. dissipated, a. Dissipe dissipation, n. 
Dissipation ; (fig.) distraction, /. 
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dissociate (di'souOeit), v.t, Desassocier. dis- 
sociation, n. Dis.-ociation, f. 

dissolubility (disfdju'bilitiX n. Dissolubility, 
solubility, /. dissoluble ('disaljubl), a. Dissoluble ; 
soluble. 

dissolute ('disoljmt), a. Dissolu. dissolutely, 
adv. Dissolument. dissoluteness, n. Dissolution, 
d6bauche, /. dissolutloo (-'ljmjan), n. Dissolution ; 
suppression (of monasteries etc.); (fig.) mort,/. 

dissolvable (di'aolvabl), a. Soluble, dissoluble, 
dissolve (di'solv), v.t. Dissoudre; dysunir, s^parer; 
detruire, supprirner; r<isoudre (a doubt etc.). The 
partnership is dissolved, Vassociation estdissoute; v.i. 
He dissoudre; se sparer. To dissolve into tears, 
fondre «n larmes. dissolvent, a. and n. Dissolvent, 
in. dissolver, n. Dissolvant, m. 

dissonance ('disanans), n. Dissonance ; discor* 
dance, /. dissonant, a. Dissonant, discordant. 

dissuade (di'sweid), v.t. Dissuader (de), dy- 
tourner (del. dlssuader, n. Personne qui dissuade, 
/. dissuasion, iu Dissuasion,/, dissuasive, a. Dis- 
suasif. 

distaff ('distoif), n. Quenouille, /. 
distance ('distana), n. Distance,/.; eloignement, 
loinUin, in., perspective, /. ; trajet (journey), m. ; 
(fty.) reserve, / ; (Mas.) intervalle, m. At a distance, 
de loin; in the distance, dans le lointam, dans 
I’iloignement ; to keep at a distance, tenir d distance; 
to keep one’s distance or to keep oneself at a distance, 
se tenir d distance . v.t., Diatancer, laisser en arri^re. 
distant ('distant), a Eloigae, lointam ; ( /w.) ryservy, 
fioid. A distant likeness, une /aible ressnnbtance ; he 
is very distant, il e%t trks riservi. distantly, adv. 
De loin ; d’une manure yioignyo ; (fig.) avec reserve ; 
froidement. 

distaste (dis'teist), n. Dygoilt, m., aversion, ry* 
pugnauce (pour), /. distasteful, a. Dysagryable, 
oflensant, autipathique (a), distastefulness, n. 
Aversion, repugnance, /. 

distemper (dis'tempaj), n. Maladie (in dogs), /. ; 
( tig. ) d y.sord re, m. ; ( f '< tin t. ) d y tr em po, /. v.t. D^ranger, 
trou bier, ditremper. Mistemperature, n. Per- 
tuibation, /., trouble, m. ; indisposition, intempe- 
rance, /. distempered, a. Dyrangy, troubiy. dis- 
tempering, n. Art de peindre en dytrempe, in. 

distend (dis'tend), v.t. Etvndre; dilater, enfler, 
gonfler ; (.Vied.) distendre. v.i. Se dytendre, se 
gonfler. distensible, a. Dilatable, distension, n. 
(Med ) Distension,/., ballonnement, m. 
distich fdistik), n. Distlque, m. 
distil (d is' til), v.t. Distiller; faire tomber goutte 
& goutte; (Jig.) extraire (de). v.i. Distiller; tomber 
goutte d goutte, cooler lentement. distillable, o. 
Distillable, distillation, n. Distillation,/, distil- 
latory, a. DistiUatone. distiller, n. Distillaieur, 
m. distillery, n. Distillciie, /. distilling, n. Dis- 
tillation,/. 


distinct (dis'tigkt), a. Distinct ; exerts, clair, 
net. distinction, u. Distinction, /, distinctive, a. 
Distinctif. distinctively, ailv. D une maniere dis- 
tinctive. distinctiveness, n. Caract^re distinctif, 
m. distinctly, adv, Diatinctement, clairement, 
nettement; (Jig.) expressomcrit. distinotnesa, n. 
Claity, nettetc, f. 

distinguish (diVtiogwif), v.t. Distingner (de). 
v.i. Etablir une distinction (entra). distinguishable, 
o. Quo 1'on pent distinguer. distinguished, a. 
Distinguy. A distinguished foreigner, tin itranper de 
distinction ; a distinguished man, un komme imxnent. 
distinguishes n. Observateur judicieux, m. dis- 
tinguishing, u. Distinctif distinguishing^, adv. 
Avec distinction, avec discernement ; specialement. 

distort (dis'tautX v.t. Tordre-, cotitourner; d4- 
compoaer (one's features) ; (Jig.) torturer, dytlgurer, 
fausser. distorted, a. Tordu, d6composy ; ( fig.) 
tortury, faussy. distortion, n. Contotsion, altyra. 
tion. /. 

distract (rtis'trcektX v.t. DIstraire, d6tourner 
(de); touimenter, trou bier ; bouleverser, rendre fou. 
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districted, a. Bouleverst, foe, lnsensl, hors do sol. 
distractedly, adv. Follement, yperdumenfc. dis* 
traotedness or distraction, n. Distraction, / , trouble, 
m., contusion ; dymence, folie, / To drive to dis- 
traction, mettre hors de soi, faire perdre la tile ; to love 
to distraction, aimer d Ja Jolie. distracting, a* 
Cruel, atroce, d£chirant, d4 vorant. Distracting cares. 
soucis i Uvo'rants , m.pl. 

distrain (dis'DeinX v.t. Saisir. v.i Opyrer 
une same, distrainable, a. Saisissable. Not dis- 
trai liable, insaUusable. distraint, n. Saisie-arryt /. 

distress (dia'tres), n. D^tresse, affliction, peine, 
/., chagrin, m . ; mis^re (poverty); (Law) saisfe, /. 
v.t. Affliger, dysoler ; inquieter ; (Law) saisir. Signal 
of distress, sianal de detresse , m. ; to fall into distress, 
tomber dans la mislrc. distressed, a. Affligy, mal- 
heureux; dans la misyre (poor), distressful, a. 
Affligeanfc; de dytresse ; malheureux. distressfully, 
wiv. Cruellement. distressing, a. Affligeant, 
dysolant; douloureux, jumble. 

distributable (dis'tnbjuiabl), a. Distribuable. 
distribute, v.i Distribuer ; ryparfcir (to allot), dis- 
tribution (-'biurfdn), n. Distribution, ryi*artition, f. 
distributive (-'tribjutiv), a. Distnbutif; n. Mot 
dtstributif, m. distributively, adv. Distributive- 
ment. tin i un. 

district ('distrikt), «. Con tree, ryglon, /, ar- 
rondiesement, district, m. ; quartier (of a town), m. ; 
(I'ostal) circoiiHcrlption du bureau,/. 

distrust (dis'tr.vat), n. Dettance ; myfiance, /., 
doute,m., gouf^on,/. v.t. Se deiier de, se myfier de. 
distrustful, a. Dyfiant ; mytlant, soup^onneux. 
distrustfully, adv. Avec dyflance ; avec myfiance. 
distrustfulness, n. Caractyro myiiant, m. 

disturb (dis'taub), v.i Tnubler; dyranger. 
disturbance, n. Trouble, m. ; confusion, ymeute,/. ; 
bruit, tapage, m. ; perturbation, f. ; desordre, m. 
disturber, n. Perturbateur, in., perturbatrice, / 
distyle ('daistail), ti. Distyie, in. 
disunion (dt’sjuiman), 7 t. Disunion,/, disunite 
(disju'nait), v.i Dysunir, sy^rer; v.i. Se deaunir, 
se separer (de). 

disuse (dis'ju:*), n. Dysuytude, /. ; (Law) non- 
usage, m. To fail into diause, tomlter en dtsvitudc. 
v.i (dift'jurz) Cesser de se servir de; *dysbabituer. 
disused, a. Duiit on ne se sert plus ; inusity, rieilli 
(of wonU). 

disyllabic (disi'Iaesbik), a. Dissyllabe. disyllable 
(di'sil/bl), n. Dissyllabe, m. J 

ditch (ditj), rt. Foss*, m. To die in the last 
ditch, risister jusqu'd la de-mitre extrim ite. v.t. En- 
tourer d un fosse, v.i. Creuser un fosse, ditcher, n. 
Terrasaier, m. 

ditheism ('daiGiizm), it. Ditheisme, m. 
dlthTramb ('di0ira*mb, *ra?m), n. Dithyrambe, 
m. dithyrambic ( 'rgembik), a. Dithyrambique. 
ditriglyph (dai'traiqhf), m. (Arch.) Ditnglyphe, 

like 

dittany (MiUni), n, Dictame, m. , fratinelle, /. 
ditto (’ditouX Idem ; (Comm.) dito. ditto- 

logy (-'total 3 t), n. Dittologie, /. 

ditty ('diti), n. Chanson, ballade, chanson- 
nette, /. 

diuretic (daijn'retik), a. and n.m. Diurytique. 
diurnal (dai'a:jnal), a. Joumalier, du jour; 
(Med.) ouotidien; (Astron.) diurne. diurnally, adv. 
Joumellement, chaque jour, 
divan (di'vwn), n. Divan, m. 
divagate ('daivaqeit), v.i. Di vaguer, divaga- 
tion (-'getjan), n. Divagation, f. 

divaricate (di'va?nkeitX v.i. Divariquer, se 
sparer, se partager en deux, se bifurquer. a. ( kat) 
DivariquA divarication (-'keijan), n. Divarication, 
separation, division en deux branches./. 

dive (daiv), v.i . Plonger, faire un plongeon. To 
dive into, *ond«r, approjondir, examiner d fond . n. 
Plongeon, nu ; (Na v.) plongfee (of a aubmai-ine), /. 
diver, n. Plongeur ; plongeon (bird), m. 

-diverge (divauds), v.i. Diverger (de). diver- 
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genoe or divergency, «. Divergence, /. divergent, 
a. Divergent. 

divers ('daivdjz), a. Divers ; plusieurs, quelques- 
uns. 

diverse (di'vsus), a. Divers, varie. diversely, 
adv. Diveraement. diversifioation (-'keijan), n. 
Changement, m., variation, /. diversify (di'vaxasifai), 
vX Di versifier ; varier (colours etc.) diversion (di 
'vaujan), n. Divertissement, amusement, m. ; diver* 
sion, distraction, r6cr6ation, /. diversity, n. Diver- 
sity, variety /. 

divert (di'vaxat), vX Divertir, r^jouir, recreer ; 
distraire, d6tourner(de). diverting, a. Divertissant, 
amuaant. divertisement, n. Divertissement, m. 

divest (di'vest), vX Depouiller (de). To divest 
oneself of, se dtpouiller ou divitir de. divestiture, n. 
(Law) D^vfitissement, m. 

dividable (di'vaidabl), a. Divisible, divide, v.t. 
Diviser; separer; partager, distribuer; (Pari.) faire 
aller aux voix. Divide ! aux voix ! v.i . Se diviser, 
se partager; (Pari.) aller aux vofx. Opinion was 
di vid ed , Its avis itaient parlagis. dividend ('d i vid and ), 
«. Dividende, m. divider (di'vaidaa), n. Personne 
qui divise, /. ; (pi.) comma k pointes seclies, m. 

divination (divi'neijsn), n. Divination ; predic- 
tion, J. dlvinatory, a. Divinatoire. 

divine (di'vain), a. Divin. n. Th6ologien, ec* 
clesiastique, pretre, m. v.t. Deviner, pressentir; 
conjecturer. divinely, adv. Divinement. divine- 
ness, n. Divinite, /. diviner, n. Devineur, m., 
devineuse,/. divining-rod, n. Baguette divinatoire,/. 

diving ('daivqj), n. Plongement, m., action de 
plonger, /. diving-bell, n. Cloche k plongeur, /. 
diving-dress or -suit, n. Scapliandre, m. 

divinity (di'viniti), n. Divinite ; theologie, /. ; 

( fig.) 6tre celeste, m. Student in divinity, itudiant en 
t'heologie, m. ; to study divinity, faire so theologie. 

divisibility (divizi'biliti), n. Divisibility /.." 
divisible (di'vizibl), a. Divisible. 

division (di'vi 3 an), n. Division, /., partage, m. ; 
(Jig.) scission,/. Compound division, (A nth.) division 
des nombres complexes , /. ; simple division, division 
des nombres entiers; on a division, (Pari.) en allant 
aux voix ; without a division, sans aller aux voix. 
divisionary, a. De division, divisionnaire. divisor 
(di'vaizaa), n. (Math.) Diviseur, m. 

divorce (di'voaas), n. Divorce, m. ; separation, 
disunion,/. To sue fora divorce, plaider en divorce, 
v.t. separer, divorcer avec. v.i. Se separer (de). 
•divorcement, n. Divorce, m. divorcer, n. Per- 
sonne qui divorce; cause de divorce,/. "divoroive, 
a. De divorce, qui entratne le divorce. 

divulge (di'vAlda), v.t. Divulgner, reveler, publier. 
divulgation, divulgement, or divulgence, n. Di- 
vulgation,/. dlvulger, n. Divulgateur, m., divulga- 
trice, /. 

•divnlsion (di'VAlJan), n. Arrachement, m. 
dizziness ('dizinis), n. Vertige, etourdissement, 
m. dizsy, a. IsJtourdi, pris d’etourdissement ; 
verfcigineux, etourdissant (of a height). To make 
dizzy, itourdir , donner le vertige d. 

do (dux), v.t. (2nd sing, doest, 'duxist ; aux. dost, 
dASt ; 3rd sing, does, dAZ, "doth, dAO ; past did, didst ; 
p.p . done, dAn ; negative don’t, dount, didn’t, doesn’t, 
'dAznt) Faire; rendre (service, justice, etc.); flnir 
(to finish); (Cook.) cnire, faire cuire; mettre dedans, 
duper (to cheat). Can you do this up (repair) f 
pouvez-vous remettre ceci en eta tf do as you propose, 
veuillez faire ce que vous proposez ; done ! tope Id / c'est 
entendu ! done for, flambe, perdu, fichu, enfonce ; he is 
done for, e'en est fait de lui, il est perdu ; it can't be 
done, pas moyen ; it is as good as done, cela v nut 
fait; it is done, but badly, ce n'est ni fait ni d 
fairs’, overdone, trap cuit (of meat); please do your 
utmost, veuillez faire votre possible ; such things are 
not done, c es chases ne se font pas ; to be done up, 
n'en pouvoir plus, itre ireinti ; to do again or to do 
over again, refaire ; to do away with, supprimer ; to 
An evil, faire le mat ; to do good, faire (e Men ; to 
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do him good, lui faire du lien; to do it again, 
recommencer; to do nothing, ne faire rien, ne rien 
faire ; to do nothing of the sort, n’en faire rien; to 
do no work on Monday, faire le lundi : to do over, 
enduire (de), couvrir (de ) ; to do right, fairs bien ; to 
do up, empaqueier , emocUler, remettre en Hat , remettre d 
new/; to do wrong, fairs mat’, to have nothing to do 
with, n'avoir que faire de ; to have something to do 
with, y Hre pour quelqne chose; underdone, saignant 
(of meat); well done! bravo! a merveille ! tres bien! 
bien cuit (of meat) ; what is done cannot be undone, 
a chose faite point de remede ; what is to be done ? que 
faire ? what would you have me do? que voulez-vous 
ue je fa ess f v.i. 8e porter, se trouver, se sentir, 
tre ; se conduire (of one’s health) ; aller, convenir 
(to suit); suffire (to suffice); finir (to finish); so 
meler (iV). Do as I do, faites comme mot; has he 
done? aXil finif have done! flnissez! asses ! how do 
you do? comment vous portez- vous f comment allez-vous f 
I have done, j'ai Jini ; nothing to do with, rien « voir 
avec ; that will do, c’est bien comme cela, cela sufflt ; that 
will never do, cela n'ira jamais; to do away with, 
supprimer, se defaire de, faire disparaitre ; to do by, 
agirenvers,enaqiravec; to do for, tuer ; to do without, 
se passer de ; to have done with, ne se mHcr plus avec, en 
finir avec, en avoir asses de ; to have to do with, avoir 
affaire d, avoir affaire de, avoir a d&miler avec ; will 
that do? celaferaXil V affaire f cela vous vaXilf est-ce 
bien comme cela ? v.aux. Do be quiet ! taisez-vous 
done * do you think so? le croyez-voust he knows 
better than I do, il le sait mieux que moi ; I do but 
follow, je ne fais que snivre; what does he say? que 
dit-ilf n. Duperie, flouerle (cheat), /. Ne'er-do- 
well, vaurien , m. do-nothing, n. Faineant, w. 
dochmiac ('dokmifek), n. Dochmiaque, /. 
docile ('dousail), a. Docile, docility (-'siliti), n. 
Docilite, /. 

docim&cy ('doelmssl) n. Docimasie,/. 
dock (1) (dok), vX 6courter; (ffg.) retrancher, 
rabattre ; rogner (accounts etc.) ; (Sant.) mettre dans 
le bassin ; (Comm., Kav.) faire entrer aux docks; 
garer (on rivers). 

dock (2) (dok), n. Bassin, dock; dock (plant); 
banc des accuses (in a court), m. Dry-dock, bassin 
de radoub, m. ; floating-dock, damn a jlot , m. dock- 
dues, n.pl. Droits de bassin, m.vl. docker or dock- 
labourer, n. Dechargeur, docker, m. dock-gate, 
n. Vanne de bassin, f. dockyard, n. Arsenal de 
marine, ebantier de construction, m. 

docket ('dokot), n. Etiquette ; (Law) ouverture 
d’une faillite, /. v.t. Ktiqueter. 

doctor ('doktoj), n. Docteur, m£decin # w. 
Doctors* Commons, College des docteurs en droit civil, 
m. ; doctor of divinity, docteur en thiologie ; doctor of 
laws, docteur en droit ; doctor of medicine, docteur en 
midecine, docteur-mHlecin ; doctor of science, docteur 
is sciences, v.t. Medicamenter, soigner, droguei ; 
( fig.) alterer, changer, fausser *, fYelater (wine), 
doctoral, a. Doctoral, doctorally, adv. Doctoral e* 
ment. aootorate, n. Doctorat, m. "doctress, «. 
Doctoresse, /. doctorsblp, n. Doctorat, m. 

doctrinaire (doktri'nsej), a. Doctrinaire 
doctrinal ('doktrinal), a. Doctrinal ; dogmatique. 
doctrlnally, adv. Dogmatiquement. 
doctrine ('doktrin), n. Doctrine, /. 
document ('document), n. Document, tltre, m. ; 
pifcce, /., writ, m. vX Munir de documents, mnmr 
des papiers necessaires. documental (dokju'ment^l) 
or documentary, a. De documents; justlflcatif, 
authentique. Documentary evidence, prenve authen * 
tiqne, f documentation, n. Documentation, /. 
dodder ('dodaj), n. Cuscute (plant), /. 
doddering 1 ('dodario), a. Tremblant. 
dodecagon (dou'dekaqan), n. Dodecagon#, m. 
dodeoagynous (donda'ksedsinas), a. (Dot.) Dodi- 
cagyne. dodecahedron (doudeka'hixdran), n. Dode- 
caedre, m. dodecahedral, a. Dod*ca6drique. do- 
decandrlan (donda'keendrian), a. (Bot.) Dod&oandrt. 
dodge (dodg), ».i. S« Jeter de edti, 
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i Jig.) raser, falre dea detours, v.t. Bviter ; suivre k 
la piste, n. Tour, detour, m.. ruse, flcelle, /. 
dodger, n. Bus6, matin, flnaua, m., finaude, /. 
An artful dodger, un Jin matois, un rust compere, 
un n. ablard. 


doe (dou), n. Datne, /. Doe rabbit, taping fi 
doer (’duiai), n. Faiseur ; auteur, m, 
does (l) (d\z), 3rd sing. {do]. 
does (2) (douz), pi. [doe]. 
do ft (doO, v.t. 6 ter, tirer. 

dog (doq), it. Chien; chenet (andiron); (facet.) 
coquin, gailiard, m. Bulldog, bouledogue, m . ; cunning 
dog, ruse coqnin ; give a dog a baa name and bang 
him, qni vent noyer eon chien V accuse de la rage ; house- 
dog, chien de garde ; lap-dog, bichon , m . ; let sleeping 
dogs lie, ne riveillons jku U chien jui dort ; old dog, 
vieuxroutier, vienx farceur, m. ; sad dog, triste sujet, vt . ; 
the dog in the tnanger, le chien du jardinier ; to go to 
the dogs, prendre le chemin de Vhdpitali watch-dog, 
chien de ganle. v.t . Suivre k la piste; harceler, 
guetter, epier. To dog someone’s footstep, It re 
toujours anx trousses de quelqu'un. dogberry, n. 
Coruouille, f. dog-blsoult, u. Biscuit pour chien, 

m. dog-cart, n. Dog-cart, m. dog-aays, n.pl. 
Canicule, /. To be in t.he dog-days, lire dans la 
canicule. dog-faced, a. A face de chien. dog-fight, 

n. Combat de chiens, m. dogfish, n. Roussette,/., 
chien de mer, squale, m. dog-hole, n. Niche de 
chien, /. ; (fig.) taiidis, chenil, vu dog-house, n. 
Niche a chien, f. dog-kennel, n. Chenil, vt. aog- 
latin, n. Latin de cuisine, m. dog-rose, n. 
Eglanfcier (brier! m. ; Eglantine (flower), f. dog's ear, 
n. Come,/., pli au coin d’un© page, vt. ; v.t. Faire 
des cornes aux pages, dog-show, n. Exposition de 
chiens, /. dog-star, n. La Canicule, /, Birins, m. 
dogwood, n. Corn outlier, m. dog-vane, n. (Naut.) 
Penon, m. dog-violet, n. Violettede chien,/. doggie, 
it. (ChildishyTon-tou, m. doggish, a. De chien. 

dogate ('dougeit), n. Dogat, m. doge (doud 3 ), n. 
Doge, m. 

dogged (Mogid), a. ObstinA ; aeharnd. doggedly, 
adv. Avec achamement. obstln^ment; rAsoIument. 
doggedness, n. Resolution,/., acharnement, m. 
dogger ('dogajt), n. (Naut.) Dogre, m. 
doggerel ('dogaral), n. Vers sans mesure, vers 
burlesques, vers de mirliton, rn.pl. a. Bans mesure ; 
burlesque. 

dogma Cdaflmo), *• Dogme, to. dogmatic or 
dogmatical (-'nwtikal), a. Dogtnatique. dogmati- 
cally, adv. Doginatiqnement. dogmaticalness, n. 
CaracWre dogmatique, m. dogmatism ('dogmatism), 
n. Dogniatisme, tn. dogmatist, n. Dogmatist©, 
tfi. dogmatize, v.i. Dogma User, dogmatlzer, n. 
Dogmatineur, m, 

dolly ('doiliX n. Serviette de dessert, /. , dessous de 
lamps etc., to. 

doing ('duiig), n. (usu. in pi.) Faits, in.pl . ; 
actions, /.»!., exploits, vt.pl. That requires some 
doing, ce n est pas fait en un lour de main ; underhand 
doings, menlts secretes. 

dolabra (do'leibre), ru (Rom. ant.) Dolabre, /. 
dole (1) (doui), n, AiimAne, /., partage, don, m 
v.t. Distribuer avec parcitnonle. To dole out, cUsiri- 
buer , riparlir. 

dole (2) (doui), n. Chagrin, m., tristesse, lamenta- 
tion, /. doleful, o. Platntif, triste, lngubre, 
malheureux, dolefully, adv. Tristement, plaintive- 
ment,douloureusement. dolefulness, n. Tristesse,/. 
dolerite ('doUiait), n. Dole rite, /. 
dollcoceph&lic (dolikouM'fwlik.), a. Dolicoc6- 
phalique. doUoocephalisme (dolikou'sefalizmX n. 
Dollcoc^phallsme, in. 

doll (aol). n. Poupee, fi Doll’s house, maison de 
pouple ; to play with a doll, jouer d Zu poupie. 
dollar ('dolauX n * Dollar, to. 
dolman ('dolmen), n. Dolman (cloak), to. 
dolmen ('dolmen), n. Dolmen (tnegalirhX m. 
dolomite ('dJlamaitX n. Dolomie, dolomite, /. 
"dolorous ('dolarosX <*• Douloureux, triste. 


♦dolorously, adv. Douloureusement. *dolour, n. 

Douleur, /., chagrin, to. 

dolphin ('d.)inu), iu Dauphin, m* ; (Naut.) 
baderne (of mast), /. 

dolt (doult), n. Lourdaud, sot, butor, m. doltish, 

o. Sot, stupid©, lourdaud. doltishly, adv. Sotte* 
ment, en lourdaud. 
domain (do' mei n), n. Domains, m. 
dome (doum), n. D6me, m., coupole, f. ; (fig.) 
Wittce, nu 

domesday-book ('durmzdeibuk), n. Grand 
cadastre d’Augleteire fait par Guillaume le Con- 
querant, m. 

domestic (do'mestik), a. De f&mille, casanler ; 
domestique (of animals), n. Domestique, servants, 
/. domestically, adv. Dans son interieur. 
domesticate, v.t. Domestiquer, appiivolser; (fig.) 
rendre casanier; accoutumer k la vie domestique. 
domesticated, a. Casanier (of persons); apprivoisd 
(or animals). To become domesticated, se domestiquer. 
domestication (-'keijeu), n. Domestication, /., ap* 
privoisement, m. domesticity (-'tisiti), n. Domesti- 
cite, /. 

domicile ('domisail or -silX. n. Domicile, m. 
domicile or domiciliate, v.t. Etablir, To become 
domiciled, se domiciher. domiciled, a. Domic i lie. 
domicilianr (domi'siliori), a. Domiciliaire. domi- 
ciliation (-eijdti), n. Domiciliation, /. 

dominance ('dominens), n. Dominance, fi 

dominant, a. Dominant ; n. ( Mus .) Dominante, fi 
dominate, v.i. Dominer; prevaloir, predominer; 
v.t. Dominer aur. domination (-'neijan), n. Domi- 
nation, /. dominator, n. Dominateur, m. 

domineer (domi'nui), v.i. Dominer (sur), 

tyranniser («ur> domineering, a. Imp4rieux, 

dictatorial, tyranniqne. 

dominical (do'minikel), o. Dominical n. 

Dominicale, /. 

domlnlcan(do'minikan), o. and n. Dominicain,m. 
dominie (uomini), n. Magister, pedagogue, 
mm Ire d’ecole, ru. 

dominion (do'minien), n. Domination, autoritA, 
/., pouvoir; empire, m. ; (pi.) 6tats, m.pl., posses- 
sions,/^!., empire, m. 

domino ('dominou), n. Domino, nt. In a domino, 
en domino ; to play at dominoes, jouer aux dominos. 

don (l)(donX n. Don (title) ; (fig.) grand seigneur ; 
(Unir.) pro fesseur k l’uni versus, vt. 
don (2) (don), v.t. Mettre, emlosser. 
donation (do'nei^nX «. Donation, /., don, w, 
donative ('dounati v), n. Don, present, m., largesse, fi 
Donat ism ('douatizm), n. Donatisme, vu 
Donatist, n. Donatiste. 
done (d.\n), p . p . {do). 
donee (do'ni:), n. Donataire. 
donga ('dogqa), n. (S. African ) Ravin, m. 
donkey (doQki), iu Ane, baudet, is., bourrtqne, 
/. Donkey feed-pump, chevtd vdimentaire, m . ; donkey 
ride, promenade a <Sn«, /. ; rid mg (on) a donkey, montd 
sur un dip ; to ride a donkey, oiler a dne. donkey- 
boy, n. Aider, m. donkey-engine, n. Petit-che\ al, 
m. donkey-race, n. Course d’Anes,/, 
donor ('dounaa), n. Donateur, m., donatrice, fi 
do-nothing s don't (dount), neg. [do]. 
doodle ('dn:dl), n. Niais, nlgaud, m. 
doom (du:m), v.t. Condamner (A) ; (fig.) destlner, 
vouer (:V) ; onion ner, commander ; (jwet.) juger. n. 
Arr^tjugemeut, wu, condamnation, sentence,/ ; (fig.) 
sort, destin, m. Crack of doom, (fig.) U jugemcnt 
dernier, doomsday, a. Jourdu jugementdernier, in. 
To put off till doomsday, remettre d Van quarante. 
doomsday-book [domesday-book]. 

door (dowX n. Porte ; portiere (of s carriage), fi ; 
(Steam+ngine) registre, m. At death’s door, aux 
portes du tombeau ; back-door, ports de derrUrez 
carriage-door, porte ccchhe ; folding-doors, porte * 
deux battants , porte brittle ; he lives next door, tl 
demeui't a edit, nous demeurons porte A porte ; house 
door, porte de maison ; Indoors, d la maison , chex wi • 



dor 

next door to, voison . A c6U de ; out of doors, dehors, 
en olein air ; street door, porte d’entrie ; the fault lies 
at nis door, la fault m mt a lui ; to close one’s door 
against, fermer sa porte a , ; to lay it at someone’s door, 
s’en. prendre a qimqu’un de ; to lie at the door of, itre 
imputable d ; to turn out of doors, meitre d la porte ; 
with closed doors, d huis clos. door-hell, n. Son* 
nette, /. door-case or door-frame, n. Chassis de 
porte, m. door-handle, n. Poignee de porte, /., 
bouton, wt. door-keeper, n. Concierge, portier (of 
a house); gardien(of public places); (Pari.) huissier, 
m. door-mat, n. Paillasson, wi. door-nail, «. 
Clou de marteau de porte, m. Dead as a door-nail, 
bien mart, door-plate, n. Plaque, /. door-post, n. 
Montant de porte, m. door-scraper, n. Decrottoir, 

m. door-spring, n. Ferme-porte, in. door-step, n. 
Seuil de la porte, m. door- way, n. Entree de porte, 
porte, /. 

dor (don), n. Hanneton (insect), m. 
dorado (do'raidou), n. Dorade, /. 
doree [do hy]. 

Dorian ('dosridn), a. and n. Dorien, m. Doric 
('dorik), a. and «. Dorique, m. 

dormancy ('doumansi), n. Repos, m. dormant, 
a. Dormant ; assoupi ; {Her.) endormi ; qui dort, 
mort (of capital) ; commanditaire (of partnei s). To 
lie dormant, sommeiller , dormir (of capital etc.). 

dormer ('dannwj), n. Lucarne, /. dormer- 
window, n. Lucarne, /. 

dormitive ('doumitiv), a. Dormitif, qui pro* 
voque le sommeil. ». Dormitif, m. dormitory, n. 
Dortoir, m. 

dormouse ('doumaus), u. (pi. dormice) Loir, m. 
dorsal ('doiisalX a. Dorsal, dorslbranchiate, 

n. Dorsibranche, m. 
dory ('doari), n. Dor*e (flshX /. 
dose (dous), n. Dose, /. v.t. Mddicamenter ; 

proportionner ; doser. dosimetric (dosi'metnk), a. 
Dosimetrique. 

dossil ('dosil), n. (Surg.) Bourdonnet, m. 
dost (d.\st) [do]. 

dot (dot), n. Point, m. v.i. Marquer d’un point, 
marquer avec des points ; (Paint.) poiutiller ; (Music) 
pointer. 

dotage ('doutid3), n. 8econde enfance, /., rado- 
tage, m. 

dotal Cdoutal), a. Dotal, 
dotara ('d out did), n. Radoteur, in. 
dotation (do'teijan), n. Dotation, /. 
dote (dout), v.i. Radoter; raffoler (de). To 
dote on, aimer A la folie , raffoler de. *dote^, n. 
Radoteur, m,, radoteuse, /. aotingly, adv. A la 
folie, avec extravagance, 
dotterel t'doUral), n. Guignard, m. 
double ('dAbl), a. Double, en denx ; 4 double 
tour (of locks) ; (Jig.) faux. Beat double, v*s&U ; 
double chin, menton a double itage, m. ; double Dutch, 
baragouin, m. ; double eutry, tenue des livres en partie 
double , /. ; to grow double, se vouter, lire courbi 
pres'iue en deux. n. Double; pendant; (Mil.) pas 
redouble, m. ; (Hunt.) ruse,/. At the double, au pas 
redoubU ; double or quits, quitte on double ; my double, 
mon pendant, adv. Double; au double. Double 
jointed, membri comme deux; double that, le double 
de cela ; in double quick time, en mains ae rien ; to 
fold double, plier en deux. v.t. Doubler; plier en 
deux, faire un pli 4 ; serrer, fermer (fists), v.i. 
Faire des detours, user de ruse, biaiser. To double 
back, revenir sur ses pas . double-barrelled, a. A 
deux coups (of firearms), double-bass, n. Contre- 
basse, /. double-breasted, a. A deux rangs de 
boutons, double-dealer, n. Trompeur, fourbe, m. 
double-dealing, n. Dissimulation, duplicity, f our- 
berie,/. double-dye, v. t. Teindredmixtois. double- 
dyed. a. Double ment infftme. double-entendre, n. 

Mot a double entente, m. double-faced, a. Trora- 
peur, lour be. double-look, v.t. Fermer 4 double 
tour, double-minded, a. Hypocrite, dissimule ; 
ohangeant* Inconstant, double-tongued, a. Dig. 
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doze 

simul*. doubleness, n. $tat double, m., duplicity, 
/. doubler, u. Personne qui double, /. ; (Manvf.) 
doubleur, iru. doubleuse, /. 

doublet ('dAblat), n. Pourpoiut ; (Gams) doublet, 
m. 

doubloon (dAb'luin), n. Doublon, vu 
doubly ('dAbli), adv. Doublement. 
doubt (daut), n. Doute, m . ; hesitation, appre- 
hension, /. Beyond a donbt, sans aucun doute ; 
beyond all doubt, hors de doute, indubitable ; no doubt, 
sans doute ; no doubt that, sans doute que. v.i. 
Douter ; soupQonner ; craindre, h*siter. v.t. Douter 
de. doubter, n. Personne qui doute, /. doubtful, 
a, Douteux, mcertain ; indtois. To be doubtful of, 

, douter de. doubtfully, adv. D’une manure douteuse ; 
avec indecision, d’une manure ambigue. doubtful- 
ness, n. - Doute, m., incertitude, ambiguity, /. 
doubtingly, odv. D’une mani&re douteuse. doubt- 
less, adv. Sans doute, indubitablement, assur*meut. 
doubtlessly, adv. Incontest&bleinent, sans doute. 

douceur (dui'seu), n. Douceur, gratification,/., 
present, m. 

dough (dou), n. Pdte, /. dough-nut, n. Pet de 
nonne, m. doughy ('doui), a. PAteux, mou. 
doughty ('dauti), a. Vaillant, preux. 
douse (uaus), v.t. Plonger dans l’eau ; *teiudre. 
v.i. Toinber daus l’eau. 
dout (daut), v.t. Eteindre. 
dore(dAv), n. Colombe,/. ; pigeon, m. Ring-dove, 
ramier, m. ; rock-dove, rockeraxe, f. dove-colour, «. 
Gorge de-pigeon, m. dovo-coloured, a. Couleur 
corge-de-pigeon. dove-cot or dove-house, n. Colum* 
bier, m. dovetail, n. Queue d’aronde, /. ; v.t. 
Assembler en queue d’aronde ; reunir, joindre. 

dowager Cdauad3»j), n. Douairi6re; (Jig.) femme 
^gee, /. 

dowdy ('daudi), a./. Gauche et mal mise, mal 
fagot^e. n. Femme mal fagotee, /. 

dowel ('danal), n. (Larp.) Goujon, m., cheville en 
bois, /. v.t. Assembler avec des goujons. 

dower ('dauw), n. Douaire, m., dot, /. ; present, 
dou, to. v.t. Doter (de). dowered, a. DoU ; (Jig.) 
favorisi de la nature, dowerless, a. Sans dot. 
dowlas ('daulss), n. Toile commune, /. 
down (1) (daun), n. Duvet ; (Bot.) coton, m., 
fleur, /. Down bed, lit de plume , m. 

down (2) (daun), n. Flame ; dune, /. The Downs, 
les dunes , f.pl. 

down (dauu), adv. En bas ; 4 bas ; bas, 4 terre ; 
en aval [down stream); tomb6, apais6 (of the wind); 
couch* (of the sun); couch*e (of the moon); pas 
remonte (of clocks); en baisse (of prices); (Jig.) sur 
le diciin, en d*faveur. Down in the mouth, <Ucuuragi , 
abatfu, penaud ; down with ! a bas! down with fever, 
tres malade de la jievre\ down with itl a vales! to be 
down on one’s luck, (colloq.) n’avmr pas de chance ; to 
go down, aller en aval ; up and down, fA et Id, de haut 
en bas. prep. En bas de; vers le bas de. Down 
stream, en aval. a. Abattu. downcast, a. Abattu. 
downfall, n. Chute ; (fig.) d*Mcle, /. downfallen, 
a. Tombe ; d*chu, ruine. downhearted, a. Abattu, 
d*courag*. downhill, a. Incline; en pente; adv. 
En descendant, downpour, n. Averse, pluie torren- 
tial le, /. downright, a. Direct; franc; veritable, 
vrai; adv. Net, tout droit, tout 4 fait, complite- 
ment. downstairs, adv. En bas de l’escalier. 
downtrodden, a. Foul* aux pieds, opprim*. down- 
ward, a. De haut en bas, qui descend, descendant, 
incline. Downward course, chute, f. downward or 
downwards, ado. En bas, en descendant ; en aval. 

downy ('dauni), o. De duvet, duveteux ; couvert 
de duvet (of fruit) ; (slang) rus*. 
dowry ('dauari), «. Douaire, m., dot, /. 
dowser ('dausaa), n. Homuie 4 baguet, m. 
doxology (dok'»olad3i), n. Doxologie, /. 
doyly [doily]. 

doze (douz), v.i. S’assoupir, s’endormir, som- 
meiller, *tre assoupi. To doze over one’s work, 
s'endormir sur son outrage, n. Somme, m* To have 



dozen 

a doze, faire un somms. "doziness, n. Assonpisse- 
ment, in. dozy, <t. Assoupi, engouidi. 
dozen ('dAzn), n. Douzaine, f, 
drab (drab), a. Gris brun. n. Gris brun ; drap 
gris brnn, nu ; coureuse, salope (woman), /. 
drab a ('dreiba), u. (not.) Drave, /. 
drabble ('drrobl), v.i. Trainer dans la bone, 
crotter. 

dracaena (dra'siine), n. (Dot.) Drac6na, m. 
drachm (dr»m), u. Drachme, /. 
draconian (dre'kounion) or draconic (*'konik), 
a. Draconicn. 

draff (dra*0, Rebut, m., lavasse, lie, /. 
draft (drarlt), v.t . Dessmer, rediger; (Mil) de- 

tacher. n. Dessin (sketch); brouillon (document), 

m. ; (Comm.) traite, /. ; (Mil.) d^tacheiffent, m. ; 
[draught). 

drag (dra*o), v.t. Trainer, tirer; (Naut.) draguer. 
To drag about, trainer ; to drag away from, entrainer , 
ar rather de ; to drag on, entrainer ; to drag out, faire 
sortir de force ; to drag the anchor, chasser sur son 
ancre. v.i. Se trainer ; trainer; (Naut.) chasser (of 
the anchor). To drag on, trainer en longueur, u. 
Frein, sabot, to. ; eniayme (of machinery); drogue, 
/• ; croc (hook) ; harpon ; diabie (conch) ; sabot a*en- 
rayago (of a coach), to. To be a drag upon, ftre a, 
charge d; to put on the drag, mettre le snoot, drag- 
hook, n. Croc, m. drag-net, n. Seine /., cliahtt, to,. 

draggle ('dia*gl), v.t. Trainer dans la crotte; 
trainer dans la boue, trainer par terre. v.i. Se 
crotter. draggle-tailed, a. Trains dans la crotte. 
dragoman ('dra^cjouman), n. Drogman, m. 
dragon ('dragon), n. lhagon ; (T/dron.) Dragon ; 
dragoniah, a. En forme de dragon ; de dragon, 
dragon-llke, a. En dragon, coniine un dragon, 
dragon’s-olood, n. 8ang-<l agon, m. dragon-tree, 

n. Dragon liter, to. dragonet n. Petit dragon, m. 
dragon-fly, n, Demoiselle, hbellule,/. dragonnade, 
n. Dragonnade, /. 

dragoon (dra'guni), n. Dragon, m. v t. Livrer 
aux diagonnad**s : (.fig.) forcer par des mean res 
violcntes, ass»*rvir par les armes. 

drain (drem), v.t. Faire ecouler ; (f\>o/,.) ygoutter ; 
dessecdier, ass^oher ; drainer ; (fig.) ^puiser ; vider (a 
glass etc.), v.t. S’ecouler. n. Tranchee, /., (*gout ; 
(Agrir.) diain, fosse d'ecoulement ; (fig.) (*puisement, 
m. drainage, n. Eeoulemcnt; (Agnc.) drainage; 
(Mining) desscchement, m. draining, n. Ecoulo- 
ment, drainage, m. 

drake (dteik), n. Canard, malard, m. To play 
ducks and drakes, faire des ricochets ; to play ducks 
and d rakes with one’s money, jeter Vargent jxir les 
fenetres. 

dram (dropm), n. (/7t«m ) Drachme; goutte 
(drink),/, dram-drinker, n. iiuveur, godailleur, nu 
dram -drinking, n. Habitude des liqueurs fortes, /. 
dram-shop, n. Dibit do spnitueux, nu 
drama ('draima), n. Drame, m.; (Jig.) thifttre, /. 
dramatic (dra'mirtik) or dramatical, a. Dramatiqne. 
dramatist (Tinemati-t), n. Auteur dramatique, 
dramaturge, in. dramatise, v.t. Dramatiser. 
drank, past [drink). 

drape (dreip), v.t. Draper (de). draper, n. 
Drapier, m. Linen-draper, marchandde noureantts, to., 
marchande de noureauUs, f. ; woollen-draper, marchand 
de drops, m. drapery, n. Draperie,/. Linen drapeiy, 
nouveauttij pi. ; woollen drapery, draps, tuffes de lame. 

drastic ('drrestik), a. I&nerglque; (Med.) liras* 
tlque, to. 

draught (drmft), n. Tirage ; trait, m. ; action de 
tirer,/. ; courantd’air(ofair); coup(of drink) ; dessin 
(diawing); coup de tilet (of ilsh); tirant (depth of 
water), m. ; (Med.) potion,/.; (ph)jeude dames (game), 
m. ; [draft]. At ono draught, d'un trait , d'un senl 
coup ; in long draughts, d grands traits ; on draught, 
sur le comptoir; rough draught, brouillon , m. 
draught-board, n. Dander, m. draught-horse, n. 
Cheval de trait, m. draughtsman, n. Dessinateur, m. 
draw (dio:), v.t. (past drew, dru:; p.p. drawn) 


drear 

Tirer; trainer; dessiner (a picture etc.); dresser 
(maps etc.) ; toucher (salary etc.) ; arracher (teeth) ; 
rider (poultry); itirer (wire); puiser (water etc.); 
(M ) attirer (k ou sur) ; entrainer (dans ou d). To draw 
a bow, tendre un arc ; to draw again, tirer de nouveau ; 
to draw along, trainer ; to draw aside, tirer d Heart ; 
to draw a sigh, vousser un soupir; to draw away. 
entrainer, (Jig.) Hummer; to draw back, tirer en 
a rrierc. retirer; t* draw down, tirer en 6 as. faire 
dtscendre ; to dra\y foith, tiner en a rant, Jaire sortir. 
susciter , faire paraitre; to draw in, tirer dedans, 
prendre, rentrer , attirer, seduire ; to draw information, 
puiser des renseignements ; to draw in one’s horns, 
ntbattre ses pretensions ; to draw lots for, tirer au sort * 
to draw nearer, approcher ; to draw off, soutirer, tirer. 
6ter, (Jig.) detoumer(de) ; to draw on, ftrer, mettre, (Jig.) 
attirer ; to draw out, tirer, arracher, faire avancer 
(fig.) prolonger ; to draw the long bow, exagirer, dire 
des gasconnades ; to draw up, tirer en naut, (Mil.) 
ranger , (Law) dresser, ridiger (deeds etc.), (Nav.) 
aligns r ; to draw up contracts, ridiger des controls ; to 
draw water, puiser ds lean ; what salary does he 
dtaw? quels appointments touche-t-ilf v.i. Tirer; se 
r4tr6cir, se contracter ; tirer l’epee, d6gainer; dessiner 
(with a pencil); s'infuser (of tea) , porter (of sails). To 
draw back, se retirer, rernler , s’en didire ; to draw in, se - 
raccourcir, se rtsserrer, diminuer , laisser (of the day) ; 
to diaw near, s' approcher ; to draw oft’, si retirer ; to 
draw on, s'avancer ; to draw oneself tip, se ranger ; to 
draw to a close, tirer d safin; to dra%v together, * 
ras^embUr, se rcunir\ to draw up, s'arriter. drawback 
('dro:bark), n Meeompte, d^sa vantage, inconvenient, 

m. ; (custom*) drawback, m. It is a great drawback, 
c’s«< un grand disamnUtge. drawbridge, n. Pont- 
levis, m. draw-net, n. [drag-net), draw-plate, 

n. Fili6re, /. draw-well, n. Puits i poulie, m. 
drawer ('droiaj), n. Tireur, m., tircuse (of a bill), /. • 
puisnur (of water); (drou) tiroir (furniture); (pi.) 
cale^on, m. Chest of drawers, commode, f. ; pair of 
drawers, calegon , jxintalon de femme , m. drawing 
('drosiQ), n. Tirage; devsin (sketch), m. Freehand 
drawing, de'sin d main le vie, m. drawing-board n 
Planclie d dessin, /. drawing-book, n. Cahier’de 
dessin, m. drawing-pen, n. Tire-ligne, m.. drawing- 
pin, «. Punaise (pour le dessin), /. (Lrawing-room, 
n. Salon, m. ; (Court) reception, /. Drawing room 
suite, amrublevient de salon, m. ; there was a drawing- 
room to-day, tl y a eu leception a la cour aujourd’hui * 
to hold a drawing-room, re evoir. 

drawl (drorl), v.i. Trainer ses paroles. To drawl 
out, dnunner. n. Voix trainnnte, /. drawling, o. 
Trainant ; qui tralne ses paroles. 

drawn (dro:n), a. Indecis, ^gal (of a battle etc.) ; 
tir<S nu (of a sword). A drawn battle, batadle 
indccise,f . ; a drawn game, partie nulls, partis remise, f, ; 
with drawn swords, sabre au clair. 

dray (drei), n. Camion, hnquet, m. dray-horse, 
ti. Cheval de camion, m. drayman, n. Camion* 
nenr, haiquetier, m. 

dread (dred), tu Terreur, crainte, /. In dread of, 
de crainte de ; to be in dread of, redouter , cnxindre. 
a. Redoutable, terrible; auguste, imposant. v.t. 
Ci-aindre, redouter. dreadful, a. Aflreux, terrible, 
epouvan table. dreadfully, adv. Terriblement, 
aifreusement, hornbleinent. dreadless, o. Sans 
peur, intrepide. dreadlessness, n. Intrepidity, /. 
dreadnought, n, Paletot-pilote ; drap fort, nu ; 
(Aar.) Sans-peur, ITntrypide. 

dream (drum), n. Songe, r6ve, m. ; reverie, /. 
v.i. ( past and p.p. dreamed, drumd, or dreamt, dremt) 
Rfiver ; (Jig.) s’lmaginer. To dream of, river de. v.t. 
Rflver. To dream away one’s time, passer son temps d 
rh'er. dreamer, n. Ryveur, in., r^veuse, /. ; (.fig.) 
vmionnaire, m. dreamland, n. Le pays des rftves, 
m. dreamless, a. Sans rfive. dreamlessly, adv. 
Sans rfiver. dreamy, a. Rfiveur, songeur ; cliimerique, 
visionnaire. 

drear (drieu), a. Triste, morne, lugubre. drearily, 
adv. Tristement, lugnbrement. dreariness, n. 



dredge 

TWstesse, /.. aspect mome, to, dreary, a. Triste, 
rnorne, Iuguore. 

dredge (1) (dred3), n. Prague, /. v.t. and i. 
Draguer. dredger (1), n. Pecheur 4 la drague; 
dragueur (boat), m. dredging, n. Dragage, m. 

dredge (2) (dreds), t>.<. Saupoudrer de farine. 
dredger (2), n. Boite A farine, /. 

dreggy (dregi), a. Plein de lie. dregs, n. Lie, 
/ To the dregs, jiisqu'a la lie. 

drench (dreutl), v.t . Tremper, mouiller (de); 
rioyer (de); (Vet.) donner un breuvage k. n. (Vet.) 
Breuvage, m. drencher, u. Personne qui donne des 
breuyages ; averse (of rain), /. 

dress (dres), v.t. Habiller, vfitir ; parer, omer; 
panser (a wound etc.); ( Agric .) donner one fagon 4 ; 
appr6ter (food etc.); (Mann/.) apprSter; (Mil) 
aligner ; (Nav.) pavoiser. Badly dressed, vial mis, in., 
mcu mise , /. ; to dress oneself, shabiller, faire sa 
toilette ; to dress one's liair, se coijftr ; to dress out, 
parer, omer, a ttifer, (Jig.) donner une fausse appa* 
rence d; well dressed, bien mis, m., bien mise, f. 
v.t STiabiller; se mettre; se v6tir (de); faire sa 
toilette; (Mil.) s’aligner. Dress! (Mil) alignement f 
n. Habillement, m . ; robe (of a woman) ; mise. 
toilette; (Mil.) tenue, /. ; (Court etc.) grand 
costume, to, Dress clothes, habit de soiree, to. ; dress 
goods, vUments pour femmes et enfant s t rn.pl ; dress 
rehearsal, ripilition gintraXe, f . ; full dress, grande 
toilette, (Mil.) grande tenue,/. ; low-necked dress, robe 
decoUetee, f. dress-circle, n. (Thent.) Fauteuils de 
balcon, rn.pl. dress-coat, n. Habit noir, frac, to. 
dressmaker, n. Couturtere, /. dressmaking, n. 
Confections pour dames, f.pl. dress-preserver, n. 
Sous- bras, m. dresser, n. Personne qui habille, /., 
habilleur, m. ; ( ManvJ .) apprdteur, m., apprdteuse, 
/. ; dressoir (in a kitchen) ; extern© d’hbpital, vs. 
dressing, n. Toilette, /., habillement; pansement 
(of a wound etc.); (Cook.) asaaisonnement ; (Manuf.) 
apprdt ; courroyage (of skins), to. ; (Agric.) facon ; 
(colloq.) correction, /. , coups, m.pl . , r4cl6e. f. dressing- 
case, n. N4cessairede toilette, m. dressing-gown, n. 
Robe de chambre, /..peignoir, jn. dressing-room, n. 
Cabinet de toilette, tn. ( Theat .) loge, /. dressing- 
table, n. Table de toilette, /. dressy, a. Qui aime 
la toilette coquette, 
drew, past (draw]. 

dribble ('dribl), v.i. Tomber goutte k goutte, 
baver, d6goutter ; (Football) dribbler, v.t. Laisser 
degoutfcer, laisser tomber goutte k goutte. driblet, 
n. Chiquet, m. In driblets, petit d petit. 
dried, p.p. ; drier. «. [dry], 
drift (drift), n. Monceau (de neige etc.); tour* 
billon, w., grele (storm), f . ; objet flottant ; (Jig.) 
tendance,/., but, ottfet, to. ; (Naut) derive, /. ; ( Geol .) 
diluvium, to., terrains de transport, m.pl. ; (S. Afria.m) 
gue, to. Drift ice, glaces flottantes, f.pl ; drift wood, 
bois flottant , to. v.t. Chasser, pousser ; amonceler, 
entasser. v.i. Derlver, aller en derive, flotter; 
s’amonceler, s'amasser. 

drill (dril), n, Foret, to. , m&che, /. ; (A gric.) semoir, 
drill; sillon (furrow); (Mil.) exercice, m., manoeuvre, 
/. v.t. Forer, percer; (Agric.) semer par sillons; 
(Mil.) exercer, faire faire l'exercice. v.i. ( Aqric .) 
Semer par sillons ; (Mil.) faire l’exercice. drill- 

ground, n. Terrain de manoeuvre, to. drill- 

sergeant, n. Sergent instmeteur, to. drilling, n. 
Forage ; (Agric.) semis par sillons ; (Mil.) exercice, to,, 
manoeuvres, f.pl. drilling-machine, n. Machine k 
percer, /. 
drily [dry]. 

drink (drink), n. Boisson ; (Jig.) i vresse (d runken* 
ness), /. To have a drink, se desaltirer , boire un 
coup ; to take a diink, prendre A boire ; to take to 
drink, s'adonner a la boisson. v.t. (past drank, p.p. 
drunk) Boire. To drink in, imbiber , absorber; to 
drink like a fish, boire comme un trow; to drink off, 
boire d un coup ou d'un trait ; to drink to, boire A la 
santi de. drink-money, w. Pourboire, m, drink- 
offering; n. Libation, f. drinkable, a. Buyable, 


drop 

potable, drinker, n. Buveur, to., buveuse, f . ; 
ivrogne. wu, ivrognesse, /. Hard drinker, buveur 
intrtpkle, m. drinking, a. Adonne k la boisson ; 
potable ; de boire, k boire ; n. Le boire, m. ; la boisson, 
ivrognerie, /., 1‘alcoolisnie,- to. drinking-booth, ru 
Buvette, /. drinking-bout, n. Debauch©,/, drink- 
ing-fountain, n. Fontaine publique, /. drinking- 
house, n. Cabaret, to. drinking-song, n. Chanson 
bachique, chanson 4 boire, /. drinking- trough, «. 
Abreuvoir, to. drinking-water, n. Eau potable, m. 
drip (drip), v.i. Degoutter, tomber goutte a 

f rntte. To be dripping wet, itre tout trempi . v.t. 

aire degoutter, laisser tomber goutte k goutte. 
n. Goutte, /. ; egout ; (Arch.) larmier, to. drip- 
moulding or dripstone, n. (ArcA.) Larmier, in. 
dripping, n. Graisse de roti, /. ; (pi.) gouttes, f.pl. 
dripping-pan, n. Lechefrite, f. 

drive (draiv), v.t ( past drove, P.p. driven) 
Pousser; chasser; enfoncer, planter (a nail etc.); 
conduire, mener (carriages, horses, etc.); percer (a 
tunnel etc.); porter, forcer, contraindre, reduiro(4); 
faire (machinery) marcher; (Naut) pousser 4 la 
derive, denver. To drive away, chasser, renvoyer; to 
drive back, repousser, refouler; to drive in, faire 
entrer, enfoncer ; to drive mad, rendtv fou ; to drive 
ofT, renvoyer, chasser ; to drive on, pousser , entratner, 
exciter («); to drive out, faire sortir, chasser. v.t 
Aller (4); sediriger, comir (acmsur); conduiie; aller 
en voiture ; (iVaut)alleren derive. Drive on ! en route! 
to drive about, se promener en voiture ; to drive 
against, pousser vers, s'ilancer contre; to drive at, 
tendre a, vouloir en venir a ; to drive by, passer en 
voiture ; to drive faster, cdUr plus t rite; to drive oft’, 
p artir ou fen aller en voiture ; to drive on, j’awnwr, 
preseer les chevaux ; to drive out, alhr en voiture ; to 
driveupjorriwreuroifure. n. Promenade ou course en 
voiture ; promenade pour les voitures, grande avenue 
(place). To take a drive, faire une promenade en 
voiture. driver, n. Personne qui conduit,/., cocher 
(of a carriage), conducteur (of cattle etc.), voiturier 
(of a cart), to. ; (Had.) mCcanicien ; ( Motor etc.) 
chauffeur, to. driving, n. Action de conduire; per- 
cement (of tunnels); a. Qui pousse, qui conduit; 
moteur. driving-band or driving-bolt, n. Courroie, 
/. driving-box, n. Siege de cocher, nu driving- 
chain, n. Cliaine de transmission, /. driving-shaft, w. 
Arbre moteur, to. driving-wheel, «. Roue niotrice, f. 

drivel (Vlrivl). n. Rave, /. This is mere drivel, 
e'est tout s implement du buvardage. v.i. Baver; (fig.) 
radoter. driveller, n. Radotcur, m., radoteuse,/. 
driven ('drivnX driving ('draivio), etc. [drive). 
drizzle ('drizl), v.t. Bruiner, tomber en petites 
gouttes. n. Bruine, pluie line, /. Drizzling rain, 
pluie fine, f. drizzly, a. De bruine. 

droll (droul), a. Plaisant, drole. Droll fellow, 
drble de corps , in. ; droll thing, drtilerie, drffle de 
chose, f. *n. Plaisant, farceur, to. drollery, n. 
Plaisanterie, drAlerie, farce, /. drollish, a. As sex 
dnde, un pen dn'de. 

dromedary ('dr.vtadddri), n. Dromadaire, m, 
drone (droun), n. Boimlon ; ( fig.) frelou ; faineant 
(person); bourdonnemeut (soundx m. v.i. Bour* 
donner; (fig.) vivre dans la faineantise. To drone 
out, bourdonner t chantonner t psalmodier, droning, a. 
Bourdonnant. 

droop (drurp), v.i. Languir, se pencher, tomber 
jjencher; (Jig.) s'affalblir, faiblir. v.t. Laisser 
tomber, laisser pendre. drooping, a. Languissant, 
abattu; baiss£, pench6; n. Accablement, abatte- 
ment, to,, iangueur, /. droopingly, adv. Languis- 
samment. 

drop (drop), n. Goutte ; chute (fell) ; bascule (of 
gallows), /. ; pendant, pendeloque (for the ear eto.X 
m* ; pastille (sweetmeat); (Naut.) chute (of the 
principal square satis), /, v.t Laisser tomber; 
Jeter (the anchor); faire (a courtesy); sauter (a 
stitch); faire descendre de voiture; glisser, laisser 
echapper (to utter); quitter, abandonuer (to desistX 
To drop a letter into the pout, jetsr une lettre A vx 
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po8te\ to drop anchor, jeter Vancre ; to drop an 
acquaintance, cesser dt voir quelqu'un. v.i. Tom be r 
goutte 4 goutte ; d6goutter (de) ; tomber ; ^chapper 
(slip). To drop astern, culer ; to drop away, tomber 
I'un apris V autre ; to drop down, tomber par terre ; to 
drop in, entrer en passant ; to drop off, tomber, se 
detacher, e'en alter , rnourfr, (Comm.) diminuer ; to 
drop with fatigue, tomber dt fatigue . drop-scene, n. 
Itideau d'entr’acte, to. droplet, n. Gouttelette, /. 
dropper, n. ( Fishing ) Bout de ligne, m. dropping- 
tube, n. Pipette, /. 

dropsical ('dropsikal), o. Hydropique, dropsy, 
n. Hydropisie, /. 

(dropwort ('dropwwt) n. Filipendule, /. 
drosera ('drosara), n. Dros^re, d rosera, /. 
droshky ('drojki), n. Droschki, drojkf, to. 
drosometer (dro'somataj), n. Dro»om6tre, m, 
dross (dros), n . Scorie, crasse ; rouille, /. ; 
(Jig.) lebut, m. drossy, a. Plein de scories ; (fig ) 
impur, sans valeur. 

drought (draut), ». S£cheresse; (fig.) soif, /. 
droughtiness, n. Secheresse, /. droughty, a. Sec, 
aride; ( fig.) alt£r6. 

drove (1) (drouv), n. Troupeau, to. ; { fig.) foule, 
troupe, /. drover, n. Conducteur de bestiaur, m. 
drove (2) (drouv), past [drive]. 
drown (draun), v.t. Noyer ; (fig.) submerger, 
absorber ; 6touffcr (noise). To be drowned, itre noyi ; 
to drown oneself or be drowned in, Hre plongi 
dans ; to drown care, mettre fin aux soucU. v.i. Se 
noyer. drowning, a. Qul se noie. 

drowsily ('drauzih), adv. Comine endormi ; 
(fig.) avec indolence, sans ^ncrgie. drowsiness, n. 
Assoupissement, m. drowsy, a. Assoupi ; (fig.) 
lethargique ; lourd, stupide. 

drab (dr.vb), v.i. liosser, battre. drubbing, n. 
Votee, /. 

drudge fdrAd.^), n. Souffre-douleur, esclave, to. 
v.i . Travailler sans rei&che, se peiner. drudgery, 
n. Travail p&iible, m. ; corvee, vile besogne, /. 
drudgingly, adv. P6mblement, laborieusement. 

drug (drag), n. Drogue,/, v.t. Droguer; (fig.) 
empoisonner. drug-store, n. Pharmacie, /. drug- 
gist. n. Droguiste, pharmacicn, m. 
drugget CdrAqat), n. Dnoguet, m. 
druid ('dru:id), n. Druide, m. 
drum (dram), n. Tambour, to. ; catsse, /. ; tympan 
(of the ear), to. ; *soir£e (party), /. Big drum, grows 
caisse; kettledrum, timbale ,/. ; muffled arum, tambour 
voili. v.i. Battre du tambour (sur) ; tambouriner ; 
(fig.) tinter. To drum into the ears, corner aux oreilles. 
v.t (Mil) Chasser au son du tambour. To drum 
out, chanser ignominteusement, digrader, drum-major, 
n. Tambour-major, m. drum-stick, n. Baguette 
de tambour, /. ; pilon, to. ; cuisse (of a fowl), /. 
drummer, n. Tambour, to. ; (Am. slanq ) commis 
vovageur (commercial traveller), to. drumming, u. 
Bruit du tambour, to. 

drunk (dr a qk), a. Ivre, gris, sod. Dead drunk, 
ivre-mort. drunkard, n. Ivrogtie, to., ivrognosse, /. 
drunken, a. Ivre ; d'ivresse, d’ivrogne. drunkenly, 
adv, En ivrogne. drunkenness, n. Ivresse ; 
ivrognerie, /. 

drupaceous (dru'peljas), a. (Dot.) Drupacy 
drupel, n. Drupfole, w. 

dry (drai), a. 8oc, dessfahy 4 sec ; aride ; alt6r6, 
quia soif; (fig.) piquant, caustique; ennuyeux (tire- 
some). Dry goods, itoffes, f.pl., tissue, m.pl . ; to bo 
dry, avoir soif, Hre alteri, faire sec (of the weather). 
v.t. (past and p.p. dried, dr&id) S6cher; mettre 4 
sec • aesstfcher. To dry one's eyes, s'essuyer Its yeux ; 
to ary one’s tears, sicker , essuyer se* tarmes ; to dry 
up, sicker, detacher, v.i, S^cher. To dry up, tarir. 
dry-heat, v.t. Battre 4 tour de bras, roxser. dry- 
dook, n. Bassin de radoub, w., cale stehe, /. dry- 
eyed, a. Los yeux secs, sans larmes. dry-nurse, n. 
Bonne d'enfant, sevreuse, nourrice sfeche, /. To dry- 
nurse, Heifer au biberon, sevrer, dry-rot, n. Pound* 
ture stche, /. dry-rub, v.t Frotter 4 sec. dry- 


salter, n. Marchand de salaisons, marchand de 
produita chimiqnes, to. dry-shod, a. and adv. A 
pied sec. dry-stove, n. Etuve, /. dryer or drier, n. 
Siccatif, dessircatif, to. drying, n. Dessiebement, 
to., dessiccation,/. ; a. Quiscche, siccatif. drying- 
room, n. S6choir ; 4tenda^ » to. drily or dryly, 
adv. Sichement. dryness, n. Secheresse, aridity, f. 
dryad f draiad\ n. Dryade, f. 
dryas (’draias), n. (Dot.) Dryade, /. 
dual (’djutal), a. (Gram.) Duel, au duel n. 
Duel, m. dualism, n. Duahsme, to. dualist, n. 
Dualists, duality (-'eeliti). n. Duality,/, 
dualin (’djutalin), n. Dualine, /. 
dub (dAb), v.t. Armer chevalier ; (colloq.) qualifier, 
baptiser. 

dubbin CdAbin), n. Melange de d£gras et de 
suif, TO. 

dubiety (dju'baiati) or dubiousness Cdju-.bias 
nes), n. Doute, to., incertitude; indecision,/. 

dubious (’djuibias), a. Douteux, incertain, 
dubiously, adv. Douteusement. dubiousness 
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ducal Odjuikal), a. Ducal, 
ducat CdAkat), n. Ducat, to. 
duchess ('dAtjis), n. Duchesse, /. duchy, n. 
Duchy to. 

duck (d.\k), n. Canard, to.; cane, /. ; toile 4 voile 
(canvas), /; plongeon (dip), to.; chou, poulet, to., 
poulette (term of endearment), /. To play ducks and 
drakes, faire des ricochets ; to play ducks and drakes 
with one’s money, jeter Vargent par les fenitre* ; wild 
duck, oanard sauvage. v.t. Plonger dans l’eau; (Naut.) 
donner la cale 4. v.i. Plonger ; faire le plongeon. 
duckbill, n. Ornlthorynque, m. duck -gun, n. 
Canardi&re, /. duck - shooting, n. Chasse aux 
canards,/ duck-weed, n. Lentilled’eau, /. duck- 
ing, n. Plongeon ; (^Yauf.) bapt^me de la ligne, m. 
duckling, n. Caneton, to. ducky, n. Petit chat ; 
petit chou, to. 

duct (dAkt), n. Conduit; (Anat.) vaisseau, canal, to. 
ductile (’dAktil), a. Ductile : ( fig .) docile, souple. 
duo till ty (dAk'tihti), n. Ductility; flexibility sou- 
plesse, /. 

dude (d.iuid), w. Gommeux, nu 
dudgeon (1) ('dAd 3 an), n. Col^re, /, ressenti- 
ment, to. In high dudgeon, fort «n colire ; to take in 
dudgeon, prendre en mauvaise part, s'offenser de. 

* dudgeon (2) ('dAd 3 on), n. Petite dagne, /. 
duds (dAdz), n.pl. (colloq.) Habits, m.pl. 
due (aju:), a, Dfl; convenable, propre, juste, 
(Comm . ) £chu, arrive 4 l’4ch4ance ; (fig.) requis, voulu. 
In due form, dans Us formes voulues, enrigfe, dans les 
rigles ; in due time, an moment voulu ; in due time 
and place, en temps et lieu ; to fall due, ichoir; the 
train is clue at eight o'clock, le train doit arriver d 
huit hearts, n. Pft ; (pi.) droit, imp6t, to., redevance, 
/. To give someone his due. donner d quelqu'un oe 
ui lui est dft, rendre justice a quelqu'un ; to give the 
evil his due, rendre justice au diable, ne pas peindre 
le didbU plus ncir qu'il n 'est ; town dues, octroi, to. 
adv. Droit, directement. 

duel n. Duel, to., (fig.) lutte, contesta- 

tion, /. To fight a duel, se battre en dueL dualling, 
n. Le duel, to. duellist, n. Duelliste, m. 
duenna (dju'ena^ n. Du4gne, /. 
duet (dju'et), u. Duo, to. 
duflfer ( d.vfdj), n. Imbecile, b£ta, to. 
dug (1), past and p.p. [dig], dug-out, n. Abri- 
caverne, m. 

dug (2) (dAg), n. Bout de sein, to. ; trmyon (of 
animals), to. 

duke (dju:k), n. Due, to. dukedom, n. Duchy 
to. ; dignity de due,/. 

dulcet (MAlsat), a. Doux, harmonleux. du lei fl- 
ea tion, n. Dulciflcation, /. dulcify, v.t Dulcifler. 
dulcifying, a. Dulciflant. 
dulcimer f'dAlsimej), u, Tympanon. to. 
Dulcinea (dAlsi'nija). n. Dulcin^e, / 
dnlia (Mjurlid), n. (A.-C. Ch.) Dulie, 
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dull dye 

doll (dAlX a. Lourd, h6b6te, stupide (of persons) ; durability (djuar/biliti) or durableness. n. 
lourd, gris, sombre (of the weather) ; sourd (of Solidity durabilite, /. durable, a. Durable, aur- 
sound): tiiste (melancholy); emoua.se (blunt) ; terne, ably, ad o. D’une manure durable, 
peu brillant (of colour) ; (Comm.) calme, plat; (fig.) durance ('djuarensX n. Captivity, empri* 
ennuyeux. A dull lire, un tnstefen ; dull of hearing, sonnemeut, m. To be in durance vile, ttredav* un vil 
gni enterui dnr, durd'oreille ; dull season, morte-saisun, cachot. 

; to be dull, s'ennuycr, itre ennuyeux ou u svmvuint duration (djue'rei Jen), n. Dur6e, /. 

(tiresome); to feel dull, s’ennuyer. v.t. Hebeter ; Mure (djue.i), v.i. Durer. 

emousser (to blunt) ; ternir (Urnish) ; engomdir (to duress (djiw’res), n. Captivity,/., emprisonne- 

uumb). v.i . SJiebeter, s’engouidir, s’emousser. ment, in. ; contrainte, /. 

dull-brained, o. A le^pr it lourd, qui a 1’espnt louid, during: ( djuaiig), prep. Pendant, durant. 

stupide. dull-browed, u. Au front sombre, qui a le durra ('(1 a rd), n. Sorgho, to. 

front sombie. dull-eyed, o. Au regard terne. dull- * durst, pant [dare). 

bead, n. Esprit lomd, lourdaud, uenH, m. dull- dusk (d.vsk), n. Brune, /., crepuscule, to.; ob* 
Sighted, a. A la vue faible. dull-witted, a. Lourd, scurite; teinte sombre (colour X /. In the dusk of 

stupide. dullard, n. Lourdaud, imbecile, m. dullish, the evening, a la brune, a la nuit tumbante, entre chien 

o. Un peu lourd, un pen triste. dully, ado. et loup. a. Obscur, sombre, duskily, culv. Obs- 

Lourdement, sottement ; sans energie. dullness, n. curenient. duskiness, n. Obscurite, teinte sombre, 

Btupidite, lenteur, /. ; assoupixsement, ennui; til /. dusky, «. Sombre ; noiraud, nolrAtre, brunntre. 

emousse ; manque d’eclat, m., ternissure ; faiblesse dust (d.vxt), n. Poussiere ; poudre, /. ; balayurcs 
(of sounds),/. (sweepingsX f.pl . ; (cotlug.) tapage, bruit, m., coin- 

duly (‘cljmli), ado. Dftment, exactement, juste. motion, /. ; (fig.) cendres des morts, f.pl . ; condition 

ment; convenablement. I have duly received, j'a t basse et miserable, /. Coal-dust, poussier de charbon, 

bitn refit. i». ; sawdust, scinre , /. ; to grind into dust, redtare 

dumb (dAm), a. Muet, reduit au. silence, dumb- en poussiere ; to kick up a dust, (fig.) faxre du ta}*ig * ; 

bells, n.pl. Ilalteres, m.pl. dumb-show, n. to tin ow dust in someone’s eyes, jeter de la jwtdre uux 

Pantomime, /., jeu muet, m. dumb-waiter, n. ytux de quelgu'nn ; to trample in the dust, fouler aux 

Servants, /. dumbly, ad v. Sans rien due, en pitds. v.t. Epoimeter; couvrtr de poussiere, 

silence, dumbness, n. Mutisme, (fig.) silence, m. saupoudrer (deX To dust someone’s jacket, itriller 

dumbfound (dAin'faund), v.t. Confondre, aba* (;««/</» u>». dust-bin, ». Bolteuux ordures ; poubtnie, 

somdir, Interdire. /. dust-hole, n. Trou aux ordures, m. dustman, n. 

dummy ('dAiniX n. Muet, m., muette, /. ; Boueur, in. dustpan, n. Pelle a main,/, duster, n. 

mannequin, faux ouvrage : (fig.) homme de paille ; Torchon, m. dustiness, «. Etat pmidreux, m. 

(wh ist) mort, m. To play dummy, faire U utort. dusty, cu Pousstereux, couvert de poussiere ; pou- 

dump(dAmp), v.t. Deposer, mettre en depAt. ft. dreux. 

Dep-*t, in. dumping, n. lnondation du maicli6 par Dutch (datJX a- Hollandais, de Hollande. n. 
des pioduits etrancers,/. Hollandais (language), to. Dutoh-oven, n. RAtis- 

dumpiah ('damnlfX «• Chagrin, m^lancoli^ue. sone, f. Dutchman n. Hollandais, to. Dutcb- 

tlumpishness, n. Trixtesse, melancolie, /. dumps, woman, n. lloilandaise,/. 

n.pl. Tnstesse, melancolie, humeur noire, f. To be duteouB ('djuitUs), a. Soumls, obdssant, res- 
in the dumps, tire tride comme un bonnet de nuit. pectueux. 

dumpling; ( dAmplig), n. PAtecuite,/. dutiable ('djnitiabl), a. lmposable. 

dumps t dumpish). dutiful ('djiutitul), a. Obeissant, soumls, res- 

dumpy ('dAmpi), a. Trapu, gras et court. pectueux dutifully, adv. Avec somnission, res* 

dun (1) (a An), a. Brun fonce ; bai (of horsesX pectueusement. dutifulness, n. Soumission, do- 

dun (2) (dAii), n. Chancier importun, m. ference, /. 

v.t. lmportuner. duty ('djurti), n. (pi. duties) Devoir; ( Customs ) 

dunce (dAns), n. Ignorant, Ane, sot, m., ignorante, droit ; (Mil. etc.) service, m. On duty, de service , de 

ganache, /. Dunce’s cap, bonnet d'dne, to. garde , en faction (of sentinels) ; to do duty for, strrir 

dunderhead ('dAndAjhed), it. Imbecile, to. de, prendre la place de; to do one’s duty, faire son 

dune (djurn), n. Dune,/. devoir ; to enter ujion one’s duties, entrer en functions. 

dung (dAo), n. Fiente; crotte (of mice, sheep, duumvir (dju'Amvaj), n. Duumvir, to. duum- 
rabbits etc.), /. ; crottin (of horses), to. ; bouse (of virate. n. Duumvirat, to. 
cattle), f ; fumees(of stags), f.pl . ; (Agric.) fumier, to. *dwale (dweilX n. Belladone, douce-am^re, /. 

v.t. Firmer, v.i. Fienter. dung-oart, n. Tombereau dwarf (dwouf), n. and a. Nain, to., naine, /. 

& fumier, to. dunghill, n. Fumier, to. dungy, a. v.t. Rapetisser; (Ilort.) rabougrir. v.i. Be raj>e- 

De fumier. tisser, se rabougrir. dwarfish, a. De nain ; in* 

dungeon ('dAnd3»nX «* Cachot, to. sigmtlant, )»etit. dwarfishly, adv. En nain. 

dunlin ( d.vnlinX n. B^casseau variable, w. dwarfishness, n. Tatlle de nam, petitesse,/. 

dunage ('dAmd 3 ), n. (Naut.) Faidage, in. dwell (dwel), v.i. (past and p.p dwelt) Demeurer, 

dunning: ('d.vnioX n * lmportunit6; salaison habiter; rester. To dwell on, apjmyer sur, ptser sur. 

(curing of cod-fish), /. insister sur. dweller, n. Habitant, to., habitante,/ 

duo ('djmou), n. Duo, m. duodecimal, a. Duo- dwelling, n. Habitation, demeure,/. dwelling-house, 

decimal, duodecimals, n.ph (Arith.) Multiplication n. Maison d habitation, habitation, /. dwelling- 

des nombres complexes, /. duodecimo, n. (Print.) place, n. Residence, /. ; (Law) domicile, to. 

ln-douze. to. dwindle ('dwmdl), v.i. Diminuer, s’araoludrir; 

duodenal (djuio'dirnlX o. (inch) Duodenal. deperir, degenerer ; se red n ire (a), 

duodenitis (djmoda'naitis), n. Duodenite, /. duo- dyad ('dated), n. Dyade,/ 
denum (djuio'dimam), n. Duodenum, to. dye (dai), v.t. Teindre. v.i. Telndre, se telndre. 

dupe (djuip), n. Dupe,/, v.t. Duper, tromper ; To dye black, teindre en noir n. Teinture, 

(Collo*/.) flouer. Mupery, n. Duirerie, /. teinte; mati^ie tinctoriale; conleur, nuance,/. ; (fig.) 

dupion ('djuzpianx n. Cocon double, to. caracUre, to., nature, quality ; noirceur, /. A crime 

duple Cdjmpl), a. Double, duplex, a. Duplex. of so deep a dye, un crime auesi noir; a villain of 

duplicate (’djiuplikat), a. Double, n. Double, the deepest dye, un corptin fieffi. dye-house, n. 

duplicate, m. ; (pawnbroker’s) reconnaissance, /. In Telnturerie, /. dver’s-broom, n. Geiieatrolle, /. 

duplicate, en douWe. v.t. (*keit) Doubler; copier, dyer’s-weed, n. Reseda des teinturiers, to., gaude, 

duplication (-'keifan), n. Duplication,/. /. dye-stun, n. Teinture, mature tinctoriale, /. 

duplicity (dju'pIisitD. n. Duplicity mauvalse dye-wood, n. Bois de teinture; bois tinctorial, m. 

foi, dissimulation, f. dye-worka, n.pl. Telnturerie, fifing- dyeing, «. 

\ 0 ^ 



dying 

Teinture,/. dyer, *. Telntnrler, m., tefnturitae, / 
dyinr Cdaiio), a. Mourant, moribond ; de la 
mort (of things) ; supreme, dernier. Dying man, 
mourant, moriljond ; to be dying, se mourir it re 
mourant dying-bed, n. Lit de mort, tit. 
dyke [dike]. 

dyn&m (dainsvm), n. Dyname, tit. 
dynameter (dai'na-mataj), n. DynamHre, m. 
dynamic (dai'mennk) or dynamical, a. 
Dynamique. dynamically, adv. Dynamiqucment. 
dynamics, n.pl. Dynamique, f.smg. dynamism 
rdainamizm), n. Dynaraisme, m. dynamlst, n. 
Dynamiste. 

dynamite ('dainamait), ». Dynamite, /. v.t. 
Dynamiter, dynamiter, n. Dynamiteur, m., dy- 
namiteuae, /. 

dynamo ('dainamou), n. Dynamo, to, dynamo- 
graph, n. Dynamographe, m. dynamometer (-'mo 
inataj), n. Dynamometre, m. dynamometric (-'met 
rikX u. Dynamonietrique. 

dynast ('dam test), n. Dynaste, w. dynastic 
^meaUkX a. Dynastique. dynasty ('dina&tiX n. 

dyne (dalnV n. (Phys.) Dyne, /. 
dysenteric (disn'terik), a. DysenWrique. dys- 
entery ( dNntri), n. Dy*enterie, /. 

dyspepsia (dia'pepaU) or dyspepsy, tt. Dys- 
pepsie. /. dyspeptic, a. Dyapepaique, ayspeptique. 

dyspnoea (d.sp'niia), n. Dy^pnee, /. dyspnoic 
(-'nouik), a Dvajmeique. 

dysuria (di'siuaria) or dysury, n. Dyaurie, /. 
dy8urlo (di'itfuankx Dysurique. 


E 

dnquttma Icttre de 1'alplmbet, m.; (Mm.) 

mi, m. 

each (trtf), a, Chaque. pron. Chacun, tn., 
chacune, /. Each one, chacun, tn., chacune, /. ; each 
other, lun V autre, let uns ha aulret; for each other, 
l'un pour Vautre . Its uns pour lea a litres; of each 
other, l'un del'autre, let uns des autres. 

eager (itgaa), a. Vif, ardent (a) ; impatient (de); 
avide, dysireux ; empress^ (A oh de). eagerly, adv. 
Ardemment; iinpatlemment ; avec empressement. 
eagerness, n. Ardeur, impetuosity, /. ; empresse- 
meut, to.; impatience; avidite, /. 

eagle ( i:yi), n. Aigle, m. eagle-eyed, a. Aux 
yeux d'aigle. eagle-owl, n. Grand-due, to. eagle- 
stone, n. (Min.) Aetite, pierre d’aigle, /. eagle- 
winged, a. Aux ailes d'mgle. eaglet, n. Aiglon, m. 
eagre CiHiaj), it, Raz, raz de mar6e, mascaret, to. 
*ean (yfanJ. 

ear (iau), n. Oreille, /. ; ypi (of corn), to. ; anse 
(of a vessel), /. All ears, tout attention; over head 
and ears, par-dessns let oreilhs ; to prick up one's ear, 
dresser hs oreilles ; to set by the ears, mettre aux prises , 
bniuilhr; to turn a deaf ear, fairs la sourde oreille; 
up to the ears, just pi' aux oreilles, complement, pro* 
fondtment. v.t. Monter en ypt. ear-deafening, o. 
Etourdissant. ear-drop, n. Pendant d oreille, m. 
ear-drum, tt. Tymp&n, tambour de loreille, to. 
ear-mark, v.t . Marquer sur 1’oreille. ear-ring, n. 
Boucle d’oreille, /. ear-shaped, a. En forme 
d’orellle. ear-trumpet, n. Comet acoustiqne, m. 
ear-wax, n. cyrumen, to. earache (iereik), n. 
Mai d’oreille, w. eared, a. Qui a des oreilles. Pull- 
eared, d Spit pleins(ot corn); long-eared, aux longues 
oreilles. earless, o. Sans oreilles. ear-piercing, 
a. Qui perce l oreille, au son pedant, earwig, n. 
Perce-oreille, to. 

earl (awl), n. Comte, to. earl-inarshal, n. 
Cqmte-marychal, to. earldom, tt. Comty. m. 

earliest ('auliast), a. Premier; le plus ancien. 
earliness, n. Heure pen avanc^e, heure prymaturye, 
/; diligence; precocity (of fruits), /. early, o. 
Matinal ; matiueux (of persons) ; premier, ancien ; 


easy 

pr6matury, prtcoce, hAtrtf (of fruit etc.). Early age* 
age tendre, bat dge, to. ; early ages, premiers Ages, 
premiers siecles, anciens temps, m.pl . ; early Church, 
Egltse primitive, /.; to be an early riser, avoir 
l habitude de se tever de bonne heure, St re matineux ; 
ado. De bonne heure, de bon matin, de grand matin ; 
tot ; dans lee premiers jours de. 

earn (aun), v.t. Gagner, acquerir ; (Jig.) myriter, 
valoir. eaniings, n.pl. Gain ; fruit du travail, to. 

earnest ('animat), a. Ardent ; syneux, empress 6, 
sincere, n. Gage, m. ; arrhes , /.pi . ; denier & Dieu; 
(fig.) avant-godt, to. Are you in earnest f paries • 
vout sSrieusement ? in good earnest, an sSrieux, de 
bonne Joi ; to be in earnest, Sire sirieux. earnest- 
money, n. Arrhes, f.pl earnestly, adv. Ardem- 
ment ; serieusement, avec empressement. earnest- 
ness, n. Ardeur, /., empresseraent, zele. to. ; syrieux, 
tn., conviction,/. 

earth (auG), ». Terre, /. ; terrier (of a fox etc.X 
m - Made earth, terre rapportee, f . ; mother earth, 
mere commune, /. ; nothing on earth, run au monds. 
v.t. Knterrer, enfouir, couvrir de terre. To earth 
oneself, se terrer ; to earth up, butter, v.i. Se terrer. 
earth-nut, n. Gland de terre, in. earth-shaking, 
a. Qui lait trembler la terre. earth-bag, n. Sac de 
Kft rre X w ’ « - Levee de terre, /. earth- 

x, ~ "" “’de la terre; 


board, n. Versoir, to. eartbborn, a. Ne _ .. , 

de basse naissance. earth-bound, a. Retenu par la 
terre; ( fig.) attache aux biens terrestres. earth-bred, 
a. De o&sse naissance ; vil, abject, earthiness, n. 
Nature terrestre ; bassesse, grossiyrete, /. earth- 
quake, n. Tremblement de terre, m. earthward, 
mlv. Vers la terre. earthwork, n. Terrassement, 
to. ; (Fort.) ouvrage en terre, to. earthworm, tu 
ver de terre, w. earthen, a. De terre. earthen- 
ware, n. Polene, vaisselle de terre, faience./.; a. 
De raienre. earthy, a. De terre, terrenx. 

e&rthliness ('aueiines), tt. Mondanity, /., at- 
taehement aux biens terrestres, m. earthling, n. 
Mortel, m. earthly, a. T**rreatre. earthly-minded, 
a. Mondain. earthly-mindedness, n. C&ractere 
mondain, to., mondanity,/. 
earwig [ ear). 

ease (iw), «. Aisance, aise ; facility ; tranquillity, 
/., repos, to. ; (fig.) abandon, tn. ; soulagement (of 
painX to. At ease, d l aise, (Mil.) a volonti; at 
one’s ease, d Vaise, dans Faisancs ; stand at easel 
(Mil.) tn place/ rqxx f to Uke one’s ease, se mettre d 
l aise, prendre ses alses ; with ease, aw fiiciliU. v.i. 
Soulager, adoucir, mettre A l’aise ; (fig.) tranquilliser, 
calmer; (Naut.) filer. Ease her! doucement / to ease 
off, larguer. amener (a ship) au vent, easeful a. 
Tranqnille. j>aisible. 
easel ('hzlX n. Chevalet, to. 
easement ('iszmantX n. Soulagement, tn. 
easily ('iiziliX adv. Facllement, sans peine ; 
aisement, 4 laise. easiness, n. Aisance; Cacilite; 
douceur, /. 

east (irstX n. Est, orient; levant, to. East 
Indiaman, navire des Indes orientales, to. Par East, 
lextryme orient, to. a. D’est, de Test, d ’orient; 
oriental. East wind, vent d'est, to. 

Saster Ciistai), n. Paques, to. ; ( Jewish ) P&que, /. 
Easter day, jour de Pdques, to. ; Easter eve, le samedt 
taint, m. ; Easter Monday, le lundi de Pdques, to. 

easterly (i:staaiix a. u&u aav. vers 1 orient, 
vers rest, A Test. 

eastern (iwtajnX a. D’est, d’orient, orienUl. 
Eastern Question, la question d' Orient ; Great Eastern 
Railway, chemin de fer de Vest, m. eastward, adv. 
A l est, vers l est, vers 1’orient. 

•Wiy ( r ii*iX Facile ; aisy ; confortable ; d6- 
bon noire, accommodant ; tranquille ; libre, naturel (of 
style); A l’aise; dans laisance. By easy stages, d 
petifes joumtos ; easy chair, fauteuil, to. ; easy of belief, 
cridule ; 1 am easy in ray mind,/a< Vesprit trant/ville, 
Je suit sans inquittnde ; I am quite easy on that score, 
Je suit tranouille Id-dessus ; it is as easy as possible, 
Feet aussi facile que possible ; to make oneself easy 
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eat 

about, se tranquilliser sur; to take it easy, en prendre 
a son aise. adv. Doucement. easy-going, a. Ac* 
commodanfc, complaisant, peu exigent. 

eat (i:t), uf. (past ate, et, p.p. eaten) Manger ; 
ronger (to corrode). To eat a good dinner, fairs un 
bon diner ; to eat away, consumer, ronger ; to eat up, 
manger , divorer , achever de manger, v.i. Manger. 
Rust eats into iron, la rouille ronge le fer ; to eat into, 
ronger , fairs des ravages dans, eatable, a. Man- 
geable, bon & manger ; n. Comestible, m. ; ( pi.) vi vres, 

m. pl. eater, n. Mangeur, m., niangeuse, /. eating, 

n. Action de mafiger, /. ; manger, m. Eating and 
drinking, le boire et le manger , m. ; to be fond of good 
eating, aimer la bonne chere ; a. DEvorant, rongeur, 
eating-house, n. Restaurant, m. Eating-house- 
keeper, restaurateur, traiteur, m. 

eaves (i:vz), m Bord du toit ; (Arch.) larmier, m. 
eavesdrop, v.i. Ecouter aux portes. eavesdropper, 
n. l&couteur aux portes, m. 

ebb (eb), v.i. Baisser ; dEcliner, refluer, s’Ecouler, 
se retirer. To ebb and flow, monter et baisser. n. 
Reflux; (Naut.) jusant ; (Jig.) dEclin, m., decadence, 

/. At a low ebb, trte has ; ebb tide, marie descen- 
dants, /. ; the ebb and flow, le flux et le reflux, m. ebb- 
tide, n. Jusant, m. ebbing, n. Qul reflue; sur le 
declin. 

*ebon (feban), a. D’EbEne ; (Jig.) noir. 
ebonize ('ebanaiz), v.t. EbEner. 
ebony ('ebani), n. ikbEne, bois d’EbEne, m . a. 
D’EbEne. ebony-troo, n. , Iilbcnier, m. 

ebriety (l'braiati), n. EbrietE. ebrious ('iibrias), 
a. ^brieux. , 

ebullience (a'bAlians) or ebulliency, n. Ebul- 
lition, effervescence, /. ebullient, a. En Ebullition, 
bouillonnant. ebullition (ebu'lifan), n. Ebullition ; 
(jig.) effervescence, tiansport, accEs, m. 

eccentric (ek'sentrik), a. Excentrique ; (Jig.) 
original, singulier. Eccentric gear, (Aleck.) appareil de 
V excentrique, m. n. Excentrique, m . eccentricity 
(eksen'tmiti), n. ExcentricitE, /. 

ecclesia (a'kliizia), n. EcclEsie, /. *ecclesiast, J 
n. Ecclesiaste, m. 

Ecclesiarch (a'kli:zia:rk), n. EcclEsiarque, m. 
ecclesiastic (akliizi'aestik), a. EcclEsiastique. 
n. EcclEsiastique, m. ecclesiastical, a. Kocle* 
stastique. ecclesiastically, adv. EcclEsiaatique- 
ment. 

echinus (a'kainas), n. (Conch.) Oursin, hErisson 
de mer, m. ; (Arch.) echine, f. 

echo ('ekou), n. ^cho, m. v.t. REpEter en Echo, 
rEpercuter ; (jCg.)ripeter. v.i. Faire echo ; retentir, 
rEsonner <de). echoless, a. San s Echo, 
eclat (a'kla), n. ^clat, m. 
eclectic (a'klektik), a. Eclectique. n. Eclectique, 
m. eclecticism, n. Eclectisme, m. 

eclipse (d'klips), n. Eclipse, /. v.t. Eclipser; 
(Jig.) surpasser, exceller. v.i. S’eclipser. 

ecliptic (a'kliptik), n. Ecliptique, /. a. Eclipti- 
que, de 1’ Ecliptique. 
eclogue ('eking), n. Eglogwe, f. 

*ecod (a'kod), int. Ma foi 1 parbleu ! 

, economic (irka'nomik) or economical, a. 
Econoinique (of things); Econome, mEnager (of 
persons), economically, adv. Economiquement. 
economics, n.pl Economique, f.sing. economist 
(d'konamist), n. Economist©, m. Political economist, 
iconomiste. economize, v.t. Economiser; v.i. User 
d’Economie. economy, n. Economic, f ; systEme, m. 

ecstasy ('ekstasi), n. Extase, /., transport, m. 
ecstatic (ek'staetik) or ecstatlcal, a. Exutique, 
d’extase. 

ecthyma (ek'Gaima), n. Ecthyma, m. 
ectocyst('ektosiHt), u. Ectocyste,m. ectoderm, n. 
Ectoderme, m. ectoplasm, n. Ectoplasme, setosarque, 
•xoplasme, m. ectozoon (ektou'zouon), n. Ecto- 
zoaire, m. 

ectr opium (ek'tropiam), n. (Path. ) Ectropion , m. 
ectype ('ektaip), n. Ectype, f. 


ecumenical [cecumenicalI. 
eczema ('ekzema), n. EczEma, to. eczematous 
(-'zirma’as), a. EerEmateux. 

edacious (a'deifas), a. Vorace. edacity (a'daesiti), 
n. Voracite, f. 

eddy ('edi), n. Remous (of water) ; tourbillon (of 
wind), m. v.i. Tourbillonner. 
edema [(eoema]. 

Eden ('irdan), n. Eden, to. 
edentate (a'denteit), a. and n. (Zool) EdentE, m. 
edge (ed 3 ), n. Bord (rim) ; fil, trenchant (of sharp 
instruments), to, ; lisiEre (of a wood etc.), /. ; cordon 
(of a coin), m. ; angle (of a prism), in. ; tranche (of a 
book), f. To put to the edge of the sword, passer au Jll 
de Vepie ; to set one’s teeth on edge, agacer les dents ; 
to take off the edge, 6ter le Jll a imonsser ; to take the 
edge off one’s appetite, itourdir la /atm; with gilt 
edges, dori sur tranche, v.t. Affllpr, aiguiser ; border 
(to border); (Carp.) abattre les angles 4; (Jig.) 
exaspErer, aiguillonner, pousser, exciter. To edge 
away, (Naut ) s'iloigner gradueUement ; to edge in, 
glisser , couler. edge-tool, n. Instrument tranchant, 
m. Edge-tool maker, taillandier, m. ; edge-tool trade, 
taillanderie, f. edged, a. Tranchant ; bordE. Gilt 
edged, dore sur tranche ; two-edged, d deux tranchants. 
edgeless, a. Sans pomte, Emousse. edgeways or 
edgewise, adv . De cdte, de champ, edging, n. 

Bordure, /. 

edible ('edibl), a. Mangeable, comestible, bon & 
mangt»r. 

edict (Msdikfc), n. Edit, m. , 
edification (edifi'keijou), n. Edification, /. 
edifice ( edifis), n. J&dittce, nt. 
edify ('wiifai), v.t. Edttior. edifying, a. Ediflant. 
edify ingly, adv. D’nne maniere Edifiante. 

edit ("edit), v.t. Editor, Etre editeur de; rEdiger, 
diriger. edition (i'dijan), n. Edition,/. School edition, 
edition classique. editor, n. Editeur; (newspapers) 
rEdacteur, directeur, th. editorial (edi'toaridl), a. 
D’ Editeur, de rEdactenr ; n. Article de fond, m. 
editorship, n. Direction (d un journal), /. 

educate Cedjukeit), v.t. Clever ; faire l’Edncation 
de. mstruire. educated, a. Instruit, lettrE. educa- 
tion (edju'keijen), n. Education, /. ; ensoigneuient, 
w. educational, a. D’Education, scolaire. educator, 
('edjukeitaj), n. Educateur, m. ; Ednratrice, /. 

educe (a'dju:s), v.t. Tirer, faire sortir, extraire. 
eduction (e'dAk|dn), n. Eduction, Emission; dE- 
charge, f. 

edulcorate (a'dAlkereit), v.t. ( Pham .) Edul- 

corer. edulooration, n. iSdulroratfon, /. 

eel (i:lX «. Anguille, /. eel-fishing, n. PEche h 
l’anguille, /. eel-pie, n. PatE d’anguille, m. eel- 
pout, n. Lotte, f. 

eerie ('iaril, a, Etrange, d’un autre monde. 
efface (a'feis), v.t. EiTacer. eflfaceable, a. 
Effaqable. effacement, n. Efitn^age, effaceinent, to. 
effect (a'fekt), n. EfTet, to. ; (pi) effets Mens, 

m. pl. For effect, pour faire de I'ej Jet ; in effect, en rffet ; 
of no effect, sans effet, inutile, nul, (Law) non avenu ; 
to carry into effect, accomplir , exteuter. mettre A effet ; 
to give effect to, rendre valide, mettre a execution ; to 
no effect, en vain, sans risultat ; to take effect, faire 
son effet, optrer, (T/xw) entrer en viqutur ; without 
effect, sans effet, fans risultat. v.t. Effectner, exEcuter, 
accomplir. effective, a. Effectif ; efllcace. effectively, 
adv. EfFecti vemen t ; efficacement. effectless, a. 
Sans effet, inutile, effectual, a. Efhcace. effectu- 
ally, adv. Efficacement. 

effeminacy (efeminesi) or cffemln&teness, 

n. Mollesse, nature effEminEe, /. effeminate, a. 
EffEminE. effeminately, adv. D’une maniEre 
effEminEe. effeminize, v.t. EffEminer, atnollir. 

effervesce (efaj'ves), v.i. filtre en efferveacenoe ; 
entrer en effervescence; mousser (of beverages), 
effervescence, w. Effervescence, /. effervescent or 
effervescing, a. Effervescent; mousseux; gazeux 
(of aerated waters). 



effete 

effete (d'fht), a . Us6 ; sterile, ^mousse, epuise. 
efficacious (eti'keites), a. Efhcace. offioaciouBly, 
adv. KUicacement. efficacy (efi k^st>, n. Elftcacite,/ 
efficiency (e'fij*nsi)t n. Eflicacity ; bonne con- 
dition, /. ; (Steam-eng.) rendement, m. efficient, a . 
Efficient ; efficace (of remedies) ; capable (of persons) ; 
n. *Cause effloiente, /. ; (Afuf/i.) facteur, in. efficiently, 
adv . Efficacement. 
effigy ('efidxi), n. Efflgie, /. 
effloresce (eflo'ras), v.i. S’eftleurir. efflorescence, 
v. Efflorescence ; (Bot.) fleuraison, floraison, /. efflo- 
rescent, a. Efflorescent ; (Dot.) fleurissant. 

effluence ('eflusns), n. Effluence, /. effluent, a. 
Effluent. 

effluvium (a'fluiviam), n. (pi. effluvia) Exha- 
laisoni /., effluve, w. 

efflux ('eflaks), n. Effusion, effluxion,/., efflux, to. 
effort (efojt), n. Effort, to. It js a great effort 
for me, il men coute bcaucoup de ; to use every effort, 
/ttir# lout ses efforts pour, effortless, a. Sans effoit. 
effrontery (a frantari), u. Effrontene, /. 
effulge (a’fAld3), v.i. Resplendir. effulgence, 
n. Splendour /., eclat, to. effulgent, a. Resplen- 
dissant, yclatanu 

effuse (a'fjuiz). v.t, lUpandre, verser. v.i. £ma- 
ner, »e rypandre; (Med) s’epancher. effusion, n. 
Effusion, /., epanchement, to. ; (contempt.) harangue,/, 
effusive, a. Expansive ; (Jig.) excessif, extravagant, 
eft left). n Salamandre, /., triton, m. 
egad l (a'oaed), ml. 31a toil 
egg (eg). n. CEuf ; (Arch.) ove, w. Addled mg, 
a ru/couvi ; boiled egg, oeu/a la cogue ; hard-l>oiled egg, 
O'u/dur, new-laid egg, atuffrais; poached eggs, aufs 
tur U plat, scrambled eggs, (enfs brouillis ; to lay 
•gg*. pondre : yolk of egg, jaune d'oeuf. v.t. Pousser 
(a) egg-cup n. Coquctier, m. egg-dealer, n. 
Coquetier marchand d’oeufs, to. egg-flip, n. Lairde 
poule. to. egg-plant, n. Aubergine, f. egg-shaped, 

0 Eo forme d oeuf ; oval, egg-shell, u. Coquille 
d'xuf. /. 

eglantine ('egltmtain), n. Kglantier, m. ; (*glan- 
tint , flower), /. 

‘eglogue (iCLooHEl. 

, egoism ('epouum), n. Egoism el to. egoist, n. 
Egoiste.m. egotism n. Habitude de pat lei de&oi, f., 
egotisms, m. ; vamte. /. egotist. ». Personne qui a 

1 habitude d« parlerde soi, /., vamteux; egoti>te, w. ,f. 
egotlstio (-'tistik) or egotistical a Qm a l lubitude 
de parler tropde soi, vauiteux, egotiste. egotize, i.i. 
Parler trop de soi. 

egregious (d'qri:d3as), a. Insigne, ynormo ; fa* 
meux egregiousiy, adv. D’une maniere m^gue. 
egregtousness. n. Caract^re insigne, to. 

egress 0:qre$)or egression (igrefan), n. Sortie, 
issue, /. 

egret (’iiflrat), n. Aigrette,/. 

. Egyptian (i'd3ipjan), a. and n Egyptian, to., 
Kgyptienne, /. 

eh ! (el), inf. Eh ! h6 ! hein I 
eider C&idoj) or eider-duck, h. Eider, m. eider- 
down. n. Edredon, m. 

eight (eit), a. Unit eighteen, a. Dix-huit 
eighteenth, a. Dix-huitiemo ; dix-huit eightfold, 
a Octuple ; hint fois plus grand, eighth, a. Hui* 
t trine; huit(of monnrehs etc.) ; n. (Mm.) Octave. /. 
eighthly, adv. Huituniement, en huiticmo lieu, 
eightieth, a. Quatre-vingti^me. eight-score, a. 
Unit vingtalnes, /.pi., cent soixante. eighty, a. 
t^uatre-vingta. 

either (’aiOca), pron. L*un ou lautre, vu, 1’nne 
on 1 ’autre, /. ; Pun d’eux, m., l’une d’elloa, /. ; (used 
negatively) ni Pun ni lautre, nusing ., ni i’une ni 
l autre, /. I do not expect either of them, je n'atleruh 
ni I’un ni V autre ; on either side, de chague cdti. conj. 
Ou, solt. Either he knows it or you do, ou bten ii U 
suit, ou vom le saves : ; either he or his friend, aotf lui, 
suit son ami. adv. Nou plus. Nor I either, ni moi 
non plus. 

ejaculate (a'd3;«‘kjuleit), v.t. ifyaculer, Verier 


electrolysis 

v.i. S' Verier, ejaculation, n. , Ejaculation, priere 
fervente, /. ejaculatory, a. Ejacuiatoire : (Anat.) 

ejaenhteur. 

eject (a'd3ekt), v.t. Rejetei ; chasser, expulser, 
(Lam) evmcer. ejection or ejectment, n. Expulsion, 
/. ejector, n. Auteur d’une expulsion, m. 

eke (i:k), v.t. Allonger; supplier k t augmenter. 
To eke out, supplier a , allonger ; to eke out a living, 
se fairs une maigre pitance. adv. , Aussi. 

elaborate (a;ia?barat), a. Elabore, soigne, flni. 
v.t. (,1'liebsreit) Elaborer. elaborately, adv. Labo- 
rieusenient, avec soin, soigneusement. elaboratenew, 
n. Elaboration, /.; travail, w. elaboration (ailaeb* 
'reijan), n. Elaboration,/, 
eleeometer (eli'omataj), n. Elaiomctre, to* 
*elance (a'la:ns), v.t. Lancer, 
elapse (a'laeps^ v.i. S’ecouler. 
elastic (e'lajstik), a. Elas tuple. Elastic band, 
ilastuiue, f. n. Elastique. /. elastically, adv. D’une 
maniere elahtique. elasticity (eU-i'tisiti), n. ^las- 
ticite, /. 

, elate (e'leit), a. Transiuirte, exalte, gonfle. v.t. 
Eltier, exalter, traiiM^xirter. elatedly, culv. Avec 
joio ; avec orgueil. 

elater (’elaUi), n. (Ent.) Elater, clatere, in. 

. elateriu (e'laeterin), n. Elater me. elatente, n. 
Elatente, to. elaterium (ele'tmrwm), n. Elateriou, 
elateimm, m. 

elation (d'leijan), n. Transport, to., exaltation, 
ivies»se, /. 

elbow ('elbou), n. Coude ; bras (of an armchair), 
to. At one’s elbow, d elite de sot ; out at elbows, perci 
au coude , mal vrtu ; to lean one’s elbow on, s'accouder 
svr ; to push with the elbow, pou&er du coude ; up to 
the elbows, jusgu'aucoude. v.t. Coudoyer. Toelbow 
one’s way out, se frayerun chemtn av>ec le coude. elbow- 
grease, n. Huile ile bras, /. elbow-room, n. Coudees 
n a aches, f.pl. 

’eld(eld), n. Vieillesse, /. ; (>!y.)les temps jadis, to. 
elder (1) ('elddj), n. Sureau, to. elder-berry, n. 
Baie de sureau, /. elder-flower, n. Fleur de sureau, 
/. elder-wine, n. Vm de sureau, to. 

elder (2) ( eldaj), a. Aine, plus ; plus ancien. 
n. A me ; ancien, to. elderly, a. Dun certain age. 
eldership, n. Amesse; anciennete, /. eldest, a. Le 
phih age, Pamv. 

elecampane (eliksEui'pcin), n. Aunee, /. 
elect (a’lekt), a. Elu, choisi, nomme. n. Elu,w. ; 
(pi.) ies clus. v.t. Elire, nommer K choisir ; (fig.) se 
decider ii. election, n. Election,/.; choix; scrutin, 
in. (Jeneral election, electuou gin&rales , f.jtl. elec- 
tioneer (alek^'nidj), r.i Solliciter des V'Otes, travail- 
lei les electeurs. electioneering, «. Manoeuvres elec- 
t-orales, f.pl. Electioneering agent, agent ilectoral , to. 

elective (a'lektiv), a. l&lectif ; electoral, elective- 
ly,(uif. Par choix, par election, elector, n. &ecteur, 
votant, TO. 6(lectoral, cu Electoral, d’electeur. elec- 
torate, n. Electorat, w. elec tress, n. Electric®,/. 

electric (a'lektnk) or electrical, a. Electrique. 
Electric bell, sonnette elect ngue ; electric eel, gymnote , 
m. n. Non conducteur, w. electrically, vuiv. Elec- 
triquement. electrician (elek'tri^n), n. Eiectricien, 
to. electricity (-’trisiti), n. Electricity, f. 

electrifiable (dl'ektnfaiobl), a. Electrisable. 
electrification (-fi'keijdn), n. Mllectrisation,/. electrl- 
fier, n. Electriseur, m. electrify, v.t. Electnser; 
v.t. S'yiectriser. 

electro (^’lektrou) (elkctrotvpbI. 
electrochemistry (alektroukemistri), n. 6lec- 
trochimie, /. electrocution, n. Electrocution, /. 
electrode, n. Electrode, /. electrodynamic, a. 
Elcctrodynamique. electrodynamics, n.pl. 6iectro- 
dynamiqne, /. electrograph, n. Electrographe, /. 
electrolier (olektrou liai), n. Lustre electrique, to. 

electrolysis (irlek'trolisis), n. Electrolyse, f, 
electrolyze (j'lektrolaiz), v.t, itlectrolyser. 



electro-magnet 

electro-magrnetCe'lekfcrouWqnot), n. Electro* 
aimant,TO. electro-magnetic, a. Electromagitetique. 
electro-metallurgy, n. Electrometallurgy,/. elec- 
trometer (iilek'tromatsu), n. Electromfetre, nu 
electron (a'lektron), ti. Ambre jaune, m. 
electro-negative (a'lektrou'neqativ), a, Electro- 
n^gatif. 

electrophones (itlek'tro faros), n. Electrophore, 

m. eleotro-physlology, n. Electrophysiologie, /. 
electro-plate, n. Argenture Aloctrique, /. ; v.t. 
Plaquer, argenter. eleotro-positive, a. Electro- 
positif. 

electroscope (a'lelctraskoup), «. Electroscopp, 
wi. electrostatic, a. Electrostatique. electro- 
therapeutio, , a. Elecfcrottterapeutique. electro- 
therapy, n. Electrotherapie,/. electro-thermancy, 

n. Electrothermie,/. 

electrotype (o'lektroutaip), n. Electrotype; 
(Print.) gal vano, m. v.t. Electrotyper. electrotyp- 
ing, 11 . Galvanoplastie, f. 
electuary (o'lektpiari), n. ( Pharin .) Electuaire, m. 
eleemosynary (elii:'mDsinari), a. De charity ; 
d'aumdne. n. Personne qui vit d’aum6ne, /. 

elegance ('elaqons) or elegancy, n. Elegance, 

/. elegant, a. Elegant, chic ; n. Elegant, beau, in. 
elegantly, adv. Elegamment , 
elegiac (eld'd 3 Aiak), a. Etegiaque. n. Vers 
&6giaque, m. elegist ('eiadjist), n. Po6te Alegiaque, 
to. elegy, n. Elegi©,/. 

element ('elauiant), n. Element, to. ; (pi.) con- 
naissances premieres, f.pl. elemental (-'mental), a. 
Etementaire. elementary, <z. Etenientairo. Ele- 
mentary school, tcole primaire , / 
elephant ('elafont), n. Elephant, to. elephant- 
driver, n. Cornac, m. elephantiasis, (-'taiasia), n. 
Elephantiasis, /. elephantine (eia'fsentain), a. 
Etephantin, d’etephant. 

elevate ('elaveit), v.t. t Elever; exalter, enfler t 
exciter, elevated, o. Eleve ; ( rolloq .) gris (tipsy). ' 
elevation, n. Elevation, /. elevator, n. Person ne 
qui 6l&ve, /. ; (Anat. etc.) elevateur, to. ; ascen*eur 
(lift), to. elevatory, a. Qui peut Clever ; n. ( Surg .) 
Elevatoire, m. 

eleven (a'levan), a. Onze. The eleven, les ap6tret, 
m.pl. eleventh, a. Onzieme ; on/e (of kings etc.). 

elf (elf), n. (pi elves) Esprit Toilet, to., tee, /., 
lutin, elfe, to. elf-child, n. Enfant substitite, m. 
elfin, a. Des Intins, des elfes ; n. Gamin, bambin, 

TO. elfish or elvish, a. Des lutins, des elfes. elf- 
look, n. M£che de cheveux tordus (com me par les 
lutins), to. 

elicit (a'lisit), v.t. Faire sortir, tirer (de) ; ddduire, 
dAcouvrir, faire avouer (A), 
elide (a' laid), v.t. (Gram.) Eiider. v.i. S’Alider. 
eligibility (eiid^biliti), n. Eligibility /. 
eligible ('elidxibl), a. Eligible; convenable (pour); 
avantageux (a or pour). Eligible match, un parti 
avantageux. eligibly, adv . Convenablement, avan- 
tageusement. 

eliminate (e'limineit), v.t. Eliminer, enlever. 
eliminating, a. Elimmateur. elimination, n. 
Elimination,/. 

elision (a'l^an), n. Elision, /. 
elixir (a'liksaj), w. Elixir, to. 

Elizabethan (aliza'buQan), a. Du temps de la 
reine Elizabeth, (Ffllizabeth. 
elk (elk), n . Elan, to. 
ell (el), n. Aune, /. 

ellipse (e'lips), n. (Geom.) Ellipse, /. ellipsis, n. 

(pi ellipses) (Gram.) Ellipse, /. ellipsoid, n. 
Elhpsoide, m. elliptic or elliptical, a. EUiptique. 
•lliptioally, adv. Elliptiquement ; (Gram.) par 

Elli PS ticit^/. m,) 611 forme ^ elll P s0, ©llipticity, n. 

c ^ a n * Orme, to. Young elm, ormeau, w., 
ormille, f. elm-grove, n. Ormaie, /. 
elocution (ela'kjmfcn), n. Elocution, /., d^bifc, 
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to. elooutionist, n. D6clamateur, professeur dtelocu- 
tion, to. 

elongate ('iiloqqeit), v.t. Allonger, prolonger, 
efcendre. elongated, a. Allonge, elongation, n. 
Allongement. prolong^ment ; Alo'gnement, to. ; (Surg.) 
elongation ; (Astron.) distance apparente d’une plaitet© 
dusoleil,/. 

elope (a'loup), v.i. S’enfuir (de). To elope with, 
se faire enlever par. elopement, n. Fuite, /., enlfeve- 
ment, to. 

eloquence ('elokwans), n. Eloquence, /. elo- 
quent, a. Eloquent, eloquently, adv. Eloquemment. 

else (els), adv. Autrement, ou bien, ailleurs. a. 
Autre. Everybody else, tout autre; everything else, tov te 
autre chose, tout le re^te; everywhere else, partoutfxilleurs ; 
nobody else, aucun autre , personne autre; nothing 
else, rien avtre , pas d'autre chose; nowhere else, nulle 
part ailleurs . en aucun autre lien ou pays ; something 
else, autre chose , quelqve chose de plus, m. ; what els** ? 
quoi encore ? quoi de plus * w here else ? ou en - ore f who 
else? qui encore t elsewhere, adv. Ailleurs, autre 
part. 

elucidate (e'liuisideit), v.t , .Expliquer, ^claireir, 
elueider. elucidation, n. Eclaircissement, m., 
Elucidation, explication,/., 
elude (a'ljuid), v.t. Eluder, 6viter, 4cbapper h. 
# eludible, a. Eludable. elusion, n. Subteifu-e, 
r^ponse Evasive, f. elusive, a. Trompeur, lllusoire. 
elvish [elfish], 

Blysi&n (a'lizian), a. Elys^en. . Elysian fields, 
champs tlys&es, m pi Elysium, n. Elysee, to. 
elytron ('elitran), ti. (pi. elytra) Elytro. to. 
emaciate (a'meifieit), v.i. Maigrir, a’amatgrir. 
vt. Amaigrir. emaciated, a. Amaigri, maig-o, 
d^charn^, (Bot.) 6tiote. emaciation, n. Amaignsse- 
ment; maigreur,/., (fioe.)^tiolem.-nt, w. 

emanate ('emaneit), v.i, Emaner. emanation, 
n. Emanation, /. 

emancipate (a'mrensipeit), v.t. AfTranchir, ton* 
ciper (de). emancipated, a. Emancipy aflranchi. 
emancipation, n. Affranchissement, to., Emancipa- 
tion, /. 

em&rglnate (o'maud 3 ineit), v.t. Emarger. 
emarginate (-uot)or emarglnated, a. (Bot.) Emargute. 
emargination, n. Emarg^ment, m. 

emasculate (a'ma'skjuleit), v.t. ChAtrer ; (fig ) 
affaiblir. Server, eff6miner. a. (-lot) ChAtr^ ; (jig.) 
e [famine, 6nerve, lAche. emasculation, n. Castra- 
tion ; Emasculation ; (Jig.) inolles-ie, /. 

embalm (am'baim), v.t. Embaumer. embalmer, 
n. Em bau me ur, m. embalming, n. Embauine- 
ment, m. 

embank (ain'ba;pk), v.t. Endiguer, remblayer: 
encaisser (a canal etc.), embankment, n. Lev£o /. 
terrashement, talus, to.; (Rail.) remblai ; (Caiuih) 
encaissemenfc, m. 
embarcatlon [embarkation], 
embargo (am'bcurgon), n. Embargo, to. v.t. 

Met! re un embargo »ur. 

embark (dm'bouk), v.t. Embarquer. v.i. 
S’eu.barq uer sur ; (fig.) s engager (dans), embarkation 
(•'keifam), n. Embarquement, to. 

embarrass (am'bseros), v.t. Embarrasser ; gAnrr ; 
d6ranger. embarrassing, a. Embarrassant. em- 
barrassingly, adv. D’une mantere embarrassant p. 
embarrassment,)^ Embarras, to. ; (Jig.) perplexity 
/. ; derangement (in one's business etc.), to., g6ne (in 
money matters),/. 

embassy ('embosi), n. Ambassade, /. 
embattle (om'bo'tl), t?.<. *Ranger en batailie; 
(Arch.) creneier. v.i. 8e ranger en batailie. em- 
battled, a. Cr^nelA embattlement [battlement]. 
# embay (»m'bei), v.t. Kenfermer dans une bale 
embed (om'bed), v.t. Entoncer, coucher (dans); 
incruster. embedded, a. Eufoncy couchA ; incrustd. 

embellish (om'belS[), v.t. Bmbellir, orner (avec). 
embellishment, n. Einbellissement, ornement m. : 
(Mut. pi.) fioritures, f.pl. 



ember 


ember (l) ('em baa), n. Braise, cemlre, /. , tlson, m. 
ember (2) ('em baj), n. An ni versa ire. vi. Ember- 
says, n. Les Quatre-Temps, yti.pt. ember-goose, n. 
Siaud plongeon, m. Ember-week, n. Bemaine des 
Quatre-Temus, /. 

embezzle (atu'bezl), v.t, Detourner; s’approprier 
fraud uleuseme nt. embezzlement, n. Betouinenient, 
t»* embezzler, n. Auteur d'un detoumement, to. 

embitter (am'biUu), v.t, Rendre amer; (jin) 
abreuver d 'amer turn e, empoisonuer; aigrir. 

emblazon (am'bleun), v.U Blasonner (de); 
W-) poblier, proclamer. emblaxoner, «. PeLntre 
darmolries, heraut, m. emblazonry, Blason, m., 
armouries, J.pl. 

emblem ('em btam), n. Embl&me, m. emblematio 
(• ma*tik) or emblematioal, «. Emblematique. em- 
blematically, a dt\ D’une man it re emblematique. 
emblematize ('emblemataiz), v.t. Representer par 
emulerues ; synibohser. 

emblements ('euiblmonts), n. Fruits pendants 
par racities, m.pl. t recoitea pendantes, f.jti. 

embodiment (am' bod i man t), n. Incarnation ; 
nersonnittcation ; (Mil.) incorporation, embody, v.t. 
Rev4tir d uu corps; (Mil. etc.) mcorporer (dans); 
(./i</.) personuitter. To embody a clause in a Bill, in- 
corj>orer une claw se, on un article , duns un projet de loi ; 

*v.i. S’incorpoier (dansX 
embolden (em'bouldn), v.t. Enhardir. 
embolism ('embalizni), n. (Chrvnol.) Kmbolisme, 
temp« mtei^ale ; (PafAOeinbolie, to. emboliof-'bolik). 
a. Binbolique. 

embosom (om'buzni), v.t. Sener contre son sein : 
recevoir dans son sein. 

emboss (am' bos), v.t. Bosseler, relever en bosse ; 
gaufrer (j>ap<»r) ; (SculjU.) travailler en bosse, re- 
pousser. embossing, n. Bosselage; gaufinKe. to. 
embossment, ti. Relief, m. ; bosselure, /. 

* embowel [diskmhoivill]. 
embrace (oin'breis), n. Embrassement, m., 
etreinle, /. v.t. Embiasser; (Jig.) s&isir, accepter; 
compwmdre, i eu former. To embrace the opportunity, 
»iUir r ou projiitr, de V occasion. embraoement, n. 
Em In axemen t, m., etreinte, /. embracer, n. JPer- 
sonne qui embrasse, /. 

embrasure (anrbrelsai). n. Ktubrasure,/. 
embrocation (embrVkei^n), n. Embrocation,/, 
embroider (^mbraidAj), v.f. Broiler. embroi- 
derer, n. JBrodeur, w., brodeu.se, /. embroidery, n 
111 oderie, /. embroidery-frame, n. M etier a broder, 
tambour, m. 

embroil (am'broil). v.t. Brouiller, eznbrouiller. 
embroilment, n. Embrouillement ; ( fig.) d£aordre 
»»., confusion,/. ‘ 

embryo ('embriou), n. Embryon, germe, to. 
In embryo, a l Hat rudinienUurt, en embryon. a. 
D’embryon, A. l'etat dVmbryon, en germe, en herbe. 
embryogeny (embri’od3^m), n. Embtyogenie, /. 
embryologlcal (embrU'tad3ikdl), u. Embrvologique. 
embryologist, n. Embryologiste, m, embryology 
(embri 0IM31), n. Kmbryologie, /. embryonic, a. 
Embryomiaire, 


emend (a mend), v.t. Corrlger ; (Law) emende 
emendation (imien'deifan), n. Correction, /. emez 
dator ('em^udeitai), u. Correcteur, w, 

Cetnersld), n. Emeraude, f. Emeral 
isle, L Me d'emeraude (1'Irtandt), / 
emerge (*'ina:j<l 3 X v.i. Surglr; sortlr (de 
((.eol. etc.) emerger. emergence, a. Action t 
surgir ; (Opt.) emergence, /. emergency, w. Clrcoi 
stance imprevue, critique conjoncture ; crise, 
In an emergency, en cat durgence. emergent, 1 
Qui a*el£ve ; critique ; (l*hys,) emergent. 

'emerods f hemorrhoids) 
emersion (d’mduj«mx n. Emersion, /. 

. emery ('emwi), n. Emeri, m. Emery clotl 
to i/e dJmeri,/. 

•*»«ttc(a' , netik),u. imtttque, m. a, j£mHiqn 
emetloally, adv . Cornme un emetiqua 
emigrant Cemiursnt), n. Emigrant, et., 4m 


ompyreuma 

|rante, /. ; (Fr. Ilist ) 6migr4, m., 4migree, /. a. 
Emigrant, emigrate, v.i. Emtgrer. emigration. 

«. Emigration,/. 

eminence (eminans) or eminency. n. Emi- 
nence, elevation ; colUne, /., gonimet, r>u ; (Jig.) 
giandeur, distinction, cel6brite /. His Eminence, 
eon Eminence, eminent, a. Eminent; dlstingu4, 
11 lustre, eminently, adv. Eminemment, au supreme 
degre. ( ’ * 

emir (e'miej), n. Emir. 

emissary (’emiseri), m. Emissaire, messager, m. 
a. D etntssaire. , emission (e'mi^n), n. Emission, /. 
enilsslve. a. Emissif. emit (a' in it), v.t. Jeter; 
exhaler, d4gager ; (Fin.) emettre. 
emmenagogue(a'nien^|DQ>, n. EmmSnagogue.m. 
emmet (’emet), n. Fourmi, f. 
emollient (a'moliant), a. and n. JBmollient, m. 
emolument (d'uioljumant), n. Emolument, m., 
remuneration, /. ; (Jig.) profit, , gain, avauUge, to. 

emotion (d'moujdn), n. Emotion, /. emotional, 
a. Porte k 1‘einotion, susceptible d’emotion. 
empale [impale). 

empanel (am'paenl), v.f. Inscrire sur la llste du 
jury. 

emperor ('emporaj), n. Empereur.m. *empery, 
n. Empire, to. 

emphasis ('emtesis), n. (pj. emphases) Force, 
energie, empliase, /. ; accent, to. To lay emphasis 
upon, uppuyer sur. emphasize, v.t. Appuyer sur; 
prononcer-avec force, accentuer. emphatic (-'fmtik) 
or emphatical, a. Foit, energique; expressif; 
accentue. emphafcique; (Jig.) positif, dteide. em- 
phatically. a. Expressive meat; avec force, ener- 
giquemeni,, eninhatiqueinent. 
empbractic (dm'fnekt.lk), a. Emphractiquc. 
emphysema (emfi'siinid), n. (1/ed.) Emphy- 
s4me, m. emphysematous (-'sizmatas), a. Emphy- 
Hemateux. 

empire ('empaidj), n. Empiie, m. 
empiric (am'puik), n. Empirique, charlatan, tn. 
empiric or empirical, a. Empirique, guide par 
1 experience, empirically, adv. Empiriquement, en 
empirique. empiricism, n. Einpinsnie, m. 

'emplacement (^m'pleism^nt), n. Emplace- 
ment, vu 

employ (em'ploi), v.t. Employer; se senir de, 
mettre en usage. To employ oneself in, b employer a, 
b ocntyvr de. n. Emplol, to. ; charge, occupation, /. 
employable, a. Que Von peut employer, employable, 
employee, n. Employe, w., employee,/, employer, 
n. Per-Nonne qui emploie,/, maltre, to., maitresse, /., 
patron, to., patronue, / ; employeur, to. employment, 
n. Emploi, to., occupation, /. Out of employment, 
sans travail ; to be in search of employment, chervhtr 
un emploi. 

emporium (em'poeriam), n. Entrepot, w. 
empower (ara'inuej), v.f. Autoriser (A), donner 
plein pou voir A, mettre a me me (deX l empower you 
to act for me, je vous autorise d agir pour mot. 
empress ('empres), 7L Imperatrice,/. 

'emprise (ampraiz), n . Eu treprlae, /. 
emptier ('emptioj), n. Videur, tn., videuse, /. 
emptiness, n. Vide, m. ; (Jig.) vanlt4, nullite, 
nrant, to. 

emptlon ('empfon), n, Emptlon, /., acbat, m. 
empty (emptl), a. Vide, A vide; desert (of 
streets etc.); (fig.) vain, st4riie. n. Cats*?® vide,/, 
v.f. Vider, decharger. To empty itself, « vider, $9 
decharger, sejeter (dans), v. i. Se vider ; se decharger, 
ae Jeter (dansX empty-handed, a. Us mains vides, 
empty-headed, a. Ignorant, A t4te vide, empty* 
hearted, a. Sans cceur. 

'empurple (am'pdupl), v.t Eznpourprer. 
'empyema (empi'itmeX «. (Path.) Empy4me, is. 
empyreal (am'plrUI) or empyrean (empl'riwn), 
a. and a.«u Empyr4e. 

empyrenma (empi'runna), n. Empyreume, m. 
empyrenmatlo (-'mseUk), o. Empyreumatique. 
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%mu ('ianjus), n. lilmeu, to. 
emulate ('emjuleit), v.t. Ri valiser avec ; imiter. 
To emulate someone’® example, imiter quelqu’un. 
emulation, n. Emulation, rival it^, /. In emulation 
of each other, d Venvi Vun de V autre, emulative, a. 
Emulateur. emulator, n. ^Jmule. 
emulgent (a'mAld 3 ant), a. {Physiol.) Emulgent. 
emulous (’emjulas), a. Rival; avide, d6sireux 
(ae). emulously, adv. Avec Emulation, A l’envi. 

emulsification (omAlsifi'kei^n), n. Emulsionne* 
ment, m. 

emulsion t (a'm.vljan), n. Emulsion, /. emul- 
Sionize, v.t. Emulsionner. emulBive, a. Emulsii. 
emunctory (a'niAgktari), n. (Anat.) ^mormtoire, 

m. 

enable (a'neibl), v.t. Mettre A mSme (de) ; mettre 
en etat (de) ; pei mettre (de). 

enact (a'ncekt), v.t. Ordonner, arr£ter ; rendre (a 
taw) ; jouer, faire (a part). A terrible tragedy was 
enacted, un drame horrible s'est deroutt. enactment, 

n. Ordonnance,/., d6cret, acte legislatif, m. enactor, 
n. Auteur, m. 

en&llage (o'nselids), n. (Gram.)*Enallage, m. 
enamel (a'naeinl), n. Email, to. v.t. ^Imailler 
(de). v.i. Peindre en email, enamel-painting, n. 
Peinture sur 6mail, /. enamel-work, n. ihnaillure, 
/. enamelled, a. En email, enameller or enamel- 
list, n. Emailleur, peintre en 4mail, m. enamel- 
ling, n. Email lure,/. ; ^maillage, m. 

enamour (a'ua j ,ma.i), v.t. (used now only in p.p ) 
Rendre amoureux, amouracher. To be enamoured of, 
etre &pris de. 

enarthrosis (enai/Grousis), n. (Anat.) Enar* 
throse, /. 

encage (an'keidg), v.t. Encager, mettre en cage, 
encamp (an'ksemp), v.i. Camper, se camper. v.t. 
Camper, faire camper, encampment, n. Campe* 
menb, m. 

encase (an'keis), v.t. Eucaisser, enfermer; re- 
v6tir (de). 

encaustic (an'koistik), a. and n.f. Encaustique. 
Encaustic pavement, ca rrelage evcciustique, m. 

enceinte (d'sgit), a. Enceinte, n. (Fort.) En- 
ceinte, /. 

encephalon (an'sefelon), n. (Anaf.)Enc6phale, m. 
enchain (an'tjein), v.t. Encliainer. 
enchant (an'tfaint), v.t. Enchanter ; (Jig.) charmer, 
ravir (de). enonanter, n. Enchanteur, m. En- 
chanter’s nightshade, herbe aux magiciennes, f. en- 
chanting, a . Enchanteur, ravissant, charmant. 
enohantingly, adv. A ravir, d’une manure ravissante. 
enchantment, n. Enchantement, charme, to., fasci- 
nation, /. enchantress, n. Enchanteresse, /. 
enchase (an'tjeis), v.t. Ench&sser. 
enchymosis (enki'mousis), n. (Path.) Enchy- 
mose, /. 

encincture (en'siQktjjaj), v.e. Ceindre. n. Coin- 
ture, /. 

encircle (an'aaukl), v.t. Ceindre, entourer (de). 
enclitic (an'klitik), a. and n. (Gram.) Enchtique, /. 
enclose (an'klouz), v t. Enclore, clore ; entourer, 
environner ; contenir ; renfermer, mettre sous euve- 
loppe, envoyer avec, envoyer sous le mfeme pli (letters 
etc.), enclosed, a. Entour6, environne ; inclus, ci- 
inclus, sous ce pli (of parcels, letters, etc.), enclo- 
sure, n. Action de clore, cldture, f ; enceinte (space 
enclosed); clos, enclos, to. ; chose incluse,/., contenu 
(thing enclosed), to. The enclosures were missing, Its 
incluses manquaient. 

encomiast (an'koumiaest), n. Panegyrist©, lonan* 
geur, to. encomiastic (enkoumi'eestik), a. ilogieux, 
d’61oges. encomium, n. £loge, to., louange, /. 

encompass (an'kAmpos), v.t. Entourer, environ* 
ner ; embrasser, renfermer. 

encore (d'koa), int. Big. v.t. Bisser, rede* 
mander. 

encounter (an'kauntaj), n. Rencontre, /. ; com- 
bat, to., lutte, dispute, /. v.t. Rencontrer aborder ; 
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{fa-) cprouver, essuyer. v.i, Se rencontrer; engager 
le combat. 

encourage (an'kArid 3 ), »•<. Encourager. encou- 
ragement, n. Encouragement, m. encourager, n. 
Protecteur.m. encouraging,®. Encourageant. en- 
couragingly, adv. D’une manure encourageaute. 
encrimson (an'krunzan), v.t. Empourpier. 
encrinite ('enkrinait). n. (Geol.) Encriue, /. en- 
crinitique (• nitik), o. Encrinique. 

encroach (an'kroutft, v.i. Em pieter (sur) ; a* 
buser (de). encroachingly, adv. En empietant. 
encroachment, n. Kmpieternent, to., usurpation,/. 

encumber (an'kAmbai), v.t. Encombrer, accabler, 
embarrasser (de) ; grever (an estate). An encumbered 
estate, un domaine greve d'hypothkques. encumbrance, 
n. Encombrement, embarras, to,; hypotheque, /. 
Without encumbrances, sans charges. 
encyclical (en'siklikl), a. and n. Encyclique , ). 
encyclopaedia (ensaikla'pi:dia), n. Encyclop6- 
die /, enoyclopadic or encyclopaedical, a. Encyclo* 
pedique. enoyclopfiedist, n. Encyclop&liste, to. 

encysted (an'sistid), a. EnkysU. To become 
encysted, s’enkyster. 

end (end), n. Pin ; extr^miW, /. ; bout, but, objet, 
m ' ; y?') dessein, to., issue, /. Approaching end,' fin 
prochaine ; at an end, Jim, temine, ipuist, appaise ; 
at one s wit’s end, au bout de son latin ; at the end of 
two months, au bout de deux mois ; by the end of, avant 
la fin de ; from end to end, d'un bout d Vautre ; in the 
end, a la Jin, au bout du conipte ; no end of (eolloti.), 
force ; odd end, reste, m. ; on end, debout ; the end 
crowns all, la fin couronne l’ oeuvre ; the ends of the 
earth, aw bout de Vuniitrs on du uionde ; there's an end 
of it, e’est fini, voild tout ! there’s no end to it, re/a 
n’en fi nit pas ; to attain one’s ends, parvemr 4 son hit ; 
to be at au end, itre arrivi d sa fin ; to come to a bad 
end, /aire une mauvaise fin; to diaw to an end, tirer 
ou toucher d sa fin ; to make an end of, achever, en 
finir avec ; to make both ends meet, joindre ks deux 
bouts ; to make one's hair stand on end, faire dresser 
les cheveux sur la tite ; to put an end to, mettre fin a, 
tuer ; to .serve one's end, tendre a son but ; to stand ou 
end, se dresser debout ; to the end that, afin que. v.t. 
Hmr, terminer en, achever. All’s well that ends welb 
la fin couronne Vceuvre. v.i Fmir, se terminer (en) ; 
cesser (de parler etc ) ; aboutir, se r&luire (d). Never 
ending, qni n'en finit pas, sans qui. end-paper n 
Garde,/, end-piece, n. Bout, to. 

endanger Gm'deindjai), r.f. Mettre en danger, 
compromettre, risquer, hasarder. 

endear (an'disj), v.t. Rendre cher (A), endearing, 
a. Tendre, atTectueux. endearment, n. Caresse, /. ; 
at trait, charme, m. 

endeavour (an'dev».i), n. Effort, to., tentative, 
/. To use every endeavour, faire tons ses efforts (pour), 
v.i. Tftcher, essay er, tenter (de), chercher (A). 
endecagon etc. [hendecagon J. 
endemic (en'demik), a. End^mique. Endemic 
disease, encUmie, /. endemically, adv. End4miuue- 
ment. 

endermic (an'derjmik), a. Endermlque. 
ending ('endqj), n. Fin, conclusion ; (Gram.) ter- 
mination, desinence,/, 
endive ('end iv), n. Escarole, endive,/, 
endless ('endles), a. Sans fln ; 6ternel, perp^tuel, 
interminable. Endless screw, vis sans fin, f. end- 
lessly, adv. A 1’mfini, sans cesse. endlessness, n. 
Perp4tuifc<i, Infinite, f. 

endocardiac (endou'kaudieek), a. Endocardia* 
que. endocarditis (*'daitis), n. Endocardfte, /. 
endocardium, n. Endocarde, to. endoc&rp, n. Endo- 
carpe, to. endocrane, iu Endocrine, m. endoderm, 
7i. Endoderme, m. endogamy, n. Endogamie, / 
endogenous (-'dodsanas), a. and n. EndogZine, to* 
endolymph, n. Endolymphe, /. endometritis, w. 
Endomdtrite, /. endoparasite (-'pa*! ©salt), n. Kndo- 
parasite, to. endoplasm, «. Enaoplaame, m. endo- 
plast, n. Endoplaste, m. endopleura, a. Endo* 
pUvre, /. 
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endorse (an'tlous), v.t. Endosser; viser (pass- 
ports); (fig.) sanctionner, appuyer, approuver. en- 
dorsee, n. (Comm.) Porteur, m. endorsement, n. 
ouscription, /. ; (Comm.) endos, endossement (endors- 
es)* visa (of passports)* m. ; (fig.) sanction, approba- 
tion, /. endorser* n. (Comm.) Endosseur, m. 

endosmose (on'dozmous), endosmosls (-'mou 
sls )»J t - (Phya.) Endosmose, /. endosmotic (-'motik), 
(t. Endosmotique. endosperm, n. Endosperm©, m. 
endospermlo, a. Endosperm^. endospore, n. En- 
dospore, m. 

endow (en'dau), v.t. Doter (do) ; ( fig.) douer (dc). 
endowment, n. Dotation, /. ; (Jig./ don, talent, avau- 
tage, m. 

endurable (en'djuarabl), a. Supportable, cndu- 
rable. endurance, n. Pouvoir d'eudurer, m . ; souf- 
france, patience, resistance, /. Beyond endurance, 
insupportable. 

endure (en'djuaj), v.t. Supporter, souftnr, souf- 
fnr patiemment ; endurer. v.i. Purer ; endurer, 
souffrir. enduring, a. Endurant, qui endure, patient; 
durable, qui dure (lasting), enduringly, a dv. IV 
tiemment. 

endways ('endweiz) or endwise (waiz), adv. 
Debout, de champ ; bout k bout (end to end). 

enema (d'nbrna, 'enima), n. Olysoponipe (instru- 
ment) ; lavement (action), m. 
enemy ('enaim), n. Ennemi, m. t enneinie, /. 
energetic (enea'dsetik), a. Energique. ener- 
getically, adv. Energiquement. 
energumen (enaj'qjurman), n. Energumen e, m. 
energy ('enaidji), «. Jthiergie, f. 
enervate ('enajveit), v.t. Knerver. enervation, 
n. Enervement, affaiblissement, m. 

enfeeble (an'fcbl), v.t. Affaiblir. enfoeblement, 
«. AffaiMissenient, /. 

enfeoff (Mi'ief), t'-f- Infdoder. enfeoffment, n. 
Infcodntton, f. 

enfilade (enfl'leid), n. Enfilade, /. Enfilado fire, 
Ur d'enfiUul r, in. v.t. (Mil.) Entiler, tirer en enfilade 
sur. enfilading, n. Enlilade,/. 

enforce (au'focMR), v.t. Donner de la force j\ ; 
faire ie>pecter, fair© observer ; fair© ©xdcuter ; farcer 
cmitraindro; (fig.) appuy*r. enforcedly , atlv. Forcc- 
ment, de force, enforcement, n. Contraiute, force * 
miae en vigueur, execution, /. 

enfranchise (an'fnent(aiz), v.t. Aflranclur; 
admettreau suffrage ; natural iser. enfranchisement,’ 
n. Affranchissement, in. ; admission au suflraga • 
naturalisation,/ * 

(on'geidj), v.t. Engager ; retenir, prendre 
(to take) ; louer (to hire) ; arrdter (a bargain) ; occupcr 
(attention etc.); in viter (for dancing etc.); (JfacA.) 
engronor; (fig.) en vonir aux mams avec. To engage 
attent ion, attirer l attention avec, avoir l' attention de. 
t».i. 8'engager, s'obliger (k)\ livrer combat, en venir 
aux mains. To engage in (an enterprise), s'embarquer 
dans, engaged, a. Fiancd (to marry) ; occupy (not 
at leisure); aux prises, aux mains (fighting); (Arch.) 
engagA engagement, n. Engagement, tii. ; occupa- 
tion, invitation, /. ; flamjailles, f.pl. ; (Mil.) action, f. 
Not to keep an engagement, manqner d un eng<ujeinrnt ; 
to be under an engagement, Hre lu I par , Hre tenu (de) ; 
to make an engagement, prendre un rcmUzz-vous. en- 
gaging, a. Engageant, prdvenant, attrayant. en- 
gagingly, adv. D’une manidre engageant©. 

*engaol (an'dseil), v.t. Emprisonner. 
engender (dn'd 3 endw), v.t. Engendrer, fair© 
naltre, causer, produire. *r.i. 8’engendrer. 

('endjinX n. Machine, /., moteur, m. ; 
(Rail.) locomotive, /. ; (fig.) instrument, moyen, 
agent, m. Engine of ton horse-power, machine de 
dix ckevaux; fire-engine, pomps d incendie, /. ; high- 
pressure engine, machine d haute presston; steam- 
engine, machine d mpeur; to stop the engine, couper 
lallumage. engine-driver, n. M6canicien,m. engine- 
house, n. Atelier,**., remise, /. ; ddprtt de pompes k 
incendie (fire), wt. engine-man, n. Mecanicien, m. 
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engine-room, n. Chambredes machines,/, engine- 
* Ddpot des machines, m. engine- 

trouDle, n. Panne de moteur, /. engine-turned, a, 
Guilloche. engine-turning, n. Guifiochis, m. 

engineer (end3i'mai), n. Ingdnieur; mecanicien 
(driver); (Manuf.) constmcteur - mecanicien ; (MU.) 
offleier du gdnie ; (pi.) g£nie, m., soldats du gdnie, 
m.pl. Civil engineer, ingenieur civil ; mining engineer, 
ingenieur des mines, engineering, n. Art de I’in- 
gemeur, m. Civil engineering, ghiie civil , m. ; a. De 
lart de 1'ingdnieur. 

English ('igglift, a. Anglais; k l’anglaise, de 
l Angleterre. English girl, jeune Anglaise, f. n. 
Anglais, m. ; les Anglais, m.pl. ; anglais (language), m. ; 
(Print.) saint-auguhtin, m. In plain English, en bon 
anglais ; Old English, gothique (printing), /. v.t. 
llrndre en anglais. English-built, o. De construc- 
tion anglaise. Englishman, n. Anglais, in. English- 
woman, n. Anglaise, /. * 

engorge (an'qo:jd 3 ), v.t. Devorer, engloutir. 
engraft (an'gra:ft), v.t. Greflcr. 
engrail (an'greil), v.t. (Her.) Engrtler. 
engrain (dn'grein), v.t. Teindre fouce. 
engjave (an'qieiv), r.f. Graver, engraver, n. 
Graveur, m. engraving, n. Giavure, /. Copper- 
plate engraving, taille-douce, f . ; dealer in engravings, 
? narchand d'estampes , m. ; line-engraving, gravure au 
trait, f. ; steel-engraving, gravure sur acier, f. ; stroke- 
engraving, giavure au burin, /. ; wood-engraving, 
gravure sur bois, /. 

engross (an'grous), v.t. Grossoyer (to copy); 
acca parer (to forestall); s'emparer de, absorber, oc- 
cuper (to occupy). Engrossed by, pr6occupi de. en- 
grosser, n. Accapareur; copiste d’actes, m. en- 
grossment, n. Action de grossoyer, /. ; accaparement 
(forestalling), m. ^ 

engolf (dn'qAlf), t’.f. Engouffer; (fig.) engloutir. 
enhance (an'lioins), v.t. Encli^rir, reneberir; 
(fig.) rehausser, relever, enhancement, n. En- 
chenssemeut, renchi rissement, m. ; liausse, /. ; (fig.) 
rehaussement, embelhssement, m. • 

enigma (Enigma), n. Emgme,/. enigmatic (eniq 
ma?tik) or enigmatical,, a. Enigmatique, obscur. 
enigmatically, ode. Enigmatiquement, obscure- 
ment. enigmatist(^'nigniatist). n.. Faiseurd’enigmes, 
m. enlgxnatixe, v.t. Enigmatiser. 

enjoin (an'dsoin), v.t. Eiyoindre, prescrire (a), 
^enjolnment, n. Injonction, / 
enjoy (^n'd 3 oi), v.t. Jouir de ; poss^der; gofiter ; 
aimer, trouver bon. Did you enjoy yourself? votm 
ftes-x'ous bien amuse* I enjoyed that very much, fai 
trouvi ccla trhs bon; to enjoy oneself, s' amuse r, se 
divertir. enjoyable, a. Agreable, dont on peut jouir. 
enjoyment, n. Jomssance (de),/. ; plaisir, m. 

enkindle (an'kindl), v.t. Enflammer ; (fig.) ex- 
citer. 


enlarge (an' lauds), v. U Agrandir, 6tendre, d ilater ; 
elargir (to set free), r.f. Grandir, sagrandir; se 
developper ; s’eteudre (snrX enlargement, ft. 
Agranaissement, »n. ; extension,/. ; augmentation, f . ; 
flargissement (from prison), m. ; (Path,) dilatation ; 
hypertrophe (of the heart), /. enlarger, n. (Phot.) 
Agrandisseur, m. enlarging-apparatus, n. Appareil 
d afirrsudisHcment, m. 

enlighten (^n'laitn), r.f. l^clairer, illuminer. en- 
lightenment. 7i. Eclaircissement, m. ; lumttreg, f.pl. 

enlist (an'list), r.f. Enrdler, engager, v.i. S*en- 
gager, s’em>‘)ler. enlistment, n . Engagement, en- 
r61ement, eu 

enliven (dn'laivn), v.f. Egayer, animer. enliven, 
ing, a. Qui anime, qui 6gaye. 

enmity ('enmiti), n. Inimitid; animosite, halne, 
hostihte, /. At enmity with, ennemi de. 

enne&gon ('eniogim), n. Enndagone, ta. ennea- 
gonal, a. ICnndagone, enndagonaL enneagynous 
a. (Rot.) Enmwyne. enneandria, n. (Bu) Ri,' 
neandrie, /. enneandrous, a. Bnndandre. ennea- 
petalous, a. Enndajpdtale. 
ennoble (e'noubl), v.f. Anoblir ; (fig.) ennoblir. 
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ennoblement, n. Anoblissement ; (Jig.) ennoblisse- 
ment, m. 

enormity (d'noumiti) or enormousness, n. 

iSnormitA, /. enormous, a.' Ijlnortne ; (Jig.) afcroce, 
monstrueux ; anormal. enormously, adv. ifcnorme- 
menfc. 

enough (» nAf), a. and adv. Asses. It’s enough 
that, il sujjit on * ; large enough, asset grand ; more 
than enough, plus qu'U n'enfaut; that’s enough, c’sn 
est asset, asset, en voild asset, cel a rujjit ; to be enough, 
suffire, Stre sujfisant. 
enquire [inquire], 

enrage (an'reid3), v.t. Faire enrager ; irriter, 
exasperer, rendre furieux. 
enrapture (on'rseptjaj), v.t. Transporter, ravir. 
enrich (on'ritj), v.t. Enrichir. enriohment, n. 
Enrichissement, to. 
enring (dn'rig), v.t. Entourer. 
enrobe (an'roub), v.t . vytir, revAtir. 
enrol (an'roul), v.t. Enrdler, enregistrer, inscrire. 
enrolment, n. Enrolcment, enregisfcrement, to. 
*ensample (sn'sarmpl), n. Exenxple, in. 
ensanguine ten'sfeqgwin), v.t. Ensanglanter. 
*enschedule(an'Jedju:lX v.t. Inscrire, enregistrer. 
ensconce (on'skons), v.t. Cacher. To ensconce 
oneself, se cacher (dans). 
enshrine (an'frain), v.t. EnchAsser (dans), 
enshroud (dn'Jraud), v.t. Mettre dans un linceul ; 
(Jig.) couvrir, cacher. 
ensiform ('ensifoum), a. Ensiforme. 
ensign ('ensain), n. Enseigne, /, drapeau ; (Kav.) 
pavilion de poupe ; (Mil.) porte-drapeau (person) ; 
signal (sign), to. ensign-bearer, n. Porte-drapeau, 
to. enslgnoy, n. Grade de sous lieutenant, to. 

enslave (on'sleiv), v.t. KM u ire k i'esclavage ; 
as-servir; (Jig.) assujettir. enslavement, n. Ksela- 
vage, to. 

ensnare (an'snsoj), v.t. Prendre au piAge ; (Jig.) 
attraper, tromper, sAduire. 

ensue (an'sju:), v.i. S’ensuivre. ensuing, o. 
Suivant; prochain, 
ensure (an'fuai), v.t. Assurer, 
entablature (an'tseblatjaj), n. Entablement, to. 
entail (an'teil), v.t. Substituer (&) ; (fig.) eu- 
trainer, imposer. Entailed estate, bien substitut, to. 
n. Substitution,/, entailment, n. Substitution,/. 

entangle (en'tseqqi), v.t. Emmeler; enchev6trer ; 
empetrer (one’s feet); engager; (Jig.) embrouiller, 
embarrasser. entanglement, n. Embrouillement, 
embarras, to. 'Wire entanglement, rteeaux de ftl de 
fer, m.pl. 

entasis ('entasis), n. (Arch.) Galbe, to. 
enter ('entdj), v.t. Entrer dans, pAnetrer ; inscrire 
(names etc.); enregistrer (parcels); (law) intenter 
(an action); (Book-keeping) porter. To enter a 
profession, embrasser une carrUre ; to enter one’s 
name, s’inscrire ; to enter the army, entrer au service, 
se faire soldat ; to enter the Church, entrer dans Its 
ordres ; to enter the navy, prendre du service darts la 
marine, te faire marin. v.i. Entrer ; s’engagsr (dans). 
To enter for, se presenter d; to enter into, entrer dans , 
prendre part d\ to enter upon, abortin', commcneer, 
dihuter dans; to enter upon an office, entrer en 
fonctions. entering, n. Entree, /. On entering, d 
son entrfo. 

enteric (en'terik), a. EntAriqu© Enteric fever, 
la Jltvre typhoids, enteritis (enta'raitis), n. Entente, 
/. enteroceleCentarousiil), n. ItlnterocAle, /. entero- 
lite, n. EntArolithe, to. enterotomy (enta'rotami), 
n. EntArotomie, /. 

enterprise ('enteipralz), n . Entreprise, hardiesse, 
/. ; caractAre entreprenant, esprit a ’entreprise, m. 
enterpriser, n. Homme entreprenant, to. enter- 
prising, a. Entreprenant. 

entertain (entai'tein), v.t. Recevoir (to receive) ; 
divertir, rAgaler, amnser (to amuse) ; avoir, concevoir 
(an idea etc.); nourrir (vain hopes etc.); accepter, ac* 
cueillir (a proposal). Do you entertain a great deal ? 
recsvex-vousbeaucoup de month f to entertain at dinner, 
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donntr d diner d. entertainer, n. Fersonne qui 
divertit ou qui amuse, /. ; h6te, m., hdtesse, f. 
entertaining, a. Ainusant,divertissant. entertain- 
ingly, adv. AgrAablement, d’une manlAre divertis* 
sante. entertainment, n. Hospitality, /. ; accueil 
(reception), to. ; testin, repas, to., Idle, f . ; divertisse- 
ment, amusement (amusement), w. 

enthrall (an'Orail), v.t. Asservir, assujettir ; 
(Jig.) captiver, ravir. 

enthrone (on 'Broun), v.t. Mettre sur le trAne; 
introniser (a bishop), enthronement, n. Intromsa- 
tion,/. 

enthusiasm (on'Ojuizisezm), n. Enthonslasme, 
to. enthusiast, n. Enthousiaste. ; enthusiastio 
(anOjuxzt'apstik) or enthusiastical, a. Enthousiaste. 
enthusiastically, adv. Avec enthousiasme, en 
enthousiaste. 

enthymeme ('enGimiini), n. (Log.) EnthymAme, 
in. 

entice (an'tais), v.t. Attirer ; entrainer (dans) ; 
sAdnire (k). To entice away, entrainer au lom, 
enlever ; to entice into, entrainer dans, enticement, 
n. Appat, charme, in . ; tentation, seduction, f. 
enticer, n. Tentateur, seducteur, to., sAductrice, /. 
enticing, a. Seduisant, attrayant, tentant. en- 
tioingly, adv. D’une manure sAduisante ou at- 
trayantc. 

entire (an'taiaa), o. Entler, complet. Entire 
horse, cheval entier. n. BiAre de Loudres, to. en- 
tirely, adv. Entierement, tout entier. entirety, «. 
Totality,/. ; le tout, to. ; integrity, /, 
entitle (an'taitl), v.t. Intituler, appeler; dornicr 
droit k. To be entitled to, avoir droit a, itre en droit 
de. 

entity ('entiti), n. Entity,/., Atre, to. 
entoil (an'toil), v.t. Prendre dans des filets ; 
prendre an piege. 

entomb (an'tuxm), v.t. Ensevelir. entombment, 

n. Sepulture, /. 

entomological (entama'ladjikal), a. Knto- 
mologique. entomologist (-'mola.l31.sr), n. Ento- 
mologiste, to. entomology, n. Entomologie, /. 

entosoology (entozou'olMsi), n. Eutozoolugie,/. 
entozoon (-'zouan), n. ( pi ertozoa) Euto/oaire, m. 
entrails ('entreilz), n.pl. Eutrailles, f.pl 
entrance ( 1 ) ('enttaiis), n. EntrAe, /. ; com- 
mencement, dAbut (beginning); (Jig.) initiation, /. 
Disguised entrance, (Mil.) entrie en chvane, /. ; 
entrance monpy, r*rix d'entrie, m. entrance-fee, n. 
Entree, /. entrance-hall, n. Vestibule, to. 

entrance (2) (on'tra:na), v.t. Extasier, ravir. 
entrancement, n. Extase, /. 
entrant ('entrontX n. Entrant, m., entrant©, /. 
entrap (en'traep), v.t. Prendre au piAge, attraper 
(dans). 

entreat (sn'triit), v.t. Supplier, prior instam- 
ment(de). entreaty, n. Pri Are ; supplication ; (pi.) 
sollicitation,/., instances, J.pl. 

entrench (in't-entf), v.t, Retrancher; faire des 
tranches, entrenching-tool. n. O uti I de retrench e- 
ment, to., pelle-bAche, /. entrenchment, n. Re- 
tranchement. w. 

entrust (an'trAst), v.t. Charger (de). 
entry (’eutri), n. EntrAe, /. ; inscription (registra- 
tion), /. ; (Book-lcceping) denture, /., article, m. ; 
(Customs) declaration d’entiee ; (U w) prise de posses- 
sion, /. By double entry, en partie double ; by single 
entry, en partie simple ; to make an entry against, 
(Comm..) dibiter. 

entwine (an'twain), v.t. Enlacer, entrelacer, 
entortiller. v.i. S’enlacer, s’entrelacer, s’entortiller. 

enumerate (a'njmmarei t), v.t. l^numArer. enu- 
meration, n. Enumeration, f. 

enimciate(a'nAnjieit), v.t, 6noncer. v.i. Arti- 
culer. enunciation (-'eijan), n. ^nonciation, /. ; 
(Ceom.) Money, m. enunclatlve (o'nAnfi^tiv), a. 
Fmonciatif. enundatlvely, adv. D’une manlAre 
enonciative. » 

envelop (an'velop), v.t. Envelopper (de ou dans). 
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envelope ('envelop), n. Envcloppe, /. In an 
envelope, sous enveloppe; in the game envelope, sous 
U minis pli. envelopment (en'velapmant), n. En- 
veloppeinenfc, m. 

envenom (#H%enain), v.t. Envenitner; exas- 
p^rer (to embitter). 

enviable ('enviabl), a. Digne d’envie, enviable, 
envious, a. Knvieux (de). With envious eyes, dun 
ceil d’envie . enviously, adv. Avec envie, par envic. 

environ (au'vaiaron), v.t. Environner (de). en- 
vironment, it. Environ nement, m. environs, n.pl. 
Environs, m.pl. 

envoy ('envoi), n. Envoye ; (Pros.) envoi, in. 
envy ('envi), n. Envie, /. v.t. Envier, porter 
envie L 

*enwomb (an'wmm), v.t. Renfermer dans son 
sein. 

enwrap (oii'r»q>), r t. Envelopper. 
enzootic (enzo'otik), a. Enzootique. enzyme, n. 
Enzyme, /. 

eocene ('i:osi:n), a. and n. (Geol.) Eocene, m. 
Eolian, Bolic, etc. [^olianJ. 
eolith ('i:oli0), n. Eolithe, m. ( 
epact ('irpa i kt), «. ( Astron .) Epacte,/. 
epanalepsls (epono'lepsis), n. Epanalopse, /. 
epanorthoais(epdno:j'0ousis), n. Epanorfchose,/. 
epaulement (o'poilmant), n. {Fort.) Epaule- 
ment, m. 

epaulet ('epalet), «. Epaulette, /. 
epen thesis (d'pentlmis), n. (pi. epen theses) 
Epenthese, /. epenthetic (epon'Getik), a. Epen- 
th£tlque. 

epergne (a'jwjn), n. Stirtout de table, in, , 
ephemera (a'femora). n. (pi. ephemera) Kph6- 
m^re, m. ephemeral or ephemerlo, a. tiphfrnere. 
ephemerally, adv. EpWnnhement. ephemeris, n. 
(pi- ephemeiides, efo'merulkz) Ii!ph6nieiidi\s, f.pl. 
ephod ('efod), n. Ephod, m. 
ephor (>f,»j), «. J^phore, m. 
epic ('epik), a. Epique. w. Fo£me £pique, m. 
epicarp (Vpikaup), n. Epicarpe, m. 
epicene ('epi>i:n), a. (Gram.) Epicene, 
epichirema (epikai'rume), n. EpicMrtme, v\. 
epicranium (epi'kreimain), n. ( Anat .) Epi- 
crftne, m. 

epicure ('epikjuajr), n. Gourmet, gourmand, £pi- 
cure, m. Epicurean (epikju'riion), a. D'^picure, 
^picurien ; n. , ISpicurien, in. Epicureanism or 
epicurism, n. Kpicnrisme, m. 

epidemic (epi'demik) or epidemical, a. 
Epiddmiquo. n. Epidemic, /. epidemically, adv. 
Kpid^miqiiement. epidemiology, n. ^pi<16mtologie,/. 

epidermis (epi'dauinis), n. J^piderme, m. epi- 
dermal or epidermic, o. Apidemuque. epidermoid, 
a. Kpidermoide. 

epigastrium (cpi'gajstriam), n, (Anat.) Epi- 
gastre, m. epigastric, a. I&pigastrique. 

epigenesis (epi'dgenesia), n. £pig4n£se, /. 
epigeneslst, n. tipirtnfruste. epigenetic, (ephka 
'netik) or eplgenous (o'pid3anos), a. (Dot.) Epigenc- 
sique. 

epiglottic (epi'glotik), a. I&piglottiquei epi- 
glottis, n. Epiglotte, /. 

•pl^rnm ('epigram), n. Kpigramme, /. epi- 
grammatic (-gro'mietik) or epigrammatical, a. 
Epigmmmatique. eplgrammatically, adv. Epigram- 
matiquement. epigrammatist f-'qrteniatist), n. Epi- 
gram matistc, m. epigrammatUe, v.i. epigram- 
matiser. 

epigraph ('epiqnrf), n. Epigraph©,/, epigraphic, 
a. Epigraphique. epigraphlst (a'pigrefist), n. iW 
grapluste, m. r 

epigynous (a'pidjinas), a., (Bot.) lfcpigyne. 
epilepsy ('epilepsi), «, Epilepsie, /. epileptic, 
®* and n. ]§piJeptlque. Epileptic fit, attunue 
d fpikpne, f. eplleptoid, a. Epileptoide. 
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epilogue ('epilog), n. Epilogue, in. epllogize 
(a'pildd^aiz), v.i. ^piloguer. 

Epiphany (e'pifoni), n. Epiphanie, /. 
epiphr&gm ('epifraem), n. Epiphragme, m. 
epiphyllous (epi'filas), a. (Bot.) 6piphylle. 
epiphyte ('epifait), r». (Bot.) Epiphyte, f. epi- 
phytic (-'fitik), o. Epiphytique. , 

epiploic (epi'plouik), ,a. (Anat.) Epiploique. 
epiploon (d'piplouan), n. Epiploon, m. 
epirhizous (epi'raizas), a. (Bot.) ^Spirrliize. 
episcopacy (a'piskepesi), n. Episcopat, m. 
episcopalian (-'peilian), a. and it. Episcopalian, m. 
eplscopally.acfv. Episcopal ement. episcopal, a. Epis- 
copal. Episcopal palace, evtche, palais de t l'ivlque y m. ; 
episcopal see, tvfcki, in. episcopate, n. episcopat, m. 

episode ('episoud), n. , Episode, m. episodic 
(•'sadik) or episodical, a. Episodijie. episomcally, 
adv. En forme d’dpisode. 

epispastic (epi'spaistik), a. and n. (Med.) lipis- 
pastique, in. 

epLsperm ('episparjm), it. ^pisperme, m. epl- 
spermlc, a. Epispermatique. 

epistemology (episU:'molad3i), n. Epistemo- 
logie, /. 

epistle (a'pisl), n. Epitre, /. epistolary 
(e'pistalart), a. l^pistolaire. *epistollze, v.i. ilcrire 
des lettres. *eplstolizer, «. Epistolier, m., ^pisto- 
li£re, f. 

epistolography (epista'lo<7rafi), n. ^pistolo- 
graph m, /. eplBtolographio (epistalou'qr^fik), a. 
Epistolographiqne. 
epitaph ('epiticf), n. Epitaphe, /. 
epitasis (^'pitasis), n. I5pitase, /. 
epithalamium (epiOo'leimwm), n. Epitha- 
lame, m. 

epithelial, (epi'8i:lial), a. Epithelial, epi- 
thelium, n. Epithelium, m. t 
epithem ( opiOem), n. ,Epitheme, m. 

, epithet ('epiOet), n. Epith^te, /. eplthetic, a. 
Epitlmtlque. 

epitome (a'pitonii), n. Epitome, abreg^. precis, 
m. epitomist, it. Auteur d’un epitome, abreviateur, 
m. epitomize, v.t. Fa ire un abreg6 de, abreger, 
•^pitomor. 

epizootic (epizo'otik), a. l^pizootique. Epizootic 
disease, tyizootie, f. f 

epoch ('epok or ’i:pok), n. Epoque, f. epoch- 
making, a. Qui fait epoque. 
epode (Vpoud), n. Ki>od/», f. 
eponym ('eponim), n. Eponyme, m. eponymlc 
or eponymous (e pom urns), a. Eponymique. 
epopee ('epopi:) or epopoeia, it. Epopee, /. 
epsom salt ('epsom so:lt), n. Sulfate de 
magn^sie, m., sel anglais. 

equability (ekwo'biliti), n. Uniformite, 6galite, f. 
qquable ('ekAvobl), a. Uniformo, cgal. equably, ad v. 
Egalement, uniformement. 

equal ('iikwol), a. I^gal ; {fig.) impartial, juste. 
Equal to, deforce d ; equal to (something), en avoir la 
force , en ai'oir Is* moyens; equal to the task, d la 
hauteur de la tuche ; to be equal to a journey, lire de 
fores A entreprendre un voyage, n. , Egal, vu, 6gale, /. ; 
(pi.) pa roils, dgaux, m.pl. v.t. Egaler, fitre egal A. 
equality (i'kwoliti), n. Egalitd, /. equalization 
(iikwalai'zeijan), iu legalisation, / equalize, v.t. 
Egaliser. equally, ouft*. J^galoment pareillement. 

equanimity (iikwo'nlnutiX n. Egalit6 d’dme, /. 
*equanimous, a. Qui a l'ftme 6gale, d’un caraetbre 

equate (o'kweit), v.t. Egaliser. 
equation (a kweipn), n. Itkiuatfon, f. 
equator (a'k weitej), n. ^Iquateur, m. equatorial, 
(•'toarial), a. Equatorial, de l’^quateur. 
equerry ( ekwari), n. Acuyer, m. , 
equestrian (dkwestrian), a. Equestre. ». 
Cavalier, in. ; (Circus) ^cuyere, /. 
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equiangular (i:kwi'amqjul9.i), a. Equiangle. 
equidifferent, a. Equidifferent. equidistance, n. 
Equidistance, /. equidistant, a. Equidistant, 
equldlstantly, adv. k Agale distance. 

equilateral (iikwi'laeteral), o. Equilat6ral ; 
4quilatfcre. n. Figure 6qui1at6rale, /. 

equilibration (i:kwili'breijan), n. Equilibration, 
action d’6quilibrer, /. equilibrist (i:'kwilibrist), n. 
Equilibrists ; danseur de corde, to. equilibrium (i:kwi 
'libriam), n. Equilibre, m. To keep one’s equilibrium, 
garder Viquilibre ; to remain in equilibrium, m tenir ev 
equilibre. 

equine ('ekwain), a. Du cheval, 6quin., 
equinoctial (ekwi'nokjl), a. Equinoxial, 
dfequinoxe. n. Ligne 6quinoxiale, /. equinootially, 
adv, Dans la direction de la ligne equinoxiale. 
equinox ('iikwinoks), n. Equinoxe, m. 
equip (a'kwip), v.t. Equiper; (Tech.) outiller. 
equipage ('ekwipidj), n. Equipage ; 6quipement, m. 
equipment (o'kwipmant), ». Equipement, outillage ; 
(Mil.) grand equipement; fourniment (leather straps 
etc.), m. , r 

equipoise ('irkwipoiz), n. Equilibre, in. 
equipollence (hkwi'polans) or equip ollency, 
n. Equipollence, /. equipollent, a. Equipollent, 
"equiponderance, u. Equipond^rance, f. ; Equilibre, 

m. equiponderant, a. De meme poids ; se faisant 

Equilibre. , 

equipotential (ekwipo'tenjal), a. Equipotentiel. 
Bquisetum (ekwi'sktom), n. Equisetura, in., 
£quisetac6e, /. 

equitable ('ekwitabl), a. Equitable, juste, 
equitableness, n. Equity, /. equitably, adv . 
Equitablement. 

equitation (ekwi'teifrn), n. Equitation, /. 
equity C'ekwiti), w. Equity justice, /. 
equivalence (a'kwivabns), n. Equivalence, 
^galitA de valeur, £galite de force, /. equivalent,' d. 
Equivalent (A). To be equivalent, Ure iquivalente a, 
tquivaloir a ; n. Equivalent, m. equivalently, adv. 
D une maniere dquivalente, Aquivalemment. 

equivocal (a'kwivakl), a. Equivoque, ambigu. 
equivocality, n. Equivoque, nature Equivoque, 
ambiguity /. equivocally, adv . D’une maniere 
Equivoque, equivocate, v.i. User d Equivoque, 
£quivoquer. equivocation (-'keijon), n. Equivoque, 
/. equivooator, n. Perxonne qui use d ’equivoque, /., 
pr^varicateur, to. 

era ('iara), n. Ere, /. Christian era, ire chrttienne ; 
to mark an era, Jaire ipoque. 

eradiate (d'reidieit), v.i. Rayonner. eradiation, 
». Radiation,/., rayonnement, in. 

eradicable (a'rcedikabl), a. Deracinable, ex- 
tirpable. eradicate, v.t. Deraciner ; (jiq ) extirper, 
exterminer, eradication (-'keijan), n. Eradication, 
extirpation, /. eradicative, a. Eradicate. 

erasable (a'reizabl), a. K durable. erase (.Vreiz), 
v.t . Raturer, effacer, rayer. erasement, n. llature, 
/., effacement, m. eraser, n. Grattoir, m. erasure, 

n. Rature, /. 

ere (sea), adv., canj. and prep. Avant, avant que ; 
plutdt que (rather than). Ere long, avant mu; ere 
now, avant aujourd'hui, dijd ; erewhile, naguere. 

erect (a'rekt), a. Debout, droit, 61ev£. v.t. 
Eriger, dresser; (Geom.) Clever; (fig.) 6tablir, fonder, 
raonter, Installer, erectile, a. Erectile, erection, 
n. Action de dresser, Erection, 6fevation ; (Jig.) fonda* 
tion, /, 6tablissement, montage, to. ; installation, /. 
ereotness, n. Posture droite, /. erector, n. 
Constructeur ; (Jig.) fondateur; (Anal.) muscle- 
6reeteur, m. 

"eremite ('eramait), n. Ermite, m. eremitio 
(era'mitik), o. ErAmitique. 
erethism ('eraOizm), n. Erdthisme, to. 
erg (auy) or ergon, n. Erg, to. 
ergo ('augou), adv. Ergo, par consequent. 
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ergot Caugot), tu Ergot, to. ergotine, n. 
Ergotine, /. ergotism, n. Ergotisme, to. 
erigeron (a'ridgaran), n. ErigAron, to. "" 
eriometer (eri'omataj), n. Ei^mfetre, w. 
eristic (d'ristik), a. Eristique. 
ermine ('aumin), n. Hermme, f. a. D’liermine. 
ermined, a. Ravetu d’liermme. 

erne (aun), n. Orfraie, f. 
r erode (a'rotid), v.t. Eroder, ronger. erosion, n. 
Erosion, /. erosive, u. Erosif. 

erotic (a'rotik), o. Erotique. f n. Po6me ^rotique, 
in. erotomania (-'meini a), n. Erotomanie, /. 
erpetology [hkrpetolooy], 
err (a:a), v.i. Errer, s’egarer (de). 
errand ('erand), n. Message, to., commission, 
course,/. On an errand, en. course ; to go an etrand, 
a/ler Jaire une commission, alter en commission. 
errand-boy, n. GarQou qui fait des courses; petit 
cominissionnaire ; saute-ruisseau (in a lawyer s 
office), in 

errant ('erant), a. Errant Knight errant, 
chevalier errant , to. errantry, n. Vie errante, /. 

erratic (a'netik), a. Errat-ique ; errant, excen- 
trique. n. (Geol.) Bloc erratique, to. erratically, 
adv. Sans rdgle, sans ordre. 

erratum (a'reitam), n. (pi. errata) Erratum, m., 
errata, tn.pl. 

erroneous (a'rounias), o. Erron6, faux, errone- 
ously, adv. A faux, i\ tort, erroneousness, n. 
Caract^re errors, m., faussete, /. 

error ('eraa), n. Eirenr, faute, /., 6cart, m. 
Error in direction, Scart lateral, in . ; prroi^ excejited, 
sauj erreur ou omission ; in error, dans I’eireur. 
erse (aus), a. and n.m. Erse, gatdique. 
erst (anst), adv. Autrefois, jadis. *At erst, 
d'abord. 

erubescence (eru'besans), n. Erubescence, 
rongeur. /. erubescent, a. Erubescent, rougeAtre. 
eructation (iarAk'telJ.m), n. Eructation, /. 
erudite ('erudait), a. Erudit, savant, n. Erudifc, 
to. erudition, n. Erudition, f. ; savoir, to. 

, eruption (a'rApfon), n. Eruption,/, eruptive, a. 
Eruptif. 

eryngium (a'rind 5 iam), n. Eryngium, to., 
^rynge, /. 

erysipelas (eri'sipalas), n. LrysipMe, ^r^siptMe, 
to. erysipelatous (erisi'pelatas), a. Erysip^lateux. 
erythema (en'Gitma), n. Eryth^me, m. 
escalade (eska'leid), n. Escalade, /. v.t. Esca- 
lader. 

escapade (eska'peid), n. Escapade, /. 
escape (as'keip), n. Evasion ; fuite (of gas), /. ; 
6chapp«ment (of blinds), m. ; (fig.) delivrance, /. Es- 
cape of gas, fuite de gaz ; escape of steam, ichappemcnt 
de la vapeur, to. ; fire-escape, tchelle de sauvetage , /. ; 
there is no escape from it, it n'y a pas moyen d'y ichap* 
per , il faut y passer d tout prix ; to have a narrow 
escape, Vichapptr telle; to make good one’s escape, 
s'tchapper, s'enjuir, 8’4vader (( rom prison), v.t. Echap. 
peri; 6viter. To escape one’s memory, sortir de la 
memoire. v.i . Echappor, s'^chapper ; s'dvader (from 
prison), esoapement, n. Echappement, to. 

escarp (es'kaup), v.t. (hort.) Escarper. n. 
E-tcarpe, /. escarpment, n. Escarpement, in. 
eschalot [shallot]. 

eschatological (eskoto'lodjikl), a. Eschatolo* 
gique. eschatology, n. Eschatologie. /. 

escheat (es'tji:t), n. D^sh^renco, /. ; bien en d^s. 
herence, to. v.i. Tomber en dAshdrence, dchoir (A), 
eschew (es'tfu:), v.t. Eviter ; renoncer A. 
escort (es'kout), v.t. Escorter. n. ('eskout) Es- 
corte, /. escorter, n. Cavalier, to. 

escritoire (eskri'twau), n. Ecritoire, /., secre- 
taire , TO. 

esculent ('eskjulont), o. Esculent, comest ible. 
escutcheon (es'lLvtJan), n. Ecusson, to. escut- 
cheoned, u. Oru6 d’^cussons, 6cussonn6, 
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esoteric (eso'terlk) ,or esotertcal, a. fisote- 
rique. esoterlsm, n. Esoterisme, rru 
espalier (es'padiaj), n. Espalier, mu To grow on 
an espalier, venir en espalier. 
esparto (es'pazutouX ru 8parte, m. 
especial (es'pejal), cl Special, partloulier. es- 
pecially, adv. Specialemenfc, surtout, particuliere- 
menu 

espial (es'paial), ru Observation, rue, /. ; *es- 
pion, m. 

espionage ('espianidx), ru Espionnage, itu 
esplanade (espla neidX «. Esplanade, prome- 
nade, /. 

espousal (es'pauzl), n. Adoption, adhesion, /. ; 
(p?.) Apousailles, J.pL espouse, v.t. Epouser; (Jig.) 
adopter, embra.sser. 

espy (es'pai), v.t. Apercevolr, voir, dteouvrir; 
Apier, observer, surveiller (to f watch). 

esquire (es'kwaiai), n. Ecuyer, m. (The “Esq.- 
given in England as a complimentary adjunct to the 
names of professional and other men in the addresses 
of letters etc. has no equivalent in French.) 

essay ('esei), ru Essai.m., epreuve, /. ; effort, nu, 
tentative, /. v.t. (e'sei) Essay er (de). essayist, ru 
Essayiste. 

essence ('esansX n. Essence, /. essential (a 
'senjal), a. Essentiel ; n. Essentiel, ro. essentiality 
(aseuji'ieliti), n. CaractAre essentiel, rru essentially 
(a'senjali), adv. EssentiellemenU essentialness, ru 
Extreme importance,/. 

"'essoin (a'soiu), v.t. (Law) Excuser l’absence de. 
establish (es'ta;blijX v.t. Etablir, fornler; cons- 
tituer ; (Jig.) confirmer. To establish touch, prendre 
contact, established, cl Ktabll, instituA ; convenu, 
re^u (agreed). Established in 1760, nation fondle en 
1760. establishment, ru Etablissement, m . ; Atat 
de mafson, nu ; Eglise Atablle,/. ; institution, creation, 
installation,/. ; (}iy.)affermissentent, nu, confirmation, 
/. branch establishment, succursale, f. ; establish- 
ment charges, fraie giniraux , rn.pl. 
cstafette (esta'IetX ru Estafette, /. 
estate (es'teit), ru Etat, rang (condition), vi. ; 
propriete, terre, /., bien, domaine (pixqierty), wl ; suc- 
cession (of a deceased person),/. ; Eut(lx*ly poetical), 
m. ; (bankruptcy) aetir, nu estate-agent, n. Agent 
d'affaires, rru estate-office, ru bureau de gerance de 
proprtetes, rru 

esteem (es'tizmX ru ERtime, consideration, /. 
v.t. Esfcimer, regarder comnie. 

estimable ('estimablX a. Dont on pent estimer 
la valeur, estimable. , 

estimate ('estimat), n. Evaluation, /., calcul, 
devis, nu ; (Jig.) appreciation, opinion, /., jugement, 
»n. Hough estimate, devisapproximatif. v.t. ('estimeit) 
Estimer, apprecier; evaluer, calculer. estimation 
(•’lneijan), n. Estimation, opinion, estime, /., juge- 
ment, m. estimative, cl EstimatiC, estimator, n. 
Estimateur, rru 

estival ('estivl), a. Estival, d’AtA. estivation 
(•veijan), n. Estivation, /. 

estop (es'top), v.t. (Law) EmpAcher, barter, ex- 
ciure. estoppage or estoppel, ru Exception, fin de 
non-recevoir, /. 

estovers (es'touvaizX rupl (Law) Pension, all- 
mental re, /.tiim., aliments, nupL 
estrange (es'treind^X v.i. Aligner, Aloigner (de). 
estrangement, n. Alienation, /., eloign ement, vu 
estray (es'treiX a- (Law) Bete ej>ave, /. 
estreat (es'trizt), n. (Law) Extrait authentique, rru 
v.i. Fairs un extrait de. v.t. Enregistrer comma 
amende & payer. 

estuary ('estjueri), n. Estualre, bras de mer, rru 
etch (etjX v.t. Graver A l'eau-forte ; (Jig) esquisser, 
dessiner. etcher, n. Graveur A l'eau-forte, aqua for- 
tiste, rru etching, n. Gravure A l'eau-forte, eau- 
forte, /. etohlng-needle, n, Pointe A graver, J. 

eternal (a'tazjnl), cl Eternal, n. Eternal, rru 
eternally, adv. Eternellement. eternity, a. Eter- 


nite, / eternize or 'eternalize, v.t fiterniser, ran- 
dieeternel. , 

eteslan (a'th3ian), cl, Etesien. 
ethane Ce0eiu), «., Ethane,/, 
ether ('IzOaj),, n. Ether, m. ethereal (a'91ari?l) or 
*ethereous, a. Ethere ; celeste, etherify, v.t. EthA* 
riticr. etherlsm, n. EthArlsme, m. etherization, ru 
Etherisation,, /. etherize, v.t. EthAriser. ethero- 
mania, n. Etheromanie, /. 

ethic (’e0ik) or ethical, a. Ethique. ethically, 
adv. Sui vant les principes ae 1 Athique. ethics, n.pl . 
Morale, Athique, /sin#. 

Ethiopian (j:0i'oupian) or *Ethiop, cl and tu 
Ethtopien, rru, Ethioplenne, /. ethloplo (i:0i'opik) 
cl Ethlopique. 

ethmoid ('eOmoidX ru (Anat.) Ethmoide, os eth 
moid&l, nu ethmoid or ethmoidal, a. Ethmoide, 
ethmoidal. 

ethnic ('eOnik) or ethnical, cl Ethnique. ethno- 
grapher (-'naqrafajX ru Ethnographe, m. ethno- 
graphic (-'greefikX Ethnographique. ethno- 
graphy, n. Ethnographie, /. 

ethnological (eOno'lodxlklX cl Bthnologique. 
ethnologist (-'nolad^i st), n. Ethnologue, ethnologists 
nu ethnology, ru Ethuologie, /. 
ethology (i:0'ald<)3i), a. ^thologie, /. 
ethyl ('e0il), ru Ethyle, w, 
etiolate ('iitidleitX v.t. Etioler. v.i. S’A^ioler. 
etiolated, cl 6tiol^. etiolation (-’lei Jdn), n. Etiole* 
ment, m. 

ethologist (i:ti'oldd 3 istX n. Etiologiste. etiology, 
ru Etiologie, /. 

etiquette (eti'ket), ru Etiquette, /., convenances, 
/.;>/., ceremonial de cour, nu , 

Etruscan (a'tr.vskan), cl and ru Etrusque. 
etymological (etimo'lodjikl), cl Etymologique. 
etymologically, adv. Ktymologiquement. etymo- 
logist (-moldd3lst), ru Etymologists, »u etymology, 
n. Etymologie, /. 

eucharist (juikarist), ru Eucharistie, / euchar- 
lstic, a. Eucharintique. 
enchology (ju'kDlad3i), n. Eucologe, m. 
eudemonlsm (ju'diiraanizm), ru Eud^monlsme, 
m. eudemonlst, ru Eud^moniste. eudemonlstio, 
a. Eudemoniste. 

eudiometer (jmdi'omataj), ru EudiomHre, rru 
eudlometrlo (-'metrik) or eudlometrical, a. Eudio- 
metiiijue. eudiometry, n. Eudiom^trie, / 
eugenics 0»i'<l3cntk8X n. Eugenique, /. 
eulogist ('ju:lad3istX »- Panegyrists, m. eulo- 
gistic <ju:lou'd3istik), a. Elogieux. eulogium (jus 
'loudxiamjor eulogy Cju:lad3iXtL Eloge.m. eulogize, 
v.L Louer, faire leloge de. 

eunuch ( jir.nak), ru Eunuque, nu eunuohize, 
v.t. ChAtrer. 

eupepsia ( jui'pepsiaX u. Eupepsie,/. eupeptic, 
cl Eupeptique. 

euphemism ('juzfamizm), ru EuphAmlsme, rru 
eupheml8tio, cl Eupli^mique. euphemistically, 

adv. EuphAmlquement 

euphonic (ju^fonikX euphonical, or eu- 
phonious (jm'founlas), a. Euphonique; (/<7.) 
melo<Ueux f harmonieux, agrcable A l'oreiUe. eu- 
phoniously, adv. Euphoniquetuent, mAlodleusement, 
liarmonieusement. euphony ('ju: fan i), ru Euphonle, 
/. For the sake of euphony, par enphonie. 

euphorbia (juffazibia), a. Euphorbe, rru Eu- 
phorbiaceous plant, euphorbiaolf, f. 
euphrasy ('juzfrasi), n Eufraiae, /. 
euphuism (MuzQuiztnX n. Style prfcleux, rru 
preciosity,/, euphulat.n Prycieux, nu, pr^cieuse / 
euphulstio (-fjuzistik), cl Precieux, affecte (ol style). 

European (juzra'pizanX a. Europyeti. n. Eu- 
ropeen, »l, EuropAenne, J. Europeanize, v.i. Euro- 
pean iser. 

euthanasia ( juz0a'neisiaX n. Euthanasie, J. 
evacuant (I'viekjuentX cl and a, Evacuant m 
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evade 

evacuate, v.t, fivacuer. evacuation, n. Evacua- 
tion, /. evacuative, o. Qui e vacua, evacuatif. 

evade (i'veid), v.t. S’echapper, s’evader. v.i. 
Echapper A, eluder, eviter. , 
evaluate (i'vaeljueit), v.t. Evaluer. evaluation 
(.'eijan), n. Evaluation, /. 

evanescence (eve' nesans), ». Disparition; (Jig.) 
instabilite, /., etat ephemera, to. evanescent, a. 
Fugitif, ephem£re. 

evangelical (i:vfen'd3eliklX a. Evaugelique. 
evangelioally, adv. Evangeliquement. evangelism 
(i'vgend^alizm), n. Predication de l’Evangile, /. 
evangelist, n. Evangelista, m. evangelisation, n. 
Evangelisation,/. evangelize, v.t., Evangeliser. 

evaporable (i'viuperebl), a. Evaporable. eva- 
porate, v.i. S’evaporer ; v.t. Faiie evaporer. eva- 
porative, a. Evaporatif. evaporation (-'roifcn), n. 
Evaporation, evaporimeter, n. E va no ro metro, m. 

evasion (i'veijtm), n. Moyen 6vasif ; subterfuge, 
to. ; faux-fuyant, m. ; (Jig, ) evasion, /. evasive, a. 
Evasif. evasively, adv. Evasivement. evasiveness, 
n. Caractere evasif, to, / 

eve (i:v), n. Veille, f . ; *soir, m. At ove, le soir ; 
on the eve of, d la veille de. 

even (1) (i:vn), n. (poet.) Soir, to. Evensong, 
chant du soir , to., vipres, in.pl . ; eventide, soir cripus- 
cule, m. 

even (2) (hvn), a. Egal ; uni (smooth) ; de niveau 
(avec), au niveau (de), A fleur (de) (level with); pair 
(of number). Even money, compte rond ; even reckon- 
ing makes lasting friends, les bons comptes/ont les bo»is 
amis ; to be even with, etre quitte awe , reiulre la pa - 
reiXled. adv. M6me, aussi bien ; precisement. Even 
as, comme ; even now, a V instant memo ; eveu se, ;>r€- 
c isiment; even though, quand mUme. v.t. Iiigaler, 
cgaliser; niveler, aplanir. even-handed, a. Im- 
partial. even -handedness, n. Impartiality, / 
even-tempered, a. Calme, placide, egal. 

evening ('iivnifl), n. Soir, to. ; soiree, /. ; (7%:> 
declin, m. A pleasant evening, une soiree charmante ; 
evening star, etoile du soir , /. ; good evening ! bon 
soir! in the evening, le soir ; last evening, hier au soir ; 
the evening after to-morrow, aprts-demain soir ; the 
evening before, la veille au soir ; the next evening, le 
Undevuiin soir; to-morrow evening, demain soir, de • 
main au soir. a. Du soir. Evening party, soiree , /. 
evening-primrose, n. Onagre, herbe aux anes, /. 

evenly (i:vnli),adv. Kgaleiuent; deniveau; (Jig.) 
impartialeinenb. evenness, n. Egalit6; sanity,/., 
calme, m., impartialite,/. 

event (i'vent), n. Evenement, to. ; issue, /. ; d£* 
nouement (of a poem, a play, etc.), in. At all events, 
en tout cas, dans tons les cos. eventful, o. Plein 
d’evenements. 

eventual (i'ventjuel), a. Eventuel, aleatoire; 
final, deflnitif. eventually, adv. Eventuellement, 
dytinitivement, finalement, a la fin. eventuate, v.i . 
Se terminer. 

ever ('evaj), adv. Tou.jours ; jamais. As soon as 
ever he had done it, aussitot qu'U I'eiU fait ; be it ever 
so little, si peu que ce soit ; ever and anon, de tempi 
en temps', ever since, depute ; ever so little, tant 
soit peu ; ever so long, un temps injini; ever so 
many, je no sais combien ; for ever, a Jamais ; for 
ever and ever, d tout jamais , d jamais , dans tom les 
sUdes des siecles ; if I have ever ♦ . sifai jamais . , . ; 
if there ever was one, s'il enfut jamais ; scarcely ever, 
hardly ever, prusquejamais ; wine for ever 1 vive le vin / 
ever-during, a. Eteroel. evergreen, a. Toujours 
vert ; n. Arbre toujours vert, to. ever-honoured, a. 
Eternellement en honneuy. everlasting, a. Eternol, 
perpetuel, immortel ; iu Eternite,/. ; l'eternel, to. ; im- 
mortelle ( plant), /. everlastingly, adv. Eternelle- 
ment. everlastingness, n. Eternity, duree per- 
pctuelle, f. ever-living, a. JmmorteL evermore, 
adv. Toujours ; yterneliement For evermore, a 
jamais . 


examination 

eversion (a'veujen), ». Renversement, to. Ever- 
sion of the eyelids, ectropion , m. 

•very ('evri), a Chaque, tout, tous les. Every 
day, tous les jours , chaque jour ; every inch a king, un 
rot jusqu'au bout des ongles ; every little helps, tout 
flit nombre ; every man for himself, chacun pour soi, 
sauvt qui pent ! every now and then, de temps a autre ; 
every one, chacun, to., chacune , /, tons, pi . ; every one 
of them, tous sans exception ; every other combatant, 
un combattant sur deux ; every other day, tous hu deux 
jours ; it’s all true, every word of it, e'est vrai au pied 
de la lettre. everyone or everybody, n. Tout lo 
monde. Everybody’s business, les affaires de tout le 
monde ; everybody that, tous ce ux qui. everything, 
n. Tout, to. Everything comes to him who waits, 
tout vient d point d qui suit altendre. everywhere, 
adv . Partout. , 

evict (i'vikt), v.t. Evincer, # prouver. eviction, 
». Eviction, depossession, f. 

evidence ('evidensX n. Evidence; preuve, /., 
temoignage (proof); temoin (witness), to. Evidence 
for the prisoner, les temoins d dicharge ; evidence tor 
the prosecution, timoin a charge ; to give evidence, 
deposer ; to give evidence of, montrer, faire voir, Jaire 
ou donner preuve de; to turn King's evidence, dinoncer 
ses complices ( aprts proviesse de pardon), v. t. Montrer, 
prouver,d6montrer. evident, a. Evident, evidential 
(•'denfal), a. D’evidence. evidently, culv. Evidcm- 
ment. 

evil ('irvl), a. Mauv&is ; malheureux, de malheur; 
malfaisaut, malin, mechant (of spit its etc.). The evil 
eye, le mauvais ail; the evil spirit, lespnt malin. n. 
Mai ; malheur, to., calamite, / Evil be to him that 
evil thinks, honi soit qui vial y ixnsc ; king s evil. 
icrouelles , f.pl. ; sufficient unto the day is the evil 
thereof, d chaque jour suffll sa jteine. adv. Mai. 
evil-doer, n. Malfaiteur, mechant, to., ni^chante, f. 
evil-favoured, o. Laid.difionne. evil-favouredness, 

n. Laideur, diffonnitc, /. evil-minded, a. Mai 
intentionn^. evil-speaking, n. Medlsance,/. evil- 
ness, n. Mechancet6, /. 

evince (i'vins), v.t. Montrer, manifester, d^mon- 
trer, temoigner. 

eviscerate (i'visareit), v.t. Eventrer, ^visc^rer. 
evisceration (-'reijanX n. Evisceration, /. 

evocation .(evo'keiJanX n. Evocatiou, /. evoke 
(i'voukX v.t. Evoquer. 

evolution (i:vo- or evo'buijan), Evolution, f. ; 
(Geom.) dSveloppement, to. ; (Math.) extraction des 
racines, /. ; (Jig.) mouvement, to. 

evolve (i ' vol v), v. t Derouler ; dGvelopper ; (Hirm.) 
degager, v.i. Se derouler; se ddvelopper; (Chem.) 
se d^gager. 

evulsion (i'vAlfan), n. Arrachement, to. 
ewe(ju:), n. Brebis,/. owe-lamb, n. Agnelle,/. 
ewer (*juaa), n. Aiguiere, /. 
exacerbate (ek'siescuWit), v.t Exasp£rer ; (Med.) 
rendro plus aigu. exacerbation, n. Exasperation, 
aggravation ; (Med.) exacerbation,/. 

exact (ag'ziekt), v.t. Exiger, ex torque r. v.i. 
Commettre des exactions, a. Exact, precis, exact- 
ing, a. Exigeant exaction, n. Action d'exiger, 
exaction, /. exactitude or exactness, n. Exacti- 
tude, /. exactly, ado. Exactement, au juste; Juste, 
exactor, n. Exacteur, extorqueur, to, 
exaggerate (9q'zn*d,vreit), v.t. Exag6rer. ex- 
aggeration (-'reijsn). Exag4ration, /. exaggerative, 

o. Exagerant, exage rat if. exaggerator, n. Exa- 
gerateur, to. 

exalbuminoua (eksivrbjurminosX a. Ex- 
albumin^. 

exalt (ag'zoiltX v.t. Exalter, Clever ; (fig.) louer. 
exaltation (-'teijauX n. Exaltation, Ovation, /. 
exaltedness, n. Elevation, /. ; caractfere ^lev6, m. 

examination (cazivmi'neijan). «. Examen, m . ; 
inspection, verification, /. ; vise (of a passport); 
(Law) interrogatoire (of prisoners), in . ; audition (of 
witnesses), /. Competitive examination, concours, 
to. ; examination paper, questions d'examen , f.pl ; on 
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or After examination, aprte examen ; post mortem 
examination, autopsie , f, ; viva voce examination, 
iprmms orales, f.pl. ; written examination, {preuvea 
ecrites, f.pl. examine (ag'zaemin), v.t. Examiner ; 
visiter, verifier ; viser (a passport) ; compulser (docu* 
ments etc.); (Lxxw) interroger. examinee (egzaemi 
'ni:), n. Candldat, m. examiner, n. Kxaimuateur; 
(Law) juge d 'instruction, m. Examiner of plays, 
unseur dramatique, m. 

example (eg'zaimpl), n. Example, m. For 
example, par example ; to set an example, donner 
V example, 

exanimate (og'zajmmat), a. Inaniind; (Jig.) 
abatfcu. 

exarch ('eksouk), n. Exarque, m. exarchate, n . 
Exarchafc, in. 

exa»perate(ao'za:8pareit),v.(. ExaspArer; irriter, 
aignr. exasperation (-'leifun), n. Exasperation, 
it i llation, /. 

excavate ('ekskaveit), v.t. Creuser, excaver, 
excavation (*'veijen), n. Excavation, /. ; fouilles, 
f.pl . ; tranches, f. excavator, n. Teri-assier, m. 

exceed (ek'shd), v.t. ExcAder, dlpasser; (fig.) 
surpasses exceeding, a. Grand, extreme. *adv. 
Excessivement. exceedingly, adv. Trite. fort, ex- 
treinement 

excel (ek'sel), v.t. Surpasser, l’emporter sur. 
To excel in, sur/xisaer en . v.i. Exceller, se distinguftr 
(A), excellence or excellency, n. Excellence, per- 
fection, su period te, /. ; mente, in. His Excellence, 
son Excellence , /. excellent, a. Excellent. Most 
excellent, excellent mime, excellently, adv . Ex* 
cellemment, parfaitemenb. 

except (ek'sept), v.t. Excopter; exclure (de). 
Present company excepted, on exiepte toujours lea pic . 
senta. v.i. Faire des objections (A). To except against. 
vtcuaer . prep. Except^, A 1‘exception do, hois, sauf. 
conj. A moins que, a moins de. excepting, prep. 
Except^, hormis, A 1’excention de. exception, n. 
Exception ; objection, /. By way of exception, j xxr 
exception ; to take exception to, formoliser de, (Law) 
s opposer «, i fcuser ; without exception, sana exception ; 
witli this exception, A celte exception pres, exception-* 
able, o. Bldinabie, A critiquer. exoaptional, a. Ex* 
ceptionnel. exceptionally, ado. Exceptionnellemeut. 
excerpt ('eksojpt), n. Exlrait, in. 
excess (ek'ses), n. Execs; surpoids, exeddent 
(of weight), fit. To excess, d I'exris. excessive, a. 
Excess] f, extreme; immodArA, excessively, adv. 
Excessivement, A Pexces. 

exchange (eks'ifeinds), n. Eehange, troc, in. ; 
(t omm.) change, in.; Bourse (edifice), /. Bill of ex* 
change, lettre de change, f. ; corn exchange, halle anx 
vies, f. ; exchange of prisoners, {change de prisotiniera 
in. ; in exchange for, en {change de ; rate of exchange, 
fame du change, m . ; to be a loser or gamer by the 
exchange, perd re on gagner au change, v. t. }£cb anger, 
changer (contra ou pour), v.i. Faire un Achange. 
ex change- broker, n. Courtier de change, m. ex- 
change-office, a. Bureau de change, m. exchanger 
«. Banqulerqui fait Ie change, nu 
exchequer .(eks'tjekaj), n. Tresor ; miniature 
des finances, 1 Ecluquier, m. Chancellor of the ex- 
chequer, Ministi'e des finances, m. ; court of exchequer, 
courde VEchifiuier, /. ; exchequer bill, bon dutrtsor, m. 

excisable (ek'aaizabl), a. Importable, n. Buiet 
aux droits de l’accise. excise, ft. (England) Excise, 
/. ; (France) contributions indirectes, f.pl., rt'gie, /. ; 
v.t. Soumettre A i’accise, imposer. excise-duty, n 
Droit de rAgie, m. exciseman, n. PrAposA cu em- 
ployA de la rAgie, m. 

d Jggfc' [ek ' 8li,n> ' "• (Surg) Bxolslon : <M) 

n * ExcitabilitA, /. 
excitable (ek'saitobl), a. Excitable, Irritable ; im* 
ft 1 ?!? l ou « ab i e * batOltantCeksitaiitko. Excitant ; n. 
citation B / CUnfc ’ VU excitation (-'teijon), n. Ex- 

exclte (ek'salt), v.t* Exciter ; irriter ; (Jig.) pro. 
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executable 

voquer, porter (A), excitedly, adv. D’une maniere 
agltce. excitement, n. Excitation, f. ; motif d’ex* 
citation, m. ; emotion, agitation,/, ; (Med.) excitement, 
m. in great excitement, tout hors de lui. exciter, n. 
Excitateur, wt., excitafcrice, f. exciting, a. Emou* 
vanjj; (Med.) excitant, excitive, a . Excite ur. 
excito-motory, a. Excito-moteur, in., excito*motrice, 
/. excitor, n. (Anat.) Exciteur, m. 

exclaim (eks'klemi), v.i S’Acrier, crier; se re* 
crier, g explainer. To exclaim against, se ricrier contre. 
exclamation (-'meifcn), n. Exclamation, /., cri, w, 
Wote of exclamation, point d’ exclamation, m. ; ado. 
Kxclamativement. exclamatory (-'kltemoteri). a. 
Exclamatif, d’exclaination. 

exclude (eks'klu:d), v.t. Exclure (de). exclud- 
ing, prep. Sans compter, exclusion, n. Exclusion, 
/. exclu8tonist, n. Personne exclusive,/, exclusive, 
a. Exclusif. Exclusive of, a I'excluaion de, non 
compris. exclusively, adv. Bxclusivement. Ex- 
clusively of, a I'excluaion de, exclusiveness, n. 
Car.ictere exclusif, in., nature exclusive, /. exclu- 
Sivtsm, iu Excltiuivistue, m. 

excogitate (eks'kodgiteit), v.f. Inventer, crAer. 
excogitation (-'tei jen), n. Excogi tation, invention, /. 

excommunicate (eksko'mjumikeit), v.t. Ex* 
communier. excommunication (*'kei(en), n. Ex* 
communication, /. 

excoriate (eks'koarieit), v.t. Scorcher; (Surg.) 
excorier. excoriation (-'eihm), iu Ecorchure : (Suro.) 
excoriation,/. 

excrement ('ckskramant), n. Excrement, m. 
excremental (.'mentl) or excrementitious (-'tijas), 
o. Bxcretnenteux, excr^mentiel, excrementitiel. 

excrescence (oks'kreaans) or excresceucy, 
ii. Evcroissance, /. excrescent, a. Qui forme une 
excroissance ; (Jig.) superflu. 

excretion (eks kri:jdn), n. Excretion, /. excre- 
tive or excretory, a. Excr^toire, excreteur. 

excruciate (eks'krurjieit), v.t. Tourmenter, 
torturer, mettre au supplice. excruciating, a. 
Atroce, affreux, horrible, excruciation (-'eijau), n. 
Tourment atroce, m., afTrouse torture, /. 

exculpate (Vksk.dpeit), v.t. Hisculper, justifler. 
exculpation (-’ pei j^n), «. Justification, disculpation, 
/. exculpatory (eks'kalpotan), a. Qui disculpe; 
apologc-tique. 

excursion (eks'kanjan), n. Excursion, course, 
promenade, /, petit voyage, m. ; (fig.) digression, f. 
Excursion ticket, billet de tiain de pfaisir, m . ; ex- 
cursion train, train de plaisir, »i. ; to be on an ex- 
cursion, ft re en excursion, excursionist, n. Excur- 
sionists, touriste. 

excursive (eks'kansiv), a. Errant, divagant; 
(fig.) decousu, vague (of style), excursively, adv. 
En errant excursiveness, n. Tendance A smearier 
de son sqjet, /. 

excusable (eks'kjuizabl), a. Excusable, ex- 
cusatory, a. D’excuse, ajxilog^tique, justificatif. 

excuse (eks'kjum), n. Excuse, /. To find an 
excuse, chercher des excuses, v.t. (-'kju:z) Exouser, 
panlonner ; dispenser de, faire remise de. Excuse 
me ! excuses ' pardon / excuse tlie expression, passe;- 
moi ce mot-la ; have me excused, faites-moi excueer ; to 
excuse oneself for, 8'txcuser de. exouser (-'kjuizai), n» 
Personne qui s'excuse, /., apologiste. 
exeat ('eksieetX a. Ex(>at, m. 
execrable (eksskrabl), o. Execrable, exe- 
crably, adv. ExAcrablement. execrate Teksakreit), 
v.t. Exccrer, maudire. execration (-kreijan), n. 
Execration, /. exeorative or exeoratory. a. Exd- 
crafcoire. 

executable feksskjutdbl), a. Executable, 4 
faire. execute (eksdkjurtX v.t. ExAcuter, faire, 
accompiir ; remplir (an order> To execute a deed, 
Signer un control, execution (-'kjuijdn), «. Execu- 
tion, /. ; accomplissement, in . ; (Law) saisie-exAcution, 
/., supplies, m. In the execution of one’s duty, dans 
Vexercice de see f dictions ; to carry Into execution, to 
put in execution, mettrt d execution, executioner. 
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n. "Bourreau; ex6cuteur dea hautes oeuvres, to. 
executive (ek'sekjuztiv), a. Ex6cutif ; n, Pouvoir 
executif, to. executor (ek'sekjutaj), n. Executeur 
testamentaire, to executorial (-'toarial), a, D’exe- 
cuteur testamentaire. executorship, n. Ottice 
d’oxecuteur testamentaire, m. executrix, n. Exe* 
cutnce testamentaire, / 
exe dr a ('eksadra), n. Exedre, to. 
exegesis (eksa'dxizsis), n. Exegese,/. exogetical 
(-'dsetikl), a. Ex4getique. exegetically, adv. Par 
exegese. 

exemplar (ag'zemplai), n. Model©, exemplaire, 
m. exemplarily, a. Exemplalrement. exemplari- 
ness, n. Nature exemplaire, /. exemplary, a. 
Exemplaire. 

exemplification (agzemplifTkeifan), n. Demons- 
tration; (Law) ampliation,/, exemplify (ag'zemplifai), 
v.t. D^montrer par des exemples ; donner un exemple 
de ; ( Luw ) f «ire une ampliation de. 

exempt (ag'zempt), v.t. Exempter (de). a. 
Exempt, exemption, n. Exemption,/, 
exequatur (eksa'kweitaa), n. Exequatur, to 
exequies ('eksakwiz), n.pl. Obseques, /.pi. 
exercisable ('eksajsaizabl), a. Susceptible d’etre 
exercA exercise ('eksaasaiz), nf Exercice ; theme, 
devoir (lesson), to ; v.t. Exercer ; v.i. S’exereer ; 
(Mil.) faire l’exercice. exercise-book, n. Cahier de 
devoirs, to. 

exergue (ag'zazjg), n. Exergue, m. 
exert (ag'zazjt), v.t. Deployer, employer. To 
exert oneself, faire des efforts (pour), s'efforcer (de), se 
remuer, se donner de la peine ; to exert oneself to the 
utmost, faire tons ses efforts, exertion, n. Effort; 
exercice, emploi, to It is an exertion to him to 
speak, c'est pour lui un effort venible de parler. 

exfoliate (eks'foulieit), v.t. Exfolier. v.i. 
S’exfolier. exfoliation (-'eijon), n. Exfoliation, /. 

exhalation (eksa'leijan), i. Exhalaison; ex- 
halation (action), f. exhale (eks'heil), v.t. Exhaler, 
faire exhaler, emettre ; v.i. S)exhaler. 

exhaust (eg'zozst), v.t. Epuiser. To exhaust a 
vessel of the air contained therein, faire le vide debts 
un recipient; to exhaust someone’s patience, mettre 
quelqu'un d bout. v.i. 8’6chapper. «. Echappe- 
ment, to. exhaust-hox, n. Pot d’echappement, m. 
exhaust-pipe, n. Tuyau d’ecliappement, w. exhaust- 
valve, n. boupape d’ecliappement,/. exhausted, a. 
EpuisA exhauster, n. Personne qui epuise ; chose 
quidpuise,/. exhaustible, a. Epuisable. exhaust- 
ing, a. Qui epuise. exhaustion (eg'zozstjan), n. 
Epuisement, to. exhaustive, a. Qui 6puise ; (jig.) 
complet, plein. exhaustively, adv. A fond, com- 
pietement. exhaustless, a. In6puisable. 

exhibit (ag'zibit), v.t. Montrer; faire voir; ex- 
poser; (Jig.) exliiber, offrir. n. Objet exjiose, to. 
"exhibitor, n. Personne qui raontre, /. exhibition 
(eksi'bijan), n. Exposition; representation, /., 
spectacle, w. ; (Univ.) bourse; (Law) exhibition, /. 
industrial exhibition, exposition de Vindustrie. exhi- 
bitioner, n. (Univ.) Boursier, m. exhibitor (eg 
'zibitaj), n. Exposanfc (at a public exhibition), to 
exhilarate (eg'zilereit), v.t, Rejouir, egayer. 
exhilarating, a. Qui egaye, rejouissant, divertissant. 
exhilaration (-'reijan), n. Rejouissanee, hilarity 
gaiety f. 

exhort (eg'zoat), v.t. Exhorter (k). v.i. Faire 
des exhortations, exhortation (-'teifan), n. Ex- 
hortation, f. exhortative, a. Exhortatif. exhor- 
tatory, a. Exhortatoire. 

exhumatjpn (eksjuz'meijan), n. Exhumation, /. 
exhume (eg'guzm), v.t. Exhumer, dSterrer. 

exigence ('eksid 3 ans) or exigency, n. Exi- 
gence, necessity /. ; besoin, to. ; situation critique, 
extremity /. exigent, a. Urgent, pressant. 

exiguity (eksi'gjuziti), n. Exiguity, petitesse, /. 
exiguous (eg'zigjuas), a. Bxigu. 

exile Ceksail), n. Exil, to. ; exiiy to., exil^e 
(person),/ To drive into exile, exiler, proscrire. v.t. 
Exiler. "exilement, n. Exil, bannissement, m. 
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exility (eg'ziliti), n. Petitesse ; t6nuit$ ; finesse, / 
exist (eg'zist), v.i. Exister. existence, n. Exis- 
tence, f. ; 6tre, to. To be in existence, exister ; to 
call into existence, faire naitre. existent or exist- 
ing, a. Existant, qui existe, actuel. 

exit ('eksitX n. Sortie; (jig.) mort, fin, /. To 
make one’s exit, sortir , s'en oiler, (Jig.) mourir. 

exodus ('eksadas), n. Exode, m. "exode, n. 
Exode, m. 

exogamous (ek'sogamas), a. Exogame, exo- 
gamy, n. Exogamie, /. /' 

exogenous (ek'sodganas), a. Exog6ne. 
exonerate (eg'zonareit), v.t. Decharger; exo- 
n^rer, justitier, exempter. exoneration (-'reijan), n. 
Decharge, justification, exemption, exoneration, /. 
exonerative, a. Qui decharge, qui exon^re. 

exophthalmia (eksofDadmia), n. Exophtalime, 
f. exophthalmic, a. Exophtalmique. 

exorbitance (ek'sozabitan.s), n. Exe£s, m., 
Enormity f. exorbitant, a. Exorbitant, excessif, 
exagere. exorbitantly adv. Exorbitamment, ex- 
cessivement. 

exorcise ('eksozj8aiz),.v.f. Exorciser. exorciser, 
n. Exorciste, m. exorcism, n. Kxorcisme, m. 
exorcist, n. Exorciste, to. 

exordial (eg'zozadial), a. De l’exorde, initial, 
exordium, n. Exorde, to. 
exoskeleton (eksou'skelatan), n. Exosquelette, f. 
exosmose ('eksozmouz), n. Exosniose, /. ex- 
osmotlc (-'inotik), o. Exosmotique. 

exoteric (eksou'terik), a. Exotdrique : vulgaire. 
public. 

exotic (ek'sotik). a. Exotique. n. Plante 
exotique, /. exotlcally, adv. Exotiquement. 

expand (eks'paend), v.t. ^tendre, deployer, faire 
6 panouir; dilater. v.i. Se dilator; s’6panouir, 
s’itendre, se deployer. expanse, n. Etendue,/. ex- 
pansibility or expansiveness, n. Expansibility f. 
expansible, a. Expansible, expansion, n. Expan- 
sion ; dilatation ; extension, etendue (area), / ; 
6 panouissement (opening), to. expansion-gear, n. 
Appareil de detente, to. expansive, a. Expansif. 

expatiate (eks'peijieit), v.i. S’6tendre (sur). 
expatiation (-'eijan), w. Action de entendre sur, /. 

expatriate (eks'peitrieit), v.t. Expatrier. ex- 
patriation (-'ei|an), n. Expatriation, / 
expect (eks'pekt), v.t. Attondre ; s’attendre k, 
compter sur (things): esp^rer, croire, penser. He is 
expected to make a speech, on compte sur lui pour 
prononcer un discours ; he i9 not expected to live, on 
ne compte pas le sauver ; I expect a great deal of 

E leasure, je me promets beaucoup de plaisir ; that must 
9 expected, il faut s'y attendre’, what to expect, d 
quoi s’en tenir ; you are expected, on compte sur tout. 
expectance or expectancy, n. Attente ; esp^rance, 
/ ; (Law) expectative, f. expectant, a. Expectant ; 
n. Personne qui est dans rexpectative, /. expect- 
antly or expectingly, adv. Dans l’attente. ex- 
pectation (-'teijan), n. Attente, esp6rance ; expecta- 
tive, /. Beyond one’s expectations, au dda de ses 
esperances ; lie always lives in expectation, il vit 
toujours dans l expectative; in expectation of, dans 
Vattente de ; to answer one’s expectations, rtpondre a 
ses esperances. expecter, n. Personne qui attend ou 
qui esp^re, / 

expectorant (eks'pektoront), a. Expectorant, 
n. Expectorant, to. expectorate, v.t. and i. Ex- 
pectorer. expectoration (-'reifan), n. Expectoration, 
/. expectorative, a. Expectorant. 

expedience (eks'pizdians) or expediency, n. 
Convenance, utility /., avantage. The doctrine of 
expedience, opportunisme, to. expedient, a. Con- 
venable, k propos, utile, avantageux ; n. Expedient, 
to. expediently, adv. Oonvenablement, k propos. 

expedite ('ekspadaio), v.t. Exp6dier, h&ter, ac- 
tiver, acc616rer. expedition (-'dijan), n. Expedition; 
promptitude, diligence, Mte, /. On an expedition, 
en expedition, expeditionary, a. (MU.) Bxp6di- 
tionnaire. expeditious, o. Expeditif, prompt, ex- 
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peditlously, mlv. Promptement. expeditiousness, 
n. Exp6difcion, promptitude, /. 

expel (eks'pel), v.t. Expulser, chasser, faire 
sortir ; ( School ) renvoyer. expelling, a. Expulseur. 

expend (eks'pend), v.t. Depenser ; (fig.) em- 
ployer; consacrer. expenditure, n. Depense, /., 
expenses, f.pl . ; (fig.) sacrifice, m. 

expense (eks'pens), n. Depense, f. ; d6pens ; 
frais, vi.pl. At a great expense, d grands frais ; at 
any expense, a tout prix ; at the expense of, aux frais 
de, (fig.) aux dipens de; free of expense, sans frais, 
franco ; incidental expenses, faux frais ; petty ex- 
penses, menus frais ; to clear one’s expenses, faire ses 
frais ; to go to expense, faire des frais ; to pay its 
expenses, couvrir les frais (of a thing), expensive, a. 
Pispendieux, coftteux (of things) ; aepensier (person). 
An expensive victory, une victoire couteuse, f. ex- 
pensively, adv. A grands irais. expensiveness, 
n. Depense, /. ; prix eleve, m. ; prodigality (of a 
person), f. 

experience (eks'piarians), n. Experience, f. liy 
or from experience, par expirience. v.t . Eprouvcr, 
faire l’exp^rience de. experienced, a. Qui a de 
l’experience, experiments 
experiment (eks'perimant), n. Experience, /. 
v.t. and i. Experimenter, experimental (-'mental), 
a. Experimental ; expert men ta ten r, qui proc6de par 
experience (person), experimentalism, n. Exp^ri- 
mentalisme, in. experimentalist, n. Exp^rimenta- 
teur, m. experimentally, ado. Par experience, 
exp&nnentalement. experimentation, n. Experi- 
mentation,/. experimenter,?!. Expeumeutateur, m. 

expert (eks'pdiat), a. Expert, habile, w. ('ekspaat) 
Prud’homme, expeit, m. expertly (eks'pautli), 
adv. Habilement. expertness, n. Habilety a- 
dresse, f. 

expiable ('ekspmbl), a. Quo Ton peut expier, 
expiable. expiate ('okspieit), v.t Expier, expiation 
(-'eijan), n. Expiation,/, expiatory, a. Expiatone. 

expiration (ekspi'reij.111), n. Expiration; fin, 
/., tenne (end), m. expire (eks'paiai), v.i. Expirer, 
mourir, rendrel’Ame. expiring, a. Expirant. expiry, 
?i. Expiration,/. ; teriue, m. ; fin, 6cncanc«, /. 

explain (eks'plein), v.t. Expliquer. v.i. S’ex- 
pliquer. explainable, o. Explicable, explainer, 
n. Explicateur, interpret©, m. 

explanation (eksplo'neijon), n. Explication, /. ; 
^claircissement, m. explanatory (eks'pkeuatari), a. 
Explicatif. 

expletive (eks'pliitiv), a. Expletif. n. Ex- 
pl^tif, m. 

explicable ('eksplikabl), a. Explicable, expli- 
cative or explicatory, a. Explicatif. 

explicit (eks'plisit), a. Explicit©, formel ; franc, 
explicitly, adv. Explicitement. explicitness, n. 
Oaractyre explicit©, m . ; franchise, /. 

explode (eks'plond), v.t. Faire 6clater; faire 
sauter (a mine) ; (fig.) condanmer. Exploded theory, 
thiorie abandonnie. v.i. delator, sauter, faire ex- 
plosion. To explode with laughter, iclater de rire. 
exploder, n. Personne qui cause une explosion, 
personne qui repousse, /. exploding, n. Sautago 
(of mines), in. 

exploit ('eksploit), n. Exploit, haub fait; fait 
d’arines, m. v.t. (eks'ploit) Exploiter, exploitable, o» 
Exploitable, exploitation (-'teifan), «. Exploitation, 
f. exploiter, n. Exploiteur, m., exploi tense, /. 

expiorable (eks'ploarabl), o. Qui peut 6tre 
explor6, expiorable. exploration (-'reijan), n. Ex- 
ploration, /. ; (fig.) examen, m . ; recherche, /. ex- 
ploratory, a. Explorateur, d’exploration. explore 
(ckH'plow), v.t. Explorer; (Jig.) examiner, sonder. 
explorer, n. Explorateur, m. 

explosion (eks'plou 3 an), n. Explosion, /. ex- 
plosive (*'plou8iv), a. Explosif, explosible. Explo- 
sive consonant, (Gram.) consonne explosive , /. ; n. 
Explosive, m. High explosive, explosif brisant, m. 
explosiveness, n. Explosibility /. 
exponent (eks'pounant), n. (Math.) Exposaut; 


extenuate 

(Jig.) repr^sentant, interprets, m. exponential 
(-'nenjal), a. (Math.) Exponentiel. 

export ('ekspoaat), to. Exportation ; marchandise 
exportee, /. Export duty, droit de sortie , in. ; export 
trade, commerce d' exportation, f. v.t. (eks'po&it) Ex- 
porter. exportation (-'teijon), n. Exportation, sortie, 
/. exporter, n. Exportateur, m. 

expose (eks'pouz), v.t. Exposer; (fig.) r6v61er, 
decouvrir, d6rnasquer, faire connaitre ; (Comm.) staler 
(goods). Expose a fraud, dimasquer une frauds ; to 
expose oneself, s’exposer, s'ajfichar ; to expose oneself 
to ridicule, se rendre ridicule, exposition (-'zijan), n* 
Exposition, /. expositor (-'pozitai), n. Interprete, 
commentateur, glossateur, in. 

expostulate (eks'postjuleifc), v.i. Se plaindre, 
faire des remon trances (a), expostulation (-'leijen), n. 
Remontrarice, /. expostulator (-'postjuleitaa), n. 
Personne qui fait des remontrances, /. expostula- 
tory, cl. De remontrance. 

exposure (eks'pou3aa), n. Exposition, /. ; 
danger ; peril ; 6clat, esclandre, m. ; (Phot.) pose,/. 

expound (eks'pannd), v.t. Expliquer, exposer, 
Interpreter, expounder, n. Interprete, m. ex- 
pounding, to. Exposition, explication,/. 

express (eks'pres), a. Expres ; formel, explicite. 
By express delivery, par expres ; express image, image 
exacte ; express train, train express, n. Expres 
(messenger); express, train express, m. v.t. Exprimer; 
expedier par grande vitesse ; Gmettre. 
expressible (eks'presibl), a. Exprimable. ex- 

? res8ion, n. Expression ,/. expressive, a. Expressif. 
o be expressive of, exprimer, expressively, adv. 
D’une nmniere expressive, expressiveness,?!. Force 
depression, energie,/. expressly, adv . Expresse- 
ment, directement, formellemcnt. 

expropriate (eks'proupneit), v.t. Exproprier. 
expropriation (-'eifan), n. Expropriation, /. 

expulsion (eks'pAlJon), ?u Expulsion,/, expul- 
sive, a. Kxpnlsif. 

expunction (eks'puukfcn), to. EffaQure, f. ex- 
punge (eks'pAnd3), v.t. Etfacer. 

expurgate ('ekspaageit), v.t. Corriger, expurger 
(a book), expurgation (-'geijan), rt. Correction; 
expurgation, /. expurgatory (eks'pougatori), a. 
Expurgatoire. Expurgatory index, index expurga- 
toire , m. 

exquisite ('ekskwizit), a. Exquis ; vif, extreme 
(of pain). Exquisite malice, malice consommie, f. *n . 
Elegant, petit-maitre, dandy, nu exquisitely, adv. 
Dune manure exquise; parfaitement ; vivement, 
extremement. exquisiteness, n. Nature exquise, 
perfection ; violence (of gnef, pain, etc.), /. 
exsanguine (eks'seemwinX a. Exsangue. 
exsiccation (eksi'keij^n), n. Dessiccation, f, 
extant (ek'stamt), a. Qui existe, actuel. 
extemporaneous (ekstempo'reiuies) or ex- 
temporary (-'tempareri), a. Improvise, im- 
promptu, fait sous l impulsion du moment, extem- 
poraneously, adv. D’abondance, impromptu, sans 
preparation, extempore (eks'terapari), a. Improvise; 
Oilv. Impromptu, sans preparation, par improvisa- 
tion. To speak extempore, improviser (un discours). 
extemporization (-rai'zeifm), n. Improvisation, /. 
extemporize (-'temparaiz), v.t. Improviser, extem- 
porizer, n. Improvisateur, m. t jmprovisatrice, /. 

extend (eks'tendX v.t. Etendre; prolonger; 
tend re (to hold out), v.i. Sytendre ; se prolonger 
(of time) ; se propager (to spread), extendible or 
extensible, a. Extensible, extensibility, n. Ex- 
tensibility /. extension, u. Extension; 6teudue, 
prolongation (of time), /. extensive, o. titendu, 
vaste; ample, spaeieux. extensively, adv. D’nue 
mani(*re 6tenaue; bien, tr&s, au loin, extensor, n. 
( Anat .) Extenseur, muscle extenseur, w. 

extent (eks'tent), n. 6tendue, /. ; (fig.) degrt, 
point, m. To a certain extent, jusqu’d un certain point ; 
to a great extent, en grande partie ; to the extent of, 
jusqud. 

extenuate (eks'tenjueit), v.U Ext6nuer. ex- 
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tenuating, a. (Law) Attinnent. extenuation 
(•'eijan), n. Extenuation ; (Law) attenuation, /. 

exterior (eks'tidridj), a. Exterieur, e» dehors, n. 
Exterieur, to. exteriorly, adv. Exterieurement. 

exterminate (eks'taumineit), v.t. Exterminer; 
'extirper. extermination (-'neijan), n. Extermina- 
tion ; extirpation, /. exterminator, n. Extermina- 
teur, to. exterminatory, a. Exterminateur, 
determination. 

extern (eks'tann), n. Exteme, m. 
external (eks'tai.ml), a. Exteiieur, exteme (of 
students etc.), externally, adv. Exterieurement, 

au dehors, & l’exterieur. externals, n.pl. Dehors, 
in.pl., l’ext^rieur, w., formes exterieures, f.pl. 

exterritoriality (eksteritoari'eeliti), u. Ex- 
territorial! te, /. 

extinct (eks'tigkt), a, ^Iteint; disparu, qui 
n’existe plus (of animals etc.); aboli, tombe en 
desuetude, extinction, n. Extinction, /. 

extinguish (eks'tigriwij), v.t. Eteindre; faire 
cesser; (Jig.) eclipser, surpasser en splendeur. ex- 
tinguishable, a. Qqon peut eteindre, extinguible. 
extinguisher, n. Eteignoir (thing), to. ; personne 
qui eteint, /. extinguishing, a. Extincteur. ex- 
tinguishment, n. Extinction, f. r 
extirpate ('ekstaapeit), v.t. Extirper, exterminer ; 
detmire. extirpation (-'peijan), «. Action d’extirper; 
extirpation, /. extirpator, «. Extirpateur, to. 

extol (eks'tol), v.t. Exalter, louer, vanter, 
c61ebrer. 

extort (eks'tout), v.t. Extorquer, arracher. To 
extoit an answer, arracher une reponse ; to extort a 
promise from, arracher une promesse d. extortion, n. 
Extorsion, /. extortionate, a. Extorsionnaire. ex- 
tortioner, n. Extorqueur, txacteur, in. 

extra ('ekstra), a. En sus; suppl^inentaire, 
extraordinaire, ad v. En sus, de plus. Extra charge, 
prix en sus , supplement, m. ; no extra charges, pas de 
frais suppUmentaires. 

extract ('ekstrsekt), n. Extrait, to. v.t. (eks 
'tra-kt) Extraire, tirer(de); arracher (teetli) ;\. Tohave 
atoothextracted, sefairt arracher une dent, extraction, 
n. Extraction, /. Of Scottish extraction, flcossais 
dorigine, de provenance icossfii.se. extractive, a. 
Extractif, to. extractor, n. ArTacheur, to., extrac- 
teuse,/., forceps, m., appareil extracteur, m. 

extradite ('ekstradait), v.t. Extrader. ex- 
tradition (-'dijan), n. Extradition,/, 
extradoa (eks'treidos), n. (Arch.) Extrados, to. 
extra-judicial (ekstradju'dijal), a. Extra, judi- 
ciaire. extra -judicially, adv. Extrajudiciaire- 
ment. 

extramundane (ekstra'nundein), a. Au dela du 
monde materiel. 

extraneous (eks'treinias), a. Etranger (A) ; ex- 
terieur, non-essentiel. 

extraordinarily (ekstra'oudinarili), a. Extra- 
onlinairement. extraordinariness, n. Caractere 
extraordinaire, to., rarete, smgularite, /. extra- 
ordinary, a. Extraordinaire, hors ligne, rare, 
remarquable. 

extra-parochial (ekstrapa'roukial), a. Qui n’est 
pas de la paroisse. 

extravagance (eks'trtevaqans), n. Extravagance ; 
prodigalite, /., folles depenses, f.pl., gaspillage, m. 
extravagant, a. Extravagant (unreasonable); pro- 
digue, depensier, dispendieux, exorbitant (of things) ; 
n. Prodigue, extravagant, m. , extra vagante, /. ex- 
travagantly, adv. D’une manure extravagante ; 
prodigalement ; excessivement,„follement. 

extravasated (ekstrseva'seitid), a. (Med.) Ex* 
Vavase. To be extravasated, s'extravaser. extravasa- 
tion (-'seijan), n. Extravasation, extravasion, /. 

extreme (eks'triim), a. Extreme, n. Extr6mit4,/.; 
extreme, to. Extremes meet, les extrimes se touchent ; 
to carry to extremes, pousser d V ext rime, outrer les 
choses . extremely, adv. Extrgmement, au dernier 
degr6. extremity (-'tremiti), n. E x trend te, /., 
extreme, m. ; cas extreme, bout, to., fin, /., comble, 


Fabian 

m. The extremities, les extrhnltte , f.pl. ; to drive to 
extremities, pousser d bout. 

extricable Cekstrikabl), o. Qu’on peut degager, 
extricate, v.t. Debarrasser, degager, tirer (de). To 
extricate oneself, se tirer d ajfaire. extrication 
(•'keijan), n. Debarrassement, m., ttelivrance,/. 

extrinsic (eks'trinsik), a. Extrins&que. ex- 
trinsioally, adv. Extrinsequement. 

extrude (eks'truid), v.t. Expulser. extrusion 
(•'tru: 3 dn), n. Expulsion,/. 

exuberance (ek'sjmbarans), n. Exuberance, 
surabondance, /. exuberant, a. Exuberant, sura- 
bondant* exuberantly, adv. Avec exuberance, 
•exuberate, v.i. Exuberer, surabonder. 

exudation (ek^u'deijan), n. Exsudation, /. 
exude (ek'sjuid), v.i. Exsuder ; v.t. Faire exsuder. 

exulcer ate (ek'sAlsareit), v.t. Exulc^rer. ex- 
ulceration (-'reijan), n. Exulc6ration ; (fig.) exaspera- 
tion,/ 

exult (ag'zAlt), v.i. Se rejouir, exulter (del Our 
neighbours exulted over our defeat, nos volsins se 
rijouissaient de nos defailes. exultant, a. Joyeux, 
triomphant. exultation (-'teifan ), n. Triomphe, m., 
exultation, f. exultingly, adv. Dun air de 
triomphe. 

exuviae (ag'^jnnii:), n.pl. Deponilles,/pi. ; (Zod.) 
d^pouille, /. ; (Geol.) debris organiques, m.pl. 
eyas (aias), n - Jeune faucon ; (fig.) niaia, m. 
eye (ai), n. CEil (pi. yeux) ; trou (of a needle) ; 
(Kaut.) ceiilet; lit (of the wind); (Dot.) cell, bouton, 
to. ; porte (catch for a hook) ; (fig.) vue, /. ; regard, in. 
Before one s eyes, sous les yeux de ; black eye, ceil poche ; 
blind of one eye, borgne ; farther than the eye can reach, 
d perte de vue ; in the twinkling of an eye, en un clin 
d'ceil ; practised eye, ceil eierci ; there was not a dry 
eye in tne room, tous les yeux elaient mouilles de larrnes ; 
the tears stood in his eyes, il avait les larmes aux yeux ; 
to cast down one’s eyes, baisser les yeux ; to cast one’s 
eyes over, jeter un coup d'ceil sur; to cry one’s eyes 
out, s'ipuiser en larmes ; to have an eye to, avoir Vail 
a, veiller a, avoir en vue ; to have in one’s eye, avoir en 
vue ; to keep an eye on, survtiller , ne pfts perdre de vue ; 
to open someone's eyes, ouvrir les yeux a qutlqu'un ; 
to please the eye, flatter le regard ; to shut one’s 
eyes to, firmer les yeux sur ; to strike the eye, frapper 
les yeux ; with one’s own eyes, de ses propres yeux ; with 
tears in one’s eyes, les larmes aux yeux. v.t. Regarder, 
observer, suivredes yeux; loigner; tofser. eyeball, 

n . Pmnelle de l’ail, /. eyebright, n. Eufraise 
(plant), /. eyebrow, n. Soured, m. To knit the 
eyebrows, froncer les sourcils. eye-glance, n. Coup 
d eed, ceillade, regard, in. eyeglass, n. Lorgnon, 
monocle, m. Double eyeglass, binode , pince-nez, m . ; 
single eyeglass, monocle, in. eyelash, n. Cil, m. 
eyelid, n. Paupi&re, /. eye-piece, n. (Opt.) Oculaire, 
m. eye-reach, n. Portee de la vue, f eye-salve, n. 
Collyre, onguent pour les yeux, in. eyesight, n. 
Vue, /. eyesore, n. Chose qui blesse l ceil, /, objet 
diversion, m., bete noire, f. eye-tooth, n. Dent 
ceillere, /. eye-witness, n. Tcmoin oculaire, m. 
eyed, a. Aux yeux. Blue-eyed, aux yeux bleus; 
dull-eyed, an regard sombre ; in the kingdom of the 
blind the one-eyed is king, an royaume des aveugles 
les borgnes sont rois ; one-eyed, borgne. eyeless, a. 
Sans yeux; aveugle. eyelet or eyelet-hole, u. 
(Eillet, to. 

eyot [ait]. 

eyre (saj), n. Tournee (of judges), /. Justice in 
eyre, juge qui va en tournie, juge ambulant, m. 
eyry [aerie]. 
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F, f (ef)» ft* Sixi^me lettre de l’alphabet ; (Jl fus.) 
fa, to. F sharp, fa dUse , in. 
fabaceous (fa'beijas), a. De f&ve. 

Fabian ('ie ibien), a. Fabien ; (fig.) temporisateur. 
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fable (Teibl), n. Fable, f. v.i. Feindre. v.t. 
Imaginer, in venter. pretenUre ; (fig.) eu conter, roentir. 
fabled, a. Invents, fabuieux. fabler, n. Fabuliste ; 
conteur, m. 

fabric ('fmbrik), n. Construction, /; Edifice, 
ouvrage, m . ; Atofle, /, tissu, m. ; (fig.) systtme, m. 
fabricate ('feebri keit), v.t, Fabriquer, fabrication 
(•'keifen), n. Fabrication ; invention, /. fabricator, 
n. Constructeur, fabricateur, in., fabricatrice, / 
The Alnuglity Fabricator of the universe, le grand 
architects de Vumvers. 

fabulist ('fiebjul ist), n. Fabuliste, m. fabulous, 
a. Fabuieux. labulously, adu. Fsbuleusement. 
fabulousness, n. Caractere fabuieux, m. 

face (feis), n. Figure, /. ; visage, m . ; face, surface 
(chiefly of things) ; (fig.) apparence,/, 6tat, aspect, m . ; 
mine, physionornie ; hardiesse,/, front (impudence), 

m. : fagade, /., dcvant (front), in . ; grimace (wry face), 
/. ; facette (of a diamond),/. , cadran (of a watch), m. ; 
(Print.) ceil, m. Before ones face, sous let yeux de ; 
face to face, vis-d-i/w , he had the iacs to assert, il tut 
Vaudact d'affirmer ; to laugh in someone’s face, nrt au 
net de quelqu un ; to make faces at,/atre des grimaces a ; 
to pull a long face, (colloq ) fairs une tits , to put a good 
face on a bad business, faire bonne mint amauvais jeu , 
to set one s face against, s opposer a , to show one’s 
face, se montrer, se presenter, paraitre . to shut the door 
in someone's face, /em«r la ports au nez de quelquun , 
to slap someone’s face donner un soufilet a quelqu un ; 
to tell to ones face, dire en face , to wash ones 
face, te later la figure, ( colloq .) se dibarboutller v.t. 
Faire face A. affronter, braver, envisager , mettre uu 
revers a, mettre des parements A, parer (garments); 
revetir (a wall etc); donner sur etre expose k (of 
houses etc.), Faced with, a r*terj de . to face a thing 
out, soulemr uni assertion, persxster dans sa conduitt ou 
dans son entreprise . to face doua. confondre par son 
ejfronlene . to face out, braver payer d audace to 
face the music, faire fact a la mustgue v.i. prendre 
uo faux dehors . (Mil ) faire front Face about I 
volte-face to face about, /awe volte-fact faced, a 
A visage, 4 figure. Double-faced, a deux visages , full 
faced, gut a la figure pleine. facer, n Coup de poing 
en plem visage, m, 

facet ('fse«st). n Facette f. « i. Facetter. 

facetted, a A fncettes facetting, n. Facettage, m. 

facetiae (fa sison) n.pl Facet! es.f.pl facetious 
(fesiffas), « Facetieu'c facetiously, adv Face 
tieusement. facetlousness n Facetie plaisanterie,/. 

facial ('tei)al), a Facial facies ( feifmz), n 
Face, f . : (Sat. Hut etc.) aspect de la riore ou da la 
faune, facies, m. 

facile ( faes.il), %. Facile, complaisant, facllene 33 
or facility (fa'siliti), n. Facilite, / facilitate 
(fa'siliteit), v.t. Faciliter facilitation n Actioa 
de faciliter, facilite, / 

facing: (teisio), n Parement (ot garments) ; 
revers, retrousse ; parement. revetement (of struc 
tures); (Mil.) front, in. 

facsimile (freksimlll), n. Fac-similA, m. In 
facsimile, fac-nmxlaire. v.t . Fac-similer. 

fact(frekt), n. Fait, m. In fact, en ejjfet, de fait, 
e/fectivemenl ; in point of fact, ou fait ; matter-of-fact 
man, homme posit if, in. 

faction (fiekfan), n. Faction; (fig.) discorde, 
dissension, /. *factioniat, u. Factieux, wi. factious, 
a. Factieux. faotiously, adv. D une maniere lac- 
t-ieuse, en factieux. factiousness, n. Esprit 
factieux, m. 

factitious (fwk'tijss), a. Factice, artiflciol, faux, 
factitiously, ado. •Facticeinent. faotltlouuness, n, 
Mature factice, /. 

factitive ('lmktitiv), a. Factitif. 

factor ('frektar), n. Agent ; facteur, m. factory, 

n. Usine, fabrique, filature, /. ; atelier; (Foreign 
trade) comptoir, m., factorerie, /. Factory hand, 
ouvrier de la filature, m. 

factotum (frek'toutam), n. Factotum ; (Print.) 
passe partout, m. 
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Faculty! 1, n - W* flwitf®) Uatron.) 

faculty (Tsekalti), n. Faculty, /., pouvoir, talent, 

( fig-) moyens, ni.pl., puissance,/, 
fad (feed), n, Marotte, toquade, / faddist, n. 
Person ne qui a une marotte, / ; mauiaque, m. faddy. 
a. Capricieux. 1 

fade (feid). v.i . Se faner, se ftetrir; «’6vanouir ; 
disparaitre, p^rir, se passer, v.t. F16tiir, faire fl^trir. 
fading, a. Qui se fane, qui se fletrit; mourant. 
languissant. 

^fadge (ffrd^), v.i. Convenir, s’aluster A. 
feeces (Tusiz), n.pl. Matiere f(cale, f.sing . ; (Med.) 
fices, f.ph faecal ('fi:kel), a. F6cal. 

fag (foeg), v.i. Travailler dur, piocher(A); (fig.) se 
fatiguer. v.t. Forcer A piocher; fatiguer, 6re inter. 
Fagged out, eremte, n. Souffre-douleur (in schools) ; 
(fig.) piocheur, travailleur. fag-end, n . Chef, (Kaut.) 
bout (of a rope), m. 

. . faggot ('fieqat), n. Fagot, m. ; (Fort.) fascine, /. ; 
*(Mil) passe-volant, m. v.t. Lier ensemble, fagoter. 

fail (fed), v.i. Faillir; manquer(to miss); ^chouer 
(not to succeed); faiblir ; (Comm.) faire faillite. I 
shall not fail to conie,je ne manquerai pas de venir ; 
1 shall not fail to do it, je n'y manquerai pas. v.t ♦ 
Manquer A, faire d6faut A ; abandonner (to desert), n. 
Manque, m.. faute,/., jnsucces, m. Without fail, sans 
faute failing, n. Dcfaut, m., faute ; faiblesse ; (Cowiw.) 
faillite, / ; a. Qui s’affaiblit, d£faillant, manquant ; 
prep. A dcfaut de. failure ('feiljaj), n. Manque, 
dcfaut (want); affaiblissement (of strength etc.); 
msucc&s, m., affaire manquee,/., fiasco, m . ; chute (of 
a play etc.); (Comm.) faillite,/. 

fain (fern), a Bienheureux; trap heureux. adv. 
B:en, volontier<i. I fain would come, but . . ., je 
viendiais iclontiers, mats . , ., je serais fort heureux de 
four, niais . . . 

faint (feint), a. Faible, d6faillant; affaibli; Ian- 
Biussant; abattu, dccourage; timide, mou, l^ger, 
faible Faint blue, bleu rrfle ; faint heart never won 
fair lady, coeur timide n obttnt jamais gentille dame; 
lo grow fainter, s'affaiblir. v.i. S evanouir, difaillir ; 
perdre courage, faiblir. To faint away, s'eianouir, se 
trouver mat, perdre connaissance. faint-hearted, o. 
Timide, sans courage decouragk To get faint-hearted 
perdre courage, faint-heartedly, adv. Lftcliement, 
pusiUammement. faint-heartedness, n. Pusillani- 
mite, timidite, ISchete, /. fainting, n. ilvanouiase- 
nient, m., de fail lance, ; a. Defaillant. Ina fainting 
fit, sans conr.atssance, emnoui. faintisb, a. Un peu 
faible, defaillant. faintly, adv. Faiblement; d’une 
voix etemte ; mollement. faintness, n. Faiblesse, 
langueur,/. 

fair (fsai), a. Beau ; propice, sgreable ; bon, 
favorable (of the wind); clair (clear) ; blond, blanc (of 
the complexion etc ); juste, Equitable Oust); 16gitime, 
pernns (allowed); (fig.) ass ez bon, passable; (Comm.) 
courant. At set fair, au bean fixe; fair and square, 
honorable; fair play, franc jeu ; fair price, juste prir, 
pnx raisonnable , m. ; that is not fair (at games), ceh\ 
n est pas de jeu ; to be a fair judge, itre un bon juge ; 
to be m a fair way, itre en train de; to bid fair to, 
pronieMre de ; to make a fair copy, mettre au net. adv . 
Bien ; de bonne foi, honorablement. Fair and square, 
honorablement , rondement ; he charged fair for the 
goods, il vendent lea marchnndises u un prix raisonnable. 
n. Foire (market); *belle femme, belle, / The fair, 
U beau sexe. falr-complexioned, a. Blond, A la peau 
blanche, fair-dealing, n. LoyautA, bonne foi, /. ; a, 
De bonne foi ; loyal, honnete. fair-haired, a. Aux 
cheveux blouds. fairing, n. Foire, /. fairish, a. 
Asset bon, passable, fairly, adv. Bien ; loyalement, 
ouvertement, franchement ; doucement ; parfnitement ; 
avec impartiality; avec justesse; honu^tement, de 
bonne foi. fairness, n. Beaute; couleur blonde 
(of the hair); blancheur(of the complexion); AquitA, 
probity, justice, honnebet6, impartiality bonne foi,/. 
fairway ('fewwei), u. Canal navigable, m. 
fairy ( feeri), n. Fie, /. a. Dos ttes, fAerique. 
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fairy-land, n. Royaume des fSes, m., faerie, /. 
fairy-like, a. Corame une f6e. fairy-ring, it. Cei cle 
des fees, to. fairy-tale, n. Conte de fees, to. 

faith (fei0), n. Foi, croyance ; (Jig.) fidelity, /. 
Breach of faith, manque de foi, to. ; in faith 1 mafoi ! in 
good faith, de bonne foi; to put faith in, avoir foi en. 
t nt. Ma foi 1 en verite ! parbleu ! faithful, a . Fiddle ; 
n. Fidele; (pi.) les fideles, rn.pl . ; (Mohammedan) les 
croyants, vn.pl. faithfully, adv. Fidelement, loyale- 
ment. faithfulness, n. Fidelity,/. faithless, «. Sans 
foi, infldfcle. faithlessness, n. Infidelity ; deloyaute, 
perfidie, mauvaise foi, /. 
fake (feik), v.t. and i. Truquer. 
fakir (fa'kiaa), n. Fakir, to. 
falcate ('fselkeit), a. (Dot.) Falcate, falciforme. 
falcated, a. (Astron.) Falciforme. 
falchion ('foiljen), n. Cimeterre, to. 
falcon ('foilkan), n. Faucon, m. falconer, n. 
Fauconnier, to. falconet, n. Fauconneau, to. fal- 
conry. n. Fauconnerie, /. 

faldstool ('foildstuil), n. Prie-Dieu ; stege- 
pliant, to. 

fall (foil), v.i. (past fell; p.p. fallen) Tomber, 
choir ; s’abaisser, descendre ; 'succomber, p6rir, 
mourir; se jeter; baisser, diminuer; en venir; 
incomber (a). Fall out ! (Mil.)rompez les ranas ! to fall 
away, maigrir, ddpcrir, se re colter, passer (a) ; to fall 
away from, abandonner , quitter ; to fall back, tomber 
en arriere, reculer , se retirer , se replier ; to fall back 
upon, se replier sur ; to fall between two stools, itre 
is entre deux chaises ; to fall down, tomber par terre , 
prosterner; to fall due, echoir; to fall foul of, 
s'emporter contre ; to fall in, s'icrouler , (Mil.) se metlre 
en rang, s' aligner ; to fall into, se conformer a ; to fall in 
with, rencontrer , s'accorder avec; to fall off, tomber, 
diminuer; to fall out, tomber , se brouiller, arriver, 
advenir (of things) ; to fall out with, se brouiller avec ; 
to fall short, faire defaut (de), s'en falloir, manquer ; 
to fall through, ichouer, tomber dans Veau ; to fall to, 
ichoir a, se metlre a, s'y meltre ; to fall to blows, en 
venir aux coups ; to fall under, itre compris sous, tomlter 
sous ; to fall upon, toml>er sur, fondre sur, attaquer , 
incomber d, itre d la charge de. *v.t. (fell (3)]. n. 
Chute ; chute des feuilles, /., automne, to., /. ; tombee 
(of night) ; baisse (in price) ; quantite tombee (of rain, 
of snow, etc.), f . ; yboulement (of earth), m. ; chute, 
cascade, to., cataract© (of rivers etc.); decrue (of 
waters); pente (slope); diminution (decrease); voilette 
(veil), /. There has been a fall of snow, il est tombi 
de la neige ; to break a fall, amortirune chute ; to meet 
with a fall, faire une chute, tomber ; to speculate on a 
fall, ( Vomm.)jouer a la baisse. 

fallacious (fo'leifas), a. Trompeur, fallacieux, 
illusoire. fallaciously, adv. Fallacieusement, il- 
lusoirement. fallaciousness, n. Caractere trompeur, 
to., faussety, /. fallacy ('fselesi),n. Faussete, illusion, 
apparence trompeuse,/. ; sophisme, to. 
fallen, p.p. [fall]. 

fallibility (fceli'biliti), n. Faillibility, /. fallible 
('fcelibl), a. Faillible. 

falling ('foilig), n. Chute, /. Falling away, 
amaigrissement , dipirissement, to., dicadence , defection, 
f. ; falling aback, (Naut.) abattie, f. ; fallinglin, effondre- 
ment, icroulement, iboulement (of earth), m . ; falling off, 
chute, diminution, baisse , defection, aposlasie, (Naut.) 
abattee,f ; falling out, hrouillerie , rupture f.; falling 
star, itoile filantej. falling-sickness, n. Epilepsie, f. 

fallow ('fselou), a. En jachyre; (fig.) inculte ; 
fauve (of deer etc.). Fallow deer, daim, m., bcte 
fauve, f . ; fallow finch, cul-blanc, to. ; to let lie fallow, 
laisser en friche ; to lie fallow, etre en friche . n. 
Jachyre,/. v.t. Jachyrer. 

false (foils), o. Faux, perfide, dyloyal ; in fidele ; 
feint, pretendu, simuiy; illegal (of imprisonment). 
False bottom, double fond, to. ; false teeth, fausses 
dents, f.pl. ; to play false, tromper. false-hearted, a. 
Perfide, trompeur. false-heartedness, n. Perfidie, 
/. falsehood, n. Faussety,/. ; mensonge,TO. falsely, 
a. Faussement. falseness or falsity, n. Faussety, 


fang 

duplicity, perfidie, f. The falseness of a report, la 
fausseti dune nouvelle. falsetto (foil'setou), n. (Mus.) 
Voix de fausset, /., fausset, to. 

falsification (foilsifi'keijan), n. Falsification, /. 
falsifier, n. Falsi licateur; faussaire; faux mon- 
nayeur (of coin), m. falsify ('foilsifai). v.t. Falsifier ; 
fausser ; refuter ; prouver la faussety ae (to disprove), 
falsifying, a. Falsi fieateur. falsity l falseness]. 

falter ('foiltea), v.i. Hysiter, begayer; tiembler, 
chanceler. faltering, n. Hesitation, /. falter- 
ingly, adv. Avec hesitation, en tremblant, en 
hesitant. 

fame (feim), n. Renom, to., ryputation, gloire, 
renommee, /. House of ill-fame, nuiison t de tolerance, 
maison publique, f . ; of ill-fame, mal-Jami. famed, a. 
Renomme, fameux, cyiebre. fameless, a. Sans 
renommee, sans renom. 

familiar (fa'milioj), a. Familier, intime ; de la 
famille. To be familiar with, itre familier avec ; to 
grow familiar, se familiariser ; to make oneself 
familiar with, se familiariser avec. n. Ami intime; 
demon ; (Inquisition) familier, to. familiarity (femili 
'reriti), n. Familiarite, /. Familiarity breeds con- 
tempt, la familiarity engendre le mipris. familiarise 
(fa'miljeraiz), v.t. Familiariser. familiarly, adv. 
Familierement. 

family ('fcemili), n. Famille, f. To come of a 
good family, itre d'une illustre famille. a. De famille, 
de la famille. To be in the family way, itre enceinte. 
famine ('fuemin), n. Famine, /. 
famish (TiemiD, v.t. Affatner, faire mourir de 
faim. v.i. Etre a flamy ; mounrde faim. famished, 
a. Affamy. ^famishment, n. Faim extryme, 
famine, f. 

famous ('feimas), a. Fameux, ceiybre, renomm6 
(pour), famously, adv. Avec une grande renommee ; 
fameusement ; (fig.) furieusement, prodigieusement. 

fan (hen), n. Eventail ; ventilateur, m. ; aile (of a 
windmill), /. ; sonfflet (of bellows); (Agrxc.) van, m. 
v.t Eventer ; souffler (a fire) ; (Agric.) vanner ; (Jig.) 
exciter, activer. fan-case, n. Etui d yventail, to. 
fanlike, a. En yventail. fanmaker, n. Eventail- 
liste, to. fan-palm, n. Palmier.yventail, m. fan- 
shaped, a. En eventail. fantail, n. Pigeqn paon, 

m. ; (Gas) bec-eventail, to. fantailed, a. A queue 
d’aronde. fanner, n. Personne qui evente, /., 
vanneur, to. 

fanatic (fa'neetik) or fanatical, a. Fanatique. 

n. Fanatique. fanatically, adv. D’une manure 
fanatique, avec fanatisme. fanaticism, n. Fana- 
tisme, w. fanaticise, v.t. Fanatiser. fanaticizing, 
a. Fanatiseur. 

fancied ('fwnsid), a. Tmaginaire, imaginy, suppos6. 
fancier, n. Amateur (de). fanciful, a. Qui a des 
fantaisies, fantasque, capricieux; fantastique (of 
things), fancifully, ado. Fantasquement, capri* 
cieusement. fancifulness, n. Caractere fantastique 
ou fantasque, m., bizairerie, f. fancy, n. Fantaisie, 
imagination; idye, pensee, /., caprice, gofit (pour), to., 
envie (de), /. They took a fancy to, il leur prit la 
fantaisie de ; to take a fancy to, prendre du gofit jxmr ; 
to take a fancy to a place, affectionner un endroit ; to 
take a fancy to someone, prendre qnelqu'nn en affection ; 
a. De fantaisie ; costumy (of a ball) ; v.t S’imaginer, 
penser, se flgurer ; aimer, avoir du gofit pour ; v.i. 
8’imaginer, se figurer, croire. Just fancy! figures* 
vous! fancy-dress, n. Costume debal pare, travesti, 
to. Fancy -aress ball, bal costumi, balpari, to. fancy- 
framed, a. Cryy par 1’imagination, imaginaire. 
fancy-free, a. Le cceur libre. fanoy-goods, n.pl. 
Objets de fantaisie, m.pl. ; ytoffes de fantaisie, nou* 
veautes, f.pl. fancy-siok, a. Qui a l’imagination 
malade. fancy-work, n. Brodene, f. 
fandango (fivn'da*pqou), n. Fanaango, to. 
fane (fein), n. Temple, yditice sacry, m. 
fanfaronade (frenfrero'neid), n. Fanfaronnade,/. 
fang (fuet)), n. Croc (of dogs) ; crochet (of reptiles), 
to. ; racine (of teeth), f . ; defense (of boars) ; (Jig.) 
griffe, serre, /. fanged, a. Army de dents, arme 
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de crocs, armc de defenses, fangless, a. Sans crocs, 
sans dents ; (fig.) ddent£. 

Tangle Cfeeogl), ». Nouvelle invention, /. 
f angled, a. De nouvelle invention, nouveau, 
fanon ('f»non), n. ( R.-C . Ch. etc.) Fanon. m. 
fantasia (famta'ziie), n. (Mus.) Fantaisie, /, 
fantasm etc. [phantasm]. 
fantastic (fasn'tsestik) or fantastical, a. Fan- 
tastique, bizarre; fantasque, capricieux (ot persons). 
n. Person ne fantasque, /. fantastically, adv. 
D’une manure fantastique, fantasqueraent. fan- 
tasticalness, n. Fantaisie, bizarrerie, /. ; caract^re 
fantasque, m. fantasy ('faentasi), n. Fantaisie, /. 
faquir [fakir], 

far (fau), a. (comp, farther, further; superl. 
farthest, furthest) Lointain, 61oign6, recul6. The 
far side, le c6ti droit, adv. Loin, au loin ; bien, fort, 
beaucoup. As far as, aussi loin que, jusqu’a ; as far as 
I know, queje seiche ; as far as the eye can reach [eye] ; 
by far, de beaucoup ; far and near, de prte et de loin ; 
far and wide, de tone efitis ; far be it from me to, loin 
de moi la pensee de ; far between, a de longs intervalles, 
de loin en loin ; far from, loin de;* far from it, loin de 
la, tant s’enfaut; far inferior, bien infirieur; far off, 
au loin; how far? jusqu'oitl jusqu’a quel point f 
combien de distance f how far is it to . . . V combien y 
a-t-il d’ici & ... f in so far as, en tant que ; so far as 
to, jusqu'a ; so far so good, e’est trks bien jusqu'iei ; the 
day was far spent, la jonrnie itait fort avancic ; thus 
far, jusqu’iei ; to go too far, alter trop loin, far- 
famed, a. Cel6bre, renonnnd au loin, far-fetched, 
a. Kecherch6 ; tir6 par les cheveux, force, affecte. 
far-gone, a. Avanc6. far-seeing or far-sighted, a. 
Clairvoyant; qui a la vne longue, presbyte. far- 
sightedness, n. Presbytie ; (fig.) clairvoyance, /. 

faradaic (feera'deuk), a. Faradique. faradiza- 
tion (-dai'zeifan), n. Faradisation,/. 

farandole (faeran'doul), n. Farandole (a dance), /. 
To dance the farandole, farandoler. 

farce (faus), n. Farce,/. *v.t. Farcir. farcical 
('fausikal), a. Burlesque ; (/gr.Jdrdle, risible. farci- 
cally, adv. Burlesquement ; drolement. 

farcin ('fa us in) or farcy 9 n. (Vet.) Farcin, m. 
Aflected with farcin, farcineux. 
fard (faud), n. Fard, m. v.t. Farder. 

♦fardel ('faudal), n. Fardeau, m. 
fare (fear), v.i. Aller ; so porter, fitre, se trouver ; 
manger, se nourrir, vivre. To faie badly, se trouver 
mal, faire mauratse chire; to fare well, faire bonne 
chert, n. Prix de la course; prix de la place, nt., 
place ; course (in a cab etc.), / ; voyageur (person), 

m. ; chire, nourriture, /., menu (food), m. Bill of fare, 
menu , in., carte du jour, /. ; fares, please 1 places , s’il 
vous plait ; here is my fare, votci le prix de ma place, f. ; 
return fare, Valler et retour ; single fare, billet simple. 

farewell ('feaawel or fsou'wel), n. Adieu, m. 
To bid farewell to, faire ses cidieux d. a. D’adieu. 
adv. Porte-toi bien, adieu, bon voyage. 

farina (fa'raina), n. Farine, / ; (Bot.) pollen, m. 
farinaceous (fari'neijas), a. Farineux, farinac6. 

farm (funm), n. Ferme, ra6taine, domaine, /. 
v.t . Affermer, prendre 4 ferme; (fig.) faire valoir, 
exploiter. Farm out, donner a ferme. farm-bailiff, 

n. Rlgisseur, m. farm-buildings, n.pl. Batiments 
de ferme, m.pl., d6pendances de ferme, f.pl. farm- 
labourer, n. Ouvner de ferme, m. farm-servant, 
n. Gargon de ferme, m., fllle de ferme, /. farm- 
yard, n. Bassecour, /. farmer, n. Fermier, 
cultivateur, in. farmhouse, n. Ferme, /. farming, 
it. Agriculture, /. farmstead, n. Ferine, /. 

faro ('fsarou), n. Pharaon (game), m. 
farrago (fa'reigou), n. Fatras, farrago, m. 
farrier ('faeriai), n. Marshal, mardchal ferrant, 
m. 

farrow ('fserou), n. Port6e, coclion nee, /. v.t. 
Mettre bas (of pigs), v.i. Coclion ner. 

farther ('fauCaj), a. Ult6rieur, jplus 61oign6 ; 
autre, encore un. Farther end, extrimiU, /., fond, m. 
adv. Plus loin, au delA, (de) ; en outre, davantage, de 


fatal 

plus, furthermore, adv. De plus, farthest, a. 
Le plus 61oign6 ; adv. and it. Le pins loin. At 
farthest, au plus tard (of time), au plus (of quantity). 

farthing ('fauBig), it. Farthing (centimes 2,42) ; 
Hard, m. Not to be worth a farthing, n’avoir pas un 
rouge Hard. 

farthingale ('fauOiggell), it. Vertugadin, m. 
fasces ('fscsiiz), n.pl. (Rom. ant.) Faisceaux, m.pl. 
fascia ('fu'jia), n. (pi. fasciae) Fascia, m. fascial, 
a. Fascial, fasoiated, a. Fascia, fasolation 
(•'eifan), it. (Jiot.) Fasciation, /. 

fascicle ('fu*sikl) or fascicule, it. Fascicule, in. 
fascicular (ta'sikjulaj), fasciculate, or fasciculated, 
a. Fascicule. 

fascinate ('fiesineit), v.t. Fasciner; charmer, 
seduire. fascinating, a. Fascinateur, enchanteur, 
s6duisant. Fascinating look, regard fascinateur, in. 
fascination (-'neifan), it. Fascination, seduction, /, 
charme, in. 

fascine (fa'skn), u. Fascine, /. To line with 
fascines, (Fort.) fasciner. 

fashion ('fejan), it. Fagon, forme ; m a more 
(way) ; la mode, /. ; le grand monde, m. ; (fig.) gofit, 
style, m. In a fashion, after a fashion, tant bien que 
mal, tel quel ; in fashion, d la mode ; in the English 
fashion, d Vanglaise; in the French fashion, d la 
franfaise ; it is the fashion, e’est la mode ; out of 
fashion, passi de mode, dimode ; people of fashion, gens 
a la mode, m.pl. ; to be m fashion, itre a la mode ; to 
bring into fashion, mettie a la mode; to come into 
fashion, devemr d la mode ; to go out of fashion, jxisser 
de mode ; to set the fashion, donner le ton. v.t. 
Fagonner, former, fashionable, a. A la mode, 
Elegant, fashionable, de luxe, do bon ton. Fashionable 
man, iligant, hommedu monde, m. ; fashionable woman, 
iligante; fashionable woi Id, le bean monde. fashion- 
ableness, it. Elegance, distinction, f. fashionably, 
adv. X la mode, 616gamment. 

fast (1) (faist), it. Jefine, nt. v.i. Jeftner, faire 
maigre. fast-day, it. Jour tie jeftne ; jour maigro 
(Friday), m. fasting, n. Jeftne, m . ; a. De .leiine. 
fasting-day, n. Jour de jeftne, jour maigre, in. 

fast (2) (faist), a. Ferme, fixe, solide (firm); 
fiddle, constant (faithful) ; profond (of sleep) ; bon 
teint (of colours) ; serr6 (of knots) ; (Naut.) amarre 
(made fast); bien fermo (of doois); vite, rapido 
(quick); en avance (of clocks etc.); (fig.) dissolu. 
Fast .man, viveur, m. ; fast tram, train de grande 
vitesse , train rajwle , m. ; to make fast, attacker , fixer, 
assujetir, assujettir, fermer (doors, windows), (Nav.) 
amairer ; to play fast and loose, souffler le chaml et le 
froid. adv. Ferme, fortement (firm); vite, rapule- 
ment (quickly) ; fort (of raining) ; profond6ment (of 
someone asleep). To hold fast, tenir bon ; to live fast, 
mener grand train la vie ; to stand fast, s’arriter , 
montrer du courage, ne pas broncher. 

fasten (Tuisn), v.t. Attacher, fixer ; ller ; fermer 
windows, doors, etc.). To fasten (something) upon 
someone), imputer a, metti'e snr le dos it. v.i. S’at- 
tacher (i ) ; s’acharner (iV). fastener or fastening, n. 
Attache ; fermeturo ; espagnolette (of windows), /. 
fasti ('fiestai), n.pl. (Rom. ant.) Fastes, m.pl. 
fastidious ( firs' Lid ios), a. Difficile ; dedaigneux ; 
d&licat. fastidiously, adv. D6dai gneu semen t, d’un 
air de degoftt. fastidiousness, n. Dcdain ; goftt 
difficile, m. 

fastigiate (foes'tid3ieit), a. (Bot.) Fastigi^. 
fastness ('faistnes), n. Fcrmete, sftret6; place 
forte (stronghold), /. 

fat (fa*t), a. Gras ; gros (of persons) ; (fig.) riche, 
fertile. A fat living, un gros binifice; fat as a pig, 
gras comme un moine. v. Gras, nu ; graisse ; (fig.) 
substance, /. To live on the fat of the land, faire 
bonne chfre; to make fat, engraisser; to run to fat, 
prendre de Vembonpoint. v.t . Engraisser. 

fatal ('feitdl), a. Fatal, funeste ; mortel. fatalism, 
n. Fatalisme, m. fatalist, n. Fatalists, m. fatality 
(-'topliti), ii. Fatality, /. fatally, adv. Fatalement, 
funestement. fate, n. Destin, sort, m. The Fates, 
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fes Pa roues, f.pl. fated, a. Destine It was feted d, itre trte populaire ; a, Favori, blen*alm6, prSferd. 
to be, cetait ictit. fateful, cu Fatal. favouritism, n. Favoritisme, m, 

father ('feudal), u. Pere, m. ; (pi) p6res, ancfctres, fawn (torn), n. Faon, m . ; ( fig.) *caresse servile, 
aieux, rn.pl. Father Almighty, Fire Etcmel, in. ; father- basse flatterie, /. v.i, Faonnei (of animals). To 

in-law, beau-rire, vl J godfather, parrain , m. *, grand- fawn upon, caresser, flatter , calmer, fawner, n. 

father, grand-pere, m . ; Holy Father, Saint-Pere , m. ; Flatteur servile, adulateur, m. fawning, u. Caresse, 

step-father, beau-pere, m . } the early fathers, les Peres flatterie, calinerie, /. ; a. Flatteur, servile, fawn- 

de I'Egliee , vi.pl. v.i. Servir de pere 4, adopter. To ingly, cm iv. En caressant, d une mani&re caressante, 

father upon, attribuer d. fatherhood, n. Paternite, servilement. 

/. fatherland, n. Pays natal, m., patri e,/. father- fay (l) (fei), n. Fee,/. 

less, o. Orphelin, sans pere. fatherlessness, n. *fay (2) (fei), n. Foi, /. By my fay, par ma /oi. 

Etat d’orphelin, orphelinage, m. fatherliness, a. * fay (3) (fei), v.t. Joindre; affleurer. 

Amour paterae!, m. fatherly, a. Paternei, de pere ; fealty ('fiwlti), n. Fidelite, coustance, loyautd, /. 
adv. Paternellement, eu pere. fear(iiea), n. Crainte, peur, terieur; inquietude, 

fathom ('faefiam), n. Toise ; (Naut.) brasse ; (fly.) souci ; respect, vu For fear of, de }>eur de, de 

portee, profondeur, /. v.t . Bonder; (Jig.) appro- crainte de; for fear that, de peur que (with subiunc- 

fondir, penetrer. fathomable, a. Qu’on peut sonder ; tive) ; no fear ! il n'y a pas danger f there is no fear, il 

(fig.) penetrable, comprehensible, fathomless, a. n'y a rien d craindre ; to be in fear of, avoir peur de, 

Sans fond; (fig.)iui penetrable, incomprehensible. cnxindre. v.t. Craindre, redouter, avoir peur de. 

*fatidic (fa'tidik), a. Fatrdique. *fatidlcally, v.i. Craindre, avoir peur. Never fear 1 soyez sans 

adv. Fatidiquement. crainte t soyez trail quiltef rassurez-vous f fearful, a. 

fatigue (fa'tug), n. Fatigue, /. # Fatigue dress, ‘Qui a peur, craintif, tiniide; terrible, afheux, ef- 

tenue de corvee , f . ; fatigue duty, de corvee ; fatigue frayant. To be fearful of, craindie, redouter. fear- 

party, corvee,/.; to be worn out with fatigue, n'tn fully, adv. *Craintivement, avec crainte; ternble- 

pouvoir plus de fatigue, Hre exccde 'de fatigue; to ment, d’une maniere eflrayante. fearfulness, n. 

stand fatigue, supporter la fatigue, v.t. Fatiguer, Crainte, terreur, /., efl'roi, in. fearless, a. Sans 

lasser, fatiguing, a. Fatigaut ; pres.p. Fatiguant. peur, intrepide, sans crainte. fearlessly, adv. Sans 

fat ling (’livtlio), n. Bete grasse, f. fatness, n. ciainte, avec intrepidite. fearlessness, n. Intre* 

Grais.se, /. ; embonpomt(of persons), in. ; (fig.) fertilite, pidite, /. 

abondance, /. fatted, a. Engraisse ; gias. Tlie feasibility (fixzi'biliti), n. Possibility praties- 
fatted calf, le veau gras. bilite, /. feasible (Tr.zibl), cu Faisable, praticable. 

fatten (Taitn), v.t. Engraisser; (fig.) enriehir. feast (first), «. Festni, in.; fete, /. ; regal, m. 
v.i. Seugraisser ; (Jig.) s'ennchlr. To fatten on, Enough is as good as a feast, contentement jmse riches*, 

s’engraisser de, s’enrichir de. fattener, n. Engrafs- v.t. Feter, regaler, festoyer. To feast one’s eyes on, 

seur, m., engraisseuse,/. fattening, a. Engraissant; re} mitre de. v.i. Fane festm, festiner, se regaler. 
n. Engraissement, in. fea3ter, n. Donneur de festms; amateur de bonne 

fattiness (fcetines), n. Nature graisseuse, /. ehere, in. feasting, n. Festin, regal, m. 

fattish, a. Un pen gras, fatty, a. Grais^eux. feat (fi:t), n. Exploit, fait, haut feit, m., action, 

fatuity (fa tjuiiti) or fatuousness ( fietjuasnes), /. ; tour de force, m. 
n. Imbed llite, sottise,/. fatuous, a. Sot ; illusoire. feather ( feOaj), n. Plume; penne (of a bird’s 
fauces ( fowiz), n.pl. ( Anat .) Gosler, m., arriere- wing and tail), /. ; epi (of houses) . (Mil.) plumet, in. 
bouche, f. • ' A feather in one’s cap, i me distinction ; birds of a 

faucet ('foisstX a. Cannelle, cannette,/. ; fausset, feather, gens de in tine farine ; birds of a feather flock 
robinet, in. together, qui se ressemble s'assemble ; iti full feather, en 

fault (fo:lt), n. Faute, /. ; defaut, vice, in. ; (Geol) piaffant ; to be in high feather, Hre de bonne humeur, 

feille, /. A fault confessed is half redressed, pcche triumpher; to show the white feather, saigner dunez. 

avoue est d deini pardonne ; at fault, en defaut; to a caponner. v.t. Omer dune plume ; donner desalles a; 

fault, « VexcH, mime trop ; to find fault with, trouver mettre(anoai)4plat. Feathei one’s iw*t,faire sapelote, 

aredire d, Mainer, critbiuer ; whose fault is it? d qui mettre dn font dans ses bottes. feather bed, n. Lit 

la faute ? fault-finder, n. Personae qui trouvd tou- deplume, m. feather-edged, a. A biseau. feather- 

jours 4 red ire, /., ceuseur, critiqueur, epilogueur, m. grass, n. Stipe eiupennee,/. feathered, a. Garni de 

fault-finding, n. Critique, censure, a. Epi- plumes, ernplum6 ; einpenne (of arrows); (Jig.) ail6, 

logueur. faultily, adv. D’une maniere fautive, de- rapide. featherless, a. Sans plumes, foather- 

fectueusement. faultiness, n. Defauts, in.pl . ; im- stitched, a. llrode au plumetis. feathery, a. Garni 

perfections, f.pl. ; imperfection, /. faultless, a. de plumes, plumeux ; (/p.) l£ger comme une plume ; 

Sans defaut, sans faute, parfait. faultlessly, adv. aile (ol birds). 

Irreprochabtement. faultlessness, n. Perfection, feature (’fiitjau), n. Trait, in . ; (pOphysionomia, 
/. faulty, a. En faute, fautif, bldmable, defectueux. /> visage, in. ; ligure, /. ; (fig.) signe, point, caractere, 

faun (fmn), n. Faune, m. in. featured, a. Qui a des traits. Hard-featured 

fauna (’forna), ». Faune,/. Fauna and flora, la aax traits durs ; ill-featured, laid, featureless, oJ 
faune el la flare. Sans traits. 

favotir (’feivai), n. Faveur, /., bonnes graces, febricula(fo'brik.iul^) or febricule ('febrikjml), 
f.pl.; bienfait, in., bonte; grace (permission), /. ; m. Febricule, m. febrifuge (’febnljuid^), a. and n. 

couleurs, faveurs (ribbons), f.pl . ; (Comm.) lionoree, Febi ihige, m. febrile (Tnbrail), a. Febrile, 

estimee, estimee lettro, /. By favour of, d la faveur February ( februari), n. Fevrier, vu. 
de; in his favour, en sa faveur; to ask a favour of, fecal [k-ecal]. 

demander une faveur d ; to be in favour with, itre dans fecula ('fekjula), n. Fecule, /., amidon, m. fecu- 

les bonnes graces de ; to do me the favour of, me fairs lence ('fekjulans) or *feculency, n. Feculence, f 
le plaisirae; to find favour with, trouver grace aupres feculent, a. Feculent. 

de; to get into favour with, se faire aimer de; to fecund ('fek^nd), a. Fecond. fecundate, v.t. 
wear a favour, porter des couleurs ; your favour of the Feeonder. feoundatlon (-'deifan), n. Fecondation, 

3rd instant, votre honoree du trois conrant. v.t. /. fecundity (fVk.vnditi), n. Fecondit4,/. 

Favoriser, gratffler, honorer (de). favourable, a. fed, past [feed]. 

Favorable, propice, favourableness, «. Caractere federal ('federal), a. and n. Federal, m. federal- 

favorable, m., bienveillance, /. favourably, adv. ism, n. Federal Isme, m. federalist, «. Federaliste. 

Favorablement. favoured, a. Favorise. Ill-favoured, federate ('fedorot), a. Ligue, federe ; v.t. (Tedoreit) 

laid, de mauvalse mine; well-favoured, <7e bonne mine. Federer; v.i. Se fed^rer. federation (-'reijan), n. 

favourite ('fei varit), n. Favori, in., favorite,/. To Federation, alliance, ligue,/. federative, a. Fed^ratif 

be a gieat favourite, Hre trts aim de, plain beaucuup fee (fi:) t ru liouoraires, rn.pl, salaire ; {Eedm. 
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etc.) droit ; (colloq.) pourboire, m., gratification, /. ; 
( Feudalism ) fief, m. ; proprfe te hyreditaire, /. Surplice 
fees, casuel , m. v.t. Payer ; payer des honoraires A ; 
graisser la patte & ; (fig. )acheter, sudoyer, corrompre. 
foe -simple, n. Fief simple, m . ; propriety libre, /. 

feeble ^’fiibl), a. Faible; debile. To grow 
leeble, s'affaiblir. feeble-minded, a. Faible d’esprit. 
feebleness, n. Faiblesse, /. feebly, adv, Faible- 
ment. 

feed (Hid), n. Nourrifcure ; pAture, pAturage (for 
cattle), m. ; (Motor etc.) alimentation,/. Feed of oats, 
icotin d'avoine, m. ; to be off one’s feed, perdre 
appetit. v.t. ( jxxst and p.p. fed) Nourrir; donner A 
manger A; paitre, faire paitre (cattle); nourrir (de); 
(Jig.) alimenter. He fed him with the hope of liberty, 
il le reput de Vesperance de la liberty v.i. Se nourrir ; 
paitre, manger (of animals). To feed upon, se nourrir 
de , se repaitre de, (Jig.) se bercer de. feed-pump, n. 
Pompe alimentaire, /. feeder, n. Person ne qui 
donne A manger, /. ; mangeur, convive; affluent 
(tributary); (TWi.) &pparei 1 d’alimentation, m. ; (Mill) 
tremie ; (colloq.) bavette (bib), /. feeding, n. Nour* 
riture; pature (for cattle), /. feeding-bottle, n. 
Biberon, m. 

feel (fill), r.f. (p ast and p.p. felt) TAter, toucher, 
•entir ; eprouver, ressentir ; se ressentir de. To feel 
someone’s pulse, tdter le jx>uls a quelqu'un . v.i. 

Sentir, se sentir; se trouver. To feel cold, avoir 
froid; to feel for, avoir de la sympathie pour; to feel 
rough, itre dur an toucher ; to feel soft, ttre doux 
au toucher; to feel the enemy, tdter Vennemi. n. 
Toucher ; attouchement ; tact, in. feeler, n. Antenne 
(of an insect); moustache (of a cat), J. ; (fig.) ballon 
d’essai, in. feeling, n. Toucher; sentiment, m. t 
sensibility, emotion,/. Feeling of cold or of warmth, 
sensation du froul on de la chalenr, f. ; ill-feeling, 
mncune, f. ; to have no feeling, n'avoir jias de sen*i- 
bilite ; to hurt someone’s feelings, blesser oil bltsser les 
sentiments de quelqu'un; a. Tendre,touchant; sensible. 
He spoke in a most feeling manner, il jnrla de la 
manure la plus touchnnte. feelingly, adv. D’une 
manure touchante, sensiblement, a\ec emotion, 
feet, n.pl [ foot ]. 

feign (fein), v.t Feindre, simuler. v.i. Feindre, 
dissi muler, faire semblant (de). feigned (feind), a. 
Feint, simule, dissiniule. feignedly (’feinidli) or 
feigningly, adv. Avec feinte. feigning, n. Feinte, 
dissimulation, /. 
feint (femt), n. Feinte,/. 

feldspar (Teldspau), n. Feldspath, m. feld- 
gpathio (*'spa*0ik) or feldspathose, a. Feldspathique. 

felicitate (fa'hsiteit), v.t. Feliciter; # rendre 
heureuv. felicitation (*'tei[an), n. Felicitation, /. 
felicitous, a. Heureuv, bien trouvy. felicitously, adv, 
Heureusement. felicity, n. Felicity, /., bonheur, th. 
felid (Tirlid), n. Felidy, m. 
feline (Tirlain), a. Felin, de chat. 
fell(i)(fel), n. Peau,/. fellmongor, n. Marchand 
de peaux, peaussier, m. 

fell (2) (fei), o. Batbare, impitoyabie, feroce, dia- 
bolique. 

fell (3) (fel), v.t . Abattre, assommer, terrasser. 
feller, n. Personne qui abat, /. ; biiclieron, m, 
fell (4) (fel), n. Montagne, colline, /. 
fell (5), jyist [fall]. 
fellraonger (fell (l)]. 
felloe ('felon), n. Jante, f. 
fellow ('felon), n. Compagnon, camarade, con* 
fr^re; associe, membre; (Univ.) agrege; semblable, pen- 
dant, pared (of things); (colloq.) gargon, gaillard ; iiuli- 
vidu, drdle, in. Bedfellow, camarade de lit, m. ; fine 
fellow, beau garden, m. ; good fellow, bon gargon , in. ; 
good-for-nothing fellow, vuxuvais sujet, m. ; here is the 
fellow to this picture, void le pendant de ce tableau ; 
old fellow, vieux bonhomme , m. ; poor fellow, pauvre 
gargon , m. ; queer fellow, drdle de corps, m . ; school- 
fellow, camarade de collkge, (colloq.) copain, m. ; these 
shoes are not fellows, ces souliers ne sont pas pareils. 
v.L S’accorder avec, s’assortir avec. fellow-citizen, 


ferment 

n. Concitoyen, m., concltoyenne, /. fellow-coun’ 
sellor, n. Coliygue au conseil, in. fellow-country* 
man, n. Compatriote, m. fellow-creature, n. Sem- 
blable, m. fellow-feeling, n. Sympathie,/. fellow- 
labourer, n. Collaborateur, compagnon de travail, 

m. fellow-prisoner, n. Compagnon de prison, m. 
fellow-servant, n. Compagnon de service, ra. fellow- 
soldier, n. Fryre d’armes, camarade, in. fellow- 
student, n. Condisciple, m. fellow-sufferer, n. 
Compagnon d’infortnne, m. fellow-townsman, n. 
Concitoyen, m. fellow-traveller, n. Compagnon de 
voyage, m. fellow-worker [fellow-labourer]. fel- 
lowship, n. Societe, association ; (Univ.) place 
d’agrege, /. Good fellowship, bonne camaraderie , /. 

felly [felloe). 

felo-de-se ('felouda'si:), n. Suicidy, suicide, m. 
felon (Telan), n. Auteur d’un crime, criminel; 
(Med.) panaris (whitlow), m. a. Felon, traltre. 
felonious (fa'lounias), a. Criminel ; mychant, scelerat. 
feloniously, adv. Avec une intention criminelle. 
felony, n. Del it, crime, m. 

felt (1) (felt), n. Feutre, chapeau de feutre, m. 
Soft ielt hat, n., chapeau mou, m. ; felt roofing, carton 
bitnme, in. v.t. Feutrer. felting, n. Feutrage, m. 
felt ( 2 ), past [FEEL), 
felucca (fa'lAke), n. Felouque, /. 
female ('filmed), a. Feminin, de femme, des 
femmes ; femelle (of animals). A female friend, une 
amie. n. Femme; jeune personne; femelle (of 
animals),/. 

feme covert (fern TcAva.it), n. (Laic) Femme 
en puissance de mari /. feme sole, n. Femme non* 
mariee, /. 

feminality (femi'npeliti) or femineity <-'ni:iti), 

n. Femincite, /. feminine ('feminin), a. Feminin. 
Tn tne feminine gender, (Gram.) an Jcminin. femi- 
ninely, adv. En femme, feminism, n. Feminisme, 

m. feminist, n. Feministe. feminization (-'zeifan), 

n. Femimsation,/. feminize, v.t. Feminiser. 
femoral (Temaral), a. Femoral. 

fen (fen), n. Marais, marycage, in. 
fence (fens), n. Cloture, enceinte ; palissade, bar- 
ri^re; escrime (art of fencing); (fig.) defense, /. ; 
(slang) receleur (of stolen goods), m. To sit on the 
fence, (fig.) ne pas s'engager a. une opinion de part on 
d autre, menaaer la chh're et le chou . v.t. Enclore, 
mettre une cloture A, palissader ; (fig.) protyger, dy. 
feudre. To fence in, enclore. v.i. Faire des armes, 
tirer des armes, s’esciimer. ^fenceless, a. Ouvert; 
(fig.) sans defense. 

fencer (Tensaj), n. Tireur, tireur d’armes, maitre 
d’armes, in. fencible, a. Qu’on peut defendre. fen- 
cibles, n.pl. ]SI i Iiciens (soldats pour la defense du 
territoire, lesquels ne pen vent ytre envoyes A l’e- 
tranger), m.pl. fencing, n. Escrime; enceinte, 
cloture, /. fencing-master, n. Maitre d’armes, 
maitre d’escriine, m. fencing-match, n. Assaut 
d’armes, in. fencing-school, n. Salle d’arraes, salle 
d’cscrime, /. 

fend (fend), v.t. Se garder (de); dytourner. To 
fend off, purer. 

fender ('fendaa), n. Garde-feu, m. ; <A r auf.) d6- 
fense, /. 

fennel ('fenl), n. Fenouil, in. 
fenny (Tent), a. Marycageux, des marais. 
fenugreek (Tenjurgriik), n. Fenugrec, m. 
feoff (feQ, v.t. Investir d’un fief, donner l’investi- 
ture A : (fig.) douer. feoffee, n. Personne investie 
d’un heritage foncier, /. feoffinent, n. Infeodation ; 
investiture d’un heritage foncier, /. 

feracious (fe'reifcs), a. Fertile, feraoity (fa 
'riesiti), n. Fertility,/, 
ferial (Tiariel), a. Fyrial. 
ferment (Taumant), n. Ferment, m. ; fermenta- 
tion, /. r.i. (faa'ment) Fermenter, v.t. Faire 
fermenter, fermentable, a. Fermentable, fer- 
mentation (-'teijan), n. Fermentation, /. fermenta- 
tive, a. Fermentatif; de fermentation, fermentes- 
cible, a. Fermentescible. 



fern 

f era. (faun), n. Fougere,/. ferr, -brake, fernery, 
n. Fougeraie, /. fern-owl, n. Engoulevent, w. 
fern-stand, n. Jardiniere & fougeres, /. ferny, o. 
Plein de foug&res, couvert de fougeres. 

ferocious (fa'roujas), a. Feroce. ferociously, 
adv. Avec ferocite, d une manure feroce. ferocious- 
ness or ferocity (fa'rositi), n. Ferocite, /. 
ferreous (’Ferias), a. Ferrugineux. 
ferret ('ferat), ». Furet, in . ; padou (tape), to. v.t. 
Fureter. To ferret out, traquer , depister, denicher. v. i. 
Chasser au furet, fureter. ferreter, n. Fureteur, to. 

ferric ('ferikh a. Ferrique. ferriferous (fori 
'faras), a. Ferrifere. ferro-conorete, n. Betonarme, 
to. ferrooyanide, n. Feri icyanure, in. ferruginous 
(fa'rurd3inas), o. Ferrugineux. 
ferrule (’feral), n. virole (ring), /. ; bout (tip), m. 
ferry (’feri), v.t. Passer en bac. To ferry over, 
passer, n. Bac, passage, in. ferry-boat, n. Bac, 
in. ferryman, n. Passeur ; ( poet.) nocher, in. 

fertile ('fautail), a. Fertile, fecond. fertility 
(-’tiliti) or fertileness, n. Fertility, feeondite, /. 
fertilize (fautilaiz), v.t. Fertiliser, fertilizer, n. 
Fertilisant, engrais, w. 

ferula (’ferule), n. Sceptre Imperial (of the 
Eastern empire), in . ; (Bot.) ferule, /. ferule, n. 
Ferule, /. 

fervency ('fauvensi), n. Ardeur, ferveur, /. 
fervent, a. Ardent, fervent, vif. fervently, adv. 
Ardemment, avec ferveur. 

fervid ('fa: ivid), a. Ardent, passion n6 ; cliaud, 
brfllant. fervidly, adv. Avec chaleur, ardemment. 
fervidness or fervour, n. Ferveur, ardeur, clialeur,./. 
fescennine ('fesanain), a. (Rom. ant.) Fescennm. 
fescue (’feskju:), n. Touche, baguette (pour 
montrer les lettres aux enfants qui apprennent A 
lire), /. fescue-grass, n. Fetuque, /. 
fesse (fes), n. (Her.) Fasce, /. fessy, a. Fasc£. 1 
festal ( festal), a. De fete, 
fester ('fester), v.i. S’ulcerer ; (/ty.) se corrompre, 
s’envenimer. n. A bc^s, to., pustule, /. 

*festinate ('festineit), v.i. Hater, se d^pficher,-. 
s’empresser. a. (-nat) Fait k la hAte; empresse. 
*festinately, adv. En toute hate. 

festival ('festival), a. De fete, de festin, joyeux, 
gai. n. F£te, /. ; (Mus.) festival, in. festive, a. 
De fete, de festin, joyeux. festivity (fes'tiviti), n. 
Fete ; gaite, joie, rejouissance, /. 

festoon (fes'tuin), n . Feston, m. v.t. Festonner 
(de). 

fetch (fetj), v.t. Chercher, aller chercher ; apporter 
(bring) ; amener (persons etc.) ; puiser, tirer (to draw) ; 
prendre, reprendre (one’s breath) ; amorcer (a pump) ; 
pousser (a sigh) ; porter, assener (a blow) ; rapporter, 
valoir (a price). These goods fetch a great deal, cette 
marchanaise rapporte beaucoup ; to come and fetch, 
aller chercher ; to fetch away, empoi'ter, emmeiier; to 
fetch back, rapporter , ramener ; to fetch down, /ai?’e 
descendre , desceiidre , rabattre ; to fetch in, faire entrer ; 
to fetch off, enlever, emporter, emmener ; to fetch out, 
faire sortir , emporter ; to fetch up,/aire monter, monter, 
rattraper. v.i . Se mouvoir. n. Ruse; finesse, /. ; 
tour, stratageme, to. feteber, n. Chercheur, to., 
chercheuse, /. ; rapporteur (of dogs). 

fetid (’fetid), a. Fetide. fetidity (fa'tiditi) or 
fetidness, ». Fetidite, /. 

fetish (TetiJ), n. Fetiche, to. fetishism, n. 
Fetich isme, to. 

fetlock (’fetlok), n. Fanon (du cheval), to. 
fetlock-joint, n. Boulet, iru 
fetter (’fetaa), v.t, Mettre dans les fers, enchainer ; 
(fig.) entraver. To fetter a liorse, entraver un cheval. 
fetter-look, n. Cadenas, to. fetterless, a. Sans 
entraves, sans fers, libre. fetters, ix.pl. (Jig.) Fers, 
m.pl. , chainos ; entraves (for a horse), f.pl. 

fettle ('fetl), v.t. Arranger, preparer, v.i. fitre 
occupe A epousseter et k ranger. Pretend to fettle 
about the room, ayez Vair d' epousseter les meubles et de 
mettre chaque chose a sa place . n. Bonne condition, 
bon 6 tat, m. 


fie 

fetus [fcetds]. 

feud (l ) (Quid), n. Querelle, inimitie, dissension, /. 
feud ( 2 ) (Quid), «. Fief, to. feudal, a. Feodal. 
feudalism or feudalist, n. Feudiste, to. feudality 
(fjui'dftditi), n. Feodalite,/. feudatory OQuxdataii),’ 
a. Feudataire, qui relive d’un seigneur ; n . Feuda- 
taire, to. 

fever (’fixvaj), n. Fievre, /. To be in a fever, 
avoir la filvre; trench-fever, Jtevre des tranchies, /. 
v.t. Donner la fievre k. v.i. Avoir la tiAvre. fever- 
hospital, n. Hopital de fievreux, to. fever-stricken, 
a. Atteint de la fievre. feverish, a. FiAvreux; 
(Jig.) febrile; brfllant. feverishly, adv. Avec la 
tl£vre. feverishness, n . Etat de iievre, /. ; enfiAvre- 
ment, to. 

feverfew ('fiiveilju:), n. Pyr6thre, m., matri* 
caire,/. 

few (fju:), a. Peu de; quelques, quelques-uns, 
in.pl . , quelques-unes, f.pl. Few people think thus, 
peu de gens pensent atnsi ; give rne a few of these 
pears,. donnez-moi quelques-unes de ces poires ; one of 
the few good ministers, un des rares bans ministres. 
n. Peu de gens, ui.pl, peu de person nes, f.pl. A few, 
quelques, quelques-uns , m.pl . ; a good few, un nombre 
considerable ; not a few, pas inal nombreux, assez nom- 
breux. fewer, a. Moins(de). fewest, a. Le moins 
de. fewness, n. Petit nombre, to. 
fiat (’faiat), n. Ordre, commandement, d^cret, m. 
fib (fib), n. Conte, mensonge, m. v.i. Mentir, 
dire des contes. fibber, n. Menteur, to., menteuse, 
/., faiseur de contes, to., faiseuse de contes,/. 

fibre (’faibai), n. Fibre, /. fibril, n. Fibrille, f. 
fibrillar, a, Fibrillaire. fibrillation (-Teifan), n. 
Fibrillation, /. fibrillous, a. Fibrilleux. fibrin, n. 
Fibrine, f. fibrinous, a. Fibrineux. fibroma (fai 
'brouma), n. Fibroine, to. fibrous, a. Fibreux. 

fibula (Tibjulo), n. (Anat.) PeronA, to. ; (Ant.) 
fibule. 

fickle (Tiki), a. Volage, inconstant. A fickle 
light, une lumiere incertaine. fickleness, n. Incons- 
tance, leg^rete, /. 

*fico ('ii:kou), n. Figtte,/. 
fictile (Tiktil), a. Plastique; ceramique. 
fiction ('fikjan), n. Fiction,/. Works of fiction, 
ou v rages de V esprit , romans, m.pl. fictional, a. Fic- 
tionnaire. fictitious (-'tijas), a. Fictif, imaginalre ; 
( ft g.) faux, suppose, factice. fictitiously, adv. Fic- 
tivement. fiotltiousness, n. Caractere fictif, to. 
Active, a. Fictif. 

fid (fid), n. (Naut.) Epissoir (for splicing), m. ; 
clef (of a mast), /. 

fiddle ( fidl), n. Violon ; (contempt.) crincrin, w. 
To play second fiddle to, (fig.) faire second violin a. 
v.i. Jouer du violon; (fig.) baguenauder, niaiser(to 
trifle). To be always fiddling, perdre son temps a des 
riens. v.t. Jouer (un air) sur le violon. fiddle-bow, 
n. Archet, to. fiddle-de-dee, int. Tarare 1 fiddle- 
faddle, n. Fadaises, niaiseries, sornettes, f.pl. ; a. 
Niais. fiddle-stick, n. Archet de violon, to. fiddle- 
sticks, int. Tarare ! quelle blague ! fiddle-string, 
n. Corde de violon,/. fiddler (’fidla.i), n. Joueur 
de violon ; (contempt.) menetrier, crincrin, in. fiddling 
('fid^io), n. Action de jouer du violon, /. ; (figj 
niaiserie; a. Frivole. 

fidei-commissary ('faidiai-'komisari), a. (Law) 
Fideicommissaire. fidei-commission, n. Fideicom- 

m is, TO. 

fidelity (fi'deliti), n. Fidelite, /. 
fidget ('fid 3a t), n. Agitation, inquietude, /., 
crispations, f.pl. ; etre remnant (person), to. It gives 
me the fidgets, eda me donne des crispations ; what a 
fidget you are! quel tourment vous etes ! comme vous 
vous tourmentez! v.i. Se remuer, se tourmenter, 
s’agiter. fidgety, a. Remuaut, inquiet; ennuyeux 
(troublesome). 

fiducial (fi'djufial), a. Fiduciel. fiducially, adv. 
Fiduciairement. fiduciary, a. and n. Fiduciaire, to. 
fie ! (fai), int. Fi ! fi done 1 Fie upon . . A fide 
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fief 

flef *. Fief, w. 

field (fi:ld), n. Champ, to. ; pr6 (meadow), m. ; 
(Mil.) campagne, /. ; champ de bataille, m., bataille, 
/. ; banc (of ice), m. Battle-field, champ de bataille, 

m. ; field of fire, champ de ttr, m. ; in the field, en 
campagne, a ux champs; in the open field, en ptein 
champ ; on the field, stir le terrain (duelling); to take 
the field, (Mil.) se mettre en campagne. v.i. (Cricket) 
Tenir le champ, field-artillery, n. Artillerie de 
campagne,/. field-battery, n. Batterlede campagne, 
f. field-day, n. (Mil.) Jour de revue, in. fieldfare, 

n. Litorne, /. field-glass, n. Jumelle, lorgnette 
des courses, /. field-gun, n. Pifece de campagne, /. 
field-hospital, n. Hopitai de campagne, to., ambu- 
lance, /. field-marshal, n. Marcchal, in. field- 
mouse, n. Mulot, m. field-officer, n. Ofllcier 
superieur, m. field-piece, n. Pifece de campagne, /. 
field-sports, n.pl. Exercices en grand air, m.pl. field- 
Btaff, n. (Mil.) Boutcfeu, m. field-surgeon, n. Chirur- 
gien d 'ambulance, in. field-survey, n. Service gcogra* 
phique, in. field-works, n.pl. (Mil.) Tra\aux, m.pl. 

fiend (fund), n. Demon, m. fiendish, a. Dia- 
bolique, infernal, fiendishness, n. Mcchancete 
infernale, /. 

fierce (flais), a. F6roce, farouche, furieux. 
fiercely, ado. Ferocement, funeusement. fierceness, 
«. Ferocity, fureur, violence,/. ; (Jig.) acharnenient, 
m., impetuosity, f. 

fieriness ('faiarines), n. Fougue, ardeur, /., em- 
portement, m. fiery, o. De feu; enflammy, do 
ftamme ; (Jig.) ardent, fougueux, emporty, bom llan t, 
irascible. 

fife (faif), n. Fifre, m. v.i. Jouer du flfre. fife- 
rail, n. (Naut.) Ratelier, m. fifer, n. Fifre, m. 

fifteen (liftun), a. and n. Quinze, m. fifteenth, 
a. and n. Quinzidme, m. ; quinze (of the days of the 
month etc.), fifteenthly, adv. Quinzi6mement. 

fifth (fii0), a. Cinquiyme; cinq (of the days of 
the month etc.). Charles the Fifth, Charles-Quint; 
Pope Sixtus the Fifth, le pape Sixte-Qnint. n. Cin- 
q m^rne, m. ; (Mus.) qumte, /. fifthly, adv. Cin- 
quicmement. 

fiftieth ('fiftleQ), a. and n. Cinquantiyme, m. fifty, 
a. and n. Cinquante, m. About fifty, une cinguantai ne. 
fiftyfold, a. Cinquante fois. 

ng- (fig), n. Figue, /. ; flguier (tree), m. A fig for l 
Join del nargnedel fi del In full fig, en grande toilette, 
(Mil.) en grande tenue ; not to care a fig for, ne juts se 
saucier d'un fUu de, se ftcher de. fig-eater, n. 13 ec- 
figue (bird), vi. fig-leaf, n. Fcuille de flguier, /. 
fig-marigold, n. Ficoulo, /. fig-tree, n. Figuicr, in. 
fig-wort, n. Scrofulaire ; ficaire, /. 

fight (fait), v.i. (past and p.p. fought, fot) Se 
battre ; combattre (avec); (fig.) Hitter. To fight shy 
of, se mifier de, tviter. v.t Se battre avec, combattre ; 
livrer (a battle). To fight a duel, se battre en duel ; to 
light a question, dcbattre une question; to fight it out, 
lutter jusqu'au bout; to fight one’s way, se fmyer un 
chemin; to fight the battles of one’s country, com - 
Itatt re pour son pays. n. Combat, m., bataille, action ; 
(fig.) lutte, /. In the thick of the fight, au fort 
de la bataille; to have a fight, se battre; to show 
fight, montier les dents, fighter, n. Combattant; 
(contempt.) batailleur, ferrailleur, to. Prize-fighter, 
boxeur de profession, pugiliste, m. ; prize-fighting, 
combat de boxeurs, pugilat, in. fighting, n. Combat, 
m. ; rixe, lutte, /. Fighting line, hgne de combat, f. 
fighting-men, n.pl. Combattants, hommes do guerre, 
m.pl. fighting-top, n. (Nav.) Funo imlitairo, /. 

flrment (’liomont), n. Fiction, invention, fable, 
f., mensonge, m. 

flgurable (’figjuerabl), a. Susceptible de recevolr 
une forme ; flgurable. 

figurant ('figjuarant), n. (Theat.) Figurant, m., 
figurante, /. 

*fl|rurate (Tifliuaret), a. Qui a une forme ; figur6. 

figuration (f'lgjue'reifan), «. Configuration, /., 
type, m., figure, / 

figurative ('flfljuarativ), a. Figur6; flguratif, 


fimbriate 

allcgorique, m6taphorinue. In a figurative sense, au 
Jiqure. figuratively, adv. Au figure; flguratlvement. 
figurativeness, n. Caract6re metaphorique, m. 

figure ('figoj or 'figjai), n. Figure ; taille, tournure 
(of a person), /. ; dessm (on stuffs) ; (Arith.) clnifre, 

m. Academical figure, acaddmie, /. ; figure of speech, 
/agon de parler, f. ; Une figure, belle taille, f. ; lay 
figure, mannequin, in. ; to cut a figure, faire figure ; 
what a figure you are ! comme vous voilci fagotL v.t. 
Figurer, former; faqonner; (Jig.) imaginer. v.i . 
Fignrer. To figure to oneself, se figurer, s'imaginer. 
figured, a. A dessm. figure-drawing, n. Dessin 
de figure, to. figure-head, n. (Naut.) Figure de 
1’avant, /., buste, (Jig.) mannequin, m. figurine, n. 
Figurine, / figurist, n. Figunste, m. 

* filaceous (fi'leifas), a. Filamenteux. 
filament (’filament), n. Filament, in. filamen- 
tous (-'inentes), o. Filamenteux. 

filbert ('filbe it), n. Aveline, noisette, / filbert- 
tree, n. Avclinier, to. 

filch (filtj), v.t. Escamoter, filouter. filcher, n. 
Filou, fnpon, in. 

file (fail), ft. Lime (tool), /. ; liasse, f, dossier, 
classeur (of papers), to.; liste (list); collection (of 
newspapers) ; (Mil.) file ; (Theat. etc.) queue,/. Cun- 
ning file, (slang) Jin matois , m.; cunning old file, vieux 
Jinaud , to. ; in lnd>an file, en file indtenne; in single 
file, un a un; rat-tail file, queue de rat, /. ; right 
file I par file d droitef to stand m file, faire queue, v.t . 
Limer, affiler ; mettle en liasse; (Jaw) dyposer (a 
schedule). To file away, classer. v.i. (Mil.) Marcher 
A la file. To file off, de filer, file-cutter, n. Tailleur 
de limes, to. file-leader, n. Chet de file, in. filer, 

n. Limeur, m. 

filial (’filial), a. Filial, filiality (fih'ivliti), n. 
Filiallty, /. filially, adv. Filialeinent. filiation 
(-'eijan), n. Filiation, /. 

filibuster ('filib\sta.i), n. Flibustier, m. v.i . 
Fane le flibustier, flibuster. 
filiform (’filifi>:.im), a. Filiforme. 
filigree Cfiligru) or *flligrane, n. Filigrane, m. 
v.t. Filigraner. filigreed, a. A liligranc. 

filing ('failig), n. Ijimure,/. ; mise en liasse, /., 
classement, m. Filing off, difiU, in., defilade, /. 
filings, n pi. Limaille, f.sing . 

fill (fil), v.t. Emplir, remplir; comblor (fill up); 
bourrer (to stuff) ; occuper, rassasier. To fill a pipe, 
bourrer une pipe; to till a tooth, plomber une dent; to fill 
in, remplir, insurer (insert) ; to hi l up, remplir , combler, 
computer ; to fill up the time by, employer le temps d ; 
the wind fills the sails, le vent gonjle les voiles, v.i. 
Se remplir, s'emplir. To fill out, se gonfler, s’enfler, 
prendre de l' embonpoint (to get stout). iu S’u Af- 
fiance, /. ; (collorp) soffl, m. One’s fill, tout son soul. 
filler, n. Personne qui reinplit,/. 

fillet ('filat), n. Bandeau; filet (of meat), to. 
(Anat.) Fillet of beef, fih\ de bceuf, m. ; fillet of veal, 
rouelle de veau, /. fillet-steak, u. Ceindre d’un 
bandeau; Chateaubriand, wi. 

filling (’filiQ), n. Action de remplir, remplissage ; 
plombage (of teeth), to. a. Qui reniplit; rassasiant. 

fillip (TiHp), «. Chiquenaude, /. v.t. Donner 
une chiquenaude d, chiquenauder ; ( fig.) encourager. 
filly (’fill), n. Pouliche ; (fig.) coquette, f. 
film (film), iu Taie (over the eyes), pellicule; 
(Anat.) tunique, /, ; (fig.) nuage, voile, to.; (Phot.) 
couche sensible, /. ; (Cinema) film, to. v.t. Couvrir 
d’une tumque, d’une pellicule, etc. filmy, a. 

Membraneux. 

filter ('filtai) t n. Filtre,TO. v.f. Filtrer. filtering, 
a. Filtrant. filtering-machine, n. Filtre, w. 

filth (fil0), n. Ordure, salete ; ( fig.) corruption,/, 
filthily, adv. Salement. filthiness, n. Salety, /. 
filthy, a. Sale, malpropre, immonde ; (fig.) cor- 
rompu, impur, obscene. 

filtrate ('Filtreit), v.f. Filtrer. filtration 

(-'troi^n), n. Filtration, /. 

fimbriate (’fimbriat), a. (Hot.) Fimbria, frangy, 
bordy. v.t. (-eit) Frangcr, border. 



fin 

fin (fin), n. Nageoire, /. ; fanon (of whales), m. 
Unlike, a. En forme de nageoire. 
finable ('falnabl), a. Passible d’amende. 
final ('fainl), a. Final, dernier, dftflnitif, d^cislf. 
finale (fi'naili), to. ( Mus .) Finale, in. finally ('fainali), 
adv. Enfln, flnalement, dftflmtivement, en dernier lieu. 

finance (fi'nsens), to. Finance, /. ; (pi.) finances, 
f.pl. financial (-'nam jal), a. Financier, financially, 
adv. En mature de finances, financier (-'neensiaj), 
to. Financier. 

finch (fintj), n. Pinson, tro. 
find (faind), v.t. (past and p.p. found) Trouver ; 
dteouvrir, s’apercevoir, penser, croire, estimer ; (Law) 
declarer (guilty) ; reudre, prononcer (a verdict); (fig.) 
pourvoir. Find out, trquver, dicouvrir, inventer, re- 
soudre , diviner , dimasquer ; to find again, retrouver ; 
to find fault with, trouver a rediie d ; to find in, pour- 
voir de ; to find it necessary to, se voir obligi de ; to 
find oneself in, se fournir de, se pourvoir de. n. 
Decouverte, trouvaille, /. finder, to. Trouveur, in., 
trouveuse, /. finding, n. (Law) Declaration, 
verdict, in. Findings is keepings, ce qui est bon d 
prendre est bon A garder. 

fine (1) (fain), n. Amende, f. v.t. Mettre ft 
l’amende ; condamner (quelqu’un) Of une amende de. 

fine (2) (fain), a. Fin, dftlift, raffinft, d^licat ; rusft, 
subtil; beau (handsome); (fig.) bon, excellent, 
accompli; (colloq. ) ioli, fameux. Fine feathers make 
fine birds, la belle plume fait le bel oiseau ; it is fine, il 
fait beau (of the weather); that is all very fine, 
but . . tout cela est trisjoli, mais . . . v.t. Affinor 
(to refine); coller, clarifier (wine), fine-arts, n.'d. 
Beaux arts, m.pl. fine-draw, v.t. Faire une reprise 
perdue ft. ; v.i. Rentraire. fine-drawer, n. Ouvrier 
en reprises perdues, m., ouvriftre en reprises perdues, 
f. fine-drawing, n. Reprises perdues, fi.pl. fine- 
drawn, a. File fin; (fig.) subtil, fine-spoken, a. 
Beau parleur. fine-spun, a. F 1 I 6 fin; (fig.) subtil, 
delicat. finely, ady. Fin,d61icatement, subtilement ; 
(•legamment ; (colloq.) bien ; (iron.) joliinent. fineness, 
n. Finesse, delicatesse ; ftl 6 gance, subtility, /. finer,, 
n. Afflneur, m. finery, n. Parure,/., beaux habits', 
m.pl. 

finesse (fi'nes), to. Finesse, /. ; user de finesse ; 
(Whist etc.) finasser. finessing, to. La finesse, /. 

finger ('figgai), TO. Doigt, m . ; (fig.) main, f lie 
has a finger in every pie, il fourre son nez partont ; to 
blow on one’s fingers, soiijfier dans res doigts ; to have 
at one’s fingers’ ends, savoir sur le bout du doigt ; to 
point with one’s finger, montrer du doigt ou au doigt. 
v.t. Toucher, manier. To finger a piece of music, 
doigterun morceau de musique. v.i. ( Mus .) Doigter. 
finger-board, to. Manche (of a vlolm), m. finger- 
end, n. Bout du doigt, m. finger-bowl or -glass, n. 
Rince-bouche,m* finger-nail, to. Ongledelamain, in. 
finger-post, ». Poteau indicateur, m. finger-stall, 
to. Doigtier, m. fingered, a. Aux doigts ; (Hot.) 
digitft. Light-fingered gentry, gents aux doigts crochvs , 
m.pl. fingering, to. Maniement; ouvrage delicat; 
(Mus). doigte, m. flngerling, n . Saumoneau, parr, m. 
finlal ('fm Sal), to. (Arch~) Fleuron, m. 
finical ('fimkal), finicking, or (colloq.) finicky, 
a. Prftcieux, afTfttft, fastidieux. finically, adv. Prft. 
cieusement.aveoaffftterie. finicalness, n. Affdtene,/. 

fining (Tainig), n. (Metall.) Affinage, m . ; clarifica- 
tion, /. ; collage (of wine), m. fining-forge, n. Forge 
d’afflnage,/. fining-pot, to. Creuset, m. 
finis ('fainis), to. Fin, /. 

finish (’finij), v.t. Finir, terminer ; achever, con- 
sommer ; (Tech.) usiner. To finish off, mettre ta demure 
main it. to. Fini, m . ; (fig.) fin, /. finished, a. Fim ; 
(fig.) parfait, soignft. finisher, to. Personne qui flnit, 
}., fini, ftnisseur, m. f flnisseuse, /. ; (fig.) le coup de 
grAce, m. finishing, a. Qui complete; dernier. 
Finishing school, icole supirieure, f . ; finishing stroke, 
dernikre main, /., coup de grdce, m. 

finite ('fainait), a. Fini; borne, finitely, adv. 
Dans de certaines limites. finiteness, to. Caractere 
fini, m. 


firman 

finless (’finles), a. Sans nageolres. finlike, a. 
En forme de nageoire. finned, a. A nageoires. 
finny, a. Qui a des nageoires, ft nageoires. The 
finny tribe, la me* qui halite les eaux, Its poissons. 
m.pl. * 

florin ('faiarin), to. Agrostide (grass), / 

fir (fa:a), n. Sapin ; bois do sapjn, m. fir-cone ». 
Poiume de pin, /. fir-grove, n. Sapimeie. t, fir- 
tree, n, Sapin, )ti. 

fire (faiai), to. Feu, incendle (house etc. on Are), 

m. ; (fig.) fougue, ardeur, /. Fne! au feu I he will 
never set the Thames on fire, il n’u pas intend la 
poudre ; on fire, en feu ; running fire, feu roulant, m . : 
St. Anthony’s fire, irysipile, in . ; to add fuel to the 
fire, jeter de Vhuile sur h feu ; to be on Hr e,(tre en feu ; 
to catch fire, prendre feu ; to fall from the frying-pan 
into the lire, lomber de fiivre en chaud mal; to go 
through fire and water for, se jeter au fen pout ; to 
make a hre, faire du feu; to miss fire, rater ; to put 
out a fire, itemdre un feu ou un incendle; to put to 
hre and sword, mettte ft feu et ft sang , to set ou fire 
to set fire to, mettre le/eu A ; to take fire, f'enfiammer' 
se mettre en colire. v.t. Mettreile feu ft); embraser 
incendier, enflammer ; tirer, dechaiger (fire-arms). 
To fire off, tirer, dicharger ; to fire with, tnfiammer de. 

v. i. Prendre feu; sentlammer; tirer, faire feu (sur). 
Cross fire, feu croiei, in. ; enfilade fire, feu d enfilade, 
rro. ; fire I (Mil.) feu ! faites feu ' fire away, comme ncet '* 
(colloq.) vas-y! flanking fire, feu de ft anquemenl, m 
heavy flre,/eu nourn, m . ; long-range fire, tir ft longue 
portie , m. ; running fire, feu roulant , m. ; to cease 
fire, cesser le feu ; to fire at, faire feu sur ; to fire up, 
s'enfiammer, prendre feu, s'emporter ; to hang fire, fair* 
long feu. fire-alarm, to. Avertlsseur d incendle m. 
fire-arms, n.pl. Amies ft feu, f.pl. fire-ball, n. 
Gienade, /. ; (Meteor.) globe de feu, bolide, m. fire- 
balloon, to. Alontgolfifcre, /. fire-bar. «. Barra de 
fourneau ; barre de foyer, f. ; barreau de grille, m 
fire-box, n. Foyer, m. fire-brand, to. Tison, m ; 
(fig.) boutefeu, brandon (de discorde), m. fire-brick, 

n. Bnque rftfractaue, /. fire-brigade, n. Corps de 
sapeurs pompiers, m. fire-bucket, to. 8 eau ft m- 
cendie, m. fire-chest, n. Coffie ft feu, m. flreolay 
n. Argile l^fractane, /. fire-damp, n. Feu erisou 
in. fire-dog, w. Chenet.w. fire-oater,». Mangeur 
de feu, m. fire-engine, to. Pompe ft incendle, f. 
fire-escape, n. Echelle de sauvetnge, /. fire-ex- 
tinguisher, n. E\tincteur, m. fire-fly, to. Lampyre, 
t». f mouche luisante, luciole,/. fire-grate, n. Grills, 
/. fire-guard, w. Gaide-reu, m. fire-insurance, to! 
Assurance contre I'incendie, /. fire-irons, n. Garni- 
tme de foyer, /. fire-lighter, n. Allume-feu, in. 
firelock, n. Anne ft feu, /. ; ^usil, mousquet, m. 
fireman, n. Pompier; chauffeur (stoker), m. fire- 
office, n. Bureau d’assurance contre I’incendie, mi. 
fireplace, to. Cheminfte,/., foyer, fttre, m. fire-plug 
to. Bouche d’incendie, /. fire-polioy, n. Police 
d’assurance contre I’incendie, /. fire-proof, a. A 
l’^preuve du feu, incombustible, fire-screen, n. 
Ecran, m. fire-ship, to. Brfllob, tro. fireside, to. 
Coin du leu ; (fig ) foyer domestique, m. By the fire* 
side, au coin dufeu ; a. Du coin du feu. fire-station, 

w. Poste de pompiors, m. fire-step, to. Banquette 
defeu,/. firewood, n. Bois do cliaufTage, m. fire- 
work, n., or fireworks, n.pl. Feu d’artifice, m. To let 
off fireworks, tirer un feu d'artifice. fire-worship, n. 
Culte du feu, m. fire-worshipper, to. Adorateur du 
feu, gu^bre, m.f. fireless, a. Sans feu. firing, ». 
Action d’incendier,/. ; chauflage (heating), tro. ; cuissou 
(of pottery etc.), /. ; combustible (fuel) ; (Mil.) feu, 
tir, in. , fusillade, /. Quick firing, feu rapide, m. 
firing-narty, to. Peloton d’exftcution, m. 

firkin ('laukin), to. Quartaut ; frequin (of butter), m. 

firm (fouin), a. Ferrae, solide; constant, n. 
Maison de commerce, maison sociale, /. Signature of 
the firm, signature social e, f. 

firmament ('fawmomsnt), «. Firmament, m. 
firmamental (-’mental), a. Du firmament. 

firman (’fauman), to. Firman, in. 
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firmly 

firmly ('foumli), adv. Fermement, solidement; 
constamment. firmness, n. Ferrnete, solidity, /. 
firn (faun), n. N6vd, m. 

first (faust), a. Premier; unique. He was the 
very first to complain, il s’est plaint tout It premier ; 
in the first place, en premier lieu ; the first that comes, 
le premier venu, m. ; to be first in the field, prendre les 
devants; twenty-first, vingtet unieme. adv. Preincre- 
ment, d’abord, au commencement ; le premier ; pour 
la premiere fois. At first, d'abord ; first and last, 
d’un bout a Vautre ; first catch your hare, il ne faut 
pas vendre la pea u de fours avant de I’avoir tui ; first 
or last, tot ou tard ; from the first, dte VaJbord. first- 
aid, n. D6paonage, to. first-born, a. Premier-ne, 
aiiC. first-class or first-rate, a. De premier ordre ; 
de premier choix ; ( colloq .) de premiere force, first- 
fruits, n.pl. Pr6mices, f.pl. first-hand, a. De 
premiere main. firstling, n. Premier-ne, m. firstly, 
adv. Preincrement, 
firth. (feuO), n. Estuaire, in. 
fisc (fisk), n. Fisc, m. fiscal, a. Fiscal ; n. 
(Spain and Portugal) Procureur du roi ; (Scotland) 
procureur fiscal, m. fiscally, adv. Fiscaleinent. 

fish (fij), n. Poisson, in . ; (Card-games) fiche ; (Naut.) 
jiirnelle, f. A fine kettle of fish, une johe affaire ; a 
queer fish, un drole de corps , m. ; neither fish hoi fowl, 
m chair m poisson ; to he like a fish out of water, ttre 
comine un poisson sur la paille ; to have other fish to 
fry, avoir d'autres chiens a fouetter. v.i. Peeher. To 
fish for, rechercher, queter ; to fish for compliments, 
queter des compliments; to fish in tioubled waters, 
pecker en eau trouble ; to go fishing, alter d la pfiche. 
v.t. POcher; fouiller dans; (Naut.) traverser (the 
anchor), jumeler (a mast), fish-bone, n. Ar£te, /. 
fish-hook, n. Hame^on, m. fish-kottle, n. Poisson* 
m6ro, /. fish-market, n. Marche au poisson, 
in. fishmonger, n. Merchant! de poisson, m. ; 
de poisson, /. fish-plate, n. Eelisso, /. fish-pond, 
n. Etang, in. fish-slice, n, Truelle a poisson, f. 
fish-wife or fish-woman, n. Marchande de poisson, 
f. fishor or fisherman, n. Pecheur, to. fishery, n. 
Pcche ; pdcherie, f. Herring-fishery, pcche auxharengs , 
/. ; the fisheries of Newfoundland, les ptcheries de 
Terre- Xenve, f pi. fishmess, n. Goftt de poisson, m. 
fishliko, a. Comme un poisson. fishing, n. Pcche, 
in. Mackerel-fishing, ptche du naquercau. fishing- 
boat, n. Bateau pecheur, in. fishing-line, n. Ligue, 
ligne A pecher, /. fishing-rod, u. Canne it peclier, /. 
fishing-tackle, n. Attirail de p£ehe, in. fishy, a. 
De poisson, poissonneux ; qui sent le x>oisson ; (slang) 
louche, v6reux. 

fissiparous (fi'siporas), a. Fissipare. fissiped 
(Tisiped), a. Fissipcde. fissiparity (-'paTiti), n. 
Fissiparit6, /. fissirostral, a. Fissiiostre. 

fissure (Tij«w), n . Fissure, fente, /. v.t. Faire 
des fentes A. To become fissured, sc fissurei'. 

fist (fist), n, Poing, to. fisted, a. Au poiug. 
Close-fisted, serve , arare, dur d la detente, fistful, n. 
Poigrxte, /. fisticuffs, n pi. Coups do poing, ?n. 

fistula ('fi.st)iila), n. Fistule, /. fistular, o. 
Fistuleux, tlstulaire. fistuliform, a. Fistulaire. 
fistulous, a. Fistuleux. 

fit (1) (fit), n. Acccs (of rage etc.), vi . ; attaque 
(of illness) ; attaque de nerfs, convulsion, /, ; (Jig.) 
caprice, in. By fits and starts, d batons tompus , p>ar 
sai its ct par bonds , par boutiules. 

fit (2) (fit), a. Propre, bon, convenable (d) ; juste, 
it propos ; capable (de). Fit for use, en Hat de servir ; 
fit to drink, bumble , potable ; fit to eat, bon d manger , 
manyedble ; to tlunk fit, jnger convenable, juger bon. 
n. Ajustomnnt (of clothes), in. ; (Jig.) coupe, forme, 
f. They are a first-rate fit, ils vont a ravir. v.t. Con- 
venir 4 ; aller it (of clothes) ; faire aller A, habiller, 
chausser; adapter, accomoder, ojuster. Let him 
whom the cap fits wear it, qui se sent morveux qu'il 
se mouche ; that coat fits you well, cet habit mus va bien ; 
to lit out, iquiper , rnonter , donner un trousseau d, armer(& 
ship) ; to fit up, arranger , inonter , meubler . v.i . Con- 
vent ; s’adaptcr(d), adjuster (A) ; aller bien (of clqthes). 
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fitchew ('fitju:), n. Putois, to. 
fitful ('fitful), a. Agite; capricieux; irr6gulior, 
saeeadc. fitfully, a. Par boutades ; irreguli^rement. 

fitly ('fitli), adv. A propos, convenablement, 
justement. fitness, n. Convenance, aptitude (A), f . ; 
Apropos, to. fitted, a. Fait (pour), fitter, n. Ajus- 
teur, in. fitting, a do. Convenable, A propos, juste ; %. 
Ajustement, to. ; (pi.) garniture, /., meubles, rn.pl., 
boiseries, ferrures, fournitures, f.pl . Fitting In, 
emboitement, to. ; fitting out, (Nav.) armement, (Mil.) 
iquipement , to. fittingly, adv . Convenablement. 

five (faiv), a. and n. Cinq,m. fivefold, adv. Cinq 
fois ; quintuple, fives, n.pl. Balle au mur (game), /. 
fives-court, n. Cour oil Ton joue A la balle, /. 

fix (fiks), v.t. Fixer, attacher, arrSter, 6tablir, Fix 
bayonets ! baionnette au canon ! to fix bayonets, 
mettre la baionnette au canon ; to fix oneself, s’itabhr , 
se fixer, v.i. Se fixer. To fix upon, s'arreter d, choisir. 
n. Diiliculte, impasse, /., embarras, in. To be in a 
fix, (colloq.) Hre dans le petrin. fixable, a. Fixable, 
fixation (fik'seijdn), n. Fixation, /. fixative, a. 
Fixatif, fixateur. fixed (fiksd), a. Fixe, fixd. fixedly 
('fikflidli), adv. Fixement. fixedness or fixity, n. 
Fixitd, f. fixer, n. Fixateur, to. fixing, n. Fixagc, 
to., fixation,/, fix-solution, n. Fixateur, to. fixture, 
n. Meuble A demeure, to., agencements, m.pl . ; match, 
engagement, in. 

(fiz), t.i. Sifller. n. Sifflement, to. 
flabbergast ('ll®b0jqa:st), v.t. (slang) Epater. 
To be flabbergasted, itre epate, i ester ba ha. 

flabbiness ('lla*bines), n. Flacciditc. flabby, a. 
Flasque. 

flaccid (flreksid), a. Flasque. flaccid! ty (-'siditi) 
or flaccidness, n. Flaccidite, /. 

flag (1) (fluey), v.i. Pendre; se reldcher, faiblir, 
languir; s’afluisscr. *v.t. Laisser tomber, abattre, 
dpmser. 

flag (2) (fluey), n. Drapeau ; (Naut.) pavilion, to. ; 
glaienl (plant) ; dalle (stone), /. Battalion flag, 
famon, vi . ; bearer of a flag of tmee, jurltnientaire , 
to. ; flag of truce, drapeau hlano, drapeau parlemen - 
taxre, in. ; to stnke the flag, avrnier son pavilion, 
a mener. v.t. Paver, daller ; omer de drapeau x, 
pavoiser. flag-officer, n. Chef d’escadre, in. flag- 
ship, n. Vaisseau amiral, to. flagstaff, n. Mat de 
pavilion, to. ; hampe du drapeau, /. flagstone, n. 
Dalle, /. 

flagellant ('flaid3dlant), n. Flagellant, to. 
flagellate ('fla*d3aleit), v.t. Flageller. a. (-Ut), 
Flagella, flagellation (-'leijan), n. Flagellation, /. 
flagelliform (- djelifoMm), o. FI agelli forme, 
flageolet (fla‘d3e'let), n. Flageolet, to. 
fla&rging (1) ('fheyip), o. Pendant, qui pend ; qui 
s’aflaibht. n. Rciaciiement, to. *flaggy, a. Faible, 
mou, flasque. 

flagging (2) ('fkeyiy), n. Dallage (paving), 
flagitious (fla'd3i$ds), a. Scelerat, infdme, atroee, 
abominable. flagitiously, adv. D’une manure 
infame, flagitiousness, n. Sceleratesse, infamie, /. 

flagon (They an), n. Flacon, to. ; burette (m a 
church), /. 

flagrancy Cfleiyransi), n . Enormity notori^W, /. 
flagrant, a. Flagrant, patent, enorme. flagrantly, 
adv. D’une maniere flagrante, flagrantement. 
flail (fleil), n. Fl^au, in. 

flake (fleik), n. Flocon, w. ; 6caille ; etincelle, 
flamm^che, /. v.t. Former en flocons, ^cailler. v.i. 
Steadier, flaky, a. Floconneux, en flocons ; 6caill6 ; 
feuillet6 (of pastry). Flaky paste, pdU feuilletce, /. 

flam (fliem), n. (slang) Sornette, blague,/., conte, 
m. v.t. Amuser avec des sornettes. 
flambeau ('flupmbou), n. Flambeau, in. 
flamboyant (flpem'boiont), a. Flamboyant, 
flame (fleim), ». Flammo, /. ; feu, to. An old 
flame, une ancienne passion, f. v.i . Flamber, jeter 
de la flammo ; s’enflammer, flamboyer. To flame up, 
s'emporter . flajne-ooloured, a. Couleur de feu, 

ponceau, flame-thrower, n. Prqjecteurdeflammes, 
to. flameless, a. Sans flam me. flame let, n 



flamen 

Flammette, /. flaming, a. Flamboyant, flarabant ; 
en feu ; (fly) violent, ardent, flamlngly, ado. Aveo 
ardeur, avec vehemence, flamy, a. I)e damme, 
flamen ('fleiman), n. Flamine, in. 
flamingo (fVmiggou), n. Fianumt, in. 
flanconnade (fltcQka'neid), n. (Fenc.) Flanco- 
nade, /. 

flange (flaends), n. Bride, rebord (of a tube etc.) ; 
(Teh.) boudin (of wheels), m. ; (Motor) ailette, 
collerette, /. ' 

flank (flaepk), n. Flanc ; cote, to. v.t. Flanqner 
(de); (Mil.) prendre en flanc. v.i. Border, toucher 
(&)• Flank-march, mardie de flan que, f. flanker, n. 
(Mil.) FJanquer, flanc garde, in. ; a. (Fort.) Ouvtage 
de flanquer, m. flanking, n. Flanquement, in. 
Flanking fire, feu de flanquement, in. 

flannel (Tleenl), n. Flanelle, /. a. De flanelle. 
flannelette, n. Flanelle de coton, duetto, f. 

flap (fl«p), v.t. Frapper l^geiement; battre, 
a^iter. To flap its wings, battre denudes. v.i. Battre 
legerement; pendre, pendiller. n. Clapet, battant 
(of a table etc.); bord, bord rabattu (of a bat), m . ; 
patte (of a pocket), /. ; pan (of a coat) ; bout (of the 
ear), m. ; oreille (of a shoe), /. ; coup, coup d’aile, in. ; 
flapdoodle, n. Patras, in., blague, /. flap-eared, a. 
Anx oreilles pendantes. flapper, n. Clapet, in. 
flapping, n. Battement d’ailes, m. 

flare (fleea), v.i. Etinceler; flamber ; (fig.) briller. 
To flare up, se mettre en colere, s'empoi ter. n. Flanune, 
vive clarty, /. flaring, a. Etmeelarit, eblouissant. 

flash (flaej), n. Eclair, eclat, jet de lumifere ; (fig.) 
trait, lueur, in., saillie, /. Flash of lightning, Mair, 
in. ; flash of the eye, vif coup d’ccil, in. ; flash ot wit, 
trait d‘ esprit, in. v.i. Lmre, ydater, etinceler ; pas .^r 
comrne un eclair. To flash with, briller de, etincelti 
de. v.t. Fairejaillir, jeter, lancer, a. Faux (of coins 
etc.) ; d ’argot (of words), flashing, n. Eclair, yclat, 
in., eclats, m.pl. flashy, a. Voyant, X ett'et ; superflciel. 

flask (tlaisk), n. Bouteille, /. Powder-flask, poiie 
a poudre, f. 

flasket (Tlaiskat), n. Corbeille, f. 
flat (fl.vt), a. Plat ; uni, plane, 6gal ; etendtn(on 
the grouiid) ; cpaty (of the nose) ; yverit6 (of wme etc.) ; 
(Comm.) languissant ; (Mus.) b6mol ; grave (of sound) ; 
(fig.) net, clair; fade, insipide (of taste); abattu, at- 
trist6. To fall flat on the ground, tomber de son long ; 
to get flat, s’ajilatir, s’eventer (of wme etc ) ; to lay flat, 
coucher d plat, renverser , temper ; to lie flat, iUe 
ctendu d terre. n. Surface plane,/.; terrain plat; 
etage (in a house) ; (slang) nigaud, niais ; (Mus.) bemnl ; 
(Naut.) bas-fond, in. v.t. Aplatir. v.i. Saplatir. 
flat-footed, a. Pied plat ; (slang) resol u. flat-iron, 
n. Fer X repasser, in. flatly, 'ado. A plat; (fig.) 
nettement, clairemenfc, peremptoirement. flatness, 
n. Aplatissement, m. ; egahty,/. ; 6\ent(of wine etc.), 
in. ; gravite (of sound); (fig.) insipidity, platitude, 
/. flatten (Theta), v.t. Aplatir, aplanir ; eventer 
(liquor); amorbir (colours); (Metall.) laimner; (Jig.) 
abattre, attrister; (Mus.) rend re grave; v.i. S’apla- 
tir, s’aplanir ; s’eventer. flattening, n. Aplatisse- 
ment, aplanissement ; (Metall.) lanunage, in. flatting- 
mill, n. Lammoir, m. flattish, a. Un peu plat. 

flatter (Tlaetoa), v.t. Flatter. To flatter oneself, 
se flatter (de). flatterer, n. Flatteur, in. , flatieuse, /. 
flattering, a. Flatteur. flatteringly, adv. D’uue 
mamere natteuse, flatteusement, flattery, n. Flat- 
terie, /. 

flatulence ('flsetjulans) or flatulency, n. Fla* 
tuosity ; (fig.) vide, creux, m. flatulent, a. Flatueux ; 
(fig.) ampouiy, gonfly, vain, creux. 

flaunt (fl;>:nt), v.i. Se pavaner, parader, flotter. 
v.t. Faire parade do, ytaler, dyployer. n . Etalage, 
m., vaine parure, parade, f. flaunting, a. Eelatant, 
voyant, vaniteux. 

flautist ('flostist), n. Joueur de flCite, fltoiste, vi. 
flavour ('fleivoa), n. Saveur, /. ; goto, .fumet (of 
meat); arome (of tea, coffee, etc.) ; bouquet (of wme), 
in. v.t. Donner du goOt, tin arome, un parfum, etc. 
a, assaisonner (de). flavoured, a. Savoureux. flavour- 
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ing, n. Assaisonnement, m. flavourless, a. Sans 
saveur, fade. 

flaw (flo:), n. Defaut, w. ; f 61 ure ; breclie, fente ; 
paille (iu precious stones); (Naut.) risye de vent; 
(Law) nullite, /. v.t. Fendre, feler, gercer, crevasser. 
flawless, a. Parfait, sans defaut ; sans paille, sans 
tache (of gems), flawy, a. Dyfectueux. 

flax (flicks), n. Lin, m. a. De lin. flax-comb, 
n. Seran, m. flax-dresser, n. Syranceur, m. flax- 
dressing, n. syran<;age, in. flax-field, n. Limere, 
/. flaxen, a. De lm ; ties blond (of the hair). 

flay (flei), v.t. Scorcher, flayer, n. Ecorcheur 
in. flaying, n. Ecorchure, /. 

flea (tli:), n. Puee, /. To send away with a flea 
in one’s ear, mettre la puce d Voreille. flea-bane, v. 
Pulicatre, f. flea-bite, n. Morsure de puce ; (fig.) 
bagatelle, /., rien, petit mal, m. flea-bitten, a. Mange 
des puces. 

fleam (fli:m), n. (Vet.) Flam me, /. 
fleek (flek), n. Tache, moucheture, marque, f. 
v.t. Moueheter, tacheter (de). 
fled, past [fi.ee]. 

fledge (fled 3), v.t. Garnir de plumes, fledged, a. 
Couvevt de plumes. Full-fledged, en etat de voter. 
fledgeling, n. Jeune oiseau, in. 

flee (fin), v.i. (past and p.p. fled) S’enfuir, fuir ; 
prendre la fuite, se refugier. v.t. Fuir 4 viter. 

fleece (fins), n. Toison, /. Golden lleece, toison 
d'or. v t. Tomlre ; (/gr.)ecoreher, plainer, ran^omier, 
depouiller. fleecy, a. l^aineux, (Jig.) floeonneux, 
moutonneux. Fleecy clouds, nuages inou tonnes, m.pl. 

fleer (fliaj ), v.i. Se moquer (de). v.t. Se moquer 
de, railler. n. Kaillerie, moqueiie, grimace, /. 
fleet (l)(f!i:t),u. Flotte,/. 
fleet (2) (flirt), o. Vite, rapide, leger h la course. 
v.i. Passer rapidenient; s’envoler, s'enfuir. v.t. Pas- 
ser (the time). fleeting, a. Fugitif, passager. fleet- 
ingly, adv. D’une maniere passagyre. fleetly, adv. 
Vite, iapidement. fieetness, n. Itapidite, vitesse, /. 

Fleming ('flemiij), n. Flauiand, 7/1., Flamande, 
/. Flemish, a. Flauiand. 

flesh (flej), n. Chair ; viande (meat), /. ; (Paint.) 
chairs, f.pl. In the flesh, en chair et en os, en vie ; 
neither fish, flesh, nor fowl, ni chair ni poisson ; to 
make one’s flesh creep, donner la chair de poule a ; to 
pick up flesh, prendre dr. Vembonpoint. v.t. Assouvir ; 
essay er (a swoid) ; (Hunt.) achamer ; echarner (hides), 
flesh-brush, n. Brosse ^ friction, /. flesh-colour, n. 
Couleur de chair, /. flesh-coloured, a. Couleur de 
chair, incarnat. flesh-day, n. Jour gras, in. flesh- 
hook, to. Croc, in. flesh-pot, n. ( fig.) Marmite, /. 
The flesh-pots of Egypt, les bonnes chases, f.pl. flesh- 
tint, 7 i. Teinte de chair, /. fleshiness, n. Etat char- 
nu, m. fleshless, a. Maigre, dycbarny. fleshliness, 
71. Disposition charnelle, /. fleshly, a. De chair, 
de la chair, charnel, fleshy, a. Charnu. 
flew, past [fly ( 2 )]. 

flexibility (fleksi'biliti), n. Flexibility, f. flex- 
ible ('fleksibl), a. Flexible, flexion, n. Courbuie, 
flexion, /. flexional, a. Flexionnel. flexor, n. 
(Anat.) Muscle flecliisseur, in. flexuose or flexuous, a. 
Flexueux. flexure, n. Flexion, courbure, flexuie, /. 

flicker (Tlikaa), v.i. Trembloter, vaclller (of a 
light); se trymoUHsei, battre des ados (of birds), 
flickering, n. Trymoussement ; vacillation, f. ; a. 
Vacillant. 
flier [flyer]. 

(Gait), n. Fuite, /., vol, m., volee (of 
birds etc.), /. ; (fig.) yian, essor, ycart, transport, m. 
sailhe, /. ; cours (of time), m. ; aviation, f. At a single 
flight, d tire d’aile ; flight of stairs, escalier, m. ; flight 
of steps, perron, m. ; in flight, en deroute ; to put to 
flight, mettre en fuite; to take flight, prendre la fuite. 
flightiness, n. Lygyrety, ytourderie, /. flighty, a. 
Etourdi, lyger, volage. 

flimsiness ('flimzines), 71. Lygyrety, /., manque 
de consistence, m. ; (Jig.) faiblesse, mesquinerie, f. 
flimsy, a. Mollasse, faible, lyger, sans consistence, 
frivole. 
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flinch (flintp, v.i. Reculer, flechir, broncher, 
«'6carter (de), c6der. W ithout flinching, sans sourciller. 

fling 1 (nig), v.t. ( past and p.p . flung) Jeter, lancer. 
To fling away, prodiguer , rejeter , repousser ; to fling 
down, jeter jiarterre, abattre, renverser ; to fling off, re - 
jeter ; to fling open, ouvrir brusquement; to fling out, 
jeter dehors ; to flmg up, en i’air, abandonner. 
v.i. Ruer (of horses) ; (fig.) s’emporter, regimber. n. 
Coup, in. ; danse ecossaise, /. ; (fig.) trait, coup de 
patte, to., moquerie, raillerie, /. To have a fling at, 
iionner un coup de patte d ; to have one’s fling, jeter sa 
gourme, faire des fredaines, faire des folies , s'en donner 
d cceur joie. 

flint (flint), n. Caillou ; (Min.) silex, to., pierre k 
briquet, pierre & fusil; (Jig.) roche, durete, /. Flint 
and steel, briquet, to. ; to skin a flint, tondre sur un 
ceuf, faire des Economies de bouts de chandelle. flint- 
glass, n. Flint-glass, to. flint-lock, a. Fusil & 
pierre, m. flinty, a. Caillouteux ; siliceux ; (Jig.) 
dur, insensible, ae pierre. 

flip (flip), v.t. Donner un flic-flac k, donner un 
petit coup a. n. Petit coup, flic-flac, m., chiqne- 
naude, /. ; flip (beverage), to. flipper, n. Nageoire, /. 

flippancy (Thpansi), ». Ton leger, ?»., U'g6rete,/. ; 
bavardage, in. flippant, a. L^ger, degage, bavard, 
d£li£. flippantly, adv. L^gerement ; cavalterement, 
d’un ton degage. 

flirt (flout), v.i. Faire la coquette, coqueter, 
flirtei ; (Jig.) folfitrer, papillonner. v.t. Jeter, lancer, 
railler. n. Coquette, /. ; "mouvement vif, to. flirta- 
tion (-'teifon), n. Coquetterie, ^flirtation, f. 

flit (flit), v.t, Fuir, voltiger; (fig.) demenager, 
changer de demoure. To flit away, s'en a ller ; to flit 
by, passer. 

flitch (flitj), n. Fl/‘che de lard, /. 
flitter-mouse (’flitojmaus), n. Chauve-souris, /. 
flitting (Til tirj), n. Fuite, /., passage ; demenage* 
meat (cliange of residence), m. a. Fugttif, rapide. 

float (flout), v.i. Plotter, surnager. To float on 
one’s back, faire la planche. v.t. Faire Hotter, (fg.) 
mettre k flot, lancer. To float a company, former tine 
society, n. Flotte, f . ; train (of wood) ; (Steam Eng.) 
flotteur, m. Float gauge, ind auteur a ftotteur , to. 
float-board, n. Antic, f. floatage, n. Flottage, in. 
floater, n. Flotteur, m , personne qui fait la planche ; 
(fig ) personne qui forme une eompagnie, f. floating, 
a. Flottant. Floating battery, battene f of turn te, f. ; 
floating bridge, pont flottant, in. ; floating capital, fonds 
de roulement, m. ; floating dock, bassin a flot, in. ; n. 
Mise k flot, /. ; lancement (of a ship etc.), to. 
flocculent ('flokjulont), a. Floconneux. 
flock (flok), n. Tioupeau, to.; bande, troupe,/, 
ouaillcs (clergyman’s congregation), f.pl. ; flocon, in., 
bourre(of wool etc.), /. v.i. S’attioupor, s’nssembler, 
courir en foule ; aller par bandes (of birds). Birds of 
a| feather flock together, qui se lessemhle s' assemble. 
flock-bed, n. Lit de bourre, to. flock-paper, u. 
Papier velout6, to. flock-surface, n. Voloute, in. 
floe (flou), n. Banquise, /. 

flog (floq), v.t. Fouetter, flageller, fustiger. To 
flog a dead horse, chereher d ressnsciter un mort. flog- 
ger, n. Fouetteur, m. flogging, n. Le fouet, in., 
des coups de fouet, ni.pl., les verges, f.pl . ; flagellation, 
fustigation, /. 

flood (flad), n. D61uge, m. ; inondation, crue, f. ; 
( Jig .) cours d’eau, torrent, Active, flot, m. ; onde, 
marine, /. At the flood, d marie haute ; flood of tears, 
torrent de larmes, in. v.t. Inonder, submerger, noyer. 
To flood with, inonder de. flood-gate, n. Ecluse, /. 
flood-tide, n. Maree montan tc, /., flot, to. flooding, 
n. Inondation ; (Med.) perte de sang, /. 

floor (floaj), n. Plancher ; carreau, parquet 
(pavement); £tage (story), m. ; airo (of a barn), /. ; 
tablier (of a bridge), to.; (Nant.) varangue, f . ; fond, in. 
Inlaid floor, parquet, to. ; on the first floor, au premier ; 
on the ground floor, au rez de ohctksste ; on the same 
floor, sur le mfimt paher. v.t. Plancheier, parqueter * 
(fig.) jeter par teire, terrasser ; rMuire au silence, 
a6sar(;onner. floor-cloth, n. Toile cir6e, /. floor- 
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timber, n . (Naut.) Varangue, /. flooring, n. Plan- 
cher, parquet ; parquetage, planch6iage (process), in. 
flop (flop), v.i. Se flanquer. 
flora ('floara), n. Flore, f. floral, a. Floral. 
Floral games, jeux floraux, m.pl. 

Florentine (Tlorantain), a. Florentin, de Flo- 
rence. n. Florentin, m., Florentine, /. 

florescence (flo'resans), n. (Bot.) Fleuraison, /. 
flore, n. Flrurette, /., fleuron, to. floriculture 
('floiikAltJaj), n. Floriculture, /. florid, a. Fleuii, 
vermeil, floridity (flo'riditi) or floridness, n. Teint 
fleuri, to., fraicheur, /. ; (Jig.) style tteuri, w. floridly, 
adv. D’une inaniere fleurie. floriferous (fla'nferos), 
a. Florifere. floriform, a. Florifonne. florilegium 
(flori'liid^iom), n. Flonl^ge, to, 
florin ('florin), n. Florin, in. 
florist ('florist), n. Fleuriste. 
flosculous ('floskjulas), u. (Bot.) Flosculeuv. 
floscule, it. Fleuiette, /. 

floss (nos), n. Bourre (of silk), f . ; (Metall.) floss, 
to.; (Bot.) duvet, to. floss-silk, n. Floche, filoselle, 
bourre de soie, /. 

flotation (flou'teifan), n. Flottement, in. 
flotilla (flou'tilo), n. Flottille, /. 
flotsam ('flotsam), n. Epave, /. Flotsam and 
jetsam, jet de la mer, in. 

flounce (fiauns), n. Volant (de robe), m. v.t. 
Damir de volants, v.i. (fig ) Se demener, se de- 
battre. To flounce out, sorter bruyamment de. 
flounder (1) ('flaundaal, «. Carrelet, w. 
flounder (*2) ('flaundoj), v.i. Se deljattre. 
flour ('flauoj), n. Fanne ; fecule (of potatoes 
etc.), /. v.t. Convertir en farine ; enfariner, sau- 
poudrer de fanne. flour-bin, n. Farim^re, f. flour- 
dredger, n. Boita k fanne, /. flour-merchant, n. 
Marcband de farines, to. flour-mill, n. Moulin, to., 
minoterie, / 

flourish ('flAriJ), n. Eclat, emboli issenient, to. ; 
fleur de rhetonque, / ; trait de plume, parafe, mou- 
linet, tour, m . ; (Mus.)fioriture,/., prelude, to. ; fanfare 
(of trumpets), f v.t. Fleurir, orner de fioritures ; 
orner de traits de plume, parafer; faire faire le 
moulinet k ; brandir (a sword etc.), v.i. Fleurir; 
venir bien (of plants) ; prosperer, etre florissant ; faire 
des traits de plume ; (Mus.) faire des liontures, aonner 
une fanfare ; s’expnmer en style fleuri. flourishing, 
a. Florissant, flourishingly, adv. D’une manicre 
florissante. 

flout (flaut), v.t. Se moquer de, se rire de. n. 
Moquerie, raillerie,/. 

flow (Hon), v.i. S’econler, couler; monter, finer 
(of the tide); (fig) deeouler (de). To flow ?>ack, 
letluer; to flow down, couler, descendre ; to flow from, 
deeouler de, jrrovenir de, venir de; to flow in, afftuer, 
arriver en Joule; to flow over, deborder, n. Ecoule- 
nient ; flux ; (fig.) 6panchemont, in. ; abondance, 
facility (of speech), /. Ebb and flow, flux et reflur, m. 

flower ('flauaj), n. Fleur ; (fig.) 6hte, /. (Print.) 
fleuron, to. v.i. Fleurir, 6tre en fleur. v.t. Orner 
de fleurs ; ouvrager. flower-bed, n. Plate-bande, 
/., parterre, in. flower-garden, n. Jardin fleuriste, 
m., parterres, m.pl. flower-pot, n. Pot & fleurs; 
l iot de fleurs, m. flower-show, n. Exposition de 
fleurs, /. flower-stand, n. Jardiniere, /. flower- 
work, n. Ouvragc k fleurs, in. ; fleuron s, m.pl. 
flower-de-luce, n. Fleur de lis, /. ; iris des marais, 
to. flowered, a. Figure, k fleurs ; fleuri. Double 
flowered, d fleurs doubles, floweret, n. Fleurette, 
/. flowery, a. De fleurs, plein de fleurs, fleuri. 
flowerless, a. Sans fleurs. 

flowing ('flouig), a. Coulant; (fig.) debordant; 
natnrel. n. Cours, 6couleinent, w. flowingly, adv. 
Coulainment ; (fig.) avec abondance. 

flown (floun), a. Envois. High-flown, gonJU , 
ampoule, outri (of style). 

fluctuate ('flAkt)ueit), v.i. Balancer, Hotter, 
fluctuating or fluctuant, a. Flottant; incertain; 
variable, changeant. fluctuation (-'ei Jon), n. Fluctua- 
tion,/. ; (fig.) balancement, doute, to. 
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flue (flu:), «. Tnyau de cliemin6e ; carneau (of a 
furnace), to. 

fluency ('fluionsi), n. Facility, /. fluent, e*. 
Coulant; facile; disert. fluently, adv. Courarn- 
inent, facilement, avec facilite. 

fluff (fi.vf), n. Duvet, m., peluches, f.pl. fluffy, 
a. Duveteux, plein de duvet. 

fluid ('flund), a. and n. Fluide, m. fluidity 

(-’iditi), n. Fluidity, /. 

fluke (flu:k), n. Patte (d’ancre), /. ; carrelet (Ash), 
to. ; (fig.) coup de hasard, to. By a fluke, par un coup 
de hasard. 

flummery ('fLvmari), n. Gel6e d’avoine, bouillie, 
/. ; (fig.) fadaises, sornettes, f.pl, blague,/, 
flung , past and p.p. [fling], 
flunkey ('flAQki), n. Laquais ; (colloq.) plat valet, 
pied -plat, to. 

fluor ('flute!), n. Fluor, in. fluor-spar, n. 
Spath fluor, in. fluorescein, n. Fluoresceme,/. fluor- 
escence, n. Fluorescence, f. fluorescent, a. Fluo- 
rescent. fluorhydric, a. Fluorhydnque. fluoric, a. 
Fluorhydnque. fluorine, n. Fluorine, /. fluoro- 
scopy, n. Fluoroscopie, /. fluorosilioic, a. Fluoro- 
sihcique. f 

flurry ('fbvri), n. Agitation, /., d6sordre, ymoi ; 
coup de vent, to., rafale, /. v.t. Agiter, ahurir. 

flush (fUj), n ‘ Rougeur, /. ; transport, acces, to. ; 
(Cards) flux, to. v.t . Faire rougir, rougir, colorer; 
laver k grande eau ; (Hunt.) lever, faire lever, faire 
partir ; (fig.) animer, exciter, v.i. Rougir ; partir 
tout k coup. a. Frais, plem de vigueur; & fteur ras 
(level). To be flush of money, itre Men pourin 
d'argmt, etre en fonds. flushing, n. Rougeur, f. , 
nettoiement k grande eau, to. flushness, n. Abon- 
dance, /. 

fluster ('flAstej), v.t. D6coneerter, agiter, ahurir. 
n. Agitation, f 

flute (flint), n. FICite; (Arch.) cannelure, /. v.t. 
(Arch.) Canneler. v.i. Jouer de la flftte, (jest ) 
11 ft ter. flute-player or flutist, n. Joueur do flute, 
flfltiste, m. ; (contempt.) fiatem*, m. fluted, a. Cab^ 
nel6. fluting, n. (Arch.) Cannelure, /. fluty, a. 
FI ate. 

flutter ('flAtai), n. Tr^moussement, emoi, m . ; agi- 
tation; palpitation,/. ; battement d’ailes, to. I'm all of 
a flutter, je mis tout agite ou tou( en emoi ; to put in a 
flutter, mettre en emoi, v. t. Mettre en desordre, agi ter, 
ahurir. v.i. Battre des ailes ; se tremousser, s’agiter ; 
palpiter, battre irregulicrement (of the pulse). 

fluvial ('fluiviol), a. Fluvial, fluviatio (-'rntik) or 
fluviatile, a. Fluviatile. fluvio-marine, a. Fluvio- 
marin. fluviometer (-'omotoa), n. Fluviom^tre, in. 

flux (fUks), n. Flux, courant, m. ; (Path.) dysen- 
tene, /., (Metall.) fondant, m. v.t. Fondre; (Med.) 
purger. fluxion, n. ^coulement, m. ; (Math.) flu- 
xion, /. 

fly (1) (flai), n. ( pi flies) Mouche ; ( pi. fly s) voiture 
de louage, /., fiacre, m. Gadfly, taon, in. ; Spanish 
fly, cantharide , /. ; the fly on the coach * wheel, la 
mouche du coche. fly-bane, n. Silcne, /., attrape- 
inouche, m. fly-bitten, a. Piqu6 des mouches. 
fly-blow, n. Chmre de mouche, /. fly-blown, a. 
Pique des mouches ; (fig.) gktk, corrompu. fly-boat, 
n. Flibot, m. fly-catcher, n. Attrapeurde mouches; 
(fig.) nigaud, m . ; gobe-mouches (bird), m. fly- 
fishing, n. Peche a la mouche, /. fly-leaf, n. 
Feuillet de garde, m. fly-paper, n. Papier tue- 
mouches, m. fly-sheet, n. Feuille volante, /. fly- 
trap, n. Dionne (plant),/., attrape-mouche, m. fly- 
wheel, n. Volant, m. 

fly (2) (flai), v.i. (past flew, p.p. flown) Voler, 
s’envoler, se sauver, prendre la fuite, fuir, s’enfuir. 
To fly asunder, idaler, se briser ; to fly at, s'ilancer 
mr ; to fly away, s'envoler, s’enfuir ; to fly back, faire 
ressort ; to fly for refuge, se Hfugier; to fly from 
justice, se soustraire & la justice ; to fly in pieces, 
iclater , se briser , voler en iclats; to fly in the face of, 
insulter &, braver ; to fly into a passion, s’emporter, se 
mettre en coUre ; to fly open, s'ouvrir subitement ; to 


fly to the head, monter d la tete ; to fly up, monter , 
jaillir (of sparks) ; to fly over, survoler ; to let fly, 
lancer, v.t. Faire voler ; fuir, eviter. To fly a kite, 
faire voler un cerf- volant; to fly one’s country, quitter 
son pays, flying, a. Volant. Flying cam]), camp 
volant, m . ; flying colours, enseignes tUployees, f.pl . ; to 
come olf with flying colours, sen tirer avec honneur ; 
n. Vol, w. ; aviation, /. flying-buttress, n. Arc- 
boutant, in. flying-fish, n. Poisson volant, in. 
flying-ground, n. Aerodrome, champ deviation, in. 
flying-machine, n. Machine volant e, /., aeroplane, in. 
flying-squirrel, n. lilcureiiil volant, m. 

foal (foul), n. Poulam, in , pouliche, /. Foal of 
the ass, dnon, in . ; in foal, pfetne. v.i. Poulmer, 
mettre bas. , , 

foam (foam), n. Ecume,/. ; have,/, v.i. Ecumer; 
moutonner (of the sea) ; baver (of animals). , To loam 
with rage, ecumer de rage, foaming, a. Kcunuint. 
foamy, a. Ecumeux. 

fob (fob), n. Gousset, in. v.t. Du per, tromper, 
tricher. To fob off, transferer (a). * 

focal ('foukol), a. Focal, du foyer, localization, 
ii. Focalisation, /. 

fO'C'sle ('foilkasl) [FORECASTLE]. 

focus ('tonkas), n. Foyer, m. In focus, au 
point ; the focus of a mirror, le foyer d'nn mimir; 
the focus of a parabola, le foyer d’unr pambole. v.t . 
Mettre an point, focusing, n, Mise au point, /. 
focu8ing-cloth, n. Voile notr pour mise au point, 
focuslng-screen, n. Verre d6poli, in. 

fodder ('fodai), n. Fourrage, in. v.t. Nouirir, 
affouiager. foddering, n. Aflomageiuent, m. 
foe (fou), n. Enne/ni, adversaiie, in. 
foetus ('tutos), it. Fcctns, ombryon, in. 
fog (toq), n. Brouillard ; (Phot.) voile, in . ; (fig.) 
obscurity, confusion, perplexity,/. Sea fog, brume, f. 
v.t. Assombnr ; (fig.) embarrasser, embrouiller. 
fog-horn, n. Sir^ne, /. fog-signal, n. Signal de 
brume, m. foggily, adv. Obscurlment. fogginess, 
n. I<;tat brumeux, m . ; (fig.) obscnrite, perplex l te, /. 
foggy, a. Brumeux; (fig.) sombre, obseur. It is 
toggy, if fait du brouillard. 

fogy ('fouqi), n. Ganache, vieille perruque, /. 
Old togy, vieille croute, f. 
foh ! (fou), int. Fi ! pcuah ! 

foible ('foibl), n. Faible, m. ; ( pi.) faiblesses, fpj. 
foil (toil), n. Feuille de n»ytal, /. ; tain (for a 
imrror), in. ; defaite, f., echec (check); contraste, te- 
jioussoir (set oft) ; (Fenc.) fleuret, in. To act as a foil 
to, faire ressortir. v.t. D6jouer, faire echouer ; 
frustrer ; (Hunt.) d(*pister. foiling, n. (Hunt.) 
Foulees, f.pl. 

to in (foin), n. (Fenc.) Botte, /. v.i. Porter une 
botte. v.t , Frapper de la pointe. 

foist (foist), v.t. Fourrer ; intercaler, glisser. To 
foist upon, glisser a, faire avaler d. 

fold (fould), v. t. Plisser, plier, ployer ; en velopper ; 
serrer. To fold a letter, plier une lettre ; to fold one’s 
arms, croiser les bras ; to fold sheep, parqner des 
moutons. n. Pli, repli, in. ; pare (for sheep) ; 
troupeau (flock), in . ; battant (of a door), in . ; feuille 
(of a screen), /. A hundredfold, centuple ; sheep-fold, 
bergerie, fi, bercail, m . ; threefold, triple ; twofold, 
double, folder, n. Plieur, to., plieuse, /. ; plioir 
(tool), to.; (pi.) pince-nez, in. folding, n. Pliage; 
parcage, to.; a. Pliant; brisy, k deux battants (of 
doors), folding-bed, n. Lit pliant, m. folding- 
chair, n. Chaise pliante, /. folding-doors, n.pl. 
Porte k deux battants, porte bris^e, /. folding- 
machine, n. Plieuse, /. folding-screen, n. Para- 
vent, to. folding-stick, n. Plioir, m. foldless, a. 
Sans plis. 

foliaceou*(fouli>i[as), a. (Hot.) Foliac^. foliage 
('fouliadg), n. Feuillage, to., orner de feuillage. 
foliar, a. Foliaire. foliate, v.t. Battre en feullles ; 
ytamer (a mirror) ;(Arch .) orner defeuilles; o. Feuill6; 
garni de feui lies, foliation (-'eijan), n. Foliation,/. 

folio (Touliou), n. In-folio, to. ; page, fi, folio, nu 
v.t . Paginer. 



folk 

folk (fouk), n. or folks, n.pJ. Gens, personnes, 
fpl. , monde, w. Good kind of folk, de bonnes gens ; 
these little folks, ce petit monde. folk-lore, n. Folk- 
lore, 7H., lAgendes, traditions, superstitions populaires, 
f.pl. folklorism, n. Folklorisme, m. folklorist, n. 
Folkloriste, m. 

follicle ('folikl), n. Follicnle, m. follicular 
(-'hkjulai), a. Folliculaire. folliculous, a. Folliculeux. 

follow ('folou), v.t. Suivre; poursuivre; re- 
cliercher, observer, imiter ; s’attacher A, exercer. To 
follow a profession, exercer une profession ; to follow 
up, suivre de prfo. v.i. S’ensuivre, resulter. As 
follows, ainsi qu’il suit, comine suit ; it does not follow 
that, il ne s'ensutt pas que ; it follows that, il s'enmit 
que. follower, n. Bui van t ; partisan, irnitateur; 

compagnon ; ( colloq .) amoureux, m. following, a. 
Smvant, qui suit, de suite. The year following, 
V amice suicante,/. ; n. Suite, /., gens, ni.pl. ; parti, m. 
folly ('foil), n. Folie, sottise, betise, /. 
foment (fo'ment), v.t. Fomenter. fomentation 
(-'teijan), n. Fomentation, /. fomenter, n. Fomen- 
tatour ; fauteur, m. 

fond (fond), a. Aimant, affectueux, tendre ; pas- 
sionnd (pour) ; fou (de) ; indulgent, bon (pour) ; doux, 
cher (of hopes); vain, sot, lnsensd. To be fond of, 
aimer, affectionner, tenir d, Hre fiwnd de ; to be 
passionately fond of, aimer a la folie, etrefou de. 

fondle ('fond 1), v.t. Dorloter, caresser. fondling, 
n , Mignon, favori ; enfant; gat£, in. 

fonclly (Tondli), adv. Tendrement; passionmS* 
merit, A la folie ; follement, sottement. fondness, 
n. Tendresse, tendresse aveugle, folie; atlection ; 
(Jig.) inclination, /., penchant, goftt, in. 

font (font), n. Fonts baptismanx, in.pl. ; (Print.) 
[fount]. 

fontanel (fonto'nel), n. (Anat.) Fontanelle, /. 
fonticuluB(foii'tik,juUs), n. (Anat.) Fonticnle, in. 
food (fu:d), it. Nouiriture, /., aliment, in . ; vivies, 
m.'pl. ; denrees (all except meat), f.pl . ; pature (for 
annuals), /. Article of food, comestible , in. 

fool (fu:l), n. Sot, bete; insense, imbecile, niais ; 
dupe,/.; fou (jester), m. A fool’s bolt is soon shot, 
defon juge brieve sentence ; not such a fool, pas si bete ; 
to make a fool of, se mogner de, *e ficher de ; to make a 
fool of oneself, se rendre ridicule , se fairs moquer de 
soi ; to play the fool, ft ire hi bete. v.t. Duper; 
(collo<i.) so moquer de. To fool away, qaspiller. v.i. 
Fail o la bAte. fool’s-parsloy, n. (Hot.) Petite cigue, 
f. fool-trap, n. Atlrapo-mgaud, m. foolery, n. 
Folie, sottise ; niaiserie, / ; badinage, m. foolhardily, 
adv. TAmAiairement. foolhardiness, n. Ternerito, 
audace, f. foolhardy, a. Terneraire. fooling, n. 
Niaiseiie, bouffonnerie, f. foolish, a. Sot, insense, 
b6te, linbAcile. foolishly, adv. Follement, sotte- 
ment, betement; imprudemment. foolishness, n. 
Folie, sottise, /. foolscap, n. Papier dcolier, in. 

foot (fut), n. ( pi. feet) Pied, in. ; patte (of insects 
etc.); jnmbe (of compasses); base (of a pillar), f. ; 
bas (of a page), m. ; fond (of a sail), m. ; (Mil.) in- 
fanterie, f. At foot, ci-dcssous, ci-aprh ; foot by foot, 
pied a pud ; foot of a page, bas d'nne page , m. ; fore- 
foot, pied de devant ; on foot, d pied ; to put one’s best 
foot foremost, paitir du bon pied ; to put one’s foot 
into anything, mettre les pieds dans le plat. ; to set foot 
on, mettie le pied stir; to set on foot, mettre en train, 
mettre snr pied ; to trample under foot, fouler aux 
pieds, pietiner. v.t. Fouler (the ground etc.) ; mettre 
u n pied A, rempiAter (a stocking etc.); remonter 
(boots etc.), v.i. Marcher, nller A pied ; danser. To 
foot it, y oiler d pied, football, n. Ballon ; football 
(game), in. football-match, n. Match de football, 
m. foot-bath, n. Bain de pieds, m. foot-board, n. 
Marchepied, in., (Mns.) pAdale, /. footboy, n. Petit 
laquais, groom, in. foot-bridge, n. Passerelle, /. 
foot-cloth, n. Ilousse, /. footfall, n. Pas, bruit 
de pas, in. foot-guards, n.pl. Gardes A pied, m.pl. 
foothold, n. Prise pour le pied, /. ; ( fig.) point d’appui, 
m. To get a foothold, prendre pied; to lose one’s 
foothold, perdre pied, footlights, n.pl. (Thcat.) 


force 

Hampe, f.sing. footman, n. Laquais, valet de pied, 
m. footnote, n. Note au bas de ia page, /. foot- 
pace, n. Pas, m. ; *palier, m., estrade, /. At a foot- 
pace, au pas. footpad, n. Voleur de grand chemin, 
in. foot-passenger, n. Piston, m. foot-path, n. 
Rentier; trottoir (in streets); bas-c6t£ (by roadside), 
m. foot-plate, n. Plateforme de la locomotive, /. 
foot-print, n. Empreinte du pied, /. foot-race, n . 
Course A pied, f. foot-rest, n. (Bicycle) Repose-pied, 
foot-rope, n. (Naut.) Marchepied, m., ralingue de 
bordure, f. foot-rot, n, (Vet.) Fourchet, in. foot- 
rule, n. Pied-de-roi, m. foot-soldier, n. Fantassm, 
m. footsore, a. Les pieds meurtns. foot-stalk, n. 
(Ilot.) Petiole, m. foot-stall, n. Etner de femme, m. 
footstep, n. Pas, m. ; trace, /. ; vestige ; (Print.) 
marchepied. footstool, n. Tabouret, in. foot- 
warmer, n. Chaulferette, /., chauffe - pieds, m. ; 
(Kail.) bouillotte, /. footway, n. Trottoir, m. 
footed, a. Ay ant des pieds. Broad-footed, au pied 
large; four-footed, a quatre pattes. footing, n. Pied, 
point d appm ; etablissement, m. ; admission, f. ; 
rempiAtage (of stockings); remontage (of boots), m. ; 
(Arch.) base, /. He missed his footing, le pied lui 
manqua ; on an equal footing, sur un pied d'egalite ; 
on a war footing, sur le pied, de guerre ; on the same 
footing as, sur le vifme pied, que ; to get a footing, 
prendre pied ; to pay one’s footing, payer sa bienvenue. 

fop (fop), n. Fat, in. fopling, u. Petit fat, in. 
foppery, n. Affectation, fatuity, /. foppish, a. Af- 
fects, sot, vain, foppishly, adv. Avec affectation, 
en fat. foppishness, n. Fatuite, pretention,/. 

for (fou), prep. Pour, par; de, A, vers, pendant; 
depuis ; en place de, en lieu de ; en faveur de ; A cause 
de, pour compte de ; malgrA ; pour avoir ; pour que 
(with subj.); sans, n’eftt et6. As lor me, quant a moi, 
pour mot ; for all that, malgri cela ; for aught we know, 
ant ant qu'on sache, autant que nous sachtons ; for more 
than a mouth past, depuis plus d un mois ; for oneself, 
pour son compte ; for pity’s sake, par pitii ; for the 
present, pour le prfaent, pour le moment , quant a present ; 
for your sake, pour V amour de vous ; had it not been for 
him, n’efit He ou sans lui ; m exchange for, en & change 
de ; it is not for you to, ce n’est pas d vous de ; there is 
something to be said for and against, il y a du pour et 
du contre ; word for word, mot d mot . conj. Car. 
For that, parce que. 

forage ('forid3), n. Fourrage, m. v.i. Fourrager. 
To forage for grass, fourrager au vert ; to forage for 
hay, fourrager au sec. forage-cap, n. Bonnet de 
police, m. forage-wagon, n. Fourrag&re,/. forager, 

u. Fotirragenr, in. foraging, n. Fourrage ; ravage, m. 

foraminous (fo'rieminas), a. ForammA. 
forasmuch (faroz'mAtj), conj. D 'autant [(que). 

Forasmuch as, d' autant que. 
foray ('forei), n. Incursion, razzia, /., ravage, m. 

v. t. Fourrager, ravager, piller. 
forbade, past [ forbid ]. 

forbear (hu'beaa), v.t. ( past forbore, p.p. forborne) 
Cesser ; epargner, supporter, v.i. S’abstemr, s’em* 
pechor, se garder (de). forbearance, n. Patience; 
indulgence, /., management, ra. forbearingly, adv. 
Avec patience, avec indulgence. 

forbid (fai'bid), v.t. (past forbad, forbade, p.p. 
forbidden) Pefendre, interdiie (de) ; empecher (de). 
God forbid! d Dieu ne plaise. 1 he is forbidden to, il 
lui est defendu de ; to forbid someone to, defendre d 
quelqu’un de ; to forbid something to, defendre quelque 
cAo.se a. a. Rebutant, repoussant. 

force (foajs), n. Force; violence,/.; (Mil., pi.) 
forces, f.pl., arm^e, f In force, (Law) en vigueur, 
(Mil.) enforce ; land and sea forces, forces de terre et de 
iner, f.pl. ; naval forces, armce de mer, f. v.t. Forcer, 
obliger, contraindre (A ou de) ; violenter, violer ; 
(Mil.) emporter d ’assau t, chasser, pousser. To 
force a passage, forcer un passage; to force back, 
repousser, faire reculer ; to force down,/«i?*e descendre ; 
to force in, enfoncer ; to force on, imposer A ; to force 
one’s way into, entrer de force dans; to force one’s 
way through, s’ouvrir un chemin; to force open, 



forceps 

forcer ; to force out, chasser, faire sortir, pousser dehors. 
forcemeat, n. Godiveau, to. Forcemeat ball, boulette 
de victnde hackee, boulette , /. force-pump, n. Pompe 
foulante, /. forced, a. Forc6 ; contraint ; guinde (of 
style), forcedly, adv. De force, forcement. force- 
ful etc. [forcible], forceless, a. Sans force, 
forcer, n. Personne qui force, /. ; piston foulant, to. 
forcing, n. ( Hort .) L ’action de forcer, /. forcing- 
house, n. Serre chaude, /. forcing - pump, n. 
Pompe foulante, /. 

forceps ('fousops), n.pl. (Surg.) Pince, /., forceps, 

m. sing. 

forcible ('foaisibl), a. Fort ; ynergique ; forc6 ; 
(Laic) par force, forcibleness, n. Force; violence,/, 
forcibly, adv. Par force ; fortement ; enipliatiquement. 

ford, (foaad), n. Gue, in. v.t. Passer X guy, 
traverser & guy, gu6er. fordable, a. Gueable. 

fordo (fiu'du:), v.t. ( past fordid, p.p. fordone) 
Perdre, detruire. 

fore (foaa), a. Anterieur ; de devant ; (Naut ) de 
misame. Fore and aft, (Naut.) de Vavant a Varnkre ; 
the fore-part, la jm'tie anterieure , le devant. adv. 
D’avance ; ( Nant .) de 1’avant. forearm, v.t. Pr6- 
mumr, fortitler par avance. fore-arm, it. Avant- 
bras, to. fore-cabin, n. Chan/bre de l'avant, /. 
Fore-cabin passenger, passager de seconds classe, in. 
fore-carriage, n. Avant-train, nu forecited, a. 
Pr6cit£. forecourt, n. Avant-cour, /. foredeck, n. 
Avant, in. foredoom, v.t. Fredestiner ; determiner 
par avance. fore-end, n. Par tie de devant, partie 
anterieure, /. ; fut (of a rifle), in. forefinger, n. 
Index, m. forefoot, n. Pied de devant, in. fore- 
front, n. Facade, /. ; devant, in. In the forefront, 
{Mil ) au premier rang, foreleg, n. Jambe de devant, 
/. foremast, n. Matde nusaine, m. forementioned, 
a. Pr(>cite, ci-dessns ; (Law) susmentionn6. fore- 
part. n. Devant, avant, in. ; (Naut.) prone,/, fore- 
quarters, n.pl. Avant main (of a horse), to. fore- 
reach, v.t. (Naut.) Gagner sur. foresail, n. Voile 
de nusaine, /. foretop, n. Hutie de misaine, /. 
Foretop gallant-mast, intit de petit perroguct, in. ; fore- 
top sad, petit hunier, in. foretop - mast, n. Petit 
mat de hune, in. foreyard, n. Vergue de nusaine, /. 

forebode (foaa' bond), v t. Presager, pr6dire ; pros- 
sentir. foreboding, n. Presage, pressentiment, in. 

forecast ('foaikcust), n. Prevoyance, provision, 
/.; calcul, projet, m. v.t. Pr6voir ; proieter, calculer. 

forecastle ('foruknisl), n. (Nant . ) Poste de l'cqui- 
page, in. forecastle-deck, n. Gaillard d’avant, in. 
foreclose (foaa' k louz), v.f. Foiclore. foreclosure, 

n. Forclusion, /. 

forefather ('foojfa:3aj), n. Aieul, anefitre, m. ; 
(j?/.)aieux, ancetres, in.pl. 

forego (1) (foai'qou), v.t. Pr^ceder, aller devant. 
foregoing, a. Precedent, anterieur. In the foregoing 
part, dans ce qui precede ; the foregoing day, le jour 
precedent , to. foregone, a. Pass 6 ; determine, resolu, 
pris d’avance. Foregone conclusion, parti pns, to., 
opinion precongue , /. 
forego ( 2 ) [forgo]. 

foreground ('foargraund), n. Premier plan, 
devant, m. 

forehand ('foajhrend), n. Devant d’un che\al, 
avant-main, in. ; (fig.) partie principale, prefeienc**, 
/., avantage, to. forehanded, a. Fait X temps, de 
bonne heure, X propos ; prevoyant. 
forehead ('fond), n. Front, to. 
foreign ('forin), a. Etranger. Foreign grown, 
de provenance itrangtre ; Foreign Office, ministere des 
afaires etravgeres, m . ; in foreign paits, d Vilranqer , 
dans les pay s Grangers ; that is foreign to his nature, 
cel a lui n f jmgne, cel a est incompatible avec son carac- 
terc. foreign-built, a. De construction 6trangere. 
foreigner, n. Et i anger, to. foreignness, n. l&loigne- 
ment, to., inapplicability, ytrangete, /. 
forejudge (foo.i'd3Ad3), v.t. Prej ugor. 
foreknow (fooj'nou), v.t. Savoir d’avance ; pry* 
voir, foreknowledge (foaj'nolid3), n. Prescience, 
provision, /. 


forge 

forel (Torol), n. Parcliemin (for the cover of 
books), to. 

foreland ('foo.il and), n. Promontoire, cap, to. 
forelock ('foajlok), n. Gonpille, /. ; cheveux de 
devant, m.pl. To take time by the forelock, saisir 
Voccasion aux cheveux . 

foreman ('foojmon), n. ( pi. foremen) Chef (of a 
jury); contremaitre ; chef d’atelier ; premier, w. 

foremost ('foajmoust), a. Premier; le plus 
avance de tons ; en t£te, au premier rang. First and 
foremost, tout d'abord . 

forenamed ('foa.meimd), a. Susnommy, susdit. 
forenoon ('foeamun), n. Matin, in . , matinee, /. 
In the forenoon, dans la matinee. 

forensic (fo'renaik), a. De barreau, de palais. 
Forensic medicine, midecine legale , /. 

fore- ordain (foaaroa'dein), v.t . Pr6ordonner, pr6* 
destiner. 

forepast (foai'paist), a. Passe, 
fore-rank ('fodjnegk), n. Premier rang, front, m. 
*forerun (fooj'r,\n), v.t. Pr6ceder, devancer ; 
presager. forerunner (foaa'rAnaa), n. Avant-cou- 
reur, precurseur ; (Jig.) symptdme; *prcdeccsseur, 
ancet.ro, to. 

foresee (foai'si:), v.t. ( past foresaw, p.p. foreseen) 

Prevoir. 

foreshadow (foaj'jsedou), v.t. Figurer d’avance ; 
annoncer. n. Type, symbole, to. 
foreship ('fodJpp), n. Avant (d’un vaisseau), to. 
foreshore ('foaajoa.i), n. Plage, /. 
foreshorten (fo.u'joutn), v.t. (Paint.) Rac- 
courcir. foreshortening, n. Raccourci, m. 

foreshow (foaj'Jou), v.t . Predire, faire voir par 
avance. 

foresight ('foaasait), n. Prevoyance, /. ; guidon 
(of a lire-arrn), to. 

foreskin ('foajsldn), n. Prepuce, to. 
foreskirt ('fod.iskaat), n. Pan du devant, to. 
forest ('forist), n. For£t, /. a. Do foret, 
foiestier. forest-born, a. Sanvage; n6 dans une 
foict. forest-laws, n. Lois foresti^res, f.pl forest- 
ranger, n. Garde forestier, in. forest- tree, n. 
Arbre de haute futaie, in. forested, a. Convert 
de forfets, bois6. forester, n. Habitant dune 

foret, garde forestier, w. forestry, n. Sylvicul- 
ture, /. 

forestall (foai'stn:!), v.t. Anticippr, prevenir, 
devancer ; *(Comm.) accaparer. forestalled n. Ac- 
capareur, to. forestalling, n. Acca pare merit, w. 

foretaste ('fositeist), n. Avant-goflt, in. ; antici- 
pation,/. v.t. (-'teist) GoClter par avance, avoir un 
avant-gofit de. 

foretell (loaj'tel), v.t. Prydire. foretelling, n. 
Prediction, /. 

forethought ('fooaGoit), n. Pryvoyance, pre- 
science, f. 

foretoken (foai'tonkn), v.t . Presager, pronosti- 
quer. n. Presage, prrmostic, to. 

foretooth ('foeatuiO), n. (pi. foreteeth) Dent de 
devant, incisive, /. 

forewarn (fooj'woun), v.t. Prevenir. 
forewheel ('foaihwhl), n. Roue de devant, /. : 
train de devant, m. 

forewoman('foaiwuni3n), n. Premi6re ouvriere,/. 
forfeit ('fount), n. Amende (fine); forlaiture, 
confiscation,/. ; (flames) gage; (Jig.) peine (penalty), 
/. To play at forfeits, jouer aux gages , jouer aux petite 
jeux. a. Confisque ; ( fig.) perdu, v.t. For fa ire (A) ; 
manquer (one’s word); conflsquer; perdre, ytre 
passible d’une amende de. To forfeit one’s word, 
manquer d sa parole, forfeitable, a. Confiscable, 
sujet -X confiscation, forfeiture, n. Forfaiture, 
confiscation ; perte, dychyance, /. ; (Comm.) dedit, to. 

forfend (fou'fend), v.t. Garder de, detourner. 
God forfend that, Dieu me garde de. 

forge (fooid3 ), n. Forge,/, v.t. Forger; contre. 
faire (money etc.), fabriquer (a document etc.) ; faire 
un faux en. v.i. Commettre un faux, forger, n. 
Faussaire ; laux monnayeur, in. forgery, n. Falsifl- 
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forget 

eation, /. ; faux, crime de faux, tru forging, n. 
Forgeage, m. ; pifece forgee, /. 

forget (foi'get), v.t. and t. (past forgot, p.p. for- 
gotten) Oublier. To forget oneself, s' oublier. forget- 
me-not, ». Myosotis, m. forgetful, a. Oubheux. 
To be forgetful of, nlgliger, oublier . forgetfulness, 
n. Oubli, manque de memoire, ra. ; inattention, 
negligence, /. 

forgive (fai'giv), v.t. Pardonner, faire grdce de, 
faire remise de, remettre ; pardonner k, faire grace k. 
To forgive a thing, pardonner une chose a ; to forgive 
someone, pardonner a quelqu’un de. forgiveness, n. 
Pardon, m., grflce, remise (of a debt); ( Theol .) re- 
mission, /. forglver, n. Personne qui pardonne, /. 
forgiving, a. Clement, genereux, misericordieux. 

forgo (foa'gou), v.t, Renoncer a, s’abstenir de, 
so refuser. 

forgot, past, forgotten, p.p. [forget]. 
fork (fouk), n. Fourcliette ; ( Bicycle etc.) fourche ; 
bifurcation (of roads) ; pointe (of an arrow etc.), / ; 
zigzag (of lightning), in. v.i. Fourcher, se fourcher ; 
8e biiurquer. v.t. Enlever avec une fourche. To 
fork out money, ( colloq .) debourser, jouer du pouce, 
conquer, forked, a. Fourchu; (Dot.) bifurque! 
Foi ked lightning, iclair en zigzag, m. ; (Mil.) foudres 
(badge), /.pi. forkedly, a dv. fin fourche. 

forlorn (faa'loiun), a. Abandoning desesp6r6, d£- 
laisse, solitaire ; perdu. Forlorn hope, (Mil.) enfa nts 
perdus f m.pl. forlorn ness, n. D61aissement, abandon; 
6tat desesperd, m. t rnisere, f. 

form (hum), n. Forme, figure; formality cer6- 
monie ; tournure (of expression), /. ; banc (seat), m . ; 
classe (schools), /. ; gite (of a hare), m. ; formule. /., 
imptune (printed form), in. ; (Print.) forme,/. In bad 
form, de mauvais goAt ; in due form, dans les formes, 
en bonne forme ; in the fifth form, (school) en cinquieme 
(in Fiance), en troUUme ou en seconde (in England). 
v.t. Former, faire; fagonner. To form an idea of, se 
faire une idie de; to form part, faire }xiitie de. v.i. 
Se former, prendre forme ; se giter (of hares). 

formal ('fouinal), a. Formel, de forme; poin- 
tilleux, iniuutieux ; affecte, cer^monieux, formaliste. 
formalism, n. Formalism©, m. formalist, n. 
Foimaliste, m. formality ( 'mad iti), n. Foimalite, 
ceremonie ; affectation, /. formalize (’foumalaiz), v. t . 
Donner une forme k. formally, adv. Avec formalite, 
en forme, fortnellement. 

formation (fou'meHan), n. Formation, /. ; 
ordre, m. Close formation, (Mil.) ordre serri, m. ; 
shallow formation, ordre mince, m. formative 
Cfoumativ), a. Formative, formateur, plastique. 
Formative arts, arts plastiques, m.pl. 
forme (Print.) [form]. 

former ('foumaa), a. Pr6c6dent, pass6; ancien; 
premier (first of two), formerly, adv. Autrefois, 
auparavant ; jadis, anciennement. 

formic ( foumik), a. Formique. formication, n. 
(Med.) Founmllement, m. 

formidable ('foumidabl), a. Formidable, re- 
doutable. formldableness, n. Nature formidable, 
f. formidably, adv. D une maniere formidable, 
formless ('foumles), a. Informe, sans forme, 
formula (Touinjula), n. (pi. formulae) Formule, 
formulary, n. Formulaire, m. formulate, v.t. 
ormuler. formulation, n. Formulation, /. 
fornicate ('fount keit), v.i. Forniquer. fornica- 
tion (-’keijan), ». Fornication,/, fornioator ('fo:.ini 
keitaj), n. Fornicateur, m. ^fornicatress, n. Forni- 
catnce, /. 

forsake (faj'seik), v.t. ( past forsook, p.p. forsaken) 
D^Uisser, abandonner. To forsake a vice, se corriger 
d'un vice ; to foiaake one’s colours, quitter les drapeaux, 
di erter; to forsake one’s religion, apostasier. forsak- 
ing, n. Dliaissement, abandon, m. 
forsooth (fai'su:0), adv. En v£rit£, ma foi. 
forswear (fai'swsaj), v.t. (past forswore, p.p. 
forsworn) Abjurer, repudier. To forswear oneself, 
« parjurer. v.i. Se parjurer. *forswearer, n. 
Par jure, nt. 


fort (foaat), to. Port, nu, forte resse, /. 
fortalice ('fautalls), n. Fortin, m. 
forte (1) (foajt), n. Fort, m. 
forte (2) (’fauti), adv. ( Mus .) Forte, 
forth (foaj0), adv. En avant; hors, dehors, au 
dehors; au loin. And so forth, et ainsi de suite. 
forthcoming (-'kAmig), a. Tout ptet, ptet k paraitre ; 
proeham, k venir. forthwith (*'wi5), adv . Incon- 
tinent, aussitbt, 8ur-le-champ, tout de suite, 
fortieth ('foutieG), a. Quarantieme. 
fortifiable ('fautifaiabl), o. Qu’on peut fortifier, 
forti liable, fortification (foutifi'keijan), n. Forth 
hcation, /. fortify ('foutifai), v.t. Fortifier ; inunir 
(de), armer (de); rehausser (wine). Fortified town, 
place forte , f. fortifying, o. (Jig.) Reconfortant. 
fortiliant. ’ 

fortitude ('foutitjuzd), n. Force d’ftme, /., 

courage, m. 

fortnight (foutnait), n. Quinze jours, m.pl., 
quiuzaine, /. A fortnight ago, ily a quinze jours ; a 
fortnight ago yesterday, il y a eu hier quinze jours ; 
t°*day fortnight, d'aujourd'hui en quinze. fort- 
nightly, adv. Tons les quinze jours ; a. Rimensuel. 

fortress ('foaatres), n. Forteresse, place forte, /.; 
(Jig.) appui, soutien, m. 

fortuitous (fou'tju litas), a. Fortuit. fortuit- 
ously, adv. Fortuitement, par hasard. 

fortunate ('fautjunat), a. Heureux, fortund. 
fortunately, adv. Ileureusement, par bonheur. 

fortune ('foutjun), n. Fortune, /., sort (lot), m. 
By good fortune, par bonheur, po r bonne fortune ; good 
fortune, bonne chance, bonne fortune; j>eople of fortune, 
les gens riches, m.pl. ; to have one’s fortune told, se 
faire dire la bonne aventure ; to make a fortune, fain 
fortune ; to seek one’s fortune, chercher fortune. 
fortune-hunter, n. Aventuner, m., coureur de dots, 

m. fortune-teller, n. Diseur de bonne aventure, m. 
forty ('fouti), a. Quarante. About forty, une 

quarantine,/, forty-one, a. and n. Quarante et un, m. 
forum ('foaram), n. Forum, m. 
forward ('fouwajd), a. Avanc^, en avant; (Jig.) 
empresse (de\ prompt (A), ardent (h) ; precoce (of 
fruit etc.); impatient, impertinent, presomptueux. 
adv. En avant; en evidence. From this day for- 
ward, dorinatunt ; from this time forward, depuis ce 
temps-lu ; to bring oneself forward, se melt re en evidence, 
v.t. Avancor, hater, activer ; faire pousser ; (Comm.) 
envoyer, transmettre, expedier; faire suivre (letters), 
forward ! en atxznt ! please forward! priere de faire 
suivre • forwarder, n. Promoteur, m. forwarding, 

n. Expedition. Forwarding agent, cominisswnnaire 
de roulage, commissionnaire exjwhteur, nu forwardly, 
adv. Avec empressement ; effrontement, hardiment. 
forwardness, w. Emprpssement ; a\ancement, pro- 
gres, m. ; precocite (of fruit etc.) ; assurance, 
hardiesse, /. 

fossa ( fosa), n. (pi. fossae) (Anat.) Fosse, /. 
fosse (fas), n. Fosse, in. fosse-way, n. Route 
militaire ex^cutee par les Romains en Ancrleterre, /. 

fossil (’fosil), a. and n. Fossile, m. fossiliferous 
(•’Iif^rAs), a. Fossilifere. fossilization (-lai'zeiCan), 
n. hossilisation,/. fossilize, v.t. Se fossiliser. To 
become fossilized, se fossiliser. 

foster (’fostaj), v.t. Clever, nourrir; (Jig.) favo- 
riser, encourager. foster-brother, n. Frere de lait, 

m. foster-child or fosterling, n. Nourrisson, m. 
foster-father, n. Pere nourricTer, m. foster-mother, 

n. M6re nourrictere, /. foster-sister, n. 8oeur de 
lait,/. fostering, n. Nourritu re, /. ; protection, /. ; 
soins, nu ; a. Bienfaisant, protecteur. 

fother (’foOai), v.t. (Naut.) Aveugler, boucher. 
To fother a leak, aveugler une vote d'eau. 
fougade (fu'gaid), n. (Mil.) Fougasse,/, 
foul ((hulk a. Sale, malproure. immonde, souillA 
trouble, bouibeux (water) ; imnui (spuit); f6tide, in- 
fect, malsam (air) ; grossier, obscene (language) ; en- 
gage (screw), encrass6 (engine) ; (Jig.) mauvais, atroce, 
noir, odieux; (Print.) charge. Foul deed, action 
noire: foul stomach, estomac chargi ; by fair means or 



found 

toul, de gri ou de /tree ; foul air, air viciS , m . ; foul 
breath, mauvaise haleine , /. ; foul language, langage 
grassier , m. ; foul play, trahison , /., vilain tour ; foul 
weather, (jros temps, m. ; foul wind, (Naut.) vent con - 
Iraire, m . ; to run foul of, aborder , se heurter a, (Jig.) 
dechirer a belles dents, v.t, Salir, souiller, trouDler; 
encrasser (Are-arms); (Naut.) aborder; s’engager (of 
ropes), n, ( Billiards ) Fa usse -queue, / foul-faced, 
a. Laid, hi deux, foul-mouthed, a, Grossier. 

foully, adv, Saletnent, vilainement, honteusement. 
foulness, n. Salete, impurete ; turpitude, noirceur,/. 
found (1), past and p.p. [find]. 
found (2)(faund), v.t. Fonder, poser les fondements 
de, etablir ; fondre (to cast), foundation (-'deijon), n. 
Fondement, m., fondation, /., etablissement, m. ; 
creation, (fig.) base, source, /. To be on the founda- 
tion, eti'e boursier ; to lay the foundations of, poser 
les fondements de. foundation-stone, «. Premiere 
>lerre, /. foundationer, n. Boursier, m. founder 
1), n. Fondateur, auteur ; ( Metail .) fondeur, to. 

founder (2) ('faundaj), v.t. Surmener (un cheval), 
rendre (un cheval) fourbu. v.i. (Naut.) Couler A 
fond, sombrer, couler bas ; broucher(of a horse) ; (fig.) 
Achouer. foundered, a. Cour^atu, fourbu (of a 
horse) ; sombre, coul6 a fond (of ships). Foundered 
at sea, sombrS en mer. foundering, n. Fourbure, /. 
foundling ('faundlig), n. Enfant trouve, m. 
foundress ('faundres), n. Fondatrice, /. 
foundry ('faundri), n. Fonderie, /. 
fount (faunt), n. Fontaine, /. ; (Print.) fonte,/. 
fountain ('fauntin), n. Fontaine, source, /. ; jet 
d’eau, to. fountain-head, n. Source, origine, f. 
fountain-pen, n. Plume A reservoir,/, fountainless, 
a. Sans fontame, sans eau. 

four (foaj), a. and n, Quatre. Carriage and four, 
voiture d quatre chevaux, /.,; on all fours, d quatre 
pattes. four-angled, a. A quatre angles, four- 
oernered, a. A quatre coins, fourfold, a. Quatre 
fois, quatre fois autant, quadruple, four-footed, a. 
Quadruple, A quatre pteds. four-in-hand, adv. 
A grandes guides, A quatre chevaux. To dme foqr- 
in-band, conduire a grandes guides, fourscore, a. and 
». Quatre-vingts, m. Fourscore and ten, quatre-vingt- 
dix. four-square, a, Carre ; quadrangulaire. four- 
wheeled, a. A quatre roues, four-wheeler, n. 
Voiture A quatre places, /. 

fourteen (foaa'tiin), a. Quatorze. fourteenth, 
a. Quatorzteme ; quatorze (of kings and dates). 

fourtli (foej0), a. Quatri6me ; quatre (of kings 
and dates). The fourth part, la quatrUme partie, le 
quart, n. Quart, to. ; (Mils.) quarte, /. fourthly, 
adv. Quatriemement. 

fowl (faul), n. Oiseau de basse cour; oiseau, 
volatile (bird), m., poule (hen), /. ; (Cook.) volaille, f . ; 

v. i. Chasser aux oiseaux. fowl-house, n. Poulaiiler, 

w. fowler, «. Oiseleur, m. fowling, n. Chasse 
aux oiseaux sauvages, /. fowling-piece, n. Fusil de 
ehasse, m. 

fox (foks), n. (pi. foxes) Renard ; (fig.) rns6, 
matois, m. A sly fox, un rust compere , to. ; young fox, 
renardeau , to, fox-cub, n. Jeune renard, renardeau, 

m. fox-evil or fox’s-evil, n. (Path.) Alopecie, /. 
foxglove, n. Digital©,/, fox-hound, n. Chien pour 
la chasse au renard, m. fox-hunt or fox-hunting, 

n. Chasse au renard,/ fox-hunter, n. Chasseur au 
renard, to. fox-hole, n. Renard i^re,/ foxlike, a. De 
renard, ruse, foxtail, n. Queue-de-renard (plant), /. 
fox-trap, n. Pi&ge A renard, traquenard, m. roxed, a. 
Tache de roux. foxy, a. De renard, rus6 ; roux (red). 

fraction ('frcekjon), n. Fraction, /. Vulgar frac- 
tion, fraction ordinaire, fractional or fractionary, 

o. Fraction naire. 

fractious (Tnekfos), a. Querelleur, maussade, 
hargneux. fractiously, adv. De mauvaise humeur. 
fractiousness, n. Humeur querelleuse, raaussa- 
derie, /. 

fracture ('freekyari, n. Fracture, cassure, f. v.t. 
Casser, rompre ; (Surg.) fracturer. v.i. Se fracturer, 
se rompre. 


free 

fragile ('fruedsil), «u Fragile, fragility (-'dxilitfk 

n. Fragility/. 

fragment ('fragment), n. Fragment, 6clat, 
debris, m. Chosen fragments of an author, morceaux 
choisis d'un auteur, m.pl. fragmentary, o. Compost 
de fragments. 

fragrance ('freigrans) or fragr&ncy, ». Odeur 
suave, /, parfum, to. fragrant, a. Odorifcrant, 
l>arfume, au doux parfum, qtii sent bon. fragrantly, 
adv. Avec un parfum agreable. 

frail (freil), a. FrSle, fragile, faible. n. Cabas 
m. frailness or frailty, n. Faiblesse, fragilite, / 
frame (freim), n. Charpente, /. ; chassis (of i» 
window etc.), chambranle (of a door), to. ; caisse (of 
a carriage), / ; (Shipbuilding) membrure, /, couple; 
(Aeroplane) fuselage, m. ; (fig.) forme, /., systime, m. ; 
organisation, /. ; cadre (of pictures etc.); metier (for 
embioidering etc.), m. ; (Phot.) chAssis-presse (for 
printing), /. ; disposition (of mind), / ; (or umbrella) 
monture, /. v.t. Former, construire; r6gler(sur); 
encadrer; imaginer, inventer ; expnmer ; faire. frame- 
work, n. Charpente, /. ; cliAssis, fuselage (of an 
aeroplane), w. framer, n. Encadreur ; (fig.) auteur, 
cr^ateur, to. framing, n. Encadrement (of pictures), 
to. ; charpente, f. 

franchise ('freentjaiz), n. Franchise, /., droit 
electoral, suffrage, to., immunity /., privilege, to. 

Franciscan (frsen'siskan), a. and n. Fran- 
ciscain, w. 

Francophile ('frsenkofail), a. and n. Franco- 
phile, m. rranoophobe, a. and n. Francophobo, in. 

frangible ('fromdsibl), a. Fragile, cassant, qul 
se brise aisement. 

frangipani (frandji'painiX n. Franglpane, /. 
Frank (fragk), n. Franc, to., Franque, /. 
frank (fragk), a. Franc, sincere, liberal, gen6reux. 
v.t. Affranchir, envoyer franc de port, 
frankincense ('fragkinsens), n. Encens, m. 
Frankish (Tragkij), a. Franc, m. t franque, f. 
franklin ('fragklin), n. Proprietaire libre, m. 
frankly ('fragkli), adv. Franchement. frank- 
ness, n. Franchise, sinc^rite, f 
frantic ('fhentik), a. Frenetique, fou, forcen6, 
furieux. Frantic with joy, ivre de joie. frantically, 
adv. Follement, avec frenesie, en furieux. frantic- 
ness, n. Folie, fren6sie, fureur,/. 

frap (fnep), v.t. (Naut.) Aiguilieter. To frap a 
tackle, aiguilieter un palan. 

fraternal (fre'tounol), a. Fraternel. fraternally, 
adv. Fraternellement, en frere. fraternity, n. 
Fraternity confrerie, /. fraternise ('fraetaanaiz), v.i. 
Fraternlser (avec). fratricide, n. Fratricide, m. 
fratricidal, a. Fratricide. 

fraud (froid) or fraudulence, n. Fraude, 
supercherie, imposture, /. That man is a perfect 
fraud, impossible de se fier d cet homme. fraudulent, 
a. Frauduleux, trompeur, de mauvaise foi. fraudu- 
lently, adv. Frauduleusement; en fraude. 

fraught (froxt), a. Rempli, gros, plein (de) ; riche, 
fertile (en> Fraught with events, gros d'ivinements ; 
fraught with misfortunes, fertile en malheurs. *v.t. 
Charger (de). 

fraxinella (fraeksi'nela), n. Fraxinelle, / 
fray (frei), n. Combat, to., querelle, bagarre; 
*eraillure, /. In the thick of the fray, au plus fort 
de la milie. v.t . Erailler, frayer. v.i. S^eraille:. 
fraying, n. Eraillure, /. 

freak (friik), n. Boutade, /, caprice, tn. ; bizar- 
rerie, /. Freak of nature, caprice de la nature, 
v.t. Bigarrer, tacheter (de). freakish, a. Bizarre, 
fantasque, capricieux. freakishly, adv. Capricieuse- 
ment. freakishness, n. Boutade, bizarrerie, humeur 
capricieuse. f. 

freckle ('frekl), n. Roftsseur, tache de rousseur, 
tache de son, /. v.t. Tacheter. freckled or *freckly, 
a. Plein de taches de rousseur. 

free (fri:), a. Libre, exempt; sincere, franc; 
gratuit, volontaire, liberal; aisd, ddgagd, sans gSne. 

1 Delivered free, rendu franco d domicile ; tree and 
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easy, sans g€ne ; tree fight, miU§ ginMe, f. ; free from, /. freshwater, a. DVau douce on de riviere. Fresh- 

exempt de ; free on board, franco d bord ; free on rail, water sailors, marine d'eau douce, m.pl. 

franco en gave ; free school, dcolepubllque, m. ; free trade, fret (fret), n. Fermentation; (Jig.) agitation 

Uhre-echange, in. ; free wheel, roue libre, f . ; free will, de l'ame ; (Mm.) touclie; (Arch.) grecque, f. v.i. 

libre arbitre, franc arbitre, m. ; of his own free will, de User par le frottement, frotter (contre); ronger, 

son plein grt ; to make free with, ne )xts se gcner avec, Scorcher (to gall) ; chagrlner, lrriter, agiter ; decouner, 

user librement de ; to set free, mettre en hberte. a dv. > ciseler. v.i. 8e chagriner, se fkclier, se tourmeiiter ; 
Gratis; fiance, v.t. Delivrer, lib^rer; aflfranchir, s’user, s’erailler ; se hotter. To fret inwardly, ronger 

exeinpter; degager. To free oneself, s'affmnchir. sonjrem. fretsaw , n. Scie a decouper, f fretful, 

freeboard, n. Accastillage, to. freebooter, n. a. Chagrin, do mauvaise humeur, irritable, inquiet, 

Maraudeur ; flibustier, to. freeborn, a. Ne libre. trouble, fretfully, adv. Avec chagrin, de mauvaise 

freedman, n. AflTrancln, m. freehand, a. A mam humeur. fretfulness, n. Mauvaise humeur, irrita- 

levee. Freehand drawing, le dessin a main levee, in. tion, f. fretting, n. Tracas, to. ; a. Chagrinant, 

freehearted, a. Libre, liberal, g^nereux. freehold, inquietant. fretwork, n. Ouvrage d clair-voie; 

n. Propriety fonciere libre, /., franc-alleu, m. free- dt^coupage. w.,ci«elure; (d rch. ) grecque, / 

holder, n. Proprietaire foncier ; *franc tenancier, m. rriabrility (fraia'bliiti) or rriableneBS, n 

freeman, n. Citoyen, liomme libre, m. freemason, Friability f. friable, a. Friable. 

n. Fianc-maQon, m freemasonry, n. Fianc-ma- friar ('framj), n. Moine, m. Friar’s balsam, 
gonneiie,/. free-minded, a. (Ant.) Exempt desoucis, banme des missions, f. friar-like or friarly, a. De 

sans souci ; libre de soins. free-spoken, a. A franc moine. friary, n. Monasteie, couvent, in. 

parler. freestone, n. Pierre de taille, f free- fribble ('fribl), n. Personne frivole, /., moqueur, 

thinker, n. Esprit fort, libre penseur, rn. free- m ‘ Bagnenauder, niaiser. 

trader, n. Libre-echangiste, m. free-will, a. Vo- fricassee (frika'si:), n. Fricassee, /. 

lontaire. freedom, n. Liberte (de); indepeudance, friction ('irikfcn), n. Frottement, in.; (hied.) 

/ ; (fig.) facility assurance, /., d^gagement, sans-gene, friction,/, friction-clutch, n. Embrayage a friction, 

to. ; bourgeoisie (of a city), /. ; droit de cite, in. m. friction-tube, n. Etoupille, f. 

Freedom of speech, le franc }>arler. freely, adv. Friday ('fiaidi), n. Vendredi, in. Good-Fuday, 
Librement, franchement, sans contrainte, gratuite- vendredi saint, in. 
merit, volontiers ; copieusement, liberaleinent. freo- fried , past and p.p. [fry*.] 
ness, n. Sincerity candeur, generosity liberality f. friend (trend), n. Ami, in., amie, f. ; Quaker, m. 

free-wheel, n. Bicyclette d roue libre, /. (pi) parents, m.pl. A friend in need is a friend in- 

freeze (friiz), v.t. (past froze, p.p. frozen) Geler. deed, on connalt Its amis au besoin ; bosom friend, ami 

v.i. Glacer, se geler, se glacer. freezing, n. Con- de occur, m. ; like a friend, en ami, comme tin a ini; 

gelation, / ; a. Glacial, t reezing hard , il gdedpiene short reckonings make long friends, les bons comptes 

fendre. freezing-mixture, n. Melange iefng^rant, font Its bons amis; the best of friends must part, U 

to. freezing-point, n. Point do congelation, m. n'est si bonne compagnie qui ne se separe ; to make 

freight (treit), n. Cargaison, /., chargernent; friends with, se Her avec. friendless, a. Sans ami, 

fret (cost), to. v.t. Freter, affreter (de). freighter, dclaisse, abandonne. friendliness, n. Bienveillance, 

n. AfTretcur, to. freighting, «. Atfretement, to. f friendly, a. D’anu, amical ; arm (de), bien dispose, 
French (frent.[), a. Framjais. After the French lavotable (a), bionveillant (pom). Fuendly society, 

fashion, a la franprise; French ambassador, ambassa - sacitte de secotirs mutnel; in a friendly way, en ami; 

deur de France, to.; French beans, haricots , m.pl; to be on friendly terms, it re au munx ensemble. 

french chalk, talc, to., pierre de savon , /. ; french hoin, friendship, n. Amitie, /. 
cor de chasse, to. ; French plums, prunes d’Agen, f.pl ; frieze (fri:z), n. Fnse, /. a. De fnse. 

french polish, vernis, m. ; fiench whiting, Wane frigate ('lYiqot), n. Frigate, /. Frigate bird, 

d'argent.m.; french window, crowe, f; to take french fregate, f. frigatoon, n. Fregaton, to. 
leave, dfcamper sans mot dire, fler a Vanglaise. n. fright (fi nit), n. Etfroi, in. Epouvante, frayeur, 
Francis (language), to. Frenchman, n. Fran^ais, / To take fright, seffrager; what a flight she is ' elle 

m. french-polish, v.t. Vemtr. french-roll, n. est mise d fame jieur ; what a fright you are ! comme 

Petit pain, m. Frenchwoman, n. Fiam,*aise, /. vous voild fait ! frighten, v.t. Epouvanter, eflrayer. 

Frenchify, v.t. Franciser. To become Frenchified, frightful, a. Epomantalde, eflroyable, affreux. 

sefianciser. frightfully, adr. EtTroyablement, atlreusemenL 

frenzied (Trenzid), a. Forcene, plein de delire, frightfulness, n. Horreur, frayeur,/. 
dyiirant. frigid ('frid3id), a. Froid, glacial. Frigid zone, 

frenzy (Trenzi), n . French?, /. ; egarement zone glaciate, f. frigidity (fti'dsiditi) or frigidness, 

d’esprit, delire, to. n . Fiigidite, froideur,/. frigidly, adv. Froidement. 

frequence ('iriikwans) or frequency, n. Fre- frill (fiil), n. Jabot (de chemise), to. v.t. Omer 

quence; repetition ficquente, /. frequent, a. d’un .fabot. 

Frequent, frequent (fii'kwent), v.t. Frequenter; fringe (frind,^), n. Frange ; crepine, /. ; bord, m. 
hanter. frequentatlon (-'teijan), n. Fry^uentation,/. v.t. Franger (de). fringe-maker, n. Frangier, m, 

frequentative, n. (dram.) Frcquentatif, m. fre- fringy, a. A franga, orne do franges. 

guenter, n. Personne frequente, /., habitu6, in. frippery ('fn pen), n. Friperie,/. 
frequently, adv. Frcquemment, souvent. frisk (frisk), n. Gambade, escapade, /. v.i. 

fresco ('freskou), n. Fresque, /. Fresco painting, Sautiller, gambader, fritiller, folfttrer. friskiness, 

peinture a fresque, f . ; to paint in fresco, peindre d n . Folatrerie, gaiety vivacity /. frisky, a. Vif, 

fresque. enjouy fol.Urc ; fougueux (of horses). 

fresh (fref), a. Fmis; recent, nouveau ; douce frit (frit), n. (Glass) Fntte, /. 

(not salt); ( fig.) fougueux, vigoureux ; novice, vert; de frith (fn©), n. Estuaire, m., embouchure (of a 

relais ; (slang) gai (tipsy). Fresh complexion, un teint river), /. 

frais, in. ; fresh horses, chevaux de relais , to. ; fresh in fritillary (fri'tilori), n. Fritillaire, / 
my memory, fen ai la mhnnire touts fraiche; frpsh fritter (Tritaa), n. Beignet; (Jig.) fragment, 

water, de lean douce (not salt), de I'ectu fraiche (fresh- morceau, m. v.t. Couper en morceaux, morceler. 

drawn),/. ; is there anything fresh? y ad-il du nouveau t To flitter away (one’s time or money), gaspilhr, dissiper. 

adv. Nouvellemenb. freshen, v.t. Rafraichir; v.i. frivolity (fri'voliti), n. Frivolitc, /. frivolous 
Se rafraichir. The wind freshens, le vent fmlchit ('frivelas), a. Frivole. frivolously, adr. D’une manure 
freshet, 7i. Courant d’eau douce, in., erne, f. freshly, frivole. frivolousness, n. Frivolity/, 

adv. Fraichement ; r6cemment, nouvellement, depuis frizz (friz) or frizzle ('frizl), v.t. Friser, crSper. 
peu. freshman, n. I&tudiant de premiere ann^e, rn. n. Boucle de cheveux crepes, to. ; frisure, /. 
freshness, n. Fralcheur ; (Jig.) nouveaut6 ; naivete, fro (frou), adv. En airier e. Coming to and fro, 
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frook 

allies et venues, f.pl. ; to go to and fro, alter gh et Id, alter 
et venir ; to walk to and fro, se promener de long en large. 

frock (frok), n. Robe d’enfant, robe, /. ; (monk’s) 
froc, m. ; (workman's) blouse, /. frocked, a. En froc. 
frock-coat, n. Redingote, /, 
frog (frog), n. Grenouille, /. ; fourchette (in a 
horse's foot), /. ; (Mil.) porte-baionette, m. ; (pi.) 
brandebourgs, ni.pl. frogged, a. A brandebourgs 
(of coats). 

frolic ('frolik), n. Espidglerie, plaisanterie, es- 
capade, gambade,/, v.i. Foldtrer, garnbader. frolio- 
aome, a. Foldtre, gaillard, espidgle. frolicsomely, 
adv. Joyeusement, gaiement. frolicsomeness, n. 
Folatrerie, gaiety, espieglerie, /. 

from (from), prep. De ; depuis, des, d partir de ; 
par (tor the sake of); d’aprds (according to); par 
suite de, en consequence de (on account of); de la 
part de (on the part of). A helmet hanging from his 
saddle-bow, tin casque suspendu a son argon ; down 
from, d l»aa de, en has de, du haut de ; from above, d'en 
haut ; from afar, de loin ; from age to age, de siecle en 
gttcle ; from amidst, du milieu de ; from among, d’entre ; 
from behind, de derrtire ; from beneath, d'en bas ; from 
beyond, d’au deld ; from hence, d id ; from his child- 
hood, des lenfance ; from his manner, d en juger par son 
air ; from home, de chez mol, sorti, absent ; from it, en, 
de cela, de Id ; from me, de mo part ; from me to you, 
de moi a vous ; from nature, d'apres nature ; from the 
midst of, duseinde] from thence, de la; from . . . till, 
depuis . . . jusqu'a ; from under, de dessous ; from 
within, de dedans ; from without, de dehors ; from } ou, 
de votre part ; to come from, venir de chez. 

frond (frond), n. (Bot.) Feuillage, m. frondaison 
(-'deizan) or frondescence, n. Feuillaison,/. frondi- 
ferous (-'difaras), frondose, or frondous, a. (Bot.) 
Feuillu, feuilld. 

front (fr.vnt), n. Devant, m. ; face, facade (of a 
building), /. ; front (check, impudence), m. ; passe 
^bonnet) ; tige (of a boot), /. ; plastron, devant de 
chemise (shirt-front), m. At the front, au fronton 
feu\ eyes front! (Mil.) fixe! in front of, en face de, en 
avant de ; shop-front, devanture de maqann, f. ; to 
come to the front, faire figure, se faire remanmer. v. t. 
Faire face & ; s’opposer ; donner snr. v.i. Faire face 
(d), dtre vis-d-vis (de). To front a house with marble, 
omer une tnaison d'une fagacle en marbre. front-door, 
«. Porte d’entrde, f. front-room, n. Cham bre sur 
le devant,/. front-view, n. Vue deface,/, frontage, 

n. Facade, devanture (of a shop), /. frontal, a. 
and n. Frontal, m. fronted, a. A facade ; qui a un 
front, frontier ('frAritja.i), n. and a. Frontidre, /. 
Frontier town, ville front tire, f fronting, a. En 
face de, vis-d-vis de. frontispiece, n. Frontispice, 
m. ft frontless, a. Effronte, ddliontd, impudent, 
frontlet, n. Frontean, bandeau, m. 

frost (froist), n. Gelde, /. Hoar-frost, rime, f. 
v.t. Glacer; (fig.) blanchir; damasquiner, craqueler 
(glass), frost-bitten, a. Geld, frost-bound, a. 
Retenu par les glaces. frosted, a. Glacd; damas- 
quind. frostily, adv. Froideinent, avec une froideur 
glaciale. frostiness, n. Froid glacial, grand froid, 
m. frosty,®. De gelde; glacd ; (fig.) froid. It is a 
frosty morning, il gHe ce matin. 

froth (fro:0), n. Ecume ; mousse (on liquor), /. 
v.i. Ecumer ; mousser. v.t. Faire mousser. frothily, 
adv. Avec de l’dcume; (fig.)&\ec futihte, en bavar* 
dant. frothy, a. lilcuineux ; dcumant ; mousseux ; 
(fig.) vain, frivole. 

•‘frounce (frauns), v.t. Friser. v.i. Froncer le 
sourcil. 

froward ('frouaid), o. Revdche, pervers, opinidtre, 
mdchant, indocile, frowardly, adv. Mdchamment, 
opinidtrdment, avec perversity. frowardness, n. 
Hnnieur revdche ; perversity, indocilitd, /. 

frown (frnun), n. Froncement de aourcil, dddain ; 
rdgard courroued ; ( fig.) revers, m. The frowns of 
fortune, les revers de la fortune, v.i. Froncer le 
sourcil, se refrogner ; dtre contraire (d). frowning, 

o. Rechignd, refrognd ; (fig.) menagant. frown- 


full 

lngly, adv. D’un afr chagrin* (Jig,) d*un air 

menaqant. 

frowzy ('frauzi), a. Sale, malpropre. 
frozen ('frouzn), a. Glacd, gele. 
fructiferous (frAk'tif eras), a. Fructifdre. fruo» 
tification(-'kei$en), n. Fructification,/, fructiform, 
a. Fructiforme. fructify ('frAktifai), v.i. Fructifier; 
v.t. Fertiliser, feconder. 

frugal ('fruiql), a. Frugal, dconome, mdnager. 
frugality (-'qmliti), n. Economie, frugality, /. 
frugally, adv. Frugalement, avec dconotnie. 
frugivorous (tru'd si varas), a. Frugivore. 
fruit (fruit), n. Fruit ; (fifi.) avantage, profit, m. 
Fir st fruits, pr imices, f.pl. a. A fruit, de fruit, fruitier, 
v.i. Produire du fruit, fruit-basket, n. Panier 
a fruit, m. fruit-hearer, n. Arbre fruitier, m. 
fruit-tree, n. Arbre fruitier, m. fruitful, a. Fertile; 
(fig.) fecond (en). fruitfully, adv. FVrtilement, 
abondamment. fruitfulness, n. Fertilitd; (fig.) 
freondite, /. fruiterer, n. Fruitier, m., fruitiere, /. 
fruition (fru'ijan), n. Jounsance, /. fruitless, a. 
Stenie; (fig.) inutile, vain. fruitlessly, adv, 
Inutilement, vainetnent. 

Trumentaceous (fruiman'teiyes), a. (Bot.) Fru- 
mentace. 

fruraenty ('fruimanti), n. Bouillie (de farine de 
froment), /. 

frump (frAmp), n. Femme ddsagrdable, antiquaille, 
/. What a lot of frumps they looked ! comme elles itaient 
utiifees. *v.t. Railler, plaisanter, se moquer de. 

*frush (frA^), n. (Vet.) Fourchette (du pied de 
cheval), /. 

frustrate (frAs'trelt), v.t. Frustrer, rendre inutile, 
dejouer; (Law) annuler. frustration (-'treijon), n. 
Frustration,/., insuccds ,/., renver semen t, m . 

frustum ('frAstam), n. (pi. frusta) Tronc (of a 
cone), m. 

frutescent (fru'tessnt), a. Frutescent. fruticu- 
lous (fru'tikjulas), a. Fruticuleux. 

fry (frai), n. Fretin, frai (small fish), m. ; (Cooking) 
friture, fressure, /. Small fry, menu fretin, m. r\t. 
(past and p.p. fried) Frire, faire frire, sauter. 
Fried potatoes, pommes de terre frites, f.pl. ; he has 
other fish to fry, il a bien d'autres chats dfouetter. v.i . 
Frire. frying-pan, n. Poele d frire, /. To fall from 
the frying-pan into the fire, tomber de Charybde en 
Scylla ou de fiex're en chaud mat. 
fuchsia ('fjuija), n. Fuchsia, nu 
fuddle. ('fAdl), v.t. Griser. v.i. So griser. fud- 
dled, a. A moitio griR. fuddler, n. Ivrogne. m. 

fudge ! (fAd3), int. Bah ! n. Bourde, blague, 
faribole,/. 

fuel CQuol), n. ChautTage, combustible; (fig.) 
aliment, m. To add fuel to, alhnenter ; to add fuel to 
the fire, verser de Vhuile snr le fen. 

fugacious (Qui'geijas), a. Fugace, fugitlf, pas- 
sage r. 

fugitive ('fjuid^itlv), a. Fugitif; qui s’enfUit, 
fuyaid, passager. n. Fugitif, transfuge, dcserteur ; 
(Mil.) fuyard, m. fugitiveness, n. Nature fugitive, 
inconstance, instability, /. 
fugleman ('fjmqlmen), n. Guide ; chef de file, m, 
fugue (fjuiq), n. Fugue, /. 
fulcrum ('f .\lk ram), n. (pi. fulcra) Point d’ap- 
im i, ni. 

fulfil (ful'fil), v.f. Accomplir, ryaliser, exdcuter; 
combler, satisfaire. fulfilment or fulfilling, n. Exe- 
cution, /., accomplissement, m. 

fulgency ('fAld.^nsi), n. Resplendissement, m., 
splendeur, /. fulgent, a. Resplendissant, dclatant, 
bnllant 

fulguration (fAlqe'reiyan), n. Fulguration, /. 
fulgurite, n. Fulgurite, m. 

fuliginous (fju'lidjin^s), a. Fuligineux. 

- full (1) (ful), a. Plein, rempli ; comble, replet, gras ; 
entier, complet, tout; ample; (fig.) repu, accabld, sur- 
charge (de) ; aboudant. At full speed, a t ante vitesse ; till 
full, remplissez jusqu’aux bords ; full meal, un rejms co- 
pieux, m. ; full moon, pleine lune, /. ; full stop, point, m . ; 
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full fuse 


full supply, ample provision, f ; In full light, enpleine 
lumicre. adv. Tout A fait, entitlement, compRtement ; 
au moins ; parfaitement, bien. Full as liable to, tout 
aussi sujet a ; full in one's face, en plein visage ; she is 
full twenty, elle a vingt an s a ccomphs ; to know full 
well, savoir parfaitement. n. Plem ; comble, to., sa- 
ti6t6, mesure complete,/. ; sofll(diunk), to. At its full 
(of the moon), dans son plein ; in full of all demands, 
(Comm.) pour solde de tout com pte ; to give a passage in 
full, citer un postage en entier ; to the full, enturement ; 
to write in full, icrire en loutes lettres. full-blooded, 
a. Pur sang full-blown, a, Epanoui ; (. fig.) dans 
tout son (‘clat. full-bodied, a. Gros, replet; corse 
(ot wine), full-dress, n. Grande toilette ; (Alii, etc.) 
grande tenue, /. full-faced, a. Au visage plem. 
full-fed, a. Bien nourri. full-grown, a. Qui a at* 
tout toute sa cioissance. full-length, a. En pied 
(of portraits), full-sized, a. En grand ; de grand 
format (of paper), full-spread, a. Etendu. full- 
steam, adv. A toute vapeur. full-tilt, adv. Au 
grand galop, A toute bride. To run full-tilt against, 
dunner tete baissee contre. fully, adv. Pleinemenfc, 
entiereinent, tout A, fait ; parfaitement, burn, au moms. 

full (2) (ful), v.t. Fouler (cloth), fuller, n. Fou- 
lon, m. fuller’s-earth, n. Tene A foulon,/. fullery 
or fulling-mill, n. Moulin a foulon, in. fulling, n. 
Foil la ge, in. 

fullness ('fulnp.s), n. Plenitude,/., plem, w.,abon- 
dance; ampleur (of sound), /. ; volume; tiop plein 
(excessi\e fullness), in. 

fulmar ('fulm.u), n. Petrel, in. 
fulminant ('fAlrmnont), a. Fulminant, fulmin- 
ate (-neit), v.t. Fulnnner; n. (-not) Fulminate, m. 
fulmination (-'neijon), n. Fulmmation, /. fulmina- 
tory, a. Fulminatone. fulminic (*'nnnik), a. Ful- 
mmique. 

fulsome ('fulsom), a. Dcgofitant, bis, servile; 
gonfie (of st^ It*), fulsomely, adv. D une manu.ro dc- 
goutante. fulsomeness, n. Servility, gross h r etc, /. 

fumble ('fain hi), r.t. Fouillei ; tatonner. To 
fumble along, alter a talons, fumbler, v. Maladroit, 
in. fumblingly, adv. Maladroitenient, gauclieinent, 
en tatonnant. 

fume (fju:m), n. Fum<V, vapeur; (fig.) eoDre, f. 
v.i. Fumer, jeter de la fum<k»; s’exlialer; (fig.) s’e* 
chauffer, Otre en cohre, rag**r. To fret and fume, s t 
faire du via urais <■< tug , sc tourmentir. v.t. Fuiner ; 
parf timer, fumingly, adv. En coh re, a\ ec rage. 

*fumet ('f.iuunat), n. (Hunt.) Fumees (of a stag), 
f.pl. ; (Cook, etc.) fumet, in. 

fumigate ('f|u:mi<)eit), v.t. Fnmiger; disinfector. 
v.i. Faire des fumigations, fumigation (-'qeijon), n. 
Fumigation, dcsmleclion, /. fumigator, n. Fumiga- 
teur, in. ; boito fuinigatoire, f. *fumigatory, a. Fil- 
in igatoi re. 

fumitory ('fjnrmitari), n. Fumet cue,/, 
famous (Tj lianas) or fumy, a. Funmux. 
fun(fAii), n. Amusement, ?u.,plais, mtone, drolerio, 
f. For tun, pour nre ; he is full of inn, it a le mot 
pour rive; to have good fun, sc hum amuser; to make 
fun of, tourner en ridicule, se moguer de. 

funambulist ((jui'mcmbjulist), n. (/hif.)Fimam- 
bule, voltigeur, danseur de corde, in. 

function ('fApkJon), n. Fonction, /., matter, em- 
tiloi, in. ; eeremonie, /. functional, u. Functionnel. 
functionary, n. Fonctionnaire, m. 

fund (fand), n. Fonds, in. ; caisse, f. Regimental 
fund, masse , /. ; sinking fund, caisse d'amortissaneiit, 
vt. ; tho public funds, les fowls publics , m.pl. v.t. 
Placer, mettle dans les fonds publ.es, insenre sur le 
grand-livre. fund-holder, n. Rentier, in. funded, 
a. Consolide ; en rentes. 

fundament ('fAiidomant), n. Fondement ; sttge ; 
(Anal.) anus, in. fundamental (-'mentl), a. Fonda- 
mental ; n.pl. Principe fondainental, in. funda- 
mentally, ode. Fondamentalement, essentielleinent. 

funeral ('fjuinoral), a. Funebre, fundraire. Fu- 
neral honours, honneurs f timbres , m pi. ; funeral 
oration, ontison fuidbre, f . ; funeral service, office 


des morts, m. n. Enterrement, convoi funebre, 
in. ; funeiailles. obs6ques, f.pl. funereal (-'niorial), a, 
Fun6bre ; lugubre, sepulcral. t 
fungosity (fAu'qositi), n. Fongosit^,/. fungous, 
a. Fongueux. fungus, n. Fongus, m. 

funicle (Tjuinikl), n. Funieule, m. funicular 
(-'nikjula.i), a. Fumculaire. Funicular railway, 
fumculaire, m. funiform, a. Funiforme. 

funk (fAQk), n. Peur, panique ; (slang) venette, /. 
v.t. Eviter. To be in a funk, avoir la venette ; to put 
in a funk, donner la venette a. funky, a. ^ui a la 
venette. 

funnel CfAnl), n. Entonnoir, tuyau, m. ; cheminee 
(on steamers), /. 

funny ('fAni), a. Amusant, drole, facetieux, 
bizarre. Funny bone, petit juxf, in. 

fur (fau), n. Fourrure, /. ^ (fig.) d^pot, tartre, to., 
incrustation,/, v.t. Fourrer, garmr de fourrure. v.i. 
S'encruster, s’encrasser (of the tongue), fur-lined, a. 
Double de fourrure. fur-trade, n. Pelleterie, /. 
furred, a. Fourre ; charge (of the tongue), furrier 
('fAriaa), n. Fourreur, pelletier, m. furry (Tarri), a. 
Fourr6, couvert de fourrures. Furry tongue, languo 
chat gee, f. 

furbelow ('faubalou), n. Falbala, rn. "** 
furbish ('(a:.ibij), v.t. Fourbir. furbisher, n. 
Fombisseur, to. 

furcation (fou'keifan), it. Bifurcation, /. 
furfur ('faMfaj), n. Furfur, /. furfuraceoua 
(-'icifos), a. Furfnrnc£. 

furious ('f)uarias), a. Fnrieur, acharn^, insense, 
furiously, atlv. Avec fureur, avec acharnement, en 
funeux. furiousness, it. Furie, fureur, /., acliarne- 
inent, in. 

furl (foul), v.t. Ferler, serrer. furling-line, n. 
(Sa ut.) Raban de ferlage, in. 

furlong ('faralop), n. Furlong (la huiti^me partie 
d'un mille anglais, 201 metres), in. 

furlough ('foulou), n. CongiS to. On furlough, 
en coiufe ; sick furlough, conge de convalescence, in. 

furnace ('faunis), n. Fournaise, /. ; fourneau (of 
a torge) ; foyer (of an engine), to. 

furnish ffeimij), v.t. Fournir, garnir, pourvoir 
(de); meubler. furnisher, n. Pourvoyeur, fournis- 
seur, m. furnishing, n. Ameublement, m., garni- 
tute, /. 

furniture (T^unitjaa), n. Meubles, m.pl., mobi- 
lier, ampul dement ; 6quipement, materiel ; Equipage, 
to. ; (Print.) garnitme, /. A piece of furniture, un 
nimble, in. furniture-broker, n. Brocanteur, in. 
furniture-warehouse, n. Garde-meuble, in. furni- 
ture-van, n. Tapissiere, /. 
furrier [ktr]. 

furrow (Ta i ou), n. Sillon, to.; ride, rainure, f. 
v.t. Silloner, rider (the face) ; faire des rainures 4 (to 
groove). 

furry ('f.i:ri) [fur]. 

further ('foufloj), a. Plus 61oign£, ulterieur; 
autre, nouveau. Fmtlier obligation, surcroU d'obliga - 
turn, m. ; the further end, le fond, le bout, m. adv. 
Plus loin ; de plus encoie ; ulterieurement ; au debt. 
v.t. Avancer; faciliter, favoriser, seconder; servir. 
furtherance, n. Avancement, appui ; progres, in. 
furthermore, adv. De plus, en outre, outre cola, 
d'ailleurs. furthermost, a. Le plus £loign6, le plus 
recule. furthest, u. Le plus Eloign!; le plus 
rcculti; [farthest]. 

furtive (Tantiv), a. Furtif. furtively, adv. 
Fnrtivemenfc, A la dcrobce. 
furuncle ('fjurapkl), n. (Path.) Furoncle, nu 
fury ('fjuori), n. Furie, fureur,/. ; acharnement, to. 
furze (fai:z), n. A.jonc, genet ^pineux, m. furze- 
bush, ii. Buisson d’ajonc, in. furzy, a. Plein 
d’a.joncs. 

fusarole (Tjuizoroul), n. (Arch.) Fusarolle, /. 
fuscous ( fvskas), a. Brim fonci 4 , terue. 
fuse (fjurz), v.t. Fondre, hqu6fter. v.t. Se fond re. 
n. Mi*che, fusee,/. Delay-action fuse, fusee en retard ; 
percussion fuse, fusee pervutante ; safety fuse, mkhe de 



fusel oil 


gallon 


idreti, /. ; tlme-fuso, fnsie fusante , fuste d temps, f. 
fusee (fjm'zi:), n. Fusee,/. ; tison (match), m. 

fusel Oil ('fjuxzl'oil), n. Huile de pomme de terre, 
/., alcool amylique, m. 

fusibility (f)u:zi'biliti), n. Fusibilite, /. fusible 
('fjuizibl), a. Fusible. 

fusilier (fjuizi'hai), n. Fusilier, to. fusillade, n. 
Fusillade, /. 

fusion ('fjui 3 an), n. Fusion, /. fusionism, n. 
Fusionnisme, m. fusionist, a. and n. Fusionniste. 

fuss (fAs), n. Fracas, bruit, embarras, m., fagons, 
f.pl. To make a fuss, fairs de V embarras, fairs des 
fagons. fussily, adv. Avec embarras. fussiness, n. 
Air ou ton d’importance, to. fussy, a. Qui fait des 
embarras. 

*fust (fast), n. Odeur de renfermA, /. ; (Arch.) 

fat, m. 

fustian ('f.vstjan), n. Futaine, f ; (fig.) galimatias, 
to. a. De futaine (fig.) boursouflA, ampoule, 
fustic ('fAstik), «. Fustet, bois jaune, to. 
fustigate ('fA.stigeit), v.t. Fustiger, battre A 
coups de bAton. fustigation(-'geijan), n. Fustigation,/. 

fustiness ('fAstmes), n . Moisissure, odeur de 

moisi, f. fusty, a. Moisi. _ 
futile ('fjuitail), a. Futile, vain, frivole. futility 
(-'tiliti), u. Fntilite,/. 

futtock ('fAtak), n. (Naut.) Genou, to., allonge, f. 
Futtock shrouds, haubans de revers , vn.pl., gambes de 
htinc , f.pl. 

future ('fjuitjai), a. Futur, A venir. n. Avenir ; 
(Gram.) futur, to. For the future, d Va venir ; he has 
a future, il ira loin, futurity (fjui'tjuariti), n. 
Avenir, to. 
fuze [fuse]. 

*fuzz (fAz), v.i. S’en aller en poussiAre. n. 
Particules lines et lAgeres, f.pl. fuzzball, »t. Vesse- 
de-loup, /. fuzzy, a. Duveteux, floconneux. 

*fUZzle flODDLE]. 
fy! [fie!]. 


g 

G, g (dzii), septibme lettre de l’alphabet; ( Mus .) 
sol, w. 

gab (gfcb). n. Faconde, /. To have the gift of 
the gab. ( colloq .) avoir la langue bien pendue. 

gabble ('gnpbl), v.i . Bavarder, babiller, caqueter. 
n. Babil, bavardage, w. gabbler, n. Babiilard, m. 

gaberdine ('giebaadiin), n. Casaque, /., balandra.s, 
balandran, m. 

gabion ('geibian), n. (Fort.) Gabion, to. To cover 
with gabions, gabionner, gabionade, n. Gabionnade, 

/. gabionage, n, Gabionnage, to. 

gable ('qeibl), n. Pignon, to. Small gable, gablet , 
to. gable-end, n. Pignon, to. 
gaby Cqeibi), n. Niais, nigaud, m. 
gad(qred), n. (Mining) Coin d ? acier, m. ; *pointe, 
f. v.i. Courir <jA et 1A, bafctre le pave. To gad about, 
ivunr la pretantaine. gadfly, n. Taon, to. 
gadoid ('geidnid), a. and n. (Ich.) Gadoide, to. 
Gaelic ('geilik), a. and n, Gaelique, to. 
gaff (gaef), n. Gaffe, /., pic, to. To blow the gaff, 
t slang) vendre la meche. 

gaffer ('grefaj), n. Compare, vieux bonhomme, to. 
gaffle ("gicfl), n. Bperon (pour les coqs de 
combat), to. 

gag (Qfeq), n. BAillon, m. v.t. BAillonner. v.i. 
(Theat.) Faire la balan^oire. gagger, n. BAillonneur, 
m gagging, n. Baillonnement, to. 

gage (geid 3 ), n. Gage, to., assurance,/ v.t. Mettre 
en gage. 

gaggle ('qieql), v.i. Crier comme une oie, caqueter. 
gaiety ('qeiati), n. Gaiety, f. ; faste, Aclat, to. 
gaily, adv. Gaiemenfc, joyeusement ; avec eclat, 
d'une maniAre pimpante. 

gain (gein), n. Gain, profit, avanfcage, m. v.t. 
Gagner, acquArir, obtenir, se faire ; reinporter (a 

no 


victory) ; atteindre. He had nothing to gain by it, iX 
n'eutaucun profit a en retirer\ to gain friends, se faire 
des amis ; to gain ground, gagner du terrain ; to gain 
over, attirer d soi, se faire (des amis) ; to gain the day, 
Vemporter ; to gain time, gagner du temps, v.i . 
L’emporter (sur) ; avancer (of watches etc.). To gain 
upon, gagner sur , empieter sur. gainer, n. Gagnaut, 
in., beneftciaire, /. To be a gainer by, gagner d. 
gainful, a. Profitable, lucratif, avantageux. gain- 
fully, adv. Utilement, avec profit, gainfulness, n 
Avantage, profit, gain, m. gainings, n.pl. Gains, 
profits, m.pl . gainless, a. Inutile, sans profit, 
*gainlessness, n. Inutility,/. 

gainsay Cgeinsei), v.t. Contredire. gainsayer, 
n. Contradicteur, to. gainsaying, n. Contra- 
diction, /., dementi, to. 
gait (geit), n. Demarche, allure, f. 
gaiter ('geitaa), n. Guetre, /. 
gala Cgeila), n. Gala, to. gala-day, n. Jour de 
ftte, m. gala-night, n. Soiree de gala, /. 

galactic (ga'kektik), a. Lactic, galactometer, 
n. Laetometre, to. galactophagist, n. Galacto- 
phage, to. galactophagous, a. Galactophage, 
galactorrhea, n. Galactorrhee, f. galactose, n. 
Galactose, /. 


galaxy ('g^laksi), n. Vole lactAe, galaxie, 
(fig.) assemblage brillant, to., constellation,/, 
gale (geil), n. Vent frais, to., tempAte, /. 
galea (Vjeilia), n. (Bot.) Coiffe, /. galeate 
('gadieit) or galeated (-'eitid), a. (Bot.) Ayant des 
fleurs en casque. 

galega (ga'liiga), n. (Bot.) Hue de chAvre, f. t 
galega, to. 

galena (qa'lima), n. (Min.) GalAne, /. 
Galenism('geilanizm),n. Galenisme,w. galenist, 
n. Galemste, w. 

galingale ('greliggeil), n. (Bot.) Soucbet odorant , 
galanga, to. 

gall (go:l), n. Fiel, to. ; ecorchure (sore) ; noix de 
galle, galle (on trees etc.), /. ; (fig.) lancune, malice, 
/., chagrin, in. v.t. Ecorcher; (fig.) facher, irriter, 
piquer, blesser, vexer. gall-bladder, n. Vesiculedu 
fiel,/. gall-nut, n. Noix de galle,/. gall-stone, n. 
Calcul biliaire, m. 

gallant ('gielant), a. Brave, noble, intrApide; 
(qa'lient) galant. n. Brave; galant homme, pieux, 
to.; (go'lamt) galant, homme galant; amant, to. 
gallantly ('gael^ntli), adv. Bravement, courageuse- 
ment; galamment. gallantry, n. Valeur, bravoure 
noblesse, gencrosite, galanterie ; intrigue amoureuse,/ 
galleass ( gnelias), n. Galeasse, galeace, /. 
galleon ('gadian), n. Gallon, to. 
gallery ('gaelari), n. Galerie, /. ; (Theat.) balcon, 
m. Art gallery, niusie, f . ; to play to the gallery, poser 
pour le galerie. 

galley ('ga?li), n. Galere ; (Naut.) cuisine ; (Print.) 
galee, /. galley-proof, n. Epreuve en placard, /. 
gallev-slave, n. Galerien, m. 

galliard ('geeliaad), n. Gaillard (person), m. t 
gaillarde (dance),/. 

Gallic (l)('gadik), a. Gaulois, *gallique. Galilean, 
a. Gallican. Gallicanism, n. Gallicanisme, to. 
Gallicanist, n. Gallicaniste, m. Gallioism, n. 
Gallictsme, to. 

gallic (2) Canelik), a. (Chem.) Gallique. 
galligaskins (girli'gaeskinz), n. Gregues, f.pl. 
gallimaufry (gaeli'moifri), n. MAlange ridicule, 
salmigondis, m. 

gallinaceo\is(goc?li'neijo8), a. (Ornith.) Gall inacA. 
galling Cgozlifl), a. Irritant, piquant, vexanU 
Galling fire, (Artdl.) feu bien nourri , to. 
galliot ('qseliat), n. Galiote, /. 
gallipot ('galipot), n. Galipot, m, 
gallivant (gaih'vientX.v.i. Courir cA ec 1A, vaga* 
bonder. 

gallomania (gaplo'meinia), n. Gallomame, /. 
gallomaniac, n. Gallomane, to. 

gallon ('gselon), n. Gallon (quatre litres et 
demi), to. 



galloon 

galloon (ga'lurn), n. Galon, to. To bind with 
galloon, galonner, border de galon . gallooned, a. 
Galonn6. 

gallop ('gadap), n. Galop, m. Full gallop, grand 
galop ; hand gallop, petit galop, v.l. Galoper, aller au 
galop. To gallop off, partir au galop, galloper, n. 
Cheval qui galope, in . ; (Mil.) ordon nance, /. gallop- 
ing, a. Galopant. Galloping consumption, jthtxsie 
galopante , /. 

galloway ('gielowei), n. Cheval de petite taille, in. 
gallons ('gadouz), n. Potence,/. gallows-bird, 
n. Gibler de potence, m. 
galosh (ga'loj), n. Galoche, /. 
galvanic (gad'vienik), a. Galvanique. galvan- 
ism ('geelvanizm), n. Galvan isme, to. galvanization 
(•'zeijan), n. Galvanisation,/, galvanize (-naiz), v.t. 
Galvaniser. galvanometer (-'naniataj), n. Galvano- 
m&tre, to. galvanoplasty, n. Galvanoplastie, /. 
gambet ('gajmbat), n. Gambette, /. 
gambit ('giembit), n. (Chess) Gambit, to. 
gamble ('yamibl), v.i. Jouer. He gambled away 
his money, il perdit son argent au jeu. gambler, «. 
Joueur,m. gambling, n. Jeu,m. gambling-house, n. 
Maison de jeu, /. gambling- table, n. Table de jeu, /. 
gamboge (giem'boud 3 ), n. Gomme-gutte, / 
gambol ('gaernbl), n. Gambade, f ; ebats, 
v.i. Gambader, faire des gambades, folatrer. 

‘'gambrel ('giembral), n. Jam be de derriere (of a 
horse), /. 

game (qeim), n. Jeu, in., partie, /. ; gibier, m. 
A game of tennis, une partie de tennis , /.; drawm game, 
partie mdle ; small game, menu gibier ; to die game, ne 
pasfaiblir , risister jusqu'au bout ; to give up the game, 
quitter la jxxrtie ; <to make game of, se moquer de; to 
play a losing game, jouer unjeu u perdre. v.t. Jouer. 
game-bag, n. Carnassi^re, /. game-cock. n. Coq 
de combat, m. gamekeeper, n. Garde -cliasse, in. 
game-laws, n.pl. Lois sur la chasse. f.pl. 

gamesome ('qeims, mi), a. Enjoue. gamesomely, 
ado. Gaiement gamesomeness, iu Knjoueinent, in. 
gamester ('geimstaa), n. Joueur, to. 
gammer ('qicmdj), n. Commore, vieille mere, /. 
gammon ('yamen), n. Quartier do lard ; (Bach- 
gammon) trie-true, in. ; (co/fut/.) blague, f. v.t. Baler 
et fuiner (bacon) ; (collnj.) blaguer, inettre dedans ; 

Naut.) Her; (Backgammon) battre. gammoning, w. 

Naut.) Luire, /. 

gamp (ga*fnp), n. (colloq.) Riflard (umbrella), in. 
gamut ('gsemat), n. (Mvs.) Gamine, /. 
gander ('garndai), n. Jars, m. 
gang (l)(ya>g), n. Bande, troupe, brigade, £quipe 
(of workmen), /. ganger, n. Chet d’dquipe, chef de 
brigade, to. 

gang (2) (g«o), v.i. Aller. 

ganglion ('gtegglien), n.(j>l. ganglia) Ganglion, w. 
gangrene (ga‘ggri:n), n. Gangrene,/, v.t. Gan- 
grener. v.i. Be gangrener. gangrened, a. Gan- 
grene. gangrenous, a. Gangreneux. 

gangway ('gseqwei), n. Passage ; (Naut.) passa- 
vant, to., coupee, /. 
gannet ('garnet), n. Fou (bird), m. 
gaol [jail]. 

gap (geepV n. Breche, ouverture, /., passage, trou, 
to. ; lacune(in a book) ; trouee (in a iorest), j. To fill a 
^ap, remplir une lau une ; to stand in the gap, se mettre 
a Ux breche ; to stop a gap, boucher un trou. v.t. 
Ebrdcher. gap-toothed, a. BWjche-dents. 

gape (geip), v.i. B&iller; s’ouvrir, s'entr’ouvrir 
(of doors etc.); (fig.) bayer, avoir la bouclie b6ante. 
To gape at, regarder la bouche btante. n. Bfiillement, 
to. gaper, n. Bfulleur; bayeur, m. gaping, a. 
B6ant ; n. Bfiillement, to. 
garage ('ga>.ra: 3 ), n. Garage, m. 
garb (ganb), n. Costume, habit, hablllement, to., 
dehors, m.pl. 

garbage ('gaubids), n. Entrailles, Issues, f.pl, 
restes, m.pl . ; ( jig.) salet6, obsc£n!t£, /. 

garble ('gaubl), v.t . Mutiler, tronquer (a quota- 
tion etc.). garbler, u. Personae qui mutile, /. 


gasp 

garb oar d ('gauboead), n. (Naut.) Gabord, to. 
garboard-strake, n. Virure do gabord, /. 

*garboil ('gaaboil), n . Desordre, trouble, tu« 
multe, in. 

garden ('gamin), n. Jardin, to. v.i. Jardiner. 
garden-chair, n. Chaise de jardin, /. garden- 
engine, n. Pompe do ]atdm, J. garden-flower, n. 
Fleur de jardin, /. garden-mould, n. Teneau, in. 
garden-party, n. Garden-party, /. garden-plot, n. 
Parterre, in. garden-stuff, n. Jardinage, m. gar- 
dener, n. Jardin ler, to. gardening, n. Jardinage, ?a. 
garfish ('ga:.ifi$), n. Aiguille de mer, /. 
gargle (gaugl) v.t . Gargari&cr. n. Garga- 
risme, to. 

gargoyle ('gnagoil), n. Gargouille, /. 
garish ('gearif), a. Eclatant, voyant. garishness, 
n. Exces d’eclab, in. 

garland ('gauland), n. Guirlande, /. v.t. En- 
guirlander. 

garlic ('gaulik), n. Ail, m. Clove of garlic, 
gousse d'ail, /. garlic-eater, u. Mangeur d’ail, m. 

garment ('garament), n. Vetement, habllle- 
ment, in. 

garner ('gaanaa), n. Grenier, in. v.t. Mettre 
en grenier, engranger; (fig.) amasser, entasser, re- 
cueillir. 

garnet ('gaunat), n. Grenat; (Naut.) bredindin, to, 
garnish ('gounij), v.t. Garmr, ornerde. n. Gar- 
niture, /. garnishee (-'fix), n. (Law) Baisie-arret, /. 
garnishment, n. Garniture, parure, /., ornement, 
embellissement, in. ; (Law) citation,/, garniture, n. 
Garniture, /. ; embellissement, in. 
garran [oahhon], 

garret ( gtcret), n. Galetas, grenier, mi., mansarde, 
/. garret-master, n. Fabricant de meubles en 
chain bre, w. garreteer (-'tiai), n. Habitant d’un 
galetas ; (Jig.) pauvre ccrivain, m. 

garrison ('g<vrisan), n. Garnison,/. v.t. Mettre 
garnison dans ; mettre en garmson. Garrison 
uitillery, arttllerxe de place, J. garrisoned, a. De 
garnison. To be gairisoned at, (tie en garnison a. 
garron ('qieran), n. Bidet, to. 
garrot ('g.vrat), n. (Suc(i) Carrot, m. 
g&rrotte (ga'rot), n. Garrotte,/, v.t. Garrotter, 
garrulity (ga'ruihti), n. Garrulite, loquacito, /. 
garrulous ('ga j rulas), a. Babillard, loquace. 

garter ('<ja:atei), «. Jarretiere, /. v.t. Attacher 
des jarretieres a, her a\ec une jarretiere. 
garth (qaaO), n. Enclos, m. 
gas(giet»), n. (pi. gase9) Ga /., in. Laughing gas, 
gaz liilarant, in. gas-bomb, n. Bombe asphyxiante, 
/. gas-burner, v. Bee de gaz, in. gas-engine, v. 
Moteur i ga/, in. gas-fitter, «. Gazier, m. gas- 
helmet, n. Masque contre les gaz, in. gas-holder or 
gasometer (q^sometor), n. Gazometre, to. gas- 
light, n. Ga/, bee de gaz, in., gas-lighter, n. 
Allumoir, m. gas-lighting,??. Eclairageau gaz, to. 
gas-meter, n. Compteur a gaz, m. gasometer [oas- 
iicldkr). gas-pipe, n. Tuyaude gaz , to. gas-shell, 
n. ObusAgaz, m. gas-stove, v. Fourneaua gaz, m. 
gas-tar, n. Goudron de liomlle, coaltar, in. gas- 
works, n.pl Usine a gaz, /. gaselier (gieso’liaj), n. 
Lustre k gaz, to. gaseous ('qeisios), a. Ga/eux. 

gascon ('girskdii), u. and «. Gascon, m., gas- 
conn e, /. 

gasconade (gseska'neid), ??.. Ga^connade, /. v.i. 
Gaseonnader. gasconism ('gseskenizm), u. Gasco- 
nisme, m. 

gash (gad), n. Balafre, estafilade, entaille, /. v.t. 
Balafrer, taillader. 

gasiform ('gresifoum), «. Gazeiforme. gasify, 
v.t. Gazeifier. 

gasket ('yaxskat), n. (Naut.) Garcette, /., raban 
de ferlaga, vu ; (Steum-eng.) garniture, /. 

*gaskins ('ga*skinz), n.pl Haut-de-chausses, m. 
grasolene ('girsalnn), n. Gazoltme, gazolcine, 
gazoline, /. gasometer [gas]. 

ftasp (ga:sp), v.i. Respirer aveto peine. To gasp 
after, soupirer aprds ; to gasp for breath, haleter . n. 



gasteropod 

Respiration haletante, /. ; soupir convulsif, to. At 
the last gasp, a son demur soupir , a la derniere 
extrfrniitt. gasping, n. Respiration haletante; a. 
Respirant avec peine, haletant. 
gasteropod ('gaestarapod), to. Gasteropode, uu 
gastralgia (g?es'tr;ield3ia), to. Gastralgie, /. 

g astric, a, Gastrique. gastritis (-'traitis), to. 

astrite, /. gastrodynia ,n. Gastrodynie, /. gastro- 
enterlo, a. Gastro-enterique. gastro-enteritis, n. 
Gastro-ent^rite, /. gastronome ('gsestranoum) or 
gastronomist (gses'tronamist), n. Gastronome, m. 
gastronomic (-'nomik), a. Gastronomique. gastro- 
nomy (-'tronami), «. Gastronomie, /. gastro- 
vascular, a. Gastro-vasculaire. 

gastrula ('gsestrula), n. ( Geol .) Gastrule, /. 

gastrulation (-'leijan), n. Gastrulation,/. 

gate (qeit), n. Porte, grande porte, porte cochere, 
/. ; bamere (turnpike-gate) ; grille (iron gate), /. 
gate-keeper, n. Fortier ; ( Rail .) garde-barnere, in. 
gate-money, n. Entrees, f.pl. gateway, n. Porte, 
porte cochere, /. ; portail (large doorway) ; guichet 
(small), to. 

gather ('gseftaa), v.t. Ramasser ; assembler, 
rassernbler; recueillir (to collect); cueillir (fruits etc.); 
preqdre, contracter(a habit etc.); (Jig.) conclure, in- 
fferer (de) ; ( Needlework ) froncer. To gather breath, 
prendre kaleine ; to gather oneself into a ball, se ramasser 
en boule , se pelotonner ; to gather strength, se rctablir , 
s’affermir ; to gather in taxes, vercevoir les impdts. V.i. 
Se rassernbler, se reunir, s assembler ; s’amasser ; 
(PafA.) former un abc£s. n. Pli, fronds, to. gatherer, 
n. Personne qui cueille, /., cueilleur ; perceptenr 
(of taxes); vendangeur (of grapes); (Bookbinding), 
assembleur, to. gathering, n. Rassemblement, to. ; 
assemble, reunion; perception (of taxes); 76 colte, 
cueillette (of fruit etc.), /. ; ( Needlework ) froncis ; 
(Med.) abces ; (Print.) assemblage, to. 

gaud (go:d), to. Ornement, m. ; babiole, f. ; (fig.) 
tour, to., plaisanterie, /. gaudily, adv. Fastueuse- 
ment, avec eclat, gaudiness, n. Faste, to., ostenta- 
tion, eclat, faux brillant, m. gaudy, a. Voyant, 
eclatant, fastueux. 
gauffer [goffer]. 

gauge (geid3), v.t. Jauger, mesurer ; (fig.) juger. 
to. Jauge, mesure,/. ; (Naut.) tirant d’eau r ?a. ; (Rail.) 
vole, /. Narrow gauge, d voie itroite. gauger, to. 
Jaugeur, m. gauging, n. Jaugeage, cafibrage, to. 
gauging-rod, n. Jauge, f. 

Gaul (ga:l), to. Gaulois, to., Gauloise, /. Gaulish, 
a. Gaulois. 

gaunt (point), a. Maigre, decharne. 
gauntlet ('gointlat), to. Gantelet, m. To run the 
gauntlet, passer par les baguettes ; to take up the 
gauntlet, ramasser le gant ; to throw down the gauntlet 
to, jeter le gant d. 
gauze (goiz), to. Gaze, /. 
gave, past [give]. 

gavelkind ('gaevlkaind), to. Partage egal (des 
terres). 

gawk (goik), to. Sot, maladroit, to. gawky, a. 
Degingande. Gawky fellow, grand maladroit, lour - 
daud, m. 

gay (gei), a. Gai, rejoui, joyeux; pimpant, 
brulant. As gay as a lark, gai comme un pinson ; to 
lead a gay life, mener une vie de plaisirs . gayety 
[gaiety], gayly [gaily]. 

gaze (geiz), v.i. Regarder flxement. to. Regard 
fixe or attentif, to. gazer, to. Contemplateur, 
ipectateur, to. 

gazelle (ga'zel), to. Gazelle, /. 
gazette (aa'zet), w. Gazette, /. ; bulletin offlciel, 
„fc. ' London Gazette, Journal offlciel du gouvemement 
anglais , to. v.t. Publier ou annoncer dans le Journal 
offlciel. He is not yet gazetted, sa nomination n'est 
pas encore officielle. gazetteer (*'tiw), to. Dlctionnaire 
g 6 ographique, m. 

gean (d3ixn), p. Cerise sauvage, merise, /. 
gear (qIsj), to. Appareil, accoutrement, attirail; 
habit, habillement ; harnals (of a horse), to. ; (Naut.) 
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genteel 

apparaux, m.pl . , drisse, /. ; (Mach.) engrenage; (Cycle) 
developnement, to.; (fig.) marcbandises, f.pl., biens, 
m.pl. To be out of gear, ctre disengrene ; to thiow out 
of gear, desengrener, debray er, (fig.) diranger, gear- 
box, to. Boite de ehangement de vitesse, /. gear-case, 
to. Carter, garde-chaino, to. gearing, to. Engrenage, to. 

gee (d3i:), mt. Hue! Gee up, hue! gee-gee, n. 
Dada, m. 

geese, pi. [goose]. 

Gehenna (gii'liena), to. Gdienne, /. 
gelatine ('d3elati:n), to. Gelatine, /. gelatinate 
(dsa'hetineit) or gelatinize, v.i. Se gelatinitier ; v.t. 
Gelatimtier. gelatiniform (dsela'tinifonm), a. 
Gelatiniforme. gelatinization (dsahetinaiVeijan), w. 
Gelatimsation, /. gelatinous, a. Gelatineux. 

geld (geld), v.t. Cliatrer. gelder, to. Ch/itreur 
to. gelding, to. Clieval hongre, to. ; castration, f. 

gem(d3em), «. Pierre precieuse,/., joyau; bourgeon 
(bud), w. ; (Jig.) bijou (tie), to. v.i. JBourgeonner. 
gemmed, a. Orny, parseiue (de). gemmiferous (d3a 
'mifaies), a. Gemini fere, gemmiform, a. Gemmi- 
forme. gemmiparous, a. Gemtnipare. gemmule, to. 
Geinniule, f. 

Gemini (dseminai), n.pl. (Astron.) G 6 meaux, 
m.pl. 

gendarme (ja'daum), to. Gendarme, to. 
gender ('d3endaj), «. Genie, to. 
genealogical <d3i:nia'lod3ikl), a. Gen 6 alogique. 
genealogically, adv. Genealogiquemont. genea- 
logist (d.^nni'adodsist), to. Gcnealogiste, m . genea- 
logy (-'adad3i), n. Genealogio, /. 

general ('d3enaral), a. General, common, ordinaire; 
d’ensemble, de public. Attorney General, procureur 
general, to. ; for general u*e, a Vusage de tout le monde ; 
general agent, agent d'affaires, m . ; general servant, 
bonne a tout jaire, f. ; general shop, boutuiue ou Von 
vend de tout, f . ; general staff, etat-major geniral, to. ; 
in general, en general ; Lieutenant-General, general de 
division , m. ; Major-General, general de brigade, to. ; 
the public in general, la masse du public ; vicar-general, 
vicaire general, w. n. General, to. ; *g 6 n£iaht 6 ,/., le 
public, le vulgaire, to. ; (Mil.) geneiale (drum-call),/, 
generalissimo, n. Generalissmie, to. generality 
(-'neliti), to. Generality ; la plupait, /. generalize, 
v.t. Generaliser. generally, adv. En general, 
oidinairement, generalement. generalship, to. 
Generalab ; Oig.) talent de general, in., strategic, /. 

generant ('d3enarant), a. and to. Generateur, m. 
g(*neratrice, /. generate, v.t. Produire, engendrer. 
generation (-'reijan), n. Gen 6 ration, race, famille ; 
production, /. ; siecle, in. generative, a. Gen 6 ratif, 
generateur. generator, to. Generateur, m. genera- 
trix, to. Gener-itrice, /. 

generic (d3a'nenk) or geuerical 9 a. Gynerique. 
generosity (d3ena'rositi), to. Genyrosite, magna- 
nimity, liberality, /. generous, a. Gynyreux ; (Jig.) 
abondant, riche (en). generously, adv. Gynyreuse- 
ment. 

genesis ('d3enasis), to. Gen^se, /. ; (Math.) genyra- 
tion, /. 

genet ('d3enat), to. Genette, /. 
genethliac (d3a'ne01ia‘k), a. Gynythliaque. 
genethliology, to. Genethliologie, genythliograpliie./. 

geneva (dga'nuva), n. Genyvrette, /. Geneva 
watch, montre de Geneve, f. 

Genevese (d3ena'vi:z), a. Genevois* 
genial ('d3i:nial), a. Bienfaisant, sympathique, 
bienveillant, bon, propice; genyreux; naturel, joyeux, 
enjouy. geniality (-'aeliti) or genialness, n. Bonne 
humeur, nature sympathique, douceur, gaiety, /. 
genially, adv. Avec bonty. 

genital ('d3enitl), a. Gynital. n.pl . Parties 
gynitales, f.pl. , 

genitive ('d3enitiv), to. (Gram.) Gynitif, m. 
genius ('d3i:nias), n. Gynie, m. ; (Jig .) disposition 
naturelle, f. 

Genoese (dseno'iiz), a. Genois. 
genteel (d5en'ti:l), a. De bon ton, comme il faut, 
distinguy, de bon goftt; poll, genteelly, adv. 



gentian 


filegamment, de bonne grace, polimeut. genteelnesg, 
n. Elegance,/., bon ton, m. 

gentian (M3en^an), Gentiane,/. gentianella, 
n. Gentianelle, /. 

gentile ('d3entail), a. and?i. Gentil,m. *gentilism, 
n. Paganisme, m. 

gentility (djen't-iliti), n. Bon ton, m., naissanco 
distmguee, distinction ; politesse, Elegance, /. 

gentle ('d.^entl), a. Doux, aimable ; tranquille, 
paisible; mod6r6 (of slopes etc.); *bien n6, noble. 
Gentle reader, ami lecteur, m. ; of gentle birth, hen 
ne. gentlefolk or gentlefolks, n.pl. Person nes de 
bon ton, f.pl., gens conirne il faut, gens de condition, 
m.pl. gentleman, n. {pi. gentlemen) Monsieur; 
homme de bon ton, homme comme il faut, galant, 
liomme d’honneur; homme bien n6; rentier (of 
independent means). A gentleman's glo\es, des gants 
d'homme , m.pl. ; a perfect gentleman, un homme tres 
comme il faut ; a young gentleman, un jenne homme, 
7ii.; gentleman peifoimer, amateur, m.; tins gentle- 
man, ce monsieur, m. ; those gentlemen, res messieurs, 

m. pl.; to play the fine gentleman, faite le monsieur; 
young gentlemen, 7 eunes gens, m pi. gentleman-in- 
waiting, n. Gentilhommede service, m. gentleman- 
like or gentlemanly , a. Distingm'vle bon ton, comme 
il faut, bien eleve ; honorable, delicat. gentleman- 
Uness, n. Bon ton, m., distinction, /, savoir-vivre, 
in. gentlewoman, n. (pi. gentlewomen) D.mie de 
condition on de bonne fannlle, /. gentleness, v. 
Douceur, gr&ce, bont(*, /. gently, adv. Doucement. 
gentry, 11. Per.sonnes de distinction, f.pl. ; haute 
bourgeoisie ; petite noblesse, /. ; (iron.) gens, m.pl. 

genuflexion (d^enju'flekjon), 11. Genuflexion, f. 
genuine ('dsenjuin), a. Pur, vrai, rentable, 
autlientique, naturel ; sincere. genuinely, adr. 
Purement, naturellemenfc.sincerement. genuineness, 

n. Realite, authenticity, purety, verity*, smeyrite. /. 
genus ('dsimos), » (pi. genera, 'd3enoio) Genre, ui. 
geocentric (d3t:o'sentnk), a. Gyocentriqm*. 

geode, n. G(iod e,/. geodesy (dsi'odosi), 11 Geodesic, 
/ geodesic (Alesik), a. Gyodesiqne. geodlo (-'odik), 
a. Geodique geodynamlc, a. Geodynamique. 
geogeny (-'od3ani), n. Gyogenie, f geognosy, u. 
Geognosie, /. 

geographer (d3i'oqr9foi), ?? . Geographe, m. geo- 
graphical (-'ynvfikl), a. Gcogiaplnqne. geographi- 
cally, (vie. Geographiquement. geography, «. 
Gyograplue, f. 

geologist (<l3i:'ol9d3ist), n. Geologue, m. 
geology (d.y'olad.-p), 71. Gyologie, /. geological 
(-'lodsikl), a. Geologique. geologically, ad v. Geolo- 
giquement. 

geomancer ('dsiomsensoj), 7?. Gyoinancien, m. 
geomancy, n. Gyomance, geomaneie, f. 

geometer (d.y’.'omataj) or geometrician 
(d3i:omo'trif9n), 7 t. Geometre, m. geometric (-'metrik) 
or geometrical, a. Geometrique, geometial geo- 
metrically, <ulv. cyomytriquement, ^gcomotrale* 
ment geometrize, v.i. Gcomctriser. geometry, 
n. Gyomctne, /. 

georam a (d3i:o'm:m.V), n. Georaina, m. 

(by) George (d,y>* tdfl), int. Sapristi ! sacrebleu ! 
Georgies ('djo: id.yks), n .pi. Gyorgiques, f.pl. 
geranium (d.yVreiniom), n. Gyianium, m. 
gerfalcon ('d.ynjfotkan), n. Geifaut, m. 
germ (dsauni), n. Geime, m. 
german ( 1 ) (’<l5»:.tman), u. Germain, parent, 
proche ; pertinent, qui a rapport (a). A cousin 
german, un cousin germam. 

German (2) ('dsainnan), a. and n. Allemand, in., 
Allemamle, / ; allemand (language), m. Gei man sih er, 
maillechnrt, m. 

germander (dsail'mfendaa), n. Gerrnandrce, /. 
germane [oi-rman ( 1 ) 1 . 

Germanic (d.yu'msenik), a. German ique. Ger- 
manism ('dsoimianizm), n. Germanisme, in. Ger- 
manize, v.t and 7. Germaniser. 

gerraen ('dsauman), n. Germe, germen, in. 
germinal, a. Germinal, de germe. germinate, v.i. 
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get 

Germer, faire germer ; pousser, bourgeon ner. germi- 
nation (-'neijon), n. Germination,/ germlnative, a. 
Gerimnatif. 

gerund ('d 301 and) or gerundive (dga'randiv), n. 
(Gram.) Gerondif, m. 

gestation (d3es'teijan), n. Gestation,/, gesta- 
tory ('dsestaton), a. Gestatoire. 

gesticulate (d3es'tikjuleit), v.i. Gesticuler. 
gesticulation (-'Ieifen), 71. Gesticulation,/ gosticu- 
lator, 7i. Gesticulateur, in. gesticulatory, a. 
Gesticulaire. 


gesture ('d3e.st.jaj), n. Geste ; mouvement ex- 
pressif, Tii., action,/, v.i. Gesticuler. v.t. Accom- 
pagner de gestes. 

get (yet), v.t. (past and p.p. got) Se procurer, 
aequenr, obtenir ; recevoir (to receive); remporter 
(to gain); gagner (to earn); avoir; apprendre (to 
learn) ; acheter (to buy) ; procurer, se procurer (to 
procure); arriver k, attemdie (to reach); aller 
chercher (to fetch) ; trouver (to find) ; faire, se faire, 
obtenir (to induce, make, cause, etc.); attraper, 
s’attirer (to catch etc.), v.i. Se mettre (en) ; devenir, 
se faire (to become) ; aller (to go). Get out ! va-t-en > 
allez-uous-en r he got him to draw up a prescription, 
il lui fit /erne une ordonnance; he got it here, ill'a 
obtenu id; he got up in good time, il s'est lev/ de 
bonne henre ; 1 got it made here, je I'ai fait faire in ; 
it was getting late, il se faisait tard ; that’s all I’ve 
got to say, voild tout ce quefai a dire ; they can’t get 
to sleep, ih nc peuvent s'tndorvnr ; to get about, 
snrtir, piendre de Vexercice; to get about again, re- 
pi end} e ses occupations; to get above, surjxisser, se 
inettre au-dessus de; to get abroad, se repandre, 
s'/bruiter; to get across, traverser ; to get a fall, 
toniher ; to get a footing, s'/tabhr ; to get ahead, passer 
decant, fait e des pi ogres, prosp/rer, 1 eust-ir ; to get all 
one can out of them, les exploiter de son mieux ; to get 
along, s’amneer, cheminer, faire marcher; to get at, 
aimer a, parvenir a, s'infurmer de; to get away, s’e7i 
aller, se saucer, { chapiter (a), enlecer, 6ter; to get back, 
levenir, rt ’.gagner, 1 ecouvrer; to get before, de cancer ; 
to get behind, r ester en amere, Hre en retard (de ses 
pigements); to get by heart, apprendre par cccur ; to 
get clear, se tirer (de); to get down, descendre, faire 
descetuire, avaler (to swallow); to get drunk, s'emvrer ; 
to get forward, a cancer, faire acancer; to get free, 
sfrhajyper, se d /yager ; to get friends, se faire des amis ; 
to get from, tirer, arrachgr, se tirer, s' /chopper de; to 
get hold of, s'etnjtarer de, saisir, obtenir, trouver, 
infiuencer; to get home, arriver, arriver chez soi; to 
get in, eniter, s'insinuer , faire entrer, rentrer, se glisser 
dans ; to get in debt, faire des dettes ; to get in for it, 
s’ if mettre ; to get into, sc mettre en, entrer dans, monter 
dans, tomber dans ; to get into a dispute, s' engager 
dans une querelle ; to gel killed, se faire tuer; to get, 
loose, s’/chajtjter ; to get made or done, faire faire ; to 
get married, se ma Her ; to get mended, faire raccom- 
moder ; to get near, approcher, s'approchcr (de ) ; to get 
off, se tirer, s’en tirer, s'/chapper, se sauver, descendre, 
6ter, enlecer, s'otcr ; to get old, vieillir ; to get on, 
a cancer, reus sir, faire des prog res, cheminer, faire 
acancer, mettre, monter sur ; to get out, sortir, 
s'en tirer de, faire sortir, tirer, enlecer ; to get over, 
passer, jxisser d tracers, surmonter, vaincre , se consoler 
de, se remettre de, t'enir d bout de ; to get over it, s’en 
tirer ; to get ready, apprtter, se preparer ; to get rich, 
s’enrichir ; to get rid of, se d/barrasscr de ; to get 
taken in, se laisser attraper ; to get the better of, 
Vemporter sur ; to get through, passer par, parcourir, 
venir d . bout de, se tirer de ; to get tired, se lasser, se 
fatiguer ; to get to, arriver d, attcindre ; to get together, 
assembler, rt’unir, se r/unir; to get to sleep, s'enaormir; 
to get under, se inettre au-dessous de, pa sser sous ; to 
get up, se lever, organiser, exciter , monter, faire monter, 
lenr, pr /purer, arranger, blanchir (linen), ( colloq .) se 
mettre au courant de ; to got up again, reltver, ramasser, 
se relever ; to get upon, monter sur; to get well again, 
se r/tablir ; to get well paid, se faire bien payer ; to 
get wot, se mouiller ; to get young again, se rafeunir. 



gewgaw 


gladiolus 


getting, n. Acquisition, /., gain, to. getting-up, n. 
F&qon ; (Mus.) locture ; (Theat.) mise en scene, /., 
montage, m. 

gewgaw Cojuigo:), n. Babiole, bagatelle, /., 
coliftchet, m. 

ghastliness ('gcustlines), n. Palour, /. ; aspect 
eflrayant, to. ghastly, a. Pdle, pale coinme la mort ; 
horrible, de spectre, 
gherkin ('q auk in), n. Corniclion, m. 
ghlllie [gillif.]. 

ghost (qoust), n. Rovenant, fan tome, spectre; 
esprit, m., &me, ombre, f. The Holy Ghost, le Saint- 
Esprit ; to give up the ghost, rendre Vdine. ghostlike, 
a. De fantdme, spoctial, p&le coinme un spectre, 
ghostly, a. Spiritual ; de spectre, 
ghoul (cjuil), n. Goule, /. ghoulish, a. De goule. 
giant ('dsaiant), n. G6ant, to. a. De geant. 
giantess, n. Goante, /. giant-like, a. Gigantesque, 
de g£ant. giantry, n. Etat de g£ant, to., forme 
gigantesque, /. 

giaour ('d3aua.i), n. Giaour, to. 

*gib (qib), n. Vicux chat, vieux matou, m . | 

gibber ('d3ibai), v.i. Baragouiner. gibberish, 
n. Baragouin, jargon, to. 

gibbet ('dsibat), n. Potence, /., glbet, m. v.t. 
Attacher an gibct, pendre & une potence ; ( fig.) piloner. 
gibbon ('qiban), «. Gibbon (ape), to. 
gibbous ('gibas) or gibboee, a. Gibbeux. gib- 
bosity (qi'bositi), n. Gibbosity,/. 

gibe (d3aib), i».f. Railler, se moqner (de). v.t. 

Be moquer de, railler. n. Sarcasme, w. ; rail lone, 
moquerie, f. giber, n. Railleur, m. gibingly adv. 
D’un air moquer, iromquement. 
giblets ('dslblata), n.pl. ( Abatis, m.pl. 
giddily ('gidili), adv. Etourdiment, d 1 ‘etourdie 

? ;lddiness, n. Vertige, 6tourdissement, to.; ( fig .) 

tourdene, humour folatre, /. giddy, a. Etotmh ; 

( fig.) volage ; vertigineux, qul donne le vertige. I feel 
giddy, la tite me tourne ; that makes me feci giddy, 
vela me donne le vertige. giddy-brained or giddy- 
headed, a. Etourdi, eoerveW. 

gift(qift), 11. Don, present, cadeau; (fit/.) talhnt. 
m. Deed of gift, donation entre vi/s, f. ; hew Year’s 
gifts, eirennes du nnuvel an, /.pi. ; one must not 
look a gift horse in the mouth, a c heval donne on ne 
regarde pas & fa bride ; to have the gift of the gab, 

( colloq .) a voir la lanque bien pendue. v.t. Doner, doter 
(do), gifted, a. Don 6 de,«de talent. 

gig (qirj), n. Cabriolet, m. ; yole,/. , can ot (boat), to. ; 
(Tech.) lameuse, /. 

gigantic (d.^ai'^fentik), a. Gigantesque, de gdant. 
gigantism ('dsaiqontizm), n. Gigantisme, in. 

giggle ('qigl), V.i. Ricaner, rire tout has. n. Ri- 
canement, rire 6touflf6, to. giggler, n. Ricaneur, 
rieur, in. 

gild (qild), v.t. Dorer; (fig.) embellir. To gild 
the pill, dorer la pilule, gilder, v. Doreur, m. gild- 
ing, 11. Dorure, /., ( fig.) clinquant, to. 

gill (l)(qil), n. (Usa. in pi.) Ouies (of fish), /.pi. ; 
jabot (of a fowl), m.sinq , ; ravin, m., gorge,/. 

gill ( 2 ) (djil), n. Treize centilitres, m.pl., (colloq.) 
canon, to. 

gillie foili), n. (Highlands) Serviteur, to. 
gillyflower ('dsiliflauaj), n. Girofl6e, /. 
gilt (gilt), n. Dorure, /. a. Dor£. gilt-edged, 
ft. Dore sur tranche. Gilt-edged securities, valeurs 
de tout repos , /. gilthead, n. Daurade, /. 
gimbal ('dsimbl), n. Balancier, in. 
gimcrack('d3imkrs3ek), n. Bibelot, to., patraque,/. 
gimlet ('gimlat), n. Vrille, /. 
gimp (gimp), n. Brand ebourg, m. 
gin (d3in), n. Tr6 bucket, pidge; geni^vre, gin 
(liquor), m. ; grue, chdvre (windlass), /. ; (Tech.) engin , 
m. , machine k £grener, /. v. t. $grener ; (fig.) prendre 
au tr6buchet. gin-palace, n. D^bifc de spiritueux, 
m., buvette. /. 

ginger (^3^301), n. Gingembre,m. gingerade, 
n. Limonadegazeuse,/. ginger-beer or ginger-pop, 
n. B&re au gingembre, /. gingerbread, n. Pain 
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d’epice, m. gingerly, adv. Tout doucement, deli- 
catement. 

gingham ('gig -am), n. Guingan (umbrella), m. 
gingival (djjin'dsaivl), a. Girgival, des gencivee, 
gingle [jingle]. 

ginning ('d3inig), n. iSgrenage, in. 
ginseng Cd3inseg), n. (Dot.) Ginseng, to. 
gipsy Cdsipsi), n. Bohernien, tzigane, to., boli 6 - 
mienno, /. ; (fig.) coquin, m., fine matoise, /. 
giraffe (dsi'raiO, n. Girafe, /. 
gird (gaud), v.t (past and p.p. girt) Ceindre (de) ; 
entourer, environner (de) ; lier ; se revfitir de ; vetir 
(de) ; sangler (a horse). To gird up one’s loins, se 
ceindre les reins, v.i. To gird at, railler. n. Rail- 
lerie, /., sarcasme, to. 

girder ('yeadaa), n. Poutre, solive, traverse, /. 
girdle ('gaudl), n. Cemtnre, /. ; cemturon, in. 
v.t. Ceintuicr. girdle-belt, n. Cemturon, m. girdle- 
maker, n . Ceinturier, in. 
girkin [ gherkin 1. 

girl (goal), n. Fille, jeune fillo ; joune personne, 
/. girlhood, n. Jmmesse, /. girlish, a. De leuue 
fille. girlishly, adv. En jeune fille. 
girt . past and p.p. [ gird ], 

girth (qauOX n. Sangle, /., tour, m. , circonffrence. 
/. In girth, de tour, girt-line, n. (A r <iuL)Cartnhu, to. 

gist (d3ist), n. Fond, fin mot; point principal, 
to., substance,/. 

give (giv), v.t. (vast gave, p.p. given) Donncr; 
livrer, rendi e, aeeorder ; lane (an answer, credit, one’s 
compliments, one’s love, etc.); reniettre, transmettro ; 
appliquer (to apply) ; porter (a blow etc.) ; pousser (a 
groan etc.); sonner (a sound); prononcer (a veidict 
etc.). Give and take, donnant donnant ; give the 
devil his due, d chacun son dii ; give way, (Naut.) 
avant ! avant ixirtout / ; he gives twice that gives in a 
trice, qm donne tot donne ilevx fois ; I’ll give it him ! 
je lui reglerai son compte ! to be given to, se livrer ft, 
etre port& d; to give a desciiption of, dfcrire; to give 
a present, /aire un cadeau ; to give a shriek, jeter un 
cri de terieur ; to give back again, rendre ; to give 
battle, livrer bataille ; to give check, /aire erhec, mettre 
en tehee; to give ear, etre attenti/, preter Voreille (d); 
to gi\e fire, tirer; to give forth, jmbher ; to giie 
ground, reculer ; to give heed, prendre garde ; to gi\e 
in, ceder , dormer, rendre ; to give in charge, faire ar- 
rete, ; to give joy, /eliciter; to give judgment, rendre 
on pt ononcer jugement ; to give oneself up, se rendre, se 
condituer jrrisunnier; to give oneself up to, se rendre 
se livrer, s'a 1 >aruloniuir(d); to give one’s mind to, s’a- 
donner a ; to give out, tmettre, annoncer, publier, dis- 
tributer ; to give over, ahandonner , ceder, laisser, quit- 
ter; to give place, ceder, /aire place (d) ; to give quarter 
to, /aire quartier d; to give the slip, se dcrober, 
s’echapper ; to give warning to, dinner congi ou donner 
son congi d (a servant etc.); to give up, ahandonner, 
renoncer, rendre, cfaler, se dessaisir de, quitter, jeter sa 
langne aux chiens (of riddles), v.i. CM or ; plier (to 
bend); pieter (to stretch). To give in, cider, plier, 
s'afTaisser ; to give over, cesser ; to give way, r/kier se 
relncher, reculer , plier. s'abandonner (d). given * a. 
Adonn 6 , port£, dispose (a) ; donn 6 . In a given time, 
dans un temps donni. giver, n. Donneur, dispense- 
tear, to. giving, n. Action de donner,/.. don, to. 
gizzard Cgiza-id), n. G 6 sier, m. 
glacial ('qleijal), a. Glacial, glaciaire. glacier 
('ylajsiaj), n. Glacier, to. 
glacis ('ghesis), n. (Fort.) Glacis, to. 
glad (cjlicd), a. Content, aJse, bien aise ; lieureux 
(de). She will be glad to receive, elle sera bien aise de 
recevoir ; they would be only too glad, ils ne demande- 
raient pas mieux que de ; we are very glad to see you, 
nous sommes trh contents de vous voir ; you will be glad 
to hear, vous apprendrez avec plaisir. gladden, v.t. 
R^jouir ; v.i. Se r^jouir. 
glade (gleid), n. Clairifcre, perc 6 e, altfe, /. 
gladiator ('glffidieitaj),n. Gladiateur, to. gladia- 
torial (-'toarial), a. Gladiatorial, gladiatoire. 
gladiolus ('glaodialas, glicdi'oulas), n. Glaieul, to. 



gladly 

gladly Ofllffidli), adv. Volontiers, aveo plalslp. 
gladness or *gladsomeness, n. Joie, gaiete, /., plai* 
sir, m. gladsome, a. (poet.) Joyeux, gai. 
Gladstone (’glaedston) or gladstone -bag, n. 

Valise juinelle, /. ; sacjmnelle, in. 
glair (gleaa), n. Glaire, /. v.t. Glairer. 
glamour (’gliemaj), n. Magic, /., charme, m. 
glance (glains), n. Regard, coup d’ceil, m. ; ocil- 
lade, /. ; (fig.) Eclair, trait de lumiere, m. v.i. Jeter 
un coup d’oeil (sur) ; briller, ytinceler. To glance off, 
rlcocher ; to glance over, parcourir. glancillgly, adv. 
En passant. 

gland (glsend), n. ( Anat .) Glande, J. 
glanders ('gltendaiz), n .pl. Morve, /. 
glandiferous (glaen'di faros), a. Gland i fere, 

glandiform ('ghendifoum), a. Glandiforme. glan- 
dular or glandulous, a. Glandulaire, glandiueux. 
glandule, n. Glandule, petite glande, / glandu- 
liferous(-dju'lifajas), a. Glandulifere. glanduliform, 
«. Gland uli forme. 

glare (gleaa), n. Eclat, m., lumiere eblouissante, 
lueur, /. ; regard pendant, regard farouche, r?t. v.i. 
Ebiouir ; luire, briller; regarder d’un air farouche, 
glaring, a. Voyant, eblouissant, criant, ^clatant ; 
choquant; manifesto, notoire. glaringly, adv. Mani- 
festeraent, notoirement. 

glass (gla:s), n. (pi. glasses) Verre, m. ; vitre 
(window),/.; (pi.) lunettes; jumelles (field-glasses), 
f.pl. Cut glass, cristdl tailU , in. ; eyeglass, monocle , 
lorgnon , m. ; glass case, vitnne, f. ; glass door, ports 
vitree, /. ; glass of wine, verre de vin , m. ; glass, with 
care! fragile' hour-glass, sablier, in. ; looking-glass, 
miroir , in. ; plate glass, glace, f . ; stained glass, vitraiuc 
peint 8 , in .pi. ; weather-glass, barometre, m. ; window- 
glass, verre a vitre, m. a. De veirn. glass-blower, 
n. SouUleur, venier, in. glass-blowing, n. Soufflage 
de verre, in. glass-furnace, n. Four de verrerie, 

m. glass-house, n. Verrerie, /. glass-maker, n. 
Verrier, in. glass-ware, n. Verrerie,/. glassworks, 

n. Verrerie, manufacture de verre, /. *glassmess, 
n. Nature vitreuse, transparence, /. ; aspect vitreux, 
poll, m. *glassy, a. Vitreux. 

glaucescence (gloi'sesans), n. Glaucescence, /. 
glauoescent, a. Glaucescent. 

glaucoma (gloi'kouma), n. (Path.) Glaucomo, m. 
glaucous ('glarkas), a. Glauque. 

glaze (gleiz), v.t. Vitrer *, vcrnir, vernisser (to var- 
nish); glacer (pastry etc.); lustrer (linen etc.), gla- 
zier, n. Vitrier, m. glazing, n. Vitrage(of windows) ; 
vernissage, gla^age; verms (glaze), in. 

gleam (glum), 71. Rayon, m., lueur, /., trait de 
lumiere, in. v.i. Briller, luire (de). gleaming, a. 
Etincelant, bnllant, luisant. 

glean (<|h:n), v.t. Glaner; grappiller (grapes); 
(fig.) recueillir. v.i. Glaner. gleaner, n. Glaneur, 
grappillour, m. gleaning, n. Glanage, m., glanuro, 
/. ; grappillage, in. 

gleoe (gli:b), ti. Glebe, terra, /., sol, m. glebe- 
land, 71. Terre d’eglise, /., clos du presbytAre, in. 
*gleboU8 or *gleby, a. Flem de tourbe. 
glede (qliiu), ri. Milan, vu 

glee (ylii), n. Joie, gaiety ; (Mas.) chanson A re- 
prises, /. gleeful, a. Joyeux, gai. gleefully, adv . 
Gaiement, joyeusement. 

gleet (gli:t), n. (Path.) Ecoulement, m. v.i. D6* 
goutter. 

glen (glen), n. Vallon, m. 
glib (1) (glib), a. Coulant, glissant, dyiiy, voluble. 
A glib tongue, line langue hien pendue. glibly, adv . 
Coulamment, avec volubility ; doucereusement. glib- 
ness, n. Volubility, facility, faconde, /. 

*glib (2) (glib), v.t. ChAtrer. 
glide (glaid), v.i. Couler, glisser ; se glisser (dans), 
glider, n. (Aeronautics) Planeur, m. glidlngly, adv. 
Coulamment, doucement. 

glimmer ('glimaj), n. Lueur, /., faible rayon, 7a. 
v.t. Entro-luire, luiro faiblement ; poindre (of the 
dawn), glimmering, n. Faible lueur ; (fig.) iyg£re 
apparence, /. ; a. Faible. 
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glutton 

glimpse, n. Trait de lumifere, to., lueur, /. ; coup 
d’oeil. m. , vue rapide, /. To catch a glimpse of, entrevovr. 
glint, n. Trait de lumiAre, m., lueur,/ ; v.n. Luire. 
glisten ('glisn), v.i. Etinceler, reluire ; cbAtoyer. 
glister ('glistar), v.i. Brjllcr, reluire. n. Lueur, 
/., ydat, in. 

glitter ('glitai), v.i. Briller, reluire, ytinceler, 

n. Eclat, lustre, m. glittering, a. Brillant, luisant- 
etincelant. glitteringly, adv. Avec ydat. 

gloaming ('gloumig), n. Crypuscule, in. , brune,/. 
In the gloaming, d la brune. 

gloat (glout), v.t. Dfevorer ou couver des yeux; 
(fig ) se regal er do (to gloat over). 

globate ('gloubeit) or globated, q. Sphyrique, 
spheroidal, en globe. 

globe (qloub), 7t. Globe, to. v.i. and t. Arrondir. 
globe-flower, 7 i. Trolled’Europe, in. globe-shaped, 
a. En forme de globe. 

globose (glo'bous), globous ('gloubas), or 
globular ('globjulai), a. Globnleux, spiienque; 
(Rot.)globeux. globosity (qlo'bositi), ti. Sphyricite,/. 
globule ('globjml), 71. Globule, in. 
glomerule ('glomarurl), n. Glomerule, m. 
gloom (gluim) or gloominess, n. Obscurity, 
/., tenebres, f.pl . ; (fig.) tristes.-e, /. To throw a 
gloom over, assombrir. v.i. fitre obscur; etre 
sombre; s’attrister. v.t. Assombrir ; (fig.) attrister. 
gloomily, adv. Obscnrement; d’un air triste. 
gloomy, a. Sombre, obscur; triste, melancobque. 
Gloomy weather, temps sombre, in. 

glorification (gloenfi'keijan), n. GlorVication, 
/. glorify ('qloarifai), v.t. Gloxiher. glorious, a. 
Glorieux ; illustre, splendide, inagnilique, superbe. 
gloriously, adv. Glorieusement, avec gloire. glory 
('(|lodn), n. Gloire; (Paint.) aureole, /. ; v.i. Se 
glorifier (de). 

gloss (glos), Ti. Lustre ; luisant, appret, m. ; 
(fig.) glose, /., commentaire, m. v.i. Gloser, inter- 
preter ; lustrer, appreter, donner de 1 ydat L 
glossary ('gloson), n. Glossal re, in. glossarist, 
71. Glossateur, m. 

glossiness ('glosines), n. Lustre, brillant, 

appret, m. 

glossographer (glo'sogrofaj), n. Glossographe, 
tv. glossography, n. Glossographie, /. glossology, 
ti. Glossology, /. 

glossy ('glosi), a. Lustry, yclatant, luisant. 
glottis ('glotis), n. (Anat.) Glotte, /. 
glove (gUv), n. Gant, in. v.t. Ganter. glove- 
stretcher, n. Baguette A gants, f.pl. glove-trade, 
ti. Ganterie, /. glover, ti. Gautier, in. 

glow (glou), v.i. Brftler (de); briller; (fig.) 
s’cehauffer, s’enflaminer. n. Chaleur, ardeur, /. ; 
(fig.) feu, ydat, 771., splendeur, /. ; teint de santy, 
rouge, m. To be in a glow, sentir une douce chaleur 
(jxtr tout le corjis) ; to set in a glow, alhnner le sang , 
cmbrascr. glow-worm, n. Ver luisant, in. glowing, 

o. Yclatant ; brftlant, tmbrasy ; ardent, &DimA 
glowingly, a/lv. Vivement, chaleureusement. 

glower (’glauoi), v.a. (at) Regarder gyv^rement. 
gloxinia (glok'simo), n. Gloxmie, / 
glose (glouz), v.t. Pallier. v.i. Gloser. To 
glo7e over, jxiUier. *gloser, n. Flatteur, cajoleur, w. 
glucose ( gluikous), ti. Glucose, glycose, /. 
glue (glu:), n. Colle-forte, /. Fish-glue, glu 
marine, /. v.t. Coller. glue-pot, n. Pot A colie, 
in. gluey or *gluish, a. Gluant. 

glum (ylAm), a. Renfrogny, maussade, de mau- 
vaise humeur. 

glume (glu:m), n. (Bot.) Glume, /. 
glut (fllAt), v.t. Gorger, rassasier; (fig.) repaitre 
(the eyes); assouvir (one’s wrath); encomhrer (the 
market). To glut oneself, se gorger (de). n. Sura- 
bondance, /., exces, m. 

gluten Colurtan), iu Gluten, m. glutinative, a. 
Glutmatif. glutinous, a. Glutineux. glutinoalty 
(-'nositi) or glutinousness, n. Glutinosite, /. 

glutton ( gUtn), ti. Glouton, m. gluttonise, v.i. 
Manger en glouton. gluttonous, a. Glouton, goulu, 



glycerine 

vorace. gluttonously, adv. En glouton, goulu- 
ment gluttony, n. Gloutonnerte, /. 

glycerine pglisariin), n. Glycerine, /. glycol 
('qlaikoul), n. Glycol, m. glycolic (*'kolik), a. 
Glycolique. 

giyconic (glai'konik), a. Glyconicn, glyconique. 
glyph (glif), ». (Arch.) Glyphe, to. 
glyptics ('gliptiks), n.pl. Glyptiqtie, j. 

*gnar (na:i) or *gnarl, v.i. Muruinrer, gronder. 
gnarled (naald) or gnarly, a. Noueux, plem 
de noeuds. 

gnash (nsej), v.t. Grincer. v.i. Grincer des dents, 
gnashing, n. Grincement, m. 

gnat (nset), n. Cousin, moucheron, to. gnat- 
snapper, n. Gobe-mouehcs, in. 

gnaw (no:), v.t. Ronger. gnawer, n. Rongeur, to. 
gnawing, in. Rongement, m. ; a, Hongeant, rongeur, 
gneiss (nais), n. (Mm.) Gneiss, in. 
gnome (noum), n. Gnome, to., gnomide, f. 
gnomic, a. Gnomique. 

gnomon ('noumon), n. Gnomon, m. gnomonics 
(nou'moniks), n.pl. Gnomonique, f. 

gnosis ('nousis), n. Gnose, /. gnostic (nostik), 
n. Gnostique, in. gnosticisifi, n. Gnosticisme, in. 

go (qou), v.i. (past went, p.p. gone) Aller, se 
rendre ; marcher, passer ; s’eu aller, partir (to leave) ; 
disparaitre (to disappear); devenir (to become); 
mener (to lead) ; contiibuer (k) ; 6tre sur le point de, 
se mettre (k). As times go, par le temps qui court ; go 
ahead ! en avant > go it ! allez done t aller-y > I do it, 
but it goes against the grain, je le fais , mat ^ c’est a 
contre-cwur ; to go about, alter cd et Id, entrepr^ndre, 
(Naut ) virer de bord ; to go abroad, sortir, voyaqer, 
aller a l'6tr anger ; to go against, aller contre, s’opposer Ct, 
ttre contraire a ; to go ahead, aller de Vavant; to go 
along, poursuivre son chemin , marcher , s’en aller; to 
go ashore, dibarquer , aborder , ichouer ; to go aside, se 
mettre de cote ; to go astray, s’eqarer ; to go away, s'tn 
alter , partir ; to go back, retourner, s’en retour net t re* 
culer ; to go backward, aller a reculons , reculer go 
backwards and forwards, aller et venir, se contredire ; 
to go between, s'interqxiser, s'entremettre ; to go beyond, 
aller au delci, depasser ; to go by, parser, passer decant, 
se rigler sur, s’ecouler (of time) ; to go down, descend re, 
se coucher, tornber, baisser, rUrograde.r, (Naut.) c outer it 
fond, sombrer ; to go far, aller loin ; to go far to, con- 
tribucr beaucoup d ; to go for, aller chercher, passer 
pour, se jeter sur, sauter dessus ; to go for nothing, ne 
compter pour rien, ne pas compter ; to go forth, sortir ; 
to go forward, avancer ; to go from, quitter, shutter de, 
se partir de; to go from the matter, s’ccarter du snjet ; 
to go halves with, ftre de moitie avec ; to go in, enfrer ; 
to go in for, se presenter a, rancour ir pour, se decider 
pour, tenter, essayer, entreprendi e (to attempt); to go 
into mourning, se mettre en deni l ; to go near, approcher; 
to go off, partir , s'en aller, se vendre, s'ecouler (of goods); 
to go on, aller, avancer, continuer , se passer, poursuivre, 
se conduire ; to go on ahead, prendre les decants ; to go 
one’s own way, aller son chemin ; to go out, sortir, aller 
dans le monde, s'iteindre ; to go out of one’s way, se 
donner bien de la peine pour ; to go out of (the way), 
se detourner de; to go over, passer, traverser, }>arcourir ; 
to go the whole hog, aller jusqu’au bout ; to go through, 
passer par, traverser, fevdre , subir, soufrir, parcourir ; 
to go to sleep, s’endormir ; to go up, monter ; to go up 
and down, courir gd et Id, monter et descend ™ ; to go 
up a river, remonter un fleuve ; to go up for an examina- 
tion, subir un examen ; to go upon, se fonder sur ; to 
go up to, aborder, accoster ; to go with, aller avec, 
accompagner ; to go without, se passer ds; to let go, 
Idcher prise; where are you going? ou allez-vous? 
who goes there? qui vice? n. Mode, vogue, ; 
(Jg.) entiam, w., £nergie, /. A pretty go ! une belle 
affaire ; at a go, d'un coup ; it is no go, ga ne passe 
pas > pas inoyen ' to be all the go, fairs fureur ; to be 
always on the go, avoir toujours le pied en l 'air. go- 
ahead, a. Entreprenant. go-between, n. (contempt.) 
Interm6diare ; entremetteur, m., entremetteuse, /. 
go-toy, n. Action d’61uder; (Jig.) dt^faite, /., d6tour, 


gonfalon 

artifice, m. To give the go-by to, passer sans saluer, 
planter la. go-cart, n. Chariot d’enfant,m., roulette,/ 
goad (goud), n. Aiguillon.m. v.t. Aiguillonner ; 
(fig-) exciter, stimuler, pousser. 
goal (goul), n. But ; terme, to. 
goat (gout), n. Ch6vre, f. Goat skin, peau de 
ch'evre, f. ; he-goat, bouc, m. ; she-goat, ch'evre, f. 
goatherd, n. Chevner, in. goatsucker, n. Enguule- 
vent (bird), in. goatee (qou'ti:), n. Barbe do bouc, 
f. goatish, a. De bouc, lascif. goat’s-heard, n. 
Salsiiis sauvage, m., bin be-de-boue, /. 

gobble Oqobl), v.t. Gober, avaler. v.i. Glouglouter 
(of turkeys).* gobbler ('yobjea), n. Glouton, goulu, 
dtndon, in. 

goblet ('goblat), n. Gobelet, m. 
goblin ('goblin), n. Lutin, d6mon, m. 

Q-od (god), n. Dieu, m. God forbid 1 d, Dieu ne 
plaisef God helps those who help themselves, aule-toi, 
le cxel t'aidcia; God tempers the wind to the shorn 
lamb, d brebis tondue Dieu mesure le vent , would to 
God ! pi fit d Dieu! godchild, n. Filleul, in., fllleule, 
/. goddaughter, n. Filicide, f. goddess, n. 
Dcesse, /. godfather, n. Panain, to. godhead, n. 
Divinite, /. godless, a. AllitV, impie. godlike, a. 
Divin. godliness, n. Piet6, f. godly, a. Pieux, 
dcvot ; *a dc. Pieusement. godmother, n. Marraine, 
f. godsend, n. Bonne aubaine, trouvaille, /. god- 
ship, n. Divinite, /. godson, n. Filleul, in. god- 
speed, n. Succ6s, m. Godward or Godwarda, adv. 
Knveis Dieu. 

go down (go'daun), n. (East Ind.) Magasin, 
entrepot, m. 

godwit ('god wit), n. Barge (bird), /. 
goer ('gouoj), n. Marcheur, to., marcheuse, /. 
Comers anti goers, allants et venants, in.pl. 

^goety ('qouoti), n. Go^tie,/. 
goffer ('goioj), v.t. Gaufrer. 
goggle ('yogi), v.i. Roulor de gros yeux. Goggle 
eyes, des yeux en boules de loto , in pi. goggle-eyed, a. 
Aux gros yeux k fleur de tele. goggles, n.pl. 
Lunettes, fpl. 

going ('gouiy), n. Marche, demarche, allce, 
depart, m. Going back, retour, m. ; (School) renh k, J. ; 
going in, entree , /. ; going out, sortie, f. ; goings on, 
Jnits et gestes, in.pl. ; J have heard of your goings on, je 
sais de vos nouvelles. 

goitre ('yoitoj), n. (Med.) Goitre, in. goitrous, a. 
Goitieux. 

gold (qould), n. Or, in. As good as gold, sai/e 
comm, e une image, a. D’or, en or. A gold ring, nn 
annean d'or ou une bague en or. gold-beater, it. 
Batteur d’or, n. Gold-beater’s skin, baud ruche, f. 
gold-digger, n. Cherclieurd’or, in. gold-drawer, v. 
Tireur d’or, in. gold-dust, n. Poudre d’or, /. gold- 
fields, n.pl. Placer, m. goldfinch, n. Chardon- 
neret, m. gold-finder, n. Orpailleur; (iron.) vidan- 
geur (nightman), w. goldfish, n. Poisson rouge, 
in., dorade, /. gold-leaf, n. Or en feuilles, to. 
gold-lettered, a. En lettres d’or. goldsmith, n. 
Otfevre, in. Goldsmith’s work, o rfevterie, f. gold- 
thread, n. Fil d’or, m. gold-worked, a. Biocho 
d’or. golden, a. D’or. Golden wedding, noces d'or, 
f.pl. golden-chain, n. Fmix-ebenier, m. golden- 
rod, n. Verge d’or, /. golden-syrup, n. Melasso 
raffinee, /. 

golf (golf, gof), n. Golf, to. golf-course or golf- 
links, 7i. Terrain de golf, to. 
golosh [galosh]. 
gomerel ('gomorol), n. Niais, to. 
gomphosis (gom'fousis), n. (Anal.) Gomplio so,/, 
gondola (’gondola), n. Gondole, /. gondolier 
(•'lioj), 7i. Gondolier, m. 

gone (go:n, gon), a. All^, parti; perdu, disparu ; 
pass6, ecoul6 ; adjug6 (at auctions) Far gone, avanct ; 
he is gone, il s’en est alU, il est mort ; his money is all 
gone, il a dipensi tout son argent ; in days gone by, an 
temps jadis. 

gonfalon ('gonfalon) or gonfanon, n. Gonfalon, 
gonfanon, m. gonfalonier, n. Gonfalonier, to. 



gong 

CTOne (go*)), Hi, Tam-tam , /. , gong, m. 
goniometer (goni'omataj), to. Goniometre, m. 
goniometry, n. Goniometrle, /. 
gonorrhoea (gona'rira), n. Gonorrhce, /. 
good (gud), a. (comp, better, super!, best) Bon ; 
de bien, honnete ; convenable, avantageux ; valide, 
solide; (colloq.) sage. A good deal, leautoup ; as good as, 
presmie, comme, aussi bon que; be so good as to, 
vein llez; good day! bon jour/ good humour, bonne 
hurneur, /., enjouement, m . ; good luck, bonheur , mi., 
bonne chance , /. ; good morning ! bon jour ! good 
nature, bontc , bonhomie, humaniti , complaisance, /., 
boa nature!, m . ; good night, bon foir/ bonne unit! 
in good earnest, tout de hem, seneusement ; it is as 
good as done, c’«sf une affaire faite, ctla xuut fait ; it 
is as good as yours, il vaut bien la v&tre ; it’s no good, 
c da ne vaut rien ; it’s no good your asking, vans avez 
bean ne demander ; that’s as good as saying, autant 
dire que; to be as good as gold, etre sage comme une 
image (of children) ; to bo good, etre sage (of children); 
to make good, executer, compeiiser, indemmser, remplir ; 
to stand good, Hie valule. to. Bien, bon, avantage, 
piotit, in. ; (pi.) meubles, effets, biens, iii.jh. ; 

marchandises, f.pl. For good and all, pour tout de bon ; 
good and evil, le bien et le vial ; goods manager, 
dinxteur des mesnigei ies, m. ; goods office, bureau 
de portage, m . ; goods station, gave de marchandises ; 

§ oods train, tram de inarchandi^e*; much good may it 
o you ! grand hien runs Jasse ' so much to the good, 
c’est tnujours autant de gag tie ; the goods department, 
les messageries, f.pl. ; to come to no good, n’aboutir a 
rien ; to do no good, ne faiie rien qui vaille ; what’s 
the good of? a quoi bon? adv. Bien. As good, aussi 
bien; very good, fort bien. int. Bon! bien! c’est 
tres bien ! good-breeding, to. Politesse, /., sa\oir- 
Uvre, to. good-bye! int. Adieu! Good-bye for the 
present, cm recoir, good-for-nothing, n. Yarn ten, 
m. Good-Frlday, n. Vend red i saint, m. good- 

humoured, a. De bonne hurneur, enjoue, ]>lawiuit, 
gai. goodliness, to. Beauts, giace, bienveillance, /. 
goodly, a. Beau, bon, considerable, gros. goodness, 
to. BontA ; probite, /. Goodness knows, Duu saitf 
goodness knows bow, Dieu sait comme ; thank good- 
ness ! Dieu in ere i > goodman, to. Bonliomme, 
compare, in. good-natured, a. D’un bon nature!, 
bon, bienveillant. goodwill, n. Bienveillanee, bonne 
volonte, consideration, bontc; (Cotow.) clientele, /.; 
achalandage, m. goodwife. to. Bonne femme; 
maitresse ae la maison, la m£re, /. goody, to. Bonne 
femme, /. ; (sweet) bonbon, in. 

goose (gu:s), to. (pi. geese, gi:s) Oie, f ; (fig.) 
imbecile, nigaud ; (Tailor’s, pK gooses) caireau, in. A 
green goose, un oison ; to go on a wild-goose chase, 
cherchermid i a quatorze heurcs. gooseberry ('guzbori), 
n. Groseillo A, maquereau, groseille, / gooseberry- 
bush, to. Groseillier, toi. goose-flosh, v. (’hair de 
poulc,/. goose-grass, to Grateion, to goose-neck, 
n. Crochet, in. goose-quill, n. Plume d’oio, f. 
goose-step, n. Pas d’ecole, pas de clerc, in. 

gorcock (Yp’.Jkok), to. Coq de bruyere, in. 
gorcro w, to. Corneille,/. 

Gordian ('goudion), a. Gordien. Gordian knot, 
na’nd gordien, m. 

gore (gooj), n. Sang, sang caillA ; (Needlework) 
point, ?ro. v.t. Piquer ; donner un coup de corne i\. 

gorge (qouds), n. Gorge, /. ; gosier, in. v.t. 
Gorger, avaler, rassasier. v.i. Se gorger (de). 

gorgeous (’gmid^as), a. MagniMque, blatant, 
fastueux. gorgeously, ad v. Nuperbement, magniffgue- 
ment, gorgeousness, to. Magnificence, splendour, /. 

gorget <'go:ad 3 dt), ». (Surg.) Gorgeret, m. ; hausse- 
col, m. 

gorilla (qo'rila), to. Gorille, m. 
goring (’qoorig), to. Coup de corne, m. ; piq&re, 
blessure, /. 

gormand [oourmandI. gormandize ('goumon 
daiz), v.i. BAfrer. gormandizer, n. Goinfre, toi. 
gormandizing, to. Gourmand ise, J, 
gorse (qoijs), to. Ajonc, w u 


graft 

gory ('goari), a. Sanglant, couvert de sang, 

ensaugTante. 

goshawk (’goshoik), to. Autour, toi. 
gosling Cgozlig), n. Qison ; *cliaton, toi. * 
gospel ('gospal), n. Evangile, to. To take for 
gospel, prendre jrour argent comptant. 
gossamer ('qasainaj), n. Fil de la Vierge, toi. 
gossip ('gosip), w. Commere, /., causeur, to., 
causeuse, f. ; causerie, /., commerage, (coIIch/.) potin, 
in. v.i. Bavarder, faire des commerages. gossip ing , 
n. Commerage, to., (colloq.) potins, to .pi. 
got (got), past and p.p. [get]. 

Gothic (’goGik), a. Gothique, ogival. Goth, n. 
Gotli, m. ; (fig.) barbare, m. Gothicism, n. Style 
gothique, m. ; (fig.) barbarie, rudes.se, /. Gothi- 
clze, v.t. Itemlie gothique; (fig.) ramener a la 
barbarie. 

gouge (gaudj), n. Gouge, f. v.t. Gouger; 
arracher (an eye etc.). 

gourd ('guard), n. Gourde, calebasse,/. gourd- 
plant, to. Calebassier, to. gourd-worm, to. Entozo- 
aire, toi. 

gourmand ('guonnond), to. Gourmand, to. 
gout (gaut), to. Goutte, f. gouty, a. Goutteux. 
govern ('q.Yvajn), v.t. Gouverner, rAgir, diriger. 
To govern oneself, etre maitre de soi, se gouverner. 
governable, a. Docile, gouvernable. governance, 
to. Gouvernement, to., administration, /. governess, 
to. Institutnce, gouveinante, /. governing, n. 
Gouvernement, to., administration, /. Governing 
classes, classes dirigeantes , f.pl. government, w. 
Gouveinement, toi., administration, /., regime, to. 
governmental (-'rnentl), a. Gouvememental. gover- 
nor, n. Gouverneur, gouvernant; directeur (of an 
institution); ( Merh .); regulateur; (slang) maitre^ 
patron, in. governorship, n. Gouvernement, to. 
gowau ( (uman) (Sc ), n. PAquerette, /. 
gown (qaun), to. Robe, /. Dressing-gown, peignoir t 
to. ; morning-gown, robe de chambre , /. ; night-gown, 
chemise de tom if, /. gowned, a. Enrobe, gownsman, 
to. ( pi. gownsmen) Homme de robe, m. ; (pi.) gens de 
robe, etudunits, m.pl. 
grab (nra*b), v.t. Empoigner, saisir. 
grabble ('gnebl), v.i. Tater, tAtonner; aller a 
talons. 

grace (greis), n. GrAce ; faveur, f ; pardon ; (Mus.) 
agrement, in. ; b^nedicite (before meat), rn. ; grAces 
(after meat), f.pl . ; (Myth.) Graces, /.?>?. Her grace, 
in a dame la dnehesse; his grace, monsieur le due, m on- 
kvignenr Van'hevfgve, $a grandeur Varchevfque ; with a 
gwxl grace, de bonne grdee. v.t. Orner, embellir; 
lliustrer, honorer (dc> grace-note, to. (Mus.) Note 
«i ’agrement, f. graceful, a. Gracieux, bien fait, elA- 
gsnt. gracefully, adv. Gracieusement, de bonne 
grace, elegamment gracefulness, n. Grace, /. 
graceless, a. Sans graces ; ( /fgr.)abandonnA, depravA. 

gracile ('grsesil), a. Grele, mince, menu, petit, 
gracliity (gra'siliti), n. Gracilite, t^nmt6, petitesse,/. 

gracious ('greijos), a. Gracieux (|x>ur ow envers), 
clement, bon. favorable, agrAable, bAnin. Good 
gracious ! bontc divine ! graciously, adv. Gracieuse- 
ment, avec bontc, favorablcment To be graciously 
pleased to, daigner. graciousness, n. Bonte, grtce, 
condeseendance, /. 

gradation (ura'dei (an), to. Gradation,/, grada- 
tory ('qreidoteri), a. Grad at if, par degres. 
grade (greid), n. Grade ; degr£, rang, to, 
gradient ('greidiant), n. (Rail.) Rampe,/. 
gradual ('gr.e<ljual), a. Gradual, par degrAs, 
gradii^. gradually, adv. Gradnellement, par degrAs, 
pen A peu. graduate (-at), n. Gradue ; (Chem.) verre 
gradue, to,; v.t. (-elt) Graduer; v.t. Prendre ses 
d ogres, so faire graduer. graduation (-'ei(an), n. 
Graduation; (Hniv.) grade,/. 

graecism ('«|ri:sizm), «. Gr^cisme, m. grsBOlze, 
v.t. GrAciser. 

graffito (om:'fi:tmi) n. (pi. graffiti) Graffito, 
graffito, w., ( pi.) graffl tea, graffiti, in. pi. 
graft (gra: ft), v.t. Grefler, enter (sur). n, Greffe, 
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grain 

/. grafter, n. Greffeur. grafting, n. Gro'Te, /. 
grafting-knife, n. Greffoir, m. 

grain (grein), n. Grain, m. ; c6r6ales, / pi. ; fll (of 
marble etc.), w. i fibres (of wood), f.pl. ; ( Troy weight) 
gramme, ra. ; (pi.) drAche (brewer’s grains), /. Against 
the grain, contre le fil, (fig.) d contre-cceur, a rebrousse- 
poil. v.t. Grener, greneler, granuler (leather! 
grained, a. Grenu ; grenele. Coarse-grained, a 
gros grain y a gros poil. grainer, n. Peintre, m. 
graining, n. Peinture en decors, /. ; decor, m. 
grainy, a. Plein de grains, grenele, grenu. 

grail ee ('grali) or grallatores (grato't09riz), 
n.pl. (Ornit/i.)*Gralles,echassiers, in.pl. grallatory, 
a. Grallipede. grallic, a. Des echassiers. 
*gramercy (gro'mausi), int. Grand merci ! 
gramineous (gro'minias), a. (Bot.) GraminAe 
(only used in /eiru). graminaceous (grami'neijas) or 
graminivorous (-'nivaros), a. Herbivore, grami- 
nifolious (grtjemini'foulias), a. Graminiforme. 

grammar ('graemaj), n. Grammaire,/. That is bad 
grammar, ce n'est pas grammatical, grammar-school, 
n. College, m., Iyc6e,/. grammarian (-'meanan), n. 
Grammairien, m. grammatical, a. Grammatical; 
de grammaire. grammatically, adv. Grammaticale- 
ment. grammaticize, v.t. Rendre grammatical. 

gramophone ('gramafoun), n. Gramophone; 
(record) disque, ra. 

grampus ( grampas), n. Epaulard, ra. 
granadilla (grcena'dila), n. Grenadille, fleur de 
la passion, / 

granary ('granori), n. Grenier, m. 
grand (grand! a. Grand, magnifique, sublime, 
grandiose. Grand vizier, grand vizir, m. grandad, 
n. (colloq.) Grand -papa, vi. *grandam, n. Giand’- 
m6re ; (fig.) vieille, f. grandchild, n. Petit-fils, m. t 
petite-fille, /. granddaughter, n. Petite-fillo, /. 
Great-granddaughter, arriere-petite-filh , /. grand- 
father or *grandsire, n. Grand-p&re, m. A great- 
grandfather, un bisateul , m. grandmother, n. 
Grand'nRre, f. Great-grandmother, bisaieule , /. 
That’s teaching your grandmother to suck eggs, 
c'est Gros- Jean qni en remontre a son cure, grand- 
nephew, n. Petit-neveu,m. grand-niece, n. Petite- 
niece, /. grandson, n. Petit-fils, m. Great-grand- 
son, arriere-petit-fils, m. grandee (qran'di:), n. 
Grand d’Espagne, m. grandeur ('grand joj), n. 
Grandeur, /., 6clat, m., splendeur, /. grandly, adv. 
Grandement, magnifiquement, avec eclat. 

grandiloquence (gran'dilakwans), n. Langage 
pompeux, ra. ; emphase,/. grandiloquent or *grandi- 
loquous, a. Pompeux, enne. 

grange (greind3), n. Grange, ferme,/. granger, 
n. Regisseur, intendant, u. 
granite ('granit), n. Granit, m. 
granivorous (qra'nivaras), a. Granivore. 
granny ('gneni! n. (colloq.) Bonne-maman, /. ; 
(Naut.) noeud de saclie, m. 

grant (gramt), v.t. Accorder, conceder ; convenir, 
avouer, supposer, admettre; (Law) octroyer. God 
grant it! Dieu leveuillef granted ! soit ! granted that it 
be so, supposd que c ela soit ; to grant a pardon, accorder 
une grace ; to take for granted, it re persuade, penser 
(que), grantee (grazn'ti:), n. Concessionnaire ; (Law) 
cessionnaire. grantor, n. Donateur. 

granular (Vienjuhj) or *granulary, a. En 
grains; granule, granuleux, granulaire. granulate, 
v.t. Grener, granuler; v.i, Se granuler. granula- 
tion (-'leifen), n. Granulation, /. granule, n. 
Granule, m. granulous, a. Granuleux. 

grape (greip! n. Grain de raisin, m. ; (pi.) raisins, 
m.pl. A bunch of grapes, une grappe de raisin. 

grape-fruit, n. Pamplemousse, /. grape-gatherer, 
Vendangeur, m., vendangeuse, /. grape-gather- 
ing, n. Vendange,/. grape-hyacinth, n. Muscari, 
5h .grape-shot, n. Mitraille, /. grape -stone, n. 

P6pin de raisin, m. 

graph (graf), «• (Math.) Courbe, /. graphic, a. 
Oraphique, pittoresque. graphically, adv. Gra- 
phiquement, pittoresquement, graphite, ??. Gra- 


gravel 

phite, m. graphological, a, Graphologique. gra- 
phology, n» Graphologie, /. graphometer, n. 
Graph om6tre, m. graphometrlo, a. Graphometrique. 
grapnel ('grapnal), n. Grappin, m. 
grapple ('grapl), n. Grappin, m. ; lutte, /, com- 
bat de lutteurs, m. v.t. Accrocher; grappiner; 
saisir & bras le corps, v.i. En venir aux prises ; 
lutter (contre); (Aar.) en venir k l’abordage; (Jig.) 
manier. To grapple with, en venir aux prises*, to 
grapple with a subject, manier un svjet. grappling- 
irons, n.pl. Grappins d’abordage, m.pl. 

*grapy ('greipi), a. De raisin, 
grasp (grcusp), v.t. Kmpoigner, saisir, prendre 
aveo la main; serrer, temr; embraaser; tftcher 
d’atteindre, vouloir se saisir. Grasp all, lose all, qui 
trop eynbrasse , mal etremt ; to grasp at, tdcker de saisir , 
s'accrocher d. n. Prise, etreinte, poignAe ; (fig.) 
portae, /., pouvoir, m. To loose one f s grasp, Idclier 
pi~ise ; to lose one’s grasp, perdre prise ; within one’s 
grasp, d sa portee , entre Its mains, grasper, n. Per- 
sonne qui empotgne, /. ; homme avide, m. grasping, 
a. Avide, avare. 

grass (grais), n. Herbe, /. ; gazon, herbage, m. 
To turn out to grass, mettre au vert, grass-blade, n. 
Biin d herbe, m. grass-covered, a. Convert 
d’herbe. grasshopper, n. Sauteieile, cigale, /. 
grass-land, n. Prairie, /. grass-plot n. Pelouse, 
/., tapis de gazon, w. grassiness, n. Etatherbu, w. 
grassy, a. Herbeux, couvert de gazon, verdoyant. 

grate (1) (greit), n. Grille, /. ; foyer (fire- 
place), m. 

grate (2) (greit), v.t. RAper ; frotter. v.i. Crisser 
(sur ou contre). To grate the teeth, grincer les dents ; 
to grate upon, icorcher, (fig.) choquer. 

grated (greitid), a. Grille. Grated window, 
fenetre grilUe , /. 

grateful ('greitfnl), a. Reconnais^ant ; (fig.) 
agreable. To be grateful to him for it, lui en savoir 
gre. gratefully, adv. Avec reconnaissance ; (fig.) 
agreablemenh. gratefulness, n. Gratitude, recon- 
naissance,/. ; (fig.) agrement, m. 
grater ('greitaa), n. Rape,/, 
gratification (gratifi'keifan), n. Satisfaction, /. ; 
contenternent, plaisir, m. ; gratification, recompense, 
/. gratify ('grwtifai), v.t, Contenter, satisfaire, faire 
plaisir k ; recompenser. gratifying, a. Agreable ; 
(fig.) fiatteur. 

grating ('greitig), n. Grille, /., grillage ; grince- 
ment, son discordant, m . ; chapel ure (of bread), /. ; 
(Naut.) caillebotis, w. a. Rude, discordant, choquant, 
desagreable. gratingly, adv. D’une mani^re discor- 
dant©, desagieablement. 

gratis ('greitis), adv. Gratuitement, gratis, pour 
rien. 

gratitude Cgnetiyuid), n. Gratitude, reconnais- 
sance, /. 

gratuitous (qra'tjuiitas), a. Gratuit ; (fig.) vo- 
lontaire; benevole. Gratuitous assumption, s^ipo- 
sition gratuite, f. gratuitously, adv. Gratuitement; 
(Jig.) sans motif, sans raison suftisante, gratuity, n. 
Don, present, m., gratification,/. ; pourboire, m. 
grauwacke [obey w acre], 
gravamen (gra'veiman), n. (pi. gravamina) 
Fonds, motif, m. 

grave (1 ) (qraiv), n. Tombe, fosse, /. ; ( fig.) tombeau, 

m, grave-clothes, n.pl. Linceul.m. grave-digger, 

n. Fossoyeur, m. grave-digging, n. Fossoyage, 
m. gravestone, n. Pierre sApulcrale, tombe, /. 
graveless, a. 8ans sepulture, graveyard, n* 
(JimetiAre, m. 

grave (2) (greiv), a. Grave, sArieux. gravely, 
adv. Gravement, sArieusement. graveness [or a vitvJ. 

grave (3) (greiv), v.t. Graver, tailler, ciseler. To 
grave a ship, espctlmer un navire. 

gravel ('gravl), n. Gravier, sable, m. ; (Med.) gra- 
velle, /. v.t. Sabler, couvrir de gravier; *(fig.) 
embarrasser. gravel-pit, w. 8ablonnR>re,/. gravel- 
walk, n. Alice sabRe, /. gravelly, a. Graveleux, 
plem de sable. ^ 



graven 

graven ('grei vn), a. Grave, taillA, ciselA. Agiaveti 
image, une image tailUe. 

graver Corel vaj), n. Graveur; bmiu (Insfcru. 
menb), in. 

graves [greaves]. 
gravid ('gravid), a. Gros, enceinte, 
graving ('greivig), n. Giavure; ( Naut .) action 
d’espalmer, /. graving-dock, n. Bassin de radoub, 

m. graving-tool, n. Bunn, m. 

gravitate ('gravite it), v.i. Graviter. gravita- 
tion, (-'teijan), n. Gravitation,/. 

gravity ('graviti), n. Gravite, pesanteur, /. ; (Jg. ) 
air serieux, w. Bpecihc gravity, i#vinteur sptcijique, /. 
gravy Coreivi), n. Jus, m. 
gray [grey], 

grayling ('greilig), n. Ombre, /. 
graze (greiz), v.t. EHleurer, raser, frdler ; trailer, 
ecorclier (the skin), v.i. Paitre, brouter, faire paitre, 
metier paitre/cattle etc.), n. Ecorchure, era flu re, /. 
grazier, n. Eleveur, m. grazing-ground or grazing- 
land, n. PA tu rage, m. 

grease (griis), n. Giaisse, /. v.t. Graisser. 
greasiness ('gruzines), n. Grange, /., cut graisseux, 
vi. greasy Cyriszi), a. Gras, gtaisseux, tache tie 
graisse. 

great (greit), a. Grand ; beaucoup de, conside- 
rable ; important, principal ; gros(de). A gteat many 
of, beaucoup de; great cry, little wool, grand bruit , , 
r*hte besogne ; great with child, enceinte ; it's no gn at 
tiling, ce n'est jxis giand\hose; the great, Us grands , 
vi.pl great-granddaughter, n. Amere- petite hlle, 
f. great-grandfather,?!. Bisaieul.m great-grand- 
mother, u. Bisaieule, /. great-grandson, ». Ar- 
ticle- petit- fils, m. greathearted, a. Couiageux, an 
co*ur noble. greater, a. Plus grand ; plus ctendu ; 
Ruperieur. greatest, a. Le plus giand. greatly. 
tuiv. Grandement, fort, beaucoup, de beaucoup 
greatness, n. Giandeur ; subhmitA; mtouMte, loiui, 
ciiormite, /. 

greave (gn:v), n. Jambicre, armure pout le* 
jam bos, /. 

greaves (qrnvz), n.jl Crotons, m pi. 

Grecian (giif.m), a Grec, in , grecquo, /., do 
Greco, ii. Grec, helleniste, in. greoque, »» Gitcque,/. 

greed (qri:d), n. Cupidite, aviditc, / greedily, 
tuh\ Avideinent, a\ec aviditA. greediness, n Cu 
piditA, avidito ; goui mandise, gloutounerie, /. greedy, 
a. Avare, avide; glouton, vorace. Greedy of gaiu, 
uvare, cnjnde ; gioedy of honours, ambUxent, 

Greek (griik), a. Grec, m. t giecque, /., de GrAce. 

n. Giec, in., Grecqne, /. ; giec (language), in. Greek 
liro,/eu ijrcgcui* , it is all Greek to me, e'est de Vkebrtu 
pour moi. 

green (gn:n), a. Veit ; ( fig.) frais, nouveau, neuf, 
recent ; jeune, novice ; pen cult (of meat) ; (pi.) legu- 
mes vei ts, chonx, horbes potageres, f.pl. Bottle- 

green, veil boutedle ; emerald-green, vert d’emtraude ; 
green old age, verte vieiltesse, f . ; gieen-rooni, (Theat ) 
foyer , m. ; not as gieen an all that, (slang) jhs m 
bite que vela ; sea-green, vert de mer, greenback, u. 
Billet de banque des Ktats-Unis, m. green-cloth, n. 
Tapis vert, in. green-eyed, a. Aux yeux verdAtres 
greenfinch, n. Verdier, m. green-fly, n. Puceron, 
in. greengage, n. Helne-claude, /. greengrocer, 
n. Fruitior, in., fruiticie, /. greenhorn, n. Blanc- 
bee, niais, in. greenhouse, n. Serre, /. green- 
sickness, n. Chlorose,/., pales couleurs, f.pl. green- 
sward,?!. Pelouse,/., gazon, in. greenery, n. Ver- 
dure, /. greenish, a. VenlAtre. greenly, adv. 
Nouvellement, ptAmaturAment ; en novice, green- 
ness, n. Verdure; fraicheur; verdeur (unripeness) ; 
(Jig.) simplioite, inexperience,/. 

greet (qrirt), v.t. Saluer. v.i. (Sr.) Pleurer. 
greeting, n. Salutation, /, salut, ?». ; (pi.) compli- 
ments, in.pl. ; (Sc.) larmen, f.pl. 
greg;arlotis (qra'qeorios), a. Gregaire. 
Gregorian (qro'qoarian), a. Gr^gorien. 
gremial ('grirmiol), n. GrAmial, m. 
grenade (gre'ueui), n. Grenade, /. Hand 


griskin 

Ktenade, grenade a main, f. grenadier (greoe'dlsj), n. 
Grenadier, m. 

grenadine ('qrenediin), n. Grenadine, /. 
grew (gru:), past [grow]. 

g 1 *ey (Qtei), a. Gris. Iron-grey, gris defer ; the 
grey mare is the better horse, e'est elle qui porte la cu • 
lotto ; to turn grey, grisonner. greybeard, n. Barba 
grise, /. ; vieillard, bar bon, m. greybearded, a. A 
la barbe grise. grey-eyed, a. Aux yeux gris. grey* 
haired, a. Aux cheveux gris. grey-headed, u. A 
la teto grise. greyhound, n. Lcvrler, in., levrette, 
/. greyish, a. Gnsatre. greyishness, n. Teinte 
gnsatie, /. greyness, n. Gris, m. 
grejrwacke ( qreiwioke), n. Grauwacke,/. 
grice (grais), «. Cochon de lait, in. 
grid (grid), n. Gnl, m. griddle, w. Giil :(ii/iu. 
mg) tanns, m. 

gridelin ('gridelin), n. Gris de lm, in. 
p*idiron ('yndaujii), n. Gi il, in. 
grief (<jn:f),n. Douleur, tnstesse, peine, affliction, 
/. ; chagr in, dtplaisir, m. To come to grief, faire fiasco . 
fimriMil. grievance, n. Gnef.wu grieve, v.t. Cha- 
grtuer, attrister, altlig»*r, faire de la p**u»e A; v.i. Se 
ebagnner, b’affliger. grieving, ». Doloance,/. griev- 
lngly, adv. Avec douleur, avec chagrin, grievous, <t. 
Pouid, doulouieux, grave, atfligeant; Anoime, atroce. 
grievously, ailv. Gri6\ement, cruellement, doulou- 
icusement. grievousness, ?t. Gravite, Anormite,/. 

griffin ('grifiii) or griffon, n. Griilon, in. ; 
(.lug. -Jnd.) nouveau veuti. 

grig (qi n. Petite angiulle, /. Merry as a grig, 
gat tom me vn piuson. 

grill (gnl), v.t. Gnller, faire gnller. n. Gul, vi. 
'grillade, *». Gnl lade ; viande gnH6e,/. 
grillage ( guilds), n. Gnllage, in. 
grilse (qrils), n. Saumoneau, m. 
grim (gum), a. Faiouelie, leroce ; effrayant, 
menai.aut, saidonigue. grim-faoed, a. A la mine 
leroce. 

grimace (qn'meis), n. Grimace,/. ; (p?.) grima- 
eerie,/ ct Gnmacer. grimacing, a. Gnmaner. 
grimalkin (gn'm^lkm), n. Vieux chat, in. 
grime (»iraini), n Salete, noircenr, /., noir, ?». 
rt Sahr. noircu grimily, adv. Salement. grimi- 
ness. n. Salete, f 

grimly ('(inrnli), «<ii. D un air farouche, afTteuse- 
ment grimness, n Air reufrogne, aspect etliavaut, 
an farouche, ?a. 
grimy ( qraimi), a. Sale. 

grin (grin), n. Gumace, /., rire, ricanement, in. 
A hideous grin, ti it afiriuv sourire , in. ; broad grin, 
rire satanique, in. v ». Hire en montrant les dents 
ncaner, gnmacer. grinning, n. Ricanement, in . ; 
a. Grimacier. grmnmgly, adr. En ricanant, en 
grimacant. 

grind (qramd), r.f (jxist and p.p. ground) Moudre; 
broyer; aiguwer, emoudre, repasser (knives etc.); 
grincer (teeth); ( fig ) opprnner, fouler, Acraser. v.i. 
Moudre ; se broyer, se moudre ; grincer (of the teeth). 
To grind aw ay, (school slang) piochcr, biicher. grinder, 
n Repasseur, emoulenr ; broyeur, wi. ; molaire, dent 
molaire, /. Organ-grinder, joucur d'orgue, in. grind- 
ing, n. Broicment, ?n., mouture, /. ; grincement 
(of the teeth) ; repassage (of knives) ; polissage (of 
stones etc.), m. ; (fig.) oppression, /. grindstone. «. 
Meule, /. 

grip (l)(gnp), n. Prise, ^treinte,/, serrement, m. ; 
valise (bag) ; poignee (handle), /. i\t. Empoigner, 
saisir, serrer. 

grip (2) (qrip), n. Petit foss£, m., rigole, / 
gripe (graip), v.t. Saisir; donner la colique A, 
donner des tranches A. v.i . Avoir la colique; 
(Naut.) serrer !e vent de trop pr£s. n. Sabine,/.; 
(w.nf.) colique, /, tranchAes, f.pl griping, n. 
Colique,/., tranchAes, f.pl . ; o. De colique; (Jig.) 
cuiaant, affreux ; avare, rapace (of a miser), 
gripingly, adv. Avec des tranchAes. 
gripper ( gripw), n. (PHu t ) Pince, /. 
griskin ('griskin), u. Grillade du pore, /. 



grisly grume 

grisly ft. Hideux, aflreux, horrible. I base, ; (Paint.) plan, caneuis, m. grounded, a . 


grist (grist), n. Ble a moudre, m. t mouture, /. ; 
(fig.) gain, profit, m. To bring grist to the mill, faire 
venir Veau a u moul in. 

gristle CgrUl), n. Cartilage, in. gristly, a. 
Cartilagineux. 

«rit (grit), n. Gravier, m. ; (pi.) gruau d’avoine 
(groats), n. To have grit, (fig.) avoir du courage ou 
du cceur. gritstone, n. Gr6s dur, m. Millstone 
grit, grte d meule, in. grittiness, n. Etat graveleux, 
in. gritty, o. Graveleux, plein de gravier. 

grizzle Cflrizl), n. Grison, gris, in. ; *perruque, /. 
grizzled, a. Grison, grisonnant, grisatre. grizzly, a. 
Grls&tre. Grizzly bear, ours gris d'Amerique, m. 

groan (groun), n. Gemissement, grognement, in. 
To give a groan , qiousser un gemissement. v.i. Geinir, 
grogner. 

groat (grout), n. Huit sous (40 centimes), ni.pl., 
rouge liard, in. 
groats [grit]. 

grocer Cgrousai), n. Epicier, m. grocery, n. 
Epicerie, /. groceries, n.pl . Provisions d’epicerie, 
dpiceries, f.pl. 

grog (grog), n. Grog, m. grog-hlossom, v. 
Bourgeon, in. grog-shop, «. Cabaret, debit de 
liqueurs, m. groggy, a. Gris, pochard ; aux jatnbes 
faibles (of a horse). 

grogram ('grogram), n. Gourgouran, in. 
groin (groin), n. Aim; (Arch.) a.i&te, f. groined, 
«. (Arch.) D’arete. Groined roof, route d'arite, f. 
gromwell ('gromwal), n. Gr^mil, in. 
groom (gru:m), n. Palefrenier, valet d’ecurie ; 
valet, m. v.t. Panser. grooming, n. Pansement, 

m. groomsman, n. Garqon d’lionneur, in. 
groove (gru:v), n. Rainure, coulisse, cannelure; 

(fig.) ornidre (rut), /. Always in the same groove, 
toujours dans la mime routine, v. t. Creuser, camieler, 
faire une rainure A. 

grope (group), v.i. Tatonner. To grope, to grope 
about, aller a tdtons ; to grope for, chercher d tdtonsf, 
to grope in, entrer d tdtons. gropingly, a do. A 
tatons. 

grosbeak ('qrousbhk), n. Gros-bec (bird), m. 
gross (grouss), a. Gros; grossier, rude; (Comm.) 
brut; (fig.) flagrant, enorme. Gross weight, poids 
brut , m. n. Gros, m., grosse ; masse, f. In the 
gross, m gros. *gross-beak [grosbeak], grossly, 
adv. GrossiAremenfc ; (fig.) d'une manure flagrante, 
grossness, n , Grossi6rete ; (fig.) 6normite, /. 
grot (grot) or grotto, n. Grotte, /. 
grotesque (gro'tesk), a. Grotesque, grotesquely, 
adv. Grotesquement. grotesqueness, n. Grotesque, 
in., grotesque rie, f. 

ground (l) (ground), p.p. [grind] and a. Broy6, 
moulu; aiguisA (sharpened). Ground glass, vet re 
dipoli£m. ; ground rice, farine de riz, f. 

ground (2) (ground), n. Terre, /. ; terrain (plot) ; 
’sol (soil); pays, territoire (land), in. ; (pi.) jardms, 
teiTains, m.pl., pare; sediment, marc de cafe; forul 
(of pictures, coloured fabrics, etc.) ; (Jig.) fondement, 
sujet, motif, principe, vu, cause, raison, /. Ground 
for suspicion, mature a soupgon, j. ; the ground 
of accusation, chef d’ accusation, m. ; to be on sure 
ground, itre Henfondi, itre stir de son fait; to be under 
ground, itre sous terre ; to burn to the ground, bruler 
de fond en comble; to fall to the ground, tomber par 
terre, se riduire d Hen ; to gain ground, gagner du 
terrain; to keep one’s ground, tenir bon; to lose 
ground, perdre du terrain, Idcher pied. v.t. Fonder, 
baser, 6tablir, appuyer (sur) ; (Mil.) reiposer, Ground 
arms! reposes vo s armes! v.i. Echouer, toucher, 
ground-ash, n. Plant de fr$ne, in. ground-floor, 

n. Rez-de-chauss6e, in. ground-game, n. Gibier A 

S oil, m. ground-ivy, n. Lierre terrestre, m,, her be 
e Saint Jean, /. ground-line, n. Ligne de fond, /. 
ground-plan, w. Plan du rez-de-chaussee,7n. ground- 
plot, n. Sol, terrain, m., base, /. ground-rent, to. 
Rente fonciAre, /. ground-swell, n. Houle, lame 
de fnnd, f. groundwork, n. Fond, fondement, m., 


Fonde, etabli. Well-grounded, bidifonde. groundedly, 
adv. Surde bons principes, solideinent. groundless, 
a. and groundlessly, adv. Sans fondement, sans 
raison, groundlessness, to. Manque de fondement, 
m., frivolite, /. groundling, to. Homme de bas etage, 
in. ; loche (fish), /. 

groundsel ('qraundsal), to. Sene^on, in. 
group (grurp), to. Groupe, m. To form a group 
or groups, se grouper, v.t. Grouper, grouping, to. 
Groupement, in. 

grouse (1) (graus), to. T6tras, coq de bruyere, in. 
grouse (2) (graus), v.i. (slang) Grogner, mur- 
murer, gronder. 

grout (graut), to. Mortier liquide, coulis ; (pi.) 
sediment, in., lie; pomme sauvage, /. v.t. Remplir 
de coulis. grouting, to. Coulis, mortier liquido, m. 

grove (grouv), to. Bocago, bosquet, in. Oak-grove, 
chenaie,/. 

grovel ('grovl), v.i, Ramper, se vautrer. grovel- 
ler, to. Etre abject, 6tre lampant, m. grovelling, a. 
Rampant, abject, vil ; n. Bassesse, /. 

grow (qrou), v.i. (past grew, p.p. grown) Croltre, 
pousser, venir; s’accroitre, augmenter, se developper ; 
devenir, so laire(to become); naitre, germer; parvenir. 
To grow again, repousser, recroitre ; to grow better, 
s’amchorer , se remettre , se porter mieux ; to grow big, 
grossir; to grow cold, se refroidir; to grow confused, 
se trunbler ; to grow fainter and fainter, s'ajjfaiblir de 
pins en jdus; to grow fat, engraisser ; to grow grey, 
grisonner; to grow hot, s'khauffer ; to grow into, 
devenir, passer en ; to grow into fashion, venir a la 
mode ; to grow in years, vieillir, se faire v ieux ; to 
grow lean, maigrir ; to grow less, diminuer ; to grow 
old, vieillir ; to grow out of favour, perdre les bonnes 
grdees ; to grow out of use, passer, vieillir ; to grow poor, 
s'appauvnr ; to grow rich, s'enrichir ; to grow sleepy, 
s'assoupir ; to grow ugly, enlaidir ; to grow up, croitre, 
grandir, arHver d maturiti; to grow worse, empirer, 
alter plus mal ; to grow young again, rajeunir. v.t . 
Cultiver; faire pousser, laisser pousser. grower, to. 
Cultivateur, pioducteur, in. growing, a . .Croissant; 
to. Croissance; culture,/. 

growl (graul), v.i. Grogner, gronder. n. 
Grognement, grondement, in. 

grown (groun), a. Fait. English -^rown, de 
provenance anglai-se ; full-grown, qui a pris toute sa 
croissance; full-grown girl, grande fille. grown-up, 
a. Fait, grand. 

growth (grouG), to. Croissance, /., accroisse- 
ment; produit, cru, m., recolte (produce), /. ; (fig.) 
progres, d6veloppement, m. 

grub (grAb), to. Larve, /., ver, in . ; (slang) man* 
geaille, nourriture,/. v.t. Dt 1 {'richer, essarter, arraclier. 
To grub up, a rracher, extirper. v.i. Bucher, creuser ; 
(slang) manger, grub-axe or grub-hoe, to. Hoyait, 
m. grubbihg-up, to. Essartement, m. grubby, a. 
V6reux ; (Jig.) sale, mal peignd. 

grudge (grAd 3 ), to. Rancune, envie, haine, malice, . 
/., mauvais vouloir, in. To have a grudge against,’ 
avoir une dent contre, en vouloir ci. v.t. Bonner A con tre* 
cceur. v.i. Envier A, regarder avec envie. grudg- 
ingly, adv. A contre-cceur ; de mauvaise grace, 
gruel Cgrurol), to. Gruau, m. 
gruesome ('gruisom), a. Triste, lugubre, terri- 
fianfe. 

gruff (graf), a. Bourm, brusque, rude, renfrogne. 
gruffly, adv. D’un air renfrogn^ ; rudement. gruff- 
ness, to. Rudesse, brusquerie, /., ton bourru, m. 

*grum (grAm), a. Maussade, morose. *grumly, 
adv. D’un ton maussade. *gninmess, to. Maussa- 
derie, /. 

grumble ('grAmbl), v.i. Murmurer, se plaindre, 
grogner, grormneler (contre ou de). grumbler 
CgrAmblaj), to. Grondeur, grogneur, grognon, m. 
grumbling, to. Murimire, grognement, m. grum- 
blingly, adv. Grognant, en grommelant. 

grume (gruim), to. Grumeau, m. grumoua ('qru. 
mas) or grumose (grui'mous), a. Grumeleux ; 6 pais. 



grumpy 

grumpy ('grAmpi), a. Bourru, morose. 

Grundy (Mrs.) ('misiz'grAndi) Not to car© 
what Mrs. Grundy says, se moquer du qu'en dira-t-on. 
grunt (flrAnt), v.i. Grogner. n. Grognemenfc, 

m, grunter, n. Grogneur; cochon, to. grunting, 

n. Grognement, to. gruntingly, culv. En grognant. 
gruntling, n. Petit cochon, goret, m. 

guaiacum ('gwaiakem), n. Gaiac, m. 
guarantee (gseran'ti:), n. Garant, to., caution, 
garantie,/. v.t. Garantir. guarantor,^ Garant, m. 
guaranty ('gserenti), n. Garant, to. 
guard (gaud), n. Garde ; defense, protection, /. ; 
(RaiZ.)conducteur, chef de train, to. ; chaineen sautoir 
(for a watch), /. ; onglet (for mounting), to. Advance 
guard, avant-garde , /. ; guard’s van, (Rail.) fourgon, 
to. ; life-guard, garde du corps , f. ; on guard, de garde ; 
rear-guard, artier e garde , /. ; to be on one’s guard, 6e 
Unit sur ses gardes ; to be thrown off one’s guard, 
itre pri8 au depourvu ; to come off guard, descend re la 
garde ; to mount guard, monter la garde, v.t. Garder, 
defend re, prot£ger, veiller sur. To guard oneself 
against, se primunir contre. v.i. Se garder, se tenir 
sur ses gardes ; se premunir (contre). guard-house, 
n. Corps de garde, posts, w. guard-iron, n . 
(Rail.) Chasse-pierres, to. guard-room, n. Corps de 
garde, to., salle de police,/, guardship, n. Station- 
naire, to. guardsman, n. (pi. guardsmen) Garde, 

m. guarded, a. Prudent, circonspect; reserve, 
guardedly, adv. Avec circonspection, avec re- 
serve. guardedness, n. Circonspection, reserve, /. 
guardian, n. Gardien ; tuteur (of minors) ; (Law) 
curateur; (Poor Law) administrateur (de la taxe 
des pauvres), to. ; a. Gardien, tutelaire. Guardian 
angel, ange gardien. guardianship- n. Tutelle, 
protection, defense,/. 

guava ('g waive), n. Goyave, /. guava-tree, n. 
Goyavier, m. 

gudgeon ('gAdjon), n. Goujon ; (Mech.) tourillon, 
to. ; (Jig-) dupe, /. 

guelder-rose ('geldarouz), n. Boule de neige, 
f., obier, m. 

guerdon ('gaudan), n. Recompense, /. v.i. 
Recompenser. 

guerrilla (ga'rila), n. Guerilla, /. 
guess (ges), v.t. and i. Deviner, conjecturer; 
(Am. colloq.) supposer, croire. n. Conjecture, /. 
At a rough guess, d pen prte; to make a good 
guess, deviner juste, guess-work, n. Conjecture, / 
guesser, n. Devineur, to. To be a good or a bad 
guesser, deviner juste on mal. 

guest (gest), n. Convie, convive; visiteur, bote, 
to., visitetise, hotesse,/, invite, to. guest-chamber, 

n. Chambre d’amis, / 

guest -rope (yes'roup) or guest- warp, n. 

(Naut.) Bosse, touee, f. 
guffaw (ga'fo:), n. Gros rire, rire fou, to. 
guidance ('gaidans), n. Conduite, direction, 
gouverne, /. I tell you that for your guidance, je vous 
dis cela pour voire gouverne. 

guide (gaid), n. Guide, conducteur, m. ; glissiere 
(slide),/, v.t. Conduire, guider ; diriger, gouverner. 
guide-book, n. Guide, m. guide-post, n, Poteau 
indicateur, m. ; (Jig.) point de repere, to. guideless, 
a. Sans guide, guiding, a. Directeur. 

guild (gild), n. Corporation, /. ; corps de metier, 
to. guildhall, n. Hfoel de ville, to. 
guilder ('gildaa), n. Florin (Dutch coin), m. 
guile (gail), n. Astuce, /., artifice, to. guileful, 
0 . Astucieux. guilefully, adv. Astucieusement. 
guilefulness, n. Artifice, m. guileless, a. Simple, 
mg4nu, sans artifice ; franc, sincere, guilelessness, 
n. Simplicity, naivety, sincyrity, franchise, /. 

guHlochetgnouj), n. Guillochis,7n. To decorate 
with guilloche, guill ocher. 
guillotine (gile'tim), n. Guillotine, /. 
guilt (gilt), to Crime, forfait, to., culpability, 
faute, /. guiltily, adv. Criminellement. guilti- 
ness, it. Culpability,/, guiltless, a. Innocent. To 
hold guiltless, tenir pour innocent, guiltlessly, adv. 
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Innocemraent. guiltlessness, n. Innocence, /. 
guilty, a. Coupable. The guilty party, le coupable ; 
to hud guilty, (Law) declarer coupable ; to plead 
guilty, s'avouer coupable. 

guinea ('gini), n. Guinye, /. guinea-fowl or 
guinea-hen, n. Pintade, /. guinea-pepper, ». 
Poivre do Guinee, m. guinea-pig, n. Cochon 
d hide, m. 

gnise (gaiz), n . Guise, fa^on, apparenoe, /. ; 
costume, to., dehors, m.pl. guiser, n. Masque, to. 
guitar (gi'tau), n. Guitare,/. 
gules (gjuiiz), n. (Her.) Gueules, to. 
gulf (gAlf), n. Golfe, to., baie, /. ; (Jig.) gouffre, 
abime, m. gulfy, a. Plein degolfes. 

gull (qaI), ti. Mouette, /., goeland ; (Jig.) gobe- 
mouches, jobard, m. t dupe, /. ; *fraude, fourberie, 
duperie, /. v.t. Duper, flouer. *gull-catcher or 
*guller, ti, Fourbe, floueur, faiseur do dupes, to. 
gullet ('gAlat), ti. Gosier, m. 
gullibility (oAh'biliti), ti. Crydulity,/. gullible 
("gAlibl), a. Crydule, facile 4 duper. 

gully CpAli), ti. Ravin, w. gully-hole, n. 
Entree d’ygout,/. 

gulp (gAlp), v.t. Avaler, gober. ti. Gouiye, 
gorgee, /., trait, m. At a gulp, d’un trait. 

gum (gAm), n. Gomme ; gencive (of the teeth), /. 
Gum arabic, gomme arabique , /. v.t. Gommer. 
gumboil, n. Abcfcs aux gencives, m. gum-resin, n. 
Gomme-resine, /, gum-tree, n. Gommier, eucalyp- 
tus, vi. gumminess, n. Viscosite, /. gumming, ti. 
Gommage, to. gummy or gummous, a. Gommeux. 

gumption ('(lAmpJan), ti. (colloq.) Savoir, esprit, 
w., sagaeite, /. To have gumption, avoir de la tete. 

gun (gAn), ti. Fusil, m . ; piece d’artillerie, /., 
canon, m., bouche a feu ; (pi.) artillerie, /. Big gun, 
(colloq.) gros-bonntt, personnage distingu$ , to. ; field- 
gun, piece decamy/agne, f . ; heavy guns, grosse artillerie , 
/. ; machine-gun, mitrailleuse , /. ; quick-firing gun, 
canon d tir rapide , m. ; rifled gun, canon rayt, to. 
gun-barrel, n. Canon de fiisil, m. gunboat, ti. 
Chaloupe canonniere, canonni^re, /. gun-carriage, 
7i. A if iit (de canon), to. gun-cotton, n. Fulmi* 
coton, coton poudre, m. gun-deck, n. Batterie, /. 
gun-drill, ti. Exercice du canon, to. gun-licence, 
n. Port d’armes, m. gun-maker, n. Armurier, m. 
gun-metal, n. Bronze dur, to. gun-pit, n. Em- 
placement de piece, m. gun-port, n. Sabord, to. 
gunpowder, n. Poudre k canon,/. The Gunpowder 
Plot, la conspiration des poudres, /. gun-room, n. 
(Naut.) Sainte-barbe, /. gunshot, n. Portae de fusil 
(range), coup de canon (discharge); coup de feu 
(wound), 7/i. gunsmith, n. Armurier, m. # gun- 
stick, n. Baguette (de fusil), /. ; (ArtiU.) refouloir, 
to. gun-stock, ti. Bois de fusil, to. gunnel 
[gunwale], gunner, n. Canonuier servant, artil- 
leur, to. gunnery, n. Artillerie, /. ; exercice du tir, 
tir, m. 

gnnter CgAntea)or Gunter's-chain, n. Chaine 

d’arpentage,/. 

gunwale Cgunl), n. Plat-bord, m. 
gurgle ('gaugh, v.i. Faire glouglou ; (Jig.) 
mnrmurer. gurgling, a. Glouglou, murraure, m. 

gurnard ('gounead) or gurnet , n. Rouget, 
grondin, to. 

gush (qaJ), n. Jaillissement, m. ; (Jig.) effusion, /., 
enthousiasme, to. v.t. Jaillir, rnisseler; (fig.) ytre 
sentimental & Texc^s. To gush out, jaillir. gushing, 
a. Effusif, epanche., empressy. 
gusset CgAset), tl Gousset, th. 
gust (1) (gAst), 7t. Coup de vent, to.., bouff4e, 
rafale, /. ; (fig.) transport, acces, to. gusty, a. 
Orageux, ventenx. 

gust (2) (gAst), n. Gout, m. *v.t. Gofiter. gusta- 
tion (*'teijf»n), ti. Gustation, /. 

gusto OgAstou), n. Goftt; (Jig.) plaisir, w. With 
great gusto, avec 6 eaucoup de plaisir. 

gut (gAt), n. Boyan, intestin, to. ; corde a boyau 
(catgut), /. ; (pL) intestins, rn.pl, ventre, m., panse,/. 
v.t, Eventrer, vider ; (Jig.) dytruire. The house was 
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entirely gutted, il ne restait plus que les quatre murs. 
gut-scraper, n. (slang) Raclour de boyau, racleur, m. 

gutta CflAte), n. (pi. guttse) Goutte, /. gutta- 
percha (gAta'poutje), n. Gutta percha, to. gutta- 
serena, n. Goutte sereine, /. 

gutter CgAtea), n. Gouttiere (on a house), f ; 
ruisseau (in the street); caniveau (in a road); (Jig.) 
sillon, m., cannelure, /. v.t. Silloner, canneler. v.i, 
Couler. The candle gutters, la chandelle coule. 
guttersnipe, n. Gamin, in. 

guttiferous (ga'tifaras), a. Guttifere. guttiform 
('gAtifoum), a. Gutti forme, 
gutting ('gAtig), n. Vidage (of fish), to. 
guttle ('g a tl), v.i. BAfrer. v.t. Devorer. guttler, 
n. BAfreur, to. * 

guttural ('gAteral), a. Guttural, 
guy (gai), n. Efligie de Guy Fawkes, /. ; (Jig.) 
6 pouvantail, m. ; (Naut.) corde soutien, guide, vi. 
To look like a guy, Hre mdlfagoU. 

guzzle CgAzl), v.t. and i. Boire avidement, 
ingurgiter. guzzler ('gAzlaa), n. (colloq.) Sac A vin, to. 
gybe (d3aib), v.t (Naut.) Gambiller. 
gymkhana (d3im'karna), n. Gymkhana, to. 
gymnasium (dsimneiziem), n. Gymnase, in. 
gymnast ('d3immest), n. Gymnaste, to. gymnastic 
(•huestik), a. Gymnastique. t gymnastics, n.pl. 
Gymnastique, /. gymnio, a. Gyinnique. gymno- 
sophist (-'nosafist), n. Gymnosophiste, to. gymno- 
sophy, n. Gymnosophie, /. gymnosperm, n. (Bot.) 
Gymnosperme, /. 

gymnotus (dgirn'noutos), n. (pi. gymnoti) 
Gymnote, to. 

gynaecium (d3aini'si:am), n. GynecAe, /. 
gynaeoocraoy (d3aim'kokr0si), n. GynAeocracie, / 
gynandria (d3ai'nsendria), n.pl. (Bot.) Gyuandna, 
/. gynandrous, a. Gynandre. 

*gyharchy ('dsainauki), n. GynAcocratie, f. 
gypsum ('d3tpsam), n. Gypse, to. gypseous, cs, 
Gypsaux. 
gypsy [gipsy]. 

gyrate (d3aia'reit), v.i. Tournoyer. gyTation 
(-'reifcn), n. Mouvement giratoire, m. gyratory 
('d3aiarateri), a. Giratoire. gyre, n. Cercle, to. gyro- 
manoy, n. Gy roman cie, J. gyroscope, n. Gyro- 
scope, TO. 

gyve (d3aiv), v.t. Enchainer. n.pl. Fers, rn.pl., 
chaines, f.pl. 


H 


H. h (eitj), huitieme lettre de l’alphabet, to./. 
ha! (ha:), t nt. Ha ! 

habeas corpus ('heibios 'koupas), n. Habeas 
Corpus, m. 

haberdasher ('hpcbaadaejaj), n. Mercier, to. 
haberdashery, n. Mercerie, /. 

*haberdine ('hiebaadain), n. Morue sAche, /. 
habergeon ('hfebajd3an), n. Haubergeon, to. 
habiliment (he'bilimant), n. Habillement, ap- 
prAt; (pi.) attirail, m. 

habit ('haebifc), n. Habitude, coutume, /. ; (pi ) 
moeurs, J.pl. Habit of the body, disposition habituelle, 
/., temperament , m. ; riding-habit, habit de cheval, to., 
amazone,/. ; to be in the habit of, avoir coutume de ; 
to get into the habit of, prendre V habitude de. v.t. 
VAtir. 

habitable ('ha?bitobl), a. Habitable, 
habitant ('habitant), n . Habitant; Canadien 
frangais, to. 

habitat ('luebitot), n. Habitat, to. 
habitation (habi'teifcn), n. Habitation, de- 
meure, / 

habitual (ha'bitjual), a. Habituel. habitually, 
a dv. Habituellement, d’habitude. habituate, v.t. 
Habituer, accoutumer. To habituate oneself, s'habi- 
tvsr. habitude ('hsebit^jujd), n. Habitude, coutume, /. 


hale 

hack ( 1 ) (hsek), v.t. Hacher, couper, tailler en 
pieces ; AbrAcher ; (Jig.) massacrer, Scorcher. 

hack ( 2 ) (hiek), n. Cheval de service, to. ; rosso 
(sorry horse), /.; fiacre, to., voiture de louage, /. ; (jig.) 
Acrivassier A gages, to. 

hackle ('haekl), n. SAran, sAranijoir, m. ; filasse, 
soie Acrue, /. ; camail (of poultry), to. v. t. SArancer ; 
dAchirer. hackling-machine, n. Peigneuse, /. 

hackney ('hsekni), n. Cheval do louago, fiacre, 
to. v.t. Avilir par l’usage, user, hackney-carriage, 
n. Fiacre, to. hackneyed, a. Avili par i’usage, 
banal, rebattu. 

haddock ('h?edak), n. Aiglefin, to. Dried had- 
dock, merluche , /. 

Hades ('heidiiz), n. Les Enters, m.pl. 
haematite ('hematait), n. Hematite, /. haemato- 
cele, n. Hematocele, /. haematosis, n. Ilematose, 
f. haomaturia (hiiina'tgimrie), n. Hematurie, /. 
haemorrhage f'hemarid3), n. Hemorrlmgie, /. 
hsemorrhoidal (-'roidl), a. HAmorroidal. haemor- 
rhoids f'hemaroidz), n.pl. HAmorroides,/.;)?. haemos- 
tasia (hi:mos'ta*zia), n. Hemostase, hemostasie, /. 
haemostatic (-'tietik), a. Hemostatique. 

haft (ha:ft), n. Manche, to., poignee, / v.t. Em- 
mancher. 

hag (haig), n. Vieille sorciere, furie, /. *v.t. 

Tourmenter. hag-ridden, a. Tourmente x>ar le cau- 
chemar. 

haggard ('luegaad), a. Ilagard, farouche, egare. 
haggardly, a dv. . D’un air liagard. 

haggis (Tuegis), n. (Be.) Ragout do foie de mou- 
ton, to. 

baggish ('ha*gi[), o. . He sorcure, diffonne, hideux. 
haggle ('lupgl), v.i. klarchander, barguigner. 
haggler ('hagjaa), n. Barguigneur, marcliandeur, to. 

hagiographer (heid 3 i'Dyr0f0 1), n. Hagiographe, 
to. hagiology, n. Ilagiographie, f. 
ha-ha ('liaiha:), n . Saut de loup, haha, to. 
hail ( 1 ) (boil), n. Grele, /. v.i. Greler. hail- 
stone, n. GrAlon, to. hailstorm, n. Tempfite do 
grAle, f. 

hail( 2 )(heil), n. Saint, appel, to. Ho is hail-fellow- 
well-met with him, il le traite de )xur d compagnon ; 
within hail, a par tee de la voix. hit. Salut ! saint a 
vous! v.t. Sal nor ; (Naut.) h^Ier. 

hair (hsoj), n. Cheveu (a single hair), to. ; cheveux, 
vn.pl, chevelure (head of hair),/. ; poll (on the body, 
on animals, etc.), crin (horsehair), to. ; soies (biistles), 
f.pl. Head of liair, cheveux, m.pl., chevelure, J. ; not 
worth a liair, de nulle valeur ; to a hair, exaetement ; 
to comb one’s hair, se peigner ; to curl one’s hair, se 
/riser ; to do one’s hair, se coiffer; to dress someone’s 
% air, coiffer qnelqu'un ; to have one’s hair cut, se faire 
couper les cheveux ; to make one’s hair stand on end, 
faire dresser les cheveux ; to split hairs, chicaner sur les 
mots, ipiloguer , couper un cheveu, en quatre ; to tear 
one’s hair, s’arracher les cheveux. hair-brained, a. 
Etourdi. hairbreadth, n. L’epaisseur d’un cheveu, 
/. He had a hairbreadth escape, il I'a ichapve belle. 
hairbrush, n. Brosse a cheveux, /. haircloth, n. 
Etofle de crin, /. hair-cutting, n. Coupe de che- 
veux, /. hairdresser, n. Coiffeur, to. hair-net, n. 
Resil)e, /. hair-pencil, n. Pinceau, to.i hairpin, 
n. Epingle h cheveux,/. hair-shirt, n. Haire, to. 
hair-sieve, n. Tamis de crin, to. hair-space, n. 
(Print.) Espace d’un point, to. hair-spring, n. Res- 
sort spiral, m. hair-trigger, n. Double detente, /. 
haired, a. Aux cheveux. Red-haired, aux cheveux 
roux. hairiness, n. Nature velue, /. hairless, a. 
Chauve, sans cheveux ; sans poil (of animals), hairy, 
a. Vein, chevelu, poilu. 
hake (heik), n. Merlus, to., merluche,/. 
halberd ('hielbajd), n. Hallebarde, /. halberdier 
(*'diai), n. Hallebardier, to. 

halcyon ('hielsian), n. Alcyon, w. a. Tran- 
quil le, serein. Halcyon days, des jours heureux. 

hale ( 1 ) (heil), o. Robuste, sain, vigoureux, bien 
portant. To be hale and hearty, avoir bon pied , bon 
ceil. 



hale 

bale (2) (hell), v.L Haler, tirer trainer, 
half (naif), n. (j>7. halves, haivz) Moitte, /, demi, 
tn.., demie, /. Half a loaf, la moitU d'un pain ; half 
and half, moitU de I'un, moitU del' autre ; half an hour, 
une demi-heure, /. ; half as much, to moitid autant ; 
half as much again, to moitU en plus ; my better half, 
ina chtre moitU, /. ; one hour and a half, une heure et 
demie ; to divide in halves, partaker en deux, diviser 
en deux parties egales ; to do things by halves, fairs 
les choses d demi ; to go halves with, etre de moitid avec ; 
too long by half, trop long de moitid ; too much by 
half, trop moitU de. a. Demi. Half mast high, d mi- 
mdt, en heme ; half right turn, demi d droite, m. : to 
half an inch, d un demi-pouce prte. adv. A demi, 4 
moitte. half-binding, n. Demi-reliure,/. half-bound, 
a. Endenu-reliure. half-breed, half-caste, n. M^tis, 
nu, metisse, /. half-brother, n. FrCre de p£re, fr£re 
de mere ou uterin, in. half-erown, n. Demi* 

couronne, /. half-dead, a. A moitie mort. half- 
done, a. A moitiA fait; A moitie cuit (of meat), 
half-empty, a . A moitie vide, half-finished, a. A 
moitie iait; imparfait. half-hearted, a. Ti6de, 
mesquin, peu genAreux. half-holiday, n. Demi* 
conge, m. half-length, n. Demi- longueur, f. ; a. 
En buste. half-moon, n. Demi-lune, /. half- 
mourning, n. Demi-deuil, m. half-pay, n. Demi- 
solde, /. Officer on half-pay, officier en demi solde, m. 
halfpenny ('lieipani), n. (pi. halfpence, 'heipons) 
Sou, cinq centimes, m. half-pint, n. Demi-pinto, /., 
uarfc de litre, m. half-prioe, n. MoitiA pnx, m . ; 
emi-place (fare), /. half-sister, n. Soeur de pere, 
soeur de mere ou uterine, /. half-title, n. (Print.) 
Faux titre, m. half-tone, n. Demi-teinte, f. ; 
similigravure (engraving), /. half-way, adv. A 
nii-cheniin. Half-way up the hill, d mi-cote, half- 
witted, a. Niais, sot, idiot, half-year, n. Semestre, 

m. half-yearly, adv. Semestriel, tous les six mois. 
halibut ('liivlibot), n. Fletan, to. 
balieutic (hadi'jwtik), a. Halieutlque. halieu- 

tics, n.pl. Halieutique, in. 
halituous (ha'litjuos), a. Halitueux. 
ball (ho:l), n. Salle,/. ; vestibule (entrance-hall), 
chateau, manoir (seat); (Univ.) college; rAfectoire 
(dining-hall), m. ; (Munic.) maison, /,, hotel de ville, 
palais de justice, m. Hall porter, concierge, m. hall- 
mark, n. Contrble, m. ; v.t. Oontroler. hall-mark- 
ing, n. ContrAlage, m. 
hallelujah (hseli'huja), n. Alleluia, m. 
halliard [halyard]. 

hallo (ho'lou), n. IIuAe, f, cri, m. v.i. Crier, 
huer. int. Hola ! h6 ! 

hallow ('hapiou), v.t. Sanctifier, consacrer. 
Hallowe’en (hielou'im), n. La veille de Toussaint,/ 
Hallowmas, n. La Toussaint,/. 

hallucinate (ho'ljuisineit), v.t. Hallticiner. 
hallucination (-'neijon), n. Hallucination; (Jig ) 
deception, illusion, /. 

halo ('heilou), n. (Astron.) Halo, cercle lumineux, 
w. ; (Paint, etc.) aureole, /. 

halogen ('hfelodjan), n. HalogAne, to. halo- 
genous (ha'lod 3 onas), a. Haiogene. haloid, a. and 

n. Haloide, to. 

halt (hoilt), n. Ilalte, /. ; clochement, m. a. 
Boiteux, estropiA. v.i. Faire halte; boiter; (fig.) 
hAsiter, balancer, int. Halte-IA 1 halting-place, 
n. Lieu de haltc, to., halte,/. 

halter ('hoiltaj), n. Lioou, to., corde (for hanging), 
f. v.t. Mettre le licou A. 

halve (ha:v), v.t. Diviser en deux, partager eu 
deux. 

halyard (Tueljaad), n. Drisse, /. 
ham (ham), n. Jam bon ; jarret (of a person), m. 
hamadryad ('hoemod rated), n. Hamadryade, /. 
hamlet ('luemlat), n. Hameau, to. 
hammer ('haem&i), n. Marteau ; chien (of fire- 
arms), m. Hammer and tongs, ai'ec fureur, aveo 
violence; to bring under the hammer, mettre anx 
tnchkres. v.t. Marteler, forger; enfoncer. To 
hammer out a line, marteler un, vers. v.i. Marteler ; 
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handiwork 

trarailler avec le marteau. To hammer at, s'attaquer 
A, harceler (someone), hammer-cloth, n. Housse, f. 
hammer-head or hammer-head shark, n. Squalt 
marteau, m. hammerer or hammerman, n. Marte- 
leur, forgeron, vu hammering, n. Martelage ; 
bruit de marteau, to. 

hammock ('hsemek), n. Haniac, m. 

hamper (1) ('hsempej), n. Panier, mannequin, m., 
manne, f. Fish hamper, bourriche, f. 

hamper (2)('h*mpoj), v.L Empetrer, embarrasser, 
gener. 

hamstring ('hsemstrig), n. Tendon du jarret, in. 
v.t. ( past and p.p. hamstrung) Couper ie jarret a. 

hand (hsend), n. Main,/. ; palme (measure of four 
inches), /. ; signature, Venture (writing), /. ; (Cards) 
jeu, m., partie, /. ; aiguille (of a watch etc.), /. j 
ouvrier, bras, homme, employA, m . ; part, /., cote 
(side), m. ; entremise, /., moyen, intermAdiaire, doigt 
(of God), m. A horse fifteen hands high, cheval qui a 
quince palme * ; at first hand, de premiere main ; at 
hand, sous la main ; bound hand and foot, pieds et 
poings lies ; by hand, d to main ; cash in hand, esplces 
<ti caisse; from hand to hand, de main en main ; 
hands off! d bas les mains / hands off the Queen, ne 
touches pas a la Peine! hand to hand, corps a corps; 
in hand, en main, en train , (Comm.) en caisse; off- 
hand, sur-1 e-champ, tout de suite , brusque, brusque - 
ment, cavalicrement ; on all hands, de tous cdtes ; on 
each hand, de cliaque c6te ; on hand, en mam, (Comm.) 
en mcigasm ; on one’s hands, sur les bras ; on the other 
hand, de V autre cote, d' autre part, par contre; out of 
hand, fini, achevd; second-hand, d occasion; sword in 
hand, I’epde a la main; they are hand and glove 
together, Us sont coinme les deux doigts de la main ; to 
bear a hand, (Naut.) donner un coup de main ; to be a 
good hand at, savoir s'y prendre ; to be an old hand, 
n'etre pas nomce, s'y connaitre ; to bring up by hand, 
clever au biberon ; to carry matters with a high hand, 
wener les choses rondement ; to change hands, changer 
de main ; to get one’s hand in, se faire la main ; to get 
the upper hand, prendre le dessus; to have a hand in, 
ftr e jiour quelque chose dans, tremper dans ; to have no 
lmnd in, n'itre pour rien dans; to have one’s hands 
full, avoir des affaires par-dessus les bras ; to keep in 
hand, tenir en bride ; to lay hands on, s'emjxjirer de ; 
to lay violent hands on oneself, attenter d ses jours ; to 
lend a hand to, donner un coup de main d ; to live 
from hand to mouth, vivre au jour le jour ; to play 
into each other’s hands, s'enteiuire comme larrons en 
fbire ; to set one’s hand to, mettre la main d ; to shake 
hands with, strrer la mam a ; to show one’s hand, 
dc<ouvrir son jeu; to take a hand, faire une partie ; 
with both hands, a deux mains, v.t. Passer, donner, 
remettre ; donner la main A ; conduire, guider. To 
hand about or round, faire passer de main en main * 
faire circuler; hand down, tixmsmettre, aider a descendre, 
hand over, remeUre, coder, hand-bag, n. RAticule, 
sac, m. handbarrow, n. Chvtere, /. hand-basket, 
n. Panier, m. hand-bell, n. Sonnette, clochette,/ 
handbill, n. Affiche (poster), /., prospectus, to. ; 
annonce, feuille volante, /. handbook, n. Manuel, 
to. hand-oart, n. Voiture A bras, f. handcuff, n. 
Menotte,/. ; v.t, Mettre les menottes A. hand-gallop, 
n. Petit galop, to. hand-grenade, n. Grenade, /. 
handmaid, n. Servante, f. handmill, n. Moulin 
A bras, to. handrail, n. Garde-fou, to., rampe, 
main courante (riavalX f. hand-saw, iu Scie A main, 
/. hand-spike, n. (Naut) Anspect, to. hand-vice, 
ii. Etau A main, to. handwriting, n. Ecriture, f. 
handful, n. Poign6e, /. ; (Jig.) petit nombre, peu, to. 

handicap ('hsendikaepX n. Handicap, to, v.L 
Hand ica per. 

handicraft ('hsendikraxfbX *• Metier, to. handi- 
craftsman, n. Artisan, in. 

handily ('heendiii), adv. Adroitement ; commod6- 
ment. handiness, n. Adresse, dexterity ; commo- 
dity, /. 

handiwork ('hsendiwauk), n. Ouvrage, travail, 
manuel, to. 



handkerchief 

handkerchief ('hsegkoatJIQ, n. Moucholr, m. 
handle ('luendl), n. Blanche, wi . ; poignee (of a 
sword etc.), /. ; bouton (of a door), m. ; anse (of a j ug), 

/• ; brimbale (of a pump) ; queue (of a frying-pan) ; 
manivelle (of a printing-press),/. ; bras (of a wheel 
barrow), m. A handle to one’s name, un titre ; start- 
ing handle, {Motor) manivelle de wise en marche , /. ; 
to give a handle, donner prise a. v.t. Manier ; toucher 
a, traiter. handle-bar, n. Guidon (of a bicycle), m. 
handling, n. Maniement, traitement, m. 
handmaid, hand-saw, etc. [hand], 
handsel ('haeusal), n. Etrenne, /. ; {Jig.) avant* 
gofit, m. v.t. Etrenner ; 6prouver. 

handsome ('haensam), a. Beau, bien fait, 
elegant ; {fig.) gracieux, genereux, comme il faut, 
natteur. handsomely, adv. Joliment, elegamment ; 
genyreusemenfc, avec grace, handsomeness, n. 
Beauty, elegance, grAce ; gen^rosite, /. 
hand-spike, handwriting [hand]. 
handy (’hpenai), a. Adroit, habile; commode; 
sous la main, tout pr&s. handy-dandy, n. Dans 
quelle main la pierre (game), in. 

hang (harp), v.t. {past and p.p. hanged or hung ; en 
general, hanged s’emploie en pa-rlant du supplice) 
Pendre, suspendre; accrocher (A); tendre, tapisser 
(de) ; laisser pendre, pencher, baisser (the head etc.) ; 
poser (doors etc.). Hang it! fichtref pests J diable' 
to go and be hanged, aller se promener, aller se Jon re 
fiohe ; to hang back, reculer, his iter ; to hang down, 
pendre, Hre snspendn {a), pencher, s'incliner ; to hang • 
in doubt, tire en s uspens ; to hang on a thread, ne 
tenir qu’d un Jill to hang over, itre suspendu aur , 
surplomber , menocer ; to hang the rudder, monter le 
gouvermil ; to hang together, tenir , se tenir , sac- 
corder, faire la paire. v.i. Pendre, 6tre suspendu; 
s’accrocher, se pendre, s’attacher (A); baisser, se 
pencher (A); pendiller (to swing) ; {fig.) rester, re poser 
(sur). To hang about, rdder autonr de ; to hang Are, 
Mire long feu (of tire-arms), {fig.) vac iller, hesiter. 
hang-dog, n. Pendard, m. Hang-dog look, mine 
patibulaire, f. hangman, n. Bourreau, m. hang- 
nail [agnail]. hanger, n. Croc, crochet ; coutel as, 
couteau de chasse, m. hanger-on, n. Dependant, 
parasite, m. hanging, n. Suspension, pendaison, 
corde, tenture ; pose (of paper etc.), /. ; collage, m. ; 
{pl.) tapisserie, tenture,/. ; a. Suspendu. Hanging 
matter, cas pendable, to. 

hank (hajgk), n. Poign6e, /., dcheveau, m. ; (Naut.) 
rocambeau, anneau de bois, m. 

hanker ('hsegka,!), v.i. Pesirer ardemment; to 
hanker after, soupirer ajircs. hankering, n. Grande 
envie,/., vif d6sir, to. 

Hanoverian (hseno'viarlan), a. and u. Hano- 
vnen, m., hanovrienne, /. 

Hansard (’hpensead), n. Compte rendu officiel 
aes debats parlementaires anglais. 

Hanse (luens), n. Hansc, /. hansoatlo (luensi 
’«tik), cl Hans6atique, 

hansom (’hamsam), n. Cabriolet, hansom cab, to. 
hap (ha?p), n. Hasard, sort, m. v.i. Arriver par 
hasard. haphazard, n. Hasard, sort, accident, m. 
At hap, a u hasard. hapless, a. Infortuny, malhou- 
reux. haplessly, adv. Mallieureusoment. haply, 
adv. Par hasard, peut-^tre. 

happen ('ha»pn), v.i. Arriver, advenir, se passer ; 
se trouver par hasard. A man happened to pass, un 
homme vint d passer ; as if nothing had happened, 
comme si de rien n'etait ; happen what may l advienne 

n pourra! he happened to hear, il apprit par hasard ; 

ie happened to come, si par hasard il arrivait ; if 
he happened to see you, s'il vous voyait par hazard ou 
8'il yenait d vous voir ; if you happen to be in need of, 
e’ilsetrouve que vous ayez besoin ; not to happen again, 
n'arriver plus ; to happen to someone to, arriver a 
quelqu'un de ; you don’t happen to have, vous n'auriez 
pas par hasard. 

happily (Tisepili), adv. Heurensement, par 
ooQheur. happiness, n. Bonheur, m. happy, a. 
Heureux, joyeux, content. Happy to, heureux de. 
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harangue (ha'nefl), n. Harangue, /. v.t. 
Haranguer. v.i. Prononcerune harangue, h&ranguer. 
n. Harangueur, m. 

harass (’hteros), v.i. Harasser, harceler. 
harbinger (’haubindgea), n. Avant - coureur, 

precurseur, m. 

harbour (’haribaj), n. Port, havre ; {fig.) refuge, 
asile, gite, m. v.t, Heberger, r^celer, donner asile 
a 5 C/u7-) entretenir, nourrir. How can you harbour 
sucn a thought? comment pouvez-vous entretenir une 
pareille idief v.i. Ser6fugier. harbour-dues, n.pl. 
Droits de mouiilage, m.pl. harbour-master, n. 
Capitaine du port, m. harbourage, n. Refuge, m, ; 
hospitality, / harbourer, n. Personne qui donne 
asile (A), /. 

hard (hand), a. Dur, feme; {fig.) malaisS, 
ditucile; penible, rude, rigoureux; dur A la detente 
(stingy). Hard and fast rule, regie rigoureuse ou 
stride, /. ; hard frost, forte gelie , /. ; hard labour, 
travaux forces, m. ; hard of belief, mcridule ; hard of 
hearing, dur d'oredU ; hard to deal with, intrai table ; 
hard to please, difficile a contenter ; hard up, a sec ; 
hard water, de Pea u dure ; hard words, duretes , f.pl. ; 
in hard cash, en cspkces sonnantes ; it’s hard lines, c'est 
assez dur ; muscles in hard condition, muscles fervies, 
m.pl. ; to be a hard d nnker, boire sec. ad v. Dur, rude- 
merit, peniblement; avec peine, difficilement ; fort, 
fortement, ferme. Hard a-port ! tribord tout / hard by, 
tout prks, auprh de ; he looked hard at, il rcgarda 
fixcment. hard-earned, a. Peniblement gagn6, quia 
cofttA de la peine, hard-featured, a. Aux traits 
durs. hard-fought, a. Acharn6, opiniiltre. hard- 
hearted, a. Dur, insensible, inhumain. hard- 
heartedness, n. Insensibility, inhumanity,/ hard- 
mouthed, a. Qui a la bouche dure (of a horse) ; (Jig.) 
qm a la parole dure, hard-working, a. Laborieux. 

harden ('nandn), v.t. Durcir, rendro dur: 
tremper (steel); (fig.) endurcir (A), v.i. Durcir, 
s endurcir, devenir dur. hardening, n. Durcisse- 
ment, m. ; {fig.) endurcissement, m. ; trempe (of 
steel), f. 

hardihood (Tiaudihud), n. Hardiesse, audace, 
intrepidity,/ ^ 

hardily (’haudili), adv. Durement, liardiment. 
hardiness, n. Hardiesse, / ; tempyrament robuste, 
m. ; (fig.) e (fronted e, assurance, / 
hardly (’haudli), adv. Difllcilement, A peine, 
guere (scarcely) ; durement, rudement, mal. Iiardly 
ever, presque jamais. 

hardness (’haudnes), n. Durety, fermety, 
solidite ; rigueur, difficulty; brutality; crudity (of 
water), / Hardness of heart, endurcissement du 
cceur , m. 

hards (haudz), n.pl. Cli6nevottes, f.pl. 
hardship ('haudjip), n. Fatigue, peine, priva- 
tion,/. 

hardware ('haudwsoa), n. Quincaillerie, f. 
hardwareman, u. Quincaillier, m. 

hardy (’liaudi), a. Hardi, courageux; dur; 
vigoureux ; fort, robuste ; de pleine terre (of plants). 

hare (heej), n. Liyvre, m. Jugged bare, civet de 
libvre, m. ; to run with the hare and hunt with the 
hounds, menager la chevre et le chon ; young hare. 
levrant, m. harebell, n. Campanule,/ hare-brained, 
a. Ecerveiy, ytourdi. hare-lip, n. Bec-de-li6vre. 
m. hare’s-foot, n. Pied-de- liyvre, m. 
harem ('hssrom), n. Harem, m. 
hark (liaiak), v.i. Ecouter, prfiter l’oreille. To 
hark back, revenir d son sujet. int. Ecoutez ! 

harl (haul), n. Filaments du chanvre ou du lin. 
m.pl., tllasse, / ^ 

harlequin ('haulikwin), n. Arlequin, m. 
harlot ('haulat), n. Prostituye, courtisane,/ 
harm (haum), n. Tort, domtnage, mal, m. Out? 
of harm’s way, en stireti ; there is no harm in him, U 
n y entend pas malice ; there is no harm in that, il n’i# 
a pas de mal d cela. v.t. Nuire A, faire du mal A. 
harmful, a. Nuisible, malfaisant. harmfully, adv. 
D’une maniyre nuisible. harmlXilZiess, n. Prejudice, 



harmonic 

dommage, m. harmless, a. Innocent, lnoffensif; 
sain et sauf, sans aucun mal. To hold harmless, 
prottger, mettre d convert . harmlessly, ado. In- 
nocemment ; sans aucun mal. harmlessness, n. 
Innocence, /. 

harmonic (hau'monik), a. Harmon ique ; 
harmonieux. n.pt. Harmonique, /. harmonica, n. 
Harmonica, m. harmonically, adv. Harinonieuse- 
ruent. harmonious (-'mounias), a. Harmonieux; 
melodieux. harmoniously, adv. Harmon ieusement ; 
(jig.) en bon accord, harmonist, n. Harmoniste, m. 
harmonium (hara'inouniom), n. Harmonium, in. 

harmonise (Tiaumauaiz), v.t. Rendre hnrmo- 
nieux, accoider, harmoniser; (Jig.) mettre d’aecord. 
v.i. S’harmoniser, 6tre eu harmcnie (avec); (fig.) 
s’accorder. harmonizer, n. Harmoniste, m. harmo- 
nizing, a. Harmonieux. harmony, n. Harmome, 
f. ; accord, m. 

harness ('haunes), n. Harnais, harnachement, 
m. To go well in harness, ftre bon a la voiinre (of 
liorses). v.t. Harnacher; atteler (to a carriage); 
*armer. harness-maker, n. SelHer (town); bour- 
relier (country), m. harness-making, n. Sellerie, 
bourrellerie,/. 

harp (haup), n. Harpe, /. Jew's-harp, guiui- 
barde, f. v.i. Jouer de la harpe ; (Jig) rep(ter. To 
harp on one string, rabdcher toujours la intine chose , 
revenir sans cessesurantienne. harper, n. Menestrel, 
trouv^re, troubadour, m. harpist, n. Harpiste, in. 

harpoon (hau'pmn), n. Harpon, m. v.t. Har- 
ponner. harpooner, n. Harponneur, m. 
harpsichord (Tiara psikoud), n. Clavecin, m. 
harpy ('honpi), n. Harpie, /. 
harquebus ('haukwibAs), n. Harquebuse, f. 
harquebusade (-'aeid), n. Harquebusade ; *(Pharm.) 
eau d’liarquebusade, /. harquebusier (-'siaj), 7i. 
Harquebusier, n. 

harridan ('harridan), n. Haridelle, /. 
harrier ('hrerioa), n. Levrier ; busard (bird), m. 
harrow ('hferou), n. Herse, /. v.t. Horser; 
(.tig.) d^cliirer, torturer, harrowing, n. Hersage, -nu; 
(fiq.) d^chirement, in. ; a. Deehirant, navrant. 
harry ('haui), v.t. Harceler ; piller, de vaster, 
harsh (ha«j), a. Apre, rude, aigre, dur ; dis- 
cordant. harshly, adv. Duronient, s6verement, 
aigrement. harshness, ru Aprete, aigreur,rudesse, 
s6v6rit6; discordance,/, 
harslet [haslet]. 

hart (ha ut), n. Cerf, m. hart’s -tongue, n. 
Scolopendre, Ian gue-de- cerf, f hartshorn, w. 
Essence de corne de cerf, amrnoniaque liquidc, /. 

harum-scarum ('heeram 'Bksaram), a. JilcervelG, 
^tourdi. n. ^Jtourdi, m. 

harvest ('hauvest), n. Moisson (of corn) ; recolte 
(of frmts etc.), /. Harvest home, fete de la moisson t f. ; 
harvest moon, lune de la moisson , f . ; to get in the 
harvest. /air« la moisson. v.t. Moissonner; r£eolter. 
harvest-bug, n. Ron get, in. harvestman, n. Mois- 
sonneur, m. harvester, n, Moissonneur, m. ; moisson- 
neuse (machine), /. 
has (htex), 3rd sing. pres. [have]. 
hash (haej), n. Hachis, m. To make a hash of, 
(. fig.) gdcher , jfaire un joli gdchia de. v.t . Hacher, 
hacher menu. 

hashish ('hsejij), n. Hachisch, m. 
haslet ('hiczbt), n. Fiessure,/. 
hasp (haisp), n. Loquet, m. v.t. Fermer au 
loquet. 

hassock ('hresak), n. Coussin, m. 
hast, 2nd sing. pres. [have). 
haste (heist), n. H&te, precipitation, /., emporte- 
ment, m . ; diligence, /. In great haste, en grande h rite, 
trte preset ; in haste, a la hdte ; to make haste, sc hdter, 
u dtptcher. v.t. Hitter, d£p£cher, presser; avancer, 
acc616rer. v.i. Se hitter, se dep£cher, se presser, s’em- 
presser. To haste away, se hdter de fair, s'en alter pr6- 
cipitartment ; to haste back, revenir d la hdte ; to 
haste up, accourir. hasten [haste, v.]. hastily, 
adv, A la h&te; brusquement. avec emportement. 
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hastiness, n. Hdte, precipitation, /. ; emportement, 
m *» vivacite, /. hastings, n.pl. Fruits on legumes 
precoces ou hatifs, m.pl. Green hustings, pois hdtifs, 
in.pl. nasty, a. Rapide, precipite ; incoiisiderd, vif, 
emporte. To be hasty, avoir la tete pres du bonnet. 
hasty-pudding, n. Bouillie de faiine, f. 

hat (hint), n. Chapoau, w. Top-hat, chapeau de 
haute forme, m. ; felt hat, fentre, m . ; straw hat, chapeau 
de paiUe, canotier , m. ; soft felt hat, chapeau mow, in. ? 
hats off ! chapeaux bas • hatband, n. Ruban de 
chapeau, bourdalou, crepe (mourning), m. hatbox, 
n. Carton ou 6tui it chapeau, m. hat-brush, n. 
Broase k chapeau, f. hat-maker, n. Chapel^er, m. 
hat-making, n. Chapellerie, /. hat-peg, n. Epingk 
i\ chapeau, /. hat-stand, n. Porto-chapeaux, m. 
hat- trade, n. Chapellerie,/'. hattor,n.' Cliapelier, m. 

hatch (hsetj), n. Couvee (of chickens); 6closion 
(of eggs); porte couple (door) ; ( Naut .) Leonti He, J. \ 
(pi. hatches) panneanx dcs ecoutilles, in.pl. v.t . 

Couver (to incubate); faire eclore ; (fig.) tramer, 
produire; hacher (of drawing). Don’t count your 
chickens before they are hatched, nc vender pas lapeau 
de lours avant de V avoir mis d terre. v.i. Eclore. 
’’hatchel ('hiBtJol), n. S6ran, m. v.t. Scrancer. 
hatchet (Tnntjot), n. Cogri^e, hachrtte, hache, /. 
To bury the hatchet, se rieonciher , faire la pair; to 
take up the hatchet, faire la guerre, hatchet-faced, 
a. A figure cn lame de couteau. hatchet-shaped, a. 
En forme do hache, 

hatching (duet jig), n. Hachure (engraving) ; 6clo* 
sion (of eggs), /. 

hatchment ('huetjmant), n. (Jffr.).Ecusson, m. 
hatchway ('hcetjwei), u. (Naut.) Ecoutille, /. 
hate (heit), n. Haine, f. v.t. Hair, detester, 
avoir en horrour. hateftxl, a. Odieux, ddtestable. 
hatefully, adv, Odteu^nmnt. hatefulness, n. 
Odieux, in., noirceur, /. hater, n. Ennemi, in. To 
bo a good hater, saooir hair. 

*hath [h vs). 

hatred ('heitrid), n. Haine, f. 
hauberk ('ho:i>o:jk), n. Huubert, m. 
haughtily ('hoitihj, adv. llautamement, fi^re- 
ment, avec hauteur, naughtiness, n. Hauteur, /. 
haughty, a. Ilautain, anogant. 

haul (hail), n. Tir.ige, remorquage ; coup de filet, 
m. At a haul, cTmti coup de filet, v.t Tirer, remorquer, 
haler; charrier, tianspoiter. To haul down, amener ; 
to haul in, (Naut.) haler a bord ; to haul out or up, 
hisser ; to haul over the coals, rtpnmxxnder, gronder. 
haulm (ho:m), n. Cbaume, m. 
haunch (hoiutj), n. Hanche, /. ; quartier (of veni- 
son), m. 

haunt (ho:nt), n. Lieu que Ton frequente, m. ; 
retraite, rendez-vous; repair© (of thieves etc.), m. 
v.t. Hanter, frequenter, visiter ; (fig.) obs^der, tour- 
menter. That house is haunted, xl y a des revenants 
dans cette maison. haunter, n. Personne qui hante, 
habitu£, visiteur habitue! , in. 
hautboy ('ouboi), n. Hautbois, m. 
have (hsev), v.t. and aux. (2nd sing. *hast, hirst, 
3rd sing, has, baez, *hath; past had, 2nd sing, hadst; 
p.p. had) Avoir, temr, posseder ; contenir ; prendre ; 
faire. Had all the soldiers fought, si tous Its soldats 
amient combcUtu ; had he known, s'il avait su; had it 
not been for the filial respect, n'eiit ett ou sans le 
respect filial ; he will have it so, il vent que ce soit a insi ; 
lie will not have me do that, il ne veut pas que je le 
fusse ; I had as lief, j'aime antant ; I had rather, 
j'aimera-is inieux ; 1 have it, j'y suis ; I have to be at 
the office at 4 o’clock, il font one gt sow aw bureau d 
quatre hen res ; I’ll have lnm back again, je le ferai 
revenir; let him have that book, donnez-lui ce livre ; 
she will not have him, elle ne veut pas de lui ; this may 
be had at . . ., vela s'obtient chez . . . ; to have a care, 
prendre garde (de); to have breakfast, dejeuner; to 
have done, faire faire ; to have from, tenir de; to 
have in , faire entrer; to have nothing for it but to, 
ft re rtduii d ; to have on, avoir , porter (to wear), 
(slang) attraper, mettre dedans ; to have pleasure, avoir 
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<fu pXaisir ; to have to do with, avoir a fain d ; to h av* <*. flead-dress, n. Coiffure, /. headland, tv. Cep* 

vp,faire monter ; what will you have f que voulez-voust m., points, /., prornontoire, t». head-light, n» 

baron ('heivnX «• Havre, port ; (Jig.) asile, w. (Motor) Phare, w. head-line, tu Ligne en rate, /., 

haversack (hsevwssek), n. Havresae, 6tui- en-Ute, m. head-man, n. Chef, m. head-money, 

musette, ro. u. Capitation, /. head-pieoe, n. Tete, oaboche, / 

having ('hsevig), tv. Avoir, m. ; possession, for- head-phone, n. (wireless) Casque, w. head-quarters, 

tune, /., biens, rn.pl. n.pl. Quartier g6n6ral, m. Head-quarters staff, itat- 

havoc ('haevak), n. D6g4t, ravage, m. To make major du giniral en chef,m. head-rest, n. Appui-Ute, 

havoc of, fair* de grands ravages dans. m. head-rope, n. Long e,/. headsman, n. Bourreau, 

haw (1) (hox), «. Cenelle,/. haw finch , iv. Gros- m. headstall, n. T4ti6re, /. headstone, n. Pierre 

bee (bird), m. . angulaire, pierre, tombe,/. headstrong, a. Opini&tre, 

haw (2) (ho:), v.i. Anonner. obstin6, enUU. headway, n. Progrfes, m. To make 

hawk (ho:k), n. Faucon. 6pervier, m. v.t. Chas- headway, avaucer, progresser. headwind, n. Vent 

ser au faucon ; eolporter. hawker, n. Colporteur, contraire, vent debout, m. head-work, n. Travail de 

(co lloq.) mercanti, oamelot, m. hawking, n. Faucon- Ute, ro. headed, a. A Ute. Gold-headed, d pomme 

nerie, /., colportage, m. d’or. header, n. Chef, ouvrier qui fa^onno les Utes 

hawse (ho:z), n. (Naut.) Affour, m, hawse-hole, (of nails) ; enUteur (of pins), m. ; (Build.) boutisse 

». Ecubier, m. hawser ('hoisaa), n. Haussiere, /., (brick X /. To take a header, piquet urn tete, headi- 

grelin, m. ness, n. Emportement, m., imp6tuosit£, pUcipita- 

hawthorn ('ho:6o:in), n. AuWpine, f. tion ; nature capiteuse (of dnnk), /. heading, tv, 

hay (hei), n. Foil), m. To make hay, faireles foins ; Titre, en Ute, m., Ute de lettre, /. ; fond (of a caskX 

to make hay while the sun shines, battre lefer pendant m.; cunette (tunnel), /. headless, a. Sans tete ; 

S i’il ext chaud ; to forage for hay. fourrager au sec. sans chef, headlong, adv. La tete la premiere ; 

ayoook, n. Meulon de foin, m. hay-harvest, n. (fig.) k corps perdu, tete baiss£e, precipitamment ; a. 

Fenaison, f. hayloft, n. Fenil, m. haymaker, n. Precipitb, irnp^tueux, irUflechi, inconsiderA head- 

Faneur, m., faneuse (woman or machine), /. hay- most, a. De Ute, en Ute, k la tete, le premier, 

making, n. Fenaison,/. hay-market, ». Marche headship, u. Autorite supreme, primauU,/ heady, 

aux toms, m, hay-rack, n. R& teller d’6curie, m. a. Capiteux (of drink). 

hay-rake, n. Rateau, fauchet, m. hayrick or hay- heal(hi:l), v.t. Gu6rir ; cicatriser ; (Jig.) apaiser. 
stack, tv, Meule de foin,/. Heal-all, panaeie, f. v.i. Gu^rir, se guirir; se 

hazard ('haezwd), n, Hasard, m. ; (Cards) chance, cicatriser. healer, «. Guerisseur, m., gu^risseuse, 

/. At all risks, d tout hasard ; to run the hazard, con- /. ; remade, m. healing, a. Curatif ; (fig.) salutaire, 

Hr le Hsque de. v.t. Hasarder, risquer. v.i. Se doux, calmant. The healing art, I'art de guirir, m . ; 

hasard er, s’aventurer. hazardous, a. Hasaideux. n. Guerison,/. 

hazardously, adv . Hasardeusement. health (hel6), n. 8ant4, /. ; salubrity (of a placed 

haze (heiz), n. Brcuiilard, m., brume; (fig.) obs- /. ; toast, m. Out of health, mol portant , naUule • to 
curit6, /. drink someone’s health, boire d la santi de quelqu'un ; 

hazel ('heizl), n. Noisetier, coudrier, m. a. bill of health, patents de santi, /. healthful, a. Sain 

Noisette, hazel-eyed, a. Aux yeux couleur de salubre, salutaire. healthfully, adv. En bonne 

noisette, hazel-copse, n. Coudraie, /. hazel-nut, sant6 ; salutairement. healthfulness. n. 8ant6 ; 

n. Noisette,/. salubrity/, healthily, adv. En saute ; sainement. 

hazy ('heizi), a. Brumeux. To have hazy notions, healthiness, n. Bante, salubrity, /. healthy, a. 
avoir des idies peu claires. Bien portant, en bonne sant6 ; sain, salubre, salutaire. 

he (hi:), pron. II, celui, lui. He and I, lui et moi ; heap (hup), n. Tas, monceau, amas, nu v.t, 
he that or he Lwho, celui qui. he-, pref. M&le. he- Entasser, amouceler, accumuler. To heap the measure, 

elephant, n. Elephant m&le, m. he-goat, n. Bouc.m. combler la nusure ; to heap up, entasser, amonceler, 
head (hed), n. T4te, /. ; chef, avant, m. ; proue amasser. 

(of a ship), /. ; haut bout (of a table) ; chevet (of a hear (hiaj), v.t. (past and p.p. heard, hand) En* 
bedstead); fond (of a barrel), m . ; colonne, chute (of tendre; entendre dire; toouter (to listen); (fig.) 

water), /. ; pieces (of game), J.pl . ; source (of a river) ; apprendre. Hear him ! iconiez-U done! I heard a biro 
pointe (of an arrow), /. ; fer (of an axe, spear, etc.), m. ; so sing, won petit doigt me la dit ; to hear say, entendre 

pomme (of a cane) ; hure (of a wild boar), /. ; bois (of dire. v.i. Entendre ; entendre parler ; icouter ; re- 

a stag), m. ; (Jig.) sujet, chapitre, article, m.; source, cevoir des nouvelles, avoir des nouvelles (de). Hear 

origine, /. A head or per bead, par tite ou par hear 1 trte bien! bravo / I never heard of such a thing i 

personne ; at the head of, en Ute de; at the head of on n’a pas jamais vu chose pareille ! let us hear from 

the table, au haut bout de la table ; from head to foot, you, donntz-nous de vos nouvelles ; to hear of, entendre 

des pieds d la tite ; head foremost, la Ute la premiere ; parler de, avoir des nouvelles de. hearer, n. Auditeur, 

head over heels, en faisant la oulbute ; heads or tails. assistant, m. hearing, n. Ouie (the sense) ; audition 

p{Ze ou face ; head to wind, cap au vent ; he is head (of witnesses) ; (Law) audience, enquete (of a petition 

and shoulders taller than you, il est plus grand que etc.),/. Hard of hearing, dur d'oreille ; he said it in 

vous de la tite et des ipavies ; not to be able to make my hearing, U l a dit devant moi ; to get a hearing, 

head or tail of, n'y Hen comprendre, ne pas s'y re * o btenir audience ; to give a hearing, donner audience a, 

eonnaitre; the wine gets into his head, le vin lui icouter; within hearing, d portie de la voix ; without a 

monte d la tite ; to be hot-headed, avoir la Ute pris du hearing, sans Ventendre. 

bonnet ; to be over head and ears in debt, avoir des hearken ('hankn), v.i. Ecouter. 
dettes par-dessus la Ute; to come to a head, aboutir, hearsay (Tiiwsei), n. Oui-dire, m. 

suppurer , mUHr ; to eye from head to foot, toiser ; to hearse (haws), n. Corbillard, m. Hearse-cloth, 

gather head, gagner de la force ; to give his head to, drap mortuaire , m. *v.t. Ensevelir. 
tdeherlabrided; to lay heads together, s* entendre (pour); heart (haut), n. Coeur ; (fig.) courage ; fond, centre, 

make head against, tenir tite d ; run in one's head, m. ; (Naut.) moque, /. At heart, au fond ; by heart, 

trotter dans la tite ; take into one’s head to, se mettre par cceur ; in one s heart of hearts, au plus profond de 

dans la tite de; trouble one’s head about, s’iwpHiter ton cceur ; to be out of. heart, itre dkouragi ; to break 

de. vX Se mettre & la t$te de ; conduire, diriger ; one’s heart, avoir It cceur brisi ; to break the heart of, 

faqonner la tdtede (nails eta), a. Premier, principal, briser le cceur de; to do one’s heart good, rijouir le 

en chef. Head master, principal, directeur, proviseur, cceur ; to have at heart, avoir d cceur de ; to have the 

ttk ; head mistress, directrice , f . ; head office, bureau heart to, avoir le courage de ; to keep a good heart, 

eerUrai,m. headache, tv. Mai de t4te, m., migraine, faire centre mauvaise fortune bon cceur; to lay to 

/. headband, n. Bandeau, m., (Bookbinding) heart, se graver dans le cceur; to learn by heart, 

trancheffle,/. head-cheese, n. L Am J Fromage de Ute, apprendre pax cceur ; to one’s heart’s content} d octwr 
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joie ; to put in good heart, donner du cosur A, rendre 
le courage A; to set the heart on, vouloir dbsolument 
avoir, avoir A cceur ; to take heart of grace, prendre 
courage ; to take to heart, prendre A cceur ; to wear 
one’s heart upon one’s sleeve, agir et parler A cceur 
ouvert ; with all my heart, de tout mon cceur ; with 
open heart, A cceur ou vert, heartaohe, n. Douleur 
de coeur, chagrin, to. heart-break, «. Cr6ve* 
cceur, to. heart-breaking, to Dtehirement de coeur, 
to. ; a. Qni fend le cceur, accablant, navranfc. heart- 
broken, a. Qui a le cceur brisy. heartburn, to 
F er-chaud, to., aigreurs, f.pl., cardialgie, /. heart- 
burning, to Aigreur, animosity, rancune, /. heart- 
disease, n. Maladie de coeur, /. hoart-felt, a. 
Qui va au cceur. heart-rending, a. k fendre le 
coeur, navrant. heart-searching, a. Qui sonde le 
coeur. heart’s-ease, n. Pens^e sauvage, /. heart- 
sick, a. Qui a la inort dans l’&me ; navry ; soucieux ; 
qui a le cceur mort. heart-sore, n. Cr6ve-coeur, to. 
heart-strings, n.vl. Fibre, /., nerf, ou tendon du coeur, 
to. heart-struck, a. Frapp6 au coeur, consterny. 
heart-whole, a. Le coeur libre. hearted, a. Au 
coeur. Broken-hearted, qui a le coeur brisi ; hard- 
hearted, au cceur dnr ; light-hearted, au cceur gai ; 
stout-hearted, c ouragettx; tender-hearted, teiidre. 
hearten, v.t. Encourager, ammer. heartily, adv. 
Cordialement, de bon coeur ; de bon appetit (of 
eating), heartiness, to Cordiality ; vigueur (of the 
appetite), /. heartless, a. Sans coeur, sans pitiy ; 
lacne. heartlessly, adv. Sans coeur, cmellement; 
lAchement. heartlessness, n. Insensibility, cruauty, 
/. , manque de pitiy ; *manque de courage, to. hearty, 
a. Sincere, cordial; robuste, vigoureux ; abondant, 
bon (of meals) ; qui a bon appetit (of eaters). To be 
hale and hearty, avoir bon pied , bon ceil, avoir des 
jambes de vingt ans. 

hearth (ha:a0), to Atre, foyer, m. hearth- 
brush, to Balai de chennnye, to. hearth-rug, n. 
Tapis de foyer, m. hearthstone, to Pierre de 
chemince ; pierre-ponce, /. 
hearty [heart]. 

heat (hi:th to Chaleur; (fig.) ardeur; colyre 
f anger), /. ; ( Cheui .) caloriquGj to. ; (Racing) syrie, 
ypreuve, /. v.t. Chauffer, echauffer, enflammer. 
The deciding heat (in a race), la belle, f . ; to get into a 
heat, s’animer, e'enfiaminer , s'em porter, v.t. S’ychaulfer. 
heater, to Personne qui chauffe, /. ; appareil de 
chaufrage ; fer chaud, fer A chauffer, m. heating, n. 
Chau fl age, w. 

heath (hitO), to Bruyere, lande ; brande (plant), f. 
heath-cock, to Ooq de bruyere, tytras, to. 

heathen (’hi:bn), a. and n. Paien, to., pa'i'enne, 
/. heathenish (’hudonij), a. Paien; (fig) barbaro, 
aauvage. heathenlshly, adv. En paien. heathenism, 
n. Paganisnie, m. 

heather ('h ebaj), to Bruyere, brande./. heathery 
or heathy (’ImOi), a. Plcin de bruyyres. 

heave (Imv), n. Effort, to.., secousse, /. ; souleve- 
menfc (rising), to. v.t. (past heaved, hove, liouv, p.p. 
heaved) Lever; yiever; soulerer; ieter, lancer; 
pousser(asigh); (JVauf.)hisser, virer. v.t. Sesoulever; 
palpiter, battre (of the bosom, heart, etc.); ( Naut .) 
virer. To heave in sight, apparaltre ; to heave to, 
mettre en panne. 

heaven (’hevn), n. Ciel, to., cieux, m.vl. Good 
heavens ! juste ciel ! to be in the seventh heaven of 
delight, itre aux angcs. heaven-bom or heaven- 
bred, a. Divin, cyieste. heavenly, a. Celeste, 
divin ; adv. D’une manure cyieste, divinenient. 

heaver ('hixvei), n. Porteur, portefaix, m. Coal- 
heaver, porteur de charbon, to. 

heavily (’hevili), adv. Pesamment, lourdement; 
fortement, fort, avec acliarnement; tristeinent, d’un 
air abattu. heaviness, n. Pesantenr, lourdeur, 
poids, to.; (fig.) tristesse, /., abattement; mauvais 
etat (of roads etc.), to. 

heavy ('hevi), a. Lourd, pesant ; (fig.) grave ; gros 
(of the sea etc.) ; penible, enmiyeux ; accabiy, morne, 
tristo ; difficile, mauvais (of roads etc.) ; fort, profond. 


heliaoal 

Heavy road, mauvais chemin, to. ; heavy task, tdche 
difficile, f . ; to hang heavy on, peser sur t itre d charge A. 
heavy-galted, a. k pas pesants. heavy-handed, a, 
A la main lourde, gauche, heavy-headed, a. Stupide, 
lourd. heavy-laden, a. Qui porte un lourd f&raeau. 

hebdomadal (heb'domodl) or heb domadary ■ 
a. Hebdomadaire. hebdomadally, adv. Hebdoma- 
dairement. 

hebetate (’hebeteit), v.t. Hybyter. 

Hebraic (hii'breiik), a. H6bra\que. Hebraically, 
adv. Hybraiquement Hebraism ('biibreiizm), n. 
Hybraisme, to. Hebraist, n. Hebraiste, hybraisant, 
to. Hebrew ('hixbru:), n. Hybreu, to., Juive, /. ; 
hebreu (language), to. ; a. Hybreu, to. ; hebraique, /. 
hecatomb ('hekatom), n. Hycatombe, /. 
heckle ('hekl), v.t . syrancer ; embarrasser de ques- 
tions, harasser (at public meetings), heckler ('hek]aj), 
n. Questionneur acharny, m. heckling, n. Syrie de 
questions agagantes,/. 

hectic ('hektik) or "hectical, a. Hectique, 
ytique. 

hectogram (’hektogrjem), n. Hectogramme, 
hecto, to. hectolitre, n. Hectolitre, to. hectometre, 
n. Hertoinetre, m. 

hector (’hektaj), n. Fanfaron, matamore, to. 
v.i. Fair© le fendant. v.t. Malmener. hectoring, 
a. Inipeneux, fendant. 

hedge (hed 3 ), n. Haie, /. v.t. Entourer d’une 
haie. To hedge a bet, parier pour et contre ; to hedge 
in, enfermer. v.i. Se cacher ; parier pour et contre. 
hedge-bill or hedging-bill, n. Serpe, croissant, 
to. hedgehog, n. Herisson, to. hedge-hyssop, n. 
Gratiole, /. hedge-knife, n. Serpette, /. *hedge- 
pig, n. Jeune hyrisson, to. hedge-school, n. Ecole 
en plein air, ycole buissonniyre, f. hedge-sparrow, 
n . . Trair.e-buissons, m. hedger (’hed 3 aj), n. Faiaeur 
de haies, to. 

heed (hi:d), n. Attention, soin, to. To give 
heed, fairs attention (a ) ; to take heed, prendre garde , 
v.t. Faire attention A, prendre garde A, ycouter. 
heedful, a. Attentif, vigilant, circonspect. Meed- 
folly, adv. Attentivement. needfulness, w. At- 
tention, vigilance,/., soin, m. heedless, a. ^tourdi, 
inattcntif, insouciant, heedlessly, adv. Negligem- 
ment ; inconsidyrement, ytourdiment. heedlessness, 
n. Inattention, insouciance, ytourderie, /. 

heel (hill), n. Talon ; (fig.) pied (of a mast etc.), w. ; 
bande (slant), /. To be at the heels of, itre sur les talons 
de, itre aux trousses de ; to be down at heel, itre perci 
aux talons, trainer la savatc ; to cool the heels, faire 
antichambre , faire le pied de grve ; to go heels over 
head, faire la c ulbute ; to show one’s heels, prendre la 
fuxte ; to take to one’s heels, prendre ses jantbes a son 
cou ; to tread upon someone’s heels, marcher sur les 
talons de quelqu'un. v.i. Danser, tourner. To heel 
over, (Naut ) donner A la bande , itre A la bande ; to heel 
to port, (Naut.) plxtr sur bdbord. v.t. Mettre un 
talon A. heel-piece, n. Talon,' to. heel-tap, n. 
Fond de verre, to. 

hegemony (hii'gemoni), n. Hygymonie, /. 
hegira (’hedtira), n. Hygire, /. 
heifer (’hefaj), n. Genisse,/. 
heigh-ho l (’hei'hou), int. Ah! 
height (hait), n. Hauteur, yievation; taille, 
stature, /. ; (fig.) comblc, faite, apogee, fort, coeur, to. 
The height of presumption, le comblede la prtsomption. 
heighten, v.t. Rebausser, relever, (fig.) accroitre, 
augmenter ; embellir. 

heinous (heinas), a. Atroce. heinously, adv, 
Atrocement, d’une maniAre atroce. heinouanesa, n. 
Atrocity, ynormity, /. 

heir (sai), n. Hyritier, Heir-apparent, hiritier 
prisomptif, to. heir-at-law, n. Hyritier lygitime, to. 
heiress, n. nyritiAre, /. heirless, a. Sans hyritier. 
heirloom, n. Meubl© de famille, to. heirship, a. 
H6rydity, quality d'hyritier, /. 
held, past [hold]. 

heliacal (hixTaiakol) or *heliac (’liiditek), ou 

Hyiiaque. 



helianthemum 

helianthemum (hiili'scnGamam), n. H6han- 
thdme, m. helianthus, n. Helianthe, m. 

helicopter ('helikoptaa), n. Helicopter®, m. 
heliocentric (hiilio'sentrik) or heliocentrical, a. 
Hdliocentrique. heliograph, w. Heliographe, to. 
hellography (liiili'ogiafi), n. Heiiographie, /. helio- 
gravure Phnliogravuoj), n. Heliogravure, /. helio- 
scope, n. Helioscope, to. heliotrope ('heliotroup), 
n. Heliotrope, to. 

helix ('hiiliks), n. ( pi. helices) Helice, /. ; ( Anat .) 
hdlix, m. 

hell (hel), n. Enfer, w. ; (fig.) tripot (gambling), 
to. hell-horn, a . Sorti de l’enfer, infernal, hell- 
cat, n. Furie, sorci&re in female, /. hell-hound, n. 
Chien de l’enfer, to. hellish, a. Infernal, d’enfer. 
hellishly, a dv. Infernalement. hellishness, n. 

Caractdre infernal, to. 
hellebore ('heliboax), n. ElUbore, m. 

Hellene (he'lnn), n. Hellene, to. ; hellene, 
to. Hellenic (-'lunik), a. Hellcnique. Hellenism 
('helanizm), n. Helldnisme, m. Hellenist, n. 
Hell^niste, n. 

helm (helm), n. Gouvernail, timon, m., barre 
(tiller) ; heaume (helmet), /. Wan ait the helm, Vhomme 
de barren to answer her helm, gouverner (ot a ship), 
helmsman, n. Tnnonier, to. 
helmet ('hel mat), n. Casque, to. 
helot ('lielat), u. llote, to. helotism, n. 
Ilotisme, to. 

help (help), n. Sccours, to. ; aide, assistance, /. ; 
rerudde (remedy), m. Help! a I'aidef au s&oitrs ! 
there’s no help for it, il le faut bien, il n'y a rien y 
faire ; to cry for help, crier au secours ; with the help 
of, au too yen de. v.t. Aider, secourir, assister, 
servir(at table); empSeher (prevent); dviter (avoid). 
God help you ! Dieu te vienne en aide ! God helps those 
who help themselves [god]; how can I help it? tjue 
voulez-vous que fy fasse? how can it be helped? qu'y 
faire ? I can’t help it, je n'y puis rien ; I cannot help 
saying, je ne puis m'evipecher de dire ; that won't help 
us much, cela ne nous servira pas d grand' chose ; - to 
help down, aider a descendre ; to help forward, avancer ; 
to help out, aider d sortir ; to help oneself, se servir (de), 
prendre ; to help over, aider d surmonter ; to help up, 
aider d monter ; with the help of God, Dieu aidant, 
v.i. Aider, sertnr, contnbuer. helper, n. Aide, to. 
helpful, a. Utile; secourablo. helping, a. Utile. 
To lend a helping hand, donner un coup de main d. 
helpless, a. Faible, impuissant ; sans ressource, sans 
appui. helplessly, adv, Faiblement ; sans ressource. 
helplessness, n. Faiblesse,irapuissauce, /. helpmate 
or helpmeet, n. Aide, compagnon, m., compagne ; 
(fig.) epeuse, /. 

helter-skelter ('hel tar 'skeltaj), adv. Pele-mele. 
helve (helv), n. Manche, to. To throw the helve 
after the hatchet, jeter le manche apres la cognee. v.t. 
Emmancher une haohe. helved, a. A manche. 

Helvetian, (hel' vi:[an) n. Helv6tien, to., Helv6- 
tienne, /. Helvetic (-'vetik), a. Helvdtiqne. 

hem (1) (hem), n. Ourlet, bord, to. v.t. Ourler, 
border. To liem in, enfer me r, entourer, cerner. 

hem (2) (bem), int. Hem ! v.i. Faire hem. Hem 
and haw, dnonner. 
hematite [hematite]. 
hematocele, etc. [hemato-]. 
hemi-, pref. H6mi-. hemioycle ('liemisaikl), 
n. H6micycle, to. hemiplegia (hemi'plndsia), n. 
Hdmipldgie, h(uniplexie, /. hemipter (ha'mipta.i) or 
hemlpteron, n. (Ent.) H6miptere, to. hemisphere 
('hemisfi^), n. Hemisphere, to. hemispheric 
(-'sferik) or hemispherical, a. H6misi)h£nquc. 
hemistich (-stik), n. Hemistiche, to. 
hemlock ('hemlok), n. Cigue, fi 
hemorrhage etc. [hemorrhage]. 
hemp (hemp), n. (Hot.) Chanvre, to. ; (fig.) corde, 
f. hemp-comb, n. S6ran, to. hemp-dresser, n. 
Sdranceur, chanvrier, to. hemp-field, n. Chenevidre, 
/. hemp-nettle, n. Galdopsis, to. hemp-seed, n. 
Chfenevis, w. hempen, a. De chanvre. 


heresiarch 

hem-stitch ('hemstitj), n. Ourlet d jour, m. 
v.t. Ourler a jour. 

hen (hen), n. Poule ; femelle (of birds), /. hen- 
bane, n. Jusquiarae, f. hen-canary, n. Serine, /. 
hen-coop, n. Cage a poule ts, /. hen-house, n. 
Poulailler, m. hen-peoked, a. Gouvernd par sa 
femme, qui se laisse mener par le nez. hen-roost, n. 
Juchoir, to. 

hence (hens), adv. D’ici; de Id, ainsi (for this 
reason); desormais (of time). A week hence, dans 
huit jours, henceforth or henceforward, adv. 
D6sormais, dordnavant, d l’avenir. 

henchman ('hentjman), n. Ecuyer, valet ; (fig.) 
partisan, to. 

hendecagon (hen'dekoqan), n . Henddcagone, to. 
hendecasyllable (-'ailabl), n. Hend6casvllabe, to. 

hepatic (hd'ptctik), a. Hepatique. hepatica, n. 
(pi. hepatic®) Hdpatique, f. hepatite ('hepatait), 
n. (Min.) Hepatite, /. hepatitis (-'taitis), n. (Path.) 
Hepatite, inflammation an foie, /. hepatization 
(•'zeijan), n. H6patisation,/. hepatocele('hepatosiil). 
n. Hdpatocele, f. 

heptagon ('heptagan), n. Heptagon, to. hepta- 
gonal (-'ta^ganal), a. Heptagonal. heptaphyllous, a. 
(Bot) Heptaphylle. heptarchy ('heptauki), n. 
Hcptarchie, /. 

her (liau), pron. (personal). File, la, lui; (j nss.) 
son, sa, ses ; (demonstrative) eelle, /. 

herald ('herald), n. Hdraut ; (fig.) avant-coureur, 
precurseur, to. v.i. Annoncer. To herald in, intro * 
duire , annoncer (the seasons), heraldic (ha'neldik), a. 
Hdraldique. heraldry, n. Science hdraldique, 
blason, m. Book of heraldry, armorial , to. 

herb (haub), n. Herbe, f. Pot-herbs, herbes 
potageres , f.pl. ; sweet herbs, herbes fines, f.pl. herb- 
shop, n. Herboristerie, boutique d’herboriste, f. 
herb-trade, n. Herboristerie, f. herb-woman, n. 
Herbidre, /. herbaceous (hau'beijas), a. Herbaee. 
herbage, n. Herbage, m. herbal, n. Herbier, i. ; 
a. Des herbes. herbalist n. Herboriste, m. 
herbarium (-'bsoriam), n. (pi. herbaria) Herbier, to. 
herbe3cent (-'hesant), a. Herbeux. herbivore ('har j 
bivoai), n. Herbivore, to. herbivorous (-'bivaras), 
a. Herbivore, herborist, n. Herboriste, to. her- 
borization, n. llorborisation, /. herborize, v.i. 
Her boriser. herbous, herby, or *herbose (-'bous), a. 
Herbeux, herbu. 

herculean (han'kjuilian or -kju'liian), a. Her* 
culeen, d’Heicule. 

herd (haud), n. Troupeau, ?u., troupe, /. The 
common herd, le commun , le vulgaire, to. v.i. Vivre 
en troupeau, s’attrouper, s’associer. herdsman, n. 
(pi. herdsmen) Bouvier, to. 

here (liiaa), adv. Ici ; voici, que voici. Here 1 
present ! here and there, gd et Id ; here below, ici-bas ; 
here he comes, le voici qui vient ; here’s for you, voici 
quelque chose pour vous ; here’s my point, voici le point 
od je veux venir ; here’s to you, d votre sanU ; here 
they are, les voici , les voild\ I am heie, me voici ; it 
is neither here nor there, cela ne fait rien a Vajaire ; 
see here ! tenezf the little boy here, le petit gargon que 
voici. hereabout (hiara'baut) or hereabouts, adv. 
Pres d’ici, ici pr6s. hereafter, adv. Ci-apr{>s ; 
desormais, dor6navant ; dans hi vie d venir ; n. L’au 
deld, TO., la vie future, /. hereat (-'tet), adv. A ceci, 
de ceci. hereby, adv. Par ce moyen, par ceci, par 
Id ; (Lau) par ces pr^sentes ; tout pres, herein (*'m), 
adv. En ceci, ici, ci-inclus. hereinafter, adv. Ci- 
apres. hereof (*'ov), adv. De ceci, de Id, d’od. 
hereon, adv. Ld-dessus, sur ceci. hereto (*'tui), 
adv. Jusqu’d present, jusqu'd ce point; d ceci. 
heretofore, adv. Jadis, jusqu’ici. hereunto (hiaran 
'tu:), adv. A ceci. hereupon, adv. Ld-dessus. 
herewith, adv. Avec ceci, ci-joint. 
hereditament (hera'ditomant), u. Bien, w. 
hereditarily (ha'rediterili), adv. H6r6ditaire- 
ment. hereditary, a. HdrMitaire. heredity, n. 
lUrdditd,/. 

heresiarch ('herasiank), n. H6r6siarque, m. 
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heresy 


high. 


Cherael), ». Hertslu, /. heretic, n. 
Hirttlque, m.f. heretical (ha'retiksl). a. Herdtique. 
beretically, adv. En h6retiqne. 

heritable Pheritabl), a. Hereditaire, donfc on 
peut Writer, heritage, to. Heritage, m. heritor, 
n. Heftier, m. heritrix, to. Heiitiere, /. 

^ hermaphrodite (hflu'maefrodait), n. Hermaphro- 
dite* m. hermaphroditism., n. Hermaphrodisme, m. 

nermeneutlc (haumo'nj uitik), a. Hermeneutinue. 
n.pl. Hermeueutique, /, 

hermetic (heu'metik), a. Herm6tique. her- 
metically, adv. Hermetiquement. 

hermit ('haumit), n. Ermite, m. hermit-crab 
or hermit-lobster, n. La crabe ermite, /. , homard 
Termite, m. hermitage, to. Errnitage, m. hermitical 
(•'mitikal), a. D’ermite. 

# hern [heron]. 

hernia ('liaunia), to. Hemie, /. hernial, a. 
Herniaire. 

hero Chiarou), n. (pi. heroes) H£ros, m. hero- 
worship, a. Culte des h£ros, m. heroic (hi'rouik) or 
heroical.a. H6roique. heroically, adv. Heroique- 
ment. heroicomio or heroicomical, a. Heroi* 
coinique. heroine ('heroin), to. Heroine,/, heroism, 
n. Ileroisme, m. 
heron Cheran), to. Hdron, m. 
herpes ('haiipiiz), to. Herpes, m.; dartre, /. 
herpetic (-'petik), a. Herpetique. herpetology, n. 
Erpetologie, /. * 

herring ('herio), »- ITareng, m. Red herring, 
hareng saur . herring-bone, n. ( Needlework ) Point 
de chausHon, vi . ; ( Arch .) cours d’assises angulaires, 
iifi.pl. herring-fishery, to. Harengaison, pecho du 
hareng, /. 

hers (hauz), pron. Le sien, m., la sienne, /., les 
siens, m.jl., les siennes, f.pl. A friend of hers, un de 
ses amis, m., une de see amies , /. ; I have nothing of 
hers, je n'ai rien d elle. 
herse (haus), n. (Fort.) Herse, /. 
herself (heu'self), pron. Klle-meme, elle; se, soi, 
soi-mcme. By herself, toute seule. 

hesitancy ('hezitansi), to. Hesitation, indecision, 
/. hesitate, v.i. Hesiter. hesitating, a. Hesitant, 
hesitatingly, adv. Avec hesitation, en hesitant, 
hesitation (-'teijan), n. Hesitation , /. 

Hessian, ('hefan, 'hesjan), a. Hessois. Hessian 
boots, bottes d la hessoise , f.pl. 

hetsera (ha'tiara), n. (pi. het&rae) H6taire, /. 
hetoarism, n. H6tairie, het6rie, /. 

heteroclite ('hetaraklait), a. H6t^roclite. n. 
Mot h6t£roclifce, m, ; *chose oto personne heteroclite, 
f. heteroclitlo(-'klitik)orheteroclitical, a. lletero- 
clite. 

heterodox('hetarodoks), a. Het£rodoxe. hetero- 
doxy, to. H6t6rodoxie, /. 

heterogeneity (hetarodga'niiiti) or hetero- 
geneousness (-'d 3 i:niosnes), n. Heterogeneity, /. 
heterogeneous (hetaro'djimias), *heterogene, or 
*heterogeneal, a. H6terogene. 

heteroscian (heta'rojian), a. and to. Hdteros- 
cien, vi. 

hew(hju:), v.t. (p.p. hewn) Tailler, couper. Hewn 
stone, pierre taillie , /. ; to hew down, abattre. hewer, 
n. Tailleur (of stone); fendeur do bois (of wood), ra. 
hewing, n. Coupe, taille, /. 
hexaehord ('heksakoud), to. Hexacorde, m. 
hexagon ('heksaqan), to. Hexagone, m. hexa- 
gonal (hek'steqanal), a. Hexagone. Hexagonal 
prism, prittme hexagonal, m. 

hexahedron (heksa'hhdran), to. HexaMre, m. 
hexahedral, a. Hexa^dre. 
hexameter (hek'saemotw), to. Hexamytre, m. 
hexandrous (hek'asendros), a. (Bot.) Hexandro. 
hey ! (hei), inf. m ! hein ! 
heyday ('heldei), n. Beaux jours, m.pl ; (Jig.) 
printemps, matin, m. The heyday of youth, It matin 
des jours, int. Ouais ! h6 ! 
hiatus (hai'eitos), to. Hiatus, m. ; ( fig.) lacune, f. 
hibernate ('halbameit), v.i. Hiverner, s’hiverner. 


hibernating, a. Hibernant. hibernation (-'neifan). 

to. Hibernation, f. 

Hibernian (bai'bounlon), a. and to. Mandate, m., 
Irlaudaise, /. 

hibiscus (lii'biskas), n. Ketmie, /. 
hiccough , hiccup (Tiikop), v. i. Avoir le hoquet. 
hickory ('lukari), to. Hickory, carya, m. 
hidden ('hidn), a. Cacli6, secret; (Jig.) occulte, 
mysteneux. 

hide (l) (haid), to. Peau, /., cuir, m. ; (Sury.) 
24-40 hectares, m.pl. hide-bound, a. Dont la peau 
adhere aux muscles ; (fig.) dur, mtiaitable, bigot. 

hide (2) (haid), v.t. (j>a*t hid, p.p. hid, hidden) 
Cacher ; enfouir (in tiie ground). Hide-and-seek, 
carhe-cache, vi. v.i. Se cacher, se tenir cache. 

hideous ('hid ias), a. Hideux, aflreux. hideously, 
culv. Hideusenient. hideousness, to. Caractere 
hideux, m., laideur, horreur, f. 

hiding (1) ('haidifl), n. (colloq.) Coups, m.pl 
rac!6e, /. To give someone a good hiding, fanner Ze 
cuir d quelju'un. 

hiding (2) ('liaidiq), a. Qui cache ; qui bo cache, 
hiding-place, to. Cachette,/. 
hie (hai), v.i. Se hater, courir, se rendre (4). 
hiemal ('haiemal), n. Hiemal. 
hierarchal (haia'ra: ikal), hierarchic, or hier- 
archical, a. Hierarehique. hierarchally, adv. 
Hierarch lquement. hierarchy ('haiorauki), to. Hie- 
rarchy, /. 

hieratic (haie'netik), a. Ilidratique. 
hieroglyph ('haidroijliO. n. Hieroglyphe, wt. 
hioroglyphio or hieroglyphical (-'olifikal), a. Hi6ro* 
glyphique. hieroglyphically, adv. Par ln6roglyphes. 
hierophant, to. Hierophante, m. 

higgle ('hiql), v.i. Yendre des denrees dans les 
rues ; baiguigner, marchander. higgler ('hiq}aj), n. 
Marchand des rues ; revendeur, hai guigneur, in. 

higgledy-piggledy ('hiQldi 'piyldi), adv. P41e- 
mele, sens dessus dessous. 

high (hai), a. Haut,elov6,hautplac6; (/g.)gTand; 
sublime, important; lier, altier,pretentieux; lort, puis- 
sant, violent, vif ; saillant (of cheek-bones); cher(of 
prices); faisande (of meat). From on high, d’ero haut; 
high and dry, « sec ; high and lo\v,Zes grands et les petits ; 
higher and high er, de plus enplus ha u t ; hi gh li fe, legrand 
imnde , m. ; High Mass, grand' messe , /. ; high price, 
V’ix tkri, nt. ; high road, grand chemm, m., grande 
route, f. ; high street, g rand'rue, f. ; higli water, haute 
yuirce,/. ; high-water mark, niveau des hautes eaux, m. ; 
in high feather, trte en train ; on high, en haut ; six 
feet high, haut de six pieds ; the High Church, la haute 
Eglise anglicaine. f . ; the Most High, le Trte-Haut, vi. ; 
’tis high time, it est grand temjis ; to play high, jouer 
grosjeu ; to speak of someone in high terms, parler de 
riuelqidun en termes Jkitteurs ; with a high hand, haut 
la main. adv. Haut, en haut, liauteinent; grande- 
ment; fort, fortement. high-born, a. De haute 
naissance. high-class, a. l)e premier ordre. high- 
coloured, a. Haut en conlenr, d’nne couleur ecla- 
tant-e, high-crowned, a. Haut de forme, high- 
Personne ambitieuse, /. ; enthousiaste, m. 
high-flown, a. Orgueilleux, eufle ; ampoule (of style) ; 
outr^. high-flying, a. Au vol ^leve ; (fig.) extrava- 
gant, amhitieux. highlander, to. Montagnard; mon- 
tagnard de l’Ecosse, in. highlands, n.pl. Pays mon- 
tagneux, m. ; hautes terres (PEcosse, f.pl., la haute 
Lcosse,/. high-lows, n.pl. Bottines laches, f.pl. high- 
mettled, a. Plein de feu, fougueux. high- min ded 
a. Altier, magnanime. highmindedness, n. Ma- 
gnanimity, noblesse d’ame, f. high-pressure, a, A 
haute pression. high-priest, to. Grand-pretre, m. 
high-sounding, a. Pompeux; ronflant (of style), 
high-speed, a. A grande vitesse. high-spirited, a. 
Fougueux, plein de courage, plein de comr. higher 
('haioj), a. Plus haut, plus elevi ; supyrieur. Higher 
education, inslniction supirieure. highest, a. Le 
ulus haut, le plus yiev<$. At the highest, au comWr. 
highly, adv. Hautement ; fortement, fort ; fort bien, 
ymiuerament. Highly biamable, fort bldmable ; to 
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hight 

speak highly of, parlor m forme* Jtatteurs de. high- 
most, a. Leplushaut. highness, n. Hauteur, Eleva- 
tion; Altesse (title); Hautesse (title of the Sultan), /. 
"hight (hait), a. Nomme, appele. 
highway ('Uaiwei), n. Grand chemin, m., grande 
route, /, Highway robbery, vol sur le grand chemin , 
vi. nighwayman, n. Voleur de grand chemin, m. 
hilarity (hi' lari ti), n. Hilarite, /. 
hill (hil), n. Colline, monfcagne, /., coteau, ttt,, 
cote,/. Up hill and down dale, par monts et par vaux . 
v.t. (Agric.) Chausser. hillock, n. Monticule, m., 
butte,/, hilly, a. Montueux, montagneux, accidents, 
hilt (hilt), ti, Poignee, garde, /. Up to the hilt, 
jusqu'a, la garde. 

hilum ('hailara), n. ( Bot .) Hile, m. 
him (him), pron. Le, lui ; ( demonstr .) celui. him- 
self, pron. Lui-mSme, lui, soi-meme ; (reflexive) se. 
By himself, tout sevZ ; he thinks himself, il se croit. 
hind (1) (haind), n. Biclie (deer), /. 
hind (2) (haind), n. Garmon do feme (farm- 
servant); (Jig.) paysan, rustre, m. 

hind (S) (haind) or hinder (1) ('haindou), a. De 
derriere, postdrieur, arriere. Hind legs, jambes de der - 
rUretf.pl. ; hind quarters (of hoi^e), arrUre main,/. 
hindmost or hindermost, a. Dernier. 

hinder (2) ('hindsa), v.t , Empecher ; gener, em- 
barrasser, retarder. Frost hinders the growth of 

S lants, le froid retarde la oroissance des planted, hin- 
erer, n. Personne qui empeche ; chose qui empeche, 
/. hindrance, n . Empechement (obstacle), m. 
Hindu (hin'du:), a. and n. Hindou. 
hinge (hind3), n. Gond, in. ; cliarni^re (butt- 
hinge), /. ; (Jig.) pivot, m. To be off the hiugos, 
IfigT) etre en confusion ; to come off the hinges, sorhr 
des gonds. v.t . Garnir de gonds. v.t. Tourner 

( %t (hint), n. Suggestion, /., demi-mot, to.; in- 
’on, allusion, /., ‘ 


mots couverts, m.v 


comprit d demi-mot ; to take the hint, compi-endre d 
demi-mot. v. L Donner (k), entendre (k), insinuer, aug- 
gerer ; faire allusion (h). 

hip (hip), n. Hanche, /. ; gratte-cul, fruit de 1’6- 
glantine, m. To have on the hip, amir la vantage sur, 
tenir; to smite hip and thigh, detruire compleiement, 
aneantir. v.t. D^hanclier ; (Jig.) attrister. hip-bath, 
n. Bain de sI6ge, in. hip-bone, n. Os de la hanche, 

m. hip-joint, n. Articulation coxale, /. hip-roof, 

n. Croupe, /. hipshot, a. Dehanche. 
hippie (Tiipik), a. Hippique. 
hippocampus (hipo'keempos), n. Hippocampe, 

m. hlppooentaur, n. Hippocentaure, m. hippocras, 

n. Hypocras, m. hippocratic (-'krsetik), a. Hippo- 
cratique. hippodrome ('hipodroum), n. Hippodrome, 

m. hippophagist (hi'pofodsist), n. Hlppophage, m. 
hippopnagous, a. Hippophage. hippopotamus 
(lnpou'potames), n. (pi. hippopotami or -muses) 
Hippopotame, m. hipshot [hip]. 

hire ('haiai), n. Louage, prix de louage ; salaire, 
w., gages, vn.pl. For hire, d loner ; on hire, de louage. 
v.t. Louer, prendre k louvre ; engager, employer ; 
(Jig.) soudoyer, acheter (to bribe). To hire oneself out, 
se louer. aired ('haieod), o. De louage ; (Jig.) mer- 
cenaire. hireling, a. and n. Mercenaire, m. hirer 
('haierw), n. Personne qui loue,/., loueur, m. hiring, 

n. Louage, to. 

hirsute (hou'sjurt), a. HSrissd, hirsute, (Jig.) in- 
cuite, grossier. 

his (bizu a. Son, sa, ses. pron. Le sien, m., la 
sienne, /., lea siens, m.pl., les siennes, f.pl. His own, 
le sien , la sienne ; it is his own, e’est a lui ; those lips 
of his, sea levres. 

hispanic (hls'psenik), a. Hispanique. 
hispid ('hispid), a. (Bot) Hispid©, hiapidity 
(-'piditi), n. HispiditA, /. 

hiss (his), v.i. and t. Siffler. To hiss at, si flier, n. 
Siftlement, sifflet, coup de sitflet, m, hissing, n . Siffle* 
ment, m. ; a. Si Want, 
hist l (hist), int. Chut i 


hook 

histology (hts'tolodxi), %. Histologie, /. histo- 
logical (-lod3ikal), a. Histologique. 

historian (hi8'toarion),u. Historien, m. historic 
(-'tonk) or historical, a. Historique, lustorial. his- 
torically, adv. Historiquement. historiographer 
(-'ogrofoj), «. Historiograph©, to. history ('hiateri), 
n. Histone,/. history-piece, n. Tableau d’hifttoue, «u 
histrion ('histrion), n. Comedien; "histrion, m. 
histrionic (histri'onik) or histrionical, a. Histrio- 
nique, d’histrion. histrionically, adv. En histrion. 

hit (hit), v.t. ( past and p.p . hit) Frapper, heurter ; 
atteindre (a mark) ; donner (a blow); toucher. Hit or 
miss, d tout hasard ; to hit it off well together, s'accor - 
der bien : to hit off, deviner juste ; to hit the nail on 
the head, mettre le doigt dessus ; to hit upon, truuver, 
toviber sur , se heurler contre ; you have hit him (Jig.), 
vous avez touclU la corde, vous I’avez piqiU auvif; you 
have hit it (Jig.), vous y etas, vous avez mis le doigt 
dessus. v.i. Frapper, heurter (eontre). n. Succ£s, 
coup, coup au but, m. ; chance, trouvaille ; (Jig.) idee 
invention, /. Happy hit, remarque a propos, J . ; lucky 
hit, coup heureux, m. 

hitch fhitft, v.i . S’accrocher, clocher, sauter k 
cloche-pied ; s'entretailler, se couper (of horses), v.t. 
Aecrocher, attacher ; (Naut.) nouer, amarrer. n. Ac- 
croc, obstacle, m . ; (fig.) entrave, /. ; empGcliemenfc, 
(Naut.) noeud, in. Clove-liitch, deux demi clefs , f.pl. ; 
half-hitch, demi-clef, f ; there’s a hitch somewhere, 
il y a qudque chose qui cloche ; without a hitch, saiw 
entrave. 

hither ('hifiai), adv. Id, y. Hither and thither, 
fd et la. a. Le plus rapproche. hithermost, a. Le 
plus proche. hitherto, adv. Jusqu’ici. hitherward 
or hitherwards, adv. De ce c6t6, par-ci. 
hive (haiv), n. Ruche, f ; (Jig.) essaim (swarm), 

m. v.t. Mettre dans une ruche, v.i. Vivre dans la 
m§me ruche ; (Jig.) vivre ensemble. 

hives (haivz), n. Varicelle pustuleuse, /. 
ho l or hoa 1 (hou), int. 116 ! ho ! 
hoar (hoo.1), a. Blanc ; (Jig.) blanchi, gris. hoar- 
frost, 7i. Gel6e blanohe, /. 

hoard (lioaud), n. Monceau, amas ; magot, tresor, 
77i. v.t. Amasser, accumuler, entasser. v.i. The- 
sauriser, ainasser. hoarder, n. Thesauriseur, acca- 
pareur, m. hoarding, n. Accumulation; cloture 
en planches (screen of boards), /. 
hoariness ('hoarines), n. Blancheur, /. 
hoarse (hoeus), a. Enrou^, rauque. Hoarse 
throat, enrouement , m. ; to get hoarse, s’enrouer. 
hoarsely, adv, D’une voix enrouCe; avec un son 
rauque. hoarseness, n. Enrouement, m. ; son 
rauque, tu. 

hoary ('hoori), a. Blanc; blanchi, chenu, aux 
cheveux gris. hoary-headed, a. Aux cheveux gris. 

hoax (houks), n. Mystification, mauvaise plai- 
santerie, attraj>e, /. ; luauvaia tour (trick) ; canard 
(false news), m. v.t. Mystifier, attraper. 

hob (hob), n. Plaque (of a fire-grate), /. ; paysan, 
rustre, mananfc (peasant) ; (Myth.) lutiu, m. 

hobble ('hobl), v.i. Clocher, clopiner ; aller clopin 
dopant, v.t. Entraver; (fig.) mettre dans l’embanas, 

n. Clochement, m., difticuit6, /., embarras, m. ; 
entrave, /. To get into a hobble, se mettre dans le 
pUrin. hobble- skirt, n. Jupe entrave, /. 

hobbledehoy (hobldi'liol), n. Blanc-bec, m. 
hobby ('hobi), n. Bidet; (Jig.) dada, m. t marotte 
(favourite pursuit), /. ; hobereau (bird), to. hobby- 
horse, n. Cheval de bois, dada, ni. ; marotte (favourite 
pursuit), f 

hobgoblin ('hobgoblin), n. Lutin, 777- 
hobnail ('hobneil), n. Clou k grosse tfite, m., 
caboche, /. ; (Jig.) paysan, rustre, manant, m. hob- 
nailed, a. Garni de clous d grosse t^te. 

hobnob ('hobnob), v.i. Trinquer ensemble, 
choquer le verre (avec). To hobnob with, litre de pair 
a compagnon avec. *adv, A prendre ou £t laisser. 
Hobson's choice [choice]. 
hock (hok), n. Jarret (oi a horse); vln du Rhin 
(wine), w. 



hookey 

hookey fhakl), n. Hockey, m. hookay-Stlok, n. 
Crosse de hockey, /. 

hocus ('houkas), v.t. Attraper, fllouter, duper. 
hocus-pocus, n. Tour de passe-passe, m. , fllouterie, /. 
hod (hod), n. Oiseau, to., auge, /. 
hodge-podge ('hod 5 pod 3 ), n. Qalmigondis, m. 
hodman ('hodman), n. (pi. hodmen) Aide- 
maQon, gAcheur, goujat, to. 

hodometer (ho'domataa), n. Odom6tre, odo- 
graphe, to. 

hoe(hou), u. Houe, binette, /. Dutch hoe, sarcleur, 
m. v.t. and f. Houer; biner, sarcler. hoeing, n. 
Sarclage, m. 

hog (hog), ». Cochon ; (Comm.) pore, m. To go 
the whole hog, alter jusqu'au bout. v.t. (Naut.) 
Goreter. hog-wash, n. Lavure d’Acuelles ; lavure 
de vaisselle, f hoggish, a. De cochon ; (Jig.) brute, 
grossier. hoggishly, adv. En cochon ; grossiere- 
mant. hoggishness, n. Cochonnerie ; (jig.) glouton- 
nerie, grossierelA, /. hogshead ('hogzhed), n. Maid, 
m. ; barrique (cask), f. 
hoiden [■•thkn], 

hoist (hoist), v.t. His sev ; guinder (with a winch) ; 
lever ; arborer (a flag), n. Grue, /, cric, to. ; (Naut.) 
guindant, to. hoisting, n. Levage, guindage, m. 

hoity -toity fhoiti'toiti), inL Allons done I 
doucement ! a. Etourdi. 

hold(hould), n. Action de tenir ; prise, /. ; appui, 
soutien (support), in. ; garde (custody) ; place forte 
(fortress); (fig-) habitation, demeure, /. ; (Naut.) cale, 
/. ; (Mus.) point d’orgue, m. To get or to take hold 
of, prendre , eaisir, i’accrwher a, s’emparer de, trouver , 
cUcouvrir ; to have a hold on, avoir prise sur ; to have 
hold of, tenir ; to let go one's hold, Idcher prise . v.t. 
(past and p.p. held) Tenir, retenir; ariAter; de- 
tenir; garder, maintenir; occuper, avoir; contenir 

S o contain); tenir pour, regarder comine, celebrer. 

eld 1 tenez ! arretrz • to hold a bet, parier ; to hold 
back, retenir , cacher, ne mis produire ; to hold down, 
retenir, baisser ; to hold fast, tenir ferine, tenir bon ; to 
hold forth, tendre, avancer, offrir, promettre ; to hold 
in, retenir ; to hold off, tenir d distance ; to hold one- 
self, se tenir, se regarder ( comme ); to hold one’s own, 
8« maintenir , tenir pied, tenir tits («) ; to hold one’s 
tongue or one’s peace, se taire ; to hold out, tendre, 
offrir, promettre ; to hold over, cyo umer ; to hold the 
enemy, immobiliser Vennemi; to hold together, tenir 
ensemble ; to hold up, lever, soulever, soutenir, main- 
tenir, cesser , arrtter. v.i. Tenir ; se maintenir, durer ; 
supporter, endurer; s’attacher, adherer (A); rester, 
demeurer ; s'anAter ; ytre vrai, se trouver vrai. Hold 
hard, arritez ! halte-ldf hold on, arritez ! to hold aloof, 
se tenir d Vkart ; to hold back, se tenir en arrikre, 
Msiter ; to hold fast, tenir fbrme, tenir bon, s'accrecher ; 
to hold forth, haranguer, ptrorer ; to hold good, ttre 
vrai , ne pas se dimentir, itre valable; to hold in, se 
contenir , se retenir ; to hold on, tenir bon, persivker, 
poursuivre ; to hold out, tenir bon, tenir tite (a), 
durer ; to hold up, se soutenir, cesser (of the rain), 
s'klaircir (of the weather) ; to hold with, prendre parti 
pour, ttre du parti de. hold-all, n. Enveloppe de 
voyage, /. holdfast, n. Crampon ; (Tech.) valet, m. 
holder, n. Peraonne qui tient, /. ; locataire, tenancier ; 
poignee, anse, manche, /., porte- ; (Fin.) porteur, pos- 
sesseur, m. holding, n. Possession, tenure, prise, 
/. ; fermage, m. 

hole(houl), n. Trou; antre, m., caveme,/. ; orifice, 
m., ouverture, /. A large hole in the profits, une 
grande brhche dans les profits ; full of holes, plein de 
trous ; to be put in a hole, ttre dans une impasse ; to 
make a hole in a pie, faire une brkche d un pdtt ; with 
a hole in it, troue. v.t. Trouer ; ( Billiards ) blouser, 
bloquer. hole-and-corner, a. Secret, clandestin. 

holiday ('holidei), n. F$te, /., jour de f£te, m., 
School etc.) cong§, jour de conge, m., (pi) vacances, 
/.pi. Bank-holiday, ftte ligale ; home for the holidays, 
en vacances. a. De fAte, de cong6 ; de vacances. 

holily ('houlili), adv. Saintement holiness, n. 
SaintetA, /. His Holiness, Sa Sainteti (the Pope). 
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homologate 

holland Cholend), n. Toil, d* Holland*, f. 
Brown holland, toils ecrue, /. holland*, n. Genie vre 
de Holland©, to. 

hollo or holloa, etc. [hallo], 
hollow (’holou), o. Creux; vide; soon! (of 
sound); (fig.) faux, perfide, trompeur. He was 
beaten hollow, Ufut oattu a plate couture, n. Creux, 
to., cavitA, anfracfcuositA ; caveme, /. v.i. Creuser, 
evider. hollow-eyed, a. Aux yeux creux. hollow- 
ground, a. EvidA (of razors), hollow-hearted, a. 
Faux. disnimulA, trompeur. hollowness, n. Creux. 

m. ; (fig.) faussetA, perfldie,/. 

holly C'hDli), n. Houx, m. holly-grove, n. Hous- 
sale, /. hollyhock, n. Bose trAmiere, passe- 
rose, /. 

holm (houm), n, llot, w. ; yeuse (tree), f. holm- 
oak, n. Yeuse,/. 

holocaust ('holokorst), o. Holocaust©, m. 
holograph ('hologrseO> n - Olographe, m. 
holothurian (holo'Gijudrien), n. Holothurie, /. 
holster ('houlstaj), n. Font© ; sacoche, /. Pistol- 
holsters, sacoches, f.pl 

holy ('houli), a. Saint, sacrA; bAnit. Holy 
alliance, sainte-alliance, f. ; Holy Ghost, le Saint - 
Esprit ; Holy Land, Terre Saints, f. ; holy water, eau 
Unite, f. ; Holy Week, la semaine sainte, f. ; holy 
writ, les saintes icritures, f. 

homage ('homid 3 ), n. Hommage, m. homager, 

n. Homniager, m. 

home (houm), n. Fover domestique, chez sol; 
logis, in., maison, interieur, to. ; (fia.) demeure, 
asile, f. ; jiays, nu, patrie (native land), /. At home, 
chez soi, au logis, A la maison ; at home day, jour de 
rkeption ; away from home, absent, en voyage ; from 
home, sorti, absent ; Home Office, bureaux du Ministra 
de V InUrieur, nt.pl . ; home rule, autonsmie, indepen- 
dance legislative , /. ; the long home, la dernUre demeure ; 
there is no place like home, U n’y a pas de petit ches 
soi ; to come home, rentrer, revenir chez soi, retouriutr 
dans son pays ; to come home to, toucher au vif\ to 
feel oneself at home, se sentir d son a ise ; to have a 
home of one’s own, avoir un chez soi , avoir mgnon swr 
rue ; to make oneself at home, se mettre a son a ise, 
faire comme si Ton itait chez sei, ne pas se gtner; to 
strike home, frapper juste, porter coup. a. De la 
maison, domestique; indigene, de 1’intArieur; (fig.) 
direct, qui porte coup. adv. Chez soi, au logis ? & la 
maison ; dans son pays ; (fig.) directement, droit au 
bout. To bring home to, prouver contre ; to strike 
home, porter coup, home-brewed, a. BrassAe (biAre) 
d la maison. home-coming, n. Retour au foyer, to. 
home-grown, a. Indigene ; dn erft (of wines), 
home-keeping, a. Seden taire, casanier. home-made, 
a. De menage ; fhit & la maison ; de fabrication 
indigene. Home-made bread, pain de manage, to. 
home-sick, a. Qui a le mal du pays, home-sickness, 
n. Mal du pays, to., nostalgie, /. homespun, a. 
Fait k la maison, de manage ; (fig.) sans fagon, simple, 
bourgeois, homestead, n. Chateau, manoir, m., 
ferae, /. homeliness, n. CaraetAre domestique, m. ; 
simplicity ; grossiAretA, rusticitA ; laideur,/. homely, 
a. Du menage ; simple, sans fa$ons, bourgeois ; 
depourvu de beauty, homeward or homewards, adv. 
Vers la maison ; vers son pays, de retour, homeward- 
bound, a. (Naut.) Retournant au port ; retournant 
au pay 8. 

homicidal ('homisaidl), a. Homicide, meurtrier. 
homicide, n. Homicide, to. 
homily (’homili), n. HomAlie, /. 
homocentric (liomo'sentrik), a. Homocentrique* 
homoeopathic (houmio'pteOik), a. Homeopa- 
th ique. homoeopathist (-'opaQist), n. HomAopathe, 
m. homoeopathy, n. HomAopathie, /. 

homog eneous (homa'd 3 iinias) orhomogeneal, 
a. Homogyne. homogeneity (-'niiiti) or homo- 
geneousness, n. Homogeneity,/. 

homologate (bo'molageit), v.t. Homologuer. 
homologation (homola'geijan), n. Homologation* X 
homologous (-'molagas), a. Homologne. 



homonym 

homonym ('homanim), to. Homonyme, m. 
homonymous (ho'monimas), a. Homonyme. ho- 
monymy (ho'monimi), to. Homonymie, /. 
homosexual (homo'seksjuel), a. Homoaexuel. 
hone (houn), n. Pierre k rasoir, pierre k repasser, 
f. v.t. Repasser. 

honest ('omst), a. HonnSte, loyal, probe, de 
bonne foi, sincere. Honest man, homme de bien, 
honrUie homme, m. honestly, adv. Honnfitement, 
avec probity, de bonne foi, sincerement. honesty, to. 
HonnGtetA, probity, bonne foi, sinc6rit6, loyaut6; 
{fig.) chastete, vertu ; lunaire (plant), /. 

hoaey ('hAni), to. Miel, to.; { fig.) cceur, m., 
ch6rie, /., ange, to. v.t. Mettre du miel dans, sucrer 
avec du miel. honey-bag, n. Sac k miel, m. honey- 
bee, to. Abeille, mouclie k miel, / honey-buzzard, 
to. Buse bondr^e, /. honeycomb, to. Rayon de 
miel, m. honeycomb towel, serviette nid d’abeilles. 
honeycombed, a. Plein de cellules, perc6 de trous. 
honey-dew, n. Miellafc, m. honeymoon, to. Lune 
de miel, /. honey-mouthed, a. Doucereux, mielleux. 
honeysuckle, to, Ch6vrefeuilie, m. honeyed, a. 
Emmiell6 ; doux, miell6, mielleux, 
honorary ('onarori), a. Hofioraire. 
honour ('onaj), to. Honneur, to. ; (Jig.) dignity, 
estime, /. Honour to whom honour is due, a tout 
seigneur tout honneur ; on one’s honour, sur Vhonueur , 
d’honneur , foi d’homme d’ honneur ; there is honour 
among thieves, les loups ne se mangent pas entr’euv. 
v.t. Honorer(de); faire honneur &, faire bon accueii 
a (a bill), honourable, a. Honorable, d’honneur. 
honourableness, n. Caract^re honorable, honneur, 

m, . honourably, adv. Honorablement. honourer, 

n. Personne qui honore, /. 

hood(hud), n. Coiffe, capeline, /. ; capuchon (monk) 
chaperon, m.; capote (carriage), f. v.t. Encapuchonner ; 
couvrir, cacher ; chaperonner (hawk), hoodwink, v.t. 
B inder les yeux k;{fi<j.) en imposer k. tromper. 

hoof (hut), n. Sabot, m. lb pad tne hoof, ( slanq ) 
batlre le pavi. hoof-bound, a. ( Vet. ) Encastele. 
hoof- mark, n. Trace de sabot, /. hoofed, a.' A 
sabot, ongulA 

hook (huk), n. Crochet, croc; liameqon (for 
fishing), to., amorce; faucille (sickle), /. By hook 
or by crook, d’une maniere ou d’une autre , cotite qne 
coftte ; hook and eye, agrafe et porte, f . ; on his own 
hook, {slang) pour son propre compte. v.t . Accrocher ; 
agrafer; prendre k Hiamegon, attraper. To hook it, 
{slanq) filer, dtguerpir. hook-nose, n. Nez aquilin, ; 
m. hook-nosed, a. An nez aquilin. 
hookah ('huka), to. Pipe & la turque, f 
hooked (hukt), a. Crochu, recourb^ ; aquilin (of 
the nose), hookedness ('hukidnes), to. Forme crochue, 
f. hooker, to. {Naut.) Hourque, /. 
hooligan ('huiliqan), to. Apache, m. 
hoop (hup), to. Cerclo ; cerceau, m . ; huppe (of 
birds) ; jante (of a wheel), /. ; panier (of dress), m . ; 
{Croquet) arceau, m. ; [whoop]. To bowl a hoop, 
conduire un cereeau. v.t. Cercler; garnir (a wheel) 
de jan tes ; {fig.) en tourer, hoop-iron. to. Feuillard, 
m. hooper, to, Toimelier, m. nooping-cough 
[whoop]. 

hoopoe ('hurpou), to. Huppe, /. 

Hoosier ('huiziaa), to. Habitant de l’lndiana, to. 
hoot (hu:t), v.i. Huer. v.t Huer, poursuivre 
de lm^es. To hoot at, huer. to. or hooting, to. 
Hu6e, vociferation,/., hu6es,/.p(. hooter, to. (c ollotp) 
Sirene d’usine ou d’une automobile, /. 

hop (hop), to. Saut, sautillement ; houblon (plant), 
m. v.i. Sauter, sautiller ; {fig.) danser. To hop on 
one leg, sauter d cloche-pied. v.t. Houblonner. nop- 
bine, to. Sarment de houblon, to. hop-garden or 
hop-field, to. Houblonniere, /. hop-picking, n. 
Cueillette du houblon, /. hop-pole, n. Echalas, m. 
hopscotch, to. Marelle,/. hopper, n. Sauteur, m., 
personne qui sautille ; tremie (of a mill), /. ; (Agric.) 
semoir, m. hopping, n. Action de sauter k cloche- 
pied ; cueillette du houblon, /. 
hope (houp), to. Espirance, espoir, m., 
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attente, f. Forlorn hope [forlorn] ; I am in lio})es 
that, jifii Vespoir que , j’ose esperer que; it is his 
last hope, e'est sa planche de salut. v.t Esperer, 
s’at tenure a. v.i. Esperer. I do hope, fespere bien ; 
I hope that, j’aime d croire que. hopeful, a. Plein 
d’es) France ; qui promet beaucoup ; encourageant. 
To be hopeful that, avoir bon espoir que . hopefully, 
adv. Avec espoir, avec coniianco. hopefulness, n. 
Bon espoir, to., confiance, /. hopeless, a. Sans 
espoir, desespere; inutile, hopelessness, n. Des* 
espoir, m. hoplngly, adv. Avec espoir. 
horal ('hoaral) or horary, a. Horaire 
horde (hoeid), to. Horde, f. 
horehound ('hoaahaund), to. Marrube, m. 
horizon (ho'raizan), to. Horizon, to. On the 
horizon, a Vhorizon. horizontal (hori'zontl), a. 
Horizontal, horizontally, adv. Horizontalement. 

horn (houn), n. Corne, /. ; hois (of a stag), m. ; 
coupe (enp) ; {Ent) anteime, /. ; {Mus.) cor, cornet, m. 
French horn, cor de chasse, m. ; horn of plenty, corne 
d’abondance, f. ; to blow the horn, sonner du cor , {Motor) 
corner’, to draw in one’s horns, rentrer ses comes, 
r&pnmer son ardeur. a. De corne. hornbeam, w. 
Charme (tree), m. horn-beetle, to. Cerf-volant, m. 
horn-blower, to. Cornenr, m. hornbook, to. Abec6- 
daire, m. homed, a. Cornu, k comes, homed-owl, 
n. Due, m. hornpipe, to. Cornemuse; danse des 
matelots, /. hornwork, to. {Fort.) Ouvrage a corne, 
m. homwort, n. Cornifle, m. homy, a, De corne ; 
calleux, comme la corne. 

hornet (’hounat), to. Frelon, m. To bring a 
hornets’ nest about one’s ears, tomber dans un gufyier. 
hornpipe etc. [horn]. 
horography (ho'roqrafi), to. Horographie, f. 
horological (hora'lod^ikol), a. D’horloge, d’hor- 
logerie. horology (ha'rolad^i), to. Horlogerie, /. 
horoscope (’horaskoup), n. Horoscope, vi. 
horrent ('horant), a. {Poet.) Heriss6. 
horrible (’horibl), a. Horrible, atireux, atroce. 
horribleness, n. Caractere ailreux, m., hoireur, /. 
horribly, adv. Hornblement, aflreusement. 

horrid Chorid), a. Aflreux, liorrible. horridly, 
adv. Aflreusement. horridness, to. Hoireur, /., 
caractere horrible, m. horripilation (ha'npileijan), 
to. {Med.) Horripilation, /. horror, n. Ilorreur, f. 
I have a horror of hypocrites, fai toujours en horreur 
les hypocrites; the horrors, delirium tremens, m. 
horror-stricken or horror-struck, a. Frapp6 
d ’horreur. 

horse (hous), to. Cheval, m . ; {Mil) cavalerie, f. ; 
{Tech.) chevalet, sechoir, m. Change of horses, relais, 
m -. ; it is a good horse that never stumbles, il n'est si 
bon cheval qui ne bronche ; led horse, cheval de main , m.; 
master of the horse, grand icuyer, m. ; spare or extra 
horse, cheval de rechange, m. ; that’s a horse of another 
colour, e’esf une autre paire de manches ; to flog a dead 
horse, chercher a ressusciter un mart ; to get on horse- 
back, monter en sells; to put the cart before the 
horse, mettre la charrue devant les bcenfs ; to ride on 
horseback, aller a cheval; to ride the high horse, 
monter sur ses grands chcvaux; to send a horse to 
grass, mettre un cheval an vert ; to take horse, monter 
a cheval; towel-horse, porte-serviettes, m. v.t Mettre 
sur un cheval ; fournir un cheval on des chevanx h. 
horse-artillery, to. Artillerie k cheval, /. horse- 
back, to. Dos de cheval, m. On horseback, d cheval 
horse-bean, to. F^verole, /. horse-blanket or horse- 
rug, to. Couverture de cheval, /. horseblock, «. 
Montoir, to. horse-box, to. Wagon -£curie, m. 
horse-boy, to. Ganjon d’^curie, m. horse-breaker, n. 
Dresseui dechevaux, to. horse-chestnut, n. Marron 
d’Inde ; marronnier d’lnde (tree), m. horse-cloth, w. 
Housse,/. horse-dealer or horse-coper, to. Marchand 
dechevaux, maqmgnon, m. horse-aoctor, to. Vctcri- 
naire, m. horse-dung, to. Crottin de cheval, w. 
horse-exercise, to. Equitation, f. horse-fair, n. 
Foire aux chevaux, /. horse-flesh, to. Viande 
de cheval, /. horse-fly, to. Taon, m. Horse Guards, 
Gardes k cheval, m.pl . ; {England) garde du corps, /. 
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horsehair, n. Crin de oheval, crin, m. horse-laugh, 
n, Gros rire, rire grossier, to. horse-leech, n. Grosse 
sangsue ; {Jig.) veterinaire, to. horse-load, n. Charge 
d’un cheval, /. horseman, n. (pi. horsemen) 
Cavalier ; ecuyer, to. To be a good horseman, etre bon 
icuyer. horsemanship, n. Equitation, /. ; manege, 
to. horse-pistol, n. Pistoletd'arQon, in. horse-play, 
w» Jen de mains, m., grosse raillerie, /. horse-pond, 
n. Abreuvoir, m. horse-power, n. Foicede chevaux, 
cheval -vapeur, /. horse-race, n. Course de chevaux, 
f. horse-radish, n. Raifort, in. horseshoe, n. Fer 
de cheval ; fer k cheval, to. ; (pi) ferrure, /. ; a. En 
fer k cheval. horseshoeing, n. Fe n age des chevaux, 
to. horse-show, n. Exposition de chevaux,/. , concours 
hippique, to. horse-soldier, n. Cavalier, w. horse- 
stealer, n. Voleur de chevaux, in. horse-tail, n. 
Queue -de- cheval, /. horsewhip, n. Fouet, m. ; 
cravacho (riding- whip), /. ; v.t. Cravacher, donner 
des coups de eravache k. horsewoman, n. Cavaliere, 
dcuyere, /. 

hortatory ('bouts tori), a. Exhortatoire, d’ex- 
hortation. 

horticultural (houti'kAltjorol), a. D’horti- 
culture, hoi ticole, horticultural, horticulture ('hou 
tikAltjaj), n. Horticulture, /. horticulturist, n. 
Uorticulteur, to. 

hosanna (ho'ztena), n. Hosanna, in. 
hose (houz), n. Bas, m.pl . ; tuyau d’arrosage, 
boyau (pipe), in . ; (Haul) manche k eau, /. 

hosier ('hougai), n. Bonnetier et chemisier, to. 
hosiery, n. Bon neterie et lingerie, /, 
hospitable ('hospitabl), a. Hospitalier. hospit- 
ably, adv. Avec hospitality, hospital, n. H6pftal, 
to., intirmcrie, /. ; hospice, in. Hospital attendant, 
injirmier , to. ; hospital nurse, inlirmiere , /. ; hospital 
ship, vaisseau-hdpital , to. ; hospital train, train sani~ 
taire, in . ; sailors’ hospital, Hotel des Invalides , m. 
hospitality (hospi'taditi), n. Hospitalite, /. 

host (houst), n. HOte *, hotelier, aubergiste, w. ; 
armee, foule, multitude; (R.-C. Ch.) hostie, /. He 
who reckons without his host must reckon twice, qui 
compte sans son bote conipte deuxfois. 
hostage ('hostid 3 ), n. Otage, to. 
hostel ('liostal), n. H6tel pour les Hudiants etc., 
m. hostelry, n. Hotel, to., auberge, hotellerie, /. 
hostess ('houstes), n. HOtesse, /. 
hostile ('hostail), a. Hostile, onnemi ; (Jig.) 
oppos6, contraire (k). hostilely, adv. Hostilement, 
d’une maniere hostile. hostility (hos'tiliti), n. 
Hostility, /. 
hostler [ostler]. 

hot (hot), a. Chaud, ardent ; bouillant (boiling) ; 
brhlant, piquant, epice (to the taste); ( fig .) vif, 
violent, ychauffe. All hot, tout chaud ; boiling hot, 
tout bouillant ; hot as a peppercorn, vif comine la 
poudre ; hot cockles, main chaude (game), /. ; hot 
springs, thennes , m.pl., station thermale , /. ; to be 
burning hot, briUer , itre brulant ; to be. hot, aroir 
chaud ; to grow hot, s'ichauffer ; to make hot, fairs 
chauffer, rechauffer, hotbed, n. Couche, /. Hotbed 
of treason, foyer de trahison, to. hot-blooded, a. Ex- 
citable, irritable, passion ne. hot-headed, a. Violent, 
fougueux, em porte. hot-house, n. Serre chaude, /. 
hot -press, v.t. Presser k chaud; catir (cloth); 
satiner (paper), hotly, arty. Avec chaleur, chaude- 
ment, vivement. hotness, n. Chaleur ; (Jig.) passion, 
violence, /. 

hotchpotch ('hotfpotj), n. Hochepot, salmi- 
gondis, in. 

hotel (ho'tel), n. Hotel, to. hotel-keeper, n. 
Maitre d’h6tel, hotelier, in., maitresse a’hOtel, 
hdteli6re, /. 

hough (hok), n. Jarret (of animals), to. v.t. 
Couper les jarrets k. 

hound (haund), n. Chien de chasse, chien courant, 
to. v.t. (Jig.) Exciter; pousser. hound-fish, n. 
Chien de mer, m. hound’s-tongue, n. Langue-de- 
chien (plant), /. 

hour ('au3J>, n. Heure, /. An hour ago, il y a 
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une heure ; an hour and a half, une heure et demie ; at 
the eleventh hour, au dernier moment ; half an hour, 
une demt-heure ; in a lucky hour, dans un bon moment 
ou un moment heureux ; to keep bad hours, rentrer 
tard ; within an hour, dans une heure. hour-glass, n. 
Sablier, m. hour-hand, n. Tetite aiguille, / hour- 
plate, n. Cadran, w. hourly, a. Continuel, d'heuie 
en heure; adv. D’heure en heure. 

house (haus), n. Maison, /., logis, m., demeure, 
habitation, f. ; menage (household), m. ; famille 
(family) ; (Pari.) chambre, /. ; (Theat.) salle, /. A 
country-house, une maison die canqiagne ; a man’s 
house is his castle, charbonnicr est maitre chez soi ; a 
nobleman’s house, un hotel ; a religious house, une 
maison religieuse, un convent, un monastere ; at one’s 
house, chez soi ; a town-house, une maison de vi lie, un 
h6tel ; from house to house, de maison en maison ; 
house full, (Theat.) salle comble ; house of cards, 
chdteau de cartes, m. ; public house, cabaret, m. ; the 
House of Commons, la chambre des communes ; the 
House of Lords, la chambi e des pairs ; the two Houses 
of Parliament, les deux chambres ; to have neither 
house nor home, n" avoir ni feu ni lieu ; to keep a good 
house, tenir bonne table ; to keep house, temr inaison ; 
to keep open house, tenir table ouverte ; to keep the 
house, gai'der la maison ; to move house, dtminager. 
v. t. (hauz) Loger, recevoir chez soi, h^berger ; rentrer 
(corn etc.) ; faire rentrer (cattle etc.), house-agent, 
n. Agent de location, m. house-breaker, n. Voleur 
avec effraction, m. house-breaking, n. Vol avec 
effraction, in. house-cricket, n. Grillon,TO. house- 
dog, n. Chien de garde, to. household, n. Maison, 
/., menage, to., famille, /. ; a. l)e manage, domestique. 
Household gods, pinates, f.pl., dieux domestiques, m.pl. ; 
household goods, meubles, m.pl.,mobiher,m. ; household 
utensils, usteiisiles de menage, m.pl. householder, n. 
Chef de famille, chef de maison, m. housekeeper, «. 
Femme de charge, gouvernante, /. housekeeping, n. 
Menage, to. ; £conomie domestique, /. To start house- 
keeping, entrer en menage, houseleek, n. Joubarbe, f 
housemaid, n. Servant©, tille de service, femme do 
chambre, /. house-painter, n. Peintre en Mtiments, 
to. house-porter, n. Fortier, concierge, to. house- 
rent, n. Loyer, m. house-room, n. Place, /. , loge- 
ment, to. house-sparrow, n. Moineau, to. house- 
steward, n. Mattie d’hotel, in. house-surgeon, n. 
Interne, w. house-top, n. Faite, toit, m. To 

roclaim on the housetops, crier par-dessus les toils. 

ouse-warming, n. Fete donnee en prenant posses- 
sion d une nouvelle maison. To give a house- wat ming, 
pendre la crhnaillere. housewife ('haus waif), n. 
M^nag^re, maitresse de maison ; ('liAZif) trousse (needle- 
case), /. housewifery ('hauswifu), n. Economie 
domestique, /. houseful, n. Maisonnee ; (Theat.) 
salle coinble, /. houseless, a. Qui n’a point de 
demeure ; sans asile, sans abri. housing ( hauzing), n. 
Logement, to., rentr^e, /., rentrage, in. ; (pi) housse, /. 

hovel ('hovl or 'hAvl), n. Cabane, liutte, bicoque, 
/., taudis, m. 

hover ('hovoa or 'hAvw), v.t. Voltiger, planer, 
hysiter. 

how (hau), artv. Comment ; combien ; comme, 
que. How amiable virtue is, que la vertu est aimable ; 
how beautiful ! comme ou que c’est beau ! how do you 
do? comment allez-vous? how far, jusqu'ou, jusqu'a quel 
point ; how far have we got with? ou en sommes-nous 
de ? how heartily, avec quel zUe ; how is that? comment 
se fait-il quef how kind you are ! comme ou que vous 
ites bon ! how large, de quelle grandeur ; how long l 
jusques a quand ! how long have you been here ? depuis 
quand ites'vous ici ? how now ! qu’est-ce done ! how old 
are you? queldge avez-vousf how very much, combien, 
A quel degri', you see how I love you, vous voyes 
combien je vous aime. howbeit, adv . Nyanmoins, 
quoi qu’il en soit. however, conj . Cependant, 
pourtant, du reste ; adv. De quelque maniere que ; 
quelaue . . . que. However he may do it, de quelque 
manure qu'U le fosse ; however important it may be, 
si important qu’il soit; however rich he may be, 
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qudque riche qu’il soit, tout riche qu'il est ; however 
that may be, quoi qu’il en soit ; however wisely, 
quelque sagement quo. howsoever, adv. De quelque 
manure que. 

howitzer ('hauitsoa), n. Obusier, m. 
howl (haul), n. Hurlement, cri; mugissement, 
grondement (of the sea etc.). i». v.i. Hurler, crier : 
umgir, gronder (of the sea etc.). To howl at, hurler 
ou crier contre ou apres. howling, n. Hurlement ; 
cri ; (Jig.) mugissement, grondement, m. ; cu Hurlant ; 
plein de hurlements. 
howlet ('haulat), n. Hulotte, /. 
howsoever [how]. 

hoy (1) (hoi), n. (Naut.) Heu, vaisseau c6tier, m. 
hoy ! (2) fhoi), int. He ! hoik ! 
hoyden ('hoidn), n. Gar^onni^re, /. v.i. Gar* 
qonner, iouer. hovdenish, a. Garconnifere, /. 
hub (hAb), n. Moyeu, m. 

hubbub ('hAbAb), n. Vacarme, bruit tintamarre, m. 
huckaback ('hAkabaek), n. Grosse toile ouvtee,/. 

* buckle ('hAkl), n. Hanche, /. huokle-baoked, 
a. Bossu, voftte. 

huckleberry ('hAklbari), to. , Airelle, /. 
huckle-bone [hip-bone]. 

huckster ('hAkstea), n. Revendeur, regrattier, 
w. v.i. Revendre en detail; marchander. huck- 
stering, n. Regratterie, f. ; marchandage, m. 
*hucksteress, n. Re grattiftre. /. 

huddle ('hAdl), v.t. Jeter pele-m§le,(/gr.)brouiller, 
confondre ensemble ; bftcler (to perform hastily). To 
be huddled up, ctre entasse. v.i. Se niftier, se cou- 
doyer, se presser; (Jig.) se confondre. n. Desoidre, 
m. y confusion ; foule, ramas (of people), to. 

hue (1) (hjui), to. Couleur, teinte, nuance, j. 
Flowers of all hues, Jleurs de toutes les couleurs , f.pl. 

hue (2) (hju:), n. Hufte, clamour, cri, m. Hue 
and cry, cn de haro , m. ; to raise a hue and cry after 
crier haro sur. 

huff (hAf), n, Emportement, acces de colere, m. 
v.t. *Gonfler, enfler; maltraiter, traiter avec arro- 
gance, brusquer ; ( Draughts ) souffler. v.i. Se gortfler, 
s’enfler, se mettre en colere, pester (contre). huffily 
or huffishly, cidv. Avec arrogance, avec humeur. 
huffiness or huffishness, n. Arrogance, humeur, 
petulance, f. huffish or huffy, a. Fanikron ; arrogant, 
fler ; vexft, de mauvaise humeur. 

(bAg), v.t . Embrasser, serrer dans ses bras: 
(Naut.) serrer raser (the coast). To hug oneself, se 
fmciter, s’applaudir (de ) ; to hug the land, serrer la 
cote ; to hug the wind, (Naut.) pincer le vent, n 
Embrassement, to., fttreinte,/ 
knge (hjuid3), a. Vaste, immense, ftnorme. 
hugely, adv. Enormement, immensftment, extrftme- 
ment. hugeness, n. Grandeur enorme, /. 

hugger-mugger ('hAgai'rnAgai), n. Secret, to. ; 
(fig.) negligence, /. In hugger-mugger, en secret, 
clandestinevient ; in hugger-mugger fashion, nigligem- 
*mnt. adv . En sftcret, clandestinement ; negligem* 
ment. ® 

Huguenot ('hjuiganot or -nou), n. Huguenot, to. 
Huguenotism, n. Huguenotisme, to. 

hulk (h Aik), n. Carca8se (of a ship), /., ponton, 
fn . ; (pi.) bagnes, f.pl. To send to the hulks, envoyer 
eur les pontons ou aux bagnes. hulking, a. Gros 
lourd. Hulking fellow, gros pataud , to. 

hull (hAl), n. Coque, /., corps (of a ship), to. ; 
cosse (of nuts etc.), /. v.t. Percer la coque de (a 
ship), mettre (a ship) & sec ; pftler, ecaler, ftcosser 
(nuts etc/). 

hum (hAm), v.i. and t. Fredonner (of men), bour- 
donner (of bees) ; ronfter. To hum and ha, dnonner. 
nmter } Jaire une rtponse ivasive ; to make things hum, 
wiener rondement les choses. n. Bourdonnement ; mur* 
mure, to. ; mystification,/. l(Jig.) bourdon, m. , attrape,/. 

human ('hjuiman), a. Humain. Human being, 

«re humain, m . ; (pi.) les humains, m.pL humane 
(hjuxmein), a. Humain, compatissant, bienfaisant. 

Humainement, avec humanity, 
humanist (hjuxmanist), n. Humaniste, to. htunani- 
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tarian (hjuxmseui'tsarian), a. and n. Humanltaire, to. 
humanity (hjui'ma&niti), n. Humanity, /. human- 
ization (-'zeijan), n. Humanisation, /. humanize 
('hjuimenaiz), v.t. Humamser. To become humanized. 
s'humaniser. humanly, adv. Humainement. 

humble ('hAmbl), a. Humble ; modeste. v.i. 
Hurailier, abaisser, mortifler. humble-bee, n. 
Bourdon, to. humble-pie, n. Pate d entrailles de 
cerf, to. To eat humble-pie, Jller doux, avaler un 
affront, humbleness, n. Humilite, modestie, /. 
humbly, adv. Humblement. 

humbug ('hAmbAg), n. Blague, farce, tromperie, 
/., charlatanisme, m., (slang) fumisterie, /. ; hableur, 
blague ur, farceur, charlatan, (slang) fumiste, m. 
That s all humbug, c'est de la blague tout cela. v.t. 
Blftguer, tromper, center des somettes L v.i. Faire 
le charlatan. 

humdrum ('hAmdrAm), a. Monotone, endormant; 
assommant, stupide, fatigant. Humdrum existence, 
le trantran journalier, w. n. Pei so nne stupide, 
personne assommante, /. v.t. S’enuuyer. 

humectant (hjui'mektant), a. and n. Humectant, 
to. ^humectate, v.t. Humecter, arroser. humecta- 
tion (-'teijen), n. Humectation, /., arrosement, w. 

humeral ('hju ’.moral), a. ( Anat .) Humeral, 

humerus, n. Humerus, m. 

humic ('hjuimik), a. (Ohm.) Humique. 
y humid ('hjir.mid), a. Humide. humidity 
(- miditi), n. Huinidit^, /. 

humiliate (lijui'milieit), v.i. Humilier, abaisser. 
humiliating, a. Humiliant. humiliation (-'eijan), 
n. Humiliation,/, humility (-'militi),n. Humility f. 

humming ('hAinig), n. Bourdonnement, fre- 
donnement, to. ; (fig.) murinure, m. humming-bird, 
n. Oiseau-mouclie, colibn, to. humming-top, n. 
loupie d'Allemagne, /. 
hummock ( liAmok), n. Colhne, boase, /. 
humoral ('lijuinioral), a. (Med.) Humoral, 
numoralism, n. Humoiisme, w. humorallst, n. 
Humoriste, in. 

hum or ism ('hjurmonzm), n. Ilunionsme, to. 
humorist, n. Humoriste, personne spirituelle, /., 
plaisant, original, to. humorous, a. Humoristique ; 
plaisant, en,)ou6, drole, comique, fantasque, bizarre, 
original humorously, adv. Plaisamment, drole- 
ment, comiquement, bizarrement. hutnorousness, 
7i. Badinage, m. , drolene, /., caractbro iantasque ou 
bizarre, m., origmalite,/. 

humour ('hjuxmaa), n. Humeur, disposition, /., 
caractere ; goftt, caprice, to. ; plaisanterio, /., humour, 
esprit, to. In a humour for, en train de ; to be in a 
good or a bad humour, itre de bonne ou de mauvaise 
humeur ; to put in a good humour, mettre en bonne 
humeur. v.t. Complaire ft, laisser faire, flatter, se 
preter ft ; fttriquer (in cutting out), humoured, a. 
De humeur. Good humour, de bonne humeur ; ill 
humour, de mauvaise humeur. humourless, a. Sans 
esprit, sans caractere. humoursome, a. Petulant, 
fantasque ; plaisant. humoursomely, adv. Capri* 
cieusement; plaisamment. 

hump (hAiup), n. Bosse, /. To have the hump, 
(slang) Hre maussade, avoir le spleen, humpback, n. 
Bossu, to. humpbacked, a. Bossu. 
humph ! (mt), int. Hein ! 
hunch (hAiitf), n. Gros morceau, chanteau, to., 
miche (of bread); bosse (on the back), /. hunch- 
back, 7i. Bossu, m., bossue, /. hunchbacked, a. 
BO88U. 

hundredChAtidredXa. Cent. n. Cent ; cenUine; 
arrondissement, canton, district, to. In hundreds, 
par centaines. hundredfold, a. and n. Centuple, m. 
hundredweight, 7i. Quintal, m. f cinquante kilos, 
m. pi. hundredth, a. and n. Centiftme, to. 

hung ; p.p. [HANO]. 

Hungarian (hAo'gsarian), a. Hongrois. n. 
Hongrois, tto, Hongroise, /. ; hongrois (language), w. 

hunger ( hA^gaj), ti. Falm, /. Hunger is the 
pest sauce, il n’est sauce que d’appUiti hunger will 
break through stone walls, la /aim chasse le loup hors 



hunk 

du hois ; to feel a keen pang of hunger, lenttr vivement 
la /aim. v.i. Avoir faun ; Atre affamA (de). To 
hunger after, itn i affami (de), soupirer aprts hunger- 
bitten, a. AffamA, pressA par la faim. hungered, a. 
Qui a faim, affamA. hungrily, adv. Avidement. 
hungry, a. AffamA, qui a faim ; raaigre (of soils etc.). 
A hungry man is an angry man, ventre affami n'a pas 
doreilles; to be as hungry as a hunter, fai une /aim 
de loup ; to be hungry, avoir /aim ; to feed the hungry, 
nourrir ceux qui out /aim. 

hunk (hAQk), ». Gros morceau, chanteau, to., 
miche, /. 

hunks (hAflks), n. Ladre, grippe-sou, to, 
hunt (hAnt), v.t. Chasser, courir; *courre; (Jig.) 
poursuivre, chercher. To hunt down, percenter, 
mettre aux abois ; to hunt out, cUnicher , dtpister ; to 
hunt up, chercher. v.i. Chasser; aller A la chasse. 
n. Chasse & courre; meute (pack of hounds), /. 
hunter, n. Chasseur ; cheval de chasse, to. hunting, 
n. Chasse ; (Jig.) recherche, poursuite, /. hunting- 
ground, n. Terrain de chasse, to. It is his happy hunt- 
i ng-ground, e'est la qu’il est dans son iUment. nun ting- 
horn, n. Cor de chasse, to. hunting-lodge or hunt- 
ing-seat, n. Rendez-vous de chasse, to. hunting- 
watch, n. Montre A savonnette, /. huntress, n. 
Chasseuse; (poet.) chasseresse, /. huntsman, n. (pi. 
huntsmen) Chasseur ; piqueur, veneur, m. hunts- 
manship, n. La chasse, la venerie, /. 

hurdle Choudl), n. Claie, /. hurdle-race, n. 
Course de haies, /. 

hurdy-gurdy ('haudigoudi), n. Vielle, /. 
hurl (haul), v.t. Projeter ; (Jig.) prAcipiter, lancer, 
jeter. hurler, n. Person ne qui lance, /. hurling, 
Lanoement, to. ; jeu de balle, m. 
hurly-burly ('heulibauli), n. Tintamarre, brou- 
haha, tohu-bohu, to. 

hurrah (hu'rm), n. Hourra, vivat, to. v.t. 
Acclamer. v.i. Pousser des hourras. 

hurricane ('liArikan),n. Ouragan, to. hurricane- 
deok, n, Pont -promenade, /. hurricane-lamp, n. 
Lanterne-tempAle, /. 

hurried ('liArid), a. PrAcipitA, pressA, rapide; 
fait A la hftte. hurriedly, adv. PrAcipitamment, & 
la hate. 

hurry ('liAri), n. II Ate, precipitation, presse, /. ; 
{Jig-) tumults, m., confusion, /. Done in a hurry, fait 
a la hdte, /ait avec precipitation ; in no hurry to, pen 
empresst de ; there is no hurry, rien ne presse ; to be in 
a hurry, ttre preset, v.t. Hater, presser, prAcipiter; 
accepter, faire depeeher. To hurry away, emmener ou 
entratner prtcipitamment, s'en aller d la hate ; to hurry 
back, rmnener en toute hdte ; to hurry in, /a ire entrer 
prfaipitamment ; to hurry on, presser , jxmsser, entralner ; 
to hurry through, faire a la hdte , parcourir rapidement ; 
to hurry up, hdler, dtpjeher. v.i. Se hAter, se dA* 
pAcher, se presser. To hurry back, revenir d la 
hdte ; to hurry down, descendre d la hdte ; to hurry 
in, entrer prlcipitamment ; to hurry on, se hdler, se 
presser. 

hurt (haut), n. Mai, to., Measure, /. ; (fig.) tort, 
prejudice, dommage, to. v.t. (past and p.p. hurt) 
Faire mal h ; (fig.) nuire A,, offenser, bleaser, choquer. 
To hurt oneself, se faire du mal ; to hurt someone’s 
feelings, blesser quel on' un au coeur. v.i. Faire du 
mal ; faire mal. It does not hurt, cela ne fait pas de 
mal ; it hurts, cela Jait mal. hurtful, o. Nuisible, 
pernicieux (A); (fig.) prAjudiciable (A), hurtfully, 
adv. D’une maniAre nuisible, pernicieusement. hurt- 
fulness, n. Tort, prejudice, to. 

hurtle ('hautl), v.i. Se choquer, se heurter ; 
retenir (of sound). 

hurtleberry (Tiantibari), n. Airelle, f. 
hurtless fhautles), cu Innocent; intact, hurt- 
lessly, adv. Innocemment. 

husband OhAzband), n. Mari, Apoux, to. As 
husband and wife, maritalevient; ship’s husband, gtrant 
Abord,m. v.t. MAnager, Aconomiser. husbandless, 
a, Banc mari. husbandman, n. (pi. husbandmen) 
Laboureur, cultivates, husbandry, n. Agri* 


hyloBoio 

culture, Industrie agricole ; labourage, to., Aconomte, 

frugality, /. 

hush (hA[), int. Chut! paix! v.t Taire, faire 
taire, imposer silence A ; (fig.) calmer, apaiser. To 
hush up, Houfer, supprimer. v.i. Se taire, faire 
silence, hush-money, n. Prix du silence, /. 
hushaby ('hAjabai), int. Dodo ! 
husk (hAsk), n. Cosse, gousse, /. ; brou(of a nut), 
m.; baile, eav loppe, pellicule (of grain), /. v.t. Ecosser 
(peas etc.) ; Aplucher (maize) ; monder (barley etc.), 
husked, a. A cosse ; AcossA ; mondA. Husked 
barley, orgt mondi, m. 

huskiness ( h \skines), n. RaucitA (of the voice), 
/. husky, a. Cossu ; rauque, enroue (of the voice), 
hussar (hu'zau), n. Hussard, to. 
hussy ('hAzi), n. Friponne, /. 
hustings ('hAstiqz), n.pl. Estrade(pourharanguer 
les assembles en plein air), assemblee electorale, /. 

hustle ('hAsl), v.t. Bousculer, presser, pousser, 
se presser, se depAcher. 
huswife [housewife]. 

hut (hAt), n. Hutte, cabane; (Mil.) baraque, /. ; 
(pl.) baraquements, n.pl. v.t. Loger dans des 
baraques. v.i. Se hutter, se baraquer. Hut camp, 
camp de baraques , to. 

hutch (hAtf), n. Huche, /. ; clapier (for rabbits) ; 
pAtrin (kneading-trough), to. hutch-rabbit, «. 
Clapier, lapin domestique, to. 
huzza 1 (hu'za:), tnf. Hourra ! 
hyacinth ('haiasinO), n. Jacinthe, f. 
hyaline ('haialain), o. Hyaline, 
hybrid ( haibnd), a. and n. Hybride, to. 
hydra ('haidrj), n. Hydre, /. 
hydragogue ('haidragog), n. Hydragogue, to. 
hydrangea (hai'dra»nd3ia), n. Hortensia, m. 
hydrant ('haidrant), n. Robinet, m. ; bouche 
d’incendie,/. 

hydraulic (hai'droilik), a. Hydraulique. hy- 
draulics, n.pl. Hydraulique, /. 
hydride ('hatdraid), n. (Ckem.) Hydrure, m. 
hydro-, comb. form. Hydro-, hydro-aeroplane 
(haiurou'earoplein), n. HydroaAroplane, to. hydro- 
cele, n. Hydrocele, /. hydrocephalus, n. Hydro* 
cAphale, /. hydroohlorate, n. Hydrochlorate, to. 
hydrochloric, a. . Hydrochlorique, chlorhydrique. 
hydrodynamic (-'memik), a. Hydrodynamique. 
hydrodynamics, n.pl. Hydrodynamique, /. 

hydrogen ('haidrad3en), n. HydrogAne, to. 
hydrogenated, a. HydrogenA. hydrogenize, v.t. 
HydrogAner. 

hydro grapher (hai'drografaj), n. Hydrographe, 

m. hydrographic (haidro'gnefik), a. Hydrographique. 
hydrography, n. Hydrographie, /. hydrology, n. 
Hydrologic, /. hydromel ('haidramel), n. (I’harm.) 
Hydromel, to. hydrometer (-'dromatej), n. Hydro- 
metre, m. hvdrometric, a. Hydrometrique. hydro* 
me try, n. HydromAtne, /. hydrophobia (-'foubie), 

n. Hydrophobia, /. hydrophobic, a. Hydrophobe, 
hydrophyte, n. (Bot.) Algue, /. hydropic (-'dropik) 
or *hydropical, o. Hydropique. hydroplane 
('haidroplein), n. Hjrdroplan, hydro-avlon.TO. hydro- 
pneumatic (-nju'maetik), a. Hydropneumatique. 
hydrostatic (-'stsptik) or hydrostatical, a. Hydros- 
tatique. hydrostatically, adv . Suivanfc l’hydros- 
tatique. hydrostatics, n.pl Hydrostatique, f. 
hydrosulphurio (-SAl'fjuarik), a. Sulphydrique. 
hydrotherapeutics (- 0 era'pju;tiks), n.pl. Hydro- 
thArapie, /. hydrotherapeutio, a. HydrothAra* 
peutique. ^hydruret, n. Hydrure, to. 

hyemation etc. [miehation). 
hyena (bar i:na), n. HyAne,/. 
hygiene ('baid3ii:n), n. HygiAne, /. hygienlo 
(haid3i'enik) or hygienical, a. Hygienique. 

hygrology (hai'grolod;^), n. Hvgrologie, /. 
hygrometer, n. HygromAtre, to. hygrometno 
(-'metrik) or hygrometrical, a. HygromAtrique. 
hygrometry, n. HygromAtrie, /. 

hylozoic (hailo'zouik), a. Hylozoique. hylo- 
soism, n. Hylozolsme, to. 



hymen 

hymen ('haimon), n. Hymen, hymfen^e, m. 
hymeneal (-'i:al) or hymenean, a. De l’hymen, 
da l’hymen6e, du manage, nupttal ; n. Chant 
d'hym^n^e, m. 

hymenoptera (haima'noptoro), n.pl ( Ent .) 
Hymenopteres, ra.pl hymenopteral, a. Hymenop- 
tere. 

hymn (him), n. Hymne,/. v.t. C6Ubrerpar des 
hymnea. v.i. Chanter des hymnes. hymn-book, n. 
Recueil d’hymnea, ra. 

hyoid ('hai.)id), a. Hyoide. Hyoid bone, hyoide, m. 
hypnethral (hat'piiOrel), a. Hypethre. hypse- 
thron, n. Hypethre, m. 

hyperbaton (hai'paubdton), n. Hyperbate, /. 
hyperbola, n. Hyperbole,/, hyperbole (hai'paubali), 
n. Hyperbole, /. hyperbolio (-'bolik) or hyper- 
bolical, a. Hyperbolique. hyperbolically, adv. 
Hyperbollquement. hyperbolist, n. Faiseur a’ hyper- 
boles,^ hyperbolize, v.t. Exagerer; v.i. User de 
l’hyperbole, exagerer. hyperborean (-'boerian), a. 
Hyperbor6en, hyperbole. hypercritio, n. Hyper- 
critique, to. hypercritical, a. Critique h l'exces. 
To be hypercritical, epiloguer , ergoter. hypercriticism, 
7i. Critique exag4ree, /. hyptrdulia, n. Hyper- 
dulie, f. hypertrophy (hai'pautrdfi), n. Hyper, 
trophie, /. hypertrophied, a. Hypertrophic 
hyphen ('naifan), n. Trait d’union, m. 
hypnotic (hip'notik), a. and ft. (Med.) Hypnotiquo, 
va. hypnotism ('hipnatizm), n. Hypnotisme, m. 
hypnotize, v.t. Hypnotiser. 

hypochondriac (hi po'kondrieek), a. and n. Hypo- 
condriaque, m. hypochondria, n. Ilypocondrie, /. 
hypoohondrism, n. Hypocondre, m. 

hypocrisy (hi'pokrisi), n. Hypocrisie, /. hypo- 
crite ('hipakrit), n. Hypocrite, vi.f. hypocritical 
(-'kritikl), a. Hypocrite, hypocritically, adv. 
Hypocritement, en hypocrite, 
hypoderm ('hai pad earn), m. Hypodermc., m. 
hypogastric (hipo'qaestrik), a, Hypogastrique. 
hypogastrium (hipa'ga^striam), n. (Anat.) Hypo- 
gastre, ra. hypogenous (-'pod30nas), a. Hypoge. 
hypogeum (-'dxnam), n. Hypog^e, /. hypoglossal 
(-'glosal), a. Ilypoglosse. Hypoglossal nerve, hypo - 
glosse, m. hypopium, n. ( Surg .) Hypopyon, m. 
hypostasis (hi'postasis), n. Hypostase, /. hypo- 
static (-'stcetik) or hypostatical, a. Ilypostatique. 
hypostatloally, adv. Ilypostatiquement. hypo- 
sulphite (-'sAlfait), n. Hypos ulfite, m. hypotenuse 
(hi'potonjuiz), n. ( Geom .) Hypotenuse, /. hypotheo 
(hi'poBek), n. Hypotlieque, /. hypothecary, a. 
Hypoth6caire. hypothecate (-'poOikeft), v.t. Hypo- 
th^quer. hypothesis, n. Hypothec,/, hypothetic 
(-'0etik) or hypothetical, a. Hypoth^tique. hypo- 
thetically, adv. Hypothetiquemenb. 

hypsometer (hip'somabu), n. Hypsomfetre, m. 
hypspmetry, n. HypsomStrie, /. 
hyssop ('hisap), n. Hysope, /. 
hysteria (lus'tiaria), n . } or hysterics (-'teriks), 
n.pl. HysUrie, attaque de nerfs, /. hysteric or 
hysterioal, a. Hysterique. hysterooele, n. Hysb6* 
rookie, f. hysterotomy, n. Hyst6rotomie, /. 


i 

I , i (ai). Neuvifeme lettre de l’alphabet, w. 

I (ai), pron. Je, moi. I, moi; I speak, je parle; it 
is I, c'est moi ; it is I who am speaking, c’est moi qui 
parle. 

iambic (ai>mbik), a. Iambique. iambus, n. 
Iambe, m. 

Iberian (ai'biarian), a. and n. IWrien, tju, 
Ib^rienne, /. 

Iberia (ai'biaris), n. I boride, /. 
ibex ('aibeks), 71. Bouquetin, m. 

Ibis ('aibia), n. Ibis, m. 

Ice (ais), 7i. Glace, /. Ice age, piriode glaciaire, f . ; 


idle 

to break tbe ice, rompre la glace, faire les premieres 
auauoes. v.t. Glacer; frapper (wine), ice-axe, n. 
Piolet, m. iceberg, 71. Montagne de glace, /., banc 
de glace, m. ice-bound, a. Pris dans ou cern6 par 
les glaces. ice-box, n. Glaciere, /. ice-breaker, n. 
Brise-glace, m. ice-cream, n. Glace, /. ice-field, 
n. Bancde glace, w. ice-floe, n. Banquise tlottante, 
/. ice-house, n. Glaciere, /. ioe-plant, n. Ficoide 
cristalline. f. iced, a. Glace; frapp6 (of wine 
etc.), water-ice. n. Sorbet, m. 

Icelander (aislondaj), n. lslandals, in., Islan- 
daise,/. Icelandic (ais'ltendik), a. Islandais, d’lslande. 
ichneumon (ik'njurman), n. [chneurnon, m. 
icbnographic (lkno'qnefik) or ichno- 
graphical, a. Ichnographique. ichnography 
(tk'noqrofi), 71. Iclinographie, /. 

icbor ('aikw or 'ikaj), n. Ichor, m. ichorous, a. 
Ichoreux. 

ichthyological (ik6ia'bd3ikl), a. Ichtyologique. 
ichthyologist, n. Ichtyologiste, m. ichthyology 
(-'olod^i), n. Ichtyologie, /. ichthyophagfst, 7t. 
Ichtyophage, ra. ichthyophagous, a. Ichtyophage. 
ichthyosaurus (-'soires), n. Ichtyosaure, m, 
icicle ('aisikl), n. Gla5on,m. icily, adv. Froide- 
ment. iciness, n. Froid glacial, m. icing, n. Glac6; 
frappage (of wine), m. 

iconoclast (ai'konaklaest), ti. Iconoclaste, vt. 
iconographer (-'noqrafea), n. Icouogiaphe. icono- 
graphy, n. Iconograplne, /. tconolater (-'nolotaj), 
n. Iconol&tre, in. iconolatry, n. IconolAtrie, /. 
iconology, 71. Iconologie, f. iconostasis, n. Icouoa- 
tase, f 

icosahedron (aikoso'hiidron), n. Icosa6dro, m. 
icterical (ik'teriki), a. Ict^rique. Icterus (ik 
taros), n. Ictere, in. 
icy ('aisi), a. Glac6, glacial. 

idea (ai'diza), n. Idee, f. A general idea, idee 
d' ensemble, f . ; the idea! par exem pie! a-t-on iddet 
to have an idea of, avoir on se faire une id tie de ; to 
have no idea that, Tie pas se dmiter que. ideal, a. and 
71. Ideal, m. Ideal beauty, le beau idial, m. ideal- 
ism, n. Idealisms, m. idealist, n. Idealist®, in. 
ideality (-'aditi), n. ktealiW,/. idealization (-'zei^an), 
71. Idealisation,/, idealize, v.t. Ideahser. ideally, 
adv. En id6e, idealenient. 

identical (ai'dentikl), a. Identique, m6me. 
identically, adv. Identiquement. identification 
(-'kei^en), n. Identification,/, identify (ai'dentifai), 
v.t. Identifier (avec); constater 1’identite de, recon- 
naitre. To identify oneself, s’ identifier. Identity, n. 
Identit6, /. Identity disk, plaque d’identiU , /. 

ideographic (aidio'qnefik), a. Ideographique. 
ideography (-'oqrafi), n. Ideograph ie,/. ideological 
(-'lod3ikl), a. Ideologique. ideologist, n. ld6o* 
logue, 7w. ideology (-'obd^i), n. Ideologic,/, 
ides (aidz), n,pl. Ides, f.pl . 
idiocy ('idiasi), n. Idiotie, f, idiotisme, in. 
idiom ('idiom), n. ldiome ; idiotisme, genie d’une 
langue, m. idiomatic (-'mretik) or idiomatical, a. 
ldiomatique; pur, confoinie au genic de la langue. 
Idiomatic expression, idiotisme , in. idiomatically, 
adv. ConformGment & l’idiome; d’une mamere 
idiomatique. 

idiopathic (idio'paeOik), a. Idiopatliique. idio- 
pathy (-'opa6i), n. Idiopatbie, /. 
idiosyncrasy (idio'sipkrasi), n. Idiosyncrasie,/, 
idiot ('idiet), ti. Idiot, m. , idiote, /. ; imbecile, 
m./. ndiotcy [idiocy], idiotic (-'otik) or idiotical, 
a. Idiot, d'lmb^cile. MdiOtlsm, n. Idiotisme, m., 
im Wei lli bk,f. 

idle ('aidl), a. Oisif, paresseux, indolent (lazy); 
d^soeuvre (at leisure); (Jig.) inutile, vain, frivole. 
Idle fellow, fainSant, paresseux, m. ; idle hours, heures 
de loisir, f.pl, moments perdus, m.pl.; idle tale, conte 
frivole , conte en fair, m. ; idle talk, paroles en I’air, 
f.pl. ; idle words, paroles en I’air, f.pl. v.i. Ne rien 
iaire, faire le paresseux, fain6anter. v.t. Perdre, 
gaspiller, passer dans la paresse. To idle away 
one s time, perdre son temps, idleness, n. Paresse ; 



idol 


imam 


oisivete ; inutilitA f ; desoeuvrement, m. idler, n. 
Oisif, faineant, paresseux, vi. idly, adv. Dans 
1’oisivetA en parosseux ; inutilement, vainement, 
follement. 

idol ('aidal), n. Idole, /. idol-worship, n. Culte 
des idoles, in. idolater (-'dolatai), n. IdoUtie, in. 
idolatress, n. Femme idoldtre, /. idolatrous, a. 
Idolatre. idolatrously, adv. Avec ldolatrie. idolatry, 
n. ldolatrie, / idolize ('aidalaiz), v.t. Idolatrer. 
idolizing, a. Idolatre. 

idyl, idyll ('aidil), n. Idylle, /. idyllic (ai'dilik), 
a. Idyllique. 

if (it), conj. Si, quand, lors infime, quand m6me. 
As if, comme si; even if it was so, quand cela strait', 
if anything, I am paying more than was agreed 
between us, s'il y a une di fference, je vous paye plus que 
le prix convenu entre nous; if ever there was one, s'il 
en fut jamais ; if necessary, s'il le faut, an besom ; if 
not, sinon ; if possible, si cela est possible, s'il se pent ; 
if so, s'il en est ainsi ; if there is any difference, s'il y 
a une dijjtrenee; to look as if, avoir Vair de; we will 
buy it if it costs us double, nous l' aehktcrons, quand 
mime il nous cofiteraU le double. 

igneous ('wjnios), a. IgnA ignis fatuus, n. 
( pi • ignes fatui) Feu follet, m. ignite (ly'nait), v.t. 
Allumer; mettre en feu ; v.i. Prendre feu, s’allumer. 
ignitible, a. Inflammable, ignition (-'mjan), n. 
Ignition, /. ; (Motor) allumage, in. 

ignoble (ig'noubl), a. Ignoble ; plAoAen, roturier. 
Ignohleness, n. Ignobihte,/. ignobly, ad v. Ignoble- 
meat; d’une maniAe ignoble. Ignobly born, de basse 
naissance. 

ignominious (igna'minias), a. Ignominieux ; 
(Law) infamant. ignominiously, adv. Ignomimeuse- 
ment ; (Laic) d’une manure mfamante. ignominy 
('ignamani), n. Ignonnnie ; (Law) infamie, /. 

ignoramus (iqna'reimas), n. Ignorant, ignare, 
m. ignorance ('lqnarans), n. Ignorance,/, ignorant, 
a. Ignorant. Not to be ignorant of, (-avoir bun; 
to be ignorant of, ignorer. ignorantism, ». Igno- 
rantisme, m. ignorantly, adv. Ignoramment, par 
ignorance. 

ignore (iq'noaa), v.t. FrAendre ignorer, vouloir 
ignorer ; no temr ancnn compte de ; ne pas vouloir 
recounaitre (une personne) ; (l.ato) declarer qu’il n’y a 
pas lieu il poursuivre (a bill of indictment). 

ileum ('lliam), n. lleon, ileum, m. ileus, n. 
Ilbns, m. 

ilex ('aileks), n. Yeuso, /. 

iliac ('iluek), a. (Anat.) Iliaque. Iliac passion, 
passion iliaque, f. 

Iliad Ci had), n. Iliade,/. 

ilium ('lliam), n. (Anat.) Ilion, ilium, m. 

ilk (ilk), a. (Sc.) Meme. Of that ilk, de la localiU 
du mime nom. 

ill (il), a. Mauvais, mediant; malade, souflrant 
(of the health). To fall ill, tumber malade ; to tako it 
ill, trouver mauvais, prendre mal. n. Mai, m. a dv. 
Mai ; pen. Ill able to, peu cajKibfe de. ill-affected, 
a. Mal intentionnA ill-bred, a. Mal 6levA ill- 
considered, a. Iri6fl6ehi, peu consider6. ili-con- 
trived, a. Mal imaging, mal concerts, ill-deserved, 
a. Peu mAitA ill-disposed, a. Mal intentionnA 
111-doing, n. Mal, in., mauvaise action, /. ill-fated, 
a. InfortunA inalhemeux. ill-favoured, a. De 
mauvaiso mine, laid, ill-favouredly, adv. Laide- 
ment ; mal, nulcment. ill-fa voureaness, n. Dif- 
forrnitb, laideur, /. ill-featured, a. I Aid. ill- 
founded or ill-grounded, a. Mal fond A sans 
fondement. ill-gotten, «. Mal acquis, ill-judged, 
a. MalavisA imprudent, ill-mannered, a. Malappris. 
111-meaning, a. Mal intentionnA ill-minded, a. 
Mal disposA ill-nature, n. M<?chancetA /. ill- 
natured, a. Mediant, d un mauvais natural, ill- 
naturedly, adv. M^chamment. ill-omened, a. De 
mauvais augure. ill-qualified, a. Peu capable, 
ill-shaped, a. Mal fait, ill-sounding, a. Malson- 
nant, mharmonieux. ill-starred, a. N6 sous une 
mauvaise btoile, de mauvaia augure, malhcureux. 


ill-suiting, a. Mals&mt. ill-timed, a. DeplacA 
intern pestatif. ill-treat or ill-use, v.t. Maltraiter. 
ill-visaged, a. Laid, ill-will, n. Mauvais vouloir, 

m. ; inimitie, rancune, f. 

illegal (i'limai), a. Illegal; illicite. illegality 
(•qaeliti), 7i. Illegal it A /. illegalize, v.t. liendre 
illegal, illegally, adv. Regalement. 

(11 u: l ®e 1 ^. ili *y (iled3i'biliti), n. Etat illisible, m. 
illegible (i'led3ibl), a. Illisible. illegibly, adv. II- 
lisi Moment. 

iUegitimacy (ila'd3itimasi), n. IU6gitimitA /. 
Illegitimate (-mat), a. Ill6gitime, non autons6 ; na- 
children); v.t. (-meit) Rendre illegitime. 
illegitimately, adv. lll^gitimement. 

illiberal (i'bbaral), a. Illiberal, peu genereux : 
bornb, 6troit. illiberality, n. IlliberalitA, /., manque 
de gen6rosite, m. ; petitcsse, /. illiberally, adv. Sans 
liberalite ; sans gdi^rosite. 

illicit (l'lisit), a. Illicite. illicitly, adv. incite- 
ment. iUicitness, n. Nature illicite,/. 

illimitable (l'lnmtobl), a. Illimitable, inimit- 
ably, adv. D'une manure illimitable, illimitedness, 

n. Nature illinntce, mflnitA /. * 

illiterate (I'htarat), a. lllettrA iUiterately, adv. 

En personne lllettrbe. 

illness ('lines), n. Maladie, /., mal, m. , indisposi- 
tion, /. 1 

ill°gical (i'lod 3 ikl), a. Illogique, peu Iogique. 
lllogically, adv. lllogiquement, peu logiquement. 
illogicalness, n. Absence do logique, /. 
illude (l'ljuid), v.t. Tromper. 
illume (l'ljuim), v.t. Illurmner, 6clairer. 
illuminant (I'ljir.minanfc), a. Illummant. n. 
Illuminant, in., lurmere, /. iUuminate (-neit), v.t. 
Illumitier, 6clairer ; enluminer (to decorate), ill’umil 
nati (lljmmi'neitai), n pi. Illumines, m.pl. illuminat- 
ing, a. Qui eclaire ; u. Enluminure,/. illumination 
(•'n ci Jan), 7i. Illumination ; enluminure (of books etc.), 
/. illuminative, a. llluminatif. illuminator or illu- 
miner, n. Illununateui ; (Paint.) enlummeur, m., en- 
lumineuse, /. illumine, v.t. Illuminer, eclauer. 11- 
lumlnee, n. [illuminati]. illuminism, n. lllunn- 
uisme, 7ii. 


illusion (i'lju:3an), n. Illusion,/. Optical illusion, 
illusion d’ophquc, /. illusive or illusory, a. lllusoue. 
illusively, adv. lllusoirement. illusiveness, n. Ca- 
ractere lllusoire, t». 

illustrate (hlastreit), v.t. lllustrer ; (fig.) Adair- 
cir, Aucider, expliquer ; orner, embellir. illustration 
(-'traijan), «. Illustration ; explication,/. ; eclanvisse- 
ment, exemplc, m. ; gravure,/. A noble illustration, 
nne pt'euve Mat ante, f illustrative (l'Hstrativ) or 
illustratory, a. Qm ^daiicit, explicate, illustra- 
tively, adv. Pour scivir d’exvdication. illustrator 
('flastreitaj), n. lllustrateur ; interpret©, commenta- 
teur, m. 

illustrious (i'Lvstrias), a. lllustre, c^ie*bre, glo- 
lieux. Illustrious person, illustre, m. illustriously, 
adv. D’une manibre illustre ; avec 6clat. illustrious- 
ness, n. Eclat, ui., gloire, Eminence,/. 

I'm. [r, am]. 

image ('imid5), Image, /. ; (fig.) portrait, m. ; 
idole, /. He is the image of his father, il est le por- 
trait de son ptre. v.t. ltepresenter par une image ; 
(.fig ) tigurer, peindre, se ligurer, s imagmer. image- 
breaker, n. Briseurd'imagcs, iconoclast©, m. image- 
worship, n. Culte des images, m. imagery, n. 
Images, fpl. ; peinture, repiesentation, /. ; tableau, 
m. ; figure de rh6torique, /. 

imaginable (i'ma‘d3inabl), a. Imaginable, ima- 

f Inary, a. lmaginaire. Imagination (-'neijan), n. 

magination, ; imaginatif (faculty), tit. ; conception, 
id£e, pens^e, /. imaginative, a. Imaginatif. ima- 
gine, v.t. Imagfnei, se faire une id6e de ; s’imagmer, 
se ligurer. imaginer, n. Personne qui imagine, /. 
imagining, n. Imagination, conception,/. 

imago (i'meigou), ?t. (pi. imagines, l'maedsiniiz) 
(Ent.) Image, /. 

imam (i'ma:m), n. Iman, m. 
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Imbecile 

imbecile ('imbas&ilY a. and n. Imbecile- Imbe- 
cility (-'siliti), n. Imbeciliite, /. 
imbed [embed]. 

imbibe (im'baib), v.t. Imbiber, absorber; (fig.) 
puiser, prenare. Imbiber, n. Chose qui imbibe, /. ; 
absorbent, m. Imbibition (-'bifan), n. Imbibition, /. 

imbricated ('imbrikeitid), a. ( Bot etc.) Imbri- 
que. imbrication (-Tteifan), n. Imbrication, /. im- 
ttioative, a. Imbricafcif. 
imbroglio (im'brouliou), n. Imbroglio, m. 
imbrue (im'bru:), v.t. Treraper (dans), 
imbrute (im'bruit), v.t Abrutir. v.i. S’abrutir. 
imbue (im'bjm), v.t Imptegner, teindre; (fig.) 
p6netrer, douer (de). imbued, a. Imbu, p6n6tr6 (de). 

imitable('imitebl), a. Imitable. imitate C'imiteit), 
v.t Imiter. imitation (-'teifan), n. Imitation; 
(Comm.) contrefaqon, /. ; (Paint) pastiche, m. Imita- 
tive, a. Imitatif, imitateur. imitator, n. Imitateur, 

m. , imitatrice, /. ; (Comm.) contrefacteur, m. 
immaculate (i'msekjulat), a. Sans tache, im* 

maculA immaculately, adv. Sans tache. immacu- 
lateness, n. PuretO sans tache, /. 

Hmmane(i'mein), a. Monstrimux; cruel, bar bare. 
*immanely, adv . Monstrueusenient ; cruellement. 

immanence ('imanans), n. Immanence, /. im- 
manent, a. Immanent. 

immaterial (ima'tiarial), a. I m materiel ; indif- 
forent, peu important. It is immaterial, peu imports, 
c'est igiu, c da n’a pas d* importance, immaterialism, 

n. Inunateriallsme, m. immaterialist, n. lnima* 
terialiste, m. immateriality, n. Immateriality /. 
immaterialize, v.t. Immaterialiser. immaterially, 
adv. Immateriellement. 

immature (ima'tjuaa), a. Pas mflr ; pas mhri ; 
ptematute. immaturely, adv. Prematutement, avant 
lamaturite. immatureness or immaturity, n. Pro- 
maturity, /. 

immeasurable (i'megarabl), a. Immense, in* 
fini ; incommensurable. Immeasurably, adv. Outre 
mesure, irameusyment, infiniment. 

immediate (i'miidiat), a. Imm^diat; urgent, 
ttes press6 (on letters), immediately, adv. Imm6- 
diatement, tout de suite, sur-le-champ. immediate- 
neas, n. Caractere imntediat, m. ; promptitude, /. 

immemorial (ima'moerial), a. Immemorial, de 
temps immemorial, immemorially, adv. De temps 
immemorial. 

immense (i'mens), a. Immense, immensely, 
adv. Immensyment. immensity, n. Iminensite, /. 

^immeasurable (i'mensjarabl), a. Immensu* 
rable. 

immerse (i'maxjs) or Hmmerge, v.t Plonger, 
immerger, enfoncer. immersion, n. immersion, /. 

immigrant (Emigrant), a. and n. Immigrant, m. 
immigrate, v.i. Immigrer. immigration (*'greifan), 
n. Immigration, /. 

Imminence ('iminans), n. Imminence, /. im- 
minent, a. Imminent, imminently, adv. Sur le 
point d’arriver. 

"immingle (i'migql), v.t. MSler, confondre. 
immiscibility (imisi'biliti), n. Immiscibility,/. 
Immiscible, a. Immiscible, immission (i'mifan), n. 
Imroission. 

immobility (imo'biliti), n. Immobility, f. im- 
mobilization (-'zeifan), n. Immobilisation, /. im- 
mobilize (i'moubilaiz), v.t. Immobiliser. 

immoderate (i'modarat), a. Immod6te, excess if. 
Immoderately, adv. Immodetement. immoderation 
(-'eifan), n. Immoderation, exc6s, m. 

immodest (i'modist), a. Immodeste, peu mo* 
deste, impudique. immodestly, adv. Immodesteraent, 
sansmodestie, impudiquement. immodesty, n. Im* 
raodestie, impudeur, impudicite, /. 

immolate ('iraaleit), v.t. Immoler. immolation 
(»'leifan), n. Immolation,/.; sacrifice, m. lmmolator, 
«u Personne qui immole, /. 

Immoral (i'moral), a. Immoral, immorality 
(-'reliti), n. Immorality, /. immorally, adv. Im* 
moralemenk 


impel 

immortal (Pmoutl), a. Immortet immortality, 
n. Immortality, /. Immortalization (-'zeifan), n. 
Action d’immortaliser, f. immortalize, v.t. Iminor- 
taliser, rendre immortel. immortally, adv. Immor- 
tellement. 

Immovability (imuva'biliti) or immovable- 
ness. n. Immobility,/, immovable (i'muxvabl), a. 
Immobile ; inybranlable ; (fig.) insensible ; (Law) im- 
meuble. immovably, adv. D une maniere immobile, 
inybranlablement, immuablement ; (fig.) avec insensi- 
bility. 

immunity (l'mjuxniti),n. Immunity, exemption,/, 
immure (l'mjuaj), v.t. Bn tourer de murs; en- 
fermer (dans). 

immutability (imjuxta'biliti), «. Immutability, 
/. immutable, a. Immuable. immutably, adv. 
Immuablement. 

imp (imp), n. Diablotin, dymon; petit drdle 
(urchin), m. 

impact ('impaekt),'7i. Choc, impact, m., collision, 
/. v.t. (-'pffikt) Serrer. 

impair (1) (im'psaj), v.t. Altyrer, diminuer, 
aftaiblir, dyteriorer. *v.i. S’affaiblir, se dyteriorer. 
impairment, n. Alteration, dyterioration, diminu- 
tion, /. 

impair (2) (im'psaj), a. Impair, 
impale (im'peil), v.t. Empaler. impalement, n. 
Empalement, m. 

impalpability (impselpa'biliti), n. Impalpability, 
/. impalpable (im'peelpabl), a. Impalpable. 

impanate (im'peinat), a. (R.-C. Ch.) Impane. 
impanation (impa'neijon), n. Impanation, /. 
impanel [empanel]. 

imparisyllabic (lmpserisi'lsebik), a. Imparisyl* 

labiqne. 

Imparity (im'pjeriti), n Imparity, disparity, 
inygahte, /. 

impart (im'paut), v.t. Accorder, donner, fair* 
part a ; communiquer, instruire de. 

impartial (im'paull), a. Impartial, dysinteressk 
An impartial friend, tin tiers dtsinttressi, m. impan 
tiality (*'teliti), n. Impartiality, /. impartially, adv. 
Impartialernent. 

impassable (im'paxsebl), a. Impraticable, in- 
franchissable. 

impassibility (impsesi'biliti) or Impassible- 
ness, n. Impassibility, /. impassible, a. Im- 
passible. 

impassion (im'pa*]on), v.t. Passionner, enflammer. 
impassioned, a. PassionnA 
impassive (im'psesiv), a. Impassible, insensible, 
impassively, adv. Impassiblement. Impassiveness, 
n. Impassibility,/. 

impastation (impnes'teifcn), n. Impastation, /. 
impaste, v.t. Petrir, reduire en p&te ; (Paint) em- 
pater. impasto, n. (Paint) Bmp&tement. 

impatience (im'peijans), n. Impatience,/, im- 
patient, a. Impatient ; (fig.) emporty. To get im- 
patient, s'impatienter. impatiently, adv. Impatiem- 
ment. 

impeach (im'phtj), v.t. Mettre en accusation, 
accuser ; attaquer. impeachable, a. Accusable, 
blAmable, attaquable. impeaoher, n. Accusateur, 
m. impeachment, n. Mise en accusation ; accusa- 
tion, blame, wi. 

impeccability (impeka'biliti), n. Impeccability, 

/. impeccable (-'pekabl), a. Impeccable. 

impecuniosity (impil^uni'ositi), n. Manque 
de moyens, m.. pauvrete, /. impecunious (impl 
'kjuinies), a. Besogneux. 

impede (im'piid), v.t. Bmpycher ; retarder, gfiner. 
impediment (-' pedimant), n. Empychement, obstacle 
J (/?.) difficulty, /., embarras, w. Impediment in 
the speech, embarras de parole t vice de prononciation , 
m. ; to throw impediments in the way, mettre dee 
bdtons dans lea roues. 

impel (im'pel), v.t. Pousser (i); forcer (de). 
impellent, a. and n. Moteur, m. impelling, a. 
Impulsif, moteur. 



impend 

Impend (im'pcnd), v.i. fetre snspendu sur, 
menacer ; 6tre imminent ; s’approcher. impend- 
ence or impendency, n. Imminence, /. impendent 
or impending, a. Imminent, menaqant. 

impenetrability (impenitra'biliti) or impene- 
trableness, n. Impen6trabilite, /. impenetrable 
(•'penitrabl), a. Impenetrable; ( Jig .) inaccessible, 
insensible, impenetrably, adv. lmpenctrablement. 

impenitence (im'pemtans) or impenitency, 
n. Impenitence, /. impenitent, a. Impenitent, 
impenitently, adv. Dans limpenitence. 

impennate (im'penat) or *impennous, a. Sans 
plumes ; sans ailes, aptere. 

imperative (im'perativ), a. Imperatif; (Jig.) 
obligatoire. n. Imperatif, m. In the imperative, a 
V imperatif. imperatively, adv. Imperativernent. 

imperceptible (impai'septibl), a. Imperceptible, 
imperceptibleness, n. Imperceptibility, /. im- 
perceptibly, adv. Imperccptiblement. 

imperfect (im'pozjfokt), a. Imparfait ; incomplete 
imperfection (-'iekjan), n. Imper lection, /. imper- 
fectly, adv . Imparfaitement. imperfectness, n. 
Etat imparfait, m. 

imperforate (im'pouferot), a. I in per fore, im- 
perforation (-'reijan), n. Imperforation, /. 

imperial (im'piarial), a. Imperial; (Jig.) royal, 
sou\ erain, princier ; grand jesus (of paper). Imperial 
Federation, federation de Vempire, f. n. Imperials 
(beard etc.), imperialism, n. Impydalisme, r/i. 
imperialist, a. Impenaliste; n. Imperialists, m. ; 
(pi.) impenaux (soldiers of the Emperor), imperially, 
adv. lmperialement ; en empereur. 

imperil (ini' peril), v.U Mettro danger, hasarder, 
risijuer. 

imperious (im'piarias), a Impyrieux. im- 
periously, adv. lmpeneusement. imperiousness, 
n. Caractere imperieux, m. ; ari ogance, hauteur, /. 

imperishable (iui'perijobl), a. Impel issable. 
imperishableness, n. Caractere impbrissable, m. 
imperishably, adv. Imiierissablement. 

impermeability (impaumia'biliti),‘?i. Impermea- 
bilite, /. impermeable (-'peanuabl), u. Impermeable. 

impersonal (lm'pausanal), a. Impersonnel. 
impersonality (-paasa'meliti), n. Impersomialite, /. 
impersonally, adv. Impersonnellernent. 

impersonate (im'paasaneit), v.t. Personnitier ; 
(Theat.) representer, jouer le rble de. impersonation 
(-'neijan), n. Personniflcation ; (Theat.) representa- 
tion, creation, /., rble, m. 

impertinence (im'pautinans) or *imper- 
tinency, n. Chose etrangere ; impertinence (rude- 
ness) ; futility (tr die), /. impertinent, ct. Etranger, 
hors de propos, deplace ; impeitinent (rude); futile 
(tritiing); n. Impertinent, ?»., impertinente, /., 
insolent, m., insolente,/. impertinently, adv. Hors 
de propos, mal & propos ; impertiuemment (rudely). 

imperturbability (impaitauba'biliti), n. Im- 
pel turbabdity, /. imperturbable (-'taubabl), a. Im- 
perturbable. imperturbably, adv. Imperturbable* 
rnent. 

impervious (im'pauvias), a. Impermeable, im- 
penetrable ; (fig.) inaccessible, imperviously, adv. 
D’une maniore impenetrable, imperviousness, n. 
Impermeability, impenetrability, /. 

impetrate ('impatreit), v.t. Imp^trer. impetra- 
tion (-'treijan), n. Impytration, /. 

impetuosity (impetju'ositi) or impetuous- 
ness(im'petjuasnes), it. Impetuosity,/, impetuous 
(-'petjuas), a. Impytueux. impetuously, aav. Im* 
pytueusement. 

impetus ('impatas), n. Impulsion, force im- 
pulsive, /. ; (fig.) elan, essor, m. 
impiety (iin'paiati), n. Impiety, /. 
impinge (im'pindj), v.i . So heurter (& ou contre) ; 
toucher (sur). 

impious ('impias). a. Impie. impiously, adv. 
En impie, avec impute, 
impish (MmpiJ), a. De diablotin, de demon, 
implacability (impleika'biliti) or *implac- 


imprecate 

ableness, n. Implacability ; haine implacable, /. 
implacable, a. Implacable, acharne. implacably, 

adv. Implacablement. 

implant (im'pla:nt), v.t. Implanter; (Jig.) im- 
pnmer, meulquer. ^implantation (-'teijan), n. Im- 
plantation, /. 

implausible (im'ploizibl), a. Peu plausible, peu 
vraisemblable. implausibly, adv. Peuplausiblement. 

implement ('nnplamant), n. Outil ; instrument ; 
ustensile, m. ; (pi.) attirail, m.pl. Flint implement, 
ouid de p>erre, m. 

implicate ( implikeit), v.t. Impliquer. implica- 
tion (-'keijan), n. Implication, /. By implication, 
implicitement. 

implicit (im'plisit), a. Implicite; (Jig.) passive, 
aveugle. Implicit obedience, ‘obcisMiice absolue, f. 
implicitly, adv. implicitement. implicitness, n. 
Caractere implicite, m. ; (Jig.) foi implicite, con- 
fiance aveugle, /. 

implied (nn'plaid), a. Implicite, tacite, qui va 
sans due. impliedly (-'plaiadli), adv. Implicitement; 
tacitement. 

implore (im'ploaj), v.t. Implorer, conjurer, 
supplier (de). implorer, n. Personne qui implore, 
/ 7 suppliant, m. implormgly, adv. lnstamment, 
d un ton de supplication. 

imply (im'plai), v.t. Impliquer, signifier, vouloir 
diie ; donner 4 entendre (to liint). 

impolicy (im'polisi), n. Nature impolitique; 
inopportumte, inconvenance, /. 

impolite (nnpo'lait), a. Impoli. Impolitely, 
adv. Impoliment. Impoliteness, n. Impolitesse, /. 

impolitic(im'politik),«. lmpulitique; impiudent; 
impoliticly, adv. Impohtiquement. 

imponderability (mipondara'biliti) or im> 
ponderousness, n. Impondyrabilite,/. imponder- 
able (-pondarabl) or imponderous, a. Imponderable. 

import ('impod.it), n. Poitee, signification, /., 
sens, in . ; importance, valeur; (Comm.) importation,/. 
v.t. Importer; introduire ; signifier, vouloir dire, 
indiquer. importable, a. Importable, importance 
(lin'poditans), n. Importance, /. important, a. 
Important, importantly, adv. Avec importance, 
dune mamere impoitante. importation (-'teijan), 
n. Importation, /. importer, n. Importateur, m. 

importunate (uu T poutjunat), a. Importun; 
pressaut. importunately, adv . Importunyment, 
avec importumte. importune ('impojtjuin), v.f. liu- 
poi tuner, importunity, n. Importunity,/. 

*imposable(im'pouzobl),a. lmposable. impose 
(im'pou/), v.t. Imposer; v.i. En imposer (&). To 
impose upon, en imposer «, tromper, en Jaire acoroire a. 
imposing, a, Imposant; n. (Print.) Imposition,/, 
imposing-stone, n. Print.) Maibre, m. imposition 
(impo'zi^n), n. Imp6t (tax), m . ; imposture (deceit), 
supercherie, f. ; pensum (school), m. 

impossibility (imposi'biliti), n. Impossibility, 
/. ; chose impossible, /. Theie is no doing impossi- 
bilities, d V impossible nul n'est term, impossible, a. 
Impossible. It is impossible for me, U m'tst impossible 
de, d n’y a jxls moyen de. 

impost ('impoust), n. Imp6t; (Arcft.) imposte,/. 
impostor (nn'posUa), n. Imposteur, m, im- 
posture, n. Imposture, tromperie, /. 

imp os turn ate (im'postjumeit), v.i. 8e former en 
abccs. Mmpostume or -tbume, n. Abcys, m. 

impotence * ('impotsns) or impotency, n. 
Impuissance, /. impotent, a. Impuissant, faible ; 
(Path.) impotent, perclus. impotently, adv. Sans 
force ; en vain. 

impound (im'paund), v.t, Mettre en fourriyre ; 
(Jig.) enfermer, contisquer. 
impoverish (im'povarij), v.f. Appauvrir. 
impracticability (impnektika'biliti) or im- 
practicableness, a. Impraticabilite, impossi- 
bility, /. impracticable (-'pnektikobl), a. Imprati- 
cable ; intraitable (of ]>ersoDs). impracticably, adv, 
D’une mamere impraticable. 
imprecate ( imprekeit), v.f. Faire des impryca. 



impregnable 

tions contre, maudire. Imprecation (-'keijan), u. 
Imprecation, /. A fierce imprecation, un gros juron, 
m. Imprecatory, a. Imprecatoire. 

impregnable (im'preqnabl), a. Iraprenable ; 

( fig .) m6branlable. impregnably, a dv. De mamere 
a etre imprenable. 

impregnate (im'pregneit), v.t. Impregner (de) ; 
ftconaer. Impregnated, a. Impregn6(de) ; feconde. 
Impregnation (-'nei Jan), w. F4condation, /. 

imprescriptibility (impraskripti'biliti), n. 
Imprescriptibility, /. imprescriptible (-'skriptibl), 
a. Imprescriptible. 

impress (im'pres), v.t. Imprimer (&); em- 

f ireinare; (Jig.) graver k (to effect); penetrer (de) ; 
mpressionner, im poser k (de). n. ('irnpres) Impres- 
sion, empreinte, /. impressibility (-'biliti), n. 
Sensibility, /. impressible (-'presibl), o. Impres*. 
sionnable, sensible, impression, n. Impression, ein- 
preinte; (Jig.) id6e, /. ; (Print.) coulage, m. My 
impression is that, j’ai dans Videe que ; to create an 
impression, imposer. impressionable, a. Irnpres- 
sionnable. impressive, a. Impression nant, frappant, 
fcouchant, emouvant. impressively, adv. De manure 
& faire impression ; d’une maqiere touchante on 
p^n^trante. impressiveness, n. Force, puissance, 
grandeur, nature touchante, nature penetrante, 
f. impressment, n. Requisition, /. ; presse (of 
sailors), /. 

imprimatur (impri'meitai), n. Permis d im- 
primer, m. ; (fig.) sanction, approbation,/. 

imprint (im' print), v.t. Imprimer, empreindre ; 
(Jig.) graver, inculquer. n. ('imprint) Nom de 
Fimprimeur ou l’editeur (sur le frontispice), m. 

imprison (im'prizn), v.t . Emprisonner, mettie 
en prison, enfermer. Imprisonment, n. Emprisonne- 
ment, m., detention, f. A year’s imprisonment, un 
an de prison ; false imprisonment, detention illegale. 

improbability (improba'btliti), n. Improba- 
bility ; invraisemblance, /. improbable, a. Impro- 
bable, invraisemblable. improbably, adv. Invrai- 
semblablement. 

improbity (im'proubiti), n. Improbity, /. 
impromptu (lm'promptju:), a. Impromptu, 
improvisy. adv. Par improvisation, sans prepara- 
tion, impromptu, n. Impromptu, m. 

improper (im'propai), a. Inconvenant, peu con- 
venable ( k ); malseant, peu propre (A), impropre (of 
language). He is an improper person for that employ- 
ment, il convient peu d eet emploi ; improper character, 
personne de mauvaise reputation , f. ; improper fraction, 
nombre fractionnaire, m. improperly, adv. D’une 
manure peu con venable; & tort, improprement, mal 
k propos. 

impropriate (im'prouprieit), v.t. Approprier; 
(Eccles.) seculariser. a. (-at) Sycularisy. impro- 
priation (-'eijan), n. Secularisation, /. ; byneflce 
sycularisy, m. impropriator (-'prouprieitaa), n. 
Possesseur d’un byneflce secularise, m. 

impropriety (impro'pramti), n. Inconvenance ; 
impropriyte (of language),/. 

improvable (im'pruxvobl), a. Susceptible d’am6- 
lioration. 

improve (im'pruiv), v. t. Ameliorer, perfectionner 
(an invention etc.); faire des progr6a k, faire avancer ; 
utiliser, proflter de bonifier (land etc.); embellir (to 
embellish); faire valoir, exploiter (to cultivate), v.i. 
S’ameliorer ; se perfectionner ; se bonifier (of wine 
etc.); faire des progr6s, avancer ; s’erabellir; (Comm.) 
hauser, auginenter de prix. To have improved, avoir 
fait desprogrhs, etre embelli (in looks) ; to improve on 
acquaintance, gagner d etre connu ; to improve upon, 
perfectionner. improvement, n. Amyiioration, /. ; 
perfection nement ; progrys, avancement (in learning), 
m . ; instruction, /. ; emploi (use), m. ; application 
pratique, /. There is room for improvement, ceia 
laisse d disirer. Improver, n. Personne qui ameliore, 
qui perfectionne, ou qui utilise, /. ; ryformateur v m., 
ryformatrice, /. ; (dressmaking) apprentie, /. 
improvidence (im'providans), n. Impryvoyance, 


inaccessibility 

/. Improvident, a. Impryvoyant. improvidently, 

adv . Avec impryvoyance, sans pryvoyance. 

improvisation (improvai'zeijon), n. Improvisa* 
tion,/ improvisator (-'provlzafcar), n. Itnprovisateur, 
m. improvisatrioe (improviiza'trutjei), n. (pi. im- 
provisatrici) Improvisatrioe, /. improvise ('impro 
vaiz), v.t. Improviser, improviso (-'vaizou), adv. 
Impromptu. 

imprudence (im'pruidons), n. Imprudence, /. 
imprudent, a. Imprudent. An imprudent act, une 
imprudence, imprudently, adv. Imprudemment. 

impuberal (im'pjurbarol), a. Impubyre. im- 
puberty, n. Impuberty, enfance, /. 

impudence ('impjudens), n. Impudence, effron- 
terie, /. impudent, a. Impudent, effronte. im- 
pudently, adv. Impudemment, efirontement. 

impugn (im'pjuxn), v.t. Attaquer, contester, (fig.) 
mettre en doute. impugner, n . Antagomste, in. 

impulse ('impAls) or impulsion (-'p Alton), «. 
Impulsion, /., mouvement ; (Jig.) motif, elan, m. 
impulsive, a. Impulsif, prime-sautier. impulsively, 
adv. Par impulsion, de primo-saut, par un mouve- 
ment involontaire. 

impunity (iin'pjumiti), n. Impunite, /. With 
impunity, impunhnent. 

impure (im'pjuoa), a. Impur ; impudique. im- 
purely, adv. Impurement ; impudiquement. im- 
purity, n. Impurete ; impudicife,/. 

imputable (im'pjuitobl), a. Imputable, imputa- 
tion (-'teiton), n. Imputation, accusation, f Ilavo 
you heard any imputation to the contrary''’ avez-vous 
regu avis da contraire? imputative, a. Imputatif. 
imputatively, adv. Par imputation, impute, v.t. 
Iinputer, attnbuer (k). imputer, n. Personne qui 
impute, /. 

in (in), prep. En, dans ; & ; par ; pour ; sur ; avec, 
chez, parmi (among). He aviII do it in one hour, il 
fera cela en une heure ; he will start in one hour, il 
partira dans une heure ; in a black coat, en habit noir ; 
in a carriage, en voiture ; in a fog, par le brouUlurd ; in 
an hour, dans une heure ; in another light, sous un 
autre jour; in bed, au lit; in black and white, par 
icrit ; in blank, en Wane ; in for a penny, in for a 
pound, le vm est tire , il faut le boire ; in England, en 
Angleterre; in good health, en bonne santi; in his 
country, dans son j)ays ; in Japan, an Japan ; in Paris, 
a Paris ; jn self-def. nce, pour sa propre defence; in 
spite of, maigre ; in that, vu que, puisque ; in that case, 
dansce cas ; in the accusative, au regime direct ; in the 
air, dans Pair , en Vair; in the City, dans la cite; in 
the class-room, dans la classe ; in the country, d hi 
campagne (out of town) ; in the name of, au nomde ; in 
vino veritas, qui a bn n’a point de secrets ; one in ten, 
un sur dix ; the way in which, la in aniere dont ; they 
came in bands, ils sont venus par bandes ; to be clothed 
in, etre vetu de ; to know all the ins and outs of a 
matter, savoir les tenants et aboutissants d’une affaire, 
savoir le fonds et le trfifonds de ; jou must expect that 
in children, il faut s’uttendre a cela chez les enjants. adv. 
Dedans, au dedans, rentre ; chez soi, A la maison, y (at 
home); elu (elected); au pouvoir (in power). I am 
in for six months of it, fen a i j>our six mois a 
m'ennuyer; l have had my coals in, fai fait vm pro- 
vision de charbun de terre ; is my bi other in? mon 
fr'ere est-il d la maison, est-il chez lui , yest-il? my hand 
is in, je suis en train ; put it in, mettez-le dedans ; the 
first in, le premier arrivi ; the harvest is in, lamoisson 
est rentrk ; the Tories are in now, les Tories sont au 
pouvoir d present ; thrown in, inxr-dessus ; to be in for it, 
etre dedans , y Ure ; to corne in, entier ; to have in, faire 
entrer , faire provision de, se procurer (things) ; to take 
in, rentrer (harvest), duper (to cheat), mettre dedans . 
in-doors, n. Chez lui, chez elle, chez eux. 

inability (ino'biliti), n. Impuissance, incapacity, 
inhabilete, /. 

inaccessibility (inadcsosi'biliti) or inacces- 
sibleness, n. Inaccessibility, /. inaccessible 
(-’sesibl), a. Inaccessible ; inaccostable, inabor- 
dable (d). 



inaccuracy 

inaccuracy (in'isicjurasi), n. Inexactitude, /. 
Inaccurate, a. Inexact. inaccurately, adv. 
Inexactement. 

inaction (in'sekjan), n. Inaction, /. ; repos, m. 
inactive, a. Inactif; inerte (of things), inactively, 
adv. Inactivement. inactivity (-'tiviti), n. Inac- 
tivity /. 

inadequacy (in'eedikwasi) or inadequateness, 

n. Insutiisance, disproportion, imperfection, /. in- 
adequate, a. Insuflisant; imparfait, d6fectueux, 
incomplet, disproportion^. inadequately, a. In- 
sufllsamment ; imparfaitement ; d’une manure dis- 
proportionnee. 

inadmissibility (insedmisi'biliti), n . Inadmis- 
sibility /. inadmissible (-'umibl), a. Inadmissible. 

inadvertence (inaed'veutens) or inadvert- 
ency, n. Inadvertance, /. Inadvertent, a. Negli- 
gent, inattoiitif. inadvertently, adv. Par inadver- 
tance. 

inalienability (lneiliana'biliti) or inalienable- 
ness, n. Inalienability/, inalienable (-'eilianobl), 
a. Inalienable; inseparable. inalienably, adv. 
D’une manure inalienable. 

inalterability(ino:lt9ra'biliti), n. Inalterability 
/. inalterable (-'oilterabl), a. Inalterable, 
inappetence (l'nicpaUns), n. In appetence,/, 
inane (I'nein), a. Vide; (Jig.) inepte, absurde, 
vain. 

inanimate (i'naenimot), a. Inanim6 ; mort. in- 
anition (-'mjon), n. Inanition, f. 
inanity (I'mrniti), n. Vide, m. ; inanity,/, 
inapplicability (mapliko'bihti), n. Inapplica- 
bility f. inapplicable (-'aeplikabl), a. Inapplicable, 
inappiication (-'kei$an), n. Inapplication, /. 

inapposite (I'mepazait), a. Pen appropriy in- 
applicable, mal 4 propos, sans rapport. 

inappreciable (ino'priijabl), a. Inappreciable, 
insensible, inappreciably, adv. Inappr^ciablcment. 

inapprehensible (mamii'hensibl), a. Incom- 
prehensible, in intelligible, inapprehensive, a. In- 
souciant ; sans era m to. 

inapproachable (ina'proutjabl), a. Inaccessible, 
inabordable. 

inappropriate (ina'proupriat), a. Peu propre, 
qni lie com lent pas. 

inapt (i'mvpt), o. Inapte, impropre, peu propre (4). 
Inaptitude or inaptness, tu Inaptitude,/, inaptly, 
adv. Mal. 

inarch (i'nautf), v. t. (Hart.) Greffer par rapproche- 
ment. 

inarticulate (inau'tikjulat), a. Inarticul6. in- 
articulately, adv. D’une nianiere inarticnlce, in- 
distinctenient. inarticulateness or * in articulation, 
n. Defaut d ’articulation, in. 

inartificial (inanti'fijal), a. Natural, sans art. 
In artificially, adv. Naturellement, sans art. 

inasmuch (inaz'mAlj), adv. V u que, attendu que, 
d’autant que. 

inattention (ino'tenj.m), n. Inattention ; dis- 
traction ; m'ghgeance, /. inattentive, a. Inattentif, 
distrait; neghgeant. inattentively, adv. Sans 
attention, negligemment. 

inaudible (i'noidibl), a. Imperceptible, qu’on ne 
pent entendre, inaudlbiy, adv. A ne pouvoir 6tre 
entendu. 

inaugural (i'noiqjurai), a. Inaugural. in- 
augurate,?’^. Inaugmer. inauguration (-'reijan), n. 
Inauguration ,/. inaugur atory, v.t. ^’inauguration. 

inauspicious (ir.o:'spijos), a. Mallieureux, peu 
propice, inauspioiously, adv. Sous de nmuvais 
auspices, inauspiciousness, n. Mauvais auspices, 
m.pl. 

inbeing ('inbiiig), n. Inherence, /. 
inboard ('inboaid), adv. (Naut.) Dans la cale 
d’un vaisseau. prep. En abord. 
inborn ('inboun), a. Inn6, nature!, 
inbred ('inbred), a. Inny naturel. 
incalculable (in'kselkjulebl), a. Incalculable, 
Incalculably, adv. Incalculablement. 


inclemency 

incandescence (inksen'desens), n. Incandes- 
cence,/. incandescent, a. Incandescent. Incandescent 
lamp, lam.pt a incandescence > /. ; burner, bee cuter, 
incantation (inksen'teijen), n. Incantation, /. # 

charme, in. 

, incapability (inkeipa'biliti), n. Incapacity, /. 
incapable (-'keipabl), a. Incapable (de) ; peu 
susceptible (de). - 

* incap aciousCinka'peiJas), a. De peu de capacity ; 
(fig.) £troit, born 6. * incapaciousness, n. D6faufc 
d’espace, m. ; (fig.) Gtroitesse, /. 

incapacitate (inka'psesiteit), v.t. Kendre in- 
capable (de). incapacitation (-'teifan), ti. Incapacity; 
(Law) privation de capacity legale, /. incapacity 
(-'paesiti), n. Incapacity /. 

incarcerate (in'kausareit), v.t. In career er. 
*a. (-rat) Incarc6r6. incarceration (-'reifcn), n. 
Incarceration,/. 

incarnate (in'kaunat), a. IncarnA v.t. (-neit) 
Revetir de chair, incamer. incarnation (-'hetjan), n. 
Incarnation,/, 
incase (encase]. 

incautious (in'ko:jas),a. Impr^voyant, negligent, 
imprudent, incautiously, adv. Imprudemment, in- 
consid6r6ment ; par megarde. incautiousness, n. 
Imprudence, negligence,/. 
incavate(m'kei veit), v.t. Oeuser. a. (-vat) Creux. 
incendiarism (in'sendidrizm), n. Crime d’in- 
cendie, m. incendiary, a. and n. Incendiaire. 

incense ('msens), n. Encens, m. v.t. (in'sens) 
Encenser; (/0.)nriter, exasp4rer(contre); provoquer. 
incense-breathing, a. (poet.) Exhalant de douces 
odeurs. 

incentive (m'sentiv), n. Motif, stimulant, en- 
couragement, to. a. Excitant, encourageant. 

inception (in'sepjan), n. Commencement, m. 
inceptive, a. Qui commence; (Gram.) inchoatif. 
incertitude (in'sautitjurd), n. Incertitude, /. 
incessant (in'sesant), a. Incessant; continuel. 
incessantly, adv. Sans cesse, sans relScbe, conti- 
nnellement. 

incest ('inscst), n. Inceste, m. Incestuous (in 
'sestjuas), a. Incestueux. incestuously, adv. Inces- 
tueusement. incestuousness, n. £ tat incestueux, m. 

inch (inti), 7t. Pouce (centimetres 2.589), m. By 
inches (of dying), peu d jieu, a petit feu ; every inch, 
jusqu’au bout dts ongles ; inch by inch, pied a pied ; 
within an inch of, a. deux doigts de. 

inchoate ('inkouat), a. Commency incomplet, 
rudimeptaire. *v.t. (-eit) Commencer. inchoately, 
ailv. A Vetat rudimentaire. inchoation (-'eifan), 
«. Commencement, m. inchoative (in'kouativ), a. 
(Gram.) Inchoatif. 

incidence ('msidans), n. Incidence, /. incident, 
a. Qui arrive; particular, qui appartient (4); n. 
Incident, 4venement, m. ; ( pi.) peripeties, f.pl. in- 
cidental (-'dentl), a. Fortuit, accidental ; accessoire. 
Incidental expenses, faux fmts, m.pl . incidentally, 
adv. Fortuitement, par hasard. 

Incinerate (in'sinareit), v.t. Incin^rer. incinera- 
tion, n. Incineration, /. incinerator, n. Machine 
4 incin6rer, /. 

incipience (in'sipians), n. Commencement, to, 
incipient, a. Naissant, qui commence, premier. 

incise (m'saiz), v.t. Inciser, graver, incised, a. 
Incisy. incision (-'sisan), n. Incision, /. incisive 
(-'saisiv), a. Incisir. incisor (-'saizaa), n. Dent in- 
cisive, incisive,/. 

incitant ('msitant or in'saitant), a. and n. In- 
citant, m. incitation (-'teijan), n. Incitation,/, incite 
(in'sait), v.t. Inciter, exciter, stimuler; encourager, 
porter (4). incitement, n. Encouragement, tti., ex- 
citation,/., motif, stimulant, m. ; (Med.) incitation,/, 
inciter, n. Instigsteur, incitateur. m. 

incivility (insi'viliti), »v. Incivility malhonn^tety 

impolitesse, /. 

incivism ('insivizm), ». Incivisme, manque de 

patriotisms, t»u 

inclemency (in'klemcnsi), n. Inclemence, / 
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inclinable 

intemp6ries, f.pl., rigneur (of the weather etc.), /• 
Inclement, a. Inclement, rigoureux. 

inclinable (in'klainabl), o. Enclin, porti, tendant 
(A,), inclination (inkli'neijen), n. Inclinaison, pente ; 
inclination (of the head or body), /. ; penchant, goht 
(liking), m. From inclination, par inclination, par 
goUt. incline ('inktain), n. Pente, /., plan incline, 

m. ; (Bail.) rampe, /. ; v.t. (in'klain) Inciiner, faire 
pencher; (Jig.) porter, disposer (&) ; v.t. Inciiner, 
s'incliner, pencher ; (Jig.) 6tre port*, 6tre dispose (&) ; 
tirer (sur) (of colours). Incline on the right, (Mil.) 
appuyer a droite. inclined, a. Incline ; enclin (4) ; 
porty, dispose (&). I am that way inclined, je mis 
porti a ma ; if you feel inclined, si U coeur vous tn 
dit ; inclined plane, plan incline, to. inciiner, n. 
Cadran incline, to. 

include (m'kluid), v.t. Comprendre, renfermer. 
included, a. Compr-s y compris. Not included, sans 
compter ; this room included, y compris cette chambre. 
including, a, or adv. Comprenant., compris, y compris. 
Including the ladies, y compris les dames, Its dames 
y comprises, inclusion (-'klu:3an), n. Action de 
renfermer 01* de comprendre, /. inclusive (-'kluisiv), 
a. Inclusif ; qui renferme, qui ^ompiend. Inclusive 
of, y compris. inclusively, adv. Inclusivement, 
iiicoercible (inkou'aasibl), a. Incoercible. 
incog (in'koq), adv. (colloq.) Incognito, incognito 
(in'koqmtou), adv. Incognito. 

incoherence (inko'hiarons), incoherency, or 
Incohesien (-'hnaen), n. Incoherence, /. in- 
coherent, a. Incoherent, incoherently, adv. Sans 
coherence, d’une maniere incoh^rente. 

incombustibility (inkamb/vsti'biliti) or in- 
combustibleness,n. Incombustibility,/. incom- 
bustible (-'bvstibl), a. Incombustible, 
income ('inkam), n. Revenu, to. income-tax, 

n. Imp6t sur le revenu, m. Incomer ('inkAmai), n. 
Personne qui entre, /. ; intrus, to. incoming, a. 
Nouveau, entrant. 

incommensurability (inkamenjara'bihti), n. 
Incommensurability, /. incommensurable (-'menjar 
abl), a. Incommensurable, incommensurate; a. 
Incommensurable, disproportion^, inoommensur- 
ately, adv. D’une mamere disproportionnee. 

incommode (tnka'moud), v.t. lncommoder, 
gener, deranger, incommodious, a. Incommode, 
incommodiously, adv. Incommod6ment. incom- 
modiousness or incommodity (inka'moditi), n. In* 
commodity, /. 

incommunicability (inkcmjunika'biliti), n. In- 
communicability, /. incommunicable (-'mjumikabl), 
a. Incommunicable, incommunicably, adv. D'une 
manifere incommunicable, incommunicative, a. Peu 
commumcatif, insociable. 

incommutability (inkamjuito'biliti), n. Incom- 
mutabilite, /. incommutable (-'mjuitabl), a. In- 
commuable ; (Law) incommutable, 
incompact (inkam'pa*kt), a. Non compact, 
incomparable (in'komparabl), a. Incomparable, 
incomparably, adv. Incomparablement. 
incompatibility (inkampieti'biliti), n. Incom- 

{ mtibility,/. incompatible (-'peetibl), a. Incompatible, 
ncompatibly, adv. Incompatiblement, d’une manifere 
incompatible. 

incompetence (in'kompatans) or incom- 
petency * 7i. Incompetence, insuffisance ; (Law) 
incapacity, /. incompetent, a. Incompetent, in- 
capable, insufflsant. incompetently, adv. Incom- 
p6temment. 

incomplete (inkam'plht), a. Imparfait, inachevy, 
lncomplet. incompletely, adv. Incompiytement, 
imparfaitement. incompleteness, n. Etat mcomplet, 
to., imperfection, /. 

♦incompliance (inkam'plaians), n. Manque de 
complaisance, m., inflexibility, raideur, /. *incom- 
pliant, a. Peu complaisant, inflexible, insoumis. 
incomposed(inkam'pouzd), a. D4rang6, troubiy. 
incomposite (m'kompazait), a. Simple, incom* 
plexe ; (Arith.) premier. 


inconvinoible 

incomprehensibility (inkomprohensi'biliti) or 
incomprehensibleness. n. Incompryhensibilite, 
f incomprehensible (-'hensiol), a. Incompr6hensible. 
incomprehensibly, adv. Incomprehensiblement. in- 
oomprehensive, a. Peu ytendu, borne. 

incompressibility (lnkarnpresi'biliti), n. In- 
compressibility, /. incompressible (-'presibl), a. 
Incompressible. 

inconceivable (inkan'siivabl), a. Inconcevable. 
inconceivableness, n. Nature inconcevable, /. in- 
conceivably, adv. D’une manure inconcevable. 

inconclusive (inkan'klumiv), a. Qui n’est pas 
concluant, inconcluant. inconclusively, adv. D’une 
manure peu concluant*, sans conclure. inconolusive- 
ness, n. Nature peu concluant*,/. 

incondensability (inkandensa'biliti), n. Etat 
de ce qui n’esfc pas condensable, to. incondensable 
(-'densabl). a. Non condensable. 

incondite (in'kondit), a. Irrygulier; inachev6, 
informe, cru. 

inconformity (inkan'foumiti), n. Manque de 

conformity, to. 

incongruity (inkog'gruiiti), a. Incongruity; in* 
convenance,/. incongruous (-'koQqruds), a. Incongru, 
inconvenant, impropre; (fig.) hetyrog6ne, incon- 
gruously, adv. Incongrhment ; peu convenablc- 
ment. 

inconsequence (in'konsakwani), n. Inconsy- 
quence ; fausse deduction, /. Inconsequent, n. In- 
consequent. inconsequential (-'kwenjal), a. Illogique, 
mal deduit. inconsequentially or inconsequently, 
adv . Inconsyquemment, illogiquement. 

inconsiderable (mkan'.sidarabl), a. Peu con- 
siderable, petit, insigniflant ; de peu importance, 
incensiderableness, n. Manque d’importance, to. 

inconsiderate (mksn'sidarat), a. Inconsid6ry, 
irreflechi. inconsiderately, adv. Inconsideryment, 
sans ry flexion, inoonsiderateness or Inconsideration 
(-'reijan), n. I reflexion, inconsid6ration, impi udonce,/. 

♦inconsistency (inkan'sistansi) or inconsist- 
ence, n. Inconsequence, incompatibility, incon- 
gruity, contradiction, /. inconsistent, a Sequent 
(a) ; incompatible (avec), inconsyquenb, contradictoiro 
(k), manquantde suite, inconsistently, adv. lnconsd* 
quemment ; contradictoirament. 

inconsolable (inkan'.soulabl), a. Inconsolable 
(de). inconsolably, adv. Inconsolablement. 

inconsonance (in'konsanans), n. Discordance,/., 
manque dc conformity, m. inconsonant, a. dis- 
cotdant; pmi conforme. 

inconspicuous (mkan'spikjuas), a. Pen mar- 
quant. peu remarq liable, mal ddflni. 

inconstancy (in'konstansi), n. Inconstancy, /. 
caractere chaiigeant, m. inconstant, a. Inconstant, 
volage, ehangeant. inconstantly, ado. Inconstant- 
ment. 

incontestable (inkan'testabl), a. Incontestable, 
irrycusable. incontestably, adv. Incontestablemont, 
sans contredit. incontested, a. Incontosty. 

incontinence (m'kontinans) or incontinency, 
n. Incontinence, /. incontinent, a. Incontinent, 
incontinently, adv. *Avec incontinence ; immediate* 
ment, aussitot, sur-le-champ. 

incontrollablo (inkun'troulobl), a. Ingouvcr- 
nable, indomptable, incontr61able. 

incontrovertible (mkontra'vautibl), a. Incon- 
testable, indisputable, incontrovertibly, adv. In- 
contestablement. 

Inconvenience (inkan'vitnions) or inconveni- 
encyj n. Inconvynient, m., incommodity, /.; em- 
barras, dyrangement, ennui, to. ; difficulty, /. In- 
convenience, v.t. Dyranger, incom modcr, gfiner. 
inconvenient, a. Incommode, gSnant. If it is in- 
convenient to you, si cela vous gene ; you come at an 
inconvenient time, vous venez dans tin mauvais moment. 
inconveniently, adv. Ineommodyrnent., mal. 

inconvertible (ink&n'veutibl), a. %Ton con- 
vertible, inconvertible. 

inconvincible (inken'vinsibl), a. Qui n’est pas 
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incorporal 

k convaincre. inconvinoibly, adv. Sans possibility 
do conviction. 

incorporal etc. I incorporeal]. 
incorporate (in'koupareit), v.t. Incorporer, 
former 8n corporation ou on society, v.i. S’incorporer. 
incorporation (-'iei Jan), n. Incorporation,/. 

incorporeal (mkou'poarial), a. lncorporel, im- 
maleriel. incorporeally, adv . D'nne manure ineor- 
porelle, immaterieliement. incorporeity (-'riiiti), n. 
Incorporalite, immateriality, /. 

incorrect (ink^'rekt), a. Incorrect, inexact, 
incorrectly, adv. Incorrectement ; inexactement. 
incorrectness, n. Incorrection ; inexactitude, /. 

incorrigibility (inkorid 3 i'biliti) or incor- 
rigibleness, n. Incorrigibility, /. incorrigible 
(-'kond 3 ibl), a. Incorrigible, incorrigibly, adv, 
Incorrigiblement. 

incorrupt (inka'rApt) or Incorrupted, a. In- 
corrompu, pur, intygre. incornxptlbility (-'biliti) or 
incorruptibleness, n. Incorruptibility, inUgnte, /. 
incorruptible (-'r.vptibl), a. Incorruptible. incorrup- 
tion, 11 . Incorruption, integrity, / incorruptive, a. 
Incorruptible, incorruptness, n. Incorruptibility, 
puret6, intygrite, /. 

incrassate (in'kraeseit), v.t. I&paissir ; s’epaissir. 
a. (-sat) Epaissi. inorassation (-'seijon), n. ^paissis- 
semont, to. 

increase (iu'krus), v.t. Augmenter, agrandlr, 
accroltre. v.i. Croitre, s’accroitre ; augmenter, 
s’accentuer. u. ('mkrns) Augmentation,/., accroisse- 
meat, surcroit ; ( fig.) produit, m. ; crue (of rivers), /. 
increasing, a. Croissant. To go on increasing, aller 
toujourxaoissant. increasingly, adv. De plus en plus. 
*increate ('inkrieit), a. Inciyy. 
incredibility (inkredi'bihti) or incredible- 
ness, n. Caiactyre incroyable, to. ; incredibility, /. 
incredible (-'kredibl), a. Incroyable. incredibly, 
adv. lncroyablement, d’une mam6re incroyable. 
incredulity(inkrs'dju:liti) 1 n. IncryduliU,/. Incredu- 
lous (-'kredjulas), a. Incrydule. inoredulousness, n. 
lncrydulite, /. 

increment ('inkramant), n. Augmentation, /. ; 
produit, to. ; plus-value,/. ; quantity differentielle, /. 

incriminate (in'krimineit), v.t. lncrimmer. in- 
criminating, a. Temlant 4 incriminer, (pi6ces) 4 con- 
viction (of articles), incriminatory, a. Teudant 4 
incriminer. 

incrust [encrust], incrustation (inkrAs'teijen), 
n. Incrustation, /. 

incubate ('mkjubeit), v.t. Couver, incubation 
(-'beijdn), n. Incubatiou, /. incubator, n. Couveuse 
artiticielte, f 

incubus ('lQkjubds), n. Incube, caucliemar ; (Jig.) 
grand poids, to. 

inculcate ('inkAlkeit), v.t. Inculquer (4). in- 
culcation (-'keijsn), n. Action d'liiculquer, /., en* 
seignement, m. 

inculpate ('inkAlpeit,), v.t. Inculper, incriminer. 
inculpation (-'peijwn), n. Inculpation,/, inculpatory, 
a. Qui tend 4 incriminer. 

incumbency (in'kAmbansi), n. Charge ; posses- 
sion d’un benyrice, /. incumbent, a. Couche, posy, 
appnyy (sur); enjoint, impose, obligatoire. To be 
incumbent on, incomber d; to feel it incumbent on 
one to do . . se fairs un devoir de . . . ; n. Titulaire, 
bynyiicier, to. 

incunabula (inkju'neebjulo), n.pl. Incunabules, 
to vl. 

incur (in'kau), v.t. Encourir, s’attirer, s’exposer 
4 ; contractor, faire (debts), 
incurability finkjuara'biliti) or Incurable- 
Incurability,/, incurable (in'kjuarabl), a. 
Incurable, ingudrissable ; n. Incurable, m. Hospital 
for incurables, Us Incurables , m.pl. incurably, adv. 
Incurablement, sans remyde. 

incurious (in'kjuarias), o. Peu curieux, sans 
euriosity, incurieux. incuriously, adv. Sans curiosity, 
incurieusement. incuriosity, «. Incuriosity, /. 
incursion (in'kaujon), n . Incursion, irruption, /. 


indeterminable 


incurvate (in'kauveit), v.t . Courber. (-vat) or 
incurved, a. CourbA incurvation (-'vei(an), w. 
Courbure, / inourve (In'kouv), v.t. Courber, 
indebted (m'deted), «. Endetty ; redevable (de). 
Indebted for, redevable de; indebted to, redevabU a. 
indebtedness, n. Dette, obligation,/. 

indecency O n 'dusansi), n. Ind4cence, action 
indecente, /., propos indecent, m. indecent, a. 
Indecent, indecently, adv. Indycemment. 
indeciduous (inde'gidjuos), a. (Bot.) Persistant. 
Indecision (mda's^an), n. Indycision, irrysolii- 
tion,/. indecisive (-'saisiv), a. Peu dyeisif, indycis. 
indecisively, adv. D’une maniyre mdycise. in- 
decisiveness, n. Etat indycis, to. 

indeclinable (inda'klamdbl), a. Indyclinable. 
Indeclinableness, n. Indyelinability, /. 

indecomposable (indikam'pouzabl), a. In- 
decomposable ; ( Chem .) simple, 
indecorous (mda'koaras), a. Inconvenant, m&’.. 
scant, indecorously, adv. Avec lnconvenance 
indecorousness or indecorum, n. Manque de dycorum, 
to., malseance, incenvenance, /. 

indeed (m'diid), adv. En effet, en vyrity ; vrai* 
ment ; il est vrai, 4 dire vrai, 4 la vyiit6. Indeed 1 
vraimentJ allons done' comment > 
indefatigable (inda'fetigdbl), a. Infatigable. 
indefatigableness, n. CaracWre infatigable, m. 
indefatigably, adv. Infatigablement, sans se fatiguer. 

indefeasibility (indofirzi'biliti), n. lnaliena. 
bilit6, imprescriptibility, /. indefeasible (-'fuzibl). 
a. Inaliinable, imprescriptible. * 

indefectibility (indafekti'bil.ti), n. Indyfectibi- 
lity, /. indefectible (mda'fektibl), a. Indefectible. 

indefensible (mda'fensibl), a. Indyfendable, 
inexcusable ; msoutenable. indefensibly, adv. D’nne 
mamyre inexcusable. 

indefinable (mdd'famabl), a. Indyflnissable 
indefinite (in'dermit), a. Indyfini, vague, in- 
definitely, adv. Indytiniment, vaguement, in- 
definiteness, n. Nature indytinie, /. 

indelible (in'delibl), a. Indiiybile, ineffacable. 
Indelibly, adv. D’une mani6re mdyi6bil*. 

indelicacy (ln'delxkasi), n. Indilicatesse, gros- 
sicreto, inconvenance, /. indelicate (m'dftlikat), a. 
Indyiicat, grossier, mcouvenant. indelicately adv . 
D’une maniyre mdyiicate, indyiicatement. 1 
indemnification (mdemmfi'keijdn), n. In* 
demmsation, /., dedommagement, to. indemnify 
(in'demnifai), v.t. Dydoiumager, indemniser (de) 
indemnity (-'demniti), n. Dedommagement, m. ; 
indemnity, /. Act of Indemnity, bill d'mdemmU ni * 
indemonstrable (md^monstrabl), a. Qu’on lie 
pent dymontrer, indymontruble. 

indent (m'dent), v.t. Denteler; ebrycher, ychan- 
crer ; (Print.) renfoncer. n. DHntelure, echancrure 
empr*mte (nUmp), /. indentation (-'tedon), n 
Dentflure; ychancrure, /. indention, n. (Print j 
IUnfoncement, m indenture, n. Titre, to. ; (pi.) 
contrat d’apprentissage, to. ; v.t. Mettre en appren- 
tissage. 


independence (inda'pendans) or independ- 
ency. n. Indipendance, /. independent, a. In* 
de^ienaant; libre. An independent gentleman, un 
rentier , m.; independent firing, (Mil.) fen d volonti , m.; 
to live independent, vivre dans Vxndipen dance ; n, 
Indypendant, w. independently, a dv. Independam* 
ment. sans tenir compt# (de) ; dans l’independance. 

indescribable (inda'skraibabl), a. Indlcible. 
indescnptible. 

indestructibility (indastrAkti'biliti), a. In- 
destructibility, /. indestructible (-'strakti bl), a. 
Indestructible. 


indeterminable (indo'taiaminsbl), a. Qu’on ne 
sauraitdyterminer; (Afa( A) indy terminable, indeter- 
minably, adv. D’un* maniyre indy terminable, in- 
determinate, a. ind6terminy. indeter mina tely 
adv. Ind6termin6ment. indeterminateness, n. 
Nature ind6terminye, /. indetermination (-’neifon)! 
n. Indytennination, indycision,/: ' f 
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index 

Index ('indeks), ». maice, signe, indicateur, to. ; 
table des matieres (of books); aiguille (hand of a 
watch etc.)> / ; (Anat.) index, aoigt Indicateur ; 
(Math.) exposant, to. Index expurgatorius, index 
expurgatoire, index , to. v.t. Dresser la table alpha* 
betique de. 

*indexterity (indeks'teriti), n. Manque de 
dext6rit6, m., maladresse, /. 

Indlaman ('indiaman), n. Navire des Indes 
orientales, m. India paper, w. Papier de Chine ou de 
Japon, to. India-rubber, n. Caoutchouc, to., gorame 
61astique, f. India-rubber band, elastujue, to. ; india- 
rubber stamp, timbre en caoutchouc, to. 

Indian ('Indian), o. Indien ; des Indiens. Indian 
corn, mate, m. ; Indian ink, encre de Chine, f . ; Indian 
summer, eti de la Saint-Martin , to. ; in Indian file, un 
d un, n. Indien, m., Indienne, /. 
indicant ('indikant), a. (Med.) Indicatif. 
indicate ('indikeit), v.t. Indiquer. indication 
f-'keijan), n. Indication, /., signe, indice, to. indica- 
tive (-'dikativ), a. and n. Indicatif, to. Indicative 
mood, mode indicatif, to. ; in the indicative, d 
Vindicatif. indicator ('indikeitaa), n. Indicateur; 
(Anat.) muscle indicateur, to/ indicatory, a. Qui 
indique, indicatif. 

indict (in'dait), v.t. Poursuivre, traduire en 
justice, mettre en accusation, indictable, a. At- 
tequable en justice, indiction (-'dikjan), n. (Rom. 
ant.) Indiction, /. indictment (in'daitmant), n. 
Accusation ; mise en accusation, f. Bill of indictment, 
a ate d' accusation, to. 

indifference (in'difarans), n. Indifference, 
apathie ; impartiality, /. indifferent, a. Indifferent; 
impartial; passable, mediocre, indifferently, adv. 
Indiffferemment, ni bien ni mal, passablement, m6dio- 
crement. 

indigence ('indid 3 ans) or *indigency, n. In- 
dig ;ence, pauvrete, /. indigent, a. Necessiteux, 
Indigent. 

indigenous (in'did 3 anas), a. Du pays, indig6n e. 
indigested (indi'd^estid) or *indigest, In- 
digeste, non digyr6; (jig.) informe, indigestible, a. 
Indigeste, difficile k aig^rer. indigestion, n. Indi- 
gestion, dyspepBie, / 

*indign (in'dain), a. Indigne. 
indignant (in'diqnant), a. Indign6 (do); plein 
d’indignation. indignantly, adv. Avec indignation. 
Indignation (-'neijan), n. Indignation, /. To give 
vent to one’s indignation, fairs Mater son indignation. 
indignity (-'digniti), ». Indignity, f ; outrage, 
affront, m. 

indigo ('indigou), n. Indigo, m. Indigo-plant, 
«. Indigotier, m. 

indirect (indi'rekt), a. Indirect; (Jig.) oblique, 
dytourny, insidieux. Indirect fire, feu ou tir indirect, 
m. ; indirect taxes, contributions indirectes, f.pl. in- 
directness or ^indirection, n. Obliquity, / in- 
directly, adv. Indirectement. 
indiscernible (indi'zaunibl), a. Imperceptible, 
indisciplinable (in'disiplinabl), a. Indiscipli- 
nable. indiscipline, n. Indiscipline, f. 

indisc over able (indis'kAvarabl), a. Qu’on ne 
pent d6couvrir. 

Indiscreet (indis'krkt), a. Indiscret, peu 
judicieux, irr6fl6chi, imprudent, indiscreetly, adv. 
Indiscr6tement. indiscreetness or indiscretion 
(-'k refan), n. Indiscretion, imprudence,/ 
Indiscriminate (indis'kriminat), a. Confus, 
indistinct, sans distinction ; sans discernemeut, 
aveugle. indiscriminately, adv. Sans distinction, 
confus&nent, auhasard, a veu element, indiscriminat- 
ing, a. Qui ne fait pas de distinction, aveugle. in- 
discrimination (-'neifan), n. Manque de discerne- 
ment, to. 

indispensable (indfs'pensabl), a. Indispensable, 
ndeessaire. indispensableness, n. Indispensability, 
/. indispensably, adv. Indispensablement. 
indispose (indis'pouz), v.t. Indisposer (contre), 

ddranger, d^tourner, Eloigner (de), Indisposed, a. 


indult 

Indispose (contre); souffrant. Not to be indisposed 
to, itre ass&s dispose a. indisposition (-'zifan), n. 
Indisposition, aversion, /., eloignement ; derange- 
ment, to. 

indisputable (in'dispjutabl), a. Incontestable, 
Indisputable, indisputableness or indisputability 
(-'biliti), n. Incontestability /. indisputably, adv. 
Incontestablement, sans contredit. 

indissolubility (indisalu'biliti), n. Indissolu- 
bility /. indissoluble (-'disalubl), a. Indissoluble, 
indissolubly, adv. Indissolublement. 

indistinct (lndis'tigkt), a. Indistinct, peu precis, 
vague, indistinctness or indistinotion, n. Con- 
fusion, obscurity mdistinction, /. ; manque de 
nettete, to. indistinctly, adv. Indistinctement, 
vaguement. 

indistinguishable (indis'tiqgwijabl), a. In- 
distinct, qu’on ne neut distmguer. 

indite (in'dait), v.t. ltediger. *inditement, n. 
Redaction, /. 

individual (indi'vidjual), a. Individuel, seul, 
unique, n. Individu, particular, to. A private 
individual, un simple particidier , to. Individualism, 
n. Individualisme, m. individuality (-'seliti), wv 
Individuality, /. individualization (-lai'zeijan), n. 
Individualisation, f. individualize (-'vidjualaiz), v.t . 
Individualiser. individually, adv. lndividuellor 
ment. 

indivisibility (indivizi'biliti), n. Indivisibility, 
/. indivisible (-'vizibl), a. Indivisible, indivisibly, 
adv. Indivisiblement. 

indocile (in'dousail), a. Indocile, indocility 
(-'siliti), n. Indocility, /. 

indoctrinate (in'doktrineit), v.t. Instruire, 
endoctrmer. indoctrination (-'neijan), n. Instruc- 
tion, /. 

Indo-European (Mndoujuara'piian), a. Indo 
europyen. Indo-Germanic, a. Indo-geimainque. 

indolence ('indalans) or *indolency, n. Indo- 
lence, paresse, /. indolent, a. Indolent, paiesseux, 
indolently, adv. Indolemment, nonchalamment. 

indomitable (in'domitabl), a. Indomptable. in- 
domitably, adv. Indomptablement. 

indoor ('indoaa), a. Interieur, interne. Indoor 
games, jeux de socicle, in.pl. indoors (m'doaaz), adv. 
A la maison, au dedans. To stay indoors, gurdcr la 
mauon, ne pas sortir. Indoors and out, au dedans et 
au dehors. 

indorse [endorse]. 

indubitable (m'djmbitabl), a. Indubitable, in- 
contestable. indubitably, adv. lndubitablement. 

induce (in'djuis), v.t. Porter, persuader, engager, 
dycider, induire, pousser(d); amener, causer, produire, 
faire naitre. Induced current, courant inuuit, in. ; 
to induce the belief, donner lien de penser. induce- 
ment, n. Raison, tentation, motif, mobile, en- 
couragement, to. inducer, n. Instigateur, seducteur, 
to. ^Inducible, a. Qu’on peut induiro, causer, oy 
produire. 

induct (in'dAkt), v.t . Mettre en possession* 
installer. 

inductile (in'dAktail), a. Inductile, induotility 
(-'tiliti), n. Induetilite, /. 

induction (in'dAkfan), n. Installation ; induc- 
tion, f. induction-coil, n. Bobine d’induction, /. 
inductive, a. Qui arn^ne ; par induction ; inductif. 
Inductive method, mHhode par induction, / in- 
ductively, adv. Par induction, 
indue [endue]. 

indulge (in'dAld 3 ), v.t. Favoriser, contenter 
satisfhire ; avoir trop d’indulgence pour ; (Jig.) flatter, 
caresser (a hope etc.). To indulge oneself, s’teouter ; 
to indulge someone with, permettre d quelqu’un. v.L 
Se laisser aller, se livrer, s’abandormer(&). To indulge 
i a t sc livrer , se laisser aller d. indulgence, n. Faveur. 
/., plrisir, agryment, m. ; ( R.-C . Ch.) mlulgence, / 
indulgent, a. Indulgent, facile, complaisant, in- 
dulgently, adv. Avec douceur, avec indulgence, 
indult (in'dAlt), n, (R.-C. Ch.) Indult, to. 
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indurate 


infer 


indurate ('indjuereit), v.t. Durcir, Indurer ; ( fig.) 
endurcir. v.t. Duicir, s’endurcir. a. (-rel) Endurci, 
indure. induration (-'reij«m), n. Durcissement, 
endurcissement, m., induration,/. 

industrial (m'd as trial), a. Industrie^ de 
l’industrie. industrious, a. Laborieux, diligent; 
empresse. industriously, adv. Laboneusement, 
assidument, dihgemment. industry ('indastn), n. 
Travail, m., diligence, activite; assiduite, /. ; (Jig.) 
einpressement, w. ; industne (manufacture), /. 

indwell (m'dwel), v.i. and t. ( past and p.p, in- 
dwelt) Habiter. indweller ( ind web j),n. Habitant, 

m. , liabitante, /. indwelling ('indwelig), a. Dans 
Tame, int6rieur, intime. 

inebriant (i'nubrient) or inebriating, a. 

Enivrant. inebriate (i'niibrieit), v.t. Enivrer; a. 
(--it) Enivr6 ; n. Ivrogne, m. inebriation (-'eijan) 
or inebriety (-'braiati), n. Ivresse, / 
inedited (m'editid), a. Inedit, 
ineffability (mefo'biliti) or ineffableness. 

n. Inetlabihte, f ineffable (l'nefobl), a. Ineffable, 
ineffably, adv. Ineffablemcnt. 

ineffaceable (inaTeisobl), a. IneffaQable, in* 
delcbile. ineffacoably, adv. Ineffagablement, u’une 
manicie inella^abie. 

ineffective (ina'fektiv), a. Inefficace, sans effet. 
ineffectual (-'iektju«d), a. Inefficace, inutile, vain, 
ineffectually, ado. Inutilement, sans effet. in- 
effectualness, n. Inefficaeity /. 

inefficacious (mefi'keijes), a. Inefllcace. in- 
efficaoiously, ado. Ineilicacement. inefficacy (i'ne 
fikasi), n. fnefficaeite, f. 

inefficiency (inoTiJonsi), n. Ineffieacity in* 
capaeito, /. Inefficient, a. Inefficace; incapable. 
Inefficiently, a. Inetlicacement, d’une manure 
incapable. 

inelastic (ino'hestik), a. Sans ftlasticitft. in- 
elasticity (-'tisiti), 7i. Manque d’clastioity m. 

inelegance (I'lieligaus), a. Inelegance, /. in- 
elegant, a. Suns elegance, in£l6gant; sans goftt, 
gros.sier. Inelegantly, adv. Sans Elegance, indie* 
ganmient, 

ineligibility (inclid3i'biliti), n. Ineligibility /. 
ineligible, a. Ineligible ; peu propre (A). 

*ineloquent (i'nelokwont), a. Sans Eloquence. 
*ineloquently, adv. Sans eloquence, 
ineluctable (ino'lAktabI), a. Ineluctable, 
inept (i'nept), u. In opto, sot, absmde, pen propre, 
inutile (ft). ineptitude or ineptnoas, n. Ineptie,/. 
ineptly, adv. Inept ement, sotternont, absurdement. 
inequality (lim'kwoliti), n. Inogalitd, disparity/, 
inequitable (I'nekwitobl), a. Peu Equitable, 
injuste. inequitably, adv. Injustement. 

ineradicable (ina'rrcdikebl), a. Qu’on no peut 
extirper. 

inert (i'naut), a. Inerte. inertia (i'neujo), n. 
Inertio, force d’mertie, f. inertly, adv. D'une 
maniere inerte, lourdement. inertness, n. Inertie, f. 

inestimable (I'linstimobl), a. Inestimable; in- 
calculable. inestimably, adv. D’une maniere 
inestimable. 

inevitability (inevito'biliti) or inevitable- 
ness ; ft. Caractere inevitable, m. inevitable 
(i'nevitabl), a. Inevitable, inevitably, adv. Ine- 
vitablemont. 

inexact (inaq'ztckt), a. Inexact, inexactness, 

n. Inexactitude,/. 

inexcusable (inaks'kjurzabi), a. Inexcusable, 
pans excuse, Inezcusableness, n. Caractere in- 
excusable, tort inexcusable, in. inexcusably, adv. 
Incxcusablcment. 

inexecutable (inok'sekjutobl), a. Inex^cutable. 
inexecution (-'kjuijan), n. Inexecution,/. 

inexbausted (inog'zoxstid), a. lnepuisft. in- 
exhaustible, a. In<?puisable. inexhaustibleness, 
n. Nature inepuisable, /. inexhaustibly, adv. Inft- 
puisablement. inexhaustive. a. Inepuisable. 

inexistence (inag'zistans), n. Non-existence, /. 
inexistent, a. Non-existant. 


inexorability (ineksara'biliti) or inexorable* 
ness, n. Caractere inexorable, m., inflexibihte, /. 
inexorable, a. Inexorable, inflexible, inexorably, 
ado. Inexorablement. 

inexpedience (inaks'pizdians) or inexpedi- 
ency, n. Inopportunity/. inexpedient, a. Inop- 
portun, mal 4 propos, dftsa vantage ux. To deem it 
inexpedient to, Tie pas juger convenable de. in- 
expediently, adv. Inopportun6ment, mal a propos. 

inexpensive (inaks'pensiv), o. Peu codteux, pas 
cher. inexpensively, adv. A peu de frais, a bon 
marche. 1 

inexperience (inaks'piarians), n. Inexpe- 
rience, /. inexperienced, a. Inexpdnmente, sans 
experience. 

inexpert (inaks'paut), a. Inexpftrlmenty mala- 
droit, inliabile. 

inexpiable (i'nekspiabl), a. Inexpiable, in- 
expiably, adv. D’une manure inexpiable. 

inexplicable (l'neksplikabl), a. Inexplicable. 
Inexplicably, adv. D’une maniere inexplicable, in- 
explicit (inoks'plisit), a. Peu explicite, obscur. 

Inexplorable (inaks'pioarabl), a. Qu’on ne peut 
explorer. 

lnexplosive (inaks'plousiv), a. Inexplosif, Inex- 

plosible. 

inexpressible (inaks'presibl), a. Inexprimable, 
mdicible. inexpressibly, adv. D’une maniere inex- 
primable. inexpressive, a. Sans expression, in- 
express if. 

inexpugnable (inaks'pAgnabl), a. Imprenable, 

inexpugnable. 

Hnextinct (inoks'tipkt), a. Qui n’est ]>as ftteint. 
inextinguishable (inaks'tiggwijabl), a. lnextinguible. 

inextricable (l'nekstrikabl), a. Inextricable, 
qu'on ne peut pas debrouiller. inextricableness, n. 
Nature inextricable, /. inextricably, adv. D’une 
manure inextricable. 

infallibility (infad i'bihti) or infallibleness. 

n. Infaillibihte,/. infallible, a. Infaillible, munan- 
quable. infallibly, adv. Infailliblement, immanqua- 
blement. 

infamous ('infernos), a. Infame ; (Laty)infamant. 
infamously, adv. D’une maniere inf&me. infamy or 
infamousne83, n. Infamie, /. 

infancy (infansi), n. Premiere enfance, /., bas 
ftge, m. ; (Law) minority, /. infant, n. Enfant en baa 
nge, petit enfant; (Law) mineur, m., mineure, /. ; 
a. Eu bas ftge, dans i’enfance, petit; (Jig.) naissant, 
qui commence. Infant colony, colonie naissante, f. 
infant-like, a. Enfantin, comme un enfant, infant- 
school, n. Balle d’asile, /. infamta (in'farnto), rt. 
Infante (of Spain or Portugal), /. Infante (in'famtei), 
n. Infante (of Spain or Portugal), m. infanticide 
(-'ficntisaid), n. Infanticide, in. infantile ('infentail) 
or infantine ('infentain), a. Enfantin, d’enfant. 

infantry ('infantn), n. Infanterie, /. Infantry 
of the line, ivfanteru de ligne ; light infantry, in/art- 
terie legere; marine infantry, infanterie de marine, f. ; 
mounted infantry, chasseurs a cheval, in.pl. infantry- 
man, n. Fantassin ; (coUoq.) pioupiou, m. 

infatuate (in'fictjueit), v.L Infatuer, enWter, 
tourner la Wte ft, engouer, affoler. To become 
infatuated with, s'engouer de, s'affoler de. infatuation 
(-'eifan), n. Ent^tement ; engouement ; enivrement, 
m . ; infatuation, folie, /. 

* infeasibility (infi:zi'biliti), n. ImpraticabiiitA 
/. ^infeasible (-Tiizibl), a. Impraticable. 

infect (in'fekt), v.t. Infecter (de). infection, 
Infection, contagion, /. infectious, a. Infect, coti- 
tagieux. infectiously, adv. Par infection, par 
contagion, infectiousness, n. Nature contagieuse, 
contagion, infection, /. infective, a. Contagieux. 

*infecund (in'fekend), a. Inf^cond. *infecunditv 
(-'kAnditi), n. InfecondiW, /. 

infelicitous (infe'lisitos), a. Malheureux. in- 
felicity, 7V. Infelicity /., malheur, m. 

infer (in'fau), v.t. Inf^rer, dftduire de; (fig.) 
supposer. I infer from that suppose pa» 
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cela . . . Inferable (-'fiurabl), a. Qu’on peut inferer, 
4 inferer. inference ('inforons), to. Consequence, 
conclusion, deduction, /. inferential (-'renjel), a. 
d6ductif. inferentially, adv . Par deduction. 

inferior (in'fioriw), a. Inferieur; subordonne. 
n. Inferieur, m. inferiority (infiari'oriti), to. In- 
feriorite, f interiorly, adv. Inferieurement. 

infernal (in'founal), a. Infernal, d’enfer, de 
l’enfer ; (Jig.) diabohque, ddtestable. Infernal 
machine, machine infernale, f. infernally, adv. 
Infemalement. inferno, n. L’enfer, m. 

infertile (in'foutail), a. Sterile, infertile, in- 
fertility (-'tiliti), n. Infertility, sterility, /. in- 
fertilizable (-tl'laizabl), a. Infertilisable. 
infest (m'fest), v.t. Infester ; tourmenter. 
infeudation (infju'deifcm), n. Infyodation, /. 
lnfibulate (in'fibjuleit), v.t. Infl buler. 
infidel ('iundal), a. and n. Inftdyie, incrydulo. 
infidelity (-'deliti), to. Infldyiity, incredulity, /. 

infllter (in'filtaa) or infiltrate, v.t. S’infiltrer 
(dans), infiltration (-'trepan), n. Infiltration, f. 

infinite ('infinity a. and n. Infini. infinitely, 
adv. Infiniment, a l’infini ; fort, infinitesimal 
(•'tesimal), a. Infinitesimal. infinitive (in'finitiv), 
a. and n. Infinitif, m. infinitude, n. Infinite, /. 
infinity or infiniteness, n. Infinity ; immensity, /. 

infirm (in'faum), a. Infirme, faible; maladif ; 
(jig.) inconstant, irrysolu. Infirm of purpose, 
irrcsolu, A I’dme irrisolue. infirmary, v. Hdpital, 
w., infirmerie, f. infirmity or infirmness, n. In* 
firmity, faiblesse, /. infirmly, adv. Faiblement. 

infix (in'fiks), v.t. Fixer, im planter ; (Jig.) in* 
culquer, graver. 

inflame (in'fleim), v.t. Enflammer ; ( fig.) exciter 
irriter. v.t. S’enflammer. inflammability (*fla;nm 
'biliti) or inflammableness, n. Inflammability, f. 
inflammable, a. Inflammable, inflammation (-fie 
'meijan), n. Inflammation, /. Inflammation of the 
chest, Jluxxan dc poi trine, pleurcsie, f. ; inflammation 
of the lungs, pneumonie, f. inflammatory (-'flquna 
teri), a. Inflammatoire ; </p.)incendiaire. InflaTrrma- 
tory speeches, discours mcendiaires, vi.pl. 

inflate (in'fleit), v.t. Enfler, gonfler. inflated, 
a. Enfly, gonfle; bonrsoufly (of style), inflation 
(•'fleijan), n. Enflure, /., gonfleuient, m. 

inflect (in'flekt), v.t. Fiychir ; varier, modifier 
(the voice) ; (b’ram.) conjugner (verbs), inflection, n. 
Inflexion, f. 

inflexibility (infleksi'biliti) or inflexibleness 

(in'fleksiblnes), n. Inflexibility, /. inflexible (-'fiek 
sibl), a. Inflexible, inflexibly, adv. lnflexiblement. 

inflict (in'flikt), v.t. Infliger; faire (pam) ; 
occasionner (4). infliction, n. Infliction ; (jig.) 
peine,/., chfltnnent, m. inflictive, o. Inflictif. 

inflorescence (inflo'resans), n. ( Bot .) Inflores- 
cence, /. 

influence ('mfluans), n. Influence (sut), /. v.t. 
mfluencer; influer (sur). Influenced by, soumis 
a Vinjluence de. influential (-'enjal), a. Influent, 
qui a de l’influence. influentially, adv. Avec 
influence. 

influenza (infhVcnzo), n. Influenza, la grippe, /. 
influx ('inflAks) or influxion (m'flAkJan), n. 
Affluence,/., influx, m . ; entrye, accession, invasion, /. 
infola (in'fould), v.t. Envelopper. 
inform (in'fouin), v.t. Informer, instruire, 
avertir ; faire savoir 4. To inform against, dtnoncer ; 
to inform oneself, s’instruire, s' informer de. v.i. 
Dynoncer. 

informal (in'fonmal), a. Irregulier, informe, 
sans cerymonie, insolite. informality (-'nueliti), n. 
Vicede forme, manque de cyrymonie, m. informally, 
adv. Irrygnliyrement, sans cerymonie. 

informant (in'foumant), n. Correspondant, m., 
personne qui informe, /. ; accusateur, d6nonciateur, m. 

information (infw'meijdn), n. Renseignement, 
m., renseignements, rn.pl. ; avis, m., nouvelle, /. ; 
lumiyres, connaissances, f.pl., savoir, m. ; (Law) cle- 
nonciation, ry^lation, d61afion ; enqufite,/. Appetite 
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for information, vif disir de savoir , m . ; to get in forma* 
tion on, se procurer dee renseignements sur ; to lay an 
information against, dynoncer; to seek information, 
alter aux renseignements. informer (-'foirmaa), n. 
Delateur, dynonciateur ; (colloq.) mouchard, m.. 

infraction (in'frsekfcn), a. Infraction, violation, 
contravention,/. 

infrangible (in'freend 3 ibl), a. Infrangible ; (Jig.) 
qu’on ne peut enfreindre. 

infrequency (in'friikwansi) or infrequence* 

n. Rarety, /. infrequent, a. Rare. 

infringe (in'frind 3 ), v.t. Enfreindre, vfoler, 
transgresser. To infringe upon, empieter (sur). infringe- 
ment, n. Infraction, violation,/., empietement (sur), 
m., atteinte (4); contrefaqon (of a patent), /. in- 
fringer, u. Infracteur, violateur ; contrefacteur (of 
a patent), m. 

infuriate (in'fiuarieit), v.f. Rendre flirieux. In- 
furiated, a. Funeux, en fureur. 

infuse (in'fjuiz), v.t. Infuser ; faire infuser, verser, 
introduce ; ( fig.) inspirer (4). To be infused, a* inf user. 
infusibility (-'biliti), n. Infusibility, /. infusible 
C-'fjiuzibl), a. Infusible ; (jig.) qu’on peut inspirer on 
faire entrer. infusion (-'fjuigon), to. Infusion ; (Jig.) 
suggestion, inspiration, /. Infuslve (-'(juisiv), a. In- 
fusible. infusoria (-'zooria), n.pl, (Zool) Infusoires, 
m.pl. 

ingathering ('ingfejerig), to. Moisson, rentrye 
de la moisson, /. 

ingenious (in'dximias), a. Ingenieux, habile; 
spintuel, savant, ingeniously, adv. Ingymeiise- 
ment ; spintuellement. ingeniousnoss or ingenuity 
(ind 3 i'nju:iti\ n. lngyniosit6, habilete, /. ; caracteie 
ingenieux, genie, m. 

ingenuous (in'djenjuos), a. Irigenu, naif; 
candide. ingenuously, adv. Ingenuiuent, naive* 
ment. ingenuousness, to. Ingynuite, naivety,/. 

ingle ('iggl), to. Feu ; foyer, m. ingle-nook, to. 
Coin du feu, m. 

inglorious (in'gloarias), a. Sans gloire ; inconnu ; 
dyshonorant, honteux. ingloriously, a. Sans gloire ; 
honteusement, avec deshonneur. ingloriousness, to. 
Absence d’eclat, obscurity, ignomime, /. 

ingoer ('ingouai), to. Entrant, m. ingoing, to. 
Entree, /. ; a. Entrant, nouveau. Ingoing tenant, 
nouveau locataire , in. 

ingot Oogat), to. Lingot, m. ingot-mould, to. 
Lingotiyre, /. 

ingraft (in'graift), v.t. Grefler, enter; (jig.) 
graver, impriiner. ingraftment, n. Grefle, /. 

ingrain (in'qrein), v.t. Teitidre en lame; (fig.) 
impregner. ingrained, a. (jig.) Enracmy, mv6tcrc. 

*ingrate (m'greit), a. and n. Ingrat, m., ingrate, 
/. * ingrateful, a. Ingrat. 

ingratiate (in'qreiiieit), v.t. Insinuer (dans). 
To ingratiate oneself with, s’imlnuer dans les bonnes 
grfices de. 

ingratitude (ln'grsetitjurd), n. Ingratitude, /. 
ingredient (m'grirdiont), n. Ingrydient; 

yUment, m. 

ingress ('ingres), n. Entrye, /. 

Ingrowing ('ingrouig), a. Incarny. 
ingulf (in'gAlf), v.t. Engloutir. 
ingurgitate (in’geudsiteit), v.t. Ingurgiter. 

ingurgitation (-'tei^on), to. Ingurgitation, /. 

inhabit (ln'hsebit), v.t. Habiter ; habiter (dans), 
inhabitable, a. Habitable, inhabitance or *In- 

habitancy, n. Habitation, /. Inhabitant, to. 

Habitant, m . , habi tante, /. Inhabitation (-'tei^n), n. 
Habitation, /. inhabited, a. Habity. 

inhalation (mho'leijan), n. Inhalation ; inspira- 
tion,/. inhale (in'lieil), v.t. Aspirer; respircr, huiner. 
inhaler, to. Personne qui respire,/., respirateur, m. 

inharmonic (inhau'monik), a. Peu hannonieux, 
discordant, inharmonious (-'mounid^ a. Sans 
harmonie, discordant, peu musical. lnhaWaoniouflly, 
adv. Sans haimonie. inharmonlousness, to. 
Manque d'harmonie, m. 

inhere (in'hiaa), v.i. fitre inhyrent <4). lnher- 
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enoe, n. Inherence, /. inherent, a. Iulieieut, 
natural (4). inherently, adv. Par inherence. 

inherit (in'herit), v.e. Heriter (fie), v.i. E Writer, 
recueiliir une succession, inheritable, a. H6r6di- 
taire. inheritable adv. En heritage, par voie 
d’h^ritage. inheritance, n. Heritage, patrimoine, 
in. ; h^r6dit6, succession, /. inheritor, n. Heritier, 
m. Inheritress, n. HAriti&re, f. 
inhesion (in'hiixon), n. Inherence, /. 
inhibit (m'hibit), v.t. Arrfeter, empAcher, inter- 
dire. inhibition (-'bijan), n. Interdiction, defense, /. 
inhibitory, a. Iuhibitoire. 

inhospitable (in'hospitobl), a, Inhospitalier. 
inhospitality (-'tieliti) or inhospitableness, n. In- 
hospitality, /. inhospitably, adv, InhospitaliAre- 
rnent. 

inhuman (in'hjurman), a. Inhumain, cruel, in- 
sensible. inhumanity (-'maeniti), n. Inhumanity, /. 
Inhumanly, adv. Inhumainement, avec inhumanity. 

inhumation (inhju'meijon), n. Inhumation, /., 
enterrement, m. inhume (lu'hjuim), v.t . Inhumer, 
enterrer. 

inimical (i'nimikal), a. Hostile, ennemi, con- 
traire (A). inimically, adv. Hostilemenfc, en ennemi. 

inimitability (mimito'biliti), n. CaractAre in- 
imitable, m. inimitable (l'nimiWbl), a. Inimitable, 
inimitably, adv. D une manure inimitable, inimi- 
tablement. 

iniquitous (i'nikwitas), a. Inique, injuste. in- 
iquity, n. Iniqmte, f 

initial (I'mj.d), a. Initial ; premier, n. Initiate, 
/. v.t. Mettre ses initiates A; parafer. initially, 
adv. An commencement. 

initiate (l'mjieit), v.t. Initier (A ou dans), v.i. 
Prendre limtiative. initiation (-'eijon), n. Initiation, 
/. Initiative (l'mjiativ), a. Imtiateur; n. Initiative, 
f. He has no initiative, il ne s’avise jamais de rien ; 
to take the initiative, prendre Vinitiative. 

inject (m'd3ekt), v.t. Injecter. injection 
(-'dsekjan), u. Injection, /. ; (Surg.) lavement ; 
rohinet d’mjection, in. injector, n. lnjecteur, m. 

injudicial (ind5u'dijal), a. Qui n’est pas dans lea 
formes judiciaires. 

injudicious (ind3u'dijas), a. Peu judicieux, im- 
prudent, mconsidyry. injudiciously, adv. Pen 
judicieusement, imprudemnient. injudiciousness, n. 
CaractAre pen judicieux, m. 

injunction (in'd3Agkten), «. Injonction, /., com- 
mandement, ( l.aw ) arrfit ue sursts, to. 

injure (hndsaa), v.t. Nuire A, faire tort A, lAser ; 
endommager (to damage), (Comm.) a\arier ; (fig.) faire 
mal A, blesser, porter prejudice A. To injure one’s 
health, alttrer su santt. injurer, n. Personne qui 
nuit, /. ; auteur d’un tort, vi. injurious (-guanas), 
a. Nuisiblo, prAjudiciable (A), injuriously, adv. 
A tort, injury ('im^ari), n. Tort, mal, prejudice; 
dAgAfc, dommage (to goods), in., (Med.) lesion, /. ; 
(Naut.) a varies, f.pl. To the injury of, au dltri- 
ment de. 

injustice (in'd3Astis), n. Injustice, /. 
ink (njk), n. Encre, /. Copying-ink, encre com- 
municative , /. ; Indian ink, encre de Chine ; in red mk, 
A Vencre rouge ; marking-ink, encre d marquer le linge ; 
rinting-ink, encre d'lmpnmerie. v.t. Tacher ou bar- 
ouiller d’encre ; (Print.) encrer, toucher, ink-bag, 
iu Poclie A encre, /. ink-bottle, n. Bouteille A encre, 
/. ink-eraser, n. Gomme A elfacer l’encre, /. ink- 
fish, n. Seiche, syclie, /. inkhorn, n. Kncrier, m. ; 
Acritoire, /. ink-maker, «. Fabnoant d’encre, m. 
inkstand, n. Bncrier, in. ink-trough, n. (Print.) 
Encrler, m. inker, n. (Print.) Toucheur, rouleau- 
toucheur, m. inkiness, n. Noirceur d’encre, /. 
lnking-pad, n. Tampon A impression, in. inking- 
roller [inker), inky, a. D’encre ; tache d’encre ; 
noir comme de l’encre. 

inkling ('njklig), n. Avis, vent (d’une affaire), m. 
inlaid (in'leid), a. Incrusty, marquety. Inlaid 
work, marqueterie , /., ouvrage en marqueterie, m. 
inland ('inland), a. Interieur, de I’intArieur. In- 
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land revenue, cont) ibutivns directes et indirect es, f.pl . 
n. TntArieur (d’un pays), m. 

inlay ('inlei), n. Marqueterie, f. v.t. (in'Iei) 
(past andp.p. iniaid) Marqueter, incruster. inlayer, 
n. Marqueteur, m. inlaying, n. Marqueterie, /. 

inlet ('inlet), n. Entree, /., passage, m., voie, /. ; 
petit bras de mer, m. ; valve ; soupape d’adinission,/. 

inly ('mil), adv. Intyrieurement ; (fig.) au fond 
du coeur. 

inmate ('inmeit), n. Habitant, m., interne, 
locataire, m. 

inmost ('inmoust), a. Intime, le plus profond, le 
plus secret. 

inn (in), n. Auberge, /. ; h6tel, m. Inn of court, 
icole de droit , /. ; to put up at an inn, descendre d une 
auberge. *v.t. Loger. innkeeper, n. Aubergisto, 
hotelier, to. inn-yard, n. Cour d’auberge,/. 
innate (I'neit), a. InnA. 
innavigable (I'naevigobl), a. Innavigable, 
inner (inaj), a. Interieur, de I’mterieur; (fig.) 
interne, secret, innermost, a. Le plus intAiieur, le 
plus recuiy. 

inning ('inig), n. \Agric). Rentree, /. ; (pi) tour 
(at cricket), m. 

innocence ('inosans) or innocency^ n. Inno- 
cence, /. innocent, a. Innocent ; pei mis, legitime ; 
*«. Innocent ; (fig.) idiot, m., idiote, /. innocently, 
adv. Innocemment. 

innocuous (l'nokjuas), n. Qui ne fait point de 
mal, innocent, mollenMf. innocuously, adv. 
Innocemment, sans nuire. Innocuousness, n, 
Innocuite, /. 

innominate (1'nominat), a. (Anat.) Innomine, 
innovate ('inoveit), v.t. Innover. innovating, 
a. Novateur. innovation (-'veiian), n. Innovation, 
changement, in. innovator ('inoveitaa), n. 
Novateur, m. 

innoxious (i'nokf^s), a. Inoflensif. 
innuendo (inju'endou), n. Insinuation, allusion, 
mot couvert, m. 

innumerable (i'njunnarabl) a. Innombrable, 
sans nombre. innumerably, adv. Sans nombre, 
innombrablement. 

inobservable (mab'zaavabl), a. Inobservable, 
inobservance or inobservation (-'veijan), n. In- 
observance, inobservation, /. 

inoculate (I'nokjuleit), v.t. Inoculer; (Hort.) 
ycussonner. inoculation, n. Inoculation ; (Hort.) 
grette en ycusson, f. inoculator (l'nokjuleitaa), n. 
Inoculateur, in., inoculatrice ; (Hort.) greffeur en 
ycusson, to. 

inodorous (i'noudaras), a. Inodore. 
inoffensive (ino'fensiv), a. Inoilensif, innocent, 
inoffensively, adv. Innocemment, inofteusivement. 
inoffensiveness. n. Caractere moilensif, w. 

inofficial (ino'fijal), a. Inofilciel. inofBcially, 
ailv. Inorticiellement. inofficious (-'fijas), a. (l.aw) 
Inoflicieux. 

inoperative (i'noparativ), a. Inopyratif, sans 
effet. 

inopportune (i'nopajtjum), a. Inopportun, mal 
A propos. inopportunely, adv. Inopportunyment, 
mal A propos. inopportuneness, n. Inoj)i>ortuiiite, /. 

inordinate (rnoudinat), a. Desordonny, deme- 
sure. inordinately, adv. D’une maniAre desordon- 
nAe ; d6mesurement. inordinateness, it. Nature 
dAmesure, to. 

inorganic (ino:.i'ga?nik), a. Inorganique. in- 
organically, adv. D une maniAre inorganique. 

inosculate (l'noskjuleit), v.i. S’anastomoser, 
s’umr. inosculation (-'leijen), n. Inosculation, /. 

inquest ('mkweat), n. Enquete, /. To hold an 
inquest on, faire une enquite en presence du corps . 
inquietude (in'kwaiatjuid), n. InquiAtude,/. 
inquire (in'kwaiaa), v.t. Demander. To inquire 
one’s way, demander son chevnn. v.i . S’enquArir, 
s’informer (de) ; s’adresser (A ou chez) ; examiner (de). 
He inquired after your health, il a demandi des 
nouvelles de votre sanU ; inquire at the baker’s, adrettez - 



inquisition 


instant 


vow chez U boulanger ; inquire within, s f adre$ser ici ; I 
will inquire, je m’en informerai ; I will inquire about 
it, firaiaux renseignements ; to inquire after, demander 
des nouvelles de ; to inquire into, s'infbrmer do ; to 
send to inquire after, envoyer savoir des nouvelles de. 
inquirer, «. Personne qui s’informe, /. ; investigateur, 
m.. investigatrice, /. inquiring, a. Investigateur, 
scrutateur, curieux. He is of an inquiring disposition, 
il est d’un temperament curieux. inquiringly, adv. 
D’un air scrutateur, d*un regard interrogateur. in- 
quiry, n. Demande, investigation, recherche, /. ; (pi.) 
informations, f.pl. , renseignements, vi.pl. , (Law) 
enquete, /. Inquiry office, bureau de renseignements, 

m. ; on inquiry, en allant aux informations ; to make 
inquiries about, prendre des renseignements sur, s’ in- 
former de ; without inquiry, sans prendre des renseigne- 
ments. 

inquisition (inkwi'zifan), n. Recherche, investi- 
gation ; ( R.-C . Ch .) inquisition ; (Law) enquete, /. in- 
quisitional, a. Inquisitorial, inquisitive (-'kwizitiv), 
a. Curieux. inquisitively, adv. Avec curiosity, 
inquisitiveness, n. Curiosite,/. inquisitor, n. In- 
quisiteur, m. inquisitorial (-'toarial), a. Inquisitorial, 
inquisitorially, adv. D’une mantere inauisitoriale. 

inroad ('inroud), n. Incursion, irruption, invasion, 

/ I (fiti-) emptetement (sur), m. 

insalubrious (insa'ljuibrfas), a. Insalubre. 
insalubriously, adv. Insalubrement. insalubrity, 

n. Insalubrity /. 

Hnsalutary (in'steljuteri), a. Insalubre, malsaln. 
insane (in'sein), a. Fou, aliens ; (Jig.) insense, 
insanely, adv. En ahen6 ; (Jig.) en insens6, follement. 
insanity (-'sseniti) or insaneness, n. Foiie, demence, f. 

insatiable (in'seijabl), a. Insatiablo. insatia- 
bility c-'biliti) or insatiableness, n. Insatiability,/, 
insatiably, adv. Insatiablement. insatiate, a. 
Insatiable, insatiately, adv. Insatiablement. 

inscribe (m'skraib), v.t. Inscrire; dedier (A), 
inscriber, n. Personne qui inscrit, f. ; auteur d'une 
dedicace, m. inscription (-'skripjan), n. Inscription, 
f. ; titre (title), in. ; dedicace (dedication), /. fiiScrip- 
tive, a. Qui porte une inscription. 

inscrutability (inskruita'biliti) or inscrut- 
ableness, n. Impenetrability inscrutability, /. 
inscrutable (-'skruitabl), o. Inscrutable, impene- 
trable. inscrutably, adv. Impenytrablement. ins- 
cru tablemen t. 

insect ('insekt), to. Insecte, m. insecticide 
f-'sektisaid), a. and n. Insecticide, m. insectile 
c-'sektil), a. De la nature de l’msecte. insectivora 
(-'tivara), n.pl. Insectivores, m.pl. insectivore 
(-'sektivoai), n. Insectivore, m. insectivorous 
(•'tivaras), a. Insectivore. 

insecure (insa'kjuaa), a. En danger ; chanceux, 
hasardeux; peu sfir, peu solide, mal assure, in- 
securely, adv. Sans sfirete, en danger, insecurity, 
n. Manque de sfirete ; danger, peril, m. ; incerti- 
tude, f. 

insensate (in'sensat), o. Insense, 
insensibility (insensi'biliti), n. Insensibility, /. ; 
evanouissement, m. insensible (-'sensibl), a. (Unfeel- 
ing) Insensible, imperceptible ; insignifiant ; (uncon- 
scious) inconseient. insensibly, adv. Insensible- 
ment, peu k peu. insentient (in'senfiant), a. Insensible. 

inseparability (msepara'bihti) or insepar- 
ableness, n. Inseparability, /. inseparable 
(- separabl), a. Inseparable, inseparably, adv. in- 
separablement. inseparate, o. Uni. 

Insert (in'saut), v.t. Inserer, faire ins6rer (dans), 
insertion (-'saujan), n. Insertion ; intercalation, 
interpolation, /. ; entre-deux (of lace), m. 

'■ inshore (in'joaj), adv. Pres du rivage. 
inshrine f bits a r ine], 

inside (in'said), to. Dedans, interleur, m. ; estomac, 
m. ; entrailles, f.pl. Inside out, d Venvers ; to turn 
inside out, retoumer, (Jig.) mettre sens dessus dessovs. 

?,*. toterieur, d’interieur, de l’interieur. adv. A 
1 interieur, en dedans, prep . En, dans, 
insidious (in'sidias), a. Insidieux, captleux, per- 
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fide, insidiously, adv. Insldieusement. insidious- 
ness, n. Nature insidieuse ; astuce, f 
insight (hnsait), n. Connaissance, inspection,/., 
eclaircissement, m. 

insignia (in'signia), n.pl. Insignes, m.pl. 
insignificance (insig'nifikans) or insignifi- 
cancy, n. Insignifiance, futility, /., peu d'impor* 
tance, m. insignificant, a. Insignifiant, de peu 
d importance, de rien. insignificantly, adv. D’une 
maniere insignitiante. 

insincere (insin'siai), a. Peu sincere, dissimuie, 
faux, insincerely, adv. Peu sincereinent, sans 
sincerity. insincerity (-'seriti), n. Manque de sin- 
cerity, m., dissimulation,/. 

insinuate (m'sinjueit), v.t. Insinuer, glisser 
(dans) ; donner & entendre, v.i. S’insinuer, se glisser 
(dans), insinuating, a. Insinuant. insinuatingly, 
adv. D’une maniere msinuante insinuation (-'eijan), 
n. Insinuation, /. insinuative (in'siujuativ), a. 
Insinuant. 


insipid (m'sipid), a. Insipide, fade, insipidity 
(-'piditi) or insipidness, n. Insipidite, fadeur, /. 
insipidly, adv . Insipidement, fadement. 

insist (in'sist), v.i. Insister (sur ou it); persis- 
ter ; exiger, vouloir absolument. insistence or insist- 
ency, 7i. Insistance, f. insistent, a. Qui insiste. 
insnare [ensnare]. 

insobriety (mso' braiati), n. Manque de sobriety, 

m. intemperance, /. 
insociable [unsociable]. 

Mnsolate ('msoleitt, v.t. Exposer au soleil. ^in- 
solation (-'leijan), 7i. Exposition au soleil ; insolation, 
coup de soleil, m. 

insolence ('msalans), n. Insolence, f. insolent, 
a. Insolent, insolently, adv. Insolemment. 
Mnsolidity (inso'liditi), to. Manque de solidity, m. 
insolubility (insolju'biliti) or insolubleness, 

n. Insolubility, /. insoluble (in'soljubl), a. In- 
soluble. lnsolvable (-'solvabl), a. Insoluble ; (Jig.) 
indissoluble ; qu’on ne pent pas payer, lnsolvable. 

insolvency (in'solvansi), n. lnsolvabilite, faillite, 
f. insolvent, a. lnsolvable, en faillite. To become 
insolvent, faire faillite ; n. Debiteur, m., dybitrico, /. 

insomnia (in'somnia), n. Insomme, /. in- 
somnious, a. Qui a des insomnies. 

insomuch (mso mAt[), adv. Au point (que), k un 
tel point (que), tellement (que). 

inspect (in'spekt), v.t. Inspecter, examiner, 
visiter ; surveiller. inspection (-'spekjan), n. Ins- 
pection, revue, /., examen, m. ; surveillance, f. Kit 
inspection, revue de petit iquij ement } f. ; on closer 
inspection, en y regardant de plus prh. Inspector, n. 
Inspecteur, vcriticateur (of weights and measures), m. 
inspectorship, n. Inspection,/. 

inspiration (inspo'reijsn), n. Inspiration, /. 
Inspiratory (-'spaidratari), a. Inspirateur. inspire 
Hn'spaiaa), v.t. Inspirer, souffler (duns) ; animer fclo). 
To be inspired with, Hre inspirl de; v.t. Aspirer. 
Inspirer, 71. Inspirateur, m. inspiring, a. Inspirateur. 
inspirit (in' spirit), v.t. Animer, encourager. 
inspissate (in'spiseit), v.t. ]6paissir. inspissa- 
tion (-'8ei[dn), n. Epaississement, in. 
instability (insta'biliti), n. Instability, f. 
install (m'stoil), v.t. Installer, installation 
(mste'leijan), n. Installation, /. 

instalment (in'stoilmant), n. Installation, /. : 
(Comm.) acompte, paiement k compte, versement 
partiel, m. 

instance ('instans), n. Requete, demand©, /., 
instances, f.pl. ; exemple, w., occasion, circonstance, 
/., cas, m. For instance, par exemple ; in the first 
instance, dans le prindpe, d’abord, en premier lieu ; 
in the present instance, dans le cas actuel ou dans 
la circonstance oui nous ocoupe; In this particular 
instance, dans la circonstance actuelle. v.t. Citer 
pour exemple. 

instant ('instant), a. Instant, pressant, immydiat : 
courant (of the month), n. Instant, moment, m. 
The instant that . . ., a/ussii6t que t dbs que ; this 



instate 

instant, a V instant, tout de suite, instantaneous 
(-'teinios), a. Instantane. instantaneously, adv. 
Instantan6ment. instantaneousness, n. Infctan- 
tan6ib6, /. instanter (in'sfcsentea), adv. Immediate* 
ment, sans dfelai, seance tenante. instantly, adv. 
A l’instant; tout de suite; sur-ie-champ ; *instam- 
ment, avec instance (urgently), 
instate (in'steit), v.t. Installer, 
instead (m'sted), adv. A la place. Instead of, 
au Iteude ; to be instead of, tenir lieu de, remplacer. 
instep ('instep), n. Cou-de-pied, m. 
instigate ('instigeit), v.t. Exciter, pousser (A). 
Instigation (-'geifon), n. Instigation, /. instigator 
('instigeitaa), n. lnstigateur, m., instigatrice,/. 

instil (in'stil), v.t. Instiller ; (fig.) inspirer (A), 
instillation (-Teifan), n. Instillation ; (Jig.) inspira- 
tion, /. instiller, n. Personne qui instille, /. 

instinct ('instipkt), n. Instinct, m. a. (in'stigkt) 
Anim6, plein. Instinct with life, respirant la vie. 
instinctive (-'stipktiv), a. Instinctif; (Jig.) spontane, 
de prime-saut. instinctively, adv. Par instinct, 
instinctivement ; de prime-saut. 

institute ('mstitjuit), n. Institute m. principe, 
prAcepte, i it., loi, /. v.t. Instituer, etablir, fonder; 
intenter (a lawsuit) ; investir (an ecclesiastic). To 
institute proceedings against, intenter un prods a. 
institution (-'tjuifan), n. Institution, /., etablisse- 
ment, in. , investiture (of an ecclesiastic), /. insti tutor, 
n. Fondateur, m., fondatrice, /. 

instruct (in'strAkt), v.t. Instruire, enseigner ; 
donner des instructions A, charger (de). instruction 
(-'strAkJon), n. Instruction, /., enseignement, in. 
instructive, a. Instructs, instructively, adv. 
D’uno manure instructive, instructor, n. Instituteur, 
prfecepteur, in. instructress, n. Institutnce, /. 

instrument ('mstru man t), n. Instrument; (Law) 
acte ; (fig.) agent, moyen, in. v.t. (A/us) Instru- 
mentor, instrumental (-'mental), a. Instrumental; 
(Mus.) d’instruments. To be instrumental in, con- 
tribuer d. instrumentalist, n. Instrumentaliste, 

m. instrumentality (-men'tuditi), n. Concours, 
moyen, in., action, /. instrumentally (-'mentali), 
adv. Comme instrument ; (Mus.) par des instruments, 
instrumentation (-'teijan), n. (Mus.) Instrumenta- 
tion, /. 

♦insubjection (insAb'djekjon), n. Incommis* 
sion, /. 

insubordinate (insG'boradin.it), a. InsubordonnA 
insubordination, n. Insubordination, /., refus d’obeis- 
8ance, m. 

insufferable (m'sAforobl), a. Insupportable, 
intolferablc. insufferably, adv. Insnpportablement, 
intolerablement. 

insufficiency (insa'fijensi) or *insufficience, 

n. Insufllsance, /. insufficient, a. Insuffisant. 
insufficiently, adv. Insuffisamment 

insufflation (uiso'fleijdn), n. Insufflation,/, 
insular ('inspiloj), a. Imulaire ; ( fig.) fetroit, 
r^treei. insularity (-'hetili), n. Insularity, f. in- 
sulate (-leit), v.t. lsoler. insulated, a. Isole. 
insulation (-'leipw), n. Isolement, in. ; (Phys.) isola- 
tion,/. insulator, n. Isolateur, isoloir, in. 

insult (in'sAlt), v.t. Insulter, faire insulte A, 
injurier. v.i. Triompher (sur); insulter (A); se 
comporter insolemment. n. ('msAlt) Insulte, injure, 
/., affront, to. To offer an insult to, faire un affront d. 
insulting, a. Insultanfc, outrageux, injurieux. in- 
sultingly, adv. Insolemment, injurieusement, d’une 
mam fere insultante. 

insuperable (in'sjiuporobl), a. Insurmontable, 
invincible insuperability (-'biliti), n. Nature in- 
surmontable, f. Insuperably, adv. D’une manifere 
insurmontable. 

insupportable (inso'pooitobl), a. Insupportable, 
intolerable. Insupportableness, n. Nature in- 
supportable,/. insupportably, adv. Insupportable- 
ment, intolerablement. 

insuppressible (insa'presibl), a. Qu’on ne peut 
supprimer, Irresistible, inextinguible (of laughter). 


intense 

insurable (m'juarabl), a. Qu’on peut assurer. 
Insurance (in'juerans), n. Assurance, /. Fire- 
insurance, assurance contre I'incendie ; insurance 
broker, courtier d' assurances, m. ; insurance company, 
compagnie d’assurances, f. ; insurance office, bureau 
d’assurances, to. ; insurance policy, police d' assurance, 
/. ; life-insurance, assurance sur la vie ; marine 
insurance company, compagnie d’assurances mari • 
times, f. insure (in'Juaj), v.t. Assurer, faire assurer ; 
(Jig.) garantir. insured, n. Assurfe, m., assuree, /. 
insurer, n. Assureur, m. 
insurgent (lrTsaudjont), a. and n. Insurgd, m. 
insurmountable (lnsaa'mauntabl), a. Insur- 
montable, infranchissable. Insurmountably, adv. 
Insurmontablement. 

insurrection (inso'rekfan), n. Insurrection, /., 
soulfevement, to. To rise m insurrection, s’insniyer, 
se soulever. insurrectionary, a. Insurrectionnel. 

insusceptibility (insasepti'biliti), it. Manque 
de susceptibility in., insensibility a, /. insusceptible 
(-'septibl), a. Qui n’est pas susceptible (de), in- 
sensible (A). 

intact (in'ta>kt), a. Intact, 
intaglio (m'tailiou), n. Intaille, /. 
intangibility (intfend, 3 i'biliti) or intangible- 
ness, n. Intangibility /. intangible (-'tsend 3 ibl), 
a. Intangible, intangibly, adv. D’une maniere 
intangible. 

integer ('intod 35 j), n. Entior, nombre entier, m. 
Integral ('integral), a. Integral ; (Chem.) integrant ; 
n. Totality, /., tout, in ; (Math.) integral©, /. In- 
tegrality (-'qraditi), n. Integrality, /. integrally, 
adv. Intygralemerit. integrant, a. Integrant, in- 
tegrate ('intaqreit), v.t. Completer, rendre entier; 
(Afaf/i.)integrer. Integration (-'greijan), n. Intfegra- 
tion, /. 

integrity (in'tegriti), n. Intfegrit6, probity, 
rectitude ; puretfe, /. 

integument (in'teqjumant), n. Tegument, to. 
intellect ('mtelekt), n. Intelligence, /., esprit, 
entendement, in. intellection (-'lekjan), n. Appre- 
hension, comprehension,/. intellective, a. Intellectif. 
intellectual, a. Intellectual ; intelligent, intel- 
lectually, adv. Intellectuellement, d’une maniere 
intellect nolle ; par 1’intelligence. 

intelligence (in'telk^ans), n. Intelligence, /., 
esprit, in. ; renseignement, avis, to., renseignements, 
in pL, nouvelle (information), f . ; accord (concord), m. 
Intelligence department, service des renseignements, in. ; 
intelligence office, bureau de I'enseignements, in. ; latest 
intelligence, dernitres nouielles, f.pl. intelligencer, 
n. Personne qui fourmt des renseignements, /. ; 
nouvelliste, to. ; gazette,/., moniteur, messager (news- 
paper), in. intelligent, a. Intelligent, intelli- 
gently, adv. Intelligemmeut, a\ee intelligence. 

intelligibility (intelid^i'biliti) or intelli- 
gibleness, n. Intelligibility, clarte, /. intelli- 
gible (-'tclid3ibl), o. Intelligible, intelligibly, adv. 
Intelligiblement. 

intemperance (in'temparans), n. Intempfe* 
ranee,/.; alcoolisme, m. intemperate, a. DAmesury, 
immodyry, excessif ; intemperant ; violent, emporte, 
pen inesurfe (of language), intemperately, adv. 
Avec exefes, dymesuryment, immoderement. in- 
temperateness, n. Intemperance, /. 

intend (in'tend), v.t. Se proposer de, avoir des- 
sein de, compter, vouloir ; destiner (A), intendant, 
n. Intendant, m. intended, a. Projete ; inten- 
tionnel, nremydity, futur (spouse). To be intended 
for, etre destine d ; n. Pretendu, futur, in., pretendue, 
future,/, intendedly, adv. A dessein. 

intense (m'tens), a. Intense, vehyment ; (Jig.) 
opimAtre, acharny; vif, fort, aigu ({min etc.). In- 
tensely, adv. Avec intensity, vivement, fortement. 
intenseness or intensity, n. intensity; force, 
violence,/, intensifier, n. (Phot.) Renforgateur, m. 
intensify, v.t. Rendre plus vif, intensifier; (Phot.) 
renforcer. intensive, a. Intensif. Intensive culture, 
culture intensive, /. 



intent 


interpret 


intent (in'tent), a. Afctentif, fort attach^, fort 
applique, d#termin6 (k\ ru Dessein, but, objet ; 
sens, to., intention, portae, /. To all intents and 
purposes, a terns igards ; to the intent that, o fin 
quo. 

intention (in' ten fan), ». Intention, /. ; dessein, 
but, to. intentional, a. Intentionnel, d’intention, 
fait i dessein. intentionally, adv. Avec intention, 
& dessein. intentioned, a. Intentional (only used 
With bien, mod, or mieux). 

intently (in'tentli), adv. Attentivement. In- 
tentness, n. Attention, force d’application, /. 
inter (in'tou), v.t. Enterrer, inhumer, ensevellr. 
interact ('intanekt), n. Entr’acte, m. 
interagent (intar'eidgant), n. Interm6diaire, w. 
intercalary (in'taukaleri) or intercalar, a. 
Intercalate, intercalate, v.t. Intercaler. inter- 
calation (-'leifan), n. Intercalation, /. 

intercede (mtaj'siid), v.t. Interceder (auprfes 
ie). interceder, n. Intercesseur, to. interceding:, 
%. Intercession, f. 

intercept (intaj'sept), v.t. Intercepted arrfiter, 
d&rober (the sight) ; (fig.) surprendre. interception, 
n. Interception, /. / 

intercession (intaj'sejan), n. Intercession, /. 
intercessor, n. Intercesseur, to. 

interchange (intaj'tfeind 3 ), v.t. Echanger. 
n. ('intaitjeindg) Echange, m., succession, /. ; (fig.) 
vari6t6, /. interchangeable (-'tjemdflabl), a. ill chan - 
geable, alternatif, teetproque. interchangeably, adv. 
Alternativement, teciproquement. 

intercolumniation (intaakalAmni'eiJan), a. 
(Arch.) Entre-colonne, entre-colonnement, w. 

intercommunicate (intajka'mjwnikeit), v.i. 
Communiquer ensemble. intercommunication 
(-'keijan), n. Communication teciproque, f. 
intercostal (intei'kostl), a. Intercostal, 
intercourse ('intaikoaas), n. Commerce, to., 
ftequentation, /., relations, /.pi . , rapports, rn.pl., 
correspond ance, /. 

interdict (tntai'dikt), v.t. Interdire, in tenure i, 
d^fendre <\, d6fendre. interdiot (intojdikt) or Inter- 
diction (-'dikten), n. Interdit, to., defense, /. inter- 
dictory, a. D’interdiction. 

interest ('interest), v.t . Interesser. To be 
interested, s’inttresser ; to interest oneself in, 
s'inttresser d, s'occuper de ; (Comm.) avoir un, inttrtt d. 
n. Intetet, m. ; protection, influence, /., credit, to. 
At high interest, d de gros intirits ; at interest, & 
inttrtt ; compound interest, inttrtt compost , to. ; 
simple interest, inttrtt simple, m. ; to bear interest, 
porter inttrtt ; to give one’s interest to, accorder sa 
protection a ; to have interest with, avoir du ertdit 
auprts de ; to put out to interest, placer a inttrtt ; to 
repay with interest, rendre avec usure. interested, 
a. Intercast. interesting, a. Interessant. interest- 
ingly, adv. D’une maniiro intereasante. 

interfere (intaa'fiaa), v.i. Intervenir, se mSler 
(de) ; s’entre-tailler, se couper (of horses). To interfere 
with, se miler de, giner, contrarier, diranger, entraver, 
nuire d. Interference, n. Intervention ; (Opt.) 
interference, /. 

Interfused (intai'fjuxzd), o. Itepandu. 
interim ('interim), n . Interim, intervalle, to. 
Ad interim, par inttrim; in the interim, «ur ces 
entrefaties. 

interior (in'tiariaj), a. and n. Interieur, m. Ma- 
te riorly, adv . Interieurement. 
interjacent (intaj'd 3 eisant), a. IntermMIaire. 
interject (intaj'dgekt), v.t. Jeter entre, inter* 
poser, intercaler, inserer. interjection (-'dxekfan), 
n. Interjection, /. 

*interjoin (intaj'dpin), v.t. Unir, marier r6- 
ciproquement. interlolst, n. Entrevous, to. 

interlace (intai'leis), v.L Entrelacer. inter- 
lacing, n. Entrelacement, m. 

interlard (intw'laud), v.t. Entrelarder (de). 
Interlarding, n. Entrelardement. to. 
interleaf ('intwlixf), n. Peuillet lntercal6, 


feuillefc blane, to. interleave (lntoi'lhv), v.t. Inter- 

folier (de). 

interline (intai'lain), v.t. Interllgner. inter- 
lineal (-'linial), interlinear, or interlineary, a. 
Interlineaire. Inter* ineal translation, traduction 
interlintaire t f. interlineation (-'eijan), u. Inter- 
calation, /. 

interlink (intai'ligk), v.t. Lier ensemble. 
Interlock (Intaa'lok), v.i. S’accrocher, s’enclen- 
char. 

interlocution (intajlo'kjuijan), n. Interlocu- 
tion, discussion, /., dialogue, m. interlocutor (-'lokju 
taa), n. Interlocuteur ; (So. law) Jugement inter- 
locutoire, to. interlocutory, a. Bn forme de 
dialogue ; (Law) interlocutoire. Interlocutory Judg- 
ment, arrtt interlocutoire , to. 

interloper ('intwloupw), n. Intrus, to., intruse, 
f . ; (Comm.) courtier matron ; navire interlope, contra- 
band ier, TO. 

interlude ('intajlmd), a. Intermfede, to. 
interlunar (intaj'luxnaj) or *interlunary. a. 

Interlunaire. 

intermarriage (intai'm«rid 3 ), n. Mariage entre 
parents, to., alliance, /. intermarry, v.i. Se marier 
entre parents ; se marier les uns avec les autres. 

intermaxillary (intea'mseksilari), a. Inter- 
maxlllaire. 

Intermeddle (inUi'medl). v.i. Se mMer (de), 
s’immiscer (dans), lntermeddler, n. Person ne qui 
se m61e des affaires d’autrui,/, offleieux, to., offleieuse, 
/. intermeddling, n. Intervention offleieuse, /. 

intermediary (mtaa'miidieri), n. Interm^diaire, 
to. intermediate (intai'mhdiet) or *intermedial, a. 
Interm6diaire. intermediately, adv. D’une manure 
intemtediaire. intermedium, n. Interm^diaire, w. 

interment (In'Uumsnt), n. Enterrement, to., 
inhumation, s6pulture, /. 

intermigration (intoamai'greijan), n. Emigra- 
tion reciproque, f. 

Interminable (in'teuminobl), a. Interminable, 
interminably, adv. D’une manure interminable. 
*interminate, a. Illimite, sans bornes. 

intermingle (inUi'migql), v.L Entrem61er. v.i. 
S’en trembler. 

intermission (intai'mifon), n. Intermission, 
/., relftche, intervalle, m. Mntermissive, a. Inter- 
mittent. intermit (-'mi t), v.t. I nterrompre, cesser; 
v.i. Cesser, s’arrdter. intermittent, a. Intermittent. 

intermix (intea'miks), v.t. En trembler, v.i. 
8’en trembler, intermixture, n. Melange, m. 
intermnndane (intai'mAndein), o. Intermonde. 
Intermuscular (Intei'mAskjulaj), a. Inter- 
musculaire. 

intern (in'teun), v.t. Interner. 
internal (in'teunl), a. Interne, interieur; in- 
trins^que, intime, internally, adv. Interieurement. 
international (intai'neefanl), a. International. 
Internecine (intea'nhsain), a. De carnage r& 
ciproque, meurtrier. 

Internment (in'teunmant), n. Intemement, to. 
Internode ('intwnoud), n. (Bot.) Entre-noeud, to. 
interxmncio (intaj'nAnjiou), n. Internonce (cK 
the pope), to. 

interoceanic (intoronjl'cenik), a. I nteroc Unique, 
interosseous (inta'rosies), a. Interosseux. 
interpellate (in'toupeleit), v.t. Interpeller. 
interpellation (-'loijan), n. Interpellation,/, inter- 
pellator, n. Interpellateur. 

int erplanet ary (in Wpleenotari), a. 8itu6 entre 
les planHes. 

interpolate (in'taupol ait), v.t. Interpoler: inter- 
caler. interpolation (-'leijon), u. Interpolation; 
intercalation, /. interpolator, ». Interpolateur, to. 

interpose (intaa'pour), v.t. Interposer ; offrir sa 
mediation, v.i. 8’interposer, intervenir. inter- 
position (-'zijan), u. Interposition ; intervention, 
mediation,/. 

interpret (in'teupret), v.i. Interpr4ter; ex. 
pliquer. lnterpratahla. a. Qui pent a inters tt«L 
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explicable, interpretation (-'teijan), n. Interpola- 
tion, /. interpretative (-'teuproteitiv), a. Interpry. 
tatif. interpretatively. ado. Par interpolation, 
interpreter, n. Interpret©, m. 

Interregnum (inta'regnam), «. Interr^gne, m. 
interrex, n . Interroi, regent, m. 

interrogate (in'teregeit), v.t. Interroger, ques- 
tionner. interrogation (-'qeijan), ». Interrogation, 
question, /. Note of interrogation, point d'interroga - 
tion, in. interrogative (-'rogativ), o. Interrogate, 
interrogateur, interrogant ; n. (Gram.) Mot interroga- 
te, ?a. interrogatively, adv. Par forme d ’interro- 
gation. interrogatory (-'ray atari),™. Interrogations, 
J.pl. ; s6rie de questions,/. ; a. Ir terrogatif. 

interrupt (inta'rApt), v.t. Interrompre. inter- 
ruptedly, ad v. Avec des interruptions, interrupter, 
n. Interrupteur, ni., interruptrice, /. interruption 
(•'rApJan), n. Interruption, /. ; (fig.) obstacle, m. 

intersect (intaa'sekt), v.t. Entrecouper; (Geom.) 
couper. v.i. (Geom.) Se couper, se croiser, s'entre- 
croiser. intersection (-'nek Jon), n. Intersection, /. 

interspace ('intaispeis), n. Intervalle; espace- 
ment, in. 

intersperse (intaj'sparjs), v.t. Entremeler (de) ; 
parsemer (de). 

interstellar (intaa'stelaj), a. (Astron.) Inters- 
tellaire. 

interstice (in'taustis), n. Interstice; inter- 
valle, in. 

intertropical (intai'tropikl), a. Interfcropical. 
Intertwine (intaa'twain), v.t. Entrelacer. v.i. 
S’entrelacer. 

interval ('Intaival), u. Intervalle, m. At intervals, 
par inter valles ; at long intei vals, d de longs intervalles , 
de loin en loin. 

intervene (intoa'vkn), v.i. Intervenir, sinter- 
poser ; survenlr, arrivor (of circumstances) ; s’ecouler 
(of time), intervening, a. Intervenaut (of persons) ; 
intenn6diaire (of space, places, time, etc.). Inter- 
vening party, intervenaut, m., intervenante, /. inter- 
vention (-'venjen), n. Intervention; interposition, 
action (of things), /. 

intervertebral (Intaa'vautabral), a. 8itu6 entre 
les vert6bres. 

interview('intojvju:), n . Entrevue ; (Journalism) 
interview, /. v.t. Avoir tine entrevue avec ; (Journal* 
ism) interviewer, interviewer, n. Interviews, in. 

interweave (intoa'wuv), v.t. (past interwove, 
p.p. interwoven) Entrelacer; entremeler. inter- 
weaving, n. Entrelacement, in. 

interworking (intoj'waakirj), n. Action r6- 
ciproque, /. 

interwreathed (inta'ri:8d), a. Tress6 en guir- 
iande. 

intestable (in'testabl),, a. (Law) Incapable de 
tester, intestacy, u. Etafc do celui qui meutb 
intestat, in. intestate, a. Iutestat. Heir of one 
that dies intestate, JUritier ab intestat , m. ; n. In- 
testat. 

intestinal (in'testinl), a. Intestinal, intestine 
(in'testin), a. and n. Intestin, in. Intestine war, guerre 
intestine , /. 

intimacy ('intimasi), n. Intimity, /. Intimate 
('intimat), a. Intime, lie ; n. Familier, ami intime, 
in., amie intime, f ; v.t. ('mtimeit) Don nerd entendre ; 
intiiner (A), intimately, adv. Intimement. intima- 
tion (-'meijan), n. Avis, in., intimation, /. 

intimidate (in'timideit), v.t. Intimider. in- 
timidation (-'deijon), w. Intimidation,/. 

into ('intu), prep. Dans, en, d, entre ; (Math.) par, 
multiply par. 

intolerable (in'tolarabl), a. Intolerable, in- 

supportable. intolerableness, n. Intolerability /. 
Intolerably, adv. Intol6rablement, insupportable- 
ment. intolerance, n. Intolerance, f. intolerant, 
a. Intolerant. Intolerant of, incapable de supporter. 
intolerantly, adv. Aveo intolerance, intoleration 
(•'reijan), n. Intol^rantisme, m. 
intonate ('intaneit), v.t. Tonner ; entonner. 
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intonation (-'neifan), n. Intonation, /. Intone (in 
toun), v.t. and i, Entonner. 

intoxicate (in'toksikeit), v.t. Enivrer (de). in- 
toxicated, a. Ivre; (Jig.) enivr6 (de). intoxicat- 
ing, a. Enivranfc. Intoxicating liquors, boissons 
a Icooliques, m.pl. intoxication (-'keijen), n. Ivresse, 
/• I (h9*) enivrement, m. 

intractability (intrwkta'biliti) or intractable- 
ness, n. Natural intraitable, in., indocility /. in- 
tractable (-'tnektabl), a. Intraitable, indocile, 
obstind*. intractably, adv. D’une manure intiai- 
table. 

intrados (in'treidos), n. (Arch.) Intrados, in. 
intransigence (in'trsenaid 3 ans), n. Intran- 
sigeance, /. intransigent, a. Intransigeant. 

intransitive (m'traensitiv), a. Intransitif. in- 
transitively, adv. Tntransitivemenfc. 

* intr ansmut ability (intnenzmjuta'biliti), n. 
Non-transmutabilite, /. intransmutable (-t rcenz 
'mjurtabl), a. Non-transmuable. 

intransparency (mtrumz'pearansi), n. Intrans- 
parence, /. 

intrant ('intrant), n. Personne qui entre, /.. 
entrant, in. 

intrench [entrench]. 

intrepid (m'tiepid), a. Intr^pide. Intrepidity 
(-'piditi), n. Intr6piditc, /. intrepidly, culv. Iu- 
trepidement, avec intrepidity. 

intricacy ('iutnkasi) or intricateness, n . 
Embrouillement, embanas, m. ; perplexity com- 
plication, difficulty /. intricate, a. Embrouiliy- 
embarrasse ; obscur; complique. intricately, advl 
D’une maniere embrouillee. 

intrigue (in' tn:g),n. Intrigue,/, v.i. Intriguer, 
intriguer,?!. Intrigant, m., intrigante, /. intrigu- 
ing, a. Intrigant ; pres.p Intriguant, intriguingly 
adv. Par intrigue ; en intriguant. ' 

intrinsic (in'tnnsik) or intrinsical, a. In- 
trinscque. intrinsically, adv. Intrinsequement. 

introduce (mtra'djuis), v t. Introduire, fairs 
entrer; presenter (persons to one another), faire con- 
naitre (&). Introduce your friend to me, fatten moi 
cunnattre votre ami ; to introduce oneself, s'mtroduire 
se presenter, introducer, n. Introductenr, in. in- 
troduction (-'dAkJan), n. Introduction ; presenta- 
tion ; recommandation (by letter), /. introductive 
a. Qui sert d’mtroduction A. introductory, a \ 
Introductoire, d’introduction, prelimmaire ; qui seri 
d’introduction (A), 
introit (in'tiouit), n. Introit, in. 
intromission (lntio'nnjan), n. Admission, intro- 
mission,/. intromit (*'mit), v.t. Admettre. 

introspection (mtro'spekjan), n. Introspec- 
tion, /. 

introvert (intro' vaut), v.t. Tourner en dedans, 
intrude (in'tiuid), v.i. S’mtroduire, se fan filer, 
se iourrer. To intrude on, importv tier, ddraiujer, 
abuser de ; to intrude oneself, se presenter sans 6tre 
invite, se faufiler (dans), itre intrus. v.t. Introduce, 
imposer, fourrer. intruder, n. Importun, ?>?., im- 
portune,/., intrus, in., intrusc,/. intrusion (-'tru: 3 <m), 
n. Intrusion, importunity; (fig.) usurpation, 
empuHement, m. Why this intrusion? pourguoi 
m'vnportuner ainsif intrusive (-'truisiv), a Im- 
portnn; indiscret; (Gcol.) imecty, d’intrusion. in- 
trusively, adv. D’une manure importune, 
intrust [entrust]. 

intuition (intjn'ijen), v Intuition, f intuitive 
(-'tjuiitiv), a. Intuitif, d’intuition. intuitively, adv. 
Tar intuition, intuitivement. 

intumescence (intju'mesans), n. Intumes- 
cence, /. 

intussusception (iutasa'sepjan), n. Intussus- 
ception,/, 

inula ('injula), n. (Rot.) Inule, /. 
inundate ('mandeit), v.t. Inonder (de). in- 
undation (-'deijen), n. Inondation, /., d6borde- 
ment, m. 

inure (1'njao.i), v.t. Habituer, accoutumer, en- 
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durcir, aguerrir, faire (ft). To inure to war, aguerrir. 
inurement, n. Habitude,/, 
inutility (inju'tiliti), n. Inutility, /. 
inutterable [unutterable]. 
invade (in'veid), v.t. Envahir. invader, n. En- 
vahisseur, m. invading, a. Envahissant; d’inva- 
sion. 

invalid (in'vcelid), a. Invalide, de nul effet; 
f invalird) malade, inflrme. n. Malade, m.f. , personne 
malade, /. invalidate (in'vaelideit), Invalider, 
casser, declarer de nul enet. invalidity (inve'liditi), 

n. Invalidity, faiblesse, /. invalidly vselidli), adv. 
Invalidement. 

invaluable (in'v&ljuabl), a. Inestimable, sans 
prix. invaluably, adv. D’une manure inesti- 
mable. 

invariability (invearia'biliti) or invarlable- 

ness, n. Invariability, /. invariable (-'veariabl), 
a. Invariable, constant, uniforms, invariably, 
adv. Invariablement, constamment, uniformement ; 
toujours. 

invasion (in'vei 3 an), n. Invasion, /., envahisse- 
ment, m. ; (fig.) violation, atteinte, /. 

invective (in'vektiv), a. Invectif, injurieux, 
satirique. n. Invective, /. Jnvectively, adv. In- 
jurieusement. 

inveigh (in'vei), v.i. Invectiver (contre). ln- 
Veigher, n. Qui so rypand en invectives, /. 

inveigle ( in' vi:gl), v.t. syduire, attirer. inveigle- 
ment, n. Seduction, /. inveigler, n. Syducteur, 
m., syductrice, /. 

invent (in' vent), v.t. In venter, invention, n. 
Invention, inventive, a. Inventif. inventor, n. 
Inventeur, m. inventorially (inven'toariali), adv. 
En forme d’inventaire. inventory ('invantri), n. 
Inventaire, m. ; v.t. Inventories inscrire dans un 
inventaire. inventress (in'ventres), n. Inventrice,/. 

Inverness (invaj'nes), n. Macfarlane, m. Inver- 
ness cape, Macfarlane, m. 

inverse (in' vans), a. Inverse, inversely, adv. 
En sens inverse, en raison inverse, inversement. 
inversion (-'vaaJanX n. Inversion,/.: (/fir,)? re n- 
versement, m. 

invert (in'vaat), v.t. Tourner sens dessus dessous, 
renverser; 0 if 7 .)intervertir. Inverted, a. Ren verse, 
inverse ; interverti (of order of things), invertedly, 
adv. Dans un ordre renversy, en sens inverse. 

invertebrate (in'vaatabreit), a. and n. Inverty. 
bry, m. 

invest (in' vest), v.t. Vytir, revetir (de) ; (Mil. etc.) 
Investor, bloquer ; placer (money). 

investigate (in'vestigeit), v.t. Rechercher, exa- 
miner. investigation (-'geijanX n. Investigation, 
recherche, /. investigative or investigatory, a. 
Investigateur. investigator, n . Investigateur, ra., 
investigatrice, /. 

investiture (in'vestitjaa), n. Investiture, in- 
vestive, a. Qui revyt; qui investit. investment, 
». Placement (of money) ; (Mil.) investissement, m. 
Investor, n. Personne qui place ses fonds, /. 

inveteracy (in'vetarasi) or inveterateness, 
». Caractyre invytyry ; acharnement, m. inveterate, 

o. Invytyry ; acnarny. To grow inveterate, s'inviUrer. 
inveterately, adv. D’une maniyre invytyrye. 

invidious (in'vidiasX a. Odieux; dysagryable, 
vexatoire. invidiously, adv. Odieusement. in- 
Vidiousness, ». Odieux, m. 

invigorate (in'vigareit), v.t. Fortifier; donner 
de la vigueur ft. invigorating, a. Fortiflant. in- 
vigoration (-'reijan), n. Action de fortifier, /. 

invincibility (invinsi'biliti) or invincible- 
ness, n. Nature invincible, /. invincible (-'vin 
sibl). a. Invincible, invlnoibly, adv. Invincible- 
ment. 

inviolability (invaiola'biliti) or inviolable- 
ness, n. Inviolability, /. Inviolable (-'vaiolabl), a. 
Inviolable, inviolably, adv. Inviolablement. in- 
violate, a. Inviolate, inviolable, pur, intact. 

Invisibility (invizi'biliti) or invisibleness, 
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n. Invisibility, /. invisible (-'vizibl), o. Divisible, 
invisibly, adv. Invisiblement. 

invitation (invi'teijan), n. Invitation, /. in- 
vitatory (in'vaitatari), a. D’invitation, invitatoire. 
invite, v.t Inviter, engager (a) ; (fig.) appeler, pro- 
voquer. inviter, n. Personne qui invite, /. invit- 
ing, a. Attrayant, appytissant, tentant. invitingly, 
adv. D’une maniyre attrayante. invitingness, n. 
Attrait, m. 

invocation (invo'keiJanX n. Invocation, /. 
invoice ('invois), n. Facture, /. v.t. Facturer. 
invoice-clerk, n. Facturier, m. 
invoke (m'vouk), v.t. Invoquer. 
involucral ('mvaljukral), involucrate, or in. 
volucellate (mvolju'slat), a. (Bot.) Involucry. 
involucre (inve'ljuikaj), n. Involucre, 
involuntarily (in'volAiitarili), adv. Involon- 
tairement. involuntariness, n. Caiactyre involon- 
taire, m. involuntary, a. lnvolontaire. 

involute ('inva(ju:t), n. (Geom.) D6veloppante, /. 
involuted or involutive, o. (Bot.) In volutif. involu- 
tion (-'ljuijan), n. Enveloppement, m., complication ; 
(Bot. etc.) involution, /. 

involve (in'volv), v.t. Envelopper (to envelop); 
comporter, impliouer, entrainer, engager (to entail); 
comprendre, renferrner (to comprise); embarrasser, 
entortiller (to entangle). That involves expense, cela 
entrains de la depense ; to bo involved in debts, itre 
endetti ; to involve in difficulties, plonger dans des 
difflculUs ; to involve oneself In, s'attirer\ to involve 
oneself in debt, s'endetter. involvement, n. Em* 
barras pycuniaire, m. ; difficulty, gyne, /. 

invulnerability (invAlnara'biliti) or Invulner- 
ableness, n. Invulnyrabilite, /. invulnerable, a. 
Invulnyrable. invulnerably, adv. Invulnyrablement. 

inward ('inward), a. Intyrieur, interne, inward 
or inwards, adv. En dedans, interieurement. in- 
wardly, adv. Intyrieurement, mentalement, intime- 
ment. inwardness, n. Intyrieur, m., intimity, /. 

inweave (in'wiiv), v.t. (past inwove, p.p. inwoven) 
Enlacer, tisser. 
inwrap [enwrap]. 

inwreathe (in'ri:0), v.t. Ceindre, couronner. 
inwrought (in'roit), a. Brode de figures, 
iodic (ai'odik), a. Iodique. iodide ('aiodaid), n. 
Iodure, m. Jodiferous(-'difaras), a. lodifyre. iodine, 
n. lode, m. iodize, v.t . Ioder. Iodoform (ai'oudo 
form), n. Iodoforme, m. iodous, a. lodeux. 

Ionian (ai'ounian), a. and n. Ionien, m. Ionian 
dialect, dialect ionien, m. 

Ionic (ai'onik), o. Ionique. Ionic order, (Arch.) 

ordre ionique. 

iota (ai'outa), n. Iota ; rien, m. Iota subscript, 
iota souscrit, m. iotacism, n. Iotacisme, m. 

ipecacuanha (ii)aka?kju'aena), n. Ipycacuana. 
ipycacuanha, m. 

Iranian (aia'reinian), a. and n. Iranien, m. 
irascibility (irsesi'biliti), n. Irascibility, f, 
irascible (i'raeaibl), a. Irascible. 

ii*e Caiaa). n. Colore, /., courroux, m., *ire, f. 
irate, ireful, a. Courroucy, furieux. irefully, adv. 
Avec colyre. 

iridescence (iri'desans), n. Iridescence, insatton, 
/. ; aspect irisd, m. .iridescent, a. Iridescent, irls6 ; 
chatoyant. 

iridium (aia'ridiam), n. Iridium, m. 
iris ('aiaris), n. (pi. irises) Iris, m. iris-root, n, 
Racine d’iris, /. irisated or irised, a. Iris6, chatoyant, 
irisation (-'seijan), n. Irisation,/. 

Irish ('aiarif), a. and n. Irlandais. Irish bull, 
naiveti irlandaise, /. Irishism, n. Locution irlan- 
daise, /. Irishman, n. Irlandais, m. Irishwoman, 
ft. Irlandaise, /. 

irk (auk), v.t Peiner, affliger; ennuyer. irk- 
some, a. Penible, ennuyeux, fatigant. irksomely, 
adv . D’une maniyre fatigante, ennuyeusement. Irk- 
someness, n. Ennui, m. 

iron ('aiaan), n. Fer ; (Tech.) ferrement, m. Angle- 
iron, fer lornier. m. t comitre, /. ; cast iron, font e, /. ; 
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corrugated Iron, tOle ondulee , /. ; flat-iron, /<?r a re- 
paseer, m. ; galvanized iron, fer galvanisi , to. ; hoop 
iron, /er feuillard , feuillard , to. ; in irons, auz /er* ; 
iron age, dge de fer , to. ; old iron, ferrnille, /. ; one 
must stiike the iron while it is hot, il faut battre le fer 
pendant qu'Ue$tchaud\ pig iron, gueuse,f . ; sheet-iron, 
tote, /. ; to have many irons in the lire, avoir beaucoup 
d’affaires sur les bras } counr deux liivres d la Jots ; 
wrought iron, fer forgi, m. a. De fer, en fer. v.t. 
Ropasser (linen etc.); mettre les fers k (to shackle); 
garnir de fer. iron-bound, a. Cercl6 de fer, garni de 
for. Iron-bound shore, cote d pic, /. Iron-clad, a. 
Cuirass 6 ; n. Navire cuirass6, m. Iron-filings, n.pl. 
Limaille de fer, /. iron-founder, n. Fondeur en fer, to. 
iron-foundry, u. Fonderie de fer, /. iron-grey, a. 
Grin de fer. iron-hearted, a. Au eceur de fer. 
iron-manufactory or iron-mill, n. Usine de fer, /. 
iron-master, n. Maitre de forge, m. ironmonger, 
n. Quincaillier, m. Ironmongery, n. Quincailleiio, 
f. iron-mould, n. Tache de rouille, /. iron-ore, n. 
Mineral de fer, m. ironside, n. Soldat agueri, 
veteran, to. iron-stone, n. Mineral de fer, to. iron- 
wire, n. Fil de fer, to. iron-wood, n. Boig de fer, 
to. ironwork, n. Ferrure, /., ierrures, /.pi., ferre- 
mnnts, m.pi., ouvrage en fer, m. iron-works, n.pl. 
Usine de fer, /., fdtge, /. ironer, n. Repasseuse, /. 
ironing, n. Repassage, to. ; a. A repasser. 

ironic (aia'romk) or ironical, a. Ironlque. 
ironically, adv. Ironiquernent. 
irony n)('aiarani), n. Ironie,/. 
irony (2) ('aiajm), a. De fer. 
irradiance (i'reidions) or *irradiancy, n. 
Rayonnement; rayon, to. irradiate (i'reidieit), v.t. 
ilayonnersur ; eclairer; v.i. Rayonner. irradiation 
(-d I'eifan), n. Irradiation ; (Jig.) eclat, to. , splendeur, /. 

irrational (i'nejenl), a. Irraisonnable, d6raison- 
nable ; (Jl/aiA.)irrationnel. irrationality (-raeja'nfieliti), 
n. Deraison ; (fig.) absurdity, /. irrationally, adv. 
Sans raison, irrationnellement, d6raiaonnablement, 
absurdement. 

irreclaimable (ira'kleimabl), a. Incorrigible, 
hiveter6. irreclalmably, adv. Incorrigibleraent. 
lrrecognizable etc. (unrrcoonizabljcI. 
Irreconcilable (irekan'sailobi), a. Irr6con- 
ciliable(avec); incompatible (avec). Irreconcilability 
(•'biliti) or irreconcilableness, n. Nature irr^con* 
ciliable ; incompatibility, /. irreconcilably, adv. 
lrr6conciliablement ; d’une mamtire inconciliable. 
irreconcilement, n. Impossibilite de conciliation ; 
incompatibilite, f. 

irrecoverable (iro'kAvarabl), a. Irrecouvrable ; 
irreparable, irrocoverableness, n. Nature irre- 
parable ; perte suns ressource, /. irrecoverably, adv . 
Irreparablenmnt, sans remede ; sans reseource. 

irredeemable (iro'dirmobl), a. Irrachetable ; 
irremediable. 

irreducible (ira'djuisibl), a. Irreductiblo. irre- 
duclbllity f-djusaUbiliti) or irreducibleness, n. Ir- 
reductibility, /. 

irreformable (ira'foumabl), a. Inalterable, 
irreformable. * 

irrefragability (irefroqo'billtl) or irreftag- 
ableness j n. Nature irrefragable, /. irrefragable 
(i'refroyobl), a. Irrefragable, irrefutable, irrefrag- 
ably, adv. Irrefragablement. 

irrefutability (irofjurto'biliti), n. Caractere 
irrefutable, to. irrefutable (i'reQutobl), a. Irre- 
futable. irrefutably, adv. D’une manure Irrefu- 
table. 

irregular (i'reqjulai), o. Irregnlier, anormal ; 
d6regl6, desordonne, vicieux. n. Soldat d’un corps 
de troupes irr6guliere8, to, irregularity (-'laeriti), n. 
Irregularity, dereglement, m. ; conduite d6r6gl6e, 
/. irregularly, adv. Irreguli6rement. 
irrelative (i'relotiv), o. Sana liaison, sans rapport, 
irrelevancy (i'relavansi), n. Manque d’d propos, 
m. irrelevant, a. Hors de propos ; inapplicable (&). 
irrelevantly, culv. Sans rapport, 
irreligion (iraMidjon), n. Irreiigion, /. irre- 


lsnmaenxe 

ligious, a. Irreiigieux. irreligiously, adv. Irr6- 
ligieusement. irreligiousness, n. Irreiigion,/. 

irremediable (ire'miidisbl), a. Irremediable 
sans remede. irremediableness, n. Nature irre- 
mediable, /. irremediably, adv. IrremMiablement. 

irremlssible (ire'misibl), a. Irreinissible, im* 
pardonnable. irremissibleness, n. Nature inA- 
nnssible ou impardonnable, /. 

irremovability (irommvo'biliti), n. Fermete 
inebranlable ; inflexibility; inamovibilite ; immuta- 
ble, /. irremovable (-'muivobl), a. Inebranlable, 
immuable ; inamovible. trremovahly, adv, Im- 
muablement, inebranlablement. 
irreparability (irepara'biliti), n. Nature irr6- 

E arable, /. irreparable (-'reparabl), a. Irreparable, 
•reparably, adv. Irreparablement, sans remede. 
irrepealability firapiila'biliti), n. IrrOvocabilite, 
/. irrepealable (-'pnlabl), a. Irrevocable, irre-* 
pealably, adv. Irrevocablement 
irreplaceable (ira'pleisabl), a. IrremplaQablo. 
lrreprehensible (irepra'hensibl), a. lrreprc- 
hensible, exempt de bl&me. irreprehenslbly, adv. 
D’une manure lrreprehensible. 

irrepressible (ira'presibl), o. Irrepressible ; 
inextinguible fof laughter). 

irreproachable (ira'proutfrbl), a. Irreprochable, 
sans tache. irreproachableness, n. Nature irre- 
prochable, /. irreproachably, adv. Irreprochable- 
ment 

irreprovable (ira'pruivabl), a. Irreprehensiblo. 
irreprovahly, adv. D’une mani^re irreprehensible. 

irresistance (ira'zistons), n. Non-resistanee, 
soumission, obeissance paMsive, /. irresistibility 
(-'biliti) or irresistihleness, n. Irresistibilite, /. 
irresistible (-'zistibl), a. Irresistible, irresistibly, 
adv. Irresistiblement. 
irre soluble (i'rezolubl), a. Insoluble, 
irresolute (i'rezolju:t), a. Irresolu, indecis. 
irresolutely, adv. Irresolument, avec hesitation, 
irresolution or irresoluteness, n. Irresolution, 
hesitation, indecision, /. 

irresolvability (lrazolva'bilitl), u. Insolubility ; 
irr6ductibilite, /. Irresolvable, o. Insoluble: ir- 
reductible, indecomposable. 

Irrespective (ira'spektiv), a. Independant (de), 
sans egard (pour), irrespectively, adv. Independam- 
ment (de), sans egard (pour), 
irrespirable (l'respirobl), a. Irrespirable. 
Irresponsibility (irasponsi'biliti), n. Irrespon- 
sabilite, /. irresponsible (-'spansiblX o. Irrespon- 
sable. 

irretrievable (ira'fcrixrabl), a. Irreparable, ir- 
remediable, irretrievably, adv. Irreparablement. 
sans remede. 

irreverence fi'revarans), n. Irreverence, /, 
manque de respect, m. Irreverent, a. Irreverent, 
irr6verencieux. irreverently, adv . Irr6veremment, 
avec irreverence. 

irreversible (ire'veusibl), a. Irrevocable, ir* 
reversibly, adv. Irrevocablement. 

irrevocability (irevoko'biliti) or irrevocable- 
ness, a. Irrevocability,/, irrevocable (l'revakabl), 
a. Irrevocable, irrevocably, adv. Irrevocablement. 

irrigable ('irigobD, a. Irrigable, irrigate, v.t. 
Arroser, imguer. irrigation (-'geifenX *»• Arrosage, 
arrosement, to., irrigation, /. 

irritability (iri to' biliti), n. Irritabilite, /. ir- 
ritable ('iritobl), a. Irritable, irritant, a. and n. 
Irritant, m. irritate, v.t. Irriter. To be irritated, 
s'irriter. Irritation f-'teijan), n. Irritation, /. 

irruption (i'rApjenX Irruption, inuptive, 
o. Qui fait irruption, 
is, 8rd sing, indie, pres. [be]. 

Isabel ('izabel), a. Isabelle (colour), 
ischium (is'kiam), ru (Anat.) Ischion, m. 
ischuria (is'kjuaria), n. (Path.) Ischurie, / 
isohuretic (iskjue'retik), a. Ischuretlque. 

Ishmaelite ('ijmelait), n. Islimaeiite ; (fig.) 
intransigeant, in. 



Isinglasa 

Isinglass ('aizigglars), n. Oolle de poisson, /. 
Islam ('izlam), n. Islam, m. Islamic (-'lsemik), 
a. Islamique. Islamism, n. Islamisme, m. Islamite, 
n. Islamite, m. 

island ('ailand), k. lie,/, islander, n. Insulaire, 
m./. isle (ail), n. lie, /. islet, n. llot, m., petite 
He, /. 

isochromatic (aisoukro'meetik), a. Isochro- 
matique. isochronal (ai'sokrsnal) or isochronous, 
a. Isochrone, lsoohronism, n. Isochronisme, m. 
isoclinal (aisou'klainl), a. Isoclinal, isodynamio 
(aisoudai'neemik), a. Isodynamique, isodyname. 

isolate f'aiseleit), v.t. Isoler. isolated, a. IsolE, 
senl. isolation (-'leijen), n. Isolement, m. 
isomeric (aiso'merik), a. IsomEre. 
isosceles (ai'sosalirz), a. Isocele, isoscEle. 
isotherm ('aisoGaum), n. Isotlierme, /. iso- 
thermal (-'Gauml), a. Isotherme. isotonic* (-'tonik), 
a. Isotonique. isotropic (-'tropik), a. Isotrope, 
isotropism (-'sotrapizm), n. Isotropie, /. 

Israelite (’izralait), n. Israelite, m.f. Israelitic 
f-'litilc) or Israelitish (-'laitif), a. Israelite. 

issue ('isju: or 'ijju:), n. Issue, sortie (egress), /. ; 
Ecoulement (of water etc.), m. ; distribution (sending 
out) ; Emission (of bank-notes) 1 expedition (of orders 
etc.); publication, impression (of books etc.),/. ; Evene- 
ment, rEsul tat (result), -m. ; enfants, m.pl., famille, pos- 
tEritE (progeny) ; (Law) question, /. ; (Afed)cautere, m. 
At issue, en question ; to die without issue, mourir 
sans enfants ; to join issue, discuter l diffirer <f opinion 
( avec ). v.t. Publier; expEdier, disfcribuer; mettre 
en circulation, Emettre (bank-notes); faire dElivrer 
(tickets); (Taw) donner, lancer. To issue a writ, 
lancer un mandat, v.i. Sortir, jaillir (de); (Jig.) 
emaner, provenir ; dEcouler (de) ; terminer, so ter- 
miner ; (Mil.) faire une sortie, dEbouclier. 

isthmian ('isGmian), a. Isfchmique. Isthmian 
games, jeux isthmiques, m.pl. Isthmus ('ismas), n. 
Isthme, m. 

it (it), pron. It, m., elle, /. ; ( accusative ) le, m., la, 
/. ; (dative) lui ; (ivipers.) il, ce, cela. At it, in it, to 
it, y ; for it, en-, y, pour cela ; from it, en ; if it bE ao, 
8 ’il en est ainsi ; I have heard it said, fai entcndu dire ; 
it is I who said it, c’est moi qui Vai dit ; it is over, 
c'est fini ; it is raining, il pleut ; it is said, on dit ; it 
is supposed, on croit ; it is they who said it, ce sont 
eux qui I'ont dit ; it must be, il le faut ; of it, en ; 
that’s it, c'est ga ; that’s not it, ce n’est pas cela ; that’s 
the truth of it, c'est Id la virite. 

Italian (i'tselian), a. and n. Italien, m., Italienne, 
/. • italien (language), m. Italianize, v.t. Italianiser. 

italic (i'talik), a. Italique. n. (pZ.)Italiques,m.pf. 
italicize (-saiz), v.t. Mettre ou imprimer en italiques. 

itch (itj), n. DEmangeaison ; gale (disease), /. 
v.i. DEmanger. My fingers are itching to, les doigts 
me demangent de. itching, n. DEmangeaison, /. 
Itchy, a. Galeux. 

item ('aitam), n. Article, item, m. adv. Item, 
iterant ('iterant), a. Qui rEpEte.iteratif. Iterate, 
v.t. Reiterer, r 6 peter, iteration (-'rei(an), n. Itera- 
tion, rEpEtition,/. iterative, a. Iteratif, iteratively, 
adv. Iterativement. 

itineracy (i'tinerasi) or itinerancy, n. Vie 
ambulante, /., vagabondage, m. itinerant, a. 
Ambulant; n. Personne ambulante, /. Itinerary, 
a. Ambulant, ambulatoire ; n. ItinEraire, m. 

its (its), pron. a. Son, m., sa, /. ; ses, rn.pl. itself, 
pron. Lui, elle, soi, lui-mEme, m., elle-meme, /. ; soi- 
mgrae, m. ; (reflexive) se. To go of itself, a tier tout 
seul ; Virtue itself, la vertu mSme. 
ivied ('aivid), a. Couvert de lierre. 
ivory ('aivari), n. Ivoire, m. a. D’ivoire. ivory- 
blaqk, n. Noir d’ivoire, m . ; noir d’ivoire vEgEtal, m. 
ivory-turner, n. Tourneur en ivoire, m. Ivory- 
worker, n. Sculptenr en ivoire, ivoirier, m. 

ivy ('aivi), n. Lierre, m. Ground ivy, lierre terrestre, 
m., herbs de Saint- Jean, f. ivy-berry, n. Baie de 
lierre, /. ivy-mantled, cu Couvert de lierre. 
izard ('izajd), n. I sard, m. 


jape 
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J, J (dgei). Dixieme lettre de l’alphabet, m. 
Jabber ('dgaebaj), v.i. Jaboter, bredouiller. n. 
Bavardage, baragouinage, baragouin. m. jabberer, 
n. Bredouilleur, m., breaouilleuse, /., baragouineur, 
m., baragouineuse, /. jabbering, n. Baragouinage, 
baragouin, bavardage, m. 
jacinth ('dxaesinG), n. Jacinthe, /. 
jack (d38ek), n. Toume-broche (spit); brochet 
(pike), brocheton (small pike) ; broc (leather flagon) ; 
cric, v6rin (lifting jack); pavilion (flag); mann, 
matelot (sailor) ; (Cards) valet ; (Bowls) coclionnet, 

m. Boot-jack, tire-botte, tiu ; hydraulic jack, virin , m . ; 
Jack Ketch, le bourreau , Monsieur de Paris, m . ; jack 
of all trades, homme de tous les mitiers , Maitre Jacques , 
homme d tout faire , m. ; jack o’ lantern, feu follet, m. 
jack-by-the-hedge, n. Alliaire, f. jack-in-office, 
«. Fonctionnaire insolent, in. jack-in-the-box, 

n. Boite k surprise, /. jack-knife, n. Couteau de 
poche, m. jack-pudding, n. Paillasse, m. jack- 
snipe, n. Becassine, /. jack-tar, n. Loup de mer, 
marin, m. jack-towel, n. Essuie-mains, #i. 

jackal ('d3joko:l), n. Chacal, m. 
jackanapes ('d3aekaneips), n. Singe ; fkt, m. 
jackass Cd^kies), n. Ane, baudet, bourriquet ; 
(fig.) bete, bourrique,/. 
jackdaw ('dxaekdo:). n. Choucas. m. 
jacket ('d3»kat), n. Jaquette, veste, /. ; veston, 
m. ; camisole (morning jacket), veston d’appartement 
(man’s indoor jacket), /. ; (Af it.) dolman, m. ; vareuse ; 
(Tech.) chemise, enveloppe, /. 

Jacobin ('jtekabin), n. Jacobin, m. a. Jacobin; 
de jacobin. Jaoobinio or Jacobinical (-'binikol), a. 
Jacobin ; de jacobin. Jacobinism, u. Jacobinisme, 
m. Jaoobite, a. Jacobite, partisan des Stuarts, m. 

Jacob's staff ('d3eikabz 'sta:f), n. Bdton de 
jtelerin, m. ; canne a poignard, / ; (Astron.) astro- 
labe, m. 

jaconet Cd38ekonet), n. Jaconas, m. 

Jacquard loom ('d3«eka:jd 'lurm), n. M6t4or 
Jacquard, jacquard, m. 

jade (d3eid), n. Rosso, haridelle ; (jig.) coquine, 
friponne (woman), /. ; (Min.) jade, m. v.t. Surmener, 
fatiguer, Creinter. *v.i. Se fatiguer, se d6courager. 
jaded, a, Surmen6, exced^ de fatigue, £reinte. jadish, 
a. De rosse, de haridelle ; (fig.) coquin, flripon ; 
vicieux. 


(d3*Q)» n. 
bteche, /. 


1 ail-bird, *. 

Livre d’^crou, 


. Dent de scie, dentelure ; (fig.) 
v.t. Ebtecher, denteler. jaggedness, 
Dentelure, /. jagged ('d3«qid) or jaggy, a. 
Dentel6, 6br6chA 

jaguar ('dspegwaui), it. Jaguar, m. 
jail (d3eil), n. Prison, gedle, /. 

Gibier de gal&re, m. jail-book, n. Lb 
m. jail-delivery, n. Elargissement, m. ; Evacuation 
des prisons, /. jailer, n. Geblier, in. 

« ('d3a?l»p), n. Jalap, m. 

;d3aem), n. Conserves, confitures, f.pL v.t. 
Serrer, presser. v.i. Se colncer. To get jammed, 
se coincer. jam-pot, n. Pot k confitures, m. jam- 
ming, ru Coincement, vu 
lamb (dsaem), n. Jambage, m. 
jangle ('j«mql), v.i. Se quereller, faire discorder. 
jangling, n. Querelle, / 
janitor ('dsseniUj), n. Portier, concierge, m. 
janizary ('d3«inizari), n. Janissaire, m. 
Jansenism ('dsaensonizm), n. JansEnisme, rru 
Jansenist, n. JansEniste, m. 

January ('d58enjudri), n. Janvier, m. 
japan (a3d'paen), n. Laque, vernis, m. Japan 
earth, terre du Japon , /. ; Japan ware, japon, m. vJt. 
Vemisser de laque; vernir. Japanese (-'niiz), a. 
Japonais ; it. Japonats, vu, Japonaise, /. ; japonafs 
(language), m. japanner, n. Vernisseur, w. japan- 
ning, a. Vemissure, /. 

*jape (dgeip), n. Plaisanterie, ralllerie, /. 
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jar 

Jar (1) (d3au), v.i. Aire discordant (of a musical 
instrument); 6tre contraire A, heurter, choquer, 
s’entre-choquer (to clash) ; jurer (of colours) ; ( fig.) 
se disputer, se quereller (to quarrel). Their interests 
jar, lews inttrtts sont contraires. v.t. Remuer, 
secouer ; fa Ire j trembler. «. Son discordant, m. ; 
(M‘) choc, m., querelle, vibration ; contestation 
(dispute), /. Family jars, disputes de famille, f.pl. ; 
on the jar, entr'ouvcrt, entre-bdiltt. jarring, n. Bruit 
discordant (harsh sound), to. ; discorde, /, querelles, 
f.pl., contestation (dispute), /. ; a. Discordant ; en 
contlit ; jurant (avec). 

Jar (2) (datau), n. Jarre, cruche (vessel),/., bocal 
(glass), m. Leyden jar, bonteille de Leyde , /. 

Jargon ('d3a:jgjn), n. Jargon (Mm.) zircon, 
jargon, m. 

Jarvey Cdjaavi), n. Cocher do fiacre, m. 
jasmine ('d3aesmin), n. Jasmin, m. 

Jasper ('dgaespaj), n. Jaspe, to. 

Jaundice ('djoind is), n. Jaunisse, /. jaundiced, 
a. Qut a la jaunisse ; (Jig.) proven u (contre). 

jaunt (d3o:nt), n. Petite promenade ou excursion, 
/• v.i. Errer $4 et 14 ; faire une petite promenade ou 
excursion. Jaunting-car, n. Char 4 bancs 4 l’irlan- 
daise, m. jauntily, adv. Gentiment, 16g4remenfc, 
avec enjouement ; pr^tentieusement, avec affectation, 
jauntiness, n. L6g6ret6,/., enjouement, m. jaunty, 
a. L^ger, enjoud. 

javelin ('d38ev9lin), n. Javeline, /., javelot, to. 
jaw (d30i), n. M4choire ; ( abusive ) bouche, gueule, 
/. ; ( vulg .) caquet. bavardage, to. ; (fig., pi.) portes, 
f.pl. ; bras, vt.pl,, itreintes, f.pl. a. and n. Molaire, /. 
v.t. (vulg.) Crier aprds. v.i. (vulg.) Gueuler, bavardcr. 
Jawbone, n. M4choire, /. 
jay (d3ei), n. Geai, m. 

jealous ('d3elas), a. Jaloux. Jealously, adv. 
Jalouseinent ; par jalousie, jealousy or *jealouaness, 
n. Jalousie, /. 

Jean(d3i:n), u. Coutil, to. 

jeer ('d3iax), n. Raillerie, moquerie, /., brocard, 

m. v.i. Railler (de), se moquer (de), goguenaider. 
v.i. Railler, se moquer de. jeerer, n. Railleur, ?»., 
railleuse, /. ; moqueur, m., moqueuse, f. jeering, u. 
Railleur, moqueur, goguenard ; n. Raillerie, moquerie, 
/. jeeringly, adv. En radiant, d’un ton moqueur. 

Jehu ('a^unju:), n. Cocher, autom&ion, to. 
jejune (d3d'd3«:n), a. Vide, 4 jeun, maigre ; sec, 
aride, sterile. Jejuneness, u. Aridite, pauvreto, 
sterility, f 

Jelly ('dseli), n. Oel4e, /. jelly-bag, n. Chausse 
4 illtrer, /. jelly-fish, n. Meduse, /. jelly-mould, 

n. Moule 4 gelees, to. 

jemmy ('dsemi), n. (slang) Curie-monseigneur, to. 
jennet ('d3enat), n. GenSt (d’Espagne), to. 

Jenny ('d3eni), n. M6tier 4 filer, w. 
jeopardize ('d3epo.idaU), v.t. Hasarder, risquer, 
mettre en danger, jeopardy, n. Danger, liasard, to. 
jerboa (d3sn'boua), n. Gerboise, /. 
jeremiad (d3er^maidd), n. J^nhniade, /. 
j erf ale on [gerfalcon ). 

jerk (d3aah), n. Saccado, secousse, /. v t 
Donner une poussie 4 ; jeter, lancer, jerked-beof, 
n. Boeuf sale et Rcch6 au soleil, to. jerkily, adv. 
Pfr saccades. jerky, a. SaceAde; irregulier. 

jerkin ('d^ukin), n. Pourpoint, justaucorps ; 
paletot (de cuir), to. 

Jerry-built ('dxeribilt), a. Mai b4ti. That's a 
jerry-built bouse, cest un vrai chdteau de cartes gne 
cetfe maisondd. 

jersey ('dsouzi), u. Vareuse de laine, /., maillot, 
tricot, jersey, to. 

Jerusalem artichoke [artichoke]. 

i ess (d3es), n. (Hawking) Lien, to., laisse, f 
ess amine [jasmine]. 

est (dsest), n. Plaisanterie, facetie, /, bon mot, 
mot pour rire, in. ; risee (laughing-stock), f. In jest, 
e% plaimntanf , pour rire. v.i. Plaisanter (de ou avec), 
badiner (sur), railler de. jest-book, n. Recueil de 
bona mots, m. jester, n. Plaisant, railleur, to. ; 
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jocund 

bonffon, fou, to. jesting, a. De plaisanterie, pour 
rire, badm; n. Raillerie, plaisanterie,/., badinage, 

m. jestingly, adv. En plaisantant, pour rire. 
Jesuit ('a3e2yuit), n. J6suite, to. Jesuits’ bark, 

quinquina m. Jesuitic f-'itik) or Jesuitical, a. 
Jesuitique, de j^suite. Jesuitlcally, adv. J&uitique- 
cn j^suite. Jesuitism, n. Jesuitisme, m. 
Jesuitlze, v.t. Jesuitiser. 

. «J®£ (^3 e t), w. Jet, , jet d’eau, m. ; (Min.) jais. Gas- 
jet, bee , m. v.i. B’elancer ; *se pavaner (to strut), 
jet-black, a. Noir comme du jais. 
jetsam (jetsam), n . Jet de la mer, to. 

(1) C^seti), a. Noire comme du jais. 
jetty (2) ('d3eti), ?i t Jetee, /. Jetty-head, n. 
Tete dejetce, m61e,/. 

Jew (d3u:), n. Juif, Israelite, m . jew’s-harn, 

n. Guimbarde,/. 

jewel ('d3u:al), «. Joyau, bijou, to., pierre pr6- 
dense, /. ; (pi.) pierreries. v.t. Orner do bijoux, 
parer de pierreries ; (Horol.) monter sur rubis. jewel- 
case, n. Ecrin, w. jeweller, n. Joaillier, byoutier, 
to. jewelry or jewellery, n. Joaillerie, bijouterie, /. 
, Je ^e*».(' d 3 u ^s), n. Juive, /. Jewish, a. Juif, 
des Jmfs, Israelite, judaique. Jewlshly, adv. En 
juif ; en juive. Jewry, n. Juiverie, /. ; Jud&j 
(Judaea). 


jezebel ('d 5 ezabal), n. Megire,/. 

jib (1) (d3ib), n. (Naut.) Foe, in. Flying jib, bout • 
dehors de clm-foc. jib-boom, n. B4ton de foe, bout- 
dehors de foe. to. 

Jib (2) (d3il>), v.i. Reculer (of horses). 

Jibe [gibb]. 

.-Jiffy ('d3if0, n. Clin d’<cil, to. In a jiffy, en un 
can d ceil, in. 

Jiff (^5 *(1). «• Giguo (dance), /. jigger ('dsiqaj), 
n. (Naut.) "apecul; bout-dehors de tapecu), m. ; 
(Mining's crible, m. ; (Billiards) appui-queue, vi. 

jilt (u 3i It), v. Coquette,/, v.t. Faire la coquette 
a regard de, planter 14; duper, tromper, jouer, se 
jouer de. 

jimp (d.31 tup), a. S\ elte, beau, chic. 

jingle ( d3i\)ql), n. Tintement (of bolls) ; clique! is 
(of glasses, metals, etc.), in. ; (/t/n.) voiture a deux 
roues,/, v.i. Tin ter (of bells etc.); s’entre-choquer 
(of glasses etc.), v.t. Faire tin ter, faire cliqueter. 

Jingo Cd3>I)qou), 11 . Cliauvin, in. Jingoism, n. 
Chauvinisme, in. 

jiuk(d3iyk)[Sc.], v.i. S’esquiver. v.t. Esqmver. 
n.pl. Gambade, farce, /. To have high jinks, s'amuser, 
s'cbattrc., foldtrcr. 

job (d3ob), n. Travail, ouvrage, to. ; t4che, pi^ce, 
/. ; besogne, chose 4 faire, /., affaire, /. ; (Print ) 
ouvrage do ville ; (Poht.) tripotage, coup, m. By the 
job, d forfait , a la tdehe , d la piece (among workmen) ; 
he has got a good job, il a trouve une bonne place ; it 
is a bad job for bun, e’est Men malheureux pour tui ; it 
is a good job, e'est une belle affaire ; job hand, homme 
en conscience; job lot. solde, in., ocommi, /., lot a bon 
marchf, m. ; to do a thing by the .job, travailler d la 
pike; to gixo it up as a bad job, y renoncer. v.t. 
Louer ; ti ipoter. v.i. Travailler 4 la 14che ; agioter, 
sjieculer (in stocks and shares) ; louer des clievaux 011 
des \ oitures. jobmaster, n. Loueur de voitures, in. 
job-printer, n. Imprimeur de circulaires, de piix- 
courants, etc., m. Job-work, n. (Print.) Ouvrages 
de ville, m.pl. jobber, n. Ouvrier 4 la Ucbe ; agioteur, 
(in stocks and shares) ; tripotier, faiseur, exploiteur, 
to. jobbery, n. Tripotage, to., exploitation, /. 
*jobbe. jowl, n. Nignud, ben^t, to. jobbing, n. 
Ouvrage 4 la tAche ; agiotage ; (Print.) ouvrage de 
ville ; tiipotage. in. 

jockey ('d30ki), n. Jockey; maquignon (liorse- 
jockoy). v.t. Duper, tromper. 

jocose (dso'kous), a. Plaisant, badm. jocosely, 
adv. En plaisantant, en badinant. jocoseness, n. 
Badinace, to. 

j ocular ( d3okjulw), a. Plaisant, badin. Jooularly, 
adv. En plaisantant, en badinant. 
jocund (d3okond), a. Joyeux enjou6, gai. jo- 



jog 

cundly, adv. Joyeusement, gaiement. jocundness, 
n. Gaiety, /., enjouement, w. 

Jog (d3og\ v.t. Pousser, aecouer du coude, reniuer, 
cahoter. v.i. 8 e mouvoir ; marcher lentement. 
To be jogging, s'en aXler, se mettre en route ; to jog 
along, dUer aoucement , alter son petit bonhomme de 
chemn , alter cahin-caha. n. Secousse 16 g&re, /., 
cahot; coup de coude; obstacle, m. Jog-trot, n. 
Petit trot, m. 

John (dgon), n. Jean. Johnnie, Jack, ( [colloq .) 
Jeannot. John Dory [dory], 

Johnny cake ('d3oni 'keik), n. (Am.) Gateau de 
farine de mais, m. 

join (dgoin), v.t. Joindre, unir; associer (&); 
rejoindre (to overtake); relier (roads etc.). To join 
battle, en venir aux mains ; to join issue, differer 
d'opinion avec; will you join our party? voulez-vous 
ctre des ndtrest v.i. Se joindre, s’unir; s’associer; 
prendre part ( 4 ); se toucher. He joined in the plan, 
il/utdel'entreprise. joiner, n. Menuisier, m. joinery, 
n. Menuiserie, /. joining, n. Action de joindre; 
jonction ; (Jig.) union,/., assemblage, m. 

joint (d3oint), n. Jointure, /., joint ; nceud (knot), 
m., pi&ce, grosse pi 6 ce (of meat); phalange (finger- 
joint) ; charntere (hinge) ; (A natf) articulation,/. *, (Hot.) 
noeua, m. A cut from the joint, une tranche de r 6 ti ; 
out of joint, disloque, demis , (Jig.) dtrange ; to put 
one's arm out of joint, se ddmettre le bras ; universal 
joint, joint universel. v.t. Couper aux jointures; 
joindre, rapporter (to join), a. Commun, en com- 
mun, ensemble, reuni. With joint consent, d’un 
commun accord, joint -guardian, «. Cotuteur, 
in. joint-heir, n. Coheritier, m. Joint-pin, n. 
Goupille, /. joint-stock, n. Capital, foods commun, 

m. Joint-stock bank, banque par action <*, /. joint- 
stock-company, n. Sociefcc anonyme, /. jointed, o. 
Articul 6 , joints; separ 6 . jointer or jointing-plane, 

n. Varlope, /. jointly, adv. Conjointement ; de 
concert, jointure, n. Douaire, m. 

joist (d30ist), n. Solive, /., madrier, chevron, m. 
joke (d3ouk), n. Bon mot, mot pour rire, m., 
plaisanterie, /. A practical joke, un tour , m?\ in 
joke, pour rire, en plaisantant ; not to know how to 
take a joke, entendre vial la plaisanterie ; that’s no 
juke, cela n'est pas amusant , cela passe la plaisanterie ; 
to carry a joke too far, pousser trop loin la plaisanterie ; 
to crack a joke, dire un bon mot ; to crack one’s joke, 
avoir le mot pour rire ; what a good joke l la bonne 
plaisanterie ! ou (colloq.) en voild une bonne • v.t. 
Plaisanter sur, railler de. v.i. Plaisanter, badiner; 
rire de. Joker, n. Plaisant, farceur, m. joking n. 
Plaisanterie, farce, /. jokingly, adv. En plaisantant, 
pour rire. 

jollification (dsolifi'keifan), n. Noce, jubilation, 
/. To have a jol li fication, fatre la noce. 
jollily ('dsolili), adv. Joyeusement, gaillardement. 

! ollines8 or jollity, n. Joie, gaiete, gaillardise, /. 
Oily, a. Gai, joyeux, gaillard, rejoui ; (colloq.) rigole. 
oily -boat, n. Petit canot, m. 
jolt (d30ult), n. Cahot, m. v.t. Cahoter. v.i. 
Faire des caliots. *jolthead, n. Balourd, lourdaud, 
m. jolting, n. Cahotage, m. 
jonquil ('d3ogkwil), n. Jonquille, f. 

Jordan ('dsouden), n. (vulq.) Pot de chambre, m. 
joss (d30s), n. Idole chinoise, /. joss-house, n. 
Pagode chinoise, /. 

jostle Cdsosl), v.t. Coudoyer, bousculer. v.i. 
8 e pousser, se heurter. jostling, n. Coudoiement, m. 

jot (d30t), n. Iota, brin, m. Not a jot, pas un 
iota, rien du tout. v.t. Noter. To jot down, prendre 
note de. 

journal ('d39:jnal), n. Journal, m. ; feuille publi- 
que (newspaper),/. ; (Comm.) livre-journal, m. journal- 
lsi Journalisme,m. journalist, n. Journalists, 
m. journalise, v.t. Insurer dans un journal ; (Book- 
keeping) porter au journal ; v.i. Journal iser. 

journey (Mftauni), n. Voyage (by land or through 
life) ; trajefc (distance) ; *journ£e (a day's work), /. 
A pleasant journey to you 1 bon voyage! by glow 
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journeys, d petites journies ; on the journey, en route ; 
to take a journey, faire un voyage, v.i. Voyager, 
journey-bated, a. Harass^ do fatigue, journeyman, 
n. (pi. journeymen) Garmon, ouvrier, journalier, m. 
Journeyman tailor, gargon tailleur, m. journey- 
work, n. Ouvrage & la journee, m. journeying, n. 
Voyage, m. 

joust (d3u:st), n. Joute, /. v.t. Jouter. 

J ove (d30uv), n. Jupiter, in. 

jovial ('d3ouvial), a. Joyeux, gai. joviality 
(•'seliti), n. Humeur joviale, jovialite, /. jovially, 
adv. Jovial ement, joyeusement. jovialness, n. 
Humeur joviale, /. Jovian, a. De Jupiter. 

jowl (d3aul), n. Joue ; hure (of a fish),/. Cheek 
by jowl, cdte d c 6 te. 

joy (d3oi), 7 i. Joie, /. To leap for joy, sauter de 
joie; to wish someone joy, feliciter quelqu'un. v.i. 
Se r^jouir (de ou avec). joyful, a. Joyeux. joy- 
fully, adv. Joyeusement. joyfulness, n. Alie- 
gresse, joie, /. joyless, a. Sans joie, triste. Joy- 
lessly, adv. Sans joie, tristement. joylessness, n. 
Tristesse, /. joyous, a. Joyeux. joyously, adv. 
Joyeusement. joyousness, n. Joie,/. 

Jube ('d3u:bi:), 7 i. (Arch.) Jubd, m. 

jubilant ('d3u:bi lan t), a. Rejoui; jubilant, jubila- 
tion (-'leijan), n. Rejouissances de tiiompbe, f.pl. t 
jubilation, /. ; triomphe, m. jubilee ('d3ii:bili:), «. 
Jubile, ; (fig.) jubilation, allegresse, /. 

Judaic (d3u:'deiik) or Judaical. a. Judaique. 
Judaically, adv. Judaiquement. Judaism ('clans 
deiizm), n. Judaisme, m. Judaize, v.i. Judaisi r; 
v.t. Donner une interpretation judaique d. Judalz- 
ing, a. Judaisant. 

Judas ('d3u:das), n. Judas ; a. De judas (sandy 
or carroty). Judas kiss, baiser de Judas, m. Judas- 
tree, 7 i. Gainier commun, arbre de Judee, m. 

judge (d3Ad3), n. Juge, arbitre ; (A< 7 -)connaisseur, 
m. To be a judge of, sc connahre d ou en, sy convaitre. 
v.t. Juger ; discerner, decider, considerer. Judging 
from, d en juger; to judge for oneself, juger par soi- 
vi&me . judgeship, n. Fonctions de juge, f.pl. ; 
dignitd de juge, /. Judgment, n. Jugement; arr^t’ 

m. , sentence, /. ; (fig.) avis, sens, m., o]>inion t /. In 
my opinion, d mon avis; to have a correct judgment, 
atoir 1 ’ esprit juste, judgment-day, n. Jour <lu 
jugement; jugement dernier, m. judgment-hall, n. 
Salle de justice, f. judgment-seat, n. Tribunal, m 

judicature ('d3u:dikotjaj), n. Judicature, justice ; 
cour de justice, /. Judicial (dsu'difal), a. Juiliciaire, 
juridique. Judicial separation, stjxiration de corps 
et dc liens , /. judicially, adv. Judiciairement 
juridiqueinent. Judiciary, a. Judiciaire; n. La 
judicature,/. 

judicious (d3u'dijas), a. Judicieux, sage, prudent, 
judiciously, adv. Judicieusement. judiciousness, 

n. Jugement, m. t sagesse,/., bon sens, m. 

jug (d3Aq), n. Broc, m. ; crucbe, /. Jug of water, 
pot d'eau, m. ; water jug, pot a mu, m. v.t. Faire un 
civet de (hare). Jugged hare, civet de lievre, m. 

juggle ('d3Afll), v.i. Faire des tours de passe- 
passe ; (Jig.) escarnoter. v t. Jouer. duper, esca* 
moter ; en imposer k. n. Jonglerie, f. ; escamotage, 
tour de passe-passe, in. Juggler, n. Jongleur, 
joueur de gol>elet« escamoteur; (fig.) charlatan, m 
jugglery or juggling, n. Jonglerie, /., escamotage! 

m. juggllnglv, adv. Par jonglerie. 

jugular ('a3u:g- or 'd3Aqjul8j), a. and n. Jugu- 
laire, /. 

juice (d3u:s), n. Jus; sue, m., s^ve (sap), /. 
Juiceless, a. Sans jus. Juioiness, n. Abondance 
do jus ou de sue, /. juicy, a. Flem de jus, juteux ; 
succulent. 

jujube (d3u:d3u:b), n. Jujube, m. jujube-tree, 

n. Jujubier, rn. 

julep ('d3u:lap), n. Julep, m. 

Julian ('d3u:iian), a. Julien. 

July (dsu'lai), n. Juillet, m. 

jumble Cd 3 Ambl), v.t. Jeter pfile-mfile, m61er 
ensemble, confondre, brouiiler. *v.i. Se m61er con- 
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fus&nent, se brouiller n. Pdle-mAle, brouillaminl, 
m61i-m61o, m., confusion, /. 

Jump (d3Amp), n. Saut, to. v.i. Banter ; ( colloq .) 
se rencontrer, s’accorder (to agree) ; se jeter, se pre- 
oipiter (sur). Great wits jump together, les beaux esprits 
se rencontrent ; to jump at, accepter avec empressement, se 
jeter sur ; to jump out of, sauter hors de ; to jump out 
of bed, sauter a has du lit ; to jump over, sauter par 
dessus ; to jump up, m lever virement, jumper, «. 
Sauteur, m., sauteuse, /. jumping, n. Saut; a. 
8auteur. 

junction CdjAokJen), n. J onction, /. ; (Rail. ) em- 
branchement,m. juncture, n. Jointure,/. ; moment 
critique, to., conjoncture (critical timeX /. 

June (d3u:n), n. Juin, m 
jungle ('d3Aoql>, n. Jungle, /., fourre, to. 
junior ('d3u:niaa), a. Jeune, cadet. Junior clasces, 
classes infirieures, f.pl . ; junior clerk, petit derc , m. n. 
Cadet, infArieur en Age, to. 

juniper ('d3u:nip9i), n. Gentevre, m. juniper- 
berry, n. Baie de genievre, /. juniper-tree, n. 
Genevrier. genievre, to. 

junk (d3Ajjk), «. Jonque (ship), /. ; vieux cordage 
(old cordage); boeuf sale (salt beef)» junk-ring, 
«. Couronne de piston, /. 

Junket ('dsA^kat), n. Jonch£e (confection) ; partie 
fine,/, v.i . Se r^galer, festiner. v.t. Regaler. 

Junta ('d3Anta) or junto, n. Junto ; (Jig.) faction, 
cabale. /. 

Juridical (dxua'ridikl), a. Juridique. juridi- 
cally, adv. Juridiquenient. 

jurisconsult ('djuariskansAltX n. Juriscon- 
eulte, m. 

Jurisdiction (d3U9ris'dik[9n), n. Juridiction, /. 
Jurisdictional, o. Juridictionnel. Jurisprudence 
(-'prurdans), n. Jurisprudence./, 
jurist ('dsuarist), n. Juriste, m. 

Juror ('d3uaraa), n. JurA, to. jury, n. Jury, m. 
Foreman of the jury, chef du jury, m . ; gentlemen of 
the jury, messieurs les juris ; grand jury, jury d'acc na- 
tion ; jury process, convocation de jury , /. ; petty jury, 
jury de jugement , m. Jury-box, n. Banc au jury, m. 
juryman, n. Jure, m. 

jury-mast ('d3uarimastX n. MAt de fortune, to. 
just (d3AstX a. Juste, Equitable, adv. Juste, 
Justement, prAcisAment ; tout, tout juste, seule- 
ment, un peu. Except Just one, a V except ion d’un 
seul ; he has Just gone out, U vient de sortir; I 
have just seen him, je viens de le voir; it was just 
the thing to, cela venait Id bien a propos pour ; just 
as, au moment oil, tout comme ; just at present, en ce 
moment ; just by, tout prh ; just consider, voyez done, 
considirez done; just in time, juste d temps; just let 
us see, voyons un peu; just like him, e'est Men lui; 
just now, tout d Vheure, a Vinstant ; just out, vient de 
paraxtre (of books) ; just so, pricisiment, parfaitement ; 
they have just the same opinion as you, ils ont pri • 
cisiment la mime opinion que vous; to have but just, 
ne faire que de ; we had just started, nous venions de 
partir. 

justice ('dxAstlsX n. Justice, /. ; juge (magistrate), 
m. Justice of the peace, juge de paix , to. ; Lord Chief 
Justice, premier juge, m . ; to do justice to, faire 
justice d, (fig.) faire honneurd(& dinner etc.), justice- 
ship, n. DignitA de juge, /. Justiciable, a. Justi- 
ciable. lusticiar(-'tifiaij), n. Justicier. justiciary, 
o. Juridique; n. Justicier, to. High court of 
Justiciary, cour d'appel (en Ecosse), /. 

Justifiable (d3A8ti'faidbl), a. Justifiable, legitime, 
permis. justifiableness, n. Caract&re justifiable, m. 
Justifiably, adv. D’une manure justifiable, legitime* 
ment. 

Justification (d3Astifi'keifanX n. Justification, 
/. justificative ('djAstifikeitiv) or justificatory, a. 
Justittcatif. justifler('d3A8tifai9.i), n. Justitlcateur, 
m. Justify ('d5ABtifai), v.t. Justifler, autoriser, per* 
mettre; (Print.) iustifler, parangonner. To be justified 
In, ttre autorisi d, itre fondi d; to feel justified in, se 
croi*+ autorisi d croire devoir. 


Justly ('d3Astli), adv . Bxactement, justement ; i 
bon droit, 4 bon titre, avec justesse. justness, n. 
J ustice (equity) ; justesse, exactitude (accuracyX /. 

Jut (a3At), v.i . Avancer, faire saillie. To iutout, 
faire saillie, se projeter . n. Saillie, /. jutting a. 
En saillie, saillant ; n. Saillie, /. *jutty [jetty (2)]. 
jute (dxuit), n. Jute, to. 
juvenile ('dsmvanailX a. Jeune; juvenile, de 
jeunesse, de la jeunesse. Juvenile ball, bed d’enfants, 
m. juvenility (-'niliti), n. Jeunesse, juvAnilitd,/. 

juxtapose (d3Akst9'pouz), v.t. Juxtaposer. 
luxtaposition (-zijan), «. Juxtaposition, /. fc In 
juxtaposition, juxtapose, d c6U I'un de V autre. 
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K, k (kefX Onzifcme lettre de l’alphabet, to. 
Kaffir ('ksefaa), «• Cafre, m. 
kale (keil), n. Chou, m. Sea-kale, chou marin, m. 
kaleidoscope (ka'laidaskoup), n. Kaleidos- 
cope, m. 

kalendar [calendar]. 
kali ('kelll), n. (Bot.) Kali, m. 
kalif [caliph]. 

kangaroo (kiegge'ruiX n. Kanguroo, kangou 
roil, m. 

Kantian Ckamtian), n. Kantien, de Kant. 
Kantism, n. Kantisme.m. Kantist, n. Kantiste,m. 
kaolin ('keialin), ». (Min.) Kaolin, to. 
kedge (ked3), n. Ancre k jet, /. 
keel (kill), n. Quille ; car^ne, /. On an even keel, 
<?« niveau , dans une position hortzontale. v.t. Faire 
chavirer. v.i. Se tourner la quille en l’air, chavirer. 
♦keelage, n. Droit de mouillage, to. keelhaul, v.t. 
Donner la cale k. keelhauling, n. Cale, /. 

keeling ('ki:lig) iSc.], n. Morue fTanche, /., cabil • 
laud, m. 

keelson [kelson]. 

keen (ki:n), a. AffilA, aigu/ac6r6, aiguis£, tran- 
chant; (fig.) vif, ardent, &pre; poignant, amer, 
mordant (bitter) ; p£h6trant, pergant, piquant (pierc- 
ing); grand, devorant (of the appetite), v.i. (Irish) 
Se lamenter. keen-edged, a. Bien affild. keen- 
eyed, a. Aux yeux perqants. keen-sighted, a. 
Clairvoyant, keen-witted, a. A l’esprit pergant. 
keening, n. lamentations funfebres, f.pL keenly, 
culv. Vivenient, ardeniment, Aprement. keenness, 
n. Finesse (of edge) ; (fig.) subtility, vivacity, ardour, 
ApreU, aigreur, /. 

keep (ki:p), v.t. ( past and p.p. kept, kept) Tenlr, re- 
tenir, garder ; maintenir, conserver(to preserve) ; avoir 
(fowls etc.) ; entretenir(to support) ; nourrir (to board) ; 
avoir k son service; (fig.) observer ; cAlAbrer, f£ter 
(to celebrate) ; garantir, proteger (to protect); remplir; 
continuer (to continue). Her father keeps her at 
home, son wre la garde auprh de lui ; to keep a 
birthday, celibrer une ftte ; to keep a great deal of 
company, recevoir beaucoup de monde; to keep a 
promise, remplir une pivniesse ; to keep a secret, garder 
un secret ; to keep a servant, avoir une domestique ; to 
keep at home, faire r ester d la maison ; to keep away, 
iloigner , tenlr iloigni ; to keep back, relenir, garder , 
tenir en rtserve , retarder ; to keep bad hours, se couch et 
d ties heures indues ; to keep company with, frequenter, 
courtiser, fairs la cour d; to keep down, tenir en 
has, modJrer, comprimer , tenir dans Vabaissement, 
(Comm.) maintenir bas ; to keep from, preserver de, 
detoumer de, empicher de; to keep good hours, se 
coucher de bonne hevre ; to keep house, tenir maison 2 
to keep in, entretenir , tenir enfemU, retenir, (School) 
mettre en retenue, consigner ; to keep In touch with, 
se tenir au courant de ; to keep in view, ne pas pent re 
de true ; to keep off, tloigner, tenir Uoigni, cUtoumsr; 
to keep on. garder, nourrir de, continuer tovjours ; to 
keep one’s bed, garder le lit ; to keep one’s ground, tenir 
bon, tenir ferme ; to keep one’s hand in, tr entretenir la 
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main ; <x> keep one’s word, tenir sa parole ; to keep 
open house, tenir table ouverte ; to keep order, main- 
tenir le bon ordre ; to keep out, ne pas admettre, fairs 
Tester dehors, Scarier, iloigner ; to keep silent, garder 
le silence , se taire ; to keep stirring, runner sans cesse ; 
to keep the pot boiling, fairs bonillir la marmite , fairs 
aller Je pot-au-feu ; to keep to, s'en tenir d ; to keep to 
it, faire travailler, fairs marcher ; to keep under, tenir 
dessous, contenir, retenir; to keep up, tenir lev4, 
soutenir, continuer , entretenir, maintenir , faire veiller ; 
to keep waiting, faire faire le pied de grue cl v.i. Se 
tenir; rester, demeurer (to stay); se diriger, aller 
(to go); se garder, se conserver (to last); (fig.) se 
garder, s'abstenlr. He keeps on singing from morning 
till night, il est touiours d chanter du matin au soir ; 
keep there! restez Id! meat does not keep well, la 
viaiule ne se garde pas ; to keep away, se Unix eloigni, 
s'iloigner ; to keep back, se tenir en arriere, se tenir a 
Vdcart ; to keep (doing, saying, telling, etc.), ne pas 
cesser de; to been down, rester en has, (Comm.) se 
maintenir bas ; to keep from, s'abstenir de, se tenir de ; 
to keep in, renter dedans , garder la maiscm ; to keep in 
with, rester Men avec ; to keep it up, aller toujours, s'en 
donner; to keep off, s' eloigner, (Naut.) tenir le large ; 
to keep on, avancer, continuer de, alter toujours, aller 
son train ; to keep out, se tenir dehors , s'&loigner ; to 
keep out of the way, s'absenter, se tenir cache ; to keep 
pace with him, lui tenir pied ; to keep to, sen tenir a, 
tenir feme a ; to keep to one’s word, tenir sa parole ; 
to keep touch with, garder le contact avec ; to keep 
up, se tenir levi, se soutenir, se maintenir, se continuer, 
ne pas se coucher. n. Donjon, r&iuit (stronghold), 
m. ; nourriture, entretien (support); 6 tat, m., 
condition (condition),/. The keep of ahorse, Ventretien 
d'un cheval. keeper, n. Garde ; gardien ; surveil lan t, 
(watchman), m. Gamekeeper, ganle-chasse, m . ; keeper 
of a museum, conservateur d'un musfa, m . ; Keeper of 
the Great Seal, Garde des Sceaux, m. keeping, n. 
Garde, surveillance; conservation; (fig.) harmonic, 

/., unisson, m. In keeping, en harmonie avec ; in 
safe keeping, sous bonne garde ; in thorough keeping 
with, en parfait accord avec. keepsake, n. Souvenir, m. 
keg (keg), n. Caque, /, petit^baril, m. 
kelp (kelp), v. Soude (de varech), /. 
kelpie ('kelpi), n. Esprit des eaux, m. 
kelson ('kelson), n. Contre-quille, carlingue, f 
ken (ken), n. Vue; portae,/ v.t. Apercevoir, 
savoir. 

kennel (Tcenl), n. Chenil, m., niche, /. ; terrier 
(of a fox) ; trou (of wild beasts) ; ruisseau (gutter), m. ; 
(fig.) meute (pack of hounds), /. v.i. Be coucher, se 
loger (of a dog), v.t. Mefctre dan§ un chenil. 
kentledge <'kentlid 3 ), n. (Naut.) Gueuse, /, 
kept (kept), a. Entretenu. p.p. [keep]. { 

kerb (kaub), n. Bordure de trottoir, f , parement, 

m. , margelle (of a well), /. kerb-stone, n. Bordure 
(de trottoir),/. 

kerchief ('kautjif), n. Fichu, m. kerchiefed, a. 
Ooift'd. 

kerf (kauf), n. Trait de scie, m. 
kermes ('keumiiz), n. Kermds, m. 
kern (1) (kann), n. Fantassm irlandais, m. 

’'kern (2)(kaun), v.i. So former en grain, 
kernel ('kaunl), n. Graine, amende, /., noyau 
(in stone-fruit), pdpin (pulpy fruit); (fig.) fond, m., 
noix, /. v.i. Se former en grain, 
kersey ('kauzi), n. Gros drap, m. kerseymere, 

n. Oasimir, m. ; [cashmeer]. 

kestrel ('kestral), n. Crecerelle, /, dmouchet, m. 
ketch (ketO, n. (Naut.) Quaiche, /. 
ketchup ('ketfap), n. Champignons conserves au 
vinaigre, m.pl. 

kettle ('ketl), n, Bouilloire, /, ; chaudron (cook- 
*3g kettle), riu, chaudidre (boiler) ; gamelle de campe- 
ment (camp-kettle), /. A pretty kettle of fish, un 
beau gdchis ; tea-kettle, bouilloire, f. kettle-drum, n. 
Timbale,/. 

n. Clef, /. ; (Arith. etc.) corrigd, m. ; 
(il/tts.) ton, m. ; touche (on a piano etc.), /. To have 
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the key of the street, avoir la clef des champs ; under 
lock and key, sous clef; with a key, h c lef. key-board, 
n. Clavier, m, keyhole, iu Trou de la serrure, m. 
key-note, n. Tonique, /. key-plate, n. Entrde de 
cle, /., trou de la serrure, m. Key-ring, n. Clavier, 
anneau brisd, m. key-stone, n. Clef de voftte, f. 
keyless, a. Sans clef; & remontoir (of watches), 
key-industry, n. Industrie de base, /. 
khan (ka:n), n. Kan, m. 
khaki ('kaiki), n. Kaki, m. 
kibe (kaib), n. Engel ure, gerQure, /. 
kick (kik), n. Coup de pied, recul (recoil), m. ; made 
(animals),/, v.t. Donner un coup de pied k; frapperow 
pousser du pied. To kick down, renverser d'un coup de 
pied; kick out, chooser a coups de pied ; kick up a row, 
faire du tapage, faire de la poussih'e. v.i. Donner des 
coups de pied ; ruer. regimber (animals); reculer (fire- 
arms). To kick at, regimber contre. kick-off, n. 
(Football) Coup d’envoi, m. kioker, n. Personae qui 
donne des coups de pied, /. ; rueur, m., rueuse, /. 
kicking, n. Coups de pied, m.pl. ; ruades (animals), 
f.pl. kicking-strap, n. Plate-longe (for horses), /. 
kickshaw ('kik jo:), n. Colifichet, m. , bagatelle, /. 
kid (kid), n. Chevreau ; petit baquet (tub), m. ; 
(Naut.) gamelle, /. ; fagot (faggot) ; (collorj.) enfant, 
mioche, gosse, m. a. De chevreau. Kid gloves, 
gants de chevreau, m.pl. v.i. Chevroter, raettre bas 
(of the goat). *kidder, n. Regrattier, m. 

kidnap ('kidneep), v.t. Enlever (un homme, une 
femme, un enfant). kidnapper, n. Auteur d’enttve- 
ment, m. 

kidney ('kidni), n. Rein ; rognon (of animals), 

m. ; (fig.) trempe, sorte (sort), f, acabit, m. A man 
of my kidney, un homme de ma sorte, de ma trempe . 
kidney-bean, n. Haricot vert, m. kidney-potato, 

n. Vitelotte, /. kidney-shaped, a. K6ni forme, 
kidney-vetch, n. Vnln6raire, / 

kilderkin ('kilda-ikin), n. Demi-baril, w. 
kill (kil), v.t. Tuer; faire mouYir; abattre (to 
slaughter). Killed on the Bpot, tui sur place, tni net ; 
to kill by inches, faire mourir « petit feu ; to kill one- 
self, se tuer; to kill time, tuer le temps; to kill two 
birds with one stone, faire d'une pitrre deux coups. 
killer, n. Tueur, m. killing, n. Tuerie, boucherie, 
/., massacre, m. ; a. MorteJ ; assonimanf, ecrasant 
(of work) ; tueur, meur + rier (of looks etc.). 

kiln (kiln), n. Four, m. Brick-kiln, four (i briquet; 
lime-kiln, fmir a chaux. kiln-dry, v.t. (past and p.p. 
kiln-dried) Bucher au four. 

kilogramme {'kilougnem), n. Kilogramme, m. 
kilolitre, n. Kilolitre, m. kilometre, «. Kilometre, 
m. kilometrlo (-'metrik), a. Kjlometrique. 
kilt (kilt), n. Jupon (de montagnard £cossais), m. 
kimbo [akimbo]. 

kin (kin), n. Parents, /. ; parent, m., parent©, /., 
alli6, m., alltee, /. Next of kin, le plus proche parent, 
m. a. Parent, all te. 

kind (kaind), a. Bon, blenveillant, bienfaisant; 
obligeant, complaisant (obliging). A kind word, une 
parole d’affection ; my kind regards to him, faitesdui 
toutes mes amitiis ; will you be so kind as to, voulez- 
vou8 avoir la bontt de. n. Genre, m., sorte esp£ee, /. 
In kind, en nature ; nothing of the kind, rien de la 
sorte. kindhearted, a. Bon, bienfeisant. kind- 
heartedness, n. Bont6 de coeur, /. 

kindergarten ('kindajgaaten), n . Ecole mater- 
nelle, salle d’asile, /. 

kindle ('kindl), v.t. Allumer, enflamraer; (fig.) 
6veiller, r^velller, exciter, v.i. S’alluraer, s’en- 
flammer. 

kindliness ('kaind lines), n. Bienveillance, blen- 
faisance, douceur, bont^, /. kindly, a. Bon, bieti- 
velllant, favorable, doux ; adv. Avec bienveillance ; 
avec bont6; complaisamment. kindness, n. Blon- 
veillance, bont4 ; complaisance, douceur ; bienfait, 
m. Act of kindness, acte de bienveillance , m. 

kindred ('kindred), n. Parents, /. ; parents, m.pl 
a. De la m^me nature. 

*kine (kain), p\ [cow (1)]. 



kinematograph 

klnem&to graph etc. [cinematograph]. 
kinetogrraph(ki'netouqr8ef)» n • Kinetographe, m. 

king (kig), n. Roi, to. ; (Draughts) dame, /. Kin g's 
Bench, cour du banc du roi, f ; king’s evidence, Umoin 
de la couronne , m . ; king’s evil, icrouelles, f.pl. ; king’s 
yellow, orpiment, m. v.t. {Draughts) Darner, king- 
at-arms, to. Roi d’armes, to. kingoraft, n. Art de 
r6gner, to. king-cup, n. Bouton d’or, nu king- 
fisher, n. Martm-pScheur, to. king-post, to. Poincon, 
to. kingdom, n. Royaume ; ( Jig 7) empire, nu ; {Nat. 
Hist.) rcgne, to. United Kingdom, Royaume- Uni. 
kingless, a. Sans roi. kinglet, n. Rpitelet, to. 
klzfgllke, adv. En roi ; comrae un roi, royalement. 
klngling, n. Roitelet, m. kingly, a. De roi royal ; 
adv. En roi. kingship, n. Royauto,/. 

kink(kiok), n. Coaue,/.,’noeud, m. v.i . Prendre 
des coques ou des nceuds. 
kino Ckainou), n. Kino, m. 
kinsfolk ('kinzfouk), n. Parents, all ids, m.pl. 
kinsman, n. Parent, allid, to. kinswoman, n. 
Parente, allide, /. 
kiosk (ki'osk), to. Kiosque, m. 
kipper ('kipw), to., Harerjg said et fume, m. 
kirk (keuk), n. Eglise d’Ecosse, /. 
kirsenwasser ('keujvasoa), n. Kirschwassor ; 
kirsch, m. 

kirtle ('kautl), n. Jupon, mantelet, to., mante, /. 
kiss (kis), n. Raiser, to. v.t. Raiser, embrasser. 
To kiss each other, s' embrasser ; to kiss hands, hi user 
la main {du roi ou de la reine ); to kiss one’s hand 
to, envoyer un baiser d; to kiss the dust, mordre la 
poussikre. kissing, n. Baisement (of the Pope’s 
slipper), m. ; baisers, embrassements, m.pl. Kissing 
of hands, baisemain, m. kissing-crust, «. Baisurc,/. 

kit (kit), to, Equipemeut, attirail, m., hardes, f.pl, 
effets, m.pl. ; petit equipemeut (of a soldier), m . ; 
outils (of a workman), m.pl. ; petit chat, chaton 
(cat); *violon de poche, to. kit-bag, n. Valise, /., 
sac, m. 

kitchen ('kitjin), n. Cuisine,/ kitchen-garden, 
u. Jardin potacer, m. kitchen-maid, n. Fille de 
cuisine, /. kitchen-range, n. Cuisine anglaise, /., 
fourneau do cuisine, nu kitchen-utensils, n.jd. 
Batterie do cuisine, f. kitchen-wench, n. L&veuse 
de vaisselle, /. kitchener, n. Fourneau de cuisine ; 
cuisinier, to. 

kite (kait), n. Milan (bird); cerf-volanfc (toy); 
{fig.) vautour (rapacious person), m. To fly a kite, 
enlever un cerf- volant, {Comm.) maintenir son credit an 
moyen de billets de complaisance, kite-flying, n. 
Billets de complaisance, vupl 
kitb(k»9), n. Parent 6,./. ; parents, proches, m.pl. 
Kith and km, parents ct amts, m.pl. 

kitten ('kitn), n. 'Chaton, petit chat, m. v.i. 
Avoir des petits. kittenish, a. De pot it chat ; {fig.) 
folAtre. 

kittiwake ('kitiweik), to. Monette tridactyle, f. 
knack (mvk), to. Adresse, /., talent, chic, vi . ; 
habitude,/., tic; *coliflchet, to., babiolo (toy), /. 

knacker ('naekoj), n. Equarrisseur ; *bimbeloticr 
(makor of toys), nu Knacker’s yard, faorcherie, f. 

knag (naeq), n, Nccud, to, ; cheville, /. knaggy, 
a . Noueux ; (fig.) hargneux. 
knap (nuep), to. Eminence, colline, /. 
knapsack Cnaepsrek), n. Havresac, to. 
knave (neiv), n. Fripon, coquin ; {Cards) valet, 
knavery, to. Friponnerie, coquinerie ; malice, 
(waggishness), / knavish, a. Fripon, de fripon, de 
fourbe ; malin, malicieux (waggish). Knavish trick, 
friponnerie , /. knavishlv, adv. En fripon ; mali- 
cleusement, avec malice (waggishly), knavishness, 
to. Friponnerie. 

knead (ni:d), v.t. P£trir. kneading, to. Petris- 
sage, nu kneading-trough, to. Petri n, m., huche, /. 

knee (nil), n. Genou, m. ; {Naut.) courbe, /. ; 
(Tech.) coude, m. Broken knees (of horses), couronne - 
merit, m . ; down on your knees 1 d genoux! on one’s 
knees, d genoux', to break the knees of (horses), 
couronner. knee-breeches, rupl. Culotte courte, /. 
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knee-cap or -piece, to, Genouilli-re (pad); {Anat.) 
rotule, /. knee-deep, a. A la hauteur du genou, 
jusqu’aux genoux. knee-joint, to. Joint du genou, 
to., articulation du genou, /. knee-jointed, a. (Bot.) 
Genicule. knee-pad, to. Genouillere, /. kneed, a. 
A genoux. Knock-kneed, caaneux. 

kneel (ni:l), v.i. {past and p.p. knelt, nelt) S’age- 
nouiller. To kneel down, se mettre d genoux. kneel" 
lhg> ru Action de s’agenouiller ; genuflexion, /. ; o. 
A genoux. kneeling-stool, to. Agenouilloir, nu 
knell (nel), n. Glas, to. 
knew, past [know]. 

knickerbocker ('nikaabokaa), to. {pi) Culotte, 
f. ; pan talon court, to. ; *hollandais-americain. 

knick-knack ('nikneek), ». Brimborion, to., 
babiole, /. ; coliflchet, bibelot, m. 

knife (naif), n. {pi. knives) Couteau; {Tech.) 
coupoir; {Sura.) scalpel, bistouri, nu Carving-knife, 
couteau a dicouper ; clasp-knife, couteau pliant; 
dessert-knife, couteau d dessert ; knife and fork, convert, 
to. ; knife basket, panier a couteaux, nu ; paper-knife, 
coupe-papier , to. ; pen knife, canif, to ; pruning-knife, 
serpette , /. ; table-knife, couteau de table ; to have 
one’s knife m, poursuivre avec achamement ; war to the 
knife, guerre a ou trance , f. knife-blade, n. Lame 
de couteau, /. knife-board, n. Planche & couteaux, 
/. knife-grinder, to. R^mouleur, repasseur de 
couteaux, m. knife-handle, to. Manche de couteau, 
w. knife-rest, to. Porte-couteau, culbutant, to. 
knife-tray, w. Boite a couteaux, /. 

knight (nait), to. Chevalier ; (Chess) cavalier, m, 
Knight of the shears, tailleur , to ; knight of the shire, 
representant d'un comtt , to v.t. Cr£er chevalier; 
(France) d^corer. knight -errant, to. Chevalier 
errant, m. knight-errantry, n. Chevalerie errant©, 
/. knighthood, to. Chevalerie, /. knightliness, to. 
Ca facte re chevaleresque, m. knightly, a. C1ie\ale* 
resque, de chevalier. 

knit (nit), v.t. Tricoter ; froncer (the brows); 
(fig-) joindre, attacher, lier. knitter, to. Tricoteur, 
m. knitting, a. Tncot, to. knitting-machine, n. 
Tricoteuse, /. knitting-needle, n. Aiguille d 
tricoter, /. 

knittle ("nitl), to. (Naut.) Raban, m. 
knob (nob), to. Bosse, /. ; bouton (of a door) ; 
noeud (in wood), to. knobbed, a, Noueux. knobby, 
a. Plem de nceuds, noueux. 

knock (nok), v.t. Frapper, heurler, cogner. To 
knock about, frupi'er de tons cotes , ballolter; to knock 
down, renverser , assommer, terrasser, adjuger (at sales) ; 
to knock in, enfoncer, cogner ; to knock off, fiiirc sauter, 
cesser, fuire, aehever (to get through) ; to knock off a 
good deal of work, a laltre de Vouvrage ; to knock 
out, /aire sortir (a force de coujis), finre sauter; to 
knock up, monter, rcveiller, chasscr (en frappant d la 
jxrr(e) (to awake), crever; ireinter (to fatigue), v.i. 
Frapper, heurter, cogner ; se heurter, se cogner. To 
knock about, roulcr sa bosse, aller de par le monde; to 
knock under, se rendre , se soumettre. to. Coup, nu 
There is a knock at the door, on frappe a la portc ; 
to hear a knock, entendre ftapper. knock-kneed, 
a, Cagneux. knocker, n. Fen-onne qui frappe, /. ; 
marteau (on a door), in. knocking, n. Coups, 
m.pl. 

knoll (1) (noul), to. Mont icule, tertre, to., butte, /. 
knoll(2)(noul), v.t. Sonner, tinter. v.i. Sonner. 
knot (not), n. Nceud ; groupe (group of persons 
etc.), toj. ; (./up) difficult^,/., embarras, m. Sword-knot, 
dragon ne, f . ; to make twelve knots an hour, filer dome 
nceuds a Vheure. v.t. Nouer ; lier ; (fig.) embrouiller. 
v.i. Faire des nceuds ; se nouer. knotgrass, to. 
ltenouee, /. knotless, a. Sans nceuds. knotted, a. 
Noueux. knottiness, to. Abondauce de nceuds, /. ; 
(fig.) embrouillement, complexite, /. knotty, a, 
Noueux; (fig.) dur(hard); embrouill^, diflicile, com- 
pliqm^ (intricate). 

knout (naut), to. Knout, nu v.t. Knonter. 
know (nou), v. t. ( pa st knew, p.p. known) Savoir, 
apprendre (to learn); connaitre (to be acquainted 
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with) ; reconnaitre (to recognize). He has even been 
known to f on Va mime vu ; he knows all about it, U 
salt tout , il s'y connatt ; he knows what he is about, 
il est stir de son fait ; I know better, je m'en garderai 
bien ; I know how to deal with him, je sais comment il 
faut le prendre ; not that I know, pas que je sache ; 
not to know one from the other, ne pouvoir dUtinguer 
I’un de Vautre ; to be in the know, avoir vu le dessous 
dee cartes ; to know again, reconnaitre ; to know by 
heart, savoirpar cceur ; to know by sight, connaitre de 
vue ; to know how to read and write, savoir lire et 
icrire ; to know of, connaitre, avoir connaissance de ; 
to know one’s lesson, savoir sa legon ; to know someone, 
connaitre quelqu’un ; to know something, savoir quelque 
chose ; to know two languages, possider deux langues ; 
to let someone know something, fairs savoir, fairs 
connaitre , fairs part de, quelque chose a qudqu'un ; to 
make known, fairs connaitre , signaler, de-masquer ; to 
make oneself known, st fairs connaitre ; you ought to 
have known better, vous n’auriez pas du vous ylaisser 
prendre ; you ought to know better at your age, vous 
devriez itre plus raisonnable a votre dge. knowable, 
o. Qu’on peut savoir. knower, n. Savant, con- 
naisseur, m. knowing, a. Intelligent, instruit. A 
knowing fellow, un rusi compare, knowingly, a dv. 
Sciemment ; avec ruse, avec finesse (cunningly). 

knowledge ('nolid 3 ), n. Connaissance, science, 
/. ; savoir, m. ; lumieres, connaissances, f.pl. Not to 
my knowledge, pas que je sache ; to his knowledge, 
d sa connaissance ; without my knowledge, d mon insu. 

knuckle ('nAkl), n. Jointure (articulation), /. ; 
jarret (of meat), to. To rap over the knuckles, donner 
sur les doigts d. v.i. Se rendre. To knuckle down, 
coder la bills (at marbles) ; to knuckle under, mettre 
les pouces. knuckle-bone, n.pl. Osselet, n.pl, ; 
manche (of mutton), to. knuckle-duster, n. Coup 
de poing, to. knuckle-joint, n. Joint articulA, to. 
knuckled, a. ArticulA. 
kodak ('koudaek), n. Kodak, to. 
kor&n (ko'rain), n. Coran, to. 
kreutzer (’kroitsaj), n. Kreutzer, to. 
kyanlze ('kaianaiz), v.t. Injecter de cyanur»^ 
kye (kai), n.pl. (Sc.) Vaches, f.pl. 
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Xij 1 (el). Douzieme lettro de l'alphabet, to. 
la ! (1) (la), int. LA 1 voyez done ! tenez 1 
la (2) (la), n. ( Mus .) La, to. 
laager ('laigai), n, (S. Afr.) Encampement, to. 
label ('leibl), n. Etiquette, /. ; (Laic) codicille, to., 
queue (of a d.eed), t f. ; {Arch.) larmier, to. ; {Her.) 
lambel, to. v.t. Etiqueter; (Jig.) designer sous le 
nom de. 

labellum (le'belam), n. (Bof.) Label le, f 
labial Cleibial), a. Labial, n. (Gram.) Labial e, /. 
labialize, v.t. Labialiser. labiate, a. ( hot .) Labic. 
laboratory ('la-baratari), n. Laboratoire, to. 
laborious (le'boarids), a. Laboneux, penible. 
laboriously, adv. Laborieusement, peniblement. 
laboriousness, «. Labeur, to., difficulte, /. 

labour ('leibaa), n. Travail, labeur, peine, f. ; 
ouvr&ge (piece of work), to. ; travail d’enfant (travail), 
m. Hard labour, travail disciplinaire, to., travaux 
forcis, to.; manual labour, main-d' oeuvre, f . ; the labours 
of Hercules, les travaux d’Hercule ; to be in labour, 
itre en travail d’enfant ; to have one’s labour for one’s 
pains, en itre pour sa peine; to lose one’s labour, 

S erdre sa peine. v.t. Travailler; labourer »(to till); 
fig.) pousser, poursuivre, Alaborer, travailler. v.i. 
Yavjrillen se donner de la peine ; souffrir ; Atre en 
mal d’enfant; chercher (A), tAcher, s’efforcer (de). 
Labour question, la question ouvrUre, f. ; to labour 
under a delusion, itre dans Verreur ; to labour under a 
disease, souffrir d’une maladie . labour-bureau or 
labour-exchange, n. Bureau de placement (municipal 
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ou d’etat), labourer, n. Ouvrier, homme de peine, 
to. Bricklayer’s or mason's labourer, manoeuvre, aide* 
magon, to. ; day-labourer, journalier, to. labouring, 
a. Qui travaille ; laborious. Labouring class, classe 
ouvriere, f. ; labouring man, ouvrier, to. 
laburnum (la' baunem), n. Faux AbAnier, /. 
labyrinth ('lrebirinG), n. Labyrinthe, to. laby- 
rinthian (-'rinGian), a. De labyrinthe. 

lac (leek), n. Laque (rAsine), f . ; lack, m. Lac of 
rupees, lack de roupies, to. 

lace (leis), n. ■ Den telle, /., point; passement, 
galon ; lacet (a string) ; ruban, cordon (tape), to. 
Boot-lace, lacet de bottine, w. ; Brussels lace, point 
de Bruxelles, m . ; gold-lace, galon d’or ; silver-lace, 
d' argent, to. ; stay-lace, lacet de corset, to. v.t. Lacer 
(to fasten) ; garnir de dentelle, galonner (to adorn with 
lace) ; (Jig.) orner, ( Naut .) transflier (sails) ; mettre de 
1’eau de vie dans (coffee etc.), lace-frame, n. MAtier 
A dentelle, to. laoe-hole, n. (Eillet, to. lacemaker 
or lace-manufacturer, n. Fabricant de dentelles, 
passementier, to. lace-manufacture, n. Fabrication 
ae dentelles, passementerie, /. lace- trade, n. 
Commerce des dentelles, to. ; passementerie, f. lace- 
work, n. Dentelles, f.pl . ; passementerie,/, lacing, 
n. Lacement, to. 

lacerable ('ltesarabl), a. LacArable. lacerate 
('lsesareit), v.t. Dochirer, lacerer. a. (-rat) DAchirA ; 
(Iiot.) lac Are. laceration (-'reijen), n. DAchirure, 
lacAration,/. 

lacertoid (la'sautoid), a. Lacertiforme. 
lachrymal ('Uekriinel), a. Lacrymal. *lachry- 
mary, a. Lacrymatoire. lachrymatory, a. and n. 
Lacrymatoire, to. Lachrymatory shell, obus lacry - 
mogkne, to. lachrymose, a. Larmoyant. 

laciniate (le'siniat) or laciniated, a. (Bot.) 
Lacinie. 

lack (laek), n. Manque, besom, defaut, to. v.t. 
Manquer. v.i. Manquer (de). lackland, n. Sans 
terre. lack-lustre, a. Sans Aclat, sans brillant, 
terne. 

lackadaisical (lseka'deizikal), a. Minaudior, 
sentimental, lackadalsy! or lack- a- day! int. 
Helas. 

lackey ('lseki), n. Laquais, to. 
laconic (la'konik), a. Laconique. laconically, 
adv. Laconiquement. laconicism (le'konisizm), ». 
Laconisme, m. 

lacquer ('lsekaj), n. Laque, m. v.t. Laquer. 
lacquering, n. Vernissure en laque, f. 

lactate ('laekteit), n. ( Chem .) Lactate, to. 
lactation (-'teifan), n. Lactation, f. lacteal, a. 
LactA; lalteux. laoteous, a. De lait, laiteux. 
lactescence (-'tesons), n. Lactescence, f. lactescent, 
a. Lactescent, lactic, a. Lactique. lactiferous 
(-'ti fares), a. Lac ti fere, lactiform, a. Lacti forme 
lactobutyrometer, n. Lacto-butyrometre, to. laoto- 
meter (- tomataj), n. LactomAtre, galactomAtre, m. 
lactose, n. Lactose, /. 

lacuna (la'kiuma), n.(pl. lacunae) Lacune, f. 
lacustral (la'kAstralxlacustrine, a. Lacustre. 
lad (l®d), 7i. Garmon, jeune homme ; gaillard, in. 
Well my lad, eh bien, mon gargon , ou mon brave t 
ladder ('lsedaj), n. Echelle, /. Kope-ladder, 
ichelle de cords,; scaling-ladder, ichelle de siige, /. ; 
Jacob’s ladder, (nav.) Achelle de revers, f. 

lade (leid), v.t. (p.p. laden) Charger (de) ; puisor, 
jeter (water), lading, n. Chargement, to. Bill of 
lading, connaissement, to. 
ladies, pi. [lady]. 

ladle Heidi), n. Cuiller A pot, cuiller A potage, 
to. ; touche, aube, palette (of a water-wheel), /. Soup 
ladle, touche, f. v.t. Vider, penser. To ladle out, 
servir , (Jig.) dibiter, ladleful, w. CuillerAe, /. 

lady ('leidi), n. (vl. ladies) Dame, f. Ladies! 
mesdames ! mesdemoiseiles ! ; ladies’ compartment, dames 
eeules; my lady, madams la comtesse, madams la 
vicomtesse, etc. ; she is quite a lady, c 'est une femme trte 
comm il faut ; young lady, demoiselle , f ladies* man, 
n. Coqueluche de femmes, m. lady-bird, lady-bug, 
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or lady-cow, n. Coccinelle. tote A bon Dieu, /. 
Lady-day, ». F6tede PAnnonciation,/. lady-killer, n. 
Lovelace, homme A bonnes fortunes, to. lady-like, a. 
De dame, comme il faut, quial’air distingue, f^minin. 
lady-love, n. La dame de ses penseos, /. lady’s- 
bedstraw, n. Gailleb, to. lady’s-maid, n. Femme 
de chambre, /. lady’s-mantle, n. Alchimillo, /. 
lady’s-seal, «,. Sceau de Notre Dame, to. lady's- 
Alipper, n. Sabot de la vierge ou Notre- Dame, to. 
lady’s-smock, n. Cardamine, cresson des pres, rtu 
ladyship, n. Madame, /. Her ladyship or your 
ladyship, madame la comtesse , madams la vicomtesse, etc. 

lag (1) (leeg), n. Rester en arri&re, se trainer ; 
trainer (of things), laggard or lagger, n. Trainard, 
lambin, m. 

lag (2) (laeg), v.t. (St. eng.) Envelopper. lagging, 
». Enveloppe (de chaudtere), /. 
lager ('largai), n. Bi6re de mars, /. 
lagoon (la'gmn), n. Lagune, /. 
lagopus (la'goupas), ». Lagop&le, m. 
laic ('leiik), o. and n. Laique, m. laicization 
(•sai'zeijan), n. Laicisation, /. laicize ('leiisaiz), v.t. 
Laiciser. 

laid (leid), a. VergA (of paper). Cream-laid, 
vergd blanc. 

lair (leai), «. Repair®, to. ; lairtere, /. ; liteau (of 
a wolf), in. ; bauge (of a boar), /. 
laird (Isoad), n. (Sc.) Seigneur, to. 
laity (Meiiti), n. Laiques, rn.pl. 
lake (1) (leik), n. I^ac, to. Lake school, icole 
lakiste , /. lake-dwelling, n. Habitation laeustre, 
/. lake-like, a. En forme de lac, comme un lac. 
lakelet, n. Petit lac, m. Lakist, n. Lakiste, m. 
lake (2) (leik), n. Laque (colour), j. 
lama (larma), n. Lama, [llama.] 
lam an tin (la'mamtin), n. Lamantin, m. 
lamb (hem), n. Agneau, m. God tempers the wind 
to the shorn lamb, A brebis tondue Dieu mesure le vent ; 
with lamb, pleine (of ewes), v.i. Agneler. lambkin, 
n. Agnelet, petit agneau, m. lamb-like, a. Poux 
comme un agneau. lamb’ 8-lettuce, n. Valerianelle, 
/. lamb’s-skln, n. Peau d’agneau, /. lamb’s-wool, 
n. Laine d’agnean, agneline, /. 

lambent ('tombant), a Qui effleure. lambitive, 
a. A 16cher. 

lame (leim), a. Boiteux, estropte (crippled); 
(fig.) d^fectueux, imparfait. A lame excuse, une 
maumise excuse ; a lame man, un estropU , un Imtevx , 
to. ; lame verses, des vers boiteux , m.pl . ; to walk lame, 
baiter , clocher. v.t. Estropier. lamely, adv. En 
boitant, en clochant; (fig.) imparfaitement, mal. 
lameness, n. Clochement, boitement, to. ; (fig.) im- 
perfection, /. 

lamella (la'mela), n. (pi. lamella) Lamelle, J. 
lamellar ('tomelai), lamellate, lamellated, orlamel- 
lose, o. Lamelle, lamelleux. lamellicorn, n. 
Lamellicorne, m. lamelliferous (-'lifaras), a. 
Lamelliftre. lamelliform, a. Lamelliforme. lamel- 
lirostral, a. Larnellirostre. 

lament (la'ment), v.i. Lamenter, pleurer. To 
lament for, pleurer ; to lament over, se lamenter sur t 
gtmir de , s'afiliger de. v.t. D6plorer, se lamenter snr, 
pleurer ; s’aHliger de. n. Lamentation, complainte, 
/. lamentable ('tomantabl), a. lamentable, pitoy- 
able, deplorable, lamentably, adv. Lam entablement, 
d^plorablement, regrettablement. lamentation (to 
man'teifan), n. Lamentation, j6r&niade,/. lamented 
(la'inentid), a. RegrettA (the late), lamenter, n. 
Personne qui se lamente, qui fait des lamentations, /. 
lamenting, n. lamentation, /. 
lamia ('leimia), n. Lamie,/. 
lamina ('tomina), n. (pi. laminae) Lame, J. 
laminal, laminar, laminate (l), or laminated, a. 
Compose de lames, lamelleux, lamelle. laminate (2) 
('tounineit), v.t. Laminer. 
lammas ('lamias), n. Le premier aofit, m. 
lamp (tomp), n. Lampe ; lantern (for a carriage 
etc.), /. ; (fig.) lumit re. Arc lamp, lampe A ore, f . ; 
argaud lamp, lampe d' ArgandJ quinquet. m . ; illumina- 
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tion-lamp, lampion, m . ; Incandescent lamp, lampe A 
incandescence ,/. ; safety lamp, lampe de stirete, f ; spirit* 
lamp, lampe A alcoal, f . ; street lamp, rbverbbre, to. 
lamp-black, n. Noir de fumAe, m. lamp-bracket, n. 
Porte-lanteme, porte-phare, to. lamplighter, n. Allu- 
meur, to. lamp-maker, n. Lampiste, m. lamp-post, 
n. Lampadaire ; (colloq . ) asperge montAe (tall persou) ; 

- reverbere, m. To hang up at the lamp-post, mettre a la 
lanteme. lamp-room, n. Lampisterie,/. lamp-shade, 
n. Abat-jour, m. lamp-stand, n. Pied de lampe, m. 
lamp as ('tompes), n. Lam pas, to. 
lampoon (tom'putn), n. Pasquinade, satire, f H 
libel ie, to. v.t. fieri re un libelle ou une satire contra, 
lampooner, n. Libelllste, to. 
lamprey ('tompri), n. Lamproie, /. 
lanate (ieinet), a. Laineux. 
lance (lams), n. Lance,/, v.t. Percerd’un coup 
de lance; (Surg.) donner un coup de lancette A, 
percer ; dechausser (the gums). 

lanceolate ('lamsiolet) or lanceolated. a. 
(Bot.) Lanceol^. 

lancer ('lamsaa), n. Lancier, (pi.) lanciers (a 
dance), m.pl. 

lancet ('laxnsat), n. Lancette,/.; (Denfisf.)d6chaus- 
soir, in . ; (Arch.) ogive, /. lancet-shaped, a. En 
ogive. 

l&ncinate ('lamsineit), v.t. I^anciner, d6chirer. 
lanoination (-'neijan), ». D^chirure, lancination, /. 

land (hend), n. Terre, /. ; pays (country) ; (Law) 
bien-fonds, terrain (piece of land), m. Back to the 
land ! le retour aux champs; Holy Land, la Terre Sainte ; 
native land, patrie , /. ; promised land, terre promise , /.; 
to make land, (Naut.) aJtterrir. v.i. Debarquer (A ou 
sur), aborder, prendre terre ; (Aviation) atterrir. v.t. 
Mettre A terre, debarquer, faire mettre A terre. land- 
fall, n. Atterrage, m,, succession inattendue de 
bien-fonds,/. landgrave ('tondgreiv), n. Landgra\e, 

m. landgraviate, n. Landgraviat, to. landgravine, n. 
I Andc; ravine,/, landholder, n. Proprietaire foncier, m. 
landjobber, n. Speculateur sur les biens fonciers, m. 
landlady, n. ProprieUirA (of houses) ; maitresse (of a 
lo<i King-house); aubergiste, hotesse(of an inn),/ land- 
locked, a. Enferm<^ entre des terres. land-louper, n. 
Vagabond, m. ; marin d’eau douce, to. landlord ri. 
Proprietaire ; h6te, hotelier, aubergiste (of an mu), m. 
landlubber, u. Marin d’eau douce, to. landmark, 

n. Borne, limite, J . ; signal, point de rep^re ; (Naut.) 
amers, m.pl. land-office, n. Bureau du cadastre, 
to. landowner, n. Proprietaire foncier, to. land- 
rail, u. Rale de genet, landscape, n. Pay- 
sage, to.; vue, /. landscape-gardener, n. Des- 
smateur de jardins, m. landscape-painter, n. 
Faysagiste, to, landslide or landslip, n. Eboule. 
ment de terre, to. landsman, n. (/>?. landsmen) 
Homme A terre, terrien, to. land-surveyor, n. Arpen- 
teur, to. land-tax, n. Jmpdt foncier, to. landward, 
adv. Du eftte de la terre, vers la terre. land-winch 
n. Vent de terre, to. landed, o. Foncier; terri- 
torial ; de bien-fonds. Landed property, proprieti 
Joncilre ou territorial?, I’icn-foiuls, to. landing, 
n. Palier, carr6 (at the top of a staircase); (Naut.) 
d^barquement ; (A riation) atterrissage, to. landing- 
ground, n. Terrain d ’atterrissage, to. landing- 
place or landing-stage, n. DebarcadAre, to. landing- 
net, n. Epuisette, /. landloss, a. Sans terre. 

landau ('tondou), n. Landau, to. 
lane (lein), n. Ruelle, /, passage ; (country) chemin 
vicinal, m. 

*langragre ('tongrid 3 ), n. Mitraille, /.' 
language ('l»*ggwid 3 >, n. I^angage, langne, 
expression, f. Bad language, gross UivUs, f.pl. To use 
bad language, dire des grossibretts. 

languid ('toggwid), o. Languissanfc, feible. 
languidly, adv. Languissamment, faiblement. 
languidnoss, n. iAneueur, faiblesse, /. 

languish ('toggwij), v.i. Languir. languishing 
a. Languissant, langoureux. Languishing look* 
regards Livgourenr , m.pl. languishingly, adv 
Tjanguissamment, langoureusement. 
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languor ('lasggai), n. Langueur, /. 
laniard [lanyard]. 

laniferous (la'nifaras) or lanigerotiSj a . Lanl- 
f6re, lanig^re. 

lank (lsegk), a. Grfile, maige, efflanqu6, fluet. To 
grow lank, s'amaigrir. lankly, adv. Maigrement; 
♦mollement. lankness, n. Maigreur ; *mollesse, /. 
lanky, a. Maigre, grele, efflanquy fluet. Lanky 
fellow, grand fiandrin, to. 

lanner ('lsenaj), n. Lanier, m. lanneret, n. 
Laneret, to. 

lansquenet ('laxnskanet), n. Lansquenet, to. 
lantern (Tamtam), n. Lanterne, /. ; (Mil . ) falot ; 
\Naut.) fanal, phare, to. Chinese lantern, lanterne 
chinoise ou vinitienne , /. ; dark lantern, lanterne 
gourde; magic lantern, lanterne magique; signalling 
lantern, lanteme-signal, /. lantern-jaws, n.pl Joues 
creuses, f.pl. lantern-slide, n. Verre, in. 
♦lanuginous (la'nju:d3inas), a. Lanugineux. 
lanyard (Tjenjaad), n. Aiguillette, ride,/. ; ( Artill . ) 
cordon tire-feu, tire-feu, to. 

lap (laep), n. Pan (of a coat) ; giron, to. ; (fig.) 
genoux, tn.pl . ; sein ; (Arch.) recouvrement ; (Boeing) 
tour de piste, w. In my lap, sur tries genoux ; in 
the lap of, au sein de. v.t. fEnvelopper, plier (to 
wrap); laper (to lick). To lap up, laper , avaler. v.i. 
Laper ; se replier, retomber. To lap over, recouvrir. 
lap-dog, n. Bichon, petit chien, to. lap-joint, n. 
(Naut.) Clin, w. lapwing, n. Vanneau, to. lap- 
work, n. Ouvrage a clin, to. lapping, n. Lape- 
nient, n. ; recouvrement, in. 
lapel (Taepal), n. Revers (dTiabit), to. 
lapidary (Taepidari), a and n. Lapidaire, to. 
Lapidary style, style lapidaire , to. lapidate, v.t. 
Lapider. lapidation (-'deijan), n. Lapidation, /. 
lapidesoenoe, n. Petrification, /. lapidific, a. 
Lapidiflque. lapidify (la'pidifai), v.t . Lapidifier; 
v.i. Se lapidifier, petrifier. 

lapis- lazuli ('laepis'laezjulai), n. Lapis, lapis- 
lazuli, TO. 

Laplander (Tseplaendaj), n. Lapon, w. , Laponne, /. 
lappet (Tsepat), n. Pan, to. 

Lappish (TsepiJ), a. De Laponie. 
lapse (leeps), n. Cours, to., marche, /., laps (of 
time), w.; devolution (of a living etc.); chute (of 
water) ; faute, erreur (fault), /. ; manquement, 6cart, 
manque (deviation), to. v.i. S’toouler; tornber, 
d6choir ; railiir, rnanquer (a). The right of presenta- 
tion lapses to the king, le droit de patronage passe au roi. 
♦larboard (lauboaa^), n. (Naut.) B&bord, to. 
larceny (Tansani), n. Larcin, vol, to. 
larch (lautf), n. Mel6ze, to. 
lard (land), n. Saindoux, m. v.t. Larder (de). 
larding-pin, n. Lardoire, /. 
larder (Taudaa), n. Garde-manger, w. 
lares (Tsarkz), n.pl. Lares, dieux lares, rn.pl. 
large (laud3), a. Grand, gros ; Stendu, conside- 
rable ; fort. As large as life, de grandeur naturelle ; 
at large, en liberti, Ubre , en giniral ; large sum, forte 
Bomtne ; to go or sail large, (Naut.) aller ou courir 
largue ; to grow large, grossir , grandir. largely, adv. 
Amplement, largement, grandement ; abondamment ; 
au long, en grande partie. largeness, n. Grandeur, 
4tendue, ampleur ; (,fig.) liberality, /. 
largess (Taud3es), n. Largesse, liberality /. 
lark (lank), n. Alouette; (Cook.) mauviette; 
( fig.) escapade, farce ; (dang) rigolade, /. To lark, to 
have a lark, faire des farces , s'amuser , rigoler. lark- 
spur, n. Pied-d’alouette, to. 
larrikin ('lferikin), n. Voyou, to. 
larva (Tauva), n. (vl. larva) Larve, /. 
laryngeal (la'rind5ial), a. Laryngy laryngien. 
laryngitis (-'d3aitis), n. Laryngite, f, laryngology 
(-'goled3i), n. Laryngologie, /. laryngotomy, n. 
Laryngotomie, /. 

larynx (Tserigks), n. (pi. larynges) Larynx, to. 
lascar (Toeskaj), n. Lascar, to. 
lascivious (la'sivias), a. Lascif. lasoivlonsly, 
adv, Lascivement, lasciviousness, n. Lascivety/. 


lash (liej), n* M£c he (cord at end of whip), 
/. ; coup de fouet ; (fig.) coup, trait, sarcasme, to. 
Eyelash [bye] ; to be under the lash, itrs exposi am 
coups de la critique, v.t. Cingler, fouetter, battre; 
cliatier ; lier, attacher (to tie) ; (Naut.) amarrer. In- 
sults which lash him into fury, des insultes qui excitent 
sa fureur. v.i. Fouetter, abattre (contre). lasher, 
n. Fouetteur, to. ; (Naut.) corde d’amarrage, /. ; bar- 
rage (weir), to. lashing, n. Coups de fouet, m.pl . ; 
(Naut.) ligne d'amarrage, /. 

lass (laes), n. Fille, jeune fille, /. lassie, n. 
Fillette, /. 

lassitude (Taesitjuid), n. Lassitude, /. 
last (la:st), a. Dernier, pass6. I have been wait- 
ing for you for the last two hours, U y a deux heures 
que je vous attends ; I have not been to Paris for the 
last ten years, ily a dix ans que je ne suis alU A Paris ; 
last but one, avant-dernier ; last night, hier soir ; last 
week, la semaine dernttre ; on one's last legs, a bout de 
ressources ; the last time, la dernUre fois; this day 
last week, ily a aujourd'hui huit jours ; this day last 
year, il y a aujourd'hui un an. n. Bout, to., fin; 
forme (for shoes), /. ; last, laste (weight), to. At 
last, Ala fin, enfin; to breathe one’s last, nndrt U 
dernier soupir ; to the last, jusqu'au bout, jusqu'a la 
fin, jusqu'au dernier moment, adv. Dernktrement; 
enfin. v.i. Durer. To last out, sur]xisser en durie ; 
to last over, durer jusqu’a. last-maker, n. Formier, 
to. lasting, a. Durable, permanent; n. Lasting, 
to. lastingly, adv. D'une manure durable, last- 
ingness, n. Durability /. lastly, adv. En dernier 
lieu, enfin. 

latch (lsetp, n. Loquet, to. v.t. Fermer au 
loquet. On the latch, fermA au loquet. latchkey, n. 
Passe-partout, m. 

latchet ('lsetfct), n. Cordon de soulier, 
late (leit), a. Tard ; en retard ; tardif (of fruit, 
vegetables, etc.); avanc6 (of time); ancien, ex- 
(former); feu (dead); recent, dernier (recent). Of 
late years, dans ces demUres annies, fnl. ; the late 
king, feu le roi ; the latest posterity, la postMM la 
plus recuUe; to be late, itre en retard, adv. Tard; 
sur la fin ; r6cemment, depuis peu. At latest, au plus 
tard ; better late than never, mieux vaut tard que 
jamais; late of London, demibement domicilU A 
Londrts ; of late, demUrement, recemment, depuis peu ; 
to be getting late, (iupers.) se faire tard ; very late, 
a une heure avancte. lately, adv. Dern Bremen t, 
recemment ; il y a peu de temps, depuis peu. late- 
ness, n. Retard, to. ; heure avanc^e, /., temps 
avanc6, to. ; tardivety f. later, a. Post^rieur, 
ult6rieur ; adv. Plus tard. latest, a. Dernier. At 
the latest, au plus tard. v 

lateen-sail (ld'tiin seil), n. Voile latlne, /. 
latent ('leitont), a, CachA secret, latent, 
lateral ('lietaral), a. De coty lateral, laterally, 
adv. Lateralement, de c6te. 

lath (la:0), n. Latte, /. v.t. Latter, lathy, a. 
Aussi mince qu’une latte, sec, d6charnA 
lathe (leio), n. Tour, to. 

lather ('laefiaj), n. Mousse ; (fig.) dcume, /. v.t. 
Mousser, savonner, laver; (colloq.) rosser, battre 
fouetter. v.i. Mousser. 

Latin ('lfietin), a. and n. Latin. Latinism, n. 
Latinisme, to. Latinist, n. Latiniste, to. Latlnlty 
(-'tinifci), n. Latinite, /. Latinize, v.t. Latiniser. 

latlsh ('leiti[), a. Un peu tard, un peu en retard. 
adv. Un peu tard. 

latitude ('hctltjurd), n. Latitude ; etendue 
(breadth), f. latitudinal (leeti'tjuidiual), a. Lati- 
tudinal. latitudinarian (-'nsarian), a. and n. Lati- 
tudinal re. 

latria ('lsetria), n. Latrie, /. 
latrine (la' trim), n. Latrine,/.; (Mil, pL ) feulll6es, 
f.pl. 

latten ('Icetan), n. Fer-blanc, laiton, m. latten- 
brass, n. Cuivre laming, m. 

latter ('la*taa). a. Dernier ; moderne, r6cent. 
Latter-Day Saints, Mormons, m.pl , ; the latter c§ 
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dernier, ces demurs, celui-ci, ceux-ci , m. , cette derniire , 
ces demiires, celle-d, celles-ci, /. ; the latter day, le jour 
dujugemenl , the latter end, la fin . *lattermath, n. 
Regain, m. latterly, adv. Depuis peu, dernieremeut. 

lattice ('laetisX n. Treillis, treillage, m . ; fenStre 
(treillis6eX / vX Treilliser. lattice-work, tv. 
Treillis. treillage, m. 

laud (lo:d), vX Louer, c616brer. To laud to 
the skies, ilever jusqu'aux nues. n. Louange, /. ; 
(R-C. Ch.) laudes, f.pl. laudable, a. Louable, digne 
de louanges. laudableness, tv. Quality louable, /. ; 
merite, m. laudably, adv. Louablement, d une 
mantere louable. 

laudanum ('loidanam), tv. Laudanum, m. Con- 
taining laudanum, laudanisi. 

laudatory (Toidatori), o. Laudatif, louangeur. 
*n . Eloge, pan£gyrique, m. lauder, n. Louangeur, 
panegyrists, m, 

laugh (la:f), rw Rire, m., ris6e (of derision), /. 
Loud laugh, grot rire , iclat de rire , m. ; to burst into 
a laugh, Jdater de rire ; to force a laugh, rire du bout 
dee dents ou dee llvree ; to liave a good laugh at, $t bien 
moquer de, rire beaucoup de. v.t. Rire. Laugh to- 
day and cry to morrow, tel qui rit vendredi dimanche 
vleurtra ; they laugh longest who laugh last, rira 
oien qui rira le dernier ; to burst out laughing, iclater 
de rire , partir d'un iclat de rire ; to laugh at, se 
moquer de, se rire de, se jouer de; to laugh down, 
toumer en ridicule ; to laugh in one’s sleeve, Hre dans 
sa barbe ; to laugh in someone’s face, rire au nez de 
quelqu'un ; to laugh to scorn, se rire de. laughable, 
a. Risible, laugher, n. Rieur. nu, rieuse, /. 
laughlng ; a. Rieur, et\jou6, qui aime 4 rire. It is 
no laughing matter, U n'y a pas de quoi rire ; n. 
Rires, rn.pt. laughing-gas, tv. Gas hilarant, m. 
laughlng-stook, «. Rlsee, /., jouet, objet de risee, 

m. laughingly, adv. En riant, laughter, tl Rire, 
nu, rires, m.pl. ; ris6e, moquerie,/ Burst of laughter, 
iclat de rire, nu ; to break out into laughter, iclater de 
rire ; to split one’s sides with laughter, se tordre de rire. 

launch (loin tj), v.t. Lancer ; mettre 4 la mer. To 
launch an attack, diclencher une cUtaque. v.i. 8e 
lancer, se Jeter. To launch out into, se lancer dans, 
se ripandre en. n. Lancement, m., mise 4 l’eau; 
chaloupe (boat), /. launching, n. Mise 4 l’eau, /., 
lancement, m. 

launder ('lomdaj), n. (Mining) Canal, m., goul- 
lidre en bois, auge ; *blancnigseuae, / *launderer, 

n. Blanchisseur, nu laundress, n. Blanchisseuse, 
/. laundry, «. Buanderie ; blanchisserie, /. 

laureate flasriat), a. Couronn6 de lauriers, 
laur&t. Poet Laureate, poite lauriat „ nu 
laurel ('loral), tv. Laurier, nu Laurel wreath, 
couronne de laurter, f. laurelled, a. Couronn6 de 
laurier. laurustlnus (-'tainos) or laurestlne, n. 
Laurier-tin, m. 
lava ('laiva), n. Lave, /. 

lavatory ('leevatori), tv. Cabinet de toilette, 
la voir, m. 

lave (leiv), vX Laver, baigner. v.i. Se laver, se 
baigner. 

lavender ('leevandaj), n. Lavande, /. ; gris perle 
(colour), tn. lavender -cotton, tu Santoline, /. 
lavender-water, n. Eau de lavande, /. 

*laver ('leivai), n. Lavoir, bassin, m. 
lavish ('lsevij), a. Prodigue. v.i. Prodiguer. 
lavisher, iu Prodigue, m. lavishly, adv . Prodi- 
galement, avec prodigality, lavishness, n. Prodi- 
gality,/. 

law (lor), n. Loi, / ; droit, m., jurisprudence, f ; 
barreau (the bar), tit. Civil law, droit civil ; commercial 
law, droit commercial ; criminal law, droit criminal ; 
ecclesiastical law, droit canon; international law, 
droii international ; law case, cause civile, f . ; law 
costs or expenses, frais de procedure, nupC ; Law 
Courts, Palais de Justice, m., les tribunaux, nupL ; law 
of nations, droit des gens ; maritime law. droii maritime ; 
military law, code militaire, code de Justice militaire, 
fit,, legislation militaire , /. ; point of law. question 
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de droit, f . ; Roman law, droit remain ; to be at law, 
itre en proces ; to go to law with, citer en justice, 
intenter un proces 4 ; to study law, itudier le droit ; to 
take the law into one’s own hands, se fairs justice & 
soi-mSme. law-abiding, a. Soumis aux lois. law- 
book, n. Livre de droit, m. law-breaker, n. Trans- 
gresseur de la loi, m. lawgiver, n. Legislates, m, 
law-list, n. Annuaire judiciaire, m. law-maker, «. 
Legislates, m. lawsuit, n. Proces, m. law-writer, 
n. Expyditionnaire, m. lawful, a. Lygitime, licite, 
pennis. lawfully, adv. Lygitimement. lawful- 
ness, n. Lygitimity, / lawless, a. Sans loi; (fig.) 
sans frein, deregiy. lawlessly, adv. Sans loi; 
iliygalement. lawlessness, tv. Dysordre, m., licence. 
/ lawyer, n. Homme de loi ; avocat ; avoue 
(solicitor), m. ; notaire (notary) ; jsisconsulte (jurist), 

m. lawyer-like, a. Bn homme de loi. 

lawn (loin), n. Pelouse, / ; linon (linen), m. 
Bishop’s lawn, robe,/, a. De linon. lawn-mower, 

n. Tondeuse de gazon, /. lawn-tennis, n. Lawn 
tennis, jeu de pauine de jardin, m. lawny, a. Uni 
comma une pelouse ; fait de linon. 

lax (l;eks), a. L&che, mou, Basque ; (fig.) relftchy, 
dissolu, licencieux. laz&tion (ltek'seijen), n. Ro 
lAchement, m. laxative ('lieksativ), a. Laxatif ; n. 
Laxatif, m. laxity or laxness, tv. Relichement, m. ; 
flaccidity, /. ; manque d’exactitude, m. laxly, adv. 
Mollement, sans exactitude, 
lay (1) (lei), past [lie]. 

lay (2) (lei), v.t. ( past and p.p. laid) Placer, 
mettre, poser ; coucher, ytendre (to stretch) ; faire (a 
wager) ; parier (a bet) ; pond re (eggs) ; tendre, dresser 
(a snare); abattre (the dust); calmer, apaiser (to 
calm). He lays all the blame on me, U en rejette 
touts la faute sur moi; to lay a fault on, imputer 
une faute 4; to lay a gun, pointer un canon ; 
to lay aside, mettre de c6ti, abandonner; to lay 
before, souinettre 4, mettre sous les yeux de, exposer a ; 
to lay by, mettre de cdtc ; to lay claim to, prtiendre d, 
revendiquer; to lay down, mettre bas, diposer ( les 
armes), poser (a principle), quitter, abandonner (to give 
up), expliquer (the law), coucher; to lay down one’s 
life for, donner sa vie pou~ ; to lay hold of, a’smparer 
de, saisir; to lay in, faire provision de, se procurer; 
to lay on, appliquer, imposer, poser ; to lay oneself 
down, se coucher, s'itendre ; to lay open, ouvrir, mettre 
4 ntv, exposer ; to lay out, arranger, dipenser, dibouner, 
ensevelir (a corpse), planter , disposer (a garden etc.); 
to lay over, itendre, couvrir, incruster ; to lay siege to, 
assiiger ; to lay snares for, tendre des pitges 4 ; to lay 
to heart, prendre 4 cceur ; to lay up, mettre de cm, 
amasser, faire garder la chambre 4, (Naut.) disanmr ; 
to lay waste, divaster. v.i. Pondre. 
lay (3) (leiX ». Ha*, chanson, chant, m. 
lay (4) (lei), a. Lai, laiquc. Lay brother, frere 
lai, m . ; lay figure, mannequin, m. lay-clerk, tv. 
Chantre, nv. 

layer ('leiai), tv. Couche, /., lit (a stratum), nu ; 
( Gedl .) assise,/. ; (Port.) marcotte, /. ; provin (of vine), 
m. ; pondeuse (hen), /. ; (ArtiU.) pointeur, m. 
layette (lei'et), n. Layette, /. 
laying Cleiig), tv. Mise, pose, /., posage, m. J 

S onte (of eggs), /. Laying out, arrangement, m. 
imposition, /.; ensevelissement (of a corpse\ m. 
layman ('leimenX n. (pL laymen) Laique, s4 
culier, nu 

lazaretto (lseze'retouX n. Lazaret, m. 
lastly ('leizili), adv. Lentement, en paresseux. 
laziness, n. Paresse, oisivetA./ lazy, a. Paresseux, 
indolent. Lazy fellow, faintard, m. lazybones, tv. 
Faineant, paresseux, nu 

lassarone(leets3'rouneiX n. (pL lazzaroni) Laza- 
rone, m. 

lea (li:), u. Prairie, /. 

leach (lixtJXn. Cenaredelessive,/. v.f. Lessiver. 
leach-tub, tv. Cuve 4 lessive, / 
lead (1) (led), u. Plomb (metalX w. ; (Naut.) sonde) 
(Print.) entrs-ligne, interligne ; mine de plomb (for 
pencils), /•» (pi.) plombs, tolls, m.pk, toiture, /. 



lead 

Black lead, min* de plomb, f., graphite, m . ; lead colic, 
mliqm saturnine, f . ; red lead, minium, to. ; to heave 
the lead, jeUr laeonde ; white lead, hlanc de druse, m. 
v.U Plomber, couvrir de plomb ; (Print.) interligner. 
lead-wire, w. Fil de plomb, to. lead-work, n. 
Plombage, to, lead-works, it.pl. Plomberie, /, 
leaded, a. Plombd *, (Print) infcerligne. leaden, a. 
Be plomb ; {fig.) lourd 5 convert (of the sky). 

lead (2) (liid), v.t. {past and p.p. led, led) Mener, 
gutder, oonduire ; porter, fair®, induire (4); entralner 
(a ou dans). Leading his troops, 6,1a tiled* ses troupes; 
the causes that led up to, les causes qui ont amend ; ta- 
lced about, mener partout ; to lead astray, igarer, 
cUtoumer ; to lead back, ramener, recanauire ; to 
lead in, introduire ; to lead into, entrainer dans ; to 
lead on, conduire, entrainer ; to lead out, faire sortir, 
emmerier ; to lead out of the way, igarer ; to lead 
someone to believe, fitire croire d quelqu'un, porter 
quelqu'un a croire ; to lead the way, montrer It chemin, 
marcher en Ute ; to lead up to, amener. v.i. Con- 
duire, mener; {Play) jouer fe premier, avoir la main, 
debater ; {Mil.) ouvrir la niarcne. To lead off, debuter, 
partir le premier, n. Conduite, direction, com- 
mandement, to., preseance, /., pas, to. ; laig se (for dog), 
/. ; {Billiards) acquit, m. ; {Cards) main, /. ; {Play) 
debut, to., ouverture, /. It’s your lead, c’est d vous la 
main ; to have the lead, avoir la main (at cards) ; to 
take the lead, marcher en avant, dominer, prisider. 
leader, n. Conducteur, guide, chef, meneur, premier ; 
{Newspaper) article principal, article de fond, premier 
Paris, premier Londres, etc. ; cheval de vol6e (horse) ; 
(Polit.) chef de parti, m. ; {Hort.) pousse principale, f. ; 
(Print.) point conducteur, m. leadership, n. Con- 
duite, direction, /. leading, a. Premier, principal, 
chef, grand. Leading article, article de fond, to. ; 
leading man, chef, m., notability, f. ; leading question, 
question insidievse, f. n. Conduite, direction, /. 
leading-strings, n. Lisi&re, /. 
leadsman ('ledzman), n. Sondeur, to. 
leaf (li:f), n. {pi. leaves, lisvz) Fouille,/. ; feuillet 
(of a book etc.), battant (of a door), to. ; rallonge, /., 
pliant (of a table), to. To turn over a new leaf \ifig.) 
changer de conduite ; to turn over tlie leaves of, 
feuilleter. v.i. Pousser des feuilles. leaf-gold, n. 
Or en feuilles, m. leaf-mould, n. Terrenu, in. leaf- 
stalk, n. Petiole, m. leafage, n. Feuillage, in. 
leafless, a. Sans feuilles, elleuilie. leaflet, 11 . 
Feuillet, imprint, to. ; (JJot.) foliole, /. leafy, a. 
Feuillu, couvert de feuilles. 

league (lira), n. Ligue; lieue (3 miles), /. v.i. 
Se liguer. leagued, a. Ligue. leaguer, n. Confe- 
d6rd, ligueur ; *siege, biocus, to. 

leak (li:k), n. Fuite, voie d’eau, perte d’eau, f. To 
spring a leak, (Naut.) faire eau. v.i. Fuir, couler, 
faire eau. To leak out, transpirer, s' i venter. leakage, 
n. Coulage (of gas), to. ; fuite, /., voies d’eau, f.pl. 
leaky, a. Qui coule, qui fuit ; (Naut.) qui fait eau. 

lean (1) (li:n), a. and n. Maigre, to. To grow, to 
get lean, maigrir ; to make lean, amaigrir. leanly, 
adv. Maigrement. leanness, n. Maigreur,/. 

lean (2) (lim), v.i. {past and p.p. leaned or leant, 
lent) S’appuyer, s’incliner, se pencher ; pencher, m- 
cliner (to slope). To lean on, s'appuyer sur ; to lean 
on one’s elbow, s’accouder. v.t. Appuyer, faire pencher, 
incliner. lean-to, n. Appentis, to. leaning, n. Pen- 
chant, m., (fig.) tendance,/. 

leap (Ii:p), it. Saut, bond, m. To take a leap, 
faire un saut. v.t. Saute r, franchir. v.i. Sauter, 
bondir ; s’eiaucer, se pr6cipiter. To leap for joy, sauter 
de joie. leap-frog, n. Saut de mouton, m. leap- 
year, n. Ann6e Bissextile, /. leaper, n. Sauteur, 
in., sauteuse, /. leaping, a. Qui saute, qui fait des 
sauts. leaping-board, n. Tremplin, m. 

learn (laun), v.t. {past and p.p. learned or learnt) 
Apprendre. v.i. Apprendre, s’instruire. learned 
('launid), a. Savant, mstruit, lettre, 6rudit. Learned 
in the law, versi dans le droit ; learned man. savant , to. ; 
learned profession, profession liUrale, f. learnedly, 
adv. Savamment. learner, n. iheve, commengant, 
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apprenti, m., personae qui apprend, /. learning, n. 
Science, instruction, /, savoir. Erudition, /. 
Polite learning, belles-lettres, f.pL 
lease (liis* iu Bail, to. Long lease, bail A long 
terms ; on a lease, A baiL v.t . LouCr, donner A bail ; 

r sndre k bail, leasehold# ». Tenure par bail ; a. 
bail, leaseholder, n. Locataire k bail, nuf. 
leash (lirj), n. Laisse, /. ; (fig.) trots, pl f trio, to. 
To hold in a leash, tenir en laisse. v.t . Mener en 
laisse, attacher, tenir en laisse. 

least (li:st). a. Le moindre, le plus petit, adv. 
Le moins. At least, an mains, du mains ; at the least, 
pour le moins ; not in the least, point du tout, nolle - 
went, pas le moins du monde ; to say the least of it, 
pour ne rien dire de plus , au has mot. 

leather ('lefoj), n, Cuir, m., peau, /. Upper 
leather, empeigne , /. v.t. (oolloq.) fitriller, rosser. 
leather-dresser, «. Peaussier, corroyeur, m^gissier, 
m. leather -seller, n. Marcband de culr, w. 
leathern, a. De cuir, de peau. leathery, a. Comme 
du cuir, coriace. 

leave (li:v), ». Permission, /., conge,* adieu, m. 
By someone’s leave, par permission de quelqu'un ; ex- 
tension of leave, prolongation de c ongi, f . ; on leave, 
en congi ; to be on leave, itre en congi, avoir un congi ; 
to give leave, donner la permission de, permettre 
a ; sick leave, conge de convalescence, in. ; to take 
French leave, prendre la permission sous son bonnet, 
filer a Vanglaise, d&amper sans mot dire; to take 
leave of, prendre congi de, faire see adieux a; with 
your leave, avtc votre permission, v.t. ( past and p p. 
lett, left) Laisser; quitter, abandonner (to depart 
from) ; partir de ; s’en remettre (A) ; cesser (de). He 
had no choice left, il ne lui rcstait plus & choisir ; 
I had nothing lea to dispose of, il ne me restait rien 
que je pusse vendre ; I have nothing left, il ne me rests 
rien ; I leave that to you, je m'en rappoi'te d vous ; leave 
it to me, laissez uioi faire, je m'en charge ; leave well 
alone, le mieux est Vennemi du bien ; on leaving, au 
sortir (de) ; the few locks that are lea you, les quelques 
cheveux qui vous restent ; there are about a hu mired 
leit, il en rests une centaine; there is some wine left, 
il irste du vin ; to be left, Tester ; to be left till called 
for, post* restante (of letters). /. , bureau restant en gare (of 
parcels), m. ; to be left without, rester sans; to have 
left, avoir de rest*, avoir encore ; to leave about, laisser 
trainer; to leave alone, laisser tranquille; to leave 
no stone unturned, remutr del et terre ; to leave 
off, quitter, cesser, discontinuer, mettre (clothes etc.) 
au rebut ; to leave off a dress, cesser de porter un habit ; 
to leave out, supprimer, omettre, oublier ; to leave word, 
faire dire d. v.t. Partir, quitter ; cesser. To leave 
off, cesser, s'arriter, en rester Id ; to leave off woi k, 
cesser de travailler. leave-taking, n. Adieux, 
in.pl. 

leaved (li:vd), a. A feuilles; d battants (of 
doors). 

leaven ('levn), n. Levain, m. v.t. Faire lever; 
(fig.) corrompre. leavened, a. Qui contient du 
levain. Leavened bread, pain au levain, in. 
leavings ('liivigz), n.pl. Itestes, m.pl. 
lecher ('letjaj), n. Libertin, to. lecherous, a. 
Lascif, libertin, Iubrique. lecherously, adv. Luceive- 
ment, lubriquement, en libertin. lecherousness or 
lechery, n. Lascivet^, /., libertinage, in. 
lectern ('lektaan), n. Lutrin, to. 
lection ('lekjan), n. Legon, /. lectionary, n. 
Lectionnaire, m. lector, n. Lecteur, to. 

lecture ('lektjaj), n. Conference (stir), logon (de), 
/• ; (fig-) sermon, to., semonce, /. Course of lectures, 
cours, to. ; to give a lecture, faire une confirence. v.t. 
Faire un cours d; (Jig.) sermonner, semoncer. v.i. 
Faire un cours (de), faire une conference (sur) ; (fig.) 
faire des sermons, lecture -room, n. Salle des 
conferences, /. lecturer, n. Professeur ; maitre de 
conferences ; conferencier. to. lectureship, n. 
Chaire,/. lecturing, n. Cours publics, m.pl. 

led (led), past ana p.p. [lead (2)] ; led horse, cheval 
de main, to. 
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led** (led 3), «. Rebord, bord, m. ; sailHe, /., 
r$cif (of rocks), m. ; (Arch.) Millie, /. 
ledger ('ledgw), Grand livre, m. 
lee <li:X ». (Naut.) 06U sous le vent, to. a. 
Sons le vent. Lee shore, tore sous le vent, f. lee side, 
ed^soue le sent, lee-gauge, n. Dessous du vent, to, 
lee-way ('lhwei). ». Derive, /. leeward (luiwd), a. 
and adv. (Naut.) Sous le vent. 

leeeli (li:tj), n. Sangsue, /. ; *mddecin (doctor), 
m. ; (Naut.) chute (of a sail), /. v.t. Mettre des 
s&ngsues 4 ; *aoigner, mddeciner. leech-lines, n.pl. 
Cargues-boulines, f.pL leech-rope, n. Ralingue de 
chute, /, leechcraft, n. Art de gudrir, to. ; 
mddecine, /. 

leek (li:k), n. Foireau, porreau, to. 
leer (lisa), n. CEillaae, /. ; regard de cdfcd, to. 
v.i. Lorgner. To leer at, regarder de c6ti ou du coin 
de VceiU leeringly, adv. Sn regardant de <?6td. 
lees (lire), n-pl Lie, /. 
left (1) (left), post and p.p. [leave). 
left (2) (left), a. Gauche. By the left, guide d 
gauche ; eyes left ! (Mil) Ute d gauche t on the left, d 
gauche ; to the left about, par le /lane gauche, left- 
handed, a. Gaucher ; 4 gauche (of screws) ; (Jig.) 
gauche. Left-handed marriage, mariage de la main 
gauche , mariage morganatique, m. ; left turn, (Mil.) par 
le fane gauche, left-handedness, n. Usage habituel 
de la main gauche, m . ; (fig.) gaucherie, /. 

leg (leg), n. Jam be ; patte (of birds, insects, etc.) ; 
tige (of boots) ,* cuisse (of poultry), /. ; pied (of 
furniture); gigot (of mutton) ; trumeau (of beef ), to ; 
branch© (of compasses), /. Blackleg [black] ; he has 
not a leg to stand upon, il ne salt plus sur quel pied 
danser ; on one leg, d cloche-pied ; to be on one’s last 
legs, tirer verssa fin , itre auxabois ; to be on one’s legs, 
itre sur pied, itre debout ; to give one & leg up, aider d 
monter ; to have sea-legs, avoir le pied marin ; to put 
one’s best leg foremost, se tr&numsser de son mieux ; to 
set on his legs again, remettre sur pied, leg-bail, n. 
Fuite, /. leg-guard, n. Jambidre, /. leg-rest, n. 
Appui pour la jambe, ?n. 

legacy ('legasi), n. Legs, to. To come into a 
legacy, htriter d'un legs ; to leave a legacy to, faiie un 
legs a . legacv-duty, n. Droits de succession, in pi. 

legal ('li:gl), a. Ldgal, de loi, de droit, judicial re, 
juridique. To be legal tender, avoir cours (of money), 
legality, (-'gueliti), n. Ldgalitd, /. legalization (-7ei 
Jan), n. Legalisation, /. legalize ('lcgalaiz), v.t. 
Ldgaliser, (fig.) autoriser, rdgulariser. legally, ailv. 
Ldgalement. 

legate ('legat), n. Ldgat, to. 
legatee (lega'ti:), n. Ldgataire, to. 
legation li'geijan), n. Legation,/, 
legator (lega'tozj), n. Testateur, to., testatrice, 
/. legatory ('legatart), n. Legataire, m. 

legend ('led3and), n. Ldgende, /. legendary, a. 
Ldgendaire, fabuleux. legendry, n. Ldgendaire, to. 

legerdemain (led3ajda'mein), n. Tour de passe- 
passe, escamotage, 7a. 

leger-line (led sa.i' lain), n. (Mus.) Ligne postiche 
ou suppldmeutaire, /. 

logged (legd or 'legid), a. A jambes, 4 pieds. Four- 
legged, d quatre pattes; two-legged, d deux jambes , 
bipide. leggings, n.pl. Jambidres, f.pl. 

leghorn (la'goun), n. Livourine. Leghorn hat, 
chapeau de paille d'ltalie , m. 

legibility (ledsi'biliti) or legibleness, n. 
Lisibilitd, nettetd d’dcriture, /., caractdre lisible, in. 
legible ('led3ibl), a. Lisible. legibly, adv. Lisible- 
ment. 

legion ni:d3an), n. Ldgion, /. legionary, a. 
De ldgion ; n. Ldgionnaire, m. 

legislate ('leckisleit), v.t. Ldgifdrer, faire des 
lots, legislation (-'lei Jon), n. Ldgislation,/. legisla- 
tive ('ledjislativ), a. Ldgislatif. legislator, n. 
Ldgislateur, m. legislature, n. Ldgislature, /. 
legist ('Ii:d3i8t), n. Ldgiste, to, 
legitimacy (la'dsitimasi), n. L(gitimitd, /. 
legitimate (la'dsitimat), a. Ldgitime ; juste, correct, 
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cruet; v.t. (-melt) Ldgitimer. legitimately, adv. 
Ldgitimement legitimation (-'meiJanX n. legitima- 
tion, ^Xegltimlat, «. legitimists, mj. lagllbcaise, 

legume ('legjunn) or legnmen (la'gjurman), u. 
Ldgume, to. leguminous (-gjmminas), a. Ldgumi* 
neux. 

leisure ('lesaj), n. Loisir, to. ; commoditd, /. 
At leisure, de loisir ; to be at leisure, itre Hbre, avoir 
du loisir. leisurely, adv. A loisir ; a. Fait 4 loisir. 
*lem&n ('lizman), n. Amanfc, to. ; mattrease, /. 
lemma Clema), n. (Math.) Lemme, to. 
lemon ('leinan), n. Citron, limon, m. lemon- 
grass, n. Jonc odorant, to. lemon-peel, n. Ecorce 
ae ci tron,/ lemon-plant, n. Verveme citronnelle, /. 
lemon-squash, n . Citronnade, /. lemon-tree, n 
Citronnier, vu lemonade, n. Limonade, /. 

lemur ('iiimar or 'lemaj), n. Lemurien, maki, to. 
lemurld, n. Lemurien, to. 
lemnres (Temjuarirz), n.pl. (Rom. ant.) Ldmures, 

m. pl. 

lend (lend), v.t. (past and p.p. lent (1)) Prdter ; 
(fig.) donner. To lend a hand, alder , donner la main 
a , donner un coup de main d. lender, n. Prdteur, 
to., prdteuse, /. lending, n, Prdt, to. lending- 
library, n. Cabinet de lecture, to. 
length (legO), n. Longueur; dtendue ; pidee 
degrd, point (degree), to.; durde(of time),/. 

1 length, tout au long (not abridged), en tovtes 
lettres (of writing), tout de son long (of persons) ; at 
great length, fort au long , longuement ; at length, 
enfin, tout au long ; full length, en pied, de grandeur 
naturelle ; half length, en ousts; the whole length, 
touts la pibce (of silks etc.) ; to fall full length, tomber 
tout de son long ; to go the length of thinking, oiler 
jusffu'd penser ; to go the whole length, oiler jusqu’au 
bout ; to go to great lengths, alter bien loin ; to such 
lengths, si loin ; two feet in length, deux pieds de 
longueur. 

lengthen ('legOan), v.t. Allonger, dtendre ; ral- 
longer (to piece) ; prolonger (time). To lengthen out, 
itendre, pi'olonger. v.i. S’allonger, devenir plus long, 
s’etendre; se prolonger (of time); grandir (of days etc.), 
lengthening, n. Allongement, to. ; prolongation (of 
time), /. ; accroissement (of days) ; rallongement 
(piecing), to. lengthily, adv. Longuement. lengthi- 
nesa, n. Longueur ; prolixitd (of a speech), /. 
lengthways or lengthwise, adv . En longueur, en 
long, lengthy, a. Un peu long, ennuyeux, prolixe. 

leniency ('limiansi), n. Douceur, indulgence 
(pour), f. lenient, a. Doux, indulgent (4, envers, oi* 
pour) ; (Med.) ldnitif. leniently, adv. Avec douceur, 
avec indulgence. 

lenitive ('lenitiv), a. and n. (Med.) Ldnitif, cal- 
mant, to. lenity, n. Douceur, indulgence, cldmence,/. 

lens (lenz), n. (pi. lenses) (Opt.) Lentille, /. ; 
(Phot.) objectif, Cl- 
ient (1), pa^t and p p. [lend]. 

Lent (2) (lent), n. Careme, to. Mid-Lent, 7a wu- 
careme, f. ; to keep Lent, faire car&ine. Lent-lily, 

n. Narcisse des prds, m. Lenten, a. De card me. 
lenticular (len'tikjuldj), a. Lenticulaire; lenticuld. 

lentiform('lentifo:am), a. Lentiforme. lentiginous 
(len'tidsanas), a. Lentigineux. lentigo (len'taigou), 
n. Lentigo, to. 

lentil ('lentil), n. Lentille,/. 
lentisk ('lentisk), n. Lentisque. to. 

Leo ('li:ou), n. (Astron.) Le Lion, m. leonine 
('liianain), a. De Hon, Idonin. 

leopard ('lepjd), n. Ldopard, to. 
leper (Mepoi), n. I^preux, m. 
lepidoptera (lepi'doptara), n pi. (Ent.) Ldpidop- 
tdres, m.pl. lepidopteral, a. Ldpidoptdre. 
leporine cieporain), a. De lidvre. 
leprosy ('leprasi), n. Ldpre, /. leprous ('lepras), 
a. Ldpreux. 

lesion ('li:3an). u. Ldsion, /. 
less (les), a. Moindre, plus petit, infdrieur. To 
grow less, diminuer , s'amoindrir, ss rapetisser . adv. 
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lessee 

Moina. A man less, un homm de , twins ; for less than, 
& mollis de ; he continued none the less, iZ n’en con - 
tlnua pas moins ; less and less, de mains en mains ; no 
less, rien moins , pas mains ; so much the less, d'autant 
plains; the less . . . the more • . moins . . . 
plus . . . ; n. Moins ; moindre, m. 

lessee (le'si:X n, Locataire A bail ; (Law) 
preneur, m. 

lessen ('lean), v.t Diminuer, amoindrir, rapetisser, 
rabaisser (to lower); raientir (to slow down), v.i. 
Diminuer, s’amoindrir, se rapetisser. lessening, n. 
Amoindrissement, m., diminution, /. leaser, a. 
Moindre, plus petit, 
lesson Hesn), n. Legon, /. 
lessor (le'soii), n. Bailleur, m., bailleresge, /. 
lest (lest), conj. De peur que, de crainte que 
(followed by subjunctive). 

let (1) (let), v.t . {past and p.p. let) Laisser, permet- 
tre A (to permit) ; souffrir que ( with subjunctive) ; faire 
(to cause) ; louer (a house). Do not let me disturb you, 
us je ne vous dirange pas ; he was let off with a fine, 
l en fut quitte pour une amende ; house to let, maison 
A louer ; I will let you off the bargain, je vous tiens 
quitte du marchi ; let him come, qu'il vienne ; let him 
go with me, laimz-le venir avec moi ; let me hear you 
directly, que je vous entende a Vinstant ; let me see, 
voyons ; let no one go out of the house, que penonne ne 
8orte ; let that child sleep, laissez dormir cet enfant : 
let us go, allons ; let well alone, le mieux est Vennemi 
du bien ; to be let with immediate possession, A louer 
presentment ; to let alone, laisser tranquille , laisser , 
laisser lit; to let an opportunity slip, laisser ichapper 
Voccasion ; to let blood, saigner ; to let down, descend re, 
faire descend ™ , baisser , rabattre ; to let fall, laisser Umbei , 
prononcer , dire ; to let fall a remark, faire une remanjue 
en passant ; to let go, Idcher, Idcher prise, laisser oiler ; 
to let have, donner , laisser a; to let him in, {slang) le 
mettre dedans ; to let in, faire entrer , ouvrir la ports A, 
insurer ; to let into, admettre dans , mettre dans , laisser' 
entrer , confer A ; to let into a secret, riviler un secret A ; 
to let it alone, n'en rien faire , ne pas s'en mMer ; to let 
know, faire savoir A, informer ; to let loose, Idcher ; to 
let off, laisser partir, laisser ichapper, tWer (tire-arms), 
faire partir (a rocket etc.), fdirt grdce A; to let oneself, 
se laisser ; to let out, faire sortir , laisser sortir , ilargir 
(clothes), laisser ichapper t divulguer (a secret), louer (a 
house), laisser iteinare (a fire) ; to let see, faire voir ; 
to let slide, nepas s' inquitter de ; to let the cat out of 
the bag, iventre la mime, dtcouvrir le pot aux roses ; to 
let up, faire ou laisser monter. v.i. Be louer. 

let (2) (let), v.t. KmpAcher. n. EmpAchement ; 
obstacle, aAlai, m. Without let or hindrance, sans 
entrave, en toute Uberti. 
lethal ('lizQel), a. Mortel, fatal, 
lethargic (ie'0aud^ik)or lethargical, a. L4- 
thargique. lethargy ('leGajdji), n. Lethargie, f. 

Lethe (’li:0i:), n. LAthA, w. lethean (li'0i:an), 
a. Du LAthA, de l’oubli. lethiferous (-'Gifaras), a. 
LAthifAre. 

letter ('letai), n. Lettre, f . ; {pi., fig.) belles- 
lettres, f.pl. Letter of attorney, procuration, f ; 
letter of exchange, lettre de change, f . ; letter of mark, 
lettre de marque, f.; letters patent, lettres patentee, f.pl . ; 
registered letter, lettre chargie ou recommarulee, f. 
v.t. Mettre le titre A. letter-box, n. Boite aux lettres, 
/. letter-card, n. Carte-1 ettre, /. letter-carrier, 
n. Faoteur, m. letter-case, n. Porte-lettres, m. 
letter-clip, n. Serre-papiers, m. letter-paper, n. 
Papier A lettres, m. letter-press, n. Impression tvpo- 
graphique, f. Letter-press printing, la typographic, f 
letter-writer, n. Auteur de lettres ; Apis toiler, m. 
lettered, a. LettrA, savant ; ( BooTcbind .) avec le titre 
inarquA au dos. lettering, n. Titre, m . ; lettres, f.pl. 

letting Cletip), n. Louage, m. Letting out, loca- 
tion, f. 

lettuce Cletis), n. Laitue, f. Cabbage lettuce, 
laitue pommie ; cos lettuce, laitue romaine . 

leucocyte ('Ijmkosait), il Leucocyte, m. leuco- 
oytosis (-'tousijf), n. Leucocytose* /. leucoma, n . 
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libertine 

Leuoome, m. leuuurrhoea (-'ri:a), n. LeucorrhAe, 

fleurs blanches, f.pl. 

Levant (la'vaent), n. Levant, m. a. Du Levant, 
levantin. levant (le-), v.i. DAcamper, s’enfiuir. 
Levantine, n. Levantin (native of the Levant), m. , 
levantine (stuff), /. 

levee Clevi), n. Lever, m., rAception,/. A levee 
wi 11 be held, il yaura riception ; to hold a levee, recevoir. 

level ('lev!), a. De niveau (avec), au niveau (<ie): 
horizontal ; Agal (A). Level crossing, passage a niveau t 

m. ; level with, ou niveau de, de niveau avec, A fleur de ; 
to do one’s level best, faire tous see efforts, travailler de 
son mieux; to have a level head, avoir la tite bonne. 

n. Niveau, m., surface unie, /. ; ( Mining ) galerie,/. 
Dead level, niveau parfaitement uni, m. ; on a level 
with, de niveau avec ; on the level, A plat. v.t. Aplanir, 
niveler, mettre de niveau ; pointer (fire-arms) ; porter, 
assAner (a blow). To level down, o baisser au mime 
niveau ; to level up, ilever au niveau de ; to level with 
the dust, raser, renverser. v.i. Viser, mettre en joue, 
pointer, leveller, «. Niveleur, Agalitaire, m. level- 
ling, n. Nivellement ; pointage (of guns), m. level- 
ling-staff. n. Mire de nivellement, /. 

lever rlkvai), n. Levier, m. Hand-lever, manette, 
f. ; reversing lever, levier de renversement , m lever- 
watoh, n. Montre A ancre, /. 
leveret ('levaratX n. Levraut, m. 
leviable ('leviablX a. Qui peut Atre levA. 
leviathan (la'vaiaGan), n. LAviathan, m. 
levigate (’levigeit), v.t. PulvAriser ; aplanir, 
polir. levigation (-'aeijanX n. PulvArisation, /. 

levitation (levi'teijan), n. Action de rendre 
lAger ; legAretA, /. 

Levite (’liivait), n. LAvite, m. Levltioal (la'viti 
kal), a. LAvltlque, des lAvites. Leviticus, n. 
LAvitique, m. 

levity ('leviti), n. LAgAretA, f. 
levy ('leviX n. LevAe, /. Levv in mass, levie en 
masse , f. v.t. Lever ; imposer (a fine etc.X To levy 
a distress, fiiire une saisie. 

lewd (lju:d), a. Dissolu, impndique, lascif. 
lewdly, adv. Impudiquement. lewdness, n. Im 
pudicitA, /. 

lexicographer (leksi'koqrafaj), n. Lexico- 
graphe, m. lexioographio (-'graefik), a. Lexico- 
graphique. lexicography, n. Lexicographie, f. 
lexicology, n. Lexicologie. 1. lexicon ('leksikan), ». 
Lexique, aictionnaire, m. 

Leyden -jar ('laidan 'djaia), n. Bouteille de 
Leyde, /. 

liability Oaia'bilitiX n. ResponsabilitA, ten- 
dance, f; danger, m.; {Comm.) (pi.) engagements, 
m.pl., passif, m. Assets and liabilities, acttf et passif ; 
to be unable to meet one’s liabilities, itre au-dessous 
de ses affaires ; to meet one’s liabilities, faire face A 
ses engagements, liable ('laiabl), a. Bujet (AX exposA 
(A), passible (de), responsable (deX 
liar (’laiaj), n. Menteur, m., menteuse, /. 
lias ('lalas), n. (Geol.) Liais, m. 
libation (li'beijan), n. Libation, /. 
libel Chdbl), Libelle, Acrit aiffamatoire, m., 
diffamatlon, /. Action for libel, proch en diffamation, 
m. ; to prosecute for libel, poursuivre en diffamation. 
v.t. Diframer, libeller, n. Diffamateur, libelliste, 
m. libelling, n. Diffamation, /. libellous, a. 
Diffamatoire. 

liberal ('liberal), a. LibAral, gAnAreux ; prodigue, 
abondant, copieux, ample. Liberal arts, arts Ubiravx, 
m..pl. m. ( Polit .) LibAral, m. liberalism, «. LibAra* 
lisme, m. liberality (-'raellti), n. LibAralitA, /. 
liberalise, v.t. Rendre libAral. liberally, adv 
Liberalement, gAnAreiisement, largement, librement 
liberate, v.t. LibArer, rendre libre. Alargir ; dAlivrer 
(de); lAcher (a pigeonX liberation (-'raijan), n. 
Mise en libertA, fi, Alargissement (of prisoners) ; 
affranchlssement, m. ; lioAratlon, dAllvranoe, /. ; 
lAcher (of a pigeon), m. liberator, n. LibArateur, 
m.j HbAratrice, /. 

libertine ('libaitinX a- Libertin dArAglA. tl 



liberty 

Libertin, m. t libertine, /. libertinism, n. Liberti- 
nage, m. 

liberty ('libajti), n. Libert^,/. ; privileges, m.pl. 
franchises, f.pl. To be at liberty, itre en liberti ; to be 
at liberty to, itre libre de ; to set at liberty, mettre en 
liberti ; to take the liberty of, se permettre de* 
libidinous (li'bidines), a. Libidineux. 
librarian (lai'brearian), n. BibliothScaire, m. 
library f'laibrori), n. Biblioth&que, /. 

librate (lai'breit), v.t. Balancer, v.i* Balancer, 
se tenir en equilibre. libration (-'breifan), n. 
Balancement, m. ; (Astron.) libration, /. libratory, 
a. De libration. 
lice (lais) ( pi . ) [louse]. 

licence ('laisons), n. Licence, liberty ; per- 
mission, /., permis; (Jig.) d£r£glement, m. ; autorisa- 
tion (of a preacher) /. ; brevet (of a bookseller), m. ; 
(Comm.) patente, /. Gun-licence, port d'armes permis 
de chasse , in.; marriage -licence, dispense de bans, f. 
license, v.t* Autoriser, acconler un permis A. 
licensed, a. Autoris6 ; brevets ; (Comm.) patente. 
licensee (-'si:), n. Detenteurde patente, m. licenser, 
n. Agent qui accorde les autorisations ; censeur (of 
plays), m. 

licentiate (lai'senjiat), n. Licenci6, m. 
licentious (lai'senjos), a. Licencieux, libertin, 
d6r6gl& licentiously, adv . Licencieusement. 
licentiousness, n. Licence, /, dereglement, liber- 
ti nage, m. 

lichen ('laikan), n. Lichen, m. 
lich-gate (’litjqeit), n. Porte d’un cimettfre, /. 
licit ('lisit), a. Licite, I^gal, permis. licitly, adv. 
Licitement. 

lick (lik), v.t. Lecher; laper (to lap); (slang) 
flanquer des coups it, rosser (to beat). To lick into 
shape, faire prendre tonrnure a ; to lick up, laper, 
avaler , divorer. n. Coup de langue, m . ; la chose 
I£ch6e, f. lick-spittle, n. Parasite abject, m. lick- 
ing, n. (slang) Coups, m.pl . ; roulee, racl^e, /. 

lickerish ('likarifr, a. Friand ; avide ; lascive. 
Uckerishly, adv. Avec friandise; lascivement. 
Iickeri8hnes8, n. Friandise,/. 
licorice [liquorice], 
lictor (’liktaj), n. (Horn, ant.) Licteur, m. 
lid (lid), n. Couvercle, in . ; paupi6re (of the eye), 
/. ; (Bot.) opercule, m. 

lie (1) (lai), n. Mensonge; ddmenti, m , To give 
the lie to, donner un dimenti d. v.i. (past nnd p p. 
lied) Mentir. To lie unblushingly, mentircomme un 
armcheur de dents. 

lie (2) (lai), v.i. (past lay, p.p. Iain) Ultre couch£, 
se coucher; reposer, 6tre, 6tre situ£, se trouver; 
• appuyer (to lean); rester(to remain); consister (to 
consist) ; (Law) se soutenir. He lay on his death-bed, 
il ctait sur son lit de mart ; he lies against the wall, il 
t'appuis centre le mur ; here lies, ci-git ; it lies in my 
power to, 1 1 dipend de moi de; the difference lies m 
this, la difference consiste en ccci ; the lion lay dead, le 
hon etail mart; the town lies between two valleys, hi 
mile est situie ou se trouve entre deux rallies ; to let lie, 
tatsser la; to lie about, trainer cd et hi; to lie at 
someone’s door, itre imputable a quelqu'un ; to lie at tho 
root of, itre la cause de ; to lio by, se tenir en reserve 
itre tenu cn ri serve ; to lie dead, dormir (of money); 
to lie down, se coucher, se reiser; to lie heavy on, 
peser sur ; to He idle, chbmer , dormir (of money); to 
lie in, itre en couches , faire ses couches ; to lie in the 
way, itre un obstacle ; to lie in wait, itre , se mettre , ou 
se tenir en ambuscade , itre aux aguets ; to lie on one’s 
oars, cesser de travailler ; to lie under, itre sujet ou 
exposi d, itre sou3 le poids de ; to lie under a mistake, 
itre dans I'erreur ; to lie with, diptndre de. n. Gise- 
ment. m., position, situation, /. To know the lie of 
the land, savoir od en sont les clioses. lie-abed n. 
Grand dormeur, m. ' * 

lief (liif), adv * Volon tiers. I had as lief, faime 
autant. 

liege (li:dft), a. Lige. n. Souverain ; homme lige, 
vassal, m. liege-man, n. Homme lige, m. 


light 

lien ('li:an), n. Gage, nantissenient., m. 
lieu (1 j us), n. Lieu, in. In lieu of, au lieu de, en 
place de. 

lieutenancy (leftenansi) or lieutenantship. 

n. Lieutenance, /. lieutenant, n. Lieutenant, m. 
lieutenant-general, n. General de division, m. 
Deputy lieutenant, sous-gouverneur au comti, m . ; 
second lieutenant, sousdieutenant, in. 

life (laif), it. (pi. lives) Vie, /. ; homme vivant, 
m.; personne,/. ; Qfy.);ia vie, &me, vivacity/., entrain 
(spirits) ; mouvement ; (Paint, etc.) naturel, m. At 
that time of life, d cet dge ; fashionable life, beau monde , 
in. ; for life, d vie , sa vie durant , d perpituiti; from 
life, d'apres nature ; hard labour for life, travaux forces 
d perpetuite, m.pl. ; high life, le grand monde, in.; I 
cannot for the life of me, je ne peux dussi-je y perdre la 
vie ; in his or her life, de son vivant ; low life, le jietit 
ou has monde , m. ; manner of life, maniere de vivre, f. ; 
many lives were lost, un grand nombre de personnes 
ont piri ; never in one’s life, jamais de sa vie ; pension 
for life, pension viagere ; picture drawn to the life, 

f portrait d'une ressemblance frapjxmle, m. ; prime of 
ife, Jleur de Vage, f . ; single life, cilibat , m. ; so this is 
called seeing life, ainsi voila ce qui s'appdle voir le 
monde f the streets are full of life, les rues sont phiiies 
de mouvement ; to depart this life, quitter idle vie, 
mouiir ; to fly for one’s life, ckercher son salui dans la 
fuite ; to give life to, donner de la vie d ; to set up m 
life, lancer dans la vie; to the life, au naturel. life- 
annuitant. n. Rentier viager, in. life-annuity n. 
Rente viagere, /. life-belt, n. Ceinture de sauvetage, 
f. life-blood, n. Le plus pur de son sang, vie, Sme, /. 
life-boat, n. Bateau de sauvetage, m. life-buoy, n. 
Bou£q de sauvetage, /. life-giving, a. Qui donne la 
vie, vivifiant. lifeguard, n. Garde du corps ; (pi.) 
garde du corps, /. lifeguardsman, n. Garde du 
corps, m. life-insurance, n. Assurance sur la vie, /. 
life-interest, n. Usufruit, rente viagere, f. life-line, 
n. (Naut.) Garde-corps, garde-fou, in. lifelong, a. 
De tout la vie. life-policy, n. Police d’assurance 
sur la vie, /. life-preserver, n. Appareil do 

sauvetage; casse-t6te (weapon), m. life-size, a. 

De grandeur natnreile. lifetime, n. Vie, /., vivant, 
m. In his lifetime, de son vivant. lifeless, a. Sans 
vie,^ inarnmd ; (Jig.) sans vigueur, sans mouvement. 
lifelessly, ad v. Sans vie ; sans vigueur. lifelessness, 
7i. Absence de vie ; absence de mouvement, f. life- 
like, a. Comme un 6tre vivant, d’apres nature. 

lift (lift), ri. Action de lever ou de soulever, /., 
effort; coup de main (help), in . ; monte-charge (hoisting- 
machine); el6vateur, ascenseur, m. ; (A r aW.)balancine, 
f. To give a lift to, donner un coup de mam a, fan's 
monter avee soi (dans sa voitnre). v t. Lever, soulever 
hausser, soupesor (to try the weight of) ; (fig.) 61ever[ 
relever; (Irish) voler (cattle), lifting, n. Action de 
lever, /. ; enlevement (de b^tail), n. lifting-jack, n 
Cric, m. 

ligament ('liqamont), n* Ligament ; (fig.) lien, m. 
ligamentous (-'ment os), a. Ligamenteux. 

ligature ('hfletjoj), n. Ligature, /. ; (Mus.) 
liaison, v.t. Ligaturer. 

ligfht (1) (lait), n. Lumi6re, /., jour (daylight); 
clair (of the moon etc.), in. ; clarte (of the eye etc.) ; 
Incur, /. ; feu ; (fig.) aspect, point de vue, m. By 
the light of, a la lumikre de, d la clarti de; by the 
light of the lamp, d la lueur de la lamps ; by the liobfc 
of the moon, au clair de la lune ; daylight Tday] f in 
its true light, sous son vraijour ; it is light, il fail jour 
il fait clair ; light and shade, clair-obscur, m. ; moon- 
light, clair de lune , m. ; not to stand in someone’s 
light, ne pas cacher le jour d ou tie pas chei'cher d nutre 
d guelqu'un ; this picture is not in the right light ce 
tableau n'est jmis dans le jour convenable ; to bring’ to 
light, ii viler, mettre au jour; to come to light se 
mam fester ; to give light to, idairer ; to see light voir 
la lumibre ; to stand in one’s own light, itre dans son 
jour, se faiie tort, se nuire ; to throw light on a 
subject, jeter de la lumitre sur un sujet ; will you 
oblige me with a light? voulez-vous avoir la bonti de m$ 



light 

dormer du feu? v.t. (past and p.p. lighted or lit) 
jy turner; illuminer, yelairer (of windows etc.). To 
light a candle, a llumer une chandelle ; to light the 
streets, idairer les rues ; to light up, s'enjlammer , 
s'animer, idairer d, briXler , s'ipanouir. v.L (pant and 
p.p. lighted) Tomber (sur). To light upon, descendre 
ou tomber sur ; rencontrer. lighting,' to. Eclairage. m. 
lightless (Taitles), a. Sans lumiere, sans feu, eteint 
light (2) (lait), a. Leger; (Jig.) gai, frivole ; clair 
(of colour etc.); blond (of complexion). Light 
artillery, arMlerie light , /. ; light cavalry, cavcderie 
liffire, /. ; to make light of, fairs peu decasde. light- 
fingered, a. Qui a les doigts crochus, fripon. light- 
headed, a. Qui a la t£te legere, etourrii ; en delire. 
light-hearted, a. Gai, rejoui. light-heartedness, 
n. Enjouement, to., gaiete, /. light-minded, a, 
L^ger, frivole. volage, inconstant, lightly, adv. 
L^g6rement, a la 16gere ; lestement, facilement, 
aisement ; gaiement. lightness, n. Legerety, /. 

lighten ('laitn), v.t. Eclairer, illuminer ; soulager, 
alleger (to alleviate), v.i. Eclairer ; faire des eclairs. 
n. Soulagement, in. 

lighter (Taitai), ru Personne qui allume, 
allumeur, to., allumeuse ; (Naut.) allege, gabare, /., 
chaland, rru Lamplighter, allumpur, m. lighterage, ru 
Frais d'allege, m.pl. lighterman, ru Gabarier, rru 
lighthouse ('laithaus), ru , Phare, feu, rru 
lightning (Taitnigjfro. Eclair, rru, les Eclairs, 
rn.pl. ; foudre, /. Flash of lightning, iclair, m . ; sheet 
lightning, iclairs de chaleur; struck by lightning, 
frappi de la foudre. lightning-rod or lightning- 
conductor, n. Paratonnerre, to. 

lights (laits), n.pl. Poumons, m.pl . ; mou (of 
animals), rru 

lightship ('laitfip), to. Bateau feu, to. 
lightsome ('laitsam), a. Clair, dclaire : (Jig.) gai, 
riant, d’une gaiete envol^e. lightsomeness, n. 
Clartd ; (fig.) gaieto, joic, /. 

ligneous ('liqnies), a - Ligneux. lignite, n . 
Lignite, m. lignum vitae, n. Bois de gaiac, to. 

like (1) (laik), a. Ressemblant, semblable, tel, 
pareil ; m6me, 6gal, *vraisemblable. Does, ..this 
portrait look like me 1 est-ce < pie ce portrait me resseihble ? 
like master, like man, tel maitre, tel valet; that is 
something like ! a la bonne heure! to be as like as two 
peas, se ressembler comme deux gouttes d'eau ; to be like, 
ressembler a ; to look like, avoir Vair de, ressemhler a ; 
what is he like? comment est-il f adv. Comme, 
semblablement; en ; ainsi que, de m6me que ; probable- 
ment. Just like him! il n'en fait jamais d'autres! that 
is just like you, c'est bien vous, je vous reconnais bien la. 
n. Chose pareille, /., pareil, rru, pareille; mdme 
chose, /. And the like, et autres choses pareilles ; such- 
like, choses 8emblables, f.pL ; to do the like, en faire 
autant ; to give like for like, rendre la pareille . 

like (2) (laik), v.t. Aimer, trouver bon, trouver 
bien ; vouloir, vouloir bien, d6sirer, plaire, Stre bien 
aise (de). As he likes, d son gri , a sa guise ; as you 
like, comme il vous plairo , comme vous voudrez ; come 
when you like, venez quand vous voudrez ; everyone 
has his likes and dislikes, chacun a son goat, des go fits 
et des couleurs U en faut pas dispuler ; he will do as he 
likes, fai beau dire , il enfera dsatite; how do you like 
your tea? comment trouvez-vous votre the 1 ? if you like, 
si vous vouUz , si bon vous semble ; I do not like it at all, 
il ne me plait guire, je ne le trouve pas bon du tout ; I 
should like nothing better, je ne demande pas mieux 
(nue de ) ; I should like to go there, je voudrais bien y 
oiler ; I should like to have been there, j'aurais bien 
voulu m’y trouver ; 1 should like to know, je voudrais 
Hen savoir ; to like best, aimer mieux , preferer. 

likelihood (iaiklihud) or likeliness, n. Pro- 
bability, vraisemblance, /. In all likelihood, selon 
touts apparence. likely, a. Probable, vraisemblable. 
He ii likely to come, u est probable qu'il viendra ; he 
was most likely ignorant of it, il est probable qu'il 
Vignorait ; I am likely to call on you, j irai probable- 
ment vous voir ; there was likely to be some speechi- 
fying, il etait probable qu'il y aurait des discours ; very 
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likely, c'est bien possible, adv. Probablement, 
vraisemblablemant. 

liken ('laikn), v.t. Comparer (d ou avec); faire 
ressembler (dX 

likeness (Taiknes), to. Ressemblance ; apparence, 
/., portrait, air, to. To have one’s likeness taken, 
faire faire son portrait, likewise, adv. Egalement, 
pareillement, de m£me, aussi. liking, n. QvL godt, 
penchant, m., inclination, /. ; amitie, /. To nave a 
liking for, avoir du gout pour ; to take a liking to, 
prendre goat a. 

lilac ('lailek), n. Lilas, rru liliaceous (lili'eijas), 
a. LiliacA 

lily ('liliX n. Lis, to. Lily of the valley, 
muguet, to. 

lilt (lilt), v.i. Chanter gaiement. n. Chanson ette,/. 
limb (lim), to. Memore (of the body) ; ( colloq .) 
enfant terrible, m. ; bord (edge), to. ; grosse branche 
(of a tree), f . ; (Astron.), limbe, vu limbed, a. Membre. 

limber (1) ('limbea), a - Souple, flexible; (fig.) 
agile, limberneas, to. Souplesse, /. 

limber (2) ('limbaa), to. Avant-train, rru Limber 
boxes, cofires a munitions , vi.pl. v.t. To limber lip, 
amener Vavant-tram ; to unlimber, 6ter Vavant-train. 

limbic (lim'bik), o. Linibique. limbiferous (lim 
'biferes), a. Limbiffere. 
limbless (Timles), a. Sans membres. 
limbo (Timbou), n. Linibes, m.pl., (fig.) prison, j. 
lime (1) (laim), to. Citron, lime, to., limette, f. 
lime-juice, n. Jus de citron, m. lime-tree, n. 
Limonier; tilleul (linden), limettier, m. 

lime (2) (laim), «. Chaux ; glu (for catching 
birdsX v.t. Engluer, prendre au gluau ; (Jig.) prendre 
dans un pifcge; (Aaric.) chauler. lime-burner, n. 
Chaufournier, m. lime-kiln, n. Four d chaux, to. 
limelight, to. Lumiere oxyhydrique,/. To be in the 
limelight, Ure en Evidence, lime-pit, to. Carri^re de 
calcaire, f. lime-quarry, to. Carri6re d chaux, f. 
limestone, to. Pierre d chaux, /. ; (Geol.) calcaire, 
rru lime-water, to. Eau de chaux, /. 

limit ('limit), to. Liniite, borne, f . ; (pi.) cadre, 
to. Limits of a fortress, limites de la garnison, fpl. 
v.t. Limiter, borner, restreindre. To limit the 
meaning of a word, limiter le sens d'un mot. limit- 
able, a. Qu’on pent limiter, limitation (-'teifan), n. 
Limitation, restriction ; (I/iw) prescription, /. limi- 
tative, a. Limitatif. limited, a. Limits, borne; 
(Math.) dytermin£; (Comm.) d responsabilitd limitye, 
anonyme. Limited monarchy, monarchic cnnstifu - 
tionnelle , f. limitedly, adv. Avec des limites. 
limitless, a. Sans limits. 

limn (lim), v.t. Peindre, dessiner. limner ('limnajt), 
to. Peintre, artiste, to. limning (Timnio), to. Pern- 
ture, f. ; peinture d l’aquarelle. 

limp (limp), a. Mou, flasque, sans consistance. 
v.i. Boiter. Limping verse, vers boiteux , to. ; to 
limp along, aller dopin-clopant. limpingly, adv. En 
boiteux, cl opin -dopant, 
limpet ('limpat), to. L6pas, to., patelle, f. 
limpid ('limpid), a. Limpitle. limpidity (-'piditi) 
or limpidne88, n. Limpidite, /. 
limy ('laimi), a. Calcaire ; gluant (viscousX 
linch-pin('lint5pin), v. Esse; clavette(d , essieu),/. 
linden ('linden), to. Tilleul, m. 
line (lain), to. Ligne; corde, cordeati (string); 
file, alignement (row); trait (dash), m . ; raie (streak), 
/. ; contour (outline), m . ; (Hail) voie ; lign^e, race 
(family), f ; (fig.) genre (d’affaires etc.); (Pros.) vers ; 
mot, petit mot (short letter), m. ; limite (limitX f ; 
(Naut.) service, to. ; (Mil.) haie, /. Double line, voie 
double, f. ; fighting line, ligne de combat; first line, 
(Mil.) train de combat , to. ; in a line, en ligne , align t ; 
infantry of the line, infanterie de Uqne, f . ; in the same 
line, dans la mime partie ; it is hard lines, c'est dur, 
c'est bien rude ; line of battle, ordre de bataille, to. ; 
line-of-battle ship, vaisseau de ligne, to. ; line of 
business, partie, mitier , to. ; line of fire, ligne de tir{ 

line of sight, ligne de mire, f. ; main line, voie princi- 
pals, art he, f. ; not in my line, pas de man ressort ; send 
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me a line, icripez-molunmot ; ship of the line, vaisseau 
de ligne , m. ; single line, (Rail.) voie unique, /. ; to 
draw the line somewhere, savoir s’arriter ; troops of 
the line, troupes de ligne , f.pl. v. t. Doubler (gar* 
ments); garnir (de); border (de); revfitir (walls). 
To line up, aligner , mettre en ligne. v.i. Aligner; 
niveler. line-engraving, n. Taille-douce, /. 
lineage ('liniadsX n. Lignee, race, famille,/. 
lineal ('linial), a. Lineaire ; ( Genealogy ) en ligne 
directe, lineal, lineally, adv. En ligne directe. 
lineament, n. Trait, lineament, to. linear, a. 
Lineaire. 

linen ('linen), n. Toile, toile de lin, /., lin ; linge 
(clothes), to. Glean linen, linge blanc, to. ; dirty linen, 
tinge sale, m. a. De toile. linen-draper, n. Marchand 
de nouveautAs, de toiles, to. linen-drapery, n. 
NouveautAs, f.pl . linen-press, n. Armoire a linge, /. 
linen-room, n. Lingerie, /. linen-thread or -yam, 
». Fildelin,TO. warehouse, n. Magasin de blanc, in. 
liner ('lainai), n. Vaisseau de ligne, to. 
linesman, n. Lignard, to. 
line (lio), n. Gruyere ; morno (fish), /. 
linger ('liggaj), v.i. Trainer, taider; h6siter. 
To linger behind, Tester en arriere. lingerer, n. 
Trainard, to. lingering, n. Retard, to., lenteur, /. ; 
hesitation ; a. Qui tarde, qui traine, lent ; languissant. 
Lingering illness, maladie de langueur,f. lingeringly, 
adv. Lentement, avec l&ngueur ; avec hesitation, 
lingo (iigqou), n. (slang) Jargon, to. 
lingual ('ligqwal), a. Lingual, linguiform, a. 
Linguiforme. linguist, n. Linguist©, w. linguistic 
(-'awistik), a. Linguistique ; n.pl. Linguistique, /. 
liniment ('linimant), n. Liniment, to. 
lining ('lainig), n. Doublure ; garniture (of gar- 
ments), /. ; coiffe (of a hat),/. ; (Build.) revetement ; 
(fig.) intArieur, parol, to. Glazed lining, lustrine, f. 

link (link), n. Chainon, anneau, maillon. to. ; 
torch©, /., flambeau (torch); (fig.) lien, in.; (pi.) 
lande, /. ; trait d'union, to. Spare link, anneau de 
chains de rechange, to. v.t. Lier, relier(avec); enchainer 
(dans) ; unir. v.i . S’allier (a), link-boy or -man, n. 
Forte-flambeau, to, link-motion, n. M6canisme de 
renversoment, to. golf-links, n. Terrain de golf, w. 
linnet ('linat), n. Linotte, /., linot, to. 
linoleum (li'nouliam), n. Linoleum, to. 
linseed (iinsiid), n. Graine de ljn, /. linseed- 
meal, n. Farine de graine de lin,/. linseed-oil, n. 
Huile de lin, /. linseed-poultice, n. Cataplasme de 
farine de lin, to. 

linsey-woolsey flinzi'wulzi), n. Tiretaine, 
tartanelle, /. ; (fig.) galimatias, jargon, m. a. De 
tiretaine ; (fig.) grossier. 

•linstock ('linstok), n. Boute-feu, to. 
lint (lint), n. Charpie, /. 
lintel ('1 inti), n. Linteau, to, 
lion ('laian), n. Lion, to. ; (fig.) la c616britA, /., lion, 
m., lionne, /. Lion's cub, lionceau , to. ; the lion’s 
share, la part dn lion ; to rush into the lion’s mouth, 
se mettre dans la gueule du lion, lion-hearted, a. Au 
coeur do lion, lioness, n. Lionne, /. lionize, v.t, 
Faire une c616brit6 de. 

lip (lip), to. Lfcvre; babine (of some beasts), /. ; 
bord (of things); bee (of a jug), m. To open one’s 
lips, desserrer Its dents, lip-salve, u. Pommade pour 
les 16vres,/. lip-service, n. raroles insinceres, f.pl. 
Unless, a. Sans lev res. Upped, o. Aux levres. 
Tnick-lipped, lippu. 

lippitude ('lipitjuid), n. Lippitude, /. 
liquation (li'kweijan), n. Liquation, /. Uque- 
faotion (-'feekjan), to. Liquefaction, /. llquefiaole, 
a. Liquefiable. Uauefy ('likwifaiX v.e. Liqu6fier; 
v.i . Se liqu6fler. liquescent (-'kwesant), a. Qui se 
liqu6fle. 

liquid Olikwid), a. Liquid©; doux, coulant; 
mouill6 (of the letter LX n. Liquide, m. liquidate, 
v.t. Liquider. liquidation (-'deljanX Liquidation, 
/. ; acquittement (of a debt), to. liquidator, n. 
Liquid ateur, to. liquidity (li'kwiditi), to. Liquidity/, 
liquor (’likaj), n. Liqueur, /. In liquor, ivre, 
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jris ; to be the worse for liquor, tire ivre. liquor- 
trafflo, n. Commerce des boissons alcooliques, to. 
liquorice ('likarisl n. R^glisse, /. 
lisp (lisp), v.t. andt. Z6zayer; tAgayer. n. Thz aie- 
merit; tAgaiement, to. lisper, n. Personne qui 
zezaye, /. lisping, a. Qui zezaye ; n. Z6zaiemenfc, 
begaiement. lispingly, adv. En zgzayant, en be- 
gayant. 

lissom ('lisam), a. Souple, liste. 
list <\) (list), n. Liste, rble, to. ; (Naut.) bande ; 
lisifereCselvedge of cloth) /. ; (Arch.) listei, to. ; (pi.) 
lice, arene (arena), /. Army list, annuaire de Varmee, 
to. ; civil list, lists civile ,/. ; list of wines, carte des vins , 
/. ; retired list, cadre de retraite, to. ; to enter the lists, 
entrer en Ik . v.t. Enrbler. enregistrer, cataloguer 
(to enrol), t A. S’engager, s enroler (to enlist), list- 
shoe, n. Chaus son, to. 

list (2) (list), v.i. Vouloir, d6sirer (to choose); 
6couter (to listen), 
listei ('listl), n. (Arch.) Listei, to. 
listen ('lisn), v.i. Ecouter. listener 
Auditeur ; (in a bad sense) 6couteur, to. 

listless ('listles), a. Nonchalant, insouciant, in- 
attentif. listlessly, adv. Nonclialamment, avec 
insouciance ; inattentivement. listlessness, n. Non- 
chalance, insouciance ; inattention, /. 
lit, past and p.p. [lioht (1)]. 
litany ('litani), n. Litanie, /. 
literal ( litaral), a. Littoral. UteraUty(lita'neliti) 
or Uteralness, n. LittAralitA, /., sens littoral, to. 
literally, adv. LItteralemen t, h la lettre, au pied de 
la lettre. 

literarily /litarariliX adv. LittArairement. 
literary, a. LittAraire ; lettiA (of persons^ Literary 
man, litterateur, homme de lettres, m. literati (hta 
'rerti:), n.pl . Hommes de lettres, litterateurs, savants. 
rn.pl. literature, n. Litterature, /. 
litharge (li'Oaudx), n. Litharge, /. 
lithe (laid) or lithesome, a. Pliant, flexible, 
souple. litheness, n. Flexibility souplesse, /. 

lithograph ('liGograef), n. Lithographie, /. ; v.t . 
Lithographies lithographer (li'OografajX n. Litho- 
graphe, to. lithograpnlc (-'qraefik) or lithographical, 
a. Lithograph ique. lithographically, adv. Par la 
lithographie. lithography (H'OoqrafiX Litho- 
graphie,/. lithophagous (li'eofaqasX a. Lithophage. 
llthotome FliOotoum), n. (Surg.) Lithotome, m. 
lithotomio (-'tonnk), a- De ou par la lithotomie. 
Iithotomist(li'0otomist), n. Lithotomiste, to. litho- 
tomy,^ Lithotomie,/. lithotritor^n. Lithotriteur, 
to. lithotrity (li'OotritiX ». Lithotritie, /. 

litigant ('litiqantX En litige, litigant. *. 
Plaideur, m. litigate, v.t. Plaider, disputer; e.i, 
Etre en proces. litigation (-'geifan), u. Litige; 
proc6s, to. litigious (-'tid3asX a. Litigieux, con- 
tentieux ; processif (of personsX lltigiously, culv. 
Contentieusement ; en chicaneur. litigiousness, n. 
Esprit litigieux, to. ; chicane, /. 

litmus ('litmasX n. Orseille, /., tournesol, to. 
litmus-paper, n. Papier tournesol, m. 
litotes ( laitotirzX n. (Rhet.) Litote, /. 
litre ('liitaj), n - Litre, to. 

Utter Clitai), n. Liti^re, f . ; brancard, to., clvi^re 
(vehicleX /. *, (fig-) fouillis, d^sordre, to. ; port4e (of 
animals),/. v.U Foucher ; jeter qh et mettre en 
fouillis; (fig.) mettre en d^sordre; mettre bas (of 
animals) ; salir. To litter down, fiiire la littire a. 

little ('litl), cl Petit; minime, exigu ; mesquin. 
Little mind, petit esprit , to. ; little one, enfant, petit , 
petit enfant, to. n. Pen, to. adv. Peu, un peu, pas 
beaucoup, peu de chose, peu de, gu&re de. A little, 
un peu ; as little as possible, le mains possible ; be it 
ever so little, si peu que ce soit ; ever so little or how- 
ever little, fan* soit peu ; little by little, petit a petit, 
peu & peu ; little or none, pen ou point ; not a little, 
pas mal de. littleness, n. Petitesse, /. 
littor&l ('litaral), a. and n. Littoral, m. 
liturgic (li'ta:.id 3 ik) or liturgical, a. Litur> 
gique. liturgy ('litaadsi), n. Liturgie, /. 
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live (1) (liv), v.i. Vivre ; r6sider, demeurer, habiter 
(reside) ; se nourrir (de) ; survivre. As long as he 
lives, f n.nt qu'il vivra ; enough to live on, de quoi vivre ; 

long > the King! vive le Roi! to live by, vivre 

de‘, i ve down, arriver d vaincre, survivre a ; to 
live < n a slander, fairs taire la calomnie; to live 

from d to mouth, vivre an jour le jour, aujour la 

jonrn to live happily or unhappily, fairs bon ou 
mauvaxs menage ; to live happy days, couler des jours 
heureux ; to live in London, demeurer a Londres, habiter 
Londres ; to live one’s life, vivre de sa vie ; to live out 
of the house, ne pas coucher & la maison ; to live upon, 
vivre de , se nourrir de ; to live up to, vivre selon ; to 
live up to one’s income, dtpenser tout son revenu , de- 
ptnser tout ce qu'on gagne ; to live well, fa ire bonne 
chere. v.t. Mener (une vie). 

live (2) (laiv), a. Bn vie, vivant ; anient, allum6, 
vif (of coals). Live rail, rail conducleur, m. 

lived (livd), a. De vie. Long-lived, qui vit long- 
Umps, de longue vie ; short-lived, d’uns courts vie, 
jassager, de courts durSe. 

livelihood ('laivlihud), n. Vie, existence, sub- 
sistance, /. ; gagne-pain, m. 

liveliness ('laivlines), n. Vivacity, gaiety, f. 
livelong (Tivloq), a. Durablef long, sans fin. The 
livelong day, toute la samte journle. lively ('laivli), 
a. Vif, gai, enjou6, anim6 ; vivant (of a place). 

liver ('livaa), n. Foie ; vivant (person), to. Fast 
liver, viveur , to., bon vivant , to. liver-coloured, a. 
Rouge foncA liver-complaint, n. Maladie de foie, 
/. liverwort, n. H6patique. f livered, a. White- 
livered, aufoie blanc, pcureux, poltron. i 
livery ('livari), n. Livr6e ; pension (for horses), 
/. Full livery, grande livree; out of livery, vans 
livrie ; to put out at livery, mettre en pension (horses) ; 
undress livery, petite livree. liveryman, n. {pi, 
liverymen) Homme qui porte la livree; ( City of 
London) membre d’une corporation, m. livery- 
servant, n. Domestique en livree, m. livery-stable, 
n. Ecurie de chevaux de louage ; pension pour les 
cbevaux,/. Livery-stable keeper, loueur de chevaux, m. 
lives (laivz), pi. [life]. 

livid (Tivid), a. Livide, bl8me. livid! ty (-'vidlti) 
or lividness, n. Lividit^, /. 

living ('livig), n. Vie, subsistance, existence, f ; 
genre de vie, to., ch^re, /., entretien, to. ; ( Eccles .) 
benefice, to., cure, /. For a living, pour vivre , pour 
gagner sa vie; there are many livings in his gift, 
il a la presentation de plusieurs biiiejtces ; to earn 
one’s or get a living, gagner sa vie ou de quoi vivre ; 
to work for one’s living, travailler pour gagner sa vie. 
a. En vie, vivant ; vif. Living force, force vive, f. ; 
living or dead, mort ou vif; the living, les vivants, 
ni.pl. ; while living, de son vivant. 

lixiviate (lik'sivieit), v.t. Lixivier, lessiver. 
ltxiviation (-'eijan), n. Lixiviation, /. lixivium, n. 
Lessive, f. 

lizard ('lizaid), n. Lizard, ru. 
lo I (lou), inf. Voici, voilA, voyez, regardez. Lo 
and behold ! voild que ! 
loach (loutj), n. Loche, j. 
load (loud), n. Charge, /., fardeau ; (Jig.) poids ; 
chargement, to., charretee (cartful), f. He gives way 
under the load, il succombe sous le poids. v.t. Charger; 
(fig.) combler, accabler (de). Loaded stick, canne 
plornMe, f. ; to load a man with insults, accabler un 
homme d' injures ; to load a stick, plomber une canne ; 
to load dice, piper des dts; to load wine, frilater du 
vin. load-line, n. Ligne de charge, /. loadstone, n. 
Aimant, to. loader, n. Chargeur, to. loading, n. 
Chargement, m. ; charge (of flre-arms), /. 

loaf (louf), n. (pi. loaves) Pain (long), to. ; miche 
(round), /. Loaf of bread, pain ; sugar-loaf, pain de 
sucre, w. v.i. Fl&ner, fain&mter. To loaf about 
town, battre le pav6 ; to loaf one’s time away, gaspiller 
son temps, loaf-sugar, n. Sucre en pain, to. loafer, 
n. Faineant, badaud, batteur de pav6, w. 

loam (loum), n. Glaise, terre giasse, f. v.t. 
Glaiser. loamy, a. Glaiseux. 
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loan (loun), n. Emprunt, pr6t (de), to. I had 
obliged him with a loan, je lui avals rendu un service 
d' argent ; loan society, socUU de ciedit, f . ; to raise a 
loan, faire un emprunt. v.t. Prater. 

loath (louG), a. Fachd, peinA Nothing loath, 
tres volontiers ; to be loath to, Ure fdche de, faire a 
contre-cceur. 

loathe (lou5), v.t. Detester; avoir de l’aversion 
pour. I loathe meat, la viands me repugns, ^loathful 
('louGful), a. Plein diversion ; odieux. loathing 
( loudifl), adv. D6goCtt, to., aversion, repugnance, f. 
loathingly, adv. A contre-coeur, avec repugnance, 
loathsome, a. D6goutant, odieux. loathsomeness, 
n. Qualite d^goutante, /. 

lob (lob), n. Rustre, lourdaud, butor, to. ; ( Tennis ) 
chandelle, /. 

lobby ('lobi), n. Couloir, to. ; salle d’attente 
(waiting-room),/. ; (Theat.) foyer, to. 

lobe (loub), n. Lobe, m. lobed, a. LobA 
lobelet, n. Lobiole, to. 
lobelia (lou'bi:lia), n. LobAie, /. 
lobster (lob'stai), n. Homard, to. lobster- 
sauoe, n. Sauce homard, /. 

lobular (Tobjurlaa), a. Lobulaire. lobule, n. 
Lobule, to. 

local ('loukal), a. Local, regional ; topographique. 
locality (-'kseliti), n. Locality, situation ; existence, 
f localization (loukolai'zeijan), n. Localisation, /. 
localize, v.t. Localiser. To become localized, se 
lo aliser. locally, adv. Localement. 

locate (lou'keit), v.t. Placer, 6tablir, fixer; de- 
terminer la place de. To locate a battery, repirer une 
batterie. location (-'keijan), n. Situation,/., emplace- 
ment, to. ; location, /. Location by sound, repcrage 
par le son, m. 

loch (lox), n. (Sc.) Lac, in. 
lochia Tlokia), n.pl. (Path.) Lochios, f.jd. loohial, 
a. Lochial. 

lock (lok), n. Serrure ; 6cluse (of a canal) ; platine 
(of a fire-arm) ; m6clie, boucle (of hair), /. ; flocon 
(of wool), to. ; (pi.) clieveux, m.pl. ; boucles de 
cheveux, f.pl. Dead-lock, impasse, f. ; double lock, 
sen ure d double tour, f . ; padlock, c udenas, in. ; spring- 
lock, serrure d ressort, f . ; under lock and key, sous 
clef. v.t. Fermer A clef; accrocher (wheels etc.); 
enrayer (with the drag); (Print, etc.) serrer, bloquer. 
To double-lock, fenner d {double tour; to lock in, 
enfermer, rsn fermer ; to lock out, fermer la porte d, 
ren coyer (workmen), fermer ses ateliers d; to lock 
up, serrer, enfermer, tenir sous def, mettre en prison, 
coffrer, (Print.) serrer. v.i. Fei mer & clef, s’enfermer. 
lock-gate, n. Porte d’6cluse, /. lock-jaw ('lok 
u. Trismus, tetanos, w. lock-keeper, n. 
Eclusier, to. lock-nut, n. Contre-^crou, to. look- 
out, n. Fenneture (of workshops), /., renvoi en 
masse (of workmen), to. locksmith, n. Serrurier, 
to. lock-stltoh, n. Point indecousable, m. look- 
up, a. Fermant A clef ; n. Violon, corps de garde, 
w. lockage ('lokid 3 ), n. iScluses, f.pl. ; puage 
d’^cluse, to. locker ('lokai), n. Armoire, /. ; 
colfre, in. 

locket ( lokat), n. MAlaillon, to. 
locomotion (louko'inoujan), n. Locomotion, /. 
locomotive (ioukomoutiv), a. Mobile, locomotif; 
n. Locomotive, /. locomotor ataxy ('loukomoutaj 
a'tseksi), n. Ataxie locomotrice, /. 

locust (ioukast), n. Gauterelle ; caroubier (plant), 
to. locust-tree, n. Faux acacia, to. 

lode (loud), n. Filon, to. lodestar, n. Etoile 
polaire, /. 

lodge (lod 3 ), n. Logo ; tani^re (of wild beasts), /. 
v.t. Loger ; abriter ; mettre, planter, enfoncer (to 

E ut); d^poser (to put down); implanter (in the 
eart); interjeter (an appeal); abattre (wheat etc.l 
v.i. Loger, se loger; sarrfiter, se fixer. The ball 
lodged in a hillock, la balls se logsa dans un tertre. 
lodge-keeper, n. Concierge, to. lodger, n. Looa- 
taire, to. and /. lodging, n. Logement* apparte* 
ment ; (fig.) gite, abris, to. A night’s lodging, logs- 
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mnt pour la nuit , m, ; lodging allowance, indemnity de 
logement,/. ; to let furnished lodgings, louer en garni ; 
to live In furnished lodgings, loger en garni, lodging- 
house, n. H6tel garni, m. lodgment, n. Logement ; 
depdt (of cash), m. 

loft (loft), w. Gronier, m., soupente, / ; dtage, m. 
loftily, adv. Haut, avec hauteur, pompeusement, 
fl^rement. loftiness, n. Elevation, / ; hauteur, 
llerty pompe ; sublimity, / lofty, a. Haut, eleve ; 
pompeux, tier, altier. 

log (log), w- Bdclie, /., soliveau, rondin, bloc do 
bois, trono d’arbre; (Naut.) loch, m. To heave the 
log, jeter le look, log-board, n. Table de loch, / log- 
book, n. Livre de loch, m. log-cabin, n. Hutte de 
tioncs d’arbre, / log-man, 71. Porteur de bois; 
( Avier .) bftcheron, m* logwood, n. Bois de eam- 
peche, m. logged, a. Engage. Water logged, en- 
gagd, rempli d'eau . 

logan-stone('loqan'stoun), n. Rocherbranlant.m. 
logarithm ('loganem), n. Logarithm©, m. loga- 
rithmic (-'riSmik), a. Logarithmique. logarithmi- 
cally, adv. Au moyen des logarithmes. 

logger-head nona-ihed), n. Sot, lourdand, m. 
To be at loggerheads, itre aux prises on a couteaux tires ; 
to set at loggerheads, brouiller , mettre la discords entre. 
loggerheaded, ct. Sot, lourd, stupide. * 
logic ('lod3ik), n. Logique,/ logical, a. Logique, 
de lalogique. logically, adv. Logiquemeut. logician, 
(lo'd3iJan), n. Logicien, m. 
logographer (lo'qoqrafai), n. Logographe, m. 
logomachy (lo'gamaki), n. Locomachie, f. 
loin (loin), n. Longe (of meat), / ; ( pi .) reins, 
lombes, m.pl. 

loiter ('loltaa), v.i. FlAner, trainer, lainbiner, 
s’iimuser en chennn. To loiter in the woods, fltiner 
d ins tes bois, v.t. Perdre, gaspiller. To loiter away 
one’s time, gaspiller son temps, loiterer, n. Musard, 
flaneur, m. loitering, n. Fldnerie, / ; a. Flftneur, 
tratnard, lambin. lolterlngly, adv. En paresseux. 

loll (lol), v.i. S’e taler, se pridasser, se pencher ; 
pendre (of the tongue), v.t. Laissor pendre (the 
tongue), lolling, a. Etendu, £ta!6 (of the tongue). 
Lollard ('lol aid), n. Sectateur de Wyclif, m. 
lollipop ('lol i pop), n. Sucre d’orge, in. 
lomentaceous (loumen'teijas), a. Lomentaci 4 . 
Londoner ('Undonaj), n. Londonien, m., Lon- 
donienne, / London cloth, londrin, m. ; London 
pride, desespoir des print res, m. 

lone (loun), a. Isol^, solitaire ; d£Iaiss6. loneli- 
ness, n. Solitude, / ; isolement, m. lonely, a. 
Dole ; ddlaissA lonesome, a. Solitaire, lonesome- 
noss, n. Solitude, / 

long (1) (log), v.i. Avoir bien envie, brftler (de), 
soupirer (apriis) ; ( impers .) tarder (de). I long to go 
there, il me tarde d'y alter ; to long for, soupirer aprh ; 
we long to see the new play, nous britlons de voir la 
non relit pttce. 

long (2) (loo), a. Long ; 6tendu, prolong^, allonge. 
A long time, longtemps , depuis longtemps , pendant 
longtemps; daddy-long-legs, fnucheur, fauclieux, in. ; 
death will not be long in coming, la inort ne tardera 
uis d venir ; in the long run, A la longue ; long 
home, la dernitre demeure, f . ; long range, longue 
port to, / ; the long and short of, fe court et le faible 
de ; to be three feet long, avoir trois pieds de long 
011 Hre long de trois pieds. adv , Fort ; longtemps, 
longuement ; depufs longtemps ; pendant long- 
temps; durant. AU night long, tout le long de la 
unit’, all one’s life long, toute sa vie durant ; a long 
extended line, une ligne fort Uendue ; before or ere 
long, blentdt , amnt peu, sous peu ; have you been here 
lo ig ? y a-t4l longtemps que vous Hes ici ? how long 
have you been here? combien de temps y ad-il que. vous 
Hr* ici 1 long ago, il y a longtemps, depuis longtemps ; 
not long after, peu de temps aprh ; not long ago, il n'y 
a jxts longtemps ; not long before, peu de temps avant ; 
so long as, tant que. long-boat, n. Chaloupe, / 
longbow, 71. Arc, m. To draw the longbow, eragtrer, 
blaguer , gaher. loQg-oloth, n. Percale,/, long-dated, 
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a. A longue (kdieanco. long-established, a. titabll 
depuis longtemps. long-forgotten, a. Oubli6 depuis 
longtemps. .long-headed, a. Doliclioc6phale. long- 
legged, a. A longues jambes. long-lived, a, Qui 
vi t longtemps ; de longue duree. long-lost, a. Perdu 
depuis longtemps. long-sighted, a. A longue vue ; 
clairvoyant ; presbyte. 1 am long-sighted, j'ai la vue 
longue, long-sightedness, 11. Vue longue ; presby- 
tia, / long-suffering, n. Loganimite, patience, / ; 
a. Kndurant, patient, long-winded, a. De longue 
lialeine ; interminable, ennuyeux. 
longanimity (loQqa'nimiti), n. Longanimity / 
longer ('loqgai), a. Plus long. adv. Plus long- 
temps ; de plus, encore. 

longing ('lopio), n. Desir ardent, m., envie, / 
longingly, adv. Avec ardeur. 
longe [lunge], 

longev&l (lon'd3i:vol) or "longevous, a. Qui 
vit longtemps. longevity (-'d3e vi ti), 71. Longe vite, f. 
longish ('lopij), a. Un peu long, 
longitude (lond3itju:d), «. Longitude,/, longi- 
tudinal (-'tjujdmal), a. Longitudinal, longitudin- 
ally, adv. Longitudinalement, 
loo (lu:), n. Moucho (game), / 
looby ('lu:bi), n. Nigaud, niais, sot, wu 
loof [lukf]. 

look (luk), v.i. Itegarder, sembler, avoir Pair, 
paiaitre; donner(of a house etc.). How does it look ? 
quel effet cela fait-il? looked for, atlendu ; look here! 
dites done J tenez > look out! attention. 1 gate! look 
out for squalls, attendeZ'Vous a des boui'rasques ; look 
sharp, d£p6chez-vous ; our house looks out on the 
river, nofre maison donne sur la riviere ; the shopman 
looked over his books for the entry, le commis de 
magasin chercha Vartide dans ses livres ; they look 
happy, ils out Vair heureux ; to look about, regarder 
autour de soi , avoir Vccil ouvert ; to look after, amir 
som de, soigner, veiller A, s’occuper de, surveiller ; to 
look askance, regarder de travers ou d’un ceil mdjiant ; 
to look at, regarder , consid^rer, envisaqer ; to look 
away, ditvurner ses regards ; to look back, regarder en 
arrive, jeter un regard rUros])ecti/\ to look back upon, 
se souvenir de, se reporter A; to look down upon, 
regarder du haut enbas ; to look for, chercher, rechenher, 
s’att entire d\ to look forward to, attentive avec impatience, 
s'attendre A, e^pirer ; to look ill, avoir Vair malade ; to 
look in, /atr« une petite visile , entrer en passant, dire 
un petit bonjuur a ; to look in the face, regarder en 
face ; to look into, regarder dans, examiner, s' informer 
de\ to look like, avoir Vair de, ressembler A; to look 
on, regarder, conridlrer, Hre spectateur ( de ) ; to look 
out, chercher, prendre garde, se defier, itre sur ses 
gardes, avoir Voeil au guet , (Naut.) Hre en vigie ; to 
look out of, regarder par ; to look out upon, donner 
sur ; to look over, jeter un coup d'ocil <ur, parcourir 
des yeux, examiner, surveiller, pardonner; to look 
through, regarder a travers, jarcourir ; to look to, 
veiller d, prendre garde A ; to look to the north, itre 
exposi au nord ; to look up, regarder en haut, lever les 
yeux , relev>er la t/te, (Comm.) Hre a la hausse, alter voir, 
chercher (quchpic chose) ; to look upon, regarder, con- 
siderer ; to look up to, respecter, considirtr, mettre son 
evpoir en; to look very serious, avoir la mine tres 
grave ; to look well, avoir Vair bien portant, avoir 
une belle apparence,faire bien (of things). «. Begard, 
air, in., apparence, mine, / ; coup d’oeil, m. By the 
look of him, A le voir ; by the look of it, d cs qu'il 
juxmU ; good looks, bonne mine ; to give a look in, 
(colloq.) faire vne petite vistte, passer chez; to give a 
look over, jeter un coup d'ceil sur ; to have a good 
look, regarder bien ; to take a last look at, jeter un 
dernier regard sur t regarder une demikre fois. look- 
out, 71. Guet, m. t vigilance, vue, / ; (Ilf if.) guetteur, 
m. ; (Naut.) vigie, / Look -out post, poste de guetteur, 
in ; that’s my look-out, e’est man affaire ; to keep a look- 
out, avoir I’a’il au guet , Hre en vigie ; to keep a sharp 
look-out, guetter d'un ceil attentif, veiller bien, looker- 
on, u. Spectateur, Wmoin, m. looking, a. A l’air 
. . . ; A la mine . . . Good-looking, beau-; ill-looking, 
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de mauvaise mine; nice-looking, mignon. looking- 
glass, n. Miroir, to., glace, /. _ 

loom (lu:m), n. Metier, m. v.i. Paraitre (m- 
distinctement), se dessiner (dans le lointain). loom- 
ing, n. (Natit.) Mirage, m. 

loon (lu:n), n. Coquin, dr61e, chenapan ; grand 
plongeon (bird), m. 

loop (lu:p), n. Boucle ; bride (for a button), /. ; 
(Tech.) tenon, t». To loop the loop, boucler la boucle ; 
to loop up, retromser. loop-hole, n. Meurtri^re, /., 
crOneau, to. ; (Jig.) ^chappatoire, /., faux-fuyanfc, in. 
loop-holed, a. A meurtrteres. 

loose (lu:s), a. D61i6, defait ; d6tach6, d6chatn6 ; 
ample, large; branlant, qni a dujeu (shaky); qui 
n’est pas ferme; (Jig*.) relach6, lache (of morals); 
vague, d6cousu, sans liaison; licencieux, libre. He 
is a loose fish, c'est un homme dirigli ; loose cash, 
menue monnaie, f . ; to cast loose, larguer; to get 
loose, se detacher, branler (of teeth); to let loose, 
Idt her, mettre en liberti, donner cours a , dechainer. n. 
Liberty f. On the loose, dixolu, dissipi; to give a 
loose to, donner un libre cours a. v.t. Delier, 
rel&cher, lecher, (Jig.) d6cha!ner. loosely, adv. Li bro* 
rnent, Vehement; negligemmentf vaguement ; liceti- 
cien8ement; d’une manure d^cousue, sans liaison, 
loosen, v.t. Delier, detacher, de faire ; desserrer; 
^branler; v.L ,Se delier; se defaire; se desserrer. 
looseness, n. Etat desserr6, relachement; caractere 
vague ; caracUre lAche, m. ; ampleur, /. ; (Med.) de* 
voiement, cours de ventre, to. 
loosestrife ('lu:sstrail), n. Salicaire, /. 
loot (lu:t), v.t. Piller. n. Butin ; pillage, to. 
lop (lop), v.t. I&laguer, 6brancher. lop-eared, a. 
Oreillard. lopping, n. Elagage, dbranchement, to. 
lop-Slded, a. Qm penche trop d’un cot4. 

loquacious (lo'kweijes), a. Loquace. loquacity 
f-'kwiesiti), n. Loquacity,/. 

lord (loud), n. Seigneur; (fig.) maitre ; (Engl, 
title) lord, to. House of fjords, Chambre des Lords , /. ; 
lords and ladies (plant), pied-de-veau, to. ; Lord s day, 
dimanche, to. ; Lord’s Supper, la Cine, f. ; my land, 
Monsieur, Milord , Monseigneur (to a prince, to a noble- 
man, to a bishop, etc.) ; Our Lord, notre Seigneur , 
m. ; the Lord’s Prayer, Voraison dominiccde , /.; the 
year of our Lord, Van de grdee , to. v.i. Domiuer, 
faire le maitre. To lord it over, tyrannimr. lord- 
lieutenant, n. Vice-roi, to. lord-lieutenancy, n. 
Vice-royante, /. lordliness, n. Hauteur,/., orginul, 
to. lordling, n. Petit seigneur ; hobereau, m. lordly, 
a. De seigneur, noble; arrogant, hautain, altier, 
fior; adv. En seigneur; avec arrogance, avec flerte. 
lordship, n. Seigneurie, /. Your lordship, Mon- 
seigneur. 

lore (loajr), n. Savoir, to. ; science, /. 
loriot Cloriat), n. Loriot, to. 

*lora, p.p. [lose}. 
lorry ('lori), n. Camion, to. 
lose (lutz), v.t. (past and p.p. lost) Perdre ; faire 
perdre; 6garer. The ship was lost on the coast of 
Africa, le vaisseau a peri sur la cote d’Afrique ; to 
be lost at sea, pirir dam un nanfrage ; to lose one’s 
temper, s'emporter; to lose one’s way, s'igartr ; to 
lose sight of, perdre de vue ; to lose touch, perdre le 
contact ; to make someone lose something, faire perd re 
quelque chose d quelqu'un. v.i. Perdre; (in value) 
perdre de (s* valeur); retarder (of clocks etc.). To 
lose by, perdre A; to lose in people’s estimation, 
baisser dans Vestime publique. loser, n. Perdant (at 
play), to. To be a loser, itre en perte ; to be a loser by 
it, y perdre. 

loss (los), n. Perte, /. *, (Hunt.) d6faut, to. ; 
deperdition ; extinction (of voice), /. At a loss, dans 
Vembarras , emharmssi, A perte (to sell), (Hunt.) en 
difaut ; dead loss, perte siche, f . ; to be at a loss to, 
avoir de la peine A : to be at a loss what to do, ne 
savoir qve faire ; to make good a loss, riparer une 
perte. lost, a. Perdu ; egare (strayed) ; abime 
(ruined) ; (Pari.) rejet6. To be lost in public esteem, 
itre dichu dans Vestime du public. 
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lot (lot), n. Sort, destin, to., part; quantity 
(quantity), /. ; t&s (of persons); lot (at a sale), to. ; 
(Comm.) partie, /. All the lot of you, tons font qm 
vous ites ; bad lot, tas de gredins, mauvais garnement, 
vu ; by lot, ait sort ; to cast in one’s lot with, partager 
la fortune de ; to draw or cast lots, tirer au sort ; to 
fall to someone’s lot, arriver d quelquun, tomber en 
partage a queJqu’un. v.t. Lotir. 

*lote [lotus]. 
loth [loathI. 

lotion ('loujan), n. Lotion, /. 
lottery (doteri), n. Loterie,/. It is all a lottery, 
c'est une affaire de hasard , c'est une loterie . 
lotto ('lotou), n. Loto, m. 
lotus ('loutasX to. Lotus, lotos, m. 
loud (laud), a. Haut; fort, grand; 6clatnnt, 
bruyant, retentissant ; tapageur (noisy) ; criard (of 
colours etc.) ; loud speaker (wireless), hautparleur, to. 
loudly, adv. Haut, fort, hautement, it haute voix ; 
avec gTand bruit, A grands cris. loudness, n. Force, 
/., grand bruit, £clat, m. 

lough (lox), n. (Irish) Lac, m. 
lounge (laund 3 ), v.i. Fliuier; 6tre 6tendu, so 
pencher (sur). To lounge away the time, passer le 
temps en fldnant. n. Marche nonchalant®, /. ; pio- 
menoir, rendez-vous (place) ; sofa (couch), to. Lounge 
suit, complet veston; lounge coat, veston. to. lounger, 
n. Flaneur, m. lounging-chair, n. Chaise longue,/. 

lour ('lauaj), v.i. Froncer les sourcils (to rrown); 
s’assombrir, s’obscurcir, se couvrir (of the weather). 
The sky lours, le temps se couvre. louring, a. 
Couvert, sombre ; (fig.) menaqant. Louring look, air 
refrognt , m. ; louring weather, temps couvert , m, 
louringlv, adv . D’un air refTogne, d’une manure 
menaqante. 

louse (laus), n. (pi. lloe) Pou, to. lousewort, 
n. Pediculaire, herbe aux poux, /. louaily ('lauzili), 
adv. Enpouilleux. lousiness, n. Etat pouilleux, to, 
lousy ('lauzi), a. Pouilleux; (Jig.) bas, vil, mepri. 
sable. 

lout (laut), n. Rustre, benfet, m. loutish, a, 
Rnstre, ben§t. loutishly, adv. En ben^t, en rnstro. 
lovable ('lAvabl), a. Digne d’etre aim6 ; aimable, 
lovage ('Uvads), n. Liviiche, /. 
love (Iav), v.t. Aimer, n. Amour, m. , affection ; 
araitiA (friendship), /. * ami, m., anile (term of 
endeannent), /. For love, par amour ; give my lovo 
to him, faites-lui mes amitUs ; love laughs at lock- 
smiths, V amour force toutes les serrures ; my love to 
all, m es amitUs a tons ; to be in love, itr« amoureux ; 
to be in love with, itre amoureux de, itre ipris de; 
to fall in love with, devenir amoureux de, devenir 
ipris de ; to give one’s love to, faire ms amitUs d ; to 
make love to, faire le cour A, confer fieurette a ; to 
play for love, jouer pour rien on pour le plaisir de 
jouer. love-affair, n. Amourette, /. love-apple, n. 
Pomme d’amour (tomato), /. love-birds, n.pl. In- 
separables, m.pl. love-knot, n. Lacs d’amour, m. 
love-letter, n. Billet doux, to. love-lies-bleeding, 
n. Queue de renard, /. love-making, n. Cour, /. 
love-match, n. Mariage d’inclination, m. love- 
potion, n. Philtre, to. love-secret, n. Secret 
d’amour, to. lovesick, a. Malade d’amour. love- 
song, n. Chanson d’amour, /. ; chansonnette, 
romance, /. love-story or love-tale, n. Histoire 
d’amour, histoire galante, fieurette, f. love-suit, 
n. Cour, /, ass id u ites, f.pl. love-token, n. Cage 
d’amour, to. loveless ('1 a vies), a. Sans amour, 
loveliness, n. Amabilite ; beauts, /., charme, to. 
lovelorn, a. Abandonee de son amant; ctelaissd. 
lovely, a. Aimable, charmant, ravissant, s6duisant, 
gracieux. 

lover ('Uvoa), n. Amant, to,, amante,/., amoureux ; 
pretendant (suitor); amateur (de), to. 

loving ('lAvipX a. AJmant, affectueux, affco- 
tionn6, tendre; d’amour (of things). Loving kind- 
ness, bonti, rn.Uiric.orde, f loving-cup, n. Coupe de 
l’amitte, /. lovingly, ad i\ Tendrement, aflfectueuse- 
mpnt. 

Oil 
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low (l)(lou), a. Baa ; petit ; peu eleve, vulgaire ; 
prot'ond (of bows); (Jig.) lent (or fever); abattu (in 
spirits). At low water, d la marie basse ; in a low 
voice, d’une voix faille, ou lasse ; low bodice, corsage 
i Ucolleti , m. ; low mass, mease basse, f. ; Low Sunday, 
dimanehe de la Quasimodo, m. ; low-water mark, itiage, 
niveau des basses eaux, m. ; my funds are low, lea eaux 
sont basses chez moi ; to bring low, abaltre, humilier ; 
to lay low, abattre, coucher par terre; to run low, 
baisser. adv. Bas, en bas ; h voix basse ; & bas prix ; 
profondement (of bows), low-born, a. De iwisse 
naissance. low-bred, a. Mai 61ev6. low-built, a. 
Naut.) De bas bord. low-crowned, a. Bas de forme 
of hats), low-pressure, n. Basse pressiou, /. 
ow-priced, o. A bas prix, bon marchk low- 
spirited, a. Abattu, tiiste, deeouragd. lowliness 
('loulines), «. Humility /. lowly, a. Humble; 
adv. Humblement. lowness ('lounes), n. Situation 
basse, petitesse, /. ; peu de profondeur, m . ; faiblesse 
(weakness) ; depression (of price), /. ; alaissement (of 
temperature) ; abattement (of spirits), m . ; vulgarity, 
petitesse, ( Mus .) gravity, /. The lowness of the price, 
le las prix. 

low (2) (Ion), v.i. Beugler. 
lower (l) CJouaj), a. Pius bas, inf&rieur; lias. 
Lower down, plus bas; lower end, le bas bovt, in. ; 
lower plane, plan- irjcrieur, in. lower-class, «. 
Peuple, m. 

lower (2) ('Iouoj), v.t. Baisser, abaisser; des- 
cendre ; rabaisser, humilier, ravaler (to humiliate); 
diminuer, atfaiblir (to dnmmsh); arnener (a flag). 
To lower in the estimation of, perdre dans I' esprit de ; 
to lower oneself, s'abuisser , se ravaler. lowering, n. 
Abaisscment, rn., diminution,/, 
lower (3) ('lauoj) [lour]. 
lowest (Mouist), a. Le plus bas, le dernier, 
lowing; ('louiQ), n. Mugissement, beuglement, m. 
•lowland ('louland), n. Teirain bas, in. ; plaine, 
/. The Lowlands (of Scotland), les basses terres, f.pl. 
lowlander, n. Habitant des plaines, in. 

loxodromic (loksa'droinik), a. Loxodromique. 
loxodromlcs, n.pl. Loxodromie, /. 

loyal ('loial), a. Fidele, loyal, loyalist, n. 
Royaliste, m.f. ; personne attachee au gnuvei nement, 
/. loyally, adv. Fidyiement, loyalement. loyalty, 
n. Fidelity, /. 

lozenge ('lozand3), n. Pastille, tablette, /. ; 
(Oeovu, Her., etc.) losange, in. lozenged, a. En 
losange. 

lubber ('1a boa), n. Lourdaud ; (Naut.) mar in 
d’eau douce, m. lubberly, a. Maladroit, gauche; 
adv. En lourdaud. 

•lubric ('ljuibrik) or lnbrical, a. Glmsant 
(slippeiy) ; inconstant (unsteady) ; lubnque (lewd). 

lubricant ('ljurbrikout). n. Lubriflanfc, /. lu- 
bricate, v.t. Lubrifler. lubrication (-'keijan), n. 
Lubrication,/, lubricator ('IjuibnkeiW), n. Grais- 
seur, m. 

lubricity (lju'brisiti), n. Lubricity, /. 
luce (lju:s), n. Brochet (flair), in. 
lucerne (lju'saun), n. Luzerne, /. 
lucid ('ljvr.sid), a. Lucide, lutnineux ; limpide, 
transparent, lucidly, adv. Lucidenrent. lucidity 
(-'sidit-i) or lucidness, n. Transparence, limpidrte, 
lucidity, /. 

Lucifer (Mju:.sif«u), n. (/Ufron.) Lucifer, m. ; 
allnrnetto (match), /. Luciferian (-'fjaiian), a. De 
Lucifer, luoiferous (-'sifaras), a. Lucifcre. luci- 
fugous, a. Lucifuge. 

luck (Uk), n. Chance, fortune, /., bonheur, to. 
By good-luck, pa r bonheur ; by ill-luck, par malheur; 
good -luck, bonne chance , /. ; good-luck to you, bonne 
chance! ill-luck, mauvaise fortune , /., malheur, in.; 
pot-luck, la fortune du pot , /. ; to bring good- luck, 
porter bonheur ; to have a run of luck, i ire en i vine ; 
what luck! quelle chance! luckily, tulv. Heureuse- 
ment, par bonheur. luokiness, n. Bonheur, in. 
luckless, a. Malheureux. lucky, a. Heuieux. 
To be lucky, avoir de la chance. 


lunulato 

lucrative ('ljurkrativ), a. Lucratif. lucratively, 
adv. D’une manure lucrative, 
lucre ('luikaj), n. Lucre, m. 
lucubration (ljuikju'breijan), n. Elucubration,/. 
ludicrous ('ljuidikras), a. Plaisant, risible, co- 
mique. ludicrously, adv. Plaisarnment, risible- 
ment, comiquement. ludicrousness, n. Plaisant, 

m. , nature com lque, /. 

luff (lAf), v.i. Lofer. n. Lof, m. 
luffer [louver]. 

lug (Uq), v.t. Trainer; tirer. To lug away, 
entrainer, enlever de force ; to lug in, faire entrer de 
force ; to lug out, tirer dehors , faire sortir, digainer (a 
sword), (colloqA mettre Jlamberge au vent. n. (Sc.) 
Oreille, anse, tasseau, m. lug-sail, n. Voile de 
fortune, /. lug-worm, n. Ver marin, in. 

luggage ('lAgads), n. Bagage, m., bagages, m.pl. 
luggage-carrier, «. Porte- bagages, in. luggage- 

office, n. Bureau des bagages, to. luggage-ticket, 
u. Bulletin de bagages, in. *luggage-train, n. Tram 
de marchandises, in. luggage-van, it. Voiture dea 
bagages,/., fourgon, to. 
lugrg-er ('lAqaa), n. Lougre, chassemar^e, in. 
lugubrious (lju'qjuibrias), a. Lugubre. lugu- 
briously, adv. Lugubiemcnt. 

lukewarm ('lju:k'wo:nn), a. Ti£de ; (Jig.) peu 
z£lc. To get lukewarm, s’attudir. lukewarmly, adv. 
Ticdement ; (fbj.) avec peu de zb le. lukewarmness, n. 
Ti^deur, /. ; (fig.) manque de zele, m. 

lull (IaI), v.t. Berccr, endorrmr ; calmer. To lull 
to sWp, endorinir , inviter au sommeil; to lull with 
false hopes, bercer de lames esperances. v.i. Sp calmer, 
sapaiser. n. Moment de calme, m. ; (A T aut.)accalmie, 
/. lulling, a. Endormant, caimant. 
lullaby ('1 \labai), n. Berceuse, /. 
lumbago (lAm'beiyou), n. Lumbago, to. lumbar, 
a. (.luaf.) Lombaire. 

lumber ('lAinboj), it. Vieilleries, f.pl. : rebut, 
fatras ; bois de charpente (timber), m. v.t. Entassor 
sans ordre ; remplir de fatras. v.i. 8e trainer lourde- 
ment. lumber-room, n. Lieu, in. ou cliambie de 
debarras, f. lumbering, a. Lourd, pesant. 

luminary ('Ijummiari), n. Corps lumineux, 
luminaire ; (fig )tlambeau, in. luminiferous (-'niferes), 
a. Lummifere. luminous, a. Lumineux. luminously, 
udv. Luinineusement. luminousness, n. Lumi- 
nosity, /. 

lump (Lvmp), n . Masse, /. ; morceau, bloc (piece), 
in. A lump sum, somnve payie en vne fois, f. ; in the 
lump, en bloc ; lump of sugar, morceau de sucre, in. v.t. 
Prendre en bloc ; mettre en nmsse ; rtunir ensemble, 
lump -sugar, n. Sucieblanc, sucre en pain, to. 

Lumped together, en bloc, lumper, n. Peehargeur 
du port, in. lumpisb, a. Gros, lour<l, pesant. 
lumpishly, a dr. Lourdement. lumpishness, n. 

Lourdeur, /. lumpy, a. En petites masses, 
lunacy ('ltunasi), n. Alienation mentale, /. 
lunar ('hr.nai), a. Lunaire; en forme de lune; 
de la lune. Lunai caustic, nitrate d'argent, to. 
lunarian (-'nsenen), n. Habitant de la lune, to. 
lunary, a, and «. Lunaire, m. lunate or •lunated, 
a. En demilune. 

lunatic ('luinatik), a. Lunatique, de fou, d’alieny. 

n. Aliem ; , to-., alienee, f . ; fou, w., folle, /. lunatic- 
asylum, «. Maison d’alienys, m. f *pehtes maisons, 
f.pl 

lunation (lu'neijan), i». Lunaison, /. 
lunch (UntO or luncheon ('bvnt (an), n. Dejeuner, 
lunch, nt. lunch, v.i. Dejeuner, luncher. lunch- 
time, ii. I/heute du dejeuner, /. 
lunette ((ju'net), n. Lunette, /. 
lung (b\g), ii. ( usu . tit pi.), roumon ; mou (of veal 
etc.), iil lungwort, n. Pulmonaire,/. 

lunge (Uuds), n. (Fenc.) Botte, /. r.i. Porter 
uno botte. 

luniform('lju:nifo:mi), a. Luniforme. lunisol&r 
(.'soulo.1), a. Luni-solaire. 
lunt (I Ant), it. (Aitill.) Myclie, /. 
lunulate ('ljumjulot), a. (Bot.) Lunul6. 
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luperoalia 

lupercalia (ljuxpajfkeilia), n.pl. (Rom. ant.) 
Lupercales, f.pl. 

lupine Cyuspin), n. Lupin, m. 
lupus (Ijuipas), n. Lupus, m. 
lurch (lautj), n. Embardee, /., eahot, m. ; (fig.) 
embarras, to. ; (Backgammon) bredouille, partie double, 
to. To give a lurch (of a ship"), faire une embantte, 
(of a carriage) faire un cahot ; to leave in the lurch, 
planter Id, laisser dans Vembarras. v.i. Faire une 
embardee (of a ship), lurcher, n. Chien d’anets 
(dog), m. 

lure (ljuaa), n. Leurre, appAt, to. v.t. Leurrer. 
lurid ('ljuarid), a. Sombre, blafard, lugubre. 
lurk (laiak), v.i. Etre aux aguets ; se tenir each 6, 
secacher. lurker, n. Personne aux aguets ; personne 
qui se cache, /. lurking, a. Cachet, secret, lurking- 
place, n. Cachette, /. 

luscious ('lA(as), a. DAlicieux ; liquoreux (of 
wine), lusciously, adv. Delicieusement. lusciousness, 
n. Nature succulente, douceur extreme, /. 

lust (last), n. Luxure ; (fig.) convoitise, /. v.i. 
DAsirer immodArement. To lu^t after, convoiter. 
lustful, a. Lascif, luxurieux. lustfully, adv. Avec 
luxure. lustily, a. Vigoureusement, de toutes ses 
forces, lustiness, n. Vigueur. /. 

lustral ('lAstral), a. LustraK lustration (-'treifcn), 
n. Lustration, /. 

lustre (1) ('Ustdj), n. Brillant (gloss), lustre ; 
(fig.) eclat, to., splendeur,/. 

lustre (2) ('Ustaa), n. (Rom. ant.) Lustre (space 
of time), to. 

lustrine ('lAstrin) or lustring, n. Lustrine, /. 
lustrous ('Ustras), a. Brillant, lustre, 
lusty ('lAsti), a. Vigouroux, robuste, fort. 
*lutanist [lutist]. 

lute (ljurt), n. Luth ; (Chem ) lut, m. v.t. (Chem.) 
Luter. lute-maker, n. Luthier, m. lutist, n. 
Joueur de luth, m. 

Lutheran ('lu:0aran) f a. and n. Lutherien, to, 
Lutheranism, n. LuthAranisrae, m. 

lutist [LUTE]. 

luxate ('lAkseit), v.t. Luxer. luxation (-'aeifon), 
n. Luxation, /. 

luxuriance (lAk'sjuarians) or luxuriancy, n. 

Exuberance, surabondance, luxuriance, /. luxuriant, 
a. Exuberant, surabondant, fort riche, luxuriant, 
luxuriantly, adv. En abondance, ricliement, luxu- 
rieusement. luxuriate, v.i. Croitre on vivre dans 
l’abondance ; s’abandonner (A), nager (dans), se plane 
(dans). To luxuriate in, se livrer avec abandon a. 

luxurious (lAk'sjuaries), a. De luxe, somp* 
tueux, luxueux; voluptueux, luxurieux. luxuriously, 
adv. Avec luxe, somptueusemont ; luxurieiisement. 
luxuriousness, n. Luxe, m. ; luxure, volupte, /. 
luxury ('Ukjori), n. Luxe, to., exuberance ; somp- 
tuosite; volupte, luxure,/.; fin morceau, regal (dainty); 
objet de luxe (superfluity), m. 
lycanthropy (lai'ktenGropi), n. Lycanthropie, /. 
lyceum (lai'sixam), n. Lycee, m. 
lychnis ('liknis), n. Lychmde, /., lychnis, to. 
lycopodium (laike'poudmm), n. Lycopode, in. 
lycopodiaceous (-'oi^s), a. Lycopodiace. 

Lydian ('lidian), a. and n. Lydien. 
lyddite ('lidait), n. Melinite, /. 
lye (lai), n. Lessive, /. lye-trough, n. Baquet A 
lessive, m. 

lying (1) ('laiig), n. Mensonge, m. a. Menteur ; 
mensonger (of things), lyingly, adv. Mensongerement. 

lying (2), pres.p. (he (2)]. lying-in, n. Couches, 
fpl. Lying-in hospital, hospice pour les femmes en 
couches , hospice de la maternite , m. 

lymph (limf), n- Lymplie, f ; vaccin, to. lym- 
phatic (-'fsetik), a. Lymphatique ; n. Vaisseau lym- 
phatique, w. 

lynch (lintj), v.t. Lyncher (executer sommaire- 
ment). Lynch law, loi de Lynch , f. lynching, n. 
Execution sommaire, f. 

lynx (liqks), n. Lynx, w. lynx-eyed, a. Aux 
yeux de lynx. 


magdalen 

lyre ('laier), n. Lyre, /. lyrio ('lirik) or lyrioal, 
a. Lyrique ; n. Poeine lyrique, m. lyricism, n. 
Lyrisme, ljnrist ('lirist), n. Joueur de lyre, to. 


m 

M, m (em). TreiziAme lettre de I’alphsbet, to. 
macaco (ma'keikou), n. Macaque, 
macadam (ma'knedam), n. Macadam, 4 . maca- 
damization (-'zei(an), n. Macadamisation, /. maca- 
damize, v.t. Macadamiser. 

macaroni (maeka'rouni), n. Macaroni; *(fig.) 
fat, petit -maitre, to. macaronic (ineeka'ronik), a. 
Macaronique ; n. Macaronee (verse), f 
macaroon (meeka'ruin), n. Macaron, to. 
macaw (ma'ko:), n. Ara, to. macaw-tree, n. 
Palmier- even tail, m. 

mace (meis), n. Masse (staff), f ; tnacis (of the 
nutmeg), to. mace-bearer, n. Massier, to. 

macerate ('meesareit), v.t. Macerer. macera- 
tion (-heifan), n. Maceiation, /. 

Machiavellian (muekia'velian), a. MncliiavAlique. 
Machiavelll8m, n. Machiaveiisme, to. Machiavellist, 
n. Machiaveiiste, to. 

machicolation (matjiko'leijon), n. Machi- 
coulis, TO. 

machinate ('msekineit), v.t . Machiner, tramer. 
machination (-'nei(an), n. Machination, /. machi- 
nator, n. Machinateur, to. 

machine (nia'Jun), n. Machine, /. ; (fig.) instru- 
ment, to. machine-gun, n. Mitrailleuse,/, machine- 
made, a. Fait A la machine, machined, a. Usine. 
machinery, n. Mecanique, /., mecanisme, m. ; 
macliines, f.pl. ; (Poet.) merveilleux, m. machining, 
n. (Print.) Tirage A la machine, m. machinist, n. 
Machiniste, to. 

mackerel('rnsekaral), it. Maquereau.m. Mackerel 
breeze, forte brise f. ; mackerel sky, ciel pommele , vu 
mackerel-boat, it. Maquilleur, to. 
mackintosh ('rmekintof), tt. ImpermAable, to. 
macrocosm ('mcekrokozm), n. Macrocosme, to. 
macrourous (ma'krauoras), a. Macroure. 
macula ('maekjula) or macule, n. (j)L maculas, 
maculaD) Macule, tache, /. maculate ('niadtiuleit), 
v.t. Tacher, g&ter, maeuler. maculation(-'lai Jen), n. 
Maculage, m. 

mad(ma?d),a. Fou, aliAnA, insensA jfurioux (fierce), 
enrage (of animals). Mad after, fou de ; mad as a March 
hare, fou a tier; inad with, furieux centre ; mad with 
pain, fou de douleur ; to be mad after, avoir la rage de ; 
todrive mad, rendrefou, fair perdte lasted; to go mad, 
devenir fou , devenir enragt (of animals), madcap, a. 
Etourdi, AcervelA, fou ; n. Fou, to., folle, /., ecervelA, 
to., Acervelee, /. madhouse, n. Maison de foils, f. 
madman, n. (pi. madmen) AliAnA, fou, to. madden, 
v.t. Ilendre fou; faire enrager. maddening, a. 
A rendre fou, enrageant. madly, ailv. Follement, 
fnrieusement ; en fou, A la folie. madness, n. 
Dcmence, furour, folie ; rage (of animals), /. To duve 
to madness, rendrefou. 
madam ('msedmn), n. Madame, /. 
madder ('msedea), it. Garanco, /. madder-root, 
n. Alizari, to., garanco,/. 

made (meid), a. Fait, confectionnA. A made 
man, homme dgnt la position est assures ; a self-made 
man, V architects de’sapropre fortune, to. ; made dishes, 
entremets , m.pl . ; made so as to, fait de fa$on a ; made 
up, artificiel , faux, factice , fait a plaisir. invsnU (of 
stories), maquilU (of the face). 

Madeira (ma'diara), it. MadAre, to. 
madonna (ma'dona), n. Madone, /. 
madrepore ('nuwdrapooj), n. MadrApore, m. 
madrigal ('miedrigal), n. Madrigal, to. 
magazine (ma'ga'ziin), n. Magasin, w. ; (Kav.) 
souto aux poudres ; magazine, revue (periodical), u 
Powder-magazine, poudrUre , /. 
magdalen ('meegdalan), n. Madeleine, /. 
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magenta 

magenta (magenta), a Magenta (colour), 
maggot ('muegat), n. Ver, m., larve, /. ; (fig.) 
caprice, m., lubie, /. maggoty, a. V6reux, ptein de 

vers ; (Jig.) capricieux. 

y> “ap ('meidjai), n.pl. Mages, m.pl. magian 
( meidjian), a. Des mages ; n. Mage, m. magianism, 
n. Magisme, m. 

magic Cmeed3ik), u. Made, /. a. or magical 
Magique. magically, adv. Par magie. magician 
(ma'd^ifan), u. Magicien, ra., magicienne, /. 

magisterial (imedsis'tiarial), a. De maitre, de 
magistrat; magistral, magisterially, adv. Magis- 
tralement. magistracy ('ma*<J 3 istrasi), n. Magistra- 
ture, /. magistrate, n. Magistrat, juge de paix, vu 
Examining magistrate, juge ^instruction, m, 
Magna-Charta ('imegna'kauta), n. La Grande 
Charto, /. 

magnanimity (mirgna'nimiti), n. Magnanimity, 
/. magnanimous (•'menimas), a. Magnanime. 
magnanimously, adv. Magnanimement. 

magrnate('m«gneit), n. Magnat; grand ; (collofj.) 
gros bonnet, m. 

magnesia (inceg'nitfa), n. Magnysie, /. mag- 
nesian (-nirjan), a. Magnysien. Magnesian lime* 
stone, dolomie , calcaire magnisien , m. magnesium 
(-'ni:(fam), 7t. Magnysiura, m. Magnesium light, 
lumiere magnlsique, /. 

magnet ('maegnat), n. Ahnant, m. magnetic 
-'netik) or m&gnetleal, a. Ahnanty ; magnetique ; 
Jig.) attractif, attirant. magnetically, adv. Par le 
magnytisme. magnetics, 7i.pl. Science du magn6- 
tisine,/. magnetism ('maegnltizm), n. Magnytisme, 

m. ; (dee.) aimantation, /.; puissance attractive, /. 
Animal magnetism, magnetisms animal, m. mag- 
netite, n. Magnetite,/, magnetise, v.t. Aimanter; 
(fig.) magn6tiser. magnetiser, «. Magn6tiseur, m. 
magneto (m®g'nl:tou), n. Magnyto, /. magneto- 
meter (-'tamataj), n. Magndtomytre, m. 

magnificence (maig'nifisans), n. Magnificence, 
/. magnificent, a. Magnifique, superbe. magnifi- 
cently, adv. Magniflquement. magnlfico, 11 . Grand 
patricien (A Venise), m. 

magnified ('nnegnifaid), a. Gross!, magnifier, 

n. Verre grossissant, m. ; person ne qui exalte on 
exagdre, /., panygyriate, m. magnify, v.t. Magnifier, 
augmenfcer. grossir; ( fig.) exalter. magnifying, a. 
Qui grossit. Magnifying power, grossissement, m. 
magnifying-glass, n. Verre grossissant, m. , loupe, /. 

magniloquence (nucg'nilokwans), n. Em phase, 
/. ; style pompeux, m. magniloquent, a. Em* 
phatique ; pompeux. 

magnitude (’meegnitjuid), n. Grandeur; Im- 
portance, / 

magnolia (meeg'nouliaX «. Magnolia, magno- 
lier, m. 

magpie ('m*gpai), n. Pie,/, 
mahogany (ma'hogoni), iu Acajou, bois d’aoajou, 
m. a. En cm d'ac^Jou. 

Mahometan [mohammkdan]. 
mahont (ma'hurt), n. Comae, m. 
maid (meid), «. Fille, jeune fille ; vierge (virgin) ; 
bonne, servants, domestique (servant), /. Chamber- 
maid, fille de ckambre , f . : housemaid, servants, /. ; 
kitchen-maid, JUle de cuisine, f. ; lady’s-maid, femme 
de chambre , /. ; maid of all work, bonne d tout fairs ; 
maid of honour, demoiselle d'honneur ; nursery-maid or 
nurse-maid, bonne d'enfant, f . ; the Maid of Orleans, la 
pucelle d' Orleans ; to remain an old maid, tester fille . 
maid-servant, n. Servante, /. maiden ('maidn), a. 
De fille, de jeune fille ; virginal, de vierge ; (fig.) pur, 
neuf, flrais; de dybut (of a speech). Maiden aunt, 
lante non mariie , /. ; madden iady, demoiselle , /. ; 
maiden name, now de demoiselle, m. ; n. Jeune fille, 
fille,/ maiden-hair, n. Capillaire, m. maidenhead 
or maidenhood, «. Virginity, f. m&lden-like, a. 
En jeune fille; moderte, pudique. maldenllnegs, 
«. Tenue de jeune fille; modeatie de jeune fille, f. 
maidenly, a. De jeune fille; modeste. chaste ; 
adv. En jeune fille, modes tement, tvec puaeur. 


make 

mail (l) (meil), n. Mailles (armour), f.pl. Coat 
of mail, cotte de mailles, f. v.t. V&tir d'une cotte de 
mailles. mailed, a. k mailles. 

mail (2) (meil), Malle, malle-poste, /., courrier, 
m. ; depy c hes Getters), f.pl. v.t. (Am.) Mettre d la 
poste. mail-bag, n. Sac des dypyches, m. mail- 
carriage, 7i. Wagon-poste, m. mail-coach, n. 
Malle-poste, /. mail-guard, n. Courrier de la 
malie, m. mail-packet or mail-steamer, n. Paque- 
bot-poste, m. mail-train, n. Train-poste, m. 

maim (meim), v.t. Mutiler, estropier; (fig.) 
tronquer. n. Mutilation,/ 
main (mein), a. Principal, premier; grand; 
important, esseutiei. By main strength, par force, 
de haute lutU ; main body, gros de VamUe, m. ; the main 
body, le gros ; the main thing, lessentiel , le principal, 

m. n. Gros, m., plus grande partie, /. ; principal ; 
ocyan, m. • force (strength), /. ; grand conduit, tuyau ; 
combat de coqs (cock-fight), m. In the main, 
pour la plupart, en general; with might and main, 
de toutes ses forces, main-deck, n. Premier pont, m. 
mainland, n. Continent, rn. m ainmas t, n. Grand 
m&t, m. mainsail, n. Grand’voile, /. main-sheet, 
7i. Grand’ycoute, m. mainspring, n. Grand ressort, 
7M . ; OlgOcheville ouvriere, /., mobile, m. mainstay, 

n. Soutien, m. ; (fig.) kmc,/, main-top, n. Grand’- 
hune,/. main-topmast, n. Grand mat de huue, m. 
main-yard, n. Grand vergue, f. mainly, adv. 
Principalement, surtout. 

mainprize ( meinpraiz), n. (Law) Mise en liberty 
sous caution, /. 

maintain (mein’ tein), v.t. Maintenir; soutenir, 
aliyguer, prytendre ; conserver; entretenir, nourrlr 
(to keep in food), maintainable, a. Soutenable. 
tenaole. malntalner, n. Personne qui maintient, / 
maintenance (’meint*nans), n. Maintien, soutien ; en- 
tretien, moyen d’existence, m. ; (Law) pension all men- 
taire, f. Separate maintenance, separation de Mens, /. 
maize (meiz), n. Mais, m. 
majestic (me’dsestik) or nnajestical. a. 
Majestueux. majestically, adv. Majestueusement. 

majesty ('msedsosti), n. Majesty, /. His or Her 
Majesty, Sa Majesti, f. 

major (’meid 3 aj). a. Plus grand, majeur. n. 
Commandant, chef de bataillon (of infantry); chef 
d'escadron (of ca^lry), t«, ; (colloq.) commandant; 
(I^og.) majeure; personne majenre, / Drum- 

niajor, tambour -major ; sergeant-major, sergent-major, 

m. major-domo, tu Majordome, m. major-general, 

n. Gynyral de brigade, m. 

majority (ma^oriti), n. Majority, /. ; (Mil.) 
grade de chef de bataillon ou d’escadron, 7 a. 

make (meik), v.t. ( jxxst and p.p. made) Fair©; 
creer, faqonner, fabriquer, confectionner ; rendre(to 
render); forcer, contraindre (to oblige); amasser, 
gagner (money). He is not such a fool as you make 
him out, U n'est pas aiutsi bfte que vou s le reprhentez ’ 

1 don’t know what to make of it, je ne sais ce qu'A 
en faut penser, je n'y covnprends rien ; to make a 
fool of, se jouer de; to make again, refaire ; to 
make a great deal by, tirer beaucoup de profit de; to 
make amends for, (Udommager de ; to make a mistake, 
se tivmjier ; to make an appointment with, donner wn 
rendez - vous d, prendre irtndez - ivits avec ; to make 
angry, fdcher ; to make away with, se dtjaire de, 
ga*piUer, aligner (one’s property), tuer (to kill); to 
make believe, fairs aocroire d ; to make fast, attacker , 
(Naut.) amarrer ; to make free with, traiter sans /agon, 
en user librement avec; to make friends, riconcilier ; 
to make fun of, se moquer de ; to make good, soutenir, 
prouver, r Sparer, dMommager de ; to make haste, se di- 
pccher, se hdter ; to make hay while the sun shines, 
prendre le balls au bond ; to make head or headway, 
jfaire des progrbs, avancer ; to make ill, rtndre malade ; 
to make it up, se raccommoder, se reconcilier ; to make 
known, fairs connaitre , fairs savoir d ; to make land, 
dtcouvrir la terre ; to make less, rapetisser, amoindrir ; 
to make light of, fairs peu de cas de ; to make love & o. 
courtiser, fdirv la c our d ; to make more of, traiter mec 
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plus de consideration ; to make much of, fdire, grand 
c as de, cdliner , choyer , dorloter (a child) ; to make no 
difference, itre sans importance ; to make nothing by, 
ne tirer aucun profit de ; to make nothing of, ne rien 
comprendre a. ne pas savoir a quoi s'en tenir. n’avoir 
xucune difficulti A ; to make oneself heard, understood, 
known, etc., se faire entendre, comprendre, connaltre , 
etc. ; to make one’s escape, se sauver ; to make out, 
comprendre, dlchiffrer , dicouvrir , distinguer, itablir (to 
prove), dresser (a bill); to make over to, cider d ; to 
make ready, priparer ; to make sick, fairs vomir ; 
to make shift with, s'arranger de, s'accommoder de ; to 
make sure, assurer ; to make sure of, compter sur , 
s' assurer de ; to make the bed, faire le lit; to make 
the best of, tirer le meilleur parti de ; to make the best 
of a bad job, faire bonne mine a mauvaisjeu ; to make 
the best of one’s way, alter tout droit , alter droit ; to 
make the most of, profiter de, tirer le meilleur parti de, 
faire le plus grand casde\ to make the mouth water, 
faire venir Veau d la bouche ; to make too free with, 
prendre des libertis avec; to make up, computer, 
combler, fagonner (clothes), inventer (a story), accom - 
moder, arranger (a quarrel), faire rigler, itablir, balancer 
(accounts), (Print.) meitre en phges ; to make up for, 
supplier d, didommager de, rattraper (time) ; to make 
up one’s mind, se dicider, prendre son parti ; to make 
water, uriner, (Naut.) faire eau‘ to make way, se 
frayer un chemin, avancer, faire des progrte. v.i. Se 
diriger(vers); contribuer (&) ; faire (corame si) ; penser 
(A); monter(of the tide). This argument makes against 
his cause, cet argument nuit A sa cause ; to make as 
if, faire semblant de, avoir I'air de, pritendre ; to make 
away with, se difaire de ; to make away with oneself, 
se suioider; to make believe, priteridre ; to make 
direct for, se diriger sur\ to make for, s' avancer 
sur, s'ilancer sur, (Naut.) mettre le cap sur ; to make 
friend?, se riconcilier, se lier d'amitii (avec ) ; to make 
of, comprendre ; to make off, dicamper, filer, se sauver ; 
to make up, se costumer, se grimer, se maquiller ; 
to make up for, supplier d, didommager de, compenser, 
rocketer ; to make up to, s'avancer vers, faire des avarices 
d, faire la cour d. n. Faqon, forme, tournure ; 
fabrication, construction, structure, f. make-believe, 
n. Feinte, /., semblant, m. makeshift, n. Pis aller, 
expedient, m. make-up, n. (Thfat.) maquillage, m. 
make-weight, n. Supplement; (fig.) remplissage, m. 

maker ('meik&i), n. Cr6ateur, auteur ; faiseur ; 
(Comm.) fabricant, m. maker-up, n. (Print.) 
Metteur en pages, to. making, n. Creation, fagon, 
fabrication, construction ; confection (of clothes) ; 
forme, /. making-up, n. Fagon, confection (of 
clothes) ; (Print.) mise en pages, /. 
malachite ('mrelakait), n. Malachite, f. 
malacology (nuel9'koted3i), n. Malacologie, /. 
maladministration (mselsedminis'treijan), n. 
Mauvaise administration, /. 
malady ('maelodi), n. Maladie, /. 

Malaga ('imelaga), n. Malaga, to. 
malander ('mselandaj), n. (twit, pi.) Maiandre, /. 
malapert ('mselapeut), a. Malappris, impertinent, 
malapertness, n. Insolence, f. 
malaria (ma'learia), n. Malaria, /. 
malcontent ('inselkantent), a. and n. Mecon- 
tent, to. 

male (meil), a. MAle ; masculin. n. M&le, m. 
malediction (maela'dikjan), «. Malediction, /. 
malefactor ('mrelifcektaj), n. Malfaiteur, to. male- 
ficence (ma'lefisans), n. Malfaisance,/. maleficent, a. 
M&lfaisant. malevolence, n. Malveillance, /. male- 
volent, a. Malveillant. malevolently, adv. Avec 
malveillance. 

"malfeasance (mserflizans), n. Malfaisance, /. 
malformation (mselfou'raeijan), n. Malforma- 
tion, /. 

malice ('maells), n. Malice ; malveillance, mdchan- 
cetd; rancune; (Lem) intention criminelle ? /. To 
Dear malice, vouloir an mal d, en vouXoir a, garder 
rancune d ; with malice prepense, avec primiditation, 
avec intention criminelle. malicious (me'lijas), a. 
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Malicieux. maliciously, adv. Mdchamment mal- 
iciousness, n. Malice, malveillance, /. 

malign (ma'lain), a. Malin, to., maligne, ; 
m^chaut; pernicieux. v.t. Diffamer, noircir. malig- 
nant (ma'lignant), a. Malin, m^chant. malignantly, 
adv. Malignement, mdchamment. maligner (m* 
'lainaj), n. Diffamateur, ddtracteur, to. malignity 
(ma'liqniti), n. Malignitd, malveillance, /. 

malinger (ma'liggaj), v.i. Faire le malade. malin- 
gerer, n. Simulateur, m. malingering, n. Maladie 
feinte, /. 

*malkin ('moikin), «. Ecouvillon, to. ; fille de 
cuisme, /. 

mall (moil), n. Gros maillet ; mail (promenade), to. 
mallard ('mrelsjd), n. Canard sauvage, m. 
malleability (madia'biliti), n. Mall&bilitA, /. 
malleable ('madiabl), a. Malleable. 

malleolus (ma'luolas), n. (pi. malleoli) (Anat.) 
Mall^ole, /. 

mallet ('mrelat), n. Maillet, to. 
mallow ('mselou) or mallows, n. Mauve, /. 
malmsey ('maimzi), n. Malvoisie, /. 
m&lpighian (imel'pigian), o. Malpighien. 
malpractice (mad'praiktis), n. Malversation, 
m^fait, m. 

malt (mo:lt), n. Drdche, /., malt, to. v.t. Malter. 
malt-house, n. Germoir, to., malterie, /. malt- 
kiln, n. Touraille, /. malt-liquor, n. Bi^ie, /. 
maltage, n. Maltage, m, malting, n. Maltage, to, 
maltman or maltster, n. Malteur, m. 

Maltese (mo:l'ti:zk a. and n. Maltais, to. Maltese 
cross, croix de Matte, f. 

Malthusian (m^rOjuizion), a. and n. Malthu«ien. 
maltreat (nuel'triit), v.t . Maltraiter. maltreat- 
ment, n. Mauvais traitement, m. 
malvaceous (mwrveijos), a. (Bot.) Malvacd. 
malversation (mtelvai'seijan), n. Malversation,/ 
Mameluke ('mnemoljmk), n. Mameluk, to. 
mamillary (ma'milori), a. Mamillaire. mamll- 
liform (mo'milifoum), a. Mamelhforme, mamelonnd. 
mamma (mo’ma:), n. Maman, /. 
mammalia (ma'meilia), n.pl. (Zool.) Mam mi - 
fdres, m.pl. mammaloglst (ma'ineelodjist), n. Mam- 
malogiste, m. mammalogy, n. Mainmalogio, fi 
mammary ('moemari), a. (Anat.) Mammaire. mam- 
mifer, n. Mammiftre, to. mammiferous (-'tnifoidsX 
a. Mammifdre. mammiform, a. Mammiforme. 

Mammon ('mreman), ru Mammon, m. mam- 
monist, n. Adorateur de Mammon, m. 
mammoth ('msemaB), n. Mammouth. to. 
man (mien), n. (pi. men) Homme, w. ; aomestiqne, 
valet (servant); onvTier( workman); employ6(employe(*); 
garqon (porter), to. ; (pi.) homines, gens, rn.pl . ; (MU.) 
troupes, f.pl . ; (Chess) pi&ce, /. ; (Draughts) pion, to. A 
dead man, un mort, to. ; between man and man, 
d’homme a homme ; head man, chef, m . ; man and wife, 
mari et femme ; man cook, cuisinier , nu ; man promises 
and God disposes, Vhomme propose et Dieu dispose; 
man’s estate, age viril, m. ; no man, personne, aucun 
homme ; the man in the street, le premier venu ; to a 
man, tons jusqu'au dernier ; well, my man ! eh bien, 
mon brave ! v.t, Garnir d’hommes ; garnir de monde 
(a ship); servir (a gun); armer (a pump); amaritier 
(a prize) ; ( Mil.) mettre une garnison dans, man-eater, 
n. Cannibale, anthropophage, to. man-hater, n. Mi- 
santhrope, to. man-hole, n . Trou d’honnne, to. man- 
killer, n. Tueur d’hommes, to. man-of-war, n. Vais* 
seau de guerre, to. man-servant, n. Domestique, to. 

manacle ('mwnakl), v.t. Mettie lea menottesd; 
(fig.) garrotter, manacles, n.pl. Menottes, f.pl 
manage C' maenad 3), v.t. Diriger, mener, conduire; 
arranger (things); gouverner, administrer, g6rer; 
manager (to scheme) ; manier, aompter (a horse etc.). 
I know how to manage it, je sais comment m'y prendre ; 
I shall manage It, fen viendrai au bout. v.i. 8’ar* 
ranger (pour) ; venir & bout (de) ; trouver moyen (de). 
He knows how to manage, il salt ce qu'U a A faire . 
manageable, a. TTaitable, maniable. A manageable 
child, un enfant docile , to. management, n. Oonduite* 
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administration; (C'o»i»i.)Kestion(dircction) > /. ; aitiflee, 
savoir-faire (contrivance), to. manager, n. Directeur, 
administrateur ; manager (of a household); ( Comm .) 
gerant ; ( Theat .) r^gisseur, w. General manager, 
directeur giniral ; she is a good manager, elle est bonne 
vitnagkre ; what a capital manager you are ! comme vous 
vo us entendez bien a arranger les chosesf manageress, 
n. Directrice, gerante, /. managing, n. Gestion, 
direction, /. ; a. Directeur, gerant, to. 
manatee (mama'ti:), n. Lamantin, to. 
manchineel(rnumtji'ni:l) n. Mancenilie, /. man- 
chineel-tree, n. Mancenillier, to. 

manciple ('imensipl), to. £conome (of a college 
etc.), in. 

mandamus (nuen'deimas), to. Mandement, in. 
mandarin ('miendorin), to. Mandarin, to.; man- 
darin-orange, to. Mandarine, /. 

mandatary ('miendatari), to. Mandataire, m. 
mandate ('mamdeit), w. Command emont, mandat; 
ordre, to. mandatory, a. and to. Mandataire, w. 

mandible ('rmendibl), to. Mandibule, /. mandi- 
bular (maen'dibjulai), a. Mandibulaire. 
mandolin ('meendalin), to. Mandoline, /. 
mandragora (nuen'drsegara) or mandrake 
('maendreik), to. Mandragore, /. 
mandrel ('msendral), to. Mandrin, to. 
mandrill ('msendril), to. Mandrill, in. 
mane (mein), to. Criniere, /. maned, a. A 
criniiire. 

manes ('meinirz), n.pl. Mines, m.pl 
manful ('nncnful), a. D’homme, viril. manfully, 
ado. En liomme, virileuient, vaillamment. maniul- 
ness, to. Viiility courage, to. 
manganese ('msegganhz), n. Manganese, to. 
mange (meinds), to. Gale (de cliien), /. 
mangel-wurzel ('majggl'wauzl), to. Betterave,/. 
manger ('metndgeA n. Mangeoire, cliche, /. 
The dog in the manger, fe chien du jardinier. 
manginess ('meind3ines), n. Etat galeux, to. 
mangle ('micgql), v.t. Dechirer, mutiler ; calan- 
drer (linen). «. Calandre, /. mangier, n. Calan- 
dreur, to. mangling, n. Calandrage, to. 

mango ('imvggou), n. Mangue, /. mango-tree, 
to. Manguier, to. 

mangosteen (ma^geh'tim), n. Mangostan, 
mangoustan (tree), to. ; mangouste (fruit), /. 

mangrove ('mteggrouv), to. Mangle, /. ; manglier, 
manguier (tree), m. 
mangy ('meind3i), a. Galeux. 
manhood ('mamhud), n. Virility f. ; Sge viril, 
m . ; nature humaine, /. Manhood suffrage, suffmge 
universe I, to. 

mania ('ineinia), to. Folie, rage, manie,/. maniac 
('meiniuek), to. Fou furieux, in., folie furieuse, /., foil, 
to., folie, /. ; (Jig.) maniaque, in. a. or maniacal 
(ma'naiakal), a. Furieux, fou. 

Manicheean (mami'ki:an), a. Des manicheens. 
Manlchasism, to. ManiclnMsme, in. Manichee, to. 
Maniclieen, to., manichtVnne, /. 

manifest ('iniemfest'), v.t. M an i fester, temoigner, 
laisser voir, montrer. To manifest a cargo, declarer 
nne cargaison. a. Manifesto, Evident, to. Mani- 
foste, in. manifestation (-'teijan), to. Manifestation, 
t manifestly, a dv. Mamfestement. manifesto 
(-'festouV to. Manifesto, in. 

manifold ('mannfould), a. Divers, multiple ; 
vane. manifoldly, adv. Diversement, manifold- 
ness, to. Multiplicity/. 

manikin ('mivnikin), to. Bout d’homme, manne- 
quin, homuncule, in. 

manila (ma'nila), n. Chanvre de Manille, to. 
manllla (ma'nila), n. Manille, f. 
manioc ('moeniok), to. Manioc, to. 
maniple ('msanipl), to. Manipule, to. manipular 
(ma'nipjulaj), a. Manipulaire. 

manipulate (ma'nipjuleit), v.t. Manipuler. 
manipulation (-'leijan), to. Manipulation, /. mani- 
pulator. to. Manipulator, m. 
mankind (maen'kaind), to. Genre humain, m., 
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riiuu.anity /. manlike, a. Dhomme, viril; m&le; 
hommasse (of a woman), manliness, to. CaractAre 
viril, m. manly, a. D’homme, viril, mdle. 
manna ('msena), to. Manne, /. 
manner ('mamaa), to. Manure, mode, air; 
genre, to., sorte, fa$on, espece ; coutume, habitude,/. ; 
(pi.) moeurs, f.pl., politesse, /. After the manner of, 
a la manttre de, d'aprks ; all manuer of things, toutea 
sortes de choses , f.pl . ; good manners, bonnes manures , 
f.pl., savoir-vivre, in. ; ill manners, mauvaises manures , 
f.pl., manque de savoir, m. ; in a manner, en quelque 
sorte, pour ainsi dire ; in like manner, de m time ; in 
the same manner as, de mivu que, comme ; manners 
and customs, mreurs, f.pl. ; manners change with the 
times, autres temps, autres moeurs ; the manner in 
which, la maniere dont ; to have no manners, n’avoir 
pas de savoir vivre; to learn manners, apprendre a, 
vivre. mannerism, to. Air inanity mani^risme, 
to. * mannerist, to. Mani6risto, to. mannerliness, 
to. Civility jiolitesse, /. mannerly, a. Poll, 
manning ('nuenig), to. Armement, dquipemeufc, 

TO. 

mannish ('msenil), a. Hommasse. 
manoeuvre (ma'nuivai), to. Manoeuvre,/. Autumn 
manoeuvres, les grandes manoeuvres , les manoeuvres 
d'autmnne, f.pl. v.i. Manoeuvres v.t. Faire 
manoeuvres manoeuvrer. manoeuvres w- Con* 
ductenr de manoeuvres, manoeuvrier, in. manoeuvr- 
ing, n. Manoeuvres, m.pl. 

manometer (ma'nomataj), n. Manometre, to. 
manometrical (mauio'metnkol), a. Manornetnque. 

manor ('imrna.i), n. Se;gneurie, / ; manoir, 
eh&teau, m. manor-house, n. Manoir, chateau 
seigneurial, to. manorial (ma'noarial), a. Seigneurial. 

mansard roof ('imensa.id'ruiO, n. Toit en 
mansard e, eomble bnse, m. 
manse (m.ens), w. Presbytere, in. 
mansion ('mamjan), n. Maison seigneuriale, /, 
chateau, hotel (town house); (Jig.) sejour, to. 
mansion-house, to. Grande mansion, /. ; hbtel du 
loid-n»aire de Londres, de Dublin, etc., m. 

manslaughter ('iwensloitaa), to. Homicide 
involontaire, in. manslayer, to. Meurtrier, homi- 
cide, in. 

*mansuetude('mamswatju:d), n. Mansuetude,/. 
mantel ('nnentl) or mantelpiece ('mam tipi:*), 
to. Manteau de chemmee, m., cheminee, / 
mantelet ('mamtolet), n. Mantelet, in. 
mantilla (imvn'tila), to. Mantille,/. 
mantis ('mentis), n. Mante, /. Praying mantis, 
maiite niigieuse, f. 

mantissa (rmen'tisa), to. Mantisse, /. 
mantle ('mnentl), to. Manteau ; (Gas) manchon, 
in. v.t. Couvrir, voder, v.t. S’etendre, se repandre. 
'i'he mantling bowl, le bol qui se couvre d'ecume. 
mantling, to. (Her.) Lambrequin, to. 

mantua-maker('mamtjue'meikea), to. Couturi^re 
en robes, f. 

manual ('mrenjual), a. Manuel, do la main. 
Manual exercise, man iement des armes, m. n. Manuel 
(b<x>k) ; (Org’a to) clavier, in. manually, adv. Manuelle- 
ment. 

manufactory (ma'nju'ftekten), to. Fabnque, 
usine, /., ateliers, m.pl. *manufactural, a. De 
manufacture, manufaeturier. manufacture, to. 
Manufacture, industrie, fabrication,/. ; (jd ) industrie 
manufacturi^re, /., prod u its des manufactures, m.pl . ; 
v.t. Manufacturer, fabnquer; v.t. Se livrer k 
I'industrie. manufacturer, n. Manufacturer, to. 
manufacturing, a. Manufaeturier. 

manumission (tmenju'mifcn), to. Manumission, 
/., atfranchissement, wt. manumit, v.t. Affranchir. 

manure (ma'iguaa), to. Engrais, fumier, in. v.t. 
Engraisser, fumer. 

manuscript ('mamjuskript), a. and n. Manus- 
crit, to. 

many ('mem), a. Beaucoup (de), bien (des) ; nom- 
breux ; plusieurs, maint, divers. As many again, 
deux fois autant ; as many as, autant que, jusqu'a 
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(before a numeral); full many a, maint, blendes ; how margrave ('raaugreiv), n. Margrave, m. mar - 
many? combient in many instances, dans lien des cas ; gravate or margraviate (-'greiviat) n. Margraviat m. 

many a little makes a mickle, les petits misseaux font marigold ('mserigould), n. Souci, m. 

les grandes rivUres ; many a man, maint homme ; many marine (me'rkn), a, Marin, de mer * naval, 

a time, maintefois; many more, main* autre, beaucoup Marine store dealer, marchand de ferrailles ou de 

d'autres ; many nations, de nombreuses nations , f.pl . ; chiffons , m. ; marine inflantry, injanterie de marine. f. 

many persons, beaucoup de personnes , bien des n. Soldat de marine, m. ; (pi.) infanterie de marine, 

personnes; so many, tant, tant de ; the many causes, /. Tell that to the marines, allcz conter cela & d'autrrs. 

lea causes nombreuses, /.pi , ; there's many a true word mariner ('meerinaj), n. Marin, m. Mariner’s card, 

spoken in jest, on dit souvent la vtHU en riant ; too rose des vents , /. ; mariner’s compass, boussole , /. 

many, trop, trop de. n. La multitude, la foule, /. Mar inis m (ma'riznizm), n. Marinisme, «u 
A great many, beaucoup, tin grand nombre, bon noiribre Marinist, n. Mariniste, m. 

(de) ; a very great many, tin trbs grand nombre ; many m&riolatry (msari'obtri), n. Mariol&trie, /. 

think thus, beaucoup de personnes pensent ainsi ; the marital (’marital), a. Marital, maritally, adv. 

many, la multitude, f. many-coloured, a. Multi- Maritalement. 

colore, many-headed, a. Aux tetes nombreuses, maritime ( mjeritaim), a. Maritime, 
many-sided, a. Qui a plusieurs cOtes, polygone ; marjoram ('mazudgaram), n. Marjolaine, /. 

(Jig.) complexe. many-toned, a. Aux sons vanes. mark (mank), n. Marque, /., aigne, m. ; cm- 

map (maep), n. Carte, carte g^ograpliique, /. Map preinte ; (fig.) distinction, importance, / ; temoignago 

of a town, plan d’une ville , m. ; map of the work!, (of esteem etc.), m. ; (School) point (bad mark), bon 

mappmonde, f . ; ordnance map, carte du dcpdt. v.t. (good mark); but, blanc, m., cible (target), /. ; marc 

Faire une carte ou un plan de. map-maker, n. (coin), m. ; croix (signature), /. ; (Naut.) amer, m. 

Cartographe, m. mapping, n. Cartographic, /. He is not up to the mark, il n'est pas dans son a ssieite ; 

maple C'meipl), n. Ei-able, jn. maple-sugar, n. man of mark, homme mnrquant, m . ; near the mark, 

Sucre durable, m. pres de la virile . ; to be hardly up to the mark, laisser 

m&r (mau), v.t. Gater, defigurer ; (fig.) troubler. a dteirer ; to make one’s mark, a cquirirdela distinction ; 

marplot, n. Brouillon, in. to miss one’s mark, manquer son conp; to hit the mark, 

marabou ('mserabu:), n. Marabout (bird), m. attcindre le but . v.t. Marquer, remarquer ; (fig.) 

marabout Cmserabuit), n. Marabout (priest), m. observer, faire attention k. Mark ! remarquez bien, 

maraschino (msera'skiznou), n. Marasquin notez bien. Mark my words, /aites bien attention a ce 

(liqueur), ra. que je dis ; to mark out, designer ; to mark time, 

marasmus (me'nezraas), n. Marasme, m. marquer le pas. marked, o. Marqu6, Evident ; pro- 

maraud (ma'rozd), v.i. Marauder, marauder, nonc6 (of accent). The separation became more 

n. Maraudeur, m. marauding, n . Maraude, /., marked, la scission s'accusa de plus en plus, marker, n. 

maraudage, m. Marqueur ; jeton (counter); signet (for a book), m. 

*maravedi (mseravei'di), n. Maravedis (Spanish market ('mazakat), n. March 6, m . ; halle. /. ; 

coin), m. d^bit (sale) ; cours (price) ; (Comm.) ddbouche, m. 

marble ('maubl), n. Marbre, m., bille (toy), /. In our market, sur notre place ; in the market, 

Game of marbles , jeu de billes, m. a. De marbre. v.t. an marche , en vente, sur la place; to find a market 

Marbrer. marble-cutting, n. Marbrerie,/. marble- for, trouver un debouchi pour. v.t. Acheter au 

mason, n. Marbrier, in. marble-quarry, n. Cajpciere march tb vendre au inarchA To go marketing, aller 

de marbre; marbrifere, /. marble -works, n.pl. faire son marchi. market-day, n. Jour demarche, m. 

Marbrerie, /. marbled, o. Marbre. marbling, n. market-garden, n. Jardin maratcher, m. market- 

Marbrure,/. gardener, n. Maraicher, m. market-gardening, 

march (mazjtD, u. Marche; (fig.) course, /., n. Culture maraich^re,/. market-house, n. Halle, 

program. ; frontiere (frontier),/. Day a march, i tape, f. market-place, n. Marche, m. market-price, n. 

/. ; dead march, marche funebre, f ; forced march, Cours du marche, prix courant, m. market-town, n. 

marche forcee, f . ; march past, dkfiU, m. ; quick march, Ville oil se tienfc un march^, /., bonrg, nu market- 

ms acctUri, m . ; to lead the march, ouvrir la marche ; woman, n. Femme de la hallo, marchande, /. 

to steal a march upon, gagner une marche sur. marketable, a. De bon debit; courant (of price). 

v.i. Marcher, se mettre en marche ; (fig.) avancer. marketing, n. March 6, m. 

Quick march I pas acdliri, marche! to march marking ('maukifl), n. Marquage, m. marklng- 

abreast, marcher de front ; to march in, entrer ; ink, n. Encre 4 marquer, f marking-iron, n. Fer 

to march off, se mettre en marche , s’en aller , (colloq.) k marquer, m. 

plier bagage ; to march on, marcher, avancer; to marksman ('mauksmon), n. (pi marksmen) 

march out, sortir ; to march past, difiler devant, Tireur; bon tireur, m. marksmanship, n, Adresse 

difiler, v.t . Faire marcher, mettre en marche. To au tir, /. 

march off, emmener, faire dicamper ; to march out, marl (maul), n. Marne,/, v.t. Marner. marling, 
faire sortir. marching, n. Marche, /. ; a. De n. Marnage, m. marl-pit, n. Mamiere,/. marlitone, 

marche. Marching regiment, rigiment de ligne, m.\ in n. Marne dure, niarnesilice use,/, marly, a. Marneux. 

marching order, en tenue de campagne. marline ('maul in), n. (Naut.) Merlin, m. 

March (mautj), u. Mars (month), m. Mad as a marline-spike, n. fipissoir, m. 

March hare, fou d licr. marmalade ('maumaleid), n. Marmelade, /. 

marchioness (mauja'nes), n. Marquise, /. marmorean (nmu'moerion), a. Marmor6en, de 

*marcid ('mausid), a, Maigre, decharn6 ; fletri. marbre. 

m&rconigram (mau'kounignem), n. Depcche marmoset (mauma'zet), n. Oulstiti, rru 
par la tMteraphie sans fll, /. marmot ('maumat), n. Marmotte, /. 

mare (mew), n. Jument, /. mare’s-nest, n. Maronite ('mreranait), n. Maronite, m. 

Merle blanc, m. mare’s-tail, n. Queue do chat maroon (1) (ma'nun), n. Nfcgre marron, m. v.L 

(cloud) ; pesse or p6se d’eau (plant), f. Abandonner dans une lie d^serte. 

maremma (ma'rema), n. Maiemme, /. maroon (2) (ino'ruin), n. and a. Marron (colour), 

margaric (maia'gaerik), a. Margarique. m. ; fusee, /., petard (firework), m. 

margarine ('maugariin), n. Margarine, /. marque (mauk), n. Lettre de marque, / 

margay ('mauqei), n . Margay, chat-tigre, m. marquee (mau'ki:), n. Marquise (tent), /. 

*marge [margin]. marquetry ('maukatri), n. Marqueterie, /. 

margin ('maudun), n. Marge (of paper etc.), /. ; marquess ('maukwis) or marquis, n. Marquis, 
bord (of a river, lake, etc.), m. In the margin, m m. marquessate or marqulsate, n. Marquisat, nt. 
marge, v.t. Border ; mettre uno marge L marginal, marriage ('meeridg), n. MariAge, m . ; nocea 

a. Bn marge ; marginal, (wedding^ f.pl. marriage-bed, n. Lit nuptial, n. 
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marrow 

marriage -contract, n. Contrat de mariage, m. 
marriage-portion, «. Dot, f marriage-settlement, 
to. Contrat de mariage, m. marriageable, a. A 
marier, mariable, nubile, married, a. Mari6 ; con- 
jugal (of things). Married couple, marl et femme , m. ; 
menage, m. ; married life, vie conjugate , /. ; married 
state, mariage , m. ; newly-married couple, nouveauz 
nuiriis, m.pl. 

marrow ('mcerou), n. Moelle ; (Jig.) essence, 
courge & la moelle (vegetable), /. marrowbone, to. 
Os 4 moelle, to. On one’s manowbones, (Colloq.) a 
gtnoux. marrowfat, n. Pois carry m. marrow- 
less, a. Sans moelle. marrowy, a. Moelleux. 

marry ('mi»ri), v.t. Marier (to give away or to 
peilorm the coremony); se marier avec, epouser (to 
take in marriage). To marry below one’s station, se 
mhallier. v.i. Se marier. To marry again, se 
remarier. int. Vraiment, pardi I , 
marsh, (inauj), to. Marais, to. marsh-fever, «. 
Fio \ re palud^enne, /. marsh-land, n. Pays mare- 
cagenx. marsh-mallow, n. (Hot.) Gui mauve, /. 
marsh-marigold, n. Souci d’eau, in. marshy, a. 
Man'-eageux. 

marshal ('maujl), n. Marvel nil ; (Nav.) pr6v6t ; 
(Am.) pr6fet, to. Field - marshal, matichal, to., 
(France) martchal de France, in. v.t. Ranger, 
marshalship, n. Dignite de marechal, /. 

marsupial (mau'sjuipial), a. and n. Mar- 
supial, m. 

mart (moat), «. Marchy entrepot; debouche 
(outlet), in. 

martello (mau'telou) or m&rtello-tower, n. 

Tour oe vigie, /. 

marten ('mcujtan), n. Mai tre, fouine, /. 
martial ('maujl), a. Martial ; de guerre, de 
lutailla ; guerner, belliqueux. martial-law, n. Loi 
n artialo, /. ; code militaire, to. Mait.al anay, oulre 
de bataille, m. martially, aclv. En guerner. 
martin ('mautin), n. Maitin, to. 
martinet (mauti'net), n. Personne forte sur la 
dihcipline, /. To be a martinet, mener Its gens a la 
hujuette. 

martingale ('marjtioqeil), n. Martingale, /. 
Martinmas ('mantiuuues), n. La Saint-Martin, /. 
martlet ('mouatlot), n. Martinet, to. 
martyr ('mauteu), n. Martyr, m., martyre, /. 
v.t. Martyriser. martyrdom, to. Mai tyre, in. 
martyrologist (-'rolad^ist), n. Maityrologiste, m. 
martyrology, n. Martyrologe, in. 

marvel ('mauvl), n. Merveille, chose marveil- 
l«‘tiso, /. Marvel of Peru, belle de nmt, f. v.i. 
SVmerveiller, s’dlonner. To marvel at, s'cmeuviller 
de. marvellous ('maivalos), a. Marveilleux, e ton nan t. 
marvellously, adv. A merveille. marvellousness, 
n. Merveilleux, to. 
mascot ('msesket), n. Mascotto, f. 
masculine ('mieskjulin), a. Male, d’hommo ; 
(fit am.) masculin; hommasse (of women). n. 
Masculin. In the masculine, au masculin. masou- 
linely, ado. Virilement, en homme. masculinity 
(-'linitt), n. Masculinity /. 

mash(ma j), n. Melange, in . ; mAche (for cattle), /. ; 
breuvage(for hoises) ;(/?(/.) tnpotage.w, v.t. Rroyer; 
melanger ; (Hi doing) brasser. Mashed potatoes, purie 
de mines de terre, f. mash-tub, n. (lircming) Cuve- 
inatiere, f. mashy, a. MidangA; ecras6, broy6. 
masher, to. (slang) Gommeux, in. 

mask (maisk), n. Masque, to. ; masearade, f. ; 
(A ? ch.) niascaron ; lonp (\> Oman’s mask), in. To throw 
off the mask, lever lemasgue. v.t. Masquer; deguiser. 
Masked battery, batlei it masqnJe, f. v.u fSe masquer, 
masker, n. Masque, m., personne tnasquee, /. 
maslln ('maezlin), «. Minted, in. 
mason ('meissn), to. Ma^on, m. Freemason, 
franr-magon, in. ; master mason, maitre ma^on, m. 
masonic (-'sonik), a. Ma(,‘onmque. masonry ('meis 
ynri), n. MaQonnerie, /. Freemasonry, franc • 
ma^n nnerie,f, 

Masorah (mo'sooia), n. Mus-orah, tnassore, m. 


match 

Masorete ('msesorht), n. Massor6te, to. Mas- 
soretio (-'retik), a. Massor^tique. 

masquerade (masska'reid), n. Masearade, /. 
v.i. Aller en masque, faire une masearade. 
masquerader, n. Masque, to* 
mass (l) (mnes), n. Masse, /. ; amas, gros, to. ; 
multitude, foule (crowd), /. A mass of things, uni 
foule de choses; the masses, lea masses, f.pl., la foule , 
f. v.t. Masser. mass-meeting, n. Assemble en 
masse, /. 

mass (2) (ma's), n. (R.-C. Ch.) Messe, /. High 
mass, grand' messe, f. ; low mass, messe»basse, f . ; to 
hoar mass, assister a la messe. mass-book, to. Livie 
de messe, missel, in. 

massacre ('maosakaj), n. Massacre, m. v.t . 
Massacrer. massacrer, n. Massacreur, to. 
massage (ma'seng), n. Massage, m. v.t. Masser. 
massicot ('maisikdt), to. Massicot, m, 
massive ('nuesiv) or "massy, a. Massif, 
massively, adv. En masse, massnement. massive- 
ness, n. Massivete, /. 

mast (1) (incr.st), n. MAt, m. ; (pi.) mAts, m.pl. 
I let ore the mast, sur le gaillard d'avant ; foremast, 
mdt de misaine ; half-mast high, d mi*m&t ; jury-mast, 
nuU de fortune', mainmast, giaml mdt; mizen-mast, 
mat d'artimon; spare mast, mdt de rechange, v.t. 
Mater, mast-head, n. T6te de mat, f. mastless 
a. Sans inAt. masted, a. M&t6. A three-masted 
ship, vn trois-mdts, m. 

mast (2) (maest), n. Mature (beech-mast etc.), /. 
master ('marstaj), n. Maitre, directeur, chef; 
(Naut.) maitre d'6quipage ; patron (of workmen, of a 
boat); (School etc.) maitre de pension, chef destitu- 
tion, maitre d'ecole, professeur ; monsieur (title given 
to children), (fig.) possesseur, to. Head master, 
principal, to. ; master hand, main de maitre, /.; he 
is a master hand at it, il y est passi maitre ; Master 
of Arts , licencii Is httres, to. ; Master of the Horse, 
Crand Ecuyer, m. ; Master of the Mint, directeur de la 
Monnaie, m. ; Master of the Rolls, garde des archives ; 
to be a past master in, itre passi mat tre en; to be 
one’s own master, s'appartcnir, ne dej/endre quede soi ; 
to be thoroughly master of, posstuler d fond, savoir 
d fond ; to make oneself master of, se rtndre maitre 
de. v.t. Maitriser, surmonter, dompter, vamcre ; se 
rendre maitre de ; l’emporter sur. master-builder, 
n. Entrepreneur de batiments, m. master-key. 
7i. Passe-partout, to. master-mind, n. Esprit 
superieur, to. masterpiece, to. Chef-d’oeuvre, to. 
master-string, n. Corde principale, f. master- 
stroke or mas ter- touch, n. Coup de maitre, m. 
masterful, a. De maitre, imp^rienx, dominateur. 
masterless, a. Sans maitre. masterly, a. De 
maitre ; magistral , adv. En maitre. mastership, 
7i. Direction ; (Col/^chaire ; (Jig.) autont^, habile- 
t<\ superiority / mastery, n. Empire, pouvoir, in. ; 
superiority, prominence, connaissance (knowledge), 
/. To contend for the mastery of, le dxsputer d ; to 
get the mastery of, maiti'iser. 

mastic ('nuestik), ». Mastic, to. mastic-tree, n. 
Lentisque, in. 

masticate Crosestikeit), v.t Mftcher. mastica- 
tion (-'keijan), w. Mastication, f. masticatory, a. 
and n. Masticatoire, m. 
mastiff ('imestif), n. MAtin, m. 
mastodon ('ma\stodon), n. Mastodonte, to. 
mastoid ('ma^stnid), a. Mastoide. mastoidean, 
(-'toidian), a. Mastoidien. 
masturbate ('ma?stojbeit), v.t. Masturber. 
mat (nuet), n. Natte, /. ; paillasson (of straw) ; 
dessous de plat, rond de table (for dishes) ; dessous de 
lampe (for lamps); (Naut.) paillet, in. Door-mat, 
jxiillasson, m. v.t. Natter, tresser ; couvrir de nattes 
on de paillassons. Matted hair, chevetuc codes, m.pl. 
matador ('maitodoia), to. Matador, w u 
match (maatj), n. Allumette (for lighting); (Artill.) 
m^clie, /. ; pared, pendant, 6gal (an equal) ; mariage 
(marriage) ; parti (person to be married), to. ; lutte 
(contest), /. ; match, 7ii., partie ; course (in running 
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sailing, towing, etc.),/. To bo a bad match, oiler mod en- 
semble(o( things); to be a good match, cUIer bien ensemble, 
tire bien assorti ; to be a match for, tire de tattle d, tire 
delaforoe de ; to be more than a match for, tire trap fort 
pour ; to make a good match, faire un bon mariage, 
tpouser un bon parti ; to meet with one’s match, trouver 
A qui parler. v.t. Assortir, appareiller, Agaler, 
apparier (pairs of things); tenir tete A, se mesurer 
avec (to oppose), v.i. S’assortir, Atre pareil ; 
convenir, s’accorder. match-boarding, n. JointeR, 
f.pl. match-box, n. Porte-all umettes, m. match- 
lock, n. FusiU mAche, m. match-maker, n. Marieur, 

m. , marieuse, /. ; fabricant d’allumefctes, m. match- 
making, n. Action de faire des mariages ; fabrica- 
tion des allumettes,/. match-tub, n. (Artttl.) Baril A 
mAches, to. matohable, a. Comparable, pareil. 
matchless, a. Incomparable, sans pareil. match- 
lessly, adv. Incomparablement. matchlessness, n. 
IncomparabllitA, /. 

mate (meit), n. Camarade, compagnon, m., com- 
pagne, /. ; ( Naut .) second, aide ; (Chess) mat, m. v.t. 
Bgaler, assoitir, apparier; rAsister A, tenirtAte A (to 
oppose); (Chess) mater, mateless, a. Sans com- 
pagnon, sans eompagne. r 

mat 6 ('mjetei), ft. MatA, to. 
mater ('meitaa), n* (Anal.) MAre,/. Dura mater, 
dure-mkre, /. ; pia mater, pie mere, f. 

material (ma'tiaridl), a. Materiel ; essential, im- 
portant, considerable, sArieux. it. MatiAre; efcofle, 
tissu (cloth); materiel (stores), m. ; (pi.) materiaux, 
TO.pl.; (Art) foumitures, f.pl. Raw material, mature 
premiere, f materialism or materialness, %. 
Materialisme, to. materialist, n. Materialiste, vu 
materiality (-'aeliti), n. Materiahte ; importance, f. 
materialize, v.t. Materialises materially, ado. 
Materiellement ; essentiellement. materia medlca, 

n. (Med.) MatiAre medicale, /. 

maternal (ma'teunl), a. Maternel. maternally, 
adv. Maternel lement. maternity, n. Maternity /. 

mathematic (ma^'msetik) or mathematical , 
a. MathAmatique, des mathAmatiques. ii.pl, Mathe- 
matiques, f.pl. mathematically, adv. Mathema- 
tiqnement. mathematician (-'tdan), n» Mathema* 
ticien, w. 

matins ('msetinz), n.pl. Matines, /pi. 

"m&tr&SS ('metros), %. (Chem.) Matras, m. 
matricide ('meetrisaid), n. Matricide, m. 
matriculate (mo'trikjuleit), v.i. Prendre ses 
inscriptions, v.t. Immatriculer. a. (-let) Immatri- 
culA. matriculation (-'leijan), n. Immatriculation, 
inscription, / 

matrimonial (nuetri'mouniol), a. Conjugal ; 
(Law) matrimonial, matrimonially, adv. Conjugale- 
ment. matrimony ('maetiimaui), n. Mariage, m., la 
vie conjugale, / 

matrix ('meitriks), n. Matrice, / 
matron ('meitren), n. Matrone, /., mAre de 
Camille ; femme ; intlrmiere en chef, surveillante, 
directrice (of a hospital etc.), /. matronal, matron- 
like, or matronly, a. De matrone ; d’un Age mfir, 
d’un certain Age ; respectable. 

matter ('mretaa), n. Mature ; chose, affaire, /. ; 
fond ; snjet ; (Med.) pus, to. ; (fig.) importance (im- 
port), / As a matter of course, ccmme de raison ; as a 
matter of fact, le fait est que ; as if nothing was the 
matter, eomme si de rien n’tiait ; a small matter, tine 
bagatelle; as matters stand, au point oil en sont les 
choses ; for the matter of that, quant d cela , qu’a cela ne 
tienne , si ce n’est que cela ; in matter, dans le fond ; in 
matters of, en matikre de; it is a small matter after 
all, c’est bien peu de chose aprte tout ; it Is a very easy 
matter, c'est une chose bien facile ; it is no great matter, 
ce n'est pas grand* chose; it is no matter whether you 
did it or not, 11 importe peu que vovs Vayez fait on non ; 
matter of course, chose touts natunlle, chose qui va sans 
dire, f . ; matter of record, fait authentique, m . ; 
matter of taste, affaire de goat, f . ; no matter ! 
n’importef no matter how, n’importe comment; some- 
thing must be the matter, il faut qu'il y ait quelque 


mazurka 

chose 3ous jeu ; the manner and the matter, la forme et le 
fond ; the matter I have on hand cannot wait, V affaire 
que j'ai ne pent attendre ; the matter I apeak of, U 
sujet dont je parle ; what is the matter in hand ? de 
quois’agit-il? what is the matter ? Nothing, qu’ya-t-%1? 
de quoi s'agit-il ? 11 n'y a rien ; what is the matter with 
you? Nothing, qu'avez-vous? ou quelle mouche vous 
pique ? Je n'ai rien ; what matter ? qu’importe t v.imp. 
Importer. It matters, il importe ; it matters little, 
peu importe ; it matters not, n’importe , il n’importe ; 
what matters? qu’importe? matter-of-course, a. 
Tout naturel. matter-of-faot, a. Pratique, positif. 
mattery, a. Purulent. 

matting ('maetig), n. Paillasson (of straw), m. ; 
natte (of rush), /. 

mattock ('imetek), n. Pioche, /. 
mattress ('mretris), n. Matelas, m. Spring 
mattress, sommier ela&tique, m. mattress-maker, n. 
Matelassier, m., matelassiAre, /. 

maturate ('msetjuoreit), v.t. Mftrir, faire mffiir. 
v.i. MCtrir. maturation (-'reijen), n. Maturation, 
/. maturative, a. Maturatif. 

mature (me'yuea), a . Mur, mftri. v.t. Mfirir, 
faire mftrir. v.i. Mftrir; (Comm.) Achoir, venir A 
Acheance. maturely, adv. M virement, matureness 
or maturity, n. MaturitA; Acheance (of bills), f. 
To come to maturity, ichoir (of bills). 

matutinal (msetju'tainl), a. Matutinal, du 
matia. 

maudlin ('moidlin), a. Gris, A moitiA ivre ; (fig.) 
pleureur, larmoyant, affectA, sentimental. 

maul (moil), n. Maillet, m. v.t. Rosser, rouer de 
coups, ineurtrir. 

maul-stick ('moilstik), n. .(Paint. ) Appui-main, m. 
maunder ('moindaj), v.i. Gronder. 

M aundy-Thursday ('moindi'Dauzdi), n. J eudi 
aamt, m. 

*mausoiean (moiso'liion), a. Monumental* 
mausoleum (-'liiam), n. MausolAe, to. 
mauve (mouv), a. Mauve, 
maw (mo:), n. Jabot (of birds), to. ; panse (of 
animals), / maw-worm, n. Ver intestinal, to. 

mawkish ('moikij), a. Fade, insipide. mawkish- 
ness, n. Fadeur, insipiditA, f. 
maxillary (mfek'silon), a. (Anat.) Maxillaire. 
maxim ('maeksirr), n. Maxime, /. maxim- 
monger, n. DAbiteur de maximes, to. 

maximum ('maeksimam), n. (pi. maxima) 
Maximum, to. 

may (mei), v.aux. i(2 nd sing, mayest, *mayst, 
past might) Pouvoir. He may go, u peut sortir ; I 
may as well go there, autant y idler ; it may be that, 
il se peut que (with «ubj.) ; it might be, cela se potirra it ; 
it might happen that, il pourrait se faire que ; it might 
have added to their glory, cela aurait pu ajouter d U ur 
gloire; may be, peut -tire ; may I! puis-je! puissti;e f 
may I die if . . que je meure si ; one might as well, 
autant vaudrait; that may be, cela se pent; that 
might be, cela pourrait tire; yr,n may be humiliated, 
il se peut que vous soyez humilU ; you may have seen, 
vous avez pu voir; you may not have seen, vous aree 
pu ne pas voir ; you might be humiliated, il se pourrait 
que vous soyez humilU ; you might have gone there, 
vous awriez pu y oiler. 

May (mei), n. Mai (month), to. v.i CAlAbrer le 
premier mai. To go a-maying, alter cuettlir les ll nrs 
auprintemps. may-blossom, n. AubApine,/. May- 
bug, n. Hanneton, to. May-day, n. Premier 
mai, m. May -day of life, printemps de la vie, to. 
mayflower, n. Fleur d’aubApine, / maypole, w, 
Le mai, to. May-queen, n. Heine du premier mai, f. 

mayor (msaa), n. Maire, to. mayoralty, n. 
Mairie, f mayoress, n. Femme dn maire, f. 

maze (meiz), n. Labyrinthe, dAdale; (fig.) em* 
barras, m., perplexitA, /. mazy, a. Sinueux ; (fig.) 
embrouillA, compliquAl " 

*mazer ('meizaj), n. Gobelet, to. 
mazurka (ma'zouko), n. Mazurka, /. To dance 
a mazurka, maaurker. 
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me (mix), pron. Me, mol. 01 me, from me, ao 
moi ; to me, rnoi, d moi , me. 
mead (mi:d), n. Hydromel ; pr6 (meadow), m. 
meadow ('medou), n. Pre, to,, prairie, /. 
meadow-grass, n. Paturin, m, meadow-land, n. 
Prairie, /. meadow-saffron, n. Oolcliique, m. 
meadowsweet, n. Koine dos prte, herbe aux 
abeilles, /. meadowy, a. De pr6, de prairie. 

meagre ('mi:gai), a. Maigre ; pauvre. meagrely, 
adv. Maigrement; pauvrement. meagreness, n. 
Maigreur ; pauvrete, f 

meal (mill), n . Farine, ; repas (repast), ** to. 
meal-man, n. (pi. meal-men) Marc hand de farine, 
to. meal-time, «. Heure dti repas, /. meal-tub, 

n. Huche a farine, /. mealies, n.pl. Mais, to. 
mealiness, n. Nature farineuse; (Jig.) douceur, /. 
mealy, a. Farlneux, poudreux. mealy-mouthed, 

o. Doucereux. 

mean (1) (mi:n), a. Baa, mdprisable, vil, abject ; 
moyen, mediocre (of little value); mesquln, com- 
mun (low-minded); pauvre, petit, humble (humble); 
sordide, avare (avaricious). A mean affair, une affaire 
me quine , /. ; a mean trick, un vilain tour ; in the 
meantime [meantime] ; mean distance, distance 
moyenne, f . ; of mean birth, de basse extraction, n . 
Milieu, to., m&liocrit4, /., moyen terme, to. ; (Math.) 
movenne, /. *, (pi) moyen, m., voie,/. ; moyens, m.pl, 
fortune, /., reasources, f.pl. A man of private means, 
un rentier, to. ; by all means, absolument, certainement , 
mais oui! by fair moans, par des voies honnites, 
honnStement ; by fair means or foul, n'importe comment ; 
by means of, au moyen de ; by no manner of means, 
d aucun prix que ce soil, nvllement ; by no means, 
pis du tout , en aucune /agon, aucunement ; by some 
means or other, de manikre ou d' autre ; by this means, 
pir ce moyen ; golden mean, juste milieu , to. ; to live 
on one’s means, vivre de ses revenue, mean-spirited. 
a. Lftche, A i’Ame basse. He was a mean-spirited 
coward, c'itait un jycltron iltpourvu d'honneur. 

mean (2) (mi:n), v.l (past and p.p. meant, ment) 
Signifter, vouloir dire, entendre ; se proposer de, avoir 
Tintention de, vouloir (to intend); destiner (pour ou 
de). Do you mean it? etes-vous Urieuxt do you mean 
what you say? entendez-vous rfaUement ce que vous 
dites f he never meant it, ilneTa pas fait exprks ; how 
do you mean that? comment dites- vous oelat I meant 
that for you, je vous deslinais c ela; to mean for, 
destiner d; what does that word mean? que vent dire 
ce mot ? what do you mean ? que vouXez-vous dire f 
without meaning it, aans le vouloir. v.i. Vouloir, 
entendre. To mean well, avoir de bonnes intentions ; 
to mean well to, vouloir le bien de. 

meander (mi'sender), n. D6tour, mtendre, to., 
sinuosity, /. v.i. Serpen ter, aller en serpentant. 
meandering, a. Onduleux, sinueux, tortuoux. 

meaning (’mimiq), n. Signification,/., sens, m., 
intention, /., dossein, to., pensee (thought),/. Double 
meaning, double sens , in . ; that is not my meaning, ce 
n’est pas la ce quejc veux dire , ce n'est pas Id ma pensee ; 
to know the meaning of something, savoir ce que 
qiielque chose veut dire ; what is the meaning of that? 

n veut dire celaf que signiJU celaf a. Signiftcatif ; 

ntentions. 111-meaning, mal intcntionni ; well- 
meaning, bien intentionni. meaningless, a. Qui n’a 
pas de sens, denud de sens. 

meanly ('mknliX adv. Bassement ; vilement, 
abjectement ; pauvrement ; mesquinement ; chetive- 
ment, m6diocrement. meanness, n. Bassesse, /. ; 
pauvretA, mosquinerie ; m^diocrite, /. 

meantime (mhn'taim) or meanwhile, adv. 
Dans l’intervalle, en attendant, cependant. In the 
meantime, sur ces entrefaites. 

meaaled Cmkzld) or measly, a. Atteint de 
rougeole, atteint de ladrerie ; mesquin (mean). 

meaades ('miizlzX n.pl. Rougeole, /. ; ladrerie (oi 
bv> ineX /. 

measurable (’mejarabl), a. Mesurable, measur- 
able ness, n, Mesurabilite, /. measurably, adv. 
Avec mesure ; moderemenfc. 


Mesure; (flp) capacity, 
loi, to. ; (coal) assise, /. 
neasn re, outre mesure, sans 
mesure, dimesurhnent ; in a great measure, en grande 
partie ; in measure, avec mesure ; in some measure, en 
quelque sorte, $u$qu’d un certain point ; the measure of 
my days, le nombre de mes jours ; there is measure in 
everything, il y a une limits a tout ; to have a coat 
made to measure, faire fairs un habit sur mesure ; to 
take legal measures, avoir recours aux voies Ugales ; to 
take measures, prendre des mesures ; to take someone’s 
measure for a coat, prendre la mesure d'un habit d 
qvelqu’un. v.t. Mesurer; arpenter (land); prendre 
mesure A (a person for clothes); (Jig.) consider, 
toiser, inetrer. This measures ten feet, ceciadix pieds 
de longueur ; to measure one’s length (on the ground), 
tomber de son long ; to measure other people’s corn by 
one’s own bushel, mesurer Us autres a son aune. 
measured, a. MesurA ; dgal, uniforme. He spoke in 
no measured terms, il parla en termes peu mesures. 
measureless, a. Infini, illimitA measurement, n. 
Meaurage ; arpentage (of land), to. ; mesure, dimension, 
/. measurer, n. Mesureur; arpenteur (of land) ; 
toiseur (of buildings), to. measuring, n. Mesurage, 
arj >entage, to. 

meat (mi:t), n. Viande; nourritnre, /., aliment 
(food), to. Boiled meat, bouilli, m . ; meat breakfast, 
dtjeuner d la fourchette, m. ; roast meat, r<5fi, m . ; 
that’s meat and drink to me, c'est ce qui me fait r>ivre» 
meat-fly, n. Mouche A viande, f meat-market, n. 
Marched la viande, to. meat-safe, «. Garde-manger, 

m. meat-soup, n. Soupe grasse, /. meaty, a. 
Clmrnu. 

mechanic (ma'kaenik), n. Artisan, ouvrier, 
intern icien, m. mechanic or xqechanical, a. 
Mteinique; d’ouvrier, d’artisan; machinal (done 
without intelligence), mechanically, adv. Mecani- 
quement; machinalement (without intelligence), 
mechanloalness, n. Nature mteanique ; nature 
machinale, /. mechanician (meka'niJanX u. Mteani- 
cien, m. mechanics (ma'kieniks), n.pl Mteanique, 
/. mechanism ('mekanizm). n. Mteanlsme, m. 
mechanist (’mekanist), n. Mteanicien, to. 

mechlixx ('meklin), n. Dentelle de Maltues, 
malines, /. 

medal Cmed\\n. Mtelaille,/. Medal bar, barrette, 
f . ; medal clasp, agrafe,/. medallic(ina'da'likX a. De 
m6daille. medallion, n. MMaillon, m. medallist 
('medal istX n. Mteailleur (engraver); medailliste 
(collector); m6daill6 (one rewarded), m.~ 
meddle ('medlX v.i. Se mdler (deX toucher (AX 
intervenir, s’immiscer (dansX meddler, n. Officieux, 
intrigant, m. meddlesome or meddling, a. Intrigant; 
( colloq .) qui touche A tout, 
mediaeval (medi'ixvalX a. Du moyen Age. 
medial ('nmdial), a. Moyen ; (Gram.) medial, 
medially, adv. Medialement- mediant, n. (Mus.) 
Median te, /. 

mediastinum (miidWtainamX n. (pi. mediae 
tina) (Anat.) Mediastin, rr„ 
mediate ( miidieit), v.i. S’entremettre, intervenir 
(en favour do) ; s’interposer (dansl a. (-at) Mediat 
intermteliaire. mediately, adv. MMiatement 
mediation (-'eijan), n. Mediation, entreini.se, /. 
mediatixation f-tai’zeijen), n. Mteiatisation, £ 
mediatize ('niiidietaiz), v.t. Mcdiatiser. mediator, 

n. Mcdiateur, m. mediatorial (-'toarial) or media- 
tory (mild i'ei tori), a. Mediatetir. medlatorship, n. 
Office de mteiateur, to. mediatrix, «. Mediatrice, /. 

medicable ('medikabl), a. Guteissable, curabla 
medical ('medik^I), a. Medical; de me decine (d 
schools etc.) ; en mteecine (of students etc.X Medical 
jurisprudence, mcdecine legale , /. ; medical man 
msdecin, m. ; medical officer, offtcier de santi. to. - 
medical practitioner, midecin pratiden ; medical pro- 
fession, mJdecine, la FaculU , f . : medical student, 
itudiant en mJdecine, to. ; to take medical advtee, 
oonsulter un vuhletin. medically, adv. En mAdecine j 
oui van t les regies de la medecine. 


measure (’mesea), n. 
portte, /. ; (Pari) projet de 
Beyond measure or out of all e 
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medicament (me'dikamant), to, Medicament, m. 
medicamental (-'mentl), a. Medicamentaire, medica- 
menteux. medicamentally, adv. Bn forme de medi- 
cament. medicaster ('medikcestea), to. Medicastre, 
charlatan, m. medicate, v.t M6dicamenter. medica- 
tion (•'keijen), to. Medication, /. medicative, a. 
M6dicateur. medicinal (ma'disinl), a. Medicinal, 
medicinally,^. Bnmedecine. medicine ('medisin), 
n. Medecine, /., medicament; ( Jig .) remede, m. 
medicine-chest, to. Pharmacie, f. 

mediocre (' mi rdioukai), a. Mediocre, mediocrity 
(•'okriti), to. Mediocri^,/. 

meditate ('mediteit), v.i. Mediter (sur). v.t. 
Avoir l’intention de, se proposer de, m6diter, projeter. 
meditated, a, Medite, projete, meditation (-'teiten), 
to. Meditation,/, meditative ('meditativ), a. M6di- 
tatif. 

Mediterranean (medita'reinian), a. Mediterrane ; 
mediterraneen (pertaining to the Mediterranean). 
Mediterranean Sea, mer MediterrarUe, f 
medium ('mkdiam), n. (pi mediums) Milieu, 
moyen, to. ; voie, entremise, /. ; (log.) moyen terme, 
to. ; (Math.) moyenne proportionnelle, /. ; agent inter- 
mediaire (agent) ; (Spiritualism) medium, to. Circulat- 
ing medium, agent monUairej to. ; happy medium, 
juste milieu ; through the medium of, par Vinter - 
midiaire de. 

medlar ('medlaj), n. N6fle (fruit), /. ; niftier 
(tree), to. 

medley ('medll), to. Melange, to. ; (Mils.) pot 
pourri, to. a. Mel6, tnixte. 

medulla (ma'dAla), to. M6dulle, moelle, /. 
medullar, a. Medullaire. medullin, to. Medulline, /. 
Medusa (ma'djuiza), to. Meduse, /. 
meed (mizd), to. Recompense, /. 

. meek (mixlf), Doux, paisible, humble, soumis. 
meek-eyed, o. Au regard doux. meekly, adv. 
Avec douceur ; humblement. meekness, to. Douceur ; 
humilite, /. 

meerschaum ('miojfcm), to. Ecume de mer, /. 
Meerschaum pipe, pipe d' ecume de mer. /. 

meet (1) (mizt), v.t. (past and p.p. met) Rencontrer, 
faire la rencontre de ; trouver, recevoir (to find) ; faire 
face k, affronter (to face) ; se presenter devant (to 
appear before) ; faire honneur k (a bill) ; (j fig.) satis- 
faire, remplir (to satisfy). Advancing to meet them, 
s'avangant & leur rencontre ; persons met from all 
parts, des personnel rassemblies de toutes parts ; persons 
met together, des personnes rSunies ensemble , f.pl. ; to 
go to meet, alter au devant de ; to meet death, affronter 
Xa mart ; to meet one’s engagements, faire face a ses 
engagements, v.i. Se rencontrer; se voir ; se r6unir, 
s’assembler (to assemble) ; se joindre, se r^unir (to 
join). Extremes meet, les extremes se touchent ; his 
father has met with a serious accident, un grave 
accident est arrivi a son pbre ; to meet half way, se faire 
des concessions mutuelles ; to meet with, rencontrer, 
trouver , dicouvrir , iprouver , subir , essuyer, recevoir ; to 
meet with one’s death, trouver la rnort ; when shall 
we meet again? quand nous reverrons - nous t to. 
Rendez-vous, to. meeting ('miztiq), n. Rencontre ; 
entrevue (interview) ; assembles, reunion, /., meeting 
(assembly), to.; stance (sitting),/. ; confluent (of rivers), 
to. ; jonction (of roads), /. Right ot meeting, droit de 
reunion, to. meeting-house, u. Chapelle, /., temple, to. 

meet (2) (mi:t), a. Propre, convenable. meetly, 
adv. Convenablement, k propos, comme il faut. 
meetness, to. Convenance, propriety, /. 

megaceuhalic (megasa'fjelik) or megacepha- 
lous (-'sefelas), a. M^galocephale. megalith 
('megeliG), to. M4galithe, m. megalithio (-'li0ik), a. 
MSgalithique. mogalomania (-lou'meinia), n. Mega- 
lomanie, f. megalomaniac, to. M6galomane, to. 
megalosaurus (-'sozras), to. Megalosaure, n. mega- 
pod ('megapod), to. M6gapode, to. megatherium 
l-'Oioriom), to. Megatherium, to. 
megrim ('mizgrim), n. Migraine, f. 
melancholic (melon kolik), a. Mdlancolique, 
triste. melancholy Cnielonkoli), to. Meiancolie, 


tristesse, /.; a. M61ancolique, triste, [lugubre, 
affligeant. 

melanic (me'laenik), a. Meianique. melanism 
('melanizm), n. Meianisme, to. melanosis (-'nous is), 
n. Meianose, /. melanuria (-'njuorio), to. Mela- 
nurese, meianurie, /. 
melic ('melik), o. Meiique. 
melilot ('melilot), to. Meiilot, to. 
melliferous (me'lifaras) or *me llific (me'lifik), 
a, Mellifere. melliflcation (-'keijon), to. Mollifica- 
tion, f. mellifluence (-'lifluons), -a. Douceur, /. 
mellifluent or mellifluous, o. Mellifluo, doux, suave. 

mellow ('melou), a. Mou; foDdant (of fruit); 
(Paint.) moelleux ; en train, gai, gris. entre deux vins 
(liquor) ; meuble (of land), v.t . Murir, faire mflrir ; 
ameublir (land) ; (Paint.) donner du moelleux k ; (Jig.) 
rendre meiodieux, adoucir, amollir. v.i. Mflrir; 
(Paint.) prendre du moelleux ; devenir meuble, 
ameublir (of land) ; (fig.) s’adoucir, s’amollir. 
mellowing, n. Amollissement, adoucissement ; 
ameublissement (of land), m. mellowness, to. 
Maturity /. ; (Paint.) moelleux ; (Jig.) mollesse, 
douceur, /. 

meloaeon(me'loudion), to. Melodion.m. melodlo 
(-'lodik), a. Melodique. 

melodious (mo'loudios), a. M61odieux. melo- 
diously, adv. M^lodieusement. melodiousness, to. 
M^lodie, /. melodist ('melodist), to. M61odiste, to. 

melodrama (melo'draimd), to. Melodrame, iru 
melodramatic (-dra'msetik), a. M61odrarnatique. 
melodramatically, adv. Melodramatiquement. 
melodramatist (-'drsematist), to. M61odramaturge, m, 
melody ('melodi), to. M61odie,/. 
melon ('melanX to. Melon, m. melon-bed, to. 
Melonnifere, /. melon-shaped, to. En forme de 
melon. 

melt (melt), v.t. Fondre, faire fondre; (fig.) 
attendrir, faire faiblir. v.i. Fondre, se fondre ; 
(fig.) ftechir, faiblir, s’attendrir. To melt away, 
fondre, disparaltre ; to melt into tears, fondre en 
larm.es. melter, to. Fondeur, vu melting, a. Qui 
fond ; fondant (of fruit) ; 6 to u flan t (of the weather) ; 
(fig.) attendrissant, touchant ; to. Fusion, fonte, /. ; 
atUmdrissement, to. melting-point, n. Point do 
fusion, to. melting-pot, n. Ureuset, m. 

member ('membaj), to. Mombre; membre du 
parlement, to. membered, a. Membr6 ; qui a des 
membres. I^rgc-membeml. membru. membership, 
to. Des membres d’une society etc., m.pl. 

membrane ('membrein), n. Membrane,/, mem- 
branous (-'breines), a. Membraneux. membrani- 
form, a. Membraniforme. 
memento (ma'nientou), to. Souvenir, m6mento, vu 
memoir ('memwau), n. M6moire, w. 
memorable ('membra 1>1), a. Memorable, memor- 
ably, adv. D’une rnanifcre memorable. 

memorandum (mein/mmdam), n. (pi memor- 
anda) Note,/., memorandum; (Comm.) bordereau, 
to. To make a memorandum of, prendre note de, noter. 
memorandum-book, n. Agenda ; carnet, to. 

memorial (ma'moarial), n. Souvenir, m&noire, 
m . ; requflte, petition, demande (petition),/. ;(Diplom.) 
memorial, to. a. Comm6moratif. memorialist, n. 
P6titionnaire, to. memorialize, v.t. Presenter une 
requite p^titionner. 

memory ('memeri), n. M6moire, /. ; (colloq.) 
souvenir, to. Bad memory, mauvaise vUmoire, mtmoire 
de lievre, /. ; from memory, de m&moire ; in memory of, 
en souvenir de ; this occurred within my own memory, 
ceci est arrive de mon temps ; to the best of my memory, 
autant qu’il m'en souvient ; within the memory of man, 
de mimaire d’homme . 
men, pi. [man], 

menace ('menos), to. Menace, /. v.t. Menaccr. 
menacer. n. Personne qui menace, /. menacing, ft. 
Menaganfc. 

menagerie (ma'naidsari), n. Menagerie, /. 
mend (mend), v.t. Raccommoder, Sparer ; tailler 
(a pen, pencil, etc.); hflter (one’s pace); (fig.) 



mendacious 

amMlorer. To mend one’s pace. Mter le pas . v.i. 
S’ameliorer, se corriger, se refcablir (of health) ; se 
remottre au beau (of the weather). My health is 
mending, masantese retablit ; the evil is past mending, 
le mal est sans remede. mendable, a. Reparable; 
(fig-) coriigible. 

mendaclous(men'deiJas),a. Mensonger. menda- 
city (men'dsesiti), n. Mensonge, to. ; duplicity, f. In 
him mendacity was almost a disease, I’habitude de 
mentir itait chez lui presque une maladie. 

mender (men'dej), n. Raccommodeur, m., rac- 
commodeuse, /. 

mendicant ('mendikant), a. Mendiant, de men- 
dicite. Mendicant friar, frire 'mendiant, moine men- 
diant , m. n. Mendiant, m., mendiaute, /. mendi- 
city (-'disiti), n. Mendicity, /. 

mending; ('inendig), n. Raccommodage, n. ; re- 
paration, /. Past mending, sans remede, perdu. 

menial ('miinial), a. Domestique, de domestique ; 
(fig.) subalterne, avilissant, servile, n. Domestique; 
(fig.) valet, laguais, subalterne m. 
meningitis (menin'djaitis), n. M^ningite, /. 
meninx ('munigks), n. Meninge, /. 
meniscus (ma'niskas), n. (Opt.) Menisque, m. 
men is perm ('menispauiji), n. Memsperme, m. 
menology (ina'nolad 3 i), n. Mtaologe, m. 
menopause ('menopoiz), n. Menopause, m. 
menorrhagia, n. Menorrhagie, /. menorrhoea, n. 
M6norrh6e, /. 

menses ('mensiz), n.pl. Menstrucis, m.pl. men- 
strual, a. Meustruel. menstruation (-'eifan), n. 
Menstruation, /. menstruum, n. Dissolvant, m. 

mensurability (menjura'biliti), n. Mesurabilite, 
f. mensurable ('menfurobl), a. Mesurable. mensura- 
tion (-'reifan), n. Mesurage, w., indsure, f. 

mental ('mentl), a. Mental. Mental arithmetic, 
calcul mental, in. ; mental reservation, restriction 
mentaJe,/. mentally, ado. Mentalement. 

mention ('menjan), n. Mention, indication, /. 
v.t. Dire, faire mention de, mentionner, parler do; 
citer ; constater (quo). Do not mention it ! n'y fixites 
l*i$ attention f il n’y a pas de quoi; not to mention, 
sans compter , sans jarlcr de ; to mention an instance, 
pour citer un exempts. 
mentor ('mentou), n. Mentor, m. 
mephitic (ma'fitik), a. Mephitiqne. mephitis 
(-'fintis) or mepnitlsm ('mefitizm), n. Mdphitisme, in. 

mercantile ('maukan tail), a. Marehand, mercan- 
tile, de commerce, commer^ant. In mercantile circles, 
dans le commerce ; mercantile community, classe com- 
meixante , /. ; mercantile establishment, maison de com- 
ment f ; mercantile law, droit commercial, m. ; mer- 
cantile marino, marine marchaiuie, f. ; mercantile 
nation, nation commergante, f . ; mercantile town, ville 
de commerce, /. mercantilism, n. Mercantilisme, m. 

mercenarily ('mausanarili), adv. D'une mantere 
mercenaire, mercenairement. mercenariness, n. 
Venalite, /. mercenary, a. Mercenaire, venal ; n. 
Mercenaire, m.f. 

mercer ('mausoj), n. Mercier, marehand de 
soieries, in. mercery, n. Mercerie, /. 
merchandise ('maitjandaiz), n. Marehand ise, /. 
merchant ('mautjant), n. N6gociant, com- 
mercant, to. ; marehand (retailer), to., marchande, /. 
Coal-merchant, marehand decharbon,m. a. Marehand; 
commercial, merohant-llke, a. En negociant. mer- 
chantman or merchant-ship, n. Navi re marehand, 
m. merchant-seaman, n. Marin de la marine 
marchande, m. merchant-service, n. Marine mar- 
ciiande,/. merchant- tailor, n. Marchand-tailleur, to. 
♦merchantable, a. Marehand. 

merciful ('mausiful), a. Misericord leu x. merci- 
fully, adv. Mis^ricordieusement. mercifulness, n. 
Mncricordo,/. meroiless, a. Sans piti6, implacable, 
impitoyable. mercilessly, adv. Sans misericorde, 
impitoyablement, sans pitte. 

mercurial (maa'kjuarial), a. De Mercure; de 
mercure ; (fig.) mercuriel. mercury ('maukjuori), n, 
Mercure, to. ; mercurialo (plant), /, 


message 

mercy ('mausi), n. Misericorde ; compassion ; 
grace, indulgence (pardon), /. At the mercy of, d la 
merci de, au grids; for mercy’s sake, par grdee; 
mercy 1 grdee ! mercy-stroke, coup de grdee , m. ; 
recommendation to mercy, recours en grdee, to. ; 
sisters of mercy, sceurs de chariU, f.pl. ; to beg for 
mercy, demander grdee ; to have mercy on, avoir pttie 
de. mercy-seat, n. Propitiatoire, to. 
mere (l) (miaj), n. Lac, 6tang, to. 
mere (2) (rrna.i), a. Pur, simple, seul, rien que : 
vrai, franc. A mere nothing, un rien, m. merely, adv. 
Simplement, seulement, rien que, pas autre chose que. 
meretricious (mera'trijas), a. D’emprunt, faux, 
merganser (maj'gamsaj), n. Harle, m. 
merge (mand 3 ), v.t. Fondre, amalgamer, ab. 
sorber. v.i. Se perdre (dans). To merge into, 
se fondre dans , se perdre dans, se confomre avec. 
merger, n. Fusion, f. 

meridian (ma'ndian), a. Meridien ; de midi. n. 
Meridien ; (fig.) apogde, m. In his meridian, d son 
apogie ; in the meridian of his glory, d Vapogee de sa 
i/loire. meridional, a. and n. Meridional, to. meri- 
dionality (-'neeliti), n. Exposition au midi, /. meri- 
dionally, adv. Au midi, vers le sud. 
merino (ma'riinou), n. Marinos, to. 
merit ('merit), n. M6rite, m. v.t. M6riter. To 
merit well of, bien meriter de. meritorious (-'toarias), 
a. Meritoire (of things); meritant (of persons), 
meritoriously, adv. D'une mantere mdntoire. meri- 
toriousness, n. M trite, in. 
merlin ('maulin), n. Emerillon (bird), to. 
merlon ('maulan), n. (Fort.) Merlon, to. 
mermaid ('maumeid), n. Sir^ne, /. 
merrily ('merili), adv. Joyeusement, gaiement 
merriment, n. Gaiet6, r^jouissance, /. merry (l), 
a. Joyeux, gai, plaisant. Merry as a lark, gai comme 
un pinson; the more the merrier, plus on estdefous, 
])lus on rit; to make merry with, se rijouir de, se 
divertir de. merry-andrew, u. Paillasse, bouffon, 

m. merry-go-round, n. Chevaux de bois, m.pl . ; 
manage, m. merry-making, n. Rejoutssance, f6te, 
divertissement, m, merrythought, n. Lunette (in 
a fovv l’s breast), f. 

merry (2) (meri), n. M4ri«e (wild cherry), /. 
’meseems (ma'siimz), v.imp. II me semble. 
meaemb ry anthemum (masembri'fenOamaml 

n. Mesembryantheme, to. 

mesenteric (mesen'terik), a. Mesent^rique. 
mesentery ('mesantari), n. M^sent^rp, to. 

mesh (mej), n. Maille, f . ; moule (for netting), to. 
v.t. Prendre au filet meshy, a. Plein de mailles, 
en rdseau. 

mesmeric (mez'merik), a. Mesm6rique. mes- 
merism ('mezmarizm), n. Mesmerisme, magmldisme 
animal, m. mesmerize, v.t. Magnctiser. mesme- 
rizer, n. Magnetiseur, to. 

mesocarp ('mesokaup), n. (Bot.) M6socarpe, to. 
mesoderm, n. (Anat.) Mdsoderme, to. mesodermio 
(•'darimik), o. Mesodermique. mesogaater ('meso 
qaestaa), n. Mesogastre, m. mesogastrique (-'questrikl 
a. Mesogastrique. mesozolc(-'zouik),a. Mdsozoique. 

J[ nes )» n * Gachis, to. ; saletd (dirt); mets, 
plat (dish), to.; (Mil.) mess, to., (collofj.) popote; 
pension, table (of officers), f. ; ordinaire (of non-com. 
missioned officers), m. ; gamelle (of privates) ; plat 
(of seamen), to. Mess allowance, indemnity de table, 
f . ; mess tin, gamelle individueUe, f . ; to be in a 
fine mess, (tre dans de beaux draps, ttre dans un bel 
it at ; to make a mess of, gdcher ; to make a mess 
of it, faire fiasco ; what a mess! quel gdchis / what 
a mess you are making! quel gdchis voue faites Id! 
v.i. Manger; manger ensemble; faire du gdchis. 
To mess about, pafmiger. v.t. Donner & manger A; 
sallr (to dirt), messmate, n. Camarade de pension 
ou de table, commensal, to. 

message ( inesid 3 ), n. Message, m., commission, 
/. messenger Cmesand3dj), n. Messager; commis- 
stonnaire ; (fig.) avant-coureur, m. King's messenger. 
eouirier, in. 



Messiah 

Messiah (ma'saio), n. Messie, m. 
messianic (mesi'asnik), a. Messianique. 
messieurs ('mesjaiz), n.pl. Messieurs, m.pl. 
messuage ('meswida), to. (L aw) Maison et sea 
dependences, f.pl. 

messy ('mesi), a. Sale ; graisseux. 
metabolic (meta'bolik), a. Metabolique. meta- 
bolism. (ma'tsebolizm), n. M^taboiisme, to. meta- 
carpal (-'kaupal), a. Metacarpien. metacarpus, n. 
Mitacarpe. metaclironism(nia'tfiekraiiizm), n. Meta- 
chronisme, m. 

metage ('mi:tid3 ), to. Mesurage (do la houille 
etc.), to. 

metagenic (meta'd3enik), a. M6tag6n6sique. 
metagenesis (meta'd3enasis), to. M 6tagen6se, /. 

metal ('metl), to. Metal ; cailloutis, empierrement 
(for roads); (Rail) rail, w. To leave the metals, 
dlrailler. v.t. Ferrer, empierrer (a road), metalled, 
a. Empierr6. metallic (ma'taelik), a. Metallique. 
metalliferous (-'lifaras), a. Metal H fire, metalling, 
to. Empierrement, to. metallization (metalai'zeijen), 
n. Metallisation, /. metallize, v.t. Mitalliser. 
metallography (-'loqrafi), to. Mitallographie, /. 
metalloid, n. Mitalloide,/. fmotallurglc r-'laud3ik) 
or metallurgical, a. Metallurgique. metallurgist 
('metoldud3ist), to. Mitallurgiste, to. metallurgy, 
n. Mitallurgie, /. 

metamorphic(meta'moufik), a. Mitamorphique. 
metamorphism, to. M^tamorphisme, to. 

metamorphose (meta'moufouz), v.t. Meta- 
morphoser. metamorphosis (metomar'fousis or meta 
'moufasis), to. Metamorphose, /. 

metaphor ('metafaa), to. Metaphore, /. meta- 
phoric (-'forik) or metaphorical, a. Mitaphorique. 
metaphorically, adv. Mitaphoriquement. meta- 
phorist ('metaferist), to. Personne qui emploie la 
mitaphore, /. 

metaphysical (meta'fizikl), a. Metaphysique, 
metaphysically, adv. Metaphysiquement. meta- 
physics, n.pl. Metaphysique, /. 
metaplasm ('metaplaezm), to. M 6taplasme, m. 
metastasis (ma'taestasis), to. M 6tastase, /. 
metatarsus (meta'tausas), n. Metatarse, m. 
metathesis (ma'teeOasis), TO. M6tath6se, /• 
metayage (me' teiid 3 ), to. M 6tayage, to. metayer, 
n. M6Uyer, to., m^tayfere, /. 
mete (1) (mi:t), v.t. Mesurer. To mete out, insurer. 
mete (2) (miifc), «. Mesure, /. 
metempsychosis (raatempsi'kousis), n. Me- 
tempsyeose, /. 

meteor ('miitiaj), n. M6t6ore, m. meteoric 
(•'orik), a. M^Uorique. meteorite ('miitiarait), n. 
M4t6orite, /. meteorological (*'lod3ikl), a. Met6oro- 
lofique. meteorologist (-'rolad3ist), n. Mcteoro- 
logiste, to. meteorology, to. Meteorologie, /. *mete- 
orous, a. De m^ttore. 

meter ('miitaa), n. Mesureur ; compteur (for 
gas), 7TO. [METRE]. 

# metheglin (ma'Geglin), to. Hydromel, m. 
methinks (ma'eiqks), v.imp. (past methought, 
ma'Goit) Ii me semble (que). 

method ('meGad), to. M^thode ; (fiq.) maniere, /., 
ordre, to. methodlo (ma'Godik) or methodical, a. 
M6thodique. methodically, adv. Method iquement. 
Methodism ('meGodizm), to. Method isme, m. 
Methodist, to. Methodiste, m.f. methodize, v.t. 
Arranger avec mdthode, arranger syst&natiquement. 

methylated ('meGileitad) spirit, n. Alcool 
d^natnrt, to. 

metonymy (raa'tonimi), to. M^tonymie, /. 
metope ('metapi), to. (Arch.) Metope, /. 
metre ('mktai), to. M 6tre ; (Pros. ) vers, in . , mesure, 
/■* metrical ('metrikl), a. M6trique; en vers, 
metrically, adv, En vers, metrioian (ma'trijan), n. 
M4tricien, to. metrology (ma'troladsi), n. Metro* 
logie, /. metromanla (metro'meinia), to. Metromanie, 
/. metromanlao, n. Metromane, to. metronome 
('metronoum), n. Metronome, m. 
metropolis (metropolis), n. Capitale, metropole, 


middy 

/. metropolitan (-'politan), o. De la capitale, metro- 
politan ; to. Metropolitain, archevSque, m. 

mettle ('metl), to. Courage, coeur, tto. ; fougue, 
ardeur, vivacite, /. To put someone on his mettle, 
piquer quelqu’un d'honneur. mettled or mottlesome, 
a. Fougueux. ardent, vif. 

mew (mju:), to. Mouette (bird); mue, cage (cage), /. ; 
miaulemenb (cry of a cat), m. ; (pi.) 6curies, f.pl. 
v.t. Enfermer (to shut up) ; muer (hawks etc.). v.i. 
Miauler (of cats); rauer (to moult); changer (to 
change), mewing, to. Miaulement (of a cat), to. 

mewl (mjuil), v.i. Vagir. mewling, to. ^Vagisse- 
ment, in. 

mezereon (ma'ziarion), to. Mez£reon, bois 
gentil, m. 

mezzanine ('mezanim), to. (Arch.) Mezzanine, /. 
mezzanine-floor, n. Entresol, m. 

mezzo-relievo ('med3ou ro'ljeivou), n. Demi- 
relief, m. mezzotint or mezzotlnto (-'tintou), to. 
Mezzo-tinto, m. 

miasma (mai'aezmo) or *miasm ('maisezm), to. 
(pi. miasmata or *miasms) Miasme, m. miasmatic 
(•'mietik), a. Miasmatique. 

mica C'maiks), to. Mica, m. mlca-schlst, ». 
Micaschiste, m. micaceous (-'keijas), a. Micace. 
mice, pi. [mouse]. 

Michaelmas ('miklmas), n. La Saint-Michel, /. 
mickle ('mikl), a. Beaucoup. Many a little 
makes a mickle, Uts pttiU ruisseaux font lea grandes 
rivieres. 

microbe ('maikroub), to. Microbe, m. microbial 
(-'kroubiol), a. Microbien, microbique. microbiology 
(-bai'olod3i), to. Microbiologie, /. 

microcephalic (maikrosa'felik) or micro- 
cephalous (maikro'sefabs), a. Microc^phale. 

microcosm ('maikrokozm), to. Microcosms, m. 
micrography (-'krogrefi), to. Micrograpliie, /. mlcro- 
11th ('maikroliG), n. Microlithe, m. mlcrology 
(-'krolad3i>, to. Micrologic,/, mlcrometer(-'kroma'taj), 
n. Micrometre, to. 

microscope ('maikroskoup), n. Microscope, m. 
microscopic (-'skopik) or microscopical, a. Mieros- 
copique. mlcroscopioally, adv. Au microscope, 
microzoau (maikro'zouan), to. Microzoaire, in. 
micturition (miktjua'ri|an), n. Micturition, /. 
mid (mid), a. Du milieu, moyen. *n. Milieu, m. 
vrej). Au milieu de. mid-air, to. Milieu de l’air, 
hautdesairs, to. mid-course, n. Milieu ducliemiiqw. 
midday, n. Midi, to. ; a. De midi, midland, a. 
De l’interieur, du centre. Midlands, n.pl. Le Centre 
de l’Angleterre, to. mid-leg, to. Mi-jambe,/. Mid- 
Lent, n. Mi-car6me, /. midmost, a. Au milieu, 
au centre ; central, midnight, n. Minuit, th. ; a. 
De minuit. midrib, n. (Hot.) Nervure m6diane, /. 
midriff, to. Diaphragme, m. mid-sea, n. Pleina 
mer, /, ; milieu de la mer, w. midship, to. ( Naut .) 
Milieu du vaisseau, w. Midship beam, inaltre bau, in. 
midshipman, n. (pi. midshipmen) Aspirant de 
marine, in. midships [amidsuifs]. midstream, n. 
Milieu du courant ; milieu du fleuve, to. ; adv. Au 
milieu du courant. midsummer, to. Milieu de l’6t6, 
coeur de l’6te, m. Midsummer day, la Saint-Jean. 
midway, a. A mi-cheinin ; adv. k mi-chemin, h 
moit»6 chemin ; ‘X mi-c6te (of a hill); *n. Milieu du 
chemin, to. midwinter, n. Fort de l’hiver, to. 

middle ('midi), to. Milieu, centre, m. He was 
up to his middle in water, il avait de Veau par deld 
la ceinture. a. Du milieu, du centre, central ; inter* 
mMiaire, moyen. Middle age, Age m&r, m. ; Middle 
Ages, moyen Age, m . ; middle class, bourgeoisie, /. ; 
middle course, moyen terme, m. ; middle distance, 
second plan , to. ; middle watch, (Naut.) petit quart, to. 
middle-aged, a. Entre deux Ages, middleman, to. 
Intermediate, tiers, to. middlemost, a. Le plus au 
milieu, le plus central, middle-sized, a. De taille 
moyenne. middling, o. Mediocre, moyen, passable, 
assez bien (of health) ; (Comm.) bon ordinaire, mid- 
dlingly, adv. Passablement, mMiocrement. 
middy ('midi) (facet.) [midshipman]. 



midge 


midge (111M3), n. Cousin, in. 
midget (mid33t), «. Nam, in. 
midat (midst), n. Milieu ; (fig.) fort, sein, cceur, w. 
In the midst of, au seinde, darns le milieu, del in the 
nnust of winter, en plein hiver. prep. Au milieu, 
parmi. * 


midwife CmidwaiQ, n. Sage-femme, accouclieuse, 
f. midwifery ('mid wi fen), n. Ob*>tetrique, /. 
mien (mini), w. Mine, /., air, m. 
miff (mif ), n . Bouderie, fjtcherie, f. 
might (l), past [MAY], 

might '(‘2) (mait), n. Pouvoir, m., force, puis- 
might and main, de toutes see forces. 
mightily, adv. Fortement, vigoureusemerit ; grande- 
nient, extr^meraent. mightiness, n. Grandeur, 
puissance, force, /. mighty, a. Fort, puissant; 
gmnd, important ; adv. Fort, tr6s, extrtmeinent. 
mignonette (minje'net), n. Reseda, in. 
migrant .('inaigrant), n. Emigre migrate (mai 
oreit), v.i. Etnigrer. They migrated in one body, t Is 
emigrerent en masse, migration (-'qreifcn), n. Migra- 

Migratoire 1181 ^ 1100 * ml £ rator y Cmaigreteri), a. 


milch (miltf), a. A lait, laitifcre. milch-cow, n. 
Vache laitttre, vache d lait, /. 

mild (mai Id), a. l)oux; leger (of drink, tobacco, 
etc.) Mild climate, cliviat doiuc ou tempers, m. ; mild 
efforts, efforts faibles, m.pl. milder, a. Plus doux ; 
moms ngoureux. 

mildew ('mi ldju:), n Rouille, nielle; moisissuie,/., 
taches dhumidite, f.pl. v.t. Frapper de xomlle, 
gater par i’humidite; souiiler, taclier. 

mildly ('malldh), adv. Doncement, avec douceur; 
mod Bremen t. mildness, n. Douceur,/ 
mile (mail), n. Mille, m. milestone, n. Borne 
muliaire, borne kilom6trique, /. mileage' ('mai lid 5), 
n. Longueur kilom^tnque, /. ; piix par mille in. 
milesian (mai'liipan), a. ana n. Mil6sien, m. 
milfoil ('milfoil), n. Mille-feuille, /. 
miliary ( nulion), a. Miliaire. Miliary fever, 
Jitvre milunre, f. 

militant ('militant), a. Militant, qui combat. 
Militant policy, jxditujue m ilttante, f. militarily, culr. 
Militaireinent. militarism, n. Mihtarisme, m. mili- 
tarist, n. Militarist©, in. military, a. Militant*. 
Military examination, covcours d admission anx fades 
mifitaires ; military law, code mihkare, code de ju*tue 
viihtaire , m., legislation milUaire , /. ; n. Les mill- 
taires, m.pl., la troupe, /. militate, v.i. MiliW 
(eoutre). militia (nu'lijo), n. Milice, /. militia- 
man, n. Mpicien, soldat de la milice, m. 

milk (milk), n. Lait, m. Milk and water, In it 
cnup 6 ; (Jig.) fade, insipide, save caruettre; skim milk, 
lait icrtmi, m. v.t. Traire. milk-can, n. Pot au lait, 
m. milk-diet, n. Regime lacte, in. milk-fever, n. 
Fifevre de lait, /. milk-jug, n. Pot au lait, m. milk- 
livored, o. Laelie, poltion. milkmaid, n. Laitidre, f. 
milkman, u. Laitier, m. milk-pail, n. Soau k lait, 
m. milk-pan, n. Jatto k lait, terrine 4 lait, /. 
milksop, n. Poulemouillco,/. milk-tooth, n. Dentde 
lait, f. milk-white, a. Blanc coinnie du lait. milk- 
woman, n. Laitikre, /. milker, n. Vache laitiere 
(cow),/, milkiness ,n. Nature laiteuso; (jig.) douceur, 
/. milky, a. Laiteux. Milky Way, vote la/ tee, f. 

mill(mil),n. Moulin, ?».; filature, fabnquo(factory), 
/. , millteme (coin), in. Cotton-mill, filature de coton, f. ; 
sawmill, scierie, /. ; to bring grist to the mill, fairs 
venir I'cau au moulin ; water-mill, mouHn d can, in. ; 
windmill, mouhn d vent, m. v.t. Moudre ; fouler (to 
full); {Com.) estamper; faire mousscr (chocolate); 
(slan g) donner une votfe de coups de poing k. mill- 
board, n. Carton de i>M,e, in. millboard-maker, v. 
Cartomiier, m. mill~aam, n. Barrage de moulin, m. 
mill-hopper, 11. Tronic, /. mill-horse, n. Cheval de 
moulin, m. mill-owner, n. Proprtet-aire de moulin ; 
chef de fabrioue, usinier, industrial, fllateur, wi. mill -. 

E ond or mill-race, n. Courant de moulin, biaf, 
iez, m. millstone, n. Meule de moulin,/. Mill- 
stone grit, pierre meulih e, f. ; to have a millstone about 


one s neck, avoir la corde au cou ; to see through a 
millstone, voir a tracers les mure, millwright, n. 
Constructeur de mouhns, m. milled, a. Molete, fouie 
(of cloth). Double -milled, croise ; milled edge (on a 
com), cordon, m. 

millenarian (mila'neerian), o. De mille ans ; 
J” 1 .} enaire. n. Millenaire, in. millen&rlaiilsm, n. 
MilDnansme,m. millenary ('milenari), a. Miltenaire, 
du millenaire. millennial (nn'lenial), o. Millenaire, du 
millenaire. millennium, n. Millionaire, ro., mille ans. 

millepede ('milipnd), n. Mille-pieds, m. mille- 
pore, ». Millcpore, m. 

miller ('mifei), n. Meunier, minotier, m. Miller’s 
w * f ®» manure, /. miller’s-thumb, n. Meunier, 

chabot (fish), m. * 

millesimal (mi'lesiml), a. De miilieme. 
millet ('milet) or millet- grass, n. Millet, mil, 
m. Indian millet, sorgho , m. 
milliard ('mili^d), n. Milliard, m. 

"military ('mdidri), a. Milhaire. 

e ('miliorsem), n. Milligramme, m. 
millilitre, n. Millilitre, m. millimetre, n. Milli- 
metre, m. 

milliner ('milmoj), n. Marchande de modes: 
modiste,/, millinery, n. Modes, f.pl. 
million ('nnljan), n. Million, m. The million, 
les VLasses ^ f-pl • millionaire (-'nsaj), n. 
Millionnaire, m. millionary, a. De millions par 
millions, millionth, a. and «. Million ieme, m. 

milt (milt), n. Laite, laitance, /. v.t. F^conder. 
miltwort, n. Doradille, /. milter, n. M&le (de 
poisson), m. 

mime (maim), n. Mime, m. mimetic (in i'metik). 
a. D imitation. mimio ( minnk), a. Imitateur 
mimique ; imitatif (of animals) ; n. Mime, imitateur, 
in. ; t-.f. Contrefaue, 1 miter, mimicry, n. Mimique, 
imitation ; parodie,/. ’ 

mimosa (mi'mouse), n. Mimosa, m. 
mimulug ('mimjulas), «. Mimule, m. 
minaret ( minaret), n. Minaret, m. 
minatory ('ininuUni), a. Mena^ant. 
mince (mins), v.t. llachcr menu ; manger (to cut 
short in speaking). Not to mince matters, parler 
fra nchevient. v.t. Marcher a i>etits pas ; minauder 
(in speaking), mincemeat, it. Hachis, emince, m. 
io make mince-meat of, hmker menu coniine chair d 
)>atc. mince-pie. n. VdU, d’cminc^, rnmee-pie, in. 
mincing, a. Affects, ininaudier. minclng-laiife or 
mincing-machine, n. Hache-viande, haci.oir, m. 
mmcingly, adv. Avec minauderie, avec afiectation. 

mind (maind), v. Esprit, m., intelligence ; envie, 
/., desir, m. (inclination); opinion, pens^e, id4e, V. 
avis (opinion) ; souvenir, in., in^moire (memory),/. A 
grovelling mind, une dine de bout ; a noble mind, une 
belle dine ; bear in mind that I expect you, n'ouhlies 
pits que je vous attends ; nobleness of mind, noblesse 
d ame, f. ; of sound iniud, sain d' esprit ; that went out 
of iny mind, cela m’est sorti de la tete ; time out of 
mind, de temps immemorial ; to alter one’s mind, 
changer d'tdce; to be of the same mmd, Hre du mime 
avis {que)’, to be out of ones mind, aooir perdu la 
uiison ; to be uneasy in one’s mind, n'arotr Vesprit 
tmiujuiHe ; to call to mind, se rappeler, se souvenir de ; 
to lind a thing to one’s mind, tivuver une chose d son 
gout ; to give one’s mmd to, s'adonner d, s'apphquer 
a ; to go out of one’s mind, perdre la raison ; to ha\e 
a good miud to, avoir Men envif de ; to have one’s 
mind clear about, avoir le coeurnet de ; to know one’s 
mind, rnvoir d quoi s'en tenir ; to make up one’s 
mind, se decider, pnndre son parti, se resiqner a; to 
put someone in mind of something, rappeler quel que 
ihote au souvenir de quelqu'un ; to speak one’s mind, 
dire t a pensce, diie sa facon de penser ; to tell some- 
one your mma, dm d qudqu'un son fait. v.t. Songer 
k, faire attention k, s’occuper de, s’inquteter de, 
regarder k (to care about) ; se defler de, avoir peur de 
(to beware of) ; obcir i, ecouter (to obey) ; soigner, 
garder (to nurse); surveiller, observer (to watch). 
Do not mind it, nejdites pas attention d cela ; I do not 
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mind the money, je tie regard* pas a V argent ; I do 
not mind what they say, je ne in'inquikte pas de ce 
qu'on dit ; I don’t mind going with you, je veux 
Hen oilier avec vous ; if you don t mind, si cela vous 
est igal ; mind what you are about ! prentz garde d 
ce que vous faites! mind your ( n business, milez- 
vi ms de ce qui vous regard * ; never mind, pen importe, 
c ’est igal ; never mind him, ne faites pas attention 
A lui ; you do not mind what I say, vous ne 
faites pas attention A ce que je dis. minded, a. 
Dispose, enclin. Feeble-minded, qui a V esprit Jdible ; 
high-minded, magnanime ; if you are so minded, si le 
cceur vous en dit ; low-minded, qui a t esprit has, vil , 
commun ; sober-minded, d’un esprit sobre, sage, raison * 
nable. mindful, a. Attentif (A), soigneux (de); qui se 
souvient (de). mindfully, adv. Attentivement. 
min dfulness, n. Attention, /. mindless, a. In- 
attentif(A); sans esprit. 

mine (l)(main), pron. pass, Le mien, to. , la mienne, 
/. ; les miens, m.pl., les miennes, f.pl. a. Amoi. A 
favourite of mine, un de mesfavoris ; a friend of mine, 
un de mes amis , un ami A moi ; that is no fault of 
mine, ce n'est pas de ma faute ; this is mine, cela est d 
moi ou m'appartient , (comes from me) est de moi. 

mine (2) (main), n. Mine,/, v.t. Miner, creuser ; 
saper. miner, n. Mineur, m. mine-layer, n. (Nav.) 
Mouille-mines, to. mine-sweeper, n. (Nav.) Dragueur 
de mines, to. 

mineral ('mineral), o. and n. Mineral, m. 
mineralizable, a. Mineralisable. mineralization 
(-lai'zei(an), n. Mineralisation, /. mineralize, v.t. 
MinAraliser. mineralizing, a. Mineralisateur. 
mineralogioal (-'lodgikl), a. Mineralogique. miner- 
alogioally, adv. fin langage minAralogique. 
mineralogist (-'rselodgist), n. MinAralogisbe, minAra* 
logue, m. mineralogy, n. Mineralogie, /. 

mingle ('miqgl), v.t. MAlanger, mAler ; entremAler 
(avec). v.i. 8e meler, se mAlanger (avec, dans, ou 
en); s’entremeler (avec ou en). mingling, n. 
Melange, m. 

miniature ('miniatjai), n. Miniature,^, por- 
trait en miniature, m. a. En miniature, miniature- 
painter, n. Miniaturiste, peintre en miniature, to. 

minikin ('minikin), n. Mignon, m., mignonne 
(minion), /. ; camion (pin), m. a. Petit, mini me, 
mignon. 

minim ('minim), n. Goutte, /. ; ( Mus .) blanche, 
/. ; pygmee, nain, to., naine (dwarf); ( Franciscan ) 
minime, to. 

minimum ('minimam), n. (pi. minima) Mini- 
mum, TO. 

mining Cmainiq), n. Exploitation dos mines, /., 
travail dans les mines, to. a. Des mines ; de mineur, 
minier. A mining centre, un centre minier , to. ; 
mining gallery, galcrie de mine , /. 

minion ('minjan), n. Mignon, to., mignonne, /., 
favori, m., favorite, /. ; (Print.) mignonne, /. 

minister ('ministaa), n. Ministre; (Eccles.) 
pasteur; (Jkf.) instrument, m. Minister of State, 
ministre d’Etat, m. ; Minister of War, ministre de la 
guerre , to. ; Prime Minister, premier ministre , to. v.t. 
Administrer *, donner, foumir. v.i. Servir (a) ; 
(Eccles.) offlcier A, contribuer, pourvoir (A). To 
minister to, assister, venir on secoure de, contribuer a, 
pourvoir A . 

ministerial (minis'tiarial), a. De miniature, du 
pouvoir exAcutif, xninistAriel. ministerialist, n. 
MinistAriel. m. ministerially, adv. MinistArielle- 
ment. ministration (-'treijan), n. MinistAre, to., 
entremise, /. 

*minium ('miniam), n. Minium, to, 
miniver ('minivai), n. Petit-gris, menuvair, to. 
.mink (miqk), n. Vison, to. 
minnow ('minou), n. Vairon, to. 
minor ('mainaa), a. Moindre ; de second ordre, 
secondaire, petit, mince; (Mus., Geog.,etc.) mineur. 
In a minor key, en mineur; Minor Orders, ordres 
mineurs, m.pl. n. Mineur, m., mineure, /. minority 
(-'noriti), n. Minority,/.. 


misbecome 

Minotaur ('minotou), n. Minotaure, to. 
minster ('minstaj), n. CathAdrale, Aglisa abbo- 
tiale, /. 

miustrel ('minstrel), n. MAnestrel, to. min- 
strelsy, n. Chant des mAnestrels, art du mAnestrei, 
to. ; (fig.) musique,/., chant, to. 
mint (1) (mint), n. Menthe, /. Peppermint, 

menthe poivrte, f. 

mint (2) (mint), n. Monnaie, /. ; h6tel de la 
monnaie, m. Master of the mint, directeur de la 
monnaie, to. ; to have a mint of money, Ure tout cousu 
d'or. v.t. Monnayer, frapper; (fig.) forger, fabriquer, in- 
venter. mintage, n. Objot monnayA; droit de 
monnayage, to. minter, n. Monuayeur, to. mint- 
ing, n. Monnayage, to. 
minuet (mmju'et), n. Menuet, to. 
minus ('mainaa), prep. Moins; sans (without). 
n. Moins, to. 

minute (1) (mi'njmt), a. Menu, trAs petit; 
minutieux. minutely (1), adv. Minutieuscment ; 
exactement; en detail, minuteness, n. Petites.se, 
exiguity ; exactitude, /. ; details minutieux, m.pl. 

minute (2) ('minit), n. Minute ; instant ; (fig.) 
moment, article, to., note, /. Minutes (of a meeting), 
procbs-verbal, compte-rendu, to. ; this minute, A Vinstant; 
this very minute, A Vinstant m&me ; to expect some- 
one every minute, c Utendre quelqu'un d'un instant A 
V autre ; to make a minute of, prendre note de. v.t. 
Minuter, prendre note de. minute-book, n. Carnet, 
journal, to. minute-gun, n. Canon de dAtresse, to. 
minute-hand, n. Aiguille des minutes, grande 
aiguille, f minute-wheel, n. Roue des minutes, 
f. minutely (2), a. k cliaque minute ; de toutes 
los minutes ; adv. A chaquo minute, 
minutiae (mi'njuifii:), n.pl. Minuties, f.pl. 
minx (miqka), n. Coquine, friponne, /. 
miracle ('mirakl), n. Miracle, m. By a miracle, 
par miracle. miracle -monger, «. Faiseur do 

miracles, to. miracle-play, n. Miracle, mystere, 
m. miraculous (-'nekjulas), a. Miraculeux. mira- 
culously, culv. Miraculeusement, par miracle, 
miraoulousness, n. CaractAre miraculeux, to. 
mirage (mi'raig), n. Mirage, to. 
mire('maia.i), n. Boue, bourbe, fange, vase,/ To 
sink in the mire, s’enfimcer dans la boue, s'embourber. 
v.t. Embourber. miriness, n. Etat boueux, vn. 
miry, a. Fangenx, bourbeux. 
mirk [murk]. 

mirror ('mirau), n. Miroir, to., glace, /. v.t. 
Reflcter. 

mirth (mau9), n. Gaiety, hilaritA, /.. rlre, m. 
mirthful, a. Gai, joyeux. mirthfully, adv. Gaie- 
ment, joyeusement. mirthfulness, n. AllAgresso, / 
mi n-,pref. MA-, mAs-, mal. 
misadventure (misad'ventjaj), n. MAsaven* 
ture, /., contretemps, to. misalliance (-a'laians), n. 
Mesalliance, /. misallled, a. MAsalliA. 

misanthrope (' in isan Group) or misanthrop- 
ist (-'sa*n0rapist ).n. Misanthrope, to. misanthropic 
or misanthropical (-'Oropikl), a. Misanthrope ; mi.sa n- 
thropique (of things), misanthropy (mi'sanGrapi), n. 
Misanthropic, /. 

misapplication (misapli'keijan), n. Manvaise 
application,/, misapply (-a'plai), v.t. Mal appliquer, 
dAtourner. 

misapprehend (missepri'hend), v. t. Comprend re 
mal. He protested that he had been misapprehended, 
il protesta qu'on Vavait mal compris. misappre- 
hension, n. Malentendu, to., inAprise, /. 

misappropriate (misa'prouprieit), v.t. DA- 
tourner. misappropriation (-'eijon), n. DAtourne- 
ment, mauvais emploi, to. 

misbecome (misbo'kAm), v.t. (past misbecame) 
Convenir mal A, messeoir A. Provided it were such 
drudgery as did not misbecome an honest man, vourvu 
nue ce ne flit pas une besogne trop vile pour un honnete 
homme. misbecoming, a. Peu convenable, measAant, 
misbeoomingly, adv. D’une maniAre inconvenante. 
mlsbecomlngness, n. Inconvenance, /. 



misbegotten 

misbegotten (misba'gotan), a. llldgitiine, M- 
tard ; (Jig.) mal nd, malencontreux. 

misbehave (misbi'heiv), v.i. 8e comporter mal. 
misbehaviour, «. Mauvaise conduits, f. 

misbelief (misbo'lkf), n. Fausse croyance, /. 
misbeliever, n. Mdcreant, infkldle, m. misbelieving, 
a. Mdcreant, inflddle. 

miscalculate (mis'keelkjuleit), v.t. Calculer mal. 
mlsoaloulation (-'leijen), n. Calcul errond, m. ; 
nidcompte, m. 

miscarriage (mis'kierids), n. Insureds, coup 
manqud, dchec, m . ; mauvaise conduifce (ill conduct) ; 
fausse couche (of a woman), /. Miscarriage of justice, 
erreur judiciaire , /. miscarry, v.i. Ne pas reussir, 
manquer, dchouer; ue pas arnver & sa destination 
(not to arrive) ; faire une fausse couche (of women). 

miscellanea (misa'leinie), n.pl. Miscellanies, 
rn.pl. miscellaneous (-'ieinies), a. Varid, ie toute 
espdee, divers; gdndral. Miscellaneous news, faits 
divers, m.pl. ; miscellaneous works, melanges, m.pl. 
mlscellanlst (-'selenist), n. Auteur de mdlanges, m. 
miscellany (mi'seieni), n. (pi. miscellanies) M dlange, 
m. ; mdlanges (book), m.pl. 

mischance (mis'tjams), n. Malheur, accident, 
m., mesaventure, infortune, /. 

*mischarge (HU s' 4a ad 3), v.t. Fortvr 4 tort sur 
un compte. n. Somme portee h tort sur un compte, /. 

mischief ('mistjif), to. Mal, dommage, negnt, 
tort, m. Out of pure mischief, par me’hancete, par 
pure malice; that child is always getting into mis- 
chief, cet enfant est toujours a malfaire ; to be in 
mischief, fairs quclque mal ; to do mischief, faire du 
mal; to keep someone out of mischief, empecher 
qutlqu'un de faire dee malices ; to make mischief 
between, semer la discords entre ou parmi, bronillsr ; 
to mean mischief, mtditer un mauvais coup, mischief- 
maker, n. Brouillon, m. mischief - making, a. 
Malfaisant; qui brouille les gens. He delights in 
mischief- making, il aims d brouiller les gens. 

mischievous ('mistjivox), a. Mdclmnt, malicieux ; 
malfaisant, mauvais, nuisible (of things); espiegle 
(children). mischievously, adv. Medianunent. 
mischievousness, n. Mechancete ; espidglerie (of 
children), f 

mis choose (mis'tjuiz), v U ( past mischose, p.p. 
mlsohosen) Clioisir mal. 

miscibility (misi'biliti), 11. Miscibilite, /. mis- 
cible ('misibl), a. Miscible. 

miscomputation(niiskompju'toifan), n. Erreur 
de calcul, mecompte, in. mlscompute (miskam 
'pjuit), v.t. Calcnler mal. 

misconceive (miskan'siiv), v.t. and t. Mal 
concevoir, Jnger mal. misconceived, a. Mal conqu, 
faux, errond. misconception (-'sepjan), n. Concep- 
tion erronde, /. ; malentendu, m. 

misconduct (mts'kondAkt), n. Mauvaise con- 
duits, f. v.t. (-ken'dAkt) Conduire mal. To mis- 
conduct oneself, ss conduire mal. 

misconjecture (miskan^ektjdj). n. Fausse 
conjecture, /. v.t. Conjee turer k tort. v.i. Faire 
de fausses conjectures, 

misconstruction (misken'str.vkjdn), n. Fausse 
interprdtation,/.,contreseus,7n.. misconstrue (*'stru;), 
v.t. Mat interprdter ; (fig.) trad nil e mal. 

miscount (mls'kannt), v.t. Compter mal. v.i. 
Faire une erreur de compte. n. Mdcompte, m<. 

miscreant ('miskrtent), ». Mdcreant; (fig.) 
misdrable, vaurien, m. 

misdate (mis'deit), v.t. Dater mal. *, Fausse 
date, /. 

misdeal (mis'dhl), v.t. Maldonner. n. Mal- 
donne, /. 

misdeed (mis'diid), n. Me fait, m. 
misdemesn (misda'miin), v.t. ( 9 c) comporter. 
To misdemean oneself, h comporter mal. misde- 
meanant, n. Ddlinquant, m. misdemeanour, n. 
Ddlit, crime, m., offense, /. 

misdirect (misdai'rekt), v.t. Mal dinger, ren* 
seigner mat ; mettre une faiisse adrease d (letters etc.). 
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mis do (mis'du:), v.t. (past misdid, p.p. mlsdone, 
-'dAn) Malfaire. v.i. Commettre des fautes. mis- 
doer. n. Malfaiteur, m. misdoing, «. Mdfait, m. 

misemploy (misam'ploi), v.t. Employer mal, 
faire un mauvais emploi de. mlsemployment, n. 
Mauvais emploi, m. 

misentry (mis'entri), n. Inscription erronde, /. 
miser ('maizaa), n. Avare, m. mlser-like, a. 
and adv. En avare, comme un avare. 

miserable ('mizaaabl), a. Misdrable, pitoyable, 
malheureux ; (fig.) triste, affreux ; mesquin (shabby). 
To make someone’s life miserable, rendre la vie dure A 
quelqu'itn. miserableness, n. Elat malhenreux, in. 
miserably, adv Miserablement, malheureusement ; 
pitoyablement, affreusement ; mesquinement. mise- 
rere (miza'riari), n. (R.-C. Ch .) Miserdrd, m. miseri- 
cord, n. (Arch.) Misdricorde, f. 
miserly ('maizajli), a. D’avare, avare, sordide. 
misery ('mizari), n. Misere, /. ; (fig.) tourment, 
supphee, m. To put out of Ins mi 8 er>, mettre fin aux 
son finances de. 

misesteem (mises'tiim), v.t. Estimer a tort. n. 
Mesestime, m. misestimate (-'estimeit), v.t. Estimer 
A. tort, mal anprecier. 

misfashion (mis'fa-jan), v.t. Former mal, mal 

faronner. 

"misfeasance (-’fr.zans), n. (Law) Dommage, 
toit, m. 

misfire (iUH'faiaj), r.i. hater ; (Motor) avoir des 
rates, n. Rate d’allumage, m. ; (fig.) faillite, /. 
misfit (mis'fit), ti. Vetement manque, m. 
misfortune (mis'foatjun), n. Malheur, m., 
infortune, /. Misfortunes never come singly, un 
maJheur ne vient famous srul. 

misgive (mis'yiv), i».f. (past misgave, p.p. mis- 
given) Inspirer des doutes ou des cramtes A. 
misgiving, u. Pressentiment de mal, aoup^on, 
doute, m. 

misgovern (mis'qAvam), v.t. Gouverner mal. 
misgoverned, a. Mal gouvernd. mlsgovemment, 
n. Mauvais gouvernemeiit, m. 

misguidance (mis'gaiddns), n. Fausse direction, 
/. misguide, v.t. Mal gmder. misguided, a. 
Avengle, dgard, abuse. 

mishap (mis'luvp), n. Contretemps, malheur, m., 
mesaventure, /. 

mishmash ('mifmief)* Mdlange, fatras, m. t 
ga lima five, f. 

"mlsinfer (misin'fAti), v.t. Conclure a tort, 
misinform (in ism' foam), v.t. Mal renspigner. 
misinformed, a. Mal renseigne (sur). misinforma- 
tion (-'meijen), n. Faux renseiuncment, m. 

misintelligence (musin' telidjons), n. Mdsin- 
telligence, ; # malentendu, m. 

misinterpret (misin'teupret), v.t. Interprdter 
mal. misinterpretation (-'teijan), n. Fausse inter- 
l>rdtation, /., coniresens, m. 
misjoin (mi8'd3oin), v.t. Mal joindre. 
misjudge (mis'd3Ad3), v.t. Juger mal, ir.djuger. 
v.i. 9 e tromper sur. mlsjudgment, n. Jugement 
ertone, in. 

mislay (mis'leiX v.L (past and p.p. mislaid) 
Placer mal ; egarer. 

mislead^ (nds'lnd), v.t. (past and p.p. misled, 
mis led) Egarer, inquire eu eneur; fourvojcr; 
tromper. mlsleader, n. Trompeur, corrupteur, m. 
misleading, a. Trompeur. 
mismanage (mis'mteitidg), v.t . Diriger mal. 

v. i. S’y prtmdre mal, s’arranger mal (i>our). mis- 
management, n. Mauvaise administration, /. 

mismatch (mis'onetf), v.t. Mal assortir, mal 
appai ter. 

misname (mts'neimX v.t. Mal nommer. mis- 
nomer (- noumaj), n. Erreur de nom ,/. ; faux noin, 

w. , fausse ddsignation, f. 

misogamist (mi'goqamist), n. Misogame, m. 
misogamous, a. Misogame. misogynist (-'soil 3! 
nist), n. Misogyne, in. misogynous, a. Misogyne, 
misogyny, «. Misogynie, /. 
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misplace (mis'pleis) v.t. Mai placer ; ctepfocer. 
misplaced, a. Mai place ; deplacA 
*mispoint (mis'pomt), v.t. Ponctuer mal. 
misprint (mis'print), n. Fauto depression, 
erreur typographique, /. v.t Imprimer in correct© - 
ment. 

misprlslon (mls'prigan), n. (Law) Connivence, 
non -revelation. /. ; *m6prise,/. 
misprise (mis'praiz), v.t. M6priser. 
mispronounce (misprs'nauns), v.t. Prononcer 
mal ou incorrectement. misprommclation (-nansi 
'eijan), n. Prononciation incorrecte, /. 

misproportion(mispr3'poeajan), v.t. Proportion- 
ner mal. 

misquotation (miskwo'teijen), n. Fausse cita- 
tion , /. misquote (-'k wout), v. t. Citer A faux. 

misreckon (mis'rekan), v.t. Calculer mal. 
misreckoning, n. Calcul erron6, m. 

misrelate (misra'leit), v.f. Raconter inexact©- 
ment. znlsrelation (-'lei Jan), n, Rapport errone, m. 

misreport (misra'poajtX v.t Rapporter inexacte- 
ment. n. Rapport inexact, m. 

misrepresent (misrepra'zent), v.t. Repr^senter 
mal, d6naturer. misrepresentation (-'teijan), n. Faux 
rapport, m. 

misrule (mis'ruil), n, D&sordre; mauvais gouverne- 
ment, m. 

miss (1) (mis), n. Mademoiselle, demoiselle, /, 
Miss A. , mademoiselle A. 

miss (2) (mis ), n, Manque, m . ; perte (loss), f ; faute , 
erreur, m^prise (mistake),/. ; (Billiards etc. ) manque de 
touche, coup manque, m. v.t. Manquer; omettre, 
sauter (to omit) ; s’apercevoir de l'absence de, regretter 
vivement, no plus trouver. I miss my friend very 
much, mon ami me manque beaucoup ; I miss several 
books, U me manque plusieurs livres ; I missed the tram, 
j’ai manqui le train ; I missed you badly, je vous ai bien 
regretU ; no one will miss him, personne ne le regrettera ; 
to miss one's mark, manquer son coup ; to miss fire, 
rater (of a pistol etc.) ; to miss out, passer, omettre ; to 
miss out a halting-place, brfder une itape. v.i. 
Manquer ; ne pas reussir, 6chouer, se tromper ; 
C billiards ) manquer de touche. Many soldier's are 
missing, un grand nombre de soldats manqvent h 
Vappel ; to be missing, itre absent, manquer (of things)^ 
missal ('misl), n. Missel, m. 
missel-thrush ('misl'0rAj), n. Draine, /. 
misshape (mis'fei p), v.t. D6flgurer, deformer, 
misshapen, a. Difforme. 

missile (misail), a. De jet, de trait, n. Pro- 
Jectile, m. 

missing: ('misip), a. Oui manque, absent, perdu, 
disparu. Killed, wounded, or missing, tub, blessis, 
ou di spams. 

mission ('mijanX n. Mission, /. missionary, a. 
Des missions : n. Missionnaire, m. 
missive vmisiv), a. and n. Missive, lettre, /. 
misspell (mis' spel), v.f. (past and p.p. misspelt) 
Epeler mal. misspelling, n. Faute d ’orthographic , f. 

misspend (mVspendX v.t. (past and p.p. mis-' 
Spent) Employer mal; gaspiller. 

misstate (mis'steit), v.t. Rapporter Incorrecte- 
ment. misstatement, n. Rapport errone, m. 

mist (mist), n. Brouillard, m. f brume; bruine 
(Scotch mist),/, mist-like, a. Comme un brouillard ; 
brumeux. 

mist&kable (mig'teikabl), a, Qui prfite & erreur. 
mistake (misOeikX v.t. (past mistook, - r tuk, p.p. mis- 
taken) Se tromper de ou sur, se meprendre a ou sur ; 
prendre (pour). He mistook me for you, il me prenait 


faute, b6vue (blunder),/ And no mistake ! c’est positif; 
by mistake, par migarde, par erreur : no mistake ! sans 
aucuu doute, d coup eHr; to make a mistake, se 
tromper , itre dans V erreur. mistaken, a. Qui se 
trompe ; fhux, erron4 (of things), mistakenly, adv. 
Par m£prUe. mlstaklngly, adv . Par m6priso. 


mister, Mr. ('mistai), n. Monsieur, m. 
mistime (mis'taim), v.t. Faire mal & propos. 
mistimed, a. Inopportun. 
mistiness ('mi stines), n. Etat brumeux, in. 
mistle-thmsh [missel-thrush]. 
mistletoe ('raisltouX n. Oui, m. 
mistral ('mistral), n. Mistral, m. 
mistranslate (mistrzens'leit), v.t. Mal traduire. 
mistranslation (-'leifcn), n. Traduction incorrect©,./! 

mistress ('mistrisX n . Maitresse ; .patronne ; 
mstitutrice (school), /. Head mistress, directrid , 
/. ; my mistress is not at home, madame n’y est pas. 

mistrust (mis'trAst), rt M^flance, defiance, /., 
soupqon, m. v.t. 8e matter de, soupqonner. mis- 
tmstful, a. M^flant. mistrustfully, adv . Avec 
meflance. mistrustfulness, n. Mefiance,/. 

*mistune (nus'tjuin), v.t . Accorder mal; dds- 
accorder. 

misty ('mistiX a. Brumeux ; vaporeux (of light) *, 
(Jig.) obscur. 

misunderstand (misAndaa'stfend), v.t. (past and 
p.p. misunderstood) Mal comprendre, entendre 
mal ; se meprendre sur. misunderstanding, n. 
Conception errone e, /. ; malentendu (mistake), m . ; 
mSsintelligence (quarrel), /. 

misus&ge (mi«'ju:sid 3 ) or misuse (-'jura), n. 
Abus, mauvais emploi, m. ; mauvais traitements, 
rn.pl. misuse (*'ju:z), v.t Faire un mauvais usage 
de, misuser de ; maltraiter (to treat ill). 

mite (maitX n. Mite (insect), f . ; denier (money) ; 
Og.) rien, m., obole, /. The widow’s mite, le denier de 
la veuve, mity, a. Plein de mites. 

*mitigable ('mitiqobl), a. Susceptible de miti- 
gation. *mltigant, o. Qui mitige, adoucissanfc. 

mitigate ('mitiqeit), v.L Mitiger, adoucir, 
moddrer. mitigation (-'geijanX n. Mitigation, /., 
adoucissement, m. 

mitre ('maitaa), n. Mitre, /. ; (Carp.) onglet, m. 
v.t Assembler ti onglet. mitred, a. Orn6 d’une 
mitre, mitr4 ; (Carp.) en onglet. mitriform, a, (Bot.) 
En forme de mitre, 
mitten fmitn), n. Mitaine, /. 
mittimus ('mitimos), n. Mandat de d^pdt, m. 
mity [mite]. 

mix (miks), v.t. MSler, m^langer ; couper (drinks) • 
faire, former (de). v.i. Se m&anger, se mfiler (de); 
8’associer(iX mixed, a. Milang6, (de); assort! : 
mixte ; (Math.) fraction naire, (Chem.) compose. Mixed 
marriage, mariage mixte , m. mixedly, adv. Con- 
fusement. mixture, n. Melange, m. ; (Pharm.) 
potion, mixture,/, 
mixen ( miksan), n. Pumier, m. 
misen ('mizn), n. Artimon, m. mixen-mast, n» 
M4t d ’artimon, m. mlxen-top, n. Hune d’artimon, 
/, mlzen-topmast, n. M^t de perroquet de fouque, m, 
mixen-yard, n. Verguede perroquet, t 
missle ('mizlX v.i. Bruiner ; (slang) d Scamper, 
mnemonic (ni'monik), a. Mn6monique. mne- 
monics, n.pl. Mn^monique, /. 

moan(raoun), n. G^missement. m., plainte ; (Jig.) 
lamentation, /. The moan of the wind, le sourd 
gtmissement du vent v.i. G6mir ; (Jig.) se lamenter. 
v.t. Gemir de ou sur ; se lamenter sur, nleurer, d6- 
plorer. moanful, a. Lugubre, triste, lamentable, 
moanfolly, adv. Tristement, plain tivement. 

moat (mout), n. Foss m. v.t. Entourer d'un 
foss6 ou de fosses. 

mob (mob), n. Foule; populace, canaille, /. ; 
rassemblement, attroupement, m. ; cornette (head- 
dress), /, Mob law, i!a loi de la populace, /. ; riotous 
mob, attroupement , rassemblement, m. v.t Houspiller. 
mobbish, a. De la populace, de la foule ; tumultueux. 
mob-cap. «, Cornette, /. 

mobile Tmoubail), a. Mobile, mobility (-'biliti) 
n. Mobility ; l^g^rete (inconstancyX/ mobilixable. 
a . Mobilisable. mobillxatlon (moubilai'zelhm), n. 
Mobilisation, /. mobilise ('moubilaiz), v. t. Mobilissr. 
moccasin ('mokasin), n. Mocassin, m. 

Mocha ('mouke), n. Moka (coffee^ m- 
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mock 

mock (mole), v.t. Be moquer de ; (Jig.) trompor, 
frustrer. v.i. Be moquer. To mock at, se moquer de. 
a. Derisoire, burlesque ; faux, simuiy, contrefait 
(false). Mock prophet, faux prophete , m. mock- 
heroio, a. H6roicomique. mock-sun, n. (Astron.) 
Parhelie, m. mock- turtle, n. Soupe & la tete de 
veau, /. mocker, n. Moqueur, to., moqueuse, f. 
mockery, n. Moquerie, raillerie ; illusion, /., 
semblant, m. mocking, n. Moquerie, /. mocking- 
bird, n. Oiseau moqueur, m. mockingly, adv. En 
se moquant, d’un ton moqueur. 

modal ('moudl), a. Modal, modality (-'doeliti), 
n. Modality, /. 

mode (moud), n. Mode, fagon, manure, /. ; (Phil., 
Mas., etc.) mode, w. 

model ('modi), n. Module, to. ; representation, /. ; 
moule (mould) ; (Jig.) plan, systeme, to. v.t. Modeler ; 
faire ou former d’apr^s un modele. modeller, n. 
Modeleur, m. modelling, n. Modelage, to. 

moderate ('modarat), a. Modere ; modique, 
ordinaire, passable, mediocre, v.t. (-reit) Modyrer, 
adoucir, tenderer. v.i. Se moderer. moderately, 
ado. Mod6rement, passablement ; mediocrement. 
moderateness, n. Moderation, f. moderating, a. 
Modeiateur. moderation (*'rei$an), n. Moderation; 
retenue, mesure, /. ; (pi.) (Oxford Unio.) premier exa- 
men du baccalaureat, to. In moderation, modMment, 
avec mesure, f. moderator, n. Moderateur, to., mode- 
ratrice, /. ; (Presbyt.) president, m. ; (Oxford Unit.) 
examinateur, to. moderatorship, n. Fonctions de 
moderateur, f.pl . ; (Presbyt.) pr^sidence, f. 

modern ('madam), a. and n. Moderne, to. 
modernism, n. Modernisme, to. modernist, n. 
Modermste, TO. modernity (ino'dauniti), n. Moder- 
nity,/. modernise, v.i. Moderniser, rendre moderne; 
(Arch.) moderner. modernizer, n. Personne qni 
modernise, /. modernly, adv. Moderneinent. 
modernness, n. Nouveaute,/. 

modest ('modist), a. Modeste. modestly, adv. 
Modestement.avecmodestie. modesty, n. Modestie,/. 

modicum ('raodikam), n. Petite portion, modi- 
city, /. 

modifiable ('modifaiabl), a. Modifiable, modifi- 
cation (-'keijon), n. Modification, /. modificativo 
('modifikeitiv), a. Moditicatif. modify, v.t. Modifier; 
v.i. Se modifier. 

modilli on (mo'dilian), n. (Arch.) Modillon, to. 
modish ('moudij), a. A la mode, modishly, a dr. 
A la mode, modishness, n. Conformity la mode, /. 

modulate ('modjuleit), v.t. Moduler. modulat- 
ing, u. Modulant. modulation (-'leijan), n. Modu- 
lation, /. modulator, n. Personne qui module, f. 
module ('inodjul), n. (Arch.) Module, to. 

Mogul (mou'qAl), n. Mogol, to. 
mohair ('moiihsaj), n. Foil de chyvrQ angora, 
mohair, to. 

Mohammedan (mo'haunadan), a. and u. Ma- 
homytan, to., mahometane, /. Mohammedanism, ». 
Mahomytisrne, to. 

Mohawk ('mouhoik) or Mohock, n. Band'\ 
apache, to. 

moiety ('moiati), n. Moitiy, /. 
moil (moil), v.i. Se fatiguer, travailler dur. To 
toil and moil, suer sang et ean. 
moire (mwau), n. Moire (silk), /. 
moist (moist), a. Moite, huuiidc. moisten 
('moisn), v.t. Humecter, rendre moite. moisture or 
moistness, n. Moiteur, humidity, /. 
molar ('moulaa), a. Molaire. 
molasses (mo'laesiz), n.pl. Myiasse, f. 
mole (moul), n. Taupe (animal) ; taclie, /., signe, 
grain de beaut6 (on the skin); m61e (pier), in. 
mole-catcher, n. Taupier, to. mole-cricket, n. 
Taupe -grillon, to., courtiliyre, f. mole -hill, n. 
Taupiniere, /. To make a mountain out of a mole- 
hill, fairs d'un ceuf un bceuf. moleskin, n. Moles- 
quine, /. mole-tran, n. Taupi6re, f. 

molecular (mo'lekjuloa), a. Moiyculaire. mole- 
cule ('mol-, 'moulokjuil), n. Moiycule, /. 


Mongol 

molest (ino'lest), v.t. Molester ; vexer ; inquieter ; 
tourmenter. molestation (-'teijon), n. Vexation, /. 

Moliuism ('molinizm), n. Molinisme, to. Mo- 
linist, n. Moliniste, to./. 

mollifiable ('molifaiabl), a. Qu’on peut amollir. 
mollification (mol ifi'keijan), n. Amollissement, 
adoucisspinent, to. mollifier, n. Adouclssant, cal- 
mant: (Med.) emollient, m. mollify ('molifai), v.t. 
Amollir; adoucir. 

mollusc ('mol ask), n. (pi. mollusca, mo'Uska) 
Mollusque, m. 

molten ('monltan), a. Fondu, de fonte. 
molybdenum (mo'libdanam), n. Molybdyne, m. 
moment ('inoumant), n. Moment, instant, to. ; 
(fig.) importance, /. At that moment, d ce men it 
moment ; at the present moment, actuellement, d 
I'heure qu'il est ; at this moment, en ce moment ; he 
stops every moment, il s'arrHe a tout moment ; in a 
moment, dans un moment ; not for a moment, pour run 
au monde ; of no moment, d’aucune importance ; the 
moment that, des que, aussitot que; this moment, 
d V instant ; this very moment, a V instant mime. 
momentarily, adv. Momentanyment, & tout moment, 
momentary, a. Momentane ; de peu de durye, 
passager. 

momentous (mo'mentas), a. Important, de la 
dermere importance, momentum, n. Moment, to. 

monachal ('monakl), a. Monacal, monachlsm, 
n. Monachisme, to. 

monad ('monad), n. Monade, /. monadic 
(mo'niedik) or monadlcal, a. Des monades. 

monadelphous (nuna'delfas), a. (Hot.) Mona- 
delphe. Monadelphous plants, monadelphie, f. mon- 
andria (mo'noendria), n. Monandne, /. 
monarch ('monaak), n. Monarque, roi, empereur, 
, rmne, /. monarchic (ma'naukik) or monarchical, 
a. Monarchique, de monarque, souverain. mon- 
archically, a. Monarchiquement, a la manure 
d’une monaichie. monarchism ('monaakizm), n. 
Monarchisme, to. monarchist, n. Monarchiste, to. 
monarchize, v.t. Monarchiser. monarchy, n. 
Monarchic, /. 

monastery ('monastri), n. Monastyre, m. 
monastic (ma'nsestik) or monastlcal, a. Monastique. 
monastically, adv. En mome. monasticism (mo 
'naa-<tisizm), n. Monachisme, to. ; vie monastique, f. 

Monday ('mandi), n. Lundi, to. To keep Saint 
Monday, faire le lundi. 

monetary ('mAnatari), a. Monytaire. monetiza- 
tion (-tai'zeijan), n. Monetisation, /. monetize 
('mAnataiz), v.t. Monetises 
money ('inAni), «.* Argent, to. ; monnaie, /., 
espyces (coins), f.pl. Copper money, monnaie de 
cuivre, /., billon, in. ; counterfeit money, fausse 
monnaie; he made his money by, il s’enrichit de; 
made of money, cousu d’or; money article, bulletin 
financier , to. ; money down or ready money, argent 
comptant, to. ; public money, deniers publics, m.pl . ; 
silver money, monnaie d’argent, m. ; to fetch money, 
rapporler de V argent ; to make money, faire ou gagner 
de Vargent ; to put money out to interest, placer de 
Vargent; to receive money, recevoir ou toucher de 
Vargent. money-bag, n. Sac & argent, to. money- 
bill, n. Loi de finance, /. money-box, n. Tirelire, 
/. money -broker, n. Courtier de change, m. 
money-changer, n. Changeur, in. money-grubber, 
n. Grippe sou, w. money-grubbing, a. Cupide, 
avare. money-lender, n. PrGteur d’argent, to. 
money-market, n. Bourse, /., marcli6 financier, to. 
money -matter, n. Affaire pycuniaire, question 
d'argent, /. money-order, n. Mandat, to. money- 
spider, n. Araign6e porte - bonheur, /. money- 
taker, n. Caissier, in. moneywort, n. Nummu- 
laire. herbe aux yens, /. moneyed, a. Riche, qui a 
de l’argent. The moneyed interest, le parti de 
Vargent , to. moneyless, a. Sans argent. 

monger ('mAggaj), suf. (as in fishmonger, iron, 
monger, etc.) Marehand, to. 

Mongol ('mogqol), a. and n. Mongol, to. Mon- 
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mongoose 

1 olian (-'gouliau), a. Mongol. Mongoloid, a. Mon* 
goloide. 

mongoose [mungoose]. 

mongrel ('mAggral), a. M6tis ; (Jig.) hybride, 
m61angA n. M6tis, to., m^tisse, /. ; chien m6tis, to. 
moniliform (ma'nilifoum), a. Moniliforme. 
monism ('momzm), n. Monisme, to. monist, n. 
Moniate, to. monistic (mo'nistik), a. Monistique. 

monition (mo'nijan), n. Avertissement, avis, to. 
monitlve ('monitiv), a. D’admonition. monitor, «. 
Moniteur, to. ; monitor (ironclad), w. monitorial 
(-'toaiial), a. Monitorial, monitory, a. Monitoire, 
d’admonition ; divertissement. Monitory letters, 
lettres monitoires . f.pl. monitress, n. Monitrice, /. 

monk (mAgk), n. Moine, to. monk-fish, n. Ange 
de mer, to. monk’s-hood, n. Aconit, to monkery, 
n. Moinerio,/. monkhood, n. Moinerie,/. monkish, 
a. De moine, monacal. 

monkey ('mAgki), n. Singe, to. ; guenon, /. ; 
mouton (pile-driver), m. The young monkey ! le gamin ! 
to get one’s monkey up, se mettre en cotere. monkey- 
flower, n. Mimule, to. monkey-trick, n. Singerie, /. 

monobasic (mono'beisik), a. Monobase, mono- 
carpous, a. Monocarpe. monodhord ('monokoud), n. 
Monocorde, to. monochromatic (-’maetik), a. Mono- 
chrome. monocle, n. Monocle, to. monoclinio 
(•'kiinik), a. Monoclinique. monoclinous(-'klainas), 
a. Monocline, monocotyledon (monoukoti'liidan), 
n. (Bot.) Monocotyledon e, /. monoootyledonous, 
a. Monocotyl6done. monocular (nio'nokjulaj), a. 
Monoculaire. monodelpbic (*'delfik), a. Monodelphe, 
monodelpliien. monodio (mo'nodik), a. Monodique. 
monody ('monadi), n. Monodie, /. monceoia (mo 
'niifia), n.pl. (Bot.) Monoecie, /. monoecious, a. 
Monoique. 

monogamic (mona'gsemik) or monogamous 

(mo'nogamas), a. Monogame, monogamist (mo 
'nogamist), n. Monogame, to. monogamy (ma 
'nogami),n. Monogamie,/. monogenesis (*'d3enasis), 
n. Monog6n6se, /. monogenetio (dja'netikk a. 
Monog6nesique. monogenism (ma'nodsanizm); n. 
Monog6nisme, to 

monogram ('monagrsem), n. Monogramme, m. 
monogrammatic (*qra' maetik), a. Monogrammatique. 
monograph, n. Monograph ie, /. monography (ino 
'nografi), n. Monographic, f. 
monologue ('monalog), n. Monologue, m. 
monomania (mono'meinia), n. Monomania, /. 
monomaniac, «. Monomane, to./. 

monometallism (mona'metalizm), n. Mono- 
metallisme, to. monometallism. Monometalliste, w. 

monometer (ma'nomataj), n. Monom6tre. mono- 
metric (-'metrik), a. Monom^trique. 
monomial (mo'noumial), a. (Alg.) Monflme, to. 
monopetalous (mona'petalas), a. (Bot.) Mono- 
petale. monophyllous (-'filas), a. Monophylle. 
monoplane ('monaplein), n. Monoplan, in. 
monopolist (ma'nopalist), n. Accapareur, mono* 
poleur, m. monopolize, v.t. Monopoliser, accaparer. 
monopoly, n. Monopole, accaparement, to. 
monopteral (raa’noptaial), a. (Arch.) Monoptere. 
monosyllabic (monasi'lsebik), a. Monosyllabe, 
monosyllabique. monosyllabism (mono'silabizm), n. 
Monosyllabisme, to. monosyllable ('monasilabl), n. 
Monosyllabe, to. 

monotheism (mono'Giiizm), n. Monoth6isme, m. 
monotheist, n. Monoth^iste, m. 

monothelete (ma'noGaliit), n. Monoth&ite, to. 
monotheletlo (-Ga'letik), a. Monoth61ite. mono- 
thelism, n. Monoth61isme, to. 

monotonons (ma'notanas), a. Monotone, 
monotonously, adv. Avec monotonie, d’une manure 
monotone, monotony, n. Monotonie, /. 

monotype ('monotaip), n. Monotype, to. mono- 
typlo (-'tipik), a. Monotype, 
monsoon (mon'sum), n. Mousson, /. 
monster ('monstaa), n. Monstre, to. 
monstrance ('monstrans), n. Ostensoir, to. 
monstrosity (mon'strositi), n. Monstruosit6, /. 


morbid 

monstrous (’monstras), a. Monstrueux ; £norme, 
prodigieux. It is a monstrous thing, tela passe lea 
homes ; it Is monstrous to think that . . ., il est 
horrible de penser qua . . . monstrously, adv. Mons- 
trueusement; prodigieusement, enormement. mon- 
strousness, n. Monstroositri, f. 

month (mAn0), n. Mois, to. By the month, an 
mois ; calendar month, mois solaire ; lunar month, 
mois lunaire ; what is the day of the month ? quelle 
est la date aujourd'hui? monthly, a. Mensuel, de 
tous les mois. Monthly newspaper, revue mensuelle , /. ; 
monthly nurse, garde d'accouchke , /. ; adv. Mensuelle- 
ment, tous les mois, par mois. 

monument Cmonjumant), n. Monument, to, 
monumental (-'mentl), a. De monument; monu- 
mental. monumentally, adv. Bn monument. 

mood (mu:d), n. Humeur, disposition, /. ; (Gram. 
etc.) mode, m. To be in the mood for, itre d'humeur 
itre en train de. moodily, adv. Tristement. moodi- 
ness, n. Mauvaise humeur, tristesse, /. moody, a. 
De mauvaise humeur, triste, morne, chagrin. 

moon (mu:n), n. Lune, /. By the light of the 
moon, au clair de la lune ; full moon, pleine lune; 
new moon, nouvelle lune; to believe the moon is 
made of green cheese, prendre des vessies pour des 
lantemes. v.i. Muser. To moon about, fldner. 
moonbeam, n. Rayon de lune, to. moon-blindness, 
n. Ophtalmie period ique, /. moon-calf, n. Monstre; 
imbecile, idiot, to. moonlight, n. Clair de lune, to. 
By moonlight, au clair de lune. moonlit, a. Eclair6 
par la lune. moon-seed, n. Menisperme, to. moon- 
shine, n. Clair de lune, w. ; (Jig-) chimere, sornette, 
blague, /. moonstone, n. Pierre de lune, f. moon- 
struck, a. Lunatique. moonwort, n. Lunaire, /. 
moonish, a. Lunatique. moonless, a. Sans lune. 
moony, a. Kn forme de lune ; (Jig.) lunatique. 

Moor (muaj), n. Maure, m. Moorish, a. Des 
Maures; mauresque. 

moor (1) (muaj), n. Lande, bruyere, f. ; marais, 
vi. moor-cock or moor-fowl, n. Coq de bruy&re, w. 
moor-hen, n. Poule d’eau, /. moorland, n. Lande, 
bruyere,/., marais, to. 

moor (2) (muaj), v.t. Amarrer. v.f. 8'amarrer. 
mooring, n. Amarrage, to. ; (pi.) amarres, f.pl., 
mouillage, to. 

moose (mu:s), n. Elan de Canada, m. 
moot (mu:t), v.t. Discuter, d6battre. *n. Con- 
ference, /. a. Discutable, sujet h contestation. 
Moot case or moot point, question discutable, question 
a decider , /. mooted, a. Souleve, discute. 

mop (mop), n. Balai h laver ; ecouvillon ; (Naut.) 
faubert, to. v.t. Nett-oyer avec un balai. To mop 
one’s lace, s'tponger la figure. 

mope (raoup), v.i. fetre triste, s’ennuyer; §tre 
h6bete. n. Personne qui s’ennuie, personne h6b6t£e, 
/. moping or mopish, a. Triste, qui s'ennuie, 
heb6te. mopishly, adv. Tristement, dans l’abatte- 
ment. mopishness, n. Tristesse, /. ; ab&ttement, to. 

^moppet (’inopat) or *mopiiey, n. Poup6e, 
manonnette ; pouponne (term of endearment), /. 

moral (’moral), a. Moral ; de morale, n. Morale, 
f . ; moral (mind), to. ; morality, /. ; (pi.) moeurs, f.pl. 
moralist, n. Moraliste, m. morality (ma'rttliti), 
n. Morale; morality f. moralization (■lai’zeifan), 
n. Moralisation, /. moralize, v.i. Morallser. To 
moralize on, moraliser sur, faire de la morale sur ; v.t. 
Rendre moral; corriger des moeurs de; moraliser. 
morallzer, n. Personne qui moralise, /., moraliseur, 
to. morally, adv. Moralement, au moral, dans un 
sens moral. He was morally and physically qualified 
for war, il avait les qualitis physiques et morales 
requises pour la guerre ; this is morally certain, cela 
est moralement certain ; to live morally, vivre selon les 
priceptes de la morale. 

morass (mo'rses), n. Marais, m., fondri&re, /. 
morassy, a. Mar6cageux. 

Moravian (mo'reivian). a. and n. Morave. 
morbid ('moubid), a. Maladif, malsain, morbide. 
morbidly, adv. Morbldement. morbidity (-’biditi) 
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mordacious 

or morbidness, it. Etat maladif, 6tat morbide, 

m. morbific (-'bifik), a. Morbifique. morbose,, a. 
Malsain, morbeux. morbosity (-'bositi), n. Etat 
maladif, m. 

mordacious (mou'deijes), a. Mordant, caustique, 
piquant, mordaoiously, adv. D’une manure mor- 
dant©. mordacity (-'deesiti), n. Mordacity, /. 
mordant, a. and n. Mordant, m, *mordicant, a. 
Mordicant. 

more (mooa), a. Plus ; plus de ; plus nombreux ; 
encore. Give me one more, donnez-m’en encore un ; 
give me some more, donnez-rn'en encore ; give me 
some more apples, donnez-moi encore des pommes ; it 
is more, c'est advantage ; more money, plus d’ argent ; 
more or less, plus ou moins ; more than, plus que , 
plus de (followed by a number) ; no more of that ! 
assez de cela! trive a tout celaf one more, encore un, 
un de plus; some more, encore un peu, encore 
quelques-uns, davantage ; they are more than we, its 
sont plus nombreux que nous. adv. Plus ; davantage, 
encore. A great many more, beaucoup d'autres encore ; 
more and more, de plus en plus ; more haste less speed, 
r/ui trop se hdte, reste en chemin ; much more, beaucoup 
plus , bien plus, bien davantage ; never more, jamais 
plus, plus jamais ; no more, pas davantage ; nothing 
more than, pas plus que; once more, encore une fois; 
so much the more, d'autant plus , a plus forte raison ; 
the more, plus, d'autant phis, davantage ; the more 
that, d’autant plus que ; the more you speak the less 
you will learn, plus vous parlerez, moins vous ap- 
prendrez ; to be more frightened than hurt, avoir plus 
de peur que de mal ; to be no more, Ure mart, n'itre plus . 
moreen (mo'rim), n. Damas de laine, m. 
morel (mo'rel), n. Morille, /. 
morello (mo'relou), n. Griotte, cerise ara^re 
(cherry), /. morello-tree, n. Griottier, m. 

moreover (moai'ouvai), adv. De plus, d'ailleurs, 
en outre. 

moresque (mo'resk), a. Moresque, mauresque. 
morganatic (mourje'metik), a. Morganatique. 
moribund ('moribAnd), a. Moribond. 
morion ('moarian), n. Morion (helmet), »t. 
Mormon ('moumon), a. and n. Mormon, vi. 
Mormonism, n. Morniornsme, m. 
morn (maun), n. (poet.) Matin, in., aurore, /. 
morning ('mounts), n. Matin, vu ; matinee, /. 
All the morning, toute la matinee; every morning, 
tons les matins ; from morning till night, depuis le 
matin ju»/u'au soir ; good morning, bonjour ; in the 
morning, le matin ; in the course of the morning, dans 
la matinie ; the first thing in the morning, dh la 
premiere hem's ; the morning after to-morrow, apres 
demain matin ; the morning before, la veille an matin ; 
the morning before yesterday, avant-hier matin ; the 
next morning, le lendemain matin ; where have you 
been all the morning? ou avcz-vous passe la matinee f 
a. Du matin. In morning dress, en toilette du matin ; 
morning concert, matinee , /. ; morning gown, robe de 
chambre,/. ; morning jacket, mature, /. 

morocco (ma'rokou), w. Maroquin, in. morooco- 
leather, n. Maroquin, m. 

morose (me'rous), a. Morose, morosely, adv. 
Avec huraeur. moroseness or moroslty (me'rositi), 

n. Morosite, /. 

Morpheus ('moufjuis), n. Morphee, m. 
morphia ( morafia) or morphine, n. Morphine, 
/. morphinism, n. Morphinism©, in. morphino- 
mania (-'meinte), n. Morphmomanie, /. morphino- 
maniao, n. Morphinomane, m. 

morphogenesis (moufo'd^enesis), n. Morplio* 
genfese, /. morphogenetic (-'netik), a. Morphogfcne. 
morphography (-'foqrefi), n. Morphographic, f. 

morphological (moijfa'iod^ikl), a. Morpho- 
logique. morphologically, ad v. Morphologiquement. 
morphology (-'folod-y), n. Morphologic, /. mor- 
phosis (-'fonsis), n. Morphose, /. 

morris ('moris) or morris-dance, n. Danse 
moresque, /. morris-dancer, n. Danscur (de la 
moresque), m. 


mother 

morse (mous), n. Morse, cheval marin, m. 
morsel ('niDiasal), n. Morceau, m. 
mortal ('moatel), a. Mortel, sujet 4 la mort, 
meurtrier, funeste (deadly); des mortels, humain 
(hiunan) ; 4 outrance, 4 mort (of combats). Any 
mortal thing, n'importe quoi, quoi que ce soiU n. 
Mortel, m., mortelle, /. A mere mortal, un simple 
mortel. mortality (-'tseliti), n. Mortality; nature 
hnmaine, humamte,/. mortally, adv. Mortellement, 
4 mort. 

mortar ('moratdj), n. Mortier, in. Trench mortar, 
mortier de tranchie, m. mortar-board, n. Mortier, m. 

mortgage ('mo:jged 3 ), n. Hypoth&que, f. To 
pay off a mortgage, purgtr une hypotfdque. v.t. 
Hypoth6quer. mortgagee (-ga'd^:), n. Creancier 
hypothecate, m. mortgagor, n. Debiteur sur 
hypotheque, m. 

morrow ('morou), n. Demain, lendemain, in. 
Good-morrow, bonjour ; on the morrow, le lendemain ; 
the day after to-morrow, apres demain; to-morrow, 
demain. 

mortlferous (moa'tifaras), a. Mortel, funeste, 
mortifere. mortification (-'keijan), n. Mortifica- 
tion ; (Path.) gangrene, /. mortified ('moutifaid), a. 
Mortifie; (fig.) aftiige ; (Path.) gangrene, mortify, 
v.t. Mortifier ; (Path.) faire gangrener. To mortify 
oneself, se mortifier ; v.i. Se gangrener. mortifying, 
a. Mortifiant. 

mortise ('moutis), n. Mortaise,/. v.t. Mortaiser, 
assembler a la mortaise. Mortise and tenon, mortaise 
et tenon, mortise-chisel, n. Bec-d’ane, m. mortis- 
ing-machine, n. Mortaiseu.se, f. 
mortmain ('moutmein), n. Mainmorte, /. 
mortuary ('imiiitjuan), n. Morgue, /. a. 
Mortuaire. 

mosaic (mo'zenk), a. and n. Mosaique, /. 
mosaic-work, n. Ouvrage en mosaique, m. ; mosai- 
que, /. 

Mosaism('mouzeiizm), n. Mosaisme,m. Mosaist, 
n. Mosaiste, m. 

moschatel (moska'tel), n. Moscatellc, /. 
raoslem (moz'lam), a. and n. Musulman, m. 
mosque (mosk), n. Mosquee, /. 
mosquito (mos'ki’.tou), n. Moustique, m. 
mosquito-bite, n. Piqftre de moustique, /. mosquito- 
net, n. Moustiquaire, /. 

moss (mos), n. Mousse, /. ; marais, m. tourbtere, 
(bog), /. v.t. Couvnr de mousse, moss-olad or 
moss- grown, a. Couvert de mousse, moussu. 
moss-rose, n. Rose mousseuse, f. moss-trooper, 
n. Maraudeur, bandit, in. mossiness, 

n. Etat moussu, m. mossy, a. Moussu, couvert de 
mousse. 

most (moust), a. Le plus ; le plus grand. Most 
men, la plupait des hommes; most people, la plupart 
des gens ; the most part, la plus grande jxirtie, /. adv. 
Le plus, plus ; tres, fort. A most valuable book, un 
livre des plus prccieux ; most laudable efforts, des efforts 
des plus loudbles ; most likely, tres probablement ; most 
vile, tres, fort, ou bien vil ; the animals that man has 
most admired are . . . , les arumaux que Vhomme a le 
plus admires sont . . . ; the most modest man in the 
world, Vhomme du monde le plus modeste; to an 
extent which is most remarkable, a un degrd des plus 
remarquabl-es. n. La plnpart, f. ; le plus grand 
nombre, m. To make the most of, tirer le meilleur 
jKirli de menager. mostly, adv. Pour la plupart ; le 
plus souvent ; principalement. 
mote (mout), n. Atome, m. ; paille (in the eye), /, 
motet (mou'tet), w. (Mus.) Motet, m. 
moth (mo0 f mo:6), n. (pi. moths, moOs, mo:5z) 
Papillon de nuit, m . ; ( Ent .) plialene ; teigne, mite (in 
clothes), /. ; (fig.) ver rongeur, in. moth-eaten, a* 
Rong£ des mites. 

mother ('mAttoi), n. Mere ; bonne mfrre, bonne 
femme (familiar term of address),/. ; moisissure (slimy 
substance in liquors), /. Grandmother [grand] ; 
Mother Cary's chicken, pHrel, m. ; step-mother, 
hdk-mhre ; to be a mother to, ctre une mkre pour . a. 



move 


mottay 

Mere; maternel; m6tropolitain (of churches). Mother mourn (moa.in, moun), v.t. Pleurer, deplorer. v.i. 

tongue, langue maternelle, langue mitre, f . ; the mother- Pleurer, selamenter. To mourn for, pleurer. mourner, 

country, mere patrie , /. v.t. Servir de mere a ; n. Personne attligee on qui porte le deuil, / ; 

adopter comine son enfant, mother-of-pearl, n. pleureur, m.., pleureuse/. (hired), personne qui suit le 

Nacre, /. mother-Wit, n. Esprit naturel, in. convoi,/. Chief mourner, personne qui m'ene le deuil, 

motherhood, n. Matemite, /. motherless, a. Sans /. ; to be one of the mourners, suivre le dentil, it re du 

m&re. motherly, a. Maternel, de mere; adv convoi. mournful, a. Triste, lugubre; lamentable, 

Maternellement, en m£re. mothery, a. Moisi (of deplorable, mournfully, adv. Tristement, lamen- 
liquids). tablement. mournfulness, n. Tristesse, /., chagrin, 

motlhy ('mo0i), a. Plein de teignes ou de mites. m, mourning, n. Affliction, lamentation, /. ; deuil 
motion ('moujen), n. Mouvement, m . ; signe (clothes), to. Deep mourning, grand deuil ; to go into 

(signal), m . ; motion (at a meeting); proposition; mourning for, prendre le deuil de ; to go out of mourn- 

motion (proposal) ; ( Med )sel1e, dejection,/. Perpetual ing, quitter le deuil ; to wear mourning, itre en deuil ; 

motion, mouvement perpituel ; to carry a motion, faire a. Afflig4, triste; de deuil. mourningly, adv. 

adopter une motion ; to make a motion, faire % me Tristement, luguhrement. 

motion ou une proposition; to put in motion, mettreen mouse (mans), n. (pi. mice, mais) Souris, /. 
mouvement ; the laws of motion, les lots dn mouvement, Field-mouse, mulot, m. v.i. Prendre des souris. 

f.pl. v.t. Faire signe (&). motionless, a. Immobile. mouse-coloured, a. Gris de souris. mouse-hole, 

motive Cmoutiv), a. Moteur, qui fait mouvoir. n. Trou de souris, m. mouse-trap, n. bounciere, 

Motive power, force motrice, f. n. Motif, mobile, m. f. mouser ('mauzoa), n. Preneur de souris, m. 

motley ('motli), a. Bigarre, mMc, melange, moustache (nw'staij), n. Moustache,/. 
bariol£ mouth. (mauB), n. Bouche ; gueule (of ravenous 

motor ('moutaj), n. Moteur, m. motor-boat, n. beasts) ; embouchure (of rivers) ; grimace (wry face) ; 

Canot automobile, m. motor-bus, n. Autobus, m. ouverture, entree, /., orifice (opening); g<mlot (of a 

motor-car, n. Automobile, m. motor-cycle, n. bottle), m. By word of mouth, de vive roix ; to be 

Motocyclette, /. motor-cyclist, n. Motocycliste, in. down in the mouth, itre deconcerte , avoir la mine 

motor-lorry, n. Camion automobile, m. motoring, " llongee , ctre tout penaud ; to be in everyone’s mouth, 

w Automobilisme, m. motorist, n. AutomobiUste, Hre dans touts* les bouche*; to live trom hand to 

iii motory, a. Moteur. Motory muscles, muscle* mouth, vivre au jour le jourp to make mouths, faire 

inoteurs m.pl. grimaces ; to make someone’s mouth water, faire 

mottle Cmotl), v.t. Madrer; marhrer 'soap). venir I’eau d la bouche d quelqu’un; to shut someone’s 

mottled, a. Pommele, saumone, tachete ; madre (of mouth, fanner la bouche d quelqu'un ; with open 

wood) • marbr£ (of soap). mouth, la bouche beanUs. v.t. (rnaufl) Crier, manger, 

motto rmotou), n. (31I. mottoes) Devise,/. devorer, saisir avec la bouche. v.i. (manfi) Crier, 

mould (mould), n. Moisi (mouldiness), m., moisi.s vociferer. mouth-piece, n. Embouchure,/. ; porte- 

sure, /. ; terreau (earth), m. ; moule, to., forme, cigare, porte-cjgaretfce;C/^-)oratenr, interprctc, porte- 

/ ; (fig'') modele, to., trempe, /. ; (Naut.) gabarit, to. parole, to. mouthed (-<V), a. A la bouche. Foul- 

v. t. Mouler; (Jig.) modeler, former, petri r. v.i. Moisir, mouthed, mol embouchc ; hundred-mouthed, aux cent 

se mnisir (to become mouldy). bouche s; mealy-mouthed, donccreux; wide-mouthed, 

moulder (1) ('inouldaj), n. Mouleur, to. ^ qui a la bouche large, mouther (-<V), n. Peroreur, 

moulder (2) (’mouhloj), v.i. Se reduireen pohdre, mouthful (-0-), u. Bouchee, f. At a mouthful, d'nne 

en poussi&re. To moulder away , tomber en poussiin e. settle bouchee. mouthing (-5-), n. Declamation, /. 

v.t. Reduire en poussiere. mouldering, a. Ronge mouthless (-0-), a. Sans bouche. 

mouldiness (’mould in es), n. Moisissure, /. movable ('muivobl), a. Mobile ; (Law) meuble. 

moulding ('mouldiq), n. Moulure, /. n. Meuble, m. ; (pi) meubles, bmns meubles, effets 

mouldwarp ('mouldwoup), n. Taupe, /. mobiliers, m.pl. Movable feast, fete mobile , /. 

mouldy ('mould i), a. Moisi. To get mouldy, sc movability or movableness, n. Mobihte,/. movably, 

moisir ; to smell mouldy, sentir le moisi. adv. D’une mamere mobile, 

moult (moult), v.i. Muer. moulting, n. Mue,/ move (mir.v), v.t. Rcmuer; mouvoir, faire 
mound (maund), n. Butte, /., tertre (over a mouvoir, mettre en mouvement, faire marcher, faire 

grave); (fig.) Iev6e, digue, /., remblai, to.; (tort.) aller; transporter (goods etc.); (fig.) ^mouvoir, 

remparts, w pi. Mound of earth, fas de terre, m. toucher, exciter, pousser (A); proposer (that) ; (Che**) 

v.t. Fortifier par un rempart etc., faire une digue d. jouer. To be moved by. se laisser emonvoir ; to move 

mount (maunt), n. Mont, to., montagne, /. ; away, eloigner, enlever; to move back, remettre d sa 

moiltlire (horse), /. ; (Phot.) carton, to, v.t, Monter, place, rapporter ; to move forward, a vancer ; to move 

monter sur. To mount a drawing, monter un dessm ; heaven and earth, remuer del et terre ; to move out, 

to mount a play, monter une piece ; to mount guard, diloger, sortir ; to move to pity, toucher , hnouvoir. 

monter la garde; to mount the throne, monter sur le v.i. Bouger, se remuer, se mouvoir, se mettle en 

trone. v.i. Monter, s elever ; monter k cheval. mouvement, aller, partir, marcher, s’avancer ; 

mountain (’mauntin), 7i. Montagne,/. Mountain s’^branler (of an army) ; dem^nager (to move house) ; 

battery, artillerie de montagne, /. ; to make mountains faire une motion; (Chess) jouer. Move on, please! 

of mole-hills, faire d'une mouche un elephant; waves circubz. Messieurs ' the troops began to move, les troupes 

mountain-high, des vagues haute* comine de* montagne*. semirent en marche ; to move about, se remuer, aller rd 

a. De montagne, dea montagnes, montagnard, rnon- Hid; to move aside, s'ecarter ; to move away, a’iJoigner, 

tagneux (of scenery) ; (fig.)v aste, enorme. mountain- s’en aller; to move back, reculer , se reader ; to move 

ash n. Sorbier des oiseaux, to. mountain-dew, backward, reader ; to move down, descend ™ ; to move 

n. * Whisky (d’^cosse), to. mountaineer (-'niea), in, emmfnager, entrer , rentier ; to move in the highest 

n. Montagnard ; alpiniste, ascensionniste, to. ; v.i. circles, freijuenter le grand nionde ; to move off, 

Faire des ascensions, mountaineering, n. Alpi- s’ eloigner, sen aller; to move on, passer son chemin, 

nistne, to. mountainous ('mauntmas), a. Mon- a vancer, s'avancer ; to move out, sortir, diminager ; to 

tagneux, de montagnes ; (fig.) Enorme. move round, se tourner, toumer ; to move up, monter, 

xttounteb&nk ('mauntibaegk), n. Charlatan, am ncer. n. Mouvement; coup; (Chess) trait, m ., marche 

ialtimbanque, w. (progress)/. Masterly move, coup de maUrc ; to be on 

mounted (’mauntid), a . Monte, k choval ; (Phot.) the move, itre en mouvement, se remuer ; to have the 

colie. Mounted infantry, infanterie montee, f. ; move, jouer le premier ; to make a move, se priparer d 

mounted on, d cheval sur; mounted police, agents d partir; to play the first move, avoir h trait ; what is to 

cheval. mounter, n. (Tech.) Monteur, m., rnonteuse, be the next move? que va-t-on faire main tenant ? whose 

/. mounting, n. Montage, to., monture, /. ; (Phot.) move is it? d qui est-ce d jouer f movement, n. 

collage, m. Mouvement, m. mover, n. Moteur; mobile, to.; 
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mow 

force motrico, /. ; auteur d’une motion ou d’une pro- 
position, to. Prime mover, principe mvteur, to., force 
motrice, f. moving, a. Mouvant, mobile; (Jig.) 
touchant, ^mouvant, attendrissant. Moving pictures, 
vues cindnmtographiqueSj f.pl . ; moving power, force 
motrice, f. ; to. Mouvement, m. ; d6menagemenb 
(of furniture); deplacement (change of place), to. 
movingly, cuiv. D’une manure attend rissante. 

mow (1) (mau), to. Tas de foin etc., in., meule ; 
*moue, grimace,/. 

mow (2) (mou), v.t. Faucher; couper, tondre. 
To mow down, a battre, fairs tomber. mower, n. 
Faucheiir (person), m. ; faucheuse, tondeuse (machine), 
/. mowing, n. Fauchage, m. ; fauchee, fauche (pro- 
duce),/. mowing-machine, to. Faucheuse,/. mow- 
ing-time, n. Faucliaison, /. 

much (niAtJ), a. Beaucoup, beaucoup de. a dv. 
Beaucoup, bien, fort, tr6s ; k peu pres (nearly). He 
is not much given to, il n' a cine gukre\ how much? 
combien (de)? much about the same, A peu prte la 
mane chose ; much ado about nothing, beaucoup de bruit 
pour rien ; much coin, much care, qui terre a, guerre 
a ; much more, bien plus ; much of a muchness, c’esf 
bonnet blanc et blanc bonnet ; my work is too much for 
me, via besotjne est audessus de ones forces ; nothing 
much, pas grand' chose ; pretty much, d peu pres ; read 
much, lisez beaucoup ; Rebecca’s much * talked - of 
dinners, les diners si cUebres de Mbecca , m.pi. ; so 
much as, taut que, autant que mfone ; so much for, voild 
pour ; so much more, d’autant plus ; so much so that, 
si bien que, d tel point que ; so much the better, tant 
mieux; so much the more . . . that, d’autant jilus 
. . . que ; to make much of, faire grand cas de ; too 
much, trop, de trop, trop(de)\ you are not much the 
wiser for it, vous n'en Hes pas plus a mure, vuus n'en 
sacez pas plus long, much-loved, a. Fort auu£. 

mucilage ('uiju:silid 3 ), to. Mucilage, in. muci- 
laginous (-'liedsinas), a. Mucilaginenx. 

muck (nuk), «. Funner (dung); fange (mud), 
in. ; (Jig.) salete, /., objet meprisable, vi. v.t. 
Fumer; salir (to diity). muckiness, to. Salete, 
ordure, /. mucky, a. Bale, malpropre. 
muckle [Sc. ] [mick lb J. 

mucous rmjiukos) or muculent, a. Muqueux. 
Mucous memtmuie, unique u*e, f. mucus, n. Mucus, 
in . ; mucosity, /. 

mud (mad), to. Bone, crotte, fange; vase, /., 
lnnon (slime), m. Mud wall, mnr de terre, inur en 
(orchis, in . ; to stick in the mud, s'embourber. v.t. 
Embourber, couvrir de boue ; ttoubler (a liquid), 
mud-cart, n. Tombereau, m. mudguard, n. Garde- 
boue, garde-crot te, m. mudlark, to. Ravagetir, 
gamin, in. muddily, cuiv. Balement. muddiness, 
to. Iiltat boueux, etat trouble, in. 

muddle ('imdl), v.t. llebeter; troubler. He 
lias muddled away all Ins money, il a gaspdle tout son 
a ujent\ he has muddled the whole allair, il a gtiti 
touts Vafaire. v.t. liarboter, faire dn gachis. n. 
Confusion, /., di'-soidre, g.ichis, to. All in a muddle, 
toutbrouille. muddle-headed, «. Stupide. muddled, 
o. Trouble ; hebety ; gris (in liquor). 

muddy ('m vdi), a. Houeux, bourbeux ; crotte, 
couvert ae boue (splashed); (Jig.) lourd, h£byte 
(stupid); nuageux (of precious stones); trouble (of 
wine etc.) ; (Naut.) vaseux. v.t. Troubler. 
muezzin (mm'ezin), to. Mu^zin, in. 
muff (niAf), to. Manchon ; ( fig .) cornichon, serin 
(person), in. 

muffin ('mAfin), to. Muffin, m. 
muffle ('m.vfl), v.t. Einuntoutler, affubler; as- 
sourdir (a bell etc.) ; voiler (a drum etc.) ; bander (the 
eyes). To muffle up, affubler, emmitoufler. n . 
Moufle, /. muffler, n. Cache-nez, in. 

mufti ('uiAfti), n. Mufti, muphti ; (Jig.) habit 
civil, to. To be in mufti, itre en civil ou en bourgeois. 

mug (nut)), w. Gobelet, pot, m., tasse,/. ; (sfany) 
visage, nez, m . ; gneule (mouth), /. ; imbecile, poire, 
muggy, «• Humide, lourd, mou. mugwort, n. 
Atuioisc, lieibe k soul goi\t, /. 


mundane 

mulatto (mju'hctou), to. Mulatre, in., mulatresse,/. 
mulberry ('niAlbari), to. Mure, /. mulberry- 
tree, to. M brier, to. 

mulct (mAlkt), to. Amende, /. v.t. Mettre £ 
l’amende, frapper d’une amende (de) ; (Jig.) priver de. 

mule (lujuxl), to. Mulet, m., mule, /. As stubborn 
as a mule, tetu comme un dne. mule-driver or mule- 
teer (mjmla'tiaa), to. Muletier. mule-jenny, to. 
Metier k filer en fin, m. mulish, a. De mulet ; (Jig.) 
tetu, obstine. 

mull (niAl), to. (slang) Four, m. To make a mull 
of, gdcher. v.t. Faire chauffer et Spicer; (slang) 
gaeher, manquer. mulled, a. Chaud et epic6 (of 
wine). 

mullein ('mAlin), w. Moline, /., bouillon-blanc. 
m. 

muller ('uuldj), «. Molette (A broyer), /. 
mullet ('niAlat), n. Mulet, to. Grey mullet, 
mulet muge, m. ; red mullet, rouget, in. 

mulligrubs ('niAligrAbz), n.pl. Colique, /., 
tran ch ees, f.pl. 

mullion ('mAlian), to. Meneau, m. „ mullloned, 
a. En meneaux. 

multangular (nurteggjuldj), a. Polygonal, 
multarticulate (niAltaia'tikjulat), a. Multarticuiy. 
multicapsular, a. Multieapsulaire. multicolour 
(niAltikAlej), a. Multicolore. multidigitate (mAlti 
'didgitat), a. Multidigit^. 

multifarious (mAlti'fearias), a. Vari4, divers, 
multiple, multifariously, cuiv. Diversement, avec 
une grande diversity multifariousness, n. Diversity, 
multiplicity, variety, /. 

multifid ('nultifid), a. Multitide, multiflorous, 
a. Multiflore. multifold, a. Divers, vaiie. multi- 
form, a. Multiforme, multiformity, n. Diversity 
de formes, /. multilateral, a. A plusieurs c6t4s ; 
polygonal, multilocular (- lokjuba), a. Multilocu* 
laire. multiparity (-'pieriti), to. Multi parity, /. 
multiparous (-'tiparas), a. Multi pare. 

multiple (’niAltipl), a. and to. Multiple, to. 
multiplex, a. Multiplex, multipliable (-'plaiabl), 
a Multipliable. multiplicand (-pli'kamd), n. Multi- 
plicande, w. multiplication (-'keijan), n. Multi, 
plication, /. multiplicative ('rriAltiplikeitiv), a. 
Multi pi icatif. multiplloator, to. Multiplicateur, m. 
multiplicity (-'plmti), n. Multiplicity, /. multi- 
plied, a. Multiphe. multiplier, n. Multiplicateur, 
in. multiply (TnAltiplai), v.t. Multiplier; v.i. 
Multiplier, se multiplier, multiplying, a. Multi- 
phant. multi plying-glass, n. Multipliant, verre 
multipliant, m. multipolar (-'poulaa), a. Multi- 
polaire. 

multitude ('mAltitju:d),n. Multitude,/, multi- 
tudinous (-'tjuidmas), a. Trys nombreux, en grand 
nombre. 

multivalve ('nultivadv), to. Multivaive, /. 
mnltivalvular (-’vwlvjuloa), a. Multivalve. 

mum (m.\m), a. Muet. To be mum, avoir la 
louche close , se taire. int. Douche close ! chut ! 

mumble ('niAmbl), v.i. Marmotter. mumbler, 
to. Marmotteur, m . ; marmotteuse, /. mumhlingly, 
a dv. En niarmottant. 

mummer ('mAmaj), to. Masque, m. mummery, 
to. Mascarade, momene, /. mumming, n. Masca- 
rade, /. 

mummification (mAmifi'keiJan), n. Momifica- 
tion, /. mummiform (’mAmifoum), a. En forme de 
momie. mummify, v.t. Momifier. 

mummy ('niAini), to. Momie, /. To beat to a 
mummy, rouer de coups. 

mump (niAinp), v.i. Mendier, gueuser (to beg); 
bonder, se refrogner (to be sulky); (Prov.) grignoter, 

m. ichotmer (to nibble) ; (Pim\) marmotter. mumper, 
to. Gueux, to,, gueuse, /. mumpish, o. De mau- 
\aise humour, rechigne, chagrin, maussade. mumps. 

n. pl. Manvaise humeur, f. ; (Med.) oreillons, m.pl. 
munch (niAntj), v.t. and i. Mftclier, croquer. 
mundane ('nnndein), a. Mondain. mnndan^- 

ness or s mundanity (-'diemti), to. Mondanite, /. 



mundify 

"mundify ('oundifai), v.t. Mondifior, uettoyer, 
d6terger. 

mungoose (mAn'qu:s), n. Mangouste, /. 
municipal (mju'nisipl), a. Municipal. Muni- 
cipal law, droit municipal on civil , m. municipality 
(-'paeliti), n. Municipality, /. municipally, ado. 
Municipalement. municipium (mjunn'sipiem), n. 
(Rom, ant.) Municipe, m. 

munificence (mju'nifisans), n. Munificence, /. 
munificent, a. Liberal, genereux, munitique. muni- 
ficently, a dv. Lib4ralement, avec munificence. 

muniment ('mjumimant), n. Charte, /., docu- 
ment, titre, m . ; 'fortification, /., fort, m. ; (Jiff-) 
defense, muniment-room, n. Archives, f.pl. 

munition (m.ju' in Jan), n. Munition, ammunition, 
f ; *fort, m. munition-ship, n. Transport, vaisseau 
de transport, m. 
mural ('muorai), a. Mural, 
mureena (mjua'riina), a. Muiene, /. 
murder ('maaddj),». Meurtre, homicide. Murder! 
A l' assassin ! murder will out, la veriU se decoud 
toujours ; wilful murder, meurtre avec prbrUditation , 
assassinat, m. v.t. Assassiner, tuer ; (^r.)massacrer, 
estropier, 6corcher(a language etc.). To murder a name, 
estropier un nom ; to murder French, donner un soufflet 
d Vaugelas , parler franyiis comme une vache espagnofe. 
murderer, n. Meurtrier, assassin, m. murderess, 
n. Meurtrifere, /. murdering or murderous, a. 
Meurtrier, assassin, murderously, ado. Par le 
meurtre, en assassin, 
murex ('nijuareks), n. Murex, m. 
muriate ('mjuariat), v. Muriate, m. muriatic 
(-'©tik), a. Muriatique. 

murkiness ('maukines), n. Obscuritc, /., teu4- 
bres, f.pl. murky, a. Sombre, obscur, Wnebreux. 

murmur ('maumej), n. Muimure, m. v.i. 
Murmurer. murmurer, n. Murtnurateur, to., per- 
sonne qui murmure, /. murmuring, a. Munnurant, 
niurmurateur ; n. Murmure, m., murmurea, pi 
murmuringly, a dv. En munnurant. 
murrain ('mArin), n. Epizootic, peate, f ? 
murrhine ('niAnu), a. Murrhin. 
muscadel(niAska'del)or ‘muscatel, n. Muscat, 
muscadel (wine) ; raisin muscat ; muscat royal, muscat 
vert (pear), m. a. Muscat. 

muscle CmAsl), n. Muscle, m. muscular 
('mAskjulaj) or *musculou8 a. Musculaire (of 
strength etc.); musculeux (or limbs etc.), muscu- 
larity (-'fieri ti), n. Muscularite, /. muscularly, 
adv. Par l’action musculaire; vigouieusement. 
musculature, n. Musculature,/. 

Muse (mjurz), n. Muse, /. 

muse (m)u:z), v.i. M^diter, r6ver. To muse 
upon, river a, miditer sur. v.t. Penser 4, m4difcer. 
n. Muse, reverie, meditation,/. In a muse, revenr, 
pensif. *museful, a. R4veur, pensif. 'musefully, 
adv. Pensivement, d’une maniere reveuse. muser, 
«. Rfivenr, penseur, to. 
museum (raju'zuam), n. Mus6e, museum, m. 
musk (mAj), n. Bouillle de mais, /. ; (slang) 
parapluie, /. 

mushroom ('mAjrum), n. Champignon ; (fig.) 
parvenu (upstart), to. mUBhroom-bed, n. Cham- 
pignonni4re, /. mushroom -.house, n. Serre 4 
champignons, /. mushroom-spawn, n. Blanc de 
champignon, to. 

music ('mjuizik), n. Musique, /. To face the 
music, (colloq.) affronter les opposants ; to set to music, 
mettre en musique. music -book, n. Caliier de 
musique, m. music-hall, n. Cafe concert, to. 
music-mad, a. Melomane. music-master, n. Pro- 
fesaeur de musique, to. music-room, n. Salle de 
musique ou de concert, / music-seller, n. Marchand 
de musique, to. music-stand, n. Pupitre 4 musique, 
to. music-stool, n. Tabouret de piano, to. musical, 
a. Musical ; (fig.) harmonieux, m&odieux. Musical 
instrument, instrument de musique , to. musical-box, 
». Boite 4 musique,/. musically, adv. En musique, 
musicalement. musician (mju'zijan), n. Musicien, 


mutineer 

to., musicienne, /. ; (pi.) musiciens, m.pl, la musique, 
/.sing. 

musing ('mjuuip), n. Meditation ; (pi.) rfeverie, /. 
musk (inAsk), n. Muse , to. v.t. Musquer. musk* 
deer, n. Chevrotain porte-musc, muse, m. musk- 
melon, n. Melon muscat, to. musk-OX, n. Bceuf 
inusqu^, m. musk-pear, n. Poire musquee, /. 
musk-rose, n. Rose musqude, /. musk-seed, «. 
Grame d’ambrette, /. muskiness, n. Odeur de 
muse, /. musky, a. Musqu6, parfum4 de muse. 

musket ('niAskat),n. Fusil, mousquet, to. musket- 
ball or musket-shot, n. Balle de fusil, / musket- 
proof, a. A T6preuve des balles. musketeer (-'tiaj), 
n. Mousquetaire, m. musketoon (-'turn), n. Mous* 
qneton , w. musketry ('iiuskatri), n. Mousqueterie, 
/. Discharge of musketry, fusillade , /. ; school of 
musketry, ic de de tir, /. 
musky [musk]. 

muslin ('rnAzlin), n. Mousseline, /. «. De 

Mousseline. Book muslin, organdy to. 
mussel ('ihabI), n. Moule, /. 

Mussulman (mAsalman). n. Musulman, to., 
musulmane, /. a. Musulman, en musulman. 

must (1) (mAst), v.i. Falloir; devoir. He must 
ha> e lost his way, 1 1 se sera tgare ; I must, il le fa at ; 
I must dine, il me faut diner , il faut que je dine ; I 
must do it, il faut que je le fosse ; it must be so, il le 
faut , il lefaut absolument ; something must be done, il 
faut faire quelque chose ; that must be the case, cela 
doit etre ainsi ; the peasants must have been supplied 
with, les paysans ont du se procurer ; these causes must 
have arisen, ces causes ont dd naitre ; you must ha\e 
known, vous avez da savoir ; you must know, vous 
devez savoir, il faut que vous sachiez ; you muat return 
to Paris, il faut que vous retourniez d Parts; what 
must it be ? qu'est-ce que cela doit itre f 
must (2) (mAst), n. Moftt, to. v.t, Moisir. v.i. 
Se moisir. 

^mustache [moustache]. 

mustard ('uiAstajd), n. Moutarde, /. ; (Bot.) 
s^neve, to. Mustard gas, gaz moutarde, m. mustard- 
pot, 7i. Moutaidier, to. mustard-poultice, n. burn* 
pisme, w. mustard-seed, n. Graine de moutarde, /. 
mustee (m.vs'ti:), v. M6tis, m., m^tisse,/. 
muster ('niAStoj). n. Appel, to., revue, /. ; ias* 
sembleinent, to., foule, bande, /. ; controles (listX 

m. pl. To pass muster, passer a Vappel . v.t. Faire 
l'appel de ; passer en revue ; r&irnr, rassembler, se 
procui er. How many do we muster ? combien sommex- 
nous? to muster up courage, prendre son courage d 
deux mains, v.i. S’assembler, se r^unir ; passer 
la revue, muster-roll, n. ContrOle; (Nav.) role 
d’equipage, m. To call over the muster-roll, faire 
l'appel. 

mustily ( mAstili), adv. Avec un goftt de moisi ; 
avec une odeur de renfenn^. mustiness, n. Moisi ; 
renferm^ (closeness), m. musty, a. Maisi ; qui sent 
le renferme (close), 

mutability (mju’.td'biliU) or 'mutableness, 

n. Mutability, instability, inconstance, /. mutable 
('nijuitebl), a. Mutable, changeant, inconstant, 
mutation (-'teijan), n. Mutation,/., changement, m. 

mute(l)(mju:t),a. Muet,TO.,muette./. n. Muet, 
w., muette, /. ; (Mus.) sourdine (de violon); (Gram ) 
lettre muette pleureur ; (at a funeral), to. v.t. 
Amortir (strings of a musical instrument), mutely, 
adv. En silence, muteness, n. Mutisme, silence, 
to. mutism, n. Mutisme, m. 
mute(2)(mju:t),n. Fiente (of birds),/, v.i. Fienter. 
mutilate ('mjiutileit), v.t. Mutiler; tronquer. 
mutilated, a. Mutiie. mutilation (-'leijan), n. 
Mutilation, /. mutilator ('ipjuitileitsj), n. Mutila- 
teur, m., mutilatrice, /. 

mutineer (mjmti'niw), n. Mutin, rebelle, m. 
mutinous ('mjmtinas), a . Mutin, s&Utieux, mutiny, 
mutinously, adv, En mutin, s4ditieusement. mutin- 
ousnesg, n. Mutinerie, to. mutiny, n, Mutinerie, 
sedition, r6 volte, f. Indian niutiny, la rivolte de 
l'lnde\ v.i. Se mutiner ; s’insurgor, se r6volter. 



mutter 

matter ('matai), v.t. and{. Marmotter. mutterer, 
n. Marmolteur, m. muttering, a. Marinotteur, 
murmurant. n. Murmure, marmotternent, mar- 
mottage, m. mutteringly, adv. En marmot tan t, en 
murmurant. 

mutton ('mAtn), n. Mouton, m. Leg of mutton, 
l figot , m. mutton-chop. n. Cdtelette de mouton, f 
mutual ('iniustjual), a. Mutuel, r&Jiprooue. 
mutuality (-'teliti), n. Reciprocity, /. mutually, 
adv. Mutueliement, rAciproquement. 
mutule ('mjmtjuzl), n. (Arch.) Mutule, /. 
muzzle ('niAzl), n. Museau (of animals), m. ; 
bouche, gueule (of cannon), /. ; bout (of rifles, pistols, 
etc.), m. ; tuyau (of bellows), nu ; museliere (fastening 
for the mouth), /. Muzzle end, volie, /. ; muzzle sight, 
bouton de mire ,nu v.t. Museler, b&illonner. muzzle- 
loader, n. Arme se chargesnt par la bouche. muzzl- 
ing, «. Musellement, m. 
my (mai), pass. a. Mon, m., ma, mes, pi, 
mycetology (maisi'toldd 3 i), n. Mycologie, /. 
mycoderma (maikou'dauma), n. Myeoderme, in. 
mycology (-'kolad 3 i), n. Mycologie,/. myocologlcal 
(-Tad 3 ikl), a. Mycologique. mycologist, ru Myeo- 
logue, mycetologue, nu mycophagist, ru My co- 
phage, m. 

myelitis (maiaMaitis), n. My^lite, f. myelo- 
malaola (-ma'leijia), n. My^lomalacie, /. myelo- 
meningitis (-'dsaitis), n. My61o-meningit>e, /. 
mylodout ('mailed ant), ru Mylodonte, m. 
myocarditis (maiakau'daitis), n. Myocardite,/. 
myography (-'agrafi), «. Myograph ie, /. myo- 
logioal (-'Iod 3 ikI), a. Myologique. myology (-'oladgi), 
n. Myologle, f 

myope ('mafoup), a. and n. Myope, nu myopia 
(-'ou pi a) or myopy, n. Myopie, f 
myosotis (maia'soutis), n. ( Bot .) Myosotls, nu 
myotomy (mai'atarni), n. Myotomie, /. 
myriad ( 7 miriad), n. Myriade, /. myriametre, 
n. Myriametre, to. myriapod, n. Myriapode, m. 
myrmidon ('maiamidan), n. Myrmidon, m. 
myrrh (rnaa), «. Myrrhe, /. 
myrrhiue [murrhink], 
myrtiform ('maatifoum), a. Myrtiforme. 
myrtle (’mauitl), n. Myrte, m. myrtle-berry, 
n. Bale de myrte, / 

myself (mai'self), pron. Moi-mGme; moi. I 
consider myself, je me crois ; I was by myself, fitais 
tout seul. 

my at ago sue ('mistegog), n. Mystagogne, m. 
mysterious (mifl'tiorias), a. Myst&rieux. mysteri- 
ously, adv. Myst^rieusement. mysteriousnesa, n. 
Mysore, to., nature mystArieuse, /. 

mystery ('mistari), n. Mystere, itu 
mystic ('mistik), n. Mystique, m. a. or mysti- 
cal, Mystique, mystically, adv. Mystiquement. 
mystloism (’mistisizrn). n. Mysticisme, to., mysti- 
cit<S /. mystification (-'keijan), n. Mystification, /. 
mystifler, n. Mystiflcateur, wu, mystiflcatrice, /. 
mystify (-fai), v.t Envelopper de mystAre, mystifler. 

myth (ml6), ru My the, m . , legende, /. mythic or 
mythical, a, Demythiquefabuleux. mythography 
(-'Gagrafl), n. Mythographie, /. mythologio(- lodxik) 
or mythological, a. Mythologique. mythologically, 
adv. D’une manure mythologique. mythologist 
(mi'Goladjist), n. Mytnologue, inytliologiste, nu 
mythology, n. Mythologie,/; 
myxomt (uiik'aoume), n. Myxome, m. 


N 


N, n (en). Quatorzttme lettre de l'alphabet. 
nab (na*D), v.t. Happer, saisir, pincer. 
nabob ('neibob), n. Nabab, m. 
nacarat ('nnekaraet), n. Naoarat, rit. 
nacre ('neikw), »* Nacre, /. nacioous, a. 
Vscr*. 
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nard 

nadir ('neidiai), ru Nadir, nu 
nag (1) (na»g), n. Bidet, petit cheval, m. 
nag (2) (nsey), v.i. Gronder. To nag at or after, 
crier apres , critiquer. 
naiad ('neieea), n. Naiade, f. 
nail (neil), n. Clou ; ongle (of claws, fingers, or 
toes), m. One nail drives out another, un clou chasse 
Vautre ; to bite one’s nails, se ronger les ongles ; to cut 
one’s nails, se couper ou se tailler les angles ; to drive in a 
nail, enfoncer un clou; to hit the nail on the head, 
mettre le doigt dessus, /rapper juste ; to nay down on the 
nail, payer comptant, payer rubis sur V ongle ; to work 
tooth and nail, s'y mettre de toutes ses forces, v.t. 
Clouer ; garnir de clous; clouter; (Jig.) prendre au 
mot, river sou clou k. To nail someone (to an argu- 
ment or bargain) ; vrendre quelqu’un au mot, y prendre 
qudqu'un ; to nail up, clouer, fermer A clous, con- 
riamner (a window, a door, etc.), nail-brush, n. 
Brosse k ongles, f. nail-head, n. Tete de clou, / 
nail-headed, a. A tete de clou, nail-maker, n. 
Cloutier, m. nail-scissors, n.pl. Ciseatix k ongles, 
vn.fi. nail- factory or nail-works, n. Clouterie, /. 
nailer, n. Cloutier, m. nailery, n. Clouterie, /. 
nailing, it, Clouage, clouernent, >n. 

naive (neiv), a. Naif, naively, adv. Naive- 
ment. naivete, n. Naivete,/. 

naked ('neikid), a. Nu, A nu ; k deeouvert, on vert 
(open to view) ; degarni (unfurnishe<l) ; sans defense (de- 
fenceless) ; Evident, manifesto (evident). Stark naked, 
tout nu ; with the naked eye, A Vceil nu. nakedly, 
adv. A nu, manifestement, oavertement; k d6couvert. 
nakedness, n. NuditA,/. 

namby-pamby ('nsembi 'psembi), a. Mani^rd, 
affeete, minaudier. 

name (neim), n. Nom ; (/?tf.)renom, m., renomm^e, 
reputation, /. Another name for, synonyms de ; as- 
sumed name, worn d’emprunt, pseudonyme, nom de 

g uerre, m. *, by name, de nom ; Christian name, nom de 
uptime, m. ; family name, nom de famille, m. ; he came 
in my name, il est venu de ma part ; in name, de nom ; 
in the name of, au nom de ; maiden name, nom de 
demoiselle, m. ; nick-name, nom de guerre, m. ; the 
house is in the name of, la maison est sous le nom de ; 
to call names, dire des injures a ; to give one's name, 
dicliner son nom ; to go by the name of, it re connu 
sous le nom de ; to mention no names, ne nommer 
personne; what is that gentleman’s name? comment 
s’appelle ce monsieur * what is your name? comment 
t'ous appelez-vous ? v.t. Nommer, appeler ; mention ner. 
designer. To be named, s'appeler, se nommer , itre appeU 
(of things), name-plate, n. Plaque, m. namesake, 
n. Homonyme, m. named, a. Nomme, d&signe. 
Above-named, ci-dessus mentionne. nameless, a. 
Sans nom, anonyme; inconnu. namely, adv. A 
savoir, nommAment, c’est-A-dire. 
nankeen (men'knn), n. Nankin m. 
nanny ('najni), n. Nounou (childish), f. 
nap (mep), n. Foil (of cloth, hats, etc.); duvet 
(of plants); somme (sleep); napolAon (game), nu 
Afternoon nap, sieste, f. v.i. Faire un somme; 
sommeiller ; (fg.) s’endormir, manquer de vigilance. 
To catch napping, prendre aw dipourvu. 
nape (neip), n. Nuque, /. 
napery (’neipari), n. Linge d© table, m. 
naphtha ('nueftte), ru Naphte, nu naphthaline, 
n. Naphtaline, /. naphthol, n. Naphtole, m. 
naphthylamine, n. Naphtylamine, /. 
nap i form (’neipifeum), a. Napiform. 
napkin ('mepkink ru Serviette ; couche (for 
babies), / napkin-ring, n. Rond de serviette, m. 

napless (’mvples), a. Sans poil ; rApe. nappiness, 
n. Etat poilu, m. nappy, a. Capiteux (of wine 
etc.); poilu, velu. 

narcissus (nou'siscs), tt. Narcisse, m. 
narcotic (nau'kotik), a. and n. Narcotique, m. 
narcotically, adv. Avee un effet narcotique. nar- 
cotine ('naukdtin), n. Narcotine, /. narcotism, n. 
Narcotisme, m. narcotise, v.t Narcotiaer. 
nard fnnud), n. Nard. 
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narghile 

narghile ('nciuqilei), n. Narguil£, to. 
narrate (na'ieit), v.t. Raeonter, narrer. narra- 
tion (-'reijan), n. Narration, /., recifc, in. narrative 
''nserativ), n. Recit, narre, m . ; a. Narratif. narra- 
tively, adv. Sous forme de narration, narrator 
'na'reitaj), n. Narrateur, to. 

narrow ('ncerou), a. Etroit, resserr6 ; k 1’etroit, 
g£ne ; retreci, limite, borne (contracted, of confined 
views, etc.); de pr6s (near). Narrow mind, esprit 
bomb, m. ; to be in narrow circumstances, etre a 
Vetroit, vivre cl Vetroit ; to have a narrow escape, 
Vechapper belle. n.vl. Detroit, pas, in. v L R6tiecir, 
resserrer, limiter, corner, v.i. Se retrecir. narrow- 
brimmed, a. A petits bords. narrow-minded, a. A 
l’esprit 6troit narrowing, n. Retrecissement, m. 
narrowly, adv. Etroibement, k l’6troit ; exactement, 
soigneusement, scrupuleusement, attentivement ; de 
pres ; mesquinement (sparingly). We narrowly escaped 
being killed, nous avons failli etre tubs, narrowness, n. 
Etroitesse, /., manque d’ebendue, retrecissement, m . ; 
petitesse, mesquinene (meanness),/. ; exiguite, pauvrete 
(of means etc.), /. 

narwhal ('nauwol), n. Narval, m. 
nasal ('neizl), a. Nasal, du nefc. n. {Gram.') Nasal e, 
/. nasality (-'zaeliti), n. Nasality /. nasalize, v.t. 
Nasaliser. nasally, adv. Nasalement. 
nascent ('nrnsant), a. Naissant. 
nastily ('na:stili), adv. Salement, malproprement ; 
(/#.)grossierement, vilainement. nastiness, n. Salete, 
malpropret£; obscemte, grosst^rete, /. 
nasturtium (nos'toujam), n. Capucine, f. 
nasty ('naisti), a. Sale, malpropre ; (Jcf.) vilain, 
mauvais, desagreable ; obscene, honteux. Nasty b ->y, 
vilain enfant ; nasty cold, vilain rhume , in . ; nasty 
weather, vilain ou sale temps , in . ; to smell nasty, 
sentir mauvais ; nasty wound, blessure grave, f. 
natal ('neitl), a. Natal, de naissance. 
natation (no'teijan), n. Natation, /. natatorial 
(■'toariel) or natatory, a. Natatoire, nageur. 

nation ('neijen), n. Nation, /. Law of nations, 
droit des gens, m. national ('nsejenl), a. Natfohal. 
National debt, riette publique, f . ; national navy, 
marine de VEtat , /. ; national school, ic ole communale , /. 
nationalism, n. Nationalisms, in. nationalist, n. 
Nationaliste. m. nationality (-'naeliti), n. Nationality, 
/. nationalization (-lai'zeijan), n. Nationalisation,/. 
Nationalization of the land, la nationalisation du sol, 
f. nationalize, v.t. Rendre national, nationalises 
nationally, adv. Nationalement. 

native ('neitiv), a. Natif ; indigene du pays, de 
son pays; originaire, primitif ; maternel (of language 
etc.). Native genius, le gcme naturel , m. ; native 
place, pays o nlieude naissance, in . ; native productions, 
productions indigenes, f.pl . ; native soil, sol natal , in. ; 
native tongue, langue maternelle,/. n. Natif (of a town 
etc.) ; habitant (of an island) ; naturel (of savage 
tribes); indigene (of plants etc.), in. A native of 
England, Anglais de naissance ; a native of Paris, natif 
de Pans’, native of , originaire de. nativity (-'tiviti), n. 
Nativity ; naissance, /. To cast someone’s nativity, 
hrer Vhoroscope de. 

natron ('neitran), n. {Min.) Natron, natrum, m. 
natty (Tia^ti), a. Gentil, pimpant, propret. 
natural ('ntetjural), a. Naturel ; reel ; naif, sans 
affectation, simple ; ( JVf us.) becarre ; (Poi«£.)au natmel. 
Natural selection, selection naturelle, f. naturalism, 
n. Natural isme, in. naturalist, n. Naturaliste, in. 
naturalization (lai'zeijan), n. Naturalisation, na- 
turalize, v.t. Nafcuraliser. naturally, adv. Naturelle. 
merit, au naturel. naturalness, n. Naturel ; caractkre 
naturel, in . ; naivete, simplicity, /. 

nature ('neitjai), n. Nature, /. ; naturel (disposi- 
tion), in. From nature, {Paint, etc.) d'aprh nature ; 
good, nature, bon naturel, m., bontt, bonhomie, f. ; ill- 
nature, mauvais naturel , in., mkhancetb, /. ; of a 
nature to, de nature d ; to pay the debt of nature, 
payer sa clette a la nature, natured, a . De nature ; 
de naturel. Good-natured, d'un bon naturel ; ill- 
natured, d’une mauvais naturel, mechant. naturadly, 
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adv. Good naturedly, avec bontb, avec bonhomie; ill- 
naturedly, mkhamment. 

naught (no:t), n. Neanfc, rien ; (A nth.) zero, m. 
To come to naught, khouer, avorter, faire fiasco ; to 
set at naught, mepriser, braver , defier, adv. Nulle- 
ment, aucunemenb. 

naughtily ('noitili), adv. Par m^cliancete. 
naughtiness, n. M6chaneebe, /. naughty, a. 
Mechant. Naughty boy! vilain! michant! naughty 
trick, inkhancete, /., vilain tour, in. 
naumachy ( noimaki). n. Nanmachie, /. 
nausea ('norjia), n. Naus6e, /., souUsvement de 
coeur, m. nauseate ('noisieit), v.t. Degoftter ; v i. 
Avoir des nausees, avoir du degoht (pom), nauseating, 
a. Nauseabond, il£gofttant. nauseatlon (-'eijan), n. 
DegoCib, m. nauseous, a. Nauseabond, de^oCitant. 
nauseously, adv . D’une manure nauseabomie. 
nauseousness, n. Nature nauseabonde, /. ; {fig.) 
d ego At, in. 

nautical ('noitikl), a. Nautique ; marin (of 
miles etc.). 

nautilus ('noitilas), n. Nautile, argonaute, m. 
naval ('neivl), a. Naval ; maritime ; de la marine, 
de manne. Naval architect, const nuteur de mis euur, 
in. ; naval forces, annk de vier, f. ; naval oltioT, 
ojfiaer de marine, m. ; naval station, station nava/e, 
}., poit de guerre, m. 

nave (neiv), n. Nef (of a ehurch), /. ; moyeu (of a 
wheel), in. 

navel ('neivl), n. Nombril ; (fig.) centre, ctcnr, 
in. navel-string, n. Cordon omiiilical, in. navel- 
wort, n. Cotyledon, in- 
navigable Crucvicpbl), a. Navigable, naviga- 
bility (mevnjd'biliti) or navigableness, n. Nm iga- 
bilile, /. navigate, v.t. Na\iguer; v.t. Navigner 
mu ; gouverner. To na\igate a vessel, gouvenier un 
name, navigation (-'qeijan), n. Navigation, /. 
Aerial navigation, navigation aerienne, f. ; inhami 
navigation, navigation mterieure. navigation-laws, 
n.pl Code maritime, to., legislation mantime, /. 
navigator ('meviqeitoi), n. Navigateur, m. 
navvy ('ngevi ), n, Terrasaier, m. 
navy ('neivi), n. Marine; maiine do guerre, f. 
Meicantilo marine, marine mnrchande, f. ; navy blue, 
bleu marine, m. navy-agent, n. Agent pour la 
marine, in. navy-board, n. Conseil d’amirautc, m. 
navy-list, v. Annuaire de la marine de gueiro, m. 
navv-surgeon, n. Chirurgien de manne, ni. navy- 
yard, n. Arsenal de marine, m. 

nay (nei), adv. Non bien plus; memo, qui pins 
est. I cannot say him nay, je ne puis le lui tejuser ; 
to say nay, refuser. 

Nazarene (meza'rim), a. and n. Na/aicen, m. 
Nazarite ('na*zdrait), n. Nazareen, in. Nazarism, it. 
Nazareisme, m. 

Neapolitan (ni/politen), o. Napolitain, de 
Naples, n. Napolitain, in., Napoli tainc, /. 
neap tide (niip'taid), n. Morte eau, /. 
near (mw), o. Pr6s, pr6s de ; proche, rapproche ; 
parcimonieux, tr&s regardant, chiche (parsimonious) ; 
cher (dear) ; exact, fidele (faithful); de gauche (left). 
He lived in a near way, il vivait chichement ; near hone, 
cheval de gauche , (in team) porleur, m. ; near relation, 
proche parent , in , proche parente, f. ; near side, chti du 
montnir, m. adv. Pres, pr6s de, de pres, aupr^s de ; 
pr esque, k pen pres. N earer and nearer, de plus en pi its 
prh ; to draw near, s'approcher ; to draw near to, sap- 
procherde prep. PrcsUn, aupr^s de. v.i. 8'approcher 
de. near-sighted, a. Qui a la vue basse, myopp. 
nearly, adv. De pres ; & pen pres ; peu s f en 
peut, presque ; chichement, mesquinement (parsimo- 
niously). He copied it as nearly as possible, il le copia 
aus si exactement gne possible ; lie is not nearly so mean 
as his brother, il n' est pas d beaucoup prte avssi ladre gue 
son fibre. ; he was nearly drowned, il fail lit sc noyer ; 
he was nearly hanged, pmu s'en esi fidlu gn'il ne fat 
pendu ; it is nearly five o'clock, il est. prh de cinq 
heures ; they are nearly related, ils sont trh proches 
parents, nearness, n. Proximit6; proche parents, 
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Intimity /, voisinage, m . ; parcnnonie, mesquinerie 
(parsimony), /» 

neat (1) (ni:t), «, Oros b4tail; m., va^he, f. 
Heat-herd, n. Bouvier, vacher, vi. neat’s-foot-oil, 
n. Haile de pieds de bceuf, /. neat’s-tongue, n. 
Langue de bceut' (plant), f, 

neat (2) (ni:t), a. Propre, soigny net, bien rang6 ; 
elegant, joli ; pur (unadulterated) ; bien toume. A 
neat trick, un tour adroit, neatly, adv. Proprement ; 
nettement ; d’une mam&re soignee, purement ; 
adroitement (dexterously). An idea neatly expressed, 
line idie iligamment eocprim.it. neatness, n. Proprete, 
nettety simplicity /. 

nebula (’nebjula), n. N T 6buleuse, /. nebulosity 
(-'lositi), to. N6bulosite, /. nebulous, a. N6buleux. 
nebulously, adv. N6buleu.sement. 

necessaries ('nesasariz), n.pl. Le necessaire, m. 
necessarily, culv. Necessaire ment, de n6cesKite, 

forc&nent. necessary, a. Necessaire. If necessary, 
s' -il lefaut , (Comm.) au besoin ; to be necessary, /allot r, 
itre nicesmire. necessitate (ni'sesiteit), v.t. N6ces- 
siter. necessitation (-'teifan), n. Obligation, con- 
trainte, /. necessitous fm'sesitas), a. Necessiteuv, 
dans le besom, necessiiousness, n. N6c©bsity 
besoin, m. 

necessity (ni'sesiti), n. Necessity f . ; besoin 
(indigence), m. From necessity, par necesnti, par 
besoin ; of necessity, nicessairement, forciment ; to be 
under the necessity to, se trouver dans la vioessiti de ; 
to make a virtue of necessity, fttire de ntceesiti vertu. 

neck (hek), n. Cou; goulot (of bottles etc.); 
manche (of a violin) ; collet (of moat), m. ; langue (of 
land), f. By half a neck (racing), d'une tite ; neck and 
crop, completeinent ; neck and neck, de trks prfo ; neck 
or nothing, tout ou rien ; stiff neck, torticolis, m . ; to 
break one’s neck, se casser It cou ; to break someone's 
neck, casser le cou d quelqu'un. necklace, n. Collier, 
in. neck-tie, to. Cravate, /. necked, a. Au cou. 
Dong-necked, au long cou ; short-necked, au cou court ; 
stiff-necked, au cou raide, altier, arrogant, necker- 
chief, n. Fichu, m. 

necrological (nekra'lodjikl), o. N6orologique. 
necrologist (na'krolad3ist), it. Necrologue, to. 
necrology, n. N6crologie, /. necromancer ('nokra 
imensaj), n. N6cromnncien, in., necromancicnne, /. ; 
*n6eromant, in. necromancy, n. Kecromancie, /. 
necromantic (-’mamtik), a. NecromantiqiiR. necro- 
phagous (-'krofagas), a. N6crophage. necrophobia 
(-'foubia), «. Necrophobia, /. necropolis (-'krapalis), 
n. ‘Necropole, J. necrosis (na'krousis), n. N6cro.se, f. 

nectar ('nektaa), n. Nectar, in. nectarean 
(-'tsanan), nect areal, or nectareous, a. De nectar, 
nectarine ('nektarm), n. Brugnon, in. nectary, n. 
( Bot .) Nectaire, m. 

need (ni:d), u. Besoin, m . ; necessity f. If need 
be, le cas icliiant ; in case of need, ait besoin, en cas de 
besoin ; there is no need of that, il n'y a jhxs besoin de 
vela ; to be in need, itre dans la misere ; to be in need 
of, to stand in need of, or to have need of, avoir besoin 
de ; what need is there of that? quel besoin y a-t-il de 
cela f quelle vicessiti y a-t-il pour celaf v.t. Avoir 
besoin de ; exiger. I needed no second permission, 
je ne we le fis pas dire deux fois ; that needs much 
care, cela exige beaucovp de soin. v.t. Avoir besoin ; 
devoir, avoir ? (impers.) falloir, fitre necessaire. It 
needs the pen of, ilfaudratt la plume de ; you need not 
come, voits pouvez vous dispenser de venir. needful, a. 
N6cessaire. The needfal, le nicessaire, in. needfully, 
■adv. Nicessairement. needfulness, n. Necessity 
/. needily, adv. Dans le besoin. neediness, n. 
Indigence, necessity /., besoin, m. 

needle ('ni:dl). n. Aiguille; boussole (compass), 
/. Crochet needle, crochet , wt. ; darning-needle, 
aiguille d repriser, f. ; eye of a needle, frou a’aiguiUe, 
m. ; netting -needle, navette, ; sewing - needle, 
aiguille d coudre, J. ; to look for a needle in a bundle 
of hay, chercher une aiguille dans une botte de Join ; 
to thread a needle, enjiler une aiguiUe. needle-case, 
to. liltul, 6tui d aiguilles, m. needleful, n. Aiguill6e, 
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f* needle-gun, to. Fusil k aiguille, m. needle- 
woman, n. Contmicre, /. needlework, n. Ou- 
vrage k l’aiguille, m. To do needlework, travailler d 
V aiguille. 

needless ('niidles), a. Inutile. It is needless to 
F&y that, il va sans diie que. needlessly, adv. 
lnutilement. needlessness, n. Inutility/. 

needs fuiidz), adv. Neceswiirement, absolument, 
de toute necessity I must needs, il faut absolument 
queje (with Bubj.) ; needs must when the devil dnves, 
il lefaut bien quand le diable den mile. 
needy ('m:di), a. Indigent, n6cessiteux, besoigneux. 
ne’er («sa j) [never]. 

nefarious (na'fearias), a. Abominable, nefari- 
ously, adv. Abominablement. 

negation (na'ueijan), n. Negation, /. negative 
('neqotiv), n. Negative, /., (Phot.) clichy m. In the 
negative, nfyativement ; a. Negatif; v.t. Decider 
negativement, rejeter. negatively, adv. N egati ve- 
il lent. 

neglect (na'glekt), to. Negligence, f. ; manque 
d’atteution, m , nonchalsnce, /. ; oubli, m. v.t . 
Negligei, manquer a. neglectful, a. Negligent; non- 
chalant; oubhcnx(de). neglectfully, adv. N6gligein- 
ment; nonchalamment. negligee (-'d3i:), n. N6glig6 
(undress), m. 

negligence ( y iieglid3ana), to. Negligence; non- 
chalance, /. ; onbli, m. negligent, a. Negligent; 
nonchalant ; oublteux (de). negligently, adv. 
N6gligemment, par negligence. negligible, a. 
Negligeable. 

negotiability (nacioujia'bihti), to. N6gociabilit6, 
/. negotiable (na'goujMbl), a. N6gociable. negotiate, 
v.t. N6gocier; r.i. Negocier, ctre en n6gociation 
(a^ec). negotiation (-'ei fan), ?i. Negociation,/. ; (pi) 
pourparlers, m.pl. negotiator (na'goujieitaj), n. 
N6gociateur, in. 

negress (nij'gres), to. Nt'gresse, / negro, to. 
N6gre, in. Negro boy, jeune n'egre ; ncgio child, 
ntyritton, in. ; negro giil, jeune negiesse, f. negroid, 
a. Negroid p. 

’negromancy etc. f necromancy). 
negus ( / m:q«js), n. Yin ebaud 6pice, m. 
neigh (nei), v i. Henmr. «. Hennissement, m. 
neighing, n. HenJlis^emellt s in. 

neighbour ('neibai), ?i. Voisin, in., voisine, /. ; 
( Hiblirallq ) proebam, vt. Next-door neighbour, plus 
proche rtnstn ; to have as a neighbour, avoir pour 
twm. a. Voisin. v.f. Avoisiner. neighbour- 
hood, n. Voisinage, m. ; alentours, environs, m.pl. ; 
district, quartiei, in. neighbouring, a. Voisin, 
a\oiMnant, d’alentour. neighbourly, a. De voisin, 
do bon >oi,sin ; adv. En voisin, en bon voisin. 

neither ('naiSoj), a. and pron. Ni run ni l’autre, 
in , m l’une ni Tautre, /., ni les uns ni les autres, 
in pi., ni les unes ni les autres, f.pl. conj. Ni ; non 
plus. adv. l)u reste, d'ailleurs. 

N elumbium (na'l .unbiam), to. Xelombo, nelumbo, 
in. 

nematode ('nem^'toud), to. N6matode, in. 
Nemean (no'mr.an), a. Nem6en, de N6m6e. n. 
N6meen, m. 

nenuphar ('nenjufau), to. Nenufar, in. 
neo-Catholic (nitou’kieOolik), a. and to. N6o- 
catholHiue, m. neo-Catholicism (-ko'Oolisizm), n. 
Neo-cathohcisme, in. neo-Christian (-'kristian), a. 
and to. Neo-ehr6ticn, m. neo-Christianity (-'annti), 
n. N6o*christianisnie, in. 
neolithic (m:ou'li0ik), a. Neolithique. 
neologlcal (m:ou’lod3ikl), a. Ncologlque. 
neologism (ni'ol9d3izm), n. N6ologisme, m. ideolo- 
gist, to. N Cologne, neologi.ste, m. neology, to. 
Ncologie, /. 

neophyte ('niiafait), n. Neophyte, m.f. 
Neoplatonic (nuoupla'tomk), a. N6o-platoni- 
cien. Neoplatonism (-'pleitanizm), to. N6o-plato- 
nisme, in. Neoplatonist, n. N6o-platonicien, tow 
nepenthe (na'penBi), n. N6penth6s, m. 
nephalism (’nefolizm), to. N6phalisme, m. 
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nephew ('nevju), n. Neveu, m. Grand-nephew, 
petit-neveu, to. 

nephralgia (ne'frseldsia), n. NAphralgie, /. 
nephritic (-'fritik), a. and n. Ndphretique, m. 
nephritis (-'fraitis), n. Nephrite, /. 
nepotism ('nepatizm), n. Nepotisme, to. 
Neptunian (nep'tjuinian), a. Neptunien. Nep- 
tunlsm ('neptjunizm), «. Neptunisme, to. 

Nereid ('niariid), n. Nerttde, /. 
neroli ('niarali), n. N6roli, to. 
nerval ('naavlj, a. Nerval, nervation (•'veijan), 
n. Nervation, /. 

nerve (nauv), n. Nerf : ( Ha.) courage, sang froid, 

m. ; {Arch. , BoZ.) nervure, /. v.t. Donner du nerf ou de 
la force a, fortifier, nerved, a. (Bot.) Nenfe. nerve- 
less, a. Sans nerf ; (Jig.) sans vigueur, sans force, 
nervine, n. Nervin, m. nervose, a. (Hot.) Nerv6. 
nervous ('neuvas), a. (Sinewy) Nerveux, (timid) 
timide, de nerfs. nervously, adv. Nerveusement, 
timidement. nervousness, n. Inquietude, timidity, 
/., 6tat nerveux, to. nervure, n. Nervure, /, 

nest (nest), n. Nid, m. ; nich6e (brood of birds), 
/. ; (fig.) repaire, m . ; easier (of drawers etc.), m. 
A nest of tnieves, un repairs ue voleurs; nest egg, 
nichet, m. v.i. Nicher, faire un nid. 

nestle ('nesl), v.i. Nicher, se nicher. To nestle 
close to, se server contre. v.t. Nicher, loger ; (fig.) 
chArir, choyer. nestling, n. Petit oiseau encore au 
nid, b^jaune, to. 

Nestor fnestdj), n. Nestor, to. Nestorian 
(-'toarian), a. and n. Nestorien, m. Nestorianlsm, 

n. Nestorianisme, m. 

net (net), n. Filet, rets; r6seau (for the hair); 
tulle, tricot (textile fabric), m. Landing-net, 
tpuisette, f. v.t. Prendre dans un filet; (Comm,.) 
rapporter net, produire ou rapporter de b^nAflce. I 
netted a thousand pounds, fai gagni mills livres net. 
v.i. Faire du filet, a. Net; pur. Net profit, profit 
net , m. net-maker, n. Fabricant de filets, to. 
netting, n. Filet, r^seau; (Naut.) bastingage, in. 
netting-needle, n. Navette, f. netting-pin, N n. 
Moule, m. network, n. Reseau, enchevetrement, m. 

nether ('neSaj), a. Bas, inferieur. nethermost, 
a. Le plus bas. 

nettle ('netl), n. Ortie, f. v.t . Piquer (de). 
nettle-rash, n. Urticaire, /. 

neuralgia (njua'raeldsa), n. Nevralgie, /. 
neuralgic, a. NAvralgique. neurasthenia (njuaraes 
'Gixnia), n. Neurasthenic, /. neurasthenic (-'Oenik), 
a. Neurastlfenique. neurine, n. Nevrine, neurine,/. 

neuritis (njua'raitis), n. Nevrite, /. neurology 
(-'roladsi), n. Neurologie, /. neuropathology (-'paGal 
ad 3 i), n. Neuropathologie, /. neuropteral (-'roptaral), 
a. Nevroptire. neuropteran, n. Nevroptere, to. 
neurosis (-'rousis), n. NSvrose, /. neurotic, a. 
Nevritique. neurotomy, n. Nevrotomie, /. 

neuter ('njuitaa), a. Neutre. n. Neutre, to. ; 
personne neutre, /. 

neutral ('njuitral), a. and n. Neutre ; indifferent, 
neutrality (-'trseliti), n. Neutrality ; indifference, /. 
neutralization (-lai'zeijan), n. Neutralisation, /. 
neutralize, v.t. Neutraliser, neutrally, adv . 
(Gram.) Neutralemenfc. 

never ('nevaa), adv. Jamais ; ne . . . jamais ; 
ne . , . pas. Be never so idle, ne soyez jamais si 
paresseux ; I have never seen it, je ne lai jamais vu ; 
never a word, pas un mot ; never mind, n’importe! 
qu'a cela ne tienne ! there was never a way there, il n'y 
se trouvait pas un seul homme ; well, I never ! pas 
possible! were it never so fine, si beau que ce soit. 
never-ending, a. Qui ne finit point, never-failing, 
a. Tory ours prefc, infallible, nevermore (.'moaj), 
adv. Ne . . . jamais plus, nevertheless, conj. 
N^anmoins, ce pendant, pourtant. 

new (njux), a. Neuf (novel); nouveau (recent, 
different); frais, recent (fresh). A new book, un 
livre neuf (not used), un livre nouveau (newly out), un 
novA>eau livre (a different one); a new fashion, une 
nouveUe mode ; a new hat, un chapeau neuf; a new 
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word, un mot nouveau ; a new work, un nouvel 
ouvrage ; as good as new, presque neuf, eomme neuf $ 
brand-new, tout battant neuf', new bread, pain frais, 
to.; new from, frais de; new guard, (AfiZ.) garde 
montante, f. ; new-laid eggs, ceufs frais, m.pl. ; new 
milk, lait du jour, m. ; new to the trade, nouveau 
au irUtier; new wine, du vin nouveau; new year* 
nouvel an, to. ; new year’s day, U jour de Van, m. ‘ 
new year's gifts, itrennes, f.fi. ; the new moon, la 
nouveUe lune ; to make as good as new, reinsure A 
neuf. new-oomer, n. Nouveau venu, m. ; (School) 
nouveau, m. newfangled, a. De nouvelle in* 
vention, d’un nouveau genre, new-fashioned, a. 
De nouveUe mode, fait A la mode du jour. 

newel ('njuxal), n. Noyau (d’escalier), m. 
Newfoundland (nju'faundland), n. Terreneuve 
(dogX m. 

Newgate -bird ('njuxgat'baxad), n. Gibier de 
potence, m. Newgate calendar, recueil des causes 

celebres, m. 

newish ('qjuxij), a. Assez neuf; assez nouveau; 
assez recent, assez frais. 

newly ('njuxli), adv. Nouvellement, fraichement, 
r6cemment, de nouveau, newness, n, NouveautA ; 
inexperience (want of practice), /. 

news (njuxz), n. NouveUe, /., nouvelles, f.pL 
No news is good news, point de nouvelles , bonnes 
nouvelles ; to tell a piece of news, dire une nouvelle | 
what hews 1 quelles nouvelles f qu'y a-t-il de nouveau r 
news-agent, n. Marchand de journaux, m. news* 
boy, n. Crieurouvendeurde journaux, m, newsman, 
n. Marchand de journaux, m. newsmonger, n. 
Debitant de nouvelles, nouvelliste, m. news- 
paper, n. Journal, m. news-room, n. Cabinet 
de lecture, m. 

newt (njuxt), u. Triton, m. 

Newtonian (nju'tounian), a. and n. Newtonien. 

next (nekst), a. Voisin, le plus voisin ; le plus pr6s ; 
de c<5t6 ; prochain (of future time) ; suivant (of past 
time) ; premier (first afterX He came next day, tl est 
venu le jour suivant ou le lendemain ; he will come 
next month, U viendra le mois prochain ; I will take 
the next train, je prendrai le train suivant ; Monday 
next, lundi prochain ; next but one, deuxUme ; next 
but two, troisibne ; next door to, trbs voisin de, 
ressemblant fort d ; next of kin, le plus proche parent , 
to. ; next to nothing of, presque Hen de ; next to that, 
the best course to follow will be . . ., A dtydut de 
cela, la meilleure marche A suivre sera de ... ; the 
next interview, la prochaine entrevue ; the next 
Monday, le lundi suivant ; the next world, Vautre 
monde , la vie a venir; to know what to do next, 
savoir ce qu'il faut faire ensuite. adv. Apr^s, en- 
suite, puis. He came next, il vint immMiatement 
aprh ; he sat next to me, il itait assis A 06U de moi ; 
next to, A c6U de, aprh ; next to impossible, A pen 
prl* ou presque impossible ; what next ? aprh f et aprh t 

nib (nib), n. Bee (of a pen), to. ; pointe (point), f. 
Cocoa nibs, fives de cacao , fpl. nibbed, a. k bee • A 
pointe. Broad-nibbed, A grosse pointe ; hard-nibbed, 
qui ale bee dur. 

nibble ('nibl), v.t. Mordiller, ronger ; mordiller A 
(the bait) ; brouter (the grass etc.), v.i. Mordiller, 
brouter ; mordre (A), n. Coup de bee, to. 

niee (nais), a. Bon, agrAable, fWand; (colloq.) 
delicat, gentil, aimable, charmant, propre; exact, 
difficile, exigeant (fastidious). A nice child, un 
enfant gentil ; a nice critic, un critique raffini ; a nice 
dinner, un bon diner ; a nice distinction, une distinct 
tion subtile ; a nice little wife, une bonne petite femme j 
a nice looking man, un bel homme; a nice man, un 
homme aimable ; a very nice girl, une demoiselle Men 
aimable, une petite fille trh sage ; how nice ! que e'est 
charmant ’ I hear nice goings on of you, fen entends de 
belles sur votre compte ; over nice, par trop difficile ; yon 
are a nice fellow ! vous Stes un joli gargon l you’re a 
nice person ! vous ites une jolie personne ! nicely, 
adit. Bien, agr&blement ; dAlicateioent ; ex&ctement* 



Nicene 

justement, scrupuleusemenfc ; genttment, atmabte- 
menb ; joliment ; d’une manure recherchee. 

Nicene (nai'sim), a. De NiWe. The Nicene 
creed, U symbole de Nide, to. 

niceness ('naisnes), n. Go&t agitable, to. ; del i- 
catesse; exactitude, justesse; recherche, /. Nice- 
ness of taste, dilicatesac du go&t, /. nicety ('naisatih 
n. Delicatesse, finesse,/. ; soin scrupuleux. to. ; pre- 
cision ; exactitude, / ; (pi. niceties) friandises, /.pi. 
The niceties of a language, les dilicatesses d'une langue ; 
to a nicety, exo clement, parfaitement, d point. 
niche (nitj), n. Niche, /. 

nick(nik), n. Moment precis, to. ; entaille (notch), 
/. ; (Print.) cran, «t. In the nick of time, fort a 
propos, d point nomrtU ; old Nick, le diable ) to. j to 
come just in the nick of time, arriver ccmme maree en 
oarime. v.t. Faire une entaille dans, entailler. 

nickel ('nikl), n. Nickel, m. v.t. Nickeler. 
nickel-plated, a. Nickelc. nickel-silver, n. Mail- 
lechort, vu niokel-steel, n. Acier au nickel, nt. 
nick-nack [knick-knack]. 

nick-name ('nikneim), n. Sobriquet, m, v.t. 
Donner un sobriquet A, baptiser. 
nicotian (ni'koujian), a. and n. Nicotiane, /. 
nicotine ('nikatkn), n. Nicotine,/, niootinism, 
n. Nicotinisme, m. 

nictate ('nikteit), v.t. Nicter. nictation (-'teijan), 

n. Nictation, nictitation,/ nictitating, o. Nict&nt. 
nidification (nidifi'keijan), n. Nidiflcation, con- 
struction d un nid, /. nidify ('nidifai), v.t. Nidifier. 

niece (nils), n. Ni6ce, /. Grand-niece, petite- 
v the, f. 

niggard ('nigaad), a. Avare, ladro. u. Avar?, 
ladre, grippe-sou, m, niggardliness, n. Mesquinerie, 
ladrerie, /. niggardly, adv. Avec avarice, en avare ; 

o. Mesquiu, ladre. 

nigger ('niqaj), n. (colloq.) Negre, moricaud, m. 
nigh (nai), adv. Pr&s de ; presque. To draw nigh, 
approcher , s'apjirocher de ; well nigh, presque , d peu pres, 
a. Proclie, rapprocW, prts, pr6s de. 

night (nait), n. Nuit, /. ; soir (evening), m. A 
good night’s rest to you ! bonne nuit / all night, touts 
la nuit ; at night, 7a nuit, le soir ; every night, toutes 
les nuits, tons lesaoirs; first night, premiere , /. ; good 
night! oonsoirf it is night, il fait nuit; last night, 
7a nuit dernilrt, hier au soir ; night after night, 
plusieurs nuits de suite, tons les soirs; the night 
before last, at ant bier soir ; to-night, ce soir, cette nuit ; 
to turn night into day, faire de la nuit le jour. 
night-bird, n. Oiseau de nuit, in. night-cap, n. 
Bonnet de nuit, w. night-cart, n. Voiture de 
vidange, /. night-dress, night-gown, or night- 
shirt, n. Chemise de nuit,/. nightfall, n. Tom We 
de la nuit, /. At nightfall, d la nuit tombarite. 

night-jar, n. Engoulevent, m. night-light, n. 
Veilleuse,/. night-long, a. De toute la nuit. night- 
man, n. (vl. nlghtmen) Vidangeur, w, night- 
mare, it. Cauchemar, m, nightshade, it. Solatium, 
to., morelle, /. Deadly nightshade, belladone , /. ; 
woody nightshade, douce-amkre, f. night-soil, it. 
Vidanges, f.pl. night-time, n. Nmt, /. In the 
night-time, pendant 7a nuit. night-walker, n. 
Rodeur de nuit ; somnambule, m. night-watch, it. 
Garde de nuit. /. night-watchman, n. Veilleur de 
nuit, to. night-work, u. Travail de nuit, to. nightly, 
a. Nocturne, de nuit ; adv. Chaque nuit, toutes lea 
nuits ; tous les soirs. 

nightingale ('naitigqeil), n. Ttossignol, to. 
nlAre»ce*it(nal'Qre8ant), a. Nigrescent ; noir&tre. 
nlgrify Cnaiqrifai), v.t. Nigritier. 

nihilism ('naihilizm), it. Nihilism©, to. nihilist, 
n. Nihilist e, to. nihilistic (-'listik), a. Nihiliste. 
nil (nil), n. Rien, nfont, m. 
nilometer (nal'lomataj), it, NllomHre, m. 
nimble ('nimbi), a. Agile, 14ger, leste. nlmble- 
footed, a. Aux pieds lagers, nimble-wltted, a K 
T esprit vlf. nlmbloness, n. Agility, /. nimbly, adv. 
Agilemenfe, lestement. 

nimbus ('nimbes), n. Nlmbe ; (Meteor.) nimbus, to. 


noddle 

nincompoop ('ninkompuip), n. Nials, sot, 
nigaud, to. 

nine (nain), a. and n. Neuf. A nine days* 
wonder, h merveille d'un jour ; dressed up to the 
nines, tiri d quatre ipingles ; he is nine, il a neuf ans ; 
the Nine, les Muses , f.pl. ninefold, a. Neuf fois 
autant. ninepins, n.pl Quilies, f.pl . ; jeu de quilles, 
to. nine-soore, a. ana n. Cent quatre-vingts. nine- 
teen, a. and n. Dix-neuf, to, nineteenth, a. and n. 
Dix*neuvi6me ; dix-neuf (of the month), m. ninetieth, 
a. and n. Quatre-vingt-dixifeme, m. ninety, a. ana 
u. Quatre-vingt-dix, to. 
ninny ('nini), n. Nigaud, niais, m. 
ninth (nainO), a. and n. Neuvieme ; neuf (of the 
month or of a dynasty), m. ninthly, adv. Neuvieme- 
ment 

nip (nip), n. Coup, coup d’ongle, to, ; pince, /. ; 
coup de dent, to. ; coupure, morsure; (Hort.) brillure 
(par le froid), /. ; {jig.) trait piquant ; petit coup (sip), 
to. v.f. Pincer ; couper ; mordre ; (^rorf.)brftler(par le 
froid) ; (fig.) plquer. She was nipped in the bud, 
la wort la frappa au berceau ; to nip in the bud, 
cUtruire dans son germ ; to nip off, couper , enlever le 
bout de. nipper, n. Pince, /. ; (colloq.) gamin, m . ; 
(pi.) pincettes, pinces, f.pl . nipping, a. Mordant, 
piquant; per^ant (of cold). 

nipple ('nipl), it. Mamelon, bout de sein, to. ; 
cheminee (of fire-arms),/, nipplewort, n. Lampsane,/. 
nit (nit), u. Lente, /. 

nitrate ('naitrat), n. Nitrate, to. nitre ('naitai), 
u. Nitre, m. nitre-bed, n. Nltri^re, /. nitric, a. 
Nitrique, azotique. nitrify, v. t. Nitrifler. nitrogen 
('naitrdd3dn), n. Azote, to. nitrogenous (-'trod 
3ono8), a. Azott. nitrous, a. Nitreux. 
nitty (niti), a. Couvert de lentes. 
no (nou), a. and adv. Non, pas, ne . . . pas, ne . . . 
point ; pas un. Have you no friends? (query) n'avez- 
vous pas d’amisf have you no friends? (reproach) 
n'avez-vous pas des amis ? he lias no money about him, 
U n’a pas d'argent trur tui ; he has no money (at all), 
il n’a point d’argent ; I am no musician, je ne suis jxzs 
musicien ; no doubt, sans doute; no fear of that, il n'U 
a pas de danger ; no hesitating about it, il n'y a jxis a 
hcsiter ; no matter, n’tmporf« ; no matter how unruly 
the House, si agitce que sent 7a Ckambre ; no more, 
}mxs davantage , jlus de; no one, personne, vas un; 
no sooner said than done, aussitot dit, aussitSt fait; 
no such thing, il n'en est rien; nowhere, nuUe part; 
there is no avoiding it, il n'y a pas moyen de leviter ; 
there is no means to, il n'y a jxisnioyen.de ; there is no 
raising her, iZ n'y a pas nwyen de Velever. 
nob (nob), n. (collo<i.) Caboche, f. ; gros bonnet, to, 
noblli&ry (no'biliori), n. Nobiliaire, to. nobility 
(no'biliti), n. Noblesse,/, noble ('noubl), n. Gentll- 
homme, noble, to. ; a. Noble ; illustre, macnifique, 
grand ; g6n6reux. Noble deed, action dedal, /. 
nobleman, n. Noble, gentilhomme, to. nobleness, 
n. Noblesse, /. noblewoman, u. Femme noble, / 
nobly, adv. Noblement. 

nobody C^oubodi), n. Personne, /. I know 
nobody, je ne connais personne ; nobody else, personne 
d'autre ; nobody knows it, personne ne h sait ; to be 
nobody, na jxis compter; who is there? Nobody, qui 
est id t rersonne. 

noctambulant (nok'taembjuldnt), a. Noctam- 
bule. noctambulist, it. Noctambule, to. noctam- 
bulism, n. Noctambulisme, m. 
noctiluca (nokti'lu:ka), n. Noctiluque, /. 
«nocturn C«J>kta:jn), n. (R.-C. Ch.) Nocturnp, m. 
nocturnal (-'teunl) a. Nocturne, de nuit. nocture- 
ally, adv. Noctu/nement. nootume, n. (Mus.) 
Nocturne, to. 

nod (nod), n. Signe de t£fce, m. ; inclination de 
tote, /. To give a nod, faire un signe que oui. v.i. 
Faire un signe de t£te ; s’incliner ; s’assonpir (to be 
drowsy). To nod to, faire un signe de tete a. v.t . 
Montrer par une inclination de tfete. To nod assent, 
faire signe que oui. nodding, a. Penchd, indin6. 
noddle ('nodi), n. (colloq.) Caboche, tete, /. 



noddy 

noddy ('nodi), n. Sot, niais, rfu 
node (noud), n. Noeud ; ( Surg .) nodus, ttodose 
(nou'dous), a. Noueux. nodosity (-'d.'siti), n. Nodo- 
sity, /. nodular ('nodjulea), a. Nodulaire. nodule, 
n. Nodule, m. 

noggin ('nogin), n. Petit pot, godet, m. 
noise (noiz), n. Bruit ; fcapage, fracas, vacarme ; 
tintement (ringing in the ears), bourdonnement 
(buzzing); (Jig.) eclat, retentissemenfc, m. To hold 
one’s noise, ( colloq .) se taire ; to make a noise, faiie dn 
bruit ; what a noise t quel Jracasf quel tapage ' v.t. 
Publier, repandre. To be noised abroad, se repandre 
au loin ; to noise abroad, repandre au loin, noiseless, 
a. Sans bruit ; silencieux. noiselessly, adv. Sans 
bruit ; silencieusement. noiselessness, n. Silence, 
w. noisily, adv. Bruyamment. noisiness, n. 
Grand bruit ; tapage, m., clameur, /. 

noisome ('noisam), a. Malsain, infect, nuisible. 
noisomely, adv. D’une manure nuisible. noisome- 
ness, n. Nature nuisible, /- 
noisy ('noizi), a. Bruyant, tapageur, turbulent 
(of persons). 

nolens volens ('noulenz 'v^ulenz), adv. Do gre 
ou de force ; bon gre, mal gre. 

nomad ('nomad), n. Nomade, w. nomadic 
(no'msedik), a. Nomade. 

nomenclator ('noumankleitoj), n. Nomencla- 
teur, w. nomenclature, n. Nomenclature,/. 

nominal ('nominl), a. Nominal ; de nom. 
nominalism, n. Nommalisme, m. nominalist, n. 
Nominaliste, m. nominally, a dv. De nom ; nomine- 
inent, nominalement. nominate, v.t. Nommer; 
designer; presenter, proposer (a candidate etc \ 
nomination (-'neijan), n. Nomination; presentation, 

/. nominative, a. Au nominatif, nommatif; n. 
((77um.)Nominatif, sujet, m. nominator, n. Nomina- 
teur, in. nominee (-'ni:), n. Personne nommeo, /. ; 
(R.-C. Ch.) nominataire, m ./. ; candidat, m. 

non-, pref. Non-, non-ability (none'biliti), n. 
Inbability, incapacity, /. non-acquaintance,, n. 
Ignorance, /. non-admittance, n. Ref us d’admet- 
tre, m. 

nonage ('nonid3), n . Minority, /. 
non-alcoholic ((nomelka'holik), a. Non-alcooli- 
que, sans alcool. non-appearance, n. (Lair) Defaut 
de com partition, m. non-attendance, n. Absence,/. 

nonce (nons), n. Occasion, / ; dessein, in. For 
the nonce, pour le coup . 

non-combatant (non'kombotant), a. and n. 
Non-combattant, m. non-commissioned, «. fSans 
brevet. Non-commissioned officer, sous-officier. non- 
compliance, n. Refus d'acquiescer, m. non-con- 
ducting, a. Non-conducteur. non-conductor, n. 
Non-conducteur, m. nonconformist, n. Non-con- 
formiste, ra. nonconformity, n. Non-conformite, /. 

nondescript ('nondaskiipt), a. Qu’on n’a pas 
decrifc, indefinissable, sans nom. n. Chose sans 
nom, chose indefinissable, /. 

none (nAn), pron. Nul, m,, nulle, /., aucun, m., 
aucune, /., pas un, m., pas une, /., personne, /. a. 
Pas, point. I have none, jc n'en ai pas ; I will have 
none, je n'en vevx pas ; none the less, pas mains . . . 
pour cela ; none the more, pas phis . . . pour cela. 

non-electric (nono'lektrik), a. Qui n’est pas 
electrique, /. non-emphatic, a. Pen ynergiquo. 

nonentity (na'nentiti), n. Non-existence, /., 
neant, m. *, (fig) nullite, /., z6ro, m. 

non-episcopal (nona'piskapl), a. Non-ypfsco- 
pal. non-essential, n. Qui n’est pas essentiel, /. 
nones (nounz), n.pl. Nones, f.pl. 
nonesuch ('nAiisAtj), a. Sans pared, nonpareil, 
n. Nonpareille (apple), /. 

non-execution (noneksa'kjuijan), n. Inexyeu- 
tion ,/. non-existence, n. Non-existence, /. non- 
existent, a. Qui n’existe pas. non-interference, n. 

Non-intervention,/., laisser-faire, m. 
nonius ('nounias), n. ( Astron .) Nonius, vernier, m. 
non-juror (non'd^narai), n. Non-assermente, in., 
personne qui refuse de prater serment de fidyiity, /. 
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non-metallic, a. Non-mytallique. non-observance, 
n. Inobservation, /. 

nonpareil ('nonparal, nonpa'riil), a. Nonpareil, 
sans ygal. n. (Print. etc.) Nonpareille,/. 
non-payment (non'peimant), n. Non-payement, 

m. non-performanoe, n. Inexycution, /. 
nonplus ('nonpUs), n. Embarras, quia, m. At a 

nonplus, d quia. v.t. Embarrasser, derouter, meltre 
au pied du nwr, mettre k quia. 

non-professional (nonpra'fefanl), a. Etranger 
k la profession ; d ’amateur, non-profiolent, a. Feu 
fort, pen savant; faible, arriyry. non-residence, u. 
Non-rysidence, /. non-resident, a. Non-resident, 
externe ; forain (of landlords); n. Non-resident, in. 
non-resistance, n. Obyissance passive ; non-resis- 
tance, /. non-resistant, a. Qui ne resiste pas. 

nonsense ('nonsans), n. Non-sens, m. ; sottise, 
/., galimatias, m., absurdity, /. Nonsense! allons 
done 1 quelle sottise ! nonsensical (-\sensikl), a. 
Vide de sens, absurde, qui n’a pas le sens comrnnn. 
nonsensically, adv. Contre le sens connnun, sot be - 
inent, absurdement. nonsensicalness, n. Absur- 
dity, sottise, /. 

non-stop ('non'stop), a. Sans arret, 
nonsuit ('nonsjut), n. (L aw) Ddsistement, juge. 
ment do deboute, in. v.t. Mettre hors de cour ; 
debouter. 

non-transferable (non'tnensfar-, -'fairabl), a. 
Personnel. 

non-union (non'juinian), a. Non -syndique. 
non-usance, n. Non-usage, m. non-user, n. Non- 
exercice de fonctions, non-usage, m. 
noodle ('nurdl), n. Nigaud, benet, sot, m. 
nook (riuk), n. Recoin, reduit, m. Nooks and 
corners, coins et recoins , m.pl. 

noon (nu:n), n. Midi, in. At noon, en plan midi ; 
noon of night, minuit , m. noonday, n. Midi, in. ; a. 
De midi, noontide, n. Heure de midi, f., midi, m. 

noose (nu:s), n. N<eud coulant, ( fig.) piege, lacet, 
in. v.t. Frendre dans un piygc, attraper. 
nopal ('noupl), n. (But.) Nopal, in. 
nor (nou), con;. Ni ; ni . . . ne. Neither he nor 
T, ni Ini ni nun ; nor could any soldier venture 
beyond, aucun soldat ne pouvait d’mlleuis s’aventurer 
an dela ; nor I either, in moi non plus ; nor was he to, 
et il ne demit pas non phis; hor was this all, et ce 
n'Ctaxt. pas tout ; nor you either, ni wits non plus. 
normal ('no: mil), a. Normal. 

Norman ('noumon), a. and n. Noimand, m M 
Normande, /. 

north (no:aO), n. Nord, septentrion, m. a. Du 
nord, septentrional. North star, polaire, f ; north 
wind, vent du nord, m. adv. Au nord. north-east, 

n. Nord-est, in. north-west, u. Nord-ouest, in. 
northerly ('no:a5ojli), a. Septentrional, du nord ; 
adv. Au nord, vers le nord. northern, a. Du nord, 
septentrional. Northern lights, anrore boreale , /. 
northward (1), a. Vers le nord, au nord. north- 
ward (2) or northwards, adv. Vers le nord, au nord. 

Norwegian (noa'wi:d3on), a. and n. Norvegien, 
m., Norvegienne, /. 

nose (nouz), n. Nez ; tuyau (of bellows), m. TIo 
scarcely sees what passes under his nose, e’est d veins 
s'il voit ce qui se passe sous son nez ; pug-nose, nez epatS, 

m. Roman nose, nez o/juilin , m. ; to bleed at the nose, 
saigner du nez ; to blow one’s nose, se moucher ; to 
blow someone's nose, moucher quejqu’un ; to lead by 
the nose, mener par le bout du nez ; to put someone's 
nose out of joint, supplanter quelqu'nn , mortijirr 
quelqu’un ; to speak through one’s nose, parhr du 
nez ; to thrust one’s nose into other people’s business, 
fourrer son nez ou Von n'a que faire ; to turn up the nose 
at, fairs Jl de ; turnod-up nose, nez retroussL nose-bag, 

n. Musette inangeoire, musette (for horses etc.), /. 
nose-band, n. Muserolle (for horses etc.), /. nose- 
cap, it. Km bon choir (for rifle), m. nose-dive, v.i. 
( Aeroplane ) Piquer du bee. nosegay, n. Bouquet, 
in. nosed, a. Au nez. Flat-nosea, a nez plat ; snub- 
nosed, qui a le nez epaU. noseless, a. Sans nez. 



nosography 

noiography (no'soyrofi), n. Nosographie, /. 
uosologist, n. Nosologiste, m. nosology, n. 
Nosologie, f. 

nostalgia (nos'tselc^ia), n. Nostalgie, /., mal du 
pays, m. 

nostril ('nostril), n, Narine, /. ; naseau (of a 

horse etc.), to . 

nostrum ('nostrsm), «. Elixir, to., panache, /., 
remade de charlatan, to* 

not (not), ado. Non ; ne . . . pas, ne . . . point, 
pas, non pas ; vraiment (expressing surprise). Good 
or not, bon ou non ; I do not see, je ne vois vas ; is it 
not? n'est-ce pas? it is not any use my talking, j'ai 
beau dim ; it is not so with, il n'en est pas ainsi de ; 
not at all, point du taut ; not but that, non que , non 
pas que, oe n'est pas' que (with subjunctive); not heie, 
pas id; that is not in my line, ce n’est pas de man 
ressort. 

notability (nouta'biliti), n. Notability/, not- 
able ('uoutabl), a. Notable, insigne ; manifeste ; 
remarquable; habile; ». Notable, personnage no- 
table, in. notably, adv . Notabloment; notamment 
(specially). 

notarial (no'tearial), a. De notaire, notarial ; 
n otari 6 (done by a notary), notary ('nouteri), n. 
Notaire, nu Notary’s business, notariat, nu 

notation (no'teijan), n. Notation ; (Math.) nume- 
ration 6crite, /. 

notch (notj), «. Coche, entaille, br<*che, /. ; cran 
de la nnre, cran ; oeilleton (on tangent-sight), m. 
v.t. Entailler, 6br6cher. notch-board, n. Limon 
d'escalier, m. 

note (nout), n. Note, marque, /., signe, m. ; 
lottre (letter), /., billet, w. ; remaique, marque (dis- 
tinction), /. ; (Gram.) point ; (Jig.) ton, accent, in. 
Bank-note, billet de l>anque , m. ; credit note, lettre de 
credit ; note of exclamation, point d’ admiration, m. ; 
note of hand, billet a ordre, m . ; promissory note, 
billet d ordre ; to take a note of, prendre note de. v.t. 
Noter, prendre note de ; signaler, remarquer. note- 
book, n. Carnet, nu note-paper, ». Papier a 
lettres, to. noted, a. Distingue, remarquable. 
noteless, a. Peu remarquable, obscur. noteworthy, 
a. Remarquable, digne de remarque. 

nothing; ('nAOig), n. Rien, n&mt, nu A good- 
for-nothing, un vaurien, to. ; a mere nothing, un rien ; 
do nothing of the kind, gardez-vous-en hen ; good- 
for-nothing, bon d rien ; next to nothing, presque rien , 
rien qui vaille ; nothing at all, men du tout; nothing 
doue, rien de fait ; nothing else, pas autre chose ; 
nothing much, pas grand’chose ; nothing of that sort, 

I assure you, il n'en est rien, je vous assure; nothing 
succeeds like success, qui perd piche ; nothing venture 
nothing have, qui ne risque rien n’a rien ; that is 
nothing to me, ctla ne me regarde pas, cela ne me fait 
rien ; there is nothing to boast of, il n’y a vas de 
quoi se vanter ; there is nothing to laugh at, il n’y a 
pas de quoi rire ; this pupil does nothing but talk, 
cet Hive ne fait que causer; to come to nothing, 
n’aboutir d rien ; to do nothing but, ne fairs que ; 
to go for nothing, compter pour rien; to make 
nothing of, ne rien comprendre d, n' avoir aucune 
difficult#. d ; worth nothing, sans valeur, sans nitrite, 
adv. En rien, nullement, aucunement, nothing- 
ness, n. N6ant, rien, to. 

notice ('noutis). n. Connaissance, observation ; 
attention, /. ; conge (to quit); avis, nu, information ; 
notice (article in a newspaper); (Law) notification, 
/. At short notice, d court dilai; at the shortest 
notice, dans le plus brtf dilai; biographical notice, 
notice biograph Ujue; notice to quit, congi, w. ; take 
notice ! a vis /to a Itract notice, attirer V attention, se fairs 
remarquer ; to bring into notice, faire c onnattre ; to 
come into notice, se faire connattre ; to give notice, 
donner avis, avertir, notifier, donner conge , privenir ; 
to take notice o f, fidire attention a, remarquer , s'aper - 
cevoir de, avoir des provenances pour ; until 'further 
notice, jusqu'a avis contraire, jusqu’a nouvel ordre ; 
without a mo men t’s notice, immidiutnnent ; you are 


number 

beneath our notice, tons ne valez pas que Von vous 
rtponde. v.t. Prendre connaissance de, remarquer; 
faire attention & ; avoir des egards pour, noticeable, 
a. Perceptible, noticeably, adv . Perceptiblement. 

notification (noutifi'keifen), n. Notification, /., 
avis, avertissement, m. notify ('noutifai), v.t. Faire 
savoir, notifier. 

notion ('noujen), n. Notion, id£e, pretention,/. 
He lias no notion of going away, il n'a pas Viniention 
de s’en aller ; the extravagant notion they entertain 
of themselves, la haute opinion qu'ils ont d’mx~mime 8 . 

notoriety (nouta'raiati), n. Notoriety/, notori- 
ous (no'toeries), a. Notoire, insigne (infamous). A 
notorious rogue, unfameux coquin, notoriously, adv. 
Notoirement. notoriousness, n. Notoriety/ 
Notus ('noutes), n. (Poet.) Vent du sud, to. 
notwithstanding; (notwiS'stsendiQ), prep. Mal- 
giy nonobstant, en depit de. 
nought [NAUGHTj. 
noun (naun), n. Nom, to. 
nourish ('nAriJ), v.t. Nourrir; (fig.) entretenir, 
encourager, fomenter. nonrlshable, a. Nourrissable. 
nourishing, a. Nourrissant, nutritif. nourishment, 
n. Nourriture, /. 

nous (naus), «. Esprit, to., intelligence, /. 
novel ('novl), a. Nouveau, neuf. n. Roman, nu 
novelette (nove'let), n. Nouvelle (short), /. novelist 
or novel-writer, n. Romancier, to. 
novelty ('novalti), n. Nouveaute, /. 

November (no'vembaj), n. Novembre, to. 
novercal (no'vaukl), a. De maratre. 
novice ('novis), n. Novice, mj. novitiate 
(ne'vifietX n. Noviciat, m. 

now (nau), adv, Maintenant, & present, p.oradlle- 
rrent; alors, or, done fin argument). Before now. 
dept ; just now, tout a I’heure, d V instant; now ana 
then, de temps en temps ; now . . . now, tantbt . . . 
tantdt; now or never, e’est le cas ou jamais; now's the 
time, void le moment; now then, are you going to be 
quiet? eh bien / allez-vous resler tranquille 9 now the 
state of affairs was critical, or la situation itait critique ; 
till now, jusqu’ici. nowadays, adv. Aujourd’hui, 
par le temps qui court, 
nowhere ('nouhweaa), adv. Nulle part, 
nowise ('nouwaiz), adv. En aucune manure, 
nullement. 

noxious ('nokjes), a. Nuisible, malfaisant. 
noxiously, adv. D’une manure nuisible. noxious- 
ness, n. Qualite nuisible, /. 

nozzle ('nozl), n. Nez ; bee, bout ; (Motor etc.) 
ajutage, nu 

nubile ('pju:bil), a. Nubile, nubility (-'bilitiX 

n. Nubility /. 

nucleus ('njuiklies), n. Noyau, to. 
nude (njmd), a. Nu. n. Le nu, in. 
nudge (n Ad 3), n. Coupde coude, to. v.t. Donner 
un coup de coude &, pousser du coude. 
nudity (njuiditi), n. Nudity, /. 
nugatory ('njuzgeteri), a. Futile, frivole ; nul. 
nugget ( r nAgit), n. POpite, /. 
nuisance ('njuisens), n. Peste, plaie, /., fleau, 
ennui, desagr^ment, tourment, w. ; ordures, f.pl . ; 
(Law) dommage, m. Commit no nuisance, difense 
d'uriner ; he is a nuisance to, e'est une peste pour ; 
what a nuisance ! comma e’est ennuyeux! 

null (nAl), a. Nul. Null and void, nul et non 
avenv , annuls, nullify ('nAlifai), v.t. Rendre nul, 
annuler. nullity, n. Nullity /. The sentence was 
treated as a nullity, la sentence fut regard&e comma nulls 
et non avenue. 

numb (n.vmX a. Engourdi, transi. v.t. Engourdir 
(par). 

number fnAmbai), n. Nombre; chiflVe (figureX 
m. ; quantity, /. ; num^ro (of things in succession, 
as houses etc.), to.; livraison (of publications); 
harmonic, /., vers, m . ; (fig., pi.) nombres, rn.pl, 
A number of, plusieurs , une foule de (gens); cardinal, 
ordinal, odd, or even number, nombre cardinal, ordinal, 
imjsxir, ou pair : in great numbers, en grand nombre i 



numbness 

In numbers, par Uvraisons (of books etc.); the 
superiority of numbers, Vavantage du nombre ; twelve 
in number, au nombre de dome. v.t. Nombrer ; 
compter parmi, mettre au nombre de; numeroter 
(things in succession, as soldiers etc.). He was 
numbered with the transgressors, ilfut mis au nombre 
des transgresseurs ; I number him among my friends, 
je U compte parmi mes amis ; the army numbered 
60,000 men, Varmie se montait & 50,000 homines. 
numberer, n. Personne qui compte cm qui num^rote, 
/. ; numeroteur (marking-stamp), to. numbering, n. 
Supputation, /., numerotage, to. numbering - 
machine, n. Machine 4 num6roter, /. numbering- 
Btamp, n. Numeroteur, m. numberless, a. Sans 
nombre, innombrable. 

numbness ('namnes), n. Engourdissement, to. 
numerable ('njuimarobl), a, Qu’on peut compter, 
numeral ('njuimoral), a. Numeral, n. Lettre 
num6rale,/., chiffire, to. numerally ,adv. Num^rique- 
ment. numerary, a. Numeral. numeration 
(-'reijan), n. Numeration, /. numerator ('njunnoiei 
taj), n. Num4rateur, to. numerical (-'merikl), a. 
Num^rique. numerically, a dv. Numeriquement. 
numerous ('nj uimoras), a. Nojnbreux. numerously, 
adv. En grand nombre. 

numismatic (njuimiz'maetik) or numis- 
matical, a. Numismatique. numismatics, n.pl . , 
or numismatology (-'toladgi), n. Numismatique, /. 
n umi smatist (-'mizmotist) or numismatologist, u. 
Numismate, numismatiste, m. 
nummulite ('nAtnjulait), n. Nummulite, /. 
n ums kull ('nAmskal), n. Benfit, idiot, m. num- 
Bkulled, a. Imbecile, 
nun (nan), n. Nonne, /. 

nunciature ('nAntjiotjoa), n. Nonciatur?, /. 
nuncio ('nAnjiou), u. Nonce, m. 

nuncupative (nAnkju'peitiv), a. Nuncupatif. 
n un nery ('nAnori), n. Couvent (de religieuses), to. 
nuptial ('nApfal), a. Nuptial, de noces. nuptials, 
n.pl. Noces , jf.pl. 

nurse (nans), n. Nourrice (for infants); bonne 
d’entant (for children), /. ; garde-maladc (for the sick), 
w./.; mtirmier, m., inttrmiere (m hospitals); (Mil.) 
ambulanciere ; ( Jig .) mere, /. Monthly nurse, guide, 
f. ; to put out to nurse, mettre en nourrice. v.t. 
Nourrir, Clever; soigner, garder (the sick); (fig.) 
entretenir, manager, dorloter. nurse-maid, n. Bonne 
d’enfant, /. nursey, n. Nour.ou (childish), /. 

nursery ('nAJsri), n. Chambre des enfants ; 
( Hort .) pdpini&re; magnanerie (of silk-worms), /. 
Nursery rhyme, chanson d'enfants , m. ; nursery tale, 
conte d enfants, m. nursery - garden, n. Jardin, 
pepini^riste, to. nursery-maid, n. Bonne d’enfant, 
/. nursery-man, n. (pi. -men) P6pini6riste, m. 

nursing ('nausiq), n. Soins, m.pl. nursling, n. 
Nournsson, to. nursing-home, n. Clinique, maisou 
do santd, /. 

nurture Cnentja.!), n. Nourriture ; instruction, 
Education, /. v.t. Nourrir ; Clever. 

nut (nAt), n. Noisette, noix, /. ; 6crou (of a screw), 
S. A nut to crack, du fil a retordre ; lock-nut, 
vmtre-icrou , to. ; to be nuts on, (slang) rajfoler de. 
v.i. Cueillir des noisettes. To go nutting, alter 
cneillir la noisette, nut-brown, a. CMtain, brun. 
nut -cracker, n. Casse-noix (bird), w. ; casse- 
noisettes, rn.pl. nut-gall, n. Noix de galle, /. 
nuthatch, n. Sittelle, /. nutmeg, n. Muscade, /. 
nutmeg -tree, n. Muscadier, m . nutshell, n. 

Coquille de noix, /. To lie in a nutshell, se risumer 
en un mot. nut-tree, n. Noisetier, w. nutty, a. 
Qui a un goht de noisette, 
nutation (nju'teijan), ». Nutation,/, 
nutrient ('njurtriont), a. Nourrissant, nutritif. 
nutriment ('njurtrimant), n. Nourriture, /. nutri- 
tious (nju'trijas) or nutritive, a. Nourrissant, 

nun itif. 

nun-vomica (nAks'vomika), n. Noix vomique, /. 
nuzzle ('dazI), v.t. Caresser, dorloter ; "nourrir, 
tlever. v.i . Se nicher, se cacher ; fouiller. 


object 

nyctalopia (niktdToupie), n. Nictalopie, /. 
nyotalops ('niktalops), n. Nyctalop6, to. 

nymph (nnnf), n. Nymphe, /. nymphean (- nwn), 
a. De nymphe. nymphlike, o. Comme une 
nymphe. nymphomania (-'meinia), n. Nympho- 
rnanie, /. nympnomaniac, n. Nymphomane, to, 
nympheea (iiim'iiia), n. Nymph6e, f. 


o 

O f O (ou). Quinzi^me lettre de l’alphabet, to. An 
0, un ziro, to. 

O, oh (ou), int. O ! oh l O dear 1 ate/ 
oaf (ouf)i n. Enfant de f6e ; idiot, imbecile (dolt), 
to. oafish, a. Stupide, idiot, oafishness, n. 
Stupidity, /. 

oak (ouk), it. Clifine ; bois de chSne, m. Holm, 
oak, yeuse, /., chine vert, to. oaken, a. De ch£ne. 
oak-apple, n. Pom me de chfine, /. oak-gall, u. 
Noix de galle, /. oak-grove, n. ChSnaie, /. oak- 
tree, n. Clique, m. ; a. Decline, oakling, n. Jeune 
ch6ne, to. , 

oakum ('oulc am), n. Etoupe, /. To pick oakum, 
faire de I'itoupe. 

oar (oaa), n. Rame, /. ; (Naut.) aviron, to. Let us 
take a pair-oar boat, prenons un canot d deux tames ; 
stroke oar, aviron de nage, to. ; to unship the oars, 
dlsarmer. v.i. Hamer, oared, a. A rames, 4 
avirons. Eight-oared boat, bateau a huit rames, to. 
oarsman, n. (pi. oarsmen) Rameur, to. oarsman- 
ship, n. Art de ramer, to. 
oasis (ou'eisis), n. Oasis, /. 
oast (oust), n. Four h houblon, m. 
oat [oats]. 

oatcake Coutkeik), «. Q&teau d’avoine, to, 
oaten, a. D’avoine. 

oath (ouB), n. Serment ; Juron, m. On oath, o® 
one’s oath, sotw serment ; to break one’s oath, fausser 
son serment ; to put on his oath, faire priter serment d ; 
to rap out an oath, Idcher un juron ; to swear an 
oath, faire un serment ; to take an oath, priter serment ; 
tremendous oath, gros juron, to. ; volley of oaths, 
bordie de jurons, f. oath-breaking, n. Failure, nu 
oatmeal ('outmitl), n. Farine d’avoine, /. 
oats (outs), n.pl. Avoine, /. To sow one’s wild 
oats, jeter sa gourme. 

obduracy ('obdjuarasi), «. Kndurcissement, en- 
tStement, to. ; impenitence,/, obdurate, a. Endurci, 
obstin6, opinifltre ; ^p^nitent. obdurately, adv . 
Obstin^ment, avec endurcissement, avec imj>enitence. 

obedience (o'biidjans), n. OWissance, soumis- 
sion. /. In obedience to, par obiissance d; to give 
obedience to, obiir d. obedient, a. OWissant, sou- 
nds. obediential (-di'enjdl), a. Ob<5dlentiel obe- 
diently, adv. Avec obelssance ; avec soumission. 
Yours obediently, votre trbs obiissant serviteur. 
obeisance (o'beissns), n. R6v6rence, /., salut, to. 
obellscal (oba'liskl), a. En forme d’ob^lisque. 
obelisk ('obelisk), n. OMllsque, m. ; (Print.) croix, /. 

obese (o'birs). a. Obese, obeseness or obesity 
(o'besiti), n. Obesity /. 

obey (o'bei), v.t. Ob6ir 4; (Law) obtemp^rer 4. 
v.i. Ob4ir. 

Obfuscate ('obfAS-, ob'fAskeit), v.t. Offusquer, 
obscurcir. obfuscation (-'keijan), n. Offuscation, /. 

obit ('obit), n. Obit, to. obltual (o'bitjudl), a. 
Obituaire, de l’obit. obituary (o'bitjuari), a. Obi- 
tuaire ; n^crologique ; n. Necrologie, /. Obituary 
notice, notice nicrologique, f. 

Object ('obd 3 ikt), n. Objet, m . ; chose, mat! 6 re,/. ; 
(aim) but, to. ; consideration, / ; (Gram.) regime ; 
(colloo.) objet etlrayant, to., horreur, /. He will not 
gain his object, il riatteinara pas son but ; money is 
no object to us, nous ne regardons pas d Vargent; 
the object aimed at, le point de mire, nt. ; what an 
object you are! comme vow voild fait ! with the 



opjeciion 

object of, dans U but de. v.t. (ob'd3ekt) Objecter ; 
opposer. v.i. Objecter (k ) ; s’opposer (&) ; se refuser 
(4) ; r6pugner (k\ Do you object to having the door 
shut? vous opposez-vous a ce que la porte soit fermee ? 
the king’s mother objected to his marriage, la mere 
du roi s’opposait a son manage, object-glass, n. 
Objectif, m. objeot-lesson, n. Leqon de clioses, /. 

objection (ob'd3ekjan), n. Objection, /. Have 
you any objection ? vous opposez-vous ? I have a great 
objection to that man, cet homme me repugns ; I have 
no objection, je ne m'y oppose nullement, je le veux bien ; 
I have not the slightest objection, je ne demands pas 
mieux ; I see no objection to, je ne vois pas d'incon • 
vtnient a ; to raise all sorts of objections, Hever toutes 
sortes d' objections. objectionable, a. Reprehensible, 
inadmissible. Objectionable language, langage rbpri- 
hensible , m, 

objective (oVdsektiv), a. Objectif. Objective 
case, riyime direct, m. n. Objectif, but ; (Gram.) 
regime, m. objectively, a dv. Objectivement. objec- 
tiveness or objectivity (-'tiviti), n. Objectivity /. 
objectless ('obdsiktles), a. Sans objet. objector 
(ob'd^ektaj), n. Personne qui fait une objection, /. 

objurgation (obd3ai'<jeifan), n. Objurgation, /. 
objurgatory (-'d3a:.igateri), a. Objurgatoire. 
oblate (i) ('obleit), n. Oblat, m. 

Oblate (2) (ob'leit), a. ( Geom .) Aplati (vers les 
pflles). oblateness, n. Aplatissement, m. 

Oblation (o'bleijan), n. Oblation, offrande, /. 
obligation (obli'yei(an), n. Obligation, /. ; en- 
gagement, m. To be under an obligation to, avoir de 
I’obligation a, ; to lay under an obligation, obliger ; 
under an obligation to, dans Vobligatlon de, tenu de. 
obligatory ('obliqeitari), a. Obligatoire. oblige 
(a'blaid*), v.t. Obliger; faire plaisir k; astreindre 
(de ou a). I shall be very much obliged to you, je 
vuus semi trts oblxgt (de) , oblige me by not saying 
anything about it, obliyez-moi de n’en riendire ; oblige 
me with, ayez Vobligeance de, me donner ou me passei. 
obligee (obli'd3i:>, n. (Law) Obhgataire, m.f. obliger 
(j'blaid30j), «. Personne qui oblige, /. obliging, 
a. Obligeant. obligingly, a dv. Obligeammont. 
obligingness, n. Obligeance, /. obligor ('obligou), 
n. (law) Dmteur, m., debitrice,/. 

Oblique (o'bluk), a Oblique ; indirect. Oblique 
dealings, proddis dttournis, m.pl. ; oblique tire, fen 
d’tcharpe, m. obliquely, adv. Obliquement ; in- 
dlrectement, d’une manure d^tournee. To fiie 
obliquely, battre d'icharpe. obliqueness or obliquity 
(-'likwiti), n. Obliquity/. 

obliterate (o'blitareit), v.t . Effacer, oblitdrer. 
obliteration (-'reijan), n. Rature, obliteration, /. 

oblivion (o'blivian), n. Oubli, m. Act of 

oblivion, amnistie, f. oblivious, a. Oublieux (de). 

oblong ('obloq), a. Oblong, n. Figure oblongue, 
/. *oblongly, adv. D’une forme oblongue. ♦'oblong- 
ness, n. Forme oblongue, /. 

obloquy ('oblakwi), n. lteproche, d^shonneur, 
to., honte, /. 

obnoxious (ob'nok(as), a. Odieux, dteagr&ible, 
offensant; sujet, expose (liable) (k). obnoxiously, 
adv. D’une manure offensante. odieusement. ob- 
noxiousness, n. Odieux, caractere reprehensible, w. 
Oboe ('ouboi), n. Hautbois, to. 
obolus ('obalas) or obol ('obal), n. Obole, /. 
obreption(ob'repjan) f n. Obreption, /. obrepti- 
tlOUS (*'tijas), a. Fait par surprise, obreptice. 

Obscene (ob'shn), a. Obscene, sale, immonde. 
obscenely, adv. D’une mani6re obscene, obscene- 
ness or ODScenity (-'seniti), n. Obscenity /. 

obscuration (obskjua'reijan), n. Obscurcisse- 
ment, w. ; (Astnm.) obscuration, /. obscure (ob 
'skjuaj), a. Obscur; (jig.) cache; v.t. Obscurcir ; 
voder (lights). obscurely, adv. Obscurement, 
obscureness or obscurity, n. Obscunte, /. 

*obsecrate t'obsakreit), v.t. Supplier, conjurer, 
implorer. obsecration (-'kreijan), n. Obsecration,/, 
obsequies ('a bsakwiz), n.pl. Obsisques, f.pl. 
obsequious (ob'sirkwios), a. Obsequieux, soumis. 


occasion 

obsequiously, adv. Obsequieusement. obsequious- 
ness, n. Sounnssion obs^quieuse, f. 

observable (ob'zauvabl), a. Remarquable, 
observable, sensible, observably, adv. D’une maniere 
appreciable, observance, n. Observance ; pratique, 
observation, /. Duties more honoured in their breach 
than in tbeir observance, devoirs plus souvent ntgligts 
que remplis. observant, a. Observateur, attentif k 
observer. We know how observant he was of his 
master, on sait avec quel pro fond respect il traitaxt son 
precepteur. observation (-'veifan), n. Observation, 
/. Observation post, poste d’ observation, to. obser- 
vator (-'zauvataj), n Observateur, m., observatnce, 
/. observatory, n. Observatoire, to. 

observe (ob'zauv), v.t. Observer, remarquer ; 
faire observer, faire remarquer. observer, n. Ob- 
servateur, to. observing, a. Observateur. observ- 
ingly, adv. Attentivement. 
obsession (ob'sejan), n. Obsession, /. 
obsidian (ob'sidian), n. Obsidiane, obsidienne, /. 
obsidional (ob'sidianal), a. Obsidional. 
obsolescence (obsa'lesans), n. iltat de ce qui 
vied lit, to. obsolescent, a. Vieillissant, qui vieilht ; 
qui tombe en desuetude (of laws etc.). 

obsolete ('obsalirt), a. Vieilh, suranny inusite; 
tombeen <16su6tude. obsoleteness, n. D6su£tude,/. 

obstacle ('obstakl), n. Obstacle, empechement, 
to., difficulty /. 

obstetric (ob'stetrik) or obstetrical, a. Obs- 
tetrical. obstetrician (-'trijau), w. Accoucheur, 
in. obstetrics, n.pl. Obst4ti lque, /. 

obstinacy ('obstinasi) or obstinateness, n. 

Obstination, opiniatrete, /.; entetement (of character) ; 
acharnement (of a struggle), to. obstinate, a. Obstine, 
opmi;\tre, entet^ ; tetu (of children); acharne (of 
combats), obstinately, (u/y. Obstinement; opiniAtr^- 
ment ; avec acharnement. 

obstreperous (ob'streparas), a. Turbulent, 
tapageur ; etomdissant. obstreperously, adv. Avec 
turbulence ; d’une manure 6tomdissante. ohstreper- 
ousnesa, n. Turbulence,/. 

obstruct (ob'str.vkt), v.t. KmpGcher, mettre 
obstacle A, retanler ; obstruer, boucher. A cloud 
obstructs the light of the sun, un nuage intercepte la 
Uimxbre du soltil. obstruction, n. Empechement, 
obstacle, to. ; (Med.) obstruction, /. obstructive, a. 
Qui empgche, qui obstrue ; (Med) obstructif. 

obtain (ob'tein), v t. Obtemr, reeevoir, gagner. 
Easdy obtaineii, facile d se procurer, v.i. Prevaloir, 
s’etablu. obtainable, a. Qu’ou peut obtenir. ob- 
talnment, n. Action d’obtenir, /. 

obtrude (ob'truid), v.t. Imposer, forcer, v.i. 
S’introduire de force; etre impoitun. obtruder, «. 
Importun, to. 

obtrusion (ab'tru:3an), n. Introduction forc4e ; 
importunity, /. obtrusive f-siv), a. Importun. 
obtrusively, culv. D’une maniere importune. 

obtuse (ob'tjuis), a Obtus* emoussy obtus- 
angular or obtus- angled, a. Obtus- angle, ob- 
tusely, adv. D’une maniere obtuse, obtusement ; 
(Jig.) stupidement. obtuseness, w. Etat 6mouss6, 
to. ; (fig.) stupidity /. 

obverse ('obvaxs), a. Obvers, obverse; (J5of . ) 
obcorde. n. Face, /., obvers (of medals, coins, 
etc.), to. 

obviate ('obvieit), v.t. Qbvier k. 
obvious Cobvias), a. Evident, qui saute aux 
yeux. It is not quite so evident as you imagine, la 
chose est loin d’etre aussi claire que vous Vimaginez; 
it is quite obvious that he has altered his mind, il est 
trident qxi’il a changi d'avis. obviously, adv. 
Evidemment. obviousness, n. Evidence, clarty /. 

occasion (e'kei3an), n. Occasion, occurrence, 
rencontre; raison, cause, /., sujet, motif; besoin 
(need), m. For the occasion, pour la circonstance ; 
on ail occasions, en toute occasion ; on another occasion, 
une autrefois ; on occasion, dans Voccasion, au besoxn ; 
on the first occasion, a la premibre occasion ; on this 
occasion, d cette occasion, dans cette circonstance ; there 



Occident 

is no occasion for, il n'y a pas besoin de ; to profit by 
the occasion, profiter de Voccasion ; what occasion is 
there for so much secrecy ? queUe nicessiti y a-t-il d’un 
si grand secret t v.t. Occasionner, causer, prod u ire. 
occasional, a. Occasionnel, casuel, fortuit. Occa- 
sional table, table de fantaisie , /. occasionally, adv. 
Quelqpefois, par occasion, parfois, de temps en temps. 

Occident f oksident), n. Occident, m. occidental 
(•'dentl), a. Occidental. 

occipital (ok'sipitl), a. Occipital, occiput 
('oksipAt), n. - Occiput, m. 

occult (o'kAlt), a. Occulte. occultation (*'tei[an), 
n. Occultation, /. occultly, adv. Occultement. 
occultness, n. Secret, to. 

occupancy ('okjupansi), n. Occupation, /. oc- 
cupant, n. Occupant, habitant; locataire (tenant); 
ticulaire (of a post), to. occupation (-'peifcn), n. 
Occupation, /. ; emploi, etat, metier, m. ; possession, 
/. occupier ('otfjupaiaj), n. Occupant, possesseur; 
locataire (tenant), habitant, in., habitants, /. First 
occupier, preirfier occupant , in. occupy ('okjupai), 
v.t. Occuper; employer; habiter (a house etc.). To 
be occupied in or with, s'occuper de ou d. 

occur (a'kau), v.i. Se presenter, se rencontrer, 
se trouver ; survenir, arrlver, se produire. An 
accident has occurred to me, U m'est arrive un 
accident; a thought occurred to me, une ptnsee me 
vint a Vesprit ; it occurred to me that, l 'idle m'est 
venue que ; that won’t occur again, cela n’arrivera plus. 
occurrence (a'kArans), n. Occurrence, rencontre, /., 
evenemenfc, to. It is of common occurrence, cela se 
voit tons les jours. 

ocean ('oujan), n. OcAan, m. He has oceans of 
money, U e$t tout cousu d'or. a. De I’oeAan. Ocean 
steamer, long courrier , in. ocean-going, a. De long 
cours. Oceanian (ouji'einian), a. Oceanien. oceanic, 
a. OcAanique. 

ocellate (o'selat), a. Ocell6. ocellus (o'selos), 

n. (pi. ocelli) Ocelle, m. 

ochlocracy (ok'lokresi), «. Ochlocratie, /. 
ochre ('oukaa), a. Ocre, /. ochreous ( ookrias), 

o. Ocreux. 
o'clock [CLOCK]. 

octagon ('oktagan), n. Octogone, m. octagonal 
(-'tueqanl), a. Octogone, octogonal. 
octahedron (okta'hkdron), n. Octaedre, m. 
OCtandria (-'taendria), n. ( Bot .) Octandrie, /. 
octandrian, a. Octandre. 
octangular (ok' keggjulai), a. Octogone. 
octant ('oktant), n. Octant, to. 
octave ('oktiv), n. Octave,/, octavo (-'teivouj, 
n. In octavo, m. 

octennial (ok'tenial), a. De huit ans. octen- 
nially, adv. Tous les huit ans. 

October (ok'toubai), n. Octobre, to. Octobrist, 
n. Octobriste, m. 

octogenarian (oktoudja'nsarian), a. and n. 
OctogAnaire, m. octogenary (-'todjauari), cl Oeto* 
g^naire. 

octogynous (ok'tod3anas), a. Octogyne. 
octopus ('oktapash n. Pieuvre, /. 
octosyllabic (oktosi'hebik), a. Octosyllabe. 
octosyllable (-'silabl), n. Mot octosyllabe, m. 
octuple Coktjupl), a. Octuple, v.t. Oetupler. 
ocular ( okjulaj),i a. Oculaire. ocularly, adv . 
De ses propros yeux. oculist, n. Oculiste, m. 

odd (odi a. Impair ; de surplus, de reste, quelques 
(surplus); d’appoint (of money); deparid (not fellows) ; 
aApareillA (of books etc.); (Jig.) etrange, singulier, 
bizarre. Odd fish, drdle de corps , to. ; odd moments, 
moments perdue , m.pl. ; thirty pounds and odd, 
trente et quelques livres. odd-looking, a. A la 
mine bizarre, oddity, n. Bizarrerie, /. ; original, 
m., originate (person), /. He is a great oddity, c’est 
un original s' il en fut jamais, oddly, adv. Strange- 
ment, singulterement ; bizarreraent. oddness, n. 
Singularity /. odds, n.pl. InAgalitA, disparity /. ; 
(Jig.) avantage, to., snp6riorit6, f. ; chances, fpl. ; 
dispute, querelle (quarrel), /. It makes no odds, cda 
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ne fdit pas de difference ; odds and ends, petits bouts, 
m.pl., bric-a-brac, to. ; the odds are, il y a a parier 
(que); to have the odds against one, avoir toutes les 
chances contre soi; to set at odds, brouiller; what 
odds is that to me? qu'est-ce que cela fait d moi f 
Ode (oud), n. Ode, /. 
odeum (o'diiam), n. OdAon, to. 
odious ('oudias), a. Odieux. odiously, adv. 
Odieusement. odiousness, n. Nature odieuse, /., 
odieux, to. The odiousnoss of the thing, I’odieux de 
la chose. 

odium ('ondiam), n. Odieux, to., liaine, /. To 
cast odium upon, rendre odieux. 
odometer (o'domataj), n. Odom&tre, to. 
odontalgia (oudon't&ldsia) or odontalgy. n. 
Odontalgie, /. odontalgic, n. Odontalgique, to. 
odontoglossum (-donta'glasam), n. Odontoglosse, 
in. odontoid, a. Odontoide. odontology (-'toladxi), 
7i. Odontologie, /. 

odoriferous (ouda'rifaras), a. Odoriferant, 
odorirtque. odoriferously, adv. Avec une odeur 
suave, odoriferousnass, n. Parfum, w. odorous 
('oudaras), a. Odorant, odour, n. Odeur,/., parfum, 
m. In bad odour, en mauvaise odeur. odourless, a. 
Inodore, sans odeur. 

Odyssey ('odisi), n. OdyssAe, /. 
oecology (n'kaladji), n. GicogCuie, f. 
oeconomy [economy]. 

oecumenical (ukju'menikl), a. (EcumAnique. 
oedema (u'dinna), n. CEdeme, to. oedematous, 
a. tEdemateux. 

oenanthic (n'namGik), a. (Enanlhique. oenology 
(-'naiad 3i), n. (Enologie,/. ©nomancy ('imaimrnsi), 
?i. CEnomancie, f. ©nometer (-'nomataa), n. (Eno- 
metre, m. ©nophilist (-'uofihst), n. CEnophile, m. 
o'er [over], 

oesophagus (k'sofaqas), n. (Anat.) GEsopliage, 
to. ©sophagitis (*'d3aitis), n. CEsophagite, /. 
©sophagotomy (-'gotami), n. a^sopliagotomie, /. 
oestrum ('iistram), n. (Estre, in. 
of (ov), prep. De, du, de 1a, des ; parmi, d’entie ; 

A, sur, en. It is very good of you, c’est bien aimable 
d vous ; it is very stupid of you, cest bien sot de votre 
part ; of all things, par-dessus tout ; of lato, dernilrc- 
ment ; of old, autrefois; of oneself, de soi-nUme; oil 
the first of July, le premier juillet ; that’s of course, 
cela va sans dire; the best of men, le meilleur des 
hommes; the Gauls of old, les anciens Gaxdois ; to 
consist of, consister en. 

Off (o:f, of), adv. An loin, A distance ; d'icl ; rompn, 
sApare, enleve ; flni. Fifty yards ofT, a cinquante jhu ; 
hands off I d bos les mains l n'y touches pas! hats off i 
chapeaux has ! he lives two miles off, il demeure A deux 
milles d’ici ; I am off, je m’en va is, me wild jurti ; I’ll 
go farther off, j’irai plus loin ; off and on, de temps d 
autre, par boutades, a batons rompus ; off goes B., voild 

B. parti ; off horse (in team), sous-verge, to. ; off 
with him, emmenez-le ; off witn that, 6tez cela ; off 
with you ! allez-vous-en, files ; the house is a mile 
off, la mauon est a un mills de distance; the match 
is off, le mariaqe est rompu; the pain goes off, Is 
mal s’en va ; they’re off, les voild partis ; to be off 
colour, n’Stre pas dans son assiette ; to be well off, Ur a 
bien dans ses affaires; to come off, s'lchapper; to cut 
off, trancher, amputer ; to put off, remettre, ajoumer ; 
to take off, imiter, contrefaire ; to tear off, arracher ; 
we are but poorly off, nous ne sommes gukre d Vaise ; 
you come on cheap, vous en ites quitte a bon marchL 
a. Le plus eloigne ; hors montoir, hors main. Oft 
day, jour de congi, to. ; off side, cCte droit, hors montoir ; 
off time, temps libre, to. prep. De dessus ; de devant ; 
(A r auf.) au large de. Off one’s head, iperdu , fou, 
dUrmiiU ; off the hinges, hors des gonds ; one must 
not take one’s eye off one f s book, il ne fautpas 6ter les 
yeux de dessus son llvre ; take the cloth off the table, 
Otez la nappe de dessus la table; the ship was off the 
port, le vaisseau Uait au large duport; to dine off 
boiled beef, diner de bouilli. off-hand, adv. Au 
premier abord, imm&liatemeut, sans reflexion, sur-le- 
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champ; ca^ alicrement ; a. Brusque, sans c6r6monie, 
dAgagA, cavalier; impromptu, improvise, off-handed, 
a. Sans fagon, sans g6ne. off-handedness, n. Sans 
fagon, sans g6ne. offsoouring, n. Rebut, m. offset, 
n. (llort.) Rejeton, m. ; (Comm.) compensation, /. 
offshoot, n. Rejeton, m. offspring, n. Bnfants, 
descendants, m.pl. ; (Jig.) fruit, produit, m. 

Offal ('of]), n. Issues, f.pl. ; viande de rebut, m., 
abats, m.pl. ; rebut, refus, m. 

Offence (a'fens), n. Offense, /. ; outrage, m., 
injure, /. ; attemte, contravention, violation (of a 
law etc.), delit, crime ; scandale, m. Capital 
offence, crwie capital , m. ; to commit an offence 
against, faire outrage a, port t r attemte a ; to give 
offence, offender , hlesser ; to take oflence, s' offender de ; 
weapons of oflencp, armes offensives, f.pl . 

offend (o'fend), v.t. Otlenser, choquer, outrager, 
blesser; dAplaire A; violer, enficindro, tiansgre.^ser 
(to transgress). v.t. Deplane; commettreuneoflense. 
To offend. against, nnirea. offender, n. Ollenseur, 
coupable ; dehnqiuint, pecheur, m. A juvenile 
offender, nn petit rnntrcvenant a la lot ; an old 
offender, eoutunner dn fait, recidivists, in. 

Offensive (d'fensiv), a. Offensant, dtangreahlp ; 
choquant, blessant; ollensif (assailant). Offensive 
weapons, armes offensives, f.pl. n. Offensive, f. To 
take the offensive, prendre Voffensive. offensively, 
adv. D’uneiiianioreoflensante; oflensivoment. offen- 
Biveness, n. Nature offem-ante, /. 

offer ('ofui), v.t. Otlrir, presenter, proposer A. 
To offer oneself or itself, s'ofirir, se pri center ; to 
offer lesistance, rhister d, faire resistance a; to offer 
violence, faire violence a. v.t. S’oftnr, se presenter 
A ; essayer de, vouloir (to attempt). To offer to, faire 
Voffre de, offrir de. n. Otlre, /. ; piopositions de 
manage, f.pl. ; tentative, /, essai (attempt), in. On 
offer, a rendre, en rente, offerable, a. Quo l’on peut 
offrir. offerer, n. Personne qui offre, f ; (hc< let.) 
sacriflcateur, m. offering, n. Offiande, /. ; sacrifice, 
in. offertory, n. Ortertoire, m. 

office ('ofis), it. Office, emploi, rmnistere, m , 
charge, /., fonctions, f.pl. ; devoir (duty) ; pouvoir 
(seruce), in . ; place (place), f . ; bureau (apartments), 
m., agence, /. ; cabinet (pnvato), m ; Rude (lawyers), 
f. ; (pi.) offices (of a house), f.pl. ; commons (out- 
houses), m.pl. A jack in office, tin j>rtit employe ; 
Holy office, It Saint-Office, in., V Inquisition, f. ; in 
office, en place ; otlieo hours, hrnres de bureau, f.pl. ; 
the cares of office, le souci des affaires, vi. 

officer ('ofisaa), «. Offieier ; fonctionnaire (of the 
Government); agent (of police); huissior (of a court), 
m. Custom-liouso officer, douanicr , in . ; field ofiieer, 
offieier stipcrteur, m. ; half-pay officer, offieier a demi- 
sable, m . ; non-commissioned officer, sons-afficicr, in . ; 
legimental officer, offieier de troupe ; relieving officer, 
offieier de secours, m. ; staff officer, offieier d'etat-major, 
in . ; warrant officer, enseigne. v.t. Fournirdcsolliciers 
A. offloerod, a. Commando ; pourvu d’officiers. His 
army was better officered than that of the allies, son 
armfe elait mievx commandee que cede des alhfo ; well- 
officered troops, troujies bien encadrve*, f.pl 
Official (a'fifl), a. Officiel, solennel ; public ; 
judiciaire. Official gazette, bulletin officiel, m. n. 
Fonctionnaire; employ^; (contempt ) bureaucrat e ; 
official (of the Inquisition), m. officially, adv. 
Officiellement. 

officiate (a'fijieit), r.i. Offieier, dcsservir; 
exercer sea fonctions. officiating, a. Officiant, 
desservant ; qui exerce ses fonctions. 

Officinal (e'flsml), a. (Pharm.) Officinal, 
officious (a'fijas), a. Officieux; importun. 
officiously, adv. Officieusement ; import un^ment. 
officiousness, n. Zcle officieux, in. 

offing ('ofhj), n. Large, m. In the offing, au 
large. 

Oft ( jmet.) [oftfn]. 

often ('ofn), cut v. Souvent. How often ? comhien de 
fois ? too often, trap snnrent, trop de fois ; very often, 
bien souvent . oftentimes or ofttimes, adv . Souvent. 
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ogee (ou'd^i:), n. Cymaise, J. ogival (ou' 3 aivl), 
a. Ogival, ogive (ou'dgaiv), n. Ogive, /. 

ogrle Cougl), v.t. Lorgner ; lancer des ceillades A. 
n. OSillade, /. ogler, n. Lorgneur, m., lorgneuse, 
/. ogling, n. Lorgnene, /, ceillades, f.pl. 

ogre ('ougai), n. Ogre, m. ogress ('ougres), n. 
Ogresse, f. 

oh!(ou), inf. OhlliAlas! 

oil (oil), n. Huile, essence, /. In oils, (Paint.) 
<i VhuHe. v.t . Huiler ; graisser (machinery etc.) ; 
( fig.) delier (the tongue), oilbag, n. Glande olAiffere, 
/. oilcake, n. Bidon, tourtoau, m. oil-can, n. 
Burette (for a "bicycle), /. oilcloth, n. Toile cir6e 
(pour nteuble), f. oil-colour, n. Couleur A l’huile, /. 
oil-cruet, n. Burette, /. oil-lamp, n. Lamp© A 
huile, /. oilman, n. Marchand d'huile, m. oil- 
mill, n. Huilene, /. oil-hut, n. Noix de ben, /. 
oil-painting, n. Peinture A l’huilo, /., tableau A 
l’huile, m. oil-plant, n. Plante oleagineuse, /. oil- 

{ iross, n. Pressoir A 1’hinJe, m. oil-shop, n. 
loutique de marchand d’huile, /. oil-silk, > tt. 
Taffetas gommd, m. oilskin, n. Toile venue, /. oil- 
store, n. Pierre A l’liuile, /. oil-trade, n. Commerce 
des hniles, m. oil-well, n. Puits A petrole, m. 
oil-works, n. Huilerie, f. oiliness, n. Onctuosite, 
nature huileuse, f. Oily, a. Huileux ; (fig.) oleagi- 
neux, onctueux. 

ointment ('ointmant), n. Onguent, m. 
old (ould), a. Vieux, vieil ; Age ; ancien, antique. 
An old man, un vieillard, nn vieux, nn xieil homme, nn 
homme vieux ; an old shoe, tt?. vieux soulier; an old 
woman, une vieille femme, (colloq.) une vieillie ; at ten 
years old, d Vtige de dir ans ; how old are you ? quel 6ge 
avez-wns * how old do > ou take me to be? quel 6ge me 
donnez-vovs 9 I am ten years old, fai dix ans ; of old, 
jadis, anciennement ; old age, la vieillesse, f . ; old book, 
bouqmn, in. ; old enough to, en dge de, d’dge a; old 
people, vteillards, ?n.pf., vieilles gens, f.pt. ; ten years 
old, age de dix ans ; that story is as old as the hills, 
cette histoire - Id est vieille romme les mes; the brave 
days of old, le bon vieux temps ; the oldest, le plus Age ; 
the old world, V ancien inonde, m. ; to be too old to, 
n'aimr phis VAgt de; to grow old, t ieillir. old- 
established, a. Ancien, etabli depuis longtemps. old- 
fashioned, a. A l’ancienne mode, demode ; de vieille 
i oclie (of persons). An old-fashioned spring, un ressort 
neux modde. old-world, a. D’autrefois, antique, 
olden, a. Vieux, ancien. oldish, a. Un peu vieux, 
vieillot. oldness, n. Vieillesse, /., anciennetA, 
vetuste, /. 

oleaginous (ouli'{ed 3 inas), a. Olesgineux. 
oleaginousness, n . Natui e oleagineuse, /. 

oleander (ouli'amdea), n. Laurier-rose, ol^an- 
dre, in. 

olefiant ('oulafaiant), a. OlAflant. oleic (ou'lirik), 
a. oleiferous (ouli'if^ros), a. Oleifere. oleomargarine 
(oulio'mougarin), n. 016o-margarme, /. oleometer 
(-'.mi^t.ii), it. Oleometre, m. 
oleraceous (ol^'ieijas), a. Olerace. 

Olfactory (ol'fajktari), a. Olfactif. 
olibannm (o'libanam), n. Oliban, wi. 
oligarchic (oh'gnukik) or oligarchical, a. 
Oligarclnque. oligarchy ('.dignnki), «. Ohgarelne, /. 
oligist ('olidjist), a. and n. Ohgiste, m. 
olio ('ouliou), n. 011a podrida, /., melange, rccueil, 
pot-pourri, in., macedoine,/. 

olivaceous (ah'veiUs), a. OlivacA ; olivAtre. 
olivary ('ohv^ri), a. Olivaire. 

olive ('oliv), ii. Olive, f. Mount of Olives, Mont 
des Oliviers , nu ; olive colour, couleur olive, f . ; olive 
complexion, teint olivdtre, m . ; olive green, vert olive, 
m. olive-factory, n. Oliverie, /. olive-garden, n. 
Jm din des olives, m. olive-oil, w. Huile d olive, /. 
olive-tree, n. Olivier, m. 

olympiad (oMimpiad), n. Olympiad©, /. 
Olympian, a. Ohmpien. Olympic, a. Olympique. 
Olympics, n.pl. Jeux Olympiques, m.pl. Olympus, 
n. Olympe, m. 

ombre ('omboj), n. Hombre (game), m. 
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omera ('oumaqa or ou'meqa), n. Om4ga, m> 
omelet ('omlat or 'omalat), n. Omelette, /. 
omen ('ournan), n. Augure, m. omened, a. 
D 'augure. Ill-omened, de mauvais augure. 

omentum (o'mentam), ru (pi. omenta) Epi- 
ploon, m. 

ominous Cominas), a. De m&uvais augure, 
sinistre ; menagant, ominously, adv. De mauvais 
augure. ominousness, n. Mauvais augure, m. 

omissible (o'misibl), a. Qu’on peut omettre. 
omission, ». Omission, /. omlssive, a. Qui omet, 
oublieux. 

omit (o'mit), v.t. Omettre ; oublier. omittance, 
n. Omission, /. 

omnibus ('omnibas), n. Omnibus, m. Motor- 
omnibus, autobus, m. omnibus-conductor, n. Con- 
duoteur d’omnibus, m. omnibus-driver, n. Cocher 

d’omnibus, nu 

omnifarious (omni'fsarias), a. De toutee sortes, 
varte. 

omnipotence (otn'nipotons), n. Omnipotence, 
toute-puissance, /. omnipotent, a. Tout-puissant, 
omnipotent, the Omnipotent, n. he Tout- Puissant, 
m. omnipotently, adv. Avec omnipotence, avec la 
toute-puissanoe. 

omnipresence (omni' preran s), n. Omnipresence, 
/. omnipresent, a. Omnipresent. 

omniscience (om'nijans), n. Omniscience, /. 
omniscient, a. Omniscient. 

omnium Comniam), n. Omnium, m. Omnium 
gatherum, mili-nUlo, fatras (of things), ramassis (of 
persons), tru 

omnivorous (om'nivaras), a. Omnivore, 
omoplate ('omopleit), n. Omoplate, /. 
on (an), prep. Sur, dessus ; 4; de, du, dee ; en, 
dans; lors de, apr&s. A curse on him, qu'il soit 
matidit , maudit soit-U ; a ring on the finger, une 
bague au doigt ; loss on loss, perte sur perte ; on a fine 
day, par un beau jour ; ou arriving, arrivi (a), 
parvenu (d ) ; on credit, a cridit ; on entering, en 
entrant ; on examination, aprte examen ; ofi 'fire, en 
fiammes; on foot, d pied ; on further inquiry, apr'es 
plus amifi.es renseignements ; on hand, entre les mains , 
(Comm.) en magasxn ; on high, en haut ; on horseback, 
a eheval ; on Monday, lunai ; on my arrival in Paris, 
a mon arrii^ed Paris ; on my honour, sur mon honneur ; 
on my side, de mon c6te ; on one, sur soi ; on purpose, 
d dessein , exprh, de parti pris ; on such an occasion, 
en pareille cxrconstance , d une telle occasion ; on such 
journeys, d V occasion depareils voyages ; on that day, ce 
jour-ld ; on the arrival of, a Varrivee de ; on the left, d 
gauche; on the right, d droit ; on the table, sur la table ; 
on the way, en chemin, chemin faisant ; on the whole, 
en somme, d tout prendre ; on the wing, au vol ; on thy 
life, au ptril de ta vie ; peace was settled on favourable 
terms, la paixfut conctue d des conditions favorables ; 
to deliberate on it, en dilibtrer ; to have pity on, 
avoir pitU ; to rely on someone for help, compter sur 
Vassistance de quelqu'un. adv. Dessus, en avant, 
avant, avanc6 (forward) ; toujours (continuation) ; de 
suite (succession). And so on, et ainsi de suite ; far 
on in the night, bien avant dans la nuit ; he entered 
with his hat on, il entra le chapeau sur la Ute ; on ! en 
avant/ play on, continuez de jouer ; read on, lisez 
toujours ; to keep on playing, ne cesser de jouer, con- 
tinuer d jouer , jouer toujours; to live on, continuer 
d'exister; with one’s shoes, boots, or gloves on, 
chaussi , botti , ou ganti. 
onager (onadgaaX n. Onagre, in. 
once (wAns), adv. Une fois, une settle fois ; autre- 
fois, jadis (formerlyX All at once, tout a coup ; at 
once, sur-le-champ , tout de mite; once before, une 
jpremiire fois; once bit twice shy, bien fin qui me 
rattrapera ; once for all, une fois pour toutes ; once T 
knew how to sing, autrefois je savais chanter ; once 
upon a time, une fois ; this once, pour cette fois-ci ; 
when once, quand , lorsque , une fois que, 
one (wan), a. and n. Un, m., une, /. ; seul, un 
certain. As one man, o omme un seul homme ; at one, 
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tml, d'actord, ricoiicitii; four ones, quatre unitis , 
f.pl. ; he has but one child, U n'a qu’un seul enfant ; 
it is all one, c'est Id tout un, c'est igal ; it is all ona 
to me what he does or says, peu m' imports ce qu'tt 
fait ou dit ; one and all, tous jusqu'au dernier ; one by 
one, un d un; one man, un homme ; there is one 
Charles, U y a un certain Charles, pron. On, l’on ; 
celui, m., celle, /. ; quelqu’un ; un homme, m., une 
femme, f. A good thing and a bad one, une 
bonne chose st une mauvaise ; anyone [any]; anyone 
whatever, quiconque, qui que ce \8oit, (negatively) 
personne , n imports qui ; everyone [every] ; every 
one of you, tous tant que vox is ites; he is one who. 
c'est un homme tfui; he is the one who, c'est celut 
out ; it does one good to hear him, cela Jbit du 
bien de Ventendre ; no one, personne ; one another, 
Vun l autre, Vu ne Vautre, les uns les autres, les 
unes les autres; one by one, Vun apris Vautre; one 
like it, le pare il, m. ; one of them, un d’etuc, un 
d'entre tux; one of themselves, un des leurs; one 
sees that every day, on voit cela, ou cela se vo it, tous 
les jours; one with another, Z’un poriant Vautre ; 
someone [some] ; that makes one shudder, cela fait 
frimir ; the great ones of the earth, les grands de la 
terre ; the inspiration fell upon one in whom . . . , 
Vinspiration tomba sur un homme chez qui ... ; the 
little ones, les petits enfants, les petits (animals), rn.pl . ; 
the only one, le seul, m., la seule, f. ; to talk about one 
thing and another, causer de choses et d' autres. one- 
armed, a. Manchot. one-eyed, a. Borgne. one- 
horse, a. A un eheval. oneself, pron. Soi, soi- 
m6me ; ( reflectively ) se. one-sided, a. A un c6t<S 
& une face ; (fig.) partial, injuste. one-sidedness, n. 
Partiality /. oneness, n. Unity /. 

onerous (’oneres), a. On^reux. onerousness, n. 
Poids, m., charge,/. 

onion (’Anjan), n. Oignon, m. onion-bed, n. 
Oignonntere, /. onlon-sauoe, n. Sauce & l’oignon, /. 

Only ('ounli), a. Seul ; unique, adv. Seulcment; 
rien que ; uniquement ; ne . . . que. He only sleeps 
when he is sleepy, il ne dort que quand il a sommeil ; 
it only angers him the more, cela nefdit que Virriter 
davantoge ; only fancy 1 imagines un peu ! only see 1 
voyez un peu ! only yesterday, pas plus tard que Kiev. 

onomastic (ano'mtestik), a. Onomastique. ono- 
masticon, n. Onomasticon, m. onomatology 
(-'toladgi), n. Onomatologie, /. 
onomatopoeia (onomato'piw), n. Onomatopee,/. 
onset ('onsetX n. Assaut, m., attaque, charge,/. ; 
•commencement, debut, uu At the first onset, 
d'embUe. 

onslaught f'onsloit), n. Attaque, /. ; assaut, m. 
ontoloaicai(anta'lodgikl), a. Ontologique. onto- 
logist (-'taladgistX n. Ontologiste, m. ontology, n. 
Ontologie, /. 

onus rounas), n. Pardeau, vu, charge, respon- 
sabilit^, obligation,/. 

onward ('onwaad), adv. En avant. a. En 
avant; avancy progressif. To go onward, avancer, 

s'avancer. 

onyx Coniks), n. Onyx, m. 

OOf (u:f), n. (Slang) Galette, /. ; pognon, braise, m. 
oolite C ouolait), n. Oolithe, m. oolitlo (-'litilc). 
a. Oolithique. oology (-'oladgi), n. Oologie. /. 

ooze (u:z), n. Liinon, m. t vase, /. Atlantic ooae, 
vase de l Atlantique , /. v.i. Suinter, flltrer ; (fig.) 
transpirer. s’ebruiter. A secret oozes out, un secret 
s'ebruite ; his courage oozed out, ton courage s'ivanouit . 
oozing, n. Suintement, nu ; filtration, /. ; (fig.) 
ebruitement, m. oozy, a. Vaseux, limoneux. 
opacity (o'peesitiX n. Opacity, /. 
opal ('oupl), n. Opale, /. opalescence (-'lesans), 
n. Opalescence, /. opaline, a. Opalin. opalixed, 
a. Opalisy 

opaque (o'peik), a. Opaque, opaqueness, n. 

Opacite, /. 

open ('oupn), v.t. Ouvrir ; d6boucher (a bottle) ; 
pratiquer (a bole); (fig.) expliquer, entamer (to 
explain) ; commencer, entamer ; reveler, exposer (to 
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reveal) ; d6cacheter (a letter) ; d^faire (a package) ; 
desslller (the eyes). To open fire, commencer le feu ; 
to open one’s legs, icarter les janibee ; to open the 
pleadings, ouvrir lee dibats : to open up, ouvrir (a 
street etc.), entamer (to Degin), v.i. S'ouvrir; 
s’entr’ouvrir (to open a little). These flowers are 
beginning to open, ces Jleurs commencent & s'ipanouir ; 
this door opens on the garden, cette porte ouvre sur 
le jardin. a. Ouvert, d^couvert, k d^couvert, 
nu, k nu{ a ciel ouvert (roofless); doux (of the 
weather) ; franc, sincere (frank) ; libre (free) ; plein 
(of the air etc.); ( fig .) manifeste, clair, visible. 
Half open, entr’ ouvert; I am open to any reasonable 
oiler, je suis prit A accepter tout offre raisonnable; 
I am open to argument, je suis disposi A icovter les 
raisons contraires ; in the open air, en plein air ; in 
the open country, en rase campagne ; in the open 
sea, en pleine mer ; open-hearted, ouvert, franc, ex- 
pansif; open-heai tedly , franchement ; open to, disposi 
a ; open to an engagement, libre pour un engagement ; 
open weather, temps doux, to. ; the open air, It grand 
air ; wide open, tout grand ouvert. open-eyed, a. 
Vigilant, open-handed, a. Liberal, gen^reux, don- 
mint, open-heartedness, n. Franchise, /. open- 
mouthed, a. La bouche ouveite, bouche b6ante. 
open-work, n. Ouvrage k jour, ouvrage k claire- 
voie, m. opener, n. Ouvreur, to., ouvreuse, /. 
opening, n. Ouverture, embrasure, /. ; commence- 
ment, debut, m . ; chanco ; 6claircie (in forests etc.) ; 
echapptie (in a Vein), /. ; (Comm.) debouch^, m . ; a. 
Qui commence, d'inauguration ; (Med.) laxatif. The 
opening chapter, le premier chapitre. openly, adv. 
Ouvertoment; franchement, sans d6tour. openness, 
n. Franchise, sincerity, candeur, /. 

opera (’opara), n. Op^ra, to. opera-glass, n. 
Lorgnette, jumelle, /. opora-hat, n. Claque, to. 
opera-house, n. Opera, to. 

operate (’opareit), v.i. Op£rer, agir ; (Finance) 
sp6culer. To operate for a rise or for a fall, jouer a la 
hausse ou a la baisse. 
operatic (opa'reetik), a. D’op6ra. 
operating; (ope'reitiQ), o. Qui op^re, operatif; 
(Theol.) operant. Operating room, amphitheatre, to. ; 
operating surgeon, chirurglen opirant, opirateur, to, 
operation (-'reijan), n. Operation, action, /. In full 
operation, en pleine vigueur. operative ('oparativ), a. 
Actif, efllcace ; manuel, ouvner, deg ouvners ; n. 
Artisan, ouvrier, to. operator, n. Personne qui 
op£re, agent ; (Surg.) oporateur, m. 

opercular (o'paukjnlaj), o. (Bot.) Operculairo. 
operoulated, o. Opercule. opercullferous (-'liferes), 
a. Operculifere. operouliform (o'paukjulifoiim), a. 
Operculiforme. operculum, n. Opercule, to. 
operetta (apa'reta), n. Operetta, /. 
ophicleide (’ofiklaid), n. Ophicl6ide, to. 
ophidian (o'fidian), a. and n. Ophidien, to. 
ophiogrraphy (ofi'Durafi), n. Ophiographie, /. 
ophiologist, n. Ophiologiste, to. ophiology, n. 
Ophiologie, /. ophite, n. Ophite, to. 

ophthalmia (afOaalmia), n. Ophtalmie, /. 
ophthalmic, a. Ophtalmique. ophthalmology 
f-’nioladsik n. Ophtalmologie, /. ophthalmoscope 
(-'Bselmaskoup), n. Ophtalmoscope, to. ophthalmo- 
tomy, n. Ophtalmotomle, f. 

opiate (’oupiat), n. Opiat, m. a. Opiac£, 
narcotique, soporiflque. 

Opine (o'patn), v.i. Opiner, 6tre d’avis, penser. 
opinion (a'pinian), n. Opinion,/., avis, sentiment; 
jugement, to. ; id£e, pens^e ; consultation (counsel’s), 
/. In my opinion, a mon avis ; in the opinion of, 
selon V opinion de ; that’s a matter of opinion, e'est une 
affaire d’ opinion; to be entirely of the opinion of, 
itre entiirement de I’avis de, abonder dans le sens de ; 
to be of opinion that, Hre d'avis que ; to be of the 
opinion of, itre de Vavis de ; to give one’s opinion, 
donner son opinion ; to have a high opinion of, avoir 
une haute idie de ; to take counsels opinion, consulter 
unavocat. opinionated or oplnionative, o. Opini&tre. 
opinionatively, adv. Opinmtr^ment. oplnionative- 
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ness, n. Opini&trete, /. opinioned, a. Pleinide sol- 

m6me, sufftsant. 

opium ('oupiam), n. Opium, to. 
opobalsam (opo'boilsam), n. Opobalsamum, to. 
opodeldoc (opo'deldok), n. Opodeldoch, to. 
opossum (o'posem), n. Opossum, sarigue, to. 
opponent (a'pounant), n. Opposant, adversaire, to. 
opportune ('opaatjuin), a. Opportun, k propos. 
opportunely, adv. A propos. opportuneness, n. 
Opportunity, /. ; k propos, m. opportunist, n. 
Opportuniste, to. opportunity (*'tju:niti), n. Oc- 
casion, f. Opportunity makes the thief, V occasion fait 
le larron ; to seize an opportunity, projiter d'une oc- 
casion ( pour). 

oppose (a'pouz), v.t. B’opposer d, r<§aiater k, com- 
battre. v.i. S’opposer. opposer, n. Adversaire, 
opposant, to. 

opposite Copazit), a. Oppose : vis-d-vis, con- 
traire (4). On the opposite side of tflie river, de V autre 
cdti de la riviere ; the opposite sex, Vautre sexe, m. ; 
the opposite way, en sens invers; those opposite, nos 
voisins d'en face. n. Oppose, to. oppositely, adv. 
Kn face de, a 1 ’opposite de, en sens opposd. opposite- 
ness, n. Situation oppos£e, /., 6tat contrafro, to. 
opposition (-'zijan), n. Opposition, resistance ; con- 
cmrence (competition), /. ; obstacle, empfcchement 
(obstacle), to. In opposition to, par opposition d, 
contrairement A; to be in the opposition, itre de 
V opposition ; to set up an opposition, entrer en 
concurrence. 

oppress (d'pres), v.t. Opprimer ; accabler ; (Med.) 
oppresses oppression (a'prefou), n. Oppression, /. ; 
accablement, abattement, to. Oppression of the heart, 
serrement de cctur , to. oppressive, a. Accablant, 
oppressif. oppressively, adv. Oppressivement, 
manure oppressive, oppressiveness, n. Caract£re 
oppressif, to., nature accablante, /. oppressor, w. 
Oppresseur, to. 

opprobrious (a'proubrias), a. Infamant ; inju- 
rieux. opprobriously, adv. Avec opprobre, d’une 
manure outrageante. opprohriousness, n. Nature 
infamante, /., opprobre, m. opprobrium, n. Op- 
probre, to. A 

optative ('optativ), a. Optatif, Optative mood, 
(Gram.) optatif, to. 

optic ('optik) or optical, a. Optique ; d’optique. 
optic, n. (slang) QCil, to. optically, adv. Par 
l’optique. optician (*'tijan), n. Opticien, to. optics, 
n.pl. Optique, /. 

optimism ('optimizm), n. Optinusme, m. opti- 
mist, n. Optimiste. 

option ('opbn), n. Option,/., choix, m. ; (Stock 
Exch.) reponse des primes, optional, a. Facultatif. 

opulence ('opjulans), n. Opulence, /. opulent, 
a. Opulent, opulently, adv. Opulemment. 

opuscule (o'pAskjul) or opusculum. n. Opus- 
cule, m. 

or (1) (ou, oj), conj. Ou; (negatively) ni. Either 
you or he, ou wus ou lui ; or else, ou bien, a utrement. 
or (2) (o:a), ?u (Her.) Or, m. 
orache (’oritj), n. Arroche, /. 
oracle ('orakl), n. Oracle, m. oracular (o'rfiek 
julaa), a. D’oraclo ; (jig.) dogmatique, magistral, 
oracularly, adv. En oracle, 
oral ('oarol), a. Oral . orally, adv. Oralement. 
orange ('orinda), n. Orange,/., orange, to., couleur 
orange, /. orange-blossom, n. Fleur d’oranger, /. 
orange-coloured, o. Couleur d’orange, orange, 
orange-house, n. Orangerie, /. orange -man , n. 
Marchand d oranges; (Engl hist.) Orangiste, m. 
orange-marmalaae, n, Martnelade d’orange, /. 
orange-peel, ru Ecorce d’orange, /, orange-tree, 
n. Oranger, m. orangeade (-^eid), n. Orangeade, 
/. orangery, n. Orangerie, /. 

orang-outang (o i-seou'tieo), n. Orang-outang, m. 
oration (o'reijan), n. Oraison, harangue, /. 
orator ('oretaa), u. Oratenr, w. oratorian (-'toerian), 
n. Ora tori en, to. oratorioal (-'torikl), a. Oratoire. 
ora torically, adv. Oratoirement. oratorio (-’tooriou), 
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n. Oratorio, m. oratory Coroteri), %, Art oratoirc, ordnance foudnans), n. Artillerie, bouche 1 
m., Eloquence, /. ; oratotre (chapel). fru feu, /. Ordnance map, carte du (Updt de la guerre, /. { 

orb (oub), tu Globe ; corps spherique ; orbe ; (jig.) piece of ordnance, piece d' artillerie,/. 
cercle, m., revolution, p&rioae (of time), /. orbed, a. ordure ('oudjw), n. Ordure. /. 

Rond, arrondi, sph6rique. orbicular (-'bikjulei), ore (ow), tu Minerai, m. Iron-ore, mineral dt 
orblculat#, or orbloulated, a. Orbiculaire. orbi- /er, m. 

eularly, adv. Orbiculairement. oxbiculamess, n. oread Coariaed), «. Ortede, /. 

Bphericite,’/. organ ('ongan), n. Organ© ; orgue (musical in- 

orbit CoubSt), n. Orbe ; (Anat.) orbite, m. orbi- strument), m. Barrel-organ, orgue de Barbarie, m, 

tal, a. (Anat) Orbitaire. organ-blower, n. Soufflenr d r orgue, m. organ- 

ore (ouk), n. Epaulard, m., orque, /. builder, n. Facteur d’orgues, m. organ-case, n. 

orchard ('outlaid), n. Verger, m. orcharding, n. Buffet d’orgue, tru organ-loft, n. Tribune d orgue, 

Culture des arbres fruitiera,/. orchardist, n. Fructi- /• organ-pipe, tu Tuyau d’orgue, wu organ-stop, 

eulteur, w. u. Jeu d orgue, m. organ-tuner, n. Accordant 

orchestra C^ukestra), vi. Orchestra, m. orches- d orgues, m. , 

tral (ou'kestrel), a. D’orchestre, orchestral, orohes- organic (on'gaenik), a. Organique ; des orgaues. 

tration (-’treifan), n. Orchestration,/. organically, adv. Organiquement. 

Orchid ('oukid), n. Orchidee, /. organism ('oxiganizm), n. Organisme, m. 

orchil ('out;*) or orchilla (oa'tfile), n. Orseille organist ('ougauist), n. Orgamste, m. 

(de* teinturiers), /. organization (origan i'zeifcm), n. Organisation 

Ordain (ou'dein), v.t. Ordonner, decr^ter, pres- /- organize ('oaganaiz), v.t. Organiser, 
crire ; etablir, instituer ; (Bib.) 6 lire, choisir. ordain- organzine ('oaganzirn), tu Organsm, m. 
able, a. Quo l’on peujt ordonner. ordainer, n. orgasm ('oagrezm), a. Orgasme, nu 
Ordonnateur ; (Bccles.) ordinant, m. ordaining, a, orgy ('oud3i)> «• Orgie, /. 

Ordonnateur ; (Eccles.) ordinant. oriel ('oarial), a. FenGtre en ogive, /. 

ordeal ('ondirl), tu Ordalie ; (Jig.) ypreuve, /. Orient Poariant), n. Orient, m. a. Levant; 

Order ('ondai), n. Ordre ; reglement, nu, r^gle naissant ; d orient, oriental ; (fig.) brillant, etince- 

(rule); decoration (badge); (MU.) consigne; (Laic) lant, yclatant oriental <-'eutl), a. Oriental, 

ordonnance, /. ; (Theat. etc.) billet de faveur, tn. ; elasse, d’Orient ; tu Natif de l'Orient, oriental, m. orten- 

JC, rang, iw. ; command© (for goods),/. ; mandat (draft), talism, tu Oiienfcalisme, to. Orientalist, tu Orien- 

By order, par ordre ; close order, ordre serrl , m . ; taliste, tn. orientalize, v.t. Oriental isei*. orlenta- 

extended order, ordre dispersi, nu ; in holy orders, tl011 (-'teifan), tu Orientation, /. ; (Naut.) orient©- 

dans lee ordres ; in order, en bonne forme, (alphabetical ment, m. 

etc.) par ordre ; in order that, afin que ; in order to, afin orifice ('orifis), n. Orifice, m., ouverture, /. 
de: in skirmishing order, en tirailleurs ; in very good origin Condon), n. Origins, source ; provenance, 
order, entrke bon etat; lower orders, classes inf Insures, /* original (a'rk^inl), a. Original (new); orfginei 

f.pl ; made to order, fait sur commands ; marching (earliest) ; primitif (of meanings etc.). The original 

order, ordre de marche, m. ; order ! d Vordre ! Order of 8UI «. lt total premier, m. ; n. Original, m. originaUty 

the Bath, Ordre du Bain , m. ; order of the.day, ordre (- nneliti), n. Originality, /. originally, adv. OrigL 

du jour; out of order, dirangt, irrtgulier? indisposd, nairement; dans l’origine ; d'une manure originale; 

malade; postal order, bon de posts, m.; post office originalement. 

order, mandat-po&te; till further orders, jusqu’d non vel originate (a'ridsineit), v.t. Faire naltre, pro- 

ordre; to break an order, manquer d la consigns; to dmre, donner naissance d; (fig.) concevoir, inventer, 
call to order, rappeler d Vordre ; to cancel an order, Tirer son origin© (de), avoir son origin© (dans). 

lever la consigne ; to get out of order, sc d&traquer ; to origination (-'neijan), n. Gyration, origine, /. 

keep in order, tenir dans Vordre, tenir ; to keep order, originator, ^ n. Cause premiere, /. ; auteur, m. 

tnaintenir Vordre ; to order, d ordre (of cheques), de St 1 *, 01 ® ( , ° ar j cm 0» n - Loriot, m. 

commande , au commandement (of clothes etc.); to put Orion (o'raian), n. Orion, m. 

in order, mettre en ordre , mettre de Vordre dans; to orison ('oiizan), n. Oraison, pri^re, /. 
put out of order, dSranger, mettre en desordre. v.t. orle ('mil), n. Orle, m. 

Ordonner, donner l’ordre & ; r£gler, arranger (to orlop ('oulop), n. (Naut.) Faux ponfc, nu 

regulate); dinger, conduire (to conduct); commander ornament ('ounamant), n. Ornement, m. v.t. 
(clothes etc.). Order arms! reposez vos armesf the Omer, decorer (de). ornamental (-'men tl), a. Orne- 

dinner is ordered, le diner est commaruU ; they ordered mental, d’ornement ; d’agryment. Ornamental water, 

him to be set free, ils le firent mettre en liberti : to be piiced‘eau,f. ornamentally, adv. Pour servir d’orne- 

ordered to, recevoir Vordre de; to order a coat, com- ment, pour ornement. ornamentation (-'teijan), n. 

wander un habit; to order away or off, ordonner Ornementation, decoration, /., embellissement, nu 

d ... de sfen a Her ; to order in, ordonner d’entrer ; to ornamenter, n. Decora teur, m. 

order out, ordonner de sortir. orderer, n. Ordon- ornate (on'neit), a. Orny, yiygant, parA 
uateur, regulateur, m. ordering, n. Disposition, /., ornately, adv. Avec ornement. ornatoness, n. 

arrangement, nu orderless, a. Sans ordre, dysor- Elegance, ornementation, /. 

donn£ ornithological (ouniBa'lodgikl), a. Ornitho- 

orderllnes8Coudajlines),n. Ordre, m., my thode, logique. ornithologist (-'Oolod^ist), n. Ornitholo- 

r6gularity, /. orderly, n. (MU.) Ordonnance, /., giste, ornithologue, m. ornithology, n. Ornil.ho- 

planton,m. Hospital orderly, infirmier, m . ; mounted logie, /. ornithorhyncus (-'rigkas), «. Ornitlio- 

orderly, estafette, f . ; officer’s orderly, ordonnance rynque, m. 

d'officier, m. ; orderly officer, ojficier d'ordonnance, m. ; orography (o'rogrofi), n. Orographle, /. 
a. Bn bon ordre, mythodique, rangy. On orderly orologist (o'rol^dsist), n. Personne versye dans 

duty, de planton ; orderly room, sails du rapport , /. ; l’orographie, /. orology, n. Orologie, /. 

adv. Dana l’ordre, en ordre. orphan ('oufan), a. and n. Orphelin, m. ( orpheline, 

ordinal ('oadinl), a. Ordinal, n. Nombre /. Orphan asylnm, orphelinat, m. v.t. Rendre 

ordinal ; ( Ecclee .) rituel, ordinaire de la mease, nu orphelin. orphanage, n. ^tat d’orphelin ; orphe- 

ordinance ('oudinans), n. Ordonnance, /. linat, m. 

ordinarily ('oudinarili), adv. Ordinairement, Orphean (ou'fhan). cu D’Orphye. orphlo 

d’ordinalre. ordinary, a. Ordinaire ; n. Ordinaire, ('oufik), a. Orphique. 

vu ; table d’hote, /. ; aumOnter (of a prison), rru orpnrey ('oiifrei), ru Orfroi, nu 

ordinate ('oudinat), a. Rygulier. n. (Math.) orpiment ('oupiment), n. Orpiment, nu 

Ordonnye, /. ordlnately, adv. Ryguliyrement. orpine ('unpin), n. Orpin, m. 

Ofdinattj (-'neijan), ru Ordination, /. orrery ('oreri), n. Planytaire, m. 

238 



orris 

orris ('oris), n. Iris, m. orris-root, n. Racine 
d'iris, /. 

ort (out), n. Fragment, dEbris, rebut, m . ; (pi.) 
Epluchures, f pi. 

orthodox ('oaGodoks), a. Otthodoxe. ortho- 
doxly, adv. D’uno maniEre oithodoxe. orthodoxy, 
n. Orthodoxie, f 

orthodromy (ou'Godrami), n. Orthodromie, /. 
orthoepiat ('oaGoepist), n. Personne qui pro- 
nonce bien, /. orthoepy, n. Oi thoepie, /. 

orthographic (oaGa'qraefik) or orthographi- 
cal, a. Orthograpliique. orthographically, adv. 
Selon les regies cle l’orthograplie. orthography 
(-'Goqrafi), n. Orthographe, orthograph ie, /. 

orthopedist ('ouGophdist), n. Orthopedist©, m 
orthopedlo (-'piidik), a. Ortliopedique. orthopedy, 
n. OrthopEdie, / 

ortolan ('outoton), n. Ortolan, m. 
oscillate fas ileit), v.i. Osciller ; (fig.) balancer, 
vaciller. oscillating, a. Oseillant. oscillation 
(-'lei[an), n. Oscillation, f oscillatory, a. Oscilla- 
toire. 

osculation (oskju'leijan), rt. Osculation, f. 
osculatory, a. Osculateur; n. ( IL-C . Ch.) Paix, 
patEne, /. 

osier ('0U3W.1), n. Osier, m . osier-bed, n . 
Oseraio, f 

Osmund ('ozmand), n. Osmonde, /. 
osprey ('osprei), n. Orfram, /. 
osseous ('osias), a. Osseux. 

Ossianic (osi'aemk), a. Ossianique. 
ossicle ('osikl), n. Ossicule, osselet, m. ossifica- 
tion (-'keifan), n. Ossification, /. ossify C'osifai), v.t. 
Ossifier; v.i. S’ossifler. ossuary, n. Charmer; 
ossuaire, m. 

ostensible (os'tensibl), a. Ostensible, osten- 
sibly, adv. Ostensiblpment. , 
ostensive (os'tensiv), n. Evident, 
ostentation (osten'tmjon), n. Ostentation, /., 
fast©, Etalago, vi. ostentatious, a. Fompeux, fas- 
tueux, do parade, ostentatiously, adv. Fastuouse- 
ment, avec ostentation. 

osteoblast ('ostiobla*st),n. OstEoblasfce,/. osteo- 
clasis, «. Osteoclasie,/. osteocolla, n. Osteocolle, f. 
osteogenesis (-'d^enasis), ti. Osteogenic, /. osteo- 
graphy (osti'oqrofi), n. Ostcographie, /. osteoid, 
a. ()>,teoide. 'eteolite, n. Osteolithe, m. osteo- 
logist, n. Osteologuo, in. osteologioal, a. Osteo- 
logique. osteology (osti'ol^dji), n» O^bEoIogie, /. 
osteoplasty, n. Osteoplastie, /. osteotomy, n. 
Osteotomie, /. 

ostler ('oslaj), n. Garmon dVcurie, m. 
ostraceous (os'treijas), a. OstiacE. ostracism 
rostrasizm), n. Ostracism©, m. ostracise, v.t. 
Frapper d’ostraoisnie, ostrnciser. 

ostrich ('astritj), n. Autruche, /. ostrich- 
feather, n. Plume d'autruche, /. 

Otalgia (o'ta*l«l3io), ». Otalgie, /. 

Other ('Affcu), a. Autre. lCvei y other day, tons les 
deux jours; other people, les autres , antrui ; the one 
is as bad as the other, Vnn mut V autre ; the other day, 
I’autre jour, pi on. Autre; antrui. All the otheis, 
tons les nut res ; each other, Vnn Vautre , lee utis lei 
autres ; of all others, entre tons, otherwise, adv. 
Autrement, d’ailleurs, sans quoi. 
otter ('otaa), n. Loutre, /. 

Otto [attar]. 

Ottoman ('otoman), a. Ottoman, n Ottoman 
(Turk), vu ; ottonmne, divan, sofa, in. 

ought (1) (a: t), v.aur. Devoir ; falloir. Tt is as it 
ought to be, cent comme il faut ; those things ought 
not to be so, il ne devmit jms en itre ainsi ; you ought 
to do it, vous devriez le faire ; you ought to have done 
this, vous auries dil faire ceci ; yon ought to have seen, 
il aurait fallu voir. 

Ought ( 2 ) [aught]. 
ounce (auns), n. Once, f. 

our ('auo.i), a. pons. Notre, sing., nos, pi To our 
place, chez nous, ours (auaaz), pron. Le nOtre, w., la 


outbalance 

notre,/., les notres, pj . ; & nous. It is ours. c'e*t A 
nous, ourselves, pron. Nous-memes ; nous. He is 
one of ourselves, U est des ndtres ; we consider our- 
selves, nous nous crayons. 

ousel [ouzel]. 

oust (aust), v.t. Evincer, d61oger, d^busquer. 

out (aut), ado. Hors, dehors ; sorti (abroad) ; de- 
convert, expose (disclosed) ; (Mil) sur pied ; 6teint 
(extinct) ; ^puis6, us6, fini (at an end) ; jusqu’au bout, 
jusqu’4 la fin (to the end) ; haut, i haute voix (loudly) ; 
embarrass^, dans l’embarras (puzzled) ; dans 1‘erreur 
(m error) ; public, parti (of books). Get out of that, 
va t en, ote-toi de la ; hear me out, entendez-moi jusqu'au 
bout ; I found you out. je vous a i dinichi, je vous ai 
decouvert ; I shall not be out of the way, je ne serai 
pas loin ; I was fifty pounds out of pocket by it, j’y at 
perdu cvnquante livres ; I wish I were out of it, ;e 
voudrais him vi'en itre tirt ; just out, t dent de paraitie ; 
outl dehors • out and out, wax, complet , achevi, Jieffi ; 
out loud, tout haut; out of, hors de, sans; out of 
ammunition, a bout de munitumi ; out of a place, sans 
emploi ; out of charity, par chantt; out of date, 
suianni, dimodi ; out of debt out of danger, qui ne 
doit r\en n’a rien d craindre ; out of doors, dehors, an 
grand air ; out of favour, disgracie ; out of friendship, 
par amitii ; out of hand, sar-le-champ, tout de suite ; 
out of hope, .sans espirance; out of measure, outre 
viesure; out of money, sans argent ; out of number, 
mnouibrnble, sans nombre ; out of order, derangi, con - 
traire au reglement ; out of place, diplaoi ; out of sight, 
hors deiue; out of sight, out of mind, lota des yeux, 
loin du c ceur ; out of temper, en colere, de mauvaise 
huiMur ; out of the way, excessif retiri (secluded); 
out of tune, faux ; out of use, musiti , vieilli ; out with 
him! nr la jwite' out with it! dites ee que e'estf 
aehevez ' put out, mecontent ; she laughed right out, 
die rit tout haut ; speak out, parlezplus haut ; take the 
horses out ! detelez > the book is out of print, Vidition 
est ipui&ee ; the cask is out, le tonneau est vide; the 
fire, is out, le feu est ttemt , the truth must out, il 
faut que la vrnti surte; time out of mind, de temps 
iminf mortal ; to bo out in one's reckoning, itre 
lotn du compte ; to be out of, itre sans, manquer de ; 
to be out of sorts, itre indisposi, n'etre pas dans son 
as*iettc ; to come out, dibuter ; to drink out of a glass, 
boire dansvn rerre ; to fall out of the frying-pan into 
the file, tomber de la poile dans la braise; to read out 
of a look, luedans unlivre ; to squeeze out, erpnmer; 
to throw out of the window, jeter j>ar la fenetre ; where 
are you going? Out, om allez-vousl Je vais sortir ; you 
put me quite out, vous me diroutess. a. Externe. int. 
Dehors ! hors d’ici ! «. (Print.) Bourdon, m. 

outbalance (aut'b. r elan<0, v.t. L’em porter sur, 
surpasser. outbid, v.t. (jxist -bid or -bade, p.p. 
-bidden or -bid) Enchenr sur, reucherir sur. out- 
bidder, n. Encherisseur,m. outbrave, v.t. Braver, 
defier, outbreak, n. Eruption,/., d^bordement, de- 
chsinement, soulevement, m. ; iusurrection, emeute, 
explosion ; ^pid^mie, f . ; mcrndie (of fire), w. out- 
building, n. Bailment ext^rieur, in., ddpendance, /. , 
hangar, m. outburst, n. Explosion, transport, 
6clat, m. outcast, a. Kxpulstf, proscrit, rqjete ; sans 
feu m lieu; n. Prosciit, banni, expuls£, pars a, m. 
outcome, n. Rteultat, in. outcrop, ». (Geol) 
AUU»urement, in. outcry, n. Grand cn, w., clameur, 
/., tolle, wt. outdare, v.t. Surpasser en and ace; braver, 
affronter outdo, v.t (past outdid, p.p. outdone) 
Surpasspr, exceller, l'ein porter sur. outdoor, a. 
En plem air; externe. outdoors, adv. En plein 
air, au dehors, hors de la niaison. outface, v.t. 
Affronter, braver, faire baisser les yeux &. out- 
fall, n. Embouchure, chute d’eau, f. outfit, n. 
Attirail.outillage, arinement, £qu1pement; trousseau, 
m. Outfit allowance, frais d'iquqiement, in pi. out- 
fitter, «. Confectionneur ; (Mil and Nat\) fournis- 
seur d’objets d’^quipements, m. outflank, v.t 
border, tourner. outflow, v.i. S’£couler ; n. Sortie, 
Emigration, /. outfly, v.t. (past outflow, p.p. out- 
flown) DEpasser au vol. outgeneral, v.t Surpasser 
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en tactique; l’em porter snr. outgoing, a. Sortant, 
quisort. outgoings, n.pl. Depenses, f.pl. outgrow, 
v.t. ( past outgrew, p.p. outgrown) Surpasser en 
croissance ; depasser, surpasser. He outgrows his 
clothes, ses habits deviennent trop petite. outgrowth, 
«. Excroissance, /. outguard, n. Garde avanc^e, 
/. out-Herod, v.t. l)6passer en cruautd etc. That 
out-Herods Herod, cela dcjyasse tout ; to out-Herod 
Herod, itre plus royaliste que U roi, itre plus 
catholique que le Pape. outhouse, n. Hangar, 
to.; dependance, /. outing, n. Excursion, pro- 
menade, / outlandish, a. Etranger ; bizarre, ex- 
traordinaire. outlast, v.t. Durer plus longtemps 
que, survivre A. outlaw, n. Proscrit, to. ; v.t. 
Mettre hors laloi, proscrire. outlawry, n. Mise 
hors la loi, proscription, /. outlay, n. D6pense, /, 
d6bours6s, ut.pl. outlet, n . Issue, sortie, voie 
d'^coulement, /. ; {Comm.) d^bouche, m. outlier, n. 
( Geol .) Portion d6tach6e, /. outline, n. Contour; 
profll, to., esquisse, ebauche, f. ; grandes lignes, f.pl. ; 
v.t. Dessiner le contour de ; esquisser. outlive, v.t. 
Survivre &, vivre plus longtemps que., outlook, n. 
Vue perspective, /. outlying, a. Eloigne, isi ’e, 
d6tach6; extra-inuros (of parts of a town), out- 
manoeuvre, v.t. D^jouer. outmarch, v.t. Devancer; 
laisser en arriere. outnumber, v.t. Surpasser en 
nombre. outpace, v.t. Devancer, d6passer. out- 
patient, n. Malade externe ou A domicile, m. out- 
porter, n. Commissionnaire, to. outpost, n. Avant- 
poste, m. outpour, v.t. Epancher, verser A flots. 
outpouring, n. Effusion, /., ^panchement, m out- 
put, n. Rendement, debit, m. outride, i.f. {past 
outrode, p.p. outridden) Ddpasser, devancer A 
cheval. outrider, n. Piqueur, m. outrigger, n. 
Portant-dehors ; outrigger, m. outright, adv. Sur- 
le-champ, tout de suite ; enticement, completement 
(completely); sans g£ne, sans contrainte, net, carre- 
inent (without constraint), outrival, v.t. L’em- 
porter sur. outrun, v.t. (jxist outran, p.p. outrun) 
D6passer & la course, gagner de vitesse. outsail, v.t. 
Depasser A la voile ; d^passer. outsell, v.t. (past and 
.p. outsold) Vendre plus cher que. outset, n. De- 
ut, commencement, m. At the very outset, d Vorigine. 
outshine, v.t. (past and p.p. outshone) Surpasser en 
6clat, 6clipser. 

outside (aut'said), a. ExtCieur, externe, du 
deliors. The outside passengers, les voyageurs de 
Vimpdridle , m.pl. adv. Dehors, en dehors, A 1'ex- 
tCieur; sur l’imperiale, sur la banquette (of a bus 
etc.), prep. Hors de, A l’exterieur de, en dehors de. 
n. Denors, exterieur, m. ; imperiale, banquette (of a 
bus etc.),/. ; risaol6 (of roast meat), m. At the out- 
side, tout au plus, outsider, n. Etranger, qui n’a rien A 
faire avec, profane ; (pi.) le public, to., les profanes, pi. 

outsit (aut'sit), v.t. (past and p.p. outsat) Rester 
assis plus longtemps que. outskirts, n.pl. Extremity, 
/., bords, m.pl. ; lisiCe (of a wood), /. ; faubourg (of 
a town), to. outsleep, v.t. (jxist and p.p. outslept) 
Dormir au deli de. outspan, v.i. D^teler. out- 
spoken, a. Franc, clair, explicits. outspread, v.t. 
( past and p.p. outspread) Etendre, deployer. out- 
standing, a. Non pay6, encore dft, A peicevoir (of 
debts etc.) ; en suspens (of business^ outstare, v.t. 
Faire baisser les^eux A, d6contenancer, dConcerter. 
outstretch, v.t. Etendre. outstretohed, a. Etendu, 
d^ployC outstrip, v.t. Gagner de vitesse, devancer, 
d£passer. outvote, v.t. L’emporter sur. outwalk, 
v.t. Marcher plus vite que, devancer. *outwall, n. 
Mnr exterieur, m. outweigh, v.t. Peser plus que ; 
l’emporter sur. outwit, v.t. 8urpasser en finesse, 
du per, mettre dedans, outwork, n. (Fort.) Ouvrage 
avanc6, to. 

outer ('auto-i), a. Exterieur, « du dehors, externe. 
outermost, a. Le plus exterieur ; le plus avaneC 

outrage ('autreidg), n. Outrage, m., atteinte, /. 
Outrage on common decency, outrage d la pudeur, m. 
v.t. Outrager. outrageous (-'reidgos), a. Outrageux, 
outrageant ; furienx, violent, atroce, exorbitant, 
outr^, exag6r6 (excessive). outrageously, adv. 
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Outrageusement, d’un maniCe outr^e, 6norm£ment. 
outrageousness, n. Nature outrageante, Connite, /. 

outward ('autwoad), a. Exterieur, de dehors, 
externe ; superficiel. *n. Exterieur, dehors, to. 
outward or outwards, adv. A 1’extCieur ; au dehors, 
exterieurement. An outward-bound ship, un navire 
en cours de voyage ou en partance. outwardly, adv. 
Exterieurement, A 1’extCieur, au dehors ;i (fig.) en 
apparence. 

ouzel ('u:zl), n. Merle, w. Water-ouzel, cincle 
plongeur, to. 

oval ('ouvl), a. and n. Ovale, vt. 

ovarian (ou'vearien), a. Ovarien. ovariotomy 
(*'otemi), n. Ovanotoiuie, /. ovaritis (ouva'raitis), 
n. Ovarite, /. 

ovary ('ouvari), n. Ovaire, w. ovate, a. Ov6. 

ovation (o'veijan), n. Ovation,/. 

oven ('Avn), n. Four, to. Dutch oven, cuisinibre, 
/. ; field oven, fourroulant, to. ovenful, n. Fournee,/. 

over ('ouvoj), prep. Sur ; par-dessus ; au-dessua 
de ; de l’autre c6t<$ de, au deld de (on the other side) : 
durant, pendant (during). He lost over a hundred 
pounds, 1 1 a perdu plus de cent livres sterling ; I shall 
be two hours over it, j’en ai pour deux heures ; over 
head and ears in debt, crible de dettes , over hill and 
dale, par monts et par vaux ; over the table, sur la 
table ; over the water, de Vautre cote de Ve ou; the 
water is over one’s shoes, Veau est au-dessus des 
souliers ; to be placed over, itre place au-dessus de ; to 
walk over, marcher par-dessus ; to walk over the field, 
marcher a travers le champ; to watch over some- 
one's interests, veiller aux intirits de qudqu'un. adv. 
D’un cdt6 & l’autre ; de l’autre cot6 ; par-dessus, au- 
dessus ; trop (too) ; plus de (more than) ; de reste 
(more than the quantity assigned). All over, jmrtout , 
par tout , des pieds jusqu'a la tete ; all the world over, 
par toute la terre ; an over-ditflcult task, une tdche )>ar 
trop difficile ; a table ten feet over, une table de dix 
pieds de large ; carried over, reporte ; he is over, il est 
de L’autre cote ; I have heard it over, je Vai entendu dn 
commencement jusqu’a la Jin ; o\ er 1 tournez ! over again, 
de nouveau, encoie une fois ; over and above, en outre, 
en sus ; over and over, mille fois , sans cesse, i nres lini- 
ment , red all over, tout rouge ; there is nothing over, 
il n'y a rien de reste ; to get over, franchir, se remettrs 
de, *passer ; to give over, cesser ; to hand over, livrer, 
remettre ; to have something over, avoir de reste ; you 
are splashed all over, vous itee convert d’eclaboussures. 
a. Fini, termine, fait ; passe. I am glad it is over, je 
suis content que ce soil fini ; it’s all over with, e’en est 
fait de ; the business is not over yet, I'affaire n'est pas 
encore finie ; the danger is over, le danger est pasd ; to 
be all over, itre fini ; to be all over with, en itre fait de ; 
to be nearly over, tirer a sa fin. 

overact (ouvar'eekt), v.t. Outrer, exagerer. over- 
all, n. Surtout, pardessus ; (pi.) pantalon de voyage ; 
pantalon de travail, to. overarch, v.t. Voftter. 
overawe, v.t. Intimider, imposer A. overbalance, 
v.t. L’emporter sur. To overbalance oneself, perdre 
Viquilibre, faire la bascule; n. Kxc6dent, to., pre- 
ponderance, /. overbear, v.t. (past overbore, p.p. 
overborne) Maltriser, surmonter, accabler. over- 
bearing, a. Imperieux, arrogant, tyrannique, 
autoritaire. overbid, v.t. ( past overbid or overbade, 
p.p. overbidden) Encherir sur. overboard, adv. 
Par-dessus bord. A la mer. overboil, v.t. Faire trop 
bouillir. overboiled, a. Trop bouilli. overbuild, 
v.t. (past and p.p. overbuilt) Charger de bUtiments. 
overburden, v.t. 8urcharger; accabler (de> over- 
buy, v.t. ( past and p.p. overbought) Acheter trop 
cher; v.i. Faire trop d’achats. overcareful, a. 
Soigneux A l’excfes, par trop soucieux. overcast, v.t. 
(past and p.p. overcast) Assombrir, obscurcir ; 
porter trop haut (to compute) ; ( Needlework ) surjeter ; 
a. Convert, nuageux ; (fig.) sombre, obscur. over- 
cautious, a. Par trop prudent, overcharge, v.t. 
Snrcharger; faire payer trop cher; charger trop (a 
fire-arm) ; n. Charge excessive, /. ; prix excessif, to. ; 
surtaxe (of taxes), to. overoloud, v.t. Couvrir de 
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outgef ; (Jig*) obecurclr. overcoat, n. Pardessus, m. 
over-colour, v.i. Colorer trop; (fig.) charger, exa- 
g^rer. 

overcome (ouvw'kAm), v.t. (past overcame, p.p. 
overcome) Surmonter, vaincre, accabler. 1 am quite 
overcome, je rien puis plus. v.i. Etre victorieux, 
l'em porter. over-confidence, n. Conftance excessive, 
/. over-confident, a. Par trop sfir de. *overcount, 
v.t. Prisertrop. over-credulous, a. Par trop credule. 
overcrowd, v.t. Encombrer k l exers, over-curious, 
a. Par trop curieux. overdo, v.t. (past overdid, p.p. 
overdone) Exag^rer, outrer; faire trop cuire ; harasser, 
fatiguer (to fatigue), overdone, a. Trop cult; 6reinte 
(done up); (fig.) exager6, outre, overdose, n. Dose 
trop forte,/, overdraw, v.t. (past overdrew, p.p. over- 
drawn) Exc&ier. To overdraw one s account, de- 
passer Is montant de so n crklit. overdrive, v.t. (past 
overdrove, p.p. overdriven) Surmener; (fig.) pousser 
trop loin (a joke etc.), overdue, a. Perime, en 
retard. 

overeat (ouvor'irt), v.i. Manger trop. over- 
estimate, v.i. E valuer trop baut. overexcite, v.i. Sur- 
exciter. overexcitement, n. Surexcitation,/. over- 
expose, v.i. (Phot.) Surexposer. over-exposure, n. 
Surex position./, overfeed, v.i. Nourrirtrop. over- 
flow, v.i. D6border, aed6border; regorger (de); v.t. 
lnonder; n. Inondation, /, d6bordement, m. ; ( fig.) 
surabondance, /., exces, trop-plein, nv. overflowing, 
a. Qni d^borde trop plein; (fig.) surabondant; n. 
D4bordement, ^panchement, m., effusion, /. The hall 
was filled to overflowing, il y avait sails comble. 
overflowlngly, adv. A l’exc&i; surabondamment. 
over-fond, a. Fou (de). over-fondness, n. Ten- 
dresse excessive, /. *overfraught, a. Surcharge, 
♦overgo, v.t. ( past overwent, p.p. overgone) D6- 
passer, overgrow, v.t. (past overgrew, p.p. over- 
grown) Couvrir (of plants); v.i. Grandir trop. 
overgrown, a. Couverfc (with plants etc.); trop 
grand, £nonne. overgrovrth, n. Accroissement 
excessif, m. overhand, «. Dessus, m. overhang, 
v.t. ( past and p.p. overhung) Pencher sur, etre 
suspend u sur, surplomber ; (Jig.) rnenacer ; pencher, 
surplomber; faire saillie. overhanging, a. En 
Millie. 

overhaul (ouvaj'hoil), v.t. Examiner, revoir; 
radouber (a ship); gagner, rattraper (overtake), over- 
head, adv. Par-dessus la t£te, en haut ; a. Adrien (of 
wires etc.), overhear, v.t. (past and p.p. overheard) 
Entendre par hasard. overheat, v.t. Echauffer 
trop ; surchauffer. To overheat oneself, t'ichaufier. 
overjoyed, a. Transports de joie, ravi. *overlade, 
v.t. ( p.p. overladen) Surcharger (de). overland, u. 
Par voie de terre. Overland route, vois ds terre, f. 
overlap, v.t. Recouvrir; tu Recouvrement, m. 
overlapping, u. Recouvrement, m. overlay, v.t. 
(vast and p.p. overlaid) Couvrir. To overlay a 
child, itoufftr i m enfant, overleap, v.i. Banter par* 
desaus, franchir. *overleather, n. Kmpeigne, /. 
♦over-light, a. Trop leger, trop fHvole. over- 
lighted, a. Trop6clalr£. overload, v.i. Surcharger; 
n. Surcharge, /. 

overlook (ouvaTluk), v.t. Avoir vue sur, donner 
sur, dominer ; surveiller (to superintend) ; fermer les 
yeux sur (to excuse) ; passer sur, ne pas remarquer, 
n^gliger (to pass by), overlooker ('ouvailukai), n. 
Surveillant, inspecteur; contremaitre (in factories), 
vu overlooking, n. Surveillance, /. ; a. Qui a vue 
(surX donnant (sur). overlying, a. Superpose 
overmantel, n. Glace de cheminee, /. overmatch, 
v.t. litre trop forte partie pour ; maltriser, vaincre ; 
n. Trop forte partie (pour), /. over-measure, v.t. 
Mesurer trop l&rgement ; n. Trop bonne mesure, /. 
Overmuch, n. Trop, m. ; a. Trop excessif ; adv. 
Par trop. trop excessi Yemen t. over-nloe, a. Trop 
driest, difficile. overnight, adv. Durant la nuit; 
la veille, hier soir over-ofllcious, a. Trop offleieux, 
trop empress^, overpaid, a. Trop pay 6, pay 6 trop 
cher. overpass, v.t. Passer sur, passer, franchir, 
omettre ; ne pas remarquer. overpay, v.t. Payer 
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trop, payer trop cher. overpeoplod, a. Trop peuplA 
overplus, n. Surplus, exc^aent, m. ♦overpoDw, v.t. 
L’emporter sur ; n. Preponderance, /. overpower, 
v.t. Etre trop fort pour, vaincre; accabler (de). 
overpowering, a. Accablant, ecrasant. overpower- 
ingly, adv. Excessivement overpraise, v.i. Louer 
k 1 exces. overpress, v.t. Vaincre, accabler. over- 

S rixe, v.i. Evaluer trop, estimer trop. over-pro- 
uction, 7i~ Surproduction, /. overproud, a. Trop 
Her. 

overrate (ouva'reit), v.t. Estimer trop haut, faire 
trop de cas de ; surtaxer. overreach, v.t. Tromper, 
jouer, duper; v.i. Forger (of horses), overreaching, 
n. Duperie, tromperie, /. ; a. Troinpeur. override, 
v.t. ( past overrode, p.p. overridden) Surmener. 
over-ripe, a. Trop mfir. over-roast, v.i. Faire r6tir 
trop. overrule, v.i. Dominer, gouverner, maltriser ; 
(Law) rejeter. overruling, a. Qui gouverne, souve- 
rain. overrun, v.i. (past overran, p.p . overrun) 
Envahir, faire une irruption dans ; mfester (de) ; 
(Print.) remanier ; v.i. Deborder, overrunning, n. 
Envahissement, rru, incursion, /. ; (Print.) remanie- 
ment, tit. oversea, a. D’outre-mer. oversee, v.i. 
Surveiller, avoir l’ceil sur. overseer, n. Surveil- 
lant ; administrateur de la taxe des pauvres ; con- 
tremaitre, chef d’atelier (of a factory etc.); (Print. 
profce, vt. overset, v.t. (past and p.p. overset 
Renverser ; verser (a vehicle); faire chavirer (a boat) ; 
(fig.) bouleverser; v.i. Be renverser; verser (of 
vehicles); chavirer (of boats), overshadow, v.t. 
Ombrager, Jeter dans l’ombre; ^clipser, obscurcir; 
proteger. overshoes, n.pl. Claques, caoutchoucs, f.pl. 
overshoot, v.t. (past and p.p. overshot) D6passer. 
To overshoot the mark, cUpasser le but. oversnot, a. 
En dessus. Overshot wheel, roue tn dessus, /. over- 
sight, n. Inadvertance, oubli, m. ; surveillance 
(superintendence), /. oversleep, v.t. (past and p.p. 
overslept) Dorinir au delii de son heure. To over- 
sleep oneself, dorinir trop longtemps. overspent, a. 
Epuis£, oxtemi£, exeede. overspread, v.i. (past and 
p.p. overspread) Be repandre sur, couvrir. 

overstate (ouvoa'steit), v.t. Kx&gerer. over- 
step, v.i. D(* passer, overstock, n. Surabondance, 
/. ; v.L Remplir trop, encombrer (de). overstrain, 
v.i. Outrer, pousser trop loin, forcer, surmener. To 
overstrain oneself, s'irtinter ; v.i. Faire de trop 
grands efforts ; n. Surmenage, m. overstrew, v.t. 
Repandre sur. overtake, v.i. (past overtook, p.p. 
overtaken) Attemdre, rattraper ; surprendre. over- 
task, v.i. Surcharger de travail, surmener. overtax, 
v.i. Surtaxer, surcharger. 

overthrow (ouvai'Orou), v.t. (past overthrew, 
p.p. overthrown) Renverser ; bouleverser, d6faire, 
d^truire ; n. ('ouvaaGron) Reuversement, boule- 
versement, m., d^faite; ruine, destruction, f. over- 
time, n. Heures supplementaires ow en sus, f.pl . 
overtire, v.t. Exc£der de fatigue, overtop, v.t. 
S^lever au-dessus de. overturn, v.i. Renverser; 
bouleverser ; verser (a vehicle) ; faire chavirer (a 
boat); v.i. Verser. overturning, n, Renverse- 
ment, bouleversement, m. ; versade (of a carriage), /. 
overvaluation, n. Estimation trop 61ev£e, /. over- 
value, v.i. Estimer trop; (Comm.) ^valuer trop. 
overweening, a. Pr^somptueux, outrecuidant ; «. 
Pr^somption, outrecuidance,/. overweeningly, adv. 
Presomptueusement overweight, «. Exc&ient, 
•lirpoids, m. overwhelm, v.t. Accabler (de); 
combler de (kindness etc.). overwhelming, a. 
Accablant, Ecrasant. overwhelmingly, adv. D'une 
manure accablante. overwork, v.t. (past and p.p. 
overworked or overwrought) Surcharger de travail, 
exc^der ; surmener (a horse). To overwork oneself, 
s'exckler de travail, se surmener ; n. Travail excessif ; 
travail en sus (extra) ; surmenage. m. overworn, a. 
Accal>16 de fatigue ; usA overwrought, a. Trop 
travail^, trop 61abor6 ; exc6d6, 6nerv6 (in nerves). 

overt ('ouvait), a. Ouvert, Evident, manifeste. 
Market overt, marchi public , m. overtly, adv. On ver- 
tement, manifestemeut. overture, u. Ouverture, /. 
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ovine 

ovine ('ou vain), a. Ovine, 
oviparous (o'vipares), a. Ovipare. ovoid, a. 
Ovoide. OVOlO, n. {Arch.) Ove, to. Small ovolo. 
ovicule, m. ovule, n. Ovule, m. 

owe (ou:), v.t. Devoir ; etre redevable A . . . de. 
You must owe it me, vous me devrez cda . owing, a. 
DA (A). Owing to, A cause de, grdce a , qui tient a. 

owl (aul), n. Hibou, m. Barn owl effraie , f . ; 
screech owl, chat - huant , to. ; white owl, chouette 
blanche , /. owl-light, n. Crepuscule, to, owlet, n. 
Hulotte, /. owllsn, a. De liibou. 

own (oun), a. Propre (A soi). At his own house, 
chez lui ; it is a trick of his own, c'est un tour cle sa 
/of on; my own, d m oi, le mien; my own self, moU 
ineme ; there is not much of his own in that book, 
il n'y a pas beaucoup du sien dans ce livre ; to hold 
one’s own, se maintenir . v.t. Posseder, Atre pro- 
priAtaire de (to possess) ; reclaimer (to claim) ; avouer, 
confesser, convenir de (to confess), owner, n. Pro- 
priAtaire, possesseur, to. Shipowner, armateur , to. 
the rightful owner, Vayant droit, ownership, n. 
Propriety, /. 

ox (oks), n. (pi. oxen) r Boeuf, m. ox-eye, n. 
Grande marguerite, /. ox-fly, n. Taon, m. ox- 
oad, n. Aiguillon, m. ox-stall, n. Stable A boeufs, 
OX-tall, n. Queue de boeuf,/. Ox-tail soup, souj>e 
a la queue de boeuf, f. ox-tongue, n. Langue-de- 
boeuf (plant), /. 

oxalic (ok'sa*lik), a. Oxalique. 
oxidation (oksi'deijan), n. Oxydation, f. oxide 
('oksaid), n. Oxyde, m. oxidizable (Aiaizabl), a. 
Oxydable. oxidize, v.t. Oxyder. oxidization (-'zei 
$an), n. Oxydation, f. 

Oxonian (ok'sounion), n. Etudiant de l’nni- 
versite d’Oxford, to. 

oxygen ('okaid3an), n. OxygAne, m. oxygenate, 
v.t. Oxygener. oxygenation (-'neifan), n. Oxygena- 
tion, /. oxygenize, v.t. Oxygener. oxygenous 
(ok's^anas), a. D’oxygAne. 
oxytone ('oksitoun), n. Oxyton, to. 
oyer ('oiaj), n. (Law) Audition, /. Oyer and 
terminer, audition etjugement, in. oyez ! int. Oyez l 
Acoutez ! faites silence ! 

oyster ('oistaa), n. Huitre, f. Dumb as an oyster, 
must comme une carpe. oyster-bed, n. Banc d’huitres, 
m. oyster-breeding, n. Ostieiculture, /. oyster- 
catcher, n. Huitrier, m. oyster-farm, n. Parc 
aux huitres, m. oyater r fishery, n. Peche des hultres, 
f. oyster-man, n. Ecailler, m. oyster-shell, n. 
Ecaille d’liuitre, /. oyster-woman, n. Ecaillere, /. 
ozocerite (ou'zosarait), n. Ozocerite, ozoberite, /. 
ozone (ou'zoun), n. Ozone, to. ozoniferous 
(-’nifaras), a. OzomfAre. ozonize, v.t. Ozoniser. 
ozonometer (-'nomataa). n. OzonomAtre, to. 


P 

P, p (pi:) SeiziAmo lettre de l’alphabefc, m. To 
mind one’s P’s and Q‘s, Ure sur son bien dire, mettre 
lea points sur lea i. 

pabular Cppebjulaa), a. Aliraentaire. pabulum, 
n. Aliment, nourriture, in. 

pace (peis), n. Pas, m. ; allure (of a horse), f. 
At & foot’s pace, ou pas ; at a great pace, d grands pas, 
a grand train ; at a slow pace, au petit pas ; at a 
smart pace, d vive allure ; at walking pace, au pas ; 
double-qukC: pace, pas redoubU ; to keep pace with. 
marcher avec, suivre, (Jig.) marcher de pair avec ; to menu 
one’s pace, presser le pas. v.i. Allerau pas, marcher. 
To pace up and down, se pron.^ner de long en large, 
v.t. Arpenter. paced, a. Au pas. Easy-paced, 
doux au montoir ; slow-paced, au pas lent ; thorough- 

J >aced rascal, un fameux coquin, pace-maker, n. 
Sntraineur, m. 
pacha [pasha]. 

pachyderm Cpwkidaum), n. Pachyderms, m. 
pachydermatous (-'daumetas), a. Pachyderme. 


pain 

pacific (pa'sifik), a. Paciflque, paisible. pacifica- 
tion (-'keijan), n. Pacification, f. pacificator, u. 
Pacificateur, m. pacificatory (pa'sifikeitari), a. Pacifi- 
cateur, conciliatoire. paolfier, n. Pacificateur, m. 
pacify ('peesifai), v.t. Pacifier, apaiser. pacifying, a. 
Pacificateur. 

pack (paek), n. Paquet, ballot, m., balle, /. ; 
meute (of hounds), f . ; jeu (of cards); (Jig.) tas, in. 
What a pack of nonsense 1 quel tas de bHises! v.t. 
Emballer, empaqueter, encaisser; bourrer, tasser; 
mettre en baril (fish, meat, etc.) ; encaquer (herrings) ; 
trier subropticement (a jury etc.) ; entasser (persons), 
v.i. 8 ’emballer, s’encaisser. To pack off, exj&Her, 
se dibarrasser de , pher bagaye ; to pack up, emballer , 
empaqueter, faire sa malle ; to send packing, envoyer 
prom etier. pack-horse, n. Cheval de b&t, rn. pack- 
saddle, n. llat, in. packthread, n. Ficelle, J. 

package ('pjvkid3), n. Cobs, paquet, in. packer, 
n. Emballeur, m. packet, n. Paquet, in . ; paque- 
bot (packet boat), in. 

packing ('pmkiu), n. Emballage, encaissement, 
to . ; mtse en caisso, J. ; rembourrage, to., garniture (of 
a piston), /. packing-case, n. Caisse d’emballage, 
f. packing-case-maker, n. Lay et.ier, emballeur, to. 
packing-needle, n. Aiguille A emballage. packing- 
paper, n. Papier A emballage, m. packing-plate, 
n. Plateau de garniture, m. packing-press, n. 
Presse A empiler, /. 
pact (piekt), n. Pacte, m. 

pad (pied), n. Tampon ; coussinet, bourreiet 
(cushion), to. ; sellette (of a saddle), f. ; voleur de 
grand chemin (thief) ; ( Fencing ) plastron, to. Writing, 
pad, sous-muin buvard , to. v.i. Aller lentement, 
aller A pied. v.t. Ouater; rembourrer. Padded 
cell, cellule matelassie , f. ; to pad the hoof, aller a 
pied, padding n. Ouate, /. ; (Jig.) lemplissage, to. 

paddle ('piedl), n. Pagaie; palette, aube (of a 
wheel), /. v.t. Payager ; ramer (at the seaside etc.). 
v.i. Pagayer, aller A la pagayo ; barbotcr. To 
paddle aliout, patrollier. paddle-board, n. Palette, 
f. paddle-boat, n. Bateau A roues, to. paddle- 
box, n. Tambour, to. paddle-wheel, «. Hone A 
a ibes, /. paddler ('ptedlaj), n. Pagayeur, w. ; 
poisonno qui barbote, /. paddling, n. Nage A la 
pagaie, /. ; barbotage, in. 

paddock ('padak), n. Enclos, prA, pAturage, to. 
Paddy ('piedi), n. lilandais, m. 
padish&u ('pa:di]o:), n. Padischa, to. 
padlock Cpicdlok), n. Cadenas, in. v.t. Cade* 
nasser, termer au cadenas. 
poeony [pkony]. 

pagan ('peigan), a. and n. Paien, to., paienne, /. 
paganish, a. Paien. paganism, n. Paganisme, 
to. paganize, v.t. Renoie paien, convertir au paga- 
nisms. 

page (peid3), n. Page (boy), to. ; page (of a book), 
/. Left-hand page, verso ; right-hand page, recto, v.t. 
( Print .) Paginer. 

pageant ('parent), n. Spectacle, to., parade, 
poinjie, J. pageantry, n. Parade, /., faste, ap- 
parat, to. 

paginal Cpsed3inl), a. ComposA de pages; des 
pages, pagination or paging ('peid3U3), n. (Print.) 
Pagination, /. paging-machine, n. Machine A 
numeroter, to. 

pagoda (’pagouda), n. Pagode, /. 
paid (peid), a. Paye, acquittA ; pour acquit (on 
receipts) ; afirancbi (of letters). Carriage paid, 2>ort 
payi. paid-up, u. Li bArA (of shares etc.), 
pail (peil), n. Sean, m. pallful, n. Seau, to. 
pain (pein), n. Douleur, J. (pl.\ peine (care), f. 
He has a pain in his finger, il a mal au doigt ; in pain, 
souffrant ; on pain of, sous peine de ; shooting pain, 
douleur lancinante , /., ilancement, to. ; to be in 
pain, souffrlr; to give someone pain, (physical) fairs 
souffrir quelqu'un, (mental) faire de la peine & 
quelqu'nn ; to have one’s labour for one’s pains, en 
etre pour sa peine ; to take pains, se donner de la peine . 
v.t. Faire mal a, faire soufirir ; (Jig.) faire de la peme 



panto 


paint 

& ; peiner, affliger. painful, a. Douloureux, penible ; 
(Jig.) facheux. painfully, adv. Douloureusement, 
pAniblement. painfulness, it. Pouleur; peine, /. 
painless, a. Sans douleur. painstaking, a. Qui 
se doni.e de la peine. 

paint (peint), n. Couleur ; peinture,/. ; fard (for 
Ihe face), m. v.t. Peindre; (Jig.) dApeindre; farder 
(the face), v.i. Peindre ; se farder. To paint white, 
peindre enblanc. paint-box, n. Bofto de couleurs, /., 
paint-brush, n. Pinceau, m. painter, n. Peintro ; 
cAbleau (rope), to. To cut the painter, couper le cdble. 
painting, n. Peinture, /. ; tableau (picture), m. 

pair (peoj), n. Pair e, /. ; couple (or married people 
etc.), to, A carriage and i-air, une voiture a deux 
chevaux ; in pairs, deux a deux. v.t. Apparier, ac- 
coupler ; marier (colours) ; (Jig.) assortir. v.i. S’ac- 
coupler, s’apparier; (Jig.) s'assortir. pair-oar, n. 
Oanot A deux avirons, to. pairing, it. Accouplement, 
appariment, to. pairing-off, n. (Pari.) Absence 
cnnvenue d’un membre ministerial et d’un membre 
de l’opposition, f. pairing-time, it. Saison de 
l’accou piemen fc, /. 

pai (psel), n. (slang) Camarade, copain, m. 
palace ('pielis), n. Palais, to. Archbishop’s 
palace, arcnevcchc , to ; bishop’s palace, dvecht, to. 
palace-car, n. Wagon de luxe, to. 
paladin ('prelodin), n. Paladin, to. 
pal geography (pieli'ografi), n. PalAographie, /. 
palaeographer ( \ >»• 1 i'oqn> fa j), n. Palcographe. palaEO- 
graphio (-'gradik), a. PalAographique. 

palaestra (pa'lustro), n. Palestre, f. palrostral, 
o. Falestrique. 

palankeen or palanquin (padan'kiin), n. 
Palanquin, w. 

S >al&table ('pielotebl), «, AgrAable au gofit, bon. 
atableness, it. Saveur agitable, /. palatal, a. 
If 7mm.) Palatal ; n. Palatale, /. palato, n. Palais ; 
(.fig-) goftt, to. 

palatial (pa'leifl), ot. Du pmlais, palatial, 
palatinate (pa'lwtinat), n. l'alatinat, m. pala- 
tine ('padotain), a. and n. Palatin, m. 

palaver (po'lcuvaj), n. Flagoinerie, /, verbiage, 
bavardage, to. ; (collo<i.) conference, deliberation, /. 
v.i. Flagorner, faire des phrases, (colloxj.) confcrer 
(avec). palaverer, n. Flagorneur, to., flagorneuse, /. 

pale (peit), a. PAle, blAme ; ( fin.) blafard (of light). 
Pale as death, pdte comma la mort ; to turn pale, pdUr. 
v.t. PAlir, faire pnlir; entourer de palis, palissader; 
(fig.) ren former, v.i. P.Uir; (fig.) s’eclipser. n. 

Tieu, pal is ; pal (punishment), in. ; liimtes (bounds), 
f.pl. ; enceinte (inelosure), /. ; (fig.) giron, sein (of the 
Church), vi. pale-eyed, a. Au\ youx terncs. pale- 
faced, a. An teint pale, palely, adv. Avec p&leur. 
paleness, n. PAletir, f. 
paletot ('padatou), it. Paletot, to. 
palette ('pad at), n. Palette, f. palette-knife, n. 
Coutean de palette, m. 

palfrey ('pa:irn), n. Palofroi, to. palfireyed, a. 
MontA sur un palefroi. 

*palification (peilifi'keijan), it. Paliflcation, /. 
palingf ('peiliq), u. Palissade, /. 
palinode ('padinond), t?. Palinodie, /. 
palisade (padt'seid), n. Falissade, /. v.i. Palis- 
ander. 

palish ("peilij), a. Un pen pAlo, pAlofc. 
pall (po:l), it. PoAle ; (fig.) drap mortuaire; pallium 
(of an archbishop); manteau (mantle), nr. v.t. 
Couvrir d’un manteau de parade (to cloak); en- 
velopper; affadir, rendre insipid© (to make vapid); 
affainlir. v.i. Devenir fade, s’afladir. pall-bearer, 
n. Personne qui tienfc un cordon du poAle, / 
palladium (pe'leidiom), it. Palladium, to. 
pallet Cpielat), it. (Jrabat, to. ; palette, /, 
palliasse (’pteltos), n. Paillasse, f. 
palliate Opivlieit), v.t. Pallier. .palliation (-'eiCon), 
it. Palliation, /. palliative ('pasliotiv), a. and n. 
Palliatif, to. 

J pallid ('pndid), a. PAle, blfime, blafard. pallidly, 
v. Avec paleur. pallidness, n. PAleur, /. 


pallium ('paeliam), n. Pallium, m, 
pall-mall ('pel'mel), n. Mail, to. 
palm (pa:m), it. Paume (of the hand), f. ; palmier 
(tree), m. ; pal me (branch) ; (Naut.) patte, /. To bear 
the palm, reinporter la palme ; with open palm, la 
main ouverte. v.t. Escamoter; manier (to handle). 
To ]>alm off a thing upon someone for, faire passer a 
quelqu'un une chose pour, palm-oil, it. Huilo de 
palme,/. Palm-Sunday, it. Dimanche des Rameaux, 
to. palm-tree, it. Palmier, m. 

palmar ('pselmoj), a. Palmaire. palmate, a. 
PalmA. palmetto (pad'met), it. Palmette,/. palmi- 
ferous (-'mifaras), a. Palmifere. palmiped ('paelmi 
ped), a. and it. Palmipede, to. 
palmer ('parmaj), n. Pelerin, to. 
palmist Cpaimist), n. Chiromancien, to. palmis- 
try, n. Chiromancie, /. 

palmy ('parmi), a. Beau, glorieux, heureux, 
joyeux. In the palmy days of, dans les jours heureux 
de. 

palp (nadp), it. Palpe,/. 

palpability (padpe'biliti), n. Nature palpable, 
/. palpable ('paelpabl), a. Palpable, palpably, adv. 
Palpablement, d’une mani6re palpable, 
palpation (pad'peijan), n. (Med.) Palpation, /, 
palpebral ('padpebral), a. (Anat.) Palpebral, 
palpitate ('padpiteit), v.i. Pa I pi ter. palpitating, 
a. Palpitant, palpitation (-'teifan), n. Palpita- 
tion, /. 

palsied ('poilzid), a. Frapp^ de paralysie, paraly- 
tique. palsy, n. Paralysie,/. 

palter ('poiltaj), v.i. Tergiverser, Aquivoquer. 
palterer, n. Tergiversateur, 6qmvoqueur, to. 

paltriness ('podtrines), n. Mesqninerie ; nature 
chetive, petitehse, /. paltry, a. Ch6tif, mesqmn. 
inopri.sant, miserable. A paltry excuse, une miserable 
excuse; a paltry sum, une souime insigntfmnle ; his 
verses are of the most paltry description, ses vers 
sent des plus pitoyables, 
paly Cp'uli), a (Her.) Divis6 par pals, 
pamper ('preinp^j), v.U Choyer, gAter, dorloter; 
(fig.) flatter, caresser. 

pamphlet ('psemflat), n . Brochure, /. ; (con* 
tempt.) pamphlet, pamphleteer (»'tidj), n. Auteur 
do brochures; (contempt.) pamphletaire, to.; v.i. 
Ecrire des brochures ou des pamphlets. 

pan (pan), n. Terrine, /. ; bassinet (of a gun), to. 
His gun flashed in the pan, son fusil rata; warming- 
pan, bassinoire, f . ; frying-pan, pofle, f. ; preserving- 
pan, lmssine,f. 

panacea (pirna'sha), n. PanacAe, /. 

pan- Americanism (pan/merikanizm), n. Pan- 
ainAricanisme, to. 

pancake {'jKvnkeik), v. CrApe, /. 

pancratiast (pn*n'kreifia»»*t) or pancratist, n. 

Pancratiastc. pancratium (pten'kreijidin), n. Pan- 
crace, to. 

pancreas ('nsenkrias), n. (Anat.) PancrAas, m. 
pancreatic (-'a>ttk), a. PancrAatique. 

pandanus (pa?n'deinas), n. PandanAe, panda- 
nacAe, /. 

pandect* ('■paendekts), n.pl. Pandectcs,/.pZ. 
pandemonium (piendi'moumam), «. PandA- 
monium, in- 

pander ('pscndai), n. Complaisant, entremetteur, 
to. v.i. So prAter, se faire complaisant, 
pane (pein), n. Carreau, to., vitre,/. 
panegyric (p-xno'd^ink), n. PanAgyrique, iru 
a. De panAgyrique. panegyrist (pirna'dsinstX ru 
PanAgyriste, to. panegyrize ('pa*n^d,praiz), v.U 
Loner, faire 1’Aloge do ; v.i, Faire un panAgyrique. 

panel Cpnenl), n. Panneau (Law), to. ; liste(ofajnry 
etc.), /. v.U Faire pauneaux ; diviser par panneaux ; 
(ban') dresser une listo de. Oak-panelled, a panneaux 
de, chhxe. panelling, n. Panneaux, m.pl. t lambris- 
sago, to. 

pang (pa'O), n. Angoisse, vive douleur,/., serre- 
me nt do ccpur, to. 

panic ('pienik), n. Panique; terreur panique,/ 



panicle 

a. Panique. panic-grass, n. Panic, panis, to. 
panic-stricken, a. Saisi d’une terreur panique. 

panicle ('pcenikl), n. Panicule, /. paniculate 
(pa'nikjulat) or panicled, a. Panicule. 
paniflcation (puemfi'keifan), «. Paniflcation, /. 
"pannade (pe'neid), n. Courbette, /. 
pannage ('psenids), n. Panage, to. 
pannier ('pseniea), it. Panier, in. 
p an oply ('psenapli), n . Panoplie, armure com- 
plete, /. 

p a norama (p®na'ra:ma), n. Panorama, in. pano- 
ramic (-'rsemik), a. Panoramique. 
pansy ('psenzi), n. Pensee, /. 
pant (peent), n. Palpitation, battement, nu 
v i. Haleter, pal piter. To pant after, soupirer aprks ; 
to pant for breath, haleter . panting, n. Batte- 

ment de coe.ur, to. ; palpitation, souttle haletanto, /. 
(jig.) desir ardent, in. pantingly, a dv. En palpi- 

tant, en haletant. 

pantagruelian (pjrntagru'elian) a. Panta- 
gruelique. pantagruelism (-'gruralizm), n. Panta* 
gruelisme, to. pantagruelist, n. Pantagrueliste, in. 

pantaloon (psenta'liun^, n. Pan talon, in . ; (pi.) 
pan talon, to. 

pantechnicon (pren'teknikan), n. Garde-meuble, 
in . ; voiture de d6m6nagement, tapissiere, /. 

pantheism ('pienGr.izm), n. Panthdisme, in. 
pantheist, n. Fantlieiste, m. pantheistic (-'istik) or 
pantheistical, a. Pantheiste. pantheon (-'0i:en), n. 
Pantheon, in. 

panther ('paenGa i), n. Panthere, /. 
pantile ('paentaii), n. Tuile faitiere, tuite creuse, 
faitiere, /. 

pantler ('paentlaj), n. Panetier, in. 
pantograph ('psentoytaef), n. Pantographe, m. 
pantomime ('pamtamaim), n. Pantomime, /, 
pantomime (person), in. pantomimic (-'mimik), a. 
Pantomime, pantomimist. n. Pantomime, in. 
pantry (' pant n), n. Office,/., garde-manger, m. 
pap (prep), u. Mamelle, /. ; mamelon r to. ; k bouiIhe 
(food), /. 

papa (pa' pa:), n. Papa, to. 
papacy (’peipasi), n. Papaute, /. papal, a. 
Papal, du pape. The Papal States, Les £tats de Vtglise 
cm du Pape, nn.pl. 

papaverous (pa'peivaras), a. (Pot.) De pavofc. 
Papaverous plant, papaveraue, f. 

papaw(pa'pai), n. (Bot.) Papaye, /. papaw-tree, 
n. Papayer, to. 

paper ('peipaa), n. Papier, to. ; feuille de papier, /. ; 
journal (newspaper) ; papier-monnaie, (Comm.) papier, 
vi . ; billets, ui.pl . ; valeurs, f.pl . ; memoire, m., etude 
(article); composition (examiuatton-paper), /. ; (pi.) 
papiers, titres, memoires, m.pl. , dossier, to. Blotting- 
paper, papier buvard, in . ; brown paper, papier gris, to. ; 
foreign paper, papier pelure, w. ; imperial paper, papier 
jesusjm . ; letter-paper or note-paper, papier dlett res, m.; 
printing-paper, papier d’impi'ession, m . ; public papers, 
jonrnaux, in.pl., feuilles publiques, f.pl . ; tissue-paper, 
papier de soie, to. ; voting-paper, bulletin de vote , m. ; 
waste paper, papier de rebut , m. a. De papier. A 
paper army, nue armee sur 1e papier ; paper blockade, 
Hocus inejfeclif, in . ; paper currency, papier-monnaie, 

m. v.t. Tapisser (de papier), mettre du papier sur. 
paper-chase, n. Rallye papier, to. paper-faced, 
a. A figure de papier mftche. paper-fastener, n. 
Attache parisienne, /. paper-folder, n. Plioir, to. 
paper-hanger, n. Colleur, in. paper-hangings, n.pl. 
Papier peinb, in. paper-holder, n. Serre- papiers, in. 
paper-knife, n. Coupe-papier, in. paper-maker, 

n, Fabricant de papier, to. paper-making, n. 
Fabrication du papier, papeterie, /. paper-mill, n. 
Papeterie, /. paper-money, n. Papier-monnaie, 
to. paper-trade, n. Papeterie, /. paper-weight, 
n. Presse-papiers, to. papered, a. Tapissd. 

papier - raach^ (prepjei'nuejei), n. Papier 
mftche, to. 

papilionaceous (papilio'neijas), a. (Bot.) Papi- 
lionace. papilla pa'pila), n. ( Anal .) Papille, /. 
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papillary, papillose, or *papillous, a. Papillaire. 
papilliferous (-'Blares), a. Papillifere. papilliform 
(po'pilifoum), a, Papilliform©. papillitis (prepi 
'laitis), n. Papillite, /. papilloma (-'loume), «. 
Papillonie, m. 

papism ('peipizm), n. Papisme, to. papist, n. 
Papisfce, to. papistry, n. Papisme, to. 

pappose (po'pous) or pappous ('psepas), a. 
(Bot.) Pappeux. pappus, n. (Bot.) Aigrette, /. 
pappy ('prepi), o. Mou, succulent, 
papula Cpiepjula), n. Papule, /. papuliferous 
(■'lifaras), a. Papulifere. papulous, a. Papuleux. 
papyraceous (prepi'reijes), Papyraoe. 
papyrus (pa'paiaras), «. (pi papyri) Papyrus, to. 
par (pair), n. Pair, in. Above par, au-dexsus du 
pair ; at par, cm pair ; below par, an-dessous du pair ; 
on a par with, de pair avec. 
parabasis (pa'rrebasis), n. Parabase, /. 
parable ('jwrnbl), n. Parabola, /. *v.t. Repre- 
sentor par une parabole. 

parabola (pd'rsebala), «. Parabole,/. ^parabole 
Opajrdboul), n. Similitude, comparalson, / para- 
bolic (-'bolik)or parabolical, a. Par parabola ; alle- 
Rorique ; (Geom.) paraboluiue. parabolioally, adv. 
Paraboliquement. 

paracentesis (paeresen'tiisis), n. Paracent^se,/. 
parachronism ('psarakranizm), n. Parachro- 
nisme, to. 

parachute (psere'fuit), n. Parachute, to. 
paraclete ('pmrgklp.t), n, Paraclet, in, 
parade (po'reid), n. Parade, /. ; £talage, faate. 
in. ; esplanade, promenade (public walk); (Mil.) 
place darmes, /. On parade, a la parade; to make 
a parade of, fairs parade de. v.t. Fair© parade de ; 
promener; (Mil.) faire faire la parade &. t’.i. Faire 
de la parade ; (Mil.) faire la parade, 
paradigm ('paerodim), n. Paradigme, m. 
paradise ('ptrrddais), n. Paradis, to. Bird of 
paradise, paradlsier , to. ; to live in a fool’s paradise, 
vivre dans une faiisse security, paradisiacal (-'zaiokl), 
a. Paradisiaque. 

paradox ('paprodoks), n. Paradoxe, m. para- 
doxical (-'doksikD, a. Paradoxal, paradoxically, 
ad v. D’une mamere paradoxale, pamdoxalemenf 
paradoxy, n. Paradox fame, to. 
paraffin ('paMafin), n. Paraffine,/., p^trole, to. 
paragenesis (preaa'djenasis), n. Parag£n6sie, /. 
paragon ('pa'raqan), n. Parangon ; (Jig.) phenix 
(person), chef-d’oeuvre, m. 

"paragram ('pieragrsem), n. Jeu de mots, calem- 
hour, to. *paragrammatist(-'gr«ematist), n. Faiseur 
de calembours, to. 

paragraph ('p8era<jra:f), n. Paragrapho ; alin^a 
(break in a page), in . ; entrclllet (in newspapers), to. 
v.t. Diviser en paragraphes. paragraphic (-’yraefik) 
or paragraphical, a. Compost de on divise en psia- 
graplies. paragraphically, adv. Par paragraphes. 
parakeet (piera'kiit), n. Perruche, /. 
paralipsis (paera'lipsm), n. Paralipse, /. 
parallactic (psero'laektik), a. Parallactique. 
parallax ('pserolseks), n. Farallaxe, f. 

parallel Cpaerelel), a. Pai allele ; ( fig.) semblablc, 
pareil. To run parallel with, tire parallels dr, oiler 
parallblement d. ee conformer d. n. Ligne jiarallele, /. , 
parallMe, to. ; (fig.) com pa raison,/. To draw a parallel 
between, etablir un parallele entre. v.t. Mettre dans 
une ligne parallele (&); mettre en parallele ; ( fig.) com- 
parer (A); 6tre pareil (A). Never paralleled, gui n'a 
jamais eu son pareil. parallelism, n. Parallel isme, 
in . ; f fig.) ressemblance, comparaison,/., parallele, w., 
parallelly, adv. Parallelement. parallelepiped 
(- lepiped) or parallelepipedon(-'pipidt)n), n. Paralld- 
Icpipede, in. parallelogram (-Teloyrsem), n. Parallelo* 
giamme, to. 

paralogism ('pjerolad^izm) or ^paralogy, n. 
Paralogisme, to. ^paralogize, v.i. Faire de mauvais 
raisonnements. 

paralysis (pa'nclisis), n. Paralysl e,/« paralytic 
(-'litik), a. raralytique ; n. Paralytique, ?»./. l’ara- 
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lytic stroke, attaque fa paralysie, f. paralyze ('papra parhelion (paa'liiilion), n. (pi parhelia 

lai z), v.t. Paralyser. To be paralysed, itre frappb de Par&ie, parhelie, to. 
paralysie. pariah ('pea ria), n. Paria, in. 

parameter (pa'nemataj), n. Parametre, to. Parian vpeanen), a. De Paros, 

paranymph ('paeranimf), n. Paranymphe, to. parietal (pa'raiatl), a. De mur ; ( Anat .) parietal, 

paramount ('pwremaunt), a. Souvorain, su- paring: ('pearig), n. Pelure (of fruits etc.); 

prfime, principal. Lord paramount, suzerain, to.; rognure (clipping), ; (p/.)6pluchures.(of vegetables), 

paramount power, lepays souverain, to. n. Souverain, f.pl. paring-knife, n. Tranchet, to. * 

seigneur, m. parish ('pierij), n. Commune ; ( Eccles .) paroisse, 

paramour ('pmromuai), n. Amant, to., amante, /. To come on the parish, tomber a la charge de la 

maitresse, /. commune, a. De la commune ; communal, vicinal (of 

parapet cpaerapat), n. Parapet, m roads, rates, etc.); (Eccles.) de la paroisse, paroissial. 

paraphernal (pojro'faraul), a. (Lain) Parapher- Parish church, bglise paroissidle, f . ; parish priest, 

naT. paraphernalia (-'nellia), n.pl. (Law) Les biens curb du village, to. ; parish register, registres de la 

paraphernaux, paraph ernaux, m.pl . ; equipage, attiraii, jxiroisse, m.pl . ; parisli relief, secours du bureau de 

m. ; ornements, atours, falbalas, m.pl. bienfaisance, to. ; parish school, bcole communale, ). 

paraphrase ('picrofreiz), n. Paraphrase, /. v.t. parishioner (pa'ripnaj), n. Habitant de la com- 

Paraphraser. paraphraser, n. Paraphraseur, to. mune ; parolssien, to. 

paraphrast (-most), n. Paraphraste, in. para- Parisian (pa'rizion), a. De Paris, parisien. n 

S hrastio (-'frsestik) or ; paraphrastical, a. En forme Parisien, to., Parisienne, /. 

e paraphrase, parapnrastically, ado. Eu forme parisyllabic (paensi'lsebik), o. Parisyllabe, 

de paraphrase. parisylJaoique. 

paraplegia (paera'pli:d 3 id), n. Parapldgie, /. *paritor ('ptcritaa), n. Appariteur, to. 

parasang ('pierasirg), n. Parasatige, /. parity ('pseriti), n. Parite, /. 

paraselene (paerasa'liim), n. (Astron.) Paras6- park (pauk), n. Parc, to. v.t. Enclaver dans 
lene,/. un pare; (Artill.) parquer. park-keeper, n. Garde 

parasite ('paerasait), n. Parasite, pique-assiette, de pare, to. 
to. parasitio (-'sitik) or parasitical, a. Parasite, parlance ('paulans), n. Conversation,/., langage, 

parasitique. parasitioally, ado. En parasite, para- to. In common r>arlanco, dans h langage ordinaire. 

Sltlsm ('peerasitizm), n. Parasitisnie, to. parley ('pauli), n. Pourparler, in., negotiation, 

parasol (paera'sol), n. Ombrelle,/. /. To beat a parley, battre la chamade. v.i . fjtre 

parboil ('pauboil), v.t. Faire bouillir &, demi. en pourparler (avec) ; (Mil.) parlementer. 

parbuckle ('paubAkl), n. Tr6vire, /. v.t. parliament ('paulamant), n. Parlement, in. ; 

Trevirer. (France) le» chambres,/.ph Actof Parliament, ; 

P&rcce ('pausi:), n.pl. (Myth.) Parques, f.pl. a cte du parlement , to. ; House of Parliament, jjalais du 

parcel ('pausi), n. Colis, paquet ; lot, to.; parlement, to. ; the two Houses of Parliament, les de u c 

(Comm.) partie (a part), /. ; (contempt.) tas, in. Bill Chambres, f.pl. parliamentarian (-'tganan), n. 

of parcels, facture d'envoi, f. ; to be part and parcel Parlementaire, m. parliamentary (-'mentan), a. 

of, fain partie mlbgrante de. v.t. Morceler, diviser, Parlementaire, du parlement. 

partager ; (Naut.) limander. To parcel out, morceler parlour ('paulaj), n. Petit salon ; parloir (in 
(land), partager. parcel-post, n. Colis postal, in. convents or schools), to. parlour - boarder, n. 

parcels-delivery, n. Service de factage, to. Eleve en chambre, /. parlour-maid, n. Femme do 

parcenary ('pausanari), n. (Law) Succession in- chambre, f. 
divise,/, parcener, n. Coproprtetaire. to. parlous ('paulas), a. Alarmant, dangereux ; *fln, 

parch (pautj), v.t. Brftler, dessCcher (par la rustS hardi, tem^raire. 

chaleur). My lips are parched with thirst, la soif in’ a Parmesan (pu:jma'za?n),Tj. Parmesan (cheese), in. 

dtssichi let More*; to be parched up, itre dessbchb ; to Parnassian (pau'mesian), a. Du Parnasse; (Lit.) 

be parched with thirst, itre divori de toif. v.i. Be Parnassien. n. Parnassien, to. Parnassus, n. 

brftler ; ae deasecher (par la chaleur). Parnasse, to. 

parchment ('pautfmant). n. Parchemin, to. parochial (pa'roukial), a. Communal ; (Eccles.) 

parchment-maker, «. Parcneminier, in. parch- paioissml. parochially, ado. Par commune; par 

ment-worka, «. Parcheminerie, f. paroisse. 

*p&rd (paud), n. Leopard, in. *parodic (pa'radik) or *parodical, a. Parodi£. 

K ardon Cpaudan), n. Pardon, to. ; (Law) grftce, /. parody ('paired 1 ), n. Parodie,/. v.t. Parodier. 

ig your pardon, j* vous demo nde pardon; to ask parole (pa'ronl), n. Parole, mot d’ordre, to. 

someone’s pardon, demander pardon a quelqu’un. v.t. To be on parole, itre pnsonnier sur jxirole. 

Pardonner (quelque chose & quelqu'un), pardonner paronomasia (pauana'ineizia), n. Paronomase, f. 

gracier. Pardon me ! pardon ' jxernuttez > pardonable, paronym (pieramm), n. Paronymc, to. parony- 

a. Excusable, pardonnable (of things); digne de mous(pa'rammas), a. Paronymique. paronymy, n. 

pardon (of persons) ; (Lair) graciable. pardonable- Paronymie, /. 

ness, n. Nature pardonnable, f pardonably, ado. paroquet [parakeet], 

D’une manure pardonnable. pardoner, n. Vendeur parotid (pa'ratid), «. (duet) Parotide, /. 

d’indulgences, to. paroxysm (pceraksizm), n. Paroxysme, acc6s, to. 

pare (peaa), v.t. Peler (fruit etc.) ; rogner (to clip); parquet ('pauki or packet), it. Parquet, in. o.t. 

(■barber (paper etc.). To pare one’s nails, se ronger Parqueter. parquet - flooring, n. Parquetage, in. 
on te couper les ongles. parquetry, u. Parqueterie, /. 

paregoric (pa-ra'qorik), a. and n. Par^gorique, to. parrakeet [parakeet]. 

parenchyma (ps'regkimo), n, Parenchyme, m. parricidal (pmri'saidl), a. Parricide, parricide 

parent ('pearant), n. Pt»re, to., mi;re, /. ; (pi), ('pa?risaid), n. Pamcide, to. 
parents, m.pl. a. Mere, parentage, u. Parentage, parrot ('psprat), n. Perroquet., m. 

to. ; naissance, extraction, /. parental (pa'rentl), a, parry CP^r>)» Parer ; (fig ) Sluder, (viter. 

lies parents, du p£re, de la m6re ; paternel, maternel. To parry and thrust, riposter ; to parry a question, 

parentioide, n. Parricide, to. Under une question, n. Parade, /. 

parenthesis (po’reneasis), n. (pi. parentheses) parse (pa: jz), v.t. Analyser. 

Parenth^se, /. By way of parenthesis, par parenthhe. Parsee (pau'si:), n. Parsi, Gu^bre, to. 

parenthetic (-'Oetik) or parenthetioal, a. Par parsimonious (pausi'mounias), a. Parcimo- 

parenth^se. parenthetloally, adv. Par parenth^se. nieux. parsimoniously, adv. Avec parcimonie. 

parget ('pa:jd 3 dt), n. Cr(pi, to. ; pierre & pl&tre, parsimoniousness or parsimony Cpausimani), n. 
/. ; gypse, to. v.t. Cr£pir. pargeting, n. Cr(pi, to. Parcimonie, /. 
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pars Ins f pauzip), u. Analyse gramma ticale, /• 
parsley rpauili), «. Persil, m. 
parsnip ('pausnip), n. Panels, m. 
parson ('pausn), n. Cur6 ; (Frotestant) pasteur, 
m. parsonage Cpau83nid5), n. PresbyUre, m., cure, 
/. parsonage-house, n. Presbyter e, m. 

part- (pant), a. Partie ; part, portion (portion), /. ; 
I Thsat.) rdle ; parti (aide), m. ; livraison (of a book), f. ; 
•ndroit (place), m. ; region (district), /. ; quartier 
(quarter); (pi.) talent, m., moyens, rn.pl.; intelli- 
gence, /. Do your part and do not trouble about the 
rest, faites votr e devoir et ne vox is inquiftez pas du rest e ; 
for my part, quant 4 moi , pour moi ; for the most part, 
pour 2a plupart ; from all parts, de tons cites ; in a 
great part, «« grand partie ; in foreign parts, 4 
Titr anger ; In good part, en bonne part ; in ill part, en 
mauvaise part; in part, enpartie; in parts, par fascicule 
(of books); in the early part, dans les premiers jours , 
au commencement; on the part of, ae la part de; 
part and parcel, partie x ntigrante, f ; spare i>ai ts, pxfces 
detachers ; that is too much presumption on your 
part, c’est une trap grande preemption de votre part ; 
to be the part of, tire du devoir de ; to form part of, 
/aire partie de ; to play a part, jouer un rile ; to take 
part in, prendre part d ; to take the part of, prendre 
U parti on 2a defense de, prendre fait et oause pour. 
v.t. Partager, diviser ; s6parer (de) ; (Naut.) rompre 
fa cable) ; ( CAem. ) faire le depart de. v.i. 8e s6p&rer 
(de) ; se quitter ; se rompre (of cables). To part with, 
m difaire de, se sfparsr de. part-owner, u. Co- 
propri6taire. 

partake (paxi'teik), v.t ( past partook, p.p. 
partaken) Participer, prendre part (4). Te partake 
of, prendre part 4, participer 4 ; (to have something of 
the nature of) participer de, tenir de. partaker, a. 
Participant, m. To be a partaker of, participer 4, 
prendre part 4. 

parterre (pan'tsaa), n. Parterre, m. 
parthenogenesis (paxiOanou'dsenasis), ». Par- 
th6nog6n6se. /. 

partial rpaujl), a. Partial (biased) ; pertiel (not 
total). To be partial to, aimer, avoir un faible pour. 
partiality (-Ji'aeliti), u. Partiality (bias) ; (Jig.) predi- 
lection, /, gobt, m. ; affection, preference, j. par- 
tially, adv. Aveo partiality (with a bias), partielle- 
ment, en partie (in part), 
partible ('pantibl), a. Divisible, 
participant (pau'tisipant), a. and n. Partici- 
pant, m. participate, v.i. Participer (4). To 
participate of, participer de ; to participate in, prendre 
part 4, participer 4. v.t. Participer 4. participation 
f-'peijsn), n. Participation, /. participative, a. 
Participate. participial (-'sipial), a. De la nature 
du participe. participally, adv. Comma participe. 
participle, n. Participe, m. 

particle ('pautikl), n. Particule, molecule, par* 
celle, /. He has not a particle of honour in him, il 
n’a pas un grain d’honnmir. 
parti- coloured ('pauti'kAlaid), a. fligarr6. 
particular (pajftikjulaj), a. Particular, d6ter* 
min6, special ; precis, exact, minutieux, scrupuleux ; 
difficile, exigeant (over-nice). A particular account, 
un ricit cUtailU ; a particular friend of mine, un de i net 
amis intimes ; I am not particular to a day, je ne 
regards pas 4 un jour ; nothing particular, rien de 
particulier ; particular in one’s dress, rechercht 
dans sa toilette ; to be particular about it, y tenir , 
y regarder de prts ; to be particular in choos- 
ing, choisir avec soin. n. Particularity, /. , detail; 
(pi.) details, renseignements, m.pl. For further 
particulars address . . . , pour plus amples renseigne- 
ments s'adresser 4 . . . ; further particulars, de 
plus amples cUtatts ; In particular, partiouliinment, 
en particulier. particularity (-'lseriti), n. Particu- 
larity, f . ; detail ; point circonstanciy, m. particu- 
larize (-'tikjularaiz), v.t. Particulariser, d6tailler 
minutieusement ; v.i. Entrer dans des dytails 
minutieux. particularly, adv. Particuli6rement ; 
principalemeut, but tout. 


parting fpaxitip), «, De separation; d’adlea* 
dernier. Parting words, paroles d'adieu, /.pi. n. 
86 paration, /. , depart, m. ; raie (of hair), /. The parting 
of the ways, Vembranchement des routes, m. 

partisan (pouti'zeen), n. Partisan, bAton de 
commandement (stall), m. ; pertuisane (halbert), /. 

partition (paxj'tijan), n. Partage (division), nu ; 
cloison (in a room etc.), /. v.t. Partager, diviser; 
s6 parer par une cloison. partition-wall, n. Mur de 
refend, m., cloison, /. partitive ('pautitiv), a. 
Partitif. partitively, adv. Dans un sens partitif. 
partly ( pautli), adv. En partie, parfciellement. 
partner (pautnw), n. (Comm.) Associ6, m,, 
associ6e, /. ; (colloq.) compagnon, m., compagne, /. ; 
f Dancing) danseur, m., aansense, /., cavalier, m. ; 
(Cards) partenaire, partner, m. ; (Naut. pi.) ytambrai, 
m. partnership, n. Association, /. To enter into 
partnership with, s’associer avec. 

partridge ('pa:xtrid 3 ), n. Perdrix, /. Young 
partridge, perdreau, m. 

parturient fpaa'tjuarient), a. Pr6te 4 enfanter. 
parturition (*'ripn), n. Bnfantement, m., parturi- 
tion, /. 

party Cpa^tih u. Partie (of pleasure), /. ; (Jig.) 
r6union, /., monde, m. ; (A fit.) dytachement, troupe, 
groupe, m . ; (colloq.) personne, /., individu, m. 
Attacking party, cotonne d’attaque, f . ; evening party, 
soirle, f. ; fatigue party, corvte, f. ; firing party, 
peloton d’exicution , tn. ; hunting party, partie de 
chaise, f . ; Labour party, parti ouvrier, m. ; leader of 
a party, chef de parti, m. ; party allegiance, fldlliU 
4 son parti, f, ; party spirit, esprit de parti, m, ; 
storming party, colonne d'assaut , f.\ to be a party 
to, lire complice de; to be of the party, ftre de la 
partie ; to get up a party, faire une partie ; to give 
a party, donner une soirle ; to go to a party, a ller 
en eoirle ; will you join our party ? voulez-vous ftre 
des nftresf party -man, n. Homme de parti, m. 
party- wall, n. Mur mitoyen, m. 
parvenu Cpauvanjui), n. Parvenu, m. 
paschal ('paxskl), a. Pascal, 
pasha Cpcujo), n. Pacha, m. pashallc ('paxjslik), 
». Pachalik, m. h 

pasque-flower ('pneskflauaj), n. Pulsatille, /. 
pasquinade (paeskwi'neid), n. Pasquinade, /. 
v.<. Faire des pasquinades sur. 

pass ('pais), a. Passer ; passer par, passer devant ; 
faire passer; approuver (accounts) ; prononcer (sur); 
faire (a law); voter (an Act etc.) ; engager (one’s word). 
To pass a candidate, recevotr un candulat ; to pass an 
examination, passer un examen ; to pass away, passer, 
employer; to pass by, passer devant on 4 coti de; 
omettre, oublier, ne pat faire attention 4, pardonner ; 
to pass muster, passer, Ure passable ; to pass off, fairs 
passer , faire accepter, faire a ccroire, donner enpayement ; 
to pass over, franchir, traverser, pardonner , passer, 
omettre , laisser de c6U , nigliger ; to pass round, fairs 
circuler ; to pass the news along, faire circuler les wou- 
velles. v.i. Passer, se passer, s’6couler (of time) ; mourir 
(to die); (Exam.) 6tre regu ; (Jig.) arriver, avoir lieu. 
Pass on 1 circular ! to be brought to pass, arriver , 
s'accomplvr ; to bring to pass, accomplir, faire arriver ; 
to come to pass, arriver ; to pass away, se jxuser, s’iva- 
nouir, disparaitre, mourir ; to pass by, paster devant ; 
to pass for, passer pour ; to pass on, passer ton chemin, 
passer outre; to pass out ,‘sortir; to pass over, passer 
sur; to pass through, passer par ; words passed between 
them, ily a eu quelques paroles entre eux. n. Passage, 
<361116, m. ; gorge, /., col, m. ; (Rail.) carte de circulation, 
/. ; permis ; (Mil. etc.) laissez-passer, sauf-conduit, 
m., permission, /. ; (Wav.)lettres de mer, f.pl. ; (Fenc.) 
passe, botte, /. ; ( Thecd . etc.) billet gratuit, m, ; entr6« 
libre, /. ; (Jig.) point, 6tat, m., extr6rait6, f. Have 
things got to this pass f les choses ensont-elles venues 24 f 
he knows enough to get a pass, i2 «ai< tout juste ce qu’il 
faut pour passer V examen. pass-book, n. Livre de 
compte, m. pass-key, n. Passe-partout, m. pass- 
word. n. Mot d’ordre, m. 
passable (’paxsabl), a. Praticable ; navigable (of 
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water); passable, toierable (tolerable), passably, 

O dv. Passableinent ; toldrablement. 

*passade (pa'saxd) or *pass&do. n. Passade, 
passe, /. 

passage ('paesldg), n. Passage, m., traversee, /. ; 
(Arch.) couloir, corridor, vestibule, m, Bird of passage, 
oiseau de passage, rru ; to force a passage, s'ouvrir un 
passage, passage-money, iu Prix de la traverse, m. 

passenger ('pjesandgaj), n. Voyageur, in., voya- 
geuse, /. ; ( NauL ) passager, m., passagere, /. ; passant 
(in the street), m. passenger-train, n. Tram de 
voyageurs, m. 

passer ('paisaj), n. Passant, m. passer-by, n. 

(pi passers-by) Passant, m, 
passerine ('psesarain), a. (Ornith.) Passerine, 
passlbility (pnesi'bihtiX n. Passibilite, /. pas- 
sible ('pspsibl), o. Passible. 

passing ('paisiQ), a. Passager, 6ph£m£re, fngitif ; 
(fig.) extreme, eminent, adv. Bxtremement, ^minern- 
ment, fort bien. n. Passage; (fig.) trepas (death), 
m. Passing of a bill, adoption d'un projet de loi, f. 
passing-bell, n. Glas, m. passing-note, n. Note 
ae passage, /. 

passion ('p*Jan), n. Passion ; col6re,/, courroux, 
empoitement, in. In a passion, en coltre ; music is a 
passion with him, la musigue est sa passion ; to put 
oneself into a passion, i*e mettre en colere, s’emporter. 
passion-flower, n. Passiflore, grenadille, fleur de la 
passion,/, passion-play, n. Mystere (de la passion 
ae Notre-Seignenr), m. Passion-week, iu Bemaine 
sainte,/. passionate, a. Passionne, ardent; irascible, 
vif, emporte. passionately, adv. A la passion ; A 
la folio, passionnemenfc; avec colere, ardemment. 
paaslonatoness, iu Caract6re passionne, m. ; v6h<5- 
mence, ardeur, /. 

passive Cpaesiv), a. and n. Passif, vu passively, 
adv. Passivement. passivity (-'siviti) or passive- 
ness, n. Passivity, pas si vote, /. 
passover ('paisouvaj), n. PAque, f. 
passport ('poispoeat), n. Passeport, m. 
past (paist), a. PassA ; dernier (recent). These 
past days, ces jours demiers , m.pl. prep. An delA do ; 
au-dessua de; pr£s de; sans, hors de; plus de (of 
age); pass6 (of the hourX Half-past twelve f.m., muti 
et demi ; he ran past, il passa pres de la en courant ; in 
times past, autrefois ; it is past ten, il est dix heures 
passes ; it is ten minutes past three, il est trots hearts 
dix; past a child, qui a passi Venfance; past cure, 
incurable ; past feeling, sans sentiment ; past remedy, 
sans remade, n. PassA, m. 

paste (peist), n. Colle de farine, colie (for stick- 
ing) ; pAte (for pastry), f. ; stras (imitation gem), m. 
v.t. Coller. To paste up, ajficher. pasteboard, n. 
Carton, m. ; a. Do carton, pasteboard-maker, «. 
Cartonnier, m. 

pastel ('prestel), n. Pastel, m. pastelllst, m. 
Pastelliste, m. 

pastern ('pppstaun), n. Pattiron, in. 
pasticcio (psvs'titjou), n. Pastiche, m. 
pastille ('piestil), n. Pastille,/, 
pastime ('paistaun), n. Passe-temps, amusement, 
in., distraction,/. 

pastor ('pnistoa), n. Pasteur ; berger (shepherd), 
m. pastoral ('pa:storolX a. Pastoral;?!. Pastorale, 
^glogue, /. pastorally, adv. Pastoralement. pas- 
torate, n. Pastorat, m. pastorloss, a. Sans pasteur. 
*pa8torly, a. Pastoral ; de pasteur. 

pastry ('peistri), n. Patisserie, /. pastry-oook, 
ft. PAtissier, in. 

pASturable ('pmstjuorabl), a. Propre au pAtnrage. 
pasturage, n. PAturage, m. pasture, w, PAture, 
nourriture, /. ; pAturage (ground), m. ; v.i. Paitre ; 
t.t. Faire paitre, nourrir. pasture-land, n. PAturage, 
is. pastureless, a. Sans pAture. 
pasty (1) ('pfesti), n. PAW, iru 
pasty (2) ('peisti), a. PAteux. 
pat (piet), n. Tape ; coquille, rond de beurre (of 
butter), w. adv. A propos, tout juste, a, A point 
(or answers etc. X v.t. Taper, tapoter. 
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patch (paptf), n. Pteea ; mouche (of the face), /. ; 
morceau (of land); ( Naut .) placard (for mending 
a sail), m. Cross-patch, bourru, grognon, m. ; little 
cross-patch, petit grognon, m. v. t. Raptecer, raccom* 
m<^der. Not to be a patch on, (slang) n'itre pas digne 
d'etre compared; to patch up, bdcler, bousiller. patch- 
work, n. Rapiecetage, m., pieces de rapport, fpl., 
melange, iru, mosaique, /. patcher, n. Ravaudeur, 

m. , ravaudeuse, /. ; savetier, gAcbeur, m. patching, 
u. Rapiecetage, ravaudage, m. patchy, a. Fait ae 
pieces et de morceau x ; bariolA. 

pate (peit), n. ( colloq .) Caboche, tAte, f pated, 
a. A caboche. Shallow-pa ted, a caboche vide, 
patella (po'tela), n. Patelle, /. 
paten ('pietan), n. Patene, /. 
patent ('pietant), n. LettreR patentee, f.pl., privi- 
lege; brevet, brevet d’invention, w. To take out a 
patent, prendre un brevet, a. BrevetA ; (fig.) patent, 
apparent, Avident. v.t. Accorderdes lettres paten tes 
a; breveter. patent-leather, n. Cuir verni, in. 
patent office, n. Bureau des brevets d’invention, vu 
patentable, a. Brevetable. patented, a. Brevete. 
patentee (*'ti:), n. Brevet^, itu x breveWe./. 
patera ('paetars), n. (pi. paterae) Patera,/, 
paterfamilias (paetejiVmiliies), n. P^ra de 

farm lie, vu 

paternal (pa'teunl), a. Paternel. Paternal 
grandfather, aicnl paternel , m. ; paternal grand- 
mother, atexde patemdle , /. paternally, adv. Pater- 
nelloment. paternity, n. Patermte,/. 

paternoster (psetaj'nostaj), n. Patendtre, /., 
pater, m. 

path (pa:G), n. Sentier, chemin, m. ; allAe (in a 
garden),/. ; pas -cot 4 (side-path) ; route,/., cours, m. % 
voie, /. Beaten path, chemin battu, m. ; by-path, 
semicr dftoumt, m. ; foot-path [foot], pathless, a. 
Bans chemin fray£ ; (fig.) inconnu. 

pathetic (ps'Oetik), a. and n. Path£tique, vu 
pathetically, adv. Pathetiquement. 

pathogenesis (pseBo'dgenasis), n. Pathog^nie, 
pathog^ncsie, /. pathogenic (peeGo'dgenik), a. 
Pathog^ne. pathognomonic (-Goqno'monik), cu 
Patbognomonifpie. 

pathological (pa^lodgikl), a. Pathologique. 
pathologically, adv. Pathologiquement. patho- 
logist (-'OoladgistX n, Pathologiste, m. pathology, 

n. Pathologie, /. 

pathos ('peiOosX u- PathAtique, m. 
pathway ('i>a:0wei), n. Bentier, chemin, vu 
♦patibulary (pa'tibjnlariX a. Patibulaire. 
patience Cpeijans), n. Patience, f. I am quite 
out of patience with him, il a mis ma patience a bout ; 
to be out of patience, lire a bout de patience ; to get out 
of patience, s’ impati enter; to have patience, pafientrr , 
prendre patience; to lose patience, perdre patience; 
to put out of patience, impatienter, faire perdre 
patience d. patient, a. and n. Patient, malade, vuf. 
patiently, adv. Patiemment. 
patina ('pmtine), n. Patine, f. 
patly CpfletliX odv. A proj>os, A point, patness, 
7U Justesse,/., A-propos, m. 

patriarch (’peitnauk), n. Patriarche, m. pa., 
triarchal (-'aukl), a. Patriarcal. patriarchauy, 
atlv. Tatnarca lenient, patriarchate ('peitriaukeit), 
n. Patriarcat, m. 

patrician (po'trijan), cu and ». Patricien, m., 
patricienne,/., patrice, vu 
patrimonial (pwtri'mounial), a. Patrimonial, 
patrimonially, adv. Comme patrimoine. patri- 
mony ('pa»trim«miX n. Patrimoine, m. 

patriot ( peitriat), n. Patriote, m.f. patriotic 
(-'otik), a. Patriotioue (of things); patriote (of 
persons), patriotically, adv. Patriotiquement, en 
patriote. patriotism ('peitriatizm), n. Patriotisme, 
in. 

patrol (pa'tronl), n. Patrouille, ronde, /. v.i. 
Faire la patrouille, patrouiller. 

patron ('peitran), n. Patron; protecteur, w. 
Patron saint, patron, m., pcUmnne, f. patronage 



patronymic 

Cpnetranids), n. Patronage, to., protection,/, patron- 
ess, n. Patronne, protectrice; dame patronnesbe (of 
charities), /. patronize ('paetranaiz), v.t. Favoriser, 
prot^ger, patronner; frequenter (a shop), patron- 
izer, n. Patron, protecteur, m. patronizingly, a dv. 
D’un air de protection, patronless, a. Sans patron, 
patronymic (paetre'nimik), a. Patronymique. 
patten ('paefcan), n. Patin, socque ; (Arch.) sou- 
bassement, to. 

patter ('peetaj), v.i. Frapper k petits coups, 
pattering, n. Gresillement ; bruit de petits coups 
(of feet), to. 

pattern ('paeta.in), n. Module (pour) ; patron (for 
cutting) ; echantillon (specimen or sample) ; deasin 
(design) ; exemple, w, To have made to pattern, faire 
faire sur modele ; to take pattern by, sc modeler sur . 

f >attem-card or pattern-book, n. Carte d’echantil- 
oiis, /. pattern-draughtsman, n. Dessmateur, m. 
pattern-maker, n. Modeieur, m. 
patty ('pseti), n. Petit pate, m. 
paucity ('po:siti) f n. Petit nombre, w,, petite 
quantity, /., manque, to,, paucity, disette (de),/. 

, paunch (poxntj), n. Pause, /., ventre, to. *v.t. 
Eventrer. ; 

pauper ('po:pej), n. Pauvre, indigent, m. 
pauperism, n. Pauperism©, vu pauperize, v.t. 
Red uire k 1’indigence. 

pause (pa:z), n. Pause, /. ; silence, moment de 
silence ; intervalle ; (Pros.) repos ; (Mus.) point 
d’orgue, m. Awful pause, silence de mart, vn. v.i. 
Faire une pause, s’arreter ; d£lib£rer ; attendre, h^siter, 
ryilechir. I pause for a reply, f attends votre rtponse ; 
to pause upon, bien considered 
pavan ('pee van), n. Pavane, /. 
pave (peiv), v.t . Paver (de). To pave the way 
for, frayer le chemin a ou pour, pavement, n. Pave- 
ment, dallage, trottoir (side- walk) ; carreau (of tiles), 
m. ; dalles (of flagstones), f.pl . ; pave (of marble etc.), 
vu paver or pavior, n. Paveur, m. 

pavilion (pa'vilmn), n. Pavilion, m., tei^tc, /. 
v.t. Mumr de pavilions ou de tentes ; abritct sous 
un pavilion ou une tente. 

paving Cpeiviq), n. Pavage, to. paving-stone, 
n. Pave, m. paving- tile or paving-brick, n. 
Carreau, m. 

pavonine ('pcevanain), a. Iris6, gorge-de-pigeon. 
paw(po:), n. Patte ; (facet.) main, /. v.t. Manier, 
patiner (to handle); donner des coups de grift’e a, 
griff er (to scratch) ; (fig.) faire palle de velours A. 
To paw the ground, piaffer. v.i . Trepigner. 
pawl (po:l), n. Linguefc, w. 
pawn (po:n), n. Pion (chess)*; (fig.) gage, nan- 
tis8ement, m. In pawn, en gage ; to put in pawn, 
mettre en gage', to take out of pawn, degager, v.t. 
Engager, mettre en gage, pawnbroker, n. Preteur 
sur gage ; (France) cominissionnaire du mont-de-piete, 
to. pawnshop, n. Boutique de pi^teur sur gage,/. ; 
(France) mont-de-piety, m. pawn-ticket, n. Re- 
connaissance du mont-de-pi^te, /. pawnee (-'ni:) f n. 
Preteur sur gage, to. pawner, n. Emprunteur sur 
gage, m. 

pax (paeks), n. (Eccles.) Paix, /. 
pay (pei), n. Eaye, paie, solde, /. ; gages, m.pl . ; 
(Mil.) salaire, pr6t (of a private), to. Extra pay, 
haute solde , haute paye , /. ; full pay, paye entibe, f. ; 
half-pay, demi-sulde, /. ; half-pay officer, officier en 
demi-solde , in. ; to be a bad pay, 6tre une mauvaise 
paye ; to be in the pay of, Ure a, la solde de ; to 
draw one’s pay, toucher sa solde ou son pret. v.t. 
(past and p.p. paid) Payer, acquitter, s’acquitter 
de; rapporter (bring in); faire (compliments etc.); 
road re (honour); (Naut.) gondronner, enduire (to 
pitch etc.). Carriage not paid, port dH ; carriage paid, 
port payi ; to pay an account, solder un compte ; to pay 
a person, payer quelqu'un ; to pay a visit, faire une 
visite d ; to pay away, payer, mettre (a bill) en dehors ; 
to pay back, rendre , restituer ; to pay down, payer 
argent comptant ; to pay for, payer , payer ou acheter 
cher ; to pay homage, rendre homage a ; to pay in, 


pease 

verser ; to pay off, payer , solder, acquitter , liquider, 
congedier; to pay one’s addresses to, faire la cour 
d, courtiser, (if to a lady) faiie sa cour d; to pay 
out, filer (a rope), (fig.) donner son fait d; to pay 
over, (Naut.) gondronner, enduire ; to pay someone 
something, payer tm elque chose a quelqu’un ; to pay 
the piper, payer Its vidons , payer famende ; you 
will pay dearly for this insolence, cetfe insolence vous 
coiUera cher . v.i . Payer ; rapporter. This does not 
pay, le jeu nen vaut pas la ehandelle . pay-day, n. 
Jour de paye, m. paymaster, n. Payeur ; (Mil.) 
capitaine-tresorier, tresorier, m. payable, a. Payable. 
Payable to bearer, au portewr ; payable to order, d 
Vordre de. payee (pen:), n. Porteur, bdn6ficiaire, 
m, payer, n. Payeur, m. payment, ». Payement, 
paiement, m. Payment in full of all demands, 
pour solde de tout compte , /. ; payment on account, 
acompte . in. 

pea (pi:), n. Pois, w. Green peas, petits pois, m.pl . ; 
sweet pea, pois de senteur f rn.pl. pea-green, o. Vert 

g ois. pea-shooter, n. Sarbacane, /. pea-soup, n. 

ur6e ae pois, /. pea-pod or pea-shell, it. Cosse de 
pois, /. pea-ant, n. Arachmde, /. 

peace (pi:s), n. Paix, /. At peace, en paix ; 
breach of the peace, attentat contre Vordre public, m . ; 
justice of the peace, juge de paix , to, ; peace of God, 
treve de Dieu,f . ; peace of mind, tranquillite d’dme, 
/. To hold one’s peace, se taire ; to keep the peace, 
ne pas troubler Vordre pv&lic; to make one’s peace 
with, se rtconcilier avec. peacemaker, n. Pacifica* 
teur, m. peacemaking, n. Pacification, /. peace* 
offering, n. Sacrifice de propitiation, m. peace- 
able, a. Paisible. peaceably, adv. Paisiblement, 
tranquillment, avec calme. peaceful, o. Paisible ; 
tranquille, calme. peacefully, adv. Paisiblement, 
tianquillement. peacefulness, n. Tranquillity, /., 
calme, to. peaceless, a. Sans paix, sans tranquillity. 

peach (pi:tj), n. P6ehe, /. v.i. (slang) Moil- 
cbarder. *v.t. Dcnoncer. peach-colour or peach- 
coloured, a. Couleur de fleur de pecher, /. peach- 
stone, n. Noyau de pfcche, m. peach-tree, n. 
Pecher, m. 

peacock ('pi:kok), n . Paon, to. In peacock's 
feathers, pari des plumes du paon. peacock-butterfly, 
v. Paon de jour, to. peacock-fowl, n, Paon, m. 
pea-hen, n, Faonne, /. 
pea-green [pea], 

^pea-jacket ('pud^eekat), n. Vsreuse, /. 
peak (pi:k), n. Cime (of a mountain), /. ; pic, 
sommet, m. ; visi^re (of a cap); pointe, /., bee 
(point); (Naut.) point de drisse, to. v.i. S’amaigrir; 
(.Vauf.) apiquer. peak-halliards, n.pl. Drisses du 
pic, f.pl . peaked, a. A pic, k point, k visRre. 
peaky, a. A pic. 

peal (pi:l), n. Carillon (of bells) ; coup, bruit (of 
thunder etc.), to. ; (fig.) salve (of cannon), /., £clat (of 
laughter), m. v.i. Canlloner, sonner k grande 
volee; retentir, r£sonner ; gronder. v.t. Faire re- 
tentir, faire rysonner. 
pear (peaa), n. Poire, /. 

pearl (pa:Jl), n. Perle; (Print .) parisienne, / ; (Her.) 
argent, to. Mother-of-pearl, nacre , /. v.t. Perler. 

5 earl-ash, n. Perlasse,/. pearl-diver, «. pycheur 
e perles, m. pearl-eye, n. (Med.) Taie perlie de la 
corn6e, /. pearl-eyed, a. A l’ceil perle. pearl- 
fishery, n. Pccheric de perles, /. pearl-fishing, n. 
Peche de perles,/. pearl-grey, a. Gris perle, gris de 
perle, nacr6. pearl-oyster, n. Huitr© perliyre, /. 
pearl-shell, n. Nacre, coquille perl iy re, /. pearl- 
white, n. Blanc de perle, to. pearled, a. Periy, 
orny de perles. Pearled barley, orge perli, m. pearly, 
a. De perle, periy. 

pearmain ('psaamein), n. Pommepoire, /. 
pear-tree Cpsaatri:), n. Poirier, to. 
peasant ('pezant), n. Paysan, m., paysanne, f. 
peasant-proprietor, n. Cultlvateur propriytaire, to, 
peasant-like, a. De paysan, rnstique. peasantry, 
n. Paysans, gens de campagne, m.pL 
pease, pi. [pea]. 



peat 

peat (pi:t), n. Tourbe, /. peat-moss, n. Tour- 
biere,/ peat-reek, n. Fumee de tourbe, /. 

pebble Cpebl), n. Oaillou, to. pebble-work, n. 
Cailloutage, to. pebbly ('peb>i), a. Caillouteux. 
peccable ('pekebl), a. Peccable, 
peccadillo (peka'dilou), n. Peccadillo, /. 
peccancy ('pekensi), n. Vice, d6faut, to, pec- 
cant, a. Pdcheur, coupable ; (Med.) peccant, 
peccary ('pekari), n. Pecari, to. 
peccavi (pe'keivai), to. Peccavi, m. To cry 
peccavi, dire son mea culpa. 

pectoral (pekterel), a. and n. Pectoral, to. 
peotoriloquism (-'rilakwizm), n. Pectoriloquie, /. 

peck (pek), n. Picotin (of oats etc.), to. ; (fig,) 
quantity (large quantity), /. ; coup de bee (of a bird), 
in. v.t. Becqueter, donner des coups de bee i. A 
hen-pecked husband, un mari mene par sa femme ; 
to peck a hole, fairs un iron d coup de bee; to peck 
at, picoter, critiquer ; to peck up, ramasser avec le bee. 
pecker, «. Pivert, to. To keep one's pecker up, 
(slang) ne pas perdre courage, pecking, n. Coups 
de bee, m.pl. peckish, a. (colloq.) En app4tit. 
pectinate ('pektmat), a. Pectine. 
peculate ('pekjuleit), v.t. Malverser, se rendre 
coupable de p^culat. peculation (-'lei Jonh n. P6culat, 
in. peculator, n. Concussionnaire, * peculateur, m. 

peculiar (pa'kjusliea), a. Particulier, propre; 
8ingulier, bizarre, n. Propriyty particuliere ; (Canon 
law) cliapelle privilegiee, /. peculiarity (-'eeriti), n. 
Singularity, particularity, /. peculiarly, adv. Parti- 
culierement, singulierement. 
pecuniary (po'kjuxniari), a. Pecuniaire. 
pedagogic (peda'qod3ik), a. Pedagogique. peda- 
gogue ('pedagog), n. Pydagogue, m. pedagogy, n. 
pydagogie, /. 

pedal ('pedl), n. Pedale,/. v.i. P6daler. pedal- 
note or pedal-stop, n. pydaie,/. pedaller, n. pyda- 
leur, in. 

pedant ('pedant), n. P6dant, to. pedantic 
(p^'dientikha. Pydant, pydantesque (of things), pedan- 
tically, adv. Pydantesquement. pedantry ('pedantu), 
n. pydantisme, to., pydanterie, /. pedantocracy 
(-'tokrasi), n. Pedantocratie, /. 

peddle ('pedl), v.t. Colporter. v.i. Niaiser ; 
faire le colportage; (f g.) s’occuper de bagatelles, 
peddler [pedlar], peddling, a. Mesquin, de peu 
ae valeur ; n. Colportage, m. 

pederast ('pedarwst), n. P6dyraste, m. 
pederasty, n. Pyderastie, f. 
pedestal ('pedistlX n. Pedestal ; (Mach.) palier,TO. 
pedestrian (pa'destrian), a. A pied pydestre. n. 
Pieton, marcheur, to. 
pedigree ('pedigrix), to. Gynyalogle, f. 
pedicel ('pedisl) or pedicle ('pedikl), n. (Bof.) 
Pedicelle, pydoncule, m. 
pedicular (pa'dikjulaa), a. pydiculaire. 
pediculate (pa'dikiulat), a. pydicule. 
pe dim a no us (pa'dimanas), a. Pedimaire. 
pediment ('pediment), n. Fronton, m. 
pedlar ('pedlaj), n. Colporteur, m., colporteusa, /. 
pedlary, n. Marchandise dc colporteur, f., colpor- 
tage, m. 

pedometer (pa'domataj), n. pydometre, compte- 
pas, m. pedometrioal (-'metrikl), a. De pedometre. 

S peduncle (pa'dAgkl), n. (Bot.) Pedoncule, to. 
eduncular (-'dAgkjuloj) or pedunculate, a. Pe- 
oncuiy. 

peel (pill), n. Pelure ; ycorce (of oranges, lemons, 
etc.), /. ; fort, to., tour (stronghold), f ; pelle de four 
(shovel), f. Candied peel, icorce de citron confite a u 
sucre , /. v.t. Peler, Oter l’ecorco de ; monder (barley) ; 
(fig.) dypouiller, piller. v.i. Se peler; steadier, 
peeler, n. Personne qui p£le, /. ; (slang) sergot, to. 

peep (pi:p), n. Coup d’oeil, regard i\ la dyrobye, m. ; 
pointe (of day), f. Bo-peep, cache-cache , m. ; to tako a 
peep at, donner un coup d/oeil a, regarder fart ivement. 
v.i. Regarder A la dyrobye ; paraitie, poind re, percer, 
se montrer (to appear^ peep-hole, n. Judas, in. 
peep-o’-day, to. Point du jour, m, peep-show, n. 
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pendant 

Optique, /. peeper, n. Curieux, to. ; poussin 
(chicken), to. ; (slang) ceil, to. 

peer (1) (piai), v.i. Paraitre ; poindre. Peering 
eyes, regards scrutateurs, m.pl . ; to peer into, regarder. 
peer (2) (piw), n. Pair ; (fig.) ygal, pareil, to. 
peerage ('pieridjj), n. Pairie, f . ; les pairs, m.pl. 
Life peerage, pairie a vie, f . ; to raise to the peerage, 
anublir , ilever a la pairie. peeress, n. Pairesse, /. 
peerless, a. Incomparable ; sans pareil, hors de pair, 
peerlessly, adv. Sans pareil, sans ygal. peerless- 
ness, n. Superiority incomparable, /. 

peevish ('pnvij), a. Bourru, maussade, grincheux. 
peevishly, adv. Maussadement, avec mauvaise 
humeur. peevishness, n. Maussaderie, humeur 
acariatre, f 
peewit [pewit], 

peg (peg)i n. Cheville ; patere (for hats etc.), /. ; 
fausset (for casks), in. Clotfies-peg, epingle de bois,f . ; 
not to stir a peg, ne pas bouger d'une semelle ; to come 
down a peg, bamer d’un cran ; to take down a peg, 
rabattre le ccupwet d. v.t. Che vi Her. To peg away, 
travaiUer sans reldche, piocher ton jours ; to peg out, 
jalonner (a claim), (slang) mount ; tent-peg, piquet, to. 
peg-top, n. Toupie, /. 

Pegasus ( pegasas), n. Pfegase, to, 
pejorative ('pi:d3aretiv>, a. Pejoratif. 
Pelagian(pe'leid3idn),a. Pyiagien. Pelagianism, 
n. Pelagianisme, to. 
pelagic (p9'la;d3ik), a. pyiagique. 

Pelasgian (pa'lsezdsien), a. Pelasgique. 
pelf (pelf), n. Gain, lucre, to. ; richesses mal 
acquises, f.pl. 

pelican ('pelikan), n. Pyiican, to. 
pelisse (pe'lixs), n. Pelisse, /. 
pellagra (pa'lsegra), n. Pellagre, /. 
pellet ( pelat), u. Boulette, /. 
pellicle ('pelikl), n. Pellicule, f. 
pellitory ('peliUri), n. Parietaire, /. 
pell-mell (’pel 'mel), adv. Pele-mele. 
pellucid (pa'buxsid), a. Transparent, clair, pel- 
lucide. pellucidity (-'siditi) or pellucidness, n. 
Transparence, clarte, pellucidity, /. 

pelt (1) (pelt), v.t. Assailhr, baltre. Full-pelt, 
ventre a terre ; the rain pelted down, la pluie tombait 
a torrents ; to pelt with stones, assaillir a coups de 
pierres. pelting, a. Battant (of ram) ; n. Attaque, 
/., assaut, to. 

pelt (2) (pelt), n. Peau, /. pelt-monger, n. 
Peaussier, to. peltry, n. Pelleterie, f. 

pelvic ('pelvik), a. Pelvien. pelviform, a. Pel- 
vi forme, pelvimeter (-'vimatea), n. Pelvimytre, m. 
pelvis, n. Bassin, m. 

pemmican ('pemikanX n. Conserve de viande, / 
pen (pen), n. Plume, /. ; pare, enclos (for cattle 
etc.); poulailler (for poultry), in. Fountain-pen, 
plume d reservoir; pen-and-ink drawing, dessin a la 
plume, in. ; to mend a quill pen, tailler une plume, 
v.t. Ecrire ; rediger ; parquer, enfermer (cattle). To 
pen up, enfermer, parquer. pen-cutter, n. Taille- 
plume, m. pen-holder, n. Porte-plume, to. pen- 
knife, n. Canif, to. penman, ti. (;rf. penmen) Cal- 
ligraphe; ecnvain, in. penmanship, n. Ecriture, 
calligraphie, /. pen-wiper, «. Essuie-plunie, to. 
penful, n. Plumee d’encre, f. 

penal ('pixnl), a. Pynal, passible d’une amende. 
Penal servitude, travaux forces, rn.pl. ; penal statute, 
loi pinole, f. penalty ('penalti), n. Peine ; amende 
(fine), /. To pay the penalty of, payer le forfait. 

penance ('penans), n. Penitence,/. Todo penance, 
fairs penitence (de). 

pence, pi. [penny]. 

pencil ('penal), n. Crayon ; pinceau (brush); 
(Opt.) faisceau, to. Drawing-pencil, crayon d dessin, m. 
v.t. Dessiner ou ycrire au crayon, pencil-case, n. 
Porte-crayon, in. pencil-drawing, n. Dessin A 
ciayon, m. pencil-mark, n. Marque au crayon, /. 
pencil-shaped, a. En forme de pinceau; (Bot.) 
pynicllle. pencil-sharpener, n. Taille-crayon, to. 
pendant ('pendent), n, Pendant to,, pendeioque. 
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pendency 

f. ; lustre (for gas etc.), in. ; (N’aut.) flair me (flag), /. 
Broad pendant, guidon, in. 

pendency ('pendensi), n. Suspension; (Law) 
litispendance, /. pendent, a. Pendant ; suspendu 
(hanging), pendentive (pen'dentiv), n. (.4 reft.) 
Pendentif, in. 

pending ('pendio), a. Pendant, non decide, prep. 
Pendant. 

pendulous fpendjules), a. Suspendu, pendant, 
pendulum ('pendjulam), n. Peudule, balaucier, 

m. pendulum-bob, w. Lentille de peudule, /. 
pendulum-clock, n. Pendule,/. pendulum-rod, n. 
Verge de pend ule,/. 

penetrability (penatra'biliti), n. Pen6trabilite, 
/. penetrable ('penetrebl), a. Penetrable, sensible, 
impressionnable. penetralia (-'treilia), n.pl. Sane* 
tuaire, in. penetrant, a. Penetrant, penetrate, 
v J. and i. P^netrer (dans), penetrating, a. Pene- 
trant. penetration (-'treifan), n. Penetration, /. 
penetrative ('penitreitiv), a. Penetrant, 
penguin ('pegg win), n. Pingouin, in. 
penicillate (po'nisilat), a. Penicilie. penicilli- 
form (-'silifoum), a. P^nici^iforme. 

peninsula (po'ninsjula), n. Peninsule, presqu'ile, 
/. peninsular, a. En forme de peninsule, pemnsu- 
laire. The Peninsular War (1808-1818), la guerre de 
la Peninsule, f, 

penitence ('penitans), n. Penitence, /., repen tir, 
in. penitent, a. Penitent, repentant ; n. Penitent 
in., penitente, /. penitential (-'tenfl), a. De peni 
tence, penibentiel, penitentiaux, m.pL, penitentielles 
f.pl. Penitential psalms, psauvies penitentiaux ; pern 
tential works, cewvres penitentielles, /.pi. ; n. Peni 
tentiel, in. penitentiary, u. Pemtentiaire ; n 
P^nitencier, m., maison penitentiaire (house of cor 
reetion), f. penitently, tidy. Avec penitence. 

pennant (' penan t), n. Pantoire, banderole 
(Naut.) flauime, f. 
penn&te [pinnate]. 

penniform Cpenifoum), a. Penn i forme. , 
penniless ('peniles), a. Sans le sou, pauvre. 
pennon ('penen), n. Pennon, m., banderole, 
flamme, f. 

penny ('peni), n. (pi. pence, of a sum, or pennies, 
of a number of coins) Deux sous, dix centimes, m.pl., 
penny, m. In for a penny, in for a pound, auta.nl vaut 
lien battu que mal battu ou le vin est tire, il faut le boire ; 
not to be worth a penny, n'avoir pas le sou ; take care 
of the pence and the pounds will take care of them- 
selves, une epingle par jour fait huit sous par an ; to 
turn an honest penny, gagner honnetement m vie. 
penny-a-liner, n. Journahste 4 dix centimes la 
ligne ; redacteur de fails divers, m. pennyroyal, 

n. Pouliot, m. pennyweight, n. Gramme D5545. 
penny-wise, a. Menager de bouts de chandelle. 
To be penny-wise and pound-foolish, itre iconome 
dans les petites choses et prodigue dans les grandes. 
pennywort, n . Hydrocotyle, /. penny-worth, n. 
Vateur de deux sous, /. ; (fig.) un bon maiche, m. 

pensile ('pensil), a. Suspendu, pendant, 
pension Cpenjan), n. Pension ; pension de retraite, 
retraite (of officers etc.), f. Old age pensions, re- 
trains pour la vieillesse , f.pl. ; retiring pension, pension 
de retraite, f.; to be on pension, avoir sa retraite. 
v.t. Pensionner. To pension off, mettre d la retraite ; 
to be pensioned off, itre mis a la retraite. pen- 
sionary, n. Pensiounaire, m. ; o. Pension^ ; de 
pension, pensioner, n. Pensionnaire ; (Mil.) in- 
valide, m. 

pensive fpensiv), a. Pens if, preoccupe, rfiveur. 
pensively, adv. D’un air peusif. pensiveness, n. 
Air peusif, air preoccupy, m. 
penstock ('penstak), n. Vanne, /. 
pent (pent), a. Enferme. Pent up, enfermi, (Jig.) 
itoufe. 

n ' Pentagons* «i. penta- 


peregrine 

Pentateuch ('pentatjuik), n. 

pente- 
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(But.) Pentandrie, f. 

Pentateuque, in. 

Pentecost ('pentikost), n. Pentecote, /. 
costal (-'kostl), a. De la Pentecote. 
penthouse ('penthaus), n. Appentis, w. 
penult (po'nAlt) or pennltima. n. Penultifeme. 
/. penultimate, a. and n. Penulticme, /. 
penumbra (pa'nAmbra), n. Penombre, /. 
penurious (pa'nuarios), a. Avare; lad re ; pauvre 
(of things), penuriously, adv. Avecpenurie, parcimo- 
nieusement. penuriousneaa or penury ('penjuari), 
n. Penurie, /. 

peony ('piieni), n. Pivoine, /. 
people ('piipl), ii. Peuple, m., nation,/., habitants, 
gens, m.pl. ; le vulgaire, in, , la foule (the ciowd, the 
vulgar),/.; on, monde, in., personnes (persons in general), 
f.pl. Bad people, de mechantes gens ; little people, les 
enfants, les petits, m.pl. ; old people, de vicilles gens ; 
our people, Zee nitres ; people say, on dit ; the English 
people, la nation a nglaise, f., le peuple anglais, m . ; 
there were a great many people in the park, il y avail 
beaucoup de monde dans le pare. v.t. Peupler (de). 

pepper ('pepor), n. Poivre, m. Cayeune pepper, 
poivre de Cayenne, m. ; pepper and salt, ( Colour ) poivre 
etsel,m. v.t. Poivrer; (fig.) cri bier de coups, pepper- 
box or pepper-caster, n. Poivri^re, /. peppercorn, 
n. Gram de poivre, m. ; (fig.) bagatelle, /. Pepper- 
corn lent, loyer nominal, m. pepper-mill, n. Moulin 
A. poivre, m. peppermint, n. Menthe poivree, /. 
Peppermint drop, pastille de menthe, f. pepper-plant, 
n. Poivner, m. peppery, a. Irritable. 

per (pa:a), prep. Par; le, m., la, /., les, pi. ; 
(Comm.) par l’entremise de (firm of carriers etc.). 
A shilling per hundred, un schelling le cent ; as per, 
(Comm.) suivant ; per cent, pour cent. 

per ad venture (pairod'ventjoj), adv. Par hasard, 
d a venture, peut-etre. 

Parcourir. 
inspection 

... , d 'enfant, /. 

perceivable (poa'suvabl), a. Perceptible, sensible, 
perceivably, adv. Perceptiblement, seusiblement. 
perceive, v.t . Apercevoir; s’apercevoir de (to 
recognize) ; (Pfti/.) percevoir. 

percentage (pda'sentids), n. Pourcentage, in- 
teret, profit, etc., pour cent, m. A percentage, taut 
pour cent. 

perceptibility (pajsepti'biliti), n. Perceptibilite, 
/. perceptible (-'septibl), a. Perceptible, sensible, 
perceptibly, adv. Perceptiblement, d’une maniere 
perceptible. 

. P© r ception (pajt'sepjan), n. Perception, sensi- 
bilite, decouverte, observation, /. perceptive, «. 
Perceptif. perceptivity (pausep'tiviti), n. Faculty 
de perception, f. 

perch (peatj), n. Perche (fish), /. ; perclioir (for 
fow ls etc.), m. To get someone off’ his perch, diloyer 
ou digommer quelqu’un. v.t. Perch er. v.i. Perclier. 
se percher. 

perchance (pai'tjams), adv . Par hasard, peut- 

etre, par aventure. 

percher ('poiitjoa), n. Oiseau, perche nr, nu 
v? e T5 hlorlc (P^kloarik), a. Perchlorique. per- 
chloride, n, Perchlorure, m. 

P^**cipient (poi'sipiont), a. Doue de perception, 
n. Etre intelligent ou perceptif, m. 

percolate Cpaukaleit), v.t. Filtrer. v.t. Filtrer. 
passer, percolation (-'leifan), rt. Filtration, infiltra- 
tion, /. percolator, n. Filtre, m. 

percussion (paa'kAjsn), n. Percussion, /. per- 
cussion-cap, n. Capsule, /. percussion-fuse, n. 
i^usee percutante, /. percussion-gun, n. Fusil 4 
piston, m. percussive or percutient (-'kjuifiont), a. 
Qui frappe. 

perdition fp9/di|on), n. Perdition, ruine, /. 
peregrinate ('perigrineit), v.i . Voyager, pere- 
grination (-'neijan), n. Peregrination, /., voyage 4 
retranger, w. ' ® 

peregrine Cperigrin), n. Faucon pfelerin, m. 



peremptorily perpetrate 

peremptorily ('peramptarili), adv. Peremp- periosteum (peri'ostiam), n. (Anat.) P6rioste* 

toirement, absolument, formellement. peremptory ni. periosteal, a . Perioste, periosteique, p6riost6al* 

ness, n. Caract^re peremptoire ; ton decisif, m. periostitis (-'taitis), n. pyriostite, /. 

peremptory ('pcramptari), a. Peremptoire, tran- peripatetic (peripa'tetik), a. and n. Peri pa tc- 

cbant, absolu. ticien, to. peripateticism (-sizm), n. Pcripatetlsme, 

perennial (pa'renial), a. Qui dure l’ann^e, vivace to., pliilosophie p^ripateticienne, /. 

(ofplants); (jlg.Jetemel; intarissable (of springs). n. peripeteia (peripa'taia), n. Peripetie,/. 

Plante vivace, /. perenniality (-'aeliti), n. P6rennite, periphery (pa'rifari), n. Peripherie,/. 

/. perennially, adv. Continuellement, perp^tuelle- periphrase ('perifreiz), v.t. pyriphraser. pert- 
inent. phrasls (pa'rifrasis), n. (pi periphrases) Periphrase, 

perfect ('paufikt), a. Parfaifc; achevy, complet, f. periphrastic (-'fraestik), a. De periphrase, indirect ; 

accompli. Perfect tense, parfait , m. v.t. (*'fekt) verbenx. periphrastically, adv. Par periphrase; 

Rendre parfait, perfectionner ; achever; completer. verbeusement. 

perfecter, n. Personnequi perfectionne, f. perfect!- periplus ('peri pi as), n. Peri pie, m. 

bllity(-'biliti), n. Perfectibility,/, perfectible (-'fek peripteral (pa'nptaral), a. Periptere. 

tibl),a. Perfectible, perfection (-' fek Jan ), n. Perfec- periscope (’periskoup), n. Peiiscope, to. 

tion,/. To perfection, eti perfection, dans la perfection, perish ('peril), v.i. P6rir (de) ; d^j^rir. To be 
parfaitement. perfectly, adv. Parfaitement. perfect- perished with cold, (colloq.) itre tout transi de / raid , 
ness, n. Perfection,/. itre presque mort de froid ; to pensli by the sword, 

perfidious (po/fidias), a. Perfide. perfidiously, ptrir jar le, fer ; to perish with hunger, vionrir de 

adv. Perfidement. perfidiousness or perfidy ('pa:j /aim. perishable, a. Passable, perishableness, n. 

fidi), n. Perfidie, /. Nature p^nssable ou yphemere,/. 

perfoliate (pa/fouliat), a. (Bot.) Perfolie. peristaltic (peri'streltik), a. Pyristaltique. peris- 

perforate (’paufareit), v.t. Perforer, percer talsis, n. pyristaltisme, to. 

(d’outre en outre), perforating-machine, n. Machine peristyle ('peristail), n. (Arch.) Peristyle, to. 

{l percer, /. perforation (-'reifen), n. Percement, m., peritonitis(perita'naitis), ». Peritonite, /. peri- 
perforation ; ouverture, /. , trou (hole), m. perforative, toneum (-'touniam), n. Pyritoine, m. 
a. Perforate. periwig ('periwig), n. Perruque, /. 

perforce (pai'foajs), adv. For cement, de force. periwinkle ('periwiqkl), n. Pervenche, /. ; 

perform (pa/foum), v.t. Executor, accomplir, bigorneau, vignot (shellfish), m. 
faire, effecter; (Theat.) jouer, reprysenter ; remplir (to perjure ('paridjej), v.t. Parjurer. To perjure 
fulfil) ; (ATus.) exycuter. To perform a piece of music, one.self, se paijurtr. perjurer, n. Parjure,* to. 

extcuter un morceau de musique; to perform a vow, perjury, n. Paijure; (Law) faux t£moignage, in. 

accomplir un vcni; to perform one's part, remplir son Wilful perjury, j xirjnre primtditt. 

r6le. performable, a. Faisable, executable, practi- perk (pa:ik), v.i. Se rengorger, porter le nez an 
cable; (Theat.) jouable. performance, n. Action, vent, porter la t£te haute, a. Fier, pimpant ; vif, 

/ accomplissernent ; ouvrage, m., oeuvre (thing 6veiliy. perky, a. Fier, pimpant, orgueilleux, 

done); (Theat.) representation; (Mils.) execution; sufflsant. 

(Sport) performance, /. ; (Circus etc.) exercices, m.pl. permanency ('paumanansi) or permanence, 
Evening performance, (Theat.) soirte, f . ; morning n. Peimanence, /. permanent, a. Permanent; eu 

performance, matinee, /. ; no performance, reldche, in. permanence. A permanent situation, une place ina- 

performer, n. Personne qui exycute ou qui fait, J . ; movible, f . ; the permanent way, (Rail) la voie. per- 

(Theat.) acteur, m., actrice, /., com6dien, m., come- manently, adv. En permanence, d’une maniere 

dienne, /. ; (Mus.) artiste, executant, musicien, to. permanent©. 

perf um e ('paufi n:m), n. Parfum,w. v.t. (*'fju:in) permeability (paumia'biliti), n. Permyabilite, 
ParfUmer(da). perfumer (paj'fjuxmoj), n. Parfumeur, f. permeable ('paumiabl), a. pynytrable, permeable. 

m. , parfumeuse, /. perfumery, n. Parfumerie, /. permeate, v.t. pynetrer. permeation (-'eijsn), n. 

perfunctorily tpoj'f ao ktarili), odv. Par manure Penetration, /. 

d’acquit; negligeinment, tantbienqneinal. perfunc- permissible (pai'misibl), a. Perm is, qui pent 
to line s a, 71. Negligence,/, perfunctory,®. N^gli- 6tie permis. permission (-ini jon), n. Permission, 

gent, fait par manure d’acquit. /., pernus, m. permissive, a. Qui permet; toler^. 

pergola ('pduqale), n. Pergole, J. permissively, adv. Avec permission ; par tolerance, 

perhaps (paj'haeps), adv. Peut-^tre. Perhaps permit (paain it), v.t. Permettre ; permettre X 

not, peut-ttre que non; perhaps so, peut-itre que oui. (quelqu’un de). As circumstances permit, ainsi qne 
peri ('piari), n. P^ri, m M /. /w circonstances le permettwnt ; you are permitted to 

perianth ('periivnO), n. (Bot.) P^riantho, m. apeak, on vous permet de )xirler, vous avez la permission 

pericardium (-'kaudiom), n. (Anat.) pyricarde, in. de parler. n. ('paumit) Perints ; cong6, passe- 

pericarp ('penkaup), n. (Bot ) Pencarpe, m. peri- debout, to. 

chondruim (-'kondriom), n. Perichrondre, vi peri- permutable (pa/injuxtobl). a. Permutable. 

cr ani um (-'kremiam), n. (Anat.) PericrAne. to. permutation (-'teijan), n. Permutation,/, permute 

perigee ('peridji:), u. (Astron.) Pongee, m. perigy- (paj'mjuit), v.t. Permuter. permuter, n. Per- 

nous (pa'rid5in0s), a. (Hot.) ryrigyne, perihelion mutant, to. 

('•hirlian), n. (^Iseron.) P6nhyiie, to. pernicious (pa/nijas), a. Pernicieux. pemici- 

peril ('peril), n. Peril, danger, to. At one’s peril, ously, adv. Pernicieusement. pernlciousness, n. 

d ses risques et pirils ; at the peril of, au pJril de. Nature pernicieuse, /. 

perilous, a. Pyrilleux, dangereux. perilously, adv. peroration (pera'reijan), n. P6roraison, /. 
P6rilleusement- perilousness, n. Nature p6rilleuse, peroxide (par'roksaid), n. Peroxyde, m. per- 

/., danger, to. oxidise, v.t. Peroxyder. 

perimeter (pa'rimatai), n. P6rimHre, to. perpend (pa/pend), v.t. Peser, considerer. 

perineal (pa'rinial), a. Perimial. perineum perpendicular (paupan'dikjulai), a. Perpen- 

(tieri'nixam), n. P6rin6e, /. diculaire. n. Ligne perpendiculaire, perpendiculaire, 

period Tpiariad), n. P^riode,/., temps, espace de /. perpendicularity ( 'leeriti), n. Perpendicularity, 

temps, to. , du rye ; ypoque (epoch) ; fin, /., terme (end ) ; /. perpendicularly, adv. Perpendiculairement. 

(punctuation) point, m. At a later period, plus perpetrate Cpaupatreit), v.t. Cornmettre, exe- 
tard ; to put a period to, nuttre Jin a. periodic cuter ; (Law) perpytrer. To perpetrate a crime, com- 

(-'odik), a. pyrioaique. periodical, a. pyriodique ; mettre un crime ; to perpetrate a pun, faire un mauvais 

n, P6riodique, ouvrage periodique, journal, magasin, calembour. perpetration (-'treijan), n. Exycution; 

w. periodically, adv. Pmodiquement. periodicity (Lau>) perpytration, /. perpetrator, n. Auteur 

(piario'disiti), ». pyriodicity, /. (d’un crime), coupable, criminel, to. 
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perpetual 

perpetual (paFpettfuel), *. Perpytnel, continuel, 
Incessant, perpetually, adv. Perpetuellement, 
sans cesse. perpetuate, v.t. Perpytuer. perpetua- 
tion (*'eiten), n. Perpetuation, /. perpetuity 
(-'tjuiiti), ». Perpytuity, /. 

perplex(pai'plekB), v.t. Kmbarrasser, embrouiller, 
Jeter dans la perplexity. perplexedly, adv. D une 
maniere embarrass^e. perplexing, a. Embarrassant. 
perplexity, n. Embrouillement, embarras, w., per- 
plexity, /. 

perquisite ('paukwizit), n. Emolument, casuel, 
tn. ; (pi.) revenants - bons, m.pl. ; tour du b&ton 
(illicit gains), m. perquisition (-'zijen), n. Per- 
quisition,/. 

perroquet [parakeet]. 

perry ('peri), n. Poire, in. 

persecute ('peusityuit), v.t. Pers^cuter. per- 
secuting, a. Pers6cuteur. persecution (-'kjuijan), 
n. Persecution, /. persecutor, n. Persecuteur, m., 
pers^cutrice, f 

perseverance (pansi'vterans), n. Perseverance, 
/. persevere (-'viaj), v.i. Pers^vyrer (k ou dans), 
persevering, a. PerseveranL perseveringly, adv. 
Avec persevyrance. 

Persian f paufan), o. De Perse, persan. Persian 
carpet, tapis da Perse, in. ; Persian Gulf, golfs Persique , 
vu n. Persan, m., Persane, /. ; (Ant.) Perse, m. ; 
perse (language), tn. ; marceline (stuff), /. 

persicaria (pausi'kearia), n. (Bot.) Persicaire, /. 

persist (persist), v.i . Persister (dans ou k). 
persistence or persistency, n. Persistence, /. 
persistent, a. Persistant. persistently, adv. 
Avec persistence. 

person ('pausan), n. Personne, /. ; personnage, 
caractyre, m. ;(pl.) personnes ,fpl., gens, pi., du monde, 
tn. A person, quelqu'un, m., quelqu'unt, f. ; I know 
no such person, je ne connais personne de ce nom ; in 
person, en personne ; no person, personne, tn. ; persons 
say so, on ait ; to attend in person, assister en personne ; 
to speak in the first person, parler & la premitre 
personne ; young persons, les jeunes gens, personable, 
a. De bonne mine, beau de sa personne. personage, 
n. Personnage, m. personal, a. Personnel. Per- 
sonal property, biens mobiliers, tn.pl. personality 
(•'nseliti), n. Personnalite, f. personalization 
(•lai'zeijan), «. Personnalisation, /. personalize 
('parasanalaiz), v.t. Personnaliser. personally, adv. 
Personnellement. personalty, n. (Law) Biens 
mobiliers, m.pl. 

personate ('pausaneit), v.t. Passer pour, re- 
presenter, contrefaire, jouer le r61e de. a. (-nat) (Bot.) 
Persone. personation (*'nei[an), n. Impersonation,/ 
personator, n. Personne qui passe pour une autre, /. 

personification (paasonifi'keifan), n. Personnifl- 
cation,/. personify (paa'sonifai), v.t. Personnifier. 

perspective (paa'spektiv), a. Perspectif, de pers- 
pective ; d’optique. Perspective glass, verre ojitique, 
tit. n. Perspective; (fig.) vue, /. perspectively, 
adv. Selon les regies de la perspective ; en pers- 
pective. 

perspicacious (pauspi'keijas), a. Penetrant, 
clairvoyant, perspicace ; perQant (of the sight), per- 
spicacity (-'kaesiti), ti. Vue pynetrante ; perspicacity, 
penytration, sagacity, /. 

perspicuity (pauspl'kjuiiti) or perspicuous - 

ness (-'spikjuasnes), n. Clarty, perspicuite, nettete, 
/. perspicuous, a. Glair, net. perspicuously, adv. 
Nettement, avec clarty. 

perspiration (panspi'reijan), n. Transpiration, 
sueur, /. To be covered with perspiration, etre tout en 
nage ou tout en sueur. perspire (-'spatea), v.i . Trans* 
pirer, suer. 

persuade (paa'sweid), v.t. Persuader (k) ; per- 
suader (quelqu un de) ; dyterminer, dycider (4). To 
persuade from, dissuader de ; to persuade oneself, se 
plaire a croire. persuasible (-'swelzibl), a. Que l’on 
peut persuader, persuasion, n. Persuasion ; (fig.) 
opinion ; (c olloq.) croyance, religion (creed), /. per- 
suasive, a. Persuaslf. persuasively, adv. D une 


petition 

manure persuasive, persuasiveness, n. Fores 

persuasive; persuasion,/. 

pert (peut), a. Eveiliy*, impertinent, insolent 

(saucy). 

pertain (paj'tein), v.i. Appartenir, se rap* 

porter (k). 

pertinacious (psuti'neifas), a. Obstine, opinift. 
tre. pertinaciously, adv. Obstinyment, opintetry* 
ment. pertinaoiousness or pertinacity (*'n«siti), 
n. Obstination, opiniatrety, pertinacity, /., entyte- 
ment, tn. 

pertinence ('pautinans) or pertinency, n. 
Convenance, justesse, /., apropos, tn. pertinent, a. 
Pertinent, convenable, k propos. pertinently, adv. 
Pertmemment, convenablement, k propos. 

pertly ('pautli), adv. Impertinemment, Insolem- 
ment. pertness, n. Impertinence, insolence, /. 

perturb (paa'taub), v.t. Agiter, troubler. per- 
turbation (pautaa'beijan), n. Agitation, /., boule- 
versement, trouble, tn. ; (Astron.) perturbation, /. 
perturber or *perturbator, «. Perturbateur, m. 
perturbed, a. Trouble, inquiet, agite. 

peruke (pa'ruik), n. Perruque,/. peruke-maker, 
n. Perruquier, tn. 

perusal (pa'ruxzl), «. Lecture, /. ; *examen, m. 
Worthy of perusal, digne d'itre lu. peruse, v.t. Lire 
attentivement, lire, parcourir ; ^examiner, peruser, 
n. Lectenr, lectrice, tn.f. 

Peruvian (pa'ruivian), a. pyruvien. de Perou. 
Peruvian bark, quinquiva t m. n. Peruvien, m. t 
Peruvienne, /. 

pervade (paFvaid), v.t. Penetrer dans, se r6* 
pandre dans, remplir ; (Jig.) rygner dans. 

perverse (pai'vaus), a. Pervers, mechant, con* 
traire. perversely, adv. Avec perversity, raycham- 
menfc. perverseness or perversity, n. Perversity, 
mechancete, /. perversion, n. Perversion, /. 

pervert (paa'vaut), v.t. Pervertir; fausser, dy- 
naturer. n. ('pauvait) Perverti, tn. perverter, n. 
Pervertisseur, tn., pervertisseuse, /., corrupteur, m., 
corruptrice, /. pervertible, a. Pervertissable. 

pervious ('pauvias), a. Permeable, pynetrable; 
(fig.) accessible, perviousness, n. Permeabilite ; 
penytrability, /. 

pessary Opesari), n. (Med.) Pessaire, m. 
pessimism ('pesimizm), n. Pessimisme, m. 
pessimist, n. Pessimiste, tn. 

pest (pest), n. Peste, /. ; (Jig.) flyau, tn. pest- 
house, n. Lazaret, m . 

pester (pestaa), v.t. Tourmenter, ennuyer, im- 
portuner. pesterer, n. Importun, facheux, tn. 

pestiferous (pes'tifaras), a. Pestifere ; mal* 
faisant, pernicieux. pestilence ('pestilans), n. Peste. 
pestilence, /. pestilent, a. Pestilentiel, con- 
tagieux; mediant, rualfaisant, pernicieux. pesti- 
lential (-'lenjl), a. Pestilentiel ; malfaisant, funeste, 
pernicieux. pestilentlv, adv. Pernicieusemeut. 
pestle ('pestl), n. Pilon, m. v.t. Piler. 
pet (pet), n. Chyri, tn., chyrie, /. ; favori, m., 
favorite, /. ; enfant gdty ; depit, accys d’humeur, m. 
To be a great pet, it re tr'es aitne ; to be in a pet, itre de 
mauvaise humeur. a. Favori. Pet aversion, bite 
noire, /. ; pet name, petit nom d'amitU, tn. v.t. 
Clioyer, dorloter, gater. 

petal ('petl), n. Petale. in. petaled or petalous 
a. A petales, petaiy. petaliform, a. Pytali forme, 
petaline, n . pytalin. petaloid, a. pytaloide. 

petard (pa'taiad), n. pytard, m. Hoist with his 
own petard, pris dans son propre traquenard. 
petersham ('pktaijam), n. Ratine,/, 
petiolar ('petialw), a. Pyttolaire. petlolate, a, 
Pytioiy. petiole ('petioul), n. (Bot.) pytiole, tn. 

petition (pe'tipn), n. pytitton, demande, sup- 
plique, priyre ; (Law) requftte, /. Right of petition, 
droit de petition, m. v.t. Petitionner; prier, im- 
plorer; (Law) presenter une requfite k. petitionary, 
a. Suppliant, de supplication, petitioner, n. Pytition* 
naire ; suppliant, tn., suppliante, /. ; (Jjtw) requyraut, 
m., requyrante, /. petitioning, n. pytitionnement, 
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petrel 


phonetic 


petrel ('petral), to. Petrel, m. Stormy petrel, 
pitrel de tempite. 

petrifaction (petri'faekjan), n. Petrification, /. 
petrlfactlve (-'feektiv) or *petriflo (pa'trifik), a. 
Petri ft ant. petrify ('petrifai), v.t. Petrifler; v.i. 
8e petrifler. petrography (-'trografi), n. Petro- 
graphic, /. 

petrol ('petral), to. Essence, essence de p^trole, 
/. petroleum (pa'trouliam), to. Petrole, m., huile 
de petrole, /. petroliferous (-'li fares), a. Petro- 
liftre. 

petrous ('petres), a. Pierreux. 
petticoat ('petikout), n. Jupon, to. Petticoat- 
government, regime du cotillon, to. 

pettifogger ('petifogaa), to. Avocassier, chicaneur, 
to. pettifoggery, n. Chicane, avocasserie, /. petti- 
fogging, a. Avocassier, chicaneur; chicanier (of 
methods etc.). . 

pettiness ('petines), to. Petitesse, /. * 

pettish (petij), Irritable, pettishly, adv. 
Avec humeur, avec depit. pettishness, n. Mau* 
vaise humeur, impatience,/ 
pettitoes Cpetitouz), n.pl. Pieds de cochon de 
lait, tn.pl. 

petty Cpeti), a. Petit J mesquin, ch^tif ; (Law) 
inferieur, ordinaire. Petty cash, argent jx>ur menus 
frais, m. ; petty charges, (Comm.) menus /rats, m.pl . ; 
petty jury, (Law) juri ordinaire, to. petty-officer, 
n. (Nav.) Gabier, to. 

petulance ('petjulens), n. Petulance,/, petulant, 
a. JE^tuLant ; impertinent, insolent, petulantly, 
adv. Avec petulance ; insolemment, impertinemment. 
petunia (pa'tjumie), to. Petunia, m. 
petuntse (pe'tAntsa), n. Pdtuns^, p£tunz6, to. 
pew (pju:), n. Banc, banc d’egLise, to. Church- 
warden 's pew, banc d r oeuvre, m. 
pewit ('pPwit). n Vanneau. m. 
pewter ('pjuitaj), n. Detain metal blano, m.j 
vaisselle detain, /. Pewter pot, broc detain, to. 
pewterer, n. Potier d’etain, w. 
phaeton ('feitan), n. Phaeton, m., victoria, f. 
phagocyte ('fw(josait),n. Phagocyte, to. phago- 
cytosis (-'tousis), n. Phagocytose, /. 
phalaena (fe'liina), n. Phalene, 
phalanger (fa'hendgaa), n. Phalanger, to. 
phalanglform, a. Phalangiforme. 

phalansterian (fadan'stiarian), a. and n. 
Phalanstenen, w. phalanstery (fa'lsenstan), n. 
Phalanstere, to. 

phalanx ('faeleegks), n. (pi., AnaJt. phalanxes ; 
Bot. etc. phalanges) Plialange, /. 
phallic ('fielik), a. Phallique. 
phanerogam ('fsenaregiem), to. (Bot.) Phan^ro- 
game, to. phanerogamous (-'rogemes), a. Phanero- 
game. 

phantasm ('famtsezm), to. Fantome,m. phantas- 
magoria f-'goeria), n. Fantasmagone, /. phantas- 
magorlcal (-'qonkl), a. Fantasmagoriqiie. phan- 
tasmal (faen'Uezml), a. De fantdine. phantom, n. 
Fantdme, to. 

Pharaoh ('fsarou), to. Pharaon, to. Pharaonio 
(fserei'onik), a. Pharaonique. 

ph&risaic (fteri'seiik) or Pharisaical, a. 
Pharisaique. pharisaism ('fieriseiizm), n. Phari- 
saisme, to. Pharisee ('faerisi:), n. Pharisien, to., 
pharisienne, f. 

pharmaceutic (fauma'sjuxtik) or pharma- 
ceutical! a. Pharmaceutique. pharmaceutically, 
adv. Suivant la pharmaceutique. pharmaoeutics, 
n.pl. Pharmaceutique, /. pharmacist ('faumasist), 
n. Pharmacien, m. pharmacological (faumeke 
nodgikl), a. Pharmacologique. pharmacologist 
(-'kolM 3 ist), n. Personne qui traite de la pharmaco- 
logie, /. pharmacology, to. Pharmacologic, /. 
pharmacopoeia (-'pi:a), n. Pharmacopee, codex, 
m. *pharmacopoli8t (-'kopalist), n. Pharmacien, 
apothicaire ; pnarmacopole, to. pharmaoy, n. 
Pnarmacie, /. 

pharos ( feerosX n. Phare, to. 


pharyngitis (forin'd 3 aitis), n. Pharyngite, JL 
pharynx ('fsengks), to. Pharynx, to. 
phase (feiz) or *phasiBj n. (pi. phases) Phase*. 

aspect, to. 

phasma Pfaezma), n. (pi. phasmata) Phasme, m. 

S heas&nt Cfezent), n. Faisan, to. Hen pheasant* 
%ne, f . ; pheasant shooting, chasse au faisan, f . ; 
young pheasant, faisandeau, to. pheasantry, n. 
Faisanderie, f. 

phelloderm ('feloudaum), n. Phelloderme, to. 
phellogenetio (-dse'netik), a. Phellogfcne. phello* 
plastio (-'phestik), a. Phelloplastique. 
phenakistoscope (fene'kistoskoup), n. Phena- 

kistiscope, to. 

phenology (fa'nolad 3 i), n. Ph^nologie, f. 
phenomenal (fe'nomenal), a. Phenomenal, phe- 
nomenalism, n. Ph^nomenalisme, to. phenomeno- 
logy (-'noledgi), n. Phenom^nologie, /. phenomenon 
(fa'nomanan), n. (pi. phenomena) Phenomena, to. 
phenyl ('fenil), n. Phenyle, to. 
phial Cfaial), n. Fiole, /. 
philanthropic (filen'Gropik) or philanthro- 
pical, a. Philanthropique. philanthropist (fi'lsen 
0 rapist), n. Philanthrope, to. philanthropy, to. 
Philanthropie, /. 

philharmonic (filau'nionik), a. Philharmonique. 
Philhellene (Tilhelixn), n. Plulhellene, to. phil- 
hellenlsm (-'helanizm), n. Philhellenisme, to. 

philippic (fi'lipik), n. Philippique. philippizQ 
(-aiz), v.i. Faire des philippiques, invectiver (contre). 

Philistine (Tilistain), a. and n. Philistin, (fig.) 
Spicier, to. Philistinism ('filistinizm), n. Philis- 
tinism e. TO. 

philological (fila'lod 3 ikl), a. Philologique. 
philologist (-'loladjist), n. Philologue, linguiste, to. 
philology, n. Philologie, linguistique, f. 
philomathic (fila'maeOik), a. Philomathiqne. 
Philomel (Tilamel) ec philomela (-'miila), n. 
Pliilom^le, /., rossignol, to. 

philosopher (fi'losefaj), n. Philosophe; (fig.) 
savant, to. Moral philosopher, moraliste , to. ; natural 
philosopher, physicien , to. ; philosopher’s stone, 
pierre philosophaJe, f. philosophical (-'sofikl), a. 
Plulosophique ; de physique, de precision (of instru- 
ments etc.), philosophically, adv. Philosophique- 
ment. philosophize (fi'losefaiz), v.i. Philosopher, 
philosophy, n. Philosophic, /. Moral philosophy, 
morale , f. ; natural philosophy, physique , f. 
philotechnic (filo'teknik), a. Philotechnique. 
philter ('filtaj), n. Philtre, m. 
phiz (fiz), n. Visage, to. ; (colloq.) trogne, binetteu 
fri mousse, /. 

phlebitis (fVbaitis), n. Phlebite, /. phlebolite 
('flebalait), n. Phlebolithe, /. phlebology (-'bolad 3 i), 
n. Phlebologie, /. phlebotomist (-'botomist), n. 
Phl^botoraiste. to. phlebotomize, v.t. Phlebotomiser, 
saigner. phlebotomy, n. Phlebotomie, /. 

phlegm (flem), n. Flegme, to. phlegmagogue 
('flegmagog), n. Phlegmagogue, to. phlegmasia 
(fleq'meisia), n. Phlegmasie, f. phlegmatic (fleg 
'mietik) or phlegmatical, a. Flegmatique. Phleg- 
matic disposition, oaractcre flegmatique, to. phleg- 
matically, adv. Flegmatiquement. 

phlogisticate (flo'dgistikeit), v.t. Phlogistiquer. 
phlogiston (flo'dsistan), n. Phlogistique, to. phlo- 
gosis (-'gousis), n. Phlogose, f. 
phlyctsena (flik'tiina), n. Phlyct6ne, /. 
phoca ('fouka), n. Phoque, m. 

Phoebus ('fiibas), n. Phebus : (fig.) soleil, to. 
Phoenician (fii'n^ian), a. Ph6mcien. n. Ph6nl* 
cien, m., Ph^nicienne, / 

phoenix (Tnniks), n. Ph6nix, m. phoenix-like, 
a. and adv. Oomme le ph6nix. 
pholas Cfoulas), n. Pholade, /. 

'phone (foun) (colloq.) [telephone]. 
phonetic (fo'netik), a. Phon^tique. phoneti- 
cally, adv. Phonetiquement. phoneticism, n. 
Phon^tisme, to. phonetics or ^phonics ( # founiks), 
n.pl. Phonetique, /. phonetist ('founatist), n. 



phonograph 

Phonetician, phondtiste, to. phonic (’fonik), o. 
Phonique. 

phonograph ('founogrsef), n. Phonographe, m. 
phonographic (•'grselik), a. Phonographique. phono- 
graphy (-nografi), n. Phonographie, /. phonology 
(-'noledgi), «. Phon6tique, /. phonometer (-'nom 
tea), ». Phonom&tre, m. 

phosphate ('fosfat), n. Phosphate, m, phosphide, 
n. Phosphure, to. phosphor, n. Phosphore ; (Astron.) 
Lucifer, to. phosphor-bronze, n. Bronze phos- 
phore, w. phosphoresce (fosfo'res), v.i. Etre phos- 
phorescent. phosphorescence, n. Phosphorescence, 
/. phosphorescent, a. Phosphorescent, phosphoric 
(-'forik), a. Phosphorique. pnosphorism (Tosfenzm), 
n. Phosphorisme, to. phosphorogenic (-'d^enik), 
a. Phosphorog6nique. phosphorous (-'fosferas), a. 
Phosphoreux. 

phosphorus ('fosferas), n. Phosphore, to. phos- 
phorus-box, n. Briquet phosphorique, to. *phosphu- 
ret, n. Phosphure, to. phosphuretted, a. Phosphure. 

photograph('foutegr£ef), to Photographic,/, v.t. 
Photographier. v.i. Faire de la photographie. 
photographer (-'togrofaa), n. Photographe, to. 
photographic (fouto'grsefik)/’ a. Photographique. 
photographically, adv. Photographiquement. pho- 
tography (fou'tografi), u. Photographie, /. photo- 
gravure (fou tog r a' v.ju a j), n. Heliogravure,/, photo- 
lithography, n. Photolitliographie,/. 

photology (fou'tolad3i), n. Photologie, /. 
photomechanical (-ma'kaenikl), a. Photomecanique. 
photometer (-'tometai), ». Photometre, to. photo- 
metric (-'metrik) or photometrioal, a. Photometrique. 
photometry (-'tometri), n. Photemetrie, /. photo- 
phobia (-'foubte), n. Photophobie, /. photosyn- 
thesis (-'sinOasis), n. Photosynthese, /. 

phrase (freiz), n. Phrase, locution, expression, /. 
As the phrase is, comm* on dit. v.t. Exprimer, 
nommer; ( Mus .) phraser, phraseological (freiziou 
'lod3ikl), a. Phraseologique. phraseologist (-';>1* 
djist), n. Phraseur, m. phraseology (freizi'oled3i), 
n. Phraseologie, /. 

phrenetic (fra'netik), a. Fou, fr6netique. 
phrenic ('frenik), a. (Anal.) Fhrenique. phrenitis 
(•'naitis), n. Phrenite, inflammation du cerveau, /. 

phrenological (freno'lod3ikl), a. Phrenolo* 
gique. phrenologist (-'noled3ist), n. Phrenology to, 
phrenologue, m. phrenology, n. Phrenologie, /. 
Phrygian ('frul3ian), a. Phrygien. 
phthiriazis(0airi'eisis), n. Phtiriase, phtiriasis,/. 
phthisical ('tizikl), a. Phtisique. phthisis 
('0aisis), n. Phtisie, /. 
phylactery (fi'laekteri), n. Phylactere, to. 
phylarch (Tailauk), n. Phylarque. phylarchy, 
n. Phylarchie, /. phyletic (-'letik), a. Phyletique. 

phyllite ('filait), n. Phyllithe, to. phylloia, a, 
Pliylloide. phyllopodous (-'lopedes), a. Phyllopode. 

physic (Tizik), n. Medecine, /. ; (Jig.) remMe, m. 
v.t. Medicamenter, medeciner ; droguer. To physic 
oneself, se medicamenter. physical, a. Physique ; 
medical, medicinal, de medecine. physically, adv. 
Pliysiquement. physician (fi'zijan), n. Medecin, 
to. phy8ici8m(Tizi8izm), n. Physicisme, to. physi- 
cist, n. Physicien, to. physics, n.pl. La physique, 
/. physiocrat, n. Physiocrate, to. 

physiognomic (fiziog'nomik), a. De la physio- 
nomie. physiognomist (-'oqnamist), n. Physiono- 
miste, to. physiognomy (fizi'ognami or -'onami), n. 
Physionomie ; physiognomonie, f. 

physiographical (fizie'graefikl), o. De la 
physiographic, physiography (-'ografi), n. Physio- 
graphie, /. 

physiological (fizia'lodsikl), a. Physiologique. 
physiologically, adv. Par la physiologic, physio- 
logist (-'oladsist), n. Physiologiste, to. physiology, 
». Physiologic, /. 

photochemistry (faitou'kemistri), u. Phyto- 
chimie, /. 

phytography (fai'tografi), n. Phytographie, /. 
phytology (-'toladsi), n. Phytologie, /. 


picture 

pia mater ('paia 'meitea), n. (Anat.) Pie-mere, /. 
pianist (pi'senist or 'pkanist), n. Pianiste, to./. 
piano (pi'eenou) or pianoforte (-'foeati), n. Piano, to. 
Cottage piano, piano droit ; grand piano, piano d queue; 
to play ou the piano, jouer du piano, piano-maker, n. 
Facteur de pianos, m. piano-tuner, n. Accordeur 
de pianos, to. 

piastre (pi'ecstar), n. Piastre, /. 
piazza (pi'eedza), n. Place, piazza,/, 
pibroch ('piibrax), ». Pibroch, in., air de 
cornemuse ecossaise, /. 

pica ('paika), n. Pie (bird),/. ; (Print.) cic6ro, m . ; 
(Path.) pica, m. 

picaresque (pika'resk), a. Picaresque, 
picaroon (pika'ruin), n. Voteur, forban, to. 
piccalilli ('pikalili), n. Conserves au vinaigie et 
4 la moutarde, f.pl. 

pick (1) (pik), n. Pic, to,, pioclie (tool),/. ; pi cot 
(mason’s pick), to. 

pick (2) (pik), v.t. Piquer, picoter ; cueillir (to 
gather); prendre, choisir, trier (to choose); enlever, 
oter (to pull off); ronger (a bone); cherclier (a 
quarrel); plumer (a fowl etc.); prendre dans, vider 
(a pocket) ; crocheter (a lock) ; eplucher (to clean). 
To have a bone to pick with, avoir maille d partir 
avec ; to pick a hole in someone’s coat, tronver d redire 
d quelqu'un ; to pick a quarrel with, chercher querelle d ; 
to pick oakum, dimflerdes ttoujies ; to pick off, enlever , 
oter; to pick one’s teeth or one’s nails, se curtr les 
dents ou les angles; to pick one’s way, choisir son 
chemin ; to pick out, choisir , arracher ; to pick the 
salad, eplucher la salade ; to pick to pieces, c Uchirtr a 
lelles dents; to pick up, ramasser, relever , apprendre. 
v.i, Grignoter. To pick up again, revrendre ses forces, 
se refaire. u. Choix (choice), m. The pick of the 
basket, la crbne , la Jleur, la fine jleur. 
pickaback ('pikabaek), adv. Sur le dos. 
pickaxe ('pikseks), it. Pioche, /. 
picked (pikt), a. D’61ite, choisi. Picked men, 
homines d'elite , hommes de choix, m.pl . ; picked troops, 
troupes d'ilite, f.pl. picker, n. Cueilleur, to., cueil- 
leuse, /. ; 6plucheur, m., eplueheuse, /. ; chercheur, 
to., chereheuse (of quarrels), /. 
pickerel ('pikaral), n. Broelieton, to. 
picket ('pikat), n. Piquet, jalon, petit poste, to. 
Inlying picket, piquet interieur, to. ; stable picket, 
garde d'ecurie, f. v.t. Former en piquet; guetter 
(of strikers etc.). 

picking Cpikig), n. Action de cueillir, d’6ter, 
ou de choisir, /. ; epluchage (cleaning) ; triage 
(choosing) ; eifilage (of oakum), to. ; (pi.) 6pluchures ; 
(Jig.) choses h recueillir, f.pl . ; petits profits, m.pl. 

pickle ('pikl), n. Saumure, marinade, /. ; (pi.) 
conserves au vinaigre, f.pl. Little pickle, petit 
polisson , in. ; to be in a fine pickle, ttre dans de beaux 
draps ; to have a rod in pickle for, la garder bonne d, 
appriter une sauce a. v.t. Conserver au vinaigre, 
mariner ; saler. 

picklock ('piklok), n. Crochet d serrures ; cro* 
clieteur de sermres, m. piok-me-up, n. Cordial; 
(Med.) confortant, to. pickpocket, n. Filou, vojeur, 
to. *pickthank, n. Parasite, m. 

picnic ( pikmk), n. Pique-mque, m. To go for a 
picnic, faire nn pique-nicjue. 

Pictish ('piktij), a. Pictique, des Pictes. 
pictorial (pik'toartel), o. lllustr^; de peintre; 
pittoresque. piotorially, adv. Avec illustrations. 

picture ('piktjaa), n. Tableau, m. ; (Jig.) figure, 
image, /. Dark side of the picture, revere de la midaille, 
to. ; he is the very picture of, il est le portrait ou la 
vivante image de ; the pictures, le cirUma. v. t. Peindre ; 
(Jig.) dcpeindre, repr^senter, d^crire. To picture to 
oneself, se Jigurer, se reprisenter. picture-book, n. 
Livre d’irnages, to. picture-cleaning, n. Nettoyage 
de tableaux, to. picture-frame, n. Cadre, to. plcture- 
frame-maker, u. Encadreur, m. picture-gallery, 
n. Galerie de tableaux, mus6e de peinture, /. picture- 
palace, n. Cinema, to. ploturesque (-'resk), a. 
Pittoresque. picturesquely, adv. D'une maniire 
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piddle 

pittoresque, pittoresquement. picturesqueness, n. 
Lie pifctoresque, to 

piddle (pial), v.t. S’occuper de bagatelles, pi- 
gnocher, niaiser ; uriner. piddling, a. Futile, frivole. 

pidgin - English ('pidjin 'lofili!), iw Jargon 
anglo-chinois, to 

. Cpa-i). w- PAW (of meat), to ; tourte (of fruit) ; 
# ple (bird), /. To eat humble pie, avaler des covleu * 
vrw; to have a Anger in the pie, y itre pour queluue 
chose, pie-crust, n. CroOte de pate, /. pie-dish, n. 
Tourtiere, /. 

piebald ('paiboild), a. Pie (of horses). 

piece (pi:s), to. Piice (of large dimensions), /. ; 
morceau <a portion, a bit, etc.); fragment, bout 
(fragment) ; (Jig.) passage (in a book) ; (Paint.) tableau, 
m» All of a piece, tout d’une piece , d Vavenaut 
(de ) ; a piece of business, une affaire, f . ; a piece of 
impertinence, une impertinence , /. ; a piece of news, 
une nouveUe , /. ; a piece of soap, un morceau de savon ; 
a piece of wit, un trait d'esprit ; a theatrical piece, 
une pUce de thidtre ; broken piece, fragment , troncon, 
eclat, to ; I’ll give him a piece of my mind, je lui 
dirai son flit ; piece of ordnance, bouche a feu, f . ; 
so much a piece, chacun, par tite, la pUce ; the pieces 
of a machine, lee pieces d'une machine, f.pl. ; to break 
to pieces, mettre en pieces, tomber en pieces ; to fly to 
pieces, voler en iclats ; to take to pieces, devwnter, se 
dimonter. v.L Rapi£cer, mettre une ptece k. v.i . 
Se joindre, s’unir. piece-goods, n. Marchandises k 
la pifece, f.pl . , tissue en pieces, m. piecemeal, adv. 
Par morceau, peu k peu. piece-work, n. Ouvrage k 
la t&che, m 

pied (paid), a. Bariold, bigarrd ; pie (of horses). 

pier (pidi), n. Jetde, embarcatUre, ponton (on 
riverk m . ; pile (of a bridge), /. ; (Arch.) trumeau, 
pied-droit, to pier-dues, n.pl. Droits de jet£e, m.pl. 
to Jetfef 88 * ** ^ rumeau » m - Pier-head, to. Bout de 

pierce (piais), v.t. Percer, p£n6trer. To pierce 
through, transpercer ; to pierce through and through, 
percer de part en part, pierced, a. A jour (of open- 
work). piercer, ». Penjoir, m . ; ( Mining ) 6pinglette, 
t.\ perceur (person), to piercing, a. Perqant ; 
penetrant, piercingly, adv. D’une man 16re peroante. 
piercingness, n. Penetration, f. 
pietist ('paiatiat), n. Pietist©, mj. piety, to. 

a Piff(pi9), n. Cochon, pore, pourceau ; saumon (of 
lead), to. Sucking-pig, cochon de lait, m . ; to buy a 
pig in a poke, acheter chat en poche. v.t. Cochonner, 
mettre bas. To pig it, vivre en pourceau. pig-driver, 
». Porcher, to. pig-headed, a. A grosse tite, tetu 
atupide. pig-iron, n. Gueuse, /. pig-nut, n. Terre’ 
noix, /. pigsty, to. Etable k cochons, /. pigtail, 
n. Queue (de cheveux), /., tabac en corde (tobacco), 
to. pigtailed, a. A queue, piggery, n. Stable k 
cochons, /. 

.Pigeon ('pidgin), n. Pigeon, to. Carrier-pigeon, 
pigeon messager on voyageur, m. ; to pluck a pigeon 
plumer un pigeon, pigeon-hearted, a. Timide! 


craintif. pigeon-hole, n. Boulin, to; case (for 
papers etc.), /. Set of pigeon-holes, easier, to. ; to be 
pigeon-holed, rester dans les cartons, pigeon-house 

•L PiffArtnnlm* nnlnmVii.* » i . ’ 


n. Pigeonnier, colombier, to. pigeon-livered, a! 
Timide, peureux. pigeon-shooting, n. Tir aux 
pigeons, to. 

pigme&n (pig'rafcan), a. De pygra^e. 
pi gm ent ('pigment), n. Couleur, pigment, to. 
trls^^tT ^ TO a. De pygm6e, 

pl£e (paik),’ «. Pique (weapon); h&mpe (for 
colours) ; foprche (fork), /. ; brochet (fish); pic 
(mountain), to.: barrtere (turnpike), /. piked, a. 
Pointu, enpolnte. pikeman, to. Piquier, to. pike- 
* » » n * « Bo . ls de P«l a e5 bdton pointu, to Plain as 
a pikestaff, Mr comme le soleil en phin midi. 
pilaster (pt'laesUi), n. Pilastre, to. 
pilan (pilau), «. Pilau, to 
pilchard ('piltjajdX ». Pilchard, to., sardine, /. 


pin 

pile (pail), to. Tas, monceau ; (fig.) Edifice, b&tl- 
men t ; (Build.) pieu (stake); pi loti 8 f for foundations), to. ; 
( Elec.) pile, /.; poil (nap of cloth); faisceau (of flre-arms), 

m. Funeral pile, bdeher, to. ; pile of wood, biuher, to. ; 

row of piles, pilotis, to. ; to drive a pile, enfoncer un 
pieu ; to make one’s pile, fairs sa pelote. v.t. En- 
tasser, empiler, amonceler; mettre ou ranger (fire- 
arms) en faisceau. To pile arms, former les faisceaux , 
to pile it on, (colloq.) txagirtr ; to unpile arms, 
rompre les faisceaux. v.i. Piloter, enfoncer des 
pieux. pile-bridge, n. Pont sur pilotis, to. pile- 
driver or pile-driving-machine, n. Sonnette, /. 
pile-driving, n. Enfoncement des pieux, to. pile- 
planking, n. Plancher sur pilotis, m., plate-forme 
sur pilotis, /. pile-work, n. Pilotage, pilotis, m. 
piles, (path.) H6morroides, f.pl. Blind piles. 

hemorro'ides s>ches. 

, P l Jeate ('pailiat) or plle&ted ('pailieitid), a. 
(Bot.) En forme de chapeau. 

pilfer (’pilfaa), v.t. Derober, voler. v.i. Voler, 
derober, comraettre un petit voL pilferer, n. Petit 
yoleur, fripon, chipeur, m. pilfering, a. Petit vol, 
larcin, nu pilferingly, adv. Parlarcin. 

pilgrim ( pilgrim), n. P£lerin, m., pelerine, f. 
pilgrimage, «. Peleriuage, to. 

piling (’i^ailio), ». Empilage; amoncellement ; 
ouvrave en pilotis, pilotage, m. 

pill (pilX n. Pilule, /. To gild the pill, dorer la 
pilule ; to swallow many a bitter pill, en avaler de 
dures. 

pillage ('pilid 3 X n. Pillage, saccagement, to. 
v.t. Saccager, piller ; fkire main basse sur. pillager, 

n. Pillard, to. 1 

pillar ('pilai), n. Pilier, to, colonne, /. ; (fig.) 

8upj*ort, soutien, to From pillar to post, gdetl&i to 
send from pillar to post, renvoyer de Caiphe a. Pilate. 
pillar-box, n. Boite aux lettres, f. pillared, a. 
A colonnes. 
pillau [PILAU] 

pillion ('piljen), n. Cousslnet. to. 
pill ory^('i« ion), n. Pilori, m. v.t. Pilorier, 


mettre au 

pillow ('pilou), n. Oreiller ; (Tech.) coussinet, to 
T o smooth the pillow, lisser Vortiller. v.t. Reposer, 
coucher (comme sur un oreiller); servir d’oreiller ki 
(fig.) soutenir. pillow-case or pillow-sliD, n. Taie 
d oreiller, /. r 

niRllfw ,‘? r .PUotw (’pailons), a. Poilu, velu. 
piloslty (pi lositi), n. Abondance de poils, f. 

('pailet), n. Pilote, lamaneur, to v.t. 
Piloter, servir de pilote k ; (Jig.) conduire, diriger. 
pilot-boat, n. Bateau -pilote, to. pilot-cloth, » 

Drap-pilote, to pUot-coat or -jacket, n. Vareuse,/. : 
paietot-pilote, to. pilot-engine, w. Machine-pilote, 
pilot-fish, n. Pilot©, to. pilotage, n. Droit de 
pilotage, pilotage, lamanage, to piloting, n. Pilo- 
tage, to. ° 

pilule Cpiljul), tw Pilule, dragee, f. pilulo- 
machlne, n. Pilulier, to 
pimento (pi'mentou), n. Piment, to 
pimp (pimp), n. Entremetteur, maquereau, to 
pimpernel ('pimparael), n. Pim prenelle, /. 
pimping ('pimpigX Petit, chetif, faible. 

pimple ( , pimplX *. Bouton, to, pustule, f . : 
pustuffi m th0 faCe) * P im P led . o. Bourgeonnd* 

pinf 

essieu x _. 

tillon (spii — yj'-y/ *icu, nt,., iMgsujue, /. i nave 
pins and needles in my hand, to main me four - 
mxlle ; not to care a pin for, m soucier comme de Van 
quarante de; to be upon pins and needles, itre sur 
des charbons ; to hear a pin drop, entendre voler une 
mouche. v.t. Attacher avec une 6pingle, 6pingler. 
attacher, clouer, cheviller. To pin down, attacher 
avec une fyingle, clouer, fixer; to pin down to, lier 
a, tenir a; to pin up, trousser avec une ipingle 
retrousser . pin-case, n. Etui k Singles, to pin- 
cushion, n. Pelote, /. pin-feather, n. Petite 
255 



pinafore 


pitch 


plume, /. pin-feathered, a. Am plumes nats. 
sautes, pin-maker, %Epinglier. fabricant d’£pingles, 
to. pin-money, n. Epingles, f.pl. pin-pricks, n.pl. 
Coups d’^pingles, m.pL A policy of pin-pricks, une 
•politique de pomtes d'epingle . 
pinafore ('pinafoai), n. Tablier, to* talopette, /. 
pinaster (pi'naestea), n. Pinastre, m. 

^ ^pincers ('pinsojz), n.pZ. Pinee, /., tenailles, 

pinch (pint]), ». Pinc4e (of salt etc.) ; prise (of 
snuff), /. ; (fig.) embarras, to., difliculte, necessite, 
besom, pinion, m., angoisse, /. At a pinch, au 
besoin , en ccw de nicessiti ; when it comes to the jnnch, 
an moment decisif. v.t. Pincer; serrer, gener (of 
clothes); serrer de pr&s (to press hard); mettre dans 
la g4ne, mettre 4 l'etroit (to straiten). Pinched 
for money, court d’ argent ; pinched for room, a Vitrott ; 
this shoe pinches me. ce soulier me gene ; to pinch 
oneself , se priver du necessaire. v.i. Pmcer, se gener, 
ftre dans la gene (to live close); se priver du 
necessaire (to be straitened). To know where tho 
shoe pinches, savoir on le bdt blesse. pinchbeck, n. 
Si mi lor, m. pinchers [pincers], pinchfist or pinch- 
penny, n. Pince-maille, grfppe-sou, to. pinching, 
a. Pressant, piquant (of cold) ; «. Pincement, to. 

Pindaric (pin'daerik), a. Pindarique. n. Ode 
pindarique,/. 

pine (pain), n. Pin (tree); ananas (fruit); bois 
de pin (wood), m. v.i. Langmr. To pine after, 
sonpirer apres ; to pine away, languir, dtptrir. pine- 
apple, 7i. Ananas, m. pine-nut, n. Pomme de 
pm, f. pinery, n. Serre a ananas, f. pine turn 

(pai'niitam), n. Sapiniere, /. 
pineal ('pinial or pai'niial), a. ( Anat .) Pineal, 
pinfold ('pin fou la), n. Fourrtere, /. 
ping (pig), n. Siiflement (of a bullet), m. 
pinion ('pinjon), n. Aileron, bout d’aile, m. ; 
plume (feather), /. ; (Tech.) pignon, to.; (pi.) liens 
(pour les bras), m.pl. v.t. Couper le bout de Taile 
a; lier les bras a ; Iier, encliainer. pinioned, a. 
AiI6 ; (Jig.) les bras lies. 

pink(piqk),n. (Fillet; rose (colour), to. (fig.) perle, 
fleur, cr6me, /. He is the pink of fashion, e'est la 
deur des pots ; in the pink of condition, dresse a point, 
a. Couleur de rose, rose. v.t. Travailler 4 jour, 
percer; decouper, dechiqueter. pink-eyed, a. Qui 
a de potits yeux. pinking, n. Decoupure, f. 
pinkish, a. Rosfttre. 

pinnace Cpinas), ru Pinasse, /., grand canot 
(du capitaine), m. 

pinnacle ('pinakl), n. Pinacle; (fig.) faite, 
sommet, m. Pinnacle of glory, faite de la gloire , m. 
pinner ('pinai), n. Coiffe, /., bonnet, m. 
pinnock ('pinak), n. Mesange (bird), /. 
pint (paint), n. Pinte (litre 0*5679); chopine (old 
Fr. measure), /. pint-bottle, n. Demi-bouteille, /. 
pintail ('pinteil), n. (Omith.) Pilet (duck), m. 
pintle ('pi nil), n. (Artill.) Cheville ouvnere, f . ; 
(Naut . ) ai gui 1 lot, to. 
piny ('paini), a. Couvert de pins, 
pioneer (paia'niaj), n. Pionnier, m. 
pious Cpaias), a. Pioux. piously, adv. Pieuse- 
ment 


pip (pip), n. Pepin (of fruit) ; point (on cards), m. ; 
p^pie (in birds), /. v.i. Crier (of birds). 

pipe (paip), n. Tuyau, conduit, to. ; pipe (for smok- 
ing, wine, etc.), /. ; (Naut.) sifflet ; (Mus.) pipeau, 
chalumeau, m. ; (Med. etc.), canule,/. Cutty pipe, briile- 
gueule , m. ; main pipe, tuyau principal, m. ; ithe pipe of 
pieace, le calumet depaix, m. v.i, Jouerdu chalumeau, 
siffler. v.t . (Naut.) Appeler d’un coup de sifflet. To 
pipe one’s eye, (colloq.) pleurer. pipe-case, n. Etui 
a pipe, m. pipe-clay, n. Terre ae pipe, craie, /. ; 
(Tailor's) savon 4 marquer, m. pipe-line, n. Cond uit 4 
jx&trole, /. piper, n. J oueur ae flfite etc. , m. To pay 
the piper, payer les violons. piping, n. Tubulure, /., 
tuyau tage, m. ; (Naut.) Iis6re, passe poll, m. ; a. Qui 
joue du chalumeau, sifflant ; criard, flht6 (of the voice). 
Piping hot, (colloq.) tout bouillant. tout chaud. 


pipit (pipit), «. Pip!, m. 

pipkin ('pipkin), n. Petit pot de terre, potion, m. 
pippin ('pipin), n. Reinette, /. Normandy pippins, 
pommes tapees, f.pl. ‘ “ 

piquancy ('pukansi), n. GoiU piquant ; piquant, 
m. piquant, a. Piquant, piquantly, adv . D’une 
maniere piquante. 

pique (piik), n. Pique, brouilierie, f . ; point 
(punctilio), m. To take a pique, se piquer , s’offenser . 
v. t. Piquer. offenser. To pique oneself on, se piquer de* 
piquet (pi'ket), n. Piquet, m . ; (MU.) [picket]. 
piracy ('paiarasi), n. Piraterie ; (fig. ) eontrefacon. 
plagiat, m. 

pirate ('paiarat), n. Pirate, forban, 6cumeur de 
mer; (Jig.) contrefacteur, plagiaire, m. v.i. Voler; 
(fig.) contrefaire, piller. v.i. Pirater, exercer la 
piraterie; (fig.) faire la eontrefacon, commettre un 
plagiat piratical (-'roetikl), a. De pirate ; (fig.) de 
eontrefacon. piratically, adv . En pirate ; (Jig.) en 
contiefaQon. pirating ('paiaratio), a. De piraterie, 
de contrefagon. 

pirogue (pi'rouq), n. Pirogue,/, 
pirouette (piru'et), n. Pirouette, f. v.i, 

Pirouetter. 

piscatory Cpiskatari) or piscatorial ( -'toarial), 
a. De la p^che, de pecheur. pisoes, n.pl. (4s(ron.) 
Les Poissons, m.pl . piscicultural (pisi'kAltjuaral), a. 
Piscicole. pisciculture (JiisikAltjaj), n. Piscicul. 
ture, /. pisciculturist, n. Piscicul teur, m. pisoiform, 
a. Pisciforme. piscina (pi'saina), n. Piscine, /. 
piscine ('pisain), a. De poissou. piscivorous (pi 
'sivaras), a. Piscivore. 
pish l (pij), int. Bah ! 
pismire ('pismaiaa), n. Fourmi, /. 
piss (pis), v.i. Pisser. pissabed, n. (pop.) 
Pisseniit (dandelion), m. pisser, n. Pisseur,m. piss- 
ing, n. Pissement, m. pissing-place, n. Pissoir, m. 
piss asphalt ('pis^sfalt), n. Asphalte, m. 
pistachio (pis'taijiou), n. Pistache,/. pistachio- 
tree, n. Pistaclner, m. ' 

pistil ('pistil), n. (Bot.) Pistil, m. 
pistol ('pistl), 7i. Pistolet, w. norse pistols, 
pistol ets d'argon, rn.pl. v.t. Tuer d'un coup df 
pistolet. pistol-case, n. BoiteApistolets,/. pistol- 
holsters, n.pl. Fontes, f.pl. pistol-Bhot, n. Coup 
de pistolet, to. Within pistol-shot, u pvrUe de pistolet. 
pistole (pis'toul), n. Pistole, /. 
piston ('piston), n. Piston, m. piston-rod, %. 
Tige de piston, /. 

pit (pit), n. Fosse ; (fig.) cavity, /. : (Theat.) par- 
terre ; ( Mining ) puits ; creux (of the stomach), to.; 
aisselle (of the arm) ; marque, enipreinte (mark), /. 
Coal-pit, mine de houille, f.\ ntle-pit, trou de 
tirailleurs, m. v.t. Creuser; marquer de petits creux, 
greler. To pit against, opposer d, mettre aux prises 
avec ; to pit with, marquer de. pit-coal, 7 t. Charbon 
de terre, to., houille, /. pitfall, n. Trappe, piege, 
m. pitman, n. (pi. pitmen) Mineur, m. pit-prop, 
7i. Support de mine, to. pit-saw, n. Scie de long,/. 

pitapat Cpitapset), n. Palpitation de cceur, /., 
battement, to. adv. En palpitant, en battant. Her 
heart went pitapat, le cceur lui battait ; to go pitapat, 
battre, palpiter. ,, 

pitch (1) (pity), 7t. Point, degr6 (degree), to. ; penta. 
/., penchant (slope), to. ; table, stature (stature); 
elevation, hauteur (elevation); 4paisseur (of gear 
etc.), f. ; (Mus.) ton, diapason, to. v.t. Jeter, lancer ; 
asseoir, etablir, fixer (to fix); dresser (a tent); (Mus.) 
donner le ton 4. v.i. S’abattre (of birds); (Naut.) 
tanguer, plonger; tomber, sejeter(to fall); camper (to 
camp). To pitch a yarn, conter une histoire ; to pitch 
into, se Jeter dans, tomber sur, (colloq.) dire des injures d ; 
to pitch it strong, parler avec beauconp de vikimence , 
to pitch out of the window, jeter par la fenitre; 
to pitch upon, faire clioix de, s'arrUer ci ; to 
pitch upon the right person, tomber juste sur la 
personne qu'il faut ; to play pitch-and-toss, jouer tt 
pile ou face, pitched, a. RangS. Pitched battle, 
bataille rangie, /. pitcher (1), n. (Baseball etc.) 



pitch 

Lanceur, m. pitoh-farthing, n. Fossette (game), /. 

f )itohfork, n. Fourche,/. v.t. To pitchfork someone 
nto a position, pomser qudqu'un dans un emploi sans 
rime ni raison, pitching, n. Plongewent (of vehicles); 
(Naut.) tangage, m. 

pitch (2) (pi tO, n. Poix, f ; goudron ; frai (coal- 
tar), m. Pitch dark, noir comme dans un Jour . v.t. 
Bnduire de poix, poisser. pitch-ooal, n. Jais, jaiet, 
m. pitch-pine, n. Pin & trochets, m. pitchy, a. 
PoissA, de poix ; enduit de poix ; (Jig,) noir, sonrore. 

pitcher (2) Cpitjaa), n. Cruche,/. Pitchers have 
ears, les murs ont des oreilles ; the pitcher goes to the 
well once too often, tant va la cruche a Veau qu’d la Jin 
clle se casse. 

piteous Cpitias), a. Piteux; pltoyable (pitiful), 
piteously, adv. Avec compassion ; pitoyablement, 
piteusement. piteousness, n. Pitie, compassion; 
tristesse, /. 

pith (pi0), n. SAve ; C/Ip.) moelle ; force, vigueur, 
Anergic; quintessence, substance, /., essentiel, m. 
pithily, adv. Fortement, vigoureuseraent, avec 
Energie. pithiness, n. Force, vigueur, Energie, /. 
pithless, a. Sans sAve, sans moelle; (Jig.) sans 
energie, sans force, pithy, a. Plein de seve; (Jg.) 

fnrh Anproiniift viimninnv 

Pitqyable, 4 faire pitie. 


fort, energique, vigoureux. 
pitiable (’pitiebl), 

■ • ‘ ■ ■ ^ 


— Etat pitoyable, m. ; pitie, compassion (pity), /. 
pitiless, a. Impitoyable, sans pitiA, dur. pitilessly, 
adv. Impitoyableinent, sans pitiA. pitilessness, n. 
CaractAre impitoyable, m., cruautA, /. 
pittance ('pitens), n. Pitance, /. 
pitted Cpitid), a. GrAle (with smallpox). Pitted 
against, oppose d. 

pituitary (pi'tjmitari), a. Pituitaire. pituita 
(pitju'aita) or *pituite, n. Pituite, /. pituitous 
(-'tJuiitasX a. Pituiteux. 

pity Cpiti), u. PitiA, compassion, /. ; dommage 
(regret), wu For pity's sake, par pitii ; it is a pity, 
c'est dommage ; it is a thousand pities, c’est bien dom- 
mage ; the more’s the pity, tant pis ; to have pity on, 
avoir pitii de; what a pity! qud dommage! v.t. 
Avoir pitiA de, prendre en pitiA, plaindre. He is to be 

S itied, il est d plaindre. pitying, a. Compatissant ; 
e pitiA. pityingly, adv. Avec pitiA, avec compassion, 
pivot Cpivat), n. Pivot, m. v.t. Pi voter, v.t. 
Faire pivoter. pivot-man, n. (Mil) Guide, m. 
pivotal, a. Pivotal, 
pix (pika), n. Ciboire, m. 
placability (pleika'biliti). n. Placability, /. 
plaoable ('nleikabl), a. Facile a apaiser. 

placard ('pltekaud), n. Placard, m., afflche, pan- 
carte, /. v.t. Afficher, placarder (de). 

place (pleisX n. Lieu, endroit, m., locality ; place 
(situation etc.) ; position,/., rang (rank), tn. ; demeure, 
residence (dwelling) ; poste, office, /. ; ch&teau, m., 
maison (seat) ; ville (town),/.; emploi, nu, condition 
(employment), /. ; pas, m., preseance (priority), /. ; 
e«pace (space); emplacement (for a house etc.), m. 
Come to my place, venes ches m oi; fortified place, 
plate forte , place de guerre, f. ; in high places, en 
haut lieu; in one’s place, in its place, a sa place; in 
place, en place ; in place of, a la place ae, au lieu de ; 
in the first place, en premier lieu , d'abord ; in the next 
place, ensuite ; Louis Xl.oame in his time and place, 
Louis XI vint en son temps et lieu ; out of a place, sans 
place ; out of place, diplaci, mol A propos, inopportun ; 
to give place, faire place A, cider le pas A ; to take 
place, avoir lieu, v.t . Placer, mettre. placeman 
n. Homme en place, fonctionnaire public, m. 
placer, n. Placeur, nuf. ; (Gold-digging) placer, m. 
placenta (pla'senU), n. Placenta, m. 
placid Cplaesid), a. Placide, tranquille, calme, 
paisible. placidity (pla'siditi) or placidness, n. 
Placidity, /, calme, m., tranquillity, /, placidly, 
adv. Placidement, tranquillemeut, avec calme, 
placket Cplcekat), n. Fente (de la jupe), f. 

27 * 
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plagal Cpleigl), a. (Mus.) Plagal. 
plagiarism Cpleid 3 ierizm), n. Plagiat, m. 
P ,0 a l i8t or P la fP a ry» «• and n. Plagiaire, m. 
plagiarize, v.t. S’approprier par plagiat, contre- 
faire ; v.t. Commettre un plagiat. 

plague (pleig), n. Peste; (Jig.) plaie, /., flyau, 
tourment, m. He is the plague of my life, il fait le 
tourment de ma vie , il est ma bite noire ; plague on I 
peste de! v.t. Frapper de la peste; (Jig.) Atre un 
tourment pour, tourmenter. To plague to death, 
assommer. plague-spot, n. Foyer defection, ulcere^ 
m. plaguily, adv. (colloq.) Furieusement, terrible* 
ment. plaguy, a. (colloq.) Maudit. 
plaice (pleis>, n. Carrelet, m. 
plaid (plaed), n. Plaid, m. 

plain (plein), a. Uni, plat, plain ; simple, sans 
faQon (simple); commun, ordinaire (ordinary); sans 
attraits (or looks) ; evident, clair (evident) ; franc, 
sincere (frank) ; (Cook.) au naturel. He used very 
plain language, il parla sans detour ; in plain clothes, 
en bourgeois , en civil; in plain English, (Jig.) en bon 
Jrangais; it was all plain sailing, toutes les dijficidtcs 
avaient iti aplanies ; plain as a pikestaff, clair comme le 
jour ; plain truth, franche veritc, f. adv. Clairement, 
distinctement ; franehement, nettement n. Piaine, 
/. plain-chant or plain-song, n. Plain-chant, m. 

S lam-cooking, n. Cuisine bourgeoise, f. plain- 
ealing, n. Droiture, franchise, /. ; a. Loyal, franc, 
plain-s© wing or plain-work, n. Couture, /. plain- 
sneaking, n. Franchise,/, plain-spoken, a. Franc, 
clair, explicite. plainly, adv. Bonnement ; distincte- 
ment ; evidemment, clairement, simplement; sans 
deguisement, franehement, smeerement. plainness, 
n. Simplicity ; clartA ; franchise, sincyritA, J. ; manque 
d’attraits (of looks), m. 
plaint (pleint), n. Plainte, /. 
plaintiff ('pleintiO, n. Demandeur, nu, deman- 
deresse, /., plaignant, m. t plaignante; partie civile 
(claiming damages), /. 

( pleintiv), a. Plaintif. plaintively, 
aav. Plaintivement, d’une voix plaintive, plaintiv©'- 
ness, n. Ton plaintif, vu 
plait (plait), n. Pli, m. ; natte, tresse (of hair), /. 
v.t. Plisser; tresser, natter (hair), plaited, a. Aplis, 
plisse ; natty, k nattes, tressA, A tresses (of the hair), 
plaiting, ». Plissure, /., plissement ; tressage, m. 

plan (plaen), n. Plan, dessein, projet, systAme, m. 
lo take a plan, lever un plan. v.t. Tracer un plan, 
faire le plan de ; (Jig.) projeter. 

plane (1) (plein), a. Plan. n. (Geom.) Plan, tit., 
surface plane, /. ; (Carp.) rabot, m. Elevating plane 
(of aeroplane), gouvemail de projbndeur , m. v.t. 
Raboter, aplanir. plane-tabla, n. Planchette de 
table, planchette, /. 

plane (2) (plein) or plane-tree. n. Platane, m. 
planer (’plein w), n. Raboteur ; (Print. )taquoir, nu 
planet (plamat), n. Planete, /. planetary, a. 
PlanAtaire. 

planimetry (pla'nimatri), n. Planimytrie, /. 
planing ('nleinig), n, Rabotage. m. planing- 
machine, n. Machine raboteuse, /. 

planish ('plsemj), v.t. Planer, planlsher, n. 
Flaneur, tit. 

planisphere ('plaenisfiw), n. PlanisphAre, m, 
plank (plaegk), n. Planche, /., ais, madrier (thick 
mk plank) ; (Naut.) bordage ; (Politics) programme, 
m. To plank down, (slang) diposer , dbouUsr; to walk 
the plank, faire le tremplin. v.t. PlanchAier ; (Naut.) 
border, planking, n. Planch Aiage; (flout.) bordage, m. 

planner ('plienoaX n. Auteur d'un plan, pro. 
jeteur, m. planning, n. TracA d'un plan, m. ; (Jg.) 
conception, Invention, /. 

plant (plaint), n. Plante, /., plant (young tree 
etc.) ; (Tech.) matAriel, outillage ; (slang) coup montA, 
tour, m. ; escroquerie, /. v.t. Planter ; ( Jig.) poser, 
placer, dAposer, Atablir. ^ ’ 

plantain CplaentinX n. Plantain, m . : banane, /. 
plantain-tree, n. Bananier, tn. 
plantation (plfien'teijdn) a. Plantation ; colonie 



plantlet pleasurable 

(colony), /. : (fig.) 6tabHssement, in., fondafclon, /. stones). It ts not yonr turn to play, ce nest pas A 
planter (' plain tar), n. Plauteur, colon , m. planting, vous A jouer ; to play against, jouer ctmtre ; to play at, 

n. Plantage, to., plantation, /. Planting out, r6- jouer a; to play at sight, jouer ( un morceau ) a 

piquage, to. planting-tool, n. Plantoir, m. premiere vue ; to play fair, jouer bon jeu ; to play false, 

plajatlet ( plainest) or plantule, n. PLantule,/. jouer faux , tricKer , iroroper ; to play for love, jouer 

plaque (plaik), n. Plaque, /. pour Vhonneur ; to play high, jouer gros jeu ; to play 

plash (pl*l),u. Flaqued’eau,/. v.t. Eclabousser; low, jouer petit jeu ; to play upon, jouer de, toucher (the 

entrelacer. flashy, cl Gacheux, boueux. piano, organ), pincer de (the harp, guitar), se jouer da, 

. plasmodrum (plaez'tnoudiam), n. Plasmode, s'amuser de, faire un tour A (to moc«k) ; to play with, 

plasmodie,/. plasmology (-'nioldd3i), n. Plasmologie, jouer avec, se jouer de (to trifle with, to mock) ; whose 

f. nlasmolysis, n. Plasmolyse, /. turn is it to play ? Mine, A qui est-ce A jouer f A mot 

plaster CplaxstM), u. Pl&tre; (Pham.)empl&tre, v.t. Jouer, jouer A ; faire jouer (a machine etc.); repre- 

to, Court plaster, taffetas d’ Angleterre, m . ; plaster senter, faire (a play, r61e, etc.); (Mus.) jouer de, toucher 

of Paris, gypse, m , ; sticking plaster, diachylon, to. de, pinker de. To play a deep game, jouer au fin ; to 

v.t PlAtrer; enduire (de); (Med.) mettre un em* play a game of, faire une partie de ; to play cards, jouer 

plAtre A. plaster-oast, «. Platre, m. plaster- aux cartes; bo p\&yo([,diployer, Staler, fiiire voir, mettre 

work, n. riAtrage, m. plasterer, n. PlAtrier, to. en batterie, jouer, faire ; to play one’s cards well, jouer 

plastering, ». PUtrage, m. plastery, a. Pl&treux. bien son jeu ; to play the fool, bad£ner, foldtrer, faire la 

plastic Cplfestik), a. Plastique. plasticity bite ; to play truant, faire Vecole buissonnUre ; to play 

(-'tisiti), n. Nature plastique, plasticity /. ; (Ant.) with (a person), se jouer de, se moquer de. play-bill, n. 

courbure, /. Afllche de spectacle, /., programme de Bpectacle, m. 

plat (l) (plaet), n. Petite piAce de terre, /. play-book, n. Recueil de pieces de tli&itre, to. play- 

plat (2) [plait]. f day, n. Jour de conge, m. play-debt, n. Dette de 

platane ('plaeton), n. Platane, to. jeu, /. playfellow or playmate, n. Camarade de 

plate (pleit), n. Assiette; (Metall. and Phot.) jeu, m.f playgoer, n. Amateur de th&tre, w., 

plaque ; vaisselle plate (gold and silver articles) ; (Tech.) coureur de spectacles, m. playgoing, a. Qui va 

platine (of a lock), f . ; (Print.) clich6, to. ; (Engr.) souvent au spectacle, playground, n. Conr de r6- 

planche,/. Gold-plate, vaisselle d'or,f . ; piece of plate, creation,/ play-hour, n. Heure de rAcrAation, /, 

pike d'argenterie, f . ; silver-plate, vaisselle d' argent, playhouse, n. Salle de spectacle, /., th^&tre m 

argentine, f. v.t Plaquer (de) ; dorer, argenter (to play-night, n. Jour de spectacle, m. play-room, n. 

cover with gold or silver); r^duire en plaques, Salle de r6cr6ation, /. plaything, it. Jouet, joujou, 

laminer ; revfitir d'armure de plaques, cuirasser, m. playtime, n. Heurea de r6cr6ation, f.pl., 

blinder ; 6tamer (a mirror), plate-basket, n. Panier r6 creation, /. playwright or playwriter n. 

A l’argenterie, to. plato-glaas, n. Glace,/, plate- Faiseur de pieces de theatre, auteur dramatique, to. 

layer, n. (Rail.) Poseur, to. plate-rack, n. Pone- playable, a. Jouable. player, n. Joueur to., 

assiettes.TO. plate-warmer, n. Chauffe-asslettes, m. joueuse, /. ; (Theat.) acteur, m., actrice, /., coined ien, 

plated, a. Plaque, plateful, n. Assiettee,/. to., comedienne, /. ; artiste; (Mus.) executant, musi- 

plateau ('plaetou, pla'fcou), n. Plateau, to. cien, m. playful, a. Qui aime A jouer, eniouA 

platen Cpltetan), n. (Print.) Platine,/ folAtre, badin. playfully, adv. Knbadinaut; avecen- 

piatform ('plietfoum), n. Plate-forme ;<^strade, jouement. playfulness, n. Badinage, enjouement m. 

/. ; (Rail.) quai ; tabller (of a bridge) ; (Polit.) pro- plea (plii), n. Procfes, m., cause, /. ; (Taw) pr^texte. 
gramme, m., profession de foi (politique), f. Arrival to., exception, defense, /. Court of Common Pleas, 

platform, dibarcadbre, m. ; departure platform, embar- les plaids commune, m.pl . ; plea for mercy, appel A 2a 

vadbre, m. cUmence, m. v.t. Plaider, declarer, all^guer, faire 

plating; CpleltiQ), n. Placage, to. Armour-plating, valolr. v.i. Plaider. To plead for, purler en faveur de; 

blindage, m. to plead guilty , se declarer coupable ; to plead not guilty, 

platiniferons (pifieti'llifaros), a. Platini ffe re. se declarer innocent ; to plead with, intervenir auprts de. 

platinoid, a. Platinoide. platlnotype('plaetinotaip), pleadable, a. Allegable, plaidable. pleader, n. 

n. Platinotypie, /. Avocat; iflg.) Intercesseur, m. pleading, n. Plai- 

platinum ('pleetinam), n. Platine, to. dorie, f ; (pi) dibats, m.pl Special pleadings, 

platitude ('plaititjuid), n. Platitude, f plaidoyer , to. 

Platonic (pla'tonik), a. Platonicien ; platonique. pleasant ('plezont), a. Agriable (A), charmant 
Platonically, adv. l)*une manure platonique. (pour) ; aimable ; gai. pleasantly, adv. Agriable- 

Platonism ('pleitonizm), n. Platonisme, m. ment, d’une manicre charmante, plaisamment (ludi* 

platoon (plo'tuin), n. Section, /., peloton, to. crously). pleasantness, n. Agreinent, charme, to. 

By platoons, de peloton ; platoon commander, chef de pleasantry, n. Plaisanterie, /. 

section, m. platoon-firing, n. Feu de peloton, to. please (pli:z), v.t Plaire A; faire plaisir A; 

platter Cplaetoj), n. Gamelle, /. charmer ; contenter, satisfaire. To be pleased, itre 

platting Cplaetiu), n. Tresse, natte, /. content, itre content de, se plaire A, se faire un plaisir 

platycephaloua(pl8eti'sefolas),a. Platyciphale. de, vouloir bien ; to please oneself, se contenter, se 

plaudit Ci >lo:dit), n. Applaudissement, to. I plaire, faire comme on veut. v.i. Plaire (A) ; (import.) 

plausibility (ploizi'biliti) or plausibleness, il plait. As you please, comme il vous plaira , comm e 

n. Plausibility,/, plausible ('ploizibl), a. Plausible. bon vous semblera, comme vous voudrez ; if I please si 

plausibly, adv. Plausiblement, d’une maniere cela me plait ; if you please, s'il vous plait ; I please 

plausible. (choose) to, il me plait de ; may it please the Court, 

play (plei), n. Jeu, to.; r6cr6ation (recreation), /. ; plaise A la cour\ may it please your Majesty, n'en 

essor (scope), to. ; carriAre, /., badinage, to. ; (Mus.) diplaise d votre Majeste ; please God, s'il plait a Dieu ; 

execution, /. ; spectacle, theatre (playhouse), m. ; please lift up your hand, veuillez lever la main ; to be 

(Theat) comedie, piAce, /. A play upon words, unjeu pleased to (do a thing), avoir la bonti de, vouloir bien, 

de mots ; at play, en ricriation ; by-play, jeu de seine, se faire un plaisir de (faire une certains chose ) ; we are 

to. ; child’s-play, jeu d'enfant, m . ; fair play, franc jeu, pleased to think, il nous plait de penser ; you are 

to,, bonne foi, /. ; foul play, mauvais jeu, to., perfidie , pleased to say so, cela vous plait a dire pleased, a. 

trahison, /. ; in play, pour badiner , pour rire, en CharmA, content, heureux (de); satisfait de (with 

plaisantant ; I will hold the foe in play, foccuperai things). Pleased as Punch, enchanti. pleasing, a. 

Vennemi : to give fair play to, donner beau jeu d, Agreable, charmant ; aimable, gracieux (of looks' : 

jouer franc jeu avec ; to give full play to, donner Ixbrt riant, agreable (of things), pleasingly, adv. Agreable* 

carrilrc A ; to have full play, avoir litre essor ou pleine ment. pleaslugness, n. Agry ment, charme, to. 

carrilre. v.i. Jouer (A ou sur); fol&trer (to frolic); pleasurable ('plejaribl), a. Agreable, charmant. 
(Mue.) jouer (de); brlllor, chatoyer (of precious pleasurably, adv. Agryablement. pleasure, s. 
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Plaisir ; agrement ; gr 4 , m., volont6 (will), /. At my 
pleasure, a mon gre, a mon plaisir ; at pleasure, a 
volonU, a plaisir ; to afford pleasure to, faire plaisir a ; 
to esteem it a pleasure to, se faire nn plaisir de ; to 
have the pleasure of, avoir Vamntage de ; to make a 
pleasure of, mettre son plauir a ; to request the plea- 
sure of Mr. A’s company, prier M. A. de vouloir Men 
venir ; to take pleasure in, prendre plaisir a ; what 
is your pleasure? qu'y a-t-U pour votre service? ; v.t. 
Faire plaisir k, plaire k. pleasure-boat, n. Bateau 
d’agr^ment, m. pleasure-ground, n. Parc, jardm 
d’agr^ment, m. pleasure - house, n. Maison de 
plaisance, /. pleasure-party, n. Partie de plaisir, /. 
pleasure-trip, n. Voyage d’agicment, m. 
pleat (pint), n. Pliss6, m. v.t. Phaser, 
plebeian (pla'bi:an), a. and n. PleWien, m., 
pleb6ienne, /., roturier, to., roturi^re, /. 
plebiscite ('plebisit), n. Plebiscite, to. 
pledge (pled 3), n. Gage, m., garantie, /. ; nan- 
tissement; toast, to., sante (toast), /. ; ( Temperance ) 
vceu de temperance, m. ; (Law) caution, /. To hold in 
pledge, teniren gage ; to put in pledge, mettre en gage , 
engager ; to take the pledge, faire vceu de temperance, 
v.t. Engager, mettre en gage : garantir, se porter 
garant de (to vouch for) ; boire k la santy de, porter 
un toast k (to drink a health), "pledgee (-'<131:), w. 
Nanti d’un gage, m. pledger, n. Person ne qm met 
en gage, /. ; debiteur ; garant, m. ; personne qm boit 
k la santi (de), /. 

Pleiad Cplaiad), n. ( pi. pleiades) Pleiade, /. 


Pleiad Cplaiod), n. (pi. pleiades) Pleiade, /. 
plenarily ('plimarili), adv. Pleinement, com- 
pletement. plenary, a. Plein, coniplet, entier; 
plenier (of indulgences). 

plenipotentiary (plenipo'tenfari), o. and ». 
Plympotentiaire, m. 

plenitude ('plenitjuid), n. Plenitude, f. In the 
plenitude of her glory, a Vapogbe de sa qloire. 

plenteous ('plenties), a. Abondant. plente- 
ously, adv. Abondam merit, plenteousness, n. 
Abondance, f. 

plentiful ('plentiful), a. Abondant. plentifully, 
adv. Abondamment, en abondance. plentifulness, 
to. Abondance,/. 

plenty ('plenti), to. Abondance, /. Horn of plenty, 
come d’abondance, f ; there are plenty of them, il y 
en a dfoison ; there is plenty of it ,il y ena bien as*ez ; 
to have plenty of time, avoir bien assez de temps, a. 
(1 colloq .) Abondant. adv. En abondance. 
plenum ('plimam), to. Plein, m., piythore, /. 
pleonasm ('plixemezm). n. P 16 onasino, m. 
pleonastic (-'nsestik), a. Pleonastique. pleonastic- 
ally, adv. D’une maniere pleonastique. 
plesiosaurus (plixsio'soxras), n. P 16 siosaure, m. 
plethora ('pleGera), n. Piythore, f. Plethora of 
wit, surabondance d’esprit, f. plethorio (-'Gorik). a 
Piythorique ' 

pleura ('pluara), n. P 16 vre, /. 
pleurisy fpluarasi), n. Pleur6sie, f. pleuritic 
(-'ritik), a. Pleur^tique. pleurodynia (-'daim,*), n. 
Pleurodynie, /. pleuronectid (-'nektid), to. Pleuio- 
necte, m. 

plexus ('pleksas), to. Plexus, m. 
pliability (plaia'biliti) or pliableness. n. 

Souplesse, flexibilite, /. pliable ('plaiabl), a. Pliable, 
pliant, flexible, pliancy or pliantness, n. Flexi- 
bility, /. pliant, a. Pliant, flexible, 
plica ('plaika), n. Plique, f. 
plicate ('plaikat) or plicated, a. (Dot.) Plicatif. 
pliers ('plaiaiz), n.pj. Pinces, f.pl. 
plight (plait), to. Etat, m., condition, /. ; "gage 
(pledge), m. To be in a sore plight, itre dans une 
triste condition, v.t. Engager. To plight one’s faith, 
engager sa foi. 

plinth (plinG), n. Plinthe, /. 

Pliocene ('plaiosim), a. and «. (Geol ) Pliocene, m. 
plod (plod), v.t. Marcher peniblement ; (Jig.) 
peiner, piocher, travailler assidflment. plodder, n. 
Plocheur, to. plodding, a. Laborieux, pioclieur; 
n. Travail laborieux ou p^nible, to. 


plunder 

plot (plot), to. Complot, w., conspiration, trame,/. ; 
morcean, in., petite piece (de tevre), petit terrain, to., 
intrigue (of a play etc.), /. Grass-plot, pelouse, f . ; to 
lay a plot, trainer un complot, ourdir une trame. v.t. 
:CompIoter, conspirer. v.f. Comploter, tramer ; nia- 
chiner ; (Surv.) faire le plan de. To plot a curve, 
‘ wire le plan d'une courbe. plotting-scale, n . 
iKchelle a rapporter, f plotter, to. Conspiiateur, 
comploteur, to. plotting, to. Machinations, f.pl., 
.complots, m.pl. ; (Surv.) action de rapporter, /. 

plough (plau), to. Charrue ; (Jig.) culture, agri- 
culture, f. ; (Bookbind.) rognoir ; (Carp.) bouvet, m. 
To put one’s hand to the plough, mettre la main ci 
Voruvre. v.t. Labourer, faire passer la charrue 
sur ; creuser ; (Jig.) sillonner, fendre (waves etc.) ; 
(slang) refuser (k un examen). To plough up, diterrer, 
detoumer, soulever (avec la charrue). v.t. Labourer, 
plough-boy, to. Cargo n de charrue, wt. plough-land, 
w. Terre de labour, terre labourable, /. ploughman, 
to. (pi. ploughmen) Laboureur ; ifig.) rustre, paysan, 
m. ploughshare, to. Soc de charrue, m. plough- 
able, a. Labourable. plougher, to. Laboureur, m. 
ploughing, «. Labourage, m. 
plover Cphvvaj), n. Pluvier, m. 
pluck (pUk), v.t. Arracher, tirer ; cueillir 
(flowers, fruit, etc.X plumer (poultry); (Examina- 
tions) refuser. To be plucked (at an examination), iti e 
refust ou retoqui ; to pluck away, arracher; to pluck 
down, faire tomber ; to pluck up, arracher, enlever, 
deraciner, reprendre (courage), to. Coeur, courage, 

m. ; fressure (of animals), /. pluckily, adv. Cou- 
rageusement. plucky, a. Couragenx. 

plug (plAt|), to. Tampon, bouchon, m . ; cheville 
(peg), /. ; piston (of a water-cock), in . ; robinet (street- 
plug), m. ; (Elec.) prise de courant ; (Teleph.) iiche, /. 
Sparking plug, bougie d'allumage, f. v.t. Tainponner, 
boncher. 

plum (pUm), to. Prune, / ; raisin sec (raisin), in . ; 
(slang) cent mille livres sterling, m.pl. Dried plum, 
pruneau, m. ; sugar plums, dragees, f.pl. plum-cake, 

n. Gftteau aux raisins, m. plum-puading, to. Plum- 
pnddmg, in. plum-stone, n. Noyau de prune, w. 
plum-tart, n. Tourte aux prunes, f. plum-tree, to. 
Prumer, m. 

plumage ('plu:mid3), n. Plumage, m. 
plumb (pi Am), adv. A plomb, d ’aplomb, per- 
pendiculairement. v.t. (Naut.) Plomber. to. Plomb, 
m. plumb-line, to. Fil A plomb, m., ligne de sonde, /. 

plumbaginous (plAm'biedginas), a. De plom- 
bagine. plumbago (-'bei<iou). w. Plombagine, f. 
plumbean ('jilAmbian) or plumbeous, a. De plomb. 

plumber ('pUmaa), n. Plombier, m. plumbery, 
w. Plomberie, /. 

plumbiferous (plAm'biforas), a. Plombitere. 
plumbing ('plAmio), n. Plomberie, /. ; sondage 
(sounding), m. 

plume (plu:m), n. Plume, /. ; panache, plumet, 
in.; crini^re (on a helmet); (fig.) palme, marque 
d’honneur, /. v.t. Plumer, orner de plumes ; net* 
toyer (of birds). To plume oneself on, se piquer de. 
plumeless, a. Sans plumes; sans panache, plumelet, 
to. Petite plume ; plumule, /. 
plummer-block ( pUma/blok), ». Palier, m. 
plummet ('plAmat), n. Plomb, m. 
plumose (plui'mous) or plumous ('pluimas), a. 
Plumeux. 

plump (plAmp), a. Dodu, poteiy, gras, adv . 
Tout d’un coup; droit. v.t. Engraisser. v.f. 
Tomber d’aplomb, tomber lourderaent; (fig.) voter 
pour ou donner tous ses votes pour (un seal 
candidat). plumper, to. (colloq.) Bourde, mensonge 
(lie), /. ; (fig.) vote donn6 k un seul candidat, m. 
Plumpi8h, a. Grasset, grassouillet plumply, adv. 
Netteioent, rondement. plumpness, to. Embon- 
pomt, w., rondeur ,/. 

plumy ('plurmi), a. Couvert de plumes, 
plunder ( pUndai), v.f. Piller, voler. to. Butin ; 
pillage (plundering), to. To give up to plunder, livrer 
au pillage, plunderer, n. Pillard, m. 



plunge 


polemic 


plunge (pUndg), v.i. Se plonger, se prdcipiter, se 
jcter. Plunging tire, feu nlonyeant, m. v.t. Plonger, 
rdcipiter. n. Action ao plonger, /. ; plongeon, iti. 
o take the plunge, faire le plongeon , tie plus hesiter. 
plunger, n . Plongeur; ( Hydr .) piston plongeur; 
{slang) parieur & outrance, prodigue, m. 
pluperfect (pluz'paufikt), a. Plus-que-parfait. 
plural Cpluaral), a. and n. Pluriel.m. pluralism, 
n. Cumul, in. pluralist, n. Eccldsiastique qui 
jouit de plus d’un bduefice, to. plurality (-'reeliti), 
n. Plurality, /. ; cumul, to., plurality de bdndflces, /. 
plurally, adv. Au plunel. 
plus (plAs), adv. {Math.) Pius, 
plush (pU$), n. Peluche, /. a. De peluche. 
plutocracy (plu'tokrasi), n. Plutocratie, /. 
plutooratlo (-'krsetik), a. Plutocratique. 

Plutonian (plu'tounian), a. Plutomen. plutonio 
(-'tomk), a. Plutonique. plutonism ('pluitanizm), n. 
Plutonisme, to. plutonist, n. Plutoniste, m. 

pluvial ('pluivial), a. Pluvial, pluviometer 
(-'omataj), n. Pluviomdtre, m. pluvious, a. Pluvieux. 

ply (plai), v.t. Exercer, employer ; faire, executer ; 
poursuivre, presser (to urge). To ply an oar, manier 
la rame ; to ply someone with drink, presser quelqu’un 
de boire ; to ply the oar, faire force de rames ; to ply 
with questions, presser de questions, v.i. Travailler ; 
faire le service, aller; ( Naut .) bouliner. To ply 
between, faire le service de. 

pneumatic (nju'msetik), a. Pneumatique. Pneu- 
matic tyre, pneumatique , (colloq.) pnen. m. pneumatics, 
n.pl. Pneumatique, /. pneumatology (-'tolad.u), n. 
Pneumatologie, /. 

pneumonia (nju'mounia), n. Pneumonie, f. 
pneumonic (-'monik), a. and n. Pneumonique, m. 

poach (poutj), v.t. Voler, piller (to steal) ; pochor 
(eggs). Poached eggs, ceufs sur le plat, vn.pl. v.i. 
Biaconner ; s’amollir (of the ground). To poach on 
someone’s preserves, aller sur les brisdes de quelqu’un. 
poacher, n. Braconmer, m. poachiness, ti. - JJumi- 
ditd (of soil), f. poaching, n. Braconnage, in. 
poachy, a. Humide, rnou, boueux (of ground), 
pochard ('poutjaad), n. Millouin, to. 
pock (pok), n. Grain de petite vdrole, m. pock- 
marked, a. Grdle. 

pocket ('pokat), n. Poche, f . ; go asset (fob), to. ; 
pochette (in a note-book etc.); blouse (of a billiard 
table), /. To be in pocket by, gagiur a; to be out of 
pocket by, perdre a ; to have in one’s pocket, avoir en 
he ; to pay out of one's pocket, payer de sa poche ; 
pick pockets, flou ter ; to spare someone’s pocket, 
mmager la bourse de quelqu'un. v.t. Etnpocher, 
mettre en poche ; avaler, digerer (an affront) ; 
{Billia/rds) blouser. To pocket an insult, avaler un 
affront, pocket-book, n. Portefemlle, carnet, to. 
pooket-handkerchlef, n. Mouchoir de poche, m. 
pocket-knife, n. Couteau de poche, m. pocket- 
money, n. Argent de poche, m . ; menus plaisirs, 
vn.pl. ; ( Children’s ) semaiue, /. pocketful, n. Poclie 
pleine./. 

pod (pod), n. Cosse, gousse,/. podded, a. Cossu. 
podagra ('podagra), n. Podagre, /. podagric 
(pa'dseqrik), a. Podagre, goutteux. 
podgy ('podsi), a. Gras, potele. 
poem ('pouatn), n. Podme, m, poesy ('pouasi), 
n. Podsie, f. poet, n. Poete, to. Minor poet, po'ete 
de second ordre. poetaster (-'taestaa), n. Podtereau, 
rimailleur, to. poetess, n. Femme podte, f. poetio 
(pou'etik) or poetical, a. Poetique. poetically, 
adv. Podtiquemenfc. poetios, n.pl . Poetique, f. 
poetize ('pouataiz), v.t. and i. Poetiser. poetry, n. 
Podsie,/. 

poignancy ('poinansi), n. Piquant, m. ; nature 
poignante, violence, /. poignant, a. Piquant, vif, 
poignant, cuisant. poignantly, adv . D’une manure 
piquante ou cuisante. 

point (point), n. Point (spot, place, etc.), to. ; 
pointe (sharp end etc.); aiguillette (aiglet); ( Engr ,) 
point-e, pointe sdche ; (Print.) pointure ; (Rail.) 
aiguille, ; (Compass) quart de vent, to,, aire de 


vent ; (Naut.) garcette de rls (of a sail) ; queue de rat 
(of a cable); (Jig.) question, /., fin; detail, but, 
essentiel, rapport, to. ; quality /. Armed at all 
points, armd de toutes pieces ; at the point of, au point 
de; at the point of death, a I'article de la mart; 
Brussels point, point de Bruxelles, in . ; decimal point, 
viigule, f . ; in all points, en tout point ; in point, en 
question ; In point of, en fait de, en matihre de ; in 
point of fact, en effet, a la virite ; main point, essentiel, 
point capital , to. ; not to the point, hors de propos ; on 
the point of, sur le point de ; point of impact, point 
de chute, to. ; point of view, point de rue, to. ; rally- 
ing-point, point de ralliement, in . ; that is not the 
point, ce n'est pas Id la question, il ne s’agit pas 
de cela ; there are some good points in his disposi- 
tion, il y o d’excellents traits dans son cara ctere; to 
come to the point, venir au fait ; to gain one’s 
point, arrivtr d ses fins, atteindre son but; to make 
a point of, se faire un devoir de ou une rhgle de ; to 
press one’s point, maintenir son dir * ; to stretch a 
point, forcer ses moyens ; to the point, d propos. v.t . 
Mettre une pointe d, aiguiser, tailler (to make pointed); 
signaler, inaiquer, montrer da doigt (to point out) ; 
diriger (to direct) ; pointer (fire-arms etc.); ponctuer 
(to punctuate) ; (Naut.) garnir (a sail) de garcettes de 
ris, mettre une queue de rat & (a rope etc.); (Build.) 
jomtoyer. To get pointed at, se faire montrer au doigt ; 
to point out, montrer au doigt, signaler, faire remarquer, 
appeler Valtention . . . d ; to point the finger at, montrer 
au doigt. v.i. Se diriger, se tourner (vers); arrdter 
(of dogs). To point, at, montrer du doigt, indiquer. 
point-blank, adv. A but portant, & brftle-pourpoint, 
nettement, carrdment ; a. Catdgorique, direct (of a 
denial etc.), pointed, o. Pointu; (Jig.) mordant, 
piquant ; direct (personal); (Arch.) ogival, pointedly, 
adv. Expressdment; d’une manure piquante. pointer, 
n. Index, m. ; baguette (rod), f . ; chien d’arrdt (dog), 
to. ; (Rail.) aiguille, /. pointing, n. Pointage (of a 
gun etc.); (Build.) joinwiement, to. ; (Gram.) pone* 
tuation, f. pointless, a. Sans pointe ; ( fig.) insignt- 
flant, plat, pointsman, n. (Rail.) Aiguilleur, to. 

poise (pofz), n. Poids, to. ; balance, f. ; dquilibre, 
to. v.t. Balancer, tenir en dquilibre. 

poison ('polzn), n. Poison, m. Poisoned wound, 
plaie env enimie, f. v.t. Empoisonner. poison-nut, 
Noix vomique,/. polaon-tree, n. Upas, to. poisoner 
('poizanaa), n. Empoisonneur, m., empoisonneuse, f. 
poisoning, n. Empoisonnement, w. poisonous, a. 
Ven6neux; venimeux (of animals); (fig.) empoisonn^, 
funeste. polsonously, adv. Avecvenin. poisonous- 
ness, n. Nature v^neneuse, /. 

poke (pouk), n. Coup de coude ou de poing, m. ; 
*sach, to. , poche, f. To buy a pig in a poke, acheter 
chat en poche. v.t. Fourrer; pousser (to push); 
remuer, fourgonner(the fire). To poke about, t&tonner; 
to poke about after, chercher d tdtons ; to poke fhn at, 
se moquer de ; to poke one’s nose into, fourrer son nez 
dans, pokeweea, n. Raisin d’Amdrique, to. poker, 
n. Tisonnier ; (Tech.) fourgon ; poker (card-game), to. 
poky, a. (colloq.) Petit, mesquin. 
polacca (pa'lscko) or polacre. n. Polacre, /. 
polar ('poulau), o. Polaire. Polar bear, ours blanc, 
to. polarity (po'laeriti), u. Polaritd, f. polariza- 
tion (-rai'zei^n), n. Polarisation, f. polarize, v.t. 
Polariser. 

pole (poul), u. Perche, /., jalon ; bdton (curtain 
pole); timon (of a carriage) ; balancier (for dancing) ; 
dchalas (for vines etc.); mftt (flag-pole etc.), m. ; 
hampe (for colours), /. ; poteau (telegraph pole), to. ; 
fleche (of a mast); (Sum) perche (mdtrea 6*02911), /. ; 
(Astron., Geog.) pOle, to. Greasy pole, mdt de cocogne , 
to. ; maypole, mai, to. v.t. Faire avancer au moyen 
d’une perche. pole-star, n. ^toile polaire, /. 

Pole (poul), n. Polonais, m., Polonaise,/. 

S oleaxe ('poulaeks), n. Hache d’armes, /. pole- 
Cpoulkset), n. Putois, to. 
polemarch ('polamauk), n. Poldmarque, m. 
polemic (po'lemik)or polemical, a. Poldmlque. 
n. Ecrivain poldmique, m. polemicist, n. Poldmiste, 
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polianthes 

m. polemics, n.pl. Pol^mique, /. polemize ('polo 

maiz), v. i. Pol^miser. 
polianthes (poli'aen9i:z), n. Tubereuse, /. 
police (po'liis), n. Police, /. Military or county 
police, gendarmerie , /. police-court, n. Tribunal de 
simple police, m. policeman, n. (pi. policemen) 
Agent de police, sergent de ville, gardien de la paix, 
m. police-officer, n. Sergent de ville, agent de 
police, m. police-sergeant, it. Brigadier de police, 
de gendarmes, m. police-station, it. Commissariat 
de police, poste, m. policed, a. Police. 

policy Cpolisi), it. Politique, /. ; systeme, plan, 
in., prudence; ( Insurance ) police, /. Fire-insurance, 
police d'assurance contre Vincendie ; life-insurance, 
police d'assurance sur la vie ; policy of insurance, 
police d'assurance. policy-holder, n. Assur6, porteur 
d’une police d’assurance, m. 

Polish ('poul if), a. Polonais. n. Le polonais, m. 
polish CpoliJ), v.t. Polir; vemir (furniture); 
cirer (shoes); (Jig.) fa<,'onner, ddgourdir. To polish 
off, se dibarrasser de, Jinir. v.i. SSe polir. n. Poli, 
m. ; (fig.) 616gance, politcsse, /. French polish, remit, 
tn. polished, a. Poll ; (Jig.) de manures Elegantes, 
polisher, n. Potisseur ; polissoir (tool), m. French 
polisher, vemisseur , m. polishing, n. Polissage, m. ; 
vernis (de meubles) ; cirage (of boots), m. 

polite (pa'lait), a. Poll, elegant, honnfete, com- 
plaisant (pour). Polite literature, belles-lettres, /.pi. 
politely, adv. Poliment. politeness, n. Politesse,/. 

politic Cpolitik), a. Politique, political (pa 
'litikl), a. Politique, politically, adv. Politique- 
ment. politician (-'fcijen), n. Homme politique ; 
(contempt.) politicien, m. politics, n.pl. La politique, 
/. polity, n. Politique, constitution politique, /. 

poll (poul), n. T6te (head); liste de personnes 
(register of persons) ; liste dectorale (register of 
electors) ; 61ection, /. The poll is open, le scrutin est 
ouvert ; to^demand a poll, demandcr le scrutin ; to go 
to the poll, alter aux votes ou an scrutin. v.t. Tondie 
(to clip) ; et£ter (trees) ; faire inscrire (a vote) ; voter 
(to vote) ; obtonir (a certain number of votes), poll- 
tax, n. Capitation,/, polled, a. Et6te. poller, «. 
Personne qui /t6te les arbres, f. ; votant (voter), vu 
polling, n. Election, /. polling-booth, n. Bureau 
de scrutin, m. 

Poll (pol), n. (colloq.) Jacquot (parrot), m. 
pollack ('poldk), n. Merlan, m. 
pollard ('palajd), n. TGtard, m. ; recoupe (meal), 
/. v.t. Eteter (trees). 

pollen ('polan), n. Pollen, m. ; recoupe (fi ne bran), f 

S ollute (pa'ljuit), v.t. Polluer, souiller (de). 
inter, rt. Corrupteur, wt., corruptrice, /., pro- 
fiiiateur, m., profanatrice, /. pollution (-'ljmjdn), n. 
Pollution, profanation, souillure, /. 

poltroon (pol'trmn), n. Polti-on, m. t poitronne, 
/. poltroonery, n. Poltronnerie, /. 

polyacoustic (polia'kaustik), a. Polyacoustique. 
polyandria (-'icndria), n. ( Bot .) Polyandrie, /. 
polyanthus, n. Polyanthe, primev^re, /. poly- 
gamist (-'lignin ist), iu Polygame, mj". poly- 
gamous, o. Polygame, polygamy, n. Polygamic, 
/. polyglot fpoliglot), a. and n. Polyglotte, /. 
polygon, n. Polygone, m. polygonal ( - liganl), a. 
Polygonal, polygraph ('poligreef), n. Polygraphe, 
wt. polyhedral (-'hiidral), a. Poly^dre. polyhedron, 
n. PolvMre, in. polynome, n. (Alg.) Polynome, m. 
polyp ( pobp), h. (Zool.) Polypier, m. polypetalous 
(•'petalas), a. (Bot.) Polyp^tal. polypody ('polipedi), 
n. (Bot.) Polypode, ih» polypous ('poli pas), a. (Path.) 


(-sin'Betik), a. Polysynth^tique. polytechnic 
f-'teknik), a. Polytechnique, polythelsmfpolieiiizm), 
n. Polyth6isme, m. polytheist, n. Polyth^iste, vu 
polytheistic (-'istik), a. Polyth4iste. 

pomace ('pAmas), n. Marc de ponimes; petit 
oia re, m. 

pomade (pa'meid), n. Pommade, /. 


pop© 

pomander (pa'mflcndaj), n. Boule de senteur, /. 
pomatum (pa'meitam), n. Pommade, /. v.t. 
Pommader. pomatum-jar, n. Pot A pommade, m. 

pomegranate ('pom-, 'pAmgrsenat), n. Grenade, 
/. pomegranate-tree, n. Grenadier, m. 

pommel ('pAml), v.t. Malmener, rosser. n. 
Pommeau (of a saddle, sword, etc.), in. pommelled, 
a. A pommeau. 

pomp (pomp), n. Pompe, /., 6clat, faste, wt. 
pomposity (-'positi) or pompousness, n. Pompe, 
ostentation ; einphase (of language), /. pompous 
('pampas), a. Pompeux, fastueux, pretentieux. 
pompously, adv. Pompeusement, fastueusement. 

pond (pond), n. Etang, vivier, m. ; mare (pool), 
/. ; abreuvoir (lor cattle), m. pond-weed, it. Potamot, 
potamog6ton, m. 

ponder ('pondaa), v.t. Peser, consid^rer, refl6chir 
k. v.i. Med iter, faire reflexion, ponderability 
(-'biliti), n. Ponderability, /. ponderable, a. Ponde- 
rable. ponderation (-'reijan), n. Pond6ration, /. 
ponderingly, adv. Avec meditation, avec reflexion. 

ponderous ('pondaras), a. Lourd, pesant. 
ponderously, adv. Pesamment. ponderousness, n. 
Pesanteur, f. 

poniard ('poniaad), n. Toignard, m. v.t. Poi- 
gnarder. 

^pontage ('pontid^), n. Pontonage, in. 
pontiff ('pontif), it. Pontife, m. pontifical 
(-'tifikl), a. and n. Pontifical, m. pontifloally (-'ti fi 
kali), adv. Pontiflcalement. en pontife. pontificals, 
n.pl. Habits pontificaux, m.pl. pontificate, n. 
Pontiflcat, m. 

pontonier (ponta'niaj), n. Pontonnier, m. 
pontoon (pan'tuin), n. Ponton, m. Pontoon 
wagon, h'ujuet d ponton , haquet a bateau , m. pon- 
toon-bridge, it. Pont de pontons, m., pontons, m.pl. 
pontoon- train, n. Equipage de ponfc, in. 

pony ('pouni), ti. Poney, petit cheval, t». ; (slang) 
vingt-cinq livres, m.pl . pony-chaise, it. Chaise a 
poney, /., panier, nt. 

poodle ('pnidl), it. Caniche, barbet, m. 
pooh (pu:), int. Bah ! allons done ! To pooh- 
pooh, se moquer de. 

pool (puil), n. Etang, m., mare ; (Cards, Billiards, 
etc.) poule, /. 

poop (pu:p), n. Dunette, poupe, /. 
poor (puaa), a. Pauvre, indigent; malheureux 
(unhappy); mechant, triste (paltry); mauvais, 
mechant (bafl). A poor excuse, une mauvaise excuse ; 
a poor man, un Jiomnie pauvre, un pauvre ; as poor as a 
church mouse, gueux comine un rat d'egltse ; poor fare, 
imumise chkre,/. ; poor little fellow, pauvre petit ; the 
patient has passed a poor night, le mat cule a passe une 
mauvaise nuit ; the poor, les indigents , Its pauvres, 
m.pl. ; the poor fellow, le malheureux ; to have a poor 
opinion of, avoir une tn fe opinion de. poor-box, n. 
Tronc des pauvres, in. poor-house, it. Asile des in- 
digents, in. poor-law, n. Loi sur les pauvres, /. 
poor-rate, n. Taxe des pauvres, /. poor-spirited, a. 
Lache, pusillamme, in. poor - spiriteaness, n. 
Lacliety, pusillaninnte, /. poorly, a. Indispose, 
sou fir ant ; adv. Pauvrement, mal, tristement. 
poorness, «. Pauvrete, indigence ; m6diocrite ; 
mauvaise qualite (bad quality), /. 

pop (pop), ti. Petit bruit vif et sec, m, v.i. 
Entrer ou sortir subitement. Off he pops, le voild 
parti ; to pop in, entrer subitement ; to pop off, s'en 
alter subitement , partir d la hate , $autcr\ to pop out, 
sortir subitement , s'esquiver; to pop up, se lever 
subitement. v.t. Pousser, fourrer, ou mettre subite- 
ment ; (skin g) accrocher, mettre au don. To pop off, 
renvoyer subitement ; to pop the question, faire une 
demands (en mariage ), proposer ; to pop up, faire 
monter subitement. int. Cracl pop-gun, it. Canon- 
ni^re, /. pop-shop, n. (slang) Mon t-d e-pi 6t6, m. 

pope (poup), n. Pape; (Greek Church) pope, m. 
Pope’s eye, woii, /. ; pope’s head, balai a long nuxnche, 
o-joan, n. Nain jaune (game), m. popedom 


m. popi 

n. Papt 
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’apauty, /. popery, n. Papisuie, m. 



popinjay 

popinjay ('popindgeiy, n. Perroquet; papegal 
(for snooting at) ; freluquet, fat (fop), to. 

popish ('poupiJX a. Papist©; do papists (of 
things), popishly, adv. En papists, 
poplar ('poplaj), n. Peuplier, to. 
poplin ('poplin), n. Popeline, /. 
poppet ('popat), n. Poup6e, /. 

Poppy ('popi), n. Pavot (garden • poppy), co- 
quelicot (field-poppy), to. poppy-head, n. Tete de 
pavot, /. 

populace (popjulas), n. Populace, /. 
popular ('popiulw), a. Populaire ; en vogue, 
couru. popularity (-'lseriti), n. Popularity, /. 
popularize, v.t Populariser. popularly, adv. 
Populairement. 

populate fpopjuleitX v.t. Peupler. v.i. 8e 
peupler. population (-'leijan), n. Population, /. 

populous ('popjulas), a. Populeux. populously, 
adv. D'une mamfere populeuse. 
porcelain Cpoaaslin). n. Porcelaine, f. 
porch (posit/), n. Porch© ; (Phil.) le Portique, to. 
porcine ('pousain), a. De pore, porcin. 
porcupine ('poiikjupain), o. Porc-ypic, to. 
pore (poar). n. Pore, nu 

pore (poea), v.i. Kegaider avec grande attention. 
To pore over, avoir Its yeux fixes sur, divorer (a book). 

porism ('poarizm), n. Porisme, w, poristlo 
(po'ristik), a. Poristique. 

pork (poaak), n. Pore, m. pork-hutcher, n. 
Chareutier, to. Pork-butcher’s shop, charcuterie, f 
pork-chop, n. Cdtelette de pore, /. pork-pie, n. 
Paty de pore, to. porker, n. Pore, pourceau, cochon, 
to. porket or porkling, n. Jeune pore, m. 

porno graph er (poi-Tnografaj), n. Pornog raphe, 
to. pornographic (pouno'grwfik), a. Poruographique. 
pornography (-'nagrafi), n. Pornographic,/. 

porosity (po'rositi) or porousness, n. Poro- 
sity, /. porous ('poaras), a. Poreux. 

porphyritic (poafi'ritik), o. Porphyrique. 
porphyrize, v.t. Porphyriser. porphyry ('poufiri), 
n. Porphyre, m. 

porpoise ('poapas), n. Marsouin, to. 
porraceous (po'reijas), a. Porace. 
porridge ('porid3), n. Potage, m., purye, bouillie, 
soupe, /. Oatmeal porridge, bouillie d'avoxne , /. 
porringer ('porlndjaa), n. Ecuelle, f. 

port (poait), n. Port (harbour) ; maintien, air, to., 
tenue (carriage), f . ; (Steam engine) lumiere, /. ; (Naut.) 
b&bord ; Porto, vin d ’Oporto (wine), in. v.t. Porter. 
To port the helm, mettre la barre d bdbord. port- 
admiral, n. Amiral du port, to. port-charges or 
port-dues, n.pl. Frais de port, m.pl. port-nre, n. 
Boute-feu, m. port-hole, n. Sabord, m. port-lid, 
n. Mantelet de sabord, to. 

portability (poaata'biliti) or portableness, 
n. Nature portative, /. portable ('poaatabl), a. 
Portatif. 

portage ('poautid 3), n. Port, transport; portage, to. 
portal ('po&itl), n. Portail, to. Portal vein, 
veine porte, f. 

portcullis (poait'kAlis), n. Herse, sarrasine, f. 
Portcullised, a herse. 

Porte (poaat), n. Porte, /. Sublime Porte, Sub- 
lime Porte, f. 

portend (pou'tend), v.t. Prysager, augurer. por- 
tent ('poaatant), n. Prysage sinistre, mauvais augure, 
m. portentous (poa'tentas), a. De mauvais augure, 
de sinistre prysage. portentously, adv. Sinistrement. 

porter ('poaitoa), n. Commissionnaire ; porte- 
falx ; portier, concierge (door-keeper) ; porteur (street 
porter); (Rail.) facteur; (Comm.) garQon de magasin; 
porter (liquor), to. Porter’s knot, crochet de portefdix, 
to. porterage, n. Port ; factage, to. 
portfolio (poaat'fouliou), n. Portefeuille, m. 
portico ('poaatikou), n. Portique, to. 
portion ('poaijan), n. Portion, parti e, part; 
dot (dowry), /. v.t Partager, distribuer ; doter (to 
dower). To portion out, rtpartir, distribuer. por* 
Uonless, a. Sans dot. 
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portliness fpoaatlines), n. Port majestueux, 
noble maintien, to. ; corpulence, /. portly, o. D’un 
port majestueux ; corpulent. 

portmanteau (poait'mamtou), n. Valise, /., 
portmanteau, to. 

portrait ('poaitrat), «. Portrait, m. Full-length 
portrait, portrait en pied; half-length portrait, 
portrait en busts ; to have one’s portrait taken, se fairs 
peindre , fairs faire son portrait portrait-painter, «. 
Feintre de portraits, portraitist©, nu portraiture 
('poajtratjaj), n. Portrait, to. ; (fig.) peinture, des- 
cription, /. portray (-’trei), v.t Peindre; (Jig.) 
dypeindre, dycrire. 

portress Cpoaatres), n. Portiyre, concierge, /. 

Portuguese (poai1yn'gi:z), a. Portugais. n. 
Portugais, to., Portugaise,/. ; portugais (language), to. 

pose(pouz), v.t Embarrasser, confondre, former 
labouchefc. v.i . Poser (to attitudinize), n. Pose,/, 
poser ('pouzaa), n. Question embarrassante, /. ; 
poseur, to./. 

position (pa'zijan), n. Situation, position ; con- 
dition, /., ytat ; principe avancy, principe ; (Naut) 
point, m. ; (Arith.) fausse position, /. In a false 
position, dans une fausse position ; in a position to, 
en itat de, a mime de. 

positive ('pozitiv), a. Positif; absolu, sftr, 
certain ; dycisif, resolu, obstiny. n. Positif, to. posi- 
tively, adv. Positivement; absolument; dycisive* 
ment. positiveness, «. Nature positive, f . ; carac- 
tere positif, to. positivism, n. Positivisme, to. 
positivist, n. Positiviste, to. 

posse ( posi), n. Force publique (d’un comty); 
*cohue, foule (crowd), f. 

possess (pa'zes), v.t Possyder; avoir; jouirde; 
se rendre maitre de. To be possessed of, itre en 
possession de, (fig.) itre doui de; to possess oneself, 
itre mattre de soi; to possess oneself of, se rendre 
maitre de, s’emparer de. 

possession (pa' zejan), n. Possession,^ Posses- 
sion is nine-tenths of the law, possession vaut titre ; 
to enter into possession of, entrer en possession de ; 
to put in possession, mettre en possession; to take 
possession of, prendre possession de, entrer en jouis - 
sance de. 

possessive (pa'zesiv), a. and n. Possessif, to. 
possessor, n. Poss^sseur; porteur (of a bill), m. 
possessory, a. Possessoire. 

posset ('posat), n. Lait cailiy au vin, to. 

possibility (posi'biliti), n. Possibility, /., le 
possible; moyen (means), m. Possibilities are in- 
finite, le possible est immense, possible ('posibl), a. 
Possible, possibly, adv. Possiblement, peut-6tre. 
How can I possibly help it? comment puis-je Viviier , 
dites-moi? when I possibly can I will return, je 
reviendrai quand je le pourrai. 

post (poust), n. Poteau (wooden) ; montant (of a 
door); (Mil.) poste, to. ; (Post-office) post©, /., bureau 
de poste; (Naut.) ytambot ; papier a lettres (paper), to. 
Bedpost [bed] ; by post, par la poste, par le c ourrier; 
by return of post, par le retour au courrier ; deaf as a 
post, sourd coniine un pot ; post card, carte postale, f. ; 
the post is gone, la levee est fails ; to ride post, cowrir 
la poste ; to travel post, voyager en poste ; when is the 
next post out? d quand le prochain dipart? v.t 
Atftcher ; mettre k la poste, (MU. etc. ) poster, placer ; 
(Book-keeping) porter au grand livre. To be posted 
up in, itre ferre sur ; to post up, poser , afficher (bills), 
(Book-keeping) porter au grand livre, enseigner, tenir 
au courant (to in form), v.i . Voyager en poste, courir 
la poste. To post off, s'en aXler en poste. post-boy, n. 
Postilion, TO. post-captain, «. Capifcaine de vais- 
seau, to. post-chaise or post-coach, n. Chaise de 
poste,/. post-day, n. Jour de courrier, m. post- 
free, adv. Franc, post-haste, adv . En grand h&te. 
To go post-haste, courir la posts, post-horse, n. 
Cheval de poste, m. post-house, n. Poste aux 
chevaux, /. ; bureau de poste, m. postman, n. (pi. 
postmen) Facteur, nu postmark, iu Timbre de la 
poste, timbre, to postmaster, n. Beceveur dee 
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postes ; {Mil.) vaguemestre, m. Postmaster-general, 
directeur general des postes, to. post-office, to Bureau 
de poste, m., poste, /. General Post-office, Grande 
Poste , f . ; post-office directory, almanack des adresses , 
Bottin (in France), to. ; post-office order, mandat-poste, 
to. ; to be left at the post-office till called for, poste 
restante. post-paid, a. Affranchi, port pay 6 ; adv. 
Franco, post-town, n. ViUe od il y a un bureau 
de poste ; ville oil il y a une poste aux chevaux, /. 
postal, a. Postal. Postal order, bon de poste , to. 

post-, pref , ; Post-, post-communion (poust 
ka'mjumian), to Postcommunion, /. post-date, n. 
Postdate, /.; v.t. Post-dater. postdiluvial or post- 
diluvian (-di'luivion), a. Postdiluvien. 

postage ('poustid3 ), to Poit de lettre, port, 
affranchisement, to. To pay the postage of, payer le 
port de, affranchir. postage-stamp, n. Timbie* 
poste, to. 

S oster ('poustai), n. Afliche, /., placard, m. 

-poster, colleur d’afilches, afficheur , to. 
posterior (pos'tiariaj), a. Posterieur. pos- 
teriority (-'oriti), n. Posteriority, /. posteriors, 
ii.pl. Le posterieur, demure, w. posterity (-'teriti), 
n. Posterity, /. The remotest posterity, la poster ite 
la plus rec nlie. 

postern ('postern), it. Poterne. /. ; porte de 
derri6re, porte ddi-oWe. a. De derriere. 

posthumous Cpastjumas), a. Posthume. post- 
humously, adv. Aprfca la mort, apres d^cAs. 
postillion (pos'tilian), n. Postilion, to. 
posting ('poustifl), n. Voyage en poste ; louage 
de chevaux de poste ; collage, afflchage (of bills), to. 
posting-house, it. Poste aux chevaux,/. ; ( Book-keep- 
ing ) inscription au grand livre, mise & jour, /. 

postmeridian (poustma'ridian), a. I)e Tapr^s- 
midi, post-mortem, it. Apr^l^c^s, / Post-mortem 
examination, autopste, /. post-natal (-'neital), a. 
Posterieur A la naissance. post-obit (-'obit), to C 011- 
trat exAcutoire aptes decAs, to. 

postpone (noust'poun), v.t. Ajoumer, differer, 
remettre. postponement, «. Ajouruement, to., 
remise, f. 

postscript (' pous tskript), n. Post-scriptum, to. 
postulant ('postjulant), n. Postulant, to., postu- 
late, /. postulate ('postjuleit), v.t. Postuler, 
solliciter ; sunposer, teclamer ; n. (-lot) Postulat, to. 

r stulation (-’leijon), n. Postulat ; {fig.) supposition, 
*postulatory, a. Suppose, sans preuves. 
posture ('postjaa), n. Posture, pose ; position, /., 
6tat, to. 

posy Cpouzi), to Petit bouquet, to. ; *devise, /. 
pot (pot), to Pot, m. ; marmite, /. To go to pot, 
fen a Her au didble, faire fiasco ; to keep the pot boiling, 
faire bouillir la marmite. v.t. Empoter, mettre en pot; 
conserver. potbellied, a. Pansu, ventru. pot-boiler, 
to Crodte,/ pot-boy, to Garmon de cabaret, to. pot- 
oompanion, n. Camarade de bouteille, to. potherb, 
n. Plante potagere, /. pothook, n. CtemailUre,/. ; 
Jambage (in writing), to. pothouse, to Cabaret, vi. 
pot-luck, n. Fortune du pot, /. To take pot-luck, 
partager la fortune du pot. potman, to Gallon de 
cabaret, to. potsherd, to Tesson, in. pot-valiant, 
a. Brave aprys boire. potful, n. Potde, /. potted, 
a. Bn pot, en terrine. Potted meat, conserve de 
viande , f. 

potable ('poutebl), a. Potable, 
potash CpotR'J), to Potasse, /. 
potassium (po’tsesiem), n. Potassium, tto 
potation (po'teifcn), n. Libation, f . ; (fig.) 
bolsson,/. 

potato (po'teitou), n. 0 >1* potatoes) Pomme de 
terre, /. Mashed potatoes, purie de pommes de terra ; 
potato disease, vwXadie des pommes de terre ; sweet 
potato, patate , f. 

potency ('pontons!), n. Puissance, force, 
vigueur, /. Potency of a medicine, efficaciti d'un 
remade, f. potent, a. Puissant, fort ; (fig.) efflcace, 
puissant, potentate, n. Potentat, m. 
potential (pe'tenjal), a. Potentiel. n. (Elec, etc.) 
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Potentiel. potentiality (-'eeliti>, n. Virtuality, /. 
potentially, adv. Potentiellement. 
potentilla (pou ten' tile), a. Potentille, /. 
potently ('poutentli), adv. Puissamment, effi- 

cacement. 

pother ('poSea), n. Tumulte; bruit, vacarme 
tintamarre ; ennui, embarras, to. v.t. Tourmenter, 
ennuyer, tracasser. 

potion ('poujan), n. Potion, /. ; breuvage, to. 
pottage Cpotid3), n. Potage, to. 

Potter (1) ('potaj), n. Potier, to. Potter’s clay, 
argile plastique, f. Potter’s wheel, tour du potier , m. 

potter (2) ('poter), v.i. To potter about, s’amuser 
des Hens, fidner. 

pottery ('potari), n. Poterie, /. 
potting ('potio), n. ( Hort .) Mise en pot, /. 
pottle Cpotl), n. Pot (deux litres) ; panier (oi 
strawberries etc.), m. 

pouch (pautj), to Poche, /., petit sac, to. ; 
gibeci6re; blague (for tobacco), /. Ammunition 
pouch, cartouchiere. gibeme, /. ; cartridge pouch, 
cartouchiere , poche a cartouches , /. v.t. Empocher ; 
avaler (of birds), 

poult (poult), to Jeune volallle, /. poulterer, 
to Marchand de volailles, to. 

poultice Cpoultis), to Cataplasme, to. Mustard 
poultice, sinapisms, to. v.t. Mettre un cataplasme A. 

poultry ('poultri), to Volaille,/. poultry-fann- 
ing, n. Elevage de la volaille, to. poultry-house, n. 
Poulailler, m. poultry-yard, to Basseconr ,/. 

pounce (1) (pawns), v.i. Fondre (sur). v.t. 
*Perforer; *saisir avec les serres (of birds), to 
C riffe, serre (of birds of prey),/. 

pounce (2) (panns), v.t. Poudrer (de sanda- 
raque) ; ( Drawing ) jioncer. to Sandaraque, poudre de 
sandaraque; ponce (for drawing), pounce-box, to 
P oudrier, to. 

pound (1) (paund), to Livre (grammes 450-544); 
grammes 373*233 (apothecaries’ weight) ; livre sterling 
(fr. 25) ; livre. By the pound, a la livi'e ; so much in 
the pound, tant pour cent. 

pound (2) (paund), v.t. Broyer, piler, conc&sser ; 
(Metal.) bocarder. 

pound (3) (\jaund), to Fourri^re (inclosure), /. 
pound-keeper, n. Gardien de fourriere, to. 

potmdagre ('paund id3 ), to Commission de tant 
par livre, /. 

pounder ('paundea), to Filon, to. A twenty- 
four pounder, ( Artill .) une piece ou un canon de 
vingt-quatre, /. pounding ('paund ig), n. Broiement ; 
( Metall .) bocardage, in. 

pour (poeaX v.t. Verser; rypandre. To pour 
forth, ripandre, lancer, Idcher (a broadside) ; to pour 
in, verser dans ; to pour out, verser. rtpandre, dicharger , 
ipancher. v.i. Couler; se preeipiter; pleuvoir & 
verse (of rain). To pour down, tomber d verse ; to pour 
in, arriver en fbule, entrer de tons cdtis. entrer a. plots. 
pouring, a. Torrentiel (of rain). 

pout (paut), v.i. Bonder, faire la moue. To pout 
at, bonder ; to pout one’s lip, fairs la moue. n. 
Bouderie, moue, /. ; tacaud (fish), m. pouter, to 
B oudeur, to., boudeuse, /. ; pigeon h grosse gorge. 
boulant, to. pouting, o. Qui fait la moue ; boudeur. 

poverty ('povsati), «. Pauvrete, misAre, in- 
digence, /. To come to poverty, tomber dans la misfre. 
poverty-stricken, a. Reduit A la misere. 

powder ('paudej), n. Poudre,/ Blasting powder, 
poudre de mine, f. ; gunpowder, poudre d canon , /. ; it 
is not worth powder and shot, le jeu ne vaut pas la 
chandelle ; smokeless powder, poudre sans fumie, /. ; 
to fall to powder, tomber en poussiire ; tooth-powder, 
jxmdre dentifrice, f. ; to waste powder and shot, tint 
sa jmidre aux nwineaux; worth powder and shot, volant 
la peine, v.t. Ryduire en poudre, pulvyriser; poudrer 
(the hair) ; sau poudrer (to sprinkle), powder-cart, to 
C aisson, to. powder-chest, n. Caisson A poudre. to. 
powder-flask or powder-horn, n. Poire h poudre, /. 
powder-magazine, to PoudriAre ; (Nav.) soute aux 
poudres, Sainte-Barbe, /. powder-mill, n. Poudrifcre, 
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/. powder-monkey, n. Mousse gargoussier, m. 
powdered, a. Pulvyiisy, en poudre; poudr6 (of the 
hair) ; saupoudre (sprinkled). Powdered sugar, mere 
en poudre , to. powdering, n. Pulverisation ; action 
de poudrer les cheveux; salaison, /. powdery, a. 
Poudreux ; friable. 

power Cpauoi), n. Pouvoir, m. ; forco (strength) ; 
autorit6, puissance (might etc.); faculte (right etc.), 
/. ; (pi.) faculty, f.pl., talents, m.pl. A machine of 
eight horse' power, une machine de la force de huit 
chevaux ; balance of power, iquilibre europien, m. ; 
full powers, pleins pouvoir 8, m.pl . ; it is not in my 
power to, je n'ai pas le pouvoir de, il n’est pas en mon 
pouvoir de ; the Great Powers, les grandes puissances , 
f.pl. ; the powers that be, les autorith constitutes, f.pl. ; 
to be in power, itre au pouvoir ; to have it in one’s 
power, avoir en son pouvoir de ; to the utmost of one’s 
power, de tout son pouvoir . power-house, n. Usine 
g6n6ratrice, station centrale, / power-loom, n. 
Metier k vapeur, metier m^canique, in. powerful, a. 
Puissant, fort ; efficace. powerfully, adv. Puis- 
samment, fortement, efficacement. powerfulness, 
n. Puissance, /. powerless, a. Impuissant, faible ; 
inefficace. powerlessness, n. Impuissance, /. 

pox (poks), n. Verole, /. Chicken-pox, petite 
virole volante, /. ; cow-pox, vaccine, f. ; small-pox, 
petite virole, f. 

practicability (praktika'biliti) or practic- 

ableneas, n. Nature praticable, possibility, pra- 
ticabilite, /. practicable, a. Praticable. 

practical ('pncktikl), a. Pratique. Practical 
joke, mauvaise farce, f. practically, adv. En pra- 
tique ; reellement, en effet. To be practically 
llnished, presque termini commefni ; to look at things 
practically, considirer les chosesau point de vuepratiq ue. 
practicalness, n. Nature pratique, /. 

practice ('praktis), n. Pratique, habitude, /., 
usage, exercice, m . ; clientele (of doctors, barristers, 
etc.), /. ; *artitlce, m., rnenee, intrigue, /. ; (Anth.) 
m^thode des parties aliquotes,/. In practice^ dans la 
pratique ; practice ground (for artillery etc.), polygone, 

m. ; practice makes perfect, e’est en forgeant qu'on 
devient forgeron ; rifle-practice, exercice , tir, m. ; target 
practice, tir d la cible, m. ; to get out of practice, se 
pterdre la main, se rouiller ; to make it one’s practice 
to, se faire une habitude de; to put in practice, 
pratiquer. 

practise ('piuektis), v.t. Pratiquer, mettre en 
pratique ; exercer, pratiquer (a profession etc.) ; ( Afus .) 
etudier. To practise w,hat one preaches, precher 
d'exemple. v.i. ( Mus .) Etudier ; s’exercer (&). To 
practise upon, en imposer d, tromper , exploiter, prac- 
tised, a. Exerce, expyrimente (4); verse (dans); 
habile, practlser, n. Personne qui pratique ou qui 
met en pratique, /. ; praticien, m. practising, a. 
Praticien, en exercice, exergant. practitioner 
(-'tifanai), n. Praticien ; mydecin praticien, to. 
prsetexta (prii'teksta), n. (Rom. ant.) Prytexte, /. 
preetor ('priitai), n. (Rom. ant.) Pryteur, w. 
praetorial (-'toarial), a. De preteur. praetorian, o. 
Pretorien. praetorium, n. Piytoire.wt. praetorship, 

n. Future,/. 

pragmatic (prag'raaitik) or pragmatical, a. 

Pragmatique ; oilicieux. Pragmatic sanction, prag- 
matique sanction ; pragmatique, f. pragmatically, 
adv. Pragmatiquement. pragmatism ('praqmatizui), 
n. Pragmatisme, m . 
prairie ('preari), n. Prairie, /. 
praise (preiz), n. Louange, /., yioge, to In 
praise of. & la louange de\ to sing the praises of, 
chanter des louanges de ; to speak in praise of, faire 
Xiloge de. v.t. Louer, faire l'yioge de; glorifier; 
vanter. praiseless, o. Sans yioge. praiseworthily, 
adv. Dune maniere louable. praiseworthy, a. 
Louable, dfgne d’eloges. 
pram (pram), n. Frame (ship), /. 
prance (proms), v.i. Se cabrer; se pavaner. 
prancing, n. Action de se cabrer, /. ; a. Fringant. 
prank (pragk), n. Escapade, niche, /., tour, to. 
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To play one’s pranks, faire des siennes ; to play pranks 
on, faire des niches n, jouer des tours d. prankish, a. 
Badin ; espiygle, malm. 

prate (preit), v.i. Jaser, babiller, bavarder (de) ; 
dire des riens. v.t. Dybiter, dire sottement. prater, 
n. Bavard, to, bavarde, /., babillard, m., babillarde, 
/. pratingly, adv. En bavard, en babillard. 

prattle ('pratl), v.i. Babiller, jaser, caqueter ; 
murmurer (of brooks etc.), n. Babil, caquetage, 
bavardage, in. prattler, n. Bavard, in., bavarde, 
babillard, m., babillarde, /. prattling, n. Bavar- 
dage, caquet, m. ; murmure, babil (of streams), m. 
prawn (projn), n. Crevette, salicoque, /. 
praxis ('preeksis), n, Exercice, m. 
pray (prei), v.i. Prier. To pray for, prier pour, 
implorer ; to pray to God, prier Dieu. v.t. Prier, 
supplier. I pray you, je vous prie, je vous en prie ; 
pray ! de grdee / pray be seated, veuulez vous asseoir. 
prayer (prsaa), n. Priyre, supplication; (Law) de- 
mande, f. The Lord’s prayer, l oraison dominicale, f ; 
to say one’s prayers, faire sa prihre. prayer-book, 
n. Livre de prierea, to. ; (Anglican) liturgie, /. 
prayerful, a. Porty h la priyre. praying ('preiig), 
n. Priyre,/. pravingl j,adv. En priant, avec priyre. 

preach (priitj), v.i. and t. Prycher. To preach 
down, dinigrer, precher contre ; to preach up, prteher , 
prdner. preacher, n. Prydicateur, to. preaching, 
n. Prydication,/. 

preacquaint (priia'kweint), v.f. Pryvenir. pre- 
acquaintance, n. Connaissance pry&l&ble, /. ■ 
pre-adamic (priia'damuk) or pre-adamitlc 
(-'mitik), a. Pryadamite. pre-adamite (- eedemait), 
». Pryadamite, w. 

preadmission (priiad'mijan), n. Admission 
antyrieure, /. preadmonish(*ad'monij), v.t. Avertir 
prealablement. preadmonition (-'nijan), n . Avertis- 
sement, to. 

preamble ('priiaembl), n. Preambule ; exposy 
des motifs (of an act of parliament), m. 

pre announce (prna'nauns), v.t. Annoncrr 
d’avance. preappoint (-a'point), v.t. Nommer 
il’avance. 

S ir eb end ('preband), n. Pry bend e, f prebendal 
endal), a. Beprybende. prebendary (' pre bandari), 
n. Chanoine, prebendier, m. 

precarious (pra'kaarias), a. Prycaire ; incertain 
(of the weather), precariously, adv. Prycairement. 
precariousness, n. Nature prycaire,/. ; incertitude,/. 

precative ('prekativ) or precatory, a. Sup- 
pliant, de pri6re. 

precaution (pra'koijan), n. Prycaution, /. By 
way of precaution, par precaution, v.t. Prycautionner 
(contre), mettre sur ses gardes, precautionary, a. 
De precaution. 

precede (pra'sisd), v.t. Prycyder, avoir le pas sur. 
precedence (pra'shdans), n. Pryxeance, /., pas, to., 
priority ; *supyriority (superiority), /. To have pre- 
cedence of, avoir le pas sur. precedent (nra'shdant) 
or preceding, o. Prycydent; n. ('presadant) Pr6- 
cydent, to. 

precentor (pra'sentaj), n. Chantre, m. 
precept Cpriisept), n. Prccepte, m. preceptor 
(pri'septai), n. Prycepteur, m. preceptorial (-'toarial), 
a. Pryceptoral, de prycepteur. preceptorship, n 
Pryceptoral, m. preceptory (-'septari), a. De pry. 
ceptes; n. Commanderie de l’ordre du Temple, /. 
preceptress, n. Pryceptrice, gouvernante, institu- 
trice, /. 

precession (pri'sejan), n. recession, /. 
precinct ('pri:sipkt), n. Limite, borne, enceinte,/, 
preciosity (preji'ositi), n. Pryciosity, /. 
precious ('prejas), a. Pr6cieux ; (slang) fiimeux, 
fichu. Precious near it, il ne s'en fallait gukre. 
preciously, adv. Prycieusement ; (slang) fameuse- 
meat, diablement. preoiousness, n. Prix, to. 
precipice ('presipis), n. Prycipice, to. 
precipitable (pra'sipitabl), o. (Chem.) Prycipi- 
table, precipitance (prasipitans) or precipitancy, 
n. Pr6cipitation, h4te, f ; empressement excess if, 
264 



precipitous 

— pMOlpltant, a. Qai se priciplte. pricipiW; n. 
(them.) Precipitant, m. preoipitantly, adv. Pre- 
cipifcamment. precipitate (pre'sipitat), a. Pr^cipitA 
Prick' P*ecipit4, m. ; v.t. (-teit) 


— v - wi)*u}, Tt. jrrecipiwition, /. 

precipitous (pra'sipitas), a. Escarpd ; (Jig.) pr6- 
cipit^. precipitously, adv. A pic, en precipice ; 
ei pita t?o C /i t&m meU t * P^lpltousness, n. Pre- 

precis ('presh), n. Precis (abstract), m. 
precise (pra'sais), a. Precis, exact; affects, 
pomtilleux, scrupuieux. precisely, adv. Precise- 
ment, exactement, au juste ; scrupuleusement. At 
8 p.s. precisely, & troia heures precise*, preciseness, 
». Precision, exactitude; formality f. precisian 
(-'simian), n. Formalist©, m. precision (*'si 3 an), n. 
Precision, exactitude, /. 

preclude (pra'klmd), v.t. Exclure; empficher, 
(prevent), preclusion (-'kluifan), n. Exclusion. /. 
preclusive (-'klusiv), a. Qui exclut; qui empgche. 
preclusively, adv. Avec exclusion. 

precocious (pra'koujas), a. Preeoce. preoocious- 
ness or precocity (-'kositi), n. Pr6cocit£, f. 

precognition (prirkog'nifen), n. Connaissance 
ant^rieure, /. ; (Sc. Zau>)enqu£te prdiminaire, /. 

preconceive (prkkan'siiv), v.t. 8e figurer 
d’avance, juger d’avance ; (Phil.) pr^concevoir. pre- 
conceived, a. Forme d’avance; (Phil.) prdcompi. 
preoonoeptlon (-'sepjan), n. Opinion preconcue, pre- 
vention,/., pr^jugd, m. 

preconcert (priikan'saatX v.t. Concerter 
d’avance. preoonize (’prirkanaiz), v.t. Pr^coniser. 
preconsign (-kan'sain), v.t. Consigner d’avance. 
^reconstitute (-'konstitjuit), v.t. Constituer preala- 
blenient. precontract (-kan'tnekt), v.t. Contractor 
prdalablement. 

precursor (pra'karasaaX n -' Prdcurseur, avant- 
coureur, m. precursory, a. Pr^curseur. 

predatory ('predatariX a. De rapine, de proie, 
pillard, rapace. 

predecease (prhda'sixs), v.t. Pr6d6c6der. n. 
Predec^s, m. 

predecessor Cpriidasesaa), a. Pr6d6cesseur, de- 

vancier, m. 

predesign (priida'zain), v.t. Designer d’avance. 
predestinarlan (prirdesti'nearian), a. and n. 
Predestinarien. predestinate (-'destinat), a. Pre- 
destin6 ; (-neit) or jpredestine, v.t. Predestiner. 

S redestination (-'neijan), n. Predestination,/, pre- 
estinator (Alestineitaj), n, Pridestinateur, m. 
predetermination (priidataumi'nei fan), n. Pre- 
determination,/. predetermine, v.t. Predeterminer, 
arrdter d’avance. predetermining, a. Predeter- 
minant. 

predicable Cpredikabl), a. and n. (Log.) Pr6di- 
cable, m. 

predicament (pra'dikamant), n. Categoric, /., 
ordre ; 6tat, m., position, situation (stateX / ; (Log.) 
predicament, m. You put me in a nice predicament, 
vous me mettsi i dam une singulars position. 
predlca t eO p red i ka t), n. Predicat, attribut, m. ; 


v * rreaire. prediction 

(- dikjan), n. Prediction, provision, f. predictive, a 
Qui pr6dit; prophetique. predictor, n. Personae 
qui pr6dit, /., proph^te. nt, N 

predilection (prixdi'lekyan), n. Predilection: /. 
prediscovery (priidis'kavari), n. D6couverte 
•ntAneure, /. 

predispose (prixdia'pouz), v.t. PrSdisposer. To 
be predisposed in favour of, lire pridisposi en faveur 
w- * predisposition 


ds. predisposing, a. Pr&iisposant. 

(-'zifanX n. Predisposition,/ 
predominance (pra'dominans) or predomin- 
ancy, n. Predominance, /., ascendant, m, pre- 
dominant, a. Predominant, predominantly, adv 


prelude 

D’une manure predominant©, predominate, v.i. 
Predominer, pr6valoir. Slightly predominating, quel» 
que pen plus nombreux. *predomination (-'neilanX 

n. Predominance, f. 

pre-elect (priia'lekt), v.t. Elire d’avance. pre- 
election, n. Election anterieure, Election laite 
d’avance,/. 

pre-eminence (prii'eminans), n. Prominence, 
superiors O, /. pre-eminent, a. Preeminent, pre- 
eminently, adv. D’une mani&re preeminente, par 
excellence. 

pre-empt (prk'empt), v.t. POempter. pre- 
emption, n. Preemption, /. 
preen (prun), v.t. Nettoyer (ses plumes), 
pre-engage (i>ri:an'yeid 3 ), v.t. Engager d’avance. 
pre-engagement, n. Engagement anteneur, m. pre- 
establish (-eH;t»ebliJ), v.t. Pre^tabhr. pre-establish- 
ment, n. Etabhssement anteneur, m. pre-ex- 
amination (-eyzsemi'neijan), n. Examen prealable, 

m. pre-examine, v.t. Examiner prOlablement. 
pre-exist (-ey'zist), v.i. Preexister. pre-existence, 

n. Prcexibtence, /. pre-existent, a. PrOxistant. 
preface ('prefis), n. Preface, /. ; avant-propos, w. 

v.t. Faire une preface k ; fane prO^der. prefatory 
or prefatorial (-'Loanal), a. Qui sert de preface, nre- 
liminaire, introductif. 

prefect ('priifekt), n. Pr6fet, m. prefectorial 
(-'toaridl), a. Prefectoral. prefecture or •prefect- 
ship, n. Prefecture,/ 

prefer (pro'faa), v.t. PrOerer, aimer mieux; pre- 
senter (to a living etc.) ; avancer, eiever(to advance); 
offrir, adresser, deposer (a charge etc.). To prefer 
a complaint, formuler une plaints , diposer une plaints 
(contre). preferable (’prefarebl), a. Preferable (&X 
preferably, adv. Prcferablement, de preference, 
preference ('prefarens), n. Pr£f6rence, /. By pre- 
feience, de preference; preference share, action privi - 
Ugiee, f. preferential (-'renjl), a. De pOf^rence, 
privil6gi6. preferment (- faumant), n. Avancement, 
m. ; promotion, /. 

preflguration (pri-.fiqjuo'reijan), n. Figure, 
type. /, symbole, m. prefiguratlve (-'fiqjuorotiv), a. 
Eyinbolique, ty pique. prefigure, v.t. Figurer 
d’avance. 

prefix (prix'fiks), v.t. Mettre en t6te, mettre 
devant; *arOter d’avance. n. ('prnfiks) (Gram.) 
POflxe, m. 

pregnancy Cproqnonsi), n. Grossesse; (fig.) 
fOondiO, /. pregnant, a. Enceinte, grosse; (fig.) 
gros, plein (de), fertile, fOeond (en> pregnantly, adv. 
Avec fertiiite, pleinement. 

prehensile (prii'hensail) or prehen sory, a* 
Prehensile, prehension, u. Prehension, /. 
prehistoric (pruhis'torik), a. POhistorique. 
prejudge (pri:'d 3 Ad 3 ),v.f. D’avance, pr6juger;con- 
damner. jprejudgment, n. Jugement par avance, m. 

prejudice ('pred 3 udis), v.t. Pr6venir, nuire i (to 
injure); donner des pOjugO A. This did not pre- 
judice me much in his favour, eda ne me privint pae 
beaucoup en sa faveur . n. Prevention, /, pOjuge ; 
prejudice, tort, dommag© (injury), m. To do someone 
a prejudice, faire tort ou porter prljudice d quelqu’un ; 
to my prejudice, d mon detriment ; without prejudice, 
mns prejudice de. prejudiced, a. Proven u, A pre- 
jug^s. prejudicial (-'dijl), a. Pr6judiciable, mvisible 
(a), prejudicially, adv. D’une manure pr6judiciable. 

pre-knowledge (prix'nolids), n. Connaissance 
antdrieure, /. 

prelacy Cprelasi), n. Pr61ature, /, 6piscopat, m. 
prelate, n. Pr61at, m. prelateship, n. Pr^lature, 
/. prelatio (-'laetik) or prelatioal, o. De pr61at. 

llatinallv rt/1 En nrZlof. 


prelatically, adv. En prelat. 

prelection (pra'l ' ‘ 


2G5 


r — — vi« j'lekjsn), n. Discours lu en public 
ou devant une classe d’etudiants, m. prelector, tv, 
Professeur, lecteur, m. 

prelibation (priilai'beiyan), n. Avant-goht, m. 
preliminarily (pra'liminarili), adv. Preliminalre- 
ment. preliminary, a. and n. Pr^liminaire, m. 
prelude ('preljuid), n. Prdlude, m. v.t, Pr6- 



premature 

luder k, vA. Prouder. prelusive (-'ljuisiv) or 
prelusory, a. Preliminaire, preparatoire. 

premature ('prematjw), a. Premature, pre- 
maturely, adv. Prematur^ment. prematureness or 
prematurity (-'tjuanti), ». Prematurity /. 

premeditate (pra'mediteit), v.t . Pr6m6diter, 
mediter d’avance. premeditated, a. Preinedit6. 
premeditatedly, adv. Avec premeditation. pre- 
meditation (-'teijan), n. Premeditation, /. 

premier ('primuai, 'premjaa), «. Premier minis- 
tre ; ( France ) president du conseil (des ministres), m. 
a. ( colloq .) Premier (de rang), premiership, n. 
Dignite de premier ministre ; (France) presidence du 
conseil (des ministres), /. 

premise (pri'maiz), v.t. Exposer d’avance, 
commencer par dire. vA. Commencer (par) ; poser 
des premisses. 

premises ('premisiz), n.pl. Lieux, m.pl . ; eta- 
blissement, local, m., propriety /. ; (Log.) premises, 
f.pl. Large premises, vaste local , in . ; on the premises, 
sur place , dans V etablissement, sur les lieux. premiss 
[premises]. 

premium ('prkmiam), n. Prime, prime d’encou- 
ragement, /. ; prix, m., recompense, /. At a premium, 
d prime ; high premium, forte prime, f ; to be at a 
premium, faire prime. 

"premonish (pri'monif), v.t. Avertir d’avance, 
pr6venir. 

premonition (priima'nifon), n. Avis preliminaire, 
avertissement, m. premonitory t-'monitari), a. Qui 
avertit d’avance, pr6monitoire, precurseur. 
premotion (prii'moufanX n. Pr6rnotion, /. 
prenomen (prii'nouman), n. Prenom, m. 
*prenominate (prii'nomineit), v.t . Nommer 

d’avance. a. (-nat) D6ja nomm6, susnomm6, prenom m'. 
prenotion (prh'nou Jan), n. Prenotion, /. 
preoccupancy (prii'akjupansi), n. Preoccupa- 
tion, occupation anterieure, /. ; droit d’occupation, m. 
preoccupation (-'peijan), n. Preoccupation, anticipa- 
tion,/. preoocupy (-'okjupai), v.t. Occuper avant un 
autre ; (Jig.) preoccuper, prevenir. 

preordain (priiouPdein), v.t. Ordonner ou 
arranger d’avance, predeterminer, preordonner. 
*preordinance (-'ondinans), n. Preordonnance, /. 
preordination (-'neijan), n. Preordination, /. 

J prepaid (prh'peid), a. AfFranchi, franc de port. 
v. Franco. 

preparation (prepa'reijan), n. Preparation, f . ; 

S reparatifs, apprets (for a journey etc.) m.pl . ; (School) 
eures d’etude, f.pl., la preparation aux examens, /. 
To make preparations for, faire des preparatifs ou 
des dispositions pour, preparative (pro'peerativ), a. 
Preparatoire ; qui prepare; n. Preparatif, appret, 
m. preparatively, adv. D’une maniere preparatoire. 
preparatory, a. Preparatoire; adv. Comme pre- 
paration, prealablement. Preparatory to, avant de. 
prepare (pra'psai), v.t. Preparer ; v.i. Se pr6parer, 
s’appreter (4X preparedly, adv. Par des mesures 
preparatoires. preparedness, n. Iiltatde preparation, 
m. preparer, n. Preparateur, in. ; appreteur (of 
food etc.), m. 

prepay (prii'pei), v.t. Payer d’avance ; affranohir 
(letters), prepayment, n. Payement d’avance; 
affranchissement (ot letters), m. 
prepense (pri'pens), a. (Imw) Premedite. 
preponderance (pra'pondarens), n. Preponde- 
rance, /. preponderant, a. Preponderant, pre- 
ponderate, v.i. Avoir la preponderance, l’emporter 
(sur). preponderating, a. Preponderant. 

preposition (prepa'zijan), n. Preposition, /. 
prepositional, a. Prepositif. 

prepositive (pra'pozitiv), a. Prepositif. n. 
Motrprepositif, prepositif, m. 
prepositor (pra'pozitaa), n. Moniteur, m. 
prepossess (priina'zes), v.t. Preoccuper, pre- 
venir. This speech aid uot prepossess them in his 
favour, ce discours ne lei prevint pas en sa faveur. 
prepossessing, a. Pr6venant. prepossession (-'ze 
Jan), n. Prevention, /. 


preside 

preposterous (prs'postoras), a. Absurde, de- 
raisonnable. It is preposterous, e'est le monde 
renversL preposterously, adv. Absurdement, de- 
raisonnableraent. preposterousness, n. Absurdite, 
deraison, /. 

prerequisite (prii'rekwizit), a. Necessaire 
auparavant. n. Chose necessaire au-paravant, /. 
prerogative (pra'roqativ), n. Prerogative, /. 
presage ('presidg), n. Presage, m. v.t. (pra'seidj) 
Presager. The weather presages a storm, le temps 
annonce une tempete. 

presbyopia (prezbi'oupia), n. Presbytie, /. 
presbyopic (-'opik), a. Presbyte. 

presbyter ('prezbitaa), n. ( Eccles . hist.) Ancien ; 
(Episc. Ch.) pretre ; (Presbyterian Ch.) ministre presby- 
terien, m. presbyterial (.'tiarial), a. Presbyteral. 
presbyterian, a. Presby terien, m., presby t6nenne, 
/. Presbyterian, n. Presby terien, m., Presby- 
terienne,/. Presbyterianism, n. Presby tenaiusme, 
m. presbytery ('prezbitan), n. Presbytere, m. 

prescience ('prejians), n. Prescience, /. pre- 
scient, a. Prescient, dou6 de prescience. 

prescribe (pra'skraib), v.t. Prescrire ; (Med.) 
ordonner. v.i. Faire la loi ; (Med.) faire une 
ordonnance. 

prescript ('priiskriptX «• Pr^cepte, m. pre- 
soriptible (-'skriptibl), o. Prescriptible. prescrip- 
tion, n. (Law) Prescription ; (Med.) ordonnance, /. 
prescriptive, a. I^tabli ou acquis par prescription, 
presence ('prezans), n. Presence,/. ; air, maintien, 

m. , mine (mien), /. ; personnage sup^rieur, m. A 
dignified presence, un air majestueux ; in presence of, 
en prhence de ; in such a presence, devant une telle 
a ssemblee ; presence of mind, presence d' esprit, f. ; saving 
your presence, sauf votre respect, presence-chamber, 

n. Salle de reception, /. present, a. Present; 
actuel ; courant (of the month). At the present 
moment, d prisent , a ctuellement ; at the present time, 
d Vheure qu'il est ; in the present tense, au present ; to 
be present at, assister d; n. Present; cadeau, don, 
m. For the present, pour le moment ; in the present, 
(dram.) au prisent ; know all men by these presents, d 
tousceuxquicesprfsentesverront ; to make a presen t, faire 
un cadeau ; to make someone a present of something, 
faire cculeaude quelque chose d quelqu'un ; v.t. (pra'zent) 
Piesenter, offnr (k); (Law) def6rer (au tribunal com- 
petent). Present I en joue! joue / present arms, pr&- 
sentez armesf to present somebody with something, 
faire cadeau de quelque chose d quelqu’un. presentable 
(pra'zentabl), a. Presentable. 

presentation (prezan'teifan), n. Presentation, 
/. On presentation, a presentation ; presentation copy, 
exemplaire donnd par Vauteur ou Viditeur , m. pre- 
sentee (-'ti:), n. Pretre pre»ent6 k un ben6ttce, 
collataire, m. presenter (pre'zentaj), n. Presents- 
teur, collateur, m. 

presentiment (pra'zentimant), n. Pressenti- 
ment, m. 

presently ('prezantli), adv. Tout 4 l’heure, 
bientdt. 

presentment (pra'zentmant), n. Presentation, 
/. ; tableau, m., representation ; (Law) denoncintion 
spontanee (par le grand jury), /. 

preservable (pre'zdavebl), a. Qu’on peut con- 
server. preservation (-'veijan), n. Salut, m., con- 
servation ; preservation (de) f /. preservative (-'zou va 
ti v), a. , or preservatory, a. and n. Preservateur, pre* 
servatif, conservateur, m. preserve, n. Confiture,/., 
conserves, f.pl. ; reserve,/., pare pour la conservation 
du gibier, vi., chasse r6servee, /. ; v.t. Preserver (de) ; 
conserver; conflre (lruit etc.). Preserved fruits, 
fruits conflts, m.pl. ; preserved meat, conserves de 
viande , f.pl. preserver, n. Sauveur, m. ; conserva- 
teur, m., conservatrice, f. Life preserver, porte- 
respect , m. 

preside (pra'zaid), v.i. Presider(d). To preside at 
a meeti ng, pHsider d une assemblie. presidency (' prezi 
densi) or presidentship, n. Presidence, f. president 
('prezidant), n. Pr6siaent, m., pr^sidente,/ ; (Univ.) 
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presignify 

recteur; (Colt.) proviseur, m., dircctrice, /. Vice- 

§ resident, vice-president, m. presidential, a. Presi- 
entiel ; de president. Presidential angel, ( Ant .) a nge 
gardien , imposant tutelaire , m. ; presidential chair, 
fauteuil , m. presiding, a. Presidant. Mr. B. pre- 
siding, (stance) presidee par M. B. ; presiding angel, 
ange gardien, m. ; presiding judge, president, m. 
presignify (pi ii'signifai), v.t. Sigmiier d'avance. 
press (pres), v.t. Pressor ; serrer, 6treindre ; 
enrdler (sailors) de force ; satiner (paper) ; pressurer 
(fruit) ; (Jig.) insister sur. To be pressed for time, 
etre presse ; to cold-press, satiner a froid ; to hot-press, 
satiner d chaud ; to press a thing on, imposer une chose 
d ; to press down, presser, appuyer fortement sur ; to 
press forward, pousser, faire a cancer ; to press hard, 
presser fort, serrer de pres ; to press out, exprimer , 
presenter ; to press someone to stay, pressurer quel- 
qu'un de tester ; to press the button, appuyer sur le 
bouton, v.i. Presser, pousser; avancer, se presser. 
To press forward, se Mter, avancer, se porter en avant ; 
to press on, pousser en avant, poursuivre son chemtn ; 
to press upon, serrer. n. Presse, /. ; pressoir (for 
fruit etc.), in. ; armoire (cupboard), f. Error of the 
press, fauie d’imjrression ; in the press, sous presse ; in 
time for press, d temps pour Vimpression ; press of 
sail, force de voiles, f. ; printing-press, presse d'impri- 
merie, f. ; the press, le journalisme, m. ; to go to press, 
mettre sous presse ; too late for press, trop tard pour 
V impression. press -bed, n. Lit en armoire, m. 

press-cutting, n. Coupure de journal, f. press- 
gang, n. Presse, f. pressman, n. (pi. pressmen) 
(Print.) Pressier, imprimeur; journalists, reporter 
(journalist), m. press-money, n. Prix de l’engage- 
nient, m. press-warrant, n. Automation de faire 
la presse, f. presswork, n. (Print.) Tirage, in. 
pressed, a. Satin6. presser, n. Presseur, m. 
pressing, a. Urgent, pressant ; n. Action de 

presser, pression, /. ; pressage (of cloth) ; pressurage 
(of fruit) ; satinage (of paper), m. Pressing-roller, 
rouleau a satiner, m. ; to require pressing, se faire 
prier. pressingly, adv. D’une manure pressante, 
instamment. 

pression ('prefcti), n. Pression, /. 
pressure ('prefcj), n. Pression; (fig.) force, 
urgence, f. ; poids (weight), in. ; impression (impres- 
sion), /. High, low, or mean pressure, haute , basse, 
ou moyenne pression, f. ; the pressure of business, 
Vurgence des affaires, f, pressure-gauge, n. Mano- 
metre, m. 

*prest&tion (pres'teijon), n. Prestation, rede- 
vance, f. 

prestidigitation (prestididji'teifan), n. Pres- 
tidigitation, f. prestidigitator (-'didjiteitojX 
Prestidigitat.eur, ra. 
prestige (pres'tiifl), n. Prestige, m. 
presto ('prestou), a do. Preste, prestement ; (Mus. ) 
presto. 

presumable (pro'zjmmobl), a. Presumable, 
presumably, adv. Probablement. presume (pro 
'ayuim), v.t. Prosumer; v.i. Pr&miner; se per- 
mettre, avoir l'audace (de), prendre la liberte (de). 
Presume not that l am the thing I was, n’allez jxis 
croire que je sots ce que fctais autrefois ; to presume 
upon, prtsnmer trop tie. presuming, o. Presomp- 
tuoux. presumingly, adv. Presomptueusement. 

presumption (pra'zAmpjen), n. Presomption,/. 
presumptive, a. Presume. ; (Late) presomptif ; *prc- 
8omptuoux. presumptively, adv. Par presomption. 

presumptuous (pra'zAinpljuos), a. Presomp- 
tueux. presumptuously, adv. Presomptueusement. 
presumptuousness, n . Presomption, /. 

presuppose (prirsa'pouz), v.t. Pr^supposer. 
presupposition (-'zifon), n. Presupposition, f. 

pretence (pre'tens), n. Pr6texte, faux semblant, 
m., feinte; pretention (claim), /. To make pretence 
of, faire semblant de; under falRe pretences, par 
moyens frauduleux ; under pretence of, sous pretexts de ; 
under pretence of friendship, sous coi dtur d'amitU. 
pretend, v.t. Pretexter ; feindre, faire semblant de ; 
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pr^tendre. To pretend ignorance, faire Vignorant; 
v.i. Pretendre (a), feindre (de). To pretend to be 
dead, faire le mort ; to pretend to be ill, faire semblant 
d’etre malade, faire le malade. pretended, a. Prd- 
tendu, soi-disant, feint. This pretended Arabic work, 
ce pretendu livre arabe. pretender, n. Personne qui 
pretexte, /. ; pretendant, m. , pretendante, /. pre- 
tension, n. Pretention, /. Of great pretensions, d 
pretentions ; of no pretensions, sans pritentions ; to 
have pretensions to, avoir des pretentions d. 

pretentious (pra'tenjas), a. Pr6tentieux, ambi- 
tietix. pretentiously, adv. Pretentieusement. 
pretentiousness, n. Air pr6tentieux, m. 
preterhuman (priitai'hjuiman), a. Surhumain. 
preterit ('preterit), n. (Gram.) Preterit, m. In 
the preterit, au preterit,. 

pretermission (priitai'mijan), n. Omission ; 
(Rhet.) pretermission, pieterition,/. 

preternatural (priitdj'metjudrdl), a. Sumaturel, 
contra nature. preternaturally, f ade. Surnaturelle- 
ment. preternaturalness, n, Etat surnaturel, m. 
pretext ('priitekst), n. Pretexte, faux semblant, 

m. Under the pretext of, sous prUexte de. 
prettily ('pritili), adv. Joliment, gentiment. 

prettiness, n. Gentillesse, 61£gance,/., agr^ment, m. 

pretty ('priti), a. Joli, gen til ; (iron.) beau. A 
pretty fellow ! unjoli garc.on ! a pretty state of things ! 
nous voila bien • adv. Assez ; passablement. 1 am 
pretty sure of tho fact, je suis presque certain du fait ; 
pretty much, jrresque, d pen pres ; pretty near, d pen 
irres; pretty nearly, a peu de chose jms; pretty well, 
assez lien. 

prevail (pra'veil), v.i. Pr6valoir, l'emporter sur ; 
rdussir (to succeed); dominer. Easterly winds prevail 
here dui mg the month of March, le vent d’est regne ici 
jiendant le mois de mars ; to be prevailed on to, se 
laisser persuader d, consent ir d ; to prevail on, divider 
(it) j persuader (de), entrainer (d) ; to prevail over, 
preialoir sur, l’emporter sur; to prevail upon onese f 
to, se risoudre d, se persuader de. prevailing, cr. 
Dominant, rdgnant; general, rdpandu. The prevail- 
ing opinion, V opinion generate, f. 

prevalence Cprevalans), «. Influence, /. ; regno, 
ascendant, pouvoir, w. ; duree (of weather, disease, 
etc.), /. prevalent, a. Regnant, dominant ; general, 
prevalently, adv. Puissnrnment. 

prevaricate (pri'vserikeit), v.i. Pr^variquer ; 
tergiverser. prevarication (-'keijan), n. Prevarica- 
tion ; tergiversation, f. prevaricator, n. Prevari- 
cateur, m. 

prevent (pri'vent), v.t. Empecher, detounier 
(de); pr^venir (par), preventable, a. Qu’on pent 
empecher, Evitable, preventer, n, Personne ou 
chose qui empSche, /. ; (Naut.) faux, in. Preventer 
backstay, galhauban volant, in. ; preventer stay, faux 
ctai, in. prevention, n. Empdcnemont, in. Preven- 
tion is better than cure, mieux vaut prtvenir que 
gutrir. preventive, a. PrCventif; n. Pr^servatif, m. 
jpreventively, adv. Pour emp^clier, preventivement. 

previous ('priivias), a. Antcneur, pr Salable. 

Previous question, (Pari.) question prialable; previous 
to, avant ; to be previous, (colloq.) anticiper. pre- 
viously, adv. AnUrieurement, prealablement, ati- 
l>aravant. Previously to, avant, avant de. previous* 
ness, n. Anteriority prionte, /. 
prevision (pre'vi 3 dn), n. Prevision, f. 
prey (prei), n. Proie, /. Bird of prey, oiscan de 
proie, in. ; to be a prey to, ttre en proie a, etre la proie 
de; to fall a prey to, devenir la proie de. v.i. Faire 
sa proie (de). To prey on, di voter, miner, ronger, 
victim er ; tourmenter, obseder (on the mind), preyer, 

n. ISpoliateur, m. 

price (prais), n. Prix, in. At any price, d tout 
prix , coilte que coilte; at greatly reduced prices, au 
grand raliais ; at half-price, d moitU prix ; cost price, 
prix coutant; fair price, juste prix ; high price, prix 
Verb ; market price, prix courant, m. ; the lowest 
price, le dernier ■prix ; to rise in price, hausser de prix ; 
trade price, prix net, in. ; under price, a vilprix. v.t . 
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Tarifer. price-list, n. Tariff to. priceless, a. Sans 
prix, inappreciable. 

prick (prik), n. Piqftre ; pointe, /. ; piquant ; 
(fig.) aiguillon (goad); remords, to. v.t. Piquer; 
dresser (the ears); designer, marquer (to designate); 
aiguillonner (to goad); (Jig.) pousser, exciter, tour- 
menter de remords ; (Mm.) noter ; (Naut.) pointer (a 
chart). To prick off, piquer, marquer , designer ; to 
prick out, (Hort.) repiquer, transplanter ; to prick up 
the ears, dresser les oreilles. v.i. Piquer; piquer des 
deux. To prick on, s'avancer au galop , piquer des deux. 
pricker, n. Poingon, to., pointe, / ; piquant, m. ; 
(Tec7i.)6pinglette,/. pricking, n. Piqflre, /. ; picote- 
ment (tingling), m . ; ( Naut .) pointage, m. ; a. Qui 
pique, piquant. 

prickle ('prikl), n. Aiguillon, piquant, m . ; epine, 
/. priokleback [stickleback]. 

prickliness ('priklines), n. Nature 6pineuse, /. 
prickly, a. Piquant, arm6d’epines, £pineux. prickly 
pear, n. Figuler d’lnde, to., (pop.) raquette, /. 

pride (praid), n. Orgueil, m., florty /. Honest 
pride, noble orgueil ; London pride, dlsespoir des 
pemtres, m . ; puffed up with pride, bouffi, d'orgueil ; 
to humble the pride of, rabattre Vorgueil de; to pride 
oneself on, se piquer de; to take pride in, se faire 
gloire de. 

prier ('praiaa), n. Curieux, espion, m. 
priest (priist), n. Pretre, m. Iligh-priest, gmnd 
pretre. priestcraft, n. Intrigues de prctres, f.pl. 
priest-ridden, a. Men6 par les prctres. priestess, 
7i. Prdtresse, /. priesthood, n. Prdtrise, /., saeer- 
doce, clerge, m . ; (contempt.) pretraille, /. piiestlike, 
a. De pretre. priestliness, n. Air de pretre, in. 
priestly, a. De pretre, sacerdotal. 

prig (prig), v.t. (slang) Clnper. n. Faquin, fat; 
pedant, collet monte, m. prigging, n. Filoutene, /. 
priggish, a. Suftisant, pedant, priggishly, adv. 
Avec suffisance. 

prim (prim), a. Affects, prScieux, tii6 A, quatre 
(spingles. 

primacy ('praimosi), ». Primatie, pi imatrt6 (su- 
premacy), /. 

primage ('praiimd 3 ), n. (Naut.) Primage, cha- 
peau, w. 

primarily ('praimarili), adv. Dans le piincipe. 
primary, a. Primitif, premier ; principal; (liduc.) 
primaire, elementaire. 

primate ('praimat), n. Pnmat, to. primateship, 
n. Primatie,/. primatial (-'meijl), a. Primatial. 

prime (praim), a. Premier, pnncipal ; de premier 
rang, de premiere quality excellent. Prime cost, jmx 
de revient, to. ; prime minister, premier ministre , (Fi ance) 
President du Conseil , to. n. Aube,/., point du jour ; 
commencement, w., premiers temps, m.pl. ; printomps 
(spring), m. ; meilleure partie, fleur, 61ite, /., choix 
(best part), to. ; comble de perfection (perfec- 
tion), to. ; (Fenc.) prime, /. ; (Jig.) beauts, force, 
fraicheur, fleur, premiere jeunesse, /. Prime of life, 
fleur de l age, w. ; to be in its or thoir prime, Ure dans 
toute sa beautt ; to be in one’s prime, ttre dans Jajleur 
de Vdge. v.t. Amorcer (fire-arms) ; (Paint.) imprfmer. 
To prime a pump, amorcer une pompe. v.i. ( Steam - 
eng.) Projeter de l’eau (dans le cyliridre). primely, 
adv. En premier lieu, primitivement ; parfaitement, 
on ne sauiait mieux. primeness, n. Excellence,/. 

primer ('primoj), n. Premier livre (de lecture 
etc.); (R.'C.Ch.) livre d’heures, to. ; (Print.) romain, 
to.; (A rtill.) amorce, ^pinglette, /. 
primero (pri'rnearou), n. Piime (game), f. 
primeval (prai'miival), a. Prnnitif, primordial. 
*primigen£al (pranni'd 3 i:uial), a. Primordial, 
primitif. 

priming ('praimiq), n. Amorgage, to. ; amorce 
(of a gun), /. ; (Paint.) impression ; (Steam-eng.) 
projection do l’eau (dans le cylindre), /. priming- 
pan, n. Bassinet (of fire-arms), to. priming-wire, 
n. (Artill.) Epinglette, /. 
primiparous (prai'miporos), a. Primipare. 
primitive ('primitiv), a. Primitif. n. Primitif, 
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mot primitif, m. primitively, adv. Primitivement. 
primitiveness, n. Caractere primitif, m. 
primness ('primnis), n. Aflfeterie, /. 
primogenitor (praimou'dgenitaj), n. Premier 
p&re, to. primogeniture, n. Primogeniture, /. 
*primogenitureship, n. Droit d’ainesse, w. 
primordial (pn'moudial), a. Primordial, 
primrose ('primrouz), n. Primev6re, /. prim- 
rose-bed, n. Banc de primev£res, to. 

prince (prins), n. Prince, w. Prince’s feather, 
aimrante, f. ; Prince of Wales, Prince de Galles. 
princedom, n. Principat, to. princelet or prince- 
ling, n. Petit prince, to. princelike, a. Digne 
d’un prince ; de prince, prinoeliness, n. Caractere 
de prince, m. ; munificence de prince, /. princely, a. 
Do prince, pnneier, digne d’un prince, royal ; magni- 
fique, riche ; adv. En prince, en princesse, magni- 
fiquement. princeship, n. Princene, /. princess, 
n. Princesse, /. 

principal ('prinsipl), a. Principal, premier, en 
chef. n. Partie principal, /., chef; principal, 
ditecteur, patron ; provi.seur (of a college), m. ; 
direc trice, /. ; (Comm.) associe principal, commettant ; 
(Aich.) arbaletrier (rafter), to. Principal and agent, 
commettant et agent, to. principality (-'paditi), n. 
Principality /. principally, adv. Principalemenfc, 
surtout. principalship, n. Frovtsorat, prmci- 
palat, to. 

principle ('prinsipl), n. Principe, to. Of no 
principle, sans principes ; on principle, par principe ; 
to be a man of principle, avoir des principes. princi- 
pled, a. Quia des pnneines. High-principled, qui 
a des principes ; ill-pnncipfed, qui a de mauvais prin - 
cipes. 

prink (priqk), v.t. Attifer. v.t. S’attifer. 
print (print), v.t. Imprimer ; faire une empreinte 
sur ; (Phot, etc.) tirer. Printed by, imprime par, 
imprimerie de (on books); printed for, chez hbuurie 
de ; printed matter, imprimes, m.pl. ; printed papers, 
disunprimte. v.i. Imprimer ; se faire imprimer. n. 
Empreinte (mark), impression, trace, marque, /. ; im- 
pnme (printed book), in . ; estampe, gravure (engrav- 
ing), /• ; journal, in., feuille (newspaper), /. ; moule 
(mould), m. ; indienne, colonnade (stuff), /. ; (Phot.) 
cpreuve, /. ; (Print ) caractere, to. Close print, 
impression serrh, f.\ in print, imprimi ; this book 
is out of print, V edition de ce livre est tpuisee ; to 
appear in print, se faire imprimer. print-seller, n. 
Marchand d’estampes, to. print-shop, n. Magasin 
d’estampes, to. print-works, n. Imprimerie d’^toffes, 
/. printer, n. Imprimeur, m. Letter-press printer, 
typogiaphe, m. ; lithographic printer, imprimeur litho- 
graphe; printer’s ink, encre d’ imprimerie, f ; printer’s 
reader, correct eur d'ipreuves, in. printing, n. Im- 
pression; imprimerie (the art etc.), /. Printing off, 
tirage, to. printing-frame, n. (Phot,.) Cbassis-pres.se, 
to. printing-house, n. Imprimerie, /. printing- 
machine, n. Presse mecanique, machine A imprimer, 
/. printing-office, 1 n. Imprimerie, /. printing- 
paper, n. Papier d’impression, to. printing-press, 
n. Presse A imprimer, /. printless, a. Qui ne laisse 
point d’empreinte. 

prior (l)('praio.i), a. Anterieur adv. Anterieure* 
ment (a), avant de. 

prior (2) ('praioi), n. Prieur, to. prioress, ». 
Pnenre, /. 

priority (prai'oriti), n. Priority /. 
priorship ('praiojjip), n. Prieury m. priory, n. 
TriPurA, to. 

prise (praiz), n. Levier, to. v.t. To prise open, 
ouvrir avec un levier ; to prise up, soulever a Vaide d’un 
levier, forcer a Vaide d'un levier. 

prism (prizm), n. Prisme, to. prismatic (-'nuetik) 
or pri8matical, a. Prismatique. prismatically 
adv. En forme de prisme. 

prison ('prizn), n. Prison, f Out of prison, hors 
de prison ; to be in prison, Ure en prison ; to break 
out of prison, forcer sa prison, s' trader ; to take out of 
prison, retirer de prison, v.t. (poet.) Emprisonner; 
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captiver. prison-house, n. Prison, /. prison-van, 
n. Voiture cellulaire, /. prison-yard, n. Pr^au 
da prison, m. prisoner, n. Prisonnier, in., prison* 
ni6re,/ ; (Xaw) pr^venu, m., prevenue, accuse, m., 
accusee, /. Prisoner at the bar, accuse, preienu,, m. ; 
to be kept a close prisoner, tester Uroitement enferrtU ; 
to take prisoner, faire prisonnier ; witness for the 

E risoner, temoin a dccharge, m. prisoner's-base, n. 
es barres (game), /.pi. 

pristine ('pristain), a. Prirnitif, premier, de 
jeunesse. 

*prithee 1 ('pridi), int. De gr&ce I je vous en 
prie J 

privacy ('praivasi), n. Hetraite, solitude, intimity 
/. In privacy, dans son inUneur, en son particulier. 

private ('praivet), a. Particulier, personnel ; 
cache, retire, confidents, secret, elandestin ; de 
famille; bourgeois, civil, de ville (of dress); {Law) 
& huis clos. A private staircase, escalier dirobi, 
m. ; he has private means, ila de la fortune de son chef; 
marked private, marquee “ confidentielle" ou “per- 
sonnels” (of a letter); private boarding-house, pen- 
sion bourgeoise, f. ; private carriage, voiture de maitre, 
voiture particulier e, /. ; private education, education 
particulUre, f. ; private gentleman, simple particulier , 
rentier, in. ; private individual, simple particulier, m. ; 
private lessons, lemons particulieres, repetitions , /.pi. ; 
private lodgings, maison meiiblce ; private pupil, 
sieve particulier, m. ; private room, cabinet particulier, 
m. ; private soldier, simple soldat, m. ; private tutor, 
%rrkcepteur, m. ; they live in a very private way, i Is 
vitnent une vie bun relirte. n. Simple soldat, in. In 
private, en particulier, en bourgeois, (Law) d huis clos, 
privateer (praiva'tiaj), n. Corsaire, m. v.i. 
Faire la course, privateering, n. La course, /. 

privately ('praivatli), ado. En particulier; en 
uecret ; de gr6 d gre (of sales) ; en bourgeois, en rentier 
(of living) ; (Law) d huis clos. 

privation (prai'veijdn), n. Privation ; perte, 
absence, /. 

privative ('privotiv), a. Qui prive, negatif; 
(dram.) privatif. n. Negation, fi ; (Gram.) pnvatif, 
7/i. privatively, adv. Negativement. 
privet ('privat), n. Troene, in. 
privilege ('privilidj), n. Privilege, m. v.t, 

Privilegier. privileged, a. Privil^gie. 

privily ("privili), adv. Secrctement, en secret, 
privity, n. Connaissance, /. 

privy Cpiivi), a. Privy secret; cachy deroby 
retird. Keeper of the privy purse; trhorier du rot, 
m. ; privy chamber, chambre du conseil, fi. ; Privy 
Council, conseil privd, m. ; Privy Councillor, conseiller 
privi, m. ; privy purse, cassette particulitre (du roi), /. ; 
privy seal, petit sceau, garde des sccaux, m. ; privy to, 
qui a connaissance de. n. Cabinet d’aisanee, 7 n., 
cabinet, lieux d’aisance, vi.pl., garde-robe,/., latrines, 
commodity, /.pi. ; (Law) ayant droit, ayant cause, m. 

prize (praiz), n. Prise, capture (things taken), /. ; 
prix (reward); lot (in a lottery), ui. ; (fig.) bonne 
fortune, aubaine, /. It is a lawful prize, c’est de bonne 
piise ; the vessel returned to port with her prize, le 
vaisseau rentra an port avec sa prise ; to win a prize, 
remporter un prise, v.t. Priser, ^valuer, estimer. 
prize-court, n. Tribunal des prises, m. prize-dis- 
tribution, n. Distribution des prix, /. prize-essay, 
n. Composition couronn^e,/. prize-fight, n. Assaut 
de pugilat, m. prize-fighter, n. Pugdiste, boxeur 
de profession, in. prize-fighting, n. La boxe, /. 
prize-list, u. Palmares, m. prizeman, n. Laurtat, 
m. prize-medal, n. M&laille d’honneur, /. prize- 
money, n. Part de prise, /. prize-winner, n. 
Laurdat, m6daille, in. 

pro (prou), prep. Pour. Pro and con, pour et 
contre, le pour et le contre. 

probability (proba'biliti), n. Probability /. 
In all probability, selon touts apparence. probable 
('probabl), a. Probable, probably, adv. Probable* 
ment. 

probate ('proubat), fk Verification, homologa* 
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tion (d’un testament), /. probate-duty, to. Droit de 

succession, m. 

probation (pro'beijan), n. Probation, 6preuve, 
f. ; (Univ. etc.) examcn, stage, m. On probation, d 
lessai. probationary (-'beijanari), a. D’epreuve, de 
probation, probationer, n. Candidat, stagiaire; 
novice, m. probationership, to. Candidature, /. : 

llOVICiat, 777 , 

probe (proub), n. Sonde, stylet, m. v.t. 
Bonder; (Jig.) approfondir, examiner A fond, probe- 
scissors, n pi. Ciseaux bouton nbs, m.pl. 
probity ('probiti), n. Probite, /. 
problem ('problem), n. Probl6me, tti. problem- 
atic (-'maitik) or problematical, a. Problematique. 
problematically, adv. Problematiquement. 

proboscis (pra'bosis) n. (pi. proboscides) 
Trompe, probosciue, /., (facet.) nez, m. 

procedure (pra'sndjej), n. Proc6dy m., pro* 
cedure, /. 

proceed (pra'sid), v.i. Procter, avancer, marcher; 
provenir (de) ; continuer, se mettre (A) ; se rendre, aller 
(a un lieu). They have threatened to proceed against 
him, 07i a inenaci de lui intenter un proves ; to proceed 
against, proccder contre ; to proceed from, proceder de, 
naitre de; to proceed to blows, en venir auz mains ; 
to proceed to extremities, se porter a des extremites 
( enters ) ; to proceed with, continuer, poursuivre. pro- 
ceeding, ?i. Procede, tti. ; manure d’agir, /. ; (pi.) 
demarches, /.pi., faits, actes, m.pl. ; compte-rendu, m., 
proces- verbal, in. The proceedings of the Royal 
Society, les comptes-rendus de la SocicU Royale, m.pl. ; 
to take proceedings against, intenter des poursuites d, 
poursuivre. 

proceeds ('prousndz), n.ph Produit, rapport, m. 
process Cprouses), n. Procede ; cours, in., marche, 
suite (of time); ( Anat .) apophyse, /. ; (Law) pioces, 
in. ; sommation (writ),/. In process of time, avec le 
temps, process-block, 11 . Clich6, simili, in. process- 
server, Ti. Huissier, m. 

procession (pro'sejon), n. Procession,/., cortege, 
iTi. In procession, proce^ionnellement ; to walk m 
procession, defiler, processional, a. De cortege, 
procession nel. 

proclaim (pra'kleim), v.t. Proclamer, declarer, 
pubher ; *mettre hors la loi (to outlaw), proclaimer, n. 
Proclamateur, m. proclamation (pi’oklo'meijsn), 11 . 
Proclamation, publication, declaration ; ordonnance, /. 
proclitic (prou'klitik), a. Proclitique. 
proclivity (pro'khviti), 71. Penchant, in., inclina- 
tion (a), fi proclivous (-'klaives), a. Proclive. 

proconsul (prou'konsl), n. Proconsul, in. pro- 
consular (-'konsjulea), a. Proconsulaire. proconsul- 
ship or proconsulate, n. Proconsulat, in. 

procrastinate (pra'kncstmeit), v.t. Remettre, 
diil6rer de jour en jour. v.i. Retarder, user de cl61ais. 
procrastination (-'neijan), n. Retard ement, ddlai, m. 
prooxastinator (-'kriestineitai), n. Trainard, m. 

procreate ('proukneit), v.t. Procreer. procreat- 
ing, a. Procreateur. procreation (-'eijan), n. Pro- 
creation, fi procreative ('pix)ukrieibi\), «. De pro- 
creation, productif. procreativeness, n. Faculty 
de procr^er, fi 

Procrustean (prou'krAstian), a. De Procrust e. 
proctor ('proktaa), w. Agent d’affaires ; avou6 ; 
(Univ.) censeur; (Laic) procureur, m. proctorial 
(-'toarial),a. Do censeur. proctorship, n. Fonctions 
do censeur, f.pl. 

procumbent (prou' kam bant), a. Couch6 ; (Hot.) 
procombant. 

procurable (pro'kjuorabl), a. Qu'on peut se pro- 
curer. 

procuration (prokjua'reijan), n. Gestion des 
afiaires d'autrui ; (Law) procuration, fi procurator 
('prokjuareitoa),' n. Agent d’affaires ; (Lai v) procura* 
tour, m. 

procure (pro'kjuaj), v.t. Procurer, faire avoir, se 
rocurer ; causer, amener. procurement, n. Action 
o procurer; ent remise,/, procurer, 11 . Entremetteur, 
i/i. procuress, n. Entremetteuse, fi 



prod 

prod (prod), v.t. Piquer; (Jig.) yperonner, aiguil* 
lonner. 

prodigal ('prodigl), a. Prodigue. The prodigal 
son, Venfant prodigue , m. n. Prodigue, m. prodi- 
gality r-'gseliti), n. Prodigality /. prodigally, adv. 
Prodigalement, avec prodigality. 

prodigious (pra'did 3 as), a. Prodigieux. pro- 
digiously, adv. Prodigieusement, enorm6ment. 
prodigiouaness, n. Nature prodigieuse, enormite, /. 
prodigy ('prod id 3 i), n. Prodige, in. 

produce ('prodjuzs), n. Produit, m. v.t. (pra'djuis) 
Produire; exinber, montrer; ( Geom .) prolonger, pro- 
ducer, «. Personne qui produit, /., producteur, in. 
Producer gas, gaz pauvre, m. produciblllty (-'bibti) 
or produoibleness, n. Productibilite, /. producible, 
a. Qu'on peut produire, producible. 

product ('prodakt), n. Produit, m. production 
(pra'dAkJan), n. Production, /. ; (Chen, etc.) produit, 
m. Cost of production, prix de revient, m. productive, 
a. Productif; d'un bon rapport. To be productive 
of, produire. donner nausance & productiveness, n. 
Nature productive, productivity j. 

proem ('prouam), n. Preface, introduction, 
preambule, m. proemial (-'izmial), a. De preface, 
iutroductoire, preliminaire. 

profanation (profa'neijan), n. Profanation, f 
profane (pra'fein), a. Profane *, v.t. Pro fan er. 
profanely, adv. D’une manure profane, profane- 
ness or profanity (-'fspniti), n . Conduite profane, 
impiety, /. ; langage profane, m. profaner, n. Pro* 
fanafceur, nu 

profess (pra'fes), v.t. Professor, faire profession 
de, dyclarer, dire. To profess oneself, se dire, se 
declarer, v.i. Faire profession, professed, a. De- 
clare, de profession ; ( R.-C . Ch.) prof^s. professedly, 
adv. Ouvertement ; de profession. 

profession (pra'fefan), n. Profession; etat, 
metier (calling), w. By profession, de profession ; 
military profession, metier des armes, m. professional, 
a. De sa profession, de la profession ; du mytier, de 
profession, professionnel. Professional man, komme 
de Vart , midecin , n. ; n . Homme du mytier, homme 
de l’art; (Sport) professionnel, m . ; homme de Ioi 
(lawyer), professionally, ado. De profession ; par 
profession, par etat ; dans sa profession. 

professor (pra'fesaj), n. Personne qui professe, 
f. ; professeur (teacher), m. professorial (-'soaiial), 
a. De professeur, professoral, professorship, n. 
Professorat, m., chaire, /. 

proffer ('profaj), n. Offre, /. v.t. Offrir, pro- 
poser. 

proficiency (pra'fifansi), n. Progres, m. ; talent, 
m.y force, /. To have attained groat proficiency, avoir 
fait de grands progris. proficient, a. Vers6 fort, 
avancy (dans ou en). Practice makes proficient, la 
pratique rend habile. 

profile ('proufizl), n. Profil, m. In profile, de 
profil. v.t. Profiler. 

profit ('profit), n. Profit, bynefice, rapport; (fig.) 
avantage, m., utility, /. Gross profit, Unifies brut ; 
net profit, Unifies net ; profit and loss, profits et 
pertes, m.pl. ; to make a profit by, Unificier sur. v.t. 
Profiter 4, faire du bien 4; avantager. It might 
profit me to, il pourrait rn'ilre utile de. v.i. Profiter 
(de). Things that profit not, des choses qui ne servent 
a rien ; to profit by, profiter de, profiter d ; what will 
it profit me to? a quoi me servira de ? profit-sharing, 
«. Participation aux benefices,/, profitable, a. Pro- 
fitable, avantageux. profitableness, n. Avantage; 
profit, m. profitably, adv. Avantageusement, utile- 
men t, avec profit, profiteer (profi'tmi), n. Personne 
qui fait des profits fllicits ou excessifs, /. profitless, 
a. Sans profit, inutile. 

profligacy ('profligasi), n. Dyryglement, m. t 
dissolution, /, libertinage, m. profligate, a. Dy* 
bauchy dissolu, libertin ; (fig.) proaigue ; n. Libertin, 
mauvais sujet, m. profligately, adv. Sans mceurs, 
dissolu men t. 

profound (pra'faund), a. Profond. In profound 


prominence 

earnest, tris sirieusement. profoundly, adv. Pro* 
fondyment. profundity (-'fAiiditi), n. Profondeur, /. 

profuse (pra'fjuzs), a. Prodigue; abondant, 
excessif (of things), profusely, adv. Profusyment, 4 
profusion ; abondamment, excessivement, profuse- 
ness or profusion (-'fju: 3 on), n. Profusion, prodi* 
gality, abondance, /. 

prog (prog), v.i. Rdder qk et 14 4 la recherche de 
vivres, guouser, mendier. n. (slang) Vivres, m.pl., 
victuaille,/. 

progenitor (prou'd 3 enitea), «. Aieul, anedtre, 
premier pere, in. progeny ('prod 3 ani), n. Race, 
posterity famille, descendants, m.pl. 
prognathism ('prognaGizm), n . Prognathisme, 

m. prognathous, a. Prognathe. 
prognostic (prog'nostik), a. Pronostique. n. 

Pronostic, m. prognosticable, a. Que l’on peut 
pronostiquer. prognosticate, v.t. Pronostiquer. 
prognostication (-'keijan), n. Pronostic, m. prog- 
nosticator (-'nostikeitaa), n. Pronostiqueur, m. 
programme ('prougrsem), n. Programme, in. 
progress ('prouqres), n. Progrys, cours, m. ; 
course, marche, f. ; voyage (state journey), m. To 
make progress, faire des progris ; to report progress, 
faire un rappoi't a la chambre du travail du comite. v.i. 
(prou'gres) S’avancer, faire des progrys, avancer. 
How is your work progressing ? ou en ites-vous de voire 
travail ? the business is progressing, V affaire marche. 
progression (-'grejan), n. Progression,/, progress- 
ist, n. Progressist©, m. progressive, a. and n. 
Progressif; (Pol.) progressist©. The progressive 
party, les jxirtuans du progris. progressively, ado. 
Progressivement. progressiveness, n. Marche pro- 
gressive, /. 

prohibit (prou'hibit), v.t. Prohiber, dyfendre, 
interdire (4). prohibition (-'bijan), n. Prohibition, 
defense, interdiction ; (Iaiw) defense de statuer, f. 
Writ of prohibition, defense de statuer. prohibitive 
or prohibitory, a. De defense, d’mterdiction ; pro- 
hibits (customs). 

project ('prod 3 ikt), n. Projet, dessein, in. v.t. 
(pia'd 3 ekt) Projeter. v.i. Avancer, faire saillie, 
etre en saillie ; (Arch.) ressauter. projectile (pra 
'd 3 ektail), n. Projectile, m. projecting, a. Saillant, 
en saillie. projection, n. Projection, saillie, /. ; 
(Arch.) ressaut, in. projector, n. Homme 4 projets, 
projeteur ; projecteur (search-light), in. projeoture, 

n. Projecture, /. 

prolapsus (prou'laepsas), n. ( Path.) Prolapsus, m. 
prolate Cprouleit), a. (Geom.) Allong6. 
prolegomena (proula'gomana), n.pl. Proiy* 
gom^nes, mpl. 

proletarian (proula'tearian) or proletary 

('proulatari), a. and n. lholetaire, w. proletariat, 
». Proletariat, m. 

proliferate (pra'lifareit), vt. Prolifyrer. pro- 
liferation (-'reijan), n. Proliferation, f. 

prolific (pra'lifik), a. Prolilique ; fycond, fertile ; 
prolifioally, adv. Avec fycoiulite, avec fertility, 
prolificacy, prolificity (-'fisiti) or prolificness, n. 
Pycondity, fertility, /. 

prolix (prou'liks), a. Prolixe. prolixity (pra 
Tiksiti) or prolixness, n. Prolixity, /. prolixly, 
adv. Avec prolixity, prolixement. 

prolocutor (prou'lokjutaj), n. Prysident (d’une 
assembly© du clergy), m. prolooutorshlp, ». Pre- 
sidence (d’une assembiye du clergy),/, 
prologue ('proulag), n. Prologue, m. 
prolong (prou'log), v.t. Prolonger; retarder, 
dinner (to delay). To be prolonged, se prolonger. 
prolongation (-'geijan), «. Prolongement, m. ; pro- 
longation (of time etc.),/. 

promenade (proma'naid), n. Promenade, /. ; 
promenoir (indoors), m. v.i. Se promener. pro- 
xnenader, n. Promeneur, m. 

Promethean (pra'mi:0ian), a. De Promythye. 
prominence ('prominans) or prominency, n. 
Proyminence ; (Jig.) pryyminence. distinction, /. 
prominent, a. Proeminent, saillant ; prononcy, 
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promiscuous 

accentu6 (striking); (Jig.) eminent, marquanc, dis- 
tinguA In 8 prominent position, tree en vue ; pro* 
minenfc eyes, yeux d fieur de Ute , <rn.pl. ; prominent 
features, traits prononcis , m.pl. prominently, adv. 
Bn saillie ; d’une manure frappante. 

promiscuous (pra'miskjuas), a, M616, confus, 
sans ordre. promiscuously, adv, Confusement, 
p61e-m41e, indistmctement ; en commun. promiscu- 
ity (proraia'kjuiti) or promisouousness, n. Melange 
confus, m., promiscuitc, confusion, /. 

promise ('promis), ». Promesse; (jig.) espA 
ranee, /. Breach of promise, violation de promesse de 
mariage, f . ; of great promise, qui donne de grandes 
espirances ; the land of promise, la Terre promise, f . ; 
to break one’s promise, manquer a sa promesse ; to 
keep one’s promise, tenir sa promesse ; to make a 

F roinise, fairs une promesse. v.t. and v.i. Promettre. 

promise you ! je vous le promels ! promise-breaker, 
n. Persoime qui viole sa promesse, /. promiser, n. 
Prometteur, m., grand faiseur de promesses, n. 
promising, a, Qui promet ; qui donne aes espirances. 
promisor, n. (Law) Prometteur, to *promissorily, 
adv. Par maniire de promesse. promissory, a. 
Qui oontient une promesse. Promissory note, billet a 
ordre, m. 

promontory ('promantariX n. Promontoire, 

tlif 

promote (pra'mout), v.t. Servir, avancer; pro- 
mouvolr; favoriscr. He was promoted to the rank 
of general, il Jut promu au grade de general ; to be 
promoted, obtenir de V avancement; to promote some- 
one's interests, avancer lee interits de quelqu'un . 
promoter, n. Promoteur, protecteur; (Comm.) 
lunceur d'affaires, m. promotion (-'mou/an), n. 
Promotion, /., avancement, m. Promotion by 
seniority, avancement d Vancienneti , m. 

prompt (prompt), v.t. Exciter, porter, pousser; 
inspirer, suggerer; (Theat.) souiiier. a. Prompt, 
empressi; (Comm.) au comptant. prompt-book, n. 
Livre du souffleur, ro. prompter, n. SoutHeur, to. 
Prompter’s box, trou du soujleur, m. prompting, n. 
Excitation, suggestion, impulsion, /. promptitude 
or promptness, n. Promptitude,/., empressement, to 
promptly, adv. Promptement, avec empressement. 

promulgate ('promaigeit), v.t. Promulguer. 
promulgation (-'geijan), n. Promulgation, J, pro- 
mulgator, n. Personne qui promulgue, f. 

prone (proun), a. Penchi, incline ; couchi, 6 tend u ; 
(Jig.) dispose, porte (k). proneness, a. Disposition, 
inclination,/., penchant, m. 

prong (prog), n. Fourchon, to, dent, /. pronged 
(progd), a. A fourclions, k dents. Three-pronged, a 
trois fourckons. 

pronominal (pra'nominl), a. Pronominal, pro- 
nominally, adv. Pronominalement. 
pronoun ('prounaun), n. Pronom, m. 
pronounce (pra'naunsX v.t. Prononcer; de- 
clarer, annoncer, dire. v.i. Prononcer ; se prononcer 
(sur etc.), pronounceable, a. Prononsable, pro- 
nounced, a. Prononce, pronouncing, a. De pro- 
nonciation ; n. Prononciation, /. pronunciation 
(-DAnsi'eiJan), n. Prononciation, /., accent, to *pro- 
nunciative (-'nAnjiativ), a. Dogma tique. 

proof (pruif), n. Preuve; ipreuve, /. Above 
proof, au-aessus de preuve ; as a proof, en preuve; 
below proof, au-dessous de preuve ; bullet-proof, d 
Vipreuve de la balle ; in proof of, pour preuve de ; 
proof against, d Vipreuve de; proof spirit, esprit 
de preuve , m. ; to come to the proof, en venir a la 
preuve; to put to the proof, mettre d Vipreuve ; 
waterproof, impermeable d Veau, impermeable, proof- 
reader, n. (Print.) Correcteur, to. proof-reading, 
n. Correction des epreuves, /. proof-sheet, n. 
(Print.) Epreuve, /. proof-stiok, n. Sonde, /. 
proofless, a. Sans preuve. 

prop (prop), n. Etai, itan$on; ( HorL ) tuteur, 
ecnalas ; (Naut.) accore ; (Jig.) appul, soutien, to. v.t. 
Etayer ; appuyer. soutenir ; (Naut.) aocorer ; (Hort.) 
echalaeser. 


propound 

propagable Cpropagabl), a. Qui peut se propager, 
propaganda (propa'gaenda), n, Propaganda, /. 
propaganoism, n. Systems de propaganda, to. 
propagandist, n. Propagandists, to. 

propagate ('propagelt), v.t. Propager; (Jig.) 
e tend re, repandre ; creer, en fan ter (to produced v.i . 

nrnnonmr Mum. / / : f v .. n ' 1 • 


marcher, mettre en mouvement; lancer (to cast), 
propeller, n. Propulseur, moteur, m. ; holice, /. 
Screw-propeller, mice, /., propulseur d Mice, to. 
propelling, a. Propulseur, moteur. Propelling 
power, force motrice, f. 

propense (pra'pens), a. Enclin, porti (k). pro- 
fnclfnati ° r jP ^op6n8ion, n * PenclLan t> to., tendance, 

proper ('pro pa j), o. Propre, particular ; conve* 
nable, k propos (flt) ; juste, exact (correct). At the 
proper time, au moment convenable ; it is proper to, U 
convient de ; proper name, nom propre , to. ; proper 
sense, sens propre , to ; the proper way to do it is, 
void comment il faut ; to deem it proper to, juger con- 
vertible de ; when they think proper, quand bon leur 
sevible. properly, adv. Proprement, con vena ble- 
ment, comme il Taut ; k la rigueur (by rights). He 
acted properly, U a bien agi ; more properly speaking, 
pourmieux dire; properly so called, proprement dit ; 
properly speaking, a proprement parler. 

property (’propaati), n. Propriety /. ; bien, to., 
biens, rn.pl. ; (Theat.) accessoire, to Literary pro- 
perty, propriiU litteraire; man of property, homme 
qui a du bien, to. ; personal property, biens meubles et 
effets mobUiers , m.pl. ; real property, biens immeubles ; 
these books are my property, oes livres m’appar - 
tiennent ; to become public property, tomber dans le 
dornaine public, property-man, n. Costumier, to* 
property-tax, n. lmpot sur les propriites, to. 

prophecy ('profasi), n. Proph^tie, /. prophesy 
(-sai), v.t. Proplietiser. pr6dire ; t>.£. Prononcer des 
prophdties. prophesying, n. Prophdtie, /. 

prophet ('prafat), ». Proph^te, to. Prophet of 
evil, prophit e de vudheur. prophetess, n. Proph6- 
tesse, /. prophetic (-'fetik) or prophetical, a. Pro- 
phetique. 

prophylactic (profi'laektik), a. and n. Prophy- 
lactique, nu prophylaxis, n. Prophylaxie, /. 

propinquity (pra'pigkwiti), n. Proximity; 
parente (of persons), /. 

propitiable (pra'pifiabl), a, Que l’on peut 
rendre propice, propitiate, v.t. Propitier, rendre 
propice, propitiation (-'eijan% n. Propitiation, /. 
propitiator (-'pijieitaj), n. Propitiateur, to. pro- 
pitiatory, o. and n. Propitiatoire, to 
propitious i(pra'pijas), a. Propice, favourable, 
propitiously, adv. Favorablement, d’une manure 
propfee. propitiousness, n. Nature propice, /. 

proportion (pra'poajjan), n. Proportion, /. In 
proportion as, d mesure que ; in proportion to, en 
proportion de, proportion rU d. v.t. Proportionner. 
proportionable, a. Qu’on peut proportionner; 
en proportion, proportionably, adv. Proportion- 
nellement, en proportion, proportional, a. En 
proportion ; proportionnel. proportionality, n. 
ProportionnaliW, /. proportionally, adv. Propor- 
tionnel lement. proportionate (-neit), v.t. Propor- 
tionner; a. (-nat) Proportionne. proportionately, 
culv. En proportion, proportionnelfenient. propor- 
tionateness, n. Proportionnalite, /. proportionless, 
o. Sans proportion. 

proposal (pra'pouslX «. Proposition, /. pro- 
pose, v.t. Proposer; offWr. To propose a toast, 

C ter un toast ; v.t. Se proposer. He proposed to 
, U lui ojfrit sa main; to propose to oneself to, se 
proposer de. proposer, n. Auteur d’une proposition, to. 

proposition (propa'zijanX n. Proposition, f, 
propositional, a. De proposition. 

propound (pra'paund), v.t. Proposer, exposer 
mettre en avant* 
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propraetor (prou'priitea), n. (Rom. hist.) Pro- 
preteur, m. 

proprietary (pre'praieteri), a. De propriety 
n. Actionnairos, vi.pl. proprietor, n. Propridtaire, 
m. proprietress, n. Propridtaire, maitresse, /. 

E riety, n. Convenance, /., convenances, f.pl . , 
stance, /. To keep within the bounds of pro- 
priety, garder les convenances. 

propulsion (pre'pAljen), n. Propulsion, /. pro- 
pulsive, a. Propulseur. 
propyleeum (proupi'li:em), n. Propylde, m. 
prorogation (proure'geijeu), n. Prorogation, /. 
prorogue (pre'roug), v.t. Proroger. 
prosaic (pre'zeuk), .a. Prosaique. prosaically, 
adv. Prosaiquement. prosaism ('prouzeiizm) or 
prosaicism (-'zeiisizm), n. Prosaisme, m. prosaist, 
n. Prosateur, in. 

proscenium (pre'simiem), n. rroscenium, m., 
avant-scdne, /. 

proscribe '(pre'skraib), v.t. Proscrire. pro- 
scriber, n. Proscripteur, in. proscription (-'skrip 
Jon), n. Proscription, f. proscriptive, a. De 
proscription. * , 

prose (prouz), n. Prose, /. v.i. Ecrire en prose ; 
disserter ennuyeusement. prose-writer, n. Prosa- 
teur, m. 

prosecutable (prosi'kjmtebl), a. Poursuivable. 
prosecute ('prosikjut), v.t. Poursuivre ; poursuivre 
en justice ; revendiquer (claims etc.). We intend to 
prosecute our claims, nous avons Vintention de reven- 
diquer nos droits, prosecution (-'kjuijen), n. Pour- 
suite,/., poursuites,/.pZ., procds criminal, in. Witness 
for the prosecution, temoin & charge, in. prosecutor 
Cprosakjuitaa), n. Poursuivant, plaignant, m. Public 
prosecutor, procureur de la rdpublique, in. prosecu- 
trix, n. Poursuivante, plaignante, f. 

proselyte ('proselait), n. Proselyte, m.f. pro- 
selytlsm ('proselitizm), n. Prosclytusme, in. pro- 
selytize ('proselitaiz), v.t . Convertir; Faire 

des proselytes. 

proser ('prouzer), n. Conteur ennuyeux, m. 
prosily, adv. Prosaiquement, ennuyeusement, m. 
prosiness, n. Prosaisme ; verbosity /., longueurs, 
f.pl 

prosodical (pra'sodikl), a. Prosodique. proso- 
dist ('prosedist), n. Personne versee dans la 
prosodie, /. prosody ('prosed i), n. Prosodie, f 
prosopopoeia (prosope'pim), n. Prosopopee, /. 
prospect ('prospekt), n. Vue, /., coup d’oeil, in. ; 
perspective, /, point de vue; (fig.) espoir, in., espe- 
ranee, aveuir, in. To have fine prospects befoie 
one, avoir devant soi un bel avenir. v.i. (pre'spekt) 
Faire des recherches (for minerals etc.), prospecting, 
n. Prospection, /., recherches, f.pl. prospective 
(-'pektiv), a. En perspective ; de longue vue. Pro- 
spective glass, lunette d'approche , /, prospectively, 
adv. En perspective, pour l’avenir. prospector, n. 
Explorateur; chercheur d’or, orpailleur, in. pro- 
spectus, n. Prospectus, m. 

prosper ('prosper), v.i. Prospdrer, rdussir. v.t. 
Faire prosperer, faire reussir, favoriser. prosperity 
(-'periti), n. Prosperity /. prosperous ('prospores), 
a. Prospdre; florissant (of things) ; (Jig.) heureux ; 
favorable, prosperously, adv. Heureusement. pros- 
perousness, n. Prosperity /. 

prostate ('prosteit), a. (Amt.) Prostatique. 
Prostate gland, prostate , /. prostatio (-'tuetik), a. 
Prostatique. 

prosthesis ('prosGesis), n. Prostlibse, (Surg.) 
prothbse, /. 

prostitute ('prostitjmt), a. and n. Prostitute, f. 
v.t. Prostituer. > To prostitute oneself, se prostituer. 
prostitution (-'tjuifen), n. Prostitution, /. 

prostrate (pros' trait), v.t. Coucher, prostern er ; 
(fig.) abattre, renverser. To prostrate oneself before, 
se prosterner devant. a. ('pros tret) Prosternd ; (fig.) 
abatlu. To be utterly prostrate, fore dam Vandantisse- 
merit, fore dpuisd de fatigue . prostration (-'treijen), n. 
Prosternation, /. ; (fig.) abatement, m. 


prostyle ('proustail), n. Prostyle, in. 
prosy ('prouzi), a. Ennuyeux, assommant. 
protagonist (prou'taegemst), n. Protagoniste, m. 

? rotasis ('protasis), n. Protase, /. 

rotean ('proutien), a. De Protee. 
protect (pra'tekt), v.t . Protdger, defend re ; 

garantir, abriter(to shelter); sauvegarder (interests), 
protection (-'tek jan), n. Protection, defense; garantie, 
/., abri (shelter), m., sauvegarde (safeguard), /. ; 
(Pol. Econ.) protoctionnisme, m. protectionism, n. 
Protectionnisme, in. proteotionlst, n. Protection- 
niste, in. protective, a. Protecteur. protector, n. 
Protecteur, in. protectorate or protectorship, n. 
Protectorat, m. protectress, n. Protectrice, /. 

protein ('proutim), n. Proteine, /. proteinio 
(-'inik), a. Proteique. 

protest ('proutest), n . Protestation,/. ; (Comm.) 
protet, vi. To enter a protest against, protester contre ; 
under protest, protests v.i. (pra'test) Protester. 
v.t. Protester; (fig. ) faire protester; attester, 
affirmer. Protestant ('protistant), n. Protestant, 
m., protestante,/. Protestantism, n. Protestantisme, 
m. protestation (-'teijen), n. Protestation, /. pro- 
tester (-'tester), n. Personne qui fait faire un protet,/. 
Proteus ('proutjus), n. (Zool.) Protee, m. 
protista (prou'tiste), n. Protiste, m. 
protococcus (prouta'kokes), n. Protocoque, /. 
protocol, n. Protocole, in. protogine ('prouted 3 in), 
n. Protogyne, in. protomartyr (-'rnmatej), n. 
Premier martyr, m. protonotary (-'nouteri), n. Proto- 
notaire, m. protoplasm ('proutaphezm), n. Proto- 
plasma, protoplasme, m. protoplasmic (-'plauunik), 
a. Protoplasmique. protoplast ('prouUpltest), n. 
Protoplaste, in. prototype, n. Prototype, in. 
prototypio (-'tipik), a. Frototypiquo. protoxide 
(-'toksaid), n. Protoxyde, m. protozoan (proute 
'zouen), ii. Protozoaire, m. 

protract (pre'tnekt), v.t. Prolonger, trainer en 
longueur; differcr (to defer), protractile, a. Pro- 
tracteur. protraction (-'tnekjan), n. Prolongation, 
/ protractive, a. Qui prolonge. protractor, n. 
Rapporteur (instrument), m. 

protrude (pra'truid), v.t. Pousser dehors, chasser. 
v.i. 8’avancer, faire sailiie. protrusion (-'tnujan), n. 
Action de pousser en avant ; sailiie, /. protrusive, a. 
Qui pousse en avant, qui fait sailiie. 

protuberance (pra'tjujbarans), n. Protuberance, 
/. protuberant, a. Protuberant. # protuberato, t.i. 
Fait e sailiie. 

proud (praud), a. Fier (de) ; orgueilleux, superbe ; 
(fig.) noble, beau, grand ; (Path.) fongueux, baveux. 
As proud as a peacock, fier comme Artdban; proud 
flesh, chair baveuse, f. ; to be proud of, fore fier de, 
s'enoi'gueillir de. proudly, adv. Fierement, orgueil- 
leusement. 

provable ('pruivabl), a. Qui peut se prouver, 
prouvable. prove (pruiv), v.t. Prouver, ddmontrer ; 
mettre i l’dpreuve, dprouver (to last) ; vdrifler (a will 
etc.), homologuer. To prove a sum, verifier un coXcul ; 
to prove oneself, se inontref ; v.i. Se montrer, so 
trouver. As it proved, comme V experience le demontra ; 
the change of king proved no remedy, le changement de 
roi ne fut nullement un remede. proved, a. Prouvd, 
ddmontrd, reconnu. Of proved capaci ty, d'une habiletd 
reconnue. ^proven, a. Prouve, aemontrd. 

Provencal (provdi'sad), a. Provencal ; de Pro- 
vence. 

provender ( provender), n. Fourrage, m. t nourrl* 
ture (for animals), /. 

prover ('pru:vej). n. Personne qui prouve, /. 
proverb ('proverb), n. Proverbe, m. proverbial 
(pre'veubiel), a . Proverbial, qui fait proverbe. pro- 
verbially, a. Proverbial ement. 

provide (pre'vaid), v.t. Pourvoir, fournir; prd- 
parer (i) ; stipuler. To be provided for, fore pourvu ; 
to provide oneself with, se pourvoir de. v.i. Pourvoir. 
To provide against, se pourvoir contre, prendre des 
mesures contre ; to provide for, pourvoir a, sub- 
venir d; to provide for oneself, se avffire. pro- 



providence 

vided, conj. Pourvu. Provided that, pourvu nue 
(with subj.). 

providence ('providans), n. Providence ; pr6- 
voyance (foresight), /. provident, a. Pr^voyant, 
Provident society, soctttt ae secours mutuels, f. provi- 
dential (-'den(al), «. Provident iel, de la providence, 
providentially, adv. D’une manicre providentielle, 
providentiellement. providently, adv. Avec pre- 
voyance. 

provider (pra'vaidaj), n. Pourvoyeur, four- 

nisseur, in. 

province ('proving), n. Province, /. ; (Jig.) d6- 
partement, ressort, to. It is not in my province, 
ce n'est pas de ma compUtnce ou de mon ressort. 
provincial (-'vinjl), a. Provincial, de province; 
«. Provincial, to., provinciate, /. provincialism, 
n. Provincialisme, m. provinciality (-'teliti), n. Pro- 
vinciality,/. provincially, adv. Provincialement. 

proving ('pruivig), n. Verification, mise A 
l’epreuve, /. 

provision (pra'vi^an), n. Action de pourvoir; 
stipulation ; (Law) disposition (of a Bill etc.), /. ; (pi.) 
vivres, comestibles, rn.pl. ; (Mil.) munitions ae bouclie, 
/.pi. To lay in a provision of, faire provision de ; to 
make a provision for, pourvoir, faire une pension a ; 
to make provision for, prendre des precautions pour, 
v.t. Anprovisionner. provision-dealer, n. Mar- 
chand de comestibles, to. provision-warehouse, n. 
Magasin de comestibles, in. provisional or provl- 
Bionary, a. Provisoire ; (Law) provisionnel. provi- 
sionally, adv. Provisoirement, par provision ; (Law) 
provisionnellement. 

proviso (pra'vaizon), n. Condition, clause, /. 
W ith the proviso that, d condition que. 

provisorily (pra'vaizarih), adv. Provisoirement, 
conditionnellement. provisory, a. Provisoire, con- 
ditionnel. 

provocation (prova'keijan), n. Provocation, /. 
provocative (-'vokativ), a. Qui provoque; provo- 
cant, provocateur; n. Provocation, /., aiguillon, 
stimulant, m. 

provoke (pra'vouk), v.t. Provoquer; inciter; 
agacer, fflcher, irriter, contrarier. To provoke 
laughter, faire rue. provoker, «. Provocateur, to. 
provoking, a. Provocant; irritant, contrarinnt, 
ennuyeux, ffccheux, agagant. provokingly, adv. 
D une manicre provocante ou contrariante. 

provost ('provast), n. Pi6vnt ; (Univ.) proviseur, 
recteur ; (Sc.) nmire, in. provost-marshal, n. Grand 
pi£v6t. Assistant provost-marshal, privOt, to. provost- 
ship, n. Pr6v6te, /. ; (Univ.) provisorat, to. ; (Sc.) 
mairie, /. 

prow (prau), n. Prone, /. 

prowess ('prauis), n. Bravoure, valeur, prouesse, /. 
prowl (praul), v.t. Rdder. To be on the prowl, 
ft re en train de rdder ; to prowl about, rdder ga tl la ; 
to prowl about tlie wood, roder dans iaforit ; to prowl 
about town, fltiner par la Hlle. prowler, n. Rodeur, in. 

proximate ('proksimat), a. Proche, immediat. 
proximately, adv. Immediatement. proxi mi ty (-'si m 
iti), n. Proximity,/ proximo, adv. Du mois prochain. 

proxy ('proksi), n. Mandataire, deleguy, m. ; 
inoculation, dd6gation (thing), /. By proxy, par 
procuration . 

prude (pru:d), n. Pmde, /. 
prudence ('pruidons), n. Prudence, /. prudent, 
a. Prudent, sage. Prudent marriage, tnariage de 
convenance ou de raison , m. prudential (-'denjal), «. 
De prudence, diety par la prudence, prudentials, 
n.pl. Maximes de sagesse, fad. prudently, adv. 
Piudemment, sagement. 

prudery ('pruidari), n. Prnderie, /. prudish, a. 
Prude, de prude. prudishly, adv. En prude, avec 
pruderie. 

prune (1) (prum), n. Pruneau, m. 
prune (2) (prum), v.t. Vaguer, tailler, Smonder; 
rogner. 

prunella (pru'nela), n. Prunelle, /. 
pruner (prumaj), n. Elagueur, m. 


pudding 

pmnlferoua (pm'nifarss), a. Qui porte des 
prunes, pruniform ('prusnifoum), a. Pruniforme. 

pruning ('pruinig), n. Taille, /., 41agage, w. 
pruning -hook, n. Serpe, /. pruning -knife, ». 
Berpette, /. pruning-shears, n.pl. Secateur, m. 

prurience ('pruarians) or pruriency, n. D4* 
mangeaison,/., prurit, to. ; (Jig.) pensees lascives, f.pl. 
prurient, o. Qui demange ; (fig.) aux pensees lascives. 
pruriginou8 (prua'rid3inas), o. Prurigineux. pruritus 
(-'raitas), n. Prurit. m. 

Prussian ('prAjan), o. Prussien ; de Prusse. 
Prussian blue, bleu de Prusse , to. ; n. Prussien, to., 
Prussienne, /. Prussianize, v.t. Prussieniser. 
prussic ('prAsik), a. Prussique. 

Pry (prai), v.i. Fouiller (dans). To pry about, 
fourrer U nez partout ; to pry into, fouiller dans, 
fourrer le nez dans , se nUler de. n. Regard scrutateur 
ou regard indiscret, to. Paul Pry, curieux indiscret, 
m ' Scrutateur, curieux; n. Curiosite, 

/. prylngly, adv. Curiensement. 
prytoneum (prita'nham), n. Pry tan ^e, to. 
psalm (scum), n. Psaume, to. psalm-book, 


psalter ('soiltaa), n. IPsautier, m. 
psaltery ('soiltari), n. Psalt&ion, to. 
pseudo- ('tyuidouX pref. Pseudo*, pseudocarp 
('sjudokaxrp), n. (Bot.) Pseudocarpe, to. pseudonym 
('sjuidanim), n. Pseudonyme, nom de guerre, to • 
pseudonjntnous ('sju:'donimo9), a. Pseudonyme 
pseudopodium (-'poudiom), n. Pseudopode, m. 
pshaw ! (pjo:), int. Bah ! 

psora ('soera), n. Psore, psora,/. pgoriC('sonk), o. 

Psorique, adv. 

psychical ('saikikl), a. Psycliique. 


'kolodxi), n. Psychologie, /. 


psychology (sal 
psychomancy ('saiko 


Psychophysique. psychophysics, n.pl Psycho- 
physique, /. psychosis (sai'kousis), n. Psychose, /. 
psychrometer (sai'kromatoa), n. Psychroraetre, to. 
ptarmigan ('taumiqan), n. Lagopede, to. 
pterodactyl (terou'dwk til), n. Pterodactyle, to. 
pterosaur ( terousou), ». Pterasaurien, m. 
ptisan (ti'zaen or 'tizan), n. Tisane, /. 
Ptolemaic (tola'meiikj^a. De Ptolem^e. 
ptyalin ( Uialin), n. Ptyaline, /. ptyalism, n. 
Ptyalisme, to. 

puberal ('pjuibaral), o. Pubere. 
puberty ('pjuibaati), n. Pubertd, /. pubesoence 
(-'besans), n. Pubescence, /. pubescent, a. Pube- 
scent. puhio (-'pjuibik), a. Pubien. 

public ('pAblik), a. Public, to., publique, /. In 
public, en jrublic, pulliquement; public accounts 
budget, to. ; public school, college, in . ; public spirit 
esprit public , to. ; public-spiritedness, amour du Wen 
jmblic, m. n. Le public, le peuple, w. public-house, 
n. Cabaret, m., auberge, /. publio-spirited, a. 
D6vou6 au bien public, publican, n. Cabaretier, 
aubergiste ; (Bible) publicam, to, publication (*'kei 
J911), n. Publication, /. publicist ('pablisist), n. 
Publiciste, nu publicity (pAb'lisiti), n. Publicity,/, 
publicly, adv. Publiquement ; en public. 

publish CpAbliJ), v.t. Publier; 6diter v Just 
published, i dent se pamitre. publisher, n. Kditeur 
to. Bookseller and publisher, libraire-editeur, m. 

? uce (pjuis) or puce-colouredj a. Puce. 

•uck (pAk), n. Lutin, m. 
pucker ('p.vkaa), v.t. Rider, plisser; (needlework) 
faire goder. v.i. Goder. u. Ride ; poche (in needle- 
work), /. ; mauvais pli, to. puckering, n. Fronce- 
ment, in. 

puddening; ( pudanio), n. (Nant.) Bourrelet, to. 
pudding ( pudio),n. Pouding.TO. Black-pudding, 
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puddle 

boudin noir , m. pudding-pie, n. PAfc6, m. w 

sleeve, n. Grande raanche, manche bouffante, /. 
pudding-stone, n. Poudingue, m. 

puddle CpAdl), n. Plaque d’eau, mare,/. ; corroi, 
tn. v.t. Troubler, rendrebourbeux; (Afefa/Opuddler, 
corroyer (mortar), remblayer (a wall), puddling, n. 

( Metcul .) Puddlage, m. puddling-fu rnaoe, n. Four A 
puddler, m. puddly, a. Bourbeux, trouble, boueux. 
pudicity (pju'disiti), n. Pudicite, /. 
puerile ('pjueraiix a. PuAril. puerilely, odu. 
Pu6rileraent, puerility (-'riliti), n. Puerilite, /. 

puerperal (pi u'auparal), a. Puerperal. Puerperal 
fever, fibre de lait, /. 

puff (paf), u. Souffle (of breath), m. ; bouffee (of 
wind, smoke, etc.),/. ; souffle (pastry), m. ; houppe A 

S oudrer (for powdering the hair), /. ; bouillon (on 
ressesX pouf (advertisement) ; puff, w., reclame, /. 
v.i. Souffler, boursoufler, boufflr, bouffer, se gonfler ; 
haleter. v.t. Souffler, boufflr (to swell), gonfler; 
(.fig.) faire mousser (to praise^ To be puffed up with, 
itre bouffl, ou gonfli de ; to puff up, en filer, boufflr. puff- 
ball, n. Vesse-de-loup, /. puff-paste, n. Pate 
feuilletAe, /. puff-pie, «. .Vol-au-vent, m. puffer, 
n. Personne qui souffle, /. ; faiseur de poufs, faiseur 
de reclames, nu puffery, ». Pouf, m. 
puffin CpAfin), n. Macareux, rn, 
puffineaa ('pAfines), n. Boursouflure. enflure, 
f. puffing, n. Action de souffler ; (fig.) reclame, /. 
pumngly, adv. En haletant ; avec enflure ; par des 
poufs, puffy, a. Bouffl, gonfli. 

pug (1) (paq), n. Carlin, bichon, petit singe 
(monkey), m. pug-nose, n. Nez£pat4, m. pug-nosed, 
a. Au nez 6pate, camus. 

pug (2) (pAg), v.t. Broyer (mortar etc.); hoarder 
(a wall etc.), pug-mill, n. Broyeur, petrin (for brick- 
making), m. 

pugging ('pAgioX Hourdage, m. pugglng- 
mortar, n. Bauge, /. 
pugh ! [pooh]. 

pugilism ('pjmdsillzm), n. Pugilat, m.,-boxe, /. 
pugilist, n. Boxeur, pugiliste, m. pugilistic 
(-'listik), cl De pugilat. 

pugnacious (pAg'nelJas), a. Querelleur; batail- 
leur. pugnaciously, a dv. D*un air batailleur. 
pugnaciousness or pugnacity (-'nsesiti), n. Humeur 
oatailleuse, pugnacite, /. 

puisne ('pjumi), cl Inferieur; cadet. Puisne 
judge, juge inferieur, to. n. Juge inferieur, m. 

puke (pjuikX v.i. Vomir. n. Vomissement ; 
vomitif, ^metique, m. 

pnle (pjuilx v.i. Piauler. puling, n. Cri; 
piaulement, m. pulingly, adv. En piaulant. 

pull (pul), v.t. Tirer ; arracher ; lftcner(the trigger> 
To pull a long face, avoir le visage allongi ; to pull a 
match off, arranger un mariage, enlever une partis ; to 
pull aside, tirer de c&U ; to pull away, arracher ; to pull 
a wry face, /at re la grimace ; to pull back, fairs reculer, 
tirer en arrttre ; to pull down, faire tomber , abattre, 
demolir, dtfaire (of illness), dbaisser (to abase); 
to pull in, faire entrer , rentrer ; to pull off, arracher, 
enlever, 6ter (one’s clothesX tirer (one’s boots); to 
pull open, ouvrir ; to pull out, tirer, arracher, faire 
tortir ; to pull to pieces, mettre en pieces ; to pull 
up. tirer en haut, hisser, arracher, deraciner, a rriter 
(a norseX v.i . Tirer ; ramer, nager (to row\ Pull 
away ! nage ! pull up, driver 1 arritez, cocher ! to 

E ull away, nager de toutes see forces (at the oars) ; 

3 pull through, riussir, e'en tirer ; to pull together, 
s'accorder Men, s' entendre ; to puli up, s'arriter. n. 
Action de tirer, /. ; coup, effort, m. ; secousse,/. ; (fig.) 
avantage, m . ; (Print.) Impression,/ Hard pull, rude 
effort, m. puller, n. Tireur ; arrachenr, m. 

pullet ('pulatX n* Poulette, /. Fat pullet, pou- 
lards, f. 

pulley ('pull), n. Poulie, /. pulley-block, «. 
Mouple, /. 

pulling (’puling), n. Tirage, m. 
pullm&n-c&r Cpulman'kau), n. Wagon-salon, 
Pullman, m. 


puncture 

pullulate ('pAljuleit),v.i. Germer; pulluler. pullu- 
latlon (-leiJanX n. Germination; pullulation, /. 

pulmonary ('pAlmanariX a. Pulmonaire. pul- 
monic (-'monik), a. Pulmonique ; ». Phtisique, pul- 
monique. 

pulp (pAlp), n. Pulpe, m. ; pAte (paper), /. v.t. 
RAduire en pate, pulpily, v.t. Pulper. pulpiness, 
n. Nature pulpeuse, f. pulping, n. Palpation, /. 

pulpit ('palpi tX ». Chaire, /. Pulpit oratory, 
Uoquence de la chaire, /. 
pulpous CpAlpas) or pulpy, a. Pulpe ax. 
pulsate (pAl'seitX v.i. Battre. pulsation (-'seiJanX 
n. Pulsation, /. pulsative ('pAlsativ), cl Pulsatif. 
pulsatory, a. Pufsatoire. pulse (IX n. Pouls, m . ; 
pulsation, /. High pulse, pouls sieve ; irregular pulse, 
pouls dirtgU; quick pulse, pouls vif ; slow pulse. 
pouls lent ; to feel someone’s pulse, tdter le pouls a 
quelqu'un, sender quelqu'un sur une affaire, pul- 
someter (-'somataix u. Pulsometre, m. 

pulse (2) (da la), rv. Plante legumi neuse, /. , legumes 
A gousse, t n.pX 

pulverisable (’pAlvaraizabl), a. PulvArisable. 
pulverization (-'zeijanX n. Pulverisation,/, pulveri- 
zator, n. Pulverisateur, m. pulverise ('pAivaraiz), 
v.t. Pulveriser, rod u ire en poudre. pulverous or 
pulverulent, a. Pulverulent, pulverulenoe (paI 
'verjulansX ». Pulv6rescence, /. 
puma ('pjiuma), n. Puma, couguar, in. 
pumice ('pAmisX u. Ponce, f. v.t. Poncer. 
pumice-stone, n. Ponce, pierre ponce,/, pumloeous 
(pju'mijasX a. Ponceux. 
pummel [pommel]. 

pump (pAmp), n. Pompe, /. ; escarpin (shoeX m. 
Air-pump, machine pneumatujve,/. ; chain-pump, noria, 
pompe d chapelet , /. ; fire-pump, pompe d incendie, f. ; 
force-pump, pompe foulante, f. ; stomach-pump, pompe 
stomacale , /. ; suction-pump, pompe aspirante, /. ; to 
prime the pump, antorew la pompe. v.t. Pomper ; (fig.) 
sonder, tirer les vers du nez A (a person). To pump 
out, pomper, ipuiter ; to pump up, gonfler (a tire), 
v.i Pomper. pump-barrel, n. Corps de pompe, w. 
pump-brake, n. Brimbale de pompe, /. pump-gear, 
n. Garniture de pompe, /. pump-rod, n. Tige de 


ment, /. 

pumpkin ('pAmpkinX n. Citroutlle, courge, f, 
potiron, m. 

pun (pAnX n. Calembour, m. v.i . Faire des 
calembours. 

punch (pAntJX n. Emporte-ptece ; (Print.) 
poiriQon ; punch (beverage) ; coup de poing (blow); 
courtaud (short man); cheval ramassA (horse), m. 
v.t. Percer, poin^onner; donner un coup de poing 
A (to hit). To punch out, enlever d Vemporte-pike . 
punch-bowl, n. Bol A punch, m. 

Punch (pAntJ), n. Polichinelle, m. Punch and 
Judy show, guignol, m. 

puncheon ('pAntjan), n. Poln^on, m., piice, /. 

puncher ('pAntJw), «• Kmporte-piece, m. 

Punchinello (pAntJi'nelonX Polichinelle, m. 

punching-ball ('pAntjlgbozl), n. Poin<jon • 
neuse, /. 

punctate f'pAgkteitX a. Pointing punctlform, 
a. En forme ae pointe. 

punctilio (UAok'tiliou), n. Exactitude scru- 
puleuse, pointille, formaliti, / To stand upon 
punctilio, itre pointUleux. punctilious, a. Fointil- 
Ieux, qui tient aux formes ou A l’Atiquette. 
punctiliously, adv. D’une manure pointilleiise. 
punctiliousness, n. Exactitude scrupuleuse, /. 

punctual ('pAgkMualX a. Ponctuel, exact. To 
be punctual to time, itre exact d Vheure. punctuality 
(•'aelitiX n. Ponctualit6, exactitude, /. punctually, 
adv. Ponctuellement, exactement. 

punctuate CpAqktjueft), v.i Ponctuer. punctua- 
tion (-'eitanX n. Ponctuatlon, /. 

puncture CpAQktjai), n. Piqflre ; (Surg.) ponction ; 
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pundit 

crevaison (of a bicycle*tire), f. v.t. Piquer, faire une 
piqflre k ; crever (a tire), 
pundit CpAndit), n. Pundit, to. 
pungency ('pAnd3dnsi), n. Acret4 ; aigreur, /. ; 
piquant, mordant (of stylo etc.X to. pungent, a. 
Acre ; piquant, mordant. 

Punic ('pjuinik), a. Punique. 
punineSB ('pjumines), n. Petitesse, nature 
chetive, /. 

punish ('pAnif). v.t. Punir, corrfger. punishable, 
a. Punissable. puniahablenees, n. Caractere 
punissable, m. punisher, n. Personne qui punit,/., 
punisseur, correcteur, to. punishment, n. Punition; 
peine, /., chttiment, supplice, m. Capital punishment, 
peine capitate , /. punitive ('pjusnitiv), a. Punitif, /. 
punnet ('pA not), n. Maniveau, m. 
punning ('panio), n. Calembonrs, jeux de mots, 
vi.pl. punster, n. Faiseur de caimn hours, vi. 

punt (pant), n. Bachot ; ( Football ) coup de volee, 
to. v.i. Conduire un bachot (A la gaffe) ; ponter (at 
play), punt-gun, u. Canardiere, /. punter, ». 
Ponte (at play); bachoteur (boatman), to. 
puny ('pjuini), a. Petit, chetif. 
pup (pap), n. Petit chien, petit, to. ; (contempt.) 
freluquet, fat, m. With pup, pleine. v.i. Mettre has. 
pupa ('pjujpa), n. (pL pupa) Nymphe, /. 
pupil Cpju:pil), n. Eteve, m.f . ; (l aw) pnpille, m. ; 
pupil Fe, prunella (of the eye),,/ pupil-teacher, n. 
Moniteur, to. pupilage, n. Etat d'eleve, to. ; (Imiv) 
pupillarite, minorite, / pupilary, a. Pupillaire. 

puppet ( pApritX u. rou pee, marionnette, /. 
puppet-show, n. Mariounettes, f.pl. 

puppy CpApi), n. Petit chien ; (Jig.) fat, 
freluquet, m. puppyism, n. Fatuity,/, 
pur (purr). 

purblind ('paublaind), a. Myope, presque 
aveugle. purblindly, adv. A l’aveuglette. pur- 
blindness, n. Myopie, /. 

purchasable ('iKUitJisabl), a. Qu’on peut acheter. 
purchase ('paatJisX n. Achat, w., acquisition, 
emplette; (Mech.) priso, /. ; (Saut.) appareii, palan, 
m . , cftliome, f. To make purchases, faire des emplettes. 
v.t. Acheter, acqu&rir. purchase-block, n. Poulie 
de caliorne, /. purchase-deed, n. Contrat d'achat, 

m. purchase-money, a. Pnx d'achat, to. purchaser, 

n. Acquereur, acheteur, m. 

pure (pjuor), a. Pur. purely, adv. Purement. 
pureness, n. Puret6, / 

purgation (paa'geifrn), n. Purgation, /. pur- 
gative ('po:jfldtiv), o. Puigatif, w. 

purgatorial (potjqa'toarwl), a. Du purgatoire. 
Purgatory f'pauqatari), n. Purgatoire, m. purgatory, 
a. Qui punne, expiatoire. 

purge (po:id 3 ), v.t. Purger ; purifier, 4purer. n. 
Purgation, purge, /. purger, n. Personne on chose 
qui purge, / purging, n. Purgation; 6puration,/ 
purification (pjuorifi'keifon), n. Puriilcation ; 
(‘‘puration, /. puriflcative ('pjuorifikeiti v) or purifica- 
tory, a. Qui puriflc. purifier, n. Personne on chose 
qui purifie, purificateur, m. purify, v.t. Purifier, 
se purifier, purifying, a. Purifiant. 

pur lam fpjuarizin), u. Purisme, vu purist, n. 
Puriste, to. 

Puritan ('pjuariton), n. Puritain, m., pnritaine, 
/. puritan, a. Puritain, tn., puriUine,/. puritanical 
(•'tasnikl), a. De puritain, puritain. puritanically, 
adv. Puritainement. Puritanism, n. Puritanisms, to. 
purity ('pjuoriti), n. PiueW, f. 
purl (poul), v.i. Murmurcr, gasouiller. v.t Orner 
de broderie. n. Bordure en broderie ; engr61ure(of 
lace) ; bi6re k l’absinthe (beverage),/. ; doux murmure ; 
gazouillement, to. 

purlieu ('peulju:), n. Alentours, environs, m.pl. 
purlin ('paulin), u. (Carp.) Panne, f. 
purling ('poulig), a. Murmurant. n. Murmure, 
gazouillement, tn, 

purloin (poa'loin), v.t. Soustraire, d^rober, voler. 
purloiner. n. Voleur, m., vole use, /. purloining, n. 
feoustraction, /., vol, tn. 
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purple ('paupl), a. Pourpre, de pourpre ; (Path.) 
pourpre. n. Pourpre (colour), m . ; pourpre (dye 
etc.), /. v.t. Teindre en pourpre, empourprer, rougir. 
purples, n.pl. Fie v re pourpree, / purplish, a. 
Piirpurin, 

purport Cpoijpo.it), n. 8ens, to., teneur, portee, 
/. v.t. Tend re a montrer, signifler, vouloir dire. 

purpose ('poupos), n. But. objet, tn., fin, /., 
dessein, tn., intention, /. Foreign to the purpose, 
etranger au but ; for the purpose of, dans le but de ; of 
set purpose, tout expres ; on purpose, expres, a d esse in ; 
that is nothing to the purpose, cela ne fait rien d 
Vajfaire ; to answer a purpose, remplir un but ; to 
answer one’s purpose, faire son affaire ; to answer the 
purpose of, Retire l’ office de ; to come to the purpose, 
tenir au fait ; to gain one’s purpose, en venir a ses fine ; 
to good purpose, utUement , avec fruit ; to little 
purpose, a peu d’effet , en rain ; to no purpose, satis 
effet, inutil ement, en pure jnrte ; to some purpose, 
utilement , bien ; to the purpose, d propos ; to what 
puri> 08 e? a quoi bont v.t. and t. Se proposer, avoir 
le dessein, avoir l’intention (de). purposely, adv. A 
dessein, expres. 

purpura CpaiJpjuord), «. Pourprier ; (Path.) 
pourpre, m. purpure, n. (Her.) Pourpre, m. pur- 
puric (-'pjuarik), a. De pourpre. 
purpurin ('paupjuann), n. Pnrpurine, /. 
purr (pau), v.i. Faire ronron ; ronronner. n. 
Rotiron, vt. purring, a. Qui fait ronron ; «. 

ltonron, m. 

purse (paus), n. Porte -monnaie, m. ; bourse 
(bag), /. To hold the purse-strings, tenir les cordon* 
de la bourse, v.t. Plisser, froncer (the eyebrows etc.X 
To purse up one’s lips, faire la bouche en coeur. purse- 
proud, a. Fier de son argent. 

purser Cpausaj), ti. Commissaire ; ( Mining ) 

agent comptable, m. Purser’s steward, distributee 
des vivres, m. 

pturslneas ('pausines), n. Courte haleine, f. 
purslane ('poaslein), w. Pourpier, m. 
pursuable (iMJ'«j\i:oblX a. Qu’on peut pour- 
suivre. 

pursuance (pdj'sjir.ans), n. Poursuite, con* 
sequence,/. In pursuance of, covfomuirunt a ; in the 
pursuance of Ins duty, dans V execution de son devoir. 
pursuant, a. En consequence (de), conforme (k). 

pursue (paj'sju:), v.t. Poursuivre; suivre, eher. 
cher. pursuer, ti. Personne qui poursuit, /. pur- 
suit, u. Poursuite, recherche ; occupation, profes* 
sion, /. ; (pi.) travaux, in.pl. In pursuit of, a la jyour • 
suite de , d la recherche de. 

pursuivant ('pouavrivent), n. Poursuivant 
d’armes, in. 

pursy ('paiisi), a. Poussif. 

purulence (pjaarnljns) or purulency. n* 

Purulence, f. purulent, a. Purulent 
purvey (pjj'vei), v.t. Pourvoir. v.i. Faire ses 
provisions (A), purveyance, »i. Approvisionnement, 

m. purveyor, u. Pour voyeur, fourmsseur, in. 
Purveyor to His Majesty, fournisseur de sa Majestt. 

purview ('iwjvju:), n. Vue gentrale, portae, 

6tendue, /. 

pus (pas), n. Pus, TO. 

Puseyism('pju:ziizm),n. rus^isme,wu Puseyite, 

n. Pusciste, to. 

push (puj). v.t. Pousser; (fig.) presser, impor* 
tuner. To be pushed for an answer, itre embarms >4 
pour repond re ; to be pushed for money, Stre d court 
d'argent ; to be pushed for time, Hi-e jiressi ; to push 
away, repousser ; to push back, re}Kmsser, faire reorder ; 
to push down, faire tomher , renverser ; to push for- 
ward, faire avancer, pousser ; to push in, faire entrer, 
jrousser dedans ; to push off, lancer , jxyusser au large ; 
to push on, faire avancer, hdter ; to push open, ourrir, 
pousser ; to push out, pousser dehors , faire sortir. v.i, 
Pousser; faire un effort; se pousser. To push off, 
pousser au large; to push on, pousser en avant, 
s’avancer. n. Coup, to., impulsion, poussee, /. ; 
effort, to. ; attaque, /. ; moment critique (critical 



pusillanimity 


quack 


moment), m., extr6mit6, f At a push, dans un moment 
critique , A Vextremiti ; at one push, d'un seul coup. 
push-bioyole or push-hike, n. Bicyclette, /. push- 
cart, n. Charrette A bras, m. push-pin, n. Pous- 
sette (game), /. pusher, n. Personne qui pousse, /. ; 
(./?£.) arriviste, m. pushing, a. Entreprenant. push- 
lngly, adv. vigoureusement. 

pusillanimity (pju:silo'nimiti), n. Pusillanimity, 
/. pusillanimousO'lsenirnes), a. Pusillanime. pusil- 
lanlmously, adv. Avec pusillanimity. 

puss (pus), n. Minet, m., minette, /. ; lifevre 
(hare), m. Puss in boots, le chat botti ; to play at 

S uss in the corner, jouer aux quatre coins, pussy, n . 
tinet, minie, m. 

pustular ('pAstjulaj) or pustulous, a. Pus- 
tuiy, pustuleux. pustule, n. Pustule, f. 

put (put), v.t. ( past and p.p. put) Mettre, poser, 
placer ; proposer (to propose) ; donner, supposer (bo 
suppose); faire, demander (a question etc.); lancer 
(the weight etc.). Dinner was put back an hour, 
le diner fut retardi d'une heure ; if I may put it so, si 
je puis m'exprimer ainsi ; to be hard put to it, itre 
fort embarrass i, avoir du JU a retordre; to be put 
upon, itre trompi, itre maltraiU ; to put about, gene.r , 
trouble r, emharrasser ; to put again, remettre, repeter ; 
to put an affront on, faire affront d ; to put a question 
to, faire une question d ; to put aside, mettre de cote , 
ecarter ; to put away, dter, renvoyer , bannir , repndier 
(a wife); to put back, replacer , remettre, reculer; to 

§ ut by, mettre de cdti ; to put by something for a rainy 
ay, garder une poire pour la soif\ to put down, 
diposer, poser, supprimer, reprimer (to suppress), 
inscrire (to write down), rkiuire au silence, confmdre 
(to confound), attribuer (a ) ; to put down as, consult rer 
commie, traiter de; to put forth, mettre en avant, 
avancer, deployer, pousser (leaves etc.), publier, faire 
paraltre (a book); to put forward, mettre en amnt, 
avancer; to put in, mettre en, dans, on dedans , intro - 
duire, insirer, atteler (horses etc.), installer; to put m 
force, faire executer (a law) ; to put in mind of, 
rappeler a ; to put ofT, 6ter, quitter, remettre, retarder, 
differer; to put on, mettre (clothes), passer , prendre 
(to assume), mettre sur le compte de, attribuer a, impuler 
d, avancer (the clock etc.) ; to put on airs, se donner 
des airs ; to put on a job, donner du travail d ; to put 
oneself forward, se mettre en evidence , se mettre en 
amnt ; to put one’s shoulder to the wheel, mettre la 
main d Vceuvre ; to put on steam, Idcher la vapeur , se 
presser; to put out, mettre dehors, faire sortir, mettre 
a la porte , eteindre (to extinguish), emharrasser (to 
confuse), diranger, troubler (to incommode); to put 
over, mettre dessus, mettre au-dessus de ; to put re- 
straint upon, restreindre, riprimer; to put to, mettre 
d, atteler (to harness); to put together, mettre en * 
semble, rapprocher, riunir, monter (a piece of mechan- 
ism) ; to put to the sword, passer au fil de Vipie ; to 
put up, mettre , lever, remettre (to replace), monter , 
bdtir, installer ; loger, caser (to lodge), remiser (a 
carriage) ; to put upon the right track, mettre sur la 
voie ; to put up to, mettre au fait de ; you have put 
your foot in it, vous ave z mis le pied dans le plat. v.i. 
Aller, se mouvoir ; germer, pousser; (Naut.)se mettre. 
To put about, surer (of a ship); to put back, s'en 
retourner; to put forth, germer, pousser (to bud) ; to 
put in, entrer au port, reldcher ; to put in for, se mettre 
sur les range pour, se porter candidat pour ; to put into 
port, reldcher , faire escale (A); to put off, pousser au 
large ; to put to sea, prendre la mer, prendre le large ; 
to put up, loger (d ou chez), descendre (d) ; to put up 
with, endurer. supporter, avaler, digirer, se contenter 
de, s’accommoder de, s'arranger de (to make shift with), 
n. Mise, f . ; coup, jet, m. 

putative ('pjuitotiv), o. Putatif. putatively, 
adv. Putativement. 
putlog ('pAtloq), n. Boulin, m. 
putrefaction (plmtri'fsekjan), n. Putryfaction, 
f. putrefactive, a. Putryfactif. putrefy ('pjuitrifai), 
v.t. Putryfler; v.i. Se putryfler. 
putrescence (pju'tresens), n. Etat de putry- 


faction, m. putrescent, a. En dtat de putryfac- 
tion. 

putrid ('pjuitrid), a. Putride. putridness or 
putridity (-'triditi), n. Putridity, /. 

putt (pAt), v.i. (Golf) Faire un trou. v.t. Mettre 
dans le trou. putter (1), n. Crosse courte de golf, 
puttee CpAti), n. Bande-molletiyre, /. 
putter (1) ('pAtaa) [putt]. 
putter (2) ('putej), n. Personne qui met, 
metteur ; faiseur, m. Putter on, instigateur , m. put- 
ting, 71. Action de mettre, mise, /. Putting aside, 
icartement, m. ; putting down, ripression, installation, 
f. ; putting off, dilai , retardement , m., remise, f. ; 
putting up, candidature , installation, f. 

putty ('pAti), n. Mastic (for glaziers), m. putty- 
powder, n. Potee d’etain, /. , 
puzzle OpazI), n. (fig.) Enigme, /. ; jeu de pa- 
tience, casse-tyte (toy), m. v.t . Intriguer, e mbar- 
rasser. To be much puzzled how to, itre fort embar- 
rassi de ; to puzzle one’s brains, s'alambiquer Vesprit ; 
to puzzle out, dicouvrir a force d'efforts (de Vesprit). 

v. i. £tre embanas8y. puzzler, n. Chose qui em- 
barrasse, f That’s a puzzler, cela donne diablement a 
penser. 

pygmean (pig'miran), a. De pygmye. pygmy 
('pigmi), n. Pypnee, m. 

pyjamas (pi'd^oimaz), n.pl. Costume de unit, w. 
pyloric (pai'lonk), a. Pylonque. pylorus 

(•Toaras), n. Pylore, m. 
pyracanth ('paiaraksenB), n. Pyracanthe, /. 
pyramid ('pi ramid ), n. Pyranndo,/. pyramidal 
(-'rremidl), # pyramidio (-'midik), or pyramidical, a. 
Pyramidal, pyramidically, adv. En pyramide, 

pyremidalement. 
pyre (paiaa), n. Bftcher, m. 

Pyrenean (pira'nuan), a. and n. Pyren6en, m., 
pyren6enne,/. 

pyrethrum (paio'mOram), n. Pyr6thre, m. 
pyretic (paia'retik), a. Pyretique. pyretology 
(-'tolad 3 i), n. Pyretologie, /. pyrexia (-'reksia), n. 
Pyrexie, /. 

pyrites (pai'raitiiz), n. Pyrite, f pyritous 

('paiaritas), a. Pynteux. pyrogallio (-'gailik), a. 
Pyrogallique. pyroligneous (-'liqnias), a. Pyroli- 
gneux. pyromancy (-'nnensi), n. Pyromancie, /. 
pyrometer (-'romotoa), n. Pyrom&tre, m. pyro- 

phorus (-'rofaras), a. Pyrophore. 

pyrotechnic (paiorou'teknik) or pyrotechni- 
CU| a. Pyrotechnique, pyrique. pyrotechnics, 
n.pl. Pyrotechnie, /. pyrotechnist, n. Artitlcler, 

m. pyrotechny, n. Pyrotechnie, /. 
pyroxene ('paiarokshn), n. Pyioxene,7?i. pyroxy- 
lin, n. Pyroxyline, f. 

pyrrhic ('pink), a. and n. Pyrrhique (dance), f. ; 
(Pros.) pyrrhique, m. 

Pyrrhonian (pi'rouman), a. Pyrrhonien. Pyr- 
rhonism ('piranizm), n. Pyrrhonisme, m. Pyrrhonist, 

w. Pyrrhonien, m. 

Pythagorean (paiBfeqa'riian), a. Pytliagorique. 

n. Pythagoricien, m., pythagoricienne, /. Pytha- 
gorism (-'0a*qarizrn), ti. Pythagorisme, m. 

Pjrthian ('pi0ian), a. Pytluen, pythi(iue. 
python ('pai0an), n. Python, m. 
pythoness Cpai0ones), n. Pythonisse, f. 
pyx (piks), n. Cihoire, m. ; (Mint.) boite on Von 
depose des echantillons des monnaios, /. pyxidium 
(•'sididm), n. Pyxido, /. 


Q, q (kju:). Dix-septi6me lettre do l’alphabet, m„ 
quack (kwmk), n. Charlatan, empirique ; cotiac, 
cri du canard, m. a. De charlatan, d’empiriqtie. 
Quack doctor, charlatan ; quack medicine, remede de 
charlatan , m. v.i. Crier (comme les canards etc.) ; 
(fig.) faire le charlatan ; faire le gascon. quackery, 



quad 

n. Charlatanisme, m. quackish, a. De charlatan, 
d’empirique. 

quad (kwod), a. ( Print .) Cadrat, to. [quadrangle]. 
Quadragesima (kwod ra'dsesima), n. Quadrage- 
sima, /. Quadragesima Sunday, dimunche de la 
Quadragisime, in. quadragesimal, a. Quadragesimal. 

quadrangle ('kwodrirgql), n. Quadrangle, carre, 
w., oour, /. quadrangular (-'raqjqjulaa), a. Quad* 
rangulaire ; ( But ) quadranguie. 

quadrant ('kwod rant), n. Quart, quart de 
cerele ; {Trig.) quadrant, to. quadrantal (-'ramtl), 
a. Quadrantal. 

quadrat (kwodrat), n. {Print.) Cadrat, to. 
quadrate ('kwodrat), ft. Carre ; (A strol.) quadrat, 
w. Carre ; {Astrol.) quadrat aspect, to. v.i. (*reit) 
Cadrer (avec). quadratic (-'raetik), a. Du second 
degre. quadratrix, n. Quadra trice, /. quadra- 
ture ('kwodratjaj), n. Quadrature,/. 

quadrennial (kwod'renial), a. Quadriennal. 
quadrennially, a dv. Tons les quatre ans. quadri- 
capsular(*'ka*psjulaj), a. Quadricapsulaire. quadrl- 
cornous (-'kounas), a. Quadncorne. quadrldentate 
(-'dentat), a. Quadndente. quadrifid. (kwodrifid), 
a. (Hot.) Quad ri tide, auadrifollate (-Touliat), a. 
Quadtifolie. quadriga (-'raiga), n. Quadrige, to. 
quadrljugous (*'dju:ges), a. Quadrijugue. quadri- 
lateral (-'lietaial), a. Quadrilateral; n. Quadri- 
laUue, to. 

quadrille (kwa'diil), n. Quadrille; contre- 
danse, /. 

S uadrilobate (kwodri'loubat), a. Quadri- 
5 . quadrilocular (-'lokjulai), a. Quadriloculaire. 
quadrlnomial (-'noumial), n. Quadrinome, in. quad- 
ripartite (*'po: itait), a. (Pot.) Quadri parti, quadri- 
partition (*'tifan), n. Quadripartition, /. quadri- 
hyllous (-'filas), a. Quadripliylle. quadrireme 
kwodnrkm), 11 . Quadrireme,/. quadrisyllable (-si 
'bebik), a. Quadrisyllabe. quadrisyllable (-'silabl), 
n. Quadrisyllabe, to. quadrlvalvular (-'vadvjulaj), 
a. Quadrivalve. 

quadroon (kwa'druin), n. Quarteron, to., 
quarteronne, /. 

quadrumane ('kwodrumein), n. Qiiadnunane, 
m. quadrumanous (-'druimanas), a. Quadrumane. 
quadruped ( kwod ruped), n. Quadruple, to. 
quadruple ('kwodrupl), a. and n. Quadruple, 
TO. v.t. Quadruples quadruplicate (-'dru:plikeit), 
v.i. Quadrupler; «. (*kat) Quadruple, quadrupli- 
cation (-'keijau), n. Quadrupl i cation. /. 
queestor ('kwhsto.u), n. {liom. ant.) Questeur, to. 
quaff (kwuif), v.t. lloire 4 grande traits; {slang) 
lam per. quaffer, n. Buveur, m.f 
quag: ('kwieg) or quagmire, n. Fondriere, / 
quaggy, a. Mar<k*ageux. 

quail (1) (kweil), v.t. Perdre courage, flechir, 
reculer, trembler. 

quail (2) (kweil), n. Caille, /. quail-pipe, n. 
Courcaillet, appeau, to. 

quaint (kiveint), a. Slngulier, bizaue, original, 
quaintly, adv. Siiigulieroment, bizaneinont, origi- 
nalement. quaintness, n. SingulanU'*, bizarrerie, 
originality, /. 

quake (kweik), v.i. Trembler ; sVibranler, branler. 
n. Tremblement, to. Earthquake, trembl ament de 
terre , w. Quaker, n. Quaker, m. Quakeress, n, 
Quakeresse,/. Quakerish, a. De Quaker. Quaker- 
ism or {contempt.) Quakery, n. Quakerisme, to. 
Quakerly, ado. I )e Quaker, quaking, n. Tremble- 
ment, m. ; terreur, /. ; a. Tremblant. quaking- 
grass, n. Amourette, brize, /. quaklngly, adv. En 
tremblant. 

qualifiable ('kwolifaiabl), a. Qualiliable. quali- 
fication (kwolifi'keifan), n. Qualification, quality; 
condition, aptitude,/., talent, to. ; modification (modi- 
tication), diminution, restriction ; (Fmw) capacity, 
liability,/. ; {pi.) quality, fpl.. titre.s, in.pl. qualifl- 
cative ('kwolifikeitiv) or qualificatory, a. Qualifl- 
catif. qualified, a. Qui a les quality requises, 
capable (de), propre (it). 
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qualify ('kwolifai), v.t. Rend re capable (de), 

re rid re propre (A), preparer (A) ; autoriser (A) ; modifier, 
adoueir, mod^rer ; determiner, fixer (to fix), v.i. 
Se preparer (A), qualifying, a. Qualifl catif. 
quality (kwoliti), n. Quality,/. ; (colloq.) talent, m. 
qualm (kwa:m), n. Soutevement de coeur, m., 
nausce,/. ; (X< 7 .) scrupule, remords, to. qualmish, a. 
Qui a mal au coeur, qui a des nausees. qualmish- 
ness, ii. Nausce, /., soulcvemenb de coeur, to. 

quandary ('kwondari), n. Embarras, to., diffi- 
culte, impasse,/. To be in a quandary, tore an pied 
du mur. 1 

quantitative ('kwontitativ), a. Quantitatif. 
quantity ('kwontiti), n. Quantite ; portion, /. ; 
grand nombre, to., abondance, /. In quantities, en 
grande quantity en grand nombre. 
quantum ('kwontam), n. Montant, to., quantity,/, 
quarantine ('kworantim), n. Quarantine, /. 
To perform quarantine, faire quarantaine. v.t. Mettre 
en quarantaine. 

quarrel ('kworal), n. Querelle, dispute, brouille, 
/, sujet de querelle; *carreau (pane of glass, bolt 
from crossbow), to. To fasten a quarrel on, chercher 
querelle a ; to take up someone’s quarrel, embrasser ou 
tpouser la querelle de quelqu'un. v.i . Se quereller, se 
disputer, se brouiller ; trouver A redire (A), To 
have quarrelled with, tore en querelle avec, tore brouilli 
avec\ to pick a quarrel with, chercher querelle d; 
to quarrel about nothing, chercher une querelle 
d’AlUmand ; to quarrel with, se quereller avec , querdler. 

quarreller, n. Querelleur, to., querelleuse, /. quar- 
relling, n. Querelle ; dispute,/., d£m616, disaccord, 
in. quarrelsome, a. Querelleur. Quarrelsome 
man, querelleur , to. ; quarrelsome woman, querelleuse , 
/. quarrelsomely, adv. En querelleur. quarrel- 
someness, n. Humeur querelleuse ; {colloq.) mauvaise 
tfete, /. 

quarry ('kwon), n. Carrifere ; (Hunt.) enr^e ; 
proie (prey), /. v.t. Tirer d une carri^re. quarry- 
man, n. (pi. quarrymen) Carrier, to. quarrying, 
n. Extraction d une carriere, /. 
quart (kworat), n. Quart (litre Ml), m. 
quartan ( kwoutan), n. Quarte, flevre quarte, /. 
quartation (kwou'teijan), n. {Metall.) Quarta- 
tion, /. 

quarter ('k woutaa), n. Quart (fourth part) : quart 
de quintal (kilo. 12'di>9) (weight); quartier (of the 
city, of the moon, of lamb, etc,), in. ; partie, region 
(region), /. ; c6td (point) ; tnmestre (of the year) ; terme 
(of rent), to.; hanche (of a ship),/ ; (pi.) logement ; (Mil.) 
quartier, to. a quarter of an hour, un quart d'heure 
to. ; at close quarters, d petite distance ; four quarters 
of the globe, quatre parties du globe ; free quarters 
droit au logement , m. ; from all quarters, de tons 
c6Us; general head -quarters, grand quartier gtnired, 

m. ; head -quarters, quarter gtohal, in. ; in high 
quarters, en haut lien ; in the proper quarter, d qui 
de droit ; there is nothing to hope for from that 
quarter, il n'y a rien d esjrfrer de oe evtida ; to ask for 
quarter, demander quartier ; to beat to quarters, 
faire branle-bas ; to come to close quarters, en vemr 
anx mains ; to give no quarter, «e pas faire de 
quartier; to give quarter, faire quartier; to take 
up one’s quarters at, s’tnstaller ehez, se loger a. v.t . 
Diviser en ouatre, diviser par quartiers ; loger 
(to lodge) ; (Her.) Acarteler. To draw and quarter, 
hxirteter; to quarter (in barracks), casemer. v.i. 
i.oger ; (Mil.) 6tre cantonnA. quarter-block « 
Poulie de retour, /. quarter-cask, n. Feuilletto, 
/. quarter-day, ». Jour de terme, to. quarter- 
deck, n. Gaillard d’arri^re, to. quarter ma ster 

n. (Nav.) Quartier-maitre; (MU.) ofllcier de dAtails! 
mareclial des logis, to. quartermaster-general, 
u. Quartier-maitre-g^n^ral, m. quartermaster- 
sergeant, n. Sergent-fourrier (of infantry); marshal 
des logis fourrier (of cavalry), m. quarter-aesaions, 
n. Session trimestrielle, /. quarterstaff, n. BAtou 
A deux bouts, bfiton ferr^, to. quartering n. Divi- 
sion en quatre parties, /. ; (Mil.) logement; (punish- 



Quartern 

went and Her.) 4cart61ement, m. quarterly*, a. 
Trimestriel ; adv. Par trimestre, tous les trois mow. 

quartern ('kwoutaan), n. Quart de pinte (litre 
0*14), m . A quartern loaf, un pain de quatre livres. 
quartet (kwou'tet), n. Quatuor, to. 
quartlle ('kwoutil), n. (Astrol.) Quartile aspect, to. 
quarto ('kworiton), a. and n. In-quarto, m. 
quarts (kwoats), n. Quartz, to. quartzoae, a. 
Quartzeux. 

quash (kwof), v.t. Ecraser ; (jig.) subjuguer, 
dompter ; (Law) annuler, casser. 
quasi ('kweisai), adv. Quasi. 

Quasimodo (k.\v8esi'moudou) f -n. Quasimodo, to. 
quassia ('kwoja), n. Quassia ; quassier (tree), m. 
quaternary (kwa'taunari), a. Quaternaire. 
quatemate, a. Quaterne, quaternion, n. Quaterne, m. 
quatrain ('kwotrein), n. Quatrain, to 
quaver ('kweivaa), n. Trembleinent de la voix, 
trifle, to. ; (A/ws.) croche (note), /. v. i. Faire trem- 
bier sa voix ; trembler ; ( Mus .) faire des trifles, faire un 
tremolo, quaver-rest, ». Demi-soupir, to. quaver- 
ing, n. Trifle, tremolo , f to. ; cadence, /. ; trem- 
btement de voix, chevrotement, to. ; o. Tremblant, 
chevrotant. 

quay (kir), n. Quai, m. v.t. Garnir de quais. 
quayage ('ki:id 3 ), n. Quayage, to. 

*quean (kwi:n), n. Coquine ; (Sc.) donzelle, /. 
queen (kwiin), n. Heine; (Cards etc.) dame, /. 
As a queen, eu reine ; Queen Anne is dead, c’est vieux 
comme le Pant Neuf. v.i. Fair© la reine. queen- 
bee, n. Reine-abeille, f. queen-mother, n. Reine- 
in^re, /. queenlike or queenly, adv. lie reme, 
digne d’une reine. 

queer (kwiai), a. Bizarre, strange, dr6le. A 
queer fellow, un drdle de corps ; I feel very queer, 
je mis toutje ne sais comment ; things look very queer, 
les choses ont (une) mciuvaise ioumure. queerisb, a. 
Assez dr61e. queerly, adv. Estrangement, bizarre- 
inent. queerness, n. Etrangety, bizaiTerie* /. 

quell (kwel), v.t. Rcprimer, dompter. v.i. 
S'eteindre. queller, ». Personne qui re prime, /., 
dompteur, m. 

quench (kwentf), v.t. Eteindre ; stancher ; ytouffcr 
(to repress). To quench one’s thirst, etancher sa soif, 
eedtealUrer. quenchable, a. Extinguible. quencher, 
n. Personne ou chose qui e feint, /. quenchless, a. 
Inextinguible. 

quercitron ('kwausitran), n. Quercitron, to. 
querist ('kwiarist), n. Questionneur, to., ques- 
tlonneuse, f. 

querulous ('kwerulas), o. Plaintif, mauagade. 
querulously, adv. D’un ton dolent, en se plaignant. 
querulousness, n. Habitude de se plaindre, /. 

query ('kwiaril n. Question, /. ; point ^inter- 
rogation, to. v.t. Marquerd’un point d ’interrogation; 
xnettre en doute, douter de. v.i. Faire des questions : 
questionner. 

quest (kwest), n . QuSte, recherche; demande, 
sollicitation, /. In quest of, d la recherche de, en 
quite de ; in quest of him, a sa recherche. 

question ('kwestjan), n. Question, interrogation, 
demande, /.; sujet, m., proposition (subject),/.; (Pari.) 
Interpellation ; torture (torture), /. An unfair ques- 
tion, une question indiscrUe, f. ; a pretty question 1 la 
belle demande! beyond all question, hors de chute ; 
If it ( is a question of, s’il agit de ; leading question, 
question qui indique la riponse disiree ; list oi questions, 
questionnaire, in. ; out of the guestion, impossible ; 
previous question, question priaXaJble. /. ; that is not 
the question, il ne s'agit pas de cela ; that is out of the 
question, c'est impossible, il ne faut pas y songer ; to 
ask a question, faire une question ; to Deg the question, 
faire une petition de principe; to call in question, 
mettre en question, rlvoquer en doute ; to move the 
previous question, (Pari.) passer d Vordre du jour ; 
to put a question to, aaresser une interpellation d ; 
to put to the question, mettre d la question ; without 
question, sans aucun chute , sans contredit. v.t. Ques- 
tionner, interroger; mettre en question, mettre en 


quill 

doute, douter de. v.i. Interroger, questionner; faire 
des questions ; douter, se demander (si). I question 
whether it would not be better to . . ., je me demande 
s*il ne van drait pas mieux . . . questionable, a. 
Contestable, douteux, incertain ; suspect, Equivoque. 
Men of questionable character, de fort touches in - 
dividus, m.pl. questionableness, n. Nature douteuse 
ou suspecte, /. questionary, n. Questionnaire, m. 
questioner, n. Questionneur, to., questionneuse, /., 
interrogateur, to., interrogatrice, f. questioning, n. 
Questions, /.pi., interrogation, /. questionless, o. 
Sans doute, incontestable, 
questor [quaestor]. 

*qulb [quip]. 

quibble ('kwibl), «. Argutie, chicane, /. ; faux- 
fuyant ; quolibeb, jeu de mots, calembour, to. v.i. 
Ergoter, chicaner; jouer sur les mots, faire des 
calem hours; turlupiner. quibbler, n. Ergoteur, to., 
ergoteuse,/., chicaneur,TO,chicaneuse,/. qulbbllngly, 
adv. D’une manure Evasive. 

quick (kwik), a. Vite, rapide, prompt; agile, 
leate ; vif (alive); (Jig.) fin. Be quick! cUptchez-vous / 
quick ear, oreille Jine , /. ; quick hedge, haie vive, /. ; 
quick march ! pas accittri / quick sale, prompt dibit. 
to. ; quick wit, esprit vif, to. ; to be quick, se diptcher. 
adv. Vite, promptemeut, lestement «. Vif, to. ; 
chaire vive, /. An incision in the quick, une incision 
dans la chaire vive ; stung to the quick, piqut au 
vif ; the quick, les vivants. quickly, adv. Vite; 
promptement; bientdt. quickness, n. Vitesse; 
promptitude ; activity ; penetration, sagacity, finesse ; 
frequence (of the pulse), /. 
quickbeam ('kwikbiim), n. 8orbler sauvage. nu 
quicken (kwikan),iU. Animer, vivifler; accClerer, 
h&ter. To quicken one’s pace, hdter le pas. v.i. 
Prendre vie, s’animer. qulokener, n. Personne ou 
chose qui vivilie, /. ; principe vivifiant, m. quicken- 
ing, a. Vivitiant, qui ranime. 
quick<firii>K (kwik'faiarioX o. A. tlr rapide. 

Quick-firing gun, canon d tir rapide, to. 

quicklime ('kwiklatm), n. Chauxvive,/. quick- 
sand, n. Sable mouvant, to. quickset, a. Vive. 
Quickset hedge, haie vive, /. ; n. Plante vive ; aub6- 
pine,/; r.t Entcurer d’une haie vive. quicksighted, 
a. A la vue prompte; clairvoyant, p^n^trant. quiok- 
slghtedness, n. Vue prompte; (fig.) sagacity, /. 
quicksilver, q. Vif- argent, mercure, to. quick- 
silvered, a. Etamy. quicksilvering, n. Etamage. 
to. quick-tempered, a. Emportd, vif, coUrique. 
quickwitted, a. A l'esprit vif. 

quid (kwid), n. Chique, /. ; (slang) livTe sterling, 
/. ; jaunefc, to. 

quiddity Ckwiditi), n. (Phil.) Quidditd, essence,/, 
quidnunc ( kwidnAQk), n. Curieux, colporteur 
de nouvelles, m. 

quiescence (kwai'esans), n. Quietude, tran- 
quilliW, /., repos, to. quiescent, a. Paisibie, en 
repos, tranquille. 

quiet ('kwaidt), a. ’Tranquille, calme; en repos, 
paisibie ; (fig.) sans 6clat, modeste. Be quiet ! silence ' 
taises-vous ! laissez-moi tranquille! to keep quiet se 
tenir tranquille, tester tranquille, se tenir en repos, n. 
Tranquillity quietude, /. ; repos, calme, to. On the 
quiet, (colloq.) a la diroble, clandestinement . v t. 
Tranquilliser, apaiser, calmer; faire taire. v.i. To 
quiet down, e'apaistr,se calmer, quieting, a. Calmant 
tranquillisant. quietism, n. Quietisme, m. quletlst’ 
n. Qutetiste, to. quietly, adv. Tranquiftement ; 
doucement: en silence, sans bruit, quietness, n. 
Tranquillity /. ; calme, repos, to. quietude n. 
Quietude, tranquillity, /. quietus (kwai'iit as), ». 
Repos, to., tranquillity,/. ; mort ; (fig.) coup de gr&ce, 
m. ; dycharge, quittance. /., quitus (discharge), to. 
To give him his quietus, lui rigler son compte ; to give 
someone his quietus, donner le coup de ardce d quel- 
qu'un. 

quill (kwil), n. Plume; plume d’oie (for writing). 

J Tltrttlftn f. ( rtf a mi «« # .t 
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/. ; piquant (of a porcupine), to. v.t. Tuyauter, rucher. 
quill-driver, n. Gratte-papier, to. qulll-dinviiig, n. 



quilt 

Metier de gratte- papier, m. quill-pen, n. Plume 
d oie, /. quilling, n. Tuyautage, m., ruche, /. 

quUt (kwilfc), n. Couvrenied, m., courtepointe, /. 
v.t. Piquer. quilting, n. Piquant. 
quinary ('kwaineri), a. Quinaire. 
quine« (kwine), n. Ooing, m. Wild quince, 
cognate, /. quince-tree, n. Cognassier, m. 
quincentenary [quincentenary], 
quincunx ('kwinkAqks), n. Quinconce, m. 
quindec&gon (kwin'dekagan), n. Quindeca- 
gone, m. 

quingentenary (kwin'd 3 entanari), n. Cin- 
qiueme centenaire, m. a. De cinq siecies. 


gwutuau, 

QttlllflUw. \ « " »vj»KTf miitu/, 7u v^uiuuuereii 
quinquina (kitfkime), n. Quinquina, m. 
quinsy ('kwinzi), n. Esquinancie, /. 
quint (k win t), n. Quinte,/. quintain, n. Quin- 
taine. /., quintan, m. quintal, n. Quintal, in. 
quinte, «. (Fenc.) Quinte,/. 

quintessence (kwin'tesans), n. Quintessence, /. 
quintessential (-a'sen(al), a. Qumtessenciel. 
quintet (kwin'tet), n. Quintette, m. 

Qmntupler PU ( ' kwintu P l >» «• Quintuple, v.t. 

quip (kwip), n. Mot piquant, badinage, in., 
raillerie, /. v.t. liailler. 

quire (kwaiaa), n. Main (of paper), /. ; *chceur, 
in. In quires, en feuilles. 

quirk (kwaiak), n. Sarcasme, m., pointe; argutie, 
subtility (quibble), /. ; ( An h .) contour, m. quirkiah, 
a. Dctourne, sarcastique. 

(It wit), v.t. Quitter, abandonner. v.i, 8e 
debarrasser (deX Notice to quit, amgi,in. a. Quitte. 
To get quit of, se dibarrasser de. quit-rent n 
liedevance, /. ; (Feudal) tens, m. 
quitch-grass ('k wit (qrurs), n. Chiendent, m. 
quite (kwait), aUv. Tout A fait, entierement,com- 
plctement, tout; bien, parfaitemeut. It is quite three 
years ago, it y a bien trow «n* de cela ; not quite, }«is 
lout d /ait, d jreine; quite another thing, tout autre 
chose; quite as much, tout autant ; quite differently, 
tout a utrement; quite enough, bien assez; quite hot, 
tout chaud ; quite light, exact, juste, tres bien; quite 
so ! jxir/aitement' to be quite right, avoir bien raison : 
to have quite done, avoir tout it fait fini. 

quits (kwits), adv. Quitte. To be quits, Urt 
quitte ; we 11 cry quits, nous voila quittes. 

quittance ('kwitans), «. Quittance, d^charge, /., 
acquit, re^u, in. 

quitter ('kwitoj), n. Person ne qui quitte, /. 
quiver fl) ('kwivaj), n. Carquois, in. quivered, 
a. Arm6 d un carquois. 

quiver (2) (kwivw), v.i. Trembler, fiissonner; 
pal piter (of flesh), quivering, n. Tremblement, 
irissonnement, tiu 

quixotic (kwik'sotik), a. De don Quicliotte ; ex- 
travagant. quixotism ('kwiksatizm) or quixotry, n. 
Donquichottisme, in. ; extravagance,/. 

qnis (kwiz), n. Mystification, plaisanterie, ^nigme, 
/. ; persifleur, Ioustic, raUIeur, in. v.t. Railler per- 
sifler, berner, lorgner (to stare at), quizzical, a. 
Hailleur, qui aime le persiflage, quizzing, »i. Rail- 
lerie, /., persiflage, m. ; lorgnerie, /. quizzing-glass, 
n. Lorenon, m. 

quod (kw.xl), n. (slang) Violon, prison, /. To 
put in quod, coffrer, fourrer en prison. 

* i^?°, bet C^wodlilwt), n. Quolibet, m., sub- 

quoin (koin), n. Coin, m. Elevating quoin, couss in 
ou coin de mire , m. v.t . ( ArtiU .) Caler. 

quoit (koit), n. Palet ; (Ant.) disque, m. To play 
at quoits, jouer an palet . 

.'Wion&Hm ('kwondam), a. Ci-devant, ancien, 
d autrefois. 

quorum ('kwoaram), n. Nombre sufflsant, m, ; 
commission de juges de paix, /. 
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quota Ckwoutd), u. Quote-part, f. ; contingent, m. 
quotable Ckwoutabl). a. Citable. 

(kwou'fceipnX n. Citation ; (Comm.) 
coi e, /. ; (Stock Exchange) cours, m. quote, v.t. Citer ; 
alleguer ; (Comm.) coter. quoter, n. Citateur, m. 
i ( kwou ©), past v.t. Quoth I, dis-je ; quoth 

116 1 JltrU* 

2S2H dl ^^ wou f ' ti( ? lan) ‘ a * Q«otidien, jouraaUer. 
quotient ('kwoujent), n. Quotient, m. 

R 

r (a:a). Dix-huitieme lettre de l’alphabet, m. 
rabbet ('rsebat), n. Fcuillure, rainure; (Naut.j 
rahlure, /. v.t. Fair© une rainure ou une feuiilure a. 
rabbet-plane, n. Guillaume, m. 

rabbi ('raebaiX n. Rabbin, m. Chief rabbi, grand 
rabbin, m. rabbinical (ra'binikl), a. Iiabbimque. 
rabbmism ('raebinizm), n. Rabbinfsm, / rabbinist, 
n. Rabbimste, m. rabblnistio (-'niatikt a. Rabbi- 
niquc. 

rabbit ('raebit), n. Lapin, m., lapine, /. Tame 
rabbit, lap\n de dapier, m . ; welsh rabbit, rotie as 
/. ; wild rabbit, lapin de garenne, m. ; young 
rabbit, lapereau, m. rabbluburrow or rabbit-hole, 
u. Rabomllere, terrier, m. rabbit-hutch, ti. 
Clapier, m. rabbit-warren, n. Garenne 4 lapins, /. 

rabble ('raebl), n. Foule tumultueuse, cohue, 
populace, racaille, canaille,/. 

« (nebe'leizidn), a. Rabeiaisien, de 

Rabelais. 

rabid ('nebid), a. Feroce, furieux ; enrag6 (of 
dogsX rabidly, ado. Furieusement. To be rabidly 
hungry, avoir une faint de tons les diables. rabidness, 

^yd4^h g o^,ie f T Ur • '• rabl9a ( ' re,bl,:z) - ’*• 
raccoon (ra'ku:n), n. Raton, raton laveur, m. 
race (reis), n. Race (breed) ; com»e (running con- 
t f 8 \)» /- '» ras, raz de maree (tide), m. Boat-race, coiir^« 
de bateaux, /. ; flat-race, course plate, J. ; foot-race, 
course a pied, /. ; horse-race, course de chevaux, f . ; 
hurdle-race, course de haies , f. v.i. Courir vite, 
courir, lutter de vitesse. race-course, n. Terrain 
de course, champ de courses, m. race -ground, u. 
Champ de courses, m. race-horse, n. Cheval de 
course, m. racer, n. Coureur ; cheval de course, m . ; 
bicyclette do course, /. 

raceme (re'siim), n. (Hot.) Raceme, in. racemose 
( r.csimous), a. Raccmetix. 
raciness ('reisinesX n. Piquant, in., verve,/, 
racing ('reisio), n. Les courses, /.pi. Horse- 
racing, course de chevaux, /. a. De course, racing-car 
n. Automobile de course,/, racing-track, n. Piste,/! 

(r^hidian), u* Rachidien, noue, 
rachitique. raohitis (-'kaitis), n. Rachitis, rachii 
tisme, in. 

rack (rsek), n. RAtelier (in a stable etc.) ; chevalet 
(instrument for stretching), m. ; roue (instrument of 
torture), /.; {Tech.) ciemaill^re (for pinion), /. ; 
(HoroL) rochet; rack, arack (liquor), m. Rack and 
pinion, engrenage a crfmailtere, m. ; to put to the 
rack, mettre a la torture ou a la question, v.t. Mettre 
sur la roue, mettre k la torture; C/fg.) tourmenter. 
To rack off, souitrtr (liquor) ; to rack one’s brains, se 
creuser la cervdle. rack-rent, n. Loyer excessif. 
lo> er porte au maximum, in. 

racket { Ticket), n. Fracas, tapage, tintamarre, 
caquet, in. ; ( Tennu ) raquettc, /. To stand the 
racket, (colloq.) pager les j*o(s cassis, v.t. Relancer 4 
coujis de raquette. v.i. Faire du tapage ; ;i’amuser 
faire la vie. rackety, ou TapageuT. * 

racking ('nekifl), n. Soutirage (of liquors), m. 
a. De torture ; ati oce (of painX racking -pace, n. 
Amble traquenard, m. 

racy ('reisi), a. Qui a un goftt de terroir qui a du 
bouquet (of wine); (Jig.) vif, piquant, plein de verve 
(of style etc.). 



raddle 

raddle ('rsedl), v.t Tresser, entrelacer. 
radial ('reidiei), a. Radial, 
radiance ('reidiens) or radiancy, n. Rayonne- 
ment, eclat, m., splendeur, /. radiant, a. Rayonnant 
(de); radieux, 6clatant ; (Bot.) radie. Radiant heat, 
chakur rayonnante , /. n. Point radieux, m. 
radiantly, adv. En rayonnant, splendidement. 
radiata (reidi'eita), n.pt (Zool.) Rayonnes, m.pl. 
radiate (Teidieit), v.i. Rayonner (de) ; emettre 
des rayons, v.t. Emettre comma les rayons, a, 
(-at) (Boi.) Radie. radiating, a. Rayonnant. 

radiation (-eiten), n. Rayonnement, m., radiation, /, 
radiator ('reiaieitoi), n. Radiateur, m. 

radical ('nedikl), a. Radical ; fondamental. n . 
Radical, m. radicalism, n. Radicalisme, to. radi- 
cally, adv. Radicalement, essentiellement. 

radiciflorous (raedisi'floaras), o. ( Bot .) Radicl- 
flore. radioivorous (-'sivaras), a. Radicivore. 

radicular (ra'dikjulej), o. Radiculaire. 
radicle ('radikl), n. {Bot.) Radicule, /. 
radioactive (reidiou'sektiv), c. Radio -actif. 
radioaotivlty (-'tiviti), n. Radio -activity, /. radio- 
graphy (reidi'ografi), n. Radiographie, /. radio- 
larian (-'learian), a. and n. Raaiolaire, m. radio- 
meter (-'omataj), n. Radiom&re, vu radioscopy 
(-' oskapi), n. Radioscopie, /. radiotelegram (-'tela 
gr»m), to. Radio-td^gramme, to. 
radish ('nedij), «. Radis, to., rave, /. 
radius ("reidias), to. Rayon, m. Within a radius 
of, dans un rayon de. radius -vector, n. Rayon- 
Vecteur, m. 

radix ('reidiks), n. (pi. radioes) Racine, /. 
ratf (rsef), n. Rebut, fatras, to. ; canaille, /. 
raffish, a. De canaille. 

raffle ('nefl), u. Loterie, /. v.t. Mettre en 
loterie. v.i. Faire une loterie. To raffle for, prendre 
des billets pour. 

raft (raift), n. Radeau, train de hois, to. 
rafter ('rasftaj), n. Poutre, /., chevron, to. v.t. 
Chevronner. raftered, o. A poutres, A chevrons. 

rafting ('raiftiq), n. Plottage en train, m. rafts- 
man, n. Flotteur, m. 

rag (r»g), w. Chiffon (piece of cloth torn off) ; 
haillon, to., guenille, loque (tatter), /. In rags, en 
haillons , en toques, en guenilles, dlguenilU ; meat 
boiled to rags, de la viands en charpie ; rag-and-bone 
man, chiffonnier, m. ; to tear to rags, mettre en lambeaux. 
v.t. (Mil. dang ) Faire lea brimades k ; faire un 
mauvaia tour A. rag-bolt, n. Cheville A fiche, /. 
rag-doll, n. Poupee de chiffons, /. rag-fair, n. 
March6 aux vieux habits, to. rag-gatherer, n. 
Chiffonnier, to. ragman, n. (pi. ragmen) Marchand 
de chiffons ; chiffonnier, to. rag-picker, n. Chiffon- 
nier, to. ragstone, n. Moellon, to. rag-time, n. 
(Afus.) Mesure saccadee on syncopee, /. rag-wheel, 
n. (Tech.) Hdlsson, to. ragwort, n. Jacobee, herbe 
de Saint-Jacques, /. 

ragamuffin ('rsegomAfm), n. Gueux, goujat, 
poltsBon, va-nu-pieds, to. 

rage (reidj), n. Rage, fureur, /., emportement, m. ; 
furie, manie, /. In a Tage, furieux , en fureur ; to be all 
the rage, faire fureur , faire rage ; to fly into a rage, 
se mettre en fureur , s'emporier ; to put into a rage, 
mettre en fureur. v.i. l&tre furieux, £tre en fureur, 
s'emporter ; ( Jig.) se d^chainer, sAvir, faire des ravages. 
War was raging in Europe, la guerre sivissait en Europe. 
rageful, a. Furieux, violent. 

ragged ('reegid), a. En haillons, en guenilles, d6- 
guenillA (of persons); en lambeaux, en loques, 
u&JbirA (of things) ; (Jig.) GbrAchd raggedly, adv. En 
lambeaux, en guenilles. raggedness, n. Delabrement, 
dAguenillement, to. ; guenilles, f.pl. ragging, n. 
(Mil, slang) Brimades, f.pl. 

raging ('reidsip), a. Furieux, en fureur ; d6chatn6, 
•charnA, violent (or tempests, war, etc.), n. Fureur, 
violence, /. ragingly, adv. Avec fureur ; furieuse- 
ment. 

ragout (ra'gux), to. Ragoht, to. 
raid (reid), n. Razzia, incursion, /• 


rally 

rail (reil), n. Barre, barreau (bar of wood, of 
metal, etc.), to. ; rampe (of a staircase), f. ; parapet (of 
bridges etc.), m. ; balustrade, /., garde-fou, to., grille, 
bam ere (hand-rail); (Naut.) lisse, ; (Rail.) rail, 
chemin de fer ; rAle (bird), m. By rail, par cKemin de 
fer ; live-rail, rail conducteur, m. ; to run off the rails, 
(UraUler. v.t. Entourer d’une grille, enclore, griller. 
To rail in, fermer avec une grille, griller. To rail round, 
entourer d'une grille, v.i. Dire des injures (A). To 
rail at, injurier. railed, a. A voie. Double-railed, 
d double voie. railer, n. Personne qui iryurie, 
railleur, mMisant, to. railing, n. Injures, f.pl., 
moquerie; grille,/., garde-fou (barrier etc.), m. ; 
rampe (of a staircase), /. ; a. Injurieux, outrageant. 
railmgly, adv. Injurieusement. 
raillery ('reibri), n. Raillerie, /. 
railway ('reilwei)or railroad [Am.], n. Chemin 
de fer, m., voie ferree, /. railway - contractor, n. 
Entrepreneur de chemins de fer, m. railway-guide, 
n. Indicateur (des chemins de fer), to. railway- 
porter, n. Factenr, m. railway-rag, n. Couverture 
de voyage, /. railway-station, a. Gare, f. 

raiment ('reiment), n. V&tement, to., v^te* 
ments, m.pl. 

rain (rein), n. Pluie, f. Fine rain, pluie ine, f. 
heavy rain,/orfe pluie, f. ; it looks like rain, le temps 
est a la pluie ; pelting rain, pluie battante, f . ; to pour 
with rain, plenvoir a verse, v.i. Pleuvoir. It rains 
il phut , il tornbe de lean ; to rain hard, pleuvoir A verse, 
v.t. Faire pleuvoir. To rain cats and dogs, pleuvoir 
des hallebardes ; to rain shot, faire pleuvoir des pro- 
jectiles. rainbow, n. Arc-en-ciel, m, rainfall, v. 
Pluie annuelle, pluie tombee, /. Heavy rainfall, phtio 
abondante, f. rain-gauge, n. Pluviometre, m. rain- 
proof, a. Impermeable, impermeable A la pluie. rain- 
water, n. Eau de plnie, /. raininess, n. Temps 
pluvieux, to. rainy, a. Pluvieux. To lay by some- 
thing Tor a rainy day, garder une poire pour la soif. 

raise (reiz), v.t. Lever; Clever; hausser (prices 
etc.); exhausser (buildings etc.); soulever (to lift 
etc.); produire (to produce); augmenter, accroitre 
(to increase); faire naitre (suspicions); exciter (to 
excite) ; pousser (a cry) ; ressusciter (the dead) ; sus- 
citer (a quarrel etc.); faire lever (dough); Avoquer 
(evil spirits); faire reprendre A, relever (courage); 
trouver, se procurer (money) ; faire (a loan etc.). To 
raise a statue, higer une statue; to raise one’s hat, 
tirer son chapeau ; to raise the blockade, lever le blocus; 
to raise the wind, se procurer de Vargent ; to raise up, 
lever, Merer, hausser. raised, a. Lev6 ; en relief. 
Raised pie, pdte, to., timbale, f. raiser, n. Personne 
ou chose qui leve, /. ; auteur, fondateur, cultivateur ; 
devour (of live stock), to. 
raisin ( raizn), n. Raisin sec, to. 
raising ('reizip), n. Action de lever; augmenta- 
tion, /., accroissement ; exhaussement (of a wall), to. ; 
lev6e (of taxes, of troops, of sieges, etc.), /. ; devage 
(of live stock), to. ; culture (of plants etc.) ; extraction 
(of ores), /. raising-piece, n. (Carp.) Sabliere, /. 
rajah, ('rnidse), n. Raja, rajah, m. 
rake (reik), n. ( Hort .) Rftteau; fourgon (for an 
oven), to. ; ( Nant .) inclinaison (of masts), qnSte (of 
sternpost), /. ; vivenr, mauvais snjet, libertin, rouA 
(libertine), to. v.t. (. Agric .) Rateler ; (Hort.) ratisser ; 
gTatter, racier (to scrape); ramasser (to collect); 
enfller (with guns). To rake out, Heindre (a fire) ; to 
rake \xp, ramasser , (fig.) raviver, rdveiller ; to rake up 
an old grievance, riveiller le chat qui dort. v.i. RAteler, 
ratisser ; racier, rakeful, RAtebe, /. raker, n. 
RAteleur, to. raking, «. (Hort) Ratissage ; (Agric.) 
ratelage, m. ; rAtebe (quantity raked), /. ; a. D’en- 
fllade. 

rakish ('reikij), a. Dissolu, debauch 6, libertin ; 
elancA (of ships), rakishly, adv. En libertin. 
rakishneas, n. Libertinage, m. 

rally ('rseli), v.t. Rallier, rassembler; railler (to 
banter), v.i. Se rallier, se rassembler ; (fig.) reprendre 
des forces, se remettre. n. Ralliement, w. ; raillerie 
(bantering),/, rallying, n. Ralliement, m. ; raillerie 
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(bantering), /. rallying-point, to. Point de rallie- 
ment, m. 

ram (raem), to. Bclier; mouton, m., hie (pile- 
driver), /. ; £peron (of a man-of-war), m. Battering- 
jam, bUier, in. v.i. Enfoncer; pilonner, battre k la 
hie, tasser (the ground etc.) ; bourrer (into a gun). 

ram&dan (riema'dam), to. Ramadan, r&mazan, m. 
(Mohammedan fast). 

ramble ('rcembi), to. Course, excursion, pro- 
menade; {fig.) divagation, /. v.i. Error, rAder, 
be promener; errer qk et Ik; {fig.) divaguer. To 
ramble about, errer inr, parcourir, battre la campagne. 
rambler, to. Rodeur, m. rambling, to. Courses, 
excursions, promenades; {fig.) divagations, f.pl.\ a. 
Errant, vagaliond ; {fig.) decousu, sans suite, incoh6- 
rent. rambllngly, adv. En iodant, d'une manure 
vagaboncle ; d’utie manure decousue. 

ramification (uemifi'keijon). n. Ramification, 
/. ramify ('rtemifm), v.i. So rami tier. 

rammer ('riemai), n. Person ne qui enfonce ; 
baguette (of a gun) ; hie, demoiselle (for driving stones 
etc.), /. ; {ArtUl.) ecouvillon reiouloir, refouloir, 
m., dame, /. 

ramous ('reimos), a. Rameux, branchu. 
ramp (ncmp), n. Rampe, /. 
rampage (r;cm'peid3), n. Vacarme, desordre, m. 
rampageous (-'pcidjas), a. Fougueux. 

rampancy ('rivmpansi), n. Pouvoir, empire, m. 
rampant, a. Dominant, predominant; exubeiant, 
e Hr <5 lie ; {Her.) rampant, 
rampart ('nempaat.), n. Rempart, in. 
rampion ('ruempmn). n. Raiponce, f. 

# rampire ('reempaiei), n. {Fort.) Rempart, m. 
ramrod (Ta*mrad), n. Baguette, f . ; refouloir (of 
a cannon), m. 

ramshackle ('rmmUkl), a. Qui tombe en ruincs, 
d61abr6. 

rancid ('reensid), a. Ranee. To become rancid, 
devenir ranee , inncir. rancidity (-'siditi) or ranoid- 
ness, n. Rancidity /. 

rancorous ('ragkara.s), a. Rancunier, haineux. 
rancoroualy, adv. Avec rancune. rancour, n. 
Haino, rancune, /. 

random C ra*ndam), n. Hasard, in. At random, 
on hasard, d raventure ; to speak at random, pat hr a 
tort et k tracers. a. Au hasard, tait au hasard. 
Random shot, coup perdu, m. 
rang, pa&t [it ino (2)]. 

range (reinds), n. Range*, /., rang (row), in. ; 
chainc (of mountains etc.); classe, ordre (class), 
in. ; etendue, distance, port£o, f., essor (extent); 
champ, espace (space), m. ; grille de cuisme, /., 
fourneau (kitchen grate); tir (tiring-ground), in.; 
{Naut.) bitture (of cable), /. Within lange, a portte. 
v t. Ranger, arranger ; aligner (avee) ; parcourir, 
i6der k travers, franchir. v.i. S’allgner ; 6tre rnng£ ; 
{Naut.) ranger la cCte; vaner. range-finder, n. 
T^ldmetre, in. range-table, n. Table de tir, /. 
ranger, n. Garde -forestier, in. rangership, n. 
Foreatier, omploi de garde, m. ranging, n. Action 
de ranger, f . ; {M il ) 1 eglage du tir ; {Pi mt.) aligne- 
ment, in . ; vagabondage, m., vie errante, /. Bound 
ranging, repirage par le son, m. 

ran K (1) (ra?gk), n. Rang, ordre, m., classe, f . ; 
(Mil.) grade, in ; {fig.) haut rang, in. An officer of 
high rank, «n ofiicicr mph tear ; a person of rank, une 
personne de haut rang, une personne de qualitt ; cab 
rank, station de voitnres de place, f . ; rank and tile, la 
ligne , /., les range, homines, soldats, m.pl. ; risen from 
the lanks, sorti du rang ; to bieak the ranks, 
se dfbander ; to close the ranks, serrer les rang. s ; 
to rise from the ranks, de simple soldat passer 
ojficier, soi tir dei rangs ; to take rank of, avoir 7a 
prisiance on le pas sur; to take rank with, avoir le 
rang de. v.t. Ranger, classer. To rank among one’s 
friends, mettre au rang de ses amis. v.i. Be ranger, 
fitre class6 ; occuper un rang. To rank after, prendre 
rang aprte ; to rank high among, occuper un rang itevi 
parmi. 
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rank (2) (iscgk), a. Vigoureux, fort, luxuriant; 
(fa-) grander, rude, extreme; vrai (downright); 
ranee (m smell), tecond. ranklsh, a. Un peu ranee. 

rankle ('raeqkl), v.i. S’envenimer, s’enfiamrner. 
Hatred rankles in his breast, la haine luirongele casur. 
rankling, a. Envemme, enflamm6. 

rankly (’ra^kli), adv. Vigoureusement, forte- 
ment; sentant toit. rankness, n. Vigueur, sur- 
ahondance, exuberance, /. ; odeur de ranee, odour 
forte, rancidite, /. 

ransack ('nensaek), v.t. Baccager, piller ; fouiller, 
fouiller dans, ransacking, n. Saccagement, sac, 
pillage, m. 

ransom ('raensam), n. Ran^on, f. v.t. Ran- 
Conner, ransomless, a. Sans ranqon. 

rant (ramt), n. Declamation extravagant©,/, v.i. 
D^clamer avec extravagance, extravaguer; tempdter. 
ranter, n. Declamateur 6nergumfene, m. ranting, 
a. D’energumcne, extravagant, 
rantipole ('raentipoul), n. Eoervete, m. 
ranula ('rsenjule), n. (Path.) Ranule, /. 
ranunculus (ra'nAqkjulos), n. {Hot.) Renoncule,/. 
rap (i »ph n. Tape, f. , petit coup, m. I don’t care 
a rap, je in en soucie comma de Van quarante, je m'en 
fiche ; not worth a rap, qui ne vaut pas un rouge Hard ; 
there’s a rap at the door, on. fraptiek la parte, v.i. 
and t. Frapper. To rap and rend, fairs main basse 
sur ; to rap out an oath, Idchir un jurun. 

rapacious (ra'neijos), a. Rapace. rapaciously, 
adv. Avec rapacity, rapaciousness or rapacity 
(•'picslti), n. Rapacity /. 
rape (1) (reip), n. Viol, rapt, enlevement, m. 
rape (2) (reip), n. Colza, m., navette, /. rape- 
cake, n. Tourteau de colza, in. rape-oU, n. Huiie 
de colza, /. rape-seed, n. Graine de colza, /. 

rapid (’rcepid), a. and n. Rapide, m. rapidity 
(-’piditi) or rapidness, n. Rapidite, /. rapidly, adv. 
Rapidoment. 

rapier ( reipioj), n. Rapi^re, /. 
rapine ('rn pain), n. Rapine, f. 
rappee (r/pis), n. Tabac rSp^, rAp6, m. 
rapper ('ra-pai), n. Personne qui frappe, /., 
frappeur, vi. 

rapt (uvpt), a. Ravi, transports, extasie. 
raptorial (ra-p'toonal), a. {Oimith.) De prole, 
rapture (rjiptjei), n. Ravissement, transport, 
m. , extase, /. rapturous, a. Ravi%ant; enthoubiaste, 
joyeux. rapturously, adv. Avec transport, avec 
enthousiasme. 

rare (reaj), a. Rare ; clairsemd ; rarefle ; fameux; 
k moitie cru (of meat), raree-show, to. Spectacle 
ambulant, m. ; curiosity, /. 

rarefaction (reori'fsekjan), n. Rarefaction, /. 
rare flab le (-’iambi), a. Rardfiable. rarefy ('rearifai), 
v t. Raielier ; v.i. So rare tier, rarefying, a. 
Rar^ttant. 

rarely (’rsajh), adv. Rarement. rareness or 
rarity, to. llarete. 

rascal (harskl), n. Coquin, fripon, gredin, m. 
rascality (-’kicliti), n. Friponneiie, gredmerm, co- 
qumcrie, f. rascallion, n. Canaille, f. rascally, a 
Coqum, iripon, mibcrable, vil. 
rase [raze]. 

rash (1 ) (raef), to. Eruption, /. 
rash (2) (racj), a. Temcraire ; irr6fl6chi. imprudent, 
prccipiK*. It is very rash of you, e'est tree imprudent 
de votre part. 

rasher ('ra>ja.i), n. Tranche, /. Rasher of bacon, 

tranche de lard, f. 

rashly ('rsejli), adv. T6m6rairement ; inconsidere- 
nimit, impruilemnient. rashness, n. T6m6rit6 ; pre- 
cipitation, imprudence, /. 

rasp (ra:sp), to. Ripe, f. v.t. Rdper; cliapeler 
(bread), raspatory, n. Rugine,/. 

raspberry ('raizbarih to. Framboise, /. rasp- 
berry-DUSh, to. Framboisier, in. raspberry-jam, n. 
Confiture de framboises, f. raspberry-vinegar, n. 
Vinaigro framboisd, m. 

rasper (Taispaj), to. Rflpeur, m., rfipeuse ; rApe, 
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/. rasping, *. Rdpage, m. ; (pi.) impure, /. ; 
ch&pelure (of broad), /. rasping-mill, n. Moulin 
& rdper, m 

rat (rs»t), a. Rat ; gate-metier (workman), m. To 
smell a rat, se douter de quelque chose, Jtairer un pikge. 
v.i. Tuer des rats; (Pol it.) abandonuer son parti, 
tourner casaque. rat-catcher, n. Preneur de rata, 

m. rat's-bane, n. Mort aux rats, /. rat-tail, n. 
Queue-de-rat, /. rat-trap, u. Rati6re, /. 

ratafia (ratd'fka), n. Ratafia, nu 
ratch (rsetj), n. Rochet, m. 
ratchet ('rsetjet), n. Cliquet, m. .dent d’engrenage, 
/. ratohet-braoo or ratchet-jack, n. Cliquet k 
percer. ratchet-wheel, n. Roue k rochet, /. 

rate (reit), n. Prix, m . ; raison, proportion 
(standard),/. ; taux, cours (of exchange), degre, rang, 
ordro (degree), in. ; vitesse (degree of speed) ; taxe, / , 
imp6t (tax), m. At a cheap rate, a bon marchi ; at 
a great rate, grand train , ; at any rate, en tout cas, b 
quelque prix que ce soit, quoi qw’U en soil ; at a tre- 
mendous rate, ventre & terre, boride abattue ; at that 
rate, sur ce pied-la, b ee compte-lb, de cette fagon ; at the 
rate of, b raison de, a la vitesse de ; at the rate you are 
going you will soon be ruined, an train dont vous 
alia vous vous miners* bientdt ; first-rate, de premiers 
force , de premiere clam , de printer ordre, de premiire 
q oolite, a merveitle ; poor-rate, taxe des pauvres ; she 
was talking away at a great rate, elle parlait avec 
urn volubiliU extreme, v.t. ^valuer ; classer ; taxer; 
gronder. r^primander, tancer, semoncer. v.i. Faireuno 
estimation. To rate as, itre classi comine, rate-book, 

n. Registre (pour l’assiette et la perception d’une 
taxe), m. rate-payer, n. Contribuable, in./, rate- 
able ('reitebl), a. Qu’on peut dvaluer; imposable. 
rateably, adv. A proportion. 

*rathe (raid), a. Hfttif, jpr^coce. 
rather ('raioea), adv . Plut6t, mieux; nn pen, 
quelque peu (somewhat): assez, paasablement (toler- 
ably). Anything rather than, rien moins que ; I rather 
think, fat idh, je suis porti a croirt ; I would rother, 
faimerais mieux ; or rather, ou plutSt, ott pour mieux 
dire ; rather! un peu! pour stir ! rather ill, un peu 
malade ; rather pretty, assez jdli ; the ratheiMTor or 
the rather because, d'autant plus que ; to choose rather, 
pre/erer, aimer mieux ; with rather a lisp, avec quelque 
chose comme un zizaiement. 

ratification (rtetiflkeijan), n. Ratification, /, 
ratlfler ('ratifaUu), ». Personne qui ratifie, /. ratify, 
v.t. Ratifler. ratifying, a. Ratificatif. 

rating; ('re i tig), n. Estimation, evaluation; re- 
partition d'impdt (assessment); gronderie, seraonce, 
/. , (cdloq.) savon (chiding), rn. ; (Nav. ) classe, /. 

ratio ('reijiou), In. Proportion , raison, /., rapport, 
m. In indirect ratio, en raison inverse ; in the ratio 
of, dans le rapport de. 

ratiocinate (raeU'osineit), v.i. Ratiociner. 
ratiocination (wejiosrneijen), n. Ratiocination, /., 
raison nement, m. 

ration ('wejen), n. Ration. /. Meat rations, 
vivres-viande, m.p/L ; ration bread, pain de munition , 

m. v.t. Rationner, mettre k la ration, rationing, 

n. Rabionnement, m. 

rational ('raejanl), a. Raisonnable, rationnel ; 
dou6 de raison, rationale (rseje'neili), n. Analyse 
raisonnte, /. rationalism, n. Rationalisine, vu 
rationalist, n. Ratloualiste,**. rationality (-'meliti), 
n. Rationality, /. ; raisonuement, caracter© rationnel, 
nu rationally, adv . Raisonnablement, raUonnelle- 
ment 

, ratlines (rmtlainz), rt.pl. (Nat it.) Enfl6chures, f.pl. 
£wattan(re f t»n),> Botin, m. 
ratteen (re'timX n. Ratine, /. 
ratten ('rseton), v.t. Intimider, priver de ses 
outils (in a strike! 

' Tftttlnet (rceti'net), n. Petite ratine, /. 
ratting Crsetiq), n. Apostasie, desertion ,/. 
rattle Crastl), v.t. Faire retebtar, fairs sooner; 
iecouer (chains etc.), v.i. Faire du bruit, r&onner, 
retentir. To rattle away, s'iloigner mpidmmt ; to 
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rattle on, a Her toujours. n. Bruit (noise); clique tis 
(of metals); rftle (iu the throat); hochet (toy), vi . ; 
cr^celle (for a policeman^ /- l)eath-rattle, rdle de 
la mort, m. rattle-brained or rattle-headed, a.* 
Etourdi, 6cervel6. rattlesnake, n. Serpent k son- 
nettes, crotale, m. rattle-traps, n.pl. (c olloq.) Bata- 
clan, m., bagages, rn.pl. rattling, a. Bruyant; (Jig.) 
excellent ; (slang) epatant, fler. A rattling good break- 
fast, un Jier dejeuner ; at a rattling pace, au grand trot ; 
rattling tongue, langue bien pendue , /. ; n. Bruit, 
cliquetis, m. 

raucity ('rorsiti), n. Son rauque, m., raucity, /. 
rauoous ('roikea), a. Rauque. 

ravage ('ravid^), «. Ravage, m. v.t. Ravager. 
ravager, n. Ravageur, devastateur, m. 

rave (reiv), v.i Etre en d61ire, avoir le d^lire ; 
(Jig.) extravaguer, battre la campagne. To rave 
about, raffoUr de, itre /ou de ; to rave at, importer 
contre. 

ravel ('rasv% v.t. Embrouiller, entortiller ; efftler, 
d^myler, dybrouiller. v.i. S’embrouiller, sentortiller. 
To ravel ouh s'tJJUer, se dibrowiller. 
ravelin ('rsevalin), n. Ravelin, m. 
raven (1) Creivn), n. Corbeau, m. 
raven (2) ('rsevn), v.t. D6vorer. v.i Oherehersa 
proie. ravening or ravenous ('ravanes), a. D^vorant, 
vorace. ravenously, adv. Avec voracity,/, raven- 
ousness, n. Voracity, rapacity, /. 
ravine (re' vim), n. Ravin, m. 
raving Creivip), a. En d61Ire. dyiirant; furieux, 
fou. Raving mad, fou a lier, Jou furieux. n. Dyiire, 
m. ravingly, adv. Furieusement, en fr6uytique. 

ravlahi ('r*vij), v.t. Ravir ; enlever ; (fig.) trans- 
porter. ravisher, n. Ravisseur, in. ravishing, a. 
Ravissant. ravishingly, adv. A ravir, d’une maniere 
ravissante. ravishment, n. Ravissement, m. 

raw (ro:), a. Cru ; vif, ycorchd (bare etc.) ; (Jig.) 
sans experience, inexperimenty, novice, neuf; pur (of 
liquors) ; grege (of silk) ; brut (of hides etc.) ; froid et 
humide (of the weather). Raw hand, novice , mj. ; 
raw hide, cuir brut, m. ; raw materials, matures 
premUres, f.pl. ; to touch on the raw, toucher au vif. 
raw-boned, a. Qui n’a que la peau et les os ; maigre, 
dycharny. raw-head, n. Loup-garou, m. rawly, 
adv. Crfiinenfc, sans expyrience. rawness, ». 
CruditA /. ; froid humide (of the weather), m. ; (fig.) 
inexpyrience, ignorance, /. 

ray (rei), n. Rayon, m. ; raie (fish), /. rayless, a. 
Sans rayon, sans lumiere. 

rase (reiz), v.i Baser, effleurer ; rayer, effacer (to 
erase). 

races (ra'zi:), n. Vaisseau ra*y, m. 
razor f'relze.i), n. Rasoir, in. Hollow-ground 
razor, rasoir ividi, nu ; safety razor, rasoir de silreU. 
razor-bill, n. Petit pingouin, vu razor-fish, «. 
Rasoir, m. razor-strop, n. Cuir k rasoir, m. 
razzia (rsezie), n. Razzia, m. 
reabsorb (rlwVsowb), v.t. Absorber de nouveau, 
reabsorption f-'soupjon), n. Absorption nonvelle, f, 
reach (ri:tj), n. Portee ; ytendue (extent), /. ; bief 
(of a canal), nu Out of reach, hors d attetnte ; out of 
someone’s reach, hors de la porUe de quelau'un ; 
within someone’s reach, d la portie de quelqu’un. v.t. 
Atteindre 4, attelndre, toucher; passer, donner (to 
hand) ; arrlver i t parvenlr d(to attain) ; tendre, ytendre 
(to extend). Reach me that book, descendez-md ce 
livre ; the letter will reach you to- morrow, la lettre vous 
parviendra demain. v.i. 8’ytendrede . . . k* reach- 
able, a. Qu’on peut atteindre. 
react (1) (rk'sekt), v.i. Jouer de nouveau, rejouer. 
react m (ra'aktx v.i. Rdagir (sur). reaction, n. 
Reaction, f. reaoMonaiy, a. and ». Ryactlonnaire, 
m. reactive, a. Ryactff. 

read (riid), v.Y. (past and p.p. read, red) Lire: 
faire la lecture de; (Jig.) ytudler. To read again. 
rdire, itudier de nouveau ; to read aloud, lire b haute 
voix ; to read a piece of music at sight, dichiffirer un 
morceom; to read between the lines, Ure entre lee 
lignss ; to read on, continuer de Ure ; to read out. 



readdress 

lirt tout hunt ; to read over, parcourir ; to read over 
and over again, lire et retire ; to read to, fairs la lecture 
A ; to read to oneself, lire tout has ; to read up, j hire 
une tiude epic idle de; worth reading, digne d’Stre lu, 
v.t Lire, flaire la lecture ; se lire. Not to read well, 
ne pas fairs bon effet (of a passage) ; to be well read , 
avoir beau coup de lecture , 4tre instruit, tire verse 

r w) ; which we read of, dont on fait mention dans 
livres. readable, a. Lisible ; qui se lit avec 
piaisir. readableness, n. Lisibiiit^, / reader, n, 
Lecteur, to., lectrice, J. ; (Print) correcteur, m. ; 
person ne qui aime la lecture, liseur (person fond 
of reading), to. readership, n. (l/niv.) Chaire, / 
readdress (riia'drea), v.t. Faire (a letter etc.) 
suivre. 

readily (' redill), adv. Tout de suite, prompte- 
ment ; facilement ; volontiers (willingly), avec piaisir, 
de bonne grace, readiness, «. Empressement, to., 
promptitude ; facility ; bonne volontd (willingness), /. 
In readiness, tout prit ; readiness of mind, presence 
d' esprit 2 /. ; readiness of wit, talent de repartie, m, 
reading (Tiidip), n. La lecture ; variants (varia- 
tion in a text), legon ; hauteur (of the barometer), /. 
reading-book, n. Uvre de lecture, to. reading- 
desk, n. Pupitre, to. reading-lamp, «. L&mpe de 
travail, /. reading-room, n. Cabinet de lecture, to. ; 
saile de lecture, /. 

mdjourn (rira'dssun), v.t. Ajourner do nouveau, 
readjust, v.t. Bluster, readjustment, n. Ha- 
juatement, to. readmlsslon or readmittance, n. 
Rtedmission,/ readmit, v.t. lUadmettre. readopt, 
v.t. Rtadopter. readoption, n. lt^ad option, / re- 
adom, v.t, Orner de nouveau. 

ready (Tedi), a. Pr$t, prompt, dispose ; facile, 
habile ; vif (quick of apprehension) ; comptant (of 
money) ; le premier venu, sous la main (near at hand). 
Now ready, vient de paraitre (of books) ; ready ! tire 1 
(Mil.) enjoue ! feu! to get ready, se prlparer, se tenir 
prSt ; to make ready, preparer. apprSter. ready-made, 
a. Tout fait, conrectionne. ready-reckoner, n. 
Barteie, /. ready-witted, a. A 1’ esprit vif. 

reaffirm (rii/faum), v.t. Rtefflrmer. reaffirma- 
tion (-'meijan), n. Nouvelle affirmation, /. reaffix 
(•d'fiks), v.t. Rtepposer. reaffixing, n. Rteppoai- 
tion 

reagent (rii'eidganfc), n. (C hem.) lUactif, to. 
real (1) (rial), a. Ft^el ; vrai, veritable ; effecttf ; 
(law) immeuble, Jmmobilier. 
real (2) (reial), n. Rial (Spanish coin), w. 
realgar (ri'wlgM), n. Realgar, m. 
realist (Tiieliat), n. Realists, w. realistic 
(- listik), cl Rteliste. reaUty (-'seliti), «. Reality, 
/. ; rtel, to. In reality, riellement, en rteditt. 
realisable ('riialaizabl), a. Realisable, 
realisation (ridlai'zeitan), n. Realisation, /. 
realise ('riialaiz), v.t Rtenser ; effectuer ; se rendre 
compte de, bien com prendre ; concevoir, se repre- 
senter, se dgurer; rapporter. produire (to fetch); 
(Loro) immobiliser. To be realized, se Miser. 
reallege (riia'ledgX v.t. Aligner de nouveau, 
really (rirali), adv. Rtellement, en effet, effective, 
ment ; vraiment, pour le bon. in*. En vdritd ! 4 
vrai dire ! 

realm (relm), ». Rqv&mne, (fig.) domains, to, 
realty Crixaltl), n. Biena immeuDles, TO.pl. 
ream (rum), n. Rame, / 
reamer ('rkmai), n. (Naut) Alteolr, to. 
reanimate (rir'aenimeitX v.t. Rammer, reanima- 
tion (*'mei$enX n. Action de ranimer,/. reaxmex 
(riia'neks), v.t. Annexer de nouveau, reannexation 
(-'seiJenX a. Action d’annexer de nouveau, f. 

reap (risp), v.t Moissonner ; (fig.) retirer, re- 
cueillir. To reap the harvest, fain la moisson. v.i. 
Moissonner, faire la moiason. reaper, a. Motsaon- 
neur, to., moissonneuse, /. reaping, n, Moiason, / 
reaping-hook, it FauciUe, / reaping-machine, 
n. Moissonneuse,/. 

reapparal (rijd'pasralX v.t Rhabiller. re appear 
(*a'piw), v.i Reparaitre. reappearance, n. R4- 


rebuke 

apparition ; rentrte (of an actor) ; (lam) compzrutton 
nouvelle,/. reapplication (-eeplVkeijdn), n. Nouvelle 
application, / reapply (-a'plaiX v.i. Appliquer de 
nouveau ; v.i. 8’appliquer de nouveau, reappoint 
(-a'point), v.t. Instituer de nouveau; renommer. 
reappointment, n. Nouvelle nomination, /, re- 
apportion (-'poajjdn), v.t. R£partir de nouveau, 
reapportlonment, n. Nouvelle repartition, f. 

rear (1) (riar), n. Dernier rang, to. ; arri ere -garde, / * 
demure (of buildings etc.), m. In the rear, parderviere ; 
m the rear of, derrttre ; to attack in the rear, aUaqu&r 
par derrure ; to bring up the rear, former la marche , 
rear-admiral, n. Contre-amiral, to. rear-guard, 
n. Arri&re-garde, /. rear-rank, «, Dernier rang, 
w ; rearward, n. Arriere-garde, /, rearwards, 
adv. A larri^re. 

rear (2) (riwX v,t. Elever. v.t Secabrer. 
re-arm (rt:'aumX v.t Rtermer, re-armament, 
n. Rdarmement, m. reascend (rire'send), at and 
i. Rcmonter. reascent n. Nouvelle ascension, / 
reason (Tirzon), n. Raison, /. ; raisornement, ». 
By reason of, en raison de, A cause de ; for reasons 
best known to myself, pour des raisons & moi connues ; 
for that very reason, par la mime raison ; for the same 
reason, au m4me titre; for the very reason that, par 
eda mime que, prteisbunt pane que ; it stands to 
reason that, la raison dit que , U va tans dire que ; that 
stands to reason, cela va sans dire; there is every 
reason to believe, tty a tout lieu de croire ; to bring 
to reason, cmener d fa raison ; to have reason to 
believe, avoir lieu de croire ; to listen to reason, 
entendre raison, v.t and t Raisonner. To reason 
Into, entrainer A; to reason out of, d&ovmer de. 
reasonable, a. Ralsonnable; modul e. 
n. Caractore raisonnable, to. ; raison, moderation, 
/. reasonably, adv. Raison nablement. reasoner, n. 
Ralsonneur, logicien, dialectician, to. re asoning , n» 
Raisonnement, to. reasonless, a. Sans raison. 

re assemblage (riia'sembUdg), n. Assemblage 
nouveau, to. reassemble, v.t. Assemble? de nouveau ; 
v.i. S'assembler de nouveau, reassert (-a'saut), v.t 
Affirmer de nouveau, reassess (-o'seeX v.t Imposer 
de nouveau, reassessment, n. RAimpomtion, / re- 
assign ( e'sain), v.t R6assigner. reassignment, a 
Ildassignation, /. reassurance (-a'juerans), n. Re- 
assurance, /. reassure, v.t Rassurer; (Comm.) r6- 
assurer. reattach (-a'tietj), v.t Rattacher. re- 
attachment, n. Nouvel attachement, to. reattempt 
(-e'tempt), v.t Brotayer de nouveau; n. Nouvelle 
tentative, / rebaptism (ri:'b»ptizm), n. Nouveau 
hajptAme, to. rebaptize (-'tail), v.t. Rdbaptiser. 
reoaptiser, n. Rdbaptisant, to, rebaptixlng, n. 
R6baptlsation, / 

rebate (risbeit), n. Abais, to., refaction, reduc- 
tion, /. v.t Diminuer. rebatement (-'beitmantX 
n. Diminution, rabais, to. 

♦rebec ('riibek), n. Rebec, to. 
rebel ('reblX n. Rebelle, revolts, m. v.i. (ra'bel) 
Se rtvolter. se souls ver (contreX rebellion (ra beWen), 
n. Rebellion, /. rebellious (ra'beyas), a. Rebelle, 
rebelllously, adv. En rebelle. rebeUiousneBS, n. 
Rebellion, /. 

rebind (ri^baind), v.i. (past and p.p. rebound 
(2)) Relier de nouveau, 
reboil (rlfboll), v.t Rebouillir. 
rebound (IX (ra'baundX it Rebondissement, 
contre-coup, m. ; bond, v.t Rebondir. v.t Faire 
rebondir ; renvoyer. 
rebound (2X past and p.p. [rebind]. 
rebreathe (ri:'bri:5X vX Respire? de nonvsita 
rebuff (ra'bAfX ft Rebuffade, /, tehee, vt 1 % | 
Rebuter, repousser. 

rebuild (rij'bildX v.t (past and pp. rebuilt) 
Rfib&tir, recons trulre. rebullaer, n. Recon structour, 
to. rebuilding, n. Reconstruction, /. 

rebuke (reTduikX n. Rterimande, /, reproohe, 
to. v.t. R6j»imander, reprendre, cenaureT. rebuket, 
a. Fereonne qui rdprlmande, / rebukingly, adv. 
D’un ton de reproche. 



rebus 

rebus ('rixbas), n. R6bus, m. 
rebut (re'bAt), v.t. Rebuter, repousser. rebutter, 
n. Personne qui repousse ; (Law) rAplique, /. 

recalcitrant (ra'kselsitrant), a. Recalcitrant, 
lnsoumis. reoaloitrate, v.i. R6calcitrer, regimber. 
recall (ra'koil), n. Rappel, m.; revocation, /. 

v. t. Rappeler; retirer ; se rappeler (to remember), 
recant (ra'ktent), v.t. Retractor, ddsavouer, 

abjurer. v.i. Se retractor, chanter la palinodie. 
recantation (-'teijan), n, Retractation, palinodie, f. 

recapitulate (rixka'pitjuleit), v.t. Recapituler. 
recapitulation (-'leifan), n. Recapitulation, /. re- 
capitulatory, a. Recapitulatif. 

recapture (rii'kaeptaai), n. Reprise,/, v.t. Re- 
prendre. 

recarry (ri'kffiri), v.t. Reporter, rapporter. 
recast (rix'kaist), v.t. (past and p.p. recast) Re- 
fondre ; (Arith.) calculer de nouveau. 

recede (ra'sixd), v.i. Se retirer (de) ; s'^loigner, 
receding, a. Fuyant (of the forehead), 
receipt (ra'sixt), n. Regu, m., quittance, /., acquit, 

w. ; reception (act of receiving); recette (recipe), 
/. ; (pi.) recette, /., recettes, f.pl . ; (Admin.) reel- 
piss6, m. Acknowledgment of receipt, avis de recep- 
tion, m. ; on receipt of, an rtgu de, oontre envoi de 
(stamps etc.) ; receipt in full, quittance pour solde de 
compte ; to acknowledge the receipt of, accuser recep- 
tion de ; to be in receipt of, avoir regu ; to put a 
receipt to, acquitter , mettre un acquit L v.t. 
Acquitter; mettre son acquit sur. receipt-book, n. 
Livre de quittances, m. receipt-stamp, n. Timbre 
de quittance, m. receipted, a. Acquitte. Bill 
receipted, note acquittee, f. 

receivable (ra'sixvabl), a. Recevable; (Comm.) 
& recevoir. 

receive (ra'sixv), v.t Recevoir, accepter, admettr* ; 
toucher (money) ; receler (stolen goods), received, 
p.p. Regu, pour acquit, receiver, n. Receveur, 
percepteur ; receleur, m., reoeteuse, /. (of stolen ob- 
jects) ; distributaire (sharer) ; destinataire (of letters) ; 
(Chem.) recipient; ( Telephone ) r6cepteur, m. re- 
ceivership, n. Kinploi de receveur, m. receiving, 
n. Reception, /. ; recel (of stolen goods), m, re- 
ceiving-house, n. Petite poste, /. ; bureau tie 
messagerie, bureau de factage, m. 

recency (Tusansi), n. Caract£re recent, m. ; 
date recent©, /. 

recension (ra'senjan), n. Recension ; revision, /. 
recent (Tiisant), ' a. Recent, frais, nouveau. 
Recent intelligence, nouvelles fralches, f.pl. recently, 
adv. R^cemment. •» 

receptacle (ra'septakl), n. Receptacle, m. 
reception (ra'sepjan), n. Reception, /. ; accueil, 
m. For the reception of, pour recevoir. receptive 
(ra'septiv), a. Susceptible de recevoir. 

recess (ra'ses), n. Alc6ve(for a bed), /. ; vacances 
(holidays), f.pl. ; repli (of the heart) ; enfoncenient, 
wi., niche,/. 

recession (ra'sejan), n. Retraite, /. ; dSsistement 
(from a claim), m. 

recharge (rix'tyaudg), v.t. Recharger, 
recheat (rix'tjut), n. (Hunt) Rappel, m. v.i. 
Bonner le rappel. 

recipe ('resipi), n. Recipe, m., recette, /. 
recipient (ra'slpiant), n. Personne qui regoit, /. ; 
(Chem.) recipient, m. 

reciprocal (ra'siprakl), a. R6ciproque. n. (Math.) 
R^ciproque, /. reciprocally, adv. R^ciproquement. 
reciprocate, v.t . Echanger ; r^pondre d. I recipro- 
cate your sentiments, fiprouve de mon cOte les memes 
sentiments A votre igard ; v. i. Alterner, se suec6der. 
reciprocating, a. Alternatif, de va-et*vient. re- 
o||rooation C-'keiJan) or reciprocity (resi'prositi), n. 

Precision (ra's^an), n. Rescision, /. 

^Cital (ra'saitl), n. R6cit, narre, m. ; narra- 
tion, enumeration, /. ; (Law) expose, rn. ; relation, /. ; 
(Mm.) recitatif, m. reoitation (-'teijan), n. R6eita* 
tion, /. recitative (resita'tiiv), n. R6citatif, m. 


recommission 

recltatively, adv. En recitatif. reoite (ra'sait), v.t. 
R6eiter, fairs lo r( j oit de ; raconter, narrer, 6num6rer. 
reoiter, n. Rfoitateur ; r^citeur, narrateur, m. 

reck (rek), v.t. Se soucier de, faire cas de. v.i. 
Se soucier de. I reck not, pen rn'importe. reckless, a. 
Insouciant (de); indifferent (A); t6in6raire, in«ens6. 
recklessly, adv. Tem6rairement, avec insouciance; 
furieiiBement. recklessness, n. Insouciance, t6m6- 
rit6, /. 

reckon ('rekn), v.t. Compter, calculer; regarder, 
Cvaluer (comme). Reckoning from to-day, d compter 
ou A partir d’aujourd'hui ; to reckon again, recompter ; 
to reckon up, additionner. v.i. Compter. To 
reckon on, compter sur. reckoner, n. Calculates, 
chiffreur, m. Ready-reckoner, barime, m. reckoning, 
71 . Compte, calcul; £cot, m., note (at an inn); 
addition (at a restaurant) ; (Naut.) estime, /. Short 
reckonings make long friends, les bans comptes font les 
bonsamis ; the pilot made a mistake in his reckoning, 
le pilots s' est trompe dans son estime; to be out of 
one’s reckoning, it re loin de son compte. 

reclaim (ra'kleim), v.t. Reformer, corrlger ; 
remener (de) ; r6elamer, revenrliquer (to claim back) ; 
appnvoiser (a hawk etc.) ; clincher (land). To re- 
claim from error, tirer, faire revenir de son erreur ; to 
reclaim land, dtfncher un terrain . reclaimable, a. 
Qu'on peut reckoner au bien, corrigible; cultivable, 
d6frichable (of land), reclamation (rekla'meijan) or 
reclaiming, n. Dbfrichement, m., mise en culture (of 
land) ; rfeforme, moralisation (of criminals), /. 

recline (ra'klain), v.t. Incliner, pencher, reposer, 
appuyer. v.i. S’nppuyer, se reposer, se couch er. 
reclining, a. Incline, pencil, appuyd, couch6. 

reclose (rk'klouz), v.t. ltefermer. v.i. Se 
reformer. 

recluse (ro'kluis), a. Reclus; solitaire, retire 
n Reclus, in., recluse, /. *reolusely, adv. En 
reclus. reclusion, n. Reclusion, /. 

recognition (rekaq'm Jon), n. Reconnaissance, /. 
recognitory (-'koqmton), a. R^cogmtif. recogniz- 
able (-'naizabl), a. lteconnaissable. recognizance 
(-'kogmzans), n. Reconnaissance; (Law) obligation 
contracted (de faire quelque acte paitieulier), /. To 
enter into recognizances, s’engager ci comparaitre. 
recognize ('rekjqnaiz), v.t Reconnaitre. 

recoil (ra'koil), n. Roeul, m. ; (fig.) repugnance 
/. v.i. Iieeuler ; re^omber. To recoil from, recukr 
devant; to recoil upon, retomber sur. 

recoin (ru'koin), v.t. Refondre, refrapper. re- 
coinage, n. Relonte, /. 

recollect (reka'lekt), v.t. Se souvenir de, se 
rappeler. Do yon recollect my face ? me rnnettez-vems 9 
recollect it, souvenez-vous-en ; to recollect oneself, se 
recueillir. recollection, n. Souvenir, m. To have 
no recollection, of, ne jhis se rapjwler ; to have some 
recollection of, avoir un Ugtr souvenir de; to the 
best of my recollection, autant que je puis m ’en 
souvenir. 

Recollect (reka'lekt), n. Recollet, m r^collette 
(Franciscan), /. 

recolonization (rirkolani'zeiyan), n. Nouvelle 
colonisation,/, recolonize (-'kolenaiz), v.t. Coloniser 
de nouveau. 

recombination (rhkombl'noiyan), n. Combinal- 
son nouvelle,/. reoombine (riikam'bain), v.t. and i. 
Combiner de nouveau. 

recomfort (ris'kamfeat), v.t. RSconforter, rani- 
mer ; consoler de nouveau. 

recommence (riiko'mena), v.t. and i. Re. 
commencer. 

recommend (reka'mend), v.t.. Recommander ; 
apostiller (a request). He has nothing else to recom- 
mend him, il n'a que cela pour Ini. recommendable 
a. Recommandable. recommendation (-'deKati), n. 
Recommendation ; apostille (on a petition), /. re- 
commendatory (-'mendatari), a. De recommandation. 
recommender, n. Personne qui recommande, /. 

recommission (riika'niijan), v.t. Commissioner 
de nouveau, renommer A une charge. To reeommis- 



recommit 

»lon a ship of war, a rmer de nouveau un 'valsseau d* 
guerre. 

recommit (rixka'mit), v.t. Renvoyer (a prisoner) 
en prison ; renvoyer (a bill) & la commission, reuom- 
mittal or recommitment, u. Renvoi en prison ; 
renvoi & une commission, m. 

recommunicate (rixka'mjuxnikeit), v.t. Com- 
mumquer de nouveau. 

recompense ('rekampens), n. Recompense. / ; 
dedommagement, m. v.t. Recompenser (de); didom- 
mager (de) ; compenser, reparer. 
recompose (rixkem'pouz), v.t. Recomposer, 
reconcilable (rekan'saiUbl), a. Riconeiliable ; 
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coDciliable (avec) (of things), reconoilaWeness, 
Possibility de reconciliation ; compatibility, / 
oonollo ('rekansail), v.t. Reconciiier (avec); raccom- 
moder, concilier, arranger ; habituer, accoutumer (to 
accustom). To be reconciled with, itre reconoUU avec ; 
to reconcile oneself to, se Jkire d, as r&signer a. re- 
concilement, n. Reconciliation, /. reconoiler, n. 
Reconoiliateur, m., ryconciliabrice, / reconoilia- 
tlon (-sili'ei^an), n. Reconciliation ; conciliation (of 
things); ( Bibl. ) expiation, /. reconcillatory (-'silia 
tan), a. Conciliateur. 

recondite ('rekandait), a. Secret, abstrua, pro- 
fond, mysUrieux. 

reconduct (riikan'dAkt), v.t. Reconduire. re- 
confirm (rixkan'faum), v.t. Confirmer de oouveau. 

reconnaissance (ra'konisens), n. Reconnais- 
sance, / 

reconnoitre (reke'noiteu), v.t. Reconnaltre, fairs 
la reconnaissance de, v,i. Faire une reconnaissance, 
reconnoitring, a. Do reconnaissance. Reconnoit- 
ring party, reconnaissance, f . ; reconnoitring corps, 
corps d' observation, m. ; reconnoitring expedition, re- 
connaissance, f. 

reconquer (rij'kogkaj), v.U Reconquer, re- 
con quest, n, Recompute, /. reoonsecrate (-'kon 
s.*kreit), v.t. Consacrer de nouveau, reconsecration 
(- kreijen), n. Consecration nouvelle,/. 

reconsider (nxkan'sidw), v.t. Considerer de 
nouveau ; revenir sur (a decision), reconsideration 
(•'reij«w), n. Reconsideration, / ; nouvel exanien, m. 

reconstitute (rix'konstitjuxt), v.t. Reconstituer. 
reconstitution (-'tluxfan), n. Reconstitution,/. re- 
construct (-'strAkt), v.t. Recons tmu re. reconstruc- 
tion, n. Reconstruction, / reconvene (-'vun), v.t. 
Reunir de nouveau, reconventicn (-'venjan), n. 
(Law) R6convention, /. reconversion (-'vaujen), n. 
Nouvelle conversion, /. reconvert, v.t. Convertir 
de nouveau, reconvey f-'vei), v.t. Transporter do 
nouveau ; (Laic) rGtroceder. reconveyance, n. 
Nouveau transport, m. ; (law) rytrocession, /. 

record ('rekoud), n. Registre, m., archives, f.pl. ; 
(Gramophone) disque ; (Sport) record, m. It is on record 
that ..., it est fait mention dans Vhistoire (jue . . . ; 
keeper of the records, archivists , grtffhr, m. ; on record, 
dans Us annates de Vhistoire ; public records, archives , 
f.pl. ; record office, archives , f.pl, grefle, m. ; regi- 
mental record 8 ; (Mil.) historique du regiment, ni. ; 
service record, ctat de service, m . ; to break the record, 
surpasser It record ; to make a record of, enngistrer. 
v.t, (ra'koud) Enre^istrer, consigner; inscrire, graver, 
itnprimer (on the mind etc.) ; mentionner (in history), 
reoorder (ro'koxjdej), n. Enregistreur, archiviste ; 
greflior ; (Law) premier offloier judiciaire d’une 
ville, m. reoordershlp, n. Charge d’archiviste, /. 

recount (ro'kauut), v.t. Raconter, rocompter. 
n. (rir'kaunt) Nouvelle addition des voix (at elec- 
tions), /. 

recoup (ro'kuxp), v.t. Rembourser, d^dommager 
(de). To recoup oneself, se ratlraper (sur). recoup- 
ment, n. Dydommagement, m. 

recourse (ro'koo-is), n. Recours, m. To have 
recourse to, recourir d, avoir recours d. 

recover (l) (ra'kAvw), v.t. Recouvrer, retrouver ; 
reprendre, reconquer ; reparer »fa loss). To recover 
oneself, se remettre , rtvenfir d sot. v.i. Se ritablir, 
gu6rir ; se remettre (from illness) ; se relever (from 


losses) ; (Taw) avoir gain de cause. To recover from, m 
remettre de, rcoeiur de. recoverable, a. Uu’on peut 
recouvrer, recauvrable; guerissable. recovery, n. 
Recou vrement, m. ; gudrison, /. ; rttablissement, m. 
Past recovery, incurable, disespiri, sans remede. 

recover (2) (rix'kAVdj), v.L Recouvrir (to cover 

again). 

recreant ('rekmnt), a, and n. Traltre, infidele, 

apostat, m. 

re-create (rixkri'eit), v.t. Reorder (create again), 
recreate ('rekneit), v.L Recreer, divertir, dis- 
traire. recreation (-'eijan), n. Rycryation, dis- 
traction,/., divertissement, m. recreative ('rekriativ), 
a. R6cryatif, divertissant, amusant. recreatlvely, 
adv. D’une man i ere r6cr6ative. 

recriminate (ra'kriinmsit), t?.i. Rycrimlner 
(centre), recrimination (-'neijen), n. R6crimination, 
f. recriminatory (-'kiimineitori), a. Recriminatoire. 

recross (rij'kroa), v.t. Traverser de nouveau, 
repasser. To cross and recross, traverser en tons sens. 

recrudescence (rixkru'desans), ». Recrudes- 
cence, /. recrudcscent, a. Reerudescent. 

recruit (ra'knr.t), n. Recrue, /., conscrit, m. 
v.t. Retablir, renforcer, reparer (to strengthen); 
(Mil.) recruter. To recruit oneself, se remettre, , se 
rtfaire, reprendre des forces, v.i. Se recruter, se 
remettre. recruiting or recruitment, n. Recrute- 
ment, m. recruiting-officer, n. Recruteur, capi- 
tal ne de recrutement, m. recruiting-sergeant, n. 
Sergent recruteur, m. 

recrystallixe (ri'kristolaiz), v.t. Se crystalliser 
de nouveau, recrystallizatlon (-'zeifon), n. Nouvelle 
crystallisation,/ 

rectangle ('rektaeggl), n. Rectangle, wt. rect- 
angled or rectangular (-Tieogjubj), a. Rectangu- 
laire, rectangle, k angle droit, rectangularly, adv. 
A angles droits. 

rectifiable ('rektifaiobl), a. Rectifiable, rectifica- 
tion (-'keiJonX n. Rectification, f. rectifier ('rekti 
faiai), 7i. Rectilicateur, ?n. rectify, v.t. Rectifier; 
redresser. To be rectified, se rectifier . rectifying, a. 
Recti ficateur, rectificatif. 

rectilineal (rektrimiol) or rectilinear, a. 

Rectiligne. 9 

rectitude ('rektitjuid), n. Rectitude, droiture, /. 
rector ('rektaj), n. Cure (of a parish); directeur, 
supeneur (of religious orders) ; (Vniv. etc.) recteur, 
principal, m. rectorate or reotorslilp, n. Cure, / ; 
(Umv.) rectorat, m. rectorial (-'toerial), a. Rectoral. 
rectory, n. Cure, /., presbytdre, m. 
rectum CrekUm), n. ( Anat .) Rectum, m. 
recumbence (ra'kAmbons) or recumbency, 
n. Position d’une personne couchee, / ; repos, m. 
reoumbent, a. Couch6, 6 tendu ; appuy6 (sur) ; (fig ) 
en repos. 

recuperate (ra'kjupareit), v.i . Recouvrer, r^cu- 
perer. recuperation (-'reijon), n. Recouvremenfc, m. 

recur (rd'kau), v.i. Revenir, recouvnr(a); revenir 
» l’esprit; se reproduce (to happen again), recur- 
rence (ro'kArans), n. Retour, m. Of frequent re- 
currence, qui revient souvent , qui arrive souvenL 
recurrent (r^'kArant) or recurring (r/kairin), a. 
Periodique ; (Anat. etc.) recurrent. 

recurve (ra'koxiv) or recurvate (rj'kauvat), a. 
Recourby. v.t. (-veit) Recourber. recurvaiion 
(-'veijon) or recurvature (-'kauvetjej), n. Courbure, 
f. reourvous, a. Recourbi. 

recusancy (frekjuzangi), n . Non-conformity, / 
recusant, a. and n. Non-con formiste, sectaire. m. 
recut (rix'kAt), i v.t. Retailler. 
red (red), a. Itouge, roux (of the hair); vermeil 
(of the lips etc.). At a red heat, chaufi au rouge ; 
dark red. rouge fond ; red deer, cerf m. ; red face, visage 
enluminc , m»; red hair, cheveuz roux, m.pL‘ red herring, 
hare, ng, m. ; red lead, minium, m. ; red-letter day, jour 
propice , nu ; turkey red, rouge lure , roups d'Adrinople. 
m. n. Rouge, m. red-berried, a. A bales rouges, 
redbreast, n. Rouge-gorge, nu red-coat; n. Soldat 
anglais, m. red-hot, a. Tout rouge, chauffy au rouge, 
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ardent (of coals), redpole or redpoll, to. (pop.) re-echo (rk/ekou), v.t. R^peter ; redire. v.i m 
Linotte, /., linot, m. redshank, to. Montagnard Retent ir. n. Echo r6pete, m. 

6cossais, m. ; b6casseau, to. redskin, n. Peau- reed (ri:d), to. Roseau ; chalumeau, pipeau, 
Rouge, to. redstart, to. Rouge-queue, rossignol de mirliton (musical pipe), in . ; anclie (of wind in- 

muraille, to. red-tape, n. Fil rouge, in. ; (fig.) rou- struments), /. ; peigne (used by weavers), to. To trust 
tine administrative, f. red-tapism, n. Routine, to a broken reed, s'appuyer sur un roseuu. reed-bed, 

f . ; formalisme, to. red-tapist, n. Routinier, to. n. Roseliere, /. reed-grass, n . Roseau, in. reed- 
redwing, n. Mauvis, m. mace, n. Masse tte, /. reed-pipe, to. Chalumeau, 

redan (re'daen), n. Redan, to. pipeau, to. reeded, a. Couvert de roseaux. reedless, 

redden ('redn), v.t. and i. Rougir. reddish, a. a. Sans roseaux. reedy, a. Plein de roseaux, couvert 
Rougeatre. reddishness, n. Couleur ou temte de roseaux. 

rouge&tre, /. re-edification (riiedifi'keifan), n. Ratification, 

redditlon (re'dijan), to. Reddition ; restitution ; - /. re-edify (-'edifai), v.t. Reed i tier, reb&tir. 
explication (explanation), f. reef (rirf), to. R6cif, dcueil, banc de rocher ; ris 

reddle ('redl), n. Craie rouge, f. (of a sail), m. To let out a reef, larguer un ris. v.t. 

redeem (ra'dinn), v.t. Racheter ; (Fin.) rem- Prendre un ris dans. To reef a sail, server un ris a une 

bourser, amortir ; retircr (things pawned) ; (fig.) voile, reef-band, n. Bande de ns, f. reef-knot, n. 

reparer. To redeem a fault, reparer une faute ; to Noeud plat, to. reef-line, n. Garcette de ris, /. 

redeem a promise, accomphr une promesse. redeem- reef-tackle, n. Palanquin, m. reefy, a. Plein de 

able, a. Raclietable, remboursable, amortissable. r6eifs. 

redeemer, to. Redempteur; racheteur; lib^rateur, reek (ri:k), n. Fumee ; vapeur, /. v.i. Fumer ; 
to., li b4ra trice, /. redeeming, a. Qui rach^te, s’exhaler. .Reeking with, tout fumant de. reeky, a. 
r^parateur. Redeeming quality, qucditt qui rachete Enfume. 

des defauts, /. reel (rirl), n. Devidoir, m. ; bobine (of cotton), 

redeliberate (ri:daTibereit), v.i. Deliberer de f . ; (Angling) rouet ; (Rope-making) touret ; branle 

nouveau, redeliver (-Tivaj), v.t. Delivrer de nouveau. (dance), in. Ott the reel, (fig.) d'arrache-pied, sans 

redelivery, n. Nouvelle deiivrance, /. redemand interruption ; Scotch reel, tlanse icossaise, f. v.t. D6- 

(*'ma:nd), v.t. Redemander. redemise (-'maiz), n. vider. To reel off, deviler. v.i. Chanceler, trebucher, 

Retrocession, /. aller en zigzag. To reel out, sortir en chancelant. 

redemption (re'dempjan), n. Redemption, ; re-elect (riia'lekt), v.t. R&fiire. re-election 

(Comm.) rachat ; (Fin.) amortissement, in. redemp- (-'lekfan), n. R^lection, /. re-eligibility (-elid^i 

tory, a. Redempteur. 'biliti), n. R6eligibiht4, f. re-eligible (-'elid 3 ibl), a. 

redescend (rkda'send), v.i. Redescendre. Reeligible. 

redintegrate (ra'dintagreit), v.t. Reintegrer ; re-embark (ri:am'bauk), v.t. Rembarquer. v.i. 

(fig.) retablir; renouveler. redintegration (-'gren>n), 8e rembarquer. re-embarkatlon (-embau'keijan), n. 
n. Reintegration,/. ; (jd^.)renouvellement ; retablis- Rembarquement, m. 

sement, in. redissolve (-di'zolv), v.t. Dissoudre de re-embody (ikam'bodi), v.t. Reincorporer. re- 

nouveau. redistribute (dis'tribjut), v.t. Distribuer emerge (-a'maua 3 ), v.i. Ressortir, repat .litre, re- 
de nouveau, redistribution (-'bjuifan), n. Nouvelle emigrate (-'emigreit), v.i. Emigrer de nouveau, 

distribution, repartition, /. re-employ (-am'ploi), v.t. Remployer. re-enact 

redness ('rednes), n. Rougeur, /. (-a'naskt), v.t. Ordonner de nouveau; remettre en 

redolence ('redolans), n. Parfum, to. ; . Qdeur vigneur. re-enaotment, n. Remiso en vigueur, 

agreable, senteur,/. redolent, a. Qui a un parfum /., retablissement, m. re-engage (-en'geidg), v.t. 

de. Redolent of . . qui sent le . . . Ren gager ; v.i. Se rengager. re-engagement, n. 

redouble (ra'dAbl). v.t. and i. Rodoubler. To Rengagement, in. re-enlist (-an'list), v.t. Enroler 

redouble one's efforts, redoublerd' efforts. redoubling, de nouveau; v.i. Se rengager. re-enter (-'enta.i), 

n. Redoublemen t, m. v.t. Rentrer dans, rentrer k; v.i . Rentrer. re- 

redoubt (ra'daut), n. Redoute, /. entering, a. Rentrant. re-entrance, n. Rentr^e, 

redoubtable (ra'dautabl), n. Redoutable, formi- f re-equip (-a'kwip), v.t. Equiper de nouveau, 

dable. redoubted, a. Redoute. re-establish (-as' tieblift, v.t. Retablir re-establish- 

redound (ra daund), v.t. Contribuer (k, en), it- ment, n. Retablissement, w. 
suiter (pour), rejailhr (sur). This action redounds to reeve (1) (n:v), v.t. (Kant.) Passer (un cordage), 

his cTedit^cette action est a son honneur. reeve (2) (n:v), n. Bailli, in . ; femelle du com- 

redraft (ni'draxft), v.t. Dessiner de nouveau, battant (bird), /. — — 

redigerde nouveau. n. Nouveau dessein, m . ; (Comm.) re-examination (riiagzcemi'neifan), n. Noi> 

retraite,/. refauw, v.t. Retirer; dessiner de nouveau ; V el examen; (La iv) nouvel interrogatoire, to. re- 

v.i. (Comm.) Faire retraite. examine (-ag'za*min), v.t. Examiner de nouveau, 

redress (ra dres), v.t. Redresser, corriger, reparer. revoir ; interroger <lo nouveau (a prisoner or witness). 

n. Redressement, to., reparation, /., secours, remade, re-exchange (-aks'tjeinds), n. Nouvel echange ; 

m. redresser, to. Redresseur, reparateur, to. (Comm.) rechange, in. re-export (-eks'poeat), v.t. 

reduce (re djuis), v.t. Reduire (k ou en), convertir ; Reporter ; n. (-'ekspoo.it) Marelmndise reexporUe. 

maigrir (in flesh) ; d^grader (degrade). A person re- /. re-exportation (-'teijen), to. Reexportation, /. 
duced in circumstances, une personne tomUe dans la refection (re'fekjan), to. Repas, to., collation, 
gene ; to reduoe (a design etc.), reduire en petit , rkduire ; *r6fection, /. refectory, n. R^fectoire, in. 

to reduce to practice, mettre en pratvjue ; to reduce to refer (re' feu), v.t. Renvoyer, rapporter ; adresser 
rule, sonmeUre d des regies fixes; to reduce to the (&); remettre k la decision de. v.i . Se r^ferer, se 

ranks, digrader, reducer, w. (Chem.) RMucteur, to. rapporter, avoir rapport (a) ; s'en rapporter, se referer 

redu<5ihle. a. RMuctible. reducibleness, n. R6- (of persons); s’adresser (h) ; faire allusion (k). refer- 

ductibilite, /. reduction (-'dAkfen), n. Reduction, able ('referebl), a. Qu’on pent r^f^rer, attribuable(i). 

/. Reduction to the ranks, cassation , /. reductive, referee (-'ri:>, to. Arbitre, m. 

a. R^ductif; to. Agent r&luctif, w. reductively, reference ('reforons), n. Renvoi ; regard, rapport 
adv. Par reduction. (respect), m . ; allusion (allusion), /. ; renseignements 

redundance (re'dAndons) or redundancy^ to. (for character), in.pl. ; (Comm.) reference, /. Book of 

Redondance, /. redundant, o. Redondant. re- reference, ouvrage d consulter , m . ; for reference, d 

dundantly, adv. D’une mani^re redondante. consulter ; in reference to, d Vigard de, par rapjnrt d, 

reduplicate (ra'djusplikeit), v.t. Redoubler. quant d ; to give a reference to, indiquer (quelqu'un) 

a. (-kat) Double, reduplication (-'keijan), w. Re- pour foumlr des renseignements ; to go for a reference, 

doublement, w. ; (Gram.) reduplication, /. reduplioa- aller aux renseignements; to have good references, 

wV6, a. Reduplicatif. avoir de bonnes recomuandalions ; to have reference 
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refine 

to, »e rappoiier a ; to make reference to, faire allusion 
a. reference-mark, n. Renvoi, m. ^referendary 
(-'rendari), n. Rdferendaire ; arbitre, to. 

refine (ra'fain), v.t. Epurer (liquids) ; ( MetaJl .) 
afliner; rafflner (sugar etc.); (fill-) purifier; polir. 
v.i. S’Epurer, se purifier; (Jig.) ergoter, subtiliser, 
rnfiiner (sur). refined, a. Rafline ; cultive, rechcrclid ; 
pur, ddlieat (of taste), refinedly, adv. Avec rafline- 
ment. refinement, n. Raffinage (of sugar) ; (MetaM.) 
aflinage, in . ; Epnration (of liquids) ; (Jig.) delicatesse ; 
(contempt.) affectation, recherche,/, refiner, n. Per- 
sonne qui dpure,/. ; rafllneur (of sugar etc.) ; (Metall.) 
afflneur, m. refinery or refining, n. Raffinage, m . ; 
ralftnene (sugar), /. ; (Metall.) aflinage, in. 
refit (rii'fit), v.t. Rd parer ; (Naut.) radouber. 
reflect (ro'flekt), v.t. Rdfldchir ; faire rejaillir 
sur ; refleter. That reflects no credit on you, cela ne 
rous fait vas honnenr. v.i. REfldcliir ; faire reflexion, 
faire sea rdflexions (sur). To reflect on. blamer, cen- 
surer, critiquer ; to reflect upon, rtflhJiir a. reflected, 
a. Rdflechi. reflecting, a. Refldehissant; rdflecteur, 
r<5fl6chi, moditatif. reflectingly, adv. Avec reflexion, 
reflection [hrflexion]. reflective, a. Rdflechissant; 
mdditatif, rdflechi. reflector, n. Personne qui rd- 
fldchit, /. ; rdflecteur, m. 

reflex, ('rufleks), a. Rdflechi ; (Paint.) refldtd ; 
(Physiol. etc.) reflexe. n. (Paint.) Reflet, m. re- 
flexibility, n. Reflexibihtd, /. reflexiblo (-'fleksibl), 
a. Rdfloxible. reflexion, n. Reflexion, /. ; reflet 
(reflected light etc.), in. ; censure (censure), f. ; re* 
proclie, bldnie (blame), m. On reflexion, en y rtjUchis- 
sunt, tout bien considers ; to cast reflexion on, censure r, 
cntiquer, bldmer. reflexity, n. Reflexibilite, /. re- 
flexive, a. Reflexif. reflexively, culv. Reflexive- 
men t. 

reflorescence (rhflo'resansY n. Nouvelle florai- 
son, /. reflourish (-'fUrif). v.t. Refleunr. reflow 
(-'flou), v.i. Relluer. reflower (-'flauoj), v.t. Refleurir. 
refluent ('refluent), a. Qui reflue. reflux ('riifUks), 
n. Reflux, m. ; a. De reflux. 

reform (ra'forim), n. Itdforme, /. v.t. Reformer; 
lnorauser (criminals), v.i. 8e reformer, se corriger. 
reformation (refori'meijan), «. Reformation; mora- 
lisation (of criminals),/, reformative (ra'foumotiv), 
a. Refornmteur. reformatory, n. Maison de cor- 
rection, maison d’education correctionnelle, /. re- 
former, n. Reformateur, in. 

re-form (riifoam), v.t. Reformer, v.i . Se 
reformer, re-formation (-'meijan), n. Formation 
nouvelle, f. 

refort ifle at ion (ri:fo:.itifi'keifan), n. Nouvelle 
fortification,/, refortify (-'fjatifai), v t. Refortifler. 
refound (rii'faund), v.t. Refondre. refounding, n. 
Refonte, /. 

refract (ro'frsekt), v.t. Refractor, refracting, a. 
A refraction, refraction, n. Refraction, /. refrac- 
tive, a. Rdfractif. 

refractoriness (ro'frcektarines), n. Opini&tretd, 
insoumission, mutinerie, /. refractory, a. Indocile, 
recalcitrant, intraitable, rebelle ; ( Chem. etc.) rdfrac- 
taire ; r6tif (of horses). 

refrain (1) (ru'frein), v.i. Se retenir, s’abstenir 
(de). Whose name I refrain from mentioning, dont je 
tairai le noin ; to refrain from tears, retenir ses larmes. 
refrain (2) (ro'frein), n. Refrain, m. 
refr&ngibility (rofrsendsi'biliti), a. Rdfrangi- 
bilitd, /. refrangible (-'fnendsibl), a. Refrangible. 

refresh (ra'frej), v.t. Rafraichir; d^lasser, re faire, 
reorder. To refresh oneself, se I'afraichir, se remettre, se 
refaire. refresher, u. Personne ou chose qui rafraichit, 
/. ; supplement d 'honoraires (extra fee), m.pl. refresh- 
ing, a. Rafraichissant ; rdparateur, calmant, qui 
repose. refreshment, u. Rafraichissement, in. 
refreshment-booth, n. Buvette, /. refreshment- 
room, n. Buffet, to. 

refrigerant (ra'fr parent), a. and n. Rd fr l - 

? 6 rant, m. refrigerate, v.t. Rdfrigdrer. refrigera- 
lon (-'reifan), n. Refrigeration, /. refrigeratlve 
(-'frid3sr3tiv), or refrigeratory, a. Frigoriflque, 


registrar 

refrigerant; (Med.) frigeratif. refrigerator, n. 
Glaciere, /. ; refrigerant, appareil fVigorittque, m. 

refuge ('refju:d3), n. Refuge (centre), m. Night 
refuge, asile de nuit, to. ; place of refuge, lieu d'asile , 
m . ; to take refuge, se rifugier (aupr'es de on dans). 
refugee (-'dsi:), n. Refugid, in. , rdfugiee, /. ; (Fr. hist. ) 
emigre, m., emigre©, /. 

refulgence (re'fAldgsns) or refulgency, n. 

Eclat, m., splendeur, /. refulgent, a. Eclatant, 
resplendissant. 

refund (ro'fAnd), v.t. Rembourser, rendre, resti- 
tuer. refurnish (-'fo.unip, v.t. Remeubler. 
refusable (ro'fjuizobl), a. Qu’on peut refuser, 
refusal (ra'fluizl), n. Refua; droit de refuser ou 
d’accepter, m. On his refusal, sur son refus ; to have 
the refusal of, avoir le droit de refuser ou d' accepter, 
avoir la premiere off re de; to meet with a refusal, 
essuyer un refus. 

refuse ('refjuis), a. Be rebut, n. Rebut, to. 
v.t. (ra'fjuiz) Refuser ; se refuser de. That is not to 
lie refused, cela n’estpas de refus. v.i , Refuser. To 
refuse point-blank, refuser net. 
re-fuse (ri:'fju:z), v.t. Refondre. 
refutable ('refjutabl), a. Refutable, refutation 
(-'teijan), n. Refutation, /. refute (ra'fjuit), v t. 
Refuter. refuter, n. Refutateur, in. 
regain (ra'gein), v.t. Regagner, reprendre. 
regal Cri:gl), a. Royal. 

regale (ro'geil), v.t. Rcgaler; (jig.) rtjouir; 
charmer, v.i. Se r6galer. *n. Festin, m. regale- 
ment, n. Festin, banquet, in. 

regalia (rd'geilid), n. Jnsignes de la royaute ; 
diamants de lacouroime; (Jaw>) droits r£galiens, m.j>l. 
regally ('riigali), ado. Royalement, en roi. 

regard (ra'gaud), n. Egard, m. ; consideration, f. ; 
respect (esteem), m. ; (ul.) amities, f.pL, compliments, 
m.pl. Give my regards to your brother, dites mille 
choses de ma part a rotre frere, faites mes uinittts a rotie 
frere ; in regard to, quant d ; out of regard for, par 
fgard pour ; to pay i egard to, avoir tgard a, fane 
attention d ; with regard to, d Vcgard de, quant d. v.t . 
Regarder, avoir 6gard d, faire attention a. As regards, 
quant d ; I shall regard it as a favour, je I'estimerai 
comme une faveur. regardful, a. Soigneux (d), plein 
d’£gards (pour), regardfuliy, adv. Attentivement. 
regarding, prep. Touchant, d legard de, quant d. 
regardless, a. Peu soigneux (de) ; sans egard (pour). 
Regardless of, sans se soucier se, sans fail's aucun cos de ; 
indifferent a. regardlessly, adv. Avec indiffei ence. 
regardlessnoss, n. Insouciance, indifference,/, 
regatta (ra'gneto), n. Regate, /. 
regency ('ri:d3ansi), n. R^gence, /. 
regenerate (ra'd3enorat), a. R<^g6n6r6. v.t. 
(*reit) R^g^n^rer. regenerating, a. Reg£n6rateur. 
regeneration (-'rei^n), n. Regeneration, /. re- 
generator (-'d3enareitaj), n. Keg^ndrateur, 7«., re- 
gendratrice, /. 

regent ('ri:d3ant), n. Rdgent, in. 
regerminate (ru'dsoannneit), v.i. Germer de 
nouveau. 

regicid&l ('r-odsisaidl), a. Regicide, regicide, 
a. and n. Rdgieide, m. 

regild (rii'gild), v.t. ()xise and p.p. regilded or 
regilt) Rddorer. 

regimen ('red3imon), tu Rdgime, m, 
regiment ('red3imant), n. Regiment, to. regi- 
mental (-'mentl), a. Du rdgiment, de rdgiment. 
Regimental number, numiro ma tricule, in. ; regi- 
mental records, historique du regiment, in. regi- 
mentals, n.til. Uniforme, m. 
region pri:d3on), n. Rdgion, /. 
register ('red3istoj), n. ltegistre, m. ; liste Electo- 
ral e (of voters); jauge offieielle (of vessels), /. v.t. 
Enregistrer ; pointer ; (Post) charger (letters contain- 
ing money), recommander (other letters) ; ddposer (a 
trademark etc.); (Artill.) rEgler, Registered letter, 
lettre chargfe on recommandie, f. registering, n. 
(Artill.) Tir de rEglage, to. 

registrar ('red^istrn? 0, n. Teneur de reglatres ; 



registration 

(Law) greffler ; ( Univ .) archivist* ; offieler de l'ytat 
civil (of births eto.), m. regiatrarship, n. Charge 
de greffler etc.,/., fonctions de greffler etc., /.pi, 
re arbitration (redsis'treifsn), n. Bnregistre- 
ment; chargement (of letters); d6pot (of a trade- 
mark etc.), m, 

registry ('redjlstri), n. Bnregistrement ; (Law) 
greffe, to. registry-office, n. Bureau de placement, to. 

reglet (reg'let), n. (Print) Biglette, /. ; (Arch.) 
riglefc, to. 

regraft (rii'grcr.ft), v.t Regreffer* 
regrate (ra'greit), v.t. Accaparerj regratter. re- 
grater, n. Regrattier, revendeur, uu regratlng, n. 
Regratterie, / 

regress ('rhgres), n. Retour, to. * retraite, /. v. t. 
8’enretoumer. regression (ra'gre^n), n. Retour, to. 
regressive, a. Regressif. regressively, adv. Far 
r^trogradatlon. 

regret (regret), n. Regret, to. To feel regret, 
Sprouver du regret i with regret, avec regret , d regret , d 
contre-cMWTi v.t. Regretter (de), avoir du regret (4). 
It is to be regretted, il est A regretter ■. regretful, a. 
Plein de regrets; regrettable, regretfully, adv. 
Avec regret, a regret, regrettable, a. F&cheux. 

regular ('regjulaj), a. Riguller ; r4giy ; eii r4e1e ; 
accoutum^, ordinaire (usual) jr (fig.) vrai, veritable; 
franc, fleflfc (downright). As regular as clockwork, 
rtgli cortme un papier de musique ; a regular scamp, 
nn vrai coquin , to. n. (Bedes.) Rygulier, to. ; (pi) 
troupes rygulteres, /pi regularity ('-l*riti), n. Re- 
gularity, /. regularization (-rai'zeijin), n. Regular!- 
sation, /. regularize ('regjularaiz), v.t, Regulariser. 
regularly, adv. Regulierement ; dans les regies; 
vraiment, franchement, blen. 

regulate ('regjuleit), v.t. Regler ; dlriger. re- 
gulation (-Teifan), n. Reglement, m. ; a. R6glem*n- 
taire. regulator ('regjuleitw), u. Regulateur, to. 
regurgitate (rh'gaudgiteit), v.t, Kegurgiter. 
rehabilitate (ri:hd'biliteit), v.t. lUhabiliter. 
rehabilitation (-'teijan), n. Rehabilitation, /. 

rebear (rii'hiaj), v.t. Entendre de nouveau, 
rehearing, n. Nouvelle audition, /. 

rehearsal (ro'lwijsl), n. lUcit, to. ; (Theat*) re- 
petition, /. Dress rehearsal, ripitition gen6rale t f. 
rehearse, v.t. (Theat.) Repeter; (fig.) raconter (to 
narrate). 

reign (rein), n. Regno, m. In the reign of, sous 
le rkgne de. v.i. R4gner. reigning, a. Regnant ; 
(fig.) dominant (prevailing) ; actual (present). 

reimburse (riiim'baus), v.i. Rombourser. reim- 
bursement, n. Rembour8ement, m. reimport 
(-'poa.it), v.t. Reimporter. reimpoao (-im'pouz), v.t. 
Reimposer. reimposition (-'zijan), n. Reimposition, 
/. reimpregsion (-'prelan), n. Reimpraasion, /. re- 
lmprlson (-'prizsn), v.t, Remettre on prison, reim- 
prisomnent, n. Renvoi en prison, to. 

rein (rein), n, Rene, /. To ^iv« the rein to, Idcher 
la bride d ; to keep a tight rein over, tenir la bride 
serrie ; to take the reins, prendre les vines. v.t. Con- 
duire 4 la bride, gouverner; brider; eontenir. To 
rein in, retenir , maintenir. 
reindeer ('reindiaj), n. Renne, to. x 

reinless ('reinles), a. Sans rfcnes ; (fig.) effr4n6. 
*reins (relnz), rupl. Reins (kidneys, loins, etc.), 

m. pl. 

re in force (riiin'foais), v.t Ronforcer. Rein- 
forced oonorete, biton armi, m. reinforcement, n. 
Renforcement ; ren fort (body of troops) ; (Jig.) secours, 
appui, m. 

reingratiate (rizin'greijieit), v.t, Faire rentrer en 
grdee; remettre en faveur. To reingratiate oneself, 
rentrer en grdee . reinhabit (dn'hcebit), v.t. Habiter 
de nouveau. 

reinscribe (riiin'skraib), v.t. R4inscrire. rein- 
sert (-in'saut), v.t. Insurer de nouveau, reinsertion, 

n. Insertion nouvelle, /. reinspect (-in'spekt), v.t. 
Inspecter de nouveau, reinspection, n. Nouvelle 
Inspection, /. reinstall, v.t. K6insta11er. reins tal- 
xnent or relnstaUation (-'leijen), n. Rymstallation, /. 
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reinstate (-in'steifc), v.t. Rytablir. reinstatement, 
n. Rytablissement, to. ; reintegration,/, reinsuranoe 
(-'JaaTans), n. Reassurance, /. reinsure, v.t R6- 
assurer. reinsurer, n. Reassureur, m. reintegrate 
(-'intogreit), v.t. R6int6grer. reinterrogate (-'tere 
geit), v.t Interroger de nouveau, • rCinterroger. 
reintroduce (-intre'djms), v.t. Introduire de nouveau, 
r^introduire. reinvest (-in'vest), v.(, R^placer. 
reinvestigate (-'vestiqeit), v.t. Examiner de nouveau, 
reinvestment, n. Nonvpau placement, m. re- 
invigorate (-'vigareit), v.t Itanimer. relnvite 
( : in'vait), v.t. R6inviter f reissue (-'isjur)^ v.t. 
Emettre de nouveau ; r^^diter (a book) j «. Nouvelle 
Emission ; rdimpreasion, nouvelle Edition, f. 

reiterate (rii'itoreit), v.t R£it4rer. reiteration 
(-'reifon), n. R6itdratien, /. reiterative (-'itarativ), 
a. ft6it6ratif. relteratlTSly, adv. Ryityrativemenb. 

reject (ra'd3ekt), v.t llejeter. rejectable, a. 
Rejitable, i rejeter. rejection, n. Rejet, m, re- 
joctlve. a. Qui rejette. 

rejoice (ra'd3ois), v.t R6jouir* v.i. Be r^jouir 
(de). rejoicing, n. R^jouissance, joie^ /* i (pi.) 
r^Jouissances, f.pl., f6te, /. 

rejoin fra'd3oin), v.t Rejoindre. v.t Rypllquer, 
repondre (reply), rejoinder, n. Re parti e { (Law) 
rdplique, /. 

rejoint (rh'daoint), v.t (Building) Rqjolntoyer. 
rejoin ting, n. Uejointoiement, m. 
rejndge (rh'dgAdg), v.t Rqjuger, 
rejuvenate (ra'dgurvaneit), v.t Rajennin ro- 
juvenescenoe (-'nesans), n. Riyeunissement, wu 
rekindle (riz'kindl), v.t Rallumer. reland 
(rii'laend), v.i. D6barquer de nouveau. 

relapse (ra'lseps), n. Rechute, /. v.t Retomber 
(dans), relapser, n. Relaps, m. t relapse, /. 

relate (ra'leit), v.t Raconter ; rapporten Strange 
to relate, chose itonnante a. dire. v.<. Se rapporter, 
avoir rapport (4). related, a. Ayant rapport; 
parent (de); alli6 (4) (by marriage etc.X Closely 
related, etroitement apparent^, relafer, n. Raconteur, 
narrateur, m. relating, a. Relatif, qui m rapporte 
(4). relation (-'lei Jon), -a. Relation. /., rapport; r^clt) 
(narrative) ; parent (a relative) ; alli6 (by marriage), 
to. ; (pi.) relations, f.pl. , rapports (intercourse), m.pl » 
Distant relations, parents ilotgnis, rn.pt ; in relation 
to, quant a, a Vigard de ; near relatione, proehes 
parents, rn.pl. relationship, n* Parents, /. re- 
lative ('relativ), a. Eelatif, qui se rapporte (4) ; ». 
Parent, m., parent®, /. ; (Oram.) relatif, m. Near 
relatives, proehes, m.pl. relatively, adv. Relative- 
meet, relativeness, n. Relation, relativity, f. 
relativity (-'tiviti), n. Relativity, /. 

relax (ra'Iaeka), v.f. RelAoher, d^tendre ; (fig.) 
rel4cher, se rekkher de, d^lasser ; (Med.) relaxer. Tc 
relax one’s mind, se distraWe , se dilasser ; to relax the 
mind, ditendre Vesprit. v.i. Se rel4aher ; «e d4lasser, 
se reposer ; faiblir, ftechir. relaxation (-'seijan), n. 
Rel4chement, rel4che ; (Med.) d61assement, repos, wu 
relaxing, a. Reiachant, laxatif ; dnervant, debilitant 
(of climate). 

relay (ro'lei), n. Relais, m. 
re-lay (rii'lei), v.f. Poser de nouveau, 
release (rs'lks), v.t. Reldcher, yiargir (a prisoner); 
d61ivrer, relever, d6charger (de). «. J&largissement, 
to. ; d61ivrance ; liberation, dycharge (an obligation); 
(Law) cession,/, releasee (relix's i:), n. (Law) Aban- 
donnataire, m j. releasor (-'sou), n. Fersonne qui 
donne une dycharge, /. 

relegate (religeit), v.t. Reldguer. relegation 
(•'geijon), n. Reiygation, /. • 
relent (ro'lent), v.i 8’amollir, s’attendrir ; sore- 
pentir rto repent), relenting, n. Attendrissement, 
w. relentless, a. Inflexible, impitoyable, impla- 
cable. relentlessly, adv. Impiteyablement. relent- 
lessness, n. Rigueur, durety, /. 

relevancy ('relavansi), n. Relation, /., rapport, 
to. ; convenance,/., 4-propos, m. relevant, a. Relatif, 
qui a rapport, applicable (4) ; 4 propos. 
reliaole (ro'laiabl), a. (collog.) Digne de con fiance ; 
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8ftr, exact, bien fonde (of information), reliableness 
or reliability (-'biliti), n. Credibility, veracity, /. 

reliance (ia'lai«ms), n. Conttance, /. To place 
reliance on, mettre sa confiance dans. 

relic ('relik), n. Relique (of a saint or martyr), /. ; 
(pi.) restes. in.pl., cendres ,/.pl. 
relict rrelikt), n. (Law) Veuve, /. 
relief (re'liif), n. Soulagement, adoucissement, 
all ygement (from pain etc.); secours (assistance), m., 
aide, /. ; (Law) redressement, m., reparation, justice ; 
(Mil.) action do relever la garde, /. ; (Sculpt, etc.) relief, 

m. Demi-relief, demi-relief, m. ; out- door relief, secours 
d domicile, m. ; relief party, ditachement de relkve, in. ; 
to bring out in strong relief, faire vivement ressortir ; 
to give relief, donner du soulagement, donner des secours ; 
to stand out in relief, ressortir. 

relieve (ra'liiv), v.t. Soulager, adoucir, alleger; 
dyiivrer (de) ; secourir, aider (t-o assist) ; subveair aux 
besoins de (the poor); (Mil.) relever (a sentry); re- 
dresser (to right) ; (Art) fane ressortir, mettre en lelief. 
reliever, n. Personne ou chose qui secourt, / re- 
lieving, n. Soulagement, allegement, adoucissement ; 
secours, m., aide, /. ; a. Qui donne des secours. Re- 
lieving arch, arc de dicharge, m. relieving-offioer, u. 
Commi8saire des pauvres, m. relievo (uilxevoJ. 

relight (rii'lait), v.t . Rallumer; yclairer de 
nouveau. 

religion (ra'lidjan), n. Religion, /. religionist, 

n. Bigot, fanatique, m. religiosity (-'ositi), n. 
Religiosity. /. religious, a. Religieux, pieux ; do 
religion ; de pi6ty. Religious book, livre de picte, m. 
religiously, a dv. Religieuseinent, pieusement. 
religiousness, n. Pi6ty, /. 

relinquish (re'liakwfj), v.L Abandonner; re- 
noncer 4. relinquishment, n. Abandon, m. ; re- 
nonciation, /. 

reliquary ('relikwari), n. Reliquaire, nu 
relish ('relij), n. G«ht, m., saveur, /. ; (Coofc.)ass*i- 
sonnement; (/0.)charme, parfum ; morceau friand, 
hors-d ’oeuvre, m., friand ish, /. ; appetit, to. To eat 
with relish, manger de bon appetit ; to give a relish to, 
rtlever la godt de. v.t , Gofiter, savourer, trouver 
bon ; relever le gofit de. I do not relish his jokes, *es 
plaisanteries ne sont pas da man goUL v.i. Avoir bon 
goCit (4) ; avoir un parfum ou une saveur (de). re- 
lishable, a. Savoureux. 
relive (rii'liv), v.i. Revivre. 
reload (rii'ioud). v.t. Recharger, 
reluctance (ra'iAktans) or reluctancy, n. R6- 
pugnauce, /. reluctant, a. Qui a de la repugnance 
4, qui agit 4 contre-cocur ; peu dispose (4). I feel 
reluctant to, fai de la repugnance a, il me ripugne 
da. reluctantly, adv. Avec rypugnauce, 4 coutre- 
coeur. 

relume (ri:'lju:ra), v.t. Rallumer. 
rely (ra'Iai), v.i. Compter (sur), avoir confianco 
(dans). 

remain (ra'mein \ v.i. Rester, demeurer. It only 
remains for him to, il ne lui reste plus qu'a ; it romalns 
for me to, il me reste d ; it remains to be seen whether, 
reste d savoir si ; that remains to be proved, cela n’est 
pas encore prouvi ; that remains to be seen, c’cst ce qua 
nous verrons ; there remain or there remains, il rcete ; 
to have remaining, avoir de reste ; to remain till called 
for, posts restan/e (of letters), f. remainder, n. 
Reste, to.; (Law) reversibility,/.; (Publishing) bouillon, 
m. ; a. De reste. remaining, a. De reste, restant. 
remains, n.pl. Restes; dybris, m.p?. t cendres, /.pi., 
dypouille mortelle, /. Mortal remains, restes mortds, 

m. pl., dipouilta mortelle, /. 

remake (rk'meik), v.t . (past and p.p. remade) 
Refaire. 

reman (rh'msen), v.t. Armer de nouveau, 
remand (ra'mamd), v.t. Renvover 4 une autre 
audience. Remanded for a week, reuvoyi d huitaine. 

n. Renvoi 4 une autre audience, m. 

remark (ra'maak), n. Remarque, f v.U Re- 
marquer, observer; mire remarquer, faire observer 
(to a person), remarkable, a. Remarquable. re- 
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markableness, n. Caract£re remarquable, nt. re- 
markab ly, a dv. Remarquablement. 

remarry (rfr'mieri), v.t. Remarier. v.i. Se 
remarier. 

Cr^'miidiobl), a. A. qnoi on peufe 
remcdier, ryparable, remydiable. remedial, a. R4* 
parateur. 

remedy ('remodi), n. Rem6de ; (Law) recours, m. 
last remedy, sans remkde. v.t . Remydier 4, Dorter 
rem6de 4. 

remelt (rii'melt), v.t. Refondre. 
re member (ra'membaj), v.t. Se souvenir de, se 
rappeler ; reconnaitre (to recognize) ; (colloq.) rappeler 
au souvenir. 1 don’t remember the face, cette figure 
ne me revient pas\ if I remember rightly, si je m’en 
souvtens bien ; remember me to him, rappelez-moi dson 
souvenir ; remember me to your mother, rappelez-moi 
au souvenir devotre mere, remembrance, n. Souvenir 

m. , memoire, f. Give him my kind remembrances* 
rappelez-moi d son souvenir, dites-lui mills choses de met 
part ; in remembrance of, en souvenir de, en mhnoire 
™ \ voy kind remembrances to, mas amities d ; to bring 
a thing to someone's remembrance, rappeler une chose 
au souvenir deguelqu'un. remembrancer, to. Personne 
qui fait souvenir, /. ; souvenir (thing) ; secrytaire, 
archivists (of the exchequer), to. 

remind (ra'maind), v.t. Rappeler 4 faire souvenir 
(4 . . de), faire passer 4. I do not want reminding, 

je to ai pas besoin qu*on m'y fasse penser ; remind him of 
that, rappelez-lui cela , faites-le souvenir de cela ; that 
reminds me of, cela vie fait Veffet de. reminder, to. 
Mymento. As a reminder, pour rappeler (que) ; send 
me a reminder, faites m’y penser , envoyez-moi un petit 
mot. 

reminiscence (reml'nisans), to. Reminiscence, /. 

( r ° /mis )» a - Nygligent, lent, inexact; 
14che, dytendu. remissible, a. Rymisstble, pardon- 
nable. remission, n. Remission, gr4ce, pardon; 
relachrment, adoucissement (relaxing), m. ; re- 
mise (abatement), /. Remission of sins, remission des 
pickte. remissly, adv. Nygligemment, lentement, 
sans soin. remissness, to. Negligence, inexactitude, 
lenteur, /. 

remit (ra'mit), v.t. Se reldcher de (to relax); 
faire remise de, remettre (a fine etc.) ; renvoyer ; faire 
un remise de (to send back), v.i. Se reldcher, se 
calmer ; diminuer, s’affaiblir. remittal or remitment, 

n. Remission, remise,/ remittance, to. Reims e,/ ; 
envoi de fonds, m. remittent, a. (Path.) Rymittent. 
remitter, n. Personne qui remet de fonds, /.. en- 
voyeur, m. 

remnant ('remnant), to. Reste, m. ; (pi.) restes, 
rsstants, dybris, m.pl. ; cou^ion, bout (of stuff), m. 

remodel (rir'modl), v.t. Refondre ; (Jig.) re- 
modeler. remodelling, to. Remodelage, m. 

r em onstrance (ro'monstrans), ru Remontrance, 
/. remonstrant, to. Remontrant, m. 

remonstrate (ro'monstreit), v.i. Remontrer. 
To remonstrate with, fciire des remontrances d. remou- 
strator, to. Remontreur, m. 
remora ('remara), n. Rymora, to. 
remorse (re'mous), n. Remords, m. remorseful, 
a. Rempli de remords. remorseless, a. Sans 
remords, impitoyable. remorselessly, adv. Sans 
remords. remorselessness, n. Cruauty, inhu- 
manity, /. 

remote (re'mout), a. tfloigny. lointain ; recnle 
(of time), remotely, adv. De loin; iyg6rement, 
faiblement. remoteness, n. ^loignement, m., dis- 
tance; faiblesse,/ 

remould (rii'mould), v.t. Mouler de nouveau, 
refondre. 

remount (ra'maunt), v.t. and t. Hem outer, n. 
Criunaunt) Remonte, /, eheval de remonte, to. 
Remount, officer, c apitaine do remonte, m. remount- 
ing, to. Reuionte, /. 

removability (ronuuva'biliti), to. AmovibillU. 
/ removable (r^uiuivdbl), a. Transportable: (Jg.t 
amovible (of a functionary etc.). 
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removal (ra'muivl), n. liloignement, depart, 
cliangement de domicile; transport (conveyance); 
demenagement (of furniture) ; deplacenient, renvoi, 
in., destitution (from office), /. ; redressement (of a 
grievance), m. ; abolition, suppression (of an abuse) ; 
(Surg.) Iev6e (of bandages), /. ; enlevement (taking 
away), in. Three removals are as bad as a tire, trou 
dtmtnagements valent tin incendie. 

remove (ro'murv), n. Eloignement, changement ; 
dem6nagement (removal) ; depart (departure) ; 
degr6 (relation) ; ,pas, m. ; distance (distance) ; 
entree (dish), /. v.t Eloigner; ddplacer (to displace); 
transporter (to convey) ; dem^nager (furniture); re* 
tirer, 6ter. enlever, ^carter (to take away) ; renvoyer, 
destituer (from office) ; lever (an obstacle). To be far 
removed from, itre bien tloigrU cU. v.i. S’eloigner, 
se deplacer ; se transporter ; changer de domicile, 
d6m6nager (to change residence). removed, a. 
Eloign^, retir6, isol6. Twice removed, au denxieme 
degre. remover^ n. Personne qui 61oigne, qui de- 
place, etc., /. ; demenageur, in. 

remunerate (re'mjuinareit), v.t. Remunerer, 
retribuer ; (Jig.) recompenser (pour), remuneration 
(-'reijau), n. Retribution, remuneration, /. re- 
munerative (*'mju:nawtiv), ro. Remun6rateur, re* 
muneratoire. 

renaissance (re'neisans), n. Renaissance, /. 
renal ('ri:nl), a. (Anat.) Renal, 
rename (rii'neim), v.t. Renoinmer. 
renard [reynard]. 

renascence (ra'nsesans), n. Renaissance, /. re- 
nascent, a. Renaissant. *renasoible, a. Qui peut 
renaitre. 

rencounter (ren'kaun tar), n. Rencontre,/ v.t. 
Rencontrer. v.i. Se rencontrer. 

rend (rend), v.t. (past and p.p. rent) Dtahirer ; 
(fig.) fendre. To rend asunder, dtchirer en deux, 
fendre en deux ; to rend the air with, faire retentir 
Vair de ; to rend the heart, fendre le occur, v.i. Se 
declarer, se fendre. 

render ('rendaa), tU. Rendre; donner; interpreter, 
traduire, exprimer ; (Cook.) fondre (suet etc.) ^(Build- 
ing) appliquer. renderable, a. Qu’on peut rendre, 
traduire, etc. rendering, n. Traduction, /. ; (Build- 
ing) crepi, m. 

rendezvous ('rondavu:), n. Rendez-vous, in. 
To give rendezvous, donner rendez-vous d, se donner 
rendez-vous. 

rendition (ren'dijan), n. Reddition, interpret^, 
tion, traduction,/. 

renegade (Tenageid) or *renegado (-'geidou), n. 
Renegat, in. 

renew (ra'nju:), v.t. Renouveler; renouer. re- 
newable, a. Renouvelable. renewal, n. Renouvellc- 
ment, in. renewing, a. Renovateur. 
reniform ('renifoum), a. (Bot.) Ren i forme. 
*renitence (ra'naitans), n. Renitence, resistance, 
f. renitent, a. Reuitent, resistant, 
rennet ('renat), n. Pr6sure ; reinette (apple), /. 
renounce (ra'nauns), v.t. Renoncer 4; renier, 
renoncer. renouncement, n. Renoncement, in., 
renonciation, /. 

renovate ('renaveit), v.t. Renouveler; rajeunir, 
niettre 4 neuf, faire renaitre. renovating, a. Reno- 
vateur. renovation (-'veifan), n. Renovation, 
renouvellement, rajeunissenient, m. 

renown (ra'naun), n. Renomm^e, /., renom, m. 
renowned, a. Renomme. 

rent (1) (rent), n. Dechirure, fente, /. ; accroc 
(in garments), nu ; rupture, f. ; schisme (schism), m. 

rent (2) (rent), ». Loyer (of houses or rooms), fer- 
mage (of farms), w. ; (pi.) rentes, /.pi. revenu, m. 
Ground-rent, rente foncilre ; heavy rent, fort loyer ; 
high rent, loyer tlevi; low rent, loyer faible. v.t. 
Louer, prendre 4 louage, donner 4 louage, arrenter. v.i. 
Se louer. rent-free, a. .Exempt de loyer, sans payer de 
loyer. rent-roll, ». Etat des revenus ; (Feud.) livre 
oensier, m. rental, n. Etat des revenus, m. renter 
[Am.], n. Locataire ; fermier (of a farm), m. 
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rent (3), past and p.p. [rend], 
renunciation (ranAnsi'eiJan), n. Renonciation, 
/., renoncement, m. 

reobtaln (rkab'tein), v.t. Obtenir de nouveau, 
reoocupation (riiokju'peijan), n. Reoccupation, f. 
reoccupy (-'okjupai), v.t. Reoccuper. reopen 
(• oupan), v.t. Rouvnr; v.i. Rentrer (of schools, 
law courts, etc.), reopening, n . ROouverture; 
rentrde (of schools etc.), /. reoppose (-o'pouz), v.t. 
Opposer de nouveau, reordain (-ou'dein), v.t. R6- 
ordonner. reordination (-'neijau),«. ll^ordination,/. 

reorg&nization(rio:jgani'zeiyan), n. Reorganisa- 
tion, f. reorganize (-'ouganaiz), v.t. Reorganiser, 
reorganizer, n. Reorganisateur, m. reorganizing, 
a. Reorganisateur. 

rep (rep), n. Reps (fabric), m. a. De reps, 
repaclfy (rii'pajsifai), v.t. Pacifier de nouveau, 
repack (-'puck), v.t. ltempaqueter, romballer, ren- 
caisser. repacking, n. Rempaquetage, remballage, 
rencaissage, in. repaint (-'peint), v.t. Repemdre. 

repair (ra'peaj), v.t. Re parer ; laccommoder 
(clothes etc.); radouber(a ship); (fig.) r^tablir. v.i. 
Aller ; se rendre (4). n. Reparation, /. ; raccom- 
modage (of clothes etc.) ; radoub (of ships) ; sejour, 
vi., demeure, /., lieu de retraite (place), in. To be in 
good repair, itre en bon itat ; to be out of repair, tire 
en mauvais Hat, avoir besoin de rtparation ; to keep 
in repair, entretenir. repairer, n. Reparateur, m., 
reparatrice, /. ; raccommodcur, m., raccommodeuse 
(or clothes etc.), /. 

reparable ('reparabl), a. Reparable, reparably, 
adv. D’une maniere r6parablo. reparation (-'reijan), 
7i. Action de reparer; satisfaction, reparation (lor 
an injury),/, reparative, a. R6parateur. 
repartee (repar'ti:), n. Repartie, riposte, /. 
repass (ri:'pa:s), v.t. and i. Repasser, repassing, 
n. Repassage, in. 
repast (ra'paist), n. Repas, w. 
repave (riz'peiv), v.t. Repaver, repaving, n. 
Repavage, m. 

repay (ra'pei), v.t. (past and p.p. repaid) Rem- 
bouiser ; (Jig.) payer, rendre, recompenser. To repay 
(leading, inspection, etc.), valoir la peine (d’etre lu t 
examine, etc.), repayable, a. Remboursable. repay- 
ment, n. Remboursement ; (Jig.) retour, m. 

repeal (ra'piri), v.t. R6voquer, abolir; abroger (a 
law etc.), n. Rcv*>cation ; abrogation (of a law), /. 
repealable, a. Revocable, repealer, n. rersonne 
qui abroge, etc., f. ; (Ir. hist) partisan de la revoca- 
tion, m. 

repeat (ra'pirt), v.t. R6p6ter, reitdrer; reciter 
(by heart), n. Repetition,/, repeated, a. R6p6t6, 
r6it6r6 ; redouble (redoubled), repeatedly, culv. A 
plusieurs reprises ; souvent, bien des fois. repeater, 
7i. Personne qui r6p£te ; montre 4 r6p6tition, /. ; 
(Nav.) r6p£liteur, w. repeating, a. Qui r6p^te ; 4 
repetition. Repeating decimal, fraction piriodique, f. 

repel (ra'pel), v.t. Repousser; combattre. re- 
pellent, a. ltepulsir; n. Repulsif ; (Med.) revulsif. 

repent (ra'pent), v.i. So repentir. To repent at 
leisure, se repenfir trop tard. v.t. Se repentir de. 
repentance, n. Repentir, m. repentant, a. Re- 
pentant. repenting, n. Repentir, in. repentingly, 
adv. Avec repentir. ’’’ 

repeople (riz'piipl), v.t. Repeupler. repeopling, 
n. Repeuplement, in. 

repercuss (rirpaj'kAs), v.t. Repercuter. reper- 
cussion (-'kAjan), n. Repercussion, /. repercussive, 
it. ltepercussif. 

repertory ('repaitari), n. Repertoire, m. 
reperusal (riipa'rurzl), n. Deuxteme lecture, /. 
reperuse, v.t. Lire de nouveau, 
repetend ('repatend), n. (Arith.) P6riode, / 
repetition (repe'tijan), n. R6p4titiou; (Mus.) 
reprise, /. 

repine (ra'pain), v.i. Murmurer (contre) de ; se 
plaindre (de). repining, a. Dispose 4 se plaindre, 
mecontent; n. jPlainte, /., tnurmure, regret, in. 
repinlngly, adv. En raurmurant. 



replace 

replace (ra'pleis). v.t. Replacer, reraettre; rem- 
placer (to substitute), replacement, to. Remise en 
place, /. ; remplacement, m. 

replant (ri:'pla:nt), v.t. Replanter; reboiser 
(forests), replantation (-'teifan) or replanting, to. 
Replantation, /. ; reboisernent (of forests), m. re- 
plate (-'pleit), v.t. Replaquer. 

replenish (ra'plemj), v.t. Remplir (de). v.i. Se 
remplir. 

replete (ra'pliit), a. Plein, rempli (<le). repletion 
(-'plirfan), to. PI6nitude ; (Med.) repletion, /. 
replevin (ra'plevin), to. Mainlev6e, /. 
replica ('replika), n. Double, m. 
replication (repli'keifan), to. R^plique, /. 
replier (ra'plaiaj), to. Personne qui r^pond, /. 
replunge (ri:'plAnd 3 ), v.t. Replonuer. 
reply (ra'plai), to. Reponse ; (Imw) r^plique, /. 
v.t. ana i. Kepondre, r^pliquer. In reply to, en 
riponse d. 

repolish (rii'polif), v.t. Repolir. repollshing, n. 
Repolissage, m. 

report (ra'poajt), v.t. Rapporter, raconter, dire, 
reciter ; rendre compte de ; faire un rapport sur. It 
is reported, on dit, lebruit court (que); to re port oneself, 
se prisenter (d la place, d I’itat-major, an bureau de police, 
etc.), faire sa diclaration. v.i. Faire un rapport. to. 
Rapport, compte, exposd ; bruit, oui-dire (rumour) ; 
compte rendu, proems- verbal (of meetings etc.); (School) 
bulletin, m. ; detonation, /., coup (of fire-arms), m. ; 
reputation (repute), /. Of good report, considiri ; to 
draw up a report, ridiger un rapport, reporter, n. 
Rapporteur ; stenographs (shorthand writer) ; re- 
porter (of a newspaper), m. Reporters’ gallery, 
tribune de la Presse, /. reporting, n. Steno- 
graph ie, /. 

repose (ra'pouz), v.i. Se re poser. To repose on, 
se reiMser sur. v t. Reposer ; mettre (sa contiance en 
ou dans), n. Repos, m. 
reposit (ra'pozit), v.t. D6 poser, 
repository (ra'pozitari), n. DepAt, magasin, m. 
repossess (rirpa'zes), v.t. Posseder, possedf'r de 
nouveau, repossession, n. Rentrfo en possession, /. 

repot (rii'pat), v.t . Rempoter. repotting, n. 
Rempotage, m. 

reprehend (repra'h end), v.t. Reprendro; r^pri- 
manaer, cen surer, blfimer (de). reprehender, n. 
Censeur, critique, m. reprehensible, a. Reprehen- 
sible. bl&mable. reprehensibleness, n. Caractere 
reprehensible, m. reprehenslbly, adv. D’unemaniere 
reprehensible, reprehension, n. Reprehension, /. 
reprehensive, a. De reproche. 

represent (repra'zent), v.t. Re presenter, re- 
presentation (-'teifan), n. Representation, /. re- 
presentative (-'zentativ), a. Representatif, qui 
represente; n. Representant ; (Pari.) depute, m. 
representatively, adv. D’une maniere representa- 
tive, par representation, representer, n. Repre- 
sentant, m. 

repress (ra'pres), v.t. Reprimer, represser, n. 
R6presseur, m. repression (-'prefan), n. Repression, 
/. repressive, a. Re press if. repressively, ailv. 
D’une manure repressive. 

reprieve (ra'prijv), to. Sursis; (Jig.) r6pit, m. 
v.t. Accorder un sursis k, surseoir d ; (/&.) accorder 
un r6pit k, 

reprimand ('reprimand), n. Reprimande, /. 
v.t. (repri'marnd) R6primander ; (Law) bldmer. 

reprint ('ri:print), n. Reimpression, f. v.t. 
(rii'print) R6imprimer. 

reprisal (ra'praizl), n. Repr^saille, /., repr<$- 
sallies, f.pl. To have recourse to reprisals, user de 
reprhailhs. 

reproach (ra'proutf), n. Reproche; opprobre 
(shame), objet de m£pris, m. To De a reproach to, 
itre la honte de. v.t. Reprocher; faire un reproche 
on des reproches k ; blftmer. He is reproached with 
having done, on Ini reproche d'avoir fait ; to reproach 
someone with having done etc., reprocher d quelqu’un 
d'avoir fait etc. reproachable, a. Digne de reproche. 


requir&ble 

reproachful, a. Plein de reproches. repro&ohfully, 
adv. Avec reproche, d’un ton de reproche. 

reprobate ('reprobeit), n. R6prouve, vaurien, m. 
v.t. R6prouver. reprobation (-'beiCan), n. Repro- 
bation,/. reprobative ('reprobativ), a. R6probateur. 

reproduce (riipra'djuts), v.t . Reproduce. re- 
producer, n. Reproducteur, m. reproduoible, a. 
Reproductible, reproduction (-'dAkfan), n. Repro- 
duction, /. reproductive, a. Reproducteur, re pro- 
ducts. 

reproof (ra'pruif), n. Reprehension, reprimande, f 
reprovable (ra'pru:vabl), a. Reprehensible, re- 
prove, v.t. Bl&mer, reprendre ; censurer. reprover, 
n. Censeur, m. reproving, a. R6probateur. 
reprune (rir'pruin), v.t. Elaguer de nouveau, 
reptile ('reptail), a. Reptile ; (fig.) rampant, bas, 
vil. The reptile press, la presse rampante, /., les jour- 
naux reptilians, rn.pl. n. Reptile, m. 

republic (ro'pAblik), n. R6publique,/. republi- 
can, a. and n. Republican, republicanism, n. 
Republicanisme, m. republicanlse, v.t. Republi- 
caniser. 

republication (rkpAbli'keiJan), n. Nouvelle 
edition, reimpression (of a book), republish (-'pablif), 
v.t. Repubher. 

repudiate (ra'pjuidieit), v.t. Repudier ; desavouer. 
repudiation (-'eifan), n. Repudiation, /. 

repugnance (ra'pAonans) or repugnancy, ». 
Repugnance ; contrariete (contrariety), /. repugnant, 
a. Repugnant, qui repugne; contraire (k), incom- 
patible (avec). It is repugnant to me to, il me 
ripugne de. repugnantly, adv. Avec repugnance, 
repullulate (ri:'pAljuleit), v.i. Repulluler. 
repulse (ra'p.vls), v.t. Repousser, rebuter, refuser. 
n. Echee, refus, to., rebuffade, f. To meet with a 
repulse, iprouver ou essuyer un tehee, repulser, n. 
Personne qui repousse, f. repulsion (-'pAlfan), n. 
Repulsion, action de rebuter, /. repulsive (-'pAlsiv) 
or repulsion, a. Rebutant ; repoussant (forbidding). 
A repulsive appearance, une figure repoussante. re- 
pulsiveness, n. Caractere repoussant, m. 

repurchase (ri:'pa:atfis), v.t. Racheter. n. 
Rachat, m. 

reputable ('repjutabl), a. Honorable, de bonne 
reputation, consider^, reputably, ad v. Avechonneur, 
honorablement. 

reputation (repju'teifan), to. Reputation,/. He 
had a reputation for prudence, il avait une riputation 
de sagesse ; to get a reputation, se faire une riputation. 
repute (ra'pjurt), v.t. Reputer, estimer. He is 
reputed to be very rich, il passe pour itre tres riche ; 
to. Reputation, estime, /. Good repute is better than 
wealth, bonne renommte vaut mieux que ceinture doree ; 
of good repute, qui jouit d’une bonne riputation ; to 
bring into repute, mettre en riputation , mettre en vogue. 
reputed, a. R6put£, cens6, qui passe (pour) ; putatif 
(of fathers), reputedly, adv. 8uivant l’opinion com- 
mune ; censement. reputeless, a. Sans reputation. 

request (ra'kwest), to. Demands, priere ; (Law) 
requete, /. At the request of, d la demands de ; at 
the urgent request of, sur les instances de ; in request, 
en cridit, en vogue, (Comm.) demandi, recherchi ; to make 
a request, faire une demamie. v.t. Dem&nder (k) ; 
solliciter; prier (de), inviter (A). It is earnestly 
requested that, les plus vives instances pour que ; to 
request a thing, demander ou solliciter une chose ; to 
request someone to, prier qtielqu’un de, demander d 
quelqu’un de. requester, to. Solliciteur, m., sollici- 
teuse, /. 

requicken (rii'kwikn), v.t. Raviver, ranimer. 
requiem ('riikwiam), to. Requiem, m. 
requirable (ra'kwaiarebl), a. Que l’on pent 
exiger, exigible, require (ra'kwaiai), v.t. Exiger, 
requ^rir; demander, r^clamer (to demand); avoir 
besoin de (to want) ; (impers.) falloir. It is required of 
me that, il font que je, on demande queje ; it requires, 
il faut ; to be required, falloir ; that is all that is 
required, e’est tout ce qu'il faut ; two are required, il en 
faut deux ; you will not require your umbrella, vous 



requisite 

n'awru pat besoin de voire parapluie. requirement, n. 
Exigence, necessity/., besoio, m. ; condition requise, /. 

requisite ('rekwizitX &. Requls, exigd, n6ces- 
saire. It is requisite to, U fauL ». Quality ou con- 
dition requise ; chose requise, n^cessaire, to. re- 
quisitely, adv. N6cessairement requisition (-'zifan), 
». Requisition; demande, convocation, /. To put 
Into requisition, nuttre en requisition ; v.t. RSquisi- 
tionner. 

requital (rs'kwaitl), n. Recompense, /. ; retour, 
w., revanche, / In requital of, en rioompense de, en 
retour de. requite (re k wait), v.U R^oompenser; 
rendre, rendre la pareule 4. 
reredos ('rieradca), n. Retable, to. 
resaddle (rix'ssedl), v.U Resseller. retail (-'sell), 
v.i. Retourner 4 la voile, resale (-'soil), n. Re- 
vente, /. resalute (-se'ljuxt), vx Resaluer, saluer 
de nouveau. 

rescind (re'sindX vX Rescinder, annuler, abroger, 
casser. rescinding, a. Rescindant rescission 
(-'sijan), n. Rescfsion, annulation, abrogation, /. 
rescissory, a. Rescisoire. 

rescript ('riiskriptX n, Rescrit, m. rescrip- 
tively (ra'akriptivli), adv. Par rescrit. 

rescue ('reskjux), ». D61iv ranee, /. ; sauvetage, 
to. To the rescue, au secoursf d 2a rescousse / v.t. 
Bauver, delivrer (de) ; arraoher (4> rescuer, n. 
Sauveur, lib6rateur, m, 

research (ra'seutj), *. Recherche, /. v.t. Re- 
chercher. 

reseat (rix'siit), vX Rasseoir, replacer ; regarnir 
de sifcges ; remettre un fond & (chairs etc.), reseise 
<-'si:z), vX Ressaisir. reseizure, n. Nouvelle 
saisie, /. resell (-'sel), v.t. ( past and p.p. resold) 
Revendre, vendre de nouveau, 
resemblance (re'zemblans), n, Ressemblance, 
; (Jig.) rapport, to. resemble, v.t. Ressembler (a), 
o resemble each other, se ressembler. 
resent (ra'zent), v.t. Ressentir, se ressentir de ; 
s'offenser de ; prendre en mauvaise part, resentful, 
a. Plein de ressentiraent, rancunier. Resentful of, 
qui se ressent vivement de, resentfully or reeebtingly, 
adv. Avec ressentiment. resentment, ». Resaenti- 
ment, tn. 

reservation frezw'veifcn), n. Reserve, restric- 
tion, arriere-pensee, /. ; (Am.) terrain reserve, to. 
Mental reservation, restriction mentals, /. reserve (re 
'aax.iv), n. Reserve ; retenue, prudence ; restriction, 
arrttre-penade, /. Body of reserve, (Mil.) oorps de 
riserve, m. ; reserve fund, fonds de privoyance, vu ; to 
place on the reserve, mettre en disponibilite ; v.t. 
Reserve*. To reserve oneself, se riservsr. reserved, 
a. Reserve; qui a de la retenue. Reserve price, 
prix minimum , vu reservedly, adv . Avec reserve, 
reservedness, n. Reserve, retenue, discretion, /. 
reservist, «. Reservists, to. reservoir ('rezaivwau), 
n. Reservoir, m. 

reset (rix'set), v.t. (past and p.p. reset) Poser ou 
fixer de nouveau ; (Print.) composer de nouveau, n. 
/Print.) Recomposition,/, resetting, n. Remontage 
fof gems), m. ; (Print.) recomposition, /. 

resettle (ri'zsetl), v.t. Retablir, installer de 
nouveau, v.i. S’installer ou s’etablir de nouveau ; 
ee reposer (of leea etc.), resettlement, n. Retablis- 
semen t, m . ; ^installation, /. 

reship (rii'jip), v.t. Rembarquer. reihipment, «. 
Rembarquement, to. 

reside (ra'zaid), v.i. Rdsider, demeurer. resi- 
dence ('rezidans), n. Residence, demeure,/. , s^Jour, m. ; 
maison, /. ; (law) domicile, m. Board and residence, 
2a table et te logement, residency, n. Hotel d’un 
ministre resident, m. resident, n. Habitant, m. ; 
resident, ministre resident, to. ; a. KOsidant; interne 
( vingin house). Resident master, professeur interne, 
to. ; resident mistress, institutriee interne, f. resi- 
dential (-'denJIX a * Oonvenable ou approprte & la 
residence ; avec maison. residentiary, a. En resi- 
dence, rOsidant ; n. Eccltaiastique obligi 4 la 
rOsidenoe, m. 


respect 

residual (tVzidjualX a. ROsiduel, qui reste. 
residuary, a. De rOsian, du reste; universel (of 
legatees^ residue ('rezidjuxX «. Reste, ( Chenu ) 
re&idu ; rellquat (of debts), m. residuum (r/ziajuemX 
n. Residu. 

resign (re'zainX vX Resign er & ; se dOmettre de, 
donner sa demission de ; abanaonner, cOder, renoncer 
4. To be resigned, se risigner, tire risigm’, to be 
resigned to or resign oneself to, se risigner it, se sou- 
mettred. v.i. Donner sa demission, d6mIssionner(deX 
re-sign (rix'sain), v.t. Resigner, signer de nouveau, 
resignation (reziQ'neifan), n. Resignation, sou- 
mission; cession, /., abandon, vu; demission (of 
functions), /. To send in one's resignation, donner sa 
demission, resigned (re'zaind), a. ROsigne ; d6mls- 
sionnaire (from a post), resignedly (rs zainidli), adv. 
Aveo resignation. 

resilience (ra'zilians) or resiliencyi n. Re- 
bond issement, tn. resilient, a. Rebondissant. 

resin ('rezin), n. Resine; colophane (for violins), 
f. resinous, a. Resineux. resinousness, n. Nature 
resineuse; propriete resineuse,/. 
resipiscence (resi'pissns), n. Resiplsoence, /. 
resist (ra'ziatX v.t. Reshter 4, combattre; se 
refuser i. v.i. Resister. resistance, n. Resistance, 
/. resistant, a. Resistant, resistible, a. A quoi 
l’on peut resister, resistible, resistive, a. Resistant, 
resistless, a. Irresistible, 
resold, past and p.p. [rksellJ. 
resoluble ('rezotjubl), a. Soluble, reductlble. 
resolute Crezoljurt), a. Determine, resolu. re- 
solutely, adv. Regolumenb resoluteness, n. 
Resolution, fermete,/. resolution (-'ljuiJanX n. Re- 
solution ; decision (of deliberative bodies), /. resolu- 
tive ('rezoljuxtiv), a. Resolu tif. 
resolvable (ra'zolvabl), a. Resoluble, 
resolve (ra'zolvX «• Resolution, /. v.t. R6- 
soudre; dissoudre, fondre (to melt); informer, ins- 
truire (to inform); eclaircir, lever, dlssiper (doubts 
etc.); determiner, decider (of deliberative bodiesX 
v.i. Resoudre, se reaoudre, se decider; se decom- 
poser, se dissoudre, se fondre, fondre (to meltX It 
has been unanimously resolved that, (2 a iti arriti ce 
qu'il suit a Vunanimiti ; to resolve oneself or Itself 
into, se constituer en, se Jbrmer en ; to resolve upon, 
prendre la resolution de, se risoudre d. resolved, a. 
Resolu. resolvedly (ra'zolvidli), adv. Resolument. 
resolvent, n. Dissolvant; (Med.) resolvent, r6- 
solutif, m. 

resonance ('rezanansX «. R4aonnance, /. re- 
sonant, a. Resonnant, sonore. 

resort (re'zout), n. Reasource, /., recours, m. ; 
frequentation (visltingX /. ; concours, to., assembl4e 
(assembly), /. ; rendez-vous (place) ; (Law) ressort, to. 
Health resort, station de santi ,/.; in the last resort, 
en dernier ressort ; resort of thieves, repairs de voleurs, 
to. v.i. Recourlr, avoir recours (4) ; se rendre, aller 
(4) ; frequenter, banter- resorter, n. Frequents- 
teur, to. 

resound (ra'zaunu), v.i. Resonner, retentir ; 
avoir du retentisaement. To resound with, risonner 
de, retentir de. v.t. Faire resonner, faire retentir, 
r6p4ter ; (Jig.) ©eiebrer. resounding, n. Retentisse- 
ment, resonnement, to. ; a. Retentissant, resonnant. 

resource (ra'sodjs), n. Ressource, /. Beyond 
resource, sans remtee; so for as his resources per- 
mitted, dans la mesure ds ses rtssourcet ; to be at the 
end of one's resources, itre a fond de oale. resourceful, 
a. Plein de ressources. resouroeless, a. Bans 
ressource. 

resow (rix'souX v.4 (past resowed, p.p. rdeown) 

Bessemer. 

respect (ra'spekt), n. Respect, to., estime, /. ; 
egard (reference), to. ; (pi.) respects, hommages, 
devoirs, rn.pl. Give him my respects, prissntez4ui 
mss respects ; in every respect, sous tous les rapports , a 
tons egards ; in many respects, sous bien des rapports ; 
in no respect, sous aucun rapport ; in other respects, 
d’ow tres egards ; in respect to, d Vigard ds ; in som* 
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respectability 

respect, «n quelque sorts ; in some respects, sous 
quelques rapports , A quelques igards ; in this respect, 
sous ce rapport, A cet igard ; out of respect to, par igard 
pour, par rcsptect pour ; to have respect of persons, 
Jabrs acctption de personnes ; to pay one's respects to, 
prisenter ses respects A ; to pay respect to, avoir des 
igards pour, avoir du respect pour ; with respect to, 
quant a, A Vegard de, v.t. Respecter, considArer, 
avoir Agard A ; se rapporter k, regarder (of things). 

respectability (raspekto'biliti), n. Honora- 
bilitA, /., caractAre honorable; credit, to., considera- 
tion ; (Comm.) notability /. respectable (-'spektabl), 
a. Respectable, honorable, honnAte, dans une posi- 
tion honorable, comme il faut; (jig.) passable, pas 
maL respectably, adv . Comme il faut, trAs bien ; 
(^r.)pas8ablement, pas mal. respeoter.n. Personne 
qul respecte, /. To be a respecter of persons, fairs 
acception de personnes. respeotful, a. Respeotueux. 
respectfully, adv. Respectueusement, avec respect, 
respectfulness, n., CaractAre respectueux, to. re- 
specting, prep. A regard de, quant A, touchant. 
respective, a. Rospectlf, relatir. They were con- 
veyed to their respective homes, on les transporta 
chacun A sow domicile, respectively, adv. Respec- 
tlvement, relativement. 

respirable ('respirebl), a. Respirable, respira- 
tion (-'reijen), n. Respiration, /. respirator ('res pi 
reiter), n . Respirateur, m. respiratory, a. Res- 
piratoire. respire (ra'spaiej), v.t. Respirer, exhaler ; 
v.i. Respirer. 

respite ('respit), v.t. Donner du repit A, sus- 
pends ; (Law) accorder un sursis A. n. ItApit, re- 
lAche ; (Ixiw) sursis, m. 

resplendence (ra'splendans)or resplendency, 

n. Eclat, m., splendeur, /. resplendent, a. Res- 
plendissant (de). resplendently, adv. Avec Aclat, 
avec splendeur. 

respond (ro' spend), v.t. Repond re (A), respond- 
ent, n. Repondant ; (Law) dAfendeur. m., dAfende- 
resse,/. ; a. Qnt rApond, correspandant(A). respon- 
dentia (-'denjio), n.pl. (Comm.) PrAt A la grosse, to. 
response (-'spans), n. IlAponse, /. ; (Jig.) Aclio, m . ; 
(Becks.) repons, m. 

responsibility (respcnsi'biliti) or respon- 
sibleness, n. ResponsabilitA, /. On my own 
responsi bility, de mon chef, sous ma propre responsa - 
biliti. responsible (-'sponsibl), a. Responsable (de). 

responsive (rd'sponsiv), a. Qui rApond. qui 
correspond, responsory, a. (Law) Responsir; n. 
(Ecclcs.) Repons, m. 

rest (rest), n. Repos; (Mus.) pause, /., appui 
(support); arret (for a lance); support (of a lathe 
etc.); reste, restant (remainder), m. ; les autres (the 
others), rn.pl. A good night's rest, une bonne unit ; 
among the rest, entre autres ; at rest, en repos (in rest), 
en arrit (of a lance) ; crotchet-rest, soupir, m . ; minim- 
rest. demi-pause, /. ; quaver-rest, demi-souptr, m . ; 
semiquaver-rest, quart de soupir, m. ; to go to rest, 
alter se reposer on se coucher ; to set at rest, mdtre en 
repos , dicider, rigler, en flnir avec. v.i. Se reposer; 
dormir; s’appuyer, se reposer (to lean); demeurer, 
rester (to remain). It rests entirely with you, la chose 
(Upend entitlement de vous ; it rests with roe to . , 
e'est A moi de . . . ; to rest assured, itre assurt, v.t. 
Reposer ; faire reposer ; (Jig.) appuyer, poser, baser, 
fonder. 

restaurant ('resterfl:), n. Restaurant, in. 

restful ('restful), a. Qui donne du repos, palslble. 
restfullv, adv. PaUiblement. 

rest-harrow ('restfluerou), n. ArrAte-bceuf, to. 

resting ('restig), a. Se reposant; s’appuyant, 
appuyA, appuyant (leaning). Resting on, se couchant 
sur, couche sur. n. Repos, resting-place, n. Lieu 
de repos, gSte, m. Last resting-place, dernilre 
demeure, f. 

restitution (resti'tjuifan), «. Restitution, /. 

restive ('restiv), a. RAttf. restivenoss, n. 
Naturel rAtlf, m. 

restless <'restles), a. Sans repos ; inquiet ; agitA ; 
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turbulent, remuant. I hare had a restless night, fai 
passi une nuit agitie on une nuit blanche, restlessly, 
adv. Sans repos; aveo agitation, restlessness, n. 
Inquietude ; agitation ; turbulenoe ; insomnia (sleep- 
lessness), /. 

restock (rii'stok), v.t. Repeupler (a preserve), 
restorable (ra'stoarabl), a. Qui peut etre restituA. 
restoration (resta'reijan), n. Restauration, /. ; 
rAtablissement (re-establishmeut), to. ; restitution 
(giving back), /. restorative (re'storetiv), a. and 

n. Restaurant, to. 

restore (re'stoaj), v.t. Restituer, rend re (to 
return); ramener(to bring back); restaurer (build ines 
etc.) ; remettre (to replace) ; rAtablir (to recover), 
restorer, n. Restaurateur, to., restauratrice, /. 

restrain (ra'strein), v.t. Retenir, contenir; res- 
tremdre, rApriraer ; empAcher (to prevent). To 
restrain from, empicher de. restrainable, a. Qu'on 
peut retenir etc. restraining, a. Qui restraint, 
restrictif. restraint, n, Contralnfce, restriction; 
gene ; entrave, /. ; freln, w. To keep under restraint, 
contenir, tenir imprisonni ; to put restraint upon, 
giner ; without restraint, sans oontrainte , sans 
entrave. 

restrict (ra'strikt), v.t. Restreindre, limiter (A), 
restriction f-'strikf an ), n. Restriction,/, restrictive, 
a. Restrictif. restriotively, adv. Avec restriction. 

*restringent (re'striodjent), a, and w. (Med.) 
Restringent, astringent, w. 

result (re'zAlt), w, RAsultat, m. In the result, 
Jlwilement ; the result was that, il en risulta one. v.i. 
RAsulter (de). To result in, aboutir A ; to result 
in nothing, n’aboutir A run. resultant, w. RA- 
sultante, /. 

resumable (ra'zjmmebl), a. Qu’on peut re- 
prendre. resume, v.t. Reprendre, renouer, con- 
tinuer (acquaintance etc.). 

resummon (r.i'sAman), v.t. Citer de nouveau, 
resummons, «. Nouvelle citation,/. 

resumption (ra'zAmpJan), w. Reprise, con- 
tinuation, /. 

resurrection (reza'rekjan), n. RAsurrectlon, f. 
Resurrection pie, pdti de restes de viands , m. re- 
surrectionist or resurrection-man, n. DAterreur 

de cadavres, to. 

resurvey (riisar'vei), v.t. Examiner de nouveau ; 
arpenter de nouveau, n. (-'seavei) RAvislon, /., 
nouvel examen ; nouvel arpeutage, to. 

resuscitate (rs'sasiteit), v.t. Ressusciter, faire 
revivre. v.i. Rerivre, ressnsciter. resuscitation 
(-'teijan), n. Resurrection, / , retour A la vie, m. ; 
renaissance (of the arts etc.), /. 
ret (ret), v.t. Rouir. 

retail ('rizteil), w. DAtail, w,, vente en dAtail, f. 

o. En dAtail. Retail price, prix de ditail, to. ; retail 
trade, commerce de details, m. v.t . (re'teil) Vendre 
en dAtail, dAtailler; (Jig.) dAbiter ; colporter (news), 
retail-dealer, n. Marchand en dAtail, detaillant, to. 
retailer, n. DAtaillant, w., dAtaillante, /. ; col- 
porteur, m., colpcn-teuse (of news), /. 

retain (ra'tein), v.t. Retenir, garder, conserver; 
engager, prendre A son service (by a fee), retainer, 
n. Personne qui retient etc. ; personne de la 
suite de, /., serviteur, dApendant, to. ; honoraircs 
donnAs d’avance (fee), m.pl . ; (pi.) suite, /., gens, 
vassaux, m.pl. retaining, a. Qui retient. retain- 
ing -fee, n. Honoraires donnAs d'avance, m.pl. 
retaining- wall, n. Mur de soutAnement, to, 
retake (rii'teik), v.t (past retook, -'tuk, p,p. re- 
taken) Reprendre. retaking, n. Reprise, /. 

retaliate (ra'tselieit), v.i. Rendre la pareiUe(A): 
user de reprAsailles (envers). To retaliate upon, user 
de reprdsaille* envers , rendre la pareille A. v.t. Rendre. 
retaliation (-'eijan), n. Pareille, /., reprAsailles, f,pl.\ 
revanche, /., tation, m. By way of retaliation, en 
revanche , par reprisaiUee. retaliatory, a. Be 
reprAsailles. 

retard (r a' to:. id), a. Retarder. To retard nego- 
tiations, faire trainer les negotiations, retardation 



fetch 

(•'deijan), n. Retardement, m. ; ( Phys .) retardation, /» 
retarding, a. Retardateur. 

retch (riitj), v.i. Avoir des haut-le-cceur. retch- 
ing, w. Haut-le coeur, m. 

retell (rix'tel), v.t. (past and p.p. retold) Redire, 
r6peter. 

retention (ra'tenjan), n. Conservation ; (Med.) 
retention, /. retentive, a. Qui retient ; (Med.) re- 
tentif ; tenace, fiddle (of the memory), retentiveness, 
». Pouvoir de retenir, m. ; fidelity, tenacity, sdrete, 
(of the memory), f. 

retiary ('rlijiari), n. (Rom. ant.) Retiaire, m. 
reticence ('retisans), n. Reticence, /. reticent, 
a. Reserve, taciturne. 

reticular (ra'tikjulaj), a. Reticulaire. reticulate 
or reticulated, a. ReticulA reticulation (-'leijan), 
n. Disposition en forme de reseau, /. 

reticule ('retiltfu:l), n. Sac k ouvrage, ridicule, 
♦reticule, m. 

retiform ('riitifoiim), a. Bn forme de rdseau. 
retina ('retina), n. Ratine, /. 
retinue ('retinju:), n. Suite, /. ; cortege, m. 
retire (ra' talar), v.t. Se retirer. v.t. Retirer. 
retired, a. Retire, cache, 6carte, retrain (super- 
annuated) ; ancien (former). f On the retired list, en 
retraite, retraiti ; retired officer, ojjtcier en retraite, m . ; 
to put on the retired list, mettre a la retraite , retraiter. 
retiredly, adv. Dans la retraite. retirement, n. 
Retraite, (fig.) solitude, /., isolement, m. retiring, a. 
Qui se retire ; r^servd, timide, modeste ; en retraite 
(leaving office), retiring-fund, «. Caisse des re- 
traites, /. retiring-pension, n. Pension de re- 
traite, /. 

retold [retell]. 

retort (ra'tout), n. R6plique, riposte ; (Chem.) 
cornue, /. To give the retort courteous, downer ^ali- 
ment un dementi. v.t. Renvoyer, retorquer (an 
argument), v.i. Riposter, r^pliquer. retortor, n. 
Personne qui r^torque, qui riposte, ou qui renvoie, /. 
retortion, n. Retorsion, f. 

retoss (ri:'tos), v.t Relancer, retouch (-'tAtJ), 
v.t. Retoucher, retouching, n. Retouclie, ^ 
retrace (ra'treis), v.t. Remonter k ; revenir sur, 
retourner sur (one’s steps) ; (Paint.) retracer. To 
retrace one’s steps, revenir sur ses pas. 

retract (ra'trcekt), v.t. Retirer; retractor, v.i. 
Se retractor, se dedire. retractable, a. Qui peut se 
retirer. retractation (-'teijan), n. Retractation, /. 
retractile, a. R£tra6tile. retractility (-'tiliti), n. 
Retractility, f. retraction, n. Retractation; (Med., 
Zool ., etc.) retraction,/. 

retranscribe (rktraen'skraib), v.t. Retranscrire. 
retranslate (-'leit), v.t. Retraduire. retraxit 
(-'trceksit), n. (Law) D£sistement, m. 

retreat (ra'trkt), n. Retraite, /. v.i. Se retirer 
(4 ou dans) ; (Mil.) battre en retraite, se replier. To 
beat the retreat, battre la retraite. retreating, a. 
Qui bat en retraite ; fuyant (of the forehead). 

retrench (ra'trentj), v. t. Retrancher; retrancher 
de (things), v.i. Se retrancher. retrenchment, n. 
Retranchement, m. 

*re tribute ('retribjust), v.t. Retribuer, re- 
compenser. 

retribution (retri'bju:Jan), n. Recompense, re- 
tribution, /. ; (fig.) chatiment, m., vengeance, /. re- 
tributive (-'tribjutiv) or retrihutory, a. Qui re- 
compense ; qui punit. 

retrievable (ra'triivabl), a. Qu’on peut reparer, 
reparable. 

retrieve (ra'trirv), v.t. R<*tablir ; Sparer (to repair); 
recouvrer (to regain). retriever, n. Chien rappor- 
teur, dpagneul ecossais, m. 

retroaction (riitrou'iekj'n), n. Retroaction, /. 
retroactive, a. R6troaetif. retroactively, adv. 
Retroactivemenh retroactivity (-'tiviti), n. Retro- 
activlte, /. 

retrocede (ri:trou'si:d), v.t. Retroceder. v.i. 
Reculer, retrograder. retrocession (-'sejan), n. Re- 
trocession, /. 
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ire tro gradation (retrouqra'deijan), n. Retro- 
gradation, /. retrograde ('retrougreid), v.i. Retro- 
grader; a. Retrograde. 

retrogression (retrou'grejan), n. Retrogression, 
retrogradation, /. retrogressive (-'gresiv), a. R4- 
trogressif. 

retrospect ('retrouspekt), n. Regard jet6 en 
arriere, m. ; revue, /. retrospection (-'spekfan), n. 
Faculty de regarder en arriere, /. retrospective, a. 
Retrospectif ; (Law) retroactif. retrospectively, adv. 
Retrospectivement ; (Law) retroactivement. 

retroversion (riitrou'vaujan), to. Renversement, 
m. retrovert (-'va:at), v.t. Renverser. 

retting ('retiq), to. Rouissage (of flax, hemp, etc.), 
m. retting-pit, to. Routoir, m. 

return (ra'taim), v.i. Revenir (to come back); 
retourner (to go back); reutrer (to come in again); 
re pond re, repliquer (to answer). To return to one’s 
subject, revenir a ses moutons ; to return to the subject, 
revenir au sujet. v.t. Rendre (to give back) ; renvoyer 
(to send back) ; rembourser (to repay) ; rapporter de, 
rendre compte (to render an account of) ; 61ire (candi- 
dates). He has returned, il est de retour ; the money 
returns interest, Vargent rapports inter it. n. Retour 
(coming back, going back), m . ; rentr6e (coming back 
in), fi ; renvoi (sending back), m. ; remise en place 
(putting back), /. ; profit, gain (profit), in. ; restitu- 
tion (restitution), /. ; rcmboursement (reimburse- 
ment), m. ; Election (election), /. ; rapport, compte- 
rendu, relev6, etat (report); (Comm.) montant des 
operations, montant des remises ; bilan (of a bank), 
m. ; (pi.) produit, m. By return of post, par retour 
du courier ; in return for, en retour de ; on my re- 
turn, en retour , comme je revenais chez moi ; on sale 
or return, en dip6t , en commission ; return home, 
retour au foyer , in. ; return journey, relour , m. ; re- 
turn match, revanche, f. ; return of casualties, itat 
des pertes, m. ; small profits and quick returns, 
vetits profits , promptes ventes ; the official returns, 
les relevis offlciels , m.pl. ; to make some return for, 
payer de retour, return-ticket, n. Billet d’aller 
et retour, ,m. returnable, a. Restituable ; qu’on 
peut rendre ; qu’on doit renvoyer ; qu’on peut elirc ; 
(Law) de renvoi, returning-officer, n. Fonctionnaire 
charg6 de rendre compte dvine election, in. 

reunion (ri:'ju:nian), n. Reunion, /. reunite 
(•ju'nait), v.t Rdurir; v.i. Se r£unir. 

revaccinate (rii'veeksineit), v.t. Revacciner. 
revacoination (-'neijan), n. Revacci nation, /. 

reveal (ra'vi:l), v.t. Rdvdler. n. (Arch.) Jou6e, /. 
revealer, n. R6v61ateur, w., rev61atiice, /. 

reveille (ra'veli), n. li^veil, m., diane, /. To 
sound the reveille, sonner la diane. 

revel ('revl), n. Divertissements, m.pl., r6jouis- 
sauces, f.pl., ebats, m.pl., orgie, bombance, /. v.i. Se 
rejouir, se divertir, faire bombance. To revel in, se 
tivrer d, se plonger dans. 

revelation (reva'leijan), n. Relation ; Apo- 
calypse (Book of Revelation), /. 

reveller ('revalaj), n. Joyeux convive, viveur, 
riboteur, noceur, in. revelling or revelry, n. R6- 
jouissances, orgies, f.pl., 6bats, m.pl. 

revendicate (ra'vendikeit), v.t. Revend iquer. 
revendioation (-'keifan), n. Revendication, /. 

revenge (ra'vendj), n. Vengeanci^ ; revanche (at 
play), /. v.t. Venger ; se venger de. To be revenged, 
se venger ; to be revenged on or to revenge oneself on, 
se venger de. revengeful, a. Qui respire la ven- 
geance, vindicatif. revengefully, adv. Par vengeance, 
revengefulness, n. Esprit de vengeance, m. re- 
vengeless, a. Sans vengeance, revenger, n. Yen- 
geur, m., vengeresse, /. revengingly, adv. Pai 
vengeance. 

revenue ('revanju:), n. Revenu; (State) flsc, 
trdsor, m. Public revenue, revenue publics, revenue 
de VEtixt, m.pl. revenue-cutter, n. Patache fde la 
douane), /. revenue-officer, n. Offlcier de la 
douane, m. 

reverberant (ra'vaubarant), a. Reverberant. 
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reverberate (ra'vaubareit), v.t. R6verb6rer ; ren- 
voyer (sound, heat, etc.) ; v.i. Se rdpercuter ; r^tentir 
(de). reverberation (-'reijan), n. Reverberation (of 
l»eat) ; reflexion (of light) ; repercussion, f. rever- 
beratory, a. A reverbere ; n. Pour 4 reverbere, m. 

revere (ra'via.i), tU. R6v6rer. reverence ('re varans), 
n. Reverence, /. Your reverence, Monsieur le cuie, 
Monsieur I'ubbd; v.t. Reverer. reverend, a. Vene- 
rable, respectable ; reverend (of the clergy). Most 
reverend, rdvdremlissime ; reverend sir, monsieur Vable, 

m. ; right reverend, trts rdvdrerui ; the reverend gentle- 
man, 7e rh' ere nd pkre. reverent or reverential 
(-'rental), a, R6v6rencieux ; respectueux ; reverenciel. 
reverently or reverentially, adv. Avec reverence ; 
re v^renci easement, reverer (ra'viaraj), n. Personne 
qui r6v6re, /. 

reverie ('revari), n. Reverie, / 
reversal (ra'vausl), n. Annulation ; cassation, f 
reverse (ra'vaus), a. Inverse, renverse ; contra ire, 
oppose ; n. Itevers, m. ; inverse, /. ; verso 6chec 
(of a page), in. Quite the reverse, tout Vopposd, tout le 
contraire (de) ; the reverse way, in sens inverse; v.t. 
Renverser ; appliquer en sens inverse ; (Law) infirmer, 
casser. To reverse the engine, fairs machine arriere, 
changer la marche. reversed, a. Renversd. reverse- 
less, a. Qu’on ne peut renverser. reversely, adv. 
En sens inverse, reversible, a. Revocable, rever- 
sible, & double face (of textiles), reversing, a. Qui 
renverse. reverslng-gear, n. Mecaniame de ren- 
versement, m. 

reversion (ra'va:jjan), n. Reversion, /., retour, m. 
survivance (of offices etc.) ; succession (succession), /. 
reversionary, a. R6versible. 

revert (ra'vaut), v.i. Revenir (sur); (Law) re- 
tourner(j\). revertible, a. Reversible, revertlve, a. 
Qui retourne, qui change, 
revetment (ra'vetmant), «. RevStement, m. 
revictual (ra'vitl), v.t. Ravitailler. revictual- 
ling, n. Ravitailleinent, m. 

review (ra'vju:), n. Revue, revision ; critique, /., 
coinpte rendu, examen critique (criticism), m. The 
period under our review, la peHode que nous passons en 
revue. v.t. Revoir, reviser ; passer en revue ; 
analyser, critiquer, faire Ie compte rendu de (a book 
etc.), reviewer, n. Critique, r6dacteur d’une 
revue, m. 

revile fra' vail), v.t. Injurier, insulter, outrager. 
revilement, n. Injure, insulto, /. reviler, n. Per- 
sonne qui injurie, /. reviling, n. Insultes, injures, 
fpL ; a. Dift’amatoire, outrageant. reviltngly, adv. 
Injurieusement, outrageusemeut. 

revisal (ro'vaizl), n. Revision, /. revise (re 
'vaiz), v.t. Revoir, reviser; n, (Print.) s^conde, /. 
Second revise, troisihne epreuve d'auteur , /. reviser, 

n. Personne qui revolt, /., reviseur, m. revision 
(ra'vf 3 en), n. Revision, f. revisional, revisionary, 
or revisory (-'vaizari), a. De revision. 

revisit (ra' vizit), v.t. Visiter de nouveau, revoir. 
revival (ra'vaivl), n. Renouvellement, r^tablisse- 
nient, m. ; renaissance (of arts and letters) ; remise 
en vigueur ; reprise (of a play), /. v.t. Faire revivre, 
rappeler A la vie; ressusciter; renouveler, ranimer, 
raviver, remettre (a law etc.) en vigueur; (Chem.) 
revivifler. v.i. Revivre, ressusciter; se ranimer, 
ae raviver ; renaitre (of arts etc.), reviver, n. Per- 
sonne ou chose qui fait revivre etc., / 
revivification (ravivifi'keifan), n. Revivifica- 
tion, /. revivify (-'vivifai), v.t. Revivifler. revivis- 
cenoe, n. Retour & la vie, m. ; renaissance, /. 

revocable ('revakabl), a. Revocable, revocable- 
ness or revocabillty (-'biliti), n. R6vocabilit£, /. re- 
vocation (-'keijan), n. Revocation,/. ; (Law) rappel, m. 

revoke (ra'vouk), v.t. R6voquer. v.i, (Cards) 
Renoncer. n. (Card*) Renonce, f. 

revolt (ra'volt), n. R6 volte, to. v.i. Se rdvolter, 
se soulever. To revolt at, se rdvolter contre. v.t. 
Rdvolter, soulever. revolted, a. Rdvoltd, en rdvolte, 
soulevd. revolter, n. Rdvoltd, rcbelle, m. revolt- 
ing, a. Kevoltaut. 


revolute ('revaluit), a. (Bot.) Rdvolutif. 
revolution (revo'lnijan), n. Revolution,/ ; tour 
(of a wheel), m. revolutionary, a. and n. Rdvolu- 
tionnaire. Revolutionary calendar, oalendrier rd- 
publicain , in. revolutionist, «. Rdvolutionnaire, m. 
revolutionize, v.t, Revolutionner. 

revolve (ra'volv), v.i. Tourner; (fig.) retourner, 
revenir ; (Astron.) faire aa revolution. v.t. Tourner ; 
retourner, repasser, rouler (in the mind), revolved, 
a. Revolu. *revolvency, n. Mouvement de re- 
volution, to. revolver, n. Revolver, m. Six- 
chambered revolver, revolver a six coups, m. revolv- 
ing, a. Tournant; (Astron.) qui fait sa revolution. 
Revolving bookcase, bibliotheque toumante, / ; re. 
volving light , feu tournant, m. 
revomit (rii'vomit), v.t. Revomir. 
revulsion (ra'vAljan), n. Revulsion, / re- 
vulsive (-'vaIsiv), a. Rdvulsif, 
reward (ra'woud), n. Recompense, f ; prix, in. 
v.t. Rdcompenser (de). rewardable, a. Digue de 
recompense, rewarder, n. Rdimmerateur, m. re- 
warding, a. Remundrateur. 

rewrite (rii'rait), v.t. (past rewrote, p.p. re- 
written) Rdcrire. 

reyuard ('renaad), n. Renard, maitre renard, in. 
rhabdology (raeb'doldd 3 i), n. Rabdologie, /. 
rhabdomanoy ('nebdamsenai), n. Rabdomancie, f. 

rhapsodical (raep'sodikl), a. Derapsodie. rhap- 
sodlst ('rsepsadist), n. Rapsodiste ; ( Antiq .) rapsode, 
in. rhapsodize, v.t. Rapsoder. rhapsody ('ra*p 
sadi), v. Rapsodie, /. 

Rhenish Crenif), a. Du Rhin ; (Geog.) rhdnan. 
n. Yin du Rhin, m. 

rheocord ('rkokoud)/ n. Rheocorde, m. rheo- 
meter (ri'omatoj), n. Rhdomdtre, m. rheoscopio 
(- skopik), a. Rheoscopiqne. 

Rhetian (ri'ijan), a. (Geol.) Rhdtien. 
rhetor ('ri:ta.i), n. Rheteur,m. rhetoric ('retail k), 
n. Rhetorique ; (fig.) 61o<juence, /. rhetorical 
(ra'torikl), a. De rhetorique; (contempt.) de rh^teur. 
rhetorically, adv. Snivant les regies de la rh6to- 
rique ; en rh^toricien. rhetorician (reta'i ijan), 
?i. Rhetoricien ; rheteur, m. *rhetorize ('retaraiz), 
v.i. Faire de la rhetorique. 

rheum (ru:m), n. Ithume, catarrhe, m. ; salive ; 
pituite, /. rheumatio (ru'm^tik), a. Rhumatismal, 
rhumatique. Rheumatic fever, rhumatisine arficu* 
laire, m. ; rheumatic gout, rhumatisme goutteux, m, 
rheumatism ('runnotizin), n. Rhumatisme, m. 
rhinanthus (rai na-nOas), n. (Bot.) Rhinanthe, / 
rhino ('rainou), n. (slang) De 1 ’argent, m. ; ^cus, 
jaunets, rn.pl. 

rhinoceros (rai'nosoros), n. (pi. rhinoceroses) 

Rhinoceros, m, 

rhinolith ('rainoliG), n. Rhinolithe, / rhin- 
ology (-'nolod 3 ij, n. Rhinologie, /, rhinoplasty 
(-'pTa?sti), n. Rhinoplastie,/. rhinoscopy (- noskopi), 
n. Rhinoscopie, /. 

rhisome fraizoum), n. (Bot.) Rhizome, m. 
Rhodian ('roudian), a. De Rho<les. 
rhodium ('roudiam), n. (Chem.) Rhodium, m. 
rhododendron (rouda'dendran), n. Rho<lo- 
dendron, laurier-rose, m. 

rhomb (rom) or rhombus ('rombas), n. Rhombe, 
in. rhomboid, Rhomboid©, to. rhomboidal 
(-'boidl), a. Rhomboidal. 
rhubarb ('iu:ba:ab), n. Rhubarbe, /. 
rhumb (rAm), n. Rnmb, to. rhumb-line, n. 
Loxodi-omie, ligne de rumb, /. 

rhyme (raim), n. Rime, /. ; (pi.) vers, in.pl. 
In rhyme, rinti ; neither rhyme nor reason, ni rime 
ni raison ; to put in rhyme, mettre en rimes, rimer, 
v.t. and i. Rimer ; (ccrotempf.)rimailler. rhymeless, 
a. Sans rime, rhymer, n. Rimeur, 7?i. rhymester, 
n. Rimailleur, m. 

rhythm ('riOmX n. Rhythme, m. rhythmical 
('riSmikl), a. Rythmique. 

rib (rib), n. Cote ; haleine (of an umbrella); 
(Arch.) uervure; (Shipbuilding) membrure, f. v.t. 



ribald 

Garnir de cdtes ; fairs des ©6fces 4 (doth ofccA rib- 
grass or rib-wort, n. (Boa) Plantain lanoEola, to 
ribald ('ribald), a. Llcencieux, obscene, vil, baa. 
n. DEbauchE, libertin, riband, ta., ribaude,/. ribaldry, 
»• Langage liceneieux, to, obscEnibEs, /.pi. 
riband [ribbon]. 

ribband ('riband), n. (Naut.) Llsse, blanche 
d'ouverture, / 

ribbed (ribd), a. A. c6tes ; (Bot. eta.) a nervnres. 
ribbon ('ribenX n. Huban ; cordon (of orders) ; 
lambeau (shred), m. To ribbons, en lambeaux. v.t. 
Enrubaner, gamlr de rubans. ribbon-grass, n. 
Phalaris bigarrE, m. ribbon-trade, n. Rubanerie, / 
ribbon-wearer, n. Rubanier, m. 

rich (ritj), a. Riche ; fertile, fEcond (fertile) ; 
snvoureux, succulent (succulent) ; de haut got\t 
(highly seasoned); magnlflque, superb©, beau (grand) ; 
voyant; (Jiff.) delicieux, exquis, gEnEreux (of wine). 
A rich treat, un Jhtneux rigal ; that's rich ! c'est {re- 
payable/ the rich, let riches, m.pl. ; to grow rich, s’en- 
richer ; to pretend to be rich, fair* l* rich*, riches, 
n.pl. Richesse, / A good name is better than 
riches, bonne renommie vaut minus que ceinture dorte. 
richly, adv . Richement; giandement, amplement, 
largement, blen ; a bon dam men t : magniflquement. 
richness, w. Richesse; fEcondlfcE, fertility ; nature 
succulent©, / ; haut goftt ; godt exquis, m. 

rice (rais), n. Ria, to. Ground rice, Jbrine de 
rlz, f. rioe-pudding, a. Ria an lait, to rioe- 
swamp, n. RisiEre, / 
ricmns ('risinas), n. (Bot.) Ricln, to 
rick (rik), n. Meule, /. riok-cloth, n. BAohe de 
meule, / 

rickets ('rikatsX n.pL Raohitis, rachitisme, m. 
To have the rickets, (tre vachitUjue. rlokety, a. 
(colloq.) NouE, rachitique; (Jig.) chancelant, disloqtiE, 
en mauvais etftt ; boiteux (of furniture), 
ricochet ('rikafei), n. Ricochet, to ricochet- 


ridding, poet rid, p.p. rid 
, debarrasser. To get rid of, 
se debarrasser de, n dtfaire de , congidier ; to have got 
rid of, tire dtbarrassi de ; to rid oneself of, se dtfdire de. 
riddance, n. DEbarras, to A good riddance ! bon 
dtbarras / 

riddle ("ridl), tu finigme, / ; crible (sieveX to. 
To speak in riddles, parler (nigmatujuement . v.t. 
Cribler (de); rEsoudre, expliquer (to solveX To be 
riddled with bullets, tire cribU de bodies. 

ride (raidX v.i . ( past rode, p.p. ridden (2)) Mon ter 
(4 cheval, 4 bioyclette, etc.X aller venlr, Efcre on se 
promener 4 cheval, 4 bicyclette, en voiture, etc. ; Etre 
mont4 (sur); Hotter, voguer, Etre portE (sur) ; Etre (4 
1’ancre); (Print.) chevaucher. A horse good to ride 
or drive, u n cheval a deux Jins; riding on an ass, 
monti sur un dne ; riding party, excursion d cheval, f. ; 
the horse he was riding, sa montwre , ; to be 
iiding, (tre d cheval ; to ride at anchor, (tre d Tancre ; 
to ride away, pa riir. s’en aller ; to ride back, revenir, 
s'enretoumer ; to ride off, par tir } m tauver ; to ride on, 
poursuivre son c hemin ; to ride on an ass, mmter un 
dne ; to ride on an elephant, aller d dos d'iUphant ; to 
ride on the top or outside, aller sur V imperials ; to 
ride over, vmir d cheval, alter d cheval, paroourir, passer 
sur ; to ride part of the way. /dire un* parti* du 
chemin (d cheval , en voiture , etc.) ; to ride the high 
horse, monter sur see grands chevaux ; to ride up, 
s’avancer, arriver , venir ; to ride well, monter blen d 
cheval , ( tre un bon cavalier ; to ride with one’s back 
to the engine, voyager en toumant l* dos d la loco- 
motive ; will you walk or ride? irez-vou* d pied ou 
d cheval t v.t. Monter, Etre monte sur; mener, 
conduire ; faire (a stated distance). To ride a race, 
fair* un* court* d cheval. n. Promenade, course 
(4 cheval, en voiture, 4 bicyclette, efcoA / 5 trajet, 
parcours, m. ; allee (track in a wood etc.), /. To give 
a ride to someone, faire monter quelqu'un avec eoi, 
promener quelqu'un (sn voiture). rider, n. Cavalier, 
m t , cavaliere, /. ; 6cuyer, m., ecuyire (professional), /. ; 
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right 

(Horse-racing) Jockey, m. ; annexe, /., oodicille (docu- 
ment); (Comm.) allonge, m. Gentleman-rider, icuyer 
amateur, m. 

ridge (rids), n - Sommet (top>, tn., oime ; chalne 
(of mountains); crAte (of a mountain), /. ; (kite (of 
a roof); (Agric.) Billon, billon, m. v.t. 8illonnet; 
(Agric.) faire des billons dans, ridge-piece, ridge- 
plate, or ridge-pole, n. Faltage, m. rldgo-tile, ». 
Faiti^re, /. ridging, n. Billonnage, m. 

ridicule ('ndikjujl), n. Ridicule, m. To bring 
into ridicule, rendre ridicule, v.t. Tourner en ridicule, 
ridiculiser. ridiculous (ri'dikjulas), a. Ridicule, 
ridiculously, adv. Ridioulement. ridiculousness, 
n. Ridicule, m. 

riding ('raid 1 q), n. Action de monter 4 cheval. pro- 
menade 4 cheval, exercice 4 cheval, w., Equitation ; 
promenade (place), /. : ( Yorkshire ) arrondissement, m. 
To like riding, aimer A monter a cheval. rldlng-boots, 
n.pl. Bottes a 1’EcuyEr a, /pi. riding-habit, n. Habit 
d’amaEone,m.,amasone,/. riding-hood, n. Capuchon, 
m. Little Red Riding-hood, petit Chaperon rouge, m. 
riding-master, n. Maitre d’EoulUtion, m. riding- 
school, n. Ecole d ’Equitation,/, manage, m. riding- 
whip, n. Cravache, /. 

rife (raif), a. Abondant, rEpandu, gEnEral ; pleln (deX 
To be rife, regner (of disorder eto.X courir (of rumours), 
riffraff ('rifrieO, n. Lie, raoaille, canaille, /. 
rifle CralflX v.t. Piiler, dEvaliser. vlder ; rayer 
(flre-armsX n. Fusil, m., carabine,/. ; (pi.) tirailleurs, 
rifle-bucket, n. Porte-fusil, m. rifle-butt, n. Butte 
de tir, / rifle-gallery or -range, n. Tir, m. rifle- 

E ractioe or -shooting, n. Tir au ftisil, tir 4 la cara- 
ine, to. rifle-shot, n. Coup de fusil, to. Within 
rifle-shot, a portie de fusil, rifleman, n. Carabinier ; 
chasseur 4 pled, to. rifier. n . Pillard, to rifling, 
n. Pillage, rayage (of guns), m. 
rift (riffcX n. Fente, fissure ; (in cloud) Eclaircie, /. 
rig (rig), n. GrEement, to. ; accoutrement (dress), 
m., raise, farce (trick), / vX (Jig.) ^quiper, grEer, 
accoutrer, attifer. To rig out in, accoutre de; to 
rig the market, Jttire hausser ou faire baisser Iss prix ; 
to rig up. fixer, installer. 
rigadoon (rigs'duin). n, Rigodon (dance), to. 
riffled (rigd), a. GrEe : voilE, 4 voiles (with sails! 
rigger, n. GrEeur, to rigging, n. GrEement, to, 
manoeuvres, manoeuvres de grEement, fpl. Running 
rigging, manoeuvre* courantes , /.pi. ; standing rigging, 
manoeuvres dormantes, fpl. rigging-loft, n. Atelier 
de garniture, to 

right (ralt), a. Droit; direct, en ligne droite; 
vrai, vEri table ; bon, propre, convenable ; Juste, 
correct; en rEgle; qu’il faut (that which is meant! 
AU right! c'eet bienf g a Men ! va bien! c'est bont 
all ex l en route t he’s not quite right in his head, il ssi 
un peu ditraqui; is it right? *st-ce bienf is it right 
so? est-ce que c’*4 bien comm * gat it will all come 
right, tout s’arrangera ; it’s all right, c’est parfdit ; on 
my right, d ma droit * ; on the right side, a droite, 
rur la droit * ; right dress ! d droite alignment ! right- 
hand’ man, Is brew droit ; that is not the right 
thing, os n’esf pas Id ce qu'il Jdut; that is right, 
c’est bien, c'est cela; the right hand, la main droite; 
the right man, Vhomme qvfil /out; the right road, 
la rouls direct e, le bon chemin ; the right thing to do, 
ce qu'il y a de mieux d faire ; the right train, le bon 
train, le train qu’il faut ; this is the right book, 
void le livre qu’il Jdut ; to be in the right, (tre dans 
son droit ; to be right, avoir raison, (tre correct (of a 
clock), (tre just* (of an account); to go the right way 
to work, s’y prendre bien ; to set right, mettre en bon 
ordre, mettre en regie, arranger , corriger. rectijlir , 
rigler (a watch), mettre sur la voie. adv , Droit, tout 
droit ; juste, justement (justly) ; comma il fkufc, bien 
(properly) ; tout, tout 4 ftdt (wholly) ; fort, furieuse- 
ment (very); trEs (before titles). Did I not say 
right ? n’ai-je pas dU vrai t eyes right ! Ute droite ou d 
droite! it served you right, c'est bien /bit ; right away I 
alles! tout droit/ en route/ right off, sur -le -champ ; 
right or wrong, d fori ou d raison , bien ou mal ; right, 



righteous 

Bir t ga y est, monsieur ; right turn l par leflanc droit ! 
to do right, Men fair*, lien agir ; to guess right, 
deviner juste. n. Droit, m. , justice, raison, /. , interet ; 
cote droit, m., droite (right side), /. Bill of rights, 
declaration dee droite , /. ; by right, d» droit ; by rights, 
pour bien faire, a la rigueur ; In one’s own right, ae eon 
chef en propre ; in right of, par It droit de, du chef de ; 
Of right, de droit, de plein droit ; on or to one's right, 
A «a droite ; on or to the right, a droite ; right and 
wrong, le lien et le mal, l e juste et I’iniuste ; right of 
way, droit de passage : right side of cloth, enaroit , m. ; 
sole right, droit exdusif; to be in the right, avoir 
raison ; to be within one’s right, itre dane eon droit ; 
to have the right to, avoir le droit de, avoir dee droite 
a ; to know the rights of, savoir le Jin mot de ; to set 
to rights, arranger, mettre en ordre. v.t. Faire droit 
A, rendre justioe & (persons) ; dresser (the helm) ; re* 
dresser, corriger (things), v.i. Se redresser, se 
relever, righv-about, n. Demi* tour k droite ; (fig.) 
le coutraire, l’oppos6, m. To send to the right-about, 
envoytr promener . right-angled, a. A angle droit, 
rectangle, right-handed, a. Droitier; tourn&nt de 
droite A gauche, right-hearted, a, Au caeur droit, 
right-minded, a. D’un esprit droit, honn§te. right- 
mindedness, u. Droiture d'esprit, /. 

righteous Craitjds), a. Juste, droit, righteous- 
ly, adv. Justement. righteousness, n. Droiture, 
justice,/. lighter, n. Redresseur (of wrongs), m. 

rightful ('raitfulX a. Legitime, veritable. right- 
fully, adv. Ldgitimement. rightfulness, n. Le- 
gitimist equitd, /. 

rightly ('raitli), adv. Bien, & juste titre; oon* 
venablement, comtne il faut (properly); juste (not 
erroneously), rightness, n. Rectitude; droiture; 

righi ('ridjid), a. Rigide, raide (stiff), rigidity 
(-'dxiditi) or rigidness, n. Rigidity; raideur, /. 
rigidly, adv . Rigidement ; avec raideur. 

rigmarole ('rigmcroulX n. Ampliigourl, conte k 
dorrair debout, galimatias, m. 
rigor ('rigaaX (Path.) Rigidity,/. Rigor mortis, 

rigiditi oadavirique, /. 

rigorous ('rigcrcs), a. Rigoureux. rigorously, 
adv. Rigoureusement, avec rigueur, 4 la rigueur. 
rigorousness, n. Rigueur, /. rigour, n. Rigueur, 
sev£rit£, duret£, / 

rile (rail), v.t. ( elang ) Mettre en col6re, faire rager, 
agacer. 

rilievo (ri:\jeivouX «. [relief]. In rilievo, en 
relief, repoussi. 

rill (rilX u. Petit ruisseau, m. 
rim (rim), n. Bord, rebord, m.: jante (of wheels), 
/. v.t. Border, rim-brake, n. Frein sur jante, in. 
rimmed, a. A bord, bordi 4 cercle (de). 
rime (l) (raiiuX n. Qivre, m. ; gelee blanche. /. 
rime (2)rRHYME]. 

rimose ( raimous) or rimouS| a. Crevass6. 
rimy ('raimi), a. Couvert de glvre, couvert de 
gel6e blanche. 

rind (raind), n. Boorce, peau, pelure ; oroffte (of 
cheese) ; oouenne (of bacon), /. 
rinderpest ('rindwpestX n. Paste bovine, /. 
ring (1) (rig), «. Anneau, m. , bague (for the finger 
etc.X / : cercle, rond (circle); (Naut.) organeau, m., 
boucle (of an anchor); ar6ne (for fighting), /. ; ring 
(for boxing), m. ; ( fta .) lea boxeurs, rn.pl . ; groupe, m., 
bande, clique, coterie, /. ; (Comm.) syndicat, m. In a 
ring, en rond ; split ring, anneau briU, m. ; wedding 
ring, alliance, /., anneau nvftial, m. v.t. Mettre un 
anneau k ; entourer. ring-boll, n. Anneau k vis. m. 
ring-dove, n. Pigeon ramier, m. ring-fenoe, n. En* 
clos, m. ring-finger, u. Annulaire, m. ringleader, 
n. Chef, meneur, chef de bande, m. ringlet, n. 
Petit anneau, m . ; boucle (of hairX /. ring-shaped, 
a. Annulaire. ring-tail, n. Paille-en-queue ; (Naut.) 
bonnette de brigantine, /. ringworm, n. Impetigo, 
«l, dartre./. 

ring (2) (rigX v.i. (poet rang, up. rung) Bonner; 
rdsonner* mteutir (dex tinter (of the ears). To ring 


rising 

away, carillonner ; to ring for the chambermaid, eonrusr 
la femme de chanibre ; to ring with, risonner de, retentir 
de. v.t. Bonner, faire sonner. To ring a coin , faire 
sonner une piece ; to ring the changes upon, faire des 
variations but, employer (words) en sens divers, n. Son , 
bruit, tintement, retentissement (sound), coup de 
sonnette (on a bell), m. ; sonnerie (chime), /. Give a 
ring, sonnet ; there’s a ring at the door, on sonne ; to 
hear a ring, entendre sonner. ringer, ». Sonneur, m. 
ringing, n, Action de sonner, /. ; son (of bells), m. ; 
sonnerie, /., tintement, retentissement, m. Ringing 
in the ears, tintement d'oreilles, m. 

rinse (rins), v.t. Rincer. rinser, n. Rinceur, 
m., rinceuse, /. rinsing, n. Ringage, rincement, m. ; 
rinenre (slops), /. 

riot ('raUt), n. Emeute, /. ; vacarme, tumulte 
(uproar), m,; (fig.) festins, m.pl., orgies, f.pl, dissipa- 
tion, /. To run riot, se dechainer, ne plus connattre de 
frein \ to run riot with fancy and imagination, se 
laisser oiler a tons lei eoarts ae Vimagination ; Riot 
Act, loi contre let attrvupements, f . ; to read the Riot 
Act, faire les trois sommations. v.i Faire une 6meute ; 
faire du vacarme, faire du tumulte* se r6j0uir, se 
divertir; faire des exc£s. rioter, n. Emeutier : tapa- 
eur, m. riotous, a. Sdditieux, tumultueux ; derdgl6, 
issip4, debauch 6 (luxurious), riotously, adv . Tu- 
rn ultueusement, s&Htieusement; licencieusementjavec 
exc^s. riotousness, n. D^reglement, d6sordre, m. 

rip (rip), v.t. Fend re, d^chfrer; d6coudre. To rip 
off, arracher, enlever ; to rip open, ouvrir, iventrer, 
decoudre (in needlework) ; to rip up, eventrer. v.i. Se 
declarer, n. D6chirure,/. ; (dang) vaurien, polisson, 
mauvais garnement, m. rip-saw, n. Arpon, in. 
riparian (rai'pBdrian), a. Riverain, 
ripe (raipX a. Mur; parfait, consommG, accompli 
(consummate), ripely, adv. Mfirement, k temps, 
ripen, v.t. Mftrir, faire inftrir; v.i. Mfirir, venir k 
maturity ripeness, «. Maturity /. ripening, n. 
Maturation, f. 

ripper Cripw), n. Eventreur, m. ripping, n. 
D6chirement, m. ; a. (dang) ^patant. 

ripple ('rU)l), v.i. Se rider; bouillonner douce- 
ment. v.i. Rider ; faire bouillonner doucemenL n. 
Ride (on water), /. rippling, n. Action de rider, /.; 
16gor bouillonnement, muimuie, m. 

rise (raiz), v.i. ( past rose, p.p. risen, 'rizn) Se lever, 
se relever (after a fall, a misfortune, etc.) ; s’61ever, 
monter (to ascend); se dresser (of peaks etc.); se 
soulever (to heave); s'augmenter, s’agrandir, s’accroitre 
(to augment) ; hausser (of prices) ; aller en montant 
(of roads); rench^rir (to grow dearer); se lever, se 
soulever (to rebel) * ressusciter (of the dead) ; prendre 
sa source (en ou dans); naitre, venir, proveuir (de). 
I rise with the sun, je me levs avec le soldi j the funds 
are rising, les fonds sont d la hausse ; to rise again, se 
relever, ressusciter (of the dead) ; to rise early, se lever 
matin ; to rise out of, sortir de, provenir de ; to rise to 
view, se presenter d la vue ; to rise up, se lever, se sou* 
lever, s'dever. u. Lever, m.; 616vation (elevation); 
ascension (ascent); mont6e (of a hill etc.); B6che 
(of an arch); crue (of waters); hausse (in price); 
augmentation (increase); source, nalssance, origine 
(source), /. On the rise, (Comm.) d la hausse ; the rise 
and fall of the Roman Empire, grandeur et decadence 
de V Empire Romain ; to get a rise out of M. t pour 
mettre M. en colkre ; to give rise to, donner naissance a, 
faire naitre ; to take its rise, prendre naissance, avoir 
sa source. 

riser ('raizai), u. Degrd, m. , marche (of a stair), /. 
Early riser, versonne matineuse , f. ; late riser, qui se 
Uve tard ; to bo an early riser, itre matineuse. 

risibility (rizi'biliti), n. Risibility, /. risible 
Crizibl), a. Risible. 

rising ('raizig), a. Levant, qui s’dUve ; montant 
(of the tiae); (Jig.) naissant; qui a de l’avenir 
(promlsingX n. Lever (from bed, of the sun), m. ; 
mont£e (of a hillX /. ; advancement, w., 616vation 
(elevation); crue (of waters); lev6e. oidture (of 
assemblies) ; resurrection (resurrection) ; (Med.) 
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tumeur, /. ; soulfevement, m., Insurrection (insur- 
rection), f. I like early rising, j'aime d me lever 
de bon matin u 

risk (risk), n. Risque, m. At one’s risk, d ses 
ritques et perils; at the risk of, aw risque de. v.t. 
Risquer, courir le risque de. I’ll risk it, je vais le 
risquer / (colloq.) au petit bonheur ! risky, a. Risqu^, 
hasardeux, dangereux. 
rite (rait), n. Rite, m., c6r£monie, /. 
ritornello (rktou'nelou), n. ( Mus .) Ritournelle,/. 
ritual ('ritjual), n. Rituel, m. a. Du rite, 
ritualist, n. Ritualiate, m. ritually, adv. Selon 
le rite. 

rival ('raivl), a. and n. Rival, m., rivale, /. v t. 
Rivaliser avec. v.i. Rivaliser. rivalry or rival- 
ship, n. Rival it6, /. 

rive (raiv), v.t. ( past reft, p.p. riven, 'rivn) Fend re. 

v. i. 8e fendre. 

river ('river), n. Riviere, /., fleuve (large), m. 
Down the river, en descendant le fleuve , en aval ; up 
the river, en remontant le fleuve , en amont. a. De 
riviere, fluvial, river-god, n. Fleuve, m. river- 
horse, n. Hippopotame, m. river-side, n. Bord 
de l’eau, m. ; a. Au bord de l’eau ; riverain. 

rivet ('rivet), n. Rivet, m - 1 rivure ; attache 
(for china), /. v.t. River, riveter, (fig.) fixer, clouer, 
affermir, consolider. riveting, n. Rivement, rivetage, 
m. riveting-hammer, m. Rivoir, m. riveting- 
machine, n. Machine & river, rivoire, /. 
rivulet ('rivjulot), n. Ruisscau, m. 
rix-dollar ('riks'dolaj), n. Rixdale, /. 
roach (routj), ». Gardon, w. 
road (roud), n. Route, /., chemin, m. ; ohauss^e 
(roadway) ; (Naut.) rade, f. Beaten road, rhemin 
battu ; by-road, chemin dhourni ; carriage-road, route 
carrossable , /. ; cart-road, chemin charretier ; cross- 
road, chemin de traverse ; high road, grand chemin , 
grand'route ; in the roads, (Naut.) en rade ; on the 
road, en route , en chemin ; on the road to, sur la 
route de, en route pour ; practicability of a road, 
viability d'une route , /. ; railroad, chemin de fer ; roads 
and bridges, pouts et chausstes, m.pl. ; to take the road 
to, prendre le chemin de ; to take to the road, se faire 
voleur de grand chemin. road-bed, n. Plate-forme, /. 
road-labourer, n. Cantonnier, m. road-maker, n. 
Constructeur de routes, m. road-making, n. Cons- 
truction de routes, /. road-map, n. Carte routine, 
/. road-metal, n. Cailloutis, empierrement, m. 
roadside, n. Bord de la route, m. By the roadside, 
au bord de la route, roadstead, n. Rade,/. roadster, 

w. Bicyclette de route, /. roadway, n. Chemin, m. f 
chaussee ; voie (of a bridge), /. 

roam (roum), n. Errer, r6der. v.t. RAder dans 
on parnii. roamer, n. Vagabond, voyageur, m. 
roaming, n. Course vagabonde, /. 
roan (roun), a. Rouan, m . ; basane (leather), /. 
roar (rooj), n. Rugissement (of the lion etc.); 
mugissement (of the sea etc.); 6clat, grand 6clat (of 
laughter); grondement (of thunder etc.), m. v.i. 
Rugir (of the lion etc.); mugir (of the sea etc.); 
gronder (of thunder, cannon, etc.) ; ( colloq .) vociterer. 
To roar with laughter, rire aux tclats ; to set in a roar, 
faire rire aux Mats, faire pdmer de rire. roarer, n. 
Animal qui rugit; clieval corneur, m. roaring, a. 
Rugissant, mugissant. To drive a roaring trade, faire 
des affaires d’or. roaringly, adv. En rugissant, avec 
bruit. 

roast (roust), v.t. R6tir ; faire rotir ; faire cuire 
(potatoes etc.); torr^fler (coffee); (Metall.) griller. 
a. R6ti. Roast meat, r6ti, m. roaster, n. ROtisseur, 
m . ; rdtissoire (thing), f. ; brill oir (for coffee), m. 
roasting, n. (Metall.) Grillage, m. ; torr6faction (of 
cofTee), f. roasting-jack, n. Tourne-broche, m. 

rob (rob), v.t. Voler; piller; priver (de). He 
wonld rob a church, il en prendrait sur Vautel ; I have 
been robbed of everything, on m’a d&valisi, on m'a 
tout pris ; to rob an orchard, piller un verger ; to rob 
someone of something, voler quelque chose d quelqn'un. 
robber, n. Voleur, m. ; voleuse, /. Highway robber, 


roll 

voleur de grand chemin. robbery, ». Vol, m. High- 
way robbery. vol d main a rmhe, m. 

robe (toud), n. Robe, /. v.t. Vetir (d’une robe) ; 
rev6tir (de). To roj)e oneself, se revitir de sa robe. 

robin ('robin) or robin-redbreast, n. Rouge- 
gorge, m. 

robinia (ro'binia), n. Robinier, m. 
robust (rc/bAst), a. Robuste, vigoureux. robust- 
ly, adv. Robustement, vigoureusement. robustness, 
n. Robustesse, vigueur, /. 

roc (rok), n. Rock (fabulous bird of Eastern 
tales), m. 

rocambole ('rokomboul),n. Echalote d’Espagne,/. 
roche-alum [rock-alum]. 
rochet ('rotjat), n. Rochet (vestment), m. 
rock (1) (rok), n. Rocher, roe (a rock); (Geol.) 
roche, /. ; sucre el’orge (sweetmeat), m. rook-alum, 
n. Alun de roche, m. rock-basin, n. Bassin de 
roche, m. rookbound, a. Entour6de rochers. rock- 
crystal, n. Cristal de roche, m. rook-dove or rock- 
pigeon, n. Biset, m. rock-drill, n. Perforatrice, f. 

rock (2) (rok), v.t. Balancer; bercer. v.i. Se 
balancer; branler, trembler, rocker, n. Personne 
qui berce ; berceuse ; bascule (thing), f. 

rocket ('robot), n. Fusee ; roquette, julienne 
(plant), /. Sky-rocket, fusee volants, f. rocket- 
apparatus, n. Porte-amarre, m. rocket-stick, n. 
Baguette de fus6e, f. 

rockiness ('rokines), n. Nature rocailleuse, /. 
rocking ('rokig), n. Balancement; bercement, 
m. rocking-chair, n. Chaise ft bascule, berceuse, /. 
rooking-horse, n. Cheval ft bascule, m. rockless 
('rokles), a. Sans rochers. rock-oil, n. Petrole, m. 
rock-rose, n. Ciste, m. rock-salt, n. Sel gemme, 
m. rook-work, n. Rocaille, /. rooky ('roki), a. 
Plein de rochers, rocailleux. 

rod (rod), n. Verge ; baguette ; tringle (for curtains 
etc.) ; tige (of a pump) ; canne ft pficher (for fishing), 
f. ; metres 5-0291 ; verges (for punishing), f.pl. ; bielle 
(piston), /. Rod and line, ligne a pecher, f. ; spare 
the rod and spoil the child, qui aime bien chdtie lien ; 
to have a rod in pickle for, la qarder bonne d ; to kiss 
the rod, se soumettre (d un chdtiment) sans rien dire ; 
with rod and line, d la ligne. 
rode (roud), past [ride]. 
rodent ('roudant), n. (Zool.) Rongeur, m. 
rodomontade (rodamon'teid), n. Rodomon- 
tade, /. 

roe (rou), n. CEufs (de poisson), m.pl . ; chevreuil, 
m., chevrette (deer), f. Hard roe, cnifs de poisson , 

m. pl.; hard-roed, <ruvi ; soft roe, laite, laitance, f.\ 
soft-roed, laite roebuck, n. Chevreuil, m. 

rogue (roug), n. Coquin, fripon, fourbe; (fleet.) 
malin, espi&gle, farceur ; (Law) vagabond, m. roguery 
('rougari), n. Coquinerie, friponnerie, fotirberie ; 
(facet.) espteglerie, /. ; (Iaxw) vagatxmdage, m. roguish 
('rougiO, a. Coquin, fripon ; (facet.) malin, esni^gle. 
roguishly, adv. En fripon, en fourbe; ( facet .) avec 
espi^glene. roguishness. n. Coquinerie, fripon- 
nerie ; (facet.) malice, espieglerie, /. 
roister ('roistaa), v.i. Faire du ta page, roisterer, 

n. Tapageur, m. roistering, n. Tapage ; a. Tapageur, 
bruyant. 

Roland ('rouland), n. Roland, m. A Roland 
for an Oliver, d bon chat, bon rat ; to give a Roland 
for an Oliver, rendre pois pour five. 

roll (roul), n. Rouleau ; roulement (act of rolling) ; 
roulis (of a ship) ; petit pain (loaf), m. ; raulade, /. ; 
rdle, contiole (list), m. ; (pi.) roles, contrdles, m.pl. ; 
annales, archives, f.pl. To call the roll, faire Vappel ; 
to strike off the rolls, rayer du tableau, v.t. Rouler ; 
passer au rouleau (a garden walk) ; (Metall.) lammer. 
To roll back, rouler en arrttre, faire reculer ; to roll 
down, rouler en bas; to roll oneself up, s’enrouler, se 
pelotonner ; to roll up, rouler, enrouler. v.i. Rouler, 
se rouler; tourner; faire sa r6 volution (to revolve); 
faire un roulement (de tambour); (Naut.) avoir du 
roulis. A rolling stone gathers no moss, pierre qui 
roule n'amasse pas de mousse ; to roll away, s’/loigner 
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en roulant , passer, s'lcouler ; to roll by, passer en 
roulant; to roll off, descend re en roulant , descendre, 
colder ; to roll up, se rouler, s’enrouler. roll-call, n. 
Appel, to. roller, n. Rouleau, m . ; roulette (castor), 
/. ; ( Metall .) cylindre, laminoir; rollier (bird), to. 
Garden-roller, rouleau de jardin , to. roller-skate, n. 
Patin k roulettes, to. roller-skating, n. Patinage 
4 roulettes, to. 

rollick ('rolik), v.i. Folatrer, gambader, fairs 
sea farces, faire du tapage. rollicking, a. Folatre, 
joyeux, der6gl6. 

rolling ('roulig), n. Roulement ; roulis (of a 
ship); (Metall.) laminage, to. Rolling stock, inatiriel 
roulant, w. rolling-mill, n. Laminoir, to. rolling- 
pin, n. Rouleau, m. rolling-press, 71 . Presse 4 
cylindres, /. 

roly-poly ('rouli'pouli), n. Poudmg aux con- 
fitures (pudding) ; *balle au pot (game), /. 

Roman ('rouman), a. Romain (des Romains) ; 
aquilin (of the nose), n. Romani, in., Rouiaine, /. ; 
(Print.) romam, to. 

Romance (1) (rou'mams), a. Roman. Romance 
languages, langues ronvxnes , f.pl. 

romance (2) (rou'miens), n. Roman de clievalerie, 
roman, in. ; (Mus.) romance, /. v.t. Faire des 
romans ; broder (exaggerate), romance-writer, n. 
Romancier, m. 

romanesque (roumo'nesk), a. (Arch.) Roman. 
Romanism ('roumanizm), n. Religion catholique 
roraaine, /. Romanist, n. Catliolique romam, to. 
romanlze, v.t. Latirnser ; convertir au catliolicisme 
romain. 

romantic (rou'nuvntik), a. Romanesque; roman- 
tique (of scenery, style, etc.), romantically, adv. 
Romanesquement ; romantiquement (of scenery), 
romanticist (-'nnrntisist), n. Romantique, in. 
romantioness, n. Caractere romanesque, vi. 

Rome (rouin), n. Rome, /. Rome was not built 
in a day, Paris ne s'ed jkis fait en un jour. Romish, 
a. (contempt.) Romain. 

romp (romp), n. Gamine, garqonm&re (girlX /. ; 
jeu violent on grossier, tapage (play), in. v.t. Jouer 
rudement, folAtrer, gambader, faire du tapage. romp- 
ing, n. Jeux rudes, m.pl. rompish, a. Rude, folatre. 
rompishness, n. Folatrei le, /. 

Rontgen rays ('remtjan 'reiz), n. Rayons X, in. 
rood (ru:d), n. Quart d’arpent (10’12 ares), in . ; 
crucifix, w. rood-loft or rood-screen, n. Jube, m, 
root (ru:f), u. Toit ; palais (of the mouth), m . ; 
fig.) vofite,/., ciel, in. v.t. Couvrir d’uu toit; couvrir ; 
fig.) abriter (to shelter), roof-tree, n. Charpente 
de toiture, /. ; (Jig.) toit, in. roofing, n. Toituie, f. 
roofless, a. Sans toit ; (fig.) sans abri. roofy, a. 
Couvert d’un toit. 

rook(ruk), n. Freux, m., (pop.) corneille, f . ; (slang) 
tricheur, fripon, in . ; (Chess) tour,/, v.t. and i. Fii- 
ponner, filouter. rookery, n. Colonie de comedies, 
/. ; (fig-) ramasHis de taudis, in . ; repaire do voleuis, /. 

room (ru:m), n. Place, /., espace (space), m. ; 
chain bre, salle, pi6ce (apartment),/. ; (fig.) lieu, sujet, 
motif (reason), m. Back room, chambre sur la cour , /. ; 
bedroom, chambre a, eoncher, f . ; dining-room, salle a 
manger ,/. ; front room , chambre sur le devant, f . ; in room 
of, au lien de, d la place de ; powder-room, (Naut.)soutc 
aux poudres, f . ; the next room, la chambre votsine, f. ; 
there is no room, il n'y a pas de place ; there is room 
for improvement, cela laisse d desirer ; to have a room 
not big enough to swing a cat in, avoir une chambre 
grande coniine la main ; to make room for, faire place d, 
roomful, n. Chambr6e, /. roominess, n. Nature 
spacieuse, grandeur, /. roomy, a. Spacieux, vaste. 

roost (rmst), n. Juclioir, perclioir, m. Hen- 
roost, poulailler, m. v.i. Se jucher. Curses come 
home to roost, d qui mad vent, mal arrive ; to go to 
roost, (coUcm].) a Her se coucher. rooster, n. Coq, in. 

root (ru:t), n. Racine; (fig.) souclie, source, /., 
fondement, in. Cube root, racine cubujue, f . ; root 
and branch, de fond en comble ; square root, racine 
carrie, f . ; to take root, prendre racine. v.i. S’en- 
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raciner, prendre racine; fouillor avec le groin (of 
swine), v.t. Enraciner; (fig.) fixer en terre ; fouiller 
(the earth). To root out or up, diraciner, extirper. 
root-stock, n. Rhizome, m. rooted, a. Enracin6 ; 
(fig.) inv6t6r6. rooting, n. Enracinement, m. Rooting 
out or up, arrachement, in., extirpation, extermination, 
f. rootlet, n. Petite racine, /., radicule, /. 

rope (roup), n. Corde (of rigging), /. ; (Naut.) 
cordage, m. ; manoeuvre; glane (of onions),/. Apiece 
of rope, un bout de film, m. ; a rope of sand, une 
chains de paille, f. ; head-rope, licou,m. ; plenty of rope, 
libre cours, m. ; running ropes, manoeuvres courantes , 
f.pl. ; to give a person rope, l&cher la bride a quelqu'un. 
v.t. Filer, rope-bands, n.pl. Rabans de t6ti&re, 
m.pl. rope-dancer, n. Danseur de corde, funambule, 
acrobate, to. rope-ladder, n. Echelle de corde, /. 
rope -maker, n. Cordier, to. rope-making, n. 
Corderie, /. *rope-trick, n. Tour pendable, /. rope- 
walk, n . Corderie, /. rope-walker, n. Acrobate, 

m. rope-yarn, n. Fil de caret, m. ropery, n. 
Corderie, /. ; # tour pendable (trick), m. 

ropiness ('roupines), «. Viscosite, /. ropish or 
ropy, a. Qui file, filant, visqueux. 
rosaceous (ro'zeijes), a. (Dot.) Rosace, 
rosary ('rouzari), n. ltosaire, to. 
rose (1) (rouz), n. Rose ; pomme d’ariosoir (of a 
watering-pot) ; (Arch.) rosace, /. Every rose has its 
thorn, il n est jhxs de rose sans epines ; guelder rose, obier, 
to., boule de neige, f. ; he is not on a bed of roses, il 
n'est pas sur un lit de roses, il est loin d ctre a son aise ; 
monthly roses, rose des quatres saisons ; the Wars of 
the Roses, les guerres des d> ux Roses, f.pl. ; under the 
rose, sous la cheimnee, sous le manteau, en secret, con- 
fident Lellement rose-bay, n. 016andr6 ; pilobe k 6troites 
feiulles, rhododendron, in. rose-bed, n. Massif de 
rosiers, m. rosebud, n. Bouton de rose, to. rose- 
bush, n. Rosier, to. rose-campion, n. Agrostemme 
des jardins, to. rose-colour, n. Rose, in. rose- 
coloured, a. Couleur de rose, rose, vermeil. To look 
at everything through rose-coloured glasses, voir tout 
en beau, rose-garden, n. Roseraie,/. rose-laurel, n. 
Laurier-rose, to. rose-mallow, n. Rose tremi^re; 
mauve-rose, /. rose-show, n. Exposition de roses, 
/. rose-tree, n. Rosier, to. rose-water, n. Eau 
de rose, /. rose-window, n. Rosace, /. rose- 
wood, n. Bois de rose, palissandre, m. rose-work, n. 
Rosaces, f.pl. roseate, a. Rose, vermeil, rosery, 

n. Roseraie, /. 
rose (2), past [rise], 

rosemary ('rouzmari), n. Romarin, to. 
roseola (ro'zirala), n. Roseole, /. 

Rosicrucian (rouzi'knr.Jau), n. Rose-croix, m. 
a. Des rose-croix. 

rosin ('rozin), n. Colophane, /. v.t. Enduire ou 
frotter de colophane. 

rosiness ( rouzmes), n. Couleur rose, /. 
rosiny ('rozini), a. Resineux. 
roster ('rostaj), n. (Mil.) Reglement, rdle, m. t 
liste, /. 

rostrum ('rostrom), n. Bee, £peron (of a ship), 
to., rostres, m.pl., tribune (platform), /. ; (A r af. hist.) 
rostre, m. 

rosy ('rouzi), a. De rose, rose, ros^, vermeil, 
rosy-bosomed, a. Au sein de rose, rosy-coloured, 
a. Couleur de rose, rosy-crowned, a. Couronn6 de 
roses, rosy-fingered, a. Aux doigts de rose, rosy- 
lipped, a. Aux 16vres rosces. rosy-tinted, a. Rose. 

rot (rot), 71 . Pourriture; clavelee, /., tac (of 
sheep), m. ; (colloq.) blague, /. Dry rot, pourriture 
sdche ; that’s all rot, (colloq.) e'est de la blague, v.t. 
Pourfir, faire poumr ; carier (teeth), v.i. Pourrir, 
se pourrir ; se carier (of teeth), 
rota ('rout**), n. Rote, /. 

rotary ('routori), «. Rotatoire, de rotation, 
rotate (ro'teit), 7> i. and t. Tourner. rotation (ro 
r tei^on), 7i. Rotation, succession, /., roulement, m. 
By rotation or m rotation, a tour de rdle ; rotation of 
crops, assolement, m. rotatory ('routatori), a. De 
rotation, rotatoire ; (Anat.) rotateur. 
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rote (rout), n. Routine, /. By rote, par cceur, violon, m. ; (Naut.) dunette, /. round-shouldered, 

v.t. Anprendre par coeur. a. Vohte. rounded, a. Arrondi. 

rotifer ('routifw), n. RotifAre, m. rotiform, a. roundabout ('raundabaut), a. DAtournA ; in* 
Rotiforme. direct ; vague. To take a roundabout way, fain un 

rotten ('rotn), a. Pourri, cariA (of teeth), gStA grand ditour. «, Manege, m., chevaux de bois, m.pl. 
(of eggs); vAreux (insolvent). To smell rotten, sentir roundelay ('raundalei), n. Rondeau, m., ronde 
le pourri. rottenstone, n. Tripoli, m. rotten- (dance),/. 

ness, n. Pourriture ; carie (of the teeth) ; (Jig.) rounders ('raundaiz), n.pl. Balle au camp, f. 

faussetA, /. rotting, a. Qui pourrit; qui se carie ; roundish ('raundij), a. Arrondi, presque rond; 

n. Putrefaction, /. rondelet (of persons), roundishness, n. Forme 

rotund (ro'tAnd), a. Rond, arrondi. rotunda, arrondie. roundlet, n. Petit rond, petit cercle, m. 

n. Rotonde, /. rotundity, n. Rondeur, roton- roundly, adv. En rond ; (fig.) rondement, Tranche- 

dite, f. ment. roundness, n. Rondeur ; (Jig.) franchise, /. 

rouble ('ruibl), n. Ruble, m. roup (1) (ru:p), n. P6pie (disease in poultry), /. 

rouge (ru:x), n. Rouge, fard, m. v.i. Mettre du roup (2)(raup) [8c.], n. Vente Ala criee. By public 

rouge, v.t. Mettre du rouge A farder. roup, en vente publique. 

rough (rAf), a- Rude ; hArissA, ebouriflfA (shaggy) ; rouse (rauz), v.t. riveiller, (Jig.) rAveiller, exciter, 
raboteux (of roads); agitAe, grosse, houlouse(of the soulever ; (Naut.) haler. To rouse the sleeping lion, 

sea); orageux, gros (of the weather); Apre (harsh to riveiller le chien qui dort. rousing, a. Qui Aveille, 

the taste) ; brut (of precious stones) ; non poll, dApoli qui reveille ; grand, bon (of fire). 

(of glass); brutal, grossier (coarse in manners); en rout (raut), n. Assemblee, reunion (party); cohue, 
gros approximate (not exact). A rough diamond, un f ou le, multitude (crowd) ; dAroute (of an army), 

diamant brut; in the rough, brut, en gros ibauchi; f % To put to rout, mettre en deroute, v.t. Mettre 

rough-and-ready, rude it raide, primitif, grossiirement e n dAroute. Completely routed, en pleine diroute : 

fait (of tools etc.); rough popy or draft, brouillon , to rout out, dicouvrir , deterrer, faire dicamper. 

m. ; rough estimate, appreciation en gros , /. ; rough route (ni!t) Wi Rou te, /. ; itineraire. m. 

sea, mer houleuse, f. ; to be rough with, brutaliser routine (ru'tirn), n. Routine, /. To return to 

rudoyer; tocut up rough, montrer Us dents ; very rough the old rout ine, rejrrendre le collier de misbe. 
usage, traitement trb dur , m, ; very rough weather, rove (rouv x vX R^r, courir, battre la cam- 
trte mauvais temps, m . ; we must take the rough with pagne . v t £rrer dans, parcourir ; (Spinning) pas- 

the smooth, a la guerre comme d la guerre. v.t. ser dans une maMe boudiner. rover, u. R6deur. 

Rendre rude ;d6polir (glass). To rough cut , ibaucher, vagabond; inconstant, m., inconstante, /. (fickle 

digrossir; to rough it, manger de la vache enrafiee, person); &umcurdemer, pirate, corsaire (pirate), m. 

coucher sur la dure. n. Voyou, polisson, m. ; canaille, roving, a. Errant, vagabond; n. (Spinning) Boudi- 

racaille, /. , roughcast, v.t. Ebaucher ; (Building) nage.m. roving-frame, n. Boudinoir.m. rovingly, 

crApir ; n. Ebauehe, /. ; (Building) crApi, m. rough- adv. En todant. 

casting, n. CrApissage, m. rough-hew, v.t. row (1) (rau), n. Tapage, vacarme, to. ; querelle, 

Ebaucher. rough-hewn, a, EbauchA. rough-rider, /., chamaillis, to., scAne, /. To get into a row, se faire 

n. Ecuyer, pfqueur, dresseur de chevaux, to. rough- une mauvaite affaire ; to kick up a row, faire du 

Shod, a. Ferre A glace, rough-shoe, v.t. Ferrer A tapage ou du train. 

glace, rough-wrought, o. TravaillA groaslArement, row (2) (rou), n. Rang, to., rangAe, file; colonne 

faitgrossiArement. roughen, v.i. Devenlrrnde; v.t. (of figures) ; promenade sur l’eau, promenade en 

Rendre rude, roughly, adv. Rudement ; grossiAre- bateau (on the water),/. In a row, en rang , en ligne ; 

ment; Aprement, aurement, brutal ement ; brusque- in rows, par rangs, (Hort.) en rayons, v.i. Rainer; 

ment ; approximativement, A peu prfes, dans scs lignes (Naut.) nager. To row in the same boat, courir vi/me 

generates. roughnesB, n . AspAritA, rudesse ; ApretA fortune, v.t. (Naut.) Faire aller A la rame. row- 

(to the taste) ; agitation (of the sea) ; grossiAretA, boat, n. Bateau A rames, m. 

brusquerie (of manners),/. ; sans-fagon, mauvais Atat rowan ('rauan) or rowan-tree [8c.], n. Sorbier 

(of roads), m. des oiseaux, in. 

rounce (rauns), n. (Print.) Manivello, /. rowdy ('raudi), a. Tapageur, canaille, n. Voyou, 

round (raund), a. Rond ; circulaire ; en rond ; grediu, m. rowdyism or rowdyness, n. Polisson* 
(fig.) facile, coulant. In round numbers, en chiffres nerie, gredinerie, /. 

ronds ; round robin, piice ou petition revetue de signal rowel ('raual), n. Molette (of a spur), f. 

tures en cercle , f. ; to make round, arrondir . adv. rower ('rouaa), n. Rameur ; (Naut.) nagenr, m. 

En rond ; A la ronde (on all sides) ; tout autour, A rowing, n. Canotage, m. To be fond of rowing, 
l’entour. All round, tout autour; all the year round, aimer a ramer. rowing-club, n. Cercle des rameurs, 

pendant toute Vannie ; to get round, toumer, circon • m. rowing-match, n. Course A l’aviron, /. 

venir, entort liter, se ritahler, se refaire (of the health) ; to rowlock ('rAlek), n. Toldtifcra, /. 

go round, faire le tour de, faire un ditour ; to go royal ('roiel), a. Royal, de roi ; grand raisin (of 

round to, oiler voir, visiter; to hand round, passer paper). Royal assent, sanction roi/ale, f . ; royal blue, 

d la ronde. prep. Autour de. To go round the oleu ae roi, m. ; royal navy, marine de VJ^tat, marine 

garden, faire le tour du jardin ; to tie a rope round royale,f. n. Cacatois (sail), m. royalism, n. Roya- 

one’s neck, se mettre une corde au cou ; with a rope lisme, m. royalist, u. Royaliste, m. royally, 

round one’s neck, la corde au cou. n. Rond, cercle ; adv. Royalemeut, en rot royalty, n. Royauto ; 

tour (walk round); Aclielon (of a ladder), m. ; rouelle redevance, commission, /., droit sur la vente, droit 
(of beef etc.); salve (of applause); dAcharge (of d’auteur, m. 

musketry), /. ; ( Artill .) coup de canon; assaut, mb (rAb), v.t. Frotter ; (Med.) fHctlonner ; (fig.) 
m. ; ronde (of watchmen, police, etc. ; (Feno.) bosse contrarier (to tease). To rub away, enlever par le 

(drawing); ronde bosse (sculp.), /. In a round, en frottement ; to rub down, frotter, pollr, bouchonner (a 

rond ; round of ammunition, cartouche , /. ; officer horse) ; to rub off, enlever par le frottement, faire dis- 

of the rounds, officier de ronde, m. ; to fire a round, paraltre; to rub out, enlever, effacer; to rub up, 

tirer une voice; to go one’s round, faire sa tournee ou frotter, dirouiller, polir, exciter, riveiller, rafraicher 

la ronde. v.t. Arrondir; environner, entourer (to (the memory etc.), v.i. Frotter; (Med.) faire des 

encircle); faire le tour de (to walk round); doubler frictions. To rub along, aller son petit bonhomme de 

(a cape). To round off, arrondir, flnlr, computer ; to chemin ; to rub off, s'user, s’ effacer ; to rub through, se 

round on, (slang) dinoncer ; to round up, rassembler frayerun chemin A travere, se tirer d' affaire, n. Frotte- 

(cattle etc.), v.i. S'arrondir; faire la ronde. round- ment; coup de brosse, m. ; (fig.) difficultA, /., point 

head, n. (Engl, hist .) TAte ronde, /. round-headed, difficile, obstacle ; coup de patte (sarcasm), m. A rub 

a. A tote ronde. round-house, n. Corps de garde, down, un coup de bouchon (to a horse), coup de torchon 
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rubber 


(with a doth), m. ; there’* the rub, c'est Id la difficult l, 
voild lelui/ to come to the rub, an venirau fait et au 
prendre, 

rubber ('rAbai), n. Frotteur ; frottoir (thing), m. ; 
(Whitt) rob, robre, m. India-rubber, caoutchouc, m., 
gomme ilastique , /. rubberize, v.t. Caoutchouter. 

rubbing ('rAbig), n. Frottement ; frottage, m. ; 
(Med.) friction, /. 

rubbish ('rAbiJ), n. Ddbris, d^blais, decombres, 
gravois, gravats, m.pl. ; ordures, f.pl. ; fetras (non- 
sense), m, ; rebut (anything worthless), m. rubbish- 
cart, n. Tombereau. m. rubbishing or rubbishy, 
a. De rebut, sans valeur. 

rubble Crabl), n. Blocage, moellon, m. rubble* 
work, n. Magonnerie brute de moellons, maconnerie 
de blocaille, /. 

rubefacient (riubi'ftesient), a. Rub4flant. rube* 
faction (ruibi'faekten), n. RubMaction, /. rubefy 
('rurbifai), v.t. Rubber, 
rubeola (rui'bkala), n. Rub^ole, /. 
rubescent (ru'besant), u. Rubescent rubi* 
aceous (-bi'eijas), u. Rubiac6. 
rubicund ('rurbikend), o. Rubicond. 
rubied C'rmbid), a. Do rubis, vermeil, 
rubric ('ruibrik), n. Rubrique, /. rubrical, o. 
Rouge ; contenu dans les rubriquos. rubricate, v. t. 
Marquer de rouge, rubricator, n. Rubricateur, m. 
rubrician (-'brijan), n. Rubricaire, m. 

ruby ('ru:bi), n. Rubis, m. ; teinte rouge, /., 
incarnat, ro., couleur .rouge, /. a. De rubis, vermeil. 
Ruby lips, Uvres de corail, f.pl. 

ruck (rAk), n. Pli, m. Out of the common ruck, 
hors du commun des martyrs. 

rudder ('rAdaj), n. Gouvernail; (Aeroplane) 
ouvernail de direction, m. rudder-case, n. Boite 
e gouvernail, /. 

ruddiness ('rAdines), n. Fraicheur de teint, 
rougeur, /. ; incarnat, m. ruddy, a. Frais, rouge, 
au teint vermeil. 

rude (ru:d), a. Grossier, lmpoli, malhonnetc, 
Insolent; (Jig.) rude, violent. s6v£re, dur. rudely, 
ado. Grossi^rement ; insolemment, impoliment, 
malhoniiGtement ; violemment; sdverement, rude- 
meufc. rudeness, n. Rudesse ; grossi6ret6 ; inso- 
lence, inhonnttete, impertinence ; violence ; s6v6rit6, 
duret6, f. 

rudiment ('ruidimant), n. Rudiment, 616ment, 
m. rudlmental (-'mentl) or rudimentary, a. Rudi- 
mentaire, 616mentaire. 

rue (1) (ru:), v.t. 8e repentir de, regretter, d6- 
plorer, I rue the day when, je regrette le jour c nh 
rue (2) (mi), n. Rue (plant), /. 
rueful ('ruiful), a. Triste, lamentable, d6plorable. 
ruefully, adv. TrUtement, d6plorablement. rueful- 
ness, n. Tristesse, f. 

ruff (raf), n. Frame (collar), /. ; combattant (bird) ; 
gardon (fish); paon, vi. v.t. (Cards) Couper. v.i. 
Jouer a tout. 

ruffian ('rAfian), n. Brigand, bandit, sc614rat, 
brutal, m. ruffianism, n. Sedldratesse, brutality /. 
ruffianly, a. De brigand, brutal. 

ruffle Crafl), u, Manchette, f. ; (fig.) trouble, m., 
ride, /. ; appel sur le tambour, in. v.t. Froncer (to 
wrinkle), froisser, chiffonner; (fig.) irriter, troubler ; 
mettre en dttaordre, d6ranger ; dbouriffer (the hair). 
v.i . Be troubler, s’agi ter ; s’dbouriffer. 

n»g (rag), n. Tapis, in. ; couverture de lit, /. 
Hearth-rug, tapis de foyer, m . ; travelling rug, cover- 
ture de voyage, f. rugwork, n. Tapisserie, /. 

rugged ('ragid), a. Rude ; raboteux (uneven) ; 
flpre (harsh) ; refrognd (surly), ruggedly, adv. Rude* 
ment; ftprement. ruggedness, n. Nature raboteuse: 
rudesse, &pret£, /. 

rugose ('rurgous) or rugous, a. Rugueux. 
rugosity (-'gositi), n. RugosiW, /. 

ruin ('ru:in), «. Ruine; perte, /. To go to ruin, 
tomber $n mines , courir d so perte, v.f. Ruiner. v.i. 
Se ruiner. ruination (-'neijan), n. Ruine, perte, /. 
ruinous, a, Rulneux ; en ruine, f. To prove ruinous 


to, itre la mint de. ruinously, adv. Ruiueuse- 
ment. 

rule (rail), w. Regie, /. ; rtglement ; gouverne- 
ment, pouvoir, empire (government); (Print.) diet, 
reglet, in. ; (Law) ordonnance, /. As a rule, en 
general, regie gintrale, d' ordinaire ; by rule of three, 
regie de trois ; home rule, autonomic , f. ; there is an 
exception to every rule, il n’y a point de rigle sons 
exception ; to lay out by rule and line, tirer au cor* 
deau ; to make it a rule to, sc fairs une rigle de. v.t. 
R6gler, diriger; gouverner, regir ; (Law) decider. 
v.i. Gouverner ; (Law) decider. To rule over, rigner 
sur. rule-cutter, n. (Print.) Coupoir, m. ruler, 
7i. Gouvemeur ; gouvernant, souverain, arbitre, to. ; 
r6gle (instrument),/. ; r^gleur (workman), m. ruling 
a. Dominant, regnant. Ruling machine, machine « 
rigler, f . ; n. Rdglure, /, reglage, to. ; (Law) ordon- 
nance de juge, ddcision, /. 

rum (1) (rAm), a. Drble ; (colloq.) oocasse. A rum 
fellow, UTi drdle de corps, un original. 

rum (2) (rAm), n. Rhum, in. rum-punoh, n. 
Punch au rhum, m. 

rumble ('rAmbl), v.i. Gronder, grouiller. n. 
8i6ge de derri^re (seat of a carriage), m. rumbling, 
n. Grondement, roulement, grouillement, m . ; o. 
Qui bruit, qui gronde. 

ruminant ('ruiminant), o. and n. Ruminant, m. 
ruminate, v.i. Ruminer. To ruminate on, mediter 
sur,mminer. rumination (-'neif^n), n. Rumination; 
(fig . ) meditation, reflexion, /. 

rummage ('ramids), v.t. Fouiller, fouiller dans, 
v.i. Fouiller. n. Remue-mdnage, m., fouille, /. 
rummage-sale, n. Vente d’objets usag6s, /. 
rummer ('rAraaj), n. Gobelet, w. 
rumour ('runndj), n. Ruineur, /. There is a 
rumour, le br'uit court, v.t. Faire courir le bruit de. 
It is rumoured that, le bruit court que. 

rump (rAinp), «. Croupe ; culotte (of meat), /. ; 
croupion (of fowl); (vulg.) post4neur, m. rump- 
steak, u. Bifteck, chdteaubrmnd, m. 

rumple ('ram pi), v.t. Chiffonner, froisser. «. 
Pli, m., froissure, f. 

rumpus ('rampas), n. Chamaillis, tapage, tn., 
bagarre, /. * 

run (ran), v.i. (past ran, p.p. run) Courir; 
accourir (to hasten up) ; se sauver (to flee) ; s’6tendre 
(to extend) ; fuir (to leak) ; couler (to flow) ; se fondre 
(of colours) ; fondre (to melt) ; Gtre (to be) ; courir, 
circular (to be circulated) ; faire le service (of public 
coaches, boats, etc.) ; marcher, 6tre en marche, fonc- 
tionner (of machinery); s’6couler, passer (of time); 
pleurer (of the eyes) ; rouler, glisser, tourner (to be 
on wheels etc.) ; devenir (to become) ; se charger (to 
turn into); 6tre congu, s’exprimer (of writings); filer 
(of ships etc.) ; suppurer (of ulcers etc.) ; monter (to 
amount). It runs in the blood, cela est dans le sang ; 
my watch is run down, tna montre n'est pas month ; 
run for your lives ! sauve qui pet UJ run up to, s*#er#r 
d, monter d (to amount to); so runs the legal maxim 
ainsi est congue la maxims Ugale ; to be hard run, it re 
seiri de pris, itre auxabois ; to keep running into one's 
head, trotter dans la tits ; to run about, courir fd et 
Id; to run across, traverser (en courant), rencontrer par 
hasard ; to run after, ckercher , richer cher, poursuivre ; 
to run against, courir contre , se heurter contre; to run 
aground, ichouer ; to run ashore, ichouer ; to run at 
courir sur, attaquer ;»to run away, «’«n/ttir, u sauver, 
s’en oiler, se dibander, prendre le mars aux dents, s'em- 
bailer (of horses), s'icoultr (of liquids etc.); to run 
away with, importer, enlcver: to run away with the 
idea, se mettre dans la tits, s f imaginer; to run baok, 
retoumer ou revenir en courant, retoumer vite, reader ; 
to run counter to, alter d Vencontre de ; to run down, 
descendre tn courant, oiler, venir, couler (of liquids) ; 
to run down with wet, ruissder, digoutter ; to run 
for, courir chei'cher ; to run from, s'enfuir dt ; to run 
headlong into a trap, donner tite baissie dans un piige ; 
to run high, itre en fureur , Itre haute, itre d ton combit 
(of the sea) ; to run in, entrer, entrrr pricipi tamment ; 
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runaway ryot 

to run in debt, s'endetter , faire des dettes ; to run into, cons6cutif, de suite (consecutive) ; courant (of knots 

entrer dans, se jeter dans, tomber dans (danger etc.), se etc.) ; d dchoir (of bills) ; en suppuration (of wounds). 

refugierdans, ( Rail.)tamponner , se livrerd (dissipation); He came three days running, il vint trois jours desuite ; 

to run into debt, s'endetter , faire des dettes ; to run running account, compte courant, m. ; running light, 

into money, couter de V argent ; to run off, s'enfuir , se combat tn chasse , m . ; running horse, cheval de course, 

sauver , s'icouler (of liquids); to run off the line, di- m . ; running knot, nceud coulant, m. ; running rigging, 

railler ; to run on, courir en avant , continuer, alter manoeuvres courantes, f.pl . ; running title, titre courant , 

toujours, parler sans cesse, parler toujours, rouler sur, m. running-fire, n. Feu roulant, m. 

porter sur (to refer to) ; to run on all fours with, itre runt (rAnt), n. Bdtail petit ou chdtif ; (Jig.) 

en tons points comparable a ; to run out, courir dehors , avorton, nain, m. 

sortlr, couler , fuir , se terminer, expirer, tirer d sa jin rupee (ru'pi:), n. Roupie, /. 

(to expire), descenare (of the tide); to run out of, itre rupture ('rAptja.i), n. Rupture, hernie, /. v.t. 
a sec de, n'avoir plus de, ipuiser ; to run out only for Iiompre. To be ruptured, avoir une hernie. v.i. Se 

an instant, ne faire que sortir et rentrer ; to run over, rompre. rupture-wort, n. (Bot.) Herniaire, f. 

passer sur, icraser (to drive over), parcourir (a book), rural ('ruaral), a. Champetre, rural, rustique. 
se deborder (of liquids etc.); to run through, paster Rural district, commune ruiate, /. ; rural postman, 
& travers de, parcourir, manger, dissiper , gaspiller, facteur rural, m. ruralist, n. Habitant de la 

traverser (to dissipate) ; to run to seed, monter en campagne, m. rurally, adv. D’une manure rurale, 

graine ; to run up, courir en haut, monter ; to run rustiquement. 

upon, rouler sur, porter sur, donner sur; words ran rush (1) (rAf), n. Jonc ; fdtu, rien (thing of trivial 
high between them, ils en sont venus aux grot mots. value), m. Not to bo worth a rush, ne pas valoir un 
v.t. Courir, encourir (to incur); faire courir, faire rouge hard, rush-broom, n. GenSb d’Espagne, to. 

marcher, conduire (to drive etc.) ; faire arriver (trains); rush-light, n. Veilleuse, /. rushlike, a. Comme 

pousser, enfoncer, fourrer (to drive, thrust, etc.) ; un jonc, faible comme un jonc. rushy, a. Plein de 

passer (to cause to pass)f faire fondre, couler (to joncs, dejonc. 

cast) ; faire entrer, faire passer (to smuggle) ; faire (so rush (2) (rAO, n. Elan, mouvement prdcipite 

many miles an hour) ; jeter (to throw) ; chasser ; par* (motion), to. ; foule, presse (crowd), /. There is a rush 

courir, suivre, poursuivre (to pursue). He was run for the papers, on s'arrache les journaux ; there was a 

over, une voiture lui passe i sur le corps ; I ran my head rush for, on.se precipita vers, v.i . Se jeter, se ruer, se 

against the wall, je me suis cognk la tite contre le mur ; precipiter (sur). To rush forward, s'ilancer en avant, 

the money to run the mines, les fonds pour Vexploita- se precipiter en avant ; to rush in, se pricipiter dans , 

tion des mines ; to run a race, faire une course ; to run s'ilancer dans ; to rush on, se pricipiter sur ; to rush 

a sword through, passer une ipee d travers It corps de ; out, se precipiter dehors, sortir pricipitamment ; to rush 

to run a thorn into one’s foot, s'enfoncer uve epine through, s'ilancer a travers ; to rush upon, se pricipiter 

dans le pied ; to run down, couler (a ship) ba<, coaler d sur. rushing, n. Elan, m., precipitation, impetuosity 

fond, dicrier , denigrer (to decry), (Hunt.) forcer ; to /. ; o. Impdtueux. 

run for, courir chercher ; to run foul of, dborder , se rusk (rAsk), n. Biscotte, /. 

heurter contre ; to run hard, prefer, serrer de prbs ; russet ('rAsot), a. lioussatre ; *grossier, rustique 

to run in, enfoncer, entrer (a ship) au port , arrdter , (rustic)* n - Roux, in. ; reinette grise (apple), /. 

coffrer ; to run into debt, endetter ; to run into russety, a. Roussdtre. 

difficulties, jeter dans des dlflicultk; to run out, faire Russian ('rAjen), a. Russe, de Russie. Russian 
sortir , ipuiser (to exhaust), dissiper (to wasted itendre or Russia, n. Cuir de Russie, m. ; Russe ; russe 
(to extend) ; to run over, passer sur , examiner rapide - (language), m. 

ment, parcourir; to run the risk, courir le risque; to rust (rAst), n. Rouille. To got the rust off, dk 
run through , percer, percer d’ outre en outre, branspercer, rouiller. v.i. He rouiller. v.t. Uouiller. 

parcourir (to peruse); to run up, monter en courant , rustic ('rAslik), a. Rustique. n. Rustre, paysan, 

Clever, bdtir (to build), faire monter (an account), n. m . rustically, ado. Rustiquement. 

Course (act of running), /. ; cours, m„ suite (series), f . ; rusticate ('rAStikeit), v.i. Demenrer d ou habiter 
courant (course); trajet, voyage (transit etc.), m. ; la campagne. v.t. Rel^guer d la campagne; (Univ.) 

vogue, durde, /., succfes (success), m. ; irruption (on a renvoyer temporairement. To be rusticating, itre en 

bank etc.); pluparte, /, ordinaire, comnmn (gener* villigiature. rusticated, a. Reldgue d la campagne ; 

ality), m . ; veine (at play), /. ; gisement (of lodes), m. (Univ.) renvoy£ tempo) airement. rustication, n. 

In the long run, d la longue, d la Jin ; the common run, Villdgiature, /. ; (Univ.) renvoi temporaire, to. 

le commun, m., lagineraliti, /. ; to get the run upon, rusticity (rAS'tisiti) n. Simplicity rustique, 

(Am.) tourner en ridicule; to go for a run , faire une rusticity /. 

course, courir ; to have a great run, itre tris couru, rustiness ('rAStines), n. Rouille ; rancissure (of 
avoir beaucoup de succbs ; to have had their run, avoir bacon etc.), /. 

eu lenr temps (of books etc.) ; to have the run of, avoir rustle ('rAsl), v.i. Bruire, frfunir ; faire frou-frou, 
ses entries a. frou-frouter (of dresses). To iustle against, f rider. 

runaway ('rAnowei), n. Fuyard, m., fuyarde, /. ; n. Frolement ; bruissoment ; frou-frou (of dresses), m. 
fugitif, m., fugitive, /., deserteur, m. Runaway horse, rustless ('rAstles), a. Inoxydable. 
cheval emballi, m . ; runaway slave, esclave fugihf, m. rustling ('rA«lio), a. Qui fait frou-frou, fr6* 

*rundle ('rAndl), n. Echelon (of a ladder); missant. 

tambour (of a capstan etc ), m. rusty ('rAsti), a. Rouilld ; usd, vioilli (worn out) ; 

rune (rum), n. Rune, f. ranee, moisi (musty) ; couleur de rouille, roux (in 

rung; (1) (rAfl), n. Echelon (of a ladder) ; Mton colour). To get rusty, se rouiller ; to turn rusty, 
(of a chair etc.), m. rendcler. 

rung (2), p.p. [ring (2)]. rut (rAt), n. Orniere (in a road), f ; rut (of deer 

runic ('ruinik), a. Runique. etc.), m. v.t. Sillonner d’orni^res. v.i. Atreenrut. 

runlet CrAnlat), to. Barillet, misseau, m. ^ruthful ('ru:0ful), a. Compatissant. ruthfully, 

runner ('rAnea), n. Coureur ; messager, courrier ; adv. Avec compassion, 
coulant (of an umbrella etc.); rejeton, stolon ; (Mil.) ruthless ('ru:01e»), a. Impitoyable, implacable 
agent de liaison, m. ; (iVdtd.)itague,/. Scarlet runner, insensible, ruthlessly, adv. Sans pitid, aans merci 
haricot d* Espagne, m. running, n. Course, /.; dcoule- ruthlessness, n. Cruanty inhumanitd, f. 
ment (flow), m . ; suppuration (of wounds), /. ; ( Needle - rutting ('rAtio), n. Rut, m. rutting-season, ». 

work) point devant ; service (of trains etc.), m. Running Temps du rut, m. 

aground or ashore, ichouement, ichouage, m. ; running rye (rai), n. Seigle, m. rye-bread, n. Pain de 
away, desertion, fuite , f . ; running foul, abordage, m. ; seigle, m. rye-grass, n. Ivraie, /., ray -glass, m, 
running off the rails, diraillement, m. ; a. Courant; ryot ('rai of), n. (E. Ind.) Ryot, cultivateur. m. 
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S, 8 (ea) Dlx-neuvidme lettre de l’alpliabeb, to. 
Sabeean (sa'biian), a. and n. Sabeen, to., 
Sabdenne, /. 

Sabaism f'seibaizm), n. Sabdisme, sabisme, to. 
Sabbatarian (saeba'tearian), n. Rigide observa- 
teur du dimanche. to. 

Sabbath ('saeoaG), n. (Jews) Sabbat ; dimanche ; 
(fig.) repos, to. Sabbath-breaker, n. Violateur du 
sabbat, to. Sabbath -breaking, n. Violation du 
sabbat, /. sabbatic (sa'UeUk) or sabbatical, a. 
Sabbntique, du sabbat. 

Sabellian(sa'beli<m),a. Sabellien. sabellianlsm, 
n. Sabelliamsme, to. 

Sabine ('arebain), a. and n . Sabin, m. 
sable ('seibl), n. Martre, zibelme, /. ; (Her.) sable ; 
(fig.) vdtement de deuil, to. a. De zibelme, de 
maitre ; (Her.) de sable ; (fig.) noir, sombre, de deuil. 

sabre ('seibaj), ft. Sabre, to. v.t. Sabrcr. sabre- 
cut, ft. Coup de sabre, to. sabre-fish, n. Trichiure, 
/. sabretaohe ('saeboata*J), ft. Sabretache, f. 

*saburra (sa'bara), n. Saburre, /. saburral, a. 
Saburral. 

sac (s»k), n. (Anat. ) Sac, to. ; bourse, /. 
saccharate ('twkarat), ft. Saccharate, to. 
saccharic (sa'kuerik), a. Sacchariqne. sacchariferous 
(sieka'rifaras), a. Saccharify re. saccharify (sa'ksen 
fai), v.t. Saccharifier. saccharlmeter (-'rimataa), n. 
Saccharimdtre, to. saccharine ('saikorin), it. Saccha- 
rine, /. ; a. Sacchareux. saccharism, n. Saccha- 
risnie, m. saooharoid, a. Saecharoide. 
sacciform ('suiksifoiam), a. Sacciforme. 
sacerdotal (sacso.i'doutl), a. Sacerdotal, 
saoordotallsm, n. Sacerdotalisme, m. 

sack (sadt), n. Sac; vin de Xdrds (wine); sac, 
saccagement (of a town), to. To get the sack, (colloq.) 
(tre renvoyi ; to give the sack to, renvoyer, cougkiier, 
donner son compte a. v.t. Saccager, mettre k sac ; 
(colloq.) renvoyer, mettre k la porte. sackcloth, n. 
Toileasac,/. sack-race, ». Course en sac, /. sack- 
ful, n. Sac plein, m., Baclide, /. sacking, n. Sao, 
saccagement (of a town), to. ; toile a sac (cloth) ; 
sangle (on a bed), /. 

sacral ('seikral), a. (Anat.) Du sacrum, 
sacrament ('sivkramant), n. Sacreinent, to. To 
administer the last sacrament to, adminutrer les 
demurs sacrements a ; to receive the sacrament, com - 
munier. sacramental (-'mentl), a. Sacramentel. 
sacramentally, adv. Sacramentellement. sacra- 
mentarian (-'tearian) or sacramentary (-'meutari), n. 
Sacramentaire, to. 

sacred ('seikrid), o. Sacrd ; saint (of history 
etc.); ifig.) inviolable. Sacred to, eonsacri A. 
sacredly, adv. Saintement; religieusement. sacred- 
ness, ft. Sainted, /., caractdre sacrd, to. 

sacrifice ('sickrifais), v.t. and i. Sacrifler. n. 
Sacrifice, to.; victime, f. To fall. a sacrifice to, ttre 
victims de ; to sell one’s stock at a sacrifice, vendre tcs 
nuirchandises au-dessous d u c ours, sacrificer, n . Sacri- 
ficateur, to, sacrificial (-'fijl) or *sacrlflcatory 
('srekrifikeitari), a. Des sacrifices, sacriticatoiie. 

sacrilege ('s^krilulj), n. Sacrilege, m. saori- 
legious (-'liidsas), a. Sacnlege. sacrilegiously, adv. 
Sacrildgemen t, d’une manidre sacrilege, saorilegious- 
ness, n . Caractdre sacrilege, m. 

sacristan ('seekristan), n. Sacristain, to, 
sacristy, n. Sacristie, /. 

sacro-lllac (siekrou'ilicek), a. (A nut.) Sacro- 
iliaque. 

sacrosanct rsiBkrousirgkt), a. Sacrosaint. 
sad (ssed), a. Triste ; pitoyable, deplorable ; cruel 
(of losses). He is a sad fellow, c'est an triste sire ; to 
get sad, s'attrister, devenir triste ; to make sad, attrister . 
sad-iron, n. Fer k repasser, to. sadden, v.t . 
Attrister; v.i. S’attrister. 
saddle ('suedi), n. Selle,/. ; (Naut.) croissant, to. 


sail 

selle (of mutton), /. Pack-saddle, bdt, to. ; side-saddle, 
selle de dame, /. ; to put the saddle on the wrong 
horse, accuser quelqu’im a, faux. v.t. Seller; charger, 
accabler ; mettre sur le dos k (to load). Saddle my 
nag, (game) chevalfondu, to. ; to be saddled with, avoir 
sur le dos ; to saddle with, charger de, mettre sur le dos . 
d, faire porter ; to sound the boot and saddle, sonner 
le boute-sel. saddle-back, a. Enselld, en dos d’ane 
(of a roof), to. saddle-bag, u. Sacoche, /. saddle- 
bow, n. Argon, to. saddle-cloth, n. Housse (de 
cheval), /. saddle-horse, n. Gheval de selle, to. 
saddle-maker, n. Sellier, to. saddle-room, n. Sel- 
lers, /. saddle-shaped, a. En dos d’&ne. saddle- 
tree, n. Argon, bois de selle, to. saddler, n. Sellier, 
bourrelier, to. saddlery, ». Bellerie, /., hamache- 
ment, to. 

Sadducean(saedju'8i:0n), a. Saducden. Sadducee 
('ssedjusi:), n. Saducden, to., saducdenne, /. Sad- 
duoeeism, n. Saduceisme, to. 

sadly Cssedli), ado. Ti’istement ; mal, beaucoup, 
grandement. Sarlly hurt, grihvevunt Me*si\ to be 
sadly in want of, avoir grand besoin de. sadness, n. 
Tristcssc, /. 

safe (seif), a. Sanf, en s ft retd, hors de danger; k 
l’abri (de) ; stir, de sflretd. It is not safe to, ii n’est 
vas prudent de; safe and sound, mm et sauf ; safe 
bind, safe find, la me fiance est mere de la v&reti; safe 
fiom, A I’abri de, c n snreti centre ; your money is safe 
in his hands, votre argent est en s&reti entre ses mains, 
n. Coffro-foi t (for money), to., caisse, caisse de sftretc, 
f . ; garde -manger (for meat), safe-conduct, n. Sauf- 
conduit, to. safeguard, n. Sauvegarde, /. ; v.t 
Sauvegarder. Bafe-keeping, n. Bonne garde, suretd, 
/. safely, adv. Sain et sauf; sans accident; en 
sftretd, en touto sdcuribd; en lieu sfir; sans danger, 
safeness, n. 8 u retd, /. 

safety C&eifti), n. H ft retd,/. ; saint (preservation), 
to. Committee of public safety, conuU du saint 
public, to. ; public safety, Za surete publique ; the 
safety of the republic is at stake, il y va du salut de 
la ripublique ; to seek safety in flight, chercher son 
salut dans la fuite. a. De sftretd. safety-bicycle, 
n. Bicyclette, /. safety-cap, n. Capuchon de 
sdcurltd, m. safety-catch, n. Cran de sftretd, to. 
safety-lamp, n. Lampe de sftretd, /. safety-match, 
n. Allumette suddoise, /. safety-pin, n. Epmgle 
de sftretd, /. safety-plug, n. Bouchon fusible, to. 
safety-valve, n. Soupape de sftretd, /. 
safflower ('steflauw), n. Carthame, to. 
saffron ('saefran), n. Safran, to. Meadow saffron, 
colchique, to. a. Couleur safran; de safran. v.t 
Hafraner. saffron -plantation, n. Safraniere, /. 
saffrony, a. Safrane. 

sag (sa»n), v.i. Flier, ploy er, s’affaisser; (Naut.) 
arguer, tlechir. 

sagacious (sa'qeifas), a. Sagace ; intelligent (of 
animals), sagaciously, ado. A\ec sagacitd. saga- 
ciousness or sagacity (sa'gicsiti), n. Sagacitd, /. 
sage (1) (seuK), n. Sauge (herb), /. 
sage (2) (seid3), a. Sage, prudent, n. Sage, to. 
sagely, adv. Sagement, prudemment. 
saggar ('sseqaj), n. Casette (for pottery), /. 
sagging ('Baegig), n. Courbure, /. , affaissemenfc, to. 
sagittal ('stedaitl) or ^sagittary, a. Sagittal. 
Sagittarius (-'teanob), n. (/Isiron.) Le Sagittaire, to. 
sagittate ('saedgitat), a. (1 lot.) Sagittd. 

sago ('seigou), n. Sagou, to. sago-tree, n. 
Sagouier, sagoutier, to. 

saery Cseld3i), a. Plein de sauge ; qui a un goftt 
de sauge. 

sale Cseiik), a. Saiqne, /. 
said (sed), a. Dit, susdit. 
sail (seil), n. Voile, /. ; (collect.) voiles, f.pl., 
voilure; aile (of a windmill); voile (ship); course 
on promenade k la voilo (on the water), /. ; vaisseau 
(ship), to. Foresail, misaine, voile de misaine , /. ; full 
sail, A voiles diployees ; gallant-sail, voile deperroquet ; 
mainsail, grand'voile ; to bend a sail, envtrguer une 
voile : to crowd all sail, faire force de voiles ; to make 



sainfoin 

sail, appareiller ; topsail, hunier, m . ; to set a sail, 
itablir une voile ; to set sail, mettre d la voile ; to 
shorten sail, diminuer de voiles ; to strike sail, amener 
Us voiles, (Jig,) baisser pavilion l to take in a sail, 
rentrer une voile ; to unbend a sail, diverguer une voile ; 
under sail, A la voile , sous voiles, v.i. Faire voile ; 
cingler, naviguer ; aller, voguer (avec) ; mettre k la 
voile, appareiller. To be about to sail, etre en par • 
tance ; to sail about, croiser (cruise), se promener (for 
pleasure); to sail along the coast of, cdtoyer; to sail 
close to the wind, server le vent, (Jig.) JHser Vindicent ; 
to sail down, descendre (a river) ; to sail from A to B, 
faire la traverses d’A a B; to sail in company with, 
alkr de conserve avec ; to sail round the world, faire le 
tour du monde ; to sail twelve knots an hour, filer 
douze nceuds d Vheure ; to sail under false colours, 
se fairs passer pour ce qu’on n’esi pas ; to sail up, re- 
monter. v.t. Naviguer (sur), voguer (sur on dans), 
sail-cloth, n. Toile A voiles, /. sail -loft, n. 

Voilerie./. sail-maker, n. Voilier, m. sail-making, 
n. Voilerie, /. sail-yard, n. Vergue, /. sailable, 
a. Navigable, sailer, n. Voilier, to. Fast or heavy 
sailer, bon ou mauvais voilier , sailing, n. Naviga* 
tion ; marche (speed), /. ; appareillage (setting sail), 
to. ; partance (departure), /. f (pi.) departs ; b&timents 
en partance, m.pl . ; a. A voiles, sailing-boat, n. 
Bateau A voiles, to. sailing-match, n. Course A la 
voile, /. sailing-ship, n. Bdtiment k voiles, to. 
Fast sailing-ship, bdtiment d'une marche rapide, fin 
voilier, to. sailing-vessel, tt. Navire k voiles, in. 
sailor, n. Marin; matelot (common sailor), to. 
Fresh-water sailor, marin d'eau douce ; to he a good 
sailor, avoir le pied marin. 
sainfoin ('sainfoin!, n. Sainfoin, to. 
saint (seint), n. Saint, m., sain te, /. All Saints’ 
Day, la Toussamt, f. ; one’s saint’s day, sa fete, f. ; 
Saint John’s wort, herbe de la Saint- Jean, /. ; Saint 
Swithin’s day. la Saint-Medard ; Saint Vitus’s dance, 
la danse de Sumte-Guy, f. Saint-Simonian, o. and n. 
Saint-Simonien, m. Salnt-Simonianism, n. Saint* 
Simonisme, to. sainted, a. Saint, sacr6. saintly, 
a. Saint; de saint. To put on a saintly look, fairs 
U bon apdtre; a dv. Saintement, en saint, saintship, 
«. Sainted, f. 

'‘sake (seik), n. Cause, amour, /., 6gard, m. For 
orevity’s sake, rien quepour la brievett ; for charity’s 
sake, par chariti ; for conscience’ sake, pour V acquit 
de sa conscience ; for form’s sake, pour la forme ; for 
God’s sake, pour Vamour de Dieu ; for goodness’ sake, 
par grdce ; for my sake, en memoirs de moi ; for pity’s 
sake, par pitU, de grdce ; for the sake of annoying me, 
pour le plaisir de me vexer ; for the sake of appear- 
ances, pour sauver les apparences ; for the sake of going 
there, pour le plaisir d’y aller ; for the sake of health, 
pour cause de sante ; for your sake, par igard pour 
vous, d cause de vous, pour voua. 

saker ('seikw), n. Sacre (bird), to. sakeret, n. 
Sacret, m. 

sal (ssel), n. Bel, to. Sal ammoniac, sel ammoniac, to. 
salaam (soTaim), n. Salamalec, to. 
salacious (sa'leiCos), a. Salace. salacity (-'Iks 
iti), n. Salacite, /. 

salad Csseled), n. Salade, /. salad-basket, n. 
Panier A salade, m. salad-bowl, n. Saladier, m. 
salad-days, n.pl. Jours d’inexp^rience, nupL salad- 
oil, n. Huile k manger, / 
salamander (ssele'msendaj), n. Salamandre, ; 
salamandrine, a. De salamandre. 
salaried ('saelarid), a. Salari6, a. 
salary ('seeleri), n. Appointements, m.pl. ; traite- 
ment (of high functionaries); salaire, m. v.t. Salarier. 

sale (seilX a. Vente ; mise en vente ; liquidation, 
/. Bill of sale, Uttre de vente, f. ; deed of sale, contrat 
de vente, to. ; for sale, d vendre ; on sale, en vente ; on 
sale or return, en depdt, en communication ; private 
sale, vente d Vamiable, f . ; ready sale, prompt dibit, to. ; 
sale by auction, vente am encMres, /. ; to command a 
ready sale, itre de bonne vente ; to put up for sale. 
mettre en vente. sale-room, n. Sane des ventes, f. 


salvage 

sale-work, n. Ouvrage de pacotille, to. saleable, a* 
Vendable ; de bonne vente. saleableness, n. Facilite 
de vente, /. salesman ('seilzman), n. (pi. salesmen) 
Vendeur, marchand ; marchand en gros (wholesale 
dealer) ; courtier de commerce (agent), to. sales- 
woman, n. (pi saleswomen) Vendeuse, /. 
salep ('sffilap), n. Salep, to. 

Salic CsKlik), a. Salique. 

salient ('seiliant), a. Qui saute; salllant (pro- 
jecting). n. Saillant, m. Blunted salient, redan 
a pan cou pi, w. sallently, adv. D’une manure 
sail lan te. 

saliferous (so'lifaras), a. Sail fere, salifiable 
('s&lifaiebl), a. Salifiable, salification (-'keifcn), rw 
Salification,/, salify ('saelifai), v.t. Salitter. 

saline (sa'lain), a. Salin. n. Source sal6e, /. 
salinity (-'liniti), n. Salinity, /, salinometer (-' 110 m 
etaj), n. Salin om&tre, to. 

saliva (sa'laiva), n. Salive,/. salivary ('sselivari) 
or *salival, a. Salivaire. salivate, v.t. Faire saliver. 
salivation (-'veijsn), n. Salivation, /. 

sallow Csselou), a. Jaunntre, jaune, bl6me. 
sallowness, n. Teint blfime, m. 

sally ('sseli), n. Sortie ; ( fig.) excursion ; saillie (ol 
wit),/.; trait d’esprib; 6cart, boutade (of youth etc.), to. 
v.i. Sortir, faire une sortie, sally-port, n. Poterne, 
/. ; (Naut.) sabord de fuifce (in a fire-ship), to. 

salmagundi (seelma'gAndi), n. Salmigondis, 

to . 

salmon ('sseman), n. Saumon, vu salmon- 
fishery or salmon-fishing, n. Pdche du saumon, /. 
salmon-peal, n. Saumoneau, to. salmon-trout, n. 
Truite saumonee, /. 

saloon (so'luni), n. Grand salon, m. Dining-saloon, 
sails a manger, /. saloon-oarrlage, n. Voiture- 
salon, wagon -salon, to. saloon -passenger, n.pl. 

Voyageurs de premiere clause ; premieres, m.pl. 
salsaparilla (sselsopa'nla), n. Salsepareille, /. 
salsify ('sKlsifi), n. Salsifis, w. 
salt (soilt), n. Sel, to. Attic salt, sel attique; 
Epsom salts, sel d' Epsom ; not to be worth one’s salt, 
ne pas valoir le jiain qu’on mange ; old salt, vieux 
marin, loup de mer, m. ; smelling salts, sels, m.pl. ; to 
put salt on a bird’s tail, mettre du sel sous la queue d’vn 
olseau. a. Sal6 ; de sel. v.t. Baler. To salt down, 
saler. salt-box, n. Boite au sel, /. salt-cellar, n. 
Saltere, /. salt-marsh, n. Marais salant, to. saltl 
mine, n. Mine de sel, /. salt-pit, n. Saline, /. 
salt-water, a. De mer. 8alt- water fish, poisson de 
mer, to. salt-works, n. Saline, /. saltwort, tt. 
Soude; salicorne, /. salted, o. Sal6; (fig.) aguerrl. 
sal ter, tv. Saunier; saleur(drysalter), m. salting, n. 
Salaison, /., salage, to. salting-tub, n. Saloir, m. 
saltish, a. Un peu sal6, saumatre. saltishness, tt. 
Goflt salin, to. saltless, a. Sans sel ; (fig.) insiplde. 
saltness, tt. Salure, /. salty, a. 8al4 ; qui a un 
gotifcde sel. 

saltarello (sKlte'relou), n. Saltarelle (dance), /. 
saltation (sael'teijan), tt. Action de sauter (leap- 
ing); palpitation (pal pi tationX/. 

saltimbanco (gfieltim'boegkouX n. Saltim- 
banque, to. 

saltire C»®ltai9j), n. (Her.) Sautoir, to. saltire- 
wise, adv. and a. En sautoir. 

saltpetre (soilt'pI:t9j),r>. Salp^tre, to. saltpetre- 
maker, n. SalpStrier, m. saltpetre-making, n. 
Salpdtrage, w. saltpetre-works, n.pl. SalpdtrUsre, 
/. saltpetrous, a. Salp^treux. 

salubrious (sa'(ju:bri9s), a. Salubre. salubri- 
ously, adv. D’une manure salubre. salubrity, n. 
Salubrity,/. 

salutary fsaeljutari), o. Salutaire. 
salutation (sselju'teljon), n. Salut, to., saluta- 
tion, /. 

salute (so'Umt), rt. Salut, to. , salutation, salve (of 
guns), /. To fire a salute, tlrer une salve, v.t. Saluer. 
saluter, u. Personne qui salue, /. 

salvage ('saelvidg), n. Sauvetage, to. salvage- 
money n. Prix de sauvetage. to. 



salvation 


sarcocele 


salvation (ssel'velfan), n. Salut,' to. Salvation 
Army, Armie du Salut, f. Salvationist, n. Membre 
de l’Arm^e du Salut, m. 

salve (sselv), n. Onguent; (fig.) remade, baume, 
m. Lip-salve, pommade pour leslevres, f. v.t. Gu6rir 
avec des onguents ; remedier L 
salver ('seel ve.i), n. Plateau, to. 
salvo ('saelvou), n. Reserve, restriction; salve, 
rafale (of artillery), /. To fire a salvo, battre en 
salve. 

salvor ('saelvw), n. Sauveteur, m, 

Samaritan (tw'maeritan), a. and n. Samaritaln, 
m., Samar itaine, /. 

sambo ('saembou), n. ( colloq .) Noir, moricaud, m. 
sambuca (sfem'bjuika), n. Sambuque, /. 
same (seim), a. Meme. n. MSme chose, /. ; 
ledit, m., ladite, /., lesdits, lesdites, pi. All the same, 
nianmoins quand meme ; it is all the same, e’est eyed, 
e'est tout un, e'est tout de mime ; it is all the same to 
me, cela m’est igal ; it is the same as saying, cela 
revient a dire ; just the same, tout de mbit is ; much 
about the same, d peu prks de mime ; the same, ledit, 
ladite, etc., la mime chose; the same to you, et m oi de 
meme ; the very same, le mime ; to come to the same, 
revenir au mime ; to do the same, faire de mime , en 
fuire autant . sameness, n. Identity; uniformity 
montonie (uniformity), /. 

"samite ('sa-mait), n. Velours, samis, to. 
samlet ('snemlat), n. Saumoneau, to. 
samphire ('ssemfeidj), n. Passe-pierre, ohriste- 
marine, /. , 

sample ('saimpl), n. Bchantillon, exemple. m. 
v.t. l£chantillonner. sampler, n. Module ; cane vas 
(for needlework), m. sampling, n. UlchanUllon- 


nage, m. 

Samson ('scemson), n. Hercule, to. Samson’s 
post, ( Naut .) tpontilU , /. 

sanative ('samatlv) or sanatory , a. Ouratif. 
sanatorium (-'toeriam), n. Sanatorium, m., maison 
de santy /. 

sanbenito (saenba'nirtou), n. San-benito, m. 

sanctification (sfegktifl'keijan), n. Sanctifica- 
tion, /. sanctified (’saegktifald), a. Sanctifld, saint ; 
(contempt.) b6at, A sanctified air, une mine biate. 
sanctifier, n. Sanctiiicateur, to. sanctify, v.t. 
Sanctifier, sanctifying, a. Sanctiflant. 

sanctimonious (siegkti'mountesVo. Saint, b£at, 
hypocrite, sanctimoniously, adv. D’un air b6at, 
sous le manteau de la religion, sanctimoniousness, 
n. Devotion affect6e, air de sainted, to. 

sanction ('saegkjan), n. Sanction, autority /. 
v.t. Sanctionner, autoriser. 

sanctitude (’ssegktitjuxd) or sanctity, n. 
Saintety /. 

sanctuary ('seegktjuari), n. Sanctuaire, asile, 
refuge, to. Right of sanctuary, droit de sanctuaire on 
d' asile, to. ; to take sanctuary, se rifugler dans un 
asile. sanctum, n. Sanctuaire; (colloq.) cabinet de 
travail, to., retraite, /. 

sand (ssend), n. Sable ; sablon (fine sand), to. ; 
(pi.) grfeve, plage, /., bord de la mer, to. On the 
sands, sur la plage, sur le sable, v.t. Sabler. sand- 
bag, n. Sac & terre, to. Sand -bag loopholes, ci'tneaiLx 
en sacs de terre, m.pl. sand-bank, n. Banc de 
sable, to. To run on a sand-bank, itre ensabli, 
s’ensabler. sand-bath, n. Bain de sable, to. sand- 
blast, n. Jet de sable, to. sand-blind, a. Qui a la 
vue trouble, sand-box, n. Poudrtere, sablier, 
to. sand-coloured, a. Couleur de sable, sand- 
crack, n. Solbature, /. sand-drift, n. Amas de 
sable, to. sand-eel, n. Langon, to., Cquille, /. 
sand-glass, n. Sablier, to. sand-hill, n. Dune, /. 
sand-martin, n. Hirondelle de rivage, /. sand- 
paper, n. Papier de verre, to. sandpiper, n. 
Chevalier, b^casseau (bird), m. sand-pit, n. Sabli^re, 
sablonnifere, f. sand-quarrv, n. Gr6si6re, carriers de 
gr6s, /. sand-shoes, n.pl. (colloq.) Bai ns de mer, to, pi. 
sandstone, n. Gr6s, to. sand-storm, n. Ouragan 
de sable, to. sand-worm, n. Ver ar^nicole, to. 


sanded, a. Sabiy sablonneux. sandiness, n. 

Nature sablonneuae, /. 

sandal (s.endl), n. Sandale, /. sandal-maker, 
n. Sandalier, to. sandal-wood, n. Santal, bois de 
santal, to. 

Bandar ach ('seendaraek), n. Sandaraque, f. 
sandwich ('saendwitD, n. Sandwich, m, sand- 
wioh-man, n. (pi. sandwich-men) Homme-sand* 
wich, to. 

sandy ('stendi), a. Sablonneux, de sable; d’un 
blond ardent, roux (of colour), 
sane (sein), a. Sain, sain d’esprit 
sanguinary ('saeggwinari), a. Sanguinaire. san- 
guine, a. Sanguin ; plein de confiance, conflant. 
Beyond my most sanguine hopes, an dela de mes plus 
vives espbrances ; he is sanguine of success, U se fait 
sur de riussir ; I am not very sanguine about the 
result, je n’ai pas gmnd espoir que V affaire riussisse ; 
sanguine hopes, de vives espbrances, f.pl . ; sanguine 
temperament, temperament sanguin, to. sanguin ely, 
adv. Avec confiance. sanguineness, n. Nature 
sanguine, confiance, assurance, /. sanguineous 
(•'gwinias), a. Sanguin. 
sanhedrim ('saenadrim), n. Sanh&lrin, to. 
sanitary ('ssenitari), a. Sanitaire, hygi6nique. 
Sanitary inspector, inspecteur de salubriti, to. sani- 
tation, n. Assainissement, to. 
sanity ('steniti), n. Etat sain, jngement sain, to. 
sanjak ('ssendstek), n. Sandjak, to. 
sank, past [sink]. 

Sanskrit (Wnskrit), a. and «. Sanscrit, m. 
Sanskritio (-’skritik), a. Sanscritique. Sanskritist 
('s.-enskritist), n. Sanscritiste, to. 
santal [hanualwood]. 
santolina (saanto'lalne), n. Santoline, /. 
santonica (ssen'tonika), n. Santonine, /. santo- 
nlnio (-'ninik), a. Santoniqne. 

sap (seep), n. 86 ve, /. ; (Hot.) aubler (sap-wood), 
to. ; (Mil.) sape, /. v.t. Saper. v.i. Aller & la sape. 
sap-wood, n. Aubier, m. 
sapan-wood ('sa?panwud), n. Bois de sapan, to. 
saphena (sa'fima), n. Saphene, /. 
sapid (’siepid), a. Sapide. sapidity (-'i)idltl) or 
sapianess, n. Sapidity f. 

sapience (’seipians), n. Sagesse, /. sapient, a. 
Sage, sapiently. adv. Sagement. 
sapless ('sieples), a. Sans seve ; sec, dess6ch6. 
sapling ('sfpplig), n. Jeune arbre, plant, to. 
sapodilla (swpa'dila), n. Sapote, sapotille, /. 
sapodilla-tree, n. Sapotillier, sapotier, to. 

saponaceous (snei>a’neijas), a. Saponacy sapo- 
naria(-'n6arla), n. (Bot. )Saponaire,/. saponlfioation 
(saponifi'keijon), n. Saponification, /. saponify (sa 
'ponifai), v.t. Saponifier ; v.i. Sesaponifler. saponin 
('sffipenin), n. Siaponine, /. 
saporific (saepa'rifik), a. Saporifique. 
sapper ('ssepeji), n. Sapeur, to. Sappers and 
miners, corps du ainie, to. 
sapphlc ('sasnk), n. (Pros.) Saphiqne, to. 
sapphire ('swfaiaj), n. Saphir, m. sapphirine 
(’sicfirin), a. De saphir. 

sappiness ('sappines), n. Abondance de s6ve, /. 
sapping ('siepig), n. Sape, f. 
sappy (’saspi), a. Plein de seve. 
saprolegnla (sjepre'legnie), n. Saprol6gnie, /. 
saprolegnious, a. 8aprol6gni6. 
saraband ('steraboeud), n. Sarabande, /. 
saracen ('sjerasan), a. and n. Sarrasin, m. 
Saracenic (-'simik), a. SarracGnique ; (Arch.) sar- 
rasin. 

sarcasm ('saukflpzm), n. Sarcasms, to. sarcastic 
(-’kcestik) or sarcastioal, a. Sarcastique. sarcastic- 
ally, adv. D’une mani6re ou d’un ton sarcastique. 
sarcenet (’sausanet), n. Florence, taffetas, to. 
sarcocele Csaukeshl), n. Sarcoc61e, /. sarooool, 
n. Sarcocolle, /. sarcocolla (-Tcola), n. Sarcocollier, 
to. sarcoderm('saiJkdda:jm), n. Sarcoderme,TO. saroo- 
logy (-'koladji), n. Sarcologie, /. sarcoma (-’kouina), 
n. Sarcome, to. sarcomatoals (-’totisis), n. Sarco- 
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matose, /. saroomatous (-Tcoumatas), a. Sarcoma- 
teux. sarcophagous (-'kofocps), a. Sarcophage. 

sarcophagus, n. Sarcophage, m. sarcoplasm 
('saukoplaezm), n. Sarcoplasma, m. aarcosis (*'kou 
sis), n. Sarcose, /. sarcotic (-'kotik), a. Sarcotique. 
sardine (saa'dim), n. Sardine, /. 

Sardinian (snzi'dinian), a. and n. Sarde, m, 
sardonic (saa'donik), a. Sardonique. Sardonic 
smile, ris sardonique, m. 
sardonyx ('saadaniks), n. Sardoine, /. 
sarg [sargus], 

sargasso (saa'gsesou), n . Sargasse, /. 
sargus ('sauqas), u. Sargue, m. 
sarigue (sa'rkg), n. Sarigue, m. 

Sarmatian (saa'meijan), a. Sarmatique, sar- 
mate, m. 

sarmentose (sau'mentous) or sarmentous, a. 

(Bot.) Sarmenteux. sarmentum, n. garment, m. 
sarsaparilla (sausapa'rila), n. Salsepareille, /. 
sash (sae[), n. Ceinbure ; Echarpe (mark of distinc- 
tion, /. ; chassis (of a window), ui. v.t. Parer d'une 
ceinture ; munir d’un ch&ssis. sash-frame, n. 
Chassis dormant, m. sash-line, n. Corde de 
chassis, /. sash-Window, n. FenEtre k guillotine, /. 
sassafras ('s&safrsesX n. Sassafras, m. 

Satan ('seiton), n. Satan, m. satanio (sa'tsenik) 
or satanical, a. Satan ique. satanically, adv. 
D'une inaniere satanique. 

satchel ('siEtJl), n. Petit sac, sac d’Ecolier, 
cartable, m. 

*sate (l), past [sit]. 

sate (2) (seit), v.t. Rassasier (de). ^sateless, a. 
Insatiable. 

satellite ('ssetolait), n. Satellite, m. 
satiate ('seijieit), v.t. Rassasier (de). Batiatod, 
a. Rassasie de. satiety (sa'taiati), n. SatiEtE, /. 

satin ('saetin), n. Satin, m. a. De satin, v.t. 
Satmer. satin-ribbon, n. Ruban de satin ou satinE, 

m. satin-wood, n. Bois de citron, m. satinet 
(-'net), n. Satinade, satinette, /. satining, n. Sati- 
nage, m. satiny, a. Sating. 

f; satire ('saetaiai ), n. Satire, f. satirio^a'tirik) or 
satirical, a. Satirique. satirically, adv. Satiriquc- 
ment. satirist (’satirist), n. Satirique, m. satirize, 
v.t. Satiri8er. 

satisfaction (saetis'faekjan), n. Satisfaction, 
contentement, acquittement (discharge), m. ; repara- 
tion, raison (amends), /. To give satisfaction, donner 
de la satisfaction ; to give satisfaction to, donner 
satisfaction a (to apologize), rendre raison & (to fight), 
satisfactorily, a av. D’une maniEre satisfaisante. 
satisfactoriness, n. CaractEre satisfaisant, m. satis- 
factory, a. Satisfaisant. 

satisfier (’saetisfaiaj), n. Qni satisfait. satisfy 
('ssetisfai), v.t. Satisfaire ; satisfaire k ; conyaincre ; 
persuader (to convince); acquitter (a debt). To be 
rather more than satisfied, en avoir plus qu'assez ; to 
be satisfied of, tire persuadi, tire convaincu de ; to be 
satisfied with, itre satisfait de, itre content de ; to 
satisfy one’s appetite, se rassasier; to satisfy one’s 
vengeance, assouvir sa vengeance, v.i. Satisfaire, 
donner satisfaction, satisfying, a. Satisfaisant. 

satrap (’ssetrap), n. Satrape, m. satrapy 
(’soetrapi), n. Satrapie, /. 

saturable (’saetjurabl), o. Saturable, saturant, 
a. Saturant. saturate, v.t. Saturer. saturation 
(•'reifan), n. Saturation, /. 

Saturday ('saetaadei), n. Samedi, m. 

Saturn ('ssetajn), n. Saturne, m. Saturnalia 
(-'neilia), n.pl. Saturnales, f.pl. Saturnalian, a. 
Des saturnales. Saturnian (-'taunian), a. De gaturne ; 
(Pros.) aaturnien. saturnine (’saetaanain), a. . Sombre, 
tacitume ; ( Old chem.) saturnin, de plomb. saturnism, 

n. Saturnisme, m. 

satyr ('saetaa), n. Satyre, m. Sh e-satyr, satyresse, 
/. satyriasis (saeti'raiasis), n. Satyriasis, m. satyric 
(sa’tink), a. Satyric. satyrium (sa'tiriam),|m (Bot.) 
Satyrion, m. 

sauce (so:s), n. Sauce; (fig) insolence, imperti- 
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nence, f. Butter-sauce, sauce blanche; onion -sauce, 
sauce aux oignons , f ; oyster-sauce, sauce aux huttres , 
/. ; to serve with the same sauce, rendre la par- 
edlled. v.t. Assaisonner; flatter (the palate); (fig.) 
dire des impertinences k. sauco-boat, n. SauciEre, /. 
sauoe-hox, n. (colloq.) Insolent, impertinent, m. 
saucepan, n. Casserole, f. sauceful, n. CasscrolEe, 
/. sauoe-tureen, n. SauciEre, /. 

saucer ('soisaa), n. Soucoupe, /. saucerful, n. 
Soucoupe pleine, plein une soucoupe. 

saucily (’soistli), adv. Insolemment, avec imper- 
tinence. sauciness, n. Insolence, impertinence, /. 
sauoy, a. Insolent, impel tinent. A aaucy fellow, 
un insolent , un impertinent. 
sauerkraut ('sauaakraut), n. Choucroute, /. 
saunter ('sorntaa), v.i. Flfiner. He sauntered up 
to me, il se dingea nonchalamment de mon c6te ; to 
Raunter away the time, perdre son temps d fidner. 
saunterer, n. Flfineur, m. , fl&neuse, /. sauntering, 
n. FlAnerie, /. ; a. De flaneur, 
saurian ('soimn), «. Saurien, m. 
sausage (’sosidj), n. Saucisse, /. ; saucisson 
(large or German sausage), m. sausage-maohine, n. 
Entonnoir k saucisse, m. sausage-meat, n. Chair k 
saucisse, /. 

savage ('ssevid 3 ), a. Sauvage ; frroce, farouche, 
furieux ; n., sauvage, m.,/. savagely, adv. Sauvage- 
ment. d’une manicre sauvage ; en sauvage ; d’une 
maniere f^roce. savageness, n. F6rocit6, brutality ; 
sauvagerie, /. savagery, n. F6rocit6, barbarie, f. 

save (seiv), v.t. Sauver (de) ; 6pargner (to spare) ; 
6viter (to avoid) ; mettre de c6t6, mettre en reserve 
(to put by); Economiser, mEnager ( to economize); 
ne pas manquer, arriver k temps pour (not to lose). 
Goa save the king, vive le roi ; I gave five pounds by 
it, fy gagne cinq livres ; in order to save the post, pour 
ne pas manquer le courtier ; to save appearances, sauver 
les ap f parences ; to save trouble, (pargner de la peine, 
v.i. Economiser, faire des Economies, prep. Honnis, 
excepte, sanf. Save your respect, sauf vutre respect. 
save-all (-»:1), n. Brftle-tout, m. 
saveloy ('Bievaloi), n. Cervelas, m. 
saver ('seivaa), n. Sauveur, liberatenr, m., libEra- 
trice, /. ; Econome, mEnager, m., mEnagEre, /. (econo- 
mizer). 

savin ('saevin), n. Sabine, /. 
saving ('seivi g), n. Epargne ; Economie, ; salut, 
m. ; (pi.) Economies, f.pl. , Epargne, /. a. Econome, 
mEnager; Economique (of things); (fig.) de rEserve. 
Saving clause, riservation, f. ; saving grace, grdee 
justifiante , f. prep. Sauf; exceptE. Saving your 
reverence, sauf votre respect, savings-bank, n. Caisse 
d’Epargne, /. savingly, adv. Iilconomiqnement, avec 
Economic ; t (Theol ) pour le salut de son Eme. saving- 
ness, n. Epargne, Economie, /. ; ( iheol.) salut, m, 
saviour ('seivjaj), n. Sauveur, m. 
savory ('seivari), n. Sarriette, /. 
savour ('seivaj), n. Saveur Goftt, m., odeur, 
/. v.t. GoClter, savourer. v.i. Avoir du goftt ; 
sentir. To savour of, sentir le, la, etc. savourily, 
adv. Savoureusement. savourlness, n. Goftt agrEa- 
ble, m., saveur, /. savoury, a. Savoureux, qui a de 
la saveur, agrEable. 
saw (1), past [see], 

saw (2) (so:), n. Scie, /. v.t. ( past sawed, p.p. 
sawn) Scier. v.i. Se scier. sawbones, n. Cambio, 
m. sawdust, n. Sciure, sciure de bois, /. saw- 
fish, n. Scie, /. saw-mill, n. Scierie, f. saw-pit, 
7i. Fosse de scieurs de long,/, sawing, n. Sciage, m, 
sawyer, n. Scieur, scieur de long, m. 

saw (3) (so:), n. Adage, dieton (saying), m. An old 
saw, un vieux dieton. 

saxatile ('saeksatil), a. (Bot.) Saxatile, de rocher. 
saxhorn (’saekshoun), n. Saxhorn, m. 
saxifrage ('saeksifreids). n. Saxifrage, /. 

Saxon ('sseksen), a. Saxon, de Saxe, ft, Saxon, 
m., Saxonne, /. ; saxon (language), m. 

say (sei), v.t. (past and p.p. said, sed) Dire ; parler, 
rEpeter, recitpr. Be it said, soit dit ; I cannot sav 
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nay to you, je tie sals rien vous refuser ; I daro say 
it is, je le croi't ; I must say that, je dots avouer que ; 
I say, dites done! dis done! it is hard to say, on ne 
sait pas ; it is hard to say whether, il est difficile de 
dire si ; it says or it is said, on dit ; let us say no 
more about it, n'en parlous plus ; my watch says one 
o’clock, ma inontre marque une heure ; say £100, 
mettons cent livres sterling ; that is said every day, cela 
66 dit tous les jours ; that is saying a good deal, e’est 
beaucoup dire ; that is to say, e'est-d-dire ; they say, 
on dit ; to say again, rkpeter , red ire ; to say nay, 
refuser ; to say nothing of, sansparler de ; to say right, 
dire vrai ; what say you to B. ? que pensez-vous de B. f 
you don’t say so! pas possible l n. Dire, mot, ce 
qu’on a 4 diie, to. To have one’s say, dire son mot , 
dire ce qu’on a d dire, saying, n. Mot, proverbe, 
dicton, m. ; sentence, maxime, f. As tlie saying 
is, comma on dit ; sayings and doings, fails et gestes, 
m.pl. 

sbirro ('zbirou), n. 8 lire, m. 
scab (skieb), n. (Jioute (on a wound etc.); gale 
(of sheep etc.), / 

scabbard ('sksebaad), n. Fourreau, m. 
scabbed (skaebd) or scabby,, a. Couvert de 
crofttes ; galeux. scabbiness, n. Etat galeux, in. 

scabious ('skeibias), a. Scabieux. n. Scabieuse 
(plant), /. 

scabrous ('skeibras), a. , Scabreux. 
scaffold ('sksefald), n. Eelmfaud, m. To ascend 
the scaffold, monter sur I'eehafaud. v.t. Kchafauder. 
scaffold-pole, n. Perclie d’echafaudage, /. scaffold- 
ing, n. Eehafaud age, m. 
scagliola (skud'joula), n. Stuc, m. 
scalable Cskeilabl), a. Que Ton peut escalader. 
scalade (ska'leid), n. Escalade, /. 
scald (1) (skoild), n. Scaldo (bard), m. 
scald (2) (sko:ld), n. Bidlure; {Bath.) fceigne, /. 
v.t. Echauder ; blancliir (meat). To scald one’s hand, 
s’khauder la main ; to scald oneself, s’khauder. 
scald-head, n. Teigno. scalding, n. Echaudage, 
m. scalding-hot, a. Tout bouillant. scalding- 
tub, n. Eehnudoir, in. ;,a. Bouillant. 

scale (skeil), n. Echelle, f. ; bassin, plateau 
(balance), m. ; 6caill0 (of a fish) ; (Mils.) gamine, f. 
Drawn to the Rcale of, dressi d Vechelle de ; on a large 
scale, sur une grande fohdle, en grand ; on a small 
scale, sur une petite tchelle ; scales or pair of scales, 
balance, /., phe-lettres (for letters), trtbuchct (for 
gold etc.), m . ; sliding scale, ichelle mobile ; to re- 
produce on a larger scale, rcjrroduire sur des dimen- 
sions plus Uendues ; to turn the scale, faire -pencher fa 
balance, v.t. Kscalador (to climb) ; ^cailler (to pick 
off scales); souffler, flamber (a cannon); enlever le 
tartre de (a boiler etc.) ; {fig.) peser, mesurer, com- 
parer, e8timer. To scale teeth, enlever le tartre des 
dents, v.i. S’6cailler ; s’^lever, monter (a), scale- 
fern, n. Dor^dille,/. scale-maker, n. Balancier, m. 
scaled, a. Ecailk\ 6cailloux, 4 ecailles. scaleless, 
a. Sans 6cailles. scaling, n. Escalade (climbing),/. ; 
6caillage (peeling off),, m . ; flambage (of a gun), to. 
scaling-ladder, n. Echelle do skge, /. 
scalene (ske'lun), a. Scalene, 
scaliness ('skei lines), n. Nature 6cailleuse, /. 
scallop ('skolop), n. P6tonclo; {Cook.) coquille; 
dentelure, /., feston (notching), m. v.t. Dentelor; 
{Needlework) festonner, inettre en coquilles (fish). 

scalp (skielp), n. Cuir chevelu, m., clievelure, 
/., scalpo; (fig.) front, m., Ute, f. v.t. Scalper. 
To scalp each other, s’entrescalper ; scalp-wound, n. 
Blessure h la t6te, /. scalpel, n. {Surg.) Scalpel, m., 
scalping-knife, n. Couteau & scalper, in. 

scaly ('skeili), a. ticailia ; {Iiot.) ^cailleux, & 
6cailles ; (slang) chiche, mesquin, ladre. 
scammony ('skeemoni), n. Scammon£e, /. 
scamp (skitmp), n. Chenapan, mauvais sujet, 
vaurien, m. Young scamp, petit polisson , m. v.t. 
Beeler, gflter par trop de h&te. To scamp one’s 
work, bdcler son ouvrage. 

scamper ('skfcmpw), v.i. Courir, jouer des 
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talons, s’enfuir. To scamper off or to scamper away, 
decamper lestement, s’enfuir , prendre ses jainbes d son 
cou. 

scan (skaen), o. Scruter, mesurer des yeux ; 
(colloq.) enlucher ; scander (veises). 

scandal ('skeendl), n. Scandale, m. ; lionte 
(shame) ; medisauce, /., opprobre (aspeision), m. To 
be a scandal to, itre la honte de, faire la honte de ; to 
raise a scandal, faire du scandale. scandal-monger, n. 
Mddisant, colporteur de m^disances, in. scandalize, 
v.t. Scandal iser, choquer ; diffamer, calomnier (to 
defame), scandalizing, a. Scandaleux. scandalous, 
a. Scandaleux ; calomnieux, honteux. scandalously, 
adv. Scandaleusement ; honteusement. scandalous- 
ness, n. Caractere scandaleux, scandale, m. 
scandent ('skeendant), a. (Bot.) Grimpant. 
Scandinavian (sksendi'neivion), a. and n. Scandl* 
nave, m. 

scanning ('skaenip), n. Examen minutieux, m. ; 
(Pros.) scansion,/, scansion, n. Scansion,/. 

scant (skamt), a. Kaie, peu abondant; 6troit, 
retrcci ; modiquo, faible ; peu de. v.t. Borner, 
resserr er; dormer & contre-cceur ; (Kaut.) diminuer. 
faiblir(of the wind). 

scantily ('skientili), a do, Faiblement, d’une 
maniere insuffisante ; ch^tivement, mesquinement. 
scantiness, n. Etroitesse ; insuffisance ; mesqui- 
uene,/. 

sc an tie ('skientl), v.t. Couper en morceaux, 

morceler. 

scantling; ('skantlio), n. Fragment, 6chantillon, 
in. ; (Carp.) volige, /., eqnamssage, in. 

scanty ('ska-nti), adv. Etroit, r£tr6ci, faible, peu 
abondant, in.sutfisan t ; chetif, mesquin; clairseme (of 
the hair). 

"scape (1) [escape]. 

scape (2) (hkeip), n. (Bot.) Scape, m. ; hampe, 
tige,/. ; (Arch.) fut, m. 

scapegoat ('skeipyont), n. Bouc 6missaire ; (fig.) 
sou fire douleur, in. scapegrace, n. Vaurien, mauvais 
sujet, m. 

scapement ('skeipmont), n. 15chappement, to. 
scaphite ('skiefait), n. Scaphite, /. scapho- 
cephalic (-ss’faelik) or scaphocephalous (-'sefMas), a. 
Scaphoc^phale. scaphocephaly, n. Scapliocephalie, 
f. scaphoid ('skasf^id), a. Scaplioido. 

scapula ('skaqyula), n. (Anat.) Omoplate, f. 
scapular, a. Scapulaire. scapulary, n. (IL-C. Ch.) 
Scapulaire, to. 

scar (1) (skau), u. Cicatrice, balafre, /. v.t. 
Cicatiiher; Imlafrer. 

scar (2) (skau), n. Roclier, to., falaise, /. 
scarab (’skirrab) or scarabeeus (-'bi:os) f n. 

Scarabee, mi. 

scaramouch ('skieramuij), n. Scaramouch©, vi. 
scarce (skeajs), a. Hare. To make oneself scarce, 
disparaitre, (Ucam per, filer, scarcely , adv. A peine, 
presque pas, gueie. Scarcely anyone, presque per * 
sonne ; scarcely anything, presqvc rien ; scarcely any- 
where, presque nulle jxxri ; scarcely ever, presque 
jamais, scarceness or scarcity, n. Raretc ; disette 
(famine), /. 

scare (skeai), n. Paniquc, frayeur subite,/. v.t. 
Effrayer, 6pouvanter, faire peur A, effaroucher. 
scarecrow, n. Epouvantail, m. 

scarf (sko: if), n. (pi. scarfs or scarves) ^charpo ; 
cravato longue, /. ; (Carp.) assemblage, to. v.t. 
Echarper; (Carp.) assembler, scarf-pin, n. Epinglede 
cravate, /. scarf-skin, n. Epidemic, in. scarfed, 
a. Par6 d’une (*charpe ; ( Carj\ ) assemble, scarfing, 
n. (Carp.) Assemblage, to. scarfwise, adv. and a. 
En 6charpe. 

scarification (sksarifi'keiyan) or scarifying 

('skgdrifainO, n. (Surg.) Scarification, /. scarificator 
or scarifier, «. Scarificateur, m. scarify, v.t. 
Scarifier. 

scarious fskearias), a. Scarieux. 
scarlatina (skaiild'tixna), n. Fi6vre scarlatina 
scarlatine, /. 
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scarlet ('skaulat), a. and n. ^oarlabe, /. Scarlet* 
fever, fikvre soarlatine , /. ; scarlet-runner, haricot 
d’Espagne , to. 

scarp (skaup), n. (Fort.) Escarpe ; (Her.) 
6charpe, /. v. t. Escarper. 
scar us ('skearas), n. Scare, to. 
scatheless ('skeiQles), a. Sans dommage, sans 
perte, sain et sauf. scathing, a. Ecrasant, s6v6re, 
qui porte coup. A scathing fire, un feu icrasant. 

scatology (ska'tolad 3 i), n. Seatologie,/. soato- 
phagous (-'tofagas), a. Scatopliage. 

scatter ('skaetai), v.t. Disperser, dissiper; r6- 
pandre, 6parpiller, diss6miner. v.i. Se disperser, 
se r6pandre, s’6parpiller, ^carter. scattered, a. Dis- 
I>ers6, r6pandu, ^parpille, 6pars. scattering, n. 
Eparpillement, w., dispersion, /. scatteringly, adv. 
Eparsement, qk et 15,. 
scaup (sko:p), ru Milouin, to. , 
scavenge ('skaevand 5 ), a. Ebouer, balayer, 
nettoyer. scavenger, n. Boueur; balayeur, to. 
scavenging, n. Ebouage, balayage, to. 

scene (si:n), n. Scene ; (Theat.) scene, decora- 
tion, /. ; decor ; (fig.) th65tre, nu Behind the scenes, 
derrUre le rideau, dans lq coulisse ; the scene is laid 
in, la seine se passe d ; to make a scene, fairs une scent. 
scene-painter, ru Peintre en decors, rru scene- 
painting, n. Peinture en decors, /. scene-shifter, 
n. Machiniste, nu sceneiy, n. Scene ; (fig.) vue, 
perspective, /., coup d’ceil, paysage, nu ; (Theat.) 
decors, m.pl. scenio, a. Scenique. scenographic 
(-'greefik), a. Sc^nograpliique. scenography (-'nagraii), 
n. Sc6nographie, /. 

scent (sent), n. Odour, senteur, /., parfum, to. ; 
odorat (sense) ; flair, nez (of the dog), m . ; voie (of the 
stag) ; (fig.) piste (track), /. On the right scent,, sur 
la vo le ; on the wrong scent, en defiant ; to get scent of, 
avoir vent de, dicouvrir ; to have a good scent, avoir le 
nez fin ; to put on the wrong scent or to put off the 
scent, dipister, mettre sur lafausse voie. vX Parfuiner 
(de) ; sentir, flairer (of animals), scent-hag, ru 
Sachet d’odeurs, m. scent-hottle, n. Flatjqn d'odeur, 
to. scent-box, w. Boite de senteur,/. scentless, 
a. Sans odeur, sans parfum ; inodore ; qui n’a pas de 
nez (of animals). 

sceptic ('skeptik), n. Sceptiquo, to. sceptical, 
a. Sceptique. sceptically, adv. D’une maniere 
sceptique, avec scepticisme. scepticism ('skepti 
sizm), n. Scepticisme, to. 

sceptre ('septaA n. Sceptre, to. v.t. Revfitir 
d’un sceptre, sceptred, a. Portant le sceptre. 

schedule CJecGu:l), n. Rouleau, cahier, rru, an- 
nexe, liste, /., inventaire ; bilan (balance-sheet) ; (Law) 
bordereau, to. To file a schedule (in bankruptcy), 
diposer son bilan. v.t. Enregistrer, inventorier, 
inscrire. 

scheik [sheikh]. » 

schema ('skiiraa), n. (pi. schemata, 'skkmata) 
Schema, scheme, to. schematic (-'msetik), a. Schema- 
fcique. 

scheme (ski:m), n. Plan, dessein, projet, systeme, 
nu v.t. Projeter. v.i. Faire des projets ; (fig ) 
intriguer, schemer, n. Faiseur de projots ; homme 
A projets ; (fig.) intrigant, nu scheming, a. A pro- 
jets; intrigant. 

schism (sizm), n. Schisme, to. schismatic (siz 
'maetik), n. Schismatique, nu schismatical, a. 
Schismatique. schismatically, adv. Ea schis- 
matique. 

schist (Jist), n. Schlste, to. schistose, a. 
Schisteux. 

scholar ('skolaj), n. Ecolier, to., 6coli6re, /. ; 
6rudit, to., 6rudite, /., homme instruit, savant, m 
savante, /. (learned person); boursier (on a founda- 
tion), in. Classical scholar, humanists, m . ; day 
scholar, externe , to. ; good Latin scholar, bon latiniste, 
to. ; Greek scholar, helliniste, rru ; scholars differ on 
that point, les irudits ne sont pas d'accord la-dmus ; 
to be a good French scholar, savoir bien le frangais, 


possider & fond le frangais. soholarlike, o. En 
Ecolier. scholarly, o. D’6rudit, de savant, savant. 
A scholarly speech, un savant discours, un discours 
plein d'truditioru scholarship, ru Erudition, /., 
savoir, rru ; (Univ. etc.) bourse, /. 

scholastic (ako'laestik), a. and n. Scolastique, rru 
soholastloally, adv. Scolasbiquement. scholasticism, 
ru Scolastique, /. 

scholiast ('skouliaest), n. Scoliaste, to. sohollum, 
». (pi. soholia) Scolie^/. 

school (skuil), n. Ecole ; pension, /,, pensionnat 
(boarding-school), rn . ; (fig.) bande. troupe (of whales 
etc.), /. At school, en pension, a I'icole ; boarding- 
school, pension, /., pensionnat, rn . ; day-school, ex * 
ternat, nu ; elementary or primary school, icole 
primaire, f . ; evening school, classe du soir , /. ; fenc- 
ing-school, salle d'armes , f. ; grammar school, college, 

m. , lycie, f. ; high school, tools suptrieure , f . ; infant- 
school, icole maternelle ; in school, en classe ; national 
school, icole communale ; of the old school, de la 
vieille rockei to school, d V icole. v.t. Instruire, 
enseigner; r^primander, faire la le§on A (to repri- 
mand). To school oneself, se faire d, endurer. school- 
board, n. Conseil de l’enseignement primaire, m. 
school-book, n. Livre de classe, in. schoolboy, n. 
Ecolier, in. Still a schoolboy, encore sur les bancs, 
encore au college, school-day, ru Jour de classe, in. ; 
(pi.) temps des 6tudes, m.nng. In our school-days, 
quand nous itions sur les bancs du college, school- 
fellow, ru Camarade de college, de pension, de 
classe ou d’dcole, to. schoolgirl, n. Ecoltere, /. 
schoolman, n. (pi. schoolmen) Scolastique, to. 
schoolmaster, ru Maftre d’ecole, maitre de pension, 
insfcituteur, to. schoolmistress, n. Maitresse d’^oole, 
maitresse de pension, institutrice, f school-room, 

n. Classe, salle d‘6tude, /. school-time, n. Classo, 
/., heures de classe, f.pl. schooling, ru Instruction, 
/., enseignement, to. ; frais d’ecole, m.pl . ; r^primande 
(reprimand), /. 

schooner ('skuinaj), n. Schooner, m., godlette, /. 
sciagraphy [skiagraphy]. 
sciatheric (saia'Oerik), a. SciaWrique. 
sciatic (sai'ictik), a. Sciatique. sciatica (sai 
'ictika), n. Sciatique, /. 

science ('saians), n. Science, /. scientific (-'tifik), 
a. Scientiflque. Scientific man, homme de science , 
savant, to. scientifically, adv. Scientiliquement. 

scientist, n. Homme de science, savant, nu 
scimitar ('simitoa), n. Cimeterre, rru 
scintiilant ('sintilant), a. Scintillant. scintil- 
late, v.i. Scintiller. scintillation (-'leijan), ru 

Scintillation,/., scintillement, m. 
sciolist Csaialist), n. Demi-savant, to. 
scion ('saian), n. (Bot.) Scion, nu 
scioptic (sai'optik), a. Scioptique. 
scirrhous ('siras), a. Squirreux. scirrhui, n. 
Squirro, m. 

sciasile ('sisail), a. Scissile, stable, scission 
Csi 3 an), n. Scission, /. 

scissors ('sizaaz), n.pl. Ciseaux, m.pl. Pair of 
scissors, pairs de ciseaux , f. scissors-case, ru Etui 
A ciseaux, to. 

Sclavonian [rlav]. 

scleroderm ('skliarailaum), n. Scl^rodermc, m. 
solerogenous (-'rod 3 anas), a, Sclerogene. sclerosis 
(sklia'rousisX n. Sclerose, /. solerotique (-'rotik), a. 
Sclerotique. 

scobs (skobz), n. Rilpure, limaille ; scorio, /. 
scoff (skof), n. Moquerie, /. v.t. Se moquor de, 
tourner en derision, v.i. Railler, se moquer. Why 
do you scoff at me? pourquoi vous moquez-vous demot f 
scoffer, n. Moqueur, railleur, to. scoffing, ru 
Moquerie, derision,/. ; a. Moqueur. SCOffingly, adv. 
Par moquerie, en derision. 

scold (skould), v.i, Gronder. v.t. Gronder, 
crier, criailler (apr6s). ru Grondeuse, m6g6re (virago) ; 
gronderie (scolding), /. scolding, n. Gronderie, /. 
To give a scolding to, gronder , (colloq.) laver la tite d ; 
a. Grondeur. sooldingly, adv. En grondant. 
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scollop 

scollop [scallop]. 

scolopendra (skola'pendra), n. (Zool.) Scolo- 
pendre, f. soolopendrium, n. (Dot.) Doradiile, /. 
scomber ('skombaa), ft. Scombre, m. 
sconce (skons), n. CandElabre, bras (de lumiEre), 
w. ; (slang) caboche, boule (head), /. ; bobEche (candle 
socket), / 

scone (skon or skoun), n. Brioche, /. 
scoop (skuip), n. Grande cuiller ; (Naut .) Ecope, 
/ ; (Newspaper slang) coup, m. v.t. Puiser, vlder, 
crenser ; (Naut.) Ecoper. Scooping out, tvidement, 
vu ; to scoop out, 6ter (en creusunt), creuser, fouler. 

scoot (skuit), v.U (slang) DEcamper, tiler, soooter, 
n. Scatinette, patmetto. trottmette, j. 

scope (skoup), u. *But, objet, m., vUEe ; liberty 
carrier©, essor (aim), m. To give full scope to, 
donner libra carriers ou libre essor d; to have full 
scope, at’otr libra carrier© ou la champ libre, (colloq.) 
avoir see /ranches coudfos ; to have scope enough, avoir 
assez d'espace. 

scorbutic (skou'bjuitik), a. Scorbutique. goor- 
butically, adv. Par le scorbut. 

scorch (skoutp, v.U BrCtler. roussir, griller. v.i. 
Se brfller ; ( Cycling slang) pEdaler fort, brhler le 

E avE. scorcher, n. Pedalard, m. scorching, a. 

rfilant, tres chahd. At a scorching pace, d tout 
easier. scorching-hot, a. Tout brhlant. 

sc ore (skoa j), n. Entaille, coche (notch), /. ; Ecot ; 
com pte (reckoning) ; vingt, m., vingtaine (twenty), /. ; 
(Games) noinbre de points, in. ; (Jig.) motif, w,, raison, 
cause ; (Mus.) partition, /. Fourscore, quatre-vingts ; 
on u new score, tur nouveaux frais ; on that score, sur 
ce chapitre, a cet igard ; on the score of, sur le conipte 
de, it titre de ; on. what score? a quel litre ? threescore, 
soixante ; to keep the score, marquer les points, marquer ; 
wliat is the score ? oil en sommes-nous ? v. t. Eutailler, 
marquer; porter en compte (as a debt); (Mus.) 
oreliestrer. To score out, effacer; to score up, 
marquer, compter, scorer, n. Marqueur, m. 

scoria Cskoario), n. (pi scoria) Scorie, /. soori- 
fication (-'keijan), n. Scorificatlon, /. gcorlfier 
('skooritala.i), n. Scorificateur, m. BCOrifonn, a. 
Scoriformo. scorify, v.t. Scarifier. 

scoring ('skoarig), n. (Games etc.) Marque, action 
de marquer; (Mus.) orchestration,/. 

scorn (skoun), v.t. MEprieer; dEdaigner. v.i. 
MEpriser; dEdaigner (de). To scorn to fly, di - 
daigner de Juir. n. MEpris, dEdaln, m., ddrision, 
/ ; (/iff.) objet de dEdain, nu To laugh to scorn, 
couvrir de honte et de mepris. scorner, n. Contemp* 
teur, m. scornfol, a. MEprisant, dEdaizneux. 
scornfully, adv. DEdaigneusement, avec dEdain. 
BOornfulnegB, n. Caractere dedaigneux, m. scorning, 
n. Mepris, dEdain, in. 

scorpioid ('skoupioid), a. ( Bot .) Scorpioide. 
scorpion ('skoupian), n. Scorpion, m. scorpion- 
grass, n. Myosotis, m. 

Scor*onera(skquzd'nier0), n. (J3of.)Scor8on6re,/. 
scot (akot), n. Ecot, m quote-part, f. To pay 
scot and lot, payer ses contributions . scot-free, a. 
Exempt de payement, sans frais ; (Jig.) sain et sauf. 

S90t(skot),n, licossais, m. , Ecossaise, /. Sootch(l), 
a. Ecossais ; n. Langue Ecossaise, / Broad Scotch, 
patois dcossais, m. ; Scotch fir, pin d’Ecosse , m. Scotch- 
barley, n. Orge mondE^m. Scotsman, n. Ecossais, 
m. Scotswoman, n. Ecossaise, /. 

scotch (2) (skotj), v.t. Entailler, entamer; enrayer 
(a wheel); (fig.) blesser sans tuer. n. Entaille; 
enrayure, /. 

scoter ('skoutoj), n. Macreuse, /. 
scotia ("skoufe), n. Scotie, f. 

Scotsman [Scot]. 

Scotticism ('skotislzm), n. Idiotisme Ecossais, 
fit. Scottish, a. Ecossais. 

scoundrel ('skaundral), n. Gredin, coquin, scElE. 
rat, gueux.m., canaille,/, sooundrellsm, n. Bc616ra. 
tesse,/. gooundrelly, a. Sc^l^rat, miserable, infime. 

scour ('skauw), v.t. Purger. dourer, r6curer ; 
nettoyer (to clean); d^graisser (artioles of dress); 


scrawl 

(fig-) parcourir; Mourner (the sea). To scour the 
country, c ourir le pays, battrc Vestrade. v.i . ^curer; 
nettoyer; courir (to rove), scourer, n. J&cureur, 
nettoyeur ; d^graiseeur (of articles of dress), m. 

scourge («ka:id3), n. Fouet ; (jig.) fleau, m. v.t. 
Fouetter, flageller ; (jig.) chAtier, affliger. scourger, 
n. Oh^tieur ; ( Socles . hist.) flagellant, m. soourgme, 
n. Flagellation, /. 

j scouring ('skauarlo), n. Courage; nettoyage: 
degraissage (of articles of dress), m. Offscourings, 
rebut, m. soouring-brlok, n. Brique anglaise, /. 

scout (skaut), n. ficlaireur, m. ; (Naut.) vedette, 
/. ; (Aeroplane) avion de chasse ; ( Univ.) garqon (college 
servant), m. v.i. Alter en eciaireur, battre. v.t. 
Repousser avec indignation ou aveo mepris. scout- 
ing-party, n. Troupe d’6elaireurs, f. 

scowl (skaul), v.i. 8e refrogner, froncer le 
sourcil ; avoir Pair menaQant n. Refrognement, 
froncemenfc de sourcil, air refrognG ; aspect mena^ant, 
m. scowling, a. Refrogn£, renfrogn^, menaqant. 
scowlingly, adv. D’un air refrogn6 ; avec un aspect 
menagant. 

scrag (skr*Bo), n. Corps d4cliarn6, squelette, wt. 
scrag-end, n. Bout saigneux (of n; eat), m. goraggy, 
a. D^charn^; (/^.)raboteux, rocailleux. aoragguy, 
adv. Avec maigreur. scragginess, n. Etatraboteux, 

m. ; maigreur, /. 

scramble ('skraembl), v.i. Avancer & l’aide des 
pieds et de3 mains; grimper; se battre, se dlsputer. 
Scrambled eggs, otufiorouilUs , m.pl. ; to scramble for, 
se battre pour avoir, se disinter; to scramble up, 
grimper (a quatre pattes). n. M616e, lutte ; gribouil- 
lette, /. scramblingly, adv. En grimpant0. quatre 
pattes) ; en se disputant. 

scranch (skrant^, v.t Broyer avec les [dents, 
croquer. 

scrap (skraep), n. Morceau, fragment, bout, m. ; 
(pi.) restes, m.pl., bribes, f.pl, ; (slang) fracas, m., 
r lx©, /. Scrai>s of Greek and Latin, des bribes de Greo 
et de Latin, scrap-book, n. Album, m. Bcrap-iron, 

n. Rognures de fer, f.pl , ferraflle, /. 

scrape (skreip), v.t. Gratter, racier; d^crotter 
(boots etc.) ; (Cook.) ratisser. iTo scrape acquaintance 
with, fairs connaissancs casuellevunt avec ; to scrape 
off, rdcler ; to scrape the dirt off, ddcrotter, enlcver la 
bona de ; to scrape the mud off one’s shoes, dterotter 
ses souliers ; to scrape together, ramasser, amasser petit 
d petit, v.i. Gratter ; r&cler (to play the Addle). To 
bow and scrape, faire des salamalecs, ramper devant. 
n. Coup de grattoir, grattage, m. ; (fig.) difficulty, 
mauvaise affaire, /., embarras, mauvais pas, in. To 
get into a sorape, a’attirer line mauvaise affaire, se 
mcttre dans le pitrin, donner dans un guSpier ; to get 
out of a scrape, se tirer d'affaire. scraper, n. 
Grattoir ; raeloir, m. ; (Agric.) ratissoire ; decrottoir 
(for shoes) ; i^cleur (on a fiddle); grippe -sou (miser), 
w. scraping, n. Grattage ; ratissure (of vegetables), 
/. ; rkclure (of ivory etc.), /. ; (pi.) ramassis (of things 
collected together), m. ; petits profits, m.pl., 6pargnes 
(of money), f.pl. With much bowing and scraping, 
avec force revSrences. 

scratch (skreetj), n. Egratignure, /. ; coup dc 
griffe ou d’ongle, m. ; raie, rayure (on a smooth sur- 
face), /. ; (Racing) scratch, m. He didn’t get a scratch, 
il n’a pas eu la plus Ughre blessure ; it is a mere scratch, 
ce n’est qu’une egratignure ; scratch team, iquipe mixta, 
f. ; to come up to the scratch, (colloq.) en venir au fait 
et au prendre ; to start from scratch, partir de la ligne 
de depart, v.t. Gratter ; 6gratigner ; rayer (a smooth 
surface). She scratched out his eyes, elle lui arracha 
les yeux avec ses ongles ; to scratch one’s head, se gratter 
laHite\ to scratch out, gratter, ruturer, rayer. v.i. 
Gratter ; 4gratigner. soratoh-wlg, n . Tignasse, /. 
soratoher,u. Egratigneur; grattoir (instrument), wu 
scratching, n. Grattage, m . ; Egratignure ; rayure, 
/. ; (pi.) rayures, f.pl. 

scrawl (skrou), n. Griffonnage, m., pattes de 
mouche, f.pl. v.t. Griffonuer. v.i. Faire des pattes 
de mouche. acr&wler, n. Griffonneur. m. 



scray 

■Cray (skrel), ru Hirondelle de mer, /. 
scream (skri:m), n. Cri, cri pergant, to. To give 
a scream, jeter ou pousser un cri. v.i. Crier, pousser 
des cris. To scream out, pousser des hauts cris, 
screamer, n. Crieur, to., crieuse, /. ; kamichi (bird), 

m. screaming, «. Percanfc ; qui crie. A screaming 
farce, une boujjfonnerie disopilante , /. ; n. Cris, m.pl. 
screamingly, adv. Extravagamment. 

screech (skrixtj), n. Cri pergant, m. v.i. Crier ; 
pousser un cri pergant; glapir (to sing badly), 
scr each-owl, «. Chat-liuant, to., chouette, /. 

screen (skrkn), n. Ecran ; paravent (large or 
folding screen) ; rideau (of trees etc.) ; (fig.) voile, 
abri, to. ; claie (sieve) ; defense, /. Fire-screen, hand- 
screen, icran , m. ; folding-screen, paravent a feuilles, 
to. v.t. Mettre k couvert ; abriter (contre) ; mettre k 
l'abri (de); passer A la claie ou au crible (to sift) ; 
(fig.) protdger. To screen from punishment, soustraire 
au chdtiment. screenings, n.pl. Criblures, f.pl 
screw (skrur), n. Vis, /. ; 6crou (nut), nu ; hSlice 
(of a steamer etc.), /. ; (slang) rosse (old horse) ; ‘ 
(slang) Cade (wages or salary); pince-maille, pingre, 
fesse-mathieu (person), m. Archimedean screw, vis 
i VArchimkde , /. ; there is a screw loose somewhere, 
U y a quelque chose qui cloche ; to put a screw on 
at billiards), couper (the ball) ; to put the screw on, 
server le bouton, la vis ou les pouces. a. k h61ice. 
v.t. Visser; (fig.) serrer(to press); opprimer, pres- 
sures ^eraser (to oppress). To screw down, visser, 
fermer a vis , opprimer , pressurer ; to screw in, visser, 
fixer, fairs entrer ; to screw oneself in, sc glisser dedans ; 
to screw one’s workmen, icraser ses ouvrLrs; to 
screw out, devisser , faire sortir, (fig.) extorquer ; to 
screw up, visser, server, fermer a vis, monter (an instru- 
ment) ; to screw up one’s courage to the sticking point, 
prendre son courage a deux mains ; to screw up one’s 
face, faire une grimace ; to screw up one’s lips, pincer 
lesUvres. v.i. Se visser. screw-bolt, n. Boulon k vis, 
boulon taraud6, to. screw-cap, n. Bouchon k vis, m. 
screw-driver, n. Tournevis, to. screw-jack, n. 
Cric, to. screw-nail, n. Vis, to. screw - nut, n. 
Ecrou, to. screw-plate, n. Fili6re, /. screw-pro- 
peller, n. H61ice propulsive, /. screw-steamer, n. 
Navire k h6lice, vapeur k helice, to. screw-wrench, 

n. Clef anglaise, /. screwed, a. A vis ; (slang) gris. 
scribble Cskribl), n. Griffon nage ; barbomllage, 

to. v.L and i. Griffonner. scribbler, n. Griffon- 
neur, barbouilleur ; dscrivassior, gratte-papier (bad 
writer), to. 

scribe (skraib), n. Scribe ; 6crivain, to. ; (Carp.) 
pointe k tracer, /. v.t (Carp.) Etriquer. 
scrimmage ('skrimid 3 ), n. Lutte, rixe, m616e, /. 
scrimp (skrimp), a. Court, jpetit, chdtif. 
scrip (skrip), n. Petit sac (wallet), to. ; (Comm.) 
titres, m.pl., valeurs, f.pl. 

scriptural ('skriptjuaral), a. De l’Ecriture Sainte, 
biblique, scriptural. Scripture, n. L’^criture Sainte, 
l’Ecriture, f Scripture history, Vhistoire sainte, f. 
scrivener ('skrivenei), n. Notaire, to. 
scrofula ('skrofjula), n. Scrofule, /., 6crouelles, 
f.pl. scroftQous, a. 8crofuleux. 
scroll (skroul), n. Rouleau, r61e, m. 
scrotal ('skroutl), a. (Anal.) Scrotal, scrotocele, 
n. Scrotocele, /. scrotum, n. Scrotum, m. 

scrub (skrAb), v.t. Frotter fort; laver, 6curer, 
r6curer. v.i. Travailler fort. To scrub hard for a 
living, gagnersavie piniblement. n. Broussailles./.p?., 
lande, /. ; (colloq.) sbuffre-douleur, pauvre diable, m. 
A mean scrub, un fesse-mathieu. scrubber, n. 
Laveur, 4purateur (machine), to. scrubbing, n. 
Frottage, Courage, r£curage, to. To give a good 
scrubbing to, Hen laver , frotter ferine, scrubbing- 
brush, n. Brosse de cuisine, brosse dure, /. 
scrubby, a. Babougri, ch6tif. 
scruff (skrAf), n. Nuque. /. 
scrumptious ('skrAmpfes), a. (Colloq.) De pre- 
miere force, epatant. 

scruple Cskrurpl), n. Scrupule, m. Without a 
scruple, sans scrupule . v.i. 8e faire scrunule (de), 
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balancer, hesitor (4). scrupulous, a. Scrupuletfx. Over 
scrupulous, trop scrupuleux, vUticuleux, difficile. 
scrupulously, adv. Scrupuleusement. scrupulous- 
ness, n. Humeur scrupuleuse, /. ; scrupule, doute, to., 
scrupules, m.pl. 

scrutable ('skruitebl), a. Qu’on peut scruter. 
scrutator (-'teitaj), n. Scrutateur, to. 

scrutinize ('skruitinaiz), v.t. Scruter, examiner 
k fond, scrutlnizer, n. Scrutateur, m. scrutinizing, 
a. Scrutateur, inquisiteur. scrutiny, n. Recherche 
minutieuse, enqufete rigoureuse, /. 

scud (skAd), n. L£ger nuage, to. ; course rapide ; 
fuite pr6cipitee, /. v.i. S’enfuir, se sauver; courir 
(of clouds). To scud before the wind, se courir devant 
le vent, avoir le vent sous vergue ; to scud under bare 
poles, couHr d sec. 

scuffle ('skAfl), ». Lutte, bagarre, rixe, m61£e, 
querelle, f v.i. Lutter, se battre, se prendre au 
collet, scuffler, n. Lutteur, m. 

scull (skAl), n. Rame, godille, /. v ,i. Godiller 
(with one at the stern); ramer (with a pair), v.t. 
Mener d la rame. 

scullery ('skAlari), n. Lavoir de cuisine, to. 
soullery-maid, n. Aide de cuisine, laveuse de 
vaisselle, /. 

sculling CskAlio), n. Godillage, to. 
scullion ('skAlian), n. Marmiton, laveur de 
vaisselle, to. 

sculptor ('skAlptaa), n. Sculpteur, to. sculpture, 
n. Sculpture, /. ; v.t. Sculpter. sculptured, a. 
Sculpts. 

scum (skAm), n. bourne ; (Metall.) scorie, crasse, 
/• J (fig-) rebut (refuse), to., lie, /. Scum of the 
earth, excrement de la terre ; the scum of the people, 
la lie du peuple, f. v.t. ISeumer. scummv. a. 
Ecumeux. 

scupper ('skApaj), n. Dalot. scupper-hole, «. 
Dalot, m. scupper-hose, n. Maugere, f. scupper- 
nail, n. Clou de maug6re, to. scupper-plug, n 
Tampon de dalot, to, 

scurf (skauf), n. Teigne; croilte (on the skin), 
/. scurfiness, n. Etat teigneux, to. scurfy, a. 
Teigneux. 

scurrility (skA'riliti) or scurrilousnessj n. 

Grossi6ret6, langage grossier, to. scurrilous ('skAri 
las), a. Grossier. sourrilously, adv. Grossierement. 
scurry ('skAri), v.t. se hater, 
scurvily ('skauvili), adv . Bassement, vilement : 
avec ladrene (stingily). scurviness, n. Etat 
scorbutique, to. ; bassesse ; ladrerie, mesquinerie 
(stinginess), /. sourvy, n. Scorbut, to. ; a. Scorbu- 
tique; (fig .) vil. vilam ; ladre (stingy), scurvy- 
grass, n. Cochlearia, cranson, m. 
scut (skat), n. Queue (de lifcvre etc.), f. 
scutage ('skju:tid 3 ), n. (Feudal) Ecuage, m. 
scutch (skAtft, v.t. Battre, broyer (flax etc.), 
scutching-machine, n. Ecangueuse, /. 

scutcheon ('skAtJan) [escutcheon], soutiform 
('skjuitifaam), a. Scuti forme, en forme de bouclier. 

scuttle (’skAtl), 7i. Panier, seau, m. ; (Naut.) <$cou* 
tille,/. Coal-scuttle, seau a charbon. v.t. Saborder. v i. 
Aller k pas pr^cipites. To scuttle away, s'enfuir 
pricipitamment, cUcamper. scuttleful, n. Seau plein, 
panier plein, to. scuttling, n. Sabordement, m. 
scythe (sai5), n. Faux,/, v.t. Faucher. 
Scythian ('sibian), a. Des Sythes, scythe, n. 
Scythe, m. 

sea (si:), n. Mer, /. ; coup de mer, to. , lame (wave) ; 
(fig.) multitude, /., deluge, to. a. De mer, marin, 
maritime. At sea, en mer, sur mer (of a ship); 
beyond the seas, outre mer, au deld des mers ; half-seas 
over, d demi ivre, entre deux vins; heavy sea, mer 
houlense, gros coup de mer ; in the open sea, en plein 
mer ; on the high seas, sur la haute mer ; open «ea, 
plein mer ; to be all at sea, ne savoir quel parti prendre, 
itre perdu, confondu, ou dirouU ; to follow the sea, se 
faire marin ; to go to sea, prendre la mer, s'embarqner ; 
to put to sea, mettre d la mer ; to ship a sea, erribar- 
quer un coup do mer ; to stand out to sea, se tenir ou 



seal second 

large, gagner le large, sea-air, ft. L’air de la mer, m. perquisition ; (Customs) visite, /, A vain search, 

sea-anemone, «. Anemone de mer, /. sea-ape, n. <V inutiles recherches; right of search, droit de visits, m. : 

Singe de mer, m. sea-bank, n. Rivage au bord de la to be in search of, etrefr, la recherche de. v.t. Chercher, 

mer. m. sea-bathing, n. Bains de mer, m.pl. sea- examiner, fouiller ; (Law) faire une perquisition chez ; 

bird, to. Oiseau de mer, m. sea-board, n. Bord de (Customs) visiter, fouiller dans. To search about, 

la iner, to. sea-boat, n. Embarcation,/. A good sea- / ureter ; to search out, recherchtr, dccouvrir, v.i. 

boat, un navire qui tient lien la mer, to. sea-born, a. Chercher; fouiller. To search after, rechercher; to 

No de la mer ; nd sur mor. sea-borne, o. Porte par gearch for, chercher ; to search into, examiner a fond, 

la mer ; transports par mer ou par eau (of coals). approfondir. searchlight, n. Projecteur electrique 

sea-bound, a. Borne par la mer. sea-breach, n. projecteur, m. search-warrant, n. Mandat de per- 

Irruption de la mer, /. sea-breeze, n. Brise de nier, quisition, to. searcher, n. Personno qui cherche, 

/. sea-calf, TO. Veau maiin, to. sea-chest, to. /; investigateur, to., investigatrice, /. ; (Customs) 

Coffie de marin, m. sea-coast, to. . C6te de la mer, /., visiteur, to., visiteuse, f.\ (Jig-) scrutateur, m. 

littoral, to. sea-cow, to. Lainantin, to. sea-dog, to. searching, a. Scrutateur, penetrant ; vif, percant (of 

Loup de mer (sailor), to. sea-eagle, to. Py^aique, the wind). Searching lire, tir fouillant, m. search- 

aigle de mer, m. sea-encircled, a. Entoure de la ingly, adv. D’un regard scrutateur ; minutieuse- 

mer. seafarer, to. Homme do mer, marin, to. sea- ment. searchless, a. Impenetrable, inscrutable, 

faring, a. Marin. Seafaring man, marin, to. sea- searchlight, to Projecteur, to. 

fight, to. Combat naval, m. sea-fish, to. Poisson do season ('siizn), n. Saison, /. ; (fig.) temps, 
mer, w. sea-fowl, to. Oiseau de mer, to. sea-gauge, moment opportun, m. For a season, pour un temps; 

to. Tirant d’eau, to. sea-girt, a. Entourddo la iner. in due season, en temps ct saison; in season, en saison , 

sea-god, to. Dieu maiin, in. soa-going, a. De long au bon moment, d temps (in time); in season and out 

cours. Sea-going ship, navire de long cours , m . sea- of season, d propos et hors de propos ; out of season, 

green, a. Vert ae mer, m, sea-gull, to. Mouette, /. hors de saison, uuil a propos. v.t, Assaisonner (de) ; 

soa-hedgehog, n. Herisson de iner, m. 8ea-hog, to. tempdrer, moddrer (to temper) ; acclimatcr (to ac- 
Marsouin, to. Bea-horse, to. Hippocampe, cheval climatize); sdcher (timber); (fig.) accoutumer (A), 

marin; morse, m. sea-kale, to. Chou marin, to. v.i. S’acclimater ; se sdcher (of timber), season- 

sea-legs, n.pl. Le pied marin, m. sea-level, to. ticket, f*. Carte d’abonnement, /. seasonable, a. 

Niveau do la mer, m. sea-lion, to. Lion de mer, m., De saison; (Jig.) X propos, opportun, convenable. 

otarie v /, sea-maid, n. Sirene, /. seaman, to. soasonableness, n. Opportunity, /., & -propos, m. 

(pi. seamen) Marin matelot, hommo de mer, w. seasonably, adv. A propos. seasoned, a. Assai- 

leading seaman, to. Matelot do premiere classe. able sound (of meats); (Jig.) endurci, aguerri, acclimate, 

seaman, to. Matelot de deuxidme classe. soaman- seasoning, \ AssaKonnement; sdchage(of timber), m. 

ship, to. Matelotago, in. ; habiletd X manceuvrer un seat(sut), to. Siege; banc (bench), w. ; banquette 
vaisseau, /. sea-mark, to. Amers (bearings), m.pl. (in a vehicle); (fig.) place, /. ; sdjour, m., demeure 

sea-mew, to. Mouette,/. sea-nettle, to. Mdduse, (abode),/.; thddtre (or war) ; chateau, m., maison de 

ortio de iner, /. sea-nymph, w. Nympho de l’ocdan, eampagne (mansion), /. ; fond (of trousers), nu 

ndrdide,/. sea-piece or seascape, to. Marine,/, sea- Take your seats, please ! en voUnre, Messieurs/ the 

plant, to. Plante marine,/, seaport, to. Portde mer, .‘-eat of war, hs theatre de la guerre; to have a seat in 

lit. Seaport town, port cle mer, m., vdle maritime, /. Parliament, sUger au parlement; to keep one’s seat, 

sea-risk, to. Risque do mer, to. sea-robber, to. Pirate, raster assis, raster en selle (on horseback); to put a 

in. sea-room, to. Le large, wi, sea-route, n. Voio seat in a pair of trousers, mettre unfond d un pavtalon ; 

de mer, /. sea-rover, n. Ecuineur de mer, to. sea- to take a seat, s'asseoir, prendre un siege; to take 

salt, to. Sel marin, vu sea-serpent, n. Serpent de one’s seat at a board, prendre place au cov^eil ; to take 

mer, m. sea-shell, to. Comullago, m. seashore, n. one’s seat at table, prendre sa ]Jace atallc ; to vacate 

Bord de la mer, m., cote, / sea-sickness, to. Mai one’s seat in Parliament, donner sa dhnission. v.t. 

de mer, m. To be sea-sick, avoir le mal de mer. sea- Aaseoir ; faire asseoir; fixer, dtablir (to fix); placer 

side, w. Bord do la mer, in. Seaside resort, plage, f. (to place); garnir de sieges (to fit up with seats); 

sea -slug, to. Bdche de mer, /. sea- tossed, a. mettre un fond il (trousers). Pray be seated, venillez 

Ballotte sur les oaux. sea-trout, to. Truitcsaumqnde, vous asseoir; this hall seats a thousand persons, ily a 

f. sea-urchin, to. Oursin, m. sea-wall, to. Digue, place dans cette salle pour mi lie personnes ; to seat one- 

/ sea -water, to. Eau do mer, /. seaweed, to. self, s'asseoir. seated, a. Assis, placd. Cane-seated, 

Algue, plante marine, /., varech, to. seaworthiness, d fond de canne (of chairs); double seated, d deux 

to. Navigabilite (ship),/, seaworthy, a. Qui peut places; low seated, a siege bas. seating, to. Fond 

tenir la mer, en bon etat (de navigation), seaward. (of trousers), m. 

a. Tournd vers la mer ; adv. Vers la mer, du cote sebaceous (sa'belfas), a. Sebace. 
de la mer. sebesten (sa'beston), n, Scbeste, m. sebesten- 

seal (sill), to. Cachet ; sceau (official), to. ; (Law) tree, n. Sdbestier, to. 
scell^s, to. pi . ; veau marin, phoque (animal), m. Great- sebifer ous (s/bifews), a. Sebiferc. 

Seal, grand sceau ; Privy-Seal, petit sceau ; seals of State, secant ('sekant), a. Sdcaut. «. Secante, f 

les sceaux de I’Etat; affix the seals, faireapposer les scelUs secede (se'siid), v.i. Speeder, sc separer (dc) 

sur ; under seal, sous le scelU. v.t. Cacheter ; (Laiv) seceder, n, Scissionnaire ; dissident; (Am. hid.) 

sceller; (Customs) plomber ; former, clore (to shut). S6cessionniste, m. seceding, o. Scissionnaire. se- 

I lis fate is sealed, son sort eat decide; to seal up, cession (-'se^an), to. Secession, separation,/. 
sceller, cacheter. v.i. Mettre un sceau (A), sealing, seclude (se'kliud), v.t. Separpr ; ^carter, Eloigner, 
n. Action do sceller, / ; (Building) scellement, m . ; retirer. To seclude oneself, se retirer, se renfermr . 

chasse au phoque, /. sealing-wax, n. Cire X secluded, a. Retire, soli tail e. seclusion (-'klurgen), 

cacheter,/. n. Retraite, solitude, /. seclusive, a. Qui tient 

seam (siim), n. Couture (in sewing) ; (Mining) dans la ret mite, 
couche; (Geol.) veine; couture, cicatrice (scar); second fselcand), a. Second, deuxteme; deux(of the 
(Anat.) suture, /. ; (Measure) huit boisseaux, m.pl. month); inmrieur (inferior). A second Nero, un autre 

v.t. Coudre, faire une couture X; couturer. seam- Niron ; every second day, tons les deux jours; in the 

rent, n. D6cousure, /. seamless, a. Sans couture. second place, en second lien ; my second-best hat, won 

seamstress [sempstress], seamy, a. Qui montre chapeau No, 2, mon numtro 2; on the second floor, 

la couture ; plein do coutures. au deuxibne ; second-cousin, cousin issu de germavn t 

sear (siaa), a. S6chy, fan 6, fl&tri. v.t. Briiler ; m . ; second floor, devxibne, m . ; second in command, 

cautdriser ; dessdeher; (fig.) faner, fldtrir ; (Vet.) capitaine en second, to. ; second-lieu tenant, lieutenant 

mettre le feu X. searing-iron, to. Fer X cautdriser, to. en. second., to. ; second hand, aiguille des tecondes (of a 

search (sa.utj), n. Recherche ; (Law) descents, watch), /. ; second sight, seconds vue, /. ; to be second 
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secrecy 

to none, ne le cider a personne ; to come off second 
best, avoir le (lessons; to go second class, (Rail.) a Her 
en seconde . n. Temoin, second (in a duel), w. : 
seconde (of time), /. ; (pi.) ferine de deuxifeme qualite 
(of grain etc.), f. v.t. Seconder, aider; appuyer. 
Seconded officer, officier hors cadre, to. ; to second a 
motion, appuyer une motion, second-hand, a. D’oc- 
casion. At second-hand, de seconde main; second- 
hand book, livre d' occasion, m. second-rate, a. De 
second ordre ; inferienr. secondary, a. Secondaire ; 
accessoire, subordonnA seconder, n. Personne qui 
seconde, personne qui appuie, /. secondly, adv. 
Secondement, deuxi&mement ; en second lieu. 

secrecy ('skkresi), n. Secret, m. ; discretion 
(closeness), /. I rely upon your secrecy, je compte sur 
votre discretion, secret, a. Secret ; retir6 (secluded). 
Secret drawer, tiroir d secret , in . ; secret service funds, 
fonds secrets, m.pl . ; to keep secret, temr secret ; n. 
Secret, to. An open secret, le secret de Polichinelle; 
in secret, en secret, secretement, en cachette ; no secret but 
between two, secret de deux, secret de JDieu, secret de 
trois, secret de tons ; to keep a secret, garder un secret ; 
to tell a secret to, confler un secret d. 

secretary ('sekrefcen), nf Secretaire, to. Home 
Secretary, ministre de V Int&rieur, in . ; private secre- 
tary, secretaire intime, to. ; Secretary or State, secre- 
taire d'ftiat ; secretary’s office, secretariat, m., secri- 
tairerie, f. secretaryship, n. Secretariat, to. 

secrete (s<j'kri:t), v.t. Cacher ; (Physiol. ) secr^ter. 
secretion (sa'krujeu), n. Secrdtion, /. secretive, o. 
Secreteur. 

secretly (sii'kratli), adv . Secretement, en secret, 
IntAieurement, au fond (inwardly), secretness, n. 
Caractere secret, to. ; discretion, /. 
secretory (so'krnlari), a. S6cr6fcoire. 
sect (sekt), n. Secte, /. sectarian (-'t&arten), o. 
De sectaire ; n. Sectaire, to. sectarianism, n. 
Esprit de secte, to. sectary ('sekteri), n. Sectaire, to. 
sectile ('sektil), a. Seeable. 
section ('sekfan), n. Section; (Arch., Ge<d., etc.) 
coupe, /., profit; (Mil.) secteur, to.; (Geol.f region, 
/. Cross-section, coupe transversals, sectional, a. 
Sectionnel, de section. 

sector ('sektor), n. Secteur ; compas de propor- 
tion (instrument), to. 

secular ('sekjul-u), a. seculier, temporel ; s6cu- 
laire (of years), secularism, n. secularisme, in. 
secular! ty (-'laeriti) or secularness, n. secularite, 
mondanite, /. secularization, n. secularisation, /. 
secularize ('sekju la raiz), v.t. S6culariser. secularly, 
adv. S6culi6rement. 

secundine ('sekandin), ». (Bot.) Secondine, /. ; 
(Obstetrics, pi.) secondines, f.pl. 

secure (sa'kjuaa), a. Dans la securite, en sftrete ; 
& 1’abri (de) ; sfir, assure (of things). Secure against 
or from, en sllretd contre, d Vdbri de ; secure of, sur de. 
v.t. Mettre en sfirete, proteger; assurer (make 
certain); s’assurer de (one’s possession of); garantir 
(payments etc.) ; fermer ; barrer (to make fast) ; 
(fig.) affermer ; s’emparer de, se saisir de (to get hold 
of) ; valoir & (to ensure) ; retenir (a place in a coach 
etc.), securely, adv. En shrete ; aveo securite ; sans 
crainte ; shrement, bien ; fortement, solldement. 
seoureness, n. ' securite, f. security, n, 86curit6, 
suret6; garantie, /., nantissement, w. ; (pi.) titres, 
m.pl. , valeurs. f.pl. ; (Law) caution, /. Foreign securi- 
ties, fonds strangers, m.pl.; gilt-edged securities, 
valeurs de tout repos, f.pl. ; Government securities, 
effets publics, m.pl. ; to give securities, fournir 
caution; transferable securities, valeurs mouilttres, 
f.pl. 

sedan- chair (sa'deen 'tjsa.i), n. Chaise a por- 
teurs, f. 

sedate (sa'deit), a. Pose, calme, rassis. sedately, 
adv. Pos&nent.avec calme. sedateness, n. *Calme,TO. 
sedative (’sedativ), a. and n. S6datif,’m. 
sedentarily C'sedantarili), adv. Sedentairement. 
sedentary, a. Sedentaire ; inactif, inerte. 
sedge (sedj), n. Laiche, /., jonc, to. sedge- 


seesaw 

warbler, n. Fauvctte des marais, /. sedgy, a. 
De joncs. 

sediment ('sediment), n. sediment, d6p6t, to. 
sedimentary (-’mentari), a. sedimentaire. 

sedition (sa'dijan), n. sedition,/, seditious, a. 
seditieux. seditiously, adv. Seditieusement, soli- 
tiousness, n. Esprit seditieux; caractere s6ditieu\, m. 

seduce (sa'dju:s), v.t. seduire. seducer, n. 
Seducteur, to., seductrice, /. seducible, a. Qu on 
pent seduire, corruptible, seducing, o. S&luisant. 
seduction (-'dak Jan), n. seduction,/, seductive, a. 
Seducteur, seduisant. 

sedulity (sa'djuiliti) or sedulousness ('sedjulas 
nes), n. Assiduite, diligence, application,/. sedulous 
('sedjulas), a. Assidu, diligent, applique, sedulously, 
adv. AssidCiment, diligemment, avec application. 

see (1) (si:), n. Siege episcopale, 6v6ch6 ; arche- 
veche (of an archbishop), to. The Holy See, le saint - 
sxtge. 

see (2) (si:), v.t. (past saw, p.p. seen) Voir ; aperce- 
voir, s’apercevoir de ; s’occuper, prendre garde (de) ; 
aocompagner. conduire. Fit to be seen, presentable ; 
he sees nobody, il ne voit personne ; I saw him through 
his difficulties, je Vai tire de son embarras ; it remains 
to bs seen, il rests d savoir ; to be seen, itre vu, se voir ; 
to see a thing out, voirjinir une chose, voir la fin d'une 
chose ; to see home, conduire jusque chez lui ; to see off, 
voir partir ; to see out, reconduire ; to see someone off, 
accompagner quelqu'un d la gare, au bateau, etc., le voir 
partir. v.i. Voir. I see, je comprends ; I shall see that 
all be ready, j’aurai soin que tout soit prit ; I will see 
to it, je m'en occupe rai,j'y veillerai ; let us see, voyons ; 
see 1 voyestl seeing is believing, voir c'e&t croire ; see to 
it, veillez-y , prenez-y garde, a visez-y ; to see about, 
penser d, s’uccuper de ; to see into (a thing), voir le fund 
de, vinetrer; to see over, visiter, voir; to see that, 
veiller a ce que ; to see through (a thing), comprendie, 
deviner , pdnitrer; to see to, avoir soin de, veiller a, 
s'occuper de ; you see, voyez-vous. 

seed (si:d), n. Semence ; graine (of vegetables) ; 
(fig.) race, /. To cast its seed, s’dgrener ; to run to 
seed, vionter en graine ; to sow the seed of, seiner, v. i. 
Grener, venir d graine; monter en graine (to run to 
seed), seed-bed, n. Semis, to. Beed-cake, n. 
Gftteau & l’anis; tourteau (of colza, linseed, etc.), m. 
seed-coat, n. (Bot.) J&pisperme, to. seed-corn, n. 
Grain pour semis, m. seed-leaf, n. (Bot.) Cotyledon, 
to. seed -lop, n. Semoir, to. seed-pearl, n. 
Sentence de perle, /. seed-plot, n. Semis, in. 
seedsman, n. (pi. seedsmen) Grainetier, to. seed- 
time, n. Semailles, f.pl. seed-trade, n. Graine- 
terie, /. seed-vessel, «. (Bot.) Pericarpe, to. seed- 
ling, n. Semis, sauvageon (of a forest tree), to. seedy, 
a. It&p6, 6reint6, fatigu6, malade, souffrant. Seedy 
clothes, habits rdpis, m.pl, 
seeing; ('si:i{|), n. Vue ; vision, /. conj. Vu que 
(that), puisque. Seeing the state of things, in* Vital de 
choses. 

seek (si:k), v.t. (past and p.p. sought, so:t) Cher* 
cher ; poursuivre, en vouloir a (one’s life etc.). To seek 
out, cher cher, rcchercher, gutter, v.i. Chereher. To seek 
for or after, poursuivre, chereher, rechercher, tdcher de 
trouver ; to seek from, demander d ; to seek to, chcr • 
cher d. seeker, n. Chercheur, to., ohercheuse, /. 
seeking, n. Recherche, poursuite, /. 

seem (sum), v.i. Sembler, paraitre, avoir l’alr (deX 
It seems, it would seem, a ce qu’il parait ; it seems to 
me, ce to« semble, il me semble ; to seem to, faire sem> 
blant de; without seeming to, sans faire seinblant de. 
seeming, n. Sem blant, apparenco, /., dehors, in . ; 
a. Apparent, specieux. seemingly, adv. En 
apparence, apparemment. 

seemliness ('sinnlines), Biens^ance; con- 
venance, /. seemly, o. Biens6ant, con venable; adv. 
Avec biens6anco, convenablement. 
seen | p.p. [see], 

seer ('siea), n. Proph6te, voyant, w. Sight- 
seer, amatewr de spectacles , m. 
seesaw (si:'so:), n. Bascule, balanQoire,/, va-et« 

312 



seethe 

▼lent, to. Seesaw motion mouvemsnt de va-et-vient, 
m. v.i. Faire la bascule, jouer k la bascule. 

seethe (si:ft), v.t. Faire bouillir ; bouiliir. seeth- 
ing, a . Bouillanfc, The seething crowd, la fouls 
grouillonnante ; n. Marmite, /, 
sc gar [cigar]. 

segment ('segment), n. Segment, to, ; portion, /. 5 
morceau, to, segmental (-'mentl), a. Segmentaire. 

segregate ('segregeit), v.L Sparer, segrega- 
tion (-'qeiun), ru Separation, segregation, /. 

Seidlit* powder ('sedlita 'paudu), n, Poudre 
de Sedlitz, f, 

seine (sein), n. Seine (net), /. 
seisin ('siizin), n. (Law) Saisine, f, 
sellable ('siizabl), o. Saisissable. 
seise (sizz), v.t . Saisir ; se saisir de, s'emp&rer de ; 
( Naut .) aiguilleter, amarrer. To be seized of, itre en 
possession de ; to seize again, ressaisir, reprendre ; to 
seize the bull by the horns, aUaavsr le taurcau par 
Us eornes. 
seisin [seisin]. 

seising ('siizig), n. Action de saisir; (Law) 
saisie, /. ; (Naut.) aiguilletage, amarrage, rtu ; (pi) 


seldom Cseldam), adu. Rarement. *8eldomness, 
tu Rarete, /. 

select (se'lekt), v.t, Cholsir. a. Choisi, de choix ; 
d’dlite. The select few, Vilite, /., le petit nombre des 
ilus, m, selected, a. Choisi. selectedly, adv. Avec 
choix. selection, n, Choix, m. Excellent selection, 
excellent choix, recruit choisi (of extracts) m - J natural 
selection, selection naturelle, /. geleotnesa, n. Bon 
choix, rtu, excellence. /. 

selenian (so'limlan), a. seienien. selenlate, n. 
seieniate, /. selenlo (-liinik), a. seienlque. selenl- 
ferous (-'nl fares), a. 8 « 16 nif£re. selenium, n. 
selenium, to. selenography (-'nogaafi), n. S 616 no- 
graphie,/. 

self (self), pron. (pi selves) M6me, soi-meme ; (re- 
flexively) se. Another self, unautre soi-mSms ; by one’s 
self, seul, tout seul, de soi-uiSme ; for my own self, pour 
ma part ; he knows how to enrich himself, il sc tit 
s' enrich ir ; her gracious self, sa gracieuse personne ; 
her own dear self, sa chkrt personne ; I dine by myself, 
je dine seul ; I shave myself, je me rase moi-mbne ; 
myself, thyself, himselfj herself, itself, moi-mtme, 
toi-mSme, lui-vUme , elk-menu, se ; oneself, se, soi-mbne ; 
ourselves, yourselves, themselves, nous-mSmes. vous- 
nt tones, eux-mSmes, elles-mhnes ; se. ru Le moi, inaividu, 
m., personne, /. self-abased, a. Humilid (par le 
sentiment de sa houte). self-abasement, a. Humilia. 
tlon volonfcaire, /. self-abasing, a. Qui s'humilie ; 
humlllant (of things) self-abuse, n. Abus de soi- 
meme, to. self-accusing, a. Qui s’accuse soi-meme. 
self-acting, a. Automatique. self-admiration, n. 
Admiration de soi-meme, /. self-admiring, a. Qui 
s’admire soi-meme. self-adoring, a. Qui s’adore 
soi-meme. self-aggrandizement, n. Agrandisse- 
ment de soi-meme, to. self-applause, n. Applaudisse- 
ment de soi-meme, m. self-approving, a. Qui s’ap- 
prouve soi-meme. self-assertion, n. Pr^somption, 

/• self-assumed, a. De sa propre autorite. self- 
begotten, a. Cr& par soi-meme, self-binder, n. 
Lieuse, moissonneuse-lieuse, /, self-born, a. Nd de 
soi-mdme. self-centred, a. Egoiste. self-colour, n. 
Couleur naturelle, m. self-command, n. Empire 
sur soi-mfime, sang-froid, m. ; retenue, f. self-com- 
placency, n. Sufflsance, pr^somption,/. self-conoeit 
or self-conoeitedness, ru Sufiisance,/., amour-propre, 
m. self-conceited, a. Sufflsant, rempli d’amour- 
propre. self-condemnation, n. Condamnatlon da 
soi-mfime, /. self-oonfidenoe, ru Confiance en soi- 
mfime, assurance, /. self-confident, a. Plein de 
confiance en soi, sftr de soi-meme. gelf-consoious, a. 

Qui a la connalssance de soi-meme, /. self-cons olous- 
neas, n. Connalssance de aoi-m6me, /. self-oon- 
•equeaoe, «. Importance person nolle, /. self-con- < 
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stituted, a. ConstifcnA par 1’inltiative de ses propre* 
membres. self-consuming, a. Qui se consume soi- 
meme. self-contradiotion, n. Contradiction avec 
sol-m6me, /. self-contradictory, a. Qui se contredit 
self-control, n. Empire sur soi-meme, m., retenue, /. 
self-oonvioted, a. Convaincu par ses propres paroles, 
self-convlotion, n. Conviction parses propres paroles, 
/. self-created, a. Cr66 par soi-mCme. self-deceit 
or self-deception, n. Illusion, /. self-deceived, a. 
Dupe de ses propres illusions, self-defence, «. De- 
fense personnelle ; legitime defense, /. In self-defence, 
pour se defendre, a son corps defendant ; the art of self- 
defence, la boxe, /. ; le pugilat , m. self-delusion, n. 
Illusion, /. sell-denial, n. Abnegation,/. ; d£>»int6* 
ressement, m. self-denying, a. D’ab negation, qui 
8’oublie soi-meme ; d6sinteresse. self-dependent, 
a. Qui depend de soi-mGme; ind^pendant. self- 
destroyer, «. Suicide, m. self-destmction, n. 
Suicide, rtu self-destructive, a. Qui tend 4 se 
d^truire. self-determination, n. Determination 
par soi-mftme, /. self-determining, a. Qui se de- 
termine de soi-meme. self-devoted, a. D6vou6 
volontairement. self-devouring, a. Qui se devore 
soi-mfime. self-educated, a. Qui s’est instruit soi- 
mftme. self-education, n. Instruction sans maitres, 
/. self-eleoted, a. Elu par soi-mfime. self-elective, 
a. Qui a le droit d’elire ses membres. self-enjoy- 
ment, n. Satisfaction int^rieure, /. self-esteem, 
q. Estime de soi-meme, /. self-evident, adj. 
Evident, evident de soi, ciair comme le jour, qui parle 
de soi-meme. self-exaltation, n. Elevation de soi- 
meme, /. self-exalting, a. Qui eifeve soi-raeme. 
self-examination, n. Examen de conscience, in. 
self-excusing, a. Qui s’excuse soi-meme. self- 
existence, n. Existence ind6pendante, /. self- 
existent, a. Qui existe par soi. self-flattering, a. 
Qui se flatte soi-meme. self-flattery, n. Flatterie 
de soi-m6me, f. self-governed, a. Qui se gouverne 
soi-meme, independant, autonome. self-government, 
n. Empire sur soi-meme, m. ; independance, auto- 
nomie, f. Local self-government, uutonvmie adminis- 
trative, /. ; the right to self-government, le droit de se 
gouvemer soi-mime. self-heal, n. Brunelle (plant), /. 
self-healing, a. Qui se gu6rit soi-meme. self-help, 
n. Aide-toi toi-meme, /., dCbrouillage, m. self-im- 
portance, n. Sufflsance, vanite,/. self-important, a. 
Plein de soi, su fflsant. self-improvement, n. Culture 
de soi-meme,/. self-interest, n. Son interdt personne), 
to. self-interested, «. Interesse, Cgoiste. self-in- 
vited, a. Invite par soi-meme, sans invitation, self- 
judging, a. Qui se juge soi-meme. self-justification, 
n. La justification de soi-meme, /. self-kindled, a. 
Qui s’allume sponUn6ment. self-knowledge, ru 
Connaissance de soi-meme, /. self-love, n. Amour 
de sol, to. self-loving, cu Egoiste. self-made, a. 
Qui s’est fait ce qu’il est. He is a self-made man, U 
est Vartisan de. sa fortune, U est JUs de ses oeuvres, self- 
moved or self-moving, a. Qui se meut de soi-meme, 
automoteur. self-murder, n. Suicide, m. self- 
murderer, rtu Suicide, r.u self-neglect, ru Oubli 
de soi-meme, to. self-neglecting, a. Qui s’oublie 
soi-meme. self-opinlonea or self-opinionated, a. 
Entiche de son opinion, sufflsant. self-pleasing, a. 
Qui se plait k soi-meme. self-possession, n. Sang- 
froid, aplomb, to. self-praise, n. 6loge de soi-meme, 
to. self-preservation, n. Conservation de soi-meme, 
/. self-preserving, a. Qui se conserve soi-meme. 
self-propelled, a. Automoteur. self-registering, a. 
A regi8tre. Self-registering thermometer, thermomktre 
d maxima et d minima, rtu self-regulated, a. Qui se 
r6glede soi-meme. self-reliance, n. Confiance en soi,/. 
self-reproaoh, n. Ses propres reproches, m.pl., con- 
damnation de soi-meme. /. self-reproached, cu Qui 
se fait des reproches k soi-meme. self-respect, n. 
Respect de soi-meme, amour-propre, m. self-re- 
specting, a. Qui se respecte. self-restrained, a. 
Retenu. self-restraint, u. Retenue,/. self-saorlfice, 
n. Sacrifice de soi-m6me, to., abnegation, /. self- 
same, a. Le meme, absolument le meme, self-satisfied. 



selfish 

a. Content de sol. self-seeker, n. fSfloYste, *KA 
self-seeking, a. Intyressy, egoiste ; n. Egoisme, to. 
self-slaughter, n. Suicide, m. self-styled, a. Soi* 
disant, pretend u. self-sufficiency, n. Suinsance, /. 
self-sufficient, a. Sufflsant self-supporting, a. 
Qui paieses propres frais. self-taught, «. Instruit 

E ar soi-mfime, qui s'esfc instruit Tui-m^me. self- 
ormentlng, a. Qui se tourmente soi-meme. self- 
will, n. Obstination, oplniatrety, /. self-willed, a. 
Obstin6, opinUtre. self-worship, n. Idoldtrie de 
soi-mgnie, /. 

selfish ('self! 5), a. Egoiste. selfishly, adv. En 
ygoiste,dTme manure ygoiste. selfishness, n. Egoisme, 
to selfless, cl Dteint^ress^. 

sell(sel), v.t. ( past and p.p. sold, sould) Vendre. To 
be sold, A vendre , {fig.) itre attrape , it re mis dedans ; 
to sell off, liquider; to sell one’s life dearly, vendre 
cherement sa vie ; to sell out, vendre, ( Mil .) vendre sa 
commission , quitter Varrnie ; to sell up, vendre lea 
meublss de. v.i. Se vendre. The papers sold like wild- 
fire, on enle va les joumaux comme du pain ; to sell by 
auction, vendre aux enchkres ; to sell off, s'icouler (of 
goods) ; to sell out, se liquider ; to sell well, se vendre 
oien, itre d'un bon debit, n. 'Attrape, f. What a sell for 
him ! quelle attrape pour lui! seller, n. Vendeur, m., 
vendeu8e, /. selling, n. Vente. Selling off, liquida- 
tion , f. ; selling price, prix de vente, m. 

seltzer ('seltsai) or seltzer water, «. Eau 
de Seitz, /. A bottle of seltzer, u n siphon cl'eau de 
Seitz. 

selvagee (selva^h), n. Erse, /. 
selvedge ('selvid 3 ), n. Lisi6re, /. salvaged, a. 
A lisiere. 

selves, pi. [self]. 

semaphore ('semafoaj), «. Semaphore, to. 
semasiological (samsezia'lcdaikl), a. Seman- 
tique. semasiology (-'olad 3 i), ». S6rnasiologie, /. 

semblance ('semblans), n. Resemblance, /. ; 
semblant, to., apparence (show), f. 
semen ('simian), n. Semence, f. 
semi ('semi), pref. Semi, demi, A demi," A moitie. 
soml-annual, a. Semestriel. semi-barbarian, a. 
Semi-barbare. 

semibreve ('semibriiv), n. ( Mas .) llonde, /. 
semi-circle (semisaukl), n. Doini-cercle, to. 
Beml-ciroular, a. Demi-circulaire. 
semicolon (semi'koulan), n. Point et virgule, to. 
semi-detached (seinida'toetjt), a. Contigue & 
line autre. Semi-detached houses, maisons jumelles , 
f.pl- semi-diameter, n. Demi-diametre, to. semi- 
final, o. Deini-tinal. semi-lunar, a. En demi-lune, 
semi-lunaire. semi-metalllo, a. Demi-metallique. 
seminal ('seminl), a. Seminal, 
seminarist ('seminarist), n. Seminar Is te, to. 

seminary, n. S6minaire, m. ; institution (school), /. 

semination (semi'neijan), n. Semination, /. ; 
semailles, fpL seminiferous (-'nifaras), a. Semini- 
fere. 

semi-official ('semia'fifl), o. Demi - officiel 
offlcieux. semi-offlclally, ado. Demi-officiellement. 
semi-opaque, o. Demi-opaque, semi-periodic, a. 
Demi-periodique. semi-portable, a. Demi* fixe. 

semiquaver (semi'kweivej), n. ( Mus , .) Double 
croche, /. Semiquaver rest, quart de soupir, to. 

semi -spherical (semi'sferikl), a. Demi- 
sph^rique. 

Semites ('sinnaifcs), n.pl. Semites, m.pl. Semitic 
(sa'mitik), a. S6mitique. 

semitone ('semifcoun), n. (Mus.) Demi-ton, semi- 
ton, to. semitonic (-'tonik), o, De demi-ton. 

semi - transparency fsemitncnz'pseronsi), n. 
Demi-transparence. /. semi-transparent, a. Demi- 
transparent. semi-vowel, n. Demi-voyelle,/. 
semolina (seraa'lima), n. Semoule, f. 
sempiternal .(sempi'taunl), a. Sempiternal, 
sempiternity, n. Eternity/, 
sempstress ('sempstras), n. Couturi^re, /. 
senate ('sen at), n. Senat, to. senate-house, n. 
Senat! to. senator, n. synateur, m. senatorial 


sensibility 

(•'toarial), a. Senatorial, senatorian, a. S6natonen. 
senatorship, n. Senatorerie, /. 

Senatus consult um (sa'neitas kan'sAltem), 

n. Senatus-consulte, to. 

send (send), v.t. ( past and p.p. sent) Envoyer, 
faire parvenir; exp6dier (goods); accorder, donner 
(to bestow); r6pandre (to diffuse). To send about 
his business, envoyer promener ; to send away, ren- 
voyer, congidier , faire partir ; to send back, renvoyer ; 
to send down, faire descendre, envoyer , (Univ.) renvoyer 
temporairemsnt ; to send for, envoyer chercher, faire 
venir ; to send forth, lancer , jeter, pousser (a cry). 
imettre (to emit), ripandre , exhaler (to exhale) ; to send 
in, faire entrer, livrer (to deliver), servir (to serve up), 
rendre (accounts), annoncer (to publish) ; to send off', 
faire partir ; to send on, expidier. faire mivre (letters 
etc.) ; to send on a fool’s errand, charger d’une com- 
mission ridicule ; to send out, envoyer dehors, faire 
sortir, expidier (goods), exhaler (to exhale) ; to send up, 
faire monter , jeter , lancer, servir (to serve up) ; to 
send word to, faire savoir a, envoyer un mot cl v.i. 
Envoyer. They have sent for me, on m’a envoyi 
chercher ; to send after, envoyer chercher, faire venir. 
sender, n. Envoyeur, to., envoyeuse, /. ; (Comm.) 
expcditeur, to. sending, n. Envoi, to. ; (Comm.) 
expedition 

senescence (sa'nesans), n. Senescence, / 
senescent, o. Senescent. 

seneschal ('senip), n. S6n6chal, w. seneschal- 
ship, n. SenechausRee, /. 
sen green ('sencjriin), n. Joubarbe, /. 
senile ('simail), o. De vieillard, senile, senilely, 
adv. En vieillard. senility (-'mliti), n S6niht6, /. 

senior ('si:njaa), a. Atn6 ; ancien ; plus ancien, 
superieur. Mr. A. senior, JVf. A. aini, M. A. pkre; 
senior partner, associi principal, n. Ain6, m., ain6e, 
/. ; ancien, m., ancienne, /. ; doyen, vu Ho is my 
senior by five years, il est mon aine de cinq a ns; 
senior officer, officier It plus ilevi en grade, nu 
seniority (siini'anti), n. Superiority d’nge ; ancien- 
nete, /. By right of seniority, par droit d'ancienneti ; 
promotion by seniority, avam'ement d Vancienneti, 
to. ; seniority in rank, ancienneti de grade, f. 
senna ('sena), n. Sene, to. 

*sen-nigh.t ('senaith n. Semaine, /. 
sennit ('sen it), n. Tresse, /. 
sensation (sen'seijan), n. Sensation, f To make 
a sensation, faire sensation, sensational, a. A 
sensation, A effet, qui fait sensation. Sensational 
drama, drame a sensation , m. 

sense (sens), n. Sens; bon sens, sens commun ; 
sentiment; avis, m., opinion (opinion),/. ; sentiment 
(consciousness); sens, m., acceptation, signification 
(signification), /. Against all sense, contre le sens 
commun ; a man of sense, un homme de bon sens ; 
common-sense, sens commun ; good sense, bon sens ; 
in a general sense, an sens giniral \ in a good sense, 
en bonne part ; in the full sense of the word, dans toule 
Vacceplion dn mot ; the deep sense of my obligation 
to you, le sentiment profond de Vobligation que je vous 
ai ; there is no sense in that, cela n’a pas le sens commun ; 
to be in one’s right senses, itre dans son bon sens', 
to be out of one’s senses, itre hors de son bon sens ; to 
bring to his senses, ramener d la raison ; to come to 
one s senses, reprendre ses sens, revenir d $oi ; to drive 
out of his senses, faire perdre la tite d ; to have a 
keen sense of, avoir un vif sentiment de, senlir vive> 
ment] to lose one’s senses, perdre la raison, perdre 
connaissance (to swoon); to- take the sense of an 
assembly, prendre Vavis tVune assmMie ; to talk sense, 
parler raison. 

senseless ('sensles), a. Sans connaissance, In- 
sensible (insensible) ; insens4, dyraisonnable, absurde 
(unreasonable), senselessly, adv. D’une manter* 
insensye ; sotternent. senselessness, n. Manque de 
bon sens, to. ; sottise, absurdity, f. 

sensibility (sensi'blliti), n. Sensibility, /. ; senti- 
ment, to. sensible ('sensibl), a. Sensy, raisonnablc 
(intelligent); sensible (de), reconnaissant (de); ec 
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pleine connalssance, conscient (conscious). A sensible 
answer, une riponse senste ; a sensible man, un homme 
aensi ; sensible to the eye, sensible a V&il ; she is 
sensible of her inferiority, die sent son infiriorite ; 
that is a sensible deed, voila une action senses ; to be 
sensible of, itre sensible A, avoir le sentiment de\ to be 
sensible of injury, sentir vivement les injures, sen- 
slbleness, n. Sens, bon sens, esprit, m. sensibly, a. 
Sensiblement ; sensement, sagement, raisonnablement 
(intelligently); vivement. 

sensitive ('sensitiv), a. Sensible (A); sensitif, 
impressionnable ; susceptible, ombrageux (touchy). 
Sensitive plant, sensitive, /. sensitively, adv. D'une 
manure sensible, sensiblement. sensitiveness or 
sensitivity (-'tiviti), n. Sensibility; susceptibility 
(touchiness), /. sensitize, v.t. Rendre sensible, 
sensitized, a. (Phot.) Sensible (of paper etc.). 

sensorial (sen'soanal) or sensory ('sensari), a. 
Sensonal, des sens, sensorium or sensory, n. Sen- 
sonum, in. 

sensual ('sensjual), a. Scnsucl ; des sons, sen- 
sualism, n. Sensual isme, m sensualist, n. Sen- 
hualisie,sensuel,7>i. sensuality(-'iehti),n. Sensuality, 
/. sensually, adv. Sensuelloment. 
sent, past and p.p. [sknd]. 

sentence ('sen tans), 7t. Phrase ; maxime (maxim), 
/. ; jugement, ariyt, tm., ‘ sentence, /. To pass sentence 
of death on, condamner a i nort\ to pass sentence 
on, prononcer jugement sur. v t. Prononcer une 
sentence, un jugement, ou un arr£t (contre), con- 
damner. 

sententious (sen'tenjas), a. Sentencieux. sen- 
tentiously, adv. Sentencieusemenfc. sententious- 
ness, n. Caract^re sentencieux, m. 
sentient ('senjiant), a. Sensible, 
sentiment ('sentiment), n. Sentiment; avis, m., 
opinion, pensAe, /. sentimental (-'mentl), a. Senti- 
mental. sentimentalist, n. Porsonne sentimentale, 
f. sentimentality (-'taeliti), n. Scnsiblerie,/. senti- 
mentally, adv. Sentimentalement. 

sentinel ('sentinl) or sentry, n. Sentinelle, /., 
factionnaire, m. Mounted sentinel, vedette, /. ; to lie 
on sentry, dre en faction ; to post a sentry, mettre en 
faction * relieve a sentry, relever une sentinelle ; 
to stand sentinel, faiie faction, sentry-box, n. 
GuAnte, /. 

sepal ('sepl), n. S^pale, 7n. Bepaloid, a. S^pa- 
loide. 

separability (separa'biliti), n. Divisibility, /. 
separable ('sepaiabl), a. Separable, divisible. 

separate ('seporeit), v.t. Syparer; disjoindre, 
dysunir. v.i. Se syparer ; so disjoindre. o. ('seporot) 
gypary, A part (distinct) ; disjoint, dytachy, desuni. 
separately, adv. syparAment, A part, separation 
(-'reijon),7i. SAparation ; dysunion,/. Judicial separa- 
tion, separation de corps et de bien, f. separatism, n. 
Syparatisme, vu, separatist, n. Separatists, m. 
separator, n. Ecrymeuse (for milk),/, separatory, 
a. Qui sypare. 

sepia ('snpia), n. sypia (pigment), seiche (tisli), /. 
sepia-drawing, n. Sepia, /. 
sepoy (sir'pai), n. Cipaye, m. 
seps (seps), n. Seps (lizard), m. 
sept (sept), n. Clan, m., race, famille, /. 
septangular (sep'taeoqjulaa), a. A sept angles. 
September (sep' tern boa), n. Septembre, m. 
septemvir (sep'temvoj), n. Septemvir, m, 
septemvirate, n. Septemvirat, m. 

septenary ('septanari), a. Septynaire. sep- 
tennial (-'teniol), a. Septennal. septennially, adv. 
l’ous les sept ans. 

septentrional (sep'tentrionl), o. Septentrional, 
septet (sep'tet), n. Septuor, m. 
septfoil ( ; septfoil), n. Tormentille, /. 
septic ('septik), a. Septiqne. 
septuagenarian (septjuodjo'neorlon) or sep- 
tuagenary (septjua'dsiinari), a. and n. Septua- 
gynaire, m.f. Septuagesima (-'d 3 esima). n. Sep- 
tuagdsime, /. 


serrate 

Septuagint ('septjuad3int), ». Version des 
Septante, /. septuple ('septjupl), a. Septuple ; v.t. 
Septupler. 

sepulchral (sa'pAlkral), a. sypuloral. sepulchie 
('sepolkea), n. sypulcro, m. Bepulture, n. sypui* 
ture, /. 

sequel ('shkwal), n. Suite, consyquence, /. In 
the sequel, dans la suite. 

sequence ('snkweus), n. Suite, syrie, /., ordre, 
in. , succession, /. 

sequester (so'kwestaa), v.t . Syquestrer. To 

sequester oneself, se syquestrer. v.i. 8e sequestier. 
sequestered, a. Retire, ycarty ; (Law) en sequestre. 
sequestrable, a. Sujet A syquestre. sequestrate 
('siikwastreit, sa'kwestreit), v.t. Syquestrer. seques- 
tration (-'trojan), ti. Sequestre, m. ; retraite, J., 
isolement (retirement), in. sequestrator ('siikwas 
treitaa), n. (Law) Sequestre, m. 
sequin ('siikwin), n. Syquin, m. 
seraglio (sa'rarliou), n. Serail, m. 
seraph ('seraf), n. (pi seraphim) syraphin, m. 
seraphio (sa'rsefik) or *seraphical, a. Serapbique. 
seraphim, n.pl. 8eraphms, m.pl. 
seraskier (seras'kiaa), n. syrasqnier, m. 

Serb (saub), n. Serbe, m.f. Serbian (Servian]. 
sere (siaa) [sear]. 

serenade (sera'neid), n. syrAnad e,/. v.t. Donner 
une syrynade A. 

serene (sa'rirn), a. Serein, calme ; syrynissime 
(title). All serene 1 tout va lun ! ga y est / serenely, 
ad v. Avec syrynity. sereneness or serenity (-'reniti), 
ft. Syrynity, /, cal ine, m. 
serf (baa f), n. Serf, m. serfdom, n. Servage, in. 
serge (saad 3 ), ». Serge, /. sorgo-maker, n. 
Berger, sergier, in. serge-manufactory or -trade, 
ft. Sergerie, /. 

sergeant ('soudjant), n. *JIuissier; sergent (of 
infantry); marychal des logis (of cavalry); brigadier 
(of police), m. Colour-sergeant, (Engl.) sergent ports - 
drapeau,m. ; quartermaster-sergeant, sergent fourrier, 
marshal des lc>gis~fourrier , m. sergeant-at-arms, n. 
Sergent d’annes, in. sergeant-at-law, n. Avocat 
(nommy par le roi), m. sergeant-major, n. 8ergent- 
major (of infantry), marCcbal des logis chef (of 
cavalry), m. sergeantcy or sergeantsbip, n. Grade 
de sergent etc. ; grade de marychal des logis (of 
cavalry) ; grade de brigadier de gendarmerie (of 
police), m. 

serial ('siarial), a. gyrial, paraissant par syrie vu 
par livraisons. n. Publication pAriodique, /.; romnn- 
feuilleton (serial story), m. serially, adv. Parsyiie. 
seriate or seriated, a. En syrie. seriatim (-'eitim), 
adv. Par syrie par ordre. 

sericiculture (sarisi'kAltjai), n. Sericulture, f. 
sericiculturist, n. Syriculteur, m. 

series ('sioriiz or 'sioriiiz), n. syrie, suite, suc- 
cession, /. 

serio-comic ('siariou'komik), o. Hyroi-comiqne. 
serious ('siarias), a. Serieux; grave. Is he 
serious? parle-t*il sMeusementf seriously, adv. 
syrieuaement ; gravement. To take seriously, prendre 
au sirieuz. seriousness, n. syrieux, in. ; gravity, /. 
serjeant [sergeant]. 

sermon ('sauman), n. Sermon, in. sermonize, 
v.t. Prycber; sermonner. sermonizer, n. Sermon- 
neur, nu 

seron ('siaran) or seroon (sa'rum), n. Serron, in. 
serosity (sa'rositi), 71 . syrosite, /. serous 
('siarasX a. syreux. 

serpent ('sa:jpant), n. Serpent ; serpenteau (fire- 
work), vu serpent-like, a. De serpent, comma un 
serpent, serpen t's-tongue, n. Langue-de serpent, 
f. Serpentaria (-'tsaria), iu (Bot.) Serpentaire, f. 
serpentine, o. Serpentin, de serpent ; qui serpente, 
sinueux ; n. (Jlfin.) Serpentine,/, serpentine- worm, 
n. Seipentin (of a still), m. 
serpiginous (soia'pidsinas), a. Berpigineux. 
serrate ('sereit), o. Ku scle. denteiy; serratA. 
serricorn, o. Serricorne. 



serried 

serried ('serid), a. Compact, serr A 
serriform ('serifoum), a. Serriforme. 
serrulation (seru'leifon), ». Dentelure, /. 
serum ('stersm), it. Serum, in. 
servant ('sauvent), to. Servifceur, to., servant©, /. ; 
employd (of companies etc.), in . ; domestique (man- 
servant) ; brosseur, to., ordonnance (officer’s-servant), 
/. General servant, bonne a tout faire , /. servant- 
girl, to. Servante, bonne, domestique, /. 

serve (sauv), v.t. Servir ; servir d, dtre bon d ; 
faire (an apprenticeship) ; desservir (a battery) ; jouer 
(a trick) ; fourrer (a rope) ; signifier (a writ). Dinner 
is served l Monsieur est servi ou Madame est servie l 
dinner was served iu . . . , on servit d diner dans . . . ; I 
will serve him out, il me lepayera ; it served him right, 
c'est bienfait, il n’aque ce qu’il inerite, il ne I'apas vole’, to 
serve a warrant upon, signijier un mandat d'arrU ; to 
serve a writ upon, signijier un exploit d ; to serve out, 
distnbuer, ( colloq .) renare la pareille d, jinir, achever 
(time); to serve up, servir. v.i. Servir: &tre au 
service ; dtre convenable, dtre favorable, etre bon ; 
suffire (to suffice). To serve as, servir de. 
server ('saravai), to. Sefrvant, m. 

Servian ('sauvian), a. and to. Serbe. 
service ('sauvis), n. Service ; {fig.') avantage, to. ; 
utility, /. ; signification (of a writ) ; fourrure (of a 
rope) ; {Mil.) arme, f. At your service, d votre dis- 
position; divine service, ojjice divin; foreign service, 
service au dehors, m. ; in service, en service , en condi- 
tion (of servants) ; in the service (army), au service ; 
in the service of, an service de; of service, utile; on 
active service, en activity ; out of service, sam place ; 
secret service money, fonds secrets, in.pl . ; service- 
record, itat de service, in. ; to be in the service of, itre 
au service de ; to be of no service, ne servir d run ; 
to be of service to, itre utile a ; to do a service to, 
rendre un service d; to go out to service, entrer en 
condition, service-book, n. Livre d’offlee, rituel, to. 
service-pipe, to. Tuyau de service, to. service-tree, 
to. Sorbier, m. serviceable, a. Utile (d), aV&fctageux, 
profitable, de bon usage, serviceableness, to. Utility ; 
disposition serviable (obligingness), /. ; avantage, 
tro. serviceably, adv. Utilement, d’une maniere 
utile. 

servile ('sanvail), a. Servile ; asservi. servilely, 
adv . Servilement, avec servilitd. servileness or 
servility (-'viliti), n. Servility, servitude, ea- 
clavage, m. 

serving ('sauvig), a. Servant, qui sert. serving- 
maid, to. Servante, /. serving-mallet, to. Maiilet 
d fourrer, m. serving-man, to. Serviteur, to. ser- 
vitor, n. Serviteur, m. ; {Oxford Untv.) dtudiaut 
boursier, m. servi torship, to. Bourse,/, servitude, 
to. Servitude, /., asservissement, in. Penal servitude, 
travaux fords, m.pl. 

sesame ('sesami), n. Sesame, m. Open sdsame, 
sisame, ouvre-toi. 
seseli Csesali), to. Sdsdli, m. 
sesquialter (saskwi'oiltaa), a. Sesquialt&re. 
sesquitertial (-'taujl), a. Sesquitierce. 
sesquitone ('saskwitoun), n. Tierce mineure, /. 
sessile ('ses&il), a. Sessile, 
session ('sefan), to. Session, stance, f. ; (pi.) 
assises, fpl. Quarter-sessions, cour trimestrieUe, f. 
sesterce ('sestaus), n. Sesterce, m. 
sestet (ses'tet), to. (Mus.) Sextuor, m. 
set (set), v.t. (past and p.p. set) Poser, mettre, 
placer ; planter (to plant) ; fixer, designer (to appoint) ; 
regler, ajuster, arranger (to regulate); dtablir (to 
establish); repasser (to sharpen); aff&ter (tools); 
donner (an example) ; (Mus.) mettre en musique ; re- 
mettre (a bone) ; monter (to mount) ; sertir (precious 
stones); dresser, tendre (a trap); (Hunt.) arreter 
(of dogs); (Print.) composer. All sails set, toutes 
voiles dehors , toutes voiles diployies ; he has not set 
the Thames on fire, il n'a pas invent i la poudre ; 
her clothes set off her figure, ses v&tements dessinaient 
avantageusement sa taille ; I have never so much as set 
eyes ou him, je ne Vai mime pas apergu, de loin ; to be 


set 

hard set, itre bien embarrassi ; to be set on it, y tenir 
beaucoup ; to set against, opposer d, indisposer (some- 
one) contre ; to set apart, destlner (a ) ; to set aside, 
mettre d part , mettre de cdti ; to set at, exciter, agacer 
contre ; to set at defiance, difier , braver ; to set at 
ease, mettre d raise ; to set at naught, ne faire aucun 
cas de, ne compter pour rien, mipnser ; to set a trap, 
tendre ou dresser un piige (a); to set at variance, 
brouiller ; to set at work, mettre en oeuvre ; to set a 
watch by the right time, mettre une montre d Vheure ; 
to set by, mettre de cdti ; to set by the ears, brouiller ; 
to set down, poser, mettre, coucher par icrit, inscrire, 
disigner, descendre (from a vehicle), (fig.) mettre d sa 
place ; to set down as,, considirer comine, estimer, 
a ppeler; to set eyes on, regarder, apercevoir; to set 
eyes upon, jeter les yeux sur ; to set forth, montrer, 
inoncer, deployer , expliquer , divelopper ; to set forward, 
avancer, faire avancer ; to set free, mettre en liberti ; 
to set in motion, mettre en mouvement, faire oiler ; to 
set in order, arranger , ranger ; to set little store by, 
avoir une pauvre opinion de, faire peu decas de; to set 
off, partir, se mettre en route, relever, faire ressortir (to 
show off), compenser (par ) ; to set on, exciter d, pousser 
d ; to set (teeth) on edge, agacer ; to set on fire, mettre 
le feu d, incendier, (fig.) enfiammer, mettre en feu; to 
set on foot, mettre sur pied, mettre en branle ; to set 
oneself about, se mettre a, s'occuper de ; to set oneself 
to, s’appliquer , s’inginier d; to set one's face, m 
diriger, diriger ses regards sur (un objet) ou vers (un 
endroit); to set one’s heart upon, convoiter, disirer 
vivement, avoir envie de ; to set one’s shoulder to the 
wheel, se mettre d Vceuvre ; to set out, mettre, italer , 
assigner (to assign), marquer (to mark) ; to set over, 
itablir sur, preposer d ; to set right, redresser, corriger ; 
to set sail, mettre d la voile, a ppareiller ; to set the 
fashion, rigir la mode ; to set the fox to keep the 
geese, renfermer le loup dans la bergerie ; to set the 
sails, diferler les voiles ; to set to music, mettre en 
musique; to set up, iriger, ilever, dresser, itablir ( to 
establish), mettre en ividence (to place in view), 
amncer (to advance), (Print.) composer; to set up in 
business, itablir ; to set up its back (of a cat), faire le 
gros dos. v.i. Se fixer ; diriger, porter (vers ou d) ; 
se mettre (d); se coucher (of the sun); planter (to 
plant) ; prendre rucine, prendre (of plants) ; nouer, se 
nouer (of fruit) ; arreter, tomber en arret (of dogs). 
It set in wet, le temps se mit a la pluie ; the sun is 
setting, le soleil se couche ; to set about, commencer , se 
mettre d ; to set forth, se mettre en route ; to set 
forward, se mettre en marche, se mettre en chemin ; to 
set In, commencer , se mettre d (of the weather), u 
diclarer, se faire sentir ; to set off, se mettre en chemin, 
partir ; to set on, commencer (to begin), a ttaquer (to 
attack); to set out, partir, se mettre en route , com - 
inencer , dibuter ; to set to, se mettre d ; to set up (iu 
business etc.), s'etablir ; to set up for, se donner pour, 
s’iriger en, faire le ; to set up for oneself, s itablir a 
son compte ; winter has set in, Vhiver a commend . a. 
Mis, pos6, placd ; ar retd, fixe (fixed) ; rdgld, rdgulier ; 
d’apparat, prdpard (of speech as). Of set purpose, 
expres, d dessein, de propos dilibire ; set fair, beau fixe ; 
to be dead set on. s'acharner d. to. Collection, /., 
assortment, to., serie, /., jeu, to. ; service (of china 
etc.); garniture (of Ornaments, ribbons, etc.); parure 
(of precious stones),/. ; attelage (of horses), to. ; par tie 
(game), /. ; elasse, groupe, corps, to. ; (contempt.) 
clique, bande, troupe (of persons), /. ; plant (young 
plant), m. Set of mrniture, ameublement , to. ; set of 
teeth, denture, /., rdtdier, to. ; to come to a dead set, 
itre d quia, rester court ; to make a dead set upon, mettre 
an pied du mur , attaquer vivement. set-baok, n. 
Echec, to. set-down, n. (colloq.) Coup d'assom- 
moir, to. Bet-off, to. Compensation, deduction, /. ; 
embellissement, relief (decoration), to. ; retraite (in a 
wall) ; (Law) reconvention, /. As a set off against, 
par contre, en compensation (de). set-Ollt, n. Com- 
mencement, ddbut ; depart (departure) ; festin, to 
set-square, n. itauerre, /. set-to, n. Assaut; 
combat, m. , prise de bee, /. 



setaceous 

setaceous Wteifas), «. S4taeA wtiferouf 
(-'tiroros), a. Sdtif&re. setiform ('setlfoumx a. 
S«St1 forme. 

settee (se'ttxX s. Canape, ttte.i.ttte, m., 
cause use, /. 

setter Csefcai), n. Chlen couchant ; (Afus.) com. 
positeur ; montear (of gems) ; (Jig.) emb&ucheur, trv. 
setter-on, n, Instigateur, trt., instiga trice, /, 

setting Csetio), w, Mise, pose, /. ; coucher (of the 
sun etc.), m. ; (Mus.) mise en musique, /. ; reraboite- 
ment (of a bone) ; montage, tru, monture (of precious 
atones) ; prise (of plastering), /. ; repassage (of razors), 
nw ; afffttage (of a saw), m. ; (Print.) composition, 
Setting free, ilargissement, m., mise an lioerU, f . ; 
setting in, commencement , debut, m. ; setting off, 
dipart, m . ; setting of the sun, coucher du soleil, m. ; 
setting on, instigation , incitation, /. ; setting out, 
depart, dibut, commencement, m. ; setting up, Hablisse- 
ment, rru, (Print.) composition , /. setting-rule, n. 
filet & composer, m. 

settle ('setl), v.t. Fixer (to fix); 6tabiir (to 
establish) ; determiner ; decider, arrSter (to decide) ; 
constltuer, assigner (property on); coloniser (to 
colonize) ; r6gler, ajuster, accommoder, arranger (to 
adjust) ; r&»oudre (questions etc.) ; payer (to pay) ; 
(Naut.) noyer (the land). To settle a country, 
coloniser un pays ; to settle a pension on, assigner une 
pension d, constituer une rente a ; to settle someone, 
donner son compte d quelqu'un, dire son fait 4 quelqu’un ; 
to settle up, rigulariser. v.i. S’6tablir, se fixer; so 
marier, se mettre en manage (to marry) ; se poser (of 
birds etc.); se calmer, se tranquilliser (to become 
calm): se reinettre (of the weather); se pr^cipiter 
(to sink); setasser (of masonry); prendre des arrange- 
ments, s’arranger (avec). To settle down, se fixer, 
s’ttdblir, se calmer ; to settle down to, s'appliquer a ; to 
settle up, rigUr ses comptes ; to settle with, r igler 
avec. n. Banc, m. settled, a. Fixe, 6tabli ; calme, 
tranquille. Settled habit, habitude enracinie, f . ; 
settled idea, idle fixe, f . ; settled price, pHr fait, m. 

settlement ('setlmant), n. Etabl is semen fc, 

ajustement, arrangement, accommodement, d6pfit 
(sediment), m . ; mise en possession (act of giving 
possession) ; rente, pension (annuity) : constitu- 
tion (of an annuity): colonisation (colonization); 
colonie (colony), /. ; rCglement, soldo (of accounts), 

m. ; installation (of a minister) ; liquidation (liquida- 
tion), /. ; (Building) tassement, m. Act of Settle- 
ment, acts de succession ( au trfmc), nu ; deed of 
settlement, control de constitution , m. ; marriage- 
settlement, control de maria ge, m. 

settler ('setlai), n. Colon, m. settling CsetliqX 

n. Etablissement; ajustement, arrangement, * ac- 
commodement (of disputes etc.); r£glemenfc (of 
accounts); ( Building ) tassement; (pl.) sediment, 
d6pot, m. t lie, /. Settling day, jour de liquidation, m. 
•ettling-up, n. fUglement, m. 

seven ( 7 sevanX o. Sept. Bevenfold, a. Septuple ; 
adv. Au septuple, sept fois. seven-night [sen-night]. 
sevensoore, a. Cent quarante. seventeen (sevan 
'ti:n), a. Dix-sepfc. seventeenth, a. and n. Dix- 
septiime ; dix*sept (of kings etc.), seventh, a. and 
n. Septleme ; sept (of kings etc.> seventhly, adv. 
Septifcmement. seventieth, a. Soixante-dfxifeme. 
seventy, a. Soixantedix. The seventy (the Septua- 
gintX Us Septante, m.pl. 

sever rsevaj), v.t. sparer, dfvlser (de); dis- 
foindre. To sever one’s connexion with, rompre ses 
relations avec. v.i. Se s^parer (de). 

several ('several), a. Plusieurs, divers; distinct, 
respectif (distinct), severally, adv. S<5par6ment, 
individuellement ; en particufler, respectivement, k 
part. 

severanee Cse varan sX n. Separation, disjonc- 
tion, f. 

severe (se'viaj), a. Severe ; rlgoureux, rude (of 
weather etc.); violent, aigu, vif (of pain etc.). A 
■evero cold, un gros rhume ; a severe winter, un kiver 
rigoureux. severely, adv, Sdvfcrement ; rigou reuse - 
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shady 

ment. ..verity (-'veritl), *• BivArlti; rtguenr, 

violence,/. 

sew (souk v.t. ( past sewed, p.p. sewed or sewn) 
Coudre ; brocher (books), sewed (soudX a. Broch* 
(of books in paper wrappers), 
sewage ('s.)u:id3X n. Eaux d’^gout, f.pL 

*• Oouseur, m., couseuse, Ul 
(Bookbinding) brocheur, m., ,brocheuse, /. 

sewer (2) ('sjuiai), n. Egout, cloaque, conduit 
pour les eaux, m. ; (pi.) la voirie, /. sewerman, n. 
(pl sewermen) Egoutier, m. sewerage, n. Sys- 
teme d dgouts, m., 6gouts, rn.pl. 

sewing ('souiu), n. Couture, /. sewing-cotton, 
n. Coton & coudre, m. sewing -machine, n 
Machine k coudre, /. sewing-press, n. (Bookbind- 
ing) Cousoir, m. sewing-silk, n. Soie k coudre, /. 

sex (seks), n. Sexe, m. The fair sex, U sexe, le 
beau sexe, m. *sexless ('seksles), o. Sans sexe. 

sexagenarian (seksadsa'nearien), a. and n. 
Sexagenaire, m.f. sexagenary (-'saedsonariX a. and 
n. Sexagenaire. 8exagesima (-'dgesime), n. Sexa- 
gesime, /. sexagesimal, a. Sexagesimal. 

s exangle ( seksseqgl), n. Hexagone, m. sex- 
angled or 8exangular, a. Hexagone. 

sexennial (sek'senial), o. Sexennal. sexennially, 
adv. Tous les six ans. sextain, n. Sixain, m. sextant, 
n. Sextant, m. 
sextile ('sekstail), a. Sextil. 
sexton ('sekstan), u. Sacristain ; fossoyeur, m. 
8exton8hlp, n. Charged© sacristain oude fossoyeui, f. 

sextuple ('sekstjupl), a. Sextuple, m. v.t. 8ex- 
tupler. 

sexual ('seksjual), a. Sexuel. sexualism, u* 
Sexualisme, m. sexuality (-'aeliti), n. Sexuality,/. 
Shabbily ( jsebiliX adv. Mai (mis ou,v6tu) ; me«t- 

S uinement (meanlyX shahblness, n. Etafc r4p6 (of 
ress), m. ; pauvret6, mesquinerie (meanness), f. 
shabby, a. BAp4, qui montre la corde (of clothes) ; 
mal vetu, mal inis; mesquin, petit, vilain, ignoble 
(meanX That is very shabby, e'est bien mal, e'est bien 
petit ; to play a shabby trick on, jouer un tour ignoble 
cu shabby-genteel, a. Assez mal vfetu. shabby- 
looking, o. De pauvre apparence. 

shack (JaikX n. Graine tomb6e (des 6pis), /. i 
vagabond, m. ; (Am.)hutte, cabane,/. 

shackle ('[sekl), r.f. Enchainer; (Jig.) garrotter, 
entraver, embarrasser. shackles, n.pC Fers, 
chaines ; (^r.)entraves,/.pl. 

Shad (jaed), TU Alose (fish), /. 
shaddock ('jaedak), n. Pamplemonsse (plant),/, 
shade (Jeid), n. Ombre, /. ; ombrage (of a tree 
etc.); abat-jour (for a lamp etc.); garde-vue (for 
the eyes), m. ; nuance (of colour) ; visiere (on a cajd, 
/. ; (pl) caveaux (wine vaults), enters (abode of 
spirits), rn.pl. In the shade, d Vombre ; prices are a 
shade higher, les vrix sont tant so it peu plus ilevh ; 
the shades of night, Us ombres de la nuit, f.pl . ; to 
throw into the shade, rejeter dans VomJbre , idipser. 
v.t. Ombrager (deX couvrir d’ombre; obscurcir, 
cacher, masquer (to obscure); abriter, mettre k 
l’ombre (to protect); (Paint.) ombrer, nuancer. 
shaded, a. A l’ombre ; ombrage (de) ; (Paint.) ombre. 
8hadeless, o. Sans ombre, shadiness, n. Ombrage, 
m., ombre; (fig.) nature suspecte, /. shading, n. 
Ombres, nuances, f.pl. 

shadow ('Jiedou), n. Ombre ; figure (type), /. He 
is but a shadow of himself, U n'est plus que I'ombre de 
lui-mfime ; may yonr shadow never grow les 9 , puissiez - 
vous ne jamais esvuyer les revers de la fortune ; the great 
shadows of a picture, les grandes ombres d'un tableau, ; 
there was not a shadow of government there, il n'y 
avait pas Vombre de gouvemement ; to pass like a 
shadow, passer comme une ombre ; under the shadow 
of, d I'ombre de. v.t . Ombrager, couvrir de son 

ombre; filer, esplonner (to follow closelyX To 
shadow forth, fignrer. shadowless, a. Sans ombre, 
shadowy, a. Ombrag6 ; sombre, tenebreux (gloomy): 
figure, obscur, chim^rique (unrealX 
shady aeidiXo. Ombrag6, ombreux ; frais(cool)i 



shaft 

«ombr» (dark); 4 l'ombre (sheltered); (colloq.) louche 
(dishonest). The 'shady side (of the streets U c6ti 
c mbragij ou U y a de V ombre, to 

shaft (Jaift), n, Fleche, dard, trait (arrow); 
timon of a (carriage), m . ; souche (of a chimney-stack), 
f . ; brancard (of a cart); tuyau(of a pen); bois, m., 
hampe(of a lance), /. ; rat (of a column etc.) ; manche 
(of a tool or weapon) ; puits (of a mine) ; ( Machinery ) 
arbre, to. Connecting shaft, arbre de transmission ; 
main or driving shaft, arbre moteur , to. ; to sink a 
shaft, peroer un puits . shaft-horse, n. Timonier, 
cheval de brancard, to. shafted, a. A manche, 4 
hampe. 

shag tfaeg), n. Poll rude ; caporal (tobacco) ; cor- 
moran nigaud (bird), to. shagginess, n. Etat poilu, 
etat h6riss6, to. Shaggy, a, Poilu, velu ; raboteux 


(rugged). 

sha 


Peau de chagrin, /. 


aagreen (fa'qriin), «. 

De i>eau de chagrin, 
shah (jcu), n. Schah, to. 

shake (jeik), n. Secousse, /. ; serrement, to. ; 
poign^e (de main),/. ; trochement (de tete), to. ; fente, 
gergure (in wood), /. ; (Mims.) triile, to. ; cadence, /. 
No great shakes, (colloq.) frien d' extraordinaire, pas 

C f chose, rien qui vaille ; shake of the hand or 
•shake, poignee de main r f. ; to give a shake-down, 
hiberger , donner le coucher a. v.U (past shook, p.p. 
shaken) Secouer, branler, remuer, agiter ; 6branler, 
faire trembler, bouleverser (to weaken, to move), 
(Mus.) cadencer. Let us shake hands, donnons-nous 
to main ; this carriage has shaken me to pieces, cette 
voiture m'a tout brisi ; to shake down, fax re tomber, 
s'itablir , se caser (to settle oneself) ; to shake hands 
with, server la main a, donner une poignie de main a ; 
to shake off, secouer , faire tomber, se debarrasser de, se 
tUfaire de (to get rid of); to shake off the yoke, 
secouer le joug ; to shake oneself free from, s'affranchir 
de ; to shake one’s Imad, secouer la Ute ; to shake one’s 
sides with laughter, se tenir les cotes de rire ; to 
shake the dust off one’s feet, secouer la poussUre de 
ses souliers ; to shake to pieces, faire tomber en 
pieces; to shake up, remuer, (Cook.) sauter (an beurre). 
v.i. Trembler (<le); s’agiter, branler; sauter, etre 
ballottd (in riding) ; clianceler (to totter) ; (Mus.) faire 
nn triile. His hand shakes, to main lui tremble ; to 
shake with cold, trembler de froid ; to shake with 
laughter, se tordre de rire. , shake-down. n. Lit im- 
provise, to. shaken, a. Ebranie, secoue. Shakers, 
n.pl . Trembleurs (sect), rn.pl. shaking, n. Secousse, 
/., ebranlement, tremblement ; ballottement (in 
ridingX to. To give a good shaking to, secouer 
bien. 

Shakespearian (Jeik’spiarian), a. and n. Shak- 
sp^rten, to. 

shako ('Jsekou), n. Shako, schako, to. 

Shaky ('Jeiki), a. Qui branle dans le manche, 
branlant; (Jig.) pen solide; faible, chancelant (of 
persons) ; gerce (of wood). He is rather shaky, il 
branle au ou dans le manche , U est sujet a caution ; 
he is rather shaky in his grammar, il estpeuferri sur 
les questions de grammaire ; with shaky step, d pas 
chancelants. 

shale (Jell), n. Schisteuse argilc, /. 
shall (jael), v.aux. (2nd sing, shall, past and subj. 
should, shouldst, shouldest) Devoir; vouloir. But 
he shall, mais je I'y forcerai ; but I shall not, maisje 
n'cnferai rien; I shall go, firai ; shall I go? irai-jef 
dois-je allerf faut-il que f-aille t they have a notion 
that their children should be taught gratis, Us 
tfimaginent qu'on devrait instruire leurs enfants gratis ; 
you shall do it, je veux que vous le fassiez. 
shalloon (fo'lum), n. Serge fine, /. 
shallop CJadap), «. Chaloupe, /. 
shallot (jVlot), ». Echalote, /. 
shallow ('foelou), a. Peu profond ; (Jig.) superficial, 
l^ger, frivole, borne, n. Haut-fond, bas-fona, ecueil, 
to. shallow-brained, a. A cervelle creuse, borne, 
shallow-hearted, a. Au coeur leger. shallowly, 
A peu de profondmr ; (fig.) auperflciellement. 
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shallowness, n. Peu de profondeur, w. ; nature 
superflcielle, /. ; esprit borne, to. 

sham (J»m), a. Feint, simuie, pretendu ; faux, 
factice, de camelote (shoddy). Sham fight, petite 
guerre,/., combat simuU , to. «. Feint e,/., pretext©, 
to. ; imposture, frime,/. v.t. Feindre, simuler; faire 
le, la, ou les. To sham Abraham, jouer Vinnocence 
pairiarcdle, faire la sainte nitouche faire le bon apdtre ; 
to sham illness, feindre d'etre malade, faire le malade. 
v.i . User de feintes, feiudre. 

shamble (’faembl), v.i. Maicher en trainant les 
pieds. shambles, n.pl. Boucherie, abattoir, to. ; 
(fig.) charnier, to. shambling, a. Trainant. Sham- 
bling gait, marche tralnante, f. 

shame (jeim), n. Honte ; pudeur ; ignominie (dis- 
honour), /. ; opprobre, to. For shame! Ji done / for 
shame or out of shame, de honte ; the more shame to 
him, e’est d'autant plus honteux & lui; to be lost to all 
shame, avoir perdu toute honte ; to cry shame, crier d 
Vinfamie ; to put to shame, faire honte d. v.t. Faire 
honte d; faire affront d; dishonorer (to disgrace), 
shamefaced (-feist), a. Honteux. shamefacedly 
(-'feisidli), adv. Avec mauvaise honte, timidement. 
shamefacedness (-feistnes), n. Mauvaise honte, 
timidity, /. shameful, a. Honteux; d^shonnfite. 
shamefully, adv. Honteusement. shamefulness, 
n. Ilonte, ignominie, /. shameless, a. Ehont£, 
effrontd, impudent, shamelessly, adv. Sans honte, 
effrontement, impudemment. shamelessness, n. 
Effronterie, f. 

shammer ('Jaemaj), n. Trompeur, imposteur, to. 
shamoy or shammy [chamois]. 
shampoo (jami'im:), v.t. Masser, frictionner; net- 
toyer (the head), shampooer, n. Masseur, m., mas- 
seuse, /. shampooing, n. Massage, frictionnemeut; 
nettoyage, shampooing (of the head), to 
shamrock ('Jaemrok), n. Tri fle (d’lrlande), m. 
shan dry ('jaendn) or shandrydan, n. Patache, 

Shank (Jaegk), n. Jambe (leg), f . ; tibia, os de 
la jambe (tibia); tuyau etc. (of a pipe), to.; queue 
(of a button) ; tige, verge (of an anchor), /. shank- 
painter, n. (Naut.) Serre-bosse, to To rule shanks’s 
mare, after d vied, shanked, a. A jambe ; d tige. 
shanty Qienti), n. Cabane, bicoque, hutte, /. 
shape (jeip), n. Forme, figure; tournuro, taille 
(of a person) ; fagon, coupe (fashion), /. In the shape 
of, en forme de ; to get out of shape, se deformer ; to 
put out of shape, difnrmer ; to take shape, prendre 
forme, v.t. Former, fagonner ; r^gler, modeler (sur). 
Shaped like • • ., en forme de, en ... ; to shape one’s 
course for, mettre le cap sur, faire route pour. v.i. 
Cad rer (avec); con venir(d). shapeless, a. Informe, 
sans forme, shapelessness, n. Absence de forme, 
diffonnite, /. shapeliness, n. Sym^trie, beauts de 
forme, /. shapely, a. Bien fait, bien form6, beau. 
shar«H(Ja:.id), n. Tesson, m. ; (Ent.) 6tui, 61ytre, m, 
share (fs<u), n. Part, portion (portion); action 
(Comm.), f. ; soc (of a plough), to In half shares, de 
compte a demi ; preference share, action priviUgUe, f . ; 
the lion’s share, to part du lion, f ; to fall to one’s 
share, ichoir en portage d ; to go shares, partager ; to 
have a share in, avoir part a; to have shares In, 
(Comm.) ttre inttressi dans. v.t. Partager; prendre 
part d ; avoir part d. v.i. Partager ; avoir part (d)t 
To share in, avoir part d, partidprr d. share-broker, 
n. Courtier d’actiona, m. share - certificate, n. 
Certificat d’actions, to. shareholder, n. Actionnaire, 
to./, share-list, n. Cours de la bourse, to, souscrip- 
tions, fpl. sharer, ». Participant; (Law) par- 
tageant, to. Joint-sharer, copartageant, to. ; to be a 
sharer in, participer d, prendre part d. sharing, tu 
Partage, m. 

shark (jauk), n. Reqain ; eecroc, filou (sharper), m. 
sharp (jg^P). o- Tranchant, atfli^, qui coupe bien ; 
p r intu, aigu, aedrd (pointed); saillant (of angles): 
(fig.) vlf, intelligent, p^ndtrant, fin* pergant (pierc- 
ing): accentu6, anguleux (of features); acide, mor- 
dant, piquant, acerbc, aigre (of taste etc.); rus6, 



shatter 

d61i4 (sly) ; ( Mus . ) difcse. A sharp appetite, un appitii 
devorant ; a sharp contest, t me contestation vive; a sharp 
edge, un fil tranchant , trarwhant, m. ; a sharp tongue, 
un« langue bien affilie ; as sharp as a needle, (colloq.) 
fin centime I’ambre ; sharp pain, douleur vive ou algue, 
/■ ; sharp practice, fllouterie, rouene, /. ; to keep a 
sharp look out, avoir Vail ouvert, adv . Precise (of 
the hour). At four o’clock sharp, d quatre heures 
pricises ; at one o'clock sharp, d une heure precise ; 
look sharp 1 alertef remuez-vous j to look sharp, se 
dtpecher ; to look sharp after, surveiller attentive * 
went , avoir Vail sur. n. (Mus.) Diese, m. sharp- 
edged, a. Bien affllft ; (Carp, etc.) ft vive ar£te. sharp- 
set, a. Aflame, sharpshooter, n. Tirailleur, ?n. 
sharp-sighted, a. A la vue perqante. sharp-witted, 
a. A l'esprit pftnfttrant. sharpen, v.t. Affller, 
aiguiser; tailler eu pointe, tailler (a pencil etc.); 
(Jig.) rendre vif; exciter; (Mus.) digger, dftgourdir. 
Sharper, n. Aigrefln, escroc, fllou, chevalier d’in- 
dustrie, m. sharply, adv. Vigoureusement, rude- 
ment, s6v6rement, vivement, avec ftpretft, avec 
aigreur; violemment, fortement (violently); d’une 
manifere pftnetrante, d’une maniere penjante (acutely). 
Sharply outlined, nettement dessini ou profiU ; to answer 
sharply, ripondre vivement. sharpness, n. Tren- 
chant (keenness of edge), m. ; pointe (of a point), /. ; 
acidity (acidity); violence (or pain etc.); aigreur, 
Apretd (of language etc ); amertume, /., piquant, m . ; 
nettetd (clearness); esprit dveilld, m., vivacitd (of 
children etc.), f . ; son aigu, to., nettetd (of sound), /. 

shatter ('Ja?taa), v.t. Briser, fracasser, briser en 
pieces; faire voleren dclats; declarer (to rend); de- 
ranger (to derange); ddlabrer (of health). To be 
shattered into spray, tela ter en ponssibre d'eau. v.i. 
So briser, so fracasser. shatters, n.pl. Pidces, f.pl., 
eclats, m.pl. 

shave (Jelv), v.t. Raser; faire la barbed; tondre 
(animal); ettleurer (to graze) ; (Am.) plumer, dcorcher 
(to fleece) ; (Tech.) planer. To get shaved or to have 
a shave, se faire raser , se faire faire la Ixxrbe ; to shave 
oneself, se raser, se faire la barbe. v.i. Se raser, se 
faire la barbe. n. Action de raser ou de se raser, /. 
It was a narrow shave, il s'en est fallu d’un cheveu ; 
to have a narrow shave, VecJuxpjter belle. Bhave- 
grass, n. Prcle d'hiver, /. shaveling, n. Tonsurd, 
moine, calotin, m. shaver, n. Barbier; blanc-bec 
(> oungster) ; moutard ; dcorcheur, fripon, iln matois, 
m. shaving, ». Action de raser, /. ; copeau (of 
wood), m. ; lognure (of paper), / shaving-brush, 
«. Blaireau, m. shaving-cloth, n. Linge ft barbe, 

m. shaving-soap, n. Savon pour la Darbe, m. , 
aavonnette, f. 

shawl (Jo:l), n. Chftle, m. 

’shawm (Jo:m), n. Hautbois, m. 
she (Jk), pron. Kile, /. ; femelle (of some animals). 
It is she, c 'est elle ; it will he she, ce sera-t'dle. she-ass, 

n. Anesse, /. she-bear, n. Ourse, /, she-cat, rt. 
Cliatte, /. she-devil, n. Diablesse, /. she-fox, ». 
Henarde,/, she-goat, n. Chdvre, /. she-monkey, 
«. Guenon,/, she-wolf, n. Louve,/. 

sheaf (Ji:f), n. ( pi sheaves) Gerbe ; javelle (loose), 
/. ; faisceau (of arrows), m. v.t. Engerber, mettre 
«n gerbe. sheafy, a. De gerbes ; en forme de gerbes. 

shear (Jia.i), v.t. (past sheared, p.p. sheared or 
Shorn, (oajn) Tondre ; (Jig.) depouiller, frustrer. 
shear-bill, n. Coupeur d'eau (biro), m. shear-legs 
[sheers], shear-steel, n. Aciercorrozft, to. shear- 
water CJiaiwoitaj), n. Puffin, in., bec-en-ciseux 
(bird), m. shearer, n. Tondeur, m . ; tondeuse 
f machine), /. shearing, n. Tonte, tondaison, / 
Ljhearl n g-maohlne , n. Tondeuse,/. shearing-time, 
n. Tonte, tondaison, /. shearman, n. Tondeur, 
m. shears, n.pl. Grands ciseaux, rn.pl. ; cisailles 
(for metal), f.pl. 

sheath (Ji:9), n, (pi. sheaths) Galne, / ; ftmrreau 
(scabhard); dtui (case); (Ent.) dlytre, to. sheath- 
aker, n. Galnier, m. sheath-winged, a. (Ent., 
dtui, ft, dlytre. sheathing, n. Doublage, nu 
•heathless, a. Sans gaine ; sans dtui 


shell 

•heathe (JiidX Metis* ouuts le fourreau 

rengainer ; couvrir, revdtir (de) ; (Jig.) plongcr, en* 
foncer; (Naut.) doubler (a ship). To sheathe the 
sword, poser Vipic, cesser la guerre; to unsheathe, 

degainer. 

sheave (firv), n. Rouet, rda (de poulic), to. 
shed (1) (Jed), u. Hangar; appentis; ( Building ) 
atelier, m. ; (jig.) bicoque, hutte (hovel),/. Cow-shea 
stable A vaches , f. 

shed (2) (Jed) (past and p.p. shed) Rdpandre 
verser, faire couler; laisser tomber, he depouiller de, 
perdre (of trees) ; jeter (of animals). To shed over, 
repandre sur, verser sur. sheddor, n. Personne qui 
repand ou qui fait couler, /. shedding, u. Action 
de repandre; effusion (of blood); perte (loss), /. 

sheen (JimX n. Eclat, lustre, brillant, m. sheeny 
a. Eclatant, luisant. 

sheep (Jup), n. (pi unchanged) Mouton, to. ; 
(fig.) brebis (ewe),/. ; ( Bookbinding ) basane, /. Black 
sheep, brebis gedeuse, f. ; lost sheep, brebis igaree 
sheep-cote, n. Parc a moutons, m. sheep-dog, n. 
Chien de berger, m. Sheep-fold, n. Bergerie, /., 
bercail, pare ft moutons, m. sheep-hook, n. Houiette, 
/. sheep-market, n. Marche aux moutons, m. 
sheep-pen, «. Parc ft moutons, m. sheep-nm, n. 
Paturege ft moutons, m. sheep’s-eye, rt. CEillade, 
/ ; yeux doux, m.pl To cast sheep's eyes at, faire 
les yeux doux a, laruer des ceillades ft. sheep-shearer, 
n. Tondeur de moutons, m. sheep-shearing, n. 
Tonte, /. sheepskin, n. Peau de mouton ; basane 
(leather), /. sheep-stealer, n. Voleur de moutons, 
m. sheep-stealing, n. Vol de moutons, m. sheep- 
walk, rt. Paturage ft moutons, m. sheepish, a. 
Penaud, bftte, niais. sheepishly, adv. En penaud, 
d’un air penaud. sheepishness, n. Niaiserie, /. 
air penaud, m. 

sneer (Jiaa), a. Pur ; escarpft, perpend iculatre (of 
rocks). Sheer force, pure force, /, grand effort, m 
Sheer nonsense, pure sottise, /. ; sheer up, ft pic. adv„ 
Tout droit; tout ft fait; tout net n. (Naul) Tonture, 
/, rei&vement, m. ; embardd-e,/ v.i. Faire des embar- 
d^es. To sheer off, pousser au large, filer , s'esquiver. 
sheer-hulk, n. Machine ft mater flottante, mftture 
flottante, /. sheers, n.pl Bigue, chftvre, machine 
ft m ft ter. /. 

sheet (Jilt), n. Drap, m. ; feuille (of paper or 
metal); nappe (of water etc.); (Naut.) ftcoute (rope), 
/. As white as a sheet, blanc comme un Huge ; three 
sheets In the wind, enfre deux vine ; winding-sheet, 
tinceul,m. v.t Garnirdedraps; couvrir, envelopper. 
v.i. (Naut.) Border les ftcoutes. sheet-anchor, n. 
Ancre de misftricorde, maitresse ancre ; (fig.) ancrede 
salut, /. sheet-cable, ft. Maitre cftble, m. sheet- 
copper. n. Culvre en feuilles, m. sheet-glass, n. 
Verro ft vitres, m. sheet-iron, «. T61e, f. sheet- 
lead, n. Plomb en feuilles, m. sheet-ligh tnin g, n. 
Eclair de chaleur, m. sheeting, n. Toile pour drapg 
de lit, /. ; blindage (lining), m. 
sheikh (Ji;k), n. Cheik, m. 
shekel CJekl), n. Side, m. 
sheldrake ( Jeldreik), n. Tadome, m. 
shelf (Jelf), «. (pi. shelves) Planche,/.; rayon (o' 
a book -case), m . ; tablette,/. ; ecueil, rftcif (reef), m. To 
put on the shelf, mettre sur la planche, (fig.) mettre de 
c6tf, mettre au rancart. ShelQr, a. Plein d’ftcueils. 

shell (JelX n. Coque (eggs, fruit, etc.); coquille 
(empty egg); cosse (peas etc.); ftcaille (oysters); 
carapace (lobsters) ; biftce, /., cercueil (coffin) ; (ArtUl.) 
obus (shrapnel), prqjectile, m. ; ftcorce (of the earth); 
carcasse (house),/. ; (fig.) extftrieur, m., apparence; 
(Mus.) lyre, /. v.t Ecaler (nuts etc.) ; ftcosser (peas 
etc.) ; ftgreuer (seeds) ; (Mil.) bombarder, lancer dea 
obus sur ; s’ftcaler (of fruits). To shell out, (cdloq ) 
s'txicuter, payer. sheU-flsh, n. Coquillage, mollus- 
que, nu, crustacfts, in.pl shell-hole, n. Entonnoir. 
m. shell-proof, a. A l’ftpreuve des projectiles, 
shell-shocked, a. Commotion^; (slang) obuslte. 
shell-work, n. Coquillage, ouvrage en coquil- 
lagc, m. shelling, n. Ecossage; dgrenage; (Mil.) 
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bombardement, ro. shelly, a. Convert de coqaillages ; 
de coquilles. 

shellac (Je'laek), a. Laque en Readies, /. 
shelter ('Jelteu), n. Abri, couvert ; (jig.) refuge, 
t-jile, m., protection,/. To take shelter, fabriter, se 
mettre A lobrf. Under shelter from, a Vabri de, a 
couvert de. v.t. Abriter, mettre A l’abri ; protAger, 
garanfcir. v.i . S’abriter, To shelter oneself behind, 
se rifugier derribre ; to shelter oneself from, se re - 
Jugier contre . shelter-trench, n. TranchAe-abri, /. 
sheltered, o. AbritA. shelterer, n. Protecteur, 

m. shelterless, a. Sana abri ; sans asile. 
shelve (Jelv), v.t. Mettre sur un rayon ; (fig.) 

mettre de cdtA, se debarrasser de. v.i. Alier ou etre 
tn pente. shelving, a. En pente, incline. 

shepherd ('Jepaad), n. Berger ; (Jig.) pasteur, m. 
Shepherd kings, roispasteurs, m.pl. shepherd’s purse, 

n. Bourse-A-pasteur, /. shepherdess, n. BergAre, /. 
sherbet ('Jaubat), n. Sorbet, m. 

* sherd [shard]. 

sheriff ('Jerif), n. Sherif, m. Sheriff’s officer, 
garde du commerce , hutssier , m. 

sherry ('Jeri), n. Vm de XerAs, m. sherry- 
cobbler, n. Punch amArictin A la glace, m. 

*shew [show]. 
shew-bread [show- bread]. 
shibboleth ('JibaleG), n. Schibboleth ; (Jig.) mot 
d’orde, m., pierre de touche, /. 

shield (ji:ld), n. Bouciier, m. ; (Jig.) Aglde, /. ; 
(Her.) Acu, ecusson, m. v.t. Couvrir d un bouciier. 

To shield from, mettre A Vabri de, defendre de, proteger 
contre. shield-bearer, n. Ecuyer, m» 
shift (Jift), n. Changement (change) ; expedient, 
m., resource (expedient), f. ; detour, faux-fuyant 
(trick), m. ; dAmanchement (of a violin), m. ; chemise 
de femme (chemise) ; Aquipe, journAe (relay of work- 
men),/. My last shift, ma demiere resource; to be 
at one’s last shift, ne savoir A quel saint se vouer ; to 
be reduced to shifts, en Stre aux expedients ; to make 
shift to, trouver moyen de, avoir de la peine a ; to make 
shift with, s'arranger de, s'accommoder de to use 
shifts, user de biais. v.t. Changer ; transferer, trans- 
porter. To shift off, se dblivrer de, remettre. v.i . 
Changer de place (to change place) ; changer (to vary); 
changer de vfitements (to change dress) ; (figJ) trouver 
des expedients, user de faux-fuyants. To shift about, 
passer d‘un parti a V autre, changer d'opimon, toumer 
cosaque ; to shift for oneself, se tirer d'ajfaire soi-mime , 
s'arranger, voter de ses propres axles, shifter, n. Per- 
sonne qui change,/. ; biaiseur, m., biaiseuse (person 
who uses artifice), /. Scene-shifter, machinists, m. 
shifting, n. Changement, changement de place; 
deplacement (of cargo etc.) ; (Jig.) subterfuge, detour, 
biais, m. ; a. Changeant ; qui use de detours (de- 
ceitful). Shifting sand, sable mouvant, m. shiftingly, 
adv. En changeant. shiftless, a. Sans ressource ; 
sans 6nergie. shifty, a. Plein d’expedients ; retors. 

He is a shifty customer, e'est un retors. 
shillelah (Ji'liila), n. Gourdin, m. 
shilling; ('Jiliq), n. Schelling, shilling, m. A 
shillingswortli, ia valeur d'un schelling. 

shilly-shally CJilPJaeli), n. Hesitation, irresolu- 
tion, /. v.i. Barguigner, h6siter, etre irresolu. 

shimmer ('Jimaa), n. Lueur, faible clarte, /. v.i. 
Jeter une faible lueur. 

shin (Jin), ». Tibia, os de la jambe ; jarret (of beef), 
m. shin-bone, n. Tibia, m. 

shindy ('Jindi), n. Tapage, m. To kick up a 
shindy, fairs du train. 

shine (Jain), v.i. (past and p.p. shone, Jon) Luire ; 
reluire ; briller. The moon shines, it fait clalr de tune ; 
the sun shines, it fait du soleil , le soleil luit ; to shine 
forth, iclater. n. Brillant, eclat, lustre ; beau temps 
(of the weather), m. To take the shine out of, lelipser , 
remettre A sa place. 

shingle CJiqgl), n. Bardeau (for roofing) ; galet, 
caillou (coarse gravel), m. v.t. Couvrir de bardeaux. 
shingles, n.pl. Zona, herpes, m. shingly, a. Cou- 
vert de galets. 
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shining CJalnlo), a. Luisant, brillant. n. Brillant 

6clat, m. 

Shintoism ('Jintouirm), n. Shintoisme, m. 
shiny CJaini), a. Luisant, reluisant. 
ship (Jip), n. Navire; valsseau, bAtiment, m. 
M erchanfc ship, navire ou valsseau marchand ; on board 
ship or on shipboard, A bord ; sea-going ship, navire 
de long cours, m. ; ship of the line, vaisseau de ligne ; 
ship of war, vaisseau de guerre ; store-ship, vaisseau de 
transport ; to take ship, s' embarquer. v.t. Embarquer ; 
charger ; mettre A bord ; oxpAdier (goods) ; embarquer 
un paquet de mer, recevoir (a sea); monter (the 
rudder etc.). To ship off* goods, embarquer des mar * 
chandises\ to ship the oars, arrner les avirons. v.i. 
S’embarquer. ship-bisouit, n. Biscuit de mer, m. 
shipboard, n. Bord de navire, vu ship-boy, n. 
Mousse, m. ship-broker, s. Courtier maritime, m. 
shipbuilder, n. Constructeur de vaisseaux, m. ship- 
building, n. Construction de vaisseaux, architecture 
navale, f. ship-canal, n. Canal maritime, m. ship- 
carpenter, n. Charpenfcler de navire, m. ship- 
chandler, n. Fournisseur de navires, m. ship-load, 
n. Chargement, fret, m. shipmaster, n. Patron 
de navire, m. shipmate, ». Camarade de bord, m. 
Bhip-money, n. ImpOt pour la construction des 
vaisseaux, m. shipowner, n. Armateur, m. ship’s- 
boat, n. Chaloupe, /. shipshape, a. En ordre, 
bien arrange, bien orients (of sails), shlp’s-husband, 
n. GArant A bord, m. shlp’s-papers, n.pl. Papiers 
de bord, m.pl . shipwreck, n. Naufrage, sinistre en 
mer, m. To make shipwreck of, miner ; v.t. Faire 
faire naufrage A ; (fig.) faire Achouer, faire pArir. To 
be shipwrecked, fairs naufrage. shipwrecked, a. 
NaufragA ; (Jig.) ruinA. shipwright, n. Constructeur 
de vaisseaux, m. shipyard, n. Chantier, m. ship- 
ment, n. Chargement, embarquement, m., expedi- 
tion, mise A bord, /. shipper, n. ExpAditeur, m. 
shipping, n. Vaisseaux, navires, m.pl . ; marine 
marchanae, la marine,/. ; chargement, emoarquemeut, 
m ., mise A bord (loading), /. ; a. Maritime. Shipping 
intelligence, ivinements de mer, m.pl. ; nouvelles mart - 
times, f.pl . ; the shipping interest, intirSt maritime , 

m. shipping-agent, n. ExpAditeur, m. 
shire ('Jaioj), n. Comte, m. 

shirk (jauk), v.t. E viter, Aluder, se soustraire A. 
Never to shirk one’s work, ttre franc du collier, v.i. 
Finasser. He shirked it, fi refusa de venir au fixit . 

shirt (Jaat), n. Chemise d’homme, chemise,/. 
Clean shirt, chemise blanche, f. ; night-shirt, chemise de 
nuit , f. ; to sell the shirt off one’s back, vendre jusqu'd 
sa chemise , m. v.t. Vfitir d’uno chemise, shirt-collar, 

n. Col de chemise, m. shirt-front, n. Devant de 
chemise, m. shirt-sleeves, n. Manches de chemise, 
f.pl. In his shirt-sleeves, en manches de chemise, en 
bras de chemise, shirting, ». Toile A chemises, /. 
shirtless, a. Sans chemise. 

Bhive (Jaiv), n. Tranche, fi, morceau, fragment, m. 
shiver ('Jivw), v.t. Briser en morceaux, fracasser, 
faire voler en 6clats ; mettre en ralingue (a sail) ; 
casser (a mast), v.i. Se briser en morceaux, 
voler en Aclats, se fracasser ; grelotter (with cold) ; 
frissonner (with fear), n. Frissonnemenfc, frisson, 
tremblement ; fragment, morceau, Aclat, m. To 
break to shivers, faire voter en iclats, briser en bclats ; 
to have the shivers, avoir le frisson, shivering, a. 
Frissonnant ; n. Frissonnement, frisson, m. shlver- 
lngly, adv. En grelottant, en frissonnant. shivery, 
a. Cassant. friable, frisonnant. I liave a shivery 
feeling about me, il me prend des frissons. 

shoal (Joul), n. Blanc (of fish), m. ; (fig.) multitude, 
foule, /. ; bas-fond, haut-fond, (shallow). In shoals, 
en troupes , en foule. v.i. Se rAunir en banc; (fig.) 
affluer, s’attrouper (of fish); dimfnuer en profondeur 
(of water), a. Bas, peu profond. shoallness, n. 
Manque de profondeur, m. shoaly, o. Plein de 
hauts-fonds ou d’Acueits. 

shock (Jok), n. Choc, Abranlement, m. ; (Elec.) 
commotion, secousse,/. ; tasdegerbes, tas, m., moyette 
(of corn) ; tignasse (of hairX fi v.t. Choquer, heurter : 



shod 

(Jig.) frapper d’horreur, offenser, blesser ; mettre (corn) 
en fciw ou en moyettes. shock-dog, n. Barbet, m. 
shock-headed, a. A 6palsse chevelure, aux cheveux 
ebouri fifes. shocking, a, Choquant, blessaut, offen- 

a sffbeux, revoltanfc, d6godtant. Shocking I ft! 
horreur / shockingly, adv. Affreusement. 
Moment, shookingness. n. Nature affreuee, /. 
shod (Jo d), a. Fenfe (or horses); chausse (of 
persons). 

shoddy (’Jodi), ». Effllochage, /. o. D’effllo* 
chage, de camelote, de pacotille. Shoddy goods, 
pacotiU* , ocmelote , /. ; shoddy wool, lain e d’effilochage , /. 

Shoe (Ju:), n. (pi. shoes) Soulier, m. ; chaussure, 
/. ; for (horseshoe) ; sabot (wooden or for a carriage), 
nu A shoe loose, un fir qui Idche (of horses) ; horse- 
shoe, firrure, /. ; shoes down at heel, des souliers 
iculis, m.pl ; that’s where the shoe pinches, Jest Id 
que le bdt me bless* , c'est Id que Is soulier me pines; to 
buy one's shoe of, ache ter sss soulisrs d the t, se fairs 
ckausser par ches ; to make shoes for, chaueser ; to put 
the shoe on the right foot, deviner juste, mettre Is doigt 
dessus ; to rough-shoe (a horse), Jerrer a glace ; to stand 
in someone’s shoes, itre d la place de qudqu'un ; to step 
into someone’s shoes, prendre la place de qudqu'un ; 
to take off one’s shoes and stockings, se dechausser ; 
wooden shoes, sabots, m.pL v.t. (past aud p.p. shod) 
Chausser; ferrer (a horse etc.); garnir les patt&s 
de (an anchor); (Tech.) sabotar. shoe-blame, n. 
D6crotteur, m. shoe-brush, n. Brosse 4 souliers, /. 
shoe-buckle, tt. Boucle 4 soulier, f. shoe-horn, n. 
Chausse pied, m., corne, /. shoe-lace, n. Lacet de 
soulier, m. shoe-latchet, n. Cordon de soulier, nu 
shoe-leather, n. Cuir de souliers, m. To save 
shoe-leather, pour ipargner ses souliers. shoemaker, 
n. Cordonnier, m. The shoemaker’s wife goes the 
worst shod, les cordonnier s sont les plus mol chaussis. 
shoemaking, n. Cordonnerie. /. shoe-string, n. 
Cordon de soulier, m. shoeing, u. Ferrage, m. 
shoelng-forge, n. Forge, f. shoeing-smith, n. 
Marshal ferrant, eu shoeless, a. Sana souliers, 
nu-pieds. 

■none (Jon), past [shine]. 
shook (Juk), past [shake]. 

shoot (Juit), v.t. (past and p.p. Shot (1)) Tirer, 
decocher. lancer, jeter, darder ; decharger, faire 
partir, limber un coup de (a gun etc.); frapper, 
atteindre (to hit); tuer, tuer d'un coup de fusil, 
fusilier, faire passer par les armes (to execute); 
pousser (to push forth); descendre (rapids etc.); 
(Carp.) cluster. He has shot me, U m'a atteint; he 
was snot through the leg, H tut la Jambs traverses 
par une balls ; I'll be shot if, Is didble m'emporte si ; I 
shot him in the leg, it lui ai logi une baue dans la 
jambs ; Ney was shot, Ney a iti fusilU ; shooting party 
(for an execution), peloton d' execution, m. ; the ball 
shot him through the heart, la bails lui travsrsa le 
ecewr ; the ball shot his leg off. Is boulet lui smporta la 
jambs ; to have shot one’s bolt, avoir dit son dernier 
mot; to shoot at Avith a gun or to shoot a gun at, 
tirer un'coup ds fusil d ou sur ; to shoot dead, tuer 
raide; to shoot down, abattrs; to shoot forth, 
pousser , lancer , darder ; to shoot off, tirer, dteharqer ; 
to shoot oneself, se tuer , se tirer un coup ds fusil ou 
de pistolet ; to shoot out, lancer ; to shoot the moon, 
fairs un trou d la lune. tUminager d la cloche de 
hois ; to shoot the rapiaa, descendre les rapides ; to 
shoot through, traverser, transpercer , percer d'outre en 
outre ou ds part en part ; to shoot with a gun, tuer 
d'un coup de fusil ou d’un coup ds fiu ou d coups ds 
fusil (by a succession of shots) ; trees shoot branches, 
Us arbres poussent dts branches, v.i. Tirer ; chasser 
(au tir); (fig.) sfelancer, courir; filer (of stars etc.); 
pousser (of planks etc.). My temples shoot, fiprouve 
des ilancements aux tempes ; to go out shooting, aller 
d la chasse, chasser ; to shoot at, tirer sur, tirer un 
coup ds fusil d ; to shoot ahead, courir tn avant , se 
pricipiter en avant ; to shoot ahead of, devancsr, 
dipasser ; to shoot by, passer ra pidsment, passer comm s 
un trait ; to shoot forth, s'ilancer, pousser (of plants), 
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jaitlir (of light) ; to shoot forward, Mlancer en avant , 
to shoot out, se projeter, faire saillie, pousser (of 
plants); to shoot through, traverser; to shoot true, 
tirer juste ; to shoot up, pousser. n. Rejeton, m., 
pousse (plant) ; goutti&re (spout), /. ; d4p6t de 
(Ucombres (for rubbish); descenaeur (slide), w., 
chute (of water), /. shooting, n. Tir (of firearms), m. ; 
chasse au tir, chasse au fusil, f. ; 41ancement (pain), 
nu ; pousse (of plants) ; d6charge (of rubbish), f. To 
practise shooting, s’exercer au tir; a. Lancinant 
(of pain), ftlante (of stars). Shooting pains, des 
ilancements de douleur, rn.pl, douleurs lancinantes, f. ; 
shooting star, itoile ftlante, f. shooting-box, n. Ren- 
dezvous de chasse, m. shooting-gallery, n. Tir, 
nu shooting-jacket, n. Veste de chasse, /. shoot- 
ing-match, n. Tir, m. shooting-stick, n. (Print.) 
Cognolr, *d6cognoir, m. shooter, n. Tireur, nu 

■hop (JopX n * Boutique, /. ; magasin (store), m. ; 
atelier (workshop), m. Tobacco-shop, debit de tabac, 
m. ; to keep a shop, tenir boutique ; to talk shop, 
parler boutique, v.i. Faire dee emplettes. To go 
shopping, alter faire des emplettes, courir les magasins. 
shop-bill, n. Prospectus, nu shop-board, n. Etabli, 
m. shop-boy, n. Garmon de magasin, petit commis, 

m. shop-girl, n. Fille de boutique, /. shopkeeper, 

n. Marc hand, m., marchande, /. ; boutiquier, tn,, 
boutiquiere, /. shoplifter, n. Voleur 4 l’etalage, m. 
shopman, n. (pi. shopmen) Commis de magasin, m. 
shop-walkerj.tt.rn. Inspecteur de magasin, m. shop- 
window, n. Devanture, vitrine, etalage, m. 
shop-woman, n. (pi. shop-women) Demoiselle de 
magasiu, /. shoppy, a. Qui sent le boutiquier. 

shore (Jo&i), n. Rivage, bord, m., plage, c6te, f. ; 
4tai, 6tangon (stay) ; ( Shipbuilding ) accore, m. Along 
the shore, le long de la cote, pris de la terre ; on shore, 
a terre ; to go on shore, aller a terre, dibarquer ; to hug 
the shore, raser la terre, serrer la c6te. v.L Etayer, 
etangonner; (Kaut.) accorer. To shore up, itayer, 
arcorer. shoreless, a. Sana bords. shorewards, 
adv. Vers le rivage. 

shorn, p.p. [shear]. 

short (put), a. Court; bref (brief), pas sager, 
de courte dur^e, petit (of stature); insufflsant (in- 
suffleient) ; croquant (of pastry); cassant (brittle); 
brusque (abrupt). A short life and a merry one, une 
vie courte et bonne ; in short, bref, en un mot , en fin ; it 
is short by ten pounds, il y manque dix livres ; short 
circuit, court-circuit, m. ; short sight, vue courte , 
myopie, f. ; the long and the short of it, le fin mot de 
la chose ; to cut the matter short, en finir, pour le 
t rancher net ; to grow short, se raccourcir ; to make 
shorter, raocourcir ; to make short work of, en avoir 
bientdt fait avec , n'en faire ni une ni deux. adv. 
Court, vivement, brusquement It does not fall far 
short of it, il ne e’en faut guire ; it falls far short of it, 
il s'enfaut de beaucoup ; nothing short of murder, rien 
au-dessous du meurtre ; to cut short, couper la parole <i, 
abriger, retrancher ; to fall short of my expectations, 
ne pas ripondre d won attente ; to stop short, s'arriter 
tout court, rester court ; to stop short of, manquer de ; 
to turn short, se toumer court . shortbread, n. 
G&teau croustillant, nu short-oircuit, v.t. Mettre 
en court-circuit, shortcoming, n. Insufflsance, 
faute, /., manquement au devoir, nu short-dated, a. 
A courte 6ch6ance. shorthand, ru Stenographic, f- 
To take down in shorthand, stinographier. short- 
hand-writer, n. Stenographs, m. snort-handed, 
a. A court de monde, qui n’a pas tout son per- 
sonnel. short-horn, n. B6tail 4 courtes cornea, 
nu short-lived, a. Qui vit peu de temps, de courte 
dur6e ; 6pli6m&re, passager. short-necked, a. Au 
cou court, short-sighted, a. Qui a la vue courte, 
myope; (fig.) peu prdvoyant, peu sagace. short- 
sightedness, n. Vue courte, myopie, /. ; (fig.) 
manque de clairvoyance, m. short-tempered, a. 
Vif. petulant, brusque, short-waisted, a. Court de 
taille. short-winded, a. A l’haleine courte. short- 
witted, a. Qui a peu d’ esprit, bornA shortage, n. 
Deficit, manque, nu shorten, v.t. Raccourcir 
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apetisser; abieger (to abridge); diminuer (to 
(iminish) ; resserrer (to contract) ; v.i. 8e raccourcir, 
liminuer ; s’abreger. shortening, n. Raccourcis.se> 
uenfc, m., diminution, /. shortly, adv. Bient6t, 
ions pea, dans peu de temps ; bri&vement, en peu de 
nots (briefly), shortness, n. Courte dur6e, /. ; peu 
i'dtendue, m . ; peti tense (sbortof stature) ; brievetA, /. ; 
iefaut, manque (de), m. Shortness of breath, haleine 
:ourte, f. ; shortness of memory, memo ire courte , f. ; 
jhorfcness of waist, courte taille , /. shorts, n.pl. 
Dulotte courte, /. 

shot (1), vast and p.p. [shoot]. 

shot (2) Cot), n. Coup de fusil, coup de feu, coup ; 
trait (from a bow), m . ; balle (for a rifle), /. ; boulet 
[for cannon) ; grain de plomb, plomb (for a fowling- 
piece), m. ; (Artill.) charge ; portae (reach), /. ; ecot 
(reckoning); tireur (shooter), nv, At a shot, d’un 
seul coup ; buck-shot, chevrotine , /. ; cannon-shot, 
coup de canon, m. ; like a shot, comma un trait ; I 
heard the shot, j'entendis partir le coup ; random 
shot, coup perdu , , m. ; rifle-shot, coup de fusil , in. ; 
that’s not a bad shot, ce West pas mal tire, (fig.)ce West 
pas mal devine ; to be a dead shot, ne manquer jamais 
son coup ; to be a good shot/ Stre bon tireur ; to be 
shot, Stre fusilU ; to be shot dead, itre tul raids ; to 
fire a shot, tirer un coup ; to tire a shot at, tirer sur , 
(Jig.) essayer ; to waste powder and shot, tirer sa 
poudre aux moineaux ; within cannon-shot, a portee 
de canon ; within ear-shot, a la portie de Voreille ; 
within shot, d portie; without firing a shot, suns 
hr liter une amorce. v.L Charger 4 boulet. o. Chnn- 
geant, chatoyant, gorge-de-pigeon. Shot silk, soxe 
gorge-de-pigeon, f. shot-belt, n. Giberne, /. shot- 
free [scot-free], shot-hole, n. Trou de balle, m. 
Shot-pouch, n. Giberne, cartouchi&re, /. shot-proof, 
a. A l’^preuve des balles. shot-rack, n . Parc a 
boulets, m. shot-tower, n. Tour k plomb de chassis 
/. shotten, a. En saillie; disloqu6 (of a bone); 
qui a d6charg6 son frai (of fish); saur (dried). As 
thin as a shotten herring, maigre comme un hareng saur. 

should (Jud), v.aux. (past of shall, used afiign of 
the conditional) I should speak, je parlerais ; should 
I or if I should meet ,him, si je le rencontre ou ren- 
contrais ; whom should I meet .but his sister, 
qui est-ce que je vois f Sa sceur. 

shoulder Cjouldoa), n. Epaule, /. ; 6paulement, 
*»., (Tech.) embase, languette, /. Over the shoulder, 
en bandouliere ; round shoulders, dos rond , m. ; 
shoulder to shoulder, de concert , d' accord ; to give 
someone the cold shoulder, Jxittre froid a quelqu’un ; 
to put one’s shoulder to the wheel, pousser d la roue'; 
to shrug one's shoulders, hausser les ipaules. W.t. 
Prendre ou cliarger sur les ipaules ; pousser (to 
push) ; porter (arms), shoulder-belt, n. Baudrier, 

m. ; bandouliere, /. shoulder-blade, n. Omoplate, 
/. shoulder-high, ado. k hauteur d'6paules. 
shoulder-knot, n. Noeud d’6paule, m., aiguillette, 
/. shoulder-shot ten, a. Epaule. shoulder-strap, 

n. Bre telle, patte. /. shouldered, a. A ipaules. 
Broad-shouldered, a larges ipaules ; round-shouldered, 
an dos rond , vofiti. 

shout (Jaut), v.i. Crier, pousser ou jeter des cris ; 
faire des acclamations. He was shouted at, il fut hue ; 
to shout at, huer ; to shout down, faire taire a force de 
cris. v.t. Entonner. in. Cri, m. ; acclamations, f.pl . ; 
dclat (of laughter), m. Shouts of applause, ap- 
plaudissements, rn.pl . , acclamations , f.pl. shouting, 
n. Acclamation./, cris, m.pl. 

Shove ([av), v. U Pousser ; fourrer (one’s nose any- 
where). To snove away, repousser , iloigner ; to shove 
back, faire neuter, repousser ; to shove down, pousser 
en bos, faire Umber , renverser ; to shove forward, faire 
a vancer ; to shove from, repousser de , iloigner de ; to 
shove off, lancer (a boat) ; to. shove out, pousser dehors , 
faire sortir. v.i. Pousser. To keep shoving, pousser 
toujours ; to shove by, bousculer ; to shove off, pousser 
au large, n. Coup, to., secousse, /. To give a shove 
to, pousser, priter un coup de main a. 

Shovel C[av1), n. Pelle, /. Fire-shovel, pelle d 
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feu. v.t. Bamasser avec la pelle, jeter avec la pelle. 
To shovel away, diblayer ; to shovel in, ramasser avec 
la pelle ; to shovel out, jeter. shovel-board, n. Jeu 
de galet, m. shovelful, n. Pellet^e, /. shoveller, 
n. Pelleteur ; souchet (duck), m. 

show (Jou), v.i. (past showed, p.p. showed, 
Shown) Montrer, faire voir, exposer k la vue ; faire 
preuve de; manifester, temoigner, d&nontrer (to 
prove); indiquer, fair® connaitre (to make known); 
expliquer (to explain). To show in, introduire , faire 
entrer; to show off, faire valoir, faire ressortir, faire 
parade de, mettre en relief; to show someone how to do 
a thing, montrer d quelqu'un comment il faut faire ; to 
show out, reconduire , iconduire (to get rid of) ; to 
show over, faire visiter d (house etc.) ; to show the 
white feather, fairs la cane , montrer le bout de Voreille ; 
to sh o w up, faire monter, dimasquer (to unmask), v. i. 
Paraitre, se montrer ; se faire remarquer. He allowed 
admirable tenacity and courage, il fit preuve d'une 
tinaCiti et d un courage vraiment admirables ; nothing 
shows like a hat, Hen ne stfait remarquer autantqu'un 
chapeau ; to show off, poser , se donner des airs, se faire 
valoir. n. Apparance, /. ; etalage, m., parade, /. ; 
spectacle, concours, m., exposition (exhibition), /. ; 
Cattle-show, exposition de betail, f. ; dumb-show, jeu 
muet, m., pantomime, /. ; for show, pour faire parade ; 
to make a show of, faire parade de, faire montre de. 
show-bill, n. Aftiche, annonce, /. show-bread, n. 
Pain de proposition, m, show-card, n. Pancarte, /. 
show-case, n. Montre, vitrine, f. showman, n. 
(pi. showmen) Directeur de spectacle forain, m. 
show-room, n. Salon de montre, m., salle d’exposi- 
tion,/. show-window, n. Montre, /., dtalage, m. 

shower Ciauaa), n. Ond6e (shglit); averse (copi- 
ous); pluie, grille (of blows, stones, etc.), f. April 
shower, giboulee de mars, f. ; heavy shower, forte 
averse, /. v.i. Pleu voir ^ verse, pleu voir. v.t. Inon- 
der (de pluie); arroser; (fig.) verser, faire pleuvoir. 
To shower down, repandre, faire pleuvoir (sur). 
shower-bath, n. Douche,/., bain-douche, m. showeri- 
ness, n. £tat pluvieux, in. showery, a. Pluvieux. 

showily CJouili), adv. Avec 6clat, d’une mani^re 
voyante. showiness, n. Ostentation,/., faste, 6clafc, 
m. ; couleur voyante, /. showing, n. Representa- 
tion, /. By one’s own showing, de son propre aveu. 
showy, a. Voyant, lastucux. 
shrank, past [shrink]. 

shrapnel CJrsepnal), n. Obus k mitraille, shrap- 
nel, m. 

shred ([red), n. Lambeau, bout, m. To tear to 
shreds, dichirer en lambeaux. v.t. Cooper en lam- 
beaux, d^chiqueter. 

shrew (Jru:), u. M^gfere, femme acari.Ure, /. 
Taming the shrew, la migere mise d la raison, shrew- 
mouse, n. Musaraigne, /. 

shrewd (Jru:d), a. Sagace, pdndtrant, fin, rusk 
shrewdly, adv. Avec sagacity, avec penetration, 
finement. To suspect shrewdly, $oup$onner fort. 
shrewdness, n. Sagacity penetration, finesse,/. 

shrewish CJruriJ), a. Grondeur, acanatre. 
shrewishly, adv . En megere, en grondeuse. shrew- 
ishness, n. Humeur acariatre, /. 

shriek (jri:k), n. Cri per^ant, m. v.t. Crier, v i. 
Jeter un cri pedant, jeter de cris. To shriek out, crier, 
jeter les hauts cris. shrieking, n. Cris pereants, m.pl 
shrievalty CJrisvolti), n. Fonctions de slietif. 
f.pl. ; charge de sherif, /. 
shrift (jrift), n. Confession ; absolution, /. 
shrike (Jraik), w. Pie-grieche, /. 
shrill (jili), a. Aigu, per^an t ; aigre (of the voice), 
v.t. Produire un son aigu. To shrill forth, chanter 
d unevoix aigue. shrillness, n. Son aigu, ton aigu, 
m. shrilly, adv. D’un ton aigu, d’une voix percante. 

Shrimp Crimp), n. Crevette, salicoque, f ; (fin.) 
bout d homrne, nain, m., naine, /. v.i. Pedter dos 
crevettes. shrimper, n. Pdcheur de crevettes. m. 
shrimping, n. Peche k la crevette, /. 

Shrine (Jrain), n, Chasse, /. ; (fig.) autel, temple, 
sanctuaire, in. * * 
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•brink (brink), v.i. (past shrank, p.p. shrunk) RE* une pierre x shyly, adv. Timidement, aveo rEserva. 

trEcir, ge retrEcir, se contracter, se resserrer ; m re* shyness, n. Timidity, retenue, reserve ; fausse 

tlrer ; ae rapetisser, ge ratatiner ; diminuer, balsser (to honte ; nature ombrageuse, sauvagerie (of horses), /. 
diminish). He shrinks at the sight of danger, U recule Siamese (saia'miiz), a. and n. Siamois, vu, 

d la m du danger; to shrink awav, reculer, dis • Siamoise, /. 

paraitre,sedlrober, s’ivanouir; to shrink back, reculer; Siberian (sai'blarien), a. and n. Siberian, m.. 
to shrink from, reculer devant , avoir horreur de; to SibErienne, /. 

shrink up, ritrlcir, se ritrecir, se recroqueviller. v.t. sibilant ('sibilant), o. Si Want. n. Lettre 

REtrEcir ; diminuer. shrinkage, «. REtrEcissement, sifflante, /. sibilation (*'lei$en), n. Siffleraent, m. 

m. t contraction, /. shrinker, n. Personne qui sibyl ('sibil), n. Si by lie, /. sibylline (si'bilain), 
recule devant le danger, /. shrinking, n. RetrEcis- a. Sibyllin. 

sement, m., contraction ; action de reculer ow de se sic (sik), adv. Aiqsi, textuellement. 
retirer(act of running back),/. siccative ('sikativ), a. and n. 8iccatif, to. 

shrive (Jraiv), v.t . (past shrove, Jrouv, p.p. siccity i'siksiti), n. 8iccitE, /. 
shriven, Jrivn) Confesser ; donner l absolution i. Sicilian (si'silian), a. and n. Sicilien, m., Sici- 

shrivel ('Jrivl! v.i. Se ratatiner, se recroqueviller. lienne, /. The Sicilian Vespers, lea Veprea sicilienne*, 
v.t. Faire ratatiner, faire recroqueviller, rider, /.pi. 

racomir. To shrivel up, ratatiner, se ratatiner. sick (sik), a. M&lade ; qui a dea nausEes, qui b 

shroud (jraud), n. Linceul, suaire; (Naut., pi.) mal au coeur (affected with nausea). Sick headache, 

haubans, m.pL v.t. Mettre dans un linceul, en- migraine , /. ; sick of, dlgouti de,las de; sick of a 

sevelir (dans) ; (Jig.) abriter, couvrir, cacher. shroud- fever, ma lade de la.fievre ; sick man or woman, malade ; 

less, a. Sans linceul. shroudy, a. Qui abrite. sick unto death, malade a mourir; to be sea-sick, 

shrove, vast [shrive]. avoir le mal de mer ; to be sick and tired of anything, 

Shrovetide ('Crouvtaid), n. Les jours gras, les en avoir plein ledos; to be sick at heart, avoir la mart 

jours de carnaval, rn.pl. Shrove Tuesday, Mardi dans Vdme ; to feel sick, avoir mal au ccewr, avoir dee 

gras, m. nauslee ; to make sick, soulever le coeur d, lecturer. 

Shrub (JrAb), n. Arbuste, arbrisseau; grog ou n.pl. Malades. pi. sick-bay, u. (Naut.) Poste dea 

rhum (drink), to. shrubbery, n. Plantation d’arbris- malades, m., infirmerie, /. sick-bed, n. Lit de 

Beaux, /., bosquet, to. ; arbustes, m.pl. shrubby, a. douleur, m. sick-brained, a. Malade d esprit, slck- 

Piein d’arbrisseaux, touffu; qui ressemble £ un fund, n. Caisse de secours mutuels (pour Its 

arbuste. malades X/ sick-leave, n. Conge de convalescence, 

shrug (JrAg), n. Haussement d’Epaules, nu v.t. to, permission k titre de convalescence, f. sick- 

Hausser. To shrug one’s shoulders, hausser lea Ipaules. list, n. Role dea malades, to On the sick-list, in- 

shrunk, past and p.p. [shrink]. disjwsL sick-nurse, n. Garde-malade, /. sick- 

•hu.dd.er ('[Adaj), v.i. Frissonner, frEmlr (de). room, n, Chambre de malade, intirroerie, /. sick- 

«. Frissonnement, fremissement, m. ward, n. Intirmerie,/. sicken, v.t. Rendre malade ; 

Shuffle ('Ufa v.t. Mettre en confoslon, mEler; (fig.) lasser, dEgouter (to disgust); faire soulever le 

battre (cards), To shuffle away, esca motor; to shuffle coeur k, Ecceurer (to make squeamish); v.i. Tomber 

in or into, introduire adroitement darts ; to shuffle off, malade ; se soulever, sentir le coeur se soulever ; (fig.) 

m dlbarrasser de ; to shuffle up, faire d la hdte , bdcler. se dEgoCiter (del I sickened at the sight of that thing, 

v.i. Battre les pieds ; battre les cartes ; tergi verser, la vue de cette chose me soviet a le coeur, le coeur me souUva 

chicaner, biaiser, Equivoquer (to prevaricate); battre d lavuede; to sicken of, se dlgouter de. sickening, 

des pieds. To shuffle along, trainer lesjambes, marcher a. Nauseabond, Ecoeurant, k soulever le coeur ; (fig.) 

d'un pas tratnant ; to shuffle of!, quitter la sohte. n. dEgofitant. sickish, a. Un peu malade, indispose. 

Confusion, defaite, /., faux-fuyant, subterfuge (eva- To feel sickish, avoir un liyer mad de coeur. sickli- 

sion), m. shuffler, n. Biaiseur, chicaneur, fourbe, ness, n. MauvaisesanU,/.,etatmaladif,m. sickly, a. 

m. shuffling, a. Chicaneur, biaiseur ; 6vasif (of Maladif, d’une mauvaise sant6 ; insalubre, malsain 
things); trainant (of the gait). With shuffling gait, (producing disease); 6tiol6 (of plants); affadissant, 

d la demarche tralnante ; «. Marche trainante, /. ; affadi (of taste etc.). To grow sickly, devenir maladif, 

(Cards) batteraent des cartes, m. ; (fig ) artifices, languir; adv. D’une mani&re maladive. siokness, 

vt.pl., chicane, Equivocation, /. shufflingly, adv. n. Maladie, /. ; mal de coeur, to., nausEes (nausea! 

D’une maniEre Evasive, par chicane ; d’un pas tratnant. f.pl. Sea-sickness, mal de mer , to, 
shun (j An), v.t. E viter, fuir. shunless, a. sickle ('sikl), n. Faucille, /. 

InEvitable. side (said), w. C6tE ; flanc (flank); bord (edge, 

shunt (jAnt), v.t. Garer. v.i. Changer de voia. border) ; versant (of a mountain) ; paroi (wall), m. ; 

Shunting, n. Changement de voie,/., garage, m. rive (of a river),/. ; parti (party) ; camp (in outdoor 

shut ()At), v.f. Fermer; enfermer (enclose). To games), m. Alongside, bord d bord ; blind side, c6ti 

shut again, refsmter ; to shut down, fermer bien , faible ; by his side, a c 6ti de lui ; by my side, d c6tl de 

iteindre (furnaces etc.) ; to shut in, enfermer ; to shut moi ; by the roadside, au bord de la route ; by the side 

off, inter cep ter, couper (steam) ; to shut out, exdure, of, sur le bord de (a road! aw bord de (a river) ; near 

fermer la porte d ; to shut out from, exclure de ; to side, monfotr, to. ; off-siae, coti hors montoir , to. ; on 

shut up, firmer, enfermer. mettre sous les verrous, con • both sides, des deux cdtls, de part et d'autre ; on my side, 

damner (a door etc.! faire taire, imposer silence d, de mon c 6ti, pour moi (in my favour) ; on neither side, 

femur la bouche d ; to shut up shop, firmer boutique. d'avcun cdtl : on one side, <f un cdtl, d'une part ; on or 

v.i. Fermer, se fermer. Shutting out, exclusion, /. ; from all sides, de tous cdtls, de toutee parte ; on that 

shutting up, firmeture, /. ; shut up 1 taisee-vous f en side, de os c6tc-la, au deld ; on the other side, de V autre 

voild asses ! finissez! shutter, n. Volet, m., per* cdtl, au deld (de); on the side, sur le cdtl, couch l s on 

■ienne, /. ; contrevent (outside shutter), to. ; (Phot.) the wrong side of, avoir plus de ... (of age); on this 

obturateur, to. To put up the shutters, mettre les side, de ce cdtl-ci, en degd ; on this side of Easter, bien 

wlets. ova nt P&ques; on whose side are you? de quel parti 

Shuttle ('jAtl! n. Navette, /. a. k navette. Ites-vous t Ride by side, cdUdcdti ; the wrong side (of 

Shuttlecock, n. Volant, m. Battledore and shuttle* stuffs! V enters, le mauvais cdtl ; this side up (of cases! 

cock, volant, to. deseus ; to change sides, changer de parti ; to choose 

shy (Jai), a. REservE, timlde, honteux ; sauvage, sides (for games), cdomr les partenaires , ee firmer en 

farouche (of animals) ; ombrageux (of horses! To d« iquipes ; to hear both sides, entendre le pour et le 

shy of using, craindre d'employer ; to fight shy of, oontre ; to lash one’s sides fof animals), se battre les 

M difier de, iviter. v.i. fitre ombrageux, faire un fiancs ; to put on side, (slang) eedonrur des airs ; to see 

6car& se jeter de cdtE (of horses). v.t. Jeter, lancer. the bright side of things, voir tout en beau ; to see the 

H, Coup (de pierre etc.! m. To have a shy at, jeter dark side of things, voir tout es «olr; to shake one’s 
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sidereal silk 

sides with laughter* as tenir les rites de r ire ; to split aiglllaria (sidsi'ledria), n. 8igillatre,/. slglllate 

one’s sides with laughter, se tordre de Hr e ; to take (si'dgilet), o. SigillA Blglllography (-'lografi), «- 

sides, s'attacher & un parti ; wrong side out, d Venvers. 8igillographie, /. 

a. De c6t6 ; lateral; indirect, oblique, de profil si gm at ism ('sigmdtism), n. Sigmatisme, m. 

(indirect). Side face, de profit ; side way, sentier sigmoid ('sigmoid), a. 8igmoide. 

ditoumi , chemin de traverse, m. v.i. S’engager dans sign (sain), n. Signs, m. ; enseigne (sign-board), /. 
un parti. To side with, se ranger du riti de. To give signs of, donner signs de ; to make signs to, 

prendre parti pour, aide-aisle, n. Collateral, bas fairs des signes d. v.t. Signer, v.i. Faire eigne (k). 

c6te, m. aide-alley, n. Contre-all6e, /. side- sign -board, n. Enseigne, /. sign-manual, n. 

arms, n. Armes blanches, f.pl. sideboard, n. Being, m., signature, /. sign-painter, it. Peintre 

Buffet, m. side-box, n. Loge de c6t6, /. side-car, d’enseignes, m. slgn-poBt, n. Poteau d’enselgne: 

n. Voiturette, /. side-dish, n. Hors-d'oeuvre, en* poteau indicateur, guide (on roads), to. 
tremets, m. side-door, n. Porte laterals, /. side- signal ('signal), n. 8ignal ; eigne ; (Rail) s£ma- 
face, n. Profil, /. Side-path, n. 8entier detourne, phore, to. a. 8ignal6, insigne. signal-box, n. 

to. side-saddle, n . Selle de femme, /. side-slip, n. Poste des semaphores, to. slgnal-ohest, n. Coffre 

D6rapage, to. To have a side-slip, deraper, to. sides- des signaux, m. signal-fire, ». Feu d'alarme, m. 

man, n. Marguillier adjoint, to. side-view, n. Vue signal-gun, n. Coup de canon, to. signal-light, n. 

de c6t6, /. sidewalk, n. Contre-all6e, /. ; trottoir Fanal, m. signalman, n. (pi. signalmen) Agent de 

(in streets), to. sided, a. A c6t6s, k faces. Two poste, signaliste, m. signal-post, n. Semaphore, m. 

sided, d deux pans, a deux faces, sidelong, a. De signal-station, n. Poste s^maphorique, m. signal- 
ed^. To cast sidelong glances at, regarder du coin word, n. Signal, m. signalise, v.t. Signaler? To 

d’ceil, faire des yeux en coulisse d ; adv. De c6t4. side- sigualize oneself, se distinguer. signaller, n. Signa* 

ways or sidewise, adv. ^De c6fc6 ; obliquement. leur, to. signally, adv. D'une manure signatee. 

siding, n. Gare d’6vitement, voie de garage, crois^re signatory ('signatari), n. De scean, siguataire, to. 

(on a single line), /. signature (signstjoj), n. Signature, /., seing, 

Sidereal (sai'dianal), a. Des astres, sideral. m. ; (fig.) marque, empreinte, /. Joint signature, 

sidle ('saidl), v.i. Marcher de c6t6. signature collective. 

siege (si:d 3 ), n. Stege, m. Regular siege, sitge en signer ('sainaa), n. Slgnataire, to./. 

rkgle, m . ; to lay siege to, meltre le sUge demnt , faire le signet ('signat), n. Sceau ; cachet, to. Writer to 

sxige de, assiJger ; to raise the siege, lever le siege. the signet, (Scot.) avoxU, to. Signet-ling, n. Bague 

Biege-piece, n. Pi6ce de stege, / siege-train, n. k cachet, /. 

Equipage de si6ge, m. significance (sig'nifikans) or signiflcancy 

Sienna (si'ene), n. Terre de Sienne (brfih’e ou n. Signification, /., sens, to. ; force, 6nergie,/., poids, 
naturelle), / m., importance, / significant, o. Significatif. 

siesta (si'esta), n. Sieste, /. To take one’s siesta, significantly, adv. D^ine mani&re significative. 

faire sa sieste. signification (-'keijan), n. Signification,/, slgnlfica- 

sieve (siv), n. Tamis (fine) ; crible (large), m. tive, a. Significatif. Blgnifioatively, adv. Sign ill - 

sift (sift), v.i. Tamiser ; cribler ; passer au crible ; cativement, d’une manure significative, signify 

(fig.) sonder, examiner, 6plucher. To sift out, venir d ('signifai), v.t. Vouloir dire, signifler ; feire connaitre, 

boutde, dkouvrir; (to scrutinize) examiner scrupuleuse- t^moigner; importer (to import). It does not 

ment, appro fondir. sifter, n. Cribleur, to. , cribleuse, signify, ceia ne signifie rien, n'importe; to signify 

/. ; crible (large sieve), m. sifting, n. Tamisage ; (fig.) to, notijler d, communujuer d; what does it signify? 

examen, approfondissement, m. ; (pi.) criblure, f qu’importe t 

sign (sai), n. Soupir, to. To fetch a sigh, jeter ou signior or signor ('siinjou) [It.], n. Monsieur. 

pousser un soupir. v.i. Soupirer. To sigh after, soupirer silence ('sallam), n. Silence, m . ; taciturnity, /. 

aprks ; to sigh over, gtmir sur. v.t. Exprimer par A dead silence, t me silence de mort ; silence gives con- 

desaoupirs. sigher('saiaa), n. Soupirant, to. sighing, sent, qui ne dit mot consent ; silence is golden, le 

n. Soupirs, m.pl. silence est d'or ; to keop silence, garder le silence, se taire ; 

sight (sait), «. Vue, vision, /. ; regard, m., yeux, to pass over in silence, passer sous silence ; to reduce 

m.pl . ; fumike (on a quadrant), / ; (Fire-arms) guidon to silence, riduire au silence, imposer silence d. v.t. 

(fore-sight), to., nausse (back-sight),/. ; spectacle (spec* RMuireau silence, faire taire; faire cesser (to stop), 

tacle), w. ; (colloq.) quantity, /., tas, m. A fine sight, To silence a battery, Iteindre (faire cesser) le feu d'une 

un beau spectacle ; a sight of people, une fouls immense ; batterie ; to silence complaints, Itouffer Its plaintes. 

a sight to see, une chose d voir ; at first sight, d premibe silencer, n. Silencieux, to. 

vue, dks Vdbord ; at sight, & premibe vue, d livre ouvert, silent ('sailant), a. Silencieux ; taclturne, peu lo* 
(Comm.) d vue; by sight, de vue; I hate the sight of him, quace (taciturn); muet(of letters). Keep those children 
je Vai en horreur; in sight, en vue ; In the sight of, silent, faites taire ces enfants; real grief is silent, le 

aux yeux de, d la vue de, demnt ; line of sight, ligne de vrai chagrin est muet ; the silent system, le systlme 

mire, f. ; long sight, presbytie, /. ; muzzle-sight, bouton ceUvXairt. to. ; to be silent, garder le silence, se taire ; 
de mire, to. ; near sight, myopie, vue basse, f . ; not to remain silent, garder le silence, silently, adv. 

to lose sight of, ne pas perdre de vue ; out of sight, Silencieusement, en silence ; sans bruit silentness, 

hors de vue ; out of sight, out of mind, loin des yeux, loin n. Silence, to. 

du caur ; three days after sight, d trois jours de vue ; to SUenus (sai'limas), n. 8il6ne, to. 

catch sight of, apercevoir ; to come in sight, apparaxtre ; silesia (sal'lkjia), n. Percallne crois4e, /. 

to get sight of, voir , apercevoir ; to go sight-seeing, Silex ('saileks), n. Silice, /. 

alter voir les curiosites ; to keep in sight, ne pas perdre silhouette (silu'et), n. Silhouette, /. 

de vue ; to keep out of sight, se tenir ca chi ; to know silica ('silikad, n. 8ilice, /. silicic (si'llslk), a. 

by sight, connaitre de vue ; to lose one’s sight, perdre la Silicique. silloiflcation (bilisifl'keijan), n. Silidfica- 

me ; to lose sight of, perdre devue; to take a sight of, tion, /. sillcious (si'lljas), a. Siliceux. siliolum or 

■eter un coup d'ceil sur ; to take sight of, viser , ( Artill .) silicon ('sllikon), n. Silicium, to. 

oointer ; to vanish out of sight, disparaltre ; what a silicula (sl'iikjuld), n. Silicule, /. siliqua ('sill 

sight y ou are 1 comme voxxs voild arrangi ! v.t. Aperce- kwa), n. Silique, /. sillquiform (si'likwiforam), a. 

voir, v.i . Viser. Bight-seer, n. Curieux, m., curieuse, Siliculiforme, sillquous ('silikwes), a. Siliculeux 

/. sighted, a. Envue. Long-sighted, presbyte; near- sillqueux. 

sighted, dla vw c owrte, myope ; short-sighted, peu silk (silk), n. Sole, / ; (pi.) solerles, f.pl. Floss- 
clairvoyant, sightless, a. Prive de 1a vue ; aveugle. silk, filoselle, /. ; one cannot make a silk purse out of 

sightlessness, n. C6cit6,/ , aveuglement, m. sightli- a sow’s ear, on ne saurail /hire dune bust un ipervier • 

*esa, n. Beauty /. sightly, a. Beau 4 voir, qui raw silk, soU grige ; to take silk, ttre nmmi conssiller 

plait a 1 cell. du roi . a. De sole, en sole ; stoiolcole (silk-grow* 
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lug). Silk handkerchief, foulard, to. silk-cotton, n. 
Bomban, m. silk-culture, n. S6riciculture,/. silk- 
distriot, n. Pays sericole, mu silk-grower, ru Ma- 
gnanier, to, Bilk-growing, n. S^riciculture,/. Silk- 
growing industry, Industrie slricicole, f. silk-meroer, 
n. Marchand de soieries, m. silk-mill, n. Filature de 
sole, /. silk-spinner, it. Filateur de soie, m. silk- 
spinning, n. Filature de soie, /. silk-thrower or 
silk-throwster, n. Moulineur de soie, to. silk- 
throwing, n. Moulinage de la soie, organsinage, to. 
silk-trade, n. Commerce de la soie, m. silk-weaver, 
n. Tisserand en soie; canut (in Lyons), m. silk- 
worm, n. Ver A soie, to. Silkworm breeder, magna - 
nter, to. ; silkworm nursery, magnanerie , /. silken, 
a. De soie ; soyeux ; (Jig.) doux, moelleux. silkiness, 
n. Nature soyeuse, /. silky, a. De soie, soyeux ; 
(jig.) moelleux, doux. 

■ill (sil), n. Seull (of a door); rebord (of a 
window), w. 

sillily ('silili), adv. Sottement, niaisement silli- 
ness, n. Hottine, niaiserie, /. 

silly ('sili), a. Sot, nigand, niais ; simple, naif. 
A silly billy, t in nicodims ; silly fellow, sot , beta ; silly 
thing, sottise , nigauderie ; bite, /., nigaud , to., nigaude 
(person), /. ; to be silly, fairs la bite. 

silt (silt), v.t, Envaser. v.i. S’envaser. To 
silt up, s'encombrer de Union, n. Vase, /., limon, to. 
silting, n. Envasement, limonage, m. 

Silurian (sai'ljuorian), a. Silurien. 
silvan [sylvan]. 

silver ('silver), n. Argent, to. ; monnaie d’argent 
(money); argenterie (plate), /. German silver, 
maillechort , to. a. D’argent ; argente (of colour) ; 
argentin (of sound). Silver lace, galon d’argent, to. ; 
silver plate, argenterie, vaisselle d'argent, f. ; silver 
spoon, cuiller d'argent, f . ; to bo born with a silver 
spoon in one’s mouth, lire nl coiffl. v.t. Argenter ; 
Vitamer (a mirror), sliver-beater, n. Batteur d’ar- 
gent, to. Silver-eyed, o. A tete d’argent (of needles), 
silver-fish, u. Argentine, /. silver-gilt, n. Argent 
dote, to. silver-grey, a. D‘un gris argente. silver- 
haired, a. Aux cheveux argentes. silver-headed, a. 
Aux cheveux argentes ; A pomme d’argent (of things), 
silver-hilted, a. A poignee d’argent. silver-leaf, 
n. Argent battu, to. ; feuille d’argent, /. silver- 
mounted, o. Monte en argent, silversmith, n. Or* 
fevre.TO. silver-tongued, a. A lalanguedotee. silver- 
trade, n. Orfavrerie, /. silver-weed, n. Argentine, 
/. silver-winged, a. Auxailesargentines. silverer, 
n. Argenteur, to. silvering, n. Argenture, /. ; 
etamage (of mirrors), to. Bilverly, adv, Comme de 
l’argent. silvery, cl D’argent ; argente (of colour) ; 
argentin (of sound). 

Similar CsimlUi), a. Semblable, pareil ; similaire 
(of same nature), similarity (-'laeriti), n. Ressem- 
blance, similitude ; similarite (same nature), /. simi- 
larly, cuiv. Pareillement, d’une manfare semblable. 
simile ('simili), n. Comparison, /. similitude 
(si'militjuid), n. Similitude, ressemblance, f. 

simmer ('aima-i), v.i. Bouillir lontement, mijoter. 
simmering, ru Mijotement, to. 

■imuel ('simnal), n. OAteau de PAques, w. 
simonlac (sai'motininek), a. Simon laque. simonist 
(’saimanist), a. Simoniaque, to. simony ('sainiani), n. 
Simonie, /. 

simoom (si'mu’.m), n. Simoun, to. 
simper ('sim pa a), n. Sourire niais, to. v.i. Sourire 
nlaisement, minauder. slmperer, n. Minaudier, to. 
simpering, n. Minauderie, /. simper ingly, adv. 
Bn minaudant. 

simple ('simpl), cl Simple, n. Simple, w. ; herbe 
ntedicinale, f. simple-hearted or simple-minded, a. 
Simple, ingtau, naif, simple-mindedness, n. In- 
g<inuite, slmplicite, naivete, /. simpleness, n. Sim- 
plicitA, /. simpleton, o. Niais, nigaud, to. 

Simplicity (airn'plisiti), n. Slmplicite,/. simpli- 
floation (-'keijan), n. Simplification, /. simplify 
('simplifai), v.t. Simplifier. To become simplified, se 
simplifier, simplism, n. Simplisme, m. « simpllst, 


Binjla 

n. Simpliste. w. simply, adv. Simplement ; nette- 
ment, tout Donnement (merely) ; de soi-m6me (of 
itself). 

simulate ('simiuleit), v.t. Feindre, simulcr. 
simulation (-Teifen), n. Simulation, feinte, f , ; de* 
guisement, to. smulator ('simjuleitai), n. Simu- 
lateur, to. 

simultaneous (simal'teinias), o. SimultanA 
simultaneously, adv. Snnul tan Ament, simultane- 
ousness or simultaneity (-'niiiti), n. SimultanAite, /. 

■in (sin), n. P6ehd, to. As ugly as sin, laid comme 
les sept plehls capitaux ; original sin, pichi originel ; 
poverty is no sin, pauvretl n'est pas vice, v.i . PCcher. 
Sin-offering, n. Sacrifice expiatoire, to. 
sinapism ('sinapizm), n. Smapisme, to. 
since (sms), conj. Puisque ; depuis que. How 
long is it since the doctor died? combien de temps y 
a-t-il que U medecin est mortt it is a long time since 
I saw him, U y a longternps qveje ne Vai vu ; it is not 
long since I was there, il n’y a pas longternps que j'y 
itais ; since you like it, puisque vous Vaimez. prep. 
Depuia. Since then, depuis ce temps, depuis lors. adv. 
Depuis. Ever since, depuis ce temps la, depuis lors ; 
it happened since, cela est arrivl depuis ; long 
since, il y a longternps ; two years since, il y a deux 
ans. 

sincere (sin'siai), a. Sincere, sincerely, adv. 
Sincerement. Yours sincerely, votre tout dlvoue . 
sincereness or sincerity (-'seriti), n. SincAiite, 
bonne foi, /. 

sine (sain), n. (Trig.) Sinus, m. 
sinecure ('sainakjuoa), n. Smdcure,/. slneourist, 
n. Sinecuriste, m. 

sinew ('sinju:), ru Tendon, (colloq.) nerf, to. The 
sinews of war, le nerf de la guerre, sinew-shrunk, 
a. EfflanquA. sinewed or sinewy, a. Nerveux, 
vigoureux. sinewless, a. Sans nerf, sans vigueur, 
faible. 

sinful ('sinful), a. Pecheur, crlminel, coupable. 
sinfully, adv. D’une maniere coupable, en pecheur. 
Binfulness, n. Culpabilite, iniquite,/. 

sing (siq), v.t. (past sang, p p. sung) Chanter; 
Cel£brer (the praises of); sillier (of the wirjrt); tinter 
(of the ears). To make someone sing small, rahattrs 
le coquet a qudqu'un ; to sing (a child! to sleep, 
endvrmir en chantant ; to sing delightfully, chanter 
a ravir ; to sing in tune, chanter juste ; to sing out 
(to halloo), crier ; to sing out of tune, chanter faux ; 
to sing small, dichanter, changer de gamme ; to sing to, 
chanter une chanson d. 

singe (sind 3 ), v.t. Flamber ; roussir (one’s clothes 
etc.) ; (Tech.) graller. n. Iteg&re brfilure, /. singe- 
ing, u. Flambage ; (Tech.) grillage, m. 

singer ('sigaj), n. Chanteur, to., chanteuse ; 
cantatnce (professional), f. ; oiseau chanteur (bird), 
to. singing, a. Qui chante; de chant; chanteur 
(of birds) ; n. Chant, tintement, bourdonnement (in 
the ears), to. singing-bird, n. Oiseau chanteur, to. 
singing-book, n. Cahier de chant, m. singing-boy, 
?i. Enfant de choeur, to, singing-master, n. Maitre 
de chant, to. singing-mistress, u. Maitresse de 
chant, f. singing-school, n. 6cole de chant, /. 

single CsiflQl), «• Seul, simple, unique ; individuel, 
particulier (individual); singulier (of combat); non 
marfa, c^libataire (unmarried). Single blessedness, 
cMibat. to. ; single combat, combat singulier, to. ; single 
life, celibat,ivu ; single man, cilibaUiire, gargon, to. ; 
single ticket, billet simple , to. ; single woman, femme 
non marile, file, f . ; to be single, itre gargon (of man), 
etre fills (of woman); to remain single, coiffer saint e 
Catherine, v.t. Choisir ; *se parer. To single out, 
choisir, distinguer de la foule. single-acting, a. A 
simple effet, manchot. single-barrelled, a. A un 
coup, single-handed, a. Manchot; adv. Tout seul, 
sans aide, single-hearted, a. Sincere, honnfcte. 
single-heartedness, n. Sinc^rite, /. single-stick, 
n. B&ton; jeu du bAton, to. singleness, n. Sin- 
c6rite, simplicite. singly, adv. Seulement, A part, 
indh iduellement, un A un (individually). 

32fi 



singsong 

singsong fsiosoQ), n. Chant monotone, m. a. 
Trainant, monotone. 

singular ('siggjtilaj), o. Singulier ; insol ite, 
curieux, strange (remarkable); simple (not com- 
pound); (Gram.) au singulier. n. Singulier, m. 
singularity (-'lreriti), n. Singularity, /. singularize 
('siggjularaiz), v.t. Singulariser. singularly, adv. 
Singulterement. 

sinister ('sinister), o. Sinistre ; (Jf-g.) mechant, 
pervers. sinisterly, adv. Sinistrement, d’une manure 
sinistre. sinlstrorsally(- , tro:isali) l ad v. Sinistrorsum. 

Sink (sigk), n. I&vier (in a kitchen) ; egout 
(sewer), to. ; (fig.) sen tine; (Rom.) cloaque; (Print.) 
tremperie, /. A sink of iniquity, un cloaque d'iniquiti. 
v.i . (past sank, p.p. sunk) Aller au fond, tomber au 
fond ; cooler & fond (to go to the bottom) ; penetrer, 
s’enfoncer; sombrer, couier bas(of a ship); decliner, 
s’affaiblir (to decline); succomber; tomber (to fall); 
baisser (of prices etc.); ytre abattu (of the spirits 
etc.) ; descendre (of the sun etc.) ; se tasser (of 
foundations) ; d^n^rer (en). To be sinking (dying), 
baisser rapidement ; to sink back, i etomber ; to sink 
down, alter au fond , s'enfyncer, s'afiaisser (to fall 
prostrate), descendre , se coucher (oc the sun) ; to sink 
down on, se laisser tomber ou s’affaisser sur ; to sink 
down to, s’abaisser jusqu'a, diminuer jusqu'd ; to 
sink into, s'enfoncer dins, ptnetrer dans , entrer dans, 
tomber dans (to fall into), diginirtr en ; to sink low, 
s'afiaisser ; to sink to rest, s'abandonner an sommeil, 
s'endormir; to sink under, succomber a. v.t. Faire 
tomber au fond, enfoncer ; couier bas (a ship) ; 
ereuser, foncer (a shaft etc.); abaisser; affaiblir; 
diminuer, faire baisser (to diminish) ; abattie (to 
depress); perdre (to lose); placer (money) & foods 
perdus ; amortir (a debt), sink-hole, n. Trou d’6vicr, 
m. slnkstone, n. Pierre d’y vier, /. sinker, n. Fon- 
ceur (of a well) ; plomb (on a fish-line), m. sinking, 
11 . Forcement (of wells, shafts, etc.); tassement (of 
foundations); affaissement, m., d6fai!lance (weakness), 
/. ; placement & fonds perdus (of money); amqrtisso- 
ment (of a debt), m. sinking-fund, n. Fonds 
d’amortissement, m. ; caisse d’amoitissement (or a 
public debt), /. 

sinless ('sinles), a. Sans p£chy, innocent ; pur 
de tout p6chy. sinlessly, adv. Purement, in- 
nocemment, sans pychy. sinlessness, n. Innocence, 
purety, /. 

sinner ('sinai), n. pycheur, to., pecheresse, /. 
He is a great sinner in that respect, il pkche beaucoup 
de ce cott-la ; oh ! you sinner I manvais sujet que vous 
itesf 

sinological (sina'lodzikl), a. Sinologique. sino- 
logist (-'nolad 3 ist) f n. Sinologue, m. sinology, n. 
Smologie, /. 

sinuate ('sinjuet), a. (Bot.) Sinuy. sinuosity 
(•'ositi), n. 8inuosity, /. sinuous, a. Sinueux. 
sinus ('sainas), n. (Geog.) Bale, /. ; (Anat.) sinus, m. 
sip (sip), n. Petit coup, m., gorgye, /. v.t. and i. 
Boire A petit coups, siroter. 
siphon ('saifan), n. Siphon, m. v.t. Siphonner. 
sipper ('sipaj), n. Siroteur, to. 
sir(sau), n. Monsieur; Sir (title), m. Did you ring, 
sir? monsieur a-t-il sonnif sir count, seigneur comte, to. 

sire ('saiaj), n. P^re ; Sire (in addressing a king), 
m.; (pi) pferes, aieux, rn.pl. Grand-sire, grand-pire, m. 
siren ('saiaran), n, Sir^ne, /. a. De siryne. 
Sirius ('sirias), n. (Astron.) Sirius, m. 

Sirloin ('sauloin), n. Aloyau, m., surlonge, /. 
sirocco (si'rokon), n. Siroco, *siroc, to. 
sirrah ('sira), n. Coquin, drdle, m. 
siskin ('siskin), n. Tarin, to. 
sissy ('sisi), n. (colloq.) Petite soeur, soeurette, f. 
sister ('sistai), n. Soeur, inflrmiyre-major (nurse), 
/. The fatal sisters, les Parques , f.pl. a. Soeur ; de 
inferno nature; du mferae gabarit (of ships). Sister 
ship, navire jumelle, m. sister-in-law. n. Belle- 
soeur, /. sisterhood, n. Communauty ae soeurs, /., 
soeurs, f.pl . sisterly, a. De soeur, en soeur, comma 
une soeur. 


size 

sit (sit), v.i. (past and p.p. sat) S’asseoir ; ytre 
assis (bo seated) ; rester (to remain seated) ; ytre (to 
be) ; se tenir (on horseback) ; demeurer ; singer, tenir 
seance, se ryunir (of assemblies, courts, judges, etc.); 
aller (of clothes); couver (of birds); poser (for one’s 
portrait). Parliament is now sitting, les ChamJbres 
sont maintenant en stance, les Chambres sont assemblies 
(has met) ; to be seated at table, Itre attabli ; to be 
sitting, itre assis, itre en stance, sitger (of assemblies) ; 
to be sitting down, itre assis ; to make someone sib 
up, (colloq.) ttonner, ipater quelqu'un; to sit close, se 
serrer ; to sit down, s'asseoir ; to sit down again, 
se rasseoir ; to sit down before the town, mettre le siige 
devant la ville ; to sit down to table, se mettre a table ; 
to sit for (in Parliament), reprisenter ; to sit for (one’s 
portrait), poser pour; to sit heavy on, peser sur ; to 
sit in judgment on, juger; to sit m parliament, sitger 
au parlement ; to sit still, ne pas bouger ; to sit up, 
se tenir droit, se mettre sur son stunt, jxisser la nult, 
veiller (not to go to bed); to sit up for, attendre; to 
sit up with, veiller, garder. v.t. Asseoir ; se tenir 
sur (a horse). To sit a horse well, se tenir bien d 
cheval, avoir une bonne assielte ; to sit oneself down, 
s'asseoir; to sit out, rester jusqu’d la fin de ; to want 
to sit it out, vouloir en voir la fin. sit-at-home, n. 
Homme casanier ou sfedentaire, m. 

site (sait), n. Situation, emplacement (of a 
building); site (oflandscape), m. 
sitfast ('sitfaist), n. (Pet.) Cor, durillon, m. 
sitter ('sitaj), n. Personne assise; (Paint.) per- 
sonne qui pose, /., module, m. ; couveuse (hen), /. 
sitting, n. 86ance ; audience (of a court) ; couvaison 
(incubation) ; place (seat) ; (Paint.) syance,/ Sitting 
up, veille, veitlte, f. a. Assis ; en seance (of courts 
etc.); perchy (of birds); qui couve (of a hen), sitting- 
room, n. Salon, m. 

situate ('sitjuot) or situated, a. Situ6 ; (late) 
sis. Awkwardly situated, dans une position embar - 
rassante; this is how 1 am situated, void la )>ositUm 
oil je me trouve. situation (-'eijan), n. Situation, 
position, ytat, to. ; place, /., emploi (place), m. 
In a situation, en place ; I should be sorry to find my- 
self in such a situation, je serais fdcht de me trouver 
dans un etat pared ; out of a situation, sans place ; to 
have a good situation, avoir une bonne place ; to hold 
a good situation, occnper une place importante. 
sitz-bath ('sitsba:0), n. Bain de sifege, to. 
six (siks), a. and n. Six, to. It is six of one and 
half a dozen of the other, cest bonnet blanc et blanc 
bonnet, Vun vaut bien Vautre ; six score, cent vinqt ; to 
be at sixes and sevens, itre tons sens dessus dessous. 
sixfold., a. Sextuple, adv. ; six fois. six-foot, a. De 
six pieds. Six-foot way, (Rail.) entre-voie, /. sixpence, 
n. Sixpence ; soixante centimes, /. sixpenny, a. 
Sixpenny, de six pence, sixteen, n. Seize, six- 
teenmo, n. and a. In-seize, to. sixteenth, a. 
Seiziyrne; seize (of kings or days of the month). 
Lewis the Sixteenth, Louis seize; on the sixteenth, le 
seize, sixth, a. Sixteme ; six (of kings etc.) ; n. 
Sixi^me, to. ; (Mus.) sixte,/. sixthly, ode. Sixifeme- 
ment. sixtieth, a. Soixantiyme. sixty, a. and n. 
Soixante. About sixty, une soixantaine (de). 

sizable ('saiz3bl),a. D’une bonne grosseur ; de la 
grosseur voulue (par les ryglements). 

sizar ('saizoj), n. Ktudiant boursier (of Cambridge 
University or Trinity College, Dublin), to. 

size (saiz), n. Grandeur, dimension, taille (stature), 
grosseur, f. ; volume (bulk) ; calibre (calibre) ; format 
(of a book or of paper), m. ; pointure (of gloves, shoes, 
etc.), /. ; (Comm.) nurnero, to. ; colie, /. ; encollage 
(glue), in. A man of his size, un homme de sa taille ; 
lull size, grandeur naturelle, f. ; large size, grand 
mndele , m. ; small size, petit modile, to. ; what is your 
size? quel est votre nurnero (for gloves etc.)? quelle est 
votre pointure (for boots) f v.t. Coller, encoller (to 
cover with size). To size up, juger. Sized, a. Do 
grosseur; de taille; de volume; de grandeur. 
Middle-sized, de mopenne taille, de grandeur 
mayenne. size-sttok, n. Compas (de cordonniet), 



skate 

*• alxlng. «• , Oollage, encoll»ge, m. «liy, a. 
Glutineux. gluant 

skate (skeit), n. Patin, m. Boiler skate, patln a 
roulettes. Baie (fish), / v.l. Patiner. skater, n. 
Patineur, m. skating, n. Pat inage, m. skating- 
club, n. Cercle des patineurs, vu skating-rink, n. 
Skating-rink* to. 

fller KC ^ a ^ < ** e dsedl), v.t (Am. slang ) D^camper, 


slang 


skeet (skirt), n. (Naut.) Ecope, / 

*! ce ?^ ep C s kegaj), «. Saumoneau, vu 
skein (skein), n. Echeveau, m. 

Skeleton ('skeleton), ru Squelette, m.; (Tech.) 
charpeute, carcasse, / He is a mere skeleton, il n'a 
yue la peau et les os ; one must not allude to the 
skeleton in the cupboard, ilnefiiut pas parler de corde 
dans la maison d'un pendu ; skeleton in the cupboard, 
secret dtsagriable, m. skeleton-key, n. Crochet, m. 

skep (skep), n. Panier, m. ; ruche, / 

-v** 1 ®*^ v 8 ketl), n. Esquisse, /, croquis, to., 
ebauehe / ; (Jig.) aper$u, m. v.t. Esquisser, fatre le 
croquis de, £baucher. To sketch out, esquisser, fairs 
le crexjuis de, tracer leplan de. sketch-book, n. Album, 
caliier de croquis, m. sketoher, n. Dessinateur, m. 
sketching, n. Le dessnnCd'apres nature), to. sketchy, 
«. D’eaquisse, 6bauch( , vague. 

skew (skju:), a. Oblique, en biais. n. Bials. v.t 
Mettre en travers. skew-bridge, n. Pont bials, to. 
skewer ('slduiaj),^. Brochette,/ v.t Embrocher. 
skiagrraphical (skala'griefikl), a. Sciographique. 
skiagraphy (skai'segrefi), rt Sciographie, / 
skid (skid), «. Chaine & enrayer, /., sabot, m. ; 
(.Yauf.) defense, / ; derapage (side-slip), m. ; (Aeroplane) 
patina du chassis d'atterriseage, rn.pl. v.t . Enrayer. 
v.i. Deraper (of a bicycle or motor), 
skiff (skin, ». Esquif, m. 

skilful (skilful), a. Adroit, habile. Skilfully, adv. 
Adroitement.habilement. skllfulnoss, ru Habilete f. 

skill (skilX n. Habilete, dexterity, adresse// 
Skilled, a. Habile, adroit. Skilled in, versi dans, 
habile d. 

Skillet ('skibt), n. Casserole, / 

Skim (skimX v.t Eonmer ; 6cr6mer (milk); (fig.) 
raser. effleurer. v.i. Passer 16g6r«ment, glisser (sur). 
To skim over, eMeurer, raser Bklm-mllk, n. Lait 
6cr6m6, rru skimmer, n. Ecumoire, / ; 6cr6moir 
(for milk); bec-en-ciseaux (bird), m. skimming, n. 
Ecutnago ; ccr^mago (or milk), m. ; (pi) 4cume, f. 

Skimp (skimp), v.t Restreindre, ieproclier lea 
morceaux i \ ; bacler (a piece of work), skimpy, a. 
Mesquin, cliicho. 

Skin (skin), n. Peau; feuille de parchemin, / ; 
outre (for wine), m. I would not be in his skin for 
worlds, je ne vondrais itre dans sa peau pour rien ou 
vumde ; next one's skin, pris de la peau ; to be nothing 
but skin and bone, n’a voir que la peau et les os; to 
come ofr with a whole skin, fen tirer sain et sauf; to 
escape by the skin of one’s teeth, Uchapper belle ; to 
have & fair skin, avoir la peau blanche ; wet to the 
skin, trempi jusqu'aux os. v.t. Ecorcher ; peler, 
eplucher ; couvrir de peau (to cover with skin), v.t. 
Be couvrir de peau, se cicatriser. skin-deep, a. A 
lleur de peau, superficiel, 16ger, peu profonct skin- 
disease, ru Maladie de la peau, / a Kin-dresser, n. 
Peaussier, vu skinflint, n. Pince - maille, fesse- 
mathieu, grigou, ladre, to, 

skink (skiqk), n. Scinque (lizard), to. 
skinless Cskinles), a. Sans peau ; k peau mince. 
Skinner, n. Ecorcheur ; peaussier, pelletier, fourreur 
(dealer in skins), m. skinniness, ru Maigreur, 
d^charnement, vu skinny, a. Maigre, d<ksharn6. 


skip 

sautiller, 


■a; ~ ^ au *'» bond, to. v.i. Sauter, 

— dir. To skip (with a rope), sauter a la 
corde. v.t. Sauter; bondir, passer (part of a book 
etc.). To skip over, sauter par-dessus, passer . skip- 
jack,^. l.aupin (insect); (Jig.) parvenu, m. 

("skipai), n. Patron (of a merchant 


skipper Ttr. 

vessel); (fig.) capitaine, m. 
skipping ('skipig), n. 


Action de sauter, / 


skipping-rope, n. Corde k sauter. / skippingly. 
adv. En sautant, par sauts. 

skirmish ('skeamij), n. Escarmonche; (Jig.) 
querelle f j. v.i. Kscarmoucher. skirmisher, n. 
Tirailleur, m. skirmishing, n. Escarmouches, J.pl. 
In skirmishing order, en. tirailleurs. 

(^irat), n * Chervis (water-parsnip), m. 
skirt (skaut), ». Pan (of a coat), m. ; jape (of a 
gown); (pi.) lisi^re, extr£mit£, /, bord (of a forest 
etc.), vu Divided skirt, jupe culotte , / ; out- 
skirts, faubourgs, rn.pl ; walking skirt, jupe trotteur. 
v.t. Border ; longer (to go alongside), skirting or 
skirting - board, n. Bord, m., bordure; (Arch.) 
plinthe, /., bas de lambris, m. 

skit (skit), ». Pasquinade, /. skittish, a. 
Capricieux, volage, inconstant ; ombrageux (of 
horses), skittishly, adv. Avec inconstance, capri- 
cieusement. skittishness, ru Legferet^, inconstance ; 
nature ombrageuse (of horses), / 8 

akittie Cskitl), n. Quilie, /. skittle-alley, n. 
Qmllier, jeu de quilles, to. 

Skua ('Bkjuro), n. Lappe (bird), m. 

Skulk (skAlkk v.i. Be cacher, se tenir each 6 ; 
ruder (autour de). To skulk in, entrer furtivement ; 
to skulk out, sorlir Jurtivement* skulker, n. Capon; 
(Naut.) ca guard , m. 

Skull (sk a 1), n. Crftne, m. skull-cap, n. Calotte,/ 
Skunk (skAQk), n. Putois d’Am^rique, vu Mean 
skunk, chafouin, ladre, iru 

sky (skai), n. Ciel, to. ; (fig.) climat, m. sky- 
blue, a. Bleu de ciel, azui e. sky-colour, ru Azur, 
bleu de ciel, m. sky-coloured, a. Azur6, bleu de 
ciel. sky-high, a. Qui touche aux cieux. To blow 
up sky-high, tancer vertement. 8ky-lark, n. Alonette 
(deg champs), /; v.i. (fig.) FolAtrer, farcer, sky-lark- 
ing, n. Mauvaises plaisanteries, farces, folatreries,/pZ. 
skylight, n. Chassis vitr^, m., lucarne, /. ; (Naut.) 
claire- voie. sky-line, n. Horizon, to. sky-rocket, 
n. Fus£e volante, /. skysail, n. Contre-cacatois, 
pa pi lion, m. sky-scraper, tu Gratte-ciel, vu skyey, 
a. Du ciel. skyward, adv. Vers le ciel. 

slab (slaib), n. Dalle, plaque, table, / ; (Print.) 
marbre, m . ; (Carp.) dosse,/ v 7 

slabber [suobber). 

slack (shek), a. L&clie; faible, mou (weak); 
negligent, nonchalant (remiss). Business is slack, Its 
affaires ne vont pas ; the slack season, la morte saison. 
n. Menu charbon (small coal), boussier (of coal); 
mou (of ropes), to. v.t RelAcher ; (Naut.) larguer. 
Slacken, v.t. Relftcher, de tend re ; relacher de, se 
relftcher (to relax); affaiblir, adoucir (to mitigate)* 
ralentir (to make slower) ; v.i. Se rel&cher, ae d6- 
tendre ; se ralentir (to become more slow); diralnuer, 
b&iaser (to abate) ; tomber (to flag), slackening, n. 
Relfichement, ralentissement, to. slacking [slaking], 
slackly, adv. Mollement, lAchemeut ; negligemment. 
nonchalamment (negligently), slackness, n. Relache- 
ment, m, ; negligence, nonchalance (remissness), / ; 
manque, (16faut (de), nt. ; lenteur (slowness) ; faiblesse. 
mollesse (weakness), / 
slapr (sla*g), n. Bcorie, / 
slam, p.p. [slay]. 

Blake (sleik), v.t. Eteindre Oime) ; stancher 
(thirst). To slake one’s thirst, se disaltirer. slake - 
less, a. Inextingulble; insatiable, slaking, n 
LUnchement (of thirst), to. ; extinction (of lime), / * 
slam (sliem), v.f. Fermer avec violence, faiie 
claquer. v.i. Se fermer avec bruit ; (Cards) faire la 
vole. u. Action de fenner une porte avec violence ; 
(Cards) vole, /, ch61em, vu 
slander (’slaznddj), n. Medi sauce, calomnie; 

(Law) diffamation, / v.t. Med ire de, calomnier; 
(Law) diffamer. slanderer, n. Medisant, m., 
inddiaante, /, calomniateur, to., calomniatrice, / ; 
(Law) diflfcmateur, vu, diffamatrice, / slandering or 
slanderous, a. Calonmieux, calomniateur, medisant ; 
(/.av))diffamatoire. slanderously, adv. Calomnieuse- 
ment slanderousness, n. Caractere diffamatoire, vu 
■laner(slveg), n. Argot, to., langue verte,/. A slang 



slant 


slice 


word, terms dargot, to. v.t (static) Dir# das injure* 

A, engueuler. slangy, cl D'argot. 

slant (slamtX v.x. Etre en pente, inc liner ; 6tre 
de blais, biaiser. v.t. Incliner, mettr© en pente, 
rendre oblique, fair© biaiser. ru Inclinaison, pente, 

/., plan, incline, to. a. (slanting), slanting, a. 
Oblique, en biais, incline, en pente ; en dcbarpe (of a 
sword-cut etc.), slantingly, slantly, slantways, 
or slantwise, adv . Bn pente, obliquement, en biais. 

slap (sleep), n. Coup, m. ; claque, tape, /. ; soufflet 
(on the focekro. ; (colioo.) claque, giile,/. v.t. Claquer, 
souffleter. He slapped my face, il m'a donni t me gifie 
ou une bonne claque, adv. ( coUoq .) Tout droit, raide 
comme balle, en plein. I told him slap out, je lui ai dit 
de but en blanc ou sans tortiller. slapdash, adv. Tout 
d’un coup, d'emblee, n’importe comment; a. Non- 
chalant, fait h la hlte. slap-up, a. ( slang ) Soign^. 

slash (she/), n. Taillade; balafre (on the face), /. 
v.t. Taillader; balafrer (the face); (fig.) massacrer 
(a piece of work) ; dreinter (to criticize). Cutting and 
slashing, frappant d'estoc ei de taille, v.i. Frapper. 

To slash right and left, frapper d droiU ei d gauche. 
slashed, a. Fendu (of dresses), slashing, a. Fameux, 
huppe; (slang) mordant, sanglanfc. 
slat (slast), n. Latte, f. 

slate (sleit} n. Ardoise, /. To have a slate loose, 
avoir le cerveaufilL v.t . Couvrir d’ardoises ; (dang) 
6reinter (a book), slate-clay. n. Schiste argileux, 

m. slate-coloured, a. Ardoise, gris d’ardoise. slate- 
pencil, n. Crayon d’ardoise, m. slate-quarry, n. 
Ardoisifcre, /. slater, n. Couvreur en ardoise, to. 
slating, n. Toiture en ardoise ; (slang) semonce, 
bon savon, Sreintement (of a book etc.} to. 

slattern ('sleetwn} n. Femme mal propre, Bouillon , 

/. slatternly, a. Negligent, malpropre, sale ; adv. 
Negligemment, malproprement, salement. 

slaty ('sleiti} a. Schisteux, d’ardoise ; ardoise (of 
colour). 

slaughter Csloxtaj), n. Tuerie, boucherie, /., 
carnage, massacre ; abatage (of animals), in. v.t. Tuer, 
egorger, massacrer; abattre (animals). slMghter- 
house,n. Abattoir, w, alaughterman or slaughterer, 

n. Abatteur ; equamsseur (of horses), m. * slaughter- 
ous, a. Meurtrier. 

Slav (slaxv), a. and n. Slave, mj. Slavism, n. 
Slavisme, m. Slavist, n. Slaviste, m. 

slave (sleiv), n. Esclave, to./. He is a slave to, 
il est esclave de ; slave states, Hats eeclavagistes , vi.pl. ; 
white Blave traffic, traite des blanches, f. v.i. Travailler 
comme un esclave. Blave -coast, n. C6te des 
esclaves, /. slave-dealer, n. Marchand d’esclaves, 
m slave-driver, n. Surveillant d’esclaves, m. ; (fig.) 
maitre severe et cruel, m. slave-owner, n. Proprie- 
taire d’esclaves, m. slave-ship [slaver (l)j. slave- 
trade, n. Traitedesnoirs,/. slave-like, a. D’esclave, 
comme un esclave. slaver (1), u. Negrier, batiment 
negrier, m. slavery, u. Esclavage, m. This work 
Is perfect slavery, cest un travail tuant. slavish, a. 
D’esclave; servile, slavishly, adv. En esclave; 
servilement. slavishness, n. 8ervilite, /. 

slaver (2) ('slsevdj), v.i. Baver (sur) ; Gtre convert 
de bave. n. Bave, saiive, /. slaverer, n. Baveur, 
to., baveuse,/ 

Slavonic (sla'vonik} a. and n. Slave, to./. 
slavonicize, v.t. Slaviser. Slavophil ('slsevsfil), a. and 
n Slavophile, slavophilism, n. Slavophilism©, to. 

•lay (slei), v.t. (past slew, p.p. slain) Tuer. 
3 layer, n. Tueur (de), meurtrier, to. slaying, n. 
Tuerie. /. 

sledge (sled 3 ), n. Tratneau ; marteau de forgeron, 
to. sleage-driver, n. Conducteur de tratneau, to. 
sledge-hammer, n. Marteau & deux mains, marteau 
de forgeron, to sledging, n. Tratnage, to. To go 
sledging, se promener en tratneau . 

sleek (si iik), a. Lisse, luisant, poll ; d'un beau 
poil (of horses) ; (fig.) doucereux. v.f. Lisser, rendre 
luisant. sleekstone, n. Lissoir, to. sleekly, adv. 
dvec un surface lisse ; (fig.) doucereusemenU Sleek- 
ness, n. Surface lisse ; (fig.) douceur,/, 
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sleep (ship} «. Sommeil, to. Beauty sleep, 
sommeil avant miwuit ; he did not get a wink of sleep 
all night, U n’a pu termer Vasil de la nuit ; overcome 
with sleep, accaoU de sommeil ; restless sleep, sommeil 
agiU ; sound sleep, profond sommeil ; to be dying to 
go to sleep, n'en pouvoir plus de sommeil , tomber de 
sommeil ; to get an hour or two’s sleep, dormir tine 
heure ou deux ; to get no sleep, ne pas dormir : to go 
to sleep, s'endormir ; to go to sleep again, se rendormir; 
to send to sleep, /dire dormir (of drugs etc.) ; to startle 
out of his sleep, riveiller en sursaut ; to start up out 
of one’s sleep, se riveiller en sursaut ; want of sleep, 
difaut de sommeil, to., insomnie, f. v.i. (part and p.p. 
slept) Dormir ; reposer, coucher (h, chez, ou dans}. 
He slept at my house last night, Ua couchi chez moi 
cette nuit ; not to sleep a wink all night, tie pasfermer 
Voeil de la nuit , passer u ne nuit blanche ; sleep upon it, 
la nuit porte conseil ; to sleep at night, dormir la nuit ; 
to sleep in peace, reposer enpaixi to sleep like a log, 
dormir comme une souche ; to sleep like a top, dormir 
comme un sabot; to sleep out, dicoucher; to sleep 
soundly, dormir sur les deux oreilles ; to sleep till late 
in the day, dormir fort avant dans la joumie. v.t. 
Dormir ; faire passer en dormant. To sleep oneself 
sober, cuver son vin ; to sleep one’s life away, passer 
sa vie d dormir. sleep-walker, «. Somnambule, 
to, sleep-walking, n. Bomnambulisme, to. sleeper, 
n. Dormeur, to., dormeuse: (Rail.) traverse, Ton- 
guerine (longitudinal} / ; (colloq.) wagon-lit to. ; 
(tfaut.) guirlande de genou (in ships}/. To be aheavy 
sleeper, avoir le sommeil lourd. sleepily, adv. D’un 
air endormi. sleepiness, ». Aasoupissement, to., 
en vie de dormir ; pesan tear (heaviness}/ sleeping, 
n. Sommeil, repos, m. ; a. Endormi ; command!- 
taire (of partners} sleeping-bag, n. Sao de 
couchage, to. sleeping-berth, n. Couchette, /. 
sleeping-car, n. Wagon-lit, to. sleeping-draught, 
n. Potion caiman te,/. sleeping-partner, u. Assoc id 
commanditaire, to. Sleeping-place. n. Cite, m. 
sleeping-room, «. Chambre h coucher, dortoir (in 
schools} to., chambrde (in barracks} /. sleeping- 
sickness, n. Maladie du sommeil, f. 

sleepless (’slhples), a. Sans sommeil. sans 
dormir. Sleepless night, nuit sans sommeil nuit 
blanche,/, sleeplessness, n. Insomnie,/. 

sleepy ('slirpi} a. Qui a envle de dormir; en- 
dormi (asleep) ; soraniftre, soporiflque (somniferous); 
inactif (lazy) ; blefc (of pears} To feel sleepy, avoir 
sommeil , avoir envie de dormir. Sleepy-head, n. 
Paresseux, to., paresseuse, /. ; (coUoq.) endormi, to., 
endormie,/. sleepy-looking, a. Qui s l air endormi. 

sleet (sliit} u. Grisil, glvre, frimas, to. Sleet is 
falling, grlsHle. sleety, a. De gr&iiL 
sleeve (sliiv} n. Manche. /. Cast-iron sleeve, 
manchon en toute, to. ; to laugh in one’s sleeve, rire 
dans sabarbe, tire sous cape. v.t. Mettre des manches 
a. sleeve-board, n. Passe-carreau, to. sleeve-link. 
Bouton de manohette, to. sleeveless, a. Sans 
manches. 

sleigh (slei} n. Tralnean, to. v.i. Aller en 
tratneau. sleigh-ride, u. Course en traineau, /. 
sleighing, n. Transport par traineau, to. To go 
sleighing, te promener en tratneau. 

sleight (slait). n. Ruse, /., tour d’adresse, esoa- 
motage, to. Sleight of hand, passe-passe, tour ds vast* 
passe, m.j la prestidigitation, f. 
slender ('slendaa} a. Mince ; 41anc6; svelte (of a 

suvre, ch6tlf, 
lame mince , 

past , Mger repos, 1 mdorHXa\%tlgediliie, /. ; slender 

waist, taille svelte, taille ilancie, /. slendi 1 
Legerement, pauvrement, mWIocrement, 
ness, n. L4gereU, exiguity, mMiocriU, /., 
slept, past andj^.p. (sleep} 
sleuth-hound CsluxDhaund} 
slew, past (slay). 


slenderly, adv. 
ant. slender- 


, n. Chlen limler, m. 


Slice (slais), n. Tranche ; aigulllette (of poultry); 
^cumoire (utensil) ; rouelle (of s lemon sU.) ; spatnls 



slick 

(spatula) ; (Print.) palette, /. Fish-slice, truelle, f. ; 
slice of bread, tranche de pain , /. ; slice of bread and 
butter, tartine de beurre, /. ; slice of bread and jam, 
tartine de confitures, /.; slice of meat, tranche de viande, 
/. v.t. Conper par tranches, couper par aiguillettes ; 
(Jig.) couper, diviaer, partager. 

slick (silk), a. Lisse; (fig.) doucereux, facile. 
adv. Tout de suite, d’embKe. 

slide (slaidX n. Glissone, glissade, /. ; coulant, in . ; 
coulisse (groove etc.), /. ; verie (of a magic lantern) ; 
(Steam-engine) tiroir; (Mus.) coul6, m. Dark slide, 
(Phot.) chdssis , m . ; slide of rock etc., iboulement de 
rocker, m. v.i. (pant slid, p.p. slidden) Giisser ; se 
giisser; oouler. To let things slide, laisser alter lee 
ehoees ; to slide away, giisser toujour s, s'icouler , giisser 
(to pass) ; to slide down, giisser en has, descendre en 
glissant ; to slide in, as giisser dans , entrer doucement ; 
to slide into, tomber dans , passer insensiblement dans, 
v.t. Fairs giisser, giisser; tirer (to draw out). To 
slide in, giisser dans, slide-bar, n. Glissoire, /. 
slide-rest, n. Support 4 chariot, m. slide-rod, n. 
Tige du tiroir, f. slide-rule, n. R6gle 4 calcul, /. 
slide-valve, n. Soupape 4 tiroir, /. slider, n. 
G lisseur, m. ; (Tech . ) coulisse, f . ; coulant, m. sliding, 
n. Glissade, /., glissemenfc, m . ; a. Glissant ; 4 
coulisse ; mobile. sliding-door, n. Porte 4 coulisse, 
/. sliding-rule [slide -rule]. Bliding-sash, n. 
Chftssis 4 coulisse, m. sliding-scale, n. (Econ.) 
Echelle mobile, /. 

slight (slait), a. Mince, 16ger, pen considerable ; 
peu important, insignifiant (of no consequence). A 
slight wound, une ligire blessure, /. ; nob in the 
slightest, pa* le moins du monde. n. Manque d’6gards, 
«&., marque de mdpris; insulte, f. To put a slight 
upon, manqucr d’igards d. v.t. Manquer d’6gards 4, 
traiter sans igards, n^gliger; m6priser, faire peu de 
cas de, d6daigner. slightingly, adv. Avoc m6pris, 
avec dedain. slightly, adv. Logiretnent, faiblement, 
peu, un peu. slightness, n. Lcg6ret6, /. 

silly ('slaiii), adv. Sournoisemeut, ilnement, en 
tapinois. 

slim (slim), a. Svelte, mince, 41anc6 ; (slang) fin, 
rus6. 

slime (slaim), u. Vase, /., limon, m., have (of 
■nails etc.), /. slime-pit, «. Bassin d’asphalte cm 
de bitume, m. sliminess, n. Viscosity, nature limo- 
neuse, /. 

slimness C*Umnes). n. Forme svelte; ldg^retd, 
fhiblesse ; (slang) ruse, finesse, /. 

slimy ('slaimi), a. Vaseux, limoneux, visqueux, 
gluant. 

sling (alio), u. Fronde ; bretelle (for muskets) ; 
Acharpe (for a broken limb) ; (Naut.) Glingue ; sus- 
pente (of a yard) ; b61i6re (for sword-belt), f. To 
carry one’* arm in a sling, avoir le bras en icharpe. 
v.t. (past and p.p. slung) Lancer aveo une fronde ; 
suspend re (to suspend); (Naut.) 61mguer. To sling 
the hammocks, tendre Its hamcu's ; to sling over 
one’* shoulder, mettre en bandouliire. slinger, n. 
Frondeur, m. 

slink (sligk), v.i. ( past and p.p. slunk) S’esqui ver, 
se d6rober. To slink away, s'ichapper d 2a airobie , 
s'tsquiver ; to slink in, entrer furtivement , se giisser 
dans ; to slink otf, s'esquiver ; to slink out, sortir d la 
dirobie , s'esquiver. 

Slip (Slip), v.i. Giisser, se giisser, couler ; courir 
(to come undone) ; patiner (of wheels) ; ichapper (to 
escape); (fig.) faire un faux pas. My foot slipped, 
won pied glissa, le pied me gli$9a ; to let slip, laisser 
ichapper , Idcher; to slip away, s'ichapper, s'esquiver, 
s’en oiler furtivement, fair, s'icouler (of time), faillir , 
fairs un faux pas (to err), patiner (of wheels) ; to slip 
down, tomber ; to slip in. giisser dedans, entrer furtive- 
ment, s’affaisser (of earth) ; to slip into, se giisser dan * ; 
to slip off, s'ichapper, s’en atter furtivement ; to slip off 
from, giisser de ; to slip out, giisser dehors, s'ichapper , 
sortir furtivement ; to slip out of, sortir de ... d la 
dirobie, s'ichapper de, se digager de (one’s clothes) ; to 
slip over, giisser sur. passer sur. sauter. v.t. Giisser, 


slot 

faire giisser, couler ; perdre, laisser ichapper (to lose). 
Idcher (to loose) ; se degager de (to throw oft) 
6chapper 4, s’ichapper de (to escape); filer (a cable). 
To slip In, introduire, giisser ians ; to slip into, glissei 
dans; te slip off, enlever, ter; to slip on, passer, 
mettre ; to slip on one’s clothes, s’habiller d la hdte, 
passer sea habits ; to slip the collar, s'affranchir, re - 
gagner sa liberti ; to slip the leash, s'affranchir. n. 
Glissade, /. ; iboulement (of earth); (Geol.) diplace- 
ment de strates ; raorceau (scrap) ; corsage de dessous, 
in., jupe (garment); bande (long piece), /. ; brm (of 
herbs), m.; laisse (leash),/.; (Hort.) plant, m., bouture, 
/ ; (Print ) placard, m. ; (TheoU.) coulisse ; (Naut.) 
cale (of a harbour, dockyard, etc.) ; italingure (of a 
cable); (fig.) miprise, bevue, /. ; faux pas, m., inad- 
vertence, f. He made a slip of the tongue, la longue 
lui afourchi ; in slips, en placards ; it is a slip of the 
tongue, e'est un mot ichappi, un lapsus lingual ; land- 
slip, iboulement de terre, m. ; slip of land, bande de 
terre, f. ; slip of the pen, errsur de plume, /., lapsus 
calami, m. ; there’s many a slip ’twixfc the cup and 
the lip, de la main d la bouch * se perd souvent la soupe ; 
to give someone the BW^faussercompagniedqtulqu’un, 
planter quelnu'un Id ; to make a slip, giisser, favre un 
faux pas. slip-board, n. Coulisse,/, slip-carriage, 
n. Voiture 4 diclenoheaaent en marche, f. slip- 
knot, n. Nceud coulant, m. slip-proof, n. Epreuve 
en placard,/, slipshod, a. En savates ; (fig.) neglige, 
disordonne ; dicousu (of style). To go about slipshod, 
trainer la saved*. slipslop, n. Ripopie, lavasse, /. ; 
a. Mou, 14che ; dicousu, disordonni. 

slipper ('slipaa), n. Pantoufle, /. ; sabot (of a 
wheel), m. ; mule (of the pope),/. To hunt the slipper, 
jouer a la savate. slippered, a. En pantoufles. 

slipperily ('slipanli), adv. En ghssant, d’une 
maniire glisaante. slipperiness, n. Nature gl ussante ; 
volubihti (of the tongue), /. slippery, a. Glissant; 
diilicile 4 tenir (not easily held); incertam, peu sdr 
(uncertain) ; peu stable (unstable) ; scabreux, lubnque 
(lubriciousX It is very slippery, lepavi est tres ghssant, 
$a glisse ; slippery customer, ruse compere ; slippery 
promises, des promesses peu sHres, f.pl. ; to be as 
slippery as an eel, ichapper comme une anguille.\ 
slit (slit), v.t. (jwu>t and p.p. slit) Fendre. v.i. 
Se fendre. n. Fente, /. 
slither CshOoa), v.t. Qlisser. 
slitter n - Fendeur, m. slitting, n. 

Fond age, m. Blitting-mill, n. Fenderie, /. 

sliver ('slivdj), v.t. Fendre, decljirer. t*.t, Se 
fendre, couper par tranches, n. Eclat, fragmeut 
long et itroit, ruban (of wood etc.), m. 

slobber ('slobaj), v.i. (rolloq.) Baver, couvrir 
de bave, baver sur. slobberer, n. Baveur, m., 
baveuse, /. slobbering, a. Baveux. 

sloe (slou), n. Prunelle, /. sloe-tree, n. Prunel* 
lier, m. 

slogan ('slougan) [Sc.], n. Cri de guerre, m. 
sloop (slu:p), n. Sloop, m. 
slop (slop), n. Gicbis, m . ; lavasse, /. ; (usu. in 
pi.) ringures, f.pL ; (pi.) habits de pacotille, pantalons, 
in.pl, hardesdemarin,/.pl. v.f Repandre; renverser. 
slop-basin or slop-bowl, n. Bol 4 thi, bol 4 rincure, 
in. slop-pail, n. Scan aux eaux sales, se.au do 
toilette, m. slop-seller, n. Confectionneur d’habits 
de jiacotille, m. slop-shop, n. Boutique d’habits de 
pacotille, /. 

slope (sloup), n. Pente, rarape, inclinaison, /. ; 
talus, penchant, versant, m. v.t. Incliner, pencher; 
couper en biais ; taluter, faire aller en talus, v.i. 
Pencher, aller eu pente, incliner; aller en biais; 
(slang) filer, se sauver. sloping, a. De biais, en 
pente, incline, en talus, sloplngly, adv. En pente, 
obliquement. 

sloppiness C»lopines), n. Etat gicheux, m. 

sloppy, a. Gacheux, huninle. 

slot (slot), n. Rainure, mortaise, pente ; barre do 
bois, /. ; foultVs, abattures (of a deer etc.), f.pl v.t. 
MoiUiser. slot -hole, n. Rainure, /. slotting - 
machine, n. Machine 4 mortaiser, /. 



sloth 

•loth (slonO), «. Indolence, olsiveroe, paresse, 
faineantise, /. ; paresseux (animal), m. slothful, a. 
Paresseux, faineant, indolent, slotnfully, adv. D’une 
man i ere paresseuse, avec indolence, slothfulness, n. 
Paresse, indolence, /. 

Slouch (slautj), ft. Demarche lourde, /, v.i. 
Marcher lourdement, bouliner. To slouch along, 
trainer en marchant. v.t. Rabattre (the hat) sur les 
yeux. a. Rabattu. Slouch hat, chapeau rabattu, claque- 
oreille , m. slouoher, n. Lourdaud, m. slouching, a. 
Lourd et gauche. Slouching gait, demarche lourde , /. 

■lough (1) (slauV «. Fondriere, /., bourbier, m. 
Slough of despond, biyurbier de disespoir, m. 

slough (2) (sUf), n. Depouille (of a snake) ; (Med. ) 
exfoliation gangreneuse, escarre, /. v.t. S’exfolier, 
escarritter. 

Sloughy ('slaui), a. Bourbeux. 
sloven ('slavn), n. Sans-soin, malpropre, m. 
slovenliness, n. Malpropretb, saletA, negligence, /. 
slovenly, a. Malpropre, sale, negligent; adv. 
Maljproprement, salement, n6gligemment. 

slow (slou), a. Lent, tardif; lourd (dull); in- 
dolent, paresseux (Inactive); en retard (of watches 
etc.); faible (of the pulse); monotone, ennuyeux 
(tedious). He was not slow to take advantage of it, 
il ne tarda pas A en profiter; slow and sure wins the 
race, qui va doucement va loin, qui trap se hdte reste en 
chemin ; that clock is ten minutes too slow, cette 
horloge est en retards de dix minutes; to be slow of 
speech, avoir la parole lente. adv. Lentement. v.t. 
Retarder, ralentir. v.i. Se ralentir. To slow down, 
ralentir la marche. slowcoach, n. Lambin, w., lam- 
bine, /. slow-going, a. Au pas lent, qui va 
lentement. slow-paced, a. Au pas lent, slow- worm, 
«. Or vet, m. slowly, adv. Lentement, avec 
lenteur, tardivement. slowness, n. Lenteur ; paresse ; 
lourdeur (dullness),/. ; en retard (of clocks etc.), in. 
Blubber ('sUboa), v.t. Bousiller. 
slue (slus), v.L Faire pivoter. v.i. Pivoter, 
toumer. 

Blug (sUg), u. Limace, f. ; {Jig.) faineant, pares- 
seux (lazy fellow) ; lingot (for a gun), m. 

sluggard ('siAgaad), n. Paresseux, m., paresseuse, 
/. sluggish, a. Paresseux, indolent, lourd ; lent, 
qui coule lentement (of a stream), sluggishly, adv. 
Avec indolence ; lourdement. sluggishness, n. 
Paresse ; lenteur (of a stream). /. 

Sluice (slurs), n. Eel use ; bonde (pond), / v.t. 
L&cher par une Acluse ; r6pandre A dots sur, inonder 
d’eau. sluice-gate, n. Vanne,/. sluicy, a. A dots. 

slum (slAin), n. Bouge, m., ruefle (dans un 
quartier pauvre), /. ; (pi.) bas quartiers, m.pl. v.i . 
Visiter les quarters pauvres (d’une ville). 

slumber ('sUmbai), n. Sommeil ; repos, m. v.i. 
Sommeiiler, dormir. slumber er, n. Dormeur, m., 
dormeuse, /. slumbering, n. Sommeil, assoupisse- 
ment, m. ; a. Kndormi, assoupl. slumberingly, adv. 
En dormant. 

Slump (sUmp), v.i. S’enfoncer soudainement ; 
(slang) baisser subitement. n. Baisse subite, d6b&cle 
flnancifcre, /. 

■runic, past and p.p. [slink]. 

Slur (slau), n. Tache, fletrissure ; (Print.) bar- 
bonillage, frison. m. ; (Mus.) liaison,/. To cast a slur 
upon, fletrir , dtnigrer. v.t. Tacher, salir, souiller ; 
glisser sur, passer 16g6rement sur (to pass lightly) ; 
(Mus.) Her ; (Print.) iriser, barbouiller (une feuille). 
To slur over, passer Ughrement sur , a rticuler mal. 
slurring, n. (Mus.) Liaison, /. 

slush (sUf), n. Boue, fange, /., g&chls, m. ; neige 
& moiti6 fondue, /. slushy, a. Boueux, fangeux. 

slut (sUt), n. Saligaude, souillon ; (fig.) coquine, 
friponne, coureuse, /. sluttish, a. Sale, malpropre. 
8luttishly, adv. Malproprement, salement. sluttish- 
ness, n. Malpropre te, saletA, /. 

sly (slai), a. Sournois, rus6, fln, malin. On the 
sly, a la sourdine ; sly dog, rusi compare, fin matois, m.; 
sly puss, soumoise, finawle, f. slyboots, n. Sournois ; 
tinaud, da matois ; petit maliu, m., petite maligne 


smell 

(child), /. slyly, adv. Avec ruse, en sournois. sly- 
ness, n. Ruse, finesse, nature sournoise, /. 

smack (smsek), n. Claquement (of a whip), m. ; 
claque (slap) ; gide (in the face), /. ; gros baiser (kiss) ; 
(fig.) go fit, m., saveur (taste) ; connaissance superft- 
cielle, teinture (smattering), /. ; bateau de p6che (boat), 

m. v.i. Avoir un goftt (de> To smack of, sentir (le, la, 
etc.), v.t. Faire claquer (a whip, the lips); donner 
une claque k (to slap), smacker, n. Gros baiser. m. 
smacking, n. Claquement ; a. Qui claque ; reten- 
tissant (of kisses). 

small (smo:l), a. Petit; dn, menu (dne); faible 
(weak) ; (fig.) ch6tif, mince, pauvre ; modeste, peu 
considerable. In the small hours, aux premieres heures ; 
small beer, de la petite biere ; small card, ( Card games) 
basse carte , /. ; small cattle, menu bitail , m. ; small 
change, petite monnaie , /. ; small craft, petits bdti - 
ments, rn.pl. ; small fry, menu fretin, m. ; small 
hours, heures iiulues , f.pl. ; small parcels hold dne 
wares, dans les petits sacs sont les fines ipices ; small 
shot, menu plomb, m. ; small talk, conversation handle, 
commirage, m., banalitis , f.pl.; to cut up small, 
hacker menu, couper en petits mores aux ; to look small, 
avoir Z’air penaud ; to think no small beer of one- 
self, avoir haute opinion de soi-mime. n. Partie mince; 
bas (of the leg), m. Small of the back, chute des reins, f. 
smaJl-anns, n.pl. Armes portatives, f.pl. small- 
clothes, n.pl. Culotte, /. small-coal, n. Menu 
charbon, m. small-hand, n. Ecriture en dn, /. 
smallpox, n. Petite v6role, /. 
sm&ll&ge Csmo:lid 3 ), n. Ache, /. 
smallish ('smoilij), a. Un peu petit, un peu 
menu, smallness, n. Petitesse, f. ; peu de volume ; 
peu d’iinportance, m., faiblesse ; modicitA (of income); 
mesquinerie, /. 

smalt (smo:lt), n. Smalt, m. 
smart (smaut), a. Piquant, cuisanfc, douloureux, 
vif ; vigoureux, rude (vigorous) ; intelligent, 4veille 
(intellect); bon, fort (brisk); subtil, dn, spirituel 
(witty) ; beau, 616gant, piinpant, bien mis, chic 
(spruce), u. Douleur aigue, vivo douleur, cuisson,/. 
To feel the smart of, sentir Vaiguillon de. v.i. Cuire, 
cprouver une vive douleur. He shall smart for it, il 
lui en cuira ; my hand smarts, la main me cuit ; some 
of us will smart for it, il en cuira d quelques-uns Centre 
nous; to make someone smart for something, faire 
payer cher quelque chose A quelqu'un ; to smart for, 
porter la peine de ; to smart under, sentir Vaiguillon de ; 
you may smart for it, il pourra vous en cuire. smart- 
money, 7i. Dommages en sus, m.pl. ; gratification 
pour olessure, /. smart -ticket, u. Certittcat de 
blessure, m. smarten, v.t. Faire beau, attifer. To 
smarten oneself up, se faire beau, s' attifer. smarting, 

n. Douleur cuisante, cuisson, /. ; a. Cumant, 
poignant, smartly, adv. Leustement, vivement; 
bien vite (quickly) ; habilement, Bhrement (cleverly) ; 
vigoureusement, rudement (vigorously); coquette- 
ment, 616gamment (showily), smartness, n. Force, 
vigueur, coquetterie, 61^gance, /., 6clat (of dress), m. ; 
intelligence, finesse (cleverness), /. 

■mash (smwf), v.t. Briser, ^eraser; (fig.) rulner. 
To smash to pieces, briser en morceaux. u. Fracas, 
m. ; d^contiture, feillite, banqueroute (bankruptcy),/.; 
(Rail.) catastrophe, /. To go to smash, faire fixilhte. 

■matter ('smsetoj), v.i. Parler en ignorant. To 
smatter of, parler en ignorant de. smatterer, n. 
Demi-savant, homme superflciel, m. smattering, n. 
Connaissances superflcielles, f.pl. , teinture, /. To 
have a smattering of, n ’avoir qu'une connaissance 
superficielle de. 

smear (smiai), v.t. Enduire, barbouiller (de). n. 
Tache, barbouillage, m. 

smell (smel), n. Odeur, senteur, /. ; odorat 
(faculty); flair (of a dog), m. To be oflensive to the 
smell, avoir une mauvaise odeur. v.t. (past and p.p. 
smelt (1)) Sentir ; flairer (of dogs). To smell a rat, 
soupgonner anguille sous roche ; to smell out, flairer, di - 
rouvrir. v.i. Bentir; flairer (of animals). Nasty smell- 
ing, qui sent mauvais ; to smell nasty, sentir mauvais ; 
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smelt 

to smelt of smoke, sentbr ta fumke ; to smell of the 
lamp (of literary work), sentir Vhuile ; to smell stuffy, 
sentir le renfermi. smeller, ru Flalreur; (elan a) ne* 
(the noee), to. smelling, n. Odorat, m, smelling- 
bottle, n. Flacon d’odeurs, vu smelling-salts, rupL 
Sels, in.pl. 

smelt (2) (smelt), n, Eperlan, m. 
smelt (8) (smelt), v.t. Fondre. smelter, ru 
Fondeur, vu smeltery, n. Fonderie, /. smelting, 
tv. Fonte, /. smeltlng-fomace, ru Haut four- 
neau, m. 

smew (smlu:), n. Plongeon, vu 
smicker vsroikaj), v.i. Miuauder, lancer des ceil- 
lades A. 

Smile (small), n. Sourire; (poet,) souris, m. v.i . 
Sourire. To smile a sickly smile, rire du bout des 
Uvres; to smile at (a person), sourire d, (a thing) 
sourire de ; to smile on, sourire d. smiler, ru Sourieur, 
rru smiling, a. Souriant; riant (of things), smil- 
ingly, adv. En souriant, d’un air riant, smliing- 
ness, ru Air souriant, to. 

smirch (smautj), vX Barbouiller; (Jig.) noircir, 
salir. 

smirk (sinauk), v.i. Sourire avec affectation, 
minauder. n. Sourire ailectA, m. smirking, a. 
AffectA, minaudier ; n. Minauderies, f.pl. 

smite (smait), v.t (past smote, p.p. smitten) 
Frapper; dAtruire (to destroy); chAtier (to punish); 
tuer (to slay); (Jig.) passionner, embraser, charmer. 
To be desperately smitten with, ftre iperdument amou- 
rette de, raffoler de ; to be smitten with, itre ipris ou 
itre amoureux de ; to smite hip and thigh, frapper 
d'estoe et de taille. v.i. Frapper, se heurter, se 
choquer. 8 ml ter, ru Personne qui frappe, /. 

smith (smi9), ru Foigeron ; (fig.) artisan, auteur, 
m. 

smithereens (smifo'rknz), n.pl. Miettes, pieces, 
f.pl, atonies, m.pl. To smash to smithereens, me.ttre 
en miettes. 

smithery ('smlftori), ru Ouvrage de forge, vu 
smithy, n. Forge, f. 
smitten, p.p. (smite]. 

smock (smok), n. Chemise de femme ; blouse, /. 
smock-frock, n. Blouse,/., sarrau, vu 
smoke (smouk), n, FumAe, /. To end in smoke, 
s'en oiler en f unite, n'aboutir d ricru v.i. Fumer. 
v.i. Fumer; enfiimer (to cover with . . .). To smoke 
out, enfumer, chasser par la fumie, fumer jusqu'au bout 
fa cigar), smoke-box, n. ( Steam-engine ) Boite A 
fumAe,/ smoke-consuming, a. Fumivore. smoke- 
doctor, ru Fumiste, rru smoko-dried, a. Fu mA. 
smoke-dry, v.t. Fumer. smoke-jack, tv. Tourne- 
broche, rru smoke -preventer, ru Fumifuge, m. 

8 moke-stack, n. ChemfnAe, /. smokeless, a. Sans 
fumAe. smoker, n. t Fumeur ; enfumoir (for trees), to. 
smokiness, tv. Etat enfumA, vu smoking, a. 
Fumant; n. Habitude de fumer; action de fumer; 
(colloq.) fumer, to. No smoking allowed, defense 
de fumer; to be fond of smoking, aimer a fumer. 
smoking-cap, n. Calotte, /. smoking-carriage, n. 
Compartiment des fumeurs, vu smoking -hot. a. 
Tout chaud. smoking-room or smoking-divan, n. 
Fumoir, salon des fumeurs, to. smoky, a. Qui fume, 
pleln de fhmAe ; enfhmA, noir (smoked). Smoky 
chimney, c hemirUe qui fume, f. 

smooth (smn:(T), a. Uni ; Agal (even); doux (not 
rough); poli, lisse (glazed) ; facile, coulant (of style) ; 
miellenx, doucereux (of manner), v.t. Polir; calmer, 
adoucir (to calm); aplanir, unir; faciliter (to make 
easy, to free); dArfder (the brow). Lisser (the 
hair); flatter, caresser (an animal). To smooth down, 
aplanir, unir, adoucir , cajoler (to cajole), smooth- 
bore, a. A canon lisse ; (Artill.) A Ame lisse. 
smooth-faced, a. Imberbe; (fig.) qui a Fair doux. ; 
smooth-spoken or smooth-tongued, a, Au doux 
parler, A langue dorAe, mielleux, doucereux. smooth- 
ing, n. Aplanissement. rru smoothing-iron, n. Fer 
A repasser, m. smoothing-plane, n. Petit rabot, rru 
smoothly, adv. Uniment, facilement, tans difficult^ ; 


snail 

doncement. mooUmera, a. igalit* ; douceur, / : 
poli ; calme (of the sea), rru 
smote, past [smite). 

smother ('sma&dj), v.t. Suffoquer, Atouffer; 
eteindre (to suppress), n. Grande fumAe ; grande 
poussi&re, /. smothering, ru Etouffement, vu ; a. 
Etouffant, snffocant. 

smoulder ('smouldw), v.i. Brftler sans fumAe ni 
flamme ; (fig.) couver. smouldering, o. Qui couve. 
To go on smouldering, couver sous la cendrre. 

smudge (smAdj), v. t Barbouiller, noircir, taoher 
d’encre. n. Barbonillage, to., tache, tache d’encre. 
/. smudgy, a. B&rbouillA. 

smug (smAQ), a. Pimpant, propret ; suflisant, 
plausible. 

smuggle (’snugl), v.t. Passer en contrebande; 
faire passer par contrebande. To smuggle in, fairs 
entrer en contrebande , (fig.) introduire clandestine • 
ment v.i. Faire la contrebande. smuggled, a. De 
contrebande. Smuggled goods, merchandises de con- 
trebande, f.pL smuggler, n. Contrebandier, vu 
smuggling, ru Contrebande, fraude, /. 

smut (smAt), tv. Noir; charbon, nu, nielle (in 
corn); (fig.) gravelure, saletA (obscenity), /. v.t. 
Noircir, nieller (corn), v.t. Se noircir; secarier(of 
corn), smutch, v.t Noircir, barbouiller. smuttily, 
adv. Salement. smuttiness, n. Noirceur, /. ; (fig.) 
saletA, obscenitA (obscenityX /. smutty, a. Noir; 
canA, mellA (of corn); (fig.) graveleux, obscene 
(obscene); grivois. 

snack (snsekX n. Morceau ; morcean sur le ponce 
(hasty repast), m. To go snacks, partager le gateau, 
itre de moitU (avec); to take a snack, manger utt 
morceau sur le ponce, caster une croute. 

snaffle (’snaefl), n. Bridon, filet, m. v.t. Mettre 
un bridon A. 

snag (snreg), tv. Noeud ; arbre submergA, m. ; 
branche d’arbre submergA, /. ; croc (old tooth), to. 
snaggy, a. Noueux. 

snail (sneil), ru Llmagon, colimagon ; escargot 
(edible snail); (fig.) lambln, rru, lambine, /. Edible 
snail, escargot des vignes, vu snail-clover or snail- 
trefoil, ru Luzerne, /. snail-like, a. Comme un 
limagon ; de tortue, lent ; adv. En limagon ; comme 
une tortne. gnail-p&oed, a. A pas de tortue. 
snail’s-paoe, n. Pas de tortue, vu 
snake (sneik), n. Serpent, m. A snake in the 
grass, quelquc anguille sous roche ; common snake, 
couleuvre, f . ; rattlesnake, serpent a, sonnet tes, m. v.i. 
(Naut.) Se renter, snake-root, tv. Serpentaire, /. 
snake’s-head, ru Fritiilaire, /. snakeweed, ru Bis- 
torto, /. snaklsh or snaky, a. De serpent; A 
serpents; tortueux, sinueux (winding); rusA(sly). 

snap (snappX v.i. TAcher de mordre ou de happer ; 
se casaer, se rompre ; craquer, eclater. To snap at, 
happer, tdcher de mordre ou de happer, rudoyer, 
quereUer vivement, rembarrer, brusquer ; to snap in 
two, se casser en deux ; to snap off, se casser net . v.t. 
Casser, rompre, Aclater; faire claquer (a whip etc.); 
former avec un bruit sec. They are snapped np, on se 
Its arracke ; to snap in two, casser en deux ; to snap off, 
cower ; to snap one’s fingers at, se moquer, se ficher de ; 
to snap up, happer, aober, brusquer, relever vivement 
(to reprimand). «. Coup de dent (bite), m. ; cassure, 
rupture, /. ; claquement (of a whip etc.) ; bruit sec 
(noise) ; crochet d’arrAt (catch), vu ; agrafe (fasten- 
ingX /. ; fermoir (clasp), to. Not to care a snap, e’en 
battre VcexL snapdragon, n. Muflier, to. snap- 
shot, n. InstantanA, m. ; v.t Prendre un instantanA 
de. snappish, a. DisposA A happer ; (fig.) hargneux, 
acariAtre. snappishly, adv. Aigrement, d’une maniAre 
hargneuse. snappishness, n. Humeur hargneuse, 
aipreur, f. 

snare (snsaiX n. iPiAge, to. v.i. Prendre au 
plAge. snarer, ru Tendeur de piAges, m. 

snarl (snaul), v.i. Grogner, grander ; montrer les 
dents, n. EnchevAtement, to. ; (Spinning) vrille^ /. 
snarler, ru Grognard, to., grognarde, /., grogneu: 
grognea, rru snarling, a. Hargneux. 
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ftnary 

Bn ary ('sneari), a. Insidleux. 
snatch (snictf), v.t. Saisir. To snatch at, chercher 
d, saisir, se raccrocher d ; to snatch from, arracher d ; 
to snatch up, se saisir de, s’emparer de, empoigner. n. 
Effort pour saisir, /. ; acc&s, m., boutade (fit), /. ; 
petit morceau, fragment (fragment), m. By snatches, 
par Schapp&es, par boutades , d bdtons rompus. snatch- 
blook, n. Poulie couple, /. snatcher, n. Person ne 
qui saisit avidement, /. Body-snatcher, voleur de 
cadavres, m. 

sneak (snixk), v.i. Se glisser ou s’en aller fhrtive- 
ment, ramper (to crawl); cafarder, moucharder (to 
tell tales). To sneak away, s’en aller furtivement , s’en 
aller la ttte baissfe, fairs It capon , caponner ; to sneak 
in, se glisser furtivement dans , se faufiler dans. n. 
Homme rampant, pied -plat, mouchard, rapporteur, 
cafard, m. sneaking, a. Rampant, bas, servile, 
Lie he. sneakingly, adv. Furtivement, k la d6rob6e ; 
servilement ; bassement- sneakingness, n. JBassesse, 
m., servility, f 

sneer (sniai), n. Eire moqueur, sarcasm?, ricane- 
ment, m. v.i. Ricaner, se moquer (de). To sneer 
at, se moquer de. sneerqr, n. Ricaneur, moqueur, 
m. sneering, n. Ricanement, m. ; a. Ricaneur, 
moqueur. sneerlngly, adv. En ricanant, d un air 
moqueur. 

sneeshin ('sni:$in) [Sc.], n. Tabac k priser, m. 
sneeze (sni:z), n. Eternuement, m. v.i. Eternuer. 
That is not to be sneezed at, ce n’est pas a didaigner, 
ce n’est pas de refus. sneezing, n. Eternuement, m. 

sniff (snif), v.i. Remfler. v.t. Aspiier en renif- 
lant. n. Rcniflement, m. To get a sniff of the sea, 
prendre un air de mer. sniffer, n . Renifi‘»ur, m., 
renifleuse, /. sniffing, to. Roniflement, m. 

snigger ('snigaj) or *snicker, v.i. Eire du bout 
des I6vres, rire sous cape, i icaner. 

sniggle ('snigl), v.i. Pdcher aux anguilles. v.t. 
Attraper (eels), sniggling, n. Pficlieauxanguilles,/ 
snip (snip), n. Coup de ciseaux ; bout, morceau 
coup6 (shred) ; ( slanq ) chevalier de la coups* (a tailor), 

m. v.t. Couper (d’un coup de ciseaux). 

snipe (snaip), n. B6cassine ; (Jig.) b6casse (of a 
person), /. v.i. ( Shooting ) Canarder. sniper, n. 
Quetteur, tireur, canardeur, m. 

snipper ('snipoi), n. Coupeur, m., coupeuse, f. 
snipper-snapper, n. Potit-rnaitre, petit insolent, m. 
snippet, n. Tautinet, petit morceau, m. snipsnap, 

n. Dialogue vif et rapid, m. 

snivel ('snivl), v.i. £ltre morveux ; (.fin.) pleur- 
nicher. n. Morve, goutte au nez, /. sniveller, n. 
Pleurniclieur, m., pleurnicheuse, /. snivelling, a. 
Morveux; (.fig.) pleurniclieur ; n. Pleurnicherie, /. 

snob (snob), n. *Ouvrier cordonnier ; (Jig.) snob ; 
poseur, petit grand homme ; parvenu, m. Bnobbish, 
a. Commun, vulgaire; pr^tentieux. snobbishness, 
n. Snobismo, m. ; vulgarity, f. 

snooze (snurz), n. Somme, m. To have a snooze, 
faire un somme. v.i. Sommeiller. 

snore (snoaj), v.i. Ron flier, n. Ronflement, m. 
snorer, n. Ronfleur, m., ronfleuse, f. snoring, n. 
Ronflement, m. 

snort (snout), v.i. Rendcler, ronfler. snorting, 
n. Ronflement, m. 

snot (snot), n. (wig.) Morve, /. snotty, a. 
Morveux. snotty-nosed, a. Morveux. 

snout (snan t), n. Museau ; groin (of a pig) ; 
boutoir (of a wild boar) ; bout, bee (of things) ; tuyati 
(of a pipe, pair of bellows, etc.), m. snouted, a. A 
museau, k groin, etc. snouty, a. Qui ressemble k un 
museau. 

snow (snou), n. Neige, /. There has been a 
fall of snow, il est tombe de la neige. v.i. Neiger, 
tomber de la neige. Snowed up, pris par Its neiges. 
snowball, n. Boule de neige, f. ; v.t. Lancer 
des boules de neige k, attaquer & coups de botiles 
de neige. snowball-tree, n. Boule de neige, viorne, 
f. snow-bunting, n. Bruant des neiges, m. 
snow-capped, a. Couronnd do neige. snow-drift, 
n. Amas de neige, m. snowdrop, n. Perce-neige, m. 
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snowflake, n. Flocon de ueige, *n . ; nlv4cle (plant),/, 
snow-line, n. Limite des neiges, /. snow-plough, 
n. Chasse-neige, m, snow-shoe, n, Raquette, 
f. snow-slip, n. Avalanche, /. snow-storm, n. 
TempSte de neige, /. snow-water, tv. Eau de 
neige, /. snow-white, a. Blanc comme la neige. 
snow-like, a. De neige, comme la neige. snowy* «• 
De neige ; neigeux ; blanc comme la neige ; (fig.) pur, 
sans taehe. Snowy weather, un temps de neige, 

snub (snAb), n. Reprimand©, /. ; coup de patte, 
m. v.t. Rabrouer, relancer, rembarrer, traitor cava- 
li6rement. snub-nose, n. Nez camus, m. snub- 
nosed, a. Au nez camus. 

snuff (snAf), n. Lumignon (of a wick), tn. ; mou- 
chore (snuffed off a caudle), /. ; tabac k priser, 
tabac (tobacco), tn. Pinch of snuff, prise de tabac, 
f. ; to be up to snuff, tie pas se moucher dn 
pied, s’y connattre ; to take snuff, priser du tabac. 
v.t. Moucher (a candle) ; aspirer, humer ; flairer 
(to scent). To snuff out, iteindre, exterminer, v.i. 
Renifler. snuff-box, n. Tabati£re,/. snuff-coloured, 
a. Couleur tabac. snuff-taker, n. Priseur, m. 
snuff*taking, n. Habitude de priser,/. snuffer, n. 
Moucheur, m. snuffers. n.pl. Mouchettes, f.pl. 
snuffer8-stand, to. Porte-mouchettes, m. snumngly. 
adv. En reniftant. snuffy ('snAfi), a. Barbouilto 
de tabac. 

snuffle CsnAfl), v.i. Parler du nez ; nasiller, 
renifler. snuffler, n. Nasillard, m. snuffling, tu 

Nasillement, m. 

snug (snAg), a. Commode, bien arrange, agr£a* 
ble (convenient) ; gentil (neat) ; serr6, compact 
(lying close) ; cach6, retird (quiet). A snug house, 
une petite maison bien commode ; a snug little dinner, 
t tn diner en petit comiU ; he has a snug little 

f ilace, tZ a une bonne petite place ; to have a snug 
ittle income, avoir un joli petit revenu ; we are very 
snug here, nous sommes on ne pent mieux ici. *v.i. Se 
serrer, se presser, adv. Commod^rnent, k son aise. 
snuggery, n. Endroit petit et commode, w., retraite, 
/. ; maison petite et commode, /. snuggle, v.i. He 
serrer; se dorloter. snugly, adv. Commod6ment, 
A son alse. To live snugly, vivre agriabiement , d son 
aise. snugness, n. Commodity, /., agrAment, m. 

so (sou), a/li. Ainst, de cette manifere, comme 
cela, comme qa (in this manner) ; de m&me, de la 
ni6me manl^re, tel (in the same manner); si, tene- 
ment, tant (in such a degree); aussi (therefore); 
environ, k peu pr6s (about). And so on, et ainsi 
de suite ; be it so, soit ! ainei soit-il / he is so obsti- 
nate, U est si enteti, il est tellement entfti ; he tilled 
so much ground as kept half-a-dozen men, iZ cu/fi- 
va it autant de terrain qu’il en fallait pour entre • 
tenir six hommes ; how so? comment cela flam afraid 
so, je le crains , fen ai peur ; I do not say so, je ne dis 
pas cela ; I don’t think so, je ne le crois pas ; if so, s’il 
en est ainsi ; I think so, je le pense ; I thought so, 
e’est ce queje pensais ; I will do so, je le ferai ; make it 
so, disons comme cola ; Mr. So-and-so, Monsieur un tel ; 
nearly so, d peu prh ; not so, il n’en e.st pas ainsi , non 
pas ; so as to, de manihre d ; so do I, so can I, or so shall 
I, et moi aussi ; so far, jusque Id, jusqn’ici ; so good sn 
opportunity, une si bonne occasion ; so he went, ainsi 
il est parti ; so it Is, e'est ainsi, e’est comme cela ; so long 
as, aussi longtemps que, tant que ; so many men, so 
many minds, autant de tttes, autant d’avis ; so many 
or so much, tant; so much the better, tant mieux ; 
so much to the good, c’e*t autant depris sur Vennemi ; 
so old that he might have been at Aglncourt, asses 
vieut pour avoir assisU d la bataille d/Agincourt ; so 
saying, d ces mots ; so that, de sorte que, si bien que , 
de manUre (pie; so then, ainsi done ; so true it is, 
tant il est vrai ; so, you are here at last l eh bien f vous 
void, enfin < you don’t say so? pas possible t why 
so? pourquoi cela? conj. Pourvu que. So that, de 
sorte que, pourvu aue (provided that). BO-O&lled, a. 
Soi-disant, pr6tendu. so-called Liberals, n. Dessoi- 
disant lib^raux, m.pl. so-so, a. Ni trop mal nl 
trop bien, passablernent, comme sa. 



soak 

■oak (souk), v.t. Tremper ; fair© trempe*. i nra 
soaked through, je su is tout trempi, je suis mouilU jus- 
qu’aux os ; to soak in, absorber , boire. r.i. Tremper, 
s'inflltrer, pAnAtrer ; (colloq.) boire coinmeune Ai>onge 
(to drink mtemperateiy). To Boak into, s'infdtrer 
dans, ptrUtrer dans. n. Trempage, to. soakage, n. 
Trempage, to. soaker, n. Buveur, biberon (haul 
drinker), m. ; averse (rain), /. soaking, a. Qui 
trempe. A soaking rain, une pluie trempante ; n. 
Ivrognerie (drinking) ; trempAe (with rain), /. 

soap (soup), n. Savon, m. Mottled soap, savon 
vnarbre ; scented soap, savon de toilette , savon par/umi ; 
shaving soap, savon pour la barbe ; soft soap, savon 
noir, (Jig.) cajolerie, eau Unite de cour (cajolery), f. v. t. 
Savonner. soap-ball, n. Savonnette,/. soapberry- 
tree, n. Savonuier, m. soap-boiler, «. Fabrlcant de 
savon, m. soap-bubble, n. Bullede savon,/. soap- 
stone, n. Steatite. /. soap-suds, n.pl. Eau do 
savon, /. soap-works, n.pl. Savonnerie, /. soap- 
wort, n. Saponaire, /. soapy, a. Savonneux ; 
sayonnA ; (fi g.) doucereux. 

■oar (soar), v.i. Prendre l'essor, s clever. To soar 
over, planer sur. n. Essor, m. soaring, n. Essor, 
Alan, m. ; a. Qni s’AlAve ; (fig.) Aleve. soaringly, 
adv . En prenant l'essor. 

■Ob (sod), v.i. Sangloter. n. Sanglot, to. sob- 
bing, n. Sanglots, m.pL 

sober fsoubaA a. Sober, temperant, modern, 
tempArA ; grave, serieux (grave) ; sensA, raisonnable ; 
sobre (not visionary) ; calme, posA, rassis (calm) ; pas 
ivre (not intoxicated). To appeal from Philip drunk 
to Philip sober, «n appeler de Philippe ivre A Philip 
ajeun', to be sober, etre sobre, n'itre pas ivre, n'axoir 
pas bu. v.t. DAgriser, desenivrer ; (fig.) calmer, 
dAsillusionner, ramener A la raison, sober-minded, 
a. ModArA ; sage, raisonnable, serieux. sober- 
mindedness, n. Moderation ; sagesse, /. soberly, 
adv. Sobrement, inoderAment ; Ben semen t, raison - 
nablement; sArieuHement ; avec calme. soberness 
or sobriety (sou'braieti), n, BobriAtA, temperance, 
moderation,/. ; serieux, m., gravite (seriousness),/. 

sociability (souja'biliti) or sociableness, n. 
Sociability, /. sociable ('soujobl), a. Sociable ; qui 
aime la societe ; n. Tricycle A deux cavaliers, m. ; 
t6te-A-t6te (sofa), m. sociably, adv. Sociabiement, 
d’une maniere sociable. 

social ('soujl), a. Social ; sociable. Socialism, 
n. Socialiame, m. Socialist, n. Socialists, m.f. 
sodality (souji'aditi), n. Sociabilite, /. socially, 
adv. Socialement, d’une maniere soclale. 

society (sa'saUti), n. Societe,/. ; la societe, /. ; 
le monde, m. Charitable society, sociHi de btenfai- 
sance; fashionable society, beaumonde ; learned society, 
sociitt litUraire ; London society, le monde de Londres ; 
to go into society, alter dans le monde . a. Mondain. 
Society woman, vumdaine, /. 

Sodnian (s^'sinion), a. and n, Socinien, m., 
socinienne, /. Socinianism, n. Socinianisme, to. 

sociological (soujie'lodjikl), a. Soclologique. 
sociologist (.'olodjist), n. Sociologiste, sociologue, 
TO. sociology, n. Sociologie,/. 

sock (sok), n. Chaussette ; semelle (inner sole), 
/. J (Aff) sooque, brodequin, to. 

socket ('sokat), n. Emboiture, /. ; alveole (of a 
tooth), to.; orbite (of the eye), /., troii, w., cavitA 
(cavity); douille (of tools etc.), /. ; bee (of a lamp), 
to. ; booAche (of a candlestick etc.), /. 

■ockless ('sokles), a. Sans chaussettes. 
socle rsokl), n. Socle, m. 

Socratic (so'kwetik) or Socratical, a. Roera* 
tique. Sooratioally, adv. Socratiqueraent. *Socra- 
tist, n. Disciple de Bocrate, to. 

■Od (sod), n. G&zon, m. ; motte de gazon, /. t>.£. 
Gazonner. 

■oda C S0U(ia ). n. Soude, /. soda-water, n. Eau 
de Seitz, /. 

sodden ('sodn), a. ImprAgnA d'eau, dAtrempA ; 
pAteux (of bread) ; bouilli. v.t. Impregner (d’eau etc.), 
•oddy fsodi), a. Gazonneux, couvert de gazon. 
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sodomite Csodamait), n. Sodomite, m. sodomitlo 
(•'mitik), a. Sodomique, sodomitique. 
sodomy ('sodemi), n. Sodomie, /. 
soever (sou'evaj), conj. Que ce soifc. What things 
soever, quelques choses que ce soient. 

sofa ('soufe), n. Canap6, to. sofa-bod, n. Lit - 
cauapd, m* 

soffit ('soflt), n. Sofflte, plafond de com iche etc. , to. 
soft (so:ft), a. Mou, mol, mollet; delicat, donx, 
facile, pas resistant (yielding) ; tendre (tender) ; effe- 
min6 (effeminate); faible (weak) ; sot, niais (foolish) ; 
(Gram.) doux. The softer passions, les passions plus 
douces\ the softer sex, le sexe aimable ; to get solt, 
se ramollir. adv. Mollement, doucement. int. Douce* 
ment 1 tout doux 1 BOft-boiled, a. A la co<iue (of 
eggs), soft-headed, a. Niais; sot. soft-hearted, 
a. Tendre, compatissant. soft-sawder, n. Eau 
b6nite de cour, monnaie de singe, blague, /. soft- 
soap [soap], soft-spoken, «. A la voix douce ; (iron.) 
A la langue doree. 

soften ('sofu), v.t. Amollir, ramollir ; rendre facile 
(to make easier); calmer, adoucir, apaiser, radoueir 
(to calm) ; effAminer, amollir, alfaiblir (to enervate) ; 
attendrir, ilechir (to move) ; (MetalL) ditremper. v.i. 
S’amollir, se ramollir, s’adoucir; se calmer, s’apalser, 
se radoueir, B’aflkiblir ; s’attendrir (of the heart), 
softener, n. Personne ou chose qui amollit ou qui 
a ioucit ; (Paint.) brosse A adoucir, /., blaireau, 
m. softening, n. Amolliasement ; affaibhssement 
(weakening); attendrissement (of the heart) ; (Paint.) 
adoucissement, m. Softening of the brain, ramolllsse- 
ment du cervcau, to. 

soft Is h ('softi[), a. TJb pen mou; un pen sot 
softly ('softli), adv. Mollement .doucement; tendre- 
ment (tenderly); avec tendresse, delicatement (gently), 
softness, n. MollesBe ; faiblesse (weakness) ; niaiserie 
(silliness); douceur, facility (gentleness), /. 

*sobo (sa'hou), int. HolA ! ho l 
soil (soil), n. Tache, souHiure (stain); ordure, 
salet6 (filth),/. ; engrais, fumier (manure); sol, terrain, 

m. , terre (land), /. To take soil, se rifugier dans I’eau 
(of a deer), v.t. Salir, souiller, tacher, profaner (to 
defile) ; nourrir de vert (cattle). 

sojourn ('sAd^aan), n. S6jour, to. v.i. Sojourner, 
sojourner, n. Ilotopassager ; (./I( 7 .)oiseaude passage, 
to. We are only sojourners on this earth, nous ns 
faisons que passer sur cette terre. sojourning, «* 
Sejour, to. 

solace ('solos), n. Consolation, /., soulagement, to. 
v.t. Consoler (de). To solace oneself with, se consoler 
jxir ou a. solaoement, n. Soulagement, to. 

solan ('soulon) or solan-goose, n. Fou de 
Bassan, m. 

sol&n&ceous (soulo'neijos), a. (Bot.) Solanac6e, 
solan6e. 

solar ('souloA a. Solalre, du soleil. 
sold, jxist and p.n. [sell]. 
soldanella (solaa'nelo), n. Soldanelle, /. 
solder ('solder or 'soidor), n. Soudure, f. v.t. 
Souder. solderer, n. Roudeur, to. soldering, n. 
Rondure, /. ; soudage (action), to. soldering-iron, 

n. Boudoir, fer A souder, m. 

soldier ('souldjar), n. Soldat, militaire, to. A 
great soldier, un grand capital ne; foot-soldier, fan- 
tassin, to. ; old soldier (thief), drills, nu ; private 
soldier, simple soldat ; what would that great soldier 
of France say who is lying there at the Invalides ? que 
dirait re grand soldat ae la Franse qui est couchS Id aux 
Involutes t soldier-like or soldierly, a. De soldat, 
militaire, martial, soldiership, n. Quality militaires, 
f.ph, talents militaires, in.pl. soldiery, n. Troupes, 
f.pl. , soldats, in.pl. ; (contempt.) soldatesque, /. 

sole (1) (soul), a. Seul, unique ;r(Low) non mane ; 
universel (of a legatee). 

sole (2) (sonl), n. Plante (of the foot) ; semelle (of 
a shoe), f . ; talon (of a rudder) ; (Tech.) chassis, to. ; 
sole (fish), /. v.t. Mettre des semelles A, ressemeler. 
soled, a. k semelles. thin-soled, a. 1 semelles 
minces. 
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solecism ('solasirm), n. Soldclsme, m. 
solely ('soulli), a dv. Seulement, uniquement. 
solemn ('so lam), a. Solennel ; grave, eerieux 
(grave), solemnity (sa'leraniti) or solemnness, n. 
Solennity*, gravity (gravity),/.; air ou ton solennel, m. 
solemnization (•nai'zeijen), n. Solennisation ; c6 dura- 
tion solennelle,/. solemnize ('solemnaiz), v.t. Solen- 
niser, cel6brer. solemnly, adv. Solennellement. 
soleness ('soulnes), n. Nature unique, /. 

SOlfa (sol'fa:), v.i. Solfler. n. Ganime, /. 
solfat&ra (nolfa'tarro), «. Solfatare, /. 
solfeggio (sol'fedsou), n. Solfege, m. 
solicit (sa'lisit), v.L Bolliciter; inviter, attirer 
(to invite) ; importuner (of prostitutes), solicitation 
f-'teijan), -n. Sollicitation,/. soliciting, n. Raccolage 
(by prostitutes etc.), wu solicitor (sa'lisitaa), n. 
Solliciteur; (Law) avoid, procureur, m. solicitor- 
general, Avocafc general, m. solicitous, a. D6sireux. 

Solicitous about, qui adela sollicitude pour, soigneux 
de, attentifd ; solicitous for, inquiet de ; solicitous of, 
disireux de. solicitously, adv. Avec sollicitude. 
solicitude or soiioltousness, n. Sollicitude, /. 

solid ('solid), a. Bolide, massif, plein (of rock) ; 
(fig.) grave, s&neux, pos6 (of persons) ; de capacity (of 
measure). Of solid oak, en chine massif ; solid rock, 
toe vif, m. ; to become solid, se solidifier . n. Solid e, m. 
solidarity (-'dseritiX n. Solidarity /. solidification 
(saiidifi'keifon), ». Solidification, /. solidify (sa 
'lidifai), v.L Solidifier; v.i. Se solidifier. solidity 
(sa'liditf) or solidness, n. Solidity, /. solidly, adv. 
Solidement. 

Soliloquise (sa'lilokwaizX v.i. Paire an soliloque, 
monologuer, se parler de soi-mSme. soliloquy (-kwi), 
n. Soliloque, monologue, m. 

SOling ('soulioX Ressemelage, m. 
soliped ('soliped), n. SolipMe. soli pedal (-'lipodal), 
a. SolipMe. 

solipsism ('solipsizm), n. Solipsisms, m. 
solitarily ('sol itariii), adv. Solitairement. soli- 
tariness, n. Solitude, retraite, /. solitary, a. 
Solitaire, retirfe, iso!6 ; seul, unique (single^ y 

confinement, emprisonnment cellulaire, rrv. solitude, 
ft. Solitude, /. 

soloist ('soulouist), n. Soliate, m. 

Solomon's seal ('solomanz 'siil), n. Sceau de 
Salomon, m. 

solstice Psolstis), n. Solstice, m. Summer sol- 
stice. solstice d'iti, m. 

solubility (soIju'billtiX n. Solubility,/, soluble 
('sotfublX a. Soluble. 

solution (so'tjuijan), n. Solution ; dissolution, /. 
solvable ('solvobl), a. Soluble, solvability 
(solva'biliti), n. Solvability (of a person \ f. 
solve (solv), v.L R6soudre, expliquer, eclaircir. 
solvency ('solvonsi), n. Solvability (of a person), 
/ solvent, a. Dissolvent; (Comm.) sol va Die; n. 
dissolvent, m. 

somatology (soum9'toled3i), n. Somatologle, /. 
sombre Csombaa), a. Sombre, 
some (aAinX a. Quelques, quelques, pi ; un certain, 
certains, plusieurs, pi. , du, m., de la, /., des, pi, ; 

3 uelque ; un certain nombre de, uu peu de, une partie 
e. He has some wit, il a quelque peu d’ esprit ; some 
bread, du pain ; some butter, de la heurre ; some few, 
quelques-uns, quelques per sources, un petit nombre (de) ; 
some money, de Vargent ; some people say, on dit ; 
some persons who were there said, des personnes qui y 
itaient ont dit ; some scrape or other, quelque mauvaise 
affaire, /. : some six or seven persons, quelque six ou 
sept personnes, environ six ou sept personnes ; some 
thirty years ago, tty a quelques trente ans. adv. k peu 
pr&», environ, pron. Quelques-uns, m.pl.. quelques- 
unes r f.pl.; lesuns, rn.pl, lesunes, /.pi.; qui . . . qui, 
pi. Give him some, donnez-lui-en; gi ve me some, donate- 
m'en \ have yon received all your woks ? no, but I have 
received some of them, avez-vout recu tons vos livrts t 
non, ma is fen ai requ quelques-uns ; I have some, fen at ; 
some of them, qnelqves-uns d'entre eux : some of us, 
quelques’uns d’entre nous ; some say yes, some say no, 
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les uns disent ou i, Xes autres disent non ; some went one 
way and some another, Its uns alUrent d’un c6ti, et les 
autres d’un autre ; there are some who, il y a des gens 
qui ; they went some one way some another, ils e'en 
allkrent qui d’un cdti, qui de l autre. 

somebody ('sAmbadiX n. Quelqu’un, m., quel- 
qu’une, /. Somebody else, quelque autre, un autre ; 
to be somebody, itre quelque chose , ctre un personnage ; 
to think oneself somebody, se croire quelqu’un, quelque 
chose , un personnage. 

somehow ('sArahan), adv, D’une maniyre ou 
d’une autre, de fuqon ou d’autre ; d’une fagon quel- 
conque, tant bien que mal (inUifi’erentlyX 
someone C SAmw An), n. Quelqunn, m., quel- 
qu'une, /. 

somersault ('sAmajsoilt) or "somerset, n- 
Saut pyrilleux, m,, culbute, /. To turn a somersault, 
fuire la culbute, faire le (taut pirilleux. 

something ('s a me iq), n. Quelque chose; quel- 
que chose (de), m. He has a something about him 
which pleases everyone, il a un je ne sais quoi qui 
plait d tout le monde ; something else, autre chose, m. ; 
something good, quelque chose de bon ; there is some- 
thing in that, e’est assez plausible , e'est une idie, c da, 
mSrite consideration ; there is something to boast of, 
ily a de quoi se vanter ; to be something between . . . 
and, tenir le milieu entre . . . et. adv. A peu de 
distance ; un peu, quelque peu, tant soit peu. 

sometime ('sAmtalm), adv. Autrefois, ci-devant 
(formerlyX «• D'autrefois, ancien. My sometime 
general, mon ancien giniral, . sometimes, adv. Quel- 
quefoi8, parfois ; tantAt. Sometimes rich, sometimes 
poor, tant6t riche, tantdt pauvre. 

somewhat CsamhwotX adv. Quelque peu, un 
peu. n. Un peu, quelque peu, tant soit peu, m. 
somewhere ('sAmhweaj), adv. Quelque part. Some- 
where else, ailleurs autre part, "some while ('saiii 
hwail), adv. Pendant un temps ; a. D’autrefois. 

somnambulism (som'neembjulizm), n. Somnam- 
bulisms, m. somnambulist, n. 8oinnambiile, m. 

somniferous (som'niforas), a. Somnif6re. som- 
niloquoufl (-'nildkwss), a. Somniloque. 

somnolence Csnmnalans), n. Envie de dormtr, 
somnolence, m.f. somnolent, a. Enclin au somtnei), 
somnolent, 

son (sAnX n. Fils ; (fig.) descendant, m. son-in- 
law, n. Gendre, m. Godson, filleul , m. ; grandson, 
petit-fils, m. 

sonata (sa'nasta), n. Sonate, /. 
song(soo), n. Chanson (lay), /. ; chant, cantique 
(hymn), m . ; (fig.) ballade,/., lai; (poet.) po feme, m. ; 
poysie, /. A mere song, un Hen, m. , une bagatelle , /. ; 
drinking song, chanson a boire , m, ; no song no supper, 
nid bien sans peine ; to buy for a mere song, acheter 
pour un rien ou pour une bagatelle . song-book. n. 
Chansonnier, m. aong-thrush, n. Grive, /. song- 
writer, n. Chansonnier, nt. songless, a. Sans voix, 
muet. songster, n. Chanteur ; oiseau chanteur 
(bird), w. songstress, n. Chanteuse,/. 
soniferous (sa'niforas), a. Rysonnant. 
sonnet ('sonat), n. Sonnet, m. sonneteer (-'tlw), 
n. Faiseur de sonnets, m. 

sonorous (sa'noaras), a. Sonore, sonorously, 
adv. D'une maniyre sonore. sonority or sonorous- 
ness, n. Sonorifcd, /. 
sonsbip ('sAnjip), n. Quality de fils, /. 

SOOChOUg [8OUCH0NO], 

soon (sum), adv. Bientdfc ; tdfc (early) ; de bonne 
heure, volontiers (willinglyX As soon as, aiusitdt que, 
<Us que ; how soon? quandf I would as soon remain as 
go, faimerais autant tester que de m’en alter ; soon 
after, bienttt apris ; so soon, si t6t\ too soon, trap t6t ; 
too soon by an hour, trop tilt d’une heure ; very soon, 
bientdt, dans trbs peu de temps, sooner, adv. Plus tdt 
(earlier) ; plutdt, plus tdfc (rather) No sooner had he 
spoken than, d peine eut-ti parU que ; no sooner said 
than done, aussitOt dit , aussitiU fait ; sooner or later, tot 
ou tard ; sooner than, plus ibt que, plutOt que (rather 
than) ; the sooner the better, le plus tot sera Is misux, 
334 
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soonest, a dv. Le plus t6t. At the soonest, at* 

plus I6t. 

soot(sut), n. 8uie,/. v.t. Couvrir de suie. soot- 
bag, n. Sac 4 suie, m. 

*»OOth (su:0), n. V6rit6; r6alit6, /. In sooth, 
•ft v&riti, k vrai dire . 

soothe (su:S), v.t. Adoucir, apaiser, calmer ; (Jig.) 
flatter, charmer, satisfaire. soother, tt. Personne 
ot* chose qui calme ou adoucit, /. ; flatteur, m., flattens 
(flatterer), /. soothing, a. Calmant, doux, consolant ; 
flatteur (flattering), soothingly, adv. Dun ton 
consolant. 

soothsay ('su:9sei), v.i. Prophctiser, pr6dire. 
soothsayer, n. Devm, to., devmeresse, /., prophete, 
to. soothsaying, u. Divination,/. 

sootiness ('sutines), n. Fuhginosity, /. sooty, 
a. De sute, fuligmeux ; plcin ou couvert de suie (foul 
with soot); (Jig.) noir, sombre, obscur. 

sop (sap), ft. Morceau trernpe; {fig.) present, to. ; 
douceur (small gratuity); soupe 4 lait (food for 
children),/, v.t. Tremper. 

SOphi ('soufi), n. Soli, to. 

sophism ('soli /m), n. Sophisme, to. sophist, n. 
Sophist©, m. sophistic (sa'fistik) or sophistical, a. 
Sophistique. sophistically, adv. Dune manure 
sophistique. 

sophisticate (so'flstikeit), v.t. Sophistiquer, 
falsi tier, frelater. 8ophlstlcation(-'keiJdn) t tt. Sophis- 
tication, fahilicatton, /., frelatage, m. sophlstlcator 
(aa'fistikeitaa), ft. Sophistiqueur, freiateur, to, 
sophistry (sofistri), n. Sopliisines, m.pl., sophisti- 
qaerie, /. 

' sophomore ('saftmow), n. (Univ.) Etudiant de 
secoude ann^e, to. 

Sophora (so'foora), a. Soph ore, to. 
soporiferous(sops'rifdrjs), a. Soporiftre. sopo- 
rlferousness, n. Nature soporif&re, /. soporific, a. 
Soponlique, soporatif. soporous ('soporos), a. Sopo- 
reux. 

soppy ('sopi), a. Tremp^. 

soprano (sa'prainou), n. Soprano, soprani ste, m. 
sorb (soub), n. Sorbier, to. sorb-apple, n. 
Sorbe, /. 

sorcerer ('soorsoroj), n. Sorcier, magicien, m. 
sorceress, «. Sorci^re, magiciennc, /. sorcery, ru 
Sorcelleiie, /., enchantement, to., magic, /. 

sordid ('saudid), a. Sordide, baa, vil. sordidly, 
adv. Sordidement. sordidness, tt. Sordidit6, /. 

sore (soaj), a. Douloureux, endolori, malade, irri- 
table, susceptible, sensible (tender); malade; {Jig. ;cruel, 
grand, rude (severe). A sore trial, une cruelle ipreuve; 
sore Angers, tnaZ aux doigts, m. ; sore throat, rued a la 
gorge , to ; to have a sore foot, avoir mal au pied ; to 
have sore eyes or ears, avoir mal aux yeux ou mal aux 
oreilles ; to make sore, rendre malade , irriter. n. 
Plaie; (Jig.) douleur, /., trial; *chevreuil de qua- 
tri6me ann^e, to, adv. Grandement, fortement, 
profondiment. sorely, adv. Vivement, fortement, 
cruellement, rudemcut, s6v6rement. soreness, n. 
Douleur, /. ; mal, to. ; sensation p6nible ; sensibility 
(susceptibility), /. 

sorghum ('soncjom), n. Sorgho, sorgo, to 
sorites (sa'raitux), n. Sorite, /. 
sorrel ('sural), n. Oseille ; couleur saure (colour), 
/; alezan (horse), to a. Saure ; alezan. sorrel-soup, 
it. Soupe 4 I’oseille, /. 

sorrily ('sorili), adv. Tristement, pauvrement, 
chytivement. 

sorrow ('soron), n. Chagrin, w., douleur, peine, 
tristesse, /. In sorrow, dans It chag-rm ; to one’s 
sorrow, tt son grand chagrin , a t>a grande douleur. v.t. 
Etre affligy, avoir du chagrin, s’atiliger, s’attrister. 
sorrowful, a. Triste, afliigy. chagrin; atfligeant, 
attristanfc, pynible (of things), sorrowfully, adv. 
Tristement. sorrowfulness, tv. Chagrin, to., tris- 
tease, douleur, /. sorrowing, a. AmigA sorrow- 
less, cl Sans chagrin. 

sorry ('sori) a. FAch4 (de); triste, pauvre, 
mechan t, pitoya ble (poor> A sorry jest, i*n« mauvaise 
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plaisanterie ; a sorry meal, un triste ou maigre repos) 
a sorry poet, un nUchant poete ; I am sorry for it, j'en 
suis fdche ; I am sorry for you, je vous plains, je sun 
cUsole de votre memvtnture ; I am sorry to say that 
• . *. J* fegrette d’avoir k dire que . . . ; l am unable 
to help } ou, I am sorry to say, malheureusement, 
je ne puts vous venir en aide ; to be sorry for, fore 
fdchi de. 

*9*^ (sout), n. Sort©, /., genre, m., esntcQ ; 
mamere, fagon (manner),/. A strange sort of a fellow, 
un drole de corps ; a woman of the right sort, une 
bonne pdte de femme ; In some sort, en quelque sorte , en 
quelqut /agon ; nothing of the sort, il n'en est rien ; 
of the right sort, de bon aloi ; to be out of sorts, n’Hre 
juts dans son a ssiette, itre de mau i a is humeur ; to put 
out of sorts, diranger , ditraquer , mettre de mauvais 
humeur ; you will do nothing of the sort, vous n'en 
feres rien. v.t. Assortir, classer, distribuer; trier 
(letters etc.). To sort from, tiparer de ; to sort out, 
assortir, trier, siparer. *v.i. Se joindre, s’unir, 
8’as.vocier (4) ; s’accorder. To sort with, se joindre k, 
s unir k, se Her at fee, s'accorder avec, coni'enir a (to 
suit), sortable, a. Convenable, sort-able. # sort- 
ance, n. Rapport, m. sorted, a. Assorti ; trie, 
ar rangy, sypary. sorter, ft. Trieur, m., tnetise, /. 

sortie ('sorati), n. Sortie, f. Sortie ladder, 

ichelle de franchu8cment, f. 
sortilege (' 8 o:atilid 3 ), n. Sortiiyge, m. 
sorting ('so:atip), n. Triage, tri; assortment 
(matching), m. Sorting station, gave de triage, f. 

sot (sot), a. Sot, in., sotte, bet©, /. ; ivrogne, w., 
ivropesse (drunkard), /. sottiali, a. Stupide, 
hebety, abrutu sottishly, adv. Btupidement, en 
ivrogne. sottishness, n. Abrutissement, nt. 
sou (so:), ft. Sou, m. 
souchong (sui'Joy), n. Souchong (tea), m. 
sough (sa) orsauh r.i. Bruire, murmurer, soupirei 
(of the wind), soughing, n. Bruissement, munnure, 
soupir, m. 

sought (so:t), past and p.p. (seek). 
soul (soul), n. Ame, /. ; ( fig.) fetre, m., creature 
(cieature); essence, /., principe (essence), to. AU 
Souls' Day, le jour des morts , m. ; not a soul about, 
pas un chat dans les rues ; simple soul, bonhomme, to., 
bonne femme, bonne dme, f . ; the life and soul of, V&me 
de ; the soul ot honour, Vhonneur mime, to. ; with all 
my soul, de toute mon dne. soul-destroying, a. 
Qui perd l’4me. soui-folt, a. Senti dans 1’ame. 
soul-saving, a. Qm sanve l'4me. soul-searching, 
a. Qm penytre jusqu’au fond de l’ime. soul-sick, 
a. Malade d’esprit. soul-stirring, a. Qui remue 
l’4me. soul-vexed, a. Tourmenty cPesprit. soulless 
a. Sans 4me. 

sound (1) (saund), ». Dytroit (strait), to. ; {Surg.) 
sonde, /. The Sound, le Sund. v.t. Sonder (to 
fathom, probe, etc.), soundable, a. Qu’on peufc 
sonder. 

sound (2) (saund), a. En bon ytat, sain, bon ; 
{fig.) sol ide ; profond (of sleep) ; fort, vigotireux (of 
blows) ; valide, lygitime, bien fohdy (valid). Safe and 
sound, saitt et sauf; sound doctrine, doctrine saine, f. ; 
sound thrashing, bonne rdclie, f . ; the firm is sound, la 
maison {de commerce) est solvable. sound-headed, 
a. Qui a la tyte saine, sensy. sound-hearted, a. 
Qui a le cceur bien placy, sincyre. 

sound (3) (saund), v.i. Sonner, rendre un son ; 
retentir, rysonner (de); sembler, avoir Fair de, faire 
l’effet de. The praises sounded to him like reproaches. 
les iloges lui semblaient autant de reproches ; to sound 
like, avoir le son de ; to sound to horse, sonner le boute - 
sells; to sound well, sonner bisn. faire bon effet. v.t. 
Sonner de ; faire sonner, fair© resonner ; procLamer, 
publier, cebbrer (to proclaim); (Surg.) ausculter. 
To be sounded, se prononcer (of letters), ft. Son, 
bruit, m. Not a sound, pas le moindre bruit, sound- 
hole, ft. Ouie (of a violin etc.), f. gound-poit, n. 
Ame, /. sound-wave, n. Onde sonore, /. 

sounding (l) (saundiq), n. Action de sonder,/., 
sondage, to. To take soundings, fairs des Bondages. 
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sounding-lead, n. Sonde, /., plomb de sonde, m. ligne, /. spacing, n. Espacement, ro. ; (Print.) 
sounding-line, n. Ligne de sonde, /. interligne, /. 

sounding (2) ('saundip), a. Resomiant, retentis* spacious ('speijas), a. Spacieux, d’une grande 
sanfc ; (Jig.) pompeux, ronflant. n. Action de sonner, itendue, vaste. spaciously, <xdv. Spacieusement ; 

retentissement, resonnement, ro. ; (Surg.) auscul- amplement. spaciousness, n. Vaste itendue, 

tation, /. sounding-board, ft. Abat-voix (of a grandeur,/. 

pulpit), ro.; (Mus.) table d’harmonie,/. ; (Organ) som* spade (speid), ft. Bfiche, /. ; (Cards) pique, m. 
mier, ro. To call a spade a spade, appeler Its chose* par leur nom ; 

soundless ('saundles), a. Sans bruit, muet. to dig with a spade, bicker, spadeful, ft. Pelletee,/. 

soundly, adv. Vigoureusement, rudement, ferine, spadille (spa'dil), n. Spadille, as de pique, ro. 
bien, comme il faut (well) ; sainement, sohdement, sp&hee ('spaii:), n. Bpahi, ro. 
judicieusement (right) ; profondement (of sleeping). span (spam), ft. Empan.ro. ; envergure (of wings); 
Soundly beaten, men, joliment battu. soundness, n. corde (of an arc) ; (Area.) ouverture ; pair® (of oxen 

Bon itat, ro. ; force, vigueur (strength) ; rectitude, etc..), /. ; moment, instant (short space ef time), m. 

droiture, justesse, purete (rightness), /, Shoit span, courts durit. v.t. Mesurer: embrasser; 

soup (su:p), ft. Potage, m., soupe,/. Gravy-soup, traverser (to cross) ; (Naut.) brider. A bridge spans 

bouillon gras , consommi, ro. ; thick soup, purh, f. ; the river, tin pone traverse la rivilr* ; hia career spans 

turtle-soup, potage d la. tortus ; vegetable-soup, potage half a century, sa carrier* embrasse un demi-siicle. 

a, la julienne, soup-ladle, n. Louche,/, soup- span-long, a. Da la longueur da la main, span-new 

plate, ft. Assiette creuse, assiette 4 soupe, /. soup- [brand-new]. 

tioket. ft. Bon de soupe, ro. soup-tureen, n. spandrel ( spsendral), n. Naissanca (of an arch), 
Souptere, /. , /• I tympan (of a bridge), _ M1 . 

sour ('sauai), a. Aigre, liur, acide; tourni (of spangle ( spapggl), n. Paillette,/. ».f. Pallleter 
milk); (Jig.) &pre, revSche, morose. The gi-apes are (de); parsemer ou orner da paillettes. The spangled 
sour, les'raisins sont trop verts ; to make sour, awrir ; vault, la vo&te itoitte. 

to turn sour, s'aigrir. v.t. Aigrir ; (C/iero.) acid i tier; Spaniard ('spaenjeid), n. Espagnol, ro., Espag- 

(Jg.) empoisonner. v.i. S'aigrir. nole > /• . „ , 

source (sows), n. Source,/. spaniel (spmnjol), n. Epagneul, ro, 

souring (’sauarig), ft. Aigrissement, ro. sourish, Spanish ('apaenij), a. Espagnol, d’Espagne. 

a. Suret, aigrelet. Spanish white, blanc d'Espagne , ro. ; Spanish wines, 

sourkrout [sauerkraut]. vins d’ Espagne, nt.pl . ; Spanish wool, lained’Espagn *,/. 

sourly ('saueili), adv. Avec aigreur ; (Jig.) aigre- ft* L’espagnol (language), ro. Spanlsh-hroom, n. 
meiit, iprement. sourness, n. Aigreur, acid i te ; Genit d’Espagne, ro. Spanish-fly, n. Cantharide, /. 
(jig.) &preti, f. spank (spaegk), v.t. (slang) Claquer, fessar. v.i. 

souse (saus), v.t. Plonger; tremper, mouiller, Filer vite. spanker, n. (slang) Groa gall lard, gros 

saucer, manner, n. Marinade,/.; plongeon; pled Iuron ; rapid® marcheur, ro. ; (Naut.) bass# voile 

de cochon inarm*, ro. adv. Tout & coup. d’artimon, brigantine, /. That’s a spanker (a lie). 

south (sauG), a. Bud, du sud, du midi, meridional. fn voild une bonne, spanker-boom, ft. BOme, /. 

South Polo, pdle sud, ro. ; South Sea, mer du Sud , /. spanking, a. Fort, vigoureux, de premiere force ; 

n. Sud, midi, ro. adv. Vers le midi, verS lebfcd, au rapide (of pace). To go at a spanking pace, oiler k 

sud. Southdown, n. Mouton de pr6 sal6 (mutton), grands pas, alter bon train. 

ro. south-east, n. Sud-est, ro. ; a. Sud-est, du sud- spanner ('spaenw), n. Clef 4 levier, clef 

est. southeaster, n. Vent du sud-est, ro. south- anglaise, /. ^ „ 

eastern, a. Du sud-est. south-west, n. Sud-ouest, spar (span), ft. (Min.) Spath ; (Aauf.) espar, 

? a.; a. Sud-ouest, du sud-ouest. southwester m&tereau, ro. v.i. Boxer, ae battre; (Jig.) sa 

[sou’wester], south-westerly or south-western, queieller, se disputer. 

a. Du sud-ouest, sud-ouest. southerly ('sAfkuli) or spare (spaaj) f v.t. Epargner; manager, Economiser 
southern ('sAfoan), a. Du sud, du midi, meridional. (to economize) ; se passer de (to do without) ; donner, 

The Southern Cross, la Croix du Sud. southernwood, cider (to let have) ; priter (to lend) ; aocorder, fk ire 

ft. Aurone, citronnelle,/ southerner, n. Meridional; grace de (to remit). Can you spare me a pound of 

(Am.) sudiste, ro. southernmost, «. Le plus au sud, sugar ? ponvez - vous me Oder une livre de sucre t can 

& l’extrftme sud. southing ('sauOig), n. Passage au you spare the time ? ites-voue libref I can’t epare the 

utendien (of the moon etc.), ro. southward (’sauG time, je n'ai pas le temps ; I have not a moment to 

waad), adv. Vers ie sud, au sud. spare, je n'ai pas un moment dont je puisse disposer ; it 

souvenir ('su: van iw), n. Souvenir, ro. cannot be spared, on ne saurait s’en passer; it was 

sou'wester (sau'westw), n. Suroit (headgear), ro. more than we could spare, c'itait plus que no ue ftVn 

sovereign ('sovarin), a. Souveram. n. Souve- ™ons d perdre ; spare the rod and spoil the child, 

rain, ro., souveraine, /. ; (Coin) souverain (20 shil.=* qui aim* bien, chdti* bien; spare your brains, dispenses- 

25 f.), w. Half sovereign, demi-souverain (12 f. 50 c.), vonj de penser ; to have money to spare, avoir de 

sovereignly, adv. Souverainement. sovereignty, V argent de rests ; to spare, de rest*, de trop ; to spai e 

n. Souveraine ti, /, oneself, se manager ; to spare oneself trouble, t’ipargntr, 

SOW (1) (sau), n. Truie ; gueuse (of iron), /. ; s’tviter de la peine ; to spare someone trouble, Ipargner 
saumon (of lead), ro. To have hold of the wrong la peine a qutlqu'un ; to spare the time, f rout er le 

row by the ear, prendre martre pour renard ; you temps ; we have enough and te spare, nous en avons d 

cannot make a silk purse out of a sow’s ear, on ne rtvendre , nous en avon* plus qu’u Wen faut ; we have 

saurait fairs d'une buse un ipervier. sow-thistle, n. 11 Q time to spare, now n’ avons pas de tmps d perdre ; 

Laiteron, ro. we have some to spare, nous en avons d revendre. v.i . 

sow (2) (sou), v.t. (past sowed, p.p. sown) Semer; Economiser, vivre frugalement, faire des iconomles; 

ensemencer (de) ; ripandre (to scatter). To sow one’s s’abstonir de, etre climent (to use mercy), a. Dis* 

•wild oats, jeter sa gourme. v.i . Semer, faire les ixmible, de reste (superfluous); de loisir, libre (of 

s^mailles. sower, n. Semcur, ro. sowing, n. time); (Naut.) de rechange ; modique, faible, pauvre 

Semailles, f.pl . , ensemencement, m. sowlng-xime, (scanty) ; maigre, cltetif, sec (lean), a tall, spare 

ft. Temps de semer, temps des semailles, ro. man, un grand homme sec ; spare anchor, ancre de 

spa (spa:), n. Source minirale ; villa d’eaux, /. rechange . /. ; spare bed, lif d’ami. ro. ; spare horse, 

space (speis), n. Espace, ro., itendue, /. ; inter* cheval ae rechange , chet>ol haut le pied, ro.; spare 

valle, entre-deux (space between) ; espace de temps moments, moments perdue , m.pl . ; spare or, dconoroe de t 

(length of time); (Mus.) interligne, m. The limited mlnagerde; spare parts, pUcee de rechange, f.pl . ; spare 

space at our disposal, le peu d' espace dont nous dis * room, chambre d'ami, /. ; spare shoes (for horse), fer- 

posons. v.t. (Print.) Espacer. space-line, ft. Inter- rure de rechange, f. ; spare time, temps dUponible, m. t 
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hcures libres, /.pi., loisir , m. ; spare wheel, roue ate re- 
change, in. spare-rib, n. C6te de pore, f spareness, 
n. Maigreur, ,/. sparer, n. Personne 6conome, /. 
sparing, a. Econome, manager, frugal, sobre (de); 
parciraonieux (parsimonious), sparingly, adv. Fru- 
galemenfc, avec parclmonie ; 4conomiquemenb ; rare- 
ment ^seldom). sparingness, n. Frugality, epargne, 
parcimonie, /, 

spark fspauk), n. Iiltinceile; (fig.) lueur, /., 
Eclair; Elegant, petit-maitre (a gay fellow), to. 
v.i. Jeter des 6tincelles. sparking-plug, «. Bougie 
d’allumage,/. sparkish, a. Elegant, fringant pimpant. 
sparkle, n. Etmcellement, lat, m. ; v.i. Etinceler; 
mousser, p6tiller (of beverages), sparklet, n. Petite 
£tincelle, /. sparkling, a. Etincelant ; mousseux (of 
beverages), sparklingly, adv., Avec eclat, 
sparling ('spaalifl), n. Ep<>rlan, m. 
sparring ('sparriq), n. Gertes de boxeur, m.pl. ; 
(/</.) quorelle, dispute, /. 

sparrow ('spaerou), n. Moineau, passereau, (colloq.) 
piturot, m. Hedge-sparrow, moineau des hois, / 
♦sparrow-grass [asparagus], sparrow-hawk, n. 
Epervier, m. sparrow-w,ort, n. Passerine, f. 

sparse (spaus), a. Epars ; £parpill6, clairsem6. 
sparsely, adv. D’uue maniere 6paise, de loin en loin, 
sparseness, n. Raret£, /. ; 6parpillement, to. 
Spartan ('spauten), a. and n. Spartiate, m. 
spasm ('spaezm), n. Spasme, m. spasmodic 
(•'modik) or spasmodical, a. Spasmodique. spas- 
mology (-'niolad 3 i), n. Spasmologie, /. 
spat (1), past atid p.p. [spir]. 
spat (2) (spaet), n. Frai (des mollusques) ; jeune 
moUusque, m. 

spat (3) (apart), n. GuGtre, /. 
spate (spelt), n. Brue, /. 
spathaceous (spa'eei^s), a. (Bot.) Spathac6. 
spathe (speiQ), n. Spathe, /. 
spathic ('bpa-Oik), a. (Mm.) Spathlque. spathi- 
form, a. Spathifortne. 
spathose ('speiOous), Spa thi forme, 
spatter ('sp.et.ii), v.t. Eclabousser (de). ♦spatter- 
dashes, n.pl. Ilouseaux, m.pl, gu6ti es, f.pl. 

spatula (tepa tjulo), n. Spatulo, /. spatulate, a. 
Spatuld. 

spavin ('sprevin), n. Eparvin, to. spavined, a. 
Qui a des 4par\ ins. 

♦spawl (spoil), v.i. Craclier. 
spawn (spo:n), n. Frai, vi . ; (fig.) race, engeance, 
/. Mushroom spawn, blanc de champignon, in. v.i. 
Fiayer ; (fig.) uaitre. v.t. (fig.) Engendrer. spawner, 
n. Poisson femelle, m. spawning, n. Frai, in. 
spawning-ground, n. Frayere, /. Bpawning- time, 
ft. Frai, temps du frai, m. 

speak (spuk), v.i. (past spoke, p.p. spoken) 
Parler ; s’entretenir, causer (avec); faire un discours, 
prendre la parole (m public); dire. It speaks for 
itself, ceZa en dit asset ; nothing worth speaking of, 
nen d’importance ; so to speak, pour a nisi dire ; that 
speaks well for him, cela lui fait honneur ; to speak 
highly of, dire du bien de, faire Vbloge de ; to speak ill 
of, dire du mol de ; to speak out, parler fort , parler u 
haute voix ; to apeak up, parler plus fort, parler hard I- 
ment, dire franchement, parler ouvertement ; to speak 
up for, parler en faveur de, parler hautement pour ; to 
speak well for, faire honneur d; to speak with, 
e entrelsnir aveo, causer avec, parler avec ; worth speak- 
ing of, qui value la peine dCen parler. v.t. Parler ; 
dire; prononcer (to pronounce); exprimer (to express); 
(Naut.) hdler. French spoken here, ici on pane 
frangais ; ships spoken, vaisseauz MUs ; to his shame 
be it spoken, soit dit d sa honte ; to speak a language, 
parler une langue ; to speak English, parler anglais ; to 
speak one’s mind, dire aa penste ; to speak the truth, 
dire la viriti. speakable, a. Exprimable, qu’on pent 
dire, speaker, n. Personne qui parle, /. ; orateur ; in* 
terlocuteur (in a dialogue); (Pari.) president (deja 
Chambre des Communes), m. The previous speaker, 
le priojrinant. speakership, n. residence de la 
Chambie. speaking, n. Action de parler ; parole, 
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langage. discours, m . ; declamation (college etc.), /. ; 
a. Parlant, qui parle. To be on speaking terms, se 
connaitre un pen, se parler. speaking-trumpet, n. 
Portevoix, cornet acoustique, m. speaking- tubs, n. 
Tuyau acoustique, m. 

spear (spiai), n. Lance; fouine, /., harpon (for 
fish) ; epieu (for hunting), to. v.t. Percer ou tuer 
d un coup de lance ou d’un coup d’dpieu; prendre 
a la fouine, harponner (fish etc.), spear-foot, n. 
Pied droit de derrifcre (of a horse), m. spear-grass, 
n. Folle-avoine, /. spear-hand, n. Mam droite, /. 
spear -head, n. Fer de lance, to. spearman, n. 
Lancier, m. spearmint, n. Mentlie verte, /. spear- 
wort, n, Douve, renoncule, /. 
spec (slang) [speculation]. 
special (tepejl), a. Special, exprfes ; particulier 
(of correspondence etc.); extraordinaire (extra- 
ordinary). In a special case, dans un cas particulier ; 
special constable, constable special, to. specialism, ». 
Sp6oialisrne, to. specialist ('spejalist), n. Specialists, 
in. speciality (-'aeliti) or specialty ('spefalti), n. 
8p6ciaht6, /. specialisation (-'zei^n), n. Specia- 
lisation, /. specialize, v.t. Sp<k)ialiser; v.i. 8e 
specialiser. specially, adv. Pai ticuli^rement, 
specialement, surtout. 

specie ('spiifi:), n* Esp^ces, /.pi., numeraire, m. 
species ('spiijuz), n. Esp6ce, /. ; (fig.) genre, m., 
sorte ; (fig.) image, apparence (appearance),/. 

specific (spa'slfik), a. Sp6ciflque, to. Specific 
gravitv, poids spicifique, iv. specifically, adv. 
Sp^cifiquement. 

specification (spesifi'keijan), n. Specification, /., 
memoire descriptih to. ; chose sp6ciflee (thing speci- 
fied); description (of a patent),/. ; devis, m . ; cahier 
des charges (tender), to. Bpecificative (-'sifikativ), ou 
Sp^cificatif. specify ('spesifai), v.t. Specifier, deter- 
miner; fixer d T a vance (of time). Kindly specify the 
time, ayes la bonU de fixer Iheure. 

specimen ('spesiman), «. Specimen, module, 
^chantillon, w. 

specious ('spiifas), a. Sp^cieux, agr^able 4 I’oeil 
etc. speciously, adv. Sp^cieusement. speciousness, 
n. Nature sp^cieuse, nature plausible, /. 

speck (8pek), n. Petite tache, marque, /., point, 
to. v.t. Tacher, marquer. 

speckle ('spekl), v.t. Tacheter, marqueter, mou- 
cheter (de). n. Petite tache ; moucheture, grivelure 
(on animalsX /. speckled, a. TacheU, marquet^, 
mouchetA. 

spectacle Cspektakl), «. SpecUcle, m . ; (pi.) 
lunettes, besides, f.pl. spectacle-case, n. Etui 4 
lunettes, to. spectacle - glasses, n.pl. Verres de 
lunettes, m.pl spectacle-maker, n. Lunetier, to. 
spectacled, a. Qui ivorte des lunettes; 4 lunettes, 
spectacular (-'taekjulaA o. Th64tral, de spectacle. 

spectator (spek'teitai), n. Spectateur, to., spec- 
tatrice,/.; (pi.) assistants, tdmoins, m.pl. spectatress. 
«. Spectatrice, /. 

spectral ('spektrel), o. De spectre, spectral, 
spectre ('spektar), n. Spectre, fantbme, to. 

spectrum ('spektram), n. (pi. spectra) Spectre, 
in. Spectrum analysis, analyse spettivle, f. 
specular ('spekjulaj), a. Speculaire. 
speculate ('spekjuleit), v.i. Sp4culer (sur), 
m&fiter (sur). speculation (-Teijan), n. Speculation, 
m6ditaticm, contemplation, reflexion, /. I came to 
see yon on spec, je suit venh dans la chance de vqiu voir. 
speculative, a. Sp^culatif; (Comm.) sp&sulateur; 
de speculation (of things^ speculatively, adv. En 
th6orie. sp^culativement. speculativeness, n. Carao- 
Utc spcculatif, to. speculator, n. Sp^culateur, to. 

speculum Cspekjulain), n. (pi. specula) Miroir ; 
(Surg.) speculum, to. 
sped, past ana p.p. [speed]. 
speech (sphtj), ». Parole, /. ; discours, to., 
harangue, allocution (oration) ; langue (language), /. ; 
langage, to,, paroles (talk), f.pl, propos, TO.pl. ; plal- 
doyer (of a barrister), to. Extempore speech, improvi- 
sation, f. ; figure of speech, figurs de rhitoHque, f . ; 
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maiden-speech, dxscours de debut, m. ; such speech is im- 
proper, os langags est indicent ; the parts of speech, les 
parties du discours , f.pl. ; to be slow of speech, parlcr 
lentment ; to make a speech, fairs un discours, speech- 
day, a. Distribution des prix (in schools), /. speech- 
maker, n. Faiseur de discours, uu speechiner, n. 
P^roreur, faiseur de beaux discours, m. speechify, 
v.i. Perorer, faire de beaux discours, speechifying, 
n. Beaux discours, ui.pl. To be fond of speechifying, 
aimer A pirorer. speechless, a. Priv6 de la parole, 
sans voix ; muet, interdit. To be rendered speechless, 
perdre la parole ; to be speechless, avoir perdu la parole ; 
to stand speechless, tester interdit. speechlessness, 
n. Mutisme, m. 

speed (spi:d), n. Vitesse, rapidity, c616rit6 ; h&te, 
diligence, promptitude, /. ; (fig.) succ£s, m., rdussite 
(success), f. At full speed, A franc Itrier, A bride a battue 
(on horseback), A toutes jambes (of persons), A toute 
vapeur (of trains). A Unites voiles (of sailing vessels), A 
tire d'axle (of birds), A grande vitesse (of vehicles) ; at 
the top of one’s speed, de toute sa vitesse ; God-speed 1 
bonsuccks! bonne chance/ mo*e haste less speed, qui 
trap se Mite, reste enchemin ou plus on se presse t moins on 
arrive ; with all possible speed, au plus vite. v.t . 
( past and p.p. aped) Faire partir A la hAte, exp4dier, 
Mter ; faire prosp6rer, faire r^ussir (to prosper). 
God speed you, Dieu vous garde / to speed the parting 
guest, souhaiter ‘bon voyage ' A Vkdte qui part. v.i. 
Se hater, se d^pecher ; r&issir, prosp^rer (to succeed); 
etre, se trouver, aller (to fare), speed-indicator 
[speedometer). speedily, adv. Vite, promptement, 
en toute hate. speediness, n. C616rit6, promptitude ; 
hate, diligence, /. speedometer (spir'd cmdUa), n. 
Indicatcur de vitesse, tachym^tre, m. speedwell, n. 
V6ronique, /. speedy, o. Rapide, vite, prompt, 
expMitif. 

speleological (spirlidTodxikl), a. Spel6ologique. 
speleology (-'oladsi), n. Spdleologie, /. 

spell (spel)» Charm e ; temps, interval, m., 

p6node (period), /. ; tour (turn of work), m. To break 
a spell, rompre un char me ; to cast a spell upon, jettr 
un tort aur, ensorceler ; to take a spell at, prendre son 
tour A. v.t. (past and p.p. spelt) Epeler (to name the 
letters); orthographier, 6crire (to write with the 
proper letters). This spells ruin, e'est la mine complete ; 
to learn to spell, apprendre Vorthographe; to Bpell m full, 
icrire en toiues leitres to spell out, dichiffirer, lire. v.i. 
Epeler; orthographier correctement, ecrire correcte- 
rnent. To spell badly, faire des fautes d'orthographe. 
spell-bound, a. Sous le charrno, charm6, fascine, 
speller, n. Personne qui epeie, /. To be a bad 
speller, ne pas savoir Vorthographe. gpellican 
[spillikin), spelling, ». Epellation, orthographe, /. 
spelling-bee, ». . Concours orthographique, m. 
spelling-hook, n. AWcedaire, syllabaire, m. spelt, 
a. J&pel6. Spelt in full, icrit en toutes lettres. 

spelter ('speltoi), n. Zinc, m. 

spencer ('spensaa), n. Spencer (dress), m. 

spend (spend), v.t. (past and p.p. spent) D6- 
penser; prodiguer, gaspiller, perdre, dissiper (to 
waste) ; passer (time) ; casser (a mast). The ball had 
spent its force, la balle avait perdu sa force ; to spend 
money on, dipenser son argent A. v.i. D Spenser, faire 
de la d6pense; se perdre (to be lost); se consumer, 
s’6puiser (to be consumed), spender, n. D6pensier, 
m., dApenslAre, /. spending, n. Action de depenser, 
d6pense, /. spendthrift, ». Prodigue, dissipateur, 
m. spent, a. Epuise ; morfc (of balls etc.) ; ca.ssd (of 
masts). 

sperm (spaum), n. Sperme ; frai (of iish etc.) ; 
blanc de baleine, m. sperm-oil, n. Huile de sper- 
maceti, /. sperm-whale, «. Cachalot, m. sper- 
maceti, n. Blanc de baleine, m. spermatheca 
(-'0i:ka), n. Spermatheque, spermatoth^que, /. sper- 
matic (-'mastik), a. Bpermatique. spermatocele 
(•'matasixl), n. Spermatocele, f. spermatogenesis 
C dgenasis), n. Spermatog^nfese, f. spermatology 
f-'tolad3iX n. Spermatologie, /. spermatozoon 
(-'zouan), n. Sperm atozoide, spermatozoaire, m. 


spinner 

spew (spju:), v.t. Vomir, rejeter. v.i. Vomir. 
spewing, n. Vomissement, in. 

sphacelate ('sfaesaleit), a. SphacelA sphacelus, 
a. Sphac^le, m. 

sphenoid ('sfirnoid), a. and n. 8ph6no)de, m. 
sphenoidal (-'noidl), a. Sphenoidal. 

sphere (sfiai), n. Sphere, /. Limited sphere, 
cadre limiti, m. ; sphere of influence, zone d’influence , 
/. v.t. Arrondir en sphere, spherical ('sfenkl), a. 
Sphdrique. spherically, adv. Spheriquement. spheri- 
city (sfo'risiti), n. Sph6ricit6, f. spherics, n.pl. 
TUeone de la sph6re ? /. spheroid, n. Sph6roide, 

m. spheroidal (-'roidl), a. Spheroidal, sphero- 
meter (-'romatoj), n. Sph6rom6tre, m. 

sphinx (sfigka), n. Sphinx, m. 
spica-bandage ('spaike'bsendids), n. Spica, m . 
Spice (spais), n. lilpice ^ teinte, teinture, nuance 
(small quantity), /. v.t. Epicer (de). spicery, n. 
Epices, f.pl. spicily, adv. (colloq ) CrAnement, f.i- 
meusement spiciness, n. Goht 6pic6, goht aroma- 
tis6, m. ; (colloq.) piquant, ux. 

spick-and-span ('spikond'spocn), a. Tout 
battant neuf. 

spicy ('spaisi), a. Epic6, aromatique, parfumA 
(fragrant) ; fertile en 6picea ; (colloq.) piquant, fameux, 
hupp6 ; grivois (of a story), 
spider ('spaida-i), n. Araign6e,/. spider-monkey, 

n. At61e, m. spider’s-web, n. Toile d’araign^e, /. 
splder-like, a. D’araign^e ; adv. Comme uno 
araign4e. 

spigot ('spirit), n. Fausset, m. 
spike (spaik), n. Pointe, /. ; clou (nail), m . ; 
cheville (of wocxl), /. ; 4pi (of corn), m. Marline- 
spike, ipissoir, m. v.t. Clouer ; armer de pomtes, 
h^risser; enclouer (a cannon). To spike a gate, 
herisser u ne grille de pomtes. spike-lavender, n. 
Spic, m. spike-shaped, a. Spiciforme. spiked, a, 
A pointes, garni de jiomtcs, barbetA Spiked helmet, 
casque A pointe , m. spikelot, n. (7?of.) Spicule, m. 

spikenard ('spaiknaud), n. Kard indien, spica- 
nard, m. 

spiky Cspaiki), a. k pointe aigue; ann6 de 
pointes. 

spill (spil), v.t. (past and p.p. spilt, spilled) R6- 
pandre, verser; perdre; renverser; (Naut.) caiguer. 
v.i. Se verser. n. Allumette de papier, allumette 
en copeau ; culbute (upset), /. To have a spill, verser, 
culbuter, (Cycling) ramasser une huche. *spilth, n. 
Liqueur renverse, m. 
spillikin ('spilikin), n. Jonchot, m. 
spin (spin), v.t. (past span, *spun, p.p. spun) 
Filer ; faire tdurner, faire aller (a top) ; tordre (hay). 
To spin a yarn, cUbiter une longue hUtoire ; to spin 
out, itendre, tirer en longueur, v.i. Filer ; tourner. 
To spin round, toumer t tournoyer . spun-yarn, n. 
JBitord, m. 

spinach Cspinid3), n. ^pinards, m.pl. 
spinal ('spaintX a- SpinaL. Spinal column, 
colonne vertebrale, f . ; spinal cord or spinal marrow, 
moelle ipinUre, f . ; spinal complaint, maladie de la 
mo elle ipinxkre , /. ; spinal curvature, deviation de la 
colonne vertebrale, f. 

spindle ('spindl), %. Fuseau ; pivot, m . ; fus^e 
(pivot) ; aiguille (of a compass), f . ; (Mach.) ossieti ; 
ier (of a vane) ; (Tech.) axe, ui. ; broche (in spinning, 
mills etc.), /. ; (Measure) 14 metres, m.pl. spindle- 
legs or spindle-shanks, n.pl. Jambes de fuseau, 
(colloq.) manches A balai, baguettes de tambour, f.pl. 
spindle-shanked, a. A jambes de fuseau. splndle- 
thaped, a. Fusiforme. spindle-tree, n. Fusain, m. 
spindleful, n. Fus^e, /. 

spine (spain), n. lupine dorsale ; ^pine (thorn) /. 
spinel (spi'nel), n. Spinelle, /. 
spinet ('spinet), n . ^Jplnette, /. 
spiniferous (spai'nitoras), a. Spinif6re, ^pineux. 
spinigerous (-'nidjores), a. 8pinigt*re. spinlness 
( spainines), n. Nature ipineuse, /. 

spinner ('spinaj), n. Filcur, m., flleuse, /. ; 
fllateur (proprietor of spinning-mill), w. 



spinney 

spinney ('spin!), n. Petit bois, taillis, bosquet, to. 

spinning: ('spinig), n. Filage (process), m . ; fila- 
ture (art), /. a. Tournoyant, tournant. spinning- 
frame, n. Metier k flier, m. spinning- jenny, n. 
M6tier k filer, m. ; mule-jenny,/, spinning-machine, 
n. Machine a filer,/, spinning-mill, n. Filature,/, 
spinning- top, n. Sabot, m. spinning-wheel, n. 
Itouet, m. 

spinosity (spai'nositi), n. Nature epineuse, /. 
spinous ('spa in as), o. Epinoux. 

Spinozism (spi'nouzizm), «. SplnosiRme, in. 
Spinozisfc, n. Spinosiate, to./. Spinozistic (-'ziatik), 
a. De Spinosiate. 

spinster ('spinstea), n. *Fileuse ; lille, fllle non 
marine, /. , 

spiny ('spaini), a. Epineux, plein d’epines ; (Jig.) 
difficile. 

spiracle ('spaiorakl), n. Pore, to. 

spirsea (spai'riia), «. Spiree, /. 

spiral ('spaiaral), a. Spiral ; en limagon (of stair- 
cases). spirally, adv. En spirale! 

spire (spaiaj), n. Spirale; aiguille, fttche, /., 
clocher (steeple), m. ; pointe, /., sommet (tip); bun 
(of grass); germe (of plants), m. v.i. S’61ever en 
flyche. spired, a» A fl6che. 

spirit ('spiritX n. Esprit, to., fime ; (Jig.) ardeur, 
force, vigueur, verve, /, feu, yian, entrain, to. ; fougue 
(of a horse), /. ; moral (of troops) ; esprit, fantome, 
spectre (apparition); spiritueux, m., liqueur spiri- 
tueuse ou alcoolique (liquor), / ; (pi.) esprit 

(of wine etc.), to., essences (of turpentine etc.), 
f.pl . ; les spiritueux (alcoholic liquors), Tn.pl. ; ’(Jig.) 
verve, bonne humour, /., entrain, courage, vt. A 
man of spirit, un homme de occur; ardent spirits, 
liqueurs fortes , /.pi., spiritueux, m.pl . ; evil spirit, 
esprit malfaisant, m . ; lie is in better spirits now, il 
est mainienant de meilleure humour ; high spirits, 
gaiti, /., entrain, m., bonne humeur , /. ; in good 
spirits, gai, en train, de bonne humeur; in high 
spirits, plein d’entrain ; low spirits, abattemcnt, 
acoablement , in. ; methylated spirits, a Icodl A br&lcr, 

m. ; party spirit, esprit de parti ; proof spirit, 
esprit de preuve ; raw spirits, liqueurs pures ou 
sans eau, fpt ; to keep up one’s spirits, ne pas 
perdre courage ; to labour under depression of spirits, 
etre dbattu , Ure dans Vabattement ; to put someone 
into good spirits, igayer quelqu'un , mettre quelqu’un en 
train ; to raise a spirit, Ivoquer un esprit ; to recover 
one’s spirits, reprendre courage, v.t. Animer, en- 
courager. To spirit away, faxrt disparattre , enlevcr, 
escamoter. spirit-lamp, n. Lampe k alcool, /. spirit- 
level, n. Niveau k bulle d’air, to. spirit-rapper, n. 
Medium, to. spirit-rapping, n. Spiritisme, to. spirit- 
room, n. (Naut.) Cale k vin, / spirit-trade, v. 
Commerce des spiritueux, m. spirit-vaults, n.pl. 
D6bit de spiritueux, cabaret, in. spirited, a. Animd, 
plein de casur, plein de vivacite ; vif, plein de verve ; 
fougueux, ardent (of horses). Bold-spirited, hardi ; 
high-spirited, plein de courage, ardent, fougueux, Jier ; 
low-spirited, dbattu , dans Vabattement ; mean-spirited, 
has. mesquin ; poor-spirited, sans occur, sans carartere, 
Idcfie. spiritedly, adv. Avec ardeur, chalen reuse - 
ment, avec force, avee entrain, spiritedness, v. 
Feu, m., ardeur, /., entrain, m., verve, fougue (of 
horses), /. 

spiritless ('spiritless a. Sans vigueur, saus 
ardeur, sans force, mou, enerv6 ; sans courage (with- 
out eourage); sans verve (of speech); abattu (de- 
jected). spiritlessly, a. Sans vie, sans courage, 
spiritlessness, n. Manque de force ou de courage, 
manque de verve, m. 

spiritual ('spiritual), a. Spirituel. spiritualism 
or spiritism, n. Spiritisme (spirit-rapping); (Phil.) 
spiritual isme, to. spiritualist or spiritist, n. Spirite 
(spirit-rapper) ; (Phil.) spiritualiste, m. spiritualistic 
c-'listik), o. Spiritlste. spirituality (-ju'seliti), n. 
Spirituality,/., spirituel, to. spirituali*ation(-'zeijan), 

n. Spiritualisation, /. spiritualise ('spiritjualaiz), 
v.t. Splritualiser. spiritually, adv. Spirituellement. 


split 

spirituous ('spiritjuss), a. 8piritaeux. spiritu- 
ousness, n. Propriety spiritueuse, /. 

spirometer (spaie'romataaX «• Spiromytre, to. 
spirometry, u. Spiromytrie, /. 
spirt [spurt]. 

spiry ('spaieri), a. Spiral, en spirale; en lltehe, 

yiancy. 

spit (1) (spit), u. Broche ; terre b^chde (depth of 
eaith pierced by the spade), /. ; (Geog.) cap. To put 
upon the spit, mettre a la broche. v.t. (past and p.p. 
spitted) Embrocher, mettre k la broche. 

spit (2) (spit), n. Crachat, to., salive, /. (saliva), 
lie is the very spit of his father, e’est son pirt tout 
craehe, e’est le vrai portrait de son pere. v.t (past and 
p p. spat) Cracher. v.i . Cracher (sur ou k). To 
spit in someone’s face, cracher au visage a quelqu’un ; 
to spit out, cracher ; to spit upon, traiter avee mipris. 
*spital ('spiti), n. Hopital, m. 
spitch-cock ('spitfkok), v.t Griller (an eel etc.X 
spite (spait), n. Depit, to., haine ; rancune, /. In 
spite of, en depit de, malgri ; out of spite, par dipit ; 
to have a spite against, garder rancune 4, en voulofr a, 
avoir wie dent centre, v.t Dypiter ; blesser, contrarler. 
spiteful, a. Plein de rancune, rancunier, vindicate ; 
mechant (of animals), spitefully, adv. Par dypit, 
par rancune, par m6chancetA spitefUlness, n. Depit, 

m. , rancune, m^cbancety, /. 

spitfire f'spitfaiaj), n. Eageur, dragon, to. 
spitter ('spita.i), n. Cracheur, m., cracheuse, /. 
spitting, n. Crachement, to. spittle, n. Salive; /. ; 
(coUoq.) crachat, w. spittoon (spi'tum), u. Crachoir,m. 

splanchnic ('spla^knik), a. Bplanchnique. 
splanchnology (-'noldd.v), n. Splanchnologie, /. 

splash (splae[), v.t Eclabousser. v.i. feclabousser; 
clapoter (of waves) ; patauger, battre l’eau. Splashed 
all over, tout convert d'idaboussures. n. Eclaboussure, 
/. ; clapotement, clapotis (of waves), m. ; ( fig.) parade, 
cstroupe (swank), /. splash-board , or splasher, n. 
Gardecrotte, m. splashing, n. Eclaboussement, 
barbotage (act of splashing), to.; yclaboussure (the 
result), f. splashy, a. GScheux, bourbeux. 

splay (splei), v.t Etender; (Arcfc.) ybraser; 
cpauler (a horse), u. Rcartement; (Aiva.) ybrase- 
ment, m. splay-footed, a. Au pied plat, splay- 
mouth, n. Grande bouche, /. 

spleen (sphrn), n. Rate ; (fig.) haine, /., fiel, m., 
animosity, bile, /. ; spleen, m., myiancolie, humeur 
noire, /. (melancholy). To have the spleen, avoir le 
Sjdcen. spleenwort, n. Doradille (fern),/, spleened, 
a. Derate, spleenful, spleenlsh, or spleeny, a. 
Irritable, myiancolique, atrabilaire. splenalgla 
(spli'nreldxieX «. Splenalgie, /. 

splendid ('splendid), a. Resplendissant, yclatant, 
somptueux, magniflque. splendidly, adv. Avec 
6clat, somptuensement, splendidement, magniflque* 
ment. splendour, n. Splendeur, magnificence, /., 
eclat, m. 

splenetic (spla'netik), a. Spiyndtique, atrabilaire. 
splenic ('splimik), a. Spl^nique. splenitis (spla 
'naitiaX n. SpUnite, /. splenlzation (-'zeijen), «. 
Spiyniflcation. spiynisation, /. selenology (-'noladji), 

n. 8piynologie, /. splenotomy (-'noUnu), n. 8piyno- 
tomie, /. 

splice (splais), n. Epissure, /., raccordement, 
m. t Kt. Episser ; (Carp.) jeindre; (colloq.)n\&ner (to 
marry). To get, spliced, (colloq.) se inarier. gplidng- 
fid, n. (Naut.) Enissoir, 7H. 

splint (splint), n. Eciisse, /. ; (Vet) suros, m. 
v.t Eclisser. To fly into splints, voler en iclais. 

Splinter ('splintaj), v.t. Faire 6clater briser en 
yclats. v.i. Eclater, voler en 6clats, n. Eclat, eclat 
de bois, to. ; (in the hand) ycharde, /. ; (Surg.) 6clisse, 
/. splinter-bar, n. Voiye, /. splintery, a. Plein 
d’eclats, en esquilles. 

split (split), v.t. (past and p.p. split) Fendru , 
diviser, partager (to divide); dftchirer (cloth etc.\ 
A splitting headache, un mal de tite fou ; to split 
asunder, fendre en deux; to split hairs, tpiloguer , 
couper un cheveu en quatre ; to split into, diviser 
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en; to split off, enlever en fendant , se stparer ; to sporadic (spe'rsedik), a. Sporadique. sporadic- 
split one’s sides with laughing, crever de rire ; to ally, adv. Sporadiquement. 

split the difference, partager le diff trend, couper la sport (spoaat), to. Jeu, divertissement, amusement, 

poire en deux . v.i. Se fendre, se briser; ^clater, m. ; moquerie, raillerie (mockery),/. ;jouet (play thing), 

se crevasser; se quereller, se brouiller (to quarrel). itu ; chasse (hunting and shooting) ; p^che (fishing),/. ; 

To split into, se fendre en ; to split off, se detacher, se sport (racing), m. Field sports, la chasse et la ptche, 

siparer (de ) ; to split with laughter, crever de rire. n. /. ; good sport, bonne chasse (of game), bonne ptche oil 

Fente, fissure, crevasse ; (fig.) separation, scission, /. prise (of fish), /. ; in sport, pour rire, par plaisanterie ; 

split-pease, to. Pois cass6s, m.pl. split-pin, n. Gou- to be the sport of, ttre le. jouet de ; to make a sport 

pule,/. splitter, n. Fendeur, m., fendeuse,/. split- of, s'amuser de, se jouer de ; to spoil sport, troubler la 

ting, to. Fendage, m. fete. v.U Etaler, faiie parade de. vA. Se diveitir, 

splotch, (splotj), w. Grosse tache, /, barbouil- s’amuser, foldtrer (de). To sport with, se jouer de. 

lage, m. Bporting, n. Chasse, f . ; le sport (racing), m. ; o. De 

splurge (splouds) [Am. slang], v.i. Esbrouper, sport; sportif. Sporting character, amateur du sport, 

to. Bsbroupe, m. in. sporting-dog, n. Cnien de chasse, m. sporting- 

splutter Csplataj), v.i. Bredouiller. n. Tapage, gun, n. Fusil de chasse, m» sportive, a. Badin, 

vacarme, m. spluttering, n. Bredouillement, m. ; folatre, amnsant. sportively, adv. En bi^inant, 

yclaboussure, /. en plaisantant. sportiveness, n. Enjoin m>nt, m., 

spoil (spoil), v.t. Gdter, abimer ; ddpouiller (de) ; folhtrerie,/., badinage, m. sportsman, n. (pi sports- 

ravage r, de vaster (to plunder). Spare the rod and men) Chasseur, amateur du sport, sportsman, m. 
spoil the child, qui aims bien , chdtie bun ; to spoil a spot (spot), n. Tache ; souillure (stain on character 
child, gdter un enfant ; to spoil sport, troubler la fete ; etc.), /. ; endroit, lieu (place), m., place, f. ; coin (of 

to spoil the Egyptians, dtpouiUer Vennemi. v.i. Se ground), m. Dead on the spot, raids mort ; on the 

gdter, s’abimer. n. Butin, m., d6pouille, /., pillage, «Pot, sur place, surde-champ (immediately) ; to be killed 

m. ; (pi.) d6pouilles, f.pl. spoil-bank, n. D6blai, on the spot, ttre tut sur le coup. v.t. Tacheter, 

d£p6t de remblai, m. spoil-sport, n. Trouble-f£te, moncheter; tacher, souiller (to blemish). I spotted 

m. spoiled, a. Gdt6. Spoiler, n. Fersonne qui him, (c olloq.) je Vai bien reconnu . spotless, a. Sans 

gate, f. ; spoliateur, m., spoliatrice, f. (plunderer); tache; (fig.) immacuiy, pur, irr6prochable. spotless- 

(fig.) corrupteur, m. spoiling, n. Action de gdter, ness, n. Purety, /. spotted, a. Tachetd, mouchety ; 

deterioration,/. tigre (of horses). spottedness, n. Tacheture, 

spoke (1) (spouk), n. Rais, rayon, m. To put a moucheture, f. spotter, n. Personne qui fait dei 

spoke in someone’s wheel, mettre des bdtons dans Us taches, f. spotty, o. Couvert de taches, mouchety, 

roues a quelqu’un. spoke-shave, n. (Carp.) Plane, /. tachet6. 

spoke (2) (spouk) or spoken (\spoukn), a. (in spouse (spauz), n. Lpoux, m. , Spouse, /. ; mari, 

c<mix>unds) Au parler ... Ill spoken of, dont on femme, /. spouseless, o. Sans epoux, sans 

dit du mal ; soft spoken, doucereux ; well spoken of, Spouse. 

dont on dit du bien. spout (spaut), n. Tuyau, tuyau de ddcharge, m. ; 

spokesman ('spouksman), n. (pL spokesmen) goutti&re (of a house), /. ; bee (of a pitcher etc.), m. 

Orateur, m., personne qui porte la parole, /., orgaqe, m. Up the spout (in pawn), en gage, chez ma tante, au clou. 

Spoliate ('spoulieit), v.t. Spolier, piller. Spolia- v.i. Jailhr, rejaillir, s’yiancer; d^clamer, faire des 

tion (-'ei jan), n. Spoliation,/, spoliator ('spoulieitoa), phrases, pdrorer (to declaim), v.t. Lancer, jeter; 

n. Spoliateur, m. d^clamer (to declaim), spouter, n. D^clamateur, 

spondaic (spon'deiik), a. Spondalque. spondee p^roreur, m. spouting, n. Jaillissement, m . , declama- 

('spondi:), n. Spondde, m. tion,/. 

apondyl f'spondil), n. Spondyle, m. spondylitis sprack (spraek), a. (colloq.) Egrillard. 

(-' larfcis), n. Spondylite, /. sprain (sprein), to. Entorse, foulure, /. v.U 

Sponge fspAndj), n. Eponge, /. ; (Artill.) 6cou* Donner une entorse d, fouler ; se donner line entorse 

villon.ra. To throw up the sponge, s’avouer vaincu . d. He has sprained his ankle, il s'est donut une 

v.t. Eponger; (A rtUL) dcouvillonner, ddcatir (cloth). entorse a la cheville ; l have sprained my wrist, je me 

To sponge out, effacer ; to sponge up, iponger. v.i. suis fault le poiqnst. 

Boire ; ^comifler. To sponge on, vivre a ux depens de. sprang, past [sprino]. 

sponge-basket, n. Porte-e pongee, m. sponge-bath, sprat (sprset), n. Sprat, m, A sprat to catch a 
n. Bain anglais, m. sponge-cake, n. Gateau de Savoie, herring, un ceuf pour avoir un boeuf , un pois pour avoir 
m. sponger, n. Pique-assiette, 6comifleur, m.,ecomi- unefeve. 

fleuse, /., parasite, m. sponginess, n. Nature apon- sprawl (sproil), v.i . S’^tendre, R’etaler; s’agiter, 
gieuse, /. sponging, n. iWngement ; (Artill.) dcou- a^battre. To lie sprawling, ttrt ttendn tout de son 
villonnement ; (fig.) 6corniflerie, /. *sponging-house, \ on Q l 8end someone sprawling, t tendre quelqu’un 

to. Maison d’huissier, prison provisoire (pour dettes). ° terre ^ ou f de s , 0fl l° n 9)- 

/. spongy, a. Spongieux. spray (sprei), to. Branche, /., brin, w,, brindille, 

sponsor ('sponaaj), n. Parrain, m., marraine, /. ; ramille (twig); dcume, /. ; saleui* (implement), m. ; 

garant, r6i»ondant (surety), m. sponsorship, to. Par- pousstere (of water), /. ; pulvdrin, m. v.t. Arroser. 

rainage, m. Bprayer, n. Vaponsateur, m. 

spontaneity (sponta'niiiti), n. Spontaneity/. , .spread (spred), v.t. (past and j\p. spread) Etendre, 
spontaneous (-'teinios), a. Spontane. sponta- deptoyer ; repartdre, propager (to propagate) ; couvrir 

neously, adv. Spontandment. spontaneousness, (a table) ; mettre (a cloth) ; dresser (a tent) ; tendre 

to. Spontaneity,/. (sails etc). To spread abroad, rtpandre au loin; to 

spontoon (spon'tuin), to. Esponton, m* spread out, itendre, italer ; to spread over, repandre 

spook (spuik), to. Fantdme, spectre, m. eur » spread the report of, repandre , faire courir, 

spool (spu:l), n. Bobine, /. v.t. Bobiner. ou propager le bruit de ; to spread the table, mettre le 

*spoom (spu:m), v.i. Courir ou fuir vent arrtere. convert, v.i. 8’6tend re, se deploy er; se r6pandre, 

Spoon (spurn), to. Cuiller, cuilUre, /. ; niais, sot 86 P/opager (to be propagated). To spread forth, 

(simpleton), m. Dessert-spoon, cuiller A dessert, f . ; salt- u derouler, se dtploycr ; to spread over, sttendre sur. 

spoon, cuiller d sel, /. ; spoon and fork, couvert, m. ; n ; Etendue, /., d6veloppement, m., expansion (expan- 
table-spoon, cto illerdbouche/f . ; tea-spoon, cuiller h thi, sion), /. ; empennage (of wings or planes), m. ; pro- 

/. ; to be born with & silver spoon in one’s mouth, ttre pagation, /., progr^s (propagation); regal, festin 

nt coiffi. v.i. (slang) Faire les amoureux. spoonbill, (feast), m. To give a spread, traiter. spread-eagle, 

TO. Palette,/, spoon-meat, to. Aliment liquide, w. n > Aigle yploy6e, /. spreader, to. Propagateur, 

spoonful, to. Cuiiler6e, /. spoony, to. Nigaud, sot ; d6biteur (of news etc.), m. spreading, w. Propagation, 

a. Amoureux (de), 6pris (de). extension,/. ; a. Etendu, qui attend, qui se r^pand. 
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spree 

spree (spri:), n. Bamboche, fredaine, /. To be 
out on the spree, fair* la noce ; to have a spree, 
rigoler , faire bamboche . 

sprig (sprig), n. Brin, to,, brindille, pointe (nail) ; 
branche (in embroidery),/. ; (/gr.) rejeton, to. 
spright [sprite]. 

sprightliness ('spraitiines). ». Vivacity, en- 
train, to. sprightly, a. Enjoue, vif, anim6, gai. 

spring (sprig), v.i. ( past sprung, sprang, p.p. 
sprung) Bondir, s'elancer; jaiilir, rejailnr (to spuit 
out) ; pousser naitre (to begin to grow) ; paraitre, 
poindre (of the day) ; sortir, provenlr, venir, aecouler, 
descendre (to be descended; ; se dejeter (to warp) ; 
(Hunt.) se lever ; consentir (of a mast). To spring 
at, s'elancer a, sauter a la gorge a ; to spring back, 
s'elancer en arrUre , reculer , faire reeul (of a gun), 
faire ressort (of things) ; to spring forth, potisser, 
jaiilir, naitre , surgir ; to spring forward, s'dancer en 
avant ; to spring from, sortir de. naitre de, provenir 
de, avoir so source dans; to spring out, s' dancer au 
dehors; to spring over, sauter , franchir; to spring 
up, se lever prtcipitamment, s'dever, pousser (to grow) ; 
arandir (of young persons), v.t. Faire lever (game- 
birds etc.) ; faire jouer (to cause to explode) ; ( Naut .) 
faire une voie d'eau (a leak) ; faire consentir (a mast). 
To spring upon, presenter a I’improviste ... a. n. 
Saut, bond, elan (leap), to. ; 41asticite (elasticity), /. ; 
ressort (resilience), to. ; source d’eau, source (source) ; 
cause, oiigine (cause), /. ; priutemps (season), to. ; 
Arch.) naissance (of an arch); (Naut.) erabossure 
cable), /. Hot spring, source d'eau chaude, (pi.) station 
thermale,/. ; in the spring, a uprintemps; main-spring, 
grand ressort, in. ; spring day, jour de printeinps, to. ; 
spring of an arch, naissance de voute, f. ; springs 
with pump action, r essorts a pompe, rn.pl. ; the 
springs of action, les mobiles qui font agir Its 
homines ; to take a spring, prendre son dan ; trigger- 
spring, ressort-gdchette, to. ; with a spring, d'un bond. 
spring-balance, n. Balance k ressort, /. spring- 
blind, n. Store, to. spring-board, n. Tremplin, to. 
spring-box, n. Barillet, to. spring-cart, n. Voituie 
suspend ue,/. spring-cleaning, n. Grand nettoy age 
(au printemps), m. spring -grass, n. Flouve, /. 
spring-gun, «. Pi6ge k fusil, to. spring-head, n. 
Source, /. spring-mattress, «. Sommier 61astique, 
in. spring-tide, n. Grande maree, /. springtime, 
n. Printeinps, in. spring-water, n. Eau de source, 
/. spring-wheat, n. Ble de mars, m. springer, n. 
(Arch.) Naissance (of an arch), /. springiness, n. 
Elasticit6, /. springing, n. Action de s’elancer; 
ilasticiW, /. ; jaihssement (spurting up) ; croisseraent 
(growing up), to. ; (Arch.) naissance (de vo&te), f. 
springing -lino, n. (Arch.) Ligne de naissance, /. 
springlike, a. Printanier. springy, a. Elastique. 

springbok (sprig'bok), n. Springbok, to., 
gazelle africaine, /. 

springe (sprindj), n. Lacet, to., lacs, rn.pl. v.t. 
Prendre au lacet, prendre aux lacs. 

sprinkle ('sprigkl), v.t. R^pandre ; arroser (de), 
asperger(de) fwith holy water) ; parsemer, saupoudrer 
(de). Sprinkled with gold, parsemi d'or ; to sprinkle 
with salt, saupoudrer de. v.i. Repandre ; tomber en 
pluie fine, sprinkler, a. (Eccles.) Aspersoir, to. 
sprinkling, n, Action do repandre,/. , arrosement, m. ; 
(Eccles.) aspersion ; (fig.) teinture, /., petit nombre, 
to. ; petite quantity (small quantity), /. A sprinkling 
of rain, quelques qouttes de pluie, /.pi. 

sprint (sprint), v.i. Courir k toute vitesse. 
snrint-raoa. «.. Course de vitesse, /. sprinter, n. 
Coureur de vitesse, to. 

spnt (sprit), n. Ltvarde, /. sprit-sail, n. Voile 
de beaupr6, /., livardler, to. 
sprite (sprait), n. Esprit, follet, farfhdet, lntln, to. 
sprocket ('sprokat) or sprocket- wheel| n. 
Engrenage k chain e, m. 

sprout (spraut), n. Pousse, /. , germ e, jet, rejeton, 
to, Brussels sprouts, choux de Bruxelles, m.pl. v.i . 
Pousser, germer ; bonrgeonner (of dowering plants), 
sprouting, n. Germination, /• 


squall 

spruce (spruis), a, Par6, bleu mis, pimpant. v.t. 
Attifer. To spruce up, aUifer. v.i. Be parer, se 
faire beau, se requinquer. n. 3a pin, to. sprucely, 
adv. D’une manure pimpante, avec recherche, 
spruceness, n. Air pimpant, to., recherche, 61£gance 
(de toilette), f. 
sprung, p.p. [spring]. 

spud (spAd), n. Beqaille \,(Ir.) pomme de terre, /. 
spume (spjuim), n. Ecume, /., spume, m. 
spume scent (- mesent), a. Spumescent. spumoslty 
(spju'mositi), n. Spumosit6,/ spumous ('spjuiinas), 
o. Spumeux. 
spun. p.p. [spinI. 

spunk (spagk), n. Amadou ; (slang) coeur, courage, 

m. , fougue, /. 

spur (span), n. Eperon; ergot (of cocks etc.); 
aiguillon, stimulant (incitement), to. On the spur of 
the moment, sous I'iinpulsion du moment; to put on 
one’s spurs, chausser sts iperons ; to put spurs to one’s 
horse, piquer des deux ; to wm one f s spurs, fairs ses 
preuvts. v.t. Eperonner, donner de l’^peron A; 
stimuler, aiguiilonner, exciter (to incite); armer 
d’dperons (to put spurs on). To spur on, presser, 
a iguiUonner. v.i. Piquer des deux, spur-gall, v.t. 
Blesser de l’6peron ; «. Blessure d’eperon, f. spur- 
gearlng, n. Engrenage k roues, to, spur feather, n. 
Monture d’eperon, /. spur-maker, n. Eperonnier, 
to. spur-rowel, n. Molette, /. spur-wheel, n. 
Roue a denture droite, /. 

B^irge^spaiad^), n. Euphorbe,/. spurge-laurel, 

spurious ('spjuarias), a. Faux, falsify, sophisti- 
qu6; de contrera^on, apocryphe (of writings etc.). 
Spurious edition, idition de contrefagon, f. spuriously, 
adv. Faussement ; de contrefaQon (of books etc.), 
spurlousness, n. Faussete ; nature apocryphe, /. 

spurn (sparm), v.t. Rejeter avec m6pris, re- 
pousser, chasser ; trailer avec m^pris, m^priser (to 
treat with disdain). To spurn at, dldaigner, mApriser. 

n. M6pris, dedam, to. 

spurred (spaud), a. Eperonn6 ; ergots (of rye 
etc.), spurrier (’spAriaj), n. Eperonnier, m. 
spurry ('spAn), n. Spergule (plant), /. 
spurt (spaut), v.i. Jaiilir, s’elancer. v.t. Faire 
jaiilir. n. Jaillissement ; rejaillissement ; (fig.) 
effort soudain, to., saillie (sudden effort),/. ; coup de 
collier, to, 

sputter (’spAtaa), v.i. Cracher ; bredouiller 
[splutter], n. Salive,/. ; bredouillemenfc (stammer- 
ing), m. sputterer, n. Persoune qui crache en 
parlant, /. ; bredouilleur, to., bredouilleuse, /. 
sputtering, n. Bredouillement, to. 
sputum ('spjuxtam), n. Crachat, to. 
spy(spai).n, Espion, m., espionne, /. v.t. Epler, 
espionner. To spy out, trouver, cUcouvrir, aperoevoir 
(a person); reconnai tre (to explore), v.i. Scruter. To 
spy into, examiner , scruter. spy-glass, n. Longue- 
vue, lunette d’approche, /. spy-system., n. Espion* 
nage, to, 

squab (skwob), n. Pigeonneau (young pigeon) ; 
coussin, coussinet (cushion), to. a. Doau, potel6; 
sans plumes (of birds), adv. Lourdement, aveo 
violence (of falling etc.). 

squabble C 8 KWobl), ». Bagarre, querelle. /., 
chamaillis, m. v.i. Se chamailler. squabbler ('skwo 
blw), n, Querelleur, to., querelleuse, f. squabbling, 
a. Querelleuse. 

squad (skwodX n. Escouade, /., groupe, peloton, 
to. ; (Jig.) clique (set), /. Awkward squad, recrues, 
conscrits , rn.pl. ; leading squad, groupe de tite, to. 

squadron ('skwodran), n. Escadron (of cavalryX 
to. ; (Naut.) escadre, division, /. squadroned, a. 
Form4 en c&rH, rang6 en escadron. 

squalid ('skwolid), a. Sale, malpropre, miserable, 
abject Squalid poverty, pauvreti objects, /. squal- 
idly, adv. Salement, malproprement. squalidness 
[squalor], 

squall (skwotl), n. Cri (cry) ; coup de vent, grain, 
to., rafale (of wind), /. Look out for squalls 1 gars la 



squalor 

bombe l to look out for squalls, se tentr sur ses gardes. 

v. i. Crier, brailler. squaller, n. Braillard, to., 
braillarde./L squalling, n. Criaillerio, /. ; a. Criard, 
braillard. squally, a. Venteux, d’orage, 4 rafales. 

squalor (' skwolaj), n. Malpropretd, /. 
squamlferous (skwa'mifares), a. Squamifere. 
squamous ('skweimas), a, Squameux ; 6cailleux. 

squander ('skwondaj), v.t. Dissiper, gaapiller, 
proaiguer, manger, squanderer, n. Gaspilleur, 
prodigue, to. squandering, «. Dissipation, /., gas- 
pillage, TO. 

square (skweai), a. Carr6 ; 4 angle droit : balance, 
solde, 6galis6 (of accounts etc.); (Jig.) wai, equitable, 
juste, honnete ; de superficie (of measure). All square, 
(out en r'igle ; square meal, repos solide , to. ; square 
with, d'lquerre avec ; to be square with, itre quitte 
envers ; to make an account square, balancer ou igaliser 
un compte. n. Carr4 ; cai reau (of glass etc.), to. ; dquerre 
(rule) ; case (on a chessboard), /. ; square, to., place 
(place) ; place d’armes (iu garrison towns), /. Set- 
square, iquerre a dessin, f . ; T-square, U a, dessin, 

vi. ; to act on the square, agifdt bonne foi ; to cut on 
the square, cooper a angles droits, v.t . Carrer ; (Carp.) 
dqu&rrir; balancer (accounts) ; (Naut.) brasser carr6 (a 
yard) ; {fig.) balancer, regler, adapter, adjuster ; (collo<j.) 
ache ter, graisser la patte 4 (to bribe), v.i. Cadrer, 
s’accorder (avec). To square up, regler ses comptes ; 
to square up to someone, s'avancer vers quelqu'un en 
posture de combat, se mettre en posture de boxe devant. 
square-built, a. Bati en carre ; aux 6paules carrees. 
square-rigged, a. Carr4, gree 4 trait9 carres. square- 
sail, «. Voile carr^e, /. squaring, n. Equarrissage. 
Squaring of the circle, quadrature ducercle,/. squarish, 
a. A peu prfcs carre. squarely, adv. Cairenieni ; 
(Jig. ) honnfitement, jastement, 6quitablement. square- 
ness, n. Forme carree, f. 

squash (skwoj), v.t. Ecraser [quash], n. Chose 
molle que l‘on ecrase. /. ; dcrasement (crushing), 
to. ; presse, foule serrOe (a crowd); gourde, -yourge 
(pumpkin),/. Lemon squash, citronnade, /. squashy, 
a. Mou, facheux. 

squat («*k wot), a. Accroupi, blotti ; trapu , ramass6 
(short and thick), v.i. b’accroupir; se blottir ; 
(Aw.) s’fetablir (sans droit), n. Posture accroupie, /. 
squatter, n. Personne accroupie, f . ; colon (settler), 
to. squatting, n. Accroupissement, to. 

squaw (skwo:), n. Femme (among the aborigines 
of North America), /. 

squeak (skwiik), «. Cri aigu, to. v.i. Crier, 
pousserdes cris aigus, jurer (of musical instruments), 
squeaker, n. Personne qui crie, /. ; animal qui 
cne ; jeune oiseau, pigeon neau, to. squeaking, a. 
Criard ; qui jure (of musical instruments), squeaky, 
a. Criara ; glapissant (of machinery etc.), 
squeal (skwi:l), v.i. Crier, n. Cri aigu, m. 
squeamish ('skwirmij), a. Qui se soul^ve (of 
the stomach) ; trop delicat, difficile (fastidious). To 
be squeamish, fairs le difficile , fairs le dtgoute. 

squeamishly, adv. Avec d£goftt. squeamishness, 
n. D6licatesse exag^ree, /., gofrt difficile, to. 
squeegee (skwix'dji:), n. Balai en caoutchouc, m. 
squeeze (skwiiz), v.t. Serrer, presser. To squeeze 
Into, c omprimer dans, fairs entrer de force dans ; to 
squeeze money out of, extorquer a; to squeeze out, ex- 
primer ; to squeeze through, forcer 4 trovers ; passer 
(through a sieve etc.) avec compression, v.i. To 
squeeze out of, sortir de ... en pressant ; to squeeze 
through, se forcer d trovers . n. or squeezing, 

Etreinte, compression, f . ; serrement (of the hand), m. 
squeezer, n. ( Metall .) Cingleur, to. 

"squelch (skweltj), v.t. Ecraser, aplatir. 
squib (skwib), n. Petard, serpenteau, to., fusde; 
(fig.) satire, pasquinade, /., pamphlet (lampoon), to. 
squid (skwid), n. Seiche, f. 
squill (skwil), n. Scille (plant), /. 

Squint (skwint), v.i. Loucher. To squint at, re - 
garaer en louchant. a. Louche, n. Regard louche, 
is. To have a squint at, (slang) regarder, examiner, lire. 
squint-eyed, a. Louche, squinter, n. Loucheur, 


stage 

to. squinting, n. Action de loucher, /., strabisme, 
to. ; a. Louche, squintingly, adv. En louchant. 

squire ('skwaiaa), n. Ecuyer ; proprtetaire campa* 
guard, ch4telain; cavalier, chevalier (of a lady), to. 
The squire of dames, Vami des femmes, v.t. Servir 
d’6cuyer 4, escorter (a lady), squireen, n. Hobereau, 

m. squireship, n. Quality d’ecuyer, /. 
squirm (skwairm), v.i . Se tortiilor. 
squirrel ('skwiral), n. Ecureuil, m. Siberian 

squirrel, petit gris, to. 

squirt (skwaut), n. Seringue, f. v.t. Seringuer, 
faire jaillir, lancer, v.i. Jaillir. 

Stab (sta>b), n. Coup de poignard, de couteau, etc., 
to. v.t. Poignarder ; f rapper ; porter un coup mortel 
4 ; (Bookbinding) piquer. To stab to the heart, percer 
le occur d. stabber, n. Assassin, m. stabbing, n. 
Coup de poignard, to. 

stability (sta'biliti), n. Stability, solidity ; (fig.) 
eonstance, fermet6, f stabilization (-'zeijan), n. 
Stabilisation,/, stabilize ('steibilaiz), v.t. Stabiliser, 
stabilizer, n. Stabilisateur, m. stabilizing, a . 
Stabilisateur. 

stable (1) ('Bteibl), a. Stable, fixe, solide; (fig.) 
constant, ferme. 

stable (2) ('steibl), n. Ecurie (for horses) ; stable 
(for cattle), /. v.t. Loger (horses) dans une Ecurie ; 
etabler (cattle), stable-bag, n. Musette-mangeoire, 
f. stable-boy or stableman, n . Gargon d’ccurie, 
to. 8 table-dung, n. Fumier, m. stable-keeper, n. 
Loueur de chevaux, m. stable-picket, n. Garde 
d’ecurie, f. stable-room, n. Place (dans une Ecurie), 
/, stable-yard, n. Cour d’ecurie, f. stabling, n. 
Ecnries (for horses); Stables (for cattle), fpl. 
Establish [ESTABLISH], 
stably ('steibli), adv. D’une manure stable, 
stack (staek), n. Souche (of chimneys) ; pile (of 
wood), f . ; faisceau (of arms), m. ; meule (of hay etc.), /. 
v t. Mettre en meule ; empiler (wood) ; emmeuler 
(hay etc.); mettre en faisceau (arms), stack-yard, 

n. Cour de ferme, f. stacking, n. Kimnoulage, 
empilage, entassement, to. 

staddle ('staidl), n. Support, appui (support); 
support (of hay); baliveau (young tree), m. v.t . 

Laisser des baliveaux dans (a wood), 
stadium ('steubam), n. (Or. ant.) Stade, m. 
stadtholder ('stcuthouldoj), n. Stathouder, m. 
stadtholderate, n. Stathouderat, m. 

staff (sta:f), n. (pi. staves, steivz) Baton, bourdon 
(pilgrim’s) ; m4t, m., liempe (for a flag) ; (Surv.) mire ; 
(Mus.) portae, /. ; soutien, appui (support), to. ; (j>l. 
StafTs), corps, personnel, in. ; (Mil.) etat-major, w. 
Bread is the staff of life, le pain est le soutien de la vie ; 
chief of the staff, chef d’itat-major, to. ; editorial staff, 
redaction, f. ; field-marshal’s staff, baton de markhnl, 
to. ; general staff, itat-major gintral, to. ; teaching 
staff, personnel enseignant, to. ; to be on the staff, (tre 
attachl d V Hat-major, faire partie du personnel de (at 
school etc.), stafif-college, n. Ecole supdrieure de 
guerre, /. staff-holder, n. Porte-mire, to. staff- 
office, n. Etat-major, in. staff-officer, n. Ofticier 
d’etat- major, to. 

stag (stasq), n. Cerf, to. stag-heetle, n. Cerf- 
volant, to. *stag-evi], n. (ret.) Tutanos, to. stag- 
' born, n. Her be aux massues, f. stag-hound, n. 
Chien courant, to. stag-hunt, n. Chasse au cerf, /. 
Stag-worm, n. (Estre du cerf, to. 

stage (steid 3 ), n. Estrade (platform),/. ; 6chafaud, 
^chafaudage (scaffold), to. ; (Theat.) sc^ne, f. ; (fig.) 
theatre , to. ; tr6teaux (for a mountebank), to. pi . ; 6tabli 
(of a press), to. ; 6tape (journey), /. ; relais (relay) ; 
(fig.) degre, m., phase, p6riode, /. At this stage of the 
disease, aw point oden est la maladie ; by easy stages, 
d petites itapes , d petites jourrUes ; front of the stage, 
avant-sclne, to. ; to come on the stage, entrer en sctne, 
vumter sur las planches ; to go off the stage, quitter la 
scene ; to go en the stage (to turn actor), se faire 
acteur ; to quit the stage (the profession), quitter le 
theatre, stage-box, n. Loge d’avant-sc6ne, /. stage- 
carpenter, n. Machinists, to. stage-coach, n. Dili- 
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stand 


gence, voiture publique, f. ■tage-direotfcms, n.ji?. 
Indications sc6niques, f.pl. stage-door, n. Entree 
des artistes, /. stage-effect, n. jEffot scenique, coup 
de theatre, m. Stage-fright, n. (slang) Trac des 
acteurs, vu stage-manager, n. Regisseur de la 
8c6ne, nu stage-play, n. Piece de theatre, /. stage- 
player, n. Comedien, m., comedienne, /. stage* 
properties, n.pJ. Accessoires de theatre, vupl. stager, 
n. Routier, in. Old stager, vieux routier, m. 

staggard ('staegajd), n. Cerf de quatre ans, m. 

stagger ('steegaj), v.i. Chanceler ; (fig.) faiblir, 
flechir, hesiter. To stagger away, s' eloigner en chance * 
lant ; to stagger back, reculer en ckancelant ; to stagger 
to one’s feet, se lever en ckancelant. v. t. Faire chanceler ; 
faire hesiter; (fig.) 6branler, Conner, n. Chancelle- 
ment, nu ; (pi.) (in horses etc.) ; vertigo, nu stagger- 
ing, 7U Chancellement, nu ; hesitation,/. ; o. Chance- 
lant; vacillant, incertain. A staggering blow, un 
coup foudroyant. staggeringly, adv. En chancelant ; 
avec hesitation (with hesitation). 

stagnancy ('stwgnan.si), n. Stagnation, /. stag- 
nant, a. Stagnant, eroupissant ; (fig.) inactif, mort. 
stagnate, v.i. Croupir, fetre stagnant; (fig.) etre 
dans un etat de stagnation, stagnation (-'neifon), n. 
Stagnation, /. 

staid (steid), a. Pone, serieux, grave, staidly, 
adv. Tosement, gravement, s^rieusenient. staidness, 
n. Gravity, /. 

stain (stein), ru Tache ; (Paint.) couleur, teinte ; 
(/0.)ftetria3ure, souillure, honte/.,opprobre (disgrace), 
m. Without a stain on his character, sans atteinte & 
sa riputation. v.t. Tacher (de) ; (fig.) souiller, fletrir, 
ternir ; (Paint.) coloner, mettre en couleur, imprimer ; 
(Dyeing) teindre. v.i. Se tacher. stained, a. Tache; 
(fig.) souill6, terni ; (Paint.)m\s en couleur; (Dyeing) 
teint ; de couleur (of glass) ; peint (of paper). Stained 
glass, vitraux peinls, nt.pl. stainer, n. Teinturier, 
m. staining, n. Teinture ; coloration (of wood etc.), 
/. stainless, a. Sans tache. 

stair (stsoj), n. Maiche, /. ; degr6 ; (pi.) escalier, 

m. Below stairs, en has, dans la cuisine ; go up one 
pair of stairs, inontess un itage; to be downstairs, 
itre en has ; to be upstairs, itre en haut ; to come 
downstairs, descendre ( Vescalier ); to fall downstairs, 
router en bas (le Vescalier ; to go upstairs, rnonter 
( Vescalier ); to tumble down the stairs, digringoler les 
espaliers’, up one pair of stairs, an premier; up two 
pairs of stairs, au deuxieme. stair-carpet, n. Tapis 
d’escalier, in. staircase, n. Escalier, in. Back- 
staircase, escalier de service, m. ; private staircase, 
escalier dirobi, in. ; winding staircase, escalier en 
limagon, ut. stair-head, n. Haut de l’escalier, vu 
stair-rod, n. Tringle de tapis d'escalier, /. 

stake (steik), n. Pieu, poteau, (Mil.) jalon, 
piquet; bftcher (martyr's); (Cards etc.) enjeu, in., 
mine, /. If the destinies of mankind were at 
stake, s'il y allait des destinies de Vhumaniti ; my 
life is at stake, il y va de ma vie; there are 
many interests at stake, il y a plus d'un intirtt 
en jeu; to be at stake, y alter de, s'agxr de, Itre 
en jeu ; to perish at the stake, mourir sur le btichcr. 
v.t Parior, gager ; jouer, mettre au jeu, hasarder (to 
risk) ; garmr de pieux (to defend with stakes); percer 
avec un pieu. To stake out, jedonner. stake-holder, 

n. Qui tient los enjeux, nu 

stalactite (ste'la?ktait, 'strelektaifc), tu Stalactite, 
/. stalagmite, n. Stalagmite, f. 

Stale (steil), a. Vieux, rassis (of bread); (fig.) 
surami6, vieilli, pass6, us6(worn out, trite); 4vento 
(of liquors), v.i. Uriner (of animals), stalemate, 
v.t. (Chess) Faire pat; n. Pat, m. staleness, it. 
Vieillesse ; etat rassis (of bread), nu ; banality (trite- 
ness), /. ; event (of liquor), vu 

stalk (stork), n. Tige, /. ; pied (of a shoot), nu ; 
queue (of a flower), p6doncule ; petiole (of a leaf), /. ; 
tuyau (of a quill) ; trognon (of a cabbage), vu ; d6- 
marche fl6re (walk), /. v.i. Marcher fi Bremen t ; se 
carrer, se pr Passer, se pavaner (of animals) ; (Hunt.) 
ch&sser 4 1’aflUt. She came stalking out, tUe sortit 


marchant A pas ernptis ; to stalk over, parcourir d'un 
CLir majestueux. v.t. Chasser 4 l’afiut. stalked, a. 
Atige. stalker, iu Chasseur 4 l’afFut, m. stalking. 
n. (Hunt.) Chanse 4 l’affht, /. stalking-herse, n. 
Cheval d abri ; (fig.) pr6terte, masque, m. Stalky, 
a. Comme une tige. 

stall (st°:l), n. Stalle (church or stable), nu ; 
•table (for cattle); 6curie (for horses); eclioppe, 
boutique, /. ; etal (of a buteher) ; etalage (for the sale 
of things in a market etc.), nu v.t Stabler, mettre 
4 l’etable. stall-fed, a. Nourri 4 1’etable., stall* 
keeper, n. Etalagiste, m. stallage, n. Etalage, 
droit d’emplacement, vu stalled, o. X . . . stalle. 
Four-stalled, a quatre stalles.. 

Stallion (’stceljen), n. Etalon, in. 
stalwart (’sto:l weatX a. Fort, vigoureux, robuste. 
stamen (’steimen), n. Etamine, /. staznened. 
a. Stamina 

stamina (’steemina), n. Vigueur, f. 
staminate (’staemineit), a. Stamine. stamina* 
ous (sta'minias), a. Stamineux. staminlferoas 
(- nifaras), a. staminiforme. s tamlnif orm (-'mini 
forjra), a. Staminiforme. 

stammer ('stoemai), v.t. and i. B4gayer, bal- 
butler. To stammer through, baXbuiier. stammerer, 
n. Bigue, m. stammering, iu Begaiement, nu ; a. 
Begue. stammeringly, adv. En begayant. 

stamp (stamp), v.t. Frapperdupied ; empreindre, 
imprimer, marquer (de); contnder (to hall-mark); 
estamper (coins) ; timbrer (documents, letters, etc.) ; 
(metall.) bocarder ; estampilier (goods) ; aflhmchirfto 
prepay); poingonner (tickets) ; (fig.) mettre le scean 
a. He has had his plate stamped, il a fait contrdler 
sa vaisselle ; his manners stamp him a gentleman, see 
mameres rivelent Vhomnus comme il faut ; on stamped 
paper, sur papier timbri ; stamped with genius, marqui 
au sceau du ginie ; that stamps him, oda montre ce 
qu'il est ; the company he keeps stamps a man, 
on juge d’un homme par la societe qu’il friquente ; to 
stamp a letter, affranchir une Uttiv; to stamp one’s 
reputation, mettre le sceau d sa riputation ; to stamp 
out, (Ucouper (to cut out), iteindre, extirper, ecraser. v.t. 
Trepigner, frapperdupied. n. Estampe (instrument), 
f. ; coin, poinqon (punch), vu ; empreinte, marque (im- 
pression), /. ; poingon de controle (on gold) ; timbre 
(on documents) ; (Metall.) bocard, pilon, nu ; (Comm.) 
estampille (on goodsX/. ; (fig.) caractAre, genre, wu, 
trempe, /. ; cachet (seal) ; coup de pied (foot) ; trepigne- 
ment, timbre-poste (postageX vu Men of that stamp 
are rare, les homines de cette trempe sont rares ; on receipt 
of stamps, contre envoi de tiinbres-poste ; receipt stamp, 
timbre de quittance, m. ; to be of the right stamp, itre 
marqui au bon coin, stamp-act, «. Loi sur le timbre, 
/. stamp-album, n. Album de timbres-poste, nu 
stamp-collector, n. Collectionneurde timbres-poste, 
timbrephile, in. stamp-duty, n. Droit de timbre, 
m. stamp-mill, n. (Metall) Bocard, m. stamp- 
office, n. Bureau de timbre, le timbre, nu 
stampede (steem'piidX ». Fuite pr4cipit6e, de* 
bandade, /. v.i. Fuir en d4sordre. 

stamper ('staempai), n. Pilon (tool); (Metall.) 
bocard, timbreur (person), m. stamping, «. Con- 
tr61sge (hall-marking) ; Umbrage ; d£coupage 4 rem- 
porte-piece (cutting out); (Metall.) bocardage, w. ; 
pi^tinement, tr^pignement (with the feetX m. stamp- 
ing-mill, n. (Metall) Bocard, vu stamping-press, 
ru Prcsse 4 percussion, /. 

stanch (stain tf) or staunch (storntJX o. Bolide, 
fort, ferme; (fig.) vrai, shr, d6vou6; etanche (water- 
tightX v.t. Etancher. v.i, S’arrfcter (of blood etc.). 

stanchion ('st®ntJenX n. Etan^on, vu ; (Naut.) 
6pontille, /. 

stanchless ('starntyies), a. Qu'on ne peut Stan- 
cher; (fig.) insatiable, etanchly, adv. Avecfermet£; 
avec devotion, stanohness, ru FermetA ; Constance, 
devotion, f. 

stand (staendX v-i- ( past aud p.p. stood, stud) 8e 
tenir (debout etc.); resterdebout; se soutenir (to keep 
on one's legs) ; se placer, se mettre (to place oneself) * 
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fttre debout, se trouver (to be still standing); se tenir, 
rester, demeurer, exister (to remain) ; se trouver, 6tre 
(to be plaoed or situated) ; durer, subsister (to con- 
tinue) ; se maintenir (to maintain one’s ground) ; se pre- 
senter, se porter (as candidate) ; se roettre, se placer 
(to place oneself) ; statlonner (of cabs); fttre stagnant 
(to stagnate) ; (Naut. ) courir ; 6tre bon teint (of colour) ; 
(MU.) mire halt© ; (Cards) s’y tenir. As matters stand, 
at* point ou en sont les c hoses ou dans Vital actuel 
des choses ; be asked himself how matters stood, 
U m demanda oil U sn itait ; how does the price 
of wheat stand? quel est le prix du blit how do 
these things stand? oil en sont ces affaires t how do 
we stand ? (Comm.) on en tommes-nous t how do 
you stand with him? quelle est votre position vis - 
a-vie de lui ? comment vous trouvez - vous placi a eon 
igardt I left him standing at the garden-gate, je le 
laissai planti a la porte du jardin ; I stood gazing at 
the sun, j'itais occupi & contempler le soleil ; it stands 
to reason, cela va sans dire ou la raison le veut ainsi ; 
it stands to reason that, la raison ou le bon sens dii 
que, U va sans dire que; let us see how the matter 
stands, voyons ce qui en est*; no human being ever 
stood in such a position, aucun tire humain ne se 
trouva jamais dans une telle position ; not to stand 
one’s ground, cider ; prisoner at the bar, you stand 
convicted of, a ccusi, le jury vient de vous dielarer cou- 
pable de; stand back! arrUre! stand close! serrez- 
vous ! stand easy ! en place ! repos ! stand off ! au 
large! stand out of my light, 6tes-vouz de mon 
jour ; to stand (as candidate etc.), poser sa candi- 
dature; to stand aside, se ranger , se tenir d Vicart 
(aloof) ; to stand at nothing, ne s'arriter d rien, ne 
s'effrayer de rien ; to stand back, reculer, se tenir 
en arrUre , se tenir a Vicart ; to stand by, assister d, 
soutenir , difendre , e'en tenir a (to abide by), (Naut.) se 
tenir prit (to be ready) ; stand by ! attention ! to 
stand by oneself, itre tout sent ; to stand close, se 
server ; to stand fast, tenir ferme , tenir bon ; to 
stand firm, tenir ferme , tenir bon ; to stand ~1br, sou- 
tenir, tenir lieu de, itre d la place de (to be in lieu of), 
signifier (to signify), se presenter pour, se porter candidal 
ur, se didarer pour ou en favour de (rights etc.); 
stand for nothing, ne compter pour rien ; to stand 
forth, se mettre en avant , s’avancer ; to stand good, itre 
valide ; to stand in or at, revsnir d (to cost) ; to stand 
in fear of, craindre, avoir peur de ; to stand in for, 
{Naut.) se diriger vers; to stand in someone’s light, 
se tenir au jour de quelqu’un ; to stand in the way, 
barrer le passage , fdire obstacle (d) ; to stand looking, 
rester d regarder ; to stand off, se tenir iloigni , se tenir 
d Vicart, (Navi.) porter au large, passer au large ; to 
stand on, se tenir sur, s'appuyer sur , compter sur (to 
rely on) ; to stand on ceremony, faire desfagons ; to 
stand one’s ground, tenir bon; to stand out, faire 
saiUie, itre en relief, se dessiner, risister, tenir ferme 
(to resistX (Naut.) ee tenir au large ; to stand out 
against, fenir tite d, risister d ; to stand out from, se 
distinguer parmi ; to stand out of the way, s' 6 ter du 
chemin ; to stand over, itre en suspens, attendre, (Law) 
itre ajoumi, itre remis ; to stand still, s'arriter, se tenir 
tranquille ; to stand to, persister dans, s'en tenir d (to 
abide by), rester fidele d ; to stand together, s'accorder ; 
to stand to It, s'y tenir ; to stand up, se lever, se tenir 
debout, se dresser (of the hair etc.) ; to stand up 
against, opposer, risister d, tenir contre ; to stand tip 
for, tenir pour, difendre, soutenir ; to stand upon, 
tenir d, insister sur ; to stand well with, s'accorder 
avec ; were he to stand for consul, dtit-il se prisenter 
at* consulat ou postuler pour la charge de consul ; we 
$tand or fall, nous resterons debout ou nous tombe- 
rons. v.t. Mettre debout, placer, poser ; endurer, 
souffrir. supporter, soutenir (to endure) ; subir 
(to abide by) ; rdslster 4 (to resist) ; payer (to treat 
to). He will stand no nonsense, i! ne permet pas 
qu'on prenne des libertis avec lui ; 1 can’t stand it any 
longer, je n'y tiene plus ; I will stand you a drink, je 
vous paierai d boire ; to stand a chance of succeeding, 
itnsnpam ds riuesir ; to stand a fair chance, avoir 
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une bonne chance ; to stand a joke, entendre raillerie ; 
to stand cold, supporter le froid ; to stand fatigue, 
soutenir la fatigue ; to stand fire, soutenir le feu ; to 
stand it, le souffrir, y tenir ; to stand one’s ground, 
difendre son terrain, se maintenir sur son terrain ; to 
stand the enemy’s lire, essuyer le feu de Vennemi ; to 
stand the racket, payer les pots cassis ; to stand the 
risk, courir le risque ; to stand the test, subir Vipreuve ; 
to stand water, risister d Veau ; what are you going to 
stand? qu'cdlet-voue nous payer? n. Arret, m., halte, 
pause (halt); situation, place, position (place),/. ; stand, 
etalage (stall), m. ; es trade, tribune (platform), /. ; 
socle, pied (for vases, bust, etc.); dessous, pied, 
porte-pied ; porte-parapluie (for umbrellas) ; pupitre 
(music-stand), m. ; jardini6re (flower-stand) ; (fig.) 
cessation, interruption, resistance, /. The grand stand, 
les tribunes, m.pl . ; to make a stand, faire halte, 
s'arriter ; to make a stand against, risister d, tenir 
bon contre ; to take one’s stand, prendre position, 
se placer; to take one’s stand upon, s'en tenir d. 
standpoint, n. Point do vue, m. standstill, n. 
Arret, m. At a standstill, arriti, suspendu, inactif 
au pied du mur (perplexed) ; to come to a stand- 
still, s’arriter, ne pouvoir plus avancer, ne savoir 
que faire\; demeurer court, itre mort (of trade), stand- 
up, a. Droit ; en r&gle. Stand-up collar, col droit, 
m. ; stand-up fight, combat en rigle, m. 

standard (’stoendaid), n. Etendard, drapeau ; 
(Naut.) pavilion ; 6talon, type (of weights, (measures, 
etc.); titre (of gold and silver); (fig.) type, degr6, 
module, r6gulateur ; (Hort.) arbre en plein vent (treeX 
m. Standard of knowledge, degri de connaissances ou 
d’ instruction, m. a. Qui sort de module, type, 6 talon, 
au titre (of money) ; classique (of books) ; qui sort 
d’6talon (of weights, measures, etc.); (Hort.)en plein 
vent (of trees) ; r6gulateur (of price); (Jig.) r6gulatour. 
standard-bearer, «. Porte-6tendard ; porte-dra- 
peau, m. 

standing; ('Bteendiq), Action de se tenirjde- 
bout ; pose, place, position, /. ; rang (rank), m. ; 
dur6e, date, exercice, /., service (duration etc,), m. A 
gentleman of high standing, personnage hant place; 
an officer of twenty years’ standing, un officxer de 
vingt annies de service ; of long standing, dancienne 
date, de vieille date, ancien ; standing out, risistance, f. ; 
there is no standing out against him, impossible de lui 
risister. a. Etabli de tons les jours (established); 
stagnant, dormant (stagnant) ; bon teint (of colours) ; 
fixe, k demeure (fixed); debout, sur pied (not cut down); 
(fig.) constant, invariable. Long standing account, 
compte d'andenne date, m.; standing account, compte 
courant, m. ; standing army, artnie permanente, f. ; 
standing dish, plat de fondation , m. ; standing joke, 
plaisanterie habitudle ; standing orders, riglment, 

m. ; standing rigging, manoeuvres dormantes, f.pl. ; 
standing rules, regies fixes, f.pl. standing-room, 
u. Place pour se tenir debout, /. standing-stones, 

n. pl. Menhirs, cromlechs, m.pl . 

"standish (’stsendif), n. lficritoire, /. 
stannic (’stsenik), a. Stannique. stanniferous 

(-’nifaresX a. 8tannif&re, stannous (’staenos), a. 
Stanneux. 

stanza Csteenza), n. Stance, strophe, /. 

staphyline ('stsefllain), a. Staphylin. staphy- 
loma (-'loumeX Staphyldme, m. staphylous, a, 

Staphylomateux. 

staple (’steipl), n, Produit principal, m., denr^e 
principal (of goods, commodities, etc.),/. ; (/lflr.)objet 
ou sublet principal, fbnd ; brln (of wool, flax, etc.), 
m. sole (of cotton), /. ; crampon de fer, piton (wire- 
staple), m. ; g&che (of a lock); (Naut.) boucle,/. ; (fig.) 
objet principal, m. a. I&tabli, flxe (established); 
principal (principal); xnarch&nd, de commerce (fit to 
be soldX . 

star (stair). Etoile, /., astre, m. ; (fig.) c616* 
brit£, /., grand artiste; (Print.) asterisque; crachat, 
m,, decoration (decoration), /. North or Pole 
star, itoile du nord, itoile polaire, /. ; the seven 
stars, let PlHades, f.pL v.t, E toiler, parsemer 
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d’Atoiles, parsemer. v.i. Briller v «*u premier rang), 
star-chamber, n. Chambre Atoike, f. starfish, 
Btoile de mer, /. star-gazer, n. Astrologue, m.f 
star-gazing, n» Astro logic, /. To be always star- 
gazing, itre toujour s dans Us nuages. starlight, n, 
LumiAre des Atoiles, lumiAre stellaire, /. ; a. ^StoilA. 
A starlight night, une nuit itoiUe. starlit, a. btoile. 
Star of Bethlehem, n. Ornithogale, m. star-paved, 
a. ParsemA d’Atoiles, AtoilA. star-shell, n. Obus 
Aclalrant, to. star-spangled, o. Seme d’etoiles, 
AtoilA. star-thistle, n. Chausse-trappe, /. star- 
wort, n. Aster, m. starless ('staales), a. Sans 
Atoiles. Starlike, a. Qui ressemble 4 une etoile, 
etoiie ; brillant. starred ^taud), a. Etoile ; parseme 
d etoiles. Ill-starred, ni sous uns mauvaise itoile. 
starry, a. Etoiie ; (fig.) Atincelant, brillant. 

starboard (’staaboajd). n. Tribord, m. a. 
De tribord. adv . Tribord, Hard a starboard I 
tribord tout ! 

_ *^ ar , ch Amidon ; empois, m. ; fecule 

(in food) ; (Jig.) raideur, /. v.t. Empeser. starch- 
maker, n. Amidonnier, to. staron-works, n.vl. 
Amidonnerie, /. starched, a. Empese ; (Jig.) raide, 
guin<16. starcher, n. Empeseur, to., empe&euse, /. 
starchiness, n. Raideur, /. starchy, a. Empese ; 
(.fig.) guind6. r - 

stare (stew), v.i. Regarder flxement ; ouvrir de 
grands yeux (to be astonished); sauter aux yeux (to 
be conspicuous* Ruin stares him in the face, la ruins 
U itunare de prts; to stare at, regarder flxement, re - 

K arder d’un air ibahi, ouvrir de grands yeux a ; to stare 
iard at, regarder flxement , devisager ; to stare in the 
face, regarder en face , sauter aux yeux (of things) ; to 
stare out, faire baisser lea yeux d, fairs perdre con - 
tenance d ; to stare right in the face, regarder dans le 
blanc des yeux. n. Regard fixe; regard Abahi, m. 
Staring, n. Action de regarder flxement, f . ; a. 
Voyant, trenchant (of colours etc.); aux couleurs 
Aclatantea (of stuffs* staringly, adv. Flxement, 
entre les deux yeux. 

stark (stouk), adv. Tout, tout A fait, entice- 
ment. 8tark naked, tout nu, tin comme un ver. a. 
Fort, raide. Stark staring mad fou d her. 

Starling ('stauliQ), n. Etourneau, sansonnet ; 
avant-bec, brise-glace (of a bridge), m. 

Start (stout* v.i. Tressailler (de ou A); partir, 
se mettre en route (to set out) ; partir (of horses etc.) ; 
commencer, dAbuter(to begin); sauter, faire un bond 
(to jump); se detacher (of rivets etc.); sedisjoindre 
(of planks etcA. To start again, rtpartir ; to start 
aside, se jeter de 06U, fairs un kart , s’karter ; to start 
back, se jeter en arriere, reculer , retoumer ; to start 
from, partir de ; to start off, partir; to start out of 
one’s sleep, se riveiller en sursaut ; to start up, se lever 
pricipitamment , se dresser , s'ilevex, naitre , surgir. v.t. 
Alarmer (to alarm); faire lever (game); faire partir 
(to send off) ; inventer (to invent) ; mettre (a project 
etc.) en avant, mettre sur le tapis; soulever (a 
question); mettre on marche (machinery); deboiter 
(a bone) ; dAfoncer (a cask* w. Tressaillement ; saut, 
bond (a jump); Alan (a sudden fit) ; Acart (a swerving) ; 
commencement, dAbut (beginning); dApart (de- 
parture), to. ; a vance (advance),/. By fits and starts, a 
oltons rompus, par boutades ; false start, faux dtjxart, 
m . ; to get the start of, prendre les devants sur, de- 
vancer; to give a start, fairs un soubresaut ; to give a 
start in life, lancer, pousser; to wake with a start, se 
HveilUr en sursaut . starter, u, Personne qui soulAve 
(a question etc.* / ; inventeur, auteur; starter (at 
wees), m. starting, n. TressaiUement, mouvement 
subifc; depart (departure); commencement, debut 
(beginning), to. ; mise en mouvement, mise en marche 
(of engines etc.). /. starting-point, n. Point de 
dApart, m. starting-post, n. Poteau de dApart, m. 
startingly, adv. Par Alans, par boutades. 

Startle ('stautl), v.t. Faire tressaillir, effrayer, 
(hire lWmir. startling, a. Eton nan t, foudrovant, 
Atourdissant, saisissant. 

starvation (stau'veijan), n. Inanition, feim, /. 
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Starve (stauv), v.t. Faire mourir de faim ; affamer; 
reauire par la faim. To starve out, reduire par fa 
famine ; to starve to death, fairs mourir de farm ; to 
starve with cold, faire mourir de froid. v.i. Mourir 
de faim. To starve to death, mourir de faim ; to 
8t f rve with cold, mourir de froid. starveling, n. 
AnamA, meurfc-de-faim, famAlique, m. ; plante afiamAe, 
/ starving, a. Affame, mourant de faim, qui meurt 
de faun. ’ ^ 

stasis ('stasis), n. ,Stase, /. 

State (steit), n. Etat, nu, condition, f . ; Atat 
(political body) ; rang (rank), to. ; pompe, parade, 
apparat, to., dignitA (pomp), /. Bed of state, 
lit de parade, nu ; buffer state, ilat-tanxpon, to. ; in 
* te of, dans un etat de ; in state, en grande 
ceremonte, en grand cortege ; in the present state of 
things, dans la circonstance actuelle; lying in state, 
exposition sur un lit de parade, /. ; married state, vie 
conjugate, robes of state, habits de ciremonie, m.pl. 
a m . D , €tat « de cour * d’honneur. State ball, grand bal 
ojiciel ou de cour , m. ; state carnage, voiture decerbnonie, 
/ ; State Church, iglise d'lttat, f . ; state criminal, 
criminal politujue, m. ; state ,paper, document officiel, 
m. ; state prison, prison d'Etat, /. ; state prisoner, 
prisonnier d’Etat, to. ; state room, f salle de reception , 
(Naut.) cabine de premiire,/. v.t. Enoncer, declarer, 
afnrmer; regler, fixer (to set); (Math.) poser, state- 
craft, n. Politique, ruses de la politique, f.pl. 
8tate8-General, n.pl. Etats gAnAraux, rn.pl. stato- 
trlal. n. Proees politique, to. stated, a. RAglA, fixe, 
etabli, cerUin, stateless, a . Sans apparat, sans 
pompe. stateliness, n. MajestA, grandeur, f. t 
apparat, faste, m., pompe, /. stately, a. Imposant, 
majestueux, magnilique: noble, eleve ; adv. Majes- 
tueusement, avec dignite. 

statement ('steitmant), n. ExposA, enoncA, 
coinpte, rapi>ort; relevA (of account), m. Accord- 
ing to the statement of, au dire de, ce que dit ; verbal 
statement, rapport verbal, to. 

statesman ('steitsmen), n. (pi. statesmen) 
Homme d’Etat, to. statesmanlike, a. D’homme 
d Etat. statesmanship, n. Science du gouveme- 
ment, politique, /. stateswoman, n . Femme 
politique, /. 

stater ('steitaj), n. ( Gr . ant.) StatAre, stater, m. 
static Cstietik) or statical, a. De la statique. 
Statics, n.pl. Statique,/. 

station ('steijon* n. Station, /. ; poste (office); 
rang (rank), to. ; position, condition, place,/. ; (Bail.) 
embarcadAre, debarc&dAre, to., gare (terminus), /. ; 
(MU.) hApital militaire (hospital), to. Fire station, 
poste de sapeura-pompiers, m. ; goods-station, gare de 
marchandises, f . ; station in life, position sociale, 
f . ; to take one’s station, se placer, se porter . v.t. 
Placer, ranger, poser ; (Mil.) poster. To be stationed 
at, itre en gamieon a ; to station sentries, poser 
des sentinelles. station-master, n. Chef de gare, 
m. Deputy station-master, sous-chef de gare, to. 
stational, a. De station ; (R.-C. Ch.) stationnale, f. 
stationary, a. Station naire ; fixe (of engines etc.). 

stationer ('steijanaj), n. Papetier ; *libraire, to. 
Entered at Stationers’ Hall, diposi a la librairie cen- 
trals; Stationers’ Hall, dipdt de la librairie , w. 
stationery, n. Papeterie,/. ; (Comm.) fournitures de 
bureau, f.pl, 

statist (’statist), n. Statlsticien ; *homine d’etat, 

politique, m. 

statistical (staTistikl) or statistic, a. 

Statistique. statistician (-'tifrn), n. Statisticien, 
to. statistics, n.pl. SUtistique,/. 

statuary ('steetjueri), n. La statuaire, sculpture, 
/.; statuaire (sculptor), to. statue, n. Statue,/ 
stature (’stsetjaj), n. Stature, taille, /. 
status (’steitos), ». Position, condition, /., 
rang, m. 

Statutable Cstatiutabl), a. StatuA, conforme 
aux statuts. statutably, adv. ConformAment aux 
statuts, conformement aux lois. 

Statute ('steetjuit), n. SUtut, m., loi,/. SUtute 



staunch 

mile, niille Ugal, to. ; statute of limitation, loi de pres- 
cription , f statute-book, n. Code, m. statute* 
labour, n. Corvee, /. statute-law, n. Droit ecrit, 

m. statutory, a* Etabli par des statuts, €tabli par 
la loi, statutaire. 

st aunch [STANCH]. 

stave(steiv), n. Douve (of a cask),/., merrain, m. ; 
(Mus.) portee, /. ; (Jig-) stance, /*; couplet (of a song 
etc.); verset (of a psalm), m. v.t. (past and p.p. 
Stove, staved) Crever; defoncer (a cask). To stave 
in, creoer, enfoncer ; to stave off, chusser, repousser, 
iloigner , tenir iloigiU. 

stavesacre ('steivzeikaa), n. Staphisaigre, /. 

Stay (stei), v.i. Rester ; demeurer (to sojourn) ; 
s’arteter, descendre, 6tre descendu (4) ; attendre (to 
wait). To stay at, rester a, demeurer d; to stay at 
someone’s, rester, lire, ou demeurer chez queUpu'un ; to 
stay away, s'absenter ; to stay for, attendre ; to stay 
in, rester a la maison , ctre en retenue ou c onsigni (at 
schools); to stay out, ne jxis entrer; to stay up, 
veiller ; to stay up for, attewlre. v.t. Arreter (to 
stop); apaiser (sa faim); em packer de, soutenir, 
Stayer, accoter (to prop dp); (Naut.) donner vent 
devant 4. To stay one’s stomach, apaiser sa faim. 

n. S6jour (abode); obstacle, to., difficult^ (impedi- 
ment), /. ; (law) sursis ; soutien, appui (support) ; 
(Build., Nduf.)6tai;(Tec4.)arr6t, m.; (Carp. )entretoise, 
/., tirant, support, to. Mainstay, (Naut.) grand itai, 
(fig.) principal soutien, to. stay-at-home, a. Casanier. 
stay-lace, n. Lacefc, m. stay-maker, n. Fabricant 
de corsets, corsetier, to. (/. -&re). staysail, n. Voile 
d’6tai, /. stayer, n. Soutien, appui ; ch^val de 
longue haleine ; (runner) coureur du fond, m. stays, 
7i.pl. Corset, to. ; corsets (more than one pair), w.pl. 

stead (sted), n. Lieu, to., place, f. In his stead, 
& sa place ; in stead of, aw lieu de, a la place de ; to 
stand in good stead to, ctre trbs utile d ; to stand in the 
stead of, tenir lieu de. *v.t. Rendre service 4, aider. 

steadfast ('sted fast), a. Ferme, constant, fixe, 
stable, steadfastly, adv. Fermement, av*c cons- 
tancy steadfastness, n. Fermete, Constance, f. 

steadily ('stedili), adv. Fermement, avec per- 
sistence ; sans s’arreter ; d’une mamere rang6e, avec 
sagesse. steadiness, n. Fermet6 ; conduite rangee, 
sagesse ; assurance, fermete (resolution), /. steady, a. 
Ferme, assur6, shr ; rangy pose (in conduct); s^rieux, 
assidu, continu, regulier, constant (regular) ; fait (of 
the wind) ; sage, range (of persons). Steady 1 (Naut.) 
doucement! comme ga! (of steering); (Mil.) fixe! to 
have a steady hand, avoir la main sfire; to kef p 
steady, ne pas bouger, rester en place , ( fig.) ne pas fairs 
de fredaines. v.t . Affermir, assurer ; assujettir (to 
fasten). 

steak (steik), n. Bifteck (beefsteak), to. ; cote- 
lette (of pork), /. 

steal (sti:l), v.t. (jmt stole, p.p. stolen) Voler, 
derober, soustraire (quelque chose 4); enlever (to 
abduct); (fig.) gagner, sMuire. To steal a glance, 
ieter furtivement un regard (a); to steal all hearts, 
gagner tons les cceurs ; to steal a march on, gagner une 
marrhe sur, devancer. v.i. Voler, derober ; se 
derober, se glisser furtivement, aller ou venir 4 la 
d6rob6e. To steal away, s'en aller d la derohee, se 
dirober ; to steal away from, se derober d ; to steal 
down, descendre d la derohee ; to steal in, entrer a fa 
dtrobee , se gliss*r dans ; to steal on, a Dancer insensible- 
merit (of time) ; to steal out, sortir d la derohee ; to 
steal up, monter furtivement ; to steal upon, s’approcher 
doucement de, surprendre. stealer, n. Voleur, to., 
▼oleuse, /. stealing, n. Vol, to. 

stealth (stelG), n. *Vol, to. By stealth, d la 
6 irobie, furtivement. stealthily, adv. A. la derobee, 
furtivement, 4 pas de loup. stealthy, a. Deroby 
furtif. 

steam (stitm), n. Vapeur, /. At full steam, 
d toute vapeur, d pleine vapeur ; by steam, d la vaj yeur ; 
steam is up, la machine fonctionne ou est en pleine 
vapeur ; to get up steam, chauffer , faire fonctionner 
(la machine ); to put steam on, nett re en vapeur ; 


steUar 

to shut off steam, cot iper la vapeur ; with steam on, 
en vapeur. v.i. Jeter de la vapeur; fumer; s’eva- 
porer ; aller 4 la vapeur. To steam away, s’evaporer, 
s'eloigmr (of a steamer) ; to steam back, retoumer on 
reventr au port', to steam down, descendre ; to steam 
in, entrer an port ; to steam off, s'iloigner ; to steam 
up, remonter. v.t. Passer 4 la vapeur ; (Cook.) cuire 
4 la vapeur. steamboat, n. Bateau 4 vapour, to. 
steam-boiler, n. Cliaudiere 4 vapeur, f. steam- 
chest, n. Boite 4 tiroir, /. steam-engine, u. 
Machine 4 vapeur, /. Double-acting or single-acting 
steam-engine, machine d vapeur d double effet ou a simple 
effet. steam-gauge, n. Manornetre, to. steam- 
navigation, n. Navigation 4 la vapeur, /. steam- 
packet. n. Paquebot 4 vapeur, to. steam-pipe, n. 
Tuyau a vapeur, tnyau de prise de vapeur, to. Waste* 
s team-pipe, tuyau dedegagement de la vapeur, to. Steam- 
plough, n. Charrue 4 vapeur, /. steam-port, w. 
Lumiere d’admission, /. steam-roller, n. Rouleau 
compresseur 4 vapeur, m. steamship, n. Bfttiment 
4 vapeur. to. steam-tight, a. Impermeable 4 la 
vapeur, etanche. steam-tug, n. Remorqueur 4 
vapeur, w. steam-turbine, n. Turbine 4 vapeur,/. 
steam-whistle, n. Sifilet a vapeur, m. steamer, n. 
Bateau 4 vapeur, batiment 4 vapeur, vapeur, steamer, 
to. steaming, a. Fumant. steaming-hot, a. Tout 
bouillant, fumant. 

stearic (stii'serik), a. 8tearique. stearin ('stiiorin), 
n. Stearine, /. steatite, n. Steatite,/, steatocele 
(-'a?tasi:l), n. SteatocCle, f. steatoma (-'touma), n. 
Steatome, to. steatopygous (-’topigos), a. Steato- 
pyge. 

steed (sti:d), n. Coursier, to. 

steel (sti:l), n. Acier ; fusil (bo sharpen knives 
on) ; briquet (to strike a light on) ; (fig.) fer, to., 6pt'e, 
lame (weapon), f a. D’acier, en acier; (Pham.) 
ferrugineux. Cast steel, acier fondu, m. ; heart of steel, 
cceur de fer, to. ; mild steel, acier doux, to. ; steel pen, 
plume d’acier, plume mttallique, f. v.t. Acerer, garni r 
dacier; (fig.) anner, fortifier, endurcir (contre). To 
steel one’s heart against, s'endurcir le cccur contre. 
steel-clad, a. Revetu d’acier, barde de fer. steel- 
engraver, n. Graveur sur acier, to. steel-engrav- 
ing, n. Gravure sur acier, /. steel-plated, a. 
Cuirass6. steel-wire, n. Fil d’acier, to. steel- 
works, n.pl. Acierie, /. steelyard, n. Romainc, 
/. ; peson (small one), m. steeliness, n. Durete 
d’acier; (fig.) durete, insensibility /. steely, a. 
D’acier ; (fig.) dur, do fer. 

steep (l)(sti:p), a. Escarp^, 4 i»ic ; raide (of staii s 
etc.), n. Fente rapid e,/. ; precipice, escarpement, to. 

steep (2) (sti:p), v.t . Tremper; infuser (dans), 
fairo infuser (tea etc.); (fig.) plunger, noyer (dans), 
saturer (de). steeping, n. Trempage, to. 

steeple ('sti:pf), n. Clocher, to. steeplechase, 
n. Course au clocher,/., steeple- chase, to. steeplod, 
a. A clocher. 

steeply ('stlipli), adv. En pente rapide. steep- 
ness, n. Raideur, pente rapide, /. steepy, a. Es- 
carp^ raide. 

steer (1) (stiw), n. Bouvillon, jeune bmuf, in. 

steer (2) (stiaj), v.t. Gouverner ; (Motor etc.) 
diriger; (fig.) conduire. v.i . Gouverner; so gou- 
verner, se diriger. steerable, a. Dirigeable. steer- 
age, n. Timonerie, /. ; l’avant, entrepont; logement 
des matelots (sailors’ berths) ; (fig.) gouvernement, 
to., conduite, /. Steerage passenger, passagerde I’avanl, 
pmsager tie troisieme classe, m. steerage-way, n. 
Sillag**, m. steering, n. Action de gouverner; 
direction,/, steering-gear, n. (Motor) Direction,/, 
steering-wheel, n. Roue de gouvernail; (Motor 
etc.) roue directrice, /. steersman, n. Timonier, m. 

steganography (stega'nograli), w. St6ganogra- 
phie,/. 

stele ('stiili), n. Stele,/. 

stellar ('stelaa), a. Stellaire. stellaria (-'learia), 
n. Stellaire,/. stellate or stellated, a. En £toile, 
6toite ; (Hot.) radie. stelliform, a. St^lli forme, en 
forme d’etoile, radiii. stelllon, n, Stellion, m. 
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stem (stem), n. Tige; queue (of a flower etc.); 
(fig,) souche, branch e, /., rejeton (of a family), to. ; 
( Naut ,) etravo, /. Prom stem to stern, de L'avant d 
l amirs , v.t. Itefouler (a current) ; (Jig.) register A, 
soppoaer A, lutter conti e. To stem the tide, alter 
centre la marie, refouler la marie, stemless, a. Sans 
tige. Stemson, n. ( Shipbuilding ) Marsouin de 
I avant, m. 

stench (sfcentj), n. Mauvaise odeur, puanteur, /. 
Stencil ('stensil), n. Patron (A jour ou A calquer), 
m. v.t. Peindre, marquer on tracer au patron. 

stenographer (ste'nogrofaj), n. Stenographs, 
m.f. stenographic (-'qraeflk) or stenographical, a. 
StAnographique. stenographicaUy, adv. StAno- 
graphiquemenfc. stenography, n. Stenographic, /. 

stenotype('sten9taip), n. Stenotypo, m. steno- 
typict-'tipikXa. StAnotypique. Stenotypic machine, 
stenotype , f stenotypy, n. StAnotypie, /. 
stentorian (sten'toarian), a. De stentor. 
step (step), v.i. Faire un pas, marcher pas A pas ; 
marcher, aller; venir (to come); monter (dans); 
deRcendre (de). Just step down to my house, venez 
chez moi pour un instant ; to break step, rompre 
le pas ; to step after, suivre , courir aprte ; to step 
aside, s'icartcr, se ranger; to step back, faire un 
pas en arrikre , reculer , rebrousser chemin ; to step 
down, descend} e, venir , parser; to step forward, 
faire un pas en ai'ant, s’avancer; to step in, entrer , 
entrer pour un instant, ( fly.) intervenir ; to step into, 
entrer dans; to step on, marcher snr, fouler; to step 
out, sortir, sortir pour un instant, allonger le pas (to 
quicken one’s pace); to step over, traverser, franchxr, 
enjamher ; to step round, faire le tour de ; to step up, 
monter; to step up to, hammer vers, s’approcher de. 
v.t. Mesurer en cornptant les pas. arpenter ; (Naut.) 
dresser (a mast), n. Pas; degrA, m., marche (ot 
stairs), /. ; Achelon (of a ladder); marcliepied (of a 
carriage or bicycle), m. ; marcbe(of a throne etc.) ; era- 
planture (of a mast),/. ; piAdestal (of a shaft etc.), to. ; 
(fig.) demarche, /., progrAs, aclieminement, m. ; (pi.) 
Achede, /., marchepied (ladder); perron (flight of 
steps), m. A few steps off, d deux pas d’ici ; a good 
step, un bon bout de chemin ; a step in the right 
direction, une bonne demarche ; by his or her step, d 
sou pas ; door-step, pas de la porte, m. ; pair of steps, 
ichelle double, f. ; step by step, pas d pas, graduelle- 
vunt ; to keep step, Hre au pas ; to retrace one's steps, 
revenir sur ses pas, rebrousser chemin ; to take a step, 
faire un pas, (Jig.) faire une demarche ; to take steps 
to, prendre des mesures ou faire des demarches pour ; 
to tread in someone's footsteps, alter sur les brisies de 
quelgu'un ; within a step of, d deux pas de. step- 
brother, n. Beau -fro re, m. stepchild, n. Beau-flls, 
m., belle-fllle, /. stepdaughter, n. Belle-fille, f. 
stepfather, n. Beau-pore, in. step-ladder, n. 
Echelle double, /. stepmother, u. Belle-niAre; 
(contempt.) ma nitre, /. stepsister, n. Belle-seeur, /. 
stepson, n. Beau-fils, w. 

Steppe (step), n. Steppe (plain), m. 
stepper ('stepai), n. Cheval qui a de Taction, 
m. stepping, n. Marche, allure, /. stepping- 
stone, n. Mabchepied, m. ; (Jig.) introduction, pre- 
paration, /. 

stercoraceotxs (stauka'reijas), a. Stercoraire. 
stere (stiaj), n. StAre (measure), to. 
Stereo-Chemistry ('steriou'kemistri), n. StArAo- 
chimie,/. atereochromy(-'okrami), n. StArAochromie, 
/. stereographio (-’qraefik) or stereographioal, a. 
StArAographique. stereographioally, adv. StArAo- 
graphiquement. stereography (-’ograf!), n. StArAo- 
graphie, /. atereometrical (-’metrikl), a. StArAo- 
mAtrique. stereometry (-’omatri), n. StArAomAtrie, 
f. stereoscope, ti. Stereoscope, m. stereo to mioal 
(-'tomikl), a. StArAotomique. stereotomy (-’otarm). 
s. StAreptornie, /. 

stereotype ('steriataip), n. ClichA, m. a. 
StArAotype ; clichA. v.t. Clicher ; stArAotyper. stereo- 
type-foundry, n. StArAotypie, f. stereotype - 
plate, n. ClichA, m. stereotyper, n. Clicheur, 


sterAotypeur, m. stereotyping, n. La sterAotypie 
(the art), /. ; stArAotypage (the process), m. 

8 *®**le (’sterail), a. StArile. sterility (-'riliti), 
n. StAnlitA, /. sterilize, v.t. StAriliser. 

Sterlet ('staralat), u. Sterlet (fish), m. 
sterling (’stauliq), a. Sterling; (Jig.) vrai, de 


stern (1) (stenn), a. SAvAre, dur, rigide ; rebar- 
batif (cross) ; rigoureux, rude (afflictive). 

stern (2)(sta:jn), n. Poupe, /., arriAre, m. stern- 
chaser, n. Canon de retraite, m. stern-fast, n. 
A mar rage de poupe, m. stem-frame, n. Areas se,/. 
Stem-port, n. Sabord de reunite ou d’exerciee, m. 
stern-post, n. Etanibot, m. stem-sheets, n -pi 
ArriAre, m. stem-way, n. CulAe,/. 

sternal ('staunl), a. (Anat.) Sternal, sternum 
n. Sternum, m. 

Sternly (’staunli), adv. SAvArement, durement, 
austArement, rudement. ’ 

steramost ('staunmoust), a. Le plus en arriAre 
le dernier, 


sternness ('stounnes), n. SevAritA, austeritA, 
duretA, rigueur, /. 

sternutation (staunju'teijan), n. Sternutation, 
/. sternutatory (^njuxtatari), a. Stemutatoire. 
Stertorous ('8ta:itaras), a. Stertoreux. 

Stet (stet), v.i. (Print.) Bon. 
stethometer (8te'0omata.i), n. StethomAtre, m. 
stethoscope ('steOaskoup), n. StAthoscope, m. 
stevedore ('sti:yadoai), n. Arrimeur, vi. 
stew (stju:), n. Ktuvee, /., ragoAt (of meat) ; civet 
(of hare), m . ; fricassAe (of rabbit) ; compote (of fruit 
etc.),/. ; (Jig.) embarras, m., confusion,/. Irish stew, 
haricot de mouton, m. ; to be in a stew, Stre sur le qril. 
v.t. Etnver; mettre en ragoAt, faire un ragoAt de; 
mettre (fruit) en compote. To stew in one’s own 
juice, cuire dans son jus. v.i. Cuire A l’Atuvce ; (Jig.) 
cuire dans sa peau. 8tew-pan, n. Casserole, /. 
stewed, a. EtuvA, en ragoAt ; en compote. Stewed 
apple, marmalade de jyommes, f. ; stewed fowl, fricasste 
dt jxyulet, f. ; stewed fruit, compote de fruits, f . ; stewed 
pears, compote de poires, f. ; stewed pigeon, compote 
de pigeons , m. ; stewed rabbit, gibelotte de lapin, /. 
Stewing, n. Cuisson a TAtuvAe, /. Stewing pear, 
poire a cuire , /. 

steward (’stjwajd), n. Maitre d’hotel ; intendant, 
rAgisseur (land agent) ; econome (of a college) ; com- 
missaire (of a ball etc.); (Naut.) commis aux vivres, 
steward ; (Jig.) dispensateur, in. Steward’s room, 
cambuse, f. stewardess, n. Femme de cliambre 
(de bord), /. stewardship, n. Intendance, charge 
d’intemlant, /. ; office de maitre d’hotel, de regisseur, 
d’intendant etc. ; Aconomat (in a college), m. ; (Jig.) 
gestion, administration, /. To give an account of 
one’s stewardship, rendre compte de son adminvdrai ion 
des affaires. 

stibi&l ('stibial), a. Stibial, antimonial. stiblated. 
a. StibiA. 


”stichometry (sti'komatri), n. Stichomctrie, /. 
stick (stik), n. Baton, m, ; canne (for walking), /. ; 
tronc, m., tige (of a tree); rame (for peas etc.), /. ; 
Achalas (for vines or Imps); archet (fiddle-stick), 
m. ; baguette (wand),/. ; (pi.) menu bois, dn hois, m. 
Blow with a stick, coup de bdton, m. ; to cut one’s 
stick, (slang) filer, se savver; to get hold of the wrong 
end of the stick, brider Vdne par la queue ; to pick up 
sticks, ramasser du bois sec. v.t. (past and p.p. stuck) 
Percer, piquer, enfoncer, mettre, faire entrer (to 

M ; fixer (to fix) ; coller (with paste etc.) ; tuer 
; saigner (a sheep) ; ramer (peas). Stick no 
bills, defense d’afleher; to stick into, piquer dans, en- 
Zoncer dans ; to stick on, fixer, colter (with paste etc.), 
surfaire (to ovei charge) ; to stick out, faire ressortir , 
mettre en saillie; to stick round with, gamir taut 
autour de, a rmer de, hirisser de ; to stick up, dresser, 
mettre droit, colter, ajficher (to paste up), v.i. Se 
coller, se fixer, s’attacher, tenlr, adhArer (to adhere) ; 
rester, demenrer (to remain); (fig.) s'embarrasser, 
s’empAtrer (to get embarrassed); s’arrAter, rester 
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court (to stop short). He sticks to it, U y dent rester 
fidkle d (to remain faithful to) ; the name will stiok to 
him. Is tiom lui restera ; to stick at, s'arrtter dsvant, 
reculer devant , se giner pour, m fair* scrupul* de ; to 
stick by, rester flail* d ; to stick close, ne pas quitter ; 
to stick fast, sattacher , adhirer , tenir bien , iarreter 
court , rester pris ; to stick in the mud, lire embourbi, 
s'embourber ; to stick it on, surfaire, (slang) safer ; to 
stick on, s'attacher, tenir ; to stick out, fair t saillie, 
ressortir , tenir bon , per sister t ne pas Idchsr d'uns semelle 
(not to give in) ; to stick to, s' attacker &, ne pas quitter, 
persivirer dans, mordre d (to persevere in) ; s’en tenir a 
(to abide by) ; to stick up, se dresser , se redresser ; to 
stick up for, prendre fait et cause pour . stiok-up, a. 
Droit, montant. Stick-up collar, col droit, stickiness 
fstikiues), «. Viscosite, f. sticking-plaster, n. 
Taffetas d’Angleterre, m. stioklng-poinx, n. Point 
d’arret, m. 

stickle Cstikl), v.i. Tenir beaucoun (A) ; se d6* 
battre, se disputer. stickleback, n. Epinoche, /. 
stickler, n. Partisan ; disputeur obstine, formal iste, 

m. He is a great stickler for, U dent beaucoup d ; he 
is a great stickler for etiquette, il est toujours d chsval 
sur V etiquette. 

sticky ('stiki), a. Gluant, collant ; visqueux. 

stiff (stif)> a* Raide, rigide, tenace ; dur, ferme(not 
fluid); rude (hard); fort (strong) ; opiniAtre, obstine 
(stubborn); contraint, gen6 (constrained); affecte, 
guinde (of style) ; (Naut.) carabine (of wind). As stiff 
as a poker, raide comme un piquet, raide com me t me 
barre de fer, raide comme une asperge montie ; a stiff 
price, un prix ilevi ; stiff gale, brise carabinie, f . ; to 
grow stiff, se raidir. stiff-neck, n. Torticolis, to. 
Btiff-necked, a. Obstine, opiniatre, ent6t6. stiffen, 
v.t. Raidir ; lier (sauces) ; (fig.) endurcir, engourdir ; 
durcir, rendre ferme (paste) ; v.i. Se raidir, raidir ; 
s’affermir, devenir ferme (of paste); (/gf.)s’endurcir. 
stiffener^, n. Contrefort(of boots etc.), to. stiffening, 

n. Raidissement ; soutien (support), m. stiffly, adv. 
Avec raideur ; obstinement ; fortement. stiffness, n. 
Raideur ; consistance (of paste etc.) ; raideur, gene, 
contrainte (constraint) ; opiniAtretd (obstinacy), /. ; 
(fig.) air guinde ; style guinde,, to. 

stifle ('staifi) v.t. and i. Etouffer, suffoquer. Te 
stifle a report, etouffer un bruit ; we are stifling here, 
nous itouffons id. n . (Vet.) Grasset, to. Stifle-Joint, 
fk (Vet.) Grasset, to. stifling, a. Etouffant, 
suffocant. It is stifling hot! on etauffe! the heat is 
stifling, la chaleur est accablante ; n . Suffocation, /. 

stigma ('stigma), n. (pi. stigmas) Stigmate, to., 
tache, fldtrissure, /. stigmatise, v.t Stigmatiser, 
marquer d’un stigmate, fletrir. 

stile (stail), n. Barridre, /. Turnstile, tour ni* 
gust, to. 

stiletto (sti'letou) 
needlework), m. 

still (1) (stil), fi. Aiambic, m. still-house, n. 


n. Stylet ; poingon (for 


.1) (Stil), 91. Aiauuiiu, 77 K BKJUU-UUUSa, H. 

Distillerie, / still-room, n. Distillerie, /., labora- 
toire, to. 

still (2) fstil), a. Siiencieux (silent) ; trauquille, 
calme, paisible, en repos, immobile; non mousseux 
(of wine). Be still, restez tranquiUe ; still life, (Paint.) 
nature matte, f. ; still water, eau dormante, f. ; still 
waters run deep, il n'y a vire eau que Veau qui dort ; 
to be still, rester tranquiUe, rester en place, ne pae 
bouger; to stand still, se tenir tranquiUe, s'arriter, 
tester immobile, adv. Encore ; * toujours ; cependant. 
ndanmoins (nevertheless). Still less, encore moins, a 
plus forte raison ; still more, encore plus , a plus forte 
raison, v.t. Calmer, apaiser, tranquilliser, still- 
born, a. Mort-n6 ; (Jig.) avortd. stillness, n. Tran* 
quillitd, /., calme, repos, silence, m. *stilly, a. 
Siiencieux, calme ; adv. Silencieuaement. 

stilt (stilt), fk Echasse, f ; pilotis, pieu (for a 
bridge etc.), to. To be on stilts, it re monti sur dee 
ichasses. stilt-blrd or stilt-nlover, n. ^Ichassier, to. 
Stilted, o. Guindd, ampoule, pompeux. 

stimulant ('stimjulant), n. Stimulant, ♦*- 
stimulate, v.t " 


BWmuler ; (fig.) piquer, exciter. 


stingily ('stindjili), adv. Chichement, mesquine- 
ent. stinginess, ft. Mesauinerie, ladrerie,/. 


stitch 

stimulating, a. Stimulant, stimulation (•'leiten) 
n. Stimulation, /. stimulus, n. Stimulant, 
stimulus, to. 

sting (s tip), 91 . Aiguillon ; dard (of a nettle etc.), 
w. ; piqflre (thrust of a sting Into the flesh): (Jig.). 
points, /. The sting is in the tail, A la queue git le venin ; 
the stings of remorse, Its aiguiilons du remords. v.t 
(past and p.p. stung) Piquer; (fig.) irriter, navrer. 
btung to the quick, piqui au vif\ stung with remorse, 
tourmenU de remords. stinger, ft. Chose qui pique, 
/. ; (colloq.) coup bien appliqud (a blow), to. He gave 
him a regular stinger, U lui appliqua un coup, male un 
fameux. 

stin 

ment. 

■tinging ('stipio), 9k Piqflre, o. Pfquant ; 
fameux, bien appliqud (of a blow), stinging-nettle, 
fi. Or tie, f. stingless, o. Sans aiguillon, sans dard. 

stingy f stind3iX a. Avare, mesquin, ladre, chiche. 
A stingy old fellow, un vieux crasseux ; a stingy old 
woman, une vieille avare. 

stink (stiqk), n. Puantenr, mauvaise odeur, f. 
What a stink there is here i comme il sent mauvais id / 
v.i. ( past and p.p. stunk) Puer (de) ; sentir mauvais. 
He stinks of wine, il pue le tin; it stinks in one’s 
nostnls, c’est icceurant; to stink in the nostrils of, 
puer au nex A ; to stink of, puer le, la, etc. stink-pot, 
n. Pot & feu, m. stink-stone, n. Pierre puante, / 
stinkard, fk Puant, to., bfite puante, f. stinking, 
a. Puant. stinkingly, adv. En puant 
■tint (stint), v.t. Limiter, restreindre ; reprocher 
les morceaux 4 (of food) To stint oneself, se refuser 
le nccessaire ; to stint oneself of, se priver de. n. Res- 
triction, limite, borne; quantity, portion (portion), 
/. Without stint, sans restriction, sans bonus, a 
volonti. * 

Stipel ('staipl), n. (Bot.) Stipelle, /. 
stipend (staipend), tk Salaire, to, stipendiary 
(•'pendiari), a, 8alari4 ; (contempt.) stipend 16. Stipen- 
diary magistrate,.^* salarU, m . ; n. Juge (magistrate); 
(contempt.) stipendie, stipendiaire, m. 

■tipple (*stipl), v.t Pointiller. stippling, 9k 
Pointillage (process) ; pointill6 (result oO, to. 

stiptilaceous (stiRju'leiJas), ck StipulacA stlpu- 
lar ('stipjuloj), cl 8tipulaire. 

stipulate ('stipjuleit), v.i. Btipuler (de ou < 

To stipulate for, stipuler de; to stipulate 1 
stipulerque. Stipulating, a. Stipulant. stipulation 
(•fleijan), n. Stipulation, /. stipulator, n. Partie 
stipulante, /. 

stir (stau), v.t. Remuer; (fig.) agiter, exciter, 
imter. There is no air stirring, il ne fait pas un 
souffle de vent ; to stir round, toumer; to stir the fire, 
attiser le feu ; to stir up, remuer , exciter, pousser (d), 
riveiUer. v.i. Remuer, se remuer, bouger. Do not 
stir, ne bougtz pas ; he is not stirring yet, il n’sst pas 
encore levi; to be stirring, itrs debout, lire sur pied ; 
to stir abroad, sortir de chez soi. n. Mouvenient, 
remuement, remue-m6nage, bruit, tumult©, trouble, 
m. ; agitation, /. There was a great stir in the town, 
touts la ville itait sn rumeur. stirabout, n. Bouillie 
de farine d’avoine, /. stirrer, n. Agitateur, instiga- 
te ur, to. stirring, a. Remuant; 4mouvant (of s 
story etc.); 9k Agitation,/, 
stirk (stauk), n. BoeuJ, bouvillon, 9». 
stirrup ('stirap), 9k Etrier, to, stlrrap-oup, n. 
Coup de 1’6 trier, m. stirrup-iron, 9k ^Etrier, to. 
stirrup-leather or stirrup-strap, fk Etrivltre, /. 
*stirrup-oil, n. Huile de cotret, / 

. *• Polnt » m - f maille (in knitting),/. 

A stitch in time saves nine, un point d temps en ipargn* 
cent ; back • stitch, arrikre * point : cross * stitch, point 
croisi; open-work stitch, point d jour ; stitch in ths 
side, point de c6ti, m. ; to drop a stitch, sautsr une 
maille ; to put a stitch to, fxire un point d ; to take 
up a stitch, reprendre une maille. v.t Piqusr, 
coudre ; brocher (books) To stitch up, coudre, fixirl 
un point d. v.i. Piquer, coudre. stitofied,o. PiquA 
broeh6 (of books) stltoher, n. Couseuse, /. ; (Poo£ 
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stiver 

Unding) brocheur, m., brocheuse, /. stitching, n. 
Arri6re-point, m., couture, /. ; brochage (of books), m. 

■tiver ('stiver), n. Stiver; (fig.) Hard, sou, m. 
Not to have a stiver, n’ avoir pots te sou, Itre pauvre 
eomms un rat d'iglise , m. 

•toat (stout), n. Hermine d’6t6, /. 

"atoccade (sto'kazd) or "stocc&do (-'kcudou), n. 
(Fenc.) Estocade, /. 

stock (stok), n. Souche (of a tree, family, etc.) ; 
bftche, /., bloc (of wood etc.), m . ; monture, /., bois (of 
a gun); manche; fftt (of a plane etc.), m.; giroflee 
(flower), /. ; (llort.) siijefc, in., ente (for grafting 
on), /. ; (Cook.) consomm6, m. ; (Jig.) race, famille, 
/. ; marchandisea en magasin, f.pl., approvisionne* 
ment (store)* assortiment (selection) ; (Book-keeping ) 
capital, m. ; (pi) fonds, fonds publics, rn.pl., rentes, 
actions, f.pl ; (Shipbuilding) chan tier, m., cale de 
construction, /. ; bloc (punishment), m. Farm stock, 
imbilier fonds de ferme, m. ; India stock, fonds 
de la compagnie des Indes ; in stock, en magasin ; 
in the stocks, o« bloc; live stock, bitail, m, ; on the 
stocks, sur le ehantier ; rolling stock, matiriel roulant , 
in. ; stock of plays, repertoire, m. ; stock on hand, 
marchandises en magasin, f.pl. ; to lay in a stock of, 
fairs une provision de ; to put a ship on the stocks, 
mettre un bdtiment sur la cale ; to take in stock, recevoir 
des marchandises ; to take stock of, fairs Vx nvsntairs 
de ; working stock, matiriel, matiriel Sexploitation, v.t. 
Pourvoir (de); monter (en); meubler(a farm); peupler 
(a deer-forest etc.) ; empoissonner (a fish-pond), stock- 
book, n. Livre de magasin, magasinier, m. stock- 
broker, n. Agent de change, m. stock-broking, n. 
Profession d’agent de change, /. He has gone in for 
stock- broking, il s'estfdit agent de change, stockdove, 
n. Pigeon rainier, m. Btock-exohange, n. Bourse ; 
compagnie des agents de change, /. stockfish, n. 
Stock lisch, •»., morue salee, /. stockholder, n. 
Actionnaire, rentier, m., renti^re, f. stock-in-trade, 
n. Marchandises disponibles, f.pl stock-jobber, n. 
Agioteur, m. stock-jobbing, n. Agiotago, m. stock- 
piece, n. (Theat.) Pi6ce de repertoire, /. stock- 
raising, w. L'61evage, m. stock-still, a. Immobile ; 
adv. Sans bouger. stock-taking, n. Inventaire, 
m. stock-yard, n. Parc 4 betail, m. stocky, a. 
Trapu. 

stockade (stoTceid), n. Palissade, /. v.t. Falis- 
aader. 

stocking ('sfcokig), «. Bas, m. Bluestocking, bos 
bleu ; elastic stocking, bas ilastique ; silk stockings, 
bas ds soie. stooking-firame, n. Metier 4 bas, m. 

Stoic Cstouik), a. and n. Stoieien, m., stoicienne, 
/. stolo or stoloal, a. Stoieien ; (Jig.) stoique. stoic- 
ally, adv. Stoiquement. stoicism ('stouisizm), n. 
Stoicisrae, m. 

stoke (stouk), v.t. Toucher, fourgonner, tisonner 
(the fire etc.), stoke-hole, ik Cliambre de chauffe, 
embrasure,/, stoker, n. Chauffeur, m. stoking, n. 
Chauffage, m., chauffe, /. 

stole (1) (stoul), n. Etole ; (Rom. ant.) stola, 
stole, /. 

stole (2) (stoul), past (stral). stolen, a. Vo! 6, 
ddrobA Stolen glances, regards dirobis, rn.pl. ; stolen 
joys are sweet, pain dirobi reveille Vappitit . 

stole (8) (stoul), ». (obs. form of stool]. Groom 
of the stole, premier gentilhomme de la chambre, m. 

stolid ('stolid), o. Lourd, stupide. stolidity 
(sto'liditi) or stolianess, n. Stupidity/. 

stolon&te ('Btoulenelt), a. Stoloniafc. stolonifer- 
ous (-'liifaras), o. 8tolonif4re. 

stomach CstAmek), n. Estomac; app6tit, m., 
ftiim (appetite) ; (Jig.) envie, /. It goes against his 
stomach, le occur ne lui en dit pas ; on an empty 
stomach, A jeun ; to stay someone’s stomach, apa£«er 
la faim 4 quelqu'un ; to turn one's stomach, soulever 
le cocur. v.t. Avaler, endurer, dig6rer. I cannot 
stomach that, je ne peux pas digirer cela. stomach- 
ache, o. Mai 4 i’estomac, m. stomach-pump, n. 
Pompe stomacale, /. stomachal, o. Stomacal. 
"stomacher, n. Corsage, m. stomachic (sto'moekik), 


stop 

a. and n. Stomachique, m. stomatic (sto'mietik), a. 
otomatique. stomatitis (-'taitis), n. Stomatite, /. 

stone (stoun), n. Pierre, /. ; caillou (pebble); 
gr6s (stoneware) ; noyau (of fruit) ; p^pin (of grapes) ; 
(Path.) calcul, m. ; meule (of a mill), /. ; (Weight) stone 
(kl log. 6 * 848 ), m. A heart of stone, un occur de rocher ; 
meteoric stone, a&rolithe , m . ; not to leave a stone 
standing, ne pas laisser pierrs sur pierre ; philosopher’s 
stone, pierre philosophale ; precious stones, pierres 
pricieuses, pierreries, f.pl. ; Stone Age, dgedela pierre, 
m. ; to leave no stone unturned, remuer ciel et terre, 
mettre tout en oeuvre, a. De pierre, en pierre; de 
gr&s (of stoneware). Stone bottle, bouteille ds grts, f. 
v.l Lapider ; assaillir, chasser, cm poursuivre 4 coups 
de pieires ; empierrer (roads); 6ter les noyaux de 
(fruit), stone- blind, a. Complfetement aveugle. 
stone-borer, n. Lithophage, m. stone-chat, n. 
Traquet, m. stone-colour, n. Couleur pierre, grisStre, 
f. stone-crop, n. Orpin, m. stone-cutter, n. Tailleur 
de pierrea, m. Stone-cutting, n. Taille des pierres, /. 
stone-dead, a. RaidemorL stone-deaf, o. Complete* 
mentsourd. stone-fruit, n. Fruit4noyau,«k "stone- 
horse, ik Cheval entier, m. stone-mason, n. Macon ; 
marbrier (for tombstones), m. stone-pine, w. Pin 4 
pignons, m. stone-pit or stone-quarry, n. Carrifcre, 
f. stone’s-throw, n. Jet de pierre, m. Within a 
stone’s-throw, d un jet de pierre. stone-ware, n. 
Gr6s, m., poterie de gr6s, /. stone-work, n. Magon- 
nerie, /. stoniness, n. Nature pierreuse; (fig.) 
duret6, insensibility, /. stoning, n. Lapidation, /. ; 
empierremenfc (of roads etc.), m. stony, a. De pierre • 
pierreux (abounding in stones); (fig.) de roche, dur, 
insensible, stony-hearted, a. Au coeur de pierre. 
sitood (stud), past and p.p. [stand]. 

•took (stu:k), n. Tas de gerbes, wk vX Mettre 
en gerbes. 

stool (stuil), n. Tabouret; escabeau, m., sellette; 
(Med.) seUe; (Hort.) plants m6re, /. Camp-stool, 
pliant, m, ; foot-stool, tabouret, m. ; night-stool, chaise 
percie, f. ; stool of repentance, sellette, f ; to fall 
between two stools, itre assis entre deux chaises. 

stoop (stuip), t».i. 8e pencher, se baisser; se 
tenir courb4, se voftter ; a’abattre, fondre (of birds 
of prey) ; (fig. ) s’abaisser, s’incliner. Carthage stooped 
to Rome, Carthage ss soumit A Rome ; she stoops to 
conquer, ell* s’abaisse pour vaincre ; to stoop down, se 
baisser ; to stoop to, s r abaisser jusqu'd. v.t. Pencher, 
incliner, courber. n. Inclination, /. ; (Jig.) abaisse- 
ment, m. He has a slight stoop, il ale dos Ugtrement 
vodti. stooping, a. Pench6, courbA. In a stooping 
posture, dans une posture courUe. Stoopingly, adv 
En se baissant, en se courbant 
stop (stop), n. Halte ; nause, interruption (inter- 
ruption), /. ; obstacle, empechement (hindrance), m. ; 
(Or^an)jeu.registre,/ ; (Gram.) point, signedeponctua- 
tion ; arr6t (of trains, vessels, etc.); (Nouf.)heurton, m. 
Full stop, point, m. ; to come to a dead stop, s'arrtter 
court', to put a stop to, arriter, suspendrs, mettre un 
term d. v.t Arreter, em pecker (to hinder); couper 
(the breath); suspendre, cesser (payment etc.); retenir 
(wages); ( Mus .) presser; (Gram.) ponctuer; boncher 
(a hole, leak, etc.); intercepter, supprimer, inter- 
rompre (to intercept); plomber, auriiier (a tooth). 
Stop thief I au voleur ! to stop payment, suspendre ou 
cesser sen payements ; to stop someone from, emptcher 
quelqu’un de; to stop someone’s salary, retenir les 
appointements de quelqu’un ; to stop the engine (of an 
aeroplane etc.), couper Vallumage ; to atop the wages 
of, retenir les oages de ; to stop up, boucher, fermer, 
condamner (a door etc.), en barrer (a street), v.i. 
S’arrGter, arrfiter ; (Naut) parer; (Comm.) cesser ses 
payements ; stopper (a locomotive etc.). Stop there, 
restes-en Id; to stop for, attendre ; to stop up with 
veiller. stopcock, n. Robinet d’arrfit, m. stopgap n 
Bouche-trou, m. stop-plank, n. Poutrelle, f. stop- 
valve, n. Soupape d’an^t,/. stop-watch, n. Montre 
4 arrCt,/. stoppage, ik Interruption, pause, halte,/; 
enrayage, arrfit (of a train etc.), m. ; ferme ture, obstruc- 
tion ; retenue (from a salary); suspension (of pay- 



stopple 


strange 


ment), /. ; chdmage (of work); plombage (of teeth) ; 
itationnement (to streets), m.; (Path.) occlusion 
intestinale, /. stopper, n* Bouchon, m. ; (Naut.) 
bosse, / • v.f. Boucner ; (Naut.) bosser. stopping:, 
n. Amt; plombage (of teeth), to. ; matiere a 
plomber, f. Stopping up, fermeture, veilUe (at 
night),/ 

Stopple Cstopl), ». Bouchon, to. 

Storage ('stoeridg), iu Bn magasinagc, m. 

store (stow), n. Provision, quantite, abondance, 
/. ; approvisionnement, amas. m., reserve,/. ; magasin, 
m., boutique (shop), /• 5 (fid’) fonds, trAsor, m . ; (pi.) 
approvisionnements, vivres, m.pl. ; (MU.) munitions, 
f.pU % materiel (de guerre), m. In store, en reserve ; 
to be in store for, attendre ; to keep in store, tenir en 
riserve , garder en riserve ; to lay in a store of, fairs une 
provision de ; to set store by, fairs grand c as de ; what 
Is in store for us, c* qui nous est riser vl. v. t. Pourvoir, 
munir, approvisionner (de) ; enrichir, orner, meubler 
(the mind). To store up, amas^er, accumuler. store- 
house.n. Magasln. entrepot, depot ; grenier public, m. 
store-keeper, n. Gardo-magasin ; marchana (dealer), 

m. store-room, «. D0p<5t, office; reserve, /. ; 
grenier, m* ; (Naut.) soute aux vivres, /. storeship, n. 
Gabare,/., transport, m. 

storey [story]. 

storied ('stoarid), a. Historic ; ornO d’ inscriptions 
etc. ; A Otage. 

stork (stoukX u. Cigogne, /. stork's-blll, u. 
Bec-de-grue, Orodium, m. 

storm (sfcoum), n. Orage, to., tempOte, / Storm 
in a tea-cup, grand fracas d propos de run, un«* tempHe 
dans un verre d'eau t f. ; to take by stormy ern porter 
ou prendre d’assaut. v.t Donner l’assaut a, prendre 
d’assaut. v.i. Faire de l’orage; (fig.) tempOter, 
s’emporter. storm-beaten, a. Battu par la tempOfce. 
storm-hell, n. Tocsin, m. storm -curtain, n. 
Tendelet, m. storm-jib, to. Tourmentin, to. storm- 
signal, n. SignaL de tempOte, m. stormily, adv. 
Orageusement, tempetueusemenfc. storntibess, n. 
Etat orageux, m. storming, n. Assaut, m., prise 
d’assaut; (Jig.) violence, rage, /. stormlng-party, 

n. Colonne d'assaut, /. Btormy, o. Orageux, A 
1’oTage. Stormy petrel, pitrel, m. 

Story ('stoari), n. Histoire, rOait, m. ; historiette, 
/., conte(tale); mensonge (falsehood) ; Stage (floor), to. 
Always the same old story, toujours la mime histoire ; 
a one-storied house, une maison a un seal itage ; as 
the story goes, A ce quo dit V histoire ; on the first, 
second, or third story, au res-de-chaussie, au premier , 
ou au second ; that is quite another story, c'est une autre 
paire de manches ; the best of the story, le plus beau de 
Vhistoire ; there is a story that, on raconte que ; to tell 
stori es (falsehoods), dire des mensonges. story-book, n. 
Livrede contes, m. story-teller, n* Conteur, to., con- 
teuse, f. (narrator); menteur, m., menteuse, /. (liar). 

stot (stot), n. Jeune boeuf, bouvillon, m. 

stoup (stuip), n. Cruche, /. ; bAnitier (for holy 
water), m. 

stout (staut), a. Fort, robuste; gros, corpu- 
lent, qui a de l’embonpoint (fat) ; (.fig.) brave, coura- 
geux, ferine. To grow stout, engraisser, prendre de 
I’embonpoint ; to have a stout heart, avoir du cceur. 
n* Biere brune forte (beverage), f. stout-hearted, 
a. Vaillant, courageux, au cceur intrdpide. stoutly, 
adv. Vigoureusement, fortement, fort et ferme. 
^.outness, n. Embonpoint, m. t corpulence; (fig.) 
mtrApiditC, fermet£, f. 

store (1), past and p.p. [8Tavb], 

store (2) (stouv), n. PoSle; caloric re (for wash- 
ing); fournean (for cooking), m. ; (Manuf.) Atuve ; 
(Hort.) serre chaude, f. Hot air stove^ caXoriftre, m ; 
oil stove, richaud d pitrole , m. v.t. Etuver. stove- 
maker, n. P oilier, m. 

stow (stouX v.t Mettre, snettre en place, 
serrer, arranger ; entasser ; (Naut.) arrimer. To stow 
away, mmagasiner . stowaway, n. Voyageur A fond 
de cale, m. stowage, n. Hise en place, /., arrange- 
ment ; (Naut.) arrimage, m. 


strablsm CstreiblzmX n. Strabisme, m. 

straddle ('strsedlV v.t* Enfourclier, 6tre A cali* 
fourchon sur. v.i* Ecarter lea jambes, marcher lea 
jambes 4cartees. 

straggle ('strseglX v.i S’ecarter, se detacher; 
4tre e^arte, Atre disperse ; error ; roder (do), strag- 
gler, n. R6deur, m., rddeuse, /. ; (Mil.) trainard, 

m . straggling, o. S4par4; AparpillA (scattered); 
6gar6 (de). stragglngly, adv* Be loin, en loin, qA 
et IA. 

straight (streit), a. Droit ; (fig.) Equitable, juste. 
Straight as an arrow, droit comme un I; straight 
hair, cheveux plats, in.pl . ; the straight road, le droit 
chemin ; to let someone have it straight, dire son fait 
a quelqu'un ; to make straight, dresser, rendre droit , 
fig.) arranger; to make straight again, redresser , 
reaju8ter ; to make things straight, arranger Us c hoses* 
adv. Droit, tout droit, directement; sur-le-champ, 
aussitdt, tout de suite, imm6diatement (immediately). 
I tell you so straight, je vous dis nettement ; straight 
forward, droit devant soi ; straight from the shoulder. 
nettement , carriment, sans tortiller ; to keep straight 
on , alter tout droit, straight-edge, n. R6gleAaraser, 
/. straighten, v.L Rendre droit, redresser. To 
straighten oneself, se redresser, stralghtener, n. 
Redrefiseur, m. straightforward, a. Droit, direct ; 
(fig.) juste, probe, loyal, franc, straightforwardly, 
adv. Avec droiture; (colloq.) carr4ment, nettement. 
straightforwardness, n. Droiture, honn4tet6, fran- 
chise, /. straightly, adv. Droit, en ligne droite. 
straightness, n. Ligne direct© ; rectitude, droiture, 
/. straightway, adv. Sur-le-champ, A l’instant; 
imm4diatement. 

strain (strein), v.U Tendre, serrer; contiaindre, 
forcer (to constrain); se fouler (to sprain); tiltrer, 
passer (liquids). To strain a point, faire une exception 
a ; to strain every nerve to, faire tons see efforts pour ; 
to strain oneself, se forcer , se donner un effort ; to 
Btrain one’s eyes, se fatiguer la vue ; to strain out, 
exprimer , extraire. v.i. ts’eflbrcer, faire des grands 
efiorts (pour); se ftltrer (of liquids). To strain at, 
faire des efforts pour avaler ; to strain at a gnat and 
8 wallow a camel, regeter le moucheron et avaler le 
chameau. n. Grand effort, to., tension,/. ; effort, tn* t 
entorse, foulure, /. (sprain); ton, style, caraetere; 
chant, to., accents (song), m.pl. ; race, lignAe (race), 
/. In a lower strain, d'un ton plus bos; to speak of 
someone in lofty strains, parler de quelqu'un aveo 
enthousiasme. strained, a. Forc6, pas naturel (of 
language, style etc.), strainer, n. Passoire, /. 
Straining, n. Tension, /., grand effort, to., violence, 
exageration, /. ; filtrage (filtration), m* 

strait (streit), a, Etroit, scrr6; strict, rigide, 
rigoureux (strict), n. Detroit, m. ; (pi.) gene, difli- 
cultA, embarras, m. To be in great straits, itr§ 
dans la aine, itre h bout de ressources. strait-laced, 
a. Lace etroitement; (fig.) raide, rigide, severe. 
8 trait-waistcoat or stralt-jaoket, n. Camisole de 
force,/ straiten, v.t. R6tr6cir(to narrow); resserrei, 
(/flr.iembarrasser, gSner. In straitened circumstances, 
g£ne dans ses affaires , gird, dans la glne. straltly, 
adv. Etroitement, Hgoureusement. straltness, n. 
Etroitesse, /. straits, n.pl. Detroit, m. 

strand (stra*nd), n. Plage, greve, /. ; toron, 
cordon (of a rope), to. v.e. Jeter a la of»te, Achouer. 
v.i. Echoaer. stranded, [a. Echou4 * (fig.) ruln6, 
A bout de ressources. stranding, n. Echouement, 
echouaga, m. 

strange (streindj), a. Etrange, singulier, bizarre, 
extraordinaire; stranger, inconnu (foreign). It is not 
strange that, il n’est pas ktonnant que, on ne doit pas 
s’ donner si; strange to say, chose itrange ! strangely, 
adv. Etrangement, singulterement. strangeness, 

n. EtrangeU, bizarrerie, /. stranger, n. Etranger, 
m., stranger e,/, inconnu, m., inconnue, /; h6te, in., 
h6tesse, /. (guest). He is a stranger to me, il m'est 
inconnu; to become quite a stranger, devenir rare 
comme lie beaux fours, devenir bien rare ; to make a 
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stranger of, traitor en itranger ; you are quite a 
stranger, on ne vous volt plies. 

strangle ('stneggl), v.t. Etrangler. strangler, 
n. Etrangleur, m. strangles, n.pl. (Fet.) Gouime, 
/. strangling, n. Etranglement, m. 

strangulated ('straeggjuleitidX a. EtranglE. 
strangulation (-'leijan), n. Strangulation, /. 
strangury ('straegftjuri), n. Strangurie, / 
strap (strap), n. Courroie, /. ; lieu, m., chape, 
bande, / (of iron) ; sous-pied (for trousers), vi . ; cour- 
roie, bricole (carnage window); etriviere(of a stirrup), 
/. Clan-strap, jugulaire , /. ; razor-strap [ strop ] ; 
shoulder-strap, orettlle , /. v.f. Attacher avec une 
c* mrroie ; boucler, lier ; donner les EtriviEres A (to 
licit). strap-oil, n. Huile de cotret, /. 

strappado (stra'paidou), n. Estrapade, /. v.t. 
Estrapader. 

strapper ('strapaA n. Gros gaillard, m. strap- 
ping, a. Bien decouple, grand, bien bati. A strapping 
woman, une femme bien decouplce. 

stratagem ('stratad 3 am), n. Stratageme, m. 
strategic (-'tirdsik) or strategical, a. StratEgique. 
strategically, adv. StratEgiquement. strategist 
('stnetad 3 i.st), n. StratEgihte, m. strategy, n. 
Strategic, /. 

stratification (stratifi'keijan), n. Stratification, 
/. stratiform, a. Strati forme, stratify ('strati fai), 
v.t. Strati fier. stratigraphy (-'tigrafi), n. Strati- 
graphic, /. stratum ('streitam) (pi. strata), n. 
Couche, strata, /. 

straw (stro:), n. Paille, f. In the straw, sur la 
Utiere ; it’s the last straw, dest le comble; man of 
straw, homme de paille , m. ; not to be worth a straw, 
ne pas valoir un fetu ; not to care a straw for, se 
louder comme de cela ou comme de Van quarante de; on 
the straw, en couches ; to split straws, disputer sur 
des vitilles. a. Do paille. straw-bottomed, a. A 
fond de pail la Straw-bottomed chair, chaise de 
paille, f. straw-built, a. De paille. straw-colour, 
n. Couleur paille, /. straw-coloured, a. Jaune- 
paillo. straw-cutter, n. Hache-paille, m. straw- 
hat, n. Chapeau do paille, canotier, m. straw-mat, 
n. Paillasson, m. straw-mattress, n. Paillasse, /. 
strawy, cl 1 )o paille ; comme la paille. 

strawberry ('stroiborl), n. Fraise, /. straw- 
berry-bed, n. FraisiEre, /. strawberry- plant, n. 
Fraisier, m. strawberry-tree, n. Arbousier, m. 

stray (strei), v.i. S’egarer, errer, vaguer; s’Ecarter 
(de). a. EgarE ; (Law) Epave ; (fig.) fortuit, accidentel ; 
dotach6 ( (of thoughts). Stray sheep, brebis Agaric, 
f. n. Epave, / Waifs and strays, des tpaves, f.pl. 
straying, n. Egarement, m. 

streak (stride), n. Kaie, bande ; trainee (of light) ; 
panachure, bigarrure (variegation), /. v.t. ltayer, 
strier ; barioler, bigarrer (to variegate), streaked, 
a. RayE (do) ; bariolE, bigarrE (variegated), streaky, 
a. Hay 6 ; entrelardE (of meat). 

stream (stri:m), n. Courant ; fleuve, cours d’eau 
m., riviere, /. (river); ruisseau (brook), m. ; (Jig.) 
cours ; jet (of light etc.); torrent, flux (of words etc.); 
Hot (of people), m. Against the stream, contre le 
courant ; down stream, A vau-Veau; mountain-stream, 
torrent, m. ; to go down stream, alter en aval ; to go 
up stream, alter en amont ; up stream, en amont. v.i. 
Couler ; ruisseler (of blood etc.) ; jaillir, rayonner (of 
light) ; Hotter (of a flag etc.). To stream with, ruisseler 
de. stream-anchor, «. Ancre do touce, /, stream- 
oable, n. CEble de touEe, to. stream-tin, n. Etain 
d’alluvion, m. streamer, n. Banderolo,/., drapeau, 
m., banniEre, /. streaming, a. Ruisselant (de). 
Streamlet, n. Petit ruisseau ; tilet d’eau, m. 

street (strut), n. Rue ; (Mil.) haie, f. By-street, 
rue <f carUe; he went down the high street, il prit la 
grand' rue ; in the open street, en pleine rue ; the high 
or main street, la grande rue ; the streets are crowded, 
ily a une fouled angles rues; to walk the streets, courir 
les rites, battre le pavi ; to turn Into the street, mettre 
sur le pave, street-arab, n. Gamin, voyou, gavroche, 
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to. street-door, n. Porte de la rue,/, street-lamp, 
n. Heverbere, to. street-organ, n. Orgue de 
Barbaric, m. street-sweeper, n. Balayeur de rues, 

m. street -sweeping -machine, n. Balayeuse, /. 
street-walker, n. Fille publique, f 

strength (streqO), n. Force, /., forces, f.pl.; 
resistance (of materials), /. ; (Mil.) effectif, m. By 
sheer strength, de haute lutte, d force de bras ; on 
the strength of, sur la foi de, sur , s'appuyant sur ; to 
regain strength, reprendre ses forces; with all my 
strength, de toutes vies forces, strengthen, v.t. 
Fortifier, aflermir, raftermir; (Mil.) rentorcer; v.i. 
Se fortifier, s’aflermir, se raflermir. strengthened 

n. (Med.) Fortifiant, m. strengthening, a. Forti- 

tiant. strengthlesg, a. Sans, force. 

strenuous ('stren bias), a. Energique, vif, ardent, 
vigoureux. strenuously, adv. Avec zele, ardemment ; 
vigoureuseraent. strenuousness, n. Zele, m., ardeur; 
vigueur, f. 

stress (stres), n. Force, emphase, f, jpoids; 
(Gram.) accent tonique, accent, m. ; violence (of the 
weather),/. ; (Mech ) effort, to. Stress of weather, gros 
temps, m. ; to lay stress upon, s’appuyer sur, appuyer 
fortement sur; we were forced by stress of weather 
to put back into port, la violence du vent nous for de 
regagner le port. 

stretch (stretf), v.t. Tendre (to extend in a line); 
6tendre (to extend in breadth); deployer (to spread as 
wings); ^largir (to enlarge); forcer (to strain); (fig.) 
exag^rer, outrer. To stretch a point, faire une excep- 
tion en favtur de ; to stretch oneself, s'etirer; to stretch 
oneself out full length, s’&endre tout de son long ; to 
stretch one’s limbs, se degourdir; to stretch out the 
hand, tendre la main. v.i. S’^tendre; s'etirer; se 
employer ; s’elargir (to become larger) ; prater (of 
gloves) ; exagerer. To stretch away to, s'Hendre vers ; 
to stretch from, s’etendre de . . . (a) ; to stretch over, 
s'ttendre sur. n. Etendue, tension, extension, f. ; 
effort (strain), m. ; (Mill.) direction,/. A stretch of 
imagination, un effort d' imagination ; at a stretch, 
d'un trait, tout d’une lialeine ; on the stretch, tendu (of 
the mind) ; to put upon the stretch, forcer, stretcher, 
n. Brancard, w., civiere (for carrying a person 
on), /. ; ( Building ) carreau ; traversin (of a boat), 
m. ; baguette A gants (for gloves); traverse; (fig.) 
blague, /. stretcher-bearer, n. Brancardier, m. 
Stretching, n. Klargissement, m. 

strew (stru;), v.t. (p.p. strewn) RApandre, par- 
senior, semer. To strew with, parsemer de,joncher de. 
strewing, n, Jonch^e, /. 

stria (’straio), n. (pL strias) Strie. /. striate 
(strai'eit), v.t. Strier ; a. ('straidt) Strie. Striation 
(-’eifan), n. Striure, /. 
stricken ( strikan), p.p. [strikk). 
strickle ('strikl), n. Racloire, /. 
strict (strikt\ a. Exact, strict, precis; rigide; 
expr^s, rigoureux (express), strictly, adv. Exacte- 
ment, strictement, rigoureusemenfc, expressement, 
forraellement. Strictly speaking, a la rigueur, a vrai 
dire, d proprement parler. strictness, n. Exactitude, 
rigueur, /. ; stricture, n. Censure critique, observa- 
tion critique, /. ; (Med.) Etranglement, m. 

stride (straid), n. Pas, grand pas, w., enjambEe, 
/. To make rapid strides, avancer a grands pas ; with 
giant strides, a jxls de geant; with one stride, d'une 
enjanibce ; with rapid strides, A grands jw. v.i. (past 
strode, p.p. stridden) Marcher A grands pas ou A 
gmndes enjambEes ; se mettre A califourchon (to 
stradd le). To stride along, marcher & grandes enjambies ; 
to stride over, enjander. 
strident ('straidant>, a. Strident 
strife (st.raif)> n - Lutte, querelle, contestation, 
dispute, /. ; dEsaccord (opposition), m. To be at 
strife, fire en lutte (avtc). 

Strigil ('strid 3 il), n. (Ant.) Strigile, to. 
strike (straik), v.t (past struck, p.p. struck, 
stricken) Frapper ; battre, eogner ; assener. porter 
(a blow) ; sonner (the hour): renare (mute etc.); saisir 
(to affect) ; frapper (de) ; crEer, produire (to produce) 
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6tablir (a balance) ; allumer (a match) ; tomber sur, 
trouver, atteindre (a path etc.); faiie, conclure (a 
bargain etc.) ; amener (a flag) ; plier (a tent). It d*d 
not strike me that, l 'idle ns invest pas venue qm ; it 
strikes me, il me semble, fai VicUe ; struck all of a 
heap, atterri, abasourdi ; the clock is striking nine, 
la pendule sonne neuf heuns ; to be struck all of a 
heap, tomber des nues , tomber lea quatre fers en Vair ; 
to strike a bargain, conclure un marchi ; to strike a 
light, battre U briquet , allumer une allumeUe ; to strike 
blind, rendre aveugle ; to strike dead, frapper de mort ; 
to strike down, abattre , renverser, fairs tomber; to 
strike dumb, rendre muet, interdire, reduire au silence ; 
to strike in, enfoncer ; to strike off, enlever , retrancher, 
couper , effacer, rayer, biffer (to erase), (Print.) tirer ; 
to strike off the rolls, rayer de la matncule, rayer du 
tableau des avouis ; to strike oil, ferer un puits d'huile 
de pitrole , (Jig.) diterrer une mine d’or ; to strike out, 
fairs jaillir (sparks), f rayer (a path), rayer, biffer (to 
erase), inventer , crier (to devise) ; to strike out a new 
line, inventer une nouvelle mithode , sefrayerun nouveau 
chemin ; to strike someone in the face, frapper quel - 
qu'un it la figure; to strike tents, lever le camp , 
plier les tentes ; to strike up, entonner , comnnencer d 
jouer ; to strike up acquaintance with, fairs connaie - 
sa nee avec ; to strike with astonishment, frapper 
d'itonnement ; to strike with horror, frapper ou saisir 
d'horrewr ; to strike work, faire grive ; without striking 
a blow, sans coup ferir. v.i. Frapper ; toucher, 
£chouer (to be stranded) ; heurter, dormer (contre) ; 
baisser pavilion, amener son pavilion (to lower 
a ship’s flag); sooner (of clocks etc.); (Port.) 
prendre racine, bouturer; faire grfeve, so mettie en 
gr&ve (of workmen). It has just struck five, cinq 
heures viennent de sonner ; to strike against, frapper 
contre, donner contre , heurter contre; to strike at, 
porter uncoupit, s’attaquer d, att enter d ; to strike home, 
frapper juste, porter coup ; to strike in, interrompre ; to 
strike In with, se conformer d, se joindre dj(io join 
with) ; to strike out, se lancer, nager vigoureusement (to 
swim) ; to strike out for land, nager vers le rivage ; 
to strike out into, se lancer dans, se jeter dans ; to 
strike up, commencer d jouer; to strike while the iron 
is hot, battre le fer pendant qu'U est chaud. n. Racloire 
(instrument) ; (Geol .) direction ; gr6ve (of workmen),/. 
On strike, en grive; to be on strike, it re en grive; 
to go on strike, se mettre en grive. strike-a-light, 
n. Briquet, to. strike-breaker, n. Renard, m. 
strike-leader, n. Chef de gr6ve, to. striker, u. 
Frappeur ; greviste (workman on strike) ; percuteur 
(on a fire-arm), to. 

striking; (’straikig), a. Frappant, saisissant ; re- 
marquable. strikingly, adv. D’une mani6re frappante. 
strikingness, n. Caract^re frappant, to. 

string (strlQ), n. Ficelle, corde, /., fil (thread) ; 
cordon (of a purse, shoes, etc.); chapelet (of beads, 
onions, etc.), to. ; bride (of a bonnet etc.), /. ; ruban 
(ribbon), to. ; (Bot.) fibre, /. ; fllandres (of beans etc.), 
f.pl ■ ; (Jig.) kyrielle, enfilade, suite, s6rie, tirade, /. To 
harpupon one string, chanter tou jours la mime antienne ; 
to have two strings to one’s bow, avoir deux cordes d 
son arc. v.t. (past and p.p. strung) Garnir de cordes ; 
fortifier (to strengthen) ; entiler (oeads etc.) ; bander, 
tendre (to make tense) ; (Mus.) accorder. To string 
up, pendre. string-board, n. Limon (of a staircase"), 
to. string-course, n. Cordon, to. stringed, a. A 
cordes (of musical instruments). 

stringency ('strindgansi), n. Rfguetir, /. strin- 
gent,^ Rigoureux, strict, stringently, adv. Stricte- 
ment, rigoureusement. 

, stringless ('strides), a. Sans cordes. stringy 
('strigi), a. Fibreux ; fllandreux (of meat). 

Strip (strip), n. Bande, /., ruban ; lambeau (of 
land) to. v.t. D6pouiller(de) ; d£valiser(torob) ; dfts- 
habiller (to undress); se d^pouiller de (to take off) ; 
effeuiller; 6coreer (a tree) ; teiller (hemp etc.); (Naut.) 
d6gr6er. To strip from, enlever d, 6ter a ; to strip of, 
dipouiller de; to strip off, 6ter. arracher. v.i Se 
d&habiller. 
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stripe (straip), n. Raie ; barre, bande, f ; coup 
de fouet ou de cravache (with a whip), to. ; marque 
(weal), /. ; (Mil.) chevron, galon, to. v.i. Rayer, 
barrer. striped, a. Ray6, & raies. 

stripling ('striplig), n. Jeune homme ; adolescent, 
m. He is a mere stripling, U est encore tout jeune , ct 
n'est encore qu'un enfant. 
stripping ('stripig), n, D6pouillement, to. 
strive (straiv), v.i. (past strove, strouv, p.p. 
striven, 'striven) S’efforcer (de), tficher (de), faire 
des efforts (pour), se d6battre; le disputer (to vie). 
To strive against, lutter contre, se cUbuttre contre ; to 
strive hard to, fairs tons see efforts pour; to strive 
with, lutter avec, se disputer avec, rivaHser avec. 
striving, n. Lutte, /., efforts, in.pl. strivingly, 
ativ . Avec effort. 

strobilaceous (strobl'leijas), a. Strobiligfere. 
strobile ('strobil), n. Strobile, to. strobiliform (-'bill 
fo:.im), a. Strobiliforme. 
strode, past [stride]. 

stroke (strouk), n. Coup ; trait (dash) ; coup de 

S ineeau (of a brush) ; trait de plume (of a pen) ; coup 
’aviron (of an oar), to. ; brass^e (in swimming), 
course (of a piston), touche (touch), /. ; coup de sang 
(paralytic stroke) ; chef de nage (of a boat’s crew), 
m. At a stroke, d’un coup, d'un trait ; back-stroke, 
coup de revers, to. ; bold stroke, coup hardi, to. ; down- 
stroke (in writing), plein , to. ; little strokes fell great 
oaks, petit d petit I’oiseau fait son nid ; master stroke, 
coup de maitre, m. ; on the stroke of two, sur le coup 
de deux heures ; stroke of luck, coup du sort, to., aubaine, 
f. ; stroke of paralysis, attaque de paralysis, f ; to keep 
stroke, nager ensemble ; to pull a long stroke, nager de 
long ; to pull stroke, donner la nage ; up-stroke, d&U, 
to. ; who hasn’t done a stroke of work, qui n’a pas fait 
oeuvre de ses dix doigts. v. U Passer la main sur, caresser. 
To stroke the wrong way, f rotter d contre-poil. stroke- 
oar, n. Chef de nage, to. stroking, n. Caresses. 
fpl. 

Stroll (stroul), n. Promenade, /. , tour, to. , fl&neria, 
f Will you come for a stroll? voulez-vous faire un 
tour ? v.i. Errer, se promener i l’a venture. To stroll 
about, fldner, errer gd etla,r6der. stroller, n. Flfimmr, 
to., flaneuse, f. ; -agabond (vagabond) ; com&lien 
ambulant, in., comedienne ambulante (actoi), f. 
strolling, a. Qui erre, de flaneur, ambulant. Strolling 
player, comidien ambulant, to. 

strong (strog), a. Fort, solide, ferme ; vigoureux, 
energique, resolu (vigorous). An army a hundred 
thousand strong, une airniie forte de cent mille hommes ; 
strong light, vive lumUre, f. ; to be strong in the arm, 
avoir le bras fort ; to muster strong, r assembler en 
grand nombre ; to smell strong of, avoir une forte 
odewr de ; with a strong hand, avec inergie, inergique • 
ment. adv. (colloq.) Fort, forteraent, avec energio; 
avec succes. strong-backed, a. Aux reins forts, 
strong-box, n. Coffre-fort, to. strong-fisted, a, 
Au poignet solide. stronghold, n. Forteresse, /., 
fort, to. strong-minded, a. A esprit fort, r6solu. 
strong-room, n. Cave aux coffres- forts, /. Strong- 
Bet, a dj. Solidement b&ti. strongly, adv. Forte- 
ment, fermement, energiquemenfc. 

strontia ('strong), n. 8trontiane, /. strontlan- 
ite, n. Strontianite, f 

strop (strop), n. Cuir k rasoir, to. ; (Naut.) 611ngue. 
estrope, /. v.t. Repasser, 
strophe ('strofi, 'stroufi), n. Stance, strophe, /. 
strove, past [strive). 
struck, past and p.p. [strike]. 
structural ('strAktjuaral), a. De strnctnre. 
structure, n. Construction, structure; facon (of 
verses), /. ; (fig.) Edifice, monument, to. 

Struggle ('atrAgl), n. Lutte,/., effort, to. The 
struggle for existence, la lutte pour la vie, f. v.i. 
Lutter, se d^battre. To struggle in, m dibattre dans ; 
to struggle to, lutter pour ; to struggle with, lutter 
contre. struggler, n. Personne qui lutte <m out 
se d6bat, /. struggling, n. Lutte, /. ; effort, m. 
strum (strAm), v.i. Tapoter, taper (sur). 
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struma ('struima), n. Scrofules, f.pl. strumous, 
a. Btrumeux. 

Strumpet ('strAmpat), n. Prostitute, /. 
strung past and p.p. [string]. 

Strut (strat), n. Demarche fitre, demarche affect^©, 
/. ; (Carp, etc,) tfcai, entretoise. enfcresillon, ww v.i. 
Se pavaner, se carper, strutted, a, Bntretoist, 
entresillonnt. strut tingly, ado. En se pavananb. 

Strychnine fstnknfn) or strychnia, n. Strych- 
nine, /. stryohninism, n. Strychnisme, vu 
stub (stab), n. Souche, /., bout, trongon (of 
a tree etc.), m. v.t. Deraciner. To stub up, 
arracher. 

stubble ('sfcAblV n. Chaume, m. stubble-field, 
n. Chaume, m. stubbly, a, Piein de chaume. 

stubborn ('stAbe-w), a. Obstiu6. opintdtre, Wtu, 
inflexible; r^fractaire (of metals); retir (of a horse), 
stubbornly, adv. Obstinement, opinidtrdment. stub- 
bornness, n. Obstination, opiniatret&, /. 

Stubby ('stabi), o. Piein de chaume (of ground) ; 
hdriss^ (or beards etc.) ; trapu (of a person’s Build). 

stucco ('stAkouX n. Stuc, m. v.t . Revfttir de 
stuc. 

stuck (sfcak), past and p.p. [stick]. Stuck up, 
affectt, prUentieux , suffisant. 

stud (at Ad), n. Bouton de chemise (shirt-stud); 
clou (ornamental knob) ; £curic (of horses), /. ; haias 
(for breeding), m. v.t. Garmr do clous, clouter; (Jig.) 
seiner, parsemer (de). stud-book, n. Registre des 
chevaux de pur sang, m. stud-farm, n. Haras, m. 
stud-horse, n. Etalon, w. 

studding-sail ('stAdigseil, '8tansl), n. Bon* 
nette, /. 

student ('stjurdant), n. Etudiant, 61cve, m . ; 
personne studieuse, /. Law-student, Etudiant en droit ; 
medical student, itudiant en vUdecmc, m. 

studied ('atAdid). a. lktudi£, apprfite recherch6 
(of style etc.); pr^mediW, calculi (premeditated). 
Studio ('stjurd ion), n. Atelier, m. 
studious ('stjurdios), o. Studieux; adonn6 i 
I’dtude ; diligent (diligent); soigneux (careful); 
atteutif (d), empress^ (de). He is very studious to 
please, il s'ttudie beaucoup & plaire ; studious of, 
adonni d Vltvde de , attcntifa, soigneux de (attentive of) ; 
to be studious to, situdier A, chercher d, itre empressc 
de. studiously, adv. Studieusement ; avec soin, 
attentivement, avec empressement. studiousness, 
«. Attachement d l'6tude, m. ; application, /. 

study ('st Adi), n. ^Itude; attention, /., soin, m., 
application (attention), / ; cabinet d’6tude, cabinet 
de travail (apartment for writing etc.), vu Brown 
study, reverie, meditation, f. ; study table, table de 
travail , ; to be in a brown study, songer ere ux ; to 
make it one's study to, s’ttudier d, chercher d, occuper 
de . v.t. I&tudier, s'occuper de. To study economy, 
viser d Viconomie;, to study one’s comfort, rechercher 
ses a ise*. v.i. Etudier, travailler ; faire ses dtudes 
(a) ; situdier, chercher, s’appliauer (to endeavour). 
To study hard, travailler feme, plocKer . 

stuff (stAfX h. Etoffe, /., tissu ; (Manuf.) stoff, 
m. ; (pi.) m&teriaux, irupl., etoffe (materi&lsX /. ; (fig.) 
matiere, /., choses, f.pl. , partio essentielle ; drogue, 
/,, fatras (rubbish), m. All stuff and nonsense \ c’s st de 
labitisef balivemes! niaiseries que tout cela! garden 
stuff, Ugumes, vi.pl , ; he is of tlie stuff of which 
statesmen are made, il est du bois dont on fait les 
homines d'Rtat ; nasty stuff, saleti, cochonnerie , /. ; old 
stuff, vieillerie, /. ; silly stuff, des sottises, des somettes ; 
stuff! bahf queue bitise f allons done/ what stuff! quelles 
sottises! quel fatras / wretched stuff, michante drogue , 
/. v.t. Rembourrer; bourrer (to cram); boucher 
(a hole); garnir, gaver; (Taxidermy) empailler; 
(Cook.) farcir ; (slang) en faire accroire d, My nose is 
stuffed up, j« suxs enchifreni ; stuffed up with nonsense, 
piein d’affectation ; to atuff in, bourrer ; to stuff out, 
rembourrer ; to stuff up, boucher. v.i. Se bourrer ; se 
gorger. stuffer, n. Kmpailleur, m. stuffing, %. 
Bourre (material fork /. ; rembourrage (processX m . ; 
(Cook.) farce. /. ; (Taxidermy) empaillage, m. t taxi- 
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style 

dermie, /. stuffing-box, n. Botte h dtoupes, /. 
pressed ton pe, m. stuffy, a. Prlvd d’air, renfermd 
To be stuffy, sentir le rvnfermt, 
stultify ('sfcAltlftd), v.t. Rendre nul, in Arm or 
dementir, contredire (to belie). To stultilV oneself, 
te rendre ridicule, se AM ire, se contredire. 
stum (stAm), n. Moftt, m. 
ntumble ('sfcAinbl), v.i. Trebucher, broncher ; 
(fg.) faire un faux pas, faillir. To stumble upon, ren- 
contrer par hazard, tomber sur. n . Faux pas, m . ; 
bdvue (blunder), /. stumbling, n. TrSbuchement ; 
(Jig.) faux pas, m. ; a. Qui tr^buche, trebuchant. 
stumbling-block, n. Pierre d’aclioppemenb, /. 

a tump (stAinp), n. Trongon ; moignon (of a 
limb); cliicot (of a tooth); trognon (of a cabbage); 
bout (of a pen) ; chicot, m. ; ( Drawing ) eatompe, /. ; 
(Cricket) piquet de guichet, m. Stir your stumps, 
(colloq.) remuez.vous , tremoussez • votes / stumps were 
drawn at . . ., on a enlevi les guichets d . . . v.t. 
(Drawing) Estomper; haranguer(to speechify); (fig.) 
reduire au silence, embarrasser, coller. To stump out, 
(slang) mettre d sec. v.i. Marcher en clopinant. To 
stump up, (slang) degainer ses icus, rendre gorge. 
stump-orator, n. Orateur de earrefour, peroreur, in. 
stumpy, a. Piein de tronqons ; trapu (of a person). 

atuu (stAn), v.t. Etourdir (de) ; (fig.) abasourdir, 
foudroyer. A stunner, (slang) un tpatant, m., une 
ipatante , /. stunning, o. ^tourdissant, dbouriffant ; 
(slang) farneux, epatant, abracadabrant. 
stung, past and p.p. [sitngJ. 
stunk, past and p.p. [stink]. 
stunt (stAnt), v.t. Empecher de croitre ; rendre 
rabougri, rabougrir. n. (slang) Fait, tour, m . ; ruse 
f. stunted, a. Rabougri. To become stunted, se 
rabougrir. stuntedness, n. Rabtmgrissement, m. 
stupe (stjuip), n. (slang) Imbecile, m., b6te, /. 
stupefaction (sfcjuipi'fa’kjon), n. Stupefaction, 
/ ; etonnemenfc, to. stupefy ('stjmpifai), v.t. H6b6ter, 
abrutir ; stupefier, engoumir (to benumbX stupefy- 
ing, a. Stupeflant. 

stupendous (stju'pendas), a. Etonnant, prodi- 
gieux, foudroyant; (colloq.) Epatant. stupendously, 
adv. Prodigieusement, etonnainment. stupendous- 
ness, n. Grandeur prodigieuse, /. 

stupid ('.stjuipidx a. Stupide, sot, b6te; lourd. 
Stupid thing, stupidiU, /., Uta, m., bite (person), /. ; to 
become stupid, devenir stupide, s'abitir. stupidity 
(•'piditi), n. Stupidity bdtise, /. stupidly, adv. 
Stupidement, sottement, Mtement. stupor, n. 
Stupeur, /. 

stupration (stju'preijan), n. Stupre, m. 
sturdily ('staudillX adv. Hardiment, fortement, 
vigoureusement, rdsolument. sturdiness, n. Har* 
diesse, vigueur, 6nergle, resolution, /. sturdy, a. 
Vigoureux, fort, hardi; n. Tournis (disease in 
sheep), 

sturgeon Cstosadjw), n. Esturgeon, m. 
stutter ('stAtei), v.i. and f. B^gayer. stutterer, 
n, B6gue, mj. stuttering, tu B^gaiement, m. 
stutteringly, adv. En bo gay ant. 

Sty (staik ru Etable (d cochons), /, comp^re- 
loriot, orgeiet (on eyeiidX v.t. Mettre (pigs) 
dans une etable. 

Stygian ( stidjian), a. Stygien. 
stylar ('stailaj), a. (Bot.) Stylaire. 
style (stall), n. Style; (Jig.) genre, m* t ma- 
nure, /., ton ; stylet (probe) ; titre, nom (title), m. ; 
raison soclale (of a firm), /. He gave it me in fine 
style, il nien a dit d' une belle manure, U m’a arrange 
d'une belle /aeon ; his style is bad, tl n’a pas de style ; 
in bad style, dans le mauvais genre ; in good style, dans 
le bon genre ; in the grand style, dans le grand genre, en 
grand seigneur ; in style, comma il Jdut, d'irnportance 
(of a thrashing); she has no style about her, elle n’a 
de ton ; style is the man himself, le style est Vhomvte 
mime i the style in which they live, U train qu'iU 
minent ; to go on in fine style, alter grand train ; to 
live in first-rate style, nutner grand train; to live 
in style, avoir un train de maison, v.t. Appeler, 



stylobate 

qualifier de, donner le titre de . To style 

oneself, se fairs appeler, se donner le titre de, e'intituler. 
styUform Cstailiroum), a. (Bot.) Styliforme. stylish, 
a. Elegant, de bon ton, comme il Caut, chic, stylist, 
n. St'liste, m. 

Stylobate ('stailobeit), n. Stylobate, m. 

Styloid ('stailoid), a. Styloide. 

Styptic ('stiptik), a. and n. (Med.) Styptique, vu 
stypticity (-'tisiti), n. Quality styptique, /, 
suable ('sjurabl), a. Poursuivible. 
su&sive ('sweisiv), a. Suasoire. 
suave (8weiv, swa:v), a. Suave, suavely, ady. 
Suavement. suavity ('swseviti), ». Suavite, /. 

sub acrid (sAb'aeRrid), a. tin peu acre. sub- 
agent (*'eid3ant), n. Sous* agent, n, subalpine 
(-'aelpain), a. Subalpin. 

subaltern ('sAbeltozm), o. and n. Subalterne, 
w, subalternate (-'tounat), a. Qui alterne, alter* 
natif. subalternation (-'neifon), n. Subalternite, /. 

subaquatic (sAbe'kwotik), a. Sous l’eau, sub- 
merge BUbcommissioner (-ka'miJanaj), n. Sous* 
commissaire, m, sub - committee (-ka'miti), n. 
Sous-comit4, m. subcontractor (-kan'traektaj), n. 
Sous-entrepreneur, w» subcostal (-'kostl), a. Sous* 
costal, subcutaneous (-kju'teinios), a. Sous-cutane. 
subdeaoon ( 'di:kon), n. Sous-diacre, m. sub- 
deaoonry or subdeaoonsbip, n. Sous-diaconat, m. 
subdean (*'di:n), n. Sous-doyen, m. subdeanery, n. 
Sous-doyenne, m. subdelegate (-'delagat), n. Sub- 
delegue, m. ; v.t. Subdeleguer. subdelegation 
(-'geijen), n. Subdel^gation, /. subdirector, n. 
Sous-direcfceur, m, 

subdivide (sAbdi'vaid), v.t. Subdiviser. v.i. Se 
subdiviser. subdivision (-'vijan), n. Subdivision,/.; 
morcellement (of land etc.), m. 

subduable (sab'djuiabl), a. Domptable. sub- 
dual, n. Soumission, /. 

# subduce (sAb'djuza) or "subduct (*'dAkt), v.t. 
Soustraire, retirer, en lever, subductlon (-'dlkjan), n. 
Soustraction, /. enlevement, m. 

subdue (sab'dju:), v.t. Subjuguer, Boumettre, 
dompter, assujettir ; Stauffer, adoucir (sound). In a 
subdued tone, en baiesant la voix ; in a subdued voice, 
d’une voix itouffee ; subdued light, demi-jour , >n. 
subduer, n. Vainqueur, doinpteur, m. 

sub-editor (sAb'editar), «. Sous-gerant, secretaire 
de la redaction, m. sub-editorship, n. Sous-gerance, 
f. subinspector, n. Sous-inapecfceur, m. 

subjacent (sAb'dseisant), a. Subjacent, sous- 
jacenfc. 

suberic (sju'berik), a. Suberique. suberin 
('sjuibarin), n. Suberine,/. suberous, a. Subereux. 

subject ('sAbd53kt), a. Assujetti, soumis ; sujet 
(4), expos6 (4); (Fin.) greve fde> n. Sujet, m., 
question, mature, f. ; particulier, m., person ne, f. 

To change the subject, parler d’ autre chose, v.t. (sab 
'd3ekt) Assujettir, soumettre, rendre sujet (4). ex* 
poser (4). To subject oneself to, s' exposer d. subject- 
matter, tu Sqjet, m., mature, /. subjection 
(*'d3ekjen), n. Sujetion, wownlsgion, /., assujettisse- 
ment, m. To bring under subjection, assujettir, 
souvuttre. subjective, cu Subject! f. subjectively, 
adv. Subjectivement. subjectivity (*'tiviti), n. 
Subjectivity /. 

subjoin (sAb'dsoin), v.t. JoindTe (4); (Comm.) 
remettre ci-contre. subjoined, n. Ci-jolnt, ci-contre. 

subjugate ('8Abd3ugeit), v.t. Subjuguer, hou- 
mettre, reduire, dompter. subjugation (-'geijan), n. 
Assnjettisaement, m., souinisaion, /. 

suojnnction (s a b'3Agk jan), n. Adjonction, /. 
subjunctive, a. and n. (Gram.) Subjonctif, m. In 
the subjunctive, ou subjonctif. 

sublease (sAb'liss) or subletting, n. Sous* 
location, / sublet (-'let), v.t. (past and p.p. sublet) 
Sous-louer. sub-librarian (-lai'brearian), n. Sjus* 
biblloth^caire, m. 

sublimate ('sAblimelt), v.t. Sublimer. n. (-mat) 
sublime, m. sublimatory, n. , Sublimatoire, m. 
su b l im e (sd'blaim), a, Elev6, haut, sublime, 
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substance 

majestueux. tt, Sublime, tru sublimely, adv . 
D’une mani4re sublime, sublimement, avec sublimity, 
sublimity (se'bl imiti) or sublimeness, n. Elevation, 
hauteur, sublimity grandeur,/. ; sublime, m. 

sublixxgrual (aAb'liggwal), a. Sublingual, sub- 
lunary (*'lu:neri), o. Sublunaire. sub-manager, n. 
Sous-airecteur, m. submarine ('sAbmerizn). a. and n. 
So. us-iii Arm, submersible, m. submerge (sab' mo: jtdgX 
v.t. Submerger, submergence, n. Submersion,/. 

BUbmlssiOU (seb'mifan), n . Boumission ; resigna- 
tion, deference, /. submissive (- y mi«iv), a. Soumis 
(4); docile, resigne. submissively, adv . Avec sou- 
mission, aveo deference, submissiveness, n. Sou* 
mission, deference, /. submit (-'mit), v.U Sou- 
mettre (4) ; v.i. Be soumettre (4). 

submultiple (aAb'mAl tipi), n. Sous-multiple, m. 
subnormal (*'no:aml), a. Sous-normale, /. 

subordinate (sa'boadiinat), a. Subordonnd (4) ; 
inferieur, subalterne. n. Subordonn6, m. v.U (-nest) 
Subordonner (4). subordinately, adv. Subordonne* 
ment, en sous-ordre. subordination (-'neijan), n. 
Subordination,/. ; rang inferieur, m. 

suborn (sa'boun), v.U Suborner, subornation 
(sAbau'neijan), n. Subornation, /., subornement, vi. 
suborner, n. Subomeur, m., suborneuse, /. 

subpoena (sAb'piina), n. Citation, assignation, f. 
v.t. Citer, assignor. 

sub -prefect (sAb'prUfekt), n. Sous-prefet, vi. 
subprior (-'praiaa), n. Sous-prieur, m. subrector, 

n. Vico-reetenr, m. 

subreption (sAb'repjan), n. Subreption, / 
subscribe (sab'skraib), v.t. Souscrire, signer ; 
secotiser (4 ou pour) ; s'abonner, premire un at>onne- 
ment 4 (a newspaper etc.). To subscribe five francs 
to, souacrire pour la somme de cinq francs d; to subscribe 
oneself, se dire. v.i. Souacrire (4 ou pour). To cease to 
subscribe to, se dcsabonner ; to subscrilie to a news- 
paper, s'abonner ou prendre un abonnement d un 
journal, Ure a Ixmni a un journal, subscriber, n. 
Souscripteur ; abonnC, m., abonnee (to a newsjMiper 
etc.), /. subscription (-'skripjan), n. Souscription, 
.signature, /. ; abonnemenb (to a newspaper etc), m. 
subsection (sAb'sekf^n), n. Subdivision,/, 
subsequence ('sAbsfk wans) or ^subsequency . 
n. Posteriority, / subsequent, a. SubHcquent, 
post4rieur. subsequently, adv. Ensuite, apr6s ; 
siibs£quemmcnfc. 

subserve (HAb's^uv), v.t. Aider 4, contribuer 4 ; 
favoriser. subservience or subserviency, n. Con- 
cours, w.;d6pendance,/. subservient, a. Subordonnd 
(4). To make subservient to, fairs servir a. sub- 
serviently, adv. En sous-ordre, utilemenfc. 

subside (sab'said), v.i. S affaisser (to si nk) ; bais- 
«er, s’abaisser, se calmer, s’apaiscr (to abate etc.). 
To subside into, descendre dans , se changer en. sub- 
sidence ('sAbsidons, sob'saidans), n. AiTaissement ; 
(Jig.) apaisement, in. 

subsidiarily (sAb'sicijorili), adv. SubRidialre- 
ment. subsidiary (sAb'sidjeri), a. Subsidiaire (4) ; n. 
Auxiliaire, m. 

subsidise ('sAbsidaiz), v.t, Subvention ner, donner 
den subsides 4. subsidy, n. Subvention, /. ; sub- 
aide (to a person), m. 

subsist (sob'sist), v.i. Subsister, exister; vivre 
(de). To subsist on, subsister de, vivre de. subsist- 
ence, n. Subsistence, /, entretien, m., moyen« 
d'exiBtence, m.pl. ; existence (being),/, subsistent, a. 
Existant, qui existe. subsisting, a. Subsistant. 

subsoil ('sAbsoil), n. Terre de sous-sol, /. ; soub- 
sol, m. To sell soil and subsoil, vendre le fonds et le 
Irifonds. subsoil-plough, n. Fouilleuse, /. sub- 
Specle8 (-'spiijiiz), n. Sous-esp6ce, /. 

substance ('SAbstans), n. Substance,/.; fond 
(meaning), avoir ; biens (gooda), m.pl. Man of sub- 
stance, homtne qui a du bien. substantial (-'stamp), 
a. Substantial, r6el, solide, important, matiriel 
(material) ; ai»6, 4 l'aise (well off). Substantial meal, 
repos solide, m. ; substantial proof, preuve matirielle,/. 
substantiality (-ji'selltiX n. Substantiality ; r halite 



substantive 

solidity f. substantially, adv. Solid ement, forte- 
roent, reellement, vraiment. substantial, n.pl. 
Parties essentielles, f.pl. substantiate (-'sttenjieit), 
v.t. Etablir, confirmer, appuyer. 

substantive ('sAbstantiv), a. and n. Substantif, 
to. substantively, adv. Substantivement. 

substitute vsAbstitju:t), v.t, Substifcuer (ft), 
n. Substitut, remplagant ; reprftseutant, manda- 
taire, m. Asa substitute for, pour remplacer ; that is 
a substitute for, cela remplace ou cela sert d remplacer. 
substitution (*'tjn:Jan), n. Substitution, /. ; rem- 
placement, m. substitutive CsAbstitiutiv), a. Subs- 
titutif. 

substratum (sAb'streitom), n. (pi. substrata) 
Couche inf^rieure, sous-couche, /. ; (Agric.) sous sol, 
m. ; (jig.) substance, /. There is a substratum of 
truth in that, il y a un fond de viriti en, cela. sub- 
struction (-'strAkjbn), or substructure, n. Subs- 
traction, substructure, /., fondement, m. sub- 
tangent (-'Uendsant), n. Sous- tan gen te, /. subtend 
(-'tend), v.t. Sous-tendre. subtense, n. Sous- 
tendante, corde, f. 

subterfuge ('sAbtajlju:d3), n. Subterfuge, faux- 
fuyant, m. 

subterranean (sAbta'reinUn) or subterrane- 
ous, a Souterrain, passage souterrain, m. sub- 
terraneously, a. Souterrainement. 

subtile ('sabtil), a. Subtil, fin. subtillzatlon 
(-lai'zeijan), n. Subtilisation, f subtilite, v.t. 
Subtiliser, raifiner. subtilizer, n. Subtiliseur, to. 

subtilty or subtlety ('sAtlti), n . Subtilitft, f 
subtle ('sAtl), a. Subtil, rus6 ; fin. subtlely, adv. 
Subtilement. 

subtract (sab'traekt), v.t. D^falqucr ; (Arith.) 
soustraire, retrancher, 6 ter. subtracter, n. Sous- 
trayeur, to. subtraction, n. Deduction, re- 
tranchement, w. ; (Arith.) soustraction, /. sub- 
tractive, a. Qui tend ft soustraire ou A retrancher. 
subtrahend ('sAbtrahend), n. (Arith ) Nombre ft 
retrancher, to. 

subulate ('sAbjuleit), o. (Bot.) Subul£, en forme 
d’alftne. 

suburb ('8Abaub), n. Faubourg, m., (pi.) alen- 
tours, environs, 7 n.pl., banlieue, /. suburban (sa 
'bauban). a. De faubourg, de la banlieue (suburbs in). 
A suburban residence, une villa dans les environs (de 
Londres etc.). 

subvariety (sAbva'iaiati), n. Sous-vnrtetft, /. 
subvention (sab'venjan), u. Subvention, f. 

subventional, a. Snbventionnel. 

subversion (sAb'vaujan), n. Subversion, 

renversement, to. subversive, a. Subversif. sub- 
vert, v.t. Renverser. subverter, n. Destructeur, 
to., destructrice, /. 

subway ('s \bwei), n. Galerio, passage souter- 
rain, souterrain, in. 

succedaneous (sAksi'deinias), a. Succ^danft. 
succeed (sak'si’.u), v i. Snccftder (ft) ; parvenir 
(ft), r^ussir (to be successful). He succeeds in every- 
thing, il riussit en tout, tout lui reussit ; to succeed in, 
reussir ft, parvenir a. v.t. Succ^der ft, suivre. To 
succeed each other, se mcceder. succeeding, a. Sui- 
vant (of a past) ; A venir, ftitur (of the future) ; suc- 
cessif (successive). 

success (sak'sea), n. Succfts, m., reusaite ; bonne 
chance Duck),/. I wish you success ! tonne chance / 
success justifies the means, la Jin fustijie les moi/ens ; 
to have success, avoir du suce&s, riussir. successful, 
a. Heureux ; conronnft de succfts, victoriewx. To 
be successful, avoir du surcte, riussir ; to be success- 
ful in, riussir A. successfully, adv. Heureusement, 
avec succfts. sucoessfulness, n. Bucefes, m. 

succession (sak'seyan), n. Succession, suite, /. ; 
avftnemenfc (to a throne etc.), m. ; successeurs, des- 
cendants, m.pl. ; postftntft (lineage), /. In succession, 
successivement, tour ft tour, de suite ; succession duty, 
droits de succession , m.pl. ; succession of crops, rota- 
tion, /. successive f-'sesiv), a. Successif, consecutif. 
successively, adv. Successivement. successiveness, 


suction 

V. Nature successive, /. successor, n. Succes- 
ses, m. 

succinct (fiAk'sipkt), a. Succinct, concis. suc- 
cinctly, adv. Succinctement, avec concision, suc- 
cinctness, n. Concision, brievete, f. 
succory ('sAkari), n. Chicorfte, f 
succour ('sAkaj), v.t. Secourir, aider, assister. 
n. Secours, to., aide, assistance, /. eucoourless. a. 
Sans secours. 

succubus ('sAkjubas), n. Succube, /. 
succulence ('sAkjulans), or succulency, n. 
Succulence, abondance de sue, /. succulent, a 
Succulent, plein de jus. succulently, adv. Sue- 
cuiemment. 

succumb (sa'kAm), v.l. Succomber ft; ceder, so 
souinettre (ft). 

succussion (sa'kAjan), n. Secousse, /. 
such (sAtj), a. Tel, pareil, semblable. And such 
like, et autres choses semblaUes ; at such a time, a un 
tel moment ; continue such, continues tel ; did anyone 
ever see such a wap? a-t-ou jamais vu une guerre 
pareillef give me such things as . . ., donnez-moi des 
choses que . . . ; he is such a bore, U est si ennuyeux ou 
si assommant ; he remained such a time that, il est resti 
si longtemps que ; if you repay me not on such a day 
in such a place, such sura or sums as are expressed, 
etc. , si vous ne me remboursez pas tel et tel jour , dans tel et 
tel endroit la somme ou les sommes specifies, etc . ; in such 
times as these, par le temps qui court ; in such weather, 
par le temps qu’il fait ; it eats and sleeps, and has 
such senses as we have, il boit et mange, et a les mimes 
sens que nous ; it ia no such thing, tl n’en est Hen ; it 
is such a way, e’est si loin ; never w%a there a man such 
as he, il n'y et U jamais son pareil ; no such thing, rien 
de semblable, rien de pareil ; on such occasions, dans 
CCS occasions, a des occasions pareil fes ; such a kind man, 
un homme si aimable ; such and such, tel et tel ; such an 
honour, un si grand honneur ; such a one, un tel , m., 
une tede, f . ; such & one as, tel que ; such a profusion of 
flowers ! quelle profusion de JUurs ! such as do not like, 
ceux qui n'aiment pas, tel s qui n'aimentpas; such as it is, 
tel quel, to., telle queUe, f . ; such as you, tel que vous\ 
take such as are there, prenez ceux ou celles qui sont Id ; 
tears such as angels weep, des larmes comme en pleurent 
les anges ; there is no such thing as, il n'y a pas de ; 
there is no such thing as that, cela n’existe pas ; these 
verses are of such a poet, ces vers sont de tel pokte ; 
they offer us their protection. Yes, such protection as 
vultures give to lambs, Us nous ojfrent leur protection. 
Out, la protection que les vautours accordent aux 
agneaux ; you are such a man ! vous ites si galant, si 
brave, si farceur, etc. \ we have walked such a way, 
nous a vans tellement morchi que ; with such, pour d« 
telles personnes. pron. Tel, to., telle,/. ; de tels, pi., 
ceux, m.pl. ; celles, f.pl. 

suck (s.\k), v.t. Surer; tftter (at the breast); 
aspirer, poraper (to inhale); absorber, boire (to 
absorb). It is teaching one’s grandmother how to 
suck eggs, e'est Gros Jean qui en remontre ft son curt ; 
to suck down, sucer, (Jig.) engloutir, entralner au fond ; 
to suck in, sucer, absorber (to absorb), aspirer (to in- 
hale), gober (to believe) ; to suck in with one’s milk, 
sucer avec le lait ; to suck out, sucer , tirer, vider (en 
su$ant) ; to suck up, sucer, absorber . v.i. Sneer ; t6ter 
(at the breast); aspirer (to draw in). To give suck 
to, donner ft titer ou ft allaiter. sucker, n. Suceur ; 
piston (of a pump) ; ( Bnt .) suQoir ; (Bot.) surgeon, m. 
sucking, n. Sucement, to., succion ; aspiration, 
absorption (of liquids), f. ; a. Qui suce, qui tette, 
qui absorbe, aspirant, d’aspiration. Sucking child, 
enfant ft la vuimelle, m. sucking-fish, n. Rftmora, 
to. sucking-pig, n. Cochon de lait, to. suoklng- 
pipe, u. Tuyau d’as pi ration, m. sucking -pump 
or suction-pump, n. Foinpe aspirante, /. 

suckle ('SAki), v.f. Allaiter, nourrir, donner le 
sein ft. suckling, n. Allaitement, to. ; enfant ft la 
mamelle, nourrisson (child), 
suction ('sAkfan), ». Succion, aspiration, absorp- 
tion, /. suction-pipe, w. Tuyau d’aspiration, to. 



sudation 

suction-pump, n. Pomps aspirants, /. suctorial 
(-'toarial), a. Bnceur. 

sudation (sju'deiyan), n. Sudation, /. sudatory 
('sjurd atari), n. Sudatoire, to. 

sudden ('sAdn), a. Subit, soudain ; inattendu, 
imprSvu. All of a sudden, tout d coup ; sudden death, 
mort subit*, f. suddenly, adv. Subitement, sou- 
d&inemant, tout 4 coup, suddenness, n. Sou- 
dainety /. 

sudoriferous (sjuids'riforas), a. Sudorifere, 
sudoripare. sudorifio (sjuida'rifik), a. and n. Sudori- 
lique m. 

suds (sAdz) or soap-sudSf n.pl. Eau de savon, 
lessive, /. In the suds, dans le pitrin , dans Vent- 
barms. 

sue (sju:), v.t. Poursulvre (en justice) ; (Jig.) de- 
niander. To sue for damages, poursuivre en dommagss - 
inUrits; to sue for libel, a ttaquer en diffamation ; to 
sue for separation, plaider en separation ; to sue out, 
obtmir par petition. v.i. Implorer. To sue for, 
sulliciter , dmander, implorer/ 

suet fsjurat), «. Graisse (de bceuf on de mouton), 
/., suif (de mouton), m. 

suffer ('s a fat), v.t. Souffrir; supporter, endurer, 
subir (to undergo); laisser, permettre (to permit). 
He wa9 suffered to go, on le laissa alter ; suffer me to 
tell you, permettez-moi de vous dire, soup ex queje vous 
dim ; to suffer losses, tprouverdes pertes ; to suffer one- 
self to he imposed upon, se lauser tronvper ; to suffer 
punishment, subir une peine, v.i. Souffrir (de). He 
will suffer for it, il en portera la peine, il payera lei 

S ts cassis ; to suffer for, souffrir de, pdtir de, porter 
mine de. sufferable, a. Supportable, tolerable, 
sunerably, adv. D'utie manure supportable, suffer- 
ance, n. Tolerance; sonffrance (endurance), /. Bill 
of sufferance, (Customs) lettre d’ exemption dee droits de 
la douane, f. ; to exist only upon sufferance, n’eri-ter 
que par tolerance ; you are here only on sufferance, 
vous riite* id que par tolimnoe. sufferer, n. Personne 
qui souffre ; vicfcime (de), /. ; patient, to. Fellow- 
sufferer, campagnon d'infortune, m. ; to be a heavy 
sufferer by, perdre be aucoup d; to be a sufferer by, 
£tre victims de ; yes, but I am the sufferer, out, mats 
c’est moi qui en souffre. suffering, ». Souffrance, 
donleur, /. ; a. Souffrant. snffermgly, adv. Avec 
douleur, en souffrant. 

suffice (sa'fais), v.t. Sufflre 4, satisfaire. v.i. 
Sufflre (de) Suffice it to say, qu'U ttujflse de dire, sufflt 
que. sufficiency (-'fifsnsi), n. Suffisanco; fortune 
suffisante, ai-ance (competence), / A sufficiency of, 
assex de; sufficiency is a compound of vanity and 
ignorance, la suffisanc e esl un compost de la vaniU et de 
I'ignora «ce. 

sufficient (se'fljant), o. Suffisant, aseez. It Is 
not sufficient for us to know . . ,, il ne nous sum pas 
de savoir . , . ; sufficient for, suffisant pour, qui sufflt 
d ; sufficient reason, raison suffi^ante, f . ; sufficient 
unto the day is the evil thereof, d chaque jour *v ffit sa 
peine ; that is sufficient, sufflt, c'est assex. sufficiently, 
adv. Suffisainment, assez. 
suffix ('sAffks), n. Suffixe, m. 
suffocate ('sAfakeit), v.t. Suffoquer, 4touffbr, 
asphyxier. suffocating, o. Suffocant, Ctouffant, 
asphyxiant, suffocatingly, adv. D’une manure 
suffocante, de manure 4 suffoquer. suffocation 
(-'keijan), n. Suffocation, asphyxie, f., 4touffement, 
m. suffocative, a. Suffocant, Ctouffant 
suffragan ('8Afragen\ o. and n. Suffragant, m. 
Suffragan bishop, ivtque suffragant , coadjuteur, m. 
suffrage ('sAfrids), n. Suffrage, m. Universal 

suffrage, suffrage universe i, m. 

suffuse (sa'fjuiz), v.t. R4pandre, couvrir (de): 
r4pandre sur ; se r4pandre sur. Her face was suffused 
with blushes, une rougeur lui itaft montie au visage ; 
his eyes suffused with tears, les yeux gonJUs de lames ; 
tears suffused his cheeks, dts lames coulaient sur sea 
joues. suffusion (-'tjurgan), n. ^panchement, m., 
suffusion, /. 

sugar ('Jugal), n. Sucre, m. Barley-sugar, sucre 


sulphate 

d'orge ; brown sugar or moist sugar, oossomde, /,, 
suore brut ; castor sugar, sucre en poudre ; help your- 
self to sugar ! sucrex-vmts / loaf of sugar, pain as sucre, 

m. ; lump of sugar, morceau de sucre, m . ; lump sugar 
or loaf-sugar, sucre casrt ; sugar and water, eau sucrie. 
f . ; to sweeten with sugar, sucrer. v.t. Sucrer ; ( fig.) 
adoucir. sugar-basin, n. Suerier, m. sugar-beet, 

n. Betterave 4 sucre, /. BUgar-candy, n. Sucre 
candi, m. sugar-cane, n. Canne k sucre, /. sugar- 
loaf, n. Pain de sucre, m. Shaped like a sugar- 
loaf, en pain de sucre, sugar-maple, n. Erable 4 
sucre, m. sugar-mill, n. Moulin 4 Cannes (4 sucre), 
in. sugar-nippers, n.pl. Casse-sucre, m. sugar- 
plantation, n. Plantation de Cannes 4 sucre, /. 
sugar-planter, n. Planteur de Cannes k sucre, to. 
sugar-plum, n. Dragee, /. sugar-refiner, n. 
Rafflaeur de sucre, to. sugar-refinery, n. Raffinerie 
de sucre, sucrerie, /. sugar-refining, «. Raffinage 
du sucre, w. sugar-tongs, n.pl. Pinces 4 sucre, 
f.pl. sugar-trade, n. Commerce des sucres, to. 
sugared, a. SucrC ; (Jig.) doux, mielleux. sugary, 
a. SucrC. 

suggest (safest), v.t. Sugg&rer ; tnspirer, faire 
naitre, insinuer, donner. To be suggested, se svggirer ; 
to suggest itself to the mind, se jrrhenter d Vesprlt. 
suggestion, n. Suggestion, id6e, /. On my sugges- 
tion. a ma suggestion, suggestive, a. Buggestif, qui 
inspire, qui nugg^re, qui lait penser 4. Suggestive of, 
qui vous rappelle. 

suicidal (sjuii'saidl), a. De suicide. It is 
suicidal to think of it, c'est fatal d'y penser. suicide 
('sj'uisaid), n. Suicide, m. To commit suicide, se 
suicider, se donner la mort. 

suit (sju:t), n. Suite, collection, complete, 
assortiment, to.; couleur (cards); sollicitation, de- 
mande, pri&re, requite (petition); recherche en mariage 
(courtuhip); (Law) instance, /, proefes, to. Suit of 
armour, armure compute , /. ; suit of clothes, c omplet, 
to. ; to brin^ a suit against, intenter une action a, faire 
un prods a ; to follow suit, jouer dans la couleur, 
(fig-) fair* de mime, en faire autant. v.t. Adapter, 
approprier; convenir 4, aller 4, alier avec, arranger 
(to be suitable to); plaire 4 (to please). Are you 
suited with a servant f avez-vous trouvi un domestique? 
if that suit you, si cel a vous convient, si cela vous va ; 
that just suits me, cela me convient, cela me va trte 
bien, cela fait won affaire ; to suit the action to the 
word, faire ripondre ses actions d see discours, v.i. 
S’aceorder (4). 

suitable ('sjmtabl), a. Convenable, propre, qui 
convient (4) ; a propos. Suitable to , adapted, suit- 
ableness or suitability (-'biliti), n. Opportunity 
convenance, accord, rapport, to. suitably, adv. 
Couvenablernent, 4 propos. 

suite (swiit), n. Suite,/. Bedroom suite, ameuble- 
ment de chambre a coucher, to. ; drawing-room suite, 
ameublement de salon , to. ; suite of apartments, ap 
partement, to. ; suite of furniture, ameublement com 
plet, to. 

suitor ('sJu:t3J), n. Solliciteur, m., solliciteuse, 
/. ; suppliant, m., suppliants, /. ; pr^fcendant (lover); 
(Law) plaideur, w., plaidense, /. 

sulk (sAlk), v.i. Rouder, faire la mine. To sulk 
with, bonder . sulks, n.pl. Mauvaise bnmenr, 

bouderie, f. To be in the sulks, itre de mauvaise 
humeur, bonder, sulkily, adv. En boudant, en 
faisant la mine, sulkiness or sulking, n. Bouderie, 
/. sulky (1), a. Boudeur, qui fait la mine. To be 
sulky, itre boudeur, bonder. 
sulky (2) ( sAlki), n. D^sobligeante (carriage), / 
sullen ('s Alan), o. Maussade, morose, obstin6, 
revfiehe, renfrognd. sullenly, adv. Maussadement, 
d'nn air refrogn6. sullenness, n. Mausaaderie, 
humeur sombre. 

sully CsaII), v.t. Souiller, ternir (de), v.i. Se 
ternir. n. Souillure, tache,/. 

sulphate ('sAlfat), n. Sulfate, m. sulphatio 
(-'fsetik), a. Sulfaty sulphite (-fait), n. Suinte, to. 
sulphur Csalfw), n. Soufre, to. Sulphur bath, bain 



sultan superficial 

sul/ureux, m . ; sulphur mine, mifriin, /. ; sulphur ore, Sunday (’aAndl), n. Dlmanch*, m. On Sundays, 

pynte de fer , fer sulfwrt, m. ; sulphur stick, soufre le dimanche . a. Du dimanche. In one’s Sunday 

en canon , m.; v.t. Soufrer. sulphurate, v.t . Soufrer. clothes, endimancU ; to put on one’s Sunday clothes, 

sulphuration (-'reifon), n. Sutfuration, /. sul- s'endimancher ; when two Sundays come together, la 
phureous (-'fjuarias), a. Sulfureux. *BUlphuret, semaine des trois jeudis. 
n. Sul lure, m. sulphuretted (-'retad), a. Sulfur 6. sundew ('s A ndju:), n. Rossolis, m. 

sulphurto (-'(juarik), a. Bulfurique. sulphuring, sundial ('sAndaial), n. Cadran solalre, to. sun- 

n. So^ft-age; tnechage (of casks), to. sulphurous down, n, Coucher du soleil, to. At sundown, au soldi 

CsAlQuatas), a, Sulfureux. coiuhant. sun-dried, a. S4ch4 au soleil. sunflsh, n. 

sultan ('sAltan), n. Sultan, to. sultana (*'ta:na), Molle, /., poisson lune, m, sunflower, w. 8oleil, 

n. Sultane, /. ; (pi.) raisins de Smyrne, nt.pl, sultan- tournesol, m. sunlight, n. Lumi&re du soleil, /. 

ship, n. Sultanat, to. sunlit, a. Kclaire par le soleil, ensoleill4. sunproof, 

sultriness CsAltrines), n. Chaleur 6touffante,/. a. Impenetrable aux rayons du soleil. sunrise, n. 

sultry, a. D'une chaleur etouffante, etouffant, Lever du soleil, soleil levant, to. sun-rose, to. Helian* 

suffocant It is very sultry. U fait une chaleur th6me, to. sunset, n, Coucher du soleil; soleil 

itouffante ou un temps trie lourd. couchant, m. sunshade, n. Parasol, to., om- 

sum (sain), n. Somme (of money), /. ; resume, brelle. /, sunshine, n. Clarte du soleil, /., soleil ; 

soramaire (compendium); comblo (height); ( Ariih .) (fig.) bonheur, eclat, to. In the broad sunshine, au 

probleme, calcul. to., rkgle, /. Sum total, somme totale, grand soleil ; in the sunshine, au soleil. sunshiny, a. 

total, vi . ; to do sums, compter ; to set a sum, poser Ensoleilie, plein de soleil. sunstroke, n. Coup de 

wit problems ou wne regie (a); to work out a gum, soleil, m,, insolation,/, sun-worship, n. Culte du 

risoudreunprobUmeyfaireuncalcul. v.t. Additionner; soleil, m. 

resumer (to summarize). To sum up, additionner, sunder ('sAndai), v.t. S4 parer de, eouperen deux, 

fairs Vaddition de, (Jig.) risumer, rtcapituler ; to sum diviser. v.i . Se separer. In sunder, en deux. 
up the case, risumer les dibats. sundries ('sAndriz), «. Choses diverses, fpl, 

sumac ('sjunmek), n. Sumac, m. articles diverses ; faux frais, frais divers, m.pl. 

sumless ('SAmles), a. Incalculable. sundry ('s.vndri), a. Divers, 

summarily ('sAmarili), adv. Sommairement. sunk, p.p. [sink]. 

summary, n. Sommaire, abr4g4, prdcis, resume, sunken ('sAgkan), a. Enfonc4 ; cave (of cheeks) ; 

m . ; a. Sommaire, prompt, ,exp6aitif, iinm4diat. creux (of eyes). Sunken battery, batterie encaissce ou 

summer ('sAmaj), n. Et6, m. In summer, Yitt, enterree,/. 
en U6. a. D’ct4, estival. St. Martin’s summer, VH6 sunless f’sAnles), a. Sans soleiL sunlike, a. 

de Saint - Martin, to.; summer holidaya vacances Semblable au soleil sunny, a. Exposd au soleil, 

d'&tt, fpl . ; summer season, saison d'itt, f. ; summer ensoleilI6 ; (Jig.) riant, lieureux. It i« sunny, il fait 

weather, wn temps d'itL v.l. Passer l’4t& summer- du soleil ; sunny side, le beau c6ti ; sunny side of a hill, 

house, n. Pavilion, kiosque, m. summer-time, n. coti d'une colline exjwsi au soleil. 

Heure d’4t4, /. sunset, sunstroke, etc. [sun}. 

summing-up ('sAmig'Ap), n. Addition, /., sup(sAp), n. Petit coup, m., gorg6e,/. v.t. Boire 
r4sum6, m. & petits coups, humer, siroter (to sip); donner h 

summit ('flAmit), n. Sommet, m., cime, /. ; (Jig.) sou per A (to give supper to). To sup up, boire. v.i. 

comble, faite, m. summit-level, n. Point do Sou per (del 

partage, m. super (Theat. slang) [supernumerary]. 

summon ('sAinan), v.t. Appeler, convoquer (to super-, pref. Super-; (them.) hyper-, 
call together) ; ciler, assignor ; sommer (to call upon to super&ble ('sjuiporabl), a. Surmontable. 
surrender etc.); (Ijxw) citer en justice, poursuivre ; superaboimd(sju:para'baund), v.t. Surabonder. 
assignor (witnesses). I could not summon up courage superabundance (-'bAndons), n. Surabomlam e, /. 

to tell her the sad news, je n'ai pas pu lui dire la iriste superabundant, a. Surabondant, superabundantly, 

nouvelle; to summon a meeting, convoquer une as- adi\ Surabondamment. superadd (*'ced), v.t. Sura- 

semblee ; to summon away, appeler, rappeUr ; to jouter. superaddition (-a'dijan), n. Surcroit, in., 

summon the rioters to disperse, sommer les bne.tUiers addition,/. 

de se disperser ; to summon up, rapiteler, rassembler superannuate (»ju:par'a>njneit), v.t. Affaiblir 
(courage etc.), summoner, n. Personne qui con- par lVige, rendre suranne ; mettre h la retraite (to 

voque, qui cite, etc.,/. ; huissier, m. summons, n. pension off), superannuated, a. Surann4; mis h 

Bomraation (to surrender etc.); convocation, /., la retraite, retraite, en retraite (pensioned ofT). super- 

appel (cal!), m. ; (Law) assignation, citation, /., annuation (-'eifan), n. Mise h la retraite, retraite,/. 

mandat de comparution, m. To issue a summons, superannuation-fund, n. Caisse de retrait es, /. 

lancer un mandat de comparution ou une assignation ; superb (syu'p^ub), a. Superbe. superbly, adv. 
to take out a summons against, envoger une assigna - Superbement. 

tion d. supercargo ('sjurpaakaugou), n. Subr4cargue, m. 

sump (sArap), n. (Mining) Puisard, m. superciliary (sjuipa^siliari), a. (Anat.) Sour- 

sumpter ('sAmptaj), n. B4te de somme. f. cilier. 
sumpter-horse, n. Cheval de somme, to. sumpter- supercilious (shupai'silias), a. Hautain, arro- 
mule, n. Mulet de charge, m. gant. superciliously, adv. Avec hauteur, arrogam- 

sumptu&ry ('s Am ptj uari), a. Somptuaire. sump- ment, superciliousness, w. Hauteur, arrogance, /., 
tuous, a. Somptueux. sumptuously, adv. Bomp- dedain, to. - 

tueusement. sumptuousness, n. Somptuosit4, /. supereminence (fOurpa^eminons), n. Pi’44mi* 

sun («An), n. Soleil, to. In the sun, dans le soleil, nonce,/ superemlnent. a. Sur4minent, pr44minent. 

aw soUil (in the sunshine); there is no new thing supereminently, adv. Tr4s 6minemment. 

under the sun, il n'y a Hen de nouveau sous le soleil ; supererog&te (siwpw'erageit), v.i. Fairs plus 
the sun is high up, it fait grand soleil ; the sun is up, qu’on n’est oblig4, faire plus que son devoir, super- 

le soleil est levi ; the sun shines, il fait du soleil ; to erogation (-'gei(an), n. Bure rogation, /. supererog- 

sit in the sun, (tre assis au soleil ; to worship the atory (-'roqotan), a. Sur^rogatoire. 

rising sun, adorer le soleil levant, v.t. Exposer au superexcellence (sjuipoj'ek solans), «. Bxcel- 

soleil. To sun oneself, se chauffer au soleil. sun- lencesup4rieure,/. superexcellent, a. Parfait, surfln. 

beam, n. Rayon de soleil, to. sun-blind, n. Store superficial (^ju:pw'fijl), a. Superttciel ; (fg.) 
ext4rieur, to. sun-bright, a. Radieux, brillant, res- I4ger, peu pro fond ; (Measure) de superfleie. super- 

S lendissant. sunburn, n. HAle, to. sunburnt, a. ficiality (-'cliti), n. CaracWre superftciel, m. super- 

rffl6 par le soleil, h&l4, basan6. sun-olad, cu fi daily, adv. Superficiellement. superficies (-'fimiz), 

Radieux, baign6 de sold). n. Superficie, /. 
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superfine 

superfine ('sjmpaifain), a. Superfin ; (Comm.) 
Sur fin. 

superfluity (sju:pai'flu:iti) or superfluous- 
ness (sju'peufluesnes), «. Superfluity /. ; superllu, 
m. superfluous (qju'perjfluas), a. Superflu, inutile, 
superfluously, adv. Dune manure superflue; au 
deli du n^cessaire, inutilement. 

super foetatlon (sjuipwfi'teijan), n. Superfeta- 
tion, /. 

superheat (sjurpa/h i : t), v. i. Surchauffer. super- 
heater, n. Surchaufleur, m. superheating, n. Sur- 
chauttage.m. ; surcliauffe,/. superhuman (-'hjuiman), 
a. Surhumain. superimpose (-nn'pouz), v.t. Super- 
poser, surimposer. superimposition (-pa'zijan), n. 
Superposition, /. superincumbent (-'kAmbant), a. 
Superpose, superinduce (-in'djurs), vX Ajouter. 
superinduction (-'dAkfan), n. Addition, /. , surcroit, m. 

superintend (fquiprin'tend), vX Surveiller, 
diriger. superintendence, n. Surintendance, sur- 
veillance ; direction, / superintendent (Kuprin 
'tendant), n. Chef; directeur, inspecteur, surin- 
tendant ; (Police) comraissaire de police ; (Rail.) chef 
de gare, m. 

superior (sju'piariaa), a. and n. Sup^rieur, m., 
supeneure, /. In a superior manner, superieurenicnt ; 
Lady Superior, supirieure, /. superiority (-'oriti), n. 
Superiority /. 

superjacent (sjuipoa'dgeisant), a. Superpose, 
8U rim pose. 

superlative (sju'paulativ), a. Supreme ; (Gram.) 
superlatif. n. (Gram.) Superlatif, m. superlatively, 
adv. Au supreme degr6, superlativement ; (Giavi.) 
Au superlatif. superlativeness, n. Supreme degro , m. 

superlunary (sju:paj'lju:naii) or supermun- 
dane (-'mAndein), a. Celeste, au-dessus du monde. 

supernal (sju'painl), a. Superieur; celeste, 
supernally, adv. Par en haut, d’en liaut. 

supernatural (sjuipaj'naptjaral), a. and n. Sur- 
naturel, m. supematuralism, n. SuFtiataralisme, 

m. supematurallty (-'aeliti), n. Sumaturalite, /. 
supernaturally, adv. Surnaturelleraent. super- 
naturalness, n. Caractfcre surnaturel, m. 

supernumerary (sju:paj'nju:marari), a. Sur- 
numeraire. n. Surnumeraire ; (Theat.) figurant, 
coniparse, m. ; (Mil., pi.) section hors-rang, /. 
superpose (sjuzpaa'pouz), v.f. Superposer, super- 
osltion £ pa'zifan), n. Supei position, /. super-royal 
'roiel), a. Jesus (of size of paper), 
superscribe (sjuipaa'skraib), v.t. Mettre nne 
adresse, une inscription, ou une inscription k. super- 
scription, n. Suscription ; inscription ; (Coin.) 
legende, /. 

supersede (sjiupaa'siid), v.t. Supplanter, rem- 
lacer; (Law) rejeter, annuler. superseded, a. 
upprime *, demode (of dress). 

superstition (sjuzpaj'stijan), n. Superstition,/, 
superstitious, a. Superstitieux. superstitiously, 
adv. Superstitieusemeut. superstitiousness, n. 
Caract^re superstitieux, m. 

superstratum (sjuipa/streitam), n. Couche 
sup^rioure ou superpose©, /. superstruotlon (-'strAk 
Jan) or superstructure, n. Edifice, m. ; super- 
structure, /. supervene (-'vi;n), v.i. Survenir. 
supervenient, a. Qui survient, survenant, sub- 
sequent. supervention (-'venjan), n. Survenance, /. 

supervise ('sjurpaavaiz), v.t. Surveiller, diriger, 
veiller k. supervision (*'vi3an), n. Surveillance, 
inspection, /. ; contrdle, m. supervisor ('sjuzpaa 
vaizai), n. Surveillant, m. 

# supination (sjurpi'neijan), n. Supination, /. 
supinator ('sjurpineitaj), n. (Anat.) Supinateur, m. 

supine (sju'pain), a. Couch6 sur le dos; (Jig.) 
nonchalant, insouciant, oisif, indolent, n. ('sjurpaiu) 
(Gram.) Supin, m . supinely, adv. Couch 6 sur le dos ; 
(fig.) nonchalamment, avec negligence, supineness, 

n. Nonchalance, negligence, /. 

supper ('sApaj), n. Souper, m. Lord’s Supper, 
La Cine, Saints Cine, J. supper-time, n. Heuie du 
gouper, /. supperless, a. Sans souper. 


suppress 

supplant (sa'plaint), v.t. Supplanter. " To sup- 
plant a rival (in a woman's affection), faire perdre d un 
rival V affection d'une femme, supplantation (-'teijan), 
n. Supplantation, /. supplanter, n. SuppUnta- 
teur, m. 

supple CsApl), a. Souple, flexible, v.t. Assouplir. 
v.i. S’assouplir. 

supplement ('sAplimant), v.t. Supplier k ; com- 
pleter ; remplir les lacunes dans. n. Supplement, m. 
supplemental (-'mentl) or supplementary, a. Sup- 
plementaire. supplementarlly, adv. D’une maniere 
supptementaire. 

suppleness ('sAplnes), n. Sou pi esse, flexibility/. 

suppletory (sa'plntari), a. Suppietif. 

suppliant ('sApliant), a. and n. Suppliant, m., 
supphante, /. suppliantly, adv. En suppliant, 
supplicant ('sAplikant), a. and n. Suppliant, to., 
supphante, /. supplioate, v.t. Supplier, implorer. 
suppllcatingly, auiv. En suppliant; d’un ton sup- 
pliant. supplication (-'keijan), n. Supplication, 
pri6re, /. supplicatory, a. Suppliant, de supplica- 
tion. 

supplier (sa'plaiaj), n. Pourvoyeur ; fournis- 
seur, m. 

supply (sa'plai), n. (pi. supplies) Fourniture; 
prov ision, /. , approvisionnement (store), in. ; renfort (re- 
inforcements) ; (Mil., pi.) vivres (of food); (Pari.) sub- 
sides, debats budg^taires, m.pl. Bill of supply, projet 
de loi de finance, nu ; committee of supply, comiti de 
subsides et dipenses, in. ; demand and supply, (Polit. 
econ.) Voffre et la demande ; supply service, (MU.) in- 
tendance, f. ; to cut off the supplies of, couper les vivres & ; 
to stop supplies, (Pari.) refuser de voter les fends, refuser 
les subsides ; to take in a supply of, faire une provision de; 
to vote the supplies, voter les subsides ou le budget, v.t . 
Fournir, pourvoir (de) ; suppl6er remplacer (to serve 
instead of); remplir (a vacancy); fournir pourvoir a, 
subvenir a (wants); (Comm) fetre fournisseur de. I 
supply him, je suis son fournisseur ; I supply him with 
goods, je lui foumis des marchandises ; the trades- 
men who supply him, ses fournisseurs , rn.pl. ; to 
supply the i>oor with food, fournir de la nourriture 
aux jxiuvres; to supply what is wanting, supplier 
aux besoins (de) ; tc supply with, fournir de, pourvoir 
de. supplying, n. Fourniture, /., approvisionne- 
ment, m. 

support (sa'poait), v.t. Soutenir, supporter ; 
entretenir, nourrir, faire vivre (to maintain) ; appuyer 
(to second) ; porter (of an electorate). To support one- 
self, se soutenir, gagnersa vie, s'entretenir. n. Action 
de supporter ou de soutenir, /. ; appui, soutien ; 
support (prop); mamtien, entretien, in., nourriture 
(maintenance), ; (fig.) adhesion, /. For my support, 
pour mon entretien; in support of, d V appui de ; with 
the favour of your support, a lafaveur de voire appui. 
supportable, a. Supportable; tolerable; soutenable 
(th.it can be maintained), supportably, adv. Sup- 
portablement. supporter, n. Adherent, partisan; 
appui, sontien (sustainer); fauteur (in a rebellion), 
(Her.) support, m. supportless, a. Sans soutien, sans 
appui. 

supposable (se'pouzebl), a. Supposable. 

suppose (sd'pouz), v.t. Supposer, s’imaginer, 
penser, croire. Supposed to be, censl it re ; suppose it 
was an accident, meltons que c'itaU un accident ; sup- 
pose they came (what if they should come), si par 
hasard Us venaient ; suppose we go, si nous allions ; 
that are supposed to, qui passent pour; that being 
supposed, cela svpposi ; we are not supposed to know 
it, nous ne sommes pas censh le savoir. supposing, 
conj. En supposant (que), supposons, suppose (que). 
supposition f-'zifcn), n. Supposition ; hvpoth^se, /. 
suppositional, a. Hypothetic ue. supposititious 
(•'tips), a. Suppose. supposltltlou8ly, adv. Par une 
supposition, hypothetiquement, faussement. sup- 
posltitlousness, n. Nature fausse ou suppos6e, /. 

suppository (s/poziteri), ». (Med.) Supposi- 
toire, w. 

suppress (sa'pres), v.t. Supptimer (to check); 
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suppurate 

r^primer (to crush) ; 6touflbr. suppressed, a, fitouflfe, 
sourd. A suppressed laugh, un rire itouffi ; in a 
suppressed voice, d’une voiz (loupe. suppressible, 
a* Bupprimable ; repress! ble. suppression (-'prevail), 
n. Suppression ; repression (crushing), /. suppres- 
sive, a. Suppressif; repress if. suppressor, n. 
l’ersonne qui reprime etc., /. 

suppurate ('sApjuareit), v.i. Suppurer. sup- 
puration (*'rei]an), n. Suppuration, /. suppurative, 
cl Buppuratir. 

supremacy (sju'premssi), n. Suprematle, /,, 
ascendant, w. supreme (sju'prian), o. Supreme, sou- 
vorain. supremely, ad v. Au supreme degre, supreme- 
ment, souverainement. 

surbase Csarabeis), a. Corniche,/. surbasod, a. 
A corniche. 

surbed (soa'bed), vX Bfeliter (a stone), 
surcharge (saa'tjaudj), v.t. Burcliarger. n. 

Surcharge,/. 

surcingle (saa'siggl), n. Ceinture, /., surfaix, m. 
surcingled, a. Li6 avec un surfaix. 
surcoat ('saukout), n. Surcot, m. 
surd (saud), a. Irrationnel ; ( Phoit .) sourd. n. 
(Math.) Quantity Irrationnelle ; ( Phon .) consonne 
sourde, /. 

sure (juai), a. S(ir, certain ; assure, infallible (not 
liable to failure) ; stable (stable). A a sure as a gun, 
stir commc pkre et vtire ; a sure man, tin homme sur; 
bo sure of, soyez silr de ; his income is sure, son revenu 
est assure ; I am sure I don't know, je n'en sais vrai- 
ment Hen ; sure enough 1 d coup surf to be sure, sans 
doute / assurbnent ! ceriainement t d coup stir/ to be 
sure not to, m garder de; to bo sure of, tire stir de ; to 
be sure to, ne pas manquer de ; to have a sure eye, 
avoir lecoup d'ctil sur; to make sure of, s'assurer de, 
ampler sur. adv. Sflremeut, A coup siir. sure- 
footed, a. Au pied sftr. surely, adv. Sflrement, 
assurement, 4 coup sftr. sureness, n. Certitude, 
mlrete, /. 

surety ('(uaiti), n. Certitude (certainty): sfirete, 
security (safety), /. ; (Jxsw) garant, repondant, m., 
caution,/. Of a surety, ;>our«>/r; to become surety 
for, se porter garant de, oautionner. suretyship, n. 
Cautionnement, m. 
surf (sauf), n. Ressac, m., houle, /. 
surface ('saufis), n. Surface, / 
surfeit ('sarjifit), n. Exces, rassaaiement, degoftt, 
w. ; (Jig.) satiate, indigestion, /. To have a surfeit of, 
(tre rassasii de. v.t. Rassa.sier ; (Jig.) d6goiiter, 
fatlguor (de), blaser (sur). To be surfeited with, (tre 
mssastt ou repu de ; to surfeit oneself, se gorger. gur- 
feiter, n. Glouton, m., gloutonne, /. surfeiting, n. 
Excds, nh 

surge (sa:rd3), n. Vague, houle, lame, /. v.i. 
S’enfler, s’&evor. 

surgeon ('saradjan), n. Cliirurgien, mMecin, m. 
Army surgeon, chirurgien militaire, medecin-major, 
♦7U ; assistant -surgeon, aide-major , m. surgeon- 
dentist, n, Chirurgien -dentiste, m. gurgeon- 
goneral, n. Midedn inspecteur general, m. sur- 
geoncy or surgeonship, n. Poste da chirurgien, 
vi. surgery, it. Chirurgie (art) ; pharmacie, /. ; 
laboratoire; cabinet (apartment), m. surgical, a. 
Chirurgical; de chirurgerie (of instruments etc.). 
Surgical appliances, les appartils ou instruments de 
chirurgerie , m.ph 

lurry vsaudxi), a. Houleux, agit^. 
surlily ('saulill), a/lv. P’une maniere hargneuse, 
d'un air maussade. surliness, n. Morosit£, humeur 
morose, /. ; caract^re oourru, m. surly, a. Morose, 
maussade, bourru ; hargneux (of dogs), 
sur loin (sirloin]. 

surmise (saa'inatz), n. Soupqon, m., conjecture, 
supposition, /. v.t. SoupQonner, conjecturer, se 
douter de. 

surmount (sa-fmaimt), vX Surmonter, s’^lever 
an deasus de ; (fig.) vaincre. surmountable, a. Sur* 
montable. 

surmullet (sw'mAlat), n, Surirmlet, m. 


suspect 

surname ('sauneim), n. Mom de famille; sur* 
nom (name added to tne original name), m. Give 
your Christian names and surnames, donnez vos noms 
et prtnoms. v.t. (*'neim) Surnommer. 

surpass (soj'pazs), v.t. Surpasses l’emporter sur. 
surpassable, a. Qu'on peut surpasser. surpassing, 
a. Eminent, superieur, rare, surpassingly, adv . 
Ennnemment, avec 4clot. 

surplice ('sauplis), n. Surplis, m. *surplice- 
fee, n. De casuel, m. surpllcea, a. En surplis. 

surplus ('sauplds), n. Surplus, exeddent, m. 
Surplus stock, eolde, m. ; surplus stock for sale at 
reduced prices, solde au rdbais, m. a. De surplus, 
surplusage ('saupldsid3), n. Surplus, excedent, m. t 
superfluity,/. 

surprisal (so/praizl), n. Surprise, f. 
surprise (sw'praiz), n. Surprise, /. ; Stonnemenfc, 
m . ; (Mil.) coup de main, w. To be taken by surprise, 
etre surpris , i tre renversi , etre pris au dtpourvu ; to 
recover from one’s surprise, revenir de sa surprise ; to 
take by surprise, surprtndre (a town etc.), prendre au 
dqtourvu (a person), v.t. Surprendre, prendre au 
depourvti ; ^tonner. I am not surprised at it, je n'en 
suis pas surpris ; I am surprised at your going there, 
je suis itonrU que vous y allitz ; surprising to say, c hose 
surprenante ; to be surprised at or with ; (tre surpris de. 
surprising, a. Surprenant, e ton nan t. surprisingly, 
culv. D’une maniere surprenante. 

surrejoinder (sAra^oindax), n. (Law) Du* 
plique, /. 

surrender (se'rendai), n. Reddition, capitula- 
tion, /. ; abandon (of a claim), m. ; (Law) cession, /. 
Surrender of property, cession de liens,/, v.t. Rendre ; 
(fig.) abandonner, livrer (oneself etc.); (law) coder, 
re n oncer 4. To surrender oneself, se rendre, se livrer 
(u), (Lair) se constituer pHsonnier, 9 e mettre a la dis- 

C ition (de) (of a bankrupt), v.i. Be rendre ; mettre 
les urines. 

surreptlon (so'repJanX «. Subreption, /. 
surreptitious (sArap'tiJas), a. Subreptice, clan- 
destin, frauduleux. surreptitiously, adv . Subrep- 
ti cement, clandestinement, 4 la deroiye. 

surrogate ('sAragat), n. Del^gn6 (d’un 4v6queX 
m. v.t. Subroger. 

surround fsa'raund), v.t. Entourer, environner 
(de), ceindre (de); (Mil) earner, surrounding, a. 
Knvironnant, circonvoisin, d'alentour. surround- 
ings, n.pl. Alentours, environs, rn.pl. 
surtout (saa'tu:), n. Pardessus, m. 
survey ('sarjvei), n. Vue, /, coup d’ceil ; examen, 
itu, inspection (examination); expertise (valuation) : 
(Ordnance) lev^e des plans, /., cadastre, lever oti lev6 
topograph! que ; arpentage (of land etc.), m. Oflflciai 
survey, cadastre, m. ; trigonometrical survey, 
lation, f. ; to make a survey of, lever le plan de, (fig.) 
contempler , embrasser dans son ensemble, v.t. (-'vei) 
Arpenter (land) ; (Ordnance) lever le plan do ; visiter, 
arpenter (to value) ; (Jig ) examiner, promener sa vue 
Rur, considerer, contempler. surveying, n. Arpen- 
tage, m, , lev6e des plans, f. surveyor, u. Inspecteur 
(overseer); surveillant; contrOleur (of taxes); arpen- 
teur (of land) ; (Ordnance) ing4nieur de cadastre ; (Law) 
expert ; (Customs) intendan t, «t. Surveyor genera!, ins* 
pecteur en chef, rtt. surveyorship, n. Inspection ; 
place d’inspecteur, da controleur, etc.,/ 
survival (sojfvaivl), n. Survivance, survie, f. 
Survival of the fittest, persistence des types les plus 
vigoureuz,/. survive, v.t. Survivre 4 ; v.i. Survivre. 
surviving, a. Survivant. survivor, n. Survi- 
vant, m, 

susceptibility (sdsepti'biliti), n. Susceptibility ; 
sensibility, /. susceptible (sa'septibl), a. Suscepti- 
ble (de) ; ( fig.) sensible (A), susceptibly, adv. D’une 
maniere susceptible, susceptive, a. Susceptible. 

suspect (sa'spekt), v.i. Soupqonner, se douter 
de ; se defier de, tenlr pour suspect ; suspecter (to 
imagine to be guilty), t suspected as much,^e men 
doutais, je m'y attendais. v.i. Soupqonner. I suspect 
he has . , ., je le soupgonne d'avoir , . .,je soupgonne 



suspend 

qu'tt a . . • suspeotable, a. Sonpconnable. ins- 
pected, a. Suspect, suspeotedly, adv. De manure 
a exciter les soupqons. auspecter, n. Personne qui 
soupQonne,/. 

suspend (ses'pend), v.t Suspendre ; cesser (pay- 
ments). suspended, a. (Mil?) En disponibilitA. 
suspender, ». Personne qui suspend, /. ; (pi.) 
bretelles (braces) ; jarretelles (for stockings), f.pl. 

suspense (sas'pens), n. Suspens, doute, m,, in- 
certitude, indecision ; (Law etc.) suspension, /. In 
suspense, en suspens, dans l ’incertitude; to keep in 
suspense, tsnir en suspens, fairs lunguir. suspenBible, 
a, Qu’on peut suspendre. suspension, n. Suspen- 
sion: suspension de payements (of a bank); (Law) 
surseance,/. suspension-bridge, n. Pont suspendu, 
vi. suspension-pier, n. Jetee suspendue, /. sus- 
pensive, a. Suspensive, suspensor, n. (Surg.) Bus- 
pensoir, to., suspensoire (bandage), /. 

suspicion (ses'pijsn), n. Soup^on, fit. ; (Law) 
suspicion, /. Imprisonment on suspicion, ditention 
preventive, f. ; to oe taken up on suspicion, itre de- 
tenu priventivement . suspielous, a. Soup^onneux ; 
suspect, louche, Equivoque (liable to suspicion). That 
looks suspicious to me, cela me parait suspect, sus- 
picious-looking, a. A mine suspecte, A l’air suspect, 
suspiciously, adv. Avec mefiance ; d’une maniAre 
suspecte. suspiciousness, n. Caractere soumjon- 
neux, m., defiance, mAfiance ; nature suspecte (liability 
to be suspected), /. 

"suspire (ee'spaioj), v.t. Soupirer. 
sustain (sss'tein), v.t. Boutenir, supporter; en- 
tretenir, nourrir (to feed) ; endurer, souflnr, subir (to 
endure); Aprouver, essuyer(a loss), sustainable, a. 
Soutenable. sustainer, n. Soutien, to. sustaining, 
a. Fortiflant, nourrissant. 

sustenance ('sAstensns), n. Nourriture, /., ali- 
ments, m.pl . ; entretien, m. sustentation, «. En- 
tretien, nu, sustentation,/. 
susurration (sAso'reiJan), n. Doux munoure, m. 
sutler ('sAtldj), n, Vivandier, to., vivandiAre, /., 
cantinier, mercanti, m., cantiniAre, /. 
suttee (sa'ti:), n. Suttee, suttie, sAti, /. 
suttle ('sAtl), a. Net (of weight), 
suture ('ajuztjaa), n. Suture, /. 
suzerain ('nuizarein), a. and n. Suzerain, m., suze- 
raine,/. suzerainty, n. SuzerainetA, / 
swab (swob), «. Torchon ; (Naut.) faubert ; 
Acouvillon (for a gun), to v.t. Fauberter; (fig.) laver, 
nettoyer. Swab decks f faubertez It pont ! the deck 
was swabbed, le pent itait fauberti. ; to swab out (a 
gun), icouvillonner. swabber, n. Fauberteur. m. 

swaddle ('swodl), v.t. Emmailloter. swaddling, 
n. Emmaillotement, m. swaddling-clothes, u. 
Maillot, fit., langes, itt.pl. 

swag (swseg), n. (slang) Butin, to swag-bellied, 
a. P&nsu, ventru. 

swage (sweidj), n. Etampe, /. swage-hammer, 
n. Etampe supArieure, /. 

swagger ('swaegaj), v.i. Falre la rodoraont, falre 
le crAne, se donner des airs, se vanter. To swagger 
along, marcher d'un air fanfaron, se carver, swaggerer, 
u. Fanfaron, bravache, crAne, m. swaggering, n. 
Fanfaronnade, crAnerie, /. ; o. De fanfaron, de crAne. 

swain (swein), ». (poet.) Berger, jeune paysan, 
amant, m. 

swallow fswolon), v.i. Avaler; engloutlr (to 
engulf); consumer (to consume); avaler, gober (to 
believe^ To be swallowed up by the waves, itre 
englouti dans les vogues ; to swallow down, avaler, 
gober ; to swallow the wrong way, avaler de travers ; 
to swallow up, avaler, engloutir. absorber, consumer, 
n. Cosier (throat), to ; gorgAe (what is swallowed). 
/. ; gouffre, aven (pot-hole), m. ; hirondelle (bird), f. 
One swallow does not make a summer, une hirondelle 
nefait pas le printmps. swallow-tail, a. Bn queue 
d’aronde, /. ; n. Habit A queue de morue, fit. 
swallower, n. Avaleur, to. 
swam, past [swim]. 

swamp (sworn p), n. Marais, marAcage, fit. v.t. 


sweep 

Submerger { feire chavirer, falre cooler (a boat). To 
be swamped, chavirer , couler & fond, s'emplir d’eau. 
swampy, a. Marecageux. 

swan (swon), a. Cygne, «i. The song of the 
dying swan, le chant au cygne, swansdown, n. 
Duvet de cygne ; drap de vigogne (cloth), m. swan- 
shot, ». Plomb A cygne, m. swanskin, rt. Molleton, 
fit. swanlike, a. De cygne ; qeinblabie au cygne. 
swank (swsegk), v.i. (pop.j&e vanter. 
swap (swop), v.t. (Colloq.) Echanger, troquer. 
sward (swoud), n. Gazon, wt., pelouse,/. swarded 
or swardy, a. Couvert de gazon. 

swarm (swoum), n. Essaim (of bees), fit. ; (Jig.) 
multitude, nuAe (crowd), /. Swarm of ants, four - 
mililre, f. v.i. Essaimer ; (Jig.) s’attrouper, accourir 
en foule, grouiller. To swarm up, grimper en foule d 
ou tur ; to swarm with, fourmdler de. swarming, n. 
Essaimage, to 

swarthiness ('swouCines), n. Teint basanA, m. 
swarthy ('swouSi), a. Bas&nA, h&lA. 
swash (swoj), v.f. Faire clapoter, agiter (water), 
n. Bruit d’eau; clapotia, clapotage, to swash- 
buckler, n. Fanfaron, matamore, bretteur, tn. 
swastika ('swsestika), n. Svastika, m. 
swath (swo:0),n. Andain, to, fauchAe, /. 
swathe (sweib), v.t. Emmailloter; (Jig.) en- 
velopper (de). n. Maillot, m. 

sway (s wei), v. t Manier, porter; balancer, brandir, 
bailotter (to and fro); (Jig.) porter, r6gir, diriger(to 
rule) ; influencer (to biask To sway from, cUtoumer 
de; to sway up, (Naut.) guinder, hisser. v.i. Se 
balancer ; se penchcr, incliner. To sway to and fro, 
chancelsr, se balancer , alter et venir. n. Pouvoir, 
empire, to., puissance, domination (power), f. To 
bear sway, dominer, predominer, porter le sceptre. 
swaying, n. Balancernent, m. 

swear (swear), v.t. (past swore, p.p. sworn) Faire 
prfiter serment A, dM6rer le serment A (witnesses etc.); 
prAter (an oath). To be sworn in, priter serment , itre 
assermenti (of judges etc.); to swear in, ax sermenter ; 
to swear off, renoncer solenneUement d. v.i. Jurer 
(do) ; prfiter serment, faire serment. To curse and 
swear, jurer et soever ; to swear by, avoir grande con - 
fanes en, jurer par ; to swear by all that is sacred, 
jurer see grands dieux; to swear falsely, se parjurtr, 
porter faux Umoignage ; to swear like a trooper, jurer 
comme un charretier ; to swear to, jurer de. swearer, 
n. Jureur, blasphamateur, to. What a swearer he is! 
comme il jure l swearing, tv. Serments ; jurements, 
jurons (blaspheming), m.pl. Swearing In, prestation 
de serment, assermentation (of judges etc.), f. 

sweat (swet), n. Sueur, transpiration; (fig.) 
fatigue, /., sueurs, f.pl. All in a sweat, tout en nags, 
tout -to tuturi ter the sweat of one’s brow, 4 la tueur 
de son front, v.i. Suer, transpirer ; (fig.) se fetiguer, 
travailler comme un nfcgre. v.f. Faire suer, (hire 
transpirer. To sweat out, fairs passer par la sueur. 
sweater, n. O handa il (garment); exploiteur, mar- 
chandeur (grinder of workmen), to. sweatiness, n. 
Sueur, /., etat de sueur, m. sweating, n. Sueur, 
fatigue, /. : le marchandage, m. ; l'exploltation 
d’ouvriera A la tAche, /. Sweating (of coins etc.), 
le frai artidciel ou frauduleux, to. ; a. En sueur ; 
tout en sueur. sweatlng-hath, n. Bain de vapeur, to. 
sweating-house, n. tituve, /. sweating-room, n. 
(Med.) Etuve, /. ; (Agric.) s6choir, m. sweating-siok- 
ness ,n. Suette,/. sweating system, n. Exploitation 
des pauvres, /. sweaty, a. En sueur, couvert de sueur. 

Swede (swl:d), n. SuAdois, to., SuAdoise, /. ; 
rutabaga (turnip), fit. Swedish, a. SuAdois, de SuAde. 

sweep (swi:p), v.f. (past and p.p. swept) Balayer ; 
ramoner (a chimney) ; glisser sur, raser, effleurer (to 
glide over); draguer (a river) ; parcourir, embrasser du 
regard (to view rapidly). Her dress sweeps the ground, 
sa robe balaie la terre ; to sweep a room, balayer une 
chambre ; to sweep away, balayer, emporter, snlever, 
entratner ; to sweep the board, fairs rafie ; to sweep 
np, balayer. v.i. Passer rapidement; passer avec 
pompe (to pass with pomp); s’Atendre (to extend). 



sweet 

The procession swept past, la procession difila au 
grand qalop ; the train swept past, le train passa 
comma la foudre ; to sweep over, passer rapidement 
s ur ; to sweep round, fairs rapidement le tour, se 
tournsr rapidement n. Coup de balai ; aviron (oar) ; 
laraoueur (chimney-sweep), to. ; (Jig.) rafle,/, mouve- 
rnent, to., course,/., coup, m., ligne (motion or com- 
pass of something in movement); 6tendue, portde 
(reach), /. ; courbe, courbrure, courbe dec rite (bend), 
/. At one sweep, d'un seal coup , tout d’un trait ; to 
give a sweep, donner un coup de balai & ; to make a 
clean sweep of, fairs table rase de ; to take a sweep, 
dtcrire uns courbe. sweep-net, n. Epervier, to. 
sweepstakes, n.pl. Poule, /. sweeper, n. Balayeur, 
to., balayeuse,/. ; ramoneur (of chimneys), to, sweep- 
ing, n. Balayage ; ramonage (of chimneys), to. ; (pi.) 
balayures, ordures, f.pl . ; a. Rapide, impAtueux, 
irresistible; (Jig.) complet, general, qui ne menage 
personne. sweepingly, adv. Rapidement; (fig.) en 
masse, sans distinction. *sweepy, a, Rapide; on- 
dulenx, ondoyant (wavy). 

sweet (swi:t), a. Doux, sucre ; parfumd, odorifr- 
rant (i ragrant) ; suave, meiodieux (melodious); frais 
(fresh); liquoreux, sucre (of wine); (Jig.) Joli, gentii, 
charmant, agreable. How sweet of you I que vous ties 
aimable! sweet herbs, fines herbes, f.pl.) sweet nothings, 
douceurs, f.pl.; to say sweet nothings, dire des douceurs 
d ; to be sweet upon, s’enticher de, Hrs amoureux de ; 
to have a sweet tooth, aimer Its friandises ; to smell 
sweet, scntir bon ; what a sweet child ! quel charmant 
enfant! you’re a sweet vouth l vous ites unjoli gargon ! 
n. Chose douce ; (pi.) entremets, choses sucrdes, 
sucreries, f.pl. ; ch6ri, m., ch^rie, /., doux ami, m., 
douce amie, /. ; (fig.) plalsirs, m.pl., douceurs, f.pl , 
sweetbread, n, Ris de veau, m. sweet brier, n. 
Eglantier, m. sweetheart, n. Amoureux, to., 
amoureuse, /. ; amant, m ainante, f . ; bon ami, m., 
bonne amie,/. sweetmeat, n. Sucrerie, /., bonbon, 
in. sweet-oll, n. Huile d’olives, /. sweet-pea, n. 
rois de senteur, to. sweet-potato n. Patate, /. 
sweet-scented or sweet-smelling, a. Odoriftrant, 
odorant, parfumA. sweet-shop, n. Conflaerie, /. 
sweet-tempered, a. D’humeur douce, sweet- 
toned, a. Au son doux. sweet-tongued, a. Dou- 
cereux, mielleux. sweet-toothed, a. Qui aime les 
sucreries. sweet-william, n. (Eillet de poAte, to. 

sweeten ('swiitn), v.U Sucrer; purifier, d6ain- 
fecter (a room, the air, etc.) ; (Pharm.) Adulcorer ; (fig.) 
adoucir, rendre agreable. sweetener, n. Adoucis- 
sant, to. sweetening, n. Edulcoration (of medicine), 
/. ; adoucissement (of pain etc.), to. sweetish, a. 
Asset doux, douceAtre. sweetishness, n. Go fit 
doucedtre, to. sweetly, adv. Doucement, avcc 
douceur, m&odieusement. sweetness, n. Douceur; 
fraicheur (freshness) ; suavity melodie (melody), /. ; 
(fig.) charme, m. 

swell (swei), v.i. (past swelled, p.p. swelled, 
swollen) Enfler, s'onfler, se gonfler ; grosuir, croitre, 
augmenter (to Increase) ; (fig!) s’61ever, se soulever (to 
rise). To swell out, bomber, fairs ventre ; to swell 
with pride, bouffir d'orgucil ; to swell with rage, boujfir 
decolere. v.t. Enfler, gonfler; aggr&ver; augmenter, 
grandlr, grossir, Alever (to enlarge). To be swelled 
with pride, tire boujfi d’orgueil. n. Elevation, mont6e, 
/. ; renflement (of sound), m, : houle(of the sea), f . ; 
rdclt(of an organ) ; (slang) fashionable, 616gant, dandy, 
gommeux, m. Ground swell, houle de fond,f . ; what a 
swell she is I quelle toilette tile a! a. A la mode, 
huppA Swell mob, chevaliers d,' Industrie, rn.pl swel- 
ling, «. Enflure ; boufflssure (morbid enlargement), 
/. ; gonflement (protuberance), to., crue (of rivers), /. ; 
souUvement (of the waves) ; (fig.) mouvement, trans- 
port (of anger, grief, etc.), to. ; a. EnflA, ampoule; 
grandissant, croissant (growing larger). swelllsh, a. 
(colloq.) ElAgant, k la mode, affects, prdtentieux. 

swelter ('sweltai), v.i. Griller, AtoufFer de cha- 
leur. It is sweltering hot, on grille, U fiiit une chaleur 
itouffante. sweltry, o. EtoufYhnt, accablant. 

•wept! post and p.p. [sweep J. 
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swerve (swauv), v.i. S'4carter, se ddtourner, 
faire un 6cart (of horses); (fig.) oner, s'Agarer. To 
swerve from, s'Jcarter de, seloigner de, d&vier de. 
swerving, n. Ecart, to., deviation,/ 
swift (swift), a. Vite, leger, leger & la course; 
rapide, prompt ; bon marcheur (of a ship), adv. Vite, 
promptement. n . Martinet (bird) ; triton (newt), to. 
swift-footed, a. Leger k la course, swift-sailing, 
a. Fin voilier, bon marcheur, de marche rapide. 
swift-winged, a. A l’aile rapide. swifter, n. (Naut.) 
Raban des barres (of the capstan), to. swiftly, 
adv. Vite, rapidement, promptement. swiftness, n. 
Rapidity, promptitude, vitesse,/. 

swig; (swig), v.t. and i. Boire k longs traits on k 
grands coups, (slang) flhter. n. Long trait, coup (of 
liquor), to. 

swill (swilV v.t. Boire avidement ; laver, rincer. 
v.i. Boire ; (colloq.) s’enivrer. n. Lavure de vais- 
selle, lavure,/. ; grand coup (of liquor), to. swiller, 
n. Grand buveur, ivrogne, to. swillings, n.pl. 
Lavure de vaisselle, /. 

swim (8 wim), v.i. (past swam, p.p. swum) Nager ; 
flotter. surnager (to float) ; tourner (of the head) ; etre 
inonde de (to be flooded). My head Is swimming, 2a 
ttte me toume ; to be swimming in riches, nager dans 
labondance ; to swim across, traverser ou passer d la 
nage ; to swim against the tide, remonter le courant en 
nageant, nager contre le courant ; to swim with the 
tide, nager a vec le courant. v.t. Traverser k la nage. 
n. Nage, /. In the swim, dans le courant, au courant 
de toutes les circonstances. swimmer, n. Nageur, m., 
nageuse, /. swimming, n. Natation (the art) ; nage 
(the act), / ; vertige, etourdissement (dizziness), to. 
By Bwimmiii£, en nageant, d la nage. swimming- 
bath, n. Bam de natation, to. swimming-baths or 
swimming-school, u. Ecole de natation,/, swim- 
ming-bladder, ». Vessie natatoire, /. swimming- 
match, n. Course k la nage, /. swimmingly, adv, 
A merveille, comme sur des roulettes. 

swindle (’a wind 1), v.U Escroquer; voler. To 
swindle out of, escroquer a. ru Escroquerie, /. 
8 windier, n. Escroc, chevalier d’induatrie, to. 
swindling, n. Escroquerie, /. 

swine (swain), n. (pi. unchanged) Cochon, pour- 
ccau, pore, to. To cast pearls before swine, eemer des 
perles devant les pourcea vx. BWine-fever, n. Rouget 
du pore, to. swine-herd, n. Borcher, to. swine- 
pox, n. Varicelle, /. 

swing; (swig), v.i. (past and p.p. swung) Se 
balancer ; osciller ; (Nau(.)6viter(ofa ship) ; pendiller, 
(tre suspendu (to t>e hanging)* 'Jig.) prendre (to be 
hanged), v.t. Balancer; agiter (to wave); br&ndir 
(tobrandishX n. Oscillation (oscillation), /.; branle; 
balancement, va-et*vient, to, ; escanjoiette. balangoire 
(swinging seat),/. ; (fig.) libre carrifire, /., libre essor, 
libre cours. m. In full swing, eu pleine marche, en 
vleine activxtt. swing-bar, n. Palonnier, w. swing- 
bridge, n. Pont tournant, to. swing-cot, n. Bar- 
celonnette, /. swing-door, n. Porte bat tan te, /. 

swinge (swind 3 ), v.U Rosser, Atriller, battre. 
swingeing ('swindsig), a. Enorme. *swingeingly, 
adv. Enorm^ment. 

swinger ('swigea), n. Personne qui se balance, /. 
swinging, n. Balancement, to., oscillation, / ; 
(Naut.) (K’itage, w, ; a. A bascule. 
swlng;le-tree ('swigyl'tri:), n. Palonnier, to, 
swinish ('swainij), a. De cochon ; (fig.) grossier, 
malpropre, sale, bestial, swinishly, adv. Comme 
un cochon, salement, malproprement. 

swipe (swain), n. Coup fort, in, swipes, n.pl. 
(slang) Petite biere, /. 

swirl (swaul), v.i. Tourbillonner ou tourner 
rapidement. n. Remous, to, 
swish (swift, v.t. Cingler, houspiller. 

Swiss (swis), u. Suisse, in., Buissesse, /. 
switch (switft, n. Badine, houssine, gaulej 
(Rail.) aiguille, /., rail mobile, to. ; (Elec.) commit- 
tateur, interrupteur, m. v.t. Houspiller, cingler; 
(Rail.) aiguiller. To switch off, conper, interrompre 
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(la communication') ; to switch on, ouvrir , itablir (la 
communication), switchback 01 switchback rail- 
way, n. Montagnes russes, J.pl. switch-board, n. 
Tableau de distribution, m. switch-man, n. Aiguil* 
leur, m. 

swivel ('swivl), n. Tourniquet, m. v.i. Pivoter. 
swivel-bridge, n. Pont tournant, m. swivel-gun, 
n. Canon k pivot, m. 
swollen, *swoln, p.p. [swell). 
swoon (swum), v.i . S’evanouir, se trouver mal, 
tomber en ddfaillance. n. J&vanouisseinent, m. 

SWOOP (swuip), v.i. Fondre (sur). To swoop 
down upon, s'abattre sur, se pricipiter sur , fondre sur. 
n. Action de fondre sur la proie, /. At one fell 
swoop, d’un seul coup. 
swop [swap]. 

sword (soaad), n. Ep6e, /. ; sabre (broadsword) ; 
(Jig.) fer, glaive, m. At the point of the sword, a la 
points del' epie ; draw swonis ; sabre mam / return 
swords! remettez sabre! sword in hand, VipU d la 
main; sword of justice, glaioe de la justice , m. ; to 
cross swords, croiser i'epee ; to draw swords, cttgalner ; 
to fight with swords, se battre d Vipie ; to put to fire 
and sword, mettre bfeuetb sang ; to put to the sword, 
passer 01 t JU de I'epee. sword-bayonet, «. Sabre- 
baionnette, m. sword-bearer, n. Porte poo. m. 
sword-belt, n. Ceinturon, m. Sword-belt sling, 
bdttre, /. sword-blade, n. Lame d’^pbe, /. sword- 
cut, n. Coup d’epee ou de sabre, m. sword-cutler, 
». Armurier, m. sword- edge, n. Tranch&nt 

(d'6p6e), m. sword-fight, n. Combat k i'£p6e, m. 
swordfish, n. Espadon,m. sword-hilt, «. roignee 
dep^e, J. sword-knot, n. Dragon ne, /. sword- 
shaped, a. (Hot.) Ensiforme. swordsman, n. (pL 
swordsmen) Tireur, m., lame,/., homme d’ep^e, m. 
A good swordsman, une fine lame, j. swordsman- 
ship, n. Adresse 4 l’bp^e, /. sword-stick, n. 
Canne k 6p6e, /. sword-thrust, *. Coup d’6p4e, «. 
swore, past [swear], 

sworn (swoain), a. Jur6 ; *Lair) assSftnenUi 
acharn6 (of enemies). Sworn to, obligi par servient a ; 
to be sworn in, preler serment, (ire %ssermenU. 
swot (swot), v.i. (School slang) Piocher. 
swum, p.p . [swim]. 
swung, pout and p.p. [owing). 
sybarite ('sibarait), «. Sybarite, m. sybaritic 
(•'ritik), a. Sybaritique. 
sycamore ('sikaraoai), «. Syoomore, rn. 
sycophancy Osikafansi), n. Adulation, /., syco- 
phantisme, in. sycophant, n. Sycophante, adu- 
lateur, rn . ; v.i. Faire le sycophant, sycophantic 
(■'faentik), a De sycophant, adulateur. 

syllabic (si' lie oik), a, Syllabique. syllabically, 
adv. Syllabiquement, par syllabes. syllabification 
(•fi'keijau), n. Syllabication,/. syllabize ('silabaiz), 
v.t. Syllabiser. syllable, n. 8y llalie, /. 

syllabus f silabas), n. Resume, abr6g6, sommai re, 
programme; (R.-C. Ch.) syllabus, m. 
syllepsis (si'lepsis), n. Syllepse, /. 
syllogism ('Bifed3izm), n. Syllogism©, m. syl- 
logistic (-'d^stikX a. Syllogistique. syllogistically, 
adv. Par un syllogisms, syllogize, v.i. Raisonner 
par syllogismes, in. 
sylph (si If), n. Sylphe, is. 
sylvan ('silvan), a. Sylvestre des bois, champGtre, 
Igieste. n. Sylvain, m. 

symbol ('simbl), n. Symbole, m, symbolic 
(•'bolik) or symbolical, a. Symbolique. symboli- 
cally, adv. D’une manure symbolique, par symbole. 
symbolism, n. Symbolism©, m. symbolization 
(•lai'zeijan), n. Symbolisation, /. symbolize, v.t. 
and i. Symboliser. symbology (-'boladsiX tt. Art 
d’exprimer par des symboles, m. 

symmetrical (si'metrlkl), a. BymStriqne. 
symmetrically, adv. Symetriqnement symme- 
trize ('simatraiz), v.t. Sym6triser, rendre symetrique. 
symmetry, n. Sym^trie, /. 

sympathetic (simpa'GetikX o. Sympathique. 
Sympathetically, adv. Sympathiquement, par sym- 


system 


). symphonist^'sunfanist), 
symphony ('sunfam), n. 
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patble. sympathize fslmpaGaiz), v.i. Sympathiser 

(avec) ; compatir (&). 

sympathy ('simpaGi), n. Sympathie, /. 
symphonious (sim'founias) or symphonic 
(-'iomk), a. 8ymphonique. 
n. Symphouiste, m ./. 

Symphonie,/ 
symphysis ('simfisis), n. Symphyse, /. 
symposiac (sim'pouzuek), n. Symposiaqucs 
(<halogue), m.pl. symposium, n. Banquet; (fig.) 
recueil de petits articles, m. 

symptom ('simptam), n. Symptdme ; (fig.) in- 
dice, in. symptomatic (-'rmetik), a. Symptomatique. 
symptomatology (-'tolad3i), n. Symptomatologie, /. 
syneeresis (si'niarasis), n. Syn6i tse, /. 
synagogical (sina'qodsikl), a. De la synagogue, 
synagogue ('smag.ig), n. Synagogue,/, 
synalepha (sma'lufa), n. Synal^phe, /. synal- 
lagmatic (-lteq'itosetik), o. (Law) Synallagmatique. 
synanthous (-'n&nQas), a. (Rot.) Synauth6. synan- 
therous (-'neenGaras), a. Synanth^r6. synartnrosis 
( nu'Grousis), n. (Anat.'S Synarthrose, /. syncarp 
('sinkaup), ». (Bot.) Syncarpe, m. syncarpoua 
(• kaapas), a. 8yncarp6. synchondrosis f-kon 
'drousisX il (Anat.)Synchondrose, /. 

synchron&l ('sigkranl), iynchronous, or 
synchronistic (-kra'nistik), a. Synchronique, 
synchrone. synchronistically, adv. D‘une manicre 
synchronique. synchronism, n. Synchronisme, nu 
synchronize, v.i. Synchroniser (avec). 

syncopate CsiQkapeit), v.t. Syncoper. syn- 
copation (-'peijan), n, Elision; f3/us.) syncope, /. 
syncope ('siQkapi), n. Syncope, /. synoopize, v.t. 
(ihram.) Syncoper. Glider. 

syncretic (sin'knitikX »• Syncrttique. syn- 
crexism ('siQkratizmX s. Syncr6tisme, m. syndes- 
mosis (-dez'mousis), n, (Anal .) 8ynn6vrose, f. 

syndic ('smdik), n. Syndic, tiu syndicalism, n. 
Syndicalisme, m. syndicalist, ». Syndicalist©, m. 
syndicate, n. Syndicat, m. ; v.L Syndiquer. 

synecdoche (si'nekdaki), n. Synecdoche, syneo- 
doque,/. 

synod C«inad), tt. Synode, m . ; (Astron.) conjono- 
tion, /. synodal ('Mnadl), cl Synodal Synodic 
(-'nodik) or synodical, a. Synodique. synodlcally, 

ad o. Synodalemcnt. 

synonym ('sinanim), n. Synonyme. m. synony- 
mize (si'noDimaiz), v.L Exprhner par de synonymes. 
synonymous (-'nonimasX a. Synonyma synony- 
mously, adv. Comma synonyma synonymy, n. 
Syrionymie,/. 

synopsis (si'nopsisX n. (pi. synopses) Sommalre, 
r(*sum4, m., synopsis, /. ; (Bibl.) synopse, tableau 
synoptique, m. synoptical, a. Synoptiqua synop- 
tically. adv. D’une manicre synoptiqua 
syntactic (sin'toktik), a. (Gram.) Syntaxiqua 
Byntax ('sintaeks), n. Syntaxe, /. 

synthesis ('sinGasis), tt. (pi. syntheses) 8yn- 
these, /. synthesize, v.t. Synfch^tiser. synthetio 
(•'Getik) or synthetical, a. Synth^tiqua syntheti- 
cally, adv. Synth^tiquement. 

syphilis ('sifilisX n. Syphilis, /. eyphilitlo 
(•'litik), a. Syphilitiqua 

Syriac fsiriaBk), a. and n. Syrlaque, «u Syrian, 
a. and n. Syrien, m., Syrienne,/. 
syringa (si'rioge), *. Seringa (mock orange)) 

syringa, Idas (lilac), m. 

svringe('sirind3),u. Seringue,/. v.t 8eringuer. 
syringing, n. Seringuement ; seringage (of plants! 
in. syringotomy (sirig'gotamiX n. Syringotomie, f. 
syrup ( 7 sirap),n. Sirop, trv. syrupy, a. Sirupeux. 
systaltic (sis'tseltik), a . (Physiol.) Systaltiqua 
system CsistamX «. SysUrne, regime, i»., 
methode, constitution, /. ; r6sean (railway system), 
m. system-monger, n. Faiseur de sysUmes, m. 
systematic (-'nuetik) or systematical, o. 8yst6- 
matlque ; raisonn6 (of a catalogue etc.), systemati- 
cally, adv. Syst^matiquernent. gystematist (’sists 
m^tistX ft. Auteur ou partisan d’ua syst^me, si, 
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systematization (-tai'seifcnX tv Redaction so sys- 
teme. systematisation, /. systematise ('sistamataiz), 
v.U Systematiser, rMuireen syst^me. systematizer, 
a, Systyraatiseur, to. uystematology (-'to lad#), m 

^syatole^sistaliX to Systole,/ systolic G'tolfk) 
ro Systolique. systyleCsistailXa. anuro Systyle, tro 
•y*y WT »• Byzygie, / 


T. t (tlx* Vingfcifeme lettrs de ralphabeb, nv 
Marked with a T, mar^ui d un V., volenr (tjiief) ; that 
fits me to a T, eela me va oonimo un gant, parfaitement, 
on no pent mieux ; T-square, U kdessin, m. 
ta(ta:X inL ( Childish ) Merci 
tab (tobX TO Clapet, m., ytiquette* patte, / 
tabard Ctobaid/ to Tabard, iro, cotte, tanique ; 
(Her.) cotte d’&rmes, / 
t&oaret CtobaretXj to Satin ray 6, m. 
tabby ('tobi), iv Tablg (taffetas); chat mouchety 
(cat), to o. Tachete, mouchet6. v.t. Tabiser (cloth), 
tabefaction (tobl'fwkjdn), to Deperlssement, 
marasme.TO v.U Amaignr. v.i. S'amaigrir, d^p^nr. 
tabellion (tobelian), ». Tabellion, to 
tabernacle ('tuebaimekl), ro Tabernacle, iro, 
tente, /. 

tabesCteibixzX to Marasme, tro tabetic (to betik), 
a TaWtique. tabid, o. Tabide. 

tablature Ct«bldtjaa), to (Paint) Fresque, pein- 
Sure tnurale ; (A/tw.) tablature, /. 

table ('teiblX a Table ; tablette (tablet), f . ; 
(Paint.) tableau, to ; (Arch.) tablette, / ; catalogue, 
to, table des matures (indexX /. Astronomical or 
chronological tables, tables astronomuiueo on shrono- 
logiquesi billiard-table, billiard. to ; dining-table, table 
de sails a manger, f . ; folding-table, table brisAe; frugal 
table, table fruaaloi kitchen -table, table de cuisine; 
loo table, guAridon, to ; multiplication tablo, tattle 
do multiphcaiion ; night-table, table de nuit ; tea*, 
work-, card* or writing-table, table a manger dVU t a 
ouvrage.k fimer on A Acrire ; the Lord’s Table, !a sainto 
tablo ; the tables are turned, lee roles sont intervertis ; 
to be laid upon the table (in Parliament), ttro diposA 
our to bureau ; to be left under the table (of persons 
Intoxicated), roster sous la table ; to be seated at table. 
ttro attabU ; to clear the table, desservir ; to keep a good 
table, avoir ou tenir bonne table ; to keep open table, 
tenir tablo onverte , to lay the table, mettre lo cou vert ; 
to put on the table, servir ; to remain 'ong at table, 
tester longtempe & table ; to rise from table, ee lever de 
tablo ; to tit down to table, so mettre d table ; to turn 
the tables upon, battre aveo ses propres arrives* v.t. 
Dresser la table ou le catalogue de (to catalogue); 
(Jig.) donner 4 manger k. table-beer, to Bi^reordi- 
naira de table, /. ; petite bi^re, m. table-book. to 
T ablettes, f.pl table-centre, n. Chemin de table, 
to table-cloth, to Nappe,/. table-cover, to Tapis 
de table, to table <Th6te, to Table d’hote, / table- 
land, to Plateau, to. table-linen, to Linge de 
table, m. table-snoon, n Cmller a bouche, /. 
tablespoonful. n. Grande culllerde, /. table-talk, n. 
l'ropos de table, m.pl. table-turning, n. Des tables 
tournantes, f.pl. tableful, n. Tabldc, /. tabling, 
n. (Carp.) Assemblage; (Maui.) doubiage (of sail), m. 
tableau ('taeblou), n. Tableau, m. 
tablet ('teeblet), n. Tablette, f. (Med.) corn- 
prime, m. 

taboo (te'bu:), to Tabou, to. v.U Tabouer, mteiMfre. 
tabor PteibaiX Tambourin, tambour de basque, 

iro tabouret, to Tabouret, to. 

tabular ftebjulaj), a. Arrange eo tableaux, 
•ynoptique, (Min.) taoulaire. tabulate, v.U Dis • 
fipner en tables, cataloguer, dresser un tableau syuop- 
tique de. tabulation (-'lei/an), a. Arrangement ou 
tableaux, m . 




take 

cacbygrapher (telricrefeiX n. Tachygraphe, to. 
tachygraphy, n. Tacliygraphie, /, taohymeter 
(-'kimatei), to Tachy metre, nu 
tacit ( taesitX a. Tacite, impllcite. tacitly, adv. 
Incitement, implicitemenb 
taciturn CtsesitaunX to Tacitnrne. taciturnity 
(•'teunitiX to Taciturnity, / taciturnly, to Ta- 
citurnement. 

tack (tsekX to Petit clou, m. , broquette (nail) ; (Se. ) 
nourriture (food or tore) ; (Naut.) bord4e, /, point du 
vent, to. To be on the right tack, lire en bonne voio ; 
to be on the starboard tack, avoir les amures d tribord ; 
to change tack, changer d'amures ; to make a tack, 
fairs une bordM ; to stand on the same tack, courir U 
mbmo bord. v.U Clouer; (Needlework) coudre, bfttir, 
fanfller. To tack on, ajouter. v.i, (NauU) Virer vent 
devant. To tack about, virer de bord , louvoyer , courir 
dee bordUes. taoking, n. ( Needlticork ) Faufilure, f . ; 
(Naut.) virement de bord, lou voyage, m. ; addition, 
action d’attacher. / 

tackle ('taeklX to Attirail ; (Naut.) palan, to. j 
cordages, iropl: (fig.) apparaux, ustensiles, instru- 
ments, rn.pL Fishing-tackle, articles de ptche , rn.pL ; 
gun-tackie, Hague, ^ ; winding-tackle, caliome, f. v.U 
Accrocher, empoigner, saisir (to seize) ; (fig.) se mettre 
k, attaquer (work etc.X tackle-block, to Moufle ; 
(2Vau(.) poulie de palan, / tackling, to Gr6ement, 
to., coraages, rn.pL ; appareil, tro 
tacky Ctaeki), a. Col lan t, visqoeux. gluant. 
tact (tsektX to Le toucher; (fig.) tact, savoir 
laire, to. 

tactical Ttiektikl), to Tactiqne de la taebique. 
tactically, adv. Par la tactlque. tactician (-’tiJanX 
tv Tacticien, to. tactics, to pi. La tactlque,/. 
tactile ( ttektilX to Tactile, 
tactless ('teektles), a. Sang tact, sans savoir toire. 
tadpole ('tsedpoul), n. T6tard, to. 
teenia ('tixnieX to T^nia, ver solitaire, «. 
taffeta ('taffato), to Taffetas, to. 
taffr&il Ctsefreil), to Oouronnement (de la 
poupe), to. 

taffy to 

Galles, Gallois, to. 

tag (tog), to Ferret, tor, bout ferre, to. ; etiquette 
Gabel), f . ; chat (game), to. All the tag-rag and bob- 
tail, touts la ruanlle ; tag-rag and bobtail, quatre peUs 
et un tondu. v.U Ferrer (a lace); (fig.) Joindre, lier. 
attacher, coudre (A), tag-rag, to Racaille, canaille,/ 
tail (teilX to Queue ; (fig.) extremity, fin, /. ; bout; 
pan, «., basque (of a coat), / ; derri^re (of a cart); 
manche (of a plough); pile (of a coin), f . ; empennage 
(of an aeroplane), to. In tail, (Law) par substitution : 
to turn tail, s’enfuir, montror tes talons ; with his tail 
between his legs, servant In queue, V oreille basso, tail- 
board, to Derriere (de charrette), m. tail-block, to 
P oulie k fouet, /. tail-end, to Queue, /., bout, to. 
tailpiece, to Queue, /. ; (Print) cul-de-lampe, iro 
tail-plane, to Stabilisateur, to. tail-rope, to 
C orde de remorqne, /. tailed, a. A queue. Long- 
tailed, d longue queue, tailings, n.pt Grenailles 
(of wheatX fipl . ; ( Mining ) residus des min6rais 
auritores, tn.pl. tailless, a. 8an9 queue. 

tailor ('teilwX to Tailleur, to. Lady's tailor, 
tailleur pour dnvies, m. tailor -bird, n. Oiseau 
tailleur, «ro tailor-made, a. Tailleur. tailoress, 
to Tailleuse. t. tailoring, to Mytier de tailleur ; 
ouvrage de tailleur, to. 

taint (teintX v.U Corrompre, gftter, infecter. 
Tainted meat, viands gdtfa, f. v.U Se corrompre ; se 
g.a ter (of meat/ to Infection, teinte, souillure, cor- 
ruption ; tache (blemishX /- Free from taint, 
tache, bon , qui n'est jxis g&ti (of meat/ taintless, a. 
Sans infection, sans tache, pur. talnture, n. Souil- 
lure, tache, /. 

take (teik), v.U (past took, tuk, p.p. taken) Prendre; 
mener (to leadX conduire (a person in a carriage); 
porter (a thing to) ; amener, emmener (to go with); 
onlever (to carry off) ; retrancher, 6Uc (to deduct); 
saisir, s’emparei de (to seize); accepter, recevoir (to 


to (ooUoq.) Homme du Pays de 



take talent 

accepts); (fig.) recarder, croire, conaidArer, emporter; faire sortir, sortir (things), digager (from pawn), 

supposer, slmagmer (to suppose) ; fesciner, squire arracher (teeth), <5ter. enlever (stains etc.), promener 

(to fascinate) ; pronter de (an opportunity); adopter, (for a walk), dttttkr (horses from a carriage); to take 

choi sir (to choose); admettre (to admit); contenir, out a licence, prsnare tins patents; to take out a 

avoir de la place pour (to hold); oocuper (to occupy); patent, prendre un brevet ; to take out a summon® 

demander, exlger, falloir(to require); endurer, souffrir against, envoyer tens designation A; to take out of, 

(to endure); frire (a walk, a run, a stroll, etc ); sortir de, tirerde ; to take over prendre, se charger de, 

avoir, tlier (revenge, satisfaction, etc.) ; essuyer, sublr prendre la succession de (business); to take pity on, 

(affront); retenir, arrdter (to engage rooms etc.); avoir pitii de; to take place, avoir lieu; to take 

tenlr (a bet); prater (an oath); suivre (a road etc,). prisoner, fairs prisonnier ; to take refuge in, se 

Death has taken him off, la mart nous Va entetM ; he rifugier dans ; to take root, prendre racine ; to take 

took the value out in money, U se fit payer la valtur shelter, se mettre d Vabri, s'abriter ; to take someone!* 

en argent ; how long will they take to put up that life, 6terlavie& quelqu'un ; to take someone's opinion, 

wall? cmbien de temps mettront-ils d ilever ce murf consulter quelqu'un; to take someone's part, prendre 

how old do you take me for? quekdge me donncz-vous t fait et cause pour quelqu'un ; to take someone to be, 

I take you to be thirty, jt vous donne f rente ans ; I prendre quelqu'un pour ; to take some trouble, se 

cannot take that story in, je nt puis admettre la vtriti donner de la peine ; to take stock of, faire Vinventaire 

de celts histoir e ; it takes a wise man to be a fool, qui de, inventorier ; to take the field, se mettre ou entrer en 

ns sait pas Strefau n'est pas sage ; take care of the pence campagne ; to take the law into one's own hands, se faire 

and the pounds will take care of themselves, U n'y a raison d soi. mime ; to take the lead in, diriger, prenm la 

pas de petites ieonomies ; take my trunk into my bed- direction de, marcher en tits de, donner U ton d ; to take 

room, portes ma malls dans nun, chambre d coucher ; to the oath, priter serment ; to take the wall, prendre le 

be taken giddy, Ur* pris de teriiges ; to be taken ill, haut du pavi ; to take time, prendre eon temps, prendre 

se trouver mol, tomber maXade ; to be taken with, Ur* du temps (require time); to take time by the forelock, 

ipris de, lire entiche de; to be taken with cholera, Ur* prendre la balls an bond, saisir V occasion aux cheveux ; 

attaqui du choUra ; to be taken with pains in the to take to heart, reesentir vivement ; to take to pieces, 

stomach, iprouver dee tiraiUments d'estomac ; to give dimontcr ; to take to task, riprimander, gronder, 

and take, fair* des concessions mutucUes ; to take aback, prendre & partis; to take up, prendre, monter, fairs 

surprendre. Hornier, confondre ; to take a back seat, monter, poker en haut, lever, sotd*ver (to raise), relever, 

en rabattre ; to take about, c onduire partout ; to take ramasser (to pick up), commencer, entamer, aJborder 

advantage of, projiter de ; to take again, reprendre ; to (to begin), prendre en main, se charger de (to take 

take aim, viser (a) ; to take amiss, prendre en mauvaise in hand), occuper , abuser de (one’s time), arrUer (to 

part; to take an airing, prendre Vair; to take at arrest), relever, reprendre, riprimander (to reprimand), 

his word, prendre an mot ; to take away, emmener, adopter (to adopt! tpouser (to espouse! faire honneur 

importer (tilings), retirer, 6ter (to remove), desservir a (a bill) ; to take up arms, prendre Us armes , coin- 

(dinner-things etc.), d&rober (to steal) ; to take away nuncer les hostility ; to take up into, faire monter 

from, prendre A, 6ter A; to take back, reprendre, dans ; to take upon oneself, prendre sur soi, se charger 

reimporter; to take breath, prendre KaXeine ; to take de; to take upon oneself to, prendre stir soi de, se 

care, prendre garde, avoir Vcgil au gust ; to take care charger de, s'aviser de ; to take up one’s quarters, 

(beware), prendre garde (de) ; to take care' of fffrendre s'itdblir d, se fixer A ; what do you take me for? pour 

coin de; to take cover, se <Mfi.hr ; to take down, quimeprenez-vousf what will you take for that clock? 

descend™, humilier, abaisser, rabattre (to humble), <xmt>ien vovlcz-vous de (dte pendule f you must take it 

prendre, ava hr (to swallow), abaters , dimolir (to or leave it, c'est a prendre ou A laisser; you take too 

demolish), prendre note de, coucher par icrit (to much upon yourself, vous prisumez trap de vous-mime. 

write down) ; to take earth, se rifugier dans sa v.i. 8e diriger (vers), after (A), se rifugier (dans) ; 

taniire ; to take effect, porter coup , faire effet ; to s’adonner, se mettre. sattacher (A); plaire (to please) ; 

take farewell of, prendre congi de, faire ses adieux avoir du succAs, rAussir (to succeed); prendre (to 

d; to take fire, prendre feu, s'enjlommer; to take catch fire etc.). She takes after you. sue a qudque 

for , prendre pour, regardcr comme, mener fairs (t tne chose de voire air; to take after, ressembler A, tenir de ; 

promenade ), mener promener ; to take French leave, to take on, se lamenhr, s'affiiger, s’emporter ; to take to, 

dicamper sans mot dire ; to take from, prendre de, se diriger vert, se rifugier done (to take refuge in), 

accepter de, prendre d, enlever d (to deprive of), avoir recours d (to resort to), s'appliquer d, se mettre a 

soustraire A, retrancher de (to subtract), diminuer de (to apply to), s attacher d, prendre en amitii (to be 

(to detract) ; to take heart, reprendre courage ; to fond of persons), prendre du godt d, mordre d (to be 

take heed, prendre gourde (A); to take hold of, tenir, fond of things); to take to running, se mettre d courir; 

saisir (par) ; to take in, fairs entrer, rentrer, faire to take up with, s'associer d, s’attacher d, prendre en 

rentrer, enclore (to enclose), comprendre, embrasser (to amitii . n. Prise, pAche, quantity (of fish), /. Have 

comprise), resserrer, ritridr (to contract), recevoir , you had a good take? avez-vous fait bonne picket 

prendre (to receive), loger, recevoir chez soi (to take-in, n. Duperie, attrape, f ; tour (trick), voieur, 

receive in one's house), contenir (to hold), tromper , charlatan, fripon (person), nt, take-off, n. Carica- 

duper, mettre dedans (to cheat), itre abonni A (a ture, charge,/, taker, n. Preneur, trt., preneuse, /. ; 

periodical), faire sa provision de (provisions etc.); priseur (of snuff), m, taking, n. Prise; arrests 1 1 on, 

to take ki hand, se charger de, prendre en main ; /. ; (pi.) recettes (receipts), f.pl, ; a . At tray ant, 

to take itt one’s hand, prendre dans la main ; to sAduisant ; ( cdloq .) contagieux (infectious), takingly, 

take into account or into consideration, tenir compte adv, D’une manure attrayante. takingness, n. 
de ; to take in water, faire de Veau, fain provision Charme, attrait, m. 

d'eau douce; to take it for granted, se le tenir talc (toelk), ft. Talc, tn. talolte ('teelsait), n. 

pour dit; to take it into one’s head that, se mettre Talcite,/. talcose ('teelkous), a. Talcique, talqueux. 

dans la tite que, s'aviser de; to take it out in, se tale (teil), n. Conte, rAcit, m.; histoire, nouvelle, 

payer en ; to take notice of, remar quer, s'apercevoir f. ; nornbre, numAro, compte (reckoning), m. ; (fig.) 

de; to take off, enlever, iter, couper, trancher (to cut mensonge, m. A tale never loses in the telling, on 

off), ditruire (to destroy), lever (a mask), retirer (to fait touiours le loup plus gros qu'il n'ed ; his tale is 

withdraw), caricaturer, faire la charge de (to caries- told, e'en est fait de lui ; that tells a tale, cel a dit 

ture); to take off from, dltourner de, diminuer (to beaucoup; to tell tales, rapporter. tale* bearer, n. 

lessen); to take off one's eyes from, detourner les yeux Rapporteur, m., mauvaise langue, /. tale-bearing, 

de, quitter des yeux ; to take off the stage, retirer du n. Rapports, m.pl., cancan, bavardage, m. ; a. Rap* 

tMtitre ; to take one's choice, faire son choix, choisir ; porteur. tale-teller, n. Conteur, m,, conteuse, /. 

to take oneself off, s’en aXler, dicamper, filer ; to take talent ('tajlent), n. Talent, m. talented, a. De 
one’s eyes from, ditourner les yeux de ; to take out, talent, habile, ayant de grands moyens. 
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talipot 

talipot C toll; 


to T&Uipot, Mo 


monks (*' manik), a. Tallsmanique. 

talk (tozkX v.i. Parler (de); oonverser, causer; 
bavarder, Jaser (to prated Now you apeak, you ware 
only talking before, voilh co qui tappetto porter, voue no 
foioieo quo oat xurd*r auparavcent; to get talked about, 
Mr* porter do aei; to talk at, 7iara.ngv.er ; to talk 
away, parlor Unfair*, ne pa* cesser do parlor*, to talk 
away from the point, reloigner do la question on 
parkmt : to talk down, rSdum on silence ; to talk of 
or abottk parlor de. earner do, porter , causer ; to talk 
to oneself, parlor a ooUetfme ; what are you talking 
about! do quoi parks* vouof nous u'y ec mgos*pao/ 
what’s he talking about, qu'eet-c* qu*U record* t v.U 
Parler, dire, TO talk nonsense, dire do* eotitie * ; to 
talk out o t, dlomador do ; to talk over, cajoler ; to talk 
politics, parlor politique ; to talk someone into, per* 
evader a qudqpfon de ; to talk the time away, passer 
is tempo A causer, ft. Entretien, «u, propos, ewpi., 
conversation ; causerie (chat) ; janrie, /., bavardage, 
vu. aoraettes (idle ohatter), f.pL ; bruit (rumour): 
suiet de conversation, «u, propos, rn.pt. He Is all 
talk, cs n'est qu'un bavard \ it Is the talk of the town, 
on ne parte quo do cda dame tovdo ta ville ; she is all 
talk, tile a la longue Uonponde is; small talk, banaHUe. 
f.pL, proses ineignifiante, rn.pt. ; there Is talk of, it 
set qSeofom de. Is bruitmrt quo. talkaUve. o. 
Cauaeur, bavard. talkativeness, to Loquacity. /.. 
bavardage, su talker, to Oauseur, parlour : bavard 
(chatterer) ; fhnfiaron, vantard (boaster), «u talking, 
ft. Conversation, causerie, f. \ bavardage (chatter), 
«. I hear talking In the next room, fentende unbruit 
do conversation done la chambrt A c oti ; a. Oauseur, 
bavard. 

tall (toil), a. Grand (of persona) ; haut (of things). 
A tall fellow, un grand gaillard; a tall hat, un 
chapeau A Howls form ; tall man, un Xovmo grand ; a 
tall story, un canto invraieemblable. 

*tallag • CtalidfiX to Taille, /., impdt, «u 
tftUitt Ctadit), ft. Talett (Jewish praying. 

mantle), m. 

tallnsw CtoxlnesX n. Grande taille, hauteur, /. 
tallow Ctailou), n. Saif, v.L Buiffer. tallow- 
candle, a. Chandelle,/. tallow-chandler, ft. Pabri- 
cant de chandelles, cu tallow-faced, a. Au visage 
bMme. tallow-trade, n. Commerce des suits, m. 
tallow-tree, to Arbre A suit, m. tallowy, a. He 
suif, sulffeux, gralsseux. 

tally CtsellX ft. Taille (sttak); ent&ille, marque; 
etiquette (A bagagee), /. v.L Falre des cochea on 
xnarquer tur la taille. «.<. 8’acoorder. To tally with, 
e'acoorder avec, eorrtepondr* A tallyman, to Personne 
qul marque la taille, /. ; (Comn.) msrehand qui ftnd A 
credit. «k tally-chop, tu Boutique od Ton aohtte A 
crddiS/. 

tally -Ho CtaelfhouX ini. (Hunt.) Talaat 
Talmud Ctmlmedx n, Talmud, «u Talmudlo 
(•'ixudikX <u Talmudique. Talmudist rtmlmediat), 
n. Talmudists, eu Talmndistlo (-'distlkX * Talmu- 
dists. 

talon Ctselan), to Berre. «u 
tamable Cteimabl), a. Apprivoisable, domptmble. 
tamablenses, n. Nature apprivoisable, nature domp- 
table, /. 

tamarind C tamarind), n. Tamarin,m. tamarind- 
tree, n. Tamarinier, m. 

tamarisk CteemeriskX *• Tamaris, tamarisc, 
tamarix, m. 

tambour CtsmbauX ft. Tambour. «. v.i. Broder 
au tambour, tambour-frame, to Metier A broder, 
as. tambour-work, to Tambour, f. 

tambourine (tsembe'rixnX tu Tambour de 
basque, tn. 

tame (fceimV a. ApprivolsA; domeetique ; in. 
sipide, tode. plat, sans oouleur (of style etc.); 
sounds (subdued^ To grow tame, fapprivoim. v.t. 
Apprtvolser; dompter (to break in); (fog.) subjuguer. 
tamely ('teimll), adv. Aveo soumission ; lAchement, 


top 

Apprivolsemeat. a, domestication, /. 
tanais rtomis). n. Tamia, filtre, «, 
tam-ojJ-ahwater(toeme / 5«nt3J), n. BAret(capXsk 
tamp (tsuupX v,U Sourrtr, tamponner. 
tamper ('tampaA Be mflet (de); exp4H- 
nmnter (avecX To tamper with, fairo do petti*** 


secrkea, f.pL There must be no tampering with, if 
no food pat toucher A; there must be no tempering 
with the witnesses, Undo tentative do corrmpro ou cS 
eubamor loo Umoim oera punie par la loi. 

STSS®* Boarr *^’ fc 

tampion Cteempian), n. Tampon <de cano&X «- 

tan ftsBU), ft. Tan ; tennd (colour), «, Waste tan, 
tanrUe,/. v.U Tanner; basaner, hAler (to sunburnX 
taa-oolour, n. Taunt, m. tu^pit, n. fosse Atm, 
/• tan-vat, n. Fosse A tan,/, taa-yard, n. Taa- 
nerie,/. 

tandem CtmndamX ft. Attelage eu fitche ; tandem 
(bicyoieX «. 

tangency Ctttud5«nriX ft. T&ngence,/ tangent, 
a. Tangent jn. Tangente,/. To go off at a tangent! 
oickappor par la tangente, pastor ouHtiment A un 
autre mfa. tangent-sight, «. (AriOA) Hausse, fo 
tangential (-'daenJIX a. Tangent, tengentfeU^ 
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tangle CtesoglX ft. BnchevAtrement, embrouUle- 
ment, «s confusion, /. ; embarrae, fourrA (brakeX 
To be la a tangle, itrt tout omhrou m*, (fog.) Ore demo 
ti ptirtn. v.t. BmmAler, embroulller, enehevttrar. 

tank (tseqkX ft* Citeme, /., rtoervoir. reservoir 
surlevA, m . ; bAche (of an engine) ; (Naut.) cafssa A 
eau, /. ; (MU.) tank, char d assaut, eu tauk-engiue, 
ft. Maoniue-ie. ur«, y. tank-ateamer, n. Bateau 
citeme. «u tank-wagon, a. Wagon-reservoir, «u 
tankard rtookasax «. Grand pot, eu 
tasmer CwsnwX to Tanneur. «u tannery, to 
Tannerie, /. tazrnlo, a. Tannique. tannin, to 

tanay ('tsewiX to Tanaiaie, herbe aux vers, /. 
tant&uxation (tsentelafseilan) or tantaUam 
CtaentelizmX ft. Action de torturer, tentetfon, 
supplioe de Tsntaia. t&nUUsme, «u tantalise, at 
TanUliser, tourmenter, ftOre subir le supplioe de 
TantaleA. tantalising, to Tentant, torturant, 
tantalum CtsentalamX to (MetalL) Tantale,eu 
Tantalus rtssntebsX to Tautale, eu Tortures of 
Tantalus, tupplice do Tantaio, m. 

tantamount C tsentemauutX o» Equivalent (AX 
That Iq tantamount to saying, c’edcomms si ro ndtioU, 
cola fwisnt A dtiro; to be tantamount to, iquivaZoird, 

revenir A 

, tantivy CtanUvi). adv. (Hunt.) A fbnd de train, 
A bride abattua. To ride tantivy, galoper ventr* A torro. 

tantrum ('tentramk to Mauvaise humeur, 
acc&a de oolere, eu To be in a tantrum, prmdrt to 

VMudhe. 

tap (teepX to Tape, petit coup (knock at door 
etc.); robinet (cook) ; comptoir (bar), ; cannelle (of 
a caskX /. ; taraud (screw.tapX «u A fresh tap, wo 
noewatt baril en percoi on tan, on pares; we have a 
good tap. nous avow dobonno biero on pores, v.t. Taper, 
frapper doucemeut, toucher, frapper ; tirer (todraw); 
mettre en perce (a cask); inolaer (a tree); tarauder 
(screws etc.) ; (Surg.) falre la ponctlon L He tapped 
me ou the shoulder, il mo Untcha Vipaule. v.i. Taper, 
frapper. To Up at the door, frapper UgtrmenJt A to 



tape 

porte. tap-room, «. Salle des Duveurs, cabaret, 
to. ; buvette (of an hotel), /. tap-root, n. Racine 
pivotante, pivot, to. tap-rooted, a. A rocino 
pivotante. 

tape (teip), ». Ruban de fll ; {Print.) cordon, to. 
Red tape, (Jig.) routine administrative , Za bureaucratic, 
f . ; tracing tape, ruban a tracer, m . ; white tapo, 
fmss blanche , /. tape-measure, to Metre en ruban, 
to. tape-worm, n. Ver solitaire, m. 

taper Cteipaa), n. Bougie, /. ; ( Eccles .) cierge, m. 
v.f, Effiler, tailler en, pointe. v.i. S’effller, se ter- 
miner en pointe. a . ElancA, effilA ; conique. taper- 
ing, a. EffilA, termine en pointe ; en forme de cone, 
conique. Tapering fingers, doigts ejfilis, m.pl. taper- 
Ingly, a dv. En pointe. 

tapestried ('tapostrid), a. TapissA. tapestry, 
to Tapisserie,/. ; v.t. Tapisser. tapestry-carpet, n. 
Tapisserie, /. tapestry-worker, , to Tapissier, to. 
tapioca (tapi'ouko), to Tapioca, tapioka, to. 
tapis (te'pi:), to Tapis, to. To be on the tapis, 
itre sur le tapis. 

tappet ('tsepot), n. Taqueb (de soupape), to. 
tapping ('tapig), n. Taraudage (of screws), m. ; 
mise en perce (of a cask) ; incision (of a tree) ; (Surg.) 
ponction, /. 

tapster ('tapster), to Garqon (de cabaret), to. 
tar (tau), n. Goudron ; loup de mer (sailor), to. 
v.t . Goudronner. tar-barrel, n. Baril de goudron, 
to. tar-water, n. Eau de goudron, f. 

tarantella (treran'telo), n. Tarentelle (dance), /, 
tarantula (to'raentjula), n. Tarentule, /. 

tardily ('tajjdili), adv. Tardivernent, lentement. 
tardiness, n. Lenteur ; tardivetA, /. tardy, a. Lenl ; 
paresseux ; en retard, tardif (late). 

tare (1) (tsoi), n. Tare ; (Script.) ivraie ; (Agric. pi.) 
vesce. /., ers, m. v.t . (Comm.) Tarer, prendre la 
tare de. 

Hare (2) (tore]- 

Harge (taud3 ), to Targe, /., bouolier, to. - * 
target ('taugot), to Cible, to. ; *targe (shield), /. 
Disappearing target, cible A Viclipse ; running target, 
cible mobile, m. target-practice, n. Tir A la cible, to. 

tariff ('tserif), n. Tanf, m. v.t. Tarifer. tariff- 
reform, n. La rAforme les tarifs douaniers, f. 
tarlatan ftaaletan), n. Tarlatane (muslin), /. 
tarn (taun), to Lac, to., mare (lake), /. 
tarnish ('taunij), v.t. Ternir; (jig.) souiller, 
flAtrir. v.i. Se ternir. 

tarpanlin (tau'poilin), to Prelart, to., bficlie, 
toile goud ron n tie, /. 

Tarpeian (tar/piian), a. Tarp6ien. The Tar- 
peian rock, la roche tarpeienne. 
tarragon ('toerogan), n. Estragon, to. 
tarry (1) ('tairi), a. De goudron, goudroxmA. 
tarry (2) ('taeri), v.i. Hester, s’arreter, tarder, 
attendre. tarrying, n. Retard, sAjour, m. 

tarsal Ctausl), a. Tarsien, du tarse. tarsus, n. 
Tarse, m. 

tart (1) (taut), n. Tarte, tourto, /. ; (low girl) 
gigolette, /. tart-dish, n. TourtiAre, /. 

tart (2) (taut), a. Acide, acre; (Jig.) aigre, 
mordant, piquant. 

tartan ('tauten), n. Tartan, to. ; tartan e (vessel), /. 
Tartar ('tautei), w. Tartare, to. To catch a 
Tartar, trouver a qui parlor . trouver son maitre. 
tartar ('tautei), n. ( Chem .) Tartre, to. 
tartarean (tau'teorian), a. (Myth.) Du Tartare. 
tartareous (tau'tsarias), a. (Chem.) Tartareux. 
tartaric (-'tserik), a. Tartriqne. tartarous ('tautoras), 
a. Tartareux. 

tartish ftantij), a. Aigrelet. tartlet, n. Tarte- 
lette, tourtelette,/ tartly, adv. Avec aigreur ; (Jig.) 
vertement, sAvArement tartness, to AciditA, aigreur, 
terete, /. 

tartrate ('tautreit), n. Tartrate, m. 
tartnffe (tau'tuf), ». Tartufe, hypocrite, cafard, 
to. tartuffisn (*'tAfiJ), a. De tartufe, tartuffism, 
TO Tartuferie,/. 

task (taisk), n. TAche, besogne, /. ; travail, 


tax 

ouvrage; devoir (lesson^; pensnm (punishment), to. 
To take to task, rtprimamder , sermonner, grander, 
prendre A partie. v.t. Donner une tAche kAcciloq.) 
tailler de la besogne A ; mettre A l’epreuve. To over- 
task with, charger de ; to task with, accuser de, re- 
procher A. taskmaster, ». Maitre, to. task-work, 
n. Travail A la tAclie, to. 

tassel Ctasl), n. Gland; (Arch.) tasseau: 
*tlercelet (hawk), to. tasselled, a. A glands, ornA 
de glands. 

tastable ('teistebl), a. Qu’on pent gofiter; 
savoureux. 

taste (teist), v.t. Gofiter, gofiter de; (Jig.) 
8entir, savourer, Aprouver. v.i. Gofiter (de) ; 
avoir un gofit (de). To taste good or bad, avoir un 
bon ou un mauvais gout ; to taste of, gofiter de, gofiter , 
avoir un gofit de, sentir le, la, les (to have a smack of), 
eentir, iprouver, subir (to experience), n. Gout; 
soupQon (small quantity), to. A wee taste, un petit 
pen, un soupgon, une idee ; tastes differ, chacun a son 
gofit ; that is good or bad taste, e'est de bon ou de 
mauvais gofit ; there is no accounting for tastes, il 
ne faut pas disputer des gofits; to dress with taste, 
s'habiller avec gofit ; to have a taste of, avoir un gofit 
de, sentir le, la, les', to one's taste, A eon gofit. taste- 
ful, a. De bon gofit, bien arrange, fait avec gofit. 
tastefully, adv. Avec gofit. tastefulness, to Bon 
gout, to. tasteless, a. Fade, insipide. tastelessly, 
adv. Insipidement, fadement. tastelessness, n. 
Insipidity fadeur, /. taster, n* D6gustateur (of 
beverages), to. ; sonde (instrument), /. tastily (collog.) 
[tastefully], tasting, n. Action de gofiter; d6- 
gnstation (beverages), J. tasty, a. (colloq.) Do bon 
gofit ; savoureux. _ 

tatter ('tsetoj), n. Haillon, lambeau, to., guenille, 
f. tatterdemalion, to DAguenillA, va-nu-pieds, 
gueux, m. tattered, a. D6guenill6, en haillons (of 
persons'); en lambeaux, tout dAchirA, d61abrA (of 
garments etc.). 

tatting ('tpetirj), to Frivolite (lace), f. To do 
tatting, faire de lajrivoliti. 

tattle ('tostl), n. Babil, caquet, bavardage, to. 
v.i. Bavarder. tattler, n. Bavard, babillard, to. 
tattling, a. JBabillard, bavard ; n. Bavardage, to. 

tattoo (te'tu:), v.t. Tatouer. ti. Tatouage, to. ; 
(Mil.) retraite, /. To beat the devil’s tattoo, tarn- 
bouriner avec les doigts ; to beat the tattoo, battre ou 
sonner la retmite. tattooing, ». Tatouage, to. 
taught (to:t), past [teach]. 
taunt (tor.it), n. Injure, insulte, reprocha 
amer, sarcasme, m. v.t. Tancer, reprocher A, in- 
jurier, insulter, dire des inures A. tauntingly, adv. 
Injurieusement. 

tauromachy (toi'romoki), to Tauromachie, f. 
Taurus ('to:ros), to (Aetron.) Le Taureau, to. 
taut (toit), a. Raide, tendu ; enfl6 (of sails> To 
haul taut, raidir. 

tautochronous (toi'tokranas), a. Tautochrone. 
tautological (to:te'lod3ikl), a. Tautologique. 
tautologize (tor'tolodjaiz), v.i. Se tepAter. tauto- 
logy, n. Tautologle, /. 

tavern ('tsevojn), to Taverns, anberge, f. ; 
cabaret, m. tavern-haunter, to Piller de cabaret, 
to. tavern-keeper, to Aubergiste, cabaretier, to. 

taw (to:), n. Grosso bille, /. v.t. MAgisser, 
passer en megie. 

tawdrily ('tonlrili), adv. D’une maniAre voyante, 
sans gofit tawdriness, to Faux Aclat, clinquant, 
mauvais gofit, to. tawdry, a. Voyant, de mauvais 
goCit, ptetentieux. 

tawer ('toiaj), n. MAgissler, m. tawing, to 

MAgisserie, /. 

tawny ('tomi), o. Fauve ; (fig.) basanA (of 

persons). 

tax (taka), n. Impfit, m., taxe; (Jig.) contri- 
bution, imposition, /. ; fardeau, m. Income-tax, 
impOt sur le revenu, to. ; land tax, imp6t fonder, v.t. 
Imposer, frapper d’un impfit, taxer; (jig.) accuser 
(de), reprocher A. The country's resources were taxed 



taxi-cab tell 

to the utmost, toutes les ressources du pays jurent mtscs teasing ('ti:zi{j), n. Taquinerie, /. o. Taquin, 
d contribution ; to tax (someone's patience etc.), mettre coutranunt. 

d Vipreuve. tax-free, o. Exempt d’impdts. tax- teat (tut), n. Mamelon, tAtin, tAton, m . ; tette, /. 

gatherer, tt. Percepteur des contributions, to. tax- teazel [tkaskl]. 

payer, n. Conti ibuable, m. taxable, a. Imposable. technical C'teknikl), a. Technique, de i’art. 
taxation (-'seij.ni), n. Taxation, /., imp6ta, m.yl. Technical education, enseignement projes'ionnel, m . ; 
taxer or taxing-master, n. (Law) Taxateur, m. technical school, ecole professionnelle, f. teohnlcaUty 

ta*i-cah rtseksikseb), n. Taxiauto, to. (-'kscliti), n. C&ractAre technique ; terme technique 

taxidermist ('taeksideamist), n. Empailleur, (term), m. ; (Jig) formality, /. technically, adv. 

taxidermiste, naturalists, to. taxidermistic, a. Techmquement. technician (-'nijan), n. Teclinicien, 

Taxidermique. taxidermy, n. Taxidermie, /. to. technics, n pi Technique,/, technological (-lie 

taximeter (ttek'simaUj), n. Taximfetre, to. 'lodgikl), a. Technologique. technology (-'noUdxi), 

taxonomy (taek'sonanu), n. Taxologie, taxono- n. Technologic, /. 

mie, taxinomie, /. taxonomic (-'nomik), a. Taxono* tectology (tek'toladgi), n. Tectologie, /. tec* 

miquc. taxonomist (-'aonamist), n. Taxonoiniste,/. tonlo (-'toniK), a. Tectonique. tectonics, n.pl. 

tea (tii), n. ThA, m , ; tnane (infusion), /, Tectonique,/. 

tea, bouillon , to. ; to come to tea, venir prendre le thi. ted (ted), v t. Faner. tedder, n. Fanense, /, 

tea-broker, a. Courtier en tliAs, to. tea-caddy or tedding, n. Fanage, m. 

tea-oaniater, n. Boite 4 thA, /. tea-cake, n. tedious ('tudias), a. Ennuyeux, fatigant. tedi- 
Gateau 4 thA, m. , brioche, /. tea-chest, n. Caisse 4 oualy, adv. Ennuyeuseraent. tediousness or tedium, 

thA, /. tea-cup, n. Tasse 4 the, /. A storm in a u. Ennui, m. 

tea-cup, beauooup de bruit pour rien. teacupful, n, teem (turn), v.i. Earn iter, etre fAcond (en). To 

Plein une tasse 4 thA, to. tea-drinker, n. Buveur, teem with, etreplemde, alunder en, fnunmVer de, ren • 

to., buveuse, /., de thA. tea-garden, n. Jardin 4 gorger de. * v. t. tenfanter, prroiuire. teeming, a. 

the, to., guingette,/. tea-grower, n. Cultivateurde Feeond, lertile, surabondant (Tie 

the, du tea-kettle, ». Bouilioire, /. tea-leaf, n, teens (ti:nz), n. pi. L’Age de treize 4 dix-ncuf ans, 
( pi. tea-leaves) Feuille de the, /. tea-merchant, m. To be in one’s teens, n avoir pas vingt ans, etre 

n. Marchand de tli6, wu tea-party, n. The, to. e«co?e “ an. viahn des jours." 

tea-plant.fi. Arbre 4 thA, to. teapot, n. TheiAre, teeth (ti:0), p/. [toothI. teethe (ti:8),».i. Fane ses 

/. tear-rose, n. Rose- the, /. tea-service, tea-set, dents, teething, ?u Dentition, /. To be teething, 

or tea-things, n.pl. Service 4 the, the, to. tea-spoon, faxre ses dents. 

n. Cuiller 4 the, /. teaspoonful, n. Petite cuil- teetotal (tii'toutl), o. De temperance, teeto- 

ler de,/. tea-strainer, n. Passe-thA, to. tea-table, taler, n. Buveur d’eau, membre de la society de 

n. Table 4 th6,/. tea-time, n. L’heure du th6, /. temperance, to. teetotalism, n. Abstinence de 

tea-trade, ». Commerce des thes, to. tea-tray, n. boissons alcooliques, /. 

Plateau, to. tea-urn, n. Fontaine 4 the, /. teetotum ('lutoutAin), n. Toton. m. 

teach, (ti’.tj), v.t. (past and p. p. taught, to:t) *teg (teg), n. Agneau, «u, agnelle, /. teg-wool, 

Enseigner, mstiuire; instruire dans, appT entire (4). n. Agncline, /. 

That will teach you to . . cela vous appi tndra d . . tegular ('leqjulaj), a. De tuile ; (Zool. tic.) im- 

to teach a lesson, donner une iefon A ; to teach Home- briquA. tegularly, ado. En tmle. 
one Kiench, enseigner ou a pprendre le frangat* d tegument Cleqjumdiit), u. Tegument, «u tegu- 

quelqu'un. v.i. Enseigner, professer. teachable, xnentary, a. Tegumentaire. 

a. Dispose 4 apprendre, docile; enseignable (of telegram ('teliqraun), n. TOegramme, to., d<$- 

thingH) teachableness, n. Disposition 4 apprendre, p6che, /. telegraph, n. T41^giaphe, to. Telegraph 

docility /. teacher, n. Maitre. to., maitrcsse, /., clerk, com mis des tcUgraphes , w. ; telegraph oilier, 

institutes, to., institu trice,/., precepteur, proiesseur, bureau ttlcgraphique ; v.t. and i. T616grapluer. I tele- 

to. teaching, n. Enseiguement, to., instruction,/. graphed to say that . . j'ai tiltgiaphtiqwe . . . tele- 

teak (ti:k), n. Tcek. tek, m. graph-post, n. Poteau telegiaphique, to. telegraph- 

teal (till), n. Sarcelle, /. Wire, n. Fil U14grapbique, in. telegraphic (-'qruelik), 

team (turn), n. Attelage, to., dquipe (in games), /. a. Tettgraphique. telegraphically, adv. Tele* 

v.t. Atteler; oamlonner. teamster, n. Ckmducteur graphiquement. telegraphist, n. Telegraphist**, 

d’attelage, m. m./. telegraphy (ti'leqiofi), n. T6l6graphie, /. 

tear (1) (tier), n. Larme, /., plcur, m. All in Wireless telegiaphy, telegraphic san* fil, f. 
tears, tout en plcurs, tout iplore ; to atteet to tears, telemeter (UTemataa), n. T61£in&tre. to. 
toucher jutqu'avx larmes; to be drowned in tears, aioir teleological (lehaModgikl), a. Teleologique. 
Its yeux noyte de larmes ; to burst into tears, fond re en teleology (-'oladgi), n. T6l4olo^ie, /. 

hii'mes ; to shed bitter tears, pleurer a chandes larmes ; telepathy (ta'lepaOi), n. Tciepathie, /. 

to shed teai% verser des larmes; with tears in one’s telephone ('telifoun), n. Telephone, to. Tele- 
eyes, les larmes aux yevx. tear-drop, u. Larme, /. phone exchange, central tMphontque, bureau central , 

tear-shaped, a. En forme de larme. tear-stained, w. v.t, and t. T41£phoner. I telephoned to say 

a. Qui porte des traces de larmes. tearful ('tiarful), that . . ., j'ai telephone qne . . . telephonic (-'fomk), 

a. Tout en larmes, en pleurs, Gplord. tearfully, adv. a. Telephonique. telephonist (ti'lefenist), n. Telc- 

Les larmes aux yeux. phoniste, to./ 

tear (2) (teaj). v.t. (past tore, p.p. torn) Declarer ; telescope Cteliskoup), u. Telescope, du, lunette 

( Jig.) arracher, abinier. To tear asunder, dMdrer tn d’approche, longue vue, /. v.t. Telescoper. To be 

deux, arracher Vun de Vautre ; to tear away, down, or telescoped, itre Ulescopi. telescopic (-skopik), a. 

out, arracher ; to tear from, m'racher d or de ; to tear T61escopique. 

np, arracher, mettre enmorceaux,dichirer. v.i. Courir. tell (tel), v.t. (past and p.p. told) Dire ; exprimer, 
To tear along, alder ventre d ierre ; to tear down, des* faire part de ; raco liter (to narrate) ; montrer, indiquer 

cendre prtcipi tamment ; to tear off, partir comme uti (to show); reveler, devoiler; compter, 6numerer (to 

trait, n. D4chirure, /. Wear and tear, u sure, /. count); avouer (to confess): reconnattre (4), dis- 

tearer, n. D6chireur, to. tinguer (de), juger (par); savoir (to know). Don’t 

teaHng Cteeno), n. D^chirement, m. tell me 1 lais^ez done > he is very fond of telling tales, 

tearless ('tieiles), a. Sans larmes, sec, insensible. il a me bcaucoup A rapporter ; he told you to stay here, 

tease (ti»), v.t. Taquiner, tourmentcr. con- %l vous a command* de tester (ci ; I cannot tell, je ne 

trarier ; peigner, carder (to card) ; chardonuer (cloth). saurais dire , je ne f>aw pas ; I cannot tell one from the 

n, Tracassier, taquin, to. other, je ne puts pas dudinguer Vun de Vautre ; I can- 

teasel ('ti:zl), n. Chardon 4 foulon, m. teaseler, not tell you how much I regret . . ,,jene saurais vous 

n. Laineur.TO., laineuse,/. teasling, n. Lainage, to. dire combien je regiette . , 1 can tell you, je vous 
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telluric 

en reponds J I have been told, on ma dit , j’ai entendu 
dire ; it is told of, on dit de ; tell that to the marines, 
d d'autres, allez conter cela d d'autres ; to tell by, juger 
par ; to tell off, inumkrer, compter } disigner , detacher 
(of troops); to tell one’s beads, dvr* son chapelet ; to 
tell someone anything, dire quelque chose d quelqu'un , 
fairs savoir quelque chose d quelqu’un. v.i. Dire ; faire 
son efTet, se faire sentir, porter, porter coup (to take 
effect); juger (to tell by> Every shot told, chaque 
coup porta ; to tell of, dinoncer, dire , parler de ; to 
tell upon, affeder, in finer sur, modifier tell-tale, n. 
Rapporteur, to., rapporteuse, f. ; (Mach.) compteur ; 
(Naut.) axiomAtre, to. ; a. Rapporteur ; (Jigs) r4v41a- 
teur. teller, n. Diseur, to., aiseuse, /., raconteur, 
to., raconteuse, /. ; receveur, payeur, comptable ; 
(Pari.) scrutateur, m. telling, a. Qui porte; ex- 
pressif, Anergique, happanfc; si efTet. 
telluric (U'ljuarik), a. Tellurique. 
tellurium (ta’ljuariam), n. Tellure, to. 
temerity (ta'meriti), aa, T4mArit4, /. 
temper (’tempaj), n. Tpmptiainent, to, disposi- 
tion; humeur (liumour); Cole re (anger), /. ; sang- 
froid, calme (equable temper), to. ; trempe (of 
steel etc.); combinaison (mixture),/., melange, to. A 
man of a violent temper, un homme d'un caracthre cm- 
porti ; he has a bad temper but a good heart, il a 
mauvaise tHe, mais bon cceur ; In a good temper, de 
tonne humeur ; out of temper, de mauvaise humeur , en 
colire ; to keep one’s temper, garder son sang-froid , ne 
pas s’emporter ; to lose one’s temper or to get out of 
temper, se mettre en colire , se fdcher ; to put out of 
temper, mettre de mauvaise humeur ; to show temper, 
montrer de V humeur. v.t. Temp4rer (do), m41ang«r, 
combiner; delayer, d4fcremper (colours); treinper 
(steel etc.): (fig) ajuster, proportionner, mesurer, 
menager ; adoucir. Bad-tempered, qui a le caractere 
mal fait , vicieux (of horses), m&chant (of cats etc.) ; 
good-tempered, d'un bon caracUre, aimable t douce. 

temperament ('temparamant), n. Constitution, 
disposition, /., temperament, m. 

temperance (temparans), n. Temp4ran.ee, f. 
Temperance society, sociiti de tempiran e, f. 

temperate Ctemparat), a. Moder4, temp4ranfc, 
sobre ; temp4rA (of climates). Temperate zone, zone 
temperie, f. temperately, adv. Avec temp4ranco, 
moder4ment. temperateness, n. Moderation, /. 
temperature ('tempratja.i), n. Temp4rature, /. 
tempest (’tempest), n. Tempdte (at sea), /. ; 
orage (on land), w. tempest-beaten, a. Battu par 
la tempAte. tempest-tossed, a. Ballott6 par la 
tempete. tempestuous (-’pestjuas), a. Orageux, 
tempetueux. tempestuously, adv. D’une manure 
orageuse, de tempAfce. tempestuousness, n. Etat 
orageux on temp6tueux, to. 

templar (’templar), n. Templier; 6tudiant en 
droit (law-student), to Good Templars, socuti de 
temperance. 

temple ('tempi), n. Temple, to ; (Anat.) tempe, 
/. temple-bone, n. (Anat.) Os temporal, to. 

templet ('templat), n. Patron, gabarit, mod61e, to. 
temporal ('temporal), a. Temporel; (Anat.) 
temporal, temporality (-'rseliti), n. (usu. in pL, 
temporalities) Bien temporel, to., revenus tempords, 
m.pL temporally, adv. Temporellement. tem- 
porarily, adv. Temporairement, momentan4ment, 
provisoirement. temporariness, n. Etat temporaire 
on provisoire, to temporary, o. Temporaire, pro- 
visoire. 

texnporlzation (temparai'zeifan), n. Temporisa- 
tion, /. temporize (’teraparaiz), v.L Temporiser, 
transiger (avec), s’accommoder (aux clrconstances). 
temporizer, n. Temporisateur, temporiseur, w. 
temporizing, a. Temporisateur, qui temporise, 
accommodant. 

tempt (tempt), v.t. Tenter (de); pousser (A), 
temptable, a. Sujet A la tentation. temptation 
(-'teijan), n. Tentation, f. I feel a great temptation 
to, /af grande envie de ; to lead into temptation, tn- 
duire en tentation ; to resist temptation, risister a la 


tenter 

tentation ; to yield to temptation, cider d la tentation. 
tempter, n. Tentateur, to, tentalrice, /. tempting, 
a. Tentanfc, sAduisant, attrayant; app4tissant (of 
food), temptingly, adv. D’une maniere ten tan te. 
temptress, w. Tentatrice, /. 

ten (ten), a. Dix. About ten, une ditaine de. 
n. Dix, to ; une dizain© (about ten), /. ; ( Arith ., pi.) 
dizaines, f.pl. tenfold, a. D4cuple ; adv. Dix fois. 
To increase tenfold, dicupler (of population), 
tenable ('tenabl), a. Sou ten able ; (Mil.) tenable, 
tenacious (ta'neijaa), a. Tenace. Tenacious of, 
qui tient a, Jortement attachi d; to be tenacious of 
life, avoir la vie dure, tenaciously, adv. D’une 
mani&re tenace, obstin4ment. tenacity (ta'ncesiti), 
n. Tenacity/. 

tenancy ('ten ansi), n. Location, f. tenant, n. 
Teuancier, fermier ; locataire (of a house), to. 
tenant-farmer, n. Cnltivateur A bail, to. tenant- 
able, a. Habitable, tenanted, a. Occup4, habitA. 
tenantless, a. bSans locataire, sans habitant; vide, 
tenantry, n. Fermiers, tenanciers, m.pl. 
tench (tentj), n. Tanche, f. 
tend (tend), v.t. Garder, soigner, veiller snr. v.i. 
Tend re (A) ; se diriger vers. To tend to, tendre A, con- 
tribuer d; to tend towards, se diriger vers. 
tendency (’tendansi), n. Tendance, disposition,/, 
tender (1) ('tendai), n. Otfre (offer); soumissiou 
(for contracts) ; action de d4f6rer (an oath), /. ; (Naut.) 
bateau, annexe, to., allege, gabare, /. ; (Rail.) tender, 
to. Legal tender, monnaie Ugale, monnaie de corns , /. ; 
the lowest tender, 2a soumission la moins itevee ; to bo 
legal tender, avoir cours Ugal. v.t. Offrir; d4f4rer 
(an oath). To tender one’s services, offrir ou faire Vofli e 
de ses services, v.i. Soumissionner (for contracts). 
To tender for, soumissionner pour. 

tender (2) (’tendaj), a. Tendre; sensible (sensitive); 
d41icat, scabreux (ticklish). Tender of, soudeux de, 
8oigneux de. tenderfoot [Am. ], n. Nouveau d4barque, 
m. tender-hearted, a. Sensible, au coeur tendre. 
tender-heartedness, n. Sensibilit6, /. 
tenderer (’tendarej), n. Souinisslonnaire, nu 
tenderling: (’tendajlio), n. Enfant ch4ri ; premier 
bois (of a deer), n. tenderly adv. Tendieniput, 
d4licatement ; avec compassion (with pity), tender- 
ness, n. Tendresse; sensibilitd (sensibility); indul- 
gence, 8ollicitude. /., 4gards (kind attention), m.pJ. ; 
scmpule (scrupulousness), m. ; teridretd (of fruit 
etc.), /. 

tendinous ('tendinas), a. (Anat.) Tendineux. 
tendon (’tendan), n. Tendon, to 
tendril (’tendril), n. Vrille, /. 

•tenebrous (’tenibras), a. T4n4breux. •tene- 
brosity (-’brositi), n. T6n&bres, /, pi., obscurit4, f. 

tenement ('tenimant), n. Habitation, maison, f. 
local ; *(Fendal law) tenement, to. 
tenesmus fta'nezmas), n. T4nesme, m. 
tenet (’ti:net, 'tenat), n . Principe, to., doctrine, /. 
tennis (’tenis), n. Tennis, to. ; paume,/., jeu de 
paume, to. Lawn-tennis [lawn], tennis-court, n. 
Cours da tennis, tennis ; jeu de paume, to, 
tenon ('tenan), n. Tenon, m. v.t. Assembler 
tenon-saw, n. Petite scie A araser. 

tenor (’tenaj), n, (Muts.) Tenor ; alto (instrument ), 
to. ; port4e, teneur, /., cours (course) ; caracteie 
(character), to 

tense (tens), n. (Gram.) Temps, to. a. Tendu, 
raide ; (Path.) tensif. 

tensile ('tensail), a. De tension. Tension strength, 
risistance d la tendon, tension (’ten [an), n. Tension, 
/. tensor, n. Muscle tenseur, tenseur, to. 

tent (tent), n. Tente; (Surg.)tente,/. v.t. (Surg.) 
Bonder, tent-cloth, n. Coutil. to. tent-peg. n. 
Piquet, to. 

tentacle ('tentakl), n. Tentacule, to. 
tentative (’tentativ), a. Tentatif, d’essai, ex- 
p4rimentaL tentatively, adv. Exp4rimentalement. 

tented ('tentid), a. Couvert de tentes. The 
tented field, le champ couvert de tentes . 
tenter (’tentaa), n. Crochet (A 4 tendre les drops), 
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m. v.t. Ramer (doth), tenter-hook. n. Clou & 
crochet, vu To be on tenter-hooks, Ure sur les ipines , 
i ire sur le grit, tentering. n. Ramage, m. 

tenth (ten6), a. Dijuemo ; dix (of the month, a 
dynasty, etc.), n. Dixidme, m, ; dime (tithe), /. 
tenthly, adv. Dixtemement. 

tenuifollous (tenjuh'foulias), a. T6nuifoli6. 
tenuiroster (-'rostaa), a. and u. Tenuirostre, m. 

tenuity (ta'njmiti), n. Tenuity tenuous ('ten 
Juas), a, Ddid, mince, t6nu. 

tenure ('teujaa), n. Tenure, redevance, jouis- 
nance ; (Feudal Law) mou vance, /. During his tenure 
of office, pendant son ministers. 

tepid ('tepid), o. Ti&de. tepidity (-'piditi) or 
tepi&nesfl. n. Ttedeur, /. 
teratology (tera'tolad3i), n. Teratologie, / 
tercentenary (tausen'tenaai), a. De train stecles. 

n. Troisi6me centenaire, m. 
terebinth ('teribinO), n. T6r6blnthe, m. 
terebrant ('teri brant), a. T4 re brant, terebra- 

tlon (-'breifan), n. Terebration, /. 
teredo (ta'rirdou), «. Tarefc, m, 
tergiversate ('taudsivaaseit), v.i. Tergiverser. 
tergiversation (-'Beijan), n. Tergiversation, /. ter- 
giversator, n. Tergiversateur, m. 

term (tarum), ft. Terme. m. ; borne, limite (limit) ; 
(Law) session, /. ; ( School ) trimestre, 7/1* ; (pf.) condi- 
tions, /pi. ; prix (price), m. Are you on good terms 
with? lies vous lien avect for a term of years, pour 
un nombre d'annSes ditermini ; in plain terms, en femes 
pride ; liberal terms, offres avantugeuses, f.pl. ; on 
moderate terms, d un prix modiri ; on those terms, d 
ces conditions, dee prix ; the beginning of term (school), 
la rentrie, f . ; the lowest term, (Math.) la plus simple 
expression ; to be on bad terms with, ctrt mal avec ; to 
be on familiar terms with, itre sur unpied de/amiliariti 
avec; to be on good terms with, itre sur bon pied 
avec ; to be on visi tingterms, se visiter ; to come to terms, 
to make terms, s'accorder, s' arranger, toniber d' accord 
avec, se rendre (to submit) ; to keep one's terms, (Univ.) 
prendre ses inscriptions, fair e son stage (at an inn of 
court); to live on good terms with, vivre en bonne 
intelligence avec ; to make terms, fairs un arrangement, 
s’ arranger (avec) ; to reduce to terms, faire capital er , 
forcer d un arrangement ; we are not on good terras. 
nous somrnes tris vial ensemble ; what are your terms r 
quelles sont vos conditions f v.t. Nommer, appeler. 
termagant ('taumagant), «. M6gere, /. 
terminable ('tauminabl), a. Qu'on peut terminer, 
terminal ('teumlnlX n. (Elec.) Borne, /. a. 
Terminal. 

terminate ('toamineit), v.t. Terminer, flnlr, 
achever. v.i. Se terminer, flnir ;( fig.) B.boutlr(h\ ter- 
mination (-'nei fan), n. Fin, terminaison, conclusion, 
/, but final, m, terminativ© ('tauminativ), a. Ter- 
minatif. 

terminology (te:imi'noldd3i), n. Termlnologle, /. 
terminus Ctauminas), n. Gare, tdte de ligne, / 
termite ('taumait), n. (Ent.) Termite, m. 
termless ('taumles), a, lllimitd, infinl. 
tern (taan), n, Sterne, m. ; hirondelle de mer, f 
ternary ('taanari), a. Ternaire. ternate, a. 
(Bot.) Tern 6. 

terrace Cteris), n. Terrasae, /. v.t. Former en 
tenasse. 

terra-cotta f teralcota), n. Terre cuite,/. terra 
firma, n. Terre ferine, / 
terraqueous (te'reikwias), a. TerraquA 
terreous ('terias), a. Terreux. 
terrestrial (to'restriel), a. Terrestre. terres- 
trially, adv . D'une manure terrestre. 

terrible ('teribl), a. Terrible, formidable, horrible. 
4 pouvan table. terribleness, n. Nature terrible, /. 
terribly, adv. Terri blement ; (col log.) diablement. 

terrier (1) ('tenor), n. Terrier, chien terrier. 
Scotch terrier, terrier griffon, nu ; terrier bitch, 


ehlenne terrier , /. 

•terrier ( 2 ) . 
terrier, papier terrier, m, 


•Regis tre, oadastre, 
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terrific (to'riflk), a. Terrible, 4pou van table, 
terrifically, a. Terribiement, 6pou van ta blement. 
terrify ('terifai), v.f. Terrifler, 6pouvanter. 

territorial (teri'toeriel), a. Territorial ; limits 
(local), territoriality (-'seliti), n. Territoriality /. 
territorially, adv. Sous le rapport du, territoriale. 
territory ('teritari), n. Territoire, m. 

terror ('teraa), n. Terreur, / ; effroi, w., dpou- 
vante, / That youngster is a perfect terror, e'est un 
jfwtit diable que cet enfant-ld ; the reign of terror, la 
Terreur, le regne de la terreur ; to go in terror of one’s 
life, craindre pour aa vie. terror-stricken or terror- 
struck, a. Pris de terreur, 6pouvante. 

terse (taas), a. Net, concis ; bien tournfe, 616gant. 
tersely, adv. El£gamment ; nettement ; d’une 
manure concise, terseness, n. Netted, verve, / 
tertian ('tauten), a. Tierce. Tertian fever, 
JUvre tierce , /. 

tertiary ('taujeri), a. Tertiaire. 
tessellated (tesa'leitid), a. Tesseliy en mosaique. 
Tessellated pa^ vement, pave de mosaique, m. tessella- 
tion (-'leijan), n. Mosaique, /. 
tessera ('tesara). n. (pi. tesser®) Tess^re, f. 
test (test), n. Eipreuve, /, ; essai, m. ; pierre de 
touche, /., degr6 de comparison (standard), m. ; (Chem.) 
r^actif ; (Metall.) t6t, test, m. To put to the test, 
mettre a I'epreuve ; to stand the test, subir Vevreuve. 
v.t. Eprouver, essayer, mettre & I’epreuve ; verifier; 
(Metall.) coupeller. test-paper, n. Papier r6act)f, 

m. test-tube, u. Eprcuvdte, f. 
testaceous ('testers), a. Testacd. 
testament ('testamantj, n. Testament, m. testa- 
mentary (-'mentari), a. Testainentaire. 

testate (’testeit), a. Qui a test^. testator 
(-'teitaj), n. Testateur, m. testatrix, n. Testa- 
trice, /. 

tester ('testaa), n. Ciel de lit, baldaquin, tester- 
bod, n. Lit & baldaquin, m. 
testicle f'testikl), n. Testicule, m. 
testification (testifi'keijan), n. T^moignage, m. 
testifier ('testifaiai), n. T^moiu, deposant,in. testify, 
v.t. Temoigner, rendre t^moignage (de); (Law) de- 
poser (de); v.i. Rendre t^moignage ; (Law) d^poser. 
To testify against, diposer contre. 
testily ('testili), adv . Avec humeur. 
testimonial (testi'mouniol), u. T^moignage ; 
certificat, m attestation,/. ; t^moignage d’estime ou 
de reconnaissance (gift), m. ; (pi.) certificate, m.pl. 

testimony ('testimani), n. T^moignage, m., 
deposition (attestation), /. Tn testimony whereof, en 
foi de quoi ; to bear testimony! to, rendre timoi- 
gnage d. 

testiness ftestines), n. Humeur, petulance, /. 
testing (testip), n. Epreuve, /, essai, m. 
testy ('teisti), a. Irritable, bourru, susceptible, 
tetanic (ta'tsenik), a. Tetamque. ietanlze 
('tetanaizX s.f. T6taniser. tetanus ('tetanas), n. 
T6tanos, m. tetany, n. T^tanie, /. 

tetchlly ('tetjili), adv. D’une mani&re irritable, 
tetchiness, n. Humeur irritable, /. tetchy, a. 
Irritable, bourru. 

tether f'te&aj). n. Longe ; (fig.) ch&fne, /, limites, 
homes, f.pl. To be at the end of one’s tether, itre au 
bout de sa cords, v.t . Mettre & l’attache ; (fa.) 
attacher (k\ 

tetrachord ('tetrakoudX n. T6tracorde, m. 
tetradaotyloua (-'dicktilas), a. Tetrad actylo. tetra- 
gon ('tetragan), n. T6tragone, m. tetragonal (-'tranj 
anal), a. Tetragone. tetrahedron (-'hiidranX n, 
T^trafedre, m. tetralogy (ta'tmladxi), n, T6tralogie, 
/ tetrameter (-'trsemataa), n. Tetram^tre, nu. te- 
trandrous (-'trandras), a. Tdtrandre. totrapetal- 
ous (-'petalas), a. T^trap^tale. tetraroh ('tetrauk), 

n. T^trarque, vu tetrarohate, «. T^trarcliat, m. 
tetrarchy, n. T^trarchie, / tetrasyllable (-sl'lseb 
ik), a. Tetrasyllabe, tetrasyllabique. 

tetter ('tetai), n. Dartre, /. 

Teuton ('tjuitan), a. and n. Teuton, m., Teu* 
tonne, f. Teutonic (-'tonik), a. Teutonique. 
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tewel Ctjnial), n. Tuyere, /. 
text (tekst), n. Texte, m. ; Ecriture (handwriting), 
/. Large text, gros, to., icritun en gros, f . ; small 
text, ecriture fine, f. text-book, n. Manuel, livre de 
classe, m. text-hand, n. Ecriture en gros, /. 

textile ('tekstail), a. Textile. Textile fabric, 
tisu, m. textorlal (-'toarial), a. Du tissage, textile. 
Textorial arts, industries textiles, f.pl. 

textual ('tckstjnal), a. Textuel. textually, adv. 
Textnellement. textuary, a. and n. Textuaire, w. 

texture ('tekstjw), n, Tissu, m . ; contexture (of 
writings etc.), /. 

thalamus (Gaelomas), n. (Dot.) Thalame, to. 
thalamifloral (Baelami'floaral), a. Thalamiflore. 

thalassic (Ba'lcesik), a. Thalassique. thalasso- 
cracy (-'sokrasi), n. Thai assocm tie,/. 

thallic ('Oaelik), a. (Dot.) Thallique. thallouB, a. 
Thalleux. tballus, n. Thalle, to. 

Thames (temz), ». Tamise, /. He will never set 
the Thames on tire, il n’a pas inventi la poudre. 

than (barn), con/. Que ; de (between wore or less 
and a number). lie does not speak otherwise than he 
acts, il neparle pas a utrement qu'il agit ; he is younger 
than I am, il est plus jeune que je ne suis ; I prefer to 
do without it rather than ask for it, j’aime mieux in’ en 
passer que de le demander ; more than a hundred, plus 
de cent ; Napoleon, than who no one ever better 
understood war, thought . . ., Na polion, et jamais 
personne n'entendit mieux la guerre que lui , pensait 
que . . . ; llo other than, personne autre que , rien 
autre que (of things); rather than, plut6t que; the 
house is more than three miles from here, il y u plus 
de trois milles d'ici a la maison. 

*thane (0em) f n. Comte, baron, 
thank (9aeo k), v. t. Remercier (d e) ; rend re graces 
A. I will thank you for, je roue demanderai ; I will 
thank you to shut the door, veuUtez bien fertner la 
porte ; no thank you, merex ; thank God, grdee d Diets ! 
Die u merciJ to have only oneself to thank for' ne e'en 
prendre quid soi-mtme; you have only yourself to 
thank for it, e'est d vous seul qu'il faut vous en prendre . 
thank-offering, n. Sacrifice d’actions de graces, m. 
thankful, a. Reconnaissant (de). 1 am thankful to 

say that . . je suis heurenx ou content de d ire que . . . 
thankfully, adv. Avec reconnaissance, thankful- 
ness, n. Reconnaissance,/, thankless, a. Ingrat; 
oublie, mAconnu (not thanked), thanklessness, n. 
Ingratitude, /. thanks, n.pl. Remercimenta, vt.pl. 
Give him my best thanks, remerciezde bien de vta 
part ; I return my warmest thanks fen offre mes i e- 
merriments Its plus sincires ; many thanks, bien des 1 t- 
merciments ; to give thanks to God, rendre qrOces d 
Dieu; to return thanks to, faire des remsreiments d, 
remercier . thanksgiver, n. Personne qui rend des 
actions de graces, f. thanksgiving, n, Actions de 
graces, f.pl. 

that (baet), a.dem. (pi. those) Ce, cet, cette; 
(emphatically) ce 1A, cet . . . 1A, to., cette 1A, /. 
pron.dem. Celul-14, to., celle-IA, /. ; cela, ( colloq .) $a, 
m. pron.rel. Qui, lequel, to., laquclle, /. ; lesquels, 
sn.pl., lesquelles, f.pl. ; (Obj.) que. By that, par c*la, 
par Id ; for all that, malgri cela, malyre tout ; has it 
come to that? est- ce Id Vltat de choses ? 1 do not like 
that man, je n’aime pas cet hr»nmeda ; in that, en 
cela, Id dedans , y, vu que , parce que ; it will not 
come to that, il n'en Sera pas ainsi, cela narriveiu 
siirement pas; not even that, pas vi&me fra/ on that, 
stir celct, la-dessus ; that crowns all, il ns masufttait plus 
que cela ; that is, e’est-d-dire ; that is the question! 
voila la question ' that I will not, oh, pour cela non ! 
that much, cela ; that's all, voila tout ! that's he, h 
wild ; that you are not, pour fa non, bien stir ; this is 
good, I prefer that, celui-ci est bon, je prefers celuida ; 
to have come to that, en ftre venu la ; what of that? 
gu'est-ce que cela fait? with that, avec cela, Id-dessus 
(thereupon); you have not seen him? That I have, 
vous ne Vavez pas vu ? Si fait ; you saw the ceremony? 
That I did, vous avez vu la cirimonie t Out, vraivient . 
cortf. Que ; afin que, pour que (in order that). Oh 
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1 that I had his talent ! que n'ai-je son talent ! oh that 
I were with you l que ne suis-je avec vous ! 

thatch (OatO, n. Chaume, m. v.t. Couvrir de 
chaume. thatoner, n. Couvreur en chaume, m. 

thaumaturglcal (0o:ma'ta:jd3ikl) f a. Tliau- 
maturgique. thaumaturgy ceo:moteud3i), n. Thau- 
nidturgie,/. 

thaw (Ooi), u. D£gel, to. v.t. D6g«*ler; (Jig.) 
fond re, attendrir. v.x. Dcgoler, se dAgeler; (Jig.) 
fondre, s'attendrir. 

the (be), defart. Le, to., la, /., les, pi. At the 
or to the, aw, to., Ala, /., aitx, pi . ; from the or of the, 
dn, m., de la, /., des, pi. ; the dear boy, ce cher enfant ; 
the more . . . because, d'autant plus que; the more 
... the less, plus . . . moms ; the soouer the better, 
i pi us tot ce sera, mieux po vaudra. 

Theatin ('Oiiotin), n. Theatin, to., thAatine,/. 
theatre C0i:eL*u). n. Theatre, to. ; (/((/.) sc^ne, /., 
spectacle; am]>hitheAtre (lecture- room), ’ m. Minor 
theatre, petit thddtre ; the French theatre, le tlUdlre 
f ratals ; the theatre will be closed to-night, il y aura 
reldche ce soir ; to go to the theatre, alter au spectacle. 
theatrical (Gi'ueti ikl), a. De theatre, theatral, 
sc^nique. Theatrical piece, pitce de thMtre, /. ; 
theatrical writer, dramaturge , auteur dramatique , w. 
theatrically, adv. Th&tralemcnt. theatricals, n.pl. 
Spectacle, m. Private theatricals, enmidie de salon, f. 

Theban ('8i:ban), a. and n. Tlubaln, m., The* 
baine, /. 

thee (Oi:), pron. Toi ; te. To thee and thou, 
fit foyer. 

theft (GeCt), n. Larcin, vol, to. 
theiform ('Br.ifoioin), a. Th^iforme. theino, n. 
Theine, /. theism (1), n. Tlieisme.m. 

their (beaj), a.j)o«s. l^eur; leurs (pi.), theirs 
(Seaiz), pron.poss. I * leur to., la leur, /., les leurs, 
pi., A eux, m.pl., A elles,/.pZ. 
theism (1) [theiform]. 

theism (2) ('0i:r/m), v. Tli^ismp, m. theist, n. 
Tliriste, to. theistio (-'istik), a. Theiste. 

them (bem), pron. Eux, m.pl, elles, f.pl. ; (obj.) 
les ; (dof.) leur, pi. I have given them thiee (of them), 
je leur en ai donni trois ; I have seen them, je Us ai vus ; 
I have spoken to them, je leur ai }>arU ; of or from 

them, d'e'ux, d’elles, en ; to them, d tux, dellti, leur, y. 
theme (0i:m), n. Thime, sujet, to. ; ( Schools ) dis- 
sertation,/. 

themselves (bem'selvz), pron. Eux-mfime«i, m.pl., 
el les-mcmcs, f.pl . ; (reflectively) se, pi By themsehes, 
tout seals, toutes stales, f.pl.; they think theiu- 

j-ehes, t Is se croient ; to keep by themselves, se teuir d 
part. 

then (Oen), adv . Alors, pour lors ; en suite, puis 
(next) ; dans ce cas (in that case) ; done (therefore). But 

then, par c outre ; by then, a lors, dtjd ; first one then the 
other, d'abord Vun, puts V autre ; now and then, dt temps 
en temps ; now then! voyons! since then, depute ce 
temps Id, deuuis ; the then government, le gouvernement 
d’vlors ; till then, jnsqu'alors ; what then? eh bien? et 
aprte 9 et puis t con). Dene. 

thence (Sens), adv. De 1A, en ; depuis ce temps, 
dfcs lors, depuis lors (of time) ; pour cette raison, de 
la (for that reason), thenceforth (* # foaa0), adv . Des 
lovs, dfes ce moment-lA, dAsotmais. thenoeforward 
(-Mouwajd), adv. Dfes lors, depuis lors, A partir de ce 
moment-lA. 

theocracy (thi'okrasi), n. ThAocratle, /. theo- 
cratic (-'krsetik), a. ThAocratiqup. theooratioally, 
adv. Tliiocratiquement. theodicy (-'odisi), n. 1 Ik*. 
odic^e,/. 

theodolite (Oi'odalait), n. Theodolite, to. 
Theodosian (Gid'doujian), a. and n. 1 lhodosipn, 

TO. 

theogony (Gi'oaani), n. Thfogonie, /. theogonio 
(Oua'gonik), a. Theogonique. 

theologian (thiie'loudsfsn), n. Theologian, m . 
theological (vlodgikl), a . ThCologique, theologi- 
n^^h^ologie^ Thtologiquement. theology (-'oladji), 

0 ’ 



thoomancy 

theomancy ('eiwnwnsi), n. Thdoroancie, /. 
theomania f-'meinia), n. Th6omanie, /. 
theopbany (Oi'ofani), n. Theophanie, /. 
theophilanthropy (-fi'laenOrepi), n. Th6o- 
philanthrope, /. 

tfceopneusty (0i:ap'nju:sti), n. ThSopneustie, /. 
theorbo (Oi'oubou), n. Theorbo, t6orbe, m. 
theorem ('Biraram), ». Th^or^me, vt. theoretic 
(-Tetik), or theoretical, a. Th^orique; speculate, 
theoretically, a dv, Thfortquemeut. theorist ('Oi:sr 
ist). or theorizer, n. Th6oricien, m. theorize, v.i. 
Theoriaer. theory, n. Th6orte r /. 

theosophist (©i'oaafUt), w. ThSosophe, m. 
theosophy, n. Theosaphie, /. 

therapeutic (9er/pju:tik), a. Th^rapeutique. 
the rapeutios, n.pl. Therapeutique, /. therapeutist, 
n. Thirapeutiste, m. 

there (3eoj), adv. IA, y ; (impers.) il ; en cela. 
Down there, id-bos; here and there, fd et id; I’ll be 
there, j'y vais , j'y serai ; In there, la dedans ; on there, 
Ib-dessus ; over there, Ui-bos ; there and back, alter et 
retour; there and then, itance tenants, sur de-champ ; 
there exists . . il txiste . . . ; there he comes 1 le 
voilaqui vientl there he is ! levoilaf there I have him, 
e’est par Id que je le tiens ; there is or there are, il y a; 
there's many a slip ’twixt the cup and the lip, il y a 
loin de la coupe aux Uvres ; there they are 1 Us voila! 
under there, Id-dessous; up there Id-haut; who’s 
there? qui est lat thereabout or thereabouts, adv. 
Par Id, pr6s de Id ; d pen pres, environ '(nearly), there- 
after (-'a:ftoj),adv. Apr&s, d’api&s cela, ensuite. there- 
at (-'set), adv. Par Id, d cet endroit ; la-dcssus, d cela 
(at that), thereby f-'bai), adv. Par la, par co moyen, 
de cette manure, therefor (-'fou), adv. Pour cela. 
therefore ('5ea.ifooj), adv. Done, par consequent 
therefrom (-’from), adv. De Id, en. therein (-'in), olIv. 
IA dedans, en cela ; y. thereinto, adv. Ld dedans, y. 
thereof (-'ov), adv. En, de cela. thereon (-'on), adv. 
Ld-dessus. thereout (-’aut), adv. De Id. thereto 
(*'tu:) or thereunto (-an'tu:), adv. Y, d cela ; d quoi. 
thereupon (-o' pon), adv. IA-dessus, sur cela, sur ce. 
there while (-'hwatl), adv. Pendant ce temps, there- 
with (*'wi6), adv. Avec cela, de cola, en. 

theriac ('0iari«ek), n. Theriaque, f. theriacal 
(-’raiakl), a. Thiriacal. 

thermae COaaon:), n.pl. Thermos, m.pl thermal, 
a. Thermal. Thermal baths, thermes , m.pl. thermic, 
a. Therraique. 

Thermidorian (Oaumi'doerian), a. and n. Tlier- 
mi<lorien, m. 

thermo-barometer (0,i:imoub/rom,>to.i), n. 
Therraobarom£tre, m. thermo-chemistry (-'kemistri), 
n. Thertnochiinie, /. thennodynamic8 (- na»miks), 
n.pl. Thermodynamique, /. thermo-electricity 
(-'trisiti), n. Thermo-electricity /. thermogenosis 
(-'djenoeis), n. Thermog6n£se, /. thermology 
(-'molodgi), n. Thermologie, /. thermomanometer 
(-'nonidtoj), n. Thermomanom&tre, m.f. 

thermometer (Ooj'momatoa), n. Thermometre, 
m. thermometrical (-'metrikl), a. Thermomefcriquc. 
thermometrioally, adv. An moyen du thermometre. 

these (5i:z), pron. Ces, ces . . . ci, pi . ; (absol- 
utely) ceux-ci, m.pl. , celles-ci, f.pl. Are not these 
shoes yours ? ns jont-ce pas Id vos soulters f dinner has 
been waiting for these two hours, il y a deux heures 
que U diner attend ; these are mine, ce sont Its miens. 
thesis (’0irsis), n. Thise, / 

Thespian ('Oespian), a. Tragique, de la traq6die. 
Thessalonian (0esa'lounian), a. and n. Thessa- 
lonicien, m., thessalonicieune, /. 

theurglc (0i'a:id3ik), a. Th6urgique. theurgy 
('0i:oid3O, n. Th6urgie,/. 

thew (Oju:), n. Nerf, muscle, «i. ; (pi) muscles, 
m.pl., force musculaire, /. Thews and sinews, nerfs 
et muscles, thewy ('0u:i), a. Nerveux, musculoux. 

they (5ei), pron. Ils, eux, m.pl. , elles,/.pi. ; (followed 
by a relative) ceux, m.pl, celles, f.pl. ; (impers.) on 
(people). It is they who, ce sont eux ou elles qui ; 
they are silly people, ce sont de sottes gens; they say, 


thing 

ondit ; they sin who tell us love can die, Us out tori 
qui nous disent que V amour peut mourtr. 

thick (0tk), a. ^ 111 pais ; gros (big); fort, solide (of 
a door etc.) ; trouble (of liquors) ; dru, serr6 (close) ; 
gras, embarrass^, indistinct (of the pronunciation) ; 
in time (intimate). They are as thick as thieves 
together, ils s snUndent comine larrons en hire : they 
are very thick together, iU sont trls lies. n. Partie la 
plus epaisse, le fort, m. In the thick of, au plus fort 
de ; in the thick of the fight, au plus fort de la m4Ue ; 
through thick and thin, a trovers tons Its obstacles, en 
dipit de tout, adv . Epais ; dru (fast); troupe, en 


. — Mr. Lippu. thick-set, a. iounu, dru ; 
trapu (of persons), thick-skinned, a. A peau Epaisse ; 
(fig.) peu sensible, thioken (’Qikn), v.t. ^paissir; re- 
doubler (to make more numerous) ; lier(a sauce) ; v.i . 
Epaissir, s ’^paissir ; augmenter, grosser (to multiply) ; 
8’obscurcir (to become obscure); se lier (of sauces); 
(Jig.) s’animer, s’^chauffer, s’acharner ; se presser (to 
be crowded). The plot thickens, 1' intrigue s'embrouille, 
on s'ipaissit. thickening, n . ^Jpaississement, m. ; 
liaison (of a sauce), /. 

thicket ('Oikat), n. Fourr6, hallier, taillis. m. 
thickish ('Oiki[), x. Un peu ipais. thickly, adv. 
K pa is, dru (in quick succession); profond6ment(deeply). 
Thickly clad, vitu chaudement. thickness, n. Epais- 
sear; consistance (consistence), /. ; 4tat Berr6, ^tat 
dru (closeness of the parts); grasseyement (of the 
pronunciation), m. 

thief (0i:f), n. (pi thieves) Voleur, m., voleuse, 
/. ; larron ; champignon (in a candle), m. Opportunity 
makes the thief, I'occasion fait le larron; set a thief 
to catch a thief, dcorsaire, corsaire et demi ; stop thief ! 
au voleur ! thief-catcher or thief-taker, n. Agent de 
police, m. thieve (Oi:v), v.i. Voler. thieving, n. Vol, 
larcm, m. To live by thieving, vivre de vol. thievish, 
a. Adonne au vol; voleur. thievishly, adv. En 
voleur ; par le vol. thievishness, n. Penchant iu 
vol, m., habitude du vol, f. 

th * l 5 b i 0ui)j n ' Cuisse »/- thigh-bone, ru Femur, 
m. thigh-piece, n. Cuissard, m. 

thill (©il), n. Limon, timon, brancard, m. thiller 
or thill-horse, n. Limomer, cheval de brancard, m. 

( Oimbl), n. Di, m. ; (Naut.) cosse, f. 
thimbleful, n. Plein un dA A thimbleful of wine 
un doigt de vin. thimblerig or thimblerigging n. 
Tour de gobelets, escamotage, m. thimble-rigger n. 
Joueur de gobelets, escamoteur , m. 

thin (Bin), a. Mince ; maigre (lean) ; 61anc6, d^li6 
(slender); peu nombreux (not crowded); clair; l£ger 
(slight); clairseme, rare (of trees, plants, hair, etc.); 
gr6le, faible (of sound etc ). There was a thin attend, 
ance, il y avait peu de monde ; there was a thin house, 
la chambre itaxt presque vide ; thin as a lath, maigre 
comme un clou; to grow thin, maigrir, sainincir, 
s'cclaircir ; to make thin, amaigrir. adv. D'une 
manure Sparse, clair; en petit nombre, clairseme; 
legerement (slightly). To sow too thin, semer trop 
clair. v.t. Ammcir, att^nuer, r^duire; a) longer fa 
sauce etc.); ^claircir; rar^fier (to rarefy). To thin out 
a forest, iclaircir une forlt. To thin the air, rariticr 
l air. thin-skinned, a. A la peau mince ; (fig.) irri- 
table, chatouilleux, susceptible, thin-soled, a. A 
minces semelles. thln-sown, a, ClairscmA 
thine (3ain), pron. Le tien, m., Ja tienne, los 
tiens, in.pl, les tiennes, f.pl ; k toi. *a. Ton. ta. 
/., tea, pi. 

thing (0 iq), n. Chose, objet, m affaire, f ; 
fttie, m., creature (creature) ; b£te,/.; (pi.) affaires,/.?)!. , 
effets, m.pl Above all things, avant tout, par-dessus 
tout ; anything, yuelque chose, guoi que ce soit ; anything 
but, run rnonw que, tout except i ; for one thing, d'aberd ; 
it is a bad thing for her, e'est une inauvaise affaire pour 
die ; it is a very good thing that, e'est fort heureux 
que ; it is not quite the thing, ce n'est p as tout d hit ce 
qn’il faut ; it’s no such thing, il n 'en est rien ; Mr. 
Thingumbob, Monsieur c/io*e ; no such thing, point da 
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think 

tout ; not anything, rien; poor little thing! pauvre 
petit poor thing ! la pauvre femme ! le pauvre enfant t 
la prnvre bite ! that is quite another thing, c’est tout 
autre chose, c'est t me autre pairs de manches ; that is 
the very thing 1 c’est ce qu’il faut / the correct thing 
is to, il est de rigueur de ; what a thing of a hat it was 
you sold me ! quel mauvais chapeau vous m’avez venduf 
thingummy, n . Machin, chose, m. Little thing* 
ummy, petit chose, m. 

think (Biink), v.t. (past and p.p. thought, ©o:t) 
Tenser; croire (to believe); imaginer, songer (to 
fancy); trouver, juger (to judge), v.i. Tenser; croire; 
R’ima^iner ; songer (A) ; s’aviser (de) ; avoir line id6e 
on opinion (de). As they think best, comme bon leur 
s emblem ; as you think fit, comme bon vous semble ; he 
little thinks that, il ne eongea gubre que ; he thought 
better of it, il se ravisa ; I can’t think of it, je ne 
vevx pas me le rappeler ; I have thought of, j’ai eu 
la pensie de ; I should never think of it, je n’en 
aurais pas mime tides ; I think I’ll go too, ma foi, j’y 
vais aussi; I think it is so, je crois queoui ; I think 
not, je crois que non ; I think so, je le crois ; I thought 
as much, je le pensais bien ; it is not to be thought of, 
il nefaut pas y penser ; I told him what I thought of 
him, je Ini ai dit son fait ; I will think it over, j’y 
HjUchirai ; little did I think that he would fail me, 
je ne me doutais guhre qu'il me fit faux bond ; one can’t 
think of everything, on ne s’avise jamais de tout ; think 
of me what you please, pensez de moi ceque vov-s voudrez ; 
to think better of, se raviser de ; to think fit to, juger 
a propos de ; to think ill of, avoir une mauvaise opinion 
de, penser du mat de ; to think much of, fairt grand 
cas de, avoir une haute opinion de ; to think nothing 
of it, ne fairs aucun cas de; to think of, penser a, 
songer d, rijlechir a , s’aviser de, compter, avoir V intention 
de (to intend) ; to think over, songer a, reflichir sur on 
a, examiner ; to think to oneself, penser en soi-mdmc ; 
to think well of, penser du bien de ; what do you think 
of him? que pensez-vous de luif what do y oft -think of 
it? qn’en pensez-vous f who would have th ought of it? 
qui lent cru ? thinker, n. Penseur, m. thinking, n. 
Pensee, /. ; jugement, avis, m., opinion, f. In my 
thinking, d mon avis ; way of thinking, faqon de penser, 
f. ; a. Pensant, qui pense, r^flechi. 

thinly ('Oinli), adv. L4gfcrement (clad) ; clairsem£, 
de loin en loin (sparsely). The performance was thinly 
attended, Vassiatance etait pen nombreuse. thinness, 
n. Peu d’^paisseur, to. ; t£nuit6 (tenuity); fluidity 
(fluidity); raret6,/., petit nombre (fewness), m. ; mai- 
greur (leanness!,/. 

third (9a:ia), a. Troisifeme ; trois (of kings etc.). 
a. Tiers, to.; (Mus.) t\-rce,/. In the presence of a 
third person, en pr&ence d’un tiers ; third estate, tiers- 
ctat, m. ; third person, un tiers, to. thirdly, adv. 
Troisifcmement. 

thirst (9a:jst), n. Soif, f. Thirst for, soif de ; to 
quench one’s thirst, se ddsaltirer. v.i. Avoir soif (de). 
thirstily, adv. Avidement. thirstiness, «. Soif,/. 
thirsty, a. Qui a soif ; alt^rA To be thirsty, avoir 
soif ; to make thirsty, cdtirer . 

thirteen (Gai'tun), a. Treize. thirteenth, a. 
Treizi&me ; treize (of kings etc.) ; n. Treizi£me, /. 

thirtieth ('GeutiiG), a. Trenti£me ; trente (of the 
month), n. Trenti6me, m. thirty, a. Trente. thirty- 
first, a. Trente-et-uni&me; trente-et-un (of the month). 

this (8is), a. (pi. these, 5i:z) Ce, cet, m., cette, /., 
cps, pi. pron. Ce . . ci, cet . . . ci, m . ; cette . . . 
ci, /. ; ( absolutely ) celui-ci, m., celle-ci, /. ; ceci, to. 
At this moment, a present, & I’heure qu’il est ; by this 
time, d Vheure qu’il est ; I have been waiting this last 
hour, il y a une heure que j’attends ; this is iritis Trot- 
wood’s, voici la maison de Miss Trotmod ; this is one 
who, en void un qui ; this is the one, le void l this is 
what I fear, c'est ce queje c rains; this moment, d 
Vinstant.ee moment, maintenant ; this once, cette fois ; 
this or that, tel ou tel ; this day week, d'avjourd’hui en 
huit, Uy a huit jours (of last week) ; this way, par id ; 
upon this, la-dessus ; what’s this? qu’est-ce que c’est qu$ 
ccci ? with regard to this, d cet dgard. 


thraldom 

thistle CQisl), n. Cliardon, m. thistle-down, n. 
Duvet de chardon, to. thistly ('Gis^i), a. Plein de 
chardons. 

thither ('Bifoj), adv. IA, y. Hither and thither, 
$d et id. thitherward, adv. Y, de ce cftU-ld, vera 
ce lien. 

thole (1) (Goul) or thole-pin, n. Tolet, m. 
thole (2) (8c.] (Goul), v.t. Souffrir, endurer. 
thong (Ooq), n. Courroie, lani&re, sangle, /. 
thoracic (Go'reesik), a. Thoracique. thorax (’Goar 
*ks), n. Thorax, m. 

thorn (Goun), n. Epine, /. ; bulsson d'4pine, to. 
There are no roses without thorns, il n’p a point de 
plaisir sans peine ; thorn in one’s side, (Jta.) une dpine 
au pied ; to be on thorns, itre sur Its ipines ; to run 
a thorn into one’s finger, s’enfoncer une ipine dans le 
doigt ; whitethorn, a ubipine, /. thorn-apple, n. 
Pomme 6pineuse, /., stramonium, to. thorn-back, n. 
Raie bouctee (fish), f. thorn-hush, n. Buisson 
epineux, to. thornless, a. Bans dpines. thorny, a. 
Epineux. 

thorough ('0Are), a. Entier, complct; achevd, 

? arfait (perfect); vrai, fameux (downright), 

horoughbass, in. (Afus.) Basse continue, harmonte, 
/. thoroughbred, a. Pur sang (of horses) ; ( colloq .) 
vrai, accompli, parfait, consomm6. thoroughfare, 
Vole de passage,/., passage, m. Great thoroughfare, 
rue trb frequent de, f . , chemm passant, vu ; no thorough- 
fare, on ne passe pas, rue barree, /., passage interdit an 
public, thoroughgoing, a. Rdsolu, entreprenant, 
a outrance ; acheve, coniplet, consomm^. thorough- 

? aced, a. Achev6, franc, fieff<$. thoroughly, ado. 

’out d fait, entl6rement, completcment ; d fond, par- 
faitement. 

those (Oouz), a. Ces. pron. Ces . . . Id, pi. 

( relatively ) ceux, rn.pl, celles (qui), f.pl . ; ( absolutely ) 
ceux-ld, m.pl., celles-ld, f.pl . Those are the best, ce 
sont la les meillenrs ; those are the very words, voild 
les mots mtmes, ce sont la les propres expressions ; those 
who lose pay, les battus payent V amende. 
thou (oau), pron. Tu. Than thou, que toi. 
though (9ou), conj. Quoique, bien que; (with 
duhj.) quand m6me (even if); cependant, pourtant, 
malgr6 cela (nevertheless). As though, comme si ; 
even though, quand, quand mlrru (with conditional); 
though it cost me a franc, quand cela me cotiterait un 
franc. 

thought (\),past and p.p . (think], 
thought (2)(0o:t), n. Pens6e ; id6e (idea) ; opinion, 
/., jugement; sentiment (opinion), w. ; inquietude 
(care), /. A happy thought, une heureuse idde, f . ; a 
thought better, un peu mieux ; I speak my thoughts, 
je dis ce que je pense, je die ma wnsde ; on second 
thoughts, rdfexion faite , tout bien consiMrd ; to col- 
lect one’a thought, se recueillir ; to read someone’s 
thoughts, lire dans la pensie de quelqu’un ; to take 
thought for, s’inquieter de, se souder de. se pr&- 
occuper de ; without thought, sans rejU< hir. thought- 
ful, a. Pensif, reflechi ; r6veur, m&litatif; inquiet 
(anxious) ; attenfcif, pr^venant, aoucieux (kind). 
Thoughtful of, attentif a, occupl de. thoughtfully, 
ado. Pensivement, d’un air r£veur ; avec attention, 
avec provenance, thoughtfulness^n. MediUtion, /., 
recueilleraent, to. ; .sollicitude, attention, provenance 
(solicitude), /. thoughtless, a. IrrOflOchi, insouciant ; 
dtourdi. thoughtlessly, adv. Avec insouciance; 
6tourdimenfc, sans y penser. thoughtlessness, n. 
Insouciance, 6tourderie, inattention, inadvertance, 
negligence, /. 

thousand ('Gauzand), a. Mille; mil (of dates). 
In the year a thousand and ten, Van mil dix; it is a 
thousand to one . • ., il y a mille a paner contre un 
. . . ; the year one thousand, Van mille, m. n. 
Mille; millier, to.; (pi.) milliers, m.pl. By thou- 
sands, par milliers ; thousands of, ilea milliers de. thou- 
sandth, a. and n. Millieme, rru 
Thracian ('Greijion), a. De Thrace, n. Thrace, to. 
thraldom ('0ro:ld»#m), n. Eselavage, asservisse- 
ment, to. thrall, n. Kselave, to./. 



thrash 


thrust 


thrash (BraeJ), v.t. Battre, rosier, ytriller. To thrash 
out (a question! discuter d fond, v.i. (Agric.) Battre 
(en grange), tnrasher, n. Battaur en grange, to. 
thrashing, n. Rossee, rouiye, racl6e, /. ; battage (of 
wheat etc.), to. thrashing-floor, n. Aire, /. thrash- 
l&g-maohine, n. Machine A battre, batteuse, /. 

thread (Bred), n. Pil ; filet ( -fa screw) ; filament 
(of plants etc.), to. Air threads, fils de la Vierge, m.pl . ; 
to lose the thread, (Jig.) perdre U fU ; to pick up the 


thread, reprendre le JU. v.t. 
traverser (to pass through). 


En tiler; passer 
threadbare, a. 


jusquA la corde, rdp6; (fia .) us6, epuisy, rebattu. 
threadbareness, n. Etat r£p«, m. ; (fig.) triviality,/, 
threadshaped, a. Filiforme. thready, a. Pleinde 
fils ; fll&menteux, flbreux. 

threat (0ret), n. Menace, /. To utter threats, 
fair 6 des menaces, threaten ('Bretn), v.t. Menacer 
(de) ; faire des menaces A. It threatens to rain, Is 
temps est d la pluie, il va pleuvoir; to threaten a 
man with a stick, menacer un homme d'un baton. 
threatened n. Personne qui menace, f. threaten- 
ing, n. Menaces, f.pl. ; a. Menagant ; de menaces. 
The weather is threatening, le temps est d la pluie. 
threateningly, ado. Avec menaces ; d'un air 
mana$ant. 

three (Bri:), a. and n. Trots, to. He is three, il 
a trots arts ; number three, n tmtoro trois ; rule of three, 
rfgle de trois, f. ; three o'clock, Irois heures. three- 
oornered, a. A trois cornea. Three-cornered hat, 
tricorne , to. three-decker, n. Trois-ponts, to. 
three-fingered, a. A trois doigts. threefold, a. 
Triple, three-headed, a. A trois tltes. three- 
legged, a. A trois pieds. three-masted, a. A trois 
mats, three-master, n. Trois-mAts, m. threepence 
('Brepans), n.pl. Trente centimes, m.pl. three- 
penny (’Grepani), a. A trente centimes, de six sous, 
threescore, a. Soixante ; n. Soixantame, /. 
thresh [thrash]. 

threshold (’Brejould), n. Seull; (Jig.) d6but, 
commencement, to. 
thrice (Brais), adv. Trois fols. 
thridaclum (Bri'deijiam), n. Thridace, /. 
thrift (Grift), n. Epargne, yconomie, frugality, /. ; 
gazon d'Olympe (plant), m. thriftily, adv. Aveo 
yconomie. thriftiness, ru Epargne, yconomie, 

frugality, /. thriftless, a. Depensier, prodigue, 

thriftlessly, adv. Eu prodigue, follemeut. thrift- 
lessness, n. Prodigality, /. thrifty, a. Mynager, 
frugal, yconome. 

thrill (Bril), v.t. Percer, pynytrer, faire tressaillir 
(de). Thrilled with remorse, penttre de remords. v.i. 
FrCmir, tressaillir (de). n. Tressaillement, to. 
thrilling, a. Saisissaut, pynytrant. 

thrive (Graiv), v.i. I just throve, Brouv, p.p. 
thriven, Brivn). Prospyrer, protiter (de); ryussir; 
vemr bien (of animals etc.); so plaire (of plants), 
thriving, n. Florissant, qui prosp^ra, qui reussit; 
qui viont bien, vigoureux (of plants), thrivingly, 
ado. D’une manure florlssante, heureusement, avec 
succys. thrivingness, n. Prospynty, /., ytat floris* 
sant, succys, to. 

throat (Grout), n. Gorge, /. ; gosier (the swallow); 
diamant (of an anchor), to. A sore throat, t in mal de 
gorge; to cut one another's throats, s'igorger Vun 
V autre, (Comm.) se faire une concurrence r uineuse ; to 
cut one s throat, $e couper la gorge ; to lie in one’s 
throat, mentir eJfrontSnient ; to seize by the throat, 
prendre A la gorge, throat-pipe, n. Trachye-artyre, 
/. throated, a. A gorge. 

throb (Brob), v.i. Battre ; pal plter. My thumb 
throbs, le pouce me bat. n. Battement. to. throb- 
bing, ». Battement, to., palpitation, pulsation, /. 

throe (Brou), a. Travail, m., angoisse, torture, 
agonie, f. 

thrombosis (Brom'bousis), n. Thrombose, /. 
throne (Broun), n. Tr6ne, to. throne-room, n. 
Salle du trdne, /. throned, o. Assls sur le trdne. 
throneless, a. Sans trdne. 
throng (Grog), n. Foule, multitude, /. v.i. 


Accourir en foule, se prefer, s’attrouper. v.t . 

Rempllr, encombrer. 

throstle CBrosl), n. Grlve,/. throstle-frame, n. 

Metier continu (A filer), to. 

throttle CBrotl), v.t. Etrangler; ytouffer, suf- 
foquer. v.i Etoufler. ». Trachye-artyre,/., gosier, 
to. ; (Motor etc.) papillon, to. throttle-valve, n. 8ou- 
pape du regulateur, soupape A papillon, soupape 
d ctranglement, /. 

through (Bru:), prep . A travers ; au travers de 
par (passage, conveyances, etc.) ; d’un bout A l’autre 
de (over the whole extent) ; dans (denoting passage 
among) ; directement, droit (without stopping) ; en 
consyquence de, par suite de (in consequence of). 
Through him, par lui , par son entiemise ; to go 
through the whole ceremony, passer par torn les ditail s 
de la ciremonie ; to pass thi ough a gate, passer par une 
porte ; to read through, pinetrer la pensie de ; to run 
(someone) through and through, percer de part en part ; 
to see through, voir d travers ou au travers de (a door 
etc.) ; ptnltrer , savoir a quoi s'en tenir sur le couipte de 
(a person) ; to sit a play through, renter jnsqu'au bout 
d'une representation, a. Direct (of trains, tickets, 
etc.). Through train, tram direct, m. adv. D* outre 
en outre, de part en part ; d’un bout A l’autre (from 
beginning to end) ; jusquA la fin, jusqu’au bout (to 
the end); complement. To be wet through, itre 
trempi jusqu'aux os ; to book one’s luggage through, 
faire enregistrer ses bagages directement pour; to fall 
through (of a project), ne pas about ir, manquer, 
(colloq.) rater ; to go through with, mener a bonne fin ; 
to see anything through, mener a bonne fin. 

throughout (Bru'aut), prep. Dans tout, par 
tout. Throughout the course of his long life, dans 
tout le cours de sa longue vie . adv. D'un bout & 
l’autre ; partout ; entiyrement, en entier (entirely). 

throvej past [thrive]. 

throw (Brou), v.t. (past threw, p.p. thrown) 
Jeter ; lancer ; renverser, terrasser (m wrestling etc.) ; 
organRiner, tordre (silk); dymonter, d4sarQonner (a 
horseman) ; mettre (to put). To throw aside, Jeter de 
c6ti ; to throw at, jeter , lancer (a ou contre ) ; to throw 
away, jeter, rejeter, perdre (to lose), gaspiller , jeter par 
la fenfire (to waste), prodiguer (one’s life etc.); to 
throw back, jeter en a iriere, renvoyer, rifiechir, rejeter, 
retarder (to delay) ; to throw down, jeter en bas, ren- 
verser, terrasser ; to throw in, jeter dedans, donner par - 
dessus le march! (to give over and above) ; to throw off, 
rejeter, se di faire de, 6ter (garments), lever (the mask), 
secouer (to shake ofl) ; to throw off the scent, dtpister ; 
to throw oneself down on, se jeter sur ; to throw one- 
self into, e’abandonner a ; to throw open, ouvrir ; to 
throw out, jeter dehors, rejeter, chasser, <parler mal (to 
utter carelessly), vmnuer, donner d entendre (to in- 
sinuate), bnettre, mettre en arant (words etc.) ; to throw 
out of (a window), jeter par ; to throw up, jeter en 
haut, jeter en Vair, se demettie de, renonce r d (to resign), 
vomir, rejeter (to vomit) ; to throw wide open, ouvrir 
d deux baltants. v.i. Jeter, lancer, n. Jet, coup; 
(fig.) effort, yian, to. thrower, n. Personne qui 
jette, /. throwster, n. Organsineur, to. 

thrum (Gram), n. Bout de 111, to. v.t. Tisser, 
franger ; (Naut.) larder (a sail), v.i. Tapoter (ou a 
piano etc.). 

thrush (Graf), ». Grive, /. ; (Path.) aphte, to. ; 
(Vet.) teigne, /. 

thrust (0r ast), v. t. (past and p.p. thrust) Pousser, 
enfoncer, fourier ; presser. To thrust away or back, 
repousser, rejeter (to reject) ; to thrust down, pousser en 
bas, jeter en bas ; to thrust in, pousser dedans, fomrer, 
introduire de force , enjoncer (a stick etc.) ; to thrust 
into, jeter dans ; to thrust oneself in, se fourrer dans ; 
to thrust out, pousser dehors, faire sortir de force ; to 
thrust through, faire passer d trailers, transpercer (to 
pierce); to thrust under, pousser sous . v.i. Porter 
une botte ou un coup (d) ; so fourrer. To cut and 
thrust, frapper d’edoc et de taille. n. Coup, m. ; 
(Fenc.) botte ; (Arch, etc.) poussye, /. Home-thrust, 
coup qui poi'te ; to give a home thrust, piquer au vif; 



thud 


tight 


to make a thrust at, porter on pousser une botte d, 
porter un coup a. 

thud (0 Ad), n. Bruit sourd ; coup sourd, to. 
thug (Oao), n, Etrangleur (de l’Inde), thug, m. 
thuja [thuya]. , , 

thumb (0Ain), n. Pouce, m>. Rule of thumb, regie 
empirique , /. , procidi empirique , to. ; to bite the thumb 
at, narguer ; Tom Thumb, petit Poucet, m. ; under 
one’s thumb, en son pouvoir, sous sa domination, v.t. 
Manier gauchement ; saiir avec les pouces, fatlguer 
(to soil), thumh-mark, «. Marque de pouce; v.t. 
Marquer on sallr avec le pouce. thumb-screw, n. 
Vis de pression,/. ; poucettes (torture), /.pi. thumb- 
stall, n. Poucier, doigtier, m. 

thump (Gamp), v.t. Frapper du poing, donner un 
coup de poing 4, cogner. n. Coup, coup de poing, 
w. thumper, n . Chose d'une grosseur extraordi- 
naire,/. thumping, a. (colloq.)G ros, 6norme, lotird. 

thunder ('G.vndaj), ft. Tonnerre, m. ; {fig.) foudre, 
/, Peal of thunder, coup de tonnerre, m. v.i. Tonner; 
(Jig.) gronder, retentir, fulminer. It thunders, il 
tonne ; thundered the king, dit It roi d'un voix de ion • 
nerre. v.t . Fulminer, crier d’une voix de tonnerre. 
thunderbolt, n. Foudre, /. ; (Jig.) foudre (person), 
m. Struck by a thunderbolt, frappi de la foudre. 
thunder-clap, n . Coup de tonnerre, eclat de tonnerre, 
m. thunder-cloud, n. Nuage orageux, m. thunder- 
shower, ft. Pluie d'orage, /. thunder-storm, n. 
Orage accompagn6 de tonnerre, m. thunder-struck, 
a. Foudroy6, frapp6 de la foudre; (fig.) atterre, 
abasourdi, an^anti. thunderer, n. Malt re du 
tonnerre, in. thundering, a. Tonnant, foudro/ant, 
de tonnerre ; ( colloq .) dnonne, terrible. A thundei ing 
fool, un fameux imUcile ; thundering Jove, Jujriter 
tonnant ; thundering voice, voix de tonnerre, f. ; to go 
thundering past, poswr comma la foudre. thunder- 
ingly , adv. Avec un bruit de tonnerre. thundery, 
a. Orageux. It is thundery weather, le teinps est a 
l orage. 

thurifer ('Gjuarifai), n. Thuriteraire, m. thuri- 
ferous (-'rifaras), a. Thuriftre. 

Thursday ('Gauzdi), n. Jeudi, m. On Thursdays, 
le jeudi. 

thus (5as), adv. Ainsi. Thus far, jusqu'ici . 
thuya or thuja ('0u:ja), n. Thuya, m. 
thwack (0wifck), n. Coup, to. v.t. Frapper, 
rosser, battre. thwacking, n. Roulee de coups, 
r4cl4e, /. 

thwart (0 wo: it), v.t. Traverser; (fig.) contrarier, 
contrecarrer. He keeps on thwarting him, U ne cesse 
de Vopposer. adv. En travers. n. Banc de rameurs, 
m. thwarting, a. Contrariant. thwartingly, adv. 
D’une mani&re contrariante. thwartship, a. and adv. 
Par le travers (du vaisfteau). 
thy (5ai), a.poss. Ton, to., ta,/ M tes, pi. 
thyme (taim), n. Thym, m. Wild thyme, serpolet , 
m. thymol, n. Thymol, m. thymy, o. Qui a 
I’odeur du thym, qui abonde en thym ; odoriftrant. 
thyroid ('Gairoidk a. Thyroide. 
thyrsauurian(Ba:asa'njuaridn), n. Thyrsanoure, 
m. 

thyrsus ('Gausas), n. Thyrse, m, 
thyself (Bai'self). pron. Toi-mferae, toi ; ( refiexively ) 
te . . . toi. 

tiara (fci'aira), n. Tiare, f. 

tibia ('tibia), n. (Anat.) Tibia (os de la jambe), to. 
tiblo-tarsal, a. Tibio-taraien. 

tick (tik), n. OuutU, m. ; toile 4 raatelas (for beds 
etc.),/. ; tic-tac (noise), to. ; marque ; tique (insect),/. ; 
(slang) credit (credit), to. On tick, 4 cridit, 4 Vmil. v.i. 
Fairs tic-tac, battre (of clocks etc.), v.t. Marquer. 
To tick off, pointer, ticker, n. (slang) Tocante 
(watch), /. 

ticket ('tikot), ft. Billet ; cachet, to. ; reconnais- 
sance (pawn ticket), /. ; bulletin (for luggage) ; boa 
(relief-ticket), to. ; etiquette (mark) ; plaque (badge), 
/. Return ticket, billet d’aUer et retour ; season ticket, 
billet de saison, to., carte d'abonnement, f . ; season 
ticket holder, abonni; single ticket, billet simple. 


v.t. liltiqueter, num^roter, ticket-colleotor, n. 
Contrdleur, m. ticket-office, n. Bureau des billets, 
m. ticket-of-leave, n. Liberation, /. Ticket of- 
leave man, forcat libiri , repris de justice, ricidiviste, to. 

ticking; ('tikio), n. Tio-tac, battement (of watches 
etc.); coutil, to., toile 4 matelas (for beds), /. 

tickle ('tiki), v.t . Chatouiller ; (fig.) charmer, 
flatter. That tickled my fancy, cela me fit sourire , 
v.i. Chatouiller. tickler, n. Personne qui chatouille, 
/. ; ( fig .) flatteur, m. tickling, n. Chatouil lament, 
m. ticklish, a. Chatouilleux; critique, d^licat. 
difficile, scabreux (critical); chancelant, mal assure 
(shaky), tdckllshly, adv. D'une manure critique, 
d’une manure delicate, tioklishness, n. Nature 
chatouilleuse, /. ; 6tat critique, m., difficulte, nature 
scabreuse, /. 

tidal ('taidl), a. De maree. Tidal harbour, port 
a marie, to. ; tidal wave, rax de marie, m. tide, ft. 
Maree, f . ; courant (stream), m. ; ( Mining ) pertode de 
travail de douze heures ; (fig.) saison, epoque, /. 
At low tide, d marie basse ; carried away by the tide, 
einpnrti ou entrain^ par le courant ; Christmas-tide, 
saison de Noel, /.; ebb-tide, marie descendants, f., iusant, 
to. ; half tide, mi-marie, /., demi-Jlot, to. ; hign tide, 
marie haute, /., flat, m . ; low tide, marie basse ; neap- 
tide, morte-eau, f . ; rising tide, marie montante ; spring 
tide, grande marie ; the tide of human affairs, le court 
des affaires humaines ; to go with the tide, rnivre le 
courant. v.i. Aller avec la marie. To tide over, 
passer par<lessus, se tirer de. tide-gate, n. I&cluse 4 
mar6e montante, /., goulet 4 forte inar6e, m. tide- 
gauge, n. ^chelle de maree, /. tide-mill, n. Moulin 
avec roue 4 ttux et 4 reflux, m. tide-waiter, ». 
Douanier, m. tide-way, ft. Lit de mar£e, m. tide- 
less, a. Sans tnarte. 

tidily Ctaidili), adv. Proprement, en bon ordre. 
tidiness, n. Propret4, nettet^, /., bon ordre, m. 
tidings ('taidipz), n.pl. Nouvellcs, f.pl. 
tidy ('taidi), a. Ratig6, bien arrange en ordre, 
propre, net. A tidy sum, (colloq.) une bonne petite 
somme , un bon petit magot. v.t. Mettre en ordre, 
ranger ; arranger (papers etc.). Tc tidy oneself up, 
fairs un bout de toilette. 

tie (tai), v.t. Lier, attacher ; nouei, faire (a knot). 
To tie down, Her, astreindre, assvjettir, obliger (4) ; to 
tie up, lier, attacher, nouer, ficeler (a parcel), mettre d 
lattache (animal); tied for time, preset, v.i. 8e lier, 
so nouer. ft. Lien, m., attache, /. ; nceud (knot) ; 
cordon (for a shoe), m. ; cravate; (Naut.) itagne, / ; 
(Build.) crampon, tirant, m. ; ( Mus .) liaison ; (Games) 
partie nulle, mancha 4 mnnche; (Poli<,)6galit6 do voix, 
/. ; (/^.jassujettissement, engagement, w. tie-bar, n. 
(Bu>lA.) tirant, to. tie-beam, n. (Carp.) Entrait m. 
tie-clip, n. Pince 4 cravate (necktie), /. tie-rod, n. 
Tirant, to. 

tier (tioj), n. Rang, m. ; batterie, r&ngge (of guns), 
/. Boxes on the first or the second tier, premUres ou 
deuxibnes loges, f.pl. ; in tiers, itagi ; tier upon tier, 
itage sur itage. 

tierce (tiijs), ft. Tierce (at cards etc.),/. ; tier?on 
(cask), in. tierce-major, n. Tierce majeure, /. 
tiercel ctiwsl), n. Tiercelet (bird), to. 
tiff (tif), n. Boutade, querelle, pique, /. ; petit 
coup (of liquor), to. Te get into a tiff, prendre la 
mouche, se dipiter ; to have a tiff with, avoir une bishille 
avec. v.i. Se piquer, se fSclier, bisquer. 
tiffany ('tifbni), n. Gaze de sole (fabric), /. 
tiffin ('tifln) [Ang.-Ind.]. ft. Goiiter, m. 
tig (tig), n. Jeu du chat, m. 
tiger ('taigw), n. Tigre ; (slang) petit laqnais, 
groom (groom), m. tiger-oat, ft. Chat tigre, to. tiger- 
fity, ft. Lis tigr4, to. 

tight (tait), a. SerrA ; raid#, tendu (not slack) ; 
trop itroifc (of clothem) ; clos, bleu ot* nermitique- 
ment fermi (well clesed) ; 4ta«ohe (not leaky) ; im- 
permiable ; (slang) grii, 4 molti6 ivre (tipsy). Air- 
tight or ^water-tight, impermiable A Vair ou d Veau ; 
to hold tight, tenir oien; to keep a tight hand on (a 
person), tenir la bride courte d ; to sit tight, ne pas en 
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tigress tingle 

dimordre . tight-fitting, a. Collan t (of trousers jours ; in course of time, avec le temps ; in due time, en 

etc.), tight- laced, a. Lacy, Hen 6. tighten, v.t. tempi opportun ; in good time, bien a temps ; in no time, 

Serrer; tend re (to stiain); (Jig.) resserrer. tightly, en aucun temps, en un din d'ceil ; in proper time and 

adv. Ferme, serr6, ytroitcment. tightness, n. place, en temps et lieu ; in the nick of time, d point 

Baideur, impermeability ; oppression (in the chest) ; nommi ; in the time of, du temps de, d Vipoque de ; in 

etroitesse (of clothes), /. tights, m.pl Fantalon time, d temps, avec le temps (in the course of time), 

collan t, maillot, to. ( Mus .) en mesure, en cadence ; in time to come, d 

tigress ('taiqres), n. Tigresse, /. lavenir ; it was high time, il itait grand temps ; mean 

tile (tail), ». Tulle, J. ; carreau (for flooring), to. ; time, heure moyenne , /. ; next time, la prochaine fois ; 
(slang) couvre-chef, galurin (hat), m . To have a tile now’s the time 1 voild le moment! once upon a time, 

loose, (colloq.) itre un pen toque, v.t. Couvnr de il y avail ; onetime or another, un jour ou l' autre ; 

tuiles ; carreler (a floor), tile-kiln, ». Four 4 tuiles, out of time, (Mus.) a contretemps ; sidereal time, heure 

m. tile-maker, n. Tuiher, m. tile -works, n. sideralc,f . ; (so many) at a time, d la fois; some time 

Tuilerie, /. tiler, n. Couvreur (en tulips), to. tiling, or other, un jour ou Vautre ; this time last year, ilya 

n. Recouvrement en tuiles, m . ; toiture en tuiles un an; this time six months, dans six mois; three 

(roof), /. ; tuiles (tiles), J.pl. times, troxsfois ; till the end of time, jusqu'a la Jlndes 

till (1) (til), prep. Jusqu’4; d’ici 4 ; jusqu’4 ce que sin-les ; time and space, le tempt et Vespace ; time is 

(with subjunctive). money, le temps vaut de V argent ; time out of mind, 

till (2) (til), n. Tiroir, comptoir, m., caisse, /. de temps immemorial ; to beat time, lattre la mesure ; 

till (3) (til), v.t. Labourer, cultiver. tillable, a. to have a bad time, en voir de dures; to have a fine 

Labourable. tillage, n. Labourage, m. tiller, n. time, s'en donner ; to keep one's time, itre exact, arriver 

Laboureur, to. ; barre du gouvernail (rudder), /. ; tour- a l' heure ; to keep time, itre exact, itre a V heure (of clocks 

geon, rejetop- (sprout), m. tilling, n. Labourage, m. etc.), (Mus.) oiler en mesure, marquerlepas; to Kill time, 

tilt (tilt), n. Bftche, banne (awning); joute, /. ; tuerle temps; to lose tune, perdre du temps (of persons), 

martinet (hammer) ; tournois (tournament), to. Full retarder (of clocks etc.) ; to serve one’s time, /at re son 

tilt, d tite baissie (headlong), v.f Incliner, faire temps ; up to the present time, jusqu'a prisent ; what 

penclier; vider, ddcharger (a cart etc.); marteler (to tune is it? quelle heure est-ilf v.t. Accommoderau 

hammer) ; couvnr d’uue tente, b&cher (to cover with temps, faire 4 propos ; fixer l’heure de ; mettre (clocks 

an awning). With his hat tilted on one side, le chapeau etc.) 4 l’heure, r4gl«, ajuster, calculer sur un 

snrl'oreUle. v.t. Jouter; incliner, penclier. To tilt montre. I U-tiined, inopportun, mal a propos, hors de 

at, fond re sur. tilt-cart, n. Charrette 4 b4che, /. saison ; well-timed, oppoitun, apropos, fa m e-barg ai n , 

tilt-hammer, n. Martinet, marteau 4 bascule, to. n. Marchy 4 terme, m. time-bill, n. lndicateur, in. 

tilt-yard, n. Champ clos, to. tilted, a. A couvert, time-fuse, v. Fusee fusante, fusee 4 temps, /. 

4b4che. tilter, ». Jouteur, m. time-honoured, a. Vyndrable, venire; seculaire. 

tilth (til0), n. Labourage, to., culture,/. timekeeper, n. 8urveillant, controleur ; elirouo- 

tilting ('tiltifi), n. Jouto, /., tournoi ; (Mctall.) mitre (clock), m. To be a good timekeeper, itre tou - 

corroyage, m. jours d V heure (of a watch), timepiece, n. Pendule, 

timbal ('timbal), n. Timbale,/. /. time-server, n. Serviteurdupouvoir,complai- 

timber ('tiniba.), n. Bois <le haute futiic, bois de sant, opportunist*, to. time-serving, a. Cotnplai- 

construction (of a vessel), bois; couple, membre, m. sant, opportun iste ; n. Servility, /., opportunisme. 

Well-seasoned timber, bois sec, to. v.t. Munir de bois m., complaisance,/, time-sheet, n. Feuille do 

de cliarpente; boiser. timber-head, n. (Kant.) presence, /. time-table, n. lndicateur, horaire, w. 

Bitton, to. timber-merchant, n. Marchand do bois time-work, n. Travail 4 la journde, to. fame-worn, 

de construction, to. timber-tree, n. Arbro de haute a. Usy par le temps, timeliness, n. Opportunity 

futaie, to. timber-work, n. Charpente./. timber- /., 4 propos, to. timely, a. Oppoitun, 4 propos; 

yard, n. Chantier, to. timbered, a. A charpente, ad* Apropos, 4 temps. 

construit en bois ; boisy, couvert d’arbres de haute timid ('timid), a. Tim id e, craintif, penreux. 
futaie. Half-timbered, dparw debois ; well- timbered, timidity (-'miditi), n. Timidity, /. timidly, adv. 

boisi (of land), timbering, n. Boisage, to. Timidement. 

timbrel ('timbrol), n. Tamboui de basque, tain- timing ('taimig), n. Ajustement, ryglenient; 

bourin, in. ryglage (of watches etc.), m. 

time (taim), n. Temps, to. ; saison, epoque, /. ; terme timocracy (tai'moki^si), n. Tmiocratie, /. 

(space of time), m. ; heure (of day and night), /. ; *timoneer (taima'inaj), n. Timomer, to. 

moment (moment), to., occasion; fois (i ^petition) ; timorous ('timoras), a. Timore. timorously, 

epooue, /., siccle (in history), to.; mosure, /. ; Timidement, cramtiveinent. timorousness, u. 

(Drilling) pas, m. After a time, au bout de quelqve . , . , . . , 

temps, dans qurlque temps ; all the time, tout le temps; n. Etain; fer-blanc (sheet iron coated 

another time, t me autre fois ; as times go, par le temps with tin), m . ; boite, /., bidon (meat-tm), to. ; (Mil.) 

qui court ; at ail times, toujour s ; at any time, en tout gwnelle (mess-tin),/.; (Jang) quibus argent, to. 

temps. nHmporte quand, a toute heure, d tout moment ; Etamer. a. Detain; en fer-blanc. tin- 

at a time when, dans un temps oit, dans un moment foil, n. Etain, w., feuille d’etain, /. t inman, 

ou ; at different times, a diverses reprises; at just n. (pi. tinmen) Ferblantier, m. tin-mine, ti. 

such a time, en partille ejwque ; at my time of life, « Mine detain, /. tin-plate, n. Fer-blanc, to. tin- 

won dge ; at no tune, jamais dans aucun temps ; at smith, «. Fer-b’antier, m. tin-tack, n. Symeiue 

ordinary times, en temps ordinaires ; at other times, ctamee, /. tinware, n. Ferblantnie, / tinning, 

en d'autrei temps ; at such a time, d un tel moment, d n. Etamage, »i. tinny, a. Qui abonde en ytain, 

une telle ipoque ; at that time, alon, a cette ipoque ; at staumtere. 

the present time, d prisent, actuellement, d Vheure qu'il tincal ('ti^kl), n. Borax brut, tincal, tinkal, to. 

est ; at the same time, en mime temps, d'autre part , en tincture ('tqjktjw), n. Teinture, /., extrait 

revanche, d'un autre c6ti (on the other hand) ; at times, alcoolate, to.; (Jig.) nuance,/., leger gofit, to. vt 
parfois, de temps d autre ; before one’s time, en arance, Teindre (de) ; (Ju.) imprdgner (de). To be tinctured 
avant Vheure, arant terme (of childbirth) ; behind one’s with, avoir une teinture de. 

time, en retard ; every time, chaque fois ; from that tinder ('tindw), n. Amadou, m. tinder-box, n. 

time, die lors; from this time, die d prisent; he is Boite 4 amadou,/., briquet, to. 

almost out of his time, il a presque flni ton appren - tine (tain), n. Dent (de fourche etc.),/. 

tissage ; hundreds of times, des centaines defois; I had tinge (tindg), n. Teinte, nuance, /. ; 14ger goflt 

a bad time, j'ai paesi un mauvais quart d'heure ; in a soup^on (slight taste), to. v.t. Teindre ; (Jig.) im- 

short time, en peu de temps , sous peu ; in a week’s or a pr4gner. 

fortnight’s time, dans uns huitaine ou une quinzaine de tingle ('tiOfll), v.i. Tinter, vibrer, tressaillrr 
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tinker 

(de) ; picoter, dimanger, cuire (of pain). Tingling, 
n. Tintement, tressaillement (of the ears); picote* 
ment, m. 

tinker (tipkaj), n - . Racoommodeur ; 6tameur 
(itinerant), m. v.t. Etamer ; raccommoder, re- 
parer maladroifcemenfc. tinkering, n. I&tamage, rac- 
commodage, m. 

tinkle (tinkl), v.i. Tinter. v.t. Faire tinter. 
tinkling, n. Tintement, m. 

tinsel ('tinsel), tu Clinquant, oripeau ; (Jig.) faux 
£clat, brillant, r»u a. De clinquant; faux. v.t. 
Orner de clinquant; donner un faux 6clat L 
tint (tint), n. Teinte f nuance, /. v.t. Teinter, 
nuancer (de) ; donner une teinte 4. 

tiny ('talni), a. Tout petit, mignon. A tiny bit, 
un tout petit peu. 

tip (tip), n. Bout. m . : extremity pointe ; tape 
(tap), f . ; pourboire (gratuity), tn. ; {sport.) tuyau, m. 
Coal-tip, ettvateur a charbon, m. v.t. Qarnir le bout ; 
donner un pourboire 4. graisser la patte k , d ^charger 
(a vehicle); (sport.) tuyauter. To tip off, verser, 
cutbuter ; to tip over, culbutef , renverser (intransitively), 
faire la culbute , chavirer (boats); tip the porter, 
graisser le marteau ; tip the wink, faire signs de Vceil. 
tip-oat, n. Bfitonnet (game), m. tipstaff, n. Huissier, 
recors, m. ; verge d'huissier (staff), /. tiptoe, tu 
Pointe du pied, /. To be on the tiptoe of expectation, 
&tre dans VanxUti de Vattente ; stand on tiptoe, se tenir 
ou se dresser sur la pointe des pieds. tip-top, tu Le 
plus haut point, comble, sommet, *n. ; a.\ (Slang) 
Supreme, excellent, de premier ordre, huppA 
tippet ("tipot), ». Pelerine, palatine (fur), /. 
tipple ('tipi), v.i. Boire, pinter. godailler. n. 
Boisson, /. tippler, n. Buveur, biberon, m. tip- 
pling, n. Ivrognerie, f. 

tipsily (tipsili), adv. En ivrogne. tipsy, a. 
Gris, ivre. Tipsy cake, gdteau a u madere, eu ; to get 
tipsy, se griser, s’enivrer . 
tiptoe etc. [tip], i .v 

tirade (ti'reid), n. Tirade,/ 
tire (1) ('taioj), tu Band©, /., bandage (of a wheel), 

m. Detachable tire, pneumatiq ue dimontable, \ tn., 
pneumatic tire, pneumatique , (colloq.) pneu, tn. 

tire (2) f'taiaa), v.t. Lasser, fatiguer, 6reinter; 
ennuyer (to bore> I am quite tired out, je mis ireinti, 
“ 7 ~" — fatiguer 
e), mettre 
_ excdder, 

ereinter, assommer (to bore). v.i. Se fatiguer, se 
lasser. 

*tire (3) [attire], 

tired ffcaiaad), a. Las. fatigu^ ; ennuyA tired- 
ness, n . Fatigue, lassitude, /. tiresome, a. Fatl* 
gant ; ennuyeux (tedious), tiresomeness, n. Nature 
fatigante, /. ; ennui (tediousness), tn. 

tisane ('ti£ju), n. Tissu, m. v.t. Tisser, broder ; 
entrelacer, entremfiler (to interweave), tissue-paper, 

n. Papier de soie, tn. 

tit (tit), n. Bidet, poney, tn. ; m6sange (bird), f. 
Tit for tat, t tn pritipour un rendu , & bon chat bon rat ; 
to give tit for tat, rendre lapareille A, rendre pois pour 
feve. titlark, tu Farlouae, alouette des pr6s, /. 
titmouse, n. (pi. titmice) Mesange, /. titbit, n. 
Morceau friand. m. As a titbit, pour la bonne bouche. 
Some titbits from the debates, quelques dUicieux 
morceaux des discussions. 

Titan (teuton), n. Titan, rr%. Titan-like, a. 
Comme un Titan, titanio (tai'tsenik), a. Titanique, 
titanesque. 

titaniferons (taito'niferea), a. (Ohem.) Titani- 
tfcre. titanium (-'teiniam), n. Titane. titanium, m. 

tithable (taioabl), o. Sujet k la dime, tithe, n. 
Dime, dixieme, m. ; v.t. Lever la dime sur, dimer, 
tithe-collector or tithe-gatherer, n. Dimeur, per- 
cepteur de la dime, tn. tithe-free, a. Exempt da 
la dime, tithe-owner, n. D6cimateur, m. tithe- 
paying, a. Assujetti k la dime, tithing, n. Dime; 
♦dizaine, /. 

titillate (titileit), v.t. and i, Chatouiller, titiller. 


to-do 

titillating, a. Titillant. titillation (-'leijan), «. 
Titillation, /., chatouillement, m. 
titivate ('titiveit), v.i. (coUoq.) S'attifer. 
title (taitl), tu Titre; (Jig.) aroit, document, m. 
Running title, titrs courant. v.t. TItrer, qualifier 
(de). title-deed, n. Titre (de propriete), m. title- 
page, n. Titre. m. titled, a. TItrA 
titter (titaj), v.i. Rire en cachette, rire tout has. 
n. Rire ^touffiS, demi rire du ricanement, m. 

tittle (titl), n. Point, iota, m. Not to abate one 
.lot or tittle, ns pas dmordre <Pun point, tittle- 
tattle, n. Caquetage, cancans, m.pl, bavardage, 
m. ; v.i. Jaser, bavarder. 

titular (titjuloa), a. Titulaire. titularly, adv. 
Par le titre. titulary, a. De titre ; n. Titulaire, vi. 

to (tu), prep. A, de (before infinitive) ; pour, afin 
de (in order to) ; 4 (to a place) ; en (before names of 
countries); dans (followed by le, to, etc.); vers (to- 
wards) ; contre (against) : selon, d’apr&s (according 
to); pr&s de (a court etc.); outre, en addition a 
(more than) ; pour (for) ; en eomparaison de, aupr£s de 
(in comparison with); jusqu'd (as far as) ;envers (obliga- 
tion). A quarter to four, quatrs heures moinsun quart; 
from one street to another, d’une rue A Vautre ; from 
street to street, dsrueenrus; he is nothing to her, il 
ns lui est risn ; his conduct to me, aa conduits envers 
moi ; his kindness to me, sa bonUpour moi ou envers 
moi ; it is ten to one that . . ., ily a dix it parier contre 
un que . • • ; let us keep it to ourselves, gnrdons- 
nous d’en parier , n’en sovjfflons pas mot ; our duty to 
God, notrs devoir envers Dim ; purveyor to, foumisseur 
de j m. ; reserved almost to stiffness, d'uns reserve qui 
frvss la raideur; ten minutes to four, quatre heures 
moins dix ; ten to one, dix contre un ; that is nothing 
to me, cela ne ms fait Hen ou ns m'inUresss pas ; the 
heir to the throne, Vhbitier du tr6ns ; the road to, Is 
chemin qui mens ou qui conduit A . . . ; the way to 
London, Zs chemin de Londres ; the way to the bank, 
le chemin de la banque ; to and fro, fd et lit ; to apply 
to, s'adresser A ; to bet twenty francs to one, parier 
vingt francs contre un; to count up to ten, c ampler 
jusqu’a dix ; to fall to ruins, tomber en mine ; to go to 
Italy, alter en Itcdis ; to go to Rome, alter A Roms ; 
to go to someone’s house, alter chez quelqn’un ; to go to 
the Indies, alter dans Its Indes ; to put to flight, mettre 
enfuits ; to someone’s face, A to face de ou cm nes de 
qudqu'un ; to stretch one’s arms to heaven, tendre les 
bras vers le ciel ; to this day, jusqu'b cejovr, depuis ce 
temps-la; to write to, icrire A; what’s that to him? 
qu’est-ce que cela lui fait t 

toad (toud), n. Crapaud, tn. toad-eater, n. 
Flagorneur, parasite, m. toad-flax, n. Linaire, /. 
toadstone, n. Crapaud ine, /. toadstool, «. Cham- 
pignon v6n6nenx, m. toadish, a. De crapaud. 

toady (toudi), tv. Flagorneur, tn. v.t. Flagorner, 
aduler, ram per aupr&s do. toadyism, n. Flagor- 
nerie, servility, f. 

toast (toust), a. R6tie ; santd, /., toast (health), 
m. «.£. R6tir, faire griller ; porter un toast 4, toaster 
(to drink a health), t.f. Porter un toast, toast- 
master. n. Pr6pos4 aux toasts, tn. toast-rack, n. 
Porte-roties, tn. toast-water, n. Eau pan^e, f. 
toasting-fork, n. Fourchette 4 rOties, /. 

tobacco (tx/baekou), n. Tabac. tabac 4 fumer, m. 
tobacco-box, n. Boite 4 tabac, f. tobacco-jar, n. 
Pot 4 tabac, tn. tobaoco-pipe, n. Pipe,/, tobacco- 
pouch, n. Blague, f. tobacco-stopper, n. Fouloir, 
tn. tobacconist, n. Harchand de tabac, tn. Tobac- 
conist’s shop, bureau de tabac, f. 

toboggan (ta'boqan), tu Toboggan, tn., Inge, /. 
v.i. Seluger. toboganning, n. La luge,/, 
tocsin ('toksin), n. Tocsin, m. 
to-day (fce'dei), adv. Aujourd’hui. 
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to-do (ta'dui), tu Tapage, hourvari, 4clat, tn. 
There was a fine to-do, ily sut unejameuse seine ou us 
famem esclandn , tn. 



toe 

toe (tou), n. Ortoil, doigt du pied ; devanb du 
sabofc, m. f pince (of horses), /. ; bout (of a stocking), 

m. On tiptoe [tiptoe]; to tread on someone’s toes, 
marcher sur les pieds de quelqu'un, (Jig.) Jroisser quel - 
qn’un ; to turn up one's toes, (slang) mourir. toe-clip, 

n. Calepied (for bicycle), in. toe-nail, n. Ongle de 
pied, m. 

toffy ('toft), n. Caramel au beurre, vu 
toga Ctougo), n. Togo, /. 

together (to'geftai), adv. Ensemble, k la fois, en 
m£me temps (que) (at the snmo time) ; de concert (in 
concert) ; de suite (in succession). For houis to- 
gether, pendant des heures entieres ; to come together, 
vemr ensemble, se rassembler, se rencontrer; to gather 
together, riunir, rassembler ; together with, avec, umm 
que, mime temps que ; to join together, reunir, s'unir. 

toggery ('togaii), n., or togs, n.pU (slang) 
Habits, oripeux, rn.pl., attifement, rtu 
toggle Ctogl), it. Cabillot, m. 
toil (toil), 7i. Travail, lahenr, m. ; peine, fatigue,/. ; 
(pi.) diet, piige, rets, m. In the toils, dans les toiles. v. i. 
Travailler fort, se fatiguer, se donner du nial. To toil 
and moil, s’Achiner , pettier, suer sang et eau ; to toil 
along, avancer piniblement ; to toil up, franchir ou 
graver avec peine, toiler, n. Travailleur, m., travail* 
leuse,/., piocheur, m. 

toilet ('toilet), n. Toilette, /. toilet-cover, n. 
Dessus de toilette, in. toilet-glass, n. Miroir de 
toilette, in. toilet-set, n. Toilette, /. toilet-table, 
7i. Toilette,/. 

toiling ('toilig), 7u Travail, labeur, m., peine,/, 
toilsome, a. pynible, laborieux, fatigant. toilsome- 
ness, 7i. Difficulty, /. 

Tokay (ta'kei), n. Tokai, tokay (wine), in. 
token ('toukn), n. Marque, /. ; temoignage, gage 
(testimony), m. ; deini-rame (of paper), f. ; jeton 
(coin), 7/i. 

told, past and p.p. [tell]. 

tolerable ('Lolerebl), a. Tolerable, supportable ; 
passable (pretty good), tolerableness, n. Nature 
passable, mediocrity, /. tolerably, adv. Tolerable- 
ment ; passablement, assez (so-so), tolerance, n. 
Tolerance, f tolerant, a. Tolerant, tolerate, v.t. 
Tol6rer. toleration (-'reifan), n. Tol6rance, /. 

t oil (tou 1), 7t. P6age; droit; octroi (town due); tin te- 
ment, son (of a bell), m. v.t. Sonner, tinter (a boll). 
v.t. Tinter, sonner (of bells), toll-bar or toll-gate, 
n. Barri6re de p^age, /. toll-bridge, n. Pont a 
p^age, 7)i, toll-gatherer, n. P6ager, m. toll-house, 
7i. Bureau de p6ago, m. tolling, n. Tintement, in. 
tollbooth ('tolbu5) [Sc.], n. Prison, /. 
toluene ('toljuxm), n. Toludne, m. tolulc, o. 
Toluique. 

tomahawk ('tomalioik), n. Tomahawk, casse* 

tote, 7)i. 

tomato (to'martou), n. Tomato, pomme d ’amour, 
/. tomato-sauce, n. Sauce aux tomates, /. 

tomb (tunn), ti. Tom bean, sypulcre, m. ; tombe, 
/. tombstone, n. Pierre tombale, tombe, /. 
tomboy ('tonrboi), n. Gamine, garQonni6re, /. 
tom-cat ('tomkret), ti. Matou, m. 
tome (toum), n. Tome, volume, m. 
tomentose (to'mentous), o. Tomenteux. to- 
mentum, ti. Duvet cotonneux, rru 
tomfool (tom'fu:!), ti. Sot, Wta, nials, m. tom- 
foolery, n. Sottise, bGtise, nlatserie, /. tom-noddy, n. 
N igaud, dadais, in. Tommy Atkins ('tomi 'aetkinz), n. 
(slang) Mangeaillo, /. ; lo pioupiou anglais ; Dumanet. 

to-morrow (te'morou), adv. Demain. The day 
after to-morrow, aprks-demain ; the to-moiTOW that 
never comes, la semaine des troisjeudis. 
tompion ('tompian), n. Tampon, m. 
tomtit (tom' tit), ti. M6sange (bird), /. 
tom-tom ('tomtom), n. Tam-tam, m. 
ton (tan), n. Tonne, tonneau (1015 kilo- 
grammes), m. 

tone (toun), n. Ton ; accent, timbre (of the voice), 
m. In a tone of voice, d'un ton de voix ; to give tone 
to, donner du ton k (to invigorate), de l Mat d (to add 
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lustre to) ; to speak in a low tone, parler h voix 
basse. v.t. Donner le ton k, r^gler; (Mus.) accorder ; 
(Phot.) virer. To tone down, adoucir, pallier. tone- 
less, a. Peu harmonieux. 

tongs (toqz), n.pl. Pincettes; (Tech.) tenailles, 
pinces, /.pi. 

tongue (tag), n. Langue; (Tech.) Ianguette, /. ; 
ardillon (of a buckle), m. Hold your tongue, taisez- 
vous i it was a slip of the tongue, la langue lui a 
fourckt ; to be tongue valiant, etre brave en paroles ; to 
give tongue (of hounds), donner de la voix ; to ha\e a 
glib tongue, avoir la langue bien pendue ; to have on 
the tip of the tongue, avoir sur le bout de la langue ; 
to Hold one’s tongue, se tuire ; to pub out one’s tongue, 
inontrer la langue, lirer la langue (a), tongued, o. A 
langue; (Tech.) h Ianguette. Hundred-tougued, aux 
cents voix; sweet-tongued, mielleux. tongueless, a. 
Sans langue ; muet (speechless), tongue-shaped, a. 
En forme de langue; (Hot.) en Ianguette. tongue- 
tied, a. Qui a le filet, qui a langue liee; (Jig.) reduit 
au silence, mueb. 

tonic ('tomk), a. and n. (Med.) Tonique, m . ; 
(Mus.) tonique, /. tonicity (ta'msiti), n. Tonicite, /. 
to-night (ta'nait), ti. Cette niufc, /., ce soir, m. 
toning ('touniQ), ti. Tonality, /. ; (Phot.) virage, in. 
tonnage (' bunds), n. Tonnage ; (Hist.) droit de 
tonnage, in. 

tonsil ('tonsil), n. (Anat.) Amygdale, tonsille, /. 
tonsure ('ton[oi), ti. Tonsure,/, v.t . Tonsuier. 
tonsured, a. Tonsury. 
tontine (ton'tim), n. Tontine, /. 
too (tu:), adv. Trop, par trop ; aussl, de meme, 
6galetnent (also). He is too much for you, vous n'etes 
pas deforce a hitter avec lui ; this task is too much tor 
ou, cette tdche eat au- dessus de vos forces ; too heavy a 
urden, une charge trop lourde ; too many cooks spoil 
the broth, trop de cuimmers gdtent la sauce ; too much 
of a good thing is good for nothing, jeu qui trop dute 
ne vaut rien ; too much or too many, trop, (before a 
noun) trop de. 
took (tuk), past [take]. 

tool (tu:l), ti. Outil, instrument; (Jig.) jouet, 
agent, m., ame damnee, /. Set of tools, ajutage, in. 
tool-bag, ti. Sacoche, /. tool-chest, n. Boite k 
outils, f. tool-house, n. Cabane aux outils, /. 

tooth (tu:9), n. ipl. teeth, tisO) Dent, /. Back 
tooth, dent molaire ; eye tooth, dent canine ; false tooth, 
dent postwhe ; first teeth, dents de iait ; in someone’s 
teeth, d la figure ou an nez de quelqu'un ; in the teeth 
of, malgri, en dipit de, d Tencontre de ; in the teeth ot 
the gale, au plus fort de la tempite ; set of teeth, 
idttlier, m . ; they are at it tooth and nail, ils y tout 
tec et ongles ; to cast in the teeth, reprocher d, jeter an 
nez d ou d la face de ; to cut one’s teeth (of a child), 
fairs ses dents ; bo go at ib booth and nail, s'y prendre 
de toutes ses forces, ou bee et ongles, ou comme un enragb ; 
to have a sweet tooth, aimer les choses suerdes; to 
have a tooth out, se fairs arracher une dent ; to set 
the teeth on edge, agacer les dents; to show one’s 
teeth, montrer les dents; wisdom tooth, dent de 
sagcise. v.t, Denteler. toothache, n. Mai de 
dents, tu. To have a toothache, avoir mal aux 
dents, toothbrush, n. Brosse h dents, f. tooth- 
pick, ?r. Cure-dents, m. tooth-powder, n. Poudro 
dentifrice, /. toothed, a. A dents ; (Tech.) denty ; 
(Bot.) denteiy. toothless, a. Sans dents, &lcnte. 
toothsome, a. Agreable au gofifc, savoureux, friand. 
toothsomeness, n. Goftb agreable, m. toothy, a. 
Muui de dents, k dents. 

top (top), ti. Haut, sommet, m . ; cime (of a 
mountain, tiee, rock, etc.),/. ; faite(ofa building); chef 
(of the head), m . ; suiface (of water etc.),/. ; couverele 
(cover), 77i. ; (Naut.) hune, /. ; chef (highest person) ; 
(Arch.) eouronnement ; dessus (of a table), in . ; teto 
(head),/. ; (pi.) lane (of turnips etc.),/. ; (pf.)revers 
(of boots), m.pl . ; (fig.) comble, in. At the top of, en 
haut de ; at the top of the house, tout au haut de la 
maison; from top to bottom, du haut en has, de 
fond en comble ; from top to toe, de la tile aux pieds ; 



topaz 

htunmlng«top» toufle (PAllemagne, f . ; peg-top, toupte, 
/. ; whip-top, sabot, n. a. Premier, principal, ex- 
treme. v.t. Couronner, surmonter (de); eurpasser 
(to surpass) ; <6 tester. Vagner (to lop) ; attemdra le 
eomniet da (to rise to the top of); (Naut) apiquer. 
v.i. S’Alever, monter; (Jig.) dominer, pr6domlner, 
exceller. top-block, n. (flaut.) Chape,/, top-boots, 
n.pl. Bottes k revers,fipt. top-coat, n. Pat dessus, 
®u topgallant, a. Do perroquet; n. Voile de 
perroquet, mat de perroquet, m. top-hat, n. 
Chapeau de haute forme, m. top-heavy, a. Trop 
lourd du haut. top-knot, n. *Fontange (of women) ; 
huppe, aigrette (of birds),/, top-lantern, n. Lanterne 
de hune, /. topman, n. Scieur de long (de dessus) ; 
(Naut.) gabier, m. topmast, n. MAtdehune,m. top- 
sail, n. Jluuier, m. topsail-yard, n. Vergue de hune, 
/. top-shaped, a. Turbin^ ; en forme de toupie, top- 
sides, n. ( Naut .) (Euvres mortes, /.pZ. top-tackle, n. 
Palan de guinderesse, m. topless, a. D’une hauteui 
intinfe. topmost, a. Le plus haut, le plus elevk 
~ topaz ( toupcez), tu Topaze, /. 

tope (toup), v.i. (coWoq.) Pinter, Ivrogner, godailler. 
Ik Chien de mer, m. toper, n. Eiberon, lvrogne, m. 

toph (touf) or tophus Ctoufas), n. Tophus, m. 
tophaceous (ta'feifas), a. Tophac6. 

topic Cfcopik), n. Matiere, /., sujet, topique, 
wi. toploal, a. Qui ddveloppe un sujet; (Jtfed.) 
topique 

topless, topmost [top]. 
topographer (ta'poqrafcu), n. Topographs, w. 
topographic (-'grief ik) or topographical, o. Topo- 


nymie, /. 

topping Ctopiq), a. (slang) Sup&ieur, bean, 
dpulant, huppe. 

topple ('topi), v.i. Tomber, ddgrlngoler. To 
topple over, fain la bascule, verser (o( a .carriage). 
v.t. F&lre tomber. 

topsy-turvy ('topsi'touvi), a dv. Sens dessus 
dessons. 

torch (toutj), n. Torche, /,, flambeau, m. torch- 
bearer, n. Porte -flambeau, m. torch -light, n. 
Lumike des torches, /. Torch -light procession, 
retraite ava, flambeaus /. toroh-thistle, n. Cierge 
dpineux, m. 

tore l TORQUE]. 

tore, met [tear (2)1 
toreador (tori/doia), n. Toreador, m. 
torment (’toximont), «. Tourment, m., torture, 
/. ; supplice, m., souffrance, /. v.t. (tau'ment) Tour- 
menter, torturer, fairs aoviffrir (de). 
tormentil ('touraantil), n, Tormenttlle, /. 
tormenting (tou'mentlq), a. Tourmentant, 
harassant, affligeant. tormentor, r- Tourmenfceur, 
bourreau, m. 
tom, p.p. [TEAR (2)]. 

tornado (toa'neidou), n. Ouragan, cyclone, m. 
torons Ctooros), a. (Bot.) Boesele. 
torpedo (ton' pi idem), n. TorpUle, /. v.t. Tor- 
piller. torpedo-boat, n. Torpilleur, m. torpedo- 
boat-destroyer, n. Con tre-torpi 1 leur, m. 

torpid ('toupid), a. Bngourdi, torpide, Inerte. 
torpidity (-piditi), torpidness, or torpor, n. Torpeur, 
ap&thie, /., engourdissement, tn. 
torque (toxak), ». Torque, /. 
torrefaction (tori'fsektenh it. Torr6&ction, /. 
torrefy ('torifai), v.t. Torrefler, 
torrent ('toront), n. Torrent, nu In torrents 
(of rain), par torrents, A verse, a. Torrentueax, ira- 
pdtueux. torrential (*'renjl), a. Torrentiel. 

torrid Ctorid), a. BrUlant, brflld, torride. torrid- 
ness or torridity (.'riditi), n. Chaleur brfilante, /. 
torsel Ctorasl), n. Tortis, tn, 
torsion Ctoujan), ik Torsion,/: Torsion balance, 
balance de torsion , f. 
torso ('tousou), n. Torse, w. 
tortoise ('toutaa), n, Tortue,/ tortoise-shell, 
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n. Scallle de tortue, 4c«iUe,/! ; a. D’ScalUe ; msrqui 
en dcaille de tortue, tyr6 (of cats). 

tortuosity (toxutju'ositi) or tortuousness 
Ctoiatjuasues), n. Tortuosity/, tortuous ('toutjuos), 
a. Tortueux, sinueux ; (Jig.) clandestin, secret, 
cach6. tortuously, ad v. Tortueusement. 

torture ('toutjai), v.t. Torturer, mettre A la 
torture ; (Jig.) toumnenter, fair© souffrir. n. Torture, 
/. ; supplice, tourment, m. torturer, n. Bourreau, 

m. torturingly, adv. De manure k torturer, 
torus ('toaros), n. Tore, wu 

tory ('toari), a. and n. Tory, conservateur, tn. 
toiyism, n. Torysme, torisme, m. 

toss (t 08 ), n. Jet, coup, m. t secousse, /. Toss of 
the head, coup on. mouvement de tite en a rrikre, m. ; to 
win the toss, gaaner d pile ou face. v.t. Lancer ou 
jeter (en l’air) ; ballotter (to cause to rise and fall) ; 
secouer (the head) ; (Cook.) faire sauter ; (fig.) agiter, 
remuer, tourner et retourner. To toss in a blanket, 
berner ; to toss off, jeter loin de «oi, ava ler d'un trait (to 
drink) ; to toss up, jeter en Vair, jouer A croix ou pile 
(to play), v.i. S’agiter ; hocher la tfete (to toss up). 
Let us toss for sides, dicidons A croix ou pile quijouera 
des deux cOtts. tosser, «. Joueur k pile ou face, m. 
tossing, n. Secousse,/.; ballottement ; hochement; 
jeu de pile ou face, m. 

total ('toutl), n. Total, montant, tn., somme, /. 
a. Total, comi>let, entier. totality (-'taeliti), n. 
Totalite, /, montant, tout, m, totally, adv. Totale- 
ment, tout k fait, enticement. 

totem ( touUm), n. Totem, totemic (to'temik) 
a. Tot6mique. totemism ('toutamizm), n. Totfe- 
misme, m. totemist, n. Tot^imste, m. 

totter CtoUj), v.i. Chanceler; (jig.) vaciller, 
trembler. To totter away, s’lloigner d'un jxu 
tremblant ; to totter to one’s feet, se lever en chancelant. 
tottering, a. Chancelant, tremblant, mai assure ; 

n. Chancellement, m. totteringlv, adv. D’une 
manure chancelante. tottery, a. Chancelant. 

touch (tAtJ), v.t. Toucher ; toucher k (to meddle 
with); atteinare (to reach); concerner, regarder (to 
concern); affecter, 6mouvoir (to move). To touch 
off, ibaucher, esquisser , dicharger (a gun etc.); to 
touch one’s hat to, saluer ; to touch up, retoucher, 
raviver , relever , rehausser. v.i. Toucher ; se toucher. 
To touch at, toucher a, dborder d, fairs esc ale A (of 
ships); to touch upon, toucher , tjfleurer, (fig.) faire 
allusion A. n. Le toucher (sense of feeling) ; contact, 
attouchement (contact), m. ; pierre de touche (test) 
/. ; chat (game) ; trait (feature), m. ; re attaque (of 
disease), /. ; essai (trial), m. ; (Paint.) touche, /. • 
(fig.) id6e, /., sou peon (small quantity), nu A touch 
of, un scupgon de ; it was touch and go, il s en est fallu 
de bien pen ; to be in touch with, itre au courant de • 
to give the finishing touch to, mettre la dernier* main 
A ; to have a near touch, Vtchapjter belle ; to keep 
touch with, garder le contact avec ; to lose touch with 
ne plus itre en sympathi* avec, (Mil.) perdre le contact 
de. touch-hole, rk Lumieie, /. touch-me-not n 
Noli me tangere, balsamine des hois, /. touch- 
needle, n, Touchau, m. touch-paper, n. Papier 
d ’amorce, m. touchstone, n. Pierre de touche / 
touchwood, n. Amadou, m. touchable, a. Tangible 
palpable, touchily, adv. Avecliumeur. touchiness’ 
n. Irascibility, hrnneur chagrine,/. touching, a. 
Touchant, Amouvant ; prep. Touchant, concernant 
su stijet de (concerning^ touchingly, adv. D’une 
msnieretouchante. touchy, a. Irritable, susceptible. 

tough (tAf), a. Dur, raide, resistant, tenace; 
coriace (of moat); fort, solide (strong); inflexible, 
ousting (inflexible); Opineux, difficile (difficult). A 
tough job, une rude tdche. toughen, v.t. Durcir; 
v.i. S’endurcir. toughlsh, a. Un peu dur. 
toughly, adv. Durement, avec tAnadte; vigou- 
reusemenh toughness, u. Raideur, tenacity ; 
duret6, nature coriace (of meat etc.); (fig.) diffi- 
culty, f. 

toupee (tu'pix), n. Toupet, m. 

tour (tueu), 7k Tour, voyage, m, touilng, q. 
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Le tourisme, m. louring oar, mUmMe de tourUm, 
/. tourist, n. Touriste, voyageur, m. 

tournament ('tuai- or 'tounamant) or *tour- 
aey, n. Toumoi; (Jig.) match (sporting con- 
test), TO. 

tousle Ctauzl), v.t. Tlrailler, houspiller. 
tout (1) (taut), v.i. Racoler, courir aprfes les 
pratiques. To tout for, pister , racoler . tout (2) or 
iouter, n. P lacier, racoleur, pisteur, to. touting, 
n. Racolage, to. 

tow (tou). n. Filasse, 4toupe (hemp) ; remorque, 
f. In tow, a la remorque. v.t . Remorquer, touer, 
haler, tow-boat, n. Remorqueur, to. tow-path, 
n. Chemin de halage, to. towage, to. Remorque, 
/., touage, halage, to. tow-line [towing-line]. 

toward (te'woud. twoud) or towards, prep. 
Vers, envera; du cOte de; 4 regard de (with respect 
to); sur, environ (of time). # toward or towardly, 
a. Docile, towardllness, to. Docility, /. 

towel CtaualX n. Essuie-mains, to., serviette, /. 
Rough towel, serviette de lain , /. towel-horse, n. 
Porte-serviettes, to. towelling, n. Toile pour 
serviettes, f 

tower Ctauaj), n. Tour, f. A tower of strength, 
un puissant appui ; to be a tower of strength, valoir 
d soi sent touts une arm.ee. v.i. 8’4Iever (au-dessus 
de), planer, domlner. towered, a. A tours, d6fendu 
par des tours, towering, a. Elev4 comme une tour ; 
dominant, towery, a. Flanqu6 de tours. 

towing CtouiQX n. Remorque, /. ; halage (on 
canals), to. to wing-boat, n. Remorqueur, to. 
towing-path, n. Chemin de halage, to. towing- 
line or -rope, n. Cable de remorque, to., re- 
morque, /. 

town (taun), n. Vllle, /. A man about town, un 
fldneur, un viveur, to. ; in town, en ville , 4 Londres ; 
out of town, d la campagne ; to go to town, a Her A 
Londres ; town hall, hdtel de ville , m. ; town house, 
maison de ville, 1, hotel , to. ; town surveyor, insptcteur 
des travaux publics , to. ; town talk, propos de ville, 
entretien de touts la ville , to. town-clerk, n. Secre- 
taire de la malrie. greffier municipal, to. town- 
council, tt. Conseil municipal, to. town-councillor, 
it. Conseiller municipal, to. town-crier, n. Crieur 
public, w* town-due. n. Droit d’entr6e, octroi, 
to. townsman, n. (pi townsmen) Habitant de 
la ville, bourgeois; concitoyen (of the same town), 
to. townspeople or townsfolk, n. Habitants (de la 
ville), bourgeois, uv.pl. townish, a. De ville. town- 
ship, to. Commune; dtendu territoriale d’une ville, 
f. townward, adv. Vers la ville; du c6t6 de la 
vllle. 

toxic ('toksik), a. and n. Toxique, to. 
toxicoloxlc&l (toksika'lodjikl), a. Toxico- 
logtque. toxicologist (-'koledjfst), n. Toxicologue, 
m. toxicology, n. Toxlcologie, /. toxicosis (-'kousis), 
n- Toxicose, /. toxin, n. Toxine, /. 

toy (toi), to. Jouet, joujou; (Jig.) brimborion, 
cjllfichet, jeu, tjv., bagatelle, niaiserie, futlllU, /. Toy 
terrier, bichon, petit dpagneui, to, v.i. Jouer; foliUrer, 
*'amuser (avecV tov-box, n. Bolte 4 joujoux, /. 
toyman or toy-dealer, n. Marchand de jouets, 
bimbelotler, to. toy-shop, n. Magasin de jouets, w. 
toy-trade, n. Birabeloterie, /. tcyer, n. Joueur, 
badin, to. *toylsh, o. Badin, fol&tre. *toyishness, 
to. Humeur badine, folfttrerie, /. 

tr&beation (treibi'eijan), n. Trab6ation, /. tra- 
beoular (tra'bekjulaj), a. Trabdculaire. 

trace (trels), n. Trace, /. ; trac6 (outline, plan, 
et b.); (pi.) trait (harness), m. v.t. Tracer; calquer 
(In drawing); suivre k la piste, suivre la trace do (to 
track) ; (fig.) remonter k rorigine de. To trace back, 
rmonter d ; to trace out, tracer, cUcouvrir ; to trace 
the origin of, dicouvrir rorigine de. traceable, o. 
Qua l’oa peut tracer, tracer, n. Traceur ; traqoir 
(instrument), to. traoery, n. (Arch.) Roseau, m., 
meneaux, rn.pl. 

trachea ('trsekia), ». (Anal) Trach4e-art4re ; 
(Bot.) trachea,/, tracheal, a. Tracheal, traohean. 
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<*. Trachden. tracheotomy (-’otami), n. Trach6o 
tomie, /. 

trachytic (traTcitik), a. Trachytique. 
tracing ('treisig), to. Tracement ; caique (draw* 
ing), m. tracing-paper, n. Papier k calquer, to. 

track (ti«k), n. Piste, chemin (road), sent hr, 
to.; (Hunt.) piste; (Rail.) voie; (Astron.) orbite, 
cours ; sillage (of & ship), to. ; (Jig.) orui&re (rut) /. 
Beaten track, sentier battu, to. ; to make tracks, #’«» 
aller pricipitamment , filer ; to throw off the track, 
dApister. v.t . Suivre 4 la piste ; haler, remorquer 
(to tow), track-road, n. Chemin de halage, to. 
tracking, «. Action de suivre 4 la trace, /. ; halage 
(towing), to. trackless, a. Sans trace; non fraye, 
sans cnemins. 

tract (treekt), w. EStendue; con tr6e, region, /., 
district (region); espace, to., duree (of time), J . ; 
opuscule, tiait6, to., brochure (small book) v /. 

tr&ctability (trsekta'biliti), tractableness, n. 
Nature traitable. docility, douceur, /. tractable ('tnek 
tobl),a. Traitable. maniable, docile, doux. tractably, 
adv. D'une maniere traitable, docilement. 

Tractarian (traek'tsarian), a. and n. Tiactarien, 
to. Tractarianism, n. TracUriemsme, to. 

tractile ('tnektail), a. Traitable, ductile, trao* 
tillty (-'tiliti), n. Ductility, /. 

traction ('trakjen), n. Traction, tension ; attrac- 
tion, /. traction-engine, to. Locomotive routine, 
f. tractive, a. De traction, tractoire. tractor, n. 
Tracteur, m. 

trade (treid), n. Commerce, trafic, n6goce ; 
emploi, 6tat, metier, to., profession (calling) ; industi ie 
(manufacture), /. ; corps de metier (men engaged in 
the same occupation), to. A Jack of all trades, un 
homnte de tous les mitiers ; Board of Trade, Ministers 
du Commerce ; by trade, de son itat de son mitier ; 
every one to his trade, chacun son metier ; free trade, 
hbre-lchange, m . ; in trade, dans les afaires , dans le 
commerce ; the trade supplied, on vend en gros et en 
detail ; to be good for trade, fairs aller le commene ; 
to be in the trade, lire du mitier ; to carry on one's 
trade, faire son mitier ; to carry on the trade of, fairs 
le commerce de ; to drive a roaring trade, faire d' excel- 
lentes affaires ; to learn a trade, apprendre im mitier l 
trade is at a standstill, le commerce est nul; trade is 
slack, les affaires ne vont pas. v.i. Traflquer, com* 
mercer, faire le commerce (de). To trade in, faire le 
commerce de ; to trade upon, spiculer sur, exploiter ; 
to trade with, faire des affaires avec. trade-allow- 
ance, n. Remise. /. trade-mark, to. Marque de 
fabrique, /. trade-sale, TO. Vente publique, /. 
tradesman, n. (pi. tradesmen) Marchand, commer- 
cant, boutiquier (shop-keeper); fournisseur, m. 
tradespeople or tradesfolk, n.pL Coramercants, 
marchands, fournisseurs, to .pi. tradeswoman, n. 
Commeiqante, march and e, f. trade-winds, n.ph 
Vents allz^s, ra.pl. trader, n. N6gociant au com- 
merce, to., n6gocianfce, f . ; commergant, to., commer- 
cante. /. ; vaisseau marchand (ship), m. Free-trader, 
Ubre-khangiste, rn, trading, «. Negoce, commerce, 
trafic, to. ; a. Commer^ant, marchand, de commerce. 

tradition (tra'dijen), to. Tradition, f. tradi- 
tional, a. Traditionncl. traditionally, adv. Tr&di- 
tionnellement. traditor Ctreiditai), n. Traditeur, to. 

traduce (tra'djurs), v.t. Diftamer, calomnier, 
mMIre de. traduoer, to. Calomniateur, to., calom* 
niatrice,/., diffamateur, to., difTamatrice, /. 

traffic ('trttfik), to. Trafic ; commerce, n6goce, m . ; 
circulation (going and coming), f . ; (Rail.) mouve- 
ment), m. ; marchand ises (commodities), f.pl. Opemni 
for traffic, livri A la circulation * there is much traffic 
in the streets, il y a beaucoup de mouvement dans It/ 
rues. v.i. Traflquer, commercer, traffic-manager 
n. Chef du mouvement, to. traffic-returns, n.pU 
Compte des recettea, w. trafficker, n. Tiaflauant, to, 
tragacantb ('treeqaka-nQ), n. Tragacantne, f. 
tragedian (tre'dxhdien), n. Auteur tragique, to. ; 
tragedian, to., tragedienne, /. ; tragique (writer) 
tragedy Ctrsedsedi), n. TragMie, /. tragic or 
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tragical, a. Tragique. tragically, adv. Tragique- 
ment. tragicalness, n. Caract&re tragique, m. 
tragi-comeay, n. Tragi-comydie, /. tragl-comical, 
cl Tragi-comlque. tragi-comically, aav . D’une 
manure tragi-comique. 

trail (treil), n. Trainee; (Hunt.) trace, piste, 
voie ; ( Artill .) crosse de 1’attCtt (of a gun-carriage), /. 
In the trail of, a la suite de ; on the trail, sur la piste, 
v.i . Trainer, v.t. Sulvre k la piste ; trainer (to drag), 
trail-net, n. Traineau, m. trailer, n. Voiturette 
remorque (bicycle, tram, etc.), /. 

train (trein), u. Suite, /., cortege (retinue), m. ; 
s6rie, /., enchainement (series), vu ; trainee (of gun- 
powder); queue, trains (of a areas); train, convoi; 
(fig.) enchainement, to., succession, /. ; *artitlee 
(stratagem), m. Armoured train, train Hindi ; 
breakdown train, train de secours ; corridor train, 
train & couloirs ; down train, train descendant , train 
s'iloigmnt de ; emergency train, en-cas mobile ; ex- 
cursion train, train de plaisir ; express train, train 
express, rapide, to. ; fast train, train de grande vite&se ; 
goods train, train de maithandises de petite Vitesse ; 
in the train of, d la suite de ; mixed train, train 
mixte ; passenger train, train de voyageurs ; return 
train, tram ae retour ; siege train, Equipage de siige, m. ; 
the fast train, le rapide , le train-iclair ; the next train, 
le prochain train, le train suivant ; tidal train, train 
de marie; up train, train viontant. v.t . Former; 
exercer, 6 lever, instruire ; trainer (to draw along); 
diriger (trees etc.); dresser, entrainer (horses etc.). 
To train (a gun), pointer ; to train up, dresse , , ilever , 
instruire, former, v.i. S’entrainer, fairs l'exercice. 
train-band, n. Compagnie de la milice bourgeoise, 
/• train-bearer, n. Forte-queue, m. train-oil, n. 
Huile de baleine, /. train-servioe, n. Service des 
trains, m. trainer, «. Dresseur; eutraineur(of race- 
horses), m. training, n. Education, instruction, 
discipline,/. ; dressage (of horses); entrainement (of 
race-horses), m. Training college, icole normals vri- 
vuiire, f . ; to be in training, tire en forme, training- 
ship, n. Vaisseau-^cole, m. 

trait (trei), n. Trait, m. 

traitor ('trei to j), n. Traitre, m. traitorous, a. 
Traitre, perilde. traitorously, adv. En traitre, 
traitreusement, perfldement. traitress, n. Trai. 
tresse, /. 

trajectory (tra'd3ekfori), n. Trajectoire, /. 

tram (tram), n. Tramway, vi. Tram service, 
service de tramways, m. tram-rail, n. Rail k orni^res, 
m. tram-line, tram-road, or tramway, n. Chemin 
k rails, tramway, to. 

trammel ('traml), n. Tramail (net), m . ; entrave 
(clog), f . ; (Jig.) entrave, /. v.t. Entraver, embar- 
rasser, empStrer (de). 

tramontane (1) (tromon'taxna), n. La tramontane 
(wind), /. 

tramontane (2) (tra'monten, traman'tein), a. 
Ultramontain, forain, stranger. 

tramp (tramp), v.i. Errer, r6der; aller k pied, 
marcher; courir le pays, battre la semelle. v.t. 
Faire A pied, faire. n. Promenade (h pied), /. ; 
ptetinement (stamp); vagabond, ouvrier ambulant, 
cliemineau (person), m. 

trample ('tram pi), v.t. Fouler (aux pieds), 
marcher sur, ptetiner. To trample down, icraser ; to 
trample under foot, fouler aux pieds. trampling, n. 
Ptetinement, bruit de pas, m. 

trance (trains), n. Extase ; (Path.) catalepsie, /. 
tranced, a. En extase. 

tranquil (' track wil), a. Tranquille. tranquillity 
(-'kwiliti) or tranquilness, n. Tranquillity, quietude, 
/., calme, to, tranqullllzation(-'zei$an), n. Tranquil- 
Hsation, f. tranquillize, v.t. Tranquilliser, calmer, 
tranquillizing, a. Tranqulllisant. tranquilly, adv. 
Tranquillement. 

transact (tran'ssekt), v.t. Faire, traiter, exp^dier. 
To transact business, faire des affaires, itre en affaires 
(avec). transaction, n. Transaction, affaire, opera- 
tion, /. The transactions of the Royal Society, les 
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comptes-rendus de la Sociiti royale , tn.pl. transactor, 
n. N^gociateur, m. 

transalpine (traen'zmlpin), a. Transalpin. trans- 
atlantic (-at'lsentik), a. Transatlantique. 

transcend (tran'send), v.t. D6passer, surpasser, 
exceller. transcendence or transcendency, ». 
Excellence, transcendance, /. transcendent, a. 
Transcendant. transcendently, adv. Au supreme 
degry. transcendental (-'dentl), a. Transcen- 
dantal. transcendentalism, n. Transcendantalisme, 
to. transcendentalist, n. Transcendantaliste, to. 
transcendentally, adv. Dans un sens transcen- 
dantal. 

transcribe (tran'skraib), v.t. Transcrire, copier, 
transcriber, n. Copiste, transcripteur, to. tran- 
script ('transkript), n. Cople, f. transoription 
(-'skripjan), n. Transcription, f. 
transept ('transept), n. Transept, to. 
transfer (trans'faa), v.t. Transporter; (Law) 
transferer, cyder, tiaduire. n. ('transfaj) Copie, /. ; 
(Lithography) transport ; (Law) transfert, to., cession, 
/• transferable ('transfarabl), a. Transportable, 
transferable. Not transferable (of tickets), personnel. 
transferee (-'rix), n. Cessiounaire, m. transference 
f'traiiisfarans), n. Transfyrement, to. transferrer 
(-'fairaa), n. Cydant, m. 

transfiguration (transfigju'reijan), n, Trans- 
figuiation, transformation, f. transfigure (trans 
'fiqou, or -Tiqjaj), v.t. Transligurer, transformer, 
transfix (trans' liks), v.t . Transpercer. 
transform (trans'foiim), v.t. Transformer, 
changer, eonvertir (en). v.i. Se transformer (en). 
transformation (-'meijan), n. Transformation, /, 
changement, m., conversion, mytamorphose, /. Trans- 
formation scene, changement d vue, m. transformer, 
n. Transformateur, to. transforming, a. Qui trana- 
lorme, qui change. 

transfuse (trans'fiuiz), v.t. Transfuser, faire 
passer jdans). transfusion (-'fjui3 au), n. Trans- 

transgress (trans'gres), v.t. Trangresser, en- 
fmndre, contrevenir &. v.i. Transgressor, pycher. 
transgression (-'grejan), n. Transgression, violation, 
infraction, /., pychy, to. transgressive (-'gresiv), a. 
Coupable. transgressor, n. *Transgresseur, vio- 
labour, m., violatrlce, /. ; pdcheur, to., pecheresse, /. 

tranship (trams' Up), v.t. Transborder, tranship- 
ment, n. Transbordement, to. 

transcience ('transians) or transientness, 
n. Nature transitoire, courte durye, /. transient, 
a. Passager, transitoire, momentan6. transiently, 
adv. En passant, rapidement. 

transire (tran'saisri), n. (Customs) Acquit k 
caution, m. 

transit ('transit), n. Passage ; (Customs) transit, 
to. In transit, en transit, transit-duty, n. Droit 
de transit, to. transit-instrument, n. (Astron.) 
Lunette myridlenne,/. transitariness, n. Briyvety, 
courte durye, /. transition (-'sigon), n. Transition, 
f. transitional, a. De transition, transitive 
f'transitiv), a. Qui passe ; (GYaTO.)transitif. transi- 
tory, a. Transitoire, passager. 

translatable (trans'leitobl), o. Traduisible. 
translate, v.t. Traduire; enlever au ciel (to convey 
to heaven); transfyrer (a bishop), translation 
(-'lei Jan), n. Traduction ; translation (of a bishop), f. 
translator, n. Traducteur, to. translatresa, « 
Traduetrice, f. 

translucence (traens'ljusans) or tr&nslu- 
cency, n. Transparence, transluoidity, dtaplia- 
nyity,/. translucent or Hransluoid, a. Transparent, 
translucide, diaphane. 

transmarine (tranzme'rim), a. D’outre-mer. 
transmarin. 

transmigrate ('tranzmigreit), v.i. Passer d’un 
corps dans un autre; ymigrer. transmigration 
(-'greijan), n. Transmigration; mytempsycose (of 
souls),/. r v v 

transmissibility (tranzmisi'biliti), n. Trans* 
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missibiliU, f. transmissible (-'mlsibl), ou Trans- 
missible. transmission (-'mijan), n. Transmission, 
/. transmissive, a. De transmission, transmit 
(•'mit), v.L Transmettre, envoy er. transmittal, n. 
Transmission, /. transmitter, n. Personne qui 
transmet, /. ; (Elec.) transmetteur, w. 

tr ansmutab llity (tra»nzmjut«'biliti), n. Trans- 
mutability, /. transmutable (-'mjuitobl), a. Trans- 
muable. transmutation (-'teijon), n, Transmutation, 
transformation, /. ; changement (of colours), in. 
transmute (-'mju:t), v.t. Transmner, transformer, 
convertir. transmuter, to. Transmit tateur, m. 

transom ('triensam), n. Traverse (de fenGtre); 
barre d’arcasse (of a shi p), /. 

transparence (trapns'psarons), transpar- 
ency. or transparentness, n. Transparence, 
/. A transparency, un transparent (picture), trans- 
parent, a. Transparent, diaphane. transparently, a. 
Avec transparence ; clairement, ividemment. He is 
so transparently honest, il est si ividemment honnite. 
transpierce (tnens'ptejs), v.t. Transpercer. 
transpiration (tnenspi'reijan), n. Transpiration, 
/. transpire (tnrn'spaiaA v.L Transpirer. 

transplant (tnpns'p’aint), v.t. Transplanter; 
(/0.)deplacer. transplantation (-'tei Jan), n. Trans- 
plantation, /., d^placement, to. transplanter, n. 
Transplantcur ; transplanted (tool), rru transplant- 
ing, n. Transplantation,/. 

transport ('tnenspoa.it), n. Transport ; *forgat> 
dyporte (convict), to. v.t. (-'poo.it) Transporter; 
dy porter (convicts). To be transported with joy, 
lire transports de joie, ttre dans le ravUsement ; to 
transport with, transporter de. transport-officer, n. 
Oflicier de ravitaillemont, vu transportable, a. 
Transportable ; (Law) snjet h la deportation, trans- 
portation (-'tei Jon), n. Transport, m. ; deportation 
(of convicts),/, transportedly, adv. En extase, /., 
transporting, a. Ravissant, transportant. 

transposal ( trims' pouzl), transposing, or 
transposition (-po'zijon), n. Transposition, /. 
transpose (-'pouz), v.t. Transposer, transposing, 
a. Transpositeur. transpositive (-'pozitiv), a. 
Transposltif. 

trans-Siberian (tramsai'biorion), a. Trans- 
Sib6rien. 

transubstantiate (tnensob'stjenjieit). v.L 
Transsubstantier. transubstantiation (-'eijon), n. 
Tran ssubstantlation, /. 

transudation (transju'deijan), n. Transsuda- 
tion,/ transude (*'sju:d), v.i. Transsuder. 

transversal (tnenz'vousl), a. Transversal, 
tranaversally or transversely, adv. En travers, 
transversalement. transverse, a. Transverse, trans- 
versal. 

Transylvanian (tnensll'veinten), a. and to. Tran- 
sylvaln, transylvanien. 

trap (trrep), n. Trappo, /, pttge, traquenard, 
traquet. m. ; carriole, petite voiture (vehicle), / ; 
(Geol.) trapp, m. ; (pi.) effets, m.pl., hardes, /.pi., 
bagago, to. To be caught in the trap, se lamer prendre 
mi pUge, donner dans le panneau. v.L Prendre au 
pifcge, attraper. trap-ball, m Balle A la vol£e, /. 
trap-door, «. Trappe,/. trap-stick, w. Crosse 
(pour jouor),/ 

trapes (trelps), v.i. (Colloq.) Courir, battre la 
scmelle, trlmcr. 

trapeze (tra'pfsz), n. Trapeze, to. trapeziform, 
a. Trapezifoime. trapezium, to. (Geom.) Trapeze; 
(Amt.) os trapeze, w. trapezoidal (-'zoidl), o. 

Trapezoidal. 

trapper ('traepoj), n. Trappeur, tendeur de plages, 
coureur des bois (Canada), to, trappings, n.pl, liar* 
nachement, liarnais, to., ornements (du harnais), m.pl.; 
(Jiff.) parure, /., atours, vi.pl. The trappings of courts, 
la livrk des cours; the trappings of moo, Us vitements 
de deuil, tn.pl. 

Trapplst rtrapiat). a. and n. Trappiste, m. 
trash (traej), n. Rebut, to. ; drogue, camelote, /. ; 
vaurien (person) ; fatras, to., fadaises (writings), f.pl. ; 
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bagasse (bi nlsed canes), f. trashy, o. De rebut, de 
camelote, de nulle valeur, de rien. 

traumatic (troi'msetik), a. Traumatique. trau- 
matism Ctroimstizm), n. Traumatisme, to. 

travail ('trseveil), n . Travail, to., fatigue, / ; 
travail d’enfant, to. To be in travail, itre en travail, 
v.i. Travailler. 

trave (trelv), n. Travail (pH. travails) (for a 
horse), to. ; traverse, /. 

travel ('tra?vl), v.i. Voyager, fitre en voyage ; chc- 
mmer, marcher, alter; circuler, voyager (of news). To 
travel on foot, voyager d. pied ; to travel over, parcourir ; 
Zaire, v.t. Parcourir; faire (a distance etc.). Wo 
travelled thirty miles in one day, nous ftmes trente 
milles en un jour. n. Voyage, m. travel-stained, 
a. Les vStements soui)16s par le voyage, ni.pl. 
travelled, a. Qul a beaucoup voyagd ; explore (ol a 
country), traveller, n. Voyageur, m., voyageusc, 
/. ; (Comm.) commas voyageur ; (Naut.) rocambeau, vi. 
Travellers tell fine tales, a beau mentir qui vient de loin. 
traveller’s-joy, n. Clematite des hales, herbe aux 
gueux,/. travelling, n. Voyage, to., voyages, m pi . ; 
a. Voyageur, de voyage ; ambulant (itinerant). 
Travelling expenses, frais de voyage, m.pl. ; travelling 
post-office, bureau de paste ambulant , to. ; travelling 
lequisites, artides de voyage , m.pl. travelling-bag, 
n. Sac de voyage, m. travelling-case, n. N6ces- 
saire de voyage, to. travelling-rug, w. Couvertura 
de voyage, /. 

traversable Ctwevai^sbl), a. Qu’on pent tra- 
verser. traverse, n. Traverse, /, (Jig.) obstacle, to. ; 
(Naut.) bord6c, route oblique, f . ; a. Oblique, trans- 
versal ; adv. A travers, en travers; v.t. Traverser; 
(Law) nier, denier; (Artill.) pointer; v.i. Tourner, 
pivoter. 

travertin ('traevarti n), n. Travertin, to. 
travesty ('traeiosti), n. Travestissemenfc, to., 
burlesque, parodie, /. v t. Travestir, parodier. 

trawl (tro-.l), n. Chalut (net), to. v.i. Pficher 
au chain t. trawler, n. Chalutier; bateau chalulier, 

m. Steam -trawler, chalutier d vapeur, m. trawling, 

n. Pfiche au chalut, /. 

tray (trei), n. Plateau, m. ; auge, /. ; baquet, 
trough, m. Ash-tray, petit cendrier, to. 

treacherous ('tretjoras), a. Traitre, perfide. 
treacherously, adv. En traitre, perfidement, trai- 
treusement. treachery, to. Trahison, perfidie, /. 
treacle ('triikl), n. Mdla^se, /. 
tread (tredX v.i. (2x1st trod, p.p. trodden) Mettre 
le pied, marcher (sur) ; so poser (of the feet). To tread 
in the footsteps of, marcher sur les traces de ; to tread 
on, man her sur, fouler aux pieds. v.t. Fouler, ^eraser. 
To tread the stage or the boards, parcourir la sekne, 
monter sur les id (inches, Ctre artcur; to tread undpr 
foot, fonder aux pieds . n. Pas, in. ; allure (of a horse) ; 
marehe (of a stair), f. treadmill, to. Moulin do 
discipline, to. treading, to. Fas, to. ; marehe, /. ; 
foulage (of grapes etc ), in. Treading out, icrasement , 
to. treadle ('tredl), n. Marche ; pMale, /. 

treason ('triizn), n. Trahison,/. High treason, 
haute trahison , Use majesty /. treasonable, a. De 
trahison, de 16se-majestA treasonably, adv. Par 
trahison, traitreusement. 

treasure Ctre.^0.1), to. Trdsor, m. v.t. Garder, 
thdsauriser. To treasure up, conseri'er prScieusement. 
treasure-house, to. Trdsor, to. treasure-trove, to. 
Tr^sor trouv^, 7 ru treasurer, n. Tr6sorier, in. 
treasurership, to. Charge de tresorier, /. treasury, 
n. Tr«?sor, tresor public, m ., finances, f.pl., tr^sorerie, 
/. First lord of the treasury, President du Con - 
teil (des ministres ); the treasury, le Ministers des 
finances. 

treat (triit), v t. Traiter ; r^galer (de> To treat 
kindly, faire amit\& A ; to treat or, traiter de, discourir 
sur (in a lecture or speech) ; to treat to, rigaler ( quel - 
qu'un)de } payer A boire A ; to treat with, traiter avec. 
v.i . Traiter (de); nigocier. to. R6gal, festin, to., 
ftto, f. ; (fig.) d^lico, pl&lsir, m. To have a treat, 
Jdire une petite ddbauche ; to stand treat, (colloq.) 
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rtgaler, payer A hoire, theater, n. Personne qui trey (trei), n. Trol* (cards etc.), m* 
traite, /. ; (regale?) amphitryon, m. triable ('tralabl). a. Qu’on peut essayer, qu’oa 

treatise (triitiz), «. Traits vu peut 6prouver ; (Law) du resort (ae> 

treatment (triitmant), n. Traitement, m. ; triad ('traiad), w. Triade, /. 

maniere d’agir, /. trial ('traial), a. Experience, 6preuve, tentative^ 

treaty ( r trirti), n. Traits, w., n^gociation, /. By /., essai, m. ; (Law) proces, jugement, to. A sad trial, 

private treaty, & Vamiable; to be in treaty for, tire, en (colloq.) une grande ipreuve ; by way of trial, pour 

nigociation pour, tire en. inarchA pour, treaty-port, essayer , pour essai , it Is a trial to me to have to do it, 

n. Port & traits, m. c'est une grande ipreuve pour moi que d’ avoir d Ze /airs ; 

treble ('trebl), v.L and i. Tri pier. a. Triple; on one’s trial, en jugement ; on trial, d I' essai ; to bring 

(Mus.) de dessus, soprano, n. Triple ; (Mus.) dessus, to trial, mettre en jugement ; to grant a new trial, ao 

soprano, m. False treble, vow: de fausset, /. trebling, corder Vappel ; to make a trial of, faire Vessai de ; to 

n. Triplement, m. trebly, adv. Triplement, trois fois. move for a new trial, demander d interjeter appcl *, to 

tree (tri:), n. Arbre; emba' choir (for boots), m. ; take one’s trial, passer en jugement, tirejugi. a. D'essai. 

(jig.) croix, /. At the top *f the tree, au haut de trial-trip, n. Voyage d essai, to. 

I'ichtlle ; axle-tree, ess ten, rr . ; genealogical tree, arbre triangle ('traiaegql), n. Triangle, m. triangle d, 
ginicdogique, m. ; to be at * /ie top of the tree, tenir le a. Triangula, triangular (-'eeuaTula.i), a. Triangu- 

haut du pavi ; to be up a tree, (coUoq.) tire d bout de laire. triangularly, adv. Triangulairement. tri- 

rrssources, tire d bout de son rouleau, tree-calf, n. angulate, v.t. Trianguler. triangulation (-'leijan), 

Veau racing to. treeless, a. Sans arbre. treenail, n. Triangulation, /. 

n. Cheville, /. trias Ctraies), n. Trias, to. trlaslo (-'eesik), m. 

trefoil ('triifoil), n. Trifle, m. Triasique. 

treillage ('treilid3), n. Treillage, to. tribasic (trai'beisik), a. Tribasique. 

trek (trek), n. Etape, /. v.i. Emigrer ; (colloq.) tribe (traib), n. Tribu, peuplade, m. ; (Jig.) race, 
ddm^nager ; faire route. famille, /. 

trellis ('trelis), n. Treillis, treillage, to. v.L triblet ('triblat), n. Triboulet, mandrin, m. 

Treillisser. trelllsed, a. TreillissA tribometer (trai'bomatoj), u. Tribom6tre, to. 

tremble ('trembl), v.i. Trembler, trembloter. tribrach ('traib nek), n. Tribraque, to. 

To tremble in every limb, tremller de tout son corps. tribulation (tribju'leijan), n. Tribulation,/, 
trembler, n. Trembleur, in., trcmbleuse,/. trembling, tribunal (tri'bjuinl), ». Tribunal, m. 

n. Tremblement, to. ; a. Tremblant, tremblotant. tribune ('tribjuin), n. Tribun, m. 

tremblingly, adv. En tremblant. tributary (' tri bj uteri), a. Tributaire. n. Tribu- 

tremendous (tra'mendas), a. Terrible, epou- taire. affluent, to, 

vantable;(colZoq.)extraordinaire, fou. tremendously, tribute ('tribjuit), n. Tribut, to tribute-money, 
adv. Terriblement ; (colloq.) furieusement tre- n. Argent pay6 en tribut, to. 

mendousness, n. Nature terrible, / tricapsular (trai'ksepRjulaa), a. Tricapsulaire. 

tremor ('tremar), n. Tremblement, tremblote- tricar ('traikaa), n. Tri-car, tricar, to. 
ment, fr^missement, to. trice (trais), n . Instant, moment, clin d’oeil, to. 

tremulous ('tremjulas), a. TremblanVtremblo- In a trice, en un clin d’cdL v.t . (Naut.) Hisser. 

taut ; (fig.) timide, crain tif. tremulously, adv. En triclng-line, n. Aiguillette, /. 

tremblant, en tremblotant. tremulousness, n. *tr£cennial (trai'senial), a. Tons les trente ana. 

Tremblotement, tremblement, fr&nissement, to. triceph&lous (trai'sefalas), a. Tric6phale. 

trench (trentj), n. Tranche ; rigole (between trichina (tri'kaina), n. Trichine, /. trichinosis 
ridges etc.), /., foss6 (ditch); (Mil.) retranchement, (triki'nousis), n. Trichinose, /. trlchinous (tri 

in. Circulation trench, tranchte de circulation, f. ; com- 'kainas), a. Trichina, trichology (-'kolat^i), n. 

munication trench, boyau, m. ; fire trench, trancheede Trichologie, /. trichoma (-'koumo), n. Trichome, 

Ur, f . ; trench-mortar, crapouillot , to. v.t. Creuser, trichoma, to. trichotomy (-'kotemi), n. Tricho* 

couper, faire un foss6 ; sillonner (to furrow) ; butter tomie, /. 

(to earth up); (Mil.) retrancher, faire des tranches. trick (trik), n. Tour, artifice, to., fraude,/. ; lev6e 
To trench upon, empUter sur. (at cards) ; ruse, finesse, malice ; espteglerie (of 

trenchant ('trentfant), a. Tranchant. children); habitude./., tic (habit), m. I know a trick 

trencher ('trentjar), n. Tranchoir, tailloir, to. ; worth two of that, j'ai quelque chose de meilkur d vous 

(fig.) bonne ch6re, /. trencher-cap, n. Bonnet carr6, proposer , je connais un meilkur expedient ; nasty trtck, 

m. trencher-ftiend or -knight, n. Ami de table, vilain tour , m., vilaine habitude, f . ; shabby trick, 

pique-assiette,TO. trencher-man, n. Gros mangeur.wu vilenie, f . ; the tricks of the trade, les ruses ou les 

trend (trend), v.i, Se diriger, tendre (vers;, tours du mitier ; to be at one’s tricks again, fairs 

s'£tendre. n. Direction, tendance, /. The trend of encore des siennes ; to have the trick (at cards), fairs 

public opinion, la direction de V opinion publique. la levic ; to know a trick or two, en savoir plus d'une ; 

trepan (tra'psen), n. (Sun 7.) Trepan, to. v.t. to play someone & trick, faire une niche ou joner un 

Tr^paner. trepanning, n. Trepanation,/. tour a quelou'un. v.t. Duper; tricher (at play); faire 

trepidation (trepi'deijan), n. Trepidation ; vibra* une niche a (to play a trick on). To trick out. oarer, 

tion, /., tremblement, m. ; (fig.) terreur, /., effroi, to. orner ; tricked out with, pari de, attifi de, trickery, 

trespass Ctrespas), n. Violation de propri^te, /., n. Tromperie, tourberie, tricherie, /. tricking, n. 

d 61 it, to.; (Scripture) offense, /., p6ch6, to., trans- Tromperie, duperie, supercherie; parure, /. ; atours 

gression, f. v.i. Violer la propri6t6 ; empidter (sur), (ornament ),m.pl. trickish, a. Trompeur, fonrbe, fin. 

abuser (de); ( Scripture ) pccher, transgressor. To trickle ('trikl), v.i. Oouler, ruisseler, dfegoutter. 
trespass against, violer, enfreindre, nuirt a ; to trespass To trickle down, coukr k long de, ruissekr de. trick- 

11 pon, empieter sur, abuser de. trespass-offering, n. ling, n. Ecoulement, to. 

Sacrifice expiatoire, m. trespasser, n. Personne qui trickster ('trikstej), n. Fourbe, trompeur, tri- 

emptete,/., maraudeur, violateurdu droit de propri^te; clieur, to. 

I Scripture) p£cheur, to., pdcheresse, /., transgresseur, tricky ('trikiX a. Fourbe, rus6; (flfr.) incertain, 
to. Trespassers will be prosecuted, diferLse arentrer changeant. 

sous peine d'amende . tricolour ('traikAloa), n. Drapeau tri colore, m» 

tress (tres), n. Tresse, boucle, /. tressed, a. tricoloured, a. Tricolore. 

Tress6, en tresses. trictrac ('triktrspk), n. Trictrac (game), to. 

trestle (Tresl), n. Tr6teau, chevalet, m. trestle- tricycle ("traisikl), n. Tricycle ; triporteur (for 

bed, n. Lit de sangle, to. trestle-trees, u.pL (Naut.) goods) w. tricyclist, n. Tricycliste, m. 

Barres de linne, f.pl. trident ('traidant), n. Trident, to. trldontatd 

tret (tretX n, (Comm.) Deduction pour d^chet, /. (trai'dentat), a. TVdentA 
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tried (traid). a. ]£prouv 6 . 
triennial (trai'enial), a. Triennal. triennially, 
adv. Tous les trois ans. 

trier Ctraiaj), n. Expdrimentateur, essayeur, m. ; 
(Jig.) ypreuve, pierre de touche, /. 
trifid ('traifid), a. < Bot. ) Tri fide, 
trifle ('traifl), n. Bagatelle,/., rlen, to. ; icier, /. ; 
soup^on (small quantity), w, I gave him a trifle, je 
lui at donni quelque chose pour lux ; to dispute about 
trifles, disputer sur la yointe d’une aiguille ; to stand 
upon trifles, s'arriter a dea vitilles, d des riens. v.i. 
S amuser Adesriens, badiner, baguenauder, Atre frivole. 
He ia not the man to be trifled with, ce n'est pas un 
komme dont on se moque ; to trifle away, gaspiller, perdre ; 
to trifle with, 86 jouer de, plaUanter avec, se vuxiuer de. 
trifler, n. Personne frivole, /., baguenaudier, ni. 
trifling, a. De rien, insignitlant, frivole, 16ger. A 
trifling matter, peu de chose ; n. Frivolity /., badi- 
nage, to. triflingness, n. Petitesse, insigniflance, /. 
trlflorous (trai' fi oar as), a. Triflore. 
triforium (trai'foariam), n. Trav^e, /. 
triform ('traifoum), a. Ayant une triple forme, 
trig (trig), v.t. Enrayer (wheels etc.). n. Knra- 
yure, /. 

trigamist ('trigam ist), n. Trigame, to. triga- 
mous, a. Trigame, trigamy, n. Trigamie, /. 

trigger ('trigaa), n. Detente, /. trigger-guard, n. 
Pontet, in. trigger-spring, n. Ressort-gachette, to. 
trigla ('trigla), n. Trigle, /. 
triglyph ('tiaiglif), n. Triglyphe, to, 
trigon ('traigan), n. Trigone, in. 
trigonometrical (triqana'inetrikl), a. Trigo- 
nomytrique. trigonometrically, adv. Trigonome- 
triquement. trigonometry (-'nomatriX it. Tngono- 
m^trie, /. 

trihedral (traiTiiidral), a. Trifedre. trilateral 
f-'hetaral), a. Trilateral, trilingual (-'liggwal), a. 
Trilingue. triliteral (-' literal), a. Trilitt^re. trilit- 
erallty (-'raditi), n. Trilittyrality, /. 

trill (tril), n. Trille, to. v.i . Triiler, faire de 3 
trilles. 

trillion Ctriljan), n. Qulntlllion, m. 
trilobate ('trailabat), a. TrilobA trilocular 
(trai'Iokjulaj), a, Triloeulaire. trilogy ('tii lad 31 ), n. 
Trilogio, /. 

trim (trim), v.t. Arranger, mettre en ordre ; habil* 
ler, garnir, orner, parer (de), ytnonder, tailler(to clip) ; 
(Carp.) d^grossir, planer ; (Naut.) anitner (of cargo) ; 
orienter (the sails); dresser (a boat). To trim in, 
(Carp.) ajuster ; to trim up, arranger, ajuster , parer, 
orner (de). v.i. (Polit. s/an#) Balaneerentro deux partis, 
tergiverser. a. Propre, gcntil, coquet, blen mis, bien 
arrange ; bien orient^ (of sails), n. Parure, toilette, 
/., omement; 6 tat (state), m. ; assiette (of a ship),/. ; 
orientement (of sails); arrimage (of the hold), in. In 
good trim, bien arrangi, bien tenu , bien soigni ; out of 
trim, dirangi ; to be in proper trim, ctreen bon ordre 
ou en bon Hat. 

trimeter ('trimotaj), n. Trim^tre, m. 
trimly ('trimli), adv. Bien, gentiment, propre- 
ment. trimmer, n. Girouette, homme do tous les 
partis(time-server); (Caip. )che v 6 tre,?n. ; ( A'av.) sou t ier 
to. trimming, n. Garniture; passementerie; semonce 
savon (scolding), to. trimness, n. Propre t 6 , /. 
bon ordre. to. 

trimorphism (trai'mouffzm), n. Trimorphism 6 , 
to. trimorphous, a. Trimorphe. 
trine (train), a. Trin, trine, 
tringle Ctriggl), n. ( Arch.) Tringle, /. 
trinitarian (trini'tearian), n. Trinitaire, m. 
Trinity ('triniti), n. Trinity J. Trinity Sunday, 
dimanrhe de la Triniti, to. 

trinket ('trigkat), n. Petit bijou, w., breloque,/., 
coliflchet, to, 

trinomial (trai'noumial), n. TrinAme, to. 
trio ('triiou), n. Trio, to. triolet ('triialet), n. 
Triolet, to. 

trip (trip), v.i. TrSbucher, faire un faux pas ; 
errer, se tromper (to err) ; fourcher (of the tongue) ; 
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courir 16g&rement (to run lightly); danser, bondir. 
To be caught tripping, etre trouvi en dipart ; to trip 
away, e'en oiler d un pas Uger. v.t . Bonner un croc- 
en-jambe A, renverser, faire tomber ; (/{/.) supplan ter ; 
(Naut.) deparer (an anchor). To trip up, renverser, 
faire tomber , (Jig.) supplanter. n. Croc-en-jambr, 
faux pas, to., meprise ; excursion, /., tour» petit 
voyage (journey), in. ; (Naut.) boidee, /. Pleasure 
trip, voyage d'agrerrunt , to. 
tripartite (trai'pautait), a. Tripartite, 
tripe (traip), n. Tripes, f.pl. tripe-shop, iu 
Tri peri e, /. 

triphthong; ('trifDog), n. Triphtongue, f. 
triphyllous (tri'filas), a. (Bot.) Tripliylle. 
triplane ('traiplein), n. Triplan, to. 
triple ('tri pi), a. Triple, v.t. Tripler. triplet, 
n. (Pros.) Tercet ; (Mus.) triolet, to. triplicate, a. 
Tri pi 6. Triplicate ratio, (Math.) raison trxplie , /. ; n. 
Triplicata (copy), to. In triplicate, en triplicata. 
triplication (-'keijen), n. Triplication,/, tripllcity, 
(-'plisiti), n. TriplicitO, /. tripling, n. Triplement, 
to. triply, adv. Triplement, trois lois. 

tripod ('traipod), iu Tripled, to. Aiming- tripod, 
chevalet de pointage , to. 

tripoll ('tri pah), n. Tripoli, to. 
tripos ('traipas), n. (Univ.) Grand concours, m. 
tripper ('tripaa), n. (colloq.) Excursionniste, to. 
tripping, n. Croc en jambe, faux pas, m. ; faute, 
erreur. /. ; pas 16ger, to. ; danse leg6re, /. ; a. Agile, 
16ger, lest e ; rapine (quick;, trippingly, adv. Agile- 
ment, 16g£rement, lestement, d’un i>as 16ger. 
trireme ('trairiim), ». Trireme, /. 
trisect (trai'sekt), v.t. Diviser en trois parties, 
couper en trois. 

trisraegistus (trizma'dsistas), a. TrismAgiste. 
trispermous (trai'spaumas), a. (Bot.) Tris- 
perme. 

trisyllabic (traisi'lsebik), a. Trissyllabe, tris- 
syllabique. trisyllable (-'silabl), n. Trissyllabe, w. 

trite (trait), a. Us6, banal, rebattu, trivial, com- 
mun. tritely, adv. Banalement, trivialement. trite- 
ness, n. Nature banale, triviality, /. 
triton ('traitanX n. Triton, to. 
tritone ('traitoun), n. (ilfus.) Triton, to. 
triturable ('tritjimrabl), a. Triturable. triturate, 
v.t. Triturer. trituration (-'reijon), n. Tritura- 
tion,/. 

triumph ('traiamf), n. Triomphe, to. v.i. 
Triompher. To triumph over, triovipher de, insulterd, 
surmonter , I'emporter sur . triumphal (-'Amfl), a. 
Triomphal, de triomphe. Tnumplud arch, arc de 
triomphe, m. triumphant, a. Tnomphant, triom* 
phateur, do triomplie,, triumphantly, adv. En 
triomphe ; d’un air de triomphe. triumpher ('trai 
arnfaj), n. Triomphateur, vainqueur, to. triumph- 
ing, a. Triomphateur. 

triumvir (trai'Am vaa), n. ( pi. triumviri) Trium- 
vir, to. triumvirate, n. Triumvirat, m. 
trivalvular (trai' vadvjulaa), a. Ti ivalve. 
trivet (trivet), n. Trepied, to. As right as a 
trivet, on ne peut miexuc. 

trivial ('trivial), a. Trivial, insignifiant, sans 
importance, trivially, adv. Trivialement, d’une 
manure insignifiante. trlvialness or triviality 
(*'a*liti), n. Triviality, nullity, /. 

troat (trout), v.t. Bramer, raire (of the buck), 
n. Bramement, to. 

trocar ('troukau), n. (Surg.) Trocart, trois- 
quarts, w, 

trochaic (tro'keiik), a. Trochaique. trochee 
('trouki), n, Trochyo, in. 
trochil Ctrokil), n. Trochile, trochilus, to. 
trod. *trode, past , trodden, p.v. [tread]. 
troglodyte ( trogladait), n. Troglodyte, to. tro- 
gloditlo (-'ditik), a. Troglodytique. 

Trojan ('troudjan), a. and n. Troyen, w., Troyenne, 
/. Trojan War, la guerre de Troie. 

troll (1) (troul), r.f. Rouler, tourner ; pAcher & 
la ligue. 
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troll (2) (fcroul), n. (Scand. Myth,) Troll; (later) 
gnome, nain, m. 

trolley or trolly ('troll), n. Camion, fardier, 
binarde ; (Elec.) trolley, m. 
trollop ('trolap), n. Balope, /. 
trombone (trom'boun), n. Trombone, cu trom- 
bonist, n. Tromboniste, m. 

troop (tru:p), n. Troupe, f.*, (pi) troupes, f.pl. 
arm6e, f. A troop of horse, un ditachement due cavalerie. 
v.i. S’attrouper, s’assembler. troop-ship, n. Trans- 
port, m. trooper, n, Troupier; (colloq.) transport 
(troop-ship), m. 

trophic ('troflk), a. Trophlque, m. 
trophied ('troufid), a. Orn6de trophies, trophy, 
ik Troph6e, m. 

tropic ('tropik), n. Tropique, m. tropic-bird, 
n. Paille-en-queue, m. tropical, a. Tropical, des 
tropiques ; (Rhet.) figuratif, metaphorique. tropioally, 
adv. Figurativement. 

tropological (tropolod 3 ikl), a. Tropologique, 
figurA 

tropology (tra'poladgi), p. Tropologie, /. 
trot (trot), v.i. Trotter, aller le trot. To tire out, 
faire marcher , montrer V allure de, (colloq.) montrer, 
mcttre en avant. n. Trot, m. At a gentle trot, an 
petit trot ; at a jog-trot pace, cahin-caha ; full trot, 
grand trot ; jog-trot, petit trot. 

troth (trou0), n. Foi, vdrite, f. By my troth ! 
ma foi! in troth, en viriti ; to plight one’s troth, 
engager sa foi. 

trotter ('trotaj), n. Cheval de trot, trotteur ; 
(pi.) pieds de mouton, pieds de coclion, rn.pl. trot- 
ting, ik Trot, m . ; a. Trotteur. Trotting-matcli 
or race, course au trot, f. 

troubadour ('truxbaduai), ». Troubadour, m. 
trouble ('trAbl), v.t. Agiter ; troubler, d6ranger, 
importuner (to disturb); tourmenter, chagriner, affli- 
ger, ennuyer (to distress) ; donner de la peine k (to gi ve 
trouble to) ; inqui6ter (to disquiet) ; 1 will notjtrouble 
you, je ne veux pas vous donner cette peine ; I will not 
trouble you in this affair, je ne veux pas vous diranger 
pour cette affaire ; I will not trouble you with it, je ne veux 
pas vous en embarrasser ; I will trouble you to pass me 
that, aurlez-vous la bonti de me passer cel a! may I 
trouble you for a light? puisne vous demander dufeu ? 
voulez-vous avoir la bonti de me donner une allumette ! 
may I trouble you to ? puis-je vous prier de ? may I 
trouble you to move? auriez-vous la bonti de me 
XaUser passer f may I trouble you to post this letter? 
voulez-vous avoir la bonti dejeter cette lettre d la poste ? 
to trouble oneself, se diranger , se donner la peine (de). 
v.i . Se mettre en peine (de), se donner la peine (de). 
n. Trouble, m. ; peine (work, fatigue); affliction, /., 
souci, chagrin (grief); mal, ennui (annoyance), m. 1 
gave myself all the trouble in the world, je me suis 
donni toutes les peines du monde ; I got into no end of 
trouble, je me suis attiri unefoule de disagriments ; it 
is not worth the trouble, ce n'est pas la peine, cela n'en 
vaut pas la peine ; out of one’s trouble, hors de peine ; 
to be in trouble, itre dans la peine, avoir du chagrin ; 
to get into trouble, s'attircr des disagriments ; to save 
someone trouble, ipargner de la peine a quelqu'un ; to 
take the trouble to, se donner la peine de. troubled, 
a. Inquiet, agit6, trouble ; trouble, fangeux (of 
water etc.). To be troubled about, s'inquiiter ae, 
m prioccwper de. troubler, n. Perturbateur, m. 

troublesome ('trAblsam), a. Ennuyeux, incom- 
mode ; fatigant, ennuyeux, f&cheux. Children are 
•very troublesome, les enfants donnent beaucoup de 
peine, troublesomely, adv. D’une manure en- 
miyeuse. troublesomeness, n. Ennui, embarras, 
m., gene, f. troublous, a. Trouble, agite, orageux. 

trough (trof), ik Auge, huche, f. ; p6trin (knead- 
ing-trough) ; auget, abreu voir (for drinking) ; (Metall.) 
creuset, m. Trough of the sea, entre deux des lames, 
ere ux des vagues, m. 

trounce (trauns), v.t. Rosser, Hriller, houspiller. 
trousering ('trauzarig), n. fitoffe pour ;>anta- 
lon> f /. trousers, n.pl. Pantalon, m , A pair of 
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trousers, un pantalon, trouser -ollp, n. Pince- 
pantalons, m. trouser-strap, n. Sous-pied, m. 
trouser-stretcher, n. Tendeur pour pantalon, m. 

trout (traut), n. Tmite, /. trout-coloured, a. 
TruitA trout-fishing, tk P&chedela truite,/. trout- 
stream, n. Vivier & truites, m. 

trover ('trouvea), n. Demande en restitution d’une 
chose trouvie, /. 

* trow (trau), v.t. Penser, croire, s’imaginer. 
trowel ('traual), n. Truelle, f. ; (Gard.) d6plan- 
toir, m. 

troy- wel ght (' troi welt), tk Troy (poids de douze 
onces a la livre), m. 

truant ('truiant), n, Faln&mtlse, paresse, flAnerie, 
f. a. Paresseux, flaneur, vagabond, n. Fain&mt, 
paresseux, flftneur, vagabond, m. To play truant, 
faire Vicole buissonniere. tru&ntly, adv. En faineant, 
en paresseux. 

truce (truis), tk Tr&ve, f. A truce to, trhve de; 
flag of truce, pavilion parlementaire, m. truce- 
breaker, n. Violateur de tr&ves, m. 

truck (tr Ak), n. Charrette k bras,/ ; camion, blnard 
(cart); (Rail.) wagon, wagon-6curie (horse-box), wagon 
a bestiaux (cattle-truck), m., plate-forme (of loco- 
motives etc.); (Naut.) pomme de mat, /. ; troc, 
6chang6 ; (Manvf.) paiement en marchandises (barter 
etc.), m . ; *roue de bois (wooden wheel), /. Truck- 
system, systems de payer les o uvners en marchandises, 
m. v.i. Troquer. truck-man, n. Camionneur, m. 
truckage, n. Camionnage, m. trucker, n. Tro- 
queur, m. 

truckle ('trAkl), n. Roulette, /. v.i. Ramper, 
s’abaisser (devant), faire le chlen couchant truckle- 
bed, n. Grabat, m. truckling, n. Soumlssion, 
abatement, m. 

truculence ('trAkjulans), n. Barbarie, ftrocltfi, 
truculence,/, truculent, a. Brutal, feroce, farouche, 
meurtrier. 

trudge (trAd 3 ), v.i. Aller k pied, cheminer, 
marcher pAnblement, se trainer, battre la semelle. 

true (tru:), a. Vrai, r6el, veritable ; sinc6re, fiddle 
(faithful); exact (correct), honnfcte, loyal (honest); 
piste, droit (straight). True to, fidele a. int. C’est 
vrai l c’est juste I true-born, a. De naissance legi- 
time ; vrai. true-bred, a. De bonne race, pur sang ; 
(fig.) accompli, achev£, veritable, vrai. true-hearted, 
a. Au cceur sincere, true-heartedness, n. Sin- 
c6rit6 de cceur, f. true-love, n. Bien-aim6, m., bien- 
aimee, f. True- lover’s knot, lacs d'amour , m.pl, 
trueness, n. Vkritt, sinc6iit6; fld61iW, /. 

truffl e (' tr Afl), n. TrufTe, /. To stuff with truffles, 
truffer. truffle-ground, n. Truffl fere, /. 

truism ('truzizm), n. V6rite banale, truisme, 
m. truly, adv. Vraiment, v6ritablement, IldMement; 
(iron.) ma foi 1 Yours truly, tout A vous, lien A 
vous ou veuillez agrier, Monsieur , mes salutations 
emjrressies. 

trump (tramp), n. Trompe, trompette,/. ; (Cards) 
a tout ; (colloq.) brave garqon, brave cceur, m. Trump 
card, atout, m. v.t. Jouer atout, couper. It Is a 
trumped up story, c’est une histuire inventee to tnimp 
up, xnventer , forger, imaginer. 

trumpery CtrAmpari), n. Rebut, m., friperie, 
blague, f. a. Sans valour, de camelote, m6chan t, 
mesquin; ridicule, insigniflant. A trumpery affair, 
une vitille ; a trumpery thing, une drogue . 

trumpet ('trAmpat), n. Trompette, /. ; trompette 
(trumpeter), m. Speaking-trumpet, porte-voix, m. ; 
to blow one’s own trumpet, chanter ses propres louanges , 
faire claquer son fouet. v. t. Publier A son de trompe ; 
proclamor, trompeter. v.f. Barrlr (of elephants), 
trumpet-call, n. Coup de trompette, m. , sonnerle, /. 
trumpet-flower, n. Bignono, /. trumpet-ahaped, a. 
En trompette. trumpet-tongued, a. A voix de 
trompette. trumpeter, n. Trompette, m. 

truncate ('tragkeit), v.t. Tronquer. trunoated. 
a. TionquA trunoation (-'keifan), n. Troncature, f. 
truncheon ('trAnjan), n. Baton, m. 
trundle ('trAndl), n. Roulette, /. ; camion (cart), 
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m. v.i Rouler; faire oourir, fair® aller (a hoop), 
trundle-bed, n. Lit 4 roulettes, m. 

trank (trAgkX n. Tronc ; ooffre, m, malle 
(box); trompe (or elephants etc.), /. ; (Sculp.) torse, 
trunk-call, «. (Telephone) Appel inter-urbain, m. 
trunk-hose, n. Haut-de-chausseB, m. trunk-line, tu 
G rande lime, /. trunk-maker, n. Layetiw, m* 
trunnion ('trAnjdnX n. Tourillon, w. 
truss (ItasX vu Botte (25 kilos of hay etc.) ; balle, 
/, paquet. ok ; trouase ; (Naut.) d rosso (do racage), 
/. ; (Surp.) bandage herniaire ; (Build.) nceud, m,, 
ferme(triangulaire),/, lien (of roofs), vu v.t. Trousser, 
empaqueter, lier. truss-maker, n. Bandagiste, vu 
trust (trAstX 9k Con fiance (en ),/. ; depbt, vu ; garde 
(oare); charge (something committed to a person s 
care), /. ; credit (credit) ; (Law) fideicommis ; (Comm,) 
trust, syndisat, m. Breach of trust, abus de conjlance, 
vu ; I resign my trust into your hands, je vous rends 
le eUpdt gue veus m'aves eenJU ; on trust, (Comm.) & 
cridit ; road trust, administration dee routes , /. j to 
give someone trust, /hire cridit 4 <fuelqu’un : to hold 
in trust, avoir en dipot, (Law) temr par fideicommis • 
to put trust in, mettre conjlance sru v.t. Se tier 4, so 
confier 4 , mettre sa oonfiance en ; pouter foi 4, croire 
(to believe) ; donner (to commit to the care of) ; faire 
credit 4 (to give credit to). He is not to be trusted, 
on no pent pas so fler a lui ; I dare not trust myself in 
it, je n’ese m’y hasarder ; to trust with, oon/ler d, Jaire 
cridit a. v.i. Avoir oonfiance (en on dans) ; aimer 4 
oroire, e»p4rer, s'attendre (4). I sincerely trust, 
i'espir* bien ; to trust in, se JUr d, mettre sa qeqfiancs 
en, compter sur. trust-deed, n. Acte flduciaire, m. 
trusted, a. Be conflance. trustful, a. Aveo cob fiance, 
trustee (trAs'tii), ru D<rposrtaft*e, gardien ; direc- 
teur, administrateur ; (Law) nd&commissaire ; tuteur, 
nu, tutrfoe (ef orphans), /. Board of trustees, sonseil 
d' administration, vu ; in the hands of trustees, en 
rigie. trusteeship, n. Administration ; tutelle (of 
orphans), (Law) fideicommis, m. 

trustify ('trAstiliX adv. Fid^lement, loyalement. 
trustiness, n. Fidelity loyauU, /. trustingly, ad v. 
Arec oonfiance. trustless, a. Infidele, de loyal, 
trustworthy, a. Digne de conflauce ; exact (of news), 
trusty, a. 8\\r, fid61e, loyal. 

truth (tru:9X **• V6rit6, /, le vrai, vu ; (fig.) 
fustease, loyautd, fld41it6, v6raoit$, /. In truth, «n 
viriti, d vrai dire ; sooner or later the truth will out, 
tdt ou tard la viriti se fait jour ; the honest truth, la 
pure viriti ; there's not a word of truth in it, e'est 
absolumeiU faux , il n’y a pas un mot do vrai dans cola ; 
there’s some truth in it, il y a du vrai dans cola ; to 
distinguish truth from falsehood, distinguer le vrai 
d'avecte faux ; to tell the truth, dire la vMU ; truth is 
sometimes stringer than fiction, le vrai pent quelquefois 
n'Stre pas vraisemblable. truthful, a. Viridique, vrai. 
truthfully, adv. V^ridiquement, avec vdritA truth- 
fulness, n. Veracity, /. truthless, cu Sans foi, 
d^loyal. 

try (traiX v.i. Essayer, tAcher (de) ; (Naut.) Stre 4 
la cape. v.t. Essayer; iprouver, faire Vipreuve de, 
mettre 4 l’ipreuve ; tenter, entreprendre, essayer (to 
attempt) ; verifier (weights, measures, etc.) ; (Law) 
luger, mettre en jugement. To try for, tdcher d'ob* 
tenir, concourir pour , se porter candidal pour, pos- 
tuler ; to try it on with, chercher d mettre dedans ; to 
try on (clothesX essayer ; to try one’s hand, s' essayer la 
main d ; to try the eyes, fatigusr lee yeux. n. Essai, 
vu try-sail, tk Voile de senau, /. trying, a. Diffi- 
cile, penible, dur, fetigant. A trying experience, 
awe penible experience ; that is very trying, e'est trks 
oontnxriant. trying-oikn. Essayage (of clothesX m. 

tryat (traistX n. Rendez-vous, vu trysting- 
place, tu Rendez-voua, vu 
tattoo ('tsetsi), n. Mouche ts6-ts£, f. 

Taar (ictuX n. Tsar, vu Tsarina (safrisnaX tk 
Tsarevna, /. tsarism fsaxrizmX n. Tsarisme, m. 
tub (tab), ». Ouve, /., baquefc, «k ; caisse (for 

K etc.X /» ; tonneau (of Diogenes) ; tub, bain 
m. Am oLd, tub, un viem mbot (ship); a tale 
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of a tub, nn ceq-a-l'dne, une histoire ridicule, v.t. Bn* 
cuver ; (Gard.) encaisBer. tubful, n. Cuvde, f, 
tubbing, n. Encuvage ; encaissage (of plantsX 

m. tubby, a. Gros, obese. 

tube (tju:b), n. Tube ; (Anal.) conduit, canal, m.. 
trompe, /. ; (Bail.) m^tro, m. Inner tube, ehamore a 
air, /. v.t. Tuber, tube-station, ru Station du 
metro,/. 

tuber ('tjuibai), n. Tubercule, m. tubercle, ru 
Tubercule. m. tubercled, a. Tuberculeux. tuber- 
cular (tj u' baukjulaj) or tuberoulous, a. Tuberculeux. 
tuberculiie, v.t. Tuberculiser. tuberculosis (-'lousis), 
Tubercuiose, /. 

tuberlferoua (tjube'riferes), a. Tubdrif&re. 
tuberose ('tjuiberouzX tk Tub^reuse, /. 
tuberosity (tju'.ba'rositiX n. TuWrosiW, f, 
tuberous ('tjuitores), a. Tubereux. tubiform Ctjui 
bifoum), a. Tubiforine. 

tubing ('tju:big), n. Tuy&utftge, m., tubes, rn.pl. 

- tubular ('tju:bjuiaj), a. Tubulaire. Tubular 
bridge pont tubulaire. pont-tubc, vu tubulous, cu 
Tubule, tubuleux. 

tuck (tAk), n. Pli, plissS, plissement, m. ; (Naut.) 
fesses, f.pl, ; (slang) friandises, fipl. v.t . Trousser, 
retrousser, relever. To tuck in, rentrer, ( slang) avaler , 
goberi to tuck in the bed-clothes, border le lit ; to 
tuck into bed, bien envelopper avec dee couvertures ; to 
tuck up, retrousser, relever, envelopper, couvrir. tuck- 
In, Tk (slang) Bombance, f. tuck-shop, n. (slang) 
Boutique de marchand de gftteaux, /. tucker, ru 
Chemisette, collerette, /., tour de gorge, vu 
Tuesday ('tjnizdi), n. Mardi,m. Every Tuesday, 
tons les mardis ; on Tuesdays, Its mardis. 

tufa Ctjuifa) or tuff (tAf), n. Tuf, m. tufa- 
quarry n. Tufifere, /. tufaceous (-'feijas), cu 
Tuface, tufier. 

tuft (tAft), n. Touffe (of hair) ; huppe (on a bird), 
/. ; (Mil.) pompon, m. v.t. Former en touffes. tuft- 
hunter, ru Parasite, courtisane, «k tufted, cu 
Touffu ; hupp6 (of birds> 

tu^(tAQ), v.t. Tirer, tirailler; remorquer(to tow). 

n. Tiraillement, effort; remorqueur (boat), m. Tlie 
tug of war, le grand coup, le grand effort, la grand lutte, 
la lutte a la corde (sports) ; to give a good tug, tirer 
bien fort , donner une forte secousse ; to give a tug, tirer . 

tuition (tju'iJanX n. Instruction, /., enseigne* 
ment, vu, leqons, f.pL 

tulip ('tjuilip), Tt. Tulipe, /. tullp-treo, n. 
Tulipier, m. tulip- wood, tu Bois de rose, *k 
tulle (tul), n. Tulle, nt. tulle-maker, n. Tulliste, 

m. tulle-making, n. Tullerie, f. 

tumble ('Umbl), tk Culbute, chute, f. v.i. 
Tomber; rouler, se rouler (to roll); descendre en 
roulant, d^gringoler (to roil down); faire la culbute, 
culbuter (or mountebanks). To tumble down, Umber 
par terre, tomber (of things), s' icr outer (of buildings); 
to tumble downstairs, digringder Vesocdier ; to tumble 
into a cab, se jeter dans un fiacre ; to tumble out, se 
pridpiter dehors ; to tumble out of bed, sauter d bas 
du lit ; to tumble over, Umber , faire une chute, v.t, 
Tourner, retourner, d^ranger ; chiffonner (to rumple). 
To tumble (things) over, tourner et retourner . tumble- 
down, a. C roulant, d61abr6, en mine, tumbler, 

n. Bateleur, saltimbanque, sauteur; verre (glass) ; 
culbutant, pigeon, m. ; noix (of a gun),/, tumblerful, 
n. Plain un grand verre, vu 

tumbrel ('tAmbral), ru Tombere&u; (Mil.) 
fourgon, caisson, m. 

tumefaction (tjunni'faekjan), ru Tumefaction, /. 
tumefy ('tjiumifai), v.e. Tum^fier; v.i. Se tum^fler. 

tumid ('tjuimid), a. Enflb, gonfl6 ; (fig.) boor- 
soufl6, ampoulA tumidly, adv. Avec enflure. 
tumidness or tumidity (* miditi), n. Enflure, f H 
gonfiement, m, ; ifig.) turgescence, /. 

tumour CtjuimeaX n - Tumeur, /. tumoured, a. 
A tumeur. 


tump (tamp), a. Motte, butte, /. 
tumul&r f tjaimjulai), a. En montieule. 
tumult CtjunneltX tk Tumalte; trouble, w 
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tumultuary, a. Tumultuaire, agitA tumultuous 
(bju'mAltjues}, a. Tumultueux, turbulent, agite. 
tumultuously, adv. Tumultueusement. tumultu- 
ousness, n. Turbulence,/. 

tumulus ('tjuxmjulas), tv. (pi. tumuli, -lai) Tumu- 
lus, w. 

tun(tAn), «. Tonne,/., tonneau, fUt, m. He is a 
regular tun, c'est t tin vrai tonneau que cat ivrogne-la. 
v.t . Entonner. tun-bellied, a. Pansu, ventru. 

tunable ftjuindbl), a. Qu’on peut accorder. tun- 
ably, adv. Hannonieusement, d r accord. 

tune (tJuin), «. Air ; ton, accord, wk ; (Jig.) har* 
monie, concorde, humeur, veine, /. In tune, d' accord ; 
out of tune, faux ; to get out of tune, se disacoordtr ; to 
put out of tune, fausser , disaccorder ; to sing in tune, 
chanter juste ; to sing out of tune, chanter faux ; to 
sing to another tune, changer de gamine ; to the tune 
of, (colloq.) pour la somme de. v.t. Accorder, mettre 
d ’accord. To tune a piano, accorder un piano, tune- 
ful, a. Harmonieux, aux accents m61odieux* tune- 
less, a. Discordant, tuner, tv. Accordeur, wv. 

tungsten ('tanstan), n. Tungstone, nv. tungstic, 
a. Tungstique. 

tunic ('tjuinik), n. Tunique, va reuse, / tuni- 
oated, a. TuniquA 

tuning CtjuzniQ), n. Accord, m., action d’accorder, 
/. tuning-fork, n. Diapason, m. tuning-hammer, 
«• Accoraoir, clef d'accordeur, /. 
tunnage [tonnage]. 

tunnel ('tanl), n. Tunnel, souterrain ; tayau (of 
a chimney) ; entonnoir (funnel), m. v.t. Peroer un 
tunnel dans, percer. tunnel-net, tv. Tonuelle, /. 
tunnel-shaft, n. Puits de tunnel, m. tunnelling, 
n. Construction de tunnels, /., percement, nu 
tunny ('tAni), n. Thon, m. 
tup (tAp), n. Holier, m. 

turban ('touban), tv. Turban, m. turbaned, a. 
Coiffd d’un turban. 

turbid ('taubid), a. Trouble, bourbeuxi turbidity 
(•'biditi) or turbidness, «. Iiltat bourbeux, 6tat 
trouble, in. turbidly, adv. Dans un etat trouble. 

turbinate ('taubinat), a. Turbine, turbine, n. 
Turbine, /. 

turbot ('taubat), n. Turbot, m. Young turbot, 
turbotin, m. turbot-kettle, n. Turbotttre, /. 

turbulence ('taubjulans) or turbnlency. n. 
Turbulence, agitation,/., tumulte, vu turbulent, a. 
Tumultueux, bruyant, turbulent, turbulently, adv. 
Tumultueusement, d'une manure turbulente, tur* 
bulemment. 

turcism ('tawsizm), n. Turcisme, m. 
tureen (tjua'riin), n. Soupiere (for soup) ; sauciere 
(for sauce), f. 

turf (tauf), n. Gazon, m. ; tourbe (peat), /. ; (fig.) 
terrain de course, turf, m. v.t. Gazonner. turf- 
qutter, n. Tourbier, m. turf-iron or turf-spade, tv. 
Ecobue, /. turf-moss or turf-pit, n. Tourbifcre, /. 
turfiness, n. Abondance de gazon, /. turfing, tv. 
Gazonnement, m. turfite, n. Turtiste, 1 habitue du 
turf, m. turfy, a. Herbeux, gazonn6; tourbeux 
(peaty). 

turgescence (ta:j'd3esans)or turgescency, n. 
Turgescence ; (fig.) boursouflure, enflure, /. 

turgid ('taudgid), a. Gonfl6 ; boursoufle ; ampoule 
(of style), turgidity (A^iditi) or turgidness, n. 
Turgescence, boursouflure, emphase (or style), /. 
turgidly, adv. Avec enflure, avec boufjfissure. 

Turk (tauk), n. Turc, m., Turque, /. ; (fig.) 
cosaque, m. ; meg&re, /. A young Turk (of a boy), un 
petit diable. 

' Turkey ('tauki), n. Turquie, /. Turkey carpet, 
tapis de Turquie, m. ; turkey red, arulrinople, /. 

turkey ('tauki), n. Dindon, coq d'lnde, w. Hen- 
turkey, dinde, /. ; young turkey, dindonneau, m. 

turmeric ('taumarik), n. Curcuma, safran 
d’lnde, m. 

turmoil ('taumoil), n. Tumulte, trouble, d6- 
sordre, m., agitation, /. 

turn (taunX v,U ~ Tourner, faire tourner ; faire 


turn. 

(the scale) pencher ; retoumer (Inside out) ; changer, 
convertir, transformer (to change, transform, etc.y ; 
traduire (to translate); soulever (the stomach); 
6mousser (the edge of anything) ; (fig.) rouler, agiter 
(in the mind). A turned up nose, un nez retroussi ; 
he turns over, or has a turn-over of, £500 a week, ses 
recettes montent d 600 livres sterling par semaine ; to be 
turned thirty, forty, etc., avoir passi la trentaine, la 
quarantine, etc. ; to be turned twenty, avoir vingt 
ans accomplis ; to turn about, tourner , retoumer ; to 
turn a cold shoulder to, traiter avec didain, be Mrs 
froid d ; to turn adrift, mettre d la porte , abandonner d 
ses propres ressources ; to turn an honest penny, faire 
un profit Ugitime ; to turn aside, ditoumer, iloigner , 
ecarter (de ) ; to turn a somersault, faire saut pirilleux ; 
to turn away, renvoyer. congidier , chasser, iloigner, di- 
tourner (de ) ; to turn back, faire retoumer, renvoyer, 
(Print.) cUbloquer ; to turn down, retoumer , plier (a 
leaf etc.), rabattre (a collar); to turn from, ditoumer 
de ; to turn in, tourner en dedans , rentier, fairs rentrer, 
(Dressmaking) remplier ; to turn into, changer en, trans- 
former en, convertir en ; to turn off, renvoyer, chasser , 
congidier, couper (steam), firmer (a cock) ; to turn on, 
donner (steam), ouvrir (a cock); to turn one’s hand 
to, s’appliquer a; to turn out, mettre dehors, faire 
sortir, chasser, mettre d la porte, mettre au vert (cattle), 
fairs (work) ; to turn out of doors, mettre d la porte, 
chasser ; to turn out to grass, mettre au vert ; to turn 
over, retoumer, feuilleter (a book) ; to turn over and 
over, tourner et retoumer, retoumer en tons sens ; to 
turn over a new leaf, changer de conduits, faire peau 
neuve ; to turn over to, envoyer d, passer d, transferer 
d ; to turn round, tourner, retoumer ; to turn tail, 
prendre la fuite, s'enfuir honteusement ; to turn to 
account, tirer parti de, profiter de ; to turn up, 
remplier , retrousser, retoumer (at cards) ; to turn up 
one's nose at, dedaigner, mipriser ; to turn upside 
down, mettre sens dessus dessous ; turn him out f d fa 
porte ! v.i. Tourner, se tourner ; se retoumer (vers) ; 
se tourner (to deviate) ; se changer, se transformer, 
se convertir (en); devenir, se fane (to become); se 
diriger, se porter (vers) ; porter l’attention (sur). He 
did not know which way to turn, il ne savait pas de 
quel bois faire fiicho, U ne savait plus ou donner de la 
tile ; the guard turned out, la garde prit Its armes ; 
to turn about, « tourner, se retoumer, faire volte-face ; 
to turn again, tourner de nouveau, se retoumer, re - 
devenir (to become again) ; to turn aside, se detoumer, 
s' iloigner (de ) ; to turn away, se detoumer, s'en oiler ; to 
turn back, se retoumer en arriere, rebrousser chemin, 
retoumer sur ses pas (to return); to turn down a 
street, prendre tine rue ; to turn from, s’iloigner de, 
se ditoumer de, se soulever d (of the stomach) ; to turn 
in, se tourner en dedans , entrer (to enter), se coucher, se 
mettre au lit (to go to bed) *, to turn into, se changer 
en, se convertir en, se transformer en ; to turn off, se 
ditoumer ; to turn one’s coat, tourner cosaque ; to turn 
on, tourner sur, rouler sur (of conversation etc.) ; to 
turn out, sortir, quitter le lit , se lever (to rise from 
bed), arriver (to happen), tourner, finir (to end ill or 
well), devenir (to become), faire grive (of workmen) ; 
to turn over, se tourner, se retoumer, verser, se ren - 
verser (to upset), changer de parti ( to change sides) ; to 
turn round, tourner, se tourner , ee retoumer, changer 
de parti (to change sides) ; to turn round and round, 
toumoyer ; to turn soldier, se fairs militaire ; to turn 
to, s'adresser d, avoir recours d, se mettre d (to set 
about) ; to turn to the left or to the right, prendre d 
gauche ou d droite ; to turn under, tourner en dessous ; 
to turn up, tourner en haut, se retrousser, arriver , se 
treuver (to happen), m retrouver (to be found again), 
survenir (of events), retoumer (at cards) ; to turn up- 
side down, se renverser ; what is it that I should turn 
to? d quoi me risoxulre, quel parti prendre t n. Tour ; 
tournant (winding), coude, detour (bend), m. ; service 
(service) ; changement, m,, vicissitude (vicissitude) ; 
tournure (direction) ; occasion, chance (chance), /. ; 
penchant, ttw, gout (inclination), m . ; forme, /., 
contour (form) ; caractire, nu, tournure d’ esprit (of 



turnip 

thought), /. ; rond (of a rope) ; trait (of the scales), to. 
A baa turn, un mauvais tour ; at every turn, a tout 
propos, A tout bout de champ ; a good turn, un service 
d’ami ; by turns, d tour de r6le t tour d tour ; cooked to 
a turn, euit d point ; he did me a bad turn. U m'a joui 
un mauvais tour ; he did me a good turn, il m’a rendu 
un grand service ; in one’s turn, d son tour ; in turns, 
tour a tour, d tour de r6le ; it is your turn, d vous le di, 
c'est voire tour t c’est d vous (de) ; it is your turn to play, 
vous avex la main (at cards) ; it is your turn to read, 
c'est d vous a lire ; one good turn deserves another, d 
beau jeu, beau retour; tne books we read give a turn 
to our thoughts, les livres que nous lisons donnent le 
ton d nos pensies ; the road took a sharp turn, la rue 
faisait un coude brusque ; this news has given me quite 
a turn, cette nouvelle m’a tout botUeversi ; to take a turn, 
prendre une toumure (of events) ; to take it in turns, 
prodder d tour de rdle ; whose turn is it? d qui le tour ? 
d qui est-oe (d) . . . ? tumooat, tv. Ren^gat ; trans- 
fuge, m., girouette, /. turncock, u. Fontainler, m. 
turn-down, a. Rabattu (of collars etc.), turnkey, 
n. Guichetier, porte-clefs, nu turn-out, n. Equipage, 
train, m. ; gr6ve(of workmen),/. turn-over, tu Cniftre 
d’affaires ; ch&usson (pastry), m. turnpike, n. Bar- 
riers, /. turn-screw, n. Tournevis, nu turnsole, 
n. Tournesol, nu turnspit, n. Tournebroclie, nu 
turnstile, n. Tourniquet, m. tumstone, tu Tourne- 
pierre (bird), m. turn-table, ru Plaque tournante, 
turn-up, tu Retroussg (of the noseX turner, n. 
ourneur, nu turnery, n. Art du tourneur, m. 
turning, n. Tour; detour, tournant (of a road 
etc.) ; tournage, travail au tour (at the lathe) ; (Prtnf.) 
blocage, to. turning-lathe, n. Tour, in. turning- 
point, n. Point ddcTsif, moment critique, m. 

turnip ('taunip), ru Navet, nu turnip-cabbage, 
n. Chou-rave, m. turnip-cutter, n. Coupe-racines, to. 
turpentine ('Uupontain), n. T6r4benthine, /. 
turpetli ('UupeG), tu Turbith, nu 
turpitude ('taupitjurd), n. Turpitude, /. 
turquoise ('Uirkoiz). n. Turquoise, /. 
turret CtAratViu Tourelle,/. turret-ship, n. Navire 
A tourelles, to. turreted, a. Garni de tourelles. 

turtle ('toutl), n. Tortue, f. To turn turtle, 
culbuter, faire la cvlbute. turtle-dove, tu Tourterelle, 
/. turtle-soup,, n. Soupe A la tortue, f. 

tuscan ('taskan), a. and n. Tuscan, m. , toscane, f. 
t ush ! (taO, inL Bah ! fl done ! 
tusk (tAskj, it. Defense, /. ; croc (tooth), m. 
tusked or tusfy, a. Muni de defenses ou de crocs, 
tussle CtAsl), tu Lutte, bagarre, /. v.i. Luttor. 
tussock ('tAS3k), tu Herbe touffue, /. 
tut I (tAt\ int. Bah ! tl done ! 
tutelage Ctjuitolidj), n. Tutelle, /. tutelary, 
a. Tutdlaire. 

tutor Ctjuitu). n. PrAcepteur (private tutor); 
(Law) tuteur ; (College) rApAtiteur, to. v.t. Instruire, 
enseigner ; corrlger, reprendre (to correct^ tutorage, 
tu Tutelle, /. tutorial (-'toaml), a. De precepteur. 
tutoring, tu Instruction,/., enseignement, to. tutor- 
ship, tu PrAceptorat, to. 
tutsan ('tAtsan), n. Toute saine (plant), /. 
tutty ('tAti), tv. Tutie, /. 

tut-work ('tAtwaik), n. (Mining) Ouvrage & 
forfait, to. 

twaddle ('twodl), n. Bavardage, caquetage, m., 
Adaises, fpL twaddler, iu Bavard, peroreur, to. 
twaddling, a. Bavard. 

* twain (tweinX a. and tu Deux, to. 
twang (twieo), tu Son aigu ; nasillement, accent 
naisillard (nasal voice); arri^re -goht ddsagr^able 
(after -taste), m. v.i. Nasiller; retentir, sooner. 
v.t. F&ire retentir, faire sonner. 
tweak (twiikX V.t. Pincer. 
tweed (twizd), n. Tweed, drap crolsA, to. 
'tween- decks ('twiindeks), n. (NauL) L’entre* 
pont, to. 

tweesers ('twixzwzX Petltes plnces *, pinces 
4 Apiler (for the hair), f.pL 
twelfth (twelfth a. snd n. Douzi&ne; douze 


two 

(of the month etc.), to. To celebrate Twelfth Nighty 
cilebrer les Rois ; twelfth cake, gdteau des Rois , nu | 
Twelfth Night, jour des Rois, nu twelve, a. and tw 
Douze, to. Twelve o’clock, midi (noon), minuit (mid- 
night), rru twelvemonth, a. An,m.,ann6e,/. Last 
Easter twelvemonth, il y a un an d Pdques dernier ; 
this day twelvemonth, U y a aujourd'hui un an (past), 
A un an d'ici (futureX twelve-pounder, tu Canon 
de douze, rru 

twentieth ('twentiiO), a. and tu Vingti6me; 
vingt (of the month etc.), nu twenty, a. and n. 
Vingt twenty-first, n. Vingt et unifeme, m. The 
twenty-first (of the month), le vingt et un. twenty- 
four pounder, n. Canon de vingt-quatre, m. 

twice (twais), adv. Deux fois. Twice as much, 
le double , deux fois autant. 

twiddle ('twidl),v.t Faire tournoyer. To twiddle 
one’s thumbs, tournoyer ses pouces. 

twig (twig), n. Petite branche, ramille, /. v.t. 
(slang) Remarquer, comprendre. twiggy, a. Plem 
de rainilles. 

twilight ('twailaitX n. Cr^puscule ; demyour, w. 
twill (twil), v.t. Croiser. n. ^toffe crois6e, /. ; 
crois6, to. 

twin (twin), ru Jumeau, nu, Jumelle, /. ; (Jig.) 
fr^re, to., soeur, /. The Twins (Astron.), les Gimeaux, 

m. pl. a. Jumeau; (Rot.) double, gemin6. twin- 
bom, a. N6 jumeau, n6e jumelle. 

twine (twain), n. Ficelle, /. ; entrelacement, en- 
tortillement, to. v.t, Retordre ; enlacer ; *lier. v.i . 
S'entrelacer, s’enrouier ; tourner (autour). To twist 
round, entourer. 

twinge (twinds), n. Elancement, tiraillement, 
to. v.t Torturer; pincer, tirer (to pinchX v.i. 
Elaneer. twinging, n. Elancement, m. 

twinkle Ctwigkl), v.i. l^tinceler, scintiller, 
briller ; cligner, clignoter (of the eyesX twinkling, 

n. Scintillement, to., scintillation, /. ; clignoteintmt 
(of the eyesX m. In the twinkling of an eye, en un 
din d'eeil ; a. Etincelant. 

twirl (twaulX v.t. Tournoyer, tourner rapid e- 
ment. To twirl round, pirouetter. v.t. Faire tour- 
noyer; faire faire le mounnet k. He twirls him round 
his little finger, U lui fait faire tout oe qu’il veut. «. 
Tour, tournoiment, to. ; rotation, pirouette, /. 

twist (twist), v.L Tordre; entortiller, retordre; 
cercler, entourer (to encircle); entrelacer, enlacer (to 
wind round); (fig.) torturer, pervertir, cUfigurer (to 
pervert). To twist oneself into, s'insinuer dans, se 
glisser dans; to twist round one’s finger, tenir dans 
sa vrnnche, entortiller. v.i. S’entrelacer, s'enlacer, 
s’enrouier. n. Cordon, to., corde,/; cordon net (of 
cotton etc.X J contorsion (contortion), /., tortille- 
ment, m. ; carrotte (of tobaccoX /. To give a twist 
to, tordre ; to give oneself a twist, se tordre. twisted, 
a. Tordu; (Arch.) tors; (fig.) perverti, deligur^, 
d6naturA twister, n. Tordeur, to., tordeuse, /. 
twisting, n. Tordage; tortillement, to. twisting- 
machine, n. Machine A tordre, /. 

twit (twit), v.t. Bl&mer; reprocher (A), accuser 
(de). To twit with, reprocher A. 

twitch (twitj), n. Saccade, contraction spas- 
modique, /. ; tiraillement, nu v.t. Tirer brusque- 
ment ; arracher. v.i. Se contractor, twitching, n. 
8accade, contraction, crispation (of muscles ete.X /. ; 
tiraillement (of ]>ain), to. 

twitter Ctwitw), v.L Gazouiller. n. Gazouii la- 
ment, TO. 

twittlngly Ctwiti^li), adv. Avec reproche. 
two (tu:), a. and n. Deux, to. In twos, en deux; 
two and two, deux A deux ; two can play at that 
gatne, nous sommes A deux de jeu ; two heads are better 
than one, deux avis va lent mieux qu'un ; two of a trade 
seldom agree, deux moineaux sur mime ipi ne sont pas 
longtemps amis ; two’s company, three is none, deux 
s'amusent, trois s'tmbUent. two-edged, a. A deux 
tranchants. twofold, a. Double; adv. Double- 
men t, deux fois. two-handed, a. A deux mains; 
bimane. two-legged, a. A deux jambes. two- 



tyooon 

masted, o. A deux mdts. twopence ('tApans), n.pl. 
Vingt centimes, quatre sous, rn.pl. twopenny ('tAp 
an i), a. De quatre sous, two-ply, a. A double pli. 
two-seater, n. Voiturette k deux places, /. 
tycoon (tai'kuin), n. Taicoun, m. 
tymbal ('timbl), n. Timbale, /. 
tympan ('thnpan) or tympanum, «. Tym- 
pan, to. tympanic (-'psenik), a. Tympanique. tym- 
panites (-pa'naitiiz) or tympany (' timpani), n. Tym- 
panite, /. 

*tye [ tie ]. 

type (taip), n. Type ; (Print.) caractfere, to. To 
be in type, etre compost ; to set up in type, composer, 
v t. ( colloq .) [ typewrite ], type-founder, n. Fon- 
dour de caractferes, m. type-metal, n. Fonte, /. 
t ( ype-setter, n. Compositeur, m. typewrite, v.t. 
Kcrire k la machine, typewriter, n. Machine a 
fecrire,/. ; dactylographe (person), in. typewriting, 
n. Dactylographie (art), ; copies k la machine (pro- 
duct), f.pl. typewritten, a. Ecrit A la machine, 
typhoid ('taifoid), a. Typhoide. 
typhoon (tai'fuin), n. Typhon, m., trombe, /. 
typhus ('taifas), n. Typhus, in. 
typic Ctipik) or typical, a. Typique. typically, 
adv. D’une manifere typique. typioalness, n. 
Nature typique, /. typify, v.t. Reprfesenter d’une 
manure typique, symboliser. 
typist ('taipist), n. Dactylographe, m. 
typographer (tai'pogrefaa), n. Typography m. 
typographic (-'gratfik) or typographical, a. Typo* 
graph ique ; *emblfematique, typique, flguratif. typo- 
graphically, adv. Typographiquement. typography 
(-'pografi), n. Typographic, /. typolite ('taipolait), 
n. (Geol.) Typolithe, /. typolithography (-li'Qografi), 
n. Typolithographie, /. 

tyrannic (ti'raenik) or tyrannical, a. Tyran- 
nique tyrannically, adv. Ty ranni q uem0n t. tyran- 
nicide, n. Tyrannicide, m. tyrannize ('thfenaiz), 
v.i. Faire le tyran. To tyrannize over, tyran- 
niser. tyranny, n. Tyrannie, /. tyrant ('taiarant), 
n. Tyran, m. Petty tyrant, tyranneau, m. 
tyre [tire ( 1 )]. 

Tyrian ('tirian), a. De Tyr. 
tyro ('taiarou), n. Novice, commen^ant, cons- 
ent, m. 

Tyrolese (tlra'lhz) or *Tyrolian (ti'roulian), a. 
and n. Tyrolien, m., Tyrolienne, /. Tyrolese song, 
Tyrolicnne, f. 

Tzar [ tsar ]. 

Tzig&ny ('tsigani), a. and n. Tzigane, tsigane, m. 


U 

U, u (jui). Vingt et unifeme lettre de l’alphabefc, to. 
ubiquitarlan (jmbikwi'taarian), a • and n. 
Ubiquitaire, m. ubiquitous (-'bikwitas), a. Omni- 
present, prfesent partout. Ubiquitous person, ubi- 
(juiste, to. ubiquitary, a. Ubiquitaire. ubiquity, n. 
Ubiquitfe, /. 

udder ('Adai), n. Mamelle,/., pis, to. uddered, a. 
Aux mamelles, aux pis. 

udometer (ju'domatai), n. Udomfetre, to. udo- 
metrlo (-'metrik), a. Udomfetrique. 
ugh ( ax , uh), int. Pouah l 
uglily ('Aglili), adv. Avec laideur, vilainement. 
ugliness, n. Laideur,/. ugly('Agli), a. Laid, vilain. 
As ugly as sin, laid c ovum les sept ptchts capitaux ; 
frightfully ugly, laid k faire peur ; to grow ugly, en- 
laidir ; ugly words, de vilaines paroles , f.pl. 
uhlan ('uilan), n. Uhlan, hulan, to. 
ukase (ju'keis), n. Ukase, m. 
ulcer ('Alsaj), n. Ulcfere,m. ulcerate, v.t. Ulcferer; 
v.i. S’ulcferer. ulceration (-'reifan), n. Ulcferation, 
f. ulcered, a. Ulcferfe. ulcerous, a . Ulcfereux. 
ulema (Tirlama), n. Ulfema, to. 
uliginose (ju'lidginous), a. ( Bot .) Uligineux, 
marfecageux. 


unadministered 

ullage ('AlidjO, n. Vidange, /. 
ulmic ('Almik), a. ( Chern .) Ulmiqne. ulmin, n. 
Ulmine, /. 

ulnage ('Alnid3), n. Annage, m. 
ulster CAlstar), n. Houppelande, f. 
ulterior (Al'tiariaa), a. Ulterieur. ulteriorly, 
adv. Ultferieuremenfc. 

ultimate ('Altimat), a. Dernier ; final, extreme, 
dfefinitif. ultimately, adv. Finalement, & la fin, 
deflnitivement, en rfesultat. ultimatum (-'mei tain), n. 
(pi. ultimata) Ultimatum, m. ultimo ('Altimou), 
a do. Du mois dernier. 

ultra ('Altra), n. Ultra, to. ultralsm (-izm), n. 
Ultraiame, ultracisrae, m. ultramarine (-ma'rim), n. 
Outremer; bleud’outremer; a. D’ontremer. ultra- 
montane (-'montein), a. and n. Ultramontatn, in. 
ultramontanism, n. Ultramontanisme, w. ultra- 
mundane (-'nundein), a. Ultramondain. 

ululate CJurljuleit), v.i. Ululer. ululation (-Tei 
fan), n. Ululation, /., nlulement, to. 

umbel CAmbl), n. (Bot.) Ombelle, f. umbellal, 
um be liar, or umbellate, a. Ombeilfe. umbelli- 
ferous (-'lifaras), a. Ombelliffere. 

umber ('Am baa), n. Terre d'ombre, /. ; ombre 
(grayling), to. v.t. Ombrer, brunir, assombrir. 

umbilic (Am'bilik)or umbilical, a. Ombilical. 
umbilicate or umbilicated, a. Ombfliqufe. umbili- 
cus, n. Ombilic, m. 

umbrage ('Ain br id 3), n. Ombrage, to. ; ombre, 
/• ; (fig- ) ombrage, to. To give umbrage to, faire 
l' ombrage d, porter ombvage k ; to take umbrage at, 
prendre ombrage de, s'offusqver de. umbrageous 
(-'breid39s), a. Ombreux, ombragfe, plein d’ombre. 
umbrageousness, n. Ombrage, m. 

umbrella (Am' breld), n. Parapluie, m. umbrella- 
case, n. Fourreau de parapluie, m. umbrella- 
stand, n. Porte-parapluie, m. umbrella-Btiok, n. 
Blanche de parapluie, in. umbrella-tree, n. Magno- 
lier parasol, m. 

umpire ('Ampaiaa), n. Tiers arbitre, arbitre; 
(Industry) prud'homme, m. 

un- (An), pref. Non-, In-, dfe-, pas, peu, mal. 
unabashed (Ana' bee Jt), a. Sans etre confus, sans fetre 
dfeconcertfe ; dfehontfe. unabated (-'beitid), a. Non 
diminufe, sans diminution ; toujours mfeme. unabetted 
(-'betid), o. 8ans aide, seul, sans encouragement, 
unable (A'neibl), a. Incapable (de); hors d’fetat de; 
impuissant (k ou pour). To be unable to, ne pas 
pouvoir, Stre incapable de, ne pas ttre a mbits de n’ttre 
pas en itat de. unabridged (-^brid 3d), a. Nonabrfegfe ; 
complet, en entier. unaccented (Anadc'sentid), a. 
Non-accentufe, sans accent; (Philot) atone, unac- 
ceptable (-'septabl), a. Inacceptable. Unacceptable 
to, dtplaisant ou dtsagrtable a. unaccepted, a. Re- 
fusfe. unaccllmatlzed(-'klairn8taizd) 1 o. Inacolimatfe. 
unaccommodating (-'komodeitiq), o. Peu accommo- 
dant. unaccompanied (-'kAmponid), o. Non accom- 
pagnfe (de) ; seul, sans suite, unaccomplished (-'kom 
plift), a. Inachevfe, incomplet; (Jig.) sans talent, 
unaccountable (-'kauntabl), a. Inexplicable, inoon- 
cevable; bizarre, fetrange. unacooun tableness, n. 
Bizarrerie, fetrangetfe ; nature inexplicable, /. unac- 
countably, adv. D'une manifere inexplicable, incon- 
cevablement, etrangement. unaccounted, o. Dont 
on n’a pas rendu compte, manquant. unaccredited 
(-'kreditid), a. Non accrfedltfe, sans pouvoirs. un- 
accustomed (-'kAstamd), a. Inaccoutumfe (i); peu 
habitufe ; extraordinaire, unacknowledged (-hiol 
id3d), a. Non reconnu, non avoufe ; non accrfedite ; 
sans rfeponse (of letters). Unacknowledged letter, 
lettre A laquelle on n’a pas rtpondu. unacquainted 
(-'kweintid), a. Qui ne connatt pas, fetranger (k) ; peu 
familier (avec), peu versfe (dans). To be unacquainted 
with, ne pas connattre (persons), ignorer , ne pas savoir 
(things), unacquired (-'kwaiwd), a. Non acquis 
naturel. unaoquitted (-'kwitid), a. Non acqmttfe! 
unaoted (-'ee.ktid), a. Qu’on ne joue pas (of plays), 
unadjusted (-'dxAstid), a. Non ajustfe, non arrangfe. 
unadmi nlBtered (-'ministaad), a. Non admintstrfe. 
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unadmitted 


unbribed 


unadmitted (-'mitid), a. Non admis. unadopted 
(-'doptid), a. Pas adopts, unadorned (-'dorand), a. 
Sans omement, naturel, simple, unadulterated 
(•'dAltereitid), a. Pur, sans melange, non frelate, non 
falsifl6. unadvlsable (-'vaizebl), a. Peu sage, peu 
convenable, inopportun. unadvisableness, n. im- 
prudence, /. unadvised, o. Malavise, i neon sidy re ; 
irr^flechi. imprudent (rash), unadvisedly, adv. In- 
consid^rement ; imprudemment. unadvise dnegs, n. 
Imprudence./, unaffected (-'fektid), a. Sans affecta- 
tion, naturel, simple, naif; impassible, insensible (not 
easily moved), unaffectedly, adv. Sans affectation, 
simplement, naturelleinent unaflfectedness, n. Sim- 
plicity, /, naturel, m. unaflfecting, a. Peatouchant. 
unaffrighted (-'fraitid), a. Sans effroi. unafraid 
(And'lreidX a. Sanspeur. unaided (-'eidid), a. Seul, 
sans aide, unalienable [inalienable], u nalla yed 
(-Teid), a. Non apaisy. unallowable (-'lauabl), a. 
Non permis. unalloyed (-'bid), a. Pur, sans alliage, 
sans melange, unalterable (a n'orltaiabl), a. Inalte- 
rable, invariable, unalterableness. n. Nature in- 
alterable, invariability, /. unalterably, adv. D une 
manicre inalterable, unaltered, a. Sans changement. 
unamazed (-'meizd), o. Pas etonny, unambiguous 
(-'biqjuas), a. Sans ambiguite, sans equivoque, un- 
ambiguously, adv. Sans ambiguite, clairement. 
unambitious (-'bijos), a. Peu ambitieux, sans am- 
bition, sans pretention, unambitiously, adv. Sans 
pretention, sans ambition, unamiable (-'eimiebl), a. 

Peu aimable. 

unanimity (juina'nimiti), n. Unanimity,/. With 
unanimity, a V unanimity unanimous (-'nuenirnds), a. 
Unanime. unanimously, adv. Unanimement, 4 
1'unanimity. Carried unanimously, vote d VunanimiU. 

unanswerable (An'ainsorabl), a. Sans teplique, 
incontestable, unanswerableness, n. Nature irre- 
futable, /. unanswerably, adv. Sans teplique; 
d’une manure irrefutable, incontestablement. un- 
answered, a. Sans teponse, sans replique. un- 
appalled (-a'poild), a. Sans s’emouvoir, sans crain te, 
sans pdlir. unapparent (-a'pearant), a. Non appa- 
rent; invisible, ina perce vable. unappeasable (-'pi:z 
abl), a. Qu'on ne peut apaiser, implacable, unap- 
peased, a. Non apaisd, inapaise, unapplied (-'plaid), 
a. Inappliquy ; sans emploi. unappreciated (-'pri: 
(ieitid), a. Incoiupris, sans 6tre appreciy. unappre- 
hensive (-pn'hensiv), o. Sans apprehension, un- 
apprised f-'praizd), a. Saus etre ptevenu (de). 
unapproachable (-'proutjebl), a. Inaccessible, in- 
abordable. unapproached, a. Inaccessible, un- 
appropriated (-'prouprieitid), a. Non approprie, sans 
emploi. unapproved (-'pnuvd), a. Non approuvy. 
unapt (An'rept), a. Peu propre, peu capable (de) ; 
peu convenable (improper), unaptly, adv. Mai, 
hors de propos, mal 4 propos. unaptness, n. In- 
capacity, inaptitude, /. unarmed (-'aumd), a. Sans 
Mines ; d6sarin6 ; (Bot .) inerme ; ( Zool .) sans defenses, 
unarmoured, a. Non cuirassA unarrayed (- reid), 
a. Sans ornements, sans parure ; sans ytre range en 
ordre (of armies), unascertainable (Anuesai'teinabl), 
a. Qu’on ne pent constater ou verifier, unascer- 
tained, a . Non vyntte, non constate, unasked 
(-'aiskfc), a. Sans £tre invite ; spontan6 ; adv. Spon* 
tenement. unaspiring (-'spabrnj), a. Sans ambition, 
modeste. unassailable (-'seilabl), a. Hors d’atteinte, 
inattaquable. unassailed or unasgaulted, a. Sans 
6tre attaquy. unassisted (-'sistid), a. Sans aide, 
tout seul. unassuming (-'sjuimioX a. Sans preten- 
tion, modeste. unassured (-'fuaid), a. Non assure, 
sans 6tre assur6. unatoned (* tound), a. Non ex pie, 
sans expiation, unattached (-'taetft), a. Sans etre 
attach^ (4); (Mil.) en disponibilite. unattainable 
(-'teinabl), a. Inaccessible, impossible 4 atteindre. 
unattainableness, n. Impossibility d’atteindre, /. 
unattempted (-'temptid), o. Non essayy, qui n’a pas 
6td tents, unattended (-'tend id), a. Seul, sans 
suite ; laitsy sans soins, nygligy ; peu frequonte, qu’on 
ne ft-yquente pas. unattestea (-'testid), a. Qui n est 
pas attesty, sans attestation, unattired (-'taisad), a. 
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Sans parure, sans ornements ; sans v4 tements. unat- 
tractive (-'fcraektiv), a. Peu attrayant, sans attrait. un- 
authentio (-'o:0entik), a. Inauthentique, apocryphe. 
unauthenticated, a. Dont l’authenticity n’est nas 
prouvye ; (Law) non 16galis6. unauthorized (-'o:0or 
aizdb a. Sans etre autorisy, sans autorisation ; illicite, 
diegai (of things), unavailable (-'veilabl), a. Non 
valable, inutile, unavailing (-'veiliq), a. Inutile, 
vain, inefflcace. unavenged (-Vendsd), a. Impuni, 
non vengy. unavoidable (-'voidabl). a. Inyvitable. 
unavoidableness, n. Nycessity inevitable, / un- 
avoidably, adv. In6vitablement. unaware (-'weau), 
a. Ignoi ant. To be unaware of, tgnorer, n’Ure pas an 
courant de, itre ignorant de. unawares, adv. A 
Timproviste, par ntegarde; 4 son insu (unconsciously). 
To be taken unawares, itre pris au> depourvu. un- 
awed (An'oid), a. Sans £tre intimidy (de). unbaked 
(-'beikt), a. Non cult, unbalanced (-'badenst), a. 
Non balancy; instable; sanscontrepoids. unbaptized 
(•baep'taizd), a. Non baptise, unbar (-'bau), v t. 
Enlever la barre de. unbearable (-bgarobl), a. In- 
supportable, intoterable. unbeaten (-'biitn), a. Non 
frayy, invaincu ; non battu (of roads), unbecom- 
ing (-bi'kAmifl), a. Peu convenable, inconvenant, 
malseant, deplacc, qui ne va pas bien (of clothes), 
unbecomingly, adv, D’une mamere inconvenante, 
sans grAce. unbecomingness, n. Inconvenance, /. 
unbefitting (-Titiq), a. Qui ne convient pas, pen 
propre ; qui s’accorde mal (avec). unbemended 
(-Trend id), a. Sans amis, unbelief (-bi'hif), n. In- 
crydulite, /., manque de foi ; scepticism©, m. un- 
believer, n. Incrydule, infidele, myerbant ; sceptique, 
vi. unbelieving, a. Incrydule, sans croyance, in* 
hdyie. unbend (-'bend), v.t. Detendre, rel&cher ; 
debander (a bow); affaiblir, enprver (to enervate); 
(fig.) delasser (the mind); (Naut.) detalinguer (a 
cable) ; dymarrer (a rope) ; dysenverguer (a sail). To 
unbend the brow, divider le front ; v.i. 8e ddtendre ; 
se derider, unbending, a. Qui ne se plie pas, qui 
ne flechit pas, inflexible, unbendingly, adv. In- 
flexiblement. unbeneficed (-’benifist), a. Sans 
bynetice (of clergymen), unbeneficial (-beni'fijl), a . 
Sans profit, sans avail tage. unbe wailed (-'weild), a. 
Sans ytre pleury, non regretty. unbiased (-’baiast), 
a. Sans pry vention, impartial, unbidden (-'bidn), a. 
Sans ytre invite, sans invitation, spontanyment. 
unbind (-'baind), v.t. (jxist and p.p. unbound) Dyiier, 
detacher, desserrer (to loose), unblamable (-'bleim 
ebl), a. Exempt de blAme, sans reproche. unblamably, 
adv. Sans reproche. unbleached (-'blirtjt), a. 6cru. 
unblemished (-'blemijt), a. Sans tache, pur, parfait, 
sans diflormity. unblended (-'blendid). a. Fur, sans 
melange, unblest (-'blest), o. Non beni ; malheur- 
eux, infortuny (unhappy); maudit (cursed^ un - 
blighted (- bkitid), a. Non fletri ; (Jig.) dans toute 
sa lraicheur. Unblighted happiness, filicitt pure , /. 
unblock (-'blok), v.t. Deealer. unblown (-'bloun), a. 
En bouton, non encore ypanoui. unblushing (-'blAl 
iO), «• Qui ne rougit point, ehonty, dyiionte, sans 
vergogne. unblushinglv, adv. Saus rougir, effmnte- 
ment, sans honte. unbolt (-'boult), v.t. Tirer les 
verrous de, ouvrir. unbolted, a. Pas verrouilte ; non 
blute (unsifted, of flour), unborn (*'bo:an), a. Encore 
4 naitre ; futur, 4 venir (of things). Innocent as a babe 
unborn, innocent covrne V enfant qui vient de naitre. 
unborrowod (-'boroud), a. Pas emprunty, original, 
naturel. unbosom (-'buzom), v.t. Decouvrir, ryvyier. 
To unbosom oneself, ouvrir son coeur, s' ouvrir (a). 
unbought (- bo:t). cu Non achety; adv. Pour rien. 
unbound (-'baund), a. Delte, dynoue; non attache, 
libre (free); non reliy (of books), unbounded, a. 
lllimity, infini, sans bornes; dymesure; effteny (un- 
restrained). unboundedly, adv. Sans bornes, d4« 
mesurement, infiniment. unbrace (*'breis), v.t. Re- 
ldcher, desserrer ; dybander, dytendre ; affhiblir, 
ynerver (to weaken), unbreakable (-'breikobl), o. 
Incassable. unbreathable(-'bri:5obl), cl Irrespimble. 
unbred (-'bred), a. Maiyievy. unbreeched (*' bri:t it), 
o. Sans culotte; deculassy (of guns), unbrlbed 



unbridged 

(-'braibd), a. Non corrompu, non achetk unbridged 
(-'bridxd), a. Sans pont. unbridled (-’braidld), o. 
JD^briae Rans frein ; {fig.) effHne, d6chaink unbroken 
(-'broukn). o. Non rompu; ininterrompu, continu 
(uninterrupted): indomptable, indompte (not sub- 
dued) ; non viole, non enfreint, intact (not violated) ; 
non dresse (of animalsX unbrotherly (-'brABajli), 
o. Peu fraternal, indigne d'un frere. unbrulsea 
(-'bruizd), a. Sans meurtrissure, intact, unbuckle 
(•'bAkl), v.t. D6boucler. unbuilt (-'bilt), o. Pas 
encore bdti, it, Mtir. unburden (-'baudn), v.t. D6- 
charger, debarrasser (d’un fardeau); (Jig.) soulager, 
alleger. unburied (-'berid), a. Sans sepulture, un- 
burnt (-'haunt), o. Non brfiie. unbury, v.t. De- 
terrer. unbusinesslike (-'biznislaik), a. Peu pratique, 
impropre aux affaires, unbutton (-'bAtn), v.t. De- 
boutonner. uncage (*'keid 3 ), v.t Fair© sortir de sa 
cage, deiivrer. uncaged, a. Sorti de sa cage; en 
liberty, uncalled (-'ko:ld), o. Sans 6tre appeie. 
Uncalled for, sans 6tre demancU ; peu necessaire, gmtuit 
(unnecessary) ; diplaci, peu convenable (unbecoming) ; 
non nUriti (undeserved), uncancelled (-'kamsld), a. 
Sans etre annuli uncandid (-'kaendid), a. Peu 
sincere, sans franchise, uncanny (-'kceni), a. Etrange, 
fantastique, surnaturel. uncap (-'keep), v.t. De- 
couvrir ; desamorcer (firearms), uncared-for (-'ksaid 
'fou), a. Dont on ne se soucie pas, neglige, dans 
1 'abandon, uncarpeted (-'kaupatd), a. Sans tapis, 
uncaught (-'ko:t), a. Sans etre pris. He is still 
uncaught, on ne Va pas encore pns, il est encore en 
liberte. unceasing (-'si:sig), a. Incessant, sans cesse. 
unceasingly, adv. Incessamment, sans cesse. un- 
censured (-'senjaad), a. Sans etre censure. uncere- 
monious (-seri'mouniasX a. Peu c6r6monieux ; sans 
gene; sans fagon. unceremoniously, adv. Sans 
cer^monie, sans fagon, sans g£ne. unceremonious- 
ness, n. Sans-fagon, sans-gene, v u uncertain (-'sd:j 
tin), a. Incertain, irr&jolu, peu sffr ; mal assure, 
chancelant («»f steps), uncertainly, adv. Saw certi- 
tude. uncertainty, n. Incertitude, /. ; l’incertain 
(something unknown), m. uncertificated (Ansai'tifl 
keitid), a. Sans diplbme, non dipldme (of teachers) ; 
qui n'a pas obtenuun concordat (bankrupt! unchain 
(-'tjein), v.t. D^chainer ; bri3er les chain es de, deiivrer. 
unchangeable (-'tjeind^abl), a. Inalterable, inva- 
riable, immuable. unchangeahleness, n. Immu- 
tability, inalterability, / unchangeably, adv. Im- 
muablement, d'une manifere inalterable, unchanged, 
a. Qui n'est pas change, qui esfc tonjours le meme. 
unchanging, a. Qui ne change pas; invariable 
constant, uncharged (-'t[a:jd 3 <l), a. Non charge 
(unloaded). Uncharged for, qu’on ne fait pas payer , 
franco, gratuit. uncharitable (-'tjjeritebl), a. Peu 
charitable, uncharitableness, n. Manque decharite, 
m. uncharitably, adv. Sans charite. unchaste 
(-'tjfeist), o. Incontinent, impudique. unchastely, 
adv. Impudiquement. unchastity (-'tfaeatiti), n. 
Impudicite, incontinence, /. unchecked (-'tjekt), a. 
Non r6prime, sans frein. Abuses go on unchecked, 
les abas continuent sans qu'on c herche a les rtprimer. 
unchewed f-'tfu:d), a. Sans etre m&ch6. un- 
chivalrous (-’jivlras), a. Peu chevaleresque. un- 
cblvalrously , adv. D’une maniere peu chevaleresque. 
unchrlstened (-’krisnd), a. Non baptist, sans bap- 
teme. unchristian (-'kristian), a. Peu Chretien ; 
anti -chretien. unchristianly, adv . Peu chretienne- 
ment. 

uncial ('unjial), a. Oncial. 

uncircnmcised (An'saukamsaizd), a. Inch- 
concis. unclroumclslon (-’sisan), n. Incirconcision, 
/.' uncircumscribed (-'saukamskraibd), a. Illimite. 
uncircumspeot (-'sajkamspekt), o. Peu circonspect, 
imprudent unoircumspectly , adv. Imprudemment. 
uncivil (-'sivil), a. Malhonnete, impoli. uncivilized 
(-'sivilaizd), a. Peu civilian, barbare, sauvage. 
uncivilly <-'aivili), adv. Malhonnfitement, impoli- 
ment unclad (-'klaed), a. Nu, sans vetements. 
unclaimed (-kleimd), a. Non reclame. Unclaimed 
dividend, dividends non rkdami % m. unclarlfied 


unoonfined 

(-’klserifaid), a. Non clariflk unclasp (-'klaisp), v.t. 
Ouvrir le fermoir de ; d^grafer, defaire. unolassioal 
(-'klsesikl), a. Peu classique. 

uncle VA^kl), n. Oncle, m . ; (slang) tante (pawn- 
broker), f. 

unclean (An'klim), a. Malpropre, sale; im- 
pudique (lewd); ( Scripture ) impur, immonde. un- 
cleanliness, n. Malpropre ti, salete ; (fig.) impurete, 
/. uncleanly, a. Sale, malpropre. unoleanness, n. 
Salety, malproprete ; irapurete, impudicite (lewdness). 
f. uncleansed, (-'klenzd), a. Non nettoye, non cure 
(of drains etc.), uncleared (-'kiiaad), a. Indefricbe 
(of land), unclerical (-'klerikl), a. Peu clerical, 
unclinch (-’klintj), v.t. Ouvrir, desserrer. unclipped 
(-'klipt), a. Non coupe ; non tondu (of animals) ; 
non rogn6 (of coins), uncloak (-'klouk), v.t. 6ter le 
manteau de. unclog (-'klog), r.t. Oter les entraves 
de; (fig.) d^gager. unclose (-'klouz), v.t. Ouvrir. 
unclosed (-'klouzd), a. Non ferine, ouvert. un- 
clothe (-'klouB), v.t. D6shabiller; mettre 4 nu. 
unclouded (-'klaudid), a. Sans nuage, serein, un- 
cloudedness, n. S6r6nit6, clart6,/. uncock (-'k ok), 
v.t. D6sarmer (a rifle etc.), uncoffined (-'kofind), a. 
Sans cercueil. unooll (-'koil), v.t. Derouler. un- 
coined (-'koind), o. Non monnaye. uncollected 
(-ka'lektid), a. Non recueilli ; disperse ; 4 percevoir 
(of money), uncolonized (-’kolonaizd), a. Non colo- 
nis6. uncoloured (-'kAlaid), a. Non colors, incolore, 
sans couleur; naturel, simple (of styleX uncombed 
(-’koumd), a. Non peign6, mal peigne, en d^sordre. 
uncombined (-kam'baind), a. Non combing, un- 
comeatable (AnkAin'aetobl), a. (col log.) Inaccessible, 
uncomeliness, n. Manque de grace, m. ; laideur ; 
inconvenance (of behaviour), f. uncomely, o. Dis- 
gracieux ; mals^ant (unseemlyX uncomfortable 
(-'kArnfaitobl), a. Peu confortable, incommode ; 
g6n6, mal it, son aise (of persons) ; f&cheux, d6sagr6able, 
p^nible; triste, malheureux (of news etc.X unoom- 
rortableness, n. Incommodit6, /., malaise, d6sagr6- 
ment, m., gene, f. uncomfortably, adv. Incom- 
mod6ment, peu confortablement ; mal i l’aise, k la 
gSne, d^sagr^ablement uncommendable (-ka'men 
dabl), a. Peu louable. uncommended, a. Non 
lou6, sans 61oge. uncommercial (-ka'mauyi), a. 
Peu commercial, uncommissioned (-ka'mijand), a. 
Non commis8ionn6. uncommitted (-'mitid), o. Non 
commis. 

uncommon (An'koman), a. Peu common ; peu 
ordinaire, rare, extraordinaire, inoui. uncommonly, 
adv. Rarement; extraordinairement ; extrfimement, 
in finiment (greatly), uncommonness, n. Rarete,/. 

uncomm uni cable [incommunicable). 

uncommunicated (Anka'n\ju:nikeltid), «. Non 
communique, uncommunicative, a. Peu communi- 
catif, r6serv6. uncompanionable ( kain'psBnjanabl), 
a. Peu sociable, uncompared (-kam'peajd), a. Non 
com park uncomplaining (-'pleinig), a. Sans se 
plaindre, sans p ainte. unoomplaisant (-’pleizant), 
a. Sans complaisance, uncompleted (-'pfiitid), a. 
Inachevd, incomplet uncomplying (-'plaiip), a. 
Peu complaisant, uncompounded (-'paundid), a. 
Non compost, simple, unoomprehenslve (-komprl 
'hensiv), a. Qui ne comprend pas. uncompressed 
(-kam'prest), cl Non comprimk uncompromised 
(•'kompramaizd), a. Non coinpromis. uncompromis- 
ing, a. Peu accommodant, intransigeant, intraitable. 
An uncompromising attitude, une attitude inflexible. 
unconcealed (-kan'shld), a. Non cach6, ouvert, 4 
d^couvert. unconcern (-kan'seran), n. Insouciance, 
indifference,/, unconcerned (-’saand), a. Indifferent, 
insouciant, unconcernedly (-nidli), adv. Avec indif- 
ference, avec insouciance. imGOnclliatlng(-'silieitio), 
a. Inconciliable, irr6conciliable. uncondemned 
(-'derad), a. Non condamn6 ; non d6fendu, non interdit 
(of things), unconditional (-'difanl), a. Sans condi- 
tions, absolu. unconditionally, adv. Sans condi- 
tion, sans reserve, unconditioned, a. Sans con- 
ditions. unconfessed (-'fest), a. Non avou6, in- 
avoue. unoonfined (-'faind), o. Libre; illimite 



unconfinedly 

(illimitable), unoonfinedly (-'fainidli), adv. Sans 
contrainte, librement, sans limite. unconfirmed 
(-'faramd), a. Non confirm^, uncon formable (-'fo:j 
mdbl), a. Non conforme ; incompatible (avec), con- 
traire (A). unconformity, n. Non conformity in- 
compatibility f. unconfused (-'Qu:zd), a. Sans con- 
fusion. unconfusedly (-'fjuizidli), adv, Sana confusion. 
■I! congealed (-'d 3 i:ld), o. Non conge 16. uncon- 
genial (-'d 3 i:nial), a. DAsagreable ; peu sympatbi- 
que; peu compatible (avec), antipatmque (k\ un- 
connected (-'nektid), a. DetachA, sApard (de), 
stranger (A); sans rapport (avec); dAcousu, sans 
suite, sans liaison, unconquerable (-'koflkarabl), a. 
Invincible, indomptable ; ins urmon table, uncon- 
querably, adv . Invinciblement. unconquered, a. 
Insomnia, inconquis ; (poet.) invaincu. unconsclen- 
tious f-Ji'entes), a. Peu consciencieux. unconscion- 
able (-'konjanablh a. DAraisonnable ; exorbitant, 
dAmesurd. Yon hare been an unconscionable time, 
voits arts pris largement votre temps, unconsoionable- 
ness, n. Ddraison, exorbitance, /. unconscionably, 
adv. Ddraisonnablement, contre toute raison. 

unconscious (Au'konjas), a. Qui n’a pas con* 
science, ignorant (de); sans connaissance, insensible 
(insensible). He lay unconscious on the ground, il 
itait itendu 4 term sans connaissance ; to be uncon- 
scious, avoir perdu connaissance, itre sans connaissance ; 
to be unconscious of, n’avoir vas la conscience de, 
ignorer. unconsciously, adv. A son insu, sans le 
savoir, par inadvertance. unconsciousness, rv. 
Manque de connaissance, to,, insensibility /. ; dva- 
nouissement (swoonV m., ignorance, /. 

unconsecrated (AnTconsikreitid), a. Non con- 
sacrA; non eacrA (of kings, bishops, etc.); non bAnit 
(of ground), unoonsenting (-'sentig), a. Qui ne con- 
sent pas. unconsidered (-'sida.id), o. Non considArA ; 
inapeicu (not noticed). unconsoled (-'sould), cu In- 
console, inconsolable, unconstitutional (-'tjuifanl), a. 
Inconstitutionnel. unconstitutionally, adv. Incons- 
tituiionnellement. unconstrained (-'streind), a. Sans 
contrainte, fibre, spontanA (spontaneous); naturel, 
aisA (of style), unconstrainedly (-nielli), adv. Sans 
contrainte; librement, aans gdne. unconBtraint 
(•'streint), ». Absence de contrainte, IibertA, aisance, 
/. unconsumed (-'aJuimd), a. Sans Atre consumA. 
uncontaminated (-'tannineitid), a. Sans souillure, 

f ur; non corrompu. unoontested (-'testid), a. 
ncontestA. uncontradicted (-kontra'diktid), a. 
Non contredit, sans contradiction, uncontrollable, 
(•'trouldbl), a. Indomptable, irrAsistible, qu'on ne 
peut maltriser; inextinguible, fou (of laughter), un- 
controllably, adv. Irreslstiblement. uncontrolled, 
a. Sans contrdle, sans frein, irrAsistible. uncon- 
trolledly (-lidli), adv. Sans frein, irrAsistiblement. 
uncontroverted (-'kontrovejjtid), a. I ncontestA, re- 
con nu sans contestations, unconventional (-'ven 
Janl), a. Peu conventionnel. unconversable (-'vau 
sabl), a. RAservA, insociable, unconverted (-'vajutid), 
a. Non convert!, unconvinced (-'vinst), a. Non 
convaincu. unconvincing, a. Peu convaincant. un- 
cord (-'koud), v.t. 6 ter la corde de. To uncord a 
trunk, dicorder ou difaire t me math, uncork (-'kouk), 
v.t. DAboucher. uncorrected ( ka'rektid), a. Non 
corrigA. uncorrupted (-ka'rAptid), a. Non corrompu 
(par); iotAgre. uncouple (-'kApIV v.t. DAconpler; 
dAsengrener (machinery), uncourteous (-'keutjes), a. 
Peu courtois. uncourtliness (-'koaatlines), n. Manque 
de politesse, to., impolitesse ; gaucherie, /. uncourtly, 
a. Etranger au grand inondeouAlacour,incivil,impoli; 
rustique (of manners), uncouth (*'ku:G), a. Strange ; 
singulier, baroque, bizarre, rude, grossier. uncouthly, 
adv. Rudement, grossiArement, gauchement un- 
couthness, n. Rudesse, grossiAretA ; gaucherie ; 
•Atrangetd, /. uncover (-'kAvaa), v.t. DAcouvrir. To 
uncover one's head, se dicouvrir ; v.i. Se dA- 
couvrir. uncreated (-kri'eit id), a. IncrAA. uncrippled 
(-'kripld), a. Qui a plein usage de ses membres. The 
ship came out of action uncrippled, le vaisseau sortit 
du combat sans avoir regu aavaries. uncritical 


underbid 

(•'kritikl), a. Sans discernement, pen Judicieux. un- 
cropped (-'kropt), a. Non cultivA (of land); non 
rAcoItA (not gathered); non coupA (of the ears of a 
dogV uncrossed (-'krost), a. Non traversA; non 
rayA, non biffA (not cancelled); non contrariA (not 
thwarted), uncrowded (-'kraudid), a. Sans foule, 
non encombrA par la foule. uncrown [discrown]. 
uncrowned (-'kraund), a. DAtrAnA, sans couronne. 

unction ('Agkjan), n. Onction,/. ; (/g.)baume, to. 
unctuosity (-tju'ositi), n. OnctuositA, f. unctuous, 
a. Onctueux. 

uncultivated (An'kAltireitid), a. Inculte, sans 
culture, uncurbed (-'koubd), a. IndomptA, etfrenA, 
sans frein. uncured (-'kjuajd), a. Non guAri. un- 
curl (-'k3J.il), v.t. DArouler; dAtriser. dAboucler(hair); 
v.i. Se dArouler ; se ddfriser, se dAboucler (of hair), 
uncurtailed (*'teild), a. Non tbrdgd, non raccourci. 
uncustomary (-'kAstamari), a. Pas habitueL uncut 
(-'kAt), a. Non coupA ; entier; non entamA (of a loaf 
etc.); ( Bookbinding ) non rognA, non AbarbA. un- 
damaged (-'daemid 3 d), a. Non endommagd, en bon 
etat; intact (of reputation); ( Naut .) non avanA. 
undamped (-'aaempt), a. Non decouragA, ferme, qui 
n[est pas abattu. undaunted (-'dozntid), a. IntrA- 
pide, qui ne se laisse pas abattre. undauntedly, adv. 
IntrApidement, undauntedness, n. IntrApiditA, /. 
undazzled (-'daezld), a. Non Abloui, sans se laisser 
Ablouir. undebarred (-di'bcuid), a. Sans Atre empechA. 
undebased (-'heist), a. Sans Atre avili. undebated 
(-'beitid), «. Non discutA. undecayed (-di'keid), a. 
Intact, en bon A tat. undecaying, a. ImpArissable. 
undeceive (-di'siiv), v.t. DAsabuser, dAtromper, des- 
illusiomier. 

undecennial (Andi'senial), a. UndAcennal. 

undecided (Andi'saidid), a, IndAcis ; incertain ; 
irrAsolu ; \acillant. undecipherable (-'saiforabl), a. 
IndAchiffrable. undeck (-'dek), v.t. DAparer, dApouil- 
ler. undecked (-'dek t), a. Sans ornaments; (Naut.) 
non pontA. undefaced (-di'feist), a. Non dAfignrA. 
undefended (-'fendid), a. Sans dAfense, non dAfendu ; 
sans dAfenseur (of a prisoner), undefiled (-'faild), a. 
Sans tache, immaculA, pur. ^indefinable (-'fainabl), a. 
IndAHnissable. undefined, a. Indefini ; IndAcis (of 
frontiers etc. > undelivered (-'livwd), a. Pas dAlivrA. 
undemoustrable (-'demanstrabl), a. Qu'on ne peut 
dAmontrer. undemonstrated, a. IndAmontrA. un- 
demonstrative (-di'monstrati v), a. Peu dAmonstratif, 
rAservA, froid. undeniable (-'naiablX «• Incontes- 
table, irrAcusable. undeniably, adv. Incontestable- 
ment. undenominational (-'neifonl), a. Neutre (4 
l’Agard des sectes). 

under fAndaiX prep. 8ous ; au-dessous de (l^ss 
than, inferior to, etc.); dans, en (in); avec, k (with). 
They will not sell it under live ftancs, Us ne veulent 
pas le vendre d. moim de cinq francs ; to be back under 
the hour, itre rentri en molnsd'une heart; to be under 
obligations to, avoir des obligations d; to be under 
water (of land), itre inornU ; to be under way, itre en 
niarche ; to sell under price, vendre au rabais; under 
age, mineur; under arms, sous les armes ; under 
consideration, d Vex amen ; under cover of, sous 
prttexte de; under cover of a tree, d VaJbri d'un 
arbre; under cover of the batteries, sous la pro- 
tection des batteries; under cover of darkness, d 
la faveur de Vobscuritt; under discussion, en die- 
cussion ; under favour of, d la faveur de; under fire, 
sous le feu ; under it, dessous ; under sail, sous voiles ; 
under the breath, d demi-voix ; under the doctor's 
hands, entre les mains du midecin ; under the impres- 
sion that, dans Videe que ; under the law of, en vertu 
de la loi de ; under these circumstances, dans c es cir» 
Constances, adv. Dessous, au-dessous ; (fig.) dans la 
sujAtion. To go under, faire fiasco ; to keep under, 
retenir , contenir. a. De dessous, infArieur; sous, 
subalterns, subordonnA(of rank). 

under- ('andw), pref. Sous-, sub-, infArieur, subal- 
terne, aide. 

underbear (AndaYbeoj), v.t. (past underbore, p.p. 
underborne) Supporter, endurer. underbid (*'bidX 



underbred 

v.t. (past underbid, p.p, underbidden) Offrir moins 
que; offrir & plus bas prix. underbred (-'bred), o. 
Mai 61ev6, malappris. under-clerk ('Andaaklauk), n. 
Com mis, m. underclothes, rupl. or underolothing, 
n. Vdteraents de dessous, m.pl. underorust, n. 
Croftte de dessous, /. undercurrent, n. Courant 
inferieur ; (fig.) influence secrete, /. undercut, n. 
Filet (of meat), to. underdone (-'dAn), a. Peu cuit, 
saignant ; pas assez cuit (of meat), underfoot, adv. 
Sous les pieds, en bas. under-gardener, n. Aide- 
jardinier, m. undergarment, n. Vetement de 
dessous, m. undergo (*'gou), v.t. (past underwent, 
p.p. undergone) Subir ; supporter, endurer; eprouver, 
essuyer (to experience), undergraduate (-'yraedjuat), 
n. ^tudiant, m. underground ('Andaigraund), a. 
Souterrain. Underground story, sous- sol, m . ; adv. 
Sous terre, en forme de souterrain ; n. Lieu souter- 
rain ; (Rail.) chemin de fer souterrain, m6tro (Paris), 
in. undergrowth, n. Broussai lies, f.pl. underhand 
or -handedly, adv. Sous main ; sourdement, en 
cachette, en secret, underhand or -handed, a. Fait 
sous main, clandestin, soui*i; cache, sournois (of 
persons), underhousemaid, n. Deuxi&me bonne, 
/. underhung (-'hAq), a. Pendant, under-keeper 
(-'kijpai), n. Sous garde-chasse, to. underlay (-'lei), 
v.t. (past and p.p. underlaid) Soutenlr, 6tayer; (Print.) 
Taquonner; n. (Print.). Taquon, to. underlease 
fAndailiis), n. Sous-bail, m. underlet (-'let), v.t. 
Sous-affermer (land etc.) ; sous-louer (a house etc.) ; 
louer au-dessous de sa valeur (to let below the value), 
underlie (-'lai), v.t. (past underlay, p.p. underlain) 
fltre dessous. underline (-'lain), v.t. Souligner. 
underlinen ('Andaalinan), n. Linge de corps, to. 
underling ('Andailig), n. Subalterne ; instrument, 
supp6t (tool), m. underlying (-'laiiq), a. Fonda- 
mental ; (GaoJ.)sous-jacent. undermentioned (-'men 
Jand), a. Ci-dessous. undermine (-'main), v.t. Miner; 
(flg.) d^truire. underminer, a. Mineur; (fig.) des* 
tructeur, ennemi secret, to. undermining, nfiXFort.) 
La mine. 

undermost ('Andcamoust), a. Le plus bas, fn- 
ftsrieur ; le dernier, underneath (*'ni:0), prep. Sous, 
au-dessous de ; adv. Dessous, au-dessous, par- 
dessous, en dessous. From underneath, de dessous. 
underpaid (*'peid), a. Mai payd. underpart f'Andaj 
pout), n. Dessous; (fig.) petit rdle, aceessoire, to. 
underpay (-'pei), v.t. Payer mal, payer trop pen. 
under-petticoat (-'petikout), u. Jupon de dessous, 
to. underpin (-'pin), v.t. Reprendre en sous-oeuvre. 
underpinning, n. Reprise en sous-oeuvre, m., sous- 
oeuvre, /. underplot ('Anda.iplot), n. .. Sous-intrigue, 
/. underprop (-'prop), r.f. Stayer, soutenir. under- 
rate (-'reft), v.t. Estimer trop peu, ne pas appr^cier 
& sa juste valeur, d6pr6cier, faire trop peu de cas de, 
tenir trop bas. under-ripe (*'raip), o. Pas assez 
mdr, vert, underscore (-'skoaj), v.t. Sousligner. 
under-secretary (-'sekratari), n. Sous-secretaire, to. 
undersell (-'sel), v.t. (past and p.p. undersold) 
Vendre 4 plus bas prix que, vendre 4 meilleur march! 
que ; vendre 4 trop bas prix (too cheap), underseller, 
n. Gate-m6tier, to. under-servant (-'sauvant), n. 
Domestique inf6rieur, to. underset ('Andaaset), n, 
Courant sous-marin, to. under-sheriff (-'jerif), n. 
8ous*sh6rif, sous-pr6fet, to. undershot ('AndajJot), a. 
Mil en dessous, a aubes. Undershot wheel, roue en 
dessous ou d aubes, f. undershrub, n. (Bot.) Sous* 
arbrisseau, i». under-side, n. Dessous, c6t6 de 
dessous, to. undersigned (-'saind), a. and n. Sous- 
sign6, w., soussign6e, /. I the undersigned, je sous- 
signL undersized ('Andarsaizd), o. Au-dessous de la 
moyenne. underskirt [under-petti coat], undersoil 
[subsoil], undersold, past and p.p. [undersell], 

understand (Andaj'stsend), v.t. (past and p.p. 
understood, -'stud) Entendre, com prendre; appren- 
dre, entendre dire, €tre inform^ de (to be informed of) ; 
sous-entendre (to imply); s’entendre (4 ou en). Am 
1 to understand, dois-je comprendre? I do not under- 
stand it at all, je n’y comprends rien ; it is understood 
that, il est entendu que ; something understood, quel - 


undisooverable 

que chose de sous-entendu ; that must be understood to 
mean a refusal, ilfaut entendre celacommesignifiant un 
refus ; there is no understanding what they mean, il 
n'y a pas moyen de comprendre ce qu’ils veulent dire ; 
to give to understand, donner d entendre, faire en- 
tendre ; to have a mutual understanding, s'entendre ; 
to make oneself understood, se faire comprendre ; to 
understand one another, se comprendre. v.i. Com- 
prendre. understandable, a. Intelligible, under- 
standing, n. Entendement, esprit, Jugement, w., 
intelligence; comprehension; entente (agreement), 
/. Friendly understanding, entente cordials) good 
understanding, bonne intelligence ; there is an under- 
standing between them, Us sont d' intelligence. Us Fen- 
tendent ; to come to an understanding with, s^entendre 
avec. understanding^, adv . Avec intelligence, en 
connaissance de cause. 

understate (AndaPsteit), v.t. Ne pas assez dire ; 
amoindrir, diminuer, attdnuer. understated, a. 
Amoindri, att&mA understrapper ('Andaastruepaj), 
n. Subalterne, snppAt, m. under-stratum, n. 
( Ceol .) Couche inferieure, f. understudy, n. Dou- 
blure, f. 

undertake (Ande-Pteik), v.t. (past undertook, p.p. 
undertaken) Entreprendre, se charger de ; s’engager 
(4); promettre (de). To undertake to convince, se 
faire fort de con vainer e ; to undertake to Ray, ne pns 
craindre d’afiinner , oser dire, undertaker ('Andaj 
teikai), n. Entrepreneur des pompes fhn4bres, to. 
undertaking, n. Entreprise, /. 

undertenant (Andai'tenant), n. Sous-locataire, 
to./, undertone ('Anda-itoun), n. Ton bas, m. In an 
undertone, d voix ba3se, d demi-voix. undertook (»'tuk), 
past [undertake], undervaluation (-vielju'eijan), n. 
Sous-4valuation, f. undervalue (-'vielju), n. Trop 
bas prix, to. ; v.t. Estimer trop peu, mettre au- 
dessous de sa valeur ; (fig.) d4precier, rabaisser, d6- 
pnser. undervest ('Andajvest), n. Gilet de dessous 
vi. underwear, n. Vfetements de dessous, m.pl. 
underwood, n. Taillis, m. underwrite (-'rait), v.t. 
(past underwrote, p.p. underwritten) ^crire au- 
dessous, souscrire ; (Insurance) assurer, under- 
writer ('Andaraitaj), n. Assureur, m. underwriting, 
n. Assurance, /. 

tmdescribable (Anda'skraibabl), a. Indescrip- 
tible. undescried (-'skraid), a. Non apergn. un- 
deserved. (-da'zauvd), a. Immdritd, non m6rit6; 
injuste. undeservedly (-vidli), adv. A tort, in- 
justement. undeservedness, n. Injustice, /. un- 
deserving, a. Peu digne de, sans merite ; peu muii* 
tone (of things), undeservingly, adv. Sans avoir 
merite, injustement. undesigned (-dd'zaind), a. Sans 
dessein, mvolontaire. undesignedly (-'zainidli), adv. 
Sans intention, in volontairement, par in^garde. unde- 
signedness, n. Absence de dessein, nature fortuite, 
/. undeslgning, a. Sans intention ; sans artifice ; 
sans mauvais dessein, sans malice, undesirable (-da 
'zaiarabl), a. Peu desirable ; d6sagr£able. undesired, 
a. Peu d6sir6. undesirous, a. Peu enclin, peu 
dispose (4). I am undesirous to, je n*ai aucun desir 
de. undespairing (-'spsariy), a. Qul ne se laigse pas 
abattre, qm esp^re toujours. undetected (-'tektid), 
a. Non d^couvert. undetermined (-'taumind), a. 
Ind6termin6, indeflni ; indecis, irr6solu. undeterred 
(-'taud), a. Sans etre effraye. undeveloped (-'velapt), 
a. Non d6velopp6. undevlating (-'dirvieitiq), a. 
Qui ne d4vie pas, droit, constant, forme, undigested 
(-'distich, a. Non dig6r6 ; (fig.) indigeste, informe, 
undignified (-'dignifaid), a. Sans dignitA un- 
diminished (-'mini ft), a. Non diminuS, sans diminu- 
tion. undiplomatic (-diplo'meetik), a. Peu diplo- 
matique. undirected (-di'rektid), a. Sans direction ; 
sans adresse (of letters etc.), undiscerned (-'zaund), 
a. Inaperqu. undlsoernible, a. Imperceptible, nn- 
discernibly, ailv. Imperceptiblement. undisoern- 
ing, a. Qui manque de discemement, sans discerne- 
ment. undisciplined (-'disiplind), a. Indiscipline, 
sans discipline, undisclosed (-'klouzd), o. Non 
d^couvert, cach6, voilA undisooverable (-'kAverabl), 



undiscovered unfeatured 

a. Qti'on ne pout dteouvrip. tmdl»C07er»d, a. Non l'aise ; non hypothique (of property), wundorud 

dAcouvert, inconnu. undisguised (-'gaizd), o. 8a ns (-'doustl a. Sans endos. unendowed (-'daud), 

dAgulsemenfc; (fig.) franc, sincere, ouverfc. undls- a. Qui n'est pas douA; dAnuA (dei unendur- 

mayed (-'meidX a. Sans penr, sans terreur; sans able (-'djuarobl), a. Insupportable, intolArable. 

€tre decouragA. Undismayed by, sans se laisser effrayer unengagmg (.'geid3ig), a. Pen attrayant, sans 

par. undisputed (-'pjuitid), a. I neon test A. undls- oharmes. un-English (*'iggli(), a. pas anglais • pas 

sembled (-’sembld), a. Non dissi...ule, sans deguise* digne d'un Anglais, unenlightened (-'laitondV a. 

ment. undlssembllng, o. Quine dissimule pas, franc, Peu AclairA, ignorant, unenslaved (-'sleivd), a. 

ouverfc. undissolved (-di'zolvd), a. Nondissous, non Libre, non asservi. unenterprising (-'entejpraizin), 

fondu. undlstlngulshable (-'tnjgwifabl), a. Qu’on a. Peu entreprenant. unentertaining (-'teinin), a. 

ne sauraifc distinguer, indistinct, confus ; mAcon- Peu amusant ; ennuyeux. unentrenched (-'tren(t), 

naissable (unrecognizable), undlstinguishably, adv. a. Sans retranchements. unenviable (-'enviabl) a! 

Indistinctement. undistinguished, a. Non dis* Peu enviable, unequal (-'irkwol), a. InAgal ; dispro* 

tinguA, indistinct; confus, sans distinction, undls- portionnA ; au-deasous (de), infArieur (AX He is un- 

tlnguishlng, a. Qui ne fait point de distinction, equal to that, il n’est pas capable de la Mre ; he is 

sans discernement. undisturbed (-'fcaubdX a. Sans unequal to the task, il n'est pas & la hauteur de la 

fctre dArangA ou trouble ; tranquille, calme. undls- tdchs. unequalled, a. Sans Agal, qui n’a pas son 

turbedly (-bidli), adv. Sans trouble; tranquillement, egal. unequally, a dv. IuAgalement. unequivocal 

undiverted (-'vautid), a. Non dAtourne. undivid- (-'kwivakl), a. Non Equivoque, clair. unequivocally, 

able (-'vaidabl), a. Indivisible, undivided, a. Sans adv. Sans Equivoque, unerring (-'azrin), a. Infail- 

partage, tout entier. undivorced (-'voaast), a. Sans lible, stir, unerringly, adv. Inrailliblement un- 

etre sAparA ou divorcA. undivulged (-'vAld3d), a. even (-’iivn), a. InAgal ; raboteux (rough) ; impair 

Non divulguA, secret. (of numbers), unevenly, adv. InAgalement. un- 

imdo (Ati'du:). v.t. (past undid, p.p. undone) evenness, n. InAgalite, /. uneventful (-'ventful), 

Defalre ; dAlier, detacher (to untie) ; miner, perdre (to a. Peu fAcond en AvAnements, monotone, unex- 

ruin). undoing, n. Ruine, perte, /. undone (*'d A n), aggerated (-aQ'zeed^areitid), a. Nullement exagerA. 

a. Non execute, A faire, qui reste A faire; mine, unexamined (-'zaemind), a. Sans examen. unex- 

perdu (ruined). To come undone, se cUlier, se difaire ; ampled (-'zaimpld), a. Sans exemple. unexcelled 

to leave undone, ne pas faire ; what is done cannot be (-'seld), a. Sans 6gal. unexceptionable (-'sepjanabl), 

undone, ce qui est fait, estfait . a. IrrAprochable, irrecusable, sansdAfaut. unexcep- 

undock (An'dok). v.t. Faire sortir des docks. tionableness, n. Nature irreprochabie, /. unexoep- 

undoubted (an'dautid), a. Hors de doute, in- tionably, adv. Irreprochablement. unexecuted (-'eksi 

contestable, certain, undoubtedly, adv. Sans aucun kjuitid), a. InexAcutA. unexemplary (-'zemplari), 

doute. indubitablement, incontestablement. un- a. Peu exemplaire. unexemplifiea, a. Sans exemple. 

doubting, a. Qui ne doute pas, con vaincu, certain. unexempt (-*zempt), a. Non exempt, unexhausted 

undramatic (-dra'mietikX a. Pou dramatique. un- (-'zorstid), a. InepuisA. unexpected (-'spektidX a. 

drawn (*'dro:n), a. Non tire; sans Atre attirA. inopine, inattendu ; imprAvu. His unexpected arrival, 

undress f-'dres), v.t. DAshabiller; v.i. 80 dAshabil- son arrivie inopinie ; the unexpected usually happens, 

ler; n. (A/ii.)Petitetenue f /. In undress uniform, en c'est I'imprbm qui arrive tovjours. unexpectedly, 

petite tenue. undressed, a. DAsliabillA ; en nAglige ; adv. InopinAment, A l'improviste. unex pecte dn ess, 

(Manuf.) bmt, non preparA ; (Cook.) non appretA, au n. SoudainetA, /. nnexpenslve [inexpensive], un- 
natural. undried (-'draid), a. Non sAche, vert. experienced [inexperienced], unexpired (-'spaieid), 

undrinkable (-'drigkabl), a. Qui n’est pas potable. a. Non expire; non Achu (of bills), unexplained 

undue(-'dju:X a. Non dd; excessif, outre (excessive); (-'spleind), a. Sans explication, inexpliquA. unex- 

non Achu (of bills) ; indu (improper). plored (-'sploead), a. InexplorA. unexposed (-'spouzd), 

undulate ('Andjuleit), v.i. Onduler, ondoyer. a. Non exposA, c&chA ; {Phot.) qui n’a pas servi. 

a. (-1st) OndulA. undulating, a. Ondoyant, ondu- unexpressed (-'sprest), a. InexpnmA, sous-entendu. 

leux; accidentA (of ground^ undulatinglv, adv. unextinguished (-’stiogwijt), a. Noneteint. unfaded 

D’une maniAre ondoyante. undulation (-'leijan), u. f-'feidid), a. Non fanA, non flAtri, frais. unfading, a. 

Ondulation, /. undulatory, a. Ondulatoire. Qui ne se fane pas, qui ne se iletnt pas; (Jig.) im- 

unduly (An'djudi), adv. Indftment ; A tort; trop, pArissable, immortel. unfailing (-'feilig), a. In- 

A 1‘excAs (excessively), unduteous (-’djuxtias) or un- Apuisable, intarissable ; infaiilible, immanquable 

dutiful, a. DAsobeissant, indocile, undutifully, (certain), unfailingly, adv. Infailliblement, im- 

adv. Indocilement, irrespectueusement. undutiful- manquablement. unfailingness, n. InfaillibilitA,/. 

ness, «. DAsobAissanco, /., manque de resr>ect, m. unfair (-'feaiX «• Injuste, peu Aqui table ; dAloyal, de 

undyed (-'daldX a. Non teint. undying (-'daiig), a. mauvaise foi ; pas du jeu (at gamesX unfairly, adv. 

Qui ne meurt pas, i in pArissable, immortel. unearned Injustement; dAloyalement unfairness, tt. In- 

(.'aund), a. Qu’on n’a pas gagnA ; non mAritA, im* justice, dAloyautA,/. unfaithful (*'fei0ful), a. InfldAle. 

mAritA. Unearned increment, accroissement automa • unfaithfully, adv. In fide lenient, unfaithfulness, 

tique.m, unearth f-'euG), v.t. DAterrer. unearthly, «. InftdAlitA,/. unfaltering (-'forlUrig), a. Ferine, 

a. Qui n’est pas de ce monde, sumaturel ; ( colloq . ) assurA ; dAcide, rAsolu (of actions etc.X wnfamfllar 

infernel, d'enfer; blAme, d’une pAleur de mort(of the (-'miljaa), a. Peu familier (avec); peu connu. un- 

countenanceX uneasily (-'iizili), adv. MalAsonaise; familiarity (-mili'-ceriti), n. Manque de familiaritA, m. 

difflcilement, pAniblement, avec gAne (with difficultyX unfashionable (-'fiejsnabl), a. Qui n’est pas de mode, 

uneasiness, n. Malaise, m., peine; inquiAtude (of demode, unfashionably, adv. Pas A la mode, 

mind),/, uneasy, a. Inquiet, mal A son aise, gAne; unfashloned, a. Non faqonnA, informe, unfasten 

pAnible, dAsagrAable (disagreeableX To make oneself (-'faisn), v.t. Ouvrir, detacher, dAfaire ; desserrer, 

uneasy about, s'inqmtter de. uneatable (-’iitebl), a. relAcher. unfatherly (*'fa:6aaliX a. Peu paternel. 

Immangeable. unedlfying (-'edifaiiq), a. Peu Adiflant. unfathomable (-'fsebamobl), a. Bans fond, insondable ; 

uneducated (-’edjukeitid), a. Sans Aducation. un- impAnetrsble. unfathomableness, n. ImpAnAtrabi- 

embarrassed (-'baerast), a. Sans Atre embarrassA, A lite, /. unfathomably, adv. D’une maniAre inson- 

l’aise, sans embarras ; clair, net, libre (of propertyX dable ; impAnAtrablemenfc. unfathomed, a. Inson. 

unembelllshed (-'belijt), a. Sans embellissement. dable. unfavourable (-'feivarabl), a. Peu favorable ; 

unemployed (-'plaid), a. Sans occupation, inoccupA ; dAfavorable, contrail e. unfavourableness, w. Nature 

(Mil.) en non-activitA ; (fig.) inactif, oisif. The dAfavorable,/. unfavourably, adv. DAfavorablement* 

unemployed, les sans • travail, m.pl. unemplov- unfavoured, a. Nonfavorise. Unfavoured by nature, 

ment, n. Manque de travail, clioraage, m. un- disgracU de la nature, unfeasible (-'fiizabl), a. Im- 

enolosod (-'klouzd), a. Ouvert, sans clAture. praticable ; infaisable. unfeathered (-febaid), a. 

unencumbered, a. Non embarrassA (de) ; libre, A Bans plumes, unfeatured (-'tiitja.id), a. Difforme, 
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unfed 

laid, unfed (-'fed), a. Non nourrl ; sans nourrlfcure ; 
non aliment^ (of machinery etc.), unfeeling (-'fiilig), «* 
Insensible, dur, cruel. unfeelingly, adv. Sanspiti6, 
cruellement. unfeelingness, n. Insensibility, durety, 
f. unfeigned (-'feind), a. Vrai, siucyre. r6eL un- 
feignedly (-'feinidli), aav. Sincyrement, ae bonne foi. 
unfeignedness, n. Sincerity, /. unfelt (-'felt), a. 
Qu’on ne sent pas. unfenoed (*'fenst), a. Sans 
cldture, ouvert. unfermented (-'mentid), a. Non 
ferment^ ; sans levain (of bread), unfertile (-'fautail), 
a. Infertile, sterile, unfetter (-'fetaa), v.t. Oter les 
fers 4; (Jig.) delivrer, afTranchir. unfettered, a. 
Libre, sans entraves. unfillal (-'filial), o. Peu filial, 
unfilled (j'fild), a. Non rempli. vacant (of a post), 
unfiltered (-'filtajd), a. Nonflltre. unfindable (-'faind 
obi), a. Introuvable. unfinished (-'flnijt), a. Inacheve; 
incomplet. unfit (-'fit), a. Peu propre, impropre 
(4) ; incapable (de) ; ddplacy (unsuitable). Unfit for 
food, impropre a la consommation ; unfit for service, 
hors de service ; v.t. Rendre incapable, mettre hors 
d’yt&t (de). unfitly, adv. ? Mai, a tort, unfitness, 

n. Inaptitude, incapacity; inconvenance (unbecom- 
ingness),/. unfitting, a. Inconvenant unfix (-'files), 
v.t. Detacher ; remettre (a bayonet). To become un- 
fixed, 8 e detacher . unfixed, a. Mobile ; inconstant, in* 
dycis, incertain, unflagging (-'fluegig), a. Soutenu; 
infatigable. unfledged (-'fled 3d), a. Sans plumesj; (Jig.) 
novice, jeune, inexpyrimenty. unflinching (-'flintjiq), 

o. Ferine, dyterminy, rysolu, qui ne recuie pas. un- 
fllnohingly, adv . Sans reculer. unfold (- fould), v.t. 
Ouvrir, deployer, dyvelopper, montrer, reveler*, d6- 
parquer (sheep); v.i. Se deployer, se dyvoiler, se 
aycouvrir. unfolding, n. Ryv61ation, /., dyveloppe- 
ment, vl unforbaaring (-fa.i'bgariq), a. Peu indulgent, 
impatient, intoiyrant. unforbidden (-'bidn), a. Non 
dyfendu, permis. unforced (-'fooist), a. Pas forcy ; 
libre, spontany ; nature! (natural) ; aisy (easyX un- 
fordable (-'foaidabl), a, Ingu6able. unfqreseelng 
(-fooj'suiq), a. Qui ne pryvoit pas, impryvoyant. 
unforeseen, a. Impryvu. unforfelted (-'foufitid), a. 
Non confisquy. unforgettable (-'qetabl), a. Inoubli- 
able, qui ne s’oublie pas. unforgiven (-faa'givn), a. 
A oul oh n'a pas pardonny; non pardonny (of things), 
unforgiving, a. Implacable, unforgotten (-'gotn), 
a. Pasoublie. unformed (-'foumd), a. Infbrme. un- 
forsaken (-faj'seikn), a. Non abandonny. unforti- 
fied (-'foutifaid), a. Non fortifiy, sans dyfense, ouvert. 
Unfortified town, ville ouverte , /. unfortunate 
(•'foutjunat), a. Infortuny, malheureux ; fdcheux ; 
». Malheureux, m., inalheureuse, /. unfortunately, 
adv. Malheureusement, par malheur. unfought 
(-'fort), a. Non livry (of battles), unfounded 
(•'faundid), a. Sans fond ement. unframed (-'freimd), 
a. Sans cadre, unfrequent (-'friikwant), o. Rare, 
peu frequent. unfrequented (-'kwentid), a. Infry- 
quenty, peu fryqueaty, solitaire, retiry. unfrequently, 
adv. Rarement, peu souvent. Not unfrequently, 
asses souvent . unfriended (-'frendid), a. Sans amis, 
unfriendliness, n. Disposition peu amlcale, froi- 
deur, /. unfriendly, a. Peu amical, peu bien veillant ; 
hostile, malveillant (of things). Unfriendly to (things), 
nuisible d, contraire d. unfrock (-'frok), v.t. 1)6- 
froquer. unfrozen (-'fiouzn), a. Non geiy. un- 
fruitful (-'fruitful), a. Infertile, inf6cond, st6rile. 
unfruitfully, adv. Styrilement, lnfertilement ; in- 
fructueusement (without success), unfruitfulness, 
«. Infertility, styrility, /. unfulfilled (-ful'fild), a. 
Non accompli, non exyeutA unfunded (-'fAndia), a. 
Non consolidy. Unfunded debt, dette flottante , /. 
Unfurl (*'fdial), v.t. Dyferler, dyployer. unfurnished 
(-'faun i ft), v.t. Non garni, non meubl6 ; d6pourvu, 
aynuy(ae). ungainUness(-'geinlinea), n. Gaucherie, 
/, air gauche, m. ungainly (-'aeinli), a. Maladroit, 
gauche; mal b&ti. ungallant (-'qaelant), a. Peu 
galant, peu courtois. ungarnisned (-'gaunijt), a. 
Non garni, sans garniture, ungarrisoned (-'gaerisand), 
a. Sans garnison. ungartered (-'gautwd), a. Sans 
jarretifcres. ungathered (-'gseOajd), a. Non cueilli, 
pas rycolty. ungauged (*'geid5d), a, Non jaug6; 


unharness 

non mesurs. ungenerous (-'djenaras), a. Peu gynfc* 
reux; mesquin (mean), ungenerously, adv. Peu 
gynyreusement ; mesquinemenfc. ungenlal(-'d3i:niel). 
a. Peu propice, dyfavorable ; rude (of climate) ; froid 
(of a person), ungenteel (-dsen'thl), a. Peu poll ; 
mal yievy; do mauvais ton; de mauvals goftt; pas 
comma il tout. ungenteelly, adv. Peu comma il faut, 
peu poliment. ungentle (-'djentl), a. Rude, dur, 
syvyre. ungentlemanly or ungentlemanlike, a. 
Indigne d un horame comma il faut; de mauvais ton, 
indyiicat, grossier, vulgaire, commun; dyshonorant. 
ungentlemanliness, n. Impolitesse; vulgarity, /. 
ungentleness, n. Rudesse, durety, brusquerie, /. 
ungen tly, adv. Rudement, durement. ungild (-'gild), 
v.t. Dydorer. ungilding, n. Dydomre, /. ungird 
(-'gaud), v.t. (past and p.p. ungirded, unglrt) Oter 
la ceinture A dessangler. ungirt, a. Sans ceinture ; 
dessangiy (of horses etc.) unglazed (-'glelzd), a. 
Non vitry (of windows) ; non verni (of pottery etc.) ; 
non glacy (of paper etc.); non lustry (of textiles), 
unglorifled (-'gloarifaid), a. Qu’on ne loue pas, in- 
glorifly. unglove (-'gUv), v.t. Dyganter. unglue 
f-'glu:), v.t. Dycoller ; (ig .) dytacher. ungodliness 
(•'godlines), n. Impiyt y,/. ungodly, a. lmpie. un- 
governable (-'gAvaanabl), a. Ingouvemable ; effreny, 
sans frein, dyrygty, emportA ungovernably, adv. 
Desordonn6merit, • sans frein. ungovemed, a. DA- 
sordonny, d6r6giy. ungraceful (- greisrul), a. Peu 
gracieux, disgracieux. ungracefully, adv. Peu 
gracieu8ement, sans grftce. ungraoe fulness, n. 
Manque de giice, m. ungracious (-'greijas), a. Peu 
gracieux, dyplaisant, dysagryable. Ungracious answer, 
riponse di favorable, f. Ungraciously, adv. Manure 

S u gracieuse ; de mauvaise gr&ce. ungrammatical 
rs'msetikl), a. Incorrect, ungrammatically, 
v. Incorrectement. ungpranted (-'graintid), a. 
Non accordy. ungrateful (-'greitful), a. Ingrat 
(envers); dysagryable (unpleasant^ ungratefully, 
adv. Avec ingratitude ; dysagryableraent. ungrate- 
fulness, n. Ingratitude, /. ; nature dysagryable, /. 
ungrounded (-'graundid), a. Sans fondement. un- 
groundedly, adv. Sans fondement. ungrudged 
U'grAd3d), a. Denny de bon coeur. ungrudging, a. 
De bon coeur. ungrudgingly, adv. Volontlers, de 
bon coeur. unguarded (-'gaudld), a. Sans protec- 
tion, sans dyfense, imprudent, inconsidyry, irryflycht 
(not cautious^ In an unguarded moment, dans un 
moment d' absence ou d'oubli . unguardedly, adv. lm- 
prudemment 

ungual ('Aqgwel), cl Unguial, unguinaL 
unguent ('Aggwant), n. Onguent, 
y unguessed (An'qest). a. Non deviny. 

unguicul&r (aq awikjulej) or unguiculated, 
a . Onguicuiy, k onglet. 
unguided (An'gaidid), a. 8ans guide, 
uuguiferous (Ag'gwiteras), a. Unguifftre. 
ungulate ('Aggjulat), a. Onguli. 
ungum (An'aAm), v.t. Dygomraer (silki, un- 
gu mm ing, n. Dygommage, m. unhallowed (-'ha?l 
oud), a. Non sanctifiy, profane, unhampered 
(-'htempoid), a. Non incommody, non embarrassy 
(par), unhand (-'haend), v.t . LAcher. unhandily, 
adv. Maladroitement, gauchement. unhandiness, 
n. Maladresse, gaucherie, /. unhandsome, a. Peu 
libyral, vilain (illiberal) ; malhonnyte (uncivil); laid, 
disgracieux (ungraceful), unhandsomely, adv. Peu 
libyralement, vilainement (illiberally) ; malhonnyte- 
^ , . ... . 4» une maniyre disgracieyse (un- 

tndsomeness, n. impolitesse ; lai- 


ment (uncivilly); d’i 
gracefully), unhand; 
aeur, nature disgrac: 
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pendre ; dymonter. retlrer des gonds (a door etc.), 
unhappily (-'hsepili), adv . Malheureusement, par 
malheur. unhappiness, n» Malheur, m, unhappy, 
a. Malheureux. unharboured (-'haubaad), a. Sans 
port, sans abrL unharmed (-'haumd), a. Sain et 
sauf. unharne8S(-'haune8),v.t. Dyhamacher;dyteler 
(to take from a vehicle) ; 6ter Varmure 4, dysarmer 



unhatched 

(of armour), unhatched (-'hsetjt), a. Non dclos. 
unhealthily (-'helGih), adv. Insalubrement. un- 
healthiness, n. Insalubrity,/, unhealthy, a. in- 
sal ubre, malsain ; maladif (of persons), unheard 
(•'baud), a. Sans 6tre entendu ; inexauce (of prayers). 
Unheard of, inconnu, inoui (extraordinary), un- 
heeded (*'hi:did), a. Inaper<pi, neglig6. unheedful 
or unheeding, a. Insouciant ; mattentif, distrait ; 
negligent, unhelped (*'helpt), a. Sans ytre aide, 
sans aide ; non servi (at dinner). unhelplul, 
a. Qui ne sert 4 rien, inutile, unhesitating 
(•'heziteitig), a. 8ans hesitation ; decide, ferme, 
resolu. unhesitatingly, adv. Sans hfoiter. un- 
hewn (-'hjnin), a. Brut; non tailiy. unhindered 
(•'liindaad), o. Sans empdchement. unhinge (-'hindj), 
v.t. D6monter ; mettre hors des gonds ; ( Jig.) bouie- 
verser, d6ranger. unhitch (*'hitj), v.t. Dccrocher. 
unholiness (-'houlines), n. Impicte, /. unholy, a. 
Profane, impie. unbonoured (-'onaad), a. Sans 
honneur. unhood (-'hud), v.f. Dechaperonner (a 
falcon), unhook (-'huk), v.t . D^crocher ; d6grafer 
(clothes), unhoop (*'hu:p), v.t. Oter les cerceaux k. 
unhoped (-'houpt), a. Inesp6re, inattendu. Unhoped 
for, inespcri. unhorse (*'hous), v.t. D6saryonner, 
detnonter. To be unhorsed, tire dtsargonnt, un- 
house (-'irnuz), v.t. D&oger. unhung (-'lug), a. 
A pendre. The greatest rascal unhung, Te plus grand 
pendard imaginable. unhurt (-'lieut), a. Sam 
et sauf. 

uuiarticulate (jumiaa'tikjulot), a. Uniarticule. 
unicapsular (-'ka*psjuldj), a. Unicapsulaire. uni- 
cellular (-'se^julaj), a. Unicellulaire. unicolour 
('juinikAlaj), a. Uni colore. 

nnicom (’jmnikoun), n. Licorne, /. unicorn- 
fish, «. Narval, to., licorne de mer, /. unicornous 
(•'kounes), a. Unicorne. 

unidiomatic (Anidio'maetik), a. Peu idioina- 
tique. 

unification (ju:nifi'kei(on), n. Unilication, /. 
unify ('juinilai), v.t. Unifier. 

unifiorous (jinni'flooras), a. Uniflora. 

uniform ('ju:nifo:im), a. Uniforme, n. Costume, 
uniforme, in. Cook’s uniform, costume de cuisinier, m. ; 
in full uniform, en grande tenue, en grand uniforme ; 
in undress uniform, en petite tenue. uniformity 
(-'foumiti), u. Uniformity, f. uniformly ('ju:ni 
founili), adv. Uniformyrnent. 

unilateral (jusni'lieteral), a. Unilateral. uni- 
locular (-'lokjulaA a. Uniloculaire. 

unimaginable (Ani'imedsinobl), a. Inimagi- 
nable, inconcevable. unimaginably, adv . D une 
man lire iuimaginable. unimaginative, a. Non 
imaginatif. unimagined, a. Non imagine, unim- 
paired (*'p6djd), a. Inaltyry, intact, non dimintiy ; dans 
toute sa viguenr. unimpassioned (-'pfejand), a. 
Sans passion, calme, tranquillc. unimpeachable 
(•'putfeblX a. Irryprochable, inattaq viable, incon- 
testable. unimpeached, a. Inconteste. unim- 
peded (*'pi:did), a. Sans empychement. unim- 
portance (-'poertAns), n. Peu d importance, m., 
insignificance,/, unimportant, a. Sans importance, 
insigniflant, peu important, unimposed (-'pouzd), 
«. Qu’on n’a pas prescrit, volontaire. unimposing, 
o. Peu imposant. unimpressed (-'prest), a. Non 
empreint ; sans 6tre ymu ou pynytry. unimpressive, 
a. Peu frappant, peu touchant, peu ymouvant. un- 
improvable (-'pruivabl), o. Non susceptible d’amyiio- 
ration, incorrigible ; non exploitable (of land), un- 
improved, a. Non corrigy ; non amyiiory, qui n’a fait 
de progrys, peu avance ; non exploite (of land), un- 
improvlng (-'prmvig), a. Qui ivamyiiore pas. unin- 
fected (-'fektid), a. Non infecty. uninflammable 
(•'flremabi), o. Non inflammable, uninfluenced (-'in flu 
anst), o. Sans fitre influency. Uniufluenced by, sous- 
trait A Vinfluence de. uninfluentlal (-'enjl), a. Sans 
influence, uninformed (-'foumd), o. Ignorant, sans 
instruction. To be uninformed of, itre ignorant de , 
ignorer. uninftinged (-'frindgdX a. Non enfreint. 
uninhabitable (-'hiebiUbl), a. Inhabitable, unln- 


Unkindly 

habited, a. Inliablty. uninitiated (-'nifieitid), a. 
Non initie. uninjured (-'mdse.id), a. Sam et sauf, 
sans bl*-ssure, sans mal ; intact (of things), un- 
inquiBltlve (-’kwizitiv), a. Pen curieux. unin j 
scribed (-'skraibd), a. Non inscrit; sans inscription, 
uninspired (*'spai0.id), a. Non inspiry, sans inspira- 
tion. uninstructed (-'strAktid), a. Sans instruc- 
tion, ignorant, uninstructive, a. Pen instructif. 
uninsured (-'juajd) a. Non assury. unintellectual 
(-'lektjuol), o. Peu intellectuel. unintellectually, 
ado. Peu intellectuellement. unintelligent (-'teli 
d3ant), a. Peu intelligent, sans intelligence, unin- 
telligibllity (-'biliti), n. Caractyre imntelligible, m. 
unintelligible (*'telid3ibl), a. lnintelligible. unin- 
telligibly, adv. Inintelligiblement, d’une manure 
peu intelligible, unintended or unintentional 
(-'tenjanl), a. Sans intention, involontaire. unin- 
tentionally, adv. Fait sans le vouloir, sans intention, 
uninterested (-'intarastid), a. Pas interesse, indiffe- 
rent. uninterestedly, adv. D'une manure peu interes- 
«ye. uninteresting, a. Peu interessant, sans intyrSfc. 
uninterestingly, adv. D’une manure peu mteres- 
saiite. unintermitting (-'mitig) or unlntermltted, 
a. Incessant, continue!, non interrompu. unlnter- 
mittingly, adv. 8ans cesse, sans intermission, un- 
interrupted (-'rAptid), a. Inmterrcmpu, continue!, 
sans interruption. uninterruptedly, a dv. Sans 
interruption, uninventive (-'venti\), a. Peu in- 
ventif. uninvited (-'vaitid), a. Sans invitation, 
sans ytre invite, uninviting, a. Peu attrayant ; 
peu appetissant (of food). 

union ('juiman), n. Union ; maison des pauvres 
(workhouse), /. ; ( Plumbing ) raccord, m. Union is 
strength, V union fait la force ; union jack, pavilion 
anglais , m. Unionist, n. Unionise, m. 

uniparousi ju'niparas), a. (Biol.) Unipare. uni- 
parity (-'psenti), n. Uniparity, f. unipersonal 
(-'pajsanl), o. Unipersonnel. 

unique (ju'nuk), a. Unique, uniquely, adv. 
D’uno mamyre unique. 

unisexual (jmni'seksjual), a. (Bot.) Uuisexuel, 
umvexuc. 

unison ('juinizan), n. Unisson, to. In unison, 
al'unisson. unisonance (*'msanans), w. Consonance 
parlaite, /., unisson, to. unisonant, a. A l’unisson. 

unit ('ju:nit), n. Unite ; (Mil.) fraction, /. A 
complete mat, unc fraction constitute, f. 

Unitarian (jmm'tednen), «. and n. Unit-aire, w. 
Unitarianism, n. Unitarisuie, m. 

unite (iu'nait), v.t. Umr (A on avec); joindre, 
reumr (one's efforts etc.), v.i. S’unir, se reumr ; so 
joindre (A ou avec). united, a. Uin ; renni ; joint. 
The United States, Its E tats* unis, unitedly, adv. 
Ensemble, d’accord. unity ('jumiti), n. Unity; 
union, Concorde, hainiome, /. 

universal (jnmi'vasjsl), a. Universel. uni- 
versals, n.pl. Universaux, wi.pl. universality 
(-’suditi), n. Universality, /. universally, ado. 
Uuiversellement. universe ('ju:niva;as), n. Univers, 

TO. 

university (juim'veijsiti), n. University, /. 
University degree, grade universitaire, to. ; university 
man, unirerstlaiie , m. 
unjoin [disjoin]. 

unjoyful (An'dxoiful) or unjoyous. a. Peu 
joyeux, triste. unjudged (-'djAdjd), a. Sans fetre, 
mm jug6. unjust (-'djast), a. In juste, inique. 
unjustifiable (-'faiobl), a. Injustifiable. unjusti- 
fiableness, n. Nature injustifiable,/. unjustifiably, 
adv. D’une mamyre injustifiable. unjustified (-'djAs 
tifaid), a. Sans justification, unjustly, adv. Injuste- 
ment. unkempt ( 'kempt), a. Mal peigny ; (Jg.)on d6- 
sordre. unkennel (-'kenl), v.t. Fai»e sortirdu chenil; 
deterrer (a fox etc.), unkind (-'kaind), a. IVsobli- 
geant ; peu aimable ; mauvais, cruel, unkindliness, 
n. Dysobligeance ; malveillance, /. unkindly, a. 
Peu propice, contraire, defavorable ; adv. Sans Dien- 
veillance ; cruellement, mal. Don’t take it unkindly 
on my part if . . ne me sachtz pas mauvais gri 



unkind ness 

si to take (something) unkindly, prendre en 

mauvais part, prendre vied, unkindness, n. Manque 
d’aimability tn., d6sobligeance ; cruauty durety /, 
unkingly (-'kigli), a. Indigne d'un roi. unknit 
(An'nit), v.t* Defaire, ddnouer, d^lier ; derider (the 
brow). To unkit one's brows, se dirider U front . 
unknowable (-'nouabl), a. Inconnaissable, qu’on ne 
peat oounaifcre. unknowing, a. Ignorant, qui ne 
connait pas. unknowingly, adv. Sans le savoir, k 
son inau. unknown, a. Inconnu. Unknown to me 
(without my knowledge), & won insu. unlaboured 
(•'leibejd), a. Non travail le ; natural; spontanA 
unlaoe (-'leis), vd. Delacer, detacher, unlade 
(-'teid), vd. D^charger. unlading, n. Decharge- 
men t, m. unladylike (-'leidilaik), a. Peu digne 
d’lme dame, de mauvais ton, vulgaire. unlaid (-'leid), 
a. Non pose ; (Jig.) non apaist unlamented 
(-'mentid), a. Sans laisser de regrets. unlatch 
(-'IsetJ), vd. Lever le loquet de, ouvrir. unlawful 
(-Totfhl), a* Illegal ; illicifce ; ilfegitime (of birth), 
unlawfully, adv. lifegalement ; illicitement ; ilfegiti- 
moment. unlawfulness, *n. Illegality /. unlay 
(-'lei), vd. Detordre (a rope), unlearn (*'la:in), vd. 
Desapprendre. unlearnable, a. Inapprenable. un- 
learned (*nid), a. Ignorant, illettre. unleavened 
(-'IevendX a. Sans Ievain ; (Script.) asyme. 

unless (an'les), oonj. A moins que . . . ne (with 
subjunctive); k moins de ( followed by infinitive); si 
. . . ne . , . pas ( followed, by indicative); si ce n’est, 
except© que. Unless I send for you, d moins que je ne 
vous envoie chercher ; unless sent for, d moins d’etre 
appeU. 

unlettered (An'letsad), a. Illettr*. unlevelled 
(•'leveid), a. Non nivel6. unlicensed (-'laisenst), a. 
Non autoris6, sans automation ; (Comm.) non patents ; 
(Prink) pas breveU; (Hunt.) sans permis (de chasse). 
Unlicensed broker, courtier marrow, m. unlicked 
(-'likt), a. Mai 16ch6. Unlicked bear, ours mal lechL 

m. unlighted (-'laitidX a. Non eclair^ ; tfoh all a m 6 
(not ignited). 

unlike (AU'laik), a. Different (de); qui ne res- 
semble pas (&); *invraisemblable, improbable (im- 
probable). Not unlike a . , qui ne ressemble pas 
mal on qui ressemble assez d ; to oe unlike each other, 
ne pas se ressembler, unlikelihood or unlikeliness, 

n, Invraisemblanoe, improbability /. unlikely, a. 
Improbable, invraisemblable, peu sdr ; i%efficace, qui 
ne promet pas de r^ussir (not promising success). It 
is very unlikely that, U est peu piobable que ; that la 
not at all unlikely, cela »e pourraii hien , e’est bien 
possible ; adv . Invraisemblablement. unlikeness, n. 
Difference, dissemblance, /. 

Unlimber (An'limbax), v.t. Desatteler, mettre en 
batberle. v.i. Oter l’avant-train. unlimited (-'lim 
itid), a. IllimitA unlimitedly, adv. Sans li mites, 
»ans borne*. unlimitedness, n. Immensity, /. un- 
link (-'link), vd. lMfaire, denouer. unliquidated 
(-'likwideitid), a. Non liqukty non sold?, unload 
(•'loud), v.k I>6charger; d6sarmer (a gun), un- 
loaded, a. D6charge; non charge (not charged). 
Unloading, n, D^cnargement, m. unlock (-'lok), 
v.k Ouvrir; (Frink) desserrer; (fig.) d6couvnr, 
r6v61er. unlooked-for (-'lukt fo:i), a. Inattendu, 
imnrevu, inesp^re. unloose (*'lu:s), v,k Duller, de- 
tacher, deobamer, Ucher. unloved (-'lavd), a. Pas 
aim A unlovely, a, Peu aimable; laid, unloving, 
a. Pen aflfectueux, malveillant. unluckily (-'iAkili), 
adv. Malheureusemenfe, par malheur. unluckiness, 
n. Malheur, m., infortune, /. unlucky, a. Mal* 
henreux, iafortund, malencontreux ; sinistre, de mau* 
vais augure (ill-omened). To be unlucky (at cards 
etc. ), avoir du guignon, n’ avoir pas de chance . unmade 
(**meid), a. Pas fait, non confoctionife ; un- 

make I-'melk), v,k (past and p.p. unmade) Defaire ; 
(jfy.)dettuire, ruiner. unman (-'mean), vd. Abattre, 
dCcourager, Oter le courage k, 6nervir, amollir ; (NauL) 
d&atmer. To unman a ship, disetrmer un vaissean. un- 
Btaiiafiable <* / m»nid89bl), a. Impossible i conduire 
m k dtrtger, lagouvernabte, iatraitable ; rebelie. To 


unnecessarily 

become unmanageable (of horses), e'emporter, s’emballer, 
unmanliness (-'meenlines), w. Conduite indigne d’un 
homme, l&chety /. unmanly, a. Indigne d’un 
homme, l&che; mou, eflfemine (effeminate). un- 
mannered (unmannerly]. unmannerliness, n. 
Grossieretd, /., manque de savoir, m. unmannerly, 
a. Grossier, mal appris, de mauvais ton; adv. 
Grossi&rement. unmanufactured (-mainju'fsektjajcl), 
a. Non fabriqu6, brut, unmanured (-ma'njuead), a. 
Sans engrais. unmarked (-'maukt). a. Non marqud 
(de) ; inaperqu, inobservd. unmarketable (-'mauki 
tebl),a. In vendable. unmarriageableC-'mseridaabl), 
a. Pas encore k marier; qui n’est pas libre ae se 
marier. unmarried, a. Pas marid, dans le cdlibat. 
Unmarried man, celibataive , gargon , m. ; unman ied 
■woman, demoiselle^ f. unmarry, v.t. Ddmarier, dis- 
soudre le mariage de. unmask (-'maisk), v.t. De- 
masquer ; (fig.) ddvoiler ; v.i. Se ddmasquer. un- 
masked, a. Sans masque; (Jig,) sans ddguisement. 
unmast (-’moist), v.t. Ddm&ter. unmastered (-'mo: 
staid), a. Non maitrisd, indompte. unmatched 
(-'msetjt), a. Ddpareilld, deparid ; (fig.) sans pareil, 
incomparable, unmeaning (-'miiniq), a. Qui ne 
sigmtie rien, insignifiant, vide de sens, unmeaning- 
ness, n. Manque de signification, tn. unmeant 
(-'ment), a. Sans intention, Jnvolontaire. unmea- 
sured (»'me 30 Jd), a. Non mesurd, sans mesure, peu 
mesure; (fig.) immense, lnfini, ddraesurd. In un- 
measured terms, de manih't d ne pas s'y mtprendre. 
unmeditated (-'mediteitid), a. Non mdditd, sans 
prdmeditation. unmelodious ( me'loudias), a. Sans 
melodie, discordant, unmeloaiously,- ado. D’une 
manidre discordante. unmelted (-'meltid), a. Non 
fondu; (fig.) non attend ri, inexorable, unmention- 
able (-'menjanabl), a. Dont on ne parle pas. un- 
mentionables, n.pl. (colloq.) Pantalon, m., culotte, 
/. unmentloned, a. Non mentionnd, dont on ne 
parle pas. unmerciful (-'tnausiful), a. Sans pitie, 
lmpitoyable, cruel, unmercifully, adv. Impitoyable- 
ment, sans pitid. To beat unmercifully, rouer de 
coups. unmercifUlness, n. Barbarie, cruau td, /. 
unmerited (-'meritidX a. Immerite. unmethodical 
(-me'Godikl), a. Sans mdthode. unmethodically, 
adv. Sans mdtuode. unmUitary (‘'tniliUriX «- 
Non mihfcaire. unmindful (-'maindful), a. Peu 
soucieux (d«X unmindfully, adv, Inattentivement, 
sans soin. unmindfulness, tu Insouciance, inatten- 
tion, /. unmingled (-'raigqldX a. Pur, sans melange, 
unmissed (-'mist), a. Dont on ne remarque ms 
l’absence; qu’on ne regrelte pas. unmistakable 
(•'teikabl), a- A ne pas s’y meprendre, Evident, clair. 
unmistakably, adv, Evidemment, clairement, de 
mantere k ne pas s’y mdprendre. unmitigated (-'nuti 
geitidX a. Non adoucl; (colloq.) complet, franc, 
fieflfe, dans toute la forco du terme (of scoundrels ate.), 
unmixed (-'mikst), o. Bans melange, pur. un- 
mobilized (-'moubilaizdX a. Non mobilise, unmodi- 
fied (-'modifaid), a. Non modi fi^. unmolested <- mo 
'lestrd), a. Sans 6tre raolestc, en paix. unmoor 
(•'muai), Lever l’ancro de, dimarrer. unmooring, 
n. Demarmge, m. unmortgaged (-'mouqidgd), a. 
Libre d’bypoth^que. unmotherly (-'nuoaxli), «. 
Peu digne d’une mere, peu materneL unmourned 
(-'moarndX a. Sans etre plcuty unmounted (-'maun 
tid), a. Satis ^tre a pied, non mont^ (on foot); non 
colfee (of pictures etc.X unmoved (*'muivd), «. Immo- 
bile, fixe ; ( fig.) non emu, impassible, calme, in^bran- 
labie. unmusioal (-'mjuiziklX a. Peu harmonieux, 
discordant unmutilated (-'mjiutileitid), a. Non 
inutile, intact, unmuzzle (-'mAziX v.i, D^museler. 
unnail (-'neilX v.k D^clouer. unnamed (-'neimd) 
a. Innomrrfe ; anemyme. Who shall be unnamed, 
dont je tairai h nom. unnatural (-'uatjerelX a. 
Contre nature ; f<xo6 ; d6naturd (of peraona). An 
unnatural mother, une mardtre. unnaturally, adv* 
Contre nature, d’une manifere denature*. I was not 
unnaturally surprised to see, j’etaie assez natwreUement 
surpris, unnavigable (-'nmviqeblX «- Innavigable, 
unnecessarily (-'nesaserili), adv. Bans necessity 



unnecessariness 

inutilement ; par trop. unneoessariness, n. Inutility, 
/. unnecessary, a. Peu ndcessaire, inutile, un- 
needed (-'undid), a. Dont on n’a pas besoin. 
unnegotlable (-na'goufobl), a. Inndgoeiable, in- 
commergable. unneighbourly (-'neibajli), a. Peu 
obligeant; de mauvais voisin; adv. En inauvais 
voisin. unnerve (-'na:iv), v.t. finorver ; {Jig.) afl’ai- 
blir, ddcourager. Unnoted (-'noufcid) or unnoticed, a. 
Inaperqu, passd sous silence, inobservd. unnumbered 
(•'nAtnbajd), a. Sans nombre, innonibrable. Unob- 
jectionable (-'djekjanebl), a. Irrdprochable, irre- 
cusable. unobjeotionably, adv. Irreprochablement, 
irrdcusablement. unobliging (*'blaid3ig), a. Ddsobli- 
geant, peu complaisant. unoDliterated(-'blitareitid), 
a. Ineffacd. unobnoxious (-ob'nokias), a. Qui n’est 
pas sujet (&); inoff'ensif. unobscured (-'skjuajd), 
a. Non obscurci, clair, brillant. unobservance 
(-'zauvans), n. Inattention, inobservation, /. un- 
observant, a. Inattentif. unobserved, a. Inapenju. 
unobserving, a. Inattentif. unobstruoted(-'8tr.\ktid), 
a. Non obstrud. unobtainable (-'teinabl), a. Qu’on 
ne pent obtenir. unobtrusive (-'trursiv), a. Qui 
s’efface, rdservd, modeste. unobtrusively, adv. Sans 
importunity avec modostie. unoccupied (-'okjupaid), 
a. Inoccupd ; libre, disponible (of time etc.) ; in- 
habits (of bouses), unoffending (-'fendio), a. ln- 
oftensif. unoffered (-'ofoad), a. Non oftert. un- 
official (-'fijl), a. Non official. unofficially, adv. 
Non offtclellement. unopened (-'oupand), a. Fermd ; 
qui n'est pas ouvert ; non decachete (of letters etc.), 
unopposed (-'pouzd), a. Sans dtre oppose, sans opposi- 
tion. unorganized (-'orjganaizd), a. Non organist, 
sans organisation, unomamental(-'mentl), a. Quine 
sert pas d’ornement. unomamented (-'onnomentid), 
a. Sans ornements, simple, unorthodox (-'ouQiKloks), 
a. Pen orthodox©, hdtdrodoxe. unostentatious 
(-ostan'teijas), a. Sans ostentation, sans faste; 
modeste, simple, unostentatiously, adv. Sans osten- 
tation. unostentatiousneas, n. Simplicity, /. un- 
owed (-'oml), a. Qui n’est pas dCi. unowned (- ound). 
a. Sans propridtaire, non reconnu ; non rdclarae 
(not claimed), unpaoified (-'paesifaid), a. Non pa- 
cilid. unpack (-'pick), v.t. Ddfaire ; deballer (goods) ; 
ddpaqueter (parcels). To come unpacked, se d 6/air e. 
unpacking, n. Deballage ; ddpaquetage (of small 
parcels). unpaid (-’peid), a. Non paye, sans paye, 
sans soldo (ol armies) ; non affranchi (of letters etc.), 
unpainted (-'peintid), a. Non peint. unpaired 
(•'peejdbo. Nonapparid. unpalatable (-'paeletabl). a. 
Ddsagrdable au goftt ; {fig.) ddhagrdable. unparalleled 
(-'paersleld), a. Sans pareil ; sans precedent ; unique, 
unpardonable (-'paudanabl), a. Impardonn&ble, in- 
excusable. unpardonably, adv. I)’une manidre 
impardonnable. unpardoned, a. Non pardonnd; 
sans pardon, unpared (-'peoid), o. Non peld, un- 
parliamentary (-'menfcari), a. Peu parlementaire. 
unparted(-'pa:atid),a. Nonsdpard. unpaste (-'peist), 
v.t. Ddcoller. unpatented (-'paetantid), a. Non 

I iatentd, non brevetd. unpatriotic (-peitri'otik), a. 
J eti patiiotique : peu patriot© (of a i>erson). unpatrio- 
tioally, adv. Peu patnotiquement unpatronized 
(•'peetranaizd), a. Sans patron, unpave (-'pei v), v.t. 
Depaver, unpaved, a. Non pavd. unpawned 
(•'poind), a. Non engagd. unpeg (-'pea), v.t. dter 
la cheviile L unpensioned (-'penpnd), o. Sans 
retraite. unpeopled (-'pirpld), a. Ddpeupld. un- 
perceivable [imperceptible]. unperceivea (-si:vd), 
a. Inapercu. unperformed (-'fonmd), a. Inexdcutd. 
unpermitted f-'mitld), a. Non perrnis, illicite. 
unphilosophioal (-'sofikl), a. Peu philosophique. 
unpbilosophically, adv. Peu philosophiquement. 
unpicked C-'pikt), a. Non cueilli. unpin (-pin), v.t, 
Oter lee dpingles de, ddfalre. unpitied (-'pitid), a. 
Qu’on ne plaint pas. unpitying, a. Sans pitid, im- 
pitoyable. unplait (-'pli»t), v.t. Ddplisser; ddfkire. 
implanted (-'plcuntid), a. Sans dtre plantd <de) ; non 
colonisd (not settled), un plausible (-'plozzibl), a. Peu 
plausible, unpleasant (-'plezant), a. Ddplaisant, 
ddsagrdable, fficneux. unpleasantly, adv . Ddsagrd- 
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ablement. unpleasantness, n. Nature ddsagrdable, 
/. ; ddsagrdment, m. unpleasing (.'plirzig), a. Dd- 
plaisant, ddsagrdable, f&cheux. unpledged (-'pledxd), 
a. Non engagd. unpliant (-'plaiant), a. Peu pliable, 
inflexible, unploughed (-'plaud), a. Non labourd, 
lnculte. unplucked (-'pUkt), a. Non cueilli. un- 
poetical (-po etikl), a. Peu podtique. unpoetically, 
adv. Peu podtiquement. unpointed (-'pointid), a. 
Sans pointe. unpoised (-'poizd), a. Pas en dqnilibre. 
unpolished (-'polijt), a. Non poll ; mat (of gold etc.) ; 
non cird (of boots) ; ddpoli (of glass) ; (fig.) impoli, 
grossier, rude, peu civilisd. impolite [impolite], un- 
polluted (-pa'ljmtid), a. Non souilld ; pur. un- 
popular (-'popjulaa), a. Impopulaire. unpopularity 
(-Tseriti), n. Impopularitd, f. nnpopularly, adv. 
Impopulairement. unportioned (-'poajjand), a. Sans 
dot. unpractical (*'pr«ektikl), a. peu pratique, un- 
practised, a. Inexpdrimentd, sans expdrience, novice, 
unprecedented (-'presidantid), a. Sans exemple, sans 
prdcddent. unpreoise (-'sals), o. Peu prdcis. un- 
preferred (-’faud), a. Non prdfdrd. unprejudiced 
(•'pred3udist), a. 8ans prdjugds, impartial, unpre- 
meditated (-'mediteitid), a. Irrdflechi, improvise, 
sans prdmdditation. unprepared (-'peatd), a. Non 
prdpard, sans prdparation. He was unprepared for 
such an event, il etait loin de s'attendre & un tel evtne- 
ment ; to be taken unprepared, itre pris au de)x>nrvu ; 
to be unprepared for, ne pas s’attendre d. unpre- 
paredly (-'peandli), adv. Sans prdparation. un- 
preparedness, n. Manque de prdparation, in. un- 
prepossessing (-prixpa'zesio), a. Peu engageant. 
unpretending (-'tend in), o. Sans prdtention, modeste. 
unprevented (-'ventid), a. Non empdchd. un- 
prinoely (-'prinsli), a. Indigne d’un prince, un- 
principled (-'prinsipld), a. Sana principes, sans mceurs. 
unprintable (-'pri ntabl), o. Initnprimable. unprinted 
(-'printid), a. En manuscrit; blanc (of calico), un- 
privileged (-'privilid3d), a. Sans privildge. unprized 
(-'praiza), a. Dont on fait peu de cas. unproductive 
(-'UAktiv), a. Improductif; stdrile(ofland). Unproduc- 
tive of any real benefit, ne produisant aucun avantage. 
unproductiveness, n. Stdrilitd, /. unprofessional 
(- fejonal), a. Contraire aux regies d une profession, 
unprofitable (-'profitabl), a. Peu lueratif, sans profit ; 
inutile, unprofitableness, n. Inutilitd, /. unprofit- 
ably, adv. Inutilement, sans profit, unprohibited 
(-'hibitid), a. Non prohibd, permis, licite. unpro- 
mising (-'promisio), a. Qui s’annonce mal ; qui promet 
gudre ; ingrat. unprompted (-'promptid), a. Sans 
y dtre poussd, de son propre chef, unpronounoeable 
(-'naunsabl), a. Impronon^able. unpronounced, a. 
Non prononcd. unpropltious (-'pijds), a. Peu propice, 
peu favorable (&). unpropitiously, adv. D’une 
manidre peu propice, unproportioned (-'poaijend), a. 
Disproportionne. unprosperous(-'prosparas), a. Peu 
prospdre, malheureux. unprosperously, adv. Mai* 
heureusement, sans succds. unprosperousness, n. 
Insuccds, m. unprotected (-'tektid), a. Sans pro- 
tection, sans ddfense, k ddcouvert. Unprotected from 
the rain, sans abri contre lapluie. unproved (-'prurvd), 
a. Sans preuve ; non dprouvd, non essayd (not tried), 
unprovided (-'vaidid), a. Ddpourvu, ddnue (de) ; pris 
au ddpourvu (not prepared). We were unprovided for 
that, nous ne nous aitendions pas & cela, nous Hions 
loin de nous y attendre. unprovoked (-'voukt), a. 
Sans provocation, gratuit. An unprovoked insult, une 
insulte gratuite. unprovokedly (-'voukidli), adv. Sans 
provocation, unpruned (-'prnrnd), a. Nontailld. un- 
published (-'pAbfijt), o. Inddit ; (fig.) secret, inconnu. 
unuunotual (-'pAQktjualh o. Inexact, unpunctu- 
ality, n. Inexactitude, /. unpunished (-'pani^t), a. 
Impuni. To go unpunished, tester impuni. un- 
purchased (-'pautjist), a. Non achetd. unpurified 
(•'pjuajifaid), a. Non purifid, impur. unqualified 
(-'kwoiifaid), o. Incapable (de); (fig.) sans rdserve, 
sans restriction, absolu; (law) innablle (i); non 
autorisd (of practitioners etc.). unquenohable 
(*'kwentjabl),a. Inextinguible. unquenched, a. Non 
eteint. unquestionable (-'kwestjenabl), a. Incontes- 
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table, indubitable, unquestionably, adv. Incont^sta- 
blement ; sans contredit. unquestioned, a. Sansfetie 
questionnfe ; hors de doute, incontestable (indubitable), 
unquiet (-'kwaiat), a. Inquiet, agitfe ; n Agitation, 
inquietude, /. unquietly, adv. Avec inquietude, 
unquietness, n. Inquietude, /. unransomed (-'ran 
samd), a. Qui n’a pas fetfe rachete, non ranqonnfe. 
unravel (-'raevl), v.t. Dfemfeler, dfebrouiller ; effiler, 
dfefaire (of threaded stuffs); (fi g.) dfenouer; v.i. Se 
dfemfeler, se dfebiouiller, s’effller, se dfefaire ; (.fig.) se 
dfebrouiller. unreached (-'riitjt), a. Qui n’a pas fetfe 
atteint. unread (-'red), a. Qui n’a pas fetfe lu ; sans 
fetre lu ; sans lecteurs ; illettrfe, ignorant (illiterate). 
To leave . . . unread, ne pas lire, unreadable (-'rud 
obi) a. Illisible. unreadableness, n. Illisibilitfe, /. 
unreadily (-'redili), adv. Lentement, 4 contre-coeur. 
unreadiness, n. Lentenr,/., manque de promptitude ; 
manque de bonne volontfe, m . unready, a. Qui n’est 
pas prfet, mal prepare ; peu prompt ; lent, peu em- 
pressfe. unreal (*'ri:l), a . Sans reality, non rfeel ; 
vain ; chimferique, fantastiqne, imaginaire. unreality 
(-'seliti), n. Dfefaut de rfealitfe, m. unrealizable 
(-'rimlaizabl), a. 1 realisable, unreaped (-'rkpt), o. 
Pas moissonnfe. unreason (-'riizan), n. Dfe raison,/. un- 
reasonable, a. Dferaisonnable ; extravagant, absurde, 
exorbitant (exorbitant), unreasonableness, n. Absur- 
dit6, extravagance, /. unreasonably, adv. DferaiBon- 
nablement, sans raison, fe, l’excfes. unreasoned, a. 
Non raisonnfe. unreasoning, a. Qui ne raisonne 
pas. unrebuked (-'bjuikt), o. Sans fetre rfeprimandfe. 
unrecalled (-'ko:id), a. Non rappelfe. unreoelved 
(*'siivd), a. Non re<;u, qui n’est pas requ. unre- 
claimed (-'kleimd), a. Non corrigfe, non rfeformfe; 
inculte (or land). unrecognizable f'rekagnaizobl), a. 
Mfeconnaissable. unrecognized, a. Sans fetre re* 
connu ; (fig.) mfeconnu (ignored), unrecommended 
(-'mendid), a. Sans fetre recommandfe. unrecom- 
pensed (-'rekampenst), a. Sans recompenj*^ unre- 
conciled (-'rekonsaild), a. Irrfeconcilife. unrecorded 
(•'koudid), a. Non onregistre ; oublife. unrecoverable 
[irrecoverable], unrecovered (-'kAvaad), a. Non 
recouvrfe ; non retabli (not cured), unredeemable 
(•'dixmabl), a. Irrachetable. unredeemed, a. Non 
rackets ; non degagfe, non retire (of things pawned). 
Unredeemed loan, emprunt non amorti. unredressed 
(-'drest), a. Non redressfe. unreduced (*'dju:st), a. 
Non rfeduit. unreeve (-'ri:v), v. t. ( past and p.p. un- 
rove) (Nawf.) Dfecapeller. unrefined (-'faind), o. 
Non ramnfe, brut; (Jig.) grossier, indfelicat. un- 
reflecting (-'flektig), a. Irrefifechi. unreformed 
(.'fonmd), a. Non rfeformfe. unrefreshed (-'frejt), a. 
Non rafraichi ; toujours fatigufe. unrefuted (-'fj u:lid), 
a. Non refute, unregarded ('gaudid), a. Neglige, 
dfedaignfe, mfeconnu. unregardful, a. Negligent, 
unregardfully, adv. Nfegligemment. unregener- 
ate (-'dsenarat), a. Non regfenferfe. unregistered 
(*'red3istajd), a. Non enregistrfe ; non chargfe, non 
recommandfe (of letters etc.); (fig.) non inscrit, dont 
on n’a pas conserve le souvenir, unregulated 
(•'regjuleitid), a. Non reglfe. unrelated (-’leitid), a. 
Sans rapport (avec). Who is unrelated to, qui n'est 
pas parent de. unrelenting (-lentig), a. Inexorable, 
inflexible, implacable, acharnfe. unrelentingly, adv. 
Inexorablemerit, implacablement, inflexiblement. un- 
reliable (*'laiabl), a. Sur quoi l’on ne peut compter, 
unrelieved (-'liivd), a. Non soulagfe ; (Mil.) secouru, 
sanssecours, unremarked (-'maukt), a. Inobservfe, 
inaper$u. unremedied (-'remidid), a. Auquel on 
n’a pas remfedife. unremembered (-'membaid), a. 
Oublife. unremitted (|-'mitid), a. Non remis, non 
pardonnfe; continuel, incessant (continual), unre- 
mitting (-'mitigV o. Incessant, infatigable, con* 
tinuel. unremittingly, adv. Sans rel&che ; sans 
cesse. unremovable [irremovable], unremoved 
(•'inu:vd), a. Non fecartfe, dfeplacfe, non enlevA un- 
remunerated (-'mjurnareitid), a. Sans retribution, 
unremuneratlve, o. Peu rfemunferateur, peu lucratlf. 
unrenewed (*'nju:d). a. Non renouvelA unrepaid 
(*'peid), a. Non remboursfe ; non rendu, unrepealed 


uns&tisfactormess 

(-'piild), a. Non abrogA unrepentant (-'pentant) 
or unrepenting, a. Sans repentir, impenitent, un- 
repentea, a. Dont on ne se repent pas. unrepining 
(-'painig), a. Sans se plaindre. unrepiningly, cu.lv. 
Sans se plaindre. unreplonished (-'plenijt), a. Non 
rempli, qui est restfe vide, unrepresented (-repra 
'zentid), a. Non represent A unrepressed (*'prest), a. 
Non reprime, unreprieved (-'prizvd), a. k qui l’on n’a 

f as accorde de sursis. unreproved (-'pruivd), a. Sans 
tre blftmfe. unrequested (-'kwestid), o. Sans etre 
sollicite, spontanfe; adv. Sans sollicitation, spoil* 
tanfement. unrequired (-'kwaiard), cl Qui n’est pas 
nfecessaire ; dont on n’a pas besoin. unrequited 
(•'kwaitid), o. Sans etre recompense ; qui n’est pas 
payfe de retour (of love), unreserve (-'za:iv), n. 
Manque de reserve; abandon, m., franchise, /. un- 
reserved, a. Sans reserve ; ab^olu (complete) ; sans 
reservation (of a sale). Full and unreserved powers, 
autoriti pleine et entifre, /., pleins pouvoirs , in.pl. ; un- 
reserved sale, liquidation,/, unreservedly (-'zauvidli), 
adv. Sans reserve, franchement, absolurnent. unre- 
servedness, n. Abandon, m. ; franchise,/. unresisted 
(-'zistid), a. Sans resistance, sans rencontrer de 
resistance ; ^irresistible, unresisting, a. Qui ne 
resiste pas, sounds, unresistingly, adv. Sans re- 
sistance. unresolved (-'zolvd), a. Non rAsolu; 
irr^solu, ind^cis (not determined), unrespected 
(.'spektid), a. Non respects, n6gligA unrest f'rest), 
n. I nqui6tude, agitation, /., trouble ; sommeil agite, 
m., insomnie, /. imrestored (-'stoaad), o. Non re- 
stitu6 ; non restaur6 (of buildings) ; non retabli (of 
health), unrestrained (-'streind), o. Non restreint, 
sans contrainte, non r6prim6; effrenfi, d6r6gl6, sans 
frein. unrestricted (-'striktki), a. Sans restriction, 
unretentive (-'tentiv), a. Peu tenace ; peu fiddle 
(of the memory), unretracted (-'trcektid), o. Non 
retracte, non r6voqu6. unrevealed (*'vi:ld), a. Non 
r6vele. unrevenged (-'vended), a. Non vengA un- 
reversed (-'veust), a. Qui n’est pas renvers^ ; qui 
n’est pas rCvoquA unrevised (-'vaizd), a. Non revu, 
non revis6. unrevoked (-'voukt), a. Non r6voqn6. 
unrewarded (-'woudid), a. Sans recompense, un- 
riddle (»'ridl), v.t. Expliquer, r6soudre. unrifled 
(-'raifld), a. Non rayA unrig (-'rig), v.t. D6greer. 
unrighteous (-'raitjas), a. Injuste, inique. un- 
righteously, adv. Injustement, iniquement. un- 
righteousness, n. Injustice, iniquite,/. unrlghtful 
(-’raitful), a. Injuste ; iliegitime. unrip (*'rip), v.t. 
Decoudre, ouvrir. unripe (*'raip), a. Pas mftr, vert ; 
(.fig-) premature, unripened, a. Pas encore mftr, 
imparfait. unripeness, n. Verdeur, immaturite, /. 
unrivalled (-'roivald), o. Sans rival, sans £gal. 
unroasted (-'roustid), a. Non roti ; non torr6fle (of 
coffee), unrobe (*'roub), v.t. 6terlarobe4. unroll 
(•’roul), v.t. D6rouler, d6ployer; v.i. 8e d^roaler, 
sed^ployer. unromantic (-'innentik), a. Peuromanes- 
que ; peu romantique (of places), unroof (*'ru:f), v.f. 
Knlever le toit de, decouvrir. unrouted (-'rautid), a. 
Qui n’a pas 6t6 mis en d^ronte. unruffled (-'rAfld), 
a. Tranquille, calme ; lisse (of materials), unruled 
Crmld), a. Non gouvern6. unrullness, n. D^regle- 
meut, m. ? turbulence, indiscipline, /. unruly, a. 
Mutm, insoumis, turbulent, fougueux. unsaddle 
(.'sspdl), v.t. Desseller; d6b&ter (an ass); d6sar* 
Conner (to throw from a horse), unsafe (-'seif), o. 
Peu sftr, dangereux, hasardeux. unsafely, adv . Peu 
sftrement, dangereusement. unsaid (*'sed), a. Non 
dit. It had been better left unsaid, il aurait mieux 
valu le taire ; to leave unsaid, taire, ne vas dire . un- 
saleable (-'seilobl), a. In vendable. unsalted(*'8o:ltid), 
o. Non salA sans sel. unsaluted (-sa'^mtid), a. Non 
saluA unsanctified (-'stegktifaid), a. Non sanctify, 
profane, impie. unsanctioned (-'saegkjand), a. Non 
sanctionnA unsapped (*'s«ept), cl Non min6, non sap6. 
unsated (*'seitid), a. Non rassasiA inassouvi. un- 
satisfactorily (-'feektarili), adv. D’une maul fere pen 
satis faisante. unsatisfaotoriness, n. Nature peu 
satisfaisant, m. , insuffisance, /. The unsatisfactoriness 
and barrenness of the school-philosophy, V impute* 



unsatisfactory unstocked 

sance et la steriliU de la scolastique. unsatisfactory, unshorn (-'Joun), a. Non tondu- unshrinkable 

a. Peu satisfaisant, insufftsant. unsatisfied, a. (-'Jriqkabl), a. Irretr6cissable. unshrinking, a. 

Peu satisfait, mecontent (de); (Comm.) non acquitte. Inebranlable, sans reculer. unshut (-'fat), a. Non 

unsatisfying, a. Insufftsant. unsavouriness, n. fermy, non clos. unsifted (-'siftid), a. Non crible, 

Insipidity, fadeur,/. unsavoury (-'seivari), a. Sans non tamls6 ; (Jig.) sans fitre examin6. unsightliness 

saveur, Insipide ; desagryable, repousaant (disgusting). (-'saitlines), n. Laideur, /. uns ightly, a. Laid, 

unsay (*'sei), v. t. (past and p.p. unsaid) Se dedire d^plaisant, vilain. unsilvering, n. Desargentage, 

de; retracter. unscared (-'sksajd), a. Non effraye. un- m. unsinged (.'sindsd), a. Non flambd. unsinnln g 

scarred (-'skaud), a. Sans cicatrices, sans blessures, (-'sinio), a. Sans peche. unslsterly (-'sistaali) a. 

unscathed (-'skeiod), a. Sans blessures, sain et sanf. peu digne d'une soeur. unsized (-'saizdi a Non 

unscholarly (-'skolaali), a. Illettr6, ignorant, un- colie, sans colle. unskilful (-'skilful), a. Inhabile, 

schooled <-'sku:ld), a. Sans 6ducation ; inexpert- maladroit, unskilfully, adv . Malhabilement, mala, 

menty, sans expyrience. unscientific (-’tifik), a. Peu droitement. unskilfulness, n. Inhabilety, mala- 

scientifique. unscientifically, adv. Peuscientiflque- dresse,/. unskilled, a. Inexp6rimenty (dans). Un- 

inent. unscorched (-'skoutft), a. Non brfiiy. un- skilled labour, travail de manoeuvre, m. unslaked 

scoured (-'skauaad), a. Pas nettoyy. unscratched (-'sleikt), a. Non yteint ; non ytanchy (of thirst) ; 

(-'skraetjtj, a. Sans ygratignure. unscreened vive (of lime), unsleeping (*'sli:pin), a. Vigilant, 

(-'sknzndX a. Non abnty, sans dyfense ; non crible toujours yveiliy. unsling (-'slig), v.t. (past and p.p. 

(not sifted). unscrew (-'skru:), v.t. Dyvisser. To unslung) Dytacher. unsmirched (-'smautft), a. 

become unscrewed, se divirnr . unscriptural (-'sknp Sans tache. unsmoked (-'smoukt), d Non fume, 

tl’eral), a. Coutraire aux Saintes Ecritures. un- unsociable (-'soujabl), a. Insociable, unsociable- 

scrupulous (-'skruzpjulas), a. Peu scrupuleux. un- ness or unsociability (-'biliti), n. Insociability, /. 

scrupulously, adv. Sans scrupule. unscrupulous- unsociably, adv. Insociablement unsocial (-'soul)), 

ness, n. Manque de scrupule, wu, indy licatesse, /. a. Peu social, insociabie. unsoiled (-'soild), a. Sans 

unseal (-'si:l), v.t . Decacheter; desceller ; (Jig.) tache; propre, pur (deX unsold (-'sould), a. In- 

dessiller (eyes etc.). unsealed, a. Dycachety, ouvert. vendu. unsolder (-'soldaj), v.t. Dessouder. un- 

unsearohahle (-'saiitjabl), a. Inscrutable, impene- solderable, a. Insoudable. unsoldierly (.'soul 

trable. unsearchableness, n. Inscrutability, /. d33ah) or unsoldlerlike, a. Indigne d’uu soldat, peu 

unseasonable (-'siizanobl), a. Mai k propos, intern- militaire. unsolicited ( sa'lisitid), a. Sans etie 

pestif, inopportun; incommode, indu (of time); pas sollicity, sans solicitation, unsolicitous, a. Peu 

de saison (of weatherX Unseasonable hours, heures desireux ; peu soucieux do. unsolved (-'sol vd), a. Non 

indues, f.pl. unseasonableness, n. Inopportunity. rysolu, insoluble, unsophisticated (-sa'fistikeitid), 

/. unseasonably, adv. Hora de saison; mal k a. Qul n'estpas frelaty, non falsitte; pur, vrai, simCre, 

propos. unseasoned, a. Vert, non syclie (of wood) ; simple, unsorted (-'soutid), a. Non trC, non as 

peu accoutum6, peu fait (not accustomed); non sorti. unsought (*'so:tX a. S»ds qu’on le cherche, 

acclimaty (to a climate) ; (Cook.) non assaisonn6. non recherche ; spontan6. unsound (-'saund), a. 

unseat (-'sizt), \v.t. Renverser ; dysargonner (from En mauvais ytat, dyfectueux, malsain ; lCtyrodoxe, non 

horseback); invalider (a member of parliament). orthodoxe, faux, errond ; fel6 (cracked); mal ytabli 

unseaworthiness (-'siiwaabines), n. Innavigability, (credit); vlcieux, pas sain (of a horse), unsounded, 

/. unseaworthy, a. Incapable de tenir la mer, a. Non sondy. unsoundly, adv. Peu solidement ; 

innavigable. unseconded (-'sekandidk a. Mal dyfectueusement ; mal, peu profonddment (of sleep* 

seconde. unsecured (-'Kjuajd), a. Non garanti. ing) ; faussemenfc (reasoningX unsoundness, n. 

sana garantie, mal assury ; pas fermy, mal ferm6 Mauvais ytat, m., nature dyfectueuse, imperfection, /. ; 

(of a doorX unseeing (-'siiio), a. Avetigle. un- ytat maladif, ytat malsain (of the body), m . ; faussete, 

seemliness (-'sumlines), n. Inconvenanco ; indy. erreur (of principles etc.),/, unsoured. (-'saimd), a. 

cence, /. unseemly, a. Inconvenant ; indent. Non aigrL unsown (*'soun), a. Non seiny; non 

unseen f- 'si :n), a. S&ns £tre vu, invisible; inaperqu, 4 ensemency(of land), unsparing (-'speeriq), a. Libyral, 

la dyrobee (by stealth). The unseen, le monde invisible. prodigue ; impitoyable (not merciful), unsparingly, 

unselfish (-'selfif), a. Dysinteressy. unsent (-'sent), a. adv. Avec prodigality, sans mynagement ; impitoyable* 

Sans ytre envoyy. Unsent for, sane etreappeli ; sans ment. unsparingness, n. Piodigality; (Jig.) nature 

itre mand4. unserviceable (-'sauvisdbl), a. Inutile, impitoyable, /. unspeakable (-'spiikabl), a. Inex* 

bon k rien; hors de service, unserviceableness, n. primable, inynarrable ; indicible, ineffable (rapturous). 

Inutility, /. unserviceably, adv. Inutilement. unspeakably, adv. D’une manure inexprimable ; 

unsettle (-'setl), v.t. Deranger; (Jig.) troubler, ineflablement, indiciblement. unspecified (-'spesi 

agiter, rendre incertain, unsettled, a. Mal fixy, faid), a. Non spyciiiy. unspent (-'spent), a. Non 

mal ytabli ; indyterminy, incertain, irrysolu (not de* dypensy ; non ypuisy, non affaibli (not exhausted), 

termined); non rygl6; dyrangy, troubiy (in mind); unspoiled (.'spoild), a. Non corrompu, non gfite; 

variable, changeant, inconstant (changeable), un- non dypouiliy (not plundered), unspoken (-'spoukn), 

settledness, n. Instability, incertitude, inconstance, a. Qu’on n’a pas dit. unsportsmanlike (-'spoojts 

/. unsevered (-'sevojd), a. Non sypary. unsew manlaik), c. Indigne d’un chasseur, unspotted 

(-'sou), v.t. Dycoudre. 1\) come unsewml,se dycoudre. (-'spotid), a. Sans tache. unspottedness, n. Furety,/. 

unsex (-'seksX v.t. Changer le sexe de. unshackle unstable (-'steibl), a. Irrysolu, indycis, inconstant; 

(-'JaiklX v.t. Briser lea fers de, affranchir ; (Naut.) (Mech.) instable, unstableness, n. Instability,/, 

demaliler (a chain), unshackled, a. Sans entrave, unstained (-'steind), o. Sans tache ; non teint (not 

libre. Unshackled by party connexions and pre* dyedX unstamped (-'staempt), a. Non timbr6, sans 

judices. libre des entiaves et lies vrtjugts d* parti, un- timbre, unsteadfast (-'stedfastX o. Instable, in- 

shaded (-'Jeidid), a. Sans ombre ; non ombry (of a constant, unsteadfastly, adv. Sans stability, un- 
drawing). un8h&ken(-'£eikn),a. Inybranlable, ferme, steadfastness, n. Instability, inconstance,/. un- 
it toute ypreuve. unshapen (-'Jeipn), a. Informe. steadily, adv. En chancelant, irrysolument, d’une 

unshaved (-'Jeivd) or unshaven, a. Non ras4, sans maniereinconstante. unsteadiness, n. Inconstance, 

6tre rasy. unsheathe V.t. Dygainer, tirer du indycision, irrysolution, /.; manque de fermety, m. 

fourreau, tirer. To unsheathe the sword, tirer Vepte. unsteady, a. Chancelant ; incertam, mal assury, 

unsheltered (*'|elt3ad), a. Sans abri, dycouvert, irresolu, inconstant, irregulier (of conductX un- 

Uusheltered from, exposi d, non protiql contre. un- steeped (-'sti:pt), a. Non trempy. unstimulated 

Shielded (-'JkldidX Sans dyfense. Unshielded (.'stimjuleitid), a Qui n’est pas stimuli, unstinted 

from, expose d. unship (-Tip), v.t. Dybarquer, dy* (-'stintid), o. Non restreint, abondant, copieux, il- 

charger; dymon ter (the rudder etc.); dysarmer (the limits, unstirred (-'staud), a. Non remuy, qui n’est 

oars), unshod (-'fod), a. Sanschaussure.nu-pieds; d6- pas agite. unstitch (-'stitj), v.t. Dycoudre, dyfaire. 

ferry (of a horse), unshoe (*'Ju:), v.t. Dyferrer(ahorse). unstooked (-'stokt), a. Ddgarni, sans provision. 
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unstop untune 

unstop (‘'stop), v.t. Debouclier, ouvrir ; deplomber sance. unthankfulness, n. Ingratitude, /. UD» 
(a tooth), unstrained (-'streind), a. Non force ; thawed (-'Goidt a. Non dygeiy. unthinking (-'Gig 
( Jig,) naturel, ais6 ; non flltrd (not filtered), un- kip), a. Irrdfldchi, inconsid6r6, ytourdi. unthink- 

straitened (-’streitond), a. Non r6trdci ; (fig.) non ingly, adv. Sans y penser, ytourdiment, sans re- 

gGny. unstrengthened (-'strengGond), a. Non ren- flexion, unthoughtful (*'0o:tful), a. Irr^fl^chi, 

force, unstring (-'strig), v. t. (past and p.p. unstrung) ytourdi. unthought-of, o. A qui Ton ne pense pas, 

Ddtendre. rel&cner; d^f&ire; (Mix*) Oter les cordea oublie ; inatfceridu, impr^vu (unexpected). unthread 

de. unstudied (-'sUdid), a. Qui n’est pas 6tudie, (-'Gred), v.t. D^seniiler; (fig.) detacher. To unthread 

sans applet, naturel. unstudlous (-'stjmdias), a. a needle, <ttstn filer unt aiguille, unthriftily (-'Griftili), 

Peu studieux. unstuffed (-'stAft), a. Non rem* adv . Avec prodigality. unthriftiness or unthrift, 

bourrd; non einpailiy (of specimens), unsubdued n. Prodigality / unthrifty, a. Prodigue, depen- 

(-sob'djuid), a. Non subjugu^ indompte, insoumis. sier. untidily (-'taidili), adv . Sans ordre, malpro- 

unsubmissive (-'misiv), a. Insoumis. unsubmis- premen t. untidiness, n. D^sordre, w,, malproprete, 

siveness, n. Insoumission,/. unsubstantial (-'steen / untidy, a. En d^sordre, malpropre, maltenu; 

Jl), a. Peu substantiel ; peu solid© ; (Jig.) immateriel, n^gligA untie (-'tai), v.t. D61ier, d^nouer; defaire 

sans corps ; chim&rique, ia6al. unsuccessful (-'sesful), (a knot). 

a. Qui n’a paa r6ussl, sans success ; infructueux, vain. until (An'til ), jprep. Jusqu’i; jusques (before a 
To be unsuccessful, ne pas r&ussir. unsuccessfully, vowel) ; avant. He does not return from the country 

adv. Sans succ&s. unsuccessfulness, n. Inaucc&s, until Monday night, il nereviendrapas de lacampagne 

m. unsuccoured (-'sAkwd), cu S&ns secours, sans avant lundi soir ; he will not return until very late 

aide, unsuitable (-'sju:to>l)> <*■ Peu oonvenable, this evening, il ne rentrera que tree tard ce soir ; I 

peu propre (&), peu fait (pour) ; inopportun (out of shall not go out until this afternoon, je ne quitterai la 

season), unsuitableness, n. Inconvenance, inop- maison que Vapres-midi ; until now or until this day, 

portunit6, /. unsuitably, adv, D’une manure pou jusqu'd ce jour , jusqu'ici ; until the break of day, 

convenable, mal, mal k propos. unsulted, a, Peu jusqu'au point dujour; until then, jvsqu'alors, jusqne- 

fait (pour), peu convenable (k). un suiting, a, Qui id, en attendant (meanwhile) ; until to-morrow, did 

ne convient pas (k). unsullied (-'sAlid), a. Sans ddemain. conj. Jusqu’Aoe que, avant que. He will 

souillure, sans tache, pur. unsummoned (-'sAmond), not start until he sees me, il ne partira pas avant de 

a. Sans fttre appel6. unsung (-'SAg), a. Sans ytre tn« voir ; he will not start until I have seen him, il 

chanty que les pontes n’ont pas c6Ubr6. unsupplled ne partira pas avant que je le voie ; I will not desist 

(-'plaid), «. Non pourvu (de) ; dypourvu (de). un- until I have persuaded him, je ne cesserai pat que jew 

supported (-'poaitid), a. Non soutenu ; (fig.) sans I'aie persuade. 

appui. unsuppressed (-'prest), a. Non supprimA untile (An'tail), v.t. Oter les tulles de, d4oouvrir. 
unsure (-'luaD, a. Peu sftr. unsurpassed <-'pa:st), untlllable (-'tilabl), a. Non laboumble. untilled, a. 

«. Non surpassy, sans 6gal. unsurrendered (-'ren Inculte, en friche. untimeliness (-'taimlines), n. 

daad), a. Non livrt. un surrounded (-'raundid), a. Prematurity, Inopportunity /. untimely, adv. In- 

Non entoury. unsuspected (-'spektid), a. Non soup- tempestif, avant terme, prematurtment ; a. Pre- 

Qonny non suspect, unsuspeotedly, adp? Sans matury inopportun. untinged (*'tind 3 d), a. Qui 

exciter le soupqon. unsuspecting, a. Qui ne soup- n’eat pas teint ; qui n’est pas empreint(de). Neither is 

$onne rien, sans soupqon, conflant, sans nuance. he untinged with it, et du rests il ne laiese pas d'en 

unsuspicious (-'spiyas), a. Sans soupqon, sans in 6- ttre infectL untiring (-'taiarig), a. Infatigable. 

fiance, conflant. unsuspiciously, adv. Sanssoup^on, untiringly, adv. Sans relaohe, infatigablement. 

sans myflance. unsuBtained (-'steind), a. Bans untitled (*'taitld), a, Bans titre. 

soutien. unswathe (-' a wei5), v.t. Dymailloter. un- * unto [to]. 

swayed (-'sweid), a. Qui ne se laisse pas influences untold (An'tould), a. Non raconty non exprimy, 

unswept (-'swept), a. Non balay6; non ramon4 (of pass6 sous silence, non r6v6U; non compte, sans 

chimneys), unswerving f-'swauvig), a. Qui ne nombre, immense, ynorme; indicible, inoui. un- 

s’^carte pas, ferine, in6branlable. unsworn (-'swo 9 .in), touched (-'tAtJt>, a. Non touches ; (fig.) non 6mu (de). 

a. Qui n’a pas pr£td serment. unsymmetrical To leave untouched, laisser sans y toucher, ne pas toucher 

(•'metrikl)> a. Peu symytrique, sans symytrie. A. untoward (-'toojdX «■ Insoumis, indocile (trouble- 

unsymmetrioally, adv. Sans symetrie. unsym- some); fdcheux, dysagryable, malencontreux. unto- 

pathlsing (-'simpdOaizig), a. Peu sympathique. waraly, adv. Malencontreusement. untraoeable 

unsystematic (-'maetik). a. Peu sy sty matique, sans (-'treisabl), a. Qu’on ne peut tracer, qu'on nepeufcde- 

systeme. unsystematically, adv. Sans svatyme. couvrir. untracked (-'tr»kt), a. Nonsulvi. untraot- 

untaok (-'t«k), v.t. Detacher, dyfaire. untainted able [intractable], untrained (-'treind), a. Inexpyri- 

(-'teintid), a. Non corrumpu, non gAtA; (Jig.) pur, menty (inexperienced); indiscipline, sans discipline; 

sans tache; finals (of meat), un taken (-'teikn), a. non dressy (of animals), untrammelled (-'tr»mold). a. 

Qu’on n’a pas pris. untamable (-'teimobl), a. In- S&ns entraves,8&nsytreentravy(par). untransferable 

domptable, inapprivoi sable, untamably, adv. In- f-'tmnsf3r&bl), a. Non transfyrable. untranslatable 

doraptablement. untamed, a. Indompty. non ap- (-'leitobl), a. Intraduisible. untranslated, a. Non 

privoisy. untangle [disentangle], untarnished trad u it untravelled (-'trsevld), a. Inexplory ; 

(-'ta:.iuijt), o. Non terni, sans tache. nntasted qui n’a pas voyag6 (of a person), untried (-'traid), a. 

(•'teistid), a. Qu’on n’a pas gohty, sans qu’on y a Non essayy. non yprouve ; qui n'a pas encore ety jugy. 

touchy, untaught (*'to:t), a. Ignorant, illettry, untrimmed (-'trimd), a. Bans garniture, sans orne- 

sans yducation ; naturel (of things), un taxed ment ; non tailiy, non ymondy (of trees), untrod or 

(•'tseksfch a. Exempt d’impdts ; (Ijavfi non taxy*, untrodden (•' trod n), a. Non fray y, non battu ; vierge. 

( fig.) quon n ’accuse pas (de). unteaohable (-'tiitjabl), immacuiye, qui n’a pas 6t6 fouiye (of snow), untroubled 

a. Que l’on ne saurait enseigner, incapable d’ap- (-' trAbld), <*. Non troubiy, calmo, tranquil le. untrue 

prendre, untearable (-'tearobl), a. Indychirable. (*'tru:), o. Dynuy de vyrity, faux ; inexact (of news 

untempered (-'tempwd), a. Non tremp4 (of metals) ; etc.) ; Infldyie, deloyal (&). To be untrue to, trahir. 

(fig.) non tempyi*y. untenable (-'tenabl), a. Insou- untruly, adv. Sans vyrity, ihussemenfc ; inexacte- 

tenable, untenantable (-'tenentabl), a. Inhabitable. ment. untrustworthiness, a. Inexactitude, fbussety, 

untenanted, a. Sans locataire, inhabit6 ; vide. /. untrustworthy (-'trAstwoiOi), a. fndigne de 

untended (-'tend id), a. Non gardd, non eoigny. conflance ; inexact, mensonger (of news etc.), untruth 

unterrified (-'terifaid), a. Sans 6tre ypouvantA un- (- tni:G), %. Mensonge, m., faussety, /. untruth- 

tested (-'fcestid), a. Qu’on n’a pas mis k l’ypreuve. rul, a. Qui ne dit pas la vyritd ; menteur ; mensonger 

UBthanked (-'wegkt), a. Sans ytre remerciy, sans (of news etc.) ; perflde, faux, dyioyal (treaoiierous). 

remerciment. unthankful, a. Ingrat (enrem). untruthfulness, n. Faussety./ untuck (*'tAk), v.t. 

unthankfully, acfv. Ingratement, sans reconnais- Ey border (a bed), untune (-'fcjuzn), v.f. Dyeaccorder; 
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unturned 

W.) Granger, troubler. unturned C-'tMindX a. No* 

retoume. To leave no atone unturned, remuer del et 
terre. untutored (-'tyuitaad), a. Peu instruit, eana ins- 
truction, ignorant, untwine (-'twain), v.t. Detordre ; 
derouier. untwist (-'twist), v.t. Detordre, d6tortil- 
ler, d^faire. unurged (-'audsd), a. Sans 6tre presse. 
unused (*'juizd), a. Non employ6 ; inaccoutum^ (4) ; 
Inusitd (of words). Unused to, inaccoutumi a, Stranger 
a. unusual, a. Peu comrnun, rare, extraordinaire ; 
insclite, inaceoutum6, peu habituel. unusually, 
adv. Plus que d’habitude, rarement, extraordinaire- 
nient. unusualness, n. Baret6, 6trangete, /. un- 
utterable (-'Atarabl), a. Inexprimable, indicible, 
unuttered, a. Non prononc6. unvalued (-'veeljud), 
a. Peu estim6, m6pris6, d6daign6. unvanquished 
(-'veegkwijt), a, Indompt6, invaincu. unvariable 
[invariable], unvaried (-'vsarid), a. Qui ne varie 
pas, uniforme, toujours le m6me. unvarnished 
(-'vanniftX a. Non verni ; (Jig.) simple, naturel. 
unvarying (-'vsariig), a. Invariable, uniforme. un- 
veil (-'veil), v.t. D6voiler ; d6couvrir. unvenerable 
(-'venorabl), a. Peu v^n^rabie ; m^prisable. un- 
ventilatea (-'ventileitidX a. Sans ventilation, mal 
unversed (-'vaust), a. Peu verse (dansX un- 
vlolated (-'vaialeitid), a. Non viol6; intact. The 
un violated wood, la /writ vierge. unvisited (-' vizitid), 
a. Non visits, peu fr6quent6. unvitiatod(-'vi|ieitid), 
o. Non corrompu. unwakened (-'weikand), a. 
Non r6veill6, endormi. unwalled (-'world), a. Sans 
murailles, sans murs, ouvert. unwarily (-'wsarili), 
adv. Sans precaution, imprudemment. unwaid- 
ness, n. Impr6voyance, imprudence,/, unwarlike 
('•woulaik), a. Paciilque, peu belliqueux. un- 
warmed (-'woiimd), a. Sans 6tre 6chauff6. un- 
warned (-'wound), a. Non averti (deX unwarped 
(-'woupt), a. Non d<yet6. unwarrantable (-'woran 
tabl), a. D’une maniere unjustifiable, inexcusable, 
injustifiable. unwarrantably, adv. Inexcusable- 
ment. unwarranted, a. Non garanti ; non autoris6 ; 
incertain ; (Comm.) sans garantie. An unwarranted 
insult, une insulte gratuile. unwary (-'wean), a. 
lnconsid4r6, imprudent. The unwary, ceux qui ne eont 
mis sur leurs gardes, unwashed (-'wo(t), a. Non 
av6, sale, malpropre. The Great Unwashed, la canaille, 
la vile multitude. *unwasted (-'weistid), a . Non 
gaspill6, non consume, unwastefully, adv. Aveo 
^conomie. unwatohed (-'wotjt), a. Qu’on ne sur- 
veille point, non surveilte. unwatered (-'woitajd), a. 
Non arros6 ; sans eau (of spirits etc.) ; non moire (of 
silkX unwavering (-'wcivario), a. Ferme, r&olu, 
inebranlable. unweakened (-'wixkand), a. Non 
ailaibli. unweaned (-'wnnd), a. Non sevr6. un- 
wearable (-'wearebl), a. Qu’on ne peut plus porter, 
unwearied (-'wiarid), a. Non lass6, infatigable. 
unweariedly, adv. Sans rel&che. unweave (*'wiiv), 
v.t. (past unwove, p.p. unwoven) Detisser; de* 
fairo ; (Jig.) d6m6ler. unwedded f-'wedid), a. Non 
marl 6. unweeded (-'wiidid), a. Non sarcl6. un- 
weighed (-'weid), a. Non pes6; (Jig.) non examine, 
unwelcome (-'welkam), a. Mai venu, mal accueilli, mal 
vu ; d6plaisant, d£sagr6able, f&cheux (disagreeableX 
unwell (-'wel), a. Malade, indispose, souffraut, 
mal portant. unwept (-'wept), a. Non pleur6, non 
regrett6, sans laisser de regrets, unwholesome 
(-'houlsamX o. Melsain, insalubre; (Jig.) nuisible, 
pernicieux. unwholesomeness, n. Insalubrito ; 
nature malsaine (of food), /. unwleldily ('wiildili), 
adv. Lourdement, pesarament, difficile A manier. 
unwieldiness, n. Lourdeur, pesanteur,/. unwieldy, 
a. Lourd, pesant. unwilling (*'wilfq), a. Peudispos6, 
mal dispose ; de mauvaise volontA To be unwilling to, 
n’dtre pas disposi a , ne pas vouloir . unwillingly, adv. 
X contre-coeur. sans le vouloit. Not unwillingly, 
d’assez bonne grace , asses volontiers, sans trop se fairs 
prier. unwillingness, n. Mauvaise volont6, /. ; 
repugnance, /. unwind (-'waind), v.t. (past and p.p. 
unwound) D6vider ; derouler ; (Jig.) d^mfiler, d6- 
brouiller ; v.i. Se divider, unwiped (-'waipt), a. 
Non essuy6. unwisdom (-'wisdom), ». Foiie, d$« 


upbear 

nteoa, f. amrlM (-'W.U), a. Fta Mg., nutlavM, 
insense. unwisely, adv. Peu sagement, d’une 
maniere insens6e, imprudemment. unwished (-'wiJtX 
a. Non souhaite, non d6sir6. Unwished for, peu 
desiri. unwithered (-'wiCejd), a. Non dess6che, non 
fletri. un withering, a. Qui ne se dess&che pas, qui 
ne Be fletrit pas. unwitnessed (-'witnist), a. Sans 
temoin. unwittlly (-'witili), adv. Sans esprit, un- 
wittingly, adv. Sans le savoir, k son insu. unwltty, 
a. Sans esprit, peu spiritual^ unwomanly (-'wumanli), 
a. Indigne d’une femme, qui sied peu a une femme, 
peu feminin. unwonted (-'wountfd), a. Inaccou- 
tume, rare, extraordinaire, unwonteaiy. adv. Rare- 
ment. unwontedness, n. Rarete, /. unwooed 
(*'wu:d), a. Que l’on ne recherche pas; d6daign6, 
m6pris6. unworkable (-'waakablX o. Impraticable ; 
inexploitable (of mines etcA unworkableness, ». 
Impraticabilite,/. unworked, a. Inexploite (of mines 
etc.X unworkmanlike, a. Peu digne d’un ouvrier ; 
mal fait, mal ex6cut6. unworldliness (-'waioldlinesX 
n. Nature peu mondaine, /. unworldly, a. Peu 
mondain, stranger au monde. unworn (-^oaanX a. 
Non usA unworthily (-'waubili), adv. Indignement, 
sans le m^riter. unworthiness, n. Indignite, f. un- 
worthv, a. Peu digne, indigne (de), sans m^rite. un- 
wound, past and p.p. [unwind], unwounded (-'wuru 
d id), a. Sans blessure. unwove, past, unwoven, p.p . 
[unweave], unwrap (-'wp), v.t. D6faire, ddvelopper. 
unwreath (-'riiG), v.t. Detortiller, derouler, d 6 fa ire. 
un wrinkle (-'riQkl), v.t. D^rider. un wrinkled, a. 
Sans rides, uni. unwritten (-'ritn), a. Non 6crit, 
sans 4criture ; (Jig.) oral, traditionnei Unvnritten law, 
droit coutumier, m. unwrought (-'ro:t), a. Non 
travaill6, brut unwrung (-'rAQ), a. Non tordu ; (Jig.) 
non tortur6. unyielding (-'jiildiq), a. Qui ne c6de 
pas, rlgide, inflexible, dur. unyoke (-'jouk), v.t. 
Oter le joug k, d^teler. unioned (-'zoundX a. Sans 
ceinture. 

up (Ap), adv. Au haut, en haut, haut; en l’alr; 
lev6, sur pied (out of bed) ; sur l’horizon (above the 
horizon ; aebout (on one’s legs) ; excite (excited) ; en 
r6volte (in revolt) ; en insurrection ; fini (over) ; 6iev6 
(of prices) ; en hausse (of stocks and sharesX A made 
up dinner, un diner de pieces et de morceaux ; hard up, 
gerU ; he is up, il est levi ou sur pied ; it is all up, e'en est 
fait , e’est une affaire Jlambce ; time’s up, e’est Vkeure ; to 
be up (of beer etc.), mousse r ; to be up to, Ure au cou- 
rant de , tire a la hauteur de ; to be up to all manner of 
tricks, en savoir plus d’une ; to be up to date, ttre a 
la demitre mode ou des plus modernise, ttre a jour ou au 
courant ; to be up to one’s ears in work, avoir de la 
besogne par-dessus la ttte ; to be up to one’s knees in 
water, avoir de Veaujusqu’au genon ; to be up to snuff, 
ne pas se moucher du pied ; to come up with, rattraper ; 
to get up & play, monter une pitce ; to get up by heart, 
apprendre par cceur ; to have someone up, traduire 
quelqu’un en justice ; to live up to one’s fortune, di- 
penser tout son revenu ; to make up to, fairs des avances 
« ; up 1 leves-vous ! montez ! (go up) ; up and doing, A 
Vouvrage , a la besogne , occupt ; up and down, en haut 
et en lxu t gd et la, de long en large, de haut en bas ; up 
comes a fox, voild que survient un renard ; up from, 
de ; up in arms, en armes ; up line, ligne de retour, f. ; 
up there, ld-haut ; up to, jusqu’a, jusqu'd la hauteur 
de, (colloq.) au fait de, au courant de ; up to now, 
jusqu’ici ; up to then, jusque Id ; up-train, (rain mon- 
tant, m. ; up went a shout of laughter from the crowd, 
et la Joule de rire ; well up in, fort en, Jerri sur ; what’s 
up? (ooUoqjqu’est-cequ’il y a done t prep. Enhautde, 
au haut de ;& n montan t. Praised up niil and down dale, 
loui de Unites les fagons ; to go up country, aller dans 
linttrieur ; to go up stream, aller en amont ; to run up 
to town, fairs une course or un petit voyage d Londres ; 
uphill or up stream, enamonf. n. Haut, m , Theups 
and downs, Us haute et Us bas, m.pl., les vicissitudes , 
f.pl. 

upas ('juipasX n. Upas, m. 

upbear (Ap'bsaiX v.t. (past upbore, t>.p. upborne) 
Soutenir, supporter ; soulever. upbraid (-'breid), v.t. 



upholster use 

Rept-ocher 4, feirs des reproches 4 ; rept-ouvpr. up- m. a. Parvenu, upstay (-’stel), v.t. Stayer, 

braiding, n. Reproche, m. upbraidlngly, adv. Avec appuyer. uptear (-'tsaj), v.t. Arracher. upturn 

reproche, d’un ton de reproche. upcast ('Apkasst), n. (-'texan), v.t. Tourner, retoumer ; lever. 

Jet ; coup, m. ; v.t. (*'ka:st) Jeter en haut ; lever ; a. upward Opwaad) or upwards, adv . En haut ; 
Jet6 ; en l’air ; leve. Upcast shaft, putts d'airage mon • en montant. Upwards ana downwards, en haut et en 

tant,m. upheaval (-'liiivl), n. 8oul6vement, m. up- has ; upwards of, plus de. upward, a. Dirigo en 

heave, v.t. Soulever. upheld, past and p.p. [up- haut ; ascendant. To show an upward tendency (of 

hold], uphill ('Aphil), a. Qui monte ; (Jig.) ardu, shares), tendre & la kausse. 

dur, p6nible, difficile. Uphill work, travail Jatigant, m. ursemia (jua'riimia), n. Uremie, /. 

uphold (Should), v.t. (past and p.p. upheld) Sou- uranic (jua'r&nik), a. Uranique. 

tenir, maintenir. upholder, n. Soutien, appui, uranogr&phic&l (juarana'flnefikl), a. Urano- 

partisan, m, graphique. uranography (juara'nografi), n. Urano- 

upholster (apTioulstaa), v.t. Tapisser. up- graphie, /. 

holsterer, n. Tapissier, m. upholstering or up- urban faiaban), a. Urbain. urbane (-'be in), a. 

holstery, n. Tapisserie, f, Qui a de I’urbamtA, poll, urbanely, adv. Avec 

upkeep C A pki:p), n. Entretien, irp upland urbanite, urbanity (-'bceniti), n. Urbanitd, f. 

( # Apland), n. .Terrain £lev6, m., haute terre, /., haut urceolate (au'siialeit), a. Urc6olA uroeolus, n. 
pays, m. ; a. Elev6, des hautes terres. uplander, n. Urceole, m. 

Montagnard, to. uplift (-'lift), v.t. Lever, elever, urchin ('eutjin), n. Gamin, polisson, mioche, 

soulever. uplifting, n. Soulfevemenfc, to. m6me, gosse, m. Sea-urchin, oursin , m. 

upon (A'pon), prep. Sun. To live upon, vivre de, urea (jna'rha), «. Ur6e, /. ureameter (-'aemataa), 
se nourrir ae ; upon pain of, sous peine de ; upon that, n. Ureom^tre, m. 
la-demis ; upon the death of, A la mort de ; upon the uredo (jua'riidou), n. UrAdo, m. 

whole, en somine, d tout prendre ; upon those terms, ureic (jua'rink), a. Ureique. ureter ('juarataa), 

a ces conditions-ld. n. Uretre, m. ureteritis (-'raitis), n. Ulsterite,/. 

upper C A P 3J X •• Sup6rieur, d’en haut, de dessus, urethra (-'riiOra), Uretre, w. urethritis (-'Oral bis), 

au-de8sus; haut. The upper end, le haut bout (of a n. Uretrite,/. 

table), m. ; the Upper House, la chambre haute ; the urge (and 3 ), v.f. Presser; pousser, exciter, porter 
upper ten, la hautevolie, V aristocratic, f. , le grandmonde; (A) ; alleguer (to allege). To urge on, pousser en avant. 

upper boxes or upper circle, troisikmes loges, f.pl . ; urgency, n. Urgence,/.; besom pressant, to. ; soil i. 

upper deck, pont superieur, m . ; upper hand, dessus, m . , citation urgente, /. , instances, f.pl. urgent ('eudjant), 

supMorifA/ To get or gain the upper hand, I’eroporfer a. Urgent, instant, pressant. urgently, adv. Avec 

sur, avoir Vavantage sur ; upper jaw, mdchoire tnpi- urgence, instamment; avec instance, urging, n. 

rieure.f . ; upper leather, empeigne,f . ; upper lip, levre Sollicitation, f. No urging on your part will a\ail, 

snpirieure, /. To keep a stiff upper lip, (colloq . ) aucune sollicitation de vot.re part n'y ftra rien. 

tenir son courage d deux mains; upper part, le haut , uric ('juarik), a. Urique. urinal, n. Urinoir; 

le dessus, m . ; upper plane, plan supiricur ; upper (Med.) urinal, m. urinary, a. Urinaire. urine, n. 

story, itage supti'ieur , m., (colloq.) caboche (the head), Urine,/, urinous, a. Unneux. 

/. He is cracked in the upper stor/, * il a le urn (a:an), n. Urne, /. ; fontaine (for tea, coffee, 

timbre JeU; upper works, (Naut.) oeuvres mortes , etc.),/. 

f.pl. uppermost, a. Le plus 61ev6 ; (jig.) le plus urocyst ('juarosist), n. Urocyste, m. urogenital 
fort. To be uppermost, prkdominer ; to stand (-'djenitl), a. Urog6nital. uroscopy (-'roskapi), n. 

uppermost, itre le premier ; to stand uppermost in Uroscopie, /. urotoxic (-'toksik), a. Urotoxique. 

someone’s thoughts, occuper entitrement its ptnsees de Ursa ('ausa), n. (Astron.) Ours e, /. Ursa Major, 
ou itre le principal objet des pensies de qudqn'un. grande Ourse ; Ursa Minor, petite Ourse. ursine, a. 

uppers, n.pl. Einpeignes (of boots), f.pl . uppish, a I) ’ours, oursin. 

(colloq.) Fier, arrogant, uppishness, n. Fieit^, Urauline ('ausjulain), n. Ursuline, f. 

arrogance,/. urticaceoun (aiati'keijas), a. Urticaire. 

upraise (Ap'reiz), v.t. Soulever, Alever. uprear urus ('juaras), n. Ure, urus, m. 

(-'riaj), v.t. Clever, soulever ; dresser. u» (as), pron. Nous ; A nous. For us Frenchmen, 

upright ('Aprait), a. Droit, debout; d’aplomb, pour nous autres Frangais. 

vertical; (Jig.) honnfite (honest), adv. Tout droit. usable ('juizabl), a. Dont on peut se servir, em- 
n. Montant, m. uprightly, adv. Droit, debout; ployable. usage ('ju:sid 3 ), n. Usage, traitement, 

avec droiture, loyalement, avec probitb (honestly). ui . ; us, m.pl. By bad usage on the part of, A cau»e 

uprightness, n. Droiture, inWgriW, /. des mauvais procidis de; the usages and customs, 

uprise (Ap'raiz), v.i. (past uprose, -'rouz, p.p. les us etcoutumes, m.pl . ; to meet with hard usage, itre 

uprisen, *'nzn) Se lever, uprising (-'raizig), n. maltraitt. usance, n. (Comm.) Usance, f. 

Lever ; soulfcvement, m. use (ju:s), n. Usage, emploi, m. ; utility, 

uproar ('Aproaj), n. Tumulte, dAsordre ; tapage, avantage, profit (advantage) ; coutume, habitude 

vacarme, m. uproarious (-'roarios), a. Bray ant; (custom); (Law) usufruit, nu, jouissance, /. For the 

tumultueux. uproariously, adv. Avec un grand use of, A V usage de; in general use, d'un usage glniral ; 

vacarme. uproariousness, n. Turbulence,/., des- in use, d'usage, en usage, employi ; i t is of no use to . . ., 

ordre, m. on a beau . . . ; of great use, tris utile, d'un grande 

uproot (Ap'rurt), v.t. D6raciner, extirper. up- utiliti ; of no use, d'aucune utility qui ne urt a rien ; 

rooting, n. D6racmement, m,, extirpation, /. of use, utile ; out of use, hors d'usage, inusiti , pass#, 

upset (ap'set), v.t. (past and p.p. upset) Ren- vieUli ; to have no further uso tor, n' avoir plus besoin 

verser; faireverser(a vehicle); fairechavirer(aboat); de; to make use of, fairs usage de, se servir de; use is 

(fig.) bouleverser. v.i. Se renverser; verser (of a second nature, Vhabitude est une seconds nature; 
vehicles) ; chavirer (of boats). Upset price, mise A what is the use of doing it? d quoi sert de le faire f 

prix, /. ik Bouleversement; renversement, m. ; what is the use of that? d quoi sert cela! v.t. (u:z) 

versade (of a vehicle),/. ; cha virement (of a boat), m. User de, faire usage de, employer, se servir de ; 

Upshot (*ApJot), n. R^sultat, m., fin, conclusion, utiliser; consommer (to consume); accoutumer, 

/., fin mot, m. On the upshot, en definitive. habituer (to accustom) ; en user, agir avec, traiter 

upside-down ('apsaid 'daun), adv. Sens dessus (to treat). To use forbearance towards, user d'induU 

dessous. To turn upside-down, mettrs sens dessus gence ou de minagemcnts envers. v.i. Avoir coutume, 

dessous , bouleversdr, renverser sens dessus dessous. avoir l’habitude, 6tre habituA He used to admire, 

upsoar (Ap'sosa), v.i. S’envoler, ptendre son il admirait. used, a. Usit6 (of words etc.). Much 

essor. upstanding (-stsendip), a. Droit, debout. used, trie xisitt ; not used, inusiti, hors d'usage ; to 

upstart ('Apstaiit), n. Parvenu, nouvel enrichi, get used to, s’accoutumcr A. s'habituer A ; to have been 
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Useful 

used (of plate, linen, clothes, etc.), avoir servi ; used 
to (followed by infinitive X habitue a, accouturrU a ; 
used up, epuisi (of an edition), blasi (of a person) ; very 
little used, trhspeu usiU, presque neuf(ot linen, plate, 
clothes, etcA 

useful ('ju:sful), a. Utile, usefully, a dv. Utile- 
ment, avec profit, usefulness, n. Utility /. use- 
less, a. Inutile; vain, uselessly, adv. Inutile- 
men t, uselessness, n. Inutility, /. user ('ju:zaj), 
». Personne qui se sert (de), /. Right of user, droit 
d’usage , in. 

usher ('aJw), n. Huissier (in a court) ; sous- 
maitre, maitre-r6petiteur, nmitre d’dtude, (collotp) 
pion (in schools), m. v.t. Faire entrer, introduire 
(dans); (fig.) annoncer, inaugurer. The snowdrop 
ushers in the spring, la perce-neige est Vavant-coureur 
du printemps ; to usher out, recoruhiire (a la porte). 
usquebaugh ('Askwibo:), n. Whisky, usquebac, to. 
usual ('juisual), a. Usuel, ordinaire, habituel, 
accoutumA ; d usage. As usual, comme d’ordinaire, 
comnut d'habitude, V ordinaire ; more than usual, plus 
qu'd Vordinalre ; with the usual ceremonies, avec les 
ctrimonies d'usage. usually, adv. Ordinairement, 
d’ordinaire. usualness, n. Habitude, /. 

usufruct ('jui^jufrAktX n - Usufruit, m. usu- 
fructuary, n. Usufruitier, in., usufruiti^re, /. 

usurer ('juiajuraj), n. Usurier, to. usurious 
(-'ijuariasX a- Qui fait l’usnre, usuraire. usuriously, 
adv. Usurairement usuriousness, n. Nature usu- 
raire, /. 

usurp (ju'zaap), v.t. Usurper, usurpation (-'pel 
Jon), ». Usurpation, f. usurper, n. Usurpateur, 
vu, usurpatrice,/. usurpingly, adv. Par usurpation, 
usury ('juijjuri), n. Usure, /. 
ut (At), n. (Mus.) Ut, do, m. 
utensil (Jutensil), u. Ustensile, m. 
uterine Cjustorain), a. Uterin. uterus, n. 
Uterus, m. 

utilitarian (juitili'tsorian), a. Utilitaire. utili- 
tarianism, n. Utilitarisme, m. utility (-'tiliti), n. 
Utility /. utility-man, n. < Theat. ) Utilitaire, to. 
utilixable ("jmtilaizdbl), a. Utilisable. utilisation 
^zeljan), n. Utilisation, /. utilize ('juitilaiz), v.t. 

utmost CAtmoust), a. Extreme, le dernier, le 
plus haut, le plus grand ; le plus 61ev6 (of prices etc.), 
n. L’extrfime, le plus haut degrA, le comble; tout 
son possible, le plus possible (all one can), to. At the 
utmost, tout au plus\ to do one’s utmost, fairs tout 
son possible (pour); to the utmost, d V extreme, au 
supreme degri. 

utopia (ju'toupid), u. Utopie, /. Utopian, a. 
D’utopie, utopique ; «. Utopiate, m. 

utricular (ju'trikjulaj), a. UtriculA. utricle 
('juitrikl), n. Utricule, m. 

utter (1) (’Atoj), a. Total, entier, complet ; 
absolu, positif (absolute); le plus profond, le plus 
grand (extreme); vrai, fieflfe (downright). To my 
utter astonishment, A won grand itonnement, A ina 
grande surprise ; utter strangers to one another, tout 
a fait inoonnus Vun A Vautre. 

utter (2) ('Ate.i), v.U Pousser, jeter (sighs, groans, 
etc.); inoncer, profirer, prononcer, articuler, dire; 
riviler, publier (to disclose); mettre en circulation, 
imettre (to put in circulation). He did not utter a 
word, il ne sovjfia pas mot ; to utter notes, anettre des 
billets, utterable ('Atarabl), o. Qu’on peut, pro- 
noncer, exprimable. utterance ('Ataransi u. Enon- 
ciation, prononciation, parole, expression, f. To 
deprive of utterance, pAver de la parole ; to give 
utterance to, prononcer. proferer ; to lose all power of 
utterance, perdre entierement V usage de la parole. 
Utterer, n. Personne qui articule. qui prononce, /. ; 
imetteur (Issuer^ m. Utterer of base coin, Imetteur 
defausse monnaie, m. uttering, n. Emission (of coin 
etc.), /. 

utterly ('Atwli), adv. Tout A fait, complement, 
entiirement, de fond en comble. uttermost, a. 
Extreme, le plus grand; le plus reculi. At the 


valet 

uttermost, au plus ; to the uttermost ends, au fin 
bout. 

urea ( ju'viia), n. (Anat.) U vee, /. 
uviform ('jurvifoumX «• Uviforme. 
uvula ('juivjula), «. (Anal.) Luette, uvure, /. 
uvular, a. Uvulaire. 

uxorious (Ak'soarias), a. Uxorieux, esclave de 
sa femme, uxoriously, adv. Avec tine excessive 
complaisance pour sa femme, uxoriousness, n. 
Complaisance excessive pour sa femme, /. 


v 

V, v (vi:> Vingt-deuxiime lettre de 1’alphabet* 

m. V, cinq ; v. (abbrev. for versus), con Ire. 
vacancy ('veikansiX u. Vacance, place vacante, 

/. ; vide, m. ; lacune (gap), /. ; loisir, repos (leisure); 
(fig.) manque de rinexion, difant de pensie, to. 
vacant, a. Vacant, vide ; libre (free) ; distrait, vide 
depression (vacant-looking); qui ne r6fl6chit pas 
(thoughtless). Vacant look, air hibttd, air distrait , to. 

vacate (va'keit), v.t. Laisser vacant, quitter; 
(Law) vider. vacation (-'keijan), n. Vacation, /, 
vacances, f.pl. 

vaccinal (’vaeksinl), a. Vaccinal, 
vaccinate ('vaksineit), v.t. Vacciner. vaccina- 
tion (-'neijan), tt. Vaccination, la vaccine, f vac- 
cinator, n. Vaccinateur, m. vaccine, a. De vache. 
vaccine-matter or vaccine-lymph, n. Vaccin, to. 
vaccinic (vaek'smik), a. Vaccinia ue. 

vacillate ('vwsileitX v.i. Vaciller ; (fig.) balancer, 
vacillating, a. Vacillant, indecis. vacillation 
(•'leijan), n. Vacillation, hesitation, indecision, f. 

vacuity (va'kjuiiti), n. Vide, m. ; vacuite,/. ; (fig.) 
ndant, m. vacuous ('vakjuas), a. Vide, vacuum, 

n. Vide, m. To get a vacuum, fairs le vide, vacuum- 
cleaning, n. Nettoyage par le vide, m. vacuum- 
gauge, n. Manometre du vide, m. 

vade-mecum Cveidi'miikam), n. Vade-mecum, m. 
vagabond Cvaeoaband), n. Vagabond, tniand, m., 
vagabonde, /. a. Errant, vagabond, vagabondage 
or vagabondism, n. Vagabondage, m. vagabondize, 
v.u Vagabohder. 

vagary (va'geariX n. (pi. vagaries) Caprice, m., 
quinte, boutade,/. 

vagina (va'dsain o\n. (A not.) Vagin, m. vaginal, 
a. Vaginal, vaginitis (-’naitisX n. Vaginit e,f. 

vagrancy (’veigransi), n. Vagabondage, m. va- 
grant, a. Vagabond, errant; n. Vagabond, m., 
\ agabonde,/., mendiant, m., mendiante,/. vagrantly, 
adv. En vagabond. 

vague (veig), a. Vague, vaguely, adv. Vague- 
ment. vagueness, n. Vague, to. 

•vails (veilz), n.pl. Gratifications aux domes- 
tiques, f.pl., pour bo ire, to. 

vain (vein), a. Vain ; faux, mensonger (false) ; 
vaniteux, glorienx (conceited). In vain, en vain, 
vainement ; it is in vain for you to try, vous avez beau 
faire; it is in vain to, on a beau; to take in vain, 
prendre en vain ; vain as a peacock, fier comme un paon. 

vainglorious (vein'gloarias), a. Vain, vaniteux. 
vainglorleu8ly, adv. Vamteusement. vainglory or 
vaingloriousnesB, n. Vaine gloire, gloriole, /. 

vainly ('vein li), adv. En vain, vainement vain- 
ness, n. Vanity, f, 
vair (veaaX n. (Her.) Vair, m. 
valance ('veelans), n. Draperie de bas de lit, 
frange de lit. /. 

vale (veil), n. (Poet) Vallon, to., vallAe, f. 
valedictory (vala'diktori), a. D’adieu. n. 
Discours d’adieu, to. 

valentine ('vselentainX «. *Amant choisi le jour 
de la Saint- Valentin ; billet de la St-Valentin (letterX 
St. Valentine’s day, la St-Valentin, f. 
valerian (va'lferian), n. ValAriane, /. 
valet ('v«latX n. Valet, valet de chambre, to. 
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valetudinarian (vmlitjiudi'neorian), a. and n. 
faiytudinaire, to. 

Valhalla (vaal'hsela), n. Walballa, to. 
valiant ('vseyant), a. Vaillanb, valeureux. vali- 
antly, adv. Vaillaminent. valiantnesa [valour]. 

valid ('vselid), a. Valide, valable. To make valid, 
valider , nndre valide. validate, v.t. Valider, rend re 
valable. validity (-'liditi) or validness, n. Validity, 
/. validly, adv. Validement, valable moot, 
valise (va'lisz), n. Valise, /. ; sac, havresac, to. 
Valkyrie ('vselkiri), n. Walkyrie, /. 
valley Cvmli), n . Vail6e, /., vallon, to. 
vallonia (va'lounia), a. Vallonee, /. 
vallum, ("vaelam), n. Retranchement, to. 
valorous ('vselaros), a. Valeureux. valorously, 
adv. Valeurensement. valour, m Valeur, vaillanco, /. 

valuable ('veeljuobl), a. Pr^cleux, de grande 
valeur. valuables, n.pl. Objets de valeur, rn.pl. 
valuation (-'eifcn), n. Evaluation, estimation, /. 
valuator Cvaeljneitaj), n. Estimateur, in. 

value ('vaelju), n. Valeur, /. ; prix, m. For value 
received, valeur regue ; the value of a thing is what it 
will fetch, la valeur d’une chose s& mesure par le prix 
qu'on en obtient ; to be of no value, ne valoir rien, 
n'avoir aucune valeur ; to set a value on, estimer , faire 
cas cfe, attacker de la valeur a. v.t. Evaluer, estimer, 
apprdcier. valued, a. Estimd, apprdci6, prise ; 
precieux. valueless, a. Sans valeur. valuer, n. 
Estimateur, commissaire-priseur; {Law) exoert; (fig.) 
appreciates, m. 

valvate ('vaelveit), a. (Dot.) Valv£, valvaire. 
valve, n, Soupape, /. ; clapet (clack) ; battant (of a 
door), m. ; (AnatJ valvule ; (Dot. etc.) valve, /. \ir- 
valve, soupape a air ; ball- valve, soupape a boulet ; drop- 
valve, soupape renversee, f . ; safety-valve, soupa pe de 
sHrete,f. valve-body, n. Corps de soupape, m. valve- 
cap, n. Souchon de soupape, m. valve-gear, n. 
Distribution, appareil de soupape, to. yalvad, a. 
A soupape ; ( Bot .) valvd, A valves, valvular, u. ( Bot ) 
A valvules, m. 

vamp (vsemp), n. Empeigne, /. Outer vamp, 
Avant-pied, to. v.t. (fig.) Raccommoder, rapiccer ; 
remonter, mettro une empeigne A (a boot) ; (Mus. etc.) 
improviser. 

vampire ('vsempaioj), n. Vampire, m. vampirism 
(-pirizm), n. Vampirisme, m. 

van (vsen), n. Cliarrette couverte, voiture (de 
d^m^nagement), /. ; char A bancs (pleasure van), to. ; 
roulotto (gipsy- van), / ; (Bail, etc.) fourgon, in . ; aile 
(wing), /. ; van (winnowing fan), to. ; avant-garde (van- 
guard), /. Furniture van, voiture de dewtinageinent, 
tapissUre , /. ; guard's van, fourgon du chef du train , 
vu ; luggage van, fourgon de bagages, to. ; spring-van, 
tamssiere, f. 

Vandal ('vsendl), n. Vandale, vn.f. Vandalic 
(-'dselik), a. Vandale, de vandale. Vandalism ('vi*n 
dalizm), n. Vandalisme, m. 

Vandyke (vaen'daik), n. Col A la Van Dyck, in. 
v.t. Deufccher (to scollop the edges of). 

▼ane (vein), n. Girouette ; barbe (of a feather), /. ; 
(Steam-Engine) registre, m. ; (Motor) aile, /. 

vanguard ('vsengaud), n. Avant-garde, tete 
d avant-garde, f. 

vanilla (ve'nilo), n. Vanille, /. vanilla-plant, 
i». Vanillier, m. 

vanish ('vaenij), v.i. S’Avanouir, disparaitre ; d6- 
guerpir (to make off), vanished, a. ^vanoui, dis- 
paru. vanishing-point, n. Point de fuite, m. 

vanity ('vamiti), n. Vanity f. Vanity fair, la 
fotre aux vanit&s. 

vanquish ('vaeqkwif), v.t. Vaincre. vanquishable, 
a. Quel'onpeut vaincre. vanquisher, n. Vainqueur.m. 

vantage ('va:ntid 3 ), n. Avantago, to., superiority, 
f. vantage-ground, n. Avantage du terrain, in., 
haute position,/. 

vapid ('vaepid), a. Fade, insipide; plat, y.venty 
(of liquors), vapidly, adtr. Insipidement. vapidity 
(-'piditi) or vapidness, n. Fadeur, insipidity, f. 
vaporizable (veipd'raizabl), a* Qui pent £tre 


r^sous en vapeur. vaporisation (-'zeijan), n . Va- 
porisation, /. vaporize ('veiparaiz), v.t. Vaporiser; 
v.i. Se vaporiser, vaporizer, n. Vaporisateur, vi. 

vaporous ('veiparas), ct. Vaporeux; venbeux 
(windy); (fig.) vain, cnim6rique (vain), vapour 
('veipa.i), n. Vapeur ; (fig.) f urn ye, /. vapour-bath, 
n. Bain de vapeur, m. vapourer, n. Vantard, in. 
vapouring, a. Vantard. *vapours, n.pl. Hystyri©,/., 
vapeurs, fipl. vapourish or vapoury, a. Vaporeux. 
varec ('vserik), n. Varech, m., sonde, f. 
variable ('veariabl), a. Variable, changeant, 
variant ; inconstant (inconstant) ; mobile (of feasts), 
variability (-'biliti) or variableness, n. Variabi- 
lity ; inconatance, /. variably, adv. D’une maniere 
variable, variablement. 

variance f'vearians), n. D6aaccord, to. At 
variance, en disaccord , brouilli (avec), vial (avec), en 
contradiction (of things) ; to set at variance, brouillm , 
mettre iml (avec). variant, a. Variant ; n. Variants, 
/. variation (-'eijen), n. Variation, diffyrence, de- 
viation, /., changement, m. 

varicella (voeri'sele), n. Varicelle, f. varicocele 
Cvaei ikosirl), n. Varicocele,/, varicose, a. Variqueux. 
Varicose vein, varice , /. 

varied ('veend), a. Variy, divers, variegate, v t. 
Diversifier, varier; bigarrer; nuancer. variegatod, 
a. Varie. bigarrA ; jaspy (of marble) ; (Dot.) pfinache. 
variegation (*'gei[an), n. Diversity da couleuis, 
bigarrure, /. 

variety (va'raieti), n. (pi varieties) Variety, 
diversity; variation,/. 

variola (ve'raiale), n. Variole, petite vyrole, /. 
variolation (v6ano'lei£en),n. Vanolisation,/. variolic 
(•'olik), a. Varioliquo. varioloid X'vsar-), n. Vano- 
loidc, /. 

various ('vsorigs), a. Divert diffyrenb ; changeant, 
variable (changeable), variously, adv. Diversement. 
varix rvmnks), 7t. Vance, /. 

*varlet ('vo^lat), n. Valet, page; (fig.) coquin, 
dr61e; (Hist.) varlet, m. 

varnish ('vaunij), n. Vernis, m. v.t. Vernir; 
vernisser (pottery etc.); (fig.) farder, colorer. var- 
nisher, n. Vernisseur, m. varnishing, n. Vernis- 
sure, / ; vernissage, to. varnishing-day, n. Le 
vernissage, m. 

vary fveari), v.i. Varier, changer; £tre d’avis 
diflerent (de) ; devier (de), s’ecarter. Not to vary a 
minute (of watches), ne jms varier d'une minute, v. i. 
Varier; faire des changements A; diversifier, vary- 
ing, a. Changeant, qui varie, divers, 
vascular ('vifskjulaa), a. Vasculaire. 
vase (va:z), n. Vase, to. vase-shaped, a. Vast 
forme, en forme de vase. 

vassal ('vaesl), n. Vassal, m., vassale, /. vassa- 
lage ('vsesalidz), n. Vasselage ; (fig.) assenissement, 
to., sujetion, servitude,/. 

vast (vaist), a. Vastc, immense, n. Vaste espaco, 
to., immensity, /. vastly, adv. Immensyment, ev 
cessivement. vastness, n. Vaste etenduo, grandeur, 
immensity, /. 

vat (va>t), n. Cuve, /. vatful, n. Cuvye, /. 
Vatican ('vsetikan), n. Vatican, to. 
vaticination (vatisi'neijan), n. Vaticination, 
prophytie, prydiction, /. 

vaudeville Cvoudviil), n. Vaudeville, m . Writer 
of vaudevilles, vaudevilliste, m. 

vault (voilt), n. Voftte, cave, /., cellier (cellar)’; 
caveau (for the dead); saut (leap), in. v.t. Voftter. 
v.i. Banter, vaulted, a. Vohty, en voftte (arch or 
roof), vaulter, n. Voltigeur, sautenr, acrobate, to. 
vaulting, n. Construction de vohtes, /. ; vofttes 
(vaults), f.pl ; voltigo (acrobatics), /. vaulting- 
horse, n. Cheval de bois, to. 

vaunt (voint), n. Vanterie, /. v.i. Se vanter 
(de), vanter, yiever jusqu’aux nues. vaunter, n. 
Vantard, m. *vauntful or vaunting, a. Plein de 
jactance. vauntingly, adv. Avec jactance. 

vavasour (Vmvasuoi), n. Vavasseur, to. *vava- 
Sory, n. Vavasserie, /. 
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veal (viil), n. Veau, in. veal-broth, n. Bouillon 
de veau, m. 

Veda ('veida), n. V6da, m. 
vedette (va'det), n. Vedette, 

Vedic ('veidik), a. Vddique. 
veer (viaj), v.i. Tourner, changer de direction ; 
virer, changer de bord (of ships). To veer round, 
changer d'opmion ; to veer round to someone’s opinion, 
devenir de Vavis de quelqu’un, se ranger a V opinion de 
quelqu’un . v. t. Virer ; flier (a rope). 

vegetable ('vedxatabl), a. Vegetal, n. V6g6tal, 
legume (food), m. Vegetables (for food), vivres de 
c ampagne, m.pl. vegetal, a. V6g6tal. vegetality 
(-'taditi), 7i. V6g6tahU, /. vegetarian (-'teaiian), 
«. Vegetanen ; n. V6g^tarien, legurniste, in. vege- 
tarianism, n. V£g6taiisme, m. vegetate ('ved3a 
teit), v.i. Veg6ter. vegetation (-'teijan), n. Vegeta- 
tion, /. vegetative ('ved3atativ), a. V6g6tatif, 
vegetant. 

vehemence ('vuhamans), n. V6h6mence ; (fig.) 
ardeur, impetuosity, /. vehement, a. Vehement, 
impytueux, violent, vehemently, adv. Avec vehy* 
mence, i m t tie u se ment. 
vehicle ('vinkl), n. Vehicule, in., voiture, /. 
vehmgerichte ('feimgaiixt), n. Veliuie, /. 
vehmic, a. Vehnnque. 

veil (veil), n. Voile, 7a. ; voilette (lady’s veil) ; 
(fig.) apparence. /., deguisement, m. v.t. Voiler; 
(fig.) masquer, dyguiser, dissimuler. veilless, a. Sans 
\oile. 

vein (vein), n. Veine ; (Bot.) nervure, /. ; (Geol.) 
lllon, in. ; (fig.) humeur, disposition,/, v.t. Veiner. 
voined, a. Veiny, veinless, a. Sans nervures. vein- 
stone, 7i. Gangue, /. veiny, a. Veineux. 
velleity (va'linti), n. Velltnty, /. 
vellum ('velam), n. Velm; papier vyiin (note- 
paper), 7H. 

velocipede (va'losipkd), n. vyiocip6de, m. 
velocity (va'lositi), n. Velocity, vitesse, rapidity,/. 
Muzzle velocity, vitcsse initiale, f. 

velvet ('velvet), n. Velours ; de velours ; (Bot.) 
velouty, m. v.i . i’eindre du velours, velvet-down, «. 
Velouty, 7n. velvet-pile, n. Moquette,/ velveted, 
a. I)e velours, velouty. velveteen (-'U:n), n. Velouis 
de coton, in. ; (colloq ) garde-chasse, m. velveting, 
n. Velouty, w. velvety, a. Velouty. 

venal ('vi:nl), a. Venal, venality (-'meliti), n. 
Venality,/, venally, a dv. Vynalement. 

vend (vend), v.t. Vendro. vendee (-'d i :), n. 
Acheteur, m. vendible, a. Vendable, vendor, n. 
Vendeur, m., vendeuso, /. 

veneer (va'niaa), v.t. Plaquer (de). n. Feuille 
(do bois etc.) ; plaque, /. veneering, 7i. Placage, m. 

venerable ('venarabl), a. vynyrable. venerable- 
ness, 7i. Caractyre vynyiable, in. venerably, adv. 
vynerablement. venerate, v.t. Venyrer. veneration, 
u. Venyration,/. venerator, n. vynerateur. 
venereal (va'nianal), a. vynyrien. 
venery ('venari), ti. La chasse, vynerie, /. 
Venetian (va'niijan), a. vynitien, de Venise. 
Venetian blind, jalousie,/.; Venetian shutter, per- 
sienne,/. n. vynitien, in., Venitienne, /. 

vengeance ('vendsans), u. Vengeance, /. I gave 
it him with a vengeance, je Vai tanci d’ importance, je 
Vai ros$6 d' importance ; out of vengeance, par ven- 
geance ; tills is what I call raining with a vengeance, 
cent ce que fappelle pleuvoir ; with a vengeance, terHble- 
mentf/urieusement, vigoureusement, d outrance. venge- 
ful, a. Vindicate. 

venial ('vimial), a. Vdniel, pardonnable. venially, 
ado. vyniellement. veniality(-'8eliti),n. Vyniality,/. 
venison ('venizn), n. Venaison, /. 
venom ('venam), n. Venin. venomous, a. Veni- 
meux (of animals); v4nyneux (of plants); (fig.) em- 
poisonny, dangereux, mychaut. venomously, adv. 
D’une manure veniineuse ; mychamment. venomous- 
ness, 7i. Nature vcnimense, veniu,/. 
venous ('viinas), a. Veineux. 
vent (vent), v.t. Donuer issued, y venter, exhaler, 


verily 

decharger. n. Issue,/., passage, cours, nu ; lumiyre 
(of a gun), /. ; trou de fausset (of a cask) ; soupi- 
rail (air-hole), m. To give vent to, donner libre 
cours a. vent-hole, n. Soupirail; trou de fausset 
(of a cask), in. vent-peg, n. Fausset, rru ventiduct, 
7i. Conduit d’air, soupirail, m. 

ventilate ('ventileit), v.t. Ventiler ; ayrer, donner 
de 1’air 4; (fig.) discuter, yiucider. ventilation 
(-'leifan), n. Ventilation, /. ; ayrage, m . ; (fig.) dis- 
cussion, yiucidation, /. ventilator ('ventileitaa), n. 
Ventilateur, in. 

ventose ('ventous), a. Venteux. ventosity 
(•'tositi), n. Ventosite, flatuosity, /. 

ventral ('ventral), a. Ventral, ventricle, n. 
Ventricule, th. ventricular (ven'trikjulaa), o. Ventri- 
culaire. 

ventriloquism (ven'trilakwizm), n. Ventrilo- 
quie, /. ventriloquist, ti. Ventnloque, m. 

venture ('ventjaj), n. Aventnre, tentative, entre- 
prise, /. ; risque, hasard, m. ; (Comm.) pacotille, /. 
At a venture, a Vaventure, an hasard. v.t. Aventurer, 
risquer, hasarder. Nothing venture nothing have, 
gin ne risque rien n’a risn. v.i. Oser, se pennettre, 
se hasarder, s’aventurer, se risquer ; s’aviser de (to 
presume). I venture to say that . . ., je n’hisite pas 
a dire que . . to venture beyond, s' aventurer au add 
de ; to venture on, se risquer sur ou dans, se hasarder sur 
ou dans, s’aventurer sur, eitreprendre, s' engager dans ; 
to venture to, oser, pi enJre sur soi de. venturer, ti. 
Persomie aventureuse, /. venturesome or venturous, 
a. Aventureux, audacieux. venturesomely or ven- 
turously, adv. Aventureusement, d'une maniere 
aventureuse. venturousness, n 9 Caractyre aven- 
tureux, m. ; haruiesse, audace, . 

venue ('venju:), n. Voisinage, m. ; jurisdiction, /. 
To change the venue, changer la saisie (d’une cause ) ; 
to lay a venue, (Law) nommer le tribunal qui doitjuger 
une action. 

Venus ('viinas), n. vynus, /. Venus’s comb, 
pnqne de Vhius (plant), nu ; Venus’s flytrap, dionSe 
attrape-mouche (plant), /., attrape-mouches , ni. ; Venus's 
looking-glass, miroir de Venus (plant), in. 

veracious (va'reijas), a. Vendique. veracity 
(-'raesiti), ti. Vyracitc, /. 
veranda fvo'reendaX n. V6randa, marquise, /. 
verb (vdub), ». Verbe, m. verbal, a. Verbal, 
mot 4 mot, littoral, verbally, ado. Verbalement, 
mot 4 mot, litteralement. verbatim (-'beitim), adv. 
Mot pour mot. 

verbena (vaj'bkna), n. Verveine, /. verbe- 
naceous (-'neijas), a. Verbenace. 

verbiage ('va:xbiid3), n. Verbiage, m. verbose 
(•'bous), a. Verbeux. To be verbose, verbiager; 
verbose talker, verbiageur, in. verbosely, adv. Ver- 
beusement. verbosity (-'bositi), n. Verbosity, /. 

verdant ('vaudant), a. Verdoyant, vert; (fig.) 
simple, crydule, innocent, verd-antique (-aen'tixk), n. 
Vert antique, m. 

verderer ('vaudaraa), ru Verdier, m. Verderer’s 
range, rerderie,/. 

verdict ('vaudikt), n. Verdict; (fig.) Jugement, 
arret, m., opinion, /. To bring in a verdict, rend re 
tin verdict. 

verdigris ('vaudiaris), n. Vert-de-gris, verdet, m. 
verdure ('vaudjaj), n. Verdure, /. 
verge (va:jd3), n. Bord, in., bordure ; lisiere 
(of a forest etc.) ; verge (rod), /. On the verge of 
setting out, d la veille de partir ; to be on the verge of 
ruin, tire sur le penchant de sa mine , itre a deux doigts 
de sa perte. v.i . Pencher, incliner (vers), ytre sur le 
bord (de). To verge upon, approcker de. verger, n. 
Sacristain, bedeau, huissier 4 verge, m. 

veridical (va'ridikl), a. vyridique. veridically, 
ado. vyridiquement. 

verifiable ('verifaiabl), a. vyriflable. verifica- 
tion (-keijan), n. Vyriflcation, /. verifier ('verifaiaa), 
n. vyrificateur, /. verily, v.t. Vyritter, constater. 
etablir. 

verily ('verili), adv. En vyrity, vraiment. veri- 



veritable 

similar (•'simildA a. Vraisemblable. verisimilitude 
(-'militjurd), to, Vraiseiublance, /. 

veritable ('veritabl), a. Veritable, veritably, 
adv. V6ritablement. verity, n. Verity /• Of a 
verity, *» viriti. 

verjuice ('ve«d 3 u:s), ». Venus, m. 
vermicelli (vaami'seli), to. Vermicelle, m. ver- 
mloelli-maker, n. Vermicelier, to. vermicelli-soup, 
u. Potage au vermlcelle, m. 

vermicular (veu'mikjulM), a. Yermiculaire. 
vermlculated, a. (Arch.) Vermicuie. vermicule 
('v?umikju:l), n. Vermlsseau, m. vermiform, a. 
Venn i forme, vermifuge, «. Vermifuge, m. 

vermilion (vai'miljan), In. Vermilion, m. v.t. 
Vermlllonner. 

vermin Cvaumin), n. Vermine,/. vermin-killer, 
n . Poudre insecticide,/, verminous, a. Vermineur. 
vermlvorous (-'mivares), a. Vermivore. 
vermouth ('veamuiO), ». Vermouth, vermout, to. 
vernacular (vaa'nsekjulaj), a. Du pays, indigene. 
One's own vernacular, sa proprt langue, sa langue 
matemelle. , 

vernal ('va:jnl),“a. Du printemps, printanier; 
(Lot.) vernal; (Jig.) de la jeunesse. vernation 
(-'neifan), n. Vernation, f. 
veronica (va'ronika), to. Veronique, f. 
verrucose (veru'kous), a. Verruqueux. 
versatile ('vausatail), a. Versatile, changeant, 
variable, inconstant, versatility (-'tiliti), to. Ver- 
satility/. 

verse (vans), n. Vers, m. , po£sie ; strophe (stanza), 
/. ; (Bible) verset, m. In verse, en vers ; to give 
chapter and verse, donner des preuvts authantiques. 
versed (vausfc), a. Verse (dans), exerc6 (dans), 
versicle ('vausikl), n. Petit vers, versicule, m .. 
versification (vausifi'keijan), to. Versification, /. 
versifier (' vausifaiaj), n. Versi ficateur, rimailleur, m. 
versify, v.i. Versifier, feire des vers; v.U Mettre 
en vers. r > 

version ('vaujan), to. Version, /. 
verst (vaust), to. Verste, /. 
versus ('vausas), prep. Contre. 
vertebra Cvautibra), n. (pi vertebra) Vertebra, 
vertebral, a. Vertebral, vertebrate, a. and to. 
ertebte, m. vertebrata or vertebrates, n.pl. 
(Pool.) Vertebras, animaux vertebras, rn.pl. 

vertical ('vautikl), a. Vertical, vertical! ty 
(-'kaeliti), n. Verticalite, /. vertically, adv. Vertl- 
calement. 

verticil ('vautisil), n. (BoL) Verticille, m. var- 
tlcillate, a. Verticil^ 

vertiginous (vaj'tid 3 inas), a. Vertigineux. 
vertigo ('vautigou), to. Vertige, m. 

very ('veri), a. Vrai, m6me, veritable. I have the 
very thing for you, fai votre affaire ; that’s the very 
thing, e’est cela mime t the very man, Vhomme mime ; 
the very man we want, Vhomme qu’il nous faut ; the 
very thing, la chose mime ; the very thought makes 
me shudder, la settle pensie m*en fait frimir ; this 
very day, ce jour mime, aujourd’hui mime ; this very 
evening, pas plus tard qvs ce soir, ce soir mime ; to the 
very letter, au pied ae la lettre. adv. Fort, bleu, 
ttes. At the very same time. pricU&ment au mime 
instant ; so very, si ; the very best, tout ce qu’il y a 
de mieux ; the very same, hen It mime ; very well, 
lien, trie lien. 

vesicatory ('vesikeitari), ru Vesicatoire, m. 
vesicle ('vesikl), n. ( Anat .) V&sicule, /. vesi- 
cular (-'sikjulaj), a. V6siculaire. vesiculous, a. 
Vesiculeux. 

* vesper ('vespoj), n. Btolle du soir, /. ; soir 
(evening), m . ; (pi.) v^pres, f.pl vespertiUo (-'tiliou), 
ft. Vespertilio, vespertilion, m. vespertine, a. 
Vesp4ral, vesperin. 

vespiform ('vespifoum), a. Vespiforme. 
vessel ('vesll to. Vase; vaisseau, b&timent, navire 
(ship), to. Trading vessel, bdtiment marchand, m. 

vest (vest), n. Gilet, to., gilet de flanelle (under- 
vest), ». v.t. Vdtir. rev^tir ; iaveetir (de> The 


vicious 

right Is vested in the Crown, is droit appartient A 
Igt couronne ; to be vested in, itre assigni d. v.i. 
Echoir (&). Vested interests, intirits, nt.pl. 
vesta ('vesta), to. Allumette- bougie,/ 
vestal ('vestl), a. Vestale, ae Yesta; (Jig.) 
virginal, chaste, n. Vestale,/. 

vestibule ('vestibjuil), n. Vestibule, w. vesti- 
bule-train, n. Train 4 couloir central, to. 
vestige ('vestid 3 ), n. Vestige, m., trace, /. 
vestment ('vestment), n. vetement, to. 
vestry ('vestri), n. Sacristie (place),/. ; conseil de 
fabrique, to., assemble paroissi&le on de la commune 
(meeting),/, vestry-board, «. Fabrique, /., conseil 
de fabrique, to. vestry-clerk, n. Secretaire de Tas* 
sembl4e paroissiale, to. vestryman, n. Fabricien, 

m. vestry-meeting, n. Reunion du conseil de 
fabrique ; assembled de la commune ou de la 
paroisse, /. 

vesture ('vestjaa), «. Vfitements, rn.pl. 
Vesuvian (va'sjuivien), a. Vesuvien, du V6suve. 

n. Tison, w. 

vetch (vetj), n. Vesce,/. vetchy, a. Quiabonde 
en vesce, 

veteran ('veteran), a. Vieux, ancien, aguerri, 
experimente. n. Veteran, to. 

veterinary , ('vetarinari), a. Veterinaire. Veter- 
inary surgeon, vttirinaire, to. 

veto f'vktou), n. Veto, to. v.t. Mettre son veto 
4, interdlre. 

ve*(vek8), v.t. Ficher, vexer, ennuyer, contrarler. 
vexation (-'seijan), n. Vexation, contrariete, /., d6- 
sagrement. chagrin, m. vexatious, a. Vexatoire; 
irritant, iacheux, ennuyeux, contrariant (irritating), 
vexatlously, adv. D’une maniere f&cheuse, d’une 
maniere contrarian te. vexatiousness, n. Caract6re 
vexatoire, to., contrariete, /. vexed, a. Vexe, eon- 
trarie, fich6 ; (fig.) epineux; souvent debattu (of a 
question), vexing, a. Contrariant, vexant, ennuyeux. 
vexingly, adv. D’une maniere contrarinnte. 

vexillar (vek'silaa), a. Vexillaire. vexlllary, 
n. Vexillaire, to. 

via ('vaia), prep. Par, par voie de. 
viaduct i'vaiadAkt), n. Viaduc, to. 
vial ('vaial), n. Fiole, /. To pour out the vials of 
one’s wrath upon, tirer une vengeance iclatante de. 
viand ('vaiand), n. Viande,/., mets, to. 
viaticum (vai'aetikam), n. Viatlque, w. 
vibrate ('vaibreit), v.i. Vibrer, osciller. v.t. 
Faire vibrer. vibration (-'breijan), n. Vibration, 
oscillation, /. vibrating or vibratory ('vaibratori), a. 
Vibrant, vibratoire. vibrator (-'breitaj), n. Vibrateur, 
m. 

vibrio ('vibriou). n. Vibrlon, w. 
viburnum (val'baanam), n. Viorne, /. 
vicar ('vikaj), n. Vicaire (vicar-general); (Engl. 
Ch.) ministre; (/L-C. Ch.) cute (of a parish), m. 
vicarage, n . Cure, /., presbytere, to. vicarial 
(-'ksarial), a. Vicarial, du cure, vicariate, n. 
Vicariat,TO. vicarious. Vicarial, de vicaire ; (/ty.)de 
ddiegu6, de substitution, vicarshlp, to. Vicariat, to. 

vice (vais), to. Vice, d6faut; 6tau (tool), m. Free 
from vice, exempt de vices , sans dijaut. 

vice-, pref. Vice*, en remplacement de. vice- 
admiral, to. Vice*amiral, to. vice-admiralty, to. 
Vice*amiraute, /. vice-chamberlain, to. Vice- 
chambellan, to. vioe-cbanoellor, to. Vice-chancel ier, 
to. vice-oonsul, to. Vice-consul, to. vice-consul- 
ship, to. Vice-consulat, m, vice-legate. «. Vlce- 
legat, m. vice-presidenoy, to. Vice-ptesidence, /. 
vice-president, to. Vice-president, to. vloege- 
renoy (-'djerensi), to. Vice-gerance, /. vicegerent, 
to. vice-gerant; (Corom.) vice- gerant, to. vice-prefect, 
to. Vice-ptefet, m. viceroy, to. Vice-roi, to. 
vioeroyal, a. Vice-royal, vioeroyalty, to. Vice- 
royaute, f. 

vicinage Cvlslnids), to. Voisinage, to. vicinity 
(vi'siniti), n. Voisinage, to., proxiniite, /., alen- 
tours, environs, rn.pl. 

vicious ('vijas), a. Vicleux. TlolOUIly, t adv. 



vicissitude 

Vicieusemenfc. violousness, n. Nature vicieuse, /., 

vice, m. 

vicissitude fvi'sisitjmd), n. Vicissitude, /., 
changement, tw., revolution,/. 

victim ('viktim), n. Victime, /. He fell a victim 
to duty, il Umbo t victime du devoir ; victim to, victime 
de. victimise, v.t. Victimer. 
victor ('viktaj), n. Vainqueur, tw. 
victoria (vik'toaria), n. Victoria (phaeton), /. 
victorine (vikta'riin), tv. Palatine (tippet), /. 
victorious (vik'toarias), a. Victoiieux, de 
victoire. victoriously, adv. Victorieusement, en 
vainqueur. victory ('viktari), n. Victoire, /. 

victual ('vitl), v.t. Approvisionner, avitailler, 
ravitailler. victualler, «. Pourvoyeur, fournisseur 
(de vivres), tw. Licensed victualler, aubergiste, mar - 
chand de vin, cabaret Ur, m. victualling, tv. Avitaille- 
ment, ravitaillement, m. ; vivres, in.pl victualllng- 
board, n. Administration des vivres, /. victualling- 
office, n. Bureau d'avitaillement, m. victuals, n.pL 
Vivres, 7w.pL, provisions, /.pL, victuaille; (colloq.) 
mangeaille, /. 

vicugna or vlcufia (viOcumja), n. Vigogne, /. 
videlicet (vai’dilisit), adv. Savoir, a savoir, 
c’est-4-dire. 

vie (vai), v.i. Rivaiiser, lutter (de) ; le disputer 
(4), faire assaut (de). They vied with each other as to 
who . . ., c'ctait a qui . . . ; to vie with, h disputer 
avec, entrer en rivaliti avec ; to vie with each other, 
rivaiiser avec, a I’envi Vun de I'autre ; c'est a qui . ♦ . ; 
while each to be the loudest vies, tandis qu'ils orient d 
qui mieux mieux. 

view (vju:) n Vue, perspective, scene, /, coup 
d’oeil, point de vue, m . ; apparence (appearance), /. ; 
regard (look); aper£u, examen (mental examination), 
tw. ; intention (intention),/., but, dessein, tw. ; opinion, 
pens6e (opinion), /. Bird’s eye view (persp.). plan d 
vol d’oiscau, 7H. ; private view, vernissage , m. ; distance 
lends enchantment to the view, la distance augments 
le chamu de la seine ; field of view (of a telescope), 
champ, tw. ; in view, en vue ; in view of, en considem- 
tion de ; on view, exposi, ouvert au public ; point of 
view, point de vue , tw. ; to take a correct view of, 
envisager bien ; to take a different view of, appricier 
diffiremment, envisager d'une autre manitre ; with a 
view to, en vue de, dans le but de. v.t. Regarder; 
contempler ; consid6rer ; voir ; examiner ; inspecter ; 
explorer; envisager, considcrer (to survey intel- 
lectually). view-finder, n. {Phot.) Viseur, 7n. view- 
point, tv. Point de vue, tw. viewer, 71. Spectateur, 
tw., spectatrice, /. viewing, ?u Examen, m., in- 
spectfon,/. viewless, a. Invisible, 
vigil Cvidjil), n. Vefile, veillee, (Eccles.) vigile, /. 
vigilance (’vid^ilans), n. Vigilance,/, vigilant, 
a. Vigilant, eveilld ; circonspect. vigilantly, adv. 
Avec vigilance. 

vignette (vi'net), n. Vignette, /., (phot.) d6grad6, 
7>i. v.t. D6grader. vignetter or vignettist, tv. 
Vignettiste, tw. 

vigorous ('vigaras), a. Vigoureux. vigorously, 
adv. Vigoureusement. vigour or vigorousness, n. 
Vigueur./. 

vile (vail), a. Vil, atject, bas, sans valeur. vilely, 
adv. Vilement, vilainement, l&chement, honteusement. 
vileness, n. Bassesse, /. 

vilification (vilifi'keijan), n. Diffamation, /., 
d£nigrement, tw. vlllfiler Cvilifaiai), n. Diffamateur, 
tw» vilify, v.t. Vilipender, ddnigrer. 

villa (wile), 71. Villa, maison de campagne, /. 
villadom, n. La bourgeoisie, /., les classes 
moyennes, /.pi. 

village ('vilid3), n. Village, tw. villager, 7t. 
Villageois, tw., villageoise, / 
villain f'vilan), 71. Sc616rat, miserable, gredin; 
( Feudal Law) vilain, m. villainage, n. Servage, m., 
servitude, /. villainous, a. Vil, inmme. de scel6rat ; 
m^chant, vilain, mauvais (sorry), villainously, adv. 
Vilement, horriblement, d’une manure infdme. 
villainy, n. 8 c 616 ratesse, vilenie, /. 


virtu 

villose (vi'lous) or villous ('vilas), a. Villeux. 
vlllosity (vi'lositi), n. Villosit6, / 
vincible ('vinsibl), a. Que Ton peut vaincre. 
*vindemial (vin'diimial), a. De la vendange. 
vin die able ('vindikabl), a, Defendable : justi- 
fiable, soutenable. vindicate, v.t. Soutenir, defend re, 
justifler ; venger (to avenge), vindication (-'keifan), 
71. Defense, justification, /. , maintien (of an opinion), 
m. vindicator (’vindikeitaa), n. Defenseur, tw. 
vindicatory, a. Justificatif ; vengeur. 

vindictive (vin'diktiv), a. vmdicatif. vindio 
tively, adv. D’une maniere vindicative, vindictive- 
ness, 7i. Esprit de vengeance, tw. 

vine (vain), tv. Vigne, /. ; plant (plant), tw. vine- 
branch, n. Branche ae vigne, /., sarment, pampre, m. 
vine-clad, a. Convert de vignes. vine-country, n. 
Pays vignoble, m. vine-dresser, n. Vigneron, m. 
vine-grower, n. Proprtetaire de vignes, viticulteur, 

m. vine-growing, tv. Viticulture, /. vine-prop, n. 
Echalas, m. 

vinegar fvinigaaX Vinaigre, tw. ; (fig.) aigreur, 
/ vinegar-cruet, n. Burette 4 vinaigre, /. vinegar- 
maker, 7u Vinaigrier, tw. vinegar-tree, n. Vmai- 
grier, m. 

vinery ('vainari), n. Serre & vignes, /. 
vineyard ('vinjaad), n. Vigne, /. ; vignoble (large 
vineyard), m. 

viniculture! (vini'kAltjaral), a. Vinicole. vini- 
culture ('vinikAltjaa), n. Viniculture, / 
vinose( , vainous)orvinous,a. Vineux. vinosity 
(vai'nasiti), n. Caract^re vineux, tw. ; vinosit6, /. 

vintage (’vintid3), «. Vendange; vlnee, idcolte 
de vin (crop), /. ; vendanges (time of gathering), /.pi. 
vintager, n. Vendangeur, m. vintner, n. Marchand 
de vin, cabaretier, tw. vintnery, n. Marche au vin, 
entrepot de vin, 7W. 

Tiny ('vaini), a. De vigne, de raisin ; de vignoble. 
viol ('vaial), 71. Viole, /. 

violable (’vaialabl), a, Qui peut £tre violer, 
violable. 

violaceous (vaiaieijas), a. Violac6. 
violate ('vaialeit), v.t. Violer, faire violence 4; 
deranger, troubler(to disturb); outrager, profaner (to 
profane). Violation (-'leifcn), n. Violation, infraction, 
/., viol (rape), m. violator (’vaialeitaa), n. Violateur, 
tw. , violatrice, /. 

violence ('vaialans), n. Violence,/. To do violence 
to, /dire violence d (videnter) ; to do violence to one’s 
feelings, se /airs violence ; to use violence, user de 
violence (en vers); with violence (of robbery), d main 
armee. violent, a. Violent; fort, aigu; atroce (of 
pain etc.). To die a violent death, mourir de mort 
violente ; to lay violent hands on oneself, cMenter a ses 
jours, violently, adv. Violemment, avec violence. 

violet ('vaialot), a. Violette (plant), /. Violet- 
powder. poudre de riz par/um/e, /. 

violin (vaia'linX n. Violon, tw. Violinist, n. 
Violoniste, tw. violist ('vaialist), n. Violiste, tw./. 
violoncellist (-'tjelist), n. Violoncelliste, tw. violon^ 
cello (-'tfelou), n. Violoncelle, tw., basse, /. 
viper ('vaipaj), n. Vipere, / viper’s-hugloss, 

n. Vip6rine, /. viper’s-grass, n. 8corson4re, /. 
viperine, a. Viperin, de vipere. viperous, a. De 
vipere ; (fig.) vemmeux ; malfaisant (malignant). 

virago (vi'reigou, or -'rajgou), n. Guerriere, 
virago, /., dragon ae femme, tw. 
virelay ('viralei), n. Virelai, tw. 

VirgiUan (va^dsilian), a. Virgilien. 
virgin Cvaud3in), n. Vierge, /. a. Vierge, 
virginat, de vierge, vlrgln’s-bower, n. Cl6matite 
des haies, /. virginal, a. Virginal, de vierge. virgin- 
ally, adv. VIrginalemenfc. Virginia creeper, u. Vigne 
vierge,/. virginity (•'d3initi), 1 n. Virginity,/. Virgo, 
n. (Astron.) La Vierge, /. 
viridity (vi'riditi), tv. Verdeur, fraicheur, /. 
virile ('virail), a. Viril, m&le. virility (-'riliti) 
tv. Virilifce, nature virile, /. 

virtu (vaj'tu:), n. Gofft des arts, m. Articles of 
virtu, objets d’arf, m.pl 



virtual 

virtual ('vdutjudl), a. Virtuel. Virtual force, 
force potentielle , / virtuality (-'seliti), n. Virtuality, 
/ virtually, a dv. Virtuellement, de fait. 

virtue ( r va:Jtju:), n. Vertu ; (jig.) force, valeur, 
/., m6rite, to. By virtue of, au moyen de ; in virtue 
or, en vertu de. virtueless, a. Sans vertu, denue de 
merite, sans valeur. virtuoso (-'ousou), n. (pi. 
virtuosi) Virtuose, to. virtuous ('vaiatjnas), a. 
Vertueux. virtuously, n dv. Vertueusement. vir- 
tuousness, n. Vertu, / 

virulence ('virulans), n. Virulence; (/0.)aigreur, 
/ virulent, a. Virulent, virulently, adv. Avec 
virulence, virus ('vaiaras), n. Virus, to. 

vie (vis), n. (pi. vires, 'vaiariiz). Force,!/ Vis 
inertise, force d’inertie ; vis viva, force vive. 

visage Cvizid3), n. Visage, to., figure,/, visaged, 
o. Au visage (de). 

viscera ('visara), n.pl. Visc&res, iu.pl, visceral, 
Visceral. 

viscid ('visid), a. Visqueux. viscidity (-'siditi), 
». Viscosity, / Viscosity (-'kositi), n. Visco- 
sity, / r 

viscount (' vaikaun t), n. Vicomte, ui. viscountess, 

n. Vicomtesse, / viscountship or viscounty, n . 
Viscomte, /. 

•viscous ('viskas), a . Visqueux, glutineux. 
vis cus, sing, [visckra]. 
visy ('vlizei), n. Visa, in. v.t. Viser. 
visible ('vizibl), a. Visible ; yvident, clair, mani- 
fbste. visibility (-'biliti) or visibleness, n. Visibility, 
/ visibly, adv. Visiblement, & vue d’ceiL 
Visigoth ('vizigoO), n. Wisigotb, to. 
vision ('v^an), n. Vision, vue, /. visional, a. 
De vision, de la vue. visionary, a. Visionnaire ; 
chimyrique ; n. Visionnaire, m. 

visit ('vizit), n. Visite, / ; syjour (a stay), to. 
On a visit, en visite ( ckez ); to pay a visit, favre une 
visite. v.t. Visiter, faire une visite (A), aller voir ; 
*ypreuver, cMtier. To visit upon, se vertgtr (de ou 
sur). v.i. Faire des visites. visitant, n. Visiteur, 
(R.-C. Ch.) visitant, m. visitation (-'teljan), n. In- 
spection, tournye ; ypreuve, affliction (of God etc.), /. 
By the visitation of God (of death), subitement. visit- 
ing, n. Visites, f.pl.; a. Sn visite, de visite. visiting- 
card, n. Carte de visite, / visitor, n. Visiteur, 
m. ; (official) inspecteur, to. ; (pi.) luonde, to. She has 
visitors, die a du monde. 

visor ('vizaj), n. Visiyre,/ ; # masque, to. visored, 
a. Visiyre baissye ; (Jig.) masquy. 

vista ('vista), n. Vue, perspective * nercye. 
y.claircie (in woods),/ 
visual ('visual), a. VIsuel. 
vital ('vaitl), a. Vital, de vie ; (Jig.') capital, 
essentiel. Vital organ, partie vilale, f. vitalism, n. 
Vitalisme, to. vitalist, n. Vitaliste, m. vitality 
(•'tseliti), n. Vitality, / vitalize ('vaitalaiz), v.t. 
Vivifler, donner la vie i ; (Jig.) aniraer. vitally, adv. 
Vitalement. vitals, n.pl. Parties vitales, f.pl. 
vitelline (vi'telin), a. (Biol.) Vitellin. 
vitiate ('vifieit), v.t. Vicier; (fig.) g&ter, cor- 
rompre. vitiation (-'eijen), n. Viciation ; (fig.) cor- 
ruption, invalidation, / 

viticultural ('vitikAltjajal), a. Vitricole. viti- 
culturali8t, n. Viticulteur, to. 

vitreous fvitrias), o. Vitreux; (Anat.) vitre. 
vitrescible (vi'tresibl), a. Vitrescible. vitrification 
(-'keifan), n. Vitrification, / vitrifiable ('vitrifaiebl), 

o. Vitrifiable. vitrify, v.t. Vitrifierj v.i. Se 
vitrifier. 

vitriol ('vitrial), n. Vitriol, to. Oil of vitriol, 
huile de vitriol , a cide sulfurique, to. vitriol- 

thrower, n. Vltrioleur, w. vitriolation (•'leifan), n. 
Vitriolisation, / vitriolic (-'olik), a. Vitriolique. 
vitrlolize, v.t . Convertir en sulfate, vitrlolized, a. 
Vitrioiy. 

vituline ('vitjulain), a. De veau. 
vituperable (vi'tjuiparabl), a. BUraable, ry- 
pryhensible. vituperate, v.t. Vili pender. faire des 
reproches &, "vitupyrer. vituperation (-reifan), n. 


volley 

Reproches, n.pl., injures, f.pl. vituperative (*'tju: 
parativ), a. De reproche. 

vivacious (vi'veifas), a. Vif, vivace, anime. 
vivaciously, adv. Vivement, avec vivacite. vivacious- 
ness or vivaoity (*'v»siti), n. Vivacity, / 
vivarium (vi'veariam) or vivary ('vivari), n. 
Vivier, m. 

vlves ('vaivz), n.pl. (Vet.). A vines, f.pl. 
vivid ('vivid), a. Vif, frappant, yclatant. vividly, 
adv. D’une maniyre frappante, avec dclat. vividness, 
n. Vivacity, vigueur, /., 6clat, to. 

vivification (vivifi'keifm), n. Vivification, /., 
vivifiement, m. vivify ('vivifai), v.t. Vivifler vivify- 
ing, a. Vivitiant. 

viviparous (vi'vi paras), a. Vivipare. viviparity 
(-'psenti), n. Viviparity, /., viviparisme, to. 

vivisect ('vivisekt), v.i. Faire de la vivisection, 
vivisection (-'sekjan), n. Vivisection, / vivisector 
('vivisektaa), n. Vivisecteur, to. 

vixen ('viksan), n. Kenarde (female fox) ; megdre 
(quarrelsome woman), /. vixenish, a. De mygyre, 
mychante. 

vis. [VIDELICET]. 

visier (vi'ziaj), n. Vizir, to. vizierate, n. Vizirat, 
viziriat, to. 

vocable ('voukabl), n. Vocable, mot, to. vocabu- 
lary (-'ksebjiilari), n. Vocabulaire, m. vocabulist, 
n. Vocabuliste, autem* d’un vocabulaire, to. 

vocal ('voukl), a. Vocal, de la voix ; douy de la 
parole (having a voice), vocalist, n. Chanteur, to., 
cantatrice, /. vocalization (-'zeijan), n. Vocalisa- 
tion, /. vocalize ('voukalaiz), v.t. and i. Vocahser. 
vocally, adv. Par la voix, vocalement. 

vocation (vo'keijan), n. Vocation; profession,/., 
6tat, emploi, metier; appel (summons), to. 

vocative ('vokativ), n. Vocatif, m. In the voca- 
tive, au vocatif. 

vociferate (ve'sifareit), v.t. Vocifyrer. vocifera- 
tion (-'reij;m), n. Vociferation, /. vociferous, a. 
Qui vocifyre, bruyant. vociferously, adv. E11 voci- 
ferant, bruyammont. 

vogue (voug), n. Vogue, /. In vogue, en vogue ; 
to be in vogue, avoir la vogue ; to bring into vogue, 
mettre en vogue. 

voice (vois), n. Voix, f At the top of one’s voice, 
d tue-tite ; his voice is cracking, sa voix mue ; my voice 
failed me, la voix me mannna ; to know by the voice, 
reconnaitre d. la voix ; to know how to manage one’s 
voice, savoir moduler sa voix; with one voice, d’nne 
commune voix, unanimement ; without a dissentient 
voice, d VunanimiU des voix. v.t. Donner une voix 
d, publier, rapporter; ( Mus .) regler le ton de. To 
voice (public opinion), refleter, exprimer , interpreter. 
voiceless, a. Sans voix. 

void (void), v.t. Vider, yvacuer, quitter; verser, 
rejeter(to send out); annuler, rendre nul (to annul); 
laisser vacant (to leave vacant), a. Vide, vacant; 
nul, de nul effot (null). Null and void, nul et non 
a venu; to render void, rendre nul , annuler ; void of, 
dSpoui'VU de, denu6 de. n. Vide, espace vide, to. 
voidable, a. Qui pout fttro annuiy, annulable. 
voidance, n. Evacuation ; expulsion (d’un bynytice) ; 
vacance, /. 

voivode ('voivoud), n. Voivode, to. voivodeship, 

n. Voivodat, to. 

volatile ('volotail), a. Volatil ; qni vole, volant ; 
inconstant, volage, ytourdi (fiekle). volatility (-'tiliti), 
n. Volatility, / volatilization (valietilai'zeifon), n. 
Volatilisation, / volatilize (va'lsetilaiz), v.t. Vola- 
tiliser; v.i. 8e volatiliser. 

volcanic (vol'kaenik), a. Yolcanique. volcano 
(-’keinou), n. Volcan, w. 
vole (voul), n. Campagnol, to. 
volition (va'lijon), n. Volition, volonty, f. 
volley ('voli), n. Dycharge, salve (of musketry) ; 
voiye (of cannon); bordye, /, torrent (of abuse), to. ; 
gryie (of stones etc.),/ To fire a volley, faire une 
dicharge de mousqueterie, envoyer une volie, faire un peu 
depdoton , tirer une salve, v. t. ( Lawn tennis) Renvoyer 



volplane 

sans bond, volley-firing, n. Pen de peloton, fen 
de salve, m. 

volplane ('volplein), n. Vol planA, m. v.i. 

Vol -planer. To land by volplaning, atterrir en vol- 
planant. 

Volsctan('voljan), a. Volsque. 
volt (volt), n. Volte (of a horse etc.)> /. ! (Elec.) 
volt, m. To make a volt, (Fenc.) volter. voltage, n. 
Voltage, m. voltalo (- teilk), a. Voltaique, de Volta, 
voltaism f'voitaizm), to. Voltaisme, m. voltmeter, 
n, Voltmefcre, m. 

volubility (volju'biliti), to. Volubility ; volubility 
de langue, garrulite, /. voluble ('voljubl), a. Delie, 
bien pendu (of the tongue) ; facile, coulant (of speech), 
volubly, adv. Avec volubility. 

volume ('voljum), n . Volume, m. ; masse, f ; 
tome (book) ; nuage, tourbillon (of smoke), m. jytendue 
(of the voice), /. A three- volume novel, un roman en 
trois volumes ; that speaks volumes, cela dit bean-coup ; 
that speaks volumes for him, cela dit beaucoup en 
sa faveur. 

voluminous (va'limminas), a. Volumineux. 
voluminously, adv. D’une maniere volumineuse. 
voluminousness, n. Nature volumineuse ; grosseur,/. 

voluntarily ('volanterili), adv. Voluntairement, 
spontanyment, de bonne volonty. voluntariness, n. 
Spontan6ity, /. voluntary, a. Volontaire, spontany ; 
libre; intentionnel, fait avec intention; to. ( Mus .) 
Improvisation,/., pryiude, m. 

volunteer (volan'tiaj), n. Volontaire, m. a. De 
volontaire, des volontaires. v.t. Offrir volontaire- 
ment v.i. S’offrir (de) ; offrirses services ; s’en gager 
coinme volontaire. 

voluptuary (va'lAptjuari), n. Voluptneux, Apf- 
curien, m. voluptuous, a. Voluptneux. voluptu- 
ously, adv. Voluptueusement. voluptuousness, n. 
Volupty,/. 

volute (va'ljwt), n. Volute, /. voluted, a. 
Voluty. volution (-'ljiv.Jan), n. Spirale, /. 

vomic('vomik),a. Vomique. vomioa, to. Vomique, 
f. Nux-vomica, noix vomi/pie, f. 

vomit ('vomit), v.t. Vomir, rendre, Amettre. v.i. 
Vornir. to. Vomi8sement,m., matures vomies( matter 
vomited), f.pL ; ( Pharm .) vomitif, m. vomiting, v. 
Vomissement, m. vomitory, a. Vomitif, yniAtique ; 
n. Vomitoire, m. 

voracious (vo'reijos), a. Vorace ; dyvorant, 
d’enfer (of the appetite), voraciously, adv. Avec 
voracity, voraciousness or voracity (-'rsesiti), n. 
Voracity, /. 

vortex ('vouteks), n. (pi. vortices, -tishz) Tour- 
billon^. Small vortex, vorticule, m. vortical (-tiki), 
a. Tourbillonnant, en tourbillon. vortioel (-tisel), 
n. Vorticelle, /. 

votaress ('vou tores), n. Adoratrice, sectatrice, 

/. votary, n. Adorateur; (Jig.) sectateur, ami, 
admirateur, m. 

vote (vout), to. Vote, m. ; voix ; opinion, dycision, 
rysolution, /. ; crddlt (sum voted), m. To pass a vote 
of thanks to, voter des remerctiuente A ; to put to tlio 
vote, aller aux voix , mettre aux voix. v.t. Voter. 

To vote in, Hire, dMarar. v.i. Voter, voter, n. 
Votant, m. voting, n. Vote, m. Voting-paper, 
bulletin de vote, m. votive, a. Yotif, vouy. 

vouch (vantj), v.t. Prendre A tAmoin, attestor; 
garantir, affirmer (to affirm), v.i. TAmoigner (de), 
repondre (de). To vouch for the success of, se porter 
garant du svccfa de. vouchee (-'tfl:), n. Caution, 
personne appeiye en garantie, /. vouoher (’vautfaa), 
n. Garant, m., garantie,/., titre, pibce Justifica- 
tive, /. vouohor, n. (Taw) Demandeur en garantie, 
m., demand eresse en garantie, /. 

vouchsafe (vautj'self), v.t. Daigner, accorder. 
*vouohsafement, n. Condescendance, /. 

vow (van), n. Voeu, m. v.t. Vouer, dyvouer, 
consacrer (i\). v.i . Faire un vceu, faire voeu (de) ; 
jurer, protester. 

vowel ( vauel), n, Voyelle, /. vowelled, a. 
Form6 de voyelles. 
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▼oyage ('vofidg), n. Voyage (par mer), in., tra- 
versAe, /. Home voyage, voyage de retour • on a 
voyage, en voyage, en mer ; outward voyage/ voyage 
d’aller; pleasant vojage to you! bon voyage! v.i. 
Voyager, naviguer. voyager, n. Voyageur, passager, 
m., voyageuse, passageuse, /. 
vulcanian (VAl'keinien), a. Vulcanien. 
vulcanite ('vAlkenait), n. Caoutchouc vulcanisy 
ou durci.w., ebonite,/, vulcanisation (-'zeljan), to. Vul- 
canisation,/. vulcanize ('VAlkanaiz),v.f. Vulcaniser. 

vulgar ('vAlgaj), a. Vulgaire, oommun, du peuple ; 
grossier, trivial, de mauvais godt. *n. Le vulgaire, 

m. vulgarism, n. Expression vulgaire,/. vulgarity 
( 'gseriti), to. Vulgarity, vulgarism©, m., grossieretc 
/. ; mauvais godt, m. vulgarization ('-zeijan), n. 
Vulgarisation,/, vulgarize, v.t. Vulgariser, popula- 
riser. To become vulgarized, se vulgariser. vulgar* 
izer, n. Vulgarisateur, vu vulgarly, adv. Com- 
munement; vnlgairement ; avec mauvais goftt, gros- 
sierement. Vulgate, to. Vulgate, /. 

vulnerability (vAlnara'biliti), to. Vulnyrability, 
/. vulnerable ('vAlnarebl), a. Vulnerable, que l’on 
pent biesser. vulnerably, adv. VulnyraWement. 
vulnerary, o. and n. V’alneraire, m. 
vulpine ('VAlpain), a. De renard ; (Jig.) rusy. 
vulture ('VAltjaj), n. Vautour, m. vulturino, a. 
De vautour ; (Jig.) rapace. 

vulva ('vAlva), n. Vulve, /. vulvitis (-'vaitis), 

n. Vulvite, /. 


w 


W, w ('dAbljurX Vingt-troisieme lettre de 1’alpha- 
bet, m. 

wabble ('wobl), v.i . Vaciller, chanceler, clocher, 
zigzaguer. wabbling ('woblip), n. Marche irrygu- 
liere, /. ; a. Chancelant, irrygulier. wabbllngly, 
adv. En chancelant. wabbly, a. Chancelant, lr- 
rygulier, clopin-clopant. 

wad (wod), n. Bourre (for fire-arms etc.) *, touffe, 
/, tas, paquet (little bundle), m. v.t. Bonrrer (fire- 
arms etc.); garmr de ouate, ouater (a garment etc.), 
wad-hook, n. (Artill.) Tire-bourre, m. wadded, a. 
OuatA (de). wadding, n. Bourre (for fire-arms); 
ouate (padding), /. 

waddle ('wodl), r.{. 8e dandiner, se balancer; 
(Jig.) natauger, m. waddling, n. Dandinement, m. 
waddlingly, adv. En se dandinant. 

wade (weid), v.i. Marcher (dans lean, dans la 
vase, dans le sable, etc.) ; passer A guy ; se trainer, 
avancer pyniblement (to move with difficulty). To 
wade in the mud, jxUanger darts la bone ; bo w'ade 
through, traverser, grosser, (Jig.) examiner laborieuse - 
inent, ctudierd fond. v.t. Traverser A gue, guyer. 
wader, n. Eclmssier (bird), m. 

wafer /weiroj), n. Pain A cacheter, m. ; ganfre, 
gaufrette (biscuit) ; (J?.-C. Ch.) hostie, /. v.t. Mettre 
un pain A cacheter A, cacheter. 

waffle ('wofl), n. Gaufre, /. wafiQe-iron, n. 
Gau frier, m. 

waft (watft), v.t. Porter, transporter* faire 
hotter ; soutenir (to buoy up). To wait on high , faire 
flatter vers les cieux , porter au c id, *v.i. Plotter dans 
l air ou sur l’eau. 

wag (wa>gX n * Badin, plaisant, farceur, ( cdloq .) 
loustic, m. v.t, Remuer, aglter, aecouer. v.i. 
S'agiter, remuer, se mouvoir, branler. 

waere (weid 3), v.t. Faire. To wage war with, 
faire la guerre A. n. Iwaoes]. 

waff er ('weid, 3 sj), - a. Gageure,/.. pari, m. To lay 
a wager, fare une gageure, gager , parier (que). v.t. 
Gager, parier. wagerer, to. Parieur, gageur, m. 

wages ('weid3iz), n.pl. Gages (of servants), rn.pl. ; 
salaire, m,, paye (of workmen), /. ; Cflg.) prix, m., 
rycompense, /. Week’s wages, semaine, /. wage* 
earner, to. 8alair6; ouvrier, m. wages-book, to. 
Livre de paye, m. 



waggery 

waggery ('waegari), n. Espi&glerie, nlaisanterie, 
/. waggish, a. Badin, malin, espieglo, plaisant, 
fac^tieux. Waggish trick, espikglerie , plaisanterie , 
farce , /. waggishly, adu. Plaisammeufc, avee 
espieglerie, pour badiner. waggishness, n. Badi- 
nage, 7M., espieglerie, plaisantene,/. 
waggle ('weegl), v.i. Fr6tiller. v.t. Remuer. 
Wagnerian (vaig'nierian), a. and n. Waguerien, 

m. Wagnerism ('varqnarizm), n. Wagnerisme, m. 
Wagnerite, n. Wagneriste, m. 

wagon ('wuegan), n. Charrette, /., chariot, m. ; 
voiture de roulage, /. ; (Mil.) caisson, fourgon ; (Rail.) 
wagon, m. Pontoon wagon, haquet a bateau ou a 
ponton , m. wagon-load, n. Voiture pleine, char- 
retee, /. 

wagtail ('waegteil), ». Hochequeue, m., bergeron* 
nette, /. 

waif (welf)» n. Epave, /. Waifs and strays 
(children), petits va nu-pieds, enfants abandonnes. 

wail (weil), v.i. Pleurer, gemir, se lainenter. v.t. 
Pleurer, laraenter. n. Cri, m., lamentation, plainte, 
/. wailful, a. Plaintif/ lamentable, wailing, n. 
Lamentation, plainte, /., g^missement, m. 

wain (wein), n. Chariot. Charles’s Wain, le grand 
Chariot , m. 

wainscot ('weinzkat), n. Lambris, m., boiserie, f. 
v.t. Lambrisser, boiser (de). wainscottlng, n. 
Lambrissage, m., boiserie, /. ; bois de lambris 
(material), m. 

waist (weist), «* Ceinture, taille, /, mi-corps; 
(Naut.) entre-deux, m. waistband, n. Ceinture (of 
trousers etc.), /. waist-belt, ». Ceinturon. m. 
waistcoat Cweskat), n. Gilet, m. waistooating, 

n. Etofle pour gilets, /. 

wait (weit), v.i. Attendre; servir (at table etc.). 
Not to wait to be told, ne pas se le fairs ripiter ; to 
keep waiting, fairs attendre ; to wait for, attendre , 
guetter (to watch) ; to wait upon, servir (of servants 
etc.), alter chez, se rendre chez( to call upon), a&bmpagner 
(to accompany), * fairs attention d, icouter (to attend). 
v.t. Attendre. To wait dinner for, retarder Is diner 
pour. n. Embflche, /., embfiohes, f.pl. ; embuseade, 
guet-apens, pi&ge, m. To lie in wait, se tenir ou Ure 
en emhuscade, etre a Vaffdt ; to lie in wait for, dresser 
des embuches d, tendre un guet-apens d. waiter, n. 
GarQon ; plateau (tray), m. waiting, n. Attente, f. ; 
service (attendance), m. In waiting, de service ; lady 
in waiting, dame d'honneur , /. waiting-maid or wait- 
ing-woman, n. Femme de chambte; camdriste (to 
a priucess etc.), /. waiting-room, n. Salle d’attente, 
/. waitress, n. Fille (d’hbtel etc.), fille de service, 
/. waits, n.pl. Musiciens ambulants (de Noel), m.pl. 

waive (weiv), v.t. lilcarter, mettre de cdt6, aban- 
donner. 

wake (weik), v.t, I&veiller, r6veiller ; veiller (a 
corpse) v.i. Veiller (to sit up); s’6veiller, se r6veil- 
ler (from sleep), n. Veill^e; fdte de village (village 
fete) ; (Jig.) suite; trace, f. ; sillage (of a ship), m. 
In the wake of, dans le sillage (du vaiswau), (Jig.) d la 
suite de, sur les traces de. wake-robin, n. Pied-de- 
veau (wild arum), m. wakeful, o. Eveill6 ; vigi- 
lant, attentif (vigilant). wakefully, adv. Sans 
dormir ; avec vigilance, wakefulness, n. Insomnie, 
f. waken, v.t. ^veiller, r^veiller; v.i. S’^veiller, 
se r6veiller. waker, n. Veilleur ; personne qui 
^veille. waking or wakening, n. Reveil, m . ; o. 
EveillA 

wale (weil), n. Marque ; cdte (of cloth); (Naut.) 
pr6ceinte, f. Gunwale, plat-bord, m. 

Walhalla [Valhalla]. 

walk (wo:k). v.i. Marcher ; aller k pied, alter (not 
to ride) ; venir a pied (to come on foot) ; se promener 
(for pleasure) ; alter au pas, marcher (of a horse). To 
ask someone to walk in, fairs entrer ; to ask someone 
to walk out, fairs sortir ; to ask someone to walk up, 
fairs monter ; to walk after, suivre ; to walk away, e’en 
oiler , s’iloigner, partir; to walk down, descendre ; to 
walk in, entrer ; to walk into, enfrer dans, (slang) dire 
eon fait d ; to walk off, (slang) dicamper ; to walk off 


wander 

with, chiper ; to walk on, continuer de marcher ; to 
walk out, sortir , se promener ; to walk over, traverser 
ou parcourir a pied ; to walk the rounds, fax re la 
ronde ; to walk up, monter, s’approcher (de) ; to walk up 
and down, se promener en long et enlarge, v.t. Marcher 
dans ou sur, parcourir, se promener dans ; traverser a 
pied ; faire k pied (a distance etc.) ; faire (a person) 
marcher, faire promener ; mettre au pas, faire aller au 
pas (a horse). To walk the hospitals, suivre les corns 
de clinique ; to walk the plank, sauter le pas ; to walk 
the streets, se promener par les rues, battre le pave ; we 
walked thirty miles, nous avons fait trente milles a 
pied. n. Marche; promenade, /., tour, in. ; tournee, 
course (for business) ; allea (path) ; demarche, allure 
(gait), f. ; pas (of a horse), m. ; (fig.) voie, sphere, 
carrifcre, /., chemin, m. At a walk, au pas ; to 
go out for a walk, aller se promener, faire une prome- 
nade ; to take a walk, faire un tour de promenade ; to 
take out for a walk, metier promener . walk-over, n. 
(slang) Victoire facile, /. To have a walk-over, rem* 
porter une victoire facile, walker, n. Promeneur, 

m. . proineneuae, marcheur, m., maicheu.se, /., 
pieton, p6destrien, m. Shop-walker [shop], walking, 

n. La marche ; promenade a pied, /. It is bad 
walking, U fait mauvais marcher; a. Ambulant; 
de marche, de promenade. At a walking pace, au pas. 
walking-dress, n. Costume trottoir, m. walking- 
stick, u. Can ne, /. 

Walkyrie [Valkyrie]. • 

wall (wo:l), n. Muraille, /., mtir, in., paroi, /., 
espalier (for fruit), m. To give the wall to, donner le 
haut du pavi d ; to go to the wall, it re <erri de prh, 
succomber , faire banqueroute ; within the walls, dans 
la ville. v.t. Entonrer de murailles. To wall up, 
murer. wall-creeper, ». Grimpereau (bird), m. 
wall-cress, n. Ai abide, f. wall-eye, n. CEil 
vairon, m. wall-eyed, a. A l’ceil vaiion (of horses), 
wallflower, n. Girofl6e jaune, lavenelle, f. To be a 
wallflower, (colloq.) faire tapisserie. wall-fruit, n. 
Fruit d’espalier, m. wall-paper, n. Papier de 
tenture, papier point, m. wall-plate, n. Sabli^re, f. 
wall-rut. n. Rue de muraille, /. wall-sided, u. 
Aux cfltes perpendiculaires. 

Wallacb (’wolak) or Wallachian (wa'leikfon), 
a. and n. Valaque, m. 

wallet ('wolat), n. Sac, havresac, bissac, m., 
besace, f. 

walling Cwoilig), n. Ma^onnerie de murs, f . ; 
muraillement, m., murs, m.pl., mimiilles, f.pl. 

Walloon (wd'lum), a. and n. Wallon, m., Wal- 
lonne, /. ; wallon (language), m. 

wallop ('wolop), v.t. Rosser, tanner la peau k. 
walloping, ». Itoss^e, vol6e de coups, roulee, /. 

wallow (’wolou), v.i. Se vautrer, se rouler. To 
wallow in, m vautrer dans, se rouler dans. 

walnut ('wo:lnAt), n. Noix, /. ; noyer (wood), m. 
Pickled walnuts, noix confites, f.pl. ; walnut tabl**, 
table en noyer, f. ; young walnut, cerneau, m. walnut- 
tree, n. Nover, 

walrus Cwoilras), n. Morse, cheval maiin, m., 
vache marine, /. 

waltz (woslts), n. Vais o,/. v.i. Valser. waltzer, 
». Valseur, m., valseuse, /. waltzing, n. Valse, /. 

wamble ('wombl), v.i. Se soulever (of the 
stomachV wambling, n. SouRvement de coeur, in. 

wan (worn), a. Bleme, pdle. .io grow wan, blimh , 
palir. 

wand (woind), n. Baguette, f. ; baton (staff;, m. 
Mercury’s wand, caducie, m. 

wander ('woindai), v.i. Errer, r6der, vaguer ; 
s’6garer, divaguer (in mind) ; avoir le d61ire, dcliror 
(to be delirious); (fig.) battre la campapne. His 
thoughts began to wander, il commenga a battre la 
campaqne ; to wander about, errer dans, parcourir, 
errer partout, courir gd et Id ; to wander from, s'icarter 
de, s'iloigner de ; to wander over, errer dans, wanderer, 
n. R6deur, vagabond, m.. vagabonde, /. wandering, 
%. Course errante, Cgarement, m. ; divagation, 
deviation, /. ; 4cart (de), m . ; ddlire (delirium), m. ; a. 
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Errant, vagabond ; nomade (of tribes etc.) ; (fig.) dls. 
trait, divaguant. The wandering Jew, le ju(f errant. 
wanderingly, adv. En rddanfc ; d’une manure 
distraite. 

wane (wein), n . D6clin, m. ; (Jig.) decadence, 
dftcroissance, /. On the wane, sur son dtdtn. v.i. 
D6croitre (of the moon); C f l 9*) decliner, s’altftrer, 
fi’alfaiblir. 

wanly ('woinli), adv. Avec pflleur. wanness, n. 
PAleur, /., teint bl6me, m. wannish, a. Pftlot, un 
peu hftve. 

want (wornt), n. Besom ; manque, d^faut (lack), 
m. ; indigence, misere (poverty), /. For want of, 
faute de, a dtfaut de; lam not in want of it, je n'en ai 

C besoin ; in want, dans le besoin , dans la miskre, dans 
jine ; to be or to stand in want of, avoir besoin de, 
manquer de (not to have), v.t. Avoir besoin de, 
manquer de, etre ft courte de ; vouloir, desirer (to wish 
for), demand er (to ask for). A carriage was much 
wanted, il fallait une voiture a. tout prix ; a scapegoat 
was wanted, ilfallait un bouc tmissaire ; a thing much 
wanted, une chose dont on a grand besoin ; he wants 
courage to, il manque de courage pour ; I sadly want, 
fai grand besoin de ; I wanted to tell you, je voulats 
vous dire ; I want you, j'ai besoin de vous ; I want you 
to, je veux que vous ; I want you to do . . ., je desire 
quevous fassiez . . . ; man wants but little here below, 
ilfant peude chose d I'homme id-bas ; the rogue wanted 
to deceive me, le coquin vovlait one tromperi these 
men are wanted by the police, la police est aux trousses 
de ces homines ; wanted a . . on demands un . . on 
a besoin d’un . . . ; what do you want of me? que me 
voulez-vous f que disirez-vous t que voulez-vous de moi ? 
you are wanted, on vous demaiuie ; you shall want 
nothing, vous ne manquerez de rien. v.i. Manquer 
(de); faire d6faut A All that is wanting is to . . 
tout ce qu'il fixut oil tout ce qui est nhessairec'estde . . . ; 
it wants, ilfaut (it requires), il manque, U sen faut de 
(it is short of); it wants ten minutes to one, U est une 
heure uioins dix minutes ; there wauts a leaf, il manque 
unfeuillet *, there wants but little, peu s' enfant, il e'en 
faut peu ; to be wanting, manquer ; to be wanting in, 
manquer de ; two spoons are wanting, il maiuiue deux 
cuillers. wanting, a. Qui manque, manquant. To 
be found wanting, se trouver en defaut . wantless, a. 
Sans besoms ; (Jig.) riche. 

wanton f'wantan), a. Badin, folfttre (playful); 
follet; d^regle, licencieux, libertin, Iascif (unchaste) ; 
gratuit (unpiovoked). n. Libertin, dcbaucli6, m. v.i. 
Plotter au grft du vent ; folatrer, s’ebattre ; se jouer. 
wantonly, adv. Be gaitd de coeur, en folfttrant, 
gratuitement. wantonness, n. Folfttrerie, 16g&ret6, 
f. ; libertinage, m. 

war (wou), 71 . Guerre, /. Articles of war, code 
pinal militaire, m. ; at war, en guerre avec ; inured 
to war, aguerri ; naval war, guerre maritime, /. ; on 
a war footing, sur le pied de guerre ; Secretary of 
State for War, ministre de la guerre , m. ; there is 
war between them over this, t Is en sont d couteaux 
tiris ; to declaie war against, declarer la guerre a; 
to go to war with, to wage war against or upon, 
faire la guerre d; to inure to war, a guerrir; war 
to the knife, guerre d outrance. v.i. Faire la 
guerre (ft), lutter (contre). war-cry or war-whoop, 
n. Cri de guerre, m. warfare, n. Guerre, /. 
war-horse, n. Cheval de bataille, m. war- 
material, n. Materiel de guerre, m. war-minister, 
«. Ministre de la guerre, m. war-office, n. 
Bureaux du ministftre de la guerre, rn.pl. ; ministftre 
de la guerre, m. war-path, «. Sentier de la guerre, 
nu To be on the war-path, partir en guerre, warship, 
n. Vaisseau de guerre, m. war-song, n. Chant 
de guerre, m. warlike, a. Guerrier, martial, belli- 
queux. warlikeness, n. Caractftre belliqueux, tn. 

warble ('woubl), v.i. and t. Gazouiller; (fig.) 
chanter, warbler, n. Chanteur, oiseau chanteur, 
m . ; fauvette (bird), /. warbling, n. Gazouillement, 
vi. ; a. MModieux. warblingly, adv. En gazouillant. 
ward (woad), n. Pupille, m . ; tu telle (guardian- 
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ship) * garde (of a lock) 5 salle (of a hospital), f . ; 
quartier (of a school), m. ; arrondissement (of a town), 
m. To keep watch and ward, j dire le guet. v.i. Etre 
sur 868 gardes, veiller. To ward ofl, parer, barter, 
dAtourner. wardmote, n. Conseil d ’arrond issem en t, 
m. wardrobe, n. Garde-robe; armoire (furniture), 
/. ward-room, n. ( Naut .) Carre des offlciers, m. 
Ward-room mess, table des ojficiers , f. wardship, n. 
Tutelle, /. * 

warden ('wouden), n. Gardien ; gouverneur, 
garde ; recteur (of a university) ; proviseur, directeur 
(of a college), m. wardenship, n. Place de gardien 
ou de directeur,/. 

warder ('woudoj), n. Gardien, garde; garde* 
chiourme (of convicts), nu 
*ware ( 1 ) [work]. 

ware(2)(weai), n. Marchandise, denr£e,/. China- 
ware, porcelaine, f. ; small wares, petite objets , m.pl. 

warehouse ('wsaahaus), n. Magasiu ; entrepot, 
m. Bonded warehouse, entrepot de douane , m. v.t. 
Emmagasiner, mettre en magasin; (Customs) entre* 
poser, warehouse-keeper, ». Entreposeur, m. 
warehouseman, n. Garde-mag&sin ; marchand en 
gros (owner), m. warehouse-rent, n. Maganinage, 
m. warehousing ('weojhauzn), n. Emmagasmage ; 
magasinage (charge), m . ; (Customs) mise en entrepbt,/. 

warily ('wean 1 1 ), adv. Prudemment, aveccircons- 
pection. wariness, n. Prudence, circonspection, /. 
warlock ('woulok), n. Sorcier, m. 
warm (woum), a. Chaud ; (fig.) z616, ardent, vif, 
aniui6 ; chaleureux (of welcomeX It is very warm, 
il fait tree chaud ; to be warm, avoir chaud, faire 
chaud (of the weather) ; to get warm, s' {chauffer, com- 
mencer d faire chaud (of the weather) ; to keep oneself 
warm, se tenir chaudement; to keep one warm (of 
clothes), tenir chaud ; to make warm, chauffer, r&~ 
chauffer ; warm work, rude besogne, f. v.t. Chauffer ; 
^chauffer (to warm up); bassiner (a bed); (fig.) 
^chauffer. To warm someone’s ears, frotter les oreilles 
a quelqu'un ; to warm up again, r {chauffer, v.i . 
Chauffer, se chauffer, se rechauffer; (fig.) sanimer. 
warming, n. Chauffage, m. To give a warming to, 
chauffer, warming -apparatus, n. Appareil da 
chauffage, m. warming-pan, n. Bassinoire, fi 
warmly, adv. Chaudement ; (fig-) chaleureusement, 
vivement. warmth, n. Chaleur; (fig.) ardeur, / M 
z61e, nu, chaleur,/. ; emportement (anger), m. 

warn (wo:an), v.t. Avertir, pr^vemr (de); faire 
savoir ft, notifier ft. He had warned him about, il lui 
avait dit de se garder de ; to warn against, mettre en 
garde contre ; to warn off, avertir de se retirer. warn- 
ing, n. Avertissement, avis. tn. ; (fig.) le$on, f . ; 
cong6 (to leave), m. Asa public warning, pour le bon 
exemple ; to give warning to. avertir, donner avis a; 
to give warning to leave, donner congi ; to receive 
warning, recevoir son conge. 

warp (woup), n. Chaine (weaving) ; toufte (cable), 
/. v.t. Ourdir (weaving); faire dieter (wood); 
(Naut.) toner; (fig.) fausser, pervertir (to pervert), 
v.i. Se d^jeter, se cambrer ; travailler, gauchir ; (fig.) 
devier, s’ccarter (de) ; (Naut.) se touer. warper, n. 
Ourdisseur, m. warping, n. Ourdissage (in weaving); 
d^jettement, gauchissement (of wood), m. warping- 
mill, tu Metier ft ourdir, in. 

warrant (' worant), ». Autorisation, garantie, f . ; 
ordre, mandat, m. ; mandat d’amener, mandat d’arrfet 
(to arrest), m . ; (Comm.) warrant; (fig.) Justification,/., 
garant, m. Death-warrant, ordre d'execution ; search- 
warrant, mandat de perquisition , m . ; warrant of 
attorney, procuration, f. v.t. Garantir, justifler, 
rftpondre ae ; certifier; autoriser; (fig.) dftfendre; 
(Comm.) garantir, warranter, warrant-officer, n. 
Enseigne, sous-officier, maitre, tn. warrantable, a. 
Soutenable, autorisft, legitime, warrantableness, n. 
Caractftre justifiable, nu ; legitimit6, /. warrantably, 
adv. D’une maniftre justifiable, lftgitimement. war- 
rantee (*'ti:), «. Personae ft qui l’on a donuft une 

S irantie, /. warranter or (Law) warrantor, n. 
grant, tn. warranty, n. Garantie: ^autorisation,/. 

4U 
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warren ('worn;, n. Garenne, /. warrener, n. 
Garde-chasse, garennJer, m. 

warrior ('woriar), n. Guerrier, soldat, m. 

wart (wout), n. Verrue, /, poireau, m. ; (Bot.) 
excroissance, /. wart-oress, n. Corne-de-cerf, /. 
wart-hog, n. Pore d vermes, m. wartwort, n. 
R6veiUe*inatin (plant), m. warted or warty, a. 
Couvert de verrues ; (Bot.) verruqueux. 

wary ('weeri), a. Avisy, prudent, circonspect; 
ruse. 

was (woz), wast (wost), past [bk]. 

wash (wo:[), n. Blanchissage, m,., lessive (of 
clothes), /. ; (Paint.) lavis, in . ; (Med.) lotion, eau , 
(fig.) lavure (de vaisselle), f . ; (Naut.) plat (of an oar), 

m. To have a wash, se laver; to send to the wash, 
envoyer au blanchissage ou d la lessive. v.t. Blanchir 
(linen); (fig.) mouiller, batgner, laver, arroser ; (Paint.) 
laver. I was washed on to the rock, les vagues me 
jetbent sur le rocker ; to wash clean, laver bien ; to 
wash down, laver , nettoyer, arroser (food with wine 
etc. ) ; to wash off, enhver en, lavant, effa cer, enlever (a 
stain) ; to wash one's hands, se laver les mains, (fig.) 
s'en (aver les mains (of the business) ; to wash over, 
submerger ; to wash overboard, emporter, entratner 
dans la mer\ to wash tip, laver , r<jeter su* le rivage 
(on shore), v.i. Se laver; blanchir, faire la lessive 
(of a washerwoman etc.). That stuff washes, cHte 
itoffe se lave ; to wash for someone, (colloq . ) blanchir 
quelqu'un ; to wash off, disparattre, s' efface r a I’eau. 
wash-hall, n . Savonnette,/. wash-board, n. Planche 
& laver, /. wash-hand basin, n. Cuvette, /. wash- 
hand standi [wash-stand], wash-house, n . Lavoir, 
wu, buanderie,/. wash-leather, n. Peau de chamois, 
/. wash-stand, n. Toilette, f . ; lavabo (small), m. 
wash-tub, n . Baquet, m. washable, a. Lavable. 
washer, n. Laveur, m., laveuse; machine & laver 
(machine) ; (Tech.) rondelle, /. washerwoman, n. 
Blanchisseuse, /. washing, n. Lavage ; blaiwtfussage 
(of clothes), m. Washing aay, jour de blancfiissage m. 
washing-machine, n . Machine d laver, /. washy, 
a. Humide, mouill6; (fig.) faible, fade. Washy 
stuff, lavas f. 

wasp (woisp), n. Gufipe, /. wasps’ -nest, n , 
Gufipi^r, m. waspish, a. Irascible, irritable, 
waspishly. adv. D une mani&re irascible, waspish- 
ness, n. Humeur irascible, /. 

wassail ('wosl), n. Partie de ddbauche, orgie, 
ribote ; bidre suerde aromatisde, f. The wassail bowl, 
la coupe du fe^tin, v.i. Faire ripallle. wassailer, n. 
Buveur, ripailleur, w. 

waste (weist), n. Ferte (loss), /. , ddchet (for 
cleaning) ; gaspillage, m., prodigality ; ddpense 
inutile. /. ; (Law) ddgdt, w., dygradation, /. ; rebut 
(refuse) ; desert (laud), m., terre inculte, /. ; (Tech.) 
trop*piein,m. ; (Bookselling) ddfefcs, m.vl. Cotton waste, 
docket de coton , m. ; it is mere waste of money, e'est 
de Vargent perdu ; it is mere waste of time, e'est 
simplement perdre son temps ; it is sheer waste, e'est 
pure perte ; to run to waste, se dissiper , se perdre ; waste 
lands, terrains vagues, pays perdus, m.pl. ; wilful waste 
makes woful want, les Julies dipenses refroidissent la 
cuisine, a. De rebut ; inutile, sans valeur ; non 
employ^, perdu (not used); inculte, en friche (of 
land). To lav waste, ravager, divaster. v.t. Gaspiller, 
prodiguer, dissiper; perdre (to lose); g&cher, d£. 
t6riorer (to spoil) ; ravager, ddvaster, ruiner (to ruin) ; 
consommer (to consume). I wasted my time over it, 
je Vai fait en pure perte ; to waste paper, gdcher du 
papier i waste not, want not, qui ne gaspille pas , 
toujoms trouve. v.i. S’usei\ se consumer, s^puiser ; 
maigrir, d4p£rir (to lose flesh). To waste away, 
dipfrir, *se consumer , s' user, maigrir (to lose flesh), 
waste-book, w. Brouillard, m, waste -paper, n. 
Papier de rebut, m. ; (Print.) maculature, f. waste- 
paper basket, n. Corbeille au papier, /. waste-pipe, 

n. Tuyau de dteagement, m. waste-welr, n. Ddver- 
•oir, m. wasted, a. D6pens6 en pure peTte ; gaspilld, 
perdu, prodigu6 ; diminuy (diminished); amaigri (of 
persons), wasteful, a. Dissipate ur, prodigue ; inu- 
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tile. wastefully, adv. Prodigalement, en pure 
perte, inutilement. wastefulness, n. Prodigality, 
perte, /., gaspillage, m. waster, «. Prodigue, gas- 
pillmir, m. wasting, a. Qui dpuise. Wasting away, 
dipirissement , m. t consomption , devastation (of a 
country),/. 

watch, (wotj), n. Montre ; veille (vigil) ; attention, 
garde, vigilance, surveillance (attention), /. ; garde 
(sentry), m. ; garde, /., poste, guet (guard); (Naut.) 
quart, m. By my watch, & ma montre ; it was my 
watch, j'etais de quart ; to be on the watch, itre sur 
ses gardes , lire aux aguets, itre A I’affut, (Naut.) Sire de 
quart ; to be on the watch for, guetter, ipier, itre d 
I'affut de, itre aux aguets pour ; to keep a strict watch, 
faire bonne garde ; to keep good watch over, surveiller 
deprh; to keep watch, veiller, avoir Vceil au guet 
v.i. Veiller (not to sleep); ytre atteutif (to be 
attentive) ; prendre garde ; 6tre aux aguets ; dtre sur 
ses gardes (to be vigilant) ; faire le guet, faire la garde 
(to keep guard); (Naut.) faire le quart. To watch by 
(an invalid), veiller, veiller aupris de; to watch for 
attendre, ipier, guetter, attendre (a person) d I’affut ; to 
watch over, veiller, veiller sur, surveiller. v.t. Vei’ller 
sur, veiller, surveiller, regarder, observer ; guetter 
ypier. watch-bill, n. (Naut.) ROle de quart m. 
watch-box, n. Gnyrite, /. watch-case, n. Boito 
de montre, /. watch-chain, n. Chaine de montre 
/. watch-dog, n. Cluen de garde, m. watoh-fire’ 
n. Feu de bivouac, m. watch-glass, n. Veiro de 
montre ; (Naut.) sablier de quart, m. watch-guard 
n. Chaine de sflrety, /. watch-house, n . Corps de 
garde, m. watch-key, n Clef de m«»ntre, /. watch- 
light, n. Veilleuse. /. watch-maker, n. Horloger 
in. watch-making, n. Horlogene, f. watchman* 
n. (pi. watchmen) Guetteur, guet, gardien de nuit’ 
veilleur, m. Watchman ! what of the night? veilleur / 
qne dit la nuit ? watch-pocket, n. Gousset (de 
montre) ; porte-montre (for a bed etc.), m. watch- 
spring, n. Itessort de montre, m. watch-stand n 
Forte -montre, m. watch-tower, n. Tour du guet- 
teur /. watchword, n. Mot d’ordre, m., consigne /. 
watcher, n. Surveillant, veilleur, m. watohml/a. 
Vigilant, attentif, m 6veil, sur ses gardes, watch- 
fully, adv. Vigilamment. watchfulness, n. Vigi- 
lance, f. watching, n. Surveillance vigilanoe, /. • 
veilles, f.pl. 4 * 

water ('woitsa), n. Ban ; mar4e (tide), f, (fig ) 
ordre, rang, m., voiye; urine (urine), f. a. D’eau d 
eau ; aquatiqne ; hydraulique. By water, par eau ; 
cold water, eau frairhe ; fresh water, eau douce (not 
salt); hard water, eau crue, dure ; high-water, haute 
mariee ; it is high-water, la marie est haute ; holy 
water, eau Unite ; low water, marie basse ; low- water- 
mark, niveau des basses eaux, m. ; salt water, eau salie, 
eau de mer ; sea water, eau de mer ; spring water, eau 
de source ; to be m hot water, itre dans le pilrin, itre 
dans Vembarras ; to be of the first water (of diamonds), 
itre de prmttre eau ; to draw ten feet of water, avoir 
dix pieds de tirant d'eau ; to fish in troubled waters 
pivher en eau trouble; to get into hot water, s'attirer 
une mauvaise affaire, se mettre dans le pitrin ; to hold 
water, (fig.) tenir debout; to let in water (of shoes 
etc.), prendre Veau; to take in fresh water, (Naut.) 
faire de Veau ; to take in water, faire eau (to leak); 
under water, sous Veau, submergi ; water carnival 
file aquatique, f. ; water on the brain, hydrociphale, J. 
v.t. Arroser; donner & boire d, abreuver (animal); 
mettre de l’eau dans, couper (to mix water with); 
moirer (stuffs). To water one’s wine, tempirer son 
win, mettre de Veau dans son vin, v.i. Pleurer (to 
weep) ; faire de l’eau (to take in water). My mouth 
waters, i’eau m'en vient d la bouche; to make one’s 
mouth water, faire venir Veau d la bouche. water- 
bailiff, 7i. Maitre du port, garde-p£che (on rivers), m. 
Water-bearer, n. ( Astron .) Verseau, m. water-bed, 
n. Matelas d eau, m. water-borne, a. Porte sur 
leg eaux. water-bottle, n. Carafe, /. ; (Mil. eto.) 
bid on, m. ; boule d’eau chaud (for bed-warmer), f. 
water-caltrops, Macre flottante, f. water-oan, 
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n. Broc k eau, m. water-carriage, n. Transport 
par eau, m. water-carrier, n. Porteur d’eau, in, 
water-cart, n. Voiture d’arroRage, /. water- 
closet, it . Cabinet d’aisances, cabinet, to. water- 
colour, ». Aquarelle, gouache, /. Water-colour 
drawing, aquarelle , peinture a Vanuarelle , f, ; water- 
colour painter, peintre d'aquareltes , aquarellists, m. 
watercourse, n. Cours d'eau; canal, conduit pour 
l’6coulement des eaux, m . ; ( Hydr .) chute d’eau, /. 
watercress, n. Cresson, cresson de fontalne, m. 
water-cure, n. Hydroth6rapie, /. water-dog, w. 
Chien qui va k Fean, to. He is a good water-dog, il 
v a bien a Veau. water-drinker, n. Buveur d’eau, 
to. water-engine, n. Machine hydraulique, /. 
waterfall, n. Cascade; chute d’eau,/. water-fowl, n, 
Oiseau aquatique, to. water-gate, n. Vanne d’6cluse, 
/. water-gauge, n, Flotteur, tube de niveau, m. 
water-glass, n. Verre soluble, m. water -god, 
n. Dleu aquatique, to. wafer-gruel, n, Qruau 
(;i l’eau), m. water-hen, n, Poule d'eau. /. 
water-jacket, n. Chemise d’eau, /. water-jug, 
n. Pot k eau, to. water-level, n. Niveau 
d’eau, to. water-lily, n. Nenuphar, in. water- 
line, iu Ligne de flottaison, /. water - logged, 
a. Engage, k moitid engagd dans l’eau. waterman, 
n. ( pi. watermen) p Batelier ; passeur(at a ferry), m. 
water-mark, n. Etiage (in riversX to. High or low 
wator-mai k, niveau des hautes eaux ou des eaux basses. 
watermark, n. Filigrane (on paper), m. water- 
marked, a. A fllfgrane. water-melon, n, Melon 
d’eau, to. water-meter, n. Compteur k eau, to. 
water-mill, n. Moulin k eau, to. water-nymph, n. 
Naiade, /. water-ousel, n. Agnassidre, /. water- 
pipe, n. Tuyau d’eau, to. water-plane, n. Hydro- 
plane, m. water-plant, n. Plante aquatique, /. 
water-poise, n. Hydrometre, m. water-pot, n. 
Tot & eau, to. water-power, «. Force hydraulique, 
/. water-pressure, n. Pression d’eau, /. Water- 
pressure engine, machine a calonne d’eau , /. Water- 
proof, a. Impermeable ( k l’eau), dpreuve de l’eau ; 

v. t. Rendro impermeable; n. Manteau imper- 
meablo, caoutchouc imporraeable, nu water-ram, 
n. Belier hydraulique, to. water-rat, iu Rat 
d’eau, to. water-rate, n. Abonnement aux eaux do 
la ville, m. watershed, n . Ijigne de partage des 
eaux, /., versant, to. wator-shoot, n. Gargouille, 
/. waterside, a . Riverain; n. Bord de l’eau, to. 
water-spaniel, n. I^pftgnetil (qui va k l’eau), to. 
waterspout, n. Trombe,/. water-stained, a. Taclie 
d’humidite. water-supply, iu Distribution des 
eaux, /. water-tank, n. Reservoir k eau, to., citerne, 
/. water-tight, a. Impermeable k l’eau : Blanche, 
water-vole, n. Rat d’eau, to. water-way, iu Cours 
d’eau, to. ; (Naut.) gouttikre, f. water-wheel, n. Roue 
hydraulique, roue de moulin, /. waterworks, n.pl. 
Eaux,/. 2 M.,dtablissenient pour la distribution des eaux, 

vi. , machine hydraulique, /. water-worn, a. Usd par 
les eaux. waterwort, n. Elatine, /. watered, a. 
Arrosd ; moird(of stuffR). wateriness, n. Humidity, 
aquositi ; (Med.)s6rosit6, /. watering, n. Arrosage 
(of plants etc.) ; arrosoment (of streets), to. ; irrigation 
(of land), /. ; abreuvage (of animals); moirage (of 
stuffs), to. ; (Naut.) action de faire de l’eau, provision 
d’ean douce,/, watering-oan, n. Arrosoir, to. 
watering-cart [water-cartI. watering-engine, n. 
Pompe dlrri gallon ou d’arrosage, /. watering-place, 
n. Eaux, /.ph, ville d’eaux, ville de bains (inland); 
plage, /. ; bains de mer ("seaside), m.pl. ; abreuvoir(for 
animals), m. ; ( Naut .) aiguade, /. watering-pot, n. 
Arrosoir, to. watering- trough, n. Auge, abreu* 
voir, to. waterlsh, a. Aqueux. waterlshness, n. 
Nature aqueuse,/. waterless, a. Sams eau. watery, 
a. Aqueux; mouilld, plein d’eau; (poet.) humide. 
Watery gods, dieux des eaux, m.pl. 

wattle fwotl), n. Claie (of osier etc.), barbe, /, 
barbillon, to., caroncule (of a cook, fish, etc.), /. ; 
acacia, to. v.t . Lier avec de claies ou de petite 
rameaux ; tresser, entrolacer en osier. 

Wave (weivX n. Vague,/., flot, to., lame, ondula- 
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tion ; (poet.) onde, /. ; moire (on stuffs); signe (of the 
hand), to, v.i. Ondoyer, onduler, hotter; s’&giter, 
faire signe (&), v. t , Agtter, faire signe de (to beckon) ; 
onduler (the hair), waved, a. Ondule; onde, chatoyant 
(of stuffs), waveless, a. Sans vagues. wavelet, n. 
Petite vague ; ride, f. 

waver C'weivaj), v.i. H 6b iter, vaciller, balancer, 
6tre indecis. waverer, «. Personne inddcise, per- 
sotme irresolue, /., esprit vacillant, to. wavering or 
waveringness, n. Hesitation, vacillation, indecision, 
/. ; a. Indicia, vacillant, incertain, irrdsolu. Waver- 
ingly, adv. En vacillant, en hesitant. 

waviness ('weivfnes), n. Ondulation, /., ondoie- 
ment, to. 

waving ('welvig), n. Ondoiement, to., ondulation, 
/., mouvement, m. wavy, a. Ondoyant, onduleux, 
onduld. 

wax (wicks) n. Cire; (shoemaker’s) poix; (slang) 
rage, colere, /. To get in a wax, rager. v.t Cirer, 
enduire de clre. v.i. Croitre, s’accroitre; devenir, 
se faire. To wax wroth, ee mettre en ooUre. wax- 
candle, n. Bougie, /. wax-chandler, n. Fabricant 
de bougies, in. wax-end, n. Fil poiss6, to. wax- 
light, n. Bougie, f . ; allumette-bougie (match), f. 
wax-taper, n. Bougie, rat de cave; ( Kocles .) 
cierge, to. wax- tree, n. (Hot.) Cirier, arbre 4 cire, 
to. waxwing, n. Jaseur (bird), in. waxwork, iu 
Ouvrage de cire, to. ; (pi.) galena de groupes en cire, 
/. ; figure de cire, /. wax-worker, u. Fabricant 
d’ouvrages en cire, to. waxy, a. Gomme de la cire, 
cir6 ; (slang) en colere. 

way (wei), n. Chemin, to., route, voie, /., passage, 
to, , cotd, sens, to., direction (direction); maniere, 
facon, guise, mode, idee (manner), /. ; moyen, to., 
methode (means), /. ; 6tat (condition), m. ; partie,/.. 
metier (business etc.), m. ; (colloq.) distance; (Tech.) 
chasse (of a saw), /. A long way off, loin , trte loin ; 
a way of his own, une maniere a lui ; by a long way 
(by far), a beaucoup pres, de beaucoup ; by the way, en 
passant, soit dil en passant , apropos] by-way, chemin 
detoum & ; by way of, en guise de, par forme de, a titra 
de, en fait de; cross -way, chemin de traverse ; evil 
ways, mauvaise conduits, f . ; get out of the way, 
filez • vous du chemin ; go your way, passes votre 
chemin ; half - way, a moitie chemin ; he is in my 
way, il m'emlxirrasse, U me gene ; he will make his 
way in the world, xl ira loin; in a fair way to, en 
passe de, en voie de; in a friendly way, en ami ; in 
its own way, dans son genre; in my own way, d ma 
maniere, d via guise; in no way, nullement , aaucune 
fagon, tant s' enfant, nullement, en auctine fagon ; in one’s 
own -way, d sa fagon, d sa guise ; in the way of, en mature 
de, quant a ; in this way, de cette mani&re , ainsi ; is there 
any way of • * . ? y art-il moyen de . , . Ms this the 
way that . . . ? est-ce ainsi que ... f is this the w ay 
to ... ? est-ce id le chemin ou la route de . . . f it is a 
long way to, il y a tres loin d'ici a; it is the way of 
the world, ainsi va le to onde; it’s bis way, cest sa 
maniere de faire ; make way ! clear the way 1 fdites 
place ! Milky Way, voie lactee ; not to know which way 
to turn, ne savoir oil donner de la tite ; on the way, en 
chemin, en route, chemin fuisant ; out of the way, hors du 
chemin, 6carU, itrange , extraordinaire (strange), co chi 
(hidden), en arrtirc t gai -e ' over the way, de I'autre 
c6ti du chemin ou de la rue en face ; permanent way, 
rote, /. ; right of way, droit de passage, to. ; she will have 
her own way, ells veut agir d sa fantaisie , die veut faire 
d sa ttte ; that way, de ce cnti-la, par la, de cette manikre-ld 
(that manner) ; the long way, en long , dans le sens de 
la longueur; there’s no way of managing it, it n'y 
d pas moyen ; the right way, le bon chemin, (jig.) la 
bonne manitre ; the way of the world ! ainsi va 
le monde / the ways of Providence, Its voies de 
la Providence; the way up, chemin pour monter; the 
wrong way, le nuzuvais chemin , (.fig.) la mauvaise 
manure, a rehours, de tracers ; the wrong way up, sens 
dessus dessous ; they could not have it both ways, ils 
ne pouvaient manger d la fois la poire et le chou ; this 
way, de ce cOU-ci. var id : this way, my child, par id, 
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mon enfant ; to bar the way, barter le passage, gener la 
circulation (of cabs, carts, etc.) ; to be in a bad way, 
Sire dans de mauvais draps ; to clear the way, dibar. 
rasser la voie ; to clear the way for, priparer la voie 
pour; to feel one’s way, marcher ou aller a tdtons, 
tdtonner, (fig.) sonder le terrain ; to find a way to, 
trouver moyen de; to find one’s way, trouver son 
chemin ; to find one’s way into, s'insinuer dans ; to force 
one’s way, se frayer ou s’ouvrir un chemin; to get 
into the way of it, s'y fairs, en prendre Vhabitude ; 
to get out of the way, Hoigner ; to get under way, se 
mettre sous voiles , se mettre en route , appartiller ; to 
give way, cider, plier, se reldcher, reorder, Idcher pied 
(of troops) ; to go on one’s way, passer son chemin ; to 
go one’s own way, aller son train, agir A sa guise ; to 
go the right way to work, s'y prendre bien, savoir s'y 
prendre ; to go the way of all flesh, tripasser ; to go 
the wrong way to work, s'y prendre mal ; to have 
one’s own way, en faire A sa tete; to keep out of 
the way, se tenir iloigni ou cachi ou A lecart; to 
lead the way, marcher en tite, ouvrir la marche 
(A) ; to lose one’s way, s'fgarer , se perdre ; to make 
headway, faire du chemin , faire des progrks; to 
make one’s way, faire son chemin ; to make one’s way 
towards, se diriger vers; to make the best of one’s way, 
aller en toute hate ; to make way for, faire place A, laisser 
passer; to pay one’s way, ne pas s'endetter; to see one’s 
way, voir son chemin, (fig.) y voir dair , voir la possibility 
(de ) ; to stand in the way of, faire obstacle a, barter le 
passage A, e'opposer A, embarrasser, giner ; to stand out 
of the way, s'dter du chemin , se ranger , se garcr ; to 
take one’s own way, tuivre son penchant ; to walk a 
long way, faire beaucoup de chemin ; under way, (Naut.) 
en marcke, en partance ; way in, entree (de), f. ; way out, 
sortie (de),f . ; ways and customs, us et coutumes, m.pl . ; 
ways and means, voies et moyens , m.pl. ; way there ! 
place par Id! way through, passage (au travels ), m . ; we 
are going your way, nous allons de votre cSle; where 
there’s a will there’s a way, vouloir e’est pouvoir, qui 
vent la fin veut les moyens ; which way ? d’out par ou * 
quelle manUre t way-bill, n. Lettre de voiture, 
feuille de route, f. wayfaring, a. Qui voyage, en 
voyage, wayfaring-tree, n. Mancienne, /. way- 
lay, v.t. Guetter, guetter au passage, dresser un 
guet-apens A. waylayer, «. Personne qui dresse un 
guet*apens ou qui se tient en embuscade, /. wayless, 
a. Sans chemins. wayside, a. Au bord de la route ; 
to. Bord de la route, m. wayward, a. Fantasque, 
capricieux, entfttd ; m^chant. waywardly, adv. 
Obstin6ment, avec entfetement, m6chamment, capri- 
cieusement, f. waywardness, n. Humour capri- 
cieuse ; entGtement, to., obstination ; m6chancet6, /. 
wayworn, a. (Poet.) Fatigu6 par la route. 

WO (wi:), pron. Nous; (indefinitely) on. We 
Frenchmen, nous autres Frangais. 

weak (wi:k), a. Faible, inftrme, d^bile. The 
weakest go to the wall, les battue payent V amende ; 
the weakest side, le coti faible , le faible, m . ; to grow 
weak, s'affaiblir. weak-headed, a. A la tAte faible, 
faible d’esprit. weak-hearted, a . Puslllanime, 
mou, faible de coeur. weak-sighted, a. A la vue 
faible. weak-spirited, a. Mou, sans courage, pusil- 
lanime. weaken ('wiikn), v.t. Affaiblir; attenuer, 
diminuer. weakening, n, Affaiblissement, to. 
weakling, n. $tre faible, to. weakly, a. Faible ; 
inftrme, debile ; adv. Faibiement, sans force, weak- 
ness, n. Faiblesse; d^biliW, ; (fig.) faible, to. 
Every one has his weakness, tout le monde a son faible 
ou son c6U faible. 

weal (l) (will), n. Bien, bien-dtre, bonheur, m. 
The public weal, le bien public. 

weal (2) (will), to. Marque (on the skin), v.t. 
Marquer, rayer (with a whip etc.). 

wealth (welG), to. Richesse, /., rt chesses, f.pl. 
wealthiness, to. Opulence, /. wealthy, a. Riche, 
opulent. 

wean (wim), v.t. Sevrer ; (fig.) d6taoher, aligner 
(de). Being weaned, ero sewage . weaning, to. Sev- 
rage, m. weanling, to. Enfant ou animal en se vrage,m. 
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weapon ('we pan), to. Arme, /. weaponless, a. 

Sans armes, desaimk 

wear (l) [weir]. 

wear (2) (weaa), v.t. ( past wore, p.p. worn) Porter 
(clothes) ; mettre (to put on) ; user (to use by wear) ; 
lasser, fatiguer (to tire) ; (Naut.) faire virer. Fit to 
wear, mettable ; he wears my patience out, il lasse ma 
patience ; to wear away, user, e/a cer ; to wear out, 
user, (fig.) ipuiser, lasser ; worn out, tout usi, (fig.) 
epuisi, fatigue , n'en pouvant plus, v.i . S’user (to 
wear out); se poiter (of clothes); (Naut.) virer de 
bord vent arri&re. Not to wear out, itre inusable; 
to wear away, s'user, s'effacer, se passer, s icouler (of 
time) ; to wear badly, n'itre pas d'un bon user ; to 
wear off, s'effacer , disparaitre ; to wear on, s'avancer ; 
to wear out, s'user ; to wear well, itre d'un bon user, 
(.fig.) porter bien son dge, se conserver. n. User, 
usage (act of wearing) ; frai (of coins), m. ; usure 
(waste by wearing), /. Of good wear, d'un bon user ; 
the worse for wear, usi, ditiriori, ne servant plus ; 
wear and tear, usure, ditirioration, f. wearable, a. 
Mettable. wearer, n. Personne qui porte,/. Were 
I the wearer of . . ., sijeportais . . . 

wearied ('wiarid), a. Fatigue, las ; (Jig.) ennuy6. 
wearily, adv. Ennuyeusement. weariness, n. 
Fatigue, lassitude,/. ; (fig.) d^goflt, ennui, m. 

wearing (' wsariq), a. Usage, m. ; usure (wearing 
out), /. a. Lassant, fatigant. Wearing apparel, 
habits, n.pl. 

wearisome ('wiomam), a. Ennuyeux, fatigant ; 
lassant, assommant. wearisomely, adv. Bnnuyeu- 
sement. wearisomeness, to. Nature ennuyeuse, /., 
ennui, to. weary, a. Fatigu6, las, ennuyd ; fatigant, 
ennuyeux (of tilings) ; v.t. Lasser, fatiguer ; ennuyer. 
To weary out, excider. 

we as and ('wnzand), to. TrachGe - artfere, /., 
gosier, m. 

weasel ('whzl), n. Beiette, /. 
weather ('weoai), n. Temps, m. ; (fig ) tempHe, 
f. Foggy weather, temps de brouillard ; in all weatlieis, 
par tous le temps; in fine weather, quand h temps e* t 
beau, quand U fait beau ; in rainy weather, dans les 
temps aepluie ; in stress of weather, jxir un gros temps ; 
in such cold weather, par lefroid qu'il fait; in such 
hot weather, par la chaleur qu'il fait ; in such weather, 
par le temps qu'il fait; in this weather, par un temps 
pareil ; in very cold weather, dans les grands froids ; 
in very hot weather, dans les grandes chaleurs ; it is 
beautiful weather, il fait un temps superbe; it is 
cloudy weather, il fait un temps convert ; it is fine 
weather, il fait beau temps, il fait beau ; stoi my weather, 
temps d'orage, (Naut.) gros temps, m . ; weather permit- 
ting, si le temps le permet ; what weather is io¥ quel temps 
fait-il ? a. Du c6t6 du vent, du vent, au vent. v.t. 
IUsister A (a storm etc.); (fig.) lutter contre, tenir 
tGte A ; (Naut.) passer au vent de ; doubler (a cape). To 
weatherout, (Jig. )endurer, supporter, weatner-beaten, 
a. Battu par latempfite; (fia.) us6, fatigu6, aguerri. 
weather-boarding, n. Bardeaux, m.pl. ; (Naut.) 
bardi8, m. weather-bound, a. Itetenu par le 
mauvais temps, weathercock, n. Girouetto, /. 
weather-driven, a. Pouss6 par la tempftte. weather- 
eye, n. To keep one’s weather-eye open, (fig.) avoir 
Vail au guet, ne pas perdre la tete weather-gauge, 
n. (Naut.) Avantage du vent, m. To get the weather- 
gauge, prendre le dessus du vent, weather-glass, to. 
13arorn6tre, m. weathermost, a. (baut.) Le plus 
au vent, weather-proof, a. A l’Apreuve du temps, 
weather-report, n. Bulletin met6orologique, in. 
weather-shore, to. (Naut.) Terre au vent,/, weather- 
side, n. CCte du vent, m. weather-wise, a. Qui 
sait pr^voir le temps, weathered, a. UsA par les 
intemp<5ric8 des saisons. 

weave (wi:v), v.t. (past wove, p.p. woven) Tisser ; 
tresser (the hair etc.); (Jig.) entieincler (A ou avee). 
weaver, to. Tisserand, m. weaver-bird, to. Tis* 
serin, m. weaving, to. Tissage, m. 

web (web), to. Tisau, m. ; sangle (for girths), /. ; 
(fig.) tisau, enchainement, iro. ; membrane (of water. 
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fowl)* toile (or ft spider); barbe (of a feather); 
tone (of a girder etc.) ; lame (of a saw etc.), /., tran- 
chant (of a coulter), m . ; tale (in the eye), /. web- 
footed, a. Palmipede, aux pieds palm6s. webbed, a. 
Palm6. webbing, n. Sangiea (of a chair, bed, etc.), 
f.pl. webby, a. Palme ; membraneux. 

- wed (wed), v.t . Epouser, se marier avec ; (fig>) 
unir, lier, marier (d ou avec). v.i. Se marier. 
wedded, a. Marid (A); coryucal; (fig.) fortement 
attach^ (A), entichd (de). wedding, n. Noce, /., 
noces, f.pl, mariage, m. ; a. De noce, de noces, de 
mariage. wedding-breakfast, n. Repas de noce, 

m. wedding-cake, n. G&teau de noce, m. wedding- 
day, n. Jour des noces, m. On his wedding-day, 
le jour de son mariage. wedding-dress, n. Robede 
noce, f. wedding-favours, n.pl. Faveurs, f.pl. 
wedding-guests, n.pl. Qens de la noce, m.pl. 
wedding-party, n. La noce, f. wedding-present, 

n. Cadeau de noces, m. wedding-ring, n. Alliance, 
/, wedding-tour. n. Voyage de noces, m. 

wedge (wed3), n. Com, m.; cale (for fixing), /.; 
nngot (of metal), m. The thin end of the wedge, (Jig ) 
i in pied de pris. v.t. Serrer; caler; fendre avec un 
coin. To wedge in, enfoncer , insurer ; to wedge up, 
caler ; we were wedged in the crowd, la foule nous 
serrait de tons c6Us. wedge-shaped, a. En forme de 
coin ; cun&forme. 

wedlock ('wedlok), n. Mariage, hymen, m. 
Born in wedlock, ni dans le mariage; born out of 
wedlock, ni hors mariage. 

Wednesday ('wenzdl), n. Mercredi, vw Ash- 
Wednesday, mercredi des Cendres. 

wee (wi:) t a. (colloq.) Petit, tout petit, mignon. A 
wee bit or a wee mite, un petit peu, un tantinet ; a wee 
drop, un petit verre, un doigt. 

weed (wild), n. Mauvaiseherbe,/. ; (colloq.) cigare, 
tabac, m. ; (pi.) *v6teinents, habits, m.pl Widow’s 
weeds, vitements de deuil, m.pl v.t. Arracher les mail- 
vaises herbes de, sarcler nettoyer, purger, Apurer. 
To weed out, exlirper. weeder, n. Sarcleur (person) • 
sarcloir (tool), m. weeding, n. Sarclage, m. Weod- 
lng-hook, n. Sarcloir (tool), m. weedy, a. Plein 
de mauvaises herbes ; (Jig.) chAtifi 
week (wi:k), n. Semaine, /. A week ago, il y a 
huit jours ; every week, tons les huit jours ; Holy 
Week, la semaine sainte ; in a week, dans huit jours ; 
in a week of Sundays, le semaine des trois jeudis ; 
in the course of the week, dans la huitaine ; officer 
of the week, officier de semaine , m . ; Passion Week, 
la semaine de la Passion ; this day week, d’au- 
jourd'hui en huit (future), il y a huit jours (past); 
yesterday week, il y a eu hier huit jours, weekday, 
n. Jour ouvrable, m. week-end, n. Bout de la 
semaine, m., semaine anglaue, j. weekly, adv. Par 
semaine, tous les huit jours, a. De la semaint; 
hebdoinadaire (of newspapers). 

*ween (wi:n), v.t Penser, croire, s'imaginer. 
weep (wi:p), v.t. (past and p.p. wept) Pleurer, 
verser des larmes ; (Jig.) g6mir, se plaindre. To weep 
bitterly, pleurer a chaudes larmes ; to weep for, pleurer ; 
to weep for joy, pleurer de joie. v.t. Pleurer, pleurer 
sur; verser, rgpandre (tears), weeper, n. Pleureur, 
ii., pleureuse (band of cambric), /. weeping, ru 
Pleurs, m.pl, larmes, f.pl. ; a. Qui pleure, AplorA ; 
(Bot.) pleureur. weeping-willow, n. Saule pleureur, 
in. weeplngly, culv. En pleurant. 
weever fwiivai), n. Vive (fish), f. 
weevil ('wnvl), n . CharanQon, wu, calandre, f. 
weevilled, a. Charan<;onn4. 
weft (weft), n, Trame, /. 

weigh (wei), v.t. Peser ; avoir un polds de ; (fig.) 
examiner, juger, bien considdrer; (Naut) lever (the 
anchor). To weigh down, peser plus que, surcharger, 
acoabler (to oppress) ; to weigh out, peser en petites 
quantith ; weighed down with age, accabli de vieillesse. 
v.i. Peser ; avoir du poids, avoir de la valeur ; (Naut.) 
lever l’an ere. To weigh against, (fig.) Vemporter sur ; 
to weigh down, pencher (of scales), (fig.) s’affaisser, 
s'abaisser ; to weigh upon, peser sur, itre d charge d ; 
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to weigh with, avoir du poids aux yeux de ; under weigh 
[way], weigh-bridge, n. Pont A bascule, m., bascule, 
/. welghable, a. Pesable. welghage. n. Pesage, 

m. weigher, u. Peseur, m., peseuse, f. weighing, 

n. Pesage, m. weighing-machine, n. Baseule, f. 
weighing-room, n. Enceinte du pesage (at races), /. 

weight (weit), n. Poids, m. ; pesanteur (heavi- 
ness); (fig.) gravity, importance, valeur, f. By 
weight, au poids ; for its weight in gold, au poids ds 
l ’or ; gross weight, poids brut ; his opinion carried 
weight, son avis comptait pour beaucoup ; net weight* 
poids net ; of no weight, sans importance ; of weight, 
important , grave , sirieux; to be worth one’s weight in 
gold, valoir sonpesant dor. v.t. Charger d’un poids. 
weighted, a. Chargd (de). weightily, adv. Pesam- 
ment; gravement, avec force, weightiness, n. 
Pesanteur ; (fig.) importance, gravity force, /. 
weighty, a. Pesant, lourd ; (fig.) important, grave, 
8erieux. Weighty reasons, des raisons puissantes. 

weir (wiaj), n. Barrage, dAversoir, m. 

weird (wiajd), a. Fantastique, Strange, magique. 
The weind sisters, les Parques, f.pl weirdness, n. 
EtrangetA, magie, f. 

welcome ('welkam), n. Bienvenne, f. % bon ac- 
cueil, accueil, m. To bid (someone) welco* wuhaiter 
la bienvenne a ; to give a hearty welcouu , recevoir 
a, bras ouyerts ; we met with & poor welcome, on nous 
fit un triste accueil. a. Bienvenu; agrg&ble, accep- 
table (of things) ; libre (to make use of). Do it and 
welcome I d votre service , que rien ne vous empSche ; it 
is very welcome, e’est tree acceptable , cs n’est pas ds 
refus ; to be a welcome guest everywhere, itre le bien - 
venu partout ; to be welcome to, itre libre de ; welcome 
news, des nouvelles agriables ; you are welcome to It, 
e’est bien d votre service, int. 8oyez le bienvenu. 
v.t Souhaiter la bienvenue d, bien accueiilir, faire 
bon accueil L 

weld (weld), v.t Bonder ; (fig.) Joindre, incorporer, 
unir. n . Soudure; gaude (plantX / welder, n 
Personne qui soude, f. welding, n. Soudure, t. 
welding- heat, n. Chaude suante, f. weldlees, a. 
Sans soudure, /. 

welfare ('welfssr), n. Bien-Stre, bonheur, bien, 
m., prospdritA, /. 

welkin ('welkinX n. (poet) Ciel, w., voute 
celeste, f. 

well O) (wel), n. Puits ; reservoir (of a fishing- 
boat etc.) : coflfre (of a carriage), m . ; sentine (of a 
boat), f. ; (pi.) eaux minerales, f.pl . ; (fig.) fonteine, 
source,/. Draining well, puisard, m. v.i. Jalllir. To 
well out, jaillir (de\ well-drain, n. Puits d’dcoule- 
ment, m. well-room, n. (Naut.) Sentine, / well- 
sinker, n» Puisatier, m. well- spring, n. (poet) 
Source, /. 

well (2) (wel), a. Bien, en bonne sant4 ; bon. 
heureux (fortunate) ; utile, profitable (advantageous). 
To be very well, alter tris bun, se pen'ter A mvir ; to 
be well (in health), se porter Hen , itre bien portant, 
itre bien ; to get well, se ritablir , se remettre ; to make 
well again, gulrir, ritablir ; well off, bien dans ses 
affaires , A son aise . adv. Bien, trfes, fort ; comme il 
faufc. All being well, si tant t» bien ; all’s well that 
ends well, tout e$t bien qui finit bien ; as well as, aussi 
bien que, ainsi que ; as well as may be, tant bien que mol ; 
as well say that, autant dire que ; I cannot well • , 
il ne m'est gvbrs possible de . , .,je ne puis guprs . . . ; 
let well alone, le mieux est lennemi du bien ; that Is aU 
very well, tout eda est bel et bon; to be hail-fellow, 
well-met with everybody, trailer tout le monde de pair 
d compagnon ; to be well enough off, n’avoir pas a se 
plaindre ; to be well up in, itre fort en ou ferri sur ; to 
be well with, itre en Juveur auprls de ; to speak well 
of, dire du bien de , parler favorablement de ; to wish 
well, souhaiter du bien A ; weU 1 eh bien / ma foit 
enfinf well and good, d la bonne heure ; well done! 
bien fait ! fort bien t well done is half done, d moitiS 
fait qui commence bien; well I never, pas possible t 
well met 1 heureuse rencontre t well nigh, presque ; we 
might as well be . . .* autant vaudrait itre . . .; yoo 
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night aa well say, auiant vaudrait dire, welladay I 
(-'aei), inf. Belas! well-appointed, a. Bien 
equippd. well-balanced, a. Bien dquilibrd. well- 
bqjng, to. Bien-dtre, to well-born, a. Bien nd. 
well-bred, a. Bien dlevd. well-built, a. Bien 
bftti (or a person), well-conducted, a. Qui se con- 
duit men; bien mend, bien dfrige(of things), well- 
doer, to. Personne qui fait le bien, /. well-doing, 
n. Bien ftiire, m., bonnes oeuvres, /.pZ. well-favoured, 
a. De bonne mine, bien fait, well-founded, a, 
Bien fond 6. well-grounded, a. Bien fond 6. well- 
informed, a. Instruib; bien renseignd (in facts), 
well-knit, o. Compact, solide. well-mannered, cu 
Aux bonnes manures, bien dlevd. well-meaning, a. 
Bien intentionnd. well-meant, a. Fait 4 bonne 
intention, well-minded, a. Bien dispos6. well- 
nigh, adv . Presque, well-pleasing, a. Agrdable. 
well-read, a. Instruit, qui a b^aucoup lu. well- 
situated, a. Bien situe. well- spent, a. Bien 
employ^, well-spoken, a. Qui parle bien; bieu 
dit (of things). well-timed, a. A propos, fait 4 
propos. well-to-do, a. A son aise, aisd. To become 
well-to-do, fairs sa fortune , faire see foins ; to be 
well-to-do, itre 4 son aise , avoir de la fortune, well- 
tried, a. Bien dprouvd. well -watered, a. Bien 
arrose. well-wisher, n. Ami, partisan, m., personne 
qui vent du bien ( 4 ), /. well-worn, a. Use, vieux. 
Welsh (welj), a. Gailois, du pays do Galles. 

n. Gailois ( language ), to. Welshman, n . Gailois, 
m. welsh-rabbit, n. R6tie au fromage, /. Welsh- 
woman, «. Galloise, /. 

welt (welt), n. Bordure, trdpointe,/. v.t. Border, 
welter (' weltoA v.i. Se vautrer, se rouler ; nager, 
€tre baigne (dans). Weltering in his blood, buign4 
dans son sang. 

wen (wen), to. Loupe, f. ; goitre (on the neck), m» 
wench (went]), n. Donzelle ; souillon (slut), f 
wend (wend), v.i. and i. Aller. To wend one’s 
way, pounuivre son chemin , se diriger (vert)? 
went, past (ooj. 
wept, past and p.p. [weep], 
were, past pi [be]. 

werwolf ('wauwulf), n. Loun-garou, m. 
west (west), n. Ouest, Occident, couchant, to. 

o. De l’ouest, occidental. West coast, cdte occi- 
dental f. ; west wind, vent d' ouest, m. adv. A 
l’ouest. westering, a. Passant 4 1 ’ouest. westerly, 
a. D'ouest ; adv. Vers l'ouest. western, a. Do 
l’ouest, occidental, ouest, d'occident; 4 l’ouest (of 
aspect). Great Western Railway, Chemin de fer de 
1 ’Ouest, m. ; the Western Church, VEglise d’Ocoident, 
I’tglise romaine , f . ; the Western islands, les Hebrides, 
TO.pt westward, adv. A l’ouest. wostwardly, 
adv. En se dirigeant vers l’ouest. 

wet (wet), a. Mouilld, huniide ; pluvieux, de 
pluie (of the weather). It is wet, il pleut ; wet blanket, 
rabat-joie, to. ; wet dock, bassin 4 fiot, to. ; web nurse, 
nourrice, f . ; wet paint, peinture fratche, f. n. Humi- 
ditd ; pluie, /. Do not stay out in the wet, ne vous 
exposes pas & la pluie. v.t. Mouiller, humecter ; ar* 
roser ; (Print.) tremper. To web one’s whistle, 
s’humecter le gosier ; wet through, mouUU jusqu’aux os, 
trernpL 

wether ('weCai), n. Mouton, to. 
wetness ('wetnes), n. Humidity, /. ; dtat pluvieux, 
to. watting, n. Trempage. m. wetting-board, n. 
(Print.) Ais, m. wetting-down, n. Trempage, to. 
wetting-room, n. Tremperie,/. wettish, a. Unpeu 
humlde, un peu mouilld. 

whack Giwwk), n. Grand coup, to. v.t* Frapper, 
battre. whaoking, n. Raclde ; a. (colloq.) Enorme, 
dpatant, fameux. 

whale (hweil), n. Baleine, f whale-boat, n. 
B&leini6re, f. whalebone, n. Baleine, /. whale- 
fishing, n. Pdche 4 la baleine, f. whaleman, 
to. Matelot, balelnier, to. whale-oil, n. Huile de 
baleine, /. whaler, n . JBaleinier; navire baleinier, 
to. whaling, w. Fdche 4 la baleine, /• Whaling 
Vessel, 'baleinier, to. 
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whapper (whoppshI, 

wharf (hwouf). to. (vl wharfti or wharves) Quai, 

embarcadfere, debarcadere • entrepot (for goods), to 
wharfage, to. Quayage, to, wharfinger ('hwou 
find^aj), to. Maltre du quai ; garde-quai, w. 

what (hwot), pron.rel. Ce qui, ce que, qui, que, 
celui q ui. pron. mterrog . Qu’est-ce qui ? qu’est-ce que ? 
And what not, et eastern ; give me what 1 want, aon • 
nez-moi ce dontfai besoin ou cequ’il me faut ; I’ll toll 
you what, je vous dirai ce que e'est ; Mr. What’s-his- 
name, Monsieur Chose ; that’s what It is, voila ce que 
e'est ; to know what’s what, en savotr long , ne pas se 
moucher du pied; what 1 can’t you? comment / ne le 
pouvez-vous pas f what do you take me for? pour qui 
me prenez-vous f what for ? pourq'uoi t what of that ? 
qu'est-ce que celafaitt what if, et si ; what I like best, 
ce que j’aime le mieux ; what Is it ? qu'est-ce f qu'est-ce 
que e'est f what it is, ce que e’est ; what little there 
was of novelty, le peu qu'il y avait de nouveau; 
what not, et le reste, et tout ce qui s'ensuit ; what’s 
done cannot be undone, dt chose faite point de remkle ; 
whafc’a one man’s meat is another man’s poison, ce 
qui unit & Vun sert 4 Vautre ; what’s that? qu’est-ce que 
e'est que celat what’s the matter? qu'y a-t-il f dequol 
s'agit-il t what then ? et aprts ? what though . . qu im- 
ports que . . . ; what though it wore so ? quand mfme cela 
seraitr what with exile, poverty, sans compter Vexil, 
la pauvreti ; why then, I tell you what, ea bien / je 
va is vous dire . a. Quel, to., quelle,/., quels, vn.pl., 
quelles, f.pl. What a to-do ! quelle affaire / what else* 
quelle autre chose ? what lies I que de mensonges ! what 
manner of man was . . quel hommec’ Halt que . . what 
people ? quelles gens t what town is that? quelle est Cette 
ville f wnatever, pron. and a. Quoi que ce soit ; que 
solb, quelque . . . que, que ; tout ce qui, tout ce que (all 
that). He had no part whatever In it, il n'y prit aucune 
part ; of no use whatever, a bsolument inutile ; what- 
ever renders human nature amiable. Unit ce qui rend la 
nature humaine aimable ; whatever restraints are laid, 
quelques entraves que Von impose ; whatever they are, 
quels qu’ils soient ; whatever you do, do it well, quoi que 
vous fassiez, faltes-le bien. Whatnot, «. Etagfero, /. 
whatsoever [whatever], 

whaup (hwo: p) [Sc. 1, to. Courlis, to. 

wheat (hwi:t), to. Bid, froment, w. wheatear, 
n. Motteux, culblanc (bird), to. Wheat-field, to. 
Champ de bid, m. wheat-grass, n. Cliiendent, m. 
wheat-sheaf, to. Gerbe de bid,/, wheaten, a. 
De froment. 

wheedle ('hwiidl), v.t. Cajoler, enjdler, cdliner, 
embobeliner. To wheedle out of some money, soutirer 
del' argent d. wheedler, n. Enjbleur, to. wneedllng, 
to. Cqjolerie, cAUnerie, /. ; a. Cajoleur, calm. 

wheel (hwiil), to. Roue, /. ; rouet (for spinning), m. ; 
rdvolution, /., tour, cercle (revolution); soleil (fire- 
work), to. ; (colloq.) bicyclette, bdeane, /. Driving 
wheel, roue motrice, f. ; fly wheel, volant , to. ; the man 
at the wheel. I'homme de barre, (fig.) Vhomme 4 Zo ttte 
des affaires ; the wheel went over his body, la voituie 
lui passa sur le corps ; to break a fly on the wheel, 
tirer sa poudre aux moineaux ; to break upon the 
wheel, romvre sur la roue ; to go on wheels, aller comme 
sur des roulettes, aller bon train ; to put one’s shoulder 
to the wheel, pousser d la roue ; wheel and axle, 
treuil, m. ; wheel of fortune, roue de la fortune, f. ; 
wheels within wheels, des complications sans fin, f pi. 
v.t. Rouler, faire touraer; brouetter (in a barrow); 
voiturer, transporter (to remove), v.i. Rouler (sur 
des roues); tourner. se tourner (to move round); 
tournoyer (to whirl) ; (Mil.) faire une conversion. 
Left wheel 1 toumez gemchef right wheel 1 tournez 
droitef to wheel about, tourner, (Mil.) faire une con- 
version, promener (a child etc.) en petite voiture ; to 
wheel round, fairs volte-face, wheel-animalcule, n. 
Rotifdre, m. wheelbarrow, to. Brouette, /. wheel- 
base, to. Ecartement des essieux, to wheel-chair, 
to. Voiture de malade, /. wheelman, n. (pi. wheel- 
men) Cycliste, pddaleur, to. wheel-race. n. (Tech.) 
Vole de la roue, /. wheel-shaped, a, En forme de 
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roue, wheel-work, ft. nonages, m.pl. wheel- 
wright, n Cliarron, nt. wheeled, a. A roues. 
Four-wheeled carriage, voiture a quatre roues, f. 
wheeler, it, Cheval de brancard, tlmonler, to. 
Four-wheeler, fiacre, in,, voiture A quatre roues, /. 
wheeling, n. (Mil.) Conversion, /. 

wheeze (hwiiz), v.i. Slffler en respirant, fifcre 
asthmatique. n. (slang) Flalsanterie, facStie, /. 
wheezing, n. Sifflement, to., respiration siiflante, / 
wheezy, a, Poussif, asthmatique. 
whelk (hwelk), n. Buccin, to. 
whelm (hwelm), v.t. Submerger; (fig.) ensevelir, 
accabler, engloutir. 

whelp (hwelp), n. Petit; jeune chlen (dog); 
ourson (bear) ; lionceau (lion) ; louveteau (wolf)* vu 
when (hwen), adv. Quand, lorsqne ; que. oii; 
et alors (and then). At the 8ge when, A cette epoque 
de la vie oil', one aay when, unjour que ou oil ; since 
when, depuU lore ; the day when I saw him, le jour 
oHje I’ai vu ; when dining, itant d diner ; when Greek 
meets Greek then comes the tug of war, fin contre fin, 
gare la bombs ; when I come (future X quand je vien* 
arai ; when in doubt do nothing, dans le doute abstiens - 
toi; when I (shall) have finished, lorsque /aural fini; 
when the world was young, du temps que Berthe filait ; 
when rogues fall out honest men get their own, 
quand lee voiture se battent, les larcins se dlcouvrtnt ; 
when you are, quand vous scree. 

whence (hwens ),adv. D’oft. whencesoever 
(hwenso'evaj), adv. De quelque endroit, que ; quelle 
qu’en solt la cause. 

whenever (h wen'evai) or whensoever (h wenso 
'evaa), adv. Toates les fols que, quand, n’importe A 
quel moment que. 

where (hweaj), adv. Od; lAoh. Anywhere, dans 
quelque endroit que ce eoit, n'importe oil ; elsewhere, 
ailleurs ; everywhere, partout ; not anywhere, nolle 
part : somewhere, quelque part. 

whereabout or where about* Chwaarabauts), 
adv. Oii. To know someone’s whereabouts, savoir 
oil quelqu'un est. 

Whereas (hwear'sez). adv. Au lieu que, tandis 
que ; (Law) vu que, attenclu que. whereat (-'set), adv. 
A quoi, de quo! ; sur quoi. Whereat are you offended ? 
de quoi votes offcnstz-vousf whereat he left abruptly, 
sur quoi il partit subitement. whereby (-'bai), adv. 
Par lequel, par o\h wherefore ('hweatfodJ), adv. 
Pourquoi, csst pourquoi, done. The whya and 
wherefores, les pourquoi , m.vi. wherein (.'in), adv. 
En quoi. dans lequel, ofL whereof (*'ov), adv. Dont, 
de quoi, duquef. whereon (-'on) or whereupon, 
culv. Sur quoi, aur lequel ; lA-dessus. wheresoever 
[wherever], whereto (*'tu:), adv. A quoi, auquel ; 
oii. Wherever (-'evw), adv. Partout oh, n'im- 
porfce oii, en quelque lieu que ce solt. wherewith 
(- wi5) or "wherewithal (-'oil), adv. Avec quoi, 
avec lequel ; de quoi. To find the wherewithal, 
fournir les moyens (de) ou Vargent nicessaire (de); 
to have not the wherewithal to, n'avoir pas les 
moyens (de). 

wherry (Tu*ert), n. Bac, oanot. in. 
whet (hwet), v.t. Aiguiser, affller ; (fig.) exciter, 
atimuler. n. Algulsement, repa««age ; (fig.) excitant, 
stimulant, m. whetstone, n. Pierre & aiguiser, /. 

Whether ('hwcCai), coiij. Soifc que *, si, que. The 
question is whether * . ., la question est de savoir 
H . . . ; whether he does it or not, qu'U le fitsse ou 
non ; whether ... or, soit. . . soit, si . . . ou, 
que ... ou. 

whetter ('hwefcoA n. Alguiseur, m. ; (fig.) stimu- 
lant, aiguillon, to. whetting, n. Aiguisement, m, 
whey (hwei), ft. Petit lait, to. wheyish, a. 
SAreux. 

which (hwltp, ret pron. Qai, que, lequel, to., 
Iaquelle, lesquels, m.pl., lesquelles, f.pl.; ce qul, 
ce que (that which), to. I cannot tell which is which, 
je ns saurais les distinguer Vun de V autre ; in which, 
dans lequel , oil ; of or from which, dont, duquel, m., 
de Iaquelle , /., desquels, m.pl., desquelles, f.pl ; take 
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which you will, prenez oetui que vous voudrez ; to 
which, auquel, m., d Iaquelle,/., auxquels, m.pl., anx» 
quelles, f.pl, ; which is which? lequel des deux est-ce? 
a. Quel, to., quelle, /,, quels, m.pl., quelles f.pl. ; 
lequel, to., Iaquelle,/. Which colour ? quelle covZsur r 
with which words she hurried into the house, A res 
mots elle se hdta d'entrer dans la rmison. which- 
ever (-'evaj), pron. Lequel, to., Iaquelle,/., lesqtuels, 
m.pl., lesquelles, f.pl.; quelque . . . que. Takowhich- 
ever road you please, prenez le chtmin que vous voudrez. 

whiff (hwif), n. Bouffee, haleine ; cardine (Ash), 
/. v.t. Lancer en bou flees. 

whiffle ('hwifl), v.i. Toumer A tons vents, changer, 
whiffler, n. Girouette, /. whifflery, n. Prevarica- 
tion, / 

Whig(hwiq), n. Whig, to. Whlggery or Whig- 
gism, n. whiggisme, to. 

while (hwail), n. Temps, to. A little while, pen 
de temps ; a little while ago, il y a pen de temps; all 
the while, tout le temps; all this while, pendant ce 
temps-ld ; a long while ago, il y a longtemps ; between 
whiles, entre temps, par moments ; for a while, pour un 
temps ; it is not worth while, cela n'en vaut pas la 
peine ; It is worth while to, cela vaut la peine de ; the 
while, en attendant, v.t. Passer, faire passer. To 
while away the time, tuer U temps, while or whilst 
(hwailst), con}. Pendant que (during the time that); 
tandis quo, en m6me temps que (implying contrast); 
en, tout en (before a present participle). While doing, 
tout en faisant ; while there's life there's hope, qui a 
temps a vie ; while walking up and down, tout enaUant 
et venant. 

"whilom Ohwailam), adv. Jadls. 

Whilst, conj. [while]. 

Whim (hwim), n. Caprice, to., fantalsie, luble,/ ; 
(mining) cabestan, to. 

whlmbrel ('hwimbral), n. Petit courlis, nu 
whimper ('h wi in poa), v.i. Pleurnicher. whimper- 
ing, n. Plenrnichement, to. 

whimsical ('hwimzikl), a. Fantasque, capri- 
cieux, bizarre. Whimsically, adv. Capri cieusement, 
fantasquement. whimsicalness or whimsicality 
(-'keeli ti), a. Caract^re capricieux. to., bi/arrerie, /. 

whin (hwln), n. Ajono, genet epineux, m. whin- 
chat, n. Tarier, to. 

whine (hwain), v.i. Se plaindro, geindre, pleur- 
nicher. n. Pleurnichement, g^missement, w.,plalnte, 
/. whiner, n. Pleurnicheur, w. whining, n . 
Plaintes, lamentations, f.pl. ; a. Plaintif, dolent. 
whiningly, adv. En pleumichant, d’un ton plaintif. 
whinny ('hwini), v.i. Hennir. 
whinstone ('hwinstonn), n. Trapp, m. 
whip ('hwip) n. Fouet, to. ; cravaclie (for riding), 
/. ; (Naut.) cartahu ; (Pari.) secretaire d'un parti, appel 
fait aux membres d’un parti, to. To be a bed whip, 
ne pas savoir conduire ; to be a good whip, savoir bien 
conduire ; to come whin and spur, venir A bride abattue ; 
to give someone the whip, donner le fouet d quelqu'un. 
v.t. Fouetter, donner aes coups de fouet a; surlier 
(a rope etc.) ; ( needlework ) surjeter, faire un surjet A ; 
(fig.) battre, flageiler, fhstiger. To whip (a stream), 
fouetter ; to whip away, chasser A coups de fouet, enlever 
vivement (to take away) ; to whip down, faire descendre 
A ooups fouet, faire descendre vite (to take down) ; 
to whip in, fairs entrer A coups de fouet, rentrer vite 
(to put in) ; to whip off, chasser A coups de fouet, 6ter 
vite (to take off) ; to whip on, fitire avancer a coups de 
fouet, passer vite (a garment) ; to whip out, faire sortir 
A coups de fouet , expuleer (de ) ; to whip up, fairs monter 
A coups de fouet, ramasser vivement (to pick up), v.i. 
(fig.) Courir bien vite. How he whip* along ! comms il 
court ! to whip away, partir au plus vite , dkamper : 
to whip down, descendre vivement ; to whip into, entrer 
vivement dans ; to whip off, partir au plus vite ; to whip 
out, sortir en un cl In d'ceil, s'esquiver : to whip round, 
toumer en un din d'ceil. whip-cord, n. Fouet. to. 
Whip-graft, v.f. Greffer & l’anglaise. whip-grafting, 
«. Greffs anglaise, /. whip-hand, n. Desses, a van- 
tage, to. To have the whip-hand, avoir U desms (sur), 
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tenir le haut bout, whip-lash, n. Mtcbe (de fouet), /. 
whip-poor-will, n. Bngoule vent (bird), m. whip-saw, 
n. Passe-partout, to. whip-shaped, adj. En forme 
de fouet. whip-stook, «. Manche (de fouet), to. 
whipper, n. Fouetteur, rru whipper-in, n. Piqueur, 
to. whipper-snapper, n. Petit bout d’homme, m. 
whipping, n* Coups de fouet, m.pl, action de fouetter, 
flagellation, le fouet, to. ; surliure (of a rope etc.), 
/. To give a good whipping to, donner le fouet a, 
fouetter d' importance . whipping-post, u. Poteau aux 
condamnts au fouet, to. whipping-top, n. Sabot, to. 
whipple-tree ('hwipl'tri:), n. Palonnier, to. 
whipster [whipper-snapper]. 
whir (hwau), v.i. Tourner avec bruit, 
whirl (h waul), v.t. Faire tourner, faire tournoyer. 
To whirl away, emporter rapidement. v.i. Tournoyer, 
bourbillonner ; pirouetter. n. Tournoiement ; tour- 
billon (of dust etc.), to. whirligig, n. Pirouette ; 
(fig.) vicissitude, changement subit, to. whirlpool, 
n. Tourbillon (d’eau), m. whirlwind, n. Tourbillon, 
cyclone, to., trombe,/. To ijeap the whirlwind, ricolter 
la tempete. 

whisk (hwisk), n . , Vergette, tpoussette, verge (for 
eggs etc.), J. v.i. Epousseter; fouetter (cream); 
battre (eggs) ; (fig.) remuer, agiter. To whisk away, 
enlever vivement , faire disparaitre ; to whisk off 
(drinks), avaler d’un trait ; whisked eggs, cevfs d la 
neige , Tn.pl. v.i. Passer rapidement. 

whiskers ('hwiskaaz), n. Favqri, to. ; moustache 
(of a cat etc.), f. whiskered, o. A favoris ; k mous- 
taches (of animals), whiskerless, a. Sans favoris. 
whisky ('hwiski), n. Whiskey, to. 
whisper ('hwispau), n. Chuchotement ; murmure 
(murmer), to.; rumeur, bruit qui court (rumour), 
to. In a whisper, tout bas, a Vo re'lle. v.t. Chu- 

choter, dire tout bas, dire k l’oreille; (fig.) dire en 
secret, souifler. To whisper remarks, faire dee observa- 
tions d voix basse. v.i. Chuchoter, parler ;4put bas ; 
murmurer whisperer, n. Chuchoteur, to. whispering, 
n. Chuchotement, to. ; conversation k voix basse, f. ; 
(fig.) bruit, to., rumeur, f. whispering-gallery, n. 
voilte acoustique, /. whisperingly, adv. Enchucho- 
tant, tout bas. 

whist (hwist), n. Whist, to. A game of whist, 
une partie de whist, int. Chut ! silence l 
whistle ('hwisl), n. Siffieu; coup de sifflet ; siffle- 
ment (of the wind) ; (colloq .) ; gosier, bee (throat), m. 
Ready at his whistle to array themselves round him, 
prits au molndre signal de sa part a se ranger sous see 
tiendards ; steam -whistle, sifflet d vapeur, to. ; to blow 
a whistle donner un coup de sifflet ; to wet one’* 
whistle, s’humecterie rosier, v.i. Siffler. The wind 
whistles throiigh the forest, le vent bruit d travers la 
forit. v.t. Siffler; appeler en sifflant. To whistle 
after, (fig.) courir aprfo ; to whistle for, siffler; 
whistle for it ! attendez-vous yi whistler, n. Siffleur, 
to. whistling, n. Sifflement, coup de sifflet, to. ; a. 
Sifflant. 

whit (hwit), n. Iota, point, atome, brin, to. 
Every whit, absolument ; not a whit, pas le moins du 
monae. pas au tout ; to be every whit as, itre tout aussi. 

white (hwait), o. Blanc ; (fig.) sans tache, pur. 
As white as a sheet, blanc comme un linge ; at white 
heat, chauffi d blanc; to get white, blanchir, pdlir; 
to show the white feather, payer de Idcheti , se conduire 
cn poltron ; white friar, carme, m . ; white heat, chaude 
blanche, f. ; white lead, blanc de druse, to. ; white lie, 
mensonge excusable, to. ; white lime, blanc de chaux, to. ; 
white meat, viande blanche, f . ; white squall, rafale, 
f . ; white with, blanc de, piffle de. n. Blanc ; 
aubier (of wood), to. whitebait (-belt), n. Bian- 
chaille, /. whltebeam, n. Alisier blanc, to. white- 
ear [wheatear]. white-faced, a. Au visage pftle. 
white-livered, a. Lache, poltron. whitesmith, n. 
Ferblantier, to. whitetall [wheatear]. white- 
thorn, n. Aubtpine, /. whitethroat, n. Fauvette 
babillarde, grisette, /. whitewash, n. Blanc de 
chaux, to. ; v.U Blanohir k la chaux ; badigeonner ; 
(fig.) blanchir, rthabiliter, disculper : nasser l’iponge 
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sur. whltewasher, n. Badigeonneur, to. white- 
washing, n. Badigeonnage, to. whiten (Tiwaitn), 
v.t. Blanchir; (Build.) blanchir k la chaux, badi- 
geonner ; v.i. Blanchir. whiteness, n. Blancheur; 
pftleur, (fig.) purett, /. whitening, n. Action de 
blanchir,/ ; [whiting]. 

whither ('hwiBaA adv. Oh, par oh. whitherso- 
ever (-'evaa), adv. N’importe oh, en quelque endroit 
que. 

whiting ('hwaitig), ». Blanc d’Espagne ; merlan 
(fish), m. 

whitish ('hwaltif), a. Blanch&tre. whitishness, 
n. Couleur blanch&tre, /. 

whitlow ('hwitlou), n. Panaris, mal d’a venture, 
to. Whitlow-grass, drabe, f. 

Whitsun Chwitsan), a. De la Pentechte. Whitsun 
Monday, Lundi de la Pentecbte, to. Whitsunday 
(-'sAndi), n. La dimanche de la Pentechte, to. Whit- 
suntide ('hwitsantaid), n. Pentecbte, /. 

whity-brown ('hwaiti'braun), a. Gris-brun, 
brunfitre. 

whiz (hwiz), v.t. Siffler. Whizxing, n. Siffle- 
ment, TO. 

who (hux), pron. Qui. As who should say, comme 
qui dirait ; who goes there? qui vivef 
whoever (hu Y evaa), pron. Qui, quiconque ; que ce 
8oit, celui qui. Whoever he may be, quel qu’U soit ; 
whoever you are, qui que vous soyez. 

whole (houl), a. Tout, entier, tout entier (in 
sound health), complet ; integral ; bien portant ; en 
grains (not ground). A whole hour, une grande heure ; 
a whole year, tout un an ; the whole country, tout le 
pays , the whole show, (colloq.) touts la boutique : the 
whole world, le monde entier ; whole calf, (Book-bind- 
ing) veau plein, to. ; whole morocco, maroquin plein , to. 
n. Tout ; total, montant, to. ; soinme, totality, f. 
On the whole, en somme, d tout prendre ; the whole of 
us, nous tons, wholeness, u. Inttgritt, / 
wholesale ('houlseil), n. Vente en gros, /. ; com- 
merce de gros, to. a. En gros. By wholesale, en 
gros , (fig.) en masse. 

wholesome ('houlsam), a. Sain, salubre ; salutaire 
(salutary) ; utile (useful), wholesomely, adv. Salu- 
brement, sainement. wholesomeness, n. Salubrity, 
nature salutaire, /. 

wholly ('houlli), adv. Entiirement, complete- 
men t, tout k fait. 

whom (huxm), pron. Que; qui * (indirect object 
and direct object, of persons only); lequel, to., 
laquelle,/.. lesquels, m.pL, lesquelles, f.pL (of persons 
and things). Of whom or from whom, de qui , dont. 
desquels, desqudles. whomsoever (-'evaa), pron. Qui 
que ce soit, quiconque, qui. 

whoop (huxp), n. Hu6e, f . ; cri (de guerre), to. 
v.t. and i. Huer, crier, whooping, n. Hutes, f.pl, 
cris, m.pl. whooping-oough, n. Coqueluche, /. 

whop (hwop), v.t. Trapper, battre, rosser. 
whopper, n. (slang) Chose enorme, /. ; mensonge 
enorme, bourde, to. 

whore (hoa«), n. Prostitute, putain, /. whoredom, 
n. Prostitution, /. *whoreson, n. Batard, to. 
whorl (hwaxjl), n. (Bot.) Vertiollle, f 
whortleberry ('hwaiatlbari), n. Airelle, myr 
tille, f. 

whose (huxzX pron. Dont, de qui ; duquel, m.. 
de laquelle, /.. desquelles, m.pl., desquelles, jf.pl . ; 
( interrogative ) 4 qui. The man whose house I see, 
i'homme dont je vois la maison ; the men whose hatreds 
only ruin them, les hommes que leurs haines ne font que 
perdre; whose house is this? d qui est cette maison t 
whose work is this? de qui est cet ouvragef whoso- 
ever (-'evai), pron. Qui que ce soiLqui. 

why (hwai), adv. Pourquoi. Why is it that? 
comment se fait-il que? why not? pourquoi pas? 
int. Eh bien, mais ! Why then i eh bien l 
wick (wik), n. M6che, /. 

wicked ('wik id), o. Mtchant, pervers, mauvals. 
malin. The wicked, Its rnf chants, rn.pl. ; wiokea 
thing, nUchanceU , f. wickedly, adv. Mcchamment^ 
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par mechancetA wickedness, n. Mechancete, per- 
versitA, /. 

wicken fwikn), n. Sorbier des olseaux (tree), m. 
wicker ('wikar), n. Osier, m. a. D’osier, en 
osier, wicker-work, n. Clayonnage, m. 

wicket ('wikat), n. Guichet, m. ; ( Cricket ) barres, 
f.pl. wicket-keeper, n. Garde-gnichet, m. 

wide (waid), a. Large, grand, ample, vaste, 
immense (having great extent). A table three feet 
wide, une table large de trois pieds, une table de troU 
pieds de largeur ; the statement is wide of the truth, 
Vassertion est loin de la viriti ; to open wide, ouvrir 
tout grand; wide of the mark, loin du but. a dv. 
Loin, au loin, largement ; tout a fait, complfetement, 
bien. Far and wide, partout. wide-awake, a. Bien 
6veill6 ; ( fig.) sur ses gardes. Wide-awake eyes, yeux 
tout grands ouverts ; n. Feutre k herds relev 6s (hat), 
m. wide-open, a. Grand ou vert, tout ou vert, wide- 
spread or wide-spreading, a. ltepandu; general, 
universel. widely, adv. Au loin, loin ; grandement ; 
largement; bien, beaucoup. Widely known, bien 
connu. widen, v.t. liUargir, 6tendre ; v.i. 8’eiargir, 
s’etendre. wideness, n. Largeus, etendue, /. 
widening, n. Elargisseraent, m. 

widgeon ('wid^on), n. Canard siffleur, m., 
sarcelle, /. 

widow ('widou), n. Veuve,/, v.t. Hendre veuve 
ou veuf. widow-hunter, n. Coureur de veuves, m. 
widowed, a. Veuf; ( Jla .) priv6 (de). Widowed of 
bis hopes, veuf de ses esperances. widower, n. Veuf, 
m. widowhood, n. Veuvage, m. 
width (widG), n. Largeur, 6tendue, envergeur, /. 
Wield (wi:ld), v.t. Manier, tenir. wleldable, a. 
Maniablo. wielder, n. Celui qui manie, m. 

wife (waiQ, n. ( pi. wives) Femme, 6pouse, /. 
The merry wives of Windsor, les joyeuses commtres de 
Windsor; to tako a wife, prendre femme, se marier. 
wifeless, a. Sans femme, veuf. wifely or wife-like, 
a. De femme, d’6pouse, conjugal, 
wig (wig), n. Perruque, /. Big wig, gros bonnet , 

m. ; to wear a wi£, poiter pemupie. wig-block, n. 
TAte k perruque, f. wig-maker, n. Perruquier, vi. 
wigged, a. A perruque, portant perruque. wigging, 

n. ( colloq .) Savon, m., aemonce, /. To give a good 
wigging, {slang) donner un poll ; to give a wigging to, 
do nner un savon a, laver la t6te d. 

•wight (wait), n. Pereonne, /., 6tre, individu, m. 
The unhappy wight, le malheureux. 

wigwam ('wigwom), n. Wigwam, m., chauml6re, 
hutte, /. 

wild (waild), o. Sauvage ; farouche, barbare 
(savage); effhr6, d6r6gl6, d6sordonn6 (disordered); 
iusens6, extravagant (mad); etrange, bizarre (un- 
couth). A wild-goose chase, une folle entreprise ; a 
wild shot, un cotip perdu , m. ; he is on a wild-goose 
chase, il cherche midi A qnatorze heures ; he lets his 
imagination run wild, il laiese trotter son imagination ; 
to grow wild (of plants), pousser d Vitat sauvage ; to 
look wild, avoir Pair e/a ri ; to run wild, vagabonder 
(of children), se d&chainer, ne pas connaitre de homes ; 
to sow one’s wild oats, jeter sa gourme ; wild beast, 
btte sauvage , /., fauve , m . ; wild girl, Uourdie , icervelfe, 
f . ; wild horses would not make me speak, je me ferais 
tirer d qtiatre avant de parler. «. D6sert, lieu sauvage, 
m. t solitude, /. wlld-boar, u. Sanglier, m. wild- 
oat, n. Chat sauvage, m. A wild -cat scheme, un 
projet fantasque, m. wildfire, n. Feu gr6geois, tn. 
Like wildfire, comme Viclair. wildfowl, n.pl . Olseaux 
aauvages, m.pl. 

wilderness ('wildwnes), n. D6sert, lieu d6sert, 
m. ; ( fig.) solitude, /. 

wildly ('waildli), adv. D’une maniAre farouche, 
d’un air effarA; Atourdiment, follement; k tort et k 
travers. To stare wildly, regarder d'un air effari, 
wildness, n. Etat sauvage ; d6r6glement, dAsordre, 
tn., turbulence, licence, dissipation,/, 
wile (wall), n. Artifice, m., ruse, /. 
wilful ('wilful), a. Opinifttre ; obstinA, volontalre, 
fait k dessein, prAmeditA, fait aveo ur6m6ditation (of 


acts). Wilfiil waste makes woful Want, les folles 
dtpenses refroidissent la cuisine. Wilfully, adv . 
OpiniAtrAment, obstinAment ; k dessein, avec inten- 
tion, aveo premeditation, wilfulness, n. Obstina- 
tion, opiniatrete, /., entetement, m. 

wilily('wailili), adv. Astucieusement. wlliness, 
n. Ruse, astuce, f. 

will (wil), n. Volonte, /. ; vouloir ; bon plaisir, 
gr6 (pleasure); (Law) testament, m. Against one’s 
will, contre son gri ; at will, d volonU , a discretion, 
d son ari ; free will, libre arbitre, m. ; goodwill, bonne 
volonte, bienveillance, (Comm.) clientele, f. ; ill will, 
mauvaise volonte, malveiUance , /. ; last will ana 
testament, demieres volontis , f.pl., testament., m. ; the 
will is as good as the deed, V intention est riputie pour 
le fait ; to bear someone goodwill, vouloir du bun a 
quelqu'un ; to bear someone ill will, vouloir dw mod d 
quelqu'un, en vouloir d quelqu’un; to have a will of 
one’s own, vouloir bien ce qu’on veut ; to have one’s 
will, avoir ce qu’on desire, fairs d sa tite; to woik 
one’s will, agir d sa volontt; to work with a will, 
travailler avec ardeur; what is your will? quel est 
votre bon plaisir f que disirez-vous t where there’s a 
will there s a way, vouloir, c’est pouvoir; with a will, 
de bon cceur , avec entrain, v.t. Vouloir, ordonner; 
ldguer, disposer de( by testament), t’.aux (past would) 
Vouloir (whoa will is the sign of the future, it is not 
translated, but the English infinitive becomes the 
future indicative in French ; will used emphatically 
may be translated by vouloir : e.g. I will not do it, je ne 
veux pas le faire ou je n’en feral Hen ; what would you 
have me do ? que voulez-vous que je fosse ?). Do as 
you will, faites comme vous Ventendez; do what he 
will, ila beau faire, quoi qu’il fasse; trade oftentimes 
will genius fetter, le commerce parfois entrave le ginie ; 
whether he will or no, bon grl, mat gri. 

willing f'wilig), a. Bien dispose, enclin ; de 
bonne volonte ; complaisant ; volontaire (voluntary). 
God willing, s’il plait d Dteu; to be able and willing, 
pouvoir et vouloir; to be willing, vouloir bien, itre 
dispost (d); whether he is willing or not, bon gri, mud 
gri ; willing to, dhireux de, disjosi d. willingly, adv. 
Volontiers, de bon creur, de bonne volonte, voluntaire- 
ment. willingness, n. Bonne volonte, /., bon 
vouloir, m. ; complaisance, /., empressement, con- 
sen temenfc, m. Willingness to, bonne disposition a, 
/., empressement d, m. 

will-o'-the-wisp (wu^Oa'wisp), n. Feu follet, m. 
willow ('wilou), n. Saule, m. Weeping-willow, 
saule pleureur, m. willow -bed, n. Saunsaie, /. 

willow-herb, n. Epilobe, herbe Saint- Antoine, m. 
willow-warbler or willow-wren, n. Pouillot, m. 
willowy, a. Couvert de saules. 
willy-nilly ('wili'nili), adv. Bon gre, mal gr6. 
wily Pwaili), a. Ruse, fin, astucieux. 

•wimble ('wimbl), n. Vilebrequin, m. v.t. Faire 
un trou dans (avec un vilebrequin). 
wimple ('wimpl), n. Guimpe, /., voile, m. 
win (win), v.t. ( past and p.p. won, wah) Gagner 
(a battle); (Jig.) s6u ui re, rem porter (a prize, victury, 
etc.), v.i. Gagner, remporter la victoire, triomplier. 
To win back, regagner; to win upon,/aire. 

wince (wins), v.i. Sourciller, tressailiir; (Jig.) 
reculer (devant) ; ruer, regimber (of horses), wlnoer, 
n. Animal qui regimbe, m. 

winch (wintj), n. Maniveile, /., treuil (windlass) ; 
(Angling) moulinet, m. 

wind (1) (wind), n. Vent, souffle, m., respiration, 
haleine (breath),/. ; vents, m .pi., flatuoslte (flatulence), 
/. A breath of wind, un souffle de vent ; between wind 
and water, d Jleur d'eau ; high wind, grand vent ; in 
the wind, au vent, dans Vair ; there is something in 
the wind, il y a quelque chose qui se mitonne ; the trade- 
f winds, Us vents cdisis ; the wind is very high, il fait 
grand vent ; to get the wind (of a ship), gagner levent ; 
to get wind, s’ibruiter, biventer ; to get wind of, avoir 
vent de; to sail against the wind, avoir vent droit 
debout ; to sail before the wind, cowrir vent arrUre; 
to sail close to the wind, pincer le vent ; to sow the 
419 
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wind And reap the whirlwind, semer U vent et ricolter 
la tempite ; to take the wind ont of someone’s sails, 
oiler mr lei brimt de quelqu'un ; wind and water tight, 
ctos et bien convert, v.t. (poet and p.p. winded) Fairs 
perdre hale ne 4, essoumer (a horse) ; (Hunt.) avoir 
vent de, flairer. wind-bore, n. Tuyau A vent, to 
wind-boun i, a. Retenu par les vents contraires. 
windfall, *. Fruit abattu par le vent, to. ; (Jig.) 
bonne aubaine, f. wlndfallen, a. Abattu oar le 
vent, wind 'flower, n. Anemone, /. wlnd-M.ll, 
n. (Fef.)Moletce,/. wind-gauge, to AnAmometre, 
to. wind-instrument, to Instrument 4 vent, to 
windmill, n. Moulin A vent, to windpipe, n. 
TrachAe-artAre ; trachAe, f. wind-sail, to Manche 
A vent, f. wlnd-soreen. to (Motor) Pare-brise, to. 
wind-tight, a. Impermeable au vent. 

wind (2) (waind), v.t. ( past and p.p. wound, waund) 
Tourner (to turn) ; sonner de (a horn etc.) ; enrouler 
(to coil) ; devider (silk etc.). To wind into, insinuer 
dans, gtisser dans ; to wind off, dirovler, devider ; to 
wind up, remonter (clocks etc.), rigler, terminer (to 
bring to a settlement): (C<mm.) liquider. v.i. Se 
rouler, s’enrouler, s’enlacer ; tourner, fair© un d 6 tour ; 
serpenter, aller en spirals (to turn, twist, etc.). He 
wound up by saying, U fLnit en disant ; the play winds 
up in this way, void le dinouement de la piece; to 
wind out of, scirtir de ; to wind up, se remonter. 
windare ('windidj), n. (Artill.) Vent, to 
winded ('windid), a. Horn d’haleine. essoufflA. 
A long-winded speech, un discours interminable ou A 
longue haltine. 

winder (' waindw), to DAvideur, m. , d Avideuse, f . ; 
dAvidoir (appliance), to. ; plante grimpante (plant), /• 
windiness ('windines), n. Temps venteux,-#*. , 
flatuosifcA (flatulence), f. 

winding ('waindig), to SinuositA, /., detour, 
mAandre; (mec.) enrouloment, m. a. Sinueux, tor- 
tueux ; en spiral©. tournant (of a staircase), winding- 
engine, to DAvidoir ; machine d ’extraction, /. 
winding-frame, n. DAvideuse, /. winding-sheet, 
n. Linceul, m. windlng-up, n. liquidation,/. ; (/to.) 
denotement, m. 

windlass ('windlos), n. Treuil ; (NauL) guindeau, 
cabestan, to 

window ('windou), n. Fenfitre, croisAe; glace 
(of a carriage) ; montre,/., Atalage (of a shop), m . ; (pi.) 
vitraux (of a church), m.pl. In the window, A I’itaiage, 
it la montre. A la devanture ; out of the window, par la 
/entire, pa> m portiere (of a carriage); to break a 
window, casser un carreau ; to break the windows, 
casser les vitres ; to let down the window, baisser la 
glace (of a carriage) ; to put up the window, lever la 
glace, window-blind, n. Store, to. window-onrtaln, 
n. Rideau de fenetre, m. window-dresser, n. 
Etalagiste. window-fastening, n. Bspagnolette, /. 
window-frame, n. Chilssis de fenAtre, m. window- 
glass, n. Verre a vitres, m. window-pane, to Carreau, 
to. window-sash, to ChAssis de fenetre, to. window- 
seat, n. Banquette (dans rerabrasure d’une fenetre), 
f. window -shutter, to Volet; contrevent, to. 
window-sill, n. Rebord de fenAtre, to. window- 
strap, to Tirant de glace, to window -tax, n. 
Irnpot des fenetres, to wixxdowless, a. Bans 
fenetres. 

windward ('windwoid), adv. Au vent. The 
Windward Islands, Les ties du Vent, /.pi. ; to keep to 
windward of, passer au vent de ; to windward of, at* 
vent de. n. CAtA du vent, to. 

windy ('wlndi), a. Du vent ; venteux ; flatueux 
(flatulent); (Jig .) creux, vain, vide. It Is windy, il 
fait du vent. 

wine (wain), n. Vin ; (Jig.) vin, to., irresse, /. 
Light wine, petit vin, to winebag, n. Outre k vin, 
/. ; (Jig.) sac A vin (person), to. wine -bibber, n. 
Buveur, biberon, ivrogne, to. wlne-bibblng, n. La. 
boisson,/. wine-bin, to Porte- bouteilles. to wine- 
bottle, to Bouteille (A vin), /. wlne-oask, to Fftt, 
to. wine-cellar, n. Cave, f. wlne-oooler, n. Seau 
& frapper, m. wine-country, to Pays vignoble, to 
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wine-dealer, w. Marchand de vin, to wine-district, 
n. Pays vignoble, to wineglass, ». Verre A vin, 
to wine-grower, n. Proprletaire de vignes, viti- 
oulteur, to wine-growing, u. Culture de la vigne, 
la viticulture, /. ; a. Vlticole. Wine-list, n. Cfcrte 
des vine, / wine-merchant, to NAgociant en vins, 
to. winepress, to Pressoir, to wine-shop, n. 
Dibit de vin, cabaret, to wineskin [winebag], 
wine-taster, ». DAgustateur (de vins), to. wine- 
vaults, n.pl. Caves, /. pi., caveaux, m.pl. 

wing (wig), to Aile; (Jig.) course, /., vol, m . ; 
(Theat.) coulisse, cantonade, /. On the wing, au vol ; 
on the wings of the wind, mr les axles du vent ; spread 
or expanse of wing, envergure , /. ; to take wing, 
s’envoler ; under the wing of, (Jig.) sous la protection 
de. v.t. Gamir d ’ailes, donner des ailes k ; frapper k 
l'alle, blesser A l’aile (to wound in the wing). To wing 
one’s flight, s'envoler, prendre son vol. v.C Se diriger 
A tire d alle, wing-case or wing-shell, to Elytre, 

m. winged, a, AHA; (Jig.) rapide; blessA A l’alle 
(wounded), wingless, a. Sans ailes. winglet, n. 
Petite aile,/., aileron, to. wingy, a. AilA, rapide. 

wink (wiglrt, to Clin d’oeil, m.. ceillade, /. Not 
to sleep a wink, ne pas firmer Vceu (ds la nuit ) ; to 
have forty winks, J hire un petit somme. v.i . Cligner 
de l’ceil ; clignoter. To wink at, fairs signs de Vail 
A, fairs des signes A, firmer les yeux mr. winker, n. 
CEillfcre (for horses), /. winking, n. Clignotement ; 
clignement d’oeil, m. ; a. Clignotant ; vaclllant, trem* 
blant (of a light), wlnklngly, adv. En clignotant. 

winner ('winu-0, n. Gagnant; vainqueur (in a 
race or match etc.), m. winning, a. Gagnant ; (Jig.) 
attrayant, sMuisant. Winning game, la belle. 
winning-post, n. Poteau d’arrivAe, but, to win- 
nings, n.pl. Gain, m. 

winnow ('winou), v.t. Vanner, 6 venter; (Jig.) exa- 
miner, sAparer, trier, v.i. Vanner. winnower, n. 
Vanneur, m. winnowing, n. Vannage; (/flf.)examen, 
triage, to. wlnnowing-maohine, n. Tarare, to 

winter ('wintai), n. Hiver, to In the depth of 
winter, dans le fort de Vhiver\ in the winter time, 
dans Vhiver ; in winter, en hiver. a. D ’hiver. v.i. 
Hivemer, passer l’hiver (A), v.t. Conserver pendant 
I’hiver, hiverner. winter-apple, n. Pomme d’hiver, 
/. winter-barley, n. Escourgeon, to wlnterberry, 

n. Apalachine, f. winter-cherry, n. Coqueret, to. 
winter-cress, n. Herbe aux chantres, f. winter- 
fallow, v.t. Hiverner. winter-garden, n. Jardln 
d’hiver, to. winter-green, n. Pyrole; gaulth6rle, 
f winter-ground, v.t. Conserver ou prot^ger pen- 
dant l’hiver. winter -quarters, n.pt. Ouartiers 
d hiver, m.pL winter-weed, n. VAronique A feuilles 
de lierre, /. wintering, n. Hivernage, m. winterly 
or wintry, a. D’hiver, hi6maL 

winy CwainI), a. Vineux, de vin. 

wipe (waip), v.t. Essuyer. To wipe away, essuyer, 
eniever ; to wipe off. effacer ; to wipe up, netioyer. n. 
Action d'essuyer, f . ; coup (de mouchoir, d’Aponge, 
etc.) ; (Jig.) lardon, coup de langue, to., taloche, tape, 
/. wiper. ». Torchon, to. 

wire (waiwX n. Fil, fll de mAtal, fll de fer, fll de 
laiton, etc.; barreau (of a cage), to A wire, une 
diptehs (telegram) ; barbed wire, r once artijlcidle, /., 
Jll de fer barbeli, to ; telegraphic wire, Jtt tdigraphique, 
to.; to pull the wires, (Jig.) tenir les Jlcelles', wira 
blind, store mtiatliqvs, to ; wire bridge, pent en fil de 
fir, w. ; wire entanglement, rise au de Jll de fir, m. 
v.t. Attacher ou iier avec au fll de metal; griiler; 
teiAgraphier (to telegraphy wiredraw, v.t. (past 
wiredrew, p.p. wiredrawn) Trailer ; (Jig.) Atirer, 
alambiquer. wlredrawer, n. Tr^flleur, to wire- 
drawing, n. Trefllfirie, /. wire-gause, n. Toile 
mdtallique^/. wire-grass, n. Paturin comprimA, to . 
wire-guard, ». Grille de fer, /., garde-feu, to wire- 
heel, n. (Vet.) Seirae (au talon). /. wire-mark, n. 
Vergeure (on paper), /. wire-mill, n. Tretilerie, /. 
wire-netting, n. Grillage, to wire-puller, n. Per- 
sonne qui tieat les flcelles. /., meneur politique, to 
wire-rope, n. CAble mAtallique, to wire-work, to 
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Grillage mdtalHque, m. wire-worker, 1 %. Trell/ageur, 
grillageur, m. wire-working, n. Trefilerie, /. wire- 
worm, n. Iule, rouget, m., larve de taupin, /. wire- 
less, a. Sans fil. Wireless telegram, a&piche par la 
UUgrapMs earn fil , radio, m. ; wireless telegraphy, 
la ttUgraphU eans fil , /. wiry, a. De fil mdtallique ; 
{fig,) nerveux, souple. 

wisdom fwiadem), n. Sagesse; prndenoe, /. 
wisdom-tooth, n* {pi wisdom-teeth) Dent de 
sogesse, /. 

Wise (wain), o. Sage \ dlscret, prudent (discreet) ; 
grave (grave). A word to the wise is enough, A bon 
entendeur mint ; to be none the wiser for it, n’sn itre 
pas plus avanci ; to look wise, avoir lair gram ; wiso 
man, homme sensi, m. ; wise men of the East, mages, 
lea trois rots, m.pl, n. Manure, fegon, sorte, guise, /. 
In no wise, e» aucuns maniere , en aucuns /agon ; in 
this wise, da ceite rmni'trt . wiseacre, n. Pretend u 
sage, benSt, pedant, in. wisely, culv. Sagement; 
prudemment. 

wish, (wij), n. Souhait, d6sir, m., envie,/. ; voeu, 
m., intention, demande, /. Best wishes, meilleurs 
souhoita , compliments , tons mas vceux de bonhaur ; good 
wishes, bons soukails ; have your wish, gv’tl soit fait 
selon votrs dieir, comma vous voudrtai to have one’s 
wish, avoir ca qu’on (Uaire. v.t. and {. Souhaitcr, 
d^sirer, vouloir. I wish him to be, is veux quit soit ; 
I wish I conld, Ja voudrais pouvoir ; I wish I wag . . 
je voudrais itre . , , ; I wish that, je voudvaia qua ; I 
wish to know, ja disire savot'r; to wish a pleasant 
journey, eouhaif&r un bon voyage A; to wish for, 
soukaiier, diairer ; to wish joy of, feltciter de ; to wish 
someone to the devil, envoyer qudqu’un & to us lea 
d tables ; to wish very much that, fairs das vccnx pour 
mta ; to wish well to, vouloir du bien A. wisher, n . 
Fersonne qni souhaite, 1. Well-wisher to, ami sincere 
da. wlshral, odv. Desireux (de). wishfully, adv, 
Avec d&nr, ardemment. wishing, n. Bouhaits, m.pl. 
wishing-bone, n. Lunette, /. 

wish-wash ('wifwofX n. Lavasse, /. wishy- 
washy, a. Faible, pnuvre, fade ; sans consistence. 

wisp (wisp), n. Bouchon de pail le etc. , m. , poignio 
de foin etc., touffe d'herbe, f. Will-o’-the-wisp, feu 
follet , m* 

wistaria (wis'tsariaX n. Glycine, /. 
wistful ('wistful), a. D6sireux, ardent *, d’envie, 
de regret (of looks etc.) wistfully, adv . D’un air 
d’envie. 

wit (wit), n. Esprit; resprit, entendement, jug©- 
ment, vu ; (fig.) personne spirifcuelle, /., bel esprit 
(pl), esprit, m., raison, tbte, /., sens, bon sens, in* 
To De at one’s wits’ ends, itre au bout de son latin, ne 
plus savoir A (fuel saint se voner , ne savoir qua Jnire ; to 
drive out of his wits, faire )>erdr$ la lets d ; to frighten 
out of his wits, fairs une peur horrible a ; to have lost 
one’s wits, avoir perdu la tits, itre hors de eon bon sens ; 
to live by one's wits, vivre d’ expedients* v.t* Savoir. 
To wit, savoir , d savoir, c'esttii-aire. 

witch (witfX n. Sorciere, magicienne, /. To be 
no witch, n’itre pas anrcikre. Witchcraft, n. Sorcel- 
lerie, magie, /. witchery, n. Sorcellerie, f. \ (Jig.) 
charms, enchantement, m., fascination,/. 

with (wib), prep. Aveo ; de, par (by means of) ; 4, 
au, 4 la, aux (who has, who have); chea, parmi 
(among); aupr^s de (In the estimation of). Angry 
with, fdmi contra ; a room with plastered walls, une 
salle aux mura cripia ; coffee with milk, oafe, au lait ; 
content with, content de ; I am disgusted with that, 
je suis digoMi ds cela ; imbued with, imbu de, pindtri 
de ; I shall be with you in a moment, je suis 4 vous 
dans un instant ; lighted with goa, ielairi au gas; 
struck with, frappi de; the lady with blue ayes, la 
dame aux yew Ileus ; to abound with, tibonder en ; to 
cover with, couvrir de; to go with, titter owe; to 
inspire with confidence, inspirer la confiancs 4; to 
love with all one’s might, aimer de Unde sa force ; 
to meet with, voir, rencontrer, trouver ; to sleep with 
one’s eyes open, dormir lee yeux ouverts ; to speak with 
one’s hands in one’s pockets, parler les mains dans lee 
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pozhea; to write with a pen, icrire avec une plume; 
what do you want with her/ qus voulex-vout d'dlef 
qua lui vovlex-vous? with all his faults, molgri toua m 
dejduta ; with arms in one’s hands, lea armes a la main ; 
with a view to, en vue de, avec V intention de; with 
care 1 fragile l with him, 4 ses yeux ; with steady steps, 
d'wnpas farms ; with study, par Vitude ; with the right 
hand, da la main droite ; with which words. 4 ces mots. 

Withal (wl'borl), adv. Avec tout cela, en outre ; 
aussi, de plus; en m6me temps. 

withdraw (wibdro:). v.t. (past withdrew, p.p, 
withdrawn) Retirer; rappeler: Eloigner (de). To 
withdraw one’s word, retire r sa parole v.i Se retirer, 
s’^loigner (de). To withdraw from s’en tiller de, 
s'iloigner de, a'esquiver de. withdrawal n. Retraite, 
/. ; retrait (taking away), m. withdrawing, «. Rappel 
(of troops etc.), m. * withdra wing-room [drawing]. 
withe (waib), n. Osier, brin d’osier, m. 
wither ('wibaaX v.i. Se dess6cher ; se fl6trir, so 
faner ; (Jig.) dep^rir, languir. v.t. Fl^trir. dess^cher. 
withering, a. Qui se fl^trit ; brfilant (blasting); 
ecrasant, foudroyant (sarcastic), wltherlngly, adv. 
D’un air Ecrasant, d une manure fl^irissante. 

withers ('wibaaz), n.pl Garrot, nu Wlther- 
Wrung a. Egarrottb (of a horse). 

withhold (wib'hould), v.t. (past and p.p. withheld) 
Retenir, d6tenir{ arrGter, comjjrimer ; refuser, lo 
withhold from, s'abstenir de. wilhholder, «. Dc- 
tenteur (de), vu withholding, n. Reflis, m. ; 
detention, /. 

within (wi'bin), prep. Dans, en ; 4 moins de (not 
exceeding). To live within one’s income, ne pas de- 
penser plus que son revenu ; within a lifetime, en moins 
d’une vu d'homme ; within a pound or so, A une line 
pres ; within a week, en dedans d’une mmaine ; within 
eighty or a hundred yards, A moins de quatre-vingts on 
cent pas ; within it, au dedans , en dedans ; within one’s 
reach, a sa portSe ; within reach of, A portie de ; within 
the memory of, an souvenir de ; within two days, dans 
un delai de deux jours, adv. En dedans, 4 I’intarieur ; 
4 la maison, chez soi (in the houseX 
without (wi'baut), prep. En dehors do, hors de ; 
sans (not havingX To be better without, se trouver 
mieux sans. conj. A moins que, sans que (unless> 
Without his knowing it, sans qu’il le sache; without 
(unless) I send for it, a moins que je ne V envois chercher. 
adv. En dehors, au dehors, 4 l’exterimr. 

withstand (wib'stwnd), v.t* (post and p.p. with- 
stood) R&sister 4, combattre; subir (to endureX 
There is no Withstanding him, impossible de lui ri* 
sister, on ne saurati rien lui refuser . Withstanding, 
n. Resistance, opposition, /. 

withy ('wibi), n Osier, m. ; hart,/., brin d'osier, 
m . a. D’osier. 

witless ('witles), a. Sans esprit ; sot. witleasly, 
adv. Sans esprit, sottemeftt witling, n. Petit 
esprit ; (iron.) bol-espnt, m. 

witness ('witnes), n. Temoin ; t^moignage (testi- 
mony), m. In the witness-box, sur le banc des 
thnoins ; to bear witness to, Umoigner da, rsndre 
timoignaqe de ; to be called as a witness, lire cit6 
comma Umoin ; to call to witness, prendre 4 timoin, 
oppelar en ttmoignage ; eye-witnese, Wnom ooutaire; 
witness for the defence, tenunn A (Ucharge, m . ; witness 
for the prosecution, Umoin d charge, m. v.t. T6moigner, 
attestor, constater; £tro temoin de, voir, assister 4; 
voir faire; cerr.ifier veritable, legaliser (a signature). 
v.i, T6moigner, porter t4moignage. 

witted ('witidX a* A l’esprit ... (in compounds). 
Half-witted, mats; quick-witted, A l ’esprit vij. 
witticism, n . Pointe, /. ; trait d’esprit, bon mot, m. 
wittily, adv. Spirituellement, avec esprit wlttl- 
ness, n. Esprit, caractcre spirituel, m>. wittingly 
adv. Sciemment, 4 desseln. Witty, a* Spirituel J 
plaisant (facetkmsX 
wives , pi. [wifk'j. 

wizard ( wizaad), n. Border, magicien, m* 
wizened ('wizsndX a, Ratatine, ride, 
woad (woudX n. Gubde,/., pastel, m* 
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woe (wou), Vt. (Jig,) Peine, douleur, / ; malheur, 
m ; malediction (curse), /. int. Malheur l Woe to 
whom . . ., malheur a qui • • ./ woebegone or 
wofnl, o. Triste, malheureux, affligeant, piteux, 
taechant (paltry). WOfully, adv. Tristement, dou- 
loureusement. 

wold (would), ru Forfit, /. ; plaine onduleuse, 
eampagne, /. 

wolf (wulf), n. Loup, m. Dark as a wolfs mouth, 
noir comma dan* i*n /our ; she-wolf, louve , /. ; to be as 
hupgry as a wolf, avoir une /aim. de loup ; to cry wolf, 
crier au loup ; to keep the wolf from the door, icarter 
la /aim; young wolf, louveteau, m. wolf-dog, n. 
Chien-loup, m. wolf-fish, n. Loup de mer, m. 
wolf s-bane, n. Aconit (plants nu wolf s-claw, n. 
Lycopode (plant), m. wolfish, a. De loup ; (Jig.) 
rapace, vorace. 

woman ('wuman), n. (pi. women, 'wiman) Femme, 
/. Old woman’s nostrum, remkde de bonne femme, vu ; 
woman is fickle ever, souvenir femme varie, bien fol esl 
qui s'y fie ; woman must have her way, ce que femme 
veut Dveu le vent ; woman's instinct, I’esprit prime - 
sautier d'une femme, woman-hater, ru Ennemi des 
femmes, misogyne, m. womanhood, n. Etat de 
femme, nu womanish, a. FCminin ; eff6min6 (effemi- 
nate). womanize, v.t Kffe miner, amollir. woman- 
kind, n. Le s exe, m. ; les femmes, f.pl. womanlike 
or womanly, a. De femme. So womanly, si femme, 
adv . En femme, comine une femme. 

womb (wuun), ru Matrice, /. ; (fig.) sein, m., 
(lanes, m.pL 
women, pi. (woman]. 
won (wAn), past and p.jnjwnt]. 
wonder ('wAndai), n. Etonnement, vu, surprise, 
admiration; merveille (cause of wonder), /., miracle, 
prodige, to. A nine days’ wonder, la merveille d’un 
lour; for a wonder, chose itonnante . f . ; It is a ponder 
he was not killed, e’est merveille qu { it n'ait pas iti tui ; 
it is a wonder that, U est itonnant que (with subjunc- 
tive) ; it,is a wonder to see you, c ’est merveille de vous 
voir ; no wonder 1 ce n'est pas itonnant / cela n'a rien 
d'itonnant; the wonder is that . . .. ce qu'il y a 
d’itonnant e'est que . . . ; to do wonders, faire des 
prodiges; to promise wonders, promeltre monts et 
merveilles; you have done wonders, vous avez fait des 
merveilles. v.i. S’6tonner, Ctre etonnC. I could not 
sufficiently wonder at the intrepidity which he 
showed, je ne pouvais me lasser d’ admirer le courage 
dont il fit preuve ; I do not wonder at it, cela ne 
mltonne pas ; to wonder at, s’itonner de, s'irnermiller 
de ; to wonder whether, se demander si. wonderland, 
n. Pays des merveilles, vu wonder-struck, a. 
Frapp6 d’Ctonnement, ^merveille. wonder-worker, 
n. Faiseur de prodiges, vu wonder-working, a. 
Qui fait des merveilles. wonderer, n. Admirateur, 
m. wonderful, a. Etonnant, merveilleux, pro- 
digieux. The wonderful part of the matter is . . 
le merveilleux de V affaire, la merveille e'est que . . . 
wonderfully, adv. Etonnamment, merveilleusement, 
prodigieusemenfc. Wonderfully well, d merveille , 
merveilleusement bien. wonderfulness, n. Nature 
etonnante, /. ; merveilleux, prodigieux, m. wonder- 
ment, n. Etonnement, to. 

wondrous ('wAndras), a. Merveilleux, pro- 
digieux, Ctonnant, incroyable. wondrously, adv. 
Etonnamment, prodlgieusement, merveilleusement. 
won't (wount) [short for will not]. 
wont (wount), ru Coutume, habitude, f. a. or 
Wonted. AccoutumC, habituC, habitueL *v.£ Avoir 
coutume (de), 6tre habituC (4). wontedness, n. 
Habitude, coutume, /. 

woo (wu:), v.t. Faire la cour 4; qourtiser; re- 
chercher en mariage; (fig.) solliciter, inviter. v.i. 
Faire la cour. 

wood (wud), w. Bols; bols (forest), m., forftt, /. 
In the wood, en circles (of wine etc.), wood-anemone, 
m. Anemone des bois, /. wood-ashes, n.pl. Cendres 
de bois, f.pl. woodbine, n. ChCvrefeuille, nu wood- 
cook. n. Bfcasse, f. woodcut, n. Gravure sur bois, 


word 

f. wood-cutter, n. Bficheron, m. wood-cutting, 
n. Gravure sur bois, f. wood-engraver, n. Graveur 
sur bois, to. wood-engraving, ru Gravure sur bois, 
f. wood-house or wood-shed, n. Bficher, to. wood- 
land. n. Pays bolsd, bois. m. ; a. Des bois, sylvestre 
wooa-louse, n. (pi wood-lioe) Cloporte, to. wood- 
man, n. (pi. woodmen) Garde forestier ; bficherou 
(wood-cutter), m. wood-merchant, n. Marchand de 
bois, to. wood-mouse, n. Mulot, vu wood-note, 
n. Chant rustique, itu, mClodie champCtre, /. wood- 
nymph, ru Nymphe des bois, dryade, f. wood- 
pecker, n. Pic, Divert, to. wood-pigeon, ru Pigeon 
ramier, to, wood-pulp, ru P4te de bois, /. wood- 
ruff, u. Asp4rule (plant), /. wood-sorew, n. Vis 4 
bois. to. wood-sorrel, n. Oseille sauvage, f. wood- 
work, ru Boiserie; charpente (framing), f. wood- 
yard, n. Chan tier, to. wooded, a. Boise, wooden, 
a. De bois, en bois ; (fig.) gauche (clumsy). Wooden 
ship, navire en bois, to. ; wooden walls, murailles en 
bois , f.pl.. navires, vaisseaux (ships), vupl. woodless, 
a. Sans bois, sans forets. woody, a. BoisC ; ligneux 
(ligneous). 

wooer ('wuiai), «. Amoureux, amant, prCtendant, 
soupirant, to. 

woof (wuO, n. Trame ; 6toffe,/. f tissu (texture), m. 
wooing ('wuiifl), n. Cour,/. wooingly, adv. 
Amoureusement, avec amour. 

wool (wul), ru Laine, /. ; (Bot.) poll, duvet, m. ; 
cheveux crCpus (hair), m.pl. Great cry and little 
wool, beaucoup de bruit 4 propos de rien. wool-ball, 
n. Balle de laine, /. wool-comber, n. Cardeur de 
laine, to. wool-driver, n. Marchand de laines, to. 
wool-gathering, n. Itevasserie,/. To go wool-gather- 
ing, battre la campagne (of wits), wool-pack, ru 
Sac de laine, m. Woolsack, ru 8ac de laine (seat of 
the Lord Chancellor), w. ; (fig.) dignitA de Lord 
Chancelier, /. wool-staple, «. MarchC 4 laines, vu 
wool-stapler, n. NCgocfanten laine, vu wool-work, 
n. Tapisserie, /. 

woold (wu:ld), v.t. (Naut.) Rouster. wooldlng, 
n. Rousture. /. t 

woolled (wuld) ; a. A laine. 
woollen ('wulan), a. De laine, 4 laine. n.pL 
TissuB de laine, m.pl. , laines, f.pl., lainages, m.pl. 
woollen-cloth, n. Drap. to. woollen-draper, n. 
Marchand de draps, to. woollen-goods, n. Lainages, 
vupl. 

woolllness (’wulines), n. Nature laineuse, f. 
woolly, a. Laineux* qui ressemble 4 de la laine; 
couvert de laine (clothed with wool); crCpu (of the 
hair). Woolly head, nigre, vu 
wootz (wuits), ru Acier wootz, vu 
word(wa:id), n. Mot, m. ; parole,/. ; (pi.) mots, 
to. pi. , paroles (dispute), f.vl ; promesse (promise), /. ; 
avis, to., nouvelle (tidings), /. ; Verbe (second Person 
of the Trinity), vu A harsh word, uu mot dur ; a word 
to the wise, a bon entendeur salut ; by word of mouth, 
de vive voix ; he is a man of few words, e’est un homme 
qui dit peu; idle words, paroles en Vair ; in a word, en 
un mot ; in other words, en d'autres termes ; In the full 
sense of the word, dans touts la force du terms ; in these 
words, en cee termes ; I take you at your word, je vous 
prends au mot ; not a word 1 bouche close ! on one’s 
word, sur parole ; take my word for it, croyez m’en ; to 
be a man of one’s word, ttre homme de parole ; to be as 
good as one’s word, n’avoir qu'une parole ; to break 
one’s word, manquer 4 sa parole ; to bring word, venir 
dire, informer, privenir ; to eat one’s words, retracts i 
ce qu'on a dit ; to have a word with, dire deux moti 4 ; 
to have words, avoir des mots, se quereller , se brouifler ; 
to keep one’s word, tenir parole ; to leave word, pri- 
venir ; to send word to, envoyer dire 4, faire eaves* ; 
to speak a good word lor, dire un mot en faveur de } 
to speak the word, trancher lemot; without a word, 
sane mot dire ; with these words, 4 ces mots , en dirant 
cela; word for word, mot 4 mot (in translating), mot 
pour mot (in repeating), v.t. Bxprimer ; Cnoncer ; 
rCdiger (a telegram etcA Thus worded, ainsi conga, 
word-book, n. Vocabulaire, lexique nu word- 
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catcher, to. £ pinch eur de mots, ro. word-painter, 
«. Qul excelle dans la description, word-painting, 
ft. Vive description, /. wordiness, n. rrolixfte, 
verbosity, /. wording, ft. Expression, redaction, 
teneur,/., style ; AnoncC (of a problem), ro. wordless, 
X Sans parole, wordy, a. Verbeux, diffus. 

wore, past [wear <2)J. 

work (wauk), v.i. {past and p.p. worked, wrought, 
rO:t) Travailier ; fonctionner, aller, jouer, aglr(to act); 
opArer, avoir de i’effet (to operate); fermenter (to 
ferment); (Jig.) s'agiter, se remuer, se mouvoir. To 
work hard, travailUr dur ; to work in, entrer ; to work 
loose, m distorter , braider ; to work out, sortir ; to work 
well , fonotionncr Men. v.t. Travailier; fa^onner (to 
shape); falre, se faire, se crAer (to make); se frayer (one's 
way) ; payer (one's passage) en tiavaillant; produire 
(to produce} ; broder (to embroider) ; faire fermenter, 
faire travailier (to cause to ferment) ; faire aller, faire 
mouvoir, manoeuvrer (a machine etc.) ; manoeuvrer (a 
ship); exploiter (a mine, a railway, etc.); (Print.) 
tirer. To work (a horse) to death, surmener, crever; 
to work down, riduire ; to work in, fairs entrer (a 
force deforts); to work off, user, employer, (Print.) 
tirer ; to work oneself up to, s'exciter dr, te monter la 
Ute jusqu'k ; to work one's way through, se frayer un 
chemin ; to work out, efeciuer parson travail, acquitter 
tine dette par sort travail (a debt), payer en travaiUant 
rlsoudre (a problem), to crier (a connexion etc.) ; to 
work to death, tuer de travail; to work up, tra- 
vailier, employer (to use up), soidever, exciter , enfiammer 
(to excite); to work up an article, ildborer un article ; 
we have worked up all our material, nous avons exit- 
ployi tons nos matiriaux. n. Travail ; ouvrage, m. % 
besogne (work done) ; action, oeuvre (action) ; oeuvre, 
/. effet (effect), m.; broderie (embroidery); (fig.) 
affaire, chose ; (Lit.) oeuvre,/. ; (pi.) mAcanlsmefof an 
engine), m. ; (pi.) manoeuvres (of a machine), f.pl . ; 
fabrlque, uslne (factory), /. ; (Fort.) travaux, m.pl . ; 
(Korol.) mouvement, ro. ; (Lit. etc.) oeuvres (col* 
lectedX f.pl. Day's work, Journie , f . ; he made me a 
piece of work, it me fit une affairs ; house- work, la 
service de la maison, f . ; it is a work of time, c'est un 
ouvrage de longue haleine ; maid of all work, bonne h 
tout fairs ,/. ; some of his work, un chef-d'oeuvre de sa 
fisgon; this is the way to go to work, void la manUre 
de s'y prendre ; to be at work, tire a 1' ouvrage, tra- 
vailier, Jbnctionner, marcher (of machinery) ; to be out 
of work, chdmer, ttre sans travail ; to cut out work for, 
tailler de la besogne d ; to get through a deal of work, 
abattre de la besogne ; to know how to set to work, 
savoir s’y prendre ; to make short work of, brusquer ; 
to set to work, s'y prendre, se mettre au travail ou a 
louvrage, s'y mettre, (coUoq.) y alter, mettre (machinery), 
en marche ; to throw out of work. Zaire (Miner ; what 
a piece of work l quel gdchis f quel malheur ! work of 
art, oeuvre dart, f. ; work of love, oeuvre d amour, f. 
workaday, a. De tous les jours ; (fig.) prosaique. 
work-bag, n. Sac k ouvrage, m. work-box, n. 
Bolte k ouvrage, /. workfellow, n. Compaction de 
travail, m. work-girl, n. Ouvritre, (gay) grisette, 
midinette, /. workhouse, n. Asile pour dps 
Indigents, ro, maison des pauvres, /., hospice, m. i o 
come to tne workhouse, prendre le chemin de VhbpiUU. 
workman, n. (pi. workmen) Ouvrier, artisan, ro. A 
bad workman always blames his tools, mauvais ouvrier 
n’a jamais bone on tils, workmanlike, a. D’ouvrior 
habile; bien fait, bien travaillA. workmanly, adv. 
En ouvrier. workmanship, n. Ouvrage, travail, m . ; 
main d’oeuvre, faQon, execution, f. Of exquisite work* 
manship, d’iro travail exguis, work-people, n.pl. Lea 
onvriera, rn.pl. workroom* »t. Atelier, ouvmir, tn. 
workshop, ft. Ate Her, ro. work- table, n. Table k 
ouvrage, A workwoman, n. OuvriAre,/. workable, 
a. Falsable; exploitable (of mines etc.), worked, a. 
Brod A worker, n, Ouvrier; travailleur, ro. working, n. 
Travail, ro.; marche, /; fonctionneraent, jeu (of 
machines), ro. ; operation, execution (operation) ; fer- 
mentation (fermentation) ; exploitation (of mines etc.); 
(Naut.) manoeuvre, /. ; (Print.) tirage, ro ; a. <Jui 
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travaille, onvrier ; de travail, de fatigue (of clothes)? 
eflectif (of pressure etc.). Hard working, laborieux ; 
working capital, capital d' exploitation , m . ; working 
drawing, plan, m . ; working expenses, frais gintraux, 
rn.pl . ; working parts, parties actives, f.pl . ; working 
party, (MU.) atelier, m . ; working pressure, pressiov 
motrice , /. working-class, to. Classe ouvriAre, J. 
working-day, n. Jour ouvrable, m. working- 
place, n. Champ d’exploitation, m. working-stock, 
n. Materiel d’exploitation, ro. 

world (would), to. Monde ; l’univers ; (fig.) le 
monde, m., la vie, /. All the world over, dans le 
monde entier ; a world of good, un bien infini ; for all 
the world, pour tout au monde ; in this world, ici-bas ; 
nothing in the world, rien au monde, rien du tout; 
such is the world, ainsi va le monde ; the best fellow 
in the world, le meUleur gar$on du monde ; the next 
world, Vautre monde, m. ; the whole world sprang to 
arms, le monde entier courut aux arrow ; the world to 
come, le siecle is vtsnir ; to begin the world, dtbuter 
dans le monde, commencer la vie; to come into the 
world, venir au monde; what In the world Is the 
matter with you ? que diantre avez-vous t world without 
end, Hemdlement, jusqu'a la fin des siecles. World-Wide, 
a. Universal, rApanau partout. He lias a world -wide 
reputation, il iouit dune reputation universdle. world- 
liness, n. MondanitA ; frivolity, /. worldling, n. 
Mondain, w. worldly, a. De ce monde, mondain, 
du monde. worldly-minded, a. Mondain. worldly- 
mindedness, n. MondanitA,/. 

worm (waixra), to. Ver, ro. ; chenille, larve, f; 
ver rongeur (remorse); filet (of a screw); serpen- 
tin (of a still); (ArtiU.) tire-bourre : (7'ech.) tire- 
Atoupes, m. v.t. Miner; (Naut.) congreer (a rope). 
To worm oneself Into, se glisser , t'insinuer , se fan- 
filer dans; to worm out, tirer, arracher (&). v.i. 
Hamper ; (Jig.) s’insinuer, se faufller (dans), worm- 
eaten, a. RongA des vers, vermoulu. worm-gear, 
to. Transmission k vis, f. worm-grass, to. Herbe 
aux vers, f. worm-hole, tu Trou de ver, m. ; piqdrc 
(in cloth etc.), /. worm-Uke, cl Com me un ver, 
vermiculaire. worm-powder, to. Poudre vermifuge, 
/. worm-screw, n. Tiro-bourre, m. worm-seed, n. 
Bantonine, /. ; semen-contra, ro. worm-shaped, a. 
Vermiculaire, vermi forme, wormwood, ». Absinthe, 
/. wormy, a. Plein de vers ; rampant (grovelling). 

worn, p.p. [wkar(2)J. 

worried CwArid), a. TourmentA,harass6. worrlor, 
n. Taquin, tourraent, ro. worry, v.t. Tourmenter, 
tracasser, taquiner ; harasser, harceler ; dfehirer (of 
dogs etc.); v.t. Se tracasser, se feire de souoi. 

worse (wdus), a. Pire ; plus mauvais ; plus malade, 
plus mal (in health); plus mAchant (more wicked). 
For the worse, en mal ; to be taken worse, aller plus 
mol, empirer; to make worse, ag graver, exaspirer, 
i rriter ; worse than ever, pire que jamais, adv. Plus 
mal, pis. All the worse, d’autant plus mal; far 
worse, bien pis, bien pire ; he gets worse every 
day, d* jour en jour son Hat empire ; so much the 
worse, taut pis : to begin again worse than ever, 
recommencer de ph f s belle ; to be none the worse for it, 
ne pas s’en trouvsr plus mal ; to be the worse for, se 
trouver plus mal de ; to be worse (of health), a tier plus 
mal ; to be worse than . . ., lire plus que . . . ; worse 
and worse, de mal en pis ; worse than ever, pis que 
jamais. 

worship f'wasjpp), to* Culte, ro., adoration, /. ; 
honneur ro. His worship, son honneur. v.t. 
Adorer, rend re un culte k. v.i. Adorer; adorer 
Dieu. worshipful, a. Honorable. worshlpfUlly, 
adv. Avec honneur, respectueusement. worshipper, 
to. Adorateur, m, worshipping, n. Adoration, /. 

worst (waustX a. Le plus mauvais, le pire. adv, 
Le pds, le plus mal. to. Le plus mauvais, le pire. le 
plus mal, le pis ; dessous, desa vantage, ro. At the 
worst, au pis, au pins mat ; do your worst, /sites ce 
que vans voudrez ; if the worst comes to the worst, au 
pis aller ; let us suppose the worst, meltons let choses 
au pis; the worst of it is that, Is de V affaire, c'est 
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que msdheureusement ; to get the worst of it, avoir U 
dessous, Hre battu. v.t. Battre, vainore, deiaire, 
l'em porter sur. To be worsted, itre battu, avoir U 
dessous. 

worsted ('waxistid), n. LaineflUe,/. a. Delaine, 
wort (want), n» Mofct (of beer), is. ; # berbe, 
plant®, /. 

worth (wane), n. Valeur, /. ; prix ; (Jig.) mkrite, 
to. I have bought four pounds’ worth of corn, 
fai acheti pour cent fiance de btt; to have one’s 
money’s worth, an avoir pour son argent ; worth 
makes the man, la valeur d'un hoirme (Upend unique- 
ment de son nUrite. a . Qui vaut, valant ; qui merits 
(deserving) ; qui est riche de (possessing). He 
is worth a million, U est riche d’un million ; it 
is worth having, ceZa n'est pas d didaigner ; not to 
be worth a brass farthing, n’avoir pas un sou vail - 
lant ; not to be worth having, ne vo loir rien ; that 
is worth seeing, cela vaut la peine d'itre vu; to be 
worth while, t moir la peine ( de ); to be worth having, 
valoir la peine qu'on le pawide ; to be worth one’s 
weight in gold, valoir son t pesant d'or ; to have one’s 
money’s worth, en avoir pour eon argent ; to ride for 
all one’s worth, a Her d Umbeauouvert ; worth reading, 
qui mSrite d'itre lu. 
worthies, pi [worthy). 
worthily ('weuBili), adv. Dignement, & juste 
litre, worthiness, n. Merite, to. 

worthless ('wauOles), cl Bans valeur, de nulle 
valeur, (Jig . ) m6prisable, vil, qui ne vaut rien. W orth- 
less fellow, vaurien, to worthlessness, u. Manque 
de valeur, to. ; (fig.) bassease, indignity, f. 

worthy ('wauSi), a. Digne, de m6rite, hono- 
rable ; (colloq.) brave. Worthy of, digne de, qui 
mirite. n. Digne homrae ; (colloq.) brave homme ; 
homma illustre, to., c616brit6, /. 

*wot, lsZ and 2nd sing. [wit]. 
would (wud), past and cond. [will). When used 
emphatically vxmld is translated by vovloir ? when it 
is the sign of the subjunctive, It is translated by the 
conditional or Imperfect subjunctive ; when lb is the 
sign of the imperfect, it is translated by the imperfect 
indicative. He would have paid it, if, il Vaumit ou 
il Veto payi, ei ; he would not do it, il ne voulut pas 
le fairs ; he would read all day, fZ limit pendant touts 
la journie ; he received the present as it was antici- 
pated that he would, il regut le present comme on pen- 
sait qu'ilferait ; I thought I would (had better) speak 
to him before seeing you, j'ai cru devoir lui parler, ou 
fai oru que je ferais mieux de lui parler, avant de voue 
voir ; I thought 1 would try, fai voulu essayer ; I 
warned him, but he would do it, je Va i averti, mate il 
a voulu le fairs tout de mime; what would you have 
had him do against three? I would have had him die, 
que vouliez-voue qu'il fit contre trots t Qu’il mourilt l 
would it be ? eerait-U f would to God 1 pint d Dieu / 
you would have it, so don’t blame me, voue Vavex 
voulu, ne m'en veuillse pas adore, would-be, a. Fr6- 
tendu, soi-disant. 

wound (l) (waund), past and p.p. [wind). 
wound(2)(wu:nd), n. Blessure; plaie,/. Bullet 
wound, ooup de fusil ; cannon-shot wound, coup de 
canon, to, v.t. Blesser, fairs une blessure k ; (fig.) 
offenser. To wound to death, blesser d mart, wounded, 
a. BlessA The wounded, les blessis, rn.pl. wounding, 
n. Action de blesser, /. 
wove, past, woven, p.p. [weave], 
wrack (r»k), n. Varech, to, ; ruine, destruction, 
d6bna. m. wrack-grass, n. Algues marines, f.pl 
wraith (rei6), n. Ombre, spectre, fantAme, to. 
' wrangle Craggl), n. Dispute, quereile, /. v.i . 
Se disputer, se quereller, se chanmiller. wrangler, 
n. Querelleur, to., querelleuse, /. ; (Cambridge) 
laurkat en mathkmatiques, to. wrangling, n. Die* 
pute, chamaillis, to. ; a. Querelleur. 

wrap (r»p), v.t. Bouler, enrouler, envelopper 
(dans ou de) ; (fig.) absorber, ravir, transporter. To 
be wrapped up in, ttre absorbi dans, itre engoui 
de (iu a woman), C.re plongi dam ; to wrap in 
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thought, plonger dans see pensies ; to wrap up, mve- 
lopper (dans), n. Echarpe, ob&le, /. wrapper, n. 
Enveloppe, /., robe de chambre, /. ; peignoir (gar- 
ment), to. ; toile d’emballage (for packing) ; chemise (for 
MS.) ; bande (for a newspaper) ; couverture (for a book), 
/. In a wrapper, sous bande ; stamped wrapper, bande 
timbrle. wrapping, n. EnvsU ppe, couverture, /. 
Wrapping paper, papier d’emballage, to. 
wrasse (rtes), n. Labre (Ash), to. 
wrath (ro:0), n. Oourroux, to., oolfcre, indigna- 
tion, f. wrathful, a. Courrouc6, furieux, Wrath- 
fully, adv. Avec courroux, avec oolfcre. 

wreak (ri:k), v.t. Exkcuter, assouvir, satisfaire. 
To wreak one’s vengeance upon, tirer vengeance de, 
se vmger de. 

wreath (ri:9), n. Guirlande, /., feston, to. ; cou- 
ronne (bridal wreath etc.), tresse, /. wreathe (riiO), 
v.t. Entrelacer, tresser (de) ; couronner, ceindre (de) ; 
enrouler, entorfcilier ; v.i. B’entrelaoer, s’enrouler ; 
tourbillonner (of smoke etc.), wreathed, a. Bntre- 
lacA Wreathed column, oolonne torse, f. wreathing, 
n. Entreiacement, to. 

wreck (rek), n. Naufrage ; navire naufragk (ruins 
of a ship), m. ; 6 pave, /., debris, to. ; (fig.) destruc- 
tion, ruine, perte, /. This man is a mere wreck, est 
homme n'est plus qu'une mine ; to go to wreck and 
ruin, tomber en mine. v.t. Faire fairs naufrage k ; 
(fig.) ruiner, perdre. The vessel was wrecked, le 
vaisseau fit naufrage. v.i. Faire naufrage. wreckage, 
n . Debris du naufrage, to., 6 paves, f.pl. wrecked. 
cl NaufragA To be wrecked, fairs naufrage ; wrecked 
with loss of all hands, perdu corps et biens. wrecker, 
n. Pi Hard d’£paves, pi Hard de mer, naufr&geur, to 
wren (reu), n. Roitelet, to 
wrench (rentj), n. Torsion, arraohement, to ; 
entorse, foulure (sprain) ; clef (tool), /. ; arracher (k ou 
de) ; tordre (to twist) ; se fouler (to sprain). To wrench 
one’s ankle, se fouler lacheville. 

wrest (rest), v.L Arracher (k ) ; Crasser, forcer, 
tordre (to distort). 

wrestle Cresl), v.i. Lutter. wrestler, n. Lutteur, 
in. wrestling, n. Lutte, /. 
wretch (retj), n. Malheureux, to. malheureuse, 
infortuuk, to, infortun6e, /. ; so616rat, miserable 
(scoundrel), to Poor wretch, pawvre diable, to, pauvre 
criature, f. 

wretched ('ratjid), a. Malheureux, miserable; 
vilain, triste, mechaut (paltry), wretohedly, adv. 
Malheureuaemeut, miserablement ; d’une maniere 
m^prisable, indignement (despicably), wretohedness, 
n. Miskre, pauvrete, /. ; nature miprisable (despi- 
oableness), /. 

wriggle Crigl), v.i. Se tortiller, se remuer, s’agiter, 
fretiller. To wriggle away from, s’ichapper de ; to 
wriggle into, se favJUer dans, s insinuer dans ; to 
wriggle out, ee tirer de. v.t. Tortiller. To wriggle 
oneself, se dbyuner ; to wriggle one's way, ee faufiler. 
wriggler, n. Personne qui se tortille, /. wriggling, 
n. Tortillement, fr6tillement, to. 

wright (rait), n. Ouvrier, constructeur (de), to 
S hipwright, constructeur de vaisseaux, to ; wheel- 
wright, eharron, to 

wring (ring), v.t. (past and p.p. wrung) Tordre ; 
arracher (k), presser, serrer (to press hard); (fig.) 
torturer, dkchirer, fausser, torturer (to distort); forcer 
(a mast). To ring one’s hands in despair, se t&rdre 
lee maim de disespoir ; to wring the heart, (Uchirer U 
occur, wringer, n. Essueuse k linge (machine), /. 
wringing, n. Action de se tordre (les mains etc.). 
f. Wringing wet, trmpi jusqu’aux os, wring-bolt 
[rino-bolt]. 

wrinkle ('rlgkl), n. Ride (in the face etc.), /. j 
pli, faux pli (iu garments) ; (slang) tuj tu (a hint), to. 
It is a wrinkle worth having, o'est bo n d savoir ; do 
you want a wrinkle? Well, here’s one, voules-vous le 
mot ? Eh bien, le void ; to know a wrinkle or two, 
en savoir plus d'une. v.i. Se rider, v.t. Rider; 
plisser; froncer (the brow^ wrinkled, U. Rid 6i 
( Bot .) pliss6, chiflonnk, 



wrist 

wrist (rist), u. Poignet, carp®, to. wristband, 
*. Poignet. m. wrist-watoh, n. Montre-bracelet, m. 

writ (I)(ritX Exploit, mandat, m,, ordonnanoe, 
assignation, /. ; (Fori.) lettre de convocation, /. Holy 
writ, V Ecriture saints, /. ; to serve a writ on, signifier 
wm assignation (a comporaitre) A. 

*writ &), *p.p. [write]. 

write (rait), v.i. (port wrote, p.p. WTitten) Earlre ; 
KfiQ •) graver, tracer. How do you write this ? oomment 
ctla s'iorit-U f to write again to, rSorire A ; to write a 
good hand, avoir vne beus ioritur s • to write down, 
mettre en wrU , voucher par icrit , dicrier. abimer ; to 
write for, icrire pour, demander ou mander (a person) 
par icrit ; to write off, terir* au courant de la plume, 
(Comm.) paster au compte de profits et pertes ; to write 
out, transcribe, copter ; to write out In full, icrire en 
toutes lettrea ; to write over again, rSorire ; to write to 
say that . . ., icrire qua . . . ; to write up, ./hire 
Vilogs da. v.i. Ecrire ; {hire sa correspondence. To 
write for, mander, fairs venir. writer, n. Ecrivain ; 
Auteur (author); oonuuis aux Acritures (clerk), m. 
He is a good writer, U icrit hien ; Writer to the 8ignet, 
(8c.] notaire de premUre class*. 
writhe (raid), v.i . Se tordre. v.t. Tordre. 
writing: ('raitiuX n - Ecriture, f ; Acrit (anything 
written) ; ( fig.) ouvrage, document, to. ; inscription, 
/. In writing, par icrit. writing-book, n. Cahier 
d ecriture. cahier, to. writing-cage, n. Papeterie, /. 
writing-desk, a, Pupitre, bureau, secretaire, m. 
writing-master, n. Maitre d Venture, m. writing- 
materials, n.pL Objets pour Acrire, to. writing- 
pad. n. Sous main, Ward, m. writing-paper, n. 
Papier A Acrire, to. writing-table, n. Table A Acrire, 
/., bureau, to. 

written ('ritnX a. Ecrit, par Acrit. Written law, 

loi icrit*' f. 

wrong: (rog), a. Faux, erronA, inexact (incorrect) ; 
mal, mauvais ; pas qu’il faut, faux (not what is wanted). 
Of the wrong fount, d’un ceil itrangcr ; that is the 
wrong one, oe n est pas otkii-la qu'U find ; that’s the 
wrong trunk, the wrong train, the wrong street, etc., 
oe n’est pas Id la mails, le train, lame , eta . ; that’s wrong 1 
e'est mal / to be wrong, avoir tort (of persons), itre 
mal, itre mauvais (of things), n’itre pas a Vheure, oiler 
mal (of watches) ; to do the wrong work, to bring the 
wrong book, to take the wrong street, etc,, se tromper 
d’ ouvrage, de livre, de rue, etc. ; to go wrong, fair* 
fausse route , sc tromper ; wrong side, Venvers , to. ; 
wrong side outward, A Venvers ; wrong side up. sens 
dessus dessous. a dv. Mal, A tort, A faux; injuste- 


tort A. v.t. Fair® du tort A, nuire A, lAser, faire 
tort A, fairs injure A (to do injustice> wrongdoer, 
n. Injuste, pervers, mAchant, to. wrongdoing, 
n. Le mal, to. wrong-headed, a. Qui a l’espnt 
de travers, pervers; entotA, opinlAtre. wrong- 
headedness, n. PerversitA, /. wrongful, a. 
Injuste; nuisible (injurious), wrongfully, adv. 
A tort, injustemenfc. wrongly, adv. Mal, A 
tort. 

wrote | past [write). 

wroth (ro:0), a. En ool&re, irritA, oourrouoA. To 
wax wroth, se mettre en ooUre, s'indigner . 

wrought (roxt), a. Trav&iUA, fegonnA; ouvrA 
(of textile fabrics). Wrought iron, for fdrgi, to., tfik 
(sheet-iron), /. ; en fer forgA, en tole. 
wrung, past andp.p. [wrino]. 
wry (ral), a. De travers, tordu, tors; (fig.) 
oblique, aAtournA, faux. To make a wry fkce, fiiire des 
grimaces ; to pull a wry face, fiiire la grimace, wry- 
neck, n. Tortieolis (disease): torool (bird), to. 
wryneoked, a. Qui a le cou as travers, qui a le 
tortieolis. 

wych-elm ('witJelmX «, Orme des montagnes, 

TO. 

wynd (waind) [8c. 1, n, Ruelle (an alley), /. 
wyvern (' waive.ro v n. GJvre, /. 


X, * (eks\ Vingt-quatriAme lettre dr l’alphabet 
to. X, dtx. X-rays, n,pi. Lee rayons X. 

xantheia ('z*n0iinX n. XanthAine, /. santhio 
('za?n0m), n. Xanthine, /. xanthoma (-'9oumsX n. 
Xanthoma, xanthome, to. xanthophyU. n. Xantho. 
pbylle, /. ' 

xebec Cxiibek), n. Chebec, to. 


xenogeneais (zeno'd5enosisX n . XAnogAnAse, f. 
xerasia fzie'reisid), n. XArasie, f. xerodenma 
(ziero'deumia), w. Xerodermie, /. xerophagy (-'ro 
led 3 i), n. XArophagie,/., 

xiphlas ('zifies), a. Xiphiaa, to., ApAe de mer 


xiphlas ('zifios), a. Xiphiaa, to., ApAe de mer 
(flshx /. 

X-rays [xb 

xylem ('zailem), n. XylAme, to. xylene, ». 
Xylene, to. xylographer (-'logrofai), n. Xylographe, 
m. xylographio (-'grafik), a. Xylographique. xylo- 
graphy, n. Xylographie, /. xylophagons (-'lofegssX 
o. Xylopliage. 

xyster ( zistwX *• (Sury.) Rugine, /. 

xystus ('zistos), a. (pi. xjrstl) Xyste, to. 


x 

V, T (wal). TlngtMlnqoiima lettre de l'alphabet, 
wu 

yacht (Jot), n. Yacht, m. yacht-club, a. Cerclt 
nautique, m. yacht-race, ru Course de yachts, f. 
yachtsman, a. (pi. yachtsmen) Yachtsman, to. 
yachting, s. Yachting, m. yachting-jacket, n. 
Vareuae, /, saute-en-barque, to. 
yaffle ('Jaefl), n. Pivert (birdX *** 
yam ( jaem), n. Igname, /. 

Yankee ( joeQkiX n. Yankee, AmAricain, to. 
yap (jeepX v.i. Japper, glapir, aboyer. 
yard (Jaud), n. Cour, prAau, to., cour de la 
prison, /. ; chantier (work-yard), to. ; (Naut.) vergue, 
/. ; ( Measure ) yard (metre 0 91 2), to. Fifty yards off, A 
cinquante pas. yard-arm. n. Bout de vergue, to. 
yard-man, n. Garmon (d’AcurieX m. yard-stick, n. 
Mesure d’nn yard, /. 
yare (jsai), a. Preste, prAt. 
yarn (Jaun), n. Fil ; (Naut.) fil de caret ; rAcit, 
conte (storyX to. To spin a long yarn, dibiter uns 
longue histoire, en center long. 

yarrow ('je&ixmX n. MiUefeuille, herb* aux 
charpentiers, f. 

yataghan ('JeetegsenX n. Yatagan. m, 
yaw (Jo:), n. EmbardAe, /. Embarder, 

ikire des embardAes. 
yawl (joilX n. Yole, /. 

yawn (jomX *. BAillement. m. v.i BAiller; 
s’ouvrlr tout grand (to open wiaeX To yawn one’s 
head off, Miller comme t me carp*, yawner, n. BAil- 
leur, to., bAilleuse. /. yawning, a. Qui bAille : (fig.) 
bAant, ouvert. The yawning abyss, le govfre biant. 
*ycleped or *wclept (i'klept), a. AppelA. 

*ve (JfxX pron.pl Vous. 

yea (jeiX adv. Oui ; vraimeut, en vAritA. %. 
Vote afflnnatif, to. 

yean (ji:n), v.t. Mettre bas, agneler. yeanling, 
n. Petit agneeu, to, 

year (jau, jioj), n. An (unit) ; annAe (a particular 
yearX /. Academic year, Vannie scolaire ; by the 
year, por on, d Vannie ; every two years, tons Us deux 
ans ; every year, tons Us a ns ; five thousand a year, 
cinq mills livres de rente ; for years together, pluHeurs 
annies de suite, pour des annies; four times a year, 
quatre fids par an ; from year to year, d'annie en 
annie ; half-year, semestre, to. ; in the year of our 
Lord, Ton de grdcs ; I wish you a happy New Year, 
(oolloa.)je vous la eouhaite bonne ; new year, nouvel an j 



yearn 

next year, Van prochain ; one year with another, ton 
an mol an ; so much a year, tant par an ; to be ten 
years old, avoir dix ans ; to grow in years, avancer en 
age; to wish one a happy New Year, souhaiter la 
bonne annie d qudqu'un ; year by year, d'annie en 
annie ; years and years ago, il y a bien des annfaa. 

year-book, n. Annuaire, m, yearling, a. Ag6 
d’un an; n. Cheval, etc., d’un an, m. yearly, a. 
Annuel, de chaque annAe ; adv. Annuellemeut, tous 
les ans. 

yearn (j sun), v.i. S’Amouvoir, sonpirer (aprAs). 
To yearn after, soupirer apris, se laisser, alter d des 
Mans de tendresse pour . yearning, n. Elan de ten- 
dresse, to., aspiration, envie, /. ; desir ardent, m. 
yeast (just), n. Levure, /., ferment, m. 
yell (jel), n. Hurlement, to. v.i. Hurler, pousser 
des hurlements. yelling, n. Huilements, m .pi. 

yellow CJelou), a. Jaune. The yellow press, les 
joumaux c hauvins; yellow as a guinea, jaune comma 
un coing ; yellow fever or yellow jack, Jievre jaune, f. 
n. Jaune, <m. To become yellow, devtnir jaune, 
jaunir; to make yellow, fixunir. v.i. and t. Jaunir. 
yellow-blossomed, a. A fleurs jaunes. yellow- 
hammer, n. Bruant Jaune, m. yellow-wort, n. 
Chlore perfoliAe, /. yellowish, a. Jaunafcie. yellow- 
ness, n. Couleur jaune, /. 

yelp (jelp), v.i. Glapir, japper. yelpings n. 
Glapissement, jappement, m. 
yeoman. ('jouman), n. (pi yeomen) Fennicr- 

propriAtaire, termier ; (Nav.) garoe-magasin, to. The 
yeomen of the guard, les cent gardes ; yeoman of the 
guard, vieux soldat de la garde , m . ; yeoman’s work, 
cauvre d’ homme de occur, /. yeomanry, n. Fermiera- 
propriAtaires, m.pl, garde nationale A cheval, /. 

ye* (jes), adv. Oui; si, si fait (in reply to a 
negative). To say yes, dire oui , dire que oui ; you 
have not done it. Yes, I have, vous ne Vavez pas fait 
Si, je Vai fait , ( colloq .) si fait. ^ 

yesterday Qestaidi), adv. and n. Hier, to The 
day before yesterday evening, avant hier soir ; the 
day before yesterday, avant-hier; we were not born 
yesterday, nous ne sommes pas nis d'hier ; yesterday 
evening, hier soir, hierausoir ; yesterday was Sunday, 
c’ttait hier dimanche. *yester-night, n. La nmt 
deraiAre, /. yestreen (-'trim), adv. and n. [Sc.] 
Hier, to. 

yet (jet), conj. Fourtanfc, cependant, toute fois. 
adv. Encore. As yet, jusqu'id, jusqu'a present ; not 
as yet, pas encore. 
yew (jur), n. If, m. 

yield (ji:id), v.t. Produire, donner, rapporter; 
livrer, cAder, a ban dormer (to surrender). To yield up, 
rendre, livrer ; to yield up the ghost, rendre It dernier 
soupir, rendre Vdme. v.i . Se rendre, cAder (4); con- 
sents (A). To yield to, se rendre it, cider d, succomber 
& (temptation). «. Rendement, produit, rapport, 
in. yielding, a. Qui cMe lacilement *, complaisant, 
accommodant, facile, souple; n. Reddition, f . ; con- 
sen tement, m . ; soumission, f. yieldingly, adv. 
Facilement. yloldlngnesa, n. Caractfero accommo- 
dant, m. f complaisance, /. 

yoke (jouk), n. Joug ; attelage, to., paire (pair), 
/. v.t. Atteler ; aaservir, rAduire A I’esclavage (to 
enslave). To yoke with, a ccoupler avec. yoke-fellow 
or yoke-mate, n. Compagnon, m., compagne, f . ; 
Apoux, m., Apouse,/. 

yokel Cjoukl), n. Rustre, campagnard, to 
yolk (jouk), «. Jaune (d'ceuf), m. 
yon (jan) or yonder, adv, LA, lA-bas ; lA-haut. 
a. Ce . . . -1A, cet • . . -1A, cette . . . *1A, ces . . . 
-1A. Yonder castle, os chdleau-Ut, ce cMteau ltid>as. 

yore (joaj), adv. Autrefois, jadis. In days of yore, 
dans les jours d’ autrefois, au temps jadis. 

yon (ju:), pron . Vous ; (indefinite) on. If I were 
you, si j'itais d votre place ; you English, vous autres 
Anglais ; you stupid 1 imbicile que vous ites f 
young (Up), a. Jeune; novice, neuf, inexpAri- 
inentA (inexperienced); (fig.) nalssant, peu avaneA. 
Her young man, son amoureux, m. ; to grow young 
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again, rajeunir ; to make young again, rajeunir; 
young fellow, gargon, to ; young folks or young 
people, jeunes gens, m.pl., jetmesse, f. ; young in years, 
jeune d'annies; young lady, demoiselle, f. npl . Les 
jeunes, les jeunes gens ; lea petita, m.pl. The young 
(of a beant), le-. petita, m.pl. ; with young (of animals], 

S leine. younger, a. Plus jeune; cadet (of two 
rothers etc.). In my younger days, quoind j'itaia 
plus jeune ; to grow younger and younger, rajeunir de 
plus en. plus ; we don’t grow younger every day, nous 
ne rajeunissons pas ; younger Bister, soeur caaette, f. 
youngest, a. Le plus jeune. youngish, a. Asses 
jeune. youngling, n. Jeune animal, m. youngster, 
n. Jeuue homme ; gamin, blanc-bec, mioche, m. 

your (jua.i), a. Votre, (pi.) vos. Your father, 
monsieur votre pfre ; your mother, madame votre mire. 

ra ptt» u Le vfitre, m., la vdtre, /., lea vfitres, pi . ; 

» (your property); de vous (by you). Yours 
affectionately, d vous de camr ; yours truly, sincerely, 
tout ou bien a vow, votre tout divovi. yourself (-'self), 
prim. (pi. yourselves) Vous-mAme, (pi.) vous-mAmes ; 
(reflectively) vous. 

youth (ju:Q), n. Jeunesse, adolescence,/. ; Jeune 
homrae, adolescent (young person), m. ; (Jig.) jeunes 
gens, vn.pL Crabbed age ana youth , jeunesse foldtre et 
vieillesse rtvtche . . . ; the fountain of youth, la fon • 
taine de jouvence. youthful, a. Jenne ; de jeunesse ; 
frais, vert (fresh), youthfully, adv. En jeune 
homme, enieune ttlle. youthfulness, n. Jeunesse,/. 
yucca vjAka), n. Yucca, m. 
yule (juzl), n. Noel, m., fete de Noel, /. yule-log, 
n. Bfiche de Noel, f. yule-tide, n. La saison do 
Noel, /. 


Z 

Z, * (zed). Vlngt-sixiime lettre de 1‘alpliabet, m. 
zany ('zelniX n. Zant, zanni, boutfon, m. 
seal (zirl), n. Zfele, m. To show too little zeal, 
montrer peu de tile ; to show too much zeal, faire du 
ztte. zealot ('/el at), n. Z6lateur, fanatique, m, 
zealotry, n. Z61e aveugle, z41otisrne, fanatisme, to. 
zealous ('zelos), a. Z61e. zealously, adv. Avec zile. 
zealousness, n. Z6le, in. 
xebra ('zkbro), n. Zibre, to. 
zebu ('zi:bju), n. Zebu, to. 
xedoary ('zedousri), n. ZAdoaire, to. 
zenana (za'nama), n. Appartement des femmes 
(dans les families mahoinAtanes), m. 

zenith ('zeniG), n. Z6nith ; (fig.) point culminant, 
comble. somm^t, apogAe, to. 
zeolite ('zkolait), n. ZAolithe. m. 
zephyr ('zefaj), n. Z6pbyr, zeplnre, Z^phyre, to. 
zephyrian (-'firian), a. Zephirien. 
zero ('ziarou), n. Z6ro ; (fig.) rlen, to. 
zest (zest), n. Goflt, m. , saveur ; zeste (of orange), 
to. To rive a zest to, relever le goitt de, assaisonner, 
donner du piquant cfc. 

zeugma ('zju:gma), n. Zeugme, zeugma, m. 
zigzag ('zigzag), n. Zigzag, to. a. En zigzag. 
v.t. Former en zigzags, v.i, Aller en zigzag, zig- 
zaguer. zigzagging, n. Zigzags, m.pl. 

zinc (zigk), n. Zino, to. v.t Zinguer. zinc- 
plating, rt. Zingage, to., zincage. zino-rooflng, n. 
Toiture de zinc, /. zmc-sheetB, n.pL Zinc en 
feuilles, to. zinc-worker, n. Zingueur, to. zlno- 
workB, n. Zinguer ie, to. zlnoographer (-Tcografw), 
n. Zfncographe, m. tincographlo (-'gmfik), a. 
Zincographique. zincography, n. Zincographie, /. 
zither CziBoj), n. Citlmre, f. 
zodiac ('zoudimk), n. Zodiaque, m. zodiacal 
(■'daiakl), a. Zodiacal. 

zone (zoun), «. Zone ; ceinture (girdle),/, toned, 
a. A ceinture ; (Nat. Hist.) zonA zoneless, a. Sane 
ceinture. 

zoochemistry (zouo'kpmistri), n. Zoochimie, /. 
zoogeny (-'odsani), n. Zoogonie, /. zoographer 



zoological 

(•'ografaj), n. Zoographa, m. zoo graphic (-'giajfik) 
or zoographical, o. Zoograplnque. zoography 
(-'ografi), n. Zoographie, /. zoolatry (-'olatri), 
n. ZoolAtrie, /. zoolite ('zouolait), n. Zoolitlie, 
m. 

zoological (zoud'lod3ikl), a. Zoologique. Zoo- 
logical gardens, jardin zoologique , m. zoologically, 
adv. D‘apr£s les pnncipes de la zoologie ; zoologique- 
ment. zoologist <-'olad3ist), n. Zoologiste, zoo- 
Ipgue, m. zoology, n. Zoologie,/. zoomorphism, n. 
Zooinorphie, /. zoonomy (-'onami), n. Zoonomie, /. 
zoonomloal, a. Zoonomique. zoophagous (-'ofaqas), 
a. Zoophage, loophagy (-'afadgi), n. Zoophagie, /. 
zoophorus C-'ofaros), «. Zoophore, m. zoophyto- 


zymogen 

logy (-fai'toladsi), n. Zoophytologie, /. zooscopy 
(•'oskapi), n. Zooscopie, /. zootomloal (*'tomikl), a. 
Zootomique. zoo to mist (-'otamist), to. Zootomiste, 
m. zootomy, n. Zootomie, /. 

Zoroastrian (zorou'aestrian), a. and to. Zo- 
roastrien, m. Zoroastrianism, n. Zoroastrianisme, rru 
"zounds (zaundz), int. M nr bleu t sapnsti ! 

Zulu ('zmlu), a. and n. Zoulou, m. 
zygomatic (zaigo'maetik), a. Zygomatique. zygo- 
morphous (-'moMfas), a. Zygomoi phe. 

zymogen ('zaiinad3en), n. Zymogene, m. zjrmo- 
logy (-'inolad3i), n. Zymologte, /. zymometer 
(.'momataj), n. Zymosimitre, w. zymotic (-'motik), 
o. Zymotique. 
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PRONOUNCING VOCABULARY OF ANCIENT AND 
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Aargau ('augau) ArgoVie, / 
Aaron ('earan) Aaron, to. 
Abdera (aeb'diara) Abd&re, / 
Abel ('eibl) Abel, to. 

Abigail ('aebigeil) Abigail, / 
Abraham ('eibrahaem) Abraham, 
to. 

Abruzzi (a'brutsi) Les Abruzzes, 
f.pl. 

Abruzzo (a'brutsou) I/Abruzze, 

Absalom ('sebsalam) Absalon, to. 
Abyssinia (sebi'sinja) L’Abys- 
sinie, / 

Acadia (a'keidia) I/Acadie, / 
Acarnania(aekai'neinia) L’Acar- 
nanie, / 

Acastns (a'kaestas) Aeaste, to. 
Achaia (a'k«aija) L’Achaie, / 
Achates (a'keituz) Achate, to. 
Achelous (aeka'louas) Achelous, 
to. 

Acheron (Vkaran) Acheron, to. 
Achilles (a'kiliiz) Acliille, to. 
Acre ('eikaa) Acre, St. Jean 
d’Acre, to. 

Acroceraunian(fekrosa'ro:nian) 
Mountains Monts Acroce* 
rauniens, m.pl. 

Acrocorinthus (sekroko'rinOos) 
Acrocorinthe, m. 

Actseon (aek'than) Action, to. 
Adela (aedala) Ad(de, / 
Adelaide ('aedaleid) Adelaide,/ 
Adolphus (a'dol fas) Adolphe, to. 
Adrastus(a'd nestas) Adraste, to. 
Adrian ('eidrian) Adrien, to. 
Adrianople (eidria'noupl) And* 
rinople, / 

Adriatic (eidri'aetik) La mer 
Adriatiqne,/., l’Adriatique, / 
2£gean (i:'d 3 i:on) Lp, mer 6g6e, / 
2£geus ('kd&juis) Egee, m. 
JEgina (ii'dgaina) Egine, / 
iEgisthus (u'dsisOas) Egisthe, to. 
/Eneas (i:'ni:as) iWe, to. 
/Eolia (li'oulia) L’Eolie, / 
JSolus ('iialas) Eole, to. 
/Eschylus('iiskilas) Eschyle, to. 
/Esculapius (iiskju'leipias) Es* 
culape, to. , 

JEaop ('iisop) Esope, to. 
Afghanistan (ffifgffinistsen) 
L' Afghanistan, m. 

Africa ('sefrika) L’Afrique, / 
Agatha ('*>ga0a) Agathe, / 
Agesilaus (adjesiTeias) Ag6sl* 
las, to. 


Agincourt ('aedginkoajt) Azin* 
court, to. 

Aglaia (a'glaia) Agla6, / 

Agnes ('aegnas) Agn6s, / 
Agrippina (segri'paina) Agrip* 
pine,/. 

Ahab ('eiheeb) Achab, to. 

Ahaz ('eihscz) Achez, to. 

Alba ('selbo) Albe, / 

Albania (lel'beinie) L’Albanie, / 
Alcceus (gel'siias) Alc^e, to. 
Alcestis (fei'sestis) Alceste, / 
Alcibiades Oelsi'baiadi:z) Al- 
cibiade, in. 

Alcides (ad'saidiiz) Alcide, to. 
Alderney ('oildaani) Anrigny, w. 
Aleppo (a'lepou) Alep, to. 
Alexander (icli k'zamdaj) Alexan * 
dre, to. 

Alexandretta (adikzsen'dreta) 
Alexan d re tte, / 

Alexandria (adik'zsendria) 
Alexandrie,/ 

Algeria (sel'daiari a) L’Alg^rie,/. 
Algiers (ad'djiaaz) Alger, to. 
Allen ('aelin) Alain, to. 
Alpheus (ad'fiias) Alphee, to. 
Alphonso (ad'fonzou) Alphonse, 

TO. 

Alps (selps) Les Alpos, /pi, 
Alva ('selva) Albe, / 

Amazon ('ecmazan) L’Amazone 
(river), to. 

Amboyna(Eem'boina) Amboine,/. 
Ambrose ('rembrouz) Ambroise, 
to. 

Amelia (a'miilia) Amalie, / 
America (a'merika) L’Am^rl- 
qne, / 

Americus Vesputius (a'meri 
kas ves'pju:|ias) Am6ric Vespuce, 
w, 

Amoor (a'muaa) L’Amour, to. 
Amurath ('aemjuarseO) Amurat, 
in. 

Amy('eimi) Aim4e,/. 
Anacreon (a'nffikrian) Anacreon, 
to , 

Anastasius (ama'steifias) Anas- 
tase, in. 

Anatolia (sena'touha) L’Ana- 
tolie,/ 

Anaxasroras (senak'saeganes) 
Anaxagore, to, 

Anchises (ceg'kaisiiz) Anchise, 

TO. 

AncOna (apn'kouna) Ancone, / 
Andalusia (senda'luizia) or An* 
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dalncia (ainda:lu:'0ia) L’An- 
dalousie, / 

Andes ('aendiiz) Les Andos, /pi. 

Andorra (fen'dora) Andorra, / 

Andrew (Vndru:) Andr6, m, 

Andromache (aon'dromaki) An* 
dromaque,/ 

Andromeda (aen'dromada) An* 
dromfrle, / 

Andronicus (aendra'naikas) 
Andromc (Eastern Emperor); 
Andronicus (Livius), to. 

Angelina (amd 3 e']i:na) Ange* 
line, / 

Angelus ('aenc^ilas) Ange, to. 

Anicetus({cm'si:tes) Anicet, to. 

Anna ('ama) Anne, / 

Aunibal [Hannibal}. 

Anselm ('aenselm) Anselme, m. 

Antaeus Oen'tiias) Ant<h\ to. 

Antananarivo (lentamena'ti: 
vou) Tananarive, to. 

Anthony ('eentern) Antoine, m. 

Anticyra (amti'saiara) Anti- 
cyie, / 

Antigone (len'tigani) Anti* 
gone, / 

Antigonus (icn'tiganas) Anti- 
gone, TO. 

Antigua (am' tin,] ua) Antigue, to. 

Antilles (am' til i : z) Les Antilles, 
/pi. Greater Antilles, les 
Grandes Antilles ; Lesser Antil- 
les, les Petites Antilles. 

Antioch ('fen tiak) Antioche,/. 

Antisthenes (am'tisOaniiz) An* 
tisth^ne, to. 

Antonina (senfca'naina) Anto- 
ni ne,/ 

Antoninus (penta'nainas) Anto- 
nin, w. 

Antonius (am'tounias) Antoine, 
in. 

Antony (Vn tan i) Antoine, w. 

Antwerp ('fentwajp) Anvors,?>t. 

Apelles (a'peliiz) Apelle, m. 

Apennines ('sepanainz) Les 
Apennins, m.pl, 

Apollo (a'polou) Apollon, to. 

Appalachians (nepa'leitjians) 
Les monts Appalaches, m.pi. 

Applan ('appian) Appien, to. 

Apuleius (jepju'liias) Apul^e, in. 

Apulia (a'pjuilia) La Pouille, 
L’Apulie, / 

Aquileia(a:kwi'lei,ja) Aqu U6e,/ 

Aquitaine (eekwi'tein) L’Aqui- 
taine, / 



Arabella 

Arabella (sera' held) Arabella, /. 

Arabia (o'reibta) L’Arabie, /. 
Arabia Deserta, l’Arabie D6- 
eerte; Arabia Felix, l’Arabie 
Heurense ; Arabia Petr® a, 
l’Arabie P6tree. 

Arcadia (aziTceidia) L’Arcadie,/. 

Arcesilaus (a: jsesi'leias) Are^si • 
las, m. 

Archangel (azj'keind5l) Ark- 
hangel, to. 

Archibald ('azitjibozld) Archam- 
baud, to. 

Archimedes (aziki'mizdizz) Ar- 

chim&de, m. 

Archipelago (auki'pelagou), 
the L’Archipel, m. 

Arethusa (araUjurza) Ar6- 
thuse, /. 

Argentine ('audgantaln), the 
La RApublique Argentine or 1’ Ar- 
gentine, /. ; lea Etats-Unis du 
Kio de la Plata, m.pl . 

Argolis (azagalis) L’Argolide, /. 

Argus ('auga.s) Argus, m. 

Ariadne (irri'sedni) Ariane, /. 

Arimathea (terimd'Giza) Ar!- 
mathie, /. 

Ariovistuz (terlo'vlstas) Arfo- 
viste, m. 

Aristides (aeris'taidiiz) Aristide, 

in. 

Aristophanes (aeris'tofanizz) 

Aristophane, to. 

Aristotle (Vristotl) Aristote, to. 

Arizona (sen'zouno) L’ Arizona, 

m. 

Armenia (a:i'mi:nla) L’Arm6- 
nie, /. 

Arnold Cazaneld) Arnaud, to. 

Arrian ('a*rion) Amen, m. 

Arsenius(au'si:nias) Arsine, to. 

Artaxerxes (arjbag'zazjksizz) 
Artaxerxis, to. 

Artemisia (auta'mifia) Arti- 
nnse, /. 

Ascanins (aes'keintos) Ascagne, 

in. 

Asclepiades (aeskla'paiadiiz) 
Asclepiade, m. 

Ashanti (d'jsenti) L’Achant-f, to. 

Asla('eKa) I/Asie,/. Asia Minor, 
l’Asie-Mlneure. 

Asmodens (aesmo'dizds) Asmo- 
die, to, 

Aspasia (ses'peijia) Aspasie, /. 

Assyria (a'siria) L’Assvrie, /. 

Astreea (ies'trizd) Astree, /. 

Asturias (aes'tjuaritcs) LesAstu- 
ries, f.pl. 

Astyages(ces'taiad3irz) Astyage, 

m. 

Asuncion (azsmnsi'on, -Gi'on) 
I/Assomption, /. 

Atalant&Outa'luenta) Atalante,/. 

Athanasius (seGa'neifas) Atha- 
nase, to. 

Athens ('seGanz) Athines, /. 

Atlantic (set'lsentik) L’Atlauti- 
que, /. 

Atlas ('fietlas) Atlas, to. 

Atreus ('eitrus) Atrie, to. 

Attica ('setika) L’Attique, /. 

Augsburg ('orgzbaig) Augs- 
bourg, m. 

Augustus(oz'gAstas) Auguste, m. 

Aulus Gellius Codas' d3elias) 
Aulu-Qelle, w. 

Aurelia (o:'ri:lia) Aurille, /. 


Aurelian(or / ri:lian) Aur61ien,m. 

Aurelius (oz'rizlias) Aurilius, w. 
Marcus Aurelius, Marc-AurMe. 

Aurora (oz'roara) Aurore, /. 

Ausonius (or'aounias) Ausone, 
in. 

Austin Carstin) Augustin, m. 

Australasia (ozstra'leijia) L’Aus- 
tralasie, f. 

Australia (oz'streilia) L’Austra- 
lie, /. 

Austria ('ozstria) L* Autriehe, /. 
Austria-Hungary, l’empire Aus- 
tro* Hongrie, m. 

Aventine ('sevantain) Aventin, 
to. Aventine Hill, le Mont 
Aventin, m. 

Averao (a'vaunou) L’Aveme, m. 

Avicenna (aevi'seno) Avicenne, 

in. 

A vitus (a'vaitas) Avit, m. 

Azof ('azzov) Azov, Azof, to. 

Azores (a'zoaaz) Les Azores, 

/.pi, 

Babylon ('bsebilan) Babylone, /. 

Baden ('bazdn) Bade, m, 

Baffin's ('bajfinz) Bay La mer 
de Baffin, /. 

Bahama (ba'harma) Islands 
Les lies Bahama, les Lucayes, 
f.pl. 

Balearic (baeli'aeiik) Islands 
Les lies Bal&tres, f.pl. 

Baliol ('beilial) Baliol, Bailleul, 

TO. 

Balthazar (bael'eaezaj) Bal- 
thasar, TO. 

Baltic ('boiltik) La Baltiqne, /. 

Baluchistan [beluchistan]. 

Baptist ('baptist) Baptiste, to. 

Barbadoes (bau'beidouz) La 
Bar bade, / 

Barbara ('bazabara) Barbe, /. 

BarbarossaCbazaba'rosa) Barbe- 
rouHse, vi. 

Barbary ('bazibari) LaBarlvarie, 
/. The Barbary States, les Etats 
Barbaresques, m.pl. 

Barcelona (bausa'louna) Barce- 
lone, /. 

Barcelonetta (borasalo'neto) 
Barcelonette (Spain), /. 

Barcelonette(ba:xsolo'net) Bar- 
celonnette (France), /. 

Barnabas ('bound bos) Baruab6, 

m. 

Barnaby('baunabi) Bamab^, m. 

Bartholomew (bau'Golamju) 
Barthdlemy, m. 

Basil ('buezl) Baslle, m. 

Basle (bail) B&le, to., f. 

Batavia (ba'teivia) La Batavie 
(country) ; Batavie (town), /. 

Bavaria (ba'vaai io) LaBavMre,/. 

Bearn (bsajn) Le B6am, to. 

B eatrix ('bizdtri :ks) Beatrice, /. 

Beelzebub (bi'elzibAb) Belz6* 
buth, in. 

Beersheba (bi3.i'ji:ba) Bersa- 
b4e, /. 

Beirut (bei'ruit) Beyrouth, m. 

Belgium ('bedlam, - 3 am) La 
Belgique, /. 

Belisarius (beli'ssarids) B6U- 
saire, to. 

Bellona (ba'louna) Bellone, /. 

Belshazzar (beLfsezdj) Bal- 
thasar, to. 


Ceeplo 

Belt (belt) The Great Belt, Le 
Grand Belt; the Little Belt, le 
Petit Belt, to, 

Beluchistan (be'luzkistaen) Le 
B^loutchisian, to. 

Benares (bi'nairiz) B^nar^s, /. 

Benedict Cbenadikt) Benoit, m. 

Bengal (beg'gozl) Le Bengale, 
m. The Bay of Bengal, le Golfe 
du Bengale. 

Bermudas (bdj'mjuzddz) Les 
lies Bermudes, f.pl. 

Bern (beun) Berne, f. 

Bernardino (bdjnaa'dimou) Ber- 
nardin, m. 

Bernese (ba^nizz) Alps Les 

Alpe.s Bemoises, f.pl. 

Bertha ('baraBo) Berthe, /. 

Bessarabia (beso'reibia) LaBes- 
sarabie, /. 

Bethany ('beOani) B6thanie, /. 

Bethlehem ('beOhheni, -liam) 
Bethl^em, to. 

Biscay ('biski) La Biscaye, / 
The Bay of Biscay, le Golfe de 
Gascogne, in. 

Black, (blaek) Forest La ForSt 
Noire, /. Black Sea, la M<*r 
Noire, f. 

Blaize (bleiz) Blaise, to. 

Blanco ('bltegkou), Cape Le 
Cap Blanc, m. 

Bohemia (bo'hizraia) La Bo- 

h^me, /. 

Bokhara (bo'knrro) La Bouk- 
harie (State), /. ; Boukhara(city), 

TO. 

Bolivia (ba'livia) La Bolivie, /. 

Bolocrna (bd'lounjd) Bologne, /. 

Bombay (bom'bei) Bombay, in. 

Boreas ('boarids) Bor6e, w. 

Bosnia Cboznid) LaBosnie,/. 

Bosporus ('bospdrds) Le Bos- 
ph re, le canal de Constanti- 
nople, TO. 

Bothnia ('boBnia) La Both nie, /. 

Bourbon ('budabdn) (island) L’lle 
de la Reunion, l’lle Bourbon,/. 

Brabant (bra'baent) Le Bra- 
bant, TO. 

Brandenburg ('brsendanbaaq) 
Le Braudebourg, m. 

Brazil (bra'ziB Le Brasil, to. 

Bremen ('breiman) Br6me, /. 

Bridret ('bridjat) Brigitte, /. 

Brindisi ('brindixi) Brindisi, 
Brindes, to. 

Britain ('brit.an) La Grande* Bre- 
tagne, f New Britain, la Nou- 
velle Bretagne ; the British 
('britiO Isles, les lies Britanm- 
qnes, f.pl. 

Brittany ('britani) La Bretagne 
(France), f. 

Brussels ('br\slx) Bruxelles, f. 

Bucharest (bjuzkdrest) Buka- 
rest, /. 

Buda ('bjuida) Bude, /. 

Bulgaria (bakgsdria) La Bul- 
garie, f. 

Burgundy ('bai.igandi) La Bour- 
gogne, /. 

Burro ah ('bduma) La Birman ie,/. 
Byzantium (bakzeentidm) By- 
zance, /. 

Cabul ('kaibul, kd'bul) Caboul, m. 

Cadis (’keidiz) Cadix, m. 

Csepio ('sizpiou) C6olon. to. 
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Ceesar 

Caesar ('si:zw) Cdsar, to. 

Caesarea (siiza'riw) Cesarte, /. 

Csesarius (si'zsai ias) Oesaire, m. 

Caffraria (kd'freana) La Cafre- 
ne, /. 

Cain (kein) Cam, m. 

Cairo ('kaiarou) Le Caire, m. 

Calabria (ka'leibria) La Cala- 
bre, /. 

Caledonia (kaeli'donnia) LaCald- 
donie, /. New Caledonia, la 
Nouvolle Calddonie, /. 

California (kseli'foania) La Cali- 
fomie, /. 

Calixtu9(ka'likstas) Calixte, to. 

C&llisthenes (ka'hsGanuz) Cal- 
listlidne, to. 

Calvary ('kielvari) Le Calvaire, in. 

Cambodia (kaun'boudia) Le 
Cambodge, in. 

Cambyses (kaem'baisiiz) Cam- 
byse, to. 

Camilla (ka'mila) Camille, /. 

Camillas (ka'milos) Camille, in. 

Campagna (kmm'pamjo) La 
Campagne, /. 

Campania (kaem'peinia) La Cam- 
panie, /. 

Campeacby (ksem'pistfi:) Cam- 
peche, TO. 

Canaan ('keinian) Clianaan, to. 

Canada ('kieneda) Le Canada, m. 

Canary (ka'nean) Islands Les 
iles Canaries, f.pl. 

Candia ('ksendia) L’ile de Candie, 
Crdte, /. 

Cannae ('kseni:) Cannes (des 

. anciens), /. 

Canterbury (kaentaabari) Can- 
terbury. 

Canute (ka'nju:t) Canut, to. 

CapeBreton(keip'bretan) L’ile 
du Cap-Breton, /. 

Cape Horn (keip 'horan) Le Cap 
Horn, to. 

Capernaum (ka'peuniam) Ca- 
pfiarnaum, to. 

Capetown ('keiptaun) Le Cap, 
to. The Cape, le Cap; Capo 
Colony, la Colonie du Cap. 

Cape Verd(keip'vaud) Cap-Vert, 
in. 

Capitoline (ka'pitalain) Hill 
Le Mont Capitolm, to. 

Cappadocia (kaepa'doujia) La 
Cappadoce, /. 

Capricorn ('kaeprikoun) Capri- 
come, TO. 

Capua ('kaepjua) Capone, /. 

Caribbean (kaeri'bkan) Sea La 
mer des Antilles, /. 

Caribbee ('kaenbu) Islands 
L<es Antilles, les Iles Caiaibes, 
f.pl. 

Carinthia (ka'rinGia) La Ca- 
rinthie, /, 

Carnatic (kau'nsetik), the Le 
Karnatic, to. 

Carnic ('kaunik) Alps, the 
Les Alpes Carniques, f.pl. 

Carniola (kaum'oula) La Car* 
niole, /. 

Carolina (ksera'laina) La Caro- 
line, /. North Carolina, la 
Caroline du Nord ; South Caro- 
lina, la Caroline du Sud, /. 

Caroline ('keeralain) Caroline,/. 

Carpathians (kau'peiGianz) Les 
Carpathes, m.pl. 


Cartagena (ka:ata'd3i:na) Car- 
thagdne, /. 

Cashmere ('kpejraiaj) Cache- 
mire, TO. 

Caspian ('ksespian) La mer 
Caspienne, /. 

Cassander (ka'ssendai) Cassan- 
dra, TO. 

Cassandra (ka'ssendra) Cassan- 
dre, /. 

Castile (kfes'fckl) La Castille, f. 
Catalonia (kacta'louma) La 
Catalogue, /. 

Cattegat ('ksetigirt) Le Catte- 
gat, in. 

Catiline ('ksetilain) Catilina, w. 
Cato ('keitou) Caton, w. 
Catullus (ka'tAlas) Catulle, to. 
Caucasus ('koikasas) Le Can- 
case, TO. 

Cecilia (sa'silia) Cdcile, f. 
Celestine ('selistain) Celestm, 

TO. 

Celsus ('seises) Celse, m. 
Cephalonia (sefa'lounia) Cdpha- 
lome, /. 

Cerberus ('saubaras) Cerbdre, 

TO. 

Ceres ('sieriiz) Certs, /. 
Cettinje (tje'tinji) Cettigne, /. 
Ceylon (si' Ion) C» ylan, y. 
Chalcedon ('keelsidan) dialed- 
dome, /. 

Chaldea (ksel'dua) La Chaldee, 

Chamouny ('fsemani, Jamiu'ni:) 

Chamonix, Chamouny, to. 
Champagne (jrcm'pein) La 
Champagne,/. 

Channel ('tjaenl) Islands, pi. 

Lea lies Angl <ises on de la 
Manche on anglo-riormandes./.pZ. 
Charles (tjcr.jlz) Charles, m. 

Charles the Fifth, Chari es- 
Quint, to. 

Charybdis(ka'ribdis) Chary bde, 

TO. 

Chile Ctjili) Le Chili, in. 

China ('tjaina) La Chine,/. The 
China Sea, la mer de Chine. 
Christian ( kristion) Chrttien ; 

Christian (King ot Denmark), to. 
Christina (kris'tima) Christine, 

Christopher ('kristafaa) Chris- 
toph e, TO. 

Cicely ('sisali) Cdcile, /. 

Cicero ('sisaron) Ciceron, to. 
Cilicia (si'lijia) La Cilicie, /. 
Circassia (sa-i'kaijia) La Cir- 
cassie, /. 

Circe ('sausi) Circd, /. 

Clara ('klsara) Claire, /. 
Clarissa (kla'risa) Clarisse,/. 
Claudia ('kloidia) Claude, /. 
Claudian ('klaidian) Claudien, 

TO. 

Claudius ('kloidias) Claude, to. 
Clement ('klemant) Cldment, to. 
Clementina (kleman'tuna) Cld- 
mentine, /. 

Cleopatra (klia'peitra, -'psetra) 
Cldopatre, f. 

Cletus ('kliitas) Clet, to. 
Cloelia ('kliilia) Clelie,/. 
Clotilda (kla'tilda) Clotilde,/. 
Clytemnestra (klaitem'nestra) 
Clytemnestre, /. 

Coburg ('koubaag) Cobourg, to. 

430 


Damietta 

Cochin - China ('kot^in 'tjaina) 
La Cochin ciiine, /. 

Cocytus (ko'saitos) Le Cocyte, 

TO. 

Colchis ('kolkis) La Colchide, /. 
Colombia (ka'lAmbia) La Co- 
lombie /. British Colombia, La 
Colombie Britanmque, /. 
Columbus (ka'Umbas) Colomb, 

m. 

Commodus ('komadas) Com- 
mode, TO. 

Como ('koumou) Cdme, /. 
Comoro (kamarou) Islands 
Les Comores. 

Congo ('koQcjou) Le Congo, m. 
Connecticut (ka'netikat) Le 
Connecticut, m. 

Const&ntina (konstan'taina) 

Constantine, / 

Constantine ('konstantain) 

Constantin, m. 

Cook's (kuks) Strait, n. Le 

ddtroit de Cook, m. 
Copenhagen (koupan'heigan) 
Copenhague /. 

Coral ('koral) Sea La mer de 
Corail, /. 

Cordilleras (koiidi'ljearaz) Les 
Cordiildrcs, f.pl. 

Cordova ('koudava) Cordoue, /. 
Corea [korea]. 

Corfu (kou'lju:) Corfou (isle), /. ; 
(town), w. 

Corinth ('korinO) Corinthe,/. 
Coriolanus(kono'leinas) Corio 
lan, to. 

Cornelia (kou'ni ilia) Corndlie,/ 
Cornelius(ko:a'ni:lias)Corndliu8 

m. 

Cornwall ('koimwal) Le Cor- 
nouailles, to. 

Corsica ('kousika) La Corse, /. 
Corunna (k o' rAna) LaCorogne,/. 
Cottian (kotion) Alps, the 
Les Alpes Cottiennes, j.pl. 
CraCbw (kreukou) Cratovie, f. 
Cremona (kra'mouna) Crdmone, 

Crete (krirt) La Crdte, l’lle de 
Candie, /. 

Crim ea (krai'mka) I>a Crimde, /. 
Crispin ('krispin) Crdpin, to. 
Croatia (krou'eijia) LaCroatie,/. 
Croesus ('krusas) Crdsus, to. 
Cumce ('kjuimi) Curnes,/. 
Cnnegond ('kjutnigond) Cund- 
gonde, /. 

Cupid ('kjurpid) Cupidon, to. 
Curiatii (kjuari'eijiai) Les Cu- 
riaces, m .pi. 

Curio ('kjuariou) Curion, to. 
Cybele ('sibali) Cybdle, /. 
Cyclades ('sikladi:z), pi. Lea 
Cyclades, f.pl . 

Cyprian ('siprian) Cyprien, to 
Cyprus ('saipras) Chypre, /. 
Cythera (si'Giara) Cy thdre, /. 

D acia ('deijia) La Bade, /. 
Daedalus ('diidalas) Dddale, w. 
Dakota (da' k ou L>) Lea Dacotas, 
to pi., le Dakota, to. 

Dalmatia (dsxd'meijie) La Dal- 
matie, /. 

Damascus (d a' moeskas) Darnas, 

TO. 

Damian ('deimlan) Damien, to. 
Damietta (daemi'eto) Damiette,/, 



Damocles 

Damocles ('daemoklkz) Damo- 
cles, TO. 

Danube ('daenjub) Le Danube, 

DU 

Danzig: ('daentzig) Dantzig, to. 
Dardanelles (daada'nelz) Les 
Dardauelles, /.pi. 

Darius (da'raias) Darius, in. 
Darius Codomanus, Darius 
Cod oman ; Darius Hystaspes 
[hystaspes]. 

Dauphiny ('douiim) Le Dau- 
phme, to. 

Davis ('deivis) Strait Le 
d6troit de Davis, m. 

Dead Sea ('ded 'si:) La mer 
Morte, /. 

Deborah, ('debora) Dobora, J. 
Deccan ('dekan) Le Deccan, 
Dekhan, to. 

DejaniraCdedga'naiaia) D6janire, 

Delaware ('delaweaj) Le Dela- 
ware (state), to., la Delaware 
(river),/. 

Delia ('di:lia) D61ie,/. 

Delos Cdiilos) D61os,/. 

Delphi ('delfai) Del plies, J.pl. 
Democritus (da'mokritos) D6- 
mocrite, nu 

Demosthenes (da'mosOonkz) 
D6mosth6ne, to. 

Denmark ('denmauk) Le Dane- 
mark, rru 

Dennis ('denis) Denis, m. 
Diana (dai'aeno) Di ne, /. 

Dido ('daidou) Didon, /. 
Diocletian (daio'kli^ian) Dio- 
cl6tien, m, 

Diodorus (daio'df>oros) Dlodore, 
to. Diodorus Siculus, Diodor e 
de Sidle. 

Diogenes (dai'odjoniiz) Diogdie, 
in. Diogenes Laertius, Diogeno 
Laerce ou de Laerte. 

Diomedes (daio'mi:di:z) Dio* 
m6de, vu 

Dionysius (daio'nijiaa) Denys, 
m. 

Dominic ('dominik) Dominique, 
m. 

Dominica (do'minika) La Domi- 
nique. /. Dominican Republic, 
la Republique Domiuicame, /, 
La Saiut-Domingue, /. 
Domitian (do'mijian) Domitien, 

TO. 

Donatins (do'neijios) Donation, 

TO. 

Donatus (dd'neitos) Donat, to. 
Dorothy ('doraOi) Dorothee, f. 
Dover ('douvoj) Dou vres, m. The 
Straits of Dover, le Pas-de-Calais, 

TO. 

Draco ('drcikou) Dracon, rru 
Dresden ('drezdon) Dresde, /. 
Drusilla (dru'silo) Drustlle, /. 
Dunkirk (dan'koak) Dunkerque, 

TO. 

Ebro Ckbrou) L’&bre, m. 
Ecuador (ekwo'dou) La R6- 
publique de l’lSquateur, /. , 
Edinburgh ('edinbro) Kdim- 
bonrg, m. 

Edmund Cedmand) Edmond, 

TO. 

Edward ('edwwd) Edouard, to. 
Egeria (a'd 3 iorid) Egone, /. 


Egypt ('i:d3ipt) L’ISgypte. Lower 
Egjrpt. La Basse Egypt©,/. 
Elba (>lba) Llle d’Elbe, /. 
Elbe(elb) (River) L’Elbe, to. 
Eleanor ('el^noa) E16onore, /. 
Elia ('ixlio) Elie, TTl* 

Elias (o'laias) or Elijah (a'laid 5 0) 
Elie, to, f 

Eligius (alidjias) 151oi, m. 
Elisha (a'laijo) Elis6e, to. 

Eliza (e'laizo) ti\\se, &isa, /. 
Elizabeth (a'lizabaG) Elisabeth, 


Eloisa (elo'irza) H61oi.se, /. 

Elsinore (elsi'noaa) ,Elsineur, to. 

Emilius (a'milias) Emile, vi. 

Emily ('emili) JfCmilie, / 

Engadine ('engadim) L’Enga- 
dine, /. 

England ('lgglcmd ) L’Angleterre, 
/. New England, la nouvolle 
Angleterro . the English Chan- 
nel, la Manclie, /. 

Ephesus (Vfisas) Eph6s^, /. 

Epicurus (epi'kjuaras) Epicure, 
vu 

Epidaurus (epi'dmras) Epidaure, 

Epirus (a'paiaras) Epire,/. 

Erasmus (a'r.vzmos) Erasme, to. 

Erebus ('etabas) Kr6be, to. 

Erie, Lake ('iari) Le lac Eri6, to. 

Erin ('lann, 'erin) Irlande, /. 

Esthonia (cs'Gounia) L’Esthonie, 

Estremadura (estreima'dtiara) 
L’Esti 6madure, /. 

Ethiopia (nOi'oupia) L'&thiopie, 

Etna ('etna) L’Etna, to. Mount 
Etna, le mont Etna. 

Etruria (a't maria) I/Etrurie, /. 

Euboea (ju'bi:a) L’lle de Negro* 
pout, l’Kub6e, /. 

Euclid ('jurklid) Euclid©, to. 

Eugenia (m'dginite) Eug6nie, f. 

Eulalia Ou'leilia) Eulalie, /. 

Euphrasia(ju'freuia)Euphrasie, 


Euphrates (ju'freiti:z) L’Eu- 
phrat©, to. 

Euripides (ju'ripidiiz) Euripide, 
vi 

Europa (ju'roupa) Europe, /. 

Europe ('juarap) L’Europc, f. 

Euryalus (ju'raialas) Eiuyale, 
w. 


Eusebius (ju'siibias) Eus6be, to. 
Eustace ('jurstm) Eustaehe, m. 
Eutropius (jm'troupias) Eu- 
trope, m. 

Euxine ('jwksain) Le ronfc- 
Euxin, to. 

E vender (a'viendai) itvandre, m. 
Eve (i:v) live, /. 

Ezekiel (a'ziikml) Ezccbiel, to. 
Ezra ('ezi a) Esdras, w. 


Fabian (Teibion) Fabien. in. 
Falkland f'foikland) Islands 
Les lies Malouines ou Falkland, 
f.pl. 

Faroe (Tearou) Islands Les iles 
F6roe, f.pl. 

Faustinus (fois'tainas) Faustin, 

TO. 

Felix (fii'liks) F61ix, m. 
Ferrara (fa'raira) Ferraie, /. 

A'l 1 


Gibraltar 

Ferro ('ferou) L’fle de Fer, /. 
Finland (Tmland) La Finlande, /. 
Firmianus (faumi'einas) Firmin, 

TO. 

Flanders ('flaindajz) La Flandre, 

Flavian ('fleivian) Flavien, to. 
Flora ('floara) Flore, /. 

Florida ('florida) La Florid©, /. 
Flushing ('flAjig) Flessingue, /.I 
Formosa (foa'mouse) Formose, 

Forth (foaiO) Le Forth. The 
Firth of Forth, le Golfe de Forth. 
Fortuna (foj'tjuina) Fortune, /. 
France (trains) La France, /. 
Frances ('fransis) Fran^oise, /. 
Francis ('iraensis) Francois, in. 
Franconia (fraeg'kounia) La 
Franconie, /. 

Frank fort (Traegkfa.it) Francfort, 
m. Frankfort on the Main, 
Francfort-surle-Mem. 
Frederick (Tied nk) Frederic, to. 
Freiburg (Traibu*ig) (Black 
Forest) Fribourg, to. 
Fribourg (friibuai) (Switzer- 
land) Fribourg, m. 

Friendly (irendli) Islands, 
the Les iles des Amis, f.pl. 
Friesland (Trirzland) La Fnse, /. 
Friuli (fri'uili) Frionl, to. 
Fulvia (Tulvia) Fulvie, /. 


Gabinius (go'binias) Gabin, to. 
Gaboon (ga' burn) Gabon, to. 
Gaeta (gai'eite) Gaete, /. 
Galatea (gdela'tira) Galatee, /. 
Galatia (ga'leiim) La Gala tie, f. 
Galicia (ga'l^m) I^a Gabcie 
(Austria) ; La Galice (Spain), /. 
Galilee Cgeelili:) La Galil6e, /. 
Galileo (gfeli'liiou) Galilee, to. 
Gallia ('ga^lia) La Gaule, f. 
Gambia ('gaembia) La Gambia, /. 
Ganges Cg»nd 3 i:z) Le Gauge, 

TO. 

Ganymede ('gcenimiid) Gany- 
m6de, to. 

Gascony('g!» 8 kani) La Gascogne, 

Gaul (go:l) La Gaule, f. 

Geneva (dsa'niiva) Gen6ve, /. 
The Lake of Geneva, le lac 
L6man, le lac de Gen6ve, to, 
Genoa ('d 3 enoua) G6ues, /. 
Genseric (djenserik) Genseric, 

TO. 

Geoffrey ('d 3 efri) Geoffroi, to. 
George (d 3 o:.id 3 ) Georges, to. 
Georgia ('d3o:ad3id) La G6orgie, 

Georgina(d3ou'd3i:no) Georgina, 
Georgette, /. 

Germania (d^oa'meinit)) La 
Germanic, /. 

Germanus (d 3 dj'meinos) Ger- 
main, to. 

Germany ('dsojmam) L'Aile- 
magne, /. 

Gervase (dsaa'veiz) Gervais, m. 
Ghauts (go: ts) Les Ghattes, f.pl. 
Ghent (gent) Gand, w. 

Giant's Causeway ('djaiants 
'koizwei) LaChauss6edesG6ants, 
/• 

Gibeon ('gibian) Gabaon, to. 
Gibraltar (d 3 ib'roltai) Gib- 
raltar, TO. 



Gideon 


Jamaica 


Gideon ('gidian) GM6on, m. 

Gilboa (gil'boua) Le Gelbo6, rtu 

Gilead ('gilieed) Galaad, vu 

Giles (d 3 ailz) Gilles, m. 

Gironde (gi'rond) La Gironde, /. 

Gloucester ('gloataa) Glocester, 
vu 

Glycera ('glisera) Glyc6re, / 

Godfrey ('gadfri) Godelroi. m. 

Gold Coast ('gould koust) La 
c6te d’Or (Guinea), / 

Golden Horn ('gouldan 'houn) 
La Oorne d’or, / 

Golgotha ('golgaOa) Le Gol- 
gotha, m. 

Gomorrah (ga'mora) Gomorrhe, 


Goodwin ('gudwin) Gedouin, m. 

Gordian ('goMdian) Gordien, mu 

Goshen ('goujan) Gessen, m. 

Gothland ('gaGland) Le Gothland 
ou Gotland, /. 

Gottingen ('gotiggan) Gcettin- 
gue, m. 

Gracchi ('grsekai) LesGracques, 
rn.pl. 

Granada (gra'natda) La Grenade, 


Granicus ('graenikas) Le Grani- 
que, in. 

Gratian ('greifian) Oration, m. 
Greece (grim) La Orecc, /. 
Greenland ( ; gr i:nlan d) Le Groen- 
land, m. 

Gregory ('gregarl) Gr^goire, m. 
Groningen ('grouniggan) Gro- 

ningne, m. 

Guelder* ('geldarz) LaGneldre,/. 
Guercino (gau'tjirnou) Le Guer- 
chin, to. 

Guernsey Cgatinzi) Guernesey,/ 
Guiana (gi'cnna) La Guyana, / 
Guido Tgi:dou) Le Guide, m. 

Guido Aretinus, Guy Ar6fcin. 
Guinea ('gini) La Guin^e, / 
New Guinea, la Nouvelle Guin6e. 
Gujarat (guidga'rcut) Guzzerat, 
nu 

Gulf of Lyons (g-vlf av 'latenz) 
Le Golfe du Lion, m. 

Gulf Stream ('gAlf 'striim) Le 
Gulf-Stream, le courant du Golfe, 
vu 

Gustavus (gAS'teivoe) Gustave, 

to . 


Habakkuk ('heebakak) Haba- 
cue, m. 

Habsburg ('hasbzbwg) Habs- 
bonrg, m. 

Hades ('heidiiz) Les Enters, 
m.r>l. 

Hadrian ('heidrian) Adrien, 
Hadrien, m. 

H adrum e turn (hjedru'mktam) 
Adrum&te, Hadrumite, m. 

H agar ('helgw) Agar, /. 

Haggai ('heegeiai) Agg6e, m. 

Hague (heig) La Haye, / 

Hainault ('heinou) Le Halnaut, 

to . 

Haiti Cheiti) Haiti,/. 

H alicamassus (hfelikaii'neesas) 
Halicarnasse, / 

Ham(h«in)(pers. name) Cham, m. 

Hamburg ('lisembajg) Ham- 
bonrg, m. 

Hamilcar(h8e f milkarj) Amilcar, 

TYl. 


Hannah Ohaena) Anna, /. 

Hannibal ('huenibl) Annibal, nu 

Hanoi (har'nouh) Hanoi, m. 

Hanover ('bsenovau) Le Hanovre, 

to . 

Hanse (hsens) Towns Les villes 

Hans^attques, f.pl. 

Hapsburg [habsburg]. 

Hard! Canute (haudika'njuit) 
Oanut le Hardi, to. 

Harriet ('hoeriat) Henriette, / 

Harry ('hseri) Henri, to. 

Havana (ha'vaina) La Havane, / 

Havre (ha: Vi) Le Havre, to. 

Hawaii (hat'waiir) Les lies 
Hawai, m. 

Hebe Chiibi:) H4b6, / 

Hebrides ('hebridhz) Les He- 
brides, f.pl. The New Hebrides, 
les Nouveliea Hebrides. 

Hebrus ('hhbras) L’H^bre. m. 

H ecate Chekati) Hecate, / 

Hecuba ('hekjuba) H6cube, /. 

Helen ('helin) or Helena 
('helina) H$lfcne,/ 

HeliodorusChklio'doaras) H41io- 
dore, m. 

Heliogabalus (hklio'gaebalas) 
Hthogabale, to. 

Hellespont ( helespant) L’Hel* 
lespont, to. 

Helvetia (hel'vhjla) L’HelvMe, 
f. 

Henrietta (hen ri'eta) Henriette, 

Henry rhenri) Henri, m. 

Her^t (he'net) Heiat, m. 

Herculaneum (hajkjti'leiniam) 
Herculamim, m. 

Hercules ('haukjuliiz) Hercule, 

to . 

Herod ('herad) H£rode, m. 

Herodlan(ho'roudian) H^rodien, 

to . 

H erodotus (ha'rodatae) H6ro- 
dote, vu 

Herzegovina (haajtsagou'vhna) 
La Herz^govine, /. 

Hesiod ('h fisiad) H^siode, m. 

Hesperia (hes'piaria) L llesperle, 

Hezekiab (heza'kaia) ^z^chias, 


m. 

Hibernia (hai'bannia) L’Hi- 
bernie, /. 

Hiero ('haiarou) Hi^ron, m. 

Hieronymus (haiyronimas) 

Hieronyme, m. 

Highlands (Tiailandz),, the Les 
Highlands, La Haute Ecos&e, /. 

Hilary ('hllari) Hilaire, m. 

Himalayas (hi'madiaz, hima 
# leiaz) L’Himalaya, m. 

Hindustan (hindu'stam) L’Hin* 
doustan, m. 

Hippocrates (hi'pokratkz) Hip. 
poors te, m. 

H ippolytus (hi'politas) Hippo- 
lyte, m. 

Hippomenes(hi'pomanlrz) Hip- 
pom^ne, m. 

Holland ('holand) LAHollande,/ 

Holofernes(holo'fauni:z) Holo- 
pherne, m. 

H oly Land ('liouli 'lsend) Terre- 
Bainte, / 

Hombnrg ('hombaag) Horn* 
bourg, m. 

Homer ('houmaa) Hom^re, m. 
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H onorius (ha'noarias) Honorius, 

m. 

H oratii (ho'reifiai) Les Horaces, 
m. 

Horatio (ho'reljiou) Horace, m. 
Horn [caps horn, ooi dbn horn]. 
Hortensia(hoa'tenjid) Hortense, 

Hosea (ho'zl:a) Oa6e, vu 
Hudson's ('hAdsanz) Bay La 
baie ou mer d’ Hudson, / 

Rngh (hjui) Hugues, m. 
Hungary ('hAggan) La Hongrie, 

Hyacintbus (liai^sinOas) Hya- 
ci nthe, m. 

Hydaspes (hi'deespiiz) L’lly- 
daspe, m. 

Hymen ('haimen) or Hymen- 
sens (liaima'nizas) Hymen, 
Hvm^nee, m. 

Hymettus (hi'metas), Mount 
Le mont Hymette, in. 
Hyperides (harperidiiz) Hyd- 
ride, m. 

Hyperion (hal'piarian) Hype- 
rion, m. 

Ifyrcania (hai'keinia) L'Hyr- 
canie, / 

Hyrcanus(haj'keinas) Hyrcan, 

m. 

Hystaspes (his'tsesplrz) Hys* 
taspe. Darius Hystaspes, 
Darius, fils d’Hystaspe, m. 

Iberia (ai'biaria) L'lbdrte,/ 
Icarlan (ai'kearian) Sea Lamer 
Icarinnne, / 

Icarus ( lkaras) Icare, m. 
Iceland ( aisland) L’Islande, f. 

I gnatius (ighieljias) Ignaee, m. 
Illinois (ih'noi) L’lllinois, vu 
Illyria (i'llria) L’lllyrle,/ 
India ('India) Inde, / Indian 
Ocean, la mer des Indes, f. 
Indiana (tndt'nma) L’Indiana, m. 
Indies ('indiz) Les Indes, f.pl. 
The East Indies, les Indes Orien- 
tales ; the West Indies, les Indus 
Occidentales. 

Indo - China ('indou 't^alna) 
I/Indo-Cliine, / 

Indus ('indas) (river) Le Sind, 

m. 

Ionia (ai'ounla) L’lonle,/ Ionian 
(ai'ounian) Islands Les lies 
Ioniennes, f.pl. 

Iowa ('aiowe) L’lowa, m. 
Iphigenia (ifid^a'naio) Iphl* 
g6nie, / 

Ireland ('afajland) L’lrlande, /. 
Irene (aiVriinl) Ir^ne, f. 

Irish ('aiarij) Sea La Mer d’lr- 
land©, / 

Isabella (fza'bela) Isabelle, / 
Isaiah (ai'zAte) Isaie, m. 
Ishmael ('i^mell) Istnall. m. 
Isidorus (izi'doaras) Isidore, vu 
Israel ('izreidl) Israel, vu 
Italy ('ifcali) L’ltalie, f. 

Ithaca ('iOaka) I/ile d'Tthaque,/ 
Ivanhoe('alvanhou) Ivanlm^, m. 
Ivory ('aivari) Coast , the La 
c6te d’Ivoire, / 

Jack (dzsek) Jean, Jean not, m. 
Jaffa rdspefa) Jopp6, m. 
Jamaica (dsd'meikd) La Jamal- 
que,/. 



James 

J amen (d^eimz) Jacques, to. 

J ane (d3ein) Jeanne, /. 

Janet ('dsienat) Jeannette, 
Jeanneton, /. 

Jansenius (dsam'simias) Jan- 

semus, to. 

Japan (U^o'peen) Le Japon, m. 
Sea of Japan, La mer du J anon,/. 

J asper Cu3ie8po.i) Gaspara, to. 

Jean (d3i:n) Jeanne, /. 

Jeffrey ('d3efn) Geoffroy, to. 

JehoshLaphat(d3i'ho^fict) Josa- 
phat, to. 

Jehovah (d 3 i'houv 9 ) Jehovah, to. 

Jehu ( dsuhju:) J 6 hu, to. 

Jena('jeino) I 6 na, to. 

J enny ('d3e»i) Jeannette, /. 

Jephthah ('d 3 ef 0 d> Jephte, to. 

Jeremiah (d3en'maid) Jeiemie, 
m. 

Jeremy ('d3erirni) Jcrtmte, m. 

Jericho ('d.^erikou) Jericho, to. 

Jerome ('d3eram> Jdidme, in. 

J erusalem (dso'ruiselam) J eru- 
salem, /. 

Jesus ('dsiizos) J^Rua.m. Jesus 
Christ, Jesus-Christ. 

J ezebel ('dgezabl) Jezabel, /. 

Jim (dsim) Jacquot, vi. 

Joan (d3oun) Jeanne, /. Joan 
Of Arc, Jeanne d’Arc. 

J ohn (d3on) Jean, to. 

J ohnny ('d3oni) Jeannot, m. 

Jonah ('dsouna) Jonas, m. 

JOppa [JAFFA] 

J ordan ('dsoudan) Le Jourdain, 
vu 

Josephine ('d30uzafi:n) Jose- 
phine, /. 

J osephusCdxo'Bhfoh) Josd*phe, to. 

J oshua ('(I30XH10) Josuu, m. 

J osiah (d3o'sau) Josias, vu 

Jove(d3ouv) Jupiter, 7/1. 

Judaea (dsu'diio) La Jmbe, /. 

Judah C'dsurda) Juda, 7/1. 

Judas ('divides) Jude; Judas, 
vi, Judas Iscariot, Judas 
Iscartote. 

Julia ('dauslio) Julie,/. 

Julian ('d3u:li«>n) Julien, to. 

J uliana (d3u:ll'u:n j) J u henne, /. 

Juliet ( ; d3u:liet) Juliette,/. 

Julius ('d 311 dies) Jules, w. 

Jumna Cd3Amuj) Le Djomna, to. 

Junia (Msuinij) Jume, /. 

Juno ('dsuinou) Junon, /. 

Jupiter ('d3u:piUi) Jupiter, to. 
JupiterOlympius, Jupiter Olym- 

pien. 

Justinian (d3As'tinion) Jus- 
tinien, to. 

Justus ('d3Ast. is) Juste, to. 

Jutland ('d3Atlond) Le Jutland, 
vi. 

J uvenal ('dsurvanl) J u\*6nal, to. 

Kabul ( ; ka:bul, ka'bul) Knboul, 
Cabonl, to. 

Kaffraria (kaefrsom) La Caf- 
rarie, /. 

Kamchatka (ka'ra'tfietka) Le 
Kamtchatka, to. 

Kamerun (kamio'ruin) Le 
CannToun, w. 

Kandahar (kienda'ha: 1) Canda- 
liai, in. 

Kansas ('keenzas) Le Kansas, to. 

Katharine ('kteOorin) Cathe- 
rine, /. 


Kedron ('kiidron) C6dron, to. 
Kentucky (ken'tAki) Le Ken- 
tucky, m. 

Korea (ko'riio) La Coreo, /. 
Kurile ('kuoul) Islands Les 

lies Kouriles, /. 

Labrador ('hebradou) Le La- 
brador, TO. 

Laccadive ('hrkadiv) Islands 
Les Laquedives, les lies Laque- 
dives, /.pi. 

Lacedaemon (leeai'dkman) La 
Lac6demone, /. 

Laconia (la'kounia) La Laconie, 
/- 

Ladislaus ('lsedislors) Ladislas, 

TO. 

Ladrone (la'droun) Islands Les 

lies Mariannes, les lies des Lar- 
rons, /.pi. 

Leelia ('lulia) ' L6lie, /. 

Laertes (lei'autr.z) Laerte, to. 
Laertius (lei'outios) Laerce, in. 
Lago Maggiore ('lu:gou ma.d3i- 
'oan) Le lac Majeur, m. 
Lancaster (la*okasLu) Lan- 
eastre, vi. 

Land's End ('hendz 'end) Pointe 
de Cornouailles, /. ; cap Land’s- 
end, cap Fimsterre, m. 
Laodicea(leiodi'Mio) I aodio^e,/. 
Lapland (Itephend) LaLaponie,/. 
Latona (la'touna) Latoue, /. 
Launcelot ('lams*, 'loin-slot) 
Lancelot, to. 

Laura ('lorra) Laure, /. 
Laurence ('broils) Laurent, 
m , Iauirence, /. 

Lavinia (la'vinio) Lavinie, /. 
Lazarus ('hez.uea) Lazare, to. 
Leah ('lira) Lm, /. 

Leander (h'a*ndoj) L&indre, to. 
Lebanon ('leb.inon) Le Liban,?n. 
Leda ('hide) Lfcla, /. 

Leeward Chuoid) Islands 
Les lies sous le Vent, /.pi. 
Leghorn C le gho:jn, la'goun) 
Livourne, /. 

Leipzig (laipsik) Leipsick, Leip- 
zig, 7/1. 

Leo ( h:ou) L£on, vu 
Leon('li:on) la'on, m. 

Leonard ('Jena id) Leonard, to. 
Leonardo da V inci (ha'naudon 
dai'vinth) Leonard de Vinci, to. 
Leonia (h'onine) l/*ome, /. 
Leonidas (h'omdses) Leonidas, 

TO. 

Leonora 0>’Vnoara) Ltonore, /. 
Leontius (li'anjios) I.ionce. 7/1. 
Leopold ('liiupould) Leopold, m. 
Lepidus ('lepid^s) L^]iide, vi. 
Levant (lo'viciil) Le Levant, to. 
Lewis ('hi:is, 'lus!) Louis, m. 
Leyden Ch*i«ln) lA»yde, f. 
Libumia (h'baunid) La Libur- 
me, /. 

Libya ('hbia) La Libya,/. 
Li^ge (li'eis) Li^go, /. 
Limburg ('limbanj) Limbourg, 

TO. 

Linneeus (li'niias) Linn6 , ttu 
Lisbon ('hzban) Lisbonne, / 
Lithuania (liuju'eima) La Li- 
thuanie, /. 

Livia ('hvie) Livie, f. 

Livonia (li'vounio) La Idvonio, /. 
Livy ('hvi) Tite-l.ive, m. 
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Main 

Lizard Point or the Lizard 

('hzajd) Le Cap Lizard, m. 
Lizzie ('lizi) Lise, Lisette, /. 
Locris ('loukris) La Iajcrule, /. 
Loire (1 wau) La Loire (liver), /. 
Lombardy ('Lvmbaadi) La Lom- 
bard ie, /. 

London ('lAndan) Londres, m. 

Long Island Le 

Long Island, to. 

Longinus (lon'dsainas) Lon- 
gin, to. 

Loretto (lo'retou) Lorette, /. 
Lorraine (lo'rein) La Lorraine, /. 
Lot (lot) Loth, to. 

Lothario (lo'Osariou) Lothaire, 

vi. 

Louie (dun) Louison, /. 

Louisa (lu'nzd) Louise, /. 
Louisiana (luiizi'aino) La L^ni- 

Mane, /. 

Low (lou) Countries Les Faya- 

Itas, iTi.pl, 

Lowlands ('loulondz) La Basse 

Ecosse, /. 

Lucan ('luikan) Lucain, to. 
Lucca ('h\kd) Lucquea, /. 
Lucian Cluipen) Lucien, in. 
Lucilla (lu'silo) Lucille,/. 
Lucinda (lu'smde) Lucinde, /. 
Lucretia (lu'kriijio) Lucrece, /. 
Lucretius (lu'kmpos) Luciece, 
in. 

Lucy ('luisi) Lucie, /. 

Luke (link) Luc, vi, 

Luneburg ('lmnbdJg) Le Lune* 

bourg, in. 

Lusatia (lu'seijio) I^a Lusace, /. 
Lutetia (lu'tnjio) Lut^ce (old 
Fans), /. 

Luxemburg ClAksembajg) Le 
Luxenibouig (State), in. 

Luzon (lm'zon) Lu^on, m. 
Lydia ( hdio) Lydie, /. 

Lyons (Maienz) Lyon, to. The 
Gulf of Lyons, le golfe du Lion, 
in. 

Lysander(lai's8enddj) Lysandre, 
in. 

Lysippus (lai'sipos) Lysippe, vu 

Maas (niuis) La Meuse, /. 

M acarius (me'ksoi ios) Macaire, 

vi. 

Maccabees Cimekabiiz), the 
Les MaocaU es, vupl. 
Maccabeus (mscko'bnas) Mac- 
cabc^e, 7ii. 

Macedonia (ina?si'dounio) 1^ 
Mactdome, f. 

Machiavelli (maekia'veli) Ma- 
ch ia\ el, vi. 

Macrobius (ma'kroubios) Ma- 
cro be, vu 

Madeira (ma'dlora) Madire, /. 
Madeleine ('madolein) Made- 
leine, /. 

Madge (nu»d3) or Maggie 
('meegi) Margot, /. 

Maecenas (nn'si:na‘S) M^c^ne, 

w. 

Magdalen Cuucgdohn, 'modlin) 
Madeleine, /. 

M agdeburg ('nnegdiborg) Mag. 
debourg, tji. 

Magellan (mo'qelon) Straits of 

Le detroit de Magellan, w. 
Maggiore [laoo magoiorf.] 
Main (mein) Le Mein (ri\ er), vu 



Propertius 

Propertius (pra'ponfios) Pro* Romeo ('roumlou) Romdo, m. 

perce, to. Rosa ('rouzo) Rose, /. 

Propontis (pro'pontis) La Pro- Rosaline ('rozslm) Rosalie, /. 

pontide, /. Rosamund ('rozomand) Rose- 

Proserpina (pra'saupina) Pro- monde, Rosamonde, /. 

serpine, f. Rosetta (i o'zeta) Rosette, /. 

Proserpine ('prosaapain) Pro- Rosinante (rozi'menti) Rossi- 

serpine, /. liante, m. 

Proteus ('prout,ju:s) Protee, to. Rowland ('rouland) Roland, m. 

Provence (pro'vais) La Pro- Roxana (rak'sa:na) Roxano, /. 

vince,/. Rubicon ('ruibikan) Le Rubicon, 

Prussia ('prAfa) La Prusse, /. w. 

Psyche ('saiki) Paycli6, /. Rumania (ru'meinia) La Rou- 

Ptolemy ('tolami) l'toiemde, nu manie /. 

Pulto wa (pul'touva) Poltava, to. Rumelia(ru'mi:lia) LaRoumMie, 

Punjab (pAii'd3a:b) Le Pendjab, /. Eastern Rnmelia, la Rou- 
to. m 61 ie Orientale, /. 

Pylades ('pailadiiz) Pylade, to. Russia ('rAfa) La Russie, /. ; 
Pyramus ('piramas) Pyrame, in. Russia In Europe, la Russie 
Pyrenees (pira'nuz), the Les d’Europe; Russia in Asia, la 

Pyrenees, fpl. t Russie d'Asie. 

Pythagoras (pai' 0 £eganes) Py- 
thagore, m. Sabina (sa'baina) Sabine, /. 

Saguntum (sa'gAntam) Sagonte, 
Quebec (kwa'bek) Quebec, to. f. 

Queensland ('kvviinzland) Le Sahara (sa'hnira) Le Sahara, m . 

Queensland, m. Saigon (sai'qoun) Saigon, to. 

Quintilian (kwin'tilian) Quin- Saint Albans (snt 'oilbanz) 

tilien, m. Saint Alban, to. 

Quintus Curtins ('kwintas Saint Angelo (snt 'rend3alou) 
'kaujias) Quinte-Uurce, to. Saint-Ange, m. 

Quixote ('kwiksat) Quichotte, Saint Domingo (snt da'migqou) 
to. Don Quixote, Don Quichotte. Saint- Domingue, to. 

Saint George's (snt ^30:^131/) 
Radegund ('reedigAnd) Rade- Channel Le Canal Saint* 

gonde, /. George, to. 

Ragusa (ra'guisa) Raguse, /. Saint Gothard (snt 'gotaad) Le 
Ralph (reif, riclf) Raotil, w. SainNBothard, w. 

Randolph ('ramdolf) Randolphe, Saint Helena (sent a'lima) 

nu S^inte-Hel&ne (island), /. 

Rangoon (neg'guin) Rangoun, Saint Lawrence (snt 'lorans) 
in. Le Saint Lam out, to. 

Raphael ('rcofeil) Raphael, w. Saint Mary's (snt 'msariz) 

Ratisbon('r«tuban) Iiatisbonne, Sainte-Mane, f. 

f. Saint Petersburg (snt 'pi ita.iz 

Ravenna (ra' vena) Ravenne, /. baig) Saint-P6tersbourg, in. 

Raymund('reimand) Raymond, Salamanca (siEld'maegka) Sala- 
m. manque, f. 

Rebecca (ra'beka) R6bocoa, /. Salamis ('ssebmis) Salamine, /. 
Red Sea ('red 'si:) Lamer Rouge, Salerno (sa'bnnon) Salerne, /. 

/. Sallust (,'sadast) Salluste, to. 

Reginald ('red3inald) Renaud, Salonica(stfda'ni:ka) Salonique,/. 

nu Salzburg ('sailtsbaag) Salzbourg, 

Regulus ('regjtilas) R6gulus, nu nu 

Remus ('riunas) R^mus, to. Samarcand (siemaui'kaend) Sa- 

Reuben Cruiban) Ruben, to. marcande,/. 

Reykjavik('rekjavik) Reikiavik, Samaria (sa'mearia) Samarie 
to. (town) ; La Samarie (country), /. 

Rhea('ri:a) Rh6e, /. Sancho Panza ('sientjou, Wg 

Rheims (ri:mz) Re'ms, w. kou 'ptenza) Sancho PanQa, to. 

Rhine (rain) Le Rhm, to. The San Domingo (saen da'miggou) 
Lower Rhino, le Bas-Rhin ; the Saint-Domingue, to. 

Upper Rhine, le Hau t-Rhin. Sandwich ('siendwitj) Islands 

Rhode - Island ('roud ailand) Les iles do Hawai ou Sandwich, 
Le Rhode-Island, m. nupl. 

Rhone (roun) Le Rlidne, to. San Francisco (sicnfran'siskou) 

Ripheei (ri'firai), pi. Les Monts San-Francisco, to. 

Riplbes or Hyperbor^ens, w .pi Santa Claus ('sccnta 'kb:z) Le 
River Plate ('rivai 'pleit) La Petit N08I, m. 

Plata,/. Sadne(soun) LaSaftne, /. 

Riviera (rivi'sara) La C6to Sappho ('ssefou) Sapho, /. 

d’Azur, la Riviere, la Rivi6ra. Saragossa (saera'gosa) Sara- 
Rocky ('roki) Mountains Les gosse, /. 

Montagnes Rocheuses, f.pl. Sarah ('seara) Sara,/, 

Romagna (rou'mamja) La Sardanapalus (saudana'peilas) 
Romagne, /. Sardanapale, to. 

Romano, Giulio (rou'mamou, Sardinia (saa'dinja) Sardaigne,/ 
'3u:liou) Jules Romain, to. Sardis ('sand is) Sardes,/. 

Romanns(ro'mein os) Remain, to. Saturn ('ssetoin) Saturne, to. 
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Sixtus 

Saturnisms (s»fcM'nainas) 
Saturnin, Semin, to. 

Saul (soil) Sahl, w. 
Savonarola (srevana'rotila) 
Savonarole, to. 

Savoy (sa'voi) La Savoie, /. 
Saxony ('seeksani) I .a Saxe, /. 
Scandinavia (sktendi'nei via) La 
Scandinavie,/. 

Schaffhansen (Ja:fhauzan) 
SchafTiiouse, /. 

Scheldt (felt) L’Escant, to. 
Schwarzburg ('jwautsbajg) 
Schwarzbourg, w. 

Scilly ('sili) Isles Les lies Sor- 
lingues, les lies Scilly, fpl. 
Scipio ('sipiou) Scipion,TO. Scipio 
Africanus, Scipion l’Africam. 
Scotland ('skotland) L’Ecosse, /. 
Scvthia ('sibia) La Scytlue, /. 
Sebastian(sa'b{estian) S<^ bastion, 

vi. 

Sebastopol (sa'bjestapl) S^bas* 
topol, m. 

Segovia (sa'gotivia) S6govie, /. 
Seine (sein) J^a Seine, /. 
Sejanus (sa'd3eina8) St^jan, to. 
Seleucia (sa'ljuisi.i) Scleucio, /. 
Semiramis (sa'miramis) S^mi- 
naris, /. 

Seneca ('senaka) Sonique w. 
Senegal (sem'goil) Le Senegal, 

TO. 

Senegambia (seni'gsembia) He- 
n^gambie, /. 

Septimius(scp'timla 9 ) Septime, 

TO. 

Serbia ('sar.xbia) La Serbie, / 
Sesostris (sa'sostris) Sesosttls, 

TO. 

Severn ('seva.in) La Severn, /. 
Severus (sa'viaras) Severe, m. 
Seychelles (sei'felz) Los lies 
Seychelles, to. 

Shanghai (Jteg'hai) Shanghai, m. 
Sheba ('Juba) Saba, /. 

Shechem ('Jiikern) Sicliem, to. 
Shem (Jem) Sem, to. 

Shetlands ('Jetlandz) Les lies 
Shetland, m. 

Siam (sai'sem) Le Siam. to. 
Siberia (sai'biaria) La Sib6rie, /. 
Sicily (Visili) La Sicile, /. 

Sidonins Apollinaris (si'doti 
nias apoli'nedria) Sidoine Apol- 
linaire, TO. 

Sigismund ('sid^smAnd) Sigis- 
rnond, to,. 

Silenus (sai'liinos) Sibne, to. 
Silesia (sai'liijia) LaSilesic, f. 
Silistrla (si'listrio) La Silhtrio, f. 
Siloam (sai'loinnn) Silo6, f. The 
Pool of Siloam, la Piscine do 
Silo6. 

Silvan ('silvan) Silvain, m. 
Silvester (ail'vestaa) Silvestre, 
Sylvestre, to. 

Silvia ('silvio) Silvie, /. 
Simeon ('sirnion) Simeon, to. 
Simonides (si'mouniduz) Si- 
inonlde, to. 

Sinai ('saineiai) Sinai, to. 

Sinde (sind), iu Sindli, to. Le 
Sind (river), nu 

Singapore (siggo'poaa) Singa- 
pour, to. 

Sisyphus ('slslfas) Sisyphe, to. 
Sixtus ('sikwtas) Sixte, nu Slktus 
the Fifth, Sixte-Quint. 



Slave Coast 

Store Oout (sleiv konst) La 
Itita das Esclaves, f. 

Slavonia (sla'vounia) La Sla- 
vonia, la Croate- Slavonic, /. 

Sluys (slois) L’Boluae (Holland), f. 

Smyrna ('emauna) bmyrne, f. 

Society (sa'saiatO Island* or 
tlie Society Isles Lea ilea 
de la 6oci6t4, f.pl. 

Socixms (sa'sainas) Socln, w. 

Socotra (sa'koutra) L*ile Soco- 
tora,/. 

Socrates ('sokratiiz) 8ocrate, m. 

Sodom fsadam) Sodome, f. 

Solomon (' sol amsn) Salomon, m, 

Solway ('solwei) Firth LeGolie 
de Solway, m. 

Sophia (eo'feia) Sophie,/. 

Sophocles ('sofakliu) So^hoclo, 
in. 

Soudan (su'dan) Le Soudan, 
m. 

Sound (aannd) Le Sund, vu 

South. African (sauO 'sefrikan) 
Republic La Republique Sud- 
Afrtcaine, /. 

South Australia ('aau9 0:9 
'treiija) L'Auatr&lie du Sud, f. 

Spain (spetn) L’Rspagne, /. 

Sparta Cspauta) Sparte, /. 

Speier or Speyer ( apaiai) Spire, 
vu 

Spice (spaia) Islands Lee 

Moluqut«,/pL 

Spitsbergen ('spitabaugan) 

Spitziberg r/v. 

Stanislaus ('atsanialaa) 8 tan is. 

las, vu 

Statius ('stHJds) Staoe, tn. 

Steinkerk ('atalnkauk) Stein, 
kerque, m. 

Stephen ('athvn) Etienne, vu 

Strabo ('streibou) Strabon, vu 

Str&sburg ('itrmzbaag) atras- 
bourg, m. 

Suabla ('awelbia) La Sonabe, /. 

Suetonius (sjua'tounias) Sue. 
tone, in. 

Sulpicius (s a I' pl fias) Sulpice, m. 

Sumatra (su'mcutra) Sumatra,/. 

Sunda ('sAuda) Islands or the 
Sunda Isles L’archipel de la 
Sonde, vu 

Superior (aju'plarlaj) Lake La 
lac Sup^rieur, vu 

Surat (sjue'rset) 8urate,/. 

Susa ('qjuiza) Suae, /. 

Susan ('«u:zan) or Susannah 
(an'seena) Susaune, Suzanne, /. 

Susy ('surzl) Susette, Suzoii, /. 

Sweden fswfsdn) La Suede, /. 

Switzerland ('Switzerland) La 
Suisae, /. 

Syria Csiria) LaSyrie,/. 

Table (teibl) Bay La baie de la 
Table, /. Table Mountain, le 
mont de la Table, m. 

Tacitus ('tasitas) Tacite, m . 

Tagus ('teigas) LeTage, vu 

Tahiti (tar'hirti) Taiti, Tahiti, m. 

Tamerlans ('taemailein) Tamer. 
Ian, in. 

Tananarive (tancene'rhvou) Ta- 
nanarive, vu 

Tancred ('teagkred) TancrMe, 



Taranto (t9*r®ntou) Tarente, /, 

Tarquin ('taukwln) or Tar* 
quintas (tau'kwlniaa) Tarquin, 
». Tarquinius Superbus, Tar. 
quin le Super be; Tarquinius 
Prisons, Tarquin 1’AuHen. 

Tarragona (teera'gcuna) Tarra- 
gone, /. 

Tarsus ('tausds) Tarse,/. 

Tartarus ('tnutaras) Le Tar- 
tare, m. 

Tartary ('tautari) La Tartarle, /. 

Tasmania (tffis'meima) La Tas- 
manie, la Terre de Van Diemen,/. 

Tasso ('ta^sou) Le Tasse, m. 

Teheran (Ha' ram) T^hiran, vu 
Telemachus (Wlemakaa) T616. 

maque, vu 

Tempe C tempi) La vall6e de 

Temp4, /. 

Teneriffe (tena'rirf) T4n6rlffe, 
/. The Peak of Tenerlffe, Le Pic 
de T6n4rifle. 

Terentius (ta'renfies) Terence, 

m. 

Tereus Ctieruxs) T$r6e, m. 

Terra Firma ('ter* 'faume) 
Terre- Ferme,/. 

Tertulli&n (UTtAlIan) Ter- 
tullien, vu 

Texas ('teksas) Le Texas, m. 

Thales ('0eilUz) Tlmtes, vu 

Thalia (Qe'laia) Thalie,/. 

Thames (term) La Tamlse, /. 

Thebaid (Qi'beiid), the La Tlid- 

r- baide, / 

Thebes (0i:bz) Thebes,/ 

Themlstocles (Ga'inistekliiz) 
Th6rnlstocle, vu 

Theobald ('Gireboxld, 'tibeld) 
Thibaut, vu 

Theocritus (Qi'okritas) ThM- 
crite, nv 

Theodora (Giia'doara) Thdodore, 
Thdodora, / 

Theodorus fOiiasdoaroa) Theo- 
dore, vu. 

Theophilus (ei'afllas) Tkeo- 
phile, rru 

Theophrastus (Qlia'fhestos) 
Theophraste, 

Theresa (ta'riiza) Tli6re»e,/ 

Thermopylae (Gai'mopihx) Lea 
TUermopyles, f.pl. 

Thersites (Gau'saitiiz) Thersite, 

7th* 

Theseus ('Girajuis) Th6s<$e, m. 

Thessaly ('Gesali) La Thessa- 
lie,/. 

Thisbe Ceizb!) TbisW,/. 

Thomas ('tomaa) Thomas, w. 
Thomas Aquinas, Thomas 

d'Aquin. 

Thrace (Oreis) La Thrace, /. 

Thr&sybulus (8ne.si'bju:l3s) 
Thrasybule, m. 

Thucydides (Qju'aididi^:) Thu- 
cydide, m. 

Thurgau ('tuojgau) La Thur- 
° vi «»/* . 

Thuringia (Gjuo'riudxia) La 
Tlmringe, /. 

Thy estes (Gai'estirz) Thyeste, m. 

Tiber ('Uibuj) Le Tibre, uu 

Tiberias (tai'biorises), Lake of 
Le Lao de Tib6riade, le Lac de 
G^ndzareth, m. 

Tiberius (tai'bUrtes) Tib^re, m. 

Tibet (ti'bet) he Thibet, vu 
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Uriah 


La Terre de Feu, f. 
aria) Le Tigre, vu 


Timbuktu (tim'bAktus, .haktul) 
Le Tombouctou, »k 
Timotheua (ti'mouGies) Tlmo- 
th6e, nw 

Timothy ('timaGi) Timothy, m. 
Tintoretto (tinta'retou) Le 
Tintoret, vu 

Titian ('tijian) Le Titien, vu 
Titus ('taitea) Titus, vu Titus 
LIyIus, Tito-Liva 
Tobago (to'beiqou) Lite de Ta- 
bago, /. 

Tobias (tatoids) Tobie, vu 
Tole do (to'lirdou) ToRde, f. 
Tongicing (tog'klg) Le Ton. 
kin, m. 


Tortona (tou'touns) Tortone, f 
Touraine(tu'rein) LaTouraine,/. 
Trajan (treidjan) Tnyan, m. 
Trajan’s Column, la colonne 
Trajang. 


Transvaal ('tmnzml) Le Trans- 
vaal, tn. 

Transylvania (trsngll'veinU) 
La Transy 1 vanie, f. 

Trasimene ('trwzlml:n\ Lake 
Le lac Tmaim^ne, m. 

Trebisond ('treblzond) Tr6bi- 
zonde, /. 

Trent (trent) Trent e,/. 

Treviso (trei'virzo) Trtvlse, /. 

Trinidadf' trinldaed) La Trinity,/. 

Tripoli rtrlpeli) La Tripoli, 
tafne. /. 

Troaa Ctrouasd) or Troas La 
Troade, /., Troas, vu 

Troy (troi) Troie, f. 

Tulfia('Ulia) Tullie,/. 

TullyCtAll) Clc^ron, to, 

Tunisia (tju'nizis) LaTumsie,/. 

Turkestan (teukiston) Le 
Turkestan, nv. 


Turkey ('tauki) La Turqnie, /. 
Turkey In Europe, la Turquie 
d’Kurope; Turkey la Asia, la 
Turquie d'Asie. 


Tuscany ('Uskani) La Toe- 
cane, f. 

Tweed (twhd) La Tweed, f. 
Tyne (tain) La Tyne, /, 
Tyre(taiaa) Tvr,/. 

Tyrol Ctirel) Le Tyrol, tn. 
Tyrtaeus (taTtiws) Tyrtee, vu 


Uganda Uu'gsendd) L’Ouganda, 

m. 

U golino (jurge'limon) Ugolin.wu 
Ukraine Gw'krein) L’Ukrame, /. 
U lrica ('Alrika) Ulrique, /. 
Ulysses (ju'llsi:z) Ulvsse, vu 
Umbria ('ambria) L’Ombrie, /. 
United (ju'naitid) Kingdom 
Le Royaume-Uni, vu United 
Provinces, les Provinces-Unies, 
f.pl. ; United States, lea iltats- 

Unis, rn.pl. 

Upsala ( ; Apaaila) Upsal, m. 
Ural ('uaral) Mo untains Let 
Monts Ourals, rn.pl. 

Urania (jua'reinia) Uraule, /. 
Urban Cauban) Ur bain, vu 
Urbino (aybimou) Urbin, vu 
Uriah (jua'raia) Urie. i*. 



Ursula 

Ursula fsiiajuls) Urrole,/ 

Uruguay Curugwei,-gwai)L Uru- 
guay, m. 

Cshant ('Ajant) Ouessant* m. 

Utica {'juitika) Utique, /. 

Valencia (va'lenjia) Valence, f. 

Valentine ('vcelaatain) Valentin, 
m., Valentine,/. 

Valentinlan (valan'tinisn) Va- 
lentinien, nu 

Valeria (va'liaria) Valerie, /. 

Valerian (va'IUrian) Val6rien, to. 

Valerius (va'liarias) Valere, w. 

Valetta (ve'leta) La Valefcte, /. 

Vancouver (v»n'ku:v3j) Is- 
land L'ile Vancouver, /. 

Van Diemen's (vaen 'diimanz) 
Land La Terre de Van Di6men, 
Tasmania, /. 

Varro ('veerou) Vamyi, vu 

Venetia (va'ni:Jia) La V6n6tie,/. 

Venice ('venis) Venise,/. 

Venus Cvirnas) V6nus, /. 

Vercelli (va/tjell) Vercell, m. 

Verd (vaud), Cape Le Cap 
Vert, to. Gape Verd Islands, lea 
lies du Cap Vert, f.pl. 

Verona (va'rouna) V6rone, /. 

Veronese (vero'neizi) V6ron6se, 

TO, 

Veronica (va'ronlka) V6ronique, 

Verres Cverhz) Verr&s, m. 

Vertumnus (vaj'Uranas) Ver- 
tumne, in, 

Vespasian (verpeiglan) Ves* 
paslen, to. 

Vespucci (ves'tmtji) (Ameri- 
go) Vespuce (Am^ric). 

Vesuvius (ve'sju: visa) LeV6suve, 

to , 

Vicenza (vi'senza) Vicence, /. 

Victoria (vlk'toaria) Victoire, /. 

Victorian (vik'toarian) Vic- 
torien, in, 

Vienna (vi'ena) Vienne,/. 

Virgil Cvaudail) Virginia 


Virginia (ver'djipjo) La Vir* 
gime,/. ; Vireinie,/ (pers. name). 
Virgin ('vaudjin) Islands Lea 
lies Vierges. f.pl, 

Vishnu fvifaju:) Vishnou ,iju 
Vistula ('vistjula) La Vistula, /, 
Vitruvius (vi'truivias) Vitruve, 
to. 

Viterbo (vi'taubou) Viterbe, /. 
Vittoria (vi'toaria) Vitoria,/. 
Vivian ('vivian) Vivien, m., 
Vivienne, /. 

V olscian ('voljian) Volsque, m. 
Vosges (vous) Lea Vosges, /.pi, 
Vulcan ('vAlkan) Vulcain, m. 

Wales (weilz) Le Pays de Galles, 
to. New South Wales, la Nou- 
velle*Galles du Sud, /. ; North 
Wales, la Gall© du Nord,/. 
Wallachia (wo'leikia) La Vala- 
chie,/. 

Walter ('woiltaa) Gautier, m. 
Warsaw ('wousoi) Vareovie, /. 
Wenceslas('wensislas) Veneea- 
las, to. 

Western ('westain) Australia 
L’ Australia occiden tale,/. Wes- 
tern Islands, les Hebrides, f.pl. 
West Indies (west 'indiz) Lea 

Antilles, f.pl. 

Westphalia (west'feilte) La 

Westphalie, /. 

White (hwait) Sea La mer 

Blanche, /. 

Wight (waitX Isle of Me de 

Wight, /. 

Wilfrid Cwilfrid) Vflflrid, m. 
Wilhelmina (wilhel'mitna) Wll- 

helmlne, /. 

William ('wiljam) Guillaume, 
m. William the Conqueror, 

Guillaume lo Conqu^rant i Wil- 
liam Rufus, Guillaume le Roux. 
Windward (windwaid) Is- 
lands Les lies du Vent, f.pl. 
Wisconsin(wia'kou8in) Le Wis- 
consin, to. 


Zwingli 

Wort «mh erg ('wautambaig) 

Le Wurtemberg, m. 

W urzburg (' wautsbaig) W urtz- 
bourg, to, 

Wycllf ('wiklif) Wiclef, m. 

Xanthippus (zasn'tlpas) Xan- 
thippe, m. 

Xantnus ('zaenBas) Le Xanthe,TO» 

Xenophon Czenafan) Xenophon, 
m. 

Xerxes ('zauksixz) Xerxes, m. 

Yang-tsze-Kiang ('jeegtsh 
'kjseg) Le fleuve Bleu ; le Yang- 
ts6-Kiang, m. 

Yellow Cjelou) River Le fleuve 
Jaune, le Hoang-ho, m. Yellow 
Sea, la mer Jaune, / 

Yucatan (juika'tam) Le Yuca- 
tan, to. 

Zaccheus (zaldtas) Zachfie. m. 

Zachariah (zceko'raia) Zacharie, 
m. 

Zambesi (zrem'biizl) Le Zam- 

bese, m. 

Zealand ('zliland) Z61ande, /. 
New Zealand, la Nou veiled- 
lande. /. 

Zebeaee Czebodi) Z6b6d6e, m. 

Zedekiah (zeda'kaia) SMecias, 
m. 

Zeno Cziinou) Z6non, to. 

Zenobia (za'noubia) Z6nobIe,/. 

Zephyrus('zetiras) Z6pbyre,m. 

Zerubbabel (za'rAbabl) Zoro- 
babel, m. 

Zion ('zaion) Sion, m, 

Zoe (zoul) Zo6, /. 

Zoilus ('zouilos) Zofle, m, 

Zoroaster (zorou'aestoa) Zoroas- 
tre, to. 

Zululand ('zuiluilsend) Le Zou- 
louland, to. 

Zuyder or Zuider Zee ('zai 

daj 'zi:) Le Znyderz^e, m. 

Zwingli ('zwiggli) Zwingle, to. 
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